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PRZEDMOWA. 


Oddając  w  ręce  publiczności  tom  pierwsz)*  Słownika  Lindego  w  nowem  wydaniu , 
winniśmy  wytłumaczyć  sie  dokładnie  z  celu  jakiśmy  sobie  założyli,  z  sił  jakie  mieliśmy 
do  rozrządzenia ,  i  ze  sposobów  jakieśmy  do  osiagnienia  zamiaru  naszego  obrali ;  aby  jak 
z  jednej  strony  słusznym  zadaniom  znawców,  według  możności,  zadość  uczynić,  tak  z  dru- 
giej strony  porozumieć  sie  wcześnie  co  do  wymagań  takich ,  któreby  sie  z  właściwym  na- 
szego przedsiębiorstwa  celem  rozmijały. 

Należy  to    w  naszym  kraju  do  zdarzeń  nader  szczęśliwych ,  że  Zakład  narodowy  imie- 
nia Ossolińskich  przed  laty  pięcia    w  zupełnej    niemocy   znajdujący    sic ,    i  ku   upadkowi  po- 
chylony,   potrafił    w  krótkim    czasie  nie  tylko  zabezpieczyć  się  od  upadku,    ale    wzmódz    się 
do  tyla,  że  już  z  początkiem  roku    18o2   mógł  przeznaczyć  nie  mały  nakład  na  cele  nauko- 
we,   i  wydać    tom    czwarty    Ossolińskiego    Wiadomości    historyezno-krytycznych ,    a  w  roku 
następnym  zająć  się  nierównie  ważniejszem  jeszcze  przedsiębierstwem.     Zasługa  w  tej  mierze 
należy  przedewszystkiem  J.  E.  Agenorowi  hr.  Gołuchowskiemu ,    Namiestnikowi    królestw    Ga- 
łicyi    i  Lodomeryi,  który  najlepszemi  chęciami  dla  kraju  ożywiony,  wpłynął  stanowczo  przez 
podległe  sobie  władze  Rządowe  tak  na  wydobycie  dawnych  zaległości    Zakładu,   jako  też  na 
regularne  wypłaty  dochodów  bieżących.     Co  dalej ,    na    tej    podstawie ,    dla  dobra  tegoż  Za- 
kładu uczynić  należało,  dopełnił  tego  zaszczytnie  Zastępca  Kuratora,   iMaurycy hr.  Dzieduszycki. 
W  wyborze  dzieła,    którem  Zakład  ta  rażą   najstosowniej  przysłużyć  się  mógł  narodo- 
wi,   ważne  względy  przemawiały    za  Słownikiem  Lindego.     Słownik    ten  układany    był    nie- 
gdyś   w  myśl    i  z  pomocą    J.    M.    Ossolińskiego;    układał   go    Linde,    podówczas     domownik 
jego  i   bibliotekarz ;    z  jego   skarbó\Y  bibliotecznych  powstał ,  jego  postrzeżeniami  umyślnie  na 
ten   cel  spisywanemi  zasilał  sio ,    jego  datkami  pieniężnemi    w  znacznej  części  na  świat  wy- 
chodził, i  gdy  z  dokonanego  już  dzieła  cały  naród  chlubę     i  pożytek    odnosił,    nad  uzupeł- 
nieniem go  tomem  dodatkowym  przemyśliwal  sam  Ossoliński. 
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Atoli  powodem  nierównie  ważniejszym  nad  stosunek  autora  i  pracy  jego  do  założy- 
ciela, była  dla  Zaktadu  sama  użyteczność  i  potrzeba  dzieła  tego  dla  polskiej  publiczności. 
Słownik  bowiem  ten  zajmuje  podziśdzień  jedno  z  miejsc  pierwszych  między  słownikami  eu- 
ropejskiemi,  tak  jak  autor  jego  miedzy  spółczesnymi  sobie  lexykografami.  Dał  on  obraz  ję- 
zyka naszego  w  rozmiarach  tak  wielkich,  jakich  wtedy  nietylko  u  nas,  ale  i  indziej  nie 
było  jeszcze  przykładu.  System  jego ,  znaczenia  słów  samemi  przykładami  wyjaśniający,  jak 
był  jedyny  w  swoim  rodzaju  podówczas,  tak  też  i  dotąd  okazuje  sie  praktyczniejszym  nad 
rozumowania  i  ścisłe  określenia.  Linde  wprowadził  masy  czytających  w  samo  ognisko  pol- 
szczyzny, roztaczając  przed  ich  oczyma  najdrobniejsze  odcienia  językowe  z  kilku  wieków. 
Jest  on  dotąd  najrozsądniejszym  polskim  gramatykiem.  Możnaby  wskazać  pisarzów  u  nas 
posiadających  sławę  znawców  języka  staropolskiego,  którzy  całą  swą  znajomość  nie  ze  źró- 
deł, sobie  powiększej  części  nieodstępnych,  ale  ze  słownika  Lindego  wyciągnęli.  \Y  piśmien- 
nictwie naszem  jest  on  dziś  jeszcze  najznakomitszym  i  najlepszym  polskim  słownikiem ,  i  — 
bogdajbyśmy  się  w  tem  mylili  —  na  długo  nim  jeszcze  zostanie.  Już  w  rok  po  jego  wy- 
daniu żalono  się  po  pismach  publicznych ,  że  dzieło  tak  pożyteczne  w  niedość  znacznej  licz- 
bie egzemplarzów  było  odbite.  W  naszych  czasach  stało  się  ono  nadzwyczaj  rzadkie,  i 
z  powodu  w7sokiej  ceny  swojej  ledwie  komu  dostępne.  O  przedruk  jego  na  próżno  kusili 
się  niegdyś  prywatni,  ściślejsze  bowiem  obliczenia  samych  wydatków^  nakładu  były  w  stanie 
i  najgorętsze  chęci  ostudzić.  Ucichły  więc  wszelkie  pogłoski  o  takowych  zamysłach,  a  sa- 
mo z  siebie  nasuwało  się ,  że  tego,  co  przez  prywatnych  dokonane  być  nie  mogło ,  mógłby 
dokonać  Zakład. 

Teto  względy  rozstrzygały  w  wyborze;  a  z  przyjemnością  przychodzi  nam  wyznać, 
że  pierwszy  co  je  z  bystrością  przeniknął,  i  dał  ważne  słowo  swoje  za  Lindem,  był  wła- 
śnie mąż  tak  stosunki  kraju  jak  i  Zakładu  najlepiej  znający,  a  któremu,  jakeśmy  to  już  nad- 
mienili ,  tenże  Zakład  głównie  podżwignienie  swoje  zaw'dzięcza. 

Wykonaniem  tej  myśli  zajął  się  gorliwie  Zastępca  Kuratora  Zakładu,  i  wydał  stosowne 
w  tej  mierze  rozporządzenia.  Rozpisano  listy  dla  zasiągnienia  wiadomości  dokładnej,  azali  gdzie 
nie  znachodzi  się  rękopism  do  powtórnego  wydania  tego  słownika  przygotowany,  i  obliczano 
ściślej  koszta  możliwe  nakładu.  W  odpowiedzi  na  uczynione  w  tej  mierze  zapytania,  nade- 
słał Profesor  Felix  Zochowski ,  z  Warszawy,  list  własnoręczny  P.  Józefa  Góreckiego,  zięcia 
Lindego,  z  dnia  28  stycznia  1852,  uwiadamiający,  że  w  papierach  pozostałych  po  jego 
teściu,  a  u  rodziny  przechowywanych,  nie  masz  i  śladu,  iżby  tenże  nad  wydaniem  popra- 
wnem  Słownika  polskiego  pracował.  Z  ściślejszego  obliczenia  kosztów  okazało  się,  że  fun- 
dusze Zakładu  dostateczne  są  wprawdzie  na  sam  nakład ;    ale  niedostateczne ,    jeśliby  się  da 


tego  honorarya  i  tym  podobne  nadzwyczajne  wydatki  przyłączyły.  W  zupelnem  tedy  uzna- 
niu prawa  własności  literackiej ,  w  naszych  czasach ,  niestety,  tak  często  nadwerężanej ,  i  dla 
wczesnego  usunięcia  trudności  jakieby  z  tej  strony  okazać  się  mogły,  odezwał  się  Zastępca 
Kuratora  do  P.  Józefa  Góreckiego  listem  następującym. 

'Wielmoz'ny  Mości  Dobrodzieju! 

Uprzejmość  z  jaka  Pan  Dobrodziej  byłeś  łaskaw  zainformować  nas  listem  swoim 
z  dnia  28  stycznia  1852  roku,  ze  śp.  Linde  żadnych  rękopismów  uzupehiiających  jego  Sło- 
wnik języka  polskiego  nie  zostawił,  a  nawet  zgolą  nie  pracował  nad  takiemi  uzupełnienia- 
mi; daje  mi  powód  zgłoszenia  się  do  Pana  Dobrodzieja,  jako  należącego  do  familii  śp.  Lindego 
z  nastepującem  uwiadomieniem. 

Jak  pożyteczne  dla  narodu  jest  dzieło  Lindego,  to  Panu  Dobrodziejowi  najlepiej  wia- 
domo. Upowszechnienie,  i  według  możności  dopełnienie  tak  pożytecznego  dzida,  byłoby 
nietylko  ważną  i  nader  pożądaną  dla  literatury  ojczystej  przysługą,  ale  oraz  i  hołdem  cie- 
niom śp.  Lindego  oddanym.  Niestety  przez  tak  znaczny  przeciąg  lat,  jak  to  sam  Pan  Do- 
brodziej trafnie  w  swym  liście  uważasz ,  nikt  z  goła  nie  zajął  się  tą  pracą.  Jakoż  jest  ona 
tak  ze  względu  ogromu  swego  jako  i  ze  względu  materyalnych  środków  nad  siły  człowieka 
prywatnego,  a  na  pomoce  nadzwyczajne  ^Y  dzieła  tego  wydaniu,  jakich  niegdyś  śp.  Linde 
doznawał,  w  dzisiejszem  naszem  położeniu  i  okolicznościach ,  liczyć  nie  można.  Co  atoli  dla 
prywatnego  stało  się  niejako  niepodobieństwem,  tego  przy  życzliwości  rodaków  dokonaćby 
mogła  osoba  moralna. 

Zakład  narodowy  imienia  Ossolińskich,  otrząsnąwszy'  się  po  większej  części  z  ciążą- 
cych na  nim  długów,  może  pomału  ol)racać  resztujące  dochody  na  urzeczywistnienie  zamia- 
rów swego  założyciela ,  a  uzupełniwszy  niedawno  znakomite  tegoż  dzieło  Wiadomości  hislory- 
czno-krytycznych ,  ogłoszeniem  pozostałych  do  niego  rękopismów,  pragnie  obecnie  zająć  się 
Słownikiem  śp.  Lindego,  zamierzając  sobie  w  tem  cel  dwojaki.  PierwszjTn  i  głównym  jest 
rozpowszechnienie  jak  największe  dzieła,  które  dziś  tak  z  powodu  nader  wysokiej  ceny,  jako 
też  rzadkości  egzemplarzy  jest  prawie  niedostępne  dla  największej  części  rodaków.  Powlóre,  chce- 
my zkorzystać  ze  wszystkich  uwag  i  recenzyj  jakie  nad  dziełem  Lindego  kiedykolwiek  robiono, 
i  sprostować  a  oraz  uzupełnić  takowe  według  naszej  możności.  W  przedsiebierstwie  tem,  jak 
w  ogólności  we  wszystkich  swoich  literackich  przedsiębierstwach,  nie  szuka  Zakład  choćby  naj- 
mniejszych  zysków;  owszem  gotów  jest  narazić  się  nawet  na  niejaką  stratę,  byle  ta  wyszła 
na  pożytek  narodu.  Jakoż  dziś  już  łatwo  przewidzieć,  że  rozpoczynając  przedsiębierstwo  któ- 
re najmniej  6  —  9  lal  czasu,   a  około  3000  czerwonych  złotych  do   pokrycia  samych   kosztów 


druku  i  papieru,  wedfug  najściślejszego  wyrachowania,  potrzebuje,  nie  obejdzie  się,  przy  naj- 
większej ze  strony  przedsiębierców  staranności,  od  strat  materyainych  dla  Zakładu;  zapobiegać 
im  atoli  o  tyle ,  izby  bytowi  samegoź  Zakładu  groźnemi  się  nie  stały ,  jest  świętym  ze  strony 
przedsiębierców  obowiązkiem. 

Uwiadamiając  Pana  Dobrodzieja  o  tym  zamiarze,  spodziewam  się,  ze  takowy  znajdzie 
z  powodu  swojej  bezzyskowności  tak  u  Pana  Dobrodzieja,  jako  i  u  wszystkich  szanowmych 
członków  rodziny  śp.  Lindego  należyte  uznanie,  tem  bardziej  że  będzie  tylko  urzeczywistnie- 
niem objawionego  od  samegoż  autora,  jak  to  z  listu  pańskiego  wyczytaliśmy,  życzenia,  i  ze 
więc  od  żyjącego  pewnie  najusilniej  byłby  popieranym;  a  miło  mi  jest  dodać,  że  jakkolwiek 
dzieło  to  z  przyczyny  zmian  i  dodatków  swoich  za  przedruk  uważane  być  nie  może,  Zakład 
jednak  ofiaruje  dla  szanownych  członków  rodziny  śp.  Samuela  Bogumiła  LiYidego  sto  egzem- 
plarzy mającego  się  %vydać  przezeń  Słownika.  Innego  honoraryum  nie  może  ofiarować  w 
dzisiejszem  położeniu  swojem  tenże  Zakład,  z  przyczyny  nader  znacznych  wydatków  na  to  przed- 
siębierstwo,  które  pochłonie  niewątpliwie  wszystkie  środki,  jakie  mu  po  opędzeniu  zwykłych 
rocznych  wydatków,  przez  lat  kilka  do  rozrządzenia  pozostawać  będą. 

Racz  Pan  Dobrodziej  udzielić  tę  wiadomość  szanownym  członkom  rodziny  śp.  Lindego, 
i  tak  ich,  jako  też  swoje  zdanie  w  tej  mierze  oznajmić  mi  listownie.  Na  które  oczekując, 
mam  zaszczyt  pisać  się  \\^VPana  Dobrodzieja 

Livów  dnia   13  marca    1853.  "życzliwym  sfuga 

Maurycy  hr.  Dzieduszycki' 

Chociaż  można  się  było  spodziewać,  że  rodzina  tego  uczonego  i  zasłużonego  krajowi 
męża  przyzwolenia  swego  Zakładowi  nie  odmówi,  wszakże  skutek,  jaki  powyższa  odezwa 
sprawiła,  przewyższył  nasze  oczekiwania.  Uczucie  które  jej  odpowiedź  natchnęło,  należy  do 
narodu,  i  mamy  sobie  za  miły  obowiązek  podać  ją  w  zupełności  do  wiadomości  powszechnej. 

'Jamie   Wiclmoiny  Panie! 

Familia  śp.  Lindego  z  prawdziwą  przyjemnością  powzięła  wiadomość  o  zamiarze  Za- 
kładu narodowego  Ossolińskich  wydania  nowej,  pomnożonej  edycyi  Słownika  Polskiego.  Za- 
miar tak  szlachetny,  dowodzi  równie  gorliwości  Zakładu  o  wzbogacenie  literatury  polskiej, 
jak  jest  uznaniem  zasług  ojca  naszego,  który  w  smutnych  chwilach  klęsk  krajowych,  z  całą 
gorliwością  pracował  nad  zebraniem  i  zachowaniem  dla  potomności  skarbów  mowy  ojczystej. 

Pozostała  familia,  oceniając  zamiary  Zakładu  NYZgledem  upowszechnienia  dzieła,  którego 
użyteczność  jest  udowodnioną,  niemoże,  jak  tylko  popierać  gorliwe  usiłowania  Zakładu,  i  cie- 
szyć sic  nadzieją,  że  życzenia  ojca,  na  które  przeszło  lat  trzydzieści  napróżno  oczekiwał,  nakoniec 


spelnionemi  zostaną.  Ofiarowane  sto  egzemplarzy  nowego  wydania  familia  przyjmuje  z  wdzię- 
cznością. Nie  idzie  jej  o  korzyści  materyalne;  pragnie  tylko  dla  swoich  następców  i  przyja- 
ciół posiadać  pamiątkę  użytecznej  dla  ziomków  pracy  ojca,  i  gorliwości  Zakładu  o  udosko- 
nalenie języka;  zwłaszcza,  że  ma  nieplonną  nadzieję,  iż  zasługi  naukowe  śp.  Lindego,  dotąd 
niedostatecznie  skreślone,  przy  nowem  wydaniu  dzieła  krytycznie  ocenionemi  zostaną. 

Szczególnym  zbiegiem  okoliczności  pierwsze  prace  nad  Słownikiem  poczęły  się  {)od 
okiem  twórcy  Zakładu  Ossolińskich;  udoskonalenie  Słownika  ma  być  w  tymże  Zakładzie  przed- 
sięwzięte; niechajże  i  ostatnia  praca  ojca  naszego,  nad  którą  przy  schyłku  życia  przez  lat 
dwanaście  pracował,  obejmująca  materyały  do  Słownika  porównawczego  Nvszystkich  dyalektów 
słowiańskich,  spocznie  w  tym  przybytku  nauk  i  gorliwości  obywatelskiej,  dopóki  nie  znajdzie 
się  miłośnik  i  wytrwały  badacz  języków,  któryby  dokonał  dzieła  tyle  dla  literatury  słowiań- 
skiej ważnego. 

Jeżeli  JWPan  jako  Kurator  raczysz  przyjąć  tę  ofiarę  familii  dla  Zakładu  narodowego 
Ossofińskich,  proszę  nas  w  tej  mierze  uwiadomić  i  obmyśleć  środki  do  przesłania  pomienio- 
nych  materyałów. 

W  Warszawie  dnia   15  kwietnia   1853.  roku.  „   .  . 

Zostajemy  z  wmnem  uszanowaniem: 

Mjudtcika  z  Łindótv  Górecka. 

Anna  Linde. 

Emilia  z  liindów  Otto. 

Aleocandra  Linde. 

Józef  Górecki  zięć  śp.  Lindego. 

Leopold  Otto  zięi  śp.  Lindego  •. 

Dar  pomieniony  jest  już  od  dnia  18  czerwca  t.  r.  w  naszym  reku.  P.  Górecki  nie- 
omieszkał  dołączyć  spis  dokładny  tych  rękopismów,  i  według  niego  wszysłkośmy  na  swojem 
miejscu  znaleźli.  Już  jako  pamiątka  po  Lindem,  jest  ten  dar  wielkiej  ceny  dla  nas,  a  dla 
właściwszego  ocenienia  uczuć  dawców  dla  Zakładu  niech  nam  się  godzi  dodać  tu  okoli- 
czność, o  której  skądinąd  dowiedzieliśmy  się,  że  po  rękopisma  te  zgłaszało  się  do  nich  Pe- 
tersburskie ministeryum  oświecenia,  ofiarując  za  nie  cenę,  jakąby  sami  oznaczyh. 

Wszystkie  te  rękopisma  odnoszą  się  wyłącznie  do  słownika  porównawczego  dyalektów 
słowiańskich,  stanowiąc  w  jednej  części  dzieło  już  wyrobione,  w  drugiej  przygotowane  do  niego 
obszerne  materyały.  Język  rossyjski  przyjął  w  niem  Linde  za  język  wykładowy,  i  stosowaJ 
się  do  jego  alfabetu.  Ilekroć  atoli  wyraz  polski,  brzmieniem  i  znaczeniem  rossyjskiemu  od- 
powiedni znalazł  się,  dał  autor  obok  dokładny  jego  wywód,  licznemi  przykładami  poparty,  po 
polsku.   Wyrazy  z  innych  słowiańskich  dyalektów  są  tu  króciuchno,  zaledwie  kilkoma   słowami 


natrącane.  Część  wykończona  dzieła,  w  czterech  dużych  tekach  pólarkuszowych  zfoźona,  obej- 
muje wyrazy  głoski  B  od  słowa  Bmtb  począwszy,  do  końca  3.  Początkowej  półtora  głoski  w 
rękopismie  brakuje.  Były  tez  niektóre  dalsze  głoski  po  3  wyrobione,  sam  bowiem  Linde 
wydrukował  był  dwa  arkusze  słów  głoski  K  na  próbę.  Zapewniano  nas,  ze  część  jakaś  dzieła 
wykończonego  została  bądź  w  Akademii  Petersburskiej,  dokąd  rękopisma  te  były  posyłane,  bądź 
też  u  spółpracowników^  Lindego ,  którzy  mu  w  dziele  tern  pomagaH. 

W  wydaniu  powtórnem  dzieła  dawniej  już  napisanego,  pierwszym  względem,  jaki  się 
nasuwać  może,  są  poprawki  i  zmiany.  Łatwa  rzecz  z  niemi,  jeśU  autor  żyje,  lub  sam  ta- 
kowe przygotował;  ale  trudna,  a  czasem  zupełnie  niepraktyczna,  gdy  już  autor  nieżyje,  i  nic 
takiego,  coby  na  ten  cel  posłużyć  mogło,  nie  zostawił.  Od  pierwszego  zajęcia  się  wydawni- 
ctwem Lindego  zadawaliśmy  sobie  nie  mało  trudu  w  tem,  iżby  ^^7danie  nasze  i  tańsze,  i 
razem  poprawnicjsze  być  mogło.  W  tej  myśli,  przepatrywaliśmy  pilnie  nietylko  rękopisma 
Lindego  w  bibliotece  Zakładowej  znajdujące  się,  ale  nawet  i  druki,  które  niegdyś  z  rąk  jego 
wyszły.  W  jednym  z  luźnych  tomów  jego  słownika,  między  dul)letami  bibliotecznemi,  natra- 
filiśmy na  kilku  karteczkach,  własnoręcznych  Lindego,  dopełnienia  słów  brakujących  w  Słowni- 
ku, z  oznaczeniem  stronic  na  których  umieszczone  być  maja.  Nie  omieszkamy  użyć  ich  na 
korzyść  niniejszego  wydania.  W  innym  znowu  tomie  znalazł  się  ślad  poprawek,  ręką,  jak 
się  zdaje  samego  Ossolińskiego.  To  w  nas  zrodziło  przekonanie ,  że  były  czasy,  w  których 
nietylko  Ossoliński,  ale  i  sam  Linde  myślał  o  poprawnem  dzieła  tego  ^^7daniu,  lub  przynaj- 
mniej o  poprawkach  mających  się  wydać  w  tomie  dodatkowym.  I  dlatego  wywiady-waliśmy 
się  usilnie  o  rękopismie  tego  rodzaju  nie  tylko  w  Warszawie  u  rodziny  autora,  ale  i  na  Wo- 
łyniu, gdzie,  jak  nas  wieści  zalatywały,  coś  podobnego  widziano.  Skutek  nie  odpowiedział 
naszym  staraniom,  a  tak  z  tej  przyczyny,  jako  i  ze  względu  na  fundusze  zamiar  nasz  musiał 
uledz  ograniczeniu. 

Zmiany  jakieby  dziś  w  Słowniku  Lindego  pożądane  być  mogły,  są  dwojakiego  rodzaju. 
Jedne  tyczą  się  saraychźe  zasad  i  stanowiska,  z  którego  autor  przedmiot  swój  obejmował,  i 
bez  zupełnego  ich  przeistoczenia  uzupełnićby  się  nie  dały;  drugie  mogą  być  takie,  które  au- 
torowi całą  jego  właściwość  zostawiając,  zwracałyby  uwagę  czytelnika  na  błędy  udowodnio- 
ne, prostując  takowe,  lub  bogatszy  rozwój  pojawów  języko^^7ch  nasuwając.  W  pierwszym 
razie  \\7dawca  musiałby  dać  dziełu  temu  zupełnie  nowy  organizm,  w  który  Linde  wpłynąłby 
tylko  jako  materyał;  w  drugim,  Linde  zostałby  Lindem,  a  nowe  dzieła  jego  wydanie  różniłoby 
się  od  dawniejszego  tem,  że  w  niem  znajdowałyby  się  ostrzeżenia  przed  błędami,  i  bogatszy 
materyał  dla  przyszłego  polskiego  lexykografa. 


Czujemy  cala  ważność  i  potrzebę  pierwszego  z  pomienionych  tu  zadań,  bo  mimo  uwiel- 
bienia dla  Lindego  nie  czyniliśmy  sobie  pod  tym  względem  żadnych  illuzyj.  Linde  ujaf  filo- 
logię w  tym  punkcie,  na  którym  umiejętność  ta  przed  pól  wiekiem  zostawała.  Posunął  ją 
na  przód  swemi  pracami,  i  wpłynął  na  jej  rozwój  późniejszy;  ale  w  zasadach  swoich  ma  je- 
szcze nie  mało  z  tego ,  co  w  żaden  sposób  pogodzić  sic  nie  da  z  dzisiejszem  jej  stanowiskiem. 
Inaczej  też  być  nie  mogło.  Uczeń  teologo-filologa.  Morusa,  nie  mógł  pozostać  bez  wpły- 
wów jego  na  swe  zapatrywania  się.  Od  owych  atoli  czasów  zaszły  w  tej  umiejętności  zmia- 
ny stanowcze.  Aby  tylko  o  główniejszych  napomknąć,  dość  jest  powiedzieć,  że  materyał 
języka  uznano  za  rzecz  podrzędną ,  a  za  rzecz  główną  jego  organizm  i  rozwój :  hebrajszczy- 
zna  więc,  do  której  za  pierwiastkami  języków  całego  świata  rozpędzano  się,  musiała  stanąć 
na  boku.  Nie  ma  ona  z  ojczystym  naszym  językiem  nic  spólnego,  prócz  kilku  wyrazów 
wyjętych  żywcem  z  biblii.  Natomiast  niezmiernie  rozszerzona  znajomość  języków  i  głębsze 
ich  zbadanie  dozwoliło  zaprowadzić  pewien,  na  zasadach  oparty,  podział  ich  na  grupy  czyli 
rodziny,  w  skutek  czego  wykryły  się  nowe  do  naszego  języka  powinowactwa  i  analogie.  Na- 
koniec  same  dyalekty  słowiańskie  na  które  za  czasów  Lindego  zapatrywano  się  powierzcho- 
wnie ,  i  zwykle  je  z  sobą  gmatwano ,  zostały  już  po  wyściu  jego  Słownika  poznane  należy- 
cie i  stosownie  do  tego  podzielone. 

Uznając  wszakże  jak  dalece  zupełne  Słownika  tego  przerobienie  byłoby  pożądane ,  nie 
należy  zapoznawać  warunków  należytego  pracy  tej  dokonania.  A  najprzód,  podołaćby  jej 
mógł  ten  tylko,  coby  obok  rozległych,  wyłącznie  filologicznych  studyów  i  udowodnionych, 
wyszczególniających  zdolności  posiadał  żelazną  prawie  wytrwałość,  a  był  w  stanie  oddać 
się  swobodnie  temu  przedmiotowi  przez  lat  kilkanaście.  Jednem  słowem,  podołałby  temu 
drugi  Linde.  Nie  wątpimy  że  przy  powszechnem  dziś  u  nas  zamiłowania  języka  ojczystego, 
znajdą  się  prędzej  lub  później  zdolni  rodacy,  co  zechcą  wyłącznie  na  tem  polu  szukać  swo- 
jej zasługi;  niewątpimy  że  kiedyś  posiadać  będziem  w  tym  rodzaju  dzieło  doskonalsze  na- 
wet niż  Słownik  Lindego,  ale  dziś  ani  o  takich  pracownikach,  ani  o  dziele  takiem  zgoła 
nic  nie  wiemy;  a  byłaby  to  z  naszej  strony  Ickkomyśjność  nie  do  przebaczenia,  gdybyśmy 
w  takim  stanie  rzeczy,  dziełem  Lindego ,  z  wysokim  zmysłem  slownikarskim ,  z  sumiennością 
i  konsekwencyą  organicznie  dokonanem,  zarozumiale  pomiatając,  chcieli  się  wdawać  w  ja- 
kieś filologiczne  improwizacye. 

Powtóre ,  praca  któraby  znaczną  część  życia  jednego  lub  więcej  pisarzów  zajęła ,  po- 
trzebowałaby być  odpowiednio  wynagrodzoną ,  nimby  o  jej  druku  pomyśleć  można.  Czy 
Zakład  w  dzisiejszem  swojem  położeniu  mógł  coś  podobnego  przedsiębrać?  to  z  tego,  co  się 
wyżej  już  powiedziało,  każdy  łatwo  osądzi. 
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Nowo  więc  do  sil  przychodzić  poczynający,  i  ciągle  jeszcze  w  wyjątkowym,  pro- 
wizorycznym stanie  znajdujący  się  Zakład,  zamierzywszy  sobie  upowszechnienie  Słownika 
Lindego,  mógł  takie  tylko  zmiany  w  nim  przedsiębrać,  które  pojedynczych  pojawów  języ- 
kowych tyczą  się ,  a  w  jak  najkrótszym  czasie  uskutecznić  się  dają :  aby  dzieło,  którego  sam 
druk  u  nas  trudności  niemałe  do  polconania  nastręcza,  i  z  tego  jeszcze  względu  opóźnień 
nie  doznało.     W  tej  mierze  wytknęliśmy  sobie  następujące  granice. 

1.  Wychodząc  z  tego  przekonania,  że  dziełu  Lindego  należy  zostawić  cały  jego  or- 
ganizm i  właściwość ,  musieliśmy  oddzielić  od  teraźniejszego  naszego  przedsięwzięcia  doda- 
wanie słów  takicli,  które  ani  w  wydaniu  pierwszem,  ani  w  rekopismach  autora  nie  znalazły 
się.  Chcąc  je  bowiem  w  porządku  abecadlowym  umieścić ,  należałoby  się  przenieść  w  wiek 
i  stanowisko  autora,  jego  zasadami  przejąć,  jego  myślą  ogarnąć  i  według  wyobrażeń  jego 
przez  dyalekty  słowiańskie  przeprowadzić,  aby  do  całego  dzieła  przypaść  i  z  niem  jakotako 
licować  mogły:  zadanie  które  jak  z  jednej  strony  niesłychanie  trudne  i  niepraktyczne  by- 
łoby, tak  i  przy  najstaranniejszem  wykonaniu,  w  jednym  lub  drugim  względzie  nadweręża- 
łoby organizm  dzieła ,  a  głównemu  celowi  naszemu  nie  odpowiadało.  Tom  więc  dodatko- 
wy, o  jakim  myślał  już  Ossoliński ,  słowa  nie  znajdujące  się  w  Lindem  czyto  jako  surowy 
materyał,  czy  w  staranniejszem  opracowaniu  obejmujący,  może  być  przedmiotem  zajęcia  Za- 
kładu dopiero  po  wydaniu  właściwego  dzieła  Lindego.  W  takim  razie  stanowić  on  będzie 
dzieło  poniekąd  osobne  i  z  zobowiązaniami,  jakie  Zakład  obecnie  na  siebie  przyjmuje,  nie  ma 
nic  spólnego. 

2.  Rozpatrując  się  uważnie  w  Lindego  Słowniku  porównawczym  języków  słowiań- 
skich ,  przez  rodzinę  jego  nam  darowanym ,  dostrzegliśmy,  że  w  oddziale  polskim  przytacza 
on  przykłady  z  autorów  te  same,  jednakże  staranniej  częstokroć  i  poprawniej  niżli  w  pol- 
skim swoim  Słowniku,  i  że  trafniej  je  objaśnia.  Podaje  też  z  większa  oględnością  niż  dawniej, 
pierwiastki  niektórych  wyrazów,  w  skutek  lepszego  rzeczy  zgłębienia.  Te  poprawki  równie  jak 
dodatki  na  karteczkach  osobnych  znalezione,  jako  od  samego  autora  pochodzące,  uważamy  za 
istotną  korzyść  niniejszego  wydania,  i  wcielamy  je  do  textu  bez  żadnych  zgoła  ostrzeżeń.  Tu  na- 
leżą także  sprawdzenia  przytoczonych  przez  autora  przykładów,  z  dziełami  samemi,  w  wielu 
miejscach  przez  nas  robione ,  i  wynikłe  ztad  prostowania. 

3.  Wszelkie  dodatki  od  nas  samych  pochodzące,  jakie  w  wydaniu  niniejszem  zrobić 
poważyliśmy  się,  czy  to  znaczenie  słowa  przez  autora  źle  pojmowane  prostując,  czy  wyraz  bez 
objaśnienia  zostawiony,  objaśniając  itp.,  podajemy  tylko  jako  prosty  materyał  dla  przyszłego  polskie- 
go iexykografa.  Dlatego  text  Lindego,  nawet  tam,  gdzie  widocznie  myli  się,  w  całości  zatrzy- 
mując,   zamknęliśmy  każdy    nasz  dodatek     nawiasem    osobnego  kształtu  i  jedynie  na  ten  cel 
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przeznaczonym,    mianowicie  takim  [  ],    aby  czytelnikowi  zostawić  możność    przekonania  się, 
czy  mamy  po  sobie  słuszność  lub  nie. 

4.  W  poprawkach  i  dodatkach  przez  nas  robionych  mieliśmy  na  uwadze  ąfównie  i 
wyłącznie  prawie  polszczyznę.  Innym  jeżykom  i  dyalektom  słowiańskim  zaledwie  pobieżny 
rzut  oka  poświęcić  mogliśmy.  Postępowanie  takie  obraliśmy  nie  bez  przyczyny.  Jak  bowiem  co 
do  polszczyzny  Słownik  ten  pozostanie  na  długie  jeszcze  czasy  dziełem  nader  wielkiej  użyte- 
czności; tak  przeciwnie  co  do  dyalektów  słowiańskich,  według  dzisiejszego  ich  pojmowania, 
użytek  z  niego  jest  bardzo  ograniczony.  Przepełniony  on  jest  myłkami  nie  tyle  z  winy  Lin- 
dego,  jak  raczej  z  winy  źródeł  z  których  on  czerpał,  a  wytykanie  i  międzynawiasowe  pro- 
stowanie ich  przez  nas,  uj)strzyłoby  niesłychanie  dzieło  i  powiększyło  jego  objętość,  a  nas  od 
głównego  zadania  naszego  odwiodło. 

5.  Zmianę  pisowni  uważaliśmy  za  rzecz  konieczną,  a  w  tjm  względzie  wzięliśmy  za 
podstawę :  Rozprawy  i  wnioski  o  ortografii  polskiej  przez  Towarzystwo  Warszawskie  P.  N. 
podane,  jako  dzieło  w  przedmiocie  tym  najpoważniejsze,  ido  niegośmy  się  stosowali.  Zmiana 
ta  pociągnęła  inną  jeszcze,  nierównie  zmudniejszą  robotę,  mianowicie  inaksze  uszykowanie 
mnóstwa  wyrazów,  co  też  ściśle  dopełnić  staraliśmy  się.  Atoli  i  co  do  zmiany  pisowni  musie- 
liśmy ograniczyć   się  na  samym  języku  polskim. 

G.  Chociaż  dyalektom  słowiańskim  w  wydaniu  tem  uwagi  szczegółowej  poświęcać 
nie  mogliśmy,  zrobiliśmy  jednak  wyjątek  co  do  języka  starosłowiańskiego,  czyli  cerkiewnego. 
Stosunek  bowiem  jego  do  polszczyzny  jest  nadzwyczaj  ważny  i  ciekawy,  a  bardzo  mało  do- 
tąd był  rozważany.  Zastanawiano  się  nad  podobieństwem  jego  do  języka  bołgarskiego 
chorątańskiego  i  innych,  powinowactwo  jego  z  polskim  zupełnie  niemal  pomijając.  A  prze- 
cież powinowactwo  to  jest  uderzające.  Pominąwszy  te  wyrazy  które  językowi  cerkiewnemu 
zarówno  z  polskim  jak  i  inuerni  słowiańskiemi  są  spólne,  a  których  liczba  jest  bardzo  w'ielka, 
dostrzegamy  wielką  ilość  w>razów  właściwych  tylko  polskiemu  i  cerkiewnemu  językowi,  a 
innym  słowiańskim    dyalektom    nieznanych. ').      Fakt  ten  staji;  w  zupełnej   zgodzie  z  wynikami 


')  Wyrazy  n.  p.  corkiowne  t\r.'Łi ,  \A»  ((^.od.  Supr.  p.  IG  i  105.) ,  których  w  Lindem  nicznachodziniy,  odpowiadają 
brzmieniem  i  znaczeniem  swojem  zupełnie  polskim  wyrazom:  aby,  a  li,  w  złożeniu  ali-ć.  Są  one  wprawdzie  i  w  innych 
niektórych  dyalektach.  Z  tycii  zaś  wyrazów,  które  wjedncm  i  temźe  samem  znaczeniu  znajdują  się  tylko  w  języku  cerkiewnym 
I  polskim,  przytaczamy  tu  następujące,  wyjmując  je  z  ciekawej  w  tym  przedmiocie  roz[irawy:  O  stosunku  jeżyka  slarosiowiań- 
skiego  do  polskiego ,  którą  przygotował  do  druku  P.  Jan  Wagilewicz.  RA.ix6iiie  =  slaropolsk.  bJozenie,  EAH;;ia  =  blizna,  Epn^iKi  -- 
brzydki,  bjciii,  =  waśń,  w  znaczeniu  sporu,  Re.^i.uoa;L  =  wielmożny,  ka.^aijka  -  s/aropo/sA.  wJadyka,  szlachcic,  RA.iuiThCTKHK- 
wlaściwośi-,  Ko;;i.iiiii|j  -  woźnica,  non  ■■  slaropolsk.  woj,  wojsko,  RpiTiiiL  >  wcrteb,  KDCopi  =  wzór,  kjihuii>hh  >  większy, 
rnoifCh'  slaropolsk.  gnius,  leniwstwo,  rociio,^'UHH  (Cod.  Supr.  p.  li.)  =  gospodyni,  ror.THNi.ijh  =  gościniec,  w  znaczeniu 
drogi,    AfiCkNi  '  prawy,    ztad  dosi  rok  (prawe  przeznaczenie    czyli  wieczna  szczęśliwość),   AOBpo.^oyuihNi;  =  dobroduszny 
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nowszych  badań  dziejowych  i  takowe  popiera.  Dzieje  albowiem  Słowian  IX  i  X  wieku,  co- 
raz dokładniej  poznawane,  przekonywaj.ą  nas,  ze  kolebka  jeżyka  cerkiewnego  była  głównie 
tam,  gdzie  była  oraz  kolebka  polskiej,  na  większą  stopę  zorganizowanej  społeczności,  miano- 
wicie: w  Wielkiej  Morawii  *).  Tu  wyłożona  przez  Kiryłę  i  Metodego  nauka  udzieliła  się  pó- 
źniej i  Choratanom  Kocela  i  Bolgarom  Hogorisa;  ale  rola  na  którą  głównie,  przez  apostołów 
tych  skierowana,  padła  i  najpierw  zawiązki  plonów  powzięła,  byli  Słowianie  Rościsława  i 
Świętopełka,  których  państwo   i  źródeł  Bugu  i  lewego  brzegu  Wisły  sięgnęło.   W  w^pielegno- 


Apji^Aii  ^  zasadzka,  ztad  nazwa  grodu  Drdzeń,  j'\(>xyiith  =  dręczyć,  !f!6p:iBHie  >  zarzewie,  ajHpi  >  zer,  ajpiiBi  =  staropolsk. 
żerslwa,  !iipT.i|h  =  staropolsk.  żerzec,  T^^pn-  staropolsk.  zarza,  ranny  brzask;  ic.iYh  =  zacz,  t.  j.  za  co;  ^kjkt,  i  ^Kmiii;  = 
dźwięk,  iicJKiiń-.TH  =  wysiaknać ,  HUii.CTiiiiie  i  uilcthic  =  staropolsk.  szcio,  kjtoIi-mł  =  katan,  w  znaczeniu  sługi  publicznego, 
KHCT6Hh  >  staropolsk.  kiścicń,  ksxk.\  =  klak,  koaiimoo  =  staropolsk.  koHmaga,  namiot  wozowy,  KOTiir.i  -■  kiecka,  rodzaj 
sukni  wierzcbniej ,  lifi.AEiiH  =  krobia ,  KftOYiuhijh  <  kruszec,  KayAKTii  =  jisuć,  ztad  staropolsk.  skuda,  szkoda,  w  znaczeniu 
zgorszenia,  Koypi.  =  kur,  KoyTii  =  kuć,  Koi-ijHn  (Cod.  Supr.  p.  90.)=  kucya,  noyRTH  (Cod.  Supr.  p.  176.)=  stronić,  ztad 
nazwa  Kujaw;  K;r>nHii.A  -  kepina,  w  znaczeniu  krzcwiu;  sii.ył  =  bcby,  sockott.  =  łoskot,  sxicto  =  lyst,  sT.TOp.ic.Ai.  =  latorośl, 
^t}(^  ■■  lecha,  siogi.  <  conj.  lub,  Mi,T-h  ■■  lęg,  w  znaczeniu  bagna,  M.isT,YhKO  =  maluczko,  M.A.AiaieirL  =  małżonek,  MoyAi - 
opieszały,  ztad  żmuda,  hi.\:vx  =  mdły,  miuinii.i  -  staropolsk.  mszyca,  MT.nocTi.  =  mgłosć,  ii.i;(|).Ar'U  =  staropolsk.  nadragi, 
spodnie,  imiieTT.  =  namiot,  0K(>i.;5rii,nTii -- obrzazgnać ,  kisnąć,  oki  -  .■»  -  o  =  ów- a-o,  orftiijt.  =  ogród ,  o,^i;iiHre  =  odzienie, 
OKOMiiri^  i  oitoMiiriiOKeiiHre  =  okamgnienie,  0!i:(>i.Aif!€  =  staropolsk.  ozrzodle,  on(iT>Tiiie  ■■  oparcie,  opm^iiie  =  staropolsk.  orę- 
dzie, ociipTij^i  =  staropolsk.  oskard,  oc;i\K:iT'b  =  osęk,  ot(»ovtii  -  otruć,  ii.^:chxkti.  =  paznokieć,  ii.ioyiiiT.i  --  płuca,  noKO- 
Aiiie  =  powódź,  noj.iirT.  -  podług,  no.AiiCTi.  =  polisty,  n()iicii;ńTii  =  prysnąć,  iifuiCT.uih  =  przystań.  iipHn.K.iTii  =  przyty- 
kać, (npiCTh  >  pierść,  w  znaczeniu  trzyn  lasowych  u  Górali  tatrańskicb);  łipiiri.iiir.i  (Cod.  Supr.  p.  19.)  =  zakąt,  ztąd  na- 
zwy miejscowe  Preginz  i  Przeginica,  nk(>bi|h  <  staropolsk.  pierca,  w  znaczeniu  pieniacza,  iii.iuTeB.iTii  -  s/aropo/sA-.  pczewać, 
mniemać;  ntpoET.  (Cod.  Supr.  p.  159.)=  parów,  n,»CTi>  =  pięść,  p.\CKiii.fii.\Tii  (Cod.  Supr.  p.  ooO).  =  staropolsk.  rozkwierać 
{ob.  Psałt.  Małg.  str.  II.);  p.\CTiiTii  =  rościć,  psYi.iuiiH  =  raczej,  c.m.io  =  arfc  sam,  ccr.pt  <  «/«ro/)o/sA.  siabr ,  eiiOBp.Aiii.i|i.  =  sko- 
wronek, CKpAiiHie  =  skronie,  cnio^i.  =  śluz,  w  znaczeniu  wozgrzy;  c.^aijatii  =  ślęczyć,  CMOiii'^  smok,  cmo^taiiIIt.  <  snuigly, 
CMT.AT.  ■■  śmiady,  consb  =  sopl,  w  znaczeniu  ockliny;  cp.iri  =  srogi,  CTp.^iihiii.  =  stronny,  obcy,  CTpiii  =  ster,  cip^iii  --  stryj,  coyn  = 
próżny,  ztąd  staropolsk.  suja,  coyui.i  =  susza,  w  znaczeniu  lądu,  ctTii  =  siać,  Cmiipi.  =  staropolsk.  sąpierz,  przeciwnik, 
csnt  >  sęp,  CmCT..^i  =  sąsiad,  (rp-iiiT.  =  drap,  jama  u  Górali  tatrańskicb,  porówn.  małorusk.  trapezie),  TpAiTT.  =  trat,  truteń, 
TivMS  =  ćma,  w  znaczeniu  liazby  iOOOO;  tt.cki.hi>  ■■  tęskny,  T-tiimiTii  =  taszczyć,  tah.  =  tęgi,  w  znaczeniu  waleczności, 
TAThiii  =  tętent,  oyiipmT^  =  okrutny,  wielki,  oyp^iHTii  »  podskubać,  etijm.  pmTimi  <  odpowiada  po/«i.  rzucić,  gdyż  w  kar- 
pack.  ratati  oznacza  trząść  (ąuatere),  oycliilii^  =  wyscpny,  .yAn.TTH  =  cbapać,  w  znaczeniu  ugryzienia,  jcpmCTi.  =  cbrzęst, 
yps^iUTh  =  cbrząszcz,  ^A^^on.  =  cbędogi,  w  znaczeniu  dowcipu,  \\!MA  ■■  pieniążek,  polsk.  cętka  w  znaczeniu  blaszki,  pieniążka, 
Ye:;iiaTii  '  s/aroyw/sA.  czeznać ,  niknąć,  Yptni  =  trzop,  czerep,  Ypi;c.\o  =  trzosła,  uitaki  :  szczek,  iiioyii  =  lewy,  ztąd  szuja, 
K^;^'Ł  =  jad,  nTOXOV.iMiiii|.\  =  stajnia,  staropolsk.  jata,  H,\p.'i  =  jądra,  w  znaczeniu  niądów,  m^tjkIi  >  język,  w  znaczeniu  na- 
rodu, xp  =  węda,  ^KTpon.T  =  wątroba,  Ay.iTii  =  wącbać. 

')  Twierdzenie  niektóryob  jakoby  Kirył  z  Melodym  nauczali  pierwej  Bułgarów ,  a  później  dopiero  Morawian, 
opiera  się  na  mylnem  przypuszczeniu:  że  malarz  Metody,  rodem  Rzymianin,  któremu,  jak  mówi  Kedren,  książę 
bołgarski ,  Bogoris,  kazał  sobie  pokój  malować,  jest  jedna  osijbą  z  Metodym ,  Słowianinem,  co  z  bratem  swoim  Kon- 
stantym, przezwanym  później  Kiryłą,  wysłany  był  do  Morawii.  O  tym  Metodym  wiemy  że  był  synem  rodziców  za- 
możnycb,  że  się  rodził  w  Scluniu ,  że  był  arcbimandrylą  klasztoru  Policbron ,  a  żywociarz  jego  który  nam  bardzo 
szczegółową  podał  o  nim  wiadomość  nie  spomina  nic    o  tern ,  iżby  się  znał  na  malarstvvie. 
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wanym  u  nich  pierwszym  języku  piśmiennym,  którym  wiarę  Chrystusa  miedzy  nami  szerzono, 
dany  został  wzór  pismienności  wszystkim  Słowianom,  i  cokolwiek  w  Polsce  tak  wtedy  jak  i  długi 
czas  później  przez  krajowców  pisano,  pisano  nie  inaczej,  jak  tylko  wynalezionemi  przez  Kiryfę 
głoskami.  Wyraźne  o  tem  świadectwo  starej  legendy  o  Kiryle;  pieniądz  Holcslawa  Chrobrego  z  napi- 
sem kirylskim ;  kronika  Jarosława ,  kanonika  katedry  Płockiej  obrządku  łacińskiego ,  pisana 
przez  niego  kiryliką  w  roku  1219  i  powoływana  niegdyś  przez  Chrystyana  biskupa  Pruskiego , 
a  dziś  w  archiwum  Królewieckiem  wyśledzona ;  starsze  jeszcze  książki  polskie  Icreślone  tem  pi- 
smem ,  a  przez  Niesieckiego  i  innych  wiarogodnych  świadków  spominanc ;  pojedyncze  głoski 
kirylskie  pisarzowi  Psałterza  Małgorzaty  mimowolnie  zpod  pióra  wymykające  się,  i  tjTii  podobne 
pomniki,  dostarczają  dostatecznych  dowodów  na  usprawiedliwienie  powyższego  twierdzenia. 
Używano  więc  niegdyś  powszechnie  w  Polsce  kiryliki,  a  spisane  przez  Metodego  i  następców 
jego  księgi  cerkiewne  były  wzorem,  według  którego  tak  my  jak  i  inni  Słowianie  pierwszy  piśmien- 
ny nasz  język  urabiali ,  nim  takowy  około  wieku  XIV  uległ  przeważnemu  wpływowi  czeszczyzny. 
Być  może  iż  wydany  roku  1831  w  Wiedniu  przez  Fr.  MikIosich'a  kodex  Supraślski,  w  którym 
osobliwsze  głoski  nosowe  i  najwięcej  stów,  brzmieniom  i  znaczeniem  polskim  wyrazom  odpowie- 
dnich, znachodzimy,  okaże  się,  po  dokładnem  rozpatrzeniu  się  w  nim,  jednym  z  kirylskich  po- 
mników pisanych  w  Polsce.  Jestto,  jak  wiadomo,  pomnik  nie  późniejszy,  jak  z  wieku  XI., 
azatem  do  najstarszych  między  cerkiewnemi  należący.  Linde  ma  tę  wielką  zasługę ,  że  pierwszy 
język  polski  z  dyalektami  słowiańskiemi  zestawiając  zwrócił  też  uwagę  na  stosunek  jego  do  języ- 
ka cerkiewnego.  Atoli  za  jego  czasów  język  ten  niebył  należycie  rozróżniony  od  rossyjskiego, 
ztąd  też  w  Słowniku  jego  są  z  tego  względu  bezustanne  myłki.  Chcąc  temu  według  możności 
w  wydaniu  niniejszem  zaradzić ,  a  razem  uniknąć  częstego  przeryw\ania  textu  autora  naszemi 
uwagami,  użyliśmy  następującego  sposobu.  Linde  drukował  tak  cerkiewne  jako  i  rossyjskie 
wyrazy,  pismem  rossyjskiem  rządowem,  czyli  grażdańskiem  ,  podobno  z  braku  typów  odpo- 
wiednich w  ówczesnych  warszawskich  drukarniach.  My  mając  typy  obojego  rodzaju  użyliśmy 
różnicy  ich  na  ostrzeżenie  czytelnika  przed  błędami,  drukow^aliśmy  więc  kiryliką  te  tylko  słowa, 
które  istotnie,  według  dzisiejszych  pojęć,  są  cerkiewnemi;  zaś  słowa  staroruskie,  rossyjskie  itd., przez 
Lindego  mylnie  za  cerkiewne  podane,  drukowaliśmy  typami  grażdańskiemi.  Za  powagę,  na  której  te 
rozróżnienia  oparliśmy,  służył  nam  Franciszka  Miklosich'a :  Lexicon  linguae  Slouenicae  veteris  dialecti; 
Yindobonac  1850.,  prócz  kilku  wyrazów,  które  sami  w  kodexie  Supraślskim  i  innych  wiarogodnych 
pomnikach  natrafiliśmy,  i  które  zapewne  przypadkiem  w  słowniku  owym  zostały  wypuszczone. 
Co  do  podziału  dzieła,  autor  pierwiastkowo  miał  zamiar  zamknąć  je  w  trzech  tylko  to- 
mach ,  które  znowu  dzielił  na  części ,  w  miarę  jak  materyały  jego  obfitszemi ,  niż  początkowo 
mniemał ,  i  więcej  druku  obejmującemi   okazały   się.     Tom    więc   pierwszy   ma   u  niego  dwie  , 
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tom  druąi  trzy  części.  W  końcu  atoli  pomiarkowal  on ,  ze  te  spore  wolumina  są  raczej  tomami, 
dlatego  ostatni  tom,  który  według  poprzedniej  rachuby  powinien  mieć  nadpis  tomu  trzeciego,  na- 
zwa! sam  autor  tomem  szóstym.  Według  tego  więc  poprawiliśmy  cały  podział  nazywając  każdy 
wolumen  tomem  i  osobno  stronice  jego  obliczając. 

Od  pierwszego  ogłoszenia  przedsiębierstwa  naszego  po  pismach  publicznych  otrzymywali- 
śmy mnóstwo  listów  z  różnych  stron  kraju  od  rodaków,  którzy  gotowość  swoją  bądź  w  niesie- 
niu pomocy  umysłowej ,  bądź  w  odstąpieniu  rekopismów  przez  siebie  posiadanych  oznajmiali,  i 
rad  swoich  do  uskutecznienia  przedsiębierstwa  tego  udzielali.  Chociaż  niektóre  z  nich  z  powo- 
du niepraktyczności  swej ,  lub  wiążących  się  z  niemi  warunków,  nie  mogły  być  przez  nas  przy- 
jęte, dowiadywaliśmy  się  jednakże  o  nich  z  przyjemnością,  bo  oae  nas  przekonywały,  że  i  w  naj- 
odleglejszych stronach  kraju  rodacy  czują  ważność  i  użyteczność  naszego  przedsiębierstwa  i  ka- 
żdy z  nich  do  poparcia  go  według  sił  i  położenia  swego  przyczynić  się  pragnie.  Z  tychto 
odezw  chcemy  tu  w  krótkości  zdać  sprawę. 

P.  Andrzej  Radwański,  b.  nauczyciel  umiejętności  przyrodzonych  w  Warszawie,  pisze  nam 
w  liście  swoim  z  roku  1855  'Wiadomość  o  nowem  wydaniu  Lindego  przyjęto  równie  nad  Wi- 
słą jak  i  Warta  z  taką  radością,  z  jakim  zapałem  pod  Karpatami  ją  powzięto,  zwłaszcza,  że  wy- 
danie pierwsze  od  dawna  już  ^'S7Czerpnięte ,  że  nowe  obiecano  po  cenie  przystępniejszej ,  i  że 
imię  Ossolińskiego,  które  dało  temu  Słownikowi  życie,  wciąż  się  nim  opiekuje.-  Następnie  robi 
bardzo  słuszne  postrzeżcnie,  że  Linde  w  wielu  miejscach  słownika  swego  wyrazy  z  ob- 
cych języków  przyjęte  podając ,  nie  wskazuje  obok  na  odpowiednie  im  czysto  polskie  wyrazy,  np. 
sznicerslwo; rzeźbiarstwo,  itp.  Czemu  w  łatwy  sposób  zaradzić  staraliśmy  się,  kładąc  odpo- 
wiedni wyraz  polski  w  nawiasie.  Zwróciwszy  potem  uwagę  naszą  na  niektóre  bardzo  użyte- 
czne prace  słownikarskie  innych ,  uwiadamia  nas  w  końcu,  że  pracuje  sam  od  trzech  już  lat  nad 
słownikiem  mowy  potocznej,  cudzoziemsko-polskicj ,  na  wzór  słownika  Heysego,  wydanego 
w  Hanowerze;  że  spodziewa  się  ukończyć  go  w  przeciągu  dwóch  lat,  a  na  przypadek  śmierci 
swojej ,  rękopism  Zakładowi  Ossolińskich  przekazuje. 

P.  Aloizy  Kalixt  Kozłowski,  b.  nauczyciel  języków  w  Żytomierzu,  uwiadomił  nas  listem  swo- 
im z  tegoż  roku  o  swoich  filologicznych  i  gramatycznych  pracach,  oświadczając  gotowość  swo- 
ją redagowania  wydawanego  przez  Zakład  słownika  za  stosownem  wynagrodzeniem.  Nie  byliśmy 
w  położeniu  korzystania  z  tej  jego  gotowości. 

P.  Tymoteusz  Li[)iński,  autor  'Polski  starożytnej-  zwrócił  naszą  uwagę  na  myłki  bi- 
bliograficzne, których  Linde  w  spisie  autorów  przez  siebie  przytaczanych  dopuścił  się.  Trafne 
jego  potsrzeżenia  przyjęliśmy    z  wdzięcznością    i  chętnieśmy  się  do  nich  zastosowali. 
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P.  Łetowski,  patron  trybunaiu  Siedleckiego,  uwiadomił  nas  listem  swoim  z  dnia  12 
sierpnia  ISS-ł,  ze  jest  w  posiadaniu  dwóch  rękopismów  X.  Aloizego  Osińskiego,  niegdyś 
biskupa  nominata  Łuckiego ,  z  których  pierwszy  obejmuje  Słownik  języka  polskiego  w  ogól- 
ności ;  drugi ,  Słownik  pofski  z  dziel  Piotra  Skargi  we  dwu  tomach  ufoźony,  i  że  gotów 
jest  wejść  z  Zakładem  w  umowę  o  ich  nabycie.  Spomniawszy  z  słusznem  uniesieniem  o 
zasługach  Osińskiego  który  •  przez  długie  lata  pracy  zebrał  w  jedno  dzieło  wyrazy,  słowa  i 
toki  mowy,  jakiej  ojcowie  nasi  używali,  sam  nowych  wyrazów  nie  tworząc,  ani  też  nowo- 
utworzonych do  słownika  swego  nie  przyjmując,  za  co  mu  słuszna  wdzięczność  należy-  do- 
daje w  końcu  uwagę:  'że  wyświadczymy  łaskę  nieskończoną  językowi  polskiemu  i  rzetelna 
wdzięczność  od  potomności  naleźyć  się  nam  będzie,  jeśli  zachowując  czystość  jego  nie  za- 
mieścimy w  wydaniu  Lindego   nowonatworzonych  wyrazów •. 

Krysztof  Celestyn  Mrongowius  z  Gdańska  uwiadomił  nas  listem  z  dnia  l^  lipca  1834, 
że  posiada  Kolloktanea  wyrazów  tak  z  niedawnych  jako  i  najnowszych  pisarzów  polskich 
do  słownika  przygotowane,  i  gotów  jest  odstąpić  je  Zakładowi  za  cenę  umiarkowaną.  Na- 
stępnie radzi,  aby  wyrazy  dyalektu  chorątańskiego,  przez  Lindego  z  bałamutnych  źródeł  za- 
czerpnięte, zastępować  właściwemi,  którąto  myśl  podawał  dawniej  jeszcze  I{opitar.  Rady  tej 
przyjąć  nie  mogliśmy,  z  tej  prostej  przyczyny,  żeśmy  Słownika  Lindego  przerabiać  nie  zamie- 
rzali. W  końcu  ostrzega,  aby  pisownię  Kopczyńskiego,  której  Linde  się  trzymał,  odrzucić, 
bo  ona  stanowisku   dzisiejszemu  tej  nauki  nie  odpowiada. 

Tytus  hr.  Działyński ,  wydawca  Tomicyanów  i  innych  wielkiej  wagi  ponmików  pol- 
skich ,  na  pierwszy  odgłos  o  wydawnictwie  Lindego  pospieszył  z  uwiadomieniem ,  że  wszel- 
kie osobliwości  słownikarskie ,  jakie  w  szacownej  swojej  Kórnickiej  bibliotece  posiada ,  gotów 
jest  przysłać  Zakładowi  do  użytku  na  czas  nieograniczony. 

P.  Jan  hr.  Załuski,  z  zamiłowaniem  badaniom  filologicznym  oddający  się,  nadesłał  nam 
w  hście  swym  z  dnia  23  grudnia  18o5  roku  kilka  bardzo  trafnych  uwag  nad  usterkami 
Lindego,  i  odtąd   ciągle  nas  z  największą   bezinteresownością  postrzeżeniami  swemi  zasila. 

P.  Mieczysław  Potocki  udzielił  nam  spisu  wyrazów  rzadkich ,  natrafionych  przez  sie- 
bie w  nieznanem  Lindemu  dziele  poetycznem  Klemensa  Bolesławiusza ,  Reformata ,  .  pod  na- 
pisem: 'Przeraźliwe  echo  trąby  ostatecznej-  w  Krakowie  około  roku  1685  po  raz  pierwszy 
wydanem  ,    a  później  kilkakrotnie  przedrukowanem. 

Niemało  też  trafnych  postrzeżeń  udzielił  nam  znany  z  wzorowej  pracowitości  swojej 
literat  P.  Dyonizy  Zubrzycki.  Nakoniec  P.  Felicyan  Łobeski,  przyczynił  się  ze  swej  strony 
kilkoma  objaśnieniami. 

Znoszenie  z  sobą  różnorodnych  uwag,    uznanie    stosowności    ich  lub  niestosowności, 
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ujmowanie  ich  w  formę  założeniu  naszemu  odpowiednią  lub  zastąpienie  nowemi,  ścisłe  po- 
rządkowanie słów  i  sprawdzanie  w  wiełu  miejscacli  textu  przytoczonego  z  samemiż  dziełami  itd., 
tyle  zwyłde  daje  zacliodu,  że  przy  zatrudnieniacli  innycli  z  oljowiązldem  naszym  połączonych 
nigdyl)yśmy  temu  nie  podołali,  gdyby  nie  gorliwa  pomoc  P.  Jana  Wagiłewicza,  litóry  za  bar- 
dzo miernem  wynagrodzeniem  część  lvorel<t  mozołnycłi  na  siebie  przyjąwszy,  wspiera  nas 
oraz  przez  samo  zamiłowanie  przedmiotu  rozleglemi  swemi,  fiłołogicznemi  wiadomościami. 
Jemu  tez  zawdzięcza  niniejsze  wydanie  to,  colvołwielv  w  niem  poprawniejszego  w języlcu  cer- 
kiewnym, a  nieldedy  i  w  innych  dyalektacli  słowiańsldch  znajdzie  się. 

Wszystkim  tym  łaskawym  rodakom  sldadamy  niniejszem  pubłiczne  podziękowanie. 

Lwów  dnia   18  lipca   1855. 

AUGUST  BIELOWSRI. 


33^^  Przy  wuagach  i  dodatkath  nawiasem  zamkniejych  położona  jest  zaivsze  pewna  liczba,  która  zastępuje  cyfrę  tego 
0(1  kogo  najpierw  postrzezenie  wyszło.  W  tym  tedy  tomie  liczby  te  maja  następujące  znaczenie:  1  znaczy  A.  Bie- 
lowskiego ;    2  J,  Wagiłewicza ;   3  J.  hr.  Załuskiego ;   4  Dyonizego  Zubrzyckiego ;  5  Felicyana  Łobeskiego. 


ŻYWOT 

SAMUELA  BOGUMIŁA  LINDEGO  *). 


Samuel  Bogumił  Linde  byf  potomkiem  rodziny  Szwedzkiej ,  która  niegdyś  z  Dalekariii  przeniosła 
się  do  Polski  i  tu  się  osiedliła.  Urodził  się  w  Toruniu  dnia  24  kwietnia  roku  1771  z  rodziców  wy- 
znania ewangelicko-auszpurskiego.  Ojciec  jego,  ubogi  artysta,  wcześnie  go  odumarł,  zostawiwszy  zonę 
i  kilkoro  dzieci  w  ostatniej  prawie  nędzy.  Z  dzieci  tych  wychowali  się  tylko  dwaj  synowie,  z  których 
starszym  był  Jan ,  później  pastor  jir/y  kościele  ś.  Ducha  w  Gdańsku ;  młodszym  nasz  Samuel.  Początko- 
we jak  i  ginmazyalnc  nauki  pdbierał  w  rodzinnem  swojem  mieście,  Toruniu,  walcząc  z  ostatnim  nie- 
dostatkiem, i  uczeniem  dzieci  piekarza  na  chleb  codzienny  sobie  zarabiając.  Dalsze  swoje  przygody  tak 
opowiada  sam  autor: 

■  Po  skończonych  w  mieście  ojczystem  Toruniu  naukach  gimnazyalnych ,  pod  uczonymi:  Sammet, 
Gcrmar,  Jezewiusz,  Hennig  i  Kriese,  którym  dozgonna  zachowuję  w  sercu  mojem  wdzięczność,  uda- 
łem się  za  rada  i  pomocą  najukochańszego  brata  mego,  teraźniejszego  księdza  kaznodziei  w  Gdańsku, 
w  roku  1789,  lat  18  majac,  do  uniwersytetu  lipskiego.  Przeznaczony  do  teologii  wyznania  mego 
ewangelicko-auszpurskiego ,  uczęszczałem  na  lekcye  tego  wydziału ;  osobliwie  zaś  na  filologiczne ,  do  któ- 
rych najwięcej  czułem  w  sobie  skłonności ,  uważając  je  za  zasadę  wszelkicli  innych  umiejętności.  Sła- 
wny teolog  Morus  wykładając  hermeneutykę ,  ściągnął  na  siebie  moje  uwagę  więcej  jak  gruntowny  filolog, 
niż  jak  dogmatyk.  On  to  szczególniej  naprowadzał  mnie  na  sposób  odróżniania  znaczenia  pojedynczego 
słów  od  znaczenia,  czyli  sensu,  z  składu  ich  wynikającego,  któi7  to  do  sprostowania  języków  tak  wa- 
żny sposób  w  Słowniku  moim  tam  się  osobliwie  pokazuje,  gdzie  po  położonym  przykładzie  dodane  jest 
objaśnienie  jego  treści.  Lekcye  łacińskie  i  greckie  Krystyana  Daniela  Beka,  Reiza,  Ernestego, 
filozoficzne  Cezara,  Piat  nera  wprawiały  mię  w  logiczne  wyprowadzanie  znaczeń  jednego  z  drugie- 
go; historyczne  zaś  Beka  wzniecały  ciekawość  tropienia,  w  kształceniu  się  języka,  śladów  postępu 
cywilizacyi;  oryentalnycli  języków  lekcye  przez  Dathe  dawane,  prowadziły  najwięcej  do  postrzeżeń  ety- 
mologicznych ,  i  im  niejako  za  zasadę  służyły. 


*)  Do  ułożenia  lego  żywotu  służyły  mi  następujące  źródła:  1.)  Lindego  aulobiografia,  przeciąg  dwudziestu 
kilku  lat  obejmująca  ,  umieszczona  na  początku  szóstego  tomu  słownika.  2.)  Listy  własnoręczne  jego ,  w  bibliotece 
Zakładu  narodowego  imienia  Ossolińskich  znajdujące  się.  5.)  Wiadomość  o  życiu  .Lindego  ,  świeżo  w  Paryżu_  wy- 
dana p.  n.  Kotice  necrologiquc  sur  S.  Th.  de  Linde,  par  E. ' Saint-. Maunce  Cabanij.  i.)  Zycie  domowe  Lindego  przez  K.  \\7. 
Wójcickiego  do  drugiego  tomu  i  Cmentarza  Powązkowskiego  •  z  podań  od  rodziny  autora  powziętych  skreślone  ,  a  mnie 
łaskawie  w  rękopismle  nadesłane.  Temu  to ,  w  literaturze  ojczystej  wielce  zasłużonemu  ziomkowi  ,  czuję  sie  obo- 
wiązanym wynurzyć  tu  szczególną  wdzięczność  za  uprzejmą  uczynność,  jakiej  w  sprawach  wydawnictwa  Lindego 
dotyczących  od  nieso  doznawałem. 
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Niedostateczność  sposobu  utrzymywania  się,  pomimo  wsparcia,  które  odbierałem  od  zacnego  bra- 
ta i  od  magistratu  Toruńskiego,  zmusiła  tak  w  gimnazyum,  jak  i  w  uniwersytecie  bawiącego,  do 
odrywania  części  czasu  własnemu  uczeniu  się  koniecznie  potrzebnego ,  na  dawanie  innym  początków , 
jakie  sam  mogłem  posiadać,  by  tym  zarobkiem  zasilić  niedostatek  majątku.  Jeżeli  to  z  jednej  strony 
było  na  zawadzie  do  skorszego  postępu  mojego ,  tedy  zkądinąd  wprawiało  wcześnie  i  ciągle  w  sposób 
udzielania  drugim ,  czego  mnie  nauczono ,  przygotowało  do  teraźniejszego  powołania  szkolnego ,  natchnęło 
ufnością    w  skuteczność  własnego  usiłowania ,  tak  potrzebną  do  ośmielenia  się  na  większe  przedsięwzięcia. 

W  zupełnej  niewiadomości,  jakie  przeznaczenie  w  przyszłości  mnie  czeka,  poczytałem  sobie  za 
wielkie  szczczęście  i  znakomity  zaszczyt,  gdy  po  upłynionym  trzecim  roku  pobytu  w  uniwersytecie, 
szanowny  Profesor  języków  oryentalnych ,  sławny  Dathe  ,  ofiarował  mi  umieszczenie  u  siebie  z  widokiem 
ułatwienia  całkowitego  poświęcenia  się  językom  oryentaliiym  i  ich  literaturze,  iui  miał  wziąć  swój  sku- 
tek układ,  któryby  mię  może  był  doprowadził  do  dzisiejszej  *)  sławy  Gieseniusza,  autora  słownika  po- 
równywającego  dyalekty  oryentalne,  kiedy  opatrzność  inaczej  mną  rozrządziła. 

Do  Profesorów  lipskich,  najczynniej  opiekujących  się  młodzieżą,  wspai'cia  i  zachęty  potrzebującą, 
należał  nieśmiertelny  wydaw'ca  Liwiusza ,  Tacyta  i  innych  klassyków ,  August  Wilhelm  Ernesti.  Ten  sza- 
nowny mąż  poznawszy  mnie  z  bliska  w  domu  zacnego  X.  Weissa  archidyakona  kościoła  ś.  Mikołaja 
w  Lipsku ,  który  przez  cały  czas  pobytu  mego  w  tamtych  stronach ,  uszczęśliwiał  mnie  prawdziwie  oj- 
cowską pieczołowitością,  Ernesti  mówię,  dawniej  jeszcze  i  bez  wiedzy  mojej,  zamyślał  o  otworzeniu  mi 
w  zawodzie  uczonym  drogi ,  jaką  osądził  dla  mnie  najdogodniejszą.  Zszedłszy  się  ze  mną  właśnie  w  ten 
czas,  gdym  się  miał  oddać  oryentowi,  oświadczył  mi,  z  największem  mojem  zadziwieniem,  iż  napisał 
przed  kilką  tygodniami  do  Drezna,  żeby  mi  katedra  języka  i  literatury  polskiej  w  uniwersytecie  lipskim 
powierzona  była.  Na  skromne  moje  a  razem  bojaźliwe  oświadczenie,  że  nieznam  dobrze  języka  pol- 
skiego, że  tyle  tylko  z  niego  umiem,  ile  mi  z  używania  potocznego  w  Toruniu,  gdzie  za  moich  cza- 
sów bardzo  był  zaniedbany,  w  pamięci  mojej  utkwiło,  że  musiałbym  od  pierwszych  początków  sam  do- 
piero zacząć  się  go  uczyć;  odpowiedział  mi  przysłowiem: 

Kiii  Knabc  sehr  viel  leniem  miiss 
,  Eli    atis  iliin  wird  ein  Donunus. 

Dalej ,  gorliwy  ten  młodzieży  opiekun ,  wciągnął  w  swój  układ  i  powolnego  Dathe  tak  dalece ,  że  ten 
wytłumaczył  mi  się  temi  słowy :  <  Prawda ,  że  mało  jest  poświęcających  się  oryentalnym  językom ,  i  dla 
tego  życzeniem  mojem  było,  żel)yś  się  We  Pan  im  oddał;  lecz  daleko  mniej  jeszcze  widzę  dbających 
o  sławiańszczyznę ,  a  nam  idzie  o  to,  żeby  żadna  niwa  naukowa  nie  odłogowała-.  Przystając  na  zda- 
nie tak  poważanych  ode  mnie  mężów ,  i  upatrując  w  niem  wolą  opatrzności ,  poszedłem  za  radą  Erne- 
stego ,  który  mi  zwyczajem  swoim  częstokroć  powtarzał : 

Schick  dich  in  die   Welt  liineiti , 
De7in  dein  Kopf  ist  viel  zu  klein , 
Dass  sich  scliik'    die   Weil  hinein. 


■)     Pisał  to  autor  rol^u   1814. 


17 

Nalegał  on  na  mnie,  altyni  się  najspieszniej  wziąf  do  grammatyki  i  do  słownika;  ledwie  nie  co- 
dzień  dowiadywał  się  o  postępku  moim  w  nowej  U'j  dla  mnie  nauce,  i  po  niejakim  czasie  przyniósł 
mi  sam    z  niewymowną  radością  nadeszłe    z  Drezna  mianowanie  mnie  do  katedry  Polskiej. 

Przysiedziawszy  wiec  nad  gramatyką  polską  Monety  wydania  Yogla,  nad  książką  do  czytania 
tegoż  Yogla  i  nad  słownikiem  Troca,  bo  to  jedynie  były  książki  Polskie,  na  które  się  wówczas 
w  Lipsku  zdobyć  mogłem ;  nabywszy  prawa  akademicznego  do  dawania  publicznych  lekcyj ,  osiągnicniem 
po  złożonym  egzaminie,  oraz  wydanej  i  bronionej  rozprawie:  De  sołatiis  adversus  mortis  horrores  in  Plą- 
tane et  novo  Testamento  obiiis,  stopnia  Doktora  Filozofii,  wykładałem  niektóre  księgi  Platona,  Cycerona, 
i  otworzyłem  kurs  lekcyj  języka  Polskiego ,  do  czego  mi  Ernesti  własnego  swego  auditoryum  pozwolił. 
Dla  lepszego  objęcia  Troca ,  i  nabycia  z  niego  potrzebnej  ilos'ci  wyrazów ,  rozłożyłem  sobie  cały  jego 
słownik  sposobem  etymologicznym.  Rękopism  ten  jeszcze  chowam  i  wiL'lka  z  niego  miałem  pomoc 
kładąc  w  Słowniku  moim  po  słowach  pierwotnych  w  nocie    szereg  słów  pochodzących. 

Zbrzydła  mi  prędko  książka  Yogla,  utkana  dopadkowo  z  pism  bez  wyboru,    bez  slylu,  bez  gu- 
stu.   Byłem  bardzo  szczęśliwy,  gdy  mi  wpadły  w  ręce  Poiurót  Posła  ,  i  Mikoszy  Opis  Państwa  Tureckiego. 
Wziąłem  się  zaraz    do  przełożenia    tych    dwóch    książek    na  język  Niemiecki.     Pracowałem    właśnie  nad 
pierwszą    (było  to  w  roku  17D2),  gdy  wchodzi  do  mnie  dwóch  znakomitych  Polaków,  którym  leżący  na 
stoliku  moim  Powrót    Posła    obok  próbki    mego    przekładania    natychmiast  wpadł  w  oczy.     Na  zapylanie 
moje ,  czy  może  nie  jest  im  znany  osobiście  autor  tak  dowcipnego  dzieła ,  usłyszałem  z  wielkiem  mojem 
ukontentowaniem  z  ust  jednego  odpowiedź:    -.lam  lo  pisał- —  i  od  tej  chwili,  która  wżyciu  i  przedsię- 
wzięciu mojem  była  stanowczą,    swoją  mnie  zaczął    zaszczycać    przyjaźnią    znakomity  nasz  ziomek  Niem- 
cewicz.    Wprowadzony    przez    niego    i  szanownego  jego  kollegę    śp.    \Yejsserdiofa  do  domów  najznako- 
mitszych   Polaków,    podówczas  w  Lipsku  przebywających,    do    śp.    Ignacego    Potockiego    Marszałka,    do 
Stanisława  Potockiego,    sławnego  wymową  swoją  Posła  Lubelskiego,    a  po  rozmaitych  kraju  przygodach 
Prezesa  Rady  Stanu  i  Ministrów  księstwa  Warszawskiego ,    i  Naczelnika  Edukacyi  Publicznej ,  do  księdza 
Kołłątaja  Podkanclerzego,  do  Tadeusza  Kościuszki;  żyłem  w  Lipsku   jak  w  Polszczę,  z  Polakami  dla  Pol- 
ski.    Przez  takowe  i  miłe  i  uczące  ubcowanie,    postępowałem  w  jednej  godzinie  więcej  w  języku,    niżeli 
przez  półroczną  mozolną  pracę  nad  Trocem,    Yoglem  i  Monetą.     Niemcewicz  odczytywał  ze  mną  tłuma- 
czenie moje  Powrotu  Posła ,    objaśniając  miejsca  dla  mnie  wtenczas  ciemne    nietylko  co  do  języka ,    ale 
jeszcze  więcej  co  do  rzeczy  i  stosunków  krajowych.     Przekład  ten  wkrótce  z  druku  wyszedł  i  od  publi- 
czności Niemieckiej  nieźle  był  przyjęty;  równie  jak  niektóre  drobniejsze  pisemka.  Wejssenbof  interesował 
się  do  Mikoszy,  którego  tłumaczenie  wyszło  także  na  widok  publiczny,  a  zachęcające  recenzye  jego  w  li- 
terackich pismach    i  dziennikach  Niemieckich ,    niemało  mi  dodawały    odwagi.     W  tym  miałem  szczęście 
odebrać  z  rąk  nieśmiertelnej  pamięci  Ignacego  Potockiego,  dawno  ode  mnie  upragniona  Gramatykę  Naro- 
dowa,   z  której   całą  zadziwiającą  budowę  języka  poznawszy,  jak  nieograniczonym  szacunkiem  dla  jej   au- 
tora, tak  niepohamowanym  zapałem  do  przyszłych  przedsięwzięć  czułem  się  przejętym.    Chwila  ta ,  której 
pamięć  często  sobie  z  rozkoszą  ponawiam,  stała  sie  dla  nmie  po  ukończonych  akademickich  kursach  Nie- 
mieckich ,  drugim  niejako  kursem  Polskim ,  a  obcowanie  z  tak  znakomitymi  rodakami ,  tyle  się  do  mojej 
osoby  i  kształcenia    mojego    interesującymi,    najwyższą  szkołą.     Nieraz  Ignacy    i  Stanisław  hrabiowie  Po- 
toccy raczyli  próby  moje  Polskie  własna  ręka  poprawiać,  w  potrzebne  do  tego  dzieła,  nie  szczędząc  ko- 
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sztów ,  mnie  opatrywać ,  a  tak  nietylko  z  językiem ,  lecz  i  z  literaturą  jego  mnie  obeznawać.  Z  uczonym 
śp.  Podkanclerzem  Koffątajem  nie  jeden  rozdział  Tacyta,  Liwiusza  i  t.  d.,  tłumaczyłem,  jak  mogłem,  na 
Polskie,  korzystając  z  światłych  i  gruntownych  tego  męża  uwag,  nie  tylko  co  do  języka,  ale  i  co  do 
samej  treści;  z  nim  niektóre  nawet  Kanta  pisma  czytając,  usiłowałem  najważniejsze  myśh,  ile  można  było^ 
w  Polskim  jeżyku  wyrażać.  Zjechał  wtedy  do  Lipska  sławny  już  wydaniem  różnych  dzieł  a  mianowicie 
tłumaczeniem  pierwszych  ksiąg  Iliady,  Franciszek  Dmochowski.  Od  chwili  poznania  się  wszczęła  się  mię- 
dzy nami  ta  ścisła  przyjaźń ,  która  nas  aż  do  zawczesnego  zgonu  tego  tak  uprzejmego  w  pożyciu  męża 
nieprzerwanie  łączyła.  Ile  on  mi  później  ułatwił  wydawanie  pierwszego  tomu  Słownika ,  niżej  powiem ; 
tu  wspomnę  tylko ,  że  wspólnie  z  nim  w  Lipsku  mieszkając ,  bardzo  wiele  z  uczącego  obcowania  jego  co 
do  mojego  przedmiotu  korzystać  mogłem ,  i  że  wtedy  dzieło  opisujące  ostatnie  chwile  dziejów  Polskich , 
a  mnie  w  rękopismie  od  wspomnionych  wyżej  znakomitych  mężów  i  Dmochowskiego  udzielone ,  na  Nie- 
miecki język  przełożyłem,  i  na  świat  wydałem   '). 

W  fymże  czasie  miałem  sposobność  uczęszczania  w  Dreźnie  do  sławnej  nawet  i  co  do  polszczy- 
zny biblioteki  publicznej ,    gdzie    mi  śp.  Adelung    i  Dossdorf  wszelkiej  przyjacielskiej  pomocy  dodawali. 

Aliści  wkrótce  nastąpił  bolesny  dla  serca  mojego  odjazd  tych  znakomitych  osób,  z  którymi  żyć 
dla  Polski  na\^ykłcm ,  i  z  którymi  wszelki  los  dzielić  dawniej  już  postanowiłem.  Skoro  zatem  błysnęła 
nadzieja,  że  usiłowania  ich  dla  kraju  pomyślnym  skutkiem  uwieńczone  być  mogą,  pospieszyłem  niezwło- 
cznie, aby  znowu  żyć  z  tymi,  do  których  mię  skłonność  serca  ciągnęła.  W  Warszawie  w  roku  1794, 
nie  zważając  na  przykrości  i  przeszkody  oblężenia ,  korzystałem  z  każdej  spokojnej  chwili  dla  zbliżenia  się 
do  mego  celu.  Grono  dawnych  przyjaciół  rodaków  powiększyło  się  tu  znacznie :  poznałem ,  czego  od 
momentu  jak  mi  się  nadarzyła  Grammatyka  Narodowa  żywnie  pragnąłem ,  szanownego  jej  autora  X. 
Kopczyńskiego ;  i  jak  dotąd  jego  pisma ,  tak  teraz  częsta  z  nim  rozmowa  stała  mi  się  nauką.  Mając  tu 
wszystkie  biblioteki  dla  siebie  otwarte ,  byłem  w  stanie  robienia  do  Słownika  wypisów  z  dzieł  bardzo  rzad- 
kich i  ważnych.  Pomimo  okropnych  czasu  okoliczności  upodobałem  sobie  w  Warszawie,  bo  w  pośród 
najmilszych  mi  przyjaciół,  i  mniemałem,  że  stolica  ta  Polski  jedynem  była  miejscem,  gdzie  dzieło  moje 
jeszcze  nie  w  tak  obszernych  widokach  przedsięwzięte,  mogło  być  najdokładniej  zebrane,  wypracowane  i 
wydane;  lecz  podobało  się  opatrzności  inny  mi  na  niejaki  czas  pobyt  przeznaczyć. 

Po  zupełnym  usiłowań  narodowych  upadku ,  udałem  się  za  radą  śp.  Ignacego  Potockiego ,  Mar- 
szałka do  Wiednia ,  gdzie  mi  szczęście  zdarzyło  spokojne  schronienie  przy  boku  i  w  domu  gorliwego  o 
nauki  zwłaszcza  ojczyste,  Józefa  hrabi  Ossolińskiego.  Biblioteka  jego  podówczas  nie  była  liczna,  lecz 
wyborowa.  Wkrótce  skończyłem  i  uporządkowanie  jej ,  i  wypisy  do  mojego  dzieła ,  z  niewielu  pism  Pol- 
skich tam  się  znajdujących.  Oświadczył  mi  zatem  zapalający  się  coraz  więcej  gorliwością  o  pomnożenie 
literatury  hrabia,  że  zamyśla  nietylko  resztę  książek  w  dobrach  pozostałych  w  jedno  zebrać,  ale  też  i  na 
dalsze  zbiory  nie  żałować.  Przedsięwziąłem  więc  w  tym  widoku  podróże ,  zwidziłem  siedmiokrotnie;  ró- 
żne strony  dawnej  Polski.  Owocem  tego  zwidzenia ,  a  później  osobistych  trudów  samego  hrabiego  jest 
biblioteka  tak  zamożna  w  najrzadsze  płody  literatury  Polskiej ,  że  dziś  jest  jedną  z  najpierwszych  ,  chociaż 
mnie    raz    nieszczęśliwa    przez  Dunajec  przeprawa  kilku  rzadkich  dzieł  i  paki  licznych  wypisów  pozbawiła. 


■)     Yom  Eiilslehen  und  Untergange  der  polninchen  Konstitution  vom  3  Mai  1791.  Leipzig  1793,  3  Bdc. 
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W  tych  podróżach  zaprzyjaźniłem  się  z  biegiyni  literatury  ojczystej  badaczem  X.  Juszyńskim,  przez 
którego  nie  jedno  rzadkie  dzieło  Polskie  poznałem ;  z  Janem  Mierosze\Yskim ,  którego  objaśnienia  górni- 
cze z  rękopismu  jego  cytuję;  z  rodzonym  jego  bratem  Hiacyntem  Mieroszewskim ,  któremu  wypisy  z  waż- 
nego rekopismu  Andrzeja  delia  Aqua    o  dziełach,  tudzież  z  aktów  sądowych  wiejskich  winien  jestem. > 

Tak  w  ogólnych  wyrazach  skreślił  autor  pierwsze  swoje  stosunki  z  Ossolińskim  ,  zlekka  tylko  o 
zasługach  swoich  około  pomnożenia  biblioteki  jego  napomykając.  Zasługi  te  są  istotnie  wielkie.  Nie 
jedna  rzadkość  należąca  dziś  do  pierwszych  ozdób  biblioteki  Zakładowej,  winna  jest  byt  swój  jedy- 
nie znawstwu  i  gorliwości  Lindego,  który  ją  wynaleźć,  ocenić  i  dla  użytku  powszechnego  pozyskać  umiał. 
Wynachodził  on  tak  zwane  białe  kruki  tam,  gdzie  ich  nawet  Juszyńskiemu  z  Czackim  wynaleźć  nie 
powiodło  się.  Wartoby  było  jak  najdokładniej  poznać  te  jego  trudy;  wszakże  nie  ze  wszystkiem  jesteśmy 
w  stanie  temu  zadość  uczynić. 

Między  papierami  ktui'e ,  jak  się  domyślać  można ,  ze  stolików  niegdyś  i  komód  ociemniałego 
już  Ossolińskiego  zgartywano ,  zachowało  się  kilka  ćwiartek  na  prostym ,  krajowym  papierze  dorywczo 
zapisanych.  Próby  atramentu  i  pióra  różnej  ręki  po  brzegach,  i  rachunki  domowe  to  ołówkiem,  to  czer- 
nidłein  po  wyblakłem  już  piśmie  dawniejszem  w  rozmaitych  kierunkach  pokreślone  wskazują,  że  prze- 
chodziły przez  ręce  osób ,  którym  były  zupełnie  obojętne ,  i  do  użytku  powszedniego  służyły.  Przecież 
dawniej  budziły  one  niemałe  zajęcie.  Gęste  bowiem,  a  pismu  spółczesne,  to  kawą,  to  rozmaitcmi 
przysmaczkami  poplamienia  każą  wnosić  ,  że  myśl  luljowała  sobie  w  ich  treści  i  niejednokrotnie  rozko- 
szowała w  niej  wtedy,  kiedy  ciało  w  wjichnieniu  i  przekąskach  pokrzepiania  swego  szukało.  Są  to  li- 
sty własnoręczne  Lindego ,  pisane  do  Ossolińskiego    z  tych  oto  podróży ,    o  których  tu  napomknął. 

Nie  wielki  oddziela  nas  przeciąg  czasu  od  ostatnich  lat  wieku  zeszłego,  wiele  jednakże  zmieniło 
się  w  nim  pod  względem  wyobrażeń.  Dziś  niema  prawie  klasztoru  w  całej  Polsce ,  w  którymby  niezna- 
lazł  się  jeden  przynajmniej  a  często  i  więcej  światłych  księży ,  co  nietylko  swoje  ale  i  sąsiednie  biblio- 
teki przepatrzywszy,  spisują  bądź  sami  dzieła  użyteczne  dla  kraju ,  bądź  też  wiadomość  o  ważniejszych , 
pisanych  lub  drukowanych  pomnikach  do  użytku  publicznego  podają.  Każdy  niemal  posiadacz  zbioru 
ksiąg  jest  dziś  znawcą  lub  nawet  bibliografem.  Nie  tak  było  po  klasztornych  kii)  domowych  bibliotekach 
przed  laty  piędziesięcią  i  więcej.  Właściciele  ich  częstokroć  nie  pamiętali ,  gdzie  były  umieszczczone. 
Pyłem  kilkowiekowym  okurzone  księgi  nie  nęciły  do  siebie  nikogo  ze  swoich ,  a  lenistwo  lub  obawa  za- 
wstydzenia zasłaniały  je  jak  tarczą  siedmioskórną  najrozmaitszemi  pozorami  przed  ciekawem  okiem  ob- 
cych natrętów.  Bibliografowie  wiec  i  bibliofile  wieku  zeszłego  znaleźli  się  pod  tym  względem  w  oso- 
bliwszem  położeniu.  Z  jednej  strony  instynkt  jakiś  przemawiał  silnie  do  ich  duszy,  że  czas  już  ostatni, 
aby  ratować  te  szczątki  naukowej  przeszłości  naszej  od  zagłady,  i  wydobywać  nn  j.iw  wszelką  naukę ,  ja- 
ka się  w  nich  ukrywała ;  z  drugiej  strony  nie  chciano  zgoła  rozumieć  tej  potrzeby,  i  na  niezaprzeczalnem 
prawic  własności  polegając,  stawiano  częstokroć  opór  nieprzełamany  wszelkim  tego  rodzaju  poszukiwa- 
niom. To  dało  przeciwnikom  pochnp  do  podniesienia  zasady,  na  którą  trudno  dziś  zgodzić  się,  że  cel  uświęca 
środki,  a  która,  ile  się  zdaje,  była  powszechncm  przekonaniem  bibliografów  i  bibliofilów  wieku  zeszłego. 

Nadużycia  lego  rodzaju  wiążą  się  poniekąd  z  najzasłużeńszemi  z  owej  epoki  imionami.  Wiado- 
mo co  w  tym  względzie  rozpowiadają  o  czcigodnym  Tadeuszu  Czackim.  Rewersy  jego ,  już  tylko  jako 
autografy,    figurują    dziś    po    niektórych    z  naszych    klasztorów,    ulżywając    miłem   wspomnieniem    straty 
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foliantów  dawnym  ich  właścicielom ,  a  bardziej  jeszcze  opróżnionym  puJkom ,  które  niegdyś  pod  ich  cięża- 
rem stękały.  O  dwóch  innych  czcigodnych  mężach  obiega  powszechnie  znana  powiastka,  że  razu  je- 
dnego po  Krakowie  przechadzając  się  opowiadali  sobie  w  gJos  hukinistowskie  swoje  sprawki.  NaHe  sta- 
je przed  nimi  mężczyzna  poważny  i  mówi  z  miną  urzędową:    .Proszę    panów  pójść  ze  mna! Dokąd? 

zapytali  zdziwieni.—  Do  policyi;  jesteście  kidzie  podejrzani-.  —  Szczęściem  dla  nich,  stało  się  to  o  pa- 
rę kroków  tylko  od  sklepiku  księgarza  i  powszechnie  poważanego  obywatela  krakowskiego,  który  dniem 
pierwej  zacnych  tych  gości  dla  pokazania  im  swoich  niektórych  nabytków  do  siebie  zaprosiwszy,  wła- 
śnie ich  w  progu  oczekiwał.  Dane  więc  od  niego  wyjaśnienia  i  rękojmie  urzędnikowi  wybawiły  ich 
z  kłopotu. 

Powiastka    la    być    może    w  części    lub    całkiem    naw^et    zmyślona,    atoli    charakteryzuje    dobrze 


ow  czas. 


Linde  nie  byt  bibliomanem;  na  księgach  znał  się  gruntownie,  a  cenił  ich  dla  treści.  Jak  każ- 
demu niemal  z  swoich  zatrudnień  tak  i  poszukiwaniom  rzadkich  ksiąg  oddawał  się  z  namiętnością;  ale 
ich  dla  siebie  nie  zbierał.  Poznawszy  zacne  Ossolińskiego  dla  narodu  zamiary  łożył  wszystko ,  co  mógł  ze 
swej  sirony,  aby  je  wesprzeć  i  jak  najświetniej  przyprowadzić  do  skutku.  Ostateczności  w  nabywaniu 
ksiąg  używał  tam  tylko,  gdzie  żadne  inne  środki  nie  pomagały.  W  takim  razie  nie  brakło  mu  przebie- 
głości i  dowcipu,  a  wynurzenia  się  jego  w  tej  mierze  w  listach  przed  Ossolińskim,  są  pełne  humoru  i 
i  serdeczności.  Umieszczając  tu  te  hsty  poufne ,  odsłaniamy  wprawdzie  nie  zbyt  poważną  stronę  jego 
charakteru;  wszakże  bez  niej,  nie  miehbyśmy  prawdziwego  jego  obrazu.  To  co  się  w" nich  rażacem 
dziś  wydać  może,  nie  weźmie  zapewne  żaden  rozsądny  czytelnik  inaczej,  jak  tylko  w  stosunku  do"  pa- 
nujących wówczas  wyobrażeń;    a  bynajmniej  nie  posądzi  nas    o  chęć  ubliżenia  zacnej  Lindego    pamięci. 

Pierwszy  z  tych  listów  przechował  się  w  zupełności,  z  bardzo  drobnem  tylko  uszkodzeniem. 
Adres  jego  taki:  De  Sendomir.  A  Monsieur  Mv.  le  Comlc  Joseph  Ossoliński,  Seigneur  de  Zgórsko  etc. 
a  Yienne.     Alte  Wiedeń.  Meyerhofgasse. 


•  z  Sandomierza  d.  12.  )ipca  1799.  r. 
Jaśnie  Wielmożny  Mości  Dobrodzieju! 

F.W.  ■  f  ^"^"^;-\  ^°P'7'^"''°  -  Sandomierzu    spieszę    Pnnu    donieść    o  zdobyczy    Koprzywnickiej.     Zomknalem:  i). 
Faba  1  Acern.  Y.ctona  Doo.-um.  szkoda,   ze  bez  tytułu  .  początku  przedmowy;   ale  przecudowne  to  poema  samo  J 

I  '  n  a7  r  '  '"  ■"  '^-  ^"""'  '"'"""•'"  ''  T-"---""^-  nuptiis  oratio,  Cracoviae  iSoó,  4to  jeden 
arkusz,  i).  Ad  d.uum  S.g.sm.  post  partam  de  Moscis  yictoriam  Andreae  Krzycki  incl.tac  coniu,.s  suae  Cancellarii 
carmen.  ,    Carmen  iunebre  Pe.ri  Royzi.  Maurei  Hispani  In  ob.tum  Pctri  Gamra.i    rimae  Sarmat.cae  s^dis  e^scop  5 

.    nauguratio  Samuebs  Macejowski  1540  autore  Augustu.o  Rotundo  Yclunensi,  Cracov.ae  p.  Joannem  Hebcz.  /  .4d  Jo- 

es  rl"        "n    r°"'"n  ^^"<="''^"^^'"  '^P'^'"'^  Valentm,  Ecckn,  adjunct.  in  febcem  reditum  eiusd.    Dauides  Mi- 

2cocZlZ'^     Tr        "  ''"t''"-  '""'"^  ^^"'^''•"  '''''^'''  ''''■    ^)-  A"g-  Dathi  Senensis  carmen  de 
z  kopert:  T:;'^-'  ';^7';^P,  ,"«"-•  'J-  ^-  ^>-'"^-  ^^l-.  ^^ilonetc  po  potsku,  prozą,  starożytność  w.elka, 

P      nur.  Glabcra  z  Kobyhna,  z  kopersztycharn. ;  co  za  szkoda,  ic  nie  całe!  9).  Enchiridion  Medicinae  per  Simonem  de 


21 

Łowicz,  CracoY.  1337,  8°  cum  nomenclatura  Polonica;  elusdem  Aemilius  Macer,  cum  nomenclatura  Polonica,  z  pic- 
knemi  kopersztychami  i  Łacińskiemi  wierszami  na  każde  ziele.  10).  Rcseii  paraphrasis  in  psalmos  poenitentialcs;  ac- 
cessit  ejusdem  panegyricus,  Cracov.  1591,  in  duodec.  b).  Psalmi  G8  explanalio,  Nicolao  Cossubucio  a  Zonibog  nota- 
rio  Ploconsi  ,  autore,  ad  Stan.  Carnkowski,  Coioniae  1573.  11).  C.onfessya,  abo  wyznnnio  wiary  powszechnej  kościo- 
łów chrześciańskich  Polskich ,  Zygmuntowi  Augustowi  przypisane  przez  [irawd/.iwycii  wyznawców  ewangelii ,  pierwej 
w  Krakowie  1574.,  a  teraz  w  Baranowie  1G32.  b).  adject :  (consensus  w  Baranowie  lCl28;  sa  to  niektóre  Synody 
po  Łacinie  i  Polsku  obok,  in  8vo.  12).  Lexykon  Francusko-Polski  Malitzkiego,  Cracoviae  1710,  in  8vo.  15).  in  quarto 
Le.\icon  Łac.  Niem.  Polsko  Grecki  —  Dictionariiun  Quadrilingue;  tytułu  nie  dostaje;  tyle  widzę,  ze  różne  od  Dasypo- 
dyusza.  14).  Eliasza  Beynonsa  Samarytan  czyli  rada  na  wszelkie  choroby,  z  Niem.  przez  Mikołaja  Ackermann  1695,  4. 
15).  Gramraatica  graeca,  Cracoviae  apud  Schedel,  8.  Za  rewersem,  którego  naturę  Panu  ustnie  wytłuma- 
czę, wziąłem:  1).  Martyrologium  kościoła  Rzymskiego,  to  jest  poczet  męczenników,  w  Ki:dv0wi'e,  1591,  4to.  2j.  Marc. 
Bielskiego  kronika  wszystkiego  świata  1553,  in  folio,  bardzo  defektowa.  3).  Aristotelis  libri  octo  de  physieo  auditu, 
impressum  Cracoviae,  in  folio,  straszna  starożytność.  Więcej  mi  p...  niorhcioli  pozwolić,  a  ustąpić,  to  jest 
przedać  żadną  miarą  nie  chcą;  a  ja  tam  50  najpiękniejszych  Miscellaneów  i  inszych  wielkich  ciekawości  i  starożytno- 
ści wyłączyłem.  Napisze  ztad  do  .I\V.\.  Trzebińskiego,  którego  chcą  mieć  rękojmią;  uda  mi  się  (pewne,  za  ')  powrotem, 
te  skarby  ztaraląd  zabiorę;  już  w  to  potrafię,  że  rewers  nam  będzie  dogodny;  może  mi  wypadnie  po- 
jechać do  samego  ich  Wizytatora  do  Jędrzejowa.  Tyle  ja  X.  Trzebińskiemu  winien,  że  mi  zacni  ci  księża  z  taka  ludz- 
kością, przyjaźnią,  uprzejmością  traktowali,  że  pomimo  tej  krnąbrności  w  ustąpieniu,  nie  mogę  ich  nie  szano- 
wać. Pod  Baranowem  wstąpiłem  do  Daukszy,  który  mi  kompanią  swoją  do  Sandomierza  ofiarował  i  którego  znajo- 
mości z  księżą  i  inszymi  obywatelami  dobre  skutki  w  Pokrzywnicy  doznałem ,  a  tu  może  więcej  jeszcze  doznawać 
będę.  Ja  nie  żałuje  pracy,  trudów,  niewygód,  by  mi  tylko  Bóg  dał  mocniejsze  zdrowie;  już  trzeci  dzień  jak  cierpię 
straszną  dyssenteryą,  która  wprawdzie  mię  nie  tak  męczy,  jak  raczej  niewczasuje  i  w  lobocie  przeszkadza,  i  czas 
truje,  czas  złoty,  nieprzepłacony,  niepowetowany.  Jutro  muszę  być  zdrów,  bo  jutro  zacznie  się  robola  San- 
domierska,   a  tu  będę  miał  wielkie  pole,    o  czym    w  przyszłym  liście  doniosę.  Jestem  z  przywiązaniem 

Jaśnie   Wielmożnego  JMC  Pana  Dobrodz. 

nigdy  nieustający  pracownik 

Ł  i  n  d  e. » 


Przypadkiem  zachowa-  się  jeszcze  i  ów  rewers ,  któregoto  natura  ustnie  tylko  wyjaśniona  być 
mogła;  mamy  go  wprawdzie  nie  w  oryginale,  bo  tym  dotąd  może  ojcowie  Cystersi  cieszą  się;  ale 
w  kopii  wierzytelnej ,  przez  dwóch  księży  wizytatorów  zatwierdzonej.     Opiewa  tak : 

•  Niżej  podpisany  zeznaję  wyrazem  niniejszym,  iż  z  biblioteki  klasztoru  Koprzywnickiego  na  konto  Jaśnie  Wiel- 
możnego hrabi  Ossolińskiego  biorę  książek  Nro  3.  pod  tytułom  1°  Bielskiego  kronika  in  folio,  2"  Aristotcles  in  folio, 
3°  Martyrologium  Itomanurn  idiomate  Polonico  in  quarto.  Pomienione  książki  z  ujprzcjmą  wdzięcznością  w  ciągu  roku 
oddać  przyrzekam.  Datum  in  Monasterio  Coprivniccnsi  S.  0.  Cisterciensis,  anno  1799  die  12  Julii.  Samuel  Bogumi? 
Linde,  bawiący  przy  hr.  Józefie  Ossolińskim  w  Wiedniu,    auf  der  alten  Wiedeń,  auf  der  Mayerhofgasse ,  mp.» 

Drugiego  listu  datowanego  wprost  z  Sandomierza ,  zachowała  sie  tylko  polowa ,  część  bibliogra- 
ficzną (  Ii^^jmująca;  reszta  wraz  z  kopertą,  zawierająca  zapewne  uwagi  różne  i  przygody,  poszła  na  placki. 


*)     Słowa  te    w  oryginale   oddarte  zustaly  mat  z  pieczęcie. 
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•  z  Sandomierza  d.  JO  lipca  1799. 
Jaśnie   Wielmożny  Mości  Dobrodzieju! 

Jutro  ruszę  do  Klimuntowa  przetrząsnąwszy  cztery  tutejsze  sk?ady  ksiąg.  Polów  Sandomierski  nie  li- 
czny, ale  Pan  sam  uznasz,  że  ważny.  Jest  tedy  w  moich  ręku  1).  Joanni.Ursini  Grammatyka  Łacinsko-polska, 
mnie  niezmiernie  potrzebna,  tylko  pożal  się  Boże,  że  defektowa.  Mamy  dalej  2).  Rejową  Postyllę ,  choć  tro- 
chę nagnilą,  przecie  caTą.  3).  Nowy  testament,  w  Nieświeżu  1568,  in  8"  niinori.  4).  Stan.  Farnowiusza  o  znajomości 
Boga  1575,  protestancka  książka,  in  4to.  5).  Psałterz  Wróbla  pierwszej  edycyi  1545.  6).  Processus  juris  per  Schamo- 
tuliensem,  Cracov.  apud  Unglerum  1357,  8".  b).  Lectura  super  titulo  de  rcŁculis  juris  libro  sexto.  Grac.  Ungler  1537.  7). 
Dialogi  de  libro  Stan.  Osii  contra  Brenlium ,  autore  Yergerio,  1539,  4.  8).  Miscellanea,  in  4to.  o).  Legati  Apost.  oratio 
post  fata  Sigis.  111,  Yars.  1632.  b).  Smieszkowica  laeta  Lechia  ad  Yiadislaum  IV,  wiersz  1655.  c).  Siemek  Civis  bonus 
ad  Zebrzydovium  1652.  d).  Otrębusz  Panegyricus  ad  Ylad.  IV.  e).  Sigismundi  111  Leopolis  in  funere  ipsius.  /).  Siemek 
bona  auspicia  Ylad.  lY.  g).  Petiicii  palaeslra  oratoria,  h).  Bembi  beiiator  christianus.  i).  Japoniorum  regum  legatio,  Grac. 
1583.  k).  Recicii  in  Sborovium  actioncs  1383.  9).  Herculis  Saxonia  Pataviui  de  Phca,  quam  Poloni  gwozdziec,  Ro- 
solani  koTtunum  vocant,  Patavii  1600,  in  4".  10).  Alberli  Magni  philosophia  naturahs.  Grac.  Haller.  1516,  i",  b).  Jo- 
annis  de  Sacro  Bosco  sphaericum  opusculum  per  Math.  Sciiamotuliensem ,  Gracoviensem  profess.,  Tomicio  dcdicat.  1622, 
z  figurami.  11).  Cebetis  tabula,  Grac.  1524,  in  4".  b).  Gallimachi  de  bello  Turcis  inferendo  oratio.  Grac.  Haller  1324. 
c).  Wag.  Grosnensis  introductio  in  Ptolomaei  Gosmograpbiam.  12).  Stan.  Grochovii  editio  Hemertii  de  amante  anima,  in 
duod.  15).  Slonkowicza  gramat.  hebraica,  Grac.  1631,  8vo.  14).  Gohortatio  Sarmaticarum  ecclesiarura  ad  antiąuam  reli- 
gioncm  1545.  b).  Examen  spirituuin  et  visionum,  Grac.  1342,  in  8".  e).  Gromeri  de  tuenda  dignitafe  sacerdotii  oratio, 
Grac.  1542,  8".  15).  Stan.  Garncovii  cpistolae  illuslrium  virorum.  Grac.  1578,  in  4".  16).  Gaspra  Twardowskiego  wiersz 
na  śmierć  Konstancyi  1631,  4".  b).  Hubiskiego  żydowskie  okrucieństwo,  prozą.  c).  Kołakowskiego  zegar  Achasów  1612, 
wierszem  et  alia.  17j.  Georgii  Albini  piać  meditationis  Slichologia,  Grac.  1360,  4".  b).  Rozmowa  abo  dyalog  około 
exekucyi  Polskiej  korony  1365,  4".  c).  Książka  Wincentego  Francuza  o  dawności  wiary  chrzęść,  przez  Jana  Herbesta 
1565.  18)  Articuli  conciliali  inter  punctis  doctrinae,  nouos  ministros...  ab  anno  1519  —  1546.  etc.  etc.  19).  U  regno 
degli  Slavi  p.  Mauro  Orbini  Rauseo  in  Pesaro  1601,  in  fol.  20).  Mesgnien  gramatica  Polonica,  Dantisci  1649,  8".  21). 
Jac.  Gorscii  disputatio  contra  Herbcstura,  Grac.  1300.  b).  llerbesti  cpistolae,  Grac.  1561,  8".  c).  ejusd.  aequus  judex.  ł}. 
ejusd.  periodica  disputatio  1361.  d).  Gomputus  ccclesiaslicus  aut.  Joannę  Spangonliorg,  Grac.  1339,  cum  fgg.  e). 
Algorilhmus  linealis.  Grac.  1536.  22).  Strj^kowskiego  goniec  cnoty,  paradny  wiersz,  in  4".  cjusdem  o  królach  Pol- 
skich i  książet.  Litew.,  wiersz.  1374,  in  4lo.  ejusdcni  wiersz  na  wjazd  Henryka  1574.  b).  (Zaręby)  okulary  na  roz- 
chody Rzpltoj  1025.  Okulary  wtóre  n.i  ciemne  oczy  ministrów  przez  księdza  Macieja  Szałajskiego,  plebana  w  Za- 
dziwiniu;  przydana  jest  dysputacya,  którą  miaJ  Luter  z  dynblom  1603.  c)  Pieśń  nowa,  by  Bóg  raczył  rokosz  ten  uspo- 
koić, d).  Wsprawach  celnych  odpis  Slan.  Gikowskicgo  1002  c).  Warunki  zatrzymania  Rzpitą  ojczyznę  raiła  ex  solitu- 
dine  Jezierskiej  wydane  1017.  f).  Łzy  świeżosmutne  Podola  utrapionego  1618,  wiersz  g).  Gorczyna  treny.  23).  Komen- 
tarz albo  wykład  na  proroctwo  llozeasza,  przyp.  Mik.  Radziwiłłowi;  dan  w  Wittenbergu  1339,  in  4",  drukowano 
w  Brześciu  Lit.  24).  Gały,  nawet  i  piękny  exemplarz  Acerni  Yictoriae  Deoruiii;  więc  za  defektowy  z  Koprzywnicy 
wydrwię  co  znacznego  ud  .\.  Ostrowskiego  w  Krakowie.  23).  llerbesti  explicatio  orationis  Giceronis  post  reditum 
1560,  dedic.  Senatui  Cracovicnsi.  b).  ejusd.  compulus,  ad  Juan  Porembium  1339,  8"  r).  ejusd.  arithmetica  lincaris  1561. 
26).  Herbesta  nauka  prawego  chrześcianina ,  w  Krak.  1300.  27).  Gomenii  seminarium  trium  linguarum  Lat.  Gerni.  Po- 
lon., Regiomonii  1673,  8".  28).  Przyczyny  nawrócenia  od  sekty  Nowochrz.  Kaspara  Witkowskiego  medyka  Lubelskie- 
go, w  Wilnie^l585,  4".  29).  Gnilhclma  Lindona  o  pewnej  do  zbawienia  drodze  nauka,  przekł.  Zbyszewiusza  z  Wągro- 
wca', w  Wilnie  1385,  8".  50).  Antyhymn  wzgardzonych  sług  Chrystusa  1368,  4",  wiersz,  b).  Patricii  ISideci  ad  Stepha- 
num  Reg.  gratulatio  1379.  e).  Warsevicii  ad  Stephauum  oratio,  Torunii  1582.  c).  (uc)  Edictum  Regium  Suirense,    Yar- 
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sov  1579  cum  panegyrico  Stephani.  d).  Annalium  Pol.  edendorum  Synopsis  auł.  Stan.  Sarn.oo.  Crac.  1582.  e).  War- 
sevicii  paradoxa  ad  Stephanum,  Yilnae  1579.  /).  J.  Kochanovius  in  nuptias  Zamoscii,  C.-acov.  1583.  g).  eJL.sd.  ad  Ste- 
phanura  Regem  epinicion  1585.  h).  Gradoyii  łlodoeporicon  Moscoviticum  Radivillonis.  YHnac  1582.  poema.  »)•  Volan, 
oratio  ad  Radivillium,  Yilnae  1584.  k).  Epigr.  in  nuptias  Seidleri  rectoris  Torunensis  1585.  /).  D.>er/.anov,.,  Mn.szka,  Ponę- 
tovii  Hier  Ossolinii ,  Procopii  Ossolinii  etc.  panegyrica,  apostrophe,  Holiae  Pilgrimovii,  Crac.  1385.  m).  Stan.sl.  Nicgos- 
sevii'epi-rammata  Joanni  Kochanovio  1381.  «).  Gonstitt.  Livonicae  Stephani  R.,  Crac.  1383.  o).  Stcpl.an.  advcrsus  Bas.l.um. 
expeditio  carmine  elegiaco  descripta  a  Samuele  Wolfio  Silesio  1582.  p).  Kochowskiego  Chrystus  cierpiący,  wiersz 
1681,  bardzo  defektowy.  31).  Jac.  Gorscius  de  periodis  ad  Miscovium,  in  8".  b).  C.ccronis  pro  Marcello  orat.o,  Ciacov.,. 
1563!  32).  Historia  delie   Sollevationi  scguite  in  Polonia,    {reszty  brak). 

Obfitszy  W  postrzelenia  jest  list  nasłępujacy  datowany  z  Nowego  Korczyna  ,  chociaż  takoż  w  po- 
łowie tylko  zachowany. 

•  Z  Nowego  Miasta  Korczyna  J.  S  sierpnia   1799. 
Jaśnie  Wietmoźmj  Moici  Dobrodzieju! 
Na  Woli  bedac,  łoiylem  jeden  dzień  na  splondrowanio  poczciwego  Kuczkowskiego,    u  którego  znalazłem  a). 
niewidziana  dawna  edycya  prawa  miejskiego  in  4».  b).  Otwinowskiego  przeobrażenia;    prawda  bez    tytułu,    ale    co    do 
reszty  calsże  od  naszego  egzemplarza,  c).  manuskrypt,  z  którego  wydano  Syloreta  Potockiego ,  .  bardzo  paradny  egzem- 
plarz' drukowany  tegoż.  d).  liczne  pierwiastkowe  druki  konstytucyj.    e).    wielkie    paki    luźnych    Miscelaneów    m  łoho  et 
in  4to    f)    bardzo  wiele  numerów  Pamiętnika.    Minoris  praetii  wielką  liczbę  książek,  cokolwiek  tylko  sądziłem    ze   nam 
Sie  przyda      Niech    sie  sz  a  mbcla  n  i  sk  o  żali  na  moją  n  ied  y  s  k  r  e  c  y  ą,    ja  jej  n.e  znam,    gdzie  idz.e 
o 'ko  chana  nasza  biblioteczkę.     Pierwszy  i  trzeci  tom  Rytmów  wydania  Załuskiego  także  tam  znalazłem;  mn.e 
sie  zdaje    że  dru-i  'tom  mamv.  —  Od  starosty    Popiela    Minasowicza    Rytmów    wydrwić    nie  udało  mi  się    dotą.l ,    ale 
w'  Bo'^u'  nadzieja;  mam    prz;cie    od    niego  Powodowskiego  kłótnie  z  Niemiejowskim,     i  historyę  rewolucy.    Szwedz- 
kiej wierszem      W  Radomyślu  w  kościółku  znalazłem :  historya  zburzenia  Jerozolimy,  wypis    z  Flaw.usza  Józefa    zydo- 
wina    książkę  i  Juszyńskiemu  nawet  nieznajomą,  który  się  nie  dosyć  wydziwić  może  niektórym  bardzo  rzadkim  i  nie- 
widzianym k'n  ih  o  m,  co  rai  Sie  na  różnych  miejscach  zdarzyły,  guzie  on  z  Czackim  darmo  szukali.  Z  Radomyśla  matn 
takie  yolumen  wielki  Miscelaneów  in  folio,  najwięcej  z  wierszów  Polskich  złożony.  P.  Major  Wodzick.  serdecznie  kła- 
nia     Józefa  Wodzickiego  mi.ałem  onegdaj  szczęście  zastać  w  Stobnicy  i  jego  protekcyi  zażyć  u  00.  Reformatów,  lam 
mi 'sie  zdarzyło:  Ij  Miscelanea  in  4",  w  których  między  innemi  a),  po  Sejmie  nowiniarz  z  wielomowcą  rozmawia,  wier- 
szem'*)   Relacya  r    1634    o  Wallensztejuie,  z  Niemieckiego  przełożona  1G54.  c).  Rozmowa  konfederata    z  \.   pleba- 
nem.'d)    Rozmowa  panów  C.  i  Z.  konfederatów  o  spowiedzi  IGlo.  .).  Hippika  Pieniążka  1607.  Mamy  ją      ale    w  no- 
wej ed  cyi.  /).  Latosie  ciele,  dyalog  o  kalendarzu  Latosowym  1601.  ,).  Ponętowskiego  sejm  Lubelski   l^JO  wierszem. 
A)    Judasz  z  potomstwem  swoim  albo  kronika  ministrów  heretyckich  przez  Pizewodowskiego.  w  Krakowie     611.  >).  Ja- 
na Zabczyca  żegnanie  ojczyzny  Cesarzowej    Moskiewskiej,    w  Krakowie    1600.    k).    Ihstorye    szczerej    miłosc.      wzięte 
z  Lucyana.  przedkładania  jJna  Danieckiego,  w  Krak.   1610,  wierszem.  1).  Szemberga  relacya  o  wejściu  wojska  Polskiego 
do  Wołoch,  w  Krakowie  1621.  m).  Nowa  wiara  Węgierska  dla  której  Ferdynanda  za    króla  mieć    niechcą ,    w    Krak. 
1620    n).  Zbi^niewskiego  terminala  sprawy  wojennej    w  Wołoskiej    ziemi    1621.    o).    Jurkowskiego    letnia    na    weselu 
Zygm    Iii.  1605.  p).  Witowskiego  poseł  na  sejm   1605,  wierszem.    ?).    Danieckiego    hyineneusz    Mikołaja    Oleśnickiego 
1602    wiersz,  r).  Chwały  Zygmunta  Augusta  przez    Chrystofa  Okunia   z  Grodziska,    w  Krakowie     1600.    nowo    wydane 
wierszem,     s).  Trenodya  na  śmierć  Królestwa  Ichmość  przez  Korejwę  1652,  wiersz.    /).  Żałoba    na    wejście    Jana    Za- 
mojskiego, z. Łacińskiego  na  wiersz  Polski  przełożona  przez  Pawła  Zapartowica  z  Jędrzejowa,  w  Krakowie    600.  «).  Ja- 
na Zabczyca  rozrząd  domu  (testament)  Anny  Kotkowskiej  1606.  .).  Wielkiego  Boga  Wielkiej  matk.  ogródek  przez  W a- 
śniowskie^o  1643,'  wiersz,   w).  Czerniowskiego  rozmowa  kościoła  z  odszczepieństwem  1624,  wiersz.    x).    Dachnowskie- 
go  Talamodya  Zapolskiemu  1623,  wiersz,  y)  Poklateekiego  pogrom,  czarnoksięskie  błędy,  latawców  zdrady  i  alchimic- 
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kie  faJsze  etc.  1595.  s).  J.  W.  Z.  wypcawa  Żydowska  na  wojnę  160G,  wiersze  zabawne;  hetman  zowie  się  Morduchaj; 
szkoda,  ze  nie  caJe.  aa).  Pęgowskiego  straszliwe  widzenie  1008,  wiersz.  Lb).  Poseł  z  Moskwy  przez  Litwę  1608,  wiersz. 
cc).  Petrycego  nauka  o  morowem  powietrzu  1613.  —  2).  Miscelanea,  in  4".  a)  Manuskrypt:  Petri  Rigensis  versu 
scripta  biblia  1453.  i).  August.  Dathus  de  conficiendis  epistolis  ad  Andr.  Capacium;  c).  ejusd.  tlosculi  ad  Minorem  Tri- 
circium,  Yiennae  per  Yietorem  1510.  d).  Cratis  Tiiebani  epistolae,  per  Rudolf.  Agricolam  Nicolao  Salomoni  Cracovien- 
si  adscriptae,  Grac.  1518.  e/.  Pindari  Lellum  Trojanuin  ex  Homcro ,  Yiennae  per  Yietorem  1515.  /).  Jesuida  Hierony- 
nii  Paduani,  Liptzk.  1510.  tj).  Hyiinius  de  b.  Stanisiao  p.  Uud.  Agricolam  Christoph.  Schydloviecio  ded.,  Grac.  1519. 
h).  Dialogus  Jacobi  P^abri  Slapulensis  in  pbisicam  inlroductionem ,  z  herbem  ]>olskim,  -CracoY.  apud  Haller.  1510.  i). 
ejusd.  introductio  pliysiea  edente  Gregorio  Stanischyn  niagistro  studii  Gracoviensis.  3j.  KancyonaJ  Gdański  1706,  in 
sedecimo.  A).  Thomae  Mitis  a  Limusa  psalmodia  Christiana,  adscripta  Joanni  Ghotowski ,  12".  5j.  Lobkowicz  demonstra- 
tio  calholica,  edente  Szczygielski,  Grac.  1665,  12".  6).  Joannis  Campensis  psalmorum  interpretatio,  adscr.  Joanni  Danti- 
sco,  Antverpiae  1555.  7).  Novus  Proteus  Jesus,  anagrammat.  p.  Szczygielski;  adj.  Pieśń  o  przewielebnem^Jemelnickim 
bractwie  etc.  1689,  z  notami  muzycznomi.  8).  Błędy  Talmutowe  przez  sektę  Siapwscieciuchów  wyjawione.  9).  Historia 
Jonae  Prophetae ,  elegia  Jac.  Guclileri  anno  1551,  Posnaniac  in  aula  comilis  a  Gorca. — Te  mamy,  to  jest:  są  w  mo- 
ich ręku,  unde  nuli  a  redom  ptio;  i  prócz  tych  wybrałem  kilkadziesiąt  książek,  najwięcej  Miscellaneów ,  na  któ- 
rych pożyczenie  nawet  za  instancyą  i  rękojemstwem  zacnego  Wodzickicgo,  w  niebytności  Prowincyafa  ,  żadną  miara 
zezwolić  nic  chcieli,  a  o  ustąpieniu  ani  myśleć.  Napisał  tedy  Y\'odzicki  list  do  Prowineyala  do  Krakowa,  który  jeżeli 
pozwoli,  pożyczka  ta  i  rowcrsa  tak  nam  pójdą,  jak  owa  Zatorska.  Pan  byś  nie  uwierzył,  jak 
ciężkie  są  negocyacye  z  mnichami,  trzeba  więcej  niż  ministrowskiej  głowy,  aby  cokolwiek 
wskórać.  —  W  Stobnicy  u  fary  wziąłem  *)  a).  Adryana  Jungę  rozwiązanie  52  kweslyj  ministrów  Nowoewange- 
lickich,  w  Poznaniu  1595.  A.  b).  Gorrectura  vitae  humanae,  autore  Joannę  Skrzetuski,  Torunii  1709.  A.  c).  Politischer 
Probierslcin ,  darauf  die  Monarchen  gestrichen  werden,  aus  dem  Italienischen  von  Trajano  Boccalini  1617.  A.  — 
W  biblioteczce  grzecznego  Wodzickicgo  znalazłem  4  tomy  Monitorów,  które  nam  się  zdadzą  i  niektóre  świeższe  dro- 
biazgi. 

Za  radą  i  listem  •    (reszty  brak). 

Z  dalszego  lislii,  który  lakuz  w  połówce  tylko  nas  doszedł,  dowiadujemy  się,  ze  sprawozdania 
o  wycieczkach  swoich,  podobne  lyni ,  któreśmy  dopiero  umieścili,  posiał  był  Linde  swemu  Mecenasowi 
takoż  z  Klimuntowa ,  Wiśniowa ,  Bogoryi ,  Trzęsówki ,  liadomyśla  i  Stobnicy.  Nie  masz  ich  teraz  i  śla- 
du. Rozczytywał  sio  w  nich  Ossoliński ,  a  odpowiedź  mimowolnie  jakoś  zwlekła  się.  Strach  padł  na 
naszego  autora,  bo  myślał,  ze  listy  te  mnisi  złapali;  dopiero  25  sierpnia  duch  w  niego  wstąpił  i  wiel- 
ce się  ucieszył,  g-dy  ujrzał  przed   sobą  odpowiedź  Ossolińskiego. 

•  Z  JCrakowj  d.  25go  sierpnii   1799. 
Jaśnie   Wielmoiny  Mości  Dobrodzieju !  -  ' 

Nie  odebrawszy  od  JW.  Pana  na  doniesienia  moje  o  Koprzywnicy,  Sandomierzu,  Klimuntowie ,  Wiśniowie, 
Bogoryi ,  Trzęsówce,  Radomyślu,  Stobnicy  i  o  Nowym  mieście  Korczynie  żadnego  odpisu,  wstrzymałem  przez  czas 
niejaki  moje  zgłoszenia  dalsze,  obawiając  się  że  licho  jakieś  wplątało  się  w  naszą  koresponden- 
cyą.  Dziś  nakoniec  tak  byłem  szczęśliwy  od  Pana  odebrać  przez  Trzebińskiego  bilecik,  który  za  wszelkie  odpisy 
stoi.  Wstępowanie  moje  z  Nowego  miasta  do  starostwa  Morsztynów,  na  nic  się  nie  przydało;  samego  nie  zastałeni , 
sama  poszła  coś  na  Margrablnią ,  zbyła  mię  tym,  że  żadnych  książek  w  naszym  guście,  który  pretenduje  znać  do- 
skonale, nie  ma.     W  Opatowcu  z  Dominikanami  i  z  kanonikiem  mogłem,  com  ciiciał,  dokazać,  ale  nie  było  co  wziąć, 

■)     RyJo:  nabyłem,  to  sJowo  przemarat  aulor,  i  poJożyf  na  górze  wziatera. 


25 

wyjąwszy:  caluteńki  piękny  egzemplarz  dawnej  edycyi  kazań  niedzielnycli  t^kargi  i  niektóre  dawne  druki.  Z  Opatowca 
poleciałem  do  Pińczowa,  ale  Liada!  miałem  nieszczęście  nie  zastać  Cynka,  a  zona  jego  wcale  sie  nie  umiała  znaleścS 
ani  w  osobie  mojej  szwedzko -ni  e  mi  ecko-p  o  Iskiej,  ni  w  interesie  tak  górnouczonym.  Dowiedziawszy  sie 
ze  raargrabska  biblioteka  w  pakach  zabita  ,  więc  nietykalna  (jiii  to  w  tych  margrabskich  sprawkacli  szczęście  nam  nie 
sluzy)  i  znając  z  doświadczenia  zakon  rcforuiatski  jako  najirudniojszy  i  najdogodniejszy,  niszvłem  na  łeb  do  Strzelec 
a  tam  świeże  konie  wziąwszy,  pędziłem  przez  noc  chłodkiom  ,  (alem  od  nawałnicy  ledwo  nie  skąpał)  do  Krakowa, 
gdzie  zastać  miałem  Cynka,  ^'owy  zawóil !  nie  było  go  i  przez  cały  tydzień  brat  jego ,  równie  jak  i  ja ,  wyglądaliśmy 
go  darmo.  Przez  ten  czas  praca  była  wielka  u  Franciszkanów  (od  których  czcgom  jeno  chciał,  porządnie  i  su- 
miennie nabył)  i  u  Bożociałków,  z  którymi  jeszcze  nie  mogłem  trafić  do  ugody;  lecz  bóg  i  Trzebiński,  nadzieja 
moja;  zwłaszcza  gdy  i  od  nich  łupy  się  już  moim  sposobem  zdarzyły  niezmierne.  Walny  tez  był  połów  w  Cliebdo- 
wie  u  Norbcrlanów,  zwłaszcza  co  do  Fragmentów  czyli  Miscelaneów  in  ([uarto;  ale  od  księży  w  Koniuszy  tylko  świs- 
tki mi  sie  zdarzyły.  Przedonegdaj  wycieczkę  zrobiłem  na  Kiilwarya,  gdziem  u  d....  dumnych  Bernardynów  (w  ksią- 
żęcej bibliotece  są  same  francuzczyzny  etc.)  widział:  biblia  Badziwiłłowską  caluteńką;  Kraińskiego  postyllę;  Cze- 
skie opisanie  świata  bardzo  ciekawe;  Miaskowskiego  rytmy;  Miscelanea  in  (piarto  nicoszacowane;  różne  kawałki  Skar- 
gi niewidziane;  ale  też  tylko  widziałem;  ho  tam  ni  perswazye,  ni  pieniądze,  ani  zamiany,  ani  rewersa ,  ani  pogróżki 
mc  nie  pomogą  ;  chyba  ich  za  łeb  wziąć  trzeba ;  a  mnichy  tłuste  i  spaśne .  a  j  a  c  h  u  d  y.  Jest  tam  także  tłuma- 
czenie Justyna  przez  Wargockiego  in  octavo.  Na  tych  p . . .  trzeba  koniecznie  wymyślić  sposób ,  bo  jest  o  co.  Nie 
pozwolili  d ...  ki  nawet  spisać  rejestr  odłożonych.  Cudem  przecież  mi  się  udało  smykać:  Łukasza  Górnickiego  rozmo- 
wę złodzieja  z  czartem  in  quarto ;  pisniicnko  bardzo  ciekawe;  i  jeszcze  trzy  insze  kawałki  i  wierszem  i  prozą  pisa- 
ne, których  nie  mając  na  doredziu ,  bom  je  u  Iżyckiego  zakopał  dla  bezpieczeństwa,  nie  opiszę,  za  to  zaś 
położę  tu  Panu  rejestr  najciekawszych  łupów  Krakowskich  i  Chebdowskich,  jak  mi  co  w  rękę  wpadnie,  bo  zkąd  i 
jak  co  przyszło,  czy  per  fas  czy  ncfas,  sam  już  nie  pamiętam,  a  będzie  tego  ze  dwie  paki  nieszpetne. 
1).  Manuskrypt  in  folio:  passya  i  zmartwychwstanie  wierszem  polskim,  dyalogarni  rozłożona.  2i.  Szczęsnego  Żebro- 
wskiego zwierciadło  roczne,  nianu-^krypt  in  folio;  zdaje  się,  że  ż  niego  edycyą  wydano.  5).  Jakcbiego  śiniertelny  cy- 
prys, w  Pozn.  1690  fol.,  wiersz.  A).  Lachowicza  gęsta  1729  fol.,  wiersz,  -i),  (sic)  Poemala  Andreae  Cricii  Episcopi,  in  fol., 
manuskrypt  bardzo  porządnie.,  znać  do  druku  spisany:  pracmissa  vila  Cricii,  adjectis  versibus  Coributi  Koszyrski , 
tcollecta  per  me  Stanislaum  Górski,  Canonicum  Cracor. »  niezmiernej  wagi!!!  5).  Satyr  Piudis  de  elibcratione  Craco- 
viae  et  bello  Suecico,  wiersz  makaronicznołaciński,  fol.  0.)  Icones  książąt  i  królów  Polskich  X.  Głuchowskiego,  z  Ła- 
cińs.  wierszami  Janicyusza  de  vitis  regum  Polon.,  w  Krak.  ICOo,  fol.,  przedni  sztych,  przedni  wiersz  i  Polski  i  Ła- 
ciński, caluteńki.  7).  Caluteńki  egzemplarz  dzieł  wszystkich  Jana  Kochanowskiego  dawnej  edycyi.  H)'.  O  różanym 
wianku  N.  P.  tłumacz.  Szymona  Wysockiego  1611,  8vo.  9).  Orationes  f|uaedam  Basilii  M.  et  Chrisostomi,  a  Hho- 
landello  Taruisiensi  e  Graeco  Laline  factac,  Crac.  154-0,  8".  10).  Speculum  haeretieorum  Ambrnsii  Catarini  Politi  Se- 
nensis,  dedic.  Petro  de  Gamratis,  Crac.  ITilO,  8".  10).  Isic)  Manuale  sacerdotum,  Cracov,  1353.  8".  11).  .Modus  confitendi 
Andreae  Hispani,  Crac.  1.554,  12).  Biafobrzescii  missae  asserlio,  Crac.  1380,  8".  15j.  Opisanie  dziejów^  w  Anglii 
z  Karolem  1,  w  Krak.  1631,  4".  14).  Sabcilici  carmen  de  rerum  inventoribus,  Cracoviae  1321,  4".  13).  Adami  Poloni 
dyalogus  de  quatuor  staluum  ob  asserjucndam  immortalitatcm  contentione,  przypis.  Zygmuntowi  I,  Grodno  1307,  4". 
16).  Poenitenlionarius  Jesuida  Hicroniini;  Pauli  Crosnensis  Rutheni  saphicon  de  inferorum  vastationc  etc.  in  4", 
Crac.  1514.  17).  Physiologi  Theobaldi  dc  naluris  duodecim  animalium,  poema  1302  in  4"  sine  loco.  18).  Libellus 
novus  de  causis  pestilentiae,  dedic.  Petro  Tomitio ,  Crac.  1521,  4",  absq.  autore.  19).  Joan.  Joviani  Ponlani  de  lau- 
dibus  diyinis  hymnr,  Crac.  1320,  I".  20).  Passio  dominica,-  pocina  Rudolphi  Agricolae,  Crac.  1320,  4".  21).  Oralio  ad 
Bonam  Slortiam  per  Ludovicum  Hestionem  1318  uniyersitatis  Yicnensis  noraine.  22).  llymnus  de  s.  Stanisiao 
Rudol.  Agricolae,  Crac.  1519,  i".  25).  Conscrvatio  sanctitatis  Josephi  Zimermanni  Cracoviensis,  editio  in  immortalem 
candorem  Mathiae  dc  Miechów,  Crac.  1322,  4".  25).  Dubravius  de  componendis  epistolis,  Crac.  1325.  24).  Ma- 
thiae  de  Miechów  contra  pcstcm  regimen,  Crac.  1308,  4°.  25).  Franc.  Niger  Yenetus  de  scribendis  epistolis, 
Crac.    1514,    4",     26).    Modus    epistolandi    Beroaldi  Hononiensis,    Crac.   1512,    4",    27).    Hortulus    elegantiarum    Lau- 
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renlii    Corvini   dedic.    studentihus    Cracoviensibus  1502,  4".     28 J.    Hesiodi    Georgica  per  Nicolaum  de  Yalle  e  Graec. 
Lat.     facta,    ed.  Gregorio  Laticephalo    dc    Konilz,    Lips.  1317,  4".     29).     Uivi     Chrisostomi    orationes     a    Mart.    Gro- 
mero    e  Graeco  Latine  factae,  Grac.    1541,    8".    50).     Yarini    Camertis    apophtegmata ,    Grac.  1558,  S".    51).    Stan. 
Hossii    oratio    coram    Gardinali    Gampejo    Bononiae    dicta,    pro    Lasaro    Bonamico    ut  Patavio  Bononiam    ad    docen- 
dum   Graecae  vocaretur,    manusk.  in  8".    52).  Joannis  de  Lanczut  Algorithimis  linealis,  Grac.  1518,    8".  55).    Joannis 
Spangeber  computus  eccls.,  Grac.  1552,  8".  55).   Obodzińskiego  Pandora  monarchów  Polskich,  Krak.   1641,  4",  poema. 
54).  Biezanowskiego  szczęśliwy  kres,  in  4"  1075,  wiersz.    55).  Mar.  Tworzydla  wieczerza  ewanielicka,  w  Wilnie   1594, 
4".  50).    ejusd.  Okulary  na  zwierciadło  nabożeństwa,  w  Wilnie  1594,  4",  57).  X.  Szymona  Teophila  zborów   Wielkopol. 
dozorcy  zwierciadło  nabożeństwa ,  w  Wiln.  4594,  4".  58).    Piotra  Umiastowskiego   z    Klimonth  nauka  o  morowym  po- 
wietrzu,   w  Krak.  1591,  4"  niezmiernej  wagi  dla  mnie.     59).     Exercitium  pliysicum  Gracoviense,   Grac.   1510. 
4".    b).    Autor    causarum,  Grac.  apud  Hochfelder  1505.  c).  Theoremata  Jacobi  de  Gostynyn,   Grac.  1507.    d).  Introdu- 
ctorium  in  Aristotelis  pbysicen,  Lipsk.  1500.  50).  Andr.  Calagii  Yralisl.  synonyma  Latino-polon.  1519,  8".    51).    Mart. 
Gromeri  colloquia  de  religione,  8".    51).  Powodowskiego  kazania,  w  Pozn.  1578,     4°.     52).    Pamiętnik  Pruskich  Mi- 
strzów z  historyą  Inflant  i  Kurlandyi  przez  Chwalkowskiego  1712,  4".  55).  Aristotel.  de   anima ,    Grac.   1519,    4".  54). 
Joannis  Yersoris  de  anima  ed.  per  Joan.  Gfogovlensem,  Grac.  1514,  4".  b).  ejusd.  explanatio  in  gymnasio  Gracóv.  55). 
Apologia  Novicampiani  pro  fide  Gathol.,  Grac.  1559,  4".     56).    Libanii  Graeci  epistolae    ded.    Mathiae   Drebicio    Polon. 
Yicecancell.  per  Joannem  Somerfelt,  colleg.  Gracov.  1304.  4".    57).  Bialobrzeski,  orthodoxa  confessio.  Grac.  1557,  8". 
58.)  P.  Skarga  o  rządzie  kościoła  bożego  1590,  8".     59).  Nadobne  dwie  pieśni  do  N.  P.  1055,    4».     14).  Stanisława 
Grochowskiego  sposób  rozmyślania  męki    Pańsk.  1008,   4",    prozą.     13).     Dilferentiac  de  scholis  Jesuitarura,  Irenopoli 
1670,  4".  16).  De  re  monetaria  B.  Poloniae  1064,  4".  17).  Joannis  Benedicti  Lusacii  narratio  rerum  variarum  in   liac 
sexta    mundi    aetate ,    Grac.    1560,  4".     18).     Passio  Ghristi,  carmen  Benedicti  Ghelidonii,    Gracov.    apud    Paffenhoten 
1514,  4".    19).  Treteri  corporis  Ghristi  historia  1609,  4",   z  figur.    20).  Troperi  ad    pubem  Polonam  oratio,    ut  diffi- 
cilia  tentet,  Gracov.  dedic.   Cromero  1560.  21).  Generalis   Gonfessio  eccles.  Relbrmatarum  in  Golloąu.  Toruń,  po  Łac. 
i  po  Polsk.,  4".  b).  Lessyusza  narada  której  wiary  się  trzymać,  tłumaczona  przez  Kromera  rajcę  Krakowsk.  22).  Fali- 
szewskiego Florus  w  dawnej  edycyi ,    cokolwiek  calszy  od  naszego.  25).  Sculteli  parva  Odyssea  ded.  Lesciniis,  Argen- 
torati,    1595,  4".    24).    Bohemais    poema  de  ducibus  Bohem.,    Argentorati  1597,  4".    23).  Yita  Joannis  de  Gapistra- 
no    1525,  40.  26).  Jac.  Gorscii  praelectiones  Plocenses,  Goloniae    1572,  8".     57).     Szyrwid.  dictionarium    trium    lin- 
guarum,  Ydnae,  1715,  8",  po  Polsk.  Łac.  i  Litewsk.  58).  Listy  Stan.  Orzechowskiego,    Polon,  per    Jac.     Górski    Gan. 
Grac.  1561,  8°.  b).  Bożnica  sekty  Lutcrowej.  wiersz,  c).  Krzyżanowskiego  chrzęść,  przyprawienie,  Krak.  1561,  8".  25). 
Oratio  Sadoleti  et  Sam.  Maciejovii,  Grac.  1561,    S°.     26).     Ottinowskiegó  przemiany  Owidyusza,  prześliczny,  caluteńki 
egzemplarz.    27.)    Wujka    postylla  mniejsza,    w  Poznaniu  in  4to,    my  mamy  in  Jolio.     28.)     Nowy   testament    Wujka 
w  Krak.  1017,    8".     29).     Nowy  testament   absque    titulo  1606,  8".     50).     Tertullianus    de    praescriptionibus,    Grac. 
1605,  12°.     51).     Gatalogus  ąuorundam  e  soc.  J.  qui  pro  fide  interlecti ,  Grac.   1606,    12".  52).  Giceronis  rlietorica, 
Grac.  1549,    8°.  55).  Joannis  Ursini  raethodica  grammatica,  Leopoh   1592,  8".  caluteńki  egzemplarz.     54).     Yigilantii 
Gregorii  Samboritani  eclogae  Stanisiao  Słomo. «   (reszty  brak). 

Takieto  były  zacliody  naszego  autora  około  pomnożenia  biblioteki  Ossolińskiego.  Z  wymienionej 
tu  cząstki  dziel  można  łatwo  zrobić  sobie  wyobrażenie  o  ogóle  plonów  jego  staraniem  zebranych.  Otrzą- 
śnione  księgi  z  kilkowiekowych  pyłów,  w  których  bezużytecznie  butwiafy,  miały  odtąd  służyć  ku  po- 
żytkowi narodu,  i  w  samym  wstępie  już  przyniosły  mu  bardzo  znakomity  owoc.  Linde  bowiem  oka- 
zał się  równie  gorliwym  w  wyszukiwaniu  ich,  jak  i  w  naukowem  z  nich  korzystaniu.  -Miałem  (powia- 
da) co  czytać,  miałem  zkąd  robić  wyciągi;  czytałem  w  drodze,  na  popasach,  na  noclegach;  a  gdy  nie- 
wygoda nie  pozwoliła  zaraz  wypisać,  znaczyłem  przynajmniej,  co  osądziłem  za  potrzebne  do  mojego  celu. 
Zachęcał  mię  do  tego  zacny  Ossoliiiski  własnym  przykładem,    dzieląc  ze  mną  tak  czytanie,   jak  wypisy- 
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wanie.  W  książkach  biblioteki  jego ,  z  których  wypisy  do  S^wnika  weszfy ,  znajdują  się  ślady  podkre- 
ślania i  znaczenia  miejsc  wyciągnionych ,  i  mogą  poniekąd  służyć  za  skazówke ,  iż  takowe  w  dziele 
uniieszczoneini  zostały.  Nigdy  mi  nie  wyjdą  z  pamięci  kilkogodzinne,  czasem  aż  do  późnej  nocy  prze- 
ciągane z  szanownym  hrabią  narady,  jakim  sposobem  który  wyraz,  osobliwie  wieloznaczny  w  cieniowa- 
niach  jego  uszykować,  jak  jedno  znaczenie  z  drugiego  logicznohistorycznie  wyprowadzić,  jednem  słowem, 
jaki  skfad  dać  całej  robocie.  Tak  to  zacny  ten  mąż  nie  tylko  koszta  łożył  na  mnie  i  moje  przed- 
sięwzięcie, coby  każdy  majętny  człowiek  potrafił;  ale  nadto  osobistą  pracą,  nauka  i  światłem  wspierał 
mie  swojem,  na  co  nie  każdy  majętny  mógłby  się  zdobyć.- 

Jak  przez  zetknięcie  się  z  Ossolińskim  przybrała  myśl  pierwotna  Lindego  wielkie  rozmiary ,  tak 
stosunki  za  pośrednictwem  jego  z  najuczeńszymi  i  zamożnymi  rodakami  zawiązane,  i  icii  [lumoc,  posta- 
wiła go  w  możności  wykonania  Słownika  swego  tak ,  iż  słusznie  j)rzecliodzić  się  zdaje  siły  jednego  czło- 
wieka ,  a  być  raczej  pracą  zgromadzenia  uczonych.  Nakoniec  pracowanie  nad  nim  w  Wiedniu ,  stolicy 
państwa  które  nmóstwo  luditw  słowiańskich  w  soliie  jednoczy,  nadało  temu  polskieinu  gł(n\nie  słowni- 
kowi ,  charakter  porównawczości  dyulektów    słowiańskich.     Wpływy  te  różnostronne  tak  autor  opowiada : 

■W  stolicy  rzeszy  Niemieckiej  żyłem  jak  wśród  Polski,  bo  prawie  z  samymi  ziomkami,  w  do- 
mach śp.  Stanisława  Małachowskiego  marszałka,  śp.  (Jrdynatowej  hr.  Zamojskiej,  gdzie  się  ta  zawiązała 
■przyjaźń,  którą  mnie  dotąd  szanowny  Prezes  królewskiego  Towarzystwa  Przyjaciół  Nauk,  Radca  Stanu, 
X.  Stanisław  Staszic  zaszczyca ;  hrabiny  z  Bielskich  Worcelowej ,  księżny  Podkomorzyny  Poniatowskiej , 
hrabiny  Tyszkiewiczowej ,  hr.  Lanckorońskiego ,  śp.  Seweryna  lir.  P»zcwuskiego ,  wszystkich  wówczas 
w  Wiedniu  bawiących.  Lecz  stanowczym  dla  szczęśliwego  uskutecznienia  przedsięwzięcia  mego  był  wte- 
dy przyjazd  do  Wiednia  księcia  Adama  Cartoryskiego  .1.  Z.  P. 

Najznakomitszy  ten  w  kraju  naszym  opiekun  nauk  roztrząsnąwszy  zebrane  przeze  mnie  matcryały 
z  właściwą  sobie  przenikfościa ,  udzieliwszy  mi  uwag  i  światłych  rad  swoich ,  wyznaczył  natychmiast  fun- 
dusz na  utrzymywanie  pomocnika  w  pisaniu ,  po  wyjeździe  zaś  swoim  z  Wiednia ,  otworzył  ze  mną  i 
łaskawie  utrzymuje  korespondencyą  literacką ,  której  dzieło  moje  tyle  objaśnień ,  mianowicie  co  do  ję- 
zyków oryenlalnych ,  i  dawnych  zwyczajów  Słowiańskich  jest  wiimo.  Tegoż  właśnie  czasu  wszedłem 
w  ciągłą  korespondencyą  literacka  z  uczonym  śp.  Czackim ,  starostą  Nowogrodzkim ,  z  której  nie  jedno 
ważne  objaśnienie  do  dzieła  mego  weszło. 

Ośmielony  tyla  pomyślnościami  odrzuciłem  projekt  sławnego  księgarza  Wrocławskiego  JP.  Korna, 
gdy  nmie  ten  co  do  wielkości  dzieła  i  co  do  czasu  jego  wydawania  zbyt  ograniczał;  zkąd  poszło,  że  myśl 
jego  uskuteczniona  później  została  jirzez  zacnego  Bandtkiego,  który  w  następnym  czasie  tyle  mi  dawał 
i  dotąd  daje  dowodów  uprzejmej  i  gorliwej  przyjaźni. 

Wiedeń  ważnym  był  do  mego  celu  pobytem,  nie  tylko  dla  zamożnej  biblioteki  hr.  Ossolińskie- 
go, dla  związków  z  tyla  najznakomitszymi  ziomkami,  ale  też  że  mi  się  tu  nowe,  a  bardzo  obszerne 
otworzyło  pole  słowiańszczyzny.  Ponieważ  monarchia  Austryacka  tyle  różnych  plemion  Słowiańskich 
obejmuje ,  przeto  w  stolicy  jej  nic  trudno  natrafić  na  pobratymców  naszego  narodu  najuczeńszych ,  i  nie 
tylko  do  szczególnych  dyalektów  swoich ,  ale  toż  do  ogółu  słowiańszczyzny  wielce  przywiązanych ,  tu- 
dzież na  zbiory  w  tej  mierze  jedyne  na  świecie. 
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Korzystałem  z  obcowania  z  uczonym  śp.  Englem ,  ze  Zfobickim  Profesorem  języka  Czeskiego 
i  Sekretarzem  kancelaryi  Czeskiej ,  z  Profesorem  Dolinarem ,  z  X.  Herbicem  bibliotekarzem  w  Terczya- 
num,  z  Duricbcm  autorem  biblioteki  Sfowiańskiej,  z  Yoltiggiui  wydawcą  słownika  llliryjskiego.  Szczę- 
ście zdarzyło ,  ze  właśnie  wtenczas  zjecbał  do  Wiednia  z  Pragi  naczelnik  całej  literatury  Słowiańskiej , 
sławny  X.  Bobrowski.  Jak  przez  nader  krótka  dla  mnie  podówczas  cbwilę  z  ustnej  jego  nauki  wiele 
pożytkowałem ,  tak  dotąd  przyjacielska  jego  korcspondencya  i  rozmaite  a  gruntowne  o  słowiańszczyznie 
pisma  sa  dla  mnie  skarbem  nieocenionym.  W  zbioracb  zaś  Słowiańskicli  bogatej  biblioteki  cesarskiej, 
biblioteki  uniwersytetu  i  Terezyanum ,  a  nadewszystko  w  prywatnym  zbiorze  śp.  Złobiekiego  ,  znalazłem 
prawie  to  wszystko  czegoni  potrzebował.  Pobyt  zatem  w  Wiedniu  był  dla  mnie  trzecim  w  życiu  kur- 
sem naukowym,  to  jest  Polsko-Słowiańskim. 

Postępowałem  tedy  w  pracy,  a  to  juJ  w  obszerniejszym  ogólnej  słowiańszczyzny  zakresie ,  za- 
chęcony częścią  odezwą  Towarzystwa  Przyjaciół  Nauk  wtedy  w  Warszawie  się  zawięzywającego ,  i  w  sa- 
mych swoich  zawiązkach  mnie  za  czynnego  członka  do  grona  swego  przybierającego ,  częścią  odezwami 
różnych  pobratymców  Słowiańskich,  jakoto:  śp.  Jappla  i  uczonego  Yodnika,  nalegających,  abym  dyalekty 
ich  jak  najdokładniej  zbierał  i  umieszczał.  Doprowadziłem  rzecz  tak  daleko,  żem  nie  tylko  poprzednicze 
ogłoszenia  planu  tej  roboty  do  różnych  dzienników  uczonych  popodawał,  i  Sewerynowi  br.  Potockie- 
mu, Senatorowi  hnper.  Rosyjskiego,  wtenczas  w  Wiedniu  przytomnemu,  na  jego  żądanie  rys  dzieła 
z  niektóremi  wyjątkami  na  odjezdnem  jego  do  Petersburga  złożył,  ale  też  zaczynałem  już  wchodzić 
w  układy  o  wydawanie  dzieła  w  Wiedniu ;  albowiem  największą  do  tego  spodziewałem  sie  mieć  ła- 
twość pod  okiem  i  pi'zy  lioku  zacnego  hr.  Ossolińskiego.- 

Tymczasem  rozgłoszone  o  dziele  tem  wieści  zjednały  taką  sławę  autorowi,  że  w  roku  1803 
wezwany  został  do  Warszawy,  gdzie  podówczas  rząd  Pruski ,  Liceum  nowe  zakładając ,  poruczał  mu  je- 
go urządzenie  i  dyrekcyą  nad  niem.  Miał  Linde  zabezpieczona  dogodną  posadę  dla  siebie  u  Ossolińskie- 
go; stosunki  też,  jakie  w  Wiedniu  zawiązał,  były  mu  nader  cenne;  długo  więc  wahał  się,  czy  ma  przy- 
jąć wezwanie  rządu  Pruskiego  lub  nie.  Bolesna  takoż  była  lo  dla  Ossolińskiego  rozłączać  się  z  Lin- 
dem  do  którego  światłego  obcowania  nawykł  był  silnie  i  takowe  stawało  się  nieodzowną  dlań  potrzeba. 
Ztemwszystkiem  widząc  on  iż  na  owej  posadzie  Linde  może  być  użyteczniejszy  narodowi,  jął  go  wraz 
z  Czartoryskim,  Jenerałem  ziem  Podolskich  namawiać,  iżby  wezwanie  przyjął.  Co  też  Linde  uczynił.  Uczucie, 
jakiem  wówczas  OssoHński  przenikniony  był  dla  swego  przyjaciela,  odmalowało  się  dobitnie  w  następujących 
listach.     W  pierwszym    z  nich,  do  brata  Lindego  pisanym  z  Wiednia  dnia    1   grudnia   1805  powiada. 

«W  tej  prawdziwie  dla  mnie  sniulnuj  chwili,  w  której  zas/.le  hiata  WWPana  Dobrodzieja  do  Warszawy  po- 
wołanie po  dziesięcioletnim  związku  mnie  z  nim  rozdziela  ,  nic  mogę  się  wslizymać  od  uczynienia  do  WWPana  Do- 
brodzieja odezwy.  Mech  to  nie  rozrywa  tej  przyjaźni,  która  mię  z  WWPanom  Dobrodziejem  bawienie  brała  jego  przy 
mnie  skojarzyło.  On  się  dla  mnie  ani  za  oddaleniem  miejsca,  ani  za  przeciągiem  czasu  nie  odmieni;  ja  zawsze  dla 
niego  będę  jednakim ;  WWPan  Dobrodziej  trzeci  między  nami  racz  nas  jeszcze  sączyć  swoją  do  obydwóch  przychyl- 
nością. Co  mi  mego  Lindego  szacownym  czyniło,  poczciwość  w  gmncie  serca  jego  zaszczepiona,  umiejętność  i  pra- 
cowitość, to  wszędzie  zaleci  i  otworzy  mu  pomyślne  powodzenie.  Przeciwko  zaś  ślepym  przeciwnościom  we  mnie 
na  odwodzie  zostawia  przyjaciela,  który  z  pomyślności  cieszyć  się  będzie,  a  na  opaczny  los  jego  nigdy  się  nie  po- 
każe nieczułym    i  obojętnym.     Ten  list  mój  niech  mi  zyska  pozwolenie  u  WWPana  Dobrodzieja,  abym  się  mógł  nie- 
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kiedy  do  niego  odzywać ,  ażebym  za  ilTiigą  przewłoka  nie  poszedJ  w  zapomnienie.  Nawzajem  proszę  \V\VI\ina  Do- 
brodzieja kiedy  niekiedy  coś  mi  o  sobie  donieść.  Którzy  tylko  iiitcresuja_  mego  Lindego,  nie  są  i  nie  będą  mi  obo- 
jętni. Dziękuję  WWPanu  Dobrodziejowi  za  obdarzenie  nmie  książką...;  radbym  i  ja  módz  się  jHzysłużyć  mu  jakim 
sprawunkiem.   Jeszcze  raz  przyjaźni  mnie  jego  polecając ,    z  wz.njemna  i  z  najprawdziwszym  szacunkiem  zostaję,   WWPa- 

na  Dobrodzieja  życzliwym  najniższym  sługą 

Józef  Ossoliński" 

W  (Inigini  liście  -z  tejzc  snmoj  dały,  du  kanonika  liC[jlo\vskii'gu  pisanym ,  powiada  Ossoliński 
między  innemi: 

•  Oddawca  tego  listu  jest  Jmść  Pan  Linde,  który  miaf  do/.ór  biblioteki  mojej  pr/.i-z  lat  dziesięć,  i  przez  ten 
przeciąg  czasu  [idnie  nad  Słownikiem  Polskim  pracował,  dziełem,  które  przykładu  niema  i  kióre  wykonane  h\ć  nie 
mogło  przez  człowieka  niepoświęcającego  się  całkiem  najnudniejszym  trudom.  Uozdziela  go  ze  mna  iiuwołanie  do 
rządzenia  szkołami  Warszawskiemi.  Iimtus  iiwitum  dimitto.  Obu  nas  wzajemną  do  siebie  skłonność  to  przełamało , 
ze  na  tamtem  miejscu  może  być  publiczności  użyteczni ejszym.  Polecam  go  WWPanu  Dobrodziejowi  jako  prawdziwie 
ode  mnie  szacowanego;  jeżeli  mu  wyproszę  łaskawą  WWPana  Dobrodzieja  względność,  na  którą  sobie  z  czasem  sam 
zasłuży,  w  nowem  dla  siebie  miejscu  nie  będzie  bez  przyjaciela,  na  którego  radzie  mógłby  polegać.  Chciej  go  WWPau 
Dobrodziej  wprowadzić  do  JW.  Clireptowicza,  któremu  najgłębsze  łączę  uszanowanie,  będzie  on  z  wysokiego  jego 
oświecenia    i  wspaniałej  biblioteki   umiał  korzystać.  • 

Z  końcem  teily  roku  1805  stanal  nasz  autor  powtórnie  w  Warszawie  i  zajął  się  przygotowa- 
niem wszystkiego,  co  byfo  potrzebne  do  urządzenia  Liceum,  którego  rys  uprzedni  przez  rząd  mu  byl 
udzielony.  System  rządu  Pruskiego  nie  byf  przychylny  narodowości  Polskiej,  Linde  jednakże  robił  co 
mógł  dla  polszczyzny  i  dokazaf  tego  swojemi  przcdfozeniami ,  źe  cala  zwierzcbność  mająca  czuwać  bez- 
pośrednio nad  tym  Instytutem,  zFozona  została  z  samych  rodowitych  Polaków.  Składały  ją,  [lud  na- 
czelnictem  Stanisława  hr.  Potockiego,  osoby  następujące:  Alexander  hr.  Potoidii ,  .\.  Prażmowski ,  X. 
Kopczyński,  X.  Diehl.     Później  przydani  zostali  Walenty  hr.  Sobolewski  i  X.  Szmit. 

Zajmowanie  się  od  młodości  swojej  uczeniem  drugich ,  i  baczne  przypatrywanie  się  rozmaitym 
szkołom  i  zakładom  naukowym  to  w  Saxonii ,  to  w  Wiedniu ,  przydało  się  teraz  bardzo  Lindenm ,  ja- 
ko Dyrektorowi  Liceum  Warszawskiego.  Z  początkiem  października  r.  180-4  juz  było  Liceum  urządzone 
i  otwarte;  chociaż  samą  uroczysloś(!  otwarcia  dopiero  w  styczniu  r.  18(lo  obchodzono.  Wpół  roku  po 
jego  urządzeniu  odbył  się  popis  publiczny,  a  rząd  okazał  urządzicielowi  i  Dyrektorowi  jego  zupełne 
zadowolnienie ,  mianując  go  członkiem  Eforahi.  Tymczasem  prace  jego  około  Słownika  musiały  pójść 
na  stronę,  o  C(j  się  słusznie  przyjaciele  jego  w  Wiedniu  obawiali.  Przypomniał  sobie  teraz  autor  sło- 
wa ,  któremi  go  zegnał  w  Wiedniu  Seweryn  hr.  Rzewuski:  .Przewiduję,  że  w  Warszawie  Słownik 
twój  w  odłóg  pójdzie,  a  może  i  wcale  nie  przyjdzie  do  skutku^  i  nie  mogąc  sam  się  nim  zając,  szu- 
kał kogo ,  coby  się  podjął  dzieło ,  już  ułożone ,  ostatecznie  przygotować  do  druku.  Uękopism  w  Wie- 
dniu wypracowany  doszedł  tylko  do  początku  głoski  W.,  mianowicie  do  słowa  wieża.  Reszta  składała 
się  z  samycti  tylko  materyałów;  lecz  i  do  głosek  poprzednicli  było  jeszcze  niezliczone  mnóstwo  przykła- 
dów spisane  na  osobnych  karteczkach,  z  których  każdy  potrzeba  było  wciągnąć  we  właściwe  swe  miej- 
sce. I  w  tej  jednakże  mechanicznej  pracy  nie  znalazł  autor  wyręczyciela ,  i  musiał  niebawem  sam  tak 
tem ,    jako    i  wykończeniem  głosek  brakujących  zająć  się. 
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Dodafy  mu  do  tego  bodźca  liczne  nadsylki  pieniężno,  z  różnych  stron,  na  pokrycie  kosztów  dru- 
ku odbierane.  Rozpoczęły  się  one  z  rokiem  1801,  któryto  rok  zowie  sam  autor  rokiem  funduszowyu). 
Wyszczególnili  się  w  takowych  datkach:  książę  Adam  Czartoryski,  J.  Z.  P.,  Stanisław  Ordynat  Zamojski, 
hrabina  z  Bielskich  Worcelowa ,  X.  Kossakowski  biskup  Wileński  i  Józef  hr.  Ossoliński.  Do  tego  osta- 
tniego przechował  się  z  owych  czasów  następujący  Lindego  list,  rzucający  światło  tak  na  niektóre  szcze- 
góły wydawnictwa  Słownika ,  jako  i  na  domowe  stosunki  autora. 

tz   Warszawy  dnia   ligo  lutego  1804  r. 

Jaśnie   Wielmożny  Mości  Dobrodzieju! 

W  żadnej  sprawie  strona  nic  może  być  sędzią ;  dopiero  w  tak  tlelikatnej ,  gdzie  gra  idzie  o  dowierzanie 
lub  niedowierzanie.  Cały  interes  funduszu  na  druk  Słownika  zdałem  na  wyrok  bezstronnego  spólnego  naszego  przy- 
jaciela JW.  Konsyliarza  Stojowskiego,   który    w  tej  mierze  myśli  swoje  osobnym  listem  JWPanu  wytłumaczy. 

Przypominam  tu  JWWMCPanu  Dobrodziejowi,  ie  w  prospekcie  do  Petersburga  przesłanym,  całe  zakończenie 
jego  a  mianowicie  warunek  wspaniałej  rękojmii  JWWMCPana  Dobrodzieja,  za  wiedzą  i  radą  samego  JWPana  opu- 
szczonym został. 

Z  księgarzem  Hejnem  z  Lipska  kontrakt  nie  doszedł,  ponieważ  się  nie  mógł  zgodzić  z  drukarnia  Pijarską, 
a  ja  nieporuszenie  obstawam  przy  pierwszej  kondycyi ,  że  to  dzieło  nie  inaczej,  tylko  pod  moim  okiem  ma  być  druko- 
wane. Zawarłem  tedy  sain  kontrakt  z  drukarnią  Pijarską,  którą  X.  Bielski  zawiaduje,  wszedłszy  w  ugodę  z  X.  Kop- 
czyńskim i  z  X.  Dmochowskim,  którzy  się  obowiazali  i  aktualnie  już  zaczęli,  każdy  artykuł  w  manuskrypcie  ze  mną 
przejść ,    i    oprócz  tego  każdy  jedna  korektę  przeczytać. 

^Yykład  z  przyłączonym  rejestrem  autorów  Polskich,  już  prez  cenzurę  lutejszą  podpisany,  pojutrze  zacznie  się 
drukować.  Kamera  mi  radzi  ,  skoro  będzie  wydrukowanym,  posłać  go  także  wielkiemu  memu  protektorowi  Ministrowi 
Voss  ,  bo  pewna  mi  czynią  nadzieje,  że  najprzód  przykład  Imperatorski ,  potem  wzgląd  jaką  przysługę  przez  drukowa- 
nie tu  na  miejscu  uczynię  rządowi  ściąganiem  tu  znacznych  kapitałów  i  zbogaceniem  drukarni  tutejszej  ,  i  w  Berlinie 
nie  będą  bez  skutku. 

Na  bankocetlach  tu  straciłem  po  22  od  100.     Obawiać  się  potrzeba  ,  że  i  więcej  jeszcze  upadną. 

Xajpredszv  i  najbezpieczniejszy  sposób  przesłania  pieniędzy  byłby,  gdyby  Pan  był  łaskaw  kazać  się  wypłacać 
Oxowi  Gcjniiillerowi  et  Compagnie  na  rzecz  tutejszego  bankiera  JP.  Kiisella  et  Comp.,  a  odebrany  od  Gejmlillera 
skrypt  na  moją  osobę,  tu  mi  go  przesłać  w  hście  erga  recepisse;  za  którego  pokazaniem  Pan  Kiisell  natychmiast  mi 
kwotę  te  samą  w  tym  samym  gatunku  pieniężnym  wróci.  Na  skrypcie  Gejmiiiiera  powinny  tedy  być  wyrażone  ga- 
tunki pieniędzy. 

Mam  wszelka  przyczynę  spodziewać  się,  że  prenumerata  pójdzie  poniyśliue,  ile  że  nie  widzę  przyczyny,  cze- 
muby  kto  nie  miał  dowierzać  temu,  któremu  rząd  największe  rzeczy  i  sprawunki  powierza,  i  którego  wreszcie  mają 
na  ozem  patrzeć. 

Dysertacyą  o  etymologii  obrócę  na  programa ,  ale  pomimo  tego  k^że  osobno  wybić  kilkaset  egzemplarzów 
2  szczególnym  tytułem  i  z  dedykacyą,  opuściwszy  okoliczności  szkolne,  które  w  programacie  na  czele  mają  być  położone. 

Przełożeni  moi,  to  jest,  nie  Eforowie,  bo  to  koledzy,  lecz  Kamera  nalegają  na  mnie,  żebym  się  żenił,  daj 
Boże    w  wyborze  osoby  nie  chybić.     Bezżennych  rząd  nie  lubi,  nie  szacuje  i  za  niepewnych  urzędników  poczytuje. 

Jmć  Pani  Klotyldzie  proszę  oświadczyć  trwały  mój  szacunek;  domowym  wszystkim  serdecznie  kłaniam. 

Z  największem  poważaniem  zostaję 

Jaśnie  Wielmożnego  WMCPana  Dobrodzieja 

najniższym  sługa 
M.  Samuel  Bogumił  Linde 

Dyrektor  szkóJ  Warszawskich" 
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Prócz  zasiłków  od  osób  prywatnych  wsparty  Ijyl  hojnie  nasz  autor  w  przedsięhierstwic  swojem 
od  rządów ,  osobhwie  od  cesarza  Rossyjskiego ,  A]exandra ,  kt('iry  na  przedstawienia  bawiących  przy  nim 
Polaków  kazał  zahczyć  autorowi  500  czerwonych  zlotycli  na  druk  jego  Słownika.  W  tym  tcź  ruku 
ożenił  się  nasz  autor  z  panną  Burger,  Warszawianką,  osoba  nie  majętna,  ale  ddluzc  wychowana  i  peł- 
na pięknych  przyniiot('iw  serca.  Sprowadził  też  i  matkę  swoja  z  Torunia ,  na  niirszkanie  do  siebie , 
lecz  ta  niemogąc  nawyknąć  do  życia  Warszawskiego  ,  wróciła  po  kilku  miesiącach  pobytu  w  Warszawie, 
do  miasta  swego  rodzinnego  i  lam  w  kilka  lat  później  życic  zakończyła. 

Druk  Słownika  rozpoczął  autor  dopiero  w  roku  i80(!,  a  miał  mnóstwo  przeszkód  du  zwalcze- 
nia, nim  go  ukończył.  Rozpoczął  go  w  drukarni  Pijarskiej,  lecz  wkriUco  postrzegł,  że  idzie  bardzo  opie- 
szale; zabrał  więc  drukarnię  i  drukarzów  do  siebie,  i  od  połowy  tnmu  pierwszego  odbijano  Słownik 
w  własnem  jego  mieszkaniu,  w  pałacu  Saskim.  Tymczasem  wybuchła  wojna;  Francuzi  weszli  do  War-, 
szawy.  Dano  rozkaz  aby  w  ośmiu  godzinach  Liceum  i  wszystko  co  do  niego  należy  z  pałacu  Saskie- 
go ustąpiło.  Na  wdanie  się  Stanisława  hr.  Potockiego  cofniono  rozkaz ,  a  cesarz  Francuz('iw  kazał  oznaj- 
mić, że  bierze  Liceum  pod  swą  protckcye.  Jednakże  tak  ta  jak  i  następne  dwie  wojny  w  lalach  1809 
i  i 81  o  wybuchłe  stawiły  największą  zawado  drukowi  tem ,  że  wszystko  co  żyło,  stawało  pod  broń  i 
służbę  publiczną  pełniło.  Za  żadne  więc  wynagrodzenie  nic  można  było  ulrzymai'  w  ciągłej  robocie  dru- 
karzów i  czeladzi ,  a  przerwane  z  zagranicą  związki  tamowały  sprowadzenie  potrzeb  drukarskich.  Powię- 
kszyła trudności  nadzwyczajna  drożyzna ,  która  sprawiła ,  iż  wszystkie  umowy  dawniejsze  upadły,  a  zasiłki 
pieniężne  wyczerpały  się.  Mimo  patryotyzmu  rodaków  trudno  było  temu  zaradzić,  bo  nikt  nie  miał  go- 
tówki. Ordynat  Zamojski  chcąc  przedsiebicrstwo  ratować  puścił  na  loteryę  jednego  z  najpiękniejszych 
swoich  wierzchowców.  Osoba,  która  go  wygrała ,  darowała  go  znowu  naszemu  autorowi ;  takim  sposobem 
zebrane  pieniądze  pokryły  na  czas  jakiś  dalsze  wydatki.  Nakoniec  na  przedstawienie  Jana  Śniadeckiego 
zaliczył  autorowi  bardzo  znaczną  kwoto  Wincenty  hr.  Tyszkiewicz  na  wydanie  szóstego  i  ostatniego  to- 
mu ,  którego  druk  dopiero  roku    1814  w  drukarni  Pijarskiej  był  ukończony. 

Od  pokazania  się  pierwszego  tomu  robiło  to  dzieło  wielkie  wrażenie  lak  między  rodakanji ,  jak  i 
za  granicą.  Nie  posiadał  się  z  radości  Ossoliński ,  gdy  ujrzał  przed  sobą  list  Lindego  wraz  z  pierwszym 
tomem  Słownika.  Dzieło,  o  którem  od  tak  dawna  marzył,  nad  khjrcgo  układem  tyle  chwil  przyjemnie 
spędził  w  towarzystwie  autora,  zajęło  go  jak  własne.  Pod  tcmi  wrażeniami  przesłał  Lindemu  list  na- 
stępujący : 

iZ  WiiMlriia   w  luljm    1X0K  r. 

Ucieszył  mię  twój  Dykcyonarz.  Bądź  pewny,  że  tylko  fiizez  troskliwość,  aby  na  .świat  wyszetlf,  kiedyś  się  to- 
bie przeciwiłem.  Wdzięczny  oi  jestern  twego  serca,  twojej  pamięci.  Bądź  pewny,  że  zawsze  cię  szanowałem  i  ko- 
chałem, i  że  ani  ty,  ani  twoi  nigdy  mi  nie  będziecie  obojętni;  nawzajem  proszę  cie  o  stateczne  do  mnie  jirzywia- 
zanie.  Zgorszyło  mnie,  że  tak  mało  masz  prenumeranluw.  Z  mojej  strony  nie  tylko  dotrzymam  ci  pomocy,  któram 
na  dalsze  tomy  przyrzekł;  alu  będę  się  starał  zachęcić  prenurnerantciw.  Jak  najprędzej  przyślej  mi  kilka  egzemplarzy 
prospektów  dalszej  prenumeracyi,  abym  mógł  je  posłać  na  kontrakty  do  Lwowa.  Chcę  ja  sam  być  twoim  knmisy- 
onantera;  pilnym  w  czynieniu,  chociaż  może  nieregularnym  w  korespondencyi  przy  moich  roztargnieniach.  Zgoła, 
mój  poczciwy  Linde!  prawdziwie  ci  dobrze  życzę.  Jeden  egzcVnplarz  dam  przełożyć  papierem  dla  notat,  które  z  cza- 
sem prześlę  na  jeden  tomik  suplementu.     Chcę  albowiem  dzieło  ,  którego  ty  ojcem ,  a  ja  dziadem  ,    jako   mego    uko- 
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chanego  wnuczka  pielęgnować-.  Biblioteka  już  teiaz  cały  doin  zajmuje.  Pensya  bibliotekarza  podwoi  się.  Mianując 
testamentem  subjekta,  zawsze  ci  zostawiam  pierwszeństwo  w  ten  sposób,  iż,  od  twojej  woli  będzie  dcpendować  miej- 
sce to  oWąć,  a  inni  in  casum  gdybyś  nic  cbcial.  Dziś  więcej  ci  nie  piszę.  Powtarzam  laconke  i  bieiz  te  słowa  ści- 
śle ad  lHeram,  żem  z  twego  dzieła  kontent,  że  cię  kocham,  żem  twój  przyjaciel  jak  nikt  lepszy  na  świecie.  Za  pa- 
miętniki i   kat;do;.;i  dziękuję.     Częściej  teraz  pisuj. » 

Sfawa  literacka  naszego  aulora  wpłynęła  stanowczo  na  jego  los.  Ona  mu  uLwoi'zyla  drogę  do 
świetnych  posad  i  liczne  naukowe  zaszczyty  zjednała,  a  charakter  jego  osobisty  okazuje  się  najlepiój  w 
tern,  jak  się  zachował  na  pierwszych,  i  z  jakim  umysłem  te  ostatnie  przyjmował.  Powołany  przez  rząd 
Pruski  du  Warszawy,  urządzał  tamże  Liceum.  -Posada  twoja  (pisał  mu  wtedy  Os.soliński)  jest  dobra,  a"le 
delikatna.  Możesz  wiele  dobrego  sprawie,  chcesz,  tegom  pewny;  żebyś  wszystko  z  cierpliwością  i  wiel- 
kim rozmysłem  czynił,  tego  ci  życzę..  Przestroga  ta  z  życzliwego  serca  pochodząca,  była  też*  przeko- 
naniem Lindego.  Znajomością  ludzi  i  należytem  zgłębianiem  każdorazowych  stosunków  odznaczało  się  cią- 
gle jego  postępowanie.  Zmiany  następowały  po  zmianacli;  w  miejsce  jednego  rządu  przychodził  drugi, 'i 
ten  sam  rząd  zmieniał  zasadę  rządzenia,  a  autor  nasz  nie  tylko  nie  zachwiał  się  na  swej  posadzie,  ale 
przybywało  mu  coraz  wiecoj  dostojeństw. 

Dyrektor  Liceum,  a  wkrótce  Efor  pod  rządem  Pruskim,  drukuje  programy  szkolne,  sposobem  Ko- 
meniuszowyui,   w  języku  polskim  obok  niemieckiego,  do  których  takimże  kształtem,  Prawidła  Etymologii, 
1  swój  Wstęp  do  słownika  załącza.     Tymczasem    w  miejscu  Pruskiego  rządu  powstaje    księstwo  Warsza- 
wskie. Ustępuje  dwujęzyczność  z  programów,  a  dawny  Dyrektor,  teraz  Rektor  Liceum ,  Członek  Izby  edu- 
kacyjnej i  Członek  Ra<ly  dozorczej  szkoły  prawa ,    śmielszym   już  głosem    w  swych  sprawozdaniach"  prze- 
mawia.    lzl,a  edukacyjna  zmieniona  zostaje  w  Dyrekcyą  Edukaryi   .Narodowej.  Lintle  jest  jej  Członkiem,  a 
wkrótce  jej  Dyrektorem;  zasiada  jako  prezes  w  Towarzystwie  do  ksiąg  elcnionlarnych,  a  nadzoruje  wszys- 
tkie   szkoły  w  księstwie   Warsznwskiem  z  zadowolnieniem    tak  powszechnoui,    że  publiczne    za  to  odbiera 
podziękowanie.    Księstwo  Warszawskie  przedzicrzga  się  w  Króles  two  Polskie  pod  panowaniem  Uossyjskiem, 
a  autor  nasz  piastuje  te  same  doslojności    z  nadwyżką:  jest    uii    Radcą    Komisyi     i-ząduwoj    wyznań   reli- 
gijnych   1   oświecenia    imliliczncgo  ,    i   Koniisai'zeni  rządowym   pi'zy   konsystorzu   ewangelicko  -  auszpurskim. 
Jako  laki   przyprowadza   do  lepszego   stanu    dorluidy   ewangelickn  -  anszpurskiego   duchowieństwa,    i  wyjc- 
dny\va  u  rządu  zasiłki  na  potrzclmiejsze  budowle  i  naprawy.     ,lest  uraz  generalnym  Dyrektorem  bibliotek 
1  gabinetów,  i  Korespondentom    imperatorskiej    komisyi    praw    w  Petersburgu.     Zaprowadzają    Uniwersytet 
w  ^^  arszawie  r.   181  7.,  autor  nasz  jest  znowu  najczynniejszym.    W  jego  mieszkaniu  odbywa  posiedzenia  swoje 
komisya  do  ułożenia  statutów  Uniwersytetu,  przez  Stanisława  hr.  Potockiego,    niinislra  oświecenia,  mia- 
nowana.    W  nowourządzouyin  Uniwersytecie,  profesora  filozotii  Zabellewicza  zastępując,  wykłada  nasz  au- . 
tor  psychologię  empiryczną  w  języku  polskim  według  Kieseweltera,  i  gramatykę  powszechną  według  Sa- 
sego,  Yatera  i  Harisa.     ,Jest  też  pierwszym  Rektorem  tego  Uniwersytetu,  a  zbiory  naukowe,  biblioteczne 
i  muzealne  staraniem  jego    znacznie  się  powiększają.     W  roku    18l!l,  skoro  się  dowiedział,  że  klasztory 
w  królestwie  mają  bye  zniesione,  podejmuje  się  z  własnego  popędu,  zwidzieć  ich   biblioteki,    l»uszcza  się 
więc  w  podróż  i  przez  cztery  blisko  miesiące  zwózka  nie  zsiadając,    zrobił  około  500  mil,    przejrzał  du 
50  bibliotek ,  a  w  skutek  lego  zwieziono  z  pomienionych  klasztorów  do  Warszawy  około    łO  tysięcy  to- 
mów dzieł  r.iżnych ,  między  któremi  znajdowało  się  mnóstwo  najrzadszych  rękopismów.  Był  pierwszy  zamiar 
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rządu  formować  z  tego  bibliotekę  narodową ;  wcielona  do  Uniwersytetu,  uległa  ona  później  temuż  losowi 
co  biblioteka  Załuskich.  Jako  deputowany  miasta  Warszawy,  zasiadał  leź  nasz  autor  na  sejmie,  a  h\h 
to  jedyna  funkcya  która  go  po  zmianach  roku  dSol  w  ziem  świetle  w  obec  rządu  stawiła.  iMimo  to 
jednak  otrzymuje  w  tym  czasie  nadzór  główny  nad  wychowaniem  publicznóm,  a  wkrótce  zasiada  w  komi- 
tecie zajmującym  się  nowem  urządzeniem  szkół  i  zakładów.  W  roku  1855  był  Dyrektorem  Gvnmazvum, 
Prezesem  komitetu  czuwającego  nad  szkołami  i  zakładami  panieńskiemi  i  Członkiem  Rady  wychowania  pu- 
blicznego; nakoniec  kawalerem  orderu  ś.  Stanisława  I  klasy  i  orderu  ś.  Włodzimierza  III  klasy. 

Nie  mniej  znakomite,  ani  mniej  liczne  były  też  naukowe  jego  zaszczyty.  W  roku  1810  po  uka- 
zaniu się  trzech  pierwszych  tomów  Słownika,  król  Saski  i  książę  Warszawski  obdarza  go  wielkim  zło- 
tym medalem  z  napisem :  Yirtiili  et  inijenio.  Ukończenie  Słownika  opiewane  było  przez  najznakomitszego  poetę 
podówczas :  Kazimierza  Brodzińskiego ,  a  Towarzystwo  Przyjaciół  Nauk  Warszawskie ,  wyprawiło  z  tegoż  po- 
wodu wspaniałą  ucztę,  na  której  naprzeciw  autora  wznosił  się  Słownik  jego,  gałązkami  wawrzynu  uwieńczony. 
Pod  koniec  uczty  zebrano  pierwszą  składkę  na  pomnik  Kopernika,  spółrodaka  Lindego.  Niebawem  otrzy- 
mał autor  z  rąk  Józefa  Zajączka,  Namiestnika  królestwa  Polskiego,  wielki  medal  złoty  na  cześć  jego  wy- 
bity, i  złożony  mu  w  imieniu  narodu,  z  napisem:  .Za  Słownik  Polskiego  Języka,  Ziomkowie 
481G.'  Dwaj  znakomici  pisarze  polscy:  Ossoliński  i  Stanisław  hr.  Potocki,  poświęcili  mu  dzieła  swoje. 
Towarzystwa  uczone  i  akademie  ubiegały  się  o  zaszczyt  liczenia  go  między  swymi  członkami.  Towarzy- 
stwo Warszawskie  miało  go  już  w  swem  gronie  od  pierwszego  swego  zawiązku.  Zaraz  po  ukazaniu  się 
pierwszego  tomu  Słownika  przysłała  mu  dyplom  na  swego  członka  królewsko  -  czeska  Akademia  w  Pra- 
dze; następnie  akademie:  Gotyngska,  Wileńska,  Berlińska,  Królewiecka  i  Instytut  Francuzki  w  Paryżu. 
Później  został  członkiem  Uniwersytetu  w  Kazaniu  i  członkiem  cesarskiej  Akademii  Petersburskiej:  dyplom 
który  mu  ta  akademia  przysłała ,  był  po  raz  pierwszy  dany  cudzoziemcowi.  Odtąd  naukowe  jego  zaszczy- 
ty z  każdym  niemal  rokiem  wzrastały ;  mianowały  go  członkiem  swoim  prawie  wszystkie  Uniwersytety  w 
państwie  Piossyjskiem,  równie  jak  i  Towarzystwo  starożytności  Północnych  w  Kopenhadze.  W  roku  1842 
obchodzono  w  Warszawie  uroczystość  SOletniej  rocznicy  jego  Doktoratu  Filozofii.  Uniwersytet  Lipski 
nadesłał  mu  przy  tej  sposobności  nowy  dyplom  wraz  z  swemi  życzeniami,  a  jenerał  Okuniew,  Dyrektor 
Rady  edukacyjnej  w  królestwie  Polskiem,  wręczył  mu  na  dniu  4  czerwca  z  upoważnienia  Namiestnika 
medal  złoty,  na  cześć  naszego  autora  bity,  po  którego  jednej  stronie  jego  popiersie,  po  drugiej  zaś  na- 
stępujący napis:  .   • 
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Jakkolwiek  wszystkie  te  odznaczenia  były  dla  autora  schlebiające,  jednakże  one  ani  skromności 
ani  pracowitości  jego  nie  zmniejszyły.  Oddawał  on  się  ciągle  z  jednakiem  zamiłowaniem  pełnieniu  swoich 
obowiązków,  i  chwytał  każdą  chwilę,  jaka  mu  od  nich  pozostała,  aby  się  naukom  i  krajowi  czem  pożyte- 
cznem  przysłużyć. 

Ledwie  był  skończony  druk  Słownika  gdy  mu  wpadło  do  ręki  dzieło  Wasila  Sopikowa :  Opyl 
RossyjskoJ  bibliografii.  Znalazłszy  w  niern  mnóstwo  ciekawych  szczegółów  wiążących  się  ściśle  z  lite- 
raturą polską ,  zrobił  treściwy  przegląd  dzieła ,  ubogaciwszy  go  własnemi  postrzeżeniami.  Umieścił  go  w 
ówczesnym  Pamiętniku  Warszawkini ,  a  z  powodu  trafności  postrzeżeń  Lindego  stał  się  artykuł  ten  zaj- 
mującym dla  samycliże  Rossyanów,  którzy  go  na  swój  język  przetłumaczywszy  umieścili  w  Wiestniku. 

Przypadek  nasunął  mu  wkrótce  pracę  nierównie  ważniejszą.  Felix  Bętkowski ,  autor  Historyi  Literatury 
Polskiej  i  wydawca  Pamiętnika  Warszawskiego  podówczas ,  wykrył  był  właśnie  w  bibliotece  Jana  hr. 
Suchodolskiego  Statut  Wielkiego  Księstwa  Litewskiego,  w  języku  ruskim  drukowany.  Udzielił  on  go 
Lindemu  z  proźba,  iżby  mu  opis  tej  rzadkiej  książki  wygotował  do  Pamiętnika.  Nawykły  do  badań  grun- 
townych a  z  dyalektami  słowiańskiemi  oswojony ,  poznał  wnet  całą  ważność  tej  księgi  i  zajął  się  ści- 
słem  jej  rozpoznaniem.  Statut  ten ,  jeden  z  najpiękniejszych  pomników  naszej  literatury  i  cywilizacyi 
bardzo  mało  dotąd  był  znany.  Wytracone  niemal  do  szczętu  oryginalne  jego  egzemplarze  nie  dozwoliły 
i  najbystrzejszym  badaczom  przejrzeć  mgły,  która  kolebkę  jego  osłaniała.  Nie  widział  oryginału  Czacki, 
skrzętny  pomników  tego  rodzaju  poszukiw^acz  i  właściciel  jednej  z  najzamożniejszych  bibliotek.  Z  łaciń- 
skich i  polskich  przekładów  rozpoznawał  text  i  wyprowadzał  swe  wnioski.  Były  one  niekiedy  bardzo 
trafne ,  ale  nie  były  niczem  więcej  jak  tylko  domysłami.  Linde  jedne  z  nich  dowodami  wsparł ;  drugie  spro- 
stował. Wszystkie  trzy  redakcye  Statutu  okazały  się  pierwotnie  w  języku  ruskim ;  chociaż  liczne  po- 
zory język  polski  w  drugiej  redakcyi,  nawet  w  mniemaniu  Lindego,  czas  jakiś  jako  pierwotny  podtrzy- 
mywały. Zachwiana  już  tem  samem  textu  polskiego  powaga  wywrócona  została  do  reszty  odkryciem, 
ze  przekład  ten,  który  niebacznem  przyznaniem  go  Lwowi  Sapicże  przybierał  cechę  urzędowości,  był  pry- 
watną i  pełną  myłek  robotą.  Następnie  zapuścił  się  nasz  autor  w  porównanie  textów  w  których  ogro- 
mne wykryły  się  różnice.  Tym  sposobem  w  miejscu  zakreślonego  pierwotnie  artykułu  do  Pamiętnika, 
urosło  spore  dzieło ,  nie  zaletne  wprawdzie  układem ,  bo  autor  z  powodu  zwolna  nadchodzących  mu  no- 
wych materyałów,  a  spiesznego  rozpoczęcia  druku  raz  wraz  się  poprawia  i  twierdzenia  swoje  odwołuje; 
ale  bogactwem  odkryć  znakomite.  Okazując  on  w  niem  z  całą  ścisłością  czas  trzech  StaLi](tu  redakcyj, 
język  ich  pierwotny  i  stosunek  w  jakim  tak  do  siebie  jako  i  do  przekładów  swoich  zostawały,  wniósł 
nowe  światło  nietylko  na  dzieje    i  bibliografię  tego  pomnika,  ale  i  prawniczą  stronę  jego  wyjaśnił. 

W  parę  lat  później  jeden  z  przyjaciół  jego  nadesłał  mu  rekopism  trzeciego  tomu  Janocyanów. 
Linde  zajął  się  niezwłocznie  jego  wydaniem ,  i  uzupełnił  tem  jedno  z  najlepszych  dzieł  Janockiego.  Je- 
dnocześnie zdał  sprawę  Towarzystwu  Warszawskiemu  Przyjaciół  Nauk  z  dwóch  dzieł  X.  Rhesy:  Historyi 
biblii  Litewskiej ,  i  Chrystyana  Donalejtisa  poematu  -Rok-  przełożonego  z  języka  Litewskiego  na  niemiecki. 
Następnie  dzieło  Jana  Seweryna  Yatcra  o  języku  Litewskim  dało  mu  sposobność  zastanowienia  się  ob- 
szernie nad  tym  językiem.  Rozbiór  ten  dzieła  Yatera  na  posiedzeniu  Towarzystwa  Przyjaciół  Nauk  czy- 
tany i  w  rocznikach  Towarzystwa  umieszczony,  wydał  autor  takoż  osobno  w  roku  1822.  Wnet  zajął 
się  obeznaniem  Niemców  z  wynikami  poszukiwań  niektórych  badaczów  polskich.     Z  namowy  jego  wydal 
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byl  J.  M.  Ossoliński  dwa  pierwsze  tomy  Wiadomości  historyczno-krytycznycli  i  przesłał  egzemplarz  ich 
Towarzystwu  Przyjaciół  Nauk  na  jego  ręce.  Drugi  tom ,  poświęcony  Lyf  właśnie  Lindemu.  W  przypi- 
saniu pełno  najtkli wszyci  1  wynurzeń  przyjaźni.  -My-śliłem  (powiada)  zebrane  zapasy  Wiadomości  biblio- 
tece do  dalszego  użycia  odkażać;  przypadek  zdai^zył,  ie  wychodzą  na  świalło  publiczne,  popchnięte  mimo 
mej  chęci  ręka  przyjaciela,  któremum  ich  do  przejrzenia  był  użyczył.- 

•  Z  tych  samych  dzieł  zbierałeś  skarby  języka  naszego ,  klóre  w  celu  politycznej  i  literackiej  hi- 
sloryi  przebiegałem.  Przykład  nieporównanej  twojej  pracowitości,  pobudzał  i  zagrzewał  moją  usilność; 
nieraz  poddawałeś  mi  myśli ;  nie  żałowałeś  i  osobistych  trudów  dla  zgromadzenia  ksiąg  obydwom  nam 
przydatnych.  Zapuściliśmy  się  razem  w  niezmierną,  nieutorowaną ,  tysiącami  przeszkód  zatrudnioną  prze- 
strzeń. Tyś  twoje  z  chwałą  odbył.  Wykonałeś  przedsięwzięcie  wdzięcznością  spólziond<.ów  uwieńczone, 
z  którego  już  obfitą  korzyść  nauki  krajowe  odnoszą ;  jam  sic  zadał  między  mannwcc  ledwo  jakaś  na- 
dzieję wyjścia  tuszące." 

'Najmilej  upłynęły  mi  lata  w  zaulałein  z  tobą  obcowaniu  przepędzone.  Łączył  nas  smak  jeden  ; 
udzielahśmy  sobie  wzajemnych  postrzeżeń;  ulżywaliśmy  jeden  drugiego  pracy.  Nie  odmieniłeś  dla  nmie 
życzhwości ;  miałem  tego  świeże  dowody.  Nawzajem  serce  moje  dla  ciebie  jest  nieodmienne.  Miło  mi 
podsycać  się  twem  oświeceniem;  cieszę  się,  pysznię  się  z  twojej  sławy.  Dzieli  nas  odległość.  Już  od 
niewidzenia  się  z  tobą  czas  okrył  głowę  moje  siwizną.  Dochowam  ci  do  mego  zgonu  szacunku  i  przy- 
chylności,  których  pragnę,  żebyś    z  tych  moich  wyrazów  poznał  miarę.- 

Wincenty  Kadłubowy  jest  jedną  z  tych  postaci,  których  rozpoznaniem  mocno  się  zajął  Ossoliński. 
Sam  wyznaje,  że  mu  najwięcej  trudu  poświęcił.  Śmiało  rzucone  a  z  krytyką  i  z  pewnem  artystostwem 
wykończone  rysy  stawią  tę  pracę  o  wiele  przodem  między  dawniejszemi  tego  kronikarza  wizerunkami. 
Rozległe  i  wielostronne  studya  dla  rozpędzenia  uprzedzeń  cudzoziemców  przeciw  źródłowym  pisarzom 
polskim  przedsięwzięte  i  nie  bez  skutku  dokonane ,  zdały  się  Lindemu  zasługiwać  przedewszystkiem  na 
upowszechnienie  ich  w  przekładzie  niemieckim.  W  tym  celu  zgromadził  on  w  około  żywota  W^incen- 
tego,  rozprawy  historyczne  Prażmowskiego ,  Czackiego,  Kownackiego,  a  szczególniej  Lelewela,  który  mu 
nawet  niektórych  niedrukowanych  jeszcze  prac  swoich  udzielił,  i  wydał  bardzo  starannie  z  obszerną 
przedmową  swoją  i  przypiskami  ,  prostującemi  nie  w  jednem  miejscu  myłki  oryginałów.  Dzieło  lo  jest 
przeto  i  dla  samychże  Polaków  nie  małej  użyteczności.  W  podobnyże  sposób  wykonał  w  roku  nastę- 
pnym dzieło  innego  rodzaju.  Miał  on  zamiar  przysłużyć  się  ziomkom  dokładnym  ile  możności  obrazem 
literatury  każdego  z  pobratymczych  narodów.  Pobudzał  go  do  tego  Ossoliński ,  któremu  już  Przegląd 
dzieła  Wasila  Sopikowa,  przez  Lindego  skreślony,  wielce  się  był  podobał.  Wydał  więc  Rys  historyczny 
literatury  Rossyjskiej  głównie  według  dzieła  Mikołaja  Grecza ,  które  uzupełnił  dodatkami  z  innych  pisa- 
rzów  Rossyjskich ,  mianowicie:  Karamzina,  Korniłowicza,  Kaczenowskiego ,  Baliuszkowa,  Wiazemskiego , 
Bestużewa ,  Bułharyna  i  Koeppena.     Dalszy  ciąg   tego  rozległego  planu ,  nie  przyszedł  do  skutku. 

Zawód  filologiczny  był  przedmiotem ,  do  którego  myśl  naszego  autora  najmilej  powracała.  W  hi- 
storycznych i  literackich  swych  pracach  nigdy  o  nim  całkowicie  nic  zapominał.  We  wstępie  do  Rysu 
literatury  Rossyjskiej  powiada;  -Schodzi  nam  na  należytym  słowniku  Rossyjsko-polskim,  Polsko-Rossyj- 
skim ;  lecz  nie  dosyć ;  trzebaby  dzieła  wytykającego  we  wszystkich  szczegółach  nie  tylko  gramatycznych, 
lecz  osobliwie  też  Iexykograficznych,  porównawczym  sposobem,  różnicę    między  Rossyjskim  a  Polskim  ję- 
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zykiem  zachodzące ,  i  te  \yyjaśniającego  i  zbliżającego  za  pomocą  innych  pobratymczych  mów  i  ogólnej 
gramatyki  i  lexykografii.  Moje  spracowane  siJy  i  tyla  obowiązkami  zajęte  chwile ,  nie  pozwalają  mi , 
przynajmniej  na  teraz ,  zająć  się  tak  mozolną ,  szczegółową ,  dfugotrwalą  pracą ;  lecz  snuje  mi  się  przed 
oczami  jak  potrzeba  dzieła  takiego  dla  jednego  i  drugiego  języka ,  tak  też  i  postać  w  którejby  się  oka- 
zać powinno.' 

Temuto  przedmiotowi  poświęci!  ostatnie  kilkanaście  lat  życia  swojego  i  pracowaJ  z  wielkiem  na- 
tężeniem nad  słownikiem  porównawczym  języków  słowiańskich ,  szczególniej  zaś  Rossyjsko-Polskim.  Po- 
chopny do  dziel  wielkiego  zakroju,  chciał  on  z  razu  każdy  słowiański  wyraz  z  calem  rozgałęzieniem 
swojem  przez  wszystkie  dyalekty  słowiańskie  przeprowadzać ;  ależ  ku  Icmu  mógł  mieć  pomoce  tylko 
w  swoim  słowniku  polskim  i  w  słowniku  czeskim  Jungmana.  Rossyjski  język  żadnego  jeszcze  dzieła  tego 
rodzaju  dostarczyć  nie  mógł;  tern  mniej  jeszcze  inni  Słowianie.  Pierwotny  wiec  zakrój  autora  ścieśniony 
być  musiał;  i  istotnie  też  w  tej  oto  części  dzieła,  którą  mamy  przed  sobą,  rozwijane  są  obszernie,  spo- 
sobem porównawczym ,  języki  Rossyjski  i  Polski ;  a  analogie  z  innych  dyalektów  zlekka  tylko  natrąca- 
ne.  Przeszło  600  arkuszy  ścisłego  pisma  i  około  200,000  przykładów  wypisanych  na  osobnych  kar- 
teczkach, sa  owocem  tej  mozolnej  i  długoletniej  pracy,  której  nm  śmierć  nietylko  dokończyć,  ale  nawet 
i  do  połowy  doprowadzić  nie  pozwoliła.     Oto  jest  poczet  wszystkich  dzieł  Lindego. 

Druki. 

1.  De  solatiis  adversus  mortis  horrores  in  Platone  et  Novo  Teslamento  obviis.  Lipsiae   1792. 

2.  Rcise  eines  Polen  durch  die  Moldau  nach  der  Tiirkey ,    aus  dem  Polnischen  des  Joseph  Mikoscha. 
Leipzig  1793.  8«. 

o.  Vom  Entstcchen  und  Untergange  der  polnischen  Konstitution  vom  Sten  Mai  1791.  Leipzig  1793. 
8"  2  Theilc. 

4.  Die  Riickker  des  Landbothen  vom  letztcn  Warschauer  Reichstage.  Ein  Schauspiel  in  5  Acten  aus 
dem  Polnischen.     Leipzig  1794.  8°. 

5.  Prawidła  Etymologii  przystosowane  do  języka  polskiego  przez  M.  Samuela  Bogumiła  Lindego.  War- 
szawa 4806  (drukowane  najpierw  przy  zaproszeniach  na  uroczystość  otwarcia  Liceum  i  na  popisy. 
Warszawa  r.  1805  i  1806,  potem  razem  zebrane  i  opatrzone  przedmową.) 

6.  Słownik  języka  polskiego  przez  M.  Samuela  Bogumiła  Linde.    Warszawa  1807  —  181 -i,  4",  sześć  tomów. 

7.  O  literaturze  Rossyjskiej,  podług  dzieła  bibliograficznego  Sopikowa,  przez  Samuela  Bogumiła  Linde. 
(w  Pam.  Warsz.  z  r.  1815  T.  H.  str.  411   i  nast.). 

8.  O  Statucie  Litewskim ,  ruskim  językiem  i  drukiem  wydanym ,  wiadomość  przez  M.  Samuela  Bogu- 
miła Lindo.    Warszawa  1816,  4". 

.  9.     Janociana   sive   clarorum  atque  illustrium   Poloniae  Auctorum    Maecenatumque   memoriae    miscellae. 

Yolumen  III  nunc  primum  e  codicibus  Biblioth.  publ.  Yars.  edidit  Samuel  Theophilus    Linde.     Var- 

soYiae  1719,  8». 
10.     Zdanie  sprawy    o  dwóch  dziełach  X.  Rhesy  z  Królewca,  uczynione   Tow.    Król.    Warsz.    P.    N.    na 

posiedzeniu  6  kwietnia  1819  przez  Samuela  Bogumiła  Linde.    (W  rocznik.  T.  P.  N.  tom  13  str.  120. 

i  następn.). 
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11.  O  języku  dawnych  Prusaków,  rozbiór  dziefa  Profesora  Yatera  przez  Samuela  Bogumiła  Linde. 
Warszawa  1822,  8«. 

i  2.  -  Yinzenz  Kadłubek ,  ein  lusloriscli-kritischer  Beitrag-  zur  slavischen  Literatur  aus  dem  Polniscben  des 
Grafen  Joseph  ]Max.  Ossobuski ,  von  Samuel  Gottlieb  Linde ,  ncbsl  den  hieher  gehorigen  Schriften 
des  PrazmowsKi ,  Czacki,  Kownacki  und  Lelewel  in  sechs  Anhangen.     Warschau    1822,  8". 

13.  Iwana  Kajdanowa,  profesora  historyi,  Przemowa  do  uczniijw  o  korzyściach  z  nauki  bistoryi  powsze- 
chnej. Z  Rossyjskiego  przez  Samuela  Bogumiła  Linde.  (Drukowana  w  popisie  publicznym  uczniów 
Warszawskiego  Liceum.     Warszawa   1825). 

14.  Mikołaja  Gracza  P»ys  bisloryczny  Literatury  Rossyjskiej ,  z  rossyjskiego  przez  Sam.  Bog.  Lindo,  z  do- 
datkami z  Batiuszkowa,  Beslu/ewa,  Bulharyna,  Kaczenowskiego ,  Karamzina,  Kóppona,  Korniluwi- 
cza,  Wiazeinskiego.     Warszawa  1825,  8". 

15.  Materiały  dla  smwnitelnago  Russkago  Słowaria.  Warszaw-a.  Dwa  arkusze  na  próbo  w  niewielu 
egzemplarzach  odbite  i  miedzy  uczonych  rozesłane. 

Rękopisma. 

1.  Bibliografia  Polska    w  22  tomach    w  8ce  własnoręcznie  przez  autora  pisanych. 

2.  Słownik  porównawczy  dyalektów  słowiańskich. 

Prócz  tych  pism  wydawał  autor,  jaku  przełożony  nad  szkołami,  od  roku  180o  począwszy,  liczne 
programy  czyU  zaproszenia  na  popisy  uczniów.  W  nich  znajdują  się  tu  owdzie  rozmaite  pedagogiczne 
jego  postrzeżenia ,  a  niekiedy  i  polemika  z  zagranicznemi  tychże  popisów  recenzentami. 

Był  Linde  biegłym  bibliografom ,  [)edagogiem  gruntownym  ,  w  dziele  o  Statucie  Litewskim  oka- 
zał niepospolita  znajomość  prawnictwa,  a  nadzwyczajna  trzeźwość  umysłu  w  historycznych  swych  pra- 
cach ;  atoli  głównym  i  najulubieńszym  zawodem  jego  była  filologia ,  i  w  niej  górował.  Łączyły  sie  w 
nim  wszystkie  znakomitego  fdologa  warunki:  talent  badawczy,  rozlegle  i  od  młodości  w  jeden  cel  główny 
kierowane  studya,  a  nadewszystko  silna  Wdla  i  wytrwałość,  która  jedynie  zdolności  i  naukę  wielkiemi 
skutkami  uwieńcza.  Z  lemi  własnościami  i  gorącą  miłością  swego  przedmiotu  zwrócił  się  do  języka  pol- 
skieg(j.  Twardziej  niż  każdemu  innemu  Polakowi  stawił  mu  się  zawód  jego  początkowy.  W  zniemcza- 
lym  już  znacznie  Toruniu  urodzony,  śród  obcych  nauczycieli  i  na  obcym  uniwersytecie,  zaledwie  cokol- 
wiek przypomnieć  sobie  może  z  mowy  rodzinnej ,  gdy  ma  rozpocząć  wykłady  jej  w  Lipsku.  Wszystko 
więc  przyswajać  sobie  musi  na  nowo,  i  materjał  i  formę,  zapasy  słów,  ich  nagięcia,  obroty  mowy  i 
składnię ;  a  rad  niezmiernie ,  gdy  mu  przyjezdny  gość  z  Polski  żywa  rozmową  zastąpi  suchą  książkę  Vo- 
gla  lub  Troca.  Trudności  te  łamie,  i  doprowadza  do  tego,  że  nic  tylko  pisze  dobrze  i  z  łatwością  po 
polsku,  ale  podaje  ziomkom  swoim  dzieło,  w  którem  i  najbieglejsi  polscy  uczeni  nieznane  sobie  aż  po- 
tąd  skarby  języka  swego  wykrywają. 

Myśl  tego  dzieła  głebokiem  zamiłowaniem  języka  ojczystego  natchniona ,  a  z  całem  wytężeniem 
talentu  i  pracowitości  wykonana  stanowi  też  główna  jego  zasługę.  Ona  go  podniosła  tak  wysoko  w  gro- 
nie rodaków,  że  wszystko  co  było  najszlachetniejsze  w  narodzie  lgnęło  ku  niemu,  a  ubogi  profesor, 
później  nadzorca  prywatnej  biblioteki,  ma  zarówno  możnych  jak  i  uczonych  gotowymi  do  wszelkiej  przy- 
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sługi.     W  ich  towarzystwie  wzrastał   i  rozpromieniał  się  coraz  jaśniej    zamiar  pierwotny    autora ,    a  silom 
przyljywalo  ukrzepienia. 

Filologowie  wieku  zeszłego  mieli  dużo  podobieństwa  ilo  malarzów  z  tej  epoki,  kiedy  jeszcze  per- 
spektywy nie  znano.  Odległe  i  bliskie  przedmioty  stawały  w  jednym  szeregu,  jednakicm  światłem  ob- 
rzucone. Brzmienie  wyrazu  rozstrzygało  o  jego  pochodzeniu  z  bliższego  lub  dalszego  języka,  bo  niewy- 
śledzono  zasad  według  których  grupowaćby  można  ich  powinowactwa.  Słuszna  powagę  biblii  źle  stoso- 
wano. Jak  pod  Noego  pokolenia  historycy  podciągali  narody ,  tak  filologowie  języki  ich  pod  pierwiastki 
hebrajskie,  nie  na  organizmie  lecz  na  materyale  ich  zasadzając  się.  Jedna  mylna  zasada  wiodła  do  dru- 
giej. Język  hebrajski  nie  ma  samogłosek  w  swem  piśmie:  więc  lylko  spółgłoskom  przyznano  w  etymo- 
logii znaczenie ,  a  samogłoskom  go  zaprzeczono.  Tego  rodzaju  wad ,  równie  jak  i  wad  pochodzących 
z  niedokładności  źródeł,  uniknąć  nie  było  w  mocy  Lindego;  to  zaś  co  zależało  od  niego,  mianowicie 
rozsądne  i  konsekwentne  przeprowadzenie  zasad ,  na  jakie  umiejętność  ówczesna  zdobyć  się  mogła ,  jest 
w  dziele  jego  tak  doskonałe  ,  że  pod  wielą  względami  zasługuje  na  podziw  i  uwielbienie. 

W  domowem  życiu  znamionowała  naszego  autora  łagodność  charakteru  i  przywiązanie  do  żony  i 
dzieci.  Klęski  jakich  w  tej  mierze  doznawał  nie  były  bez  wpływu  na  prace  jego  umysłowe ,  a  jakkol- 
wiek głęboko  je  czuł,  znosił  jednak  z  rezygnacyą.  Siedmioro  dzieci  miał  z  pierwszą  żoną;  z  nich  tyl- 
ko dwie  córki  się  wychowały.  Zapadała  też  często  i  ich  matka.  -Teraz  oto,  gdy  słowa  te  piszę  (po- 
wiada w  swem  sprawozdaniu  z  Słownika),  drzeć  mi  znowu  przychodzi  o  życie  najdroższej  dla  mnie  w  świe- 
cie osoby,  która  z  największem  przywiązaniem  wszystkie  trudy,  i  wszystkie  jakie  być  mogą  życia  sło- 
dycze ze  mną  uprzejmie  dzieli ...  »  Umarła  w  roku  i 825.  Ożenił  się  powtórnie,  i  miał  znowu  cztery 
córki.  W  roku  1856  umarła  i  druga  jego  żona,  a  z  córek  z  nią  spłodzonych  dwie  tylko  żyją  dziś  je- 
szcze ;  jedna  zaś  niewieią  miesiącami  poprzedziła  śmierć  ojca.  Była  w  J  7  roku  życia  i  jedna  z  tych 
istot ,  co  na  wszysłkicli  miłość  zasługiwała. 

Mimo  prac  poważnych  umysłowych  i  obowiązków  pedagogicznych,  był  nasz  autor  bardzo  towa- 
rzyski i  wesoły.  Najmilej  spominał  chwile  życia  spędzone  w  domu  Ossolińskiego  w  Wiedniu.  Bawiąc 
tam  jako  bibliotekarz  i  nad  Słownikiem  pracując,  nie  unikał  zabaw  i  zgromadzeń  ówczesnych  i  nie  raz 
ożywiać  je  umiał.  Miał  silną  wiarę  w  opiekę  opatrzności  i  w  najprzykrzejszych  chwilach  życia  nigdy  o 
niej  nie  zwątpił.  Utwierdziło  ją  następujące  zdarzenie.  Jedna  ze  znakomitych  pań  z  Litwy  przejeżdża- 
jąc przez  Wiedeń  prosiła  go,  iżby  się  zajął  przesyłką  znacznej  sumy  pieniężnej  do  Włoch.  Pieniądze  te 
zostały  mu  skradzione  przez  młodego  człowieka,  który  przy  nim  pracował.  Mimo  poszukiwań  upłynęło 
przeszło  pół  roku  bez  żadnego  śladu.  Tadeuszowi  Czackiemu  przedstawia  się  w  teatrze  narodowym 
w  Warszawie  młody  jakiś  jegomość.  Krótkiego  wzroku  i  zwykle  roztargniony  Czacki ,  jakby  natchnieniem 
jakiem  powodowany,  zauważał  natychmiast  przekłótc  i  nic  ze  wszystkiem  zagojone  jeszcze  ucho  tego  czło- 
wieka,  którego  pierwszy  raz  w  życiu  swojem  widział,  przypomniał  sobie  Lindego  list,  w  którym  wypa- 
dek ten  i  domniemany  złoczyńca  był  opisany :  odkryła  się  wiec  kradzież  i  pieniądze  z  małą  stratą  zo- 
stały odzyskane. 

Nauczycielstwu  oddawał  się  z  zamiłowaniem.  Przystępny  i  wyrozumiały  dla  młodzieży  lubił  przed- 
siębrać   w  jej  towarzystwie  przechadzki,  zajmować  jej  umysł  zdarzeniami  z  własnego  lub  też  cudzego  do- 
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świadczenia,  które  wybornie  opowiadać  umiał,  i  przypatrywać  sic  wesołym  i  niewinym  jej  zabawom. 
Obowiązków  ściśle  dopełniał.  Zawsze  do  niego ,  jako  Rektora  Liceum  Warszawskiego ,  przychodził  dwa 
razy  na  dzień  murgrabia  ówczesny.  Żyro,  z  oznajmieniem  o  zaczęciu  nauk  i  przybyciu  Profesorów  na  le- 
kcye.  Jeśli  się  zdarzyło ,  że  który  nie  przyszedł,  a  zastępstwo  nie  było  urządzone ,  Linde  brał  książeczko 
z  notatkami  do  rak,  wstawał  nie  raz  od  obiadu,  i  szedł  cl,o  klasy.  W  roku  I800  zwątlony  znacznie  na 
siłach  prosił  o  uwolnienie  od  służby  publicznej ,  i  takowe  otrzymał.  Usunąwszy  się  od  obowiązków  urzędu, 
zerwał  stosunki  ze  światem ,  oddał  się  całkowicie  naukom  ,  szukając  tylko  od  czasu  do  czasu  w  towa- 
rzystwie dzieci  swoich  rozrywki.  Zwykło  pracował  od  Gtej  z  rana  do  itej  po  południu  nad  Słownikiem 
porównawczym  dyalektów  słowiańskich.  Pracownia  jego  była  dla  rodziny  jakby  świętym  przybytkiem. 
Porządek  w  niej  i  czystość  wyszukana.  Nikt  nie  śmiał  lam  najdrobniejszej  rzeczy  ruszyć,  gdyż  każda 
miała  swe  miejsce ,  a  autor  mógł  trafić  do  niej  w  każdej  chwili. 

Bardzo  lubił  kwiaty;  wartości  pieniędzy  zdawał  się  nie  znać,  i  o  przyszłości  nie  myślał.  Dopie- 
ro gdy  bliskim  zgonu  się  ujrzał,  przypomniał  sobie  że  jego  pensya  dożywotnia  wraz  z  życiem  jego  usta- 
je. Wtedy  cierpienia  starca  były  okropne.  Zalewał  się  rzewntemi  łzami  na  myśl ,  że  córki  swoje  bez 
widoków  i  bez  majątku  zostawi.  -Moje  dzieci,  moje  kochane  dzieci!  (mówił  do  nich  na  kilka  dni  przed 
śmiercią)  darujcie  mi,  że  was  bez  majątku  zostawiam.  Umiałem  pracować  dla  pożytku  kraju  i  dla  nauki; 
ale  majątku  robić ,  jak  was  kocham  ,  nie  umiałem.  Biedno  dziatki ,  jak  mnie  przykryją  ziemią ,  nic  im  na 
ziemi  nie  zostanie.-  Chociaż  trawiony  gorączką,  zachował  aż  do  zgonu  przytomność.  Kazał  się  pocho- 
wać w  czarnej  trumnie,  z  biblią,  nunyiąc  iż  nie  chce  rozłączyć  się  z  tą  księgą  świętą:  -była  ona  za 
życia  mojem  prawem  najwyższem ,  i  będzie  największą  ozdobą  po  śmierci.'  Wykonały  święcie  tę  jego 
wolę  dzieci,    które  do  ostatniej  chwili  go  nieodstępowały.     Umarł  dnia  8  sierpnia  roku   184-7. 

AUGUST  BIELOWSK). 


Sprostowanie.  W  przedmowie  sti:  2.  lu.  12.  zamiast  nieodstępnych  czytaj  niedostępnycłi ;  str.  6.  w.  27. 
zam.  uzupełnić  czytaj  uskutecznić;  str.  9.  w.  34-.  zam.  nioych  starop.  gnius,  leniwstwo;  czytaj  nioyci  starop.  gnius, 
bezwstyd. 


JAŚNIE    OŚWIECONEMU   XIĄZĘCIU 


CZARTORYSKIEMU 

GENERAŁOWI  ZIEM  PODOLSKICH,  CESARSKO-KRÓLEWSKIEMU 
FELDMARSZAŁKOWI. 


tu  d  z  i  e  i 


JAŚNIE     WIELMOŻNEMU 

JÓZEFOWI  MAXYMILIANOWI 

ZTĘCZYNA 

HRABIEMU 

OSSOLIŃSKIEMU, 

DZIEDZICOWI  WOLI  MIELECKIEJ,  ZGÓRSKA  i  t.  d. 
W  GALICYI  WSCHODNIEJ. 


z  bezprzykładną  śmiałością  powaiam  się  Słownili  mój  języl:a  Połsłciego  zasz-aycić  razem 
dtooma  imionami,  iv  kraju  i  za  granicą  świctnemi,  w  narodowej  łiłeraiurze  celnemi,  względem 
jpyłia  krajowego  wiełce  zashizonemi.  Śmiałość  tę  moje  icymawia  icdzięczność  jak  jednemu,  lak 
i  drugiemu,  w  tym  slopniu  należąca  się  odemnie,  ii  nie  mogłem  wyłącznie  pierwszemu  tu  jej 
przed  Publicznością  wynurzać,  abym    nie  uchybił  drugiemu. 

Gdym  na  końcu  roJui  1794,  znalazłszy  schronienie  w  domu  JW.  Hrabiego  w  Wie- 
dniu, do  roboty  Słownika  tego,  w  Lipsku  jeszcze  zaczętej,  iv  Warszawie  cokolwiek  dalej  posunię- 
tej,  na  nowo  się  zabierał,  JW.  Hrabia  nie  tylko  ze  to  przedsięwzięciu  tern  mojem  mnie 
utwierdził,  że  czas  zbywający  mi  od  zatrudnień  bibliotecznych  na  tę  pracę  wolny  zostawił,  lecz 
i  sam  się  przyldadał,  tak  kosztem ,  jak  osobistym  trudem ,  aby  zgromadzić  potrzebne  do  lego 
celu,  a  rozproszone  po  kraju,  szczątki  literatury  Polskiej  w  jeden  zbiór,  składający  tv  Wiedniu 
liczną  JeffO,  a  w  najrzadsze  dzieła  obfitującą  bibliotekę  ojczystą.  Tak  JegO  zachęceniem  po- 
budzony, radą  JegO  wsparty,  gdy  postępowałem  w  tej  pracy,  szczęście  zdarzyło  mi  i  drugie 
wsparcie  w  osobie ,  zawsze  o  nauki  gorliwego  Jaśnie  OŚwieCOnegO  Xi^Ź§cia  JegOUlOŚci. 
Nie  tylko  on  przez  kdkoletni  przeciąg  czasu,  łaskawie  łożyć    raczył  koszta    na   utrzymywanie  do 

mojej  roboty  pomocnika  wpisaniu;  lecz  nieprzerwaną  do  lego  czasu  titeraclm  korrespondencyą  za- 
stawnik Liiideijo,  wyil.  3.   Toui  I.  —  ' 


Siczijcajac  autora,  z-bogacił  diieło  (o  loiadomościami ,  objaśnieniami,  icy-łuszczeniami ,  któreby 
mnie  bijły  zewsząd  inąd  chybiły,  zwłaszcza  co  do  ję:-yk()w  wschodnich.  Nakoniec  gdy  już  mia- 
ło przyjść  do  obmyślenia  kosztów  druku,  prawie  połowę  wydatku,  jaki  wtenczas  obrachowano , 
lenie  Jaśnie  Oświecony  Xi^Żę  JmĆ  sam  jak  najłaskawiej  zastąpić  raczył. 

Po  tem  iviernem,  prawdziwem  a  prostem  iinjłuszczeniu  tego,  co  się  odemnie  dwom  tym 
kwietnym  imionom  należy,  mam  się  za  usprawiedliwionego  z  śmiałości  mojej  iv  przypisaniu  obu- 
dwom  dzieła  mojego. 

Z  Warszawy,  iv  miesiącu  Grudniu    1807 . 


LINDE. 


IMIONA    OSÓB, 

które   nadzwyczajnein  wsparciem  dzieło  to  łaskawie  zaszczycić 

raczyły : 

Najjaśniejszy  Imperator  wszech  Rossy j. 
Najjaśniejszy  Król  Pruski. 

Jaśnie  Oświecony  Xiąźę  General  Adam   Czartoryski. 
Jaśnie  Wielmożny  Ordynat  Hrabia  Zamojski. 
Jaśnie  Wielmożny  Józef  ż  Teczyna  Hrabia  Ossoliński. 
Jaśnie  Wielmożna  Marcella  z  Bielskich  Hrabina    Worcellowa. 
Jaśnie  Wielmożny  X.  Biskup  Wileński  Kossakowski. 
Jaśnie  Wielmożny  Alexander  Hrabia  Pociej. 

Imiona  osób,  łdóre  słmtecznem  zbieraniem  prenumeraty  dzieło  to 

wspierały. 

JW.  z  Stadnickich  Hrabina  Małachowska. 

JW.  z  Kwileckich  Hrabina   Węgorzewska  Generałowa. 

JW.  Starościna  Kwilecka. 

JW.  Klemens  Hrabia  Kwilecki. 

JW.  Michał  Kochanowski  Prezes  Izby  Admin. 

JW.  Alexander  Linowski. 

JW.  Antoni  Gliszczyński. 

JW.  Kossakowski  Biskup  Wileń. 

JX.  Kan.  Koimian  Proboszcz  Markuszowski. 

JX.  Madaliński. 

JP.  Tomasz  Maruszewski. 

JW.  Alexy  Hr.  Dębowski. 

JX.  Linde  Kaznodzieja  w  Gdańsku. 

JP.  Konsyliarz  Jonas. 

JP.  Skowroński  Sekr.  J.  0.  X.  G.  Czartoryskiego. 
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REJESTR   PRENUMERANTÓW. 


Baron  d'Ash  tajny  Konsyliarz  Najjaśniejszego  Imper. 

Rossyjskiego. 
Kamera  Białostocka. 
Regiencya  Białostocka. 
Główna  Kassa  Białostocka. 
'    JX.  Bohusz. 

Antoni  Bnjkczyński. 

Jakób  Bułhakow  Gubernator  Litewski. 

Sąd  Nadworny  Bydgoski. 

Kanclerz  Chreptowicz. 

Adam  Chreptowicz. 

Józef  Ciesżkoiuski  Starościc  Kleszczelewski. 

Hrabia  dc  Colonna. 

Eugeniusz  Czackoiuski,  dziedzic  na  Rosnysonie. 

Antoni  Czarnecki  Kr.  W.  Lit. 

Xiaże  General  Adam  Czartoryski. 

Ludwik  Xiążę  Czeiiuertyński. 

Dymitr  Xiaię  Czetwertyński. 

Alexy  Hr.  Dębowski. 

Sebastyan  Hr.  Dehowski. 

Ewa  z  Koszutskich  Dohrzycka. 

Ignacy  Dzianołta. 

Dawid  Eggcrt  Kupiec  w  Gdańsku. 

Antoni  Fajgiel. 

Marcin  Fiałkoiuski. 

Adam  Gajewski. 

Gimnazyuni  w  Gdańsku. 

Antoni  Gliszczyński. 

Hral)ia  Gutakowski. 

Jędrzej  Horodyski. 

Józef  Jabłonoiuski  Starosta  Korsuńsld. 

Stanisław  Xiaże  Jabłonowski  Starosta  Wiśniowski. 

Stanisław  Jankowski,  Chorąiśy  Sanocki. 


Józefouńcz ,  Starosta  Merecki,  KonsyUarz  Stanu. 

Emilia  Kalinowska  Półkownikowa. 

Kamie/iski  Rektor  Kolleg.  Nob.  S.  P.  Warsz. 

Ernest  Ludwik  Knoll  Kupiec  Warszawski. 

Miebal  Kochanoiuski  Prezes  I.  A. 

Kollegium  Nobil.  S.  P.  Warsz. 

Marcelli  Komar. 

Ignacy  Komorowski. 

Kossakowski  Biskup  Wileński. 

Kossakowski  Łowczy  Litewski. 

Anna  z  Ossolińskich  Krasińska  Oboźna. 

Regiencya  Króleiuiecka. 

Regiencya  Kwidzyńska. 

Starościna  Kwilecka. 

Klemens  Kwilecki. 

Jan  Nepomucen  Kwilecki. 

Melchior  Łącki. 

Szkoła  Łęczycka. 

Professor  Łęski. 

Alexander  Linowski. 

Xawery  Linowski. 

Józef  Lipski  z  Błaszek. 

Anna  z  Mifkowskich  Lubińska. 

Fryderyk  Xiaże  Lubomirski. 

Z  Granowskich  Xiezna  Lubomirska. 

Referendarz  Małachoiuski. 

Stanisław  Małachowski. 

Katarzyna   z  Działyńskicli  Maiachowska. 

Hrabina  z  Stadnickich  Małachowska. 

Józef  Malczewski. 

Tomasz  Maruszewski. 

Mateusz  Maruszewski. 

Katarzyna  z  Mielzyńskich  Miclzyńska. 


Ignacy  Morzkotvski. 
Ludwik  Morsztyn. 
Michał  Mijciclski. 
Stanisław  Mycielski. 

JSiediwiedzki  Rejens  Seminaryuni  dyecezalnego  Wi- 
leńskiego. 
Ogiński  Podskarbi  Litewski. 
Tomasz  Ostrowski  Podsk. 
Mikołaj  Parafmnowicz  Komornik  ^Yilk^mirski. 
Ludwik  Plater. 
Kazimierz  Plater. 

Józef  Piniński  Podkomorzzy  Kowelski. 
Rcgiencya  Płocka. 
Kassa  Prowinc.  Płocka. 
Alexander  lir.  Pociej. 
Stanisław  Hr.  Potocki. 
z  Xiążat  Lubomirskich  Hrabina  Potocka. 
Hr.  Potulicki. 
Regieneya  Poznańska. 
Szkoła  Rawska. 

Kons.  Schiitz  (na  Prussy  wschodnie). 
Dominik  Sczaniechi. 

Stanisław  Siemieński  Ochmistrz.  Kr.  Gal. 
X.  Sierakowski. 
Fryderyk  Xrabia  Skorzewski. 
Stanisław  Solłyk. 


Roman  Sołtyk. 

Franciszek  Stadnicki  Starosta  Ostrzeszowski. 

Antoni   Stadnicki. 

Ignacy  Stadnicki. 

Tekla  Stadnicka. 

X.  Stanisław  Slasic. 

Jan  Stawianowski. 

Stępkowski  Wojewodzie  Kijowski. 

Zygmunt  Stryjeń.ski    z  Stryjny. 

Franciszek  Szopowicz. 

Władysław  Hrabia   Tarnowski. 

Magistrat  miasta   Torunia. 

Ignacy  Tymowski. 

Tyzenhaus  Starosta  Pozolski. 

Regencya   Warszawska. 

Liceum   Warszaiuskie. 

Aniela  z  Kwileckich   Wegorzeivska. 

Wojciech   Węgorzewski. 

Jan  Nepomucen   Weyorzeiuski. 

Ignacy  Wielopolski. 

Wincenty   Wielopolski. 

JX.   Woronicz  Kan.  Warsz. 

Faustyn  Zakrzewski. 

Józef  Załuski. 

Zambrzycki. 

Jan  Zboiński  Starosta  Mszański. 


Niedokładność  imion,  lub  tjlułów  w  rejestrze  tym,  przypisać  należy  niedokładności,  z  którą  sam  o  nicii 
zostałem  zainformowany.  Niektóre  z  Kollektorów  raczyły  gorliwszemi  się  pokazać  w  nadesłaniu 
pieniędzy,  jak  imion  i  tytułów. 

Umieściłem  tu  tylko  te  imiona,  za  które  wyliczone  pieniądze  rąk  moich  doszły.  Skąd  prenumerata  do 
tych  czas  mnie  nie  doszła,  nic  masz  wcale  dziwoty,  że  takowe  imiona  w  rejestrze  prenumerantów  się 
nie  znajdują;  bo  prenumerować,  znaczy  z  góry  płacić.  Z  tern  wszystkiem  zawiesza  się  jeszcze 
dla  tych,  co  się  dotąd  opóźnili,  prenumerata,  aż  do  wydania  drugiej  części  pierwszego  tomu,  od 
G  do  L  inelus.,  co  w  przyszłej  jesieni  nastąpi. 


WSTĘP  DO  SŁOWNIKA  POLSKIEGO. 


IKEo 


•owa  ludzka,  ten  najdoskonalszy  tłumacz  wyobrażeń  i  uczuciu  człowieka,  choć  na  tak  rozliczne,  tak  znacznie  mię- 
dzy sobą  różniące  się  jeżyki  rozdzielona,  jednakże  po  wszystkich  częściach  świata,  jest  w  pewnym  względzie  jedna;  bo 
jest  zasadzona  na  jednychże  prawidłach  rozumu,  stosownych  do  natury  rzeczy,  na  jednakim  sposobie  myślenia,  i  uczu- 
ciach serca  ludzkiego.  Chociaż  podług  dawnego,  a  prawdziwego  przysłowia:  nco  głowa,  to  rozum »,  każdy  człowiek  ma 
swój  szczególny  sposób  myślenia,  w  miarę  wyobrażeń  swoich;  atoli  każde  jestestwo,  imieniem  człowieka  zaszczycone, 
ma  ogólne  a  niezaprzeczone  prawidła  rozumowania,  które  stanowiąc  osnowę  Logiki  i  Filozofii,  są  duszą  wszystkich 
nauk  i  umiejętności.  Na  te  ogólne  prawidła  rozumu,  rozbierając  w  szczególności  pojedynczy  jaki  język,  wciąż  na- 
trafiamy, jako  na  spoiną  zasadę  wszystkich  języków,  a  w  ogólności  całej  mowy  ludzkiej.  Dochodzenie  onych,  właści- 
wie jest  dziełem  grammatyki  uniwersalnej;  lecz  i  w  tym  słowniku  znajdą  się  nie  na  jednem  miejscu,  prowadzące  do 
tego  celu  skazówki. 

Między  językami  Europejskiemi,  jednym  z  tych,  któro  najobszerniej  się  rozciągają,  jednym  z  najbogatszych,  jest 
język  Slotuiański.  Od  Kamczatki  albowiem  aż  do  Elby,  od  morza  Bałtyckiego,  aż  po  odnogę  Adryatycka,  ciągnie 
się  jeden  i  tenże  język,  atoli  na  wiele  szczególnych  gatunków  mowy  rozgałęziony.  Wszystkie  te  mają  do  siebie  ta- 
kie podobieństwo,  jakie  jednej  matki  potomstwo,  po  rozlicznych  krainach  rozsadzone.  Zbyt  długie  oddalenie,  zrywa- 
jąc związki  wzajenmegff  obcowania,  czyni  nas  jednych  dla  drugich  obcymi;  a  to  sprawuje,  że  nakoniec  i  zapomina 
brat  o  bracie.  Odmienność  miejsca,  sąsiedztwa,  religii,  rządu,  sposobu  życia,  a  do  tego  zdarzenia  losu,  tak  działają 
na  odosobnienie  od  spólnego  szczepu  rozłączonej  gałęzi,  że  z  wiekiem  spoiny  ich  ród  wątpliwości  nawet  podpadać- 
może.  Atoli  śladów  spólnictwa  rodu  Słowiańskiego,  czas  choć  wszystkożerny,  nie  potrafił  dotąd  zatrzeć;  i  po  dziś 
dzień  jeszcze  jawnie    i  niezaprzeczcnie  widać  liczne  to  pobratymstwo. 

Z  pomiędzy  języków,  czyli  raczej  gatunków  mowy,  albo  dyalektów  Słowiańskich ,  niepoślednie  miejsce  zajmuje  jezjk 
nasz  Polski;  bo  nim  od  wieków  mówiono  w  kraju  rozległym  od  morza  do  morza,  bo  jego  używano  w  rządzeniu  pań- 
stwem niegdyś  jednem  z  najpotężniejszych,  nim  odprawowały  się  obrady  publiczne,  na  zjazdach  z  licznych  bardzo 
krain  zebranych,  nim  mówiły  stany,  urzędnicy,  panowie,  królowie,  w  naukach  i  świetle  nie  ustępujący  spółczesnym, 
a  w  wymowie  ich  przewyższający,  nim  pisali  znakomici  prawie  we  wszystkich  naukach  i  umiejętnościach  mistrzowie. 
Rozważając  te  okoliczności,  już  sądzić  wypada,  jeszcze  go  nawet  nie  znając,  że  to  musi  być  język  bogaty,  bo  tyle 
nauk,  tyle  wyobrażeń  obejmujący,  język  polerowny,  bo  od  osób  polorem  słynących  używany,  język  do  udoskonalenia 
łatwy,  bo  wzrosły  na  wybornym  gruncie  owej  starożytnej  Słowiańszczyzny.  Atoli  nie  tajmy  tego  przed  sobą,  że  po- 
dobny los  spotkał  język  nasz,  co  i  ziemię  nasze,  z  przyrodzenia  tak  żyzną;  miejscami  i  czasami  oboje  poszło  w  za- 
niedbanie. Mieliśmy  wiek  Zygmuntów,  mieliśmy  wiek  ośmnasty,  który  utworzył  sławną  działaniem  swojćm  Kommissyą 
Edukacyjną,  otóż  dwie  najświetniejsze  epoki  języka  naszego:  na  pośredniczej  między  niemi  przestrzeni,  jaśniejące 
płody    w  języku  Łacińskim,  przyciemniały  ojczysty. 

Znaczno  odmiany,  zachodzące  w  rządach  krajowych,  znacznie  też  i  na  język  działają,  bądź  co  do  wzrostu, 
bądź  co  do  upadku  onego,  podług  zachodzących  okoliczności,  mniej  lub  więcej  mu  sprzyjających.  W  takim  razie  ten 
największą  językow'i  robi  przysługę,  kto  go  w  całej  obszerności  w  jedno  zebrawszy,  podaje  do  potomności.  Jeżeli 
upadnie,  potomni  będą  mieli  zkąd  go  podsycić;  jeżeli  wzrostu  nabierze,  będą  mieli  pamiątkę  tego  czem  był,  a  na 
zawsze  skazówkę,  czem  być  może   i  powinien. 


n 

Rozważając,  jakiniby  sposobem  ulozyć  księgę,  obejmującą  cały,  ile  możności,  język,  ze  wszystkiemi  skladające- 
mi  go  szczegółami,  tak  żeby  i  wygodna  była  do  użycia,  i  celowi  swemu,  jako  skład  czyli  skarbiec  jego  odjiowiadała, 
snuły  mi  się  następujące  uwagi. 

Z  pamięci  nikt  nie  potrafi  napisać  zbioru  wszystkich  wyrazów,  bo  naprzód:  inikt  się  prawdziwie  tym  poszczycić 
o  nie  może,  słowa  są  nies'raiertelnego  autora  Grammatyki  naszej  narodowej,  żeby  cały  swój  umiał  język.  W  jednym 
« narodzie  Polskim,  tyle  prawie  różnych  języków  liczyć  trzeba,  ile  w  nim  jest  stanów,  kondycyj ,  professyj ,  ile  kun- 
osżtów  i  rzemiosł;  że  zamilczę  różność  prowincyj ,  tak  rozległego  kraju,  różnemi  wyrazami  jednoż  wyobrażenie  malujących. 
«Któż  tę  całą  rozległość  wyrazów  Polskich  ogarnął  pamięcią ?»  Kopcz.  Gr.  Nar.  2,  5.  Ja  to  jeszcze  dodam,  że  gdy- 
by też  nawet  kto  i  znał  wszystkie  szczegóły  języka  w  rozlicznych  gatunkach  potrzeb  i  sposobu  życia,  nie  będzie  ich 
sobie  tam  przypominał,  gdzie  które  wyluszczać  wypadnie;  a  zatym  wprzód  potrzeba  zbierać  zapasy,  a  po  tym  samo 
dzieło  układać. 

Dwoista  zaś  jest  niwa,  na  której  pojedyncze  te  kłosy  zgromadzać  można,  z  pism,  i  z  mow^  potocznej:  ta  jest 
obszerniejsza,  bo  sie  rozciąga  wszędzie,  gdzie  tylko  językiem  naszym  mówią;  tamta  uprawniejsza ,  a  zatym  w  lepsze 
urodzaje  płodniejsza,  bo  z  większą  pieczołowitością  pielęgnowana.  Zachodzi  między  niemi  w  ogólności  takaż  różnica, 
jaka  w  szczególności  pokazuje  sie  miedzy  zwyczajną  rozmową,  a  mową  krasomówcy  starannie  \\-jpracowana.  Łatwo 
teraz  wnosić  można ,  która  z  tych  niw  zbieraczowi  języka  korzystniejsze  obiecywała  żniwo ;  łatwo  się  można  domyślać: 
że  chyba   w  takim  przypadku,  gdy    w  pismach  czego  nie  znalazł,  udawał  się  do  mowy  potocznej. 

Wziąłem  sie  więc  do  czytania  pism  narodowych,  czytałem  com  miał,  i  na  co  czas  mi  wystarczył.  Myśliłem 
wprawdzie  pewny  sobie  plan  czytania  ułożyć;  lecz  gdym  zaczynał  tę  pracę,  nie  miałem  jeszcze  przed  sobą  zbioru 
wszystkich  książek  do  niej  mi  potrzebnych;  trzeba  mi  było  i  te  dopiero  zbierać,  trzeba  było  po  nie  jeździć,  trzeba 
było  sześciokrotnie  wszystkie  prawie  znaczniejsze  biblioteki  po  Galicyi,  aż  do  granicy  Wołoskiej  zwiedzić.  Biblioteka 
J.  W.  Hrabiego  Ossolińskiego  w  Wiedniu,  wtedy  gdy  mi  dozór  jej  powierzono,  nie  była  tern,  czem  się  poka- 
zała, gdym  się  z  nią  rozstawał. —  Ale  wreszcie,  jakiby  też  plan  czytania  tego  ułożyć?  Słownik  powinien  obejmować 
wszystkie  słowa  język  składające ,  każde  we  wszystkich  jego  znaczeniach.  Gdyby  kio  liył  w  stanie  przeczytać  i  wy- 
pisać w  tej  mierze  wszystkie  polskie  księgi  i  książki  drukowane,  zebrałby  może  wszystkie  wyrazy,  które  tylko  są 
drukowane;  a  czyż  nasza  literatura  znowu  tak  jest  rozciągła,  żeby  wszystkie  gatunki  życia  i  potrzeby  jego  obejmowa- 
ła? Dlatego  właśnie  wyżej  wystawiłem  dwoistą  niwę  zbiorów,  żeby  na  jednej  ratować  się  przez  drugą;  dlatego  śmiem 
utrzymywać,  że  zbieracz  szczegółów  języka  żadnem  pismem  narodowem  pogardzać  nie  powinien.  Wada  dzieła  co  do 
rzeczy,  we  względzie  jeżyka  i  wyrazów  stanowi  nieraz  jego  zaletę.  Nie  byłbym  znalazł  słów  potocznych,  powszednich, 
wiejskich,  rubasznych,  swywolnych,  gdybym  był  przestał  na  samych  wzorowych  pisarzach.  Nie  tak  o  wybór  pism  tu 
szło,  jako  raczej  o  jak  największą  ich  w  każdym  względzie  rozmaitość  i  rozliczność.  Ponieważ  język  obejmuje  wszys- 
tkie czucia,  potrzeby,  działania,  wiadomości  i  \yyobrażenia  ludzi,  a  ludzi  wszelakiego  stanu,  powołania,  wychowania, 
oświecenia,  równie  byłoby  przeciw  zamiarowi  mojemu,  nie  pójść  do  najuczeńszego  w  jakiej  nauce  dzieła,  jak  ominąć 
najdrobniejszą  fraszkę.  Krótsza,  łacniejsza,  przyjemniejsza  byłaby  zaiste  dla  mnie  praca,  gdybym  był  przestał  na  sa- 
mych wzorowych  pismach,  bo  liczba  ich,  tak  dawnych,  jak  teraźniejszych,  jest  szczupła.  Do  tego,  na  starożytnych 
S  k  a  r  g  ó  w ,  Wujków,  B  i  r  k  o  w  s  k  i  c  h ,  Górnickich  i  t.  d.  zgadzamy  się ,  że  są  wzorowemi ;  lecz  co  do  tera- 
źniejszych, kto  będzie  śmiał  wyrok  uczynić,  żeby  z  pomiędzy  nich  nie  miał  być  który  klassykiem? —  Z  tem  wszys- 
tkiem  było  staraniem  mojem  rozłożyć  sobie  pisma  na  gatunki  co  do  materyj,  żebym,  nie  mogąc  czytać  wszystkiego, 
w  każdej  materyi  przjTiajmniej  czytał,  com  miał,  i  com  mógł  czytać  najważniejszego.  Szereg  pism  przytoczonych 
w  dziele  mojem,  ułożony  porządkiem  abecadłowym  skróconych  cytacyj ,  przyłączam  na  końcu  tego  wstępu,  spodziewa- 
jąc się,  że  już  nikt  dziwić  się  nic  będzie,  gdy  tam  znajdzie  pisarzów  różnego  powołania,  różnej  nauki,  różnego  sty- 
lu. Wujka  obok  Seklucyana,  Skargę,  Reja,  Górnickiego,  Kochanowskiego,  Szymono  wic  za ,  Pe- 
trycego,  obok  Albertusa,  Mcluzyny,  Matyasza,  Rybałta,  Trztyp tyckiego.  Banialuki;  nie  ominione 
tam  nawet  Kantyczki  z  kalendarzami.  —  Jeżeh  zaś  z  drugiej  strony  darmo  kto  szukać. będzie  "jakiego  pisma  w  tym 
rzędzie,  na  to  cała  odpowiedź,  że  mi  się  nic  zdarzyło  go  czytać.     Przywiedzionych  pism  \\7liczam   tu    same  tylko  ty- 
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tuly;  zachowując  dokladniojsza  o  każdym  wiadomość  dalszemu  czasowi  i  osobnemu  dziełu  o  literaturze  Polskiej ,  które 
sobie  zamierzam  układać,  skoro  tylko  odbiorę  od  J.  W.  Ossolińskiego  zrobiony  przezcmnie  zbiór  alfabetyczny 
w  manuskrypcie  tomów  kilkanaście  obejmujący,  zbiór  wsz}'Slkich  pism,  nie  tylko  składających  liczną  jego  bibliotekę, 
Polską,  ale  i  z  ubocza  mi  znanych.  Dwoma  albowiem  umyśliłem  przysłużyć  się  narodowi  słownikami,  naprzód  sło- 
wnikiem języka;  później  dykcyonarzem  jego  literatury. 

W  czytaniu  zaś  pism  narodowych  co  do  mego  celu,  za  og(ilne  założyłem  sobie  prawidło,  śledzić  i  wypisywać 
wszj-slkie  takowe  miejsca,  które  lub  objaśnienie  jakiego  wyrazu  zamykają,  lub  go  potrzebują.  Nie  szło  mi  albowiem 
o  to ,  zcby  pod  słowem  jakiem  lub  znaczeniem ,  wjmienić  tylko  autora ,  w  którym  się  ono  znajduje ;  chciałem  oraz 
z  niego  własnemi  jego  słowami  to  wjpisać ,  co  było  potrzeba ,  do  przekonania  się  o  znaczeniu  tegoż  wjrazu.  Stara- 
łem sie  wprawdzie  ile  możności  o  krótkość  w  przytaczaniu;  taka  atoli  zdawała  mi  się  być  wadą,  któraby  nie  była 
dostateczna  do  objaśnienia  i  udowodnienia  słowa  jakiego. —  W  przytaczaniu  pism  narodowych,  w}'tykałein  nawet  i  kar- 
tę, na  której  się  jakie  miejsce  znajduje;  gdzie  zaś,  jak  częstokroć  w  dawnych  drukach  się  trafia,  liczb  na  kartach  nie 
było,  cytowałem  wypisy  podług  liter  arkuszowych,  na  dole  kart  się  znajdujących,  n.  p.  Rej  Post.  B.  b  b  i.  zn.iczy: 
w  Rejowej  Postyli  na  arkuszu  literami  B  b  b.  oznaczonym ,  na  4tej  karcie.  —  Każdy  tutaj  oczywiście  poznaje ,  ile  przez 
to  zatwierdza  się  pewność  i  niezaprzeczoność  wyłuszczonego  znaczenia.  Już  albowiem  nie  pisarz  słownika  każe  wie- 
rzyć, że  jakie  słowo  pewne  ma  znaczenie,  ale  Skarga,  Wujek,  Kochanowski,  Bielski,  Górnicki  i  t.  d. 
Nie  jeden  piękny  przykład  przywodzi  też  i  Troć,  z  Górnickiego,  z  Kłokockiego,  z  Haura,  z  Woluminów  Legum ; 
lecz  że  go  nie  stwierdza  powagą,  nie  każdy  mu  wierzy. 

Nadto,  żeby  więcej  jeszcze  udowodnić  wyłożone  znaczenia,  dodałem,  gdy  wjpis  był  z  jakiego  na  Polskie  tłu- 
maczenia, gdzie  potrzeba  było,  słowa  oryginału,  n.  p.  w  tłumaczeniu  Owidyusza  przez  Żebrowskiego:  idarmosilna  Me- 
dca>  frustra  repugnans;  w  I\j-omerze  przez  Błażowskiego :  « żywot  ciasny  przeżywszy  umarł, »  post  vitam  durissime 
exactam,  Zebrowski  w  Owidyuszu:  «było  północy,  a  sen  trosk  i  ciał  doraził»  curas  et  pectora  soherat. —  Kownie  po- 
żyteczną rzeczą  sądziłem,  znosić  z  sobą  rozmaite  biblij  Polskich  tłumaczenia;  jako  to:  Leopolity,  Wujka,  Radziwiłfo- 
wskiej,  Budnego,  Biblii  Gdańskiej,  Seklucyana ,  Czechowica,  osobliwie  zaś  Leopolity  pierwszej  edycyi  z  trzecią;  n.  p. 
co  w  pierwszej  edycyi  brzmi:  «dał  mu  twanla  a  ciężka  odpowiedź",  w  trzeciej  edycyi  •  odpowiedział  mu  srodze ». 
Co  Loopolita  tłumaczy:  ustałem  się  sam  sobie  'ciężek, n  to  biblia  Gdańska:  > stałem  się  sam  sobie  ciężarem ».  W  Ba- 
dziwiłłowskiej  jest;  »nie  będziesz  ubogiemu  'ciężek »;  w  biblii  Gdańskiej:  «nic  obciążysz  ubogiego".  Budny  tłumaczy: 
«z  ubogiego  'ciąża  biora»;  biblia  Gdańska,  "zastawę  biorau.  Gdzie  biblia  Badziwiłłowska  położyła  słowo  «ceklarz»; 
tam  biblia  Gdańska  « sługa  sędziego ».  —  Podobnym  sposobem  postępowałem  w  czytaniu  ciekawej  edycyi,  którą  zrobił 
Naruszewicz,  tłumaczenia  przez  różnych  Horacyusza.  Co  Korytyński  tłumaczył:  "Ciebie,  Kupidynie,  się  bo- 
ją matki  o  swe  s\iiy)i;  to  Koblański:  « Ciebie  się  boją  dla  sw}'ch  synów  malki»;  Naruszewicz  zaś:  «\V  tobie  sie  matki 
synów  boją  straty ».  —  Tym  sposobem  zjawia  nam  się  ślad  postępującego  z  czasem  poloru  naszego  języka.  Nie  wiem, 
czy  się  nie  mylę,  lecz  zdaje  mi  się,  że  tak  ułożony  słownik,  zawiera  niby  biografia  każdego  wyrazu;  wyprowadzając 
go  albowiem  z  kolebki  Słowiańszczyzny,  a  czasem  i  z  zapadlejszej  jeszcze  starożytności,  stawia  świadków  na  to,  co 
się  z  nim  działo  w  każdym  wieku,  tak  co  do  formy,  jak  co  do  znaczenia,  i  czy  już  jako  obumarły  poszedł  teraz 
w  niepamięć;  (w  takim  przypadku  oznacza  sie  gwiazdeczka  lub  astery.skiem);  czy  też  jeszcze  żyje  w  dzisiejszem  uży- 
waniu. 

Kiedy  wiec  zbiór  ten,  co  do  gatunku  swojego,  jest  historjczny  njejako,  t.  j.  że  daje  wiadomość  o  każdjm  wy- 
razie, w  jakim  stanie  znajdował  się  dawniej  i  dziś  się  znajduje,  czyż  wolno  było  zbierającemu  tylko  wyrazy,  nowe 
słowa  podług  upodobania  tworzyć  i  składać?  Historyk,  tworząc  osoby  i  zdarzenia,  nie  historyą  pisze,  lecz  romans; 
zmyśkijący  samowolnie  słowa,  podobną  powoduje  sic  nierzetelnością.  Łacno  pomnażać  liczbę  słów  składanych,  skle- 
jając każde  z  każdym  kcdejno  przyimkiem,  nie  oglądając  sie  zwłaszcza  ani  na  potrzebę,  ani  na  brzmienie,  ani  na  ioi- 
czną  wartość  ztąd  wynikłego  znaczenia.  Takie  sobie  założywszy  źrzódło  zbogacenia  jeżyka,  oszpecił  zacny  fiandtke 
szacowny  z  grammatycznej  pracowitości  swój  słownik,  składaniną  i  uszom  i  wyobraźni  wstręt  czyniącą,  n.  p.  dobar- 
wiam,  dobarwiczkuje,  dobestwiam,  dccechuję,  dochrobotywam ,  docofywam,  doczopuje,  doczostnkuje.  Właśnie  j;.k 
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gdyby  w  Niemieckim  kto  chciaJ  składać,  jcrijckn,  krcipcit,  nDfajfcn,  Bebtnfen,  jcrroeifcn  u.  f.  w.  WolaTem  kilką  tysiącami 
tych  i  tym  podobnych  słów  być  od  niogo  uboższym ,  i  miejsce  ich  zostawić  wyrazom  i  wyluszczeniom  potrzebniejszym, 
niż  takiemi  dzieło  niepotrzebnie  a  mniej  przyzwoicie  zapychać.  Kto  sobie  pozwaLi  samowolnie  słowa  tworzyć,  nie  jest 
autorem  słownika  języka  narodowego,  lecz  języka  swego;  tu  bynajmniej  nie  służy  przysłowie:  melius  abundare. — 
Śmiem  na  tem  miejscu  powtórzyć  własną  moje  uwagę,  którą,  wsparty  powagą  nieśmiertelnego  Knapskiego,  przy 
wstępie  do  słów  z  przyimkicm  do — składanych,  w  słowniku  umieściłem:  "Gdy  prawie  wszystkie  słowa  z  przyimkiem 
„do — składają  sic,  lub  składać  sic  mogą,  zatem  niepodobna  wszystkich,  nam  infiiiita  prope  sunt,  mówi  Knapski, 
let  pro  arbitrio  cuuisvis  componi  possunt,  zwłaszcza  we  wszystkich  ich  znaczeniach  tu  wyliczyć;  umieszczą  się  na  swo- 
•jem  miejscu  najpotrzebniejsze,  a  oraz  i  te  na  które  się  przykłady  znalazły."  Podobnym  sposobem  i  sławny  3tbc= 
lung  w  Niemieckim  słowniku  postępował;  wyraźnie  zaś  pod  przyimkiem  jcr —  powiada:  „ba  tdgli(^  Itcue  SlbtbcilunflCn 
„bicfer  3lrt  gcinad)t  rocrbcn,  fo  lucrbc  id)  bte  meiftcit  baupii  im  golgciibcn  iilicrgclicn."  Co  tu  względem  przyimku  do — ostrze- 
żono, rozciąga  się  i  do  wszystkich  innych,  osobliwie  do  przyimku  po —  z  którymby  inaczej  wszystkie  słowa  z  pod 
każdej  innej  litery  powtarzać  wypadało.  Żeby  zaś  tym  więcej  uniknąć  rozwlekłości  w  powtarzaniu,  składane  z  nega- 
cyą  nie  —  ,  gdzie  można  było,  razem  z  pierwotnemi  umieściłem,  w.  p.  niecny  i  cny,  jako  opposila ;  niecnota  zaś 
potrzebuje  osobnego  na  swojem  miejscu  objaśnienia,  że  nie  wprost  opposiium  cnocie,  lecz  na  inne  wyboczyło  znacze- 
nie. Podobnież  wola  i  niewola,  nie  mogły  być  złączone;  snadnie  zaś  wolny  i  niewolny.  Zbogacił  się  przez 
to  nie  raz  jeżyk  mniej  używanym  wyrazem  znaczącym  twierdzenie,  afprmativum,  na  którym  schodzić  nie  powinno, 
skoro  jest  wyraz  przeczący  negafwum,  tak  niedopedny,  n.  p:  «wyrokósv  kresy  niedopędne»,  dało  mi  powód  kłaść 
dopędny,  t.  j.  podobny  do  dopędzenia,  dopędzonym  być  mogący. 

Prawda,  że  i  wtem  dziele  znajdują  się  słowa,  a  niektóre  nawet  i  dosyć  dzikie,  niewsparte  powagą  pism  narodo- 
wych, ani  mowy  potocznej;  lecz  zrobione  z  powodu  dyalektów,  a  zatem  gwiazdeczką  czyli  asteryskiem  oznaczone,  n.  p. 
'bezosadny,  'bezopalny,  'bezodpowiedny,  "bezojczy  i  t.  d.;  inaczej  albowiem  niebyłbym  miał  gdzie  umieścić  bogactw,  któ- 
remi  nas- tu  i  ówdzie  inne  dyalckty  przewyższają;  gdyż  zamiarem  moim  było,  wszystko  cobykolwiek  tylko  znajdowało  się 
na  przestrzeni  Słowiańskiej,  wcielić  do  tego  zbioru.  Takie  przeto  wyrazy  wolno  Polakom  przyjąć,  wolno  odrzucić;  ja  za 
powinność  sobie  poczytałem,  donieść  o  nich,  że  się  znajdują  w  pobratymczych  językach.  Podług  zdania  mojego,  autor 
słownika  nie  powinien  tworzyć,  nie  powinien  narzucać,  ani  praw  przypisywać;  lecz  zbierać,  donosić,  wyłuszczać,  spo- 
strzeżenia czynić  i  z  nich  uwagi  przekładać;  pisarze,  a  pisarze  których  naród  czyta  z  upodobaniem,  mogą  i  powinni  do- 
skonalić język;  Słownik  zaś  będzie  służył  piszącym  tu  i  ówdzie  za  skazówkę ,  zwłaszcza  że  imię  zacytowanego  autora,  wska- 
zuje im  różnice  co  do  stopnia,  w  jakim   słowo  jakie  ze  swojem  znaczeniem  i  użyciem  jest  upoważnione. 

Lecz  i  czytającym  pisma  narodowe,  osobliwie  starożytne,  zbiór  takowy  służyć  może  za  klucz  niejako,  otwierający  im 
przystęp  do  snadniejszcgo  i  pewniejszego  objęcia  myśli,  obwiniętej  w  niezrozumiałą  Polszczyznę.  Starałem  się  albowiem 
o  to,  żeby  ile  możności,  każdy  autor  sam  siebie,  albo  też  i  jeden  drugiego  objaśnił;  do  czego  nieraz  i  pobratymcze,  na- 
wet i  obce  jeżyki  tak  dawne,  jak  żyjące  były  pomocą.  Jednakże  nie  wstyd  mię  wyznać,  żem  nie  doszedł  w  dawnych  pi- 
smach wszystkiego;  i  wolę  niewiadomości  nie  zatajać,  niż  niegruniownym  domysłem  omamiać.  Nie  jedno  miejsce,  niejeden 
wyraz  znajduje  się  w  mojem  dziele,  zostawiony  bez  wszelkiego  objaśnienia,  że  mi  się  nie  zdarzyło  go  dociec.  Osądziłem 
zaś  za  rzecz  pożyteczniejszą,  kłaść  go  choć  bez  objaśnienia,  bo  może  z  czasem  ktoś  mię  o  nim  oświeci,  jak  go  wcale 
ominąć,  a  zatem  puścić  w  niepamięć,  jak  n.  p.  słowa:  cenar,  cerewizna,  cerbela,  czyntakor*)  i  t.  d. 

A  że  nic  mamy  we  wszystkich  materyach  pism  narodowych,  założyłem  wyż(''j  za  drugie  źrzódło  do  czerpania  szcze- 
gółów jeżyka,  mowę  potoczną.  Wielki  brak  w  języku  naszym  książek  o  pojedynczych  kunsztach  i  rzcmicslach,  wskazy- 
wał mi  potrzebę  szukania  ich  po  warsztatach;  do  czego  gdy  sam  czasu  nie  miałem,  wyręczył  mię  w  tyra  sławny  nasz 
Warszawski  Mechanik  J.  P.  Professor  Magier;  z  tąd  imię  jego  często  jest  cytowane  pod  słowami  rzemieślniczemi  lub 
kunsztowemi.  Nadto  zacni  przyjaciele  moi  J.N.Kamieński  Rektor  Konwiktu  Pijarskiego,  J.  Pan  Wolski  Professor  Li- 
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ceum  Warszawskiego,  przy  ciagłem  i  wj-trwalem  crj-faniu  drugit-j  korrokty,  nic  jeilnjTti  wyrazem,  znaczeniem  lub  (eż  i 
przykładem,  zbiór  ten  zbogacib;  nie  mniej  J.X.  Bielski  Prefekt  drukarni  Pijarskiej,  pilnie  doglądając  druku  i  rewizyi. 
Rzadko  mi  sie  kiedy  zdarzało,  abym  widział  potrzebę,  zastepywania  brakującej  mi  cudzej,  moją  własna  powaga;  tam  jej 
tylko  użyć  pozwoliłem  sobie,  gdziem  aż  nadto  był  pewny  i  słowa  i  znaczenia.  Gzem  zaś  zbiór  ten  unieśmiertelnić  ra- 
czyli J.  0.  Xiaże  Generał  Adam  Gza  rt  o  rys  ki,  i  J.  W.  Hrabia  Józef  Ossoliński  w  Wiedniu,  niżej  w  poczcie  autorów 
się  powie. 

Zebrawszy  tedy  z  pism  narodowych  i  z  mowy' potocznej  potrzebne  matcrj-ały,  zachodziło  nowe  zapjianie:  jakim  spo- 
sobem je  ułożyć,  urządzić  i  przepracować,  żeby  zbiór  takowy  i  \yygodny  był  do  użycia,  i  celowi  swemu,  jako  skład  ję- 
zyka, odpowiedział.  Ponieważ  nie  jest  przeznaczeniem  takowego  dzieła,  żeby  go  %vciąż  czytano,  lecz  żeby  go  się  przy 
zachodzącej  wątpliwości  o  pojedynczem  słowie  jakiem  można  poradzić;  pozostaje  więc  jedynie,  yyszystkie  słowa  w  niem  się 
zawierające  ułożyć  porządkiem  abecadłowym,  aby  łatwiej  znaleźć  to,  którego  szukać  komu  wypada;  chociaż  nieraz  ży- 
czył sobie  autor  mniej  być  skrępowanym  przez  abecadło,  aby  można  nieprzerywać  łańcucha  myśli  snujących  się  ciągiem 
z  jednego  jakiego,  zwłaszcza  pierwiastkowego,  wyrazu. —  Większa  atoli  trudność  zachodzi  wtem,  jak  uszykować  liczne 
częstokroć  znaczenia  i  cienie  jednego  słowa,  oraz  służące  na  ich  udowodnienie  yyypiski.  W  ogólności  ma  tu  miejsce 
prayyidlo,  aby  zwrócić  cały  szereg  następnych  do  pierwotnego  fizycznego  czyli  zmysłowego  znaczenia;  a  z  niego  stopniami 
tamte  M^wodzić  podług  tego,  jak  się  zdają  z  pierwotnego  wyyyijać,  n.  p. 

Czoło,  pierwiastkowe  oznacza  owe  y\Tdatna  część  przedniej  głowy  nad  oczami  miedzy  skroniami;  a  tak  podług 
Birkowskiego  Jan  Chodkiewicz  czoła  był  wysokiego.  Toż  czoło  u\yaża  się  okiem  mora/nem,  jako  siedlisko  ukontentowa- 
nia, lub  nieukontentowania;  ztąd  marszczyć  lub  sępić  czoło,  czoło  kwaśne,  ponure,  posępne,  yyypogodzone.  Dalej  czoło 
miane  jest  za  siedlisko  yystydu  i  niewstydu,  ztąd  mówi  się:  na  czele  mieć  napisane;  czoło  mieć,  niemieć  czoła,  zetrzeć 
wstyd  z  czoła,  bez  czoła  być;  zkad  przymiotnik  bezczelny,  jak  Łacińskie  effrons,  Francuzkie  elTronte,  z  Łacińskiego  frons; 
podobnież  Niemieckie  fttniloa,  O^UIC  SttriiC,  '.'Olt  frcdjcr  Stirne;  dalej:  czoło  miedziane;  na%yet  bez  dodatku:  czoło  za  bez- 
czelność, jak  yy  następującym  przykładzie :  po  tak  niegodnej  spra\yie,  jakiem  czołem 'śmiałbyś  się  pokazać  przed  nią?  albo: 
kto  ma  czoło  po  temu,  może  się  podpisu  swego  zaprzeć;  albo:  czoła  na  to  trzeba. —  Już  tu  się  kończą  yyzgledy  moralne; 
uważamy  odtąd  czoło  jako  przód,  przodek,  wierzch  rozmaitych  rzeczy  fizycznych;  czoło  budynku,  facyata;  czoło  okrę- 
towe, brzegi  okrętu;  czoło  koła,  okrągłość  powierzchna;  czoło  czyli  przodek  łoża  armatnego.  W  rnilitarności:  czoło  woj- 
ska, front,  n.  p.  uczynił  czoło  szerokie,  postawić  czoło,  stayyić  się  czołem ,  czołem  się  opierać,  na  czoło  zachodzić,  czoło 
yv  czoło,  oko  yy  oko.  Dalej:  na  czele  być  wojska,  dowódzcąbyć,  komenderować;  w  ogólności  naczelnikiem  czyli  przeło- 
żonym być.  Fizycznie  na  czele,  z  przodu,  tak  n.  p.  śpiewa  Chelchowski:  "Siadł  przy  ołtarzu,  i  z  onyrn  tak  wiele  Stało 
prałatów  po  bok  i  na  czele. B  Figurycznie  zaś:  na  czoło  yyyjeżdżać,  t.  j.  na  popis,  podług  przysłowia  Fredra:  «ze  swoim 
«na  czoło,  z  cudzym  do  kąta  choć  dobre. »  Wiążę  sie  tu  z  tym  ogólne  znaczenie  prymu,  y\Tboru,  okrasy,  zaszczytu,  cel- 
ności; n.  p.  czoło  trzody,  czoło  narodu,  czoło  partyi  (porównaj  słowo  głowa);  czoło  trzymać,  czoło  mieć  t.  j.  pierw- 
szeństwo, prym  mieć.  U  kucharza  czoło:  tłustość  na  \yicrzch  się  wzbijająca,  okrasa. —  Nakoniec  czołem  bić  ziemię, 
schylać  się  ku  ziemi  aż  czołem  jej  się  tykać,  znak  adoracyi,  największego  uszanowania  aż  do  upodlenia  siebie,  tak 
daleko,  ze  Katarzyna  II.  óiiTb  mciomi  zakazała;  w  ogólności  zaś  tyle  znaczy  co  czcić,  n.  p.  Zna  on  te  śhczność,  a 
czołem  nie  bije!  Past.  Fid.  Zadawniony  wykrzyk:  czołem!  odpowiada  teraźniejszemu:  najniższy!  upadam  do  nóg!  n.  p. 
Gzołein  wprzód,  czołem!  obaj  się  witają,  i  wzajem  dokąd  i  z  kąd  się  pytają.  Jabłoń,  albo  j;ik  Zimorowicz  śpiewa:  iCzo- 
«łem  Miłości  Waszej  Rossyjskie  Kniehynie,  Gzołem  panienki  Lackie,  czołem  wam  boginie.  Zegnam  was.»  Przysłowie  da- 
yvnc:  czołem  za  cześć,  objaśnia  Knapski:  convivio  laute  aecepti,  laelos  et  gratos  se  poslridie  łeslanłur:  a  Mączyński 
pod  słowem  7nacte  kładzie:   «dziekujęć,  miej  cześć  i  ch%vałę,  czołem  za  cześć,  bywa  też  mówiono. • 

Przykład  ten  dosyć  jest  prosty,  a  zatym  i  łatwy  co  do  yyywodu  cieniów  w  znaczeniach;  podobne  znajdują  się  pra- 
wie na  każdym  arkuszu;  lecz  znaczna  też  jest  liczba  przykładów  daleko  zawilszych,  a  zatym  przy  trudniejszych.  Są  słowa, 
których  wyyyód  i  rozkład  znaczeń  całe  arkusze  zajmuje,  i  kilkuset  cytacyj  wymagał;  jak  praca  koło  tych  była  nieskoń- 
czona i  ciężka,  tak  też  wypadek  jej  mniej  życzeniu  odpowiadał.  Wypracowanie  jednego  z  takich  artykułów  stoi  za  dys- 
sertacyą,    a  zatym  czasuby  wymagało  nieograniczonego,    gdy  od  pierwszego,    nawet  i  od  drugiego  i  trzeciego  razu,  ro- 
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bota  jeszcze  się  nic  uda.  Robiłem  w  tej  mierze,  co  mi  siły  i  czas  robić  pozwoliły;  oglątlajac  się  zaś  na  cały  ogrom  cze- 
kającej mie  jeszcze  pracy,  musiałem  nieraz  przestać  na  rozkładzie  znaczeń,  chociaż  nic  odpowiadającym  życzeniu  mojemu. 
Łacniej  też  będzie,  mając  przed  sobą  już  wydrukowane,  i  z  pierwszego  rzutu  ile  możności  ułożone  znaczenia,  przypro- 
wadzić je  do  doskonalszego  porządku.  Dodaję  tę  jeszcze  uwagę,  że  jak  w  dochodzeniu  pierwotnego  znaczenia,  puściłem 
się  przy  pomocy  pobratymczych  dyalektów  za  źrzódłosłowem,  tak  w  szykowaniu  znaczeń  znalazłem  nieraz  pomoc  w  stoso- 
waniu do  siebie  dwóch  wyrazów  wprost  sobie  przeciwnych;  n.  p.  układając  słowo  biaiy,  z  oka  nie  puściłem  słowa 
czarny.  Toż  było  mi  powodem  do  umieszczenia  pod  arcytrudnćm  w  tym  względzie  słowem  6roc'  tę  uwagę:  «Ktoby 
(I chciał  rozmaite  a  liczne  znaczenia  i  cieniowania  słowa  brać  należycie  rozszykować,  powinienby  to  czynić  względnie  do 
osiowa  (lad.  Pierwsza  klasa  znaczeń  byłaby,  gdzie  słowo  brać  czynnie  znaczy  bez  względu  na  słowo  dać,  n.  p.  brać 
(tkogo  za  rękę;  druga,  gdzie  6?' a c  czynnie,  stosuje  się  do  rf a  c  biernie;  n.  p.  gdzie  wziąć,  tam  wziąć,  byle  było;  trzecia,  gdzie 
ni  brać  i  dać  równo  czynnie  znaczą,  n.  p.  głupstwo  nie  brać,  kiedy  dają;  czwarta,  gdzie  tak  brać  jak  dać  nijako 
«się  używają,  n.  p.  mróz  bierze;  piąta,  gdzie  brać  szczególnie  bierne  ma  znaczenie  n.  p.  brać  kijem,  wziąć  karę,  poli- 
czek, wziąć  po  boku,  wziąć  klęskę,  szkodę  i  t.  d.» 

Nie  mniej  wielka  trudność  w  tdm  zachodziła,  jak  spostrzeżone  cienie  znaczeń  tak  dobitnie  wyrazić,  żeby  je  i  czy- 
telnik należycie  uczuł  i  rozpoznał.  Nieraz  musiano  się  tu  łatać  łaciną,  gdyż  zdawało  się,  że  nią  najsnadniej  wyrazić  mo- 
żna, co  się  w  myśli  snuło.     Za  przykład  bierzmy: 

Co,  pronomen  relalwum,::=  które  to,  to  co;  n.  p.  czymeś  niejcst,  tym  się  nie  pokazuj.  Jabion.  Używając  co  za- 
miast który,  in  casibus  oUiquis  dodają  się  stosowne  przypadki  przyimku  On  ona  ono;  tak:  co  go,  co  ją,  co  mu;  n.  p. 
trzcina,  co  ją  wiatr  wszędzie  miota. —  Demonslrałwe  co,  =:  to,  toć,  to  jest,  to  właśnie,  n.  p.  Co  było  nieszczęście  two- 
je.—  §.  Co —  to;  identitatis  exclusivae,  n.  p.  co  matka,  to  matka,  a  co  macocha  to  macocha,  t.  j.  macocha  za  matkę 
nic  stoi;  Intensionis:  Co  matka  to  matka,  t.  j.  wzór  matek,  matka  na  wybór.  §.  Co —  to;  indifferentiae  aestimotionis ,  vel 
contemtus;  n.  p.  co  dać,  to  dać;  co  bądź  to  bądź;  com  napisał,  tom  napisał;  za  co,  za  to,  za  bezcen;  czym —  tym,  byle 
czym.  §.  Identitatis  numeri  co — •  to;=  ile —  tyle,  n.  p.  co  Polak,  to  rycerz;  co  głowa,  to  rozum. —  §.  Iterationis 
co —  to;=  ile  razy,  tyle  razy;  skoro  jeno —  to;  n.  p.  co  za  broń  porwą,  to  im  z  ręku  leci.  Wadowsk.  Ptaszka  za 
nogą  uwiązawszy,  co  ptaszek  wzlecieć  chce,  to  on  go  do  siebie  potargnic.  Skarg. —  §.  Progressionis  comparałipae  co  —  to, 
czym —  tym;=  im —  tym,  n.  p.  Lecąc  z  wschodów  baba  rzekła:  co  dalej  to  gorzej.  Szymonów. —  ^.  Quantitatis  suf- 
ficientis  co,  =  dosyć,  dostatek,  dostatecznie,  n.  p.  Z  tym  urzędem  mam  co  czynić,  a  jeszcze  większe  brzemię  mara 
nosić!  Sk.  Było  na  co  patrzeć,  gdy  w  takim  tłumie  wjeżdżał.  Sk.  Co  nie  miara,  t.  j.  niezliczone  mnóstwo.  §.  Co,= 
ile,  relationis,  co  do,  ile  się  ściąga,  n.  p.  Przepędził  życic  w  rozkoszach,  tak  co  do  swobodnego  życia,  jako  też  co  i 
do  miłego  towarzystwa.  Zab.  Już  co  za  to,  i  szelagabym  nic  dała,  że  się  znacie.  Teat. —  §■  Co,  Partitiue  cum  Geni~ 
tivo:  Co  nowego?  Co  innego  jest  mówić,  co  innego  pisać.  Kras. —  Nominatiuum ,  Genitivum  et  Accusalivum  seguitur 
Genitiuus  adjeelivi,  religui  casus  sunt  excepti  n.  p.  Ku  czemu  dobremu;  czym  twardym  go  uderzył,  w  czym  brzydkim. 
a).  Magnitudinis  vel  guantitatis  asccndenłis,  absorbenlis,  co,=  ile  jeno,  n.  p.  co  wojen,  co  szturmów  i  bitew  na  świe- 
cie było,  niemal  zawzdy  z  takiej  przyczyny  rosły.  Gorn.  Wszystkę  majętność  moje,  co  jeno  jej  mam,  tobie  oddaję.  Sk, — 
Co  żwo,=  jak  najżywiej,  jak  najprędzej,  n.  p.  Już  wisi  nad  karkiem  zguba,  Co  żywo  do  roboty,  komu  dusza  luba. 
Narusz. —  Co  żywo,  co  najżywiej,  obacz  pod  słowem  żywo. —  Co  żywo,=  ile  tylko  było  żywych,  n.  p.  Biegło  co 
żywo,  chłopi,  chłopięta,  niewiasty  i  baby.  Birk. —  h).  Co,=  ile,  magnitudinis  c?<;,sc(>?i(/f«//s,  =  by  w  najmniejszej  czą- 
steczce, n.  p.  Póki  co  krwi  w  ciele.  Będziemy  krajów  naszych  bić  nieprzyjaciele.  WacŁ  Potock.  Oczy  ledwie  co  wi- 
dzą, ciemność  na  nie  pada.  Zab.  Co  stąpi,  jeno  co  stąpi,  co  się  ruszy,  lezie,  nogę  za  nogę  kładzie.  Cn.  Th. —  ^- Ple- 
onastice:  Trwogi  nikt  po  nich  nie  znał,  co  bynajinnii'j  zgoła.  Groch.  Głodem  ich  morzono  i  ledwie  im  co  trochę  chleba 
w  wieczór  dawano.  Sk. —  §.  c).  Co,^  ile,  indijferenliae  guanłilalis  et  gnalitatis,  =  by  najmniejsza  rzecz,  by  najniż- 
sza, najlichsza  rzecz,  cokolwiek  bądź,  czy  wiele,  czy  mało,  by  tylko  nie  nic,  nieco,  coś;  n.  p.  Lepiej  co  przed  czasem, 
niż  po  czasie  wszystko.  Warg. —  §.  Co,  enumerando,  ile,  n.  p.  co  kwadrans,  co  półgodziny,  co  pólkwadransa  zaży- 
wać lekarstwa.  Krup. —  §.  Co,  causale.=  że,  ponieważ  dla  tego  że,  bo,  n.  p.  Umarł  biedny,  co  go  niemiał  kto  ra- 
tować.    Wolsk.  —     §.  Co  antc  adierbium  Comparaiwi  et  Superlativi  znaczy  jak,  n.  p.     Radzono  mu,    aby  co  najmniej 
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spal.  Sk.  Ochrzcij  się  co  predzój.  Sk.  Niewdzięcznicy  mają  być  znoszeni  co  najlaskawićj ,  co  najdobrotliwiej,  i  co  naj- 
wspanialej. Gorn.  —  Antę  adjeclhuin  Comparalwi  et  Superlaliui  co  znaczy  jak  n  aj;  —  n.  p.  W  co  urodziwszycli  tylko 
zwierząt  Iwy  zęby  utapiają,  A  zwierz  co  mniejszy,  mimo  się  puszczają.  P.  Kchan.  Jer.  Dał  im  co  najlepsza  ziemie.  Sk. 
Co  największe  drzewa  podraliili.  Stryjk. —  §•  Cer,  loci,=  gdzie  n.  p.  Dodaj  to  u  nas  na  wsi,  co  wszystko  tanio.  Teat. — 
§.  Co  gdy,  =z  co  jeśli,  copula  transilionis  condilionalis,  Łacińskie  ci/Oł/si  vero,  n.  p.  Uwarowali  sobie  przeszłych  krzywd 
zapomnieć;  co  jeśliby  która  strona  wojnę  otlnowifa,  aby  poddanym  jej  wolno  było  panom  nie  dopomagać.  Krom. — 
§.  Co,  interrcgalionis  vel  e.tclamationis  a).  imUrecte,-=  jak  wielkie!  ile!  n.  p.  O  toż,  co  tu  kłopotu!  Patrz,  co  sie  ich 
buntuje! —  §.  Co,  elliptice;  n.  p.  Co  mi  się  tam  w  cudze  wdawać  rachunki!  Co  to  do  nniie,  qui(l  mea? —  Cum  encli- 
iico  cóż,  n.  p.  mądry,  poczciwy,  cóź  kiedy  niemodny?  Kras.  t.  j.  co  potym,  na  co  się  zda —  §.  Coś,  cosi,  cosik,  cóź 
tóż,  indeterminate  Suhstantive  n.  p.  Znać  było,  ze  skrytego  coś  w  sercu  utaiła. —  §.  Cóś  adverbialiter,  rałionis  incognitae, 
jakoś;  Francuzkie  commeca,  n.  p.  trzeba  ich  po/.enić,  bo  cóś  miłosiernie  na  siebie  z  boczka  poglądaja.  Teat,  lub  też: 
Cóś  sie  nie  długo  bawił.  Ib. —  §.  Nakoniec  Co  hilerrogationis  directae,  cum  enclitico  cóż,  n.  p.  Cóż  jest  ta  piękność 
ciała?  oto  wór  gnoju!  Cóż  jest  to  wdzięczne  śpiewanie?  oto  lekkie  powietrza  poruszenie!  Co  są  potrawy?  oto  trupy 
zwierząt!  Co  wonie?  dymy!  Co  są  odzienia  i  szaty?  wnętrzności  robaczków,  albo  skóry  zwierząt!  Bals. —  §.  Co  causale, 
czegóż,  dla  czego,  czemu,  =  dla  jakiej  przyczyny,  z  jakiej  przyczyny,  n.  p.  Ale  co  nosimy  tu  i  owdzie  oczy  i  uszy  swoje 
po  świecie?  w  Polskę,  to  jest,  sami  wsie  wejrzyjmy!  Orzech. 

Zastan.awiajacy  się  nad  tym  rozkładem,  łatwo  się  przekona,  że  się  tu  bez  Łaciny  nic  obeszło,  aby  cienie  znaczeń 
odbitnie  a  krótko  wważać.  Toż  i  na  wyrażenie  względów  grammatycznych,  gdzie  niegdzie  użyć  jej  wypadało.  Przyją- 
łem wyrazy:  słowo  czynne,  bierne,  nijakie,  dokonane,  czestotliwe,  jednotliwc;  lecz  nie  stało  mię  na  wyrażenie  tego,  co 
nazywam  kontynuatywum,  t.  j.  słowo  ciągły  czyn  oznaczające.  Należy  mi  także  zastanawiać  czytelnika  nad  potrzebą,  która 
czułem  dzielenia  niektórych  czasowników  czyli  werbów,  na  transitwa  i  intransitiva.  Przystawszy  albowiem  na  zwyczajny 
ich  podział  na  czynne,  bierne,  nijakie,  nie  mogłem  się  atoli  przekonać  o  tem,  żeby  toż  słowo  czynne  mogło  być 
i  nijakiem,  bo  zawsze  musi,  już  nawet  z  imienia  swego,  czynność  oznaczać;  nijakie  zaś  nie  oznacza  ani  czynności,  ani 
cierpienia  wpfwu  czyjejsiś  czynności,  lecz  pośredni  stan  miedzy  tem  dwojgiem,  jak  n.  p.  słowa:  stad,  siedzieć,  le- 
żeć, spad.  Słowo  zaś  bid  zawsze  wyraża  cz\Tiność  ruchu  uderz.ającego,  czy  bakałarz  chłnjica  bije,  czy  też  zćgar,  puls 
lub  serce  bije;  lecz  z  ta  różnica:  w  pierwszym  czynność  przychodzi  na  zewnętrzne  objekluni,  na  chłopca,  którego  ćwi- 
czy bakałarz,  więc  transitivum;  w  drugim  zamyka  się  w  sobie,  co  nazpyam  Inlransiiwum.  Podział  takowy  nieraz  mi  byl 
pomocą  w  rozszykowaniu  znaczeń  słów  czyli  werbów,  n.  p  częstuje,  gra,  baliki  daje,  suto  szafuje  pieniędzmi;  otóż  tu 
częstuje  intransitive;  łransitive  zaś,  gdy  Bielski  pisze:  Jagiełło  częstował  posły  Czeskie  dobrze;  albo  w  przysłowie:  Ku- 
charza rad   winuje,  gdy  kio  gości  źle  czesluji'. 

W  przejściu  ze  znaczenia  właściwego  na  niewłaściwe,  częstokroć  różnice  uważałem  miedzy  używaniem  figurycznem, 
przcchodzacćm  nawet  czasem  na  allegoryczne,  a  przenośnem;  w  przenośnem  zaś  znowu  rozróżniłem  nieraz  metonymią, 
synckdoche,  ironia. 

Cena  n.  p.,  właściwie  wymiar  wartości,  szacunek,  taxa,  ilość  pieniędzy,  za  kt(')ra  sie  co  przeilaje;  tak:  Wojewo- 
dowie maja  ustawy  i  cenę  rzeczom  czynie.  Gestom.  Cena  raz  schodzi,  drugi  raz  wstępuje,  wzgórę  idzie.  Cn. —  Figu- 
rycznie:  Daleko  bogactwa  wwiększćj  kładłeś  cenie,  nad  ten  szacunek,  który  im  wyznaczyła  natura.  Zab. —  Allegory- 
cznie:  Poszła  w  cenę  niecnota,  a  ci  już  pognili,  Co  prawdę  bez  obrzcsków  bezpiecznie  mówili.  Nar. —  §.  Per  excel- 
lentiam,  czyli  ernphatice  cena,=  wysoka  cena,  n.  p.  towar  ten  w  cenie,  ł.j.  popłaca,  płaci,  cenią  go  wysoko. —  §.  Trans- 
late  czyli  przenośnie:  cena,=  wziętość,  szacunek,  wysoko  ważenie  czego ,  waga,  n.  p.  Mądry  aptekarz  ma  w  cenie  Zioła, 
z  którjch  bierze  pożywienie.  Past.  Fid. 

Cel,  właściwie  punkt  lub  rzecz  do  której  się  strzela,  n.  p.  cel  jest  strzelcowi  na  to  wystawiony,  aby  go  trafił.  Bachów. 
Niepodobna,  aby  ten  w  cel  trafił,  który  nie  strzrda.  Zab. —  §.  Figurycznie  i  allegorycznie:  n.  p.  Wszyscy  jednego  prze- 
konania byli,  i  do  jednego  celu  wszyscy  strzelali.  Sk.  (t.  j.  wszyscy  w  jedno  bilii.  D.ileko  człecza  myśl  od  celu  strze- 
la. Wacł.  Pot.  Gdy  strzela,  celu  Ku]iido  nie  mija.  Past.  Fid.  Siedziemy  wszem  na  celu,  wszyscy  w  nas  strzelają,  Za 
nami  jak  za  murem,  wszyscy  pokój  mają.  Biel.  S.  M.     Wielkie  państwa  stoją  fortunie  na  celu.  Bardz.  —  §.  Translale 
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cel,=  kres,  zakres,  kierunek,  zamiar,  zamysł,  objekt,  przedmiot,  koniec,  n.  p.  We  wszystkich  sprawach  ludzkich  jest 
cel,  do  którego  milc^ć  własna  ciągnie,  lllon.  Od  celu,  do  którego  zmierzają,  cnoty  ludzkie  szacunek  biorą.  Ib.  Cel  le- 
karzów  jest  zdrowie  ludzkie.  Gorn.  Ty  jesteś  celem  sekretnym  jego  miiośri.  Teat.  Niech  cię  mam  przed  oczyma.  Boże 
stworzycielu.  Ty  sam  bądź  tylko  wszystkich  pragnień  mych  na  celu.  Dmoch.  (t.  j.  jedynym  objektem  mych  pragnień). — 
Metonymice  cel  na  strzelbie,  celik,  znak,  podług  którego  celują.  Cele,  celowniki,  przez  które  geometra  linije  wzrokiem 
prowadzi. —  §.   Trandate  per  similitudinem ;  cele  na  podkowacli,  ocele,  bródki. 

Cegła,  właściwie  z  gliny  robiona  pewnej  formy  masa  do  murowania,  n.  p.  Cegła  jest  dwojaka,  jedna  wypalona 
w  piecu,  druga  na  słońcu  ususzona.  Paszk.  Sławna  jest  z  czerwoności  cegła  Toruńska;  ztąd  przysłowie  przez  ironią:  zbladł, 
jak  cegła  Toruńska.  Eys.  (t.  j.  zczerwienił  się,  zrumienił  się,  raki  upiekł). —  Figurycznie:  mowa  ta  cegła  bez  wapna. 
Opal.  (1.  j.  nie  klei  się,  nie  trzyma  się  jedno  drugiego). —  Melonym,  cegła,  miara  mularska,  n.  p.  grubość  muru  na  ce- 
głę, na  dwie,  na  półtorej;  toż  i  forma  cegły,  n.  p.  zerżnąć  rydlem  darnią  na  dwie  cegły.  Dudz.  —  Per  synecdochen, 
pars  pro  toto,  cegła,  budynek  z  cegły,  n.  p.  Przyszliśmy  do  tej  pustej   cegły  na  grób  twój  patrzeć.  Morszt. 

Me  tony  mii  osobliwie  rozmaite  rodzaje,  z  rozmaitych  rzeczy  przymiotów  wyprowadzone,  odkrywamy  w  następują- 
cym artykule: 

Dym,  właściwie  WTziewy  z  podniet  ognia  nad  płomień  się  wynoszące,  n.  p.  z  lasu  podpalonego  dym  się  wzbija 
pod  same  obłoki.  Zab.  Dymy  bure.  Wacł.  Pot. —  Figurycznie:  pasorzyt  patrzy  tylko  dymu  z  komina.  Zab.  (szuka  ob- 
jadu).  —  §.  Translale  ogólniej :  dymy,  =  pary,  wyduchy,  wyziewy,  wapory,  n.  p.  Dymy,  które  z  zapalenia  krwi  pochodzą, 
sprawują  iż  sie  każda  rzecz  większą  staje;  jako  też  i  słońce  zda  się  być  większe,  gdy  kto  na  nie  przez  dymy  patrzy; 
a  tak  wszystkie  rady  mają  być  odłożone,  aż  ono  zapalenie  krwi  opłonie,  a  dymy  wewnętrzne  ucichną.  Modrzew.  Baz. — 
Melonymia,  od  własności,  że  dym  zasłania;  dym,  =  fałsz,  mara,  cień,  przeszkoda  do  widzenia,  bielmo,  obłuda,  mamie- 
nie, omamienie,  n.  p.  Obie  strony  chytrością  swoją  chciały  sędziemu  dym  w  oczy  puścić.  Modrz.  Baz.  (porówn.  oczy  za- 
mydlić, porówn.  tuman).  Dymem  karzą,  kto  dym  przedawał.  Kosz.  Lor.  Kto  wiatrem  służy,  temu  dymem  ma  być  pła- 
cono. Weresz.  Rgl.  Eej.  Zw.  (porówn.  jaka  praca,  taka  płaca;  obłudnika  niedobry  koniec).  —  §.  Od  nierozkładnej  gę- 
stwy, dym,=  gmatwa,  ćma,  chmara,  mnogość  wielka  nierozszykowana,  tuman,  n.  p.  Banicye  lecą,  jak  dym.  Tr.  Ude- 
rzyłem w  dym  do  niego.  Teat.  (obses,  prosto,  wręcz,  z  kopyta,  z  góry  natarłem  nań). —  §.  Ze  dusi,  gryzie,  dym,  = 
rzecz  przykra  n.  p.  Jużeś  mu  w  oczach  dymem ,  gorzka,  zaniedbana.  Zab.  Kossak,  porówn.  Sól  w  oku,  kość  w  gardle,  szydło.  — 
§.  Od  nikłości,  znikomości,  dym,=  rzecz  marna,  czcza,  a),  fg.  kadzidło,  fałszywe  pochlcbowanie,  n.  p.  Kto  w  po- 
chlebnym kocha  się  dymie.  Ten  we  mgle  grubej  osiędzie.  Zab.  Ma  on  dosyć  takowych  dymów,  co  się  niemi  rad  pa- 
sie, bo  jest  chciwy  sławy,  i  w  małych  rzeczach  radby  był  głośny.  Lub. —  b).  urojenie,  n.  p.  Na  cóż  się  przyda  ten 
spoczynek,  który  wiatry  ściga,  dymem  karmi  się?  Albertr.  c).  Dym,  pycha  duma,  n.  p.  Człowiek  pełen  dynui,  a  na- 
der pragnący  sławy.  Gorn.  Nie  próżnej  ambicyi  dymy  przywiodły  mie  do  pisania  życia  mego.  J.  Oss.  Dyar.  d).  Nic, 
bezistotna  rzecz,  n.  p.  Krótkie  podłe  i  nikczemne,  są  wszystkie  bogactwa  i  pompy,  są  one  szczćre  dymy,  i  bańki  dzie- 
cinne. Birk.  Wszystko  to  dym,  w  czem  się  tak  ludzkie  serca  zakochały.  P.  Kchan.  Jer.  Ztąd  proprie  i  figurice  w  dym 
pójść,  z  dymem  pójść,  =  w  niwecz  się  obracać,  n.  p.  Co  to  miast  i  wsi  w- t(''j  wojnie  z  dymem  ku  górze  poszło.  Falib. 
(zgorzało).  Rady  ich  w  dym  poszły.  Sk.  Niczbożnicy  z  dymem  pójdą.  Budn. ;  a  w  nocie  sam  dodaje  « niszczeją ;»  Biblia 
Gdańska  zaś:  jako  Iłustość  barania  z  dymem  niszczeje,  tak  oni  zniszczeją. —  §.  Dym,=  komin.  Yol.  Leg.  8,  154-. — 
§.  Synecdoche,  dym,  dom  z  dymem  lub  kominem  lub  kominami,  n.  p.  Gdzie  włok  wymierzanych  nie  mają,  jedno  dymy, 
jak  na  Podlasiu,  tam  po  dwa  dymy  na  jeden  złoty  poboru  składać  się  mają.  Yol.  Leg. 

Ironia  dobitnie  się  wydaje  w  słowie  Dobry,  w  przykładzie :  Bedzie-ć  ona  tak  dobra,  jak  inne  t.  j.  nielepsza  od 
drugich.  Albo  gdy  się  mówi:  dobry  człowiek,  dobra  dusza,  t.  j.  poczciwiec,  barszczyk,  ni  go  weź,  ni  go  połóż,  cia- 
stuch,  ciapu  kapusta,  ciapu  groch,  rozlazły,  do  prowadzenia  za  nos. —  Podobnież  Cnotka,  t.  j.  cnota  mniemana,  fał- 
szywa, pozorna,  n.  p.  Te  są  tej  płci  cnotki.  Sarkać  na  los  kochania,  a  czuć,  że  jest  słodki.  Teat. —  Toż  Cnotka  per- 
soni/ie,  n.  p.  Chłopiątka  złodzieje  z  początku,  wiec  dla  dobroci  cnotkami  one  przezywają,  jakoby  rzekł  niecnotka,  rozu- 
miejąc to  po  nich,  że  się  za  cnotę  bardzo  przesadzają;  i  mają  jej  tak  wiele,  jak  na  wróblowej  goleni  mięsa.  Glicz.  Wych. 
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Na  tych  przykładach  rozumiem,  ze  będzie  dosyć,  aby  okazać,  że  należyty  \vy\vód  i  rozkład  znaczeń,  nie  jest  by- 
najmniej mechaniczną  robotą,  asininus  labor;  ze  owszem  wyciąga  największego  zastanowienia,  a  czasem  najgłębszej  roz- 
wagi. Uznaje,  że  ta  najtrudniejsza  cześć  mojej  pracy,  nie  tak  mi  się  udała,  jakby  być  powinna  podług  mego  uczucia, 
atoli  pochlebiam  sobie,  żem  następcom  drogę  gdzie  niegdzie  utorował,  a  winszować  sobie  bede,  jeżeli  z  tad  rodacy  we- 
zmą pochop,  aby  obrócili  uwagę  na  ten  rodzaj  pracy  dotąd  mało  co  praktykowany. 

Przejs'cie  z  jednego  znaczenia  do  drugiego  rzadko  kiedy  liczbami,  jaki  jest  zwyczaj  w  słownikach,  częściej  oznaczy- 
Zem  znakiem  paragrafowym  §,  lub  też  tylko  laseczka  poprzeczną — ;  bo  cienie  tych  znaczeń  tak  sa  po  większej  części 
delikatne,  że  może  właśnie  w  ten  czas  najlepiej  są  rozłożone,  gdy  najmniej  rozerwane  jedne  od  drugich,  razem  sie  z 
sobą  stykają.  —  Strzedz  się  nad  to  potrzeba,  żeby  znaczeń  zbytecznie  i  niepotrzebnie  nie  drobić;  co  częstokroć  jest 
skutkiem  nieuwagi  na  różnicę  zachodzącą  miedzy  znaczeniem  pojedynczem  słowa,  a  znaczeniem  z  całego  sensu  wypa- 
dającem,  discrimen  inler  significalionem  et  significatum  yerborutn,  z  których  ostatnie  czasem  pierwszemu  wcale  pi'zcciwnie 
się  wydaje,  n.  p.  doczekać  czego,  samo  z  siebie  nie  znaczy  ujrzeć  co;  lecz  rozważając  cały  sens  w  przykładzie;  "do- 
czekam tego,  da-Ii  Bóg,  żeć  tego  będzie  żal;  można  tłumaczyć;  ujrzę  to. —  Tak  dar  zapewnie  nigdy  nie  znaczy  czapki, 
ani  czapka  daru,  atoli  do  objaśnienia  przysłowia;  dar  za  dar,  darmo  nic,  dołożyć  można  było;  czapka  za  biret,  sto- 
sując to  już  nie  do  pojedjTiczego  znaczenia  słowa,  lecz  do  ogólnego  sensu.  Oczywisty  przykład,  jak  nieuwaga  na  te 
różnicę  w  błąd  nieraz  wprowadziła  Troca,  mamy  u  niego  pod  słowem  pleszczyć  się,  bo  on  to  tłumaczy  courir,  clre 
ragabond,  aller  d'un  pays  a  un  nulre,  hcniiit  tretbcit,  im  Smtbe  Łcnim  laiifctt.  Jużei  tego  znaczenia  pleszczyć  sie,  jako 
żywo  nie  ma,  i  mieć  nie  może,  zkądże  tedy  ten  błąd?  Oto  może  czytał  Troc  w  Argienidzie,  na  to  słowo  ten  przykład 
•  pleszczy  się  on  po  morzu;»  co  tam  z  całkowitego  sensu  może  znaczyć:  tuła  się  po  morzach,  niby  to  pluska  sie;  lecz 
zatym  nie  idzie,  .żeby  samo  pleszczyć  sie,  znaczyło  tułać  sie. 

Najwięcej  zaś  przechodzą  pojedyncze  słów  znaczenia  na  sensa  generalne  w  przy słoiuiach,  które  jako  pomniki 
dawnych  zdań,  zwyczajów,  przesądów,  jako  próbki  fdozofii  ludu,  troskliwie  zbierałem.  Prawie  pod  każdem  słowem,  ow- 
szem nawet  pod  każdem  znaczeniem,  znajduje  się  niejedno  przysłowie,  objaśnione  częstokroć  drugiemi  przysłowiami,  n.  p. 
na  pochyłe  drzewo  i  kozy  skaczą;  porównaj;  na  ubogiego  wszędzie  kapie;  ubogiemu  wszędzie  piskorz. —  Uopieroć  to 
początek;  porównaj:  jeszcze  nie  amen;  nie  mów  hup,  aż  przeskoczysz;  daleko  gęby  grzanka. —  Po  obiedzie  łyżka,  po- 
równaj: lekarstwo  po  śmierci;  dopiero  koniowi  owsa,  kiedy  idzie  do  psa. —  Cnota  sama  się  chwali;  porówn.  dobremu 
piwu  nie  potrzeba  wiechy;  dobry  chrzan  zniiodem,  a  miód  sam.—  Co  kogo  boli,  o  tern  mówić  woli;  porówn.  gdzie 
kogo  boli,  tam  rękę  kładzie;  gdzie  boli  tam  ręka;  gdzie  miło  tam  oczy;  (po  Słowacku:  kd'e  bolest,  tu  ruka,  kd'e 
milost,  tu  oc'i;  po  Kroalsk.  radszc  vszaki  pipa,  gde  ga  rana  tiszka);  czego  człek  żałuje  o  tern  rad  mówi;  co  na  sercu, 
to  i  na  języku. —  Chociaż  mamy  już  dosyć  bogate  zbiory  przysłowiów,  przez  Rysińskiego,  Knapskiego,  Fre- 
dra, Zeglickiego,  przez  autora  książki  pod  tytułem  Gemmae;  atoli  zdaje  mi  sie,  że  nam  zchodzi  jeszcze  na  dziele, 
wktóremby  przysłowia  nasze,  tudzież  pobratymczych  dyalektó w,  ułożone  były,  nie  jak  dotąd  zwyczajem  było,  porządkiem 
abecadłowem  pierwszego  słowa;  lecz  stosownie  do  sensu  niem  wjTażonego;  takby  się  z  nich  wynurzyło  niejakie  niby 
systema  filozofii  ludu,  jego  spostrzeżeń,  uwag,  przestróg,  zabobonów  i  przesądów.  Tak  n.  p.  ważne  ślady  dziejów  o- 
pinii  ludzkiej,  znajdują  się  tu  pod  słowami   chłop,    człoiuiek,    dziewka,    Czech,    Francuz,    Niemiec. 

W  czasownik:ipli,  in  verbis,  nie  mało  sobie  pracy  ułatwiłem,  a  jak  sobie  pocidebiam,  nie  bez  korzyści  i  wygody 
dla  czytelnika  zrobiłem,  kładąc  na  czele,  nie  jak  dotąd  zwyczajem  było,  pierwszą  osobę  czasu  teraźniejszego,  lecz  tryb 
bezokoliczny,  infinitioum.  Kto  obeznany  z  wyborną  Grammatyką  naszą  narodową,  od  razu  mi  tę  nowość  pochwali;  innych 
zaś  używanie  przekona,  jak  się  tym  dogadza  nietylko  grammatycznemu  w^łuszczeniu  czasowników  Polskich;  lecz  i  sto- 
sunków ich  do  słowiańszczyzny,  i  do  dodanej  w  tem  dziele  Niemczyzny;  n.  p.  słowo;  Dobyć,  Doby  di,  dobył,  dobęde,  dok., 
Dobywać  ndk.,  kantyn,  et  freqii., —  n.  p.  dobywać  miejsca,  miasta,  fortecy,  :=  oblężeniem  lub  szturmowaniem  brać  miej- 
sce, ciiicit  Ort  bclngcrii,  Dcftiirmcn,  ciii;:iiicl)nicn  fiidicu;  dobyć  miejsca,  =  po  dobywaniu  wziąć,  crftuniicn,  cinncbmcii,  crobcrii; 
Boh.  dobeyt,  dobyt,  dobyti,  dobył,  dobudu,  dobeywati,  zdob\^vati;  winnych  dyalektach  ma  znaczenie  ogólniejsze  dosta- 
wania, nabywania,  zyskiwania,  y.ygrywania,  korzystania,  zwyciężania,  (co  właśnie  naprowadza  na  wyobrażenie  objęte  na- 
szem  słowem;  s  (/o  6^  c;;  Sr.  I.  dobycz,  dobydu,  dobyd'zen,  dobywam,  dobewam;  Sr.  .2.  dobusch,  dobudnusch,  dobiinusch  (tu  się 


pokiizuje  w  formie  słowa  jednotliwego);  Vd.  dobit,  sadobit,  predobiti;  Cm.  dobiti,  dobim;  Ttg.  dobitti;  Sla.  dobiti;  Ds. 
dobiiti;  Cro.  dobiti,  dobivali,  dabavlyati;  Rs.  4o6uTb,  4o6BiBaTŁ. —  Jedynie  tym  sposobem,  kładąc  za  tbema  tryb  bez- 
okoliczny,  można  było  jawnie  wytykać  różnicę  owe,  tak  ważna  we  wszystkicli  dyab'ktach  Słowiańskich,  zachodząca  mie- 
dzy słowem  dokonanem ,  a  niedokonanem;  Niemcowi  nie  trudno  teraz  ])owinno  być  pojąć,  że  się  z  tem  w  Słowiańszczyźnie 
prawie  tak  ma,  jak  w  Niemieckim  językn  ze  słowami:  ftl)affcii,  crfdiaffcu,  finjc()eit,  crforfri)Cii,  rat^icił,  crratlicii,  m^n•^cu,  mnorbcit. 

Przez  wyłuszczenie  czyli  opis  każdego  słowa,  i  każdego  jego  znaczenia,  mianowicie  w  umiejętnościach,  kunsztach, 
rzemiosłach  hib  wżyciu  potocznem,  dzieło  to  nieraz  wychodzi  prawie  z  obrębów  siuwnika  jeujkowego,  a  dociiodzi  gra- 
nic dykcyonarza,  jak  zowią:  rzeczowego,  9Jca(laicoil,  t.  j.  zbioru  rzecz-ij,  objcklów,  n.  p.  kunsztów,  umiejętności,  rzemiosł. 
Kie  obawiam  sie,  żeby  mi  to  naganiono;  bo  związek  imienia  rzeczy  z  rzeczą  samą,  jest  tak  ścisły,  iż  chcąc  tamto  ob- 
jaśnić, koniecznie  tej  dotknąć  potrzeba.  Tego  się  raczej  obawiam,  żeby  nic  żądano  w  umiejętnościach  i  kunsztach  ta- 
kowej dokładności  i  ścisłości,  jakiej  spraw iedhwie  w  dziełach,  temu  jedynie  celowi  poświęconych,  wymagają.  I\Iiałem  al- 
bowiem wydać  słownik  jeżyka,  nie  encyklopedyą.  Nigdybym  nie  był  skończył,  gdybym  chciał  dać  każdego  słowa  i  zna- 
czenia ścisłą,  logiczna  podług  reguł  depnicya;  musiałem  najwięcej  przestawać  na  opisach,  na  wytykaniu  jakićmkolwiek 
bądź  znaczeń;  zwłaszcza  tak  mało  mając  przed  sobą  przygotowanego  zapasu. 

Układając  słowa  Polskie,  nigdy  z  oka  nie  spuściłem  pobratymczćj  Polskiemu  językowi  Słowiańszczyzny.  Stara- 
łem sie  zebrać  ja  troskliwie  z  jak  najlepsz}'ch  źrzódeł,  których  na  końcu  wstępu  poczet  przyłączam;  tu  tylko  wspominam 
imiona  szczególnych  dyalektów ,  z  dodatkiem  gdzieniegdzie  krainy,  w  której  nim  mówią:  1.)  Czeski,  2.)  Morawski,  5.)  Sło- 
wacki, w  Węgrzech,  w  okolicach  Presburga  i  t.  d.,  4.)Kroatski,  5.)Dalmacki,  G.)  Bośnieński,  7.)  Raguzański,  8j  Windyjski 
w  Styryi  i  t.  d.,  9.)  Kraiński  w  Karnioli,  10.)  Slawoński  w  Sławonii,  11.)  i  12.)  niższy  i  wyższy  Sorabski  w- Luzacyi, 
15.)  Rossyjski,  li.)  Kościelny  czyli  Cerkiewny  Ecclesiasłiea,  jaki  się  w  księgach  cerkiewnych  wyznania  Greckiego  znaj- 
duje. W  wynajdywaniu  tych  źrzódeł  miałem  w  Wiedniu  wielką  pomoc  od  J.  P.  Złobickiego  Sekretarza  Kancella- 
ryi  Czeskiej,  który  mie  z  największa  chęcią  wspierał  biblioteką  swoją,  w  tym  gatunku  dokładną;  radą  zaś  oświecili 
mię  J.  Pan  Konsyliarz  Konsystorski  de  Engel,  sławny  autor  historyi  Kozaków,  Galicyi  i  Węgier;  i  Literatury  Cze- 
skiej naczelnik  J.  X.  Bobrowski  _w  Pradze. —  Chociaż  tedy  południowym  Słowianom  bardzo  zwyczajną  jest  rzeczą, 
obejmować  imieniem  Illiryczyzny,  bądź  wszystkie  dyalekty  Słowiańskie,  które  my  Polacy  pod  ogólnem  imieniem 
Sioio  i  ańszczyziiy  zamykamy;  bądź  wszystkie  dyalekty  południowe,  jako  to:  Kroacki,  Bośnieński,  Slawoński,  na- 
wet i  Windyjski  z  Kraińskim,  jak  to  widać  na  słownikach  wspomnionych  dyalektów;  na  których  prawie  zawsze  znaj- 
duje się  tytuł  Illiryjskiego ,  a  dopiero  dochodzić  trzeba,  jakiego  on  jest  szczególnie  dyalektu;  ja  się  starałem,  by 
te  wszystkie  dyalekty  rozróżnić;  tak  dalece,  żeby  nigdzie  nie  zostawić  wątpliwości,  w  której  to  części  Słowiańszczy- 
zny teuo  lub  oweoo  wyrazu,  w  tem  lub  innem  znaczeniu  używają.  Porównywajac  zaś  z  Polszczyzna  dyalekty  pobra- 
tymcze,  uważałem:  1.)  czy  toż  słowo,  choć  z  odmianami  w  swoim  składzie,  w  nich  się  znajduje?  2.)  Czy  się  znaj- 
duje w  tychże  znaczeniach,  co  u  nas?  W  przeciwnym  zaś  przypadku,  wypadało  mi  dodać,  o.)  jakież  tedy  odmienne 
znaczenia  słowo  to  bierze  u  nich?  a  4.)  jakie  inne  słowo  u  nich  używa  się  na  zastąpienie  naszego?  —  Nic  trzeba  się 
zatem  dziwować,  że  czasem  jak  n.  p.  pod  słowami:  biesiada,  gody  i  t.  d.,  rzecz  się  zrobiła  zawilsza ;  przyczyna  takowej 
zawiłości  pochodzi  z  pogmatwania  znaczeń  po  dyaleklach.  Obok  zaś  słów  takowych  tem  więcej  odbijają  owe,  które  po 
wszystkich  dyaleklach ,  we  wszystkich  swoich  odmian:ich  grammatycznych  ,  na  jeden  i  tenże  sam  kształt  sio  formują ,  i  jedno 
w  drugie  toż  samo  zachowują  znaczenie,  n.  ji.  Dosiąc,  Dosiądź,  dosiągł,  dosięgnie,  dosieże,  dosięgnąć,  dosięgać;  Dh. 
dosahnauti,  dosahl,  dosahnu,  dosahowati,  dosycy,  dosyhnu;  Sio.  dosahugi;  Sr.  1  doszahnu,  doszahwam,  doszahuyu, 
dozczahnu;  V(/.  dosezhi,  sadosezhi;  %.  dosechi ,  doseghnuti,  dosezati;  Bs.  dosecchi,  doseghnuti;  Cro.  doszechi,  doszc- 
gati,  doszegnyem;  Ros.  ^ocasaTt;  ^ocarHyib;  Aomarnyib;  ^ocasaro;  40caraio.  Tak  słowo  by ć,  jeść,  iść,  jad,  i  nie- 
zliczona moc  innych  w^szelkiego  rodzaju,  z  małemi  tylko  odmianami,  zupełnie  praw-ie  przypadają  na  nasze,  tak  da- 
leko, ze  sie  zdaje  rzeczą  nie  zbyt  trudną,  tak  zbliży  ć  te  pobratymcze  dyalekty,  ze  by  j  e  powsze- 
chnie  zrozumiano;  toszakźe  i  ive  Włoszech  każda  prawie  kraina  gada  inszym  dyalektcm:  od  cza- 
s  ó  w  z  a  s  Dauta  uformował  sie  jeden  jeżyk  Wło  ski  piśmienny. 

Oprócz  takowego  zbliżenia  tych  dyalektó\\',  a  zatym  ułatwienia  z  czasem  powszechnej  Słowiańskiej  gram- 
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małyki,  i  powszechnego  Słowiańskiego  języka,  radzenie  się  ich,  nieraz  mi  służyło  do  objaśnienia  naszćj 
Polszczyzny,  tak  co  do  pojedynczego  znaczenia  słowa  którego,  jako  też  co  do  sposobu  wywodu  bądź  znaczeń  jego, 
bądź  znaczeń  słów  z  niego  pochodzących.  Pisze  nasz  Orzechowski;  « niechaj  niewola  na  bedewiach  bardzie  jedzie, 
zawsze  niewolą  będzie»;  w  Raguzańskiin  bedev^^equus  generosus,  rumak.  Słowo  ćma,  oprócz  znaczenia  ciemnoty, 
znaczy  tłum,  chmurę  czyli  gęstwę  czego  taką,  że  się  aż  zacimia,  n.  p.  t pytał  Jezus  ducha:  co  za  imię  masz?  a  on 
odpowiedział:  'dzieją  mi  ćma,  bo  nas  sam  wiele »  tak  Leopolita;  biblia  Radzi wifłowska  kładzie  huf;  biblia  Gdańska 
wojsko;  Kuczborski  w  Katechizmie  orszak,  Karnkowski  w  Katechizmie:  niezliczona  rzecz  szatanów;  Budny  zaś  na 
inszem  miejscu  używa  tego  słowa  ściśle  za  Greckie  fiVQid.;,  t.  j:  i  0,000;  jakoż  zastarzałe  Rossyjskie  iłia  dziesięć  ty- 
sięcy, przymiotnik  TMOpiMHŁift  dziesięć  tysięczny;  w  cerkiewnym  zaś  TbMJ  decies  centena  millia  txccioiTu-Aiiuooiu ;  ThMHi|iiiO, 
BŁ  4ecaTb  TUcaMt  Kpaib,  Gr.  ^vQidxeig  decies  millia;  TCimiiKt  naczelnik  nad  10,000;  Dh.  tem  regiment,  i  liczba 
13,000.  Ze  wszystkiem  tem  porównajmy  następujące  miejsce  z  biblii  Budnego:  tbyła  ich  liczba  ćmy  ciem,  i  tysiące 
tysięcy." —  Piękne  nasze  słowo  Doba,  a  po  dawnemu  Dob ,  znaczy  naprzód  część  czasu,  chwilę,  jakiś  czas,  n.  p. 
wiedz,  że  w  kaźdćj  życia  dobie,  dla  ojczyzny  tylko  żyjesz.  Nieme,  t.  j.  w  każdym  momencie.  Powtóre  pewny  czasu 
punkt,  porę,  n.  p.  przyjdziesz  do  mnie  jutro  o  tę  'dób'  Leop.  u  tym  czasie.  Bibl.  Gd.  Dobry  skowroneczku,  już  ty 
śpiewasz  sobie.  A  ja  poczynam  także  o  twej  robić  dobie.  Gaw.  Tenże  na  inszem  miejscu :  czujcie  psi  wierni ,  naj- 
więcej nieprzyjaciel  w  tę  dób'  trzodom  szkodzi.  A  u  Leopolity:  w  jedne  dób'  ucichał  ogień,  a  o  drugiej  zaś  dobie 
ogień  się  rozgory^vał.  —  Dalej  znaczy  u  nas  doba,  pewny  czasu  rozmiar,  pociąg;  ztąd  na  dobę,  albo  od  doby  do  do- 
by, t.  j.  na  24  godzin,  po  Ross.  cyiKii,  nocyieiiHO,  HOmejencTBO.  Także  doba,  sam  czas,  sama  pora,  w  raz,  n.  p. 
w  Argienidzie:  w  tem  wskok  do  Selenyssy,  żeby  ulżyć  sobie.  Kwapi  Królewna,  a  ma  ją  na  dobie.  Mączjrński  zaś 
pubescere  tłumacza:  "podrastać,  prawie  na  dobie  być,  niektórzy  mówią. »  Niedoba  zatem  niedoźrzalość;  n.  p.  Wyście 
mnie  z  dziecinnej  ćwiczyli  niedoby,  i  wychowańcem  u  siebie  widzieli.  Chrośc.  Czas  dobie,  w  dobie,  czas  po  temu; 
czas  służy;  tak  Patrycy  z  Horacyuszem  śpiewa:  Jeśliś  mądr,  używaj,  póki  czas  na  dobie;  porównaj:  pókić  służą  lata, 
uży^vaj  świata;  Zabłocki  zaś:  «tak  prędko  nasze  zmykają  lata.  Więc  trzeba  wcześnie  używać  świata,  póki  czas  w  do- 
bie.—  Nakoniec  doba,  dola,  stan,  położenie,  n.  p.  Dziś  koniec  klęskom,  legnę  spokojny  już  w  grobie.  Gdy  zostawię 
ojczyznę  i  was  w  lepszej  dobie.  Nieme.  Niedoba  zaś  niedola  n.  p.  Boleje  hetman,  z  tej  swojej  niedoby.  Ze  dla  cho- 
roby daremnie  upły\va  mu  lato.  Jabl.  —  Teć  tu  są  zdaje  mi  się ,  wszystkie  znaczenia  i  cienie  tego  u  nas  słowa ; 
trudno  z  nich  wywieść  znaczenie  słów  pochodnych,  jako  to:  nadoba,  nadobny,  podobać,  podobać  się,  upodobać  so- 
bie, podobny,  podobieństwo,  ozdobny,  ozdobić,  przyozdobić;  bo  te  się  ściągają  nie  tak  do  czasu  lub  czasowego  sto- 
sunku, jako  raczej  do  kształtu.  Chociaż  tedy  we  wszystkich  prawie  dyalektach  doba  oznacza  czas,  wiek,  godzi- 
nę (ztąd  u  Windów  dobnik  zegar);  u  Czechów  oprócz  czasu,  punktu  czasu,  chwili,  doba  znaczy  jeszcze  kształt,  figu- 
rę, formę  rzeczy;  z  czem  więc  nietrudno  znosić  znaczenia  nadoby,  nadobności,  ozdoby,  podobieństwa  i  t.  d. 

Chociaż  język  nasz  Polski,  co  do  obfitości  i  poloru,  zapewne  żadnemu  z  Słowiańskich,  a  podobno  i  z  innych 
nie  ustępuje:  atoli  takow-e  zbliżanie  do  siebie  dyalektów  pobratymczych  może  być  jednem  z  najdogodniejszych  źrzódeł, 
z  którego  czerpaćby  można,  na  czem  schodzi  mu  jeszcze,  bo  któryż  to  język  jest  tak  bogaty,  tak  dokładny  i  dosko- 
nały, żeby  mu  tu  i  owdzie  czegoś  w  tem  nie  brakowało,  czem  zaszczycają  się  inne?  W  Słowiańszczyznie  osobliwie, 
czego  jednej  mowie  nie  dostaje,  tem  druga  celuje.  Azaliż  wiec  nie  przyzwoiciej  nam,  przyswoić  pokrewne  i  pobra- 
tymcze słowa,  niżeh  nadstawiać  Łaciną,  Niemczyzną,  Francuzczyzną,  Włosczyzną?  Na  słowo  Kon  tent  n.  p.  znaj- 
duje się  w  Kraińskim,  Windyjskim,  Slawońskim,  Kroatskim  z  ad  o  polny,  niby  to,  że  komu  do  woli  zadosyć  uczynio- 
no; kontenteca  po  Windyjsku  sadostnost,  po  Kroatsku  zado  v  ułno  szt,  zadov  olschina;  kontentować,  ukonten- 
tować, po  Windyjsku  zadovoliti,  sadovoljati,  sadostiti,  sasititi,  dopokojati,  pomirnati;  po  Kroatsku 
zadovólyujem,  po  Ross.  40B0.TŁCTB0BaTb,  yjOBOjbCTBOBaib,  w  Cerkiewnym  jobo.ahth. —  Na  słowo  dach,  żywcem 
Niemieckie  ^adf ,  znajduje  się  w  Czeskim  kryt,  krytka,  krów,  od  słowa  kryć;  Sr.  i.  cziecha,  tzecha ,  (porównaj  strze- 
cha) krew  (od  krycia);  Sr.  2.  tschecha,  kschulo,  kschuwo,  kschischo.  Cm.  stręha,  streiba;  Yd.  streha;  Cro.  sztroha, 
sztrossina,  krou,  krov;  Z)/,  sztruha;  Bs.  krov,  strehha ;  fig.  kroov,  pokróv,  streha;  Sliiv.  kr6v;  Ross.  CTp-Bxa,  KpoB.ia, 
KpuuiKa,  najyóa;  EccL    KpoKi,  noKpOBL,  :;;(:i,  :5;^o,  cipom.,  z  tych  wszystkich  możeby  się  nam  nalepiej  zdało  Czeskie, 
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kryt,  krytka,  ponieważ  słowa  strzecha,  strop,  pokrowiec,  poszły  już  u  nas  na  insze  znaczenie. —  Podobnież  na  wy- 
razy budowae ,  budynek,  dom,  mur,  i  na  niezliczona  liczbę  podobnych  makaronizmów,  znajdują  się  starożytne 
sfowa  Słowiańskie;  niechby  tylko  pisarze  nasi  klassyczni,  w  których  pismach  naród  smakuje,  przystosowawszy  takie 
słowa  do  geniuszu  języka  Polskiego ,  zwolna  je  wprowadzali.  —  Nad  to  w  samem  nawet  ^składaniu  i  formowaniu  słów 
znaleśó  można  gdzie  niegdzie  rzucone  po  obszernej  Słowiańszczyznie  ziarnka,  godne  przeniesienia  do  naszej  ziemi. 
Osobliwszćj  w  tym  względzie  uwagi  godzien  starodawny  Cerkiewny,  a  po  nim  Rossyjski,  dyalekt,  który  przez  ścisły 
związek  wiary  z  Grekami,  i  częste  tłumaczenie  00.  SS.  Greckich,  przejął  zupełnie  tok  składania  słów  Greckiego  ję- 
zyka, co  w  czasownikach  szczególniej  się  okazuje.  Greckie  itrj&tj^  dobroobyczajny ,  w  Cerkiewnym  j^OBftooBUYHuii, 
ztąd  czasowik  ĄOE(>ooRbiYe(TB«io ,  Gr.  ivtj&to3,  jestem  dobrych  obyczajów.  Zakon,  w  znaczeniu  prawa  legis,  składa 
w  Cerkiewnym  K.i.iro^^aKOiiie  niby  to  "dobroprawic  reda  legum  constitutio,  Gr.  kwofiia,  ztad  przymiotnik  En.iro^iiiiOiiiiuii, 
Gr.  iwo^iog,  czasownik  zaimkowy  reciprocum  i:i\:iro:;i\GOHH)  (a,  Gr.  iwofieo^ra,  bonis  legibus  reyor,  czasownik  czynny 
Eii.Aroz.AiiOiUTB8H) ,  EA.iro^.iKOiiio  Gr.  ewojiibi  honas  leges  [ero. —  W  tymże  dyalekcie  odkryłem  nawet  zakończenie  odpo- 
wiadające w  znaczeniu,  Łacińskiemu  imiesłowowi  przyszłego  czasu  słowa  biernego,  participio  futuri  passwi ,  tudzież 
Gerundw ,  jako  to  amandiis ,  legendiis ,  amandum  est ,  legendum  est ;  tak  n.  p.  eoncedendum  est  trzeba  dopuścić ,  w  Cer- 
kiewnym nonscTiiTeALiio ,  concedendus  mający  być  dopuszczonym,  nonscTiiTeAkiihiii,  w  Polskim  zaś  "dopuścitelny  zna- 
czyłoby raczej,  mogący  być  dopuszczonym,  gdy  zakończenie  na — lny  u  nas  poszło  na  oznaczenie  możności  possibi- 
litalis;  zatym  wypadałoby,  na  owo  wyobrażenie  konieczności  i  potrzeby,  o  innym  od  tego  odmiennym  zakończeniu 
pomyśleć. 

Lecz  pomimo  tego  wszystkiego  jeszcze  w  tym  zbiorze  odkryje  czytelnik  niejedne  ciekawą  osobliwość  Słowiańską. 
Pomijam  tu  stosunki  szczególniejsze,  w  frazesach,  czyli  sposobach  mówienia,  że  Polak  n.  p.  mówi:  "język  i  do  Rzy- 
mu doprowadzili:  Rossyanin:  asum  ii  40  KicBa  ^OBC^cra;  bo  Rossyanin ,  nie  mając  związku  z  Rzymem,  kładzie  ra- 
czej Kijów,  dokąd  bądź  dla  nabożeństwa,  bądź  dla  handlu  uczęszczał.  Zastanawiają  mię  ślady  z  mytologii  i  religii 
Słowiańskiej  tutaj  zebrane.  Pod  słowem  bożek,  bożysko.  Bh.  buzck,  pabuh;  Vd.  boshizh,  malik;  Sr.  pziboh;  Crn., 
Bs.  faush  wugli,  malik;  Rs.  iraunme  ('czcilisko,  od  słowa  czcić),  znajdują  się  imiona  bożków  Słowiańskich,  ile  na  nie 
natrafiłem  w  czytaniu.  Bożek  domowy,  gospodarski,  Yd.  domazhi  bug,  shratel,  Crn.  sidek;  Bh.  sskritek,  krjstek, 
chrjstck,  dibljk,  hospodarjcck;  nad  to  Czesi  mieli:  Wel,  Marot,  Radamas;  Krainczyki:  Rugovid,  Fermcnsvęl,  Podaga, 
Tolistobog,  Tohstowoj,  Paramuz  (bożek  pięciogłowy),  Króde  (bożek  zdrowia,  Aeskulap),  Jodute,  Zedilt,  Jodut  (bożek 
siły),  Flins  (bożek  czasu),  Anćk  (bożek  dziewcząt),  Jesizhnik  (bożek  mowy);  Barovit  odpowiada  naszemu  Boruta.  W  Cer- 
kiewnym Moiiuia,  MaKOuiT,,  Mokouił,  Mokoc.tł  pewny  bożek  czczony  w  Kijowie,  może  bożek  słoty,  odmięczy;  K3'naJ0 
bożek  płodów  ziemskich;  Xopcii  bałwan  Kijowski;  ^awGa,  Aauiyóa,  4aa(6or'B  bożek  szczęścia,  porównaj  nasze  Dadzi- 
bog;  Pa40  bożek  wesela,  .la4a  bogini  wesela;  ob.  Ladon.  Biel.  Kr.  35.  cf  ład,  ładny;  u  Czechów  zaśLadon,  Smrto- 
nos,  u  Krainczyków  Ladon,  Tor,  Tórk  Mars,  cf  Wtorek  dies  Marlis;  Eecl.  no3Bii34'B,  BH.\opi,  IIoABiicTb  Aeolus  bo- 
żek powietrza,  porównaj  nasze  Świst,  Poświst,  Lelum,  Polelum,  Marchułt.  Koja4a,  KajC4a  bożek  świata  Janus,  któ- 
rego święto  w  Kijowie  obchodzono  2igo  Grudnia  z  weselem  i  biesiadowaniem,  czego  ślady  w  tamtych  stronach  je- 
szcze sie  pokazują  w  igrzyskach,  tańcach,  pieśniach:  bodaj  nie  ztąd  nasza  Kolenda,  jeżeli  nie  wolisz  z  Łacińskiego 
a  Kalendis  wyprowadzić.  U  Czechów  i  Słowaków  Uobropan  Merkury.  Cerera ,  Maizanka,  u  Czechów  Zewena,  u  Kra- 
inczyków Sejvina,  u  naszych  zaś  Dziewanna,  Dziewena,  Ziewonia,  Diwa  toż  co  Dyana.  Bachus  u  Krainczyków  Pust, 
cf  zapusty,  pustak;  Nimfy  lasów  i  wód,  w  Cerkiewnym  PjcaJKH;  Bogini  deszczu  u  Windów  i  Kraincz.  Marna;  Bogini 
pracy  u  Kraincz.  Marzą,  Bogini  zboża  Yolusia,  Yoluta. —  Boże  narodzenie  u  Kroatów,  Slawonczyków ,  Raguzanów, 
Windów,  Krainczyków  Boshizh;  wilia  bożego  narodzenia  zaś  u  Kroatów,  Raguzanów  i  Bosnenczyków  Badnyak, 
badnyi  vecher,  badnyi  den;  słowo  zaś  badgnak  w  słownikach  swoich  tłumaczą:  truncus  natalilius,  truncus  peryigiln 
nativitatis  Domini;  po  Włosku:  tronco,  che  si  mette  al  fuoco  la  sera  de!  natale;  t.  j.  kloc,  który  w  wilią  bożego  na- 
rodzenia   w  ogień  kładziono ;  zapewne  znaczył  wróżbę.      Otóż  znowu  ważny   ślad  zwyczajów  i  opinii. 

Łącząc  wszędzie  Polszczyznę  z  Słowiańszczyzną,  snuł  mi  się  ustawicznie  pod  oczami  rys  niejakiś  zjedno- 
czonego w  myśli  mojrj  powszechniej szego  j ezy ha  Słowiańskiego,   z  stosunkami   jeszcze  rozciąglejszemi 
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co  do  ogółu  mowy  ludzkiej.  Uformowana  mi  się  prawie  mimowolnie,  ii  tak  rzeiie,  algiebra  słów  i  jezyliów,  po- 
ciągająca wszystko  pod  powszechniejsze  prawidła,  obejmujące  sam  ogół,  gdzie  potracić  wypada,  tak  z  jednej,  jak 
z  drugićj  strony,  szczegóły  w  całość  ogólną  nie  wchodzące.  Postrzegłem,  ze  dążąc  do  ogólnego  a  pierwotnego  źrzó- 
dła,  nie  wszystkie  głoski  czyli  litery  słowo  składające,  są  równie  istotnemi,  że  je  w  tym  względzie  koniecznie  po- 
trzeba jak  najściślej  rozróżnić,  i  przemiany  ich  wzajemne  między  sobą,  podług  nieomylnych  sprostrzeżeń  udowodnić; 
ie  tak  wynalezione  treści,  czyli  pierwiastki  słów,  znosić  należy  z  pierwiastkami  inszych  dyalektów  i  obcych  jeżyków, 
a  tak  dopiero  okazać,  że  źrzódłem  wszelkich  na  świecie  języków  jest  rozsądne  natury  naśladowanie  w  wyrażeniu  tych 
poruszeń,  które  ludziom  uczuć  się  dały,  i  stąd  wznieconych  wyobrażeń;  okazać  potrzeba  na  szczególnych  jeżykach, 
jak  mowa  ludzka  z  niewielu  drobnych  pierwiastków  wjn,viedziona ,  podług  pewnych  prawideł,  przyzwoitych  umysłowi 
ludzkiemu,  wzmogła  się  w  niezmierne  bogactwa.  Otóż  ten  jest  cel  nauki  nazwanej  Etymologią;  prawidła  jej  sta- 
rałem się  wyłożyć  w  rozprawie  niżej  przyłączonej;  w  słowniku  zaś,  przy  pojedynczych  słowach,  gdzie  mi  sie  rzeczą 
potrzebną  zdawało,  umieściłem  etymologiczne  bądź  uwagi,  bądź  skazówki.  W  początkowych  nawet  arkuszach  dykcyo- 
narza,  przy  niektórych  wyrazach  pierwotnycli,  jako  to,  bania,  baran,  barwa,  bażant  i  t.  d.  na  brzegu  wydruko- 
wałem głoski  radykalne;  czego  potym  dla  zbytniej  niewygody  w  druku,  zaniechać  musiałem.  Żeby  zaś  wystawić  cał- 
kowity obraz  ciągłego  rozradzania  się  słów  naszych  ze  źrzódłosłownych  pierwiastków,  pod  pierwotnemi  słowami  w  no- 
cie wypisywałem  szereg  pochodnych,  których  bynajmniej  dlatego  nie  opuszczałem  w  szyku  abecadłowym,  gdzie  każde 
z  nich  podług  kolei  należycie  objaśnione  położyć  przypadało.  Tak  czytający  ma  przed  oczyma  razem  i  rozległość  i 
treść  języka. 

Lecz  w  tych  badaniach  etymologicznych  zawierają  się  mnogie  nasiona  rozmaitych  zagadnień,  których  rozwiązanie 
zostawmy  dalszemu  czasowi,  mianowicie  po  ukończenia  całkowitego  dzieła,  jako  to:  1.)  O  pierwszej  zasadzie  mo\\-y 
ludzkiej  na  poruszeniach  i  postrzeżeniach  zmysłowych;  2.)  O  wpływie  postronnych,  osobliwie  sąsiedzkich  jeżyków,  na 
nasz  Polski;  5.)  O  odmianach  w  tymże  zaszłych;  4.)  .0  rozmaitych  sposobach  bogacenia  i  doskonalenia  jeżyka  nasze- 
go; 5.)  O  chronologii  i  różnych  epokach  słów  Polskich;  6.)  O  stosunkach  Polszczyzny  do  innych  Słowiańskich  dyale- 
któw ,  z  podaniem  osnowy  powszechnej  grammatyki  i  powszechna'  synonimiki  Słowiańskićj ,  a  zatym  uniwersalnej  gram- 
niatyki  fdozoficznej  mov\'y  ludzkiej ;  7.)    O  śladach  dziejów  życia  domowego    w  języku. 

Jeszcze  z  jednej  okoliczności  tu  się  wytłumaczyć  muszę,  w  którćjby  mógł  kto  uczynić  zarzut  dziełu  mojemu, 
gdybym  ją,  mimo  się  puścił;  t.  j.  z  pisowni  czyli  ortografii  w  niem  użytej.  Jak  w  każdym,  ososobliwie  żyjącym  ję- 
zyku, tak  i  w  Polskim,  niemasz  powszechnej  zgody  na  prawidła  ortografii;  co  zdaje  mi  się  stąd  pochodzi,  że  różne 
dalekie  od  siebie ,  nawet  sobie  wprost  przeciwne ,  stanowi  każdy  źrzódła ,  z  których  też  czerpa  prawidła  ortograficzne. 
Jeden  n.  p.  raz  każe  pisać  tak,  jak  sie  mówi;  inny  znowu:  pisać,  jak  dawni  piswali;  gdzieindziej:  stosować  się 
do  teraźniejszego  trybu;  raz,  każą  się  ściśle  trzymać  etymologii,  drugi  raz  bez  potrzeby  wcale  ją  krzywdzą.  Najno- 
wszych przepisów  ortograficznych,  najcelniejsi  nawet  pisarze  nasi  nie  zachowują.  Cóż  tedy  w  takiej  sprzeczności  zdań, 
autorowi  słownika  pozostawało?  Uważając  że  dzieło  jego  wystawia  niejako  historyą  jeżyka,  że  w  niem  żywcem  przyta- 
cza wj-imki  z  pism  rozmaitych  wieków;  nie  potrzeba  się  dziwić,  że  zostawując  ortografią  każdego  z  autorów,  nie  za- 
chowuje w  niej  jednostajności.  Byłbym  to  sobie  poczytał  za  niejakie  zgwałcenie  textu  pisarzów,  i  sfałszowanie  histo- 
ryi  języka,  gdybym  przekształcał  w  wyimkach  z  nich  przytoczonych,  sposób  ich  pisania  na  teraźniejszą  ortografią.  Tego 
tylko  pozwoliłem  sobie  względem  nich,  żem  naddatki  dawnej  ortografii  uchylił.  Nie  pisałem  then,  tho,  ani  używa- 
łem y  zamiast  i ,  n.  p.  *  chłopyątko ,  zamiast  chłopiątko.  Z  resztą ,  co  do  mojej  własnej  ortografii ,  założyłem  sobie 
za  główne  prawidło,  trzymać  się,  ile  tylko  można,  etymologii;  ponieważ  tem  jedynie  dogadza  się  Słowiańszczyznie ,  i 
przepisy  jćj  sprostowane,  już  nie  będą  dla  cudziemców  tak  uciążliwemi. 


Nakoniec  niech  mi  się  godzi  na  usprawiedliwienie    moje    wTstawić    Prześw.    Publiczności    przeszkody,    z  którerai 
W  wydawaniu  dzieła  tego  musiałem,  i  dotąd  jeszcze  walczyć  muszę.     Nie  wspominam  ogromu  samejże   pracy,    wyma- 
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gającej  ciągłego  a  niezmordowanego  wytrwania,  (gdyż  n.  p.  samo  czytanie  biblii  Leopolity,  i  porównanie  pierwszej 
jej  edycyi  z  trzecią,  pólroku  mi  czasu  zabrało);  lecz  tego  przemilczeć  nie  mogę,  żem  się  sam  podjąć  musiał  wszys- 
tkich mozołów  tak  drukarskich ,  jak  i  księgarskich ,  ponieważ  na  lak  obszerne ,  do  drukowania  trudne  i  kosztowne  dzie- 
ło, żaden  sie  z  Księgarzy  nie  ośmielił.  Zalym  niedosyć,  żem  musiał  każdego  arkusza  pierwszą  korrektę,  najtrudniej- 
sza ze  wszystkich,  sam  utrzymywać;  lecz  sam  też  musiałem  myśleć  o  zapisywaniu,  sprowadzaniu  i  dostarczaniu  wszys- 
tkich potrzeb  drukarskich ,  jako  to ,  cliaraktcrów,  papieru ,  i  ludzi  w  czem  choć  na  początku  doznałem  czynnej  pomocy 
zacnego  przyjaciela  mego  JPana  Franciszka  Dmochowskiego;  atoli  wkrótce  słabość  zdrowia  jego  nie  pozwoliła  mu 
trudów  tych  tak  zemną  dzielić,  jak  przez  przywiązanie  do  dzieła  narodowego  i  przychylność  do  mnie,  radby  chciał  i 
mógł  to  uczynić.  Na  ostatek,  żebym  już  z  mojej  strony  wszystko  wykonał,  do  czego  przez  wzgląd  na  tak  wielkie 
zaufanie  Prześw.  Publiczności,  czułem  się  być  obowiązanym,  poświęciłem  cześć  własnego  mego  pomieszkania  na  dru- 
kowanie dzieła  tego,  tak  dla  bliższego  dozoru,  jak  dla  prędszego  pośpiechu,  bynajmniej  przez  to  nie  zrywając  związ- 
ków z  drukarnią  JXX.  Pijarów  i  zacnym  jej  przełożonym  JX.  Bielskim.  Przytaczam  te  szczegóły,  żeby  Prześw. 
Publiczność,  zastanawiając  się  nad  tyla  około  tej  roboty  mozołami,  prędzej  mi  darować  raczyła,  zwłokę  w  wydaniu, 
a  oraz  niejakieś  ustawanie  w  pracy  i  zmordowanie,  którego  może  ślady  w  tem  dziele  spostrzeże.  Jako  zaś  z  jednej 
strony,  ile  tylko  mogłem,  pracy,  sił,  zdrowia  i  czasu  nie  żałowałem,  tak  z  drugiej,  że  i  kosztów  nie  oszczędzałem, 
charaktery  i  papier  są  tego  dowodem;  wszakże  samo  składanie  i  wybijanie  jednego  arkusza  kosztuje  Złot.  dziewięć- 
dziesiąt, nie  rachując  wydatku  na  papier  i  pisma.  Ztąd  łatwa  bardzo  rachuba,  że  zebrane  dotąd  fundusze,  pomimo 
hojnego  wsparcia  łaskawych  moich  Protektorów,  na  połowę  ledwie  całkowitego  kosztu  wystarczą,  i  że  pomyśleć  trzeba 
będzie  o  podwyższeniu  na  dal  ceny  prenumeraty;  bo  się  zanosi  na  to,  że  całe  dzieło  do  800  arkuszy  drukowanych 
uczyni,  że  zatem  to,  co  się  teraz  od  A  do  F  wydaje,  nie  jest  tylko  ósmą  częścią  całości. 

Podaje  wiec  już  i  obecnemu  i  przyszłemu  narodowi  w  ręce  zbiór  ojczystego  języka,  owoc  kilkonastolefniej  pra- 
cy mojej ,  któremu  najlepsze  lata  mojego  życia  poświęciłem.  Już  teraz  ziomkom  moim  trudno  nie  będzie ,  czego  brak 
pododawać,  w  znajdującem  się  przebierać,  znaczenia  doskonalej  wyłuszczać,  stosunki  dokładniej  powytykać,  a  tak 
z  czasem  zaszczycić  język  Narodowy  słownikiem,  jakiego  on  wart  jest  w  samej  istocie,  i  którym  go  chyba  jedno 
Towarzystwo  Przyjaciół  Nauk  obdarzyć  może.  Mnie  się  zaś  na  zawsze  zostanie  to  chlubne  uczucie,  żem  tą 
moją  poprzedniczą  pracą  był  do  tego  powodem,  i  winszować  sobie  nie  przestanę,  jeżeli  dzieło  moje  będzie  pomocne 
orzeźwionemu  duchowi  narodowemu,  do  nadania  świetności  temu  najdroższemu  dla  niego  klejnotowi  t.  j.  językowi 
ojczystemu. 


leber  die  Tendenz  dieses  Werks.  Sur  robjet  de  cet  ouvrage. 


^iir  bie  bcś  <).H>Iinf*cn  Itnfmibiiicit.  bic  yp"  btcfcm  55crfc  ©c,  ±]  me  suffira  pour  ceux,  qui  ne  savent  pas  le  polonois,  et 
itaud)  madm  irpdcii,  anrb  Cu  Miildiiijltcl;  fcini,  nur  bic  Spauyl-  qui  veulent  se  servir  de  cet  ouvrage,  de  faire  un  expose 
piliicte  ber  iimftdiiMiścrn  ^'pliiifciicit  Ctnlcitiiiiij  anjiujckli,  irtrauS  sommaire  de  ce  que  j'ai  traite  plus  au  long  dans  Tintroduc- 
baiitt  bie  Jenbenj  beź  SBcrIś  etnleiliten  tutrb.  tion  polonoise.    Cet  expose  les  mcttra  suffisamment  au  fait 

du  but,    que  je  me  suis  propose,    celui  de  formor  pour  la 

langue  polonoise  un  corps  d'  ouvrage,  qui  reunisse  autant  que 

possible  le  double  avantage  d  etre  cornplet,  et  de  faire  autorite. 

3)Ji>gltd)fle  SSoIIftanbiglcit  imb   3"ycrta?tgf ctt  nmr         Persuade,   que  les  ouvrages  de  Tesprit  les  plus  distin- 

in  9(nKtmn>3  bc§  ^*oIiui'cf)c:t  incin  .s^anptauijctimcrf.  T^ajii  511  gclaii=  gues,  etoient  les  seules  sources,  dans  lesquelles  le  Lexico- 

flCit  iiHiDltc  id)  ycr5iii3lidł  ben  Sei]  ber  Jectiirc;    id;  k?-  in  bicfer  graphe  put  puiser  les  mots  et  les  phrases,    qui  con^posent 

Sinfidtt  alle  bie  ^iplnifcfien  £d;riften,  beren  35cr5Cid)nie  bcm  SBerfe  le  tresor  complet  d'  une  langue,  je  me  suis  entierement  li- 

BorgefcCt  tft,    Jinb  jeidjnetc  k?m  Ccfcn  jcbe  Stelle  miś,    bie  er=  vre  a  la  lecture  de  tous  les  auteurs  polonois,  dont  la  listę 

lantcruni]    nnb   Seweis   (jtctt,    obcr  bic   nud)    rcM  einer  Crldn=   se  trouve  A  tete  de  cet  ouvrage.  Dans  ce  procede  je  me  suis 

ternnij   bebnrf.     5nbem   nun   ko  jcbem   Sclcje   einer  Scbeutung  attache  a  prendre   notę  des  passages,   qui  pouvoient  servir 

bie  Stelle  ani  im  Sd^riftftcllcr,  bem  9Jamen  uiib  ber  ©citcm  df  eclaircissemens  et  de  preuves,  comme  aussi  de  ceux,  qui 

5al)l  mdf,    citirt  nnrb,    inbcm  fcnicr  lU'crfeftuni]cn  mit  ben  ®pr=   en  avoient  besoin. 

ten  ibrcr  CriGinale,  i.cr|d)icbne  iU-erfcfter,  5.  %  bie  oerfdiiebcncn  ^^  signiRcation  de  chaque  mot  appuye  de  la  citation  de 
S3ibcln,  imtcr  cinanber  nerGlied^cn  i^rben,  glanbe  ic^  ben  baraut  j.^^^^^^^  j^  1^  p,g^  ^t  d^  1,  ^^„^^^  ,,  comparaison  con- 
flcftiifeten  erfldrnuGen  ben  ^6di[t  miiglid;en  ©rab  ber  3ui'erld6iG=  ^^^^j^  ^^^  traductions  avec  les  mots  de  loriginal,  et  des 
feit  flegel-en  m  Mmu  33o  nun  aber  bie  ScugnilTe  ani  Sd)rift=  traductions  entre  eUes,  telles  p.  e.  que  les  d.fferentes  ver- 
ftellern  nid.t  Mureidien  luollten,  nntrbe  ber  cjetDobnlidie  @prad,GC=  ^-^^^  j^  ,^  j^j^j^  ^^  ^„t  ^^^^^^  ^^-  „„  ^„^..„^  ^„„j  j,  „^ 
brand?  ali  ikntUc  knuCt,  bod)  nur  in  ben  .i-enigften,  unb  mt  3^;,  servi,  pour  donner  aux  mots  et  aux  expressions  le  plus 
mn  au^gemadjtcn  gdllcu,  anf  mcinc  cigene  Sluteritdt  Gcl-aut.  ^^^^  ^^^^^  p^g^it,,^  a-^utorite.  Les  locutions  familieres,  les 
S)ie  Siattirungen  ber  mand;erlc9  Sebcntungen  bemiiWe  idf  ntid)/  manieres  de  s'exprimer  dans  la  conversation  et  ma  propre 
fo  oiel  mir  nur  bie  ©r5pe  ber  3lr('eit,  unb  3eit  unb  Rrdfte  erlau['=  autorite  dans  les  signifieations  gdneralement  recues,  sont 
ten,  anf  cine  3lrt  5n  orbuen,  bie  mir  m  bic  3lMcituug  ani  ber  aussi  les  guides  que  j'ai  suivis,  mais  seulement  dans  les  cas, 
pl)t))l|d)en  llrDcbeutung  bie  naturlid/e  fd)ien.  Sei  allem  Strcbcn  on  le  temoignage  des  ^crivains  ne  me  fournissoit  rien.  Quand 
nac^  Sollftdnbigfeit  ber  Sebeutungen,  fud)te  iif  mid;  nor  JU  gro=  aux  nuances  qui  se  trouvent  entre  les  differentes  significa- 
Cer  Scrcin^chmg  berfclben  5n  biitlicu,  bie  gcmcDnlirf)  baber  5n  ent=  tions,  je  me  suis  efforce,  autant  que  la  grandeur  du  travail, 
fteben  f^ąt,  tomi  ber  niiterfdncb  5iin|'d)en  signlficatio  unb  si-  le  temps  et  mes  forces  me  lont  perrais,  de  les  presenter 
gnłficatus  yerborum,  nic^t  genau  l'erii(ffid;tigt  mirb.  dans  Tordre  qui  m'a  paru  le  plus  naturel  relativement  i  1"^- 
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tymologie  et  a  Facception  physiąue;  et  en  saisissant  et  ras- 
semblant  les  idees  autour  du  mot  qui  en  est  devenu  le  signe, 
j'ai  evite  toutes  ces  minuties,  qui  ne  sont  fondees  que  sur 
la  foible  difference  que  Ton  met  entre  signification  et  chose 
signifiee. 

Pour  rendre  cet  ouvrage  plus  complet  et  lui  donner  plus 
d'  autorite,  j'ai  sans  cesse  compare  les  expressions  polonoises 
3iir  Crlipbimij  ber  ^sollftaiibiijfcit  imb  Siuicrldpigfcit  trUij  aną  a^"ec  celles  des  autres  idiomes  sclavons.  Par  ce  moycn  j'ai 
fcte  fłctc  3>cri]lcidntin]  ber  ^»i'lni|dieii  Sorter  mit  beiieii  ber  idm..  explique  certains  mots  vieillis  ou  inconnus,  j'ai  retabli  des 
gen  (slaotfdłeii  9Kimbarteii  iq.  3SeraItete  untiefaitnte  2Borter  mx--  racines  perdues,  et  ces  racines  ainsi  retablies  m'ont  autorise 
bcii  ani  ibneit  erldiitert;  ocrioriie  Sprtftdmme  ergdiijt;  SdiJbriicfe  a  proposer  des  expressions  et  des  formes,  qui  manquent  au 
unb  gormeii,  bic  im  «|łplni)d)eii  maiujelii,  iind)  ifmcii  iii  3>orfd)laij  polonois,  de  menie  qu'a  enrichir  la  langue  non  seulement 
gebmdU,  un^  fo  aiif  53crcid)cnnu]  iud)t  mir  mit  cin-,elneii  Corterii,  '^^  "^o^s  isoles,  mais  encore  d'inflexions,  de  manieres  de 
fonbern  mit  SBortlieuguiiijeii,  ScbenSnrtcn,  Spridiunirtent  biiujear^  W^c''  et  de  proverbes. 

icitet.  J)pd?  unirbe  Iiierlic;^  auCerbem  aiic^  iiod;  ciii  Iipbcrer  2i^v<:d  Cette  comparaison  devoit  naturellement  amener  une  con- 
Iterit(f|id)ti(]t,  bic  Ubcrjeiijmii]  ndbmlic^  l)crppr5iiliriii(3eii,  bie  (ŁUv-  sequence  plus  etendue  encore,  c'est  la  possibilitć  de  de- 
»ifd)eit  3]imibartcit  fciicii  iiid)t  fp  tveit  ypit  cinaiibcr  cittfcnit,  bap  montrer,  que  les  idiomes  sclavons  ont  des  differences  si  le- 
jie  nicbt  eiiuinbcr  ndijcr  gebrad;t  iiicrben  fiinnteu,  imb  fp  bie  9?ipg=  geres  et  si  aecidentelles,  qu'il  seroit  facile  de  les  rappro- 
Itdifeit  eiiier  atlijemcineii  SKunfdicn  Sdiriftfpradic  bar;utbiiii;  iric  cher  pour  faire  du  sclavon  une  langue  ecrite  universelle, 
in  3t'ilifn  bie  iierfdiiebeiicii  ^^rppiiijcn  iicrfdnebciiciie,  i'Pii  eiiimiber  comme  depuis  le  Dante,  Tltalie  a  une  langue  litteraire,  quel- 
fe^r  at'n)etd)eiibe  SOiUiibnrten  fprec^cn,  unb  flleidjWPl)!,  feit  ®antc,  que  diflerens  que  soient  les  dialectes  des  diyerses  provin- 
fid)  ctner  Sdtriftfpradje  erfreucii.  ces  de  ce  pays. 

®ic  ftcte  Scrcjlcid^iiiig  ber  ^*pliii|'d)eit  mit  ben  ubrigcn  SIain=  C  est  aussi  par  la  comparaison  continuelle  du  polonois 
fdicn  lOiunbarten,  nnb  pft  nnd;  fremben  Spradicn,  fiibrtc  mid)  anf  avec  les  idiomes  sclavons,  et  souvent  avec  les  langues  qui 
bic  GSrunbfdfic  ber  Kprtfprfdjiing,  bic  man,  tn  cinc  fleine  31['Imnb=  lui  sont  etrangeres,  que  je  suis  parvenu  aux  principes  de 
lung  gebradtt,  bicr  aiigcbdngt  fiinbet.  3br  ^snMt  bcfc^ranfi  fiĄ  Tetymologie,  principes  que  Ton  trouve  dans  un  traite  par- 
babin,  bie  mefentlidien  25iid)ftaben  ber  Sprte  unterfdtcibcn,  ibr  2>er'  ticulier  joint  :\  cet  ouvrage.  Ces  principes  se  reduisent  a 
l^ćiltnip  5nr  Sebeiitiiucj  nmbrnebmen  ju  lebren,  nnb  fp  ju  Sd)liiffcn  apprendre  a  distingucr  dans  les  mots  les  lettres  essentielles, 
uber  bie  9Jatur  ber  Sflibcn,  unb  Slbftammnng  ber  Sffiprter  unb  ©pra=  a  saisir  leur  rapport  avec  la  signification,  a  tirer  des  con- 
dien  511  fiibren,  aU  Cnbrcfnitat  nber  barsntbnn,  ba&  ycrniinftigc  sequences  sur  la  naturę  des  syllabes,  sur  la  derivation  des 
Siadiabmnng  ber  3!atnr  im  5In#rn(fe  ge^abter  ginbriittc  nnb  bar=  mots  et  des  langues,  et  a  demontrer  en  derniere  analyse, 
aui  cntftanbncr  3>prftcllungen,  bie  gcmeinfd;aftlid)C  JJncKe  aller  Sprii'  que  1'  imitation  raisonnee  de  la  naturę  dans  la  manierę  d'ex- 
d)ttt  beź  ©rbbobenS  t^,  unb  Ju  jeigen,  mit  iiberbaupt  bic  menid)=  primer  les  impressions  recues,  et  les  idees  qui  en  r^sultent, 
li^e  Spradie,  ppn  ben  fleinften  Urbcftanbtbeilen ,  nndi  geiinffen,  ^m  est  la  source  commune  de  toutes  les  langues  du  monde,  et 
menfdtlidłcn  ^jerftanbc  angcmepnen  ©cfe^cii,  fid)  ju  cinein  grdn3cn=  que  cest  de  la  combinaison  des  plus  petites  parlies  primł- 
lofen  SRcidit^nm  emppr  gearbeitet  bat.  mitives,  arrangees  d'apres  les  loix  conformes  a  la  raison  hu- 

Sp^  bicfe  furjc  Slbbanblung  bcriibrt  iiberbiejS  Sbecn  mand;er=  ""aine,  que  le  langage  des  hommes  a  acquis  un  degre  de 
lq  9lrt,  bic  i^ren  ©ninb  in  bem  Bprtcrbn^^c  bnbcn,  bcreii  ent=  fichesse  inepuisable. 

nnrfeinng  jebp(^  ber  3"f""ft'  "'id)  luilliger  .f)erinu^gabc  be^  3BerK  Ce  petit  traitć  presente  de  plus  differentes  idees  dont 
iiberlaffen  blcibt.  Sabin  gcbprcn:  Unterfndnmgen  iiber  bie  ćinncn'  on  trouve,  ii  est  vrai,  les  principes  etablis  dans  le  diction- 
einbriicfe  nnb  finnlic^en  SBabrnebmnngen,  ali  ©runblagc  ber  mcnfd)=  naire,  mais  qui,  apres  la  publication  de  cet  ouvrage,  pour- 
lidicn  Spradic;  iiber  ben  (finflnfi  frember,  bcfpnber>3  benadibarter  ront  Stre  plus  amplement  developpes  par  des  rccherches  sur 
(sprndien,  aiif  bic  ^.tplnifdje;  iiber  bie  mit  nnferer  Sprodic  >Jorgc=  les  sensations  et  les  reflexions  qui  les  on  suivies,  comme 
gangncn  SSerdnbcrnngcn;  iiber  bie  oerfdiiebnen  Slrtcit  unb  50iittel  base  du  langage  humain;  sur  Imfluence  des  langues  ćtran- 
unfrc  ®prad)c  5u  berciiScrn  unb  5u  tfcrupUfommncu;  iiber  bie  ^ńt--  gćres,    et  surtout  de  celles  des  pays  voisins,    a  Tógard  de 
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rcc^nmig,  unb  bic  ycrf^icbticn  Gppc^cn  ber  Sorter  unfrer  Spra^  ia  langue  polonoise,  sur  les  changcmens  qu'elle  a  eproures; 
^e;  liber  baś  58er^altnip  ber 'J.^pliiifclteii  su  ben  uttrigen  Stoifd^en  sur  les  ditTerentes  manieres  et  les  diłTerens  moyens  de  Ten- 
SWutibttrteii ,  aU  3>orfc{)ute  citier  nllflcmciiien  SlainfdKii  Spracfilelire  richir;  sur  la  chronologie  et  les  differentes  epoąues  qui  re- 
unb  ©ijnoiicmnf,  iiujlcidien  einer  allgemeitien  p^ilofopI)i|'d;cn  S).trad;=  gardent  les  mots  (jui  la  composent;  sur  les  rapports  de  Ti- 
leBrc;  liber  bic  iii  ber  Spracbe  fidi  barbietenben  '!S)ata  51:  ctlier  diome  polonois  avec  les  autrcs  idiomes  sclavons,  pour  ser- 
®e)'d)td;te  bd  Iiaii0lid;en  Scbcnź.  vir  d'introduction  h  une    grammaire    generale    et  a  une  sj- 

nonimie  sclavone,    de  meme  qu'a  une    Grammaire  generale 

pliilosophique;   enfm  par  des  recherches  sur  les  differentes 

revoliitions    qiie  la  langue  a  t'prouvees,    et  sur   les  indices 

que  Ton  peut  decouvrir  par  rapport  aux  mceurs  domcstiques 

de  la  nation  dans  les  differens  emplois  de  sa  langue. 

3efet  alfo  iiber(iel'C  iA  bem  ^hiHico   ben  5lnfnng  einer  inel=        Je  prescnte  donc  au  public  le  commencement  d'un  ou- 

jabri<3en  miibfcliiicn  Jlrbeit,  bercn  Sd)ivieriijfetten  fiir  midt  baburd;  vrage,  fruit  d'un  travail  penible  et  de  longues  annees;  Ira- 

nod)  'jermelirt  nnirbeii,  t'aii  id)  felbft  mid)  ber  Gorrcctiir,  ber  23e=  vail  dont  les  ditTieultes   ont   ete  encore   augnientees  par  la 

forgimg  M  Sniefś  iinb  be*  ^erlaijeś  nnterjie^cn  mnpte;   «m  fo  necessite  de  prendre  sur  moi  fous  les  d^tails  fastidieux  de 

gcmiffer  nber  glaiibc  id)  niidi  nuf  gebiirige  ?cad)|"id)t  iinb  23illii3feit  Timpression  et  de  la  correction.  Ces  considerations  me  font 

recŁiien  511  foniieii.     lU'rigen'3   iininfdie  icb  mir,    5inn   33eften  ber  esperer  que  le  public  me  jugera  avec  indulgence  et  equite; 

®prad)e  unfrer  SJaticn  Slbelnug*?  Sd;i(ffal,  ba^  Imlb  eiu  Sop   surtout  mon  unique  voeu  etant  d'avoir  comme  Adelung,  un 

unb  Eampe  ouf  tneinc  Sd)ultern  tretc,  unb  ber  'Slation  tin  2Berf  Voss  ou  un  Campe  qui  me  surpasse  dans  la  carriere  que  je 

gelie,  tui  an  ^ortreflidifeit  ber  (5prad)e  gleii^  fommc.  vlens  de  parcourir,  et  donnc  a  la  nation  un  ouvrage  digne 

de  rexcellcnce  de  la  langue. 
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JÓZEFA     HRABIEGO     Z     TĘCZYNA 

OSSOLIŃSKIEGO. 


JAŚNIE    WIELM.OŻNY   MOŚCI    DOBRODZIEJU! 

■Lfzieńęć  lal  szczęśliwie  przepędziłem  przy  boku  JW.  WPana  Dobrodzieja.  Równa  skłonność  do  nauk,  równe  przywią- 
zanie do  literatury  Ojczystej,  i  tai  satna  gorliwość,  o  ocalenie  rozproszonych  i  zawieruszonych  jej  zabytków,  skojarzyła 
miedzy  nami  szacowny  węzeł  przyjaźni.  Rzadka  to  jest  rzecz  między  osobami  nierównemi  stanem ;  ale  tez  tym  większą 
jest  chwałą  i  dla  jednego ,  który  iv  tak  ślachetnym  celu  zstępuje  z  wyższego  szczebla  fortuny ,  aby  się  zbliżył  do  tego ,  któ- 
rego ona  postawiła  na  niższym ,  i  dla  drugiego ,  źe  zdołał  na  to  zasłużyć. 

Dość  dla  mnie  było  na  tej  pobudce,  abym  sobie  wziął  za  powinność,  dopomagać  patryotycznemu  JW.  WPana  Do- 
brodzieja zamysłowi,  w  ułożeniu  Narodowej  Biblioteki;  dość  było  dla  mnie,  abym  mając  zachęt  i  pomoc  z  Jego  strony 
w  pracy  rozpoczętej  około  Słownika  Polskiego ,  pracy  tak  trudnej  i  tak  obszernej ,  nie  ustawał    w  przedsięwzięciu  mojem. 

Tak  miły  związek  wzajemnością  zobopolnych  pomocy  utwierdzony,  zgodnością  chęci  i  zamiarów  uświęcony,  stał  się 
już  prawie  nierozerwanym ,  stał  się  potrzebą,  że  tak  rzekę,  obojej  strony.  Słodził  on  mi  i  uliywał  prace  w  wyszukiwaniu 
słów ,  nieznanych  w  teraźniejszej  Polszczyznie ,  a  zagrzebany  eh  w  staropolskich  dziełach ,  dziełach  wydobytych  z  zakatów 
kosztem,    a  częstokroć  i  osobistym  trudem,  JW.   WPana  Dobrodzieja. 

Kiedy  icięc  cieszę  się  korzyściami  zobopolnego  pożycia  w  domu  JW.  WPana  Dobrodzieja ,  i  nadzieją  ich  używania 
nadal  się  karmię:  aż  oto  Przeznaczenie  wzywa  mnie    do  posługi,   ukochanego  od  nas  obu  Narodu. 

Zachwiałem  się  między  słodyczą  obecnego  pożycia  ,  s,  której  miałem  czynić  ofiai^ę,  a  użytkiem  publicznym,  któremu 
trzeba  się  było  poświęcić;  przeważył  szalę  interes  publiczny. 

Kto  zna  serce  JW.  WPana  Dobrodzieja  ,  pełne  zaivsze  ctułości  dla  tych,  których  z  Nim  związek  jakikolwiek  połączy, 
łatwo  sobie  tuystawi  tkliwość  Jego,  na  samo  wspomnienie  rozłączenia  się  naszego;  lecz  znać  potrzeba  i  z  drugiej  strony 
życzliwość  JW.  WPana  Dobrodzieja  dla  współrodaków  ,  dla  których  dobra  wszystkie  osobistości  umiesz  poświęcić.  Duchem 
więc  patryotycznym  prawdziwie,  mimo  przykrości  z  rozłączenia  się  naszego,  poparłeś  w  sercu  wahającem  się,  chęć  usłu- 
żenia publicznemu  dobru.  Poddałem  się  zatem  wezwaniu  Monarchy,  pod  którego  berło  część  dawnej  Ojczyzny  mojej  los 
poddał;  przyjąłem  w  stolicy  Kraju  Polskiego  obowiązek  urządzenia  nowego  Liceum,    i  niem  kierowania. 

Słodziłem  sobie  przykrość  z  rozstania  się  naszego  tą  myślą ,  że  nasze  związki ,  nawet  w  oddaleniu ,  niezrywają  się 
przecież,  lecz  tylko  obszerniejszemi  i  przestrzeńszemi  się  stają.  Wszak  i  w  oddaleniu,  łączyć  nas  będzie  chęć  wzajemna  i 
pamięć  odnawiająca  wdzięczność  z  mojej  strony,  a  uprzejmą  ze  strony  JW.  WPana  Dobrodzieja  dla  mnie  życzliwość;  łą- 
czyć nas  będzie  wspólne  dążenie,  do  użyteczności  dla  Narodu ,  jednakość  zatrudnień  i  zamiarów,  i  toż  samo  przekonanie,  że 
serca  nasze   i  chęci  nigdy  się  nie  odmienia. 

5- 
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Przypominam  sobie,  ze  Kochanowski,  przypisując  Janowi  Teczyńskiemu ,  łiumaczenie  swoje  Jerozolimy  Tassa,  w  tym 
napisie  uwiecznił  swoje  dla  niego  ludzieczność : 

Nie  zawsze  Bogów  wolem  zlotorogim, 
Czasem  błagamy  kadzidłem  ubogim. 

Plemiennikowi  sławnego  meźa ,  powtórzeniem  łegoź  napisu,  iv  podobnej  okoliczności,  i  ja  czułość  moj^  wyrażam: 
a  poświęcając  Imieniowi  JW.  WPana  Dobrodzieja  to  pismo,  jako  dowód  publiczny  przyiuiązania  i  obowiązków  moich  ku 
Niemu ,  wracam  Mu  niejako  to ,  co    w  dziele  mojetn  jest  Jego  własnością. 

Jest  zasługą,  choć  niewielką  dla  bogatego  ofiarą,  udzielić  komu  cząstkę  jakąś  swego  majątku  od  zbytku  pozostałą; 
ale  dzielić  prace  uczone ,  wspierać  radą ,  przewodniczyć  światłem ,  ten  tylko  z  m  ajętnych  potrafi ,  kto  prócz  dostatków ,  skarb 
droższy,  to  jest  mądrość  i  naukę  posiada.     Do  tej  chwały  JW.   WPan  Dobrodziej ,  prawa  nabyłeś. 

Ja,  gdy  ją  przed  Publicznością  obwieszczam,  składam  Mu  hołd  powinny  za  wszystkie  względy,  przez  tak  długi  czasu 
przeciąg  doznane.  Nie  mogę  zaś  sercu  mojemu  lepiej  dogodzić,  ani  publicznemu  interessowi,  jako  powtarzaniem  szczerego 
życzenia,  aby  tak  pożyteczne  dla  nauk,  tak  upragnione  dla  współziomków,  tyle  zaszczytu  czyniące  i  Narodowi  i  Imieniowi 
JW.  WPana  Dobrodzieja  prace,  układy  i  zamiary,  szczęśliwie  w  skutku  spełnione,  jak  najprędzej  widzieć  się  dały;  a  te 
życie  tak  szanownego  męża,  daj  Boże  jak  najdłuższe!  unieśmiertelnią. 

Zostaję  z  najgłębszśm  uszanowaniem 


JIASNIE   WIELMOŻNEGO    WPANA   DOBRODZIEJA 


W  Warsz.  dn.  Igo  Sierpnia  1806  R. 


najniistijm  sługą 
Dr.  Linde. 


PRAWIDŁA  ETYMOLOGII.     (BruniifatiP  bpr  tOortforrrl|iin0. 


Rozdział  I. 

Wstęp  ogólny. 
§.   i. 

Etymologia  rozważa  stosunek  istotnych  głosek  słowa  do 
jego  znaczenia,  a  z  uczynionych  w  lej  mierze  postrzezeti,  po- 
zwala sobie  wniosków,  o  własności  syllab  czyli  zgłosek,  i  o 
pochodzie  słów  i  języków.  W  greckim  albowiem  STi^jło,'  pra- 
wdziwy, kvnov  prawdziwe  słowa  źrzódło;  z  tad  iTv^o).oyia 
nauka  zrzódłosłowa,  czyli  prawdziwego  słów  pochodu. 


Zapęd  za  samem  podobieństwem  tych  lub  owych  głosek, 
bez  uwagi  na  znaczenie  i  okoliczności  słowa ,  do  śmiesznych 
doprowadził  wniosków  Dębołęckiego ,  Pikulskiego ,  Chmie- 
lowskiego; z  których  osobliwie  pierwszy,  uroiwszy  sobie,  ze 
wszystkie  wschodnie  i  zachodnie  języki  ze  Słowiańskiego 
wszczęły  się,  Ateny  ze  Słowiańskiego  uleni,  po  naszemu 
vczenie,  Abel  od  ybył,  (bo  ubył,  gdy  go  Kaim  zabił),  pileus 
od  pilnyje  uszu,  bałamutnie  wyprowadza. 


Kapitel  I. 

Slllijcmciiic  Giitlcituiuj. 

§.  1. 

Sic  etymologie  obcr  3Borłfor)'d)inifl  iintcrm*t  i>ai 
5>crl)dltiiip  ber  luefeiitlidicit  33u*ftalien  ciiifi'  35in-t'?  511  be[= 
fen  33c^elItlIlIlK  erft  burd)  Dic  bicrlieił  (icnii^tci  i^ a b v u e !)= 
111  u  n  (1  c  n  fiilirt  |'ic  511  2,  A)  1  ii  tf  c  u  iikr  bic  3?atiir  ber  £  vi  1 6  e  n 
imb  iiber  bic  Jliiftammiiiuj  ber  SBiirter  imb  (Sprndieii.  2)a3 
®ned)iid;e  erriio^  kipt  iiinlir;  ervfiot;  malm  ŚJortabitiimmung; 
iain  ct«mplpgie,  bie  Jelirc  ber  nmliren  3Bortnl't'tammiing,  bie 
5Bortforfd)ung. 

■       §.  2. 

SloCeś  .C>a)d)eii  mi)  3ilnilid)feiteii  biefer  ober  jeiier  5iiid)ftakn, 
obnc  3iiirffid)t  aut  bic  Sebciitiing  mib  Uniftanbc  ciiics  Sorió,  iiev= 
leitet  511  ben  ?ad)crlid)fcitcit  eiitcy  Demholencki ,  Pikulski.  Chmie- 
lowski. So  iHit  5.  5^.  ber  erftc  iłpit  bicfcii,  in  ber  ciii('i[biiiig, 
nile  fiiuiobl  mpriiciilaiibi)'d)cii  nló  nbenbldiibiidteii  3in-adicii,  )'tainm= 
\m  pon  ber  Slainfriicu  iib,  3Ubeit  yon  bon  £Iain|'d)eii  uteni  (ge= 
lelirt),  3Ibel  mm  ubył  (er  iiiangeltc,  „ben  er  mmigeltc,  a\i  ibn 
Jfain  getiibtet  ktte"),  pileus  iion  pilnuje  uszu  (er  fd)iict  bie 
Otren),  broUig  gcnug  obgelcitet. 


§.  3. 

Slogcś  <r»ai'd)en  itad)  3il)nlid)feii  ber  3?cbeiitimg,  rbiie  Stiitfficfct 
aiif  bic  SiK^ftabcn ,  faini  nur  5ur  3hif|'ud)iing  iiditerer  ober  entfeni= 
terer  S?tion«me  biciieii ;  yerfcMt  okr  ben  3ivc(I  ber  3Sortforfd)ung. 


§.  5. 

Uwaga  nad  podobieństwem  znaczenia ,  bezwzględnie  na 
głoski,  służy  tylko  do  odkrywania  bliższych  lub  dalszych  Sy- 
nominów,  czyli  słów  blizkoznacznych;  etymologii  chybia. 

§.  i.  §■  4. 

Rozsądny  etymolog  nie  zaczyna  od  wniosków,  lecz  od  ^icr  oeri.unftige  Sortforfdier  bcgimit  nidit  oon  3d)Iii)fen;  fon» 
postrzezeń;  nie  musi,  nie  gwałci,  nie  naciąga  jeżyka,  lecz  i^^n  oon  SCaCiriicbmimgcn;  er  tŁut  ber  Spradje  fciiic  ©emalt  mi; 
ważąc  razem  istotne  głoski  i  znaczenie  słowa,  gotuje  dal-  f^  ^dlt  bie  tfe|eiitlid)en  J^iidłftaben  (mi  %oxii  unb  bcffcn  33cbcu= 
sze  wnioski.  tung  gcgcit  ciiianbcr,  uiib  begriinbet  fo  bie  barauź  fid)  ergebenben 

S^Iitffe. 


Rozdział  li. 

O  głoskach  etymologicznie  istotnych. 

§.  5. 

Nie  wszystkie  głoski,  słowo  jakie  składające,  są  istotne; 
nie  wszystkie  więc  jednako  ceni  etymolog.  Zakończenia  słów, 
jako  przynależytość  gramraatyki,  do  tejże  odsyła;  zgłoski  i 
głoski  przydatkowe  odcina;  szczególnie  trudni  się  sama  po- 
zostałą resztą,  tułubem,  że  tak  rzekę,  słowa. 


Kapitel   II. 

3>pii  ben  ctiimologifc^  luefcntlidien  "Suóftabcii. 
§.  5. 

5?iĄt  aHe  Sudjftabcit  einea  2Bortś'finb  trefentlid);  ni(^t  allett 
giebt  bakier  ber  SBortforfdier  eiiicn  glei(^cn  JBcrtb.  Sie  enbigim« 
gen  ber  ffii^rter  oenoeift  er  in  bie  Sprat^lebre;  sugefc^te  Sclben 
unb  Suc^ftaben  f^neibct  er  roeg;  er  bat  d  blo^  mit  bem  iibrig  Me{< 
benben  Sefte,  fo  ju  fagen,  mit  bem  JJiimpfe  bcź  %o:ti  ]u  tbun. 
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§.  6. 


§.  6. 


A  i  ten  jesze  drobi.  Wyrzucając  samogłoski  Yocales,  ma  3a  auif  bicfcn  jcrffiicfclt  cr  noc^;  er  rctrft  udŁmlt*  bie  Selbfi' 
dosyć  na  tem,  ze  mu  jedna  i  druga,  bądź' jedna  tylko  spóJ-  lautcr  Łtnauś,  \o  bag  fiir  ibn  nur  ctn  unb  ber  anbere  iffiitlauter- 
cioska  Conson ans,  pozostanie;  w  tej  samej  śledzi  istoty  słowa,  bi^wcilcn  aud)  nur  cin  cinjiijcr  ubrig  Wcibt    unb  in  btcfcm  fudit 

er  nun  Hi  2Bcfcu  beź  2«ortś  ju  erforfc^en. 


§.  7. 

Ze  w  piśmiennych  językach  samogłoski,  we  względzie  ety- 
mologicznym są  mniej  istotnemi  słowa  członkami,  najjaśniej 
widzieć  w  pisowni  języków  wschodnich,  gdzie  oddzielnie  od 
spółgłosek  znaczą  się  osobnemi  u  spodu  punktami,  krop- 
kami, ciągami.  Dawniej  nawet  je  i  opuszczano,  wyrażając  sa- 
me szczególnie  spółgłoski.  Dowiedziono  też  w  samej  rzeczy, 
ze  punkla  czyli  samogłoski  w  księgach  starego  zakonu,  szcze- 
rym są  wynalazkiem  późniejszych  rabbinów.  Żydzi  po  dziś 
dzień  w  pisowni  swojej  pospolicie  je  opuszczają;  Karaimowie 
zaś  wciąż  je  mijają,  i  nawet  mają  to  za  główne  przykazanie 
swojej  wiary,  poczytując  pisanie  ich  za  wymysł,  za  przypa- 
dek późniejszy,  za  jakieś  odszczepieństwo  od  pierwiastkowych 
zakonodawców.  Co  do  Słowiańszczyzny,  w  Czeskim  i  Bośneń- 
skim  dyalekcie,  wiele  słów  piszą  bez  wszelkiej  samogłoski, 
tak  srnrt,  hrb,  prst,  hrst,  prs,  prsk,  i  t.  d.  a  w  Kraińskim 
•wiele  słów  tak  wymawiają,  że  nie  rozeznać,  jaka  właściwie 
samogłoska  w  brzmieniu  odbija  się;  więc  też  i  wpisaniu  jaką 
taka,  te  czy  owe  kładą,  n.  p.  smert  albo  smart,  śmierć. 


'PaP  łn  ben  Sdiriftfpradicn  bie  Scibftiauter  in  etomolpgifcfier 
śKiicffidit  minbcr  uicfcntlidu'  Sorttbcilc  fiub,  crbellt  am  bcutitdtftcn 
aibi  ber  gdtrcilmrt  ber  nun-ijcnliinbifdien  Spradicn,  wo  fic  lunt 
ben  iTcittlaiitcrn  atniefinibert,  uutcr  bem  3Bprtc  burd)  ^hincte  unb 
Strtdje  angebcutct  n'crben.  %i  in  dltern  3cttcn  M  man  fie  ganj 
rcegijelaffen;  unb  in  ber  Sd^rift  Wcg  bie  iDJitlauter  au^gcbriidt. 
Ci^  tft  etnc  nn'?oeinad)tc  £ad)c,  baf  bie  ^^unctc  ber  Sciliftiauter 
in  ben  (Ediriften  bci^  altcn  5^uubct<,  bie  grftnbung  ncnerer  Salibtncn 
fiub.  Dk  3nbcn  laffcu  fie  lń>5  anf  ben  lieutigcn  %aq  in  iŁrer  ©dtrift 
geuuiDulicb  ani.  T^ie  Marainten  yerwerfen  ftc  gdujlidi;  d  tft  bq 
ibnen  fpgar  etn  @lanl'eu>^artifel,  bie  (Sclbftlauterfdjrtft  fiir  ein  gig-- 
ntent,  fiir  einen  fpdteren  :iu\ak,  fiir  eine  SeCere*^  gcgen  bte  reine 
?e6re  5u  Imlten.  —  Siu^  Hi  Slainfdie  antelangt,  fo  merben  im 
Sotimifdien  unb  So'Jnifd)cn  eine  SJIeuge  Sorter  ctne  allc  Selbft' 
lauter  gcfdmeben ,  3.  3^.  smrt,  hrb,  prst,  prs,  prsk  u.  f.  m. 
3in  ilrainerifdieu  nierben  inele  JSórtcr  fo  aueigcfprrdien,  bag  man 
ben  Selliftlrtuter  bem  Slauge  nad)  nidłt  kfttmmt  unterfdieibeu  faun; 
balicr  and)  iii  ber  Sdirift  Kilb  biefer,  l>alb  jener  in  bemfelben 
Sorte  gcbraudit  nnrb;  fo  fdirciM  man  balb  smert,  Imlb  smart. 


§.  8. 

Ponieważ  sie  samogłoski  wszystkie,  których  prócz  tego 
bardzo  szczupła  jest  liczba,  bez  żadnej  pomocy  jakiegokol- 
wiek narzędzia  mo\\-y,  t.j.  języka,  warg,  podniebienia,  gar- 
dzielą, samym  tylko  mniejszym  lub  większym  otworem  krtani 
wymawiają,  więc  dają  się  słyszeć  wcale  do  siebie  nawzajem 
podobnem,  a  stopniowaniem  tylko  dźwięku  rozróżnionem 
brzmieniem;  ze  szczętem  zaś  rożnem  od  spółgłosek;  zatem 
w  wywodach  etymologicznych  możnaby  ich  i  nie  wyrażać  między 
spółgłoskami,  tylko  miejsce  ich  w  słowie,  piatnem  jakiemsiś 
ogólnem  (n.  p.  -)  oznaczyć.  Tak  m-r  stawia  istotne  głoski 
słów,  ?nor,  7«ara,  ?norze,  Hiarł,  jniara.  Tedy  nie  na  tem 
rzecz,  jakie  w  słowie  są  samogłoski,  lecz  gdzie  w  niem  prze- 
gradzają spółgłoski. 


§.  9. 

Więc  etymologia  zasadza  się  na  poznawaniu  głosek  isto- 
tnych słowa,  jakoby  pierwszego  zawiązku,  co  zowią  po  ła- 
cinie radix,  po  naszemu  jadro  słowowe,  pierwiastek;  te  ra- 
dykalne, pierwotne,  czyli  jądrowe,  nazywam  tu  głoskami  isto- 
tnemi. 

§.  10. 


§.  8. 

J)a  bie  Seltiftlantcr,  bcreu  3iil'I  olmcliin  fo  geriuge  ift,  fdmt= 
lid)  oŁnc  .Ciiilfe  ciucei  mnt  ben  £prad)nicrfieugen,  ber  3i"ige,  ber 
Cippeu,  be'3  6Vinineu'?,  ber  Ściile,  Hofi  burd)  geringcrc  ober  gró= 
Ccre  Cffmiug  ber  ^uftroln-e  au':?geftn-od)cn  nierben;  fo  tonen  fie  ba= 
I,icr  auf  eine  nntcretnanber  febr  gieidmrtige,  unb  nur  burd)  bie  ®ra= 
bation  be«j  ?aufey  yerfdiiebeue  3lrt;  aber  bagcgen  bnrdianS  >.)er= 
fd)łcben  i)on  ben  ?3iitlantcrn.  i^ie  biirfeu  alfo  bes  ctomologifcbeu 
Uutcr[ud)ungen  ,  siyifdieu  ben  ??iitlauteru  fiigitd;  an-^gclaffen,  unb 
nur  bie  litclle,  bie  fie  in  bem  5?orte  einnebmcn,  mit  cinem  all= 
gcmcinen  l!ocalieid)en  (cin)a-)  bemerft  iverben.  £0  miirbe  m-r 
bie  n'efentlid)e  23ud)ftabcn  ber  'Sorter  rnor,  mara,  morze,  marł, 
miara  oorftetlcn.  (Fó  fommt  alfo  uid)t  barauf  an,  n)a>S  fitr  Selbft' 
lauter  fidjin  eincm  38orte  bcfinben,  fonbern  n.)eld)e  Stelle  fie 
cinnebmen. 

§•  9. 

l}i(  ©rnubfefte  ber  Sortforfdning  bernbt  baber  auf  ber  6r= 
fenntniC  ber  n'efentlid)eit,  ber  cicmentar=23nd)ftaben,  fo  jn  fagen 
bee;  Sleimei  be>J  JBortiS,  latciuifd)  radix,  gleid)fam  JSjortnmrjel,  9ta= 
btcal=  Ober  ©urjebSudiftabcn,  oon  mir  wefentliie  Su^ftaben, 
genannt. 

§.  10. 


Wyżej  rzeczono,  że  te  się  odkrywają,  odrzuciwszy  wszys-  C^ben  mitrbe  gefagt,  H^  btefe  beroorgcben^  n)_enn  man  olle 
tkie  przygodne,  to  jest,  zakończenia,  przyimki,  samogłoski.  3ugemifd)ten,  al^i:  gubigungen,  |łrdpofittonen,  Selbftlauter  abfon. 
Arytmetyczna  niby  próba,  iż  one  są  pewnie  istotne,  jest  znaj-  bert.  Ginę  glcid)fam  aritbmcttfi^e  ^*robc,  ob  ouc^  bie  mrUid)  mc. 
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dowanie  się  icli  we  wszystkich  pocliodzących  od  owego  zrzó- 
diowego  słowach. 


§.  11. 

Biorę  na  przykład  słowo:  unieśmiertelnić;  odrzuciwszy 
przyimek  u,  negacyą  nie,  zakończenie  trybu  bezokolicznego 
id,  drugie  zakończenie  przymiotnikowe  possibilitaiis  In,  nie 
zostanie  jak  śmiert,  po  Czesku  bez  samogłoski  smrt,  t.  j. 
s'mier(5.  Lecz  gdy,  jak  się  niżej  okaże  s--z;  a  to  s  czyli  z  jest 
tylko  przyimkiem  przydatkowym  (jak  widzieć  w  słowie  se- 
mrzeć,  zmarły,  leszły,  ichod,  schód);  c  zaś  albo  Czeskie  t, 
zakończeniem  rzeczownikowem;  zatem  cała  istota  tak  dłu- 
giego słowa  unieśmiertelnić,  te  dwie  spółgłoski  m-r. 


fentlti^cn  aiifiicfiinbm  roorben,  ^at  matt,  roenn  fiii  in  oUcn  mi 
bcmfclbcn  Stnmmipprte  abjiilcitcnbcn  SSortcrn  bie  na^mlic^en  3Bur> 
Selbu(^[taben  mtcber  finbcii. 

§.  11. 

3iim  Sc^fpicle  foli  uni  ])m  ba^  5Bort  unieśmiertelnić  (iier= 
unfterblic^cn)  btcncn.  3Bcrfe  idj  bic  ^łrnpofition  u,  bie  9?cgation 
nie,  bie  Sliftiiitti-^^ieiibiilimn  ić,  bic  Giibmu]  bcS  Adjertivi  possibi- 
litatis  In  Wd,],  )P  blcibt  śmiert,  Sóbmifci)  fbiic  >icl(')tlaiitcr  smrt 
(ber  %oi)  ubriij.  ?a  nim  abcr,  uńc  iiiitcii  flcjciiit  mcrbcit  foli, 
hai  s  =  z  ift,  mlifi  aU  6ompofitioii'3prapofition  ijcDraiid)!  mirb 
(rotę   ani   ben  28ortcnt   zemrzeć,   zmarły,  zeszły,   zehód,   schód 

er^ellct);  iai  ć  pber  iai  Sii^mifd^e  t  I;tn(]cgcii,  bic  Gnbiiiung  beś 
Subftantiii^  ifł,  fo  6cftel)t  bcmimd;  bai  onnje  58efen  biefe^  siemlie^ 
latujen  SSort'^  unieśmiertelnić  blpp  in  ben  bcBbcn  Mttlautern  m-r. 


§.  12.  §.  12. 

Teraz  dla  próby  zastanawiam  się   nad  słowami  od  źrzó-  ^nx  ^wh!    mili    id)  je|t  bie  yon  bem  Stamme    mor,    mrę, 

dłowego  mor,  mre,  mrzeć,  pochodzącemi,  a  mijając  wszelkie  mrzeć  abjnlcitenben  SBiJrtcr  bnrdłncbcn.  3Bcnn  id)  nile  3")i^&ii^= 

przydane  głoski  na  początku,  we  śrzodku  i  końcu  tych  słów,  ftnbcn  nm  31nfaniie,    in  ber  ?Jittte  unb   nin   6nbe   biefer   3Bi)rter 

trafiam  zawsze  na  to  m--r.  Oto:  nieglaffe,  trcffe  id;  iibcrall  mif  jencź  m-r.     311|'o: 

mor,  marł,  »narli,  mrzesz,  mrę,  mrzeć;  morzyć;  nadmarło,  nademrzeć;  namrzcć;  obumierać;  odumrzeć,  odumierać, 
odu7/!arły;  pomorzyć,  pomorck,  pomiera,  pomrzeć,  pomarły;  przemrzeć,  przemierać,  przymierać,  przymorek;  u?nierać, 
umrzeć,  umarły,  umor;  wymrzeć,  wymierać,  wyma»ły;  zamierać,  zamrzeć,  zamarły;  zemrzeć,  zmierać,  zmarły;  śmierć, 
śmiertelny,  śmiertelność,  nieśmiertelny,  nieśmiertelność,  bezśjniertelnik,  pośmiertny;  jnartwy,  martwić,  zmartwić,  zmar- 
twychwstanie; mord,  mordować,  morderz,  jnorderca,  morderstwo,  zmordować,  namordować,  pomordować,  wymordować, 
zamordować,  confer.  Lał.  mori,  morior,  mortuus,  mors,  mortis,  cf.  Gall.mort,  mortel,  meurtre,  cf.  Germ.  SDJprb,  morbctl, 
SRorber,  cf.  Graec.  [totQa,  i.  e.  fatum,  lethum. 


Rozdział   III. 

O  przemianach  głosek  istotnych. 

§.  15. 
Gdyby  te  same  spółgłoski    istotne  nigdy  się  nie  zamie- 
niały na  inne,    byłoby  dosyć  snadno  je  rozeznawać;  ale  że 
częstokroć  lozują  się  z  pobratniemi  albo  podobnie  brzmiące- 


Kapitel  III. 

SSon  ber  Serroanbellmrfcit  ber  roe|'entlid;en  Sue^ftaben. 

§.  13. 

©tencjen  mit  ben  roefcntlidien  5)iitlantern  fcine  5?crńnberungen 
»or,  fo  roiirbe  eś  eben  nidjt  fo  fdiiper  fe^n,  fie  nufjufinben ;  aDem 
ba  fie  oft  in  bie  ibncn  iierroanbtcn  ober  barnuinirenbcn  iibergebcn, 


mi,  ztąd  często  trudność  wskazaniu  ich  znajdujemy.  Zatem  fo  tuirb  eś  oft  febr  fd)roer,  fie  5u  erfcnnen.  Ce>  muC  baber  ferner 
należy  jeszcze  uważać,  które  sa  sobie  pokrewne,  to  jest,  nnterfudit  roerben,  nicld)e  mit  einanber  ycmntnbt  finb,  ln^  betpt, 
które  jedne  za  drugie  ważą.  .  meldic  tn  einanber  iibergeben. 


§.  li. 

Gdy  kilka  przyostrzejszych  spółgłosek,  wspołem  do  wy- 
mówienia ciężkich,  wjednem  zbiega  się  słowi(!,  tak,  że  się 
niejako  trą  z  sobą  i  chropowato  wymawiają,  zwyczaj  pospo- 
lity dobiera  miększych  na  ich  miejsce,  żeby  słowo  przez 
nie  łagodniało.  Jak  ludzie  z  osobna,  tak  i  plemiona  i  naro- 
dy, zawsze  do  składu  i  nałogu  swoich  narzędzi  mowy,  jako 
to,  gardła,  warg,  podniebienia,  i  t.  d.  słowa  skłaniają;  przez 
co  toż  słowo  u  różnych  różnego  nabywa  brzmienia.  Czechowi 
nie  trudno  smrt,  hrb,  prs,  hrst,  ale  trudno  ciemny,  cień, 
ciało,  ciasto,  z  delikatnością  ust  polskich  wydać;  woli  tedy 
temny,  stjn,  t'elo,  t'esto;  nam  zaś  lżejsze  śmierć,  garb,  pierś, 
garść,  niż  owe  smrt,  hrb,  prs,  hrst. 


§.  14. 

SBann  mebrere  etroaź  bartę  5D?itIanter,  bie  jufnmmen  au^ju= 
fpred)en  ftfcroer  ficle,  in  einem  3Borte  fo  jiifammcn  treffen,  ba^ 
fie  fic^  glcid;fnm  an  einanber  reiben  nnb  eincn  raubcn  Slang  oer« 
urfac^en  roitrbcn;  fo  nimmt  man  geanibnidi  mcidicre  nn  ibre  Stelle, 
um  babnrc^  bic  3ln£ifprad)e  bc^  5Sortei  jn  milbern.  ?fid)t  nur  cin= 
jelne  SWenfd^cn  obcr,  fonbcrn  and;  ganje  Sblferftdmme,  bengen  bie 
3ln3fprad;e  ber  58ortcr  nad;  bem  Śane  unb  ber  Stcgfamlcit  t^rer 
(Sprad;nierf5enge,  ber  śtcble,  ber  ^ippen,  bc>3  ©aiimeniS  u.  f.  m.; 
baber  erbdlt  ein  nnb  cbcn  baffelbe  SSort  bci;  yerfd;iebenen  etneii 
iłcrfd;iebenen  Sllang.  2)cm  33Lł(mien  fdllt  ci  nidjt  fd;roer,  smrt,  hrb, 
prs,  hrst  ju  fagen:  aber  e^^  fdllt  ibm  febr  fd;rocr  ciemny,  cień, 
ciało,  ciasto,  fo  beltcat  roie  ber  ^Sole  an^jufpred;en;  er  roili  ta-- 
fjex  Iteber  temny,  stjn,  t'elo,  festo  fagen;  fo  roić  bem  ^Uilen  ia-- 
gegen  śmierć,  garb,  pierś,  garść,  Icidjtcr  fdllt,  aliS  jenc^  smrt, 
hrb,  prs,  hrst. 
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§■  13. 


S.  15. 


Owo  najważniejszy  rozdział  w  etymoloE;ii,  który  skazuje  T^aj  nnditiijftc  Sapttel  in  ber  ?eBre  ber  S53prtforf(^uiig,  ift  ba= 
pokrewieństwo  spółgłosek,  przez  przykłady  oczJ•^viste,  pe-  Łcr  bas  i'pii  ber  2>crtranbtfd)aft  ber  $0?it(autcr,  tini  niif  oii(ienfd)ctn> 
■wne,  przykonywające,  odmieniających  "się  jednych  w  drugie;  lidteii,  5:uierliifiiieii,  iiberjeiuicnbcn  23c»fpielcn,  ber  Ubcrąang  M 
co  odmiany  spadkowe  czyh  dekhnacyjne,  'czasowe  czyh  kon-  etnen  in  ben  nnbern  barfletbnn  t»trb.  Śie  ©efe^e  biefeS  Ubergan« 
jugacyjne,  i  oczywiście  etymologiczne,  czyh  derywacyjne  dają  geś  ber  Jliitlaiitcr  in  etnanber,  laffcn  ftd)  aui  ben  mit  ibncn  V0X'- 
poznać.  Za  przejściem  w  tym  względzie  spółgłosek  Polszczy-  geienben  Sserdnberimgen  in  ben  Sedinationen,  Smijnijatipneii  uiib 
znv,  odkryjemy  jej  już  to  do  Słowiańszczyzny,  juz  do  ob-  gan?  pffenbarcn  J^eriiiatimien  atnicbmen.  (Scbcn  nur  nnn  in  btefer 
cvch  języków  stosunek,  a  to  warto  dalszego  zatrudnienia.      3tii(ffict)t  bie  iDcitliiiiter   bc>3  ^Itplnifdicn   Jdpliabeti^    burd);    fo  mirb 

fid)  babei)  ju  gleidier  ińt  biw  'Berbaltnig  berfelbcn,  nidit  nur  ju 
benen  ber  iibrigen  ®la>.n|'d)eu  SiJnnbarten,  fonbern  nndi  jn  bcnen  frcmber  śprad;en  ronlirnelimcn  Iaf« 
fen;  unb  bicfi  fenncn  ju  Icrnen,  biirfte  n'pl)l  ber  SPiitljc  ifertb  feou. 


Rozdział  IV. 

PODZIAŁ     I. 

Klóre  spółgłoski  w  klóre  się  przemieniają. 
(affirmative) 


Kapitel  IV. 

ABTHEILUNG    I. 

SBelc^c  SDJitlanter  in  einanbcr  fiberge^en. 

(a  f  f  i  r  m  a  t  i  V  e). 


§.  16.  §.  16. 

1)  B:  W;  to  jest:  b  i  w  lozują  się  z  sobą,  jako  to  w  tych  1)  B-.  W;  iai  Iieifft:  b  unb  w  gebcn  in  cinanbcr  liber,  rotę 
słowach  oczywiście  pochodnych:  iój,  Łojować,  wojować,  wojna,  ani   folgenben   gmij   offenkren    Seriyatton^be^fpielen   fidjtbar  er= 

•  Podwoje,   mówi  Mączyński,   mielibyśmy  zwać  podioje,    od   |eUet:  fcój  (Sampf),  iojować  (fdmpfen),  u'ojować  (friegen,  Srieg 

•  podbijania;  ale  zwyczaj  nie  dopuszcza;    tedy  przywój,  albo   fii^ren),  wojna  (ber  Ślrteg).   "Podifoje  (ibiirpffften)  fpfltc  naĄ  ber 
•podfcój  posłis.'     Dalej:  „Śentcrfung  be^i  iUącii/ńsi;  pod6oje  gefdirieben  merben,  pon  pod- 

„feie  (untcrfdilagen);  bod)  ber  (ipmdigebraud)  bat  przywój,  podiój 
„eingeffibrt."  genier: 

Wyknąć,  zwyknąć,  zwyczaj,  oJyczaj,  otyczajny,  o?<yczajność. —  UVócić,  odwrócić,  oirócić,  odwrót,  ofirót,  odwrotny, 
oJrotny.  — "  YFlec,  odwlec,"  oMec,  oMoczyny.  —  VVałić,  odwalić,  oftalić.  —  Wisieć,  wieszać,  powiesić,  oiiesić,  ofcieś. — 
Wodzi"ć,  powodować,  swofcoda,  swoiodny.  —  Tołufi,  tołuw,  tołw.  Owoc,  Oberbcntfc^  Obo,  .V)od)bcntfĄ  Obft. 

Not.  Nawet  w  Cyrylsko-Rossyjskiem  abecadle  głoska  b  9lnmerf.  3n  bem  6i}riIItfd)  =  3{ufrtfd)en  Jllpbabete  ifł  bie  gigut 
ma  kształt  od  e  mało  co  się  różniący,  i  w  szyku  abecadło-  beż  e  anffcrft  roenig  yom  b  iintcrfdtieben,  unb  folgt  and)  in  ber 
wym  zaraz  po  niej  następuje'.  '  '  3llpbabetii(^cn  Crbnnng  nnmittcibar  nad)  bem  e. 

2)  B-P:  leb,  lep,  łfcisko,  łepski,  lepszy,  lepiej.—  B\\ic,  pluć,  Wwać,  plwać.  —  Bryzgać,  pryskać.  —  Buchać,  puchać, 
Polon,  pukiel,  Gall.  poucle,  Germ.  bie  Śutfel,  Iłal.  ioccola. —  Biedź,  6iee,  iieżeć,  cf.  Polon,  pies  (ber  §unb),  cf.  Germ. 
bie  Sefte  (suka). —  Pol.  piekę,  piekarz  cf.  Germ.  batfen,  SMer. —  Po/,  piję,  poję  cf.  Graec.  mco,  nha,  nom  cf.  Lat.  fcibo. 

c>)'B:F:  vide  F. 


§.  17. 


I  17. 


Ij  C-T:  na  to  są  przykłady  deklinacj^jne,  konjugacyjne,  1)  C-T:    Scąfpiele   bapon   finben   [\i)  in  ben  Scclinotipnen, 

derywacyjne:  '  '  gonjugotionen,  Seriiiationcn: 

Świaf,  na  świecie;  miotam,  mieciesz;  gnio/ę,  gnieciesz;  gwał^  gwałrić. —  Po/,  cienki,  Bh.  tenky,  Ross.  TOHKiii,  Yind. 
iinek,  Graec.  riwo?,  Lat.  /enuis,  Anglosax.  thyn,  Svec.  tunn,  Island.  dmnnur  (cf  Gall-,  /endre),  Persie,  tend,  Gallis.  tene, 
Brełag.  tmno,  Hibern.  /ana,  Germ.  bunn.  —  Pol.  cierać,  frzeć,  trę,  /arty,  Boh.  tjrati,  trjti,  Ross.  leperb,  rpy,  Lat.  tero, 
fritus,  /riui. 

2)  C-Ch:H:K.—  Pol.  chych,  chychotać,  Ross.  xoxoTaT-b,  Germ.  fic^ent,  ^udjeln,  Graec.  y.iiU^uv,  Lat.  cachinnari,  ca- 
chinnus. —  Pol.  sArzynia,  Boh.  sskrjne,  skrjnka,  Ross.  CKpiiHi,  CKpiiHKa,  V'im/.  s/.rinja,  Germ.  ©c^retn,  <bijxm\,0snabriick. 
Sc/ireen,  (cf  Austriac.  Scftraane),  Anglosax.  scrin,  Angl.  scrine,  Svee.  sArin,  Ulnnd.  sAryin,  Lelt.  sftryne,  Lat.  med.  scre- 
ona,  escrinium,  criniura,  crineum,  Gall.  obs.  escrin,  Ital.  scrinio,  scrigno,  cis'Tanno. 

3)  Ch:K:H: Spiritus  asper.  —  Pol.  cAleb,  Boh.  chleb,  Ross.  Łitói,  Sorah.  chlieb,  klieb,  Yind  Web,  Ahebez,  Webez, 
Croat.  hlib,  ap.  Ulphil  hlaiban,  Anglosax.  hM,  Angl.  loaf,  Suec.  lef,  Finland.  leipa.  Lat.  libum,  libo,  Germ.  8atb,  8etb,  Cołbel. 
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W(>  wszystkich  lycli  wspomnionycli  dynK-kiacli  i  jozykadi  3n  adcn  btcfcii  iWimfartcn  imb  Sprndtcn  1'cbciitct  Pa»  Sort 
słowo  to  bąilź  clilebi!  w  ogólności,  bądź  właściwiej  bo"chcnuk  chb''b  etc.  tI'eilo  Srut  iilH'vl'mirt,  tI'Ctl3  illfoilbcrlifit  bcficn  isonu, 
znaczY.        "  '  fin  8«tl'  25n't. 

4)  C/ł  =  Sz  (cf.  GaWic.  cb).  Siuch,  sTiic/iać,  slysieć. —  Ucho,  uszy. —  Muf/ia;    musika, —  Mech,  mchu,  mszysU;  mszyć. 

5)  C-Cz-K.  Me/ul,  w  moec,  incc:.yć. —  Siec,  sieAi,  siecie,  sieA-ę,  Dok.  sckali,  sekawati,  Tm*/.  soAati ,  sc/.uvati; 
Ross.  siew,  sieAii,  Lat.  seco,"  Pol.  exti.  seAować  kogo.—  Csapka ,  cl  Aapa,  Boh.  Czapka,  kaju',  r/;((/.  Aapa,  /.apiza, 
Ross.  ssapka,  Svec.  Aappa,  Ger.  Soł^pc,  ^n^/.  6'ap,  7(a/.  fappa,  cf.  Gall.  c/iapcaii,  /.a/,  mcd.  Gąw  icI'.  La/,  capul).  Graec. 
med.  -/.anna,   Wallach.  AapeUa ,  Polon.  Aapelusz,  IMr.  rCU  [kobah--ijalca). 

G)  C-Dz-Ch-G-H:  Pol.  moc,  niodi,  mogl,  mogę,  Boh.  moc,  moct,  mohu,  Ross.  mocz,  mo/ai,  mogu,  Germ. 
iniigcn,  Dcrmiujcii,  ycrmag,  iicniiod^tc,  SDiad)t;  Siw.  Ma^t,  ma^ia,  /In;//,  miyht,  may,  kland.  mei,7a,  Z)rtH.  inaa,  Anylosai. 
ma^an,  cf.  Lal.  ina^nus,  Graec.  fiiya^. 

§•  1«- 

1)  Z)=T.  Z)ocb,  /clili,  /dinać,  od(/ychać,  ode/cliiiać.  —  Drętwieć,  /retwieć.  —  Trzaska ,  rfrzazga. —  Teka,  i/eka,  Germ. 
2if^(l_ — Trwać,  /rwa,  y>a/,  rfurare,  (/urat,  (.'a//,  c/urer,  Germ.  Dmicril,  Uberdeulsch  Ummi ,  Svcc.  dura. —  Pol.  rfureń,  (/ur- 
ny, 0(/urzvć,  Ross.  4ypaK^,  4yp^,  43"pHTb,  iSwee.  dare,  .Medersachs.  rforen ,  dooi;  Schwab,  /or,  Ilochdeutsch  Ihor ,  tHnidit, 
ińtl^ótcn.  —  Pol.  o'ol,' (/olina,  Boh.  doiik,  dolina,  /?oss.  ĄO.n,  Jio.mnu',  Yind.  du\ ,  doYmn,  Croat.  dól,  (/obna,  ap.  Utfred. 
(/al,  ap.  Notker.  /al,  a/>.  Ulphil.  rfalei,  Anglosax.  rfael,  Svec.  t/al,  /s/a/irf.  rfalur,  Gen».  Jkl,  JMIcr,  cf.  Jbiilcr,  /'o/,  talar, 
ab  icrbe  Zsi-^adńmitbal 

2)  U-Dz'Doh:  etc.  rf' /'.  Woda,  na  worfzie ;  wiorfe ,  wiediicsz. —  Polon.  Widze ,  Boh.  widjui,  wid'eti;  Huss.  niutTŁ, 
BiiżKy,  Croat.  et  Yind.  \'ul\m,  vif/jti.  Lat.  \idco ,  \\di ,  visum. —  Po/o/i.  Z);ień,  rfnia,  i?o/i.  den,  dne,  Croat.  et  Yind.  i/an, 
(/en,  Ross.  ACUb,  4na,  Anglosax.  (/aga,  Frisland.  dy,  Hibern.  (/ia,  Lrt/.  c/ies  (cf.  f/Lu,  inler(/iu ,  ef.  Pol.  (/ziś,  Bo//,  dne.s, 
Croo/.  dcncsz,  (/anasz.  La/.  bo(/ie),  Z^a/i.  (/ag,  ^n^/.  day,  Grim.  7'o/(jr.  /ag,  Germ.  Tacj,  (cf.  /trafi.  daa=świt,  irtiKuiiillinidt). — 
Pol.  Lucfzie,  Boh.  lide  Boss.  .110411,  Y/nc/.  hidi,  Croat.  lyudi,  Germ.  £cilte,  Svec.  \yd ,  Island.  Wod,  Lat.  mcd.  Wdi,  leur/es, 
leu(/i,  leo(/i,  heli,  li/i,  Graec.  J.rror,  ^.(i:()i\  —  Pol.  Dńał,  dziadzie,  (/ziecię,  Boh.  (Fcd,  d'edic,  (ljt'e,  fioss.  4t4'B,  4t.uiMb, 
4iiTa,  cf.  Pol.  /a/a,  Turc.  tad;\,  .Arab.  a//a ,  Siar.  0/ec,  (/e  c!(0  p/ura  stib  litera  T,  tibi  dc  vocc  Ociec.  Pol.  dzieka,  (/wie- 
kować, Boh.  dika,  d'ekowati,  Germ.  Saiif,  banfcil,  Anglosax.  /hanc,  /Im?/,  /hanks,  Svec.  /acka.  —  /'o/.  dziA,  (/cielić, 
Boh.  djl,  d'eliti,  Ross.  40-ia,  4*-!"™,  Nicdcrsdchs.  SccI,  bcclcil,  o;?.  /7//j/h7.  (/ail,  (/aiiau,  ap.  Isidor.  dei],  deihm ,  Ancjlo- 
sax.  (/ael,  (/aelan,  Svec.  de\,  (/ela,  Graec.  SitD.etr,  Yind.  (/eliti,  /alati ,  Germ.  llicil,  tbcilcil,  (cf.  Svec.  /aelja.  La/.  me(/. 
/alliare,  Ital.   tagliare,  Gall.  tailler  =  krajać,  fdjncibcil,  5Crfd]Ucibcn). 

D  przed  Z  \i  Polaków    często    przydatkowe,     ile   ze   go  D  nor  Z  ift  kii  bcii  %k^lcn   oft   ciil    3>or|'c|I'iid)ftii(iC,    ba    cr 

nie  masz  w  inszych  dyalektach  Słowiańskich,  n.  p.  fid)  tli  bcil  uh'igcil  iilainfdicil  ??iiuibavtcil    iii    bciifflku    J55rtcni 

nid)t  oorpiibct,  5.  2^. 
Dzwon,  (/iwonić,  Obsol.  Zwon,  Zwonii-,  Boh.  zwon ,  zwoniti,  Ross.  snoni,,    sbohutb,    Carn.    svun ,    syonil ,    Yind,    svon , 
«gon,  SYonz,  SYonit,   Ilal.  suonare  cf  LnI.  snnus,  sonai^e  cf  /onus,  Pol.  /on  (Z--S't,  de  i/uo  injra).  —  /hban ,  (/:.banek, 
cf.  tania. 

g.  19.  'i.   19. 

F.  wcale  nie  Słowiańska  głoska;  nie  masz  pod    nią    ain  V.  ift  ^yu  fciii  <c\m\Am    2iilri)|ni(iC ;    iii    bcii    Sortcrliiidicni 

w  słownikach  żadnego  słowa  rodowicie  Słowiańskiego,  ani  fjiibct  iiinii  iintcr  bicfcm  liiid)fta('Cii  fciii  nd)t  vilain|'ri>C':  i!.U'n, 
w  abecadle  jej  postat-i ;  bo  Cyryllicko-Rossyjskie  <i>  żywcem  iilib  iii  bflii  Sllphibctc  fctii  ^du;iit5Cid)CU  bafiir ;  bcnn  bili  fei= 
jest  Greckie  (f.  Jeśli  się  w  jakiem  słowie  znajduje,  albo  to  rillifd)=n}ii)'fildic  *,  i[t  nidits  mibcr^,  nlś  '^^i  @ricd)ifd,)C  </.  i5-ui= 
błąd,  i  za  inna  [lodstawiona ,  jak  w  słowie  obfity,  zamiast  bct  fid)  bil'?  F  iu  ciiiciii  2.i>rvtc,  fo  ift  Ca  cntiucbcr  fłatt  cincś 
oAwity;  krolo^la  zamiast  krotocbwila;  albo  słowo  nie  Sło-  nilbmi  23lid)flal'fn  uiitcr(]cfdU'lH'll ,  tlUC  iil  bctii  'Ł.UntC  <>l)/i(y  ftatt 
wiańskie,  n.  ]i.  Ira/',  tra^c ,  lri'/ić,  Germ.  trcfcii,  traf;  hu/',  oAwily,  kiotoy^la  ftat  kidtoclucila ;  obcr  bai  ii^ort  ift  iiic^t 
uf,  hii/iec,  u/lec,  Germ.  ipaiifc ;  n/ać ,  dii/"ae,    Germ.    i)offctl.   Slaiufd),  5  23.  Ira/,  \njie ,    Uefid ,    Germ.    tfcllcii ,  traf;    luif, 

uf,  lu0ec,  u//ec,  Germ.  ,S)aiifc ;  u/ać,    dii/ać,    Germ.    lniffcii. 

2)  Które  głoski  w  Słowiańskim  stoją   za  Łacińsko-Teu-  2)  3Bai5    fur    Slnsifd^    23ud)fta('Cii    ^ai    fatciiiifd^icntoiiifdic 

tońskie  /,  i  (Jreckie  ph,  objaśniają  następujące  przykłady:        f  itiib  ©ricd)ifd;c  jdi  iicttrctcti ,  5ci(icit  11115  folcieiibc  'Sc>.i|'inclc : 

Lat.  p/Msiaiius,  Lat.  med.  /asanus,  /'axanus,  Angl.  p//asaiit,  Germ.  i^afail,  Po/on.  Łażant. —  (krm.  i^-arbc,  /''i/.  tarwa. — 
Lat.  /i-aler,  {Graec.  ąnan]n-curialis)  Boh.  bratr,  Yind.  brater,  brat,  Rois.  ópai-B,  Polon.  Arat ,  obsol.  pliir.  //ratrzy,  Łra- 
trzyk,  apud  Oljrid.  irnader,  ap.  Yiller.  fcruoder  Oberdeutsch ,  23riibcr,  Sriiobcr,  Niedersdchs.  33vpbfr,  JilTcr,  2)nH'r,  ap. 
Ulphil.  irollir,  Island.  irodur,  Svec.  et  Dan.  iroder,  Ilihern.  irutlia,  Yallis.  irawd ,  Anglosax.  et  Angl.  //rotlier ,  Grim. 
Tatar,  iruder,  Hochdeutsch  SJnibcr,  Pers.  fcerader. —  Lat.  /aba,  Pol.  boh ,  Oberdeutsch  bohn.  Hang.  fcab,  Lilh.  /^upa.  — 
Ge77«.  faftcii,  Svec.  et  Island.  /iista,  Holland,  raslen,  Angl.  /ast,  Go//i.  /'astan,  Finland.  paaslon ,  Polon,  post,  poszczę 
pościć,  'paszczać,  Boh.  jiostilise,  Ross.  nocTiiifiarb,  nomycb  (cf.  Graer.  ('.Ticuni-.iciunus). 

Śmiało  tedy  możemy  kłaść:  f-b-p-ph-w.  2Bir  fiiiiiirn  alii'  (joti;  5uiicrlaj5icj  aiiiiclimctt :  f=b:p:ph  =  w. 

\   Stowtiik  Lindego  wijil.  i.  Toin  I.  (3 
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§.   20. 

1)  G'k:  ku,  k\-.g';  ku  rzeczy,  Arzeczy,  przeczy,  grzeczny.  —  Au  woli,  iwoli,  gwoW.  —  Au  myśli  .lAmyśli ,  jmyśli. — 
RzeAę,  urzeAe,  uroA,  wróg.  —  Gnieść,  gniotę,  Ross.  rHecTH,  niÓTy,  Yind.  ^nietiti,  Angl.  Anead,  Anglósax.  cnaedan, 
Dan.knedc,  'Svec.  Anada,  Germ.  fiiełeil  (cf.  Jinotcn). —  Gnać,  gonić,  gonitwa,  Aoń,  Aoniec,  Aonać,  z^-on,  dozgonny,  do- 
skonały, zajon ,  zaAon. 

2)  G'Z--i:  Uboji,  ubóitwo,  uboższy,  ubożyć. —  Dro^i,  droższy,  drożyć. —  trwoga;  trwoiyć. —  Bó/;,  boie,  bółtwo, 
boiki. 

5)  G--D:.:  No^a,  w  norfzp. —  Trwoga,  w  trwcrfze. —  Róz^a,  w  rózrfze. 

-i)  G-Z-S:  Gwiazda,  Caj-n.  svesda,  Ross.  setaja,   Yind.  sviesda,  svesda  (cf.  Pol.  świeca,  świecić.) 

0)  G-,  Ross.  r,-Boh.  \\--Graec.  spiritus  asper  et  lenis. —  Pol.  góra,  Ross.  ropa,  Carn.gorra,  Yind  góra,  Boh.  hora, 
Grae.  ócog,  Hebr."!'  Iiar ,  hor. —  Polon,  ^ość,  Ross.  rocTb,  Garn.  gost.  Boh.  host,  Lat.  /lostis  [signipcatione  obsoleta--hos- 
pes.  Cicer.  Ofpc.)  hal.  /ioste,  Gall.  ńóte,  Angl.  ^uesl,  Ban.  .gest,  Svec.  et  Holi.  jast ,  Germ.  Gnft. —  Pol.  glos ,  Ross.  ro- 
.lOC^B,  Croat.  ghsz,  Garn.  ghss,  Yind.  ghss,  (/lassc,  Boh.  blas,  cf.  Polon.  Aałas,  cf  Germ.  Hall,  linllcil,  gdllcii,  GaD, 
Sd)all,  srfjallcii,  cf  Pol.  g\dk,  zgiełk,  Svec.  ^laella,  Island.  ^ialla,  Yallis.  gala,  Angl.  yeW,  Holi.  i/liillcn,  Dan.  gule,  cf. 
Graec.  y.ai.iir,  Svec.  ialla,  Hebr.  et  Chald.  ko\--ro.r,  sonus.—  Polon,  ^anić,  Boh.  han'eti,  cf.  Pol.  gańha,  hauha,  hanie- 
bny, Boh.  /lanba,  hanebny,  cf  Germ.  ftpim,  ^e^ltctl,  cf  Gal.  /(Onte. —  Pol.  Cug,  ciąg,  Germ.  ^uq,  jiclicil,  gcjpgcil,  Boh. 
talinauti,  tahati,  Ross.  T,iH3'Tb,  nOTanyib,  Garn.  potejniti,  Yind.  obsol.  tegnem,  (cf  Germ.  bctnicn,  Nidersachs.  tcI»Cll,  ap. 
Ulphil.  tiu/(an,  ziu/ian,  zec/ian.  —  Pol.  gród,  Ross.  ropoji,  Garn.  grad,  Boh.  hrad,  cf  Lat.  /(ortus,  Germ.  ©artcil,  Svec. 
g'M-t\,  Dan.  giarde ,  Graec.  yóoroc  {septum,  quo  cincta  cohors).  Lat.   med.    curtis,  Pol.  hurty,  Germ.   .'oiirDc,    Hebr.   .gored , 

Chald.  kcrct ,  Angl.  j/ard. ,  Gall.  jardin ,  cf.  garder. 

Wszystkie  w  znaczeniu    grodzy,    grodzenia,    ogrodzenia;  9lllc  ticfc  Sfiórtcr  k('Cit  bic  Scbcufllltg    ber    UiiijńiinilłKj ;    ilt 

a  słowo  gród ,  Slav.  grad ,  znaczy  w  dyalcktach  Słowian-  otcicil  Slinnfcltcii  Sialcctcit  ficbciltct  nbcr  gród  obcr  grad ,  ni(I)t 
skicb  niekoniecznie  zamek,  warunek,  twierdze;  lecz  oraz  \o\vohl  ciiic  łiurg,  ciii  6cf)liip,  foiibcn;  yiclmclir  iibcrlmitpt  jcbe 
wszelkie  miasto;  ztąd /?05s.  rpaihuanimt,  Croo^.  ^radlian  =  mie-  ©tabt;  bnlicr  Ross.  Arażdanin,  Croat.  gradlian,  cin  Siirjjer, 
szczaniu.  Stabtlnu-gcr ,  ©tctbtcr. 

Pol.  Gay,  Boh.  Hag,  Germ.  Hatit,  Hag,  ©cbćige,  Hccfc,  Angl.  hedgc,  Gall.  Aaye,  Lat.  med.  Aaga,  /laia,  /laya,  /^eya, 
/jayciura  =  ogrodopłot,  miejsce  ogrodzone,  ciii  Glartciijaim,  ciiic  @avtciikffe.;  sady  gaić,  ©cridtt  Imgcn ,  Austr.  |iai)cii,  (z  dawne- 
go zwyczaju ,  że  gdy  sady  pod  czysteni  niebem  odprawowano ,  plac  ogradzano ,  ociszano.  Gaj  w  pierwiasikowem  zna- 
czeniu: lasek  młodociany  ogrodzony,  zwierzyniec),  upu  bcr  altcii  ©cniolmficit  błc  ®cncl;te  uiitcr  frcijcm  i)immcl  5it  (laltctt,  ba 
banu  ber  ©eric{)tśpla^  umjduut  imb  kfricbigt  t»urbc.  Gaj  ^eipt  olfo  cigciitlicf;  ciit  iiingcś  kfrtcbigtcź  Śdlb((;cii,  ciit  flciner 
Jbiergarteii. 

•  Bogatków,  gdy  się  z  Mazowieckiego  do  Litw^  przenie-  „Sie  Sogatfo''3,  fagt  Niesiecki,  luurbcit,    a\i  fie  aitź  3Ka= 

•  śli,  Bo/(atkami  nazywano;  Glińskich  inni  zowią  Hlińskiemi»  „fiiren  md)  Ctt()aiicn  I^tituOcr  jpgeii,  23obatfo''3  gciiant ;  bic  Gliń- 
nriówi  Niesiecki.  Otóż  i  ślad  historyczny  zamiany  g  na  h,  ski,  Iieipeii  ('Cl)  aitbcrti  //liński".  S)m  babm  mir  alfo  aud;  ci= 
na  ten  wzór  Rusini  nasi,  Sm  o  trzy  ski,  Sakowicz,  Pi-  ncn  ®cfd)id)tśticiitcł5  ymt  bcm  Ucltcrgangc  bcś  G  iii  H.  3(iif  glet= 
min,  pisz.T,  nawet  w  Polskim,  /iruby,  /irubo  i  t.  d.  zamiast  ^C  3lrt  fdirctbcii  itllfrc  3{ciipi)d)Cii  Sdmftftcllcr ,  Sm  o  trzy  ski, 
^ruby,  gtuho,  Germ.  grol),  Boh.  hruby.  Sakowicz,    Pimin,    u.    f.  W.    fogar    in    tlircu    'Jłpliiifdjcit 

©dtriftcn:    /n-uby,    /irubo,    ftatt    gruby,    grubo,    Germ.    grot, 

Boh.  /iruhy. 

6)  G-H,  z  początku  słowa  często  tylko  przydatkowe  czyli  6)  G  =  H  i[t  tm  Slnfaitge  itt  SfSorter  oft  cin  Ho^cr  ^ot\ap 
przybyszowe.  '  '        '  Imd^ftabc,  cin  5Sorfa|sguttnraI. 

Polon.  Gniazdo,  Ross.  rH-fe340,  Garn.  gnesdu,  Yind.  ^nesdu,  ^nijesdu,  ^niesdje,  Croat.  .gnyczdo,  Sorab.  nezdo, 
Svec.  naesta,  Germ.  3?fft,  Graec.  rtoaaia,  rtortia,  Hibern.  nead,  Yallis.  nith.  Lat.  nidus,  Pol.  (gnieździć.  Garn.  ginęsditi, 
Boh.  hnizditi,  Germ.  niftcn,  3Jicbcri'dd;f.  ncftcn,  Anglosax.  nistian,  Angl.  nestle,  Svec.  naestla,  Gall.  nicher.  —  Pol.  grabić, 
fioss.  rpaóiiTŁ,  rpa6.iio  (plondrować,  rabować  plitnbcrn,  ranticn),  Boh.  hrabati,  Yind.  grabiti,  cf  Germ.  grapfcn,  raffcn,  rau= 
ben,  Svec.  rappa,  Ital.  arratfare.  Lat.  rapere. —  Polon.  Arabia,  grabią,  jrof,  ^raf,  Germ.  @raf,  Yind.  grof,  Boh.  hrabie, 
Angl.  grave,  Anglosa.i.  refa. 

Chociaż  pospolicie  wyprowadzają  graf,  z  Niemieckiego  Tti  man  glcid)  geiiuilinlid)  ©raf  non  bcm  bcntfd)cn  ©raii 
gran  (siwy);  atoli  zdaje  się  być  raczćj  źrzódłem  jego  dawne  oDIcitct;  fo  biirfte  bod)  tnoM  oichncbr  iai  altc  inittcrndd;tlid]e 
północne  reve  (Sędzia  Ziemski).  reve  (ber  Canbrid)ter)  fiir  bic  Qucllc  bcffelben  ju  ^nltcn  fe?n. 

§.  21.  §.    21. 

1)  H  Starzy  pisarze  częstokroć  bez  potrzeby  kładą,  to  H.  biefcr  Sndjftabc  iinrb  i'on  ben  alten  |*oInifd)en  Sd;rift= 
z  początku  słów,  to  w  śrzodku,  n.  p.  '  "         ftcUcrn  oft  iiberfliifiig ,  fonJoM  im  31nfange,  olś  in  ber  9?iitte  be0 

morti  gclirand)t  3.  S. 
^aptekarz,  zast/iawa,  Ihen,  Iha,  iho,  klAory,  t/tylko. 
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2)  Przeciwnie  zaś  nie  dokładają  tej  głoski,  gdzieby  po-  2)  bitflcęicn  iDtrb  er  yoit  ilmetł  pft  au^gelalTcit ,  m  n)tr  ibn 
winni,  pisząc:  jcfet  mit  SRcit  fd)rciDcn:  5.  2^. 

ultaj ,  aulia ,  usnachl,  Genn.  ^auśflte^t;  hodie  /lullaj,  /lańba ,  /lusnacht. 

3)  Także  też  piszą  i  zamiast  !t»net,  /tnet,  Boh.  hned.  3)  Słatt  bciS  Iicutiijcii  «'net  (bali)  fc^rctltcit  bic   alUn  Cpkll 

Anet,  fu  mit  bte  33i)bmcn  hncd. 

4)  A  teraz  zamiast  h  piszemy  często  eh:  4)  .Tpeiit  ju  iagc  tińrb  ftatt  h  oft  eh  gebraiidit: 

cAaba,  Aaba ,  Aabeas  [Lat.  habere)  chap ,  cAapanka.    CAabina,  Aabina 

5)  H'G.  qu.  V.  6)  H-S-Z  qu.  v. 

§.   22.  §.   22. 

1)  ;,  jota:  Ta  głoska  u  Polaków,  co  u  Czechów  g,  {po-  i)  j;  jota:  btefcr  SnĄftobc  ift  &c«  bcii  ^okn  bny,  wai 
dobnie  jak  Polskie  y-Boh.  h),  z  początku  słów  przydatko-  Dcij  bcit  Sólmicil  bnsi  g  i|'t,  (fo  mie  '^'^i  'J.UilnifdiC  g  Pcm  S^pŁ^ 
wa,  przybyszowa,  na  ten  kształt,  jak  u  Greków  spiritus  as-  mifcl;ni  li  ciitirrldit);  kinii  Jliifange  ber  SBótcr,  3>Łir|'iiC;liiid)fta[H', 
per.  W  tyryllicko-Rossyjskim  abecadle  zgłoski  h,  •e,  mają  imb  tinc  ber  ©ricdufd)C  sjiiritus  aspcr  511  bctraditoii.  j"  bcilt 
swe  własne  pojedyncze  znaki.  Ze  ;  na  początku  słów  (JA)ni[lifd)=Diiipi|'d)cn  Sllpbnbctc  Imbcit  bie  Sulbcn  ja,  je,  ibrc 
przydatkowe,  pokazują  następujące  przykłady:  cigiicii  2,d}xiit](\dj(\i.    Sag  baei  j  im  31nfaiige   ber   JBiirter  Scr^ 

fnębiidiftabe  ift,  ergieM  fid)  aui  folgenbcii  SPenfpieleii. : 
i4dam,  Zadam;    Cwa,  /owa  (vid.  Leopolila ,     Wróbel,    Lubdczgk ,    Walentyn    z  Brzozowa,    Seklucyun ,     Wujek    etc.) 
i4ndrzej ,  /ędrzej. —  Polon,  jabłko,  Ross.  hó.ioko,  Boh.  gablko.    Garn.  jabelku,   Yind.  ;abuku,  jabuka,  Grim.     Tatar,    apel, 
Yallis.  a/al,  Hibern.  acal,  Niedersiichs.  appel,  cppel,  Svec.  aeplc,  Dan.  able,  abild,    Lith.  Obelis,  Holi.  appel,  .\ngl.  ap- 
ple,  Anglosax.  apl,  aeple,  epl;  Alem.  aphul,  aphol,  apfel,  epfele,  effeli;  Germ.  9(pfel,  Slepfel,  91epfeld;eii. 

2)  J-.y-.g:  Sloję,  słój,  slog. —  Bi)e ,  bój,  hoje  się,  bó^. —  Pol.  Jałowica,  Ross.  a.iOBima,  Boh.  galowice,  Germ. 
geite  Hub,  Salbe,  Pol.  Jałowy,  Boh.  galowy,  Germ.  gelt,  i'ulg.  Oberdeutsch  et  Niederd.  galt,  gi'lt,  gelb,  geel,  gcll,  goli, 
Svec.  gali,  Dan.  gbld  (cf.  Germ.  fabl,  fdnial,  Lat.  caluus,  Pol.  goły],  ergo  jałowy:  bezżyzny,  bezpłodny,  iiiifriid,)tbar. 

§.  23. 

1)  K'C-Gz;  vide  siipra.  2)  K--G;  vide  svpra. 

5)  A'-- Z;  etc.  Pol.  Awiat,  Awiecie,  Boh.  kwet,  kwjti;  Ross.  ueti^,  Croat.  cjvet,  c;vit;  Yind.  z\icl,  łvictje. —  Pol. 
Awilić,  Boh.  kwilili,  Garn.  z\\\\U.  —  Polon.  A:wiczeć,  Boh.  kwiccti.  Garn.  ;vizhali ,    Angl.   sgucak,    Germ.    giiiefeit,    flliieffeii. 

4)  K'k\\ --qu.  Pol.  kwota,  Lat.  quolA,  cuotus. —  Po/.  Mika,  Gall.  cuelyiie. — Pol.  ki,  z  Aim  ,  Aim,  Gall.  qu\ ,  Lat.  qu\.- — 
Polon,  kio,  abbreviat.  pro  k — to,  i.  e,  ki  to,  który  to;  in  Genit.  Aogo,  (ki  tego,  ktego,  ki  jego,  ki  goj  cf.  Boh.  kdu , 
in   Genit.  koho,   Yind.  Adu,  Acdu ,  litu;  Lat.  <piis,  cpii,  cuius. 

§•    24.  §.   24. 

1)  I,  i.  We  względzie  etymologicznym  obiedwie  te  gło-  1)  1,  ł;  3n  et«moIogifd)er  3fiiiifid)t  finb  biefe  beubeii  53iid)' 
ski  są  równe ;  w  wymawianiu  tylko  sie  różnią ,  dla  dźwięku,  ftaklt  gleidigiillig ;  iii  ber  Jlii-Jfpradłe  beo  ^*olen  eiitftebt  tbrc 
gdy  tego  pewnych  głosek  przypadkowy  zbieg  wymaga,  n.  p.  5>erfd)iebenbeit  <{\\i  bcm  jiifalligeii  3»fiinimciitreffcn  genńlTer  łkd}= 
szko/a,  z  Grecko-Łacińskiego  scho/a,  Germ.  (sd)ule;  w  siód-  ftabeii;  fo  fagt  iiiib  fdtrcibt  ber  'J.Uile  im  Aominativo  Szko/a, 
mym  przypadku,  in  Locali,  traci  swoje  ł;  mówiemy  i  pi-  iid)iilc,  im  Locali  bagegeii  w  Szko/e.  3.^0lI  bem  33orte  pó^ 
szemy:  w  szko/e.  Od  słowa  Pói,  idą  równio  spo/ek,  spo-  mcrbeil  cbcil  fomcbl  s[io/ek,  spo^czny,  spo/cczeństwo,  aU 
/eczny,  społeczeństwo ,  jak  wspólny,  spó/ny.  —  i  od  Cze-  wspó/ny,  spó/ny  nbgeicttet.  !?a5  f  babcii  btc  33obmcn  fdioit 
chów  od  dwóch  wieków  zarzucone;  w  Cyryllicko-Rossyj-  fett  jmeobimbert  3iilireii  nbgefdmfft;  tn  bem  (riiroUifdł--3{iiffifd)cii 
skim  abecadle  wcale  nie  było;  w  Polskim  musi  być  zacho-  ?llpbnbete  bcfiiibet  fidi  and)  fiir  baffelbe  feiii  (2d)riitjeid)Cii.  Śer 
wane,  dla  rozróżnienia  kilku  słów  do  siebie  podobnych,  *|tole  ift  geiiiitbigt  (i  jii  bebalteii,  lim  babiird]  mebrcre ,  ibrer  &e- 
n.  p.  /aska,  łaska,  /ep,  łep;  a  w  konjugacyach  dla  różni-  ftalt  luid)  gaiij  gIeid)C  Sorter  511  iiiueijdfetbeii ,  1.  23. /aska  Stocf, 
cy  rodzaju  żeńskiego  i  nijakiego  w  liczbie  mnogiej  czasu  imb  łaska  ®iiabc,  /ep  Isogelleim,  iinb  łep  Sopf;  fo  and}  tii 
przeszłego  od  rodzaju  męzkiego  n.  p.  czytały,  fzyta/i.  W  licz-  ben  ©oiijiigntioiieii ,  iim  bnS  mciblid)C  uilb  fćidilidie  @efd)Icd)t  bcv^ 
bie  pojedynczej  ł  stało  się  istotną  cechą  czasu  przeszłego  Pluralis  Praeleriti  oor  bem  maiiiilidieit  au^jitjeidiiien  5.  33.  czy- 
przez  wszystkie  rodzaje,  n.  p.  czytał,  czytała,  czytało.  tały,  czyta/i.  3m  Singiilart  ift  bai  ł  bo^    dmriutcriftifdje  3fit^e" 

be3  Praeteriti  burd)  alle  Gonera,  j.  23.  czytał,  czylała,  czytało. 

2)  Jak  szło  Polakom  o  to,  żeby  /  od  ł  było  dobrze  2)  5Bie  febr  ben  ^*plen  barum  p  tbun  mar,  baP  bo:^  ł  ńi)' 
rozróżniane,  pisownia  ich  dawna  pokazuje;  gdyż  nie  tylko  tig  gebraiidit  nnlrbc,  jeigt  bic  alte  Sdireibart,  nadi  n^eldier  nii^t 
i  cechowali  kreską  poprzeczną,  ale  żeby  /  za  owe  nie  było  nur  ba^  ł  mit  cincm  iCuerftridtc  in  ber  ,Cłi'be  besctĄuet,  fonbern 
brane,  choć  już  tym  znaczne,  że  nie  ma  owej  kreski,  wa-  aud)  uod)  bem  1,  baź  fid)  gleidtroobl  fd)pn  oor  jenem  burd)  ben 
rowali  go  jeszcze  przyłatywaną  zbytecznie  pleonastice  gło-  5Wangel  bcj:  £luerftrid)§  l;inl(iugli(^  au^5ei(^nete,  ein  pleonaftifóc^S 
ską  i,  n.  p.  i  jugefellt  rourbc,  5.  33. 

liuby,  liubić,  liaska,  liekki'Iuby,  lubić,  laska,  lekki. 

6- 
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5)  L-yi-M  qu.   v'ul. 

■i)  Poludninwi   Słowianie,    Dalmaci,   Raguzanic,    i  t.  d.  4)  "?!?  niblidicii  Slanni,  bie  Saimntcn,  Siaijiifaiicr  etc.  vtx-- 

przeiiiieniaja  Wlosi^im  trybem  ł,  I,  na  j,  n.  p.  cz/owiek,  na  (inbCui  md)    Z^WliamiAm   Slrt    baS  !,  I,  iii  j.    3.  33.   Pol.  czfo- 

c/ovek    (cf.    F/orenza ,    Fiorenza);  nawet  na    o  n.  p.  orio  in  wiek ,  Rag.    c/owck    (cf.    F/orenza ,    Fiorenza);    ja  foijar   tu  o 

Genit.  or/a,    Polon.    Orze/,    or/a.    Kraińczykowie ,    Windowie  5.23.  or/o  ,  im  Genit.  orla,  Pol.  orze/,  or/a.   Sie  Slrrtiucr  iinb 

na  (/,  n.  p.  pofnie,  poj/dni,  powden,    Pol.    po/udnie,  Croat.  2Sinbeu  in  u,  5.  23.  po!/ne,  poudni,  pouden,   Pol.  po/iidnie, 

po/dne,  po/dan. —  Yind.  sol,  sou,   Pol.  sól;    Yind.  so/itnost,  Croat.   po/dne,   po/dan.  —  Yind.    sol,    sou,    Pol.    sól,    Salj, 

soi/nost,  Po/,  so/ność,  sloność.  Sorabowie  w  Luzacyi  na  w,  Yind.  so/itnost,    soi/nost,    Pol.  solnoić ,    s/oność,    Snljiijfcit. 

n.  p.  Zii'olo,  Pol.  z/oto;  ko!.-'o.  Pot.  kofo;  sicowo,  Pol.  sło-  Jlie    Scilbcii    iii    ber    Jnufif;    iti    w  5.    23.    Zwoto,    Pol.    z/oto; 

wo  (cf.  Pol.  s«'oboda,   s/oboda).  U  Francuzów  odmiana  /  na  kowo,    Pol.  kofo,  sfrowo,  Pol.  s/owo  (cf.  Pol.  s!/'oLoda,  s/o- 

u   najpospolitsza;    z   łacińskiego   falsus,    Gall.   hu\;    Mix,  bodą).  Jm  gwitji^ftWlcii   ift   bie    25cnitanbliiiiij   bcs   1  iit   u   fe^r 

Ga//,  feu  ^nieboszczyk) ;  ma/urn,  Gall.  mai,    p/wr.  les  maux.  Iwitftij;  ttllś  bcm  Satcillifclicit  fal.sus  ift  fa!/x,  nil§  fe/ix ,  fe«  (ber 

Sccliije),  aifj  malum,  mai,  im  plur.  les  maux,  ijeiiiorbeii. 

§.  25. 

.M--N.Lat.  iYicolaus,  /ifo.ss.  HiiKO.raii ,  Pol.  j]/ikol'aj. —  Polon.  Alesplik,  mcsplik,  Boh.  nyszpule,  Ital.  nespola.  Lat. 
Kiespilus,  Graec.  ^lanlhi,  Germ.  Mii^pel. —  Po/.  A^icdźwicdź,  Boh.  nedwcd,  obs.  Bok.  medwed,  Yind.  nedved,  7)!edved, 
Croat.  mcihed,  Hung.  medve,  Etymon.  miód,  Ross.  liGĄi,,  Boh.  med,  Lilh.  mcddus,  Huncj.  inez,  Fiiiland.  mezzi  cf  Germ. 
2)?et{>,  Lat.  mel,  mellis,   Graec.  ;«/.(. —  Po/o?i.  niańka  cf  jnamka. 

§.  2G.  §.    26. 

N  Dawniejsi  wierszopisowie    podstawiają    często    za    /,  /,  SiT?  N  fc()ie('Cll  bic  oltcil  S)id)ter  Pft  bcm  1,  ł,  uiitcr  j.  23.  wzie- 

n.  p.  wzieny,  w-ziely. —  Po/oji.  ma/żonek,  ma/żonka,  ma/żeń-  ny,  ftat  wzieĄ'.  Pol.  ma/z'onek,  ma/żonka,  ma/żeństwo, 
stwo,  Boh.  manżcl,  manżelka ,  manźelstwj ,  oManżonek,  mó-  Roh.  maHŹel,  ma/iźelka,  manżelstwj.  iManzonek  fcl)veikn 
«wi  Miączyński,  niektórzy  piszą,  dowodząc,  iż  to  słowo  „cinigc,  fagt  Miączyński,  iniB  iiioUeii  klmiiptcti ,  bap  bieś  2Bort 
złożone  jest  z  Niemieckiego  Mann,  i  z  Polskiego  żona.n  „aiiS  bcili  !i)citt)d)en  'Jiailli  iiitb  bem  ^*p!iii|d)eii  żona,  511= 
Budny,  llumacz  Riblii,  pisze:  manżcństwo,  małżonkowie. —  fammeiigcfcftt  fesł."  Ser  23i[iclii(H"rfet;er  Budny  )rin'cit't  ma?iżeń- 
Ktoby  cliciał  wywodzić  słowo  jelca,  {mamibrium ,  rękojeść,  stwo,  małżonkowie. —  '^ai<  Mort  jelca,  Boh.  gilce,  ,C)ailb= 
fnrdyment  u  szpady,  miecza),  Boh.  gilce,  mógłby  prowa-  grijf,  Sccjcnijcfap,  fami  fitfllid)  yoit  jąć  greifcii,  nlujclcitet  ii)cr= 
dzić  od  jęcia;  podobniej  wszakże  ten  wyraz  mógł  pójść  bin;  tod)  Btelletdjt  tval)r|'d)einlid)cr  !iod)  yoii  bcm  3tdieiiifd)Cii 
z  Włoskiego  cisa  {■■capulus.]  elsa. 

2)  Jak  M  tak  i  N  tkwią  w  głoskach  a,  ę,  n.  j).   .  2)  M  ititb  N  ftctft    iu  bcii    I'Ci)ben   Sltd)ftilf>cn    ą    imb    e  iier= 

kmjeit,  3.  23. 

jąć,  imać,  jcKiec,  i?«aniec,  jeńslwo,  imańslwo. 

,3)  N  u  nas  dziś  wkradło  się  w  słowo  włijśdź ,  wHijść,         3)  5)aś  N  fmt  fid)  Dci)  iiiiś   Dciit   ju  Jagc   ciitiicfd)lid)eit   iit 

w/iijście,  zamiast   wejść,    wejście,    dla    dobitniejszej    różnicy   bie  2SÓrter  wnijść,  woijście,  ftatt  wejść,  wejście,    urn  fic  be= 

od  słowa:  wyjść,  wyjście;    przeciwnie    dawni  zamiast  tvy]ść  jłi)  kffcr  BPll  wyjść,  wyjście,    jit  unterfdietbcn ;    biiiiecjcil    fdjrci' 

pisali  wyniść,  zamiast  wyjdzie,  wy;ndzie.  tiClt  bic  riltcril  Sdiriftftcllcr  wyniść  ftiUt  wyjść,    wynidzie,    ftatt 

wyjdzie. 

§.   27. 
i)  P:B,  (|u.  V.  2)  P:F,  qu.  V.  5)  P-  IV,  qu.  v. 

§.    28.  §.   28. 

R  przed  e,  Polskim    uszom   zbyt   twarde,    rozstworzono  R  wx  bcm  e  fitngt  bcm  ^Uilcit  Jit  I'art;  er  milbcrt  ii  buri^ 

niejako  wkładając  między  nie  z  głoskę.  Rossyanie  dla  tej-  bie  !i)05ańfd)eiifet5iing  bcś  Z.  2lii>J  cbcii  biefer  llrfadic  iiertfaiibcln 
że  przyczyny  odmieniają  e  po  r  na  i.'  Czechy  już  to  piszą  bie  3hiffcii  W:  c  mi'*  bem  r  in  t.  5ic  23oI)mcn  friircibcii  talb 
rz,  już  zamiast  tego  dają  znak  nad  r.  —  Jak  proste  r  na  onśbru(fIil|  rz,  Dalb  mi]  nur  r.  2Bie  bai  geiDiUmlidiC  r  iu  rz 
rz  się  przerabia,  skoro  e  następuje,   pokazują  te  przykłady:  iierwanbclt  iDcrbc,    foDnlb    cin    e    baraiif   folgt,    jeicjeit    folgcube 

23ei}fpielc : 
wiat/',  na  wiet/ze ,  powietrze;  orać,  orze. 

2)  W  zbiorze  słów  Polskich  nie  znajduje  się  żadne  ro-         2)  5«  bem  iiaiijcu   iBiirtcrpprratDe   ber   fphiifdjcu   Sprad;c 
dowitc  pod  re;  słowo  rei,    zkąd    rżany    chleb,    ze    słowem   fiubct  ntail  UUtcr   re  fciu  cinjigcś  Jfatipualmprt;    bai    28prt   reź 
ryz,  zasiąga  najdawniejszej  azyatczyzny;  albowiem:  tft  cDeu  fp  tuic   ryż-  bcm  dlteften  Orieittaliśmuś  jugc^pric);  bettu: 

Pol.  reż,  Boh.  reź,  Ross.  poJKb,  Carii.  roch,  Yind.  ersh,  hcrsh,  gersh,  Svec.  rog,  Esthon.  ruchet,  roet;  Dalm. 
raax,  Hung.  ros,  Yallis.  rhyg,  Lat.  med.  rogga,  Angl.  rye,  Germ.  3{p(fen,  Spggcit,  Arab.  aruz.  —  Arab.  araz,  Pol.  ryż, 
Germ.  3Iei^,  Malabar.  arisi,  Graecolat.  oryza,  Ilispan.  arroz,  Angl.  rice,  Ital.  reso,  Gall.  ris. 


XXXI 

Słowa   tedy  od  re  zaczynające  się,    nie  są   Słowiańsko-         Dtc   mit   re   nnfaiKjenCcu    Sorrcr    fiiib    alfo    iiidu    Slaińft^' 
Polskie.  "  ...  -  ^].^Pllti|rf). 

5)  Rze-vc,  Rz-r;  n.  p.  p?e,  prze,  pail,  party,  odeprzeć,  od[)ierać,  pr;a,  odopr;a,  odpór. —  Pol.  Rzecz,  Boh.  rzec, 
Ross.  ptib,  cF.  Lat.  res  (si(jnifir.al'wne  sermoiiis),  Graec.  of^ua.  Yerbum.  rzec,  rscknae,  Boh.  rzeciti,  Eccl.  ftciuH  (itYb 
(j^ujj    cf.  Graec.  (tńiv,  Lat.  reor,  ratus,  Obsol.  Germ.  rodicii,  iiide  fprcd'Cii,  Isłand.  roda,  Svec.  reda,  Genn.  rcbcii. 

Że  zaś  Greckie  o(iir,  Ross.  p-BTii,  znaczą  tak/.e  plynienie,  Sa  niiit  baś  @ricdii)'rf'C  reein,  3!iiif.  rieti,  midi  flicgcit,  nn= 

cieczenie,    niby    to    flmium  sermonis;    tedy  i  słowo    rzćka,  ncn,    kbciitcn,    ijlfidtfam  bcli  lluvium    sermonis,    fo  faiiii  aud) 

rzeczny,  można  pod  toź  źrzódło  podciągnąć,  cf  Germ.  Dil'ciii,  Pa»  Sort  rzeka  (JliiC)  rzeczny,  aii'j  btcfcr  Qiicllc  oligcieitct  n)er= 

rtniieii.  ben,  cf.  Germ.  SUicin,  rimicii. 

Zastanowiwszy  się,  że  słowo  nasze  rześki  (<rzeź\\y,  ra-  (Smificjt  ilimt,  baO"'^  ł*Pl"i|*f  czeski  =  rzeźwy,  raźny,  (fd)nell, 

źny),   u  RossyanpusKJB,   p«30i;i  znaczy  rażący,  zkad  Ros-  f[inf,  rafdi)  im  3?iimfd)Cti  fdmcipciib,  fdłaif,  Dcbcutet;.imb  bag  ber 

syanie  mówią"  rześki  wiatr,  rześkie  piwo,  rześki  głos,  i  t.  d.,  iliiiffc    5.  Ś.  bcm  fdłiicibciibcii  ©inbe,    bcm  fdmrfcit  iiicrc,    ciner 

uderza  wraz  w  myśl,    że  pierwiastek  owego    rześki   (  =  raźny)  idnicibciibcit  Piirdipringcnbci!  Stimmc,  basi  *^*riibifat  pŁSKift  iiiebt; 

jest  raz.  Podobny  też  zbieg  głosek  upatrzyć  można  i  w  ob-  fo  fommt  mait  Icidit  aiif  bie  Gntbccfiniij  bcó  2SuviClroovt-j  raz  (S)ieb, 

cych  słowach,  w-ydawających  szybkość,  'prędkość,  żwawość,  SSitilDc)  fiir  ba5  derivatum  rześki M-ażny.    6aiii  bici'cU'Cit  23ud;« 

zgoła  jakowTś  ruch  przygwałtowniejszy,  jako  to:  ftafccn  finbcii  11'ir  audi  iii  ben  33ortcni,    roomit  iit  anbcrii  ®pra» 

im  rcifcnbe,  fdnicibcubc  Sdłiiclliijfcit,  cinc  iicifaltfaiuc  iSi'tiH\]mig 
au§ijcbrii(ft  mirb,  5.  23. 

Germ.  rafd),  Svec.  rash,  rysk,  Angl.  rasli,  cf.  Graec.  (jadiog,  iją;og,  óądiug,  Ital.  ratto,  Arab  raaschan. — 
Pol.  fizepa,  Boh.  repa,  Ross.  p-Bna,    Vind.  repa,    Graec.  (ia7ivc,    Lat.  rapa,    Hung.  repa,  Ital.  rapa,  rava,    Gall.  rave, 
Angl.  rape,  Svec.  rofwa,  Germ.  Siiibe. —     Pol.  Rzcnńoń,   Boh.  rzemen,    Ross.  pcMeHb,    Yuid.  erjemen,  jermcn,   jeremen, 
Croat.  renien,  Germ.  Diicmcit,   Graec.  Qvfta,  Finland.  ruoma,  Srec.  rem,  Lut.  remus,  (apud  Seruium  significatione  lorij 

Gdy  razem  rozbieram  słowo  r.:e/ftiosfo,  rzemiesio,  rzemię-  S)aliC  tc^  baś  SSort   rzemiosło,    rzemiesło    Boh.  rzemeslo, 

sfo,  Boh,  rzemeslo,  Ross.  pe,Mec.io,   i  słowu  ramie,  Boh.  ra-  Ross.  peiiecio,  (Mi  S(t!ibmcrf) ,  itub  ba»  SSort  ramie  Boh.  etc. 

m'e,  rameno,  Eccl.   pj,.|j^  p.ii.i6ii.i,    ^P-   '^eron:    arame,    ap.  Germ.  ber  3[rm,  ijei^eii  ciiimibcr,  fo  iduiiit  Ca  mir  nidit  inii]ercimt, 

Otfrid.    arim,    ariem,    ap!   Ulphii.'arms,    Graec.  anuóg,  Lał.  rzemiesło  «,'oii  ramie  abyilciteit,   llilb  iil  beobctt  fur  SSurjcIbu(^= 

armus,  Gertn.  Slnn;  coś  mi  się  snuje,  azali  pierwsze  rzemię-  ftabcn  r-.7n  aiijUitclimcil. 
sło  nie  wszczjTia  się  z  drugiego  ramie,  i  nic  są  w  obudwóch 
istotne  głoski  r'm. 

-ij  Mietylko  przed  e,  ale  b}-wa,    że  i  przed  inszemi  sa-         4)  3?id)t  Dlof   yor   bem  e,   fonbcrn  au(||  oor  aiibcru   @el6jł« 

mogłoskami,  (wyjąwszy  i,    klóre  nie  przypada  po  r,  ani  po  lautcrii    (baii  i  aUiHjCiunnmcn,    bnś  niemała    nad}  bcm  r  obcr  rz 

rz)  Polacy  r  na  rz  zmieniają:  folijen  fann),  '.'crmanbeln  bie  ^polen  r  in  rz: 

Lat.  fioma,  German.  3Jom,  Polon.  Rzym,  Lat.  fiomanus,  Ger.  SJiJmer,  iUiimifd) ,  Polon,  fizymianin,  fizymski. —  Polon. 
Rząd,  7i.ęil,  Boh.  rząd,  Ross  pa^t,  pajOKi,  Yind.  red,  Croat.  ?ed,  ///(oy.  read,  Svec.  rad,  Lith.  redas,  Lapp.  raido, 
Eslhon.  ridda,  /In;//,  ridge,  Pers.  rege,  Gall.  raye.  La/,  riga,  ef.  Polon,  ryza  (w  ryzie  co  trzymać,  in  Orbnunij,  im  3<lU' 
mc  Imiteni,  Germ.  iJteiiieii,  SJeiltc,  Polon,  rej; -które  to  wszystkie  namykaja  znaczenie  przeciągu  miejscowego,  linii,  listwy, 
pasma;  allc  bicfc  'Sorter  briitfcn  cinc  Strctfe,  cinc  Sinie,  cinc  fccftimmtc  ortlid)c  iRidłtuncj  anś. —  Polon.  Bzodkiew,  Boh.  rzet- 
kew,  Ross.  piijKa,  ptjmma;  \'ind.  redkou,  redkva,  Croat.  rotkva,  Huny.  retek,  Germ.  SRcttid),  Graecolat.  radix,  Ital.  ra- 
dicchio,  Angl.  radish. 

Pol.  Rzucić,  w  inszych  dyalektach  Słowiańskich  nie  zna-         I)aa  ^*oInifd'C  rzucić  (mcrfen)  babc  id)  in  ttnbcm  <Blań\d}Cn 

lazłem,  jiodobnież  i  w  najdawniejszych  przekładach  biblii  na  Sialcctcn  nidu  gcfnnbcn;    in  ben  ćilteftcn   *).*olnifd)cu   25ibch'i(>crfe« 

Polskie;  zamiast  niego  wszędzie,  miotać,  mieść;    być  może,  Citnijeu  fommt  Ca  and)  nid)t  uor;  fonbcrn  ftatt  fcincr  miotać,  mieść, 

że  rzucić  poszło  od  słowiańskiego  ruka,   Polon,  ręka,    zje-  Stcfca  rzucić  fann  )>on  bcm  Ś!a>.nfd)cn  ruka,  >|)oIn.  ręka  (.óanb) 

dnegoby  tedy  źrzódła  wynikły  i  poruczyć,  i  porzucić.  gcforint  luorbeu  fcon,  poruczyć  (ii()crtra(icn,  anftranen)  nnb  po- 

-   ,  rzucić  (Innnicijmcrfcn,  ycriaffen),  luiticn  ali'o  cincricy  v2tammmort. 

o|  Ze  to  rz,  klóre  tak  bardzo  Polaków  i  Czechów  różni  3)  Sa?  bicfcś  rz,  iai  bic  ^^olcn  nnb  33ol)mcn  oon  hen  3Juf= 

od  Rossyan  etc,  co  do  ilźwięku  zaś  wcale  niedosadnie  wy-  fen,  n.  f.  m.,  fo  febr  untcrfd)eibct,    feinem  Ślaniic  natfc  ()iniiCi]cn 

rażą  się  dwiema    Łacińskiemi  czy  Niemieckiomi   głoskami  ?•  burd)  bic  ['C.ibcu  Satcinifścn   Ober   Scutfdicn  iBnd)ftabcn  r  nnb  z 

i  ;,  jest  szczególną  Polszczyzny  i  Czeszczyzny  właściwością,  febr  nnoollfommcn   auśgcbriicft  mirb,    cinc  c\cin]  bcfonbcrc   Cigen' 

przekonać  się  łatwo  ze  słowników  dyalektów  pobratymczych  tbiimlid)fcit  bC3  •].)olnifd)Cn  nnb  33obmifd)en  Sialcfta  ift,  bcmcifct  bie 

naszemu.    Gdyby  tedy  Polacy  z  Czechami  mieli  osobne  swoje  3>cri]Icid)unil  ber  Si?rtcrbiidicr  bicfcr  Sialfctc  mit  cinanbcr  angen= 

dyalektowe  abecadło,  mieliby  i  pojedynczy  znak  na  te  dwój-  fd)cinlid).   .fiaticn  alfo  'J.iolcu  nnb  33i)bmcn  ibr  bcfonberci!  Siitlcct= 

kę  rz. —  Serbowie  w Luzacyi  zamiast  r;,  opuściwszy  r,  prze-  5llpbabct,    fo  mu^tcn  fic  fitr  bicff.:  'Soppciconfonana  rz  cin  ci(jc= 

stają  na  samem  z,  n.  p.  pzi  =  przy;  pze  =  prze;  pzez=przez.  ncś  cinfad)C3  Seidicn  babcn. —  ihe  Scnbcn  in  ber  ?anfię  fd)rei' 

ben  ftatt  rz,  mit  Scglaffung  beśl  r,  W06  :•  5.  S.  pzi  ftatt  przy  etc. 
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§.  -29.  §.  29. 

S.    Zmieszanie   tej  litery,    i  głoski   z,    wiele   zamatwało         S.   3)te  3?frn)ct^feluitg   bicfc^   Sudiftabcii^   mit  ^enI  z  bat  in 
etymologią  Polska.  Miączyński  uczy:  btc  ^'olttifdic  2Bprtforfd)ung  uiel  53errotrruiig  gebradit.  Miączyński 

lebrt  ndbmltf^: 

•  Praepositio  latinorum  cum  in  nostra  lingua  unica  litera  s  exprimitur,  et  non  z,  ut  quidam  scribunt;  z  enim  est  e.t.t 

T-A  Biaiobrzenki,  Bielski  cle.  elc.i>isza:   "ty  jesteś  senina;i  <Bo  fdircibcrt  Biaiobrzeski ,  Bielski,  etc.  etc.   «ty  jesteś  se- 

a  nie  jak  my  ilziś   «;emną.«   Czechy  i  po  dziś  dzień  na  ten  "mną,  nid)t  n'ie  man  jetit  td;roi(łt:  2emna.»   Tic  Siilnncn  untcr= 

sam  kształt:  s  otcem  gjt  =  s  ojcem  iść;   z  wozu  padnaut=  z  fd)cibcn  iii  auf  bcii  Iiciitigcit  Jag:   s  otcem  (=iitit  bcm  3>atcr); 

wozu  spaść.    Rossyanie,  Windowie,  etc.  nigdy  nie  mieszają  z  wozu  {'ani  Pcm  ©ngcn).   Sie  JRitffcii,  2BinJcii,  u.  f.  w.  i)er= 

s,  ś,  se,  (cum),  a  is  (ex  Pers.  ez,    Germ.  ani,   Aleman.  uz,  mcd)fclii  nie  i,  s,  se(  =  mit)  unb  is  (  =  Lat.  ex,  Pers.es,  Gerni. 

Goth.  us,    ut,    uta,    Angl.  out,  Hol.  uyt).     Zatem  należałoby  aui;  Aleman.  uz,    Goth.   us,  ut,  uta,    Angl.  out.    Holi.  uyt). 

pisać:  do  kupy  sganiać,  spędzać,  BoA.  slianiti,  /?o.s.c.  croiiaib,  3llfl"""''"  trcibcil,  Boh.  shaniti,  Ross.  .?c;oniat',  sognat',   foUtC 

cornaib,  (compcllere);  zaś  z  góry  zpędzać,  zganiać  (depellere).  babcr  ber  ^*ole  sganiać,  spędzać  fd^reilicn;  bnab,--  Ober  lierau^^ 

Lecz  gdy  juz  i  pronuneyacya  zmieszała  się,  i  przeciwny  pi-  trcibcn;   bagcgcn:  zpędzać,  jganiać.     2)Pd)  ba  gegemrartig  audł 

sania  nałóg  juz  sic  zakrzewił,  niech  się  już  i  błąd  zostanie;  bie  3liU^|pradK  biefen  eiiigcriffcneil  JiTtl"""  aiilorifirt  bat,  fo  mu^ 

Etymolog  atoli  niech  się  ogląda  na  to,  jak  bywało.  Podług  mait  ibit  jct;t  fdjpii   ber  geniiiliiilidjen   Sdjreibart  Iniigeben  lajfcn; 

tego  spostrzeżenia,  zamiast  że  dziś  piszemy:  «ijąć,  2-jęty,  zej-  nur  in  bcr  2Bprtforfd;ung   Iint  man  bcn  altcn  gcgriinbetcn  llnter^ 

mowaćn   dawni;   "sjąć,  .'ijęty,  sejmować; »   Boh.  (z  wtraconem  fd)ieb  beś  s  nnb  z  mott  ju  beobaditen.     3'!  S^'lGC  ^'W^  Semer= 

»(,  jak  w  naszem  wnijść)  snjti,  snjmati,  snemowati,  ztąd  po-  fung   finbet  man,    [tntt  nnfercr  jefcigen   Sdireikrt:    ijąć,  rjety, 

szło  sejm,  Ols.  sycm,    Boh.  sniem=  sbór  albo  sbór,  zebra-  zejmować ,Iieił  ben  alten  (2d)viftftetlern:    sjać,   sjęly,    sejmować, 

nie,  schadzka,  zjazd,  u  Kraińczyków  zaś:  sera,  semeni  =  kier-  Boh.  (mir  cingefdiplienem  9JafenIaute,  ipic  in  bem  ^UUnifdicn  2Bortc 

masz,  jarmark;    u  Kroatów:  szajam,  szejem,    szeniem  (=jar-  wnijść)  snjti,  snemowati;  baber  bai^  ^blnifdte  Sort  sejm,  Obsol. 

mark);  szejmujem,  na  szejnui  tersim,  m/nrfinor;  szejmuvanye,  syem  =  ber  Seit^Stag),    Boh.  snem,    (  =  3"l(inimenfmiit,  '^crfamm= 

szenynuivanye!(»/n(jf»ia/io. —    Szpuntujemy  zaś  niepotrzebnie  lung);  Carn.  seni,   semeni  ( =  SirdltDeibfeft,  fiirmeP,  Sabrmarft) 

następujące  słowa:    idjąć,  idejmować,    gdy  w  nie  wtrącamy  Croa.  szajam,  szejem,  szeniem  ( =  3<lbrmarft) ,  szejmujem,  na 

d;  nie  wkładali  go  dawni,  lecz  pisali:  2jać,  zejmować,  n.  p.  szejmu  tersim  (=nundinor),  szejmuYanye,  szenymuvanye  (nun- 

zjął  pierścień  z  palca;  czytaj  Seklucyana,' Leopolitc,  Budnego,  dinatio).    Unnotbig  mar  baber  i^ai  Ginfd)ieb|'cl  beś  rf  in  ben  3Siir= 

Wujka,  i  t.  d.                                                     '  tern  zrfjąć,  2.(/ejmować  (abiiebmen);  bic  ćiltcrn  3d)riftftc!lcr  )d)rci= 

ben  pbnc  d  in  berfclbeu  Sebentnng:  :jąć,  lejmować,  •,.  5?.  zjał 
pierścień  z  palca  (=er  nabm  ben  ;1Jing  pom  Singer).  9?ian  lefc  ben  Sekluoyan, 
Leopolita,  Budny,  Wujek  u.  a.  m. 

2)  S  przed  T  u  nas  ginie,  czego  przykład:  2)  tiai  s  gebt  bcvi  mii  oor  bem  /  rft  rerlprcn,  5.  8. 

Pol.  Trznadel,  Boh.  strnadl. —  Pol.  trzewa,  strzewa,  Boh.  strewa; — •  Pol.  trzewik,  Boh.  strewic. —  Pol.  trzeźwy, 
Boh.  strizwy; —  Pol.  trzonek,  Boh.  strenka; —  Pol.  tram,  Boh.  stroni;  (  =  drzewo  arbor). —  Pol.  trzepiotać,  trzepać,  cf. 
Lat.  strepere,  strepitare,  strepitus. 

5)  Częstokroć  też  przeciwnie  s  do  t  przyrasta;  tak:  3)  I»agegcn  mirb  and;  miebcr  pft  iipr  baiS  /  ein  s  gefclit,  ali: 

Pol.  Tąpać,  tupać,  stąpać,  stępować,  stopa,  stopień,  i  t.  d.  Germ.  tappcn,  ftapfen,  Gall.  lapper,  Suec.  tappa.  c(.  Pol. 
deptać,  Hebi:  dabab. 

A)  s,  s,   równic  jak  sz,   (sch)  w  językach  Europejskich         4)  s,  s,  ss,  (<fd))  finb  in  ben  6nrppdii'd;cn  ©pradjen  pfl  nur 
często  sibilus,  ksyk  przybyszowy,  n.  p."  ctn  pprgcfe^tcr  3ifd)Inut,  3.  23. 

Pol.  Śnieg,  Boh.  snih,  snchu,  Ross.  CH-ari,  Yind.  śnieg,  sneg,  Crutit.  szncg,  hlarid.  .snio,  Svec.  sniJ,  ^4/15/.  snów, 
Germ.  Sdjnee,  apiid  venatores  Germ.  bai  SJcue,  Ital.  neve,  nive,  obsol.  Gal.  noif,  nois,  Francogall.  neige,  Lat.  ni.\,  nivis, 
Graec.  rtąac,  r/t^',  fiąóc. 

Polon.  Sznur,  Boh.  sznura,  Ross.  cnyyh,  Yind.  shnura,  Croat.  snora,  IJung.  sinor,  Germ.  (Sd;nnr,  5iieberfd6f.  Snpor, 
Angl.  snare,  Svet:.  snara,  snore,  hinland.  nuora,  cf.  Graec.  vtvnov.  Lat.  nervus. 

5)  Słowa  w  Greckim  języku  n  .ipirilu  aspero  (h)  zaczyna-  ,5)  5)ic  SSprłcr    wdĄe    im   ®ricd)ifd)en    OPit    einem    spiritus 

jące  się,  w  późniejszych  jeżykach  Europejskich  nadrosły  gło-   aspcr  (=b)  onfangen,  baben  tn  ben  frcitem  Glirppaifdien  Sprad)en 
ską  »,  n.  p.  "  '  ^  JU  tl;rem  3lnfangi5bud)[tobcn  ein  s  eriialtcn,  3.  23. 

Graec.  ć;.,-,  ó/.o;,  Lat.  sal,  salis,    Germ.  ©alj,    (imiona  zaś  miast  Niemieckich  .^ollf,  ;pall,   jako  to:    SdiiDd&if^l  ScaU, 
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CWagbeBiirgtfi^  ^alle,  Sei^cnlioII,  ^allfłafct,  solne  kopalnie  wytykają;  (btc  ??amen  ber  Stabte  ^all,  JjaDe  etc.  tcjei^nen  ©alsrocrfc); 
Tatar.  Grim.  salz,  Svec.  et  Island.  salt,  Angl.  salt,  3Jict»erbcutfdj  folt;  Iłoll.  sout,  Gall.Sf\,  Bo/i.  sul,  soli,  Polon,  sol,  soli, 
/?os«.  cOJb,   Garn.  sol,   Ymrf.  sol,  sou. 

Graec.  ijkwg  (=s?ońce,  £onnc),  Graec.  D.j]  (  =  blask  ©lanj),  Cer.  ^eH  ('jasny),  Yałlis.  liaul  (  =  s^rice  Sonne),  Hebr.  bhn 
hahil  (  =  świecił,  lśnił  się,  IcuditCtl,  gldnjcn). 

Z  tych  tedy  słów  zdaje  się,- jakoby  zwykle  te  dwie  gło-  3lug  biefeii  ffiiJrtcrn  crgiebt  ft4,  baC  bte  Siidiftaben  h-l  gc= 
ski  A-/  służyły  do  wyrażenia  jasności;  a  ponieważ  h-l-.s-  rcCbiilidł  iai  .pelle  }U  Itcjctcfliicti  bicntcn;  ba  nim  aba  li-l--s- 
l--s-łn'S-n   zastanowmyż  sie  nad  następującym  szeregiem:   l--s-ln'S-n,  fo  rooUcn  rcir  nim  folgcnbe  SBcrtcmibc  hiobaó^Un: 

Graec.  ijho^,  Yallis.  haul,  Litt.  saule,  Dan.  soel,  Scec.  sol.  Lat.  sol,  solis,  fio-ss.  cojnue,  Pol.  słońce,  Boh.  slunce, 
Yind.  sunze,  sonze,  Carn.  sonzć,  Groat.  szuncze,  Grim.  Tatar,  sunę,  son,  Angl.  sun,  Germ.  Soniic. 

6)  Równic  i  słowa  Greckie  zaczynające  się  o  spirltu  leni  6)  Sludj  bte  mit  bcm  spiritu  leni  anfangciibcn  ®ricc6if(^cn 
przybrały  w  inszych  językach  s-.h  n.  p.  -Biirtcr  babcit  tn  oubern  Spraciien  s  =  /t  angcnommcii ;  5.  S. 

Graec.  uixiiO},  dma,  di'xrj,  Ital.  acciare,  Germ.  batfcn,  £»atfc;  /In^i.  hack,  Sfec.  hacka.  Lat.  seco,  secare,  securis, 
Boh.  sekati,  sekawati,  seknauti.  Garn.  sekati,  sezlii,  Dalm.  sichi ,  sikao,  Croa^  szuchem,  Ross.  ctKy,  cbmot^ł,  c^Wb,  Pol. 
siekę,  sieczesz,  siec. 

7)  Dotąd  się  mówiło  o  s,  źe  częstokroć  zastępuje  gło-  7)  2)aś  s  ift  niĄt  bIcC,  loic  bimber  bemcrft  trorbcn,  ciii  Stcll« 
skę  h;  teraz  przydaję,  źe  się  kładzie  i  za  k-.c-h,  n.  p.         sertrcter  bcś  Ii,  foubcni  OU*  pft  bcź  k,  unb  c;  5.  S. 

Pol.  Serce,  Boh.  srdce,  Ross.  cep4iie,  Yind.  serze,  Groat.  szercze,  Germ.  ^crj,  Svec.  /lierte ,  i4n5/.  heart,  Graec. 
Kacdia,  xiuQ,  xfjO,  Gall.  coeur,  Lat.  cor,  cordis. 

§.  30.  §.  30. 

T  jest  zgłoska  jedna  z  najtwardszych  w  abecadle  Polskiem,  T  ift  eincr  ber  l)axU^kn  Sucbftabcii  beż  ^blnifc^en  SOpbabetS 

tak  źe  po  niej  i  żadna  miarą  następować  nie  może;  gdzie  fo  ba^  niema[>j  i  aiif  ibn  folgcii  fanii.  55o  babcr  iii  anberit  SIa< 
tjdy  w  inszych  dyalektach  Słowiańskich,  lub  też  w^  inszych  oifcbcil  SialectCll ,  obcr  in  anberit  Sprncbcit,  eirt  rocic^eź  t  mit  i 
językach  miękkie  ź  przed  i  się  zdarza,  tam  w  Polszczyznie  Bcrfpmmt,  ba  ftcbt  im  'pplnifcbcn  c;  aile  Sorter  alfo,  bie  im 
pisze  się  d,  ztąd  wszystkie  Polskie  słowa  od  c  w  słownikach  <^(oInif(^)cn  mit  c  anfangcn,  bat  man  in  ben  iibrigen  Slasifiicn 
Słowiańskich  pod  t  się  znajdują;  a  tryb  bezokoliczny,  który  Sialectcn  unter  /  5U  fud)en.  Ser  3"finitit'.  ber  fi(^  im  '}.*olni)d;eit 
się  u  Polaków  na  c  kończy,  w  inszych  dyalektach  na  t  lub  ti.  in  c  cnbigt,  gebt  in  ben  anbcm   OTnnbarten   onf  t  ober  ti  ani. 

2)  Chociaż  o  pokrewieństwie  głoski  t  z  głoską  c,  już  2)  Obgicid)  ber  3)crn)anbtfc^aft  be^  t  mit  bem  c,  oben  nntcr 
pod  c  wzmiankowało  się,  atoli  tu  jeszcze  wyłuszczmy  słowo:  bem  Śudtftaben  c  griudbnung  gef(beben,  fo  rcoUcn  roir  bier  bod> 

noĄ  folgenbe  SBórteneilie  burt^gebcn: 

Ojciec  in  Genit.  per  contract.  ojca;  Boli.  otec,  otce,  floss.  oreiii,  Garn.  ozha,  Croot.  ofecz,  o/acz,  oc/te,  V'iHrf.  oz/ia, 
a<ei,  Sorab.  cyda,  Lapp.  a/ihie,  afye,  //un^.  a/ya,  r«rc.  a^a,  Roman,  atla,  Graec.  urzec,  Goth.  a</a;  cum  praefixo  t  Turc. 
Zada,  Hispan.  laita,  Angl.  ddd,  dadde,  3Jieberfdd;f.  teite,  Pol.  litu,  Graec.  ttjta.  Lat.  tata.  (cf.  Pul.  dńad,  (kiedńc,  (/ziccię, 
dz'\atv,a ,  cf.  Dz  ■■  D). 

§.  31.  §.  31. 

1)  W-B;  qu.  V. 

2)  W  częstokroć  na  początku  słów  Polskich  (co  w  Nie-  2)  U' ifł  im  5lnfangc  ber  >'^*oInifd)cn  Sorter,  mn  awij  im 
mieckim  bywa)  przybyszowe,  niby  to  jak  spiritus  asper,  Seutfdjen  ber  Jall  'jU  fc»rt  pflcgt,  oft  3>orfa6bncbftabc ,  glcidłfam 
gdyż  w  inszych  dyalektach  i  językach  nie  znajduje  się.           spiritus  asper,   unb  in  nnbern   ?!S«nbartcn   unb    Spradicn  nicbt 

Dorbonbcn : 

Pol.  Węgieł,  Germ.  SBinfel,  Yind.  cogcl,  Garn.  ogel,  ogal,  Groat.  Dugel,  Hung.  szugoly,  Boh.  uhel,  Ross,  yroai. 
Lat.  angulus,  cf.  Pol.  Wazki,  Garn.  fosek,  Groat.  fuzck,  Boh.  auzky,  Ross.  ysmi.  ap.  Keron.  enke,  enga,  ap.  Olfrid. 
ango,  Germ.  enge,  Yallis.  ing,  Bretan.  anc,  Let.  ank,  Goth.  aggon,  Lat.  angustus,  ango,  anxi,  anctus,  cf.  Graec.  ('.■(ia>, 
aytm,  ayft. —  Pol.  Wnętrze,  Ross.  Hyrpo,  Hj-rpt,  cf.  Gall,  interieur,  Lat.  interius,  intus,  cf.  Pol.  nadro,  Eccl.  Ht,^po, 
Po/0/1.   Węgry,   Węgrzyn,  Boh.  Uhry,  Germ.  Ungam,  ^ungarn.  Boss.  Yiirapia,  Beurpia,    Ymd.   loger,  Groat.   Vugrin. 

3)  \Y  często  zajmuje  miejsce  samogłosek,  osobliwie  u,  3)  W  ocrtritt  oft  bie  ©teUc  ber  Scibftiauter,  bcfonbera  be§ 
Ul  i,  0;  u,  y,  i  unb  0; 

Lat.  Sus,  suis,  Graec.  cv.;',  (Tv6g,  cv<of,  Yind.  sfine,  Garn.  siłina,  Groat.  szi'inya,  Boh.  swine,  Ross.  cbhhh,  Eccl. 
CBHHi,  ^^<''-  świnia,  Svec.  sw\n,  Angl.  swine,  Germ.  SĄtPetn. —  Lat.  suus,  sua,  suum,  Graec.  cóc,  ar],  cór,  Yind.  svoi. 
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syoin,  Ross.  CBOii,  Boh.  swug,  swa,  swe,    Polon,  swój,  &wop,  s.rn,  sttojc,   swe,  cf.    Pol.  sobie,    La^  sibi,  siii.  Laf. 

dwai-e,  Gall.  durer,  Germ.  faiicnt,  Sfec.  cl»ra,  //sir.  ir  Graec.  ^ł,pób,  (  =  diuturnus)  cf.  Pol.  trwać,  Be/i.  trwati,  cf.  Pol. 
obs.  drzewiej,  Doh.  drjw,  drjwciji,  cf  Lal.  diirus,  Doli.  Iwrd,  Iwrdy,  Ross.  TBC])Ahiii,  Py/.  twardy,  foid  terd,  C;oft/.  trerd, 
cf.  Pol.  drzewo  ( ■■  lif/num)  Boh.  di'jwj. 


§•  52. 


§.  32. 


i)  Z--S,  qu.  V. 

2)  Z  Równic  jak  s  zamieniane   bywa  z  g.Ioska_  /(,   n.  p.  2)  Z  iiimnit  c('cn  fo  iinc  s  btc  Stelle  fcS  h  ciii;  nuui  fam: 

La^  ve/(o,    veai,    porównane  by(;  może  z  naszeni;    wicjie,  ^a^Cl•    trtJ    l'ntcini|'rf)C    vc/io,    ve.ri,    fiiijlici)    mit    ticm    ').tplni)cl'Cn 

wio:ę,  wieić,  Boh.  wezu,  wezl,  wezli,  Ross.  nesy,  Dcaciiit,  wiezie,  wio;c,  wieie,  etc.  ycnjlcidicn. 
BesTii. 

5)  Z-i'G,  qii.  V. 

A)  Z-,  piaepositio  inscparabilis,  (p.  niżej  w  drugiej  czo-  4)  Z-,   bi>?  3'lfnitliliflil'f!!iili!V^iiHn1,    (man    fcdc  mcilcr  initcit 

ści,  gdzie  będzie  o  przyimkacb),  często  od  dawnych  zbytnie  im  511'csitcii  Ihńk,  \vo  inni  fci:  ifomnU'tcrii  ijclionrdt  ifcrDcil  fi'11), 

używane  do  wyrażenia  uzupełnionego  czasu  czynności,  Piue-  mirS  inni    fcii    ćiitcni   ^idiriftftcllcrit   oft  libcrfliigiij ,    blo^  lim  tk 

teriłi  perfecli,  n.  p.  zstalo  się,  luprzywilejowai' go,  lecz  dzi-  BoUciitiCte  $niitiliiiuj>j3cit,  Daś  Praeterituin  Perfectum,  mifijubriic^ 

siej.^ze:  stało  się,  uprzywilejował,  które  używanie  kładzie  za  fen  gcliraiict)t,    3.  S.  zstalo  się,    zuprzywilejowal'  go;    tii^ii  tli 

Perfecta,  w  samej  rzeczy  też  nie  sa  tylko /7npe?/ec/a.  —  Prze-  kr  ilmt  ift  inifcr  [iciitiiicś  stało  się,  uprzywilejował,    ta-?  jcCt 

ciwnie    znowu    ciż    dawni    pisarze    z  częstokroć    opuszczają,  nlś  Perfectum  gchMiiriit  \mi>,  iiid]tś  niibcrs;,  nb?  cin  linperfec- 

gdzie  go  teraz  piszemy,   n.  p.  upełny,  zamiast  zupełny;  uf-  tum. —  JiaijCijCii    Inffcil    c('CU    bicfc   altcil  Sd)viftftcllcv  hai  z  pft 

fały,  zamiast  t-uchwały;  pisza  także  julfafy.  mi,  m  mnit  CJ  jc^t  |rf;rcilit,  3.  23.  upełny  ftatt  zupełny,  uf- 

faly  ftatt  zuchwały,  bod;  f(()vci(icii  fic  aiid;  zuffały. 


§.  55. 

Przebiegłszy  tedy  poczet  spółgłosek  naszych,  pokazawszy 
między  niemi  pokrewieństwo,  na  dobitkę  przyłożę  tu  znako- 
mity przykład  wielkiej  przemienności  spółgłosek  jednej  w 
druga  w  różnych  językach: 

Pol.  Towalia,  tuwalia,  tuwalnia,  Ital.  fovaglia,  Gall.  tou 
toallia,  toagla,  toacula,  toballa,  tobale,  toella,  togilla,  tuabola 
)d^f.  CiiicWc. 

§•  54.. 

Po  takim  jiizykładzie  rozumiałby  kio,  że  przemiany  spół- 
głosek nie  podległe  są  żadnym  prawidłom,  że  więc  każde 
słowo  wolno  i  można  wywodzić,  zkąd  chcieć.  Przeto  jeśli 
kogo  poprzednicze  wyłuszczenie  pokrewieństwa  spółgłosek 
nie  przekonało,  że  w  tern  zachodzą  pewne  stosunki,  o  które 
pewne  ]irawidla  etymologii  opierają  się,  izaliś  jeszcze  on  sie 
nie  przekona,  gdy  go  zastanowiemy  nad  temi  spółgłoskami, 
które  się  przynajmniej  w  naszym  języku,  wzajemnie  w  sie- 
bie nie  przemieniają. 

n  O  z  (1  Z  i  a  r     III. 

P    ODZIAŁ      II. 

Hióre  spóigioski  iv  które  nic  przemieniają  sie. 
(n  c  g  3  t  i  V  cl. 

i)  B.  nie  przeiuiena  sie  w  głoski, 
ijclit  iiid't  ubcr  iii 


§.  33. 

9iad;bcm  iinr  mm  fo  imfrc  ??iitlautcr  md)  ciimiibcr  biivduic= 
tjaiigcii,  iiiib  ibrc  'Hcrmaiibtfdjaftcii  fnuicii  gclcnit  Łabcii,  fo  loili 
id;  mm  tiicr  noc^  jiir  .:inqabc  ciii  fclir  aiiffallcnbe>ó  23ci)fpicl  ber 
(irojScii  35crmaiibcUHtrfeit  ber  SDiitlaiitcr  iii  ciiiaiibcr  iii  ben  iicr> 
fd;icbenen  ®prad;cn,  Iiinjnfiincii : 

lilie,    Ilisp.    toualla,    Angl.   towel,    Laf.  meil.    toaillia,  toalia, 
,  tualla,  cuullia,  3iicbcrbcutfd;  DiucMc,  Cbctbentfd;  3ii'e^lC/  ^ifc^-- 

§.  34. 

9tad;  ciiieiii  iMjm  Sciifpielc  foiiiite  inan  niabiieii,  t>a^  bie 
Scrtoanblumjen  ber  93iitlaiitcr  ijar  feineii  ©efeCcn  uiiteriiiorfeii , 
niib  bic  5Bortatileitnn(icii  baber  diiCerft  nnllfiifirlid;  mnrcii.  Sollte 
mm  alfo  bie  iun'l)criiclieiibe  SłcrioaiibtfdiaftiJbariiellimg  ber  ?3iitlan= 
ter  jemanben  iiod)  iiidu  baiion  iider.ieitijt  luiiicii,  bafS  babci;  iic= 
nnfie  'Herlialtiiife  bic  iKioiffcn  @ruiibii'ipcn  ber  "Bortforidiimg  jiim 
©nmbe  licflcii,  £tatt  Iiabcii;  fo  biirftc  fid;  cin  foldier  baiuni  >,nelteid;t 
ie$t  iilicrsciuien,  loenn  loir  ibm  bnrftcllen,  loeldjc  Jiiitlaiiter  locnij' 
fteiiy  in  imfrcr  ^*oInif(^eii  SJiiinbart,  iiid;t  in  ciimnber  lilicriiclicn. 

Kapitel    III. 

A  B  S  C  H  N  I  T  T     II. 

28cld;c  50iitlaiiter  nidit  in  cinanbcr  libenicDen. 
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6)  //.  —  —  —  —  —  —  —  b,  f,  1,  m,  n,  p,  r,  w. 

1)  J.  —  —  —  —  —  —  —  b,  I,  I,  m,  n,  p,  r,  iv. 

8)  A'.  —  —  —  —  —  —  —  b,  d,  f,  I,  m,  n,  p,  r,  w. 

9)  i-  —  —  —  —  —  —  —  b,  c,  d,  f.  g,  h,  j,  k,  p,  r,  s,  t,  w,  z. 

10)  M.etN.  ______  b,  c,  d,  f,  g,  h,  j,  k,  p,  r,  s,  t,  w,  z. 

11)  P.  —       —       —       —       —       —       —  c,  d.  g,  h,  j,  k,  I,  m,  n,  r,  s,  I,  z. 

12)  R.  regularnie  w  iadną  się  nie  przemienia.  Atoli  Kraińczyki ,    Kroaci,    i  t.  d.  r  używają  zamiast  g'Z'dz.  R.  ge^t 

rcgelmdgtG  \n  feincn  Su^ftatm  ftbcr,  bo(^  bte  Sraiiier,  Sroatm  hancficn  oft  r  ftatt  g'£--dz.  5.8.  6'arn.  moreli,  mo- 
rę, loco:  modz,  mogę,  Croat.  morem,  moguch  jessem,  possum.  Przemiany  r  na  /  znam  jeden  przykhd, 
jion  ber  ^ilcrroalbung  bcź  r  in  I  fennc  ic^  mx  eiii  Sccfpiel:  rubryka,  lubryka, 

13)  5.  —       —       —       —       —       —       —  b,  f,  I,  m,  n,  p,  r,  w. 

14)  r.  —       —       —       —       —       —       —  b,  f,  I,  m,  n,  p,  r,  tv. 

15)  W.  —       —       —       —       —       —       —  c,  d,  g,  h,  j,  k,  I,  m,  n,  r,  s,  t,  z. 

16)  Z.  —       —       —       —       —       —       —  .      b,  t,  I,  m,  11,  p,  r,  w. 

Rozdział  III.  Kapitel     111. 

PODZIAŁ    III.  AB^THEILUNG     III. 

Jak  do  narzędzi  mowy  stosuje  sie  zmienność  spóigiosek.  ?5erbdltnip  bcr  Serttnnbclbnrfcit  ber  SWitlauter  JU  ben 

©prad)it'erf3eugcn. 

§.    56.  §.  36. 

Widziemy  tedy   z   przełożonego   pocztu   spółgłosek,  że         3luj  bcr  Borgelcgten  fflitlaiitcrrcibe    crbellt,   baf  pifcfcen  ben 

między  \\7mawianemi    jednem    i  temże    narzędziem    mowy  SKitlniitcnt  einerlec  (aprai^tiłcrfjeuge? ,   bie   ndcŁfte   3>eritianbtfdiaft 

najbliższe  też  zachodzi  pokrewieństwo.     Dzieląc  je  więc  jak  oinraltet.     'Ibeilen  tuir  fie  iiiin,  me  gercobnlitfi ,  in  Cippen^  la- 

zwyczajnie    na  labiales   wargowe    b,  p,    w,   /,    m,    językowe  bialcs  b,  p,  w,   f,  m,   3l'ngcn<,    linguales    n,  I,  r,  d,  t,  (^nw 

Unguales    n,  I,  r,  d,  ł,  podniebieniowe  palatinas  c,  ć,  cz,  z,  ź,  men',  palatinas  c,    c,    cz,   z,  ź,   2,    s,    ś,   sz,  Seblenhidiftnben, 

ź,  s,  s,  sz,  gardłowe  gutlurales  k,  g,  eh,  h,  j ;   widziemy    że  gutturales  k,  g,  eh,  h,  j,  cin;  fo  fc^cn  rcir,  ba$  am  bdiifigften, 

najczęściej  literae  unius  organi  w  siebie  wzajemnie  się  prze-  bte  33itd)fłal'en  unius   organi   in   einanbcr  ubergcŁen,    bcd)   aui) 

mieniają;  atoli  czasem   i  z  innych  zarywają.     Tak    wargowa  błiśroeilen  in  anbere  eingreifen.     Sp  bdlt  ftd)   5.   S.   ber  fippen« 

spółgłoska  m  przychyla  się  do  językowych  n,  1;  z  podnie-  hid)fto(łC  w  an  bic  Simrteiibutftftaben   n,  /;  bte  ®aumenliiid)ftaben 

bieniowych  c,  ć,  cz,  zakrawają    na    gardłowe    k,  g.     Przyłą-  c,  c,  cz,  mi  bie  SeŁlhidiftntien    k,   g.   3ur  Grletd)terung  beż  @C' 

czam  dla  łatwiejszej  pamięci  obok  umieszczone  tabliczki.  bdt^tniffeś  fińinen  beiiliegcnbe  idfeldien  biciicn. 

Obserwac.  do  I.  Tablicy.  Slrmerfiing  jur  I.  łabelle. 

Głoski  kreską  połączone,  w  siebie  nawzajem  zamienia-  Sic  mit  Stridjcn  iierlmnbncn  Suc^ftabcn  gcben  in  einanbcr 
ją  się.  iibcr. 

Obserwac.  do  II.  Tablicy.  9lnmerfnng  jur  II.  lobelie. 

1)  Głoski  w  jednej  przegródce  pod  sobą  postawione,  są  1)  Dic  in  ciner  Slbtbctlung  untcr  einanbcr  ftc^cnbcn  33ud)fta« 
w  najbliższem  pokrewieństwie.  2)  w  różnych  przegrodach,  ben,  finb  einanbcr  am  ndd^ftcn  rern^anbi.  2)  2)ic  in  ocrfc^iebcncn 
nie  są  pokrewne.  3j  im  dalej  w  jednej  przegrodzie  głoska  31bt[)eilungen ,  finb  mit  einanbcr  nidit  yerroanbt.  3)  3f  roeitcr  in 
od  głoski,  Urn  i  pokrewieństwo  jest  dalsze.  ciner  31bt^eilung  cin  33iid)ftabe  »on  bcm  onbern  ftebt,   bcfio  ent« 

fernter  ift  ibrc  SJernianbtfdiaft. 

§.    57.  §.  57. 

Mała  różnica  tych  dwóch  tabliczek  jednej  od  drugiej  !?cr  gcringc  llntcrfdticb  biefcr  benben  ?afcln  von  einonbcr 
dowodzi,  ile  przemiana  spółgłosek  zależy  od  narzędzi  mowy.  jcigt,    niie   febr   bie    'Hcrnianbelbarfeit   bet    SWitlauter   ppn    ben 

SpradiroerfjCugcrt  abbdngt. 

Rozdział    IV.  K  a  p  i  t  e  I     IV. 

O  samogioskach.  3>pn  ben  Selbftlautern. 

§.    58.  §.  58. 

Co  do  samogłosek,  chociaż  ich  jedndj  na  drugą  zamie-         Cbglcid)   bie   SScrnianbcIung    bcr   Selbftlaulcr   untcr   cinanber 

nianie  nieustannie  dzieje  się,    przecież    i  między  niemi  za-  unaufbiirlid)    ift,    fp    gicbt    CŹ    bpc^   oud;    untcr   ibncn    beftimmtt 

chodzą   bliższości,   co   przyłączoną    trzecią    tabliczką    wyją-  ?>crn?anbtfcbafls!grabe ,  mic  bcjiliegenbe  britte  tabeUe  bartbut. 
śniam. 

■7 

Słownik  Lindego  wyd.  S.   Tom  I.  ' 
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§.  59.  §.  50. 

ą  \  e  w  żadnym  ze  wszystkich  innych  dyalektów  Sio-  a  imD  ę  fln^  ii:  fciiicm  ter  libricjcii  Sialcctc  iHirlłatibcii ; 
wiańskicii  nio  znajdują  się,  a  odpowiadają  Czeskiej  samo-  fie  Ciitfprcd)cn  tcm  Si)l)mi)'cf)Cii  au,  a,  u,  bcm  3iufft)'d)cn  y,  h, 
głosce  au,  a,  u,  Ross.  y,  a,  Cor/i.  o,  e;  ii.  p.  tent  >l'roincri|'rf)Clt  o,  e,  5.  23. 

Pol.  Mąka,  Z?o/i.  mauka,  Ross.  MyKa,  Vind.  et  Garn.  moka,  Croat.  muka. —  Po/on.  Rząd.  Boh.  rząd,  /?oss.  pflAi>, 
Garn.  red.- — Pol.  ręka;  BoA.  rwka  ;  Ross.  p3'Ka ,  Carn.  rt/ka,  indc:  poruczyć,  porucznik,  rucznica ;  ruśnica ;  Pol.  Mącić, 
met,  mętny,  Ross.  M3'THTb,  inde  smętny,  slue  smr/tny,  smętek,  smutek,    smęcić,  smwcid,  zasmęcić,  zasmwcić. 

§.  40.  §.    40. 

Że    nasze    ą    i  e  niczem    nie    są  jeno  samogłoski    a,    c,         J)af  llllfer  a  ttnb    e  \\i^[i  anberś  ift,    oM    ber    ScIDflKiutcr 

z  ukrytem  n  lub  m,  to  jest,    z  ukrytą  nosową    spółgłoską,  a,  e  mit  bcm  licr|tC(ttcu    9?afciilaiitc  m  obcr  11,  miirbc  iiiitcr  bcm 

pokazano  pod  głoską  m  i  «,  z  przykładów :    joć,    imać,  jęty,  23iid)fta('cn  m  mib  n  nii  ben  Jijiirtcni :  jqć ,  imać ,  jęty,  jeniec , 
je/iiec,  jęstwo,  jeństwo,  imaństwo.                                             jfstwo,    je/istwo  ,  iwaństwo,  gejcigt. 

§•    «•  §•    41- 

O  przechodzeniu  niektórych  spółgłosek  na  samogłoski,  Uckr  bic  SScnimiiblimii  ciniijcr  iUiitlnuter  in  Scltfllniitfr , 
toż  wzajemnie,  patrz  postrzeżenia  pod  głoską  /  i  w.  iiiib  iimijefcbrt,  fc^e  mail  bic  23cmcrfuiiijcii  iibcr  bic  23ud)|'rabcii  / 

imb  w. 

nozd/.iaIV.  KnpitcIY. 

Które  głoski  różnią  Polaków  od  innych  Stowian.  5!Bcld;c   Sud/fta&eit  unter)'d)cibeii  tm  '^^kn  ypii  ben  iitrigen 

(Slaucn. 

§.  42.  §.   4-2. 

Przebiegłszy  tedy  abecadło;  widziemy,  ze  głoski,  które  3lnź  ber  Ctcmologifdjcn  Siditung  be»  9Urf'0l'et>j  kt  fid)  cnjc= 
Polaków  od  reszty  Słowian  najbardziej  oddahły,  są:  c,  di,  I»cn,  bn6  ftd)  ber  ^HUc  iion  ben  iibriijcn  Slaocn  burd)  folijcnbe 
rz;  ą,  e,  dodać  można:  g,  h,  j.  23nd)ftaltcn    miterfdjeibct ;   c,   dz,   rz,   a,   e;    man   fann   nod; 

binjufugen:  g,  h,  j. 

R  o  z  d  z  i  a  I    VI.  K  a  |>  i  t  e  I   VI. 

Rozmaite  okoliczności,   utrudniające  etymologiczne  OTand^crlec  Sdjuńcrigfciten ,   mit  benen  ber  2BwtforfiI;cr 

dochodzenie.  3U  fdnipieit  l;at. 

§.    45.  -  '  §.  45. 

Trudność  częstokroć  wielka  dla  etymologa  powstaje  z  mie-  (Sinc  rft  ijriife  Sd^iuierigfeit  fiir  ben  2Bortfiirfd)cr  cntftcM  ani 
szanego  porządku  głosek  istotnych,  z  przełożenia  już  to  sa-  bcr  ycrńiibcrten  Crbnmig  ber  nicfentlid)cn  21iid)ftal'en ,  mv  ber 
mogłosek,  już  spółgłosek,  a  czasem  i  zupełnego  wspak  ich  SjcrfcCnng  fonu'!)!  ber  6cU'ftlai:tfr  alź  ?3iitlniiter,  jit  In-micilcn 
przerzucenia.  Pulchny,  jak  teraz  i  mówiemy  i  piszemy,  and)  iupltl  ijaii;  nerfclirtcn  totcllunii.  Pulchny,  nne  (i  bic  ^o-- 
słowo  jest,  Jiturego  elymologicznie  wywieść  nie  podobna;  Icn  jcRt  fdn-eibcn  nnb  ftircdicn,  Ićipt  fid)  iiar  nid't  etmnoloijifd; 
lecz  cała  trudność  ta  niknie,  skoro  według  Syreniusza,  crfldrcn;  bic  Sd^nncriijfcit  fiiUt  mcij,  fnbnib  mir  nad;  Syre- 
Siennika,  i  według  inszych  dyalektów,  spółgłosce  /  na-  nius,  Siennnik  nnb  nad)  ben  anbern  £lain|d;cn  Diaicctcn, 
leżytc  miejsce  powrócimy,  pisząc  puchlny,  Ross.  nyx.ihiri,  bcm  ?0!itlantcr  /  feinc  red)tc  ^itcllc  uncber  ijckn,  nnb  puchiny 
nyx.ieHKirr,  Carn.  puchły,  Yind.  puhel.  Za  podobnem  prze-  fd)rcil'en,  Ro<:s.  nyx.ibiii,  ny.\.ieiu;iari,  C«r;i.  puchły ,  Yind.  pu- 
stawienicni  samogłoski  o  i  spółgłoski  /,  ze  słowa  sól,  solid,  hel.  —  Dnrd)  cinc  dlinlidic  'IJcrfcKiniij  bCi"  Scll'ft!auter«  o  nnb 
stworzono  słony,  słoność,  Ross.  co.ienocTb,  co.ichhuh,  Ecc.  bcś  SliitlautcrŁ'  /,  ifl  anii  ben  SSiu-tcrn  sól,  solić,  cntftonbcn 
cj-AiiocTh,  CA.MiMH.  --  Pu^on.  pełny,  Ross.  no.iHbiii,  no-iOHi,  słony,  słoność,  Hoss.  co.iCHOCTb,  co.iciiHuii ,  Eccl.  c.Muotih, 
Carn.  [loln,  Yind.  pulen,  poun,  Croat.  pun,  Boh.  piny,  za  csanuH.  -  -  ®<'^' ^l*''^"'?^^  pclny,  Ross.  nOJiiibiB,  noJOH^B,  Carii. 
przeslawieniem  samogłoski  e,  pokazuje  się  być  jednem  sło-  poln,  (Yind.  pulen,  poun,  Croat.  pun.)  Boh.  piny,  ifł  na* 
wem  z  Łacińskiem  plenus,  a  i  z  Greckiem  pleos ,  pnlys.  za  Scrfcgnnd  bcu  3.el(i)'tlantcr»  e,  cin  nnb  eben  baffcibc  2Bort  mit 
wyrzutem  wsuniętej  przez  Łacinników  nosowej  spółgłoski,  bcm  Cateini|d)en  plenus ,  ja  aud)  mit  bcm  G)ricd)ifd)cn  pleos, 
łi.  Ponieważ  zaś  /m 6  =  ;«</,  tedy  Greckie  pleos.  polys,  bytlos,  polys ,  folmlb  man  ben  vm  ben  ?atcinern  cingcfd^pknen  5fafcn= 
Niemieckie  »olI,  fiillcn ,  DicI,  Polskie  wiele,  jednakowe  nam  laut  n  I)era:i<*nnrft.  Sa  nmi  fcrner  p  =  b<w  =  f;  fo  gebcn  nnOai< 
w  podobnych  a  bardzo  siebie  bliskich  znaczeniach,  istotne  ©ried)i)(^c  pleos,  polys,  byllos ,  ba3  Scntfic  »olI,  fullcn 
głoski  pokazują:  p- l-.h- l-.w -I-,  f -1.  —  Słowa  władza,  wta-  »icl,  bai<  ^lphii|'d)c  wiele,  wielki,  kij  ńbnlic^cn,  cinanbcr  febr 
dać,  wiadnać,  włodarz.,  Boh.  wladnauti,  wladarz,  wladarziti,  nabcn  Scbcntntigcn ,  cincrlcu  !)JabicaIbn^ftaben ,  ndmlid;:  p-l  =  b- 
Ross.  B.iajtib,    B.ia4tTC.ib,  [irzestawieniem  tylko  samogłoski,  l=\v-l=f-l..  —  Dic  SBÓrtcr   władza,  władać,    władnąć,  wjo- 
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różnią  się  od  Litewskiego    waldyti ,    Finl.    wallitsema ,    Svee.  darz,    Duli.  wlndnnuli,    wiadarz,    wladarziti,    Ross.    B.iaAtrb, 
walda,    w   Olffrydzie   uualtan,    w  Izydorze   uualden ,    Germ.  B.iajtie.iL,  uiitcrfcfłciDcn  fid)  nur  turdj  l>ie  ł'cr)'c|un(]  bcu  Selbft= 
waitcn,  zkąd  ©ctralt,    po  naszemu  władza,   ©crcaltfamfcit  po  lautersJ  yon  ^em  8ittbaui)d)cti  waldyti,  Finn.  wallitsema,  Sdiroeb. 
naszemu   gwałt —  Słowo    pokrzywa,    Boh.    koprziwa;    Ross.  walda,  beijtit  OttfrtcD  uualtan,    bcsm    %iox   uualden,    Scutfc^ 
KpoHHBa.    Vind.  kopriwa,  kropiva;  Croat.  kropiva,  porównaj  roalten,  Dabcr  @  etc  O  Ił,   'J.lpln.  wfadza;   ©enialtfamf  cit ,    ^kil« 
z  imieniem  opactwa  Koprzywnickiego ,  czyli  Pokrzywnickiego.  nifcfi  gwałt.  —  T)ic  SreniieJTel  Łcifit  ^*olii.  pokrzywa,  Sóbin.  ko- 
prziwa, 3hitT.  HponiiBa,    JBiiib.  kopriva,  kropiwa,    Croat.  ko- 
priva;  mait  uergleii^c  bamit  ben  3Jamcn  ber  ?lbte»  Koprzywni- 
ca ober  Pokrzywnica. 
§.    44.  §.    44. 

Poznanie  słów  obcych,  dlatego  też  często  przytrudniej-  ^mm  mirb  c>5  oft  fc^iuer,  frembe  2B5rter  yi  crfennen,  tpctl 
szem  hywa,  że  nie  tylko  głoski,  lecz  i  całe  zgłoski,  na  nidit  nur  23ucl)ftabcn ,  fonbern  auć)  ganje  (Sulbeii  umgemobcit, 
swojski  krój  przerobiono;  oraz  tymże  swojskie  zakończenia  uub  mit  (Subigunijen  unb  Sufćifeen  nad)  ber  ?anbeśart  yerfcben 
i  składania  nadano;  tak  naprzykład,  i  ukrzyżowany,  i  cru-  roorben;  fo  fommt  J.  23.  iomobl  ba>3  2)eut|d)e  ijcfrengtat,  al3 
cifixtis,  i  crucifie ,  i  gefreu^iijt,  pocliodzą  od  słowa  crux ,  aud)  '\>ai  ^\>\n.  ukrzyżowany,  ^ai  £at.  cruciti.yus,  l^ai  jtanj. 
erucis,  Pol.  krzyż.  Boli,  krzjż ,  Yind.  krish,  Croat.  Kris,  crucilie,  min  bcm  3BortC  crux,  crucis  Der,  'Jłpln.  kizyż,  Buk. 
Hung.  kereszl,  ftoss.  KpecTt ,  porównaj  Po/on.  chrzest,  chrzcić,  krzjź ,  Yind.  krish,  Croat.  kris,  Hung.  koreszi,  Ross.  Kpecra; 
i  t.  d. —  Pol.  Rzym,  Lat.  Roma,  Germ.  3iom,  Pol.  Rzymia-  man  yerijleitbe  Hi  ^*plni|'d)e  chrzest  bie  iaufe,  chrzcić,  tmifen, 
nin,  Lat.  Romanus,  ber  Dtiimer,  Pol.  Rzymski,  Germ.  M--  cf.  gbrift. —  %^ol.  Rzym,  iat.  Roma,  3)ciit)'d;  JJom;  *}^loIn.  Rzy- 
intfdl. —  Pol.  Uryanka,  uryantska  perła,  zamiast  Oryentkn,  mianin,  8at.  Romanus,  Seutfc^  ber  Di5mcr;  |*oln.  Rzymski, 
oryentalna. —  Gall.  coridore  ,  Pol.  Kurytarz. —  Germ.  'siuuy-  2)eut|'d>  :"){omifd;. —  *|*olu.  uryanka,  uryantska  perła,  fiatt  oryunlka, 
ijrtUij,  Pol.  Krużganek.  urycntalna,   eine  tirientalifdic   |*erlc.  —  %ran].  coridore,    ^oln. 

kurytarz.  —  Tieutfd;  Hreujijomj ,  *^*oln.  krużganek. 
§.    45.  ,  §.    45. 

Przyswajając  obce  słowa,  pozwolono  sobie  odmiany,  nie  53c\i  3lufna6ine  frcmber  2Bi)rter  Łat  man  fic^  ntdit  nur  in  3ln= 

tylko  co  do  głosek   i  zgłosek,  ale  też  i  co  do  znaczeń  po-  fcbuni]  ber  33udiftaben  unb  '3olben,   fonbern   aut^   in  Setrejf  ber 

dług  potrzeby.     Rzeczownik  (Substantiium)  wola,  oczywiście  Sebcutunij,  nań)  Umftduben,  5>eranbernnGen  eriaubt.  3a3  $aupt= 

skazuje  Łacińskie   Yolo ,  volunlas ,   Greckie  bule,   bulomai ;  i  n)ort  wola,  ber  Sille,   beutet  uffenbar  auf  bai  gateinifdłe   volo, 

nasze  wola   i  Łacińskie  voluntas    są  też  jednego    znaczenia;  yoluntas,  ©riefdńfd)  bule,    bulomai    Łin;    ba-j    "^Uilltildic    wola, 

a  zatem  dziwna,  jak  czasownik  luolę,    wolić ,  nie  został  się  nnb  Sateinifdte  vuluntas  babcn  aud)  ctuc  Scbeutuni];    fiinbcrbar 

przy  znaczeniu  Łacińskiego  czasownika  vqIo ,  velle ;  lecz  ra-  tft  e^  baber,  nnc  ba>j  3f'Iii''-'i't  wole,  wulić,    bie  Sebciitunfl  beś 

czej  poszedł  na  Łacińskie  mulo ,  maile,  t.  ].  magis  volo ;  co  ?ateini|'d)eu  Seitn^orto  vulo ,  vcllc ,  "bat  uerltcren,  unp  bajcijeii  bie 

nie  przez  co  innego   stać   się   mogło,   tylko   że   u  nas  już  23cbeutunii  beo  ?ateiiH|'d)cn  mało,  maile,  (licber  auilleu),  befommeit 

pierwej  Łacińskie    volo ,  velle,    przez   słowo    chcieć,    c/ice ,  fińinen.  Siep  fountc  bnrc^  niditii  anber'3  oeranlapt  merben,  ais  bag  ba5 

zastąpione  było;  myśmy  tedy  potrzebowali  szczególnie  skła-  fatcinifdie  volo,  velle,  bei)  linS  bcreitź  burd)  chce,  chcieć  >.icr= 

dniejszego  rzeczownika,  niż  było  owo  chcenie,   i  takim  jest,  trcten  unirbe;  mir  braud;ten  olfo  nur  nod;  ein  <jefc{;t(ftcre«  ^aupt-- 

wola;  prócz  tego,  trzeba  było  jeszcze  czasownika  na  wyra-  n.iort,  ak'  baś  verbale  chcenie,    nnb  bann  aud)  nod)    ein    3"*= 

żenić  wyboru  jednej  rzeczy  z  dwóch,  co  u  nas  wolić,  wła-  rcort,  um  bavi  Itcber  tBOllen,  maile,    auf  ctntnal  au»iubrii(fen. 

śnie  wyraża.     U  Kraińczyków  i  Windów  luolim  znaczy  chce,  53e>.)  ben  itrainern  unb  SSinben  bebeutet  volim  id)  nnll ,  id)  trąbie; 

wybieram,  iriD,  rodble;   u  Rossyan  woliu   znaczy   chcę,   źy-  be^  bcn  iKuifen  woliu  ic^  nnll,  id)  niunid)e. —  iKan  eniHicic  bier, 

ezę. —  Kto  zechce,    niech   się   zastanawia,    bo   rzecz   tego  benn  cś  oerbtcnt  (Smtdgung,  rcclcbe  fonberbare,  mm  ber  uri>ritniv 

■warta,  jakie  w  używaniu  naszem  mają  znaczenia  słowa  Ła-  Itijen    b5d)[t   »er)(f)iebene   Ścbentung,  fohjenbe   8aieini|'d)e  Sbricr 

cińskie:  suhjekcya ,  konsolacya ,  kollacya ,  palestra,    mecenas;  beut  5U  iaijc  beą  bcm    'J-UMcn    babcn;    subjckcya    Ungelcijenbeit, 

jak  różne  od  rodowitego!  konsolacya  Jiinber,   flcinc  5'iiiiilie;   Kollacya  bie  JlbenPnuibljeit; 

palestra  bie  3icd)tśprari'j ,   .Mecenas,    ein  cjroper   iKcd)tv;'racticn3 

u.    f.    11'. 

§.    46.  §.    46. 

Są  też  czasowniki  takie,  które  nie  z  jednego  źrzódła  Cś  giebt  auc^  ^(itmrttt,  bie  tbre  Slbmanbelnngen  in  ben 
konjugacyjne  czyli  czasowe  swoje  odmiany  czerpają.  Tak  yerfd)iebenen  Bfitc"'  "U^  mebrcren  QucIIen  fd)ópfcn.  ©f  iiinimt 
słowo  być  z  trojakich  pierwiastków  czasy  swoje  bierze:  i)  j.  S.  tai  ScthDort  być,  (fe^n),  fetne  Jlbioanbelungen  au5  einer 
lyć ,  będę,  bądź,  Yind.  biti,  bodem,  bom,  bodi,  cf.  Ger.  breiifad)en  Ouelle:  i)  być,  będę,  bądź,  Yind.  biti,  bodem, 
bin,  bift,  wAeriebim,  Anglosax.  beon,  Angl.  hec.  2)  w  trze-  bom,  bodi,  cf.  Germ.  bin,  bift,  be>)m  ftcro  btm,  3lmjel)dc^f. 
ciej  osobie  liczby  mnogiej  czasu  teraźniejszego  są,  Yind.  so,  beon ,  6ngl.  bee.  2)  3"  fcfr  britten  *).*erfpn  ber  mebrfadłen  ^ahl 
Ross.  sut'  cf  Lat.  sunt,  sint,  Germ.  fint,  fe^n,  Yallis.  sy.Z)  ber  gcgenmdrtigen  ^ńt  są,  Yind.  so,  Ross,  sut',  cf  Lat. 
w  trzeciej  osobie  liczby  pojedynczej  czasu  teraźniejszego  jes/,  sunt,  sint,  Germ.  finb,  fccu,  Yallis.  sy.  5)  3"  tQX  britten 
Ytn.  je,  Ross.  jest',  Graec.  esti,  w  Ulfilasie  is,  Germ.  ift,  a  ^'erfon  ber  einfadien  ^abl  ber  gegenmdrtigen  3cit  jest,   Yind.  je, 
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z  tego  jest  już  i  reszta  osób  czasu  teraźniejszego  u  nas  po-  Ross.  esi,  Lat.  jest',  Graec.  esti,  becin  Ulp^ilaś  is,  Germ.  ifł; 
chodzi:  jesteś,  jesteśmy,  jesteście.  U  Windów  zaś  pierwsza  Doti  blefem  jest  fommcii  nim  ani)  bie  no^  librigcn  ^krfonen  ber  ge= 
osoba  liczby  pojedynczej  czasu  teraźniejszego  sem,  w  licz-  gcnmńrtirtClt  ^ń  ber;  jestem  ,  jesteś,  jesteśmy,  jesteście.  23cD 
bie  mnogiej  smo ,  idą  za  lacińskiem  sum,  sumus.  —  SJowo  ben  23iiiben  ^ei^t  bic  erfłc  'ferfon  ber  einfad)eit  ^abl  ber  flCijcn-- 
iść,  łdę  .wychodzi  na  Łacińskie  ««,  is ,  eo,  EccI.  iti ,  f?oM.  luntiijeii  3"^  sem,  tn  ber  »icIfod;en,  smo,  nad)  bent  Jiatetm= 
itti,  idii,  Vind.  jiti;  lecz  czas  dokonany,  szedł,  szła,  szło,  fc^eii  sum,  sumus.  —  ®aź  3fi'tfort  iść,  idę,  frfłlicpt  fic^  mt 
szli,  szły,  inszego  jest  źrzódJa,  spólnego  ze  sJowami:  ślad,  tai  fiatetnifc^e  it ,  is,  eo,  Eccl.  iti,  /?oss  itti,  idu,  Yind.  jiti; 
szlak,  cf.  5lJicb"erfdĄf.  flefc,  ^o^beutfc^  SMi),  ft^Ieti^cn. —  allcin  bic  iicrflanijene  3cit  szedł,  szła,  szło,  szli,  szły,  gebiirt 
Słowo  najduję,  w  czasie  przyszłym  najdę,  najdzie,  okazuje  511  ctiicm  anberii  ©tamme,  iidmItĄ  511  bem  ber  Sorter  ślad, 
nam  źrzódfo  )ść,  idę,  idzie,  na  wzór  Łacińskiego  invenio,  szlak,  cf.  SJicberf.  ficfe,  S>0^beutfĄ  @^li(^,  ft^letd)en.  —  1>ai 
nachodzę,  najść;  wszakże  czas  przyszły  nalazł,  od  sfowa  3citlt'Prt  najduję,  (ii^  finbc)  trt  ber  Jlifiiilftigen  3tit  najdę,  jciijt 
leźć,  łazić,  objęło  miejsce  zadawnionego  nadszedł,  invenit.  mi  beutli(^  aiif  tai  Stnmmmort  iść,  idę,  idzie  bin,  iiac^  31rt 
Rossyanin  dotąd  pisze  i  mówi:  naiti,  najdu,  naszeł,  nacho-  be^  Cateinifi^cn  inuenire,  nachodzić,  najść,  auf  (tnai  fommeit, 
dii',  nachoźu.  "  ouf  ttwai  ftp^cn,  e^  finbcn.    Sic  jeCigc  ^orm  ber  pergongnen 

3cit  nalazł,  (cr  fnnb),  iipii  bem  ©tammimirte  leźć,  łazić,  bnt 
aućs  nńrflidj  bic  etellc  beei  iłeraltctcn  naszedł ,  inuenit  cingC' 
nommcn.  Ser  iUuffc  fc^rcibt  unb  fpric^t  bii^  auf  ben  beutiijen  Jag : 
naiti,  najdu,  naszeł,  nachodit' ,  nachożu. 

§■    ■i^-  g.    47. 

Widzieliśmy  dotąd ,  jak  istotne  głoski  się  zamieniają,  jak  '^Hict  Mmi   tinr   gefcbcn ,   mic   bie   nicfcntlidien   Sudiftabcu 

się  też  przestawiają;   teraz  największą   uwagę   nam   obracać  ycrónbert,  ferncr  iBtc  fic  Bcrfejt  nierben;  je|!t  miiffcn  nńr   roiebcr 

potrzeba  na  nową  etymologii  trudność,  pochodzącą,   już  to  mifrc  3liifmcrffamfcit  mif  cinc  ncue  (itricrigfcit   in   ber   S[Bortfor= 

z  ubywania  prawdziwych   głosek   istotnych,  już  to   z  przy-  fijmu,   ritittcn,    bic   tbetliS  in  bem  SBeglaffen  nnrflid;   iiiefcntlit^er, 

bywania  pozorno  istotnych,  już  z  tego  obojga  razem.  tbeiliJ  tu  bem  3ufa6  )d|ctnbar  mefcutitdicr   Sud^ftabcn,    tbeia  audj 

in  bei^bem,  tbrcn  (Srunb  Iiat. 

I   48.                          ■  g.    48. 

Ubywania    istotnych  żaden  dyalekt  Słowiański  tak  oczy-  55p,t  fccm  Seglaffcn  nńrfiid;  mcfeutlid)cr  33ud)floben  gtetit  nn^ 

■wistych  nie  daje  dowodów,  jak  Sorabski    w   Luzacyi;    tam  ffjn  ©lainfdier  "Dtalcct  fo  augcufdteiulidie    unb  bdufige   Seiifpielc, 

bowiem  piszą  i  mówią:  rib  <  grzyb,  noy.  gnój;  pzez  =  przez;  pzi=  a\i  bcr  Scubifd)e  in  ber  8aufi$;  ten  bort  fdjreibt  uub  fprid;t  man 

przy.  —  Na  ten  kształt  i  u  nas  śpital,  z  Łacińskiego  Hospi-  xib  Pol.  grzyb;  noy,    Pol.  gnój;    pzcz  Pol.    przez;   pzi   Pol. 

tale,  od  słowa  hospes;    Jeronym,   Jarosz,   zamiast   Hierony-  przy.  3liif  eiuc  dbulid)c   31rt   tft   śpitał   Spital,  ani   bem   £a= 

mus;  Jacek  zamiast  Hiacynth.  Mamy  i  słowa  swojskie,    któ-  tciiiifc^CU  hospitale;  yon  hospes,  cutftaubcn;  fp  anij    Jeronym, 

rym  naprzód    dla    wygodniejszego    wymawiania    odejmowano  Jarosz    au^'    Hieronymus;    Jacek,    ani   Hiacynth.     23ir    babcu 

głoski  istotne  przez  skrócenie,  co  w  ten  czas  było  błędem,  and)  aSortcr,  benen  niait  aufdugliĄ  blPiS  ber  bequemcrn  21ufiifpra' 

lecz  powoli  wprowadziło  się  za  prawidło,    tak   że  już  teraz  cl)e  bnibcu,  burd>  3»ft^i"nien5tebuug   uicfcntlidic  33ud)ftaben  eutjog; 

wciąż  mówiemy:  bał  się,    zamiast  dawnego   bojał  się;  stał,  tici  max  uuii  cigcntlid)    fcblcrbaft,   iinirbc  abcr  allmdblig   Hicgcl, 

zamiast  siojał;  pas,   zamiast  Słowiańskiego  pojas.     Ale  naj-  fo  bnp  mau  jtU  gar  nid)t  anberji  fprid)t,  ali  bał  się,  ftatt  bcfi 

znakomitszym  w  tym  względzie  odmianom  podpadło  w  Sło-  neraltfteu    regchud^igeu  bojał  się,    stał,   fłntt  stojał,    pas   fłatt 

wiańskich  dyalektach  i  obcych  językach  słowo  córa ,    córka,  t(i  8l0'.n|d)cn  pojas.    ^\<:boi)  bic  auffatlcnbflcn  2>crdnbcrnugcn  tn 

Grec.    >cńnt],    Eccl.    jj^mepu,  ^"^^    '^^'^ra,   dcy,    Ross.  docz,  titin   Siiidfidit   trafeu   fpwpbl  tn  ben   8Iapifd)cn   !?inlectcn,   al^ 

w  drugim    przypadku    doczery.    Croat.   kcher,    hcher,   kchi,  frcmbcn  ®prad;cu  baj  SBort  córa,  córka,  Gr.  KÓorj,  Eccl.  ,^,^f,^^^ 

Yind.hzhi,  hzher,  Svec.  doter,  Dan.  dottcr,  Anfjlosax.  doh-  Roh.    dccra,    dcy,    Ross.    dotsch,    in    ber   jmc^tcn    galleubung 

tor,  w  Otlfrydzie   dohter,    w   Willeramie   tohter,    Angl.  da-  dotschery:    Croat.    kcher,  hcher,    kchi,    Vind.    hzhi ,    hzher: 

ughter,    3?iberfdd)f.    2)pd;ter,    Pers.    dochter,    Germ.    Joditcr,  Suec  doter,  Dan.  dotter,  Anqlosax.  dohtor,  be^m  rttfrtet* 

Graec.  thygater.  Zatem  odmiany  w  istotnych  głoskach  tego  dohter,  beijm  SBiUeram  tochter,  Angl.  daughter,  9?iebcrfdd)f. 
słowa  zaszłe,  tak  sobie  wyobrazić  potrzeba. 


)otrzeba. 

®od;tcr,  Pers.  dochter,  Germ.  loi^ter,   Graec.   thygater.  fOutU 
bat  fic^  alfo  bie  mit  ben  mcfcntlic^cn  58ud)f}aben  biefeź  E^mti  iiorgc= 
gaugcncn  iSerdnberuugen  fo  Bprjuflellcn  : 

c 

—     r 

Pol.     córa,  córka. 

A 

—    e 

Gr.      xónr;. 

d     —     szcz 

—     r 

Ecc.    dszczer'. 

d     —       c 

—     r 

Boh.  dcera. 

d     —       c 

—    — 

Boh.  dcy. 

d    —      cz 

—    — 

Ross.  docz. 

d     —      Ci 

—     r 

Ross.  doczery. 

k     —     zh 

—    — 

Yind.  hzhi. 
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h 

— 

zh 

— 

r 

Yind. 

hzher. 

h 

— 

eh 

— 

r 

Croat. 

hcher. 

k 

— 

eh 

— 

r 

Croat. 

kcher. 

k 

— 

eh 

— 

— 

Croat. 

kchi. 

d 

— 

t 

— 

r 

Svec. 

doter 

d 

— 

tt 

— 

r 

Dan. 

Sotter. 

d 

— 

ht 

— 

r 

Anglsi. 

dohtor. 

t 

— 

ht 

— 

r 

Willer. 

tohfer. 

d 

— 

ght 

— 

r 

Angl. 

daughter. 

d 

— 

cht 

— 

r 

Pers. 

dochter. 

t 

— 

eh 

— 

r 

Germ. 

loijkr. 

łh 

— 

91 

— 

r 

Graec. 

thygater. 

§.49. 


§.  49. 


Przybywanie  pozoino  istotnych  równie  maci  etymologią,  !Dcr  Sufa^   fd)ciiif'ar   aicfentlttfier   23ud)fta()en,    mad)t   tu   Per 

jak   ubywanie   prawdziwy-ch.     O  przybywającem   z  początku  SSortfprfc^unfl   iii*t   ttJcnigcr   S(^ancrigfettcn,    a\i   tai  iBcijIaffeit 

sfów,  g,  j,  dz,   wyżej  już  pod  temiż  głoskami  mówiono,  i  trłrflicf)  n)cfcntlid)er.  %m  bcm  3iifa?e  tii  g,  j,  dz,  m\  3lnfaiii)e 

na  przykłady  przytoczono  .słowa  iadam,  Jewa,  iędrzej,  jabiko,  ber  JBortcr,   hikn  roir  fcf)on  obcit  be^  biefen   Sud;ftaben  ne)pro= 

gniazdo,    dztuon.     Przydam  tu  jeszcze  zwierciadło;   które  to  d)cn,  iinb  Me  Secfptelc  Jadam,  Jewa,  Jędrzej,  jabłko,  gniazdo, 

słowo  w  Polskiem    wcale  się  nie  może  etymologicznie  wy-  dzwon,  niujefu^rt.  $icr  fiigc  id)  nońj  zwierciadło,  (ber  ©piegel) 

tłumaczyć;    łacno  zaś  w  inszych  dyalektacii;    albowiem  Boh.  Dinju;  iind)  bem  ^*oIiii|C^eit  ift  bieC  iBort  cttimolPijifc^  imerfldrbar, 

zrcadlo,  Ross.  zerkało,  zercało,    Yind.  serzalu,  Cro.  zerczalo  toć}  nad)  anbcrcn  3)ioIectcii  ittcbt  fd)itier  jn  erfldreii;  im  SiJbmi= 

należą  do  jednego  źrzódła  z  naszemi  słowami,  inenica,  M/iroA-,  fd|en  ildbmlic^  Łeigt  (i:  zrcadlo,  im  Dluffifd)?"  zerkało,  zercało, 

wejżrzec,  wytrzeć,  zajżrzeć,  zorza,  to  jest,  do  zadawnionego  im  JSinbifd)cn  serzalu,  im  6roatifd)en  zerczalo,  nnb  bicfe  qtbb-- 

zriti  źrzeć  <  widzieć.  rcn  511  einem  Stnmme  mit  ben  |*oImf(^cn  Siirtem  źrzenica,  (Sług- 

npfel),  wzrok,  (tai  ©efic^t),  wejrzeć,  (cin)'el)en) ,  wyźrzeć,  (mi-- 
fc^en),  zajrzeć,  (binfe^en),  ujrzeć,  (niMcn),  zorza,  (bie  SKorGcnrotbe),  ndljmlii^  511  bem  oeraltcten  zriti  (i'cl)cn). 


§.  50. 

W  niektórych  słowach  wszystko  razem,  tak  ubywanie 
prawdziwie  istotnych,  jak  przybywanie  pozorno  istotnych  gło- 
sek, jak  też  jeszcze  do  tego  i  przemiana  ich,  czyni  etymo- 
logia wielce  trudną.  Przy  czem  zastanówmy  się,  jak  z  Ale- 
ksandra mógł  sic  stać  Oleś,  z  Elizabetha,  po  naszemu  Elżbieta, 
zdrobniałe  Elibietka,  Halśka.  —  Joannes  po  naszemu  Jan, 
zdrobniale  Janek,  Januii,  Janusiek,  Jaś,  Jasiek,  Jasieczek,  Jachne- 
czek,  Jasinek,  Jasineczek.  Toć  zdziwiło  Kochowskiego ,  tak  że  w 
fraszkach  swoich  pisze:  aPatrzaj  jak  wiele  imion  masz  z  je- 
dnego Jana:  Janusza  i  Hanusa,  Iwana,  Isztwana,  Jonka,  Jaś- 
ka, Jasinka,  Jacha  i  Jasiątko;  Jeden  ród  wołek,  ciołek,  kró- 
wka i  cielątko.  1  Także  od  Petrus,  Piotr,  w  piątym  przypad- 
ku Piętrze,  zdrobniale  Piotrek,  Pielrek, 
Piechniczek,  Pies,  Piesinek,  Piesineczek. 
snych,  byle  się  trzymać  ich  oznaczenia, 
po  nitce  do  kłębka,  do  ich  pierwiastkowego  kształtu;  lecz 
to  daleko  trudniej  w  pospolitych  słowach.  Polskie  wątpić, 
wątpliwy,  wątpliwość,  w  żadnym  dyalekcie  się  nie  znajdują, 
i  jak  się  u  nas  piszą,  nie  mogą  być  wcale  wywiedzione  ety- 
mologicznie. Trafiłem  przecież  na  jeden  ślad,  podobno  i  nie 
lekki,  a  to  porównywając  Polskie  wątpliwość  z  Kraińskiem 
dwomliwost.  U  Kraińczyków  albowiem  tak  jak  u  Kroatów, 
Dalmatów  i  t.  d.  dwojiti  znaczy  wątpić,  z  czem  porównaj 
Polskie  no  dwoje,  na  przykład:  tna  dwoje  babka  wróży; • 
jeszcze  to  na  dwoje.  Porównaj  z  tćm  Łacińskie,  dubius,  duo. 
Niemieckie  jiDCcfeln,  jrocc. 


Piotruś,  Piechnik, 
W  imionach  wła- 
snadno  trafić,    jak 


§.  50. 

Sei)  cinigen  SBórtcrn  matftt  alle'3  bieg  jnfammen,  tai  9lu«= 
laffen  ipirfltc^  irefentlic^cr,  ber  3iil'a|  fc^einbar  mefcntlic^er  23ucŁ= 
ftnbcn,  nnb  nod)  rben  brcin  bic  mit  tbnen  oorgcgangcnen  'Sn- 
dnbernnijcu ,  bic  Sortfprfd)nng  dnCerft  fśnncrig.  5Wan  crmdge  nur, 
roie  ani  Sllcranbcr  Oleś,  ani  Elisabeth ,  Elżbieta,  Elżbietka, 
Ilalśka  bot  entftebcrt  fiJnnen.  2ohann,  ^^lolnifd),  Jan,  roirb  tn 
ben  5)Crfleincrnnij'muirtcrn  ^n  Janek,  Janus,  Janusiek,  Jaś,  Ja- 
siek, Jasieczek,  Jaehneczek,  Jasinek,  Jasineczek.  Si^on  bem 
Jłidjtcr  Kochowski  pel  bieg  anf.  Sieb,  fd^reibt  er  in  fcinen  net= 
ncn  @cbid)ten,  nne  tńcl  3?nmen  ani  bem  cin',igcn  3rbann  cnt= 
ftanben!  ^ani,  .s)dnfel,  |łdni3d)cu,  ,s)an(^cn,  .'jpennę,  $ianfc,  .v»an« 
fen,  .^dnfd)cn,  "^an,  3abn,  n.  f.  n.'.  So  tfł  a\ii  'Petrns  Piotr, 
in  ber  fńnften  'JaHenbnng  Piętrze,  entftanben;  bann  bic  2>crflci= 
ncrnngć-nuirtcr  Piotrek,  Pielrek,  Piotruś,  Piechnik,  Piechni- 
czek, Pies,  Piesinek,  Piesineczek.  23co  Gigcnniimcn  ifł  e^, 
reenn  man  einmal  bic  Scbcntung  rocip,  -jicmlii^  Ieid)t,  ten  Jaben 
ju  yerfpigen,  unb  auf  ibrc  Urgcfłalt  inriai  ju  fummcm;  tpcit  fd)roc< 
rcr  bdlt  bieg  abcr  bci  ben  gen)óbnlid)en  Śórtcni.  1)ai  ^folnifie 
wątpić,  (srocofcln) ,  wątpliwy,  (jrocijfclbaft),  wątpliwość,  (ber 
Sroecfel),  finbet  fit^  in  feincm  2)ialcrte,  unb  Idgt  fti^  nad)  bet 
*J)pInifd)en  Sd)rcibart  gar  niiit  ct^mplogifd)  crfldren.  3d)  ^abe 
glcidjmp^I  cinc  Spur  cntbedt,  bic  oieIIcid)t  nt^ł  ju  scraśten  ijł, 
burt^  SScrglciĄung  tii  '^^olnifc^cn  wątpliwość  mit  bem  Srainc= 
rifc^cn  dwomliwost.  Sec  ben  Sratncm ,  Srpotcn,  Salmaten  u.  f.  w. 
bcifit  jrcetfcin  dwojiti;  liicrmit  Dcrgleicbc  man  tai  ^olniidfe  na 
dwoje,   (auf  jmc?  Seiten),  3.  S.  na  dwoje  wróżyć,  (jroe9fm= 
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iiiij  nmkfaiicn) ,  ober  jeszcze  to  na  dwoje,  (bo»  i(l  noii  pcsjbcutig, 
duo,  baó  Sciitfdic  5ircłifclii,   3"' ci). 

Rozdział  VII. 

Pomocy   etymologiczne. 


unijcroip,  jroctfclftaft).   23?an  scrgleicfie  ba»  8atcinifcf;e  dubius, 

Kapitel    Vii. 

ctompipijifcfie    .'oiilfśmittcl. 


Gdy  słowa,  nad  których  dochodzeniem  pracuje  etymolog, 
nic  sa  dzisiejsze,  powinien  pihiie  uważać,  czy  za  czasem 
jakie  w  nich  nie  zaszfy  odmiany,  bądź  co  do  pisowni  ich, 
bądź  co  do  znaczenia,  bądź  co  do  togo  obojga  razem.  Do 
przykładów  wyżej  przełożonych,    w  paragrafadi  o  ubywaniu 

prawdziwie  istotnych,  a  przybywaniu  pozorno  istotnych  gło-  ben  *|'amiirapt)Cn  non  51ii'MiitTiini]  nnrfiid)  mcfciitlidKr  53iid)ftal'Clt 
sek,  przyłączam  tu  następujący:  Słowo  rzetelny,  tak  pisane,  (icgckneil  25c«)tnclfii,  fnc^C  id)  iipti)  foIiicnbc«^  biiljii.  T^aC'  55ort 
nie  wiedzieó  z  kąd  się  wzięło;  lecz  jak  go  Jan  Kochanoiuski  rzctehiy,  tfł  iincf)  ber  jctiicjcn  £d)rcil'avt  imcrflarbar,  bod)  itic  ii 


§.  51. 

Sotnlb  bic  2ś?5rtcr,  mit  bcrcii  ©rfprfdnnuj  ber  ctamolinj  ju 
tŁiin  h\t,  ntd)t  inni  beiite  Ux  fiiib,  fo  Łat  er  fonjfaltii^ft  jit  ini» 
terfiidtcn,  rb  iiidit  mit  ibiieii  in  ber  iSTlflc  ber  3ctt  Sjcriinberiin^ 
gen,  fomoM  in  ber  £d;rcikrt,  nic  niid;  iii  ber  23ebeiitiiii(i,  pber 
nud)  molil  iii  ('Ciibeii  5ii!ilcid)  iipriKcjaitiien  fiiib.    3"  ben  rl'cn  tu 


Klonowicz  i  t.  d.  piszą,  irzelelny,  Boh.  zrzetediny,  Ross.  zri- 
telnijj,  widoczna,  że  pochodzi  od  wyżej  wspomnionego  zriti, 
żrzeć,  zkad  virz-eć,  ivzrok,  z(ąd  u  dawnych  znaczy:  1)  oczy- 
wisty, w  oczy  wpadający,  jawny;  2)  przenośnie,  nieobludny, 
otwarty,  szczery,  rzeczywisty,  —  Ohces,  ohcessowy,  u  dawnydi 
obses ,  obsessou'y;  ą  że  to  Łacińskie  obsessus,  dowodzi  staro- 
żytne znaczenie  jego,  ho  opętany;  tak  pisze  Kochowski:  oźh 
z  obsessów  wyparci  szatani. »   Mączyński  zaś  obses.':ns  a  dae- 


5c^  Solili"  Kochanowski,  Klonowicz  u.  f.  n'.  erfdjeiiit,  źrze- 
telny,  Boh.  zrzeteldny,  Ross.  zrilelnyj,  fommt  e'?  aitgenfdtcinlic^ 
non  bem  l'ereit'J  eripalniten  zriti,  źrzeć,  (jcmcinfdwitltdi  mit  uźrzeć, 
wzrok,  ber;  bnluT  (tebeuteteź  (letbennlten  (sdtriftftellern:  1)  fi(^t= 
tarlid),  inii]cn|'d)einltd),  in  bie  Shujen  fallcnb;  2)  metnpliprtfd;: 
im(5cbcnd)elt,  pffen,  mifnd)tig,  reel,  nnrflic^. —  ()bre.t,  ohcesso- 
wy; fdjreiOen  bic  3llten  obses,  obsrssnwy,  unb  baj5  biep  t>ai  Satctnt' 
fd;e  obsessus,  ift,  Iiemeift  bic  altc  S^ebentnng:  I>cfcffcn;  fp  lirandtt  ben 


monę,  daemoniacus ,  tłumaczy:  opętany,  obses.  —  Żyto  w  dy-  'i\\\i'\>md  Koehowski :  „bte  Jeufel  nnirbcn  oertricben  z  obsessów,  (auś 

alektiich  znaczy  wszystkie  gatunki  zboża;  jak  go  jeszcze  Sy-  ben  Se)'cf[encn)."   Mączyński  crfińrt  obsessus  a  daemonc,  daemo- 

reniusz  używa,   pisze  albowiem:   "pszenica  jest  żyto;    orkisz  niacus,  ^iplnifd;  opętany,  obses. —  Zyto  (ber  9!prfen)  bcbeiitet  in  ben 

€Jest  żyto;  jęczmień  jest  żyto.»  To  co  teraz  żyto,  wyrażało  iibrigcn  Sirticcten  ©ctrcibc  ubcrbniirt;  iinb  fp  tińrb  eś  mid;  npd;  wom 

u  dawnych  rei;  zkąd  rżany  chleb,  zboie  zaś  pewnie  później-  Syrenius  gelirandlt,  ben  bcił  iinn  fiiib  3Eni|;en,  ©pelR,  ©crftc,  żyto, 

sze  Słowiańskie  słowo,  od  słowa  Bóg,  w  piatem  przypadku  (Setreibc,  ©etrcibcnrtcn.  Saó  bic  bentigen  '^kilcn  unter  żyto  ycr= 

Boże   pochodzące,    u  Czechów    znaczy   towary,    u  Sorabów  ftcben,  biep  bei  ben  511ten  reż  (•Jioden),  bnbcr  t>ai  jeCt  nod;  gc> 

szczęście.  —   Obmoioa  dziś  u  nas  potwarz,  zły  język,  u  na-  brnudilid^c  Cirtcnfdmfti^lPOrt   rżany;    Zboże  (©etrcibe)   ift  pffenbnr 

szjtIi  dawnych  pisarzów  zastępuje  Greckołacińskie  periphra-  cin  fpdtercj    SIiT.nfd)C'5    ©ort,    iUMi  Bóg   (@ptt),    in  ber  fitnftcn 

sis  « słowne  ogradzanie,  opisywanie,  obmawianie,  gdy  jedna  gatlcnbiijnnij  Boże;  bet  ben  Sobrncn  bcbentet  Cy  .Hanfmnnn-^giitcr, 

« rzecz    wicia    słowy    bywa    ogradzana    albo    szerzej    wyma-  be»^  ben  5Senben  GMiicf'jgnter,    GMiirf. —     Obmowa  bebeiitct  je^t 


wiana. »  Mączyński.  W  pośledniejszym  czasie  znaczyło  na- 
mowę, obradę,  rozmowę;  n.  p.  « Panowie  przyjechali  do  J. 
"K.  Slości  na  obmowę,  a  skoro  było  po  obmowie,  (po  sessyi) 
•  odjechali. »  Potem:  wymówkę,  wymawianie  siebie,  exkuze; 
azaliż  nie  wcale  przeciwną  rzecz,  jak  dzisiaj! —  Polskie: 
hetman,  Ross.  gelman,  Cosac.  attaman,  Boh.  Heytman,  wy- 
chodzi na  Niemieckie  ^nuptmnnn;  wszakże  tu  pamiętać  na  to, 
że  ^anptmnnn  w  dawnej  Nicmczyźnie,  nie  jak  w  dzisiejszej, 
szczególnie  kapitana,  lecz  naczelnika,  na  czele  będącego, 
przełożonego,  co  u  Windów  i  innych  Słowian  poglatiar,  zna- 
czyło. —  1  Polskie  gość,  Boh.  host,  za  jedno  z  Łacińskiem 
hostis,   ten   pewnie    przyjmie,    któremu  z  Cycerona  de  offic. 


2>crldumbnng:  beo  ben  3lltcn  briicft  ci  iai  ©ricdłifdtc  peri- 
phrasis  ani,  „bie  Umrebnng,  HmfdnTibnng,  n^enn  einc  (BaAji 
„mit  mcbrercn  SSorten  nnntbet,  pber  iimftćinbliĄer  nn^Jeinanbcr 
„gefe^t  mirb."  Mączyński.  Spdterbin  befnm  ci  bic  23ebentnng 
iipn  Scratbfd;Iagnng,  33ercbnng,  Untcrrcbnng,  j.  S. 
„bic  $errcn  tci  ^athi  famcn  jum  Slonige  na  obmowę  (pir  Soti« 
„feren;)  nnb  mdi  gecnbigter  obmowa  (Cpnferenj)  entferntcn  fte 
„fid;."  Dann  bcbentet  c^:  3tni^rebc,  Cnt|d)nlbignng;  etne 
ber  ^ntigen  grabc;n  entgegcngc)'e|tc  SSebeutnng! —  J^as  <}*plnif(^c 
hetman,  (bcr  gclbberr);  Ross.  getman,  be>.ł  ben  Mofnfen  atta- 
man, Bo/j.  heytman ,  fitbrt  nnf  baź  Scntfdic  ^imp  tmann;  bier> 
bc»  ift  nnn  ^n  enfdgcn,  bnfi  .'onnptmnnn  im  alten  Scntfdjcn, 


■1,  12,   Varr.  \,  wiadomo,  że  w  dawnej  Łacinie  hostis,  nie  nidit  ttnc  bentc  blop  ben  ©apitain,  fpiibcrn  ben  obcrften  Cpmman« 
znaczyło  nieprzyjaciela,  lecz  obcego,   peregrimim,    hospitem.  bircnbcn,  iiai  Cberbaupt,  bii'?  bei  ben  'Binben  nnb  anbern  £Iai'en 

poglavar  bcipt,  bebentetc. —  Sao  <lUi|nifdjc  gość,  (ber  &ia\t),  Boh. 
host,  mirb  jeber  fiir  ba*?  ?ntetnifd)e  hostis  crfcmicn,  bem  ci  ani  bem  Cicero  de  offic.  1,  12,  unb  ani  Yarro  4.  bcfaniit 
ift,  ia$  hostis  im  nltcn  fatcin,  mdjt  ben  geinb,  fonbern  ben  Jrcmbcn,  peregrinum,  hospitem  bejcid^nctc. 

§.  S2.  §.  52. 

Z  lego  wypada,   że  pierwszą  do   etymologii  pomocą  są         $tcran?  crgiebt  ftd;,  baC  cinc3  ber  crften  £)iilfśmittel  ber  3Bprt= 

dzieła,    które    nam    stawią    historyą    odmian    słów,    tak  w  fprfd)nng  bic  2?crfc  finb,   n)eld)e  uni  bic  G^efd)id)te   ber  mit  ben 

ksztiiłcie,  jak   w  znaczeniach,   a  satem  potrzeba  glossaryów,  aBórtcni,    fpii'pbl   in  (idircibart,   a\i  53cbentnng,    yprgegnngenen 


mianowicie  zaś  śrzedniej  i  ostatniej  Greczyzny  i  Łaciny.  Gdy 
tylokrotnie  pod  pojedynczenii  spółgłoskami  Greczyzne  i  Ła- 
cinę śrzedniego  wieku  przytoozyfein;  juz  nie  wątpię,  że  się 
sam  z  siebie  czytelnik  zastanowi  nad  dzisiejszem  u  nas  zna- 
czeniem słów:  patron,  prebenda,  pi'oboszci,  inkaust,  bulla, 
papież,  arkus:,  i  t.  p. 


§.  53. 
Ponieważ  nie  zawsze  z  właściwego  źrzódła  czerpano  sło- 
wa, lecz  przyswajano,  jakie  się  tylko  w  potrzebie  nawinęły; 
etymolog  wiec  obracać  ma  uwagę,  nie  tylko  na  język  głó- 
wny, ale  i  na  idyotyzmy,  nie  na  sarnę  tylko  n.  p.  Niem- 
czyznę ogólna,  lecz  i  na  dział  oncjże  na  niższą  i  wjższa, 
nawet  i  na  osobne  prowincyonalizmy.  Bierzmy  Polskie  chrzan, 
Ross.  chrien,  Yind.  hran,  hren,  wszakże  wychodzi  na  Austiy- 
ackie  śircn,  ^ran;  z  Saskieni  zaś  iOicerrcttig  nie  ma  i  najmniej- 
szego podobieństwa.  Bierzmy  jeszcze  Polskie  fartuch ,  Boh. 
fertuch,  Ausir.  gurtud),  i  to  różne  od  Saskiego  <£d}n:](.  Toż 
podobnie  Polskie  slodoia  schodzi  się  z  Austryackiem  (Jtatcl, 
ale  nie  z  Saskiem  Sc^euitc.  Austr.  3?ain,  rynka,  Sa.i:  ^cr  licijcl. 
Wielka  część  słów  naszych  żeglarskich,  kupieckich,  należy 
do  niższej  Niemczyzny,  nawet  do  Holenderszczyzny,  n.  p. 
szkuta,  reja,  zegielgarn,  bezmian  i  t.  d. 


§.  54. 

Największej  zaś  pomocy  etymolog  Polski  spodziewać  się 
powinien,  z  pobratymczych  dyalektów;  ani  też  niechaj  sie 
bez  nich  nie  porywa  wykładać  słów  początek.  Któżby  nie 
sądził  z  pierwszego  wejźrzenia,  że  słowo  szkto,  należy  do 
spólnego  źrzódła  z  Niemieckiem  61ni<,  a  zatem  szklnić  sie, 
nie  Unić  i\e,  z  tego  stkla;  lecz  Rossyjskie  «/ek/o,  Eccl.  sl'klo, 
odkrywa  nam  jego  daleko  pewniejsze  źrzódło,  w  słowie  stę- 
kał' ściekać,  ściec,  ciec,  (Ross.  steUarus  szmelcarz'J,  podając 
nam  wyobrażenie  ciekhzny,  płynu,  czyli  czegoś  po  roztopie- 
niu stwardzonego.  Za  czem  sMiiić,  szliiid,  ślnid,  powinnoby 
się  pisać  lśnić,  i  ma  źrzóułuwc;  głoski  l-s,  o  których  po- 
wie się  niżej.  —  A  i  to  drugie  Polskie  korowody,  możuali 
dokładniej  wyprowadzać,  jak  z  Bossyjskiego  Korowód,  choro- 
wod,  wiedzenie  choru,  t.  j.  tańca,  prowadzenie  reju,  rej.— 
Równie  i  to  trzecie,  miokos,  które  jest  tożsamo,  co  u  Bos- 
syan  molokosos,  od  słowa  Rossyjskiego  moioko,  po  naszemu 
mleko  a  ssać.  O  słowie  zaś  loązki,  wyżej  mówiłem,  że  go, 
oglądając  się  na  Czeskie  auski,  Russ.  uzkij ,  do  Łacińskiego 
aiiclus,  anxius,  anguslus,  Germ.  encje.  Grace,  ancho,  odnieść 
należy. 


OD. 


XLI 


5>eranbcniiujni,  aiifiMcit,  b.  S.  t>ic  G^Ioffaricii,  imb  ^iinn-  '.ht= 
iiabinltd)  fcr  ©rtcdtifdjcn  imP  Satciiiifdicii  SrraAc  mittlcrcr  uiiD 
IcKtcr  ińt.  T^a  i*  ebcn  ku  ben  ciiijcliicn  Siiilautcni  l'cvcit»  fo 
yicl  (^iricd)ii'd'c  iiiib  tatcinifdic  2Bi.n-tcr  ber  fpatcrn  3citiiltcr  <^W- 
\ubxt  habe,  fo  tińU  id)  I'icr  imr  iiod)  bcm  ??adibciifcii  td  itia-i 
bic  I)ciitii]c  23cbeutmii]  foliiciibcr  2Sortcr  ubcrlaiTcii,  patron  (rcr 
Sadmmltcr),  prebenda  (Dic  'ł'frmibc),  proboszcz  (Pcr  '^^rol'!'!), 
inkaust  (Dic  lintc),  bulla  (bie  Sitllc),  papież  (ber  *].*ap[t),  ar- 
kusz (Der  Sogen  fafic-)  u.  f.  m. 

§.  53. 

?a  bic  Sorter  iiidit  immcr  ani  ber  reiiicii  duellc  i^cfdiopft, 
fonbent  im  g-alle  ber  3Jptb,  bic  erften  bic  beften  auiiicnomnicn 
iinirben,  io  bat  ber  SSbrtforfd^cr  ni*t  l'lo»  ciiie  .cauinńn-adtc,  )oii= 
bcrii  and)  bic  3b'i'tii'nicii  bari:i  5:1  ermaiK";  im  2)cut)'d)cn  alfo 
nid)t  (ik'p  bic  Wnd)bciiti'd)c  vcd)vini>rad)c,  fiMiDcnt  aiid)  baó  Cl'cv> 
imb  ?iicbcrDculid)c  iiiib  eiiiichic  '^>roinii;ia!i'ómcii ;  ^so  5.  33.  fiimmi 
iai  *poliu|'d)C  Chrzan,  Ross.  chrien,  Yind.  hran,  hren,  cjaii; 
:nit  bon  C|'icrrcid)i|d)cn  ilrcn,  Srdn,  jufammen;  Łat  aber  mit 
bcm  ;!C)od)bcutfd)cn  fflccrrcttig  gar  fciiic  "i'eriiHiiibt)'d)aft.  J^aś 
SSort  fartuch,  Boh.  fertuch,  ift  Hi  rfcerbeiitfdłe  jiirtiid;,  im 
.v)od)beut|'d)en  bingciicii  bcift  a  bie  ^idtiiric.  ci'cii  fi'  ift  baś  %h^h 
ntfc^c  stodoła  (\m\  \>ai  Cftencic^ii'd)C  <2tabcl;  abcr  ijaiij  «.icr= 
)d)icbcii  iHMi  bcm  j)od)bcittfd)eii  ©(^ciin  c.  Oesier.  ber  Dlaiii,  Poln. 
rynka,  cin  itccjcl  cf.  Poln.  tygitl.  —  Ciii  iirpfcr  Ibńl  ber 
poliiifcien  2l>5rtcr,  bic  bic  Sdjiftartb  aiiiicŁen,  c\ńm-t  bcm  Jlin-- 
berfadtfifc^cn,  ja  bcm  .^pUaiibiidicti  511,  5.  53.  szkut?,  bic  (idiiite, 
reja,  bie  iltec,  ?iiab(,  zegelgarn,  śegclijarn  11.  )'.  w. 

§.  54. 

Ded}  bie  griigtc  .'oiilfc  bcit  ber  '}U'liii)d)e  iSovtun-|d)er  yoii  bcji 
iicrfdłanfterten  a?hiiibartcu  511  eriimrtcii;  ja  obiie  fie,  barf  er  cj 
ijar  :tid)t  iragcn,  i^t^rfdmiigcn  anjiifiellcii.  3hif  bcti  crfteii  331ii 
mpd)te  mail  i^ermiitlieii,  H^  t^a^}  iBort  szkło,  mit  bem  '?eiit)'d)cit 
@  1  a  y  511  ciiicm  iBiamme  gcluire,  iinb  baf  szklnić  się,  nid)t  lśnić  sie 
(fiimmcrii)  '.h'ii  szkło  Ifcrfomme.  ilUciii  ^ni  ;')iu)')'ii'die  siekło,  Eccl.  st'- 
klo,  5eiijt  miś  einc  mctt  i'td)crcrc  Quclle,  iii  bem  iJortc  stekat',  (jlic= 
jjcii,  flicpiil  KVn);  (steklarus  bebcutct  l'eu  ben  :1iinTcu  ben  tod)mcb 
^er)  iiiib  fiibrt  miś  aut  bie  'Sorftcllmiii  bcy  rfliifUiicii,  iii  Jlup  gc= 
braditeii,  mib  nad)  Sdimeliung  '.HTluirtctcii.  i^aś  szklnić,  szhiić, 
śhiić,  foUtc  alfp  lśnić  (]cfd)riclieii  ircrben,  mib  bat  ■,n  fciiien  5!?ur< 
5eU'nd)ftalH'n  l-s,  iwk.hmi  lucitcr  untcn  bie  rlicbe  feun  mirb. — 
Mihinte  inaii  fcriicr  ba>ó  2l-ort  Korowody  moM  bciTer  erflarcii, 
al'3  aiiś  bcm  rlhiffijAcn  korowód,  chorowod,  ^uliniiut  bcó  Qbo:i, 
bcś  ilieigciió,  jRcigentaiij?  —  @o  mdj  t\ai  5Sort  młokos  (ber 
Iiiild)(iart,  C)eUM'd)na[>cl),  ben  ben  iKiiiTcn  in  cbcii  ber  53cbciitung 
Mołokosos,  yom  :"l!u)'|'ifd)en  mofuko,  "}.U'lni)d)  .Mlćko,  Jiild),  mib 
ssać  fangcn.  —  3>oii  wazki  (cngc)  liabc  id)  fdipn  n'citer  p(>cn 
bemerft,  bap  a  mit  :"liiicf[id)t  aiif  ba-?  33i'bmifd)e  auski,  aiif  fni 
:liii|fi|'cbc  uzki,  511  bcm  i'ateiiiii'd)en  anotus,  anxius,  angustus,  bcm 
bcntfd)cu  c;ig,  bcm  0vicd)i)'d)en  ancho,  yi  rednien  ift. 

S.  55. 


Przypada  także   nieraz  potrzeba,    gdy  pierwiastek  słowa         Cft  ift  aiid)  bet  ini!^  baś  Stammniprt  Bcrlorcn  gcgangcn;  maii 
u  nas  zaginął,  szukać  go  po  innych  dyalektach;  n.  p.  sło-  bat   e»   al'5bann   in   ben    anbcrii   iDhinbartcn   auf5Hfud)cn;   War- 


*)     Steklarus    znaczy  w  Rossyjskiem  dętkę  czyli  perełkę  szklaną,    eine  Ctauperle.  i. 
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wo  wareab,  Boh.  wrhcab,  ma  źrzód^  w  Cześkiem,  Bosneń-  cab,    (ber   J^amcnftcin),    Boh.    wrhcab,    \}at    feincn    Urfpniiig 

skiem  wrhu,  wrcy,    Vind.  irezhi,   irshem  rzucid.  —    Polskie  uon  ben    SóDmifcfien,    So^ntf(^en,    wrhu,  wrcy,     Yind.  vrezhi, 

brzytwa,  Boh.  britwa,  Boss.  britwa,   Yind.  bńtva,  w  Rossyj-  verzshcm,  (tuerfen). —  Brzytwa  (ba§  SoIMcnneffcr),  BoA.  britwa, 

skiem  bńt',  \ind.  briti  golić.  Boss.  britwa,   Yind.  hńi\a,  eon  fcem  Suffifdjen  brit',   Yind.  hńń 

(balbiren,  fdieeren). 

§.  56.  §.  56. 

Powinna  także  etymologa  zastanawiać  różność  znaczeń  Dn  5Bprtfprfc&cr  muC  ferncr  aiii^  fciiic  Slufmcrffamfctt  auf 
sJowa  w  różnych  dyalektach.  U  Polaków  biesiada  uczta;  u  bic  ł'crfc6iebenbcit  ber  Scbciitung  cincś  55ort^  tn  ben  inan(6erlcij 
Czechów  beseda  chłodnik,  kuczka  letnia;  u  Rossyan  besieda  9}iunbartcn  rtdłteii.  Se!^  ben  "fokn  ktCt  biesiada  boś  ®afhnal)l; 
rozmowa,  rozprawa,  posiedzenie,  kompania,  altana;  u  Kra-  bcij  ben  23i.il)mcn  beseda  błe  ©mnmcrlaiil'c;  bc^  bcn  jliiiffen  besieda 
inczyków  i  Windów  beseda,  besieda,  mowa,  s^owo;  ztąd  u  btc  Uiiterkltmiij,  Untcmbunij,  @cfcll)d;att,  Caube;  bet  bcn  Jtrainern 
nich  besedishe  Sfownik,  besednik  mówca,  besednishe  ambona. —  unb  2Binben  beseda,  biesieda  bic  iIJcbe,  ba§  2Bort,  baber  besedishe 
Chytry  u  Rossyan  i  Czechów  toż  samo  co  u  nas;  zaś  u  iai  SSórterbud),  besednik  ber  JJebncr,  besednishe  bic  Gansel. — 
Krainczyków,  Windów,  Kroatów  prędki,  szybki. —  Polacy  Chytry  bcbcutrt  bey  ben  ^Utlen,  3iiifTcn  unb  Sobmen  argltfttg; 
mówią:  w  piecu  palić;  Rossyanie  z  Czechami  topić;  Krain-  bc!^  ben  Jlraincnt,  2Binbcn,  Sroatcn  fcbncll,  gefcfciiunb.  6tU' 
czyki  z  Windami  kurzyć.  Polacy:  księgi  drukować;  Czechy  6et|en  umfdireibt  ber  ^ble:  im  Tfcn  brennen;  ber  3?uffe 
wyciskać;  Rossyanie  pieczętować.  Polacy  mówią:  kochać  z  unb  Sóbrnc,  fd^melsen;  ber  SUainer  unb  2Btnbc,  Diaudi  ma' 
całego  serca;  Rossyanie:  z  całej  wątroby.  U  Polaków:  Bóg  (ben.  Sucbcr  brurfcn  bci^t  bcu  ben  *1*plcu  drukować;  bc^  bem 
Pan;  u  Rossyan  gospod  (cf.  gospodarz);  u  Sorabów  kniez. —  Sobnicu  wyciskać  (au^^brfidcn),  bc»  ben  D?ulTen  pieczętować; 
Uprzejmy  u  Czechów  to  co  i  u  nas;  u  Rossyan  zaś  upria-  btcC  leWc  bcbeutct  bc!)  ben  ^blcn  fiegeln.  SaS  i)er5  beiCt  bec 
myj  uparty.  —  Narzędzie  u  nas  instrument;  u  Rossyan  Na-  ben  ^*olcn  serce;  bci^m  Sinjfen  wątroba;  le^tercJ  bcbeutct  bCij 
riad  ozdoba,  przyozdobienie,  narządzenie;  u  Windów  nared,  ben  fUMcn  bic  £eber.  ®Ott  ber  ^err,  bcom  ^'olen  Pan  Bóg; 
naredba,  przygotowanie,  przyprawa,  uczynek,  dzieło.  U  Cze-  bcani  5Ruffcu  gospod  ('folnif^  gospodarz  ber  SStrtb);  be»  ben 
czów  instrument  lub  naczynie  nadoba;  u  Rossyan  nadobe  SScnbcn  knicz  (ber  SnrfO- —  Uprzejmy  be»  ben 'l^olcn  unb  Sob= 
potrzeba,  konieczność;  u  nas  nodoio  uroda  piękność. —  Za-  men:  \)ix\\iij,  tnniij;  bei?  ber  3fuifcn  bartnćtitg. —  Na- 
kon  u  Czechów  i  Rossyan  szczególnie  pratco;  u  nas  szcze-  rzędzie  bcfl  ben  ^^olcn  biU^  SBcrfjeng;  bci^  bcn  JRufen  btc 
golnie  mnisza  reguła,  ztąd  u  nas  zakonnik  mnich ,  zakonnica  Serjterung,  bie  Butcrettung,  bey  ben  3Btnbcu  bic  3uf'f' 
mniszka;  u  Krainczyków  i  Windów  sakon  stan  małżeński,  rcttuug,  btc  3l'tbat,  ^nublung,  bic  %\iat,  ba§  5Berf. 
małżeństwo;  z  tąd  u  nich  saAon;u'A- małżonek,  saknnnica  mai-  33ei^  ben  Sobnicn  \)ń^t  Serf^CUi],  ©ercitb,  ®efd)trr  nadoba;  bcij 
żonka. —  Broić  u  nas  znaczy:  źle  czynić,  złego  co  popeł-  ben  Sliuffcn  nadobe  ba?  33ebiirfuip,  btc  5?otbiiienbi(3fett;  bei?  ben 
niać;  u  Kroatów  broili  liczyć,  rachować,  broi  liczba,  rachu-  ^łplcii  nadoba  bic  5?icbltcbfeit,  gdnńibcit.  Zakon  bebcntet  bcy 
nek. —  Często  słowo  szlachetne  jest  w^  jednym  dyalekcie;  ben  Siuffen  unb  Sobincn  aui^fdilicCiid)  bily  ©cfc$,  beo  ben  %h^-- 
za  nikczemne  zaś  uchodzi  w  drugim;  w  jednym  znaczy  po-  Icu  nut^fcblicplid)  bic  CrbcnSrccj  cl;  bnbcr  bc»  ben  *1UiIen  za- 
chwalę, w  drugim  naganę  lub  wzgardę;  w  jednym  wjTaża  konnik  ber  Crb  CU 'Jbrub  cr,  bcrScóudi,  zakonnica  bic  Sl0< 
zaletę,  w  drugim  przywarę,  i  t.  d.  Gramolą  u  Rossyan  dy-  fterfrou,  bie  ShMinc,  beu  ben  Śraincru  unb  SSinbcu  biugcgcn 
ploma,  autentyk,  z  Greek,  gramma  pismo;  u  nas  ;amo/y  ba-  sakon  bic  Cbc,  biibcr  bei  ibucn  sakonnik  ber  Cbcmann,  sa- 
zgranina,  szpargały.  U  Rossyan  dutnnoj  tytuł  panów  rad;  u  konnica  bic  Cbefnui.  ^ —  Broić  bci^t  bci)  ben  ^UMcn  freycin; 
nas  dumny  pyszny,  hardy,  nadęty.  beo  ben  Grontcu   jciblcn,   rcdłncn,   uub  broi  bie  ^ahl,   bie 

Oiecbuung. —  Cft  ift  cin  3Sprt  in  ber  ciuen  SOiunbart  ebel, 
in  ben  anbcrn  niebrtg,  triitft  in  ber  etuen  ?pb,  iu  ber  anbcrn  Jabel  mi,  bejcidiuet  tu  ber  cincu  S^prylgc,  in  ber  anbern  Waiu 
gel  unb  gtbler.  I^ag  Sufftfi^e  gramota,  {ani  bcm  ®ricd)iid'cn  gramma)  bcbeutct  ?iplom,  Urfdmft;  bcy  bcu  ^'plcn  ramoty  ©dtmtC' 
rcrcpen.    Dumnoj  ift  bc»  ben  SRnITen  ber  Jitcl  ber  gcbcimcu  3idtbc;  uub  bc»  ben  fplcu  ];ń^t  dumny  ftpij,  aufgcblafeu,  trocig. 

§.  57.  §.  57. 

Takowa  po  dyalektach  różność  znaczeń  tegoż  słowa,  któ-         Siefc   3?crf4icbcubeit  ber  35ebeutnug   cin   uub   eben  beffelbcn 

re  przecież  choć  w  dalekim  stosunku  się  schodzą,  służy  czę-  Sffiprtż    in    ben    fcrf^iiebcuen    2)iuubartcu,    bie   banu    eublttb    bp(^ 

sto  etymologowi  już  do  odkrycia  źrzódła  słów,   już  do  zu-  nncbcr,    pbglcit^  iu  eutferutcu  3luftd^tcn  yifammcutrilTt,    bilft  bcm 

pełnego  przekonania  się  o  znalezionem.  —  Każdy  z  palców  u  5gprtfpr)d)cr  łbcilJ  bie  Stammnuirter  eutbcdcn,  tbeib^  btc  ©eiing' 

Polaków  i  Rossyan  palec;   u  wszystkich    zaś   innych  pobra-  bcit  ber  oufgefuubcuen  ben'Cifcn.  2?ey  ben  "^blcu  unb  3Jujfcu  beipt 

tymców  prst,  perst  (a  z  iego  perst  mamy  naparstek ,  pierścień,  ber  ^tngcr,  palec;   bet  aUcu  iibrigen  ©lapcn  prst,  perst  {ita- 

ziele   piećperstnik);    słowo    zaś   palec  u  nich    to    szczególnie  ber  tai  |UiIuifd)C  naparstek  ber  giugcrbut,  pierścień  ber  Stug, 

znaczy,  co  Łacińskie  pollei,  wielki  palec.  —  Ciężko  od  ra-  piećperstnik  giinffiugcrfraut);  bcc  btefen  nbcr  ift  palec  gan;  ba5 

zu  nasze  słowo   pobłażać  wyprowadzić  ze  słowa  błazen;  bo  8atciuifd;e  pollex,  ber3)anmen. —  Pobłażać  (ciucm  undjgcben, 

to  u  nas  głupca,  lub  głupca  udającego  figlarza  znaczy;  lecz  unifcbcn,    fdimeidielu) ;  ItiCt  ft(^  ber  Sebcutuug  nad)  nidłt  fugli^l 

gdy  winnych  dyalektach,  jako  to  w  Raguzańskim,  Bośnień-  ppn  bem  ^bluif^en  błazen  (9?an,  .Cłpfuan,  ^ausSlwirft)  ablciten; 
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skim  i  t.  il.  hhzen   pochli-bca,   łncno    zatom  i  nasze   pihli-  boil)  tu  anbcnt  5}?itnbitrtcii,  im  jRaj^iifaiiifcdcii,  So^nifcficii  Iiat  bfa- 

iac,  lu  nakierować. —  Pos|:iolicie  niniemany,  że  słowo  sj/au/i-  zen  ^i^.'  •Brtciltim.i  Doó  3.1micici)Icvo;    iiilP    if.iii  ift   Pic  iJlliicituiU] 

c')c,  sdachta,    poszło  od  Niemieckiego  ©riilactlt,    bitwa;    atoli  ciitlcurfitCitD.     (^Ciiuiliulid)    IdjJt    m,iu    sziaehcie    (Der  GPcIiuaitii), 

jeilnak  u  Kraińuzyków  i  Winclów   shlahta.    poshl(iht,v^st  po-  szlachta,    (ber  5lDel)   wn  bciit  Jicutiiltcit,    Dic  *2d)Iac(;t,  (a-c1p= 

krewieńsiwo,  shlalUaik  krewny.  Taki  w  Olfryihie  i  Notkerze  fijIaJit)  abftammcii ;    allciii  Ocił  bcit  Hrainont  liitb  ilSiiibClt  ('cbcil  = 

slahta,  slahln,  fjislald    rud,  rodzaj,  familia,  w  niższej  Sa\.   i  tct    slalita,    poslilahlnost ,     bic    iłCnuailPtlMiaft,    slilalitnik,    bcil 

wyższycli  Niemcz,  iicliladtt, 'idilcdit,  5i'ec'.  s/(i,'7,' s%n'of.  ,'0  0 d)=  5(ii>.icnimiibtc;i.     eiicu  fo  f^ubct  mail  Pcom   Ctfricb    iiiiD    "^iot' 

beiiifd),   vid)(aii,   wn  ijiitcm  >5d)laijc,   mi  ber  3(rt  fd)Ia=  fer  slahta,  slahto,  gislahi,   fiir  3tamm,  ctammlmiii?,   familie, 

ijcti,  md)  cinem  fdjlad^tcu).     SzladUi  tedy  nie  z  Niemiec-  ^Jieperuid))'.  imb  riHTbeittfd)  cdiKidtt,  ^idiledit,  Svec.  slag,  slagt, 

kiego  liriiiadit  bitwa;   lecz  z  Niemieckiego  0c)d)led)t,   wy-  (mait  v»cri]k'id)c  Mi  ,s)od)Peiilid)c  iirf)lai^  vuni  gittem  i2d)Irt(^c, 

pada  na  Niemieckie  bcr  ©efrfilcdtter  patrycyusz.  Podobnież  w  ani  ber  3lrt  fdilafleii,  nad)  eiiiem  fd)  I  ad)  ten);  szlachta,  (ber 

niszycli  dyalektaeh,  w  Bośnicńskim,  Kroatskim,  Djimatskim,  31bcl)  ift  foldlid)  iiidit  iunn  ?ciiti'dH':i  lidilariłt,   ACibfdtladit,  uni' 

Szlachcic  pleiniennik.  —    Godi/  w  Polskim   P.oże  narodzenie,  beru  IHMI  (^kfdiledit  abyikitiii,    uub  eiitfinidu  naiij  bem  iu  ?Jiiru= 

bii'siada,.  uczta,  bonowanie,  wesefe  małżeńskie;    stad  oczy-  beri]  uiHi)  iiclirdud)ltd)C]i,  ber  (^5  cfd)  I  eduer  iPatriciusi.    Jn  rtM= 

wiście  godowad.    Boh.  hodowati,'' biesiadować,    także  u  nas  beru  ?3cuubarteu,    im  330ijuifd)eu,    (froaiifdicn,    I^almati|'d)Cil  bcipi 

ehodowad,  żywić,    karmić,   podejmować  swoim  kosztem;  ale  (fbelmauu    plemiennik,    inni    plemię  ber  i£tamm.  —    Gudy  I)e« 

ifodrtij,  godzić  się,  ^orfjic  na  co,  ugodzić  w  en,  ugoda,  zg.da,  bciitct  besł  tm  %^ckn  iBenIinaditeu,   (^^aitmabl,   Soi)Ilc('CU,   .s>iHt= 

jiogoda,  przygoda,    wygoda,   godzina  i  t.  d.  chociaż  jawno  i  ^cit;    babcr    auiieufdtciulidt  godować,    Boh.  bo.hiwali  fdnuaufeii; 

podług  sJiichn  i  głosek,  od  godij  ida,  ciężko  od  razu  z  nie-  hodować,    fiittcru,    Uiibreu,   traftircu,    aufucinueu,   Uiiterlialt  (\(- 


go  wykładać,  nawet  udawszy  się  do  innych  dyalektów.  U 
(_lzechów  hod,  liody,  prócz  ucziy,  biesiady,  tuszgstkie  wtefkie 
Swieta  znaczą;  u  Windów  gody,  święto,  uroczystość,  imieni- 
ny, u  Kraińczyków  szczególnie  imieniny,  u  Tlossyan  god 
rok,  godina  czas,  los,  szczęście,  godoiual'  rok  przebywać. 
Dopiero  zastanowiwszy  się,  że  tu  \.szedzie  znaczy  sie  mni<'j 
lub  wiec('j  jakiś  czasu  przeciąg,  jakaś  pora,  doba,  mająca 
pewne  ograniczenie,  pewne  przeznaczenie,  pewna  własność. 


beu;  allciu  Godny  tauiilid),  iinirbi.i,  godzić  sie,  U\xh}i\\,  erlauM 
l'ev}n,  godzić  na  co  moriiadi  5iclcu,  ugodzić  ciiieu  siicrtrai]  trep 
fcu,  ugodzić  w  co  Iiiueintreffeu,  ugoda  ber  iJertrai],  zgoda  bie 
Giuiiifeit,  pogoda  gituftiiie  3cit  imb  2lMtieruuii,  fduhici!  iiietter, 
ju-zygoda  ber  3iif(iU'  baó  Crciijui^,  wygoda  bie  Sciiiientlidifeit, 
godzina  bie  3tuubc  u.  )'.  ii'.,  laijeu  ftd),  fp  offeubar  fie  aud)  bcu 
23udifta(eu  uail)  >.'0!t  gody  berFomiueii,  beiiutuł  iu  ibreu  fo  Ł'cr= 
'diicbeueit  iBebcutuiii]eu  itidit  fiii^lid)  Mxmi  crfldreii;  felDft  iiieuii  mau 


]iokazuje  się,  iż  kiedyś  gody  znaczyło  porę  uprzywilejowaną,  btc  iibritjeu   Sfuubarteu  5U  ,\Siilfe    nimiut.     5)cy   ^m  SoDmeu  ('e= 

do  jakiejś  uroczystości,  porę  do  czegoś  osobliwie  zdatną,  po  bctitct  hod,  łiody,    aupcr  ©aumałtl  Uiib  3Se-.i!)uaditeu,    aud)  iiod; 

myśli  czyjej,  zgoła  cliwilę  szczęśliwą  i  właściwą  do  szczęśli-  Cfterit  \i\\^    '].)ftUc])"reu;    be*.)  bCU  SSiiibCu:    Af-^f^tad,    Ae>.icrlid)feit, 

wego  ]jrzedsiębrania;    a  już  wynurza   się,  że  pierwiastkowe  ■3fanieuijtaii;    bei  \>i\\  Mraiucru  au-<fd)lic(?liu)  ?iumeni'tai],    bes'  ben 

znaczenie  słowa  gody  zatraciło  sie,  nie  tylko  u  nas,  lecz  i  u  :'1iuifcu  god  jiabr,    godina  3cil,    ^idiicffal,  CMiid,    godowat'  cin 

naszych  pobratymców;  że  zaś  tkwi  w  pochodzących  z  niego,  ^\\[ix  iicrlcbeu.     (frft  ineun   mau   cniHiijt,    \>a<ó  l)icr  iiberall  mclir 


wyrażających  bądź  czasu  jakiś  kres,  n.  p.  godzina,  bądź  te 
goż  jaka  zdatność,  n.  p.  pogoda,  bądź  też  w  ogólności  wza 
jemiie  z  sobą  stosowanie  sie,  z  sobą  sie  jednanie,  n.  p.  zgo 
da,  ugoda,  wygoda,  i   t.  d. 


pbcr  wcniiier  eiu  iieiińffcr  3i'ttiaiim,  eiu  3fittl'eil  «.umi  ciucr  i]e= 
miffcu  3)aucr,  ijeiiniTcn  J^eftimmuua,  tieiiuffeu  (fiiieufd)aft  be5eid)!tet 
iińrb;  fo  imrb  Cu  eiuleud)teub,  baf  gody  ciuc  allijcmciuere  'lii-- 
beutuuij  iieliabt  h^Wn  miif)'e,  udlnulid):  ber  \\\  ciucr  Jcftlidifcit 
beftimmteu,  ber  sn  tWwM  bcfoiiberi!  fd)ictlidH'u ,  iiiiiiftiijeu,  audi  ci= 
uer  iiliictlidteii ,  \i\  iiludlidłcu  UutcruchmuuiKu  iiaUł  ijeciipicteu  3cii'  I'p  U''''  baó  '].U'hiifd)e  [lora  ,cf.  Gr.  euporia.  Lal. 
o|i|ioiiimitasi.  Siefc  alliiemciiierc  Urbebcutuiii]  bcś  JCorto  unu,  ift  uid;t  blop  im  "^)oluifd)eu ,  foubcrn  mi)  iu  '^m 
iibriijcn  ocrfd)nnftertcn  3!}iuubarten  oerloreu  ęiciiaui^eu ,  licijt  aber  bcu  baoou  abframmcubcu  Sórieru  ^um  ®ruubc;  bciiu 
biefc  bc^eidmcu,  tbcil-J  eiu  i]cnii|fcy  3citmap,  5.  23.  ba>j  ~'itoinifd)e  godzina  bie  3tnubc,  baś  ;1iujjifd)c  god  Mi  ^(iln, 
tbciló  cinc  (Ka^tffc  iauiilid)fcit,  i2d)ictlid)fcit  ber  3fit  5U  ctmai?,  5.  Ś.  pogoda  ijiiufttiic  .-jcit,  'Kittcruii,  fdiLnieś  JOctter; 
tbcili  audi  im  alh^emciucu,  aicd^fclfcitidcó  iscrbdlmifi,  wcdifclfcitiijes  6utfvred)cu  uiib  Ubcrciuftimmuuij,  j.  33.  zgoda  bic 
(Jiutrad)t,  ugoda  Der  iicrtrag,  wygoda  bic  33ciiucmlid)fcit. 


§.  58. 

Nad  to  pokazuje  się  czasem  z  dyalektów,  że  co  z  razu 
zdaje  się  być  sb)\vem  o  dwócli  znaczeniach,  nie  jest  jedno, 
ale  dwojakie  i  z  dwócli  źrzódeł.  Tak  n  a  c  z  e  1  n  i  k  u  nas  I )  prze- 
łożony, na  czele  niby  będący,  2)  taśma  naczelna.  W  Rossyj- 
skiem  zaś  pierwsze  brzmi  i  pisze  sie  naczalnik,  a  znaczy 
nietylko  przełożonego  komenderującego,  lecz  autora  jakiej 
rzeczy,  który  jej  dał  początek;  i  pochodzi  wraz  ze  słowami 
Naczaio  początek,  naczalnyj  początkowy,  od  zadawnionego 
cząć,  czynad,  i.  j.  począć,  poczynać,  rozpocząć,  rozpoczynać. 

Siewinit  Lindego  ii'i]d.  i.    Tom  I. 


§.  58. 

3ht§  5>eri|Icid;;ing  ber  2)?itnbartcn  cnłiebt  fid)  ani)  juiocilcit, 
bag nnfi  eiu  iSorr  oou  yitciierlei)  "Scbcutuuijcn  ]u  feim  fdkuut,  nid)t 
eiu  3Sorl  ift,  fouberu  iiucu  3SiJrtcr,  von  yucDcrlc;)  ctdmmeu. 
Daj  '■^toluifd)c  naczelnik  bcbcutct:  l)ba»  Cbcrbaitpi,  bcu  an  ber 
lipiRc,  m  ber  »itiruc  (czoło  bcipt  im  ''^toluifdicu  bie  ^tiru)  fte= 
bcnbci'.;  2)  iai  3tirnbaub.  3l[lcin  im  OhiffifdHMi  beift  crftcrcij  na- 
czalnik, unb  bcjcid)uct  uidn  iiur  ba?  commaubircubc  Cberbauiu, 
fouocrn  libcrbaurt  ben  Uritebcr,  ift  alfo  mit  bcu  3Sórteru  iiai_'zało 
bet   3lufang,    naczalnyj    onfduglid),    c!cmcinfd)aitlid)eu   UrfpruuaS 
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Drugie  zaś  laśma  naczelna,  po  Rossyjsku  Naczelnik,  na-  coit  bcnt  OCraltCtCil  cz.ąć,  czynaó,  '^^'•'llił)!^  począć,  poczynać, 
ezeiok,  naczetoctek,  należy  do  Słowiańskiego  czelo,  po  na-  rozpocząć,  rozpoczynać,  anfangcii.  2)a^  Sttrnl'aitb  fcingeflen, 
szeniLi  czok.  SufHfi^  naczelnik,  naczełok,  naczcloczek,  ijc^iJrt  511  bcm  Sto' 

sifcbcit  czelo,  ^olitif^  czoło,  bie  Sttrn. 

Rozdział  VIII.  Kapitel   VIII. 

O  rozmaitych  stopniach  pewności  etymologicznej.  'IGcrfi^icbcnc  ©rabc  bet  cł^mologifc^cn  @cmi$(ictt. 

g.    59.  8.    59. 

Pewność  wywodu  jakiego  etymologicznego,  pokazuje  się  Sic  ©cipifdcit  filier  ctBtiioIonifdicii  51blcitiiiig  tritellct  ani  bft 
przez  wzajemna  zgodę  f ak  głosek  istotnych ,  jak  znaczenia.  iDcd^fcIfcitiflCtt  Itcfifreiiiftimniuiii] ,  fptiipbl  ber  Siirjclbuc^ltabeii ,  ali 
W  słowach  z  przyimkami  ztączonycii,  zacliowujacych  pomi-  ber  Scbciitiiiuj.  23ci5  3Bórtcni,  bie  mit  *))rapofitiPiicn  5ufammen= 
mo  różnych  kierunków  hih  przenośni,  znaczenie  swego  ncfc^,  pluigcaditcł  ber  iiiaitdicrle^  yerfdnebcneit  3iid)tungcii  iiiib 
pierwiastku,  po  odcięciu  przyimka  i  zakończenia,  nie  tru-  ilekrtrnfluiigeit ,  beiiiiod)  bie  Sebciituiiij  ilireś  Stnmmiiiprtś  hą-- 
dno  poznać  pierwiastkowe  słowo,  a  w  niem  istotne  gło-  belinlteii,  fćillt  ciS,  nad)  2!?egfd;iieiDimG  ber  frcippfitipii  imb  ber 
ski,  n.  p.  Gubiiiig,    gar   iiidit  fdnrer,    tai  Stammwprt   iiiib    iii    ibm   bie 

2Bur5elInid;fta[ic)i  311  erfciiiien:  5.  21 
nawrócić,   nawracać,  nawrot;  obrócić,  obracać,  obrót,  obrotny,  obrotność;    odwrócić,  odwrót,    odwrotny,    odwrotność;    po- 
wrócić, potoracać ,  powrót,  powrotny,  powrotność,  przewrócić ,  przewracać,  przewrót,  przewrotny,  przewrotność,  przewrotnik, 
przeturotnica ;  przywrócić,  przyiuracać,  przywrot,  przywrotny,  przyrorotinnć;  uwrot,  uwroć;  tuywrócić,    wywracać,    wyivrot, 
wywrotny;  zaivrócić,  zaicracać,  zawrót,  zawrotny. 

Nic  łacnicjszego ,  jak  w  każdem  z  tych  pochodzących  ^i  ift  iiid)t»  leid^iter,  a\i  tit  jebem  ypii  biefeii  abgelcitetctt 
upatrzyć  źrzódłowe  słowa  lorócić ,  wrót,  wrota,  a  w  nicli  SSińleni  tai  Staillliimprt  wrócić,  wrót,  wrota  oufjlifinbeit,  imb 
głoski  istotne  te  same,  co  i  w  Łacińskicm  rcrto ,  t.  j.  suglctc^  iii  ilnieii  biefcibeii  SBursel&iidiftaben,  bie  ficfe  tit  bem  8a= 
w-r-t,'W-r-c,--b-r-t,'b-r-c.  teiiiifc^eit  vcrto  kfiiiibeii ,  iiamlid; :  łv-r-t,--w-r-c,--b-r- 1,- b~ 

r-c. 

g.    GO.  g.    00. 

Tmdnicjsze  do  rozpoznania  są  niektóre  od  słowa  jąć  3Jid»t  fp  h'id)t  ift  (i,  iiiaiid)e  31(i)'tdmmliiige  be^  Sprtu  jąć 
pochodzące;  oraz  jeżeli  niewąlpliwc,  przynajmni('j  nie  pe-  (faffeii,  iicjimeii)  511  erfriiiicii ,  imb  el'cii  balier  blciM  ttire  3U'lei= 
wnc.  Ze  q,  ę  ukryte  w  sobie  zawierają  m  lub  n,  wyżej  tliiig,  IPP  liid)t  smeifcKnift,  bpd;  uiigeunp.  Sap  ą  linb  ę  eill 
pokazano;  zatem  słowo  to  tak  sobie  wystawić  potrzeba:        iierbprgeiieó  m  pticr  n  eiitbnlteii,   nntrbc   rteii   gescigt;   mait  kt 

fidj  olfp  biefc'5  Sort  [p  iuniiiffetloit : 
jąć,     ją-,    je-,     im-,     in- ,  jem- ,     jen-. 
Jąć,  jął,  jęli,  jęcie,  jęty,  jcnfy,  jeniec,  jcńsiwo,  imać,  imnwać ,    imo ,    Siar.    imali,    imał,    Boh.    giti,    gal,    gai, 
gmu,  gjmati. 

Porównaj  Łacińskie  emliis,  emi,  emo,   w  dawnem   zna-         Wian  perglcidic  tai   Satciiiifd;e   cmtus,    erai,    cmo,    iit    ber 

czeniu  brania,    a  z  tem  Niemieckie    z  przybraną    zwyczajną  altcil  23ebfutiiiig  beź  3Jel)llteii?,    liiib    tai   mit    bem    >'prgefeCCil 

nosową  spółgłoską  n,  im^m,  geiipiiiiiieii,  itefmieii.  Jiafeiilaiite  permelirte  Seutfdie  iiabm,   g cup  111  mc  11,   iiebmcii. 

1)  Niewątpliwie  z  lego  źrzódła,   bo   też   lo  sama  zgoda         i)  llii^itkiweifcliibe  Jlbfoiiimliiigc  imii  biefcm  Stamme,   benit 

i  głosek  istotnych  i  znaczeń  pokazuje,  pochodzą:  fpitpbl  bie  Ufbcreiiiftimmiiiig  bcr  aSurjclbud^ftabcn,   nK^  ani)  ber 

Sebeutiiiigen  bemeifen  (i,  finb  fpigcnbe: 
Dojąć,  dojmę,  dojmować;  nająć,  nnjme,  najmować,  najemny,  najemnik,  najmarz;  przcnająć ,  przenajmować ,  ponaj- 
mować,  namiętność,  namiętny;  objąć,  obejmować,  objajck  ,  objelny,  ohjelność ;  obojejny,  obojętność;  odjąć,  odejmować ,  od- 
jątel:,  odjemny;  podejmować;  pojąc,  pojmować,  pojecie,  pojejność,  pojętny;  podjąć,  podejmować ;  przejąć,  przejmować,  prze- 
jemca,  przejmacz;  uprzejmy,  uprzejmość;  przyjąć,  przyjmować ,  przyjejny,  przyjemny  (Germ.  angenlim),  przyjemność ;  oz- 
jąć,  rozejmować,  rozejm;  Obs.  sjąć,  zjąć,  sejmować,  zejmować,  sejm,  sejmik,  sejmikować,  (v.  sub  litera  S  §.  29.);  ująć, 
ujmować,  ujma,  ujątek,  ujmacz;  wyjąć,  wyjmoioać ,  loyjątek,  wyjetny,  wyjemny;  luziąć,  wziejy,  lozietość;  przedsięwziąć, 
przedsięwzięcie,  (Germ.  ba*^  "Jlpriielimeii);  zdja^ć,  zdejmować;  zająć,  zajmować;  wzajem,  wzajemny,  wzajemność;  zatozioć,  za- 
wzięty, zawziętość;  mi'ziąć,  uwzięty,  uwziętość;  rekojemca ,  rejiojmia,  rękojcmslwo  ,  rejwjeść. 

Ciąg  ten  dotąd  prosty,  w  istotnych  głoskach  dosyć  je-  Sij  bierber  ift  biffe  ©tammreibe  grabc,  ben  Surjelbudifła-- 
(Inostajny,  w  znaczeniach  z  pierwiastkiem,  czy  fizycznie,  ben  nac^  siemlid)  gleidłftdiibig ,  ben  Sebeutungeit  nad)  in  plii^lu 
czy  moralnie,  nie  trudny  do  porównania,  jak  jest  łatwy,  fdier  pber  iitpralifd^er  ,S;iiifidit,  aiii^  bem  Stamiimiprt  pbne  i3rołe= 
tak  wątpliwości  nic  podpada.  rigfeit  erfidrbar,   iinb  cbcii  fp   leiit  fie   aujiiiifiibren   nmr,   ebeit 

fp  leidit  ift  fie  gegcn  3ii.'cifci  5"  fĄńCeit. 
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2j    Pójdźinyż    teraz    du    trudniejszych ,    a  przeto    mniej  2)  3f8t  iPoIIcn  roir  bie  iijmeraai  uiib  ijrabc  ani)  miitbct  flu< 

oczywistych.      Imię   Garn.   jiine,    Croat.    ime,    Slav.    imene,   gcnfdieiiilidicu  »priicl)meii.     Imie  (Per  ?!amc)  Carn.  jime,  Croat. 
Ross.  imia,  Boh.  gme,  gnieno,  (porównaj  miano,  mianować,  ime,  Siar.   irneno,  Ross.    imia,   Boli.  grne,  gmeno,  ccrglcti^e 
mianowily,  Boh.  gmcnowati)  tak  jak  Łacińskie  iYomfn ,  Grec-  mnn  mit  bcm  ^'phtifdjcn  miano,    (Siamcii),    mianować  (iictinen), 
kie  onoma,  Niemieckie  Sfatne,  te  same  istotne  gfoski  słowa  mianowily    (iiaitiliaft),    Boh.   gmenowati ;    fcmcr    mit    bcm   fia- 
jad,  imać,  ime,  zawiera;  nad  to,  gdy    i  imię  jest   w  samej  tciilifśfii  nomen,  bcm  @ric*.  onoma,    bcm    TiCiltfdlCU    ??amc; 
rzeczy  coś  przypadającego  do   tego    co   mianuje,   i  niby   to  nUc  btcfc  cntŁnltcii  bic  5Siir5clbiidiftaf'cu  bc3  SortcS   jad,   imać, 
ima    i  przygarnywa    do  siebie,    wice    wyraża    te    czynność,  imie;    ia  mm  fcriicr  ber  3Jamc  anrfiicfc  Ctiinia  bem    Ścnanntcii 
która    i  słowo  jąc,   imać;    a  tak  do    niego    odniesione    być  3(iibdnijeiibCy ,  ita^:!'  SciiaiintC  in  iii)  Jnffenbcś  ift,  folijlii^  oud)  in 
może. —  Mieć,  miat,  mam,  Boh.  mjli,  mel,  mam,  dla  stra-  ber  23ebciitiiiiii  mit  ;ąc,   imać  pfammcit  trifft;   \o  tmin  alfo  bic 
conego  na  początku  ;'  trudność  niejaką    z  pierwszego  wej-  Sllilcitiinfl  POii  bicfcm  Stammc  jugcijebcn   nicrbeti.  —  Mieć,  miał, 
rżenia  pokazuje;  lecz  ta,  gdy  się  weźmie    na    uwagę    Ross.  niam  (babcn),  Boh.  miti,  mel,  mam,  matftt  trcgen    bcś    BCrlor' 
imiet' ,  imiei ,  Kraińskie  iimcili,  wcale  niknie;  a  wywód  ten  ncn  i  iim  JliifaiujC  etiic  Sdjiincriijfcit;   bic  fciUt  ai'er  iDcg ,   fubalD 
większej    jeszcz(i    pewności    nabywa    od    dawnego    naszego  mail  ba3  !Kupifd)C  iiiiiri',  imieł,  iai  Hraiiierifdic  jiinrili   jii  .Sjiilfe 
rzeczownika  im/eHie,  Boh.  gmcnj ,  Ross.  imicnie,  Carn.  jime-  nimiiit;    bicfc  3ll'lcitiiiig  crDdIt   ncd)   mebr    ©ennjilicit,    burd)    baś 
/i/nye ,  -  possessya ,  dobro,  co  kto  ma,  mienie,  majątek;  po-  tc"^  bcm  ^*oIcit  reraltetc  imienie,    Boh.   gmeni,  Ross.    imienie, 
równaj  poślednią  połowę  słów  Łacińskich  patrimonium  ,  ma-  Carn.  jimenjnje  (33efiRiiiuj ,  @ut,    $obc,    ScrmOgcn);    mail    DCr^ 
X\imonium,  dalej  Polskie  majęlnoić,    majejnostha ,    majejnicz-  gleid^c  bic  leCtC  i;alfte  bcS  fatciiiifdicn  patrimonium,    matrimo- 
ka. —  Wymię,  wymiona  u  krowy,  Boh.  Weymie,  weyme,  we-  nium  ,  iiiib  ^ai  ^*Plnifd)C  majętność,  majętnostka ,   majetnicz- 
meno  ,   Carn.  vime,  vimzhiz,  Ross.  wymia,  wymeni ,    bezpo-  ka. —   Wymie^    (bcr  Slul'C«tcr),  Boh.    weyme,    wemeno,  Carn. 
śrzednie  do  słowa  wyjąć,  wyjmować,    nie  należą;    lecz    do  vime,  vimzliiz,  Ross.  wymia,  wymeni,    gebiJrt  jirar   nio^t  un< 
słowa    wymiąć,    wyminąć,    wymięły,  Ross.  wymiat' ,  wymnu,  mittclbar  511  wyjąć,  wyjmować,    (IicraitiS  iie^mcii),    foilbcrn  oicl' 
Boh.  weymnauti;  atoli  samo  miąć,  mnie,  mnę,  Boh.  mnau-  meh'  jil  wymiąć,  wyminąć,  w\mięly,  Ross.  wymiat',  ^vymnu. 
ti,  mnu,  Ross.  miat',  mnu,  możnaby  i  nie  od  rzeczy  odnieść  Boh.    weymnuti    (aii>Jbrii(feii) ;    boĄ    aiid;    bicfcS    miąć,    mnie, 
do  źrzódła  yac,    imać. —  Słowiańskie    urn,    Germ.   2>crmillft,  mnę,    Boh.    mnauli,    mnu,    Ross.  miat',    mnu,    burftc    niP^I 
u  Rossyan ,  Kraińczyków    Windów  ,  i  1.  d.  dotąd  jeszcze  uży-  fiiglid)  roii  jąć ,  imać  abgeleitet    ircrbcil.  —  'Dai    Slauifdie    um, 
wane,  u  nas  zaś  zaginione,  jest  bezpośrzedniczem  źrzódłem  (Dic  Scriiiinft),  ift  bc.i  bcii  Siiiffeii,    Sraincrii,   3Binben   nod)   gc= 
słów:   Lmićć,  umiejętny,  umiejeJnotić ,    rozum,    rozumny,    ro-  brdud)!idj,  bCJ  ben  %hńin  uerlcrcn    gcgaiigcii;    biefcS  um    ift   JU= 
zumieć,  dorozumićć,    jiorozumićć ,    wyrozumieć ,    rozumować ,  ndd)l't  baó  Stammort  IHHI  umieć,  umiejętny,  umiejętność,  ro- 
zumienie,   sumienny,    sumienność;    rozważając     zaś    pokre-  zum,  rozumny,  rozumieć,    dorozumieć,    porozumieć,    wjto- 
wieństwo  między  o  a  u  zachodzące,    (o    czem    wyżej     było,  zumieć,  rozumować,    sumienie,  sumienny,    sumienność;    cr^ 
g.  5'J-  iO.),  słowo  to  um  ze  swemi  pocliodzącemi ,  do  pier-  mogt  mail  nim   aber   bic   5>ern)anblfd)aft   beź   ą   unb   u   (roooon 
wiastku  jąć,  imać,  odprowadzamy;  ile  gdy  i  znaczenie  jego  obcn  §.  39-40.  gcbanbclt  unirbc);  )o  gcbórt  aud)  biefes  um  mit 
Zatwo    się    ze  źrzódłem  jąć,   w  sjiosobie   przenośnego    mó-  feincn  SlbfLMnmliniicii  jn  bcm  5taminc  jąć,  imać,  juma!   ba  fiĄ 
wienia  godzi.     Mnieviać ,  Boh.  nijniti,   Ross.    mnit' ,  pomnit',  audi  bic  iBcbcntung  mctartorifc^  baraus  erflarcn  Id$t.  —  Mniemać, 
mniu ,  pomniu.    Cum.  mienili,    porównaj    Obs.  Lat.  menere,  (nieoncn)  iio/i.  mjnili, /{o.ss.  mnit,  [lornnit',  mniu,  pomniu,  6'arn. 
skąd  memini,  obs.  meminisci ,  skąd  comminisci,  Svec.   mena,  mienili,  ocrglcidic  man  mit  bcm  altcn  8atcinif(^cn  menere,  roober 
Cr.   menyo ,    mnao ,    skąd    mnema.    Lat.    memoria  ,    menlio ,  memini,  mit  bcm  altcn  meminisci,  roober  comminisci ;  mit  bcm 
mens,   Angl.   mind,   Svec.   mon,    Isl.    mune,    Germ.  iKccnung,  Sdimcb.  mena,  Graec.  menyo,  mnao;  babcr  mnema.  Lat.  mc- 
meoiicu;    dalej   składane    nasze:    pomnieć,    pominąć,    wspo-  moria,  mentio,  mens,  Anyl.  mind,    Srec.  mon,    Isl.    mune, 
mnićć,  wspominać,  wzmianka,  wzmiankować ,  dopomnieć ,  do-  Germ.  SKcmtung,  mc^ncn;  fcrncr  bic  ^'olnifdicn  jufammcngcfcCtcn 
pominąć,    napominać,    przepomnieć ,    przepominać,    przypo-  2B5rter:  pomnieć  u.  f.  ro.  aHe  bicfc  2BiJrtcr  ciitbaltcn ,  l'C!)  ibren 
mnićć,  przypominać ,  upomnieć,  upominać,    upominek,    upo-  aui  bcm  Stamninnirtc  jąć,   imać,   mcta)?borifc^   crfidrbarcn   Sc- 
minkować,  zapomnieć,  zapominać,    zapamiętać,  zapamiętały,  bcutungcn,    bic    35ur5Clbud)fta&ci:    bcffclben   mebr    obcr   rocniger 
zapamiętałość, pamięć,  pamiętny,  pamiętnik ,  pamiątka ;  v,szys-  bcutlidi,    niib  laffcn  |'id)  ba^cr    oud)    mebr    obcr    nienigcr    OUgcn= 
ikie    le,    w    znaczeniach    nadzmysłowyeh ,    przenośnych    ze  fd)einlid)    unb  jutierldgig    batJpn    ablciteu.  2)a^    aud)    przyjaciel, 
zmysłowego  znaczenia  pierwiaslku  ja/,    imać,    miuej  więcej  (per  Srcimt')  }"  i"^'"  śtonimc  jąć,  gebiJrt,  bcircifet   ber   .HircbcU' 
wyraźnie,    istotne    głoski     źrzódłosłowa    swego    zachowały;  bialcct;  bcnn  ba  ift  prijatel  unb  prijemnik,  btt^  *}H>Inifd)C  przyj- 
zatćm  wywód,  ich  z  niego,  choć  mniej  oczywisty,    na  wiarę  miciel,    przyjmujący    (bcr    cincn  aufnimmt,    bcr   3lufncl)mer). — 
zasługuje. —  Ze  przyjaciel  do  źrzódła   jąć,  należy,  dowodzi  Rozmaiły  (mannigfaltig),    rozmaitość,    (2J?annigfaItigfcit) ,   maćft 
kościelny  dyalekt;  albowiem  podług  niego /)W;'a/e/ ,  prijemnik'  roegcn  bC8  nad)  bcm  roz  pcrlorcn   gcgangenen  ;',    bcnn   cś    foDtc 
przyjmiciel,  przyjmujący. —  Rozmaiły,    rozmaitość,    dla    utra-  rozjmaity  rozjmaitość,  lautcn,  bloS  in  iKiitf|ii^t  bcr  Surjelbuc^' 
conego  właściwie  naczelnego  ;",  zamiast  rozjmaity,    rozjmai-  ftabcu  cinigc  Scbroierigfeit;  in  31nfc^ung  bcr  33cbcutnng  aber  pa$t 
tość,  staje  się,  co  do  głosek,   trudnem  do  wywodu  z  tego  eś  fe^r  gut   bicr^er. —  Sringcn   roir   zima,   (bcr  2Bintcr)   zimo 
źrzódła;    podług  znaczenia    zaś    bardzo    dobrze    wypada. —  (bic  Sditc),  Boh.  Zyma,  Zeyma,  Ross.  zima,  Carn.  sima,  nad) 
Zima,  zimno,  Boh.   zyma,  zeyma,  Ross.  zima.    Garn.  sima,  Slnlcitung  bcr  2Burjclbud^ftabcn ,  untcr  ba6  ©tommroort  jąć ,  imać; 
jeżeli  je  za  skazówka  istotnvcli  głosek  odniesiemy  do  źrzó-  fo  fommcn  tptr  onf  ben  Scgrif  bcśl  ^u\«mmT\\k\smi ,  bee  jufam' 

8" 
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(Iłowego  jar,  imać;  tr;.fieniy  na  wyobrażenie  ściągania,  zej-  men    sicftrnbcn    Crftarrcii'? ,    iinb  t>ic^   ifł   ja   Pic    Ci(iciifd>ntt   Per 

mownnia,  "ściskania,   ścinania,   co   tćż   właśnie    przymiolem  .^uiltc  imP  Peó  llUiiterś.  PTiPiiflt  mnn  nim  fmier  Pic  ebm  §.2?. 

ztmij  i  zimna;  uważając  zaś,  ze  jak  wyżej  pokazano  ;  = /i  g.  2:2.  nnP  32.  enh'tcrtc  5>evmanPtfd)aft  tci  z  mit  h,  fu  fónnen  irir  Pem 

i  32.,  można    jeszcze  do  tych  przyłączyć  Lat.  Iii/ems ,    In/e-  ^k'Iiii)rf)cn  zima,    zimno,    Prtu    i'atcinifii)C    liyeins,    liyemis    inib 

mis,  Gr.  cheimon,  chcima.     Podobnie    i  słowo  ziemia,  zie-  Hi  @rieci,)ifcl;e  ciieimon ,    cheima  jur  Scttc  fłcUen.  —  5liil  cinc 

inny,  Boh.  zemie,  Ross.  zemlia,    Garn.  semla ,    za    szlakiem  iilniliri^e  3lvt  fiilircn  nn>3  Inni  Pciu  5ffim'te  ziemia,  (Pic  GrPe)  zie- 

radykalnych,   klóre    zatem    da    nam    wyobrażenie    compagis,  mny  (irbifd;),  Duli.  zeme,  /?oss.  Zemlia ,  Carn.  senda.  Pic  3Bnr= 

ciał^    zjętego,    zlepionego,   spojonego;    a  znowu   z  pokre-  jcllntdtftabcn  anf  bcn  Sicijiijl  ciner  ^nfammcn  ncfiidtcn,   sufammen 

wieństwa  z"  i  h,  Łacińskie  humus,  "htimi,  także  przyrówny-  (icflcMcn  Tla)\(;  unP  ipciien  Per  'l!crnmnPtfdiiift  Pcł^  z  mit  Pcm  h 

wać  sie  może. —  Nie  śmialliym  przy  tych  wspoimiiee  słowa  fann  nnd)  Iiicr  uuePcr    PiU<    ?iitctutfd)C    hmnus,    liumi    ycnilidlClt 

szcząl ,' szczęt ,  szczaj,  z  pochodzacemi  oszczajlek ,    o  szczątek  ,  mcrPeii.  —  jd)  triirPe  (i  nidt  U'aC(Cn  liicr  kwA)    niid)    Mo  Ł.'iU'Jer 

oszczędny,    oszczędzić;    gdyby    mnie    dawna    pisownia,    która  szczat ,  szczęl ,     szczad,    (ucr    SIcjt),    mit    iijfcn    i!u''fóiiint!t!lijeii 

oszczymny,  oszczymiać  nja,  nie   ośmielała.                                 .  oszcządek,     oszczątek,    (Pei"   Itcfccncfi),     oszczędny     (fparfani) 

oszczędzać  (f^iarcn)  bcv5UiCt;cn ,  tycini  id)  micIi   nidit  Pafccn  anf 
Pic  altc  Sdjrcilnnl  oszczymny,  oszezymiać,    krufcn   Piirfte. 

Not.  Gdvbvśmy  z  tylu  tu  przytoczonych,    od  tego  źrzó-  ?lnni.  OJelimen  roir  wn  Per  (iro)5en  ?3ieii(ic  Per  Iner  nniiefiilir' 

dh  jąć,  imać]  po"chocrzaeych,    nawet    tylko  same  oczywiste  ten  ?ll'lta!nm!ini]C  PC'?  2S>nru'!au'rt?  jąć,  nnae,  nud)  nnr  Pic  mi= 

i  pewne  przyjęli;  czyż  i"  tak  jeszcze  nie"  powinnibyśmy  go  za  G"ifd;etnlid)|ttn  nnP  jiiiierlajJti^ftcn   an;   fo   ftnb   nnr   Pod)   intmcr 

jedno    z  najobTitszNcb ,    a  razem    gdy   tyle    słów    Greckich  i  ni)d|     ('crcd/tiilt,    ticfey  Stamninnirt    fiir    einc^    Per    croicliiilftcii , 

Niemieckich  do  niei^o    sio    odnosi',   za  "jedno    z  najdawniej-  nnP  =,U(]ie!d),  Pil  fo  nielc  6ricd;i)dic ,  ?iitciui|d)C ,   T^eutfdie  2i<ih1cr 

szych,  a  pewnie  przedslowiańskich  poczytać?  ritnitt     Sufiunineiihiiiii     habai ,    fiir     ciiiCB     Per    altCjte:!     unp 

an>3ijemad)t  iiorflnunfd^en  5u  Iialten. 

g.    Gl.  §.    Gt. 

Szczery  etymolog  nie  przedaje  podobieństwa  z;a  pewność;  T^er  fiufridjti^jc  33ortforfd)er   (iicbt   nid)t  SBaln-fócinlidifeit  fiir 

lecz   trzyma   się  przy    tem ,    co    mu    ukazują    nieodmienne  ©eiińj5i)cit ;  er  6(ilt  ftd;  an  Pic  3iefulhite   Per  nnf  Pic   SJatnr   ber 

prawidła",   z  nalury  ""istotnych    głosek ,    i  stosunku    ich    do  5?nrjC!h'.d)ftaIien   nnb   bercn  5.icrbd!tnt^    jur   23cbeutun(i   (ie('raitcn 

znaczenia  wyczerpane:    a  "mnićj  jawne    wywody   szczególnie  nnyerdnbcrlidien    (^iinPfaijC ;     mcniijer    einlenditcnPc    SlMcitniii^cn 

podaje  du  zastanowienia  sic,  póki  szczęśhwe  j^akii^  oiJkrycie  C!iu>ficli!t  er  Per  'i.iriifniu] ,    Mi  etum  ci;ic  iliiicfiidie  emrcd'!:iiil  in 

w  da\vm'j   pisowni,    w  hisforyi    znaczeii,  w  pobratymczych  ber  cdtcn  SĄrcitiart,' in  ber  ®efd)id;tc  ber   iłePnitnnijen,   in   Pen 

dyalcktacii,  albo  jego  domniemania  nie  putwierdzi,  alhu  li-p-  ycrfdinuftcrtcn    ?1JnnbfirV;! ,    cntmcbcr    fcinc  2]crira:t()nnG    I'Cftdttiot 

szcgo   nie  nastręczy.  rber  ctiic  iicjTcre  JiOlcitimij  (lerodfnl. 

R  o  z  d  z  i  a  I  IX.  K  a  p  H  t  I    l\. 

O  układzie  Słownika  radykalnego.  '  6inrid)tnnii  cincś  Snr5cIiiH>rtcrDn$tf. 

g.   G2.  §.    62. 

Poty  próżna  nadzieja   wielkich   w  języku    naszym   przez  Sscriiebcno  ivirb  man  in  nnfcrer    £prad)C   luni   ber    3Bonior» 

etymologią  odkryciów,  póki  wprzód   nie  będziemy  mieli  jak  fcljnni]  ijrojjC    GiitPednniicn    cnparten,    fo    lanijc    nnr    nidit    einc 

najzupelniejszegó    zbioru     słownego,   wyciągnionego    z  jak  nioglid^ft   oollftrinbiiic   Sammlunęi    ailcr   'Eortcr   bcrfcKien  baiicn, 

najrozmaitszych  i  najliczniejszych,    pism  ojczystych  dawnych  nuP   jumr   <a\i   ben   nianniiifaltiiiften   nnb    jfi^lrcid^ften   SJationrtl' 

i  świeższych.    Z  takowego'  to  zbioru  dopi'ero  przyjdzie  sło-  fd;riftcn  altcr  nnb  nencr  '^dt  jufammcn  ijctroiien.    ,S)ieranf  miijJtc 

wo  po  słowie,  z  nieustanną  bacznością    na   pokrewne  dya-  nnit  jcbef'  SGort  bicfcr  Sammliiiici,  mit  tieftanbii^cr   Stiidfidit  anf 

b'ktv,  rozważać  etymologicznie;    toż   naprzód    pierwiastkowe  bic  nerfdnpifterten  ?3innbarten,    ctmnoUięiifd)  (]fri''iit'    bic  ^itamill-- 

z  nich  a  pochodzące  i)ód  niemi  wypisywać.     Z  czego  zro-  mortcr    ^cran>5(]el)o('en    nnb  nntcr   fic   bic   JUiftmnmiiiuic    dcrcilict 

biłby  sie  słownik  "etymologiczny,    czyli  "źrzódłosłowowy;  lecz  nicrPcn.      ®o    wiirbc    eiit    Gtiimoloijicon   Ober   Stanniiiuih-ter('nd; 

j(!szeze  "i  na   nim  nie  Łyloby  'dosyć.      Albowiem    trzcbaby  cntftcbcn;  bod;  biermit  indrc  nod)  nid)t   allC'?   fletban.      fOian  luit 

nadlo  rozbierać  każde  pierwi"astkow'e  słowo,  i  w  nićm  isto-  iiamlid)  itnniiod)  jcbc»5  Stanninimrt  jn  ^crgliePcrn,  nm  barin  bic 

tne  czyli  radykalne  głoski  oznaczać;  zatem  wszystkie  słowa  2Bnr5eIt'iid)fta(ien    a(',info!iPcrn ,    nnb  nnd)  biefcii  nnn  fo  anfi]efnn= 

jiierwiastkowe  wcilłiig  znalezionyoh   w  nich  głosek  radykał-  bncn    2?nr',ellind)ftakn ,    (fic    niinicn    nnn    nnoerdnbert    (■ifMtfl'^! , 

nyeh  (badż  tycli  samych,  bądź  pokrewnych)  uszykować ,  na-  obcr  in  iicnoaiibtc  iil'cri]CiiaiU]en  fciin)  fiat' man  bic  ^itamnurorter 

koniec  \v  tak  uszyko\vanych",  stosunku  znaczenia   do    rady-  \n  orbneiL     ?Jnnmelir  niitcrfnd)e  man   ba?  'i^crOdltnifi  Per  9-a'beH= 

kalnych  głosek  dochodzić,  a  już  nie  zatrudniając  się  uwa-  tniiiKn  biefer  fo  dcorbneten  Stammmórtcr   ^n   ben   3!?nr;cl('nd>fta= 

żaniem  przypadkowych  dokładek,  lecz  .uważając  sarnę  tylko  Iien;  man  ('cfdjćiftiiic  fid)  nid)t  nieitcr  mit  ben  jnfdllii^cn  Sortilteilcn, 

treść  czyli  jądro  słów,  istotne  głoski  Słowiańskie,  z  ist'oln(-mi  fonPcni  aicófddicfilirt)    nnr   mit  Per  SortlintriCl,    nnP  oerijlcidic  fi) 
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głoskami  sfów  obcych  znosić ,  wskazując  jak  ludika  rnowa 
naturę  naśladujo.  —  Niezatrzynnijo  zaiste  botanika  pozorna 
postać  roślin,  icli  farba,  wzrost,  y.iflkość;  lecz  dalej  idzie, 
i  podług  ich  istotnych,  choćby  też  najdrobniejszych  części, 
słupków,  pręcików,  i  t.  d.,  pod  jeden  rodzaj  je  szykuje; 
kiedy  przeciwnie  mniej  biegły  pcKlług  tego  tylko  sadzi,  co 
go  od  razu  w  oczy  uderza.  —  Ani  tez  cbyniik  odmiennym 
postępuje  torem. 


Mo'j  bic  iSiirjcIii  ber  Slaiinfdicu  iSórtcr,  mit  ben  35itr;clu  ber 
2>Jbrtcr  iii  frcmbcn  £in'ad)Cii,  iim  ciiblid)  lo  ^ii  ^ciiicii  mi  fid) 
bic  ?!iicii|d'ciiuirari'c  nii  bic  3ialiiv  lalt.  2^cr  Hraiitcrfmiriijc  blcibt 
iiidit  1'csi  bcrmigcrn  C^kftalt  ber  ^>flair,cii,  ilircr  Jarbc,  tlircm 
2^au,  iDrer  ©riifc  ftclun;  er  briiujt  iiicttcr,  iiiib  ['rinjit  fic  mi) 
idreii  ircfcntlidien ,  obijlctd)  febr  imfdtcinliareii  Jfieileii,  nad)  bcii 
gtaiibfiibeit,  ^itcmpclii ,  u.  f.  n'.  initer  ®attiiiii]Cii  iiiib  Ckidilcdttcr, 
inilireiib  ber  lliifiiiibiiie  dlog  r.adi  bcni  3liu]eiiiri)eiiie  iirtbcilt.  — 
i^oii  iibiiliriier  5lit  i[i  audi  bnó  Sserfalircit  bcu  Sdieiiicfiiiiftlcrś. 


03. 


65. 


Abym  myśli  moje  wzgle<lcm   radykalnego  słownika ,  tern  Uiii    mciiicn    ®cbaiifcti    ciiicś    2SiiriClnHirtcr(':id)o    anfinillidicr 

lepit''j   wyjaśnił,  położę  tu"  niektóre  przykłady:  barpftilicii,  niill  id)  liicr  eilliiic  5jC\il>łclc  aiinilircu; 

I.     m  —  r 

Te  radykalne  znajdują  sie  w  następujących  pierwiastko-  'Jicfc  3B:ir",elIiud)ftalieil  IiepilbCll    fid)  tli  foliJCIlbcit    SSlirjClwiir' 


wych  słowach,  z  ich  pochodzącemi: 

I.  Mara  (JrauiiiMlb) 
marzyć  (traumcil) 
marny  (citel) 
marnować  (ocrijCubcn)  etc. 

4.   Mnrze  (3??ccr) 
morski  (S'?ccrC'^=) 
pomorzt;  (Miiftculaiib) 


toni  iii;b  bcrcii  91l'ftnmntlingci: : 


2.  Mrok  (i^iificr!'cit) 

zmierzch  (^dmiucnmii) 
chmara ,  chmura  p{C(]Cmi)p!fc, 

(^cuntter:iu)Ife) 
mroczyć  (biiftcr  madicu)  eic 

5.  Mnig  {tai  5?lin5f!ii) 
iiuużyć  ((iliiiiehi) 


3.  Murzyn  (Der  :?ii'i'r) 
murzyć  (fdtroarjeii) 
ui!iurzvi',  etc. 


fi.  Miara  (^a»  iffiiiaf) 
mierzyć  (mcffcii) 
mierny  (ilideii]) 
miarkować  (mdpiijcil,  mcrfeii)  etc. 


7.  Mur  (^n-i  itcrbiii,  bic  ~].)cft) 

mrzeć  (frcrbci!) 

umrzeć 

śmierć  (ber  iob) 

martwy  (tobt) 

martwić  (tobtcii,  martcrii) 

mord  (Der  ?3ci)rb)  etc. 
9.  Smrud  (Der  Gieftaiif) 

śmierdzieć  (ftiiifcil) 

smrodzić  (ftdiifcrii) 

śmiardnąć  (ftinfii]  merbctl)  etc. 


8.  Marznąć  (frtereii) 
nu-óz  (Dcr  ncoit) 
mrozić    (fricicu  in-.tdicr.)  etc. 


10.  Mruk  (DiT?  mincu) 
mruczeć,  mruknąć 
(miitrcii)  etc. 


i.  Mara,' 2.  mrok,  7>.miirzijn ,  prowadzą  na  Greckie  Hia«-  1.  Mara,  2.  mrok,  5.  murzyn,  fubrcn  ani  ba^    ©ncd)tfdic 

rns  ciemny,  w  niższej  N'iemczyznie  morf;  Guli  morne,  po-  Mauros  ftllftCT,  3{ieberf  dd)f.  mi)rf,  Jvrnil5tif.  mornc. ;  inait 
równaj  Polskie  morąg,  i  lal.  mijrkiir ■■  cicnmoln ;  Svec.  mor--  >jcr(]leid)e  ba>3  '].k)liiifd)C  Morąg,  ('.>on  biiilfler  fcMliufiiiKr  Siirl'f); 
gęsly,  ciemny  hor.  —  A.  M&rz-c,  Germ.  Witn ,  Lat.  marę,  X><M'  3'?!diib.  myrkur  bic  ^'"ftci'"'? -  ^^-  Sdlivebifd)e  mor  ciri 
^Vrm.  3)ii)br,  trzesawica,  zkad  5)tpraft,  bagno,  kałuża,  A<ifi'r.  biditer  fiiiftrcr  ilnilb.  i.  Morze,  Dni?  iWccr,  Lał.  marę,  oenjleidic 
?3ie(irmu]  stek,  kloaka;  Lat.  med.  morus,  mora  kału-  mit  bcm  ?ei!tfd)cn  iOfobr,  fWolirlanb,  iWiTttft,  Cefter.  SielJ= 
ża.  —  fi.Mrużlić,  oczy.zamrużać,  powiekami  oczy  zasłaniać,  ruii(],  (inhi  glonc,  ber  3lbrtitt),  Lat.  med.  morus,  mora,  ber 
zacimiać. — C).  Miara,  mierzyć,  Gr.  moira  część,  udział,  los,  Siimiif.  •">.  Mrużyć  (iltU5elii,  mit  bcit  3lu((Cllbetfeln  bic  3Jii(lCll 
.śmierć;  Gr.  meirein  dzielić,  porównaj  Niem.  \mx\t\\,  \mx-  oerfdilicOen ,  yernnfterii.  G.  .Miara,  mierzyć,  Gr.  moira,  ber 
sen,  nii>3mcr5en,  wybrakować;  poniwnaj  łacińskie  ituirior,  ibcil,  Shitdcii,  baś  2d)i(t)'a[,  ber  Jpb,  Gr.  meirein  (tbeilcn) 
mor;',  mors,  a  nasze  7.  mor,  marł,  mrzeć,  umrzeć,  ze-  >.ierijlctd)c  mit  bem  'Dciitfdicn  m dr 5 en,  merłCit,  nii«mericn; 
mrzeć,  śmierć;  dalćj  martwy;  martwić,  porównaj  niemieckie  ferncr  '.icriilcid)e  mait  Mer  \>i<.i  8ateinifd)C  morior,  mori,  mors, 
marteril  męczyć,  Greckie  marter ,  męczennik,  Polskie  mord,  itiib  tai  ")*i)lnifd)C  7.  mor,  marł,  mrzeć,  umrzeć,  zemrzeć, 
Germ.  iffiorb,  Gołh.  maurthr,  Anglosax.  mordur,  morthcr,  śmierć;  ferncr  martwy,  martwić;  HcrDer  gcbóren  ttiin  trteber 
Gall.  meurtre,  Atifil.  murder.  Lat.  med.  murdrum;  Polskie  bnś  ^eiitfd)C  martern  tai  @ricd)tfd)c  marter  ber  iKdrtarcr, 
morzyć.  Łacińskie  mortuus,  mors,  mortis.  —  8.  Marznąć,  bOs  "'pliiiiihe  mord ;  Dciitfd) ,  ber  Mord,  Gołh.  maurlhr,  Anijlos. 
mróz,  Garn.   mrcs,  wyrażają  ruszenie  suchych  żył  przykrt'm  mordur,  morthcr,  Gall.  meurtre,    An(jl.    murder     Lat.  med. 


xLvm 

przenikliwem  zimnem,  i  skutkowanie  jego  na  cia?a,  aż  do  murdrum;  boś  ^'olilifc^C  morzyć,  b06  Lo/.  mortuus,  mors,  mor- 
skrzepienia  ich.—  9.  SJowo  smród,  dla  podobieństwa  gto-  tis.  8)  Marznąć,  mróz,  Carn.  mres:  bcjci^nct  bie  SlffccttOlt 
sek  porównaj  ze  S/owiańskiem  smert,  Boh.  smrt,  Letl.  smer-  bcr  SJcrocti,  noii  ciiier  tribrigcti,  biirtf^brinocnbcit  Sdltc  unb  i^rer 
tis,  śmierć,  i  z  Niemieckim  ©^mcrj,  ból,  v/ Olfrydzie  smer-  SSirfitiig  niif  ben  Siirpcr  bii  311  bcilcii  grftnrrcii.  9)  Smród 
za,  w  nil  Sax.  fniovt,  .dn^/osoa;.  smeorte,  i4n^/.  smart,  Svec.  Dmjictcfjc  ittaii  iit  .\)iiific{)t  bct  Suc^ftobcn  mit  bcm  Slinnfct)eii  smert, 
smaerta,Lai.7np(/.  mara,  marantia,  f/'.  Lni.  aniarus,  Gu//.  amere,  Boh.  smrt,  Lett.  smertis,  Poln.  śmierć  (ber  lot)  feriier  mit 
Hebr.  marar,  gorzkim  być. —  iO.  Mruk,  mniczyć,  mru,inru,  bem  ®ciitfcf)en  S^nner?,  kflm  C^tfrtcb  smerza,  9?tebcrfd^f. 
porównaj  z  Łacińskim  murmur,  Niemieckim  miirreii  i  1.  d.       fmart,    Jliigel).  smeorte,    gngl.  smart,    Sdittieb.  smaerta,  La<. 

med.  mara,   marantia:    ferncr   mit  bem  Lat.  amarus,    graiisof. 

amere,   fteh.  marar  (Mttcr  fei?ii).     10)  citblt^  mruk,   mruczyć,    mru,   mru,  ocrg[eid;c  mait  mit  bem 

Lat.  murmur  imb  Sciltfdjen  30iun'Cil   etc. 

Porównanie   takie   ty  cli    radykalnych  m-r  w  tylu   pier-  3(iK^  ber  3.^crgletd)iiiig  btefer  aBiirjcUmdjftaDeit  m-T  iii  fo  uic» 

wiastkowych  słowach,  pokazuje  nam,  ze  one  z  natury  swo-  len  Stnmmiuiirtcrn    ergicbt   fid;   nim,    baj$   fte  i^ircr   SJatur   mij 

jej  nie  służą  do  wyrażenia  jakiego  uczucia  przyjemnego,  ła-  fcinc3megec!  jum  3liiJbnicfe  ctncrnngcnebmen  fanften  licWidtcii  em= 

godnego,  miłego  ale  raczej  przykrości,  okropności,  ciemnoty,  pfiinbinin  bicneii,   fiuibcm  inclmcbr   5iint  3(iiśbrn(fc  ber   S>ibcrIiĄ= 

niszczenia;  jcdnem  słowem  niewdzięcznego  poruszenia  zmy-  fcit,  3iird)terltd)feit,  beiS  Dmifclś,  ber  5Sermd)tmig;  fitrj  einer  mi> 

słów  lub  też  wyobraźni.  nngenebmen  3?ii^ning  ber  Simie  pber  aii(^  ber  etnbilbunggfraft. 

§•  64.  §.  64. 

II.   Radykalne  U.    3)te   SBitrjelbnc^jłnBen. 

m  —  g  --  m  —  k. 

Mgnąć  (btc  31ngenlieber  demegcn)  porównaj  ki.  mykia,  Dan.         Mknąć,  mykać  (riiifen,  fd;ieben),  myk,  namykać,  namknąć, 

myg,  Cer.  fdjmiegen,  Oiso/.Ger.  mieg  łagodny,  (gclinbe),  mgnie-  odmykać',   odemknąć;   pomykać,   pomknąć,   pomek,  pomyk, 

nie  bie  SeiDegung  ber  Stugenlicber;  okamgnienie  ber  3liigenl)lt(f.  pomkły,    napomykać,    napomknąć;    podmykać,    podcmknąć; 

mżeć,  mżał,  mży,  (fd)himmcrn  unb  2.  fanft  regneit).  przemykać,    przemknąć,    przomyk,    promyk,  promień;  przy- 

nizente,  mzytek,  mzyk.  mknąć,  przymykać;  rozemknąć,    zmykać,   smykać,    zemknąć. 

Migać,    mignąć    (mit  ben  3lugcn  Dlinjehi)    migi  (3tngenfpra=  smyk,  smycz,  posmyk,  posmyczny;  smuk;  umknąć,  umykać, 

i^t),  migać  się,  migotać  (flitnfen,  jlimmcrn,  Hinjen),  miegocić,  wemknąć,  wmykać;  wymknąć,  wymykać;  zamknąć,  zamykać; 

miekcić;  migoć,  miegoć  (IDaumetter),  migotliwy,  migotny  (flim=  zamek,  zamczysty,  zamkarz.  — 
mernb,  jlinfentb).               '                  .        .       -      .  ^^^^  (fd)hipferig) 

Mech  (baś  TOooP),   mchowy  (iKooPO-  "'szysty  (mooPrcid)).  Miękki  (metdl)  miekisz,  mięknąć. 


Mok 


inac. 


Śmiech  (boŚ  £ad)en),  śmieję  się  (id)  Iad)e),  uśmiech  (baź 
Sadieln),  uśmiechnąć,  uśmiechllwy,' i  t.  d.  --mok. 

Śmiga  (bie  ®d;mifec  m  ber  '■pcit|'d)o),  śmigać,  śmignąć, 
(fc^mi^en),  śmigust,  (-^Ihitlicn^ilńge)  śmigownica  (bie  gelbfd)langc, 
dne  Śonone)  smagać  (mit  Jliitlien  ftretd)cn)  smaganiec  (ein  @c< 
jłaubicr)  smagławy,  smagły  (fc^Ianf)  śmigły,  smukły,  wysmu- 
kły (fd)maĄtig)  smuga,  smuk  (ein  langcr  "fdimalcr  SŚiefenftrid)) 
smugowaty  (lang  geftredt)  smusik,  smużyk  (£d;mafd)c)  smu- 
szkowe  futro. 

Mgły,  mdły,  (otmmd(|tig)  mgleć,  mglić,  mgła  (ber  3?el>cl), 
mglisty  (ncbelig). 

Te  przykłady  uczą,  że  m-g  właśnie  służy  do  wyrażenia  Dtefe  Seufpielc  jetgeu,   baS  m-g  mefcntltc^  »ur  Sejctdjuung 

ruchu  łagodnego,  lekkiego,  usuwania  się,  ustępowania;  m-k  ciner  fonften,   gelinben,   Ieid)ten  SeiDcgung  nnb  (£d|tc(ning  btent; 

do  prędszego,  mocniejszego,  gwałtowniejszego;   wszakże  te  m-k  Hngcgen   jur  S3eieid)nung   ber  fd^ncHern,  ftnrfcnt,  geroal' 

głoski  m- g--m-  k  tak  się  snadno  i  często  w  siebie  zamie-  łigern.  Sod)  bic  ired)fclfeitigcn  Uebcrgange  bc^  m  -  g  unb  m  -  k 

niają,  że  tego  ich  lózowania  się  z  sobą 'trudno  dostrzedz.  in  cinanber  ftnb  fo  ua^ie   unb  |idufig,   boP  fi^  iit^t  oUcnt^alkn 

bie  ©rrinslinte  bojwifc^cn  jiefcen  lópt. 

§.  65. 

III.  Radykalne  111.  3)tc  Sffiurjel&ut^fło&cn. 

d)     /-c  2)    1-S--  Z)    I -z. 

Lice,  oblicze,  3lntlt$,  Goth.v/\ds,  Isl.         Lśknąć,  Iśnąć,   Boh.  Isknauti,   les-  Lizać,  liznąć,  Lo<.linxi,  lingo,  Graec. 

andlite,   Svec.  andlete,   cf.  Ger.  leuc^ten,     knauti  (glonjen^  bitjtn),  Iśnisty,  łyskać,     leicho,  Ger.  Itdtn,  śliznąć,  ślizgać  (glft- 
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£t(^t,  La/.  lux,  lucis,  M  lios,  Si^ec.  Ijiis,     Zyskawica,  (25ettcrlcut6ten ,  "Bliceii)  bfy-  fi^en,   gleitm),   ślizki,   ślizkość  (lilupfrij, 

Dan.  lys;  cf,  Pol.  Juczywo,  /ucz.yna.           skać,  Wyszczpć  (blt^cn).  fllatt). 

Śliczny,  śliezność  (fdjott,  Sd)i)nbcit)  cf.         Blask  (S^ein).  Łyźe,  lyzwy. 
Cerm.  gut  loffen,  f^iin  laffen  f/'.  gkiectt.            Łysy  (fabl,  cf.  ©lafec). 

Te  radykalne  zdają  się  wyrażać:  światłość,  glane,  gład-         Jiiefe  SSurjcI&u^ftalicu  |'d)ciiicn  ium  3(u6bni(fe  Pe»  i!idil^,  tcó 

kość;  przeciwnie  zaś  następujące:                                           ©laiijcJ,  ber  ©Ićittc  511  Meiicn,  fic  finb  grabę  ba»  ©egentbcii  ■oon 

^C11  folgeiibcii 

§.     00. 
rv.    Radykalne.  IV.  aBiirjclluidiftaDcii. 

chr  ,■-  chr  -  eh  ,■■  kr  -  k  ,-■  chr  -  s ,  ■■  chr-h,  ■■  chr-p,-  kr- b,--kr- p. 

Charchać,  charkać,  charczeć,  (rdufperii)  charchała,  charkała,  charkawy,  charkotanie,  c/".  La/,  screare; —  krzyk,  krzy- 
czeć, cf.  Germ.  frcigcn,  freifĄnt,  Cr.  krizoin;  krakać,  {cffcl\H\\,  r/'.  bic  firafic),  kruk  (ber  Sao&e);  —  krzak  =  kicrz  (ber  £rrau(^); 
chrap,  chrapać,  (|'d)iiarcf)Cil) ,  chrapek,  chrapka,  chrypka,  chrypola,  chrapliwy,  chrypliwy;  chrapothwy,  chrobot,  chrobotać; 
krzj'pać,  skrzypieć,  (fiiorren);  chropawy,  cliropowaty,  (raub,  iiirfjt  glatt)  chropotać  się;  chrost,  chrust,  chro.ścić,  i  t.  d. 

§■     '''■• 

V.  R  a  d  y  k  a  1  n  e.  ^'.     ^  i  c   3i>  u  r ;  c  1 1)  11  cf'  ft  n  (1  c  n. 

pr,  -p-r.-.p- rz. 

I)  Przeć,  parł,  prze,  Ross.  pru,  Eccl.  peru,  presz,  =  pchać,  popychać,  ftuPcit  brdiigcii,  {cf  Germ.  fpcrrcii)  '2j  przeć, 
przal,  przeli,  przy,  prze < przeczyć,  zapierać  się,  laugncii;  5)  przeć,  przaf,  pre,  uprzaf,  zaprzaf;  obsol.  prin',  pra,  prani* 
z  gorąca  słabnąć  aestuare,  Germ.  fid)  crlTfimfcit. 

W  tych  trzech  słowach  pierwiastkowych,  jako  i  we  wszy-  Jn  bicicii  brCD  ^{ailimtiHńTmi,  iiiib  bercii  Jllifiimmliiigcii,  t|'t 

stkich  pochodzących,  łatwo  się  daje  czuć  wyrażenie  prasy,  ^cv  Jdiśbnscf  bc?  JrucfC'?,  J^raiigc-j,  I*vtngeni5,  Icidit  iiiabr;uttc(>= 
przycisku,  ścisku,  nacisku,  cf  Lat.  premere,  pressus,  Germ.  iiicii,  iiiaii  iicrglcidie  ^ai  fatciittfri'C  preuierc,  pressus,  imi  3)eiit' 
prcffen.  Pochodzące  zaś  są:   •  fd'C,  prciTcii.     ?ic  5lb|'tiimmliiigc  fiiiP  folgciibc: 

Doprzeć,  dopierać,  naprzeć,  napierać  się,  oprzeć,  opierać;  odeprzeć,  odpierać,  odpór,  odporny,  odeprza,  prza;  prae- 
pos.  insepar.  prze,  separabilis  jirzez;  przecz,  przek,  przeLo,  przekuLialy,  p:zekoczaniy,  przekuynisty,  pi)przek,  przeciw, 
przeciwny,  przeciwnik,  przeciwić  sie,  przeciwieństwo,  naprzeciwko,  podpici.ii',  podi^przeć,  podpora;  przeprzcć,  przepie- 
rać; przyprzeć,  przypierać;  rozcprzeć,  rozpierai-,  rozpór;  pró(',  porze,  rozpróć,  rozpierać;  s[iierać,  zeprzeć,  spór,  sprzecz- 
ka, sprzeczać  sie;  spory,  przysporzyć,  przysparzać,  uprzeć  się,  upierać  się,  upór,  uparty,  uporny;  prać  (1.  bić,  uderzać, 
fdllagcit,  2.  li>afd)Cii),  piorun;  uprać,  oprać,  praczka,  pralnia;  weprzeć,  wpierać-,  wyprzeć,  wypierać,  zaprzeć,  zapierać, 
zapora,  zapieradło;  wesprzeć,  wspierać,  wsparcie.  Addas  precz,  prócz,  proca,  pred,  prędki;  para,  parny,  parzyć,  za- 
przałość,  zapartek,  znparcieć. 

§.     OS. 

VI.  Radykalne,  VI.     "?  i  c   S  u  r  5  c  1 1'  11  d)  [t  n  b  c  11. 

/  -  /.. 

Tknąć,  tykać  (('crubrci!)  ].at.  tadiis,  fcliiii,  lan^o,  obsol.  Lal.  lago,  tagere,  Ger.  ticfcii,  lid,  ttcd'cil. —  Tyk,  lykahiy, 
tycz,  tyczki,  tykwa.  Tkać  =  l)w[iychać,  ciuftopfCM,  2)  tkać  płótno,  La/.  te.\ere,  luektl,  tkacz,  tkanica,  tkanina,  Ikankowaty. 
Tkliwy,  ckliwy,  ckliwość,  tkliwość,  cknać,  cnąć.  Dotknąć,  dotykać,  dotkać,  dotkliwy,  dotkliwość,  dotykalny,  dotykalność, 
nalkać,  natykać;  obetkać,  ohtykać,  odetkać,  odtykać,  odetknać;  potknąć,  potkać,  spotkać,  polkliwy,  potyczka,  patyk; 
przctknąć,  przetykać,  przetkać,  przytknąć,  przytkać,  przytyk;  rozctkać,  roztykać,  stykać.  Styczeń,  zetkać,  zetknąć;  utykać, 
utknąć,  wetkać,  wetknąć,  wtykai-;  wytknąć,  w\lyka(',  wylykacz,  wytyczny,  wylycz;  zatykać,  zatkać,  zatyczka;  nieboty- 
czny. —  Tkwić ,  utkwić. 

W  tych  radykalnych,  nawet  przez  samo  ich  brzmienie,  wT-         ?icic  35ur^cUnid)fta('Ci:  licjcidnicii  ibrcr  ?iatiir  iind),  Sftnfiuiig 
raza  się   zbliżenie  się  do  rzeczy,  bez  jej  poruszenia  z  miejsca,   ciiicr  viadif ,  plmc  fic  '.nni  ibrcm  Ortc  511  bcincgcii. 

§.     00.  §.  69. 

VII.     Radyx.  VII.     ?ic   ^itirtiiiuricl. 

eh 

Wyraża    1)  wciąganie  i  wypuszczanie  żywotnego  powie-         5?c'}Cid)nct     i)  iai  (riii=  uiiP  3(u»atl>mcn   Der   icimlujt,   }. 
trza,  n.  p.  chuch,  Jimiś  (r/".  La/,  anhelare)  dech,  tchu,  tebnąć,   55.  chuch,  5*midi  (cf.  Ln/.  anhelare)  dech  (Jltbem)  tehu,  tchnąć, 


dvcli;ii'     (iildycliać,  odrlt-liiirK-,   oddecli  i  t.  d.     Duch,  iliiszn,   dycli;u',  oddycliai',  odetchnąć,  udduch  i:. 


Duch  (®ctfl) 


dusić,  udusić. —    "I]  żądze,"  pożadHwość,    jiragnienic:  n.  [i.   dusza  (^icclcj  dusić  (uninKu)  udusić,  cmninicii.     2)  JlCiirlircil, 
fi,  chiić,' ochoczy;    zdycliać  na  co,  zdechł   IfcrliiHiieii,    ^iciGiiih^    Iricd,    Scl3iińid)t:    clieicć,    chce  (nH'llcii) 


chcieć,  chce,  chęć 

na  co,  (rf.  Lal.  Iiiare ,  inhiarey. 


chęć  (Jfcu^iiiu^,  Siifl),  cliuć  (Sciiirrtc),  ochoczy  (',h'11  i'ii|'t  511 
Ctlini'?),  zdychać  na  co,  zdeclii  na  co  (luoriiadt  fdniuiclttcil)  cf. 
Lat.   iiiari',   inhiai'c. 


§.  70. 


§■ 


li). 


Wyiruinaczy\yszy    dolad    radykalne    [)w-r.    i)m-rj.  3)  iiiJbcr  iinirbcii  Me  niiij  'iiuct  SJiitlmitcni    kfłtliciibcn    iSur^cI' 

I-c.  i)  chr.  iiipr.  6)tk,  z  d\yócli  spółgłosek  pienyiaslko\yych  Iiud)fta!'Cn :   [)m-r.  2)m-.v.   'i)  I-c  \)  rhr.  ó)  pr.  6)t-ka-- 

złożone,  i  przydayyszy  do  nich  1\  eh," spiritu7n  asperum;  te-  fhm;  biliiii  7)  ter  ,^aiid)laiit  eh;  Sicfcr  fiilTt  uiiij  luiii  ^!i  ben  ii>m-= 

raz  ten  sam  ślad  już' mię   piwyadzi  do  owych  pierwiastko-  5cln'ih1cvi!,  bcrcu  i]an5C'Vli>c)cii  aiif  ciiicm  fiii-iiiicn  ?3iitla!itcv  1'milit. 
\yych  słów,    których  cała  istota  na  jednej   tylko  zasadza  się 
współgłosce. 

lio  tycii  zaś,    należy  największa  cześć  naszych  zaimków  3u    Mcfci!    ijcDih-t    Dcv    i]Vofitc    JDcil    uiifcrcr    S^Pninhlor   iiiib 

I  parlykiił:                      "            '              "  *).łnrtifdii : 

Ja,  ty,  on,  my,  wy,  nas,  was,  cię,  go,  je,  ich,  ba,  by,  bo,  co,  ku,  k',  do,  na,  po,  od,  w,  z,  etc. 

Także  i  wielka  liczba  czasownik('iw,  po  odrzuceniu  przy-  3il!lli'i'!'0>i  (WC  ('Ctrad)tlirf!C    ?lit',aM    3fitit'i-H'tcr  imdt  3BC(]tiicr= 

datków  konjugacyjnych :  filiifl  bcr  JUMPaiiMmiiii^^iifaRc: 

Lać  (giefcii)  leję,  lal,  cf.  Lnt.  luo,  Gr.  lyo;  - —  siać,  siał,  sieję,  Gei:  fdcii,  Boh.  seti,  Lat.  sero,  seyi,  satum,  Hebr. 
sara; —  iśdź,  iść,  idę,  ((jcbcii)  Lat.  it,  ire,  co,  Boh.  giti; —  Ryć,  ryję,  (ipibcii)  cf.  Lal.  ruo; —  Wiać,  wiał,  wieję,  Boh. 
^v'egi,  Ger.  lucltcil,  ^yialr,  Buh.  witr,  Ger.  ©inb,  3Scttcr,  Lat.  yentus,  Pol.  wianii>,  wionąć,  wienic. 

Bez  wątpliwości  ta  klassa  słów  jest  najdawniejsza:  wszak-  Clnic  3n'ciKl 'ft  bicff  (FMc  bor  JlUhlcr  Pic  dltcftc;  allcill  bie 

że  \yytkniccie  znaczeń,    do  których    wyrażenia    która  szcze-  2^cbf!it!iit(lCii    511    t'cfliinillCli,    511  bcrfil    25c5Cirini!ni(l    Ctli    ciilicllicr 

golnie  spółgłoska  służy,  poty  niepodobne,    póki  pierwej  nie  ^Oiitlaiitcr  bicilt,   i)'t  crft  mid)  3.?ci'f«'tiiliiiin  bC'^  2SliV5Clnuh-tOV(uid)6 
będzie  radykalnego  słownika. 


uuiaiidi. 


§.  71. 

Prócz  tego  jeszcze  i  samogłoski,  jedno  e  wyjąwszy, 
wszelkich  dodatków,  w  rozmaitych  znaczeniach  używane 
waja;  tak  a  spójnik  i  allio  y  s]ii'ijuik;  o  i  ti  przyimek. 


§•  71. 


bez         Jliiiicrbciii   iinrbni  luni  ben  ''■).*oicii   niid)  iiod)  bic  ii.cUi|tlautcr 

by-  (blpp  e  nii'5(iciioiiiiiini)  oluic  allcii  3"l'ii8  in  inaitd)cdc«  Jicbciitiii^ 

flcu  (icbraiidit;  a  aló  (foiijiiiictioii,  iiitb,  nbcr:  i  obcr // al>5  6011= 

jiiiictioii  iiiib,   a  ud;;  o  aló   *}*mpoi"itioii ;   iiiii,  hcntiii;   u  ali 


^S.    r>. 

Radykalnie  ułożony  słownik  uczyłby  nas  dalej,  wiele  leż 
w  języku  naszym  mamy  słóyy  pierwiastkowych,  jaka  rozma- 
itość głosek  naszych  radykalnych,  i  jaki  ich  do  obcych  ra- 
dykalnych stosunek.  —  Wtenczasby  na\yet  można  pod  kred- 
kę brać  liczbę  naszych  pierwiastków  z  obeemi  zgodnych,  lub 


§.   72. 

T^a-:?  mA}  beit  i5ortmiiv5clii  iicorbiioło  ■Sinlorinid)  nifirbc  iiiis 
fcnicr  IcluTu,  iiuc  '.'icl  mx  iii  iiiifcrcr  liinaśc  5\>iivKliiHn-ti'r  bu-- 
kii,  n'tc  flrop  btc  ?Jiaimiiifaltiiifcil  bi'r  i^cri^cKiiiiii  ber  il!iiricl(ntc^> 
ftabcii,  iiiib  lucldicu  ibr  "Hcrluiltiii^  511  frcmbcn  titn-adicii  ift.  Iiaim 
lic^c  fid)  fininr  bic  ^M  ber  mit  bciicit  iii  frciitbcii  lipradicii  iibn-- 


im  przeciwnych;  z  czego  dopiero  jawnieby  sie  pokazały  bliższe   ciiifouiiiiciibcii  iiiiP  iiidit  iibcrciiifommciibcii  (uTCdiiiCii,   linn'aii'j  fiĄ 

a  jeżyków  między  soha.  baiiii  bic  Oirabc  ber  iiiilicrii    i'ber   eiitfcriitcrii   l^criiHiitbtfdhift  bcv 


lub  odleglejsze  stopme  pokrewieństwa  język 

Osobliwszej  zaś  baczności  \yyciagaja  onoinalopoeica,  sło- 


£prad)cn  mit  ciiiaiibcr,  tlarcr  biirtlmii  licpcii. 


iicfiMibcrc  3(iifmcrf|amtcit  iicrbiciicii  bic  Onomatonoeira,  2gi>r= 


wa  naśl.-idownicze  usłyszanego  dźwięku.  —    Glos  przenikliwy   tcr,  bic  bcm  (Kfunlcii  ,'<Uaiiiic  iiad)(U'l'ilbct   morbcii.     MiMiiitc  wĄl 


nie  może  być  dobitniej  wyrażonym,  jak  słowami: 


bii'5  i^iirdłbriiiiiciibc  ber  iStimme  trcffciibcr  mioGcbriicft  ircrbeii,  di 
burd)  bic  iiUnlcr: 


Krzyczeć  (fdireneii),  Boh.  krziceti,  Graec.  krizein,  keryttein,  Ger.  frcifdien,  Lat.  med.  cruseiare,  obs.  Gall.  croissir, 
Svec.  skria,  skrika,  Isl.  skraeka,  Aiif/t.  sbriek,  skreak,  Hibern.  schreachen.  Hal.  scricciolare,  ]Yiillis.  criccied,  Ger.  fdjre\icu, 
cf  fdirecfeii;  cf.  Pol.  skrzeczeć,  krzektać,  skrzek. —  Item.  krakać,  kracze,  Ger,  frddtjcii,  cf.  Śrnbe;  kruk  (Per  ^fiiabc),  kru- 
cze, krerać,  krząkać. —  7/em  świerszczeć,  świerkać,  ćwierkać,  /ioss.  czirkat',  Bo/i.  cerkati,  swirzinkali.  Ger.  fdimirren,  Svec. 
swirra,  /^a/.  sc]uirrare. —  //cm  kwik,  kwiczeć,  Ger.  iiuictfdjcn;  kwokać,  Ger.  fllutfcn;  gęgać,  Ger.  garfcn,  fliicffeii;  ryk,  ryczeć,  etc. 


LI 

Pilnie  zaiste  powinien  uważać  etymolog,  jakie  słowa  do  Scbr  fcriifaltiii  miii$  ber  3Bortf[>rfd)cr  barauf  arfitcit,  iimofiir 
wyrażenia  jakiego  zwierzęcego  gJosu  się  używają,  ponieważ  ciii  ł.H'rt  5iir  J^Cicidmiiiuj  ciiicr  ijCiuilTcii  ibicrftimnic  GC('riii'd)t 
te,  zasadzając  się  zwyczajnie  na  naśladowaniu  przyrodzone-  anrb;  bnni  bicfc  5!LU»rtCV  ijritiibcn  fid)  (jciiiciiUGlid)  aiif  bic  ?iad)- 
go  brzmienia,  wpływ  poruszeń  zmysłowych  w  tworzeniu  nlminiuj  ta  iicbijrtcii  JfatnrtoniJ,  5Ci(icn  bnbcr  bfti  CiiifluB  ber 
mowy  pokazują ,  i  we  wszystkich  jezykacii  są  najdawniejsze,  i5iiiiU'iiafTCCIti'iicn  aut  bic  iłilPiiik]  tn  ilicbc ,  iinb  fiiib  iii  nllcii 
i  w  obcych  najbardzi('j  po  wielkiej  części  są  do  siebie  8liriid)Cn  bic  aitcftcii,  mib  fclbft  iri  bcii  cntfcriitcftcil  Spraśen 
podobne.  (jrofuciitŁcila  ciiiniibcr  ćilmlidt. 

§.    "ł.  §.  7.1.. 

Nasz  zaś  polski  dyalekt  w  tej  mierze  ze  swojem  ą  \  ę  ^n  bicfcr  D{u(f|ld't  mm ,  lutt  imfrc  roltiifdtc  iWiinbart  lUT  ben 
celuje  resztę  słowiańskich  (ob.  g.  o'.)-.iO);  osobliwie  w  zgło-  fibriiicii  CcIiT.nfdiCU  ibv  a  nu?  e  iHTiiiio  (3.  §.  Iitl-4U.),  ^ic  l'C= 
skacU  -ąk,-ek,  tak  zdatnych  do  wyrażenia  tonu,  i  dobitnie  foiibcró  in  ber  BWnimenfcRiiiiti  ber  £<.iIIh'1i  ali,  ek,  511111  ?(u^= 
odpowiadających  Greckiemu  klange,  Lat.  clangor,  Germ.  briict  ciitce  iOilCS  yoUfommctl  ijCCiGnct  fiitb,  iiiib  fliin',  bcm  (]nc« 
Slang,  flingcn,  n.  p:  diifdicn   klange,    Lat.    clangor,    ini6   bcm   Jciitfd)cu  Hlang, 

flingcti,  entfprcdicii:  5.  S. 
Bąk,  bek,  beknąć,  beczeć,  bąkać,  brzęk,  brząkać,  brzękać,  brzdęk,    brzdęknąć,  dźwięk,  jck,  jęczeć,  jąkać,  stek, 
stękać ,  szczęk. 

Do  wyrażenia  zas'  niższego,  grubszego,  iiniićj  rozciągłe-  Sec  Seicidinmiij  ciiieŁ'i  niebritjem,  ijri'berii,  niciiićicr  |'onort= 
go  tonu,  «  wyręcza  ą  lub  ę  n.  p.  fdicn  ioncś  '.'crtritt  baS  u  btc  Stelle  bciS  o  unb  e.  5.  33. 

Huk,  hukać,    huczeć,  puk,  pukać,  stuk,  stukać,  buch,  buchać,  buchnąć. 

§.   '3-  §.  'iJ. 

Atoli  jak  głosy  zwierząt  i  brzmienia  ciał  przyrodzonych,  Sod;  fo  mk  bie  JBierftiminen   iinb   JKiturtinie ,   nidit  immer 

nie  zawsze  jednym  sposobem,    jednym  stopniem  mocy   lub  aiif  cine  i!lrt,  iiiib  mit  bcmfelbiijcii  @rabe  Der  Starfc  obcr  2d)ii'n= 

słabości  w  uszy  wpadają,  tak  też  różnie  naśladowaniem  wy-  d)C  ill  Hi  Clir  filllcil,    fi)    fóilllCll    fic    nild)    ycrfd)icbcilllid)    nad)' 

rażane  być  mi)L;a;  zal(''m  żądać  nicpotrzcba ,  żeby  koniecznie  i]Cil!'mt  aicrbCH. 

wszystkie  onomatopoeica  we  wszystkich  językach    na  jedno  (?ij  lajjt  fid)  bater  nid)t  criiiartcn,    bag  bie  onomatopoeica, 

wychodziły.    Użenie  końskie  Łacinnik  wyraża  przez  liinnire;  burd)nii3    alle  in  ben    2prfld)en    iibcrcinftimmen. —  Sns  5!>icl)ern 

Grek  przez  chremetizein;  Niemiec  przez  nnebcrn;    w  niższej  Iicipt  lieo  ben  '^^olen  rżenie,  ('CDUi  i'ateiner    hinnire,  Gr.  chre- 

zaś  niemczyznie  coś  bardziej  na  nasz  kształt,   rrimffen,   ran=  metizein:  am  meiften  nnbert  fid)  ncd)  bein   luilnifśen   Hi  JJiC' 

ffcn,  niricnifcn,  Suec,   wrenska,    wrena. —  Pewnemu  gloso-  bcrfad)fifd)e  rmnffcn,  raniTen,    trrienffen,   Suce   wrenska,   wre- 

wi  psa,    u  Polaków  służy  szczekać,  u  Kossyan,  iajut' ,    Lał.  na. —  IWm  bctn  iBclIcn  bCu  .'óinibeiS    braudit  ber  fok  baS  SJort 

lalrare,  Germ.  bellcn,  Dcifen,  Lat.  baubari;  Grec.  bauzein.  szczekać,  ber  3imTc  lajat'.  Lal    latrare    (cf.  bajfcn,    Lat    bau- 

bari ,  Gr.  bauzein  i. 

Rozdział    X.  Kapitel     \. 

Ostateczne  zamiary  etymologii.  ^Ód)ftC  ^mde  ber  2Bprtfprfd)unij. 

§.  70.  §.  "0. 

Nie  trzeba  więcej  wymagać   po  etymologii,   niż   może  i  ffliin  mu6  oon  ber  5>intfL'rfd)uni]  nid)t  nicDr   ocrlanncn,    ali 

niż  powinna   ziścić.     Niesłusznieby   zaiste   po   niej   żądano,  fte  iDirflid)  loiftcn  fann  unb  foU.     Unijcreimt  ipare  Cii  jn   yerlan= 

ażeby  pierwiastki  dzisiejszych  języków,   od  pienvszćj   osady  gen,  fic  foUc  ben  Urfrrnug  ber  benticjen  £prad)en  ani  ber  erftcn 

człowieka  w  raju,    albo    od   korabia   Noego   wyprowadzała;  SoDnnng  be-?  2)ienfd)cn  im  >}'arabic)'e,  i'ber  ani  ber  31rd)c  ?Joa'ś 

na  toby  się  nawet  i  nie  rozsądnie  siliła.  Kogo  świadectwa  hi-  n&leitcn;    ciu  fold)e'5   llntcrfaiuKU   nntrbc   uiifluii    fc.iu.   ł>vn   gc= 

storyczne    o  rozrodzeniu    się    ludzkiego    plemienia    z  jednej  fd!id)tlid)e  Scmcifc  '.H'i:  bcm  Urftn-uuijc  beś5  i!Pc'eiifd)Ciiiicfd)Icd)t>?  wn 

pary  nie  przekonywają;  tego  też  pewnie  o  tem  nic  przeświad-  cincm  Sicufdicntmarc  ntd)t    iibcr,eugen,    ben    nnrb    cś    bic    iS.U)rt< 

czy  etymolog,  którego  pracy  nie  inny    jest    ostateczny    za-  fcrfdjung  genng  nod)  nicnigcr.     islT  bodiftcr  Sive(f  iflu,    oeruunf= 

miar,  jak  okazać  jedyne  źrzódło  wszelkich  na  świecie  języ-  tigc  3fad)abmung  ber  3ialur  in  bcm  Shisbrucfc  iKbabtcr  ginbriicfe 

ków   w  rozsądnem  natury  naśladowaniu ,  wyrażeniem  uczu-  unb  biirau>3  cntfianbcncr  ?>orfte[luiigen ,  ali  gcmcinfdniftlitfce  iJucIIe 

tych  poruszeń,  i  ztąd  wynikłych  wyobrażeń;  okazać  w  każ-  atlcr  2rrad)cn  in  ber  iSelt  bariuftcllen ,  unb  an  ein^clncu  ®pra« 

dym  z  osobna  języku   mowę  ludzką    z  drobnych   pierwias-  d)cn  ju  icii^cn,  iine  fid)  bie  mcufd)lid)c  ilicbc,   yon    fictnen   llr('C= 

tków,    podług  pewnych,  umysłowi    ludzkiemu  przyzwoitych  ftanbtfacticn ,    nad)    gcn)i)Ten,    bein    meitfd)Iid)cn    ^.'erftanbe    ange= 

prawideł,  do  niezmiernego  bogactwa  zapomożoną.  mcffcuen   6cfeccn,   ju   eincm   greuienlofen   Dicic^tljum   cmpor    ge> 

ft^mungcn  bnt. 

§.  77.  §.   77. 

Ze  zaś  jak  poruszenia,  tak  i  czucia  i  wyobrażenia  ludz-         Ta  nun  aber  ben  allcn    Sólfcrn    bic    Sinnlitbfeit,   bic   (?m« 
kie  po  wszystkich   narodach    przypadają    do   siebie,  przeto  pfiinbungjfdbigfeit    unb   \>ai  2Ji)r[tcDungei)ermiJgcn   btr  iKcnfc^cn, 

Stownik  Lindego  wyi.  2.    Tom  I.  ^ 


m 

etvmoloŁ;  tej  jednostajności  przypisze  i  podobieństwo  w  ró-  mciifdłlid)  fiiib;  fp  iinrD  ter  "Bortforfcbcr   mit   3?urfi'id)t   auf  Picfc 

znych  jpzykach    wyrazów,   a  nawet   nie   tylko    w  pojedyn-  @lcid)fiirmii]f cit ,   nid)t  mir  tic  Ur(icrcin|'timinmui  ciiijolncr  Siir5Cl< 

czYcli  pierwiastkach,  ale  i  w  długich  pasmach  słów  od  nich  iiuirtcr  iiMicrfdłicbcilCil  (iprad)Cii ,  fpHbcrii  aud)  Pen  (3lcid)Cii  ©oiig 

po"chodzącycli.    Tak    z  Greckiego ,    stan ,    slenai    (Lat.  slare,  iii  Inii(]Cii  51iCtlH'll  ber  baiuiii  nlnjclcitctcit  bcadltcii.  —  So  ifl  nu§ 

słatH,  sto,  Svec.  sto,  standa,  /s/.  standa,  Attgl.  stand,  Ross.  bcm  Gincd)i)'d)CH  stan,  stenai,  {Lat.  stare,    stant,    sto,    Suec. 

stojat',    stojii ,    Boh.    stati,    stogim),    jednostajnie    snuje    sic  sto,  standa,    Isl.  standa,    .Angl.    stand,    Ross.    stojat',    stoju, 

w  Polskim  jak  w  Niemieckim  następujące  pasmo :  Boh.  stati ,    stogim),    glctd)formi(T   im    ^lplin)'d)Cii    iinb    !?Ciitfd)Cii 

fpli]cnbc  iUcific  atigclcitctcr  5i>i.irtcr  ciitftanbcii : 

i)  Stać,  staJ,  {obsol.  stoją}),  stoję,  ftcCiCll,  [liiiib,  [tclic;  slan  bcr  Staitb;  stajnia,  stajenka  bcriitall;  dostać  crftcticii ;  po- 
stać bie  ©cftalt,  ©tcEitiiij;  odstać  abftclicit ;  przystać  (do  służby)  in  ben  Sienft  einftelien;  przystojny  nnftdnbiii,  przystojność 
Slnftanbicifeit;  obstać  nmfteben;  wystać  (lata)  (btc  3a^re)  anśfteben;  nastać  sie  fid)  fattftcfien,  fidj  miibc  ftelten ;  stanąć  ftitlfteben, 
ftebcn  l'ieil'cn. —  Actw.  sUm-ić  ftciien  nmicn,  ftellen,  dostawić  [icvt'c»ftellcn ,  jnfteEen;  obstawić  nmftellen;  przystawić  Din^ullcb 
Icir;  stołek  ber  Stnbl;  stanowisko  ber  3lnftanb  ko  ben  3fincnt,  ber  Sfiinbort;  zastanawiać  Slnftmib  nclimen,  anftelien.  —  Item 
2)  Lat.  sedere,  sedi,  sessum ,  Gr.  hezein,  Suec.  silta,  Arujl.  sitt,  EccI.  sjeżdu,  Ross.  siżu,  sidjet'.  Bok.  scdeti,  scdati , 
Pol.  siedzieć,  siadać,  siadywać  fiCen,  fiip ,  flefejSen ;  dosicdzieć  crrttiCii ;  siedlisko  ber  Sip;  sieść,  siąść  [id;  fcgen,  niebcrfu 
^cn;  wsiadać  mifflCen ;  obsess  liefetKu;  <^ctiv.  sadzić  fe|cn,  dosadzić  jnfe^cn,  odsądzić  abfc^cn,  niccjfefcu;  przysądzić  Ińnju^ 
fegen,  Łtcfegcn;  przesadzić  nberfcccn,  (iibertrctkn);  rozsadzić  jcrfc^eii;  posadzić  Itinfeccn;  wsadzić  ctnfe^en;  wysadzić  anffc^en, 
zasadzić    feftfeficn;  zsadzić  kralifefien. 

§.  78.  §.   78. 

Gruntowna  zajomość  etymologii  uchrania  od  skwapliwości  @riinblid;c3  ijtnbinm  ber  SBortfprfd^nng  kiimint  nnś  nor  ber 

tych,  którzy  schwyciwszy  bvle  podobieństwo  jakiegoś  zna-  3>prciligfctt,  mit  ber  mandic,  fotalb   fie  nnr  bie  ocrinofte   3lel)n= 

szych  słów"  do  Łacińskiego,  i,„^'<ickiego   i  t.   d.;   natych-  lidifeit   cine»3   nnferer  Sorter  mit   einem    Sateiiu)'d'en ,   T^entfdtcn 

miast  chrzczą  go  Nicmieckiem ,  Łacuisivi. .:.  i  *  d.;  albowiem  n.  f.  ii\  kmerfeii,  ei^  fogleid)  fiir  ein  S>ovt  Jatciniidieii,   J^ent= 

częstokroć,  to  lub  owo  słowo,   sięga  zapadiejszego   jeszcze  fc^cn   u.    f.    lo.    Urfprnnii-J   crfliiren,    olHjlcid)   fciii    (ilamm   U'eit 

źrz"ódła,  i  aż  na  wschodzie  szukać  go  trzeba.  —  Tego  ro-  dlter  ift,  unb  fid)  im  Triente  ocrlicrt.    I^iefe  33eiimiibtniC  Imt  cfii 

dzaju  jest  n.  p.  słowo  sak,  Boh.  sak,  Ross.  sak  ,  Germ.  gatf,  5.  S.  mit  bcm  5S5orte  ©net,  Pol.  sak,    Boh.    sak,    Ross.    sak, 

Gr.  sakkos ,  Lat.  saceus ,    Iluncj.  zsak ,    Lapp.    tsakes ,    Hisp.  Gr.  sakkos ,  Lat.  saccus ,    Hang.    zsak ,    Lapp.    tsakes ,    Hisp. 

sacco,  Gd.'/,  sac.  Ital.  sacco,  saccoccia,    Svec.    saeck,    Angl.  sacco,  Gall.  sac,  Ital.   sacco,    saccoccia,  Svec.  saeck,    AngL 

sack;  idzie  przez  tyle  narodów,  aż  się  opiera  o  Hebrajskie  sack;  mir  fiiiben  Ci  ka  fo  oielen  ?iiitioncn,    luo  mir  jule^t  nitf 

sak. —  Tak  i  tarcza,  Ross    tarcz,    Germ.    Jarfd),   Ital.   targa,  bili'  ,'pclirdi)'d)C  sak    ftopen.     eo  and)    bie  iartfdjc,    Pol.  tarcza, 

Lat.  med.  targia,  ukazuje  sie  u  .\rabów  w  słowie  <rtr/:a,  dar-  Ross.  tarcz.  Ital.  targa.  Lat.  med.  targia,  5nIeCit  ks)  bcn  3Ira= 

ka,  Chald.  teris. —  Wino,  Lut.  vinum,  Germ.  aSciil,  Ariglo-  beril  tarka,  darka,  in  GklbdilĄcn  tcris.  Ser  SBein  Pol.  wino, 

sa.i\  vin ,  Svec.  vin,  Angl.  winę,  Bretag.  guin,   Wallach,  gi-  Lat.  vinum ,  Anglosax   vin,  Svec.  vin.    Angl.  vine,    Bretagn. 

nil,  Gr.  oinos,  Chald.  jena,    Hebr.   jajn. —  Słowo    rez,   ryz,  guin,   Wallach,    ginu,    Gr.    oinos,    Chald.    jena,    Hebr.   jąjn. 

patrz  wyżej  pod  głoską  r  g.  28.  2^on  ben  ©orłem  reż  ber  3!oijgen,   ryż  ber  !)Jei?,    iiuirbc   okn 

miter  bem  2^ud)ftakti  r  §  28.  flelmiibelt. 

§.   79.  §.   79. 

Zagęściliśmy    w  jeżyku    naszym    obcych    słów   plemię ,  J"  nnferer   Gprad)C   Imkn    fid)    inel   frembc    Sorterftćinnnc 

przejaw szy  ich  wiele, "już  to  w  sąsiedzkiem  obcowaniu,  już  au^gelnTitet ,  tluńliS  bnrd)  'iserfelir  mil  ben  ?i\Kl)(iarn,  tlieilf  burd) 

w   przypadkowych   zdarzeniach,    już   nakoniee   z  towarami,  nupcrorbentlid)e  Creigniffe,  tkily  mid)  mit  .C)anbel'Jartifcln ,  irnffen^ 

naukami,  zwyczajem.    Zkąd  się  rzeczy  brały,  ztamląd  razem  fd)aftlid)en.  .HcnntnilTen ,  (?e(irdnd)en  nnb   C>łeii)0l)nl)eiten ,    bie    nnr 

z  niemi  i  imiona  tych  rzeczy. '  I  tak  przyswoiliśmy  Tureckie:  oont  Sln«lnnbc  erl)icltcn.     2)iit  nenen  '2ad)cn  nal)in  man  jnglcii^ 

kilim,   kobierzec,   dywan,    kaftan,   dyma,    tutuń,   cybuch,  bie  nenen  Jiamen  bicfcr  £ad)en  anf.     So    bakn    iińr  i^on   ben 

lulka,  kapciuch,  imbryk,    fdiżanka,    bazar,    targ;    Tatarskie:  liirf  en :  kilim,  kobierzec,  dywan,  kaftan,  dyma,  tutuń,  cy- 

kołczan,  sajdak,  taftaj ,  dziryd;    Węgierskie:  huzar,    dobosz,  buch,  lulka,  kapciuch,  imbryk,  filiżanka,    bazar,  targ;    oon 

szereg,  orszak,  dołoman,  ciżma.     Rzemieślnicze  i  kunszto-  ben   iiUaren:  kołczan,  sajdak,  taflaj ,  dziryd;  oon  ben  Ungcrn, 

we  słowa  przyszły    do  nas    po    większej    części    z  Niemiec,  huzar,  dobosz,  szereg,  orszak,  dołoman,    ciżma.  ,C)anDmerfi^ 

jako  i  same  rzemiosła  i  kunszta;    ślosarz,   ślosarstwo,    ry-  nnb   Śnnftmorter    finb    yi    iinJ   mit  ben  .Cianbiuerfen    nnb  Sitn-- 

marz,  garbarz,  farbiarz,  hebel,  warsztat,  szruba,  szrubsztak,  ftcn  flroptent^cilś  miś  T>entfd;lnnb  (tefommcit,  3.51  ślosarz,  ślo- 

szorc,  majster,  cech,  kunszt,  sztuka,  malarz,  pendzel,  sny-  sarstwo,  rymarz,  garbarz,  farbiarz,  hebel,  warsztat,  szruba, 

eerz,  rysunek,  i  t.  d.  Kościelne  Polskie  słowa   w  obrządku  szrubsztak,  szorc,    majster,    cech,  kunszt,  sztuka,    malarz. 

Rzymskim ,  wyczerpane  są  z  Łaciny,  jak    ołtarz ,    cmentarz,  snycerz ,    rysunek ,    u.    f.    w.    I^ie   Sird)enn'orter   finb    ko    ben 

kielich,    msza,    ofiara,    kancyonał,    konfessyonał,  ambona;  <Jtolen  oon  ber  romifd)en  Sirdje  ani    bem  8ateinifd;cn;  5.  51  oł- 

w  Greckim  zaś  obrządku,  a  też    i  u  innych    Słowian    trzy-  tarz,  cmentarz,  kielich,  msza,  ofiara,  kancyonał,  konfessyo- 


Uli 

mających  się  tegoż,  weszły  z  Greckiego  języka  n.  p.  mo-  na^  ambona;  htl)  bcn  Colctt  oon  ber  ijrie4'if4cu  Strdjc,  fo  reie 
naster,  cerkiew,  trebnik,  i  t.  d. —  Niekiedy  atoli  przyswa-  Dco  Pen  filtriiicn  Slayfti  son  biefcr  Kirdic,  aii»  bcm  ®ric:^tf4cn, 
jajac  obce  słowa  składane,  chciano  je  niejako  na  swojskie  ;.  i?,  monaster,  cerkiew,  trebnik,  u.  (.  U'.  iOioŁrcrc  jiifani' 
przelać,  czyli  przepolszczyi- ,  przetasowaniem  zgłosek,  jak  iiiciiiici\'Ctc  frcmPe  Sorter,  bat  inaii  aiid)  babiirrf)  511  fciiicm  Ct< 
sie  pokazuje  z  słów  incarnatio  wcielenie,  transsitbslanliatio  c|Ciiti)inrt  i^cmadit,  h\^  mail  fic  icsU'C!m'Cife  ijciiau  iit  fciiie 
przeistoczenie,  subslanlia  podstala ,  podstawa,  omnipolens  gprarfic  libcrtriig;  fo  ift  ail»  incarnatio,  wcielenie,  aiiś /rans- 
wszechmocny ;  prophela  prorok;  (2fdvJii'i.'d)iievimi,  sześcionie-  subslanliatio,  przeistoczenie,  ani  subslanlia,  podstala,  pod- 
dzialka  (później  położnica).  stawa,  ai!»3  omnipolens,  wszechmocny,  aii'j  prophela,  prorok, 

(lui  3cdi^iiH'd'ncniin,  sześcioniedziałka ,  (beo  ben  jeciijeii  '],UiIcn 

położnica)  entftaiiDeii. 

'i   80.  §.   80. 

Nic  tylko  zaś  zastępowano  wędrownemi  słowami  brak  Tod)  man  ift  nidit  botcy  ftcdeit  c]clilicl'cn ,  biirii  frcmbc  2?Pr» 
na  rzeczy  przybywające  rodowitych  i  Słowiańskich;  ale  tcr  bCii  fDiaiu^c!  bcr  ciiilicimifdicn  im?  2lairi)'d'Cii  filr  iiciie  5a= 
owych  wiele  i  bez  potrzeby  wcisnęło  się,  a  niejedno  sta-  d)cn  a(')U()clff U ;  iiiaii  l'at  and)  yicle  ohic  3JotI)  aufijcncmmcii,  iiiib 
rożytne  Słowiańskie  z  Polszczyzny  wyparło,  lub  w  niej  ilirctmciK"  maiidic?  dd)t  2laiDi|'d)e  ycrbranjit,  rociiiijftciiiS  5i!rfic!= 
przytłumiło;  zatem  Słowiańskie  u  Czechów  dolad  używane,  iiefc|t.  £0  niii^te  t>ai  Slaoifdie,  beo  bcit  Śólimcit  iiod)  (icl'ran(^« 
skorznie  musiały  ustąpić  Francuzkim  botom;  kłobuki,  Wło-  lidlC,  skorznie,  bcm  JranjiififdłCll  bottes,  n'CidiCn,  kłobuk,  bCIlt 
skim  kapeluszom;  świeczniki,  Niemieckim  lichtarzom.  Mieli-  ^tillicnifdieit  kapelusz;  świecznik  bem  ?Cl!tfd)Cn  lichtarz,  inićj' 
śniy  nietrdyś  w  naszym  języku  słowo  gediba ,  używane  od  tcr.  —  J)ic  '^"olcti  battcu  clicmaly  fiir  Musie  iii  ibrcr  £in"ad)C  ba5 
znokomitych  pisarzów,  Leopolity,  lieja,  Budnego,  SBort  gędźba,  beffcit  fid)  fic  aiiiicfclienfrcn  cdiriflftcllcr,  eiit  Lco- 
Mączyńskiego,  Wróbla,  Paprockiego,  Trzecieskie-  polita,  Rej,  Budny,  Maczyński,  Wróbel,  Pa- 
go,  Kochowskiego,  Wacława  Potockiego,  mianu-  procki,  Trzecieski,  Kochowski,  Yenccslaus  Po- 
jace  wiiisy/fę,  fioń,  hudba,  ztad,  gedziebnij,  gedziecki,  gedzcoiuij,  tocki,  liebiciieil ;  33iiL'mifd)  hudba;  baaoi:  gedziebny,  gcdziec- 
Boi.  hudebny,  muzyczny,  n.  p.  ?!ac;(/«(e  5ię(/ii('cA/f,  instrument  ki,  gedzcowy,  'Bóbmifd'  budebny  ilUlfifalifdi ,  5.  2?.  naczynie 
muzyczny;  ztad  też  czasownik,  ^ęrfiic,  gądi ,  gędzie ,  gedac ,  gedzieckie  ein  iiiufifalifdjCó  3iiftrumciit  ;  babcr  iai  ^citmOTt 
Boh.  hausti,  liudl,  hudu,  grać  muzycznie,  na  gedziebnym  gedzić,  gadł,  gedzie ,  gedać,  Doh.  hausti,  budl,  budu ,  nillf[= 
czyli  muzycznym  naczyniu ,  u  Windów  godeti  grać  na  skrzyp-  circit ,  aitf  cineit  miififalifcŁen  3iiftrumciitc  fincloii ;  bca  bon  3Stii= 
cach;  jeszcze  zląd  i  gędziec,  Boh.  hudec,  muzyk,  u  Win-  ben  godeti,  bic  Sjiolin  finclcn,  babcr  enblid;  gcdziec,  Boh.hu- 
dów  godez  skrzypek.  U  Czechów  tedy  i  Windów  jeszcze  dec,  bcr  Jihififiio;  ks  bcn  "Siiibcn  godez  ber  2>io!inil't.  55ep  ben 
te  słowa  trwają;  u  Rossyan  zmieniło  się  tylko  hudit' ,  na  Sóbmeii  lin?  ilMiibeu  uiin  fiiib  biefc  Sorter  nodi  im  (^kbraiicbc; 
naganę,  bo  znaczy  rzępolić.  U  nas  zaś,  jeden  tylko  ślad  beo  ben  iliuffeii  bat  huilu'  eiiie  '.'eradniidtc  35ebf:itim!]  1'cfommen, 
jego  został,  przy  szczególnem  nazwisku  geśl ,  gęśle,  Boh.  iinb  cntfpridit  bem  ?e:iti'dien  fiePeln.  55e;)  ben  "J.Uilen  bat  fidt  nut 
hausle,  Yind.  gosle;  z  którem  porównaj  Germ.  ©eiije,  Svec.  noc^  cine  £piir  yon  blefem  ^Stammc,  in  bcm  3Sorte  geśl,  ge- 
giga,  Angl.  gig,  llal.  giga,  Lat.  med.  giga;  i  dalej  nasze  śle,  Boh.  hausle,  Yind.  gosle,  crballcn;  lupmtt  mait  \>a§ 
gęgać,  gęś. —  Także  dawne  nasze  pachać  [cf.  pchać,  popy-  Scntfdic  @eii]C,  'iio.i  ®dmiebifd'C  giga,  Angl.  gig,  hal.  giga, 
chać)  znajdujące  sie  nawet  w  Statucie  Litewskim,  u  Ros-  Lat.  med.  gis;a ,  fenicr  bn>J  1*olnifd'e  geiiać,  geś,  ju  yeri]Iei= 
syan  pac/ia«',  pierzchło  przed  nieswojskiem  orać ,  orywac,  Boh.  dicn  bat. —  Gbcn  fo  ift  audi  Daó  alłe  "])oIi!tfd)C  pachać ,  rflitgen 
worali,  Yind.  orati,  orjem ,  Goth.  orian,  /s/.  eria,  Fries.  era,  (ycnjl.  pchać,  popychać,  binftopen),  ^ai  nod)  im  ?iltbautfd)CU 
Angl.  ear,  Holi.  aeren,  Svec.acńn,  obsol.  Gall.  errcr ,  Hung.  (Statute  yorfommt.  Boss.  pachat',  ouś  bcr  Spradie  ycrfdliininbcn, 
aralni,  Lat.  arare,  Gr.  arein,  Germ.  vulg.  ctrcn.  —  Ani  i  to  unb  beffcn  Stelle  ocrtritt  orać,  o^y^vać,  Boh.  worati,  Yind. 
wątpliwa ,  że  aż  późno  do  nas  weszło  słowo  piug ,  Boss.  orati ,  orjem ,  Golk.  orian ,  Isl.  eria ,  Fries.  era ,  Angl.  ear, 
pług,  Boh.  pluli,  Svec.  plog,  Angl.  plough,  plow,  Germ.  Holi.  acTdn ,  Svec.  aeria,  obsol.  Gall.  ecrer.  Uung.  aralni.  Lat. 
^'flug,  i  zbratało  się  z  naszem  odwiecznem  socha.    ^  arare,  Gr.  arein,  Germ.  vuhj.  ćircn. —  £0  ift  awii  nidit  ju  bc= 

jmcifcln,  baB  baó  Sort  pług,  Boh.  pług,   Svec.   plog,    Angl. 
plough,  plow,  Per  ^*flucj,  frdt  erft  ju  xi,ni  gefommen  ift,  unb 
ficb  unferm  altcit  socha  beiujcfcllt  bat. 
§.   81.  g.    81. 

Aleć  ciekawa  równie  i  spór  łaciny  z  greczyzną ,  gdy  jej  3)?erlunirbii]  ift  aud)  ba»  ®cbrdni|C  iitnfdicn  bem  ©rieóifdien 
różne  wyrazy,  które  się  były  dawniej  w  poczet  słów  na-  unb  Satcinifdłcn ;  burd)  Wi  lectcrc  n?uri'cn  ndmitd)  oicic  fonft  bec 
szych  wtłoczyły,  z  niego  %v7biła,  kiedy  to  atrament  objął  ben  '])oIcn  ijebrdndłlidie  nrfpriini]lidi  ijricdiifdie  Sorter  yerbrangt; 
miejsce  inkaustu,  (porównaj  Greckie  enkauslon),  widzieć  fo  muj^tc  inkaust,  Gr.  enkauslon,  bem  atrament,  n'etdicn; 
Lat.  videre ,  żrzeć,  (zkad  użrzec ,)  Gr.  lioraan.  —  Znowu  Ła-  widzieć,  Lat.  videre,  nabm  bic  3tellc  bes  źrzeć  (njobcr  uźrzcć) 
cińskie  spotkał  tenże  los  od  Francuzkich.  Co  dawniej  z  Ła-  Gr.  horaan  ein.  Scm  i'ateinifd)en  mibcrfubr  taó  nmnlid)C  yon 
cińskiego  skrypturalik ,  to  dziś  z  Francuzkiego  ci.soir  sryzo-  bem  Jranjiififdjen.  Sonft  bebicnic  fitb  Per  "l*olc  beś  l'atcinifdicn 
ryk;  dawniej  mówiono  peregrynacya ,  dziś  wojaż.  SortS    skrypturalik,    jefet    bes    ^■anji.ińfdien    cisoir ,  scyzoryk; 

ebemalś  btcC  bte  Jieife  pereer\'nacva ,  ject  wojaż. 

9- 


LIV 


Rozdział  XI. 

O  przybyszowych  częściach  słów. 


Kapitel  Xi. 

Sufnlligc   Sortt^cilc. 
I    82. 


Wszystko  co  dotąd  mówiono,   pokazywało,    jak   poslc-         ŚHi-Jlicr  luiirbc  dCjcigt,  iińc  ber  22crtfor)'d)cr  kt*  5)Cri]lcidniiig 

pujc  etymolog ,  gdy  rozważając  istotne  części  sfowa ,  stosu-  ber  n'c)'eiitlid)eii  3Si'rttI)ei!c   mit  frembcii  Spradieii   obcr  mit    ber 

je  je  bądź  do  obcych  języków,   bądź   do  brzmienia  wiaści-  3Jntiir,  yerfćilirt;  bod)  cbcn  cr  Idpt   mid)  bic   miiibcr  ii'C|eiitlid)ett 

wego;  wszakoż  przy  tern   nie  puszcza  mimo  siebie  nawet  i  iiiib  yifalliiieii  Sorttlifilc  iiidit   iin('cad)tet.     Deii   libriiiijebliefciien 

i  mniej  istotnych  i  przypadkowych  słowa  cząstek,  a  dla  po-  (Stamm  geiiiiiier  feniicii  iit    leritcii,    initeruidit  cr  rie   baooii   ijc-- 

znawania  doskonalszego  pozostałej  treści,  ma  oko  i  na  ro-  trciiiiteii  Slcfte,  iiiib  bic  3lrt,  \vk  fic  biv.H'ii  gctrcniit  iimrbcit. 
zebrane  członki,  i  na  sposób,  jakim  je  rozbierał. 


PODZIAŁ 

O  zakończeniach. 


A  B  T  H  E  I  L  U  N  G. 

Ton  ben  Gnbiijiiiigcii. 
8.  85. 


Zakończenia,    co    do    swoich    odmian    deklinacyjnych    i  J^ic    Piibiiiuiiijcit    jiefiinTll,    linc    fcrit    fic    fid)    becliiiircil    iinb 

konjogacyjnycb,  należą  do  grammalyki;  lecz  i  elymolog  po-  coiijniiircii  biffeii,  iii  bic  Stirndiiebrc ;    bod)  aiid;  ber  3l>ortfor)'dier 

winien  się  niemi  zatrudniać,  uważając  już  to  każdego  wła-  (icriidfiditigt  fie,  :ilib  Hiiterfiid^t  ibr  'l^crltaltnip  jur  Sintur  :mb  ju 

sność,  już  też,  jak  są  w  różnych  językach  do  siebie  podo-  anbcrii    śpradicii.     Ser  ^icUifllaulcr   a   ift   im   ^Uiliii)d)eii ,   lińe 

bne.     Samogłoska  a    w  Łacińskim ,  jak  i  w  naszym,  znaczy  im  JntcinifdiClt ,  fiir  Fcminina    dtnractcriftifd) ;    mir  UH'iiige    SSi)r= 

płeć  żeńską;  jakoż  mała  liczba    jest   słów,    kończących   sie  ter  niif  a  oicbt  c?  iu  tciibcit  Spradicii,  bic  iiidit  mcililidniidrcit. 

na  a,   któreby  nie  były    tego   rodzaju.     Przymiotniki   nasze  llnfrc  Ctijciifd/aftiJmórtcr   iiiiiijegeu   eiibigeu    nile    olnie    3liii?nat)me 

wszystkie  co  do  jednego  nią  się  przerabiają  z  mezkiego  na  invi  Femininum    in    a;  bicfcr    SebfUantcr    d)nracterifirt   niid;    iit 

tenże ;    znajduje    się    także    w   czasownikach     wciąż    przez  allcii  3citli'iJi'tcrii  bic  breii  |k'r|'oiicii  bcr  ciiifad)eii  3iiW  in  ber  iier= 

wszystkie    trzy  osoby    liczby   pojedynczej    czasu    przeszłego,  gaitgencii  ^ńt,  5.  S.  czytała,  czytałaś,  czytałam.  —  Sie  Gilbi= 

n.  p.  czytała,   czytałaś,   czytałam. — ^_  Głoski -i  i-c  prawie  nitngcit    i  imb  c  finb   faft  immcr   loeiMid);    sc  fcltcii  mamilid; 

powszechnie    kończą    słowa    rodzaju    żeńskiego;- sc  rzadko  (ycrgl.     bai    Lat.  -i,?).     Sie    ScUifllailtcr    o,    e,    e,    ciltl>rcd)eit 

kiedy    kończy    męzkie.  (cf.  al.  -is.) —  Samogłoski    o,  e,  e,  bcm  Lat.  -7im  imb  ©ricd).  -on,  fic  dtaractcrifiren  Oitd)  bcinmś 

odpowiadające  Łacińskiemu  -urn.  Greckiemu  -on.  są  wła-  bać!  fad)Iid)C  6Vfd)lcd)t,  imb  Imbcn  nitd)   iu    ber   mebrfad)CU    ^aU 

sną  cechą  rodzaju  nijakiego;    a  w  liczbie   mnogiej,   u  nas,  brci)  galkubaugcii ,  nćimlid),  bic  crftc,  bic    icrtc  uub   bie   fiinftc 

równie  jak    u  Greków    i  Łacinników,  przez  trzy    przypadki,  nuf  a. 
pierwszy,  czwarty  i  piąty,  przemieniają  się  na  a. 

§.   84.  §     84. 

Przy  konjugacyach  pokazuje  się  na  oko  osobliwsze  ję-  3u  bcu  Goujugntioueu  erfdiciut  uii-J  ciuc  nuifalleube  JleBu- 
zyka  naszego  do  Łacińskiego  i  Greckiego  podobieństwo  Mjkit  uiifrcr  i^pradic  mit  ber  Satciiufdjeu  uni  ©riednfd)Cii ,  ii: 
w  zakończeniach  osób:  Pcu  *l*erfoualeubuiigcu : 

Pol.    pije. 
jibunt ,    Pol. 

P'ją- 


1}  Gr.  pino,  pio.  Lat.  bibo,  Pol.  pije;  2)   Gr.  picis,  Lat.  bibis,  Pol.  pijesz;    5)  Grec.  pici.    Lat.    bibit, 
1)  Gr.  pioraen,  Lat.  bibimus,  Pol.  pijemy;    2)  Grec.  pietę.  Lat.  bibitis,    Pol.    pijecie;    p)  Grec.  piusi,    Lat.  bii 


§.    85. 

W  formowaniu  zdrobniałych  imion ,  przystępujemy  do 
Włoskiego.  Kapelusz,  tabakiera;  zdrobniałe  kapelusik,  ta- 
bakierka, tabakiereczka;  zdrobnione  z  pożałowaniem  kapelu- 
sina  ,  labakierczyna  ■■  biedny  kapelusz  ,  biedna  tabakiera ;  za- 
kończone na  ohydę  kapelusisko ,  tabakierczydo.  Tak  też  i 
u  Włochów:  eappelo,  cappeletto,  cappelino,  cappellacio, 
cappelone;  scatola,  scatellina,  scatelletla,  scatellone,  sca- 
teUaccio. —  Szczególniejsze  jeszcze  jest  podobieństwo  między 
naszem  i  Włoskiem  drobnieniem  przymiotnych  imion,  n.  p. 
mały,  maleńki ,  maluchny,  maluśki ,  maluteńki ;  Ital.  piccolo, 
piccohno,  piccoletto,  piccioletto.  Śmiem  tu  naganiać  nie- 
właściwe takim  przymiotnikom  nazwisko  zdrobniałych,  de- 
minutywów;    w  samej  rzeczy    one  nic  zniżają,    ani  drobnia 


§.    85. 

3u  ber  Silbuug  ber  i^erflcincrung-^morter  iialicrit  loir  un-i 
bcm  3t(ilieuifd;eu.  Kapelusz,  tabakiera,  yerflcinert,  kapelusik, 
tabakierka,  tabakiereczka;  mit  ber  Slagccubliug  kapclusina, 
labakierczyna,  ciu  elcnbcr  .^itt ,  ciuc  cleiibc  Tabatiere,  mit  ber 
3(l'fd)CUCiibuug  kapelusisko,  tabakierczysko.  £0  t^ai  ^tiilicnifdie 
eappelo,  cappeletto,  cappelino,  cappellacio,  cappelone  ;  sca- 
tola ,  scatellina,  scatclIeKa,  scatellone,  scalellaccio. —  25efon= 
berś  auffiilleub  ijł  bic  31el)ulid)fcit  mit  bcm  3t«Iicnifd)Cii  tu  nn-- 
feru  iicrflciueriibcn  CigcufdmftJiforterii,  3. 39.  mały  fleiii,  maleń- 
ki flciii  unii^ig,  malucbny,  maluśki,  malusieńki  c,(m]  flciit 
tuiujig;  3i>iliciii)d)  piccolo,  piccolino,  piccoletto,  piccioletto. 
Siefc  Ciibiiiiiiigeu  follteu  looM  uidtt  deminuliv  beipcn;  bcuu  fie 
babcu  iiid;t  cigeutlid;   ouf  bic  @rópe  23e3ug,   foubcri;  Imltcii  fid) 
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przymiotu  wiclko.sci ,  jako  raczej  biorą  sin  do  przymiolu  ma- 
łości, który  zwiększają,  rozszerzają,  dopełniają.  Małe  w  ma- 
lulkiem  pokazuje  się  większom  inafcin ;  w  mnluchnem  wiek- 
szern  malutkicm,  czyli  woale  nudeni.  Tedy  nie  są  dymi- 
nutywa,  ale  intensiva,  a  {o  tu  panntain  maleństwa.  Oczy- 
wistsza  to  innon  nc<jalwh;  czerwony,  czerwoniuteńki ,  c/.er- 
woniuteneczki;  bliski,  bliziuclmy,  biiziiiteuki ,  bliziuleneezki; 
iibof,n,  ubożuchny,  cf.  Cnap.  thea.  p.    i  Ol  U. 

§.  86. 
Etymolog  tedy  powinien  sobie  sporządzić  dokładny  s[iis 
zakończeń,  z  wyszczetcóbiieniem  tych  znaczeń,  jakich  przez 
te  zakończenia  nabierają  słowa.  Na  przykład  zakończenie 
- sA-o ,  =  - szczc ,  wyraża  1)  miejsce,  siedlisko,  stanowisko 
czego,  tak:  pogorzelisko,  miejsce  gdzie  gorzało;  bojowi>-'ko, 
boisko,  obozowisko,  bagnisko,  l)agniszcze;  uioezysko,  uro- 
czYSzcze.  iŁ)  -sko,  >  dzierżak,  trzonek  jakiego  narzędzia  n.  p. 
biczysko,  toporzysko,  siekierzysko,  wodzisko.  5)  -sko  wy- 
raża ohydę,  pogardę;  zamczysko,  suknisko,  wilczysko. 

PODZI.\Ł    IF. 

O  przyliukach  czyli  prepozycyacli  przydatkowyeh. 
§.    87. 

Nakoniec  etymolog  odciąwszy  w  słowach  składanych  przy- 
byszowe początki,  nad  niemi  się  także  z  osobna  zastanawia. 
Zowiemy  praepońtiones  inseparabilcs ,  przyimki  nieodjętne, 
przydatkowe,  owe  drobne  cząstki,  które  przy  słowach  albo 
kierunek  rzeczy  wskazują,  albo  toż  tylko  uzupełnienie  czynu 
wyrażają.  One  po  większej  części  także  i  oddzielnie,  jako 
praeiwsilinnes  separahilcs  mywnnt'  bywają,  z  przyzwoitym  so- 
bie przypadkiem  imion,  oiirócz:  wy-,  roz-,  wz-,  V's-. 
Przejrzejmy  je  pojetlynezo,  ile  że  ieh  nic  wielka  liczba. 

§.    88. 

Do-,  w  Niższ.  Sax.  to,  Mższ.  Aiemczyznie  tu,  w  Wyższ. 
Niemcz,  jii,  (opposit.  od-J  wyraża:  a)  kierunek  czynności 
słowem  wyrażonej  ku  jej  celowi  n.  p.  dochodzić  czego,  do- 
badywać; —  b)  w  czasie  niedokonanym,  domierzanie,  zbliża- 
nie się  ku  skutkowi  n.  p.  dojeżdżał,  dobywał;  w  czasie  do- 
konanym, wyraża  uiszczenie  skutku  n.  p.  dojeebał,  dopro- 
wadził, dościgł,  dotłukł,  dobił,  dobył.  —  Z  zaimkowemi  sło- 
wami wyraża,  w  czasie  niedokonanym,  staranie  się  o  naby- 
wanie czego,  czynnością  przez  słowo  wyrażoną  n.  p.  dora- 
biać się,  dobadywać  się,  dosługiwać  sie;  w  czasie  zaś  do- 
konanym, nabycie  czego  n.  p.  ilorobił  sie,  dobadał  sie,  do- 
służył się. —  c)  Nakoniec  wyraża  też  przyczynianie,  przyby- 
wanie, przyrost  n.  p.  dogotuj  do  tego,  coś  już  nagotował; 
dod.nj  do  tego  coś  dał,  bo  niedosyć. 

gotuj  II.  ).  if.  dodaj  u.  i 


'.ndniflT  nii  tm  ^Ciirijf  rcr  łUciiil^cii;  Hqn  iiiirb  ^Ilrd)  fif  mv(i-- 
tcrt,  ycrijriijjcrt,  aiisjijcfiilli.  ?iió  małe  crididut  iii  Pciii  malutkie 
iil>5  fin  i^ri^fScrc^  SllcincJ,  uiib  iiod'  iiniijiiicr  iii  bcm  miducbne, 
folillid)  iiidit  demiimtiy  finb  fic  511  ('Ctradiicn ,  foilbcni  inlensiv 
VMi  5iiiar  Iiicr  in  Scym  niif  JUciiiI'cir.  3liin«il'diciiilid)  nnrf  Mcj5 
ili  in'Uti>.H'u  Piiiciilduiftóirortmi,  5.  2ł.  czerwony  roili,  czerwoniu- 
teńki, rfdit  nnl',  czerwoniuteneczki,  biirduiuiS  roili  U.  f.  11'. 

§.   86. 

?cr  3Bin-tfov)'d)cr  imip  fid)  nlfo  ciii  iHiIlfiaiibiijCB  3>crjcid)tiiSi 
ber  Sorrciibiiiimgcii  mit  nciiT"'!'  i^cftimiiunu]  bor  55cbeiiti!!iijcii, 
bic  fic  bcit  2'Jiii-tcr  yulicilcii,  yorfcrtiiicii.  T^ic  Ciibii?iiiii]  -sko 
5.  23.  briitfr  niiij:  1)  ben  Crt  cincr  £ad)c,  .śSanbhinij,  23ciickn= 
licit,  pogorzelisko  2h'nnbftcl!c,  bojów  isko  Sdiiaclitidb,  boisko 
Jlrctditcimc,  obozowisko  l'aiKrftattc,  bagnisko  SiinuiftobCll,  u- 
roczysko  SKaMtuiufcn,  Oninjftdttc.  2)  ben  ^iticl,  biczysko  |*ett= 
fdienfticl,  tojiiirzysko,  siekierzysko,  Sticl  ciiicó  23eiii5 ,  cincr  51rt, 
wędzisko,  Sliiiicinittic.  15)  .<SdSlid'feit:  zamczysko  cin  Iidflidicó 
Sdtlof,  suknisko  KiflidiCi*    iiid',    wilczysko  ciit  I'(ijilidicr  SiJolf. 

II.  ABTIIEILUNG. 

S3on   ben   Siifcfeyrauirtern. 

§.  87. 
Gnblid)  &ctrad)tet  nud;  uod;  ter  SSmlfprfdicr  bic  Siifii^i^oninir-- 
ter,  bic  er  ihmi  ben  iiifaimnciujcfelitcn  .leitiińń'tern  a('nimint.  Un= 
ter  btefcn  itoniuh-teni  lun-fteDeii  nur  jciie  Sin-ttlietldKit,  bic  bcij 
ben  mit  itnieii  jiifammenijefewen  SBihleni  ber  i^ebeiitiiiui  ciiic  ['e= 
ftimmte  iliid)tuiui  iiclicn;  Mi^mcilen  ntier  nad)  Moi  bic  jjollciibnnn 
ber  .ŚSanblimn  aujcigen.  ®riij5tentl)cil»  aicrben  fie  and)  abytfoiibcrt, 
n\i  ŚoriiHu-ter  mit  ber  ilnien  jiiftanbirten  Snllcnbumj  ber  9Jenn= 
irortcr  tiet'rand)t;  misijcnommen  finb  nur  jc.y-,  roz-,  wz-,  ws-. 
!?a  idrc  Sabl  nidtt  grog  ift,  fu  fiinncn  luir  fic  noij  cinjeln  bnrdiijeben. 

§.   88. 

Do-,  3iicberiari)|.  to,  3Jteberb.  tu,  .C^odib.  jn  (eni= 
geGCUflcfect  ift  ilun  od-)  lic^cidtiict:  a)  bic  Siidituni]  ber  im  3cit' 
mortc  nitśjgebriirften  .sjanbluiui  nad)  ibrcm  ^kk  iin,  5.  93.  do- 
chodzić czego,  (oon  cJiodzić  gcbcii)  etnm>j  in  crijcben,  b.  b 
5nerreid)cn,  yi  crfor)'d)en  fudicn;  fo  and)  dobadywać. —  b)  in  ber 
nniiollenbcten  3'-itft'vni,  bic  ^Iniialicrnug  ber  .'oanbhiu(]  ^n  iluTUi 
Crfpliic,  5.  23.  dojeżdżał,  cv  enbiiitc  bereitź  bic  ilicifc,  bic  ^abrt 
pber  ben  ffiitt;  in  ber  oolleiibeten  3citform,  ben  iinrfiidien  GrfoK], 
5.  23.  dojechał,  er  fainm  luirflid)  tiś  bin  auf  ber  nfeife,  ju  2Sa= 
(]cn,  5u  f*ferbc. —  23efl  ben  Reciprocis  briicft  cś  in  ber  oollcii' 
bcten  3fit|i'rm  i^ai  23emuben  au-h  ctmai  burd)  bic  im  3citii'"rtc 
tieftimmtc  Jjanblunii  jn  erlaui^cn,  5.  23.  dorabiać  sie  czego,  ftcb 
etmas  yi  crarlieitcn  fndien,  dosługiwać  się,  fid)  etmatS  yi  crbicnen 
fndien  in  ber  iHiflcnbctcn  3eitform  tai  mirfiidie  Grlaiigen,  dorobił 
sie  tego,  er  Imt  fid)  ^ai  erarbeitct.  —  c)  cnblid)  ['c^cidmct  e^ 
and)  nod;  cinc  fernerc  iJcrmcIirnng,  cin  mclirerc^  .Ciiiiiuthin:  do- 
n'.  fod'C  nod)  met'r  lui^ii;  iiielt  iu'd)  inelir  bayi. 


§.  80.  §.    89. 

Na-,   wĄTaża:     i)  kierunek  do  pewnego  miejsca,  n.  p.         Na-,  bcjcidmet:     1)  bic  Crt^riditiing  ber  fiianbhmg;  nakła- 
nakładać  na  wóz,  namalować  na  płótnie.     '2)  przygromadze-   dać  na  wóz,    ouf   ben    ^d^tn    Dinauf   Icgcn,    auf  bic  Sciuroanb 
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me,  przysporzenie:  nalailowa?,  naborgowaJ,  nakupował,  na-  aufnuiblcn.  2)  einc  3lnbaufuni]  turc^  bie  i)anMunii:  nafadował 
lapal,  to  jest,  wiele.  5)  z  zaimkowerni:  sytość  i  ai  do  zbyt-  it.  f.  ii'.  cr  Iiiit  ti"lti)ti(]  rtiifflclabcu ,  nakupował  jufnnimcngcfailft: 
ku:  najadł  się,  iiacaJowal  sie  icf.  niemógf  się  odjeść,  odca-  nafajiaf  jiifamiiiciii^craitiicit.  8)  ['CU  ben  Ueoiprocis  Cr)atti(jiitu], 
■fować,  pod  od-).  4)  dokonanie  czynności:  napisałem  list.  najadł  sir,  narałowaf  się,  cr  Łnt  fid)  fatt  (iC()C!Tcii.  fatt  (jcfii^t 
S)  na- ,-  nad-,  co  obacz.  (cf.  nieniói,'f  sie  odjeść,    odcafować  uiltcr   bcnt  2>orfa6c    od-). 

4)  Titc  ^ollenbinic]  ber  $aiibliiiig:    napisałem  list,  ic^  \iah(  ben 
Srtef  (fcrtiij)  flefdjricbeii.     5)  fo  i'ifl  nlś  bai^  fuliiciibc  nad-. 

§.    90.  §.    90. 

Nad-,  (oppos.  pod):     i)  przesadę  excessum:  nadmicrzyć,  Nad-,    (eithjeaeiiii.    bcin   pod-):     1)  51:  inel,    liocb  boriikr, 

naddawać,  naiimiar,  naddatek.    '2)  zdybanie  inleruentum:  nad-  fikr  bif?  WaaiK    ].  51    nadmierzyć  ju  sicl  meffeil,    fiDermOTen, 

jechał,  nadszedł,  nadcliodzi.     3)  dalszo  przyczynienie:  nad-  naddawać  md}  nielir  biiJU    flcbeil,    eilie    Buflilt'''  flCtTlI-      '-)  5)it= 

budował,    nadmurował.     4)  początek    daleki  jeszcze  od  zu-  5iui|'d,)Ciifimft,  nadszedł,  cr  fam  ijrabc  bajil.     3)  iiod)  liber  etamS 

pełności:  nadcbudły,  nadgniły,  nadpsuty. —    ŃB.  przed  spół-  (lin:  nadbudował    er  kt   lioc^    biiriibcr  fcrt  Gfl"!"*-     4)  (tma^i, 

głoskami  zamiast  nad-,   często  pisza  na-:    nacliudł,    nawa-  elil  Uicniij,    ott:  =  nadchudły    ctluntS    ilirtijcr    (jciiiorbcil,    nadgniły 

tlony  =  nadchudł,  nadwątlony.  aiKjcfniilt,    nadpsuty   (twai   niiijcfommctt.     NB.  Sor  ben  <Łelb\U 

lantern  fdireibt  man  ftart  nad-  pft  na-. 

§.    91.  §.   91. 

0-,  Ob-:     1)  kierunek  krążenia:  obiedz,  otrzeć,  obje-  0-,  Ob-:     1)  Umfreifiini] ,  um  =  ,  ^enim»,  obiedz  um  ctmrt'3 

chać,  obstawić,  obwiązać,  (zkad  obowiazać),  okręcić.  2)  przed  licrum  laiifen,  okręcić,  iiintrinben.     2)  imr  ben  Gujenfdłaftstiuir^ 

przymiotnikami    ob- <  przy- -- owaty,  =  trochę,   nieco,    cokol-  tcm,  Ctumei ,  =  lid) ,  obgrubszy,  ctmaś  groD,  bicf,  gróWid;,  bictlic^, 

wiek;  obgrubszy,  obizcdni,  obsfary,  obwyż,  obszerny,  obdal,  obstary,  ctlliaś  illt,  ćiltlid). 
opodal. 

§.    9-2.  §.    92. 

Od-,  (oppos.  do-):  1)  kierunek  przeciwny  zbliżaniu,  re-  Od-,  (ciitgcg.  Z)o-):  1)  Cntfernung,>iveg  =  ,  ai--,  odjechać 
movend'>:  odjąć,  odjechać,  oddalić,  oderznąć.  —  Podobnież  rocgfaltrcn,  abfabrcn,  abreifcn.  £0  nad)  IłCi'  ben  Ueciproeis:  od- 
z  zaimkowerni:  odżegnać  się,  odjąć  się,  odstrzelać  się,  od-  zegnać  się,  fid)  burd;  Ś!ren5cntad)cn  bcfrcijcn,  fid]  loijfrcnjert  j.  S. 
straszyć  się,  odgryźć  się,  odgrozić  się  =  uwolnić  się  od  czego,  ora  cincr  Sc^crung.  2)  SsoUbrtngnng:  odpokutował  cr  I;nt  ob' 
od  napaści,  od  strzelania.  2)  zakończenie  i  odbycie  czego:  gcbiipt,  odbolał  cr  \ia\  (bic  Sdinierieit)  nbgelittcn.  3)  mii  iin 
odpokutował,  odbolał,  odchorował,  odpłakał,  odśpiewał,  od-  Reciprocis  odcałować  się,  odchw.  i  t.  d.  nadłbcm  mnit  fic^ 
mówił.  5)  z  zaimk.:  odcałować  sio,  odcbwalić  sic,  odjeść  rcd)t  fatt  gcfiij5t,  gclobt,  gegc)Ten  bat,  anfluiren.  (cf.  Na-)  4) 
się,  >  dosyć  nacałowawszy  się,  nachwaliwszy,  najadłszy  się  Grftnttnug ,  Cruncbcriiiig;  oddawać  iincbcrgebcn,  a(H)et'eii,  odczę- 
przestać.  (cf.  Na-).  4)  powrócenie  nazad,  naodwrót,  wza-  stować:  nnebcr  tractircn,  ba-^  iractamciit  cninebcrn.  5)  2Bicber= 
jemność,  restilutionem,  vicissiludinein:  oddawać,  odczestować.  I;cr|'kilung,  Grnencrung:  odbud.  st.  z.  nnebcr  aiifbancn. 
5)  ponowienie,  iterationem,  restaurationcm:  odbudować  stare 
zamczyska,  odnowić. 

§.    93.  §.    93. 

-Po-,  (cf.  Cer.  be-)     1)  ciąg  czynności:  pobielać,  poma-        Po-,  (oergl.  ba>3  Ticut.  lie=):     1)  nadtetnanbcr  furtgefefite  .'pan- 

lować,  pobijać  dach  gontami.     2)  ciąg  drobny  czasowy:  po-  blung:  pobijać  tiejd^Iagen,  5.  23.  mit  cincr  ćdiinbel  nad;  ber  an= 

czekaj,  postój,  potrzymaj  =  trochę ,   chwilkę.     5)  w  konjuga-  bern.  2)  einc  geringc  3t'itbauer:  poczekaj  umrtc  ein  luenig.     3) 

cyi  dokonanej,  czynność  powtarzaną  aż  do  spełnienia  skutku :  tn  ber  iH'Uenbeten  Sfiwrni,  Sieberhoblung  ber  ,'oanblnng  Ińs  jnr 

pobił  kury,  cielęta,  więźniów-,    zabił  wszystkich,  pozabijał;  yoUigen  Cfrfd)iH'fnng :  pobił  kury,  er  Ijat  bie  .ŚSiibner  nad)  einan= 

popalił  statki,  popustoszył  wsie.     Tu  po-  często  miewa  po  ber  fdniintlid)  aligcfd)lad;tct,  pupustoszył  wsie,   er  (jat  bie  Tiór= 

sobie    inszą   jeszcze    prepozycyą:    ponaprawiał,    porozdawał,  fcr  nad)  cinanber  fdinmtlid)  "jcrifńftct.     3"  bicfcr  J^ebentnng  nurb 

porozprzedawał,  porozjeżdżali  się.     4)  z  zaimk. :  wzajemność,  po-,  fclbft  anbcrn    ^*rapp|'ttioneu  bCĄ  bciu   Sfitoorte  noći)  POrgC' 

odwrotność    czynu:    posiekli  się,    pobratali  się.     5)  uzupeł-  feCt:  /joHoprawiał  er  bat  mdl  cinaiibcr  (lUci  an^^gebeUcrt.     4)  bei^ 

nienie  czynu  i  czasu  dokonanie  n.  p.  dziękował,  podzięko-  bcn  Bociprocis    mcd)felfeittgc    Wegenbanbliing:    posiekli  się,    fte 

wał;  szedł,  poszedł;  idź,  pójdź;  błądził,  pobłądził.     G)  po-,  ])ahm  fid)  cinanber  nnnib  gcbanen;    pobratali  się,  fie  baben  fii^ 

przemienione  w /jo-,  w  następujących:  pagórek,  padół,  pa-  mit  cinanber   iierbriibert.     5)  Hollcnbnng  ber  .V)anbhing   unb  bc^ 

rów,  pacześ,  paklepie,  patyk,  parobek;  a  tu  zdaje  się  wy-  3citi'Crlanfei :  dziękował  cr  baiiftc,    podziękował  er  bat  fitb  bc= 

rażać  niższy  stopień  rzeczy,  wielkości,  wartości.  banft.     6)  po-,  luirb  in  folgcnbcn  2Bórtcru  inpa-  perroanbelt: 

pagórek,  padół,    parów,    pacześ,    paklepie,    patyk,  parobek, 
unb  fcbetnt  bier  cine  35erringerung  aniiijcigen. 
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§•    94- 

l'od-,  (oppos.  nad-):  i)  kierunek  na  dóZ,  podmurować, 
podpisać.  2)  czynienie  ukradkiein,  inilizkiciii,  pdcicliu;  po- 
dejść, podstęp,  podsfcpny,  podkrasć,  podglądać,  pndstrzegać, 
podsłuchać,  podrzucić,  podsunąć.  5)  podstępek  jakiś  nie- 
znaczny; poilrosnać,  podpić  sobie,  podralować,  podpornódz, 
podkaniiić.  (cf.  nnd-  n.  p.  nadwątlić);  a  tu  pod--  nie  do-, 
nic  wy-,  n.  p.  podrostek  =  nie  dorosry,  nie  wyrostek,  pod- 
krzewina,  coś  śrzednieLfo  miedzy  krzewina  a  zielem. 


§.  <)o. 
Prze-,  (cf.  praepos.  Si'parab.  przez)  zastępuje  u  nas  dwie 
prcpozycyc  Słowian,  Greków,  Łacinników,  Niemców,  od 
siebie  wcale  różne,  t.  j.  i)  Boh.  pre-  Boss.  [terę-  Eccl. 
prc-,  />a/.  jirae-,  |iracter-,  Ge.  peri,  Ger.  ■cmbn ■■ ,  -.mubcr--, 
n.  p.  przeleciały  ptaki  po  nad  dom,  Boh.  preleteti,  Ftoss. 
pereletieC,  yoriiciiflicflCii,  yorukificticii,  tiriikr  ircij.  -,)  Boh. 
pro-,  Boss.  pro-,  Lał.  per-,  Gr.  pros,  Ger.  burd;,  n.  p. 
przeleciały  ptaki  przez  dom ,  Boh.  proleteti ,  Boss.  proletiet 
biirri)fliC(]CU.  Nasze  tedy  Polskie  p^rze,  wyraża:  1)  czyn  przez 
miejsce  lub  czas  przebyty:  przeczytał  książkę,  przeczytał 
całą  godzinę.  2l  zupełne  czegoś  na  jakiś  cel  wyłożenie: 
przebudować,  majątek,  przemarnowa?  go,  przepił,  przehulał, 
przcłotrował.  5)  użycie  czego  w  pomiernej  ilości:  przejeść 
co,  przegryźć,  przekąsić.  4)  nagłe  przerywanie  obecnego 
stanu:  jtrzemówił,  przebąknał.  ."i)  (ulmianę  położenia  albo 
odmiano  miejsca  czynu:  przenieść  gdzie  indziej,  przepis  ,ć 
z  czego,  przi'drukować,  przekształcić,  przeobrazić.  Gi  mija- 
nie, omijanie:  Lat.  trans-:  przeszedł  koło  ogrodu,  przcjdy- 
nął,  przejechał,  przemycił.  7)  a)  większość  jednej  rzeczy  nad 
drugą,  co  do  miary,  wagi,  stopnia  i  t.  d.,  przewyższać,  prze- 
chodzić kogo  w  czćm,  przeważać.  7  b)  niezmierność  lub 
przesadę  jaka,  zbytek:  jipzcpełnić,  przekarmić,  przelać.  8) 
prze  :  [irzed-:  przekładać,  komu  co  =  przedkładać,  przewidzieć' 
przedwidzieć.  —  Przy  imionach  nit;  używa  się  to  skrócenie 
prze-,  n.  p.  przedmieście,  przedpokój,  przedwieczny.  'Jj  Z 
przymiotnikami  prze  =  bardzo ,  mocno,  wielce,  arcy-,  n.  p. 
przebogaty,  przewielebny;  n/m  superlal.  hyperboUce  przena-, 
przenaj- ,  przenajwielebniejszy,  przenajświętszy. 


§.   9G. 

Przy-,  i)  zbliżanie:  przybiedz,  przypłynąć,  [irzypuścić, 
przysądzić.  2j  towarzyszenie:  przyśpiewywać,  przygrywać, 
5)  mierność  stopnia:  przygasić,  przydusić,  przytłumić,  przy- 
palić.—  Podobnież  z  [trzytniotnikicm ,  in  comparatho,  wy- 
raża Łacińskie  suh-,  n.  [i.  przyciemniejszy  siibobscurus ,  przy- 
czerniejszy,  i  t.  d.  Także  in  positivo  jtrzyczarny,  przycie- 
mny.  —  Również  z  niektóremi  rzeczownikami  cum  subslanli- 
vis,  przykwasek,  przysmrodek,  przymrozek. 

§■    9". 
Roz-,  {Boh.  roz-,  Boss.  raz-roz-,  Carn.  res-,  cf.  Ger.  jcr-) 


'  §.  9.i. 
Pod-,  (ciitiict].  nad-):  i)  biiiat',  lui*  iimcii;  iiiitcr:,  pod- 
murować, imtmnmimi.  2)  bfimlidi,  t'cri'tol)Icii,  podejść,  [)(■. 
fc^lcidicii,  ulicrliftcii,  ]iodglad;ić,  iiiilicmcrft  kotuiśtcii,  podsłu- 
chać kimlid)  bcbordtcii,  bciauidicii,  podsunąć  io  me  im  3)eitt= 
fdtcii  itiitiTfdiicbcii,  bcimlid)  aiiftatt  ctnmi>  niii^crn  binfdiicbcn.  3) 
ciiicn  ijcriiisicii  C^^-ab  bc>?  AortritcfciiiS ;  podrosnąć''  ctaiaś  bcran= 
nmd)u'n,  podpić  sobie  fid)  fin  nJaiifdidicii  triiifcii,  podpomódz  ciii 
mnic,  aiifbciicii,  (ocriil.  nad-),  .'cicr  ciitiin-id)t  ba«J  pod-,  bcm 
nie  do-,  iiiib  nie  wy-;  podrostek  ciii  51iiffdH'i)liiui,  cin  iiidit 
iii)Ilii|  (yrii'ad))'ciicr,  iilit  tiaii5  9[ii>?(]ctimdifciicr;  podkrzewina  (U!i= 
tcrftraiidt)  biilt  jmifdicii  litraudi  imb  .Hrant  bic  WiiU. 

§.  95. 
Prze-,  (ycrijl.  bic  praepos.  separab.  prze:)  '.'crtritt  bc;^  uii^ 
jiPCB,  bcj  Slanctt,  ®ricd;cii,  Sntciiicni,  iiiib5c!it)'d'cii,  ijniii  ycr= 
fdiicbciic  SSoniuirtcr,  luibmlidi:  1)  Bnh.  pre-.  Boss.  pen--, 
ErrI.  pre,  Lat.  prae-,  praeter-,  Gr.  peri,  Germ.  yorbcp-, 
mnnibcr-,  5.  3?.  przelecieć,  Boh.  preleteti,  Boss.  pereletiet', 
luirbciiflicgcii,  yonibcrfliciicii,  briibcr  wci).  2)  Boh.  pro-,  Boss. 
pro-,  Lał.  per-,  Gr.  pros,  Ger.  blirdi;  przelecieć,  Boh.  pro- 
leteti. Boss.  prolefiet',  biirdifllicdfii.  —  2^ct  ben  '|U'lcn  bc^cidmct 
niin  ttlfo  ba§  prze-,  1)  'Diirdifiibniiiii  ber  .s^anbliiiiii  burd'  :1{ainn 
Dbcr  ^cit:  przeczytał,  er  bat  biió  "lindi  biirdJiielcfen,  einc  iimi^c 
Stiinbc  burd)  (lelcfen.  2)  cianjlidic  licrmenbunii  uifraiif,  =  yer-, 
przebudować  iicrbaucn,  iicrtbun,  '.leriienbcn,  i'cr|'dni)cnbcn  fcin  i]an= 
5C?  IscrnuHjcn.  3)  iinbcbciitcnbcs  .^ipftcn;  przejeśt'  co,  cin  luC' 
nig  cifcn,  Obrd.  anbeigcn.  4)  ^*lii$lid)cn  Siirdibnid)  ber  Ajanb' 
hnig:  przebudzić,  niif  bem  <id)lafc  erivcifeii,  przemówić,  ba* 
Sdmici;-;cii  brcdKii.  5)  ^'rranbcriinii  ber  Jagę  cDcr  be?  rrtij  ber 
.'oanbliniii:  przmicść,  libertragcn,  przepisać,  inni'd!reibeii,  ab- 
idireiben,  przedrukować,  iiinbrncfen,  firzeobrażać,  ninftalten.  6) 
siprbc^  =  ,  przejść,  '.iprbctiijcbcn,  przepłynąć,  iiorbcBfliciScn,  [ifze- 
jccliać,  yorbciifabrcn,  przemycić,  ben  31^11  fcrfabrcn.  7)  a)Uber= 
treffeii  an  OTajj,  Weiridit,  6rabc,  przewyższiić,  libcruncijen,  prze- 
chodzić, Hber  einen  bcroorraiien.  7  b)  jiuiicl,  iibers  Ubcrma^: 
przepełnić,  ubcrfiillen,  przekarmić,  libcrfiittern,  przelać,  ubcr= 
(licjScn.  8)  prze-,  ftatt  przed-,  iipr  =  ,  lH'rbcr>,  przekładać, 
tiorlcgcn,  fprftcllen,  przewidzieć,  yprbcrfcbcn.  —  55c«J  ben  Nomini- 
lius  bleibt  i><[v  przed-,  5.  33.  przedmieście,  Sjprjłnbt,  przed- 
pokój, 3>in-5inimfr.  9)  Sc!)  ben  PiiicnfdHifrJuuirtem  bcbcntct  prze-, 
febr,  liber s  5.  33.  przebogaty,  ńberreirf),  |irzewielcbny,  febr  cbr= 
nn'irbi(i;  bCDin  Supcrbitiy  ift  przena-,  biiperbolifa)  przen.-ijwie- 
lebniejszy,  biicliiiatlcrcbnriirbiijft,  przen:ijświetszy,  bi.'d)|'tallfrbeilii)ft. 

§.  9G. 
Przy-,  I)  bcrbCB,  berjn:  przybie<lz,  bcrbciilanfcn,  przypuścić, 
jiilaifen,  przysądzić  ttliS  ńidńa  5u|>rcd)cn.  2)  33cflleituiifl,  S(C' 
compagnainent,  im  G^efannc  przyśpiewywanie,  im  Sbiele  przy^jry- 
wanie.  3)  ctiiiaei,  cin  nicniii,  ].  3).  przygasić,  Ii'id'en,  bam- 
pfen  u.  f.  ni.  £p  niidi  mit  ben  Ciiicnfdiartfnnń-tcrn  im  (Fompa' 
ratip,  nne  ba3  Lat.  suh-,  przycienmiejszy,  ctnMio  bniifel,  audi 
im  positiyo  jirzyczarny,  przyciemny.  3il9lci<^cn  mit  cintgcn 
^anplnuirtcrn ,  przykwasek  einc  flcltnbc  Saurc,  przysmrodek, 
cin  fleiner  ©eftanf;  przymrozek  cin  fleincr  J^Ptl. 

§.    97. 
Roz-,   Sóbm.   roz-,   jHuif.  raz-,   roz-,   Sratn.  res- 
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wyraża  Łacińskie  dis-,  n.  p.  rozproszyć. —    Z  zainikowemi,  ciltfrnrfit  tcm  ?Ciit)'c(Kn  3Cr  =  ,  iinb  hem  Lut.  dis-,  5.  S.  rozpro- 

n.  p.  rozbiegać,  rozigrać  sie,  rozpijać  się  >  tak  się  puścić  na  szyć  ccrftrciifii.     Mt  ben  3(ccipvoci*  \.  93.  rozbiegać  sic  u.  f.  ro. 

bieganie,  igranie,  pijaństwo,  ze  temu  ani  miary,  aiu  liannil-  fo  iiiiJ  Snufnt  (Spiclcti,  Sniifcii)  biiiciii   gcratbcn,    ta^  hin  9Iuf= 

ca  nie  ma.  luilicn  iitcŁr  ©tatt  bat. 

§.   08.  g.   98. 

O  różnicy,  klui-aby  powinna  być  zachowana   między  s  a  iU'Cr  toit  Uiitcrfclucb    Jlinfdicn  s  itltti  :,    2.  okil  mitcr  bcm 

głoska  s,  patrz  wyżej  pod  s.  iBiicftltoklt  s. 

§.   09.  §.    99. 

U-,     1)  oddalenie  się  względem  miejsca  lub  czasu:  ujść,  U-,     1)  Cntfmiimg  iii  Jliifcbiing   Pcż   Crt'?   Pbcr   ber  3c!t, 

uchodzić,  ulecieć,  ulatać.     2)  mniejszenie,  i  mniojszenie  się  ciits    5.  25.    Ciitijcbcn,    CiitfiiclH'ii.     2)   ircmumii,    9.H'miuKnmij, 

częściowe:    ułamać,  ukąsić,    ubrać,  ubliżyć,  ubyć,    ubywać;  3l(MiaI)iiU',  ab--,  5.  5?.  aDIircdicii,    aM'Cipcn,    aluiclnnni,   CiitjicDcii. 

3)  wydolywanie  skutkowi,  sprostanie  czemu:  uciagnie  je-  3)  .Ctiiildiujiirfic  Śraft,  31i[£(i'cirf)Clt,  CX-,  5.  S.  fin  %^\(\-i  Ciiiobt  Ci, 
den  koń;    uniesie  jeden;    uwięzie  furman;  nic  uprosisz  go;  uciagnie,  cilicr  tniijt  Cv!  mcij,  crtrfigt  C§  uniesie.      1)  ist)llciibung 

4)  uzupełnienie  czynności  i  czasu  jej:  czynił,  uczynił,  tonął,  ber  i^aiibliiiig  imb  bcr  3cit,  tinc  baS  ©riediifclje  3(i!omcirt  e,  biv3 
utonął,  rodził  się,  urodził  się.  Podług  tego  przypada  na  'Dciitfdic  ijes  5.  3.1  tdat,  ijetbail,  czynił,  uczynił,  niaditc,  gcniat^t, 
Greckie  aiigmentiim  e,  n.  p.  typto,  in  imperf.  elyplon,  i  na  robił,  urobił. 

Niemieckie  c3e-  5.  33.  madicii,  gcmadit. 

§.    100.  §.    100. 

W-,  (oppos.  wy-,  c(.  :,  cum  Geni/.)    1:  kierunek  w-ewnątrz  W-,    (entilCęiClujefelt    bein  wy-,    iicnjl.  :■  cum    Genit.)   bic 

czego:  wchodzić,  wnijść,  włożyć,  wkładać.  3!id)tung  nad;  bcm  3nitent   bcś  !OI'jcttei,=  biiiein-,  5.  93.  wcho- 
dzić Łtiieinijc^cn,  włożyć  binetii  Icijcit,  einlfijeu. 

§.    iOl.  §.    101. 

Wy-,  (oppos.  W-):     i)  kierunek  zewnątrz,  na  dwór,  od-  Wy-,  (eiitijeGengcf.  beiii  w-):     1)  bie  iTiid^tiing  m^  aiiPeit, 

powsiada  Łacińskiemu  ex,  e,  a  nasz(''j  prepozycyi  :.  z  drugim  ^mis-,  =Iicraii<5-,    Lat.  ex,  e,    num  ','eri]I.   bie  %h''ln.  ^*rappf.  z 

przypadkiem.     Raguzanie,  Bośnieńczyki  i  częstokroć  Rossy-  mit  bcm  Genit.     J^ie  Siaijufancr,  23ti>Jiuer,    f)aiifi(]  md)  bic  3ilif= 

anie  zamiast  wy-,  używają  iz-,    n.  p.  Ross.  iz  domu  iiszoł  fen,  1'raud'Cil  ftatt  wy-,  iz,  5.  55.  Jhiffifrfł  iz  domu  izszoł,  *)tolii. 

■■z  domu  wyszedł;    w  czem   tęż  prepozycyą    iz   raz  osobno,  s  domu  wyszedł;  im  9fuffi|dtcii  fomiiit  Iiicr  ii  eiiimal  befoiibcrś*, 

drugi   raz  ze  słowem  kładąc,  powtarzają;  tak  i  my  też  po-  baś  ttiibrcmal  l»ci)m  Sfifu^Pftf  "t^i''  U'  n'ie  ba»  im  f  olnifdieit  ber) 

stępujemy  z  inszemi    prcpozycyami  n.  p.    do  domu  rfoszcdł,  niiberii  '],H"npofitipliCil  ber  gnll  ift,    3.  95.  do  domu  (Aiszedł,  na 

no  dom  Jiaszedł,    o  zabójstwo    oskarżony,  po  pana    ;;oszedł,  dom  naszedł  11.  f.  W.     5)e«  bcil  Śrailieril  Ullb  3?illbCll  mirb  fo= 

przy  nim  prz-ysiadi ,  ;  drabiny  ileciał.  U  Krainczyków  i  ^Yin-  n'Pl)I  is  ali  von   in  biefcr    33cbeiitini(i    ijctmiid)!,    ishoditi,    niib 

dów  is-,  i  von-,    za  jedno  chodzą,    n.  p.  ishoditi,  vonbo-  vonhodili  ift  U\i  ^UHiiifdiC  wychodzić.    Ubriiieii'}  iieri]lcid'C  mait 

diti  =  wychodzić. —    Wreszcie  wy-  porównaj  z  Polskim  wan,  bnś  ^Hilliifdic  wy-,    mit  wan,    tuon,    iilib    bem   'Jeiifd^cii    von, 

won,  z  Niem.   »on,  w  Niższ.   Sas.  naii,   cf.  Niem.   biwcit. —  (?ttebcrl'.  imii)  bnium. —  gertier  iinrb  burd)  bai  wy-,  ber  Git'ohj 

Dalej  wy-  wyraża.:     2)  skutek  otrzymany :  wyprosić,  wymo-  nii^'i3Cbnicft :  wyprosić  erbicten,    wymodlić  crbeteit,   wymódz  er> 

dlić,  wymódz,  wymusić,  wygrać;     o)  ostateczne  dokonanie:  jiiniijeii.     3)  eiiblidje    9.'pllln"ni!imi!l    wytracić  flaiii  lilib  i]ar  \>n> 

wygubić,    wygasić,  wygładzić,    wytracić;     4)  z  zaimkowemi:  tilgeii,  radicaliter.     4)  mit  beii  ilicciprocis  iU'lU(5e  (SMiiii^e:    wy- 

dogodzcnie  sobie  całkiem:  wyspał  się,  wytańcował  sie,  wy-  spał  się,    11.  f.  n'.  cr  bat  fid)  aiii^ijcfdilafeil,    aiii^cictaiiit,    ait^ijC' 

biegał  się,  {cf.  nabiegał  się,  pod  Na-).  laiifeti,  red)t  miibe  gelaiifeii  (ocrgl.  nabiegał  sie  uiitcr  JSa-). 

§.    10-2.  §.   102. 

W:.-,   Ws-,  kierunek  w  górę:  W;-,   Ws-,  bic  3?td)tiinj)  aiiflDÓrtC' : 

Wznosić,  wznieść,  in  bie  ^o^e  ^eben,  wzrosnąć,  wzrastać,  in  bie  .C»obe  ii'nd)fcn,  aufiDad;fcn,  wzrost  baź  9lufipa^fcn,  ber  9Iiifiru^i?, 
bet  2Bud)^,  wzruszyć  onfriilircn;  wzrzucić,  wzwód;  wzwyż;  wznijść,  wschodzić,    wschód;    wspuchnąć,  'w-zstawać,    wstawać. 

W  Windyjskim    dyalekcie    Polskiemu    rvz-,     odpowiada  3ni  2Binbitd;Crt    cntl'pnd)t    bcm   ^olnifdfcn  wz  gor-,   gors-, 

gor-,  jors-,  Winrf.  n.  p.  gorsrusziti !  wzruszyć,  Winrf.  górsko-  SBinbifd;  gorsrusziti,   ^(oln.  wzruszyć  aufrii^rcn,  3Bitibifd)  gor- 

pati  <  wzkopać.  skopati,  ')U'hiifc6  wzkopać  aufgrabcu,  auflpcfcrn. 

§.    105.  §.    103. 

Z-,:S,  patrz  wyżej  pod  głoską  S.  §.  29.  Uber  z-,  mb  s-,  S.  pben  §.  29.  ben  Sit#.  S. 


ux 

§.  103.  §.  103. 

Za-:    1)  wstrzymywanie  przez  przeciwny  kierunek  kie-  Za-:  i)    Jliifnitbnlt    burd)    fntijC(]Cii(iru'RfC    Jlfirfłhinil,  ;.  5?. 

runkowi:  zabiegać,  zamurować,  zatkać,  zawrzeć,  zamknąć;  zal^iegać  oortciuicii,  zamurować  u.  f.  u'.  '.'crmaucri: ,  ".icrliaiicu, 
2)  rozpoczynanie:  zaśpiewaj,  zadzwoń,  zarzerwiinił  się;  5)  ocrftppfeii ,  ycrldilicficii.  2)  Sctjtiiiicii,  3.33.  za.śpiewaj  u.  ).  tr. 
znaczny  zapęd  czynności:  zalirnął,  zabłądzić,  zabłąkał  się,  faiu]  aii  ju  fiiujcn,  fiiiiie  lo5,  Imitc  \oi;  zaczerwienił  sie  er 
zadłużył  iię,  zaezytał  się,  zapisał  się;  4)  skutek  z  wykona-  fieiii]  nu  ]n  crri'tiic)i.  'A)  33cbciitftibC'J  2>orr>rinijCii  ber  ^CniiMiiiuj: 
ma  czynności:  zarobić,  zarobek;  5)  działanie  na  innego:  zabrnał  er  iimtetc  [miciii,  zaiiładzif  er  i]crietl'  iti  Jrrtbiim,  za- 
zamawiać,  zaklinać,  zapisywać  skąd;  Gi  nakoniec  spotrze-  czytał  się  er  >:eitietic  fid)  iii>5  Scfcii.  4)  beti  (rrfoli]  ber  '.'oll= 
bowanie  czegoś:  zapisał  lub  zabazgrał  tyle  papieru;  zajeż-  I'rad)teii  .sjaiiblitiicl :  zarobić  ocrbieiicii,  crii'erl'en,  zaiobek  Sjer^ 
dził  konie.  bienft,  (?rn'cr('.  ó)  Hctiercjniiij  ber  ii>irtiniij   auf  bao  Cbjcct:  za- 

mawiać beftclleii ,  zaklinać  Iiefdniuncii ,  zapisywać  tfober  »er= 
fdircitcit.  6)  Jdifbraitdieu ,  oerbrauc^eii :  zapisał,  zabazgrał  er 
kt  to  inel  '^*anier  iicrfdiriebcn,  ocri'd)miert ;  zajeździł  konie  er  bat 
bie  'jH'crbe  511  >id)nnben  gcfaŁreu. 

Z  a  tn  k  n  i  e  n  i  e.  S  e  f  d}  1  u  ^. 

Te  to  są  prawidła ,  które  mię  w  badaniach  etjTnoIogicz-  Siefe  ©riiiibfdcc  [inb  eś ,  bie  mir  bcfl  ber  iBortfprfdnitut  ^um 

nych  prowadziły.   Odniosę   trudu   mego   pochlebną   korzyść,  Jiihrcr    bieiiteii.     Gó    imirbe  fiir  niid)  ber  aiujeiicbmfic  hUni  mei= 

jeśli  ci,   którzy   dotąd    etymologią    za    czczą    marę    i  jakąś  ner  3lrl'Cit  feon,  n'eiiii  luni  bciien,    bie    tuiJber  bie  3fiortU'rfdiiiiii] 

płonną  dowcipu  igraszkę  poczytywali,   uznają    teraz,   ze   to  fiir  eiii  .^irniicfinnft ,  fiir  eiii  Sińeliuerf   beS   2SiBeś   bielteii,   bic= 

jest  nauka  i  wsparta  na  pewnych  zasadach,  i  potrzebna   do  fer  mib  jciier  iiber',eiii3t  a'erbcii  nu'd)tc,   audi  fie  tesi  cinc  5i)i)Tcu= 

odkrycia  prawdziwego  znaczenia  słów,  do  okazania  stosun-  fdiaft,    aud)  fie  babę  ibrc    '}*ri!i5iini'u ,    and)    fie    fci)    nidU    obue 

ku  ich  do  rzeczy,  do  ustanowienia  porządnej  pisowni;  nau-  ?iuRcu,  bc;»  Piirbecfuuii  ber  uuibren  33cbcutuii(i    bcr   Sorter,   beą 

ka,  którą  z  innemi  w  jedno  towarzystwo  kojarzy  ów  węzeł,  T^arftelluui?    ilucó  i!eri'altuiife-j    ju   bcn    bcuauuieu    ©eiieuftaubcu , 

łączący  podług   Cycerona  wszystkie   nauki;    która  nakoniec  Im   33eiiriiubuiui   ciuer   nuibliłeprbuetcu  3fedufd)reibuui] ;    aud)   fie 

zbratana  z  niemi,  i  sama  się  ich  pomocą,  i  one  wzajemną  merbe  mit  aubcru  SilTcufdtafteu ,   nad)   giccro-J   i!lui?brnctc ,   burd; 

zasila.  Albowiem,  iz  tylko  dziejopistwo  na  uwagę  wezmę,  to  jeucś  ^ant)  pcrfiiiint,  moburd)   fie  »ou  eiuanbcr   balb   .'piilfe   er-- 

zaistc  początek  narodu  jakiego  wywodząc,    i  podpiera    ety-  balteu ,    balb  eiuaubrt  uncbcr  Siiilfe    crtbeilcu.      So    fauu   5.    23. 

mologiczne  wnioski,  i  równie  z  nich  ma  podporę.  ^cr  @efd)id'ii'dircibcr  bcu  Uri>ruiti?   ciuer   ?iatiLni  uidit    erforfdicn, 

pbne  btc  atcmitare  ber  iUirifprfdiuug  tbciló  ju  beftdtiigcn,  ibeibJ 

5U  beuuRcn. 

ROZKŁAD.  1 X  II  A  L  T  S  -  A  N  Z  E I G  E. 

Rozdziali.  Kapiteli. 

Wsiep  ogólny.  SlUgcmcIue    Ciulcimug. 

Etymologii  przedmiot:  rozwaga   stosunku  istotnych  sło-  ©egcufianb  ber  3?ortfiirfd)uug:  lluterfudiuug  bc>i  Serbaltniifcś 

wa  głosek   do   znaczenia;    zaczem   od    postrzeżeń   zaczyna,  ber  ii'cfcntlid'eu  Sudiftabeu  bes;  ł.!ortcś  ]n  bcffen  Sebcutinig.  eie 

do  wniosków  prowadzi  ^.  I-i.                                      "  fnngt  oou  iJabrucbmungcn  an,   iml:'  fiibrt   ju  gdtliiffcn  g!  i -4. 

Rozdziali!.  Kapiteli!. 

O  głoskach  etymologicznie  istotnych.  3?on  bcii  ctpmologtfd;  nicfeutltcftcu  5!ud;ftabcit. 

Tylko   pewne   głoski    w  każdem    słowie  etymologicznie  ?fur   gennffc   53ud'ńabeu   finb   iu    jcbem   Sfftc   ctt^mologife^ 

istotne.    Jak  te  rozeznawać  >{.  5-12.  '         '  u'e)cutiidi.     'Sie  crfcuut  mau  bie?  g.  j-12. 

Rozdział  III.  Kapitel  III. 

O  przemianach  spółgłosek  istotnych.  Son  ben  Scrnmnbluugcn  ber  irefcnilidicn  Surfifłaben. 

Przyczyna  tych  przemian    g.    13-14.   Zkąd  prawidła  ich        Hrfadje  bicfer  3i!ernmnbluugcn  g.  13-14.  Sobcr  erfenttt  man 
poznawać?  g.  13.  bic  @efecc  berfclben? 

Podziali.  I.   A  b  t  h  e  i  I  u  n  ę. 

Rtóre  spółgłoski  w  które  sie  przemieniają.  2BcId)C  Kitlauter  in  ciuanber  iibergeben. 

(aflfirmative).  (affirrnalive.) 

6J.  16.;    c   I    17.;    d   I    18.;   f  g.    19.;  g  g.  20.;    h  g.  21,;  ;  g.  22.;  k  g.  23;    /  g.  24.;    m  g.    25.;    n    g.    26.; 
p  g.  27.;  r  g.  28.;  s  g.  29.;  t  g.  30.;  u;  g.  31.;  ;  g.  32. 
Siou/nik  Lindego  wyd.  2.    Tom  I.  10 
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Potrzeba  wiedzenia ,   które  sie   w  które  nie  przemieniają         5?Ptbircnbigfcit  31:  tfiffcti ,    melAc  iiidit  in  cfnanDcr  ubcrge^en 
§.  33-54.  '  .  '  §•  33-34. 


Podział   II. 

Które  spółgłoski  w  które   nie  przemieHiaj(i  sie, 
(negative). 


II.    A  b  t  h  e  i  1  U  II  g. 

Sel(^e  tn  ciuanfcr  nidtt  ubcrgcbcn , 

(negative). 


III.   A  b  t  h  e  i  I  U  II  g. 

SScr^altnip  ber  SScnnanbcIbarfctt  ber  2}fit!autcr  511  ben 
Spra^merficugen.  §.  36-37. 


Podział    III. 

Jak  do  narzedń  wowy  stosuje  się  zamiennos'ć  spółgło- 
sek, ji.  56-37. 

Rozdział   IV.  Kapitel   IV. 

O  samogłoshach.  'Son  bcii  Sclbftlaiitern. 

O  ich  zamienności  g.  58.  O  Polskim  q,  ę,  g.  39-40.  3^rc  5?crtiłanbelkrfeit  §.  38.  ®a«  ^^oliitf^e  ą,  e,  §.  39-40. 
O  zamienianiu  się  spółgJosek  w  samogłoski 'i  nawzajem  UebcrgattG  ber  SDJitlauter  tn  ScIItftliinter ,  nnb  umgefcbrt  §.  41. 
g.41. 

Rozdział    V.  Kapitel  V. 

Które  głoski  różnią  Polaków  od  innych  SBcI^c  Suc^jłakn  unterfc^cibcu  ben  'J.Uien  min  t^m  fibrigen 

Słowian  §.  42.  (ilayen?  §.  42. 


Rozdział  VI. 

Rozmaite  okoliczności ,    zatrudniające  etymologiczne 
dochodzenie. 

PrzckJail  szyku  gfosek  g.  43.  Przekształcenie  całych 
zgłosek  g.  44.  Odmiana  w  przejęciu  słów  obcych,  ich 
znaczeń  g.  45.  Wielorakość  źrzódeł  różnych  części  tegoż 
słowa  g.  46.  Opuszczanie  głosek  prawdziwie  istotnych  g.  47- 
48.  Przydatek  głosek  pozornie    istotnych    g.    49.  Opuszcza- 

przydatek,  przekształcenie  razem  w  tćmżc  samem  sło- 

i.  50. 


nie 
wio 


Rozdział  VII. 

Pomocy    etymologiczne. 

Uważanie  odmian  zaszłych  i  w  pisowni  i  w  znaczeniu 
słów  §.51.  Glossarya  §.  52.  Idyotyka  g.  53.  Dyalekta  po- 
bratymcze g.  54-58. 

Rozdział   VIII. 

O  rozmaitych  stopniach  pewności  etymologicznej. 
Najwyższy  g.  59.  Mniejsze,  g.  60-61. 

Rozdział  IX. 

O  układzie  słownika  radykalnego. 

Potrzeba   i  sposób  układu  jego  g.  62.  Wzory  tego  ukła- 
du z  niektórych  radyków: 


Kapitel  VI. 

SKand^erle?  ©Ątctericjfcitcn ,   mit  bouen  ber  ffiortfpfrfier  5U 
fampfcn  ]}at. 

Scrfe^e  Orbming  ber  Suc^fiakn  g.  43.  Umforinung  ganjer 
©^Ibeit  g.  44.  2>cranbcrte  Śebentung  aufgcnpinmener  frember 
SBiirter  g.  45.  OTcljrere  iiiicUcn  ber  i'cr)d)icbencn  ilieilc  cin  unb 
eien  beffelkn  SSortś  g.  46.  Jlnolaffung  mirflid;  n)e|'entlid)cr 
SSudłftnben  g.  47-48.  ^\i\at,  fdicintuir  luefcntlidier  Sndiftakn 
g.  49.  3lu5laffung ,  2n\aii.,  Umfcrmiing  sngleii^  in  cinem  2i?or= 
te  §.  50. 

Kapitel   VII. 

©tiibinni  ber  in  £d)rcitmrt  nnb  23ebentniuj  ber  SBórtcr  i>ex' 
gcgangncn  5>crdnberiingen  §.  51.  ©loffartcn  g.  52.  Sbiottca  §.  53. 
5>cr[d)nniterłe  OTnnbnrtcn  g.  54-58. 

Kapitel   Viii. 

?)erfd)icbene  ®rabe  ber  ctijniplLHjtfd^en  ©cnn^jiett. 
SM\tcx  ®rab  g.  59.  ©cringerc,  g.  60-61. 

Kapitel  IX. 

Scrfcrtigung  etnev^  SJnrjcliuprterDud)?. 

SBebiirfnig  unb  einriditnng  beifelkn  g.  62.  'frrkn  ber  ein= 
ri^tnng  bc^felben  an  einigen  SJnrjeln: 


M-r  g.  63.;  m-g-m-k.  g.  64.;  I-c-- 


■  s-.l-z  g.  65.;  ch-r  g,  C6 ;  p-r  g.  07.;  t-k  g.  68.;  eh  g.  69. 


Pierwiastkowe  słowa  z  jednej  spółgłoski  g.  70.  Samo-  Stamniiiuirtcr  flu«  cinem  Slcitlanter  ticftebenb  g.  70.  ciniclnc 
głoski  pojedyncze  ze  znaczeniem  g.  71.  Sadzenie  o  blisko-  3Bortlicbfiitnng  liabenbc  edbftlanter  g.  71.  33enrtl)cilung  ber 
ści  lub  odległości  jeżyków  z  radyków  g.  72'.  Onomatopeika,  ndlicm  Ober  cntferittcrn  HcrnmnbtfĄiaft  ber  eprad)cn  ani  ben 
czyli  słowa  naśladujące  odgłosy  w  naturze,  g.  75-73.  Snrjcln  g.  72.  rnomatpppica ,   obcr  ben  gciłiirtcn  ©(Łatt  mifo.)}-- 

menbc  SBiirtcr  g.  73-75., 
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R  o  z  d  z  i  n  I  X.  K  a  p  i  t  e  I  X. 

Ostateczne  zamiary  etymologii.  .^órfific  3rt"''^f  fff  2Bi'rtfot|d'nnij. 

Wzór  w  języku  rozsądnego  naśladownictwa  natury  g.  76.  Crórtenttiił  ucnimiftiticr  ?iad)abmiiii(]  ter  3fatiir  iii  ber  Spra- 
Zastanawianie  się  nad  pierwiastkami  różnych  języków  przez  dji  §.  76.  23cad)timfl  ter  31efnilid'fcit  iiidłt  nur  ter  £tniiimn)or= 
się,  a  nawet  i  w  pochodzących  sfowach  do  siebie  podobne-  tcr,  fontem  aiid)  c\,(m\n  3ictben  iHMi  3U'leiliiniV5UH'rteni  iii  i^anj 
mi  g.  77.  Siad  wpływu  na  nasz  je/.yk  postronnych  g.  78-81.   ocridnctiien  i5prad>en   j/.  77.    3liiffiid)uiuj   tc-J    6iiiflutfci5   frcinter 

Spradicn  mif  tie  iminije  §.  78-81. 

Rozdział  XI.  Kapitol     XI. 

O  przybyszowych  częściach  słów.  3"f"Ili>JC   3J?inttbcile. 

Potrzeba  rozważania  ich  etymologicznego  g.  82.  3?ptba'entiijfcit  fic  eti'nioIoi]ifd)  511  emniijeii  ^.  82. 

Podziali.  1.  A  b  t  h  e  i  I II  II  g. 

O  zakończeniach.  ł\in  ten  CiitiijUUijen. 

Deklinacyj  czyli  spadkowań  §.  83.  Konjugacyj  czyli  cza-         SecIinatUMi? « ,    g.  83.    CpnjiU]atipn»  =  ,   g.    84.   Tcmiitutipś' 

sowań  g.  8-ł.  Deminutywów    czyli   zdrobnianych  s?ów  g.  83.  Cntijnnijen ,  g.  85.   9iotIiii'enti(]feit   eineś  iipUftantiijen   3]er3ci(^« 

Potrzeba  dokładnego  rejestru  zakończeń  z  wytknięciem  zna-  niffei)   ter  Gntignni]cn ,    mit  23cftininuinij  ter  Setcntungen  eineś 

czenia  każdego  we  względzie  etymologicznym  §.  86.  jetcn  tn  etoinplojjifdłcr  .'pinfidit  g.  80. 

Podziału.  II.     A  b  t  h  c  i  I  u  n  g. 

O  Przyimkach,  czyli  prepozycyach  przydalkowych.  %m  ten  3i'ffl?yfrt»iJrtcrn. 

Do-l  88.;  Aa-g.  89.;  AW- g.  90.;   0-g.  9i.;  Orf -g.  92.;  Po-g.  95.;  Porf-g.  9-ł.;  Prze-,  Przed-Z.  93-  Przy- 
g.   96.;  flo;-97.;  S-g,  98  ;  t'-g.  99.;   U--§.  100.;   Wy-g.  101.;   VVi-.   VV*-g.  102.;  if-g.lOÓ.;  /a-g.  104. 

Z  a  m  k  n  i  e  n  i  e.  3^  C  f  d)  I  U  6 

Etymologia  uważana  jako  umiejętność,  i  w  związku  z  in-  I>ic  SJprtforfdmng ,  oM  SBijfenfdtaft ,  im  3iifammcnbangc  mit 
nemi  umiejętnościami.  antcrn  Sffitffcnfcfcaften. 
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OBJAŚNIENIE  PRZYWIEDZIONYCH  DYALEKKJW    I  JEŻYKÓW. 


Bh.,  Boh.,  lub  tez  z  początku  dzieła  Cz.,  znaczy  Bohemi- 
ce;  t.  j.  po  Czesku.  Zebrarein  wyrazy  tego  dyalektu 
z  dzieła  pod  tytułem. 

graiij  Csolmiiit  iomfiis  iioUftdiibiijw  3SonHnicf)  Der 
33ól)mi|d;  =  ,  ®ciit)'d;=  iiiib  Siitciiiiidtcn  Spraśc,  tnit  citicr  3>or= 
rcbe  iion  Sofcpli  'JplTPiiiffi^  |*raij.  1791.  8.  Miałem 
tego  dzieła  c.\cm[i!arz ,  pomnożony  w  manuskrypcie  przy- 
piskami  J.  Pana  ZłoLickiego  Sekretarza  Nadwornego 
w  Wiedniu,  z  których  nictylko  znaczna  liczba  słów  Cze- 
skich i  znaczeń ,  jakicli  dotąd  w  drukowanych  słownikach 
Czeskich  brakowało,  memu  dziełu  przybyła;  lecz  nad  to 
wiele  słów  Morawskich,  Słowackich,  Szlazkich,  które  JP. 
Zlobicki,  jako  uczony  i  rozsądny  badacz  jeżyków,  od 
Czeszczyzny  rozróżnić  potrafił.  Przedmowa  zaś  J.  X.  D  o- 
brows kiego  do  słownika  Tomsy,  służy  niejako  za 
wstęp  do  Etymologii  Słowiańskiej,  której,  że  ja  wiele 
w  tej  mierze  światła  winienem,  nie  tylko  chętnie,  lecz 
i  z  największą  wdzięcznością  wyznaje.  Nad  to  miałem 
sobie  od  JP.  Złobickiego  pozwolony  manuskrypt  nie- 
drukowanego  dotąd  słownika  Czeskiego,  nad  którym  sła- 
wnej pamięci  Rosa,  zmarły  w  Pradze  1618  trzydzieści 
lat  pracował. 

Bs.,  Bosn.,  t.  j.  Bosnice;  dyalekt,  którym  mówią  w  Bośnii. 
Czerpałem  go  z  następującego  dzieła: 

"Blago  iezika  S!ovinskoga,  illi  Slovnik  u  komu  izgo- 
«varaju  se  rjeci  Slovinski,  Latinski  i  Diacki« — labore  P. 
oJacobi  Alicalia  S.  J.,  sumptibus  S.  Congr.  de  Propa- 
gand, fid.  Laureti  IGiO.  8. —  Ze  słownik  ten,  chociaż  na 
tytule  nosi  imię  ogólne  Słowiańskiego,  czvli  lllirvckieffo, 
szczególnie  jest  Bośnieńskim,  świadczą  słowa  samego 
autora:  »Cosi  anco  sono  molti  i  varii  li  modi  di  parlare 
«in  lingua  illirica,  ma  ogn'  un  dice,  che  la  lingua  Bo- 
asnese  sia  la  piu  bella;  percie  tutti  li  scriltori  lllirici  do- 
<ivereb]jei-o  atlettarla  nel  scriuere;  ii  che  hó  procurato 
I  di  far  io  in  ąuesto  dittionario.»  Tak  każdy  swój  towar 
chwali;  chociaż  i  prawda,  że  dyalekt  Bośnieński  jest  je- 
den z  najpiękniejszych.  Słownik  Mi  cali  pracowicie  bar- 
dzo zrobiony;  ale  jak  najfatalniej  drukowany.  Ortografia 
zupełnie  Włoska. 

Cerk.,  lub  EccL,  Ec.  Cerkiewny  dyalekt,  czyli  Eccłesiastica, 
w  którym  księgi  Słowiańskie  obrządku  Greckiego  są  jii- 
sane.  Zbierałem  go    z  dykeyonarza  pod  tytułem : 

.ileriKOHi  Tf.eji7,i.i YiiMH  ,  '^■f^i-'<óf  rciylcorroi' ,  Dictionarium 
trilingue,  Slavon. ,  Graec  et  Lat. ,  —  druków,  w  Moskwie 
mieście  na  rozkaz  Piotra  Aiexewicza  1704.  i.  Przed  przed- 
mowa podpisany  Theodor  Polikarp,  dyrektor  drukarni 
Moskiewskiej. 


Drugie  źrzódło  dla  mnie  było : 
UepKOBHbiii  C.iOBapt ,  —  couiiHCHHbul  OeipoMi  AjCKci- 
BU.Mt. —  BI  CanKTneiepóyprt  1794.  5  Yoll.  8.  —  Nieo- 
szacowane  to  dzieło  zawiera  wiele  pięknych  objaśnień 
dawnej  matki  Słowiańskich  dyalektów;  atoli  nie  obejmu- 
je całych  obrębów  języka ,  gdyż  się  samemi  tylko  kośeiel- 
nenii  wyrazami  zatrudnia,  i  w  tym  gatunku  więcej  jest 
dykcyonarzem  rzeczowym,    niż  słownikiem  językowym. 

Cm.,  Carn.,  Carnioliee,  po  Kraińsku,  dyalekt  którym  mó- 
wią w  Karnioli ,  mało  sie  różniący  od  sąsiedzkiego  Win- 
dyjskiego,  o  którym  niżej.  Pierwszym  stwórcą  gramma- 
lologii  Kraińskii''j  był  Adam  Bohorizh,  ku  końcowi  IGgo 
wieku.  On  albowiem  pierwszy  wytykał  stosunki  głosek 
Kraińskich  do  Łacińskich,  on  za  przykładem  wielkiego 
swego  nauczyciela  Filippa  Melanchtona ,  na  wzór  tegoż 
Greckiej  grammatyki,  składał  grammatyke  Kraińską  pod 
tytułem : 

"Adami  Bohorizii  Horulae  areticae  subcisivae,  de 
uLatino-Carniolana  literatura  ad  Latinae  linguae  analo- 
ugiam  accomodata;  unde  Moscorilicae,    Ruthenicae,    Pol. 

•  Boli.  et  Lusat.  linguae,  cum  Dalm.  et  Croat.  cognatio 
"facile  deprelienditur;  cum  tabb.  ad  Cyrill.  et  Glagol. 
"Butli,  et  MoscoY.  orllioa;r.  Yitembergae  138-i.  8. » 

Z  nowszych  zaś  dzieł  ten  dyalekt  czerpałem  z  nastę- 
pujących : 

"Tu  malu  besedishe  treli  jesikov ,  »  t.  i.  ba»  fititie 
aBortcrluid;  in  tm)  (ivrac[;cn;  conscr.  P.  Mareus  a  S. 
Antonio  Paduano,  Augustin.  discalc.  Laibach  1782.  4. 
Jest  to  tedy  Kraińsko- Niemiecko -Łaciński  słownik;  do 
którego  jako  dopełnienie  należy  jeszcze : 

"Glossarium  Slavicum,  in  supplemcntum  ad  primom 
« partem  Dictionarii  Carniolici.     Yienn.  1792.  4.» 

Nakoniec  korzystałem  też  z  tegoż  0.  Marka  Gramma- 
tyki,  której  tytuł: 

"Krainska  Grammatyka,  b.  i.  bic  łlva>}licri)'ri)C  ChMlltma- 
otif,  s'.  Mareus  a  S.  Antonio  Paduano,  3hu]ii|'ttiicr  33ar' 
«fiij5cr,   ber  nrlieitfnmeii  ©efellfdjaft  tu  fiaoliad)  D3Jitglicb.  8m)= 

•  kcf)  1783.  8. 

Cro.,  Croat-,  Kroat.,  dyalekt  Kroatski,  używany  w  Kroacyi, 
czerpałem  z  słownika ,  którego  tytuł : 

•  Dictionar  iii  Becbi  Szlovenszke  z  vexega  ukup  ze- 
« brane,  u  red  posztaulyene,  i  Diachkemi  zlahkotene ; 
"trudom  Jurja  łłabdelicha,  Masnika  towarustwa  Jesu- 
0  sova ;  na  pomocli  iiapredka  u  diaclikom  nawuku  skol- 
oni^di  mladenczeu  Horvatszkoga  i  Szlovenszkoga  aaroda. 
tStampar  w  Kemskom  Gradczu.  1070.  8.» 


LXIII 


Dokładniejszy  od  niego  jest: 

«Lexicon  Latinum  iiiterpretatione  Illyrica,  Germanica 
»ct  Ilungarica, —  ab  Anilr.  Jambressich  S.  J.  Zago- 
»riensi.     Zagrab.  1742.     4.» 

Oprócz  słów  Kroatskich,  z  szacownego  dzieła  tego, 
wybrałem  też  i  słowa  Wej/ierskie,  związek  z  Słowiańszczy- 
zną mające. —  Grainmalyki  zaś  Kroatskiej  używałem,  któ- 
rej lyluł: 

„łlroattfdic  £i.irnd)Iche ,  yoit  granj  Ko  mig,  8c|m  511 
„Slijram.    2(iivam  1795.'     8." 

Dalm.,  DL,  Dalmacki  dyalckt  wDalmacyi;  znajduje  się  zam- 
knięty w  dziełach  następujących: 

•  bictionarium  (juinąue  nobilissimarum  Europae  lingua- 
«rum,  Lat.  Ital.  Germ.  Dalmaticae  et  Ilung.  Yenet.  1593.  4.» 

•  Dictionarium  septcm  diiiersaruni  hnguaruin,  videlicet 
■  Lat.,  Ital.,  Dalmat.,  Boh.,  Pol.,  Ger.  et  liung.  —  studio 
«Petr.  Lo  derę  ker,  Prag.  IGOu.     4.» 

Najszacowniejsze,  bo  najobfitszc  a  razem  najgrunto- 
wniejsze  mojem  zdaniem  jest: 

•  Joann.  Bello  sztenecz  D.  Pauli  Pr.  Eremitae,  Ga- 

•  zophylacium,    s.  Latino-Illyricorum  onomatum  Aerarium. 
"Zagrabiać  1740.  4.«   Prawdziwy  skarbiec  ten  oprócz  słów 

Kroatsktch,  zawiera  Dalmackie,  Siawońskie,  Turecko -Sla- 
wońskie  i  pomorskie,  to  jest,  na  brzegu  morza  Adryatyc- 
kiego  używane,  ściśle  wszędzie  różnice  ich  wytykając. 

Rag.,  Rg.,  Raguzański  dyalekt,  cieniowanie  Dalmackiego  i 
Bośnieńskiego;  źrzódłem  jego  dzieło  następujące: 

"Dizionario  Italiano-Latino-lllirico,  -  opera  del  P. 

•  Ardelio  delia  Rei  la  S.  J.  in  Yenezia  172<S.  Fol.  min. «  — 
Z  przedmowy  przytaczam  własne  autora  słowa:    «I1  dialetto, 

•  di  cui  mi  servo  si  6  ii  Bosnese  ć  TRaguseo;  gli  autori 

•  che  cito,  sono  Raarusei  c  Dalmati.i  Zbliża  sie  zatem  bar- 
dzo  do  M  i  c  a  I  i  i  B  e  1 1  o  s  z  t  e  n  e  c  z  a. 

Rs.,  Ross.,  Rossyjski  jeżyk,  lub  jak  ja  go  tu  uważam,  dya- 
lekt Rossyjski  zebrałem  z  następujących  słowników: 

PoccificKiil  .leKciiKOHi  iKuaHHufi  flhOBOMi  Poaje,  3)cut|(^' 
9iii|'i'iid)Cy  Sórtcrhid)  -mi  jacod  3tob^c.  iliii^a  1784.     8. 

Daleko   zaś  dokładniejszy  jest: 

CiOBapb  H-BMOUKO  -  PocciiicKiii  11  PocciScKO  -  Hi>MeuKii1, 
cTapaMicM-Ł  lOranHa  Fe  ii  m  a,  bt,  Piir*  1793—  180(>.  8. 
4.  Voll. 

Jeszcze  dokładniejszy  jest  tegoż  J.  P.  Hej  ma  dzieło 
pod  tytułem: 

HoBbifi  PocciilcKO  -  <fpaHUV3Ko  -  HtMeuhiii  C.iOBapb. 
MocKBii  1800—1802.    4.  5.  "Voll. 

Największą  zaś  ma  powagę: 

C.iOBapb  AKajejiiii  PocciilcKoii,  Słownik  Akademii  Ros- 
syjskiój,  wPetersb.   1789.  4.     0.  Yull. 

Sla.,  Slav.,  Slawoński  dyalekt  w  Sławonii;  wiele  wyrazów 
zawiera  w-yżej  opisane  dzieło  Bellosztenecza,  nad  to 
użyłem  do  tego  dyalektu  Gramrnatyki  pod  tytułem: 

«Nova  SIavonska  i  Nimacka  Grammatika,  —  oon  ^la-- 
Jiiai  3liit.  Relkovich,  S.  9t.  Cberlcutn.  6e9  b.  Stoon. 
„jiifantcricrcgiracntc.    ©ten  1789.     8." 


Sio.,  Slov  ,  Słowacki  dyalekt,  używany  w  Węgrzech,  w  oko- 
licach Prezburga  i  t.  d.  Uczynić  tu  zastanowienie  musze 
nad  tą  okolicznością,  iż  Słowacy  Protestanci,  ile  z  Czech 
pochodzący,  bardzo  się  do  Czeszczyzny  przybliżają,  tak 
daleko,  że  za  cechę  dobrego  pisania  swoim  jeżykiem, 
mają  trzymanie  się  przepisów  i  prawideł  języka  Czeskiego; 
Katolicy  zaś  przeciwnie.  Osobliwie  od  czasu  Cesarza  Jó- 
zefa powstała  bardzo  gorliwa  o  odosobnienie  swego  dy- 
alektu od  Czeskiego  partya  Katolicko -Słowacka,  z  której 
pismami  swenii  najwięcej  słynie  Bern  o  1  a  k.  Korzystałem 
z  następujących  jego  dzieł: 

"Dissertatio  płiilologico  -  critica  de  literis  SIavorum,- 
«cum  linguae  Slavonicae  per  Hungariam  usitatae  ortho- 
Bgraphia.     Posonii   1787.     8.1; 

"  Etymologia  vocum  Slavicarum ,  —  ab  Ant.  Bemol  a  k 
.Tyrnav.   1791.  8.. 

"Grammatica  SIavica,  auctore  Ant.  Bernolak.  Poson. 
.1790.     8.. 

Z  dawniejszych  zaś,  a  to  Protestantskich  dzieł,  użyłem 

"Christ.  Cellarii  liber  memorialis,  interpretatiouo  Hun- 
Bgarica  et  Bohemica  completatus  a  Mathia  Belio.  Leut- 
«schoviae  1753.  8.»  Chociaż  na  tytule  jest  Bohemica,  a- 
toli  nawet  miejsce  wydania  wskazuje,  że  tu  czystej  Cze- 
szczyzny szukać  nie  potrzeba;  i  za  zdaniem  Czechów,  do- 
skonale znających  swój  jeżyk,  liczę  to  dzieło  do  języka 
Słowackiego. 

Sor.,  Sr.  1.  et  2.  Sorabica  superior  et  iniorior;  w  Luzacyi 
znaczna  różnica  zachodzi  między  mowę  Sorabską  wyższe- 
go Xiestwa,  a  tą,  kfircj  w  niższym  używają.  Pierwszą 
czerpałem  z  ksiąg  następujących: 

"Didascalia  seu  Ortographia  Yandalica,  b.  i.  ©eilbifcfce 
„<S,imib  ■■  iitib  ?ci'cIcDvc,  aiif  baij  Subiffiiiifdic  jbioma  ijcridttct, 
„burd)  Zachariaia  P.ierling.  53iibitTin  1689.  8." 

„2i?cnbi|(i)C  ©rammatica,  nad)  bcm  23ubi)Tini|'d)cii  Dinlocte; 
„oon  ©cprgio  Mathaei.  Siibiifiti  1721.     8." 

•  Principia  linguae  \Vendicac,  quam  ali([ui  Yandalicam 
»vocant.  Pragae  1G79.  8.  (autor  Jacobus  Ticinus  S.  J.). 

•  Yocabularium  Latino  -  Serbicum,  to  yo  \Yaczenskich 

•  swowow    na    Serbska    relż    pżewożeno,    wot   M.  Yuriya 

•  Ilaużtena  Swotlika,  Kapituła  wBudeschine  Seniora 
ciwBudesch.  1721.     8.11 

«M.   Abrah.  Frencel  de  originibus  linguae  Sorabicae. 

•  Budjssin.   1G95.  4.  tudzież  Frencel  in  Scriptoribus  re- 
nrum  Sorabicarum.t 

Na  dyalekt  niższej  Luzacyi  dostarczało  mi  materyałów 
dzieło  następujące: 

„!iJicbcrlaufici"fd)c  ©cnbifdic  ©rammatica,  yon  M.  3i'^ann 
„©ottlicb  ^aitptmaiin.  Łiibkit  1761.  8.  Dzieło  to,  za- 
.wiera  oprócz  postrzeżeń  grammatycznych,  dosyć  dosta- 
li teczny  zbiór  słów  w  tej   krainie  używanych. 

\Neg.,  Hung.,  Hg.,  \Vęgierskic  słowa  te  tylko  umieściłem, 
które  związek  jaki  z  Słowiańszczyzną  wydają,  a  to  z  dzieł 
wyżej  wspomnionych  Jambressicha,  Bella  i  t.  d.  z 
resztą  ostrzegam,  że  język  ten  bynajmniej  do  Słowiańskich 
nie  należy. 
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Yiml,  Yd.,  Windyjski  dyalekt  w  Slyryi  i  t.  d.,  sąsiad 
blizki  Kraińskieso,  przeto  częstokroć  od  niego  nieroz- 
dziclny;  znajduje  się  w  tych  dziełach: 

(iDictionarium  4  linguarum  Germ.  Lat.  Ulyr.,  quac  vulgo 
«Sclavonica  appellatur,  et  Ital.,  auctore  Hieton;  Megisero, 
•  imprcssum  1592.  Graecii,  nunc  opera  AA.  RR.  PP.  S. 
.J.  Clagenlurt  -1744.     8.» 

"Grammalica  obcr  2Siiibifd)cś  ©pradjttiicl)  mit  cinciit  Vo- 
"cabulario.     Cliiijcnfurt  1758.     S.n 


"SIoYcnska  Grammatyka,  pbcr  ©cprg  ScUcnfp'^  SBcn 
„bifdic  Spradtlclirc,  in  Seitti*  -■  imb  JGcnbifdicm  iiprtrnijc.  .3tllt. 
„1791.     8." 

„5Bcnbif*c  ©prndjicto ,  iion  T^iimlb  Ohit^^manu.    Slla= 
„gciifiirt  1799.     8." 

IT^cutf*  =  iinnbtfd)ce!  3Biirtcrlnid;  mit  cincr  Snmmlmui  ber 
iicrbciitfditcn  nniibi|'d)cn  Stammmórtcr,  imb  einiijcr  inirjiiglidtcniy 
ntiftammciibcn  3iUnlcr.  iNcrfaffct  yon  Oi^mnlb  ©utJmaiiti ,  2Bclt= 
pricftcr.     Mlajciiturt  1789.     4.  1]. 


Tyle  co  do  dyalektów  Słowiańskich;  względem  innych  języków,  do  którycli  częstokroć  w  badaniach  moich  wybo- 
czyłem,  mnićj  potrzebnem  zdaje  mi  się  wyhczanic  icli  słowników;  skrócenia  także  tych  języków  imion  zdają  się  dosyć 
do  domyślenia  łatwe,  n.  p.  że  Angl.  znaczy  po  Angielsku,  Hebr.  albo  Hhr.  po  Hebrajski! ,  Lit.  po  Litewsku,  Hisp.  po  Hiszpańsku, 
Ital.  lub  //.,  Italice,  po  Włosku,  tak  iż  dłużej  nad  temi  szczegółami  rozwodzić  się  nie  potrzeba;  a  raczej  już  przystąpić 
do  pocztu  pism  narodowych,  w  dziele  lem  przytaczanych. 


POCZET  PISM  POLSKICH,  W  SŁO\^^^^U  PRZYTACZANYCH. 


A.  Kchn.  Andrzej  czyli  Jędrzej  Kochanowski,  tłumacz  Ene- 
idy  Wirgiliusza,  która  się  cytuje  z  edycyi  Polskiego 
Wirgiliusza  przez  Załuskiego  wydanej.  1754.  Warsz.  4. 

Aign.  Ceg.     A  i  g  n  e  r  a  cegielnia. 

A.  Cztr.  ob.  Czartoryski. 

Alb  -  Wyprawa  plebańska  Albertusa.  Krak.  1696.  4. 
wiersz,  Gotsk.  druk. 

Albertus  z  wojny.  1596.  4.  id. 

Albertr.     X.  Bisk.  Al  b  ertra  n  dego  dzieje  Rzymskie. 

-  rozprawy;  z  Zabaw  przyj,  i  pożyt. 

-  mowy;    z  rocznika  Towarz.  Prz.  N. 

Alg.     algebra  narodowa  (X.  Gawrońskiego). 

Anakr.  Anakreon  Polski,  w  Warsz.  1774.  p.  Naruszewicza. 

Arch.    Archelia,    t.  j.  nauka  o  strzelbie,  w  Lesznie  1643. 

fol.  z  Niemieck.  przełóż,  p.  Jana  Dekana. 
Aryt.    arytmetyka  narodowa  (X.  Gawrońskiego). 
Auszp.    historya    o  jedynastu  tysiącach  dziewic.  1674.  4.  p. 

X.  Kaz.  Auszpurgera   wiersz.    Gotsk.  dr. 
A.  Zam.  zbiór  praw  sadowych,  p.  Andrzeja  Zamojskiego, 

w  Warsz.,  1778.' fol. 
Bach.    mąż  doskonały  Epikteta,    wiersz.    1052.  Krak.  przez 

B  a  c  h  o  w  s  k  i  o  g  o. 
liald.    Balde  sen  żywota   ludzkiego,    wiersz  Drużbickiego. 

cf.  Libicki. 
Bals.  X.  B  a  1  s  a  m  a  kazania  niedzielne  ,  świętalne,  przygodne. 
Banial.  Banialuka,    wiersz  wydany   w  zbiorze  pod  tytu- 
łem: Antypasty  małżeńskie.    Krak.   1750. 
Bardz.  odrodzona  w  ojcz.  jęz.  Fai'salia;  tłumaczenie  Lukana 

przez  Bardzińskiego,  w  Oliwie  1091.  fol.  wierszem. 

-  Seneki  tragedye  1096.  8.  wierszem,    w  Toruniu. 

-  Boecyusz.  wierszem  i  prozą,  w  Toruniu  169 i.  8. 

-  Lucyan    o  podagrze.  4. 

Baz.  historya  o  srogićm  prześladowaniu  kościołów.  1567 . 
fol.  Gotsk.  druk.  p.  G  y  p  r  y  a  n  a  Bazylika. 

-  tegoż  żywot  Skandcrbeka.  fol.  Gotsk.  druk. 

-  ob.  Modrzewsk.  Rzpita.' 

Ber.  Dek.    dekret    abo    wyrok  astrologski  przez   Bernata 

z  Krak.  1005.  4. 
Bibl.   Gd.    Biblia  Luterska,    wydana  w  Gdańsku  1052.  8. 
Biai.    X.  iMarc.  Białobrzeskiego,'   bisk.   Kamień,  postylla. 

1581.  fol.  Gotsk.  druk. 

-  tegoż  katechizm.   1507.  4. 

Bialob.  Białobockiego  odmiana  sfery  Kozackiej.  1053. 
4.  wiersz. 

-  klar  męstwa  Wiśniowieckicgo.  1049. 

-  hymny.   1048.  4. 

-  zegar.   1G61.  4. 

-  pogoda  jasna  ojczyzny.  1050. 

-  brat  Tatar.   1052.     4." 

Biel.     Marcina    Bielskiego     kronika    świata.    1564.    fol. 

-  mniejsza,  in  4to. 

-  kronika    Polska ;    z   Zbioru  dziejopisów  Polskich,     w  4. 

tomach  w  \\"arsz.    1704.   ful. 


Biel.     sejm  niewieści.   1595.  4.  Krak.   wiersz. 

-  sen  majowy  1590.  4.  wiersz. 

Bielaw,  myśliwiec.  1595.  4.  wiersz.  Gotsk.  druk.  p.  To- 
masza Bielawskiego. 

Bies.  biesiady  rozkoszne  Baltyzera.  4.  wiersz.  Gotsk. 
druk.   sine  anno. 

Birk.  X.  Dominik.  Birkowskiego  kazania  niedzielne. 
1025.  fol. 

-  żywot  ś.  Dominika  4.  w  Krak.    1020.  4. 

-  exorbitancye  Ruskie.  4.  1055. 

-  Kawaler    Maltański    Srzedziński.  4.    w  Krakowie    1623. 

-  kazania  obozowe.  4.   1 023. 

-  Książę  Krzysztof  Zbaraski.  4.    w  Krakowie.   1027. 

-  o  exorbitancyach.  4.    w  Warsz.   1632. 

-  głos  krwi  Jozafata  Koncewicza.  4.  w  Krak.   1029. 

-  krzyż  kawalerski.  4.  w  Warsz.   1025. 

-  Stefan  Chmielecki.  4.   1052.    w  Warsz. 

-  kwiaty  koron  niebieskich.  4.    w  Krak.  1033. 

-  Jan  Karol  Chodkiewicz.  4.   1627. 

-  na  pogrzebie   Skargi.  4.  w  Krak.  1013. 

-  Jozue  na  kolędę  dany.  4.   1013. 

-  syn  koronny.  4.    w  Krak.   1013. 

-  podziękowanie  za  uspokojenie  z  Cesarz.  Tiireck.  4.  1021 . 

w  Krak. 

-  Kantymir  Basza  4.    w  Warsz.    1024.    (wszystko    to    są 

pojedyncze    kazania    przygodne,    dla    stylu,    a  czasem 
nawet  i  dla  rzeczy  objętych  ważne). 
B/az.  -  Marcina  Błażewskiego  tłumacz  rokoszowy.  1607. 
4.  wiersz. 

-  Eneasz  1600.  wiersz.  4. 

Bogsł.     Henryk  VI,  komed.    Woje.  Bogusławskiego. 

-  z  Teatru    u  Dufoura  wydań. 

Boh.     Dyabeł    w  swojej  postaci  Jana  B  o  h  o  rn  o  1  c  a. 

-  prognostyk. 

-  komedye  Franciszka  Bohornolca. 

-  życie  Jana  Zamojskiego,    w   Warsz.   1775. 

-  -  Jerz.  Ossolińsk.    w  Warsz.   1777.  2  Voll.  8vo. 

Bot.  Xar.  botanika  dla  szkół  narodowych  (Czempińskie- 
go), w  Warsz.  1785.  8. 

[Boter.  Relatiae  powszechne  abo  nowiny  pospolite  Jana 
Bo  ter  a  Benesiusa.  Kraków  1009.  4.  —  1]. 

Bralk.  Daniela  Bratkowskiego  świat  po  części  przej- 
rzany.   1697.  4.  wiersz. 

Brud.  X.  Zygrn.  Brudeckiego  cztery  rzeczy  człowieka 
ostateczne;   z  Radera.    1048.   wiersz. 

Brzost.  Du  Hamel  duch  gospodarstwa  przez  Brzosto- 
wskiego. 8.  2  Voll. 

Brzóz.  X.  Walent.  z  Brzozo  w  a  kancyonał,  z  Czesk.  prze- 
łożony. 1554.  w  Królewcu,  fol. 

Budii.  Bieniasza  Budnego  Cycero  o  starości,  przyjaźni  i  t.  d. 

-  Krótkie  a  węzłowate  powieści,   apophtegmata. 

-  Szymona    Budnego    biblia ,    w    druk.    Kawieczyńskie- 

ŁTo,   1572.  4. 
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Bud.  Wiej.  budownictwo  wiejskie  (X.  Ś Witkowskie- 
go),  w  Warsz.  1782.  8. 

Burl.  Bur  loszki  albo  żarty  dla  poczciwych  kompanów. 
1649.  4.  wiersz,    Gotsk. 

Bzów.  X.  Abraina  Bzowskiego  (Bzowiusza)  różaniec.  4. 
Gotsk.  dr. 

Cali.  Callitectonica,  o  architekturze  ,  po  Łac,  z  Polsk. 
dykc.  fol.  Posn.  S.  J.  1678 

Cen.     cena  pieniędzy,  jaka  być  ma.  1631.  4. 

Cerem,     ceremonie    kościoła  Rzymskiego.    2    tomiki.    8. 

CheMi.  Henryka  Chełchowskiego,  bóg  oczłowieczony. 
1644.  4.  wiersz. 

-  poprzysiężony  pokój.  1635.  wiersz.  4. 
Clieim.     Prawo  CheJmińskie.  4. 

Chmiel.     X.  Chmielowskiego  Ateny.  4.  Voll.  4. 

Chód.  Ges.  X.  Cho  da  niego  tłumaczenie  sielanek  Gc- 
snera.     w  Krak.  8.  wieusz. 

Chodk.  Kost.  Stanisław  Kostka,  wiersz.  X.  Chodkiewi- 
cza.  4. 

Chodk.  Manuskrypt  Chodkie  wi  cza  o  wojnie  Moskiewskiej. 

Chroic.  Woje.  C  h  r  o  ś  c  i  ń  s  k  i  e  g  o  Job  cierpiący,  w  Warsz. 
1703.  4.  Wiersz. 

-  zbiór    krótki  duchownych  zabaw. 

-  Pharsalia  Lukana.  1690,    w   Oliwie,  fol.     b)  kontynua- 

cya  1693.  fol. 

-  Owidyuszowe  rozmowy  listowne.   1733.  4. 

Chnyszt.    Mikołaja  Chrzvsztoporskiego  Niniwe.    wiersz. 

1572.  4. 
Cn.  Cnapiusza  (Kna|>skiego),  thesaurus.  w- Krak.  1641.  fol. 

-  synonyma.  ed.  Kollacz.  Vars.  1780.  4. 

-  adagia.   Cracov.  1632.  4. 

Comp.  med.  compendium  me  di  cum,  t.  j.  krótkie  ze- 
branie chorób.  1767.  Częstoch.  8. 

Cresc.  Cresccncyusza  księgi  o  gospodarstwie.  1549.  fol. 
tłumacz.  Trzecieskiego. 

Cyank.    X.  A.   Cyankiewicza    logik.    178 i.   8.    w  Krak. 

dack.  Tadeusz  Czackiego    notatki  w  rękopis,    udzielone. 

-  o  Litewskich  i  Polskich  [irawach.  w  Warsz.  1801.  4.  2  Yoll. 

-  dziesięcinach. 

Ciahr.     Ad.    Czahrowskiego     treny.    Poznań,    1597. 

wiersz. 
Czart.    J.    0.    Xcia    Adama    Czartoryskiego    notatki    w 

manuskrypcie  mi  udzielone. 

-  panna  na  wydaniu ,   koraedya . 

-  kawa,  komedya. 

Czech.     Marcina  Czech  o  wica    nowy  testament.    1577.  4. 
Czertu.    C  z  e  r  w  i  a  k  o  w  s  k  i  e  g  o     narzędzia    cvrulickie.     w 
Krak.  8. 

-  o  szlachetności  chirurgii.  4. 

Cziach.     Cziachows  kiego    o  przypadkach    białychgłów 
brzemiennych,  w  Krak.  4.  Gotsk.  dr. 

Dambr.  X.  D  a  m  b  r  o  w  s  k  i  c  g  o    kazania,    w  Lipsku.  4. 

Dar.  X.  Jana  Kaz.  D  a  r  o  w  s  k  i  e  g  o  lot  gołębicy.  Kalisz. 
1656.  wiersz. 

[Dasyp.  Dasypodius  Catholicus,  hoc  ost,  Dictionarium 
latino  -  germanico  -  polonicum,  germanico  latinum  et 
polono- latiuo -gcniianicuni.    Dantisci    1642.  4. —    1], 


Dmoch.  Franc.  Dmochowskiego  sad  ostateczny,  w 
Warsz.  1785.  8. 

-  sztuka  rymotwórcza.  w  Warsz.  1788.  8. 

-  Iliada  Homera. 
Dow.     Dowód    jasnej    szkody    cudzoziemskich    pieniędzy. 

1645.  4. 

Dub.  Dubińskiego  prawa  miasta  Wilna  1 788.  fol.  w  Wiln. 

Dudz.  Dudziński,  zbiói'  rzeczy  potrzebniejszych  do  wydo- 
skonalenia języka,  w  Wilnie.  1776.  8. 

Duńcz.  X.  Stanisł.  Duńczewskiego  herbarz.  2  Yoll.   fol. 

-  o  starostwach. 
Dwór.    Co  nowego,  abo  dwór,  p.  Trztyprztyckiego.  4.  dr. 

Gotsk. 

Dyar.  Dyaryusz  Grodzicń.  sejmu  1784.  fol.  w  Warsz.  1785. 

Dykc.  Med.  dykcyonarz  powszechny  Medyki,  Chirurgii 
i  t.  d.  1788.  8.  9  Yoll. 

Dykc.  G.  dykcyonarz  Geograficzny.    1782.  3  Yoll.  8. 

Dzwon.  Jana  Dzwono  w  skiego  statut,  artykuły,  jak  są- 
dzić łotry  i  kuglarze.  4.  wiersz.  Gotsk.  dr.  . 

Ejss.  E  j  s  s  y  m  o  n  t  a  wierszyki  moralne. 

-  z  zabaw  przyjemn.  i  pożyt. 

-  tłumacz,  wierszów  łac.  Konarskiego. 
Eraz.  Erazma  Roterodama  dworstwo  obyczajów.  1674.   8. 

Gotsk.  dr. 

-  księgi,  które  zowią  język.  Gotsk.  dr.  8.  w  Krak. 
Ern.  Ernesli  słownik  Niemiecko-Polski  8. 
Ex.  Examen  weryfikacyi  [Buckiego.  2].  4.   dr.  Gotsk. 
Falib.    Falibogo  w  skiego    dyskurs    o    marnotrawstwie   i 

zbytku.  1626.  4. 

Fuliss.  Falisso  w  skiego  tłumacz.  Florusa  dziejów  Rzym- 
skich, przedrukowany,  w  Wiln.  1790.  8. 

Fam.  Farnoviusa  o  fałszywej  wierze.  4.  dr.  Gotsk. 

Farr.  Farrago  Juris  Joan.  Cervi  Tucholiensis  8.  na  koń- 
cu z  słowniczkiem  terminologii  prawnej. 

Fors.  Forsyth  choroby  drzew,  w  Warsz.   1791.  8. 

Fr.   Fred.  Fredra  przysłowia,  w  Warsz.  1769.  8. 

-  konsydcracya  koło  porządku  wojennego. 
Fund.  Fundamenta  wiary.  4.  druk.  Gotsk. 
Fur.  Stefana  Furmana  astrosophiczne  uważanie  powietrza. 

Gdańsk.  1664.  4. 
Gahił.  Galato  w  skiego  alfabet  heretyków  4. 
Ciall.  Cyw.    Ustawy  Cywilne    dla    Galicy  i    zachodniej. 

1797.  8.        '       ' 

Caw.  Gawińskiego  sielanki,  z  wydania  sielanek  Polsk. 
p.  Gróla  8. 

-  treny  na  śmierć  Xię8kiego  4. 
Ga7.  Gazeta  Narodowa  i  obca.  w  Warsz.    I  maj.  1791. 

-  Gazeta  rządowa  1794. 

-  Gazeta  Krakowska. 

-  Gazeta  Warszawska. 
Geb.  X.  Jakóba  Gębickiego  hymny,  w  Gdańsku.  1719.  8. 
Gemm.     G  c  ra  m  a  e  Latinae ,  przysłowia  Ignatii  a  S.  Stanislao 

(Zawadzki).  1720.  Yars.  8." 

Ueom.  Geometry  a  narodowa   1' Huilliera  j).  X.  Gawrońsk. 

2.  Yoll.  8.  w  Krak.  1785. 
Gil  X.  Giłowskicijo  wykład  katechizmu.  4to.  dr.  Gotsk. 
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Gił.     postylla  czyli  kazania,    składające    czwartą  część    po-  Jag.  g;rosz.  Krak.  1705.  4. 

stylli  Grzegorza  z  Żarnowca,  fol.  -  pieśni    katolickie,    w  Krak.  1695.  4. 

Glejz.     Glejzownej  pierwiastki,    we  Lwowie,   wiersze.  8.  Jak.    Wojciecha  Jakubowskiego   bajki  Ezopowe.  1774. 
Glici.     Erasrn.  G 1  i  c  z  n  e  r  a  oracya  Isoeralis.  fol.  8.    w  Warsz. 

-  ksiąiki    o  wychowaniu  dzieci.  8.  druk.  Gostk.  -  z  Zabaw  przyj,  i  pożyteczn. 

Gol.    X.  Golański.  o  wymowie  i  poezyi.  8.  w  Wiln.  1788.  Józef.  Jakubowski,    krótki  zbiór  historyi   Greckiej. 

Gorn.     Łukasza  Górnickiego  dworzanin.  4to.  Gotsk.  dr.  -  nauka  matematyki.  8. 

toż  in  8vo,  2  tomiki,    w  Warsz.  -  nauka  artylleryi.  8. 

-  Seneka    o  dobrodziejstwach.  4lo.  druk.  Gotsk.  Janusz.     Januszewskiego  nauka  umierania. 

-  o  elekcyi ,  woln.  i  t.  d.  rozmowa ,   czyli  Włoch.  4.  -  wzór  Hzpltej  rządnej. 

-  dzieje  4.  w  Warsz.   1754.  -  Bessaryon,  o  pochodzeniu  ducha  ś. 

-  demon  Socratis.  4.  1G24.  -  poselstwo    Węgierskich  posłów. 

-  Barklajusza  paraenaesis.  _  -  Malaspiny  oracya    o  lidze. 

Gąs.  Zw.     Gasiewskiego  zwierciadło,    nikomu  nie  po-  -  Orzechowskiego    Oksza  na  Turki. 

chlebiające.    1695.  4.  -  Nowy  Charakter  Polski  ob.  Nowy  Char  akt. 

Gęsi.     Stanisława  Gosławskiego    castus  Joseph.  -  statut,  fol.  (cf  Podworzecki). 

-  Ad.  Gosławskiego    odpowiedź    na    obronę    kazania  Jer.    Zb.  Jerozolimy     zburzenie    (Leonarta  z  Urzędowa). 

Skargi  przez  Ostrowsk.  przedruk,  koszt.  Karakiewicza. 

Hostk.  Gostkowskiego  góry  złote.  1622.   fol.  druk.  Got.  Jez.   Wyr.     X.  Jezierskiego  wyrazy.  8. 
^os^om.  EA-.  G  os  tomskiego  ekonomia.  1644.  fol.  druk.Got.  Jeż.     Władysł.  Stan.  Jeżowskiego    ekonomia  wierszem. 
Groch.     Stanisława  Grochowskiego  wiersze.  4.  w  Kra-  4.  w  Krakowie  1648. 

kowie  1608.  ,  /.  Kchan.     Jana  Kochanowskiego    dzieła,  w   Krakowie 

-  niebieskie    zabawy,    tłumacz.  Tomasza    a  Kempis.  Krak.  1639.  4. 

1611.  4.  ■  -  psałterz,  w  Krak.  1629.  4. 

Grodw.  Gród  Wagnera  dyskurs  o  cenie  pieniędzy.  1631.  4.     -  fraszki,  w  Krak.  1639.  4. 
Groick.     Groickiego    obrona  sierot.     4lo.    druk.    Gostk.     -  fragmenta.  ib.  eod. 

cf.  Saxon.  hslr.  cel.  Lii.     Instruktarz  celny  Litewski. 

Grząpsk.  Grzępski.  geomelrya    1566.  druk.  Gotsk.  w  Krak.  Jundz.  X.  Jundziłła  opisanie  roślin  wW.X.Lit.  1791.8. 
Gwagn.    Gwagnina  kronika,  tłumaczenia  Paszkowskiego;     -  początki  botaniki,  w  Warsz.   1805.  8.  2.    Voll. 

z  Zbioru  dziejopisów.  Warsz.  fol.  Jurk.     .Jana  Jurkowskiego  chorągiew  Wandalinnwa. 

Jfartr.     Haura  skład  abo  skarbiec  ekonomii;  edyc.  trzecia:  1607.  4. 

w  Krak.   1693.  fol.  -  lutnia  na  wesele  Zygm.  III. 

-  ekonomia  generalna,  ib.  fol.  Jurow.  Juro  wi  u  sza  pogrzeb  Mikołaja  Paca.  1595.  wiersz. 
Herb.     Herbu  rta  statut   Polski,   fol.  druk.  Gotsk.  w  Krak.  4. 

-  główne    o  \vierze  artykuły.  4lo.  Izyck.    X.  Iżyckiego  tłumacz.  Horacyusza  satyr,  z  Zabaw 
Hipp.     Hippika    nauka     o  koniach,    fol.  p.  Moniwida    na  przvj.    i  pożyt. 

Dorostajach.    w  Krakowie.  AacA".     Kąckiego  nauka    o  pasiekach.    1631.    4.    Lublin. 

Hor.     Horacyusza  pieśni,  tłumaczenia  różnych,  w  Warsz.  Kane.  Kancyonał  Toruński. 

1773.  8.  2  Yoll.  p.  Naruszewicza,  cf  Libick.,  Petryc,  -  Gdański. 

Korylyńsk.  "  _  Brzeski. 

-  Horacyusza  satyry.  Wiln.  1784.  8.  Kant.  Ar.  Kan  tyczki  Krakowskie. 

Hrbsl.     U  erb  es  ta  odpowiedź.  Karnk.    Areybisk"    Ka  r  n  k  o  w  ski  e  g  o  eucharystya  ,   kaza- 

-  nau].A.  nia   o  N.  Sakram.;  fol. 

-  lekarstwo  (pisma  teologiczne).  _  kazania    o  dwojakim  kościele. 
Hub.     Hubego  wstęp  do  fizyki,  w  Krak.   1788.  8.               -  katechizm.  4to. 

-  tizyka-  -  Messyasz. 

Hul.  Ow.  Hulewicza  Owidyuszowe  elegie.  8.  min.  wiersz.  Afir/^.  Franciszka  Karpińskiego  zabawki  wierszem  i  pro- 
Jabi.     Xcia    Jana    Jabłonowskiego    Telemak.  1726.   f  za.    w  Warsz.  1790.  12mo. 

wiersz,    w  Sandom.  Kaw.     Nar.    rcąulamen    e.\ecerunku  kawał  ery  i    Naro- 

-  Ezop.  1731.  8.    w  Lipsku.  dowdj.  "1786.  8. 

-  pamiętne  uprowadzenie    z  Bukowiny.  1745.    4.    wiersz.  Kchow.   Wespazyana  Kochowskiego  Chrystus  cierpiący. 

-  Ester,  Judyt,  Zuzanna.    4.    1747.   wiersz.  Krak.   1681.  4. 

Józ.  Alex.  Xże  Jabłonowskiego  Ostafi.  fol.  -  próżnowanie  niepróżnujare,   lirika,  fraszki.  Krak.  1674.  r. 

-  heraldyka.  4.  we  Lwowie   1742.  4.  _  dzieło  Bozkie,    Wiedeń 'wybawiony.    Krak.  1684.  4. 

-  dziejopis  starożytny    z  Boliina.    4.  anonvme. 
Jag.  J.  J.  Jagodyńskiego  wybawienie  Rugiera.  Kraków.  -  Psalmodya  (anonyme).  1695.  4.    w  Częstochowie. 


1628.  4.  _  ogród  panieński.  Krak.  1681.  4. 
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Kchow.    różaniec.  Częstocli.   169o.   12.  Koryt.  Onufr.   Ko  r  y  ty  ń  s  k  i  e  g  o  o  sztuce    rymotworcz^j ; 

Kirch.     Facies  anatomica,  —  krótkie    opisanie    czes'ci    ciaJa  z  Horac.  1770.  8.  w  Warsz. 

p.  K  i  r  c  h  e  i  m  a.  Warsz.   i  722.  8.  -  z  Zabaw  przyj,  i  pożyt. 

Klecz.    KI  e  cz  e  w  s  kiego  zdanie  o  początku  języka  Polsk.  Koss.     Antoni    i  Jakób    Kossakowscy,    z  Zabaw,    przyj. 

1767.  4.  we  Lwowie.  i  pozyt. 

Tur.     Klokockiego    monarchia    Turecka    Rykota.  Kossoiu.  FlaTtoimr,    żywoty  śs'.  00.    Pieczarskich    Kosso- 

1678  fol.  w  a.   w  Kijowie  1635.  4. 

Sebast.  Klonowicza  worek  Judaszów.  Krak.  1600.  Kosz.  Koszutskiego  Cycero    o  powinnościach.  4. 

4.  wiersz.  -  dowód  memoryalii  akademick.  4. 

-  flis  albo  spuszczanie,  wiersz.  4.  -  o  swywoli  studentów.  Krak.  4. 

-  pamiętnik  królów  Polsk.  4.  wiersz.  -  Lorycliiusza  księgi    o  wychowaniu  przełożonego,  fol. 

-  regufa  ś.  Benedykta.  4.  Kpcz.  X.  Onufr.  Kopczyńskiego  gramniatyka  narodowa, 
Kluh.     X.  Krzyszt.  Kluka  rzeczy  kopalne,  w  Warsz.  1781.  o  Yoll.    z  przypisk.  8.  1780. 


KM. 
Klon. 


8.  2  Yoll. 


-  układ  grammatyki.  w  Warsz.  178S.  8. 


-  roślin  potrzebnych    utrzym.    w  Warsz.  1777.  3  Yoll.  8.  Kraj.  Jana  Krajewskiego  Chimera.  1604.  wiersz. 

-  zwierząt  domowych  i  dzikich  hist.  nat.  w  Warsz.  1779- 

80.  8.  4  Yoll. 

-  dykcyonarz  roślinny,    w  Warsz.  1786.  8.  5  Yoll. 
Kmit.     i.    Achać.    Kmity    treny.    1588.   4.   wiersz,    druk. 

Gatsk. 

-  żywoty  królów  Polskich. 

-  początki  królów  Rzymskich. 

-  Spitamegeranomachia,    bitwa    pigmeów    z   żorawiami.  w 

Krakowie   1595.  4. 

-  kruk    w  złotej   klatce. 

-  list  od  żydów. 

-  Talmud,  abo  wiara.   1642.  4. 

-  proces  sprawy  Bocheńskiej. 

-  Pcnclope. 

-  Silicernium. 
Kniaź.     Franciszka  Kniaźnina    poezye.   1787.  8.   o  Yoll. 

-  z  Zabaw  przyj,  i  pożyt. 
Kołak.     Kołakowskiego  wiek  ludzki,  wiersz,  dr.  Gotsk. 

-  Cathcmerinon. 


-  zegar  Achasów. 


Koięc.    Kołec  kiego  krótkie  a  wezłowate  powieści,  apopl 

tegmata.  4.   w  Krak. 
Kcil     X.  Hug.  Kołłątaja  listy.  4  Yoll.  8. 

-  mowy. 

-  kazanie. 

-  o  sukcessyi  tronu. 

-  ostatnia  przestroga  (anonymc). 

Koło.     Koło  ptastwa  powietrznego,  na  obieranie 
druk.  Gotsk. 

-  Koło  tańca  wesołego.  4.  wiersz,  druk.  Gostk. 
Kolud.  August.  Kołudzkiego  tron  ojczysty.  Pozn 
Koń.  lek.  Końskie  lekarstwo.  8.  sine  loco 
Konar.    Stanisł.  Konarskiego    o  skutecznym  rad  sposo 

bie.  8.  4  Yoll. 

-  o  rclieii. 

-  wiersze ,  z  Łac.  tłum. 

-  z  zabaw  przyj,    i  pożyt. 

Kortf.  A.    Konfessya  Auszpurska.  1730.  8. 


lirola.  4. 

1707.4. 
et  anno. 


-  wizerunk  cnot,  sentencye  z  różnych  autorów.  1608. 

-  X.  Michała  Krajewskiego    Leszek  biały.  8.  2  YólI. 

-  Czarniecki. 

-  Podolanka.    we  Lwowie  1784.  8. 
Kraińsk.  K  ra  i  ń  s  k  i  e  g  o  postylla.  1611.    fol. 

-  katechizm.  8. 
Kras.  Ignac.  Krasickiego  Ossyana  pieśni. 

-  historya  na  2  części  podz.    w  Warsz.  1779.  8. 

-  wojna  chocimska.    w  Warsz.   1780.  8. 

-  opisanie  podróży  do  Biłgoraja  i  przydatek. 

-  myszeis.    w  Warsz.   1778.  8. 

-  monaeliomachia.    1778.  antymonachomachia. 

-  wiersze,    w  Warsz.   1784. 

-  kalendarz  obywatelski. 

-  listy   i  pisma  różne.  1786.  8. 

-  bajki    i  przypowieści    w  Warsz.    1779 

-  satyry,    w  Warsz.  1779.  8. 

-  Pan  Podstnli.    w    Warsz.   1778.  8.  2 

-  Doświadczyński.    w  Warsz.  1776.  8. 

-  zbiór  potrzebnych  wiadomości.   1781.  fol.  2  Yoll. 

-  z  Zabaw  przyj,    i  pożyt. 

Krom.    Marcina    Kromera   kronika,     tłum.    Błażewskiego; 
z  Zljioru  dzicjopisów ,  wydania  Warsz.   ful. 

-  katechizm. 

Krpw.    X.  Karpowicza   kazania. 

Kniml  K  r  umło  ws  ki  e  go  tłumaczenie  chrmii  Spielmana. 

1791.  w  Krak.  8.   ' 
Krtip.    Jędrzeja  Kr  u  pińsk 

ąia  i  t.  d.  we  Lwowie 


.  8. 
Yoll. 
fol.  ' 


ego  osteologia,    splanchnolo- 
1774  -  5.  8.  5  Yoll. 


Kuczb.  Kuczborskiego  katechizm.   8.  3  Yoll. 
Kiiciw.  -Marcina  Kucz  w  a  r  e  wi  c  a    rehuna  expedycvi  Zba- 
razki(!j.    Lubi.  1650.  4. 

-  siedra  psalmów  spowiednych.  Słuck.   1674. 
Kul.     Kuleszy  wiara  prawosławna.  4.  w  Wiln. 

Kulig.     Math.  Ing.  K  u  1  i  g  o  w  s  k  i  e  go   Heraklit  chrześciań- 
ski.    Warsz.    1694.  4.   wiersz. 

-  Demokryt  lub  śmiech,    w  Wiln.  1699.  4.  wiersz. 

-  królewic  Indyjski,  wiersz,   fol. 


Korej.    Jana  Ale.\.  Korejwy  lo  tryumfalne,  na  koronacyą  Aur.  P.  Kuryer  Petersburski.    1791.  8.    w  Warsz. 

Wład.  IV.  1633.  4.      '  "  Kurop.  Kuropatnickiego  wiadomośó  o  klejnocie  szla- 

-  trenodya  na  śmierć  Zygm.  IV.  w  Krak.  1632.  4.  checkim.  4.    w  Warsz.   1789. 

Kom.  Korneliusz  Nepos  po  Polsku,  w  Warsz.  1788.8.  Lach.  X.  Lachowskiego  kazania,  w  Warsz.  8. 
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Lack.     Alex.  Teod.  Lackiego  pobożne  pragnienia  z  Łac.  Nag.    mowy  Cycerona.  8. 

Hermana  Hugona,  wiersz.  -  Bukoliiia  Wirgiliusza;  w  edyc.  Zaruskiego. 

Łączn.     Jakóba  Ł  a  c  zn  o  w  o  1  sk  ie  go    nowe    zwierciadło,  Nagi     Antoni  Nagłowski,  z"  Zabaw  przyj,  i  poiyt. 

modzie  dzisiejszej  przystosowane.    1682.  4.  Nar.     Naruszewicza     dzieła;    liryka    i    t.  d.     1778.    4, 

Ład.   X.  Ładowskiego  dykcyonarz   hist.  nat.  8.  2  Yoil.  4  Yoll. 

-  historya  naturalna.  8.  -  historya  narodu  Polsk.  4.  w  Warsz.  1780.    6  Yoll. 
Lał.     Jana  Latosa  kometa.  1596.  4.  w  Krak.  -  historya  Chodkiewicza,    w  Warszawie   1781.  2  Yell.    4. 
Lek.     Lekarstwo    na   uzdrowienie  Rzpltćj ,    z  uniwersa-     -  Tacyt. 

fem  poborowym.  4.  druk.  Gotsk.  w  Krak.  1049.  -  Tauryka. 

Leop.    biblia  tłumaczenia  Jana  Leo  pol  i  ty;    dedyk.  Zygm.  -  dzienniki  podróży. 

August.   1561.  fol.  Nieme.     Juliana  Niemcewicza  powrót  posła,  komed.   8. 

-  dedykow.  Henrykowi  1575.  fol.  1791.  w  Warsz. 

-  dedyk.  Stefanowi  1577.  fol.  -  historya  Królowej  Nawarry. 
Lesk.    miernictwo  wojenne  Prof.  Łęskiego,  w  Warsz.   8.  -  biblia  Targowicka.  w  Frankf.  8. 
Leszcz.  Stanisława  Leszczyńskiego    historya    starego  i  -  Kazimierz  Wielki. 

nowego  Testamentu,     wiersz,  fol.  Nancy.  1761.  Nieś.   Niesieckiego  herbarz,  korona  Polska,  fol.  4  Yoll. 

-  głos  wolność  zabezpieczający.  4.  Niew.  Stanisława  Niewieskiego  gotowość  rytmów. 

-  Rafała   Leszczyńskiego    zwycieztwo    narodu  Polsk.     -  kalendarze. 

na  polach  Chocimskich.    1675.  wiersz.  -  z  Źeglickiego  przysłów. 

-  Samuela  Leszczyńskiego    classieum  nieśmiertelnej  Now.  Char.  Nowy   Charakter  Polski,    z  drukarni  Łaza- 

sławy   wodzów  Koronnych.   1074.  wiersz.  rzowej,    i  ortografia  Jana  Kochanowsk.,  Łuk.   Górnic, 

Lib.  Jana  Li  b  ic  k  i  e  go  Horacyusza  pieśni,  w  Krak.  1647.  4.  Jana  Januszowsk.   1594.  4. 

-  sen  żywota  z  Łac.  Jakóba  Balde.    w  Krak.  N.  Fam.  Nowy  Pamiętnik  wyd.  p.  Franc.   Dmochowsk. 

-  wonność  wdzięczna  N.  P.  w  Warsz.  od  R.  1801.  i  t.  d.  8. 

-  somnium  prodigiosum  ,  sen  dziwny.  4.  (anonymc).  Obj.     Objad  postny.    4.    w  Krak.  1084.  druk.  Gotsk. 
Lub.     Stanisława  Lubomirskiego    rozmowy  Artaxcrxe-  Obr.  Obrona  weryfikacyi  [Smotrzyskiego.  2].  4.  druk.  Gotsk. 

sa  i  Ewandra.  Czestoch.   1 745.  8.  Oczk.  Wojciecha    Oczka    'przymiot    (o  zarazie),    w  Krako- 

-  adverbia  moralne.  wie    1581.  4. 

-  próżność  i  prawda  rady.  -  cieplice.  4. 

-  księgi  moralne.  Odym.     Walentyna     Odymalskiego    świat     naprawiony. 

-  Jezus  Nazareński.  ,                           Krak.   1070.  wiersz. 

-  Tobiasz  wyzwolony.  Olsz.  Hieron.  Olszowskiego  szkoła  Salernitańska.  1640.  4. 

-  Ecclesiastes.  Opal.    Krzysztofa  Opalińskiego    satyry.    4.  druk.  Gotsk. 
Lubel.     Andr.  Lubelczyka  psałterz.  Krak.  1558.  fol.           -  Łuk.  Opalińskiego  poeta.   8. 

Mącz.     Mączyńskiego   lexicon    Latinopolonicum  1564.  Op.  Jer.     Opis  miasta  Jerozolimy,   ł. 

fol.    w  Królewcu.  Orzech.     Stan.  Orzechowskiego  quincunx.  4. 
Mat.  z  Pod.  zwrócenie   Ma  ty  a  sza  z  P  o  d  o  I  a  4.  dr.  Gotsk.     -  żywot  Jana  Tarnowskiego  wydań.  p.  Bohomolca.  w  Warsz. 
Mel.     Moluzyna.               "  1773.  8. 

Men.  Menińskiego  thesaurus  linguar.  oriental.  fol.  4  Yoll.     -  rozmowa  koło  exekucyi  Polskiej. 
Miask.  Kaspra  M  i  a  s  k  o  w  sk  i  e  g  o  zbiór  rytmów.  4.  2  Yoll.     -  list. 

Mik.  Tur.    Mi  koszy  obserwacye    państwa    Tureckiego.    8.  Os.     X.  (osińskiego    żelaza  fabryki. 
Min.    Józefa  Mi  na  sowi  cza  zbiór  rvtmów  4  Yoll.  w  Warsz.     -  ruda  żelazna,    w 'Warsz.   1782.  fol. 

'1755.  '  -  fizyka,    w  Warsz.  1777.  8. 

-  Ausoniusza  epigr.  _  gatunki  powietrza. 

-  Petroniusza  satyr.  Osin.     Ludwika    Osińskiego    tragedya:    Horacyusze. 

-  Marćyalis.  _  wiersze.  8. 

Módl.  Modlitwy  Gdańskie,  przyłączone  do  psalmów  Ry-  Oss.  Józefa  Osso  liński  ego  Tacyt  o  pocieszaniu,  w  Warsz. 

bińskiego.  1 782.  4. 

Modrz.  Baz.  Modrzewskiego  o  poprawie  Rzpltćj  p.  Cy-     -  mowy  Jerzego  Ossolińskiego  z  Łac.  przcł.  w  Warsz.  1784.  8. 

pryana  Bazylika,  przedr.    w  Wdnie.  1770.  8.  -  w  rękopismie  :  wyrazy  niektóre  objaśnione. 

Mon.     Monitor  Warszawski  od  roku   1764-84.  8.  -  w  rękop.  bajki;  strachy. 

Morszt.     Morsztynów   Psyche,    Cyd,    Hippolit,    Andro-  J.  Oss.  Jerzego  Ossolińskiego  dyaryusz  życia ,  manuskr. 

mache.    i.  w  Lipsku   1752.  -  życie  wydane  p.  Bohomolca. 

Mrong.  Mrongowiusza  manuskrypt,    słowniczek  Polski,   Ostr.    X.  Ostrowskiego  historya    kościelna.    5    Yoll.  8. 

łaskawie  mi  udzielony.  8.  -  prawo  cywilne.  8.  2  Yoll.    w  Warszawie.  1787. 

Nag.     X.  Nagurczewskiego    lllippki    Dcmostcnesa.    8.     -  prawo  kryminalne.  8.  w  Warsz.  1786.  2  Yoll. 

w  Warszawie  1774.  Ostror.  Ostroroga  Judyt,  rytm.  w  Baranowie  1620.4. 

ir 
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Oslror.  myślistwo  z  ogary,  p.  Jana  Ostrororoga  1618.  A. 
Olw.  Erazma  O  t  w  i  n  o  w  s  k  i  e  g  o  przemiany  Owidyuszowe.  4. 

-  Wirgiliusza  Georgica  ,  z  wydania  Załuskiego. 

Pam.  Pamiętnik  polityczny    i  liistoryczny.    r.  1782.  etc. 

(przez  Świtkowskiego). 
Papr.   Bartosza    Paprockiego    herby    rycerstwa     Polsk. 

fol.   w  Krakowie  1584. 

-  gniazdo  cnoty.  fol. 

-  ogród  królewski. 

-  próba  cnot. 

-  tryumf  satyrów  leśnych,  1582. 

-  dziesięcioro  przykazanie.  4. 

-  kolo. 

Papr.  W.  Fr.  Paprockiego  Wegecyusz ,  o  sprawie  ry- 
cerskiej. 8.  2  Voll.    w  Łowiczu.  1776. 

Past.  F.     Pastor  Fi  do;     w  Toruniu.  1727.  8. 

Paszk.  Marcina  Paszkowskiego  tłumaczenie  kroniki 
Gwagnina;  z  Zbioru  Dziejopisów,  edyc.  Warsz.  fol. 

-  chorągiew    Sauromacka    w  Wofoszech.  1621.  4.  wiersz. 

-  posiłek  Bellony  Sauromackiej.  w  Krak.  1608.  4.  wiersz. 

-  dzieje  Tureckie.  Krak.  1615.  4.  wiersz. 
Perz.  X.  Perzyny  nauka  cyrulicka.   8.  5  Voll. 

-  lekarz  wiejski.  8. 

Petr.  Petrycego   Arystotelesa   polityka,    fol.    Krak.   1605. 

-  etyka.  foL  Krak.  1618. 

-  ekonomia,  fol.  Krak.  1618. 

-  Horacyusz.  w  Krak.    1609.  4. 

-  morowe  powietrze. 

-  wody  w  Drużbaku. 

Pieśń.     Pieśni  katolickie  Jagodyńskiego. 

Pilch.     X.  Dawida  P  i  1  c  h  o  w  s  k  i  e  g  o  Sallustyusz. 

-  Seneka    o  łaskawości. 

-  Seneki  listy.  8.  4  Voll. 

-  Seneka  o  krótkości  życia. 

Pim.  Pi  mina  [Mohiły  2.]  /.ń9^o,- abo  kamień  z  procy  prawdy. 

4.  druk.  Gotsk. 
Pir.  X.  Piramowicza  wymowa  i  poezya.  w  Krak.  1 792.  8. 

-  powinności  nauczyciela. 

-  dykcyonarz  starożytności. 

P.  Kchan.  Piotra  Kochanowskiego  tłumaczenie  Tassa 
Jerozolimy,  Gofired.  w  Krak.   1618  4.  druk.  Gotsk. 

-  Orlando ,  wydań.  p.  Przybylsk.  w  Krak.  8. 

Poc.  Hypacyusza  Pocieja  homilie  4.  [przckł.  L.  Kiszki.  1]. 
Podw.     Podworzeckiego  Syon  pochylony.  4. 

-  wróżki. 

Pot.  Wacława  Potockiego  Argenida.  w  Lipsku  8.  W. 
Troca  :  Bibliotli.  Polono-Poeiica.  Lipsk.    l728. 

-  Syloret.  4. 

-  poczet  herbów,  fol.    w  Krak.   1696. 

-  jowialitates.  4.  1747. 

-  nowy  zaciąg  pod  chorągiew,    w   Warszawie    1698.  4. 
St.  Pot.  Stanisława  Potockiego    mowy;  z  roczników  To- 
warzystwa Prz.  N. 

-  mowa  n.  p.  Mokronowsk. 

-  głosy  różne. 

-  o  sztuce   u  dawnych. 

/.  Pol.     Ignac.  Potockiego  głosy,  mowy  i  l.  d. 


Prot.  Jana  Protasowicza  paranymphus.  4.  1595.  w  Wiln-. 

-  konterfekt  człowieka  starego,  wiersz  4.   1597. 

-  jałmużnik,  wiersz,  w  Wiln.   1597.  4. 
Przędz.  Przędziwa,  lnu,   konopi  przyprawa.  8. 

Przestr.    Przestrogi  dla  Polski  p.  pisarza  Uwag  nad  ży- 
ciem J.  Zam.  1790.  (X.  Stasica).  8. 
Przyb.  Przybylskiego  treny  Jeremiasza. 

-  Hezyod. 

-  Iliady  księga  I. 

-  batrachomyomachia. 

-  Miltona  raj. 

-  Luzyada  Kamoensa. 

-  Gesnera  śmierć  Abla.   1797.  8. 

-  kunszt  pisania. 

-  wieki  uczone. 

Psalinod.  Psalmodya,  4to.  wiersz  p.  Kochowskiego. 
Pulp.     Pulpit  żyjący  1781.  8.  wiersz;  w  Gdańsku. 
Badz.     biblia    Brzeska    czyli     Radzi wiłło wska.    fol.    w 
Brześciu  Litewsk.  1565. 

-  żywot  N.  P.  12mo. 

Pali.  Rakowskiego  pobudka  do  służby  wojennej.  1620. 
wiersz. 

Reg.     R  e  g  u  1  a  m  e  n  dla  pieszych.  8. 

Rej.  Mikołaja  Reja  wizerunk  żywota  człowieka  poczci- 
wego, w  Krak.  1560.  4. 

-  zwierciadło  abo  kształt. 

-  zwierzyniec. 

-  Józef. 

-  Apocalipsys. 

-  postylla,  świętych  słów  Pańskich,   fol. 

Boy.  X.  Rogalińskiego  doświadczenia  .skutków  i  t.  d. 
w  Poznań.  1765.  8.  5  Vol. 

-  sztuka  budownicza.   ib.   1765.  8. 
Rybi.  Rybałt  stary.  4.  druk.  Gotsk. 

Byb.  Macieja  Rybińskiego  psalmy,  w  Gdańsk.  1619.  8.. 

-  Jana  Rybińskiego  gęśle  ró/norymne.  w  Toruń.  1 595.  4. 
Bys.     Salomon.    Rvsińskicgo    przypowieści    Polskie. 

1629.  4. 

-  Andreae  Rysiński  satyr  Polski. 

-  satyr  na  twarz  Rzplte^j.  4. 
Bzącz.  R  z  a  czy  ń  s  k  ie  g  o  historia  naturalis.  4. 

-  auctuarium  historiae  naturalis. 

Bzecz.  R  zcczy  ńskiogo  złotnik  od  złota.  4.   druk.  Gotsk. 

w  Krak.  1629. 
Bzcw.  Rzewuskiego  zabawki  dziejopiskie. 

-  zabawski  wierszopiskie. 

-  Wacława  Rzewuskiego  wiersz  na   7  psalmów  poku- 

tnycli. 

-  żal   po   śmierci  .^ugusl.'l   II. 

-  Seweryna  Rzewuskiego  o  sukcessyi   tronu. 

Sak.  Kassyan.  Sakowicza  sobór  Kijowski.  4.  druk.  Gotsk. 

-  'liTraróiiOoim.:  abo  perspektywa  błędów  dysunit. 

-  kalendarz  katolicki,  w  Wilnie  1645. 

-  okulary  kalendarzowi  staremu,  w  Krak.   1644.  4. 

-  traktat  o  duszy. 

-  Kalixta  Sakowicza   prohlemata  o  przyrodzeiuu  ludzkim. 
Sal.  Salinariusza  censura  albo  rozsadek  o  wierze.  4.  4  Voll. 
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Sap.  Xcia  Sapiehy  historya  rewolucyi  Rzpltej  Rzym- 
skiej 4. 

Sarn.     Sarnickiego  statut,  fol. 

Sax.  (S  a  X  o  n.)  Porządek  sądów  i  spraw  miejskich  prawa 
Magdeburskiego  (p.  Groickiego).  i.  przedruk,  w  Prze- 
myślu 1760.  A. 

Scheidt.  Scheidt  o  elektryczności,  w  Krak.  8.  1786. 

Sekl.  Seklucyana  testamentu  nowego  część  pierwsza,  w 
Królewcu.  1551.  4.  z  ortografią  Polską. 

Sejm  Gr.  Sejm  Grodzieński,  fol.  1793. 

Siem.  Cyc.  Siemiaszki  mowy  Cycerona. 

Sień.  Marcina  Siennika  herbarz  czyli  zielnik,  fol.   1368. 

Siwi.  Simonidis  czyli  Szymonowicza  sielanki;  z  edyc.  Sie- 
lanek Warsz.  8. 

-  elegia  n.  p.  Sieniawskiźj.  4. 

-  Joel  prorok. 

Sir.  Qu.     Quintyliana  mowy,    tłumacz,    p.   X.  S  i  r  u  c  i  a.    w 

Wilnie.  1769.  8. 
Sk.  X.  Piotra  Skargi  kazania  na  niedziele  i  święta,  fol.  w 

Krakowie  1593. 

-  żywoty  świętych,  fol.  2  Voll.  w  Wiln.  przedr.   1780. 

-  roczne  dzieje  Baroniusza.  fol. 

-  sicdm  filarów. 

-  na  treny  Teofila  Ortologa. 

-  wzywanie  do  jednej  wiary. 

-  wsiadanie  na  wojnę. 

-  synod  Brzeski. 

-  na  artykuł  o  Jezuitach  zjazdu  Sandomirsk.   1606. 

-  próba  zakonu  S.  J. 

-  kazania  przygodne. 

-  kazania  o   7   sakrament. 

-  Messyasz. 

-  tłumacz.  Fatiego  o  umartwieniu. 

-  żywot  ś.  Jana  Kaniego. 

-  o  jedności  kościoła. 

-  cnota  miłosierdzia. 

-  zawstydzenie  Aryanów. 

-  wtóre  zawstydzenie. 

-  zawstydzenie  nowych  Aryanów. 

Skrzet.  X.  Winc.  Skrzetuskiego  prawo  polityczne.  2 
Voli.  8.  w  Warsz.  1784. 

-  Kajetana  Skrzetuskiego  historya  polityczna.  8. 
Skum.     Skuminowicza  przyczyny  porzucenia  dysunii.  \v 

Wilnia   1643. 
5/.  Ob.  Służba    obozowa.  8. 
Śleszk.     Seb.  Sleszkowskiego    tajemnice    Pedcmontana 

ku  leczeniu  ciiorób.  w  Krak.   1620.  4. 

-  o  uiorowćni   jiowietrzu. 

-  odkrycie  zdrad  żydowskich. 

-  jasne  dowo<]v  o  doktorach  żydowskich. 

Sliz.     Steph.    S 1  i  z  n  a    haracz   Turecki,  wiersz.  4.    w  Wiln. 

1674. 
Słonk.  Słonko  w  icza  tłumaczenie  Persyusza.  8.  w  Warsz. 

1771.  8. 
Smak.  S pa  ale.  o   LóztwieChryslusowym.  w  Rakowie  1603.  4. 
Smifjl.  Smigleckiego  o  bóztwie  syna  Bożego.  4. 
Smotr.  Smotrzyskiego  apologia. 


Smolr.  expostulacya. 

-  prolestaeya. 

-  napomnienie. 

-  elenclius  pism  uszczypliwych. 

-  ł9o^j'o,-  to  jest  lament  Teofda  Ortologa. 
Siiiad.  Jana  Śniadeckiego  algebra.  4. 

-  geografia.  8. 

-  Jędrzeja  Śniadeckiego  chemia.  8.  2  Voll. 

Solsk.  Solskiego  geometra  Polski  w  Krak.  1685  —  86.  foL 

-  architekt,  w  Krak.  1090.  fol. 

Sow.  w.  Sowita  wina  [Ruckiego.  2|.  4.  druk.  Gotsk. 

Spicz.  Sp  i  czy  ń  s  k  i  e  g  o   zielnik,  fol. 

Spos.     Sposób  jako  zabieżeć  aby  pieniądze  wywożone  nie 

były.  4. 
Star.  Szymon  Staro  w  ols  kiego  dwór  cesarza  Tureck. 

-  dyskurs  o  monecie,  s.  a. 

-  dyskurs  o  wojnie  Tureckiej. 

-  prawy  rycerz.    1048.    1. 

-  Jakób  Zadzik.  w  Krak.   1642.  4. 

-  Benedykt  ś.   1641.  w  Krak.  4. 

-  zguba  ojczyzny,  stacye. 

-  pobudka  na  Tatarów.   1618.  4. 

-  yotum  o  naprawie  Rzpitćj.   1625. 

-  reformacya  obyczajów   Polskich. 

Staś.  X.  Sta"sica  Numa  Pompiliusz.  12mo.  2  Voll.  1788. 
w  Warsz. 

-  pochwała  Marka  Aureliusza. 

-  BulTona  epoki  natury.    1788.  w  Warszawie.  8. 

-  uwagi  nad  życiem  Jana  Zamojskiego. 

Stator.  Statoriusza  (Sloińskiego)  odpowiedź  Śmigleckiemu 

o  bóztwie  Cliryst.  4. 
Stat.  L.  Statut  Litewski,    w  Wiln.  1744.  fol. 
Steh.  X.  Stebelskiego  żywot  śś.  Eufrozyny  i  Parascew.  w 

Wilnie  1781.  — 85.  8.   3  Yoll. 
Slroj.     Stanisława    S  trój  n  o  wskiego    opisanie    porządku 

stawowego.   1630.  4.  druk  Gotsk. 

-  Hieronyma  S  t  r  oj  n  o  w  s  k  i  e  g  o  prawo  przyrodzone. 
Slrujk.   Macieja    Stryjko  wskiego    kronika    Litewska;    z 

Zbioru  dziejopisów  edyc.  Warsz.  fol. 

-  wjazd  Henryka,    wiersz.  4. 

-  o  wolności  Polskiej,    wiersz.  4.  1373. 

-  goniec  cnoty,  wiitrsz.  4. 

-  o  niewoli  Tureck.  4. 

Summ.  Suuimaryusz  umiarkowania  monety.  4.  w  Krak. 
1641. 

-  Summ  aryusz  wszystkiego  nowego  testamentu.  4.  wiersz. 
Susz.  Suszy    cuda  Ghełmskie.  fol. 

Suszyck.  Remig.  Suszyckiego  pieśni  nabożne.  Krak.  1697. 
4.   3  części. 

Swad.  Swa  da  Polska  i  Łacińska,  fol.  2  Voll.  w  Lublinie 
1745. 

Swiet.     Świętorzecki,   z  Zabaw  przyj,  i  pożyt. 

Śivitk.  Świlkowski  ob.  budownictwo  wiejskie;  i  Pa- 
miętnik. 

Syr.  S  y  r  e  n  i  u  s  z  a  zielnik,  w  Krak.   fol. 

Syxl.  o  cieplicach  we  Szkle,  Erazma  Syxta.  w  Warsz. 
1780.  4. 
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Szczerb.  Szczerbi  ca  Sa.\.on  czyli  prawo  Sasko  -  Ma- 
gdeburskie, fol. 

Szym.  Józefa  Szymanowskiego  świątynia  Wenery.  w 
Warsz.  1778.  8. 

-  z  Zabaw  przyj,  i  poźy(. 

Siynv.  X.  Szyrwida  dictionarium  Pol.  Lat.  Lithuanic.  8. 

-  punkta  kazań,  po  Polsk.  i  po  Lit.  4. 

Tam.     Jana    Tarnowskiego    ustawy    prawa    ziemskiego 

1579.  4. 
Teat.     Teatr  Polski.  36  Yoii.  S.  w  Warsz.  u  Dufoura. 
Teof.    Zwierciadło  X.  Szymona  Teofila,  w  Wiln.  4594.  4. 
Tol.  Saut.  X.  ToJoczki  tłumaczenie  elegii  Sautela  8. 
Tom.  Tomaszewskiego  poema  rolnictwo.  4.  we  Lwowie. 
Torz.    rozmowa  o  sztukach   robienia  szkła.  —    p.  Józ.  T  o- 

rzewskiego.  w  Berdycz.  1785.  8.  1.  Tom. 
Tr.  Troć  a  dykcyonarz. 

-  tłumacz.  Telemaka.  8. 

Treb.  Trebeckiearo  svn  marnotrawny.    Komed.  8.  1780. 

-  Z  Zabaw  przyj,  i  pozyt. 

Tward.  Samuela  Twardowskiego  legacya  Zbaraska.  4. 

-  Dafnis  w  drzewo  bobkowe  przemieniona. 

-  raiscelanoa.  Kalisz.   1681.  4. 

-  pamięć  Karola  Królewica. 

-  Wład"ysław  IV  król.   fol.  w  Lesznie.  1650. 

-  wojna  domowa,  fol.  w  Kaliszu.   1681. 

-  Xże  Wiśniowiecki. 

-  nadobna  Pascpiilina.  8.   w  Krak.  1701. 

-  Kaspr.  Twardowskiego,  kolęda. 

-  bicz  boży.  Krak.  1623.  4, 

-  łódź. 

-  pochodnia.  Krak.  1628.  4. 

-  na  Konsfancyą. 

Twórz.     Tworzydla  okulary.  4. 

-  wieczerza.  4. 

Umiast.     Piotr,  Um  las  to  ws  kieg  o    morowe  powietrze.  4. 

Urs.  Joannis    Ursini  grammatyka.  Zamosc.  8. 

Urzed.    Marcina    z  Urzędowa  herbarz  czvli  zielnik.   1595. 

fol. 
Ust.  K.  O  ustanowieniu  i  upadku  Konstvtucyi  3go  maja. 

2  Voll.  8. 
Ustrz.    Andr.   Ustrzyckiego    Prozerpina    z  Klaudyana.  w 

Warszawie.  1772. 

-  obrazoborce.  4. 

-  krucyaty,   przedruk.  Poznań.  1769.  8.  4  Voll. 

-  troista  historya.  4. 

-  X.  Andrzeja  Ustrzyckiego  algebra.  8. 
W.     Jak.  Wujka  biblia,  fol.  w  Krak.  1599. 

-  postylla  większa,  fol.  w  Krak.   1584. 

mniejsza,  lol.  Krak.   1590. 

-  żywot  Jez.  Chr. 

-  czyściec.    8. 

Wad.  Józefa  Wadowskiego  Daniel  prorok.  Warsz.  1699. 

4.  wiersz. 
Wag.  X.  Wagi  historya  Polsk.  12mo. 
Warg.   Wargockiego    Kurcyusz;    i  Plutrach  o  Ale.\.    W. 

f.  w  Krak.  1618. 

-  Cezara  J.   księgi. 


Warg.  Walery  Maximus.  w  Krak.  1600.  4. 

-  apologia. 

-  Rzym. 

-  peregrynacya  Radziwiłła. 

-  o  krzyżu. 

-  Justynus. 

-  przestroga  na   cliytrość  ministrów. 

-  peregrynacya  Arabska. 

Warsz.  W  a  r  s  z  e  w  i  c  k  i  e  g  o  do  króla  Stefana  oracya. 

-  o  śmierci  Anny  Rakuszanki, 

Weij.  Węgierskiego  organy.  4.  wiersz.  1784. 

-  tłumaczenie  Marmontela  powieści,  o  Voll.  8. 
Weieh.  Weichardta    anatomia.  1793. 

Weresz.  Wereszczyńskiego  reguła  króla  chrzęść. 

-  pobudka. 

-  osada  Kijowska.  4. 

Wer.  Werę  fi  kacy  a  obrony    wiary  [Smotrzyskiego.  2|.    4. 

druk.  Golsk. 
Wiei  H.     Wielądka  heraldyka.  4.  w  Warsz.  1792. 
Wiin.  Wiś  nio  wieckiego  okazanie  zfalszowania  nauki  P. 

Chryst.  4. 
Włod.     Włodek  o  naukach  wyzwolonych  w  Rzymie  1780. 

4.  z  słownikiem  Polsk. 
Wol.  Jana  Wolana  skrypta.   1641.  4. 
\ol.  Leg.    (V  o  1  u  m  i  n  a  1  e  g  u  m)    leges ,    statuta ,   constitut. 

R.  Pol.  M.  D.  Lith.  -  typogr.  S.  P.  Varsov.  1732.  fol. 

8.  VoL 
Vokk.  Yolckmar.  dictionarium.  1605.  4. 
Wolsh.    Konst.   W^olskiego  tłum,  tragedyi  Woltera  Zaira. 

w  Warsz.  8.  1801. 

-  przypiski  w  manuskrypcie. 

-  Ifigenia  Racyna  ;  \y  manuskrypcie. 

Wolsz.  Wolsz teina  o  zarazach  rogatego  bydła.  1792.  8. 
Wróbl.  Wróbla  żołtarz.   1567.  8. 

5Brtlt.    5Jciic«  Dciitfd;  ■■  inib  ^łolii.  Sortertmd; Soiiig«= 

knj  1769.  8. 
Wyh.  Józefa  Wybickiego  kulik,  komedya. 

-  Zygmunt  .\ugust:  tragedya;  z  teatru  Dufoura. 
Wyrw.  X.  Wyrwicza  geografia,  w  Wiln.   1794.  8. 

-  historya.  4.  1.  Vol. 

Wys.  X.  Szymona    Wysockiego  dobra  duchowne  Plata. 

-  wielkie  zwierciadło  przykładów. 

-  o  różanym   wianku  N.  P. 

-  ćwiczenie  duchowne. 

-  żywot  Katarzyny  Wapowskiej. 

-  excytarz  duszny. 

-  żywot  ś.  Kaiarz.  Seneńsk. 

-  palma  panieńska. 

-  o  zakonnej  doskonałości. 

-  o  stanie  wdowim. 

-  żywot  ś.  Aloizego. 

-  żywot  ś.  Ignacego  Lojoli. 

-  Nowiny  Chineńskie. 

-  zdrój  wody  żywej. 

-  rozmyślanie  o  męce  Pańskiej. 

X.  Kam.  X.  Kamieńskiego  przypiski,  w  manuskr. 
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Xiądz.  Xiadz  Pleban,  w  Warsz.   1787.8.  fKossakowskiego  Zał.  apteka  czyli  szkoła  Salernitańska.  i. 

Bisk."  Smoleń.).  -  zbiór  wierszopisów  4. 

Zab.     Zabawy  przyjemne  i  pożyteczne,    16  Vol.  8.  w  War-  Zap.   Wez.     Za  p  al  Wezuwiusza.    1651.    i. 

szawie  1*769 77.  '  Żarn.  Grzegorza  z  Żarnowca  Postylla,  fol.  4  Voll. 

Zabez.  Jana  Zabczyca  poseł  Moskiewski.  1605.  4.  wiersz.  Zaw.    Toodura  Zawackiego  pamięć  robót  gospodarskich. 

-  Mars  Moskiewski.  i^"'-  ^-  w  Kiak. 

-  praktyka  dworska.  '  Zbił.  Piotra  Zbilitowskiogo  witanie  króla. 

-  polityka  dworska.  .  -  schadzka  ziemiańska. 

-  rozrząd  domu.  -  przygana  strojom. 

-  żegnanie  ojczyzny.  -  -  na  chrzciny  W'ladysfa\va. 

-  tren  na  śmierć  Schedla.  -  lamenty. 

-  lutnia  ojczyzny  Polskiej.  -  droga  do  Swecyii  Zyg.  U!. 

-  czwartak,  w  Krakowie.   1629.  4.  ,-   żywot  szlachcica  we.  wsi.  4. 

Ząbk.  Ząbkowi  ca  m?ot  na  czarownice.  Kraków.   1614.  4.  Zebr.  Zebrowskiego  próba  miuucyj  Latosowych. 
Zabł.  Franc.  Zabłockiego  rozmowy  Sokratesa.  -  kąkol. 

-  balik  gospodarski,  w  Warsz.  1780.  8.  -  zwierciadło,  w  Krak.   1G03.  4. 

-  Amyfit^^yo.  w  Warsz.  1 785.  8.  -  recepta., 

-  zabóbonnik.  w  Warsz.  1781.  8.  ,-  Jakoba  Zebr  o  wskie  go  przeobrażenia  Owidyuszowe.  4. 

-  żółta  szlatmica.  w  Warsz.  1785.  8.  Zegl.  Zeglickiego  adagia.  8.  w  Warsz.  1751. 

-  dziewczyna  sędzia.  1781.  Zm.  Zi,morowicza  sielanki,  z  edyc.  Warsz.  8. 

-  fircyk.  1781. —   z  teatru  Dutbura.  Żółk.     Żółkiewskiego    rekopismo  o  wojnie    Moskiew- 

-  z  Zabaw  przyj,  i  pożyt.  skiej. 

Zabór.  X.  Zaborowskiego  geometrya  praktyczna,  w  War-  Zool.  Zoologia  dla  szkół  narodowych.  8.  w  Warsz.  1789. 

szawie.  8.  Zygr.     Zygrowiusza  goniec.  4. 
Zachar.  X.  Zacha  ry  as  i  e  wicza  kazania.  8.  2  Yoll.  -  papopompe.  4. 

Zal.  Andrz.  Załuskiego  historya  starego  i  nowego   testa-  ^-  epicliirema. 

mentu.  8.  w  Warsz.  1789.  Żyw.  Je:.     Żywot  Jezusa  (Chrystusa.  4.  Gotsk.  druk. 


Skróceń    Grammatycznych    wyłuszczenie. 

Ponieważ  w  słownikach  powtarzają  sie  przy  każdem  słowie  grammatyczne  annotacye ,  ściągające  się  do  rodza- 
jowania,  przypadkowania,  czasowania  i  t.  d.,  stosownie  do  własności  grammatycznćj  tego  sJowa;  przeto  koniecznie  wy- 
pada znakami  jakiemisiś  skróconemi  one  wyrażać,  żeby  i  czasu  i  miejsca  ochronić;  użytych  w  ttij  mierze  tu  skróceń, 
następujące  przyłącza  się  wyłuszczenie : 

Przy  rzeczownikach  dodałem  skrócone  zakończenie  drugiego  przypadku;  lo  znaczy  owo':  -a,  -u,  -i,  -y, 

co  się  zwyczajnie  przy  nich  znajduje. 
Liczb,  mil.,  lub  plur.,   oznacza  liczbę  mnogą; 
G.  oznacza  Geniliuiim  czyli  drugi  przypadek. 

Przy  przymiotach  kładę:  -a,  -e,  lub  -  ia ,  -  ie,  na  znak  zakończeń  każdego  rodzaju. 
m.,  oznacza  rodzaj  męski ,  mascuUnum. 
ź.  lub  /".  rodzaj  żeński,  foemininuin. 
n.,  rodzaj  nijaki,  neulr. 

Z  przymiotnikami  zwyczajnie  połączyłem  pochodzące    odłnich  przysłówki  czyli  aduerbia ,    co  oznaczam  doda- 
jąc do  zakończenia:  -  ie  lub  -o  adi-.,  lub  też  ■przysłówek. 

Przy  czasownikach  czyli  werbach  znajdują  się  następne  znaki : 

cz.,  ayn.,  t.  j.  słowo  czynne ,  activum. 
biern.,  t.  j.  słowo  bierne,  passivum. 
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nijak.  t.  j.  nijakie,  neutr. 
cistl.  t.  j.  czestotliwe,  freguentatwum. 
jedntl.,  t.  j.  jednolliwe,  instantaneum. 
conl.  czyli  kont.,  t.  j.  continuałiv>tm. 
dk.  dok.,  t.  j.  sJowo  dokonane,  actionis  peifectae. 
ndk.  ndok.,  i.  j.  sJowo  niedokonane,  aetioniii  imperfecłae. 
zaimk.,  t.  j.  sJowo  zaimkowe ,  reciprocum. 
Przysł.  znaczy  Przysłowie  ,  Adagium  ,  Proverbium. 
Przenoś.,  znaczy  Przenośnie,  czyli  Translate. 
Pochodź.,  znaczy  Pochodzące ,  Derhala. 

Ob.  lub  tez  vid.  v.,  znaczy  obacz,  vide.  --, 

(/.,  lub  por.,  znaczy  confer,  poróumoj. 

•    oznacza  równość  czyli  podobieństwo  znaczenia  jednego  słowa  z  drugiem. 
*  jedna    gwiazdeczka  u  góry   pierwszej    litery    słowa,    oznacza,    że    słowo    to,    lub  wcale  nie,    lub  przynajmniej 
w  przytoczonym  kształcie  abo  znaczeniu,  dziś  nie  jest    używane. 

dwie  gwiazdeczki    czyli    asteryski  u  góry  początkowej  głoski  słowa,    znamionują,    że  używanie  to  poetom  czyli 
wierszopisom  uchodzi. 

Reszla  skróceń  tu  użytych ,  jako  to  allegor ,  tnetaphor.,  i  t.  d.  tak  jest  w  słownikach  zwyczajna ,  że  raojźm  zda- 
niem nie  potrzebuje  tu   osobnego  objaśnienia. 


A,  a. 


AA  -  ABD. 


J\.,  Głoska  najpierwsza  wszystkich  abecadeł,  oprócz  Etyop- 
skiego,  w  którym  trzynasta.  Kras.  Zb.  \.  \.  ber  erffc  Śuc^' 
jłabe  fafł  allcr  3IIpI)iibctc.  -  Phras.  Przedtem  a  b  ledwo 
mówił  jęcząc,  Teraz  r  łacno  mówi ,  nie  mecząc  się.  Jabt. 
Ez-  A  4.  (postępek  od  łatwiejszego  do  trudniejszego). 
Bóg  pożycia  osnowę  twego  wywiódł,  i  dał  tę,  żeś  rzekł 
o,  a,  mowę  pierwszą  z  płaczem.  Kulig.  Her.  35.  {Carn. 
ar,  as  =  początek,  origo.)  Jam  jest  alplia  i  omega.  i.  Leop. 
Ajioc.  1.8.  (z  Greek.  =  a  i  z,  początek   i  koniec). 

Samogłoskę  a  wymawiamy  trojako:  i.  otwarto,  n.  p.  rada. 
Nad  takim  a  w  dawnych  książkach  znaj(]ziesz  znamię  pra- 
we:  a ;  2.  mniej  otwarto ,  n.  p.  wola.  Tego  o  u  da- 
wnych nie  znaczono;  teraz  zaś  nie  otwarte  a,  lecz  ści- 
śnione  kreskować  się  zwykło.  [Według  Menińskiego  Gram. 
Pol.  Dant.  164-9  str.  1  a  s'cis'nionc  wymawiano  jak  fran- 
cuzkie  aii;  dziś  w  języku  piśmiennym  nie  ma  żadnej 
miedzy  ściśnionem  a  otwarłem  a  różnicy,  i  kreskowania 
głoski  tej  zupełnie  zaniechano.  1  .J  3.  a,  z  kreseczką  lub 
półmiesiączkiem  u  dołu ,  wymawia  się,  wypuszczając  tro- 
chę tchu  przez  nos ,  i  dlatego  nazwane  nosowe ,  n.  p. 
są.  Koi>cz.  Gr.  1.  23,  Przed  b  i  p  brzmi  ą  jak  om, 
n.  p.  dąb,  rząp;  przed  inszemi  spółgłoskami  jak  on,  n.  p. 
zając.  hass.  Cr.  W  wyrazie  zabdc.ia  znajdują  się  wszys- 
tkie trzy  gatunki  głoski  a.  Już  i  Jan  Kochanowski 
zamyślał  o  przeniesieniu  kraski  z  otwartego  a  na  ści- 
śnione,  nawet  o  wprowadzeniu  nowej  jakiejsiś  głoski  za- 
miast u.  Nnwi)  char.  1)rcvjtiicf)C^  ^Hiliiifi^c^  n:  1.  pfffneź; 
fonft  mit  bom  3lcccnt,  jcfit  obiic  3lcreiit;  2.  biimpUTC^ ,  rcirb 
je^t  acccntuirt;  3.  6cbulleii>«,  luirD  am  Cćitbc  t>ci  SorteS 
fafl  mic  ong,  for  h  uiiD  /)  wic  om,  oor  ben  iibtiiKit  Coii- 
fonantcn  iine  on  auśgcfprodjen. 

A,  a,  we  wszyskich  prawie  dyalektach  Słowiańskich  uży- 
wane, jako  wykrzyknik  intfrjedio ,  spójnik  cnnjitnctio. 
1.,  Inliij.  Pi-  ah!  ach!  o!  oj!  och!  &&)[  cc !  aĄ!  Mówią;  a 
ono  rzecz  cudowna.  Ork.  Dom.  21.  A  to  cud!  co  za 
odmiana!  Tciii  5i3,  tl.  55.  §.  a,  ellptire'  a  oto,  aiie,  unb 
ficbc  ba!  Przyszetlł  do  nich,  a  oni  śpią.  Leop.  Liic.  22. 
4G.  Musiałby  serce  mieć  ze  stali.  By  nie  drżał  patrząc, 
3  tu  świat  się  wali.  Chrośd.  Luk.  43.  Danlz.  Luk.  24. 
Przyjechali  do  niego  posłowie ,  a  on  się  arrauje.  B  ehk 
423.  |i.  z  góry,  emiihutice  a^\  cp!  A  toż 'tobie.  Jahł  Buk. 
L.  Nniinminuiąc;  A  już  mnie  nie  odstępuj!  Teat  43.  c. 
56.  Wiih.  A  nuże  {"fde  anu,  nu!)-  A  ciszej  z  panią 
matką!  Burdz.  Tr.  286.-  Poiwienh-ajac:  mm,  nuit  ja!  A 
co  tak,  lo  pozwolę.  Teatr.  36.  107.  Koncerty!  tu!  w  mo- 
im domu!  B.  Atak,  moje  serce.  Tent.  14.  150.  (c(.  pi- 
Cl).-  Pi  zeiiair.  A  nie  tak  jest!  C».  Tlił.  —  Z  zadziw, e- 
■niem  i  znpi/iiDiii-m:' czy,  czyż?  im  Scutfd)cn  faun  |;icr  n, 
fo  mic  tai  ?atcinifiJ)e  mim  blpp  bnrd)  bic  3n>.icrilun,  unb 
bic  I;incinpcKbi)bcnc  ^'artifcl  bcun,  auOntbriirft  mcrbcn.  A  dłu- 
goż  to  Katylino  cierpliwości  naszi-j  na  złe  używać  bę- 
dziesz! Nng.  Cifc.  1  mic  lanoc  roirft  bu  bemi  noc^  -  a  pó- 
kiż  tego  do  diabła?  Teat  51).  I)  52.-  Iiuhr-rtr :  Odmia- 
ny nie  uczyniły  w  obyczajach  jego  honory,  które  a  kogóż 
nie  odmienia !  Biik    Sk    L. 

Slouinili  LindtQi  wyd.  i.    Tom  L 


2. ,  Conjunctio ,  jungent  <^  disjungens,  unb ,  fpmo^I ,  al^ ;  Doh. 
Slovac.  a;  Ragus,  a;  Sorab.inf.  a,  Sorab.  Sup.  a,  ha,  (c/. 
Lat.  at,  atque,  et  Hung.  es,  is,  Ross,  4a;  cf.  Polon,  da.) 
Ostrożność  a  sekret  jest  to  dusza  wojny.  Fr.  Przy.  47. 
Prawdy  a  żartów  jako  soli  zażywać,  bo  przesolisz.  Fr. 
Przy.  48.  Miękkość  a  kolera ,  tak  się  w  sprawach  ludz- 
kich mają,  jako  sól  a  cukier  w  potrawach  ib.  51.  §.  ex 
opposito  unb  (abcr,  boiiegcn).  Redą  mi  ludem ,  a  ja  im  bę- 
dę bogiem.  W.  Jer.  55.  59.  unb  ic^  (id)  bacjcgcn).  Swarz- 
cie  się  wy,  a  nieprzyjaciel  bierze,  pali.  Cn.  AJ.  1115. 
Niech  oni  gadają,  a  my  jedzmy,  ib.  §.  a^  a  przecie,  unb 
flIcilI;mo^I.  Ani  widział,  ani  słyszał,  a  prawi.  Hor.  Sat.lO. 
|.  przydając  addendo ,  baju,  JU,  unb.  Dwa  a  dwa  czyni 
cztery,  4  a  3  czyni  7.  Elem.  118.  (cf.  Gall.  a)-A«ado- 
tego,  a  nadto,  unb  noĄ  baju.  Sługę  a  sługę  wiernego 
z  niego  ma.  Cn.  7V(.-A=  a  koniecznie  unb  burd)auś,  unb 
smar.  Wiatru  już  nic  a  nic  nie  znać.  P.  Koch  Orl.  1. 
307.  Podobało  się  im  do  niego  zaraz  a  zaraz  posłać. 
Krom.  343.  Nie  było  wszystkiego  a  wszystkiego  wojska 
więcej  dwudziestu  tysięcy.  Biel.  555.  §.  Między  temie  sio- 
wein  powlórzonem,  A  trwanie  jednakowości  wyraża,  unb 
immer  unb  eroiij  =  niifti  aU  ■■  immct  HMbc ,  cincrlci).  Wszystko 
chleb  a  chleb.  Alb.  na  W.  5.  (zawsze  jedno,  to  samo).  Twór. 
Ok.  D.  4.  Partye  za  Ludwika  nowe  a  nowe  coraz  w  kraju 
rewolucye  utworzyły.  Aur.  Hist.  7.  206.  -  Między  tymże 
czasotonikiem  powtórzonym  ciąg  nieprzerwany  czynności , 
tn  cinem  fort.  Cesarz  słał  a  słał,  żeby  Władysława  przy- 
wrócić do  tronu.  Biel.  45.  §  ellipt.  a- to  =  a  kiedy- to, 
mili  man-fo;  fptl  mm-fp.  A  pisać,  to  pisać;  a  jeść,  to 
jeść.  Cn.  Th.  miU  pbcr  foli  man  fdircibcn,  fo  fc^rcibc  nmn. 
^  a  absokt.'na.  Włodzimierz  wyzwał  sam  a  sam  na  rę- 
kę hetmana.  Stryjk.  183.  (sam  na  sara,  na  pojedynek, 
cr  forbcrtc  i^n  (allcin)  jum  3t»ci)fa"irf  bcroii'^).  jJ.  pleon.  a 
niż  =  niż,  a\i  Posłom  niegodzi  się  więcej  domyślać,  a  niż 
im  zlecono.  Cie/.  508.  §.  a=zatym,  tedy,  fo.  Wstań,  któ- 
ry śpisz;  a  oświeci  eie  Chrystus.  W.  Ephes.  5.  14.  De- 
riva:  abo ,  albo,  ali,  alić,  aliści,  aza,  azali,  awo,  anu, 
aby,  ażeby. 

A  A. 

AARON,  a.  rn.  1.  brat  Mojżeszów,  wielki  kapłan.  W.  Ex. 
4.  14.  ber  ^o^e  ^ricftcr  3laron.  AAHONOWY,  Aaronów, 
a,  e,  do  Aarona  należący,  lub  się  jego  tyczący,  3laronŚ  > . 
Botan.  i4aronowa  broda,  abo  obrazki,  ziele,  Aris,  Arum, 
Majiis,  (ob.  Wiele  złego),  dla  rozłożenia  jego  ślicznego, 
na   kształt  brody   rozłożystej    długiej     Syr.    651    &.    651. 

Kluk.  Rod.  2.  206.  3laron,  ^*f«i?cnptnbt ,   bcntfc^cr   Sngmcr. 
Dosn.  aron,  zminac,  obrazko ,  natraguylja. 

A  B. 

•ABDACH  vidc  Obdach. 

ABDANK,  HABD.LNK,  u.  m.  herb  stary  Polski,  mający  w 
sobie  literę  W.  Nieś.  1.  Z  Niemieckich  słów  .fłabe  Sanf, 
które  Skarbek  Henrykowi  powiedział.  Krom.  151).  Uiug. 
Biel.  cin  altc^  ^^olnifdjci;  2Bappcu. 

'ABDANKOWAG,  ował,    uje,  1.,   Act.  imp.   z  Niemieck.  ab* 
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baiifcn ,  odprawiać ,  abszylować.  Vind.  prostupustiti ,  jirezh- 
pustiti,  poslowiti,  pcrnbfc^iftcn ,  cntlaffcn.  Wojsko  teraz 
abdankuja  i  rozprawią.  Yol.  Leg.  5.  662.  Wojsko  rozpu- 
ścić i  abtlankować.  Menin.  Turc.  1.  57.  Zwycięzkich  wojsk 
nie  chciaJ  z  siebie  abdankować.  Bard:.  Luk.  9.  2.  Neutr. 
'abdankować  komu  =  porzucać  go,  iicrlaljcn.  Chciwość  ha- 
mować i  rzeczom  cudzym  abdankować.  Dach.  Ep.  46. 
ABDYASZ,  a.  m.  prorok  starozakonny.    Z>if.    Test.    520.  brr 

^^troplKt  Cbiibjn. 

ABDYK.\CYA,  yi.  f.  Boh.  obdank,  obdaijkowenj;  SuTob.  inf. 

wotżfkowaiić;    Gertn.  btc    Sllibniifiinij,    3Imtścntfagung ;   akt 

prawny,    przez  który  kto  urząd  skfada  jirzed  czasem    na 

to  naznaczonym;    przykład  tego  dał  Jan   Kazimierz.   Kras. 

Zb.   1.  7.  ABDYKOWAĆ,  owal,  uje,    Intrans.    imp.    Boh. 

obdankowati ,    podelowati    se  s    auiadu ,    podziękować    za 

urząd,  zfozvć  urząd,  zrzec  sie  urzędu ,  wyzuć  sie  z  urzędu, 

'ABEĆEDARYUSZ ,  'ABECADLABZ  ."  ABIEĆADLARZ ,    a.*  m. 

Gall.  abeccdaire;  Sloiac.  et  Boh.  abecedór;  Garn.  abece- 

dikar;  Sorab.  sup.  abeczedejnik  ,  Cr  jat,  abeczedar;    [Ross. 

aaóyMHiiKŁ,  asOjKOBniiKŁ.  6yKBapx,    Eccles.   a.ifaBirrapi)  = 

Gregoryanek,    uczący  się   dopiero  abecadła,    ein  31  23  6  = 

gctiiiicr,  91  33  S'  (sd)U^C.  Abecedaryusz,  a  już  uczony.  Chmiel. 

1.  57.  ABECADLARKA,  i.  f.  Ross.  asóywHHua;  bic9lS6< 

6d)u(crinil.  ABECEDLARSKI,  a,  je.  Boh  abecedórni;   Cant. 

abecedikarjoYc;    od    abecadlarza  ,    31  23  (F  =  £(iiulcr  > . 

ABECADŁO ,  ABIECADŁO ,  OBIECADŁO ,  a.  n.  Eccles.  a5e- 

ua4J0;  Cum.  abecedika,  Boh.  abeceda,  Sorab.  sup.    A  B 

Cze,    Croat.  abeczedar,  (Dal.  et  Ragus.  bukvicza ,  churu- 

licza,  Illgr.  asbuk,  asbogli ,    Ross.    et    Ercl.   asójKa,    aa- 

óyiKH,    óyKBapi,   óyKBnua,  rpaMOTHHKi,    a.5<taBiiTT)) ,  iai 

SI  S  Ś,  nazwisko  głosek  a,  b,  c.  Kopcz.  Gr.  1.1.  Uczyć 

się  obiecadfa.  Peir.  El.  i 3.  Porządkiem    abiccacila.    Budn. 

Ps.   119.    §.  Ir.  początki,    clemenia,    3iiifanfl'Jgruiibc.     Tak 

głupia  ,    że  azbuki    i  obiecadla    nie  umie.  Btrk.  Ex.  D.  Kto 

pojmie ,  choćby  samo  obiecadło  przyrodzenia.    Wad.  Dan. 

25.  Umiemy    wszyscy  dobrze    obiecadło.    Zab.    i  5.    273. 

(znamy    sie    na    tem)    Pot.    Jow.    119.      ABECADŁOWY 

ABECADLNY,  a,  e.    Boh.  Abecednj,    Croal.  abeczedar.-;ki, 

Carn.    abecedikarske ,    Ross.    asOyiHbiH,    óyKBeHiihiri .    od 

abecadła,  alfabetyczny,  baś  31  S.  C.  aiigcliciib,  alpbabetifd;. 

Herburt    wydał    statut    Polski    porządkiem    obiecadfowym. 

Zab.  5.  4-19.  Dwojaki    gatunek    pisma,    rzeczowy    (hicro- 

glificzny);    głosowy    czyli  abecadłowy.    Kopcz.    Gr.  III.  26. 

ABELEK,  HABELEK,  CHABELEK,   ika.   m.    {Ross.   omen, 

onoilKa).  z  cielęcia  podrosłego  wyprawna  skóra.   Ilaiir.  Sk. 

39.   eiii   gcgortciic^    gcll    »on    cincn:   nuźgcmacbfencii    finibc. 

Adject.  ABELKOWY,  a,  e,  {Ross.  onofiKOBbiH.) 

ABIS  yid.  Abyś. 

ABJUBACYA,  yi.  f.  odprzysiężenie,  bie  5(bfcl)nióruiig.  Obrzą- 
dek prawny  urzędownego  ustąpienia  rzeczy  jakiej  z  wy- 
przysiężeniem  się.  Kras.  Zb.  i.  12.  ABJUROWAĆ  iid. 
Odprzysiądz. 
ABLAKTOWAC,  a?,  uje.  Acł.  imperf.  w  ogrodnictwie,  ga- 
tunek rozmnażania  drzew  urodzajnych,  podobny  do  od- 
kładania. A7mA-.  Rośl.  i.  H\.  oblacttercn ,  eine  3lrt  be? 'Pfrc' 
pfcnS.  Ablaktowanie ,  Kluk.  ib.  (cf.  szczepić ,  odkładać , 
oczkować ,  kożuchować). 


ABLUCYA,    yi.    f.    {Boss.    OTULntha)    obmycie,     umycie,    bic 

2tI'itiflfd)Utig.  Umj-wanie  ciała  u  pogan  obrządek  duciiowny, 

nim   do  ofiar    przystępowali.      W  obrządkach    kościelnych 

umycie    rak    przez    kapłana     po     konsekracyi     i  komunii 

Kras.  Zb.  \.   12.  Mik.  Tur.  231. 

ABO,    'ALIBO,    ALBO,  Co;y««.  -  ,So?fli.    ii,f.     abo,    Sorab. 

sup.     babo,    aby;    Ilebr.    ^«,    Ae!h.    ',it;    Graec.    fi; 

Radic.     Lat.  aut;  (.arn.  ali  ;    \'tnd.    al,    ali,    boi,    bolpak, 

a  alipak,    alpak ,    anipak;    Eccl.     OBO ;    Slaron.    iii; 

-  I  -         Dulm.iiUi;  Hang.  awagy;  Bosu.  ii,  illi,  alli ;  Rag. 

b-       alli,  illi,  li;    R'.is<i,  luii,    HJL,    a.iB;    Sloiac.    łebo, 
a-n-b.      ancb,  neb;  Duh.  anebo,  aneb,  ncbo,  neb,  neboli. - 

-  n-b.      I,    rozłączając  :  czyli ,    lub,    obcr.     Ten,    abo    ów. 
a   -   y.      Jedz  abo    pij.      Żle    abo    dobrze.    Gn.    Th.    Ofiara 

zbożna  abo  cbh^bowa.  1.  Leop.  Lcvil.  2.  I.  Zbo- 
że przez  arfe  abo  młynek  wysiać.  Ilaur.  Sk.  171.  §.  abo- 
abo,  cntlBebfr-ober.  Dziś  abo  umrzeć,  abo  yyygrać  trze- 
ba. /'.  K<:h.  Jer.  547.  Albo  wszystko,  albo  nic.  Teat.  52. 
d.  84.  Abo  daj,  aboć  wydrę.  Zcgl.  Ad.  2.-  Abo -abo - 
abo  &c.=  bądź -bądź;  to-to;  już  to,  już  też;  entmcbcr- 
pbcr-ober.  Trojako  grzeszą  ludzie,  albo  myślą,  albo  mo- 
wą, albo  uczynkiem.  Sk.  Zyw.  2.  408.  Trzy  rzeczy  mara 
przed  sobą,  abo  mnichem  być,  abo  pustelnikiem,  abo 
w  domu  zostać,  ib.  1.  254.  Radź-.  Z  P.  M.  49.  §*  czę- 
ścią-częścią,  J^eil^-^Ijcil^-;  fiwpl-alś  midi.  Oblężenie 
to  tysiąc  pięknych  czynów,  abo  w  obronie,  abo  w  doby- 
waniu ,  tam  dokazanych  ,  pamii-tnyni  uczyniło.  E:'trz-  Kruc. 
2.  258.  11.,  pytając:  czyli'.' czy?  azali.''  5rrtgciiici|C ,  unc  basi 
Sttteiiiifdu'  num,  n'irb  im  Scutfdipn  biirdi  bic  ^iiycrfion ,  unb 
ctma  '^\ii  Iiii!ciiigefd;oI)cnc  bcnn  nuŁ^gcbriifft.  Abo  nie  wiesz? 
ircift  bu  beilii  iiid/t?  Abo  to  nie  boli?  C^n.  Th.  5.  Tak 
jest,  zabrałem  z  nim  znajomość!  albo  co?  Teat.  22.  h. 
\~.  .\lbo  ja  dbam  o  twoje  łaskę?  ib.  28.  80.  Cum  en- 
clilico:  alboś,  alboż:ozyliż.  Jakowa  była  dzikich  naro- 
dów srogość,  aboś  same  białogłowy  nie  pokazały!  Falliss. 
El.  23'1.  Alboż  my  bydlęta  jesteśmy!  i\Iuii.  67.  576.  Al- 
boż  będzie  w  domu?  Ttal.  50.fr.  99.-§.  abo,  abośsmo- 
że,  podobno,  oicllftcbt,  Cłmn.  Pocościc  tu  przyjechali? 
abo  dla  przepatrywania  \\(ij'ika.  Wary.  Czez.  52.  Takim 
kształtem  próżno  się  spodziewam,  że  alboś  swoje  nie- 
szczęście przerobi.  Zab.  \i.  256.  Stym.  .\lboż  ich  mój 
żartobliwy  katechizm  nauczy,  jak  mają  mówić.  Mun.  74. 
145.  §.  ej:  abrupto.  Abo  siądźmy  =  wiera  siądźmy;  siądźmy 
raczej.  Gn.   Th.  5.  fo  fcCeii  mx  mi  bodi. 

ABOWlEi\I,  ALROWIE.M,  Conj.  bo,  bowiem,  ponieważ, 
Slouac.  nebo,  Bosii.  kadbo  ,  pukle,  Croal.  kajti,  ar;  Eccl. 
ceóo,  Boh.  zagiste;  Ger.  bniii,  ircil,  (fiutcmcil).  Daj  mi  tej 
warzy,  abowicmem  się  bardzo  zrobił,  i.  Leop.  Gen.  25. 
50.  (bom  bardzo  spracowan.  5.  Leop.)  Strzeż  miary;  abo- 
wicm  rzecz  jest  piękna,  [irzy  rozumie  cnota.  Rej.  Wiz.  42.  6. 

ABRAH.\M,  a.  m.  patryarcha  starozakonny.  31l'rabom.  Imię 
żydowskie.  Deviin.  ABRAHAMEK,  nika.  Abrahaniek  nasz 
faktcir,  stara  się  o  pieniądze.  Teal.  22.  15.  §.  /;■.  Abraham: 
łono  Abrahamowe :  tamten  świata  życie  po  śmierci;  Eccl. 
H*4po  ABpaaMOBo,  uapciBie  6o)Kie.  HeCccHoe,  3ll'rabani6 
Sd"'P^ .  jfi"'*  £clicn.  Poszedł  do  Abrahama ,  occubuit.  Mącz. 
Takbym  go  tem  żelazkiem  przywitał,  ażby  się  z  Abraha- 
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mem  zobaczył.  Teat.  5.3.  h.  25,   ABRAHAMOWY.  ABRA- 
.MÓW,  a,  e,  od  Abrahama,  Jttnabam^  = .  Pokolenie  Abra- 
iiamowp,  Biaiob.  PuM.   145. 
ABREWIACYA,  yi.  f.  Dosn.  kratcina ,  Rosta.  cohpameiiHOCTb. 
cJOBOTHTja  ,   Ec:l.  i"'>'01>'JniiCT.,  |c.,^,jj,jqic„l(.^   -.|  skrócenie, 
pismo  prędkie  z  lyllanii ,  skoropis,  Cic  Jltfiiriiinii ,  'Jcrfur 
junfl,  jibbrCBtatur.  Znajdują  się  w  pismach  polskich  skró- 
cenia czyli  abrewiaeye,  lak  przez  opuszczenie  głosek,  ja- 
ko przez  zamianę  ich  na  figury.  Kopcz.  Gr.    1.  20. 
ABROGACYA,  yi.  f.  prawny    obrządek,    przez    który    prawo 
dawniejsze    moc   swoje    traci.  Ar'?.';.  Zli.    I.    15.  zniesienie 
prawa,   ucliylenie,   odwołanie,     cofnienie,     pie  i!(brPi?atiOtt , 
Jlufbcbuna  Ctnc«  ©C)c|Cv<.  rf.  Uerogacya. 
ABRYSS,  u.  m.  Yind.  sariss,   nariss,  dolobrass,  poduba,  po- 
snamik  ,  sazierklanje  ;  C«»''i.  posnelje;  Boh.  nawrżek,  nawrż, 
nawrżenj;  /}oss.  MTepre^i.  y  MOHa<iepTaiiie.  nepciCHb;  Ger. 
Der   flbrtfi ,  ber  fRip.     .\brys ,  planu  w  myśli  ułożonego  na 
papierze  odznaczenie.     liliili.   Hoil.    1.    58.    Kr(>lki    czego 
abrys.  jV.  Pam.   15.  584.    Abrys   miłości.    Pot.   Jow.   158. 
To  widzę,  mądrych  przeznaczenie ,    w  głowic  tnieć  szczę- 
ścia   abryss,    a  puste  kieszenie.   Teal.    45,  505.  Dro^rf.  (cl'. 
Wz('(r,  wyobrażenie,  wyrażenie,   obraz,  rysunek,  odrysować). 
ABSOJ.I  (jYA .  yi.  f.  rozgrzeszenie,   klóre  wyznającemu  grze- 
cliy,    kapłan    daje.  Kras.  Zb.    1.    15.    pic  3lbfoliitioii ,  ouii< 
Poit'.'frilfbiiii(?.  §.  lalim ,    w szelkie    odfiuszizenie ,    uwolnie- 
nie, ^rołłfprcdmiii) ,  53cfrc«unij. 
ABSOLUT,  a.  ni.  satnodzierca  nieokreślony,   despota,  eiit  un- 
bc)(branftcr  ,Vicrr|'cI)'.r.     Kędy  tron   alisoiutoni    moc    straszli- 
wsza daje ,  Te  kraje  sa  najsłabsze ,  ho   w  nich  Kr(il  bie- 
rze, rujnuje  sani  wszysiko,  gdy  sam  jeden  państwo  obej- 
muje.   JahL    Tel.    ilo. -Ir.  .Vbsolut    w    mowie,    dyskurs 
drugich  gasi,  .Mbo    z  dysgustern    ikhwvm,    mino    kwasi. 
Mai.  /{///.'5.  555.  chi  :Ticd)tbirbcv.  .V)aberci)t.'  AI5S0LLTN0ŚC, 
ści,   !'.   nieiikreśionośi-  władzy,   samodziepsiwo ,   Ullbcidirdnft^ 
bcit ,  aBillfiibrlidJfcit.  ABSULLT.NY ,  a .  .•.  adj.  AliSOLLTME. 
ndr.   nieokreślenie,   uieograniczemr     władnacy.    .Musza   sie 
kiedy  skończyć  te  absol  jt  le  rzatl\.      Teul.  G.  //.   55.  Nasz 
rozum  złączony    z  wiara,    ni(!    lak    a!isolu!iiir    prowadzić 
n.is  powinien.  Zab.  8,  275.  ii'illfiibrlii1i. 
ABSZA(>I1,   II.  tli.  termin  gry  \\    szachy,  iiit  idMcbuńolc ,  Pav 
ccfeacfibietcn ,     Ctbad).      Pop    ci    może   dai-   abszach,     lo    też 
nie   pół    rzeczy.    Trzeba    sie     w  lenczas    dobrze    niiei'     na 
pieczy.  J.   hor.h.  Si.  9i.  §.  /«/.    //■.  sławie  komu  abszacii. 
siawii'  mu  sie ,    odkażać  mu  sie ,   chicm  Pif  2piRc    bictcii. 
.*>tetan  Kozaków  w  ryzę  i  le[iszy    rząd   wprawił,  Zc-by  tak- 
że z  tej  stron\  Turczynowi  sławił  .\bszach  w  o<zv.    Twinl. 
W.  /).<.' 
.\BSZYT,  u.  m.  ."iuidb.  inf.  Ii(ibs(  Inid,  /i'f).>\.   aóiiiiin..  yiHUi.- 
iieiiie,  OTcraBKa,  oriiycKi:    /•-«■/.  oiirycii.     Ytnd.    siowa, 
sloYodanje.  posloiilenje  ,   doldatje  ,  spushenje  ,  odspiishcn- 
njc  -  /V(/.   odprawa   ze   służby,   a  zwłaszcza  wojskowej.  Per 
31bfd)icP,    Dic  'JJerabidiicPmifl.    Kazał  wygotować  abszyl  żoł- 
nierzom, dotrzymującym  czasu    służb\    -iwojej.    Teal.    49. 
6.    1.    Po   tej    obeldze    domagał    sie    piiłkownik    abszytu . 
który  mu  też  był  dany.       Zab.     15,    82.    Abszyt    wziąć. 
Chrośc.  Fars.  485.    (Yind.    sloyojeinati ,    sloyovseti).    .Ab- 
szyt dawać:  ABSZYTOW.\(J  kogo,  ował,   uje.  Ac(.  imjcier/. 


(Yind.  sloyodati ,  polsloviti ,  prostupustiti ,  prezhpustili ; 
Ross.  OTCTaejHTB,  OTp«uiaTb),  ze  służby  odprawiać,  i)er> 
abfdiicben,  ben  3lt)|'4tcb  gcbcn.  Abszytowany,  Ross.  OTcra- 
BHUfi,  c.iv*ni;uri.  Abszytować  sie,  recipr.  nie  czekając, 
sam  sie  abszytował,  żartem  t.  j.  ucii^kł  im  ^idieriC:  bat 
fiĄ  iclbft  pcrabic^iebct,  ift  tt^egijelaiifeii.  ABSZYTOWY, 
a,  e,  od  abszytu,  9lbfc^iebl  Ross.  OTnycKHUil. 

ABUCHT,  a.  m.  Kontuz,  salsesan ,  mortadella.  Wiod.  ge= 
ftampftCŚ  Slftfd}.  .Jednako  Xiążę  abuchty  surowe,  jeden 
chleb  jadał  z  drugiemi.      Tward.    Wf.    192. 

.ABY  Conj.  Boh.  aby,  Sorab.  inf.  abii,  Slovac.  abi ,  Ross. 
jaÓM ,  Croat.  dabi ,  da ;  Yind.  de  (cf.  Da)  I.  =  ażeby,  żeby, 
by,  iżby,  brtp,  bamtt.  Napomniałem  go,  aby,  reszty  ma- 
jątku oszczędzał.  L.  -  Cum  negat.  aby  nie,  Lat.  ne,  b(l$ 
nid)t ,  Pamit  ilidjt.  Pisałem  mu ,  aby  nie  przyjechał.  Tr.  §. 
aby  nie,  bodajjjy  nie.  .\by  tego  panu  nie  oznajmił  (scih 
obawiam  się,  strzeż  sie)  pii^  cr  (i  iiic^t  ctiim  aiijcigc.  II.- 
aby,  by  też  tylko,  choć  tylko,  byle,  przyn.ajmnićj ,  tpcilig^ 
ften^,  iBCiin  ait^  mir.  Miejcie  jeszcze  cierpliwość  aby  do 
roku.  Biel.  549.  Przestań  mie  aby  trochę  męczyć.  Sk. 
Żyw.  2,  109.  Zabaw  się,  aby  przez  godzinę.  Zab.  14, 
121.  .Aby  raz  spojrzyj  na  mnie,  aby  raz  rzuć  słodkie 
wejrzenie  na  wiernego  kochanka.  Teat.  50,  c.  157.  Dzięki 
opatrzności,  że  aby  przecie,  teraz  potrafimy  zachować 
powagę  nasze.  hoU.  li.  1,  22.  Aby  ogonek  położyć,  li- 
szka prosi.  Cn.  Ad.  4.  [Didonis  byrsa),  Chcit-j  jiiż  aby 
raz  skończyć  interes.  Teat.  15,  69.  (przecie  kiedy,  bod) 
eiiblid)  einmabl). 

ABYSS,  .\BIS,  u.  m.  (z  Greek.  ajifffTo:)  miejsce  bezdenne, 
bezdiso,  bezgruncie,  otchłań,  pizetcliliny,  przepaśi'.  Per 
31biiriinb.  Niech  ćma  ta  nie  zaraża  powietrza,  niech  bie- 
ży do  swych  abissów,  do  swoich  otchłani.  P.  Koch.  J.  7. 
259.  I  do  abyssu  prędko  polecieli  nieprzyjaciele  wieczni 
ludzkiej  duszy.  ih.   241. 

.\BZAS,  ABCAS",  OBCAS,  u.  m.  z  Ni.rm.  podkładka,  napię- 
tek,  knadak  u  trzewików,  butów,  Per  3lb|'ac  an  odiubcn, 
Sfticieln.  Sorab.  inf.  obsez,  hobsez  ;  (mu.  obsez ;  Yind. 
nastayik;  Boh.  spaljććk,  kramlljk;  Ross.  KaÓJjKi,  i;o- 
ó.iyKt.  Kaó.iyMei;i.  (cf.  kabłak.|  .\BZ.\.S.NIK,  a.  m.  ten 
co  abcasy  robi,  ber  Jlbfaginad^er;  Ross.  [;a6,iymHiiKi.  AB- 
ZASOWY,  OBCASOWY  a,  e,  od  obcasu,  ?lbfa5=- /fou. 
i.aójyiHbiK. 

AC. 

ACH!  inlerj.  Eccl.  an.I  axTi!  Ross.  aii!  y.V'b!  ox^!  Graec. 
(d\  «!  o'!  Lat.  ab!  aha!  Hebr.  ,-}<,  n.lN,  Pers.  ab,  Germ. 
i\ijl  ab!  i.,  wyraz  zadziwienia,  JliiśDrurf  bcr  ScnpitiiPcr= 
iiiiij.  Zaw  ołał  z  podziw  ieiiiem  :  ach  Mości  Panowie ,  już 
leż  lo  nadto!  Zab.  5,  145.  2.,  Przeieknicnia  ,  Pc^  5cbrcf' 
fen*.  Zlęknie  sie  która  .Jejmość,  aż  e\klamacya  jej:  ach! 
gwałtu!  Mon.  li,  562.  5.,  radości,  bct  rfrcubc.  Mego  ko- 
chanego Dobroilzieja  witani ,  ach  jak  mi  się  masz  Y  Zab. 
15,  198.  4.,  Żądania,  Pe«  ^^crlangcn^.  Ach  gdyby  sie 
owe  czasy  wrciciły!  A.  ."».,  westchnienie  żałosne,  PcrSciriibttip. 
Slavon.  ali,  jao,  Yind.  ab!  jomenc,  aube!  Croat.  ah,  jaj! 
Slovac.  ach,  auweh!  Sorab.  sup.  yaw!  owya'  Eccl.  pjg! 
Ger.  ai)\  o  nic|lf!  biada!  niestety!    Płakał    nad   jego  gro- 
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bem:  ach!  ach!  mój  bracie,  i.  Leop.  3,  Reg.  13,  30. 
Ach!  jak  cafe  życie  zgoła  jest  obrazem  nędzy  człeka. 
Ząb.  15,  156.  Ach!  co  czynisz  złe  dziecię,  ojca  opu- 
śdfeś!  Groch.  W.  16.  Ach!  ach!  obacz  się  Polaku  po 
szkodzie!  Groch.  Tr.  A.  3.-  Cum  (/a^iwo -biada!  rccbc ! 
Ach  dniowi  temu,  niestetyz  ziemi  tej!  Smot.  Lam,  19. 
Ach  nam!  zgrzeszyliśmy.  Sk.  Zyw.  1,  155.  Ach  mnie, 
niestetyz  niebodze!  Oliv.  Ow.  295.  '§  ofcso/.  Ach  cię  mnie 
nędznej,  toć  mię  zwiódł.  Wi/s.  Kat.  451.  Ach  cię  mnie! 
zem  przychodniem  w  tym  kraju.  Dudn.  Ps.  120.  5.  Groch. 
W.  2.  §  urągania  =  aha,  wej!  fpottcnb :  ab!  atja!  Ach,  Ach! 
który  kazisz  kościół,  i  trzeciego  dnia  go  zaś  budujesz, 
ratuj  siebie.  1.  Leop.  Math.  27,  40. 

ACHACY,  ego,  imię  męzkie,  Achalius  m  3)Jann^name.  Acha- 
cy  Kmita  wierszopis. 

ACHAT,  vidc  Agat. 

ACHATES,  t>irfe  Gagatek. 

ACHINGER,    ob.  Ajchinger. 

ACHTEL,  "JACHTEL,  tla.  m.  ACHTELEK,  Ika.  m.  dem. 
z  Niemieck.  ósma  część  beczki  {v')de  ośmina  ,  ósmak),  tin 
9ld)tcl,  Achtel,  piwa.  Yol.  Leg.  5,  56.  Jachtel.  Haur.  Sk. 
510.  ]1i7-as.  Żaden  jachtelcm  nie  pije.  Mat.  z  Pod.  B. 
i.  (na  nic,  co  zbytek,  nlljnoicl  tft  unijc)mib).  Fig.  Kuty 
z  siebie  i  piwne  robicie  achtele ,  cały  dzień  z  nocą  le- 
jać w  bezdenne  gardziele.    W.  Pot.  Zac.  150. 

ACHY!  odgłos  traty,  Joit  bcś  Sa^bbern^.  Forszpan  z  fory- 
siem  tiabia:  acliv!  achv!   7"en/.  45,  55.    Wyb.  Kul. 

ACZ  ,  'ACŻKOLl ,  ACZKOLWIEK  ,  Conj.  Boh.  ać ,  aćkoli , 
ackoliw,  aćkoiiwćk;  Slorac.  aćkoli,  aćkolwek ,  atbi ,  bitbi; 
Yiiid.  akulich;  Sorab.  svp.  aczrune.  =  Pol.  choć,  chociaż, 
lubo ,  olujlctd) ,  obll'PW.  Aczkolwiek  dżdźewnicy  woda  jest 
dobra,  rychło  sie  przydawa  zatęchnienie.  Cresc.  10.  Acz 
ich  było  w  liczbie  do  40  tysięcy,  jednak  nie  śmieli  na- 
cierać. Biel.  78.  Warg.  Ciz-.  107.  Wina  takie,  aczkoli 
dobry  owoc  dają,  wszakoż  czasem  tylko  dobrze  obradza- 
ja.  Cresc.  296.  ik  455.  aczkolwiek  ih.  568.  §  aczkolwiek-- 
choć  cokolwiek ,  jako  tako ,  przynajmniej  coś ,  iPpniijftonS 
(tiuaś,  fp  uiel  iitiigli^.  Umiej  jeszcze  korzystać  aczkolwiek 
z  lej  straty.  Zab.  12,  256.  §.  acz  nic=  choć  tak  dobrze 
jak  nic,  choć  bardzo  mało,  rligicid)  fo  nicI  fll^  iud)ti^, 
(ilifcift  U'Cni(j.  Niecnotliwi  sędziowie  kazali ,  aby  twarz  Zu- 
zanny Oilkiyla  była,  aby  acz  nic,  ale  wżdy  tak  nasycili 
.się  piękności  jrj.  1.  Leop.  Dan.  15,  52.  §  acz  nic  <  przy- 
najmniej, iiłfiiiijftcii? ,  junt  trciiitjftcii.  Malogranaty  trzeba 
wymoczyć  w  czystej  wodzie,  ac?  nic  przez  dzień.  Cresc. 
426.  Pszenica  potrzebuje  ziemi  tiiistej,  acz  nic  aby  mier- 
nie. Cresc.  154.  Miejsca  z  przyrodzenia  obronne,  wżdy 
trzeba  acz  nic  słusznym  zamykaniem  obwarować.  Cresc. 
20,  &  65.  §■  inier/ofj.  acz=  czy?  pD?  Pytam  na  prawie, 
acz  nic  szkody  nagradzać  nie  ma?  Szczerb.  Sax.  144. 
acz  nie  mam  być  woien?  ib.  145.  Zdali  na  jego  zdanie, 
aczby  to  mieli  uczynić.  Eraz.  Jez.  H.  5.  -  §*  acz-acz  = 
czyli -czyli,  pl)-piicv.  Którego  chcesz;  wszystko  za  jedno, 
acz   len  ,  ;icz   ów.    Marz. 

ACZY,  |CZE,I,  por.  Lal.  YjjT,,  spodziewać  się.  2]  Adv.--  moie, 
kto  wie,  czyli  tez   nie,    podobno,   bodaj,   azah;   mellcic^lt. 


Owce  chodzą  po  lace,  nadzieja  mię  cieszy,  Aczy  się  Dafnis 
rano  z  bydełkiem  pośpieszy.     Zab.  11,  383.  Zabł. 

A  D. 

*AD,  u.  m.  (z  Greek,  adtj':)  u  Rusinów >  piekło,  bte  ^óUt. 
Miejsce  to,  które  my  z  grecka  nazywamy  ad.  Rzymianie 
zowią  infernus.  Smot.  Ex  41.  i  21.  Ad  piekłem  być  ne- 
gują. Smot.  Nap.  44.  Jeśliby  raj  nie  byJ  nadgroda ,  a  ad 
karaniem,  oboje  to  szłoby  za  jedno,  być  komu  w  raju, 
albo  w  adzie.  Smot.  Ex.  21. 

Radic.  -  ĄL),-ĘDY   zakończenie   przysłówków    miejscowych, 

-  nd  -    zkąd,  kędy,  inąd,  znikąd,    dokąd,  ztamtad,  dotąd, 

-  ad  -   tędy,    tamtędy,    cf.  Lat.    unde;    Slovae.  -  ud' ,   id', 

-  ęd  -   n.  p.  odtud",  odtąd. 

ADAM,  JADAM,  a.  m.  (Arab.  adem<  człowiek)  pierwszy  czło- 
wiek, 3Ibam;  Sorab.  inf.  Hadam,  Hodam;  /łoss.  npaoTCUi, 
npap04iiTe.ib.  -  Zakon  S.  Adam.  Teat.  7.  c.  7.  'Stan  mał- 
żeński, biT  Cbcftaiib,  (nppos.  bezzeństwo.)- 7V(eo/.  stary 
Adam  =  grzech  pierworodny,  grzechy  stare,  bcr  altc  Slbam, 
6rlfiiiibc,  altC  Sunbnt.  Złóżcie  tego  Adama  starego.  W.  Post. 
w.  9.  Trzeba  zwłóczyć  starego  Jadama  odzienie.  Biaf.  Pst.  14. 
Ostatni  .\dam,  nowy  Adam=  Chrystus  Jezus.  Kuczb.  Kat.  85. 
ber  neiie  3Ibam,  3ffii?-  §  '''■  od  Adama,  od  stworzenia 
świata,  son  3Ibam  ber,  pon  Crfct)affitng  bfr  2Bclt.  Wchodzi 
z  rzeczą  swą  w  dziwne  labirynty,  oracyą  wszystko  od 
Adama  ją  począwszy,  rozwlecze.  Gór.  Dw.  586.  2.,  Adam  u 
nas  imię  zwyczajne,  Jailfttame  Slbam.  J.  0.  X.  GeneraJ 
Adam  Czartorynki.  X.  Biskup.  Adam  Naruszewicz.  -  Alluzya: 
Znam  to  do  siebie,  mój  zacny  Korwinie  (Kossakowski), 
zem  od  Adama  wziął  imię  i  ciało.  Zab.  7.  525.  Nar.  - 
Limis  rerborum:  Byś  na  mnie  rzekł  o  Tomasz,  abo  na  się 
Jadam..  Jag.  Gr.  B.  8.  (oto  masz,  naści!- ja  dam).  Prov. 
Na  święty  Adam.  Bys.  Ad.  42.  (  =  na  S.  Nigdy,  na  S. 
Bóg  wie,  na  zielone  Święta)  auf  bcrt  9Jtmmcrśtag.  §.  Anat. 
Jabłko  Adam,  pagórek  przy  gardle,  'grdyeze ,  pomum 
Adami.  Kirch.  Anat.  44.  Loli.  Adamowo  gablko;  V  nd.  Ada- 
movujal)uku,  Adamska  jabuka;  Boss.  vaA.UKT,,  ber  3lbamŚ> 
apfel  an  ber  itcljle  (ber  któbi,  ber  ©rpbfcbcl.)  Deriu.  Ada- 
mek,   Adaś,  Adamita,    Adamowy. 

'ADAMANTYN,  u.  m.  (z  Grec.  aSńficcg  niepohamowany)  ga- 
tunek kamienia  krzemiennego,  dyament,  ber  Seitinilt  (obs. 
Jlbcmaiit).  Wyryły  zaostrzonym  adamantynera.  Rudz.  Ter. 
17,    1.    (ostrym    dyamenlem.    Bibl.   Gd.) 

AD.AM.\SZEK,  szku.  m.  malerya  od  miasta  Azyatyckiego  Da- 
maszku nazwana.  Wyrw.  G.  261.  Sorab.  iiif.  dammascbk; 
Boh.  damassek;  Croat  et  Iluug.  damask;  \'ind.  tomoshk; 
hal.  damasco;  Gall.  damas;  Angl  et.  Dan.  damask;  Ger. 
ber 'Jiimaft ;  {Ross.  i;aMi;a;  Garn.  baba,  abad.).  Adamaszku 
droz(''j  nicniaja  przedawać  łokieć  nad  złł.  pół  trzecia.  Vo1. 
Leg.  5.  570.  W  pokoju  adamaszek,  a  w  polach  pustki, 
Teat.  26.  b.  4.  ADAMASZKOWY,  a,  e.  Boh.  damaskowy, 
(Ross.  KciMiiaTHUil),  od  damaszku,  z  adamaszku,  ®amnjłen. 
Obrus  adamaszkowy.  Yol.  Leg.  4.  558.  Adamaszkowe 
serwety.   Gust.  Gór.    lii. 

Noi.   cf.  Darnaszczyny,   demeszka,  demeszkować. 

ADAMEK    vide  Adam,   Adaś. 

ADAMITA,    y,    m.     Boh.   Adamnjk,    kacerz     pewnej     sekty, 
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tin  Slbamite,  cinc  Slrt  Sejer.  Z  Gnostyków  poszli  Adami- 
towie   Sk.  Dz.  11. 

ADAMOWY,  a,e.  od  Adama,  JlDanisJ--  Hoss.  AAmoBi,.  Ada- 
mów upadek.  Budn.  Gen.  5.  Syn  Adamów.  Groch.  W.  14. 
Adamowi   wnukowie.  Brud.  Osi.  B.  8. 

ADAŚ,  sia,  m.  Ailamek,  mka.  dem.  od  Adama,  3ltam(f)eil. 
Zląkłeś  się  Adasiu.  Teat.  16,  42.  Adaś  pójdzie  za  ojcem, 
Ewulka  za  matka.  Zub.  9,  2i. 

ADDYCYA,  yi.  f.  gatunek  rachunku  w  aiytmelyee ,  doda- 
wanie liczby  do' liczby,  bic  SlWition,  iai  Sufommctircdmcn, 
przydawanie.  Sohk.  G.  3,  77.   dodawanie  ISog.  2,  190. 

ADEPT,  a.  m.  (Z  Łac.)  alfbiinik,  złotodzi('j ,  złototwórca  ,  tin 
Slbept,  9Ild)i)mift,  ©olfniadicr.  Ci  którzy  się  cljlubia,  że  do- 
szli tajemnicy  robienia  złota  z  innycti  kruszców,  zowią  się 
adeptami,  htiik.  hop.  158. 

ADIEU,  z  Franc.  P.  Bogu  oddaje,  bądź  zdrów,  @ott  bcfoblen, 
abtcu.  (Wcale  się  nie  odmienia).  (Ross.  npocTH ,  npcmaii, 
npomaHTe).  Adieu,  pożegnanie  to  tyle  znaczy,  co  bądź. 
zdrów  lub  zdrowa.   Irnt.  27,  c.  46. 

ADIGA,  i.  f.  rzeka  we  Włoszech,  //«/.  Adigo,  Wyrw.  G.  21. 
bic  Ctfi^. 

ADJLTAM,  a.  m.  ADJIJTA^CIK,  a.  m.  dem.  Ollicer  przy 
boku  wyższego,  dla  roznoszenia  jego  rozkazów,  ber  9lbju= 
tant.  Adjutant  jest  prawa  ręką  majora.  Kaw.  Nur.  80. 
Adj.  Adjutancki,  a,  ie,  JlbJHtailtCli  =  Porucznik  powinność 
adjutancką  czyniący.  Perz.  Cyr.  3,   1 75.     i 

ADMIMSTRACY.4,  yi,  f.  zawiadywanie  czym  cudzym,  zarzą- 
dzanie czego,  bie  5(bmtnifłrntipn,  Skmnltung.  Kras.  Zh.  1, 
50.  ADMliMSTR.MOR,  a.  zawiadowca,  zarzadziciel,  wielko- 
rządca, ber  9tbminiftratfv,  ł'crn)C)'fr,  ^cnraltcr.  /i-m.  admini- 
stratorka.  Adj.  ADMIMSirtATORSKI,  a,  ic,  abminifłratorifcf'. 
ADMINISTROWAĆ,  ał,  uje,  .\rt  iwpcij  Zaadniinislrować 
Act.  per(.    zawiadywać,    zarządzać,    fltmttiiftririn,  ycrtraltcn. 

ADM1RACY.4,  yi.  f.  dziwienie  się  czemu,  podziw icnie,  zdu- 
miewanie, zdumienie,  podziw,  btc  5?(aiimbcriing. 

ADMIRAŁ,  AMIRAŁ,  a.  m.  z  Arobsk.  Amir,  Kmir<  panujący. 
Du  Fref~ne  Gl.  -  Hisp  admirante,  Gtr.  ber  3ltmiral,  /'."/. 
a4Mnpa.li,  i!opa6.ic4epjKeui.,  Kopa6.ieHaqa.ibiiiiKi;  i^roni  la- 
dijb  (łódź,  korab).  1.  hetman  wojska  morskiego.  Jcpr.  W- 
1,  465.  Dudz.  55.  rządca  wojska  morskiego.  1'ii'  lal, 
119.  Kazimierz  Jagiellończyk  miastu  Gdańskuwi  dał  Lliił 
admirała  I^olskiego.  Czac.  i'r.  527.  Admirałem  być,  luil. 
KopaóJCHaiajbCTBOBaTii ,  i;opa6.ie,łep>KaiiCTBOKarH ;  Graec. 
tavx()UTnv.  2.  Hht.  Nut  Admirał,  conus  ainimralis,  muszla 
w  morzu  Amerykańska.  Zool.  96.  eitic  amerifniiifcl)C  ?}ieer= 
fdillfrfe.  §.  A<linirał,  AtnUinla  l.inn.  gatunek  motyla,  hliik. 
Zi".  eiii  grfimetterliiii],  ber  9lbmtral. 

ADMIRALNOŚĆ,  i.  C.  s*ly  admiralskie;  bie  9lbmiralitdt.  AD- 
MIRAŁOWA,  ej,  f.  żona  admirała,  bic  3lbmiralimi.  ADMl- 
RAŁKA,  i.  f.  Hoss.  iMMiipa.ibiiia,  kobieta  uizad  admir.ilski 
sprawująca,  citt  tinibliriicr  3lbmiral,  cinc  9lbmivalinii.  ADMI- 
RALSKI, a,  ie,  lldss.  a.iMnpa.ibTeiJCKiil,  od  adtuirala  lub 
admiralstwa,  9lbmirab  AUMIRAI.STWO,  AMIRALSTWO, 
a.  n.  3.  urząd  admiralski,  Ei:i:l.  Kopaó.ieHa^a.ibciBo;  Hass. 
a4Mnpa.]bCTno,  a4M(ipajibuipi1cTB0,  bic  5lbmirnlfriiaft,  3lbmt' 
roIżlDUrtC.  Daję  ci  amiralslwo,  urząd  godny  ciebie.  Pnyb. 
Luz.  134. 


ADMIROWAĆ,  ał,  uje;  Transit,  imperf.  poadmirować,  Perf. 
dziwie  się  czemu,  cudować  się,  zdumiewać,  bctPUnbcrn, 
Yind.  obzhuditi,  pozhudili. 

ADOPCYA,  yi.  f.  przysposobienie  prawne  dziecięcia  cudze- 
go za  swoje.  Kras.  Zb.  1,  31.  Sic  3lbpption,  Slnnabme  nn 
Jlinbe'Sfłatt.  Adopcya  czyli  przysposobienie  syna.  Eccl.  (.y_ 

HOllOSOaiCHie,  CblHOTBOpeHio,  K(L1H0K.1£HI€,  npiiHMiie  BŁ  cu- 
iia;  Hoss.  ycbiHOB^ienie,  Croal.  poszinenye;  \ind.  posinstvu; 
—  adopcya   córki,   Grunt,   pokciierenye. 

ADOPTOWAĆ,  ał,  uje,  Act.  Imperf.  zaadoptować,  perf.  wziąć, 
przyjąć,  przybrać,  przysposobić  za  swoje  dziecię,  abopti' 
ren,  aii  fiiiibeoftatt  oiiiiebmeii;  z;;  syna,  Eid.  chiiiono^araTE, 
cbiHOTDopHTii;  Hoss.  ycbiHOBHTb,  BcuiiOBiiTi. ;  Viud  posinu- 
vali;  Garn.  posyneti;  GroiU  poszinujem;  —  za  córkę  Gaiti. 
pohzhyreti,  Groul.  pokclurujeni. —  Adoptujący,  Hoss.  ychi- 
HOBiiT&iib,  adoptowany,  Hoss.  yeWHOB.ioiiihiM,  Slovac.  po- 
sin; —  adptowana,  chowanica,  SUwor}.  pokebi. 

ADOPCYJNY,  a,  e,  od  adopcyi,  3lboptioit^  ■■  Eccl.  chiiiono- 
.lowHHii,  cMHOTBopHbiii ;  adv.  adopliue  cunono.i<)*Ht. 

ADOR.\(^YA,  yi,  f.  Hoss.  oócwaHle  ■■  modlenie;  się  do  kogo, 
bie  Sliibctitng.  Cześć  najpokomiejsza,  którą  ludzie  botru 
wyrządzają  powierzchownym  ułożeniem.  Kras.  Zb.  1,  52. 
Czynił  głębokie  adoiacye,  to  jest,  pokłonów  czołem  do 
ziemi  tysiąc  wybijał,  za  każdą  adoracyą,  powtarzając  mo- 
dlitwę...  Sk.  Zyw.  2,  210.  §/r,  c/czf^nie,  poważanie  czy- 
jej osoby  w  najwyższym  stopniu,  ubóstwianie  bic  3tn6e' 
tuiifl,  3>erel)run(].  —  Adoracyi  godny,  Hoss.  noK.łOHHrejb- 
HbiH,  noK.ioHacMbiH,  aiibctiingStriirbitJ,  pokłonny.  ADORA- 
TOR, a,  m.  Eccl.  el  Hoss.  iiok.ioiii.iiiiki.,  oóoataTCjb;  Yiud. 
obmolnik,  namolnik,  bcr  3llll'Ctcr.  Czciciel  i  adorator  jej 
wdzięków.  Tent.  50.  d.  5.  Eem.  ADORATORKA,  i.  bie  Slif 
betcriiin.  ADOROWAĆ,  ał,  uje,  Act  imp.—  Hoss.  o6o- 
Jłfaib;  Yind  obmolili,  namoliti  =  modlić  się,  ze  czcią  się 
kłaniać,  w  najwyższym  stopniu  kogo  czcić,  pr.  et  tr.  et» 
nen  anbetcii.  Nigdy  nie  przestanę  te  adorować  wdzięki. 
Zub  14,  145.  Ryła  od  wszystkich  ledwie  nieadorowana. 
Zah    9.  182. 

ADRKS,  u.  m.  napis,  podpis  listowy,  Hos<:  H34nnci,  a4peccx; 
bie  Slbbrcffc,  Sliiffdnift  ciiicc  3.kicfcj.  ADRESSOWAC,  ;ił,  uje, 
A'l.  imperf  zaadressować,  perf.  list  podpisać,  napisać  adn  s, 
obbrcffircii,  bic  3(i;f;dnift  (direiDen.  ftoss.  a4pcccoBaTb,  Ha^- 
Tiiicaib.  2)  adressować  kogo  do  drugiego  -  odkazując  po- 
lecać, wskazać,  nn  jctnnnben  nbbreffirin,  (ii  pfcfilen..  Hec  adres- 
sować się,  udawać  się,  fidł  an  tiiim  unntcii.  Śmiał  się  a- 
dressować  do  niojtj   córki,    'leut    8,  h.  82. 

ADRYAN,  u,  m.  kaftanik  kobiecy,  z  Fr.'nc.  cinc  3(brieniic.  Gar- 
batym służą  przestronne  adryany,  Ibrlelny  Francuzkiej  prze- 
myślności wynalazek.  Zob  1,  153.  Żony  krotolilne,  na 
swe  ai!rvanv,  ażusty,  róbrany,  wyciągnęły  z  stodół  snopy. 
Mul,.  70.  70. 

ADRYANOPOL,  u,  m.  miasto  Turę.  kie,  Dyk.  G.  Garn.  Dri- 
nopojlje.  cf.  Dereń,  cl'.  Tracya. 

ADFSYATYCKl,  a,  ie,  3lbrialifd;."  Morze  Adryatyckie.  Dyk  G. 
Sl'ivon.  Adriansko,  sinje  inore;  Hag.  mlelacko  mora. 

ADUMRROW'AĆ,  ał,  uje,  Acliv  imperf  i>riyńciń:\ć ,  cień  na- 
dawać. &■(/.  Ha4ciiHHio,  /..  namieniac,  słabo  wyrażać,  fd;(lt» 
Itren,    fdjnJOC^  mtgckn.     Co  krasomowskie    słowa    dyktują. 
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to    tez    malarskie  pędzle    farbami    adiimbrują.    Sk.    Zijw. 
2,   loO. 

ADWENT,  u.  m.  Boh.  Slovac.  Ungar.  iilcin.  Ross.  poHtecTBCii- 
CKifi  nocTi.  ber  JlPfCnt.  Właściwie  znaczy  przyjście  pań- 
skie. W.  l'st.  W.  2.  Post  mniejszy  i>rzed  Bożym  naro- 
dzeniem adwentem  zowia.  Sk.  />;.  lOoó.  .\dwent  nazywa/ 
sie  tez  Czterdziestniea,  że  kiedyś  10  dni  do  wielkich 
świąt  poszczono.  WJaściwie  słowo  to  oznaczyłoby  sam 
dzień  narodzenia  czyli  przyjścia  Pańskiego ;  lecz  u  nas 
adwent  raczej  znaczy  przedadwencie,  przedprzyjście.  Cer. 
1,184.  ADW'E.\TO\VV,  a,  c,  Boh.  adwentnj,  Ger.  Ilmnti.- 

ADWERB  viih  Przysłówek. 

ADWERSARZ,  a.  "m.  przeciwnik,  Pcr  28tDcrfad)cr,  ©Cijitcr; 
Biel.   137.    W.  Psi.  Mn    ."01.  Salin.  7,H± 

•ADWIGA   V.  .ladwiga. 

ADWOKAT,  a.  m.  patron,  rzecznik,  prawnik  broniący  strony 
w  sadzie.  Ross.  ajBOKaib.  cTpHn'ieii,  .\04aTai1.  4-b.icui; 
Eccl.  corjarcibHnKTi:  Croat.  proknrator,  pravdasli,  Bosn. 
hranitoi;l,  parac;,  0(lvitnik;  Slavon.  odvitnik,  govorcsin; 
Vind.  firauiiauz,  praiidosrednik;  Cant.  bescdnek;  Ger.  bcr 
3lbiipfat,  Sadimnltcr,  :1ieci)tJifvi'uiib  (cf.  Mecenas).  Adwokaci, 
patronowii'  slawajacy  u  s.adii.  Kras.  Zb.  2)  Adwokat  =  czło- 
wiek o  wszystkieia  z  łatwością  pro  i  confra  mówiący,  CtnCf 
Pem  (i  nidjt  i<hmv  fćillt  ctmas  511  pcrtfictbigon  obcr  511  it)tber= 
kgcii.  Z  adwokatem  niechce  się  w  dysputę  wdawać.  B. 
Adwokatem  być,  Bosn.  odvittovati,  parcili;  Ross.  X04a- 
TailcTHOBarb.  "ADW0K.\TKA,  i.  I'.  Pic  3lP>.nifiitimi.  Bosn. 
odvilnica, parcięa;  Ros.i.  .Kojarafiua.  AilW<1KACKl,  a,ie>pro- 
kuralorski.  Ross.  cipHiPiecKiii:  nboofattfri).  ADWOKACTWO, 
a,  n.  ]iatronostwo,  rzeczniczostwo,  bic  5lP0Pcntic,  2iP00C(l' 
tur.  Ross.  cipannecTBO,  .\o.iaTaftcTBo;  Cnni.  bes(Hlnisbtvu. 

AllZlAMSKI,  a,  ic  =  Perski,  bo  Adżem  Persya,  .1.  Cirtr.  Mscr. 
"jjfrfiicl).  Kobierzec  Adziainski  i  Perski,  histr.  Cel.  lit.  [ple- 
on.).  Kobierce  Adziamskie,  Dywańskie,  Tureckie.  Ynl.  Lefj. 
."i,  "li.  Munszluk  .Vdziainski,  slrój  .Ydziamski.  Hipp.  8'J. 
Siodła  i  strzemiona  .\dziainskie.  \\'ar(j.  Rad:.  ")8.  §  tr.  A- 
kwilo  pokurczył  subfelniczki  one,  .\dziamskie  owe  ciała 
powarzyl.   Birk.  Ku:.   O!',   i'.   -■    iTurkiiw   niewieściucb(hv). 

AEOL  c.  "EoI. 

AERYA,  }\,  1.  =  Aura.\.  1.  Krup.  I,,  Hi.  =  widne,  świeże  po- 
wietrze, bic  fvc<?C,  fri|'d)f  Vittt.  /eby  zażył  aeryi  zdrowi-j, 
wybrał  się  na  łowT.  l'ot.  Pocz.  235.  Ilaur.  Sk.  (57.  Krup 
;>i  3()."».  Rosa.  ajer,  znik,  vlagj;a;  Slnrnn.  zr;\k;  Cara.  blad, 
bed,   rbisbk;   Ka-i.   ,,;(,.,,      k-ł/\8\K.      ■''•'■''•■■    fi-inroRO- ł.^iiiie. 

AF. 

AI''KI\C.VA,  \i.  I',  poruszenie,  wzruszenie,  Pic  Jljfcrfioii,  ^ful'= 
ruHi].  KiAM  puszczanie  służy  na  wszelkie;  afekcye  podnie- 
bienia. (Jomp.  Med.  ."it).  L(d<ars(wo  na  afekcye  w  sercu  ih.  7)\. 

AFEKT,  n.  m.  r)%\.szplkie  poruszenie  lid)  wzru.szenie  umy- 
słu, WcmutlJ8i'CiliCiliin!l,  rliuhriiiii].  Krasomówca  afekty  (afektal 
wzrusza  w  słucliaczaidi.  Cn.  Th.  Rozum  mężczyznę,  biało- 
głowa aliekt  rządzi,  oraz  kocba.  oraz  nienawidzi;  nie 
gdzie  rozum,  ale  gdzie  alTekl ,  (ani  wszystka.  h'r.  Pni/. 
M .  §.  wyrażona  passya ,  Pic  (mi^flcbriicttc)  ©cntiitbiSbcnłCcjund. 
.lak  to  śliczny  afekt  i  odmiana  tonów  w  tej  aryjce.  Boh. 
Kom.  \,  270.  2)  namiętność,  bic  fcibfiifdiaft.  Eccl.  upH^^fl^ 


(Tie  ^""^-  umnonagnost.  —  Czyniąc  ten  wyrok,  bardziej 
się  afektem,  niż  słusznością  uniósł.  Sk.  Źi/w.  2,  .190. 
Afekty  chociaż  będą  święte.  Zawsze  mają  być  rozumem 
ujęte.  Pot.  Arrj.  IG.').  FViśćcic  na  stronę  swoje  afekty  abo 
namiętności,  które  sprawiedliwie  rozsądzić  nie  dopuszczają. 
Baz.  Hist.  184.  .")  miłość,  skłonność,  przywiązanie,  chęć 
ku  czemu,  przychylność;  3l""''9'HtG .  Stftf-  Chciałem  jej 
sie  oświadczyć  z  afektem,  z  którym  ku  niej  jestem.  Teat. 
*y,  h.  66.  Ojcowski  afekt.  Sk.  Zfiw.  286. 
AFEKTACVA,  yi.  f.  przesada,  przysada,  bte  JljfectiDii,  Pa^ 
Jlffectircu.  Ross.  JKeMaiiCTBO.  —  Afektacya,  wystawność,  po- 
stawa, sadzenie  sie  na  co.  Mącz.  Chcąc  być  bardzo  grze- 
cznym, wpada  w  afektacya  albo  przesadę.  Zab.  4,  152. 
Bierk.  §.  zmyślaińe,  udawanie.  Scrftctlung.  Obłudne  przed 
ludźmi  (dtazywanie  sie  tym,  czym  nie  jesteśmy,  nazywa- 
my afektacya.  Mon.  67,  189.  2)  żądanie,  pragnienie,  usi- 
łowanie, Iicftii]CS  3)Ciiaiii]Cii.  Wiele  rzeczy,  według  afekta- 
cyi  i  instrukcyi  sejmików,  na  sejnue  do  skutku  nie  przy- 
szło. Ynl.  Leg.  o,  528. 
AFEKTOW.\C,  ał,  uje,  Neulr.  imp.  —  Ross.  żKeMaHUTbca, 
przesadzać,  ajTcctircit.  2)  z  usiłowaniem  żądać,  pragnąć,  6et= 
tiij  fiC(]cDrcii,  ycrlntuicii.  Wszyscy,  którzy  umyślnie  cię  afek- 
towali wziąć  w  małżeństwo,  sami  sie  z  sobą  zabijali.  Tward. 
Pas.  20.  Ale\auder  afektował  tytułów  boskich.  Birk.  E.r. 
U.  o.  b.  5)  Act.  afektować  co  =  udawać  co,  etmai  ajfcctireii, 
"orgcdcn.  —  AFEKTOWANY,  AFEKTOWNY,  Fr.  Prz-n.  70. 
przes.iduy,  przysadny,  wymuszony,  wykwintny,  wystawny, 
affcctiil,  crfiiiiftclf.  Ross.  'lonopHuri.  icf  czupurnyi;  Eccl. 
njiiicTpacTiiHii.  (cf  fanfaroni. 
.\FER  obnc:  .\fi'ykanin. 
AFlliAl.VrYWE  adv.  pjtwierd/.ając,   Eccl.    HapimaicJHB,   aa- 

pHuarcibiio :  bcjabcnP. 
.\F1SZ,  a.   ni.   z  Fraiic.   dcuńesicnie,    ogłoszenie   rozniesione  i 
rozwieszone  po  ulicach,  3lfn)d),  JhifdilacK^Cttcl.    Yind.  osna- 
nilii,   oklizni    list. 
AFBO.NT,   u.    m.    zawslydzrnp\    haulia,    obelga,    Pic  33e|'d)im= 
rfiliui.  Bierze  011  lo  za  iiczyiuony  sobie  afront.  Zab.  16,  201. 
AFRYK\,  i.    f.    jezdna  z  głównych  części  świata.    Boter  210. 
Slfrifn.  AFI\Yk.\M.\,  .\FRVKAN(:ZYK,  AFER,  .VFRYK,  A- 
FRVK.VNT,  a,  m.   rodem  z  .Vfryki  Per  3(tnfancv;  Slauon.  A- 
frikau;  Carn.  Afrikaiiar,  Afilzhau:  Ross.  .\'i>piiKaHeui.  Afro- 
wie   dzicy  wielu  chrzcsciiin   pobrali.  Sk.  Ih.    150.     Chytry 
\yaż  kryje  przed   .\frem  łidi  swój  jadowity.  Zab.  10,  157. 
Zahl.  §.  przezwisko  Scypiouowe,    dla  zburzenia   Karlainy, 
nazwano  go  Afrykanein.    \Yarri.    Wal.    i9.     Scypionowic, 
Afryk  i  Azyatyk.   ib.  110.   .\frykant  ów,  Kartagi  zburzyciel. 
Zab.    15,   98.   §.   wiatr   [lołiidniowy   ud   .\tVyki   wiejący,    Per 
©iiblinilb.     Po   morzu   sic   | mścił  K'ikirn   afrykiem   żeglując. 
'\Yarq.  Ce:    98.  ;;;  jrni     \l''liYK.\NKA,  i.    Pic  3ffrifaiifnnn. 
Ross.  .UpiiKaaKa.     AFRYK.^NSKI.    ohs.  AFRYCKi,    a,    ic 
Afryki  sie  tyczący.  Ross.  A.i.piii;aHCKiii :  Jlfrifaiiildi.  Komen- 
tarze Cezara  o  wojnie  .\f'rycki(''j.    Rtet.    625.    .Vfrycki  pa- 
sterz. OUr.  Ow.  454.  Afryckie  państw.i.   Ilaiir.  Sk.  50.  A- 
frykańskie  narody.  Dykc.  Cr. 
AFTARZ,  y.  Haftarz. 
AFTENTYK,  v.  Autentyk. 
AFTY,  ów.  PI.  gatunek  choroby.  v.  Żaba  okocona. 
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AG. 

AGA,  i.  m.  Turc.  generalny  janczarskiój  niorholy  korn>indant. 
Mik.  Obs.  105.  Coinmcnfaiit  ber  3't'iitirf'n'a'ii. 

AGARYK,  a.  m.  modrzewowa  ęabka,  ^'(•ifiTii-d-ii-ainiii.  Giaeco 
Lat.  ao;aricum. 

AGAT,  aV.HAT,  a.  ni.  .\GATEK,  tka,  m.  dem.  (z  Greek.  «/«- 
Tiję),  Eccl.  i\xa-i%:  Cum  aliat;  /?wx.  anrii.  Kamień  twardy, 
różne  kolery  n.ajney,    ąatunek  kizfu.    KI.  hep.  2,  Sfl.  ticr 
3lc^nt,  cinc  Steinnrt. 

A(;.\TA,  y.  f.  AGATKA  i.  f.  dnn.  unio  liialogtowskic,  Ofka, 
Osanna".  Jabł.  Her.  ciii  ai!ci('eniame,  iliintlT. 

AGAŻANT,  a.  ni.  z  Franc.  cngatreanlp  =  niankielka  (i!iic.'a  bia- 
łogłowska  zforbotanii,  filie  Iniige  Scibermaiiidicttc  iiiii  <spi= 
^Cli. Garnitury,  agaźanly.  Hain:  Sk.  ol9.  Niewiasty  d/iw nemi 
agazantanii  zdobiły  Łifowy  swoje.   Comp.  Med.   "Uo 

AGlEMl.\ ,  AJENDA,  y.  I',  z  lae.  =  zbiór  modlitw  i  obrządków 
koŚŁ-ielnyeii,  bic  Hirdiciiniiciibf.  ^>'.'ił7i.  treLnik;  fios.s.  miiiOB- 
HHKt;  /i«7.  TfiCGi(iiKT>.  ''fbiiik  abo  agienda  Ruska.  Pim. 
Kam.  18.  Moskwa  w  swyeh  trcbnikach  albo  a^iondach. 
Sak.  Pers.  2.  Xiadz  bierze  krowę,  ze  wiersz  ]iiześpiewa( 
z  agiendy.  Zab.  id,  12ij.  Nar.  AGIENT,  AJENT,  a.  ni.  ogól- 
nie: każdy  [lilnujaey  drugiego  interesów  ezyli  spraw,  ber 
?liKnt/  @ci'd)dft'5fiilircr.  Szczególniej:  spiawujacy  interesa 
jakiego  dworu,  w  godności  niższy  od  Cliaige  datlaires, 
ber  9l(jCtlt  cincś  ^ofciJ.  Rzeczypospolitej  trzeba  agienta  na 
dworze  kniazia  wielkiego  cliować.  Slur.  Woj.  A.  b.  Turcy 
nie  znają  różnicy  miedzy  pnsfein,  rezydentem,  agientem 
i  najniższym  poslaniiikiem.  Kluk.  Tiirk.  112.  §.  agient  =  a- 
plikant,  jurysta,  adwokat,  ciit  'DicfcrciibariiiCs  5(D'.UH"iU.  -Agien- 
ci  znajdujący  się  w  palestrze  nie  mogą  jeszcze  u  sadu 
stawać.  YoL  L.  6,  455.  za  nieb  odpowiedzialność  na  .Me- 
cenasów wiożona.  Citr.  Mscr.  —  Agienci  w  ^ViedIl:ll  lyni 
wyżsi  są  od  patronów,  że  gdy  ci  w  sadoAycli  tylko  tiybu- 
nafacb,  oni  w  ra(l;ii'h  iiadwornycb  najwyżs/.ycb  slawaja. 
JSiencr  .'^oingciitcii.  AGIENTOSTWO,  a.  n.  urząd  agienia, 
baó  3lmt  ciiicj  Slijciitcii. 

AGIER,  agru,  ni.  źle  zamiast  tatarak  albo  tatarskie  ziele. 
Dodz.  51.  z  {ac.  acorvs  Liii.  Salniitś,  Cldcrnniri. 

AGGIEUSZ,  a,  prorok  starozakor.nv,  ber  l^niplTt  .f^iuiiiai.  Zni. 
Test.  521. 

AGGRAC^O\N AC,  ał.  uje.  ncl.  iuip. —  \ind  ponuloslili,  p<i- 
milosluwali,  pognadali,  oguadlivali  =  d;]r<]v, ać  życiem,  ła- 
skę uczynić,  pizebaczyć  winowajcy;  bcgildbiiJCll,  bnC'  ^'ckll 
Ober  bic  Strafc  fdtcnfcii.  Król  może  aggracyować  na  śmierć 
skazanych,  (ju:.  Aur.  170.  Prawo  aggracvowania,  jit.t  a//- 
gratiandi,  bnó  5łciiiiabiijiiiiiiC'rcri't. 

AGIO  czytaj:  ażyo.  indecl.  z  NYłosk.  vul<jo  lnie,  luzu,  y.  I'. 
naddatek,  przydanie,  biió  %\\\C>,  bfr  ~}liifnicdiKl,  bii?  3liifi]elb. 
Termin  handlu:  1)  większość  waloru  ceduły  bankierskiej  nad 
istotny  szacunek  summy  w  niej  wyrażonej,  wychodzi  na  je- 
dno, co  procent  albo  prowizya  od  summy  we\!em,  prze- 
kazanej. Aras.  Zofi.  2)  Naddatek,  który  się  daje,  zmieniając, 
jeden  gatunek  pieniędzy  na  drugi;  \i  Herburla  przydawanie 
n.  p.  Do  szerokich  groszy  Prazkich  niech  będzie  przy- 
dawanie wedle  biegu  pospolitego.  Herb.  Sial.  81. 

AGITAGYA,   yi.  f.  AGITACYJKA,  'i.  f.    dem.  EccI.  ,Ki,aj£„i£. 


iKiuiiHTe,  f^o^^-  Tt304Bii>KeHic,  ruch  ciała,  poruszenie, 
bic  ['cibcsbctPCfliliui,  SKotioil.  Zażywać  częstej  agitacji,  tak 
ciiodząc,  jako  i  przejeżdż.ijac  się  na  koniu.  Haur.  Sk.  415. 
Agitacya  czyli  ruchomość  na  konin,  w  pojeździe  lub  pie- 
(lnila.  Krup.  .">,  5811.  tl  215.  2)  [.oruszenie,  wzruszenie, 
'l^Circflllllj,  SffioUuiUJ.  Umysł  jego  w  ustawicznej  jest  agita- 
cyi.  L.  AG1T0\V.4C,  al,  uje,  Act.  imp.  obracać  różnie, 
mieszać,  lictrcibcii,  licriiititrcibcii,  Iicn!mfel)rcii,  irćil^cn.  Mas/o 
agituj  w  moździerzu,  aż  zczernieje.  Comp.  Mcd.  2G1.  (<kłóć, 
tłucz,  mieszaj,  mi|d)fii,  ftnmiH'cti).  —  Itecip.  Agitować  się 
!  agilacyi  zażywać,  fidl  ?]iiUira  lllildH'!!.  Pedagr:i  przy|ia(ia, 
gdy  człowiek  nie  agituje  sie  piZ4'chadzkami,  jazdami.  Uaur. 
Sk.  415.  §.  Jurid.  Agilowiić  s|ir,'iwe  <  popierać,  odprawo- 
wać,  ciiieii  *^trpccP  fiibrfii,  lutrcikii.  Sprawa  się  agituje  sto- 
czy się,  ber  *J*rrcc^  tuirb  iicfiibrt,  ift  niibiiiuiirt.  Sądy  się 
agituia  =  od|)rawuja,  H  luirb  C^criAt  gcbalicii,  «jci>fli'iieii. 

AGŃES^i.  t.  AGNE.^ZKA,  AGNIESZKA,  i.  f.  inuę  bialogłow- 
skie,  ciii  2l'cil'criianif.  lloxs.  Araeifi;  \ind.  et  Carn.  Nesha 
■■Pul.  Jagna,  Jachna,  Jaija,  Ja^jusia. 

AGNES  V.  Ahnee. 

AGNLS,  a.  m.  Dm.  AGNUSEK,  ska,  m.  AGNUSZEK,  szka. 
m.  /?(//(.  agnauslko,  einaustko  !  1 )  baraiiek,  nfiniis  Pri  wy- 
robiony z  wosku  święconego,  ciii  9Ipiiei  2)ci,  ciii  Stiicf  flc= 
n'cifatcii  35?ndii'c«  mit  ber  ^iiiiir  bf»  (^\prt  =  Pammci>.  Agnusa 
woskowego,  z  jarzącego  wosku  wymyślił  papież  Urban  Y. 
Tcof.  Zuk  I).  2.  Wosk  jarzący  z  balsamem  i  z  wodą  krzy- 
żniowa,  sprawiły  ten  to  agnus,  cna  świątość  woskowa. 
Zijur.  Pup.  08.  Wosku  od  papieża  święconego,  który  a- 
gnus  Dci  zowiem,  jako  wielkiej  mocy  doznawają  ludzie 
w  ogniach,  w  wodach  i  t.  d.  Sk.  Kaz.  N.  525.  2)  Wyo- 
brażenie baranka  z  czegokolwiek  bąilź,  eiii  Jliibdiiiifcl  ?pn 
iriieiib  ciiicr  SDiateric,  iai  (sUittciMnmiii  >.H>rfielIcnb.  Już  i  krzy- 
żyk gdzieś  z  szyi  dyszy,  i  agniiszck  szczerozłoty  zjadł  sie 
już  dawno.  Opul.Śal.ol.  AGNLSZKOWY,  a,  e",  oil  agnu- 
ska,  @otte6  =  i'iriiiiiileiii=.  O  mocy  agnuskowej.  Zi/f/r.  Pap.  68 

AGREST,  u.  m.  a|  jakiekolwiek  jagody  kwaśne  luedojźrzałe 
faiifiT  iiiircife  irniibcii  imb  Sccreii.  Cum.  agres;  Craec 
dyija^;,  pijrus  ailrestris.  Lat.  agresta,  vinum  acre;  Gall. 
aigras;  Rosn.  egresc,  ogresta,  gresc;  Ital.  agresla  =  uva 
acris,  acerba,  {Boi.ii.  zagresciti,  zakisscliti  =  acref'acere);  Croat. 
jegrist;  Dulm.  egiist,  gres.  ogresta,  vinika;  lluiig  egres; 
tituss.  riapoaoi;!)).  Czekał  aby  ziemia  zrodziła  jagody  winne 
ali('  zrodziła  agrest.  i.Lcop.  Jes.  5,  2,  (5.  J^eop.  płonki). 
.\grest,  to  jest  wino  dzikie  albo  leśne.  Ihs.  Cr.  152.  b) 
sok  z  takich  jagód  wytłoczony,  ber  nihi  fpldtcii  iiiircifcn  33eC' 
rcil  (lepreptc  bcrtc  SEeill.  Z  niedojrzałych  w  innych  jagód  wy- 
tłacza sie  sok  agrest  lYeijus)  cier]iki  i  kwaśny,  do  przy- 
piaw  w  kuchni.  A7.  Dj/k.  5,  108.  Zair.  Cu.>!.  Sleszk.  Ped. 
407.  Sień.  187.  Cresc.  298.  Spić:..  90.  —  2)  Agrest,  krzak 
i  owoc  tego  krzaku,  rdies  grossularia  Liiiii.  Cum.  agres, 
berberion  agresove;  Yind.  agress,  oistniza,  kosinatizhi, 
kosmazhizłiki,  kuseji;  Boh.  angresst,  srstka;  Ross.  Kpu- 
jKOBHiiia:  bic  Stadiclbccrc,  ber  €tfl(i)clbecrfłraiid),  (:Ófter.  Slgras). 
Kluk  Dyk.  .luiidi.  AGRESTO\\  Y,  a,  e,  z  agrestu,  od  agre- 
stu, 1 1  ?IijrC|'t  =  (faiier).  Wino  agrestowe  cierpkie,  ^'/y/c:.  90. 
2)  jagody  agrestowe  w  potrawach    bywają  używane,    ribei. 

KI.  P,os.  1,  iM.  Staielbceren. « 


AH  -  AKA. 


A  K  A  -  A  K  G. 


AH. 

AH!  cf.  Ach!  A!  interj.  Oznacza  podziwienie,  31^!  Sermuitbcrnb. 
Ah!  co  mi  powiadasz!  Teat.  315,  c.  45.  AHA!  interj.  ukon- 
tentowania, alia!  Croat.  aha!  —  Wina,  aha,  co  niemiara  w 
piwnicy.  Falib.  D.  R  Poczokajno,  aż  sobie  przypomnę. 
Aha!  już  wiem.  Tea.  7,  d.  36.  Czir.  K.  AHl!  odgłos  ziewają- 
cego, ein  Zon,  icn  ńn  3ii^nciiber  liurcn  Idpt.  Pijany  obudzą 
się,  i  ziewa  głośno:  ahi,  ouf,  ouf!   Tea.  7,  d.  \0.  Czrtr.  li. 

AHNEC,  hnca,  m.  Ecd.  arneiih,  ^  ^■'"^-  ^gnus;  Gr.  ajivic, 
(cf.  Jagnie,  agnus);  b:ir:inek  boży,  hostya  święcona  Huska. 
Pim.  kam.  73.  bie  gemei^te  i)ofHe  iii  brr  ©riedjifc^eii  Sirc^c. 
Pop  wyjmuje  hnstyą  albo  ahnec  z  proskury,  na  którym 
napis:  Jezus  Chrystus  zwycięża.  Gerk.  Dyk.  Pim.  Kam.  59, 
et  74-75.  Sak.  Persp.  16. 

AJ. 

AJ!  wykrz.>Mcy.  bawej!  Oj!  e^l  ob!  O^p!  Aj!  już  WPanna 
ze  mnie  płaszczyk  zdzierasz.  Tea.  2,  b  119.  §.  =  ach,  wy- 
raz bólu,  ad)!  1VC^.  Straszny  mam  ból  głowy,  aj!  aj!  Ten. 
29.  71.  §.  podziwienia;  ąl  if-Ąl  Aj!  coś  widzę  sekretnie 
radzą.   Tra.  52.  d.  14. 

AJCHINGER,  u.  m.  herb.  wiewiórka  czerwona  w  polu  złotem. 
Kur.  3.  4.  (z  Niem.  tai  (Si^Wrndten)  cin  SBnppen. 

AJENDA  V.  Agienda. 

AJENT  V.  Agient. 

AJW  V.  Hajw. 

AK 

AKACYA,  yi.  f.  groch  Sybirski,  robinia  namgann  Lin.  ber 
SlcacicnI'om.  Jund  579.  Hoss.  aKanin,  ropox0808  ^epeso, 
TepHOBHiiKŁ,  ropoxOBHHK'b,  so.iOTapHiiKt;  Vniil  farsh,  f.irshje. 

AKADEiMIA,  ii.  f.  1.  właściwie  gaik  niedaleko  Aten,  gd/iie 
Platon  ucz}f,  ztąd  uczniowie  jego  Akademicy,  filozofii  je- 
go Akadeniic!va.  M)drz.  Baz.  516.  %Hatoi  8el;rgarteit,  fic^r- 
fd;illc,  ie\)X^\)\tm.  2.  to  co  universilax,  to  jest:  zbiór 
szkół  wszystkich  nauk  w  jednym  miejscu,  z  mocą  kre- 
owania diktorów.  Kras.  Zb.  2,  560.  szkoła  główna, 
(żartem:  Wszechnica).  Riss  AKa4eMia;  Garn  glagole,  vi- 
sokasholz,  modrina,  inod,'ishe;  Yind.  inodrinna,  glagole, 
visoka  sliula,  modroskupzhina;  Rnij.  mudroskupsctiiia;  Grnal. 
mudroszkupchiiia;  9lcabcmie,  ^i)I)c  Sd)ii!e,  UniDCtiltat.  Aka 
demia  Krakowska,  szkoła  Koronna.  Gror.k.  W.  269.  D.vio 
szkoły  główne  w  Polszczę,  Krakowska  i  Wileńska.  l>'/ar. 
Gr.  153.  (cf  Wydziałowe,  podwydziafowe  szkoły),  O  za- 
łożeniu akademii  Krakowskiej.  Biel.  197.  Kr  im  362  et 
430,  432.  Akademią  w  Kijowie,  a  drugą  na  Ukrainie  za- 
łożyć pozwolono,  R.  1659.  Yol.  Leg  4,  639.  Prócz  tych 
sławne  są:  Akademia  Zamojska,  Lwowska,  Poznańska, 
Chełmińska.  3.  Akademia.  zgrom:idzenie,  towarzystwo 
uczonych  ludzi,  aby  powszechną  praca  wzmagali  postępek 
nauk,  kunsztów.  Kras.  Zb.  ciiic  gclclirtc  ©ffcUfĄaft,  ?lcabc< 
jnte.  Gdy  mówię  o  akademiach,  nierozumiem  przez  nie 
jakie  szkoły,  ale  takowe  zgromadzenie,  w  którym  się  lu- 
dzie najiiczeńsi,  czasów  pewnych  umówionych  najdowali. 
Miin.  65,  515.  Akademia  abo  towarzystwo  luilzi  uczonych 
dla  wydoskonalenia  języka  Polskiego,  i/un.  65,  241.  Zbie- 


ranie się  uczonych  na  obiadach  czwartkowych  Stanisława 
Augusta  nazywa  akademią:  A^ar.  Ghud.  dtd.  Król  cudem 
przedtym  niesłychanym,  robi  akademie,  z  obiadów.  Zab. 
12,  85.  Pias.  4.  Akademia,  koncert,  wielka  muzyka  po- 
ważniejszego gatunku,  cine  muricnlifĄe  3Icabemic.  Fig.  Cza- 
sem umieć  z  kopią,  stoi  za  akademią.  Groch.  W.  488. 
(t.  j.  za  największą  naukę  =  pobić  to  rozum!)  §.  Smorgoń- 
ska, V.  Smorgoński.  AKADEMICKI,  a,  ie,  Akademiczny, 
a,  e,  tyczący  się  akademii,  acabctnif^.  Ross.  aKa4eMHqec- 
Kiil,  Ei-.ii.  aKajcMMMCCKiS,  40  óo.ibuiaro  y'iH;!Hma  npw- 
Ha4.ieatamiii ;  (Garn.  glagolitske,  glagolske).  Xięgi  Cycerona 
akademicznc,  od  miejsca  gdzie  je  pisał  nazwane.  Kras. 
Zb.  1,  52.  AKADEMIK,  a,  m,  nauczyciel  lub  też  uczeń 
akademicki,  cin  Slcabemicit^.  (Croat.  et  Rui.  mudrozbornik). 
Akademik  Wileński.  Za6.  16,  166.  AKADEMIKOWAĆ,  ał, 
uje,  intrans.  imp.  akademią  lub  akademickiemi  naukami 
się  bawić,  aitf  cincr  Uninerrttat  ^iibircn.  Tr.  §.  mądrowaó, 
rozumować,  żakować,  Dfriiunftflti.  AKADEMISTA,  y.  m.  u- 
czeń  rycerskiej  szkoły,  cin  2ii)ńkx  cincr  3Jittcr|:^nIc.   Tr. 

AKAFIST,  u.  m.  msza  Ruska,  cine  SRcuPift^e  SOfclTc  (Akafist 
nie  jest  msza,  ale  officyum,  składające  się  z  pieśni  po- 
chwalnych i  modlitw  do  Zbawiciela,  najśw.  Panny  i  Świę- 
tych. 2].  Ruscy  Czerńcy  w  cellach  akapl  ist  o  imieniu  naj- 
słodszym Jezusowym,  Pana  Boga  błagając,  odprawują. 
Pim.  Kum.  88. 

AKANT  V.  Niedźwiedzie  łapki. 

AKCENT,  u.  m.  AKCENCIK,  a.  m.  dem.  p/zygłos  czyli  do- 
miar w  wymawianiu  i  znamię  pisarskie  na  wyrażenie  te- 
go służące,  ber  9lrccrtt,  iai  Slccentjeiiien,  ber  occcntutrte 
%on.  Garn.  et  \'ind.  glasnik;  Garn.  kluka,  Vi,nd.  klukka; 
/{'/>/.  nadslovak;  Grunt,  zarez;  Slov.  hlasuznak,  zwukaznal , 
prizwuk,  ziiamenko.  U  Kopczyńsk.  znaczy /)j//7/'*s  różność 
wymawiania,  pr^jglnka  zaś  znamię  pisarskie,  n.  p.  Polacy 
przygłosy  swoje  przygłoskami  czyli  znamionami  do  głosek 
dodanemi,  malować  przedsięwzięli.  Koprt.  Gr.  3,  36.  Wielu 
Polaków  znijliije  się,  którzy  w  mowie  przygłosów  pol- 
skich ani  wydać,  ani  czuć  mogą.  ib.  37.  Przygłoski  czyli 
zntitniona,  tak  nad  samogłoskami,  jak  nad  spółgłoskami. 
ib.  36.  W  Perskim  i  Arabskim  akcent  przyjemny  okrywa 
grubość  Tureckiej  mowy.  Ktok.  Turk..  40.  Słowa  ich  fry- 
zowtine,  akcent  tchnie  proporcya  muzyczną,   ilm.  65.  521. 

AKCENTYSTA,  y.  m.  żarlowniś,  śmieszek,  cin  Spa^DOflCl.  Tr. 

AK(2EPTACYA,  yi.  f.  1.  Jar.  przyjęcie,  zezwolenie  na  wzię- 
cii!  rzeczy,  obrządek  do  ważności  donacyi  istotny  Kras. 
Z).  Me  Ginroillipng  jur  Sefifencjimung,  bie  JInnabme.  2.  prze- 
stanie na  czym,  kontentowanie,  nie  odwoliinio  się  prze- 
ciw wyrokowi.  Kmtt.  1768.  bie  3lncrfennijn;i  ti.\(i  ;"Ri:^łer< 
fpni1;e3.  3.  wzięlość,  szacum^k  poważinu;,  oie  33.'licl»tl;eit, 
bai  ■5i'!ielit)ci)n,  ber  Scifatl,  (Ercbit.  Horacyusz  u  dam  w 
wielkiej  był  akceplacyi.  Kras.  Ili^l.  130.  4.  zdanie,  mnie- 
manie, o|)inia,  bie  OTeinnug,  baS  ®itta.1;ten.  Bogactwa  roli 
sa  prawdziwe,  od  akcept;icyi  liidzki(''j  szacunku  nie  biorąc. 
Wyrw.  G.  313.  AKCEPTOWAĆ,  ał,  uje  art.  im,K  przyj- 
mować, auncbmcn.  Przyjaciidowi  owemu  dziękował,  lecz 
jego  rady  wżdy  nie  akceptował.  Jabl.  K:..  108.  Trzeba 
poprzestać  tej  miłości,  bo  nas  tu  nie  bardzo  akceptują 
(nie  radzi  nam).  Tea.  22.  c.  54.    AKCEPTOWANY,  a,  e. 
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mogący  być  akceptowanym,   przyjętny,  acce;>/o6e/is,  flnncl^in=  — AKI,    Slav.    etc.<    struk,    n.  p.    sześcioraki ,    Slav.    shi- 

bai,  anni^mlić).  sterostiuk ;  siedmioraki ,  Slav.  sfidmcrostruk. 

AKCES,  u.  m.  przystąpienie  do  czego,  bet  33c^trttt,  3lltrirt  jit  AKLAMACYA,    y.  f.  okrzyk,    hasło    uwielbionia,    pochwal'y; 

ttmai.   Akces   Króla  Stanisława  do  konfcderacyi.    ^.,  przy-  u  Rzymian  na  cześć  bogów  albo  wielkich   ludzi.  Aras.  Z6. 

stęp,  który  kto  ma  do  kogo,  ber  Sutritt,  3uG'l"(5-  Ma  wielki  1,    18.  Hi  Z^iJMi^cn,  33ciifalhiirujTi'n.    §.  hasJo  zezwolenia, 

akces  do  dworu.  Ossol.   Wyrw.  zgody,    bnśl  5?c>iftimmcii,  ^Diitciiiftimmoii.  Obrany   król   przez 

AKCESSORYA,  yi.  1".    Jur.     1.  przydatek  i-zeczy  mniej  wa-  aklaniacya.  Oss.    Wyr. 

zn^j  do  głównej.  Kras.  Zb.  \,   18.  Rzecz  przynależąca  do  AKOLIT,    a.  m.  z  Gr.   ay.ó/.ovdoi,    właściwie    naśladownik, 

główniejszej.    Fur.  411.    bic  SiebcnfaAc,    bte  mit  ber  &aupt=  następca;  lecz  w  hierarchii  kościelnej,    zastępca  poddia- 

ftrcitfacŁc  sUfomntcnWnflt.  Od  akcessoryi,  to  jest,   od  rzeczy,  kona  i  diakonów,  czwarty  stopień  świecenia  mający;    ma 

które  nie  przynoszą  straty  głównej  rzeczy,  jeno  tylko  stra-  staranie  o  świetle  kościelnem ,  chlebie    i   winie  do  ofiary, 

cenie  roku  albo    wolności  od  pozwu,   sędzia  nie  rna  być  Mącz-.  Karnk.  Ktch.  ^63.    Kras.    Zb.    I,    2-ł.  Su.r.    Art.   6. 

ruszan.   Herb.  Si.   417.     2.  akcessorye,'  stopnic,    podług  Kuczk.  Kich.  1.  018.  ber  3lco!iitb,   ber  ©e^illfc  bc5  Sirfibia= 

których  sprawca  przed  sądem  postępuje,  bte  ©rabatipn  ber  m\i  {K\m  SJJePppfcr.  §.  akolit.  =  służący,  towarzysz,  ber  DiC' 

CrpcePeinleituilij.     O  akcessoryach    albo   wstępie  do  spraw  ner,  Segleitcr.  Częstokroć  pochlebstwo  i  [lodłość  akolitów, 

=  Zachowując  dawny  sprawowania  się  sposób,  utrzymj^NYamy  .      przydanych  do  pilnowania  panicza,    wszystko  psuje.  Zab. 

ten  porządek  akcessoryów;    1.  e.tperiri  czyli  rozpierać  się.  11,  407. 

2.  prosequi  czyli  popierać.     3.  procedere  czyli  postępować.  AKOMODOWAC  się  komu ,  rec.  imp.   dogadzać  komu ,  sto  - 

4.  respondere  czyli  powodowi  odpowiadać.  5.  direcłe  re-  sować  się  do  kogo  gwoli  być  komu,  przypodobywać  się, 
apondere  czyli  w  sprawie  odpowiadać.  A.  Zam.  2,  39.  przymilać,  nadskakiwać,    zasługiwać    się,    ujmować,    po- 

AKCY'A,    yi.  f.    1.  wprawie  Rzymskim    termin   powszechny,  zyskować  sobie  kogo,  zabiegać  o  czyje  łaskę ,  fic^  uai^  ii' 

znaczący  wszystkie    procedery   prawne.    Kras.  Zb.  i.  25.  iicm  kiiucmeii ,    cilicm  511  geffnllen   f:trf)eii.    Był    to    człowiek 

JRedit^iiaf.bluni),  SRedttfijtrcit,  'froccC.  Akcya  abo  sprawa  by-  dobry,  umiał  się  akomodować  każdemu.  Biel.  82.  Musia- 

wa  z  aktora ,  z  pozwanego  i  rzeczy  o  którą  idzie.    Yol.  L.  ła  się  świeckim  obyczajom  akomodować.    Sk.    Żyw.    573. 

5,  67.  Mieszczanin  jeden  miał  akcyą  wielką  z  rajcy  Kra-  AKORD,  u.  m.  med.  lat.  accordium,  Ilal.  accordo;  pogo- 
kowskiemi.  Gór,  Dw.  187.  Akcya,  to  jest,  sprawa  sądo-  dzenie,  zgodzenie  się,  ugoda,  berSlforb,  35er8lei(|.  Miasto 
wa.  Groic.  Obr.  114.  Król  osądziwszy  nieco  akcyi,  ru-  przez  akord  wzięte.  Tr.  §.  wyraz  w  grze,  kiedy  dla  wąt- 
szył  dalej.  Gór.  Dz.  28.  2.  Mil.  akcya ,  utarczka,  potycz-  pliwości  wygranej  lub  przegranej ,  gracze  godzą  się  o  pła- 
ka ,  bitwa ,  czynność  wojenna ,  eiiic  SUttoit  im  Jlricijc,  ©(^ladjt,  tkę.  Oss.  Wyr.  SJerglei*  liber  ben  ©etriitiift  bi\)  mm  Spicie. 
ireffen.  W  akcyach  wojennych  pokazywał  odwagę. /W.  Tet.  2.  Musie,  akord,  zgoda  trzech  tonów,  fundamentalnego 
203.  3.  akcya  w  handlu,  gdy  sie  len  przez  kompanią  z  trzecim  i  piątym.  L.  bcr  SlCCOrb  ill  ber  5Kufif.  AKORDO- 
zebraną  sprawuje,  a  ta  wyznacza  kapitał  do  prowadzenia  WAĆ  z  kim  o  co  =  ugadzać  sie,  układać  się,  accorbtrcn, 
handlu,  i  dzieli  go  na  akcye.  Kras.  Zb.  1,  53.  eiiie  9(ctie,  cineit  Sergleic^  fi^liePeii. 

Canbelioactie ,  in  Ćtiglanb  StPtf.  Akcye  poszły  w  górę  albo  AKROSTYCHON,  indecl.  a  greckiego    wiersze,    których  po- 

spadły,    I.  j.  przynoszą  większy,    albo    mniejszy    pożytek.  cząlkowe   głoski   złożone,   imię  lub  myśl  jakową  wyraża- 

Kras.  ib.      4.  w  poezyi :  akcya ,  czyn  stanowiący  przedmiot  ją,   Hi  ©cbic^t  3lcrp)'ti(^Pil.  Eccl.  KAi\erA}HC(T6 ,  'TaeCTposie. 

poematu ,  Dit  .fianbliiiig ,  fortlaiifetibe  ®eid)ic^te  eine*  ®ebi(f)te§;  AKSAMIT  v.  Axamit. 

Ecr.l.  aKuia .  AiiBcTBie.  Akcyą  lUiady  pomsta  Achillesa ,  nad  AKSZAK  u.  m.  herb.  serce  ludzkie  wskroś  strzałą  przeszyte, 

żądanie  większa.  Gol.   Wy.  4G6.    Akcya  idzie  zawsze  i  na  Nieś.  1,  12.  Kur.  5,  4.  Kras.   76.  akszak,  z  litewskiego > 

tym  zależy,  Ze  bliżej  końca  swego  z  większym  pędem  bie-  obrona.  Stryjk.  (v.  Oksza)  ein  SJBoppen. 

ży.  Dmoch.  Szt.  R.  43.    5.  akcya   czyli' gestykulacya  tea-  AKT,  u.  m.  1.  czyn,  uczynek,  bic    t^at,  bie  $anblittig.    Akt 

łralna ,  lub  też  mówcy ,  bic  Slctipit ,  baś  9)iieneiifpiel  ici  Seb*  wspaniałego    serca.    L  Aktu  =  uczynkiem ,  in  ber  J^at.  (v. 

ncr«l,  (©(^aufpielcriS.   Carn.  obnashanjc;  Eael.  ;iHucno4Xoa<-  Aktu)  2.  Akt=  obchód  uroczystości,  tai  Scgdingnip.    Przy 

4enie.  Akcya  czyli  udawanie ,  upięknia ,  wzmacnia  i  ożywia  akciech  (aktach  weselnych).   Otw.  Ow.  38.  Na  tym  wielkim 

mowę.  Kopcz.  Gr.  3,  53.  Radził,  żeby  się  mówca  w  zwier-  akcie    (dysputacyi   Padniewskiego)    było    15   Kardynałów, 

ciedle  przypatrywał  akcyi  swojej.  Gol.   Wy.  232.  3  Patryarchów.    Warg.    Wal.  306.    Temu    znaczeniu    od- 

AKCYDENSA ,    ów.  pi.   AKCYDENC^T]   pi.    wziąlki ,    9(cciben:  powiada  zakończenie  rzeczowników  na :  iny,  n.  p.  chrzci- 

cien,  ©pprteltt.  Ross.  aKmi,ieHain,  BsarKH.  ny^  akt  chrztu;  oględziny  akt    oglądania;    poślubiny=  akt 

AKCYPE  ł«rfec/.  żartem:  chapka,  obrywka,  6pprtel,  Sportelfucbt,  poślubienia.  3.  Postępek,  bieg,  dalszy  ciąg,  bcr  ^Ott^an^, 

Kommisarz  lub  ekonom  chciwy  na  akcype.  A/on.  73,  588.  ber  8auf ,  ber  @ang.     Akt  tej  sprawy.    L.     4.  akt,    główna 

AKCYZA,  y.  f.  nazwisko  podatku  od  rzeczy  do  potrzeb  ży-  część  sztuki  teatralnej,    bcr  3lcl,  3luf)Ug  eineś    £c6aufpicI3; 

cia  służących  (i  wszelkich  towarów).  Kras.  Z6.  1,  53.  Sor.  Ross.  4*ftcTBie,  a^Bctbo.    Rzymianie    dzielili    dramata    na 

2.  accisa;    Ross.    aKiiMSi,    laMra,    noiiUHHa;   Yind.  dazia,  o  części  aktami  zwane,  teraz  bywają  dobre  dramata,  we 

aushlak;  Carn.  dazija,  daz,    bie  Stccife.    AKCYZMK,  a.  m.  trzech  i  w  dwócli  aktach.  Gol.    Wym.  422.  W  pięciu  nie 

strażnik,  wybieracz  akcyzy,  ber   Slccifecinite^mer.    Yind.  da-  więcej  nie  mniej  aktach  być  zawarta  rzecz  ma.  Kor.  Hor. 

ziar,  aushlakar,  Ross.  afiopiunKi.  Poborcy,  akcyznicy,  czo-  11.  (v.  Scena).    5.  Publiczne  oświadczenie  rzeczy  jakowej 

pownicy.  Yol.  L.  4,  524.  i  pismo  podobneż,   cine  iijfcntliie  ?>erIłonbImig ,   Grfldrung, 

SImnik  IMieio  mj/d.  i.    Toa  I.  ^3 
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A  K  T  A  -  A  K  T  o  R. 


A  K  U  R  -  A  L  A  P. 


unb  ciilC  fpldK  2id}xm.  ciuc  Slctc.  Akt  Konfcdoracyi  obojga 
narodów.   Yol.  L.      0.    Theol.  wyznanie  pewnych  zasad  ko- 
ścicliiYtli,  uroczyście  lub    tez  tylko    w    myśli,    cłilC    3lncr= 
fcnmuid  t»cv  firdifidtcii  SatiiiiidCii,    C'^  mitiic  ocfcbctifu   iii  GV= 
iiflilft'11  oPcr  mit  25ortcn.   Każdy  Clirzcścianin  jiowinien  umieć 
aktv  wiary,  nadziei ,  miłości  i  skrucliy.  Kuleli.  Miss.  Akt  przed 
Ś.  Komunia,  ib.  7.  Akt  wiary  (Auto  da  fe),  obrządek  in- 
kwizycyi    Hiszpańskiej     przed    exekucya     winowajców    na 
śraicić' osadzonych.     Kras.    Zb.    1,    5 i.    cin    3lutobafc  kij 
Per  3nqiiil'itioii.  -  In  phir.  AKTA ,    ów.    a.    Xięgi    dziejów , 
monumcnia,  @c)dńd)tMuidtev ,    T^ciiflnldicr.    Napisano    w  ak- 
ciech    (aktach)    apostolskich.    Sehl.  81.  3^ioftcliiri'dn*tC.  h. 
Xiegi  publiczne,  zapisy  urzędowe,  spisy  kontraktów  i  t.  d. 
Jez.   Wi/r.  gcrid)tIid)C  3lctcii.    Sor.  2.  hacti;  Ross.   nOBbiTbe. 
§.  SkJady  i  zbiory  papierów    sadowycl).    Jez.   Wyr.  9Ictcii= 
famililiniflCil ,  9lvd)ilH'.    Xięgi    ziemskie,    grodzkie,  rniejskie, 
Oslr.  liiw.  Przeniesienie  'akt  (aktów)    jencralu  Kijowskie- 
go do  Lwowa.     Yol.  L.  7.  Akta  własne,    akta    tej    ziemi 
lub  tego  powiatu,  gdzie  dobra   leża,    o  które  się    czyni. 
Ostr.  Pr.  C.  256.  Akta   wieczyste,    są    to   akta    ziemskie 
i  grodzkie,  a  nawet  metryki    obojga    narodów,    ib.    255. 
Do  aktów    podawać   v.    aktykować ,    intabulować ,   oblato- 
wać.  cf.  Tabula.- AKTOR,  a.  m.  ogólnie:    działacz,  czy- 
nicie! ,  czynnik ,  sprawca ,  Per  WanPchiPc.    I .  Jur.    oskarży- 
ciel, pozywacz,  powodca ,  powód,    żałobnik,    ber   Silngcr, 
Jliiflmjer.    Ten    co    oskarża    albo  aktor.    Herb.  Stat.  208. 
Sine  acłore,    alias    bez    powodu.    Yol.   L.    i.    12.    Aktor 
albo  powód  jest  osoba  sprawę  przed  sąd  wnosząca.  Oslr. 
Pr.    C.    2,    21.     2.     Tealr.    Aktor    teatralny,  komedyant, 
udawacz,   gracz   roli   teatralnej.    Per  3lctcur,    Sdiaiifpiclcr, 
JioiiuiPiaiit,  Ross.  aKTept,  .umejnH,  Eccl.  .nmciio4-xo4HHKi.; 
{Boh.  hracz;   Yind.  gledalishni,  ozhitni  jigrauz;  Gron/,  ghi- 
mach,  peldokaznik;  Dahn.  glumacz,  hlumacz,  prikazalacz.) 
Aktorowie  przedrzeźniają  udawaniem  widok    istotnie   nie- 
gdyś przytrafiony,    albo  przytralie  się  mogący.    Jez.   Wyr. 
Ńajpierwszymi    u    nas    aktorami,    byli    żacy    w    szkołach, 
juawiac  swoje  dyalogi.  Dmoch.  Szt.    R.    17.    Fig.    Każdy 
człowiek  na  tym  świecie    jest    aktorem,   grającyni     swoje 
rolę;  największym  zaś  jest  obłudnik.  Jez.  Wyr.  Świat  jest 
wielkie  tcatrum  ,  a  ludzie  aktory.  Kras.  List.  1,  102. —  \Vy- 
.śmienity  z  niego    aktor,    bo    głową,    oczyma,    językiem, 
nogami  i  ręką  każde  wytłumaczył  słowo.    Mon.    Cu.  725. 
{d.    gestykulacya). -  Fm.    AKTORKA,  i.  We    wszystkich 
powyższYcii  znaczeniach,  osobliwie  zaś  komedyantka,    Pte 
Jlintcrinii,  Ślaijerimi,  Slctrtce,  Scfcaiifpielerinii.    Yind.  ozhitna 
jigrauka,    goderska    jigrauzhinja ;     Ross.    aKTpiicii.    komc- 
4iHHKi),  no;!opnua;  (Rag.  prikazaosctina).  Należy  czy  akto- 
rowi ,  CZY  aktorce ,  przemienić  sic  w  osobę ,  która  udaje. 
Tea.  21,"  80.  Czrlr.    AKTORSKI,"  a,    ie ,    od    aklora,    do 
aktora  należący,  Pen  SatiPeliiPen,   Pen  Sllfidcr  betrepcnP ,  3(c- 
tem'  =  ,  (iduiiifpieler  - ,  komedyancki;  Ross.  jumc/i-hiiiiuii.  AK- 
TORSTWO, a.  n.  1.  prawo  skarżenia.  Mi  SIngcredit.  Ak- 
torstwo czyli  powództwo  kilku  osobom  służy,    gdy    inte- 
res kilku.  "Os/r.  Pr.  C.  2,  21.   2.  Stan,   życie  komedyan- 
ckie,  Per  SdiaiifpiclerftnnP ,  P(ii<  (idmiiHnclcrle{'cn.    Wszędzie 
straciwszy,  cliwycił  sie  nakoniec  aktorstwa.  B.  AKTOWY, 
a,  e,  do  aktów  należący,  Die  31ctcn  1'CtreffenP,  31ctcn  =  .    Pi- 


sarz aktowy.  S.  Grodź.  2,  218.  AKTU,  adv.  właśnie  te- 
raz, w  samej  rzeczy,  geijenirdnig ,  n?trfli(^,  in  ber  %^a.i. 
Przyczyny  chorób  wewnętrzne,  nie  czynią  ażeby  ciaJo 
aktu  chorowało ,  al(>  sposobią  do  chorowitości.  Krup.  5, 
2.  *aktu  =,  czynem,  uczynkiem,  mit  ber  X\i<\.{.  Choć  nie  zawsze 
aktu,  to  jest  skutkiem  samym  dzieła  odprawują,  jednak 
władził  zawsze  mogą.  Sak.  Dusz.l.  AKTUALNY,  a,  e, 
obecny,  rzeczy\yisty,  od  razu  będący,  teraźny,  iinrflid),  gc= 
geminirti;).  (oppos.  ewentualny,  przypadkowy,  wypadkowy, 
przygodny,  przyszły).  Czytu  sie  różni  urzędnik  aktualny 
od  "tytularnego"?  B^  .AKTUALNIE,  arfy.  Tak  jest  aktual- 
nie a  nieinaczej.  D.  AKTU.\LNOSC,  v.  rzeczy vyistość,  isto- 
ta. AKTYKOWAĆ,  ał,  uje,  act.  i?«/)/.  Zaaktykować  per/: 
w  Xięgi ,  w-  akta  urzędowe  w  ciągnąć  ,  wpisać ,  ben  9l(teit 
liesifitgen  ,  in  bie  31cteii  aiifiiebmen.  Wolno  w  prawie  na- 
szem  wszelkie  pismo  aktykować,  co  oznacza  wciągnienie 
w-  akta  podanego  pisma.  Ostr.  Pr.  C.  1,  254.  Przywilej 
ten  w  giodziech  nie  jest  aktykowany.  Yol.  L.  5,  172. 
Listy  przypowiedne  w  grodzie  aktykowane.  ib.  566.  Wo- 
jewodowie mają  cenę  rzeczom  naznaczyć,  i  do  akt  akty- 
kować. Gost.  Gór.  76.  (cf.  Oblatować,  intabulować). 
AKURAT,  AKURATNIE,  adv.  ściśle,  prawie  tak,  punktual- 
nie, szczelnie,  acciirat,  geiiaii,  piiiiftli(^;  Ross.  touho, 
TO'JHexOHŁKO ;  Eccl.  HtniJTiiu  "L'niiTH-E:  Carn.  natanku;  Yind. 
tinku ,  doskerbnu ,  marliyu.  AKURATNOSC,  i.  t'.  ści- 
słość, szczelność,  punktualność,  bic  3lcciirnteffc ,  @enau= 
ijjteit;  Ross.  tothoctł;  Yind.  marlivost,  doskerbnost, 
tinkust ,  pounost.  -  Nie  wszędzie  akuratność  potrzebna.  B. 
AKURATNY,  a,  e.  ściśle  taki,  ścisły,  szczelny,  punktual- 
ny, geiiaii,   tnliiflid),  rtccitnit.  Ross.  toiihuh.  ToqeHi,  aKj- 

paTHblil. 

*AKUT,  u.  m.  znamię  pisarskie,  akcent  ostry  z  prawej  na 
lewą,  PcrSlcut,  Piti^djarfc  imi jcic^en ;  Ross.  okcIh.  ocrpafl; 
Eccl  HCO. 

AKUZACYA,  y.  Oskarżenie. 

AKWAWITA,  y.  f.  AKWAWITKA,  i.  f.  dem.  wódka  prze- 
pędzona, korzenna  gorzałka,  Ital.  acqua  vita;  SIfluaoit , 
tó'Cii'3nia)Tcr ,  Vii1iieiir.  Jak  gościa  przywita,  zaraz  na  stole 
piwo,  akwawita.  DratL.    T.  2.   b. 

AKWEDUKT,  u.  m.  Min.  Fars.  óó.y^odolok,  Pie 2?af|'erleitung. 

AKWISGRAN,  u.  m.  miasto  niemieckie  wolne.  Dyk.  G.  Pic 
fi-ene  iłJcidiśftaPt  3ladteit   (Aix  de    la  Chapelle);  Boh.  Cachy. 

AKWISTA ,  y.  m.  żartem :  pijak  wody,  wodopój ,  wódka , 
ein  3i'nfKrtriiifer.  Pol.  Jow.  72. 

AKWITANIA,  ii.  t'.  jirowiucya  państwa  PYancuzkiego ,  Dyk. 
G.  Pic  ^*ro>,iiii5  ©uicmic. 

AKSYOMA,  y.  A\yoma. 

AKSYUTKA,  i.  imię  dziewki  służąci^j.  Tea.  52,  2.  Per  3Jame 
ciiier  ?}fagP. 

AL. 

—  AL;  zakończenie  rzeczowników,  wyrażających  nadzwy- 
czajną wielkość,  dużość,  n.  p.  nosal,  nogal,  brzuchal, 
wielkonos\,  wielkonogi,  i  t.  d.  Piefe  gnbmig  Per  §aupt= 
nuirtcr  Priictt  Pivi  @rp^^au«,  j.  ^S.  ©rpCtiafc,  ©roSbmid), 
©roCfufi. 
ALABANDA ;    herb,    w   miesiącu    na    nowiu,    szyja    końska 


A  L  A  B  A  -  Al.  B. 


ALBO-ALE. 


H 


z  głowa.  .\>es.   1.  Kurop.    •">,    1.    z    ^Vfo(ll  pochodzi,  (^ill 
25appen. 

ALABART  v.  Halabart. 

ALABASTR,  ii.  m.  (z  Greek,  idii^antnor ,  uno  tov  d  xai 
Xa§Hv ,  trudny  do  utrzymania  dla  ślizkości)  kamień  gi- 
psowy, majacY  płaszczyzny  ślniąoe ,  dający  się  polerować. 
KI.  Kop.  2,  79,  bet  3llaliaftcr;  Yind.  alabaslitcr;  Boh.  ala- 
bastr;  Sor.  1.  lialabastcr;  Boss.  a.in6acTp-B.  i.  eUipl.  przez 
wyrzutnia:  alaliastrowy  słoik  na  cliowanie  droj,M(ii  maści. 
Mącz:  ciii  3llalmftcrl'ucl)elcin.  Miała  alabastr  olejku  i  wylała 
na  głowę  jego.  W.  Mat.  20,  7.  (szklenicc  wódki.  Budny 
tb.)  Stłukłszy  alabastr,  wylała  olejek.  W.  Marc.  li,  o. 
przebiwszy  alabastr.  Biidii.  ib.  (słojek  alabastrowy,  Bibl. 
Gd.  ih).  r>.  Fig.  białość  alabastrowa,  śnicźność,  Hcilbcubc 
ffifipe.  (Idzież  ów  alabastr  czoła?  gdzie  jagód  róże?  Mon. 
70,  583.  ALABASTROWY,  a,  c.=' z  alabaślru,  lub  alaba- 
.stru  się  tyczący,  3lIal'aftor=,  i>Pli  ?(lillm[tcr ;  Boh.  alabastro- 
wy. Boss.  a.iaóacTpoBUii.  Słojek  alabastrowy.  1.  Leop. 
Mar.  14,  3.  .\labastrowa  banieczka  1.  Leop.  Mar.  2G, 
7,  2.  l-'ig.  biały,  śnieżny,  blcilbcilb  lucijj.  (jładka  szyja  ala- 
bastrowa. Pnyb.  Luz.  i5.  {Eccl.  a.iaOacTpoBiuubiri ,  ala- 
bastrokształtny,  na  kszałt  alabaslru,  Gr.  ulafjunrnnfidii^  ,- 
a.ia6anpoiuara.iiime,  Gr.  dlu^ttTzoo&riitr],  schowanie  na 
alabastry  lub  alabastrowe  słoiki;  —  a.iaóacrpoHOceu^, 
Gr.  ala^nazcocf  óong ,  noszący  alabastr). 

ALAKANT,  ALKANT,  u.  m.  wino  Hiszpańskie  Alkońskie, 
czerwone,  mające  smak  dwojaki,  słodki  i  cierpki.  Krup. 
5,  105.  (z  wyspy  Krety;  którą  Kandyą  zowią.  Cn.  Th. 
G.?)  911icantClltl'Cin ;  Wina  zamorskie,  Francuzkie,  Hiszpań- 
skie, alakanty.  Yol.  Leg.  2,  1255.  Kufa  alakantu,  ib.  5,  57. 

ALAMRIK,  V.  Alendjik. 

'ALAMODA,  y.  i'.  ■/.  Fruń.  niodność,  nowość  w  ubiorze, 
IICUC  3)JobC,  ??(ObCtracl)t.  Nasi  owi  w  niemieckich  alamo- 
dacb  dragoni  dworowi.  Twrd.  W.  D.  8.  Nastały  dzisiaj 
dziwne  w  strojach  maniery  z  cudzoziemskich  alamod.  ib. 
2.  151.  .\LAM0DZK1 ,  a,  ie,  modny,  nowomodny,  tyczą- 
cy się  stroju  nowego ,  iitPbifd) ,  iiciimobifcl!.  Alaniodzka , 
nowoświecka  suknia.  Ern.  37. 

AL.\TKRN,  u.  ni.  drzewko,  jak  je  drugie  jeżyki  z  łaciń- 
skiego zowią.  Gn.  5.  alalernus  Plin.  bcv  SlIatcriilMiim. 

.\LBA,  y.  f.  Koszula  długa  biała,  którąXieża  katoliccy  podwdzie- 
wają  pod  ornat  (cf.  Komża),  bic  ?iltH',  ciii  liiit^cei  .S^^cmbc  iiiitcr 
£ipin  "jinoftcroritat.  Kaloliccy  .\ieża  alby  noszą  na  miejsce 
elodu.  Pol.  Pocz.  1 18.  Kapłan"i  w  albach.  Pot.  Arg.  280. 
Alby  papiezkićj    na  siebie  włożyć  nie  dał.  Sh.   Ui.    1075. 

ALBERT,  OLBR.\GHT,  a.  m.  'iinie  mezkie ,  Wojciech. 
mbteift  ALRERTUŃ,  nia  ni.  dem'  Jlldrcdudu-ii.  Słyszysz 
Albertuniu!  Tea.  48,  6.  52.— ALBERTUS  używane" zwy- 
czajnie przez  szyderstwo  z  urąganiem  =  Ilrągal,  Gradal , 
niezgrabiarz ,  tchórz,  żołnierz  boja/liwy.  (cf.  Wojtasz , 
Wojtyło)  oiii  Jólpcl,  uiuiefdiicttcr ,  tiiljcnior  %ktn,  ©inipcl, 
cin  <Pi)kroii,  cin  furditiamcr  .'oafc.  Dwie  fraszki  wierszem 
drukowane  \yprowadziły  w  takową  wziętość  imię  to  Al- 
bertus.  Jedna  pod  tytułem:  Wyprawa  plebańska  Alber- 
tusa  na  wojnę;  druga:  Albertus  z  wojny  (w  Krak.  1596.) 
Są  szyderstwem  z  plebana  skąpego,  wyprawującego  pa- 
robka   na  wojnę;    tudzież   junakieryi    tego    po    powrocie. 


Ztąd  Opaliński  w  wstępie  do  satyr :  Myślałem ,  coby  pisać 
pod  te  czasy  w  Polscze,  czy  sielanki,  czy  fraszki,  czyli 
sow iżrzałów ,  Albertusów,  czy  bajki,  czy  też  oracye.  Opal. 
Snt,  i.  Kiedy  o  Tatarach  słyszy,  czy  to  nic  bieży,  jak 
Albertus  z  wojny?  Birk.  Ex.  28.  (cf.  Matyasz  z  Podola; 
żołnierz  bożogrobski,  papiezki ;  junak.) 
AI.BO,  ALBOWMEM,  ALROŻ  y.  .\B0  etc. 
ALCBANT  y.  AIszbaiif. 

ALGH1.ML\ ,  ii.  f.  (z  Arabsk.  ailykułu  al ,  i  wyrazu  cliimia 
czyli  chemia ,  którego  źrzódłosłów  trudno  z  pewnością 
wyprowadzić)  sztuk;i  mniemana  robienia  złota ,  złoto  twor- 
stwo,  bic  3ll(^cmie,  ©Olbmadicrci),  Bag.  zlatotyorstwo ;  Croał. 
zlatotyoriioszt ;  Yind.  slalodelauzhnia.- Mniemana  umie- 
jętność odmieniania  kruszców  jednego  w  drugi,  osobli- 
wie zaś  w  złoto.  A7.  Kop.  1,  58.  Kras.  Zb.  (cf.  Ghimia, 
kamień  lilozoficzny).  ALCHIMIK,  a.  m.  ALCIILMISTA., 
y.  111.  złototwórca,  człowiek  trudniący  się  przeistaczaniem 
kruszców,  ber  9llcf;einift,  6HiIbmad)Cr.  Croal.  zlatotyoriicz; 
Bag.  zlatotYoraz;  Eccl.  a.iarorisopeuT)  {Grec.  ■/oraoTTotrii;.) - 
Franciszek,  przt^ltym  pieniacz,  teraz  alchimisla.  Dmucha 
coraz  na  \yegle ,  przy  piecyku  siedzi ,  Zagęszcza  i  rozwil- 
ża,  przerzadza  i  cedzi;  Paine  proszków  chemicznych 
szafy  i  stoliki,  Wszędzie  lorty,  retorty,  banie,  alembiki. 
Kras.  Sat.  20.  " 

ALE.  1.  Conj.  lecz,  bo,  ponieważ,  nbcr,  ollciii,  bciiii.  Boh. 
ale;  Slovac.  ale,  ałe;  Sorab.  1.  ale,  hale;  Sor.  2.  ale; 
Garn.  al ,  pak ,  pa ,  ali ;  saniuzh ;  Yind.  al ,  ali ,  anipak , 
tamuzh,  temuzh;  Slavon.  ali,  pak;  Bosn.  al,  alli,  a,  da, 
neggo  ,  nu.  ma,  Hung.  de;  Groat.  ali,  pak,  alipak.nego, 
yeb;  Boss.  no:  Eccl.  oniiye,  {Oraec.  ti)la;  Syr.  issbtł  ela; 
Aelhiop.  Nb{<  ola;  Chał.  faim.  !<^ii  alla;  Germ.  allctll, 
cf  Lat.  alias),  i.,  in  contrarium ,  przecząc,  mowę  od- 
wracając =  lecz ,  ^yszakżc,  al>CV,  nllciil.  Piękny  był  wyjazd, 
ale...  Kras.  List.  192.  Choroby  regularne  łatwo  rozpo- 
znać można,  ale  nieregularne,  ale  ukryte,  ale  z  kilku 
składane,  rozpoznać  ciężko.  Perz.  Lek.  09.  Bodajby  to 
twoje  ale  i  jeżeli  djabli  porwali!  Tea.  7.  c.  58.  Cum 
enclit.  ależ,  foilbcrit  (v.  ali).  2.  desiderando,  z  uskarżaniem 
się,  żaląc  się,  olici!  bod)  \wi  ift  baiS!  Ale  że  Jejmości 
dotąd  nie  widać.  Tea.  50.  c.  24.  -  3.  confirmative ,  po- 
twierdzając: już  ci  tak  jest,  nbcr  fmiltd;,  ja  bodi.  Ale  co 
robić !  t.  j.  masz  przyczynę  ganić  mię.  L.  -  4.  intensionis, 
ale  =  ale  Ićż,  ndcr  aiid).  Aleinci  mu  dał!  Aleś  się  dogadał!  Cn. 
Ale  bo  siostrzyczko  nie  lubię,  żeby  mnie  tak  śpiegować. 
Tea.  49.  b.  49.  Ale  bo  ich  zwiedli.  Tea.  45,  d.  72. 
Wyb.-  5.  cum  irrisione,  .szydząc,  z  uszczypliwością,  wćj! 
przecież;  ja  bod;,  n&cr  boćb.  Aleś  skromny,  gdy  drugich 
biją!  Aleś  pilny,  gdy  jeść.  Cn.  IL  ale  Substant.--  wada, 
niedoskonałość",  przeszkoda,  przywara,  ciii  9IDcr,  ciltC  336= 
bciifitdifcit,  cin  .yiiiibcnii^ ,  91iiftoP,  5Kaii(]cl,  ffcbrcdicn,  ctiic 
UlH'OllfonilltCli()Cit.  iYind.  niadescb,  yinasliik,  liss ,  lisa, 
prigoyor,  skasnosl ,  kriunja).  Nikt  bez  ale,  nikt  bez  wa- 
dy.'JoA.  Ez.  101.  Bys.  Ad.  44.  Gocn.  Dw.  9.  Starw.  Ref. 
11.  YYad.  Dan.  5.  Tea.  7.  c.  58.  {Nulli  mnt  visi,  qui 
caruere  iiisi.  Yind.  Ysaki  ima  swoje  lisc,  miichc,  saraere; 
Slorac.  każdi  ma  swu  wlastnu  krehkost.  Neni  tak  dobfe- 
lio,  kteribi  nćcbibil ;  nuUus  sine  naero).  Nie  masz  na  świe- 
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ALEA  -  ALEX. 


ALEŻ  -  ALI. 


cie  żadnego  takiego,  By  nic  hylo  ale,  w  wielmożności 
jego.  Rej.  Zw.  219.  b.  Niemasz,  któryby  się  w  czym  nie 
potknął ,  albo  jak  Polacy  mówią  ,  nikogo  bez  ale.  Budn.  Ap. 
57.  -  By  nie  ale ,  byłoby  wszystko  wcale.  Zegl.  Ad.  75. 
Cn.  Ad.  52.  Slovac.  kedbi  kecf  ne  bolo,  wsecko  bi  do- 
bre bolo;  Ger.  luciin  ba^  iiłcmi  iiidit  niare.  Ale!  interj.  Ale! 
ale  ale!  Franc.  a  propos,  Slavon.  eh  zbilja;  n(^!  apropp^! 
nJCil  ilitrśS  eilifallt!  Ale!  ale,  przypomniałem  sobie!  Tea. 
30,  6.  Ale  ale,  a  propos,  pani  mi  mówiła.  ZabŁ  Pirc.  52. 

ALEA ,  ALLEA ,  ei.  f.  z  Franc.  przcchodnik ,  przechodnia , 
ulica  drzewna ,  ulica ,  droga  drzewami  wjsadzona ,  szpa- 
ler, cine  3lllce,  ciit  Scinttctiiimicj.  Boh.  alege;  Yind.  spre- 
hodishe.- Poszedł  z  nim  w  j<'dna  cienista  aleę.  Lub.  Roz.  i9l. 

ALEGACYA ,  ALLEGACY.4 ,  yi.  f.  przytoczenie  ,  przywodze- 
nie ,  cytowanie  dowodów ,  tk  Citatipi! ,  Jlnfii&ruiig  ciner 
Sctt>ci*3ftcllc.  Chcąc  alegacyą  wyrozumieć ,  trzeba  się  te- 
go pisma,  z  którego  wzięta  jest,  dołożyć.  Sekl.  S.  ALE- 
GOWAC,  ALLEGOWAC,  ał,  uje.  act.  imp.  przytaczać, 
przywodzić,  dowodzić,  cytować,  aiiffibrcii,  citircii,  ktiicifen, 
I)ClC(JCit.  Czasem  .\postołowie  kilkiem  słów  tylko  alleguja. 
Sekl.  8.  Potrzeba  wyrozumienia  słów,  któremi  allegować 
chcieli,  ib.  On  (Jawnością  allogując  albo  dowodząc ,  tak 
pisze.     Wiśn.  595. 

ALEMANiSI,  herb.  tarcza  na  dwie  części  wzdłuż  podzielona; 
na  jednćj  stronie  trzy  kule  armatne,  na  drugićj  dwie. 
Na  hełmie  panna,  laurową  koroną  uwieńczona.  Nieś.  i. 
Kurop.  5,  -i.  z  Hetrurvi  pochodzi.  Gin  SBiippctt. 

ALEMBIK,  ALAMBIK,  a.  m.  ALEMBICZEK,  czka.  m.  dim. 
(z  Arabsk.  artykułu  al-,  a  z  Greek.  «|U/?<^  tyle  znaczą- 
cego, co  cały  wyraz  alembik),  naczynie  chemiczne  ba- 
niaste ,  na  którem  wapory  i  sublimat  ciał  unoszący  się 
osiada ,  służy  do  przepędzania  wódek ,  rozłączania  meta- 
lów; kukurbita,  kolba,  ber  Spdm,  tcx  ??JoI)rt'iifcpf,  ber 
Mkii,  Seftllir  =  ,  Sd^cibcfollicii.  EccI.  aie-nónKi,,  Bosn.  hm- 
bik ,  kappilo;  Ross.  KyCi,  kjóiikł,  K0j6a,  KaaaHi,  Ka- 
saneiiŁ.  Naczynie  kruszcowe  wałkowate,  w  górze  wy- 
pukłe. Kritmł.  Ch.  55.  Gorzałkę  na  alembiki  przepuszcza- 
ją. A7.  Rośl.  5,  274.  Alembik  ślepy,  kukurbita.  Syr.  284. 
Alembik  podwójny,  cf.  Bania  kretna.  2.  Fiy.  puścić  co 
na  alembik: brać  pod  roztrząsanie,  przez  młynek  prze- 
puszczać ,  przez  sito  przesiewać ,  przecedzać.  Oss.  Wyr. 
Sie  (Eciifiir  paffireii  laffen,  biirdibeJjelii. 

ALEMBIKOWY,  a.  e.  od  alembika,  ben  .'pcIm,  ben  5?oIben 
Iietrcffeiib ,  łlPlbeii  =  Ross.  KyjOBUii.  Piece  chimiczne  alem- 
bikowc.  Krumł.  Ch.  24.  Alembikowa  wódka .  Yol.  L.  8. 
144.  przepędzana,  przepalana  wódka,  przepalanka ,  nl)= 
gejpgciier  Sraiibtiiiciii.  Ross.  BHCDjna. 

*ALESZ  ob.  ależ. 

ALEXANr)ER,  ALEKSANDER,  dra.  m.  ALE.XV,  ego.  imię 
mezkie.  Boh.  Aleś.  Król  Polski  Alexander  IV.  brat  Ol- 
brachta. Kras.  Zb.  Ross.  Olech ,  dem.  Oleś  qu.  v.  —  in  Fem. 
ALEX.\DRA.  Rus.  Olechna,  dem.  Olcha.  Sim.  Siei.  ALEXAN- 
DROWICZ,  a.  m.  1 .  herb.  dwie  kosy  ostrzeni  do  siebie  obró- 
cone ;  przez  śrzodek  dwie  szpady  niemieckie ;  z  Litwy.  Nieś. 
1. Kurop.  5,  4.  ciii  3Bappeii.  2.  Imię  familii,  ein  gamilieniiamc. 

ALEXANL)RVA. ,  yi.  f.  miasto  Egipskie  od  Alexandra  W.  za- 
łożone.   Gwag.   682.    AVas.  Źb.    3(Ieranbricn  in   Slcgspten. 


ALEXANDRVJSKI ,  a,  je.  przm.  z  miasta  Alexandryi,  aui 
Slleranbrien.  {Ross.  AjCKcaHjpiflcKaa  6yMara  =  regałowy  pa- 
pier; AjeKcaH4pificKiii   tncTb'  sennes.) 

'ALEŻ,  (według  starej  pisowni  alesz,  i.]  Conj.  aż,  ahć,  do- 
póki, liiź.  Rogami  żelaznem!  -będziesz  przemiatał  ziemię 
Syryjską,  ależ  ją  skazisz.  1.  Leop.  5.  Reg.  22.  11.  Du- 
sza gorąca  jako  ogień  pałający  nie  będzie  zagaszona , 
ależ  co  połknie;  a  człowiek  złośliwa  w  uściech  nie  prze- 
stanie, ależ  rozżarzy  ogień.   1.  Leop.  Syr.  25,  22. 

ALFABET,  u.  m.  abecadło,  z  dwóch  pierwszych  głosek 
abecadła  Greckiego:  alpha,  beta,  ba§  Sllp^abetl),  Mi  31  23  6. 
Przenośnie.  Jaki  nam  ze  wsi  parafianin  ma  przyganiać ! 
ón  jeszcze  alfabetu  naszego  nie  zna.  Tea.  19.  c.  79. 
(tonu,  sposobu  naszego;  er  fcnnt  "i^ii  Comment,  nnfent 
tm\  nod)  ntd)t).  ALFABETOWY  ob.  abecadłowy. 

ALGIEBRA ,  y.  ż.  (z  Arab.  algiaburat  =  rzecz  na  części  roz- 
łożona), nauka  rachunków  za  pomocą  zrównań,  W  311gc< 
l'ra,  bie  Sncl^ftakiiredjnung ,  bic  Slnalcftśi.  Najsubtelniejsza 
rachunków  nauka,  przez  litery  zamiast  liczb.  Kras.  Zb. 
Literalny  rachunek.  Łes.  2,  112.  Celem  algiebry  jest, 
podać  sposoby  wynalezienia  reguł  powszechnych ,  do  roz- 
wiązania wszelkich  zagadnień  o  ilościach.  Jak.  Mat.  2, 
1.  ALGIEBRAICZNY,  a,  c.  przm.  tyczący  się  algiebry. 
alfle&raifcf;  =  n.  p.  Działanie  algiebraiczne.     Jak.  Mat.  5,  82. 

ALGIER ,  u.  m.  Królestwo  barbarvjskie  w  Afryce.  Dyk.  G. 
Sllijier  in  Slfrifa.  ALGIERCZYK,' ALGIERTAŃCZYK,  a.  m. 
z  Algieru  rodem ,  cin  3Jlgtcrer.  Boter.  2.  przen.  rozbójnik 
morski ,  ein  eeerauder.  ALGIERSKI,  ALGIERTAŃSKI ,  a,  ie. 
przm.  Slliiterifd;. 

'ALHERUNT,  u.  ni.  włókno,  tkanina  robiona  z  szychu, 
nędza ,  ein  JcuG  ^'P"  nnad)ten  ©olb  =  ober  ©ilberfaben ,  śi^it^. 
Od  sztuki  alheruntu,  alias  nędzy  bogatej  szerokiej,  złoty 
jeden,  od  nędzy  ważkiej,  groszy  15;  od  sztuki  nędzy  ubo- 
giej  groszy  6.   Yol.  Leij.  A.  558. 

ALI,  aLiĆ,  ALIŻ,  ALIŻCI,  ALIŚCI,  Wykrzu  oto,  ot,  a 
oto,  jużci,  patrz!  fie^e!  fte^e  ba!  fc^an !  ba !  Soraft.  1.  hley, 
hleyeżo!  (Yind.  ali,  al  ne?«  czyż?  wżdy!)  n.  p.  Leda  o 
małą  krzywdę ,  ali  się  wnet  biją ,  Patrzże  zasię  po  chwi- 
li, ali  z  sobą  piją.  Biel.  S.  Ntew.  21.  Alić  o  to  idzie.  1. 
Leop.  Gen.  29.  (a  oto  5.  Leop.}.  Zaledwiem  tam  weszła; 
alić  przybiegł  do  mnie.  Nieme.  Kr.  2,  16.  Pyta  się,  czy 
już  dzień  nadchodzi,  alić  mu  odpowiedzą,  że  już  jutrzen- 
ka wstaje.  Radź.  Z.  P.  15.  Gdy  się  jednego  dotknął, 
wnetże  oczyszczony  był;  także  i  drugiego,  alić  i  drugi 
czysty  został.  Sk.  /yw.  1,  155.  Zaledwie  tam  weszły, 
aliści  nieprzyjaciele  widzieć  się  dali.  Ust.  Konst.  2,  111. 
2  alić  =  aż,  aże,  'alesz,  iżaliś,  nie,  dopóki  nie,  a  może; 
bii,  nł^t  C^er  al^.  Nie  będę  jadł,  aliż  sprawię  poselstwo 
moje.  Leop.  Gen.  24,  54.  (aż  pierwej  odprawię  rzecz 
swoje.  Bill.  Gd.)  Niechaj  nie  zaraz  syna  dają  w  służbę, 
aliżby  się  godził.  Gliczn.  Wych.  J.  4.  b.  Daj  temu ,  daj 
owemu,  alić  niemasz.  Gn.  Ad.  149.  Źegl.  Ad.  26. 
(dziś  daj ,  jutro  daj ,  aż  sam  niemasz  nic.  Cn.  Ad.) 
ALIANS,  u.  m.  'ALIANCYA,  y,  'Aliansa,  y.  ż.  sprzymierze- 
nie, sojusz,  związek,  umowa  między  narodami,  bic  SUionj, 
hai  Sńnbnip.  n.  p.  zawiera  się  alians  między  dwoma  przeło- 
ieństwami  osobnych  krajów.    Jez.    Wyr.    Alians    odporny, 


ALI  G  -  ALLE. 


ALLE-ALO. 
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zaczepny,  co  obacz. —  ALIANSOWY,  a,  e.  przni.  sprzymie- 
rzeńczy, sojiiszowy,  związkowy,  5SmibeŚ=.  ALIANT,  a, 
m.  będący  w  przymierzu,  sprzymierzeniec,  sojusznik,  ber 
Mmi,  Sinibceiaenop.  —  iv  rodź.  żeń.  ALIANTKA,  i.  bie  9nt= 
ontiiiii ,  Sunbc^afnofftnn. 

ALIGEROWAC,  ał,  uje.  cz.  niedk.  T.  kruszcu  jakowego 
przymieszać,  mit  ciiicm  aiibern  SDJctatt  oerfcgcii,  Icgircn.  n.  p. 
srebro  domowej  roboty  aligierują  na  7  iótów  fajnzylbru, 
ośmy  łót  miedzi.  Rzecz.  Zi.  B. 

ALKALI,  n.  nieodmienia  się.  z  Arab,  sól  ługowa.  Torz.  Szk. 
73.  sól,  której  skutki  przeciwne  są  kwasom.  Kras.  Zb. 
ailfali,  5llfali|d)Ci5  Salj.  Alkali  stafe  iub"lotne.  ALKALICZNA', 
a,  e.  przem.  alfaltfd).  n.  p.  płyn  alk.  spreżny  niewidzial- 
ny. Os.  Fiz.  i.  300.  ciiic  ®ak\-t 

ALKANT  ub.  Alakant. 

ALKIERMES,  u.  m.  z  Arabsk.,    I)    gatunek    robaczków,    do 


u.  m.  z 
których  należy  także    polski    Czerwiec, 
rzeni  pewnych  roi^lin  znajdujący    sie 


nie  albo  przenośnia  w  myślach.  Szt.  Pis.  12.  bie  Mąork, 
©Icic^ntgrcbe.  Slow.  predmenowatelka,  inowka,  inotagitelka; 
A'osc.  ajjnropia,  iiHop-BMic,  iiHOCKasaHJe ; /?os«.  iiHOBtuiaHie 
npHTqa.  n.  p.  Sen  na  jawie  Orzechowskiego,  jest  aliegoryą 
opłakanego  sianu  Rzpitej.  —  Mówić  pod  aliegoryą  =  alle- 
gorycznie,  figurycznie  przez  podobieństwa,  oUegorifc^,  iit 
Silbcrn  fprct^eit.  Pod  aliegoryą  o  tym  mówił.  Boh.  Kom. 
A,  lOo.  Mówiący  pod  aliegoryą  =  Ross.  iipinciHiiKi, :  ein 
©leidinigrcbner.  ALLEGORYCZŃOŚt;,  i.  ż.  wystawianie  w 
podobieństwach,  figuryczność,  tic  ;5ii]:irlid;fcit ,  ba>3  nllfijo= 
rifdK  3Befeii;  Ross.  HHOCKasarejibHOcra.  ALLEGORYCZNY, 
a,  e.  przm.  ALLEGORYCZNIE  prr.s/.  przenośny,  podobień- 
stwem oznaczony,  figuryczny,  allccjorifd);  Aosc.  i  Ross.  hho- 
CKasaTe-ibHUH,  SHaHeHaTe.ibHuii,  npuTO-iHbiH.  Ailegoryczny 
wykład  bajek  Ezopowych.  Zub.  (»,  óGG.  Niektórzy  twiei- 
ź  Homera  dzieła  allegoryczne  są. 


1)   przest.    wypustek, 
ciiic  3lcrfcrftit(ie.    Zbu- 


przedni  czerwony  czyli  karmazynowy  sok ,  bcr  J^emiCż ,  bie 
Sodieiiille.  {por.  Czer\yiec).  Garn.  karraesh ,  (furmSzb ,  fur- 
mazhize,  zheskula).  2.  Syrop  lub  proszek  wzmacniający, 
z  pomienionych  robaczków,  Mi  SermCi^pilhiCl" ,  ślartMufer^ 
p!»er,  ber  .HermcSf^nip.  Syr.  1341.  Dyk.  Med.  W  ząb  bo- 
lący włożyć  alkermesu  Lubelskiego.  Czach.  97.  Jak  al- 
kermesy,  tak  i  bezoary,  Nie  poratują,  kiedy  człowiek  stary. 
Zegl.  Ad.  528.  Któremiż  alkiermesy  tej  zbyć  możesz  mdło- 
ści? Kchw.  15.  ALKIERMESOWY,  a,  e.  prztn.  z  alkier- 
mesu,  SemteŚ^n.  p.  alkiermesowy  syrop,  alkiermesowa 
wódka.  Kras.  Zb. 

ALKIERZ,  a.  m.  ALKIERZYK,    a.  m 
narożnik  {por.  wykusz)    eiii  3(crfer, 

dował  na  ścienie  kościelnej  alkierzyki  albo  ganki  w  ko- 
ło. 1.  Leop.  5.  Reg.  6,  5.  Wydatny  alkierz  z  ściany,  pro- 
iectum  Cn.  Th.  2)  Izdebka,  pokoik  mały  ustronny,  ein 
Seitcn^itnmcr,  ein  flcinciJ  3?cDenymmcr,  eiii  £tiil'd)Cii.  Gospo- 
darskie budynki  pospolicie  w  sobie  zamykają  izbę ,  alkierz 
i  komorę.  Oss.  Wyr.  Pokoje  gościnne  z  garderobami,  po 
dawnemu  alkierze.  Kras.  Podsl.  2.  139.  Jeśli  uprzedzi  ry- 
wala ,  to  go  zamkniemy  w  Jejmościnym  alkierzyku.  Tea. 
24.  126.  Czlr. —  W.  Łac.  Srz.  arcona;  Boh.  arkyf ,  wi- 
kyr;  Sło.  arkyr,  wysadka ,  pawlacka ;  Sor.  1.  wutwark, 
podtwark;  Kam.  ajhker,  afker,  ahker,  ahkerzhek ,  na- 
hishje;  Croa.  nahisje;  Bos.  stiasgjak,  cjardak;  Ross.  Mep- 
AfOiT,.  'lapAaKi,  iiepjaiieuT.. 

ALKOWA,  ALKOBA,  y.  ż.  ALKOWKA  zdr.  i.  z  Franc.  alcoye; 
Hiszp.  alcoba;  Arab.  elkauf,  elcobat  =  przegroda,  odgroda, 
oddział  w  izbie  na  łóżko,  bie  3llfo»e.  Wielkie  łóżko,  w  al- 
kowie sypialnego  pokoju.   Tea.  20,  b.  49. 

ALKOHOL,  u.  m.  spirytus  czyli  wyskok  winny  najtęższy,  cie- 
czą biała  przeźroczysta,  bardzo  lekka,  ulatująca  i  zapalna. 
N.  Pam.  6,  300.  3(lcp^oI,  ber  reinfte  imb  ftdrFfte  Seingeift. 

ALLARM  ob.  Larmo,  Trwoga. 

ALLARMOWAĆ  ob.  trvyożyć,  niepokoić. 

ALLEGORYA,  yi.  ż.  z  Greek,  od  wyrazu  nD.o,  i  dyoQti'b3,  mó- 
wię inaczej  czyli  co  innego,  to  jest  nie  to  co  właściwie 
wyrazy  oznaczają  ■-  przenośne  wystawienie  lub  wysłowienie 
całego  rzeczy  ciągu.  Przyb.  nazywa  aliegoryą:  przyobraże- 


dzili,  1 
jak  ziarka  u  ko-  ALLELUJA  ob.  Halleluja 
f   nich    wytłaczają  ALLODYALNY,  a.  e.  przm 


dziedziczny.     Dobia    ailodyalne 


dla  różnicy  od  lennych.  Czac.  Rekp.  Slllobinl  ■■ ,  nbli^.  Ai- 
lodyalne dobro.  Kam.  podank. 
ALLUZYA,  yi.    ż.  oznaczenie    czegoś  nieznaczne.     Kras.  Zb. 
przyrznienie  Maci.  zmierzanie,  przymówka,  zakrawanie  na 
co,  tyk,  przytyk,  przygrawka,  bie'3(UllfiPlt,  3(lifpicllin(i,  boS 
^itljielen.  n.  p.  wyszydzać  kogo  nie  w  brew,  lecz  alluzyą. 
ALLUDOWAĆ,  ał,  w]e.  cz.  niedk.  biernie  nieużywane ,  na  co 
lub  na  kogo  =  przymawiać,  namykać,  dotykać,  zakrawać  na 
co,  zmierzać,  Mącz.  m\  (\\vai  niifpicleii,  cttraći  nerMiimt  bt-- 
riibreii.  Boh.  na  neco  narażati;  Ross.  iiaMCKarb,  HaMOKwyTŁ. 
'ALMANACH,  u.    m.    [z  Arabsk.    almenha  ■■  Am- ,    astrologowie 
bowiem    arabscy    mieli    zwyczaj    posyłać   przyjaciołom  na 
nowy  rok  kalendarze  darem.   Ob.   Ideler  Handb.  der  math. 
Chronol.  \.   73.  2|.  Kalendarz,    a  osobliwie  taki  w  którym 
nietylko  zaćmienia,  bieg  ciał  niebieskich,  ale   też  aspekla 
planet  czyli  uwagi  astrologiczne  są  umieszczono,  ti  Ófbeii-- 
tctc  ciiicii  Salciiber,  luoriit  kionber^  bie  3(|"pcfteii  ber  .'pimmel6< 
jeidłcit  fid)  definbeil.  n.  p.  nie  chcieli  astrologii  inszej  albo 
almanachowych  aspektów.   Ocik.  prz.  24.  W  gorączce  zby- 
tniej, wkolice,  niepatrząc  w  almanach,    do  krwie  idziem. 
/.  ł.  25.   t.  j.  nie  zważając    czyli  w  almanachu    dobry  lub 
zły  jest  aspekt  na  puszczanie  krwie. 
'ALMARYA,  'Olmarya,  yi.  ż.  ALMARKA,  i.  i.zdrbn.  miejsce 
na  schowanie,    szafa,    skrzynia,    ber  Sd;raiif.    Cz.  almara, 
armara,  almarka,    armarka;    Slow.  ahnaria;    Dabn.  ormar; 
Weg.  alnL-iriom,  armarium;  Kroac.  i  Bośn.  ormar,  ormaricz; 
Slav.  ormar,    omar;    Kam.  olmara,    omara;    Yind.  ormar, 
omara,  vomar,  yornarizh;    Łac.  śrzed.  armarium,  armaria, 
almaria;    Franc.    Tarmoire;    Hiszp.    almario;    Hol.  armaris, 
ammaris,  alraaris.  n.  p.  Klejnoty  w  cudownych  almaryach 
rozłożone.  Star.  Dw.  27.  Pism  świętych  almarya.  1.  Leop. 
list.  S.  Hier.  4.  (schowanie  3.  Leop.}.  Kramniki  mające  w 
około  olmarye  w  sobie.  Sfar.  Dw.  12.    Siedzą  sobie  wkącie 
jako  olmarye.  Petr.  El.  77.  (/Jon  jak  miłosierdzie  w  murku). 
'ALMOMOR,    u  żydów  stół  przed  ołtarzem,    gdzie  psalmy  i 

himny  śpiewają.  Sk.  Żyw.  1,  196.  ber  '^(falmentifd;. 
'ALMUZYA,  yi.  ż.  kożuszek  czyli  futro  popielicowe  z  kaptu- 
rem. Krom.  631.  ein  Sillid)pel3  mit  einer  fiopu^c. 
ALOE,  nieodm.  n.  ALOES,  u.  m.  ALONA,   v.  i.  roślina  od 
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ALP  -  ALSZ. 


ALT  -  ALTN. 


od  kilku  Ł^atunków,  najpospolitszy  aloes  przeszyty,  aloe 
perjoliaia.  Kluk.  Dykc.  3lloc.  Hebr.  D"'b-X  Cs.  aloe;  Sor.\. 
alohc;  Ross.  aJOH,  caój-pi.;  Kam.  lezijan:  Kro.  netreszk 
morszki.  ii.  p.  Aloe,  drzewko  indyjskie,  agalłochium,  raj- 
skie drzewo.  Boter.  iii.  Urzed.  317.  Slloe^olj,  ^*arabtcś^ol5. 
Myrrą,  aloe  i  kassya  wszystkie  szaty  twoje  paehna.  Dibl. 
Gd.  Ps.  i  o ,  9.  Aloes  teraz  pospolicie  'czarną  heleną  zo- 
wia.  Błidn.  Prov.  7,  7.  2)  Aloe,  Alona,  sok  gesty  jak  ży- 
wica, Sllocfaft.  Urzed.  317.  Kluk.  Dykc.  \,  24.'  Kto  często 
pozywa  aloe,  to  jest  alony,  soku  jednego  ziela  zamor- 
skiego, które  zowią  temże  imieniem,  zachowuje  zdrowie. 
Sień.  191.  Miłość  między  bracia  podobna  jest  do  aloesu, 
który  raz  tylko  w  sto  lat  kwitnie.  Zab.  S,  125.  ALOE- 
SOWY, a,  e.  przm.  z  aloesu,  lub  jego  się  tyczący,  Slloc  = 
n.  p.  Krople  aloesowe.  Uned.  Sień.  —  Kość.  a.ioiiHUil; 
Ross.  caóypHfciH,  caój-poBufi. 

ALPHA,  ALFA  ob.  Alfabet,  ob.  A. 

ALPY,  ż.  Gen.  Alp  lub  alpów,  tylko  w  1.  mn.  właściwie  gó- 
ry oddzielające  Wiochy  od  Niemiec  i  Francyi.  Dykc.  G. 
Wyrw.  G.  Dic  5llpni,  bniJ  Jnpcnnchmjc.  2)  przenośnie  wszel- 
kie góry  wysokie,  Kroa.  i  Kam.  pianina. —  Alpes  Sano- 
censes  Poloniam  ab  Hungaria  disterminanl.  Diugosi.  Kraj 
nasz  od  Krępaku  i  Węgierskich  Alpów  wszerz  az  w  mro- 
źne się  rozciągnął  tryony.  Psabnod.  23.  (por.  Tatry).  Szli 
przez  wiele  Alp  ognistych,  przez  skały,  wiszary.  Przyb. 
Milt.  56.  ALPEJCZYK,  a.  m.  mieszkaniec  Alp,  cin  9llpcit= 
bciDoŁtter;  Kam.  planinz.  ALPEJSKI,  a,  ic.  przm.  9llptf(|, 
31lpcil  ■■  Kam.  planinske. 

ALSACYA,  ALZACYA,  yi.  ż.  prowincya  Francuzka  nadreń- 
ska,  Slolicajej  Strasburg.  Wym.  Gr.  304.  glfap.  ALSACKI 
ALZACKI,  ALSACYJSKl',  'OLSACKI,  a,  ie.  przm.  eifapt)*. 
Ziemia  Alsacyjska.  Gumg.  444.  Olsackic  Xiąźęta.  Papr. 
Prz.  A.  3.  ALSACZYK,  a.  m.  z  Alsacyi  rodowity,  cin  ©1= 
faPcr.  —  w  rodź.  ż.  ALSACZANKA,  i.  bic  eifaCcfinn. 

ALSIKIECZA,  y.  ź.  [z  węg.  alsó  keczel  =  pewien  rodzaj  spó- 
dnicy bialogfowskiej.  3]  gatunek  sukna,  eilte  3lrt  Ju^.  Cfo 
od  welensów    Gdańskich,    alsikicczy. —    \'ol.  L.  4,  558. 

ALSZBANT,  ALCBANT,  ALDZBANT,  HALGBANT,  HALZ- 
BANT,  u.  m.  —  zdrb.  ALSZBANCIK,  HALSBANCIK,  a. 
HALSBANICZEK,  czka.  m.  z  Niem.  ba«  .'oalźDanb  =  część 
ubioru  do  przyozdobienia  szyi  służąca.  Słów.  halźe;  Sor. 
\.  schiyne  recźazk,  schiyne  wobwśschk;  Wind.  halspand, 
ogerlin,  ogerlenizh,  ovratnjak,  nagerliza;  Kroa.  ogcrlińa, 
goler,  nagerline;  Kam.  nagerlina;  Rag.  ogargljaj;  Dal.  ovra- 
ticza,  Ross.  ojKepejbe,  owepe.ieBue.  ouieHHHKi,  CKJa4eHX, 
oÓHHSt;  Eccl.  oYenie,  BBpBCT.,  moiihcto.  i.  p.  Kosztowne 
owe  alzbanty.  Rej.  Zw.  58.  Przez  szyję  wisiał  jej  halz- 
bant  kamieńmi  sadzony.  Otw.  Oto.  594.  Halsbanty  na  szy- 
jach wielbłądów.  Radź.  Jud.  8,  21.  (Klejnoty.  Bibl.  Gd.) 
W  aldzbanty  i  łańcuchy  ubierać  się.  Z&/yŻ.  Zyw.  A,  4,  b. 
Na  szyi  łańcuszek  z  alszbancikiem.     Rej.   Wiz.  55. 

ALSZTUCH,  ALSZTUK,  HALSZTUK,  a.  m.  HALSZTUCZEK 
^drb.  a.  m.  z  Niem.  baS  ^alśtit^:  chustka  na  szyję,  szyj- 
nica.  Ern.  1102.  krawat,  opaska  szyi,  podwiązka  gardła. 
Vind.  holsteh;  Ross.  ra;iCTyKt,  raJCTyMCKi,  KOCUHKa,  ko- 
CŁiHOUKa;  Croa.  golerecz,  rubecz;  Rag,  ovratak,  mahra- 
miza;  Slav.  raarama  na   vrAtu,  pósha.  n.  p.    Mocno  szyję 


halsztukiem  ściągali,  aby  się  sfuszniejsze  mi  wydawali.  Zab. 
7,  133  Zdejm  podwiązki,  alsztuczki.  Zab.  9,  75.  Iźyck. 
ALSZTUKOWY,  a,  e.  przm.  Spalituii  ■-  Ross.  ra.icTyiUHUii, 
KOCUHOyHbiii.  'ALSZTYN,  u.  m.  z  Niem.  ^alśftctnc:  kamie- 
nie drogie,  które  kobiety  na  szyi  noszą;  to  co  Alszbant. 
n.  p.  Ankry,  szarpy,  alsztyny.  Haur.  Sk.  519. 

ALT,  u.  m.  z  Włosk.  w  muzyce :  głos  górny,  wysoki,  góro- 
głos,  bcv  31lt,  bic  511tftiillitic.  Głosy  dzielą  się  na  basy,  te- 
nory, ally  i  dyszkanty.   Ostror.    Myśl.  4  i.    [por.  Altnista). 

ALTANA,  y.  ż.  ALTANKA,  i.  ż.  zdrb.  1.,  dacii  poziomy  na 
budynku,  lub  też  izdebka  wydana  na  dachu,  PCI"  9l!tail, 
ber  ©oUev.  2.,  w  ogrodach  ustęp,  miejsce  ogrodzone  do 
posiedzenia,  chłodnik,  ba^  8itft(mia<,  ©artenku»,  eiiie  Souk. 
Altany  w  ogrodach  murowane,  stolarskie,  szpalerowe.  Kluk. 
Rośl.  1,  75.  Skryła  sie  do  altany  w  ogrodzie.  Tea.  52,  b. 
44,  Altana  z  liścia  przed  domem  Tea.  30,  3.  —  Boh. 
altan,  altanek,  pawlać,  pawlaćka;  Rag,  prozoriscte;  Dal, 
setnicza,  szumchenicza;  Gro.  cliardak;  Tur.  cjardaak;  Bosn. 
strasgjak,  migńa,  mignal,  Ross.  lepenit,  lepełiOKi. 

ALTARYA,  yi.  ż.  fundusz  na  ołlarz,  prebenda  kościelna, 
zapis  na  utrzymanie  ołtarza,  Pic  3lltnvl»elc^ilUitg ,  JUtarftiftunci. 
Xiadz  ten  o  altarya  swa  kłótniarz  uslawny.  Weg.  Org.  18. 
ALTARZYSTA,  OŁTARZYSTA,  y.  m.  kapłan'  lub  sługa 
kościelny  przy  pewnym  ołtarzu,  ber  9lltarift.  Posyła  ple- 
ban po  Altarzystę.   Weg.  Org.  5.  Boh.  ollaijk. 

ALTECA,  y.  ż.  z  Włosk.  ton  wspaniały,  przepych;  wynio- 
słość, pańskość,  btc  §p{)cit,  .Cjcrrltc^fcit.  Przypatrywał  się 
wszystkiej  dwornej  altecy  i  armatom.    Tward.   Wl.  55, 

ALTEMBAS,  u.  m.  materya  jedwabna  grubo  tkana  ze  zło- 
tem. Wiod.  (w  Tureckim  altyn  znaczy  złoto,  a  fcas  mate- 
rya) odpowiada  Francuzkiemu  brocard.  Człr.  Rękp.  Paszk. 
Dz.  159.  (por.  Musułbas)  eiii  fcibiicr  ftart  mit  @olb  burcie 
incbtcr  ©toff.  Złotogłowy,  altembasy.  Slryjk.  752.  Yol.  L. 
4,  81.  W^  altcmbasie  osnowa  jedwabna,  wątek  złoty;  a 
w  złotogłowie,  wątek  jedwabny,  osnowa  złota.  ALTEMBA- 
SOWY,'  a,  c.  przm.  wn  ©olbftoff.  W  niedostatku  i  płó- 
cienne ryzy  za  altembasowe  stoją.  Pim.  Kam.   110. 

ALTERAGYA,  yi.  )..  zmartwienie,  zgryzota  ,  smutek,  ber  ®ram, 
tai  ,f)ńrmcil.  n.  p.  Jedynie  alteracya  śmierć  mu  przy- 
spieszyła. 

ALTERKACYA,  yi.  ż.  spór,  sprzeczka,  Strctl,  Strctttgfcit.  Za 
Ludwika  o  poradlnym  długa  altcrkacya   była.    Biel.    207, 

ALTERNATA,  y,  ż.  kolej  przemienienia  się,  przemiana,  od- 
miana, naprzemian,  ber  5Sec^fcl,  bic  3l6rocd)|'elurtg,  Sinberung. 
W  klasztorach  ma  być  allernata,  żeby  raz  Polacy,  a  dru- 
gą rażą  Niemcy,  opały  byli  obrani.  Ilerb.  St.  153.  Czas 
zwykłe  zdziałał  alternaty,  w  świątyni  nauk  dziś  stoją  war- 
sztaty. Kras.  Lis.  i,  31.  Śmieje  się  Popiel  w  duchu  z  kota 
straty;  Wymyśla  różne  igrzysk  alternaty.    Kras,  Mysz.   59. 

ALTEROWAĆ  SIĘ,  zaim.  niedk.  ZALTEROWAĆ  SIĘ,  dok. 
frasować  się,  martwić  się,  gryźć  się,  turbować  się,  tra- 
pić się,  fic^^ónnen,  gramcn.  n.  p.  O  tych  potwarzach  wie- 
dząc, najmniej  się  nie  altcrował.  Sk.Zyw.i,  453,  Z  ser- 
cem trwożliwem  i  zalterowanem  szła  do  kościoła.  Past. 
F.  176. 

ALTNISTA,  ALTYSTA,  y,  m.  śpiewak  do  altu,  altem  śpie- 
wający, górnotony,  wysokotony,  ber  Sllttft. 


A  Ł  u  -  A  M  A  T. 

AŁUN,  HAŁUN,  vi.  m.  gatunek  soli  ziemnej.  Klul.  Kop.  {, 
93.  Dcr  3!Iami.  Łar.  alumen;  Gr.  a).firj;  Ihh.  ab.un  ka- 
^  menec,  ledek.  AŁlJiNISTY,  a,i\przm.  obfily  w  afnn,'  pe- 
łen ałunu,  olaiinltaltiij,  alaiiiircid).  AŁi;.\OVVA(;,  at,  uje. 
cz.  niedk.  ałunem  zaprawia*'-,  mit  3(laim  ycrfc^cii,  aiiinad^eit. 
n.  p.  ałunowanie  wódki  jest  szkodliwe.  AŁI'.\OWY,  a,  e. 
przm.  t.  j.  z  ałunu,  czyli  ałunu  sie  lv(zarv,  n.  p.  ałuno- 
we góry,  kamienie.  Łid.  II.  N.   2.' fio//.  "kameneowy. 

ALWAR,  a.  m.  Grammatyka  łacińska  Jezuity  Emanuela  Al- 
wara,  z  której  uczono  w  szkołach.  Mon.  75,  127.  bic  la-- 
tcinifdK  ©rammatif  bc(5  Jllinnr,  fo  oid  roić  ber  Jtoitat.  Z  przy- 
cinkiem: Sama  tylko  z  alwara  nabyta  Łacina,  Nie  uczyni 
dobrego  dla  ojczyzny  syna.  Zab.  10,  257.  Żadnym  mi  spo- 
.sobem  alwar  do  głowy  nie  chciał  wleźć.  A>rts.  Pods.  2,  143. 
On  się  z  alwara  uczvł,  to  znaczy  co:  tęgi  z  niesjo  Łacinnik 

ALZBIETA,  ob.  ElźbiJta. 

AM. 

AMADEJ,  herb.  Orzeł  biały  bez  ogona  w  złotc^j  koronie,  w 
dziobie  pierścień;  pochodzi  z  Węgier.  Kurop.  .5,  4.  38appcil. 

AMALGAMA  nieodm.  n.  z  Arabsk. "mieszanina,  zjednoczenie^ 
połączenie  ciał  w  jedne  masse,  bnś  9(malijaina,  bic  58crmt' 
fcbiiiig,  ciiic  iiinigft  ticrmifd)te  OTaffe.  n.  p.  amalgama  którem 
się  naciera  poduszka  przy  machinie  elektrycznej.  AMAL- 
GAMACYA,  yi.  ż.  czynność,  działanie  mieszania,  bn^  3l:naf= 
gomircii,  bai  tnnigfte  3Sfrctiiigcii.  t.  j.  kruszcu  jakiego  z 
żywem  srebrem  takie  pomieszanie,  ze  sie  w  płvnnyin 
stanie  utrzymuje.  Kluk.  Kop.  2,  508.  1,  544.  i.' przm. 
wszelkie  połączenie,  zjednoczenie,  pomieszanie  jcbe  "^n-- 
nicngiing,  Sercinigimg.  AMALGAMOWAĆ,  ał,  uje.  es.  niedk. 
mieszać,  jednoczyć,  amalgamircii,  ncrmifdicii. 

AMALIOWAC,  ał,  uje,  cz.  niedk.  zFranc.  \.c.  szim-lcować 
emttillireii.  Tr. 

AMANT,  a.  m.  AMANCIK,  a.  m..  zdrb.  kochający,  lubiący 
osobę  jakowa,  kochanek,  luby,  ber  gicliliabcr;  ber  ©nlaii 
Ymd.  lublemk,  lubesnik,  lubi;  Croa.  dragi;  Ross.  .m60B- 
HHK-b.  Sama  amantów  dziś  odmiana  bawi,  AVcale  siateczna 
wyszła  miłość  z  mody.  Zab.  14,  582.  Poznałem  lo  zaraz- 
czegoz  amant  nie  obaczy?  Hul.  Ow.  H5.  Gracczny  aman- 
cik.  Ten.  28,  57.  AMANTKA,  i.  ż.  kochająca  o'sobe  -ja- 
kową, kochanka,  luba,  bic  ©clicbte.  Firn/,  "luhiza  luba 
hibleniza,  lublenka;  Itoss.  .iroóoBimua.  n.  p.  Officerom' 
nigdy  me  zbywa  na  amantkach.  Tea.  15,  107  (por  A- 
malor,  Amatorka). 

AMARANT  u  m.  (z  Grec.  d,,un,aro,  nie  wiednacy  kwiatek), 
szarłat.  Kluk.  D,jk.  Per  %mamxt,  Ui  5nii)cnbfd)oii".  "Ross.  6an- 
.x<'iTniiK-B;  Kroa.  sznelyek.  AMARANTOWY,  a,  e.  przm.  n  n 

AMAR^KOWAC  na  co,  ował,  „je.  niedk  {z  I,,,  amarus) 
gorzko  narzekać,  ufyskować,  uskarżać  sie,  żalić  sie  bia- 
dać, lre^flageII,  iMttcrc  Jllngcii  fiiiiren.  Olimpias  amarykowała 
n.a  Alexandra,  że  sie  szczycił  synem  Jowisza.  Budn.  Ap. 
ióH.  Na  ze]isucie  kościelne  sami  dawno  papieżnicy  ama- 
rykuja.   Teof.  Zw.  E.  i.  i   »  . 

AMATdR,    a.  m.    lubiący    rzecz    lub    przedmiot  jakowy,    ciii 
Sietlmbcr  oon  ctroas.  Ross.  ymmcM.  .noóiiTeaŁ,  oaothhki 
n.  p.   amator  polowania,    muzyki.    AM.\TORKA,  i.  ż.  lu- 
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biąca  co,  eine  Siebfiabcrinn  yoii  irgciib  etroa?.    Ross.  jioón- 
Te.ibHHua,  o.\OTHHua,  pa-jHTe.ibHima. 
.AMAZONKA,  i.  i.  eiiie  JImosoiie.  Amazonki  za  dawnych  cza- 
sów wAzyi  niewiasty  waleczne,   same  swojem  państwem 
rządzące     mężczyzn  w   swoim    kraju  nie  cierpiące.    Petr 
7  0/107.  Z  łukiem  w  rękach,  z  berdyszami  i  tarcza  Ama- 
zonki. Bardz.   Tr.  250.  Miałyby  być  zwane  Maminazonki 
a  me  Amazonki    od  piersi  wytraconej,    bo  mamma   pierś 
po  Grecku.  Biel.  H.  297.  §.  ubiór  kobiecy,  skła.lajacy  sie 
z  kurtki  rnęzkiej  ,  spódnicy  zapinan,-j,    cine   3liiiaiinie"    cin 
Slmnsonenflctb.    Lokaj  zlał  jej  cała  amazonkę    Tei,    45    c 
i  9.   Wijb.  Kul.  '  .  •       •     . 

AMBAJE,  jów.  /.  mn.  złac.  ambages,- mM\;  uroj.Miia,  przy- 
widzenia, bałamuctwo.  ©riUen,  ed^mćirmcrencn,  ediimdrcu 
Śmieszne  sobie  w  głowie  uprzadł(\ś  ambaje.  Zabf  Zbb    100 

AMBARAS,  u.  m.  z  Franc.  zawikłanic,  tarapaty,  obertasy' 
zamota,  ^Scrlcgcn^cit,  Uiigclcgcnbcit.  Ymd.  sapletenost,  samo- 
tauka.  n.  p.  Ambaras  komu  sprawić;  być  w  ambarasie. 
Uwolniła  go  z  ambarasu.  Nieme.  Kr.  1,  141.  AMBARA-s 
SOWAC,  ał,  uje.  cz.  niedk.  zaambarasować,  dok.  amba- 
rasu nabawić,  zamotać,  pomieszać,  zatrudnić,  jemanben 
ocriegcn  tiiac^en,  itt  3>crlcgciif)cit  fe|cn.  Ambarasowany,  zaam- 
barasowany,    zatrudniony,    interesami    zajęty,    licrlegcit,    6e= 


AMBASSADOR,  a.  m.  poseł  wielki,  ein  Jlmlmffobciir,  @cfanb= 
ter  nom  crfteii  Sange.   Kam.  ba.\ador,   bashador.  AMBAS- 
SADOROWA,  y.  ż.   żona  ambassadora,  bci!  fskfaiibtcn  ®t-- 
maliliiin.   AMBASSADA,  AMBASSADORSTWO,  urząd,  go- 
dność ambassadora,   bic  Siirbc  bcJ  ©efaubteii.'  (ob  "Posel- 
stwo wielkie).  AMBASSADORSKl,    a,    i,-,   przm.  należący 
do  ambassadora,   bcm  ©efanbtcii  gcWrig  obcr  ilni  bctrcifetib 
(ob.  Poselski). 
AMBICYA,  yi.  ż.  -  t.  j.  uczucie  swoich  zaszczytów,  bądź  rze- 
czywistych, bądź  przywidzianych,    żądza    czci,  czcilubość, 
sławolubość,  sławolubslwo,  górnochciwość,  3(mt»itipii    gbr' 
gcfiiM,    eiirgcil,    Clirfudit,    glirbcgicrbe,    {por.   Buta,   duma, 
pycha,  hardość);  Yind.  zhastisheitnost,  zhaslishelnost.  Ross. 
<iecTo.iK)5ie,  jiofiowecTie,  cjaBo.iioóie,  c.iaBo.iioócrBo;  Knsc. 
JH)6oHaya.iie,  B.iacTo.iioóie,  cano.Tioóie.  —  Czci  pragnienie. 
Sk.  Dz.   901.   Żądza,  pragnienie  coraz  większego  wywyż- 
szenia. Kras.  Zb.   1,   76.  Skarbów  dostatkiem   w  ambicya, 
abo  w  pożadli\yość    zbytnie    chciwa  na  opanowanie  LitVy 
się  podniósł.  Slnjjk.  019.   Gdy  się  bardem  skrzydłem  a"ż 
pod  niebo    wzbiła,    że  sieść    nie  chce,    paść  musi  głupia 
ambicya.    Pol.    Arg.  31.     W  młodzieńcu  ambicya  wiecćj 
sprawisz  niż  surowością.—    Szlachetna  ambicya"  każdemu 
potrzebna.  —  AMRICYANT,  a    m    człowiek  ambitny,  wy- 
wyższenia pragnący,  łapicześć.  Petr.   fin  G[ir(ieg!crigc"r,  6k= 
fitditigcr.  Tronu  się  przez  wojny  ambicyanci  dobijają    IJslrz. 
Trój.  55.  Ross.  caHO.iioóoui ,  ^ecTwioóeu-Ł;   Ao.<c.  neps- 
CTBO.iio5eu'B,  nepBeHciBo.iioóem,.     AMBIT,   u.    m.    1.,  to 
właśnie  co  ambicya,  Gbrlicgierbc.  n.  p.  Mój  ambit  był,  'być 
godnym  troiiu._iWm.  fi.   1,  17.    Daleki  jestem  od  "ambitu 
tego.  Zab.  5.  384.    §.  przestarzałe,    w  znaczeniu  właści- 
wem  z  Łacińskiego  ambire,  obwód,  zabudowanie  ze  słu- 
pów, obchód,  krużganek  na  około  domu,  ber  emilengang 
um  cin  ©eMube  ^icriim.   Ambit,    krużganek  do  koła,  peri- 
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dromos.  Chmiel.   1,  "8.  Zbudował  cztery  ambity,  kuprze-       jeszcześmy  nic  za  górą).  Teraz  już  amen 'juz  koniec,  juź 
chadzce  miedzy  słupy.  Leop.  7>.  Reg.  7,  2.  (Kość.  Hpyro-       się  stafo.  §.  powiedz  amen  =  zezwól  juz,  niecli  tak  będzie; 
CTO;inie,  peris/ylium).  ^.  przesta.  oh\ecie,  rozciągłość,  roz-       zrób  koniec.   Oss.    Wyr.  fltcb  ^ci^C  einiDilliipini}. 
ległość,' obwód,  objat.  ber  Uinfmiij , ' Cic  etrcic,"bie  Sluśbe^=  AMERNIA  ob.  Hamernia. 

iiung.  Sklep  wysoki  dosyć  był  w  ambicie  przestronny.  AMERYKA,  i.  z.  czwarta  częi^ć  świata,  od  Ameryka  Wespu- 
Pot  /Irj.  28"2. '^Cały  miasta  ambit  okolił  parkany.  Twai-d.  cyusza  nazwana;  nowy  świat;  Indya  zachodnia,  3lmcrifa. 
W.  D.  2,  234.  AMBITNOŚĆ  ob.  Ambicya.  "AMBITNY,  AMERYKAŃSKI,  a,  ie., 'AMERYCKI,  a,  ie.  priw.  Am;/,  i>^ 
a,  e,  przm.  po  większej  części,  na  złą  stronę;  za  sła-  Co.  6.  z  Ameryki,  Ameryki  się  tyczący,  au«  Jlmcrifa,  51meri= 
w'a  śie  ubiegający,  "  czci  chciwie  pragnący,  sławolubny,  fantf*.  n.  p.  wojna  Amerykańska;  czerwiec  Amerykański.  A- 
Cbrgci|i8,  C^rfii^tig,  ebrkgicrig.  Vi«(/.  zhastishelen,  zhastis-  MERYKANCZYK,  AMERYKANIN,  a.  m.  rodem  z  Ameryki,  cilt 
herten;  S/of.  ponosit;  hoss.  jioÓOTecTiiBUH,  mcTOJmón-  5lmcrifnncr.  S.W'.  Amerikan;  Aam.  Ainerikanar;  fioss.  Amc- 
Bu8.  ^ecTOJioÓHUH,  ciaBOUCÓHUft;  Kość.  jroóoiecTHUfi ,  piiHauem,,  w  rodź.  z.  AMERYKANKA,  i.  cinc  Slmcnfaiieriiui. 
c;iaB0HeHCTOBHua.  n,  p.  O  narodzie  ambitny,  czegoz  ty  AMETYST,  u.  ż.  z  Greek,  klejnot  wieloboczny,  czasem  kostko- 
chcesz  przecie?  Tego?  żeby  wieść  wszędzie  gadała  po  wy,  przeźroczysty,  różnego,  fioletowego  koloru.  A7.  Kop. 
.świecie....  Przyb.  Luz.  140.  Ambitnym  być,  ambicya  się  2,  58.  bcv  31met^l)ft.  AMETVSTO\\T,  a,  e,  przm.  t.  j.  z 
unosić;  Eccl.  jroóoyecTBOBarHCfl,  jiio6oqecTByio.  Ametystu,  n.  p.  ametystowa  tabakierka. 

AMBONA,    y.  z.  AMBONKA.    i.  i.    zdrb.     "AMBON,   u.  m.  AMFIBIUM,  Gwag.  698.  Zienmowód,  wodnoziemne  zwierzę, 
(z  Greek,  afi^mt',  pagórek,  miejsce  wywyższone,   później       cin  Jlmp^i&ion,  em  beiMelngce  "ibicr,  ctn  Sanbiuaffertbicr. 
katedra)  miejsce  w  kościele  wywyższone,  z  którego  mo\vy  AMFITEATR,  ii.  m.  miejsce  widowisk,  n.  p.  amfiteatr  szczwal- 
czyh  kazania  miewają,  kazalnica,  bie  J^nnjcl,  ber  ^Prcbigtftubl ;       ny,   tai  Slmufeitbenter,    cin   ©cMiibe  mit  ret^eiiwetfen   Sigcit 
Eccl.  ajiBOHŁ;  Ross."  nponoB-BAajiime;  Kroa.  prodekalniza;       fili'  Hi  IJutiliciim.  Kam.  skasahshe. 

Sor.  2.  pratkarna;  Slav.  pridikaonica;  Karti.  prishneza,  AMIANT,  u.  m.  fz  Greek.  «/</ałTo;  =  czysty)  kamień  z  nitek 
besednishe.Hsher;  Ymif.  predikalniza,  lisher,  predishniza,  niby  złożony,  które  na  płótno  wyrobić  można,  nieskazi- 
kanzel,  kanzl,kanzha;S;o«;.  Kazatelnica,kazatedelnica.  n.  p.  tcliie  od  ognia  i  owszem  się  przeczyszczające;  len  górny 
Każe  nasz  Xiadz  z  ambony  ładnie,  Ale  cóż?  kiedy  nie  żyje  albo  ziemny.  KI.  Kop.  2,  66.  ber  5lmtaiit,  ber  33ergfla^«, 
przykładnie!  Pot.  Pocz.  372.  Żegl.  Ad.  282.  Obracał  się  Stciilfla(^«.  Dla  swej  własności  amiant  nazwano  asbestem 
trzykroć  koło  ambonu.  5aŁ  Persp.7^.  2.  żartem,  gatunek  (Greek.  «ff(S£ffro<;  =  niepodległy  spaleniu),  lecz  nowi  Fizycy 
pojazdu,  im  S(^cr3,  citl  SBagcn  {por.  korab).  A  to  nie  na-  rozróżniają  słusznie  asbest  od  amiantu.  ob.  asbest.  Ross. 
sza  ambonka;  to  jakiś  osobliwy  rydwan.   Tea.  19,  7.  aMiauTi,  Kj/ida  ropnaa. 

AMBRA,  y.  ż.  z  Arab.  lekka  przyjemnie  pachnąca  ziemna  AMIDON,  u.  m.  z  Franc.  T.  część  klejowata  w  roślinach,  ber 
żj-wica.  A7.  Kop.  1,  216.  Sień. '562.  ba«  Simka,  ber  Slm<  Sleberftoff.  Każda  roślina  a  w  szczególności  mówiąc  każde 
ber.  §.  ambra  druga,  sok  zsiadły,  klejowi,  albo  żjwcy  ziarno  zboża,  każdy  owoc  raa  w  sobie  cukier,  gumę,  i 
podobny.  Cn.  liguidambar  Linn.,  ein  birfer  barjiflfr  Snft.  "         amidon  czyli  część  klejowata.    Os.  Fiz.    1,  265.    Amidon 

AMBROŻY,  ego.  m.  im.  w/osc,  sławny  doktor  kościelny,  31m=       wciąga  w  siebie    wodoezyn,^  z  nim    łącząc    się    powiększa 
itoiiui.  z  chłopska:  Jamroz. —  Pieśń  Ambrożego:  Te  De-       sie,  kiełek  wypuszcza,  tamie. 
um,  ber  ambrofianift^e  Cobgefang.  AMINEK,  nka.  m.  Łac.  ammium,  kminek,   WM.  kmin  biały. 

AMBROZYA,  yi.  ż.  z  Greek,  dnficooia  nieśmiertelność,  1.  j.       Dudz.  ZZ.  meiCcr  iJummel.  Polski  kminek,  podaminek,  Syr. 
pokarm  nieśmiertelnych,    pokarm  bogów.    Kras.    Zb.  3Im=       445.  9lmmei}. 
brofia,  ®5tterfpeife:  nieśmiertelnik,  że  nadawa  nieśmiertel-  AMIRAŁ  ob.  Admirał. 

ności.  Olw.  Ow.  587.  (por.  Bezśmiertelnik).  AMBROŻY-  AMNESTYA ,  yi.  ż.  (z  Grec.  ń^. (/(Tr/ii: .  niepamiętanie)  zapo- 
0^\T,  a,  e.  przm.  z  ambrozyi,  czyli  zapachu  nader  przy-  mnienie,  puszczenie  w  niepamięć  jakowej  urazy,  przebacze- 
jemnego!  ambrofifd).  n.  p.  Ambrozyową  z  siebie  noc  wy-  nie.  Aras.  Zb.  \ol.  L.  2,  1659.  bic  9Imne[tie,  bie  ?Jergef' 
ziały  chmury.  Przyb.  Mil.  164.  '  fen^eit  bc«  crlittciicii  iiiib  angctbancii  Uttrc(^t«.  Koić.  aMHHcm; 

AMELKA,  AMELIKA,  i.  ż,  puszka,  torba,  kaleta,  cinc  33iicbic,  ein       Ross.  HcnaMaTOSJOóie. 

Scutcl,  einc  Jafie.  Po  listy  siąga  do  amelki.  Pot.  Arg.  722,  AMOMEK,  mku.  m.  rodzaj  roślinny,  należący  do  korzeni  ku- 

AMEN.  ńieprzyp.  z  Hebr.  iłJN.  We  wszystkich  właśnie  języ-  chennych;  gatunki  jego  są;  imbier,  kordamoma,  rajskie 
kach  używane.  —  Słowo  żydowskie  osobliwe,  albow-iem  ziarno.  KI.  Dyhc.  i,  29.  bic  Slmomc.  Łac.  amomum.  AMO- 
zamyka  w  sobie  i  wiarę  i  nadzieję.  Herb.  N.  F.  5.  6.  W  NEK,  nku.  m.  Sison  amonum  Linn.  t>ai  31mómlein. 
kościele  powszechnym  zamyka  modlitwy.  Ojcowie  ŚŚ.  roz-  AMONIAK ,  u.  m.  Łac.  ammoniacum ,  chrościna  Afrykańska,  za- 
maicie  go  wykładają,  jedni:  niech  się  stanie;  drudzy;  paliczcc  podobna,  w  gorąca  płynąca  żywicą  zdatną  do 
prawdziwie;  niektórzy;  wiernie.  Karnk.  Ktch.  449.  Groch.  lekarstw.  Syr.  216.  Hi  3lmoninf;  AMONIAKOWY,  AMO- 
W.  20.  2.,  przeiio.  chcąc  wyrazić  pewność,  n.  p.  mogę  NIACKl,  a,  ie.  przm.  z  Amoniaku  lub  się  go  tyczący,  n.  p. 
cię'  upewnić,  że  jak  ainen  w  pacierzu,  (lub  w  kościele)  amoniakowe  drzewko.  Syr.  216.  amoniaeka  sól;  Slmoniof, 
tak  to  prawda.    Tea.  31,  59.    To  tak  pewna,   jak  amen       SImoniafal  =  6al5. 

w  pacierzu,  ib.  25,  73,  3.,  koniec,  zakończenie  rzeczy  AMOR,  a.  m.  AMOBEK,  rka.  zdrb.  z  Łac.  bożek  miłości, 
jakowćj,  Hi  enbe,  bie  Sceiibigung.  Nie  już  amen.  Cn.  Ad.  Kupido,  miłostek;  ber  SJmor,  ber  f icbci^gott.  Cz.  Milek;  6'arn. 
8.  (jestcte  nie  po  wszystki^m,  jeszcze  klamka  nie  zapadła,        Lubizbk,  Serzhck;  n.  p.   O  jakbym  ci  rad  Amorku  dzię- 
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kował,   Gdybyś   kochankę   do    innie  nakierował.    Zab.  9,  chnący.  KI.  Dyk.  i,  82.  bie  9lnann8,  ber  Sónigźapfcl.  Ross. 

97.   Urb.  Amnry  w  li.  inn.  znaczy  to  co  kochanie,  milost-  HHaHacB.  ANANASOWY,    a,  e.    z  ananasu,    lub  do  niego 

ki,  n.  p.  Łatwo  każdy  twoje  amory  poznaje,  bic  Sicl')d)af>  podobny,  wn  %nami,  Jlnann^'.    n.  p.    Lody    ananasowe, 

ten,  baś  Scrlicbtfcsjn.  AMORACKI,  a,  ie.  przm.  tyczący  się  Tea.  59,  8.  Zapach  ananasowy    t.  j.  podobny  do  rzeczy- 

milości,    miłosny,   bcit  Slmor,   i>ii  8ick   lietrcffenb,   iitbti'.  wistego  zapachu  z  ananasów. 

Panny  hstów  ainorackicli  niechaj  .się  kają.  Bals.  Kaz.   1 ,  54.  ANARCHIA ,  ii.  z.  Kras.  Zb.  z  Greek,  bczrząd ,    bezrządztwo, 

AMPLIUKATOR,  a.  m.  powiększyciel,  przesadzicie!,    bcr  U--  nierząd,    nieład,  nieswór,    bic  3(linrd)ic,  Dfnjimillfl^Iofigfctt. 

bertrciber.  w  rodź.  ź.  AMPLIF1K.4T0RKA,  i.  n.  p.  Oratorki  ANARCHICZNY,    a,    e,  Lezrząday,  bez  ładu,    niesworny, 

obfite,  wyborne  amplifikatorki,  w  obrocie  jeżyka  nieprze-  oiiardjifdi,  rcflicniiigeilo?. 

gadane.  Mon.  72,  422.                                "  "  ANATEMA,  z  Greek.  ob.  Klątwa  Kościelna.  ANATEMATYZO- 

AMPLOJOWAĆ,  ob.  Urząd.  WAĆ,  ał,  uje,  cz.  niedk.  klątwę  rzucać,  wyklinać,  tu  ben 

AMPUŁKA,  i.  ż.  z  Łac.  simpulum.  I.,  znaczenie  dzbana,  czyli  .Htrdicn&ann    tinin.    Kacerze  sądził  i   anatematyzowł    papież 

bani  olejowej.  Mącz.  teraz  nieużywane,  cin  SUllfl,  OWfriUj.  Sk.  Kaz.   04. 

2.  przy  mszy  nalewaczka,  czyli  naczynie  nie  wielkie  z  wo-  ANATOMIA,    ii.    ż.   z  Grec.    («»'«ro/ł);  =  rozsiekanie ,    rozbiór) 

da  i  7.  winem ,  nalewaczka  do  kielicha.   Cn.  —    S.  Remi-  kunsztowne  rozbieranie  ciał  zwierzęcych ,  osobliwie  ludz- 

giuszowi    gołębica    do    chrzcielnicy    ampułkę  z  krzyżmem  kich.  A'(rc/i.  Anat.  i.  rozczłonkowanie,   bic  9Inatomic,  ^(f 

przyniosła.  Sk.  Żyw.  2,  226.  Mi  i).  OHfIafd)lcin  in  D{I)cim«.  gliebcninijSfiinft.    Boss.    rp3'nopa3ŁflTie.   Anatomia,    rozsiek 

Order  Ś.  ampułki.    Wyrw.  G.    535.  Boh.  bambule,   bam-  ciała  ludzkiego.  Kopcz.    Ukł.    152.   ANATOMICZNY,    a,  c, 

bulka;  Hung.  ompolna;  Rag.  goslariza.  Dal.  vichya.  do  anatomii  należący,  rozsieczny.  Ross.   TpynopasbaTC.ib- 

AMRA,    ob.  żydowska  smoła.  iiuft.  AN.ATOMICZNIE ,  przsf.  n.  p.  uważając  głos  anato- 

AMULET, u.  m.  lekarstwo,  czyli śrzodeksympatetyczny,  przeciw-  micznie.  Kopcz.  Gr.  3,  11.  ANATOMIK,  a.  m.  rozsiekacz, 

ko  chorobom,  czarom  i  noszenie  onegoż  na  szyi,  lub  piersiach.  rozbieracz  sztuczny  ciał  zwierzęcych,  bcr  31natOinifcr,  3ci' 

A7.  Rośl.  2,   276.  (por.   Talisman)  cin  3(miilct,    Sln^ćingfel.  glicbcrcr.  Ross.  TpynopasbaTCJb.  n.  p.  Narzędzia  głosu  ana- 

Eccl.  .ia40HKa,  xpaHiuHme,  xpaHiutHafl,  nayau,  Ba3a.ia.  lomicy  przeglądając...  Kopez.  Gr.  5,  10.  ANATOMIZOWAG, 

AMUNICYA,  yi.  ż.  wszelkie  potrzeby  wojenne,    należące  do  ał,  uje.  cz.  niedk.  ciało  czyli  (rupa  zwierzęcego  na  części 

usłużenia  artyleryi. /a/f.  ^/V.  5,  200.  Papr.  Weg.  1,  259.  rozbierać,  rozczłonkować,  nnntomircrt,  scrglicbcnt. 

ANATY,  ANNATY,  ów.  /.  mn.    z  łac.  opłaty  od    beneficyów 

AN.  duchownych  do  Rzymu.  Skrz.  Pr.  P.  2,    20.     Vol.  L.    \, 

*ANA.  (z  Greek.  «j«j  wyraz  przez  lekarzów  i  aplek.uzów  uży-  TJS.o.  i  2,    1602.   Tenf.  Zw.  D.  2.  bie  3lunatcn,  bie  .Slfilwifl 

wany,  znaczący:  tyleż.  Cn.  511,  5.  S.  ju  brei  Unjen.  Boh.  an,  nad)  3iom  uon  bev  cilfalłencn  '])friinbc. 

ana,  \mo  ■qui.  quae.  quod.  AiŚCIA.  ob.  Anna. 

ANARAPTY8TA,  ub'.  Nowochrzczeniec.  ANCUTA,  y.  ż.  herb.   Wyrychtowana    do    góry    strzała;    po 

ANACHORETA,  ob.  Pustelnik.  prawćj  stronie  gwiazda,    po  lewej  xiężyc  nie  pełny;  z  In- 

ANAFORA,  y.  ż.  z  Greek,  figura  krasomowska,    jiowlarzanie  llant.    Nieś.    1.    Kurop.  5,  4.  cin  3i>appcn.  2.,    imię  familii, 

słowa  jakowego  dla  tern  większej  dobitności;  bic  3(napDcr.  cin  3aiJ>i'ietii>tiinf- 

iS/ot>.  predopaeilka.  ANDEGAWSKI,  a,  ie  =  d'Anjou,  uon  Jlnjon  in  Srnnfrcid).  n.  p.  Lud- 

ANALIZOWAC,  ał,  uje.   cz.  niedk.    (źrzódłosłów  jest  Grecki  wikAndegawski.  Oss. U')/n«.Wina  AndcgawskieW^yrw.  G.  319. 

«yfy.rf7(,-!  rozwięzywanie,    rozkładanie,  rozbiór)    rozbierać,  ANDRONY,  ów.  /.  mn.  baśnie,  bajki,    plotki,    powieści  bez 

rozkładać  na  części,   wyszczególnrać,   jcricgcn;  in  Sc|'tanb=  szyku,    bez   ładu,    bajanie,  GScfctnuaC ,  iffinlłrdKn,    bummciS 

tbeilc    nufliifcn.    n.  p.  wodę    łatwiej    analizować,    niżeli  ja  3fl'9-  n.  p.  Miał  wszystko  za  fałsz,  wszystko  za  androny, 

robić  czyli  składać.  Os.  Fiz.    1,  303.    ANALITYCZNY,    a",  Min.  Ryl.  2,  154.  Co  mi  prawisz  za  androny?  Zabl  Amf. 

e.  przm.  t.  j.  rozbiorowy,    n.  p.  sposób    analityczny    po-  65.  Do  czegóż  to  ty  pleciesz  te  androny?  Zab.  15,  128. 

stępuje  0(1  szczególnych    do    powszechnych    rzeczy,    ana=  Wstydziłabym    się  nietylko    wierzyć,    ale    słuchać    nawet 

lljtijd) ,  ^cifllicbcmb.  Do  porządnego  poznawania  rzeczy,  dwa  takich  andronów.   Tea.  26,  42. 

sa  sposoby,  zbiorowy  i  rozbiorowy,  {melhodiis  si/nthetica  Si  ANDROT,  u.  m.  gatunek  ciasta  opłatkowego,    które  w  for- 

analilica).  Kopcz.  Gr.  2,  2.  mach  żelaznych ,    umylśnie    ilo    tego    zrobionych ,    pieką. 

ANALOGIA,    ii.  ż.  z  Greek,    dicó.oyla--  równość,    stosunek,  Wiel.  Kuch.  596.  cin  Miidtcn,    biinn  wie    cinc   OHatc,    ein 

podobność  ,  podobieństwo,  stosowność ,  bic  Jlnalogic,  3le^n=  5BaficIfnd)en.  Slow.  pogaćik;    Weg.  pogatsa;   Bosn.  krustu- 

li6)f(it.  Eccl.  B03.iOBie.  cxo4Ctbo.  n.  p.  Analogia  czyli  owa  licch,  skanalica;  Croa.  nudlin.    ANDROTNIK,    a,  m.  pie- 

przydałność,  jaka  między  pokarmem  matki    i  konstytueya  karz  androtćiw,  Cn.    Th.  589.    i  forma  do  picczi^nia    ich. 

ciała  dziecinnego  zachodzi.  Mon.  69,  1015.  Przez    podo-  bcr  5CaffcU'dcfcv,  nnb  iai  28aficlci|'cn. 

bność,  czyli  analogią    przekonać    się.    Kopcz.    Gr.    o,   22.  'ANDRYKUŁY,  ów,  /.  mn.    t.  c.  baśnie,  androny,    @C|'d)n)dC, 

.ANALOGICZNY,  a,  e.  przm.    .^NALtJGICZNIE ,   przsł.  po-  SPićilirdlcn.    By  apostoli  znowu    zmartwychwstali ,    rzekliby, 

dobny,  odpowiadający,  zgodny,  stosowny,  nnalpgifd),  abn-  iże  andrykuły  baja.   Wad.  Dan.  263. 

li^.  Eccl.  B03J0BHUH,  BOS.iOBH^E.  ANDRZEJ,  eja.  imię  męzkie,  zwyczajniej  Jędrzej.  Dudz.  17. 

ANANAS ,  u.  m.  bromelia  Linn.  owoc  wyborny,  u  nas  tylko  Andrzeja  Zamojskiego  układ  prawa. 

w  oranżeryach  ;    sok    jego    obfity,    winny,    przednie  pa-  ANDŻAR,  ANDZLSR,  HANDZIAR,   CHANDZIAR,    u.  in.  nóa 

.Słoitmih  LinrUco  u<j'i.  S.    Tom  I.  |4 
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Turecki,  bufet,  puinal,  cin  Jiirfift()tó  23Jcjfcr,  cine  3lrt  SoW;. 
Tur.  khiinsJMr;  Maurił.  cliensgher;  Croa.  Iiangyar,  kratki 
niech;  Weg.  hamlsar,  iianxar;  Dalm.  lianshar,  hanscliar, 
hangyaricź;  Raij.  i  Bosn.  liangjar,  hangjarich ;  Kam.  hiii- 
shar.  -  n.  p.  Sultanna  nosi  zawsze  za  pasem  handziar 
albo  pugina-f.  Kiok.  Tur.  91.  Doby>va  chandżaru.  t.  90. 
Husarz  z  anużarem  za  pasem.  Kchw.  51.  Junak,  Turski 
andzar  za  pasem.  Pot.  Jow.  50.  W  brzuchu  śmiertelne 
poczuwszy  andżary.  Oczy  mruży.  Pot.  Arj.  297.,  (por. 
Gandziar). 

ANEJZ.  ob.  Anglez. 

ANETKA.  ob.  Anna. 

ANGARYA.  yi.  ż.  angary,  słowo  Perskie  servitus  (pańszczy- 
zna) znaczące ,  polym  wzięto  za  obowiązek  przewożenia 
broni,  sukien,  i  sprzętów  panującego.  Czac.  Pr.  i,  Co. 
Posługi  czyli  służby,  angariae,  peranrjariae.  Nar.  hist.  2, 
258.  Powinności  wożenia  listów  przez  bojarów.  Czac.  Pr. 
1,  64.  Stcitftfubrcii ,  Stciiftrcifcii ,  ipoffii^reii.  Ludwik  jąl 
ciężkie  pobory  na  poddanych  stanowić,  i  angarye  nie- 
małe na  nich  wnosić.  Biel.  554-.  Dobra  duchowne  od 
wszelkich  ciężarów ,  podatków  i  angaryi  wolne.  Star.  Ref. 
119. -§.  Wszelkiego  rodzaju  ucisk  od  panującego.  Czac. 
Rek.  jcbc  33ct>ru(fiini3  bitni;  Jicii  rtcrlicmi.  Każdy  ucisk  chłopa, 
nazywa  sie  w  jczvku  prawniczym  aiigaryzacya.  Czac.  Pr. 
1,  04.       " 

ANGIELA,  i.  i.  zdrb.  ANIELKA,  ANGIELECZKA,  ANIELU- 
Sl.-\,  i.  imię  kobiece,  ciit  Sffici&mtnmc  3(ii(icltfa.  Angiela, 
służąca  jego.  Tea.  22.  b.  2.  Angieleczka  wiele  ma  nauki. 
Tea.  28,  2i.  Pamiętasz  go  Anielusiu  /.  28.  19. 

ANGIELCZYK,  ANGLIK,  a.  m.  ANGLICZEK,  ANGLICZY- 
CZEK,  czka,  zdrb.  rodem  z  Anglii,  ciii  6itgclldnbcr.  Boh. 
Englićan;  Karn.  Englendar;  Kroa.  Anglianecz,  Englez, 
Engel,  Inglis;  S^aw.  Inglez;  Ross.  AHr.iiiiianiini.  n.  p.  An- 
glik wielkomyślny.  Zab.  5,  319.  Widziałem  Angliczyczka 
który  —  Sień.  545.  §.  służący  zwłaszcza  do  koni ,  z  An- 
gielska ubrany.  2)  Koń  Angielski ,  t.  j.  z  Anglii ,  albo 
z  ogonem  przyciętym  czyli  anglizowanym.  (fin  6iiijltfc{)CŚ 
ffcrb,  ciii  6ligclldllbcv.  Angielczyki  moje,  to  cudne  koniki. 
Tea.  7.  c.  28.  ANGIELKA,  i.  ż.  kobieta  rodem  z  Anglii, 
bie  (SitgcUdiibcriiiii.  Ross.  ArjinianKa.  Podobała  mu  się 
grzeczność  Francuzek,  białość  Angielek.  Mon.  75.  218. 
ANGIELSKI,  a,  ie.  *ANGLIJSKI ,  z  Anglii,  do  Anglii  na- 
leżący, cngclldnbif^ ,  cnglifcf;.  Boh.  englicky,  anglicky; 
Slav.  angjeoski;  Ross.  aHr.TimKift,  aur.iiiHCKiii.  n.  p.  Cyna 
Angielska,  węgle  kamienne  Angielskie,  sól  Angielska, 
sukno  Angielskie.  Wyrw.G.  416.  Piwo  Angielskie.  Syr.  947. 
Fraczek  Angielski,  Tea.  24,  94.  Węzeł  Angielski.  Jak.  Art.  2. 
44.  Król.  Anglijski.  Stryjk.  Tur.  F.  3.  ANGIELSZCZYZNA, 
y.  i.  imię  zbiorowe  ■■  y/szysiko  cokolwiek  jest  Angielskie- 
go, jako  to  język,  mody,  materye,  roboty,  hai  dnglifdlC, 
fllś  Spradic  SOfobcii,  Slrbcitcii,  Sdtgc. 

ANGINA  ob.  Zapalenie  gardła.  Krup.  5,  427. 

ANGIOŁ  ob.  Anioł. 

"ANGISTERKA,  i.  ż.  Flaszeczka,  małe  naczynie ,  cin  8Idfd)d)Cll. 
Wzięła  angisterke  wody  i  wybrała  sie  w  drogę.  Tiuard. 
Pas.  48.  '  '  " 

ANGLEZ,  'ANEJZ,    a.   m.   taniec    Angielski,   cine   Sliigloifc, 


ciii  Cligli|d)CV  JailJ.  Tak  wartki ,  iż  na  końcu  śpilki  anejza  wy- 
wijać potrafi.  Tea.  28.  b.  g.  Lepiej  Angleza  tańczy  niż  nienweta. 

ANGLIA,  ii.  ż.  ziemia  Angielska,  tfitgcUaiib.  Sław.  Anglia, 
Ingleska,  Ross.  Aiir.iia;  W\g.  Anglia;  Kroa.  Anglianszka 
zemlya,  Engelszka  zemlya;  Wind.  Anglianska ,  Angelska 
desluMa;  Bośn.  InghiUerra.  n.  p.  Anglia  od  Anglów;  ze 
Szkocyą  zowie  się  Wielka  Brytannią.  Wyriv.  G.  595. 
Pochód.  Anglik,  Angielczyk,  Angielka,  Angielski,  Angli- 
zować,  Angloniania,  Angielszczyzna. 
'ANGLICZKI,  ów.  /.  :.m.  zirb.  Kotwiczki,  kotewki  żela- 
zne. Cli.  Th.  510.  (z  Niemiec.  3(iigclii,)   giipaiigclii. 

ANGLICZYK,  ANGLIK  ob.  Angielczyk.  ANGL1Z(3WAĆ,  cz.  niedk. 
na  tryb  Angielski  przerabiać,  aitglifircil ,  Ciigldltbcrii.  Najpo- 
wszechniej  zaś  używane,  mówiąc  o  ucinaniu  ogona  koniom  , 
Anglizowanie  koni,  konie  anglizowane.  A7.  Zw.  1,  170.  Tea. 
i,  b.  69.  żartem.  Wąsik  anglizowany.  Tea.  15.  C.  (przycięty). 
ANGLO.MANIA,  ii.  ż.  zbyteczne,  przesadne,  szalone  naśla- 
downictwo   angielszczyzny,  bic  Sdiglomntiic,  gngldiibcrfuc^t. 

ANGOLA,  i.  ż.  Królestwo  Afryki,  Dykcy.  G.  m  Mńd)  3lii= 
gola.  ANGOLANIE  mieszkance  tego  kraju.  ANGOLAŃSKI, 
ANGOLSKI,  a,  ie,  z  Angoli  pochodzący,  »oit  3lngpla.  n. 
p.  Król  Angolański  mieszka  na  górze  skalistej.  Dyk.  G. 
Kozioł  Angolski  podobny  do  pospolitego ,  ma  włos  bar- 
dzo piękny.  Zool.  564.  bic  Slngolajicgc. 

'ANGUŁ,  u.  m.  z  łac.  w  matematyce  kąt,  węgieł.  So/s.  G.  1. 
ber  JBinfel.  Tryanguł  ob.  Trójkąt. 

ANI,  Spójn.  1)  nawet  nie,  wcale  nie,  nitd;  nid)t  ciiliiial, 
fcltift  iiid;t  ciiniml ,  fognr  iiidit  ciiimal.  Cz.  ani ;  Siow.  ani ; 
Sor.  1.  ani,  aniż;  Wind.  ni,  ne;  Kroa.  ni,  niti;  Bośn. 
ni,  ne,  nit,  nitje;  Rosh  mme;  Łac.  ne,  nec,  neque. 
Niemając  ani  chleba ,  udali  się  na  modlitwę.  Sk.  Żyw.  2, 
552.  b.  On  ani  myśli  o  t}'m.  Groch.  W.  151.  Litwy  czter- 
naście tysięcy  poległo ,  z  naszych  żaden  ani  był  ra- 
nion.  Papr.  Ryc.  O  tym  ani  wątpić.  Kopcz.  Uki.  18.  Praw- 
dać,  że  złota  przodkowie  nie  mieli;  A  małobym  nie 
rzekł,  że  go  ani  chcieli.  Star.  Vot.  B.Z.  b. —  Cum.  Gen. 
Precz  ztąd!  ani  przystępu!  precz  gminie  światowy.  Zah. 
11,  415.  2)  ani  -  ani  >  ni -ni  =  nie -nie,  tucbcr  -  liod).  Staw. 
i  Wind.  ni -ni;  Sor.  2.  daniź  -  daniź.  n.  p.  Ani  poganin, 
ani  chrześcianin.  Biel.  154.  Pokarmy  mierne,  ani  bardzo 
podłe,  ani  bardzo  drogie;  śrzodkiem  szedł,  ani  na  te, 
ani  na  owę  stronę  skłaniając  się.  Sk.  Żyw.  %  150.  Ani 
tu,  ani  tam  ! nigdzie.  -  Ani  ztąd,  ani  z  owad  =  z  nikąd  = 
z  żadnej  strony.  §.  Ani-ani,  nie  =  ni -ni,  rocbcr-llPd)  mid). 
Żył  jeszcze,  ale  ani  się  ruszyć,  ani  mówić  nie  mógł. 
Perz.  Cyr.  1.  85. 

ANIELKA  ob.  Angiela. 

ANIELSKI.  'ANGIELSKI,  a,  ie,  'Anielny,  a,  e.  Chodk.  Kost. 
60.  =  od  aniołów ,  aniołów  się  tyczący,  lub  od  nich  pocho- 
dzący, ciiglifd;,  POii  (Jngclii.  Ross.  aHrejOB-b,  aHrejitcKifi; 
Aosc.  arrc.iCKiii ;  Wind.  angelski ;  Karn.  angelske ;  Kroa. 
angelszki;  Wej.  angyali;  Rag.  angjelski,  angijeoski;  Dal. 
angyeoszki;  Cz,  anglicky,  englicky,  angelsky,  andelsky; 
Sław.  andelski.  n.  p.  Anielskie  pozdrowienie  =  zdrowaś  Ma- 
rya.  Bibl.  Gd.  Łu.  1,  28.  anielskie  nawidzenie.  §.  przen. 
t.  c.  święty,  niebieski,  aniołom  podobny,  doskonały, 
szczcśliw7 ,'  prześliczny ;   ciiglift^  ,  bciltg ,  ^tmnilif* ,    i'Olfom= 
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mcu,  ijliitf fcdifl ,  parnbicfif* ,  aii  6iitc  ^0115  ttc[oiiber»  aii«i]C= 
^cid;itet.  Kość.  paBiioaHre.ibHŁiri.  n.  \k  niewinność  anielska. 
Mon.  05,  99.  Żywot  anielski  wieść  lub  oiiprawować.  Sk. 
Dz.  214,  i  342.  Po  anielsku  w  Kulzkieni  ciele  iyh.  Groch. 
W.  575.  Doktor  anielski  Tomasz  z  Akwinu,  Sk.  Zyw.  i, 
14S.  Piiii.  Kam.  173.  Boh,  Utah.  2,  i.  Toznaf  warkocz 
złoty  Ciioi;  zdaleka  i  one  Anijieiskif  przymioty.  P.  Kchn. 
Orl.  1,  3.  Angielskie  piękności.  1.  1,  19.  Nie  anielskiez 
to  życie!  Tta.  20,  iO.  §.  Botan.  Angielski  trank,  roślina, 
arnica,  Ciuicltrnnf ,  ?uciiin'ofraiit ,  2BalM'l:imc.  Syr.  823.  AV. 
Dyk.   1,  49. 

AMMALIZACYA,  yi.  ż.  zamiana  cząstek  roślinnych  w  zwie- 
rzęce. A'.  Pam.  O,  518.  przezwierzęcenie,  bic  Jdiinialifatipn, 
Me  i^crmaiiPhiiirt  ber  iiecictabili)'d)cii  ilorpcr  obcr  i('cile  in 
tbicrifclic,  bic  iscrtliieniiia. 

AM.MKLA,  I.  ■/..  mleczko  cielęce.  Wiel.  Kuch.  590.  tai 
łh'iVJd)eii ,  ba?  SaKtMTÓiJdicii.  2)  Klapka  w  pompie.  Tr.  bic 
SlnpfC  in  Per  |*:iinpc. 

AMiMOWAĆ,  al,  uje.  c;.  niedk.  zachęcać,  pobudzać,  podu- 
szczać,  zagrzewać,  aufmimtern,  SlJiitli  einflofcu,  SWiitfi  eiii= 
iVXid)tn.  Brata  gniewy  podpala ,  na  bój  animuje  Domo- 
w-y,  do  którego  już  chęć  w  sobie  czuje.  Bard.  Luk.  23. 
Gwag.  109.  ANIMOZYA ,  yi.  ż.  sierdzistość,  gniewliwa, 
zapalczywa  gorliwość,  bnś  31iifiicl'radit)cviii ,  bcv  nufijclirnd)tc 
Unuullc.  Przeciwko  duchowiiym  dziś  tak  silna  powstaje 
animozya.  Koi.  list.  1,  153.  AMMUSZ,  u.  m.  i)  umysf, 
sposób  myślenia,  Hi  ©etniit^,  bic  ©crmnmuj,  ber  ®eift.  n. 
p.  Lech  byl  serca  wielkiego,  animuszu  wspaniałego.  Gwag. 
16.  Wspaniałość  albo  animusz  firzystojny.  Fr.  prz.  ■12. 
Animusze  niezkie  i  statek  roskoszarni  ginie.  Warg,  Gez. 
44.  t^.órka  Katonowa  nie  bvla  animuszu  niewieśeiesfo. 
Warg.  Wal.  78.  Biedy  czynią  animusz  zniżony.  Bard.  Tr. 
217.  Wielki  i  wspaniały  animusz  w  uciskach  nie  ustaje. 
Pełr.  Ek.  i 7.  2|  odwaga ,  rneztwo ,  śmiałość ,  9)?iitIJ ,  Sut)n= 
Dcit.  Mały  wzrostem  animuszu  nastawia.  Pot.  Jow.  188. 
Bolesław  od  wysokiego  animuszu  śmiałym  nazwany.  Gwag. 
56.  Bogdaj  lo  panegiryk  nadęty  w  aikuszach,  Co  o  wie- 
czno-panjietnych  pisze  animuszach.  Kras.  Li.  2,  8.  (t.  j. 
czynach  meztwa).  Wielki  animusz,  a  intrata  mała.  Min. 
Ryl.  4,  209.  (t.  c.  buczno  a  w  piety  zimno).  5)  gniew, 
chrapka ,  cliraii  na  kogo ,  zawziętość ,  ber  @roll ,  bic  Gr= 
Intteniiui.  Mieć  animusz  na  kogo."  7V,  'AMMUSZNY,  a,  c. 
śmiały,  wyniosły,  miltMi],  ycrifCiJCn.  Despola  swe  posłuszne 
a  ubogie  poddane  ,  niżli  animuszne  widzieć  wolał.  Tiuard. 
W.  D.  2,  244.  Złożyli  z  serca  dumy  animuszne.  Auszp. 
43.  'AM.MCSZOWATY,  a,  e.  nadęty,'  dumny,  eiiujclnlbct, 
mifrtcWflfeil,  ftolj.  Aniinuszowala  stani"żvtność=  Szczyć  się  ty 
starożytna  przodków  twvch  przysługa.  Kchw.  Fr.  2. 

AM0Ł,"'AN'(;10Ł,  a.  m."  AMOŁEK',  "łka.  zdrb.  ANIOŁE- 
CZEK, czka  zilrh.  z  Greek,  ayydo^.  posłaniec.  Nazwisko 
Radic :  to  duchów  niebieskich  w  piśmie,  znaczy  po- 

-  75'     -     /.     słańca.  Aras.  Z/<.  ber  Ciiiiel,  bnoCmjelc^eii. -£ac. 

-  ng    -     I      Angelus ;  A'«sc.  jf fg;,.^   .^iiresi.   ^''*''-  a»re.it: 

-  ni     -     1      Kroa.  angel;  A'a»7i.  angel,  angelz,  angelzhek; 

-  nj     -     u     Yind.    angel,  angelz,   anjauz,    anjavuz;    Weg. 

-  ng    -     eo    angyal ;  Bośn.  anghiel,  anghieo ;  Rag.  anglijeo; 

-  ng   -     -     ZJa/.  angeo;  Frań.  ange;  Ci.  angel,  anclcl,  an- 


-  nd  -  1  gclieek ,  andjlek ;  Sfow.  andel ;  Sor.  2.  jan- 
1- ndz  -  1  żel;  Sor.  1.  janżel. -  n.  p.  Oto  ja  pośle  an- 
I-  nż  -  1  gioła ,  to  jest  posła  swego.  1 .  Leop.  Hal.  o,  i . 
i.  Leop.  Num.  22.  Aniołów  pismo  Ś.  zowie  mocarzami 
i  zastępem  Pańskim.  Karnk.  Ktch.  20.  Kroa.  angelsztwo; 
Dalm.  angyeosztwo.  {por.  Bóg  zastępów).  Dwanaście  ciem 
angiołów.  i.  Leop.  Mat.  20,  35.  (ob.  ćma).  Złotemi  pió- 
rami odziani  duchowie ,  Gdzieście  odeszli  prędcy  anioło- 
wie. Groch.  W.  856.  Aniołów  klassy,  władzy,  państwa, 
mocarstwa,  i  I.  d.  Eccl.  B.iacTir,  rocn04CTBic.  ob.  Archa- 
nioł, Cherubin,  Serafin.  -  §.  Zły  anioł,  czarny  anioł; 
czart,  wróg,  szatan,  diabeł,  bies,  bcr  l'ó|c  (Siuicl,  bet 
'Jcilfel.  Kościół  Laterański  zły  anioł  na  ziemie  obalił.  Sk. 
Dz.  854.  §.  Anioł  stróż,  duch  strzegący,  towarzyszący; 
lub  też  człowiek  który  przy  wszelkiej  okoliczności  obroń- 
cą i  zasłona  się  właśnie  staje;  bcr  ®d)iiccnflcl,  ber  SC' 
fdnificr,  bcr  "jiilircr,  5^C(ilcitcr.  Ross.  nmci-b  noKpoBiircib , 
xpaHHTe.ib;  Wind.  angel.  varih,  ajnauz  varih,  obvarni  an- 
gelz,  n.  p.  Bezwstyilnie  sie  obnażając,  zapominasz  na 
uszanowanie  dla  anioła  stróża,  który  jest  wszędzie  przy 
tobie.-  Anioł  stróż  odprowadza  po  śmierci  dusze  na 
miejsce  prze«naczone.  -  Melinda  aniołem  stróżem  dla  nich 
była.  Chód.  Kost,  184.  Już  go  inszym  niechce  nazywać 
imieniem ,  Tylko  aniołem  stróżem  i  swojem  zbawieniem. 
Merszt.  162.  Będziesz  moim  przewodnikiem,  wybawicie- 
lem, aniołem  stróżem.  Tea.  20,  24.  (Ross.  4eiib  Moero 
aHre.ia=  imieniny,  por.  patron).-  Żartem,  anioł  stróż  t.  c. 
wartownik,  przybocznik  nieodstępny,  w  złem  rozumieniu, 
chodzący  jak  cień  za  osobą,  jcmnilbC'?  5Bad)tcr,  53ci'Iiad)= 
ter,  Jlllfpaiicr.  Po  miastach  gdzie  niegdzie  w  płaskiej 
mowie  żartobliwie,  stróżów  miejskich,  pachołków  urzę- 
dowych ('^U'!i)ei)ticbieiitc),  aniołkami  zwano.  Oss.  Wyr.  §.  Przy- 
mawiając  na  doskonałość,  piękność  i  t.  d.  anielską,  3lu> 
fpicliiiiiicii  auf  bic  isotlfommcnhcitcii  bcr  Cimel.  Anioł",  nie 
człowiek.  Birk.  Sk.  B.  4.  b.  Pawła  Galaly  przyjęli  jako 
anioła  bożego.  Sk.  Dz.  59.  Pasterka  nadobna  jak  anioł. 
Tea.  54.  c.  D.  2.  Jak  aniołeczek  śpiewa.  Kołak.  Wiek. 
B.  1.  .§.  Anioł,  Aniołek;  układny,  miły,  słodki;  i  ztąd 
preszcząc:  aniołku!  aniołeczku  !  =  moje  serce!  rybko!  moja 
duszo!  lic&rcid),  fcolb,  fiip  H'ic  eiit  Giujcl,  meiii  6n{jel!  mciit 
©dlilg!  mciit  ^crj.  Powiedz  mi,  mój  aniołeczku.  Tea.  28. 
b.  104.  Nie  chodźże  jeszcze,  moje  dziecię  kochane,  mój 
aniołeczku.  /.  20.  75.  §.  Przenośnie  uszczypliwie :  anio- 
łek'Jezusek,  trusia,  licomierca,  obłudnik,  faryzeusz,  eiit 
©dłchiciicjel ,  ciii  Sdieiiibciliger,  eiit  .^cudtlcr.  Jak  aniołki 
połykał.  Ryś.  Ad.  19.  (=  poczciwiec  dziś  z  Panem  Jezu- 
sem gadał).  Uwaga.  Wyprawę  województwa  Sandomier- 
skiego w  czasie  Konfederacyi  Barskiej  aniołkami  zwano 
od   białych   czapek    i  mundurów.   Oss.     Wyr.  Tic   ScilPonit' 

rcr  5Pcaiiiifd)aft  jur  3fit  ber  23nrer  Coiifóbcrntian  iiuirbe  m= 

ncii  ifirer  luciScii  OTiiCcii  imb  SOJoiitiiren  Ciuicldicii  iienannt. 

Porho.  Anielski,  anielny,  archanioł,  archanielski. 
'ANIWERSANT,    a.    m.  '  przeciwnik,    ber    C^egner,     2BibCt- 

fadtcr.  Tr. 
ANTWEliSARZ ,  a.  m.  rocznica ,  uroczystość  lub  obchodzenie 

roczne  dnia  pewnego,   baź  Sc^rcMiCcjaiujni? ,    3i>^re»iefł.  n. 

p.  Dzień   aniwcrsarza   Koronacyi  J.  K.  Mci.   Gaz.  Nar.  i. 
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583.  Osobliwie  zaś  obchód  pogrzebowy  roczny  za  umar- 
łych,  nabożeństwo  zadiiszne,  exeiiwie  roczne.  Kras.  Zb. 
i,  Oo.  Mc  ja^rli^c  Jobtcnfesjcr. 

ANIŻ,  ANIŻELI  06.  Niż,  Niżeli. 

ANKRA,  y,  z.  {Gr.  dy^rrjc,  ayKinrcor,  afAVQa,  por.  Niem. 
9(nfcr  =  kotwica),  i)  Klamra  ciesielska  do  spinania  drzewa, 
bic  Sllamiiicr,  ber  i)afeii.  b)  gatunek  węzłów,  cin  3tiifer= 
fnoten,  ciiie  3lrt  Sd^lłiigen.  Ankry  robią  sie  z  długich  i 
grubych  wici ,  cieńszym  końcem  zasilają  się  w  koło  wiązku, 
a  w  grubszym  daje  się  kluczka.  Jak.  Art.  1.  38  i.  c)  an- 
kry, klamry,  haczki,  spinki,  spięcia  u  pasów,  a  czasem 
używane  i  za  pasy  same ,  ©lirtclfpaiiflcn ,  C3urtell)afcit ,  Hi-- 
miku  iiictPitmntfd)  fi'ir  ben  ©iirtel ,  Ceil'i(iirt  fcl('ft.  Przykre  te- 
raz te  ciasne  kabaty,  dobreć  z  wysokim  ankry  opasaniem 
były.  Brzuchowi,  by  największy,  nic  się  nie  przykrzyly. 
Kchii'.  Fr.  6 i.  Kobiece  opasania,  JScikrijurtcl,  Sitarpen.  Do 
stroju  białogłowskicgo  dziś  należą  ankry,  szarpy.  Haur.  Sk. 
519.  Nastały  teraz  dziwne  w  strojach  maniery  z  cudzo- 
ziemskich alamod,  Krymki,  Szwedki,  Noccnty,  Ankry,  Inger- 
niny.  Tward.  W.  D.  '%  151.  ANKROWAĆ,  wał,  uje.  cz. 
niedk.  zaankrowaó  dok.'  klamrować,  spinać,  zejmować, 
sprzęgać,  flmmiicni,  ^ufamiiieiilniibcii ,  ocrflnmiucrit.  Ankro- 
wać  gmachy  żelazncmi  sztaby.  Hor.  2,  151.  Kniaź.  Gdy 
przedpiersień  okłada  się  płotem ,  ankruja  się  koły  co  trzy 
.stopy.  Jak.  Art.  1,  575.  Ankrowanie,  suffrenatio.  Chmiel. 
I,  78,  ANKROWY,  a,  e.  od  ankry,  klamrowy,  hakowy, 
bic  Slammcr  t'ctrcffciib.  Cętnar  żelaza  ankrowego.  Os.  Źel. 
49.  Kluczka  ankrowa.  Jak.  Art.   1,  385. 

ANNA,  V.  ż.  ANETKA,  ANUSIA,  AŃCIA,  ANECZKA,  HA- 
NUSIA, HANUŚKA,  HANKA,  ANUSIEŃKA,  i.  ż.  zdrb. 
imię  białngłowskie ,  Sllllta.  Cz.  Anna,  Anka;  Sor.  Anna, 
Hanna,  Anka,  Hanka,  Anzizka;  Croa.  Anna,  Anoka,  Ja- 
na ;  Dal.  Annę ,  Annicza ;  Bośn.  Annica ;  Yind.  Anzhka ; 
Ross.  AHycia.  n.  p.  A'^.  Pam.  1  i ,  250.  Biesiad.  D.  1 .  Tea. 
27,  51. 

ANNALISTA,  y.  m.  pisarz  rocznych  dziejów,  rocznodziejo- 
pis,  kronikarz,  bet  Slitiialift,  31iiiinleiifrf)rci['er.  'ANNAŁY, 
ów.  mn.  roczne  dzieje,  roczniki,  Jalulnitijer.  Roczne  dzieje, 
czyli   wypisy   z  annałów  Baroniusia,   przez  Piotra  Skargę. 

ANNASZ,  a.  m.  imię  Kapłana  Żydowskiego,  bcr  ^^ricftcr 
§aiina^.  Odesłał  Jezusa  Annasz  związanego  do  Kaifasza. 
1.  Leop.  Jan.  18.  Przysł.  od  Annasza  do  Kaifasza. 
(chodzić ,  odsyłać ,  wodzić)  Ryś.  Ab.  52.  ab  Herode  ad 
Pilatinn,  UPii  '^Hlittu^  511  ^crobcś;  niepotrzebne  i  nudzące 
wodzenie  lub  odsyłanie  kogo  od  jednego  do  drugiego. 
Jak  n.  p.  w  sprawach  sądowniczych,  por.  Ceregiele,  Ko- 
rowody, Zawody. 

ANNATY  ob.  Analy. 

ANNOTACYA ,  yi.  ż.  z  Łac.  przypisek ,  dodatkowe  objaśnie- 
nie, znaczek,  notatka,  eme  31iimcrfiiito ,  23cmcifmig.  Vin. 
sasnamin ,  sariss,  navanzhanje ,  opomenenje ,  nasnaminu- 
vanje.  n.  p.  Annotacye  do  pisarzów  zwłaszcza  starożytnych.- 
Annotacye  albo  poznaczenie  rzeczy  co  główniejszych ,  przy 
boku  pisma  położone.  Smot.  Lam.  iv  przedm.  ANNOTO- 
WAC,  wał,  uje.  cz.  niedk.  nanotować,  znaczyć,  nazna- 
czyć, aiimcrfcn.   Yind.  navanzhati,  nasnaminuvati. 

'ANO  Spojn.  zamiast:    a  ono,    a  oto,    oto    patrz!    unb   ftC^e 


bn,  fie^c.  (Boh.  i  Siow.  ano --łac.  imo,  por.  Cz.  an,  ana, 
ano<  qui,  qtiae,  guod).  n.  p.  Ujrzał  tam  zaraz,  ano 
wąż  na  ziemię  spadł.  Wurj.  Wal.  15.  Dobrotliwy  gdy 
widzi,  ano  ty  się  starasz,  ano  biegasz  dla  niego,  wnet 
rzecze:  nie  frasuj  się.  Gorn.  Sen.  551.  Mniema  by  do- 
brze, ano  źle  będzie.  Biel.  Sw.  G2.  Usłyszał,  ano  grają 
i  śpiewają.  Leop.  Łuk.  15,  26.   W.  Pst.  m.  525. 

ANONIM,  a.  m.  z  Greek,  ihaiwfioc:  bezimienny,  bezimiennik, 
nienazwany,  nicmianowany.  A'ras.  Zb.  1,  95.  Sk.  Żyw.  1.18-i. 

"ANOWAC,  wał,  uje.  cz.  nied.  czst.  potakiwać.  Tr.  tejaben. 
[pór.  anu). 

ANOŻ,  ANUŻ  ob.  Nuż. 

ANSA,  y.  ż.  z  Łac.  1)  trzonek,  rękojmia,  ber  ©rifT.  iKarn. 
kluka,  deishaj;  Ross.  AyiKKn;  por.  Kam.    anazA--  conditio). 

2)  Okoliczność,  powód,  sposobność,  ©elcgeiibcil ,  3Jeran= 
lnffilil().  Nie  dawali  temu  poganinowi  ansy.  Leszcz.  Cla.  73. 

3)  gniew,  chęć  zemsty,  chrapka,  ber  ©roli,  bic  (Srbittcrunfl. 
n.  p.  Mieć  anse  na  kogo. 

'ANSZKOT,  u.  m.  pewien  gatunek  materyi,  eili  gCttUlTer  3ciH!- 
Anszkotu  sztuka ,  Instr.  C.  L.  Muchairy,  anszkoty  cło  pła- 
cą. Yol.  Leg.  4,  81. 

ANTABA,  y.  ż.  z  Niem.  bie  §OllbIiaIiC,  rękojeść,  rękojmia. 
Yind.  haba,  dershai,  vuhu,  rozhnik  ,  kampa ,  rozhniza;  Croa. 
preruch;  Ross.  3axBara,  3'XBaTi,  yxBaTHK'B,  yxBaTeui: 
Aosc.  pasBopŁi,  KpiOMKii,  neT.iii,  pyKoaiKH,  nOBOjKn.  n. 
p.  Przy  pierwszej  opasce  armatowej,  przyprawują  się  an- 
taby,  za  które  się  na  łoże  podnosi  i  z  niego  składa.  Ar- 
chel.  5,  60,  (te  zaś  zowią  delfinami).  Miasto  antaby  mo- 
że być...  Sol.  Arch.  100.  §.  ucho,  kolce  jak  u  statku, 
u  garnka,  Cn.  Th.  ba^  C^e^r,  ber  .Cienfel.  §.  u  strzelby, 
flinty,  pistoletu,   obłak,    ber  33uGCl  aii  eiiicr  glintc,  'ł^iftolc. 

ANTAŁ,  u.  m.  ANTAŁEK,  łka.  m.  zdrob.  z  YVeg.  óltalog' 
Ćwierćbeczek,  18  marców.  Lesk.  2,  26.  mała  beczułka  n. 
p.  wina,  śledzi,  ctit  fleiitcs  gaC,  ein  gapdjen.  Ross.  amaai. 
ANTAŁOWICZ  eailfaii«.  Tea.  24,  86.  ob.  wyrazy  toż  zna- 
czące :  Kufel ,  Pijak ,  Moczymorda ,  Dusikufel. 

ANTEK  ob.  Antoni. 

ANTEKOMICYALNY   ob.  Przedsejmowy. 

ANTENAT,  a.  m.  z  Łac.  przodek,  poprzednik  plemienny 
a  zwłaszcza  stanu  wysokiego,  bcr  SJprfnke,  ber  SI^iic. 
Chcąc  go  wysławiać,  namicnili  zacnych  jego  antenatów. 
Zab'  W,  251. 

ANTEPENDIUM  n.  nieodm.  "ANTEPENDYA,  yi.  ż.  Łac.  po- 
krycie dolne  u  ołtarza ,  zasłona  klóra  część  dolną  olta- 
tarza  okrywa,  bm^  iiprgeftrciftc  3f«G  unteti  iim  ben  9lltar 
Iicniin.  Razem  z  antependyą  piękny  ornat  posłała  do  ko- 
ścioła.    Chodk.  Kost.  90. 

ANTKOWY,  ob.  Antoni,  Antek. 

ANT0L(3G1A,  ii.  ż.  z  Greek.  Florilegium,  k^viato-zbiór,  kwia- 
tosłów,  wybór  najpiękniejszych  miejsc  z  pisarzów,  CtllC 
331umeiilcfe.  Aosc.  i  ł)os.<:.  ub-btociobł,  UBUTOciOBic,  ub*- 
TOcoópaHie.  ANTOLOGISTA,  y.  ANTOLOG,  a.  m.  czy- 
niący zbiór  kwiatów  albo  miejsc  najpiękniejszych  z  dziel 
różnych,  etii  J^Iumciifammlcr.  A'osc.  uB^BTOCJOBCUt ,  ub^bto- 
coÓHpare.ib  ,  kwiatozbieracz. 

ANTONI,  niego,  imie  męzkie.  Antek,  tka,  ANTOŚ,  ia, 
ANTOSIEK,    śka.  zdrb. ^%niim,    3lntond;eii.    Cz.    Antonjn, 
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Anlaus,  Anlaussek;  Bniin.  Antiin;  Kroa.  Anton,  Ąntol;  iytnościach ,  cin  SlltcnbumśforfĄer.  Anlykwaryusz,  staro- 
Dal.  Antun.  n.  p.  Słyszysz,  Antku!  Tea.  54,  b.  -i.  Swię-  zytnik,  odkrywa  tajemnice  wieków,  tłumaczy  je  i  świa- 
ty Antoni  Padewski,  co  się  z  tym  człekiem  dzieje!  Tea.  Iłem  erudycyi  oświeca  ciemne  ich  pamiątki  St.  Pot.  Szt.  iZ. 
45.  c.  9.  Wyb.  Kul.  §.  Przysiowie.  Uciekaj  Marku  Anto-  §.  U  Niemców  handlarz  starzyzny,  starzyźnik,  cin  3lntiquariuS, 
ni,  nim  cię  wiekiera  dogoni.  Jiys.  A(J.U9.  (  =  w  nogi!  ot!  in  altc  *£ad)Ctl,  33iid)er,  u.  f.  m.  BCrfmift,  ob.  tandeciarz. 
już  cię  dogania.  Zapewne  z  powodu  hanieljnej  ucieczki  ANTYMIS,  a.  naczynie  w  kościele  Ruskim,  misa  ołtarzowa 
Marka  Antoniego  z  pod  Akcyum,  Imif!  ebt  mm  bid;  cr=  poświęcana,  in  ber  (!ried)iid)cn  }iird)e,  cinc  3Iltaric^uffel.  [Ghu- 
luif^t).  §  Lekar.  Świętego  Antoniego  niemoc,  piekielny  sta,  z  wizerunkiem  złożenia  Zbawiciela  do  grobu,  na  któ- 
ogień.  Mącz.  'Oai  3lntPiiili»fcuer,  baś  bciliijc  gciicr ,  ber  iRptf)=  rej  mszę  odprawiają.  Wszywają  w  nią  niekiedy  cząsteczki 
lauf.  Boss.  aiiTOHOBi)  uroiiL  ;  Ilal.  sant  tonio;  Cnrn.  pe-  relikwij.  ^j.  Antymis  tak  wielki  być  ma,  żeby  na  nim  pa- 
i-ćzhogn.  §.  fiośl.  Ziele  Ś.  Antoniego,  ołownica,  molyb-  tyna  i  kielich  zmieście  się  rnogfy.  Pim.  Kam.  128. 
daena,  \>ilMxMt ,  *;.n'cffcrfraiit.  Syr.  i2io.  A.NTKOWY,  a,  ANTYMO.MU.M  ob.  Spisglas, "fioss.  cypHa. 
e.  od  Autka,  do  Antka  należący,  n.  p.  Będziesz  .4ntko-  ANTY0CH1.4,  ii.  ż.  Miasto  wSyryi,  3liitiod)icn.  Dyk.  G.  Eccl. 
wą,  byle  tylko  matka  na  to    przystała.    Tea.    56.    b.    49.  6oH<iH  rpajt,  eeonoJb. 

SlntOltŚ'.    Rzeczownik :  AMKOWA=  żona  Antka,  uży-wane  ANTYP.4ST,  u.  m.  przysmaczek  przed  objadem,    przedsma- 

tylko  miedzy  wieśniakami.  Miejsce  dopiero  co  przytoczo-  czek,  przcdkąsek,  przedgryzek,  tai  SSpreffcn  yor  ber  ci(jeit» 

ne  może  tu  także  należeć.  tlidien  SJiaDljcil,  ber  3>ortrimf,  bai  2>prfo)'tcn.    Antypast  su- 

ANTREPRENER ,    a.  m.    z  Franc.    podejmujący    się    czego,  chy  do  jedzenia,    antypast  do  picia  w  trunku.  Cn.   Th.  7. 

■     biorący,  trzymający  co  na  siebie,    ber    Uiiteriicluiicr.    n.  p.  {por.  Past,    paszt,    pasztet).    Yind.  predduh.     §.  Antypasty 

Kontrakt    z  antrepreneranii.    A'.  Pam.  5,  510.    tv  rozd.  ź,  małżeńskie,    trzema    uciesznemi    historyarni,   jako  wdzie- 

ANTREPRENERKA,  bic  Utltcniclimcrtnii.  ANTREPRYZA,  y.  ż.  cznego  smaku  cukrem  prawdziwej  miłości  małżeńskiej  za- 

impreza,  podejmowanie  się  czego,    branie,  trzymanie  na  prawiane.  Dziełko  polskie  w  Krak.   ITotJ.  przedrukowane; 

siebie,  bic  niiteriicbmiiiiij.  zawiera  w  sobie  historyą  Banialuki,  w  przysłowie  weszła, 

■.■\NTULARZ,   'ANTULAZ ,    u.  m.    pewien  gatunek  koronek  wierszem,  i  dwie  inne  prozą,  iitcl  brc»er  '^olnifdifr  8iebci= 

szerokich,  eiite  9Irt  brcitcr  Spiccn  ober  Śantcii  D.  gc)d)id)ten,  uiiter  'ociien  fti  bte  Banialuka  (co  oh.)    befonber^ 

ANTWAS,   HA.NDFAS,  u.  m.    z  Mem.    nalewka,    miednica,  ailC'jCtd)iiet. 

uinywadlnik,  lawaterz,  3Iącz.    Dudz.  55.  bflś  A])aiibfapi,  ber  ANTYPATYA,  yi.  ż.  z  Greek.  arriTia&iia,  niechęć,  czyli  od- 

Safd)be(fcn.    Na  służbie    stał    antwas     z  wodą    i  ręcznik.  raza  wrodzona  ku  rzeczy,  lub  osobie  jakiej,  bie  Slrttipat^ic, 

Biel.  Hist.  455.  bic  Slbiici^img;  Leci.  upoTiiuocjpacTie.  Bywa  i  to,  że  [)rzez 

.ANTYCHRYST,  a.  m.  z  Greek,  przeciwnik  Chrystusowy,  fał-  same  antypatyą,    albo    niechęć    ku  jakiej  osobie,    choćby 

szywy    Chrystus,    ber    3liittd)rt)'t.    Carn.    ankorsht;    Boss.  najzabawniejsza  rzecz  była  powiedziana,  żadnej  drugiemu 

.i(Ke.\pHCTi.  §.  W  mowie  pospolitej  nazywają  kobietę  zło-  nie  przynosi  uciechy.  Znb.  12,    275.  Dudz.  cf.  sympatya. 

śliwą    Antychrystem.-  Nazywać  kogo  antychrystem  =  AN-  ANTYPECIK,    a.    m.    pasztecik,    który  w  formach    pieką,  w 

TYCFIRYSTOWAĆ ,  ował,  uje.    cz.  niedk.    czest.    jcmanben  śrzodek  zaś  ciasta    nakładają   różne    siekanie  z  mięsa  lub 

tilicil  3Intic^rift  [dielteii.   Kacerze    papieża    znieważają,    łają,  rnarmeladę  z  owoców.    Wiel.    Kuch.    546.    cine  3Irt  fleincr 

sromocą,  antychrystuja.  Smoir.  Ap.   115.  'Jiaftcten. 

.\NTYDOT,  u.  in.  z  Greek  tliTidoTOf  (t.  j.  ą/cn/Kaoi'  -■  wszcl-  ANTYPOD,  a.  m.  zŁac.  Przeciwstopny,    przeciwnogi,  prze- 

kie  lekarstwo,  n.  p.  przeciwko  truciznie),  lekarstwo  przeciw  ciwnożnik,    mieszkaniec  przeciwnej  strony  kuli  ziemskiej, 

branej  truciznie.  Pot.  Zae.  165.  6in  ©Ctjenmtttel ,  ©egeilijift.  ber  ©egenfii^ler.  Boh.  protinoźka;   Yind.  prolinognik,    pru- 

Boss.  npoTiiB3'a4ie;   V(«rf.  prutni  strup;  Carn.  superstrup,  tinogazh;  Gani.  prutihojnek,  prutinóshnok;  Boss.  Bfomso- 

ANTYFON.\,  y.  ż.  z  Greek,   śpiewanie    kościelne    na    prze-  HO/KHift;   Ci'oa.  podnosczi.  n.  p.  ludzi  nogami  do  nas  obró- 

miany;  modlitwa  którą  z  przeciwn<''j  strony  śpiewają  czy-  conych  antypodami  zowią.  Sk.  Kaz.  Nied.  505.  ANTYPO- 

li    odpowiadają,    bcT   3Bcd)|elije|'aiiij ,     bie    3liitivbpne    til   ber  DYJSKI,  a,  ie.  przeciwnożny,    z  przeciwnej  strony  ziemi, 

3Jpm.  .Hirdie.  Pim.  Kam.  500.  Kar.  kolęda.  ANTYFONARZ,  ontipobifdj.     Gotowe  posłać  i  po    strój    antypodyjski.    Jei. 

a.  III.  Księga    antyfon,    iai   SBcdjfcIcjefailijbud;.    Ś.  Gregorz  Ek.  F.  4. 

napisał  antyfonarz  do  śpiewania.  Sk.  Dz.  616.  ANTYTEZA  (przeciwpołożenie)  Slov.  protistogka. 

ANTYK,  u.  m.  wszelki  zabytek    starożytności;    starożytność  ANU!  Spójn.  '1.,  tak  jest.   Wiod.  \a,  nim  ja!  2.,  anu »  anuże, 

jaka;  staroświeczyzna ;    a  zwłaszcza    zabytki    starożytności  nuże,  dalej,  z  naleganiem  mówiąc;  Dprn)drl^,  weitcr.  Anuże 

sztuk  wyzwolonych,  jak  n.  p.  kamienie  rznięte,    eillC  3In=  zaraz  gadaj,  bo  cię  rozsiekamy.    Tea.  36.  6.  105.  3.  Anu, 

ttfe,  ein  Ucberbiełbfd  be*;  3lltertbum».  §.  przn.  Człowiek  sta-  anuż,  Anoż  =  nuż,  dajmyż,  przypuściwszy,   abcr,  geiect  ben 

roświecki,  staropolski,  dawnej  daty;  rzecz  jakowa  staro-  gali.     Anóż  się    łódka    przewróci,    to  pani    utonie.      Tea. 

modna,  n.  p.  powóz,  ctn  3lltmi)bifd;er  3Jien|d|,   ctroaś   3nt=  55,  c.  56. 

mpbifdieś.  {por.  Antykwarz),  ANUSIA,  ANUŚKA,  ANUSIEŃKA,  ob.  Anna. 

'ANTYKAMERA,  y.  ż.  przedpokój,  baś  ^spr-jimmer.  Złoto  te-  ANTŻ,   H.\NYŻ,   u.  m.    ziele,   ber  9lmcg.    Boh.  anyż;  Bosi. 

raz  nie  tylko  w  pokojach    świeci,    już  nawet    i  do  anty-  aHHCi;    Bosn.   anishg,    aneshg;    Sor.  2.    onis;    Ung.  anis; 

karner  przechodzi.  Mon.  67,  597.  Croa.  anis,    koper,    szlatki  james,    moracz;    Yind.  janesh, 

ANTYKWARYUSZ ,  ANTYKWARZ,   a.  m.  Biegły    w  staro-  enesh;   Carn.  janesh,   padijan.    n.  p.     To  ziółko  pierwej 
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w  Polszczę  nic  było  wiadome,  przc(o  pospolicie  kmin  pol- 
ny mieniono  hanyżem,  ale  terai  czasy  sieja  go  z  wielkim 
pożytkiem.  Urzęd.  24  .Anyż  ogrodowy,  Pimpinella  Anisum 
Lin.  do  wódki  zażywany  bywa.  KM:.  Ho^I.  2,  207.  Anyż  pol- 
ny, kai-uj,  kmin  polny,  tJor!/;)), 'ffiicfciifiiimncl.  /.  t.  Anyż  Indyj- 
ski gwiaździsty,  totcritnilicp.  ANYŻEK,  żku.  in.  właściwie 
imię  zdrobniałe  od  anyż,  zamiast  <  anyżkowa  wódka,  5(nic6= 
IiranbtniCtii.  Syr.  409-411.  Na  anyżek,  na  pieski,  na  po- 
dle zaletki  stracą  wszystko.  Tea.  45,  b.  14.  Wyb.  Kuł. 
Anyżkiem  trąci  =  anyżek  sTychae  od  niego,  t.  j.  pijak  go- 
rzal'czanv,  cr  ftiiift  nad)  91iticp,  er  ift  ciii  Sraiibtiocinfmifcr. 
ANYŻO^VY,  ANYŻKOWY,  HANYŻKO\YY,  a,  e.  z  anyżu, 
»01t  9llitCp,  3llltCp=.  Ross.  aniiCHuB,  iiHiiCHonun.  Anyżowy 
cukier,  anyżkowy  miód,  anyżkowa  wódka.  Syr. 
ANZEATYCKI,  a,  le.  ANZEATYCZNY,  a,  e.  W  trzynastym 
wieku  uczyniły  najznaczniejsze  miasta  w  Niemczech  dla 
ubezpieczenia  handlu  swego,  między  sobą  związek,  w  Nieni- 
czyźnie  owego  czasu  Hansa,  po  łacinie  Ansa  nazwany. 
Wyrw.  G.  40G.  Dykc.  G.  Miasta  anzeatyckie,  t.  j.  do  te- 
go zawiązku  należące ,  ,'onufccftnbtc.  Rząd  anzeatyczny.  Dyk.  G. 

AP. 

'APARAMENT ,  u.  m.  sprzęty,  szaty,  stroje  kos'cielno,  baS 
i\trd)cm3Crat()C ,  bie  Strd)Ciioninic.  Aparamenia  do  mszy  i 
wszystkie  ornaty.   Tr. 

APARAT,  u.  m.  1.  przygotowanie,  pi-żyrządzenie,  bic  ^U- 
tereitlllig.  Przy  wszelkim  aparacie  wojsko  ruszyło.  Tr.  {por. 
parat,  w  paracie  siać).  2.  sprzęty,  narzędzia,  naczynia 
wszelkiego  gatunku,  n.  p.  wojenne  lub  matematyczne, 
bic  ©crdtbfcbaftcii ,  bic  3iil'tnin:ciitc  5.  33.  bc6  matl)cmati)rf)cii 
Slp^nratł^.  Działa,  kule,  prochy,  wozy  i  inne  aparaty  wo- 
jenne. Biel.  530,  Aparat  fizyczny,  f.  j.  narzędzia  do  ró- 
żnych doświadczań  fizycznych.  —  Aparaty  kościelne,  ob. 
Aparament.  Apar^it  pogrzebny.  Cn.  Tli.  Aparat  komedyalny. 
ib.  Aparatem  nie  nazywani  muzyki,  obicia  i  inne  ozdoby, 
ale  różne  odmiany  i  pozór  scen  teatralnych.  Jag.  Wyh.  A. 
3.  6.  (kulissy,  dekoracye).  5.  Strój,  ubiór  wytworny, 
ber  ^lUil,  <St[)miicf,  Stant,  (StnatiJtlciDiiiiii.  Biskupi  w  boga- 
tych infułach  i  w  drogim  aparacie.  Auszp.  17.  Wielki 
przybył  poseł,  nadzwyczaj  z  wielkim  aparatem,  t.  56. 

■APaRENCY'A,  yi.  ż.  pozór,  blask,  okazałość,  bic  ^h'(idit,  bcr 
©laii),  ScJ)ciii.  Oczy  na  liłyszczące  apareńcye  i  znaki  pa- 
nowania patrzyć  przyuczone.   Zah.   12,  40. 

APARTAMENT,  ob.  Pokój. 

APELLACYA,  yi.  ż.  1.  Sad  wyższy,  sad  apeliacyjny,  w  Gal- 
licyi  trybunał  drugiej  instancyi,  t)av  JlppcIlntiDitygcricfct.  Oss. 
Wyr.  Boh.  appellacy;  Ross.  otsubi;  EccI.  iiapimaHic.  2. 
W^ywołanie  sprawy  od  niższego  do  wyższego  sadu.  0$t. 
Pr.  Kr.  2,  86.  Odzywanie,  odezwanie,  odzew,  ruszenie. 
Mącz.  łajanie  prawu.  Szczerb.  Sax.  12.  odwołanie  się  do 
wyższego  sądu,  nieprzestajac  na  wyroku  niższego  trybu- 
nału, bnś  9(ppcl(trcii ,  ^ic  ?lnpcllatiiMi,  JUiticriifiiiicj.  Apellacyc 
aże  do  Magdeburga  chadzały,  dopiero  Kazimierz  W.  miej- 
sce appellacyom  wszystkim  na  zamku  Krakowskim  nazna- 
czył 1556.  Biel.  i9o.  w  żarcie  z  przycinkiem.  Każeszli  im 
się  nadgrody  z  nieba  spodziewać,  mówią:  daleka  apellacya. 
Falib.  E.  5.  {por.  Bóg  wysoko). 


APELLACYJNY ,  a ,  e.  tyczący  się  appellacyi ,  Jlppellattoil^  = 
n.  ]).  Apellacyjne  winy  t.  j.  kary  za  niesłusznie  założo- 
na apellacya.  Stat.  Lit.  Czack.  Rek.  Konsyliarz  appellacyjny, 
ber  3lppcIlntiL>ii'?rat!). 

'APELLATYWUM,  wyraz  grammatyczny,  który  podług  Kop- 
czyti.  oznaczamy  przez  imię  pospolite.  Ross.  napimaTe;ib- 
Hoc  HMa;  Slov.  obecne,  wolagicne  gnieno. 

APELLOWA(J,  ował,  uje.  cz.  niedk.  jedn.  do  wyższego  sa- 
du się  udawać,  nie  przestając  na  wyroku  niższego,  ru- 
szać do  wyższego  sądu,  odezwać  się,  odwołać  sie,  wy- 
toczyć sprawę  wyżej;  appclltrcii,  fid)  nliknifcn.  Ross.  iiapu- 
uaib.  Strona  przeciwko  wyrokowi  mówiła,  albo  ruszała  i 
apellowała.  Herb.  Siat.  74,  Przenośn.  na  on  świat  apello- 
wał,  Slryjk.  505.  =  (umarł,  er  i)t  nbgcfaŁrcii).  Żartem  apel- 
lowała poszedł  w  nogi,  uciekł,  drapnął,  dał  drapaka,  sko- 
czył do  nóg  po  roziun,  umarł  w  butach,  er  Imt  Sfet^  illiS 
OCllPlliilieil.  §  wornitować,  wymioty  mieć,  rzygać,  rewoko- 
wać,  nad)  Speiicr  appellircn,  fid)  u('criiel'cn. 

APERTURA,  y.  ż.  z  Łac.  otwór,  ot\yar(ość,  odchód,  odciek, 
miejsce  otwarte  w  ciele,  rana  otwarta;  einc  iDejfmmg.  Yind. 
opcrta  rana,  tyurstyu.  n.  p.  Apertura  czyli  otwór  samo- 
rodny, lub  sztuczny;  ten  właściwiej  kauteryum,  fistuła, 
fontanela.  Maur.  Sk.  105.  ciiie  g-iftel,  eili  goiiteiteli.  Narzę- 
dzie do  apertur,  nawet  i  aperturę  same  zowia  żegadłem; 
(eo  obacz).  §  Żartem:  apertura  =  dziura  w  sukni,  eiii  toń} 
im  SJocfe. 

APETYCZNY,  a,  e.  używańsze:  apetytny,  apetytowi  dogodny, 
apetyt  wzbudzający,  smaczny;  appetłtlid),  ben  Slppctit  crre= 
ijenb.  Na  surowe  jabłka,  miód  apetyczny.  Chmiel.  1,  lOj. 
APETYT,  u.  m.  APETYCIE,  u.  ni.  zdrb.  z  Łac.  chęć  do 
jedzenia,  pożądliwość  jadła,  smaka,  ber  9lppctit,  bic  6phl)'t. 
{por.  skoma,  oskominy).  Sor.  1.  zacznoscz,  lożtwano  na 
yedż  babo  na  pitżo;  Slnd.  dishanje,  pohlepnost,  poshel- 
nost;  Garn.  shelushej;  Ross.  nosbiBS.  —  Dobry  przysmak 
apetyt.  Pot.  Jow.  208.  Apetytu  do  jedzenia  nie  miewała. 
Haiir.  Sk.  508-  Apetyt  mieć  na  co,  do  czego.  Dudz.  12. 
Apetyt  na  co  ostrzyć.  Jak.  Baj.  108.  Przysmaki  apetyt 
czyniące.  Cn.  Th.  Brzemiennych  złe  apetyty,  jako  (o  na 
kretę,  węgle  i  t.  d.  L'rzqd.  5'.t5.  (żądze,  pożądania,  po- 
żądliwości, bni^  Siiftern,  ©eliiftcn  ber  ®d)n'aitgeren).  ^Przen. 
Zadanie,  żądza,  pragnienie,  chęć,  pożądliwość,  iiai  Scgcb-- 
ren,  lierlangen,  ber  SSnnfd).  Każdy  do  apetytu  swego  cią- 
gnie rzeczy;  co  miło  (o  i  dobre:  Zeyl.  Ad.  109.  Poha- 
muj apetyty  twoje  (chuci,  żądze  Seijtcrbcn) ,  udręczaj  człon- 
ki t\yoje.  Sk.  Zyw.  1,  16.  Na  Marysię  z  wielkim  apetytem 
zaglądał.  Tea.  25,  b.  27.  §  gniew,  chrapka  na  kogo,  zwła- 
szcza chcąc  bić;  ber  ©roll,  ber  aSniifd)  cinen  ju  priigelir.  Ma 
apetyt  na  niego.  Tr.  t.  j.  chce  go  obić,  ostrzy  zeiiy  na 
niego;  radby  go  zgryźć  i  z  kościami. 

APLAUZ,  u.  m.  ob.  oklask,  okrzyk. 

APL1KACY'A,  yi.  ż.  pilność,  pilne  starowne  przykładanie  się 
na  co,  ber  Jlcip.  Gdyby  aplikacya  do  talentów  była  dodana, 
ledwoby  się  mógł  który  naród  z  naszym  mierzyć  w  nau- 
kach. Leszcz.  Gl.  53.  Aplikacya  do  nauki.  Zab.  16,  169. 
APLIKANT,  a.  m.  sposobiący,  przysposabiający  sic  do 
czego,  wprawujacy,  wkładający  sie,  zwłaszcza  u  mecena- 
sów, człowiek  młody  praktycznie  się  w  prawach  ćwiczący, 
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to  wJaśnie  co  w  krajai-li  Pruskicli  auskiiltatorowie  lub  re- 
tercndaryusze  juzy  lóżnych  dykastcryach,  oiil  Slpplicant, 
cin  '},*racticant,  ki  ben  >)*oIn.  @criditC'Iiin'cn  ('cbciitctc  c-?  obn- 
gcfdln'  ciiicn  ^lusicultator,  obcv  SJcfcrcnbnriifj.  Hejcslr  a[plikan- 
tów  alias  agienluw  ina  być  sadowi  podany.  Vul.  Leg.  7, 
510.  APLIKOWAĆ,  ał,  uje.  cz.  niedk.  jedn.  stosować  do 
rzego,  formować,  układać,  rooruad)  obcr  iroju  opplicircii, 
nad)  Ctnm3  rirfjtcii,  IńlDCii.  Ojciec  ten  córkę  do  świata  apli- 
kował. Sk.  Zyw.  1 ,  085.  (dla  świata  wycliowywal,  w  świa- 
towych rze<'zacU  ćwiczył;  er  cr;0ij  W  W  ?'«  'li.'i'li)-  APLI- 
KO\VA(>  SIE  zaimk.  przykładać  się  na  co,  udawać  się  do 
czego  z  pilnością,  pilnie  okofo  czego  chodzić,  pilnować 
czego,  fid)  auf  etiuas  Icgcii,  ficigii)  ctircTó  ktrcibcii,  flcipii]  K«ii. 
Aplikował  sie  w  szkołach,  na  dobre  mu  wyszło.  Kras. 
Podst.  -2,   iii 

AF*OCYML'.M  nieod.  n.  roślina  Amerykańska  przędzę  pośrze- 
dnia  miedzy  jedwHbieni  i  bawełną  dająca.  KI.  Rosi.  o, 
Z'2\.  Asclepias  Syriaca,  Linn,  Me  (seiDeurflan^e. 

(.\POKOPE  Carn.  odsęknost;  Slav.  kratelka,  ukrogilka,  ukra- 
tilka,  odhodkonec,  utnikonec,  zadobralka). 

APOLLON,  ina,  (nieidyw.  inesa),  APtJLLO,  a.  m.  Bożek 
opiekun  Muz  i  wier.^^zopisów;  władołuki,  rymotworzy,  zło- 
towłosy, lutniobizeki,  cytro włady,  syn  pięknej  Latony,  Fe- 
bus,  Jlpollo,  ber  iliiifcu  =  (jOtt.  Boh.  Chason;  Carn.  Jason, 
Belin,  Belinesh.  n.  p.  Lutnistów  mistrzu  .4pollo  (Apollinie) 
Petr.  Hor.  2.  L.  b.  Jlarsyas  się  Apollinesowi  w  muzyce 
przeciwia.  Macz.  §.  Nazwisko  jednego  z  największych  i  naj- 
piękniejszych motylów  dziennych.  Zool.  158.  KI.  Zw.  4, 
589.  ein  £d;mcttcviinij. 

APOLOGIA,  ii.  ż.  z  Greek.  (u.nolo-/ia  usprawiedliwienie)  od- 
pis, odpowiedź  na  niesłuszne  zadanie  przeciwnika.  Farr. 
4-iO.  Obrona,  usprawiedliwienie  na  piśmie.  Kras.  Zh.  Dambr. 
"GO.  bie  »3d)u$rebe,  ScfniRfdirift,  S^crtlieiDiijmu].  Yind.  obvarni 
goNor,  perstopnu  beseduvanje,  besedenje,  saobranitnu  pis- 
mu. APOLOGETYK,  a.  ni.  list  obronny,  mowa  usprawie- 
dliwiająca, n.  p.  S.  Hieronyma  za  małżeństwem,  Tertuli- 
ana  za  Chrześcianami.  Sk.  Dz.  52G.  Kras.  Zb.  cin  SdtnC! 
brief,  cin  3JcrtI)cibiiiuiiivM'ricf. 

APOLLONIA,  ii.  ź.  APOLONKA,  POLONIKA,  POLUSIA,  Po- 
łusia,  i.  zdrb.  imię  białogłowskie,  Sllrplloniil,  Boh.  Apollena, 
ApoUenka.  S.  Apollonia,  od  bolenia  zębów  broni.  Hrhst. 
Na.  Q.  A. 

APOPLENYA,  yi.  ż.  g>vałtowne  ustanie  władzy  czyli  obumar- 
cie nerwów,  paraliż,  szlak,  ber  Sdilaij,  £d)Iaij"flnfv  bic  3(< 
priileric.  Ross.  i  Eccl.  anon.ieKcia.  yjapi,  nocTpii.ii>,  Yind. 
i  Carn.  boshji  shiak,  boshji  udarez;  Sor.  1.  bożeye  ruki, 
zayetże;  Dal.  bosij  udaracz,  kaplya;  Croa.  gula;  Uung. 
gutta  [Dal.  guta !  podagra);  Bosn.  kapglja,  guccjula;  Ital. 
goccja.  n.  p.  Apoplexya,  sen  tak  mocny,  iż  śpiącego  ża- 
dnym sposobem  obudzić  nie  można.  Krup.  5,  628.  nagła 
;śmierć.  Sień.  155.  we  wszystkim  ciele  powietrzem  naru- 
szenie, szlak.  5^r.  1075.  i  4-5.  nagła  śmierć  z  głowy,  gdy 
człowiek  nagle  upadnie  bez  rnowy.  Urzqd.  195.  i  166. 
Syj:l.  Szkl  '251.  Spycz.  195.  APOPLEKTYCZNY,  a,  e. 
paraliżowY,  apoplcciifd),  riiralitifdi.  Srnierć  apoplektyczna. 
N.  Pam.  "10,  75.  APOPLEKTYK  ob.  Paralityk.  Croa.  gu- 
.     tan,  gutavacz. 


APOSTATA,  y.  m.  z  Greek,  dnoitórr^g,  [Eccl.  OTCTAiriłiHKŁ. 
2.)  ten  któiy  opuszcza,  porzuca  religią  swoje,  odstepniki 
odslępca,  zbieg,  odszczepieniec  {por.  Łazęka),  ein  2il'trihl= 
niiier,  cin  3llH'|tat.  Julian  apostata.  Sk.  Żyw.  291.  (Julian 
odstępca.  Wlod.  28).  Chrześcianin,  który  sie  poturczy, 
albo  Xiądz  katolicki  który  zlutrzeje,  albo  zakonnik,  który  uciekł 
z  klasztoru,  klasztorny  zbieg.  Farr.  440.  Apostata,  zbieglec. 
I  Leup.  Prov.  O,  12.  i odszczepieniec  5.  Leop.}.  APOSIA- 
ZYA,  yi.  ż.  odstanie,  odstąpienie  od  religii,  oilszczepień- 
stwo,  bie  3llmiinniijfcit,  illiuiftafie.  Wyrzeczenie  sie  religii 
Chrześcijańskiej.  Oslr.  Pr.  Kr.  1,  07.  Zlutrzenie  sie,  ztur- 
czenie ,  zbisurmanieiiie. 

APOSTOŁ,  a.  m.  APOSTOŁEK,  łka.  m.  zdrb.  z  (ireck.  «.tÓ- 
(TTo/.o,-,  posłaniec,  wysłaniec,  w  piśmie  ś.  uczeń  Chrystusa 
i  nauczycic-l  jego  nauki,  ber  illpoftci.  Slow.  a{)ostol;  Kroa. 
1  Wej.  apostoł;  Boh.  aposstol;  Ross.  aiiocTO.ii,  noc.iaH- 
HHKi>;  Bosn.  apostoł,  aposto;  Dal.  aposto,  apustul;  Sor.  1. 
yapożtow;  Sor.  2.  possol;  Yind.  apostel,  dwunaistnik, 
dwanaister,  dwanaislla.  n.  p.  Apostoł,  nazwisko  to  od 
Chrystusa  dwunastym  (dwunastu)  onym  dane,  których  po- 
słał uczyć  wszystkie  narody.  Rej.  Post.  C.  2.  Rej.  Apok.  2.  Xiaże 
Apostołów,  S.  Piotr.  Eccl.  nepBOiiponoBiijiiiinrŁ.  liówny  apo- 
stołom, Ross.  paBHoanocTO.Tt.  —  Dzień  SS.  Apostołów,  dzień 
Rozesłańców.  Biel.  260.  Slryjk.  495.  bct  Jlroficltni].  Ku- 
piłem to  na  Rozesłańców.  Oss.  Wyr.  t.  j.  na  jarmarku  w 
dzień  SS.  Apostołów.  —  Mnie  i  wszyscy  apostołowie  nie 
nawrócą,  abym  za  mąż  pójść  nie  miała.  Tea.  2 i.  b.  19. 
§.  Niewłaściwie:  jaki  bądź  posłaniec,  cin  ©cfiinbicr,  'Mi]i' 
fonbtcr.  Żydzi  mieli  zwyczaj  do  swego  patryarchy  apostoły, 
t.  j.  tak  zwane  bóżnic  swoich  starsze ,  co  rok  z  pieniędz- 
mi posyłać.  Sk.  Dz.-óA6.  W  nawróceniu  Polski,  pierwszym 
niewiasta  Dąbrówka,  aposłofem.  Psalmd.  14.  (przepowia- 
daczem,  nauczycielem).  §.  Ztąd  w  dobrem  i  w  złem  zna- 
czeniu: Apostoł  to  jego,  t.  j.  posłaniec,  podsłuchiwacz, 
śpieg.  Mójże  ty  piękny  apostołku;  Tea.  19,  54.  Nie  po- 
trzeba rai  apostoła,  obejdę  się  bez  apostoła  ■  mam  sam 
lozum,  mam  głowę  z  sobą,  wiem  co  czynię,  rady  nie 
proszę.  Oss.  Wyr.  i*  kandic  fcincn  iRat6i]cl'cr.  APOSIOŁ- 
KA,  i.  ż.  bie  31poflcIinn.  Nauczona  od  Chrystusa  Samary- 
tanka, stała  sie  opowiedzicielka  i  apostołka  Messyasza. 
Bals.  Nicdz.  2,"  9.  APOSTOLSKI,  a,  ie.  od  apostołów, 
apo[tOlif4'i  Yind.  i  Bosn.  apostolski,  Boh.  aposstolsky;  Ross. 
anoCTO.iŁCKifi ;  Croa.  apostolszki.  n.  p.  Symbolom  apostol- 
skie, skład  apostolski,  spółek  apostolski.  Rej.  Post.  II.  8. 
Dzieje  apostolskie.  Bibl.  Gd.  Święta  Rzymska  apostolska 
stolica.  Sk.  Dz.  855.  Król  apostolski"  t.  j.  Węgierski.  Przyst. 
po  apostolsko  n.  p.  uczyć.  APOSTOLSTWO,  a.  n.  urząd, 
godność  apostolska,  baś"  Slpoftelamt.  Ross.  anocTCibCTBO; 
Croa.  apostolsztwo;  Boh.  aposstolstwj;  Sor.  1.  yapoźtow- 
stwo;  Sor.  2.  possolstwo.  n.  p.  Przez  Jezusa  wzięliśmy 
apostolstwo.  Budn.  Rom.  1 ,  o.  (urząd  apostolski.  Bibl.  Gd.). 
Bóg  uczynił  znamiona  apostolstwa  Pawłowego  w  dziwnych 
znakach."  Biał.  Posl.  58.  APOSTOŁOWAĆ,  ał,  uje.  cz. 
niedk.  jedn.  apostolstwo  sprawować,  być  apostołem,  cin 
SIpoftcI  fc^n,  bas  3lmt  eincs  3lpoftcl«  uem^ten.  Jak  Dąbrów- 
ka Polszczę,  tak  Jadwiga  Litwie  apostołowała.  Psalmd. 
16.  (nawracała,   nauki  chrześciańskiej  nauczała).   Aposto- 
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łować  nad  kim  =  pracować  nad  kim,  usi^wać  żeby  go 
nawracać,  nakłaniać  na  swoje  zdanie,  an  Scmnnbcil  Sffeb= 
ritiui,  ©Clfiniiintg  orkitCll.  Aaron  dopuszczał  dni  dziesięć 
Mojżeszowi  nad  sobą  apostołować.  Lach.  Kaz.   1 ,  369. 

APOSTROF,  u.  m.  znak  pisarski,  odcinek,  odrzutnik,  wy- 
rzutnik,  bcr  Jlppftropb.  Carn.  poshirk.  APOSTROFA,  y.  ź. 
figura  krasomowska,  bic  3lppftrpjil)e.  Siow.  obrutitelka. 

•APREENDOWAC;,  APREHENDO\V.\Ć,  ował,  uje.  złac.  cz. 
niedk.  jedn.  zważać,  dbać  o  co,  uwagę  zwracać  na  co, 
oiif  ctwai  nditeii,  ei  ju  .'pcrscn  iielimcti,  fidj  pi  ©cmiitŁc  5te= 
|ieit.  Nieapreendowaf  on  teąo,  t.  j.  nieważvJ  sobie  tego, 
puścił  lekko  albo  mimo  siebie.  Cn.  Th.,  1195.  APREHEN- 
SYA,  yi.  ż.  baczność,  uwaga,  rozważanie,  dbanie  o  co, 
tai  Ślufotcrfcii  niif  otivn'^,  bn-j  Crtunijcii,  511  i^crjcn  ?fc6meii, 
JU  ©Cinutlie  sicbcii.  §./)(?s/)o/i7.  aprensya  =  rozpacz,  niby  po- 
chodząca z  zbytecznego  dbania,  zważania  na  co,  ba^  3Jcr= 
jogen,  Scrstpetfelil.  n.  p.  z  aprensyi  samej  umarł.  'APRE- 
HENSYWA,  y.  ż.  władza  umysłu  uważająca,  rozważająca, 
rozważalnia,  bflś  J<lffi'lt9t^i'''nu5gcii.  Z  długiego  zwyczaju 
rozmyślania,  tak  sobie  posłuszną  ticzynił  imaginatywe  i 
aprehensywe  swoje,  iż  nigdy  żadna  myśl  insza  mu  nie 
■wtrąciła  sie."  \Vi/s.' Al.  229. 

APROBACYA^  yi.  ż.  APROBATA,  y.  ż.  potwierdzenie,  umo- 
cowanie, uznanie  za  dobre,  pozwolenie,  pochwalenie,  bii 
©ciicbmicjiiiiij,  33cflattii]miij,  91prvpI'atioii.  Ross.  5.iaroBO,ieHie; 
Yind.  poterdenje.  APROBOWAĆ,  ował,  uje.  cz.  niedk.  jedn. 
za  dobre  uznać,  potwierdzić,  umocować,  ijoiicbllllijcil,  he- 
ftdttigcn,  npprpl'ircii.  Ross.  i  Ecd.  aiipcóoBaib,  04o6pHTb, 
noxBaMTb,  OKaaaTb  ó.iaroBO.ieHie,  ó.TaroBO.iiiTb ,  6;iaro- 
HSBO.iSTb,  ó.iaropascyjiiTb ;  Yind.  poterdovafi;  n.  p.  Pa- 
nowie testament  Bolesława  na  sejmie  aprobowali.  Riel.  89. 

Prima  APRILIS  oi.Kwiecień. 

APROSZA,  y.  ż.  z  Frań.  Wyraz  wojskowy;  przykop,  bcr  8auf= 
gratcii.  n.  p.  Zaczyni  aby  śmiałości  swojej  przypłacili.  Na 
pogany  którzy  się  w  przykopy  spuścili....  P.  Kchn.  Orl.  2, 
431.  [Przykopy.  Aprosze.  Są  kopane  rowy,  zasłonione 
przedpiersieniem,  któremi  nieprzyjaciel  podstępuje  pod 
fortecę.  1].  Jak.  Art.  5,  512.  Papr.  W.  i,  466.  podchód, 
podstęp,  podbliź,  podmyk. 

APR^^KÓZA,  y.  ż.  większy  gatunek  morel.  KI.  Rośl.  i,  155. 
btc  Jlprifpfe.  Wio.  arbicocco,  percocula,  Łac.  śrz.  praeco- 
cium;  Yind.  aprikosa;  Hoss.  anpiiKOCB.  Kypcra,  JKe.iTO- 
CJiiBHHK'b;  Boś.  natipirka,  ancipi-asąua;  Sław.  sheptelia, 
sheptelie  dervo.  APRYKOZOW^',  a,  e.  z  aprykoz,  91prifo= 
fen  ' .  Ross.  anpHKOcoBUH. 

APTECZNY,  a,  e.  z  apteki,  do  apteki  należący,  lekarski,  3l> 
potClcfcn  =  n.  p.  Szalbierzowie  z  aptecznemi  lekarstwy  po 
jarmarkach  jeżdżą.  Sak.  Probl.  89.  Apteczne  kompozycye. 
Krup.  5,  86.  Rośliny  apteczne  t.  j.  do  lekarstw  używane, 
offirineUc  ^^flaiijcii.  —  APTEKA,  i.  ż.  APTECZKA,  i",  zdrb. 
(w  Greek.  uno&ixri,  znaczy  wszelkie  miejsce  na  schowa- 
nie jakich  bądź  rzeczy,  skład).  1.  miejsce  w  którćm  le- 
karstwa przedają,  lub  też  lylko  na  przechowanie  lekarstw, 
lekarnia,  Dic  Jlpptbcfc.  Yiwi.  apoteka;  Sar.  \.  opteka;  Sor. 
2.  haplejka,  haplika;  Boh.  apalyka,  likarna,  Ijkostrogna; 
Croat.  apateka,  pateka,  likarnicza,  vracharnicza;  Weg.  pa- 
lika,   kamara;    Dal.   likarnicza;    Rag.   Ijekarnicza,    stragu, 


shranna;  CerA.  i  flos*.  anoeHKa,  anieha,  onrcKa,  atKapHK. 
n.  p.  apteka ,  miejsce  w  którem  się  robią  lekarstwa.  Mon. 
73,  529.  Doktorowie  apteki  każdego  roku  przeglądać 
mają.  Hcrh.  Siat.  339.  Z  apteki  niewyjdzie,  aptece  nie  da 
pokoju  ■■  zawsze  się  leczy.  Oss.  Wyr.  Przijsłowie:  Ostatnia 
to  z  apteki  się  zalecać.  Haur.  Sk.  170.  Apteka  gnojkowi 
śmierdzi,  t.  j.  nie  zna  co  dobrego.  Cn.  Ad.  7.  §.  żartem: 
prewet,  sracz.  Oss.  Wyr.  ber  3l&tritt.  2.  Apteczka,  w  do- 
mach szlacheckich ,  osobna  izdebka  na  schowanie  korzeni 
kuchennych,  wódek,  likworów,  i  lekarstw  domowych,  ttt 
ben  Jlbclbófcu  cin  bcfenbcrcś  3ii«iiicr  f«t  .tiauśarjenc^cn  unb 
ynrjitijltcl)  fiir  ©cmiirje  itiib  Siiiuciir.  Apteczka  dla  kucharza 
zawsze  otworem  stać  musi.  Świtk.  Bud.  100.  Przed  obia- 
dem poszliśmy  do  apteczki,  tam  w  niezliczonych  rodzajach 
wódek,  konfitur,  przysmaczków,  wybrał  niektóre,  i  napił 
się  wódki.  Kras.  Pod.  1,  18.  Kras.  Dos.  49.  Domowa  ap- 
teczka żony  mojej  nietylko  od  wódek  i  przysmaczków, 
ale  i  od  lekarstw.  Kras'  Pod.  2,  182.  APTEKARCZYK. 
a.  m.  czeladnik  aptekarski,  ctit  3lpot^eferle^rItrtg,  ©efette. 
W  tej  aptece  zawsze  robi  300  aptekarczyków,  a  18  sa- 
mych mistrzów.  Star.  Dtv.  29.  Birk.  Domin.  0.  b.  APTE- 
KjVRKA,  i,  ż.  żona  aptekarza;  trudniąca  się  aptekarstwem, 
lekarka,  bic  3(pot[)Cfcrilin.  Boss.  anTCKapma;  Boh.  apatykar- 
ka.  n.  p.  Córki  wasze  brać  będzie  w  aptekarki  i  w  ku- 
charki. Biidn.  1.  Sam.  8,  13.  (aby  gotowały  rzeczy  won- 
ne. Bibl.  Gd.).  APTEKARSKI,  a,  ie.  od  aptekarza,  do  ap- 
tekarstwa  należący,  3lpotcfcr'.  Boh.  apatykarski;  Ross.  an- 
reKapcKifi;  n.  p.  Funt  aptekarski.  Krup.  5,  235.  Wspo- 
mina statut  aptekarska  phrasin,  albo  termin,  że  zwykli 
aptekarze  quid  pro  quo  przedawać.  Sarn.  299.  Rejestr 
aptekarski  =  przesadny,  gdzie  wszystko  za  drogo,  ctne  iibcr' 
tricbcne  jKedinuiig.  APTEKARSTWO,  a.  n.  sztuka  aptekar- 
ska, bic  JIpotŁefcrfuilft.  Boh.  apatykarstwj.  Związek  apte- 
karstwa  z  chymią.  N.  Pam.  i,  5.  Mon.  73,  525.  Hrbsl. 
Odp.  Pp.  APTEKARZ,  a.  ni.  ten  co  lekarstwa  przygoto- 
wywa  i  one  przedaje,  (lekoskładacz,  lekowar,  lekodziej), 
bcr  3IpPt()Cfcr.  Sor.  1.  optekar,  żawbnik;  Sor.  2.  haptikar, 
haptejkar;  Siow.  apatekar;  Węg.  patikas,  patikaros;  Ross. 
anTehapt;  Ecd.  anraKapŁ:  Boh.  apatykaf,  Ijkostrugce; 
Yind.  apathekar,  Carn.  sdravinar,  sdravnishar;  Croa.  apa- 
tekar, patekar,  likodelavecz;  Z)a/.  likoprodalacz;  Rag.  Ije- 
koprodalaz.  n.  p.  Aptekarz  czyni  i  składa  lekarstwa.  W. 
Syr.  38,  7.  Mądry  aptekarz  ma  w  cenie  zioła.  Past.  F. 
193.  APTEKARZETA  /.  mn.  szydząc:  dzieci  aptekarskie. 
9lppt^cfcr«  .siinbcr.  "  APTEKARZÓWNA,  y.  ż.  żona  apteka- 
rza, bic  ^xau  bci^  Slpotbcf crtS ,  bic  3(pptbcfcritin. 
APULIA,  ii.  ż.  prowincya  włoska,  SIpiilicn.  APULCZYK,  a. 
ni.  rodowity  z  Apulii,  oiiś  3lpitlicii  flcMirtii}.  Bi>A.  flom.  0.  b. 

AR. 

ARAB,  ABABCZYK,  'AR ARIANIN,  ARABIN,  a.  m.  z  Arabii 
rodem ,  ctll  3lraltcr.  Croa.  Arap ,  Harap ,  Harapin ;  Slav.  Are- 
pini;  Karn.  Arapin,  harap;  Ross.  ApaBinaHiini,  ApaBJBHHHi; 
(por.  apani  =  murzyn) ;  n.  p.  Arabin.  Stryjk.  Tur.  G.  3. 
Arabianin.  Budn.  Jes.  13,  20.  §.  nagannie:  Barbarzyniec , 
okrutnik,  cin  Sarkr,  cin  (ftraufnmcr.  Zanieś  ten  list  do 
tego  Żyda,  do  tego  Araba.   Tea.  12.  b.  41.  §.  Koń  Arab- 
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ski,  ciii  3lra[nfdiCi5  fitrf.  Pod  nim  smukły  arabc/.yk,  dla 
bodźca  nstrou;i,  Zwinąwszy  sie,  olialif  kilku  wnnsztok  z 
drogi.  Ziih.  h,  1(18.  "ZhW. -"  AfiAFiKSK,  u.  ni.  powny 
gatunek  malowania  dziwacznych  tigur,  zwikłanycli  i  po- 
inicszanycli  hitoro.śli,  liści,  Slrnbci^fcil.  .'MiABESKUWY,  a, 
c.  t.  j.  do  tego  kszifdiu  malowania  należący,  n.  ]i.  pokój 
arabeskowa  robola  czyli  ar:iiicskami  ozdobiony,  ?Irab(''t<ffil= 
Slfablcroii.  .VIiAl'.lA,  ii.  ż.  KrajwAzyi,  Slradtni.  ^7f»'.  Arap- 
ska;  /ioss.  ApaBiii.  n.  p.  Ar.-diia  Irojaka,  O])oczysta,  pusta 
i  szczęśliwa.  Gwagn.  (11)3.  AR.MiKA,  i.  ż.  Kobieta  z  Arabii 
rodem,  bic  31ral'crtitii,  iHoss.  Apaniiii  =  murzynka).  ARABSKI, 
a,  io.  l.j.  z  Arabii  pochodzący,  3Irnbii'd),  aiiS  Slraliicii.  Hoss. 
Apaitiilcuiii,  Apaóci.iH;  Croa.  barai)inszki.  ii.  p.  konie  Arab- 
skie, miedzy  wszystkicnii  najpiękniejsze,  hi.  Zw.  ],\C)().Siaw. 
arabski  bob  ;  kawa.  §.  (Jada  po  Arabsku  -■  językiem  niezrozu- 
mianym. Uss.  Wyr.  erfpridit  ciiictitiucrftaiiMicltc  frcm^c  grradłc. 

ARAK,  "u.  m.  wódka  /.  rvżu.  A7.  Nosi.  o,  I  U.  ber  3lraf.  {Sław. 
rakja.  Turec.  araki  =  gorzafka.  Paszlc.  Dz.  135).  ARAKOWY, 
a,  e.  t.  j.  z  Araku,  ypn  3lraf,  31raf  =  . 

ARALD  ob.  Herold. 

ARAP  ob.  Harap. 

"ARAS  ob.  Rasa. 

ARAUZYA,  yi. /..  Xięst\vo,  baś  ^cr5P(]t()iim  rranicti.  ARAUZY'- 
AŃSKI,  ARAUZYKAŃSKI,  a,  ie.  t.  j.  Arauzyi  się  tyczący, 
rranift^,  lum  Oraiiicii.  n.  p.  Xiąźe  Arauzyański.  Tr.  Xię- 
stwo  Arauzyańskie.  Dyk.   G. 

ARBEJTER,  Ira.  m.  zyw  cem  z  Niemieckiego  bcr3lrt'Citcr,  robotnik; 
osobliwie    górniczy    robotnik,    górnik,  ber  J^crc^fitiippc.   Tr. 

ARBITER,  Ira.  m.  z  Łac.  1.  Rozjemca,  rozeznawca,  roz- 
prawca.  For.  445.  sędzia  polubowny,  jednacz  stron,  po- 
śrzednik,  bcr  (sdjtcb^'ritf)tcr.  Spuścify  sio  strony  na  rozsą- 
dek obranych  od  siebie  arbitrów,  którzy  sprawę  te  zakoń- 
czyć mieli  A'«r.  Ilist  5.  460.  ':2.  Świadek  przy  rozpra- 
wach publicznych,  zląd  remolis  arbitris,  bez  .świadków. 
Farr.  44.").  pod  czas  ustępu;  btc  3c"iKli,  3''f'i'i'''r  f'fl}  pffcnt= 
Iid;cn  'iKcrhaiiMuiiiJcil.  Arbilrowic  w  sądzie,  są  albo  osoby 
ciekawością  ujęte,  albo  pacyenci  czyli  czekający  spraw 
swych  przywołania.  Osir.  Pr.  C.  2,  24.  Tak  się  zwali  i 
przytomni  sessyom  sejmowym,  ^nie  należący  do  składu 
sejmowego,  SlIcidj^JtngfiyiKircr.  Ze  wiele  posfilw,  dla  na- 
cisku arbitrów,  nie  mogli  na  swe  dostać  sic  miejsca; 
marszałek  upraszał  lycbże  arbitrów  o  ustąpienie  z  izby. 
Dyar.  Gr.  22.  ARBITRirM  liberum,  dobrowolna  wola,  wol- 
na wola.   Sak.  Uii!:z.  79. 

ARBUZ,  HARBrZ,  KARBL:Z,  GABBFZ,  a.  m.  cucmbila  ci- 
triillus  Liiin.  bic  3icr,mcknic,  Saffcrmclpiic.  Jund.  4G7.  Croa. 
gerchka;  Slnv.  hibcnica.  (por.  Łac.  arbutus).  n.  p.  Har- 
buzy  są  białe  i  zielone,  okrągłe  i  podłogo  wale,  podobnież 
melonom  wychowują  sie;  obfite  na  Podolu  i  Ukrainie. 
KI.  liośl.   t,"224.  i  ITO/ABBllZOWY,  a,  c.  t  j.  z  arbuza, 

"  lion  ©affmiicloiicii.  Hoss.  apójanull. 

ARCAin'   ob.   Warcaby. 

ARCE.MBl^liSKl  herb.  jideń  na  szachownicy,  hiirop.  3,  Ij. 
z  Pomeranii;  eilt  SoppCll. 

•ARCEBZ.  ob.  Harcerz. 

AKCH-,  ARCHI-,  ARCY' -,  z  Greek.  (ap;(^  początek,  zwierz- 
chność) wszystkim  prawie    późniejszym  językom   wspólne, 
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pomimo  lego  ze  w  tym  i  owym,  rozmaii'.ie  są  głoski  po- 
przemieniane, jakolo  Ger.  Grj  =  ;  Ital.  ari-i-;  //('</).  arco-; 
Gal.  archi-;  Aiiyiel.  arch-;  Sved.  erla-;  Diin.  aerts-; 
oznacza  najwyższy  stopień;  a  niekiedy  nawet  coś  jeszcze 
nad  najwyższy,  oh.  Arcybiskup,  Arcyksiąże,  arcyszalbierz, 
arcyzłodziej. —  Do  dostojeństw  hierarchii  Greckiej,  przy- 
kłada się  nie  arcy-,  ale  archi-,  n.  p.  Aicbiepiskop,  Ar- 
cbimandryla.   nb.  .Arcy. 

'ARCII.MZM,  u  ni.  I.  j.  ]irzeslaizały  sjiosób  iniiwienia,  cin  ^Ip 
diaii?mii(S.  Slov.  slarożitnocbwal. 

ARCHANDHYA,  yi.  ż.  -AltCHANDZA,  y.  i.  (moźc  wyraz 
ten  jest  złożony  z  dwóch  greckich  t.  j  doyf  i  drSniin, 
zwierzchność  i  meztwo  znaczących),  niby  mnóstwo  naj- 
celniejszych  mężów,  orszak,  rzesza,  tłimi,  gawiedź,  ciit 
grppcr  .C^rtufcii  {'cuk,  cin  Wcfolflc,  ciii  ćdmmrm.  (Yind.  drusbba, 
drusbtyu,  sprewoil).  Omdlałego  Króla  wziąwszy  archandza 
dworska,  niosą  na  pałac.  Put.  Syl.  345.  Przyjdą  ciotki, 
wujowie,  stryjowie  i  cała  archandrya  pokrewieństwa.  Tea. 
33,  d.  G.  Psy,  pasterze  i  z  waszą  archandrya  całą ,  Sczcze- 
kacie  na  mnie,  gdzie  tylko  możecie.  Zab.   13,  274.  Treb. 

ARCH,\MELSK1 ,  a,  ie.  t.  j.  archaniołów  si(>  tyczący,  bic  Grj' 
Cligcl  bctrcjtcilb.  Zwiastowanie  archanielskie.  Uiał.  Post. 
90.  ARCHAiMELSTWO,  a.  n.  godność  archanielska,  bai 
grjciiijcItŁiim ,  bic  (frjciiijclfdiaft.  ARCHANIOŁ,  a.  m.  wyż- 
szego stopnia  anioł,  ber  Cr^ciii^cl.  Ecr.t.  apxaHre.ni,  ihho- 
HaMa.TbHiiiiT) ;  Croa.  arkangel;  Dal.  arkangeo;  Yind.  arhan- 
gel,  yishiangel;  Carn.  hirangel. ;  IJoh.  arch.-uigel ;  Slov. 
arhandel,  Hiiny.  arkangyel.  n.  p.  .Michał  archanioł,  Biidn. 
Jud.  9.  Bóg  posyła  do  Panny  nie  lada  anioła,  l.ecz  mo- 
carza swego,  cnego  archanioła.  Pie/iń  Kat.  3.  (Gabryela). 
przen.  Archanioł  między  swemi ,  jakoby  nad  wszystkich 
wzietszy,  najwięcej  znaczący,  pan  nad  pany. 

ARCHIDYAKOŃ,  *AR'CYUY.VK(')N,  'ARCYDZl.UyO.N',  "ARUZIA- 
KON  ,  a.  m.  (w  Gree.  Si(iy.otnc ,  wszelki  posługacz,  po- 
słaniec) w  kościele  pewna  dostojność,  ber  31rd)biafi)miś. 
Boh.  arcygahen;  Hoss.  axpii,iiaitOH'ii;  Croa.  jesprist;  EccI. 
iiepnoc.iy/KiiTC.ib.  n.  p.  .\rcliidyakonowie  mają  być  dozor- 
cami n.uiki  i  wszystkich  obrzędów  kościelnych.  Mndrz. 
Diiz.  525.  Arcydziakon.  W.  Pnsi.  w.  3.  481.  Ardzlakon. 
Hrrb.  Slot.   149.  Sarn.  Siat.   212. 

ARCHIDYECEZYA  ob.  arcybiskupstwo. 

ARCIllEREJ  ob.  Arcybiskup  w  Greckim  kościele.  ARCHIE- 
RE.JSKl  ob.  Arcybiskupi,  crjtiifdjiiflid?.  n.  p.  Palliusz  albo 
płaszcz  archierejski.  Fund.  9. 

ARClIlKONERATEilMA,  ii.  ż.  bractwo  duchowne  wyższego 
rzędu ,  ciitc  (ici[tliri)c  Cribriibcrfdiaft.  Jest  w  Rzymie  u  S. 
Marcella    arcbikonfraternia    S.   Krzyża.     Wary.     Wnl.    308. 

ARCIII.MANDRYTA,  y.  m.  przełożony  klasztoru  Greckiego 
Stebel.  2,  455.  ber  Slrdnmniibrit  iii  ber  (ś^riedufdieu  SlirĄc, 
ber  3l('t.  Boss.  ap.\iiMan.i[iin'L,  apxiiMan,ipiiTci>ii1  ARCHI- 
MAM)RYCKI;ap\iiMiiii4|)iH.\l!(.III.MAM)UY(;T\V0,  Opactwo. 

.\lt('.IIIPI'^E.\G ,  u.  in.  przedtem  samo  tylko  morze  egiejskie; 
leraz  każde  morze  wiele  wyse|)  mające.  Wyrw.  G.  i  A. 
wieldwysp,  ber  3lrdiipelngii'5 ,  eiii  3lrrfii|.iclagii»,  cin  SKeer  mo 
oielc  3'iKlit  fi"t>. 

.AUCIllTEKT,  a.  m.  z  Greek.  uo/iTMcor ,  1.  j.  (io/oir  rt- 
y.TÓrbif ,  przewodnik,  naczelnik  budowy;  budowniczy,  bu- 
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downik,  ber  3Ird;iłctt,    ber  23amiicifter.  Ross.  ap-MiieKTopt ,  'ARCYDYAKON,  'ARCYDZIAKON ,  ob.  y\rcliiiliakon. 
cipoiiTCib.  n.  p.  Górn.  Dw.  110.  Jabl   Tel.  5 1 "2.  ARCHI-  ARCYDZIĘGIEL,    gla.  m.  archangelica,  ziele  korzenia  wiek- 
TEKTOŃSKI,  a,  ie,  t.  j.  budowniczy,  Slrdntcftouifct).    n.  p.       szogo,  miężczejszego  nad  inne  dzięgla.  Syr.   98.    ^Uiimiie= 
kolumny  architektońskie.    Zab.    9,    113.    Zabl-    Archite-       ril'd)e  Jliiflelica.. 

ktoiiska  nauka:  ARCHITEKTURA,  y.  i.  budownictwo,  ARCYllZIEŁO,  a.  n.  dzieło  wyborne,  celujące  inne,  {por. 
kunszt  budowniczy.  Kras.  Zb.  1,  106.  bie  2iau!imft.  Eccl.  naczelne  dzieło)  clief  d'oeuvre,  cttt  3?;ciftcvftii(f.  Telemak 
sojMecTBO,  40M034aTe.ibCTB0 ;  Yind.  sidarska  \iednost,  xiążka  Fenelona,  jest  to  arcydzieło  Minerwy.  S/os.  A'^Hm.  1,48. 
zinipraska  umctalnost.  ARCYGRZESZMK,  a.  m.  w  grzechach  celujący   innych,    ciii 

'ARCIIITRYKLIN,  a.  m.    z  Łac.  1.  główny  pokój,  sala;  boś       Crińinbcr.  Boh.  arcyhrissnjk. 

lirriicbllifte  3iillincv,  ber  (ianl.  W  królewskie  przybytki  wszedł-  ARCYHERETYK,  ARCYK.4CERZ,  a.  m.  w  kacerstwie  celu- 
szy,  obaczysz  przodki  twoje  wszystkie,  W  architryklinie,  jacy  innycli;  eiil  CrjfC^Cr.  Sorab.  1.  arcżkheczar.  Niektó- 
z  dawności  bez  skazy,  Królów  obrazy.  A'oc/(iy.  366.  2.  przeło-  rzy  arcykacerze  przekładają  sie  nad  ojce  święte.  W.  Post. 
zony  domowego  gospodarstwa,  ber, 'oausDpfnietftcr.  Skosztował  ^v.  2,  336.  ARCYK.\CERM1STRZ,  a.  m.  naczelnik  kacc- 
architryklin  wody,  i  zowie  oblubieńca  arcliitryklin,  pyta-  rzy,  haeresiarcha,  princeps  haereticortim.  Farr.  582.  citt 
jac...    Bndn.   Jan.    2.    9.    (przełożony    wesela.  Dibl.   Gd.)       Sectciiliaiipt ,  Selcrlmiipt.  Eccl.  epeceHaMa.ibHiiKB. 

ARĆH1\VUM  nieodm.  n.  ob.  Metryka.     '  ARCYKANCLERZ ,'   a.  m.    bcr    Grsfaiijler.    Gdy   podkanclerze 

ARCY,  w  pospolitej  mowie  używa  sie  pko  przysłówek;  naj-  brali  niekiedy  tytuł  Cancellarius  ulter,  dawsno  kancle- 
częściej  jednak  '  w  polączeniii  z  innemi  wyrazami  (por.  rzoin  wielkim  tytuł  arcykanclerzów.  /'ias.  93.  Czack.  liekp. 
Archi-),  i  znaczy:  bardzo,  wiele,  nadzwyczajnie,  w  wy-  ARCYKANCLERSK! ,  a,  ie,  crjfanjlcrifcl;.  ARCYKANCLER- 
sokim  stopniu,  naj-;  fepr,  ganj  De|Piibcrś,  miśgejciĄnet,  STWO,  a.  n.  godność  czyli  dostojeństwo  arcykanclerskie, 
er?-;  Slovac.   arci;   Boh.    arcy,    pra-,   n.  p.  prasselraa;       bnś  Crjfanjlcrtlium. 

Bosn.  pri-,  prem-;  Eccl.  Bce-,  MHOro-,  Ross.  rpe-;  ARCYKAPŁAN,  a.  m.  Kapłan  wyższej  dostojności,  ciii  (i,X'y- 
(por.  Franc.  tres-),  omchl,  Bce-;  Sorab.  1.  yaro.  Teraz  pricftcr.  Boh.  arcyprisst ;  Croa.  jasprish;  Yind.  vislii  far, 
się  widzę,  nieprzyjaciele  arcy  zpoteżnili.  Jabi.  Buk.  //.  2.  risoki  niesbnik;  Eccl.  i  Ross.  CBameiiHonponoBis^HHK-B , 
Z  niego  arcy  dobry  człowiek.  iipii!0(K.ftiii€iiiiHK'L.  "■  P-  ^J'^  ""  arcykapłanem  pogańskim, 

ARCYBISKUP,  a.  m.  najpierwszy  biskup,  ber  6vjI)t)(Łof.  Z?o/i.  t.  j.  najwyższym  dozorcą  kościołów  i  nabożeństwa  po- 
arcybiskup;  Slavon.  arcibiskup;  Yind.  vishishkof;  Garn.  gańskiego.  Otw.  Ow.  653.  Wielebnej  braciej,  arcybisku- 
hiroshkof;  Croat.  weliki  biskup,  ersheg;  Hung.  ersek ;  poni ,  opatom,  przeorom,  arcykapłanom  i  innym  kościo- 
Dalm.  ersik;  Eccl.  i  Ross.  apxieniiCKOni,  apxiepeii,  cbh-  ła  prałatom.  Birk.  Dom.  119.  być  arcykapłanem,  Eccl. 
TiiTC.ib,  CBameHHOHaiia.ibiiiiHii,  nepBonpecTO.ibHiii;t;  (metro-  CBaTiiTCJbCTBOBaTii.  ARCYKAPŁAŃSKl,  a,  ie,  crjpricftcr^ 
polita,  archiepiskop,  archierej).  Arcybiskupi,  których  też  Itd).  Eccl.  i  R'oss.  CBameHHOHatia.ibHiiiiecKiii ,  nepBOCBa- 
metropolitami  zowią,  maję  pod  sobą  wielu  biskupów.  mcHHii'iecbii1.  nepBOCBaiueHHiiKoe^;  arcykapłańskie  do- 
Kuczb.  Kat.  2,  629.  Arcybiskup  Gnieźnieński,  primas  kró-  stojeństwo=  ARCYKAPŁAŃSTWO ,  a.  n.  tai  &]f)XiQ\UX-- 
lestwa.   Yol.  Leg.  1,  171.  ARCYBISKUPI,  ia,  ie,    do  ar-       tlnim.  Ross.  nepBOCBfliucHCTBO. 

cybiskupa  należący,  crjtufĄiiffid).  Z?o/i.  arcybiskupsky;  Ross.  ARĆYKROL,  a.  m.  król  królów,    ber   Sóiiig  ber  SoniijC.  Ar- 
ap.\ieniicKonci;in,    ap.\ieperici;iri ,  CBaiiiTe.ieB-b ,   CBaiiiTCTb-       cykrólu  wszechmocny,  racz  wejrzeć  na    nas.    1.    Leop.  3. 
CKift.  n.  p.  ubiór  arcybiskupi.  ARCYBISKUPSTWO ,    a,  n.       Mach.  2._ 
urząd  czyli    godność    arcybiskupia    i  włości    pod    rządem  ARCYKSI,\ZE   ob.  Arcyxiażc. 

arcybiskupa  zostające,  baś  Cr^Iii^tbiim,  btc  6r5Mfd)ofi3lliiirbc.  ARCYŁG.\RZ,  a.  m.  kłamca  w  najwyższym  stopniu,  cilt 
Slova.  arcibiskupstwo;  Boh.  arcybiskupstwj ;  Dal.  crsekia;  Grihiijiier.  Boh.  stolhaf.  ARCY'ŁGARKA,  i.  ż.  cinc  6r5= 
Hung.  erseksek;    Eccl.    i  Ross.    ap.\ieniiCKOncTBO ,    ap.\ie-       liiiincriiiu. 

peilcTBO,    apxieniiCKonia,     CBamcHHOHaMa.iie ,    CBHTiiTe.ib-  ABCYLICHWl.YRZ,    a.  m.   ctii   (Erjimidicrcr.    W.    Post.   w.  2, 
CTBO.      Mieczysław     dwa    arcybiskupstwa,    Gnieźnieńskie       368.  ARCYL1CH\VI.\RKA,  i.  ż.  cinc  Crjiintdieriiiii. 
i    Krakowskie    założył.     J\rom.    59.     W  arcybiskupstwie  ARCYŁOTR,  a.  m.  łotr  największy,  cilt  Crilottcrlnibc.  Był  ich 
Gniezn.^ nie  wolno  było   Żydom  mieszkać.  ■  łotrostwa  wodzem,    a  jednym    słowem    mówiąc,    arcyło- 

'ARCYBOZNIK,  a.  m.  przcłożjiy  bożnicy    żydowskiej,    arcy-       trem.   Grich.   W.  202. 

szkolnik,  cill  ©snagogcilćiltcftcr.  Jeden  z  arcybożników.  ARCYMALARZ,  a.  m.  celny,  przedni  malarz,  mistrz  mala- 
ło. i)/ar.  5,  22.  1.  Leop.  Łuk.  13,  14.  t.  Act.  Apostoł.  18,  rzów,  cilt  yorsiiglidier  Sliahler.  Malarz  mię  głową  trafił; 
8.  (jeden  z  przełożonych  bożnicy.  Bibl.  Gd.  Arcyszkolnik.  lecz  rozumu  w  głowie  arcymalarz  nie  trafi.  Groch.  \V.  578. 
Buda.)  ARCYBOZNICZY,  a,  e.  tyczący  się  owego  przeło-  ARCYi\IARSZ.VŁEK,  łka,  m.  najwyższy  marszałek;  Marsza- 
ncgo ,  bcii  Slłliagogeiidlteften  lietreffeiib.  łek  \Viclki.  Gzack.  Rekp.   ber  Ćr;iiiar)'dHiU.  Arcymarszałkicm 

ARCYCELNIK,  a.  m.  przcłożonv  nad  celnikami,  najstarszy  państwa  Rzymskiego,  Elektor  Saski.  YYyrtv.  G.  218.  AR- 
z  celników,  ber  £)t)erftc  ber  3i>llitcr.  Zacheusz  arc^-celnik.  Sk.  CYJIARSZ.SŁKOWSKI,  a,  ie.  grjmarfd)all=.  ARCYMAR- 
Kaz.  452.  SZ.VŁKO\VST\YO ,  a.  n.  dostojeństwo  arcymarszałkowskie , 

ARCYCZEŚiMK,  a.  m.  najpierwszy  podczaszy,  n.  p.  Państwa       bic  6r;mar|'d)a[l)'d)nft,  biTS  Criinarfdmlltlmm. 

Rzymskiego  czyli  rzeszy  Niemieckiej,  król  Czeski.  ^Yyrw.  ARCYNAUKA,  i.  ż.  nauka  główna,  cilic  $aitptnn)Tcnf(^mft.  Po- 
6'.  218.  ber  6rjmuilbfd;enf.  lityka,  która  rządzi  Rzeczpltą,  jest  najprzedniejsza  i  arcy- 
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nauką  między  wszystkiemi.  Pdr.  Et.  5.  Te  nauki  które 
są  arcynaukami,  godniejsze  leż  są  od  tych,  które  im 
(ylko  sluzą,  n.  p.  sztuka  żołnierska  ąodnieisza  nad  iez- 
deezną  t.  t.  'i.  oj  j 

'ARCYOCIEC,  Boh.  arcyotec  ob.  Pafrvarcha. 

ARCYOUSZCZEPIEiMEC,  pieik-a.  m.  arcykarorz,  głowa  od- 
slępców  kościoła,  ciii  .Ctniift  ber  JKifnnniiijcii.  Sprośnym 
się  arcyodszrzepiońcoin  i  fałszerzem  brzvdzira.  Sk.  Dz  851 

ARCYOF! AROW.MK  ,  a  m.  ISudn.  Mat.  25,  47.  arcykapłan' 
ter  er3t)pfcrin-ic)tcr,  rdcnnifciTricftcr.  ARCYOFIAROWMKO- 
WY,  ARCYOFIAROWMCZY,  a,  e.  t.  j.  arcykapłański, 
crspricftcrlid).  Budn.  Łuk.  22,  50.  t.  Mat.  26,  51. 

ARC\ PASTERZ,  a.  m,  pierwszy  z  pasterzów,  ber  crfte  imtcr 
bcii  S)\xtm,  ber  Cćrifccleiiliirte,  ber  CKTpnftor.  Hoss.  naciH- 
peiiaMiUbniiHi,.  Paj)ieżu ,  arcypasterzu  kościoła ,  wspomóż  ' 
iik.  Dz.  759. 

ARCYPODKOMORZY,  ego.  m.  archicamerarius ,  podkomo- 
rzy wielki;  Sulików.  Comment.  dedic.  Czuck.  Ilekp.  bcr 
(?r5fnmmfrer.  Arcypodkoinorzym  państwa  Rzymskie" o   "Ele- 

cTu-n'''""'''^"''"''''  ^^'^'''"-  ^-  2'8.  ARĆYPODKOMOR- 
SJ\\0,  a.  n.  dostojeństwo  arcypodkoraorzeffo,  btc  Q,x\-- 
faiiiiiierernnirbe,  bic  grsfmmiicrfriiaft. 

ARCYPODSKARRl,  iego.  m.  podskarbi  wielki,  ber  Gr;f*afe= 
meifter,  ©rogfrfła^iiififfer.  ArcypodskarLim  państwa  Rzym- 
skiego  Elektor  Palalyński.    lly/w.    G.    218.    AllCYPÓD- 

ADPVDnv^''^^^'*^"  ^-  "•  ^"^^  tfrjfctjflfeiitciftcrtlnmi. 

AKURO/BOJNIK,    a.  m.   łotr  największy,    ciit   .Sjaiiptrdiiticr, 

AnrvcTM?'i!-  i™""-  Arcyrozbójnik  morski.  Cn.  Th.  Arch, pirata. 

AHC^STULlMK,  a.  m.  Podstoli  wielki,  ber  m^^dm,  Gr?- 
tarelbecfcr.  Arcystolndviem  państwa  Rzymskiego  EIrktor 
Bawarski.   Wyrw.  G.  218.  "■ 

ARCYSZELMA,  y.  ni.  oszust,  zdrajca  główny,  ciii  Grjfrfjedn 
i^X\mxMm.  Slav.  arc.selma,  wisiwana ,  prefukana  selmai 
tSok.   prasselma. 

ARCYSZKOLMK  ob.  Arcybożnik. 

ARC\^VROG,  a.  m.  herszt  czartów,  ber  rOcrfte  ber  "fciifel 
Czart  arcywróg,  który  był  nazwanym    w  niebie  od   przy- 

ar''^vvm'''''  ™''*'«^'''"  szatanem.  Przyl.  Milt.  9.  ib.  15 

AKt\.Wh  ecia,  m.  ber  erjliersinj.  Boh.  arcykniźe;  Slov 
rvYrJc,-',  ^""^-  ^^'shiyaiyodar.  ARCYX1AZECY,  a,  e.  AR- 
;,  V  ,■>  ''  '^•.  "■"'"•5^łl'*-  Arcyxięsko-Austryacki  kan- 
clerz. A.  /^„,«    21.  ÓG8.  Ai;CYXlEŻNA,    y.  ż.    ż.ona   ar- 

PS^Yl^JrA®'"'"'"*'""'-  ^"^  '^'"'-  ni'cvk„eżna.  AR- 
tU\Ih/.MCZkA,  1.  z.  córka  arcy.^iażecia,  bie  cr;bcruniltdic 
^n„5e,f,„K  ARCYKSIĘST^YO,  -In.  i.  jako  iiSiSSo- 
v>,  lamdia  arcyx,ęska ,  ber  (h-jbcrjoG  mit  feiiicr  ©cmarnimt 
Arcyx„v.two  przyjechali  do  Pragi.  2.  Prowincya  należą- 
ca do  Arc>nc,a,ęc,a,  ^i  fesfierjOGtlmm.  n.  p.  Rakuskie  al- 
bo Austryackie,  jedno  na  całym  świecie.  Wj/iw  U  \'^[ 
Boli.  arcyknjzestyyj ;    Yind.  yishiyaiyodstyu.  '     "  ' 

ARa ZDRAJCA,  y.   m.  toż  samo  co  arcyszelma,  słowa  ło- 

ARr'r7inn7R"i'^''-'"'™"'"''  <^'-5t'ft'-''0Cr.  W.  Post.  to  2,  368. 
ARCmtJlZILJ,  eja  m.  główny,  doskonały  złodziej,  cilt 
atTi^tJ!.-  "''■  P''a^''^d''.'g;  Sor.  1.  arcypaduch.  Lat.  trifur 
AREi\DA,  ARĘDA,  "HAIiEADA,  y.  i.\  Ugoda  względem 
przejęcia  dochodów  cudzych  na  swoje  użycie  za  ^ewna 
opłatą,  dzierzavya;  bcr  f  acfit.  W  Łac.  śrzedniej arends;  Ger. 
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:Tfciiteii;  {por  Franc.  les  rentes=  dochody);  Croa.  Carn 
Hung.  arenda;  \ind.  arenda,  saarendanje,  najcmshina, 
najemnost,  najemlenje,  naysteje;  Ross.  i.peH,,a,  KoproMa 
KapTOjia,  OTKjm,.  Cło  arendą  trzymać.  Wary.  Cel  12 
Ułosci  od  Cesarza  arenda  trzymać.  KM.  Tur.  205  Aren- 
dą dzierżeć.  Baz.  Hjst.  45.  O  dzierżawie  czyli  "aredzie 
dóbr.  lam.  8o.  59o  Arendą  się  bawić,  dzierżawa  cho- 
dzie. Dwor.E.  I  N,c  psuje  wcale  gruntu;  ale  idzie  na 
arę  e  A.  A„„.  22,  91  W  arendę  puszczać.  AVa.. /W./. 
-,  199.  Arendą  co  dać.  Mm.  Byt.    .{,  156.  §.  umówiony 

bT<^hrf,^/S  A     ?"■'';  ''•™''   ugodzona,    ba^   %Mml 
bir  ^(ad)tiiii.i  Arendę  płacić;  opóźniać  sie  z  arenda    l    j 
z  zapłatą  za  arendę.-  Uwaga.    Wyraz    ten    arenda"  spo- 
dlony jest  teraz  niejako,  i  spadł  jedynie  na  arendujacych 
karczmy     a  zwłaszcza  na  trzymających    propinacya    dóbr; 
I^rzeto=  Szynkown.a,  karczma,  bic  erf.ctife,  ber  łUk  Pan 
przyka_zaJcldopom     by  nie  pili  tylko  na  harcndzic.  Comp. 
Med.  o9o.  Aie  wychodzi  na  krok    z  arendy,  f    j    ustawi- 
cznie w  karczmie  siedzi,  pije.    Oss.  Wyr- 'ARE\DARKA 
I.  z.  Kobieta  na  siebie  arendę  trzymająca,    lub    też    żona 
arendarza,  bic  ^*atl)tcriini.  Boss.  ori<ynmum.  Damy    ekono- 
mią   ^yleśnlaczkom    tylko,    arendakom,     T^rzyzsyoita    być 
niienią.  ZJ.    16,  16^  ARENDARSKI,    a,'  1  do  areld^L 
należący,  ^ładitcr--.  /?oss.  oTKjnmiir;on-B.  ARENDARZ    a  in 
1.  dzierżawca,  najemnik  dóbr;  ber  ©iitcrpMitcr ,    ber  mi' 
ter.   Lam.  arcndayz;    Croa.  arendar;  //««^.  arendas  ■    Yu/d 
arendar,  arendayez,  samilnik,  samiluyauz,  najemauz    ni- 
jemloycz,  najemlar,  nayselnik;  /?oss.  apeH,iaTopŁ,  oTKyn- 
miiKi,,  naproMiuiiKi,,  noniipcHflbiil.  Dóbr  w  arendę  nie  pu- 
szczam; bo  wątpię,  iżby  arendarz  te  miał  ludzkość  wzde- 
»"?  S°  ioo^^L-"',  !""''"    P'"    '•'''    """^   powinien.    Kras. 


Tj    .     a      inn     I'     1    .         '     ' —     '—^^    jju>i  luiuii.     ivras. 

//;■  o  i  o-*^-'  •'"'^"'''"'^  l^osztu  dla  dziedzica  waży' 
ot.  Jocz.  3.  §.  arcndujacy  karczmę,  lub  leż  same  tyl- 
ko propinacyą,  ber  £d)eiifciHHid)tcr  niff  bcm  Saiibc,  bćr  ben 
łerhiut  ber  Wctrmife  iii  %\-idM  bat.  Żydzi  zwyczajni  aren- 
darzc  propmacyi.  ARE.MJATOR,  a.  "m.  aren.lujacy  pu- 
bliczne dochody,  ber  %\M}kx  óffcnfltdicr  giiifiinfte"  Aren- 
datorowie,  którzy  najmują  cła,  myta  i  t.  d.  jak  u  Rzy- 
mian publiram.  W.  Post.  w.  3,  393.  ARENDATORKA 
I.  żona  aren.latora.  AHENDATORSKI,    a,  ie.    tyczący    sie 

■yripl-rw^';''^.^-"  ^''*^^'  ^"  mmcn  Giiifiiiiftc  bctrcffciib: 
AIUv\DO\\A(.,  ał,  uje.  e;.  nicd.  jedn.  zaarendować  dok. 
puscic  w  arendę,  w  dzierżawę,  zadzicrżawić,  nająć  komu- 
cmcm  m  bic  %ki}t  gct-cn,  m\yad}kn.  .Croa.  arenduyati; 
Carn.  arendayali;  Yirid.  arendati,  saarendati,  arenduvuti; 
samilati,  najemati;  Boss.  KopiOMiiTL,  KOpro.M.iHTi,.  Ży- 
dom browary  arendują.  Ilaur.  Sk.  29.  Znajomemu,  nic 
hołocie,  trzeba  arendować.  Gosi.  Ek.  142.  g.  arendować 
od  kogo,  brać  od  kogo  w  arendę,  mieć  \v  dzierża\yic 
iuni  jemaiibeii  paditcn.  Yind.  navseti ;  Ross.  OTKyiiiiTb  ot- 
KynaTL.  Przez  rok  arendując  więcej  zyskał,  niż  inni  co 
po  kilka  lat  arendowali.  ARE^'DO^^^\•Y,    a,    e    do  arendy 

AR"i;''nDi';^'  ^''  "^'"^^^  ^^mmi.  Boss.  0TKyn.7cimufl,  OTKjnubiH. 

AREOPAG,  u.  m.  z  Grec.  ("^„iw,-  Tlayoi,  Marsowy  pagó- 
rek) sąd  najwyższy  Rzeczypltej  Ateńskiej,  i  miejsce ,  na 
którem  się  ciz  sędziowie  zgromadzali.  Skrz.  Bist.  87  bcr 
Slrcopag. 


15* 


28 


A  II  E  S  -  A  R  K. 


A  It  K  A  -  A  R  K  U. 


ARKSZT,  u.  m.  zatrzytnanie  iii'zedo\vi3  rzeczy  lub  osoby, 
ber  Slrrcfi ,  bic  3liTctinmo ,  ber  3.ic|'d)lii(i ,  1'crkft.  [Hoss.  apecTi,; 
lioh.  arost,  zalkyno,  stawuiik;  Sor.  i.  rest;  Croat.  arcst, 
rcsl,  zasz(avL'k,  zasztavlenye ;  Slauoii.  rcsht,  reshtana, 
zalYor;  Cani.  arcsl,  narka;  Yiitd.  ji'zlia,  joliiina,  vjelje , 
YJPiiiatijt').  Areszt  albo  szperiinek,  zapowiedź  osoby  nlho 
jej  (lulir  przez  sfuge  urzędowego  z  sędziego  rozkazu.  Sn.r. 
J-'uii.  11".  Areszt  kłaść  na  rzeczy  drugiego.  Chelin.  119. 
Areszt  kondemnaty,  wstrzymywanie  wzdania,  i  sadowe  o 
nię  rozprawianie.  Czack.  Ilękop.  §.  przytrzymywanie ,  wię- 
zienie, bic  31rrctirinitJ ,  ber  Slrrcft,  bie  ijcfdiicjlic^c  2iiibaltu:u]. 
Areszt  mi  dano ,  warty  przy  mnie  osadzono.  Tea.  -i-i, 
87.  W  areszcie  siedzieć;  do  aresztu  wziąć.  g.  miejsce 
aresztu,  wiezienie,  koza,  klatka.  Oss.  Wyr.  ba£<  CVfdni]nip, 
ber  Ort  bc«'3lrrc[t«.  ARESZTANT,  a.  m.  ARESZTANCIK, 
a.  m.  zdrobn.  więzień ,  człowiek  przytrzymany,  bcr  ShTC' 
ftant,  ber  ©efflltnciie.  Brawura  ten,  po  różnych  kozach  are- 
sztant.  Mon.  G5,  560.  Carn.  arestant;  Croa.  szuszeny; 
Ross.  apecraHTB.  ARESZTAMKA ,  i.  z.  białogłowa  do  wię- 
zienia wsadzona,  bic  5lrreftantijiii.  ARESZTOWAĆ,  ał,  uje. 
CI.  niedk.  jedn.  zaaresztować ,  dok.  rzeczy  zapowiedzią  przy- 
trzymywać ,  zapowiadać ,  tiiit  Slrreft  klcgcn ,  Slrreft  iDorouf 
Icgcii.  (Hoss.  apecTOBaTt;  Carn.  arestujem;  Croa.  arestu- 
va(i,  zastaviti,  zastavlyam;  Dalm.  usztaviti,  usztavlyam ; 
Yind.  sajezhuvati ,  saperpreti.)  Pieniądze  gdyby  od  in- 
szych kredytorów  były  aresztowane.  Chełm.  l'r.  153.  §. 
przytrzymywać  kogo ,  więzić ;  arrcttreii ,  ijefdllijlidj  ciii5tcbcii. 
Aresztować  kmiecia  w  mieście  za  długi ,  nie  godzi  się. 
\ol.  L.  1,  361.  Żaden  nic  ma  być  aresztowanvm ,  który 
ma  czym  płacić.  Chełm.  147.  ARESZTOWNY,  ARESZTO- 
WY,  a,  e,  aresztu  się  tyczący,  3lrrcft  =  .  pozew  aresztów  ny, 
citatio  realis,  którym  winowajca  do  sądu  stawiony  bywa, 
lub  rzeczy  jego  aresztują  się.  Oilr.  Pr.  C.  2,  39.  (por. 
Licowy  pozew). 

ARFA,  ob.  Harfa. 

•ARGENTERYA  Tr.  ob.  srebra,  ba«  Sildcriieratlje. 

ARGUMENT,  u.  m.  z  Łac.  ARGUMENCIK,  u.  m.  zdrobn. 
dowód.  Far.".  450.  bcr  Sciueii^,  ScmeiiHjrimb.  g.  zadanie 
wywiedzione  albo  do  wywodu  podane,  hras.  Zh.  bflfl  ?3c= 
IDeifcn.  ARGUMENIACYA,  yi,  ż.  dowodzenie,  wywodze- 
nie, przytaczanie  dowodów,  wywód,  bte  Semeififfiltntiuj. 
Z  jego  argumentacyi  poznałem,  źe  jest  matematykiem. 
ARGUMENTOWAĆ  ob.  dowodzić.  'ARGUMENTULAK,  a. 
m.  subtelnie  dowodzący,  w  dowodach  szperacz ,  subtcl- 
niś,  eiit  fpitjfiiibiijcr  ©riidlcr,  SJaifomteiir.  O  mili  dyalekty- 
kowie,  naprzeciw  jasnemu  pismu  S.  argumentidacy.  Herb. 
Art.   C.  2. 

'ARKA,  i.  ż.  z  Łac.  skrzynia,  lada,  bcr  Śnften,  bic  Sabc. 
W  starym  zakonie  arka,  skrzynia,  w  której  było  przyka- 
zanie boże.  Hej.  Aim.  98.  g.  Arka  Noego.    ob.  Korab. 

•ARKARUZ,  "HARKARUZ,  a.  m.  "ARKARUZIK,  a.  zdrobn. 
z  Włosk.  rusznica  ,  muszkiet ,  broń  ręczna  ognista  ,  Wiod. 
Dudz.  52.  ciiie  8ud)fe,  gciicrln'id)fc ,  Harrcnln'id)fe.  StrzelLia 
ognista  najdawniejsza,  długości  flinty  lub  muszkietu,  osa- 
dzona na  lawecie.  Ptipr.  W.  1,  466.  Zakazujemy  przy 
dworze  hospodarskim  z  broniami  chodzić,  zwłaszcza  z  ru- 
sznicą,  z   harkabuzem.  Sial.   Lil.   11.   Z  arkabuza   wystrze- 


lił. iSaa'.  Post.  45.  arkabuzy  donośne.  Zimor.  Siei.  245. 
Dla  synaczka  kazał  narobić,  arkabuzików,  działek.  Wijs. 
Ał.  54.  [por.  Półliak).  Jj.  toz  samo  co  arkabuzer.  'ARK.\- 
RUZER,  'ARKABUZYR.  •ARKABUZ,  a.  m.  żołnierz  arka- 
buzem  uzbrojony,  bcr  33urf)feii|'dn'i6c.  Słoja  w  kirysach  cni 
kawalerowie,  Usarze  dzielni  i  arkabuzowie.  .\iis:p.  19. 
iJo  jazdy  cie/.kiej  nale/.-i  arkabuzyrowie ,  którzy  arkabu- 
zów  czyli  muszkietów  do  boju  używają.  P(ipi\  W.  2, 
271.  Wszyscy  z  ru.śiiicami  albo  arkabuzyrowie.  Siar.  Dw. 
54.  Jazdę  pod  tytułem  arkabuzerów,  jako  milicya  mniej 
potrzebna,  zwijamy.  \ol.  Leg.  5.  74. 
ARKADA,  y.  z.  z  Franc,  frambuga.  Dudz.  44.  podsklepie- 
nie  a  osobliwie  mostowe  ,  lub  na  którem  gmach  jaki  spo- 
czywa;  cinc  SIrcabC,  Stniciniuilbiiiuj.  Most  murowany  po- 
winien być  wysoki  i  w  arkadzie  szeroki.  Su/itk.  Dud.  517. 

1.  'ARKAN  z  Łac.  ob.  Tajemnica,  Sekret. 

2.  ARKAN ,  u.  ni.  \YędzidFo  czyli  raczej  postronek ,  którym 
łapią  konie  nieujeżdżone,  eillC  £d;lillcjc  ^*fcrbc  Jlt  foiiflClI. 
Hoss.  api<aH'£.  Na  jarmarku  Łowickim,  konie  dzikie  z  Ukra- 
iny, arkanami  łapią  w  ogrodzeniu,  i  do  kupca  bliżej 
przyprowadzają,  g.  Wędzidło,  uzdeczka,  pęto,  ber  ^aiim, 
bie  tfClTcI.  Rumaki  chciwe  biegu,  arkany  mocne  targają. 
Bardz.  Luk.  8.  Trzech  nieprzyjaciół  arkanem  strzynoży- 
wszy.  Królowi  przyprowadził.  Pot.  Pocz.  504.  g.  Wszel- 
kie wędzidło,  więzy,  hamulec,  niewola,  3iI>Illl'  tfClfcIn, 
Saiibeii.  Kmieć  i  szlachcic  w  arkan  idzie  społem ,  Matki 
z  córkami  dostają  się  w  łyka.  Jabł.  Buk.  Q.  Ojciec  mło- 
dość moje  w  ścisłym  ujeżdżał  arkanie.  Hor.  Sat.  98. 
Twe  serce  cudza  żonka  trzyma  na  arkanie.  /.  249. 

ARKAS,  a.  m.  galareta  mleczna,  (która  się  robi)  gdy  mleko 
słodkie  zagotowawszy,  cytryna  napuścisz.  Wie!.  Kuch. 
596.  ?iNldnjaIertc. 

'ARKTYCZNY,  a,  e.  z  Łac -Greek,  arcticus  {aQxrog:  niedź- 
wiedź, znak  niebieski)  =  ku  północy  leżący,  północny; 
niirbitd),  nad;  9Jorbeii  Itesjcnb.  Kraje  arktyczne.  Dyk.  G.  ku 
biegunowi  północnemu  leżące. 

'ARKUS,  a.  ni.  w  ogiodach  łuk,  łęk,  obłąk ,  iii  ben  ©dr- 
ten,  eiii  JSinieii,  5^injciii]CUH'lt'C ,  ciiie  '^ifcrtc.  Arkusy  po 
ogrodach ,  tryumfalne  bramy,  mogą  być  na  końcu  ulic 
dawane.  Kluk.  Rośl.  1,  "il.  ARkUŚZ,  a.  m.  ARKU- 
SZEK,  szka.  m.  zdrobn.  Wszelka  massa  na  długość  i 
i  szerokość  rozpostarta ,  osobliwie  zaś  papieru  karta  tej 
wielkości ,  jaką  jej  w  papierni  nadano ,  ciii  J^OcjCIl  ^'apicr. 
Boh.  i  Slov.  arch;  Croa.  arkush;  Hung.  arkos ;  Yind.  list, 
odjemik,  [ilalitiza ,  Slavon.  folj ;  Ross.  .iiiCTt  Cysiani. 
Libra  papieru  ma  arkuszy  25.  Suls.  G.  155.  Arkusz  pa- 
pieru stęplowanego.  Yol.  L.  8.  145.  Arkuszami,  po  ar- 
kuszu, Stnjcimict|'c.  Pół  arkusza,  eiii  kll'cr  Sogcii.  Na  ar- 
kuszuby  tego  nie  spisał,  t.  j.  mało  na  to  i  arkusz,  t.  j. 
rzecz  długa,  obszerna.  -  Arkusz  dzieli  się  na  półarkusze, 
ćwiartki,  pól-ćwiartki.  jj.  aikusz  waty,  t.  j.  płal  wiel- 
kości znacznego  arkusza,  z  bawełny  spojonć^j  gumą 
czyli  wodą  klejowa,  ciii  Stiict  Sattc.  Wala  kupuje  się  ar- 
kuszami ,  (na  arkuszel ;  za  arkusz  płaci  się  od  2  do  3 
złotych  §.  aikusz  blachy,  kawał  czworograniasty,  6iiic 
a31cd;fafc!.  ARKUSZOWY,  "a,  e,  wielkości  arkusza,  lub  ar- 
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Idisza  sio  tyczący,  bcii ').*a).iior(HHj('n  kttcffciib,  S^pgoii' Solio  =  . 
Jlejcsira  w  arkuszowej  tbriiiie  (i|)iawiie.  5.  Grodź.  2,  i37. 
ARKl'SZVSKO ,    n.  n.  zijili.  wielki    a  nietbicniiiy    arkusz, 

ARLEKIN,  II.  111.  ARLKKINEK,  nka.  in.  zdrbn.  z  Wfosk. 
śmieszek ,  lifazcn  tcalraliiy  w  sukru  szacliuwanćj ,  bcr 
,'\)aiii?anu|'t.  /i'i>vs.  np.iiiniiHT),  nicpi..  Kto  U'/,  miewa  powa- 
le w  stroju  arlekina?  Znh.  li,  ."(J.-  Prz-fu.  wietrziiik, 
wiercipieta,  ciii  ii!iiiM'Ciitcl ,  Spriiuiinsfclb.  Ffociiy  obrót  tco 
wydał  z  arlekinów  liraclwa.  Zab.  14,  52.  Boh.  Kom.  2, 
17.  ARLEKINADA,  y.  ż.  jako  imię  zbiorowe:  figle  arie- 
kińskie,  i  wszelkie  żarty  zwłaszcza  giestami  nadrobione, 
•)*offcii ,  .S>aii'?itnirftftiicfdicii.  ARLEKLNSKl,  a,  ie,  arlekina  sie 
tyczący,  n.  p.  suknia  arl..  ,^>irlefill>3  = ,  Sail'?nnivfts  po  arle- 
kińsku,  .'iSarlcfilliJinapiiJ.  Po  arlekińsku  ubrany.  Mon.  09, 
53.  Odjęli  jej  postać  poważna,  a  j)0  arlekińsku  wystry- 
chnęli, nalepiwszy  muszek  śmiesznych.  Mon.   70,   12i. 

ARMATA,  HARMAT.\,  y.  ż.  ARMATKA,  i.  zdrobn.  zŁac.  'i. 
Broń,  oręż,  zbroja  równie  do  napaści  jak  i  do  obrony, 
ba3  0cii'ciiv,  bic  ;iiiiftiiiin  iiiiP  allcr(i<iiib  2fiaffcii.  Król  do  Li- 
twy według  potrzeby,  żywności  i  armaty  posłał.  Krom.  419. 
Kujiidzie  łuk  wydziera,  pochodnią  i  strzały,  cała  jego 
armatę.  Gawin.  Siei.  584.  Armatę  skruszyć.  Tward.  Fas. 
1.  Armatę  na  sie  wzięli.  Warg.  Kur.  20.  Lacedenioń- 
czyki  albo  żywo  z  (aż  armatą  z  wojny  sie  wracali,  albo 
zabitych  na  tej  armacie  ich  przyniesiono.  Warg.  Wal.  57. 
(tarczai.  g.  2".  Amunicya,  artyllerya,  tai  ©cfdiiic.  Prze- 
łożony nad  strzelbą  lub  armatą.  Archel.  2,  5.  Starszy  nad 
armata  koronna.  Yol.  Leg.  5,  954.  (f.  arsenał),  g.  5'. 
Wojsko  morskie,  armia,  llota,  biC  MrifiV3f(ottC,  bic  (SCC= 
fflbatcil.  Ilal.  aimada;  Yind.  morska  voiska,  morska  ar- 
mada; Boli.  Slov.  armada  lodj ;  {Garn.  Yind.  Slavon.  ar- 
mada. <  armia,  wojsko).  W  Aiidiuinie  zastał  armatę  Hisz- 
pańską, na  której  lud  był  chory.  Sk.  Zi/w.  2,  251.  Ar- 
matę w  morze  spędził  wiatr  pod  żaglami.  Bardz.  Luk.  53. 
Wojsko  z  portu  w  armacie  przeprawił.  F.Kchn.  Orl.  1, 
204.  Armata  strudzona  weszła  na  brzegi.  Zebr.  Ow.  135. 
Henryk  przyrzekł  Polakom  na  morzu  armatę  chowa('.  Pupr. 
\Y,  1,  240.  Uwaga.  7.c  wyraz  ten  armata,  wszelkie  Wdj- 
sko  czyli  armią  oznaczał,  dowodem  są  następujące  przy- 
kłady, w  których  jest  dodane :  wodna ;  n.  p.  Dwa  tysiące 
okrętów  armaty  wodnej  im  odjął.  Stryjk.  47.  i  49.  Wy- 
prawił armatę  wodną  galer  póftorasta  Biel.  5,  74.  Gwagn. 
605.  Hetmana  z  arm.ila  wodną  wypra\yił.  Sk.  Zyw.  2, 
231.  Nag.  Ul.  174.  Wodne  armaty  Europejskich  ]i.iństw, 
zapędzone  do  Indyi.  Zab.  7,  129.  Nagi.-'^_.  4.  Dzisiaj 
oznacza  działo  figury  okrągłej ,  które  prochem  i  kula  lub 
karlaczami  nabijają.  Pupr.  \V.  1,  24tj.  bic  taiioiic.  Yind. 
kanona,  strcini  koss;  Garn.  i  Slav.  top;  Groa.  patantia; 
Ross.  njuiKa ,  nyuieqna ,  opyuic ,  niima.ib.  Armatę  dzielą 
na  denną  sztukę,  na  czopową  i  wyjutuwą.  Jak.  Art.  \, 
158.  Łes.  Micr.  2,  210.  Armaty  ciężkie  albo  murołomy, 
i  polowe.  Jak.  Arl.  5,  285.  ARMA(":L\A,  y.  ż.  nie  wielc 
co  warta  armata,  mówiąc  z  pogarda;  mit  ©criili^fifldtjillii], 
ftne  dciibc  iiiifcraMc  Sianiem'.  ARM.\CISKO,  a.  n.  wielka 
niezgrabna  armata,  ciiic  iiiuicfdilaJitC  ilaiUMie.  ARMATNY,  a, 
e,  r.  Zbrojny,  uzbrojony,   (jemnffnct,    flcruftct.    Mieszczanie 


wysypani  armalna  gromada,  z  miasta  w  pole  wychodzą. 
Tward.  IV.  D.  2,"  179.  Ali.MATNU  prz-iisl.  Mieszczanie  na 
ten  huk  armatno  \nj padli.  Ztmor  Siei.  245.  §.  2'.  do  fio- 
ły zbrojnej  należący,  flotowy,  wojenny;  glortcn  = ,  Hricgfi  ■■ . 
Trojańska  w  brzegach  już  eie  czeka  flota.  Której  arma- 
lna pilnuje  piechota.  Glirn.  Ow.  247.  Szwedom  cztery 
(d^^ely  armalne  wziął.  Twurd.  \Y.  1).  2,  280.  ji.  5.  Do 
działa,  do  aru.aty  należący,  działowy;  Dic  MaiUMK' 1'Ctn'fTcilb, 
HaiUMiCii  = .  Slav.  topovski ;  Itoss.  nyuiciiibiii.  niiiua.Tr.Hbiii. 
Narzędzia  armatne,  szulle,  szczotki,  stępie  i  1.  d.  Jak. 
Art.  3,  504.  g.  4.,  Armatny  rzeczw.  teraz  nie  używany 
przełożony  nad  strzelbą  czyli  zbrojow  nią ,  Jenerał  artylle- 
ryi  ,  ber  Otcrsciiiimciftcr.  Kozacy  pod  władzą  samego  star- 
szego arrnatnego  zostawać  mają.  Yol.  L.  \,  9.  .\RM\TU- 
RA ,  y.  ż.  zbroja  około  herbu ,  bif  !)iufiiiiii]  mu  ciii  2l!ap' 
pen.  ARMIA,  ii.  ż.  zbiór  wojska,  ciiic  Slriiicc.  *ARM.\TOR, 
a.  m.  junak,  samoehwalca,  eiii  3liiffdiiicibev,  *}.łral)ler,  Gu 
fciifrelfer,  55ramart)aś.  Pewny  armator  chlubił  sie  swemi 
działami.  Zab.  2,  190.  ARMISTYCYUM  niendm'.  n.  oh. 
Rozejm,  zawieszenie  broni,  SJaffeilfttllffnilb.  'AR.MOWAC, 
HARMOWAĆ,  ował,  uje.  t.z.  niedk.  i  zaimk.  uzbrajać, 
przygotować  do  wojny,  ruftcit,  limiflieil.  Jęli  się  arniować 
przeciw  Bolesławowi.  Biel.  98.  Wydaj  go  nam,  bośmy 
si"ę  na  to  zharmowah.  \Yad.  Dan.  203.  Armowanie  się, 
znaczy  zaciąganie  ludzi  i  przygotowanie  sprzętów  wojen- 
nycli.  Papr''w.   1,  400.  N.  'Pum.  85.  572.  ' 

AROBA,  y.  z.  funt  Hiszpański,  eiii  6paiiil'd)e«!  "^tfiinb.  n.  p. 
Cztery  aroby  czekolady.   Gaz.  Nar.   1,  12. 

AROMA,  atu.  m.  Zab.  <j'.  219.  ob.  Korzenie. 

ARONO\V.\  broda,  ziele,  ob.  Aaronowa. 

ARSENAŁ,  u.  m.  ARSENALIK,  u.  z  Franc.  gmach  przezna- 
czony na  skład  broni,  zbrojownia,  cekaiiz;  tai  ^lifciml, 
.•Jeildlitlll?-  Gum.  oiroshrnshe,  sbrojnishe;  6'i.  strjinice;  Groa. 
puskarnicza;  Yind.  yorosbjarna;  Hoss.  opy>Ke.\paiiii.iiiiue, 
CHapa40.\panii.iiiine;  Leci.  opy/Kiiima,  opy/Ke.\paiiiiTe.iLHima, 
aópyeno.JO/KHima.  Jak.  Art.  5,  524-.  Papr.  \V.  1,  406. 
Leszcz.  GL  116.  §.  Miejsce  budowiii  okrętów,  bte  SdHfF^' 
llicrftc.  Arsenał  ziemny,  lądowy,  wodny.  Ossol.  Wyr.  AR- 
SENAŁOWY,   a,   e,   do  arsenału  należący,   cekauzowy,  \><li 

3eii(iliaiic!  betrcjfciib.  (cf.  Cegwart). 

ARSZENIK,  u.  m.  z  Grecko -Łac.  (por.  Pers.  zernich).  Kru- 
szec od  dawnych  półkruszcem  nazwany;  od  niektórych 
poczytany  za  sól  metaliczną.  KI.  Kap.  2,  245.  złotołusk. 
Syr.  599.  3!rfeiiif.  Dla  swoich  własności  arszenik  znaczy 
truciznę,  tai  SIrfeilifclift,  3!atteiipiil>jer.  Yind.  nushenza,  ar- 
senika;  Garn.  sernek;  Hag.  sicjan;  Busn.  sicjaii,  sicjanat, 
miscja  stuppa;  Hoss.  MunibHKi);  Boli.  utreych.  Arszenik  nie 
cukier  choć  biały.  Fred.  Ad.  69.  (pozór  oszukuje).  Już  ar- 
szcniku  w  cukier  przymieszają.  Wad.  Dan.  106.  §.  w  mo- 
\yie  potocznej  oznacza  wszelką  truciznę,  n.  p.  pod  mio- 
dem arszenik.  Morsl.  45.  (zdiadliwa  to  uciechaj,  jebei'  ®ift 
lt('Crl;aiipt.  Duszyjka  smaczne  pirożki  gotuje,  A  arszenikiem 
po  wierzchu  cukruje.  «.■«//,.  A.  50.  ARSŻENIKALNY,  AK- 
SZENIKOWY,  a,  e,  arszenikii  się  tyczący,  lub  zawierający 
go  w  sobie,  SIrfeilifbaltiij,  31rfeiiif=.  Kiżeł  arszenikowy  d.ije 
o  stal  ognia  z  arszenikalnym  smrodem.    A7.  Kop.  2,  243. 

ARSZYN,'  a.  in.  miara  długości  używana  w  Moskwie  i  Lwo- 
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wio,  większa  od  łokcia  naszego,  bic  3Irftl;iiic,  ciii  SRufftf^cź 
SJanP,  ćinc  Scmlicriicr  &U.  (Ross.  i  Eccl.  apiuiiHi.;  Carn. 
arsin;  Tur.  arsin,  arsun;  Pers.  eris).  Arszyn,  miara  Tatar- 
ska, której  Rusini  używają,  dał  exystencyą  Lwowskiemu 
łokciowi.  Ciac.  Pr.  1 ,  290.  Arszyn  Lwowski  ma  w  so- 
bie łokcia  Krakowskiego  ćwierci  pięć.  Sols.  G.  3,  136. 
Szesnasta  cześć  arszyna  po  Ross.  BepinoKi.  ARSZYNOWY, 
a,  e,  od  arszyna,  wielkości  arszyna,  9lrfi1)illCli  <.  7?oss.  ap- 
uiiiHHun.  Arszynowe  gonty.  Kack.  Pas.  18. 

ARTERYA,  yi.  ż.  żyła  prowadząca  krew  z  serca  po  całem 
ciele,  żyła  pulsowa,  tętna,  bie  *])iil^=  obcr  ed;laijabcr.  ArM/). 
3,  2.  M.  Zw.  1,  52." 

ARTFUL,  u.  m.  naczynie  pewne  na  statkach.  Haur.  Sk.  171. 
cin  @cvdt[)C  aiif  ben  3Iiig|d)iffeii. 

ARTYKUŁ,  u.  m.  zŁac.  Cześć  główna  rzeczy,  mowy,  pisma, 
podział,  ctii  ibcil  cincr  SKcbc,  Sdmft,  cin  ''^Utnft,  3(rtifcl. 
Artykuły  hetmańskie.  Yol.  L.  2,  152C,  (prawa,  ustawy, 
punkta).  Artykuły  Marszałkowskie.  /.  W  traktatach  znajdują 
sie  niekiedy  i  artykuły  potajemne,  stronom  tylko  do  rze- 
czy należącym ,  wiadome.  —  Artykuły  wiary.  Kłch.  Gd.  1 6. 
©lanbciii^artifcl.  Przen.  Artykuł  wiary  =  rzecz  niewątpliwa, 
niezawodna,  pewna,  ńnhVS  ^mmlli^hyi,  ©cnuffcil  On  to 
ma  za  artykuł  wiary.  Boh.  Kom.  1,  241.  §.  w  Handlu  'ga- 
tunki towarów,  i)anbdi^artifcl.  Dobry  kupiec  w^e  wszyst- 
kie artykuły  opatrzony.  —  Yind.  artikel,  odstavik,  po- 
stava;  Sor.  2.  artikel;  Ross.  craiba. —  Artykułami  Hoss. 
nocTaieiiHo;  adj.  cTaTeiiHutt.  §.  Cześć  mowy  w  Grammatyce 
kładąca  sie  przed  rzeczownikami,  przcdimek,  bcv  3ll'tt= 
fel  ill  ber  ©ramiltatif.  W  Greckim  n.  p.  artykuły  są:  ó,  »}, 
TO,  w  Franc.  le,  la.  w  Niem.  ber,  btc,  ba^. 

ARTYLERYA,  yi,  ż.  z  Franc.  (bez  1.  mn.)  strzelba  wielka  i 
wszystko  co  do  tego  należy,  jako  to:  armaty,  moździerze, 
bomby,  kule,  granaty  i  t.  d.  iai  (jrobe  @efff)iift  linb  nlteś 
mai  bil^U  ijel>i.h't;  bie  3Irtillerie.  (//a/,  artigleria  p)r.  .Łac.  ars); 
Yind.  artileria,  yeliku  strielashtvu;  Slavo».  arlileria,  topovi, 
lumbarde),  Jak.  Arł.  5,  281.  Łęs.  2,  239.  Arlylerya  ciężka, 
ob.  Ciężki;  polowa,  ob.  Polowy,  (por.  Park  artyleryij.  Szańce 
potężną  artyleryą  osadzone.  Pam.  83,  2,  210.  Generał 
artyleryi  ma  w  dozorze  zbrojownie,  ludwisarnie,  prochownie 
i  wszystkie  wojenne  sprzęty.  Skrz.  Pr.  P.  1,  201.  {por. 
Armatny).  §.  Nauka,  umiejętność  o  tych  wszystkich  rze- 
czach, bie  9(rtillfvie,  ©efd^iichinft.  Jak.  Art.  Łes.  2,  239.  §. 
W  znaczeniu  zhiorowem  >  artylerzyści,  ludzie  przeznaczeni 
do  służby  artylcrycznej.  Papr.  W.  1,  467.  Jak.  Art.  3, 
283,  Ł^s.  2,  239.  ARTYLERYCZNY,  a,  e,  do  artyleryi 
należący  lub  jej  się  tyczący,  bie  3lrtillcric  betreffeiib.  Umie- 
jętność artyleryczna.  Łes.  2,  259.  (por.  Puszkarski).  AR- 
TYLERZYSTA,  y,  m.  żołnierz  przy  artyleryi  będący,  bcr  ?lr= 
ttflerift.  Cz.  delostrelec.  (ob.  Kanonicr,  Puszkarz). 

ARTYSTA,  y.  m.  z  Łac.  Franc.  człowiek,  kunszt  jakowy  czyli 
sztukę  posiadający,  umiejący,  n.  p.  malarz,  snycerz,  aktor 
teatralny skunsztownik,  kunstmistrz  (por.  Sztukmistrz.),  cin 
>^iinftlcv.  Cz.  umelcc,  lunćnec;  Bosn.  mcsctar,  majstor, 
sosctar;  Rag.  zanatnik,  rukolworaz;  Yind.  mojster,  ume- 
talnik  (por.  Mistrz,  misterny,  misternik);  Ecd.  i  Ross.  y- 
M04t;iLHm;'L,  ;vAioa;iiiiK^  (/•""'•  cliędogi,  ochędóstwo),  xy- 
Aori,,   xhtpokł;   ^ixpt,,h,    (por/ chytry).    Artysta   biegły. 


Diidz.  33.  Artysta  (toż  samo  co  malarz).  Łes.  193.  Uwaga. 
Chociaż  wyraz  ten  do  tych  czas  nie  dosyć  utarty,  nieraamy 
jednak  innego,  któryhy  dobitnie  całą  szlachetność  jego 
zawierał.  Wcale  zaś  żadnego  nie  mamy  na  wyrażenie  ko- 
biety (nie  żony,  ale)  w  rzeczy  samej  trudniącej  się  kun- 
sztem jakowym,  jak  n.  p.  malarki,  aktorki,  cine  Sliinftlcriitn, 
chyba  Artystka. 

'ARUMSZMALC,  u.  m.  z  Niem.  Gi^cr  in  Sc^inalj.  Jaja  sadzone, 
które  w  kielimkach  żelaznych  robią  z  masłem  tretowanem. 
Wiel.  Kuch.  596.   Yind.  zvertje,  zverzha. 

ARUS,  HARUS,  u,  m.  materya  pewna,  cin  ijeiuiffer  Sntę]. 
\por.  Włoskie  arazzo,  tudzież  Angielskie  arras  =  obicie,  ro- 
boty warstacikowej,  tapisseric  de  haute-lice  gctuirftc  "Ha-- 
pctc,  oraz  Niem.  ber  ,C)ara^  =  włosie  \vielbłądzie  3].  Arus 
wazki,  arus  szeroki.  Instr.  Cel.  Lit.  Wazki  harus,  nazwany 
cynkatura.   Yol.  L.  6,  134. 

ARWAN.  ARWANŻE  ob.  Porwań. 

ARYA,  yi,  ARYJKA,  ARYETKA.  i.  z.  zdrbn.  pieśń  krótka, 
piosneczka,  gatunek  pieśni,  cin  Siebdjcn,  cinc  9lric.  (A'arn. 
arija,  visha).  Piosnki  a  według  wziętego  nazwiska,  arye. 
Tea.  54,  rf.  8.  Zaśpiewaj  nam  jaka  aryjkę.  Tea.  52.  (/.  1Ó3. 
Nucą  sobie  aryctkę.  Zab.  2,  40.  §.  Tony  czyli  muzyka, 
czyli  też  sposób  ułożenia  głosów  do  pieśni  jakowej ,  bic 
SOf dobie.  Może  kto  umieć  wiele  piosnek  na  pamięć,  a 
żadnej  śpiewać  nie  potrafi,  aryi  do  nich  nie  wiedząc.  — 
Jak  to  śliczny  afekt  i  odmiana  tonów  w  tej  aryjcc.  Boh.  Kom. 
1,  270.  Lekkomyślne  trele  aryetek.  Zab.  10,  156. 

ARYANIN,  a.  m.  prócz  właściwego  znaczenia:  kacerz  sekty 
Arynńskićj,  używano  w  mowie  potocznej  zamiast  Nowo- 
chrzczeniec,  Rakowianin,  Socynianin;  cin  9(riancr,  im  iie= 
mcinen  Sekn  abn  [lelciitc  man  mit  bicfcm  3Jamc»  midi  bic 
Spcinianer  nnb  Sicbcrtńiifer.  Sk.  Dz.  256.  ARYANIEĆ,  niał, 
nieje.  nij.  niedk.  używańszc  jest  sŁ  dok.  zaryanieć,  t.  j. 
aryański  sposób  myślenia  przyjąć;  aryaninem  zostać,  ari= 
anifd),  obcr  cin  Slrinncr  ii)cvben.  Eccl.  apiaHCTBOBaiH,  no- 
c.TB,aoBaTi>  apieBofl  cpecii.  Niemal  wszystek  świat  zaryaniał 
i  rzadka  cerkiew  prawdziwa.  Smotrz.  Ap.  102.  ARYAŃSKI, 
a,  ie,  socyniański,  nowochrzczcński,  ariantfd).  Sekta  aryańska, 
albo  jak  ja  niektórzy  zowia  nowochrzczeńska.  Yol.  L.  4, 
313.  ARYANIZM,  u.  m.  ARYAŃSTWO,  a.  n.  kacerstwo 
Aryańskie,  bcr  3lrinnii5miiiS.  Slow.  arianstwo,  AarH.  arianstvu; 
EccJ.  apiancTiio.  Namawiali  go  do  arvaństwa.  Sk.  Dz.  236. 

AR^EHGAHDA,  AR YERGWARDYA  =  straż  tylna.  Odwód,  Papr. 
W.  1,  467.  czai,  bet  SJad^jng,  SJaditrat).  Przeciwnie  zaś 
awangarda  czyli  awangwardya  =  straż  przednia,  czoło  wojska. 

ARYETKA,  ARYJKA,o6.  Arya. 

ARYNG.4,  i.  ż.  z  Łac  śrzedniej,  lub  z  Włosk.  aringa,  prze- 
pisane albo  zwyczajem  wprowadzone  wyrazy  na  używanie 
przy  pewnych  okolicznościach,  formuła  pisania,  mówienia; 
tk  gonncl,  baJ  gorinillar.  Aryngi  na  wszelkie  transakcye, 
jednostajne  były  przepisane.  Xiadz.  180.  Wszystkie  ex- 
pcdycye  Kady  nieustającej  wychodzić  beda  z  tą  aryngą: 
My  Król  za  zdaniem  R."Ń...."  Yd.  L.  8,"  97.  —  Przen. 
Wszyscy  mieli  jedne  senlencyonowania  aryngę :  idę  in 
scnsum  pryncypała  mego.  Mon.  05,  05.  (jeden  sposób 
tłumaczenia  się).  To  dla  własnego  włożył  upewnienia  w 
aryndze  swojej  z  Osmanem  umowy.  Zab.  14,  249.  Szym. 
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ARYSTOKRACYA,  yi.  i.  z  Greek.  nQiato)tQńiH«,  Rząd  oby- 

watelów  najznaezniejszycli ,  \vla(lz(!  najwyższa  sprawują- 
cych. Modrz.  Bas.  11.  bic  31ri[tofratic ,  ariftofrati|d)C  J1iCflii'= 
tlllliJi^yEViaiflini|.  Rząd  w  którym  sami  tylko  maL,'iiaci  do  luij- 
wyższydi  urzędów  dojść  mogą;  możnowładztwo,  możnn- 
rzady,  ino/.norzadztwo,  panowladztwo.  §.  Przemoc  rnożniej- 
szych  obywateli  w  jakimkolwiek  rządzie,  ^n^>  lUH'Vi]CHUrfit 
ber  onipcii  ,S?crrcii,  bic  5(iiftofratic.  Po  Bolesławie  Krzywo- 
ustym poczęła  sie  u  nas  wzmagać  arystokracya.  ISar.  Uhl. 
5,  ."70.  Panowie  zaczęli  dzielniiij  niżeli  przedlym  w  rządy 
wjilywać.  /.  7,  05.  §.5.  1'rzen.  Poslepowanio  wywyższa- 
jące nad  równość,  co  nie  pod  strych,  co  z  pańska,  jiaii- 
skość,  przepych,  arifti'fratifcf'cd,  I)cnifd)CiS  2Bcfcii,  2(vifti>fvatic. 
n.  p.   Całej   familii  i\.  arystokracya  jest  wia-śnie  wrodzona, 

1.  j.  że  we  wszystkiem  wyższość  swoje,  państwo,  innvm 
czuć  daje.—  AliYSTOKBACKI,  a,  ie;"  AinSTOKRATY- 
CZNA',  a,  e,  tyczący  się  arystokraeyi;  możnorzadiiy,  pano- 
władny,  panorządny,  pański,  przepyszny.  Arystokracki  uży- 
wa sie  najczęściej  w  znaczeniu  wyrażonem  pod  Nro.  o. 
n.  p.  człowiek,  postepywanie,  sposób  myślenia  arystokracki. 
Arystokratyczny  zaś  w  znaczeniu  Nro  i  i  2.  n.  p.  rządy,  pań- 
stwa arystokratyczne;  nriftofratifcf).  Hoss.  iic.ibMOJKe.łep*"aB- 
HUM.  AI'iVSTOKli.\T,  a.  m.  poplecznik  możnorządziwa,  jkui, 
dumny,  pyszny,  wynoszący  się  nad  innych,  cii:  3ll'iftofl'at. 
w  rodź.  ż.  ARYSTOKRATKA,  i.  kobieta  dunuia,  pyszna, 
cin  ftolsci"  26ct(i,  einc  3lvi|'ti)fratimi. 

ARYT.METYCZNY,  a,  e,  do  arytmetyki  należący,  rachunkowy, 
liczbowy,  aritbmctifcf) ;  (C;  poćetnj;  Ross.  MiiciincibiiLiri;  Yind. 
razhunski).  Stosunek  arytmetyczny.  Łes.  2,  OD.  Postęp 
arytmetyczny.  Śniad.  Alg.  1,  125.  ARYT.MI^ITYK,  a.  m. 
posiadający  naukę  rachunków,  ber  3lritl)metifer,  Dfcchncr. 
\'ind.  razhunski  moister,  razhunasnanez,  razluinar;  6Vo«.  bro- 
jaznanecz,  rachunir;  Hoss.  Miic.iocjOBt ;  Eccl.  Miic.uiTejiL. 
ARM'METM\A,  i.  ż.  z  Greek,  doi&ftr^iiy.^,  umiejętność  z 
danych  liczb  wynajdywania  innych,  i  zbiór  przepisów  czyli 
nauka  prowadząca  do  tej  umiejętności;  rachuidii,  racho- 
wanie, (rachmici'ska  nauka.  liog.  Doś.  i,  285).  bic  3lvit^= 
mctif,  3{cd)Ciifuiift,  Scchmiiicjyanffciifcl^aft.  Sor.  2.  rachnuwar- 
ska  wedomoscż;  Yind.  razhunasnanost,  razhunstvu,  zhisla- 
snanstvu;  lioli.  poćitaistwj;  Croa.  brojaznansztvo,  raehun- 
sztvo,  brojoznanye;  Hoss.  iiiic.ioc.iOBio. —  Nauka  dobrego 
rachowania.    Sol.  G.  7> ,  81.  nauka  liczebna.    Jak.  Mul.   1, 

2.  Lesk.  2,  5. 

AS. 

AS,  a.  m.  U  Rzymian  moneta  siedm  pieniążków  wartająca, 
Cii.  Th.  ctll  31?  ber  9ii>mcr.  §.  najnmiejsza  waga  złotnicza, 
lii  razy  w  jednym  czerwonym  złotym  zawarta,  eill  ©olb< 
nciuidjt.  §.  Funt  aptekarski,  ciii  3lpotlicfcriifiinb.  §.  w  kartach 
Krancuzkich,  tuz;  na  kostkach  oko;  tli  bcr  frailjyfifdlCll  łiartc 
baći  3ip,  ber  Zaui;  im  SJiirfclfptcI,  cin  9liigc.  As  przegraje 
dama  wygraje.  Tea.  22 ,  5.  Przett.  Intratn  twoja  zasadza 
się  na  asie.  Tca.  15,  2i.  (na  kartach,  na  szulerstwie). 

ASBEST,  u.  m.  z  Greek,  [kt^ktto.;  ■■  w  oę,nm  nieskazitelny) 
kamień  podobny  co  do  swoidi  własności  amiantowi,  ber 
9ló(H'l'f.  Łatwo  go  rozeznać  od  amiantu;  asbest  bowiem  w 
wodzie  na  dno  upada.  A7.  hop.  2,  07.  ASBESTOWY,  a, 


c,  z  asbestu  sporządzony,  n.  |i.  płótno  asbcstowe,  yoil  9(Ś= 
kft,  mk\t'. 

ASMODEUSZ,  a.  m.  z  llebr.  wróg  stanu  małżeńskiego,  3ld= 
11U'M,  ber  Chctciifcl.  O  wy  ju-zedni  ciemności  Xiażeta!  A- 
smodeuszu!  Boruto!   Tea.   ii.  b.    107. 

ASPEKT,  u.  m.  z  Łac.  konstellacya,  na  niebie  gwiazd  rozło- 
żenie czasu  narodzenia  czyjego.  Diidz.  3~>.  położenie  na 
niebie,  postać,  pozór  gwiazd,  bic  Knifteiliitioii,  bie  9l?rcc= 
ten  iiiitrr  beiicii  jcniniib  <ic(Hn'eii  luprbeii,   ber  '^tlaiietciiftaiib. 

{por.  |iod  dobrą,  j>od  złą  i^wiazda  sic  rodzic'').  Nie  zaraz 
wszyscy  królowie,  co  się  z  Królem  rodzą  w  jednym  aspek- 
cie, /'ut.  Ar  fi.  240.  Niebo  częstokroć  głód,  częstokroć  mor 
swemi  aspekty  przynosi.  Pelr.  Pol.  04.  §.  Aspekty  xię- 
życowe  ■  odmiany  miesiąca  czyli  raczej  xieżyca,  bic  9){i)llbS= 
liHinbelinuKii,  ?3ioiibi?l'Criii!bcriiliiieii.  Aspekty  księżyca  sa:  nów, 
])ierwsza  kwadra  i  t.  d.  Wyrw.  G.  GO.  (iily  sie  xieżyc 
l)rzez  szósta  cześć  nieba  oddala,  zowiemy  to  aspekt  sze- 
stny,  wzgląd  szestny;  gdy  przez  czwartą  część,  aspekt 
czwarty,  czwartny,  kwadrę,  przez  trzecia  część,  aspekt 
trzeciak.  Spicz.  i9i.  Sień.  42").  §.  Dobry  lub  zły  znak, 
który  astrologowie  z  ciał  niebieskich,  zwłaszcza  co  do  przed- 
sięwzięcia spraw  jakowych  Iłuinaczyli,  przepowicdzenie, 
bie  aftrolodifdie  SBcfiiniiiiinu;  irccicii  bci5  fliiteu  ober  fdilcdjten 
Crfolijcij  irijeiib  eiiicr  UiiteriieCnnuiui,  ciiie  3>or('Cbciitun(].  Astro- 
logia która  nam  na  niebie  dobre  albo  złe  aspekty  oka- 
zuje, t.  j.  do  spraw  zaczynania  czasów  wybór.  Oczko  Prz. 
25.  §.  Wszelka  oznaka  na  przyszłość,  wróżki,  3jpricid)eii, 
SIniCiiien,  9lfpeftCll.  Kleopatra  Cezarowi:  Tyś  aspekt  łask.iwy 
krajom  naszym.  Dardz.  Luk.  i 7!).  Podłomyślne  dusze, 
gorszym  aspektem  narodowi  grożą.  Niż  dżdżyste  baby, 
parne  Syryusze.  Zah.  1 1,  .")0.  JSar.  Złe  tu  dla  mnie  aspekta 
t.  j.  nic  przewiduje  ja  tu  nic  dobrego  dla  mnie. 

•ASPER,  •ASPERGIL,"  'ASPREOL,  a.  m.  w  Łacinie  barba- 
rzyńskiej asperielus  ■- sciurus,  wiewiórka,  cin  (^id'(iih'nri)Cn. 
Nar.  Ilist.  5,  288.  §.  skórka  wievyiórcza  albo  pcipielicza, 
które  to  skórki  szły  na  skarb  xiążecy.  Nar.  llisl.  2,  259. 
Cid)lHn-iid)Cii  =  ober  liilidttcllc,  bic  an  ben  ^liritciilun'  ncfifffrt 
lUCrbcn  inilj5tCll.  Podatek  starodawny,  skórkami  [)npielicze- 
mi  płacony  do  skarbu  Xiążąt.  1.  t.  bicfc  (^cllalnirtbc  fclbft. 
{por.  Biela,  bielka,  bielczany  podatek).  §.  Pieniądze  skó- 
rzane, Jcbcrcjclb.  Aż  do  czasów  Wacława  Monarchy  Cze- 
skiego, Po  wszystkiej  Saimacyi  państwa  Koronnego,  Z 
zwierzęcego  rzemienia  pieniądze  robiono,  1  one  jak  dziś 
srebrne  tak  drogo  ważono,  Które  aspergillami  w  one  czasy 
zwano.  Gwfl^.  59.  Przedtym  niż  monetę  wynaleziono,  asp- 
rów  i  innych  skórzanych  pieniędzy  w  Moskwie  używano. 
/.  00.  {Hoss.  KyHbi  =  4fHbrir,  Mop.iiai  uynbii). —  Lecz  za 
bajeczne  te  pieniądze  skórzane  w  Polszczę  poczytuje  Na- 
ruszewicz, taki  wykład  bajki  dając:  Drobne  [/icniądze  cho- 
dziły pod  nazwiskiem  asprów  czyli  aspreolów,  dla  koloru 
białego  w  czystym  srebrze.  Tc  zapewne  aspry  utworzyły 
skórki  wiewiórcze  aspreolami  w  łacińskim  nazwane.  Nar. 
/Jist.  5,  280. 

ASPIRANT,  a.  m.  z  Łac.  starający  się  o  co,  n.  p.  o  urząd, 
kandydat,  bcr  3('3pirant,  ber  Jkiycrbcr.  Aspirant  do  stanu 
małżeńskiego.  Oss.  Wijr.  {por.  konkurent).  §.  w  klasztorach 
ten  który  po  zakończonym  nowicyacie,   żąda  być  przyję- 


32 


A  S  S  A  -  A  S  S  Y. 


A  S  S  Y  -  A  S  T  R. 


tym  tio  zakonu,  bor  nad)  u(tcv[tanbcncm  Spuiciat,  in  brit  Or^ 
bon  aiifiiciuniimcii  .^ii  mcrbcn  ocrlancit.  w  i.  rmlz.  ASP]I{AN- 
TKA,  i.  bic  33cu'crlHniiin.  ASPlFil^WAĆ,  ob.  ubiogać  si^,  za- 
dad,   pi'agii3c. 

ASSAWLI.Ł,  JESSAWrŁ,  a  m.  u  kozaków  to,  co  w  chorą- 
gwiach huzarskich  kib  pancernych,  namiestnik;  Dońscy 
wymawiają  jcssawul,  i  podobno  bUzszemi  są  prawdziwej 
pronuneyaeyi.  C:.lr.  Ilekp.  dlt  >{ofafci!licutClinilt.  Wódz  ko- 
zacki otoczony  byl  gronem  setników  i  assawułńw  Nur. 
Cliod.  2,  124-0.  W  wojsku  zaporoskiem,  assawuł  hetmań- 
ski, po  Zł.  50;  assawułowie  pułkowni,  po  ZŁ  20,  assa- 
wuJowie  wsetniach,  po  /A.  10.  Vol.  L  3,  173.  Komi- 
sarzowi naszemu  posłuszni  będą  assawułowie ,  półkownicy, 
setnicy,  jako  i  całe  wojsko  kozackie.  \'ol.  L.  3,  928,  (tu 
bez  porządku  położone,  właściwie  być  powinno:  półkow. 
setn..  assaw..  por.  Attaman).  2.  Assawuła  znaczy  na  Po- 
dolu i  Wołyniu:  polowego  strażnika,  dozorcę,  ber  5clb> 
tt)arf)ti'r. 

ASSAMBLA,  i.  z.  (najczę.^^ciej  jednak  w  1.  mn.)  ASAMBLE, 
-bli  lub  -  blów,  z  Franc.  biesiada  uroczysta,  bal  biesiado- 
wy, ciiie  ?llTciutitcf,  cinc  gcftltdifcit.  Assamble  nawet,  albo 
zgromadzenie  dam  i  kawalerów,  bywają  szkolą  dla  mło- 
dego. Mon.  05,  435.  Pokój  do  assamblów.  Tca.  9,  21. 
Być  na  assamblach.  t.  9,  5.  ASSAMBLOWAĆ,  ował,  uje. 
cz.yn.  i  nij.  niedk.  biesiady  i  bale  dawać,  i  na  nich  uczę- 
szczać, bankietować,  biesiadować,  9Iffaml'!ceil  ijcbcil  llilb  fic 
l'C|'ud)eii.  Szumią,  tracą,  assamblują.   Tea.  25,  c.  19. 

ASSERURACYA,  yi.  ż.  zŁac.  ubezpieczenie,  zabezpieczenie, 
zaręczenie,  rękojmia;  bie  ©idierftcHimg,  55fr|'id)criiiuj,  bic 
Siifcildiaft.  ASŚEKURACYJiNY,  a,  e.  Hoss.  yBi>piiTe.ibHbiri, 
CTpaxoBbiri;  $lcr|'id;cruiti3C' = .  ASSEKURATOR,  a.  m.  zabez- 
picczyciel,  zareczvciel,  bcr  SidjcrftcUcr.  Ross.  CTpa.xoi)miiKi. 
wroiz..-.  ASSEKURATORKA.  i.  bic  Sickrftcllcriiiii.  ASSE- 
KUROWAĆ,  ował,  uje.  cz.  niri/Zi.  zaassekurować,  rfoŁ  ubez- 
pieczać, upewniać,  zaręczać,  warować,  fid)fr  ftcflfil,  OCrft= 
dtcrn.  Ross.  3acTpaxOBiiTb,  n.  p.  dług  wsadach. 

ASSESSOR,  a.  m.  współsiedzacy  przytomny  sadom,  współsę- 
dzia,  współławnik,  bcr  Sc^ftCcr,  Wcrid;teiltcijfi|cr.  V(Hrf.  per- 
scdnik,  persiedavez,  sravensednik;  Garn.  persednek,  Croa. 
priszednik;  Eccl.  nftiictiiiTe.^b,  ^"^^^  cocB4aTe.i!.,  sac*- 
4aTeJib.  Być  assessoreni.  Rosi.  npHcyTbCTBOBaiL.  —  w  r. 
z.  ASSESSORKA,  i.  bic  53e»)'i^crinii.  FaxI.  npiict4HTe.ibHima. 
ASSESSORSKl,  a,  ie.  SlffcffMial  = ,  Srali^crs  Ross.  aact- 
/laTCieBii,  aac-Bjarc/ibCKiii ;  Aroa.  priszedni. -  Sądy  asses- 
sorskie  =  ASSESSORYA,  yi.  ż.  sądy  kanclerskie,  zadworne, 
królewskie,  sąd  najwyższy  dla  mieszczan  królewskich  i  t.  d. 
Hi  91ffe|foriaI=,  Sniislcrs  obcr  Ol)crI)pfgcrid;t.  (Yind.  persedba, 
persedcnje).  Skrzet.   P.   P.   2,   3  i  i.    Vol.   L.   7,   423. 

ASSUiMPT,  u.  m.  pochop  do  czego,  pobudka,  bic  Scraillaf= 
fiing,  ber  9llllnfi.  W  słowach  dobranych  zwięzłych  i  uczo- 
nych, Od  gór  Libańskich  wszczął  assumpt  mówienia.  Kras. 
Antim.  57.  Assumpt  nie  zdaje  się  kwadrować  z  konklu- 
zyą.  t.  Lis.  2,  00.  (zamiast  wniosek  nie  jest  stosowny 
do  założenia,  do  powodu,  nie  odpowiada  mu). 

ASSYGNACYA,  yi.  ż.  kwit  na  co,  zaświadczenie,  przekaza- 
nie kogo  (1(1  trzeciego,  zalecenie  wydania  czego,  bic  31ll= 
tucifiiufl  nuf  jcmanbcn,  bic  3l|iifliiatioii."  ASSYGNATY,  ów.  1. 


mn.  papiery  skarbowe  kurs  gotowych  pieniędzy  mające, 
jiieniadze  papierowe,  5lfriGiiatcii ,  'Pncicniclb,  gtaatypnpirro. 
ASSV(j.\.VT.\RYrSZ.  a.  m.  przekazujący  komu  co  do  ode- 
brania, zlecający,  bcr  91im'ci|cr,  ?l|)Viiaiit.  ASSYGNOWAĆ 
ob.  Przekazać,  zlecić  do  odebrania,  kazać  wydać. 

"ASSYiMlLOWAĆ,  uczynić  podobnym.  N.  Pam.'i],  318.  (por. 
przesinrz.  przypodobywać). 

ASSYSTENCY.\,  yi.  ż.  poczet,  orszak  lownrzysz:icy,  dwór, 
bilu  Wcfpige,  bic  5?C(5lcitilllil.  \por.  Drużyna,  towarzystwo). 
(Yiiid.  perstanuvanje,  vkupprebivanje,  sravenprebivanje). 
Z  assystencyą  lub  w  assystencyi  cho(dzić.  Żaitem:  Ma  assy- 
stencyą  w  przedpokoju.  Tea.  22,  1 1.  (wierzyciele  go  nie  od- 
stępują, wszędzie  mu  towarzyszą).  ASSYSTENT,  a.  m.  po- 
mocnik przytomny,  sługa,  dworzanin,  ber  Seglcitcr,  ŚfC' 
ivpl)iier.  (Rag.  nastojnik).—  Assystentprowincyała  zakonnego. 
Assystenl  kobiet  t.  j.  z  kobietami  ustawicznie  obcujący;  z  tąd 
żiirlem,  zamiast:  wiercipieta,  kreciwąs.- — -w  r.  i.  .\SSYSTENT- 
KA,  i,  towarzyszka  bic  S^CilIeitcriitii,  ©cfnlirtinn.  Pachole  tego 
patrzy  co  matka  czyni,  co  podobne  jej  assystentki.  Zab.  12, 
50.  ASSYSTOWAC,  ał,  uje.  cz.  niedk.  być  przy  boku,  słu- 
żyć lub  dopomagać  komu  przy  jakim  urzędzie,  towarzy- 
szyć, ticdleiteii,  .C»iilfe  leiftcii,  licumpliiien,  niTiftireit.  (yind.  per- 
stanuvati,  sravcnprebivati,  vkupprebivati;  Raij.  nastojatti, 
nadstati,  namjeriti  se).  Minerwa  pod  figurą  Mentora  Tele- 
makowi  assystowała.  JabŁ  Tel.  3.  Grzesznikowi  czartów 
zgraja  assystuje.  Ba/s.  Nied.  2,  45.  Gdzie  chce  idź  za  nim, 
nie  wymów  się  wniczem,  Assystuj  i  pochlebstwem  służ 
mu  niewolniczem.  Hor.  Sat.  224. 

ASTREA,  bogini  sprawiedliwości.  Boh.  Nebessfena. 

ASTRULAB,  u.  m.  ASTROLARIUM,  n.  niendm.  narzędzie 
matematyczne,  bic  3Binfel)'dici(ic,  bnJ  3lftrolat)iiiin.  "ASTRO- 
łjtilARZ.  a,  m.  kłamliwy  gwiaździarz.  Zebr.  Zw.  151.  ciil 
Ifujcitlmftcr  ©tcriibciiter,  6ternliigiier.  ASTROLOG,  a.  m.  są- 
dzący z  gwiazd  o  rzeczach  ziemskich,  osobliwie  o  przy- 
szłych, (różni  się  więc  od  Astronoma)  gwiazdomistrz,  gwia- 
zdowieszezek,    tłumacz  gwiazd,    ber  JlftrpIiHi,    litenibciitcr. 

^'■'■'-  ?Kt:^AOVi.Thi|h ,  ?i!i;:^AOC.iOBX.  Astrologowie  biegi 
miesiąców  rachują,  przyszłe  przygody  wiedzieć  chcą.  Sk. 
Kaz.  518.  Aiisz-ir.  32.  Jak  teraz  .są  doktorowie  na- 
dworni, tak  przedtem  astrologów  nadwornych  utrzymy- 
wano.—  ASTliOLOljlA  ii.  ż.  wróżba  z  gwiazd,  gwiazdo- 
wieszezba,  gwiazdarstwo,  bic  £teriibeutero>.\  Riil  l'ost.  100. 
Źfbr.  Zwr. 'l45.  icc/.  3Bt;i,ioc.i()Bic.  ASTROLOGICZNY, 
a,  c.  'ASTROLOtiSKI,  a,  ie.  gwiazdowieszezby  się  tyczący, 
oftroUnjifd;.  Wyrok  astrologski  przez  Bernata  z  Krakowa 
R.  1003.  ASTROLOGOWAĆ,  ał,  uje.  cz.  niedk.  astrologią 
się  bawić,  prognostykować,  wróżyć,  roić,  StcrtlC  bClttcn, 
prop[;e}ei)l)Cii,  Galciiber  innritcti.  ('-ałą  noc  astrologo wałem. 
Tea  33.  c.  10  Nieustannie  \yzdychajac  tylko  astrologuje. 
/.  29,  c.  3.  ASTRONOM,  a.  m.  trudniący  się  astronomią, 
gwiaździarz,  ciii  ©tcriifiiiibiiier,  Stcmfcljer.  Carn.  syęsdo- 
gledz;  Croa.  zyezdoznanecz;  /Ifiij.  zyjezdoznannaz;  Ross. 
3BT.;)4o:5aKOiiHHb'b;  EccI.  /BT.yAOR.-.iocTHTc.^h.  Astronomów 
Ruś  zowie  zwiazdoczetców.'  S.Di.  Kul.  li.  3.  ASTRONOMIA, 
ii.  ■}..  nauka  nii'tylko  gwiazd,  ale  i  wszelkich  ciał  niebie- 
skich, gwiazdopisarslwo.  n:iiik.i  gwiaztkirska,  gwiazdarstwo, 

bic  Steriifuiibc,  StcrimniTciifdnift,  ^tiiitmcljfimbc.  (^arn.  svęs- 


ASTR-   A  TE.  ATL-ATT.                               33 

doglednost;     Kroa.    zvezdoznanztvo,    zvezdoznanyc;  Rag.  140.  Obwiniony  o  ateuszostwo.  Cza.  Pr.  1.  311.  Atoizm 

ZYJezdoznanie;    Ercl.   SBtajosaKOHie;    Hoss.   3Bt340c.iOBie.  zapiera  jestestwo  najwy/.szej  istoty.  Mon.   69,  107.  ATE- 

Os.  Fiz.  510,  Zebr.   Zw.  M.".  Sk.  Ui.  558.    ASTRONO-  USZOWSKI,  a,  ie.    tyćzary  się  ateuszostwa,  bezbożniczy, 

MICZ.NY,  a,  e.  gwiazJopisarski,  nftrpiiomifcf).  bezbożny;  n.  p.  nanka  ateuszowska.    Wyrw.  G.  149.  ijpt' 

ASTRYCH,  'JASTRYCH,  u.  m.  (w  Łac.  śrzedn.  astracuin),'  tcólmitjiicrifd),   atbciftifdi.     Hoss.  6oro6opHUH,    OeaóoacHUii, 

bruk,  nalepa  z  wapna,  gipsu  i  potłuczonych  kamieni,  ró-  6e36oH;iiiiiieci;iH. 

wnie  podJoga   jak  i  sufit,    ber  JlftriĄ;    Yind.  estarah,  je-  ATLAS,  u.  m.  góra  w  Afryce.   Wyrw.  G.  20.  ter  33crfl  31tla3. 

strah,  iistrah,  cshterleh,  tle,tla;  ZJo.fn.  jastrik,  taraca  (por.  Atlas  niebonośny.    Dardz.    Luk.  2,    29. —  §  2.    W  Milol. 

hal.  Instricare,    lastrigalo):    Kern.  tlak;    Slow.  powafa.  —  Olbrzym  barczysty  podpierający  świat. 

Astrych  albo  urównane  i  ulepione  dno,  niektórzy  \lo  zo-  ATŁAS,  'HATiŁ.^S,  u.  m.    materya   jedwabna    (rzecz    i  imię 

wią.' JJ/ąci.  W  piekarni  podłoga  moic  byt*- z  gliny;  w  pralni  z  Persyi  pochodzi),  bcr3ltlaf!,  citt  ścibciljciig. —  Aroh.  Tur. 

zaś  z  jastrychu    dobrze  wypalonego.    Swilk.  Bud.  294-. —  aetlacs;    Łac.  Attalicus  pannus,   Croa.  atlacz;   V(nrf.  atlash, 

ASTRYCnbWY,  a,  e.  yoit  Jlftrid;.  Materya  astrychowa,  to  shidanu  ogladkuvanu  tekanstvu,  svilna  tekana).  Atlas  Chiń- 

jest    rozbite  i  roztłuczone   kamienie    z  cegJą,  z  wapnem  i  ski.  Boss.  uaH^a.     Łokieć  atłasu  po  Ul.  pół  trzecia.   Yol. 

t.  d.  Macz.  L.  o,  370.  Pokój  hatfasanii  obity.  Ban.  B.  2,  6. —  §.  w 


AT. 


1.  mn.  oznacza  suknie  atłasowe,  im  %^nx.  3ltla'^ncibcv.  Axa- 
mily,  atłasy,  sławy  nie  czynią.    Falilt.  Dis.  /{.     Ciiddz.ą  w 


ATAK,  ATTAK,  u,  m.  z  Franc.  natarcie,  naparcie,  uderzenie,  hatlasiech,  w  axamiciech.  Rej.  Wiz.  A^.    Przodkowie   ma- 

szturm,  napad,  bet  Sllinriff ,  btc  3lttnqiie.  /i'oss.  HacTyn.ieiiie.  wiali,  rozbierając  się  z  swoich  atłasów:    Panie  atłas,  sza- 

Papr.   W.  1,   467.    ATAKOWAĆ,  ał,  uje.    cz.  niedk.  na-  nuja  was,  a  przy  was  i  nas.  Mon.  71,  750.    (cf.  Jak  cię 

cieraó,  uderzać,  napierać  na  nieprzyjaciół,  ntigretfeil,  atta«  widzą,  tak  cie  pisza).     ATŁASOWY,  'ATŁASiNY,   a,  c.  z 

qi!ircn.  Trzema    sposobami  atakują:    mocą,    zdradą  i  gło-  atłasu,  inilt  9ltlap,  Sltlnp  =,  Sltlnpcit.  Arab.  Tur.  atlaslii,  at- 

dem.  Papr.   W.  1,  467.  (por.  dobywać,  szturmować).  lasten;  Croa.  atlaczni  (por.  Ross.  Kaii4>0Buii). 

ATAMAN,  ATTAMAN,  a.  m.    hetman,    naczelnik,    dowodźca  ATMOSFERA,  y,  ż.  z  Greek.  [aTiió?  dym,  para  i  Trp«rpa  kula) 

kozacki  [por.  Hetman  i  Niem.  .fimiptmaiiit.    Czrlr.   Rekp.),  powietrzokrąg,  ber  ?iiftfrei'?,  Siiiiftfret^,  błc  3(tmofpMre.  Cała 

ber  Sofafcnfclblierr.  Ross.  i  E':cl.  araMaHi,,  Haiia.ibHHK^  ko-  ta    massa    powietrzna,    kl^ra  ziemię    otacza,    pomieszana 

3an.Kii1.    W  kończeniu  słowa  atanian,    vataman,    niektórzy  z  wyziewami  z  ziemi  wyniesionemi.   Wyriu.  G.  32. 

uczeni  znajdują  słowo  Teulońskie  fWaiiit  człowiek;  lecz  to  ATO    Spójn.    zamiast:    a  oto;  oto,  otl  fiefie  ba!  fdtait!   Dzień 

słowo,  tak  w  Persyi  jak  w  Szwecyi  jedno  rniało  znaczenie.  od  dnia  zwłoczyli    przystawić    zboże:    ato  juz  wiozą!    ato 

Czac.  Pr.  1,  249.    Kozacy  przed  żadnym  prawem,    tylko  już  niedaleko  są.   Wari).  Gez.  ii. —  §.  jalco  tako.  Cn.   Th. 

przed  atamany,  przez  sie  ustano wionemi,  stawać  nie  chcieli.  9.  fo  fo!  fobili;  finj.  akkoli,  tóli. —  ATOLI  spójn.  jednak, 

Yot.  L.  3,  160.  (por.  Asawuł).  —     Na  Ukrainie  wójt,  po  przecież;  bp(^,  bciinod),  jcbpd),  (llci^aipl,il.  (Croa.  nistarmenye, 

wsiach  i  miasteczkach,  tit  bcr  Ufraiiic  bcr  Tłprfriśtcr,  ®diul5e,  podpunoma).    Chory    lubo    nie  wychodzi,    lepiej  się  atoli 

bet  iJJiditcr   ciiie'^    ®tabtdietl'3.  3.    Hoss.    aiaMaH-B,    CTapocia  mieć  zaczyna.  Gaz.  Nar.  2,   170. 

pasOoiliiimecKori;  herszt  rozbójników,  ber  Didiibcrliauptmann.  ATOM,  u,  m.    z  Greek,  nierozdzielna  już  więcej  cząsteczka, 

ATAMAŃSKl,  a,    ie.    ben  Spfafenlmuptniiilin  betrcifoilb.    Eccl.  proszek  jak  może  być  najdrobniejszy,  [pyłek  4.]  eiii  9ltpm, 

i  Ross.  aTajiaHCKiii,  araMaHOBT).  Atamańska  władza  =  ATA-  eiit  untbeilbarcś  Diiiij.    Eccl.  cpoKa;  HcctKOMOC  <!to,  "lac- 

MAŃSTWO,  a,  n.    bte   Siirbc   bcu  Mpfafeiifelbberrii.     Ross.  rima  całian  Ma.iaa,  nynKTTj;  Ross.  nbuiiiiKa.  n.  p.  .ilon.  76, 

a-rajiaHCTBO.  525.  Sak.  Dusz.  28. 

ATEISTA  ob.  Ateusz.  ATRAMENT,  u.  m.    z  Łac,  inkaust  z  Grecka,    farba  płynna 

ATENY,  Aten  1.  mn.  sławne  miasto  i  Rzeczpospolita  Grecka,  czarna  do  jiisania,  czernidło,  btc  Jiliie.  Cz.  ingaust;  Slov. 

SItbeii.  Ateny  dowcipne  i  naukami  wsławione.  Zab.  7,  11.  cćrnidło;   Wcg.  tenta;  Sor.  2.  tinla,  tintwa;    Stavon.  tińta, 

ATEŃCZYK,  *ATEMA\,  a.  m.  z  Alen  rodem,    cm  3It(icnt>  divit;  Croa.  tinta,  chcrnilo,  zhernilu;   Yind.imia,  zhernilu, 

cnfer.  O/w.  Ow.  Z6.-wr.i.  ATENKA,  i.  bie  3ltŁenietiferimi.  zhernina;  Garn.  galup,  kalup,   kalufina;  (cf.  galas).   Ross. 

.•\TENSKI,  a,  ie.  od  Aten,  Sltteiiicnfifdł.  "icpHii.io. — •  Najpicrwszy  atrament,  którego  do  pisania  uży- 

ATEUSZ,  a,  ATEISTA,  y,  m.  z  Greek,  [ad-tog  bezboży),  za-  wano,  był  wyciągniony    z  ryby  nazwanej  sepia.  Mon.   70, 

przeczający  bytność  Boga,   bezbożnik,    ber  31tl)eift,  @Ptte««  263.  Czarny  jak  atrament.   Os.  Że/.  59.  (jak  wąglj.  ATRA- 

Imiijiier.  Gz.  zaprzaboh;  Slov.  neznaboh,    Carn.  bogalajivz,  MENCINA,    y.  ż.    mizerny  atrament,  cleiiJC   iinte.    ATRA- 

S/aro/i.  bogatajalae;  Croa.  bogoneverecz; /?oss.  óoroóopeuT,,  MENCISKO,  a,  n.  zgrb.    bezecny,  paskudny,  atr.,  I)dflic^e, 

óeaóoatHiiK^.  Ateuszowie,  to  jest  ci  co  mówią:  Boga  nie-  nbfdfeiili^C  Iinte.  ATRAMENTOWY,  a,  e,  z  atramentu,  lui' 

masz.  Sk.  Kaz.lA.b.   W ro(/i.  z.  ATEISTKA,  i.  bezbożnica,  tert=.  Wywabianie  plam  atramentowych.  Jmdi.  254.  Rosi. 

bie  (Sottewlaugiierinn.  Ross.  ficaóo/KHnua.  Uśmiechy  i  ładne  lepHiMbHuii. 

zabawy  pięknych  aleistek.  Przyb.  Mili.  368. —    ATEIZ.M,  ATTENCYA,  yi,  ż.  z  Łac.  -  franc.  Uwaga,  uważanie,  baczność, 

u,  m.  ATEUSZOSTWO,  a.  n.  zaprzeczanie  jestestwa  Bo-  baczenie,  bie  3Infmerfl'amf eit ,  3ld)t.     To  nie  warto  jest  at- 

ga,    bezbożność,    bie    ©Pttcjiicrlmipnn)],    3ItI)ei)'tercu.    Ross.  tencyi  człowieka  rozumnego.  Zab.  5,  47.  Z  attencya  słu- 

Ćoroóopie,  óesóO/KCCTBO,  6e3ÓOH;ie,  6e36oa<HiiiiecTBO,  6e3-  chać,  t.  j.  pilnie  uważać.  §.  Znak,  oświadczenie  szacunku 

fioHCHOCTt.     Był  w  podejrzeniu  o  ateuszostwo.    Wyrw.    G.  dla  kogo;  wzgląd,  uszanowanie,  baczenie  na  kogo,  9l{^titng, 

Siownik  Lindego  wyi.  S.    Tom  I. 


u 


ATTE  -  AUKC. 


AUR-AUSZ. 


Sllifilicrffantfcit,  SiciiftflCflilTciitłCit,  {Yind.  postrieshba).  Dowód 
attoncyi  męża  dla  żony.  Kras.  Pod.  2,  239.  Oświadczyć 
komu  powinna  attencyą.  Mon.  67,  93. 

'ATTENDENT,  a,  m.  z  Łac.  strażnik  celny,  ber  SoUmifpaiTcr. 
Na  komorach  celnych  pisarze  i  attendenci.  Yol.  L.  5,  423. 

ATTESTAT  ob.  Zaświadczenie,  Świadectwo;   Yind.  prizha. 

ATTRAKCYA,  yi.  w  Fiz.  zbliżanie  się  do  siebie  chi  bez  wi- 
docznej przyczyny;  moc  czyli  siła  przyciągająca,  spajająca, 
spójna;  spójnia,  Jącznia,  Mc  3lttractipn,  9lir,i£^iiiH]śfraft.  Chi- 
micy  spójni  różne  gatunki  naznaczają.  Os.  Fiz.  4 ,  28. 

ATYNA  albo  SETYNA,  y,  ż.  nazwisko  teraźniejsze  miasta  i 
Państwa  Grecyi,  i\teny  zwanego.  Dyk.  G.  ber  je^iflC  3?ame 
M  nltcii  3Ui;cit. 

AU. 

AU!  wylrz.  i,  niesmaku,  nieukontentowania,  niechęci;  citlC 
3ntcvjcctiPii:  bc§  llimnllcnS,  91u!  Sor.  2.  aw,  jaw,  ah!  — 
Au!  jakżem  głupszy  jest  od  osJa.  Zah.  13,  277.  Trefi.  2. 
Stangrecki  pokrzyk  na  konie,  pobudzający  do  ruszenia, 
cin  3uvuf  ben  ^Hcrbcn:  ja,  jo!  On  na  złoconym  wozie  z  bi- 
czem sie  posadzi,  Au!  zakrzyknie  najpierwej,  wnet  hyj! 
zawoławszy,  zatnie  biczem.  Jlyb.  Geśl.  C.  b. 

AUBERŻA  ob.  Oberża. 

AUCUK,  AUCUŻEK,  ob.  Ausztuk. 

AUDYEŃCYA,  yi,  ż.  z  Łac.  słuchanie,  przyjęcie,  przypuszcze- 
nie do  osoby  wyższego  stanu ,  btc  Jliibiciij.  (Sloio.  audyency, 
slyssenj;  Yind.  oshlishanje,  f^edpritje).  Przypuścić  na  au- 
dyencya.  Auszp.  37.  Audyencyą  dać.  Warg.  Cez.  83.  O 
tajemiią'  audyencyą  prosili,  t.  19.  AUDYENGYONALNY,  a, 
e.  do  aud:  należący,  n.  p.  pokój,  dzień.  3lilbteil5<.  AU- 
DYTOR, a,  m.  słuchający  czyli  przytomny  mowie  jakiej, 
słuchacz,  ber  S)mx,  3llborer.  Cn.  Th.  §.  Biskupi  audytor, 
.namiestnik,  zastępca,  sędzia,  bcr  Sllibiteiir  eiue'^  23i|'d;ofś. 
§.  audytor  wojskowy  stoi  pod  swoim  komendantem,  utrzy- 
muje jego  korrespondencyą  urzędową,  protokół  zbiera. 
Kaw.  Nur.  77.  ber  Sicfliiiiciitijaubitciir.  §.  audytor  szkolny, 
t.  j.  uczeń  pilny  wyznaczony  od  professora,  aby  innych 
przed  zaczęciem  szkoły  przesłuchał  lekcyj  zadanych,  i  z 
tego  rachunek  zdał  [oh.  Errata),  ber  ooil  bcm  Sc^rcr  bcftinititte 
SĆl)iiler,  mibcrc  bic  niifflCGebcnctt  ^icnfa  511  ubcrbórcii,  itnb  W 
im\  bem  8e^rer  JRecf^ciifd^aft  otijulegeii.  AUDYTORYUM,  n. 
nieodm.  miejsce,  gdzie  się  zgromadzają  na  słuchanie,  słu- 
chalnia,  szkoła,  bcr  $orfaaI,  boJ  3lubitoriiim.  §.  2.  słu- 
chacze, bie  Slilii^rcr.  §.  3.  izba  sądowa,  gród,  ziemstwo. 
Farr.  400.  bic  @crid)ti^ftuk. 

AUGUSTA,  ob.  Auszpurg.  AUGUSTYAN,  AUGUSTYANIN,  a. 
m.  zakonnik  reguły  Ś.  Augustyna,  cin  9lligiiftiiicrm5nc})  =  , 
•AUGUSTNIK,  Baz.  Hist.  22.  w  1.  mn.  Augustyni  lub  Au- 
gustyanie.  AUGUSTYANSKl,  a,  ie.  Augustyanina  się  ty- 
czący, n.  p.  Kościół,  Sliigiiftiiicr  =  5.  33.  sftrdtc.  AUGUSTYN, 
a,  m.  imię  właściwe;  Slugiiftill.  Hoss.  ABrycTiiHi.  AUGU- 
STYNOWY,  a,  e.  Augustyna  sie  tyczący,  n.  p.  reguła. 
Teof.  Zw.  G.  9l:iGiifttn3  =  . 

AUKCYA,  yi,  ż.  z  Łac.  pomnożenie,  powiększenie,  przy- 
czynienie, btc  Sicnncliriiitg,  3?cr(ir5ffcning.  Sama  potrzeba 
aukcyi  wojska,  prowadzi  nas  do  aukcyi  podatków.  KuU. 
Lis.  00.  {por.  Autorament).    §.  Licytacya,  publiczna  prze- 


daż  więcej  dającemu,  bic  31iictioii,  Sicitation,  SScrftetgerung, 
ber  9lu^riif.  Kras.  Zb.  i,  i 30. 

AURA,  ob.  AERYA. 

AURELIAN,  u,  m.  miasto  Francuzkie,  Mcaiić!.  AURELIAŃ- 
SKI,  "URLIEŃSKI,  a,  ie.  yoii  rrlcniici.  Xięstwa  AURELI- 
AŃSKIEGO  stolicą  Aurelian.  Wyrw.  G.  303.  Xięstwo  Ur- 
lieńskie.  Górn.  Dw.  181. 

AURYPIGMENT,  ob.  Złotokost. 

AUSTERNIK,  a,  m.  oberżysta,  gospodarz  gościnny,  ber  ©ajł^ 
IPirtb.  — •  Wio.  hostiere;  Yind.  osliter;  Kam.  oshtir;  Kroa. 
ostariash;  Dal.  osztir;  liosn.  ostir,  gostinik;  Hag.  gostio- 
nik;  Kroa.  baibarz.  konakcia;  Słoiu.  hostinski;  Eccl.  pQ_ 
CTiiiiiiiiKT.  sapiieBiiiiKT.,  BcenpiaTc.iLHHiiT),  4BopiiniCB.  Pra- 
wa karały  austcrników,  którzyby  odmawiali  usłużenia  po- 
dróżnemu. Oslr.  Pr.  Kr.  1,  216.  AUSTERNICA,  y.  AU- 
STERNICZKA,  i.  ż.  zdrb.  gospodyni  gościnna,  btC  ©afł« 
n)h'tl)i:tll.  Kroa.  ostariassicza;  Rag.  gosteniza,  gostitegliza; 
Slow.  hostinska.  AUSTERNICZY,  a,  e.  ©aftlDirtl)*  = .  Groa. 
ostariaski,  ostariassev;  Jtag.  gostionicki.  AUSTERNICTWO, 
a,  n.  gospodarstwo  gościnne,  bic  ©afłlinrtlifdjaft.  Hag.  go- 
stionictwo;  Groa.  ostariastvo;  Yind.  goslarishtvu.  AUSTE- 
RYA,  yi.  AUSTERYJKA,  i.  z.  zdrb.  oberża,  dom  zajezdny, 
gościnny,  zajazd,  gościniec,  bnź  @a[tbauo,  bcr  ©aft^JOf,  bo8 
SBirtWbaiiś,  ba'3  ©tiifcbrbaiie!.  Wło.  hosteria;  Vi;irf.  oshtarja, 
goshtarja,  ostarja,  kerzhmania,  kerzhma,  taberna,  podstre- 
hoYsetje,  gostniza,  herperje;  Groa.  ostarja,  ostariicza,  go- 
sztilnicza;  Rag.  hosteria,  goslioniza;  Bosn.  osctaria,  gosti- 
nii,'3,  karvasaria;  Ross.  CTpaHHonpicMHHua,  nocTOajuS 
4Bop'B;  Rei.  BcenpiicMHHua,  ro,T„„„,„n,  BHTJShHHi|j,  "ce- 
npiHTe.iiime,  i:ht.iahiii6,  BiiTa-ibna.  —  Serce  jej  jak  auste- 
rya,  kto  chce  to  zajeżdża,  popasie,  i  prędzej  jeszcze  wy- 
jeżdża. Teatr.  55,  6.37.  Austeryą  trzymać  =  'Austerniczyć 
(po;-,  karczmarzyć),  w  austeryi  gospodarować,  ctllCIl  @a[t^of 
^altcii,  ©aftllńrtb  fectt.  Groa.  ostariassiti;  Rag.  gostioniti; 
Yind.  podstrchoYseti,  herpergati. 

AUSTRYA,  yi.  ż.  Rakuzy,  Cyrkuł  w  Niemczech  z  tytułem 
arcyxicstwa.  Wyrw.  G.  202.  i?ftcrrcid).  Slaiwn.  Austrya; 
Ross.  Aficipia;  Cum.  Estrla;  Groa.  Austrianszka  zemlya; 
Yind.  ostrousku,  dunausiwu,  ostrouska,  thunouska,  du- 
nanska  deshela,  Dunava;  Hung.  Bets  orsz;ig,  {por.  Wie- 
deń). AUSTRYACKI,  a,  ie.  do  Austryi  należący,  tyczący 
się  jej,  Rakuzki,  Ć)fłcrrctd;tfd).  Yind.  ostrouskodeshelen; 
Groa.  estrijanski,  ostrijan;  Hoss.  ABCipiiicKlit;  (Uung.  Bet- 
sorszagi,  Austriai).  Wina  Rakuskie  lub  Austryackie.  Krup. 
5,  107.  AUSTRYACZKA,  i.  ż.  z  Austryi  rodowita,  Raku- 
zanka,  eiiic  Oftcrrcidicriitii;  Slov.  Rakusanka;  Garn.  Estri- 
janka.  AUSTRYAK,  a.  m.  z  Austryi  rodem,  Rakuzanin,  eiii 
i3ftcrrctd;cr.  Garn.  Estraihar;  Croa.  Austrianecz;  Hoss.  Ab- 
cipieiiT);  Slavon.  Austrianin;  V!/irf.  ostrouskodeshelnik;  Hung. 
Austriabeli  ember;  Sluv.  Rakusan. 

AUSTUYGA  I'apr.  Hyc.  33,  ob.  Ostrzygą. 

'AUSUSZ,  u,  m.  (zŃiein.  ber  9[li£(|d,)itP,  Slilśiunrf,  brak,  wy- 
rzut). Od  papieru  podłego  do  uwijania,  alias  aususu.  Yol. 
L.  300.  Płótna  aususzu  sztuka.  Instr.  Cel.  Lit. 

AUSZPURG,  a.  m.  miasto  wolne  w^  cyrkule  Szwabskim,  'Au- 
gusta; bie  etnDt  3Iii(i«kr,i.  Wyrw.G.^M.  AUSZPURCZYK, 
a.  m  z  Auszjiurga  rodem,  ciii  3liiijylnirgcr.  w  r.  z.  AUSZPUR- 
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CZANKA,  i.    ciiic   ^liiOaDurgeniin.    AUSZPUHSKI,   n,  ie.  z 
Auszp.  3(U(i'?lniri3i|'(^. 

AUSZTUK,  AUCUK,  AUSCUG,  u.  m.  AUCUŻKK,  żka.  m. 
zdrb.  (z  Niem.  bcr  Slih^yuj,  bic  iUcciiitimg ,  iai  5)cr5cid)iiiS ,  spis, 
wypis,  rejestr).  Komisarze  przejrzą  i)oJaiiy  sobie  od  fa- 
brykantów ausztuk.  S.  Gród:,.  2-,  118.  Aiisztuk  towarów. 
A7.  Itośl.  o,  23 J.  AuseuŁci  kupieckie  lowarów  z  rejestrów 
ich  wyjęte,  Gost.  Gor.  107. 

AUTENTYCZNIE,  przysl  dowodnie,  rzeczywiście,  niewątpli- 
wie, iin  powadze,  na  dowodach,  ailtbcnttfd),  bcurfuilbct. 
AUTE.NTVCZ.N"OŚĆ,  i.  z  Greek.  nv&ivria,  moc,  powaga, 
dowód  [lisma  jakowego,  dowodnos'e,  niewatpliwo.ść,  bic 
2liiil)Ciiticitdt,  bic  5rraft,  bao  Sliifcbcn  ber  Urfimbcn.  Ross.  noj- 
.iHiiiiocTb..  AUTENTYCZ.NY,  a,  c.  dowodami  na  piśmie  pu- 
blicznćm  stwierdzony,  dowodny,  niezawodny,  prawny,  ztad : 
największej  wiary  godzien,  autŁciittfd) ,  bciirfiiiibct,  rcd)t>3bc» 
ftaiibig,  glaubn'iirbiij.  Iioss.  noj-iHiiHUil ;  Yind.  saprizhoun; 
Sor.  1.  wolislahlnc,  wokrutżene.  AUTENTYK,  a.  m.  za- 
świadczenie na  piśmie,  dowodami  ])otwierdzone;  pismo 
urzędowe  z  dowodami,  jako  to;  pieczęcią,  podpisami;  dntt« 
lidic  Scn)ci'3|'d)nftcti ,  Urfimbcn,  3)oriimcntc.  [Hoss.  rio.uiiiinni;-B, 
Yind.  saprizha,  saprizhnu  pismu).  Autentyki  Rzymskie  na 
relikwie.  Oss.  Wyr.  §.  niewłaściwie:  pismo  w/asnej  ręki, 
autograf,  ciii  SditOiirarb.  §.  Pełnomocnictwo  na  piśmie, 
patent,  bic  fśrifllid)C  5Ji'lhnad't.  Ostrożnie  ze  mna,  mówi 
woźny,  bo  autentyk  mam  z  sobą.  Tca.  43,  c.  42.  Wyb. 
Mój  się  autentyk  tak  daleko  nie  rozciąga.  Orzech.  Qu.  91. 
AUTENTYKOWAĆ ,  af,  uje.  cz.  niedk.  dowodzić  autenty- 
kami mit  oiitŁcntifĄcii  Sctrcifcn  bcicgcn,  bciirfimbcti.  Yind. 
saprizhati.  §.  pismo  jakowe  urzedownem  stwierdzeniom 
wzmacniać,  w  xiegi  publiczne  wciągać,  oblatować,  akty- 
kować,  tn  bic  ójfcittlidjcn  Sitdicr  ciiitragcii,  bcit  31ftcn  kclC' 
flcn,  ciiirrotofiiUircii. 

AUTOM,  a,  AUTOREK,  rka,  m.  idri??.  z  Łac.  Sprawca  jakiej- 
kolwiek rzeczy,  czyniący,  wynalazca,  tworzyciel,  pobudka 
do  czego,  ber  3lutor,  ber  Urbcbcr,  ber  (£ttitcr.  Sor.  1.  zpo- 
tźiczer;  Garn.  sokup;  /^nc.  slo.\itegl;  V(n(f.  sazhetnik,  gla- 
var,  prezhelnik,  j)0zlietnik,  pervi  sazhenjavez,  narednik, 
arczhnik,  srozbnik,  vrazliunar;  Hoss.  auTopi,  co>iiiHHTeJb, 
ciaraiejb,  3ii>iiiiiimiK^,  iiaMa.ibHiiKT),  TBopiiTcib,  TBopeuib, 
COAiiTe.ib,  BHHOBHiiHt.  Wykręt,  cbylrośe,  czarna  zdrada. 
Na  autora  zawsze  spada.  Jak.  Baj.  133.  Był  szczęścia  mego 
autorem.  Zab.  6,  204.  S.  Dominik  zakonu  kaznodziejskiego 
autor.  Dirk.  Dom.  1.  (fundator).  §.  Pisarz,  twórca  xięgi, 
xięgopis,  ber  3hitor,  ber  edłriftftcUcr,  ber  'i^erfaffcr.  Yind. 
pisavez,  popisavez,  pismosloshnik,  bukvopisavez;  Ross. 
nHcaie.ib,  cciiiiiiiTe.ib,  auiopi.;  Eccl.  KmiroTBopcu^,  khii- 
rcnHOBTCTb,  KiiiironHceul.  Autorowie  dobrzy.  Zab.  i,  171. 
Próżno  się  pytać  autora,  lecz  dzieło  przeczytać.  Ali,  183. 
Godni  naśladowania  dawni  autorowie.  Oni  są  nasze  wzory, 
oni  sztuk  tworcowie.  Dmoch.  Szt.  R.  83.  §.  oskarżyciel, 
powód,  ber  ńlćigcr,  3lnfld(jcr.  §.  Wprawie:  ten  od  któ- 
rego coś  pierwiastkowo  pochodzi,  iściec,  właściciel  pier- 
wszy, ber  Sauptiirl)e('cr ,  ber  erftc  23c|'iBer.  Chwalił  autora 
swego,  to  jest  tego  człowieka,  od  którego  kupił  konia. 
Chełm.  Pr.  128.  Śmierć  autora  wtenczas  rozumiemy,  kie- 
dy umrze  czyj  ociec,    matka,    brat  i  t.  d.  po  którym  się 


spadek  bierze  w  sukcessyi;  tedy  prawa  i  sprawy  od  au- 
tora prechodzą  na  sukccssora.  t.  131.  Uwaga.  Nie  mamy 
swojskiego  wyrazu  na  wyrażenie  znaczenia  autora,  t.  j. 
pisarza  xięgi  lub  dzieła  jakowego,  zazwyczaj  sie  przeto 
mówi:  autor  dobry  lub  nic  wart,  autorek  napuszony  i  t.  d. 
AUTORK.\,  i.  ż.  we  wszystkich  znaczeniach  dopiero  co 
wyliczonych  sprawczyni,  pisarka,  bic  Urbebcriiiii,  Sd)rift< 
fłcUeriiin.  One  są  autorkami  tej  mody.  Tea.  48,  b.  8.  Yind. 
prezhetniza,  pozhetniza,  perva  sazhetniza,  naredniza,  a- 
rezhniza;  Ross.  iiauHiimniia ,  TBopHicJbHHua,  C04iiTe.ibnima, 
Hawa.łbHHua,  coMHHHTcjbimua,  BHiiouHHua,  nHcaTCibiiima. 
AUTORÓW,  a,  e,  AUTORSKI,  a,  ie,  do  autora  należący 
lub  tyczący  się  go,  bcm  31utor  gcljórig  obcr  itrn  lictrcjrcnb, 
AUTORSTWO,  a.  n.  zatrudnienie  pisaniem  dzieł,  xiego- 
pistwo,  pisarstwo,  bic  3luti'r)'d)aft,  2d|riit]tellcre!j.  Próżna 
chwała  z  autorstwa.  Mon.  72,  24. 
AUTORAMENT,  AUKTORAMENT,  u.  m.  zaciąg  wojska,  bie 
SScrlniiig.  Regimenta  cudzoziemskiego  autoramentu.  Yol. 
L.  7,  673.  Do  Polskiego  autoramentu  należą  ussarze,  pan- 
cerni, pelyhorscy,  i  lekkie  chorągwie;  do  cudzoziemskiego 
piechota  z  artyllerzystami,  dragonia,  Węgierskie  i  Janczar- 
skie chorągwie.  Papr.   W.  2,  223. 

A  W. 

*AWA  spójn.  aza,  azali.  Dudz.  33.  alboś  może,  kto  wie;  oiel* 
leic^t,  nieiin  Cinm,  flcfcM,  rb.  Awa  nie  przyjdzie,  t.  j.  azali 
nie  przyjdzie.  \VVurf.  Przeklinaj  |)roroku  nieprzyjaciela,  bo 
mocniejszy  jest  nad  mię,  awabym  go  mógł  zbić.  Dud. 
Num.  22,  6.  §.  czyż?  cinc  inbircfte  'i^aq(,  Lat.  num,  an, 
im  ?eul)'d)en  burd)  bic  C^nscriipit  auc-iubriirfcii.  Jakoś  poległ 
ineżny  wojowniku,  awa  i  królom  śmierć  nie  przepuści!  Sk. 
Kaz.  444.  £d)ont  benii  ber  iob  nud)  ber  HiJnigc  nid;t ! 

AWANGARDA,  y,  ż.  z  Franc.  przednia  straż,  bic  Slirantgarbc, 
ber  3>i'rtrttb.  Papr.   W.  1,  407.  przeciw.  Aryergarda. 

AWANS,  u,  m.  z  Franc.  wywyższenie  do  znaczniejszej  do- 
stojności nadewszystko  w  wojsku,  promocya  do  wyższćj 
rangi,  boS  3l'.iaiicement,  bic  Sefórberuilij.  Przeszkodą  office- 
rowi  do  awansu.  Tea.  47,  10.  §.  awans  pieniężny,  da- 
wanie pieniędzy  z  góry,  pożyczenie  na  co,  bcr  ^orfĄu^, 
©elbPOrfdiup.  Yind.  napreidanjc,  poprieddanje.  AWANSO- 
WAĆ, ał,  uje.  cz.  niedk.  do  znaczniejszej  rangi  wywyż- 
szać, ciiien  ayaiicircn,  bijbcr  bcfiJrbeni.  §.  nijak,  niedk.  być 
wywyższonym,  promowowanym,  biibcr  befi.'rbcrt  trcrbcn,  ouaif 
circii.  §.  CI.  z  góry  płacić,  pożyczać  na  należytość,  yor* 
fdncpcn,  yrraif^^ablcn.  Yind.  denarje  napreidati,  poprieddati. 
AWA.\T.\Z,  u.  m.  z  Franc.  pożytek,  korzyść,  zysk,  zaleta; 
ber  3?iiceii,  ©croinii,  3)ortbeiI,  Sorsiu].  Piękność  ma  pewnych 
zwycieztw  awanlaże.  Mon.lij,  t3'J0.  Być  w  awantażu,  mieć 
awantaż  nad  kim  =  mieć  zalety  za  sobą,  w  lepszem  być 
położeniu,  ben  Soriug  baben,  ben  Sortbeil  iaben.  AWAN- 
T.\ZOWNY,  a,  e.  korzystny,  zyskowny,  pożyteczny,  oor« 
tbeilbaft,  nupar,  nuclid).    floss.  aBaiiTa^HUfi,  npiióuJbHuft. 

AWANTURA,  y,  ż.  AW.\NTURKA,  i,  ż.  zdrbn.  zlnnc.  oso- 
bliwy przypadek,  nadzwyczajny  trafunek,  zdarzenie,  przy- 
goda, cin  3lbcntcucr.  Z?o/i.  podiwa,  potwornost;  V7ri(f.  spaka, 
Ross.  noxo"/K4eHie.  Młodym  ludziom  trafia  się  często  a- 
wantura.  Tea.  4,  b.  114.  Jaki  koniec  tej  awantury,  t.  23, 
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d.  46.  AWANTURNIK,  a.  AWANTURZYSTA,  y.  AWAN- 
TUHMCZEK,  czka,  m.  zdrb.  narazajnry  sie,  lub  szukający  o- 
soliliwych  przypadków,  ^cr  3l«.Hiiitiiricr,  5U'Clltcitcrcr.  Eccl.  npii- 
ui.ieuT),  npiiuie.iem,  npiimo.TLniiKi.  Żyje,  jak  dziś  zwykli 
żyć  awanturzyści.  Tea.  45.  c.  101.  Wyb.  Smia^ak  z  na- 
tury, strój  awanturzysty  na  nim.  Zah.  14,  52.  AWAN- 
TURNICA, y.  AWANTURNICZKA,  i.  ż.  {for.  Samopaska), 
ctiic  3UH'ntCurcriiUi.  Coż  moja  pani  znaczyć  będziesz  w 
Warszawie,  awanturniczke?  Tea.  IG,  c.  98.  AWANTUR- 
NICZY, a,  c.  na  przygody  naraźny,  abciltciicrlid;.  \'ind.  ne- 
kasen;  Boh.  potworny. 

AWEMON,  u.  m.  miasto  Francuzkie,  bic  £.abt  Slinppil.  Drugi 
papież  wAwenionie.  Sk.  Żyw.  1,  219.  AWENTOiŃSKI,  a, 
ic.  z  Awenionu ,  ppli  StingilOit. 

*AW1ZA,  y,  ż.  z  Franc.  doniesienie,  wiadomość,  nowina, 
3iacl)nd;t,  Scridjt,  3iciii(]fcit.  A  wizy  królowi  podano,  że  po- 
seł z  Galii  przybywa.  Aiiszp.  oo.  Przypłynąwszy,  awizy  smu- 
tne powiedział,  że  wszystko  pogineTo.  /.  51.  Gdy  go  do- 
szły o  szotach  Tarnowskich  awizy.  l'oł.  Jow.  109.  §.  Tu 
wonne  kwiatów  pachnących  awizy,  siatkowe  w  oknach  dla 
chłodu  markizy.  Zub.  lO,  18.  'AWIZARZ  ,  a.  m.  gazeciarz. 
Tr.  ber  3fitim!l'J)*vc!h'r.  AW1ZACYA,  yi.  ż.  z  Włosk.  ku- 
piecki i  prawny  wyraz  =  uwiadoinienie,  doniesienie,  oznaj- 
mienie, opowiedz,  bic  Sciiacliridjtiijiiiiij,  ber  Scrid)t,  bic  3(ii< 
jCiije.  Awizacya  w  kontraktach  zastawnych,  ostrzeżenie  dzie- 
dzica urządownc,  iż  na  dniu  w  kontrakcie  opisanym,  pie- 
niądze odda.  Gdy  ta  awizacya  swego  czasu  nie  nastąpiła, 
zastawnik  swoje  possessya  kontynuje.  Czack.  Hekop.  AWI- 
ZOWAĆ, ał,  uje.  cz.  niedk.  osobliwie  w  sadownictwie: 
uwiadomiać,  oznajmować,  opowiadać,  uprzedzać,  przestrze- 
gać, dawać  znać,  ciiicit  ainfircit,  gcricjtlid;  kiindtriditigcn. 

AWO,  AWOŻ,  spójn.  alboż,  przecież,  może,  zobaczcmy;  cillC 
inbircftc  Sraijc:  cb,  inelletd;t,  bo^  cimnaŁI,  wir  iiiplleit  fetcit. 
Hoss.  aBOCŁ,  aBOCL.iiióo.  —  Awo  dostaniemy  takich  przy- 
jaciół, za  których  radą...  Orz.  Qu.  153.  Awo  da  Pan  Bóg 
nam  pokój.  Warg.  Cez.  przedni.  C.  2.  Wyprawił  go  przed 
sobą,  awoby  co  prędkością  mógł  sprawić.  Warg.  Cez.  143. 
§.  U' ykrz.  •  owo ,  ot,  oto,  patrz!  fic^  ba!  fd;au!  Stawiam  sie 
przed  tobą,  odpowiadając:  awom  ja  jest.  Psalmod.  100. 
Zbytnie  się  objadłszy,  odszedł  od  pamięci,  Awoż  tobie 
braciszku  nie  wstrzymywać  chęci.  Pot.  Arg.  720.  Awo  ten 
jest.  t.  754.  §.  Awo  zgoła,  krótko  mówiąc,  słowem, 
fiirj,  tnit  eiiicm  SBortc,  iil'crt)aiipt.  Awo  krótko,  wojował 
Demostcn  z  naturą  i  otrzymał  zwycieztwo.  Warg.  Wal. 
272.  Kurzyły  się  miasta  i  wsie,  chłopy,  szlachtę  w  nie- 
wolą zabrano;  awo  zgoła  opłakany  wizerunek  ojczyzny 
wynikał.  Krom.  744.  Awo  zgoła  wszystkie  postępki  Kazi- 
mierza są  chwały  godne.  t.  508.  iiOcrJiaitpt. 

AX. 

AXAMIT,  AKSAMIT,  u.  m.  z  Greek,  (s^wjiaroc  <  sześciodroto- 
wy,  sześcionieiany)  niatcrya  jedwabna  w  różnych  gatunkach, 
btr  cammct.  Łac.  śrzed.  exametum,  examitum,  samnitum, 
samls;  Doli.  aksamjt;  Sor.  1.  sómot;  Sor.  2.  sonmiot;  Carn. 
sli:"imćt;  Yind.  shamat,  sbammet,  barsan,  barshun;  Croa. 
samit,  barshun,  barsson,  kadit';  lhvg.  barsony;  Eccl.  i  Hoss. 
SiiiC&mm,,  Oap.\aTB,  Acoc'MOpxi,.  Axamit  gładki,  rysowany. 


drukowany,  strzyżony.  Yol.  L  4,  553.  W  axamitach  cho- 
dzić. W.  'Post.  w.  2,  60.  Tea.  1,  6.  AXAM1C1G,  ił,  ci. 
7iiedk.  uaxamicić,  cz.  dok.  w  axamity  ubierać,  axamitem 
powlekać,  mit  Sammct  Dcflcibcii,  bcbecfcii,  uaxamicony,  w  a- 
xamit  ubrany,  holoserkatus.  Mącz.  Iioss.  6apxaT0H0ceu'B. 
AXA.M1TKA,  i.  ż.  1.  wstążka,  wstążeczka  z  axamitu,  o- 
paska  axamitna,  ciit  Saiiimctiuiiib,  ®ammct|łrcifcn ,  Ross. 
6d\)\arcivh.  Axaniitka  dziecinna  =  giitunek  czapeczki  dzie- 
cinnej. Tr.  ciii  Salliiuigi^cii,  g'ifli'"td)Cii.  Pioss.  oOpyunK-B. 
Rzezane  axamitki.  J!ej.  Zw.  187.  b.  §.  /i'os7.  Axamitki,  sza- 
rańcza, /los  Afrh-aiius,  Sammctrofcii,  tiirfifd)c  JJmjcUciti,  gcl= 
k  JiniiMiIiiiiicii.  Hoss.  uianKii,  Hcanwi,  6ap.xaTeiiB.  Kwiaty 
czerwonemi  axamitncmi  plamami  upstrzone.  Al  Rośl.  1, 
283.     AXAM1TNY,  a,  e.  AX.VMITOWY,  z  axamitu  lub  do 

niego  podobny,  nakształt  ax jako  w'yżej:  plamy  axa- 

niitne,  suknie  axamitne;  iipit  Samiiict,  SammctóDiilid);  Ross. 
6apxaTHhiH,  4D0C.M0pxiii;  Boh.  aksamjtowy;  Sor.  2.  som- 
motowe;   Yind.  shamaten,  barsanski,  barsunski. 
AXY'OM.\,  atu.  n.  założenie  przez  sie,  bez  dowodów,  jasne, 
[pewnik  5.],  ciit  9l,tiom,   ©riiiibfn^.  /loss.  i /icc/.  ca.TOiiCTiiKa. 

AŻ. 

AŻ,  przysŁ  i  spójn.  wyraża  miarę  lub  granicę  miejsca,  cza- 
su, stopnia  wielkości  i  wszelkich  okoliczności,  (aW  ^kl 
cincB  £)xti,  ciiicr  ^dt,  eiiicr  ©ropc),  Ińi.  §.  Miarę  miejsca 
n.  p.  Aż  do  Mazowsz  bieżał.  Biel.  69.  Podbródek  aż  do 
ust  skancerowany.  Sk.  Żyw.  2,  418.  §.  czasu >,  dotąd, 
do  tego  czasu,  aż  dotąd,  Iń§,  Ui  511  bcr  ^dt.  Aż  =  póki 
nic,  aż  póki,  aż  kiedy,  bbi,  crft  bnilil,  limtiil.  Mądry  nie 
mówi,  aż  głupi  przestanie.  Cti.  Ad.  466.  Statua  tu  stać 
przez  się,  aż  żelazem  przybita,  nie  może.  Sk.  Zyw.  2,  418. 
Odstąpić  nie  mieli,  pókiby  aż  grobu  nie  wyzwolili.  Ustrz. 
Kr.  1,  181.  Poty  po  zmarłej  żonie  trwa  w  mężu  tęsknota, 
aż  póki  nie  wyniosą  jej  z  domu  za  wrota.  Min.  Ryt.  3, 
510.  Złemu  aż  jest,  nie  wierzymy.  Jak.  Baj.  20.  (nur  (5lau= 
biWi  lltdit,  I)i'j  ti  fdlOII  ba  ift).  W  ogólności  do  miejsca, 
czasu  i  stopnia  <  aż  dopiero,  Iit!^  crft,  crft  b\i.  Tego  roku 
do  wyprawy  przyjść  nie  mogło,  a  tak  aż  drugiego  roku 
wyprawił  się.  Biel.  80.  Jego  v>ojska  ledwo  nam  aż  na 
morzu  trochę  dokuczyły.  Jabt.  Tel.  29.  Aż  za  wtóra  wy- 
prawą nieprzyjaciół  zholdował.  Stryjk.  527.  Pokazał  aź 
dokąd  rozpusta  zapędzić  się  może.  Oss.  Sen.  14.  Kto  aż 
tak  dalece  zaślepiony.  /.  t.  §.  tak  daleko,  że;  tak  bardzo, 
że;  tak  dalece,  że;  fo  fcifr,  bap.  Czechowie  porażeni,  aż 
uciekli  do  Pragi.  Biel.  74.  Zginioncgo  Swidrygałę  Jagiełło 
aż  płakał,  że  go  tak  żałował  /.  293.  Wymierzył  mu  taki 
raz,  że  się  aż  tarcza  rozpadła.  Ustrz.  Kr.  1,  190.  Piękny, 
patrzeć  na  niego  aż  miło.  Kras.  Ant.  43.  O  szczęśliwy 
był  to  wiek,  aż  miło  wspomnieć.  Kniaź.  Poez.  5,  186. 
§.  nawet,  fogar,  ja  fogar.  Największe  bohatyry  były  od  tćj 
pani,  Aż  i  sami  bogowie  kiedyś  zhołdowani.  Tward.  Pasq.  5. 
Mor  był  wielki,  przed  którym  aż  Król  ustąpił.  Biel.  410. 
§.  Warunkowo  »  ażby,  chyba,  chybaby;  (i  fcą  bcilll,  ba^-, 
baiiii  crft,  nmini.  Ażby  proszon  to  uczyni  =  chyba  proszony. 
Wiod.  §.  Oto  już,  natychmiast;  ficb!  fdiaii!  fpgicid),  ficlic  ba.  Nie- 
ma pana,  aż  u  sług  gody.  Min.  Ryt.  5,  358.  Jak  tylko 
rzekł,  aż  czeladź  swych  panów  morduje.  Bardz.  Luk.  21. 
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Zaczyna  aż  w  śmiech,  co  go  sfuehali;  więc  milczy!  Aro*. 
Wier.  15.  Ledwicin  się  ucicszyf  z  wtlzięcznej  swojój  córy, 
az  jćj  płuczę.  Tward.  Mis.  iOt.  Nic  wyjdzie  strumyl;  dzie- 
siątego ivroku  Od  swego  źrzódfa,  aż  go  drugi  wspiera.  Aż 
dalej  trzeci  przybywa  mu  z  boku,  Aż  strumyk  szumi 
i  brzegi  rozbiera,  /^ot.  Syl.  lii.  §.  Aż,  skoro  jeno,  fpbalP 
ali.  Aż  im  to  odmówił,  żądali  powtóre. ..  Wary.  Cez.  78. — 
Aż,  po  Boh.  Slov.  i  Sor.  2.  aź;  Sor.  i.  acz,  hacź,  doniź; 
Hebr.  ■;'  =  adh,  Łac.  ad  usque;  Hoss.  a»xc;  Ecd.  J^o|||,J^(;. 
n;g  40iaMe}Kc;  liośn.  doklc,  docem,  dcri  dó,  ija ;  Lrua. 
tia,' do;  Dal  III.  dani;  Slav.  donie,  duvle ,  cliak;  Yind.  do- 
zliass;  Carn.  iiolr.  — 

AZ.\,  AZAZ,  AZALI,  spiijn.  pytając:  izali,  czyż,  czyli,  alboż; 
eiiic  Sr^iflf'  ific  t'"'^  S«t.  num,  nonne,  biircf)  bic  3m'C"l'ii'" 
iiiip  bic  f  iirlifclu:  bcim,  ober,  im  i?ciit|'4't"u  aiubnuflmr.  Uuh. 
zda,  zdąż;  6lov.  zdali,  ciii,  zdażby,  zdalis;  llunti.  az-e; 
Jioss.  UBOCb,  aBOCt.11160;  (por.  Awa,  Owa).  Aza  bóg  >v)-- 
wraca  sad?  a  wszeclunocny  aza  nicuje  sprawiedliwość? 
Budn.  Job.  8,  3.  (izaż.  Bib.  Gd).  Czemu  to  w  święto  ro- 
bisz? R.  azaź  i  w  święto  jeść  nie  potrzeba.  Gwug.  429. 
Coż  mi  była  za  krzywda?  azaż  mi  żle  było,  nie  mając 
pracy.  Sk.Źyw.i,  120.  Azać  niewola?  (por.  Kiewola). — 
Azaby  się  niemogła  znaleźć  insza  krotoeliwila,  niż  te  u- 
stawiczne  karty?  Gór.  Dw.  4.  Zapylał  się,  azali  ma  być 
departament  zakwitowany  lub  nie?  Dyar.  Gr.  428.  Gcrm. 
oD.  Ujrzawszy  figowe  drzewo,  przyszedł  azaby  nalazł  co 
na  nim.  Budn.  Mar.  11,  13.  §.  spodziewając  się:  może 
zapewne,  podobno,  incllcictit.  Będę  pościł,  aza  jaką  pocie- 
chę odniosę.  Sk.  Zijw.  1,  120.  Oczy  łzami  zamoczę,  aza 
napłakawszy  się  pociechę  odniosę.  Groch.  W.  541. 
Pofączone  już  rzeki,  a  w  czasie  azali  nieodległym,  połą- 
czone będą  i  morza.  Dijar.  Gr.  295.  Stan  .Au;/.  §.  aza- 
liżby,  jeśliby,  w  jirzypadku  gdyby,  un'fcni  ctiva.  Spodziewać 
się  trzeba  odpisu,  który  azaliżby  był  pomyślny,  dogodzi- 
łoby sie  woli  stanów.   Guz.  Aar.   2,  14.  Sion.  .Aiuj. 

AZARD,  AZARDOW.NY,  ob.  Hazard.  AZBKST  ob.  Asbest, 
,Amiant. 

AZKLOS,  u.  m.  wyraz  huciany  ba»  3(fd)(jliiś;  kawał  szkła, 
który  wypadłszy  z  tvgla  z  popiołem  sie  zmiesza.  Torz. 
,Sikł.  32. 

AŻrKA,  AŻUSTA,  AŹUCKA,  ob.  Hażuka. 

.AZYA,  yi,  ż.  cześć  świata,  31|'icii.  Id^ss.  Aain;  Wi/rw.  W. 
•AZYACKI,  -AZYJCKl,  ■AZYJSKI,  •AZYAiŚSKl,  AŻYATCKL 
a,  ie.  zAzyi  pochodzący,  lub  jej  tyczący  się,  aui  3(ficn, 
ilfiatifd;,  Slfifd),  Croa.  asianszki;  Jlag.  azianski,  aziaski; 
Dalm.  azianszki;  Hitng.  dsiai;  Ro.is.  AaiaTiiiiecKifl,  AsiaTCKiii. 
Azyjska  Troja.  Bardz.  Tr.  277.  Azyackie  jeziora  Otw. 
Wiry.  590.  Azyański.  Olw.  Ow.  495.  Morze  Azyańskie, 
inare  Caspium.  WYorf.  (oh.  Chwaleńskie)  .-^zyatyckie  pań- 
stwa, llaiir.  Sk.  50.  Towary  Azyalyckie.  AZYATty.YK, 
AZYJCZYK,  AZVATYK,  AZV'.\.MN,  a,  m.  z  Azyi  rodem, 
ciii  "Jlfiatc,  31l'icr.  Slur.  asian;  J!osx.  AMfnem.  Słabe  w  męz- 
twie  Azvjczvki.  Slrujk.  Tur.  G.  5.  Przykro  było  .\zyanom. 
Warg.  Wal  219.  Nowy  dla  Azyanów.\Y. /W  20,  143. 
Scypio  Azyatyk.    Wurg.    Wal.    110. 

.^ZYL  z  Greek,  schronienie  w  ucieczce,  przytułek,  pochronka. 

AŻYO,  ob.  .\gio. 


B 


B,   b. 


,  Druga  głoska,  a  pierwsza  spółgłoska  obiecadła;  w  He- 
brajskim Betli,  w  Greckim  Bela  .dbo  Bita.  AVtJS.  Zb.  1,  140.; 
w  lUtssyjsk.  ó  buki.  —  Per  5UH'ite  3<iici)|iabe  iiiiD  crite  SDfitIaU' 
ter.  Przedtym  a,  U,  ledwo  mówił  jęcząc.  Teraz  r  łacno  mó- 
wi ,  wcale  się  nie  męcząc.  Jabł.  Ez.  A.  i.  Bu  Polaków 
dwojakie:  jedno,  jak  łacińskie,  n.  p.  ślub  •  przyrzeczenie; 
drugie  szczególne,  i  to  ma  mieć  koniecznie  kreskę  nad 
sobą;  ślub' <  przyrzecz.  J.  heban.  Nowy.  Char.,  ostatnie  za- 
wiera w  sdbie  ukryte  /,  co  się  w  s[iadkowariiu  pokazuje: 
n.  p.  gołąb',  gołębia,  baS  \mdn  nccciituirtc  *^*Liiiufd;e  b  eiit' 
fmlt  etit  iicrfcortjciic^  i  iii  fid;.  liopcz.  Gr   1.  /).  25. 

B  A. 

BA,  adv.  et  conj.-  Buh.  ci  Slovac.  ba;  liosn.  (m;  Sorab.  siip. 
oba,  obaliei;  icf.  Ln/.  papae !)  1)  Ba=zaiście;  traiin,  n)rt^r« 
lid),  flinonlir.  Ba  bez  mała  nie  [)rawda,  że  to  złote  cza- 
sy, Okrom  złota  nic  pragną  inakszćj  okrasy.  Pot.  Jow. 
137.  2)  Ba=jużci,  frcylit^i.  Ba  łatwo  to  mówić,  ale  tru- 
dno czyińć.  3.  Nawet,  też,  owszem;  fiu^ar,  ja  fogar.  Co 
to  jest  wydatek,  nie  wie;  ba  i  wiedzieć  nieehe.  Opal. 
Snt.  59.  W  cał('j  Kinnpie,  ba  i  w  całym  świecie.  Leszcz. 
G.  55.  Bóg  ze  złych,  ba  nawet  i  z  najgorszych  rr,eczy  dobre 
wyprowadza.  Zachar.  Kaz.  1,  1.  Skała  w  morzu,  nie 
blizka  ziemi,  ba  i  nie  dojźrzy  z  nićj  ziemi.  Sk.  Zyw.  i, 
124.  4.  contradic.  [irzeczac,  przeciwnie,  owszem;  im 
©cnciitlicii,  inclmcbr,  ja  inclmclir.  Co  on  tam  mówi:  że 
nam  nic  do  tego;  b;i  i  bardzo  do  tego.  /  Id  han.  Dz.  73. 
Zkad  ten  nowy  smutek ;  ba,  nienowy.  Boh.  Kom.  1,  374. 
Nie  jeden,  ba  mógłbym  ich  całą  liczyć  kopą,  Co  zrobi 
^v  dzień,  rozrobi  w  nocy  z  Penelopa.  Pot.  l'ocz.  196. 
Ba  ba  interessa ,  chyba  cię  gdzie  jaka  dziewczyna  za- 
trzymała. Ttat.  32,  58.  5)  Eia,  nuż!  ba  nuże!  Eia  kaud 
sic  decel ,  ba  toć  sie  nie  godzi!  Eia  ut  eleyaiis  est,  ba! 
obacz,  jak  jest  piękny.  Mącz.  (cl  Wejj!  ro!  poPtaufcnb! 
Jioss.  6a  6a!  G)  Ba  i  bardzo, «  baj  bardzo  =  ba  i  prawic« 
baj  prawie,  (cf.  Gr.  (ia)  szydząc:  tak!  lak!  Da  się  wi- 
dzieć! Woj!  t\j  ja  bcd;  freiilid;!  (fpottenb).  {Garn.  zhes  ra- 
mo! oblubem).  Zjadł,  oblizał  się,  i  rzekł:  baj  prawie, 
Jcszczem  nie  wiedział  o  tej  ja  potrawie.  Jobt.  Ez.  122. 
Hola  hola,  baj  prawie,  baj  dużo.  Mon.  75,  64. 

BABA,  y,  f.  2.  Hoss.  6ii6a,  we  wszystkich  dyalektach  Sło- 
wiańskich we  wszystkich  prawic  i  tychże  znaczeniach,  co 
u  nas  ;  nawet  i  Hunyar.  baba ;  Sliwon.  baka ;  (Anyi.  ba- 
by >  lalka;  Wyspiarze  Antjllijscy  ojca  baba  zowią;  Tiirc. 
baba s  eta  =  ojciec;  w  Afryce  nad  Nigrem  inAa  <  starzec  po- 
ważny, senator.)  1.  baba <  stara  baba,  stara  kobieta  czyli 
białogłowa ,  Yind.  prcslara  baba ,  sivora ;  Dalm.;  Br.y.; 
Groal.  baba;  Sorab.  sup.  stara  baba;  Shwon.  babica,  fla- 
rica;  Bosn.  babba,  starica ;  Slovac.  babicka;  Boh.  starona; 
Morav.  starenka ,  starinka ;  Germ.  Ctnc  alte  grail.  Rozśraia- 
ła  sie  Sara,  mówiąc,  a  więc  ja  baba  rodzić  będę? 
Leop.  Genes.  18,  15.  (gdym  się  już  zstarzała.  Bibł.  Ud.) 
Pierwej  będziecie  babami,  niżli  pójdziecie  za  maż.  1  Leop. 
But.  1,  15.  (cf.  starka,  starucha,  staruszka.  m;ilka  ,  ma- 
tusia,   matuchna ,    matronr.).  -  In  peiorem    partem     baba  = 
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bnbsko,  cirt  nM  3Bci('.  Owa  baba  stara,  Co  jej  starość 
i  czofo  i  twarz  poorała,  Mać  o  siedmiu  krzyżykach.  Gawin. 
Stel.  508.  Świni  krzakać,  a  babie  przystoi  trzaśe  głowa. 
Sitnon.  Siei.  110.  Kaszle,  jak  baba,  usiadłszy  w  kacie. 
Comp.  Med.  400.  (baba  cf.  próchno,  śmierć),  g.  baba 
śpitalna,  cin  Spitnlnicib  Do  śpitalu  babie,  do  pacierzy. 
Zegl.  Ad.  08.  ^Yied^ą  to  i  baby  w  śpitalu.  Cn.  Ad.  1254.- 
Baba  kościelna,  cin  ,s)alicmncili,  alti'^  Sffieib  nor  bcm  Sir- 
c^cnetiiomigc.  I  baby  przed  kościołem  też  o  tern  dobrze 
wiedza,  (jlian.  ]Vych.  N.  3.  b.  (cf.  Babiniec,  Kruchta).- 
Baba,  żebraczka,  uboga,  cin  Scttclntcil>.  Baba  przyszła  po 
jałmużnę.  Osf.  Wyr.  (cf.  Babko  dałem  ci  szeląg).  -  §.  Ba- 
ba krupna ,  baba  na  rynku ,  na  trecie ,  przekupka ,  cin 
Jrobclnicil' ,  cinc  .Coefinn,  (Ocftcrr.  cine  gratfdilcrinn).  Ba- 
by na  rynku  juz  o  tym  mówią.  Bielsk.  05.  By  baba  na 
trecie  bajesz.  Pimin.  Kam.  95.  §.  baba,  rajfurka,  strę- 
cząca  lubieżnikom  pastwę,  kuplerka,  Me  Siip^ilcrinn,  3"' 
trimjcrinn.  Petr.  Etyk.  188.  g.  rubasznie:  baba.  mężatka, 
cine  2>cr^CBrat^ctc ,  cinc  gran,  cin  2Gcib.  Tę  poranek  wi- 
dział kwitnącą,  rumianą;  wieczór  babą  obaczy,  za  krótka 
odmianą.  Min.  Ryt.  3,  74.  Skoro  dzieweczce  czepiec 
włożą  na  głowę,  z  dziewki  staje  się  babą.  Osst.  \Vyr. 
§.  baba,  u  pospólstwa,  żona;  moja  baba=  moja  żona, 
nicin  S?cit),  incinc  Slltc.  W  wyższej  mowie,  chyba  żartem. 
§.  W  ogólności,  kobieta,  niewiasta  (cf.  babi  naród);  lecz 
zawsze  z  niejakim  przytykiem,  2Bcib  iibcrlianpt,  (boi^  im= 
Jlicr  ctRiaŚ  Inttcr).  Snadniej  sto  mężów,  niż  dwie  zgodzić 
baby.  Pot.  Arg.  463.  Łacniej  sto  zegarków,  niż  dziesięć 
bab  zgodziiś.  ib.  370.  (liagusi  Sctose  babi  htillo ,  tose  ba- 
bi snillo).  Długo  ten  pokuka,  co  babę  oszuka.  Zegl.  Ad. 
10.  (baby  trudno  oszukać).  {Slovac.  ne  prosił  sa  cert  ba- 
bę, ani  ga  takeg  źabe;  non  es  quein  rogare  velim).  Gdzie 
diabeł  nie  może,  tam  babę  pośle.  Zegl.  Ad.  10.  Pot. 
Arg.  550.  Gdzie  złe  nie  może ,  tam  babę  napędzi.  Pot. 
Arg.  581.  Gdzie  bies  nie  może,  tam  babę  wrazi.  Comp. 
Med.  255.  Sloimc.  kJe  sam  cert  ne  stihne ,  tam  staru 
babu  pośle.  Mnich  a  baba,  narzędzie  diabła.  Rej.  Apoc. 
82.  Trzeba  babie  na  boty.  Rys.  Ad.  06.  (cf.  Bót.  swędzi 
babę  zadek,  lub  stara  pani).-  Baba  sekutna ,  zrzędna, 
qu.  vid.-  (Baba  z  wozu  kołom  lżej.  Cn.  Ad.  1158  curru 
levato ,  vertitur  atius  rota ;  pozbywszy  się  baby,  pozbyłeś 
się  kłopotu).  Potkałem  się  z  babą.  Bur.  .4.  2.  (zły  wróg, 
cin  IiiHcs  Omen,  cinc  tófc  'Sjprkbcntnnij).  Taż  baba,  też  ko- 
ła. Zab.  13,  269;  Rys.  Ad.  66.  Tai  baba  na  tychże  ko- 
łach. Cn.  Ad.  1158.  Podw.  Syon.  N.  i.  b.  (jednako  zawsze, 
po  staremu;  baś  cnnije  gincrlc^;  bie  nltc  Sc^cr.).  §.  prze- 
nośnie, o  mężczyźnie :  baba:  tchórz,  letkowierny,  (cf.  bo- 
bo,  zabobon:)  babiarz,  plotkarz;  oon  cincr  OTiinneipcrfon : 
cin  alki  JBcili.cin  .sjafc,  feicicr  5?cnfdi,  cine  ?Jfcminc;  cin 
£eid;tijldnliiijcr ,  cin  Scl)roćiP;cr ,  cinc  ^^tlanbcrtafdje.  Pocoście  się 
bez  hetmana  wrócili?  O  baby!  o  nikczemnicy!  Birk. 
Chód.  35.-  §.  2.  Baba,  w  rodzinie,  matka  matki,  lub 
ojca,  starka,  stara  matka;  ładniej  atoli  używa  się  zdro- 
bniałe babka  (cf.  Prababka) ;  Rosn.  babba ,  nana ,  góspa; 
Yind.  babiza,  babeza,  stara  mati ;  Carn.  babń,  babza ; 
Slavon.  baba ,  stara  mama  (cf.  Łac.  avia ,  abavia.)  Sorab. 
sup.  wowa,  wowka;    Slouac.    baba,    stara    matka,    stara 


maf.  Ger.  bic  ©rofimittcr,  f^Dcrb.  bie  31!tmnttcr;  Oc)'tcrr. 
bic  3I^n.  Snx.  Porz.  124.  Baba  Nisscna  Makryna.  Sk.  Ih. 
124.  g.  3)  Baba  położnic  [lilnujaca,  dzieci  odbierająca, 
akuszerka,  bic  .*iScbnmmc,  bic  ńiiibcnnuttcr,  (bie  lucifc  Jrau, 
W  51ltc,  3Jibcr)'dd;i^.  bic  Sabeminnc);  Ross.  noBHBa.ibnaa 
CaÓKa,  nOBHTj.\a;  Sorab.  inf.  groszka;  Yind.  teshkulla, 
baba  ;  Kam.  baba  ,  ushęgarza  ,  teshkula  ;  Dalm.  szliszku- 
lya,  primalya ,  Rag.  stiskuglia  ;  Bosn.  babba,  priniitegli- 
ca ,  primaglja ,  inamana  ;  Hung.  baba  aszszony  ;  Turc.  ebe 
(cf.  Lat.  avia);  (Croat.  puporezka,  puporezna  baba).  Baby 
położne  w  gwałtownych  przypadkach  chrzcić  zwykły. 
Kam.  Kat.  127.  Bozkazał  Faraon  babom,  gdy  będziecie 
babić  niewiastom  Hebrajskim ,  to  tedy  synaczki  zabijcie ; 
ale  baby  one  boga  się  bały.  Dibl.  Gd.  Ex.  1,  16.  g.  4. 
Baba  w  szachach, .  Pani,  Królowa,  bic  Sónijjinn  im  ©d^ail)' 
fptci.  W  szachach  babie  próżno  się  nawijać ,  i  w  oczy  i 
w  zad  uderzy,  w  stronę  także  skoczy  i  t.  d.  /.  Kchn. 
Dz.  10.-  g.  4,  b.  ślepa  baba,  gra  dziecinna,  vide  Babka. 
|.  5.  Baba .  kloc  na  kształt  głowy  ludzkiej  wyciosany, 
który  na  komorach  nadrzecznych  frycom  dają  do  cało- 
wania. Cn.  Th.  cin  boljcncr  $t'icnfd;enfppf ,  ben  bic  imuyn 
Sui)ti^fncd)tc  anf  ben  SBatcrjollcn ,  ali  3Jculingc  fńffcn  niiiffen. 
Jak  to  nam  będzie  na  komorze,  jak  ci  się  baba  nadsta- 
wi! 0.is.  Wyr.-p^.  6.  Baba  u  cieśli,  kloc  dębowy  do  wbi- 
jania palów  w  wodzie.  Solsk.  Arch.  1 7.  Ross.  CBaHHOÓoft- 
Hbifi,  CBafiHEiH:  Konp^B,  Konepi;  bic  Samme,  ber  SRammflol,- 
ber  33rtr,  ber  ©tmnpfflo^,  bic  .Cioje,  bic  Sunflfcr.  Baba  przy 
katarze.  Kluk  RnśL.  2,  157.  Słupy  babami  w  rzekę  wbi- 
jał. Warg.  Cez.%{.  Boler.  93.  (cf.  Baran.)  §.  7.  Na"  okrę- 
tach baba.  hak,  bosak,  cin  ©c^npbnfcn,  Sopbofcn.  Ci  osę- 
kami ,  ci  tiakami  w  skoki ,  ci  żelaznemi  chwytają  się  ba- 
by. Chrość.  Fars.  419.  g.  8,  Baba,  chleb  żółty,  obartuch. 
Cn.  Tb.  Karn.  sharkel ,  shtravbe;  Croat.  sgajnczi;  Ross. 
KapaBaB,  KopoBaft,  KopoBaBmih-B;  cin  ©i^erbcnfnt^cn,  Jppf. 
fndicn,  (01)crbcnt)d;:  Sngelbnpf,  mm  Sogcl;  eincni  nltcn 
SBciberfopfpnge).  Gatunek  ciasta  na  kształt  zawoju  Tu- 
reckiego; babi  kołacz.  Oss.  Wyr.  Mam  sztukę  baby  i 
butelkę  wina.  Teat.  28,  96.  §.  9.  gatunek  gruszek  ba- 
niastych, bie  |*l:i^crliinie ,  pyra  mnmmosa.  Baby,  gruszki, 
wielce  mięsiste  i  przyjemne.  Dyk.  Med.  2,  443.  §.  10. 
Baba  do  zatykania  czeluści,  ber  Ofcnlodjftiipfcl.  •  Tr.  §.  11. 
Baba,  ptak,  peliranus  onocralylns ,  Linn.  bie  Siropfcjnn?. 
Zool.  259.  Chmiel.  1,  007.  ptaka  tego  raczej  bakiem 
zwać  potrzeba.  Kluk.  Zw.  2,  317.  Ross.  6a6a,  miipoKO- 
hocb;  n.iyTOiioci,  coKcyni,  KO.TniiicB,  KOjnima;  Ecd. 
meciOHOCB,  HCKMib.  Rag.\)ncyA7.,  najazit,  nenasit;  Carn. 
welakin ,  welakóshnek,  dishęvnek;  Bok.  hukać;  Sorab. 
sup.  pelikan;  Carn.  pelkan.  g.  12.  Botan.  baba,  ziele, 
vide  Babka.  §.  13.  Astron.  baby,  Plejades  J.  Kcban.  Dz. 
10.  Herb.  Art.  42.  Oiw.  Ow.  129.  et  17.  bn8  ©fcbcnge. 
ftitn  {obs.  bic  ©Inrferinn,  Duminfl).  Ross.  6-d6a,  ce4MH3B'63- 
4ie;  Sorah.  inf.  babi;  Sny-ab.  sup.  cżecżeranz;  Carn.  go- 
stosęjzhezhi ;  Hag.  vlascichi.  -  Pospólstwo  zowie  nasiadke 
ze  swemi  kurczętami.  Mafz.  kwoczkę  z  kurczętami.  Chmiel. 
1.  175.  Btidn.  M.  9,  9.  g.  14.  Geogr.  Baba,"  góra  Tward. 
Wł.  5  vide  Babia  góra. 
BABCZANY,  plur.  ziele,  Doronicnm  Planiagineum.  Linn.  ga- 
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tunek  koziego  korzenia,  ctnc  3(rt  ©emfcntrurs.  Kiuk.  Dyk.  1 ,  i  93. 
BABCZY  CZOSNEK,  ziele,  Allium  ursinum,  Sarfncblauc^ 
Syr.  \'-lo\. 

BABCZYNY,  a,  e,  od  babki,  ©roPmiittcr<,  ©ro^mutterlic^. 
Babczyne  wychowanie,  t.  j.  pieszczone. 

Coiilin  Deriv.  babka  .  babunia ,  babusia  ,  babi ,  babiarz, 
babie,  babiee,  pobabić,  babikrówka.  Babin,  babiński, 
babiniec,  babina,  babinka,  babsko,  babizna,  babowalcz, 
baboźeń,  babski,  babslel,  babuehna,  (cf.  Bobo,  zabobon). 

B.\BEK,  herb,  tarcza  na  dwie  części  podzielona,   na  jednej 
stronie  lew ,  na  drugiej  piec  róż.  Kurop.  o,  1.  eiit  SaiTCii. 

BĄBEL,  BĘBEL,  TĘPEL,  Gen.  bąbla,  m.  i.  B.ĄBELEK, 
Ika,  ni.  1.  (lem.  B.\BEEIK,  a,  m.  i.  don.  Graec.  ^óft^iloc, 
7To^t(fó'/.vi;  {Lal.  bubo);  Boh.  bublinka;  //w/i/y.  buborek;  Da/m. 
niibur;  Kam.  niehur,  puliur;  Crout.  klobuchecz;  Dusn. 
bosgjurci;  Boss.  nynupb,  nynbipbiiuoK^ ;  Acc/.  ropBOJb, 
nysupb:  i.  bańka  na  wodzie,  eiii  331a»ciKn  auf  tern  iliajfcr, 
ciiie  iSaffcrblafc.  Babcie  czyniące  sie  na  wodzie  przy  pa- 
dającym deszczu.  Kluk  liośl.  3,  90.  Cz?owiek  na  świe- 
cie ,  jest  tak  trwamy  jak  ów  bębel  na  wodzie  po  dżdżu, 
który  w  ocemgnieniu  niewicdzieć  gdzie  się  podziewa. 
Lorych.  Kosz.  ćt2.  Kolnk.  Wiek.  A.  5.  Zab.  15,  195.  §. 
Bańka  z  mydła ,  przedmuclinionego  przez  sJonikę ;  jedna 
z  najpowszedniejszych  zabaw  dziecinnych,  citio  ScifciiMnfc. 
Oss.  Wyr.  g.  Babel  na  skórze  się  robiący,  cine  .V)aiitlila|'c, 
Slafc  nuf  ber  ąaut.  fcf.  Pryszczel).  Kantarydy  do  naciągania 
bebiów.  Jundz.  299.  Jak  go  komor  ugryzł,  tak  jakoby  się 
oparzył,  bąbel  w\skoczvł.  Oss.  ł\'(/r.  Babcie  mroźne.  Perz. 
Cyr.  %  70.  groftbciilcil.-BĄBELlSTOŚĆ'  ści,  f.  2.  bęblenie, 
mnóztwo  bąbelów,  bullaiio,  ba>3  ?31afemiicrfcii.  Cn.  Th.  lO.- 
B.\BEL1STY,  a,  e,  Hung.  buborekah,  bęblacy,  bąbelów 
pełen,  bullans,  23laKii  iiicriciiJ,  blafiil.  Ci>.  Th.  bańczysly. 
Deriv.  beblić ,  beblić,  bebłek,  cf.  bęben,  cf.  pęp,  pę- 
pek ,  pępie ,  pępowiny,  pępelowaty. 

BABI,  ia,  ie,  lioss.  6aóii1,  óaóeii,  6aóyiiiKiiii-b ;  Boh.  babj; 
Slovac.  babin;  Garn.  babje;  Sorab.  sup.  babacze:.  baby 
się  tyczący,  we  wszystkich  znaczeniach  rzeczownika ;  ba- 
bom właściwy,  do  nicii  należący,  3lltll'eikr  =  ,  nltiDCiMid) , 
SSjCiber  = ,  nictblic^ ,  njcibifdi.  Babią  postać  wziąwszy,  siwcmi 
włosami  skroń  przykryła  i  skórę  zbrozdziła  zmarszczka- 
mi. Otw.  Ow.  HA.  Babi  taniec  i  deszcz  ranny,  nietrwałe. 
Pot.  Arg.  154.  Nikczemnych  a  babich  bajek  strzeż  się 
pilnie.  ^.  Leop.  i.  Tim.  i,  7.  Babie  zabobony.  Sk.  DŻ. 
243.  Lepiej  radzić  się  lekarza,  niż  słucliać  ilieuka  ba- 
biego. Sten.  417.- (babiarza,  plotkarza,  ciarlatana).  Babie 
lato ,  v'tde  Lato.  Babi  kołacz ,  vide  Baba  kołacz.  -  Balii  = 
Kobiecy,  Białogłowski ,  5Scibcr  =  ,  Babi  naród  chytry.  Tr. 
ji.  2.  Georg.  Babia  góra.  Hur.  Sk.  104.  Babie  góry,  Boh. 
Babj  hory,  Tatry,  cześć  Karpatu;  nawet  Baba,  Tward.  Wł. 
y.  jedna  góra  na  Spiżu,  niedaleko  Luczyna,  Caut)'d)lniri] ; 
Konslanty  Porfirogeuil  nazwisko  Babich  gór,  (iajinooeuc, 
przekręcił  na  P.agibarcja,  lid.  Striller  de  popitl.  ad  Danuh. 
Uiicjarifdjc^  iOJacjajiii  2.  58.  1.  St.  27.  ».  etiGClś 
■  ®cfd).  f.  Salttfd).  1,  16.  |Tak  mniemał  Banduri,  wydawca 
Porfirogenity;  ale  nowsze  śledzenia  okazały,  że  Porfirogeni- 
towa  fayi ^cenfia  jcstio  nie  babia  góra,  lecz  kraina  nad  rzeką 
Wajją  leżąca,  a  spomniana  przez  Koznię  pragskiego,   Periz 


SS.  IX.  92.  provineia  cui  Wag  nomen  est.  1.]  bfr  2IItit)Ctb«« 
kręj,  basi  Sllttpcibcrijcbriijc,  ciii  ibeil  bcS  GarpatDifdicii,  że  tarn 
podług  gminnej  wieści  czarownice  na  stypę  zbiesami  latają 
na  ożogach.  (cf.  Łysa  góraj.  g.  3.  Botan.  Babi  mur,  ziele,  Ś. 
Jana  pas,  Licopodium  Linn.  Ross.  njayH-B,  Sarlappc,  30' 
bamiisSijurtcI.  A7kA-.  /{osi.  2,  207.  hluk.  Uyk.  2,  1U5.- Ba- 
bie zęby,  ziele ,  dentaria  pentaphyllos ,  flciiic  3'ibnroiirjfl. 
hluk.  Dyk.  I,  180. -Babi  gnój,  ziele,  crithmum  qu(itlum, 
ciiie  3lrt  ilicerfciidicl.  Syr.  1158.-  Babia  dupa,  dla  smro- 
diiwości  to  ziele  tak  szpetne  nazwisko  ma,  Sidtclfraut. 
Sien.  Wyki.-  Babia  sól  vide  Sól  babia.-  BABIAUZ,  a,  m. 
i.  baba,  człowiek  mający  wady  babom  tylko  właściwe, 
tchórz,  niewieściuch,  plotkarz,  świegolliwy,  bajarz,  letko- 
wierny,  fin  2}icnfd)  ivic  cin  alki  SBcib,  fciijc,  n.'cibif(f), 
fd)it'af Daft ,  lcid)ti]ldiil'iij.  Ciszy  babiarzu!  Teat.  4S,  10. 
2.  Człowiek  utopiony  w  babacii ,  kobieciarz ,  gamrat ,  gnu- 
śnik,  nikczemnik,  gnojek,  ciii  28cibcniarr,  JBciberfcrl;  Rosi. 
óaóHra.  Wielki  z  niego  babiarz.  Teat.  48.  17.-  B.\B1A- 
STY,  a,  e,  Tr.  na  babę  zakrawający,  babski,  alta'ci('if^, 
tucibild).  -  BABlĆ ,  Ad.  .\iedok.  -  Viti'd.  babiti;  Bosu.  bab- 
biti  ;  Garn.  babuvati,  babem,  ushegariti;  Hung.  babalko- 
dom;  Ecel.  c.^khth  6aó.!io,  óaócTByio;  Ross.  óaOHiiiiaTb; - 
połogów  pilnować ,  dzieci  odbierać ;  cillC  ^cbammc  ab^C' 
ben,  ,S)cbammcii - Dieiiftc  ocrric^tcii.  Matka  się  jego  babie- 
niem i  braniem  dziatek  bawiła ,  Warg.  Wal.  94.  Sztuka 
babienia.  S.  Grodź.  2,  80.  połogowa;  bie  ^cbammcnfimfl; 
(Ross.  noBHBa.ibuoe  HCKyccTBO,  nuBoii;  Ecd.  óhóctbo; 
Boh.  hiihenl;  6'ar;i.  babstvu;  6/1.9.  liabalkodas;  Groat.  ]iup- 
korezanye).  Nauka  babienia.  Gaz.  Aar.  1,  542.  Uiitcr< 
ridjt  iii  ber  i)cbamiiiciifiiiift,  .<?cbammciiiintcrrid)t.  -  BABIEĆ,- 
iał,  -  ieje,  Aeutr.  Aied.  Zbabieć ,  Dok.-  Boh.  sbabeti; 
babą  się  stać ,  ^imt  nltcii  il!cibc  iDcrbcn ,  alt  tpcibild;  a'crben. 
Grzbiet  zgarbaciał,  twarz  zbabiafa.  Uald.  Sen.  82.  Czy- 
ście zapomniały,  iż  nam  wiek  służy,  żeście  nie  zbabiałjr. 
Past.  F.  70.  (cf  Dziadzieć,  starzeć,  zgrzybieć,  podsi- 
wieć,  osiwieć ,  niewieścieć,  gnuśnieć,  dziecinnieć,  nikcze- 
mnieć). BABlKBlJWKA,  i,  f.  2.  ziele,  Siyillum  Snlomo- 
nh ,  Poligonatum,  3Sci6a'iiV5,  SakMliPii-JfiCilcl.  Syr.  12G0. 

BABILON,  a,  m.  1.  jedno  z  najdawniejszvch  mocarstw, 
53abd,  23ab(loiiicii,  w  Azyi.  Wyrw.  G.  BABILONCZYK, 
a,  m.  1.  z  Babilonu  rodowity,  fio<is.  Baiiii.ioiieui .  Ctli  23a' 
bikmier;  -  in  femin.  B.\BILONKA,  i.  bie  23nbtloiiierimi. 
B.\B1L0ŃSKI,  a,  ie,  Hoss.  BaBiLioHCnifl .  Sabiloiiifdj.  -  Ze 
kraj  ten  i  stolica  jego  sławne  przez  budowanie  wieży, 
hoss.  CTO.inoTBopeHie ,  przy  którym  zaszło  jiomieszanie 
jezvków,  {Bib.  Gd.  Genes.  11,  9.)  ztad  jirzenośnie:  BA- 
BILON, B.\B1L0NIA,  B.\B1L0NSKA"  wieża  =  nieład,  za- 
mieszanie, zamęt,  odmęt,  2>frn)tnumj,  UiiorbiiiiiiiJ.  Być 
w  Babilonie ,  w  kieracie ,  albo  na  galerach.  Gdów.  Katech. 
Hieronim  Bzym  Babilonem  zowie,  dla  złych  obyczajów 
Bzymian.  S'li.  Di.  312,  że  tam  wielkie  były  i  próżne 
bogów  i  szatanów  zamieszki.  Sk.  Dz.  51.  Patrzaj,  co 
ztad  za  rząd ,  co  za  Babilon ,  co  za  pomieszanie  będzie. 
W.  Pst.  W.  1,  229.  Mieszanina  kilku  języków  w  ji-den, 
śmieszną  bardzo  i  Babilońską  czyni  mowę.  hpcz.  Ukt.  25. 
Jęła  sie  ciebie  Babilońska  konfuzya.  Pimin.  Kam.  265. 

B.\BIN,  a,  m.  1.  wieś    w  Lubelskim,  której  dziedzic  Piion- 
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lia  B.  1360.  n.i  poprawę  wy.szydzeniem  obyczajów,  usta- 
nowić z  przyjaciółmi  towarzystwo  pod  imieniem  Bzeczy- 
poyiolilej  Bahińsiiićj ;  urzędy  w  niej  rozdawano  przez 
"wzLiIad  na  wiadome  wady  osób:  łgarz,  zostawaj  posfem, 
junak  rotmistrzem,  póFkownikiem,  gaduła  kanclerzem. 
Sarn.  Ann.  1.  1.  33al'!ri,  (-i|!tmcl[)crborf)  riii  Sorf  im  ?iil'Ii= 
nifiiicii,  bciTcn  33ofi&cr  Pszonka,  jur  Iffrlicffcninoi  tn  Sittcn, 
ciitc  fat^rifdie  aicpiiMIf  (JlltrocibcrrcpiiWif,  ©icmniibclbriitier' 
fdiaft)  crn(f)tcte.  I'iuv.  Musiał  to  w  Babinie  słyszeć.  Rys. 
Ad.  ii.  (bajki,  plotki.) 

BABINIEC,  ńca,  m.  1.  Hoss.  npe4xpaMie,  npHTBop-Ł,  Eccl. 
npiinpjTi,  n.inpsTi,  npn4B.11-;  Sorab.  sup.  hala;  Sorab. 
iiif.  lukusch;  Stoimc.  źebri5cnica<  kruchta  ,  przedkościele  , 
przedsień  przy  kościele ,  gdzie  najwięcej  baby  siadywaja, 
t>k  33orbanc,  $iille  ctiicr  Sird)f ,  btc  35orlaitIic,  (ter  '5ur[cl;ppf)  W 
przytworze,  to  jest  w  babińcu,  przede  drzwiami  cerkiewnemi. 
rimin.  Kam.  2.  Yestibuhim  templi ,  kościelna  'krukta,  albo 
babiniec,  jak  niektórzy  mówią.  Marz.  Zły  xiadz  tu  leży 
pod  ołtarzem;  czemu  nie  w  babińcu?  Pot.  Jow.  52. 

BABINKA,  i.  f.  2.  dobra  biedna  babunia,  cin  fllite^  armi 
alki  Slciittcrśoii.  Cna  babinka ,  Baucys ,  pja  anus.  Zebr. 
Ow.  208.  Włamał  się  złodziej  do  chałupy  babinki  ubo- 
gi('j.  Klon.  Wor.  42.  Trzeba  mi  koniecznie  pochlebiać 
babince.   Teat.  10,  7. 

BAEISKO  vide  BABSKO. 

BABIZNA,  y,  f.  2.  1.  Spadek  po  babce,  bae<  @rppmiittcrlicfic. 
Sax.  Ttjt.  59.  Wnuki  z  ciotkami  babiznę  albo  dziadowi- 
znę ,  równo  biorą.  Szczerb.  Sao:.  428.  Z  babizny  została 
ogołocona.  Papr.  Byc.  397.  2.  ińde  Babsko. 

BABKA,  i,  f.  2.  Dem.  Nom.  Baba;  Boss.  óaÓKa,  óaóyuiKa; 
Boh.  et  Slovac.  babka ,  babieka  ;  Carn.  babeza ;  Croat.  bab- 
ka, pijpa,  pupacha;  (cf.  Lat.  papa).  Kobieta  podeszłego 
wieku,  staruszka,  eilt  altci^  3BciI'd;cn.  Trzeba  się  pośpie- 
szyć ,  nim  się  staniesz  babka ,  ucieszyć  świętym  małżeń- 
stwem. Jabł.  Ez.  8.  §.  In  peius,  baba  stara,  ctlt  alteś 
2Bei6.  Czego  zły  duch  nie  sprawi ,  babka  tego  dokaże. 
Haur.  Sk.  1045.  Babki  w  podeszłym  wieku  zwjkły  cza- 
sem młódź  psować.  ib.  103.  §.  zebraczka ,  cin  33ctteliiici('. 
Z  bogiem  babko;  monety  nie  mam.  Teat.  24,  101.  Bab- 
ko dałem  ci  szeląg.  Zegl.  Ad.  9.  (na  WTmawiaczów  do- 
brodziejstwa). 2.  W  rodzinie:  babka,  matka  ojca  lub 
matki,  t»ic  ©ropmuttcr.  Pospolicie  babki  wnuczki  przy 
sobie  chowają.  Falib.  Disk.  H.  Cieszy  się  wnuczkami; 
słodkie  jej  to  imię  babki.  Teat.  30.  b.  125.  Szlachcic 
po  babce.  Cn.  Ad.  1142.  (nie  prawdziwy;  bo  szlache- 
ctwo idzie  za  mieczem,  nie  za  kądzielą).  3,  Zmrużek, 
mzyk,  mżytek,  ślepa  babka,  ciuciubabka,  gra  dziecinna, 
gdzie  jeden  z  zawiazanemi  oczyma  goni  i  szuka  grają- 
cych ;  Boss.  JKMypKii ,  ry.iio<iKii ;  Winbc  Śtiil) ,  (O  c  ft  e  r.  Htii= 
beś  SDJdiifcl,  Sliiijclmńiifel),  cin  łliiiberfpicl.  Ślepa  babka, 
mżyk,  myiada  Yolck.  589.  Spoinie  z  sobą  babkę  grali. 
Patt.  F.  125.  Bóźnc  tam  gry  grali,  babki,  piłki,  cygi. 
Pot.  Arg.  55G.  Fortuna  ślepą  babkę  grać  z  ludźmi  lu- 
bi, dziesięciu  minie,  jednego  ułapi.  Mon.  70.  623. 
4.  Babka,  moneta,  halerz;  Slovac.  i  Boh.  babka;  Yind. 
boshjak;  Rosi.  ny.io,  ptsanb;  cin  .Cjcllcr.,  Chwalił  pan 
babkę  (no   1.),  jako  święte    uczą  księgi,  Ze    dwie    babce 


{Dtiiil'  .h:\hki)  albo  dwie  wfożyfa  w  skarb  dziegi.  Pal. 
Pocz.  220.  Złamana  babka  =  zgoła,  nic,  cirt  ^crf'rOl■t^ncr 
Seller,  fin  S(^erf<,  3ti(^t^;  and).  nid;t  ba^  ©cirtnijftc.  Zjecie, 
wypijecie,  co  się  wam  spodoba;  nie  bedziewa  od  was' 
wymagać,  ani  złamanej  babki,  nawet  Bóg  zapłać.  Oss. 
Sir.  Nie  nie,  nii;  dam  i  halerza,  ani  babki  złamanej. 
ZabL  Zbb.  .34.  -  [Adag.  Slovac.  kdo  sa  narndil  k  babce, 
ne  dochadza  k  grosu.  Ani  babki  ne  stogi.  Priloź  bab- 
ku  k  babce,  budę  kapce.  Za  babku  bi  i  kozu  pres  Ta- 
tri  hnal).  5.  Babka  u  kosiarzów,  kowadło,  na  którym 
kosy  klepią;  bnC'  Sanijclfijcn  ber  Sd)nittcr;  Carn.  babeza. 
6.  Botan.  babka,  ziele,  planlago  Linn.  Boss.  nonyTHHKi, 
KO.ioccHiiua;  Boh.  cżelnik,  gitrocel ;  Croat.  terputecz,  Yind. 
voski  terpotck,  terputez,  Carn.  terpotz ,  prepótz,  tarpotz; 
Bosn.  babka,  babira,  bokrica;  Sorab.  sup.  putnik;  Germ. 
2GC(jcI)rcit,  2Bcgcrid;.  A'M.  fios/.  2,208.  Babka  wodna, 
alisma  planlago  agtiatica,  gatunek  żabieńoa,  55>ttffcrniei]e> 
rirf),  grpfdiwcgerid).  Kluk.  Byk.  1,  20.  Kluk.  Bośl.  2,  208. 
Syr.  1133.  Urzcd.  48.  7,  Gatunek  strzelby,  cin  6(Łief= 
(jcipclir.  •  Od  ulania  babki',  biorącej  prochu  pół  funta, 
płacą  po  złotemu.  Os.  Zel.  50.  Babki  i  armatki  do  strze- 
lania, ib. 

BABŁAĆ  ob.  Babrać. 

BĄBOL  ob.  Bąbel. 

BABOWALCZ,  a,  m.  1.  Co  się  z  starym  babskiem  opartólił, 
cin  Slltmcibmnrtiircr ,  ber  mit  cincm  altcn  S5eibe  jn  fnmpfen 
^at.  Niebożę  babowalczu ,  z  któraś  walczył  baba ,  Już 
zdycha.  Gawin.  Siei.  593.  Mon.  73,.  588.  BABOŻEŃ,  ia, 
m.  1.  co  się  z  starą  babą  ożenił,  bcr  'SRann  cineś  altfrt 
SBcibC'!  Mon.  75.  588.  Często  babożeniowie,  co  śmierci 
czekali  żon  swoich ,  pierwej  sami  na  marach  bywali.  Sim. 
Siei.  55.  Miły  babożeniu!  pojrzyj  na  twą  gołębice  gołą, 
co  w  niej  widzisz,  coby  cię  ucieszyło?  Petr.  Ek.  73. 

BABRAĆ,  Act.  Nied.  gmerać,  nin|)Ien,  {Lam.  berbram=  bla- 
terare;  herham ■-  perguirere).  Już  byłeś  żołnierzem,  kie- 
dy ja  jeszcze  babrałem    w  moim  Gellercie.   Teat.  47,  19. 

BABSKI,  a,  ie.  Eccl.  óaócKin;  Slovnc.  et  Bo/(.  babsky ;  Carn. 
babast;  Yind.  babbast^  należący  do  baby,  babie  przystojny, 
podobny,  5lltii'eit'er  = ,  altmcilnfd) ,  nltuettciifd).  Płacze  Tyn- 
darówna,  skoro  obaczyła  Babskich  zmarszczków  na  twa- 
rzy we  zwiercicdle  siła.  Otw.  Ow.  615.  Nie  samemi  ślu- 
bami i  babskiemi  modłami,  pomocy  bogów  dostajemy. 
Pilch.  Sali.  101.  Babskie  baśnie  odrzucaj.  Budn.  1  Tim.. 
4,  7.  Babska  rzecz  jest  szaleć  z  gniewu.  Pilch.  Sen.  21. 
Babskie  adverb.<  po  babsku.  YYtod.  Bajesz  po  babsku 
Pimin.  Kam.  199.-  BABSKO,  a,  n.  3.  Babisko,  brzydka 
baba,  cin  garftigci^  nlteś  %ńh ,  cinc  nite  SBcttcI.  [Eccl.  6a- 
6iima;  Boss.  óaóiimc,  óaócimo;  Slouac.  babsko,  babisko; 
Carn.  babena) ;  Babsko  swarliwe ,  głupie ,  mrukliwe  ,  od 
starości  drżące ,  wymruczy  przez  zęby  spróchniałe  słów 
kilka.  Boh.  Diab.  2,  289.  Babsko  nie  wiedzieć  zkąd,  jak 
to  mówią,  z  całego  świata.  O.^s.  Str.  Już  się  babsko 
rozespała  {femin.)  Chrośc.  Ow.  298. 
BABSTEL,  BABSZTYL,  BABSZTYCH,  BABSZTBYCH,  B.\- 
BUS,  f.  1.  ze  złością,  przeklęte  babsko,  cin  ycrbnmmtc^ 
altci^  3Bcib.  Bodajżeś  oniemiała,  babsztciu!  Tea.  14,  171. 
2.  masc.    Niewieściuch ,  tchórz,  babiarz,    baba,    cin    nlteś 
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SEctD  yplt  ciiicm  OTciifdiClt.     ^Yytrzymać    nie    mogę    gdyrań       Tyś. skąpych  starców  frasunek  jedyny.  Hor.  {,1^^.  Koryt. 

tego    L:ibsztyla.     Tea.   33,    b.   A.     BABL'CIL\A,    y,    f.  2.  (  =  ciebie   się  boja  dla   synów    swych   matki.  ib.  22}.   Kobl. 
niby  z  politowaniem ,  ein  fliitCiS  aWti  !Oiiittert^cn.    Siara  ba-       W  tobie  się  matki  synów  boja  straty,  ib.  224.  Nar.} 

buchną.  Pot.    Arg.  669.  />''''('. bojażliwość, obawa, obawiać sie.pobać się. cf.Bóff, bobo. 

BAP.US,  BABUSIA,  BABUNIA ,  BABULA ,  BABULEŃKA,  i.  BACH  ridr  Bachus. 

/:  2.  Ituss.  ónócHna,  Duh.  babizna;   Yinil.  bahbina ;  (Carn.  BACHANT,    a.  ni.    I.  BACH.VNTKA,    i.   /em.    2.    Hulacz, 

babasiika=  stonóg)  =;  podstarzała,    przyjemnej  starości  ko-  Hulaczka,  Sad)aiit,    23ad)aiUimi.      Spojrzyj    na    niekarnych 

bieta ,  staruszka ,  cin  liebei    a\tei    ?liuttcrd)Cit.    g.    in   peius,  bachantów.  Smotrz.  Lam.  25.     W  reku'  trzymając  poclio- 

przekasajac,   babsko,  cin  niteś  JScib.  Na  co  się  nic  ośmieh  dnie,  zgrzytają,  i-yczą  wściekle,  jak  Bachanty.  Jubl.  Tfl.  98. 

bies  i  nie  pokusi,   Na  to  się  chytrość   sztucznej    odważy  BACHM.\T ,    a.    m.    1.    BACH.M.\C1K,    a.  m.  i.  dem.  BACH- 

babusi.   Min.  Ryl.  4,  189.     Jak    owa  śmieszna,    gdy  się  MACISKO,  a,  n.  5.  nirz-nrabn.  -  Kcd.    et  Ross.    OnAMai-B. 

babuś  wynuiszcze.     O/a;/.  Sut.  15.  Strui  się  babusia ,  po-  Koń  Tatarski  gruboplaski    na    nizkich    nogacii,    poziomy, 

stawę  też  formuje,  ib.  Bezzębna  babusia  kijkiem  się  pod-  Ctrt.    Mscr.  ciii  gro^C^^  JatarifdtCu  ^*Krb.    Wafaszone   wiel- 

piera.      Tut.  Saiit.  99.    g.  Pieszczenie:  babunia,    o  matce  kie  i  zrosło  konie  Tatarskie,  które  głowy  ku  górze  w  bie- 

ojca  lub  matki,  (cf.  Tatuś,  Tatunio,  Matunia)  Itcticei  @n)P=  gu  podnoszą.    Gwagn.  595.  (cf.  Łoszak).'  Tatarowic  bach- 

liuittcrdicil.  Zawołało  dziecię:  Pani  babusiu!  Falib.  Dis.  B.  matów   swoich    aż  w  piątym    roku  dosiadywaja.  Hittp.  ÓO. 

Baliideuka  mówiła,  że...   Teal.  7.  b.  51.  Wnuczęta  ja  ba-  Tatar  się  bachmatem    szczyci.    Pot.  Pocz.  AOi'  Jubl.  Buk. 

bulą  zwały.  ib.  50,  b.    128.  G.  4.  Na  małym  skoczył  bacbmaciku ,  ubiegł  rumaki  ro- 

BAĆ  SIĘ,  bal  się,    obsnl.    'bojał   się,    Pracs.    boi    się,  Rec.  słe  i  ozdobne.    Auszp.    63.    Bielsk.  S.   M.    52.     g.  iransl. 

Dtiedok.  'zbać  się,  'ubać  się.    Dok.  —  Sorab.  inf.  sze  bo-  o  człowieku:    bachmat,    olylec,    o])asny,    brzuchacz,    eiit 

jasch.  Sorab.  Slip.  bojacź,  fbojacź,  bogu  szo;  Boh.  biUise,  Sicfammft.  Oss.    Wyr.  BACHMATOWATY,    człowiek    nizki, 

bogjm  se,  biiwam  se;   Yind.  bati  se,  hau,  bojm  se,  bo-  krepy,  oki-agły.  Czrt.  Mscr. 

gali,  shati  se ;    Bosn.    bojatise,    strascitse,    prennuti    se;  BACH.MISTBZ ,  a,  m.  ;1.  Urzędnik  zupny,  ber  ^Kicfmciftcr,  ciit 

Jiag.  bojatlise;  6Voa/.  bojatiszc,  boimsze,  zbojatisze,  zbo-  Sal;  =  licrcjbcailitcr.    Żupnicy,  badiinistrzowic^  lK]dżu[ikowie. 

j.iwamsze ;  ńo«s.  CoaTbca,  yóoiirbca,  óoeoci.;  iVc/.  p,„„„  ,j  Yol.  Leg.  5,  175.  Ueib.  Siat.  \0S.  a(//er;.  BACII.MISTRZO- 

óoioca,  Graec.  ąoflijfiui.     1.  ubsolulc:  bać  sic=,  mieć  bo-  WSKI,   a,  ie.  *},*acfnicil'tcr » ,    n.  p.  Bachmislrzowski    urząd, 

jaźń,  lękać  się,  strachać    się,    obawiać   się;    ffirt^tcil,    be=  Yol.  Leg.  3,  844  =  .  BACHMlSTUZOWStWO,  a,  n.  5.  Hi 

fuvd)tcii.    Niech    nienawidzą,  byleby    się  bali.     Pilch.  Sen.  Saljpatflliciftcramt. 

44.  Boję  się,  iżby  kto  nie  rozumiał,    że  swą  rzecz  pro-  BACIl.\.V,y,  f.  2.  imię  białogłowskie,  Sarbara,  Sćirbdicil.  Jo6/.fler. 

wadze.      Gorii.  Dz.   105.      Bojo  się,    że   ku   złości,    żadna  B.\CI10\VV   lide  Bachusowy. 

białychgłów  inna  rzecz  tak  niewiedzie,  jedno  eudność.  BACllUB,  a.  m.  1.  BACllUREK,  rka.  m.  1.  demin.  z  Hebr. 
Gor.  Dw.  407.  Pruv.  Idąc  do  wójta,  oba  się  bójta.  Rys.  ''~2--  młodzik,  pacholę,  ciit  jim(jcr  Slcrl.  Bachurowie  ich 
Ad.  19.  Cn.  Ad.  303.  [Dual.--  bójcie  się).  Prov.  Slovuc.  wywodzą,  by  niedźwiedzi  za  nos  z  jaskiń  owych.  Pasz. 
lepsi  ge  warugsa,  nei  nehogsa.  2.  bać  się  czego »  lę-  Dz.  i^S.  {Boh.  et  Slov.  bachor-- brzuch,  brzuchacz,  kiszka 
kać  się  czego,  fid)  IHT  Ctani'?  fiird)tCll.  Nietylko  okrutnych  gruba  pękata),  g.  mały  żydek,  żydowie,  żydzie,  ciii  3ll= 
zwierząt,  ale  i  maluczkich  robaczków  boja  się  ludzie  dla  bctljinU]C.  0.'ss.  \V"(/r.  g.  młody  kiernoz,  stadnik,  ogierek, 
jadu,  który  jest  przy  nich.  Gorn.  Sen.  41.  Biij  się  boga.  ciii  junior  Cbcr,  Scfdnilcr,  i^^^iiilft,  23ullc.  Kiernoz,  gdy 
Jabł.  Ki.  140.  Tyran  boi  się  swych  poddanych;  strach  już  podstarzeje,  trzeba  się  o  młodego  gospodarzowi  po- 
nad nim  panuje.  Bnrdz.  Tr.  12.  Wielu  się  ma  bać,  ko-  starać  bachura. //ciur.  SA.  61.  B.\CHUROWATY,  a,  e.  brzu- 
go  wielu  się  boją.  Min.  Ryt.  4,  148.  Najdziesz  czasem  i  chaty,  pękaty,  baniasty,  baud)ig.  Ogórków  żydzi  najwięcej 
takiego,  co  się  boi  cienia  swego.  Rys.  Ad.  51.  {Prov.  wy[iolrzebują,  a  srogie  bachurowale  kupują.  J/aur.  lik.  ii. 
Slovac.  ćehos'  sa  bal  ne  ubals'  sa,  fala  siia  quemcunque  BACHUS,  B>ACH,  a.  m.  1.  BACHUSEK,  ska,  m.  1.  dem. 
trahitnt).  ^Yzburzcnia  ludu  się  bojał.  Sk.  Dz.  255.  Her-  (km.  PusL,  bożek  wina,  23ad)ud,  bcr  C\t'tt  bc»  SScin^. 
kules  dziecię  nie  bojał  się  wężów.  Bardz.  Tr.  12.  Prze-  Cudowna  Bacha  ma  to  w  sobie  czasza.  Ze  wszystkie  ze 
szkody  jakiej  się  bojała.  P.  Kckan.  Jer.  139.  Hektorowie  łba  kłopoty  wystrasza.  Zab.  9,  56.  Zabf.  Wolny  ojciec, 
gardło  dali,  więc  się  Parys  nie  zboi  ?  Bal.  Sen.  76.  -  Bachus.  1.  Leop.  2.  Mach.  14,  54.  Od  Bachusa  pierwszy 
'Omisso  pronomine  personali:  Haliczanie  .\iażecia  Roma-  zaraz  stopień  do  Wenery.  Warg.  Wal.  56.  g.  2.  Melo- 
na,  tyraństwa  hojrli  i  nienawidzieli.  Slnjjk. 'HOo.  (--bali  sio  iiym.--  \\'mo ,  winko,  Sscilt.  Jemu  Bachusek  smakuje, 
go).-  5.  bać  się  o  co=  troszczyć  się  o  co,  iim  (t\mi  Dar.  Lot.  19.  BACHUSÓ\Y.4C,  ował,  uje,  Inlrans.  Xiedok. 
bcforflt  fcmi,  bc^Jbalb  in  Sonjcii  ftc^cn.  Cnotliwi  Królowie  hulać,  luszlykować,  fdimarmcit ,  liiftii]  Icbcii.  Wspomnij  na 
nic  się  o  się  samych  nie  boją,  ale  o  tych,  którzy  sa  j)od  Dubno,  jakoś  lam  bachusował.  1'imin.  Kam.  55.  B.YCHU- 
ich  mocą;  a  tyranowie  tychże  się  samych  boją,  którym  SOWY,  BACHOWY,  a,  e.  od  Bachusa,  23ad;uś=,  kochają 
rozkazują.  Gor.  Dw.  361.  Ja  o  pana  mego  nie  pierwej  się  w  Bachowych  trunkach.  Petr.  Pol.  2,  170.  Dni  Ba- 
bać  się  przestanę,    aż   go    bóg    do    Krakowa    zdrowego  chowe  szalone.  Tward.   Wł.  19. 

przyniesie.     Orzech.  Qu.  82.   'g.  bać  się  kogo  o  co=  bać  BACIK,  a,  m.  1.  <fem.  =  ;  mały  bat ; /?o.ss.  óotiiki,  £cc/.  óothhkb, 

się  go  względem  czego,  jemanbcii  iii  Jlnfebuiuj  ciitcr  £ac6e  .lojoih-a,  no.wh;  mUcmi^oot.  BACISKO,  a,  n.  3.  Ross. 

fiir^ten.     Ciebie  Kupidynie    się  boją   matki    o  swe  syny,  fioTiime ,  bat  niezgrabny,  niekształtny,  ciit  uiigcfd^icftCa  33oot. 

Stownik  Lindego  wyd.  i.    Tom  I.  ^  y 
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B  A  C  Z  N. 


BACZĄC  vidc  Baczyć. 

BĄCZEK,  czka.  m.  i.  demin.  Substant.  Bąk  qu.  v.  2.  ru- 
'rerzka  u  osady  strzclbiej ,  w  którą  stepel  się  wsuwa,  baś 
9?o('rd;cii  nm  31iiitcn|tf;aftc ,  m  ber  Snbcftoct  cingcftctft  mtrb. 
Na  słowo  komendorującogo :  broń  w  pfask !  broń  na  płaz 
dłoni  ostatnim  bączkieni  sie  rzuca.  Kawa!.  Nar.  270. 

BACZE.ME,  ia.  n.  o.  Subst.  Yerb.  Baczyć,  -  obracanie  ba- 
czności czyli  attencyi  na  co,  Eccl.  BHaiie,  BHiiJiaHie,  hai 
Slufmerfcii,  bte  Jlufmcrffnmfcit  morauf.  Proszę  vvas,  sfu- 
cliacze,  o  łaskawe  baczenie.  Bals.  ŚwieJ.  2,  139.  (o  ła- 
skawe ucbo).  Dać  na  kogo  baczenie  -■  mieć  kogo  na  oku, 
pilnować  go,  auf  ciitCli  3ict)t  flcbcil,  ilm  (icodadjtcit.  Daj  ba- 
czenie na  niego,  żeby  nie  uciekł.  Oss.  Wyr.  §.  zasta- 
nawianie, uważanie,  uwaga,  rostropność,  iii  grmmjuiiij, 
UcDcrlcgiing ,  23cbntl)tfamfcit.  W  młodym  lecie,  baczenia 
u  człowieka  jeszcze  mało.  P.  Kochan.  Jer.  168.  Z  ba- 
czeniem co  rozmyślcć.  W.  Pst.  W.  2,  oS9.  (bacznie, 
rozważnie).  Baczenie  dobre  do  wszystkiego  ci  ma  być 
wodzem.  6'ora.  Dw.  57.  g.  rozsadek ,  rozeznanie,  3>cv= 
^nnb,  23ciirtbcilinig ,  Urtktli>fraft.  Ód  siedmiu  lat  dzieci 
już  zaczynają  mieć  baczenie,  rozeznanie  dobrego  i  złego. 
Petr.  Ek.  94.  Rozumem  a  baczeniem  różnimy  się  od  zwie- 
rząt. W.  Pst.  W.  o,  234.  Perykles  człowiek  wielki  i 
baczenia  przedniego.  Warg.  Wal.  75.  -  Jeszcze  jest 
przy  baczeniu' przy  rozumie,  przy  sobie.  Cn.  Th.  ci"  ift 
noi]  bc\j  a>ei-ftanbc,  ki)  33cunij5ticnn ,  iq  £iiiiicit.  g.  bacze- 
nie na  kogo  =  wzgląd  na  kogo,  3h'icffid)t  nuf  jcnmnbcn,  Sd;n= 
^UltiJ,  3ld;tling.  Ludwik  cudzoziemców  miał  na  większym 
baczeniu ,  niż  obywatele  własne.  Biel.  203.  I  sam  Pan 
Bóg  nań  dobrego  baczenia  był.   Glicz.   Wych.   F.  7. 

BACZM.\G,  a,  m.  1.  Ross.  6aui>iaKt,  6au^Ma^0K■L;  Croa. 
pacbmaga;  Boh.  baćkor^  Tur.  baczmag.  /'aszk.  Dz.  155. 
gatunek  obuwia,  bót,  trzewik,  etlie  3lrt  ©C|'d)ul;c,  Sttcfcl, 
@i^U^.  W  Turczech  obuwie  pospolite  żony  z  mężami 
mają ,  które  tara  ich  językiem  baczmag  nazywają.  Paszk. 
Dz.  122.  Nawet  też  kiedy  nic  ma  jechać  w  drogę,  Ba- 
czmagi  wdziewa  sudanne  na  nogę.  Kchow.  51.  figur. 
Wdział  z  pychy  szyte  diabelskie  baczmagi.  Pot.  Pocz.  195.- 
Prov.  Nie  wielki  fortel,  i  małej  przewagi,  Na  krótkie  nogi  wy- 
sokie baczmagi.  Rys.  Ad.  42.  Mały  posag,  ledwo  to  na  bacz- 
magi. Falib.k  5.  'BACZMAGOPRZEDAWCA,  Eccl.  óanuia- 
KonpoĄaBeUŁ  = ,  szewc,  Turc.  baczmagietar.  Paszk.  Dz.  158. 

BACZNOŚĆ,  ści,  f.  2.  Slavon.  pazba;  Croat.  póninya,  Yind. 
mar,  vanzhanjc,  marnost,  yanziiik,  pashenje,  v'glavo- 
jemanje ,  vanzhlivost ;  Boh.  sstrnost ;  Sorab.  sup.  kedżbu- 
wano,  kedżbe  metźo;  Ross.  npiiMi5T,iiiB0CTb,  3aiM-BqaHie, 
Eccl.  BHarie;  Car?},  posir,  ahtenga,  ahtanje,  Rag.  pom- 
gna^;  Pol.  uwaga,  attcncya ,  baczenie  na  co,  bte  3hif= 
merffamfcit,  3(d)t,  3(d)tfnmfcit  Criinigiiiig.  Gdy  się  zastano- 
wiemy  nad  wyobrażeniami,  które  się  w  nas  snują,  i  ukła- 
damy je  w  pamięci,  jest  to  baczność.  Cyank.  Log.  57. 
oppos.  niebaczność,  niedbalstwo,  Unad)t|'aiutcit.  Im  większa 
władza,  tym  szkodliwszą  w  niej  stanie  się  niebaczność. 
Dyar.  Gr.  151,  Eccl.  HCÓpeaiHOCTb,  He6ojTB3HOBakic ; - 
Milit.  baczność!  prezentujcie  broń.  Kawał.  Nar.  2G3. 
3li^timg!  ^aU  3ld)t!  Ross.  cayuiaH!-  Kazał  mieć  na  niego 
baczność.    Oss.    Wyr.  (pilne  oko,   eiit  aiifmcrffamciJ   Slugc). 


Z  bacznością  tu  postępować  trzeba.  Dudz.  22.  (=  bacznie, 
roztropnie,  rozważnie,  Iicbad;t|'am,  bcbutfam).  -  BACZNY, 
•BACZLIWY,  a,  e.  BACZNIE  adu.-  {Śorb.  sup.  kedźbne, 
merkoyne,  poważuynć;  Carn.  umliv;  Yind.  merkishen, 
vglavovseten,  spomliu,  marn,  marliu,  vanzhliu;  Ross. 
ó.irocTinebHwii,  iipiiM-BTJiiBbul ,  npiiMBwaTe.ibHUH,  saMima- 
Te.ibHbifi,  saM-BT.iiiBbin ;  Eccl.  BiiiiJiaTeJbHbiii ;  Boh.  ssetrny; 
Slaioii.  bdcchi;  Rag.  pomgniv,  poman;  g.  1  .=  uważający, 
uważny,  niifmcrffam,  kbad^tfailt ,  ad)tfnm.  Nie  jestem  nie- 
bacznym przyjacielem  nowości,  nie  idę  ślepo  za  cudzym 
zdaniem,  tioz.  Nar.  1,  153.  Baczny  a  boga  bojący  się 
człowiek  jawnie  to  widzi.  Smotrz.  Napo.  39.  Mądry 
niechaj  głupiego  nauczy,  baczny  błędliwego.  Sk.  Kaz.  279. 
Baczliwa  starożytność.  Bardz.  Tr.  praef.  ■■  -  Roztropny, 
mądry,  rozsądny,  fliig ,  iicr[tntlbig  ,  tlictfc.  Baczny  przednie 
jest ,  co  umie  drugiemu  radzić  dobrze;  baczny  wtóry  jest , 
który,  gdy  sam  nie  umie  radzić  sobie,  radzi  się  drugiego.  PelT. 
Et.  11.  Ganię  zdrożności  i  zdania  mniej  baczne.  A 7as.  iSa/. 
5.  O  jak  człowiek  niebaczny,  że  sie  tak  trapi  dla  naby- 
cia różnych  wiadomości.  Zab.  5,  53.  Niebaczno  aflekty, 
irrationabiles  motus.  Zygr.  Gon.  531.  Człowiek  niebacznym 
Niebacznik  qu.  v.-  §.  baczny,  względny  (dyskretny),  *wzglą- 
dający,  wzgląd  mający,  Siiidfid)!  iicbmcnb.  Nie  był  tak  ba- 
czny, żeby  sam  siedząc,  drugiemu  też  siedzieć  kazał. 
Gorn.  Dw.  196.  Niebaczny  na  ojczyzna  i  wojenne  zna- 
ki Żołnierzu !  bronisz  łaski  senatowi  takiej !  Bardz.  Luk. 
58.  '|.  niebacznie  =  z  nicobaczka,  z  nienacka,  niespo- 
dzianie ,  nieprzewidzianie ,  uiiDcrfchciiś ,  iiii90r()crgcfc^en. 
Zawsze  cięższa  to  bywa,  gdy  kogo  niebacznie  nieprzyja- 
ciel napadnie,  i  straci  nieznacznie.  Kniit.  Spit.  A.  o. 
BACZYĆ,  Act.  Niedok.  Baczać,  Conlin.-  Croat.  paziti ; - 
Carn.  pasti,  pasł,  pasem;  (cf.  patrzyć,  Germ.  paffcil,  ailf= 
paffcn;  Hebr.  d:x  cf.  Lat.  spectare ,  -  spicere).  1'.  fizy- 
cznie :  widzieć ,  fektl-  Który  stworzył  ucho ,  zaś  nie  usły- 
szy? który  sprawił  oko,  nie  będzie  baczył?  Leop.  Ps.  93, 
9.  (izali  nie  widzi?  Bibl.  Gd.).  Weszła  do  kościoła,  a 
bacząc  wielki  lud,  pytała  się,  coby  to  było.  Wys.  Kalarz. 
434.  Jeden  dzień ,  jedna  chwila,  stojące  i  poległe  ba- 
czyła. Bant.  Tr.  436.  §.  2.  przestrzegać,  feku,  crfe^cil, 
ninhniclimcit ,  gciua^r  tucrbcn.  Przez  palce  patrzyć,  widzieć, 
jakoby  nie  bacząc.  Mącz.  Wielkiemu  panu  nie  wzystkie- 
go  trzeba  baczyć.  Rys.  Ad.  45.  Jeden  nie  wszystkiego  baczy. 
Cn.  Ad.  508.  O  tym  nie  trzeba  słów  wiele,  co  każdy 
baczy.  Gorn.  Sen.  410.  Acz  mię  niosła  mowa  twoja  gdzie 
chciała;  a  wszakoż  baczyłem,  że  jej  czegoś  jeszcze  nie 
dostawało.  Orzech.  Qu.  144.  g.  baczyć  co  do  siebie 
=  poczuwać  się  do  czego,  czuć  do  siebie,  widzieć  do  sie- 
bie, an  iii)  bcmerfcii,  nialinicDincn ,  gciimlu"  iiicrbcn,  ki)  fiĄ 
Ciiipfinbcii,  fid)  bctinipt  fci):i.  Żaden  swej  wady  do  siebie 
nie  baczy.  Rys.  Ad.  77.  Grzesznym  się  być  sądzę,  ba- 
czę to  do  siebie.  Opul.  Sat.  Pijany  nie  baczy  tego  do 
siebie,  żeby  w  czym  wykraczać  miał;  owszem  widzi  mu 
się,  że  przystojnie  czyni.  Gorn.  Wł.  M.  b.  §.  3.  uważać, 
rozbierać,  rozważać,  roztrząsać;  {Yind.  merkati,  skerbeti, 
vanzhati;  Carn.  yajnzam,  vanzam,  posiram  se,  mirkam, 
zliitam;  Sorab.  sup.  kedżbuyu';  Hoss.  npiiM-BTiiTb,  npnMii<iaTb; 
Eccl.  coójMCTii,  coójio^aTb,   aaatTiiibj   saMt^aib,   no4- 
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Mi.THTb;Z?oA.  pozorował,    ssetnt. ;  C,'oa<.  napazivati).  Za-       kio  jnk  badyle.     Z«4.    13,    271.     Treb      i     L-.del-chwa 
wżdy    ak.e  rozumy    nnjw,.rój    slynoly     Co    ba,.zyfy    czas       ścsko,  Unfraut.     Na  taki  j  roli  więcej    bta    chwastńw  1 
przyszły    ,  te,  co  m.nęly.  lUj.    \Kn.  G2.  b.  Slucbaj  mnie       badela ,  a  „iili  dobrego  zboża,     liaur    sf  46      Z  lodu 
.  p,ln,e  bacz  na  słowa  jnnje.    1    /..,,.    4.    Eulr.    %    30.       gryźli  chwasty  i  badeie^aro.c.  fJ  454  .4potvlecz,?e  ba 
§    4.  wzgląd  rr^eć,  wzgląda.;,  DincffidM  „c6mc.,,    bcrii(f)tdni=        deie,  próżne  'krzewienia.  Haur.  5ł  8    (/?ar".     d    osej 
m,     Bacząc  na  jego    zasług,.-    Tr     Pojżrzał    na    j^okorę  BADURZYt;,  B.\M)i:nZV(;,    W/X^/xe  Z    td^^ 
moje  .  baczył  na  frasunek  n>ój.    \.  Leoj>.  4.  E.dr.  9.  43.       ni  to  ni  owo,  .ndać  niJ   .lo    rzec  v    ple tt  zi    no      zr 
Derw.     obaczyc,    zobaczyć,    obaczny.    nieobaczny,   nie-       M,mm  fd;>i,.t,cn,  faU.a^cvn,  fa»C^  Bci.a  Vcb  .,      Cz2o '^L  „  c 
baeznik,  pobaczyć,  przebaczyć,  wybaczyć,    zabaczyć.  badurzvla'  7v/r    //«,•    o    '    Jr   n ?     -      i  "       .        A 

BACZYĆ.  AV./r.  ,u,./.  Zabaczyć,  dok.     -Bąc^ać,  BąkL  cont.  BADYL  o6.Badćl  "'      ^  "'  ^"''^'''    '^'"'^^■ 

qu.  cl.-  liimi.  bucciti,    cinili  bukku ;    /%.    bucjati=  da-  BADŻ  w/f/e  być 
marę  (cf.  /,(,/.  buccina)  wydawać    głos  podobny   bakowe-  BAG  vide  Bocian  czarny 

mu  z  pod  wody,  roic  eiiic  SfotirbiniimcI  InuWm.  trommclit.  BAGATELA,  i,  f.  2  H\GATELK\  i  f  ^  ,in,„  ,  i.v„„ 
Bak  bączał.  C««.  /  5.  b.  G.ly  bak  baczy,  będzie  deszcz  Fraszka  ('p6łrzeczv)  d^  ™  .^iJ^st^^  l^Z- 
wr-f„mf.  T  ■  r^"'  ^'"^'^'^''^  bąk  owa.!,  f„m.  ni^jfcit.  To'co  Sie  wielkiem  zda  ćk.w  ku  si  t lat  e 
mc.  „mic.  Trądy  komary,  pszczoły  baczą.  Dud,.  21.  liczbą  powiększone.  Zab.  9,  511.  Zabt.  Ludzi  b  S te h 
Pol)  komar  kolo  go  wy  baczy,  pók.  niedźw.edż  łapy  nie  różni,  błaha  bagatela.  Zabl  Zhb.  U.  Wiece  U.feą  na 
pod„,es,e.  Fr.  Ad.  120.  (poty  słaby  skw.erczy,  póki  mu  bagatelki,  niżli  na  rzeczy  potrzebne.  Z„b.  10  40  Sumni"! 
duzszy  n,e  pogroź,;  skoml,  kundel,  pók,  brytan  na  nie-  nie  jest  u  ludzi  bagatela  honor  istna  ba^^ui  rXia 
go  n.e  zaszczeka.  2.  Ir   mruczeć,    „„mncln.    Baczą  sobie       największa  ze  wszys^tkich  bagatela.     Tea/    8        '49     Sa 

BADAŁ,  .Ic/.  Co«/^,.  rozb.erać,    roztrząsać,  przeważać,  do-  to!    To  wielka    bagatela!    ih.    17     c    45     BAGATELNY 

c  odz,c    „a  jforldKn      crforldm.  ;  (//«/.    badare.    cf.    pytać;  a,  e.  nie  wiele  znfczacy,  „„f-ebc/enb    O  bagatei        ^^li 

cf.  Bóść).     l.ug   wzrok,e,n    swomi    mysi,    mepojęte    bada.  naprzykrzają  sie  dwo,-,nyi.  Zio/,om.  A«;«    2    312    Da-^atcl- 

P.  Kochan.  J.  o.  (przcn,ka,  burc&bnngt),  BADANIE,  ia.    n.  na  ce,emon"ia.   Tcat    19    c    72                                     " 

O     mkwizycya     Szczerb.    Sax.  75.    Ui.tcv)iif[nmc],    3?n*for=  BAG.\Ż,  u,  m.  1.  hurt    smzelów' wojska    i  artylc-yi     Panr 

mm.     Na  sądz,e  burgrabsk,m  bywa  bada.ne ,     co   zowią  W.  1,  467.  bagaże,  obłogi  Jak.  ytrls  505   ^i^^JZ' 

?:f  ■";;,,:  -'Hnvnn,u  o  yczajów   każdego    n.ieszczanina.  ba.  ©cpdde;    hss.   .oŁ,  o6o...,  'oóoae.rS     at! 

^«.r.  /(,,..  o J.     ilicrpr      Badać  s,ę  =  ,    dopytywać    s,ę,  BA(;.\ZOWY,  a,  c.  obłogowy, //os  .  (,;„n,eBHi,  11^    ©crćict^  = 

dow.adywaćs.e,  dochodz,ć,  tmrf;  cttl-aź  for)rf,cn,  „nc{;fnrfrf,c„.  BAGAZYA,  yi,  f.  2.  Croa^  bagazia;  Ls  CJre  t     .  .io  ya 

?S  ^etyvS"  7'  "'■"  ^'^''^J  P^^>-''-'r  ^l-"^'-  ^-  1-ełniani,  bcr  Hatfn.  Bag^yi  ;ztukac;ia  l^^n.^S 
loczął  s,ę  ^^JVYadować  o  sprawach  waszych,  .  eszcze  Vol.  Leg.  4,  357.  liAGAZYUWY  a  e  Hoss  cimoBUil 
mysi,  waszych  badać  s,c  będzie.     Pambr.  246.     N,e  wa-        Hattuncf-,  kaftanik  bagazyowy,    c/ri     In     Ob    TT b 

t'P  W  zT;v  T'VTf  "T  f-'-''""     "■"'*•  ^'^-       ''''^f  "-^  ^""^'^  bagazyo;./ma;.  natke.     ^r^      }aL    ^A 
U.  o.     Ws/c/yna  gadk,  trudne,    badając   s,ę    o  skrytych  BAGIENKA,  i,  f.  2.  trawa  przy  ba-nach     eummm^,      Przv 

BA  )\?7    .  r  5  '  '  "]""•'  '.''  '^^"'^■^-  "^"*'-  ^^-  ^-  ^  ^"'•••'"'^'-     ^^'"•«'-  63.      BAGIENKO,-  a,'  n.    3.    roślina, 

b  r    -vor^d,o;      ^?  Jnnn-r''"'"^  -^^-^^'^'^^^'^^ '    dochodziciel,  Andromeda  poh/folia,  gatunek  rozma.ynku,  ro.śnie  na  błotach. 

lu  lzk2  ^ k,;-..en  ,fn  c     •'    *^T^f>";,  ^^  ^'^'  ,"?>■«''  A'/"^-  «i/^--  i.  ^5.  cinc  3[rt  milDcn  9io.,narin.i,  (cf.Bagno  ziele). 

k    I,,  kt,,em,    n,c  n,e  zak,yte.  .SA.  /yw.  268.   Gdzież  2.  rfm.  A'om.  Bagno.  BAGIENNY    a  e  od  ba?na%).\n-aft- 

■ll    .  gdz,ez  badacz  św.ata  lego!     łiadz.   1.   Car.  1.  20.  Błotne  i  bagienne  trzesawice.  Sr    497    (cf  ^S  ™  sty)     ' 

in  fcmin    BAD  \r7k-4     • '^g' .    ^      ,  of    .i'   ''^  "        'lo"i^''^^'i !     Z^""-    "1™kt,,  uith-ickt.;  niby    puinał    żelazny, 

BADLIWY  trff lfedti;v  '^""*"""'-    ^^^''^^^^IWY.        osadzający  się  na  ręczną  bro,',.  Jak.  Ari  .3,  285.  i„,ie  0,1 

Derw    d'f.l.aflv«a^  c„     I  1     1.!  L   j  '"w^'«  l';iyonne  we  Francy,;  bn«  aniunictt.  Już  przyszło    do 

S/(,,7  ob, dl,  '""•''    f   '"^'^V^'''"'-    badati=        pól  przestwór  szeroki.  Zab.  15,  359.-  BAGNECINA    y,  f 

B\l      VIJ\       ■  ft%"':'-"f;"-'-  '^-  Dbać,  Dbały.  2.  „.izerny  bagnet,    cin   dcnbcź    Saoonctt.    BAGNECISKO, 

irm  r     N.   nnLr--    L       ^"'S""',""    fl.»*tlGe«  HJoP,    ci.l       a,  n.  5.  niezg,-abny,    paskudny    bagnet,    cm    i.iuicfd.laśtcź 

Dicimc  .    Na  parep,,  kursory  abo  badnw.je  wędzidła  ,na-       %vxmtt.  BAGNETOWY,  a,  e.  od  ba-m  .tu    ■iła-uS 

a  być  yyedle  w,e  kość,  treby    eh    I/iin)    60  n\r\nTin  -  i      i        "■'"""^"'  -'"•Huiiit- . 

B\IFL     B\nYF      -.        'f''7    '^"-  -'"W'-.^'^-  BAI.M.UKO,    a,  n.  o.  paczek    kosmaty    n.ektó.ych    roślin, 

dosyć     os       \Jw,^^^^^^^  ^"  ,'        ""'"'ir  ""        '''""'"'  ^^"^  '^*"""'"-    w  Kwietnia  N.edziele.  kto  bagniatka 

.r.lVv    l-  ,  '  '    '    ^'■"^'"o^'^'?    0'l^ącza       nie  połknął,  to  już  zbawienia  nie  otrzymał,  liei    /V/'  P 

ca  I  go  oadyla.     Jak.  Art.  o,  218.   Makowe  badyle  spalone        ryba   morska  vide  Tuńczyk,    ber  Jfiimnfd)      B\GMSKO    i 
p.ękny  dają  pop,oł.      Torz.  Szkl  214.   Jelenie   nogi  cień-       n'  5.  IW,,   bahnisste,  bażi,^,  ^aS^'  brzy,!] '^  tajn:; 
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citt  Mflicficr,  al'fd;ciiltd)cr  Siimpf.  Wielka  równina^^dla  wód 
zimą  spiidiijacych  ,  bagniskiem  stała.  Pilch.  Sali.  183.  Bagni- 
ska  śmierdzącym  zielskiem  zarosłe.  Staś.  Biiff.  45.  BAGNI- 
STY, a,  e.  Slovac.  bahniti,  bahniwi;  Bo/i.  bahnify,  baliniwy;  Yind. 
zeklast,  musgast,  mlakast,  mlazhnu,  malakastii;  liosn.  vodo- 
topny;  lioss.  TonKin,  TonOKi,  tiihiictuh  =  błotnisty,  kałużysty, 
inoraftiil,  fimipflcj.  Nie  ufaj  gęstym  błotom  i  lasom  bagnistym. 
Piisik.  Dz:  58.  Bagniste  łożysko  plugawej  gadziny.  Przyb. 
Abl.  210.  Ruda  łąezna  ezyli  bagnista,  ^Sicfciicrj,  bywa 
w  micjscacb  mokrycli  błotnistych.  Os.  Żel.  43.  BAG.NO, 
a,  n.  o.  BAGIENKO,  a,  n.  3.  demin.  Boh.  bahno ,  bażi- 
na,  bahnisste,  źumpa;  Sorab.  inf.  fump;  Slavon.  xdrdo; 
Yind.  młaka,  blatje,  zekla,  musga,  bereg;  Carn.  bere- 
zhina ;  lioss.\  p5KaBeu.T) ,  pyqeBna ,  (cf.  der.  33ac{).  Craec. 
nriyij,  Tiayn',  Hebr.  ?;;,  n:;)  zlew  wody  stojącej  na  grun - 
cie  przepadzistym ,  gąszcz  z  wody  i  ziemi;  (cf.  Bajoro, 
Błoto),  ^cr  Snmpf,  SOicraft.  Lgnące  bagno.  Warg.  Cez. 
165.  Wpadli  w  bagna  wielkie,  konie  poczęły  się  zwijać. 
Teat.  10,  b.  72.  g.  2.  Dotan.  bagno,  drzewo  =  łoza,  ło- 
zina ,  bic  3!ainnicibc.  \YM.  g.  bagno ,  ziele ,  Icdum ,  Ross. 
MOnOBiiiiKŁ,  Cary.ibHiiKT,,  rozmaryn  dziki,  szmer.  Syr.  171. 
Kluk.  liośl.  2.  208,  iińlbcr  So'Jinnrtit,  g.  vide  Modrzewni- 
ca,  (cf.  Bagienko).  BAG.MÓWKA,  i.  f.  2.  empełrum  ni- 
griim,  fd^arjer  Stciiilircd) ,  gatunek  małpiej  jagody;  rośnie 
Tia  Wolach.  Kluk.  Dyk.  1,  199,  Hoss.  BOjaHima,  uiiiuiiia. 
'BAGNOCH,  a,  m.  1.  huróyanii ,  Przyb.  Datrachom.  211. 
ciii  grofrf)  nu'5  ter  Sntradium.,  ber  Siimpflcr. 
'BAHABER,  bra,  m.  1.  Taki  był  między  Bab  ab  rami 
Herkules,  od  którego  chorobę  kaduk  starsi  nazwali.  Petr. 
El.  406.  [Jestto  tylko  myłka  druku  « między  bahabramin  za- 
miast ' mmhy  bolialerami «  Porów.  Arystotelesa  ProbLse^.50. 
c«.  1.  gdzie  powiedziano  rcor  rt  fiob]i'xcov  tinter  heroas«   1.] 

1.  BAJ,  Baj  bardzo.  Baj  prawie  oh.  Ba. 

2.  BAJ,  ob.  Baja  2. 

i.  BAJA,  i.  f.  2.  Ross.  CaiiKa:  Holland,  bacy;  Dun.  baj;  Gnll. 
bay,  bays;  hal.  baietta;  SJtcbcrb.  25aic,  ODcrbcitt )  d;, 
bie  Śoi} ,  materya  wełniana ,  ctll  31>i»Ilcil5Ciig.  W  grubej  bai, 
często  się  radość  i  pociecha  tai.  Pot.  iS^/.  4^71.  (cf.  Szara). 

2.  BAJA,  i,  f.  2.  Ital.  baje  {--migae;  Carn.  baja  =  sors;  Ross. 
6y\i <  shiltus)  baśń,  potężna  bajka,  ciiic  Jaki,  Ciiic  ?}iaDrc, 
eiit  tiid)tii3Cś  93inl)vd;cn ;  Ross.  Bpaabc,  Bpanii,  Bpananbc. 
Nie  bajka  to  tylko,  ale  cała  gębą  baja.  Oss.  ^yyr.  Ci- 
szej! dosyć  tych  bajów.  Teat.  29,  10.  Nie  rozumiem  słówka 
bajów  jego.  ih.  7,  c.  76.  §.  2.  personif.  BAJA,  i.  m. 
2.  BAJ,  aja.  m.  1,  bajacz  ,  bajkarz,  plotkarz,  ciii 
gakllmifj,  6d)tlHiCcr.  Lekarz,  który  sie  chełpi  z  sekretnych 
leków,  albo  jest  samochwał  i  baja,  albo  oszust.  Perz. 
Lek.  530.  Biegaj  a  nie  myśl  baju  o  perorze.  Teat.  45, 
e.  26.  Wyb.  Ten  baj,  co  tylko  mógł  \vvmvśleć,  prawił. 
Hor.  Sat.  120.  BAJAĆ,  bajał,  baje, '^c/."AV«/.  {Roli.  ba- 
geti,  bagjm,  bati,  bagi ;  Sorab.  sup.  bayu,  Sorab.  inf.  sze 
bajasch=  tleć;  Carn.  bajam <  sortes  jaccre;  Croat.  bajali; 
Hung.  bajolom ! /;iea»/flrp,  czarować;  Ross.  6aaTb,  óaio  = 
gadać;  Ercl.  óaimie  ■■  halatus),  bajki,  baśnie  powiadać, 
Ross.  óaciiociOBUTb,  zmyślać  po  poetycku ,  fatmliiTil ,  fa= 
tcIii ,  bid)tcn.  Bajmy  już  teraz  o  zawodzie  sławnym ,  Który 
się  trafił   o   czasie  niedawnym.     JabŁ    Ez.  50.     Daremne 


były  te  namowy,  właśnie  jakoby  głuchym  bajano.  Krom. 
604.  (taiidcn  f^breit  rrcbigcn).  Ja  nie  wiem,  czy  to  pra- 
wda, czy  to  tylko  baja.  Co  o  tym  Proteusie  ludzie  po- 
wiadają. P.  Kcli.  Orl.  1,  214.  Takowym  cudom  nie  bar- 
dzo ja  wierze ,  Bo  wiem ,  że  bają  od  wieków  poeci.  Zab. 
15,  540.  ogólnie:  łgać,  kłamać,  z  prawdą  się  mijać; 
Yind.  smisliti,  smishluvati;  Carn.  marnafi;  Croat.  barb. 
scjurkali;  Ross.  BpaKaio,  spj',  fabciii,  bid)tcn ,  liigcn.  Ja 
w  to  nie  wchodzę,  co  mi  ona  bajała;  ty  mi  prawdę  po- 
wiedz. Teat.  25,  26.  §.  pleść,  prawić,  gadać  nie  wie- 
dzieć co,  fafchi ,  fd)li'(ifecit,  fdiiiattcni.  Bajesz  by  baba  na 
trecie.  Piinin.  Kam.  95.  Sam  nie  wiesz,  co  bajesz. 
Teat.  46,  c.  13.  &  8,  99.  Nie  baj  plotek.  Pot.  Jow.  2, 
59.  Jako  sie  nauczyli,  niechaj  co  chcą  bają.  B.  Papr. 
Try.  A.  4.  Prostak  o  rzeczach  baje,  mądry  mówi.  Fr. 
Ad.  6.  Kto  się  upije,  sam  nie  wie,  co  bajo.  Jubł.  Ez. 
59.  A  kiedy  im  historyi  nakoniec  nie  stało,  Jako  bywa 
podpiwsz}',  to  sie  tćż  bajało.  Pot.  Arg.  286.  Bajkę  ba- 
jać vide  Bajka.  BAJANIE,  ia.  n.  3.  Subst.  Yerbi,  M  %a' 
bcllt.  2.  baśnie,  baje,  Jakiwcrf.  Jego  bajanie,  Clicesz 
napisz  kreta  na  ścianie.  Lib.  Sm.  12.  BAJACZ,  BAJARZ,  a, 
m.  1.  Boh.  bagkar  (^poeta)  pobonkar  Sorab.  svp.  bay; 
Sorab.  inf.  bajak.  Yind.  smislovez,  smishluvauz;  Ross.  Ca- 
CHOCiOBCuł,  óacHOTBopcui,  CKaso^HiiKi,  6axapi,  Bpa.ib; 
baja,  bajki  prawiący,  citt  galniltft,  plotka,  świegot, 
zmyślacz,  Ctlt  ®d)llin|cr,  Grbid^tcr.  Starzec  ucieszny 
bajacz,  bardzo  jest  przyjemny.  Zab.  7,  251.  Kossak. 
Wstydźże  się  bajarzu ,  że  chwalić  boga  zdrożnościa  na- 
zywasz. Pimiii.  Kam.  258.  ik  70.  Aż  słuchać  nie  miło 
tego  bajarza.  Teat.  10,  110.  Każdy  kraj  miał  bajarzów; 
czasy  heroiczne ,  Cóż  innego  w  istocie  nad  bajki  rozli- 
czne? Kras.  W.  54.  §.  żartem:  bajarz:  bajkopis,  ^abń-- 
biditcr.  (Croat.  bajavecz;  Hung.  biibajol6=  ł«crt»/rt/or.)  BA- 
JACZKA,  BAJARKA,  i,  f.  2.  Kobieta  plotka,  cme  Salni: 
Itftinii;  Sorab.  inf.  bajawka  ;  Ross.  cKa30'iHima).  'BAJASŁIJW- 
CA,  y,  m.  2.  plotkarz,  ciii  ^•aDclbaii'^.  Nie  naśladuj  nowo 
znikłych  bajasłowców  nievystvdliwych.  Smotrz.  Lam.  48. 
BAJECZKA,  i,  {.  2.  dem.  Subst.  Bajka,  Baja,  ciii  Jaki' 
ńjcn,  50tiilirlctlt ,  5]Jnlirdicil.  Yind.  smishk ,  smislinka;  Ross. 
óacoHKa,  basnka.  BAJECZN1CZK.'\,  i,  f.  2.  Kobieta  trzpiot, 
plotka,  świegotka,  łgarka,  ciiiC  gtikiliftiiiii.  Liczny  gatu- 
nek żartowniczek,  nowiniarek,  bajeczniczek  i  innych  te- 
goż rodzaju  oralorek.  Mon.  68,  284.  BAJECZNOSĆ,  ści, 
f.  2.  bajeczna,  czyli  bajowa,  lub  baśniowa  nauka,  bajo- 
pismo,  baśniopismo,  mytologia,  Croat.  pripovcsztnoszt, 
'jakllclUT.  Od  losu  i  bogów,  nawet  nie  uwolniła  baje- 
czność.  Oss.  Sen.  57.  BAJECZNY,  a,  e.  Sloi<ac.  hasni- 
wy,  fabulny,  Sorab.  sup.  bayacżne,  Yind.  smisloun,  smi- 
slen,  CiJiat.  pripoyesztni,  Ross,  óaceiiHuft,  CKasOMHuri' 
bajczanJ^  haśliwy,  zmyślony,  nieprawdziwy,  fnlicllmft,  cr' 
bidjtct.  Bajeczne  dziwy.  JabŁ  Buk.  Awantury  bajeczne. 
Boh.  Kom.  4,  110.  'BAJĘDA,  y,  f.  2.  bajeczna  legenda, 
fat'ClI;aftc  Sci^eilbc.  Niech  nam  Katolicy  dowody  okażą, 
nic  z  historyków  _  niepewnych ,  nie  z  bajęd  plctliwycli , 
ale  z  pisma  S.  Zrn.  Psi.  5,  53.  b.  'BAJOBASN,  i.  m. 
2.  bajarz,  ciit  gahilift,  Sokllinii^.  Ambrożego  Ś.  wronią 
i  bajobaśnią  nazywali.  Stryjk.  praef. 
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Coiilin.  Derwttlor.  bajopis,  bajkopis,  bajowy,    bajkowy,       klóra    z  ziemi  jest,  kupcy  Thcman  i  bajkowic.     W.  Bar. 
baj ,  hajila ,  nabajać ,  wybajai' ,  bajczany.  5,  25.  (wyk^iflacze  gadek.     Bill.  G.  Uiidii.)  BAJKARZ,  a. 

'BAJBORAK,  a,  m.  1,  tkanka  jedwabna,  finc  9lrt  ©cibcii'  m.  1.  bajek  opowiadacz,  baja,  ber  5'lt''''fl"'  Sfllnilift.  Je- 
sCiuj.  Wojewoda  Wołoski  Jagielfowi  liofd  postanowił  na  den  z  największych  bajkarzów  powiadał  nam  o  tern  rze- 
kazdy  rok  oddawać  czterysta  sztuk  bajboraku  albo  ko-  czy  cudowne.  Boh.  Diab.  5,  229.  Teat.  51,  e.  59.  BAJ- 
ftyru'.  Gwagn.  79.  et  642.  (cf.  Kamcha).  KOPIS  ,  a.  m.  1.  pisarz  bajek,    bcr  3'at'Cl5icI)tcr.     Nikt  je- 

BAJBUZA,  herb.  strzała  przez  śrzoilek    tarczy,    o  ziemie  że-        szcze  nie  zrównał,    i  podobno    nie    zrówna,    bajkopisowi 
lezcem,  przeszywszy  wężowi  głowę,    oparta.     Wąż  okrę-        Francuzkiemu.  A',   /'am.   4,   77.  Krasicki  bajkopis.  N.  Pam. 
eony  o  strzałę,  ogonem  się  aż  piór  tyka.     Z  Litwy  albo        20,  2 IG.   et   15,    99. 
Morawii.  Kurop.  5,  5,  ciii  SJappcii.  BAJOK,  u.  rn.    I.  moneta  Włoska,  siedm  pieniążków  naszych. 

BAJCZANY,  a,  e.  plelJiwy.    Cn.  Th.   18.    bajeczny,   faklbaft.       Cn.   Th.  ciiic  Sfnliciiifdie  M\n](.  ciii  7  <l*fctiiiiijftii(f. 

BAJDA,  y.  m.  2.  BAJDKO,  dka.  m.  5.  ifcm.  bajarz,  BAJOI'IS,  a,  m.  1.  bajkopis,  baśniopis,  Mun.  75,  588.  ber 
baja,  kłamca,  łgarz,  ciii  i5n('clliaii'5 ,  Siiiiiier;  Yinil.  bai-  3a(ieltid)ter,  Boss.  óacHOciOBCui,  OaciiociOBi,  óaciiOTBO- 
dou-=  próżniak,  (cf.  Batko,  Bajlko).  Ten  stary  bzdyk,  peu^.  §.  bajacz,  jilotkarz,  ciii  ^alMiIift,  AaliClKliló.  Ju- 
bajda ,  narobił  nam  tych  kłótni.  Teat.  45,  c.  149.  Wi/b.  dna  gazeta  bajopisa  zagranicznego.  Mmi.  05,  559. 
Wejźrzyj  na  niewstydliwych  bajdów.  Smalr.  Lam.  25.  BAJOR,  u,  m.  1.  B.\JORO,  a.  n.  5.  bagno  mniej  przepa- 
0  sprośny  bajdku!  Twór.  Wie.  28.  O  sprośni  bajdko-  ściste,  woda  błotnista  z  Ignączka,  ciii  nid)t  tiefcr  Siimpf. 
wie,  że  wy  się  nie  wstydzicie  kronik  fałszować.  Tivor.  (Yind.  vejar,  bierl,  bajar,  cf.  Germ.  2BeiI)Cr=  staw,  rybnik, 
Ok.  E.  A.  Maja  go  za  najmizernicjszcgo  bajdę,  że  o  wielu  sed  EccI.  Boss.  óarop^Ł  <  hak  rybacki,  purpura).  Baba  nio- 
rzeczacli  fałszywe  dał  wiadomości.  Barn.  85,  1,  124.  sła  szczenięta  do  bajoru.  Pot.  Pucz.  451.  Lud  zebrał  się 
Miły  bajdku,  co  sio  doktorem  czynisz,  a  małych  rzeczy  u  koziego  bajoru.  Faliss.  FI.  5.  (cf.  Jezioro), 
pojąć  nie  możesz.   Twnr.   Wie.  11.  BAJOREK,  rka.    m.  1.  nitki  złote  kręcone,  gabciujulp.     Gdy 

'B.VIL)AK,  a,  m.  I.  {Kamischad.  óaiijapa,  gatunek  łodzi,  bat,  ma  klejnoty,  to  przecie  musi  znać,  co  dyameiit,  co  ba- 
cinc  3lrt  SiHbe).  Hetman,  wsadziwszy  w  bajdaki  rcjestro-  jorek.  Teat.  54,  b.  53.  Kapelusz  upstrzony  w  bajorki,  w 
we,  wyprawił  Dnieprem  wprzód  Kozaki.   Tward.  W.  D.  7.       paletki,  ib.  24,  b.   55. 

BAJDURŻYĆ,  ob.  badurzyć.  1.  BAJOWY,  a.  e.   od  bai  maleryi,  iioit  23tni;  Boss.  óailKO- 

BAJKA,  i.    f.  2.   I  Boh.   bagka,  pobon'ek;   Cum.  bajsn. ,  fa-        BLii1,   óall-ieTLiiI. 

bela,  smisbla;  Slouac.  basen,    fabule;    Sorab.  suji.  baeżo,  2.  BAJOWY,  a,  e.    od  bajów,    bajkowy,    baśniowy,    3aDcI  >, 
bayeno ;   Yind.  marnji,  spaka,  fabuła;  Bosn.  pricica,  pre-       ?)ińbrd)cii  =. 
civa,  pripovjest,  izmiscgljena ;  fluc.  pripovjest,    śmiseglje-  B.4JPRAW1C  vide  Ba. 

na;  Dal.  prichicza ,  Ul.  barb.  scjurka ;  Boss.  CKa3Ka=;  BAJRA.M ,  BAJRAN,  u.  rn.  1.  wielkie  święto  Tureckie,  ba§ 
zmyślona  w  celu  moralnym  ]iowiastka  (cf  baja,  bajeczka),  3.?a!n'amfcft  l'C«  ben  Jiirfen.  Wojska  Tureckie  po  odpra- 
bic  JaDcl.  (cf  Baśń.)  W  różnych  rzeczy  postaci  i  różne-  wionym  bajramic,  ruszyć  sic  miały.  lYar.  Cliodk.  2,  573. 
go  zwierza,  Bajka  prosto  do  celu  moralnego  zmierza;  Bylyżby  bale,  uciechy,  bajrany,  F^-słyny,  śmiechy,  we- 
Co  zwierzęta  gadają,  w  czem  sie  mylnie  rządzą.  Niech  sołe  biesiady.  Gdyby  nie  kurtyzany?  Teat.  52,  22.  B.\J- 
się  ztad  uczą  ludzie,  niech  równie  nie  błądzą.  Dmoch.  RAMOWAĆ,  .lc7.  A(('(/.  święto  bajramu  obchodzić,  świąt- 
Sit.  R.  57.  (Dodatek  do  bajki.  Boss.  npncKasKa).  §.  Baśń,  kować,  ta^  23a»vamfc)'t  feijeril.  Cesarz  Turecki  bajramo- 
plotka,  brednia,  fałsz,  kłamstwo,  łgarstwo,  %abd,  $OiaI)r=  wał  nie  rlaleko  Cecory.  Aar.  Chód.  2,  575. 
ijcn,  ®cbid)t,  8iiiie.  Plotki  to,  i  bajki  kądzieli  godne.  BAJT.VŁ.\SZKI ,  -  ów,  plur.  bzdury,  fraszki,  ni  to  ni  owo, 
Birk.  Dum.  21.  Bajki  babie.  .SA.  Dz.  616.  A  cóż  ba-  2diibele>.'Cii ,  Jileiiiii]feitcii,  ©efdniHi^ ,  roebcr  gcluiiicn ,  nod} 
bom  po  bajkach,  same  baby  bajka.  Próżno  zmarszczki  tjcftodicn.  Pisał  ody  na  pochwalę  moje;  lecz  ja  nie  znając 
trefioną  zasłaniać  kilajka.  Żeyl.  Ad.  241.  Statek  i  wia-  się  na  tych  bajtałaszkach  zamknąłem  się  przed  nim. 
ra,  bajki  to  zmyślone.  Past.  F.  55.  Za  bajki  pismo,  Teot.  11,  57. 
za  fraszki  kazanie  mają,  a  za  śmiech  bozkie  przykazanie.  BAJTKO  vide  Batko. 

Wad.  Dan.  129.  Bajka,  że  głuche  lasy,  twarde  skały,  BĄK,  a.  m.  1.  ptak  naszyniec,  ardea  stellaris.  Linn.  Slovac. 
Za  waszych  mistrzów  sonetem  skakały.  Susz.  Pies.  2,  bak,  bugak,  /lun;/.  vizi  bika,  Busii.  bukaę;  Croat.  bik, 
C.  5.  b.  Bajką  się  poeta  bawi.  Dar.  Lol.  18.  Bajka  Boss.  óyraii,  Buni.,  KnaKBa;  Surab.  inj.  hejb,  jejb;  (/%'•. 
życie  nasze.  Teat.  46,  c.  65.  B.ajki  siać,  fałsze  rozno-  bakka  =  .f/rc/^f^Hs);  Sorab.  sap.  hupak;  Ger.  bic  3!oI'rbpmmcl; 
sić,  plotki  pleść,  gnltclit  nil6)treiieil.  Oss.  Wyr.  Bajkę  ba-  przebywa  w  trzcinach,  w  sitowiach;  dziób  wsadziwszy  w 
jać=,  czynić  co  marnego  a  błyskotnego,  blaiicn  3)uiifł  wodę,  głos  wydaje  podobny  do  ryku  bydlęcego.  Zool. 
PPrmadlClI ,  Sinb  madlCIt.  Gustaw  przez  dwie  lecie  bajkę  231.  Nieprzyzwoicie  zowią  go  niektórzy  babą.  Kluk.  Zw. 
bajał,  Potem  go  z  botów  rozzuto ,  A  ziemią  w  grobie  2,  517.  Bąk  błotny.  Baitial.  J.  2.  b.  Bąk  w  jeziorze  wznosi 
przysuto.  Lib.  Sen.  14.-  To  nie  bajka;  nie  do  wzgar-  brzmienia.  Kras.  Lisi.  11.  Bąki  bąkają,  baczą.  Dudz.  20. 
dzenia  rzecz,  godna  żeby  sic  nad  nią  zastanowić!  baź  ift  Proi:  Bąki  strzelać.  Cn.  Ad.  8.  Mm.  Bijt.  5,  555.  (nie 
fciite  3a[iel !  fcin  Sdicr;!  Ale  to  nie  bajka,  co  teraz  po-  wiedzieć  na  czym  czas  trwonić  =  gwiazdy  na  niebie,  szyby 
wiem.  Mon.  05,  259.  11.  'BAJKA,  i,  m.  2.  bajarz,  baja,  w  oknie  rachować,  fid)  mit  imiiiifecii  Ślciiiiijfcitcii  icfdiaftiiicn). 
bajda,    bajkarz,    3'd'elbail>J,    ja^uli^     Szukają    mądrości,        Gliczn.    Wych.  K.  2,  b.  Za  bakami  ciiodzić.  ii.  A'.   1.  Boss. 
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BAK  -  BAKA. 


BAKA  -  BAKIE. 


Ky6apnTb.    Opił  się  jak  bąk.    Pim.  Kam.  338.    (jak  bela). 
S.  2.  ptak  cudzoziemski,   onocratalus.  Linn.   baba.   Chmiel. 
1,  607.    Boh.  bukać,    Bag.  bucjaz,    Eccl.  63xeJb;    Ross. 
óaK.iaHi;  Sorab.  siip.  wumpak,  Bosn.  sakalascja,  nesit,  ber 
'^*clicaii,  Mo  ?0ffcIiViii'5.  Błędnie  teź  i  jego  niektórzy  zowią 
baba.  Kluk.Zw.  1,  317.  Bak  z  łyżkowatym  pyskiem.  Chmiel. 
1,   126.     §.  5.  bąk,    owad,    tubanus,  Linn.  Jioss.  oboa^b., 
KTupB,    ciunenb,    MeABemiKi;    Yind.    obad,    Croat.  obad; 
Carn.  owad;  Sorab.  luf.  barzawa,  Sorab.  s»p.  tźeczk;  Boh. 
strećek.    Ger.  bte  Srcinifc,    SicMiramfe,    większy  od  much, 
prócz    ostrego    ryjka,    którym    kole,    ma  po  bokach   dwa 
zęby,    któremi  szczypie,    latem   dokucza    koniom  i  bydłu. 
Zool.   113.   (cf.  ślep,  gzik).    Nazbyt  przesadza  przysłowie: 
dziewięć  baków  konia  udusi.     Kluk.   Zw.  4,    363.  Prov. 
Mucha  uwiąźnie,  a  bąk  się  przebije.    Jak.   Baj.   72.  Zegl. 
Ad.  147.   (ilme  StcDc  Miiflt  mon,   gropc  Idpt  mon  laufett, 
złodzieje  złodziejka  wieszają.  Falib.  L.  3).   Prawa  są  ró- 
wnie jako  pajęczyna,  Bąk  się  się  przebije,    a  na  muszkę 
wina.  Żegl.  Ad.   10.  Bej.    W/i.   102,  b.  J.   Kchan.  Kniaź. 
Pocz.   3,  70.  —    Iransl.    morał.  ■■  trat,    truteń,    ,C»iimmcIlt, 
©cfdjmcip.  Najszkodliwsi  bąkowie  zakonu  starego.  Bo  pszczo- 
łom wybierają   miód  z  ula  nowego.  Jei.  Ek.   E.  2.    (żydzi 
zdziercy,    komary,    pijawki).     §.  4.  Bąk,    cyga,    kraglica, 
warkotka,  kula  wydrożona,  gra  dziecinna,  Boss.  bo-ihckI); 
Sorab.  stip.    wercżawka,  krayzel;    Boh.  breadlo,  ssamrha; 
Carn.  ferlavka;    Bosn.  zvark,  zvrrik ,    ber  STrcufcI,  Sriimm= 
IrciifcI.    Dudz.    33.    Ursin.    (Jr.    140.     §.  3.  dudy,  kozieł, 
ber  T)iibcl|'n(f.    Hucznym  dźwiękiem  ozwał  się  i  bąk  z  ro- 
giem krzywym.    Oln\    Ow.    137.     Nie  cytarą  się   oni,  ni 
głosem  opiewanym  Cieszyli  w  on  czas,    ani  bąkiem  roz- 
(lymanym  Wielodziurnych  bukszpanów,   ib.  476.   Przyjdzie 
potem  z  bakiem  duda,  Opiłego  między  luda.  Kochów,   191. 
W  baki  przygrywał.    Zebr.    Om.  23.    junctis  ariindinibus). 
§.  6. 'Bąk  !;»/e'Tynf.  —  BĄKAĆ  Art.  ConZ/n.  Bąknąć,  In- 
stant, (cf.  Baczyć)    głos    taki    wydawać,    jak    bąk,    i  ptak 
i  owad,    triillcn   tinc    eiiie   9JoI;rbPinmeI;    fiimfcn    nne    eine 
Sromie,    (lllijr.  baukati  =  baubari,    Boh.  bukati  =  cucuhare). 
Baki  ptaki  bąkają.  Dudz.  20.  Komary,  pszczoły,  bąki  bekają. 
Dudz.  ib.  Boss.  3bT>iaTb;  §.  2.  tr.  brzękać  na  jakim  instrumen- 
cie, biibeln,  fcblecl;t  Hnoicii.  Leda  kto  na  dudziech  może  bą- 
kać. Pelr.  Pol.  2,  373.   §.  3.  bąkać  =  nie  domawiać  czego,  nie 
dopowiadać,  cedzić  słowa,  gadać  przez  zęby,  półgębkiem,  ntlir' 
tlieln,  IiaK'  lailt  robotl.  Na  rybitwa  sąsiedzi  bąkali,  iż  im  wodę  mą- 
cił. Eiop.  86.  Podrzeźnia  po  rozumie,  zdania  przez  nos  bąka. 
Zub.  14,  30.  Nngł.  Kain  wyskoczył  za  próg  i  bąkał  pod  no- 
sem. Przijb.  Ab.  151.    Teat.  43,  c.  23.    Wyb.     Prov.  ani 
bąknął,    ani  jąknął.    Bys.  Ad.  1.    (ani  trunął,   ani  pisnął, 
słowa  nie  powiedział,  er  bat  auc^  ni(^t  eintnal  gcmucfft,  fet= 
non  8aut  uoit  \ić)  gcgotioii).  1  słowa  nie  bąknęła.  Teat.  2,  6. 
124.  Przeciw  niemu  i  bąknąć  wolno  nie  było.  Smalc.  166. 
BAKA,  i,  f.  2.  in  Plurali.  B.\K1,  e.  gr.  baki  komu  świecić  < 
przyświecać  komu,  nadskakiwać,  nadsługiwać,  pochlebiać, 
ujmować   sobie   kogo,   pozyskiwać,   eiiioin  fd)met(i;oln,   i(m 
burd)  lidniieidiclcioii  511  geiiniinoii  fiid^en,   (cf.  etnom  lai  8ii1)t 
^altCli).  Któryśto  znowu  zuchwalec  świeci  jej  baki.  Kto  to 
jest  taki,  co  pomaga  babie  szaleć!  Znbt.  Bid.   88,    Świeć 
mu  bakę  otwarcie    ,  szkodź  mu  po  kryjomu.   Trep,  S.  M. 


76.  Kiedy  ja  mu  będę  baki  świecił  i  jego  stronę   utrzy- 
mywał, ostatniego  dobędzie  grosza.   Teal.   15,   c.   18. 

BĄKAĆ,  ał,  a.  Act.  Niedok.  \.  wykrzykiwać  jak  pospólstwo 
z  wesołości.  ^Yiod.  jaud^jeit,  judjjeit,  etit  greiiboiiGef4)re9  er= 
I)0t'0ll.  §.  2.  wołać,  riifcn.  Bąkałem;  a  nie  było,  ktoby 
słyszał.  Leop.  Jes.  50,  2.  (wołam,  a  nikt  się  nie  odzywa. 
Bibt,  (jd)  cf.  Zabakać.  §.  3.  Strofować,  łajać,  [4)Cltcii,  fd)llia= 
^en,  mit  Sorten  ftrafcn.  Słowy  kogo  bąkam,  karzę,  casli- 
go.  Mącz.  Zbakał  Pan  morze  czerwone,  to  jest,  bąkając 
przykazał  mu  ustąpić,  increpuit  marę  rubrum.  Wrobi.  Ps. 
279.  Zbakałeś  pogaństwo.  Wrób.  17.  inrrepasli.  Skarał 
Bóg  człowieka  w  bąkaniu  dla  złości,  ib,  92.  Oddal  ode- 
nmie  wzgardzenie  i  takie  bąkanie,  opprobnum  et  contemp- 
tum.  ib.  279.  O  grzechy  przymawiać,  upominać,  bąkać. 
Eraz.  Jez.  U.  4. 

BĄKAĆ  ob.  pod  Bąk. 

BAKAŁARSKI,  a,  ie,  bakałarza  sią  tyczący,  bcn Saccalnuroiiei  I'e= 
trcffoub,  33iU'ralaiirciiŚ  = .  Czemu  się  wstydamy  kaptura  mi- 
strzowskiego, albo  bakałarskiej  rewerendy?  Fulib,  Dis.  0.  3. 
Po  bakałarsku.  Teat.  20,  praef.  po  pedantsku.  BAKALAR- 
STWO,  a.  n.  3.  BAKALAURYA,  yi,  1.  2.  stopień  aka- 
demicki, ba§  Soccnlaiireat,  eine  acabemifdjc  Siirbc.  Tęczyń- 
ski  będąc  pan  z  panów,  gradum  bakalauryi  dosługiwał  się 
pilnie.  Papr.  Gn.  1201.  Kollegia,  a  przy  nich  bakalarsftwa, 
mistrzowstwa.  Hibst.  Odp.  X.  x.  §.  2.  Bakalarsiwo  =  na- 
\iczycielstwo  dzieci,  professorya  po  miasteczkach,  parafiach, 
eine  niebrige  8el'rorftclle,  ©djulmctfterftellc,  3iifprmator[teIIc. 
§.  3.  Pedanterya,  szkolnictwo,  ^icbnntcroc,  ©d)iilfu(^fcreo. 
BAKAŁARZ,  a,  m.  1.  Illyr.  vencheni  diak;  (a  bacca  lauri, 
qua  ornabatur)  bakalauryą  zaszczycony,  ciii  SilCCalaiireuS.  Mi- 
kołaj Tęczyński  był  bakałarzem  B.  1463;  potem  był  wo- 
jewodą Ruskim.  Papr.  Gn.  1200.  §.  2.  Nauczyciel  dzieci 
eiii  jiiiiborleljrcr,  ®d)ulmci[ter,  3iifprn:ator.  Bakałarz  uczy  i 
ćwiczy  dzieci  i  młode  ludzie.  Petr.  Pol.  389.  Dzie- 
ciom chować  doma  pedagoga  albo  bakałarza,  Gltczn.  Wych. 
43,  b.  Dobrzy  bakałarze  nie  tylko  czytać  dzieci  małych 
uczą,  ale  i  innych  obyczajków  uczciwych  w  jedzeniu,  w 
staniu,  w  chodzeniu,  w  mowie.  Gorn.  Dw.  343.  §.  3. 
Pedant,  szkolarz,  żak,  eill  ').*cbatlt,  Sd;ulfud)'3.  To  to  mi 
bakałarz!  nawet  kicha  nauką.   0.-:.<i.    Wyr. 

BAKALIA,  ii,  f.  2.  [Artykuły  kupieckie  przychodzące  do  nas 
z  krain  południowych,  jakoto:  rozynki,  migdały,  liście  bob- 
kowe itp.  —  Z  łac.  bacra  ■-  jagoda;  oraz  baccalia  ■■  drzewo 
bobkowe  pospolite.  3].  Z  Orycntu  Ormianie,  żydzi  i  Grecy 
wiozą  bakalie,  frukta.  Mik.   Obti.  530. 

BAK  AR,  u,  m.  1.  miara,  nosi  cztery  beczki.  Biel.  Hist. 
454.  ełn  50innj5  yott  4  Joniicn. 

B.\KI  vide  Baka. 

na  BAKIER  czapka,  kapelusz  =  na  ukos,  sposób  noszenia 
czapki  etc.  na  połowie  głowy,  jedną  stroną  wyżej ,  od 
wierzchołka  czupryny  po  ucho;  bic  ?3tu$e,  bClI  S^Mi  ailf  cirt 
Clir,  (niif  ciiicii  Sactcii).  Boss.  na  ćcKpcHi,.  A  od  czego 
mina,  i  czapka  na  bakier;  droższy  zaraz  towar  tani.  Żabi. 
Amf.  3.  Włóż  czapkę  na  bakier,  ot  tak  z  kozacka.  Teat. 
36,  b.  38.  Guzik  na  kapelusz  z  szlifą  drogą  kładzie.  Tak 
go  wciśnie  na  bakier.  Znb.  12,  64.  Junak  nad  junaki, 
czapka    na    bakier,    zakasane  poły.  Kniaź.  Poez,  5.   116. 


BAKN  -  BALA. 


•BAŁA  -  BAŁAM. 


iT 


Bądź  Dawem  komedyjiiyin,  stój  na  bakier  z  gZową.  Zab, 
12,  101.  Na  bakier  do  lądu  pojazdaini  natrę,  dexlris  re- 
mis. Zelir.  Ow.  75.  ef.  Bakorl.  §.  Iransl.  Wszystko  idzie 
na  bakier:  na  opak,  krzywo,  źle,  ti  ijcbt  bCll  Srcbogailij , 
Bcrfclirt,  fd)Icd)t. 

BĄKNĄĆ  vkh  bąkać. 

BAKOUT,  u,  m.^l.  lewy  bok  okrętów,  ber  23actl)i)rb,  btc  liufe 
©citc  cincś  2d)iff^.  {Gall.  bas  -  bord)  burta  po  lewej  ręce, 
stojąc  przy  rudlu.  Mtuj.  Msn:  Styriij  ku  bakortu,  dc.v~ 
trorsum.  Chmiel.  1 ,  80.  ((//(/jos.  szyinbort).  2.  niebezpie- 
czne miejsce,  ib.  ciit  gcfdliriidjcr  Ort. 

BĄKOWY,  a,  c,  od  bąka  ptaka,  owadu,  ^ioln-boniiiicl -,  DioP= 
iTCtnfciI  =,  Od  bakowej  ąóry  nazwani  Makowie,  a  potem 
Bąkowscy.  Nieś!  i ,  27."B.\K0WSKI  albo  Wyi,  herb,  ryś 
w  prawą  bieżący,  a  nazad  się  oglądający.  Kiirop.  3,  4. 
ciii  Sappcii. 

B.\KUŁA  title  Bałaka. 

1.  BAL,  u,  m.  1.  graniasto  ociosane  drzewo,  5?icbcrfdd)f. 
Sale;  $od;b.  bte  Solc,  SoWc;  (cf.  balka,  belka,  cl',  pal; 
cf.  (lall.  obs.  bail,  baille).  Most  z  balów  złożony.  Usln. 
Kruc.  1,  18i.  Ocembrowanie  zdroju  z  dębowych  balów. 
Kluk.  Kop.  1,  102.  Do  rozmailycli  robót  wycierają  się 
bukowe,  lipowe,  dębowe  bale,  cztery  lub  pięć  calów  grube. 
Kfuk.  łlośl.  2,  157.  Bale,  artykuł  handlu  Polskiego  i  Li- 
tewskiego z  miastami  nadmorskiemi.  Grubość  ich  powinna 
mieć  calów  4,  długość  na  sążni  6,  szerokość,  jak  dąb 
pozwala.  Kluk.  Rosi.  ^2,  178.  Tak  dwu  balów  budownik 
łączy  w  górze  czoła.  Że  domu  najmocniejszy  ruszyć  szturm 
nie  "zdoła.  Dmoch.  II.  2,  310.  (balki,  tramy,  Salfcn). 

2.  'BAL,  u,  m.  1.  bela  towarów,  paka  towarów  pewnego 
ogromu;  eiit  Sallcii  2L'aarc;  {Aityl.  bail,  bale;  hal.  balia; 
Lał.  med.  bala,  balia).  Nie  rozsiodłał  osła  z  pod  ciężaru, 
Bo  ciężko    było  w  tym    balu  ciężaru,  JaH.  Ez,  68. 

3.  BAL,  u,  m.  1.  Boh.  bal,  tańce,  uciecha,  biesiada  z  tań- 
cami, z  muzyka  (Ilal.  balio;  Gall.  bal;  cC.  Lal.  med.  balare; 
Grace.  p'«/./.CHr  =  tańcować),  ciii  ianjDall,  ciii  5M.  Ci  któ- 
rzy lubią  tańcować,  przyjmą  bal  odemnie,  który  dać 
rozkazałem.  Zab.  5,  111.  Damy  oświadczyły  ochotę  do 
tańca;  przyszli  muzykanci,  i  trwał  bal  późno  w  noc. 
Kras.  Pod.  2,  69.  Nasze  dziewczęta  w  nocy  się  po  ba- 
lach włóczą.  Tea.  30,  b.  49.  Bal  zagaić,  otworzyć  bal, 
pierwszy  taniec  zacząć,  bcii  Sali  crofiicii.  Nieme.  Kr.  1, 
80.  Balik,  Baliczek  demin.   qu.   v. 

BAŁ.4B;VN,  a,  m.  1.  sławny  dom  Bałabanów  we  Lwow- 
skim. —  Iwan  Bałaban,  mąż  serca  wielkiego,  chociaż  nie 
słyszy,  nie  mówi.  Papr.  Gn.  1037.  @c|'d)Icd)tóiiamc  ciiicr 
Iicriibmtcii  abclidicii  ^-aiiiilic  im  Pcmbcriiifdicu.  [Imię  własne 
w  Moskiewskich  krajach.  U  Wielk.  xiecia  Wasyla  Iwano- 
wicza  był  w  r.  1325.  Diakiem  t.  j.  sekielarzcm  liałaban 
Kuroszynow.  Aklu.  Jurid.  str.  34  i  33. —  4|  tr.  junak, 
ciit  Gifeilfrcjfcr,  Sramarlmu.  Starszy  był  niż  Bałaban  Achil- 
les on  mężny.  Lada  dziad  brodę  nosi,  przecież  niedołę- 
żny. Kchow.  52,  BAŁABAŃSKI,  a,  ie,  junacki,  cifeiifrcf' 
fcrifd),  Sraiiiiirbaó  = .  Junak  wąsem  muchy  ścina,  Wąsowa 
nowa  fozą  bałabańską.  Kchw.  50.  (cf.  Bałwan;  cf.  Katan, 
katański).  {Ross.  Oa.iańaii^  kobuzj. 

'B.\LAĆ,  Frcqu.   Yerbi  Boleć.   , 


*BAŁ.\KA,  i,  m.  2.  "BAKUŁA,  y,  m.  2.  gaduła,  świegot^ 
bałanuit,  cin  ©(^iinigcr,  gafdcr.  Cóż  tedy  miły  bałako,  za 
iiiepizyslojność  dzieje  się,  kiedy  taki  hymn  śpiewamy? 
Piinin.  Kam.  199.  Co  mi  to  za  błąd  miły  bakuło.  Pimin. 
Kam.  43.  el  73.  BAŁAKAĆ,  Aei  Niedk. —  Ross.  6a- 
Jai;aTL,  jiaplać,  |)leść,  świegotać,  gadać  nie  wiedzieć  co, 
fdiiimCeii,  falbabcril.  Ty  bezrozsadnie  bałakasz.  Pim. 
Kam.  328. 

BAŁAMUCIĆ,  ił,  i,  Act.  niedk.  Ross.  Óa^ajiyTiiTh .  głupim 
gadaniem,  postępowaniem,  zawód  czynić,  zamącić,  zawi- 
kłać,  słowy  i  postępkiem  bałamutem  się  okazać,  (Etijm. 
mąt,   męt,    mącić;   sed.   ei.  Ilal )   burd)  Jafcic.nillb  £dpill» 

bclc^  Uiiorbiuiim  ucrurfadKii,  fafciii,  fdmuiibclii,  SdiiiniibcI  \m-- 
djCll.  Bałamucić  kogo,  zbałamucić  kogo  =  zwodzić,  uwodzić 
go,  w  takie  położeiue  wprowadzać,  żeby  niewiedział,  czego 
się  trzymać,  ciiicii  ('Criicfcii,  1'Ctlaircii,  fdmuiiMid)  mndicii.  Nie- 
godziwa! bałanmcić  mego  siestizeńca.  7Va/.  54,  21.  Czę- 
stokroć zwykła  miłość  ludzi  bałamucić.  Pol.  Sijl.  172. 
Pisma  te  dążyły  do  omamienia  i  bałamucenia  ludu.  Gaz. 
Nar.  1,  261.  Bałamucić  sic  Rec.  uwodzić  się,  fid)  bcruf' 
fcil,  bctliiJrcn  laffcil.  Pragnieniem  rzeczy  wielu  zarazem  u- 
niysł  się  psuje,  serce  bałamuci.  Zub.  12,  79.  Bałamucić 
interessa,  bałairuicić  iiiteressami,  =  zawodami  zamotać,  za- 
wikłać,  6)cfd)dite  burd)  Safclcs;  unb  Sd)ii'inbclc>.)  ycriinrrcii. 
Bałamucić  czas,  =  trwonić  czas,  bic  ^ńt  ucrfafclli,  «crtnil= 
bclii,  ycrfc^iinnbcln,  Bcrfd;iDa|cii.  Ross.  OajOBan,;  Garn.  ble- 
sti,  bledem,  blebetani;  Slovac.  tlacham,  reptati.  Niejedna 
sie  to  noc  w  karczmie  zbałamuciła.  Teał.  13,  43.  absolute, 
bałairuicić,  pleść  trzy  po  trzy,  ni  to  ni  owo,  co  ślina  na 
język  przyniesie,  fafciii,  fdircdriiicii,  fdtliniibciii,  fdmm|;cii; 
{Ituss.  upuKuio,  Bpy,  óyoc.iumiri,;  Uośn.  taslali;  (Jroa.  tla- 
pili,  bledeszti,  fcriuriti).  BAŁAMCCKI,  a,  ie,  BAŁAMU- 
TNY, a,  e.  Hoss.  óa.iaMyTiiuH,  óyec.iociiLift,  bałamucący, 
pełen  bałamuctw,  fafciiib,  fdjiuiiibcliib,  iicrniorrcii.  Nie  tak 
sie  rzecz  ma,  jak  ty  'bałannicko  prawisz.  I'imin.  Kam.  92. 
B.iŁAMUCTWO,  a,  n.  3.=  BAŁAMUTNIA,  i,  f.  2,=  "BA- 
ŁA.MUCYA,  yi,  f.  2.  Itoss.  óa.iu,  Bpami,  B[)aKanLe,  Bpa- 
HLC;  Buh.  ssibfinky;  ni  to  ni  owo,  niewiedzieć  co,  bajla- 
łaszki,  fraszki,  bzdury,  próżna  czasu  strata,  mowa  bez 
sensu  bez  kadensu,  Mcicu,  £d)n.'inbclei3 ,  Jdiibcicu,  Icercś! 
@cfd)rcd|.  Bałamucye  astrologiczne.  Zebr.  Zw.  173.  W  szyn- 
ków ni  na  bałaiiuictwie  czas  tracą.  6'a;.  Aor.  1,  19.  6. 
Wasza  bałamulnia  tego  tumultu  narobiła.  Obr.  49.  Kacer- 
skie  bałamutnie.  Birk.  Kaw.  Malt.  C.  2.  Bałamulnia  Ma- 
hnmetowa.  Weresz.  Pob.  D.  1.  Własna  to  bałamutnia,  nic 
robota.  A'qc.  Pas.  20.  Już  mi  też  dajcież  pokój,  dość  tćj 
bałamutni.'  Pol.  Zac.  200.  Pot.  Arij.  735.  Więcej  u  nas 
teraz  bałamuctwa  ważą,  niżeli  najpożyteczniejsze  dzieła, 
Jf J/i.  65,  635. —  BAŁAMUT,  a,  m.  1.  ('A7ccie«'sAi  rozumie, 
że  się  powitmo  mówić  kalamut,  t.  j.  kał  mącący.  Klecz, 
Zd.  73).  Ross.  6a.uiMyTi,  6yec.iOBem>,  Bpa.ib;  Groat.  te- 
pnya;  Bosn.  fastaua^';  Sorab.  sup.  treskawc^  Slovac.  zwać, 
klewetać;  Croat.  ferfura;  Garn.  klama,  qvasovz,  qvasovnek; 
!  człowit^k  zawodny,  nierzetelny,  którego  słowa  wiatr,  ga- 
duła, plecący  niewiedzieć  co,  świegot,  ciilgafclcr,  SdilDiil' 
bcicr,  jaiclbanii^,  fflautmadicr,  £d)rod|cr.  Bałamut  przynaj- 
mniej dziesięciu   kobietom  słowo  dał,    a   z  żadną  sie  nie 
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BAŁA  -  BAŁCH. 


BA  L  C  Z  -  B  A  L  K. 


ożcnif.  Teat.  5,  b.  23.  Teraz  w  świecie  same  bałamuty, 
wiercipięty,  oszusty,  gofysze,  matacze.  Teał.  43,  c.  30. 
Wyb.  Bałamutom  nie  wierz.  ib.  26,  <■.  100. —  in  jemin. 
BAŁAMUTKA,  i,  2.  Mc  g-aflmnii,  ©cI;iiniiMmtin,  5Wnulma= 
d)criliii,  Sclnrnficriilii.  Co  się  wyraziło  o  dworakach,  loż  i 
o  dworkach,  bałamutkach  rozumieć  się  ma.  Mon.  72,  651. 
Odmiennym  nie  wierz  słowom  bałamutki.  ib.  75,  706. 

DeriiK  dobałamucić  sie,  nabałamucić,  obałamucicS  od- 
bałamucić,  pobałamucić,  przebałamucić,  podbałamucić,  roz- 
bałamucić,  wbałamucić,  wybałamucić,  zabałamucić,  zbała- 
mucić, (cf.  Bułach,  bałuszyć). 
BAŁANDA,  y,  m.  2,  basałek,  maruda,  ciii  Icnijfamcr  linf)Cl)Olfc= 
ner  ?Jiciifc().  (Uosa.  Ba-iaiuaibca  =  maiudzić,  wałęsać  się). 

1.  BALAS,  BALLAS,  u,  m.  1.  Hoss.  6a.7nci>;  gatunek  ru- 
binów bladych  abo  ciehstych.  Kluk.  Kop.  2 ,  50.  ter  23ab 
łap,  JRlllnillmllflp ;  Gall.  balais;  Lat.  med.  balasus,  balascus; 
od  miasta  w  wschodnich  hidyacli  Bahisam.  Du  Fresne   Uloss. 

2.  BALAS,  u,  m.  1.  in  plur.  BALASY,  ów;  Ross.  óa.iacu; 
słupki,  poręcze  jakios'  około  balkonu,  okna,  lub  wschodów, 
©clmiticrtocfcil,  ©clniitcr)"aiilcil.  Budowę  zdobią  gzemsy  i  ha- 
łasy. Kniaź.  Poez.  2,  153.  Balasy  kościelne,  balkon  na 
którym  trabia.  Per  JrpnipctcniniU].  Z  Łacińsko  -  Włosk.  ba- 
laslrata.  Callit.  9.  cf.  BALUSTRATA.  C/uniel.  1,  18.— 
łransl.  Sadzi  komplement  jak  balas.  Teal.  24,  b.  14.  De- 
riv.  obalasować. 

BALAST,  u,  m.  1.  Ross.  6ajacTt;  ber  23allaft,  Sd^ipDallnft, 
©djipfniib,  bic  Hnteriaft;  Svec.  et  Angl.  ballast;  lian.  Ba- 
glast;  G'a//.  lesf. —  Ciężary,  najpospoliciej  piasek  który  się 
kładzie  na  spodzie  okrętów,  dla  przydawania  im  potrze- 
bnego ciężaru. 

BALBIERZ  nde  Barwierz. 

'BALBOD,  a,  m.  1.  //«/.  balbus,  który  nie  może  dobrze  mó- 
wić, który  sie  zajaka,  albo  balbod,  jako  niektórzy  mówią. 
Mącz.  bełkot,  blekot,  glegot,  klekot,  jakacz,  jakajło,  cill 
Stainmier. 

BALCEREK,  rka,  m.  1.  imię  sławnego  śpiewaka;  ztad  śpie- 
waka doskonałego  oznacza;  ber  Sianie  mm  beriiDiiitcii  Saii= 
ger'5;  ba^cr:  eiii  fliiter,  »oIlfpmmeiicr  Sdiijjcr.  JedntJ  nie  po- 
trafisz noty,  jako  Balcerck,  gdy  śpiewać  nie  umiesz.  Opal. 
Siit.  7.   (=nie  potrafi  nikt,  czego  nie  umie)   cf.  Bekwarek. 

BAŁCHAN,  u,  m.  1.  BAŁCHANY,  ów,  pbn:  góry  Włoskie 
i  Tureckie,  bie  3taliciiifd)en  iiiib  iiirfifdieii  (ibracifdieii)  ®e< 
iirijc.  Zab.  11,  500.  Nar. —  Me  chodzi  bitny  iMars  po 
Hehkonie,  Smętnemi  jodły  ponure  Bałchany,  I  wiecznym 
śniegiem  zgięty  grzbiet  Rodopy,  Toć  jest  przybytek  jego 
ukochany,  ib.  Przez  ostre  bałchany  pozierał  na  Tracya. 
Leszcz.  Class.  56.  Niebu  grożące  bałchany  sie  zatrzasą. 
ib.  1.  Orlica,  choć  na  wysoka  skałę,  chociaż  uleci  na 
dzikie  bałrliany,  nie  może  pozbyć  raz  zadanej  rany.  Zimor. 
158.  §.  2.  może  błędnie,  za  bałwan  morski,  wał,  ?DfeC' 
rcsniOijCll.  Odmęt,  dziwotwome  co  miecąc  bałchany.  Od- 
sądza płynnym  ciągiem  od  ziemi  Brytanny.  Hor.  2,  290. 
Kniaź.  Tytony  pienią  morskie  bałchany  srebrnemi  ogony. 
Przijb.  Luz.  40.  transl.  —  Piekła  wszystkie  gardła  Wy- 
miotły na  nas  ogniów  siarczaste  bałchany.  Przyb.  Milt. 
41.  (strumienie  ogniste,  geuerftriiiiie).  Czarny  się  słup 
dymu,    gdy  już  pożar  gaśnie,   jeszcze  bałchanem  wznosi. 


Przyb.  Ah.  146.  (or  tturmct  fid;  in  bie  Sofie,  n^ic  cin  Scrg, 
nńe  ciiie  ajieere^^iupi^e).  '  BAŁCHANISTY,  'a,  e,  bałwanisty, 
beriialnilid),  nunjcndbnlid),  iiuiflcnb.  Bałchaniste  siarki  gorą- 
cej roztopy.  Przyb.  Mili.  9.  (o  piekle).  .   . 

BALĆZANY,  a,  e,  od  balki,  33alfen  =,  Balczany  bant,  t.  j. 
drzewo,  który  wespołek  spaja  dwie  balki.  Macz.   ■•.  '-■' 

DALDACH,  BALDAKIN,  BALDACHIN,  BALDEKIN,  u,  m.  1. 
Ross.  6aJ4axiiH'b;  llal.  baldachino;  Croat.  et  Bosn.  pod- 
nebje;  Rag.  nadsjenna  =  t^ol.  napięta  na  słupach  zasłona 
nad  krzesłami,  lub  do  noszenia:  znak  dostojeństwa,  tron; 
cin  Salbaditn,  cin  ifiniiiDimmcl.  Pod  baldakinem  świetnym 
postawiony,  Stał  stół,  kosztownie  wkoło  ozdobiony.  Cheich. 
Poprz.  A.  A,  b.  W  śrzodku  na  stopniach  hałdach  złoto- 
głowy Na  smaragdowych  słupach  się  opiera.  Zab.  14, 
167.  Nad  ołtarzem  baldakin  złotogłowowy  wisiał.  Warg. 
Wal.  506.  Baldachin  prymasom  własny.  Vol.  Ley.  7,  5. 
Przy  Ojcu  S.  cztery  księży  stały.  Niosąc  baldachin  drogo 
haftowany.  Auszp.  115.  Nad  sakrament  noszą  baldakin, 
pod  czas  processyi,  lub  do  chorego.  Oss.  Wyr.  §.  Bal- 
dakin, ciennik,  zasłona  od  słońca.  Cn.  Th.  ■■  parasol,  cin 
i£piineiifd)irm.  BALDASZEK,  szka,  m.  1.  demin.  cin  fieincr 
SialPadlin.  —  §.  Rolan.  Kwiat  ułożony  jest  w  baldaszek, 
umbella,  kiedy  wielu  kwiatów  pod  jednąż  wysokością  ]j.wi-_ 
tnących  szczypułki  z  jedncgoż  okręgu  łodygi  wyiśjltaja. 
Botan.  120;  Bic  Solbc.  BALDASZKOWATY,  a,  e,  nafeztalt 
baldaszku,  baldaszek  mający,  33albad)inartio,  mit  ciiicm  flei- 
iien  JialPadiiu  yerfeben.  Butan.  Baldaszkowate  rośliny,  um- 
belliferae,  Botan.  175,  Tolbcnpflanscn.  BALDASZKOWY,  a, 
e,  od  baldaszku,  93albad;iii  =,  Iłplben  =,  Łączeń  baldaszkowy, 
vide  Łączeń. 

BALDRYAN,  u,  m.  1.  z  Łac.  Yaleriana,  ziele  po  Polsku 
Kozłek,  Syr.  48.  Ross.  6a.i4bipbaHX,  seJiHofi  jajOHs;  Carn. 
mertyiza;  Salbrian,  .^la^cnfrant. 

BALECZKA,  i,  f.  2.  dem.  .^iiibst.  Balka,  Belka,  Sorab.  sup. 
bolka;  Ross.  ópeecHUG,  ópeneuiKo;  cin  33dlfd)cn,  flcincr 
5?alfeii.  Cn.  Syn.  885. 

■BALENA,  y,  f.  2.  Uwagn.  455.  Cbrośc.  Luk.  179.  Wielo- 
ryb, ber  2BaUfiid). 

BALET,  u,  m.  1.  taneczna  gra,  Ragus,  poskocziza,  tai 
Sallet.  BALETNIK,  a,  m.  1.  taniecznik  teatralny,  ber  5BaI= 
lcttan5cr.  N.  I'am.  19,  48.  in  [nmn.  BALETNICZKA  i,  2. 

BALIA,  ii.,  f.  2.  łub,  kamień  spudni  młynarski  obejmujący, 
ber  Sanf,  bie  3iii'ije,  ©infaffiiiuj  bcs?  untcrn  9)ciililftcin'^.  Schneid. 
iWi/n.  565. 

BALlk,  a,  m.  1.  BALICZEK,  czka,  m.  l."dem.  Snbst.  Bal 
tańcujący,  cin  fieincr  ianjliall,  cin  53d[Id)eit.  Na  pieknyśmy 
baliczek  trafili.   Teat.  24,  b.  19.     '       ' 

BALK,  u,  m.  1.  BALKA,  i,  f.  2.  BELKA,  i,  f.  2.  Sorab. 
syp.  bola,  bolka;  Angl.  lialk;  D(i)i.  Bialke ;  derm.  ber  ?ial= 
fen;  (cf.  pal.  Lut.  palus,  obsol.  Gall.  bail,  baille);  Sorab. 
sup.  rjada;  Sorab.  inf.  greda;  Slavon.  greda;  Bosn.  gre- 
da,  gredica,  cjabrun;  Yind.  steber,  brune,  hlod,  krokni- 
za,  tram;  Carn.  brun,  tram;  Croat.  rosenicza,  szleme; 
Ross.  óepBHO,  ópcBHO,  Opyct,  ópeacnMaKi,;  Lloh.  brewno, 
klada,  kładka,  kladba,  kletba;  =  bierzmo,  bierzwiono,  tram, 
szlemie,  tragarz.  Balki,  drzewa,  które  się  kładą  na 
wzrębie  budynku,  na  których  opiera  się  powała. —  Z  lasu 


BALK-BALS. 

wielkie  balki  mieć  można.  Mon.  74,  723.  Balek  do  bu- 
dowli potrzebują,  ib.  74,  723.  Belki  na  różnych  budo- 
waniach  bywają  sosnowe.  Kluk.  Rośl..2,  158.  Mur  obwa- 
rowali, balki  zaostrzone  położywszy.  Warg.  Cez.  52.  Z 
góry  po  drodze  ostrej  balk  ogromny  ciągną.  Dmoch.  II. 
2,  -160.  W  młynie:  Lelka  na  szpuntpalacfi,  Hi  2i.!agcnic!If. 
Sclincid.  Mhjii.  505.  Arcliit.  balka,  nadsfupie,  cześć  bal- 
kowania,  epis/i/litijn,  Iriibs  mafjistra.  Callit.  7.  Der  lllltcr= 
Imlfcii,  fcr  3lrd)itvaD.  §.  Allegor.  moraln.  Zdziebfo  w  oku 
bliźniego,  w  swym  nic  widzi  belki.  Zab/.  Ż.  S.  26.  Mon. 
69,  200.  (Laiku,  bierzmna,  tramu.  Sehl.  Math.  7.  z  bliźniego 
wzorki  wybiera,  swoich  występków  nie  widzi).  Woda  nie 
ma  pod  sobą  belek.  Teat.  30,  87.  (bez  gruntu,  utonąć 
można).  liALKOWAME,  ia,  n.  3.  wierzchnia  cześć  kolu- 
nmady.  Culiit.  6.  (rubeutio,  bai  ®(Ulk,  składa  się  z  ko- 
ronowania czyli  gzemsu,  tablic\-  i  balki.  Chmiel,  ^l,  77. 
Jioijal.  Bud.  "24.  BALKOWY,  a,  e,  od  balki,  bależany, 
Salfcii  =,  lioss.  ópeiieimaTLiii ,  ópjcoBuft,  iiauaTiiLiil;  Sorab. 
sup.  rjadowc.  P..\LKO\\'AC':,  ał,  uje,  Act.  Medli.  balkatni 
podbijać,  mit  iialfcii  imtcrjiclicii.  Łatwiej  takowe  balkować 
podsiebilka.  Chmiel.  \,  231. 
BALKON  vide  Altanka,  Alkierz;  Carn.  nahishje. 
BALLASY.  vide  Balasy.  BALON  vidc  Bania  powietrzna,  lotna, 

V(Hrf.  Ttalon,  oblu. 
B.\LO\VAG,  cwał,  uje,  Act.  Niedk.  balami,  tańcami  sie  ba- 
wić, Jan^KiIIc  licfiic()Cit.  W  dzień  grać  w  karty,  w  nocy  ba- 
lować będziemy.  Tcul.  15,  4. 
BALSAM,  u,  m.  1.  Sorab.  inf.  balfam,  Boh.  balzam;  Carn. 
pólsom,  shinje,  sazhimba;  F/nrf,  palsham;  £oss.  óa.ii.3aM-&; 
/IraA.  Lalsan;  [Hebr.  '^r  Vr:  baal  schcmen  =  princc/)s  ole- 
um, Eccl.  jiącTL).  Sok  wonny  lekarski  z  balsamowego  drze- 
wa wyciekający.  Kluk.  Dijh.  1,  33.  tcv  5nll)nm,  gaft  tCj 
Sal|'am['aillll'3.  Rozmaite  pachnące  balsamiczne  żvwice,  olej- 
ki, wódki,  wonie,  35alfaitic,  Mfamiftlie  Aarjc,  hw,  SSaffcr. 
Balsam  życia  Hofmana.  Krup.  5,  75.  k:ov.  szkoda  balsa- 
mu na  kapusie  i  drogiego  olejku  na- boty.  Sk.  Kaz.  219. 
(cf.  dobra  psu  mucha,  szkoda  mu  białego  clJeba).  §./?</. 
ulga,  pociecha,  plastr  na  serce,  ^Iklfani/ Jroft,  Sadfd,  (!r= 
(Iiiirfiiiii],  l'mbeniii(i,  .Spcrjflarfiiiuj.  Mąż  jest  balsam  skuteczny, 
który  mdłe  panienki  umacnia  siły.  Teat.  3,  d.'8.  §.  2. — 
Balsam  vide  Balsamowe  drzewko.  §.  5.  Balsam  Polski, 
ziele,  vide  Bazylia.  §.  4.  Balsam  ziemny,  bilumcn,  ży- 
wica. Kluk.  Kop.  1,  209.  erblmlKim.  BALSAMICZ.NY,  "a, 
e,  pełen  balsamu,  wonny,  I'nl|nmi|d).  BALSA.MI\A,  y,  f. 
2.  ziele,  Boh.  balzamina,  balzaminka;  impatiens  balsamina 
Linn.  gatunek  niecierpka.  Kluk.Iiosl.  1,  385.  Kluk.  Dijk.  2, 
56.  bic  iHnlfamiiic,  bai  35al|iiinfrniit.  BALSAMKA,  i,  f.  2,  pu- 
szka, naczyńko,  jabłuszko  na  balsamy  i  rozmaite  wonie.  Oss. 
^Yyr.  ha^i  23al)nmbiidi»d<cn.  §.  2.  liolan.  żydowskie  jagody,  mo- 
mordica  Linn.  ber  23alinniapfcl.  Syr.  15'21.  §.  S.^Balsam- 
ki,  gatunek  jabłek,  lide  Jabłko,  cinc  3(rt  Jlpfel.  BALSA- 
lUOPHZEDAAYCA,  y,  m.  2.  Eccl.  6a.iŁcaMonpo4ancm,;  ber 
Sal|am[)ńiiblcr.  BALSAMOHODAY,  a,  e,  23nliamericuijenb. 
Balsamorodna  Arabia.  Ac/iO!f.  159.  BALSAMOWAĆ,  ował, 
uje,  Ad.  Med.  pobalsamować.  Dok.  Yind.  palshamuyati, 
palsamirati,  vpalshamuvati;  Tlag.  dragomastili;  Ross.  6a.iL- 
caMiipoBaib;  balsamem  napuszczać,  'kl)amireii,  ciii[ialiamt« 
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rcil,  wedle  starego  obyczaju  umarłych  ludzi  ciała  olejki 
pomazać.  Macz.  _  Humor  wyciągnąwszy,  trupy  balsamują. 
Bardz.  Luk.  105. —  Hg.  tr.  Julrzenka  rosami  .świeżemi 
balsamowała  ziemię.  Przyb.  Milt.  550.  BALSAMOWY,  a,  e. 
Bok.  balzamowy;  od  balsamu,  il?alinm  =  .  Balsamowe  drze- 
wo, kluk.  Dyk.  1,  155.  Sk.  Dz.  57.  Balsamowe  jabłko, 
rodzaj  roiślinny,  do  którego  należy  roślina  Serca  skrycie. 
Kluk.  Dyk.  2,  126.  Topola  balsamowa  vide  Topola 
BAŁTA,  BEŁTA,  y,  f.  2.  Turc.  balia,  =  siekiera,  l>aszk.  Dz. 
134.  AYoA-.  Tur.  22.  {Holi.  byl,  Lilh.  bila,  Svec.  bil,  Germ. 
Seil).  Sielciera  na  obuchu  osadzona,  ciiie  Strcitajt,  3lrt  auf 
ciiiciii  Itillfleii  Stiele.  Co  za  naszych  ojców  zwano  siekiera, 
dziś  bcłta.  Dwór.  G.  4.  Czekanów,  bałt,  buzdyganów', 
kijców  co  niemiara.  Starów.  Ref.  78.  Zginęła  inu  bałta 
oprawna,  szabla,  suknia.  Starów.  Byc.  27. 
BAŁTYDA,  y,  f.  2.  B.AŁTYKA,  i,  f.  2.  BAŁTYCKIE  morze, 

•ba'j  SdtifdjC  iTiecr;  Slauon.  ledeno  nióre, 
BAŁUCH",  u,  m.  1.  wrzawa,  zgiełk,  hałas,  ©ctófc,  ©ctiimilicf. 
Od  przemijającego  to  tam  to  sam  ludu,  babich  jakiś  do- 
chodził ich.   Pot.  Arg.  1 7.  Pol.  Syl.  302.  Przy  pasiekach 
aby  nie  było  bałuchu,  hałasu,  tłuczenia,  kołatania.  Jlaur. 
Sk.   120.   vide  Bałuszyć. 
na  MŁUKU,  na  BAŁYKU,  Boh.  poćtwerno,=  raczkiem.  Dudz. 
35.  nuf  ,s;dnbcit  mib  J-iipcn,  nuf  nllcu  Sicrcn.  Pili  szkaradnie; 
drugi  ledwo  że  przylazł  z  zamku  na  bałuku.   Pot.  Anj.  041. 
Czołga  się  na  bałuku.  Bardz.  Tr.  M.    Na   balyku  chodząc, 
rękami  około  tego  miejsca  macał.  P.  Kchan.Orl.  1,  3C10. 
Nad  kamieniem  na  bałuk  przypadszy.    Wad.  Dun.   142. 
BALUSTMAT.^,  y,  f.  2.  z  Łacińsko  -  Włosk.  =  szereg  słupków 
(cf.  Balasy.)  eiiic  3)alii|trabc,  ciii  Sotfciiijclaiiber,  Saiilcnflelau= 
ber.  Kaniienna  była  balustrata  około  ogrodu.  Lub.  Roz.  1. 
BAŁUSZ\6,  czyn.  niedk.  baluch,  wrzawę  robić,  IdrillCll,  ®C» 
tiifc   ntad;en  =  .  Gdzie  są  synogarlice,  żeby  huku  z  bałuszc- 
niem  nie  bwało.  Haur.  Sk.  129.  §.  transiliv.  Przed  są- 
dem cicho  mają  się  s[)rawow-ać,    aby  jeden  drugiego  nic 
bahiszył.  ib.  265.  (bałucbem  nic  ogłuszył,  bctaii('en). 
BAŁWAN,  a,  m.  1.  BAŁWANEK,  nka,   m".  1.    dem.  BAŁ- 
WANIK,  a,  m.  1..  deni. —    Boh.  balw-an. --  1 ,  Bryła  zna- 
cznej wielkości,  ogrom,  duży  kawał,  ciltc  gropc  9}ia)Tc,  Ctit 
gropC'^  Stiicf,  ciii  gropcr  33atlcu.  (Croat.  balvan,  greda-tram; 
Bosn.  bahan,  greda,  koja  se  stayglja  pod  duyar,  podsik  = 
podeieś,    podwalina;    Ross.  Oo.iuaHŁ  kloe,    statua,    posąg; 
oOo.iBaiiHTb  z  gruba  wypracować).    Bałwan  soli,  słup  soli, 
bryła  soli  kamiennej  podługowato    okrągło  ociosana,  pe- 
wnej ustanowionej  wagi  i  miary,  ciil  £al5&locf,  citl  £illiflum» 
pcii,   ciit  Stitcf  etciiifal?  ypii  bcftiiitmtem  ©emiditc.    Z  soli 
kopalnej  znaczne  sztuki  obracają  na  bałwany.  Kluk.  Kop, 
i,   108.   Sól  kamienną  w  ziemi  bałwanami  i  krulianii  ko- 
pią. Naur.  Ek.   178,    Pod  Bochnią  końmi  haniebne  bał- 
wany solne  z  pod  ziemi  na  wierzch  windują.  Krom.  261. 
Soli    bałwan    czworogranisty.    Boler.    228.     Żupnik  płaci 
hancum  salis,   to  jest  bałwana  wyciętego  po  trzy  groszy. 
I/erb.  Stal.  102.  (;;/(/«  banka  soli). —  Podobnież:  bałwan 
kruszcu,  bałwan  miedzi,  ołowiu,   cyny,  marmoru  etc.,  ciii 
Slocf. —  Bałwan  lodu,  ciii  Ci5fliim).'Cll.  Lód  tam  bałwana- 
mi   stoi.    Cbrośc.    Luk.    101.    (iii   gropcii    a)caftcil,    Stiłfcn, 
aiifijctliurmt).  (O  kościołach  olbrzymich)  zdziwisz   się,  gdy 
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tak  wielkie  iijźrzYsz  bałwany.  Pot.  Arg.  28Ó.  §•  B«Iwan 
morski  =  wał'  morski  ogromnicjszy,  bte  Sliccrcfliunjc,  (cf.  Bal- 
chan).  Galera  się  urwała,  którą  między  siebie  bałwany 
porwały.  Zbił.  Dr.^D.i.  Srogie  bałwany  wywracają  okręty 
i  o  skały  twarde  rozbijają,  ib.  E.  2.  Patrz,  jak  bałwany 
niezmierne  Bielą  się  pienistym  szumem.  Kras.  Oss.  B. 
4  /l//coor.  Jednymze  zanurzani  bałwanem,  razem  toniemy 
obadwa.  Teat.  2,  93.  Darss.  (jednym  ciosem,  nieszczę- 
ściem giniemv).  §•  Bałwan  dymu  -■  słup  dymowy  ogro- 
mny, Cinc  Mtfć  D{rtil(t)luolfc.  Wzbijały  się  w  niebo  wonieją- 
cych dvmów  z  kadzideł  bałwany.  Zab.  G,  219.  §.  2.  Bał- 
wan, posag  nad  miarę  ludzką,  Ctlie  ColPl]aIi)cl)C  gtatuc. 
{Ross.  ÓMBaire,  óo.iBaHMiiKi.  =  iiciyKaHi.,  każdy  posąg),  w 
Polskim  bałwan  szczególniej,  obraz  rznięty  pogański,  po- 
sag liożka  jakiego,  za  tym  i  bożek  pogański,  ctlt  ©Obcil= 
m,  ciu@o*c,  9llnjPtt,  I)Ctbnild)cr  ©ott.  Croai.  bolvan,  mol- 
van'  kip,  idol;  Huntj.  balvany;  Yallach.  bolovan;  Dal.  et 
Eag.  kip;  Carn.  et  Yind.  malik  (cf.  Malować);  Boh.  et 
Slovae.  modlą  (cf.  Modła,  Modlić  sie);  Slavon.  ulol,  krivi 
bóg-  Sorab.  sup.  pzibóh;  Sorab.  inf.  pscbibohg;    Ecd.  et 

Boss.    EJAlE^llt,    lUCTb,    pyKOTBOpeHie,    K«,,„pT.,    60,KOKI; 

(cf    Ecd    r\\i\\    Boss.  óaa.ibHiiKi  =  czarownik  wróżek,  o- 
sziist;   cf.  IMr!  baalim  -  bałwany.    Cimkl.  i ,  55.  Dvdn. 
Num'  21,  28.  Odstępują  słowa  bożego,  a  do  'baalchwa- 
lona"sie  uciekają.  Biel.  Hist.  89).  Bałwan  ryty,  lany,  ma- 
lowany,' strugany.    Wiśnimu.    529.    Bałwan  obraz  marny, 
z  tad  obrazy  bogów  fałszywych  nazywano  bałwanami,  al- 
bowiem   sa    podobieństwem    bożyszcz,    których  nie  masz. 
Birk.    GL  ^Kon.  G6.     Mały   bałwanik    ApoUinowy.    Warg. 
Wul.  11.     Bóg  tych  obrazów  zakazał,   które  się  właśnie 
bałwanami  zow-ia,^©  jest,  na  których  człowiek  przestaje, 
tak  żeby  bogami   jego  były.    S/f.  Zyiu.  215.     Mieczysław 
bałwany  bogów  pogańskich  rozrzucił.  Krom.  CO.  Krul  ten 
niezmiernie  szukał,    by  kto  kędy   jakiego    bałwanka    abo 
obrazka  tajemnie   nie  zachował.  Biel.  Hist.  90.  Bałwanek 
czartowski.  Biel.  Śiu.  7,  b.  Małym  bałwankom,  które  wszę- 
dzie stawiano,  kadzidła  ofiarowano.  Sk.  D:..  150.  Bałwa- 
na nie  pytaj  w  plemieniu    Jakobowym,    memasz  wyobra- 
żenia bal\vanów  u  Izraelczyków.    Birk.  Ex.  B.  b.    (posą- 
gów,   obrazów   bożków    czyli   bożyszcz).    Fig.  Lud  gardzi 
Lóztwcm,  które  się  yv  bałwan  mu  nie  stroi.   Teat.  Ao    d. 
19.   Wiib.  (pozoreiii  nie  imponuje).  — /rons/.  bałwan,  bo- 
żek, bóztwo,  cokolwiek  adorują,    za  bóztwo  mają,  ®0|C, 
Sltigptt,  GUitt('Cit,  nililclictotC'^  Scfcil.     Zrzuciwszy  jarzmo   u- 
przedzenia,  ośmielili  się  na  te  bałwany  sarmalyzmu  ,  które 
naród  nasz  czyniły  pośmiewiskiem  uczeńszych.  flhn.^  bo, 
255.  Żadnej  w  lubym  bałwanku  przywary  nie  znaja_.  Wszy- 
stko' im  sie  wydaje  piękne,  bo  kochają.  Z^^h.  9,  52.  Żabi. 
§  de  homilie   bałwan  =  człcczysko,    cbłopisko=  duże,  nie- 
zgrabne, nieruchawe,  drągal,  wielbłąd,  kloc,  pień,  grądal. 
Boss.  óMuaiiT,,    ciii  iiiikiiiilflidtcr,   iiimcfAladitcr  5Wfnf*,  cm 
Slcrl,  Saiicrfcrl,  mi%  Człek,  gdy  pijany,  powinien  sie  z  da- 
leka mieć  od   swojej    żony,    gdyż    ztąd  rodzą    się    dzieci 
niezgrabne,  bałwany.  Zabl  Amf.  05.  Kto  jest  bałwan  nie- 
czuły, tego  i  największy  bliźniego  ucisk  nie  obejdzie.   Perz. 
Le/(.'2G1.   Od  kilkii  dni  bardzo  się  źle  miał;  już  leżał  jak 
bałwan  nie  ruszając  się.  Perz,.  Cyr.  3,  11.  Stać  jak  bał- 
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wan,  nie  ruszj-ć  się,  nie  pokazać  bynajmniej  po  sobie,  ze 
żywy,  lilie  Ctlt  Sl(o$  'ba  ftclicii.    Kłania  się;  wszystkie    stoją 
jak  wryte;  jak  niema  myśleć,  że  wszedł  miedzy  bałwany? 
Dwór.  F.  4.  BAŁWANIASTY,  a,  e,    na  kształt  bałwana, 
bryły  brylasty,  Snllctis  ^M--,  Sl!ltmpcn=.  Sól  bałwaniasta. 
Yul.  Leg.  3,' 455.   Slolfalj,  SiL^cEfalj,   etdnfalj  in  Slócfen. 
BAŁWANICA,    y,    f.    2.    bożyszcze,  świątynia  bałwańska, 
bałwochwalnia,  Croat.  bolyanszka  hisa;  Hung.  balvanyoknak 
baza;  ciii  @Pf,Clitcnil?cI.  n.  p.  W  bałwanicach  wieszano  upo- 
minki. Biidiu  Midi.  1,  7.  BAŁWAMK,  a,  m.=  Bałwanek 
dem.  Siibst.  Bałwan  (jh.  v.    §.  2.  bałwochwalca  ,  Croat.  bol- 
yan,    bokanir,    bolyanik,    bohanoszluga;    bcv  @0-|Ciltiicncr. 
Biada  czarownikom  i  bałwanikom  i  łgarzom.  Biidii.  Apoc. 
21,  8.  (bałwochwalcom  B,bl.  Gd.).  BAŁWANISKO ,  a ,  n. 
5.  z  przyostrzeiiiem:  brzydki,  nieforemny  bałwan,  bożysko, 
ciii  uiiflcftblnditcr  &Hi,  ciu  6hUT,k,c  ctit  l}d^M](i  @o|ciilnlb. 
Stoją  tam  smutne    bogów    bałwaniska.    Clirośc.    Luk.  8-. 
Eałwanisko  szkaradne.    Birk.   Ex.  D.  2.  b.   'BAŁWANO- 
DZIEJ,  eja,  m.    1.    Ecd.  KyMnpo4MaTe;ib ,  Baarejb,  bu- 
niiahiBiiTp.ib  KyjiiipOBTi;  snycerz  lub  malarz  bałwanów,  ticr 
OioBculńlMn-maritcr.     'BAŁWANOSZALEiŃSTWO,   a,   n.    3. 
szalone  czczenie  bałwanów,  bic  ©Ofecnmanic.   Ecd.  ,^o!VO- 
„e.uTOB,..TBO,    ^racc.    .iScolo^,aria.     •BAŁWANOTWOR- 
STWO,  a.  n.    3.  tworzenie  bałwanów,  btc  (suiccii|0)attillig. 
Ecrl.  H40.iOTBopeiiie,  Grace.  tiSoiloTioiia.  BAŁWANOWA- 
TOŚĆ,  ści,  f.  2.  ciężkość  ruchu  ciała,  Slciimilicit,  lM'e= 
lioIfClllKit,  ^^llimplicit.  Choroba  ta  sprawuje  w  człowieku,  nie- 
don-odność,  zachciewanie  sie  i  bałwanowatość.  Perz.  Lek. 
12.  BAŁWANOWATY,   a,  e,  lejbowaty,  rozlazły,    rozki- 
sly,  basałykowaty,  fd;iiicv,  pliimp,  imhliolfcn.  BAŁWANSKI, 
a,  ie,  od  bałwana,  hoika;  Boss.  6o.iBaiiHLiH(  =  posagowy), 
lUCjbCKlfl,    iiCTyHaHiibifl ;    Yind.  malikni;    Croat.    bohan- 
szki;  3UH]Ptt'^  =  ,  @0§cn  =  .  Potłukli  obrazy  bałwańskic.    BieL 
54  'Bałwańskie    kościoły.    Boler.   179.  Słudzy  balwańscy. 
Btidii.  Ps.   97,7.  BAŁWAŃSTWO  vidc  Bałwochwalstwo. 

BALWIERZ  vide  Barwierz. 

BAŁWOCHWALCA,  'BAŁWOFALCA,  y,  m.  2.  BAŁWO- 
CIIWALNIK,  a,  m.  1.  Croat.  hohan,  boKanin ,  bohanik, 
kipoklonalacz,  bolyanoszluga,  Ilumj.  bahanyt  imado, 
Dag.  kipoklagnaz,  kipocjastitegl;  Ross.  Ecd.  K8Mii()0(A8n!ii- 

iiiiia'  CoroTBopeuŁ,  óoroTBopiiTcu ,  ii_iojo!i;fn.i|i.,  ^'J^^on. 
krivóviinik;  Yind.  ei  Carn.  malikuyauz, 'mahkoyez ;  Sorab. 
sup.  pźibohwcz;  Boh.  modloshiżebnjk,  modlar;  który  się 
kłania  przed  jakiemi  obrazy,  albo  je  chwali.  Mącz.  ®ci: 
Cs^óknibicncr,  SKujóttcr.  Bałwochwalca  stworzeniu  się  kła- 
nia', opuściwszy  stworzyciela.  Sk.  Zyw.  2,  54.  b.  Rej  Ap. 
9.  Bałwochwalcy  bałwanom  się  kłaniają.  Star.  Ryc.  5. 
Który  człowiek  to,  co  bogu  samemu  należy,  oddawa  stwo- 
rzeniu,  ten  cudze  bogi  ma,  i  jest  bałwochwalca.  Gil 
Kat.  82.  Bałwochwalca"  czci  i  dziwuje  się,  a  całuje  bał- 
wana Rej.  Post.  T.  4.  Bałwofalca.  Sekl.  51.  Kraina  bał- 
wochwalników.  Leszcz.  H.  S.  529.  BAŁWOCHWAL- 
CZYNA,  y,  f.  2.  Ross.  luo.ionoK.iOHHHua ;  Boh.  modlarka; 
która  bałwany  chwali,  im  się  kłania,  bic  (Sófciibiciicriillt, 
«'llHuittfvillll.  Salomona  zwiodły  ładne  bałwochwalczyny, 
iż  czcił  bałwan  podły.    Przyb.  Milt.  21.  BAŁWOCHWA- 
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LIĆ  Ad.  Nicd.  bałwanom  sliiżyd,  Slbijóttcrc*^  trcitcii,  bcn 
©OftCil  btciicii;  Boss.  luo.ionoK.ioHHimiiTb;  Rag.  ki[)okl;ltjiia- 
ii/ Car.  malikuvati.  BAŁWOCHWALMA,  i,  f.  2.  BAŁ- 
WOCHWALNICA ,  y,  f.  2.  bałwanica,  iświatynia  bałwańska, 
Sorab.  sup.  pżibozki  tcmpci;  Ross.  elEccl.  nioAhiiiMii,  r.oaih- 
HHi|.\,  *c'i)TBnme,  iptRiiąic,  liaiiuphHii.i,  nyMiiiimiiue;  ber 
©oceiltcinpcl.  Kłaniać  sie  bałwanom  za  zwyeieztwo ,  do 
bałwochwalni  szedł.  Sk.  Zijw.  2,  198.  Bałwociiwabiice 
albo  pogańskie  kościoły.  Sk.  Di..  124.  BAŁWOCHWAL- 
NY,  a,  e,  BAŁWOCHWALSKI ,  a,  ie,  Croat.  boKanszki; 
Boh.  et  Slovac.  raodiarsky;  Carn.  malisbke;  yiiiJ.  mali- 
koun,  mabkon ; /»os5.  et  Eccl.  n.io.TonoK.ioHHiiwiri,  1140.10- 
aioóesiiuil;  bałwanom  służący,  alnjintifcl).  Zabobony  bal- 
woebwalskie.  Sk.  Dz.  1G9.  Bałwochwalscy  księża.  Aiisi-p. 
51.  BAŁWOCHWALSTWO,  a,  n.  5.  BAŁWAŃSTWO, 
Croat.  bolvansztwo ;  Nung.  balvany  imadas ;  Hag.  bahan- 
stvo;  Slavon.  ki-ivovirstvo ;  Dosn.  kipoejastje;  Sorab.  sup. 
pźiboźtwo ;  Sorab.  iiif.  pscbibobgojstwo ;  Doh.  et  Slovac. 
modhirsiwj ,  modlosliiżba,  modlosiażebnost ;  ł7Hrf.  maliku- 
vanje,  bogovanji>,  malikova,  sblusbba;  Eccl.  et  Ross.  ||,q_ 

nOGKie ,    H,\0.10IICII(T0KLCTK0 ,     H^O.\OnOK.AOIlĆirie.    K8I.IHr)0(.A8- 

nieiiie  HjMiiponoK.ioHCHie,  3.io>iecrie,  a-ioótcoBCTBie,  e.i- 
.iiiHCTUo,  MHoroóoHJJe,  a3LiwecTB0=.  służenie  bałwanom, 
bożkom,  ber  @o|ciibiciii't ,  bic  SKnjiHtereo.  Bałwochwalstwo, 
kiedy  kio  oprócz  samego  boga  prawdziwego ,  w  czym 
innym,  co  sobie  zmyślił,  nadzieje  pokłada.  Kalcli.  Gd.  AO. 
Coby  bałwanom  czyniono  było,  bałwochwalstwo  się  na- 
zywa. Smotr.  Lam.  172.  Bałwochwalstwo,  chwalenie  bo- 
gów obcYch.  Baz.  Hisl.  praej.  A'.-  Wiśn.  288.  Bałwau- 
stwo.  Rej  l>st.  0.  1.  Biel.  Htst.  209. 
BALZAM,  vl(h>  Balsam. 

1.  'BAN,  a,  m.  1.  Ulijr.  hsT\--  princeps;  lilulus  gubernałorum 
Sclavonitte,  CroaUac,  Dalmatiae  etc.  (cf.  Pan;  vide  Bań- 
ski, Banat.) 

2.  BAN,  a,  m.  1.  pieniądz,  halerz,  etn  *).*fcmuij ,  ciit  $eller. 
W^inienem  złł.  10,000,  groszy  3,  banów  2  i  lialcrz  jeden. 
Teat.  1,  72.  Pieniędzy  nań  trzeba  bvło;  a  nie  mieh  ani 
bana.  Jnk.  B.  150.' 

BANAGllYK,  ziele,  vide  l\Ialownik. 

BANALUKA,  BANULUKA,  BANIELUKA,  i,  f.  2.  romans 
wierszem  pod  lyiułera:  bistorya  ucieszna  o  zacnej  kró- 
lewnie Banialuce;  po  różnych  wydaniach,  w  zbioFze  ,  zwa- 
nym: Antypasty  małżeńskie  w  Krak.  175G. —  Ilistorya  ta, 
pozbawiona  sensu ,  ledwie  już  podscdków  jest  ■  zabawą. 
Wcg.  Ory  26.  ciii  abacfrfnimcticr  Dipinftit:  „grDnulidic  6cfcf}i({)tc 
ber  ^^riiijfiTin  53aiiiahtfa."  Podobne  mu  książki:  Wojsko 
airektów  nowo  zarekrutowanyeh,  Sejm  Diabłów,  Czyściec 
Patrycyusza.  Zabł  Zbb.  ded.  §.  banaluka  =  lada  brednie, 
głupstwa  drukowane,  bałamuctwa,  książka  czyli  pismo 
bez  sensu,  etn  biimmco  nbijCKhmarfteo  Siic^.  Daj  go  katu 
swój  morał!  Z  którego  rodziału  wziąłeś  go,  z  banieluki, 
czy  z  kancyonału?  Zahl.  Zbb.  86.  Jiizci  czasem  i 
w  kącie  pociecha  sie  zdarza.  Lepsza  od  banaluki  i  od 
kalendarza.  Kras.  List.  2,  66.  §.  2.  Ogólnie:  brćdnie 
wszelkie,  bajki,  bałamuctwa,  fraszki,  3(l['cnibcttcu ,  ^*o|Tcii, 
Sllfanserc^eii ,  biimmeS  3enij.  To  nie  jest  banaluka,  w  czym 
ma   korzyść   serce.     Kras  List.   2,    66.    Przestrzegł   go- 


spodarz, że  u  niego  siraszy;  banialuki  to,  rzekł  żołnierz, 
0.«.  Sir. 

BAŃCZASTY  vide  Baniasty. 

BANCZLK,  czku  ,  m.  1.  (/(■»»■/!.  Smćs/.  Bank,  ciiie  ficiite  (®elb») 
Saiif,  tinn-ciit  flcfcgt  unrb  (bciim  Snraofpiefc  Jc.).  Patrzą  gra- 
cze ,  jakoby  kogo  do  sw  ego  przywabić  banczku.  Tfat.  28, 
92.     Banczki  ciągnąć,     leat.   14,  14. 

BANCZYSTY,  a,  c,  na  kształt  bańki  na  wodzie,  pełen  ba- 
niek, bąbelów,  bąbidisly,  mtc  aSafferlilaijdieii ,  inill  SfB(i|Fcr= 
blaMtCil,  aicił^djcn  merfcilb,  blafiij.  Piana  na  urynie  prze- 
długowata,  a  nie  bańczysfa,  ani  na  podobieństwo  ziar- 
nek. Spycz.  207.  Slcnn.  405. 

BANDA,  y,  f.  2.  bando,  Angl.  band;  Ilal.  banda;  Gall  ban- 
dę; Holi.  bcnde;    Dan.   bandę;    Gcrm.    chic    Saitbc,    Ctne 

•  ®(I;aar,  (cf.  Arab.  bend,  Sgr.  bando);  \'ind.  banda,  shop, 
zheta,  versta ,  zyeternik;  Ross.  maiiKa  =  zgraja ,  kupa  lu- 
dzi, spółka.-  Bandę  gachów  przy  sobie  włóczyła.  Teat. 
50,  b.  51.  Zdanie  to  jest  Epikura,  czyli  Metrodora,  albo 
leż  innego  tejże  bandy.  Pilch.  Sen.  list.  1,  110.  (cf. 
Bnndos,  Bandoska). 

BANDELA,  i,  f.  2.  z  Franc.  przepaska  białoglowska,  \y3tę- 
ga,  zwiazka,  Linda,  bandela,  ciiic  SBciberlniibe.  Tr. 
BANDERA,  y,  f.  2.  BANDERKA.  i,  f.  2.  dcm.-  Yind. 
bandera,  banderu,  bandiru,  lailjouska  Ycterniza ;  Carn. 
^yenderu,  ^vendi^u;  Sorab.  inf.  bannar;  [obs.  Gcrm.  Sft» 
nicr,  ^*auicr;  Gall.  banniere,-  Lat.  med.  banderia;  Ital. 
handlera;  Angl.  banner;  Svec .  Bancr;  cf.  Germ.  Sflltb, 
Saitbe);  Rag.  yjettarniza;  Croat.  zasztava,  Sorab.  sup.  tżo- 
wniaczoho  wercha  debenstwo;  Ross.  <j>.ian..  bic  Jb^GOf' 
Si;ijfvilagijc;  chorągiew  z  herbem,  szczególniej  nad  ma- 
sztem okrętowym,  z  której  kroju,  barwy,  malowania 
\y  herby,  poznać,  jakiego  narodu  okręt.  Papr.  W,  1. 
513.  Dudz.  5'5.  Pod  neutralną  banderą  Duńską  przypły- 
\yały  do  portów  Francuzkich  statki.  N.  Pam.  5,  565. 
Zefir  [iłólna  nadyma,  i  każda  banderka  na  maszcie  slaje 
sie  igrzyskiem  wiatru.  Karp.  5,  92.  On  król  królów, 
NYÓdz  wodzów,  Agamemnon  śmiały.  Pod  którego  bandera 
tysiąc  naw  pływały.  Bardz.  Tr.  242.  (pod  jego  dowódz- 
twem morskim,  iiiitcr  fcincm  Scecommanbo).  §.  Melonym. 
bandery  >  okręty,  glaijijcn,  Sd;ijfc,  SKafłcn.  Nic  w  Euro- 
pejskich tylko,  ale  i  w  Afrykańskich  i  Azyatyckich  por- 
tach, znaczne  są  bandery  Szwedzkie.  Wyrw.  G.  509. 
§.  2.  Bandera  na  dachu  domowym,  \yiefrznik,  bcr  33etter= 
baiMt,  bic  ffictterfabitc;  Ross.  copoiKa.  Bandery  na  wierz- 
chołkach dachów  do  pokazywania,  jak  wiatr  wieje.  Kluk, 
Rośl.  5,  80.  §.  3.  Ufce  pospolitego  ruszenia  zowią  się 
banderami,  że  każde  hrabstwo  ruszyło  pod  własną  cho- 
rągwią czyli  banderą.  Oss.  Wyr.  mt  ©DmpiliJittC  lunil  nllijc= 
mcincii  ShifijcCotc. 

"BANDO,  a,  n.  3.  obwołanie,  obwieszczenie,  óffcnt!t(^ic  23c= 
faiiiitmadntmj ,  3(ii£intfuiiij ,  SlufunbinuitG.  Wjarmai-k,  gdy 
najwięcej  zewsząd  ludzi  bywa,  Królewskie  banda  woźny 
w  rynku  obwoływa.  Pot.  Arg.  124.  Wszystkie  dNYory 
po\yinny  uczynić  takowe  banda  i  surowce  zakazanie ,  aby 
chło[)i  z  pałkami  nie  chodzili.  Haur.  Sk.  228.  Bóg  viry- 
dał  bando  przeklęctwa  swego  na  pierwszego  człowieka  i 
potomstwo  jego.  Kulig.  Her.  26.  (cf.  Bandyt ,  Banit).  g.  2. 
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BANDOL-BANDY. 


B  A  N  E  R  -  B  A  M  A. 


Bando  =  banda ,  poczet,  orszak,  zgraja  ludzi,  ciilC  Sillibc, 
cinc  Sdianr  fOiCiifdiCil.  Bando  zapusiników,  godowników, 
biesiadników.  Oss.  Wyr.  Bezbożną  matronę  z  krajów 
naszYcb  z  całym    jej  bandem    wywołać.     Mun.    69,    575. 

BANDOLET,  u,  m.  i.  pas  rzemienny,  przewieszony  z  ra- 
mienia, utrzymujący  pałasz,  ba^  Silllbolct,  bcr  SiicillCIt 
iikr  ber  M)\ń,  tiiprnit  ber  <).*ntla)'d)  gctradcn  luirb.  §.  Ban- 
dolety,  gatunek  broni  ognistej.  Kłak.  Turk.  219.  ctnc  3(rt 
(EdłicpGCiiick. 

BANDOS,  a,  m.  4.  żniwiarz  najemny,  pospolicie  obcy,  citt 
frcmbcr  (jcmictltctcr  £c(;ilittcr.  Bali  się  bandosy,  zęby  im  sier- 
pów nie  zatrzymano.  Oss.  Sir.  5.  lii  jem.  BANDOSKA, 
i,  2.  cinc  frciubc  gcniictktc  gtljnittcriim  (cf.  Banda). 

BANDURA,  y,  f.  2.  BANDURKA,  i,  f.  dem.  Bos.  ćaH/łj-pa^ 
KOÓsa  ,  óa.iajiafiKa ;  Boh.  bandasska,  kobza;  Graec.  narSuna, 
fiarSona;  Ital.  pandora;  Aiif/I.  bandurę;  Hisp.  bandurria; 
Fru7u\  mandore ;  Clerm.  ^*niibore ,  SDiilltbinT ,  Bosn.  guslica, 
eghcdde;;  gatunek  lutni  z  krótką  szyją,  lutnia  Kozacka, 
cinc  Slrt  Saiitc ,  bic  Śofnfciilaiite.  Na  bandurze  brząkać. 
Oss.  Wyr.  BANDURZYSTA ,  y,  m.  2,  Boss.  6aH43pHCTŁ, 
gracz  na  bandurze,  lutnista,  ber  Cmiborift,  21cmibi>rcnfpic= 
Icr.  Bandurzysta  gra ,  śpiewacy  pod  oknem  śpiewają,  po 
całych  tańcują  nocach.  Zab.  i  o,  204.  Ze  najwięcej  ban- 
dury używają  Kozacy  na  Ukrainie,  ztąd  bandurzysta » Ko- 
zak, ctii  Slpfaf. 

BANDYCYA,  BANICYA,  BANNICYA,  yi,  f.  2.  Yind.  pana, 
panstvu,  {Garn.  wand;  Boh.  propadenj;  Boss.  ona.ia); 
(vicl.  bando,  Ital.  bando;  6'en».  Snmi)=  wywołanie  obywa- 
tela z  kraju.  Ostr.  Pr.,  C.  i,  586.  skazanie  strony  niepo- 
słusznej sądowi  na  wygnanie.  Kras.  Zb.  \,  144.  bic  2>cr= 
iDCtfuiig,  Sniibci"iicnvci)mig ,  3lrf)t-Sfrflrtrimfl,  Slit.  Banicya 
główna,  wygnanie  ze  wszystkich  państw  koronnych, 
bic  £^licraćf)t;  banicya  mniejsza,  wygnanie  z  pewnej  czę- 
ści królestwa ,  bic  lliltcrad^t ;  banicya  z  miasta ,  wyświe- 
cenie ,  bic  (£tabti'cni'ci|imq. 

BANDYT,  BAKIT,  BANNIT,  a,  m.  1.  Croal.  bandisan, 
bandisanecz;  Dal.  prognan,  izagnan,  prognanik;  Boh. 
wypowedenec,  propadcny:  Soraft.  si;;;.  wupokazane ; /?oss. 
oacjiCTBOBaHiiBiii ;  wywołaniec ,  wygnaniec,  wyświecony, 
eiii  ^licrtaimtcr,  iicrnncfciicr,  ©ciM;tctcr,  \\\  bic  Slcl;t  erflnrtcr.  Ba- 
nit  w  cudzych  krajach  znaczy  ostatniego  złoczyńczę  i  z  kraju 
wywołanego;  w  Polsce  i  do  żadnego  sądu  nie  należy,  i 
nigdzie  go  zapozwać  nie  można.  Mon.  74,  50.  Banitów 
nie  godzi  się  przechowywać ,  ani  im  rady  i  pomo- 
cy dodawać,  ani  z  niemi  obcować.  Yol.  Leg.  2,  1218. 
Bandyty  i  wpvofańce.  Warg.  Cez.  124.  Warg.  Wal.  71. 
Nieszczęśliwy  ja  człowiek ,  banit  wytrąbiony.  Kul.  Her.  58. 
§.  2.  Łotr,  rozbójnik,  najezdnik,  łupieżca,  ciii  Strapcn= 
rćillkr,  Soilbit.  Banity  bywają  ciężkie  Włochom;  ale 
przecież  rzadko  który  banit  swą  śmiercią  zginie.  Gorn. 
Wł.  H.  2.  Nie  wszyscy  żołnierze  z  zdobyczy  żyją,  jedno 
Tatarowie,  Kozacy,  bandytowie.  Pelr.  Pol.  2,"  589.  II.* 
tannici,  przysieżnicy,  ławnicy.  Farr.  467.SaimI)Crrcii,  6duip= 
))cn.  BANDYZOWAĆ,  BANIZOWAĆ,  BANNlZOWAt:,  BANl- 
TOWAĆ,  BANIOWAĆ,  ował,  uje,  Aet.  Niedok.-  Bosn.  obantili; 
yind.  sapanati ,  sadreniti ,  pretirati ,  pregnati ;  Garn.  op- 
tujeti,  Croat.  bandisati,   odtirpavati ,   pregnati;    Dal.  pro- 


gnati;  Boss.  oseMCTBOBaib ;  na  wygnanie  skazywać,  wy- 
woływać z  kraju,  wyganiać,  wyświecać,  dd)tcit,  iii  bic  9I^t 
crfldrcii,  bcś  SnnbcS  ycriucifcii,  iicrincifcii.  Ludzie  zuchwali 
słusznie  mają  być  oddaleni  i  bandyzowani  od  Rzpltej. 
Pelr.  Pol.  515.  Przez  ostracyzm  u  Greków  ludzi  nie- 
bezpiecznych wyganiali  i  bandyzowali  na  dziesięć  lat,  ih. 
Jeśliby  nie  stanął  pozwany,  banitować  go  zaraz.  Yol.  Leg. 
5,  62.  Tych,  co  uciekli,  bandyzował.  Warg.  Gez.  152. 
Uniwersałami  ich  bannizował,  t.  j.  od  czci  odsądził.  Sle- 
hel.  1,  200.  Warg.  Wal.  12.  et  201. 
*BANER,  u,  m.  1.  ganek,  altanka,  cinc  9lltanc,  citt  Salfon. 
Stawił  diabół  Jezusa  na  wierzchu  kościoła,  na  ganku, 
abo  bauerze.  SeU.  Malh.  A. 


BANIA,    i 

Eadic: 
b  -  n  - 
b  -  In  - 
w  -  nn  - 
f  -  nn  - 


f.  2.  w  ogólności,  rzecz  wypukła,  pękata, 
nadęta,  cin  kud)igcr,  Łolilcr,  niifijcWafcncr  Si)r« 
per;  (cf.  Auslriac.  ^piuScr,  ^*IoCer,  unde  ^łlii|cr= 
Iiicr,  ^*hi^crtnrne,  ^Uitpcr  =  Siirlup ;  banissty.  Auslr. 
pliihig);  Boh.  ban'e,  ban';  [Groat.  banya=  kubeł, 
kufel;   Fi/irf.  bana  <  umywadlnik;  ^oss.  óana  =  ła- 


źnia; cf.  Lal.  bałneum;  Eccl. 


B.iHn 


dzban,  ła- 


źnia; inde  6aHnTiica  =  kąpać  się;  cf.  wanna.  Cer. 
S?atinc;  Svec.  wanna;  Ijit.  vannus;  Anglosax.  fanne;  cf. 
Ger.  Sienne;  Ga//,  banneau,  benneau,  behne;  cf.  Lat.  med. 
banna ;  -  Slovac.  bana ,  bane  ,  et  Ihing.  banya  =  pudło,  dół, 
kopalnia,  góry  kopalne).  -  Po/.  1.  naczynie  wypukłe, 
brzucłiate,  jakiekolkwiek,  do  rozmaitego  użycia,  cirt  iail' 
ijUyi  ©cfdp.  Bania  gliniana,  śkłana,  dzban  wielki,  cinc 
bandngc  Slanne,  cinc  Slafe,  Snfe,  ein  Slrng,  5.  S.  S!nffer= 
frng.  Boss.  óantKa,  nyBimnii,  hyóbiiuKa;  Sorab.inf.hanx, 
Sorab.  Slip.  bana,  bonk,  kliaran;  (Croat.  stucza,  krugla). 
Bania  od  przepalania,  alembik,  cin  ©cftillirfollten.  Od  pa- 
lenia gorzałki,  banie,  kotła  płaca  po  gr.  24.  Yol.  Leg.  3, 
597.  Krętna  bania ,  abo  alembik  do  palenia  wódek , 
anguinea  cticurbita.  bleszk.  Ped.  414.  Banie  zakrzywione  > 
retorty.  KrumŁ  Ghi.  51.  Banie  odłączalne,  cucurbitae 
separaloriae.  ib.  52.  Bania  śkłana  do  elektryzacyi.  Scheidl.  H. 
Bania  elektryczna.  Os.  Fiz.  558,  bic  CIcctrifirmnf4)inc.  Ba- 
nia u  wiatrociągu.  Rog.  Doś.  5,  102.  bic  ©lodc  an  ber 
Snftpnmpc,  bic  Śampnnc.  Bania  powietrzna.  Kniaź.  Poez.% 
57.  bania  lotna.  Kras.  List.  2,  49,  balłon,  Yind.  balon, 
oblu,  ber  Snftbnflon.  -  Bania  oliwy,  naczynie,  w  którym 
się  oliwa  sprowadza,  pewnej  ustanowionej  miary.  Oss. 
Wyr.  cin  Snig  reW,  lUMi  I'cftimmter  ©roffc ;  Boss.  CH^osa.- 
Banie  różnego  koloru,  których  używają  w  kościołach  dla 
ozdoby.  Comp.  Med.  677.  Bania  od  kwiatów.  Tr.  garnek, 
skorupa,  donica,  cin  Sinmcntopf.  Bania  długoszyjna,  Dłu- 
goszyjka.  Boss.  40.irouieiii;a.  -  Improprie  poet.  Danaidy 
w  piekle  bezdenną  banię  nalewają.  Simon.  Siei.  26.  (las- 
kę czyli  [lodług  mytologii  sito,  rzeszoto,  lu'benlofe'5  '$(1^, 
©iefi).  Nie  wadzą  pszczołom  osy,  byle  w  swojej  bani. 
Pot.  Arg.  165.  (w  ule,  w  pudle,  33iencnfprl').  I  dziki  mę- 
drek (Dyogien)  w  ciemnej  siedząc  bani,  Przecież  ku 
słońcu  rad  otwiera  wrota.  Zab.  14,  97.  Nar.  w  becz- 
ce, Sioiienci^  in  fciner  lininc.  §.  Bania,  Boss.  6aHH=  łaź- 
nia, Hi  33ilb,  bic  ^BiibeftnOc.  Banieres  imię  ma  przy- 
właszczone od  ciejilic  abo  od  bań,  z  Włoska,  to  jest 
ciepłych  wód,  które  tam  są.     Boter.  1,  30.  §.  2.  Archi- 
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ted.  bania,  kopula  wypiiWa,  gałka  na  kopule,  bic  ^ppcl, 
cin  T>acf)  in  Jomi  ciiicr    ,'oaIl'fiuic(.      Nad    marnym    grobem 
Pańskim  bania  jest  kościelna.      Warn.    ftotlz.   lii.    Bania 
na  ksztafl.   laterni,    śrzód    kościoła    Kijowskiogo.    Weresz. 
Kij.  A.     Budynek  stawi  wielki,  podniesie  altany    i  banie, 
szczyty,  ganki.     Tward.   W.  D.  2,  116.  g.  5.  Botan.    ba- 
nia ,  rodzaj  rośliny,  cucurbita  Llnn.  brzuchaty,    okraglawy. 
A7hA-.  Dyh.  1,  1G8.     Dynie,  korbasy,  tykwy,  arbuzy,   me- 
lony,   ogórki  do  tego    rodzaju   należą,    ba*3    ©cfólcdit    ber 
Slitrlu$pflrtii5Cll ;    Sorab.    inf.    ban'a;     Boh.    plucar;    {Attstr. 
^UiiRer);    Mnd.    et    Carn.    buzha,    titkva,    plotniza ,    tiqva: 
Croat.  bucha ,  tipra ,  tikvanya ,  valyanka ;  Hunq.  toek  ;  Rag. 
cmuUa);  -  Banie  szczególniij  same  dynie,  Hiirbilfc.  W  kwie- 
tniu banie  sadza.  Zaw.  Gos.-  Bania  zamorska,  zamorskie 
jabłko,  kolokwinlyda.  Krup.  a,  185.  goloiiiiiiitcii.  §.  4.  ba- 
nia, ryba  morska,  orbis,  orchis,    ber    Saiidipfd),    (5Ilf<6cit' 
ft)d).  Cn.    Th.-     §.  5.  allusiones    ad    amplitud.     Łeb    jak 
bania.  Teat.  43,  c.  IS.  Wyb.  (jak   pudło,    jak  anta!,    cin 
Sopf,  fo  blef,  iric  eiiic  'Jpiinc,  nnc  cin  jCnP,  nne  ciiie  (sd)ad;< 
tcl,    iine    ein    Siirln^).      Głowa  jak    bania,    a    mózgu    nic. 
Oss.   Wyr.  Babsko,  jak  bania,  opasie  ih.-  Persontf.hAmai' 
brzuchal,    pękaty,  podsedek,    J^icfKiiid),    Jiicfnmmft.    Bania 
nalana,  nabrzmiały,  nieprawdziwie    tłusty.     Oss.   Wyr.  ctll 
oiifiicbiinfencr  ®icfl>aiid';    Melony m.   opój,    cin    Jninfcn&olb. 
§.  0.  złota  bania,  miasteczko  w  Węgrzech,    z  sławną  le- 
karnią,    cin   £tabtd>cn  tn  lliiijarn,  mit  einer  bcriibintcn  3lpO' 
tDcfe,  zkad  ^Yegrzy  olejkarze,    włóczący    sio  po  Polszczę, 
wynoszą  leki.     Przechodzili  przez  wieś  nasze ,  Węgry  od 
złotej  bani.  Teat.  18,  b.  Go.     Olejkarze    śmieci    Węgier- 
skie od  złotej  bani    u  nas    za    pieniądze    przedaja.    Perz. 
Lek.  358.     Szydząc,  o  lekach  niedorzecznych,    podejrza- 
nych ,  !2ua(Ii'all'CrCi)cn.  -  Deriv.  bańczasty,  bańczysty,  bania- 
sty, banieczka,  baniuszka,  bańka,  dzban,  dzbanek,  dzba- 
neczek,  dzbanuszek,  baniecznik,   bańkarz. 

BANIALUKA  vide  Banahika. 

BANIASTY,  BAŃCZASTY,  a,  e.  na  kształt  bani  lub  bańki 
brzuchaty,  pękaty,  wypukły,  kiidug.  (Aiistr.  pluCicj);  Boh. 
ban'atv;  Carn.  tiqvast;  Boss.  i;v6oBaThiii,  KyOOBacTuB. 
BANIECZKA.  vide  Bańka.  BANIECZNIK  vidc  Bańkarz. 
BANIECZNY,  a,  e,  do  baniek  należący.  Cn.  Th.  Jlaf^tcns 
SplbCH'. 

BANTCYA  vide  Bandycya. 

BANILIA  vide  Wanilia. 

BANIT  vide  Bandyt.  BANITOWAĆ  vide  sub  Bandvzować. 

BANIUCZKA,  BANIUSZKA ,  vide  Bańka. 

BANK,  u,  m.  1.  BANCZEK,  czku,  m.  I.  dem.  {ob.  Ban- 
czek,  Ital.  banco;  Gall.  ban<iue;  6'er.-bic  (5Scd)fcI=)  %mt 
Stół  wedarski,  skład  pieniędzy,  kantor  wexlarski,  ber  3Sec^= 
feltif*,  bie  aj?cc6)cll'anf,  bic"  %v\l  Ztąd  bankwekzlarstwo, 
kupczenie  pieniędzmi.  Dud:..  53,  ustanowienie  prpvatne 
lub  publiczne ,  gdzie  biorą  i  pożyczają  pieniędzy,  za  pro- 
cent, czynsz,  prowizyą,  opła.te  roczną,  ber  ©clbroec^fcl, 
©elbbanbci,  tai  fSedjfeibauś ,  bic  "Sanf.  "Czerauześ  nie  dal 
pieniędzy  moich  na  bank,  a  ja  przyszedłszy,  wziąłbym  je 
był  z  lichwą,  Radź.  Luk.  19.  25.  (czemużeś  ich  nie  dał 
do  lichwiarzów?    Bibl.  Od.)    W  Anglii  wolą  summy  skła- 


dać na  bankach,  niż  za  nie  grunta  kupowad.  Wyrw.  G. 
440.  Bank  trzymać  =  kupczyć  pieniędzmi;  bank  puścić « 
bankrutować.  Cn.  Th.  U  niego  jak  w  banku  =  ma  zawsze 
gotowe  pieniądze.  Oss.  Wyr.  ~  g.  2.  We  grze  faraona : 
bank,  dostawianie  pieniędzy  gotowych  do  grania,  wj'- 
grywania,  bie  23nnf  im  'JUiarapfpicIe.  Jeżeli  gra  w  kar- 
ty, patrzy  na  banki ,  pieniędzy  nie  rachuje.  Mon.  Cu, 
124.     Na  coż  mam  stawiać?  Na  to,  co  w  banku.     Teat. 

9,  48.  Ciągnąć  bank  mówi:  siódemka  przegraje,  osmka 
wygraje  ib.  22,  4.  Mam  znaczną  substancyą,  assamble 
i  banki  u  siebie  otworze,  ib.  23,  d.  26.  (gry  azardowne), 

lj(j.  tr.  bank  komu  trzymać--  mieć  go  zawisłym  od  swo- 
jej woli,  cincn  iion  fidi  aMuiiiiiifl  Imlten.  Oss.  Wyr.W.Mdit. 
bank  wałowy,  ł:iwy,  cinc  fleiiic  Crlioluinij  iintcn  m  ber 
Sruflnicbrc,  bie  5'anf.  Tr.-  [Kroat.  banki,  klupi  od  galie, 
Transtra).-  Deriv.  bankier,  bankierz,  bankierowa,  ban- 
kierka,  bankierczyk,  bankierski,  bankierostwo,  bankrut, 
bankrutować,  pobankrutować,  debankować,  zdebankować. 
BAŃKA,  i,  f.  2.  BANIECZKA,  BANIUSZKA,  BANIUCZKA,  i. 
f.  2.  dem.  Subsl.  Bania,  Boh.  ban'ka,  ban'cićka;  Slovac. 
banku;  Sorab.  sup.  banka,  kiiarancżk,  boncżk;  Boss. 
ćaiiotina,  KyObiiiiciKa,  (6aiiŁi.a=  łazienka);  Croat.  buklia, 
buklicza;  Bosn.  orkulicch,  ugljenica;  (Yind.  banka  =  skrzy- 
nia) naczyńko  brzuchate,  pęliate ,  wypukłe,  cin  fleincS 
I'aiid,'ii]cś  ©cfćip,  słoik,  puszka,  citic  23iidi|'e,  cin  glafdidien. 
Wziął  bańkę  oliwy  i  wylał  na  głowę  jogo.      liudn.  Sam. 

10,  1.  (banieczkę  z  olejem.  Leop.  1.  Beg.  10,  1).  Krew 
S.  Januaryusza  w  banieczce  kryształowej.  Wez.  Zap.  C. 
A.  (cf.  ampułka),  bańki  pełne  wonności.  Bej.  Apoc.  34. 
Banieczka  abo  jabłuszko,  w  którym  wonne  rzeczy  na 
szyi  naszaja.  Ma/z.  Bańka  malarska,  w  której  farba,  sło- 
ik, ein  5art'cntuidi«5d)cn,  3ar('cntLipf4"'"' Jirbcnfldfdidien.  Z  je- 
dnej bańki  dwie  ścienie  malować,  duas  pariefes  de  ea- 
dem  dealbare  fidelia.  Kosz.  Lor.  41.  (cf.  jednym  obiadem 
dwa  wesela  opędzać,  jednym  pociskiem  dwa  wróble  ubić, 
jedną  oganką  dwie  muchy  zabić).-  Chem.  Bańka,  alembi- 
biczck,  cin  tleincr  Dcftillirfolben.  Bańka  pojemna,  w  którą 
wódka  ciecze,  gdy  w  drugiej  pala.  Sleszk.  Ped.  408.  va$ 
recipiens,  ber  (sdicibefolbcn.  §.  Bańka  barwierska,  śkla- 
neczka  etc.  barwierska,  naczyńko  do  naciągania  krwi, 
Sśriipfforf,  <i4'i'''rfl]I<i»'-  {^<^l'-  ban'ka;  Boss.  óaiibKii,  po«- 
Kii;  Sorab.  sup.  konki;  Yind.  kulfa,  kufę,  kufize,  kupize; 
Carn.  kupiza,  kupcze;  Bag.  kuppiza,  ventuza).  Banieczki 
do  krwi  ściągania.  Perz.  Cyr.  2,  128.  Bańki  które  do 
ciała  przystawiają,  krew  z  niego  ciągną.  Hub.  \Vs/.  203. 
Bańkami  jad  z  rany  wyciągnąć.  Haur.  Sk.  401.  Lepszy 
jest  sposób  stawiania  pijawek ,  niż  siekające  banieczki. 
Perz.  Lek.  246.  Bańki  stawić  rzezane.  Cziach.  Przyr.  G. 
4.  Którym  obyczajem  mają  być  bańki  stawiane.  Sień.  421. 
Bańki  też  puszczaniem  krwi  zowią.  ib.  420.  Bańki  sta- 
wić, Boh.  ban'ky  sizet,  ban'kowati;  Sorab.  sup.  konki 
stahwati;  Yind.  kufati,  kufę  postaulati,  fc^riipfcn.  Allegor. 
Próżno  się  trzesz  mydłem  z  solą,  Jeśli  cię  niecnoty  bo- 
lą. Nie  wyciągniesz  bańką  tego,  Co  masz  w  sercu  szko- 
dliwego. Hej.  Zw.  237.  b.-  Alluz.  trzebaby  mu  na  gło- 
wie postawić  bańki  =  cokolwiek  mu  głowy  ostudzić,  krwi 
z  głowy  ściągnąć,  kura  czarnego  przyłożyć,  szaloną  gło- 
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wę  uleczyć,  man  tniig  tbm  ba»  ©cbirii  Imitent,  er  ift  ycv' 
ritrft,  toU!  Fig.  bańki  jeden  drugiemu  sadzić,  złorzeczyć, 
certare  maledidis.  Mącz.  iiiC(i)fclfcitifl  ciitmibcr  \Mi  aill)dlt= 
gen,  f*md[icil,  fdltmpfcil.  §.  Botan.  bańka,  mała  dynia, 
korbas  mały,  ciii  flciiicr  JliirMp.  Tr.  §.  Bańka  soli,  bał- 
wanek soli,  ciii  £al3Wócfd)Cii ,  ciit  StiicI  Stctiifals.  Jedna 
sól  dostawana  bywa  w  szlakach  czyli  w  bańkach,  druga 
w  okruszynacli.  Nar.  Hst.  A,  288.  (bancum  salis.  Herb. 
Stat.  402.  vid.  Bałwan).-  §.  2.  Bańka  na  wodzie,  bąbel, 
ciiicf  SBafferlilnfe,  ciit  SBaffcrWdM^cn.  Wnet  się  wznosić  ima. 
Na  kształt  bańki ,  co  wiatrem  na  wodzie  się  wzdyma. 
Otw.  Ow.  425.  Bańka  deszcz  na  wodzie  znaczj-.  Pol.  Pocz. 
401.  Bańka  na  wodzie,  coś  mdłe,  kruche,  nie  trwale, 
eiiic  2BmTer('la|c,  ©cifcnWafc ,  (twai  fchr  3)CVijdii(iltd;cś.  Przy 
urodzeniu  człowiek  jest  jako  piana;  po  urodzeniu  jako 
bańka  na  wodzie,  która  się  lada  wiatrem  zachwiana,  wnet 
stłucze.  Rej.  Zw.  476.  (człowiek  nie  długowieczny,  za- 
wsze w  niebezpieczeństwie  zginienia).  Bańki  mydlane , 
które  dzieci  z  mydła  rozbcłchtanego  puszczają  przez 
słomkę,  (SetfcilMitfcn.  Bogactwa,  szczere  to  dymy  i  bańki 
dziecinne,  które  z  wierzchu  nabrzmiałe,  a  wewnątrz  czcze, 
i  nie  trzymają  w  sobie  nic  innego ,  jedno  wiatru  trochę, 
Blrk.  Gl  AVw.  28.  Mydlane  bańki.  Tri.  Sz-k.  150.- BAŃ- 
K.\RZ,  B.\NlECZ.\l[v,  a,  m.  1.  co  bańki  robi.  Cn.  Th. 
14.  ber  gl'i[d)niiiiad)cr,  lilafciiiitadicr,  ilulbciimac^icr.  (cf.  Ła- 
giewnik). §.  2.  Baniecznik  do  przecinania  skóry,  euhiis 
scarificationh.  Czerw.  Nar.  8.  Yind.  kufnu  shelesu ,  baś 
Scfjriipfeifeit.  Pijawki,  przez  wynalezienie  banieczników  do 
krwawych  baniek  stawiania,  w  zaniedbanie  iść  poczynały. 
Perz.  Lek.  246. 
BANKIER,  BANKIERZ,  a,  m.  1.  Sorab.  sup.  peneznik;  Rag. 
pjencznik;  Slovac.  pen'ezomen'ec;  Hang.  penzvaltó  ;  Eccl. 
el  Ross.  ntiiiUKMiiiKŁ  M*HOBmiii;-B ,  Top/KHiiKt,  CO  pieniędz- 
mi zysku  szuka,  handlarz  pieniędzy,  kupczący  pieniędzmi, 
przełożony  nad  bankiem,  pan  banku,  eiit  55aitqii{cr,  28cdj= 
fcllifrr,  ®clbu'cd;fler  (cf.  Kambierz).  Naznaczamy  studen- 
tom w  Krakowie  bankierza ,  który  będzie  miał  dostatek 
pieniędzy,  ku  pożyczaniu  im  na  zastawy.  Herb.  Stat.  580. 
§.  We  grze  faraona,  bankier,  bank  trzymający,  dosta- 
wiający stawiacym,  bcr  SaiUliticr  illt  f  ^arapfpiclc.  Wszę- 
dzie stoją  stoły  obsypane  zlotem ,  siedzą  bankierowie , 
jedni  wybledzeni  strachem ,  drudzy  zapaleni  chciwością. 
Zab.  15,  212.  g.  2.  tr.  Bankier  szapasny  w  grosz  goto- 
wy, pienieżnik,  Job,  ciit  gclDrcidicr  iOJeiifd;,  etii  Grofit'?. 
W  ośmiu  dniach  wydać  za  maż  dwie  córki;  na  to  chyba 
bankier  który  wystarczy.  Teat.'l,  b.  41.  BANKIERGZYK, 
a,  m.  1.  dem.  mały  bankier;  czeladnik  bankierski,  ciit 
IleiticrSaitqiitcr;  citi"2i?ed)|Icri3cDuIfc,  3ijcd)|(cr(>ud}f)altcr.  BAN- 
K1ERK.\,  i,  f.  2.  Kobiela  bank  trzymająca,  bic  23aiiqilic= 
rinit,  bie  ciitc  SBrtiif  Inilt.  BANKIEROWA,  y,  f.  1.  :ó- 
na  bankiera,  bic  %xau  tm$  3.ianquicrź,  bic  Saiiqiiicrinii. 
BANKIERÓWNA.  y,  f.  córka  bankierska,  btc  Smifllttcrś' 
tod;tcr.  BANKIEROWSTWO,  a,  n.  5.  Stan  i  obchód 
bankierski,  baś  5Gcd))'Icrun'fcn,  2Bcd;fIcrśJcaicr[ie.  §.  Bankier 
z_  zoną ,  ber  Sniiquicr  mit  fciitcr  grnii.  -  BANKIERSKI,  *BAN- 
KIERZKI,  a,  ic.  Rag.  pjeneznicki ,  2Bed;)"lcr-,  23aiiqilier  =  , 
5BecI)fcl=,  wekzlarski.    Czemużeś    nie    dał  pieniędzy   moich 
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na  stół  bankierzki?  1.  Leop.  Luk.  19,  25.  (na  bank).  Po 
bankiersku,  aiif  2Bed)feler  3(rt,  mcdiflerifd), 
BANKIET,  u,  m.  1.  BANKIECIK,  a,  m.  1.  dem.  z  Franc. 
uczta,  uroczysta  biesiada,  Boh.  panket,  radowanky,  kwas; 
Sorab.  sup.  hostźina,  V7)irf.  gostaria ,  gostitje,  gostuyanje, 
jedkuyaria,  gostnu  jedje;  Garn.  gostarya;  Slauon.  gostba, 
csast;  Ross.  niipt,  niip^-uiKa,  niipuiecTBO,  '^iVi  33aiifett,  ber 
©dimaii'?.  Kilka  razy  w  rok  bankiet  sprawował ,  na  który 
zapraszał  przyjaciół.  Zab.  11,  2b4.  Każdy  z  synów  Joba 
co  tydzień  bankiet  stroił,  I  w  domu  swoim  traktował  i 
i  poił.  Ghrośc.  Job.  7.  Sprawiać  i  zjadać  bankiety. 
Wszystko  nie  zysk  jest  kalety.  Dwór.  H.  Wszyscy  głód 
cierpią,  a  on  bankiety  stroi.  Gn.  Ad.  1228.  Jednym  bankietem 
dwoje  wesele  odprawić.  Gn.  Ad.  515.  (dwie  wrony  za 
jedne  nogę  ułapić,  na  jeden  raz  dwie  wieczerze  odprawić). 
§.  transl.  sprawił  mu  nie  lada  bankiet,  i.  e.  gorąca  łaźnią, 
nakarmił  go  złego,  źle  się  z  nim  obszedł,  uczęstował  go. 
cr  Iiat  ibii  )'d;iJii  traftirt,  luit  łŁm  rcdjt  bcit  Sopf  ijeiuir|d)cii. 
Lwa  pogłaszcz  albo  mu  kijem  pogroź,  obaczysz  na  jakim 
bankiecie  będziesz.  Falib.  Dis.  G.  5.  (w  obertasach,  w  nie- 
bezpieczeństwie, SSerlcijciiŁcit,  ©cfalir).  2.  Anill.  bankiet 
sławka  qu.  v.  Jak.  Art.  5,  286.  BANKIETNTK,  a,  m.  1. 
BANKIETNICZEK,  czka,  m.  1.  dem.  bankietujący,  rad  ban- 
kietować, bankiet  sprawujący,  na  bankiecie  będący  bie- 
siadnik, godownik,  Boh.  kwasytel,  kwasownjk,  Sorab. 
sup.  hostżuwar.  Boss.  nripuiecTBOBaTe.il.;  ber  Saiif cticrcr , 
6d)maii'jc)e(ier,  Jracttrcr,  Sdjiiwiifcr.  Abraham  tak  nicgdy 
onemu,  W  piekle  bankictnikowi  mówił  będącemu....  Kulig. 
Her.  211.  Miły  ten  bankietniczek,  dla  którego  osobne 
wino  i  chleb  gotowała.  Birk.  Ex.  15.  BANKIETNY,  BAN- 
KIETOWY, a,  e.  Sorab.  sup.  hostzincki,  Ross.  nnpHbiil;  bie- 
siadny, godowy,  ucztowy,  Sitmaii'5=,  23aiuiiict  =  .  Już  zemdlo- 
na uciecha  bankictnej  godziny  minęła.  Bardz.  Luk.  180. 
A  gdy  w  bankietnyni  hałasie.  Poczną  rzucać  kufle  na  sie... 
knakr.  61.  Siedm  mężów  bankietnyeh  u  Rzymian,  cpu- 
lones.  Bardz.  Luk.  15.'  BANKIETOWAĆ,  ował,  uje,  Act. 
Niedk. —  Garn.  gostim,  Sorab.  sup.  hostżuyu,  Boh.  kwasyti, 
Ross.  niipoBaTb,  niipuiecTBOBarb,  biesiadować,  godować, 
fdjmailfcii,  kliqiicttreil.  Cały^lud  głód  cierpiał,  a  on  ko- 
sztownie bankietował.  Sh.  Zgw.  525.  Traci  popularysta, 
bankietuje,  daje,  rozprasza  fortunę.  3Ion.  05,  48.  §.  tran- 
silive  bankietować  kogo  =  częstować,  tractircil,  fctircil.  Wiele 
szlachty  naprosiwszy,  bankietował  mię  na  pałacu  swoim. 
Warg.  Radź.  500.  Sąsiadów  swoich  bankietują.  Paszk.  Dz. 
86.  Ubankietował  one  panie  swoje.  Star.  Dw.  52.  Ban- 
kietować się  wzajemnie  =  częstować  się  \yzajemnie,  ftc^ 
tDCdffelfcitig  trnftirett.  Job  za  synów  swoich  bankietujących 
się  wzajemnie,  ofiary  czynił.  Chrnśe.  Job.  4.  aliler  Recipr. 
bankieto\yać  sio  =  bonować,  lusztykować,  używać,  fid)  criji)= 
^cn,  )td)  bene  tfniii,  diitlid;  t^mii,  \wbl  fcint  laiTcii.  Sicdą 
do  stołu  w  inszej  sali  i  bankietują  się  z  radością.  Siar. 
Dw.  54.  W  wannach  cały  dzień  trawili,  tam  jedli,  tam 
się  bankietowali.  Petr.   Wod.  11. 

Deriv.  dobankietować,  nabankietować,    odbankietować, 
pobankietować,  przebankielowae,  rozbankietować,  wyban- 
kietować. 
BANKOWY,  a,  e,  od  banku,   33aiif=,    2i!cdi)Icrt'aiif  =  ,   As- 
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syenacya,  bankowa.  —  1.  BANKRUT,  u,  m.  1.  {Carn.  kant, 
Ross.  npoTOpiKKa)  z  Wlosk.  bancorotto.  =  BANKRUCTWO, 
a,  n.  o.  upadek  kupca,  niezdolność  do  zapłacenia  dłu- 
gów urzędowi  doniesiona,  z  przekazaniem  majątku  jego 
na  wierzveielów,;iicr  ikiici-pt,  SBmifcrott.  Kras.  Zb.  1,  144. 
2.  BANKRUT,  a,  m.  1.  {Rng.  popuznut,  popuznivaz)  ten 
który  bankrut  zrobił,  zbankrutowany,  na  majątku  upadły, 
ber  SaiiiiiicrPtticr,  ciit  lianfrottcr  iOiaiin.  Dłużnicy,  bankruto- 
^vie  nie  mający  sposobu  do  zaspokojenia  wierzycielów. 
Nar  Hist  4  241.  BANKRUTKA,  i,  f.  2.  zbankrutowana, 
bie  5I?mifcvotttCVCViiin.  —  BANKRUTOWAĆ,  ał,  uje,  Intrans. 
Med.  zbankrutować  Dok.  Boh.  prokupciti,  dokupćili,  Ross. 
npcToproBaibca,  npOToproBUBaTLCfl;  Rag.  popuznuti,  poklc- 
knuli  =  bankrut. robić,  tracić  się,  majątek  utracić,  mają- 
tek z  dymem  pui^cić,  pójść  z  torbą,  na  dziady,  upadać, 
ubożeć,  ('niifcrotticrcii,  Sanfcrott  madjcn.  §.  fiyur.  Kobieta, 
która  zbankrutowana  na  bonorze,  wielbi  wstyd,  cnotę.... 
Zab.  5,  CO.  (która  uszczerbek  poniosła  na  honorze). 

BANNICYA  vide  Banicya. 

'BAŃSKI,  a,  e,  od  Bana  czyli  Banów  (cf.  Ban)  =  Węgierski, 
Uiiflmtc')-  Chociaż  Bańskich  miast  nie  mamy,  nie  o  to, 
Samo  do  reku  przychodzi  nam  złoto,  Za  chlebem  idą, 
Lechom  nic"  nowina',  Półkufki  wina.  Klon.  FI.  B.  1.  b. 
(Polacy  za  zboże  frymarczą  złoto  i  wino  Węgierskie). 

BANT,  u,  m.  1.  Ross.  óaHii,  óaimiK^,  z  Niem.  wstęga,  o- 
brecz,  iai  Saitb,  ber  9icifcit  (cf.  Cybant).  Słupy  mostowe 
dwoma  bantami  fibulis  ujmował.  Wary.  Gez.  81.  Stępie 
dobrze  bantami  związane.  Torz.  Szk.  14.  Krokiew  dwa 
razy  związana  bantami,  ib. 

BAR,  u,  ni.  1.  miasto  Polskie  na  Podolu,  od  Królowa  Bony 
zbiidowane,  które  od  Baru  miasta  Włoskiego  ojczyzny 
swojej  zwała.  Gwag.  327.  ciiic  ©tabt  tit  %hAm,  iiiib  iit  3ta= 
ItClt.  cf.  Barski. 

BARAKA,  i,  f.  2.  hal.  Gall.  Hisp.  Arab.  podła  chata,  buda 
żołnierska,  bic  3)avafc.  W  porcie  admirał  postawi  baraki 
czyli  budy  dla  majtków.  Fam.  83,  2,  115. 

BARAKAN,  a,  m.  1.  Ross.  óapnaHii,  Ml.  barracano  =  gatu- 
nek wełnianej  tkaniny,  ber  Serfnit,  ein  Sciuj.  BARAKANO- 
WY,  a,  e.  Ross.  6api;aiiOBMH,  z  barakanu,  ypit  Serfmt  {di- 
sting.  Barchan). 

BARAN,  a,  m.  1.  Slovac.  baran,  boran;  Morav.  baran,  Boh. 

boran;  Sorab.inf.  baran,  Sorab.  sap.  boran,  Ross. 

Radical.       Capani.,  Eccl.  óopani,  óapaiit,  okliił,   {H""!I- 

b  -  r  -  n      barany  aymis;  Hitng.  havom  pecus;  Pers.  harah, 

b  -  r  -  m     cf.  Ger.  Sdr,  Lat.  tera,   Hcbr.  "IS  par  =  jiwen- 

b  -  T cus);   Dosu.  brav,    ovan,    Croat.  oven,   Jaracz, 

1)  _  r  _  h      bniu;  Slaiwii.  ovan;   Yind.  ouzhji  koscl,  oven; 

b  -  r  -  V      Carn.  ovn.  (cf.  Owca,  cf.  jarczak;  Boh.  braw  = 

i  -  X grex.  Garn.  brav,  cadauer  animatis  occisi,  v.  g. 

f   _  r a/'iV/(s;  bravar  =  owcarz)  =  Po/,  baran  samiec  cały 

p  _  r do  spuszczania  sposobny;  samica  rodząca,  owca. 

Kluk.  Zw.  i ,  255.  ovis  aries,  ber  SĄafbocf,  ber 
5ffitbbcr.  Baran  trzodny.  Sicrt.  270.  Ofiarował  dwa  barana, 
1.  Leop.  Lcoit.  23.  (Own/is  =  dwóch  baranów).—  Phraseol. 
et  Prov.  Baran  bojaźliwy,  choć  ma  wielkie  rogi.  Zool. 
361.  Drży  na  baranie  wełna  kiedy  owcę  strzygą.  Mon. 
74,  538.  (gdv  pieska  bija,   lewek  się  boi).    Baran  wrze- 
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szczy  a  wełna  na  nim  trzeszczy.  Rej.  Zw.  72.  Baran  be- 
czy, a  wilk  drze  =  (i  płacz  przeciw  możniejszemu  nie  po- 
może).   Jak  barany    ich   powiązał.    Wad.    Dan.   262.    (jak. 
owce,  roii  <2ct;afc,  <h&io.\A)t\\).  Baranie  nie  mąć  wody.   Cn. 
Ad.  9.    (podług    owej  Ezopa    bajki,    o  baranie   i  wUku  u 
zdroju).    Winien  mu,  jak  baran  wilkowi.    Gn.  Ad.  70. — 
(I'rov.  Sloimc.  z  wlka  nó  budć  baran,  ani  zo  psa  slanina. 
Milugó  sa  gako  wlk  a  baran,  =  jak  kot  zo  psem. —  Boh. 
delase  beranem,  a  trka  co  kozel.  Beran  so  na  swó  ro- 
by spaussj).     Mówiwszy   po    baranie,    trzeba  też  co  i  po 
wilku  rzec.  Rgs.  Ad.  40.  Pot.  Arg.  518.  (w  sądzie  i  słab- 
szy i  duższy   powinien   być    słuchanym;    i  winny  nie  ma 
być  bez  obrony).  O  wełnę  im  tylko  idzie,  o  barana  mało. 
Rej.    Wiz.   106.  h.    (nie  o  twoje  osobę,    lecz  o  twój  ma- 
jątek; nie  dba  o  chłopa  tylko  o"  pańszczyzne)._Kto  barana 
pragnie,  nioch  prosi  o  jagnię.  Min.  Ryt.  3,  355.  (by  o- 
goiiek  położyć  liszka  prosi).  '  §.  Baran  (oczyszczony,  po- 
kładany) =  skop,  ber  (icI)op«,    cf.  Baranina.—    §.  2.  baran 
muroło"mny,  taran;  Dalni.  boran,  Croat.  ovon,  Eccl.  óapaHŁ, 
CTtiHOÓHTHOe  opv4ie,  obch-b,    Yind.   sidni  podiravez,   re- 
strupilu;  Carn.  restropilu;    Boh.  had';    Ger.  ber  (itlirmbod, 
SWniicrln-erfjcr,    długie    i    grube    drzewo,    na    czele    mające 
głowę  baranią   żelazną,    które  żołnierze  na  ręku  ku  mu- 
rowi "z  wielkim  pędem    nieśli  i  mur  rozbijali.    Chmiel.  1 , 
463.  arics.  Uderza  w  mur  baranom.  Krom.  128. —   §.  2. 
b,  baran,  baba  do  wbijania  palów,  ber  3lammMo(t,  ber  fmim-- 
Ux,  Boh.  et  Slovac.  beran  (Co/i.  beianiti  fistucare);   Sorab. 
iiif.  baran.  Barany  czyli  katary  do  wbijania  palów  na  mo- 
sty. Rog.  Boś.  2,   70.     §.  3.  baran,  herb.,  cin  3i>appeit,  vid. 
Junosza.     §.  4.    xUtron.    baran    na    niebie,    Eccl.    „Ehiii, 
Sloimc.  skopoc,  znak  , niebieski,  pierwszy  z  dwunasta,  ber 
Sibbcr  im  Ibterfrctfc.  Zebr.—  §.  5.  a  baran,  futro  baranie, 
kożuch,    ber  edtnfpelj.     Lopiój    być  o  baranic,    albo  hsim 
grzbiecie.    Niż   po  śmierci    gronostaj    tylko    na    portrecie. 
Zab.  12,  170.  Zabl  Na  codzioń  chodziliśmy  w  baranach, 
mawiał  o  swój    młodości  Zygmunt  I,  w  święta    stroiliśmy 
się  w  lisy.  Ossol.  hist.  Zgg.  Ubogi  baran  musi  za  piecem 
czekać,  aż  sic  i  tchórze  pierwej    odprawią.    Rej.  Zw.  70. 
6,  (jak  cie  widzą,  tak  cię  piszą,  Rlctber  inacl)CU  Sciltc).  Po 
baranie  go  skropił,    po  kożuchu,    do  żywego,    dociął,  cr 
^nt  thm  ba«  gett  bur*(3eoprbcit,  er  Hi  ibm  bic  Jjutte  wHi-- 
frftlcigen.  Oss.   Wyr.    Na  barana  kogo  wziąć,  przewiesić  go 
od  szyi  na  grzbiet,  jemniibeit  boifeit,  i()ii  nuf  Pen  3iiicfeit  iieli= 
men.     §.  5.  b.  baran,    opuszka,    obłożka  oblog,    bramka, 
okład  około  czapki.  Oss.  Wyr.  bag  ®ch-amc   m\  edmifctleu 
3.  S.  m  ber9}?u|e.  —  BARANEK,  nka,  m.  1.  r/em.  BAUA- 
NECZEK,  czka,  m.  1.  dem.  Ross.  óapaiieui.,  óapamcKT,,  Sloimc. 
et  Z?o/i.  beranek,  Hung.  baranyka;  Rag.  óvnich;  Carn.  viziiok; 
Bosn.  jarcicch;  >  doroślejsze  jagnię  samiec,  bo»  Sfdlaimn^bad 
Samm.  Chodzi  za  nim,  jak  baranek  za  owcą.  Gont.  Dw.  ó-iy. 
(ink  cielo  za  krowa;  cień  jego).  Kto  kiedy  widział  kompanią 
baranków  z  wilkami?  Birk.  Ex.  A.  3.  b.  —    Quoad  mansiie- 
tudinem,  8amm;  Cdmnti^eii.  Baranek  cichy."  Pieśń.  Kat.  40. 
Łagodna,  pozwala  mi  sobą  powodować,  jako  baraneczek. 
Teat.  11,  127.  Miłość  Iwaw  baranka  przemieniła.   Groch. 
W.  278.  (złagodniał,  złaskawiał).     Wszedł  jako  baranek, 
a  zaraz  jak  lew  ryczeć  zaczął.  Sk.  Dz.  581.  Liszka  chy- 
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tra  barankiem  pokryta.  Kulif/.  Her.  116.  Na  postawie  ba- 
ranek, ale  lis  na  myśli.  Rej.   Wh.  77.  Diabeł  raz  baran- 
kiem,   drugi  wilkiem.  Dial  Post.  245.     Jaki  mi  baranek! 
trusia,  niewiniątko,  obłudnik,  licomiernik,  faryzeusz,    ctlt 
§CUcl]lcr.  On  jest  tak  niewinny,  jak  Egiptski  baranek,  który 
i  mnie  samego  nie  raz  ugryzie.   Teat.  22,  b.  128.   Golisz. 
§.   Jheol.  Morał.  Kozły  za  złych,  baranki  za  dobrych  lu- 
dzi biorą  się.  Brud.  Ostał.  B.  10.  Sóctc  iiii&  Sammcr  (oDcr 
Sclnifc):  Mc  Sofcn  llilb  bic  (Slttcn.  Baranek,  bydlę  to,  we- 
dług   starego    zakonu    chędogie  i  czyste;    dla    rozmaitych 
jego    własności    dobrych,    Bug    według    człowieczeństwa 
miedzy  innemi  zwierzety  raczył  sie  barankowi  przyrównać. 
Sień.  270.  ba3  ©ottcdamm,  Śamm  ©lUtcź,   6In-iitii'3  3cfu«. 
Wszędy  pismo  Ś.  zowie  pana  a  odkupiciela  naszego  ba- 
rankiem. Rej.  Apoc.    52.     Baranek  z  nieba   jedyny,    Idzie 
darmo  gładzić  winy.  Groch.  IF.  55.  Baranku  boży,  który  gła- 
dzisz grzechy  świata,  zmiłuj  się  nad  nami  =  formuła  litur- 
gii. —  tr.  Baranek  boży,  chleb  boży,  hostya,  opłatek  po- 
świecony. Mc  ijdi^cif^cte  $ofti^  a/'/e?- baranek  boży,  świętość 
wos"kowa  z  wyrażeniem  baranka  wielkonocncgo,  agnuszek, 
ciit  %}\\Ki  J>ci,  cirt  ©tfic!  58rtcf)'3  mit  bcm  33ilbc  bcś  ®pttlam= 
mci:  §.  Baranek  wielkonocny,  u  żydów,  Pascha,  bau  S}\kx-- 
Inmill.    Spytał  się  żydów:  co  się  rozumieją  te  ceremonie 
ofiarne,  co  znaczy  baranek  wielkonocny?  Diai.  Post.  183. 
U  katolików  baranek  wielkonocny,  baranek  pieczony,  na- 
dziewany na  zimno,  istotna  zastawa  w  święconym  na  Wiel- 
kanoc.    Także  baranek  z  chorągiewką,    znak  niewinnego 
baranka  tryumfującego;    taki   w  świeconym    stawia  się  na 
stół,  wyrobiony  z  masła.    Oss.    Wijr.    ba*?    rftcrlailim,    ciil 
gcliratciicć'  flcfiilltcS  Saimit,  Hi  ."oniipiftiic!  niitcr  bcit  ocivct()tcn 
Slcifc(;artcit,  bic  out  f^ftcrtnijc  fnit  (jcitniTcii  ipcrbcii:  fcnier  bna 
wu  33iittct  gcforiittc  33i(b  bC'S  triiimplnroibcn  f^ftcrlammś  mit 
ber  gnliitc,  bng  untcr  bcm  gc!i'cil)tcit  gloifd^  mit  aiif  bic  ta.-- 
fd  gcftdlt  llńrb.     §.  2.  baranki,  skórki  baranie,  Ross.  6a- 
paiiiiii,  (cf.  Mep.iyxa,  jiep.iymKa)  gdmmcrfcUc.    Do  podszy- 
cia   zimowego    odzienia    zażywają    się    baranki    Tatarskie, 
pięknie  kędzierzawione.    Kluk.   Zw.   1,    275.    (cf.  Barany, 
pod  słowem  baran  5).  Baranek  u  czapki ,  opuszka,  obłóż- 
ka  barankowa,  baś  ©cbrdin  ooit  Sdmmcrfcildicit  on  ber  aJiii^c. 
Czapka  z  siwym  barankiem.  Oss.   Wijr.  —    'transl.  Mąż  z 
rogami    chodzi,    a   żona    w  baranku.     Pot.    Jaw.   223.  (o 
francy,  i  sposobach  leczenia  jej,  cf.  delie  dębowe,  metle). 
§.  5.  baranki   na   niektórych    roślinach,    pączki    kosmate, 
bagniąlka,  kolki,   ®d)dfd}cii,   8dmmcrd;cii,   łTń^d)Cit,   ^*alincrt 
niif  ciiiiijcii  ^SflaiijCn,  (Ross.  óapainiiiKt  =  pierwiosnka  ziele). 
§.  4.  baranek,  ptak,  bekas,  koziełek,  od  głosu,  który  na 
powietrzu  bujając  wydaje.  Zool.  248.  bic  ^timmcl^^jicgc,  bic 
gclbfdmcpfc.  {Ross.  óapameK^B,    cf  Baraszki,  baraszkować). 
§.  5.  Botan.  Czysty  baranek,  agnus  castus,  drzewko  małe, 
niektórzy  Włoską  wierzbą  zowią;    używane  chciwość  cie- 
lesną uskramia  i  człowieka  czyni  pokornego,  jakoby  ba- 
ranek.  Cresc.  AlA.  Scufc^Iamm,   Jlciiid^Imum.  —   BARANI, 
ia,  ic.  Boh.  beranj,  Slouac.  barani,  baranćj,  Sorab.  sup.  bo- 
ranacze,  Ross.  óapanitt,  Capaneii;  Ecel.  ouiiin;  Croat.  bravin- 
szki;  fia^.  ovgni,  prazij;  Bosn.  ovgni,  prazji;^   od  barana, 
Sdjaftpcf,  =  aSibbcr,  --  Sd;af>j,  =  §ammf!,  =  6d)epi'cit=  Doprosić 
się  nie  mogę  o  ospę  i  baranie  nóżki  dla  psów.   leat.  19,  b. 


28.  Prosta  głowa  piękniejsza  jest  u  wierzchowego  konia; 
a  barania  u  cugowego.  Kluk.  Zm.  1,  164.     §.  pg.  bara- 
nia głowa,    głupia,    pałka  bez  mózgu,    SdjnfiSfopf.  ©ćitlfc= 
finn',"®iimmfi)pf.  —  BARANINA,  y,  f.  2.   BARANL\KA,  i, 
f.  2.  dem.  Slouac.  baranina;  Ross.  óapaHima;  Cruat.  et  Carn. 
bravina;  Yiiid.  ouzhina,  ouzhlina,  ouzhju  mesu,  ouzhja  prata; 
--  mięso  baranie,  skopowina,  Sd)at'^flci|d),  ?dmiuer^ct|'d),  8dmmet= 
('ratcn,  ,C)ammcliIcifd),  Sd)iip)ciiflci|'d).  Sucharki  w  święto  z  ba- 
raninką  sorba.  Stryjk.  Turk.  B.  3.  Podpłomyczek  a  kawalec 
baraninki,  to  były  półmiski  ich.  Rej.  Zw.  6d.  b.  BARANKO- 
WY, a,  e,  od  baranka,  Saillinź=,  Sdmmlcin»  =  .  Obróci  na  nich 
Krystus  twarz,  już  nie  cicha  one  barankowa,  Ale  lwia  sroga. 
Odym.  Św.  2,  T.  3.  'BARANOJEDZCA,  y.  m.  2.  Ecd.  6apa- 
HOa^eui,  podług  Greek.  7TQO^aToq'a-/og,  co  barany  jada,  <B/d]ai^> 
cffcr,  Sdmmcrcffcr.  "BARANOKSZTAŁTY,  a,  e.  Eccl.  OapaHO- 
BH4Hbiii;  Boh.  bcranowily,  na  barana  pochodzący,  do  barana 
podobny,  Sammgcftnltct,  Sdjafgcftnltct. 
BARANtJW,  a,  m.  1.  miasteczko  w  województwie  Sando- 
mirskim,  dziś  w  Gallieyi  wschodniej  nad  Wisłą.    Byk.   G. 
m  (stdbtd;cii  im  Saitbomirifd)cti,  i:t  Dft^Sallisicit,  nu  ber  3Beid)= 
fcl.  Prov.    U  Baranowa  wielka  woda,    każdy  się  tam  wo- 
zić musi.  Rys.  Ad.    69.   (i  ty  niebożę  tej  trudności    byle 
jak  nie  przeskoczysz).  —   BARANOWSKI,  imię  szlachec- 
kie, choć  dawne,  atoli  jednako  nie  z  rzędu  znaczniejszych 
familij,  ber  3?amc  einer  jtrar  alteii,  nt'cr  iiidjt  fek  nitijefe^c* 
tlCil  rtbclid)Cn  gamilic.  iiide  Prov.    Inszy  Król,    a  inszy  Pan 
Baranowski.  Opal.  Sat.  31.  Inszy  Król,  a  insza  Pani  Ba- 
ranowska. Rys.  Ad.  17.  Starszy  Pan  Kozłowski,  niżeli  Pan 
Baranowski,  (cf  Starszy  Pan  Bóg  niż  Święty  Marcin.  In- 
sza  Pan,  insza  chłop).  Wielka  różnica,    Pan  Baranowski, 
,  a  woźnica.    Rys.  kd.  71.    (o    bałamutach   puszących    się, 
zkobuziałych). 
BARAŚNIK,  a.  m.  1.  stręczyciel,  ber  3ll»cifcr,  3u)d)ail3Cr,  Utt^ 
terl;dliblcr,  fOJdtlcr.  Facyendarze,  baraśnicy,  faktorowie,  i  inni 
wszyscy  żydzi.   Gaz.  Nar.  2 ,  67 ,  b.  (cf.  pobereżnik).  [Ba- 
raśnik  z  Włosk.  barattare,  --  facyendować,  okpiwać.  Z  pier- 
wiastkiem tym  niema  nic  spólnego,  pobereżnik,  znaczący 
w  województwie  ruskiem  dozorcę  lasów,  czyli  gajowego.  3]. 
BARAŚNICTWO,  BARASZEiŃSfWO ,  a,  n.  rzemiosło  ba- 
raśników,  slroczenie,  boś  3"W;'in5eii,  3un)cifcn,  bfl§  DJidfler' 
gciuertc.  BARAŚNY,  a,  e,  BARAŚNICZY,  stręczący,  iiiitcr= 
|)diiblcri|'d),  mnflcrifd).  Subst.    Baraśne,  datek  za  nastręcze- 
nie, Uiitcrlniiiblergelb,  ?}idflcr!i'Ijn. 
BARASZ,  BARAŻ,  a,  m.  1.  rodzaj  wężów,  cerasles,  ma  różki 
na  głowie.  Syr.  1015,  et  447.  Śleszk.  Ped.  408.  ziąd  tak 
rzeczony,  iż  rożki  ma  podobne  baranim.    Sienn.  wykŁ  bic 
$ornfd|langc,  getióriitc  6d;Ioitgc. 
BARASZKI,  ów,    (Ross.  et  Eccl.  6apaineKi&'  baranek,  bara- 
nek bekas,  koziełek,  Ross.  óapauiKii,  baranki  na  roślinach, 
bagniątka,  kotki;  Boh.  barachba  iiugae,  fabuła,  pgmeiitum; 
-  diiting.  5os«.  barascka  =  burza).  Pol.  Fraszki,  bajtałaszki, 
bzdurzenie,  zaba^^'y,    żarty,    ni  to  ni  owo;    fdjcrjboftC!?  ®C= 
iDfifd),    ©cfi^iDĆi^,    śd)iiofcit,    Uiiterlialtiiiig,   3cititertrciD  mit 
^*loiiberil,  /}«/(.  frassky,  kudrlinky.  BARASZKOWAĆ,  owal, 
uje.  Aet.  Niedk.  —  Croat.  berbrati;  Bosn.  maskaritise,  scja- 
litise  (cf   Yind.  barati  =  pytać  się),  baraszki  stroić,  bajta- 
Jaszkami  się  bawić,  czas  ni  na  tym,  ni  na  owym  trawić, 
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fd^mn^cii,  flflubern,  fic()  mit  ^idniafcn  imtcrkltcn.    Zaczynam  pszczół  nieruchomy  w  żywych  drzewacli  w  lesie.  Kluk.  Zw. 

z  nią  mówić,  i  tak  baraszkując,   rzucam  okiem  po  wszy-  4,  274.    (cf.  ul),    Mc  Sciitc,    bie  iM'b[inu]  iit  ciiiem  Saitme, 

stkich  kątach.  Teat.  20,  b.  54.  Baraszkujących  przydybaf.  bic  ben  Sienni  im  Salbe  jnt  SBobnuiiu  bicnct.  Barcie  wy- 
Teal.  42.  d,  d.  Ty  z  nią  sobie  baraszkujesz,  ja  pracować  cinają  sie  w  sośniach.  iiluk.Rośl.  2,  158.  Barć  w  cudzym 
muszę.  Min.  Ryt.  \,  278.  Gfosno  rozprawiaif,  śmiafo  ba-       borze  mający  kmiecie,  daninę  panu  hisa  tego  dawać  po- 

raszkowal.  Mon.  69,  677.                                         _  winni.   \ol.  Leg.  1,  80.  Na  rój  pasiecznik  poglada  wesoły, 

BARBARA,  y,  f.  2.  imię  kobiece;' i/i  dcm.  BARBARKA,  i,  f.  Póki  nie  wyjdzie   z  barci  do  ostatka.    Jabt.    Buk.   J.  2.  b. 

2.  Basia,  Baśka,  Sttrkra,  SdrM)cn;  Sorab.  ruf.  Babuscha,  §.  2.  barć,  otwór  w  ulu,  bai  gliifjloi^,  bie  Oejfnnng  im  25ie= 

Boh.  Barbora;  /?oss.  Bapsapa,  BapBapyiUKa.  Patronka  że-  nenjłocfe,  Boh.  brt.  Ule  mają  mieć  w  sobie  barć  dfugą,  albo 

glarzów,  S.  Barbara.  Farnoi'.  praef.  Puści  się  marynarz  z  S.  dzienią  od  wierzchu  do  spodku.  Kack.  Pas.  6. 

Barbarką    na  srogości  morskie.  ŻicJ.  Zw.  63.  b.  2.  Botan.  BABCHAN,  u,  m.  i.  Boh.  et  Sorab.  inf.  barchan,  Ecd.  6ap- 

S.  Barbary    ziele,    abo    Barbora,    Sarklfraut.    Syr.  1210.  xiiai>;  Finrf.  parbant;  fioss.  óyiiasea;  ^/ot;on.  anteria;  =  tkan- 

BARBAR,  BARBARYJCZYK,    a,  m.   1.    z  Barbaryi  rodowily,  ka  InianobaweJniana,  ber  35iircl;ent.  Barchanu  sztuka.  Gost. 

einer  mi'3    ber   Sarkreu.     Barbaryjczykowie    spoglądają    na  Gor.  111.  BARCHANNIK,  a,  m.  1.  tkacz  barchanowy,  bcr 

StambuJ,   jak  na  punkt  jedności  islamizmu.   N.  l'am.  12,  Sard/entme&er.  Krawcy,  barchannicy  etc.   Vol.  Leg.  6,  329. 

289.  Boler.  248.     §.  Barbarami  nazwali    Grecy   wszystkie  BARCHANOWY,  a,  e.  z  barchanu,  »on  Sardicnt,  Bo/i.  bar- 

inne  narody.    W.  Act.  28,  1.  (gruby  lud.  Bibl.  Gd.)  bar-  chanowy,   Vind.  parhanini. —  Worek  barchanowy  do  ziar- 

bar,:  B.^RBARZYNIEC,  ńca,  m.  1.  człowiek  dziki,  nieo-  nowania  prochu.  Jak.  Art.  1,  73.  Ross.  OjMaseiiHLiii. 

krzesany,  cin  rcilber  miijefitteter  SDicnfi:^.  /?oss.  Bapuapi.  Bar-  BARCIOWY,  a,  e.  od  barci,  Seutcn  =,  bie  Siencniieute  Dctrcf< 

barzy,    ale  ludzcy,    sprawiedliwi,    wierni.    Jabi.    Tel.  158.  fenb.  Boss.  ćopTCBŁiii,  óopTaHuH. 

Wszyscy  cudzoziemcy  zdawali  sie  w  oczach  Greckich  bar-  BARCZANY,  a,  e,  od  barki,  statko\\-y,  25arfen<,  23ootĆ",  Po- 

barzyńcami.  Zab.  16,  454.     §.  Barbarzyniec,  okrutnik  ty-  wrozy  barczane.  Bitdn.  Act.  27,  52. 

ran,    ein  Snrkr,    ein  ©iit^cri^.    in  fcmlnino   BARBARKA,  BARCZYĆ,  Act.  Niedk.  obarczyć  Z^oi.  barki  ociażać,  obciążać, 

BARBAl^ZYNKA,   i,  f.  2.  Ross.  capsapKa,  bie  Sarbarinn.  bie  3lci)|clrt  belafłen,   (['eadi|cln),  klaften,  I'C|iI)rocren.     Ci  co' 

BARBARYA,  yi,  f.  2.   wielki  kraj  w  Afryce,    dzielący  się  chowają  łabędzie  na  stawach,  barczą  je,    żeby  nie  ulaty- 

n>'(  cztery  mocarstwa.  N.  Pam.  12,  288.  Soit'//.  41.     §.  2.  wały.  Zooł.  236.  Z  Himeckich  ciosów  barcza  sławne  Mur- 

barbarya,:  BARBARZYŃSTWO,  a,  n.  5.    Ross.  BapBapcTBO,  laty  słupy  podstawne  (prcmunl).  Hor.  1,  300,  Nar.  BAR- 

dzikość,  grubość,  srogość,  okrucieństwo,  Sarbaretj,  ©rau'  CZYSTY,  a,  e,  mocnych  barków,  pleczysty ,  ftarffd;ultenij. 

famfeit.    Umiejętności    dzikość  i  barbarzyństwo    rugowały.  Herkules  barczysty.  Hor.  2,  522.  Barczysty  kośnik.   Wad. 

Zab.  7,  3.  Stan    narodu,    który  wpadł  w  barbarzyństwo,  Dan.  47.  Barczystym  zamachem  i  najmocniejszego  obalił, 

gorszym  jest  od  stanu  dzikiego  narodu.  ,iV.  Pmi.  14,  164.  Nieś.  1,  56. 

Nahajska  barbarya.  Fot.  Jow.  52.    §.  o.  collect.  barbarzyń-  BARD,  a,  m.  1.  poeta,  wierszopis,  śpiewak,  ber  Sarbe.  Wy, 

stwo,  lub  barbarzyński,  Sarlmrenoolf,  Unmenfd;en.  Nieokró-  którzy  wielkich  mężów  na  wojnie  pobitych,  W  późne  lata 

cone  barbarzyństwo,    wpadłszy  do  Mazowsza,    niezmierne       czynicie  wierszem  znakomitych,  Bardy Bardz.  Luk.  12. 

tam  szkody  poczyniło.    Nar.    Hisl.  1,  174.    BABBARY.I-  BARDELA,  i,  f.  2.  u  kalwakatorów,  siodło  z  samej  uplecione 

SKI,  BARBARZYŃSKI,  a,  ie.  od  Barbaryi,  z  Barbaryi,  ail3  słomy  płótnem  grubem  obszyte,  pa  objeżdżanie  źrzebców. 

ber  Sarlutrci),  bie  Sarlmrec  Detreffenb.  Sian  Algieru,  Maroku  ////)/;.  55.  ein  Stroltfattel,  bie  SiiHcn  jit  Dcrcutcn. 

i  innych  barbaryjskich  narodów.  iV.  Pam.  12,  290.  §.  dzi-  BARDO,  a,  n.    5.    Sarah.  inf.  bardo,  Boh.  brdo,    rur;  Ross. 

ki,  nieokrzesany,  srogi,  okrutny,  Ross.  BapBapcKiii;  Garn.  6ep40,  płocha,  trzcina  połupana  drobno,  stawiana  w  przy- 

resgojsdan,  5/oi'ae.  traupsky,  ^Soraft.  si(/).  podżiwi ;  Ger.  Dar*  bijaczkę,  która  zbijają  płótno.    Otw.  Ow.   217.   Pilch  Sen. 

Imrifd;,  rcli,  unmenfdilid;.  Mowa  barbarzyńska.  Zab.  6,  169.  Ust.  5,' 62.   S'zezerb.' Sax.   141.  {Boh.  Prov.   na   to  brdo 

^^"'- —  Adrcrb.  barbarzyńskie  =  po  barbarzyńsku,  onf  eine  =  na  jedno  kopyto,  jednej  faryny,  jednej   mennicy).    Ross. 

I'arl)ari|'d)e    Slrt,    {mrtHirifd) ;  po    barbarzyńsku    postępować,  6ep,iouiHiiKX,  rzemieślnik  od  bard. 

Ross.  BapBapcTBOBaTL.   BARBARYZ.M,  u,  m.  1.  sposób  mó-  BARDON,  u,  m.  1.  lutnia,  lira,  bie  8aute,  bic  Seiier.    Rzucili 

wicnia    regułom    składni    przeciwny.   Kras.    Zab.   i,  146.  głośne  o  ziemię  bardony.  Zimor.  \1}ó.  Na  bardonie  śrebr- 

ein  Sarkriymnś.  Rag.  zarjcecje,  cjakanie,   Slovac.  cudzo-  nym  gładka   Pierys  zgodne   mąci    sznury.   Zab.   6,    572. 

misanost,  cidzomichawost,   (cf.  mieszana  mowa,  makaro-  A^ar.  Bardon  złotoruchy.  Hor. 'i,  200.  Anial  (cf.  Barbiton). 

nizm).  iłoss.  BapBapor.iacHu8,  ia7'6an7ojwi<s;  BapBapopeieme  BARDYSZ,  'BERDYSZ,  a,  m.  1.  Ross.  óepjuare,  Eccl.  6ep- 

barbarica  dictio.  Aurni,,  óapjtiuit,  (cf.  barta),  kij  z  siekierą  na  kształt  ha- 

BARBINEK  vide  Barwinek.  labardy,    lunata  securis,    bie  Streitart.     Berdysz    źle  pisza 

'BARBITON,    u,  m.  1.  'BARBITONA,   y,  f.  2.  Greckie  mu-  zamiast  bardysz.  Budź.  29.    Pospolita  broń  Moskwy,  sie- 

zyczne    narzędzie,    na  kształt   cjTnbału,    Iie*^  ben  ©ried;en,  kiera,  abo  bardysz,    szabla  etc.  Gwagn.  518.  Nasi  krótką 

Cinc  3(rt  &jm('cl.  Ocieram  z  prochu  i  naciągam  strony,  Do  bronią  od  moskiewskich  berdyszów  zasłaniać  się  nie  mo- 

porzuconej  dawno  barbitony.  Kchii;.  258.  (cf.  Bardon).  gli.  J.  Zamoj.  Życ.  119.  Siekierą,  którą  bardyszem  zowią, 

BARBOHA  vide  S.  Barbary  ziele.  głowę  jego  rozciął.    BiJ-k.    Gf.  K.    20.     Używają  szablic  i 

BARĆ,  i.  f.  2.    Boh.  brt,    (cf.  Boh.  brliti  --  wrtiti  wiercić  cf.  pewnych  bardyszów  z  dwiema  brodami.  Doter.  137.  Bar- 

Ger.  Dpfiren,  cf.  barta,  bartnik);  Ross.  óopiŁj  przytułek  dla  dysz  na  razy  gotowy.  Otw.  Ow.  556.     Piechota  się  ber- 
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dyszem  siekła.  Jabi.  Buk.  R.  o,  b.  BARDYZANA, 
y,  f.  2.  bic  ^*artifanc,  i^allclmrtk,  spis  z  bartą,  na  długim 
drzewcu  osadzony. —  Patrz,  Szwajcary  bardyzany  razem 
dźwigną  do  góry.  Pol.  Arg.  153  §.  Iransl.  Neptun  wziąJ  bar- 
dyzan  swój  trójzęby,   Pot.  Arg.  463.  {vid.  trójząb,  Widły). 

BARDZO ,  BARDZIEJ  vid.  Barzo. 

BABECZKA  vide  Barka. 

BAREŁA  vid.  Baryła. 

BARGAMUTA  vid.  Bergamota. 

BARGIEL,  a,  m.  1.  ptak,  gatunek  sikory,  bic  Sergmcifc  9l)d;:nci)'c, 
parus  monticola.  Cn.  Syn.  648.  Ross.  Bopoóeii  HaMumeHHOH. 

BARK,  u,  m.  1.  Lalino- Grace,  bracliium,  {Boh.   brk,  lotka, 

lotne  pióro,  pieniek  pióra,  skrzydło;  Croat.  bark 

Iladic.      .- verh  =  ■wierzch,  Lat.  vertex)  <  ręka  od  ramienne- 

b    -  rk.     go  stawu  do  łokciowego  przeguba,  ber  Okranit, 

br  -  eh.  bic  9ld)fcl,  (Croat.  missicza,  guscher,  ruka  od  piec 
do  lakta;  Sorab.  siip.  ramio,  podwóchcz;  Slavon. 
raraenak,  Ross.  nanopoKi,  KOpTUuiKii).  Musi  mieć  dobre 
barki,  kto  zionącym  wypłynąć  chce.  Sk.  Żyw.  1,  24.  b. 
Dźwignęli  silnemi  barkami  budowę  rządu.  Ust.  Konst.  \ , 
152.  Ramiony  swemi  zaszczyci  ciebie.  1.  Leop.  Ps.  90, 
4.  (barkami  swemi.  5.  Leop.).  Barkami  rodzica  za  szyję 
ściskał.  Zebr.  Ow.  i  6.  htcertis. —  Fig.  Ten  tak  trudny 
urząd  na  me  barki  włożyli.  Pilch.  Sali.  237.  Na  barki 
brać,  Yind.  na  ramo  djati,  naramati.  Prov.  Slorac.  wac  si 
wzal  na  chrbet,  neź  unest  móżcs;  podjął  się  rzeczy  zbyt 
ciężkiej.  §.  2,  bark  u  zwierząt,  wyższa  i  grubsza  część 
przedniej  nogi,  ku  bcn  Jlijcrcii,  bic  Scfntitcr,  bcr  Scgcl,  ber 
Blici"ftc  IDcil  bCf  isorbcrfiiffy.  Koń  na  bark  bije.  Cn.  Th. 
441.  wierzga.  Dud:-.  46.  ba-?  <i*fcvb  fd)lrti3t  mit  ben  Sjin-ber- 
fiificil  au$.  fig.  morał.  Na  bark  bije.  liys.  Ad.  o.  zły,  naro- 
wisty,  krnąbrny,  er  ift  linbcrfpdnftiij.  Obaczywszy  pan,  iż  mu 
kto  na  bark  bije,  z  łaski  go  wyrzuca.  Falib.  Disc.  N.  2. 
§.  5  barki  cyrklowe  =  nogi,  bic  ii"d'CiifcI  bci^  (lixUK\  Narzędzie 
którego  barki  nitem  spoił.  Tak  jednak  drugie  końce  ró- 
wno w  nim  rozdwoił.  Ze  lubo  jednej  części  w  miejscu 
stać  przychodzi.  Druga  ją  pięknem  krańcem  na  koło 
obwodzi.  Otw.  Ow.  511.  §.  4.  bark  wozowy,  orczyk,  baś 
SBnacItoIj,  !Prtfd;eit.  Barki  u  sztelwagów  przy  pojazdach, 
jesionowe,  brzozowe.  Kluk.  Rośl.  2,  158.  J^rov.  Konia 
dać  za  bark,  nie  równy  frymark,  Diomedis  tj  Glaiici  per- 
mutalio.  Mącz.  (siekierkę  za  kijek,  ein  muilcidicr  laiifdi).  §.  5 
barkiem  do  góry  =  obłąkiem,  mit  bcm  Soijcii  in  bic  >i)óh(,  bic 
Soijeiifcitc,  bic  Diiiiibmtg  niifiridrt'5.  W  herbie  tym  półpierście- 
nia,  do  góry  barkiem  stojącego.  Kiirop.  5,13.  (cf.  na  storc). 
Deriv.  Barczysty,  barkowaty,  barkowy,  barczyć,  obar- 
czyć, obarczać. 

BARKA,  i,  f.  2.  BABECZKA,  i,  f.  2.  dem.  Boss.  óapna,  6a- 
pOHKa,  6apa<a;  Boh.  barka;  Ger.  bic5iiirfc;  (iraec.  ^anic; 
łódź,  mniejszy  okręcik,  na  który  w  przypadku  potrzeby 
cześć  ładunku  z  większego  przekłada  się.  (Garn.  et  V(//(/. 
barka'  okręt,  szczególnie  wojenny;  rfe?».  barkiza,  ladjiza). 
Nie  mogąc  okręty  przybyć  do  brzegu,  w  barce  jechałem. 
Warg.  Hadz.  18.  Barkami  do  wielkiego  okrętu  dojeż- 
dżają. Bat.  Hist..  370.  W  bareczkach  jeżdżą  po  morzu. 
Boter.  59.  Rozmaite  gatunki  bark  u  Rnssyan:  BOjonimi, 
coiuia,  Tapa,  óyjapa,  no^ia-iOKŁ,  nayoOKt,  crpyra.  BAR- 


KARZ,  a,  m.  1.  przewoźnik  barką.  Cn.  Th.  862.  Ross. 
óapciHiiK-B;  ber  23arfciifi"ibrer. 

BARKI  ob.  Bark. 

BARKOWATY,  a,  e,  barków  dużych.  Cn.  Th.  15.  barczy- 
sty, ftarfarmiij,  ftarffdn:ltcrio|.  —  i.  BARKOWY,  a,  e.  do 
barków  należący,  Jlnii--,  ?ldifcl  =  ,  Sdniltcr».  Pióra  w  skrzy- 
dłacli  krótsze,  okrywające  barki  ptaka,  zowią  się  barko- 
wemi.  Kluk.  Zw.  2,  10.  Nerwy  barkowe,  ramieąiowe, 
które  sie  po  ramieniu  i  przedramieniu  rozchodzą.  Krup. 
3,  208." 

2.  BARKOWY,  a,  e,  od  barki, barczany,  Ross.  ćapo^HŁiii,  Sarfcii^. 

BARŁÓG,  u,  m.  1.  {Boh.  brloh,  Croat.  et  V(7j(/.  berlog ; 
Carn.  berlog,  Dahn.  barłóg,  Hung.  barlang;  Ross.  6ep.io- 
ra  =  legowisko,  osobliwie  niedźwiedzie  cf.  Sdr,  33ar. — 
Dal.  barlog,  Bas.  barlog,  hrrilog,  Rag.  barlogh  <  suile, 
porcile,  colluriarium,  feces;  Eccl.  ćep.iora  »  lustrum,  an- 
trum,  stramenlum,  subslramen).  Pol.--  posłanie  z  mierzwy. 
Świtk.  bud.  62.  ciii  Jaflcr  '0011  'Sirrftro^,  ciit  fd;lcd)tcź  Unter= 
lagcr  fiir  baź 'Bieb.  Rag.  baloga;  Bosn.  balesga,  balesgina; 
Yind.  houje,  mrina. —  Dorna  się  w  barłogu  między  świ- 
niami chował.  Glicz.  Wyrh.  M.  5.  Ani  trochę  barłogu 
dano.  Brud.  Ostat.  C.  7.  Pracą  strudzony  na  zgniłym  spo- 
czywa barłogu.  Przestr.  211. —  F/3.  barłóg,  śmieci,  \vy- 
rzutki,  Uiiratb,  Ś\Cbndit.  Zostawię  na  ziemi  te  kości,  któ- 
rych barłóg  wrota  mi  zawalał  wieczności.  Kai-p.  i,  150. 
Grzechów  barłogu  się  dzierżycie.  Brud.  -Ost.  C.  (cf.  bioto). 
§.  transl.  barłóg,  leżysko' gnuśnych,  próżnowanie,  %<mU 
kttc,  faule  93nreii^iit,  gnuIlfiiS^rco.  Hej  słońce  .w  progu, 
Leniwcze  powstań  z  barłogu.  Dar.  Lot.  26.  Leżą  w  barło- 
gach swoich,  a  ku  żadnej  dobrej  sprawie  się  nie  przy- 
godzą.  Rej.  Apoc.  80.  Nie  w  domowej  śmieci  i  barłogu, 
Ale  na  twojej  zajadły  Gradywie,  Waleczny  hetmań  doka- 
zywał niwie.  Jabt.  Buk.  A.  §.  aliler.  barłóg,  stan  nik- 
czemny, ubóztwo,  3IrmiitI),  GIctib,  Siiiftiijfcit.  Do  kata  wol- 
ności! w  barłogu  sie  tarać.  Dwór.  K.  2.  Niewdzięczny  do- 
brodziejom, którzy  z  barłogu,  ^Podniósłszy,  na  honorów 
postawili  progu.  Nar.  BARŁOŻYĆ,  Act.  Ńiedk.  zbarłożyć 
Dok.  barłogiem  wyścielać,  mit  2Birrftrob  oiisbcttcit,  Untcr^ 
lagcr  madtcii.  Świnie  w  suchych  i  dobrze  zbarłożonych  chle- 
wach leżały.   Wolsz-t.  141,  (y.  nabarłożyć,  obarłożyć). 

BARMA  vid   Barwena. 

RARNARDYN  vid.  Bernardyn. 

BAROMETrS,  u,  m.  1.  z  Greek,  narzędzie  fizyczne,  rurka 
śklana  wskazująca  letkość  albo  ciężkość  powietrza ,  wil- 
gociomiar.  Jak.  Art.  5,  322.  Carn.  vremęnek,:  powie- 
trzomiar,  wiairomiar,  ta^i  Saromctcr,    ciężkomiar. 

BARON,  a,  m.  1.  z  Łac.  liber  baro  ,  (Yind.  haron,  svojobo- 
dnik,  frai  gospud,  fraijer,  slabodni  gospud;  Carn.  svoj- 
bodnok,  prostnik,  ulastnik;  Slaron.  baron,  slobodni  go- 
spodin;  Sorab.  sup.  pan;)  =  posiadacz  tytułu  baronostwa, 
wyższy  szlachcic,  bcr  5Baroil,  ber  Srculierr.  W  Polszczę 
baron  znaczył  celniejszego  urzędnika.  Czack.  P.  2,  242. 
senatora,  iit  ^Hilcii,  ciit  Scnatur ;  ztąd  wszystkie  statuta 
od  tych  się  słów  zaczynają:  Nos  rex  cum  baronibus. 
g.  Żartem:  liber  baro  =  samopas,  sobie  pan,  od  nikogo 
nie  zaległy,  czyniący  co  mu  sie  podoba,  nie  oglądający 
się  na  nikogo,    eiit  gaiij  tiiiabbdiiGiij  Sektiber.   Oss.    Wyr. 


BAROR  -  BARSZCZ. 


BART  -  BARTOSZ. 


59 


BARONOWA,  y,  f-  2.  żona  barona,  Slavon.  baroncsa; 
Yiiid.  baroninja,  svojobodniza,  bic  gffCfi''''"  -  ^'i^  3^aroiiimt. 
BARONOWSKI,  a,  ie,  Yind.  baronski,  Sanniifd;,  gre^lierr^ 
lic^,  Sarpticn  =  .  BARONÓWNA ,  y,  f.  2.  córka  barona,  bie 
SBaroncffc,  bcś  grei;Iicrni  iodjtcr.  BARONOWSTWO,  a,  n.3. 
yi?!f/.  baronaslitYu,  prostogospodashtvu,  Sorab.  sup.  pań- 
stwo, godność  baronowska,  bte  grcił^cmitriirbc.  g.  2.  do- 
bra baronowskie,  bie  8rcB[,)crrfcf)aft,  bic  Sarrnic  =  .  o.  Ba- 
ron z  Baronową,  bcr  greiiBciT  mit  bcr  gtfi?^""'^"''''  collect. 
Państwo  baronowstwo  przyjechali. 

'BAROROG,  a,  m.  1.  baran"  rogaty,  ba'3  .'cpnifd/af.  Kmił. 
Spyt.  A.  i. 

BARSKI,  a,  ie,  z  miasteczka  Bar,  aui  bcr  Stabt  Sar.  My- 
dło Barskie.  Cresc.  544.  Comp.  Med.  68.  W  faźni  go- 
rzałeczką  a  Barskieni  mydełkiem  grzbiet  nacierać.  Rej. 
Zw.   161.  h.  Konfederacya  Barska.     Dijk.   G. 

BARSZCZ,  u.  m.  1.  EccI.  et  Hoss.  óopm^B,  óopmcBaa  ipa- 
Ba,  {So7'ab.  inf.  Barschcź  miasto  Luzackie,  u  Niemców 
gprftc).  Carn.  dsheii;  17n(/.  kaishra,  medvedja  taza,  Croat. 
tacza  medvedova ;  ■■  ziele ,  barszcz  Polski,  Heradeum  sphon- 
dylium,  Sćirunirs,  SJarcnflmi,  Pruss.  Sartfct),  (cf.  Ólier' 
beutfcft  Darfd;  gorzki,  Holland,  et  Svec.  barsk).  Kluk. 
Bośl.  2,  208.  Syr.  673.  g.  barszcz,  Ross.  ćopmi,  supa 
czyli  polewka  kwaskowata,  prawdziwie  Polska  z  ukisio- 
nych  bóraków,  eiiic  fdiicrltdic  ^^oliiifdje  SriiŁe  ypit  rctbcn 
3f{li('Clt.  etc.  Syr.  675.  [por.  weg.  borowino,  kwas;  3.] 
Z  ziela  barszcz  zwanego ,  gotują  u  nas  supę  także  barszcz 
zwaną.  Ład.  Nat.  7.  Nagotowaf  żurowego  barszczu.  Haur. 
Sk.  585.  Zaprosił  go  do  siebie  na  barszcz.  Jabi.  Ez.  153. 
Barszcze  i  kwasy  zdrowe.  Pir.  Pow.  72.  (cf.  Barszczyk). 
Zwyczajnie  bywa  w  barszczu  rura  czyli  kość  wolowa  ze 
śpikiem,  ztąd.  fi(jur.  rura  do  barszczu,  za  człowieka  bez 
rozumu,  którego  mózg  nie  więcej  wart,  jak  śpik,  ctit 
9!iibrflipd)ClI  511111  33art[d),  ciit  JolpcI.  g.  2.  Barszcz  Wło- 
ski, roślina,  acanthus,  SBdlfd)  Sdrcilfroiit ,  Syr.  672.  roz- 
dzieniec.  §.  3.  Barszcz  płonny  i  w  odnv,  roślina ,  v\d.  Nie- 
dźwiedzia łapa,  SSdrciita^c.  Syr.  172.  'BARSZCZOWY,  a, 
e,  od  barszczu,  do  barszczu  należący,  23dvciiflail  =  Sartfd)  = 
Barszczowym  kształtem,  albo  liściu  barszczowemu  podo- 
bnem  szyciem,  ryciem,  crater  asper  acantlio.  Cn.  Th.  15. 
BARSZCZYK,  a,  m.  1 .  rfem.  lekki  barszcz ,  polewka,  Ictd)te 
biiiinc  Sartfdjln-iilie.  g.  2.  carduus  acanthoides  Linn.  Sdr= 
nntl,  33drbiftcl,  gatunek  ostu,  rośnie  na  rozwalinach.  Kluk. 
Dyk.  1,  105.  g.  3.  Iranslat.  o  człowieku,  barszcz,  bar- 
szczyk, ni  śmierdzi,  ni  pachnie,  nic  wart.  Cn.  Ad.  10 
et  759.  Dudz.  22.  cincr,  bcr  lucbcr  falt,  iipd;  irarm  ift, 
bcr  iiid)t  fctiicr  ctaiicn  Uctcrsciiguiuj  foUjt,  mit  bcm  bic  Scute 
madjcil,  mii  fte  roollen.  Cichym  a  spokojnym  ludziom 
uwłaczając,  mówią:  jest  jako  barszcz,  ani  pomoże,  ani 
zaszkodzi.  Ostateczną  rzecz  dobrze  barszczowi  przypisują, 
bo  pewnie  nie  szkodzi;  ale  w  pierwszej  rzeczy  czynią 
barszczowi  wielką  krzywdę,  aby  nie  był  pomocen  zdro- 
wiu ludzkiemu,  albowiem  bardzo  pomaga.  Urzed.  7. 
Ludzie  bez  gniewu  są  słabi  do  exekuc}i,  i  owi  flegma- 
tycy,  jako  barszczykowie,  rzeczy  dobrych  popierać  i  go- 
rąco ich  odprawować  nie  mogą.  Sk.  Kaz.  513.  BAR- 
SZCZYNA,    y,    i.    mizerny,    chudy    barszcz,    etnc    clcnbe 


Sartfdifiippc.  BARSZCZYSKO,  a,  n.  3.  szkaradny,  podły 
barszcz,  ctiic  nl)|d)diilid)c  23art)'d))'uti)ie.  Dwie  misy  wielkie 
nalali  barszczyskiem.     Teat.  19,  29. 

*BART,  u,  m.  1,  zasłona  albo  niejaki  rąbek,  który  Rzymski 
fraucymer  nosił,  flaminium.  (Macz.  cf.  bort). 

barta",  y,  f.  2,  Croat.  et  Bosn.  bradva;  Hung.  baard,  baj- 
ta ;  \ind.  parta ;  Svec.  bard ,  obsol.  Germ.  ^'artlic ;  Germ. 
bic  23nrtl;c;  Lat.  med.  barducium,  cf.  bardas=  bić  aptid 
Wachtcr.  (cf.  bardysz ,  hałabarta ,  bardyzana ,  cf.  Yind. 
odbartiti;  odbić).  Topor,  oksza,  gatunek  siekiery  sze- 
rokiej, ciitc  Snrt^c,  etn  Srcitdcif.  Bok.  sekera  bradata, 
sswanćara,  bławatka,  bradatico,  osstepaćka,  ssirocina, 
pantok;  Carn.  pantoka,  shantlaha;  Yind.  shirozlika,  deh- 
pola.  -  Ledwie  się  łosoś  z  wody  pokaże  ,  w  pół  go  ostrą 
bartą  przetnie.  Pot.  Pocz.  317.  et  456. 
BARTEK,  tka,  m.  1.  (/c/n.  A'^om.  Bartłomiej,  Ross.  Bapeo- 
joneyiiiKa ;  58artbcld)cii,  Ilciiicr  Snrt^plomdiiź.  Dobry  dzień 
Bartku.  Teat.  52,  9.  g.  Bartek  za  piecem  wychowany. 
Zab.  13,  65.  Nieokrzesany,  grundal;  efti  iiiujcidiliffciiet 
liilpcl.  Jak  żyje,  większego  nie  widziałam  grubianina; 
czy  podobna  wytrzymać  z  takim  bartkiem!  Teat  25,  53. 
cf.  Bartosz.  BAIITKOWA,    żona  Bartka,    eb.  Bartoszowa. 

BARTLINSKI,  herb,  sowa  pyskiem  w  prawą  obrócona,  na 
pniu  o  dwu  sękach.     Kurop.  3,  5.  etn  SBappcil. 

BARTŁOMIEJ,  ieja,  m.  1.  fioss.  Bapeo.ioiien ;  Sorab.  inf. 
Batramusch,  imię  mezkic,  SartliPliimdu^.  Gospodarz  rok 
poczyna  od  S.  Bartłomieja.    Gost.  Ek.  44.  Zatu.   Gosp. 

BARTNICKI,  a,  ie,  BARTNICZY,  a,  e,  od  bartnika,  Sciitncr', 
SBalbliicitCimifirtcr  =  Bartnickie  potrzeby.  Stat.  Lit.  309. 
Plastry  we  pniach  wyrzynać  bartniczvm  nożem.  Kluk.  Zw. 
4,  252.  BARTNIK,  a,  m.  1.  BARTNTCZEK,  czka,  m.  1. 
Ross.  ćopTHiiKTj;  Boh.  dubrawnjk,  w  celnik;  Yind.  buzhe- 
lar;  Croat.  medar;  Sorab.  sup.  mjedownik,  kluka wcz; 
■-  pasiekarz ,  pasiecznik ,  pszczelarz ,  właściwie  koło  barci 
leśnych  chodzący,  bcr  23eiitiicr,  bcr  3liiffc^cr  bcr  SBnIb6ieiieit« 
ftiJde  obcr  Sciitcil,  bcr  Scibfw.  Sprowadź  do  pszczół  do- 
skonałych bartników  z  Podola  i  Ukrainy.  Pam.  85,  540. 
Piast,  ów  bartnik  w  Kruszwicy.  Kras.  Sat.  5.  -  g.  Chłop 
nieokrzesany,  grundal,  cilt  groOcr  iliigcfdilifciicr  ScrI.  Tr. 
g.  2.  Bartnik,  bartniczek,  rudy  mały  niedźwiedź,  który  na 
drzewo  łazi  do  barci  dla  miodu.  Zoot.  327.  Kluk.  Zw. 
i,  355.  ber  Sctbcibdr,  ^pniijMr.  g.  3.  Motyl,  zanocnica 
pszczołom  bardzo  szkodliwa.  Kluk.  Zw.  4,  568,  eill 
©dniicttcrliiuj,  bcr  Siciicnfaltcr,  ciit  SJaditocflcI.  BARTNY,  a, 
e,  od  barci,  5Sciltcit  =  ,  Drzewo  bartne,  t.  j.  z  wyciętą  bar- 
cią. Stat.  Lit.  509.  §.  2.  Substant.  Bartny  >  dozorca  bar- 
ci, bartnik,  bcr  SeiitcnaiiffcŁcr. 

BARTOSZ,  a,  m.  1.  Dem.  Subst.  Bartłomiej,  Bartek;  Carn. 
et  Yind.  Paternush,  Nushei,  Jernej,  Jernejzhe;  Sart^cl, 
Snrtlicldicn,  ficiiicr  Sart|icIomdii^.  Brbst.  Nauk.  M.  5.  b. 
Prov.  Po  staremu  Bartosz,  t.  j.  po  staremu  łotr,  nik- 
czemnik ,  pijanica.  Rys.  Ad.  59.  Cn.  Ad.  905.  er  ift  Uiib 
Iilcibt  bcr  olte  JaiujCllidits.  Bartoszek,  szka,  m.  1.  dem. 
Bartłomiej,  SartbcIdiCil.  2.  Osoba  ze  zgromadzenia  ka- 
płanów świeckich,  założonego  przez  Bartłomieja  Holchau- 
sen;  komunista,  społecznik,  cii:  Sortble|)cmit,  (Srmmunijł. 
BARTOSZOWA,  ej,    f.  2.  żona   Bartosza,    Bartka,    Bar- 
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B  A  R  T  S  -  BAR  W. 
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fjomieja,  bie  gran  tco  33art&el5  oha  Sartbolpmauś.  Kto  go 
oczarował,  czv  Bartoszowa,  czyli  też  Grzesiowa  stara? 
Teat.  28,  b.  131. 

BARTSCH,  herb,  wiewiórka  na  nogach  zadnich  z  ogonkiem 
zadartym  wspięta.     Kurop.  5,  O.   cilt  JBappcn. 

BA  RUCH ,  a,  m.  1.  imię  proroka  starozakonnego.  Chmiel. 
1,  58-2.  ter  ^*rppl)et  Sarud;.  {dist.  Boruch). 

BARWA,  y,  f.  2.  Boh.  et  Slouac.  barwa;  Dal.  farba; 
Soroft.  («/.  bar\va;  Soraft.  sw/).  barba;  Yind. 
Eadic.  farba,  karbina,  Carn.  barba,  boja;  Germ.  bte 
(5-ark;  Lat.  farba;  i;e(«s  Germ.  i^arwc,  5?arinia; 
Dan.  farve ;  5wfc.  faerg  (cf.  Lat.  varius). 
1.  Kolor,  Croat.  et  Slaron.  boja;  łJosn.  boja, 
kolur ,  mast ;  Eccl.  et  /loss.  m-ipT,  iibt.ti 
KpacKa,  bte  gnilic,  bie  ecilleiir.  Jakie  kwiatki' 
takie  też  są  barwy.  Budn.  4.  Ezdr.  9,  17.  Bad:-,  ib. 
Teraz  odnawiają  lasy  swą  barwę.  Pasł.  F.  8.  Straconej 
nigdy  nie  odzyska  spelna  Barwy,  gdy  farby  się  napije 
wełna.  Zab.  7 ,  505.  Po  śmierci  Bolesława ,  wszyscy 
tak  żałośni  byli,  że  nikt  w  jasnej  barwie  nie  chodził. 
Papr.  Herb.  (wszyscy  żałobę  nosili).  §.  Barwa  na  twa- 
rzy, cera ,  bie  ©cflśt^fark.  Ona  twarz  i  barwa  zmieniona 
okazowala  wnętrzną  boleść  serca  jego.  1  Leop.  2  Mach. 
22,  16.  On  współ  z  głosem  i  barwę  stracił,  z  tej  prze- 
strogi. Otir.  Ow.  103.  Barwa  kościelna  vid.  Cera  kościel- 
na. Fig.  Znać  było  po  ich  twarzach  barwę  cnoty,  gdy  zapło- 
nionych uważałem.  Mon.  63,  65.  (rumieniec ,  wstyd).  - 
§.  Pod  barwą 'jednej  barwy,  nie  pstry,  ciltfarlug,  iiidit 
bunt.  Szata  pod  barwa,  t.  j.  jednego  koloru,  jednej 
maści.  Cn.  Th.  750.  Siar.  Dw.  29.  §.  2.  Barwa,  libe- 
rya.  Boss.  ;inBpea;  Yind.  slushaunu  oblazhilu,  snaniski 
obliek,  bie  Siwce,  (obs.  bie  5art'c,  cf  |)offarI)e,  iStantJfarlie). 
Panicz  nasz  jedzie;  i  barwę  i  człeka  Rozeznaliśmy,  choć 
jeszcze  z  daleka.  Nieme.  P.  P.  55.  Piechota  w  barwie 
rzędem  sobie  stoi.  Auszp.  19.  Rozdają  Janczarom  barwę 
w  miesiącu  Ramazan.  Khk.  Tur.  227.  (mundury).  - 
Fig.  Traiisl.  Moje  obyczaje  z  waszemi  się  nie  zgadzają; 
wiec  według  swej  barwy  przełożonego  sobie  szukajcie. 
Sk.  Żyw.  1,  179.  (podobnego  do  was,  "tejże  faryny,  na 
wasze  kopyto,  md}  citcrm  diŁIaiic).  §.  5.  Meton.  pozór, 
płaszczyk,  powierzchowność;  'Jarbc,  3lii)lrid),  Sjpramiib, 
33cmdntcluiii3,  33cantel.  Wszystkoć  to  grzech,  byście  też 
temu  nie  wiem  jaką  barwę  i  stroje  wynajdowali.  Sekl.  21. 
Z?dnćj  części  królestwa  zapisać  nie  dozwolimy,  pod  któ- 
rąkolwiek wymyśloną  przyczyną  i  barwa;  wszystkie  barwy, 
sztuki,  chytrości,  nikomu  służyć  nie  mają.  Herb.  Stat.  57 
et  99.  Często  pod  owczą  barwą,  tają  się  wilcy  drapie- 
żni. Ezop.  121.  §.  4.  Barwa,  kosmacizna  na  suknie  ect.. 
Rois.  Bopca  ,  wełna,  villositas,  bic  SoIIc  ttiif  bcm  Juśc  K. 
ber  Strid).  Ka  wytarty  kapelusz  lity  guzik  wsadza,  Wraz 
ostrą  szczotką  barwę  daje  i  wygładza.  Zab.  12,  67. 
Deriv.  sub.  Nom.  farba. 

BARWENA.  BARWANA,  BARJIA,  BERZANA,  BERSANA, 
y,  f  2.  BARWEŃKA,  i,  f  2.  dem.  Boss.  óapneHa,  nap>ia, 
MBpoH%,  Me6ai;Ł,  nojycTt,  Rusn.  óapeanKa;  Boh.  pilrma, 
plihawec,  Slovac.  parma ,  belia,  hrauz,  mrena;  Hung. 
mArna;  Croat.  mrena,  triUa;  Carn.  mrena;  Bosn.  et  Rag. 


barbun,  trighglja;  {hal.  treglja);  Ciprinus  barbus  Linn. 
inaczej  Brzanka,  Blin;  ryba  z  kształtu  podobna  do  kar- 
pia. Kluk.  Zw.  5,  172.  toporek  ryba.  Cn.  Th.  1146. 
bic  Sar('C,  (Dftcrbeutf^  Sarme,  Lal.  barbandus,  Gall. 
barbcau;  Ital.  barbo;  Angl.  barb,  barbel;  Dan.  barbe). 
BARWIANY,  a,  e.  od  barwy:  1.  Kolorowy,  farbowany,  Eccl. 
luapoBHbiii,  ijcfarbt,  Inmt,  fnrMiJ.  Letnik  barwiany.  Boh. 
Ossol.  1,  12.  §.  Barwiany,  w  barwę  czyli  liberyą  ubrany, 
mit  £iin"ee  bcflcibct,  Styrec.  Barwiana  czeladź  w  przedpo- 
koju stoi.  Zab.  7,  158.  (lokaje).  Szykuje  się  barwiana 
ciżba.  Zab.  1,  155.  udirrb.  barwiano=  czeladno:  w  lokaje 
bogato,  mit  inclcn  ScbiciltClI.  Bramą  wjeżdżają  barwiano. 
Dwór.  A.  4.  §.  Transl.  Barwiany,  pozorny,  |'d)cinl'ar, 
5lim  SdłCtn.  Rozmyślał  poseł,  jak  miał  stanąć  przed 
królem,  żadnej  nie  mając  noty,  ani  nawet  listu  barwia- 
nego.  Boh.  Oss.  1,  502.  BARWIĆ  Act.  Nied.  ubarwić, 
zbarwić ,  Dok.- Boh.  et  Slouac.  barwili,  barwjwati,  lićjti; 
Sorab.  inf.  barwisch ;  Dal.  farbati ;  Sorab.  sup.  barbu ; 
Bag.  farbati;  Yind.  farbati,  pofarbati ;  Cum.  barbam,  le- 
puvati ,  lepotizhiti ;  Eccl.  luaponiiiuy,  pasuBMaio ,  mapio; 
Ross.  KpaciiTb,  BUKpaciiTb,  BUKpamiiBaTb,  HapyTiannTb , 
HapyjiaHiiBaTb,  UBtiiiib!  farbować,  fiu&cii.  pr.  et  tr.  Wiosna 
łąki  ubarwiła.  Dudz.  65.  Rzymianki  włosy  swoje  popio- 
łem jasno  barwiły.  Warg.  Wal.  56.  Opona  z  karma- 
zynu  po  dwa  kroć.  barwionego.  1.  Leop.  Exod.  26,  66. 
(farbowanego ,  5.  Leop.).  Znamy  się  na  barwionej  sierci. 
Żabi.  Zbb.  55.  (na  farbowanych  lisach)-  trans,  morał. 
piększyć,  pstrzyć,  krasić,  zdobić,  fcefdioniijcn ,  kfdjoiicn. 
Swój  własny  występ  cudzą  krzywdą  barwić  chcemy.  /. 
Kchaii.  Dz.  72.  Cóż  ty  to  chcesz  barwić  rzecz  prawie 
złą  z  swego  przyrodzenia  ?  Gorn.  Wł.  //.  Żadna  rzecz 
ubarwiona  nie  może  być  trwała.  Baz.  Modrz.  358.  Nie 
wierz  tym  ubarwionym  obietnicom.  Jan.  Fos.  C.  2.  b. 
g.  2.  W  barwę  czyh  liberyą  ubierać,  in  Ciyree  flcibeit , 
mit  ?iiirec  1'cflcibcil,  moiibircii.  Dworscy,  których  jego  kolory 
barwiły.  Treb.  S.  M.  52.  §.  5.  Barwić  sukno,  kutnerować, 
kosmacić,  5iiĄ  frifircil,  aiiifralcii.  Zbarwić,  barwę  pod- 
nieść ,  kutnerować  ,\  pectere  lesles.  Suknia  dobrze  zbar- 
wiona,  zkutnerowana.  Mącz. 

BARWICA,  y,  f  2.  BARWICZKA,  i,  f  2.  dem.  Boh. 
barwjcka  ;  1.  postrzyżyny  z  sukna,  Sc^iCCniipIlC.  Potrząsaj 
to  postrzygacką  barwica.  Sień.  600.  Weźmij  barwicy 
szarłatncj  od  postrzygacza.  Sleszk.  Ped.  515.  Haur.  567. 
§.  W' ogólności,  to  wszystko  czym  wypychają  krzesła, 
taborety  n.  p.  siano,  sierść,  wełna.  Dudz.  55.  nUcŚ, 
ttiomit  ijopolftcrt  nnrb,  'lUilftcrliaare,  'Jlolftcniuillc.  g.  Barwi- 
ca ziele,  vid.  Kocanki,  g.  2.  Barwica,  rumienidło,  czer- 
wicnidło,  ruż,  farba,  którą  kobiety  lice  piekszą  i  ru- 
mieńca sobie  przydają:  Boh.  licidlo;  Croat.  fayta ,  Yind. 
lepotina,  bielilu,  rumenilu,  lizamas;  Carn.  lepotiza; 
Bosn.  gersa,  bilillo;  Croat.  lepoticza,  rumenilo ;  Sorab. 
sup.  tzerwena  schminka ;  Ross.  saKpacKa:  Eccl.  ciHBie; 
rotbe  Si^miilfc,  SUoilijC.  Barwiczkę  robią  z  barwicy  szar- 
łatncj, która  rozmącona  daje  farbę  różyczkową  ku  malo- 
waniu. Sleszk.  Ped.  513.  robią  ją  też  z  brezylii.  ib.  Oma- 
lowałaś  barwiczką  oczy  swe.  W.  Ezech.  25,  40.  (farbo- 
w^ałaś  twarz  twoje.  Bibl.  Gd.)  Pociej.    Horn.    279.    BAR- 
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WICZKO^YAĆ ,  owa?,  uje.  AcL  Nieil.  zbarwiczkować, 
ubarwiczkować ,  pobarwiczkować,  Z}oi.- barwica  czyli  ru- 
mienidlem  czerwienić,  rużować,  rotb  fcfimiilfEit. 
BARWIERKA,  BALWIERKA,  i,  f.  2.  Z?osn.  barbernica,  ber- 
bernica;  Croat.  barbericza;  Dalm.  brialicza,  sztrisnicza; 
Rag.  brializa;  Yind.  briuka,  briazhiza,  bryv'ka;  Boh.  bra- 
dyrka;  Sorab.  sup.  tźiharka;  Ross.  pyjOMCTKa;;  kobieta 
Larwierz,  golarka,  bie  Sarlucriiiii.  BARWIERNIA,  i,  f.  2. 
Slovac.  barwirn'a ;  Croal.  barbemicza ;  Dalm.  briaonicza, 
brichionicza;  Rag.  briaoniza,  bricioniza;  Sorab.  sup.  tżihan- 
cza,  tżiliarn'a ;  Yind.  brialniza,  britna  jispa;  Boss.  ópiub- 
HH,  nocTpiiraJtHH,  mipio.iŁHfl;  -  strzygalnia.  Cn.  Th.  ib. 
izba  barwierska,  bie  SSarlncrftii&c.  Ern.  91.  BARWIERSKI, 
a,  ie,  5o/i.  bradyrsky;  Da/m.  barbcrszki;  Ross.  ópn.ibHUu; 
=  golarski,  odbarwierza,  Savl)ier=.  Nauka  barwierska.  iSien. 
585.  (cyrulicka).  "W  takicii  przypadkach  nieumiejetnos'ć 
barwierska  ma  byi5  winiona,  nie  lekarstwo.  Urzed.  399. 
Barwierski  pokrowiec,  sztuciec,  barwierska  szkatul'a  do 
brzytew.  Cn.  Th.  15.  Ross.  ópiiTOBiiiiHi,  ciit  23ar&terbc> 
ftcrf.  Włosy  swoje  barwierskiemi  przyprawami  na  cze- 
le stroił  i  fryzował'.  Sk.  Zyw.  1,  71.  (fryzyerskiemi).  BAR- 
WIERSTWO,  a,  n.  5.  Croat.  barbaria;  Boh.  bradyrstwj  =  ; 
kunszt  barwierza,  bie  S^arMcrfimft.  (cf.   Cyrulictwo). 

1.  BARWIERZ,  BARBIERZ,  BALWIERZ,  a,  m.  1.  Lat. 
med.  barbarius ,  barberius;  llal.  barbiere;  Gall.  barbier; 
Svec.  barberare;  Pers.  berber;  Germ.  bcr  33arŁicv,  Sal&tcr; 
Dan.  balbeer;  Slouac.  barwir,  bradar;  Doh.  bradyr,  bra- 
gir;  Croat.  barber,  podbrijach,  briacz;  flung.  barbely; 
fiag.  brialaz;  Dal.  brialacz,  briacz,  berberin,  sztrisalaz, 
Bosn.  barbir,  berberin;  Carn.  britbar ,  bryvz,  bradobrjTz; 
Finrf.  bryvz,  brivez,  bradobriuz,  britvar,  padar,  polbirar; 
Sorab.  sup.  tźihar;  Ross.  ópiiTOBiuiiKi,  ópnjbuuiKB,  mu- 
picibHiiKB,  py^OMCTt;'  co  brodę  goli,  golibroda ,  golarz, 
ber  Sartner.  Ja  tobie  na  złość,  dam  się  ogolić,  i  wnet 
barwierza  zawołano ,  który  mu  plesz  i  brodę  golił.  Baz. 
Hst.  272.  -  §.  2,  U  dawnych  ogólnie  cyrulik  czyli  chi- 
rurg, ber  5Bunbar5t,  (ber  Saber).  Gdy  leżał  który  ranny 
abo  chory,  Słano  barwierze  i  mądre  doktory.  P.  Kchan. 
J.  229.  Cyrulicy,  barwierze  przykładają  plastr,  jak  do- 
ktor każe.     Petr.  Pol.  iii. 

2.  'BARWIERZ,  a,  m.  1.  od  barwy,  farbiarz  lub  też  co 
sukno  barwi,  ber  garter;  ber  iiidifrifircr ,  Judifdieerer.  Boh. 
barwjr,  barew^njk. 

BARWIERZOWA,    y,   f.    2.    żona    barwierza,    bC'3    Sarbicrg 

gran.     BARWIERZOWY,   a,  e,   od  barwierza,  fBarf)ier«.; 

Cyrulikowa,  barwierzowa  jest  powinność,    golić,   strzydz, 

wrzody  leczyć.     Petr.  Pol.  414. 
BARWINEK,  nka,  m.  1.  Boss.  óapscHOK^;    Boh.    barwinek, 

barwinka,  zelenec,  zymostraź;  Bosn.  vazdazelen,  gljubcjac; 

Croat.   szlak;   Carn.  shingerz;    Lat.    vinca  pervinca    Linn. 

ziele.  A7M/i:.  .fios7.  2,  208.  rberbeutfc^  Saririnfel;  £>ocf)b. 

Stiiiiijniti.  BAR  WINKO  WY,  a,  e,  od  barwinka ,  Siniigrun  = ; 

My    tobie    barwinkowy   wieniec    ukręcimy,    I  na    wielkim 

jaworze    w  polu  zawiesimy.     Sim.  Siei.  119. 
BARWISTY,  a,  e,  farbowany,    zamalowany,  kolorowy,  fdrBig, 

gefdrl't;    Boh.   barewny;     Boss.    UB-fiTHuft.     Dwójbarwisty, 

trójbarwisty.     Syr.  1432.     2.   Barwiste    sukno,  wełniste, 


nieotarte,  itipBiijcś  Inii;  Ross.  BopcncTuB.  BARWKA ,  i, 
f.  2.  dem.  Subst.  Barwa,  gdrl'(f)eu,  tai  3>crfleiiieruii(j?n)rrt 
luni  Jiirh'.  Barwka ,  przyprawiona  farba,  pigmenlum.  Mącz. 
Kramarzyk  łatki,  obrazki,  barw  ki,  dziecinne  a  niewieście 
rzeczy  przedaje.  ib. 

BARYCZ ,  y,  f.  2.  [Targowisko ,  gdzie  przed  upowszechnie- 
niem monety  w  Polsce  i  Rusi  kupna  i  sprzedaże  jeno 
na  miany  się  odbywały.  Por.  włosk.  harralo-  miany,  fa- 
cyenda.  3.]  By  miał  z  dziećmi  pozdychać,  tedy  go  wy- 
łupią,  A  jako  na  Baryczy  nigdy  nic  niekupią.  Rej  \\'iz.  69.  b. 

BARYCZKA,  herb,  dwa  krzyże  na  śrzodku  tarczy,  jeden  do 
góry,  drugi  na  dół.     Kurop.  5,  5.  eiii  SBoppeit;  z  Węgier. 

BARYŁA,  BAREŁA,  y,  f.  2.  BARYŁKA,  BAREŁKA,'\  f. 
2.  dem.-  Bosn.  barii,  bario,  burre,  barilac;  Croat.  barii, 
barilicza,  briliicz,  barilchecz;  Rag.  bario,  in  Genit.  ba- 
rjella;  Slaron.  burre,  akóycse;  Yind.  barigla;  Carn.  ba- 
rigla,  warigla ,  brigleza ;  Ital.  barile,  barella;  -  cin  ga^, 
eilie  Srittcltuiiiie.  Garnców  w  baryle,  dwadzieścia  i  czte- 
ry. Herb.  Stat.  179.  Ostr.  P.  Ć.  2,  294.  Barełki  do 
spiritusów  najlepsze  z  klepek  morwowych.  Kluk.  Rośl. 
2,  66.  Baryłka  oliwy.  Birk.  Sk.  B.  (cf.  Beczka,  beczuł- 
ka). -  Arlyl .  Baryły  piorunujące ,  beczki  napełnione  pro- 
chem, które  oblężeni  spuszczają  z  wałów  na  attakuja- 
cych.  Jak.  Art.  3,  286,  ^hiloertounetl.  g.  Alhid.  Jak 
z  barełą  z  brzuchem  chodzi.  Brud.  Ostat.  C.  2,  ingenli 
ventre.  ~  inde  Iransl.  Baryła  =  człowiek  opasły,  okragło- 
pekaty,  brzuchacz,  cin  bicfcr  SEammft,  cin  StcKmit^. 

BARZO,  BARDZO,  adv.  Barziej,  Bardziej,  coinpar.  (we 
wszystkich  innych  dyalektach  znaczy:  prędko,  skoro, 
szybko;  cf.  następujące  wyrazy:  Bag.  bano;  Slavon.  hdrzo; 
Bulg.  6op30 ;  Yind.  bersnu;  Surab.  sup.  burfy;  Bosn. 
barzo,  brrizo;  Boh.  et  Slovac.  brzo,  brzko,  brzce,  brzy; 
Eccl.  óopst;  Ross.  6op.3o)  u  Polaków  znaczy:  arcy,  mo- 
cno ,  wielce ,  do  wysokiego  stopnia ;  febr.  {Boh.  welrai, 
tuze,  hrube ,  prijliss;  Sloiac.  welmi,  welice,  prjlissn'e, 
hrube ,  barzo ,  naramne ;  Sorab.  inf.  welgi ;  Sorab.  sup. 
wulcze,  yare;  Yind.  siu,  preslu,  sami"!,  sylnu,  zhes 
vse,  zhes  mero,  mózhnu,  pre-;  Carn.  zel,  verlu,  pre; 
Croat.  jako ,  kruto  ,  yarlo ;  Slaton.  verIo ;  Ross.  403«.ia, 
BecbMa,  ro.TBMO ,  ó.iaro-,  Kpaiine;  Eccl.  resbHi;,  3t.TbH0, 
?t..ło,  403-B.ia,  Becbi.M,  oiiOHfc,  OMCHb,  RgAhMii).  ^arzo 
wykrętny  i  żwawy.  Sk.  Dz.  239.  Warg.  Cez.  lot.  Bar- 
zo dobry  człowiek.  Cn.  Th.  16.  Barzo  okrutnie  biczmi 
sieczeni.  Paszk.  Dz.  63.- Bardziej,  barziej,  więcej,  mo- 
cniej, mebr,  [tdrfcr,  ('Cfticjcr.  Kazimierza  W.  wsławiły  bar- 
dziej dzieła  \y  pokoju  znakomite;  niżeli  wojenne  sprawy. 
Nar.  Hst.  6,  345.  Im  częściej  się  z  sobą  widzą,  bar- 
ziej sie  miłują.  Kam.  Katch.  380.  (tym  mocniej,  nm  fo 
mcbr,  nm  fo  ftdrfcr,  Carn.  stembel). 

'BARZY,  a,  e,  (vye  wszyskich  dyalektach  Słowiańskich: 
prędki,  nagły,  skory;  Rag.  barz,  barzecchi;  Dal.  bśrz; 
Croat.  bćrz;  Carn.  bersh,  bershęzh;  Slaimn.  berzi ;  Yind. 
bersen ,  bershen ,  bersh ,  bersden  ;  Bosn.  brriz ;  brrisgi ; 
Boh.  brzky;  Slotac.  brsky  ;  Ross.  6op3uS,  6op30CTHUii; 
Hung.  barz.  -  Pol.  Barzy,  popedliwy,  gwałtowny,  rehemens 
Mącz.  kftiij,  fdjnefl.  -  Barzy,  etlipt-.  barzy  koń,  bystry 
Figur,  na  barzego  kogo  wsadzić.    Rys.  Ad.  73,  (^nahar- 
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dego ,  na  hardą  wsadzić;  poduszczać  go,  poddymać,  na- 
dymać, cincn  ftol;  iinb  nufgcblnfcn  inadicn.  Nowina  o  śmier- 
ci królewskiój ,  nieprzyj;iciela  lak  na  barzego  wsadziła, 
że  na  pierwsze  kondycye  pozwalać  nie  chciał.  Biel.  718. 
Birk.  bom.  It.  Cierpliwością  swoją  darmopycha  na  bar- 
zego wsadził.  Rozumiał,  że  z  bojaźni  nikt  się  z  nim 
nie  wadził.  Pot.  Pocz.  550.  Nie  chce,  zęby  mię  zona 
miała  podszczuwać,  wsadzać  na  barzego.  Opal.  Sut.AO.- 
Oppos.  Złożył  mocarzów  z  barzego ,  a  podniósł  pokor- 
nych. Birk.  Kant.  A.  2.  (poniżył,  upokorzył,  cr  Łat  fic 
criiictiriijt ,  gcbemiitMgt).  Hardy  i  wyniosły  baszo,  z  barzego 
zsadzony  będziesz.  Dirk.  Kont.  B.  3,  b.  Przyjdzieć  tam 
z  barzego  zsiadać.  Paszk.  Dz.  115.  NB.  Prędkość,  szyb- 
kość, ftag.  barzos,  barzenje,  barzocchia;  Cambr.  brys ; 
Yind.  bersnost;  Croat.  berzocha. -  Kwapić  się,  śpieszyć. 
Rag.  barzitti ;  Croat.  berzeti. 

BAS,  BAŚ,  BASIU,  BASIU!  [właściwie  baź,  baź  i  baziu,  baziu! 
tak  bowiem  pieszczotliwie  barana  nazywają,  o]  wołanie 
wieśniaków  i  pasterzów  na  owce,  8o(fmort  fftr  bte  Sdiaafe. 
Baś  baś  owieczek  wołają.  Kchow.  Fr.  28.  Baś  baś  jagnię- 
ta. Pot.  Jow.  223.  (dist.  basia). 

BAS,  BASS  ,  u,  m.  1.  Boh.  bas;  Cwn.  bas;  Yind.  poss; 
Ital.  basso;  1.  Najgrubszy  z  owych  tonów,  na  które  się 
głosy  dzielą;  insze  trzy  są  tenor,  alt,  dyszkant.  Ostror. 
Myśl.  44.  bn  Sap,  bte  SaPftimme.  Woźny  grubym  ba- 
sem krzyknął.  Wad.  Dan.  70.  Dobywszy  kędyś  z  ko- 
złem od  żołądka  bassu,  mówi:  Pot.  Zac.  123.  §.  2. 
Bass,  basetla,  narzędzie  muzyczne,  skrzypiec  bassowe, 
wiolon,  na  którym  bass  grają;  Boli.  hasa;  Yind.  poss, 
foss;  Mc  Sapgetije,  ber  Sap.  §.  3.  Transl.  zuchwała, 
fukliwa,  dumna,  oporna  mowa,  Cttlflrpber,  fcijelteilber,  ftol' 
ser  Jon.  Kto  rad  basem  gada,  wiele  u  pana  swego 
wysłużyć  nie  myśli.  Fred.  Ad.  65.  Na  to,  Piłat,  już 
syty  owego  hałasu.  Gdy  mu  się  żydzi  przykrzą,  odpo- 
wiada z  basu...  Pot.  Żac.  20G.  Swoje  z  wycieńczeniem, 
z  ogródka,  a  cudze  z  basem  i  szeroko  roztrząsać.  Fred. 
Ad.  105.  (  =  sobie  pobłażać,  drugich  surowo  sądzić  cf. 
ździebło  i  tram  w  oku).  Spuści  on  znowu  kwintą  z  ba- 
su. Pot.  Arg.  156.  (stanieje,  sfolguje,  cr  nnrb  gcliiibcrc 
©aitcit  aiifjic^cn).  Spuściłem  z  basu  na  kwintę.  Zab.  7, 
205.  Zaczyna  od  basu,  a  skończy  się  może  na  kwincie. 
Teat.  29,  b.  45.  Trzebaby  zsadzić  tego  zucha  z  basu.  Pot.  Pocz. 
530.  (cf.  z  barzego  zsadzić).  §.  4.  Bas,  plaga,  cięga  tęga,  ciega 
nie  lada,  gdyż  najgrubsza  z  strun  muzycznych  bassowa,  ein 
berkr  (£trctc|,  bcrber  $tet>.  Za  te  huczki,  kazał  mu  wyliczyć 
dwieście  basów.  Zabł.  Amf.  84.  Szuka  syna,  żeby  go  sfukał, 
a  czasem  i  skropił  basem.  Kniai.  Poez.  2,  208.  (cf.  bat,  batog). 

BASAŁ YK.,  a,  m.  1.  z  Tureck.  bicz  na  kształt  maczugi 
z  drzewa  nieostruganego.  Czrtr.  Mscr.  bicz  z  uwiązanym 
na  końcu  ołowiem ;  kula  nawiązana ,  plumbata.  Cn.  Th. 
16.  Włod.  Dudz.  53.  ctne  an  ber  ś|.ń|c  mit  SIcb  ober 
(Sifen  yerfcbeiie  ^*eitfrf)c,  eiiic  ©ciPcI.  Żofądziami  ołowiane- 
mi  wielkiemi,  na  rzemieniu  długim  uwiązanemi ,  jakoby 
basałykami,  nieprzyjaciół  gromili.  Warg.  Cez.  203.  Ka- 
zano go  nielitościwie  ołowianemi  basałykami  bić.  Sk.  Żyw. 
1,  574.  okowanemi  basałykami.  ib.  408.  Ociec  mój 
chłostał  was  biczmi,    a  ja  was  będę  chłostał  basałykami. 


W.  1.  Reg.  12,  11.  et  2.  Paralip.  10,  14.  (not:  « biczmi 
żelazem  ostrem  na  końcach  oprawioncmi».  korbaczami. 
Bibl.  Gd.  głogiem.  Btidn.  mit  licortupitcii.  Siit^er).  Mo- 
skale miewają  kieścień ,  który  Polacy  basałykiem  nazy- 
wają. Ciwagn.  518.  Herberst.  legat.  §.  2.  Transl.  człek 
nieostrugany,  przerosły,  długi,  przytym  nad  pomiar  do 
tej  swojej  wysokości  cienki  jak  kiszka,  do  tego  niezgra- 
bny, rozkisły,  rozlazły,  lejbowaty,  bałwanowaty,  próżniak., 
nieczynny,  nie  mający  na  zbycie  ani  dowcipu ,  ani  rozu- 
mu ;  Yind.  trepan ,  terban ,  bebez ,  tumpez ,  zmok ,  trelei, 
terei,  tarotel,  trantou;  ciit  fdiiuerfalliger  pliimper  SDicnfĄ, 
cin  Jolpel.  BASAŁYKOWATOŚĆ,  ści,  f.  2.  niezgrabność, 
Yind.  trepanost,  terbania,  trantaria;  Jólpclec,  fUump^eit, 
Unijcfcl|liffcn^eit.  BASAŁYKOWATY,  a,  e,  nieokrzesany, 
niezgrabny,  Yind.  trepast,  torbast ,  bebast,  budalast, 
tumpast,  tolpellmft,  pliimp,  :mgef*liffeit. 

BASARUNEK,  BASSARUNEK,  BASSARYNEK,  nku,  m.  1. 
(może  z  Niem.  Scffcnmg);  nagroda  za  bicie,  nawiązka, 
hai  S^micrjciigclb,  8trafijelb  fiir  auśijct^ciltc  SJtldge.  Gdyby 
chłop  szlachcica  w  karczmie  ubił,  od  basarunku  ma  być 
wolny.  Lek.  D.  2.  b.  Prawo ,  bankiety,  fryzę ,  leki 
z  budynki,  Bassarynki  pustoszą  z  gruntu  nasze  skrzynki. 
Kchow.  Fr.  76.  Kchow.  178.  Gdy  tego  skrzywdzony  żąda, 
płaci  mu  przyzwoity  basarunek.  Gall.  Cyw.  3,  205.  No- 
cne huczki  każą  mu  płacić  bassarunkiem.  Mon.  76,  726. 
§.  2.  ogólnie,  nagroda  za  złe  jakie  poniesione,  (?iitf(^d= 
bigimg,  Crfa|.  Nic  to,  choć  ran,  choć  kdka  postrzałów 
odniesie ,  Bo  godny  bassarunek  bierze  w  interesie.  Pol. 
Pocz.  167.  Onoż  w  obozie  macie  bassarunki.  Gdzie 
pełno  bogactw  gwoli  żołnierzowi.  Chrośc.  Luk.  235. 
Dzieje  się  to  starcowi  ^  w  foldze ,  oraz  w  bassarunku. 
Chrośc.  Fars.  176.  Żalowi  serca  mego  w  basarunku. 
I^t.  Sil.  53.  Pot.  Arg.  834.  Przyjdź  sam  żalowi  memu 
w  bassarunku.    Chrośc.  Oiv.  102.    (w  uldze). 

BASETLA,  i,  f.  2.  Boh.  basa;  Yind.  poss,  foss;=  bas,  na- 
rzędzie muzyczne,  na  którym  bas  grają,  ber  Saffctel,  bte 
Sapgcigc.  Biegaj  po  skrzypce,  basctle,  wiole,  będziem  za- 
raz rznęli  tę  aryjkę.  Boh.  Kom.  1 ,  296.  Tobie  jeszcze 
baselle  nosić.  Teat.  20,  b.  184.  (rzępolą  z  ciebie,  grać 
nie  umiesz).  BASETLINA,  y,  ż.  mizerna  basetla,  eilie  clen= 
be  Sapgcige.  BASETLISKO,  a,  n.  niezgrabna  basetla,  eilte 
imf5riiiltd)C  Sapgcige.  BASETLISTA,  y,  m.  grający  na  ba- 
setii,  ber  23aj5gciger. 

BAS1.\,  i,  f.  2.  dem.  Nom.  Barbara;  Boh.  Barusska;  Yind.  Barka; 
25ari'(f;cn:  Oe^crr.  Sakrl.  Jak  się  masz  moja  Basiu? 
Teat.  22,  c.  51.  Basia  siadłszy  w  cieniu,  wrzecionkiem 
włókno  kręciła.  Zab.  10,  200.  Zabl. 

BASISTA,  y,  m.  basem  śpiewający,  Yind.  toustipeuz,  debe- 
lipeuz;  bcr  Saffift.  Zamówiłem  oprócz  tego  dwóch  basi- 
stów.  Teat.  7.  b.  11. 

'BASKAK,  a,  m.  1.  słowo  Tatarskie,  przełożony,  starszy, 
starosta,  wielkorządca,  ber  SUtefte,  3Siirgcfe|tc,  Starofł,  @ou> 
»eriieur,  bec  ben  Jatarn.  Podole  opanowawszy  Tatarzy,  sta- 
wili tam  swoje  baskaki   czyli   starosty.    Nar.  Hist.  6,  91. 

BAŚŃ,  i,  f.  2.  BAŚNKA,  i,  i  2.  dem.—  Carn.  basn,  bajsn, 
qvanta;  Yind.  basem,  smislik;  Boh.  et  Slovac.  basen';  So- 
rab.  baszna,    basznicza,    basznizka;    Ross.  óacHb,    6acHa, 
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CKasKa,  óaceHKa;  (Hung.  beszed  cf.  biesiada).  =  bajka,   bic  dzieć,    przestać,    skończyć,    zwinąć    clioiegiewke,    zlozyć 

gabcl.  Baśni  dla  tego  są  zmyślone,  izby  prostakom  takim  szablę  pod  lawę,  tafta  fagcit,  aufbiireii,  fcmi  laffcn,  bic  (Se» 

sposobem  podawany  się  rzeczy  potrzebne;  jako  owo  dzie-  gcl  ciiijicbcil. 

ciom    gorzki    a    zdrowy    trunek    miodem    rodzice    słodzą.  BASTR.AM,  u,  m.  1.     W  niewoli    Tatarskiej    tylko  ziemio  i 

Gorn.   Wł.  T.  4.  b.     §.  Baśń,  wieść,    gadanie,    pogłoska,  ciorbe  i  bastramy  i  suchary  miał  sobie  pozwolone.   Twarda 

o  czem  gadają,  plotą,  %abcl,  ®erud)t,  (SercPe.  Nie  słyszysz,  W.  D.  97. 

żeś  szczególną   baśnią  w  całym  Rzymie,    Ogłaszając  bez-  BASY  ob.  Bas. 

■wstydnie  wszystkim  twe  niecnoty.  Hul.  Ow.  185.     §.  O-  BASZ.\,    PASZA,    y,    m.    2.    Bosn.    pascja;    Hung.   bassa,  z 

golnie:    fałsz,  plotki,  Siiijc,  Raki,  aJiitliriijCll.     Przez  baśni  Pcrsk.  wielkorządca,  ciii  %^a^d}a.  Basza  dwutulny,  trzytulny 

i  owe  nadludzkie  chwały    Aciiillowe.   Tward.   Wi.  1.    Nie  qu.  v.  Kfok.  Turk.  61.  Kapitan  Pasza  siły  morskiej  giene- 

pilnuj  żydowskich    basień  i  zapowiedzi   odwracających  sic  ralny  komendant.  Mik.  Obs.  145.  fin.  Piekielny  basza.  Bnid. 

od  prawdy.   Diidn.    TH.    1,   14.     W   baśniach  Owidyusza  Ost.E.l.  (diabół,  szatan).  BASZOSTWO,  PASZEŃSTWO, 

przechodzić.     Sk.  Dz.  82.    (łgać    na    umor).     BASLIWY,  a,  n.  5.    Bosn.    pascjaluk,=  wielkorządztwo,    \)ai    Safc^at, 

a,  e,  bajeczny,  baśni  pełen,  Boh.  et  Slopar.  basniwy,  ta-  ©elnct  ctcr  SBiirbe    ciilCi^    23a|'Ąa.     Pasza,    który   otrzymuje 

bulny;  Ross.  óaceHiiufi,  CKasouHhiii;  faOelfiaft.  Już  baśliwa  wyższe  paszcństwo.    Mik.  Obs.  81.     Kraj  na  4  baszostwa 

niech    więcej    sławy    nie  nabywa   Troja.  Bardz.    Luk.  92.  rozdzielony.  Boter.  207. 

On  coś  miasto  prawdy  baśliwego  plecie.  Bardz.  Luk.  165.  BASZKIER ,  BASKIER,  a,    m.  1.   barbarzyński    lud    Moskwy 

BAŚNIARZ,  a,  m.  1.  bajkarz,    bajarz,  citt  gaDiilifł.    Baja-  Azyatyckiej;    etit    kr&avifd)CŚ    33plf   tm    9Ifiatifd)eii    Siuplaiibc. 

rzem  mie  nazwał,  i  do  sennników  odesłał.  Mon.  72,  626.  Kluk.  Zw.  4,  284. 

BAŚNIOPIS,   a,  m.  1.   BAŚNIOMOWCA,   y,   m.   2.    Boh.  BASZTA  y,    f.  2.    Carn.  boshtya;   Ital.    et  med.  Lat.    bastia 

basnjf;   Ross.  óacHOTBopeu^ ,  óaciiociOBCU-B,  óacHOCJOBi,  (cf.  bastire,    liall.    batir);    Hung.    bastya,    baschya;    Yind. 

CKa30qHiiK'B;  bajkopis,    ber  (5at'flbtc()ter.     Który  same  bajki  postaina,  osidni  krai,  brański  ograd,  savetje,  obsidje,  si- 

pisze,   nazwać  przystoi  baśniosłowem,    baśniomówcą,  ba-  dna  obranva;  Sorab.  sup.  wotewrene  pźitwark;  Croat.  bra- 

śniopisem.  Klecz.  Zdań.  13.  et  75.  —  Eccl.  et  Ross.  6a-  nische;  Ross.  pacKaTb;  oine  Saftcy,  33aftipit,  SoUrocrf;  wiel- 

CHOC.iOBt  mytolog;    ćacHOCJOBie,    óaCHOC-iOBCTBO   mytolo-  ka  kupa  ziemi  obmurowana  figury  pięćgraniastej,  złaczo- 

gia;  óacHOC.iOBHUir  mytologiczny.   Boh.  basnjrstwj  poezya;  na  zwałem  fortecy.  Papr.   W.  1,  467.    Baszty  opasujące 

basnjf  poeta.  'BASNIC  Act.  Niedk.  —   Ross.  et  Eccl.  6a-  miasto  lub  fortece.  Jak.  Art.  3,  93.  Boler.  157.  —   §.  2. 

CHOc.iOBHTb  bajać,  faDcltl.  Wieża  wojenna  ruchoma,  machina  do  murów,  szopa  wo- 

BASOWY,  a,  e,  od  basu,  basetli,  Sa^s  55aPi]ci(ictt  =  .  Strona  jenna,    ciit  licircglidjer   bi)l5cvncr   I^iirnt,    bnj   Sclagcnmgeti. 

basowa.  Comp.  Med.  365.  Oto  baszty  stanęły  przeciw  miastu  temu,  ku  wzięciu  jego. 

BASSYN,  u,  m.  1.  z  Franc.  kotlina,  wanna,  misa  wielka  ka-  Radź.   Jer.    32,    24.    (tarany.    Budn.    strzelbę    zatoczono, 

mienna,  tai  Safftit.  Z  ciosowego  kamienia  robią  po  ogro-  Bibl.  (id.).  Baszta  widokowa  ruchoma,  eiit  ('Cmcglidjcr  5i?ad;t» 

dach  bassyny  i  sadzawki.  Swilk.  Bud.  362.  tburiii.    Cn.    Th.    17.     §.  3.    Fig.    przedmurze,    5Hormaucr. 

BASTA!  Itall.  Gall.  dosyó  już  tego!  6afta!  gcnug!  Basta!  re-  Polska    dawniej    basztą  była  chrześcijaństwu  wszystkiemu, 

szte  ci  nie  powiem.   Teat.  53,  46.  Papr.   W.  2,  6. 

BASTART,  BASZTARD,  BASTER,  a,  m.  *B.4SZTRZĘ,  cia,  n.  BASZTARDT  ob.  Bastard,  BASZTRZĘ  vide  Baster. 

zdrbr.   z  Franc.     §.  1.  Dziecię    nieprawego   łoża,    dziecię  BASZTYON  vide  baszta. 

błędne,    bękart,    przypłodek,    pokrzywnik,    (in   iine^clid;e^  BASZTYK,  a,  m.  1.  Jedni  mają  kosztury,  a  drudzy  baszłyki. 

Sinb,  eirt  SSaftarb.  (Dyalekta  ob.  pod  Bękart).     Bastard  od  P.  Kchan.  Orl.  1,  160. 

słowa  bassum  nizkość,  że  on  niższym  od  prawnie  uro-  i.  BAT,  u,  m.  1.  'BATA,  y,  f.  2.  BACIK,  a,  m.  1.  dem. 
dzonego.  Czac.  Pr.  1,  266.  Juno  się  żali  na  metressy  i  BATKA,  i,  f.  2.  dem. —  Bosn.  batio,  sckif,  brodaę;  Ital. 
basztardy  Jowiszowe.  Bardz.  Tr.  2.  Pelr.  Pol.  271.  Xieża  batello;  ;/«•(/.  Lał.  batellus,  batus;  6'a//.^bateau;  Pers.  be- 
ze swemi  bastertami.  Glicz.  Wych.  B.  5.  Kazimierz  wiele  tif;  Angl.  boat.  Svec.  baot;  Dan.  baad;  Holi.  boot;  Germ. 
basztrzętom  swoim  odkażał.  Arom.  366.  Baslrowie  zazwy-  'hai  Sot^;  łódź,  łódka,  Yind.  ladjiza;  Ross.  óotł,  n.iOBi, 
czaj  szczęśliwi.  Klon.  Wor.  61.  Nie  każdy  bastard  jedna-  mepóoTi,,  EepefiKa;  {Eccl.  Baii  =  kadź).  Łodzi  abo  batów 
kie  szczęście  miewa.  Rys.  Ad.  46.  §.  2.  Rzecz  jakakol-  wielkich  i  małych  dwa  tysiące.  Star.  Dw.  22.  Bata  jedna 
wiek  oddalająca  się  od  swego  rodzaju,  wyrodek,  allcź  maś  utonęła.  Biel.  688.  Bata  w  której  płynęła.  Auszp.  87. 
ft(^  non  fciiier  3Ivt  cntfenit,   aui  ber  2lrt  gefdjlagcn  tft,  nid)t  Wsiadł  w  mała  batkę.  ib.  83. 

(idit  tft.  n.  p.  Bastard  wino,    ber  Saftarbincin.    (oi.  Bękart).  2.  "BAT,  u.  m.  1.    z  Hebrajsk.    miara  płynnych    rzeczy,    eirt 

Pigwy  obwarzają  w  ipsymie  albo  w  bastardzie,  Cresc.  MŹ.  Scbrdifdjci^  '!Rm^  flii6it?fr  'jitige.    Dwadzieścia  tysięcy  batów 

Kufa  inalmazyi,  muszkateii,    bastertu.    Yol.  L.  3,  57.  ba-  wina,    a  tyleż  batów    oliwy.    Radź.  2  Chroń.    2,  10.    Effi 

sztcrtu.  /.  226.  basztardu.  t.  564.  Bastertowe  wino.    Syr.  i  bath  równej  miary  będą.  3  Leop.  Ezech.  45,  11.  (korzec 

1290. —  Bastardy,  armaty,  różniące  sie  od  ordynaryjnych  i  mos.  1   Leop.  ib.). 

gatunków.  Archel'.  13.     BASTARDA,   B.\SZTARDA ,  y,  ż.  3.  BAT,  u,  m.  1.  Bosn.  bat,  baticli;    Yind.  bat;    Croat.  ba- 

BASTARDKA,  i,    ż.    gatunek   pojazdów,    eiilC    3(rt    2Bogen,  ticza;  Hung.  bot,-=  kij  gruby,  palica,  batog,  rzemień  ple- 

Cinc  33aftqrbc.  BASTARDZIEĆ,  ob.  Bękarcieć.  ciony,  cin  friigel,  fttliittel.  Za  moje  usługi,    dostałem  ba- 

BASTOWAĆ,  Intrans.  Niedok.  zabastować  Bok.  basta  powie-  lem  po  plecach.    Teat.   24,    c.  40.     Udawanie  opętanego 
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dziś  rózgami  albo  hatem  nagradzane  bywa.  Perz.  Lek.  206. 
§.  2.  Plaga,  bicie  batem,  cięga,  eiit^icl),  Stljimg,  ©tra(^, 
©torfftrcicl).  Za  takie  figle  sto  batów  mało.  Teat.  43,  c. 
62.  \Vijbick.  {Dosu.  battonoscja,  clauarius  paliconosz,  ma- 
czugonosz). 

BATALIA,  ii,  f.  2.  bitwa,  akcya,  potyczka,  bic  Sataillc.  Ja 
swa  śmiercią  niech  skończę  straszną  'bataglią.  Dardi.  Luk.  25. 
BATALION,  u,  m.  i.  Korpus  piechoty  od  600  ludzi. 
Fajjr.  W.  1,  468.  cin  SataiEcit.  Batalion  czworograniasty, 
czworogran  wojenny,  szyk  wojska,  w  którym  szeregi  wszy- 
stkie wszerz  i  wzdłuż,  równe.  Papr.  W.  1,  468.  Satail' 
łon  qimiTe. 

BATALNIA  vide  Patelnia. 

BATERYA,  yi,  f.  2.  z  Franc.  Yind.  shtukouni  nakop,  shtu- 
kni  nasip;  Slavon.  tabla;  bie  SBattcric;  miejsce  podwyższo- 
ne, obwiedzione  rowem,  gdzie  stawią  armaty.  Papr.  W. 
i,  468.  Lesk.  2,  242.  et  1,  93.  dzlalobitnia.  Jak.  Art. 
5,  286.  Baterye  pływające,  Pam.  85,  580.  fd)iinmmenbc 
33attcvie«ii. 

"BATKO,  BAJTKO,  a,  n.  3.  [ojciec,  w  znaczeniu  wlaściwem; 
w  przenośnem  zaś  xiądz  5].  Boss.  óaibKa,  u  pospólstwa 
pop,  (ojciec  duchowny),  \^0\),  ^ifaffc.  (cf.  Bajda,  Bajdko). 
U  Rusi  co  pop,  to  batko;  dla  tego  tez  czasem  i  samego 
popa,  wykudfaja  chłopi.  Sak.  Persp.  7  et  8.  Czytał  pismo 
ten  bajtko  Ruski,  który  tam  jest  we  Lwowie,  i  zezwalał 
nam  na  wszystko.  Hrlisf.  Odp.  Aaa.  b. 

BATOG,  u,  m.'l.  BATOŻEK,  źka,  m.  1.  dem.  —  Dal  b;Uh, 
Hiiiig.  both,  bototska,  Croa.  baticza.  Hoss.  óaiorł,  6o- 
Tori.,  óBTOStbe,  <  bat,  kij,  palica,  patog,  ciit  ^'ritgcl,  m 
Siiiittcl,  cin  Stocf.  Ekonom  kazał  przynieść  batogi;  alić 
on  wnet  się  przyznał.  Teat.  S4.  c.  B.  2.  §.  Batogi,  ba- 
tożki,  baty.  Lasy,  plagi,  cięgi,  ^Wiijel,  ©cJ)Ia(]c,  (StPcf)rf)laij,c ; 
Eccl.  na,iHiiecTBO,  óicHie  na.iKajiii.  BATOGOWAĆ,  BATOZ- 
KOWAĆ,  Ad.  Niedk.  batogami  okładać,  mit  bcm  ©totfc 
fd)lagcn,  Stptffdilaac  c^thn;  Hung.  Lotozom;  Garn.  bulam, 
wutam. 

"BAWA,  y,  f.  2.  bawienie  się,  zabawa,  zatrudnienie,  bie 
Scfd^uftiijnniJ.  Ta  jego  bawa  była,  by  bogarodzicy  chwałę 
wzniósł  podwyż  niebios:   Cliodk.  Kost.  12. 

BAWARYA,  yi,  "i".  2.  I.  Z?o/i.  Bawory;  S/ovac.  Baworstwo,  Ba- 
worsko;  Slavon.  Bavaria;  Yind.  Parska  deshela;  Ross.  Ba- 
Bapia;  cyrkuł  rzeszy  Niemieckiej,  cześć  dawnego  Noryku 
i  Windelicyi.  Wyrw.  G.  205.  Sa^crn.  II.  Bawarye,  tur- 
nieje, junakicrye,  StanfbdnbcI,  SianfcrcflCn.  Własnej  matki 
krew  przelał,  i  do  tychczas  żyje,  po  świecie  chodzi,  dzi- 
kie stroi  bawarye.  Dardz.  Tr.  543.  {ob.  Brewerye).  —  BA- 
WARCZYK,  a,  m.  1.  Boh.  Bawar,  Baworan;  Slavon.  et 
Croat.  Bawar;  Yind.  Par,  Parez;  Ross.  BaBapeui,  z  Ba- 
waryi  rodowity,  cin  So^rcr.  Bavari,  i.  c.  Bojari  vel  Yojari, 
duecs  belli.  Bolioritz.  BAWARKA,  i,  f.  2.  z  Bawaryi  ro- 
dowita, bic  Siwcrinn;  Boh.  Baworka.  BAWARSKI,  a,  ie, 
od  Bawaryi,  Bo/f.  Baworsky;  i?oss.  BaBapciiiii ;  r(»f/.  Par- 
ski; S^aacrifd}.  Cyrkuł  Bawarski.  Wyrw.  O.  205. 
BAWEJ!  Interj.  Graec.  (iu^-itti,  Tianai,  Laf.  papae,  (wfrfeBa!) 
Yolck.  593.  Sorab.  sup.  em,  hley  schak!  hola!  =  wej!  patrz! 
patrzcie;  daj  go  Bogu;  et)  fe^t  bocfi!  cw!  Hem!  ej,  bawej 
go,  bawejże  go!  Mącz. —  Brud.  Osi.  F.  5.  Cn.  Syn.  519. 


Żydowic  widząc  Pana  płaczącego  nad  Łazarzem,  mówili: 
Bawej!  jakoć  go  miłował!  Odym.  Sw.  2,  J.  2.  Niektóry 
biskup  rzekł:  bawej!  a  więc  ty  więcej  chcesz  rozumieć, 
niżeli  wszystek  zbór!  Baz.  Hst.  9. 

BAWEŁNA,  y,  f.  2.  Boh.  et  Sloimc.  bawlna;  Sorab.  sup.  ba- 
wniana  wowna;  Yind.  pawouna,  payijla,  dreuna  vouna; 
Garn.  pavola,  bombasha;  {Lat.  bombax),  Croat.  Rag.  Bosn. 
fcumbak,  pamuk,  mavez,  gyoput:  Ital.  bambace,  bamba- 
gia;  Hutig.  pamut,  gyapolt;  (Eecl.  óywara  Łionyaiaa;  ■-  1. 
bawełna,  2.  papier.),  bic  Saumnjptlcnpflansc ,  ber  Smunmcl-- 
Icnbauni,  bie  SamntBoUc.  I.  Krzewinka,  gossypium  herbaceum 
Linii.,  drzewo,  gossypium  arboreum  Linii,  owoc  nosi  jak 
laskowy  orzech,  który  doźrzały  otworzywszy  się,  wydaje 
znajomą  bawełnę.  Kluk.  Bośl.  5,  352. —  Prov.  W  kaftan 
bawełnę,  a  w  chomąto  słomę.  ftys.  Ad.  70.  Fredr.  Ad. 
21.  Cii.  Ad.  162.  Pelr.  EL  107.  ŻegL  Ad.  60.  (każda 
rzecz  ma  swoje  miejsce ,  jebcś  ®tng  Imt  feinc  Scftintmung). 
§.  Fig.  obwijać  prawdę  w  bawełnę  =  nie  mówić  jej  wzrecz, 
koło  płotu  chodzić  (cf.  jedwab,  jedwabne  słówka,  cf. 
ogródka),  bic  SBabrbcit  ucriiillcn,  iiev)'d;Ic«ern.  Rzetelny  ob- 
wijać prawdy  w  bawełnę  nie  lubi.  Mon.  73,  671.  Gorszy 
niźli  padalec,  wąż,  jaszczur  i  żmija  Człowiek,  co  skar- 
gę, chwały  bawełną  obwija.  Pot.  Arg.  74.  Powiedz  wszy- 
stko, a  nie  obwijaj  słów  swoich  bawełną,  ib.  401.  Mia- 
sto hańby  grzechów,  szukamy  bawełny,  chcąc  je  kształt- 
nie uwinąć,  ib.  401.  Prawda  często  bardziej  kole,  ukry- 
ta w  bawełnie,  ib.  224.  Odkryj  mi  zupełnie  Tę  tajemnicę, 
prawdy  nie  kryjąc  w  bawełnie.  Trep.  S.  M.  55.  §.  aliler: 
pieścić  co,  5artlid)  telianbcin.  Jaki  mi  pieszczoszek,  żeby 
go  w  bawełnę  uwinąć !  Oss.  Wyr.  II.  Bawełna  poziemna, 
ra/eUkwap.  BAWEŁNIANY,  a,  e,  'BAWEŁNY,  BAWEŁ- 
NICZY;  {Boh.  bawln'eny,  bawlnnny;  Gam.  pavolnast,  pa- 
Yolnat;  Ross.  óyMażKnuu;  Groat.  bumbachni,  pamuchni, 
pamukni;  Hung.  pamutos,  gyapoltas);  =  od  bawełny  z  ba- 
wełny, Saummollcn',  baiimnuMlcn,  non  Sitnmiuollc.  Drzewko 
bawełnę.  Syr.  752.  Bawełniany  chróst,  krzak,  {Eccl.  6y- 
jiaHyiioe  ;ipeBO;  Croat.  gyoput).  —  Materva  bawełniana. 
Cresc.  542.  bawelnicza.  Kłok.  Tur.  181.  — 'BAWEŁMCA, 
y,  f.  2.  BAWEŁNIK,  a,  m.  1.  BA^YEŁNIANKA,  BAWEŁ- 
ŃTCZKA,  i,  .  2.  dem.  {Boh.  bawlnka,  barwa  na  suknie), 
tkanka  z  bawełny,  cin  SanmnuiUcnijcnicIic,  33aiinm)oIlcn5cng, 
gattnn,  SnummpUentnd),  Sanmiuollcnflcib.  Bawełniczek  Nie- 
mieckich kopa  jedna,  8  Złł.  Gost.  Gar.  111.  Tam  płótna, 
jedwabnicc  alboli  też  bawełnice  przedają.  Star.  Dw.  12. 
Trupy  w  bawełnianki  obwinione.  Doter.  218.  Towary  Tu- 
reckie, chustki,  zawoje,  bawełnice.  Yol.  Leg.  4,  82.  Mięk- 
kiemi  ocierają  pot  bawełnicarni.  Ban.  F.  2.  Bawełnica  haf- 
towana. Kłok.  Turk.  90.  Część  piersi  jej  pokrj^wa  sub- 
telna bawełnica.  Tiuard.  Pas.  6.  Bawełnice  łzami  ómo- 
czyła.  P.  Kchan.  J.  60.  Bawełnica  rany  ojcu  zawiązał. 
Tward.  Wl  90.  Bawełnik  żony  jego.' Clirośc.  Luk.  1,'"92. 

BAWET ,  u,  m.  1 ,  w  stroju  kobiecym ,  zasłona  przedpierś- 
nia,  tui  Snifttndj  bc^'  J-raucnjimmcr-i  Umizgaj  buzią,  gmerz 
kolo  bawetu.  Lub  zmarszczonego  poprawiaj  mankietu.  Zab. 
10,  592.  Zabł.  Zaczęła  historyą  o  bawetach,  żuzmantach, 
kabatach.  Kras.  Pod.  1,  148.  Wkrótce  tak  bardzo  spu- 
chniesz  panno,  żeć  się  nie  przyda  ten  bawet.    Pot.  Jow. 


BAWI  C. 
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BAWIĆ  §.  1.  Netitr.  Nied.  bawić  gdzie,  zostawać  czas  nie- 
jaki na  jfdnem  miejscu,  Eccl.  npHMCTaTHCfl;  \i6)  roo  auf' 
^altctt,  oerivctIcil,  nicilcn.  W  Saksonii  bawif  kilka  lat.  — 
transit,  bawić  czas,  przepędzać  czas,  Hoss.  "lacoBaih;  bic 
3cit  btnlnńiujcil,  iubriiuicil.  Nie  mam  szczęśliwszej  chwili  nad 
te,  która  z  najukochańsza  siostra  bawię.  Tcat.  7,  e.  16. 
S.  2.  Acłiv.  bawić  kogo  ■■  a),  zatrzymywać  go,  mieszkać 
komu,  fiiien  aufbalton,  ilmi  Jlutciitluilt  mndicn.  Tak  długo 
mie  bawisz,  a  wiesz,  ze  czasu  nieraam.  b).  ba\vi('^  przy 
sobie,  zatrzymywać,  trzymać  przy  sobie,  Bec  fich  uiitcrlJalteu, 
bCij  \\i)  Iinltcn.  Uczonych  przy  sobie  bawiąc,  i  od  nich  się 
ucząc,  niewiadnmości  swej  pomagaj.  Sk.  Dz.  504.  —  si- 
milit.  Siarka,  klej,  i  inne  inaterye,  ogień  sobą  bawiące. 
Olw.  Ow.  621.  utrzymujące,  karmiące,  ^tim  imtcrlialteilb, 
ItćiUrCIlb.  Nie  bawiąc,  niebawiąc  czasu  adverl).  niebawnie, 
niebawem,  niezabawem,  nieod włócznie,  obnc  ScriliCtlcn, 
inib,  glcidj;  Hoss.  ne.Me4.Tfiirao ,  wacKopo.  Nie  wiem,  gdzie 
jest;  a*e  przyjdzie  niebawiąc.  Teat.  22,  b.  6.  Niewielka 
rana  nie  bawiąc  mu  się  zagoi.  ib.  Nie  bawiąc,  komedye 
zaczniemy  wyprawiać.  Teat.  1 ,  -łS.  Niebawem  przyniesiono 
jeść  dla  mnie.  iV.  Pam.  12,  268.  Nie  bawiąc  czasu,  Pimiii. 
Kam.  406. —  c).  Przeciwnie  nudzeniu,  bawić  kogo,  za- 
bawiać mile,  zaprzątać  kogo  mile,  rozrywać,  ctiien  ttimill' 
ren,  uutcrbaltcii,  aitijeiicbm  iłemicileti.  Nie  dość  nauczyć;  trzeba 
żebyś  bawił.  Kras.  Mijsz.  102.  Kędy  płaczą,  tam  cieszyć; 
kędy  smutno,  tam  bawić.  Dz.wonk.  Stat.  -A.  i.  (cf.  Bajać, 
Croal.  zabavlyam  blaiero).  §.  3.  Ilecipr.  bawić  sic,  zatrzymy- 
wać się  przydłuźej,  nie  spieszyć,  mieszkać  sie,  Ross.  6a- 
BHTb,  óaBHTbca;  .^aiibcni,  wcilcii,  [lif  'cnwńkn,  ftc^  lange 
auf^altcn.  Nie  baw  się,  źle  odwłóczyć,  zwłaszcza  kto  go- 
towy, liardz.  Luk.  8.  Kto  ma  interessa,  nie  może  się 
bawić.  Tcat.  9,  50.  Doh.  dljti,  parali  so,  Sorab.  snp.  szo 
dliecź.  §.  bawić  się  czym,  zaprzątać  sie  czym,  chodzić 
koło  czego,  pilnować  czego;  Eccl.  óaB.iiocH  b^b  »ieMT>, 
ynpaa{4iiaioca,  npoóaBHTbca;  fid;  tiuimit  &efd)dftiijcn,  alnjcbcii, 
ttwai  trctbcn.  Kupiectwem  się  ociec  jego  bawił.  Pieśń.  Kat. 
144.  Kzcmiosłem  się  bawi.  Tcaf.  7,  c.  46.  Areopag  miał 
prawo  zapytania  każdego  obywatela,  czem  się  bawi,  jak 
czas  swój  rozrządza.  Os!r.  Pr.  A.  1,  217.  Ach  jak  bawić 
się  pracą,  jest  to  stan  przyjemny!  Zab.  13,  ."32.  Nagi. 
Kto  sie  rzeczą  podlejszą  albo  Traszką  bawi.  Pod  roboty 
pozorem  czas  daremnie  trawi.  Gaw.  Siei.  364.  Co  kto 
umie,  tćm  się  rad  bawi.  Cn.  Ad.  95.  Nie  bawię  ja  się 
tern  =  dziecińskic  to,  podłe  rzeczy.  Cn.  Ad.  5o3.  Półgo- 
dziny się  bawi  modlitwami  swojerai.  Star.  Dw.  44.  W  po- 
wszechne dni  nie  długo  się  kościołem  bawią.  Pn>iik.  Dz. 
74.  Bawić  się  płaczem  i  frasunkiem.  Otw.  Ów.  35.  Cóz 
ci  potem.  Bawić  sie  temi  łzami  i  takim  kłopotem!  Groch. 
W.  129.  Plotkami  "się  bawić.  Sk.  Z>r.  8H.  Bawić  się  żar- 
tami. Werj.  Marm.  1,  80.  Graniem,  pijaństwem.  Boh' Kom. 
i  ,  385.  Warg.  Gez.  140.  liozbojem  i  łotrowstwem.  Star. 
Hyc.  47.  Bawić  się  błazeństwy.  Sk.  Dz.  812.  (cf.  czas 
trwonić,  truć).  —  AUae  construcl.  Zawsze  około  po.sług 
kościelnych  się  bawił.  Sk.  Żyir.  1,  211.  Myśl  jego  usta- 
wienie się  na  rozmyślaniu  śmierci  bawiła,  th.  My  jeszcze 
w  większej  próżności  bawimy  się,  niżeli  młodzież.  Kuczk. 
Katch.    3,    334.    ('obieramy  się).    §.  Bawić  sie  z  kim,  ft(6 

Siownik  Lindego  u/yd.  ?.    Tom  I. 


mit  jcmaiibcn  untcrtsltcu,  mit  ibm  a&ijcbcii,  imiijcbctt.  Stary 
ze  starym,  młody  rad  się  bawi  z  młodym.  Pol.  Jow.  95. 
Bawi  się  częstokroć  z  ludźmi  wystepnemi;  ale  w  rzeczy 
samej  gardzi  się  niemi.  Zubf.  Roz.  114.  (mail  gicbt  ft^ 
mit  ibticn  ah).  §.  absolute  bawić  sie,  zabawiać,  czas  skra- 
cać, mile  przepędzać,  fid)  eincii  3fit»crtra[)  mac^cn,  ftĄ 
iintcrbiiltcn,  amiifiren.  Bawmy  sie. 

BAWIDŁO,  a,  n.  3.  BAWIDEŁKO,  a,  n.  3.  rfm.  fraszka 
do  zabawki,  zabaweczka,  ciiic  ianbclci),  ciit  3fit',icrtrcibd)cn. 
Z  osobliwszą  pieczołowitością  karmią  ptaki ,  pieski,  i  inne 
nikczemne  bawidła.  Oss.  Sen.  57.  Bawidła  dziecinne.  Karp. 
1,  174.  Bawidełka.  Zab.  15,  205.  N.  Pam.  24,  575. 
BAWNY,  a,  e,  BAVvNlK,  adrerb.  \.  Actire  zabawny,  ba- 
wiący, zabawiający,  iiittcrlmltciib,  amiifircnb.  (oppos.  nudny). 
Nazo  sztukę  kochania  tak  bawną  zostawi.  Dmoch.  Szt.  R. 
27.  Panna,  nie  tak  ładna,  ale  żywa  i  bawna.  Pam.  85, 
155.  Niechaj  sie  autor  poci,  nic  nie  zyska  przecie,  Dobrze 
pisze ,  lecz  nudzi ;  a  ów  bawnie  plecie.  Dmoch.  Szl.  R. 
21.  §.2.  Passiie  zabawiony,  zatrudniony,  befdififtiijt.  Bedac 
długo  bawny  wydał  książkę  o...  Chodk.  Kost.  ep.  Bawny 
w  krotohlach  miłosnych.  Zab.  15,  78.  Niebawnie,  nieod- 
włócznie,  vid.  nie  bawiąc;  sub  rerbo  Bawić. 

Contin.  deriiat.  Nabawić,  pobawić,  przebawić,  wyba- 
wić, wybawiciel,  zabawić,  zabawa,  zabawny,  zbawić,  zba- 
wienie, zbawiciel;  pozbawić  (cf.  6Voa/.  dobavitisze >  przyjść 
do  czego;  Dosn.  nebaviti,  truditi  =  trudzić;  Bosn.  proba- 
viti  ■■  strawić,  przetrawić). 

BAWÓŁ,  BUJWOŁ,  u,  m.  1.  Boh.  buwol,  bauwol;  Słovac. 
biwol;  Hung.  biyal,  bial;  Croat.  bivol,  Dal.  et  Rag.  bivoo, 
in  Gcnit.  bivola;  Bosn.  bivol,  bivo;  S!avon.  biyol;  Carn. 
bivoI,  bis;  Yind.  bivo],  pivol,  pifll;  Ross.  et  Ecel.  6yii- 
BO.ii;  (cf.  bujać);  Ital.  bullalo;  Laf.  bubalus;  Graec.  ^oi- 
§a).Oi  (cf.  Gr.  §5g);  Anglhnmo,  Ga//,  bune;  Dan.  byffel; 
Hisp.  bufano;  Ger.  ber  Siijfcl;  {Sorab.  sup.  dziwi  wohw, 
dziwowohlacze);  bos  bubatus  Linn.  większy  od  byka;  ma 
rogi  czarne,  skórę  czarną;  bardzo  jest  porywczy.  Zool. 
359.  Bujwoł  ogromny.  Hor.  1 ,  210.  (Carn.  bivolina<  nie- 
okrzesany, niezgrabny).  BA  WOLEĆ,  Ica,  m.  1.  antilope 
bubalis ,  wielkości  łosia;  z  tołuba  podobny  do  wołu  i  je- 
lenia; znajduje  sie  w  Barbarvi.  Zool.  567.  ber  33iiffclbirfd^. 
BAWOLI,  a,  e,  BAW'OŁO\VY,  a,  e,  od  bawołu,  Siiifel<; 
Croat.  cl  Bosn.  bivoIszki,  bivolski;  Hung.  biali;  Boh.  bu- 
wolowy;  Ross.  óyKBO.iOBUH;  Carn.  bisov. —  Artill.  ba- 
woli ozór,  blacha  żelazna,  wyrobiona  w  postać  ozora, 
osadzona  na  rękojeści,  służy  do  wydobycia  uwieźnionej 
kuli  w  kanale  armatnym.  Jak.  Art.  3,  286.  bie  SiiffeljitiliJC, 
ber  Kanonenfrd^cr.  BAWOLICA,  y,  f.  2.  Croat.  birolicza; 
■-  samica  bawola,  bic  Suffelfiifi.  Stryjk.  149. 

BAW'OLET,  u,  m.  1.  ubiór  k')biccy  na  głowę,  cin  łTopfpu^ 
ber  Srauni5iiiimer.  Kwefy  i  bawoletami  niewiasty  głowy 
zdobiły.  Comp.  iMcd.  703. 

•BAWORCZYK  vidc  Hawarczyk.  BAWOROWSKL,  BAWOR- 
SKI,  herb,  strzała  złota,  od  końca  rozdarta;  przez  śrzo- 
dek  jej  krzyż;  a  w  rozdarciu  strzały  ośnika.  Kurop.  o, 
5.  z  Czech,  eiił  ffiappeii. 

BAZA,  y,  f  2.  z  Greckołac.  Eccl.  ct.^rh.ao  fojcraBa  n04'b 
CTOJni,  podstawa,  podsłupie,  noga  n.  p.  u  kolumny,  zasada, 
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BAZAL  -  BAZGR. 


BAZYL  -  BDŁ. 


bic  ©nmbliiuc,  23a|u^  ©ninbfcftc,  Callit.  G.  Chmiel.  1,  77. 

BAZALT,  u,  m.  1.  (Ethi/op.  basal  <  żelazo)  kamień  twardy 
sześcioboczny.  Kluk.  Kop.  2,  85.  ber  Sofalt. 

BAZANKA,  ziele,  vi(le  Szczyr  leśny.  BAZANOWIEC,  wca, 
m.  i.  ziele,  tojeść  wielka,  Jioss.  nOjiyuiCMHafl  rpana,  Ly- 
simachia  vulgaris  Linn.  gcl('cr  3Bcibcvid;.  Syr.  1258. 

BAŻANT,    a,   m.    1.    BAŻANCIK,  a,  m.  4.    ciem.   'FAZYAN 

Cn.    Syn.    678.    Sorab.  sup.   baźan;    Boh.  et 

Eadic:  Slovac.  bażant;  Carn.  basant,  fasant,    fhing. 

b     -  z     -  n     fiitzśn;   Fiorf.  fasan,  fason,  devja  kura;  Croat. 

f     -  s     -  n     fasian,  faczan,  fazian,  fazan,  paczian,  bazian; 

f     -  cz  -  n     Dal.  et  Rag.  pazian,    fasan;    Slavon.  pacian, 

p    -  z     -  n     pasvan;  Dosn.  bazian,  fagjan;  Ross.  6a'*aHTi, 

ph  -  s  -  n  (pasam,;  Lat.  phasianu.s,  od  rzeki  Kokhickiej 
Phasis.  Otw.  Ow.  267.  bcv  ^Umfan,  Sahm; 
ptak  wielkości  koguta.  Kluk.  Zw.  2,  -189.  Bażant  piał. 
Ban.  J.  5,  b.  Bażanci  smaczni,  ib.  J.  2,  b.  —  fig.  ba- 
żantami kogo  karmić  —  przvsm_akami.  Oss.  Wyr.  ctncit 
mit  bclicatcn  Stffcn  fiittcrn.  BAŻANCICA,  y,,f.  2.  Croat. 
fazianka  =  samica  bażanta,  bic  gafni^''^""''-  BAŻANTARNIA, 
i.  f.  2.  Boh.  baźantnice,  miejsce  cliowania  i  hodowania 
bażantów,  bie  gafancric.  W  bażantarniach  potrzeba  wielkiego 
starania,  osobnych  zagród  w  miejscach  cienistych  etc. 
Zool.  254.  Mamy  bażantarnią;  a  stodoły  się  walą.  Kras. 
Pod.  2,  50.  (cf.  huczno  huczno,  a  w  pięty  zimno).  BA- 
ZANTOWY,  a,  e,  Boh.  bażantj;  Croat.  fazianzki;  Hung. 
fatzanhozvaló;  Boss.  ^asaHifi;  od  bażanta,  gafail  >,  5nf'l' 
licn  =  .  Bażantowy  ogród.  Kluk.  Zw.  2,  191. 

BAZAR,  u,  m.  1.  Indie.  Pers.  Turc.  targ,  targowica,  tar- 
gowisko, rynek,  osobliwie  obozowy.  Czlr.  Mscr.  ber  SD?arft, 
2)iarf tplaf; ,  ItcfoitberiJ  im  Sagcr.  (Miasteczko  Turc.  Bazar, 
Paszk.  Dz.  134).  fili.  barb.  pazar,  pazariscte,  tcrge  =  1. 
targ,  rynek,  2.  jarmark,  inde  pazfiriti,  nundinari,  nego- 
tiari;  Slavon.  pazar,  vashar;  Hung.  baasar;  Boss.  óaaapt); 
Pol.  Bazar,  Tureckie  nazwisko  miejsca,  na  którym  sie 
targi  odprawują.  Otiv.  Ow.  161.  (cf.  Majdan).  W  Turczech 
na  bazarach,  pospolitych  rynkach,  zacnych  ludzi  dzieje 
śpiewają.  Stryjk.  praef.  Chrośc.  Luk.  59.  Na  bazarze  róż- 
ncmi  rzeczami  przekupowała.  Star.  Bef.  101.  Więźniów 
kijmi  na  bazar,  jak  bydło  pędzono.  iStryjk.  Turk.  D.  o. 
BAZARNIK,  a,  m.  1.  markietan,  przekupnik,  ber  2)inrfc= 
tciibcr.  Głód  w  obozie,  chociaż  na  samych  bazarnikach 
łakomych  nie  zbywa.  Bardz.  Luk.  55.  [v.  Obazarnik).  BA- 
ZARNICA,  V,  f.  2.  markietanka,  bic  9?iarfctcilbm'ini.  KM. 
Turk.  210. "BAZAROWY,  a,  e,  od  bazaru.  Hoss.  óaaap- 
Huii;  SKnrft',  junt  lliarftc  gcbórig. 
BAZENSKl,    herb,    murzyn    trzymający    na    ręku    wiewiórkę 

szarą,  orzech  gryząca.  Kurop.  5,  5.  ciii  SSnppcii. 
BAZGRAĆ,  Acl.  Kied.  gryzmolić,  źle,  lada  jako  pisać,  pisać 
lada  co,  byle  pisać,  banaluki,  albertusy  pisać;  Bag.  barc- 
kali;  Boss.  Mapaib,  iiepiiHyit,  wcpnaTi,,  fd)mtcrcn,  piiifclit, 
fri^eln,  fd^Ied^t  fc^rcikii,  ficdcii,  bimmicJ  Sciis!  fd)inicrcn.  Czyń- 
cie jak  ja,  bazgrajcie,  drukujcie,  co  chcecie,  Ale  wszys- 
tkich bez  braku  nie  chwalcie  tak  przecie.  Weg.  list.  22. 
BAZGRACZ,  a,  m.  1.  Boss.  Mapa.iŁmiiKŁ ;  ciii  Sci;micrer, 
^tnflcr,  elcnber  eńjrńin.  BAZGRANINA,  BAZGROTA,  y, 
f.  2.  Yind.  masik,  masilu,  krazanje,  burnu  pisanje;  Boss.  Ma- 


paHie,  Mapi.a,  byle  jakie  pisanie,  klukasy,  mazanina;  rzecz 
byle  jak  napisana,  banaluki,  albertusy,  ramoty,  ©c^micrcrc^, 
©cpinfcl,  ®cfcf;micrc,  ®d;micralicn.  —  Conł.  deriv.  dobazgrać, 
nabazgrać,    obazgrać,  pobazgrać,  przebazgrać,  zabazgrać. 

BAZYLEA,  ei,  f.  2.  miasto  sławne  Szwajcarskie.  Dyk.  (J. 
Srtfcl  iii  ber  ed^iueife.  BAZYLEJSKl,  a,  ie,  od  Bazylei,  53afler, 
58a|Cl  =  .  Biskupstwo  Bazylejskie.  Wyrw.  6'.  208.  BAZYLEJ- 
CZYK,  a,  m.  1.  z  Bazylei  rodowity,  bcr  5?afler.  BAZYLEJKA, 
BAZYLEANKA,  i,  f.  2.  z  Bazylei  rodowita,   bie  33aiMcrtini. 

BAZYLI,  ego,  m.  Boss.  BaciijiiS;  imię  męzkie,  33afiltil'i  Kras. 
Zh.  1,  151.  Safiliiiś,  eiii  9]iaiiiu^imme. ' 
BAZYLIA,  ii,  f.  2.  BAZYLIK,  u,  m.  1.  BAZYLIKA,  BA- 
ZYLIJKA,  i,  f.  2.  Wasilek,  b.ilsam  Polski,  Boh.  baza- 
licka,  bazalika,  b.izalka;  Boss.  óa.iiUHKt;  f'u?V(.  bashileka; 
Bosn.  bosilak,  Croat.  basulyek;  Dal.  bosilyak;  Gr.  ^aai- 
hxov,  ocymum  Linn.  biliJ  Sofilieil,  23aftltcilfrailt.  Bazylia  ogro- 
dowa, wodna.  Kluk.  Bośl.  2,  209.  Bazylijka  drobna.  Kluk. 
Rośl.  1,  219.  Bazylika  wodna,  vide  iirletka  wodna.  Syr, 
1501.   płonna  vide  firletka  krowia. 

BAZYLIAN,  a,  m.  1.  zakonnik  zgromadzenia  S.  Bazylego. 
Kras.  Zb.  1,  151.  bcr  Saftliaiier  =  2JiOiid),  33afiliancr.  BA- 
ZYLIANKA,  i,  f.  2.  zakonnica  tegoż  zgromadzenia,  bie 
SBaliliniicr  =  3foiinc.  Stebcl.  1,  158.  BAZYLIAŃSKI,  a,  ie, 
od  Bazylian,  Safiliancr. 

BAZYLIKA,  1.  uirf.  Bazylia,  2.  Bazylika  z  Greckiego  ^am- 
hvi  król,  jakoby  dom  królewski,  gmach  publiczny,  wspa- 
niale ozdobiony,  do  kościoła  dla  powagi  i  ozdób  podobny, 
w  którym  się  rady,  negocyacye,  sądy  odprawują.  —  Wszys- 
tkie miejsca  wspaniałe,  urzedowne  mogą  się  nazywać  ha- 
zylikami.  Nar.  Tac.  2,  412".  eiit  óffciitlid&cS  pradjtigc^  @e< 
tićiiibe.  Szczególniej  kościół  wspaniały  katedralny,  infoiibcr< 
^cit  ciiie  prndjttije  Somtirdje.  Sk.  Dz.  109.  Różne  są  ba- 
zyliki ,  ale  jednaż  chwała  bogu  oddaje  się  w  największej 
katedrze,  i  w  najlichszej  plebanii.  Leszcz,  (li.  20. 
"BAZYLISK,  a,  m.  1.  BAZYLISZEK,  szka,  m.  1.  (z  Greek. 
^aTi).ivc  król,  od  grzebyka  na  głowie,  niby  korony).  Boss. 
Bacii.iiicKŁ ;  Sorab.  sup.  bafdisk;  Boh.  bazylissek;  Carn. 
bashilislek,  strupovid;  Yind.  struppovid;  ba^  Safili^^f.  Pe- 
wny gatunek  jaszczurki,  któiy  jednak  nie  ma  tej  własno- 
ści zabijania  wzrokiem,  jak  pospolicie  mniemają.  Zool. 
209.  Bazylisk.  Sak.  Prohl.  51.  Pan  jak  bazyliszek,  co  się 
własnym  zabijasz  wzrokiem.  Teat.  6.  b.  25.  §.  Transl. 
złego  wzroku  człowiek,  złośliwy,  coby  każdego  rad  sa- 
m(Mn  spojrzeniem  zabić.  Oss.  Wyr.  ciit  l»iK'^nfter  9Scnf(^. 
(if.  Jaszczurka,  ropucha,  żaba).  —  §.  2.  Rodzaj  dawnych  ar- 
mat, należący  do  wężów.  Jak.  Art.o,  280.  działo,  długie 
na  15.  stóp,  wyrzucające  48  funtów  żelaza.  Arrh.  13. 
cinc  bojipclte  gclbfĄIniiiic'  etii  S^afiliff.  BAZYLISZKOWY,  a, 
e,  od  bazyliszka,  Snfilisfeti  =.  Nie  poglądaj  na  bliźniego  okiem 
bazyliszkowem.  Bsalmod.  58.  (nienawistnem,  złośliwern). 
BAZYNA  ziele,  vide  Łopian. 

BD. 

BDELIUM,  indecl.  n.  Gi'.  (iSOlioy  drzewo  i  żywica,  SbcItOtl, 
etii  SSnitm  itiib  Saumtiars.  Bihl.  Gd.  Genes.  2,  12.  Budn. 
ib.  ScbeUion,  Siitbcr   ib.  Plin.  Hst.  N.  12,  9. 

BDŁA,  Syr.  911.  Spkz.  7.  vtde  Bedłka. 
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BE. 

BE,  BEE,  glos  owczy,  beczenie,  fcv  lon  bc>3  251ó(fcnś  ber 
(sdiaafc.  Dzieci  od  kozy  karmione  beczącej,  bekania  tego 
bee  bec  nauczyli  się.  Chmiel.  1,  83.  Prou.  Ani  be,  ani 
me.  Rijs.  Ad.  1.  Cn.  Ad.  o.  Slovac.  ani  be.  ani  me, 
=  milczący,  ani  trzech  nie  zliczy;  nie  dopytasz  się  na  nim 
ani  słowa;  gamu?a;  nie  umie  ani  gębę  rozdziewić,  ni 
pachnie,  ni  śmierdzi;  ciii  ftiimmcr  ?T?en|d),  ber  feincii  Saiit 
non  ftcb  gicl't;  ciit  nnciit|'ri;lo|Tcncr;  ciiicr,  ber  nicl;t  Drą  icib-- 
leii  faiiii. 

BEAN,  BEJAN,  a,  m.  1.  nieuk,  nieokrzesany,  eiti  minnf' 
fcnbcr,  iimjefd)Iiifener  ?!liCii)'d',  cin  ©impel.  Sprośnych  i  nie- 
wdzięcznych beanów  laski  nie  proszę.  Stryjk.  782.  Leda 
wyrwa ,  bcan,  przywłaszcza  sobie  szlachectwo.  Stryjk.  Gon. 
D.  5.  Beanowie  co  im  rogi  porosły.  Eraz.  Dwór.  D.  Mę- 
ża jakiego  bejana.  Wyciągnie  go  na  co  chce  hrubego  kojana. 
Jeż.  Ek.  F.  %. 

DeiiiK  beczeć,  beknąć,  bekać,  bekowisko,  bek,  bekać 
sie;  odbeczeć,  pobeczeć,  zabeczeć. 

BĘBEL,  vide  BABEL. 

BĘBEN,  bna,  m.  1.  Boh.  buben;  Sorab.  siip.  huhon;  Sorab. 

inf.    bubon,    bugon;     Dahn.   buban,     tamberlin; 

Eadic.        Croał.  bidieny,  boben;  lia;].  bubagn;  Bom.  bubagn, 

b       -  Im     tambrrilin;  C(/ni.  bóbn;  V'i)if/.  boben,  buban,  drumla, 

bn    -  bn     bobenj,  bobniza;  fioss.  óyóeHTi,  óapaóaHTi;  (cf.  ia/. 

bm  -  b  bombus),  Eccl.  [^s>v.h\rh  -  ,]TVMnaiiŁ;  Hunq.  dob  (cf. 
Dobosz)  =  taraban,  tolombas,  btc  irommel.  W  bębny 
bić.  Dwór.  E.  1.  Bez  tryumfu  wjeżdżał;  bębnów  nie  słychać 
było  żadnych.  Dirk.  Zyg.oi.  Zona  zła  jest  bębnem,  kióry 
ustawicznie  bije  pobudkę.  Teat.  49,  (/.  26.  Zyszka  skórę 
dawał  na  bęben.  Pot.  Jow.  89.  Z  bębnem  i  z  muzyką 
prowadził  go  do  grobu.  Goni.  Sen.  552.  (bijać  w  bębny, 
mit  irommelfdtlaij).  Prov.  Głośny  bęben  za  górą,  a  kiedy 
do  nas  przyjdzie,  alić  jak  pudełko.  liys.  Ad,  15.  Bęben 
w  lesie  coś  wielkiego,  Choć  jak  cebrzyk  wielkość  jego. 
Cn.  Ad.  103.0.  (opodal  większe  się  rzeczy  wydają.  W  ką- 
cie byle  światełko  świeci.  Więcej  huku,  niż  puku.  Wąt- 
ku mało.  Z  wielkiej  climury  mały  deszcz.  Nie  tak  stra- 
szny diabeł,  ©rof  Spcctnfel,  unb  nid)t'J  bnbintcr.  Sic(  @e= 
fdirei,  itnb  twenig  aSpUe).  Jak  zając  bębna,  lak  rad  tego 
słucha.  Cn.  Ad.  293.  (ucieka  przed  hałasem).  Słuchają 
tego,  jak  zając  bębna.  Twórz.  Ok.  D.  i.  (stronia  od  tegoj' 
Prov.  Slovac.  na  zagaće  z  bnbni  chodit,  agere  palarń,  na 
zające  z  bębnem  chodzić;  (ptaki  płoszyć).  §.  2.  Milit. 
wolny  bęben,  wolny  werbunek,  frcije  2Serlninij.  Gdy  re- 
gimentom nie  ^^•yznaczano  kantonów  dla  zaciągania  rekru- 
tów; zaczem  wolny  bęben  pozwalamy  w  miastach.  Yol. 
Leg.  8,  134.  Trudność  zawerbowania,  kiedy  wolny  bę- 
ben zakazany.  Gaz.  Sar.  1,  581.  §.  5.  Anatom,  bęben, 
bębenek  w  uchu,  bOs  iriMUmclfctl  im  Cbre.  Poprzek  kanału 
słuchowego,  jest  cienka,  suehawa,  naciagniona  błonka, 
bęben  zwana,  tyrnpamirn  Zool.  30.  hirch.  Anat.  83.  §. 
4.  Bęben  w  młynie,-  ber  3>re6Iittg  in  ber  Włiiiik,  Schneid. 
Młyn.  563.  §.  5.  Artill.  Bęben,  sito,  nakryte  drugim 
niby  sitem,  ale  mającym  dno  skórzane,  do  przesiewania 
na  mączkę  różnych  zapałów  ogniowych.  Jak.  Art.  5,  286. 


ba»  '^hiloerficfc.  §.  6.  Tambur  kobiecy  do  wyszywania,  ber 
JambtMir  jiim  Sticfeii.  Mężnym  zowiesz,  którego  się  tknęły 
dziewczego  ręce  bębna?  Bard:^.  Tr.  23.  §.  7.  Bęben, 
brzuch  pękaty,  ciit  bicfer  Snildt,  etii  23amft.  Pełny  brzuch, 
bęben,  falhcus  venter.  Macz.  §.  Brzuchacz,  eiit  SicflmiK^. 
Bęben,  brzuch,  pijanica,  utratny  żarłok,  strawca,  liguri- 
tor.  Macz.  §.  Stara  pani,  staruszka,  zadek,  bcr  Stntcre. 
Weźmiesz  w  bęben,  vapulabis.  Macz.  §.  Bęben,  dziecko 
małe,  grube,  pękate,  niezgrabne  a  głupie,  bachur,  eiit 
flciiter,  bttfer,  iiiigefdntftcr  ititb  biimmer  3iinge,  etn  iBalg.  [z  fran- 
ciisk.  bambin  =  niemowlę  5].  Itoss.  yipoMeHTi.  Głupi  bębnie, 
matka  rzekła,  abo  ty  nie  widzisz,  że...  Oss.  Baj.  2. 
Rózgą,  rózgą  te  bębny.  Teat.  18,  b.  1.  Dzieci  niech  za- 
prowatlzą  do  oficyny;  ho  dziwnie  nie  lubię,  że  się  te 
jjebny  włóczą  koło  mnie.  Teat.  24,  b.  24.  Z  temi 
bębny  rodzice  są  nieszczęśliwi.  Jak.  Baj.  57.  —  §.  8. 
Bania,  dzban,  flacha,  ctll  &aiid)ige>3  ©efći^,  cine  gicifie.  No- 
szą w  rzemiennych  bębnach  do  domu  swojego  tę  wodę. 
Paszk.  Dz.  76.  Bęben  u  kosarzuw,  co  weń  pełno  wody 
nalew,! ja.  Rej.  Zw.  137,  b.  BĘBENEK,  nka,  m.  1.  BĘ- 
BENECZEK,  czka,  m.  1,  dem. —  Boh.  hubynek;  Ross. 
óyóeHMiiKi;  mały  bęben,  eiiie  fleiiie  JrpmmcI,  ctii  Jrommet 
d)Cii.  Zabiegali  mu  z  muzyką  ,  bębenki  mając  i  gęśle.  Birk. 
Chmiel.  B.  4.  —  Fig.  chwała  przy  cnocie  mieszka ,  i  nie 
potrzebuje  tego  pospolitego  bębenka,  co  się  sławą  na- 
zywa. Lub.  Uoz.  242.  (cf.  Traba).  §.  2.  Bębenek  w  uchu 
vide  bęben  w  uchu,  bilo  iriniimelfell.  §.  5.  Bębenek  w  pompie. 
Hub.  Wd.  207,  ber  *piimpenfplbeit.  Stępel  w  pompie  nasi  rze- 
mieślnicy bębenkiem  zowią.  Os.  Fiz.  525,  —  §.  4.  Na- 
czyńko baniaste,  brzuchate,  flaszka,  ciii  flctiicś  Daitd;  igeś 
@efaj5,  eiiie  Imiidłige  ficine  SUifdlC-  Lepista  niejaka  flasza,  albo 
beheneczek.  Macz. —  §.  5.  Gatunek  gołębi,  bie  JromtllcI= 
taiibe;  Boh.  bubnawak.  Gołębie  kruczki,  noski,  garłacze, 
bębenki  etc.  Haur.  Sk.  127.  —  §.  6.  Fig.  transl.  pod- 
bijać komu  bębenka,  na  zle  rzeczy  mu  serca  dodawać. 
Ern.  194.  poduszczać,  podburzać,  nadymać,  ailflłe^CU,  att= 
regcit,  aiiffdjiuelleit,  aiiffciafeit.  Rys.  Ad.  37.  Szczęście  bę- 
benka podbija.  Bardz.  Tr,  232.  Pienia  lubieżne  n  amię- 
tnościom  naszym  bębenka  podhij.ija.  l^ilch.  list.  4  ,  100. 
aliter  podbił  jej  bębenka,  opłodził  ja  ,  brzuch  jej  zrobił. 
Tr.  er  (lat  fie  gcfdmiangert. 

BĘBENMCA,  BĘBENIŚTA,  y,  m.  (Boft.  bubenjk;  V(/irf.  bob- 
nar,  paukar,  bobnjar,  bobnizhar,  drumlshloger;  Sorab. 
sup.  bubnik;  Croat.  bobnar,  bubnyar;  Slauon.  bubnjar, 
tambor;  Rag.  ei  Dosn.  bubgnar;  Ross.  óyócHmiiKt,  óapa- 
óanmiiKB,  Eccl.  Tn>inaHniia;  Hung.  dobos);  =  Pol.  Dobosz, 
bijący  w  bęben,  ber  JrommcI)d)lager,  iai:it'Oiir.  I  mnie  się 
też  dostało  tu  ledz  bębeniście ,  Com  rozumniał  na  bęb- 
nach i  kotłach  bić  czyście,  Kiedy  pioruny  biją,  lub  kiedy 
grzmią  nieba,  Mniemam,  że  o  mój  bęben  dochodzi  po- 
trzeba. Gawin,  epigr.  595.  Ubogiemu  żałował,  a  bę- 
bennicom,  skrzypkom,  nierządnicom  hojnie  dawał.  W. 
Post.  W.  137.  Ku  trąbom  bebennicy  Polscy  przybijali. 
Bej.  Zw.  120.  Jaki  bębennica,  taka  i  biesiada.  Rej.  \yiz. 
99.  (jaka  muzyka,  taka  ochota).  Niech  nie  kpi  surmacz 
z  bębenisty.  Dzwon.  Stat.  A.  5.  Panie  Polaku ,  umiej 
dobrze  gadkę    onę,    Bebennicaś,    staraj    się  u  piszczka  o 
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BEBI  -  BECHT. 


BECOW-BECZ. 


zonę  Papr.  Kol  D.  2.  b.  (trzymaj  się  każdy  swego).  BĘ- 
BENNICA,  y,  f.  2.  BĘBENNICZKA,  i,  f.  2.  dem.  Boh.  bube- 
nice;  Sorab.  sup.  bubnicźża;  Croat.  bubnyaricza;  Dalm. 
bubanchiza;  Rag.  bubńgnciza;  EccL  óyócHnima;  kobieta 
w  bęben  bijąca,  bie  JnimmclfdHdcjcrinn.  W  po:śrzodku  szły 
panny  bębennice.  Budn.  Ps.  68,  25.  Młode  bebenniczki. 
Leop'.  Ps.  67,  26.  (panienki  bijące  w  bębny.  Bibl.  Gd.). 
BĘBENNY,  a,  e,  Yind.  bobnizhni;  Ross.  óyóeHHUii,  6a- 
pabaHHbifi;  od  bębna,  Jrommeh;  skóra  bębenna. 

Deriv.  Bębnić,  bębnąć,  dobebnić  ,  nabębnić,  obebnić, 
pobębnió,  podbębnić,  przebębnić,  przybębnić,  rozbebnić, 
wbebnió,  wybębnić,  zabębnić,  bebniasty. 

'BEBIS  vide  Bastart. 

BĘBLIĆ,  BEBLIĆ,  Acł.  Niedok.  bęble  na  wodzie  robić,  ple- 
szczeć,  Gr.  naęlńCur,  Slafcii  mif  bcm  3Saffcr  maifni,  pmit' 
fdicil.  Ryba  beble,  pluska  ogonem.  Diidz.  21.  Toczyć  co 
z  bęblaniem.  Cliodk.  Kostk.  5-1.  §.  Bęblić  jaki  płyn,  mie- 
szając kłócić,  itmriibrcii,  nufriibrcn,  mifci)fn,  fo  bap  Slafcn  ciit= 
ftclfcil.  Bialków  kilka  wlej  w  doniczkę,  a  mieszaj  i  beblij, 
aż  pięknie  biało  będzie.  Sień.  620.  (uide  Bąbel).  §.  2. 
Transl.  niezrozumiale  gadać,  bełkotać,  intycrftdnbli*  rcbcii, 
tli  ben  Sart  rcbcti,  ftammciii.  Tr.  {Boh.  bublati,  bublawati, 
munmirare).  BEBŁEK,-  belka,  m.  1.  beblący  w  wodzie, 
fin  *|*aiit|'tl)Cr,  Umritbrcr.  §.  2.  liolan.  rodzaj  roślinny,  peplis. 
Kluk.  Dtjk.  2,  175.  ciiic  o,(v>\\\i  "PflaiijCiiiiattima,  ^łcplt'5. 
Deriv.  suh  nom.  bąbel. 

BĘBNIĆ  .'id.  Niedok.  'Bębnać,  Contiri.  —  (Boh.  bubnowati, 
bubnowawam;  V7;id  bobnati,  paukati,  drumlati,  Carn.ho- 
bnam,  bobnim;  Croat.  bobnati,  bobnyati,  (Croat.  bubati 
=  stukać,  kołatać);  Dnlm.  bubati;  Rag.  bubati;  (Rag.  bu- 
bnauti  6  tle,  allidere);  Bosn.  bubati,  bubnuti;  Sorab.  sup. 
bubnuyu;  Ross.  CyóniiTb,  saó^ónim.,  6apa6aHHi'b) ;  -■  w 
bęben  bić,  fetę  Jromtlicl  f^Iaijcn,  trinnmolll.  Ustawiczne  tam 
bebnanie  i  trąbienie.  łV'.  Post.  U'.  151.  Dzień  święty 
oiicbodzą  bębnaniem  a  raarnem  próżnowaniem.  Rej.  Apoc. 
ii.  tiiit  ironniiclu,  (sktrommd.  Całą  noc  skakać,  bębnać, 
piskać.  Rej.  Zw.  \i\.  (w  kotły  bić,  pmifcn,  bic  ^*aiifcn 
fdilaGCll).  —  §.  Brząkać,  6kti'fc  !lUld)Cll.  Piszczkowie  i  gędz- 
cowie  zawsze  im  bębnali.  Rej.  Mn.  462.  b.  (Rag.  buub- 
gniik  =  brząkanie,  bałuch,  @ct6fc).  §.  Transl.  gołąb  bę- 
bni. Dudz:  21.  btc  Jronimcltauk  trommdt.  Szczury  bębnią, 
biegają.  Mon.  70,  175.  (piszczą,  bic  Siatjcn  pfciffen).  BE- 
BNIASTY, a,  e,  na  kształt  bębna  odęły,  nadęty,  baniasty, 
triimmolantii,  lutc  ciiie  JronimcI,  aitf(jcl'ln)'cii,  aiifGcfd^iupIlcn. 
Pucblina  wietrzna  i  bebniasta.  Syr.  465. 

'BECHEREK,  rka,  m.  1."  z  Niem.  mały  kubek,  baś  Scd)Crd)Cii. 
Pociłlum  kubeczek,  krużyczek,  Beclierek.  Mącz. 

'BEGHTAĆ,  'BEKTAG,  bekce,  Aet.  Nied.  (vide  nabechtać) 
drażnić,  jątrzyć,  dopuszczać,  jcrgcit,  liccfcil,  rci^Clt,  auf= 
T|C|cn.  Serceć  jakie  zwaśnienie  przeciwko  mnie  bekce. 
Morszt.  525. 

BECHTER,  BECHTYR,  a,  m.  1.  kirys,  ber  iXuT4.  Pierś  be- 
chterem  aegide,  szyszakiem  głowę  opatruje.  Zebr.  Ow.  159. 
Becbter  nieprzywykły  przybierze  miękkim  piersiom.  Tward. 
Wi.  48.  Stroi  się  ku  bitwie,  już  na  sobie  ma  łuski  mie- 
dzianemi  spięty  becbter,  lhorax.  .\.  Kch.   Wirg.  520.    Ku 


onemu  dawnemu  bccbtyrowi  przyobleczesz  na  się  tę  nie- 
omylną zbroję  Pańska.  Rej.  Zw.  268,  b.  Ozdobny  becbter. 
A.  Kchan.  \Virg.  505.  Rycerz  wszystek  w  becbter  potę- 
żny do  nóg  obleczony.  Kmit.  Spit.  B.  4.  Zdobycz  pan- 
cerzów i  bcchterów.  Slrijjk.  760  et  714. 

BECOWAĆ  ob.  Besować. 

BECZEĆ,  ał,  y,  Art.  Nied.  Beknąć  jednotl.  Bekać  Contin. 
Boh.  bećeti,  bećjm,  bećjwam,  mećeti,  mećjm;  Sorab.  sup. 
becżżu,  mecżźu;  Sorab.  inf.  bażasch;  Yind.  bekat,  vekat, 
bleketam,  bcUim,  resliim;  Garn.  blekćtam,  meketam,  liraec. 
(llt]-j^iiOfiai,  Hung.  begctek,  boegock;  Slovae.  blećjm;  Croat. 
beketati,  bekecbem,  bekecktati,  bechati,  bccbim,  bbiszti, 
bucbim;  ZJos/i.  blejati,  blcsli,  bickati;  Z)«/w.  blejati,  blekati; 
Bag.  blejati,  blekati,  biicjati;  Ross.  6.ieflTb,  saójcaib;  Itał. 
belare;  Lat.  balare;  Germ.  Itiiirfcii.  Głos  owczy  be,  bee, 
bek  wydawać.  Bało.  bekam,  jako  owca  wrzeszczę.  Mącz. 
Owca,  kozieł,  cielę  beka,  beczy.  Dudz.  21.  (Mi  Sdjitf  llttb 
baś  Sali)  Wótft,  ber  3iftK"t'i-'tf  incctcrt).  Bekające  koźlątko. 
Ilrbs!.  Nauk.  M.  2,  b.  Beczenie,  bek,  Croat.  becbanye, 
bekanye,  beketanye;  //(/n^.  begetes;  S/oi'ac.  blećenj;  Yind. 
bekanje;  Dalm.  blek,  Mi  Slofcn,  ©cMMc.  Beczenie  kozie 
Mi  ??iC(fcni,  ©cmcdcre,  (Ecd.  et  Ross.  KosjiorjacoBaHie). 
Żubr  beczał.  Ban.  /.  2,  (ryczała  er  Iinidtc,  blotfte;  ryczenie 
wołowe,  Eccl.  BO.iOBUil  pui;i,  iiimeHie,  peBOHie).  Jeleń 
beczy.  ib.  ber  .'Oirfd)  )d)rei)Ct.  (cf.  Bekać  się,  bekowisko). 
Wrzeszczą,  i  miasto  śpiewania,  bekają.  Sekl.  109.  §.  2. 
Beczeć,  płakać  z  rykiem,  ryczeć  płacząc;  (Carn.  vękam 
damo;  Syr.  x:2  plieka,  damando  [levil).  Yind.  dreli  se, 
derem;  pliirreil,  fd)rciic:t  iilib  tfCtiieit.  Jak  wszyscy  beczeli, 
i  ja  musiałem  płakać.  Prtyb.  Ab.  108.  Ledwie  przygoda 
zakołace  młotem  \V  serce,  aż  zaraz  upada,  aż  beczy.  Pot. 
Syl.  2.  '§.  Beczenie  w  głowie,  szum  w  głowie,  w  uszach, 
bfl(j  SailfciI  im  Sopfe.  Gorczyca  piszczenie  i  beczenie  głó- 
wne, uśmierza.  Crcsc.  243.  §.  Beczeć,  narzekać  boleśnie, 
ubolewać,  [d)mer3lid)  flageii,  flagcnb  Ictbcn,  hipeit.  Kto  za 
kogo  ręczy,  ten  i  beczy.  Oss.  Str.  7.  (zapłaci  z  żalem,  er 
nnrb  blcdieii  ntulTeii)-  '§•  Beczeć  na  co,  wrzeszczeć,  na- 
rzekać, iiluT  ctiimó  |'direi)Cii,  flai^cn.  Nie  dosyć  ci  było  na 
ceremonie  święte    całą  gęba  beczeć?    Punin.    Kam.    225. 

BECZEĆ,  ał,y,  .'ic/.  A'/c(/fli' beknąć /«s/«»Y.  (cf.  Bąkać);  Boh. 
bzuczeti,  bzuczjm,  bziti,  bzym,  wućeti,  wucjm;  Slovac. 
zwućjm;  Yind.  buzhati,  buzhim;  Ecd.  ójHMaTu;  Boss. 
CyyaTb,  6yp>iaTi>,  -^yiK/Kaib;  Bag.  bucciti,  bucjati;  Sorab. 
inf.  barzasch  (cf.  Hung.  bongas.  Lał.  bombus,  Gr.  /ir!//f?f.i», 
(Dosn.  guditi);  wydawać  głos  bąka,  owadu,  pszczoły,  osy, 
komara  i  t.  d.  fiimmeu,  fumfcil.  Mucha  i  pszczoła  beczy.  Spicz. 
155.  Bąk  beczy.  Tuł.  Saut.H{>.  Gdy  już  roje  maja  z  uIónt 
wylatać,  tedy  bęcza  bardzo,  jako  gdy  się  wojsko  rusza,  trą- 
bienie i  szmer  bywa.  Cresc.  602.  Osy  beczą  raięższcj,  niźli 
pszczoły.  Sień.  502.  Muszka  po  powietrzu  beczy.  Toł.  Saut. 
110.  Chrapliwe  beczenie.  !&.  109.  (bek,  SlimiUCll,  ©Iimfcn, 
©cflimfe).  §.  hnpropr.  Piszczałka  różno  beczy.  Rej.  Zw.  16. 
Fletniczki  piszczą,  a  puzany  beczą.  Rej.  ^Yiz.  25,  b. 
Różno  beczą  organy,  ib.  119,  b.  Siedzi  rumiany  Bachus, 
i  co  słowo  beknie.  Ledwo  mu  skoczny  kałdun  od  śmie- 
chu nie  pęknie,  Nar.  Dz.  5,  52. 
Deriv.  sub.  Nom.  Bek. 
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BECZKA,  i,    f.  2.    Boh.    bccka,    proslice;    Croal.    bazhva, 

bazYd ,      bacliva,      preszoka ,      tunk,      ardov; 

Radic:        Dosu.    bacva,    artloy,    haidov;    Dalm.    bacsva ; 

b  -  czk  Iioss.  et  EccI.    óotkii,    .j-jgj      (cf.    Gr.    (Hnog, 

b  -  k  Tti&o^;  hal.  botte;  6V;»i. ' sVttid) ,    23af,   Safc); 

b  -  rbv  Yind.    kad,    sbirok   ^hkaf,    sod;     Sorab.    svp. 

b  -  zv  tiina ;    Sorab.    iuf.    tunwej ;    Crrm.    tic    JonilC. 

b   -  tell  Beczka  trzyma  w  sobie  parcy  Warszawskich  72. 

Jak.  Mai.  i,  o.  Lesk.  2,  26.  Beczka  piwa, 
garncy  72.  Herb.  Stal.  179.  Ul.  leg.  7,  ool.  Beczka 
zboża ,  4  korce  Krakowskie  w  strych.  Ctack.  Pr.  289. 
Beczka  Wileńska  do  wymierzania  zboża  strycliowana ,  72 
garnców.  Yol.  Leg.  5,  532.  Półbeczek ,  56  garców 
■ŁęsA-.  2,  20.  Ćwieri^beczek,  anta/,  garców  18.  ib.  Becz- 
ka zfota  Hollenderskiego,  100,000  talarów.  Wyru:  G. 
342.  ciiic  Joiinc  ©oiPcśf.  Pom.  85,  57.  g.  /'kras.  Pro- 
verb.  Cała  beczka  plew.  Cn.  Ad.  o;i.  (torba  wiatru ,  mu- 
nus  vile ,  magni  a  danie  aeslimalum).  Próżna  beczko  obra- 
cać, czas  marnować,  bic  i(it  iiliiliic  ncrlicrcii.  Jeżeli  te 
prawidła  kto  zachowa,  darcmnicm  czasu  nie  strawił,  pi- 
sząc je ;  jeśli  nie ,  próżnam  beczko  obracał.  Kras.  List.  2, 
125.  W  beczkę  lać  bez  dna.  Petr.  El.  11.  (w  sito, 
w  rzeszoto ,  w  przetak  lać.)  Gość  bez  rozmowy,  tylko 
brzucliopas,  za  beczkę  stoi.  Cn.  Ad.  203.  Pełno  Dyo- 
gienesów,  nie  w  beczce,  lecz  z  beczką.  Kras.  W.  52. 
(pełno  żarłoków,  opojów).  Z  inszćj  beczki  pocznijmy. 
Cii.  Ad.  -1551.  (z  inszego  tonu,  z  inszego  rozdziału  ;  o 
inszej  rnateryi;  łUMi  ciitcr  aiiPcni  ?}fatcnc ;  lum  etmnś  niibcni). 
Wszystko  darmo,  insza  sie  musi  [loczać  beczka.  Do 
sztuk  iLi  i  f'ortel('iw  ostatnia  ucieczka,  fot.  Arg.  555. 
(etnc  anPrc  ?!)iaiiicr).  Owoż  z  dawnej  poczyna  beczki. 
Teal.  42,  d.  </. -Brzmi  głośno  próżna  beczka,  a  wiatr  ją 
obali,  Pełna  stoi,  choć  milczy,  chociaż  się  nio  chwali. 
Pol.  y\rg.  017.  Nigdy  sie  prawy  żołnierz  sam  nie  chwali, 
Głęboka  rzeka  milczkiem  zawsze  płynie,  Grzmi  próżna 
beczka,  gdy  ja  kto  obah,  Cicho  sie  antał  s[)rawuje  {)rzy 
\«inie.  Jabł.  Buk.  .)/.  3,  b.  II.  Beczka,  ryba  morska, 
orca  Liiin.  ter  SiiRfopf,  ?inrbfapcr,  tiia  SOiccrfcJiTOciii,  ber 
epriinjiDaU.  Cn.  Th.  19.  BECZKOWY,  a,  e.  Hoss.  6o<io- 
liinurt.  od  beczki,  TiMincii  =  ,  klepki  beczkowo,  ^a^PaiitiCii. 
Filozof  beczkowy,  Dyogien.  Zab.  li).  57.  BECZUŁKA,  i,  f. 
BECZUŁECZKA",  i ,"  f.  2.  dem.  -  Croal.  bachvicza ,  ar- 
dovich;  Bosn.  ba(.'vica,  ardoyica;  Ro^s.  6o>k'hoi;T),  6oqe- 
HCieicb,  Eccl.  4C.iBima.  bifS  iJóimĄcii.  BECZUŁKOWY,  a, 
e,  od  beczułki ,  Jiiitiidicn  = ,  ciiic  flcinc  Joiinc  anlaiiijciib , 
Hoss.  óoMoiioMHMti.  BECZCZYSKO,  a,  n.  5.  niekształtna 
brzydka    beczka,    cinc    lićipliĄc    iinijc|'d)lad)te    tonnc.    Hoss. 

fiOMHIUe. 

EEllA,  BĘDĄCY,   BEDE ,  vide  Bvć. 

BEDELLLŚ  tiedr  Pedeli",  Sapient." 

'BEDEW,  ia ,     m.    1.  Rag.  bedev,  equus    generosus,  rumak, 

ciit  CDlCJ  3!i'p.     Niechaj  niewola    na    bedwiach    albo    i  na 

dzianetach  bardzie  jedzie,  zawsze  niewola  będzie.   Orzech. 

Qu.  128.  ■     ' 

BEDŁA.  BDŁA,    y,  f.  2.  Sarah.    inf.   bódlo ;    Lał.    bololus, 

ber  Sdnpamm,  6rbidmia:nm,    in  ber  alliicmeinften  53ebciitung. 

Bed/y,  fungi,  są  rośliny  miękkie,    prędko    rosnące  i  gi- 


nące, nic  mające  innych  części  wzrostu,  tylko  trzon,  ka- 
pelusz ,  niektóre  i  obrączkę ;  są  skrytopłciowo.  Bolan. 
107.  ic(.  Grzyb,  gubka,  hubka,  gąbka).  Bdły  są  jado- 
wite i  zimne."  >>rc;.  7,  BEDŁEK,"  dłka,  m."l.  "llEDŁ- 
KA,  i,  t".  2.  galiuiek  grzybów,  pojedynczy  gatunek  bedł, 
cinc  ciii^cliic  3lvt  Prbfdinjaiiniie.  Bedłka  liściowa,  agaricus 
Limi.  ber  łlliitterfd)U'amili.  Kluk.  Dgk.  i,  13.  Jelenia  bedł- 
ka ,  gębka ,  jajka,  jest  bdfa  na  Jakach  rosnąca,  bulelus 
ceni,  ^irfdjid^timiiim.  Syr.  911.  Bedłka  chrząszcz,  agari~ 
cus  lactifliius  l.inn.  puspohcie  świniarka;  Jiindz.  553. 
2)iil|'d)fdm'amin.  Wchodzą  w  len  rodzaj:  pieprznik,  czarto- 
płoch ,  muchomor,  rydz,  procliowka ,  wężówka,  chrząszcz, 
pieczarka,  gołąbek,  hołubek,  jelonek,  opieńka  ,  chrząstka, 
zielonka,  ndeczaj ,  syrojeżka ,  gąska,  wełnianka,  gnoj- 
nik. Boh.  krzcmenecz,  waczslawky;  \'ind.  gliva,  goba, 
blagya,  gobiza ,  gliyiza,  kugmak,  kulmanka,  mlczliniza; 
Garn.  kupmak,  blagya,  serenze.  ///.  barb.  ghgiiva;  Sta- 
roń, gljiya;  Hag.  pccjurak,  pecjurka,  klobucjaz;  Bosn. 
ghrrigljak,  pecjurka,  gligliya;  Hoss.  BO.iyii,  DajyK,  oa- 
jjioKi),  Bo.iiiy.\a,  lio.inmn.a ,  B0.i>Kain;a ,  noraiiuiut),  ^y- 
n.iHHKa,  oóaóKii,  cKpiiintna,  oneiiitii.  §.  /'bras.  l'rov. 
Trzeba  znać  rodzaj  liodick,  kto  chce  grzyby  zbierać. 
Pot.  Juw.  11.  Uziekiijcć  za  liedfek;  mam  doma  dość 
rydzów.  Cn.  Ad.  223.  iuiib.  M.  (dajesz  mi,  czego  mam 
nadto,  i  w  lepszym  gatunku).  Eig.  Pisze  tam  gdzieś 
Ozeasz,  o  czćm  księża  wiedzą.  Niechaj,  pry,  spowiedni- 
cy grzechy  ludzkie  jedzą ,  Gdy  te  bedłki  niestrawne  ta 
trawi  drużyna.  Dla  żołądka  trudno  im  bronić  mamy  wi- 
na. Kehow.  Fr.  22.  -  jź.  2.  Bedłki  .  pleśń  lub  zgaga 
w  gębie,  apblhne,  /'er:.  Cyr.  2,  rej.  bie  SdilPamme  im 
SDiimbc,  bie  ?3iiiiib|'rfmiamme. 
BEDLIWY,  BADATLIWY,  a,  e,  BEDLIWIE  adv.  ciekawie 
szperający,  ciekawy,  dworny;  iind)for|d)eiib ,  luifbcflierid,  ncii« 
gicriij.  Kto  ma  dar  wiary  Ś.  nie  jest  bedliwy.  harnk. 
Ktcb.  11.  O  tajemnice  wiary  nie  pytaj  sie  brdliwie  na- 
zbyt, ib.  185. 
BEDNABKA,  i,  f.  2.  Slovae.  bednarka;  Bob.  bednarka, 
bećwarka;=  żona  bednarza  lub  bednarstwem  się  bawiąca 
kobieta,  bic  23ottd)criiin,  ,Winberimi;  Oefterr.  Siiibertnn. 
BEDNABSKI,  a,  ie,  Co/i.  bećwaisly;  //oss  OoMapiiuu,  do 
bednarza  należący.  SBottid)er  =  .  Bednarska  robola.  5o/. /Ireft. 
171.  Statki  bednarskie,  laski,  wiadra,  szalliki  ,  beczuł- 
ki, kłody.  Kluk.  Hośl.  2,  159.  Szlaga  bednarska.  Zabł. 
Zbb.  99.  "Bednarski  nóż,  (Carn.  makleza,  Vind.  obroziinjak), 
Bednarski  warsztat,  Hoss.  6o'iapiiH.  -  BEDNAliSTWO,  a, 
n.  5.  Hob.  bećwarstwj,  rzemiosło  bednarskie,  bo^  8ott= 
dicrbaiibirerf,  bic  55L'ttdicreo.  BEDNABZ,  BĘDNAUZ,  a,  m.  1. 
Radio:  Stoiar.  bednar;  Huk,  bednar,    bećwaf, 

b   _  n   -   d        -   r      [lostebar;    postjhar  ;  Surab.  siib.  betnaf, 
b   _   _  _   nd      -   r      wobiyicżer;    Sorab.    inf.    bfilkar;     Ross. 
1,  _  _  -  tn      -  r      6oH4ap'Ł,     Oouapi,,     oópyMiiHK^ ,    4eJ- 
b  _  -  -  tk      -  r     B04'Bjia;      Hiiiig.    bodnir,    pinter,    kś- 
b  _  -  _  tell    -  r      dśr;    Croal.  pinfar,  bachvar,    nabijach, 
b  -  _  -  tt      -  r      lagyar,    laguodcl,    lagvovezacz,    szudir; 
Hag.  bacv.ir;  Dal.  bachvar;  Z/osn.  bacvar; 
Ital.  bottaro  (cf.   beczka);     Yind.    pintar,    vesar,    vesavez, 
sodar,  sodovesar,    shkafur;    Carn.  sodar;    Slavon.    sudar 
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BĘDZIE  -  BEK  AR. 


BEKAS  -  B  E  K  N. 


(cf.  sęd.);  iD('crP.  Per  Siiibcr;  $oił)Bciiti^:  Per  gagl>m= 
ber,  Per  Siittic^er  (cf.  *^Ullt);=  rzemieślnik  od  naczyń"obręcz- 
nycii.  Bednarzem  być,  bednarstwem  się  trudnić,  Hoss. 
6oMapmi'iaTb 

BĘDZIE,  BĘDZIEMY  vide  Być. 

BEGIEL,  gla,  m.  1.  pracel,  obarzanck.  Mącz.  ber  Sugcl, 
Sriiigel,  5SrdRel. 

"BEGINA,  y,  f.  2.  Itat.  begliino,  Gall.  begiiin;  Angl.  biggin; 
SfiePerf.  2?cijinc,  gatunek  czepców  kobiecych,  cinc  3(rt 
2Bci('Cr{iaillien.  Z  koron  beginami  niewiasty  zdobią  głowy 
swoje.  Comp.  Med.  703. 

BEJA  vule  Baja  materya. 

BEJAN  v'nle  Bean. 

BEK,  u,  m.  1.  beczenie,  bekanie,  wydawanie  głosu  be, 
bee,  glos  bydlęcy,  osobliwie  owczy;  Bom.  biek;  Dal. 
blek;  Croat.  bechanye;  Ecd.  ócMenie,  óaflHie,  ó.ieaHJe, 
Gr.  §lriirj,  (v.  Beczeć),  hai  Slofcit,  Pa8  ©eŁlofc.  Oz  wał 
się  bek  barana.  Olw.  Ow.  200.  Bek  kozi.  N.  Pam. 
22,  19.  Goś  na  kształt  zwierzęcego  beku,  wycia,  ryku. 
Kulig.  Her.  66.  g.  2.  Płacz  z  rykiem,  ©epiarrc,  2Betiien 
mit  ®efci)reił,  laiitc-^  3Bciueii.  Kupidyn  w  beki,  krzyki, 
wrzeszczy,  płacze.  Jabl.  Ez.  17.  Oj  tych  to  beków, 
skwirków  i  wzdychań  w  żałobie ,  A  wszystko  na  mnie, 
przenieść  nie  mogę  na  sobie.     Przyb.  Ab.  152. 

BĘK,  u,  m.  1,  głos  baka,  ptaka  i  owadu ,  toż  jemu  po- 
dobnych przewięzów,  beczenie;  ba»  Silllttlieit,  Siimfeil, 
©cfiimfc. 

BEKAĆ  vi(Ie  Beczeć.  BEKAĆ  się;  Recipr.  o  jeleniacii, 
pobiegać  się ,  parzyć  się,  tu  Per  Sritiift  feaii  (v>mt  Pen  A)ir= 
fdjeil).  Boh.  fjgi;  Yind.  turjati  se,  pojati  se;  Carii.  bes- 
getati,  listiti. 

BĘKARCI,  ia,  ie,  do  bękarta  należący.  Pen  23a[tarP  ktreffcnP. 
Bękarcie  dobra,  bękartom  należące.-  Cn.Tb.  19.  BĘ- 
KARCIE, cia,  n.  3.  'BĘS,  ia ,  m.  zdrb.  z  pogardą:  bę- 
kart, syn  lub  córka  nieprawego  łoża,  oeradUlid) :  etii  ime= 
^elidieś  StnP.  {ob.  Bękart).  Domy  Kapłańskie  bękarciąt 
pełne.  Sk.  Dz.  525.  Urodziła  mu  bękarcieta,  Klon.  Wor. 
59.  Zygr.  Pap.  352.  Tu  się  każdy  dowie,  kto  jako  uro- 
dzony, Trzeście  sie  besiowie.  Pot.  Pocz.  79.  -  Przen. 
Chociaż  i  cudzej  pracy  na  pomoc  zasiągnie ,  Przecież  nic, 
krom  podmiotnych  besiów ,  nie  wylagnie.  Zimor.  Siei. 
212.  (płody  niedorzeczne,  podrzutki).  BĘKARCIEĆ, 
ciał,  cieje,  nijk.  niedkn.  zbękarcieć  dokn.  B.\STAR- 
DZIEĆ,  zbastardzieć,  od  rodu  swego  odstępować,  wy- 
rodzić  się ,  odmienić  się ,  auSnrteit ,  yon  ber  SIrt  ttlMi'cicJ'cn, 
miś  ber  3lrt  fdllnijen.  Owce  Hiszpańskie  u  nas  zbasztar- 
dzonemi,  i  przekształconemi  wcale  zostają.  Wohzt.  102. 
Zbekarciałe  dyalekta  zaraziły  źrzódłowv  jeżyk.  Gzac.  Pr. 
51.'  BĘKARĆTWO,  BĘKARSTWO,  'a,  "n.  stan  bękarta, 
dziecka  nieprawego  łoża,  bie  33aftarbf[l;aft.  Cztery  gatunki 
bękaretwa.  Gzac.  Pr.  1,  266.  Zadał  mu  bekarstwo.  Hor. 
Sat.  110.  BĘKART,  a,  m.  1.  BĘKARCIK,  a,  m.  1. 
zdrb.  dziecię  nieprawego  łoża ,  dziecko  miłości ,  pokrzy- 
wnik,  ein  ime|)clid)eź  SliiiP,  cin  SnftarP.  Źrzódłosłów  tego 
wyrazu  trudno  jest  z  pewnością  naznaczyć,  cf.  Adelung. 
pod  wyrazem,  ŚBnnfnrt.  Sorab.  bankart;  'Siou'.  i  Cz.  pank- 
hart,  pankart ;    Yind.    pankart :    Croat.    pankert ,    fachuk , 


lotiv;  Bosn.  kopile,  spurian,  mazga;   Hag.  kopile,  kopil- 
ni  sin;    Ross.  y6jK)40KŁ,    TariMii'!iiiu-B ;    Eed.   buó.ihjok-b, 

r.naAOpOAi.in.,  .«iokoa^hvhi|Ii. ,  Starodawna  przypowieść, 
zwłaszcza  grając  w  karty ,  Ze  szczęście  pospolicie  chodzi 
za  bękarty.  Pot.  Pocz.  568.  Bękarci  mają  większe  szczę- 
ście. Mon.  70,  290.  - /'ricH.  I  dziś  ojczyzna  ma  więcej 
synów  niż  bękartów.  Pot.  Arg.  279.  (więcej  gorliwych 
niż  obojętnych  obywateli),  oh.  Bękarcie.  ^.  2.  Zwierzęta 
bękarty,  t.  j.  z  rodziców  różnego  gatunku,  33nftarP=i(nerc. 
Kuśnierze  nazywają  pewien  gatunek  futra  sobolego  po- 
dlejszego bękartami ,  Ijękarcikami ,  t.  j.  z  sobolów  mie- 
szańców, ber  3''l"'lpfl5  l^on  SrtftarP-jP&elll.  g.  5.  Rzecz  od- 
dalająca .się  od  swego  rodzaju,  odrodek  ,  wyrodek,  nUea 
tiłaa  awi  Per  3lrt  fd^Imit,  aii^artct.  Bękart  u  drzewa,  wilk, 
niepotrzebny  wyrostek  ,  ein  3tmi('er  mi  Pen  33aitinen,  cin  nn^ 
ntiCor  3ll'f'G-  Crcsc.  577.  -  Bękart  jedwab',  ^Iwctfeibc , 
§l9ct'feiPe.  Pierwszy  jedwab',  który  robaczki  około  domków 
swoich  wiją,  zowie  się  bękart,  drugi  przedni  czerwiec. 
Urzed.  585.  Bękart  w  jedwabnych  matervach,  póljedwa- 
bie.' Ch.  Th.  19'  .SjaKifeiPenseno.  "  BĘKARTKA,  i,  ż.  córka 
nieprawego  łoża,  córka  naturalna,  cine  natiirliciic ,  nnehc= 
lidie  ipditer,  cine  SaftarPtnn.  Gliez.  Wych.  B.  5,   c. 

BEKAS,  a,  m.  1.  BEKASIK,  a,  m.  1.  dem.  z  Franc.  Sorab. 
inf.  bakut;  Slovac.  snep,  sluka,  girice,  ćwrćala;  Yind. 
podlieska,  podlisk,  podliesk ,  kornbrat ,  dougoklunazh, 
podlieskezh ,  podlieskiza;  Garn.  klunazh;  Groat.  kosiza, 
szluka ;  Slauon.  shljuka;  Rag.  volich ,  garmuscja;  Gcr. 
bie  ©djncpfe,  scolopax  gallinago  Klein ;■■  ptak;  większe  na- 
zywają tinitowenii,  mniejsze  krzykami.  Zool.  2i8.  (Tu 
należą  słomka ,  baranek ,  albo  koziołek ,  krzyk).  Bekas 
Kamczadalski,  Ross.  K3'Jinra.  Bekas  morski ,  cinc  Seefdmcpfe, 
Ross.  T>'p3-XTaHi> ,  g.  2.  Bekas,  miano  psów  legawych, 
wyżłów,  cin  9fanie  Per  .<)ii(inerlinnbc.  8.  5.  O  człowieku, 
tłuścioch,  pulchny,  cin  Picfe^s  fette^'  ?Ofannd)en.  BEKASIE, 
ieeia,  n.  5.  piskie  bekasowe,  Pa^  'imw  ber  Sdmcttfcn. 
BEKASIĄTKO,  a, 'n.  5.  rfem.- BEKASOWY.  a,  e,  od  be- 
kasów, ©c^nepfrn';  Rodzaj  bekasowy  należy  do  rzędu 
bocianiego.     Zool.   248.  * 

BEKAWISKO,  a,  n.  3.  Boh.  fjgc;  Yind.  turnjanje,  pojanje, 
jelenski  scrbesh,  jeIenova  poją;  Carn.  besgetanje,  li- 
stenje;  Ross.  reia,  leiiKa;  =  Pol.  bekanie  się  jelenie, 
rykowisko,  Pie  .CiirfdilTiinft. 

BEKIESZ,  u,  m.  1.  herb,  orle  udo  do  kolana  czarne;  od 
kolana  do  pazurów  złote.  Z  jednej  strony  księżyc ,  na 
dole  gwiazda.  Z  Węgier.  Kurop,  5,  5.  cin  5Bappcn.  BE- 
KIESZA, BEKIESA,  y,  f.  2.  BEKlESZlvA ,  i,  f.  2.  dem. 
Futro  długie  Węgierskim  krojem ,  tak  nazwane  od  pól- 
kownika  Bekieszy,  służącego  w  wojskach  Stefana  Batore- 
go. A.  Gzrtr.  Mscr.  Gzack.  Pr.  218.  cin  Urtgari)'d)er 
IScIjoterrorf.  Siedzi  on  tam  w  bardzo  przetartej  niegdyś 
karmazynowej  bekieszce.  Zab.  13,  198.  ib.  14,  252. 
§.  Bekiesz  przyjaciel  króla  Stefana ,  pochowany  nad  Wil- 
nem R.  1580,  na  górze,  nazwanej  zląd  górą  Bekieszo- 
wa.     Boh.  J.  Zam.\-2i.  Der  Scrg  Pe^  33efie|'d). 

BEKNĄĆ  vide  Beczeć.  BEKNĄĆ  vidc  Beczeć.  BEKSZA, 
y,  m.  2.  płaciuch,  co  często  beczy  i  płacze,  cin  Seiiier, 
fUirm  Per  oft  fd^re«t  nnP  meint.  Oss.  Wyr. 


B  E  K  w  A  R  -  B  E  Ł  K. 


BELK  -  BENED. 
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BEkWAREK,  ika,  m.  1.  przezwisko  sławnego  muzyka  Pol- 
skiego, ber  9Jantc  eincs  tcrithntcn  'J^oInifAcn  Jpiifiiiiftlcrl 
Prov.  Nie  każdy  weźmie  po  Bekwarku  lutnia.  Hyf.  Ad. 
45.  (cf.  Balcerek). 

BELA,  i,  f.  -2.  'BELICA,  y,  f.  2.  BELKA,  i,  f.  2.  dcm.^ 
Boh.  baljk,  paljk;  Carn.  bala,  balia,  Ital.  et  Lat.  med. 
bala;  Angl.  bale,  bali;  Dan.  bali;  (Jerm.  ber  'Snllcii,  paka 
kupiecka  towarów.  Dud-^.  55.  bal,  citt  Sallcit,  cin  fiicf 
3Snaren.  i?oss.  Knna,  Kiinha,  iioKt,  biiokł  (cf.  Jukii. 
Bela  nankinu,  dO  sztuk  zawierająca,  Ross.  TiOHt.  Bela 
sukna,  ma  w  sobie  postawów  20.  Chmiel.  1,  IGI.  cin 
ScUlcn  Jii$.  Balica  płótna  Kolińskiego  ma  w  sobie  sztuk  60. 
Gast.  Gor,  Ul.  Bela  papieru, /ma  w  sobie  dziesięć  rvz. 
Sohk.  6'.  5,  155.  ryza  liber  20.  Chmiel.  1,  161.  cin"5^aUcn 
"Papier.  -  §.  Alhd.  (cf.  bafwanj.  Na  łóżko  wwalil  się  jak 
bela.  Mon.  70,  177.  ijak  kloc,  pień).  Szewc  pijany 
jak  bela.  Teat.  22,  c.  5-i,  et  29,  4.  Jak  bela  umoczony. 
Wad.  Dan.  116.  Pokazał  się  bela  we  dnie  śpiącym, 
który  dwa  słońca    w  jedno  oko  zwije.    Wfld.  Dan.    l4. 

BEŁCHLIWY  vide  Bełkotliwy. 


cym.  Mon.  63.  454.  Bez  przestanku  jedno  bełkoce. 
6(7.  Post.  99,  b.  g.  5.  Zrzędzić  z  gniewem,  nie  wy- 
mawiać dobrze  od  gniewu.  Ois.  Wyr.  ffifcn,  bclfcrn,  fóel- 
ICH.  BEŁKOTANIE,  ia,  n.  5..  1.  BEŁKOT,  u,  m.l. 
bni^  SoUcrn,  ńrllcni.  Z  Etny  słyszeć  wrzące  bełkoty  i 
straszliwe  gromy  po  obłokach.  '  Tward.  \\ł.  126  2 
BEŁKOT,  BEŁKOTACZ,  a,  m.  1.  człowiek  bełkocący,  ble- 
kot. Ross.  (iOMym,,  jeneryHi;  \ind.  keklazh,  "keklauz; 
Croat.  tlapa,  klafura,  bekayecz;  Dal.  szperd.ilo,  goyorko, 
Bosn.  fepauac,  tepallo ,  cin  S^iillcrcr,  Stottcror.^Sclfcrer 
(cf  klekot);  [cm.  BEŁKOTKA,  i,  2.  Ross.  jeneryHta.  Ogar 
bełkot  knieje  napełnia  łoskotem.  Pot.  Joiv.  105  BEŁ- 
KOTLIWY, a;  e,  BEŁCHLIWY  Hoss.  óojT.iHBuil,  Boh.  et 
Slov.  breptayy,  bełkocący,  glukający,  lioUcinb,  bullernb, 
foUcrnb.  Brnie  przez  Flegeton  warem  bełkotliwy.  Mon.  71, 
228.-  Fiy.  Dziecię,  iż  młode  jest  i  bełchliwe",  porządnie 
a  statecznie  sie  uczyć  nie  może.  Glirz.  Wych.  J.  6.  (szu- 
mne fiu  fiu,"  w  głowie).  BEŁKOTLIWOŚĆ,  ści,  z. 
Boss.  fio.iT.iiiBocTŁ ,  buKcnibcś  2Befcn. 
BELKOWANIE  vide  Balkowanie. 


BEŁCIK,  a,  m.  1.    dem.   Nom.    bełt,  eiii    ficincr    SpIjcii    sur  BELLONA,     y,    ź.    bogini    wojny;    Carn.    Tórka    (cf    Mars 


JIrmbruft.  Kupid  w  jej  serce  bełcik  zażgiiiony  kładąc, 
rozniecił  słodkie  płomienie.  Zab.  10,  202.  Zabł. 

BELGICKIE  prowincye ,  Belgium ,  vide  Niderlandy. 

BEŁGOTAĆ  vide  Bełkotać.     BELGRAD  vide  Białogród. 

BELICA  vide  Bela. 

BELINA,  y,  f.  2.  herb,  trzy  podkowy  w  trójkąt  ułożone; 
we  śrzodku  ich  szpada  rękojeścią  do  góry.  Z  Czech. 
Kurop.  5,  5.  eiit  SBoppen.  Zowie  sie  Belina ,  iż  przy 
wielkim  belu  [t.  j.  bylu  czyli  badylu.  1]  po  którym  się 
Ruś  kryła,  zbito  ich.    Papr.   (Jn.  604. 

BELKA  liede  Bela  et  Balka. 


Carn.  Tor,  cf.  Wtorek).  BELLOWARDA  vide  Beluwarda. 
1.  BEŁT,  u,  m.  1,  Bełcik  dem.  qu.  v.  Sax.  hf.  SBrIte,  Holi. 
bout,  (f a?7i.  bayta ,  wayta=  palica);  Vin</.  polzhez ,  slreliza, 
shpizostrela;  lo/.  merf.  bella,  bolta;  Gr.  ^tloi;  Angl.  bolt; 
hal.  bolzone;  Cer.  bcr  Scljcn,  ber  'Jtfetl.  Bełt  albo  strza- 
ła. Biel.  Kr.  187;-  strzała,  trzy  łockie  długa.  Dudz.  33. 
(cf.  Włócznia).  Mars  ciska  bełt  śmiercionośny.  Zab.  13, 
165.  Pias.  Bełt  leci  prędko,  z  cienkiej  wypchniony  cię- 
ciwy. P.  Ach.  Orl.  l,'2o2.  Herald.  Bełty,  herb,  strzały 
trzy  z  piórami  bez  żelezców,  w  gwiazda  ułożone.  Kurop. 
111,  6.  cin  'Kapiicn. 


REŁKAC,  ał,  łcze,  Act.  Nied.  Boss.  óoJTaiŁ,  nagłem  2.  BEŁT,  u,  m.  1.  przesmyk  morski,  cieśnina  morska,  ber 
ruszeniem  płyn  jaki  mącić,  aufriiŁren,  umrńliren.  Wiatry  Sclt,  bic  SPicerengC.  Mały  bełt  między  Fionią  i  Jutlan- 
bełczące  morze.     Hul.  Chi'.  63.  dyą;  wielki  miedzy  Fionią  i  Zelandya.   Wyrw.  344. 

"REŁKOCYON,    a,   m.     1.    żaba    nokiąonog.    Batrachom.  BEŁTA  vide  Bałta. 


Przyh.    Suaerfrofd; 

BEŁKOTAĆ,  BEŁGOTAĆ,  BUŁKOTAĆ,  ał,  oce,  m- 
Iransit.  Niedok.  blekotać,  glukać,  Boh.  blekotati,  blekocy; 
Yind.  bleketati  |cf.  Gr.  ^hnuoiiai,  Germ.  liliifcn),  fcfilnttem, 
ft^Iicfem,  buttcln,  fiullem,  tioUern,  Mern.  Flaszka  niedo- 
lana  bełgoce,  bełkoce,  gluka.  Dudz.  20.  Depce  zbroczo- 
ną    ziemię ,     gdzie    pod    nogami     krew    ludzka    bełko 


•BELUARDA,  "BELLUWARDA,  -BELLOWARDA,  y,  i. 

[z  włosk.  bcluarda  5.]  narożnik  obronny,  baszta,  eilie 
Softeij.  Już  był  jednej  dostał  belluardy.  Już  z  wielkiej 
części  wałów  wyparował  Sardy.  Pot.  Arg.  294.  Murów 
tych  belluardy  cztery  pilnują.  Tward.  W.  D.  52.  Na 
dźwięk  trąby ,  pysznego  Jerycha  bellowardy  upadły. 
PsaUnod.  105. 


re.     Slas.  Sum.  1,  210.      Gdy   już    wrzód    zebrał,    i  że   BELWEDER,  u,  m.  1.  z  Włosk.  piękny  widok ,   t.  j.  miejsce. 


dotykając  się  go,  bułkoce,  tedy  go  przeciąć.  Perz.  Lek.  279. 
Płomień  w  piecu  pałający  bełkoce.  Cresc.  399.  g.  2. 
Jąkać,  momolać,  glegotać,  klekotać,  ftammeln ,  fiottern. 
Men;  {Boh.  breptati;  Croat.  bekati,  berbotati;  Dal.  bar- 
boteti ;  Bos.  a.ia.iaKaTb,  aoneiaib;  Bosn.  blabositi ;  Yind. 
kleklati,  jezati,  Eecl.  ó.ieKOTaiH:  Carn.  baykati).  Zająkli- 
wy  niomoce,  bełkoce.    Dudz.    21.    Zdrętwiały    jej    jeżyk 


zkąd  piękny  widok.  Wiele  miejsc  szczególnie  z  takiego 
powodu  nosi  nazwisko  Belwederu;  cin  Seltiicbcrc,  Crt  mit 
einer  ft^óncn  Sluśfidit.  Belweder,  wdzięczne  piękne  spoj- 
rzenie znaczy.  Pot.  Jow.  28.  Botan.  Belweder  ziele,  v. 
Len  matki  bożej,  Unfrcr  graiicn  %\aóii.  Syr.  593.  Belwe- 
der, ziele  drugie,  Peldium  Pitn.  H.  N.  21.  8.  cine  3lrt 
roilbcr  Spfcn. 


bełkoce,  nic  wymówić  nie  mogąc.      Staś.   Num.  '2,' "27.  BELZEBUB,  BEELZEBUB  vide  Bies,  Czart,  Dyabeł,    Wróg, 

Dziady  po  bezzębnych  dziąsłach   językiem    bełkocą.    Hor.        Szatan. 

Sat.  206.  Co  mu  kolwiek  fala  ufolguje,  Halcyone  i  w  wo-  BEN,  u,  ra.  1.  ziele,  l^af.  been  rubrum,    Yaleriana    rubra, 

dzie   bełkocąc    mianuje,    ipsis   immurmurat    undis.    Zebr.       p.  baldryan  czerwony,    kozłek    czerwony,  rotScr   Salbrian. 

Ow.  283.-  g.  Transit,   bełkotać  co,  etira^^  Iiercprftammeln.       Ur^ęd.  5. 

Zarzuca  swój  ojczysty  język,  a  bełkoce  coś  językiem  ob-  BENEDYKCYA,  yi,  ż.  z  Łac.  uroczyste  błogosławienie  komu. 
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BENEF  -  BERDY. 


BEREK  -  BERM 


poświęcenie,  bic  ©cgiiung,   (fiiiicgimiic].     Bcnedykcya    naj- 
świętszego    sakramentu,    konsekrarya  ,    w    ofierze    mszy 
świętej  słowa  sakramentalne.     Kras.  Zh.  i,  214. 
BESEDYKT,  a,  m.  i.  (ob.    Bieniasz).    BENEDYŚ ,    ia,    m. 
\.  zdrobii.  imię    męzkie,    znaczące    błogosławionego.    Sk. 
Żyw.    i,   179.'  ■  Ociec    Benedysia    kocha.    Boh.  Kom.    i, 
378.     g.  Botan.  Benedykt,    ziele,   Garn.    sliegnan  koren. 
Lat.    Geum    Linn.    Syr.    2G6,    Scitetiictonfrailt",    Scitebictcn< 
ttJiirj.    ob.    Kuklik.     BENEDYKTYN,    a,    m.    i.    zakonnik 
zakonu  Ś.  Benedykta.     Kras.  Zb.    1,  154.     Sk.  Dz.  609. 
Teof.  Zw.  b.  4.  'BENEDYKTYNKA,   i,  ż.  zakonnica  tego 
zakonu,  bic  Sciicbtctincrinn,   Scnebictitifniomic.    BENEDYK- 
TYŃSKI, a,  le,  tyczący  si.e  Benedyktynów,    Scitcbictiticr  = , 
n.  p.  klasztor ,  zakon  benedyktyński. 
BENEFICYANT,  a,  m.  \.  dobrodziejstwa  odbierający,  ber  OOit 
eiitcm  JBoWtlmtcn  cmpfdiigt.  Beneficyant  czyj.  Cn.  Th.  Client. 
BENEFICYA15Z,  a,  m.  1.  Kapelan,  ber  Sapellan.    Tr.  BE- 
ISEFICYARYUSZ,    a,    m.    1.    bcnellcium    posiadający,    etit 
^(frihibiier ,  ber  eiiie  'Pfriiiibc ,  ober    ctii  geijtlicftcJ  Ścitcftctiim 
^at.   Tr.  BENEFICYUM  nieodm.  n.  godność  kościelna  z  do- 
chodem, abo  dochód    z  dóbr  kościelnych.      Cn.    Th.    bie 
^friinbe.    (Yind.    oshpendastvu).      Beneticya    abo    ziemskie 
dobra  kościelne,    które  dożywotnie  księżom  się  dają.  Sk. 
Dz.   405.      Beneficya     kościelne,     kanonie,     probostwa. 
Birk.  Sk.  fi.  4.     (cf.  Chleb  duchowny,  prebenda,  probo- 
stwo, plebania,  kanonia.) 
'BENGIEL,  gla,  m.  1.  kij,  palica,   Ger.  ber  Saiigcl,  ber  Siiib 
tcl.   (cf.  Svec.  banka  =  bid)  Sparus  chłopska    broń ,    krzywa 
broń,  maczuga,  bengel  niektórzy  zowia.  Mącz.  , 
BENZOLE,  u,  m.  1.  {Hoss.  pocHoR  jajairt),    Gall.  benjouin; 
Ilal.    belzoino;    Angl.    benjamin;  -  drzewo    gatunku    wa- 
wrzyńcowego    Amerykańskie,     tudzież     żywica     z  niego; 
laurus  Benzoin.  Linn.  Senjtie. 
BER,  bru,  m.    4.  Boh.  ber;    Carn.  Bosn.  Rag.  bar;  Croat. 
bAr,  perchin;  linss.  óopi.;  (cf  Hebr.  12,  Laf.  far);  Sorab. 
1.  heyilusch;  pankum  Linn.    ber  A-Clltl),    g-llśt^fdjltianj ,    btc 
(5eud)ell)trfc ,    poniekąd    gatunek    prosa    podłego.     Ze    bru 
robi  sie  kasza,  jak  z  prosa.     Kluk.  Bosi.    5,  142.   Cresc. 
184.    {Boh.     ProiK    lepssj     proso,     niż     ber),    g.    Myszy 
bor,  ziele,  Phalańs,  (jańarieiiijra^.  Syr.  815.  (oi.  Browy). 
BERA,  y,  ż.  z  Franc.  beurre  (masło),    bie    Siiltcrbiritc,   gru- 
szka ztad  nazwana,  że  sie  w  ustach  jak  masło  rozpływa. 
Kluk.  riośl.  1,  138. 
"BERAREK,  rka,    m.  1.  może    z  Niem.  ber  Sobrer,    u  gór- 
ników SiUner,    świder.  -  Przewiercicć    drzewo    berarkiem 
aż  do  rdzenia.  Cresc.  130.  (cf  Berować.) 
BERBERYS,  u,  m.  1.  krzewina,  ob.  Włoska    kalina;    Kluk. 
Bośl.  1,  151.  Serkriź,  ©aurnd).  /?oss.  óapóapnci,  Kiicin- 
ua;  Boh.  drńć,  drisstal;  Carn.  zheshmin;   5/(iy.  oskorusha. 
BERBERYSOWY,  a,  e,  tyczący   sio  berberysu ,  Boss.  6ap- 
fiapacoBUil,  óapóapiicnutt;  Boh.  draćowy,  dristalowy;  Carn. 
zheshminov;  58erkri'^  = ,  PPtt  23erl'cril  Berberysowe  drzewo. 
Kluk.  Bośl.  2,  54.  Boss.  óapóapiiCHiiKt.  Berberysowe  krze- 
winy, Carn.  zheshminje ,  berberetum. 
'BERDEBUSKA,    i,   ż.   arkabuz,    pukawka,  sclopus  Urs.    Gr. 

520.  eiiie  SlnaUbiictfc ,  ein  v5*ic6ijcivebr. 
BERDYSZ  vide  Bardvsz. 


BEREK,  a,  m.  1.  imię    żydowskie    Baruch ,    ciii    jubeiiliailie. 
Bogaty  jesteś  jak  Berek.  Boh.  Teat.  28,  b.  127.  (cf  Job, 
cf  bankier). 
BEREZYNA,  y,  ż.  rzeka    w  Litwie.   Wyrw.  20.  ciii  ^lu^    in 

fittbmicn.  (cf  Brzezina,  Brzoza). 
BERGAMtJTA,  BERGAMUTA,  PERGAMOTA,  y,  ż.  BERGA- 
ftlOTKA ,    i,  ż.  zdrohn.    gatunek    gruszek,     z  Włosk.     lub 
Franc.  bie   Sergaiiiottc ,    ciiic  S3irii.     Gruszka    smaku  prze- 
wybornego ,    zapachu    wdzięcznego ,    gatunek    ich    jeden 
bugi  zowia.  Ład.  H.  N.  8.  Wonne  bargamuty.  Zah.  16,  526. 
BERGRYN,  u,  m.  1.  farba,    z  Niem.    Mi    Seiiigriiii ;    Carn. 
pegrin;  Boss.    se.iCHb  ropnaa,    zieleń    górna,    ochra    Yc- 
neris :    sam  przez  się  dosyć  cudny,    a  przydawszy    gumi, 
będzie  jasno  zielony,     f/aur.  Ek.    356. 
BERLACZ,    a,    m.    1.    trzewik    zimowy    futrem    podszyty, 
z  Niem.  bic   Snrlntfd)C.    Berlacze    zgubiłem.     Teat.    19,  9. 
BERLIN,    u,  m.   i.  stolica    Brandeburgii ,    Serlilt.    Sorab.  2. 
Barlin.     BERL1ŃCZYK,    a,  m.  1.  z  Berlina  rodowity,  ber 
Serliiicr.     BERLINKA,  i,  ż.    z  Berlina   rodowita,    bie  Sct« 
linerimi.     g.  Pojazd  w  Berlinie  zrobiony,   ctll  Scrlilicr  Sa= 
gen ,  citie  'ŚerlillC.     Berlinke    moje    potłuczono ,  poszarpa- 
no.     Teat.  43,  c.  108.   Wyb.     BERLIŃSKI,  a,  ie,  z  Ber- 
lina ,  tyczący  się  Berlina,  Boh.  Berijnsky,   Ger.  ?jCrUni)(6, 
Scrliiicr.     Gazeta  Berlińska. 
BERŁO,  a,  n.  5.  jBo/i.  berła,  berlićka;   V'in(/.  berła ,  bergla,< 
laska,  drąg,  ciii  Storf,  eiiie  ©taiigc.   1.  Narzędzie  myśliw- 
cze ,  drąg  myśliwczy,    bit  2>ogclftaiigc.     Berło    pod  ptaka , 
laska  długa  z  krzyżem  albo  poprzeczką.     Chmiel,  i  ,  80. 
Na  berło  przez    gwizdanie   jastrząb'    oswojony    się    wabi. 
Kluk.  Zw.  1,  208      Zdziczałego    jastrzębia  któż  ■na  berło 
zwabi?    Zahl    14,  25.  Nogl-\  2.  Znak  władzy  najwyż- 
szej,   hai  ©cepter;  'Sorab.    1.  czepter;    Boss.    CKHiierp^, 
weara;   Fmrf. -szeptor,  kralova  paliza,  shibika;  Bosn.  sci- 
bika  kragljeva ;  Croat.  kralyerzki    bat,    kralyeyzka  sibika; 
Hung.  kiralyi    pńltza;   Bag.    scibika;    Boh.    żezlo,    źeźlo. 
Sceptrum  albo  berło.     Groch.   W.  193.   Baz.    Hist.    163. 
Kras.    Zb.    2,    478.     Neptun  berłem  trójzębnem    w    zie- 
mie uderzył.     Otw.   Ow.    218.     §.3  tr.  berło  panowanie, 
władza,  państwo,  Sccptcr,  |)err)'d)aft ,    .Cip^eit.     Wyspa    ta 
jest  pod  berłem    króla    Hiszpańskiego.    Birk.   Gł.    K.    54. 
Sami  siebie  niegodnemi  berła  sądzili.  Psalmod.  27.    g.  4. 
Boto/i.  berło ,  ziele,  gatunek  gnidoszu,    Pcdicularis    sce- 
ptrum.  Kluk.  Byk.  2,'  172.  gaiifennr;?,    Diiibelfraut.  "BER- 
ŁOWŁADNY,    a,  e,  berłem    władający,    panujący,    samo- 
władny, eccptcrfiibrenb.  Mon.  75,  595'  "BERŁÓWŁADZCA, 
y,  m.  2.  który  berłem  władnie,  samowładzca.  Boss.  ckh- 
neTpo4cp>Kem ,  cKiinerpoHoceu-B,  ber  Sccptcrfiitirer.   Jeżeli 
w  berłowładzcy  niedołężna    dusza,    Lud    cały    fvospolicie 
jest    bez    geniusza.     Żab.  15,  76.  ib.  5,  125.     BERŁO- 
WŁADZTWO,  a,  n.  5.  władanie  berłem,  panowanie,  sa- 
mowładztwo.  Boss.  cKiineTpo4ep;KaHie ,  bie  6ccpterfuliruiig, 
,S)err|'d)aft. 
BERMA,    y,  ż.  ścieżka  pod  wałem    po    nad  fossa,    z  Franc. 
berme,  (cf  Niem.  Sranie),   t>it  Senne,    ein   fdłinaler  ©ang 
am  giiCe  be«   SBallcś   nntcn  am  ©raben.     (ob.  Ganek).   Jak. 
Art.   5,    286.      W  szańcach    polowych    herma,     miejsce 
między  brzegiem  rowu  i  jego  przedpierśniem.  Łejk.  2,  220. 


BERN-BEŚC. 


BESOW-BESTL. 
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BERN,  u,  m.  i.  Boli.  Berna,  Berny,  miasto  i  kanton 
Szwajcarski,  3icrn  in  bcf  Sd)ll'cit  "BERNA,  y,  z.  źle 
zamiast  Briin ,  Bryn ,  miasto  stołeczne  Morawskie ,  Sriitm 

BERNARD,  a,  m.  i.  imię  mezkie ,  Biernat,  S^cmliarb.  A'»c;. 
Kat.  2,  570.  Dudz.  17.  "BERNARDYN,  •RARNARDYN, 
a,  m.  1.  zakonnik  reguły  Ś.  Franciszka,  ber  Scriiliarbincr, 
etne  Slrt  gronjitifoitcr ,  ber  iffiinorit.  Franciszkanie  relorrno- 
wani  od  S.  Bernarda  z  Senny,  od  niego  Bernardynami 
nazwani.  Sk.  Żyw.  2,  284  et  1,  519.  Tenf.  Zw.  B.  4. 
(cf.  Obserwant).  Więcej  potrzeba  ludzi  rycerskich ,  a  niźli 
barnardynów.  Rej.  Zw.  55.  b.  Nie  trzeba  barnardyna  na 
spowiedź,  snadnie  pijany  wszystko  wypowie  ib.  G2.  (cf. 
plecie  jak  na  mękach),  g.  2.  Botan.  Bernardyn,  Bernar- 
dynek, ziele  mordownik  ,  tojad,  Czarnobyl,  Turecki  czu- 
bek, oset  Wioski.  Chmiel.  1,  G4G.  hmch.  268.  carduus 
benedktus.  Kluk.  Rośl.  2,  209.  t3ejei3uctc  Jiiftel,  Ross. 
Mop40BHiiK'B,  nperpaj^B,  npocTpii.ibHaa  Tpaea.  BERNAR- 
DYNKA, i,  ź.  zakonnica  reguły  reformowanej  S.  Franci- 
szka, bie  Sern^arbincriioniie.  Bernardynką  zostać  z  rozpa- 
czy. Nieme.  P.  P.  BERNARDYŃSKI,  a,  ie,  tyczący  się 
Bernardynów,  Semliarbiiier  - .  Bernardyńskiej  on  natury, 
pieniędzy  cierpieć  nie  może.  Teat.  22,  94.  'Barnar- 
dyńska  postawa;  ale  wilcze  serce.  Rej.  Wiz.  77.  (z  wierz- 
chu biały,  wewnątrz  czarny;  postać  jak  u  proroka,  haj- 
duckie sumnienie). 

'BEROWAC,  af,  uje,  czyn.  niedok.  świdrzyć,  z  Niem. 
toŁreil,  (v.  Berarek).  Gdy  beczka  wina  ma  być  otworzona, 
albo  borowana;  trzeba  wiedzieć,  iż  wino  w  pośrzodku 
najlepsze  jest.  Cresc.  545. 

BER  SANA  ob.  Barwena. 

BERSZTEN,  herb.  kolka  pfużne;  z  Niemiec.  Kurop.  5,  G. 
ein  25appcn. 

BERTRAM,  u,  m.  1.  ziele,  z  Grecko-Niom.  ber  23crtraiu  ein 
Jlraut,  Anthetnis  pyrethrwn.  Linn.  gatunek  rumianu.  Kluk. 
Dyk.  1,  41. 

BERYL,  u,  m.  1.  z  Greek,  klejnot,  akwamaryn,  do  koloru 
morskiej  wody  podobny.  Kluk.  Kop.  2,  45.  ber  SerulI, 
Ctit  ebcifteiti.  Odym.  Św.  B.  b.  2,  b.  BERYLOWY,  a,  e, 
tyczący  sie  berylu,  23cr!jtl=,  lunt  S8cr»H. 

BERZ.\NA,  BERZANKA  ob.  Barwena. 

BERZERKA,  i,  ż.  z  Francuzkiego  bergere,  gatunek  krze- 
seł, eiiie  3(rt  Sclmplile.  Gabinet  woskowana  posadzkę  ma- 
jący, bcrżerki,  szeslongi,  i  t.  d.  Xiądz.  21.  Hrabina  sia- 
da na  berżerke.   Teat.  20,  b    49 

*BES    'BEZ,- o6. 'Bez,  Bez.- 

BEŚ,  ob.  Bękart. 

BEŚCIAD,  BIEŚCIAD,  BESKID.  BESZKID ,  BIESZCZAD, 
u,  m.  1  ,  część  gór  Karpackich ,  dawniej  rozbójstwem 
sławna,  przytułek  łotrów;  ciii  JDcil  bes  CnrpatMfdKn  @e= 
6irije3,  burd)  D(du(icre«^  Dcriibint.  [Górale  karpaccy  zowią 
bór  na  górze  beskidem,  bieszczadom.  Por.  Svec.  beskyd- 
da>  zasłona.  2.]  Krom.  1.  Ład.  H.  N.  45.  Dudz.  55.  Abo 
to  tu  Mospanie  pod  Bieszczadom,  Takli  się  to  rozbi- 
jać godzi  bez  sromoty!  Pot.  Jow.  110.  Tedy  już  w  mie- 
ście gorzej  będziem  żyli,  Niż  na  Krepaku  albo  na  Bie- 
szczedzie!  Zab.  13,  245.     Leda  gnojek  śrzód  miasta  pa- 

Slownik  Lindego  wyd.  2.    Tom  I. 


stwi  się  nad  żydem,  I  tak  im  miejski  rynek  stanie  się 
beskidem.  Pot.  Zac.  96.  Nie  wie ,  czy  w  raju ,  czy  jest  na 
beskidzie.  Pot.  Syl.  478.  (hultaj  między  swemi).  Prov. 
Bywały ;  był  trzykroć  na  beskicie ,  a  czwarty  raz  na  Kre- 
paku zbijał.  Rys  Ad.  4.  (zawsze  w  złem  towarzystwie, 
zawsze  zbrodzień.)  BEŚGIADZKl,  BIESZCZADZKI,  a,  ie, 
tyczący  się  Beściadu,  SefdKiabifc^.  Góry  Bieszczadzkie  są 
te  :  Modra ,  Turza  i  Wapienna ;  stykają  się  z  Karpackiemi 
i  ciągną  ku  Rusi  Czerwonej.     Ład.  H.  N.  44.  Syr.   657. 

BESOWAĆ,  al,  uje,  Act.  Nied.  ecować,  z  Niem.  beigen; 
Sorab.  2.  bejzowasch ;  Yind.  pesati,  (smehkuvati,  obmeh- 
kuyati).  Osobliwie  o  stolarskich  robotach,  kfoitber^  oom 
Sei^eit  ber  Jifd/ler.  Besowanie  albo  napuszczanie  drzewa, 
którego  stolarze  zwykli  używać,  iileszk.  Fed.  506.  Na- 
puszczanie kości,  drzewa  i  kamieni  rozmaitcmi  farbami, 
rzemieślnicy  bosowaniem  zowią.  ib.  506.  et  386.  Stolarze 
olszynę  farbują  albo  besują  czarno,  i  udają  za  heban. 
Kluk.  Rośl.  2,  "50. 

•BESPIECZNY  ob.  Bezpieczny.  'BESPRAWIE  ob.  Bezprawie. 
BESSERMIAŃSKI  ob.  Bisurmański,  BESSERUNK  ob. 
Bassarunk. 

BESTLIWY,  a,  c,  bestyalski,  na  kształt  dzikich  hestyj, 
zwierzęcy,  dziki,  niepowściągliwy;  beftialifd) ,  incMfd),  luilb. 
Ludzie  bestliwych  namiętności  niewolnicy.  Modrz.  Baz. 
590.  Oczy  od  wejrzenia  bestliwego  mieć  powściągliwe. 
Gorn.  Dw.  269.-  BESTLIWOŚG,  ści,  ż.  bestyainość, 
bestyalstwo,  dzikość,  niepowściągliwość ;  bie  Siebbeit, 
SJoIiIjeit,  5Si(b()cit;  Ross.  CBiipisnocTb,  cBiip-BncTBO ,  3Bt- 
poHpaBie.  Zwierzęta  trzeba  zvyyczaić,  aby  płoche  nie 
były,  ale  się  dały  imować  bez  bestliwości.  Cresc.  517. 
Modrz.  Baz.  452.  -  BESTWIĆ  czyn.  niedok.  ihestwii,  roz- 
bestwić dok.  do  srogości  i  dzikości  hestyalskiej  pobu- 
dzać, rozjuszać,  rozhukać;  Eccl.  osBtpHTii,  SB-Bpio;  Ross. 
ó^EciiTb,  bsó-bchtb;  Boh.  et  Slov.  zdi\yociti;  Ger.  ińeŁifd;, 
iinlb,  rob,  frcd)  ntadicn,  diiperft  aiifbriiigeii,  reiften;  phys.  et 
morał.  Lat.  efferare.  Konia  płochego  nie  drażnić,  by  zbe- 
stwiony  gniewem,  ku  urazowi  nic  przyszedł.  Cresc.  518. 
Jeszcze  przyszczuwaniem  psy  bestwi  łakome.  Otw.  Ow. 
112.  Zbytecznem  napojeniem  zbestwieni.  1.  Leop.  5. 
Mach.  3.  Król  tak  dalece  Litwę  rozbestwił,  że  już  na 
jego  władzę  upornie  bije.  Krom.  624.  {audaces  ect). 
Cierpliwością  jogo  zbestwiony  nieprzyjaciel,  większej  na- 
brał śmiałości.  Krom.  128.  Recipr.  Pass.  Bestwić  się« 
BESTWIEĆ,  dziczeć,  srożeć,  wściekać  się;    Ross.   SBtp- 

CTBOBaib,      CBlipfinCTBOBaTb ,       CBIip-BntTb,     B03CBIipiiniiTb; 

Sorab.  1.  zwobocźu  szo;  Bo/i.  zdiwoćeti ;  Yind.  poshiyin- 
zhati  se,  vdiujati  se,  sdiutati  se;  Rag.  uzbiestiti  se, 
uzYJóriti  se;  Croat.  ferczati,  lyutitisze ;  oie^ift^,  luilb,  ro^, 
dllfi]C()rad;t  tl'erbClt.  Szkoda  się  bestwić  i  ognia  poddy- 
mać.  Pol.  Syl.  402.  I  rozumna  dusza ,  gdy  się  zbestwi, 
nie  pytaj  o  cnoty.  Bach.  Epikt.  A.  l.-Co  masz,  od  Bo- 
gaś  wziął,  czemuż  się  bestwisz ;  cur  insolescis  ?  Zygr. 
Gon.  7G.  *§.  Kaim,  iż  nierządnym  człowiekiem  był, 
z  cnoty  się  zbestwiwszy,  nic  mu  dobrego  z  oczu  niepa- 
trzało.  Glicz.  Wych.  E.  2.  (z  drogi  cnoty  ku  bestliwości 
wyboczywszy).  §.  2.  Osobliwie  bestwić  co  do  cielesno- 
ści,   jurność  podżegać,   podniecać;    oie^ift^,  geil    lliat^en, 

21 


74 


b  E  S  T  Y  A. 


B  E  S  Z  -  2.  B  E  Z. 


irplliifiig  mn*en,  311  jiicf)tfc[)er  SoIIuft  rctfteit.  Me  jedz  wiele, 
abvś  cia/a  swego  nie  zbestwif.  Sk.  Żyw.  i,  31  i.  Nagą 
jego  zbestwiona  gładkością,  Srogą  się  zapaliJa  ku  niemu 
mi^ścią.  Otw.  Ow.  155.  Przyrodzona  pożądliwość  do 
wszeteczeństwa,  ciaZo  bestwi  ku  rozkoszy  sprośnej,  cor- 
pus  titillat.  Zygr.  Gon.  95.  -  Becipr.  bestwić  się,  mieć  się 
do  spraw  bestyalskioh,  sprośnych,  lascmre.  Cn.  Th.  20. 
gci!  wcrbeii,  flctl  fcijn,  in  ber  Srmifi  fcjti,  ftriinftig  foun. 
O  krowach  i  psach,  biegać  się,  pobiegać  się;  Boh.  be- 
hati  se;  Ger.  fticrcil,  Iduftg  fc>3n;  {Croat.  tirati  se,  goniti 
se);  o  świniach:  kiernozić,  krzekać;  Boh.  baukati  se ; 
Carn.  pojati  se;  Ger.  ran5en;  o  kotach:  Carn.  shtramlati; 
o  kozJach :  Carn.  merkati;  o  koniach :  Croat.  hinczatisze 
eqnire).  O  jeleniach  obacz.  Bekowisko ,  Rykowisko. 
BESTYA,  yi,  ź.  z  Łac.  nieme  zwierzę;  Dal.  heslia;  Hung. 
bestia;  Boh.  zw'ef  Ijta,  howado;  Sorah.  2.  źiwina;  Slav. 
xivina;  Croat.  sivinche;  Bosn.  sgirina;  Carn.  sverina, 
shival;  Yind.  belTitia,  sverjazhina,  divja  svir,  shivina, 
shivalu,  shival,  shivenina;  Boss.  jKiiBOTiina,  )KHBOTiinKa; 
(cf.  żywocina),  animal;  ciit  Uiipeniiitiftiijc^  tbm.  Bestyje 
ziemne.  1.  Leop.  Gen.  i.  (zwierzęta  ziemne  3.  Leop.) 
Kłaniali  się  obrazów  i  bestyi.  5.  Leop.  Apoc.  13,  15.  Ma- 
łe bestye,  owe  komory,  wojsko  rozpędziły.  Sk.  Dz.  215. 
Obchodzi  się  z  ludźmi,  jak  z  nierozumnemi  bestyami. 
Zab.  16,  10.  §.  Osobliwie  bestya ,  zwierz  dziki,  srogi, 
ciiie  33cftic,  cm  milbc^  graiifamcś  JMcr.  Cielec  morski, 
bestya  ogromna  i  straszna.  Otw.  Ow.  632.  Żyją  jak  nieuno- 
szone  bestye.  Petr.  Et.  73.  -  §.  Przystosowanie  do  ludzi. 
Kaligula,  jako  bestya  żył  i  zginął.  Sk.  Dz.  67.  Mówiąc, 
ze  z  bestyami  miał  wojnę,  rozumie  ludzi  przez  bestye. 
Sk.  Dz.  59.  §.  Ztąd  wyraz  szkalowania;  nlś  6d]clttVPrt: 
Sefłie!  Nie  pójdziesz  mi  ztąd,  bcstyo  niegodziwa.  Teat. 
55,  b.  17.  Coż  to  za  głupia  bestya  z  niego!  ib.  36, 
86.-  W  rodzaju  mezkim:  Pokaże  ja  temu  bestyi.  Teat. 
30,  56.  -  'BESTYALNIK,  a,  m.  1.  z  bestyami  się  poty- 
kający na  widokach,  besliarius.  Cn.  Th.  zapaśnik,  wy- 
siekacz,  ber  Jbtcrfampfcr.  BESTYALNY,  a,  e,  BESTYAL- 
SKI,  a,  ie,  bestyi  się  tyczący,  do  bestyi  należący,  spo- 
sobem bestyi,  dziki,  srogi,  sprośny;  Croat.  bestinszki ; 
\i}id.  shivinski,  sliivalski,  sverinski,  sverski ,  diuji,  sver- 
jafhki;  Carn.  shivinske;  Sorab.  i.  dźiwohzw'eracże;  Bosn. 
sgivinski;  Boss.  SB-BpcKiH,  CBiiptnuH,  CBiip-Bn^B,  canp*- 
nOBaTUii,  SB-BpOHpaBHufi,  SBtpooópasHBiS,  (06.  Zwierzęcy);  'BETKA  ob.  Bedłka. 


a,  n.  3.  bestliwość,  postępowanie  bestyalskie,  dzikość, 
zwierzęcość.  Bosn.  zviersfvo ,  sgivinstvo ;  Boh.  howad- 
stwj,  howadnost;  Carn.  sverijazhenost;  Eccl.  et  Boss. 
?Etpb{TBO,  CBeptnocTb,  cBnptnocTb,  cEeptrihCTBO ,  SBtpo- 
HpaBie,  3Bi>poo6pa3ie ;  3>ic6^ett,  SBłIbkit,  Diobbcłt,  i(]iia-- 
lifdieś  5Befcu.  Mieszkańcy  tej  wyspy  pełni  nikczemnośi  i 
bestyalstwa.  Botr.  2U.'  KM.  Turk.  172.  BESTYJKA,  i, 
ź.  zdrobn.  1.  BESTYJECZK.^ ,  i,  ż.  zdrobn.  2.  mała  be- 
stya, zwierzątko;  Yind.  shivinzhe ,  shivalze;  citic  flcillC 
Seftic,  cin  JMcrdiCit.  Zawsze  wprzód  biegła  suczka ;_  trze- 
ba było  być  wszędzie  bestyjce.  Zab.  9,  275.  -  Żartem: 
Głowę  suszę,  jak  się  dorwać  holendrów  (dukatów),  tych 
bestyjków-.  (bestyjek).  Teat.  43,  19,  c.  Wyb.  Dziewczęta 
się  hurmem  do  niego  zbiegały;  bo  te  bestyjki  diabelnie 
złoto  lubią.  ib.  55,  b.  14.  Bardzo  mi  sie  chciało  ucało- 
wać tę  bestyjeczkę.  Teat.  28,  87.- BESTYJNY,  a,  e,  do 
bestyi  należący,  Va'm-.  Dała  ducha  obrazowi  bestyi,  żeby 
też  i  on  obraz  bestyjny  mówił,  aby  każdy  dał  chwałę 
obrazowi  beslyjnemu.  1.  Leop.  Apoc.  13,  15.  BESTYJ- 
STWO,  a,  n.  3.  bestye,  kupa  bestyj,  eiit  ^laiifcii  33cfticit. 
Nasfrzelał  tego  i  nasiekł  bestyjstwa.  Jabl.  Buk.  S.  5.  b. 
(o  Tatarach). 

BESZEBUNK  ob.  Baszarunek. 

BESZTAĆ  czyn.  nied.  zbesztać,  wjbesztać  dok.  bestya 
nazwać,  łajać  obelżywie;  ciiic  Scftie  fdKltcii,  fdiimpfcn , 
Idftcrn.  Lżył,  łajał,  beształ.  Chrośc.  Fars.  97.  Lud  okru- 
tnie go  beształ  w  swej  mowie.  ib.  56.  Służących  nie 
mamy  ustawicznie  prześladować,  besztać,  strofować.  Zab. 
16,  55.  BESZTANIE,  ia,  n.  BESZTA,  y,  i.  łajanie  obel- 
żywe, ©śmdbrcbc.  Nie  mów  królowi  'beszte  (beszty),  bo 
cię  zetnie  jeszcze.  I}ys.  Ad.  47.  (ob.  Nabesztać,  pobe- 
sztać). 

BET,  u,  m.  pierzyna,  pierznik  miękko  pierzem  wysłany, 
z  Niem.  bii5  23ct"t,  gcbcrlictt.  {Croat.  blasina).  Bet  z  mięk- 
kiego usypany  puchu.  Pot.  Arg.  55.  Król  sam  idzie  na 
wojnę;  szlachcic  gniotąc  bety,  Coraz  śle  do  Krakowa 
z  domu  po  gazety.  Pot.  Pocz.  590.  Leniuch  ospały, 
nie  łatwo  sie  da  od  betów  odwieść.  Min.  Ryt.  4,  21 6. 
Legać  mu  tylko  w  betach.  Nar.  Dz.  5,  117.  (leżuch, 
leniuch ,  gnuśny,  na  nic  sie  nie  zda).  §.  Fig.  Ruszało 
słońce  z  swoich  morskich  betów.  Jabł.  Buk.  H.  3,  b. 
(ze  swego  łożyska). 


JI)ier=,  titcrifd) ,  inc^t)'*,  kftirtlifdi.  Widoki  szermierskie 
bestyalskie.  iS^.  Dz.  45.  (Jliicrijcfcditc).  Bestyalska  rzecz, 
i  to  podlejszych  tylko  bestyj ,  gryźć  i  szarpać,  co  ma 
pod  nogami.  Pilch.  Sen.  21.  Minotaur  był  bestyalskiego 
przyrodzenia ,  przetoż  mięsem  człowieczem  żył.  Otw.  Ow. 
507.  Czarci  bestyalskiemi  ryki  dom  napełnili.  Sk.  Dz. 
535.  Ludzie  ci  bestyalni  w  nierządzie  żyją.  Petr.  Ek. 
55.  Bestyalskie  sprośne  wszetecznośoi.  I^aszk.  Dz.  60. 
Plugawe  i  bestyalskie  obyczaje,  pełne  nieludzkości  i  okru- 
cieństwa. Sk.  Dz.  861.  Okrucieństwo  bestyalskie.  ib. 
705.-  Przysłówek  Bestyalsko,  po  bestyalsku,  bestyalnie, 
po  bostyalnemu ,  Boss.  satpcKii,  auf  etne  kftialifd;e,  inc= 
^ifc^C  3lrt.  Z  poddanemi  nie  po  ludzku,  ale  prawie  po 
bestyalsku  obchodzą  się.   Ifaur.  Sk.  514.  BESTYALSTWO, 


BETiMAN  herb,  cała  ręka,  paciorki  trzymająca;  z  Niem. 
Kurop.  5,  6.  cin  SSappf"- 

1.  BEZ,  bzu,  m.  1.  (Carn.  besg,  a  bczkani  excavo.  quia  mairix 
cunco  prolniditir);  Yind.  besouz,  besouje;  Croat.  besg; 
Bung.  bodza;  Dal.  tiaaz,  bazg,  bazag,  baz;  Bag.  baz, 
bflzagh,  zóyina;  Bosn.  b:k ,  abzov;  Slaion.  bazovina; 
Sorab.  2.  bas;  Sorab.  1.  boz,  bos;  Boh.  bez,  bzyna; 
Slov.  bez,  chabzda  ;  Boss.  óost.  nnmaJbHUKł;  drzewko, 
sambucus.  Syr.  1504.  Kluk.  Bośl.  2,  49.  ber  .Cipblunber. 
(ob.  Bzowy  kwiat ,  Bzowe  powidła).  Bez  leśny  gronisty 
czerwony,  rrtber  ŚerflŁoMiinbcr ;  ib.  Bez  Turecki,  Sirinjja 
Linn.  ber  ©poiiifdjc  >C»pI)Iuiibcr ,    Silac.  Kluk.  Bośl.    1,  270. 

2.  BEZ,  przyimek  rządź.  drug.  przypadk.  oznacza  brak,  nie- 
bytność,   wyłączanie;    Ger.    olmc;    (przeciwne   s)   czasem 


BEZBAR  -  BEZBŁ. 


BEZBOJAZ  -  BEZBOZ. 


73 


cum  enclilico  e,  n.  p.  bczeninie;  Doh.  et  Slouac.  bez, 
beze;  Sorab  1.  bez,  bes;  Ross.  6^1,;  Uebr.  DCX  ephes. 
{Zamiast  buz  popólslwo  często  mówi  przez  z  drugim  pny- 
padkiem,  co  sie  i  w  dawnych  pisarzach  znajduje,  n.  p. 
Gdy  król  przez  piodu  i  potomstwa  zejdiie,  króla  obierać 
nie  mają,  przez  unadomości  naszej.  Herb.  Stat.  8.  Po- 
morzanie przez  mała  swego  nie  dokazali.  Biel.  Kr.  78. 
{bez  mała).  -  Zachowywano  lei  ziniane  nawet  i  w  słowach 
składanych,  n.  p,  przezpieczny .  Siryjk.  124.  Biel.  Kr.  453. 
{bezpieczny).  Uprzezpieczony.  Biel.  Kr.  77.  {zamiast:  ubez- 
pieczani/) -  Tern  się  wykładają  i  niektóre  dotąd  jeszcze  nie- 
zarzucoiie  sposoby  mówienia,  n.  p.  przez  dzięki  co  czy- 
nić, t.  j.  z  musu,  bez  dzięki,  nie  za  Bóg  zapłać  czyli  po- 
dziękowanie. Przeciwnie  na  bez  rok,  ma  bez  za  przez, 
za  czem  popraicniej  przezrok,  zląd  lei  przezroczny.  Prze- 
mianę bez  710  przez  rozważać  leź  należy  w  następujących 
dyalektach:  Dal.  bez,  brez ,  prez;  Rag.  bez,  vulg.  brez; 
Croat.  prez  {zaś  Polskie  przez,  Croat.  chez;  Ross.  Mpeat, 
iepe3X);  Slavon.  prez;  Bosn.  bez,  brez;  Vind.  et  Garn. 
bres;  porówn.  prócz,  precz.)-  §.  Okręt  bez  sternika,  bo- 
gactwo bez  rnaflros'ci.  Warg.  Wal.  234.  Co  dzień  bez 
sJońca ,  wojsko  bez  hetmana,  To  jest  bez  króla  państwo, 
dom  bez  pana.  Pot.  Syl.  372.  Pan  bez  sługi,  książę 
bez  ziemi,  ojciec  bez  dzieci,  ziemianin  bez  kmieci.  Rys. 
Ad,  57.  (za  nic).  Szynk  bez  muzyki,  wóz  bez  smarowi- 
dła, taniec  bez  dziewki,  za  nic  nie  stoi.  Haur.  Sk.  156. 
Dobre  rzadko  bez  złego.  Cn.  Ad.  165.  (nic  bez  ale). 
Bez  czego  możesz  być,  zaniechaj.  Cn.  Ad.  16.  (czego 
nie  potrzeba,  to  drogie  i  za  szeląg).  Czas,  byś  się  uczył 
sam  bezemnie  chodzić.  Jabł.  Tcl.  370.  (bez  mojej  po- 
mocy, cf.  umie  pacierz  bez  pani  matki),  g.  Bez  arithm. 
minus,  mniej,  wyraża  się  przez  linijkę  miedzy  ilościami 
wzdłuż  położoną.  Sniad.  Alg.  1,  8.  obiic,  nicniijcr.  §.Bez» 
prócz,  oprócz,  nie  rachując;  oline,  olme  yt  rcdnicn.  Było 
tam  dziesięć  osób,  bez  dzieci.  Cn.  Th.  Jest  tam  dosyć 
ludzi  bez  was.  Teat.  54,  c.  62.  (nie  potrzeba  tam  wa- 
szej przytomności).  g.  Bez >  mimo,  pomimo,  mijając; 
obiic  3utl)un,  aufer,  iikrflcŁcnb.  Królowi  nie  wolno  na 
nas  bez  nas  co  stanowić.  Podw.  Syon.  B.  b.  Namiętno- 
ści w  nas  bez  nas  powstają.  Pilch.  Sen.  176.  (mimo- 
wolnie). Bez  tegoć,  to  nie'  daleko.  Teat.  24,  c.  99. 
(mipcrticm ,  olmcbcm,  iikrbic^,  nadto),  g.  Nie  bez  tego» 
zapewne,  wielkie  podobieństwo,  »icrmut^li(^,  gciuip.  Nie  bez 
tego,  abyś  kiedy  hścików  jego  nie  czytała.  Teo^  32,  88. 
BEZBARWNY,  a,  e,  bez  farb  i  kolorów ;  Ecc^  óeauiapeH-b; 
Ross.  óesuB-STUhiii;  farbcnloź,  (o^ne  garbc).  Sen  bezbar- 
wnemi  maluje  farbami.  Zab.  14,  155.  Kras. 
BEZBAWNY,  a,  e.  BEZBAWNIE  adv.  nieodwłocznie; 
Ross.  6e3B0.i0KHTH0 ,  iinflefćiunit. 

'BEZBEDNY,  BEZBĘDNY,  a,  e,  niezbędny,  którego  nie  zbę- 
dziesz,  naprzykrzony,  przykry;  Ross.  óesoTÓOHHbiH,  iw 
bnngliifl,  nid;t  M  \a  iiierbcil.  Narzekał  na  oszukanie  bra- 
terskie bezbedne.  Leszcz.  H.  S.  64. 
BEZBIEDNY,  a,  e,  biedzie  niepodległy,  Icibentoś ,  Ictbmfrei). 
Bóg  mie,  przyjdzie  czas,  przyjmie  kswej  bezbłędnej  chwa- 
le. Ryb.  Gejl.  C.  5. 
BEZBŁĘDNY,    a,  e,  bezmylny,  błędom  niepodległy ;  flojs. 


OcanorptuUHuB;  fcblctU"?,  fcMcrfrc?.  Niektóre  w  lem  piśmie 
pomyłki  pozachodziły,  przeto  damy  tu  przepis  jego  bez- 
błędny. A'.  Pam.  14;  267.  BEZBŁĘDNOŚĆ,  ści,  ż.  bie 
geblcrloftgfdt;  Ross.  ócanorp-BiuHOCTb . 
BEZBOJAŹLIWY,  BEZBOJAŻNY,  a,  e,  bojaźni  lub  boja- 
źliwości  nie  podległy;  fnvd)t\oi;  Ross.  6c3ÓOfl3.iHBUH, 
6e36ofl3HeHHŁiH,  Eccl.  6e36oa3iinBUH.  BEZBOJAŻLIWOSĆ, 
ści,  ż.  niepodległość  bojaźni;  bic  giirc^tlofigfeit;  Ross.  6e3- 

ÓOflSJHBOCTb,    ÓeSÓOaSHCHHOCTb;    Eccl.      r£>-/i-n«..«i.»o/v 

BEZBOKl,  a,  le,  boków  me  mający;  Hoss.  6e36oKifi; 
o^ne  Scitcn,  boljlfdtiij.  (nie  wypukły).' BEZBOLESNY,  BEZ- 
BOLNY,  a,  e,  bólowi  lub  boleści  niepodległy,  nie  bole- 
jący; Ross.  6e36ojii3HeHHbiH ;  ft^mcrjciiloź ,  [dimcrjenfrcc. 
Koniec  życiu  naszemu  bezbolcsny  daj  nam  Panie  Ptmin 
Aom.  107.  BEZBOLNOŚĆ,  BEZBOLESNOŚĆ.  ści,  ż.  nie- 
bolenie.  Cn.  Th.  niecierpiętliwość,  Włod.  Ross.  óesóo- 
anaeHHOCTb,  (6c36ojio>  zdrowie);  Eccl.  óesóoj-BSHOcib;  bie 
SAmcriciilofiflfcit- 

BEZBOŻEŃSTWO,  a,  n.  5.  niewierzenie  w  boga,  życie 
bez  boga,  ateuszostwo;  Eccl.  Be?Boa:bCTKO ,  ^'^9-  nebo- 
gosctoyje;  Yind.  bresbognia,  boganeverstyu;  Sltljciftercę, 
Unglniik,  ©ottlofigfeit.  Księgi  Lukrecyusza  bezbożeństwem 
Spinozy  tchną.  Zab.  2,  262.  Alb.  Na  nowe  bozbożeń- 
stwo  przewierzgnieni.  Jan.  Oksz.  C.  2,  b.  BEZBOŻNICA, 
y,  ż.  w  boga  niewierząca,  niezbożna;  cinc  Slt^ciftinil ,  @0t= 
tcśldugiimnn ,  Ungldiibigc,  ©ottlofe.  Bezbożnico!  impia.  Rardz. 
Luk.  153.  Potwarzy  na  brata  bezbożnica  zwala.  Jabł. 
Tel.  109.  BEZBOŻNIK,  a,  m.  1.  w  boga  nie  yyierzący, 
bez  boga  żyjący ,  ateusz ;  Slopac.  bezbożnik  ,  neznaboh  ; 
Boh.  zapiaboh;  Slaiion.  bogot;ijalac;  Carn.  bogatajiyz, 
nasdushnek;  Yind.  bresbognik ,  bogancyerez;  Rag.  bogo- 
neyjeraz,  nebogosctoynik;  fioss.  6c36oh<hhkt>;  Eccl.  6o- 
rooTCTynniiKi;  ber  ©cttcżlniigncr,  Sltlicift,  (ber  Ungotter, 
r^ligóttcr).  Bezbożnik  wmawia  w  ludzi ,  że  kary  po  śmier- 
ci niemasz.  Karp.  2,  70.  Bezbożnik  nie  myśli  być 
w  niebie.  Star.  Ryc.  47.  BEZBOŻNOŚĆ,  ści.  ż.  nie- 
wierzenie w  boga,  życie  bez  boga,  niczbożność,  zło- 
czyństwo;  Boh.  bezbożnost,  bobaprazdnost;  Yind.  bres- 
boshnost,  boganerodnost,  pregrefhnost,  hudoba,  hudo- 
bitnost;  Ross.  sjOMCcTie,  rnycTBO,  bic  ©Pttlofigfcit.  BEZ- 
BOŻNY, a,  c,  BEZBOŻNIE  adv.  właściwie  nie  znaczy  nie- 
nabożnego,  niezbożnego,  ale  tego,  który  jest  bez  boga  czyli 
nie  wierzy  w  boga.  Kpcz.  Gr.  3,  99.  gottcźldugneriftb , 
Ot^ciftfdl ;  {Boh.  bezbożny,  bobapr^izdny ;  Slovac.  bohapra- 
zni ,  bezbożni;  Sorab.  1.  bezbożne;  Rag.  nebogosctoyni; 
£■«/.  6oroMep3KiH ;  Vind.  bresboshen ,  bogancroden,  boga- 
nebojezh,  Dresdushen;  Carn.  bresboshne,  bresduschne, 
nadufhne,  bo^anarodne);  -  Podobają  mu  sie  zarzuty  prze- 
ciwko religii;  dla  tego  chętnie  czyta  książki  bezbożne. 
Zab.  3,  306.  Bienk.  Bezbożnym  być,  Ross.  ócaóoKHti- 
MaTb,  óesóoatcTByio,  óoroócpcTBOBarb.  g.  Bezbożny, 
niezbożny,  złoczyński,  zbrodniarski ;  gottipa,  OCrrutŁt ; /?oss. 
sjouecTHuH,  HeqecTHBbiH;  {Yind.  hudobiten;  Bosn.  ne  bo- 
go  milli).  Bezbożne  sprawy  jej  biskupi  ganili.  Sk.  Dz. 
842.  Zycie  twoje  w  niebezpieczeństwie,  to  jest  człek 
bezbożny.  Boh.  Kom.  1,  37.  Bezbożny  świadek  krzywo- 
przysięztwem  dodaje  wagi  fałszowi.   Teat.  49,  27.  Bogusł. 
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BEZBR-BEZCHRZ. 


BEZCHW  -  BEZCZ. 


Bezbożnie  zyć,  EccI.  hbylctbokith  ,  ^•BJOYbdKOE.iTH ,  ("*• 
zbezboznid). 

BEZBRAMNY,  a,  e,  bramv  nie  mający.  WM.  t^orloś,  o\)nt  tbfr. 
BEZBRODY,  BEZBRODNY,  a,  e,  Boh.  et  Slovac.  bez- 
brady;  Sorab.  1.  befbrodne;  Ross.  óesóopojhift,  6e3- 
ópajhiil,  CKy4o6op04uri ;  (Garn.  miilast,  mulz)=  brody  nie 
mający,  Imrtloa,  unl'drtic!,  gofowas.  Macz.  Febus  bezbrody. 
liyb.  Gejl.  B.  3.  Medrce  bezbrodni,  Albo  cudem  natury, 
albo  \Yiarv  niegodni.  Kras.  W.  51.  {ob.  Młokos). 
BEZBROŃNT,  a,  e,  BEZBRONNIE  adv.  niezbrojny,  bez  oręża; 
Carn.  bresroshjen;  Ross.  óesópaHHUfi,  fiesopy/KHUii ;  So- 
rab. 1.  befbronite;  Ger.  inelirlPo,  imliramffnct ,  iiHiffcnliH'. 
Mała  sława,  bezbronny  że  polegnę  w  boju.  Hul.  Ow.  11. 
Z  nienacka  rozproszonycli  napada;  i  wielu  ich  bezbron- 
nych   legfp.  Pilch.  Sali.  212. 

BEZBRZEŻNY,  a,  e,  brz.egu  nieraajacy,  niezawarty  w  brze- 
gach, nieograniczony,  ufcrio?,  gnilijciilo'?.  Tu  swe  bez- 
brzeżna wieczność  zacznie  panowanie,  W  tym  wszelki 
czyn  znikomy  zniknie  oceanie.  Nar.  Dz.  2,  14. 
BEZBRZUCHY,  a,  e,  brzucha  nie  mający,  Ross.  6c36pio- 
xiii,  CKyAOópioxuri ;  Eccl.  óesyTpoónbiu ;  Itaiidiloś,  obi:c 
Saitd),  iiiiliaiid)i(]. 

'BEZBURZE,  a,  n.  EccL  6e35\-pie,  cisza,  spokojność.  Mc 
SfBiiibftillc,  9{nlic,  etiirmIo[i;ifcit.  BEZBURZNY,  a,  e,  Ea-J. 
Ccsół^nibiil ,  cichy,  spokojny,  od  burzy  wolny,  irinbftiU, 
ftiirmUi'o. 

BEZC.ARSKI,  a,  ie,  cara  nie  mający,  bezkrólcwski ;  Eccl. 
6c3uapcTBeiiHuii ;  olmc  ^\vy.x,  3ii'Wlt"?.  REZLARSTWO,  a, 
n.  stan,  rząd  bez  cara,  bezkrólewie,  btc  3ft'tfl''l'iGf'''t '  '^^^ 
3iińfd)cinTid). 

BEZCELNY,  a,  e,  bezmylny,  cła  nie  mający,  jpIIO'?,  jpUfrcii; 
Ross.  óesnoiu.iiiHHŁiri.  §.  Bez  celu ,  zamiaru ,  3nłccflp'5. 
BEZCEN  nieforem.-  za  bezcen,  za  bezccnek ,  {ob.  Cena); 
na  póldarmo ,  aż  nadto  tanio ;  {Hoss.  óCoiitHHora  nieo- 
szacowana  kosztowność);  :mtcr  dlciit  'ISrcIfc,  fpptt  trolilfcil, 
(Yind.  sa  predober  kup).  Bachmaty  Tureckie  za  bezcenek 
przedawano.  Nar.  Chód.  2,  549.  Dobra  za  bezcen 
przedane.  Teat.  45,  b.  69.  Za  bezcenek  topazy  od- 
dawali. Torz.  Sik.  94.  Kupił  go  żyd  za  bezcenek. 
Teat.  26,  b.  57.  BEZCENNY,  a,  e,  ceny  nie  mający,  nie 
płacący,  tani ,  fpott  lUOWfcil.  Dziś  cnotę ,  wiarę ,  miłość, 
chcą  mieć  za  bezcenne.  Jag.  Wyb.  D.  b.  §.  Hoss.  6e3- 
n-SHiiuft,  nieoceniony,  nieoszacow-any,  nieopłacony,  :tid)t 
SU  liC5aI'icii,  (iiijjcrfł  foftimr.  Bezcenne  dyamenty,  koszto- 
wne kamyki.     Smotrz.  Lam.  14. 

BEZCHCIWY,  a,  e,  chciwości  niepodległy,  bezinteressowny, 
llltcitjCiiniiKii] ,  tiiibalifuditicj.  Ta  wspaniała  i  bezchciwa  gor- 
liwość.     Teat.  47,  c.  111. 

BEZCHLEBNT,  a,  e,  chleba  nie  mający,  Iirotloel;  YJnd. 
breskrushen ;  Hoss.  6e3X3-B6HHn.  Bezchlebna  kraina.  Zebr. 
Zw.  14.  {Ross.  0e3XJ-B6nua  bezchlebność,  brak  chleba, 
głód). 

BEZCHMURNY,  a,  e,  Sorab.  1.  bezmrotźelnó ,  nemrotźne; 
nie  zachmurzony;  niplfcilloj,  lllllunrólft.  Miesiąc  świeci  na 
bezchmurnćm  niebie.  Bardz  Tr.  447.  Bardz.  Luk.  84. 
BEZCHRZESNY,  a,  e,  niechrzczony,  ungetauft.  Niewier- 
nym   i  bezchrzesnym  potępienie    wieczne.      Slryjk.    128. 


BEZCHWALNY,  a,  e,  Eccl.  6c3XBa.iBHuri;  Sorab.  1.  befhor- 
doscżne ;  niepochwalny,  imlćMid). 

'BEZCHYTRY,  a,  e,  szczery.  Hoss.  óesMiipocTHUft,  uimra" 
liftig,  arglP?,  nufriditig.  'BEZCHYTROŚC,  ści,  z.  szcze- 
rość; iscr/.  6e3xnTpcTi3o;  Hoss.  6e3jyKaBCTBO ;  bic  ttiiari]' 
lifłigfcit,  3lnjlP)iatcit,  3liifrtd)titifcit.  'BEZCHYTROSŁO- 
WNOSC ,  ści,  ż.  Eccl.  6e3xiiTpoc,iOBie ,  Gr.  uTb/roloytct, 
szczóromówność,  bic  Slnjlplujfcit  im  3icbcn.  *BEZCHYTBO- 
SŁOWNY,  a,  e,  Eccl.  6e3xnTpoc.TOBHuii ,  szczćrosłówny, 
ariilo'^  rcbciib. 

BEZCIELESNY,  BEZCIELNY,  a,  e,  BEZCIELEŚNIE,  BEZ- 
CIELNIE,  adv.  ciała  niemający,  forpcrlPś,  tmfprrcriid),  iiii' 
flci|'d)ltd) ;  Boh.  beztelny;  Sorab.  1.  necżewne;  Hoss.  6e3- 
Tt.iecHuil,  6e3njOTHbii1 ,  fiesBemecTBeHHuii,  HCBemeciBeH- 
Huft;  Bezciclny,  incorporalis.  Ln.  Syn.  476.  Anieli  nie- 
cielesnemi  oczyma;  ale  bezcielesnym  widzeniem  wszys- 
tkie rzeczy  widzą.  Smotrz.  Lam.  204.  Bóg  jest  duch 
bezcielesny.  Galał.  Alph.  43.  Bezcielesny  i  nie  ogar- 
niony.  Sk.  Kaz.  Nicd.  242,  /;.  Duchy  bezcielne.  Petr.  Et. 
75.  Bóg  narodził  sie  w  ludzkim  ciele,  ale  bezcielcsnie. 
Znchar.  Kaz.  i,  40.  -  BEZCIELESNOŚĆ,  BEZCIELNOŚĆ, 
ści,  ż.  Sorab.  1.  necżewnoscż ;  Hoss.  óesTU-iecHOCTB , 
óesn.ioTle ,  6e3n."ioTHOCTb ,  óesBemecTBenHOCTt ,  iieBcme- 
CTBcuHOCTb ,  bic  Uiifórpcrltdłf cit ,  Jlppcdpiujf cit- 
BEZCIENNY,  a,  e,  cienia  nie  mający,  fdialtciilpi^  Cn.  Th. 
BEZCIENNOŚĆ,  ści,  ż.  brak  cienia ,' bie  lidmttciilpfi.jfcit. 
'BEZCIEPŁY,  a,  e,  & c/.  óesTcn.ibiii ,  OesTcn.iocTeHi,  cie- 
pła nie  niajacy,  mdrmclp>5. 

BEZCIĘZAKNY,  a,  e,  Eccl.  6e3TarocTeH'B,  niecieżki,  nie- 
obciążony,  iiit^t  fdliucr,  ltli(»cfd)iucrt. 

BEZCZELNTK,  a,  m.  1.  człowiek  bez  czoła,  bez  wstydu, 
który  psu  oczy  przedał  ;  Boh.  nestyda;  Sorab.  1.  nehan- 
biwcź;  Yind.  nelranmik;  Ross.  noxaiJHiii;i> ,  03opHiiKŁ, 
03op'B,  xa3-B;  ciit  lliiiHTfdjdmtcr ,  Sdiiimlofcr,  (Stiriilofcr); 
w  rodź.  ieńsk.  BEZCZELNICA ,  )•,  Ross.  no.YaÓHima,  03op- 
Hima,  kobieta  bez  czoła,  wstydu,  sromu,  ciilC  Unpcr> 
fdidmtc,  edmmlP)c.  BEZCZELNOŚĆ,  ści,  ż.  niewstydli- 
wość,  niewstyd,  niesrom,  przedanie  psu  oczu;  Boh.  ne- 
stud;  Sorab.  1.  nehanbitoscż,  nehanbitoscżiwoscż ;  Croat. 
neszramnozt,  bezochnoszt,  bezochansztvo ;  Bosn.  bezo- 
cjanstyo;  /Jo^r.  bezocjanstyo ,  bezocnós,  bezsramnos,  bez- 
obraznos;  Ross.  óesoiCTBO,  HanpociiiBOCTB ,  osopHiwe- 
CTBO,  Hasofi.iiiBOCTb,  noxaócTBO ;  Eccl.  npenecKoe ,  naqe 
ncOBa  óescTujie,  (cf.  Pies),  bic  UiiPCri'd)dmtbcit,  (Łijam' 
Ipfigfcit,  (3tivnlp)uifcit).  Drogo  mi  przypłacisz  bezczelność 
swoje.  Teat.  54,  51.  BEZCZELNY, 'a,  e.  BEZCZELNIE, 
adv.  bezwstydny,  niesromny,  niesromieźliwy,  bez  czoła, 
psu  oczy  przedający  ,■  Sorab.  1.  nehanbite,  nehanbitoscżi- 
we ;  Rag.  bezocni ,  bezsraman  ,  bezobrazan ;  Bosn.  bezo- 
cjan  ;  Croat.  bezochan ;  Yind.  brcsobrasen ,  odframoten ; 
Ross.  noxa6nbii1,  HaaH.iiiBbiti ,  Haóori.iiiBUii ,  Hasuii.iiiBbnl, 
osopHOu;  Eccl.  EECTBihHi  JKecTOKoaiiiiHun ;  iiiipcrfdtamt, 
fdinmUK' ,  ftiriilpi?.  Bądź  śniiałym  i  bezczelnym ,  jak  ja ; 
nie  powinieneś  sie  już  niczego  wstydzić.  Nieme.  P.  P.  io. 
Bezczelny  zdrajco  ITeai.  55,  c.  36.  Bezczelnym  być.  Rag. 
bezociti ;  Boss.  HaaHiiTbCfl,    no.\a6cTBOBaTb,   noxa6HUMa7b, 


6e3oqeTBOBaTb ;   Eccl. 


0E6(p:\MHTH    CA. 


BEZCZEŚĆ  -  BEZDEN. 


BEZDR  -  BEZDROZ. 
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BEZCZEŚĆ,  ści,  ż.  brak  czci,  nieczcść,  Cbrlpfiijfcit,  Uiicfcre, 
Ross.  6e3HecTie.  Bezcześć  z  niecnoty  wynika.  U ardz.  Tr.  127. 
BEZCZEŚCIĆ,  czyn.  nied.  zbezcześcić  dok.  Ross.  6e3qe- 
CTnib,  czci  pozbawiać;  nieczci  nabawiać,  bezeczcić,  be- 
zecnić,  profanować,  ycriiiictircii,  ter  (fltre  bcraiiDcn ,  cntcircn. 
Baby  Ęjdy  tak  swoim  głosem  się  pieszczą,  Wiek  swój  swo- 
wolnie  stary  bezczeszczą.  Zab.  9,  548.  Zabl  Przewieść 
na  sobie  nie  mógł ,  aby  tak  sprośnem  kadzidło  swoje 
zbezcześcił  używaniem.  Zab.  6,  295.  Najszlachetniejsze 
stworzenie  upodlili  i  zbezcześcili.  Pilch.  Sen.  list.  o,  104. 
Nieludzkiemi  postępkami  ludzkość  bezcześcić  będą.  Mon. 
70,  555.  KrzYwoprzYsieztwcrn  imię  święte  boga  zbez- 
cześcił. Tt'at.'2,  c.  IG."-  1.  'BEZCZESNY,  Ross.  6e3- 
MecTHUft  ,  ob.  bezecny,  c^jrloi?.  2.  BEZCZESNY,  a,  e,  BEZ- 
CZEŚiNlE  adu.  bez  czasu,  nie  zaległy  od  czasu,  Ross. 
6e3BpeMeHHUH,  ne  no4Je)Kamifi  BpcMcmi ;  ^dtloi,  bcilt 
3eitn>cd)|cl  iiidjt  iinternuntcn.  g.  Nie  mający  wolnego  cza- 
su, na  głowę  zatrudniony;  miigclpi',  olnic  ^ńt.  §■  Bcz- 
czesny,  niewczesny,  nie  wczas;  nici)t  5Uf  rcrfitcil  _  3^ '*  9^° 
[dicliciib ,  iiii;eitiii.  Eccl.  Ee7ro,\hin,.  BEZCZESNOŚĆ ,  ści, 
z.  niepodległość  czasowi ,  Ross.  óeaBpcMeHHOCTb ,  bic  ^ńU 
lojicjfcit.  §.  brak  czasu  wolnego,  ber  Scitniaiiijcl.  §.  Nie- 
wczesność,  bic  iiiircc()tc  ^ńt 

'BEZCZŁONECZNY,  a,  e,  Eecl.  óeaijeHOBHHfi ,  członków 
nie  mający,  (jliebcrli''^. 

BEZCZUŁOSĆ,  ści,  ź.  brak  czucia,  Boss.  óeaiyBCTBCHHOCTb, 
6e3MVBCTB0,  6e3iiyBCTBie,  bic  i^iiMIofiflfcit,  lliiciiipftiiMicli< 
Icit.  '  BEZCZUŁY,  a,  e,  BEZCZULE  adu.  czucia  pozba- 
wiony. Boss.  óeauj-BCTBCHHuii ,  fiililloś,  imcmpfiiiblic().  Insza 
z  wielkości  umysłu  rzeczy  przeciwne  pogardzić;  insza 
być  nikczemnie  bezczulym ;  insza  nieporuszony  umysł, 
insza  bczczuły.   Tr. 

BEZCZYNNOŚĆ,  ści,  ż.  próżnowanie,  nieczynność,  Ross. 
ćes/itMCTBie,  bie  Utitdntiijfcit.  Umieć  czas  trawić,  jest 
życia  istota,  Bezczynność  przykra  nabawia  tęsknotą.  Zab. 
11,  149.  Szost.  Człowiek  z  przyrodzenia  nader  skłonny 
jest  do  bezczynności.  Zab.  7,  274.  Alh.  (Ross.  óesminie 
nieład,  nieporządek).  BEZCZYNNY,  a,  e,  BEZCZYNNIE 
adu.  nieczynny,  próżnujący,  Boss.  óesj-B.ii.nLiri ,  icf.  Dziać, 
działać),  imtbatiij.  Wsławione  męzkim  Amazony  bojem. 
Bezczynnym  zawsze  gardziły  pokojem.  Zab.  9,  124.  Ży- 
wość jego  dowcipu,  nie  mogła  być  na  moment  bezczyn- 
ną.    A'.  Pam.  15,  109. 

'BEZDANNICZY,  a,  e,  Boss.  6e34aHHhiri,  dani  nie  pod- 
legły, frci)  wn  Slbijabcu. 

'BEZDARNY,    a,    e,    Eccl.    óesjapiiuii,    bez    daru,    nie 
obdarzony,    darem    niezaszczycony,    uiikfdKiift,    i3Cfd)CiifliH\ 
{Eccl.  óe34apcTB0,   Gr.  ddo]Q'ia,  doni  carentia). 
'BEZDASZY,    a,  e,    dachu  niemający,    nie  zakryty.  Boss. 
6c3KpoBe.iŁHUj1,  jin(icbad)t,  badjloii,  "iinl'cbccft. 
'BEZDEĆHli  ,  a,  e,  bez  oddechu,  tchu  nie  mający,  Ross. 
6e34u.\aHHbu1 ,  atiemlO'?.  (cf.  Bezduchy). 
BEZDENKO,  a,  n.  5.  naczynie  bez  dna,  kieliszek  na  dole 
kulisty,    a  ztad    przewrotny,    ctit    Jiimmcldictt,    cin    Jrinfije= 
f^irr,  iiiiten  rimb  gemiMtt.  Tr.  BEZDENNOŚĆ,  ści,  ż.  brak 
dna,  głębokość  niedocieczona,  nieograniczoność,    bic  So= 
bciilpfiijfeit.     Niezatrzymany   bezdennością    czasu.    iV.  Pam. 


19,  84.  §.  Bezdenność,  bez  dna  przepaść,  abyssus.  Mącz. 
■ — Urs.  Lir.  127=.  Bezdnie,  bezdno,  bezgruncie,  bcr  3U'= 
griliib,  phys.  et  moro/.- Bezdenności  morskie.  N.  Pam.  11, 
222.  Zapadł  sie  w  niezgruniowana  nędzy  i  wzgardy  bez- 
denność. Teat.  2,  50.  BEZDENNY,  BEŻEDNY';  skrócenie 
BEZDNY,  a,  e,  BEZDENNIE  arff.  niezgruntowanie  głęboki; 
Boh.  bezedny;  Boss.  óeajOHHuii;  Buy.  odadgnen;  Yind. 
nepodnart,  bres  dna,  bres  tleli;  bobcillpi^,  gruilblOi^,  lli:cr= 
ijriiiiblic^.  phys.  et  morał.  Garniec  'przezdenny  (bezdenny 
ob.  2)  bez).  Cresc.  507.  Konew  bezedna  nic  w  sobie 
zatrzymać  nie  może.  Kosz.  Lor.  71.  Bezedna  przepaść 
albo  bezdenność.  Mącz.  Na  bezdenną  prawic  głębokość 
morza  spuszczali  się.  Pilch.  Sen.  206.  Otchłań  "ciemna 
Plutona  i  bezdne  przepaści.  Zab.  15,  51.  Bezdenni  łakomcy. 
Nur.  Tac.  5,  05.  (nienasyceni).  Przyszedł  złodziej  do  skępca 
bezednego.  Klon.  Wor.  42.  Złopając  brzuch  twój  bezdenny 
tyje.  Zab.  15,  412.  Nasze  bezdenne  zbytki.  Tward.  ^V.  I). 
2.  (bez  granic,  niepohamowane).  Bezdenne  Ezopa  kon- 
cepta.  Jabf.  Ez.  5.  (niewyczerpane). 
'BEZDESZCZE,  a,  n.  Ross.  óesjOHiaie;  brak  deszczu,  su- 
sza; SJaiigcI  Oli  3icflcn,  5iirrc.  "BEZDESZCZY,  'BEZDŻDŻO- 
WNY,  a,  e,  Ross.  6e340)K4Hbiii ,  deszczu  nie  mający,  rccjcnlp'?, 
biirrc.  Egipt  'bezdżowny.  Chód.  Kost.  2.  (bezdżdżowny). 
BEZDŁUZNY,  a,  e,  długów  niemający,  yi/it/.  dougaprolt, 
fd)iiIPctifreił,  fd)iilbcnlO'?. 

BEZDNIE,  ia,  n.  BEZDNO,  a,  n.  co  dna  nie  ma,  bez- 
gruncie, bezdenność,  otchłań,  przepaść;  Sorab.  1.  bezdno; 
Ross.  6e34Ha,  nyiiiHa;  Ray.  bezdno;  Yind.  presen,  pres- 
dna,  globokulUu;  tai  Sobeiilpfc,  ber  Slbijriinb.  Na  bezdno 
piekielne  strącony.  Mon.  70,  098  et  75,  588.  Wszyscy 
co  tam  w  okręcie  płynęli,  na  morskiem  bezdniu  zostali. 
Sk.  Kaz.  N.  1,  05.  O  bezdnie  głębokości,  która  nie 
masz  miary.  ib.  1 ,  279.  Namiętności,  skoro  dusze  prze- 
waża, na  bezdnie  ja  pociągną  ciężarem  swoim.  Pilch.  Sen. 
128."  BEZDNY  ob.  Bezdenny" 

BEZDOMY,  a,  e,  domu  niemający,  Ross.  6e340.MHbiii ,  6e3- 
jo.MOK^,  6e3nontcT}ibii1;  Eccl.  6e340M0BHbiii ,  6e340MHiiKT), 
Ecziot.ii.KT.,  KOTopbiM  He  ii.M^eiT)  H;iLinma,  6e3.\pa3iHbift, 
gołota,  pliiie..s)aii'o,  iiiimiijcfcffeii. 

BEZDRAPIEZNY,  a,  e,  drapieży  nie  używający,  nie  szar- 
pający,  mtraiiberifd),  iiidjt  raiibciib.  Przodków  w  dziele  bo- 
hatynskiem ,  a  bezdrapieżnem  życiu  i  zaciągu  naśladować. 
Birk.  Kaii:  M.  A.  5. 

BEZDROŻE,  a,  n.  miejsce  bez  drogi,  gdzie  drogi  nie- 
masz,  Eccl.  r,e(nmTie,  fiesnyiuima;  eiti  uiiiDCcjfamcr,  iiieij= 
li))cr  Crt,  liui  feiii  iKclj  gcM.  Położę  na  puszczy  drogę,  a 
na  bezdrożu  rzćki.  5.  Leop.  /es.  45,  19.  (na  niedrożniku. 
1.  Leop.).  Chcesz  iść  drogą,  ja  z  tobą;  chcesz  iść  na 
bezdroże,  nie  bawię.  Bardz.  Tr.  405.  §.  Morał.  Człowiek 
nędznym  stać  się  może,  Gdy  z  prostej  szczęścia  drogi  sam 
zboczy  w  bezdroże.  Przyb.  Ab.  20.  Kobiety  zabrnąwszy 
na  jakie  bezdroża,  na  wszystko,  się  odważają.  Teat.  5,  86. 
(zdrożności,  JUnrcijc).  BEZDROŻNOSĆ,  ści,  ż.  nicprzecho- 
dność,  bic  UmfCiliamfeit.  Boss.  Henpoxo4HM0CTb,  brak  drogi. 
^\'lod.  BEZDRÓŻNY,  a,  e,  BEZDROŻNIE,  adu.  drogi  nie  ma- 
jący, nie  przechodny;  Boh.  nccestny,  bezcestny,  neschodny; 
Bosn.  cl  Rag.  bezputni;  Ross.  OeanyTHuii;  uniDCgfain.  Puszcza 
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BEZDRZ  -  BEZDZIEL. 


B  E  Z  D  Z  I  E  N  -  B  E  Z  E  C. 


bezdroźna.  1.  Leop.  \.  Ezdr.  9,  29.  Ziemia  pusta  i  bez- 
drożna.  i.  Leop.  Jer.  2,  6.  Bezdroźnemi  szlakami  prze- 
rżnęli sie.  Pilch.  Sali.  212.  Przez  skały  wysokie  Bezdro- 
zne  ciaęinie  wojsko  i  przerwy  głębokie.  Bardz.  Luk.  70. 
§'.  zdrożny,  przewrotny;  wm  X(ń)Un  2BcijC  abijcbciib,  t>er< 
febrt.  Mcniasz  nic  w  jego  nauce  i  obyczajach  bezdrożnego. 
Mon.  71,  42i. 

BEZDRZEWNY',  a,  c,  drzewa  nie  majacv,   Ecd.  óesjpe- 
BeciiŁiJI;  MjlpS,  olinc^-ypls.  BEZDRZEWNÓŚĆ,  ici,  ż.  brak 
drzewa,  Eccl.  óeajpcBecHOCTb ,  ber  ^ol5ii:ongcI. 
BEZDECHY,  a,  c,    ducha  w  sobie  nie  mający,    nie  żywy, 
IcWP'o.  Członków  rozszarpanego  bezduchych  szukała.    Olw. 
Ow.  71.    Wyzutych  z  siły,  Mdłych,  bezduchych,  zgnębio- 
nych, podłych  zostawiły.  Przyh.  Milt.  205.  [ub.  'Bezdechy). 
BEZDUSZNOŚĆ,  ści,  z.  brak  duszy,   Ross.  óesjyuiie;  Mc 
(£cclcnlpfigfcit.     §■  *Przczdusznos'ć  (bezduszność  ob.  2.  bez) 
ludzka  '  niepobożność.   Mącz.    bte  ©cnńffcnlofiijfcit,    ©Pttlp> 
fujfett.  BEZDUSZNY,  a,  e,  BEZDUSZNIE  adv.  Slovac.  Boh. 
bezdussny;  Sorab.  1.  bezduschne,  Bosn.  bezduscjan;   Yiiul. 
bresdufhen;    Carii.  bresdufhne,   presdufhnik;    Ross.  6e3- 
4_yuiHbiii;    duszy  nie  mający,  bezduchy,  nieżywy;  fcclcnlci^, 
1cI'IP'!<.  Padła  i  leży  bezduszna.  Morszl.  84.  Rośliny  są  ciała 
organiczne  bezduszne.  Bot.  Nar.  2.  Majętność  bezdusznych 
rzeczy,    jako    pieniędzy,    zboża;    także  i  majętność    duszę 
mających,  jako  bydła,  koni     Petr.  Pol.  44.    Pelr.  Et.  51. 
§.  Bezduszny,  'przezduszny,    niezbożny,    zły.    Mącz.    Ross. 
6e34ymHbiii ;    bezsumienny,    bezbożny;    gciiuffcnlpii ,  flpttlpi^. 
Zły  a  bezbożny  Judasz  yyydał  swego  mistrza.   W.  Post.  W. 
i,  260.    Bezbożni  i  bezduszni    ludzie,    ib.  206.  —    Ross. 
6e34yuiHnMaTb,    bezbożnym  być:  óeajyiuHUKb,  bezbożnik. 
BEZDZIĘCZNY,  a,  e,  BEZDZIĘCZNIE  adv.  nie  dobrowolny, 
wymuszony,    bez    dzięki;    iiidit    i|iitlliilliij ,    crjnnillęicii.    Boh. 
hezdććny.  Gravatc  bczdzięcznie,  nie  z  dobrą  wolą.  Mącz.  Bcz- 
dziecznie  a  za  niechucia  pełnił  rozkazanie  królewskie.  1 .  Leop. 
1.  Parał.  21,6.  Cóż  ma  król  czynić  w  takowem  przyniewole- 
niu,  i  bezdzięcznym  pozwoleniu.  Weresici.  Rerj.  26.  |.  'Przcz- 
dzieczny  (bezdzięczny  oh.  2.  bez)  fasddiostis,  dziwak,  któremu 
nikt  nie  dogodzi.  Macz,  grillciiliaft,  iinmbcriicf),  grillciifaiiijcrifd). 
•BEZDZIEDZlCZNY."a,    e,    BEZDZIEDZICZNIE    adt:    bez- 
dzietny, bez  potomka,  dziedzica;  obite  6rl'cn,  crknlp»,  ert'» 
lei.  Rofs.  óeBHac.Tuaiibiil.     §.  Nie  dziedziczący,  yyydziedzi- 
czony,  cvt'IPŚ,  Ciitcrbt;   Yind.  bres  dicla,  oddieufhan. 
BEZ  "dzięki,    TRZEZ  DZIĘKI  aduerbialiter,  bezdzięcznie, 
z  musu,  nierad,    po  niewoli,    przeciw  woli,    bez  bóg  za- 
płać albo  podziękowania;  iińber  3BtUeii,  ije^iiningcn ,  ungcrii. 
Boh.  bezdeky,  bezdećne,  bezdek;  Sorab.   1.   bezdżak,  ne- 
rad;  Jloss.  HCBO.ieio,  saneBOiio,  noHeBOjt.    Faligare  votis, 
modlitwami  boga  spracować,   wyprosić  bez  dzięki.    Mącz. 
(koniecznie).    Proszę,  abyście  przez  wszelaka  okazyę,  bądź 
wdzięk,    bądź  bez  dzięki,    dostojeństwo    jego    na  pamięć 
przywodzili.   ^Veresz.  Reg.  praef. 

BEZDZIELNOSĆ,  ści,  ż.  1.  nieskutecznos'ć,  Boss.  hcj^bS- 
CTBiiTCJibHocTb,  bic  Uiiiinrffamtctt.  2.  N  epodzielność,  bic  Uii' 
tbeilbarfctt.  BEZDZIELNY,  a,  c,  BEZDZIELNIE  adv.  1.  od 
działania,  nie  działający,  nie  skutkujący,  dzieła  nie  wypro- 
yyadzajacy,  Ross.  óesjuncTBeHHuH,  6e34ii.jbHbiH ,  He4'feB- 
cTBHTe4bHUH;  uimurffam,   nidłtw  bcraorliringcnb,  nti^t^  erjeu= 


gcnb.  Granie  samo  muzyczne  jest  bezdzielnc,  żo  żadnego 
dzieła  po  sobie  trwającego  nie  płodzi;  kompozycya  zaś 
jest  dzielna,  bo  z  niej  noty  muzyczne.  Oss.  Wyr.  arles, 
quae  ipso  aclu  perficiuntur ,  nihilgue  post  actum  operis 
relintjuunt.  Quriitil.  Dziwnie  utyskują;  dla  tego  my  ich  w 
tem  bezdzielnem  dziele  nic  naśladujemy.  Weryf.  praef. 
(nieczynnym,  na  nic  się  nie  zdającym).  Bóg  dał  dzielność 
słońcu,  ziemi,  drzewom,  aby  nam  pokazał  moc  swoje, 
która  więcej  w  dzielnych ,  to  jest  działających,  niż  bez- 
dzielnych  wydaje  się  dziełach  jego.  Boh.  Diab.  20.  2.  Bez- 
dzieliiy,  od  dzielić,  niepodzielny,  niepodzielony,  untbeiibar. 


imgctlicilt.  Bracia  bezdzielni;  Eccl. 


.EeiflJKTkHl.  ^ 


BEZDZIENNY,  a,  e,  dnia  nie  mający,  obne  Jag,  tagclo^. 
Z  miejsc  rozkoszy  spuścili  sie  w  te  cieśni  bezdzienne.  N. 
Pam.   11,  241. 

BEZDZIETNOSĆ,  ści,  ż.  osierociałość  bez  dzieci,  Boh. 
bezdetst^yj;  Ross.  6e3>iajie,  6e3qajcTBO,  6e34-BTCTB0;  bic 
SinbcrlDiigfcit.  BEZDZIETNY,  a,  e,  BEZDZIETNIE  adv.  (Boh. 
bezditek,  bezdetkyne;  Sorab.  1.  bezdżecźne;  Boss.  6e3- 
/łtiHbiH,  6e3Ma4bifi;  Yind.  bresolroken);  bez  dziatek,  bez 
dzieci,  dzieci  nie  mający,  finbcrli)^.  Który  bezdzietny,  tego 
bądź  patronem.  Zab.  12,97.  Zygmunt  August  umarł  bezdzie- 
tnie. Pam.  85,  1 ,  335.  (bez  potomstwa).  Bezdzietnym  być. 
Boss.  Ce3Ma4CTB0BaTb;  osierocić  kogo,  Boss.  o6e3Ma4HTb. 
'BEZDŻWIĘCZY,  a,  e.  Boss.  6e33ByqHUH,  bez  dźwięku, 
nie  wydający  dźwięku,  )d)allIoź,  fkiigloź. 
■P.EZDŻWIERNY,  a,  e,  beze  drzwi,  drzwi  nie  mający,  bez- 
branniy,  t^iurloś,  pbnc  iliiire.  Boss.  6e34BepHbiH.  Bezedrzwi. 
Cn.  Th. 

'BEZDZWONNY,  a,  e.  Boss.  6e33BOHHbiri;  dzwonu  nie  mający, 
nie  dzwoniący,  tonu  nie  wydający,  glotfcitlo^,  totlloś,  flaugloS. 
T.EZEBR\YI,  ia,  ie,  Boss.  óesóopoBUfi;  brwi  nie  mający, 
plinc  3higciibraiincii. 

BEZECNTĆ,  BEZECZCIĆ  czyn.  niedk.  zbezecnić,  zbezeczcić, 
dok.  bezcześcić,  czci  pozbawiać,  hańbić,  etltcliren,  fi^diibcn; 
{Eccl.  óesuecTByro,  KeinhtiBOBjTH,  CeswecTHib,  oÓBSMemaib; 
Sorab.  1.  zan'etżestźu,  Ymd.  nezhastiti,  odzhastuyati;  Bosn. 
opadovati).  Miłość  ta  zgubiła  cię  i  zbezeczciła.  \Yeg.  Mar. 
ó,  155.  Oni  łżą  i  bezecnią  się  tą  potwarzą.  'Wcrif.  praef. 
41.  §'.  Tego  świętego  męża  śpiegiem  Tureckim  bezecnią. 
Werif.  praef.  (szkalują,  fie  fditmrfcn  iDit  ciiien  SptPii).  §.  Szpe- 
cić, szkaradzić,  ciitftcUcti,  Mnmftaltcn.  Ospa  ją  zbezecniła. 
Tr.  BEZEGNIK,  a,  m.  człowiek  bez  czci,  niecny,  szkara- 
dny; Sorab.  netźestliwcź;  Boss.  HeiecTHBCUi;  Bag.  zlo- 
cescgńak;  ciit  ctirlofcr,  fdninbltitcr  Siciifc^.  Bezecnik  scelus, 
scelcslus.  Macz.  Temu  bezecnikowi  pierwsze  miejsce  dano. 
Monit.  6d,  586.  (ob.  Inlamis).  BEZECNOŚĆ,  ści,  ż.  BE- 
ZECEŃSTWO, a,  n.  Boss.  HCMecTie,  Sorab.  1.  netżistli- 
yyoscź,  netźestnoscź,  netźestź;  Yind.  nepozhtenost;  [Bosn. 
prikor,  ob.  Przekora);  bezcześć,  niecześć,  brak  czci,  uczci- 
wości, haniebność,  szkarada,  szkaradność,  bie  Gbrloftgfett, 
ed)anblid)ffit,  Slbfdteulic^fctt,  {ob.  Infamia).  BEZECNY,  a,  e, 
BEZECNIE  adu.  {Boh.  bezectny;  Boss.  iieMecTHuR,  uete- 
ctiibuh;  Eccl.  oóesMciHCHi.,  cóesiiemcnuH;  Yind.  pres- 
zhasti,  breszhasten;  Slavon.  neposhten)  <  bez  czci,  sromo- 
tny, haniebny,  (Moi,  uticbrlić,  fianblid).  politycznie;  łnfa- 
mis,  podług  wyrazu  dawniejszych  praw-  naszych  bezecny. 


BEZECZ  -  BEZGRAN. 


BEZGRO  -  BEZIMIEN. 
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Ostr.  Pr.  C.  i,  387.  od  czci  odsądzony,  efjrlo?  gcmait, 
infnm  crfldrt.  Bezecni,  abo  ci,  którzy  prawo  swe  utracili. 
Sicrerfe.  Sax.  18.  §.  Moralnie  niegodziwy,  al'fd)ciilid) ,  PCr^ 
ru(^t.  Kacerz  ten  bezecny  cliJopy  podwiódf,  aby  siedli  na 
karki  panom  swoim.  Dirk.  Ex.  10.  Bezecne  nieszczęście, 
musi  się  do  każdego  szczęścia  przyniieszać.  Gor.  Dw. 
255.  (fatalne).  Bezecnie  żyć,  postępować,  Ross.  HCiecTBO- 
Baib.  §.  Fizycz.  arcyszpetny,  szkaradny,  febr  bćiplic^,  ab' 
f^eulic^.  Bezecna  postać.  —  BEZECZCl  ob.  Cześć. 
BEZEDNY  ob.  Bezdenny. 

BEZEDUZWl,  ia,  ie,  drzwi  nie  mający.  Ci'.  Th.  bezdźwierny, 
ob.  bezbramny. 

BEZEKRWI,  'ia,  ie,  BEZEKRWIE  adv.  bezkrwawy,  {MM, 
axsangvis,  martwy,  bezekrwi.   Urs.   Gr.   104. 
BEZETCHU.  bez  tchu  ob.  Dech. 

BEZFARBNY,  a,  e,  Sorab.  1.  bezbarbenite;  nie  kolorowy, 
farby  czyli  barwy  nie  mający,  forbcnlo^.  Woda  nie  ma 
mieć  żadnej  farby,  przeto  ją  d-(oóov  bezfarbną  decolorem 
nazywają.  Syxt.  Szk.  109. 

BEZFOREMNY,  a,  e,  BEZFOREMNIE  adv.  Ross.  fiesspaMift, 
6e33paMHUH;  bez  reguł,  bezkształtny,  iiiifórmlid),  iiiigcftnltct, 
rcijctlp?.  BEZFOREMNOŚG,  ści,  ż.  brak  foremnośei,  regular- 
ności, Ross.  6e33paMHOCTt;  bie  ScgeHofiijfeit,  Uitformlit^fcit. 
BEZFORTELNY,  a,  e,  niesztuczny,  prosty,  oDiie  Siinftcjiijfe, 
luiiftloJ,  ungefiinftelt.  Eccl.  6e3K03HeHHuH,  dfny/ctrog. 
BEZGAŁĘZI,  ia,  ie,  nie  mający  gałęzi,  nftlo>^,  jittcigelo?!. 
Ziele  szeleźnik,  pręt  ma  bez  gałęzi.  Jiiiidz.  ."I'J. 
BEZGĘBY,  a,  e,  nie  mający  gęby;  mimMi"J,  maiilliH^,  ol)' 
nc  'USiaiń;  Ross.  óesryChifi. 

BEZGŁOS,  u,  m.  BEZGŁOŚNOŚĆ,  ści,  ż.  brak  głosu, 
dźwięku,  Boss.  6c3riacie;  Eccl.  chy^or.iacie;  bie  £timm= 
Irfigfctt,  ber  SWangel  ber  Stimme.  BEZGŁOSY,  a,  e,  głosu 
nie  mający.  Hoss.  óesr.iacHbifi.  chyjor.iacHUM;  Yiud.  bres- 
glasen,  neglasiten;  ftimm!o3,  obiie  ijtimme. 
BEZGŁOWNY,  BEZGŁOWY,  a,  e,  Boh.  bezhlawy;  Ross. 
Cear.iaBHufi,  (6e3ro.iOBHbiH  kryminalny),  głowy  nie  mający, 
fppflo^,  p^ne  J^ppf.  De  aceplialis  albo  o  bezgłównych  lu- 
dziach. Chmiel.  1,  102.  §.  Bez  przełożonego,  obne  Cber= 
baiipt.  Po  tym  metropolicie  już  drugiego  w  swej  bezgłó- 
wnej  cerkwi  nie  mieli.  Sleb.  2,  225.  §.  Głupi,  makówka 
nie  głowa,  głowa  dla  kształtu  tylko,  bezmózgi,  bez  olt^ju, 
słomiana  głowa,  flaki  w  głowie  mający;  bmnmfoi.ifig ,  p^ne 
.^ppf.  {Eccl.  6e3r.iaBJio,  Gr.  dnoxtąnXi^(a,  cnt^aupteit,  gło- 
wę ścinać,  bezgłównym  czynić). 

BEZGNlEWLlWOŚĆ,"ści,  ż.  Eccl.  Ee^ni-ERie,  wolność  od 
gniewu,  brak  gniewu;  bie  sirgerlpfigfcit,  baS  Uniiermiigen 
^d)  Jll  argern.  Bezgniewliwość  nie  cnotą  jest,  ale  wadą,  bo 
wystawia  człowieka  na  wszystko,  jakoby  bez  czucia.  Petr. 
Et.  21i.—  BEZGMEWLIWY,  BEŻGNIEWNY,  a,e,  Eccl. 
E€;crHtBhHŁ,  gniewać  się  nie  mogący,  nie  gniewający  się; 
drgerlos,  andrgcrlicft,  iiiiiiermtigenb  fid;  jii  cirgent. 
'BEZGNIŁY,  a,  e,  Eccl.  6e3rHiuocTuuii,  wolny  od  zgni- 
łości; uiiperfanlt,  md)t  fniilcnb. 

'BEZGRANICZNY,  a,  e,  bez  granic,  nieograniczony, /?os«. 
6e3npe4tJbHbiM.  (Ross.  óesnpejtjie  'bezgraniczność,  nie- 
ograniczoność). 
BEZGROSZNY,  a,  e,  grosza,  pieniędzy  nie  mający,  goły. 


ubogi;  p^nc  eineit  ©rpfdien  @elb,  gcibarm.  Bezgroszni  ganią 
miasta,  gdy  nie  masz  za  co  chleba  kupić.  Jag.  Cr.  B.  3. 
Do  cnoty  mej  się  garnę,  w  niej  się  cały  zwinę.  Przy  niej 
chociem  bczgroszy  gołota  nie  zginę.  Hor.  2.  195.  Kniaź. 
BEZGROTNY,  a,  e,  grotu  nie  mający;  ge|)rcillPŹ,  obiie  ©e^rc, 
Pbne  eiferac  6piSe.  Bezgrotna  strzała,  {ob.  Grot,  żelezce). 
BEZGRUNCIE,  ia,  n.  bezdno,  Carn.  brefn ;  =  przepaść  nie- 
zgłębiona, ein  bpbenipfer  5U)gnmb.  Yora^o  przepaść,  'przez- 
gruncie  (bezgruneie.  oh.  2,  bez),  bezdenność,  bezmierna 
głębokość.  Mącz.  BEZGRUNTNY,  a,  e,  Yind.  bresgrun- 
ten;  bobcnlp^,  uiicrgriiilblic^,  ticf.  Yoraginosus  przepaści- 
sty, bezgruntny,  bezdenny.  Mącz.  BEZGRU.NTOWAOŚG , 
ż.  brak  gruntowności,  bie  ©rmiblpfigfcit,  Ungriiiiblid)feit. 
BEZGRUNTOWNY,  a,  e,  BEZGRUNTOW.ME  adv.  nie  na 
pewnym  gruncie  zasadzony,  miałki,  płytki,  bez  funda- 
mentu; iingriinblid;,  grmibloż,  o^ne  ©rmib.  Blask  bezgrun- 
townej  cnoty,  jak  cień  bez  słońca  istność  traci.  Zab.  15, 
417.  Anarchia  nasza  bezgruntownie  rządem  politycznym 
nazwana.  Znb.  10,  107. 

BEZGRZESZNOŚĆ,  ści,  ż.  Rag.  bezgrescnos;  Ross.  Ces- 
rp-ŁuiHOCTb,  niepodległość  grzechom;  bie  Siinbenipfigfcit, 
lltifiinbfcaftigfcit.  Chrystusa,  przez  wzgląd  jego  bez- 
grzeczności,  chlebem  przaśnym,  nie  mającym  kwasu  grze- 
chowego,  nazywają.  Smolr.  Apol.  99.  -  Bals.  Niedz. 
1,  247.  BEZGRZESZNY,  a,  e,  BEZGRZESZNIE  adv.  grze- 
chom niepodległy;  Rag.  bezgrescni;  Dal.  bezgrisni;  Ross. 
óesrpiiiiiHbiit;  Soiab.  1.  nezreschite;  Cer.  fiiiibenlo?,  unfiiiib' 
^nft.  Sam  tylko  bóg  jest  bezgrzeszny.  Sk.  Dz.  i  54.  Sak. 
Dusz.  104.  W  Jezusie  bezgrzesznym  żadna  się  przygana 
nigdy  naleźć  nie  mogła.  Sk.  K.  N.  103.  Niewiime  i  bez- 
grzeszne życie  prowadzić.  Toi.  Saiit.  27. 
BEZGRZYWY,  a,  e,  grzywy  nie  mający,  n.  p.  koń,  Ross. 
ócsrpiiBbiH ;  mdbneiil0'J,  p^iie  lltdbne. 

BEZGWIAZDY,    a,    e,    gwiazd    niemajacy,    Ross.    et  Eccl. 
6e33BiJ34Hbiii,  He  iiM-Biomifi  3BB34'b;  fternenlecr,  uitgeftinit. 
BEZHEŁMNY,  a,  e,  hełmu  nie  mający;  Ecc.  óeam.icMHuB ; 
imbe^elmt,  p^ne  $elm. 
"BEZHUMNY  oh.  "BEZUMNY. 

BEZJARZE.MNY,  a,  e,   jarzma  nie  noszący;    jP(^frCB,  P^lte 
3pd),  iinbejpdjt;  Ecct.  óesapeMnuil. 

BEZJĘZYCZNY,  a,  e,  języka  nie  mający;  yiiigeiiloś,  Pbnc 
3unge,  Ross.  et  Eccl.  6e3i.a3hmHbii1 ;  Yind.  bresjesizhen. — 
BEZJĘZYCZNOŚĆ,  i,  ż.  brak  języka,  bie  Buiigcnlofigfett. 
BEZIJIIEN.MK ,  a,  m.  pisaiz  bez  imienia,  niepodpisany, 
ein  3ltipn>.)iniiś,  ci)i  Ungemmiiter.  Niewiadomo  nam,  zkąd  ten 
bezimiennik  wyczerpnał  tę  historyą.  Nar.  Histor.  8,  157. 
BEZIMIENNOŚĆ,  i,  ż.  Eccl.  óesii.MnHHOCTi,  zatajenie  imienia, 
niewiadomość  imienia,  bie  3(iuniBmitnt.  Pomimo  bezimien- 
ności, wnet  poznaliśmy  autora  teno  pisma.  Caz.  Nar.  1,  200. 
BEZIMIENNY,  a,e,  BEZIMIENNIE  adv.  i.  Sorab.  bezm'ena, 
nepom'enene;  Croat  neimenuvan;  Rag.  bezimena;  Yind. 
bresjimena,  brcsjimenski ,  nejinienuvan ;  Ross.  6e3H- 
MeHHbifi;  Eccl.  6c3iiinaHHhiri;  zatajonego,  niewiadomego 
imienia;  anpiii)mi|d) ,  iingcnaiuit,  iiamcnlos.  Medic:  Kości 
bezimienne,  hnjji.  1,  HO.  "§.  Niewypowiedziany,  imait^= 
fpred)ltd),  namenlpś.  Co  za  ból  bezimienny,  co  za  nowa 
katusza.  Przyb.  Ab.  223. 
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BEZINTERESSOWNOŚĆ,  śc\,i-  VŃirf.  nelaften  prid;  Ross. 
HeKopbiCTO.iioóie,  óesKopuciie,  (06.  bezkorzystny)  wolność 
od  prywaty,  nie  pragnienie  własnego  pożytku,  bte  Unct= 
gciinuRi<jfcit.  Doznałem  twej  poczciwości  i  bezinteresso- 
wnośei,  gdyś  mi  bez  żadnej  zapłaty  sIuzyL  Teatr.  22,  c. 
46.  Bezinteressownośó  zamiarów.  Gaz.  Nar.  2,  224.  Bezinte- 
ressowność,  nieprzyjaciolka  podłości.  N.  Pam.  24,  327.  BEZ- 
LMERESSOW.NY,  a,  e,-  ie  adv.  nieinteressowny,  uiiciiicimiitiiij. 
^oss.  óescpeópeHHKi,  HeKopucTOJioóiiBun,  HecTa>KaTe.ibHUH, 
óesKOpucTHuri  {ob.  bezkorzystny);  Vind.  nelaftnodobizhen. 
BEZISTAY,  BEZlSTOTx^Y,  a,'e,  ŁW.  óestynocTacHMil . 
nie  mający  istoty,  bez  jestestwa;  UłCfcillO'3,  pbiic  Sirfltcl)fcit. 
Bezistna  czczość.  Pnyb.  Mtlt.  30.  Brnąłem  przez  bczi- 
stotną  szerz  okropnej  gmatwy.  ib.  520.  —  Algebr,  bezi- 
stolny,  imaginarius.  Algiebr.  Nar.  Pierwiastki  kwadratowe 
ilości  ujemnych  podają  nowy  gatunek  ilości,  które  nazy- 
wają bczistotnemi.  Algiebr.  Nar.  208. 
BEZKALNY,  a,  o,  wolny  od  kału,  niemetny;  iiiifdilailtmisi, 
fdilaiBinloiJ,  rctii.  Perła  w  bezkalnym  znaleziona  morzu.  Zab. 
•12,  o2.ł. 

BEZKARMAY,  a,  e,  karmi  nie  mający,  Hoss.  CesKOpMHHil; 
fiittcrIO'3,  oŁliC  guttcr.  (Ross.  óesKOpmima  brak  karmi,  głód). 
BEZKARNOŚĆ,  ści,  z.  Sorab.  1.  bezztrafwanitosci,  brak 
karności;  bic  (itvaflił)i(-ifcit,  SiiodUifiGfcit-  Mon.  15,  588.— 
BEZKARNY,  a,  e,  BEZKARNIE  adv.  Sorab.  i.  bezztraf- 
wanite;  nickarany,  niekarcony ;  jtraflo»3,  llllijcftraft.  Bezkarne 
występki  płodzą  sroższe.  Oss.  Wyr.  Bezkarnie  z  was  szy- 
dzi. Hiil.  Ow.  201.  §  bezkarny,  kary  się  nie  bojący,  nie- 
sprawujacy  sie  dobrze;  iinfittfailt,  jucjellpil 
BEZKIELNY,  a,  e,  kłów  nie  mający;  Ptlie  Saiicr,  olmc 
.'Óau^abiic,  olrnc  SpiC^al""^-  'zwierząt  ssących  czwarty  rząd. 
zawiera  bezkielne,  gitres,  tylko  po  dwa  zęby  przednie 
mające.  Zool.  282. 

BEZkOLANKOWY,  a,  e,  fioss.  óosko.tbhhhh,  kolanek  nie 
mający;  fniclo'3,  pliiic  śliiic,  glicbcrlot^ ,  fnotciiltH^.  n.  p.  ziele 
abo  trzcina  nie  mająca  członków  albo  kolanek.  Wiod. 
■REZKONCZY.  a,  e,"  Hoss.  óesKOHeuHUM,  {Hag.  bezkoncly, 
Sorab.  1.  bezkoncźne,  bezkoncżniwe,  Yind.  breskonzhen); 
końca  nie  mający,  nieskończony;  iiucitblici),  cnMot'.  {Hoss. 
ócsKOHCMHOCTb;  Sorab.  i.  bezkoncżnoscż;  Yind.  breskonzh- 
nost;  fiai;.  bezkoncivos;  btc  CllbUifiilfctt,  nieskończoność). 
BEZKORZYSTNY,  a,  e,  BEZKORZYSTNIE,  adv.  korzyści 
nieprzynoszący,  niepożyteczny,  uinunlltcilbaft ,  (Hoss.  6e3- 
KopucTHUH,  óesKopeimbiil  bczinteressowny;  óesKopuciie 
bezintcressowność). 

BEZKOST,  a,  m.  ciastoch,  flak,  lelek,  zniewieściały,  Boh. 
rozmazanek;  Exos.  Marz.,  ciit  5ffiet[t;limj. —  BEZKOŚCI,  ia, 
ie.  BEZKOSTNY,  BEZKOSTY,  a,  e,  kości  nie  mający, 
albo  o  bardzo  kruchych  kościach,  miękki;  fnocliciiloi',  fllO' 
d)Ciifd;iiH;t(;.  Rag.  bezkóstni,  razkoscjan;  Sorab.  1.  bezkost- 
żne;  Ross.  ócskocthuiI;  Eccl.  MarKOCTHufi.  Exos.  bezkosly, 
Urs.  Gr.  169.  Bezkości.  Mącz.  Boh.  rozmazany;  rozma- 
manv,  pieszczoch. 

BEZkOTWICZNY,  a.    e,    Eccl.  óesKpro-iHuH ,    kotwicy  nie 
""•■ijący.  aiifcrloei,  plmc  3liifcr.  n.  p.  okręt. 
BEZKRASNOSĆ,  ści,  ż.  Hoss.  óeaKpacoTCTBO,  óes.i-BnOT- 
CTBO;  brak  piękności,  krasności,  bie  Si^iJn^ettźlofigtcit. 


BEZKRAJNY,  a,  e,  bez  kraju,  Idiiberlo^,  pDnc  Sanb.  Dzie- 
jopis  niech  będzie  bezkrajnym,  i  rzeczy  po  własnem  na- 
zwisku niech  mieni.  Kras.  List.  2,  119.  (bez  przywiąza- 
nia do  jakiego  kraju).  {Hoss.  CeaKpaitHUfi,  Hag.  bezkrajn, 
■  bez  granic,  nieograniczony). 

BEZKRESNY,  a,  e,  nie  kreślony,  bez  kreski,  linii;  rniflC' 
jctdntct,  pDiiC  ?iiiic,  linicnfrci).  Tak  dusza  z  pod  nieśmiertel- 
nego wychodzi  warsztatu.  Tak  jest  bezkresną  cechą  twe- 
g©  majestatu.  Zab.  9.  40    Zabt. 

BEZKREWNY,  a,  e,  BEZKREWNIE  adv.  /Ja^.  bezkarrni; 
Hoss.  6e3KporHŁiH;  krwi  nie  mający,  bezkrwawy,  blittlp'^, 
iniMtitii].  Oliara  duchowna  i  bezkrcwna.  Sk.  Di.  210.  Naj- 
świętszy sakrament  jest  ofiara  bezkrewną.  Bals.  N.  i  ,  141. 
Eccl.  /KepTca  óesKpoisHaa.  Bezkrewnie,  bez  rozlania  krwi.  Sk. 
/);.  63.  BEZKHEWNOŚG,  ści,  ź.  bezkrwawość  ,  brak  krwi 
albo  rozlania  krwi,  Hoss.  ćeaKposie,  bic  Sllltipfigfcit,  Un> 
1'liitigfrit; 

BEZKRÓL,  a,  m.  podczas  bezkrólestwa  króla  miejsce  za- 
stępujący, inłerrex;  bcr  3n'ifdKiifpni(5.  Stciipcrtrctcr  beś  S6' 
iiiij^  mnDrciib  ber  'Jtrplti^ncan^.  Obawiano  się,  zęby  się  pry- 
mas za  czasem  nie  robił  bezkrólem.  Biel.  Kr.  607.  BEZ- 
KRÓLEWIE, BEZKRÓLESTWO,  a,  n.  {Hoss.  sieaj^yuap- 
CTBie,  miedzycarstwo)  czas  bez  króla,  po  śmierci,  zrzu- 
ceniu lub  zrzeczeniu  się  tego,  który  panował;  ia$  3ntcntij= 
mim,  3lt''H'l?^'iircid).  Póki  dom  Piastów  panował,  bezkrólewia 
i  krótkie  i  spokojne  były.  Skrzet.  P.  P.  1,  510.  Po  królu 
Stefanie  było  bezkrólestwo  bardzo  niebezpieczne  i  krwawe. 
Birk.  S.  K.  C.  2,  6. 

BEZKRWAWY,  a,  e,  BEZKRWAW^E  adv.  bezkrewny,  Yind. 
nekervau;=  bez  krwi  rozlania,  bliitlPu,  llltWlitijj.  To  to 
zwycięztwo  godne  osobliwszej  sławy,  W  którćm  łup  jaki- 
kolwiek jest  przecież  bezkrwawy,  Hul.  Ow.  56. 
BEZKSIEZYCZ>fY,  a,  e.  Hoss.  óes.iyHHuli;  bezmiesięczny, 
bez  światła  księżycowego;  iiuniblpS,  pbite  SfiPlibcnltdit.  Bez- 
księżyczna  noc.  Cn.  Th.  —  Cii.  Syn.  492.  Sorab.  1.  bez- 
nfeszacżnoscż,  inlerlunium,  'bezksieżycze,  'bezmiesiecze. 
BEZKSZTAŁTNY,  a,  e,  BEZKSZTAŁTNIE  adv.  Yind\  nefli- 
tauten,  ogerdjen,  SYorufhen;  Eccl.  EezsunoTiiiii ,  niL^fo- 
remny,  nieukształcony,  kształtu  nie  mający,  niezgrabny, 
nieocicsany,  nieokrzesany;  gcftaltipś,  lillijcftaltct,  iiilijcfd)Iad;' 
tet,  ungctulbet.  fizycz.  i  przenoś.  Bezkształtny  a  ciężki  to- 
lów.  Barclz.  Luk.  169.  To  coś  bezkształtnego,  sprośnego, 
rannego,  zewsząd  odartego.  Bardz.  Tr.  180.  Bezkształtne 
kamienie.  Zab.  15,  91.  Bezkształtnie  mowę  nadziewają 
niepotrzebnemi  słowami.  Mon.  75,  546.  BEZKSZTAŁ- 
TNOŚĆ,  ści,  ż.  BEZKSZTAŁT,  u,  m.  brak  kształtu, 
kształtności;  bte  ©cftaltlpfiijfcit,  Ungcftaltlicit;  Yind.  nefhtaut, 
gerdust,  ogerdnost;  Eccl.  r.g^pjyie  Hoss.  óeaoópasie. 
BEZKUNSŻTNY,  a,  e,  BEZkuŃSZTNlE  adv.  nicwykwintny, 
szczery.  Dudz.  35.  niesztuczny;  fimftlP'3,  itllflcflillftclt.  §.  Sta- 
teczny, nieżartowny,  serius.  Mącz.  uiifdiLifcrliaft,  cmftbaft, 
imfdierjliaft.  •BEZKUNSZTNOŚĆ,  ści,  ż.  brak  kunszto- 
wności,  bic  Siiiijtlpfigfcit. 

BEZKWAŚNY,  a,  e,  BEKWAŚNIE  adv.  Boh.  bezkwasny; 
Hoss.  óesKBacHUH;  kwasu  w  sobie  nie  mający,  przaśny, 
itllticfmiert.  Ty  jesteś  azymus  panis,  bezkwasny  chleb,  nie 
mający  kwasu  grzechowego.    Stnotr.  .1/).  153.  (ob.  Przaś- 
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nik).  BEZKWASiNOSĆ,  śei,  i.-.  BEZKWAS,  u,  m.  brak 
kwasu;  ^ic  lliiiicfmicrtbcit;  Hoss.  CcaKBaciiocTi,,  ócauBacie. 
liEZKWIAT,  u,  m.  ziółko,  cpiiiiciliinn ,  ani  kwiatu,  ani 
nasirnia  mc  ma.  Syr.  l^Sti;  Mc  55ifd)t'fvllliif;C,  ciiic ''jłflailjf. 
*I>EZLE1'1CA ,  y,  ź.  nir[ii('kiiOM' ,  niolcpskośi',  nieilorzi^- 
cznośd;  bic  Sdióiibcitsliifiijldt,  Unflcrciiiitbcit,  3(l'iicfdMiia(ftDcit. 
Najtrudniejsza  w  jeJiio  absurdum  wpaść,  za  kturetn  ty- 
siąc bczicpic  id/.ic.  I'imin.  Kum.  541. 
BEZLEŚNY,  a,  p,  liof^s.  óen.łucnfjM;  iicz  lasu,  boz  drze- 
wa; ronlDlii'?,  boljli'^,  Plme  ilnllD.  I  w  naszym  knju  wiele 
jest  miejsc  bezleśnveb,  gdzie  wielki  niedostatek  drzew. 
Kluk.  Kop.  1,222."  liEŹLEŚ.NOŚĆ,  ści,  z.  =  liEZLESIE, 
sia,  n.  brak  lasu,  drzewa,  miejsce  bez  lasu;  Hoss.  6e3- 
.it,cie;  ber  5i?alfimaiiiKl- 

BEZLIST,  u,  m.  ziele.  equUe/um  hiemale,  Hippiiris  lAnn. 
ba*  Sduiftliaii,  ciiic  3lrt  cdJiidjtcIIialm.  Syr.  1558.  [oh.  Przeslka, 
Sirepeezka). 

'BEZMSZ  oh.  Przeziisz. 

BEZLOSY,  a,  c,  Sorah.  \.  bezloszne,  nc  maycźe  szobó 
losza;  e.rnrs;  bez  losu;  pbiiC  ?OPź. 

'BEZł>OŻEME(],  ńea ,  m.  lu'z/,enicc;  ciii  (f'I)cU'fcv,  llil('Cii'CiI'' 
ter.  7V.  -liEZŁOŻENSTWO,  a,  n.  Zł.  j<irz..  5.  bez- 
żeńslwo;  bic  Cbclofiijfcit,  lIiil'CiiH'i('tl)fit. 
BEZLUDNY,  a,  e,  BEZLUDME  aih.  Hoss.  6e;uioAiiwri ; 
nieludny,  niezaludniony,  pusty;  iiiilieinHfcrt,  incnfd)eiilcer.  Pu- 
stynia bezludna.  Groch.  W.  90.  W  ogromnej  bezludnej 
dziedzinie.  Gdzie  byfy  starodawne  okropne  pustynie,  ih. 
15.  §.  Samotny,  ciiifcini.  Kat  tajny  był  dla  niego  puszczą, 
tam  na  niebieski  pocbwaf  czasu  użył  bezludnie.  Uhodk.  Kost. 
7.  BEZLUDNOSC,  ści,  ź.  nieludność,  niez;dudnienie,  brak 
ludzi,  samotność;  3>olff'Iccrc,  SliCiifdiCiiIccrc,  Sjolfóliianiicl,  Ull= 
l>ci'i>lfiniiig,  Cinfaiiifcit;  Hoss.  Oes.iio/iie;  Yind.  bresludnost. 
BICZLIDZKI,  a,  e,  Hoss.  ()Cwe.M)r,t.<wuYi ;  nieludzki;  iitl= 
iiiciildilid).  Nie  pragnę  panowania,  i  ludziom  tamtym  roz- 
kazować  bezludzkim.  Ttvard.  WŁil.  Bezludzki  jestem, 
6c3Me.iOBii<ieeTi!jio.  BEZLUDZKOŚĆ,  ści,  z.  brak  ludzkości; 
Hoss.  CciMCTOBBiie,  ćesMciOBmiiiocTb;  bic  niimciifdilidifeit. 
BEZł.USKNY,  a,  e,  bez  łuski;  Ecd.  6e3»ieuiyi1iibifi ;  |dnip< 
|,iciili'«.  Węgorz  I)ezluskny.    Wtod. 

BEZ.M.UĘTNY,  a,  e,  Krcl.  ,;c,„MT.iiMit ,  niająlku  nie  ma- 
jący, ubogi;  unbcmittclt. 

BEZ!\1AŁA  NIE  adv.  nie  wiele  brakło,  niemal,  o  włos, 
ledwie  nie,  prawie;  Sorab.  1.  nimahle,  skoroz;  Ucr.  (i  fcMt 
liid)t  yici,  rnft,  bcMialiC,  mn  ciii  .C^nar.  Bezmała  nie  cała  ar- 
matę do  szczętu  znieśli.  Fur.  iw.  F.  6.  Bezmała  mi  tego 
nie  zaprą?  Teal.  56,  b.  23. 

BEZMA.ŁZENSKI,  a,  ie,  bezżeński,  bezłozeński ,  w  mał- 
żeństwie nie  żyjący;  cl>clt)§.  Stan  bezmałżeński.  W.  Pst. 
.I\fn.  70.  =  BEŻiMAŁZEŃSTWO,  ob.  Bezżeństwo. 
'BEZMARTWT,  a,  e,  tuc  umierający,  nie  podległy  śmierci, 
nieśmiertelny;  fre»  iUMlt  StcrDcii,  iiiiftcrMid).  Śmierć  Acbil- 
lesa  zacnego  pożarła,  Starość  Tytona  bezmartwcgo  zdarła. 
Petr.  Hor.  2,  C.  3.  not.  'Tytoń  prosił  bogów  o  nieśmior- 
ttelność;  zatem  przyszedł  do  takiej  starości,  że  mu  ży- 
"wot  len  omierzł.! 

BEZMATCZY',  a,  c,  Yind.  bresmatern,  bres  matere;  ma- 
tki nie  mający;  miltterlPŻ. 

Stownik  Lindego  uj/d.  2.  Tom  I. 


BEZMĘTNY,    a.    e,  nie  mętny,  bez  kału,  bezkalny;  iintru= 
I-C,  rciii,  flar;  Fal.  Et/,H,«Te;u.in.. 

BEZ.MliSKI,  a,  ie,  BEZ.MĘŻNY,  a,  e,  /vt/.  6e;no6.icTBeH- 
iiuii;  niezamężny;  uiilicnianiit,  maiiiilO'^,  obuć  SOuiiui.  Żywot 
bezmęski  albo  bezżeński.  Gil.  Pont.  aiLi.  Masz  córki  bez- 
niężne.  Bardz.  Tr.  219.  Dziewki  bezmeżne.  tb.  29.  Matko 
bezmężua  módl  się  za  nami.  Pimin.  Kum.  252.  (najświęt- 
sza jianno).  Siib^it.  bczmeżna ,  nie  mężatka;  ciiie  ?J(aniiIofc, 
UiiiicrliCBratlictc;  Hoss.  6e3My;«iiaa,  OcaneBiiCTiiiid ;  Sorab.  i. 
newuilata;  Yind.  neomosbcna,  ledizbna. 
BEZMĘZNOSĆ,  ści,  i.  brak  meżności;  £cc/.  6c34o6.ictbo; 
bic   Ulimaillllidlfcit;   ararfinfia. 

BEZ.MIAN,  PltZK.MlAN,  -PtiZEZMlAN,  u,  m.  Hoss.  tcmam,; 
Croal.  otezalo;  Garri.  slilidera;  =  gatunek  wagi,  bez  szal; 
pręt  albo  drąg  rozdzielony  na  rozmiary,  z  gwiclitem  po- 
suwającym się  z  drugiego  końca ,  ciiie  SdiiicUuiaiie ,  (H^eftpr. 
ciil  33c'3nier,  Dan.  et  Śvcc.  bismcr,  bosman,  llire  Glossar.)  — 
Waga  nazwana  przemian,  służy  do  \yażenia  ciał  przy  po- 
mocy statecznej  wagi.  Jak.  Mat.  i,  209.  Przemian.  Oss.  F. 
121.  Przezmian.  Dwór.  K.  Bczmian.  Sol.  Arcii.  29.  Kto  na 
bezmianie  zaważył  góry,  a  pagórki  na  wadze?  Hadz.  Jcs. 
40,  12.  (nawadze  i  na  szalach,  IJibl.  Cd.,  Dudn.)  Rozu- 
miał o  sobie,  jakby  góry  miał  bezmiancm  odważyć.  Radź. 
2.  Macch.  9,  8.  Dudn.  ib. 
BEZMIENNY,  bez  miana,  ob.  Bezimienny. 
BEZMIAR,  u,  m.  BEZ.MIERZE,  a,  n.  niezinii'rzoność,nieogra- 
niczenie;  Hoss.  et  F<xl.  r.eyi.iT.fiic,  f»Ł'3M-bpuocTt.  Ce3.MiipcTB0, 
ii3.iiriiiccTB0 ,  6e3'iiic.7oniioni>;  Surnb.  1.  jizerm'ernoscż;  [{ag. 
prikomjerstyo;  bic  ID^afilctujfcit,  Hticrmcfflidifcit,  6raii,5eiiIo= 
ficlfcit.  Dusza  rozwlekłe  świata  bezmierze  W  punktu  myśli 
pojętnej  szczujiłe  szranki  bierze.  Zab.  9,  41.  Zubł.  Wi- 
niusza  przyjaźń  Galby  rzuciła  \y  bezmiar,  in  abruplum.  Nar. 
Tu,:  5,  58.  BEZMIERNY,  a,  e,  BEZMIERNIE  af/v.  Sorab. 
1.  pżcrm'erne,  pschef  m'eri;  Hag.  prikomjeran;  Yind.  brcz- 
mcrn,  zhesmernu,  premernu,  zhes  mero;  Hoss.  6c3Mup- 
HbiM,  CesMiic.iOHiiuil,  >ipc3Mtpiiuii ;  niezmierny,  miary  nie 
mający,  niewymierzony,  nieograniczony;  iiiaplOiS,  Hlicrmcfflic^. 
SfKijrzyjtny  na  ten  strop  bezmierny  niebios,  który  nas  ota- 
cza. Żab.  O,  100.  Min. —  Olw.'Ou!.'iTn.  §.  ii"ie  umiar- 
kowany, zbytny;  iimflOo,  liiiijenififiiilt.  Żarty  nie  mają  być 
bezmierne.  Bud.  Cyc.  49.  Bezmierne  wydawanie  dna  nie- 
ma. Kosz.  Lor.  115.  Bezmierny,  zbytny,  rozpustny,  luxo- 
riosus.  Macz.  W^  bezmiernych  złościacb,  by  w  wodach  pły- 
wamy. Groch.  W.  05.  •REŻMIERNOMAJĘTNY,  zbytnie  ma- 
jętny, niezmiernie  bogaty;  iilicrilicplidj  rcid).  Ludzie  bez- 
miernomąjetni  \yolnym  rządom  niebezpieczni.  I'elr.  Pul.  574. 
BEZ.MIESIĘGZNY,  a,  e,  ŻJoA.  bezm'esyćny;  bezksiężyczny; 
iiipiibciilo^,  obiic  3)iDnb. 

BEZMIŁOSIERNY,  a,  e,  BEZanŁOSIERNIE  adv.  miłosier- 
dzia nic  mający.  Hoss.  6c3MJi.iocTiiBLiii;  Ecd.  cezMiiAOiTkiii 
iiiibarmbcriiii. 

BEZ.MOCNY',  a,  c,  mocy  pozba\yiony,  siły  nie  mający; 
Yind.  bresmozhi,  brcsmozhcn;  Surab  1.  bezmocźne;  Hoss. 
6e3.M0'nibiri ;  iiind)tIr'S,  fraftioj,  fdnimd).  Cóż  czynią  ci  żydzi 
bezmocni?  1.  Leop.  2.  Fzdr.  i,  2.  BEZMtJC'  y,"2.  BEZ- 
MOCNOŚĆ,  ści,  i.  brak  mocy,  siły,  słabość;  bic  SraftlO' 
ftgfcit,  O^iimadłt,  Sdjroadje;  Yind.  bresmozlmost. 
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BEZMOW-BEZNOG. 


BEZNOS-BEZOCHOCZ. 


BEZMOWNY,  a,  e,  Ross.  et  Erd.  Ee^MosBbiii,  Sesr.ia- 
ro.ibHbifi;  \"inil.  bresgovoren,=  nie  mówiący;  )pmcl)lpź,  Jiirilt 
rebciib.  (Ross.  ócsmciehiik-b,  -■  pustelnik;  6c3MO.iBie  cisz;i, 
samotność,  6e3MOJBCTBOBaTb  milczeć,  samotnie  zyć). 
BEZMOZGl,  a,  ie,  Sorab.  i.  befmofowne;  Vind.  bres- 
moshganou ;  Ross.  ćesMOsr.iufi  (óesMOsrlH  =  bez  śpiku);  nie 
mający  oleju  w  gfowie,  g]'upi;  flcIiinilO'?,  tilimilt.  Głupiego 
dzieło  i  bezmózgiej  głowy,  Szukać  zemsty  językiem  i  Iżą- 
cemi  słowy.  Mon.  75,  669.  Gorszysz  nas  swojemi  bez- 
mózgierai  pismy.  Pimin.  Kam.  55.  Mówisz,  jakobyś  bvl' 
bezmózgi,  ib.  554.  Zab.  9,  61.  Hv:2,  46.  Kniaź.  BEZ- 
MÓZGnIcA,  y,  ź.  głupia  bezmózga  kobieta;  ein  ^tnilofc^ 
3Betb.  Zapewne  ta  bezmózgnica,  nie  objęła  myśli  twojej. 
Wenier.  Marmon.  5,  24. 

DEZMROCZNY,  a,  e,  nie  zamroczony,  jasny;  Ross.  6e3- 
Mpamiuii;  iiimcifiiftert. 

BEZi\IYLNY,  a,  e,  BEZMYLNIE  adv.  bez  omyłki,  bezbłę- 
dny; Rop.  óeanorpiiUiHbifi;  fc(ilcvloś,  o(me  5i'Vt^um.  BEŻ- 
MYLNOŚĆ,  ści,  i.  Ross.  óeanorptuiHOCTb;  btc  gcMcriPfiafcit. 
BEZMYŚLNY,  a,  e,  BEZMYŚLNIE  adt:  Roh._  bezmyślny; 
bez  myśli ,  nie  myślący;  gcbaiifciilosi.  BEZMYŚLNOŚĆ,  ści, 
2.  brak  myśli;   bic  ©CbailtcilIo)ujfctt. 

'BEZMYTNY,  a,  e,  myta  nie  płacący,  nie  biorący,  bezcel- 
ny;  Ross.  óesnoui.iiiHuuil ;  innutWp'3,  mniitlifrcą,  joIIfiTi^. 
*BEZNACZALNY,  a,  e,  Ecd.    ce/ii.AY.iiAi.iit     ^^'-    "'"p/oc; 
bez   początku,    początku    niemajacy;    iiiinc    SlllfaUiJ.  Pimin. 

Kum.  mi 

•BEZNADZIEJNY,  a,  e,  'BEZNADZIEJNIE  udi:  Ross.  óes- 
Ha4C5Kuuii;  nie  mający  nadziei;  IjPJfimiujiMoź.  'BEZNA- 
DZIEJNOŚĆ, ści,  2.  Ross.  OcsHa^eatHOCTb ;  bic  Jprff< 
nmigśloftgfcit. 

'BEZNAGANNY,  a,  e,  'BEZNAGANNIE  adv.  Ross.  6o3nopo<i- 
Hbiit;  niepodpadający  naganie;  tabiifrCi),  tiibclIiH^.  'BEZNA- 
GANi\OŚC,  ści,  i:  Ross.  ócsnopuyHOCTL;  niepodległość 
naganie;  btC  JabcItofi(]fcit. 

'BEZNAGRODNY,  a,  e,  BEZNAGRODNIE  adv.  Ross.  Óea- 
MCsaHbiu;  Eccl.  6e3B03Me3^biH ;  nie  mogący  być  nagrodzo- 
nym, zapłaconym,  powetowanym;  imklolmlun' ,  lintCjilfilkr, 
iiiicrfct',lict). 

'BEZNAMIĘTNY,  a,  e,  BEZNAMIĘTNIE  adv.  Eccl.  Eeap.^^- 
hiit  6c3npiiCTpacTiibiii ;  niepodległy  namiętności;  lcibcii= 
fdjnplii^ ,  milcibcii)d)nftltcl).  'BEZŃAMIĘTNOŚĆ ,  ści,  z. 
wolność  od  namiętności;  Eccl.  Eetipame ,  SesnpiiCTpacTic; 
bic  8ctbcii|cI)aft»Ip|ujfcit;  dna&tta. 

'BEZNAMOWNY,    a,  e,  Eccl.    6e33B'BT.inBt ;    nie     mogący 
być  namówionym;  iiiiliklTCblinr;   6>.  dniiOaro^. 
BEZNASIENNY,    a,    e,  BEZNASIENNIE     adv.    Eccl.    gecB- 
Lieiibiit ,   "'S  mający  nasienia;    famcilli'^ ,    Grae.    (cdTroco^; 
bezsiemicnny. 

"BEZNASZLADOWNY,  'BEZNASZLEDNY,  a,  e,  Ross.  6e3- 
no4pa;KaTe.ibHbiri;  nie  do  naszladowania,  nie  mogący  być 
naszladowanym;  nid)t  iiadisitalimcii,  imiindmlnulid). 
'BEZNĘDZNY,  a,  e,  'BEZNĘDZNIE  ndv.  Rnss.  6e3iiy}KHuri ; 
wolny  od  nedzv;  clcilb^fm),  ClcitbJliHł ,  •  iiotI)IO'3. 
'BEZMEWOLNICZY,  *BEZNIE\V0LNY,  a,  e,  Ross.  6e3Ka- 
6a^ib!ibn1;  niepodległy  niewoli;  frc^  lipi:  Sflaocrci),  iillffliUiifd;. 
BEZNOGI,  a,  e,  BEŻNOZNY,  a,  e,  nóg    niemajacy;  Ross. 


óesHOriJi,  óesHOWHbifl;  Roh.  beznoby;  Croat.  preznog; 
P^ilie  glip,  obite  5«?f/  fiiPIoś.  (Yind.  bresnogna  tiza,  poto- 
zhna  lastyiza,  bergula,  oh.  brzegóvyka  jaskółka).  Graec. 
dnug.  Ryby  beznozne,  pletew  brzuchowych  nie  mające. 
Zool.  175. 

BEZNOSY,  a,  e,  fioft.beznosy;  Ross.  6e3HOChur,  nosa  nie 
mający;  olmc  %\\c,  imiiafti].  Subst.  Beznos,  a,  m.  fin  £*I)ncitafc. 
BEZOAR,  u,  m.  lud.  bezoar;  obs.  Gall.  bazar,  beza;  Hisp. 
bazar;  (Arab.  bedzabar;  Pers.  pabzcber;  antydot  \yszelki 
przeciw  truciznie);  Carn.  beslaj;  bcr  23cjpar.  Kamyk  jaj- 
kowaty  we  wnętrznościach  z\yierząt  rodzaju  koziego  znaj- 
dujący się;  dawniej  za  Iekarstvyo  przeciw  truciznie  mia- 
ny.  Zool.  567.  Sień.  527.  §.  Ztąd  wszelkie  lekarstwo 
przeciw  truciznie.  Sień.  527.  Sz-picz.  166.  =  antydot ,  @e= 
gciigift.  g'  Lekarstwo,  3(r5enei).  W  czas  zabiegać  cho- 
robie, próżne  bezoary  po  czasie.  Pot.  Arg.  517.  (Lekar- 
stwo po  śmierci,  łyżka  po  obiedzie). 
'BEZOBACZNY,  a,  e,  "BEZOBACZNIE  adv.  nie  obaczny, 
nieuważny;  Ross.  6c3COBiiTjibifi;  Eccl.  6e33pBHHo;  ]iitttor= 
[idjtiij,  uiiiiricrlcGt.  'BEZOBACZNOŚG,  ści,  I  Ross.  6e3- 
coctrie;  nieuwaga,  nieostrożność;  bic  Uliypvfid)tigfcit , 
Uiiu('crlci]t!;ctt. 

'BEZOBCHODNY,  a,  e,  Eccl.  6e3o6xo4Hbiri;    nie    do  ob- 
chodzenia; ittiiniiijniiglmr,  iiituinrifiiuilid). 
BEZOBIEDNY,  a,  e,  BEZ0RIEDNIE,    adi>.   Eccl.    ÓesoÓB- 
AHbiil;  bez    obiadu,    nie  jadłszy;    ptine    KKittitiJ^oCffcit ,    llligC' 
frcift,  itiiGcgcfffii. 

'BEZOBŁAZNY,  'PRZEZOBŁAZNY,  a,  e,  'BEZOBŁAŻNIE 
adv.  (nie  pobłażający)  niewzględny;  nicf|'id;t6l0'3,  o^iic  iRiicf= 
fidlt.  Szalona,  bezobłazna  śmiałość,  prorupla  audacia. 
Macz.  Rozpustne,  przezobłazne  kurewstwo,  flagiliosa,  per- 
dila  libido  ib.  Na  inszych  oślep  i  bezobłaźnie  padać, 
cocco  impetu  incurrere.  ib. 

BEZOBŁOCZNY,  a,  e,  BEZOBŁOCZNIE  adu.  Ross.  óeao- 
6,iaMHbiii;  bez  obłoków  [ob.  bezchmurny);  iiiplfcillcei", 
imticuuilft. 

BEZOBŁUDNY,  a.  e,  BEZOBŁUDNIE,  adv.  Ross.  óesaecT- 
Hbift,  óca.iimeM-bpiibiri,  6e3KOBapnuH;  od  obłudy  wolny, 
szczery,  nieudawany,  iiiigcliciid^clt.  Mało  polegasz  na  tak 
bezobłudnie  sprzyjających  ci  sercach.  3Jon.  71,  509. 
BEZOBŁUDNOSC,  ści,  r'.  szczerość,  nieuda\yanie;  bic 
Uii(3i'Iiciid;cltl,icit,  Sliifriditigfcit ;  Ross.  óesMCTHOCTb,  6e3;iH- 
ueMtpie ,  6c3KOBapHOcib ,  óesKOBapcTBie. 
*BEZ0BR.\ŹL1WY,  a,  e,  BEZOBRAŻLAYIE  adv.  Ross. 
6c33a3opiibiii ;  bez  obrazy,  nic  uraźliwy;  iiilliclcibigciib, 
imniiftiH^iij.  "BEZOBRAŹLIWOŚĆ ,  ści,  ź.  bic  Uiia:iffój5ig= 
!cit;  Ross.  6e33a3opiiocTb,  {Ross.  6e3o6pa3HuB;  Rag.  bez- 
obrazni  ■-  bezkształtny  ob.  Obraz). 

BEZOBRĘCZY,  a,  e,  obręczy  nie  mający;  Ross.  6e3o6pyv- 
Hbifi;  rcifciiloś,  p^iic  3icifcn. 

BEZOBHONNY,  a,  e,  Ross.  6e33acTynHbiri ;  nie  mający 
obrony;  pliiic  5H?cI)r,  fdlityp^,  llltkfdliiM.  Niewielka  rzecz 
gromić  zbrojną  ręką  bezobronne  kupy.  Hitl.  Ow.  64. 
BEZOBROTNY,  a,"  e,  nieobrotny,  obrotu  nie  mający;  Eccl. 
6e3o6paTHbiii ;  o^iitc  Ummeiibcii,  iiimiiiii'Ciib(Hir. 
BEZOCHOCZY,  a,  e,  Eccl.  6e3X0TiiTe;ibiibii1 ;  nie  mający 
ochoty;  imliiftig,  pIuic  Suft  iiitb  Jfcigitiuj. 


BEZOCHYB  -  BEZOGROD. 


BEZ  OJ  -  BEZ  PIECZ. 
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DEZOCHYBNY,  a,  c,  BEZOCHYBME,  ach.  nie  chybiający, 
pewny;  pbnfe^Ibar.  Smutnym  dla  was  bezochybnie  teraz 
być  musi  ojczyzna  widokiem.  Zab.  16,  165. 
REZOCZY,  a,  e,  BEZOKl ,  a,  ie,  oczu  nie  mający;  Boh. 
bezoky;  EccI.  Ee^OYethiii  /'"'s.  Oesr.iaauH ,  óesoKiii; 
pDiie  Sliiijcn,  aiiijcnlo?.  Ślepy,  bozoki,  naraża  się  na  gła- 
zy.    Zebr.  Ow.  553. 

BEZODDZIELNY,  a,  e,  Ross.  óeaoT^-B.iLiibiri ;  nierozdziel- 
ny;  iiiijcrtrcnnlid).  BEZODDZIELNOŚC ,  ści ,  z.  nierozdziel- 
ność;  bie  Uii5cvhtnnlid,)fcit. 

BEZODL.^CZNY,    a,  e,  Hoss.  SeaOT.iyMHUii ;    nierozłączny, 
imtrcimlmr''.     BEZODŁ.\CZNOŚ(';,  ści,  ź.   Ross.   6e30T.iyw- 
iiocTb ;  nierozTączność ;  H(  Uiitrciiiilmrfctt. 
BEZODŁOZNY,  a,  c,  Ross.  óeaOT.iaraTO.ibiiuii ;    bezodkla- 
dny,  bezodwloczny,  nic  mogący  być  odłożonym;  imailf)'d)ic['= 
bar.     BEZODŁOZNOSĆ ,   ści,  z.  bezodwloczność,  niemo- 
żność odkładania;  bie  ltmiuff(f)icHHirfcit. 
BEZOD.MIENWY,  a,  e,  niepodleL,'Ty    odmianie;  Eccł.  6c3i>- 
iinaqccTBeiiHhii1;  im'.'crdiibcvlirfi.    BEZUD.MIEANOSC,   ści,  z'. 
nicodmienność;  brc  lln«.'Crdiibcrlid)fcit. 
BEZODPÓR,  u,  m.  BEZODPORAOŚĆ,  ści,    z.  nie  danie 
odporu,  nie  bronienie,    nic  opieranie;    2l?aii(icl    bc^    2Bt-- 
bcrftaiibcś ,  SSibcrfhinbc^Mofiilff it  UininbcrftcHuiircit. 
REZODPORNY,  a,  e,  BEŻODPOR.ME   adv.    któremu    tru- 
dno   odpór    dać  albo    sprzeciwić    się;    Cn.    Th.    uimnbcr= 
ftclifuir. 

•REZODPOWIEDNY,  a,  e,  -BEZODPOWIEDNIE  mh.  Eccl. 
ce^OTiB-EThiii,  6630TC.iOBHhiB ;  nic  otrzymujący  odpowie- 
dzi, nic  wyciągający  lub  nie  wart  jej;  im('Cantll'Prtet, 
ailtiuortylf'?.  (R.OSS.  óesoTBiitHuft  cierpliwy,  nieodmrukiiwy; 
0e3OTroBOpo<iHO  niesprzecznie).  'BEZÓDPOWIEDNOŚĆ. 
ści,  z.  brak  odpowiedzi;  Ecd.  óeaoTB-Diie;  bie  3(titiiiort3' 
lofiijfcit.  (Ross.  óeaoTE^BTHOCTb,  óesoTBUTie  cierpliwość, 
nieodmrukliwość). 

"BEZODSTEPNY,  a,  e,  Boss.  óesoTCTynnuii ;  nic  odstępu- 
jący; imabiKidilid).  BEZODSTĘPNOŚĆ,  ści,  z.  Ross.  Óea- 
OTCTynHOCTb;  niemożność  odstępowania;  bic  lIiia('nH'id)lid)fcit. 
'BEZDDWIEZŁY,  a,  c,  Boss.  óesoTBasnuu;,  óesoiBaami- 
EUu;  niepodobny  do  odwiązania;  litiaWoeliar. 
BEZODWLOCZNY,  a,  e,  BEZOD WŁÓCZNIE ,  adv.  Boss. 
6c3Bo.ioi;iiTHbiii ,  6e30T.iaraTC.ibHMi1 ;  odwłoki  nic  czyniący 
abo  nic  cierpiący,  nieodwloczny,  nic  do  odłożenia,  liieod- 
kładajacy,  'nicmieszkajacY  ;  nitf|"dmt''^(oci ,  iiiiauffdiicMmr,  iti:-- 
ycrjmjlie^ ,  oŁne  3aiibeni!  '  Cn.  Th.  -  BEZODWLOCZNOŚĆ, 
ści,  z.  nie  możność  odwłoki;  bie  Uiiaii|d;icl'brtrfctt,  Uit' 
yersiiijlidłfcit. 

BEZODWROTNY,  a,  e,  BEZODW^ROTNIE  a(lv.  Eccl.  6c3- 
OTBpaTHbiil;  bez  powrotu,  odwetu,  niczwrotny,  nieodwe- 
towany;  iiid;t  juriiif  fehTiib,  olmc  Sieberfck ,  iiiieridfilid;i.  Czas 
bezodwrotnic  zniknął.  Zab.  15,  254. 
BEZOGONKOWATY,  a,  c,  nie  mający  ogonka,  bez  szy- 
pufki;  pDiic  SdmHiiijdicit,  Stdiiijcldicii.  Ziele  szelęźnik  liście 
ma  bezogonkowate.  Jundz-.  519.  BEZOGONNY,  a,  c,  Boss. 
6e3.\B0CTbiil ;  ogona  nic  mający;  ic^aianjlog ,  obite  Sdtiiiaifj. 
Koń  bezogonny.  Alb.  z  W.  4.  ob.  Kusy. 
BEZOGRODX\',  a,  e,  ogrodu  nie  mający;    garteillo^,    obllC 


©artcii.  {Eccl.  6c30rpa4HLiii  bez  ogrodzenia,  bezgrodzy, 
niewarowny). 

"BEZOJCZY,  a,  e,  ojca  nie  mający;  y'tnd.  bresozheten; 
imterlo'3. 

BEZOKl  ob.  Bezoczy. 

BEZOKOLICZNY,  a,  e,  Slovac.  n'edopowetliwi ,  n'cdoko- 
natliwi;  bez  wytknięcia  okoliczności ;  nid)t  limftdllblid),  pfcitC 
llinjłdiiblidłfeit/iiiibetiimmt.  Grammal.  Tryb  bezokoliczny, 
modus  iiifinilirus.  Kopci.  Gr.  2,  p.  202.  Slouac.  nedopo- 
wetliwcc,  nedokoiiatliwec;  Yind.  nenamirrjena  visba; 
Boss.  HconpLMii.iemioe  HaK.ioHCHJe. 

'BEZOPALNY,    a,  e,    Eccl.    6c:!ona.iiibiu;    niepodobny   do 
opalenia ;  iiiibcin-ciiiilmr,  iiiuimlireiiiilnn-. 
■REZOS.^DNY,    a,  e,  nieosądzony,    niepodobny    do    osą- 
dzenia ;  Ecd.  6e30cy4Hbiii ;  imycnirttcilt ,  iiinienirtficilbar. ' 
'BEZOSCIENNY,  a,  e,  Eccl.  CesocieHiibiil ;  bez   osna,  [ob. 
Oścień);  ftadiclloj. 

BEZOSOBISTY,  a,  e,  BEZOSOBIŚCIE  adu.  Bag.  bez  oso- 
bni, bez  sobstva;  Boss.  6e3.iii'iHbiri ;  nietyczący  sie  oso- 
by, bezwzL,dednv  na  osobę ;  imperfpiilid). 
BEZOSZCZĘDNY,  a,  c,  BEZOSZCZĘDNIE  adv.  nicoszczę- 
dzający;  Ross.  óeama^HMil,  óesnomajiio;  imfparfam.  BEŹ- 
OSZCZEDNOSC,  ści,  z.  brak  oszczędności;  bie  Uitfpav< 
famfcit. 

BEZOWOCNY,  a,  e  BEZOWOCNIE  adv.  (Yind.  brcs  f\ula, 
bres  prida,  nepridcn,  sabftoin)=  płonny,  nierodzajny;  im« 
fntd)tliar.  Ci  są  jako  drzewa  jesienne  bezowocne.  1.  Leop. 
Jud.  i.  12.  -  przenośnie  niepożyteczny,  nieprzydatny, 
nieskuteczny;  fniditli"^,  iiiiiuift.  W  samocie  przepędzał  lata 
bezowocne.  Ziib.  [','>,  1.  Kniai.  Nic,  bracie  pobłądziłoś 
w  swoim  zdaniu  mocno,  Los  możnym,  cnotę  nadto  czy- 
nisz bezowocną.  Zabl  Firc.  44.  Napisze  do  niego,  jak 
się  spodziewam,  nie  bezowocnie.  Pot.  Arg.  223.  (nie  da- 
remnie, nie  bez  skutku,  skutecznie). 
(BEŻOWY  ob.  bzowy,  Bez  1.,) 

BEZPALCY,  a,  e.  Boss.  óeana.iufi;  palców  nie  mający; 
fiiii]edOtf ;  Boh.  bezprsty. 

BEZPAMIĘTNY,  a,  e,  i3EZPAMIĘTNIE  adv.  -  Dalm.  pres- 
pameten;  Rag.  bezpametni;=  bezuważny,  nie  rozważny, 
nieprzytomny  sobie;  fit^i  ntd;t  ijCilCimnirtig ,  imOcfomiCii.  Już 
bezpamietna  chęć  mie  w  lasy  bierze.  Chrośc.  Ow.  42. 
Sato  zakocliala  się  w  Faonie  bczpamietnie.  (i.  198.  BEZ- 
PAMIET.NOSC,  ści,  z',  nieprzytomność  sobie,  nieuwaga; 
bie  Uitbcfoniiciibeit.  (Boss.  Oesna-naTHOCTb ,  OeanaMHTCTBO 
mdłość ;  OenaMaTUbiii  zcindiałs). 

BEZPARCYALNY,  a,  e,  BEZPARCYALNIE  adu.  bezstron- 
ny; iiiiiHnt()e\ii|'d).  BEZPARCYALNOŚĆ,  ści,  z.  bezstronność; 
bie  Uiipartlie'.'lid)feit. 

BEZPASZY,  a,  c,  nie  mający  paszy;  Boss.  6e3na>KiiTnufl; 
olnie  3Seibe. 

BEZPIECZ.MEC,  Neutr.  Niedok.  zbezpiecznicć  Dok.  mieć 
się  za  bezpiecznego,  spuszczać  z  obawy,  z  ostrożności, 
z  usilności ;  fidicr  icerben.  Zbroi  nieskładajray  ,  ani  bez- 
piecznicjmy,  wiedząc,  iż  nieprzyjaciel  krąży.  Sk.  K.  N. 
202.  b.  W  zarażonem  powietrzu  nie  bezpieczniejcm; 
ale  wszelaką  ostrożność  czynim.  ib.  112.  Z  tym  łotrem 
nigdy  niebezpieczniejmy,  nigdy  zbroi   nie    składajmy,    ib. 
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115.  Na  on  srogi  sąd  bezpi(H'zniojcmy  bez  wszelakiej 
trwogi.  Kanc.  Ud.  300.  BEZPIECZNIK,  a,  m.  któremu 
nawet  nie  przejdzie  przez  gfowe,  żeby  się  miał  na  swo- 
ich ukfadacli  zawieść,  który  na  to  dobrze  śpi,  już  tego 
albo  owego  jak  pewny,  jak  gdyby  w  ręku  miaf;  cilt 
Unbcfonjtcr,  ber  fctiicr  @ad)c  (jnii?  f>*cr  ift,  ciii  Sid)erer. 
Teraz  więcej  jest  tych  bezpieczników,  niż  owych  o  zba- 
wieniu rozpaczających.  W.  M.  W.  282.  Do  mądrości 
iiajcieżcj  przyjśó  od  roskoszy,  a  ile  bezpiecznikom  owym. 
Tward.  Pasq.  124-.  Bezpieczniku,  który  powiadasz,  że 
nie  wszystko  Bóg  widzi.  Rej.  Apoc.  52.  R.j.  Post.  Ji.  5. 
BEZPIECZNIŚ,  ia,  m.  w  obcowaniu  sobie  pozwalający, 
poufale  postępujący;  bcr  fid)  5>crtraiiltd,)fcitcii  crlauH,  im 
Umgniige  mit  jeiimnbeii  m\  \mmMm\\\\.  Strzeż  się  bez- 
piecznisiów  i  ofertownisiów.  7V.  55. 
BEZPIECZEiŃSTWO,  a,  n.  BEZPIECZNOŚĆ,  ści,  i. 
"BHIZPIECZA,  y,  i.  [Boh.  et  Stov.  bezpećnost,  bezpećen- 
stwj  ;  Hoss.  óesneiiHOCTb,  OeanoMa.iie ,  óesonaciiocTb , 
Cesnastiie;  Eccl.  ó.iaroiiSBiiCTiiocTb;  Sorab.  1.  bezftra- 
scbnoicż,  fibernofcż;  Yind.  fegurnost,  saneflivost, 
saterdnost,  Imirnost,  fhihernost,  Thibrost ;  Carn.  shi- 
hrenga;  Croat.  szegurnozt;  Rag.  bezpogbibilnos);  >  wol- 
ność od  pieczy,  od  troski,  obawy,  spokojność,  pe- 
wność, nieobawa  ,  opuszczanie  sie,  zaufanie,  poleganie; 
bic  ^iin'ijcnIofii)fcit,  Sid)cvljcit,  Uiikforotlifit,  Diit^c,  ©emiiti)ś= 
rul^e.  Jakom  się  oszukać  mógł  i  jeszcze  z  tąż  bezpie- 
cznością drugich  dni  czekam.  Sk.  Kaz.  N.  25.  Z  jaką 
bezpiecznością  sumnienia  wierni  na  sąd  boży  pójdą!  Wys. 
Jqn.  2.  Zawsze  chodzi  bezpieczność  z  nierządem.  Pot. 
Sijl.  193.  '§.  Śmiała  poufałość,  pozwolenie  sobie,  nie- 
wstręt,  nieobawa,  postępowanie  z  kim  za  panie  bracie, 
familiarność;  bmiftc  3>ei'traultd;teit ,  2)rcu[lii)fcit  im  Umgnngc, 
giimiliaritćit,  gamiliartcit.  Kiedy  pan  młody  do  sułtany 
wchodzi,  ta  dobywa  handzara  i  pyta  się,  zkąd  mu  się  to 
bezpieczeństwo  wzięło  !  Kiuk.  Turk.  90.  U  nas  nie  wie- 
dzą, jakie  jest  bezpieczeństwo  Francuzkie  z  pany  swo- 
jemi.  Gorn.  Dw.  praef.  Zalecę  cię  królowi,^  bo  ja  naj- 
większa mam  u  niego  bezpieczność.  Sk.  Żyw.  1,  64. 
Nic  miejmy  z  panem  nieba  i  ziemi  wielkiego  bezpie- 
czeństwa i  śmiałości;  ale  bojaźń,  wstyd  i  pokorę  do  nie- 
go nieśmy.  Sk.  K.  N.  442.  Tym  sposobem  brali  śmia- 
łość i  bezpieczność  mówienia.  CiUcz.  Wych.  K.  1.  (wol- 
ność, nielękliwość  Uncrfdirocfciificit).  Francuzi  dziwowali 
się  naszych  w  jezkach  biegłości  I  w  Łacińskiej  wymo- 
wie wszystkich  laezpieczności.  Siryjk.  Henr.  A.  3.  (śmia- 
łej gotowości,  obrotności  jinicr|'id)tlid)c  gcrtigfcit  im  (2pre> 
d)en).  II.  Stan  rzeczy,  uwalniający  od  wszelkiej  obawy; 
Mc  ©ffnttrbfigfcit,  bie  Std^crltcit.  Dał  jawny  wyrok  na  po- 
kój i  bezpieczność  chrześcian.  Sk.  Di.  1C5.  Herman  do 
jiokoju  i  bezpieczeństwa,  niż  do  spraw  wojennych  był 
pochopniejszY.  Krom.  110.  Na  wierzchołku  niebios  sie- 
dzący w  beźpieczY.  Przyb.  Milt.  41.  -  BEZPIECZNY, 
BESPIECZNY,  -PRZESPIECZNY  [Biel.  Kr.  455.  Stryjk. 
124.  oh.  2,  bez),  BEZPIECZNIE  adv.  [Boss.  óesneMa.ib- 
HbiH.  ócaneiiuMil,  óeaonacHHii,  óe.THaBtTHbiH ,  ócaO-B^Hbifi, 
ÓjarooTiiunibiH;  Eccl.  ójiaroiiaii-BCTiibiil ;  Storac.  et  Boh. 
bezpećny;  Sorab.  1.  bezftrafchne ,  fieberne;    Carn.  bres- 


fkerbnc,  fliilir,  \ind.  fmirne,  bresfkerbi,  fegurcn,  sa- 
terden;  Croat.  szeguren,  batriu ,  niirovan;  Slavon.  figijr- 
no)  =  bez  pieczy,  bez  troskliwości ,  bez  bojażni ,  obawy; 
imbcforijt ,  uiibcfiimmcrt,  fffijloś,  fid)cr.  Kopcz.  Cr.  5,  15. 
Był  on  zawsze  spokojnego  i  bezpiecznego  sumnienia.  Sk. 
Zyw.  1,  224.  Rzadki  człowiek  bezpieczny,  klóry  ma  pie- 
niądze. Zabf.  Z.  S.  55.  \.  Bezpieczny  czego,  pewny 
czego;  ctncr  Sadie  (},m\%.  Jest  tego  bezpieczny.  Ze  otrzy- 
ma żywot  wieczny.  Kunc.  Gd.  265.  Publicznego  sza- 
cunku ten  tylko  bezpieczny.  Kto  cnotliwie  pracując,  lu- 
dziom pożyteczny.  Nieme,  P.  P.  50.  §.  Względem  dru- 
gich poufały,  zaufany  w  nich,  w  wziętości  swojej  u  nich, 
familiarny;  mii  aiibcm  iicrtraut ,  familidr.  Gdy  Piotr  nie 
śmiał  pana  o  to  prosić,  namówił  Jana,  aby  on,  jako 
z  panem  bezpieczniejszy,  i  który  legał  na  piersiach  jego, 
o  to  spytał.  Sk.  Żyw.  2,  427."  Żona  Władysława  z  Do- 
bieszem  zwykła  była  bezpiecznie  poczynać  familiuriiis. 
Krom.  166.  §.  Nlelękliwy,  nie  lękający  się,  śmiały,  rffcit, 
inilicfailiiCll ,  brciift.  Bezpiecznie  w  oczy  pojrzeć  mu  nie 
śmieli ,  I  wstyd  przenikał  niewidome  myśli.  P.  Kch.  J. 
268.  Święty  ten  króla  bezpiecznie  dosyć  w  rozpuście 
jego  napominał.  Ustrz.  Kruc.  5,  55.  Niema  bezpieczniej- 
szego pisarza  nad  Orzechowskiego;  na  rzecz  tylko  same 
okiem  mierząc ,  nic  sie  na  żadnego  sianu  człowieka  nie 
ogląda.  Orzech.  Qu.  55.  Bronił  go  od  pisarza  bezpie- 
cznego, sławy  jego  dotkliwego.  Groch.  ^Y.  411,-  z  prze- 
sadą:-- zuchwaiy,  frcd).  Towarzystwo  pijane  do  obozu  po- 
wracając, wywrócili  namiot  przedni;  komendant  tedy  ka- 
zał imać ,  ktokolwiek  był  lak  bezpieczny.  G.  OfS.  Dz. 
(ktokolwiek  śmiał  tak  zuchwale  postępować.  Boh.  Oss.  1, 
64.)  2.  bezpieczny,  bez  niebezpieczeństwa,  pewny;  gc< 
fal;vlDś,  fid;cr,  ot;nc  ©cfalir.  Już  kupcy  drogi  i  handle 
będą  mieć  bezpieczne.  Tward.  \Yl  262.  O  jak  bez- 
pieczniejszego nad  monarchę  stanu  doznaje  każdy  ubogi. 
Bardz.  Luk.  156.  Prov.  Lepiej  bezpiecznie,  niż  serde- 
cznie; lepiej  być  bezpiecznym  ,  niż  śmiałym.  Cn.  Ad.  AZ%.- 
W'yrwał  nas  bóg  z  ręki  nieprzyjaciół ,  i  mieszkaliśmy 
bezpiecznie.  Lcop.  1.  Be(].  12,  H.  Mój  grzbiet  tu  nie 
bardzo  bezpieczny.  Teat.  54,  98.  (grożą  mi  plagi ;  mctn 
Siicfcl  ift  bicr  iiidit  fidtor,  »or  (sdjlagcn).  By  już  za  drzwia- 
mi złe  do  nas  mierzyło,  my  na  bezpieczną  sobie  pod- 
pijamy.  Wad.  Duii.  127.  (jak  gdyby  nie  było  czego 
się  obawiać;  au\i  fld)Crc,  flmij  fidiCl'.).  Bezpiecznie  mi  wie- 
rzyć możesz,  powtarzam  ci  słowo  moje.  Teat.  23,  b.  55. 
'BEZPIECZNOBUCZNY,  a,  e,  zuchwalec,  butny,  hardy 
z  tego,  że  swego  dopnie,  że  mu  nikt  nic  nie  zrobi; 
fC(tfti>l5,  fidjcrftltlj.  'Przezpiecznobuczni  (bezpiecznobuczni 
ob.  2.,  bez)  śmiałkowie.  Pctr.  Et.  176.  BEZPlp:CZYG 
czyn.  nieduk.  zabezpieczyć,  ubezpieczyć,  dok.  zbezpieczać, 
zabezpieczać,  od  niebezpieczeństwa  zasłaniać,  bronić; 
Buh.  bezpećiti;  Slav.  ofigurati ;  Bom.  feleIovati;  Croat. 
feledujevati;  Yind.  shihrat,  poshihrat,  oshihrat ;  fidicrii, 
fid)Cr  [tcUcii.  Obroną  się  wojsk  swoich  kraj  każdy  bez- 
pieczy.  Kras.  W.  21.  Cnotą  się  umacnia  wolność,  nią 
bezpieczą  trony.  Teat.  45,  d.  10.  Wyb.  Widziałem,  jak 
siew  dumie  swej  bezpieczył  Pyszny;  i  .szcześcium  jego 
wnet    złorzeczył.     Chrośc.  Jub.    25.    (miał  się  zj  bezpie- 
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cznego,    tx  ^łelt   fii;   fiir    ficficr).     Stała    odważna    młódź, 
nadto  zabezpieczona  o  końcu  wojny   z    rak  swych.  Bard:.. 
Luk.  65.   (przeświadczona  ,  przekonana). 
BEZPIEMĘŻNY,  a,  e,  BEZPIEMĘŻME    a<lv.  Eccl.  óesni;- 
HasHUil,  ne(per.pi.iiiiKi ,  ^''*'-  fic^Jfue/Kiibiii;  pieniędzy  nie 
mający;  gclMoś,  ilClPnrm.     Bezpienieżnym  ljy(^;    Ec-l.  6e3- 
cpeOpcTBOBarii;  Jióss.  o6c3.ieHe!KaTb.    BEZPIEMĘZNOSC, 
ści,  z.  brak   pieniędzy;   ^cr   (ikltmailijcl. 
BEZPIERZYSTY,  a,  e,  pieiza  nicmajacy;    Sorab.     1.    bez- 
pern(5;  Ger.  iitiiKficbert.  REZPIÓflY,  a,  e,  Hoss.  CeanepŁiil; 
piór  nie  mający;  ffbcrloei,  obiie  gcbcni. 
BEZPISMIENNY,  a,  e,  pisma  nie  znający;  /i'o.<.s.    Gearpa- 
BOTHUil ;    Evcl.    óe3i;HiiH<HbiH ;     bez    xicgi ;    fd)riftloŚ ,    ol)iie 
Sdjrift,  p'ntc  ©direilicfimft. 

BEZPLAMY,  a,  e,  plamy  nre  mający,  niepokalany;  Boh. 
bezposskwrny ;  Eccl.  KCdiKftT.iii.iii  iitibcflccEt,  ficcfciiIOiS. 
BEZPŁATNY,  a,  e,  BEŻPŁATiME'ur/!'.  Uolt.  bez  auplatku; 
^'^'^'-  Gecfienokiii  "''^  zap.fatnv;  uiiciitiiclMict'.  Funkcye  tego 
urzędu  'są  bezpłatne.  A'.  Pum.  1%  49.  BEZI'.ŁATiVOŚC, 
ści,  ż.  bte  ltiiciiti]clblid)fcit. 

BEZPLEMIENNY,  a,  e,  BEZPLEMIENlME  adv.  Boss.  6e3- 
iMeMaHiihul :  plemienia  nie  mający,  bez  krewnych,  bez 
potomstwa,  bezdzietny;  familtciiIiH^,  ofcne  Sliiiicrumiibte ,  fin= 
berlii>j.  Zabicie  człowieka  bezplemiennego,  którego  głów- 
szczyzny  .szukać  nie  będzie  komu.  Siat.  Lii.  537.  Kie- 
dy znajdzie  się  trnp  człowieka  bezplemiennego,  czyli 
nieznanego.    Ciack.  Pr.  2,  136. 

BEZPŁCIOWY,  BEZPŁETNY,  a,  c,  rodzaju  własnego  nie 
mający,  nijaki,  bez  różnicy  płci;  ncfd^lcditsloil  W  każdeni 
mrowisku  .są  dwojakie  mrówki,  samice  i  bezpłetne  ,  sam- 
ce zaś  nie  mieszkają  w  kopcach.  Ład.  H.  N.  Hi. 
BEZPŁODNY,  a,  e,  BEZPŁODNIE  adu.Boss.  Ocsojcuiuit; 
Boh.  bezpłodny;  Ecd.  nyeTon.i04HiJii ;  płodu  nie  wyda- 
jący, nieurodzajny;  uiifruditbar,  fniditliH'.  (ó/j.  Płonny).  BEZ- 
PŁODNOŚĆ, ści,  r.  Bofs.  0c3n.iO4ie,  6e3n.i04HOCTb,  6e3- 
nioACTBo;  bie  Unfrnditbnrfoit,  (yritditlrfiijfcit;  brak  płodu, 
płonnośe,  nieurodzajność. 

•BEZPOCHYBNY,  a,  e,  'BEZPOCHYBNIE  adv.  niechybny, 
nie  chybiający;  iiiifcfcibar.  Bezpochybnie  bywa  długo  nie- 
odmieniona  pomsta  jego.  Bej.  Pil.  L.  1,  1.  Bzoujsk. 
Boi.  praef.  BEZPOCHYBNOŚG,  ź.  niepodobieństwo  chy- 
bienia; bte  Unfclłlbnrfcit. 

•BEZPOCIESZALNY,  a,  e,  -BEPOCIESZALNIE  adv.  nie 
podobny  do  pocieszenia ;  L'o.fs.  ófsyThiuHUit ;  Yitid.  bres- 
odshalen,  neodmisliu;  mitriiftltd) ,  imtroftlmr.  'REZPO- 
CIESZALNOSC,  ści,  2.  nie  możność  pocieszenia;  Yind.  bres- 
odshalnost ;  bte  Uiitróftlic^fett. 

'BEZPOCZĄTKOWY,  a,  e,  Boss.   6c3Haiia.ibHbiil ;  początku 
nie  mający,  \yieczny,  od    wieków;    anfnttgślo^.     *BEZPO- 
CZĄTKOWOSC,    ści,  ź.  Boss.  6e3iia'ia.ibHOCTb ;  brak  po- 
czątku, odwieczność;  bie  31nfntiii'jlił|u3feit. 
BEZPOKOIG  czi/nn.  niedok.  ubezpokoić,  rfoA.  unicspokajać, 
pokoju  pozbawiać;  Boss.  óeanoboiiTb,  bominibijjcit. 
'BEZPOKUTNY,    a,   e,    BEZPOKUTNIE    o,/».    pokuty    nie 
czyniący;  uilbupfcrtiij.     Grzesznicy  bezpokutni.  Bals.  Niedz. 
i.  130. 
'BEZPOMOGNY,  a,  e,  pomocy  nie  doznawający,  lub  nie  da- 


jący; Pinie  ,V)ulie,  biilfliiy,  itid)t  dclfenb;  /.om.  óesno-MomnuH; 
Sorub.  i.  bezpomocżne.  ^bezpomocżnoscż ,  brak  pomocy, 
.Siulflofiiifeit). 

"BEZPUPI,  ia,  ie,  popów  nie  mający;  pfaffciilo'5,  priefterloś. 
'BEZPOPSTWO,  a,  n.  Bos.t.  óeanonoBiuiiHa ;  kacerstwo 
popów  znoszące,  kacerzc  bezksieży;  etiie  pricfterlpfe  Secte 
•BEZPORÓNYNANNY,  a,  e,  -REZPÓROWNA.NME  adu.  Boss. 
óesnpiiMiipHbul;  Eccl.  6e3cpaBiiHTe,inbul,  6o3cy4Hbiii ,  6e3- 
()cy4iibiri ;  nie  mogący  być  porów  nanvm ;  imiieri3leid)lid;, 
iiiiycrijleidłtnr.  REZPÓRÓWNANNOŚG,  'ści,  2.  niepodo- 
bieństwo do  porównania;  Boss.  ócsnpiiMnpHOCTb ;  bie  1111= 
i'erijletd)bavfcit. 

BEZPORTOWY,  a,  e,  Ercl.  óesnpiiCTaHiimiibiii ;  portu  lue 
mający;  liaffiilo'^,  oI;ne  i^afen. 

BEZPORZADNY,  a,  e,  BEZPORZ.ĄDNIE  adv.  Boss.  6e3- 
nopa40i|Hbiri;  nie  mający  porządku,  nie  bcdacy  w  po- 
rządku; oi-bimncjijlp':*,  iiiuirbeiitltd)."  BEZPORZ.\DNÓŚG,  ści, 
2.  Ross.  0e3iiopH4OKi;  bie  Crbiiuiigfilofiijfeit ,  Uiiorbmiiifl; 
nieporządek,  brak  porządku. 

BEZPOSAŻNY,  a,  e,  posagu  nie  mający;  pinie  'l!raut)'d)a$. 
Siostrę  mam  bezposażna,  matkę  mam  uboga.  Mun.  75, 
507.  Bezposażne  małżeństwo.  Krom.  489. 
BEZPOŚREDNI,  a,  e,  REZŚRZEDNY,  BEZPOŚRZEDNI- 
CZY,  a,  e,  REZPOŚRZEDME,  REZPOŚRZEDNIGZO  adv. 
między  którym  i  czym  innym  nieinasz  nic  śrzodkujacego; 
Boh.  liezprostredny ;  Russ.  Henocpe4CTBeiinhiii,  iienocpe^- 
CTBCHHO  ;  Eccl.  6e3cpe4CTBeHHbii1 ,  HecpLMCTBCHHhifi,  6e3- 
xo4aTai"icTBeHHo;  Sorati.  i.  nestiedkowne ,  Cuj-n.  bres 
umęjska;  Yiftd.  brezvmiefika,  nefredliu;  unintttellmr.  U  ziół 
z  sęka  wyrasta  rószczka  bezpośrzednie,  u  drzew  przez 
pośrzednictwo  oczka.  Bot.  iV.  41.  Kości  jedne  w  czło- 
wieku łączą  się  sposobem  pośrzedniczym ,  za  pomocą 
chrząstki;  drugie  sposobem  bezpośrzedniczym ,  gdy  niby 
szwem  jakowym  z  sobą  sa  złączone.  Perz.  Cijr.  1,  24. 
Bezpośrzedniczo  immediate.  Perz.  Cyr.  1,  156.  BEZPO- 
ŚRZEDNOŚG,  ści,  i.  brak  pośrzodnictwa;  Yiud.  nefre- 
dlivost ,  nefredniuost ;  bie  Uiimittcllmrfeit. 
BEZPOTOMNY,  a,  e,  potomstwa  nie  mający;  PitilC  9iad)= 
fpnimen.  Bóg  znosi  z  bezpotomnego  sromolę  niepłodności. 
Psalmod.  57.  Lepiej  mi  umrzeć  bezpotomnej  niż  dzieci 
niezbożne  widzieć.  Smotr.  /jom.  5.  Zysmunt  Auffust, 
monarcha  bezpotomny.  Zah.  15,  295. 
REZPOTRZERNY,  a,  e,  REZPOTRZEBNIE  adv.  Boh.  bez- 
potrebny;  nie  mający  potrzeby,  niemuszony;  iinilPtbig.  Pan, 
który  poddane  bezpotrzebnie  łupi.  Kosz.  Kor.  9. 
BEZPOWIETRZNY,  a,  e,  bez  powietrza,  próżny  powie- 
trza; liiftleer.  Bieg  ciał  w  miejscu  bezpowietrznym,  abo  od 
powietrza  wolnym.  Hub.  Mech.  33. 
BEZPOŻYTEGZiSY,  a,  e,  BEZPOŻYTECZNIE  adv.  pożytku 
nie  przynoszący;  Ross.  6e3U0Je3Bbiri ;  miałoś.  BEZPOŻY- 
TEGZNOŚĆ,  ści,  ź.  brak  pożyteczności;  Pie  3Jiiglo)'igfeit; 
Bo>iS.  6e3cno.ic3iiocTb. 

BEZPRACOWITY,  a,  e,  REZPRAGOWIGIE  adv.  od  pracy 
wolny,  bezroboczy;  nrl)eit'MP'5,  orbcitSfreil.  Miał  w  myśli 
szczęście  rozkoszne  i  bezpracowite  życie.  Mon.  74,  110. 
BEZPRAWIE,  ia,  n.  Boh.  bezprawj ;  brak  prawa,  gdy 
prawa  niemasz,    albo   prawo  nie  ma    mocy;    ©efeglpfiijfeit. 
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B  E  Z  P  R  A  W  N  -  B  E  Z  P  R  Z  Y. 


BEZPRZYK-BEZROZM. 


®cfc|emiiniicl,  gcfcfelofcr  Suffimf'-  Dwie  przeciwne  władzy, 
ieilna  druya  kolejno  poprawiijac,  Rzeczpospolita  w  bez- 
prawiu trzymały.  Ł/.</.  Kniist.  1,  H.  Bezprawie,  bezrządz- 
two,  oUgarchia.  Fr.  Ad.  pracf.  §.  Uczynek,  po^^tepek 
przeciwko  prawom  ,  krzywda  komu  wyrządzona ;  ©cfc^llń' 
britjfcit,  ijefcf;nńM'igC'3  Scrfalircii ,  UiiMltic,  Uiircdit.  Jesteście 
bracia,  czemu  jeden  drugiemu  bezprawie  czyni?  A  ten, 
który  krzywdę  czynił'  bratu,  odpęilził  napominającego.  1. 
Leop.  Apost.  7,  26.  Tym  się  sposobem  prawu  icii  żadne 
"przezprawie,  (bezprawie,  oh  2.  bez)  i  krzywda  nie  dzie- 
je. Cluim.  94.  Studentom  Krakowskim  stało  się  bezpra- 
wie. Warg.  Cez.  praef.  BEZPI^AWNIK,  a,  )».  praw 
gwałciciel,  postępujący  w  brew  prawom;  bci"  @t')'c|ift5= 
VCr.  Człowiek  to  z  urodzenia  znaczny;  ale  bezprawnik,  w-y- 
dzierca.  Arom.  282.  BEZPRAWNY,  a,  e,  BEZPRA- 
WNIE. BEZPRAWIE,  [Cl.  Th.)  wir.—  {Boh.  bezprawj ; 
Yind.  brespostaun)  =  prawa  nie  mający,  nieznający;  (JC|'cf^IPo, 
pbilC  ©cfi'^.  Nawet  bezprawne  prawami  morza  obostrzacie. 
Zab.  8,  567.  Kniaź,  (które  dotąd  praw  nie  znały).  §.  Nie 
podług  prawa,  w  brew  prawom,  przeciw  prawom;  iiiri)t 
irnd)  fcflll  ©cfc|C,  gcfi'f!li'iM'i!;.  Z  jurysta  wielkim  tym  sroga 
śmierć  obeszła  sie  bezprawnie ,  Bez  processu,  bez  pozwu, 
nawet  i  bez  sądu.  l'ot.  Jow.  89.  Bój  zaczyna  Cezar  bez- 
prawny, on  nad  Syllę  mistrza  wyniesiony.  Bard:-.  Luk.  9.  — 
§.  bez  opieki  prawa';  ohlie  ©cfcfecś  ©dni|,  gcfchloo.  My- 
ześmy  jedni  tylko  w  tern  państwie  bezprawni ,  aby  nas 
każdy  krzywdzić  i  do  posłuszeństwa  swego,  na  kark  na- 
stąpiwszy, przymuszał?  Smolrz.  Elrii.  IS. 
'BEZPRUSTOWNY,  a,  c,  nie  prosty,  nie  pionowy,  nie 
prostopadły,  nie  perpendykulariiy ;  iiid)t  fnifi'cd;t,  iiid;t 
gnibc.   Tr. 

BEZPRZEMIENNY,  a,  c,  BEZPRZEMIENNIE  adv.  /?om. 
óesnepeM-BiiHuH ;  nie  podległy  przemianie;  uiiucraiiberlid;, 
iiiiiicnimiibcKHW.  BEZPP«ZEM1ENN0ŚĆ,  ści,  z.  wolność  od 
przemian;  Mc  UniicmniiibcUHtrfcit. 

BEZPRZEflWANY,  a,  c,  BEZPRZERWANIE  adi>.  Ross. 
Ce;snpe])biBHuri,  ócsnepcMb;  nie  podległy  przerwom;  im= 
imtcriircdjlHn".  BEZPRZERWANOŚĆ,  ści,  i.  Ross.  óesnpepuB- 
HOCTb;  wolność  od  przerywania;  bic  UiiiiiitcrlircdiBorfcit. 
BEZPRZESTANNY,  a,  e,  BEZPRZESTANNIE  adi,.  nie 
przestający,  ciągły,  ustawiczny;  uiIUlltcrlTOdjClt,  fortbiliicrilb ; 
Ross.  ócanpecTauHuH.  Fatalne  jest  w  miłości  bezprzestanne 
z  żoną  przesiadywanie.  Teat.^2,  </.  79.  Skóra  tak  na  mnie 
zczerniała  jak  sadze,  Kości  spróchniały  w  bezprzestanncj 
pladze.  Chrośc.  Job.   112. 

•BEZPRZESZKODNY,  a,  c,  *BEZPRZESZK0DN1E  adv. 
Ross.  OesnpenaTCTBeiiiiLiri ,  óesnpeTKiiOBCHUbiii;  od  prze- 
szkód wolny;  uiigcftińl. 

•BEZPRZYĆZYNNY,  a,  c,  *BEZPRZYCZYNNIE  adi'.  przy- 
czyny nie  mający;  oliiic  ciiic  lU'fad)e  31:  iaimi,  oliiie  Uvfnd)c. 
Rczprzyczynnie  karałem  cie.  Teat.  30,  d.  'ii.  (niewinnie). 
■BEZPRZYGODNY,  a,  e,  'BEZPRZYGODNIE  adv.  bez  przy- 
padków; frcij  non  Buffillfi'/  Grcigiiiffcn.  Okrążywszy  ów  cy- 
pel groźny  bezprzygodnie.  Zaczęliśmy  szczęśliwie  tłoczyć 
morza  ^\•scho(\nle.' Pnyb.  Luz.  luO. 
•BEZPUZYJEMNY,  a,  e.  "BEZPRZYJEMNIE  adv.  przyje- 
mności, %vdzięczności  nLe  mający,  niemiły;  Eccl.  óescjacT- 


Huft;  Dbiie  31nnclmilid)fcit,  aitmiitB-Moći.  BEZPRZYJEMNOŚĆ, 
ści,  ź.  brak  wdzięczności,  przyjemności;  3!)?aiigcl  bcr  3ln= 
iiiiitlt,  3liimiitl)'31ol"ig"feit ;  Eccl.  óesciaciie. 
BEZPRZYKŁADNY,  a,  e,  BEZPKZYKŁADNIE  adv.  Dok. 
bezpriklidny;  sobie  podobnego  nie  mający;  l)C>)fpicllo^,  C^lIC 
glcidien.  Uvyielbinjmyż  miłość  Chrystusowa  bezprzykładna. 
Przijb.  Mili.  87.  BEZPRZYKŁADNOŚĆ,  ści,  ź.  brak  po- 
dobnego przykładu;  bic  SciifpicIlP|ujteit. 
BEZPliZYMlUTNY,  a,  e,  iiiemający  żadnych  przymiotów 
albo  jakości;  cigcii|'4)nfty[0'3,  p(m[C  Cigciifd/aftcu;  Eccl.  ócsna- 
MeoTBeiiiiuri,  Koropun  hc  inii>eTi)  KaiecTBa,  n.  p.  B04a 
óe3BHyciia  bez  smaku  woda. 

BEZPRZYTOMNY,  a,  e,  BEZPRZYTOMNIE  ado.  nie  mający 
przytomności;  fid)  llid;t  gcgcittintrtig.  Chodzi  po  izbic  bez- 
przytomny.   Teat.  18,  29. 

BEZRADNY,  a,  e,  BEZRADNIE  ado.  pozbawiony  rady,  nie 
mający  rady;  vatI;Ioź,  iioii  %\t\}  ycrlaffcn,  o^mc  3iat('.  Sorab. 
1.  bezradne,  nerozpominató,  inconsidtus.     Widzieliśmy  po 
kilkudziesiąt  latach  bezradnych,  dwa  sejmy  walne.  Skrzet. 
P.  /'.  \ ,  80.  (przez  które  obrad  krajowych  nie  było). 
•BEZRADOŚNY,  a,  e,  'BEZRADOŚNIE  arfv.  próżny  rado- 
ści; frcubciilccr;  Ross.  óespajocTHwii. 
BEZRANNY,  a,  e;  wolny  od  rany;  iilt»emnmbct.  Czerstwi, 
cali,  bczranni,  z  placu  powracali.  Prztjb.  MUL   189. 
BEZRĘCZNY,  a,  e,  BEZRĘKI,  a,  ie,  Boft.  bezruky;  Ross. 
6c3pyi;iii;  (lanbUu^  olutc  ,'^aiib,  p^nc  3(rin.  Obroń  bezręcznego. 
1.  Leop.  4.  Ezd~.  2,  21.  Bezżeństwo  stan  jest  jako  bez- 
ręczny.  Gil.  Post.  524.    BEZBĘKAWY,  a,  e,  rękawa  nie 
mający;  Ross.  óespyKaBiiun;  iilnic  3lrmd,  PlillC  ??illff. 
BEZROBOCZY,  a,  e,  od  roboty  wolny,  bezpracowity;  aX' 
bńtiioi,  pbiic  Slrlunt,  arkttśfrci).  Zaczałena  prowadzić  życie 
opłakane,  samotne,  bezrobocze.  Mon.  69,  289. 
BEZROCZNY,  a,  c,  bez  roków,  bez  terminu,  nieodroczony; 
Boss.  (JeacpowHbitt;  plute  icniiiii,   iiiikfttimnt.     §.  Przezro- 
czny,  na  przez  rok,  przyszłoroczny;  łiinftigcy  %\ln  gcfallig. 
BEŻRODNY,    a,    e,    BEZRODNIE    adv.   Ross.  Oespo^Hufi; 
rodu  nie  mający,  bezplemienny,    bez  krewnych;  pl)uc  33ci'= 
luanbtCll,  pIkic  gnillilic;    Dok.  Bezrodny  =  nierodzajny,  nie- 
rodzący,    niepłodny;    iiiifnid)t(Hir.     BEZRODNOSĆ,  ści,    i. 
Ross.    óespojcTBO,    óeapojbc;    bezpleniienność,  bezpłod- 
ność; bie  Iscniiaiibtoiilpfigfcit,  bic  Uiifniditlmrfcil. 
BEZROGI,  a,  ie,  Z)o/i.  bezrohy;  /Joss.  óesporiil;  rogów  nie 
rnajacy.     ^Vłod.     l)priicrlp'5,  ititgcbpntt. 
BEZROK,  na  BEZROK,  raczejby:  na  PRZEZROK  (ob.  2. 
bez).  =  na  przyszły  rok,    za  rokiem,    po  roku,    rok  prze- 
puściwszy; t>([$  3nt'r  baraiif,  bnu  fplgciibc  Sn^ir,  nhcri-  %\h: 
Na  przez  rok.  Sim.   101.    Kiedy  wybrańców  serio  skarżą, 
tedy  się  pewnie  poprawi  na  bezrok  każdy.    S/ar.  fie/'.  1 06. 
Ammonitowic  znowu  się  zmocnili,  Na  bezrok  wojsko  liczniej- 
sze skupili.  Leszcz.  283. 
BEZROSSADNY  ob.  Bezrozsadny. 

EEZROZDŻIELNY,  a,  e,  BEZRÓZDZIELNIE  ado.  nie  mo- 
gący być  rozdzielonym;  Ross.  fiespasAii.ibHhiH;  itii^crtljfilBdl', 
uiitrciiiilHir.  BEZROZDZIELNOSC  ści,  z.  niepodobność  roz- 
dzielenia; bic  UiitbciUmrfcit ,  Unirciiiibarfcit. 
BEZROZMYŚLNY,'a,  e,  BEZROZi\lYŚLNlE,  adv.  bez  uwagi; 
iiiiiibcricgt,    iiiicnupgcii.     Gniew   bezrozmyślny,    nie   dobry. 


BEZROZ  -  BEZRZED. 


BEZRZEM  -  BEZSKŁ. 


WercKcr.  Reg.  152.  Jako  tamten  bezrozmyślnie  daje,  tak 
ten  beziiwaznie  bierze.  Gorn.  Sen.  45. 
BEZROZNY,  a,  e,  BEZROZME  adv.  nie  czyniący  różnicy, 
nie  przebierający,  obojętny;  gictcinińltiii.  Cn.  Tli.  REZfiOŻ- 
NOSC,  ^ci,  i.  obojętność;  bie  ©Icidiijiiltiiifcit.  Pi-zestrze- 
gajac  doskonalej  bezróznośoi,  przypatrzył'  się  tej  walec. 
Tr.  Tel.  121.  (bczparcyahio.se,  bezstronność).  Już  dłużej 
tej  bezróżności,  którą  po  sobie  pokazuje,  znieść  nie  mo- 
cje, ib.  125. 

BEZRtWSAD.W,  a,  c,  BEZROZS.ĄDME  adu.  Bo.ts.  6c3- 
pa;iCv,iiiLiii,  óeapnscyjiiTe.TtiiLiii ;  pozbawiony  rozsądku; 
iinfliit],  iiiiiiticrkijt,  obne  Urtl'cil5>fraft.  Bezrozsadny  Aiax.  Kul. 
Her.  01.  Od  ciebie  to,  coś  bezrozsadnie  wymyślił,  ka- 
ccrze  przejęli.  Pimin.  Kam.  89.  BEZiUJZS.\L)XÓŚ(' ,  ści, 
2.  liosn.  6c:)pa3cy,iH0CTL,  6e3pa3cj4CTBo;  titc  llnfiiiijDcit, 
Urt(iciI>Mofi(ifcit,  Uniitcrlci^tlicit. 

BEZROZUM,  u,  m.  BEZROZUMNOŚG,  ści,  i.  {Ross.  6c3- 
pa3j3iic,  6c3To.iKonocTfc;  Eccl.  'ri^nopy/nuic,  '*'"''•  nesmysl- 
nost;  Croat.  mahnitoszt);  =  brak  rozumu;  ^iclllIlll'l'l^^Ift,  llli= 
i»criliiliftiilfcit,  ber  llif.icrftanb.  Dobrych  nicnawidzieć  szaleń- 
stwo; zfych  zaś  nienawidzieć  jest  bezrozumność.  Bardz. 
Boet.  151.  Niechaj  cię  Pan  skarze  bezrozumnościa.  1. 
fjeop.  Deiit.  28.  Blilcz,  abym  ci  większego  jeszcze  z 
krajów  waszych  bezrozuniu  nic  zadaT.  Zali.  7,  116. 
(głupstw,  iboilicitcii).  BEZROZmi.NY,  a,  e,  BEZROZUM- 
NlE  adv.  'bezumny,  z  rozumu  obrany;  Boss.  ócsto.iko- 
Bbii1;  Boh.  ncsmyslny;  Dal.  prezpamelen;  imycfliiiiiftiij, 
ycniiiiiftiot',  iiiiiłcrftdnbtg.  Bezrozumne  rzeczy,  jako  to  ko- 
nie, bydło,  pszczoły,  i  t.  d.  Budn.  Cyc.  90.  (ob.  Nieme 
stworzenia).  Kreatury  bezrozumne,  bezduszne.  Birk.  Kant. 
A,  2.  I).  Maż  głupi  nie  zna,  a  bezrozumny  nie  rozumie  tego. 
Budn.  92,  G.  Co  za  złość,  bczrozumni!  Bardz.  Luk.  112. 
Me  własne  występki  bezrozumny  fukam.  Hul.  Ow.  120. 
BEZROZUMMCA,  y,  i.  obrana  z  rozumu;  Ross.  6c3toj- 
KOBiuiiua;  ctne  Unucrfldllbigc ,  Uiifhlijc.  Bezrozumnico!  Zebr. 
Ow.  128. 

BEZRY.MNY,  REZRYMOWY,  a,  e,  (Yind.  bresrlunii),  bez 
rymu  czyli  kadencyi;  rcimloij,  olmc  Diciiii,  iiiiijcrcimt.  Opa- 
liński wierszem  bezrymowym  pisał.  Dmoch.  Sit.  B.  4.  N. 
Fam.  15,  101.  W  tych  hymnach  trzeci  wiersz  bezrymny. 
Groch.  W.  155. 

BEZRZ.\D,  u,  m.  BEZRZ.\DZT\YO,  a,  n.  BEZRZĄDNOŚĆ, 
ści,  ż.  /?flj.  bezredje,  bczrcdnos;  l7Nf/.  hesrcdnost,  =  nie- 
ład, niesforność;  UiiLn'biiimi] ,  Uiiin'Miitii!vMii|uifcit.  Polit.  bez- 
rząd,  bezrzadzlwo,  anarchia.  Mun.  75,  588.  bic  3lliafd)lc, 
3Jci]icniliili5li'fi!lfcit.  Gdy  w  państwie  urząd  nie  ma  tyle  mo- 
cy, aby  mógł  poddanym  skutecznie  rozkazywać.  Wyrw. 
6'.  IIG.  Ross.  óesB.iacTie,  CesHaHa.iie.  Krajowi  najokrop- 
niejsze bezrzadztwo.  Mon.  75,  679.  Najzbawieńsze  rady 
ulubionej  nie  pobłażały  bezrzadności.  ib.  75,  279.  W  bcz- 
rządzie  żyć,  Boss.  6e3Haqa.TbCTBOBaTb.  Fredro  Adng.  prwf. 
nazywa  oligarchia  hezrzadztwein,  bezprawiem.  BEZRZADNY, 
BEŻRZĘDŃY,  a,"e,  BEZRZ.\DN1E,  BEZRZĘDME,  W- 
Rag.  Dosn.  Croat.  bezredan;  Carn.  prckoręden  ;  Yind.  brcs- 
reden,  !  bezładu,  niesforny,  nie  w  porządku;  imorbciitlid), 
orbiiiiiii]'5[i»>?;  Eccl.  óesniiHOBHUH.  Bezrzędny,  e.rtraoriHnarius. 
Yolck.  019.     Często  uciekające  wojsko  poraża  bezrzędnie 


goniących.  Papr.   W.  i,  176.  §.  Polit.  anarchiczny;  rC()ic= 
niitivMo'?;  /?om.  6e3B.iacTHui1 ;  Eccl.  ócMun.iwwm. 
'BEZRZEMIESLNY;  a,  e,  ^os5.  Cn-spcMecieiuihnI;  bez  rze- 
niicsfa,   nieznajacy   go;   ImilbllH'rf'3Ui-J,   olilic  ,S)atlbll'Crf.  Boss. 
ócapcMccTiio  :   lii-ak   izeiuicsła. 

HEZS.\I)NV,  a,  e,  BE/.SADME  adu.  Boss.  CeacyjHLin; 
mimo  sądu,  nic  sądowy;  iiiujcrid^tlld;.  Nie  mamy  bezsadnie 
drugim  odbierać  życia.  Mon.  71,  555. 
•BEZSA.MOWŁADNY,  a,  o,  •BEZSAMOW.EAD.ME  ndv.  Eccl. 
Oesca.MOB.iacTiiMM;  nie  będący  samowładnym;  iiid)t  miiim= 
fdirdtift  (H'vv|"diciib ,  iiidtt  Klli|thcn-|'*ciib.  (iraec.  ihai-zt^ó/rio.,: 
BEZSCIE.NNY,  a,   e,  Eccl.  6c3eTiiiiiiŁifi;  ścian  nie  mający; 

P('1I0    JlMlllbC,    UHlllbllH^. 

"BE/.SĘKI,  a,  ie,  Boh.  bezsuky;    Sorab.  1.    bezszukoyite; 
sęków  nie  mający;  fiuirrciiIoC' ,  fiipttciiloi!. 
BEZSENNY,    a,"  e,    BE/SENNIE    adv.    Boss.  Ócacoiniufi ; 
^('Mii.  1.  nerpacże;    Yind.  nefpan,  nefpiczhen  ,  =  nie  śpiący, 
bez  snu,    nie  śpiąc  przepędzony;  fd)lafioJ.    Bezsenny,  jak 
długą    noc    strawiłem   całą.    Nul.  Uw.  9.     Cyrill,  starszy 
nad    mnichami    bezsennemi  w  Carogrodzie.    Sk.  Dz.  464. 
(co  nie  sypiali).  Bezsennie  się  przez  całą  noc  biedzi.  Wad. 
Dan.   141.   Bezsenne  nocy  obraca  na  modły.   Chrośc.  Job 
188.  BEZSE.NNOŚĆ,  ści,  i.  BEZSEN,  snu,  m.  brak  snu, 
bic    £d)laflo)ujfcit;    Yind.   nefpanost,    nefpiezlmost,    nefpa- 
jezbnost;  Boss.  óeaconiiima,  6c3coni('. 
BE/^SENS,  u,  m.  Boss.  Hecu.ia.iiiima ;   brak  sensu,  myśli; 
bic  eiiinloiuifcit,  bcv  lliifimi.  BEZSENSNY,  a,  e,  BEZSEN- 
SNIE  udo.    nic    mający    sensu,    myśli,    znaczenia;    fiiiillo-j, 
KTlftlluiil,  fi""'ffl'.  Chciał  mówić,  nic  domawiał,  często  jąkał 
słowa,  Przerwana,  nicpojelna  i  bczsensna  mnwa.Jabl  Tel.SG. 
•HEZSKRCY,  liEZSEliDECZNY,  a,  e,  'BEZSERDECZNIE 
ndv.  Bezserdeczny,  excors.  Urs.  Gr.  180.  ^cr5(0'^,  oluie  SciCC]. 
Yind.   bresfcrzen;    {Encl.    et    Boss.    ócscepjemiun    głupi, 
Boss.  OcaccpjMH  nieczuły);    Sorab.  i.  hezbutrobnć,  recors. 
"BEZSIEMIE.NNY,  a,  e,  beznasienny,  nasienia  czyli  siemie- 
nia nie  mający;  Eccl.  KecRi,iciii,iix,    failicilloj,  oliiic  £amcit. 
BEZSILNY,    a,    c,    BEZSILNIE,  odr.    Boss.    6e3ciuLHtii1, 
4pa.\.ibiii;  siły  nie  mający,  słaby;  frnftloij.  Okropnej  śmierci 
tchem ,  bezsilny  dyszę.  Hul.  Oiv.  254.  Patrzałem  jak  wycho- 
dził drzyyiami  gach  wyssany,    Ledwie  tocząc  bezsilny  bok 
i  drżące  nogi.  Hul.  Ow.  210.  Nieci)  ta  w  bezsilnym  nie- 
ufa    rozumie,    Pozna    co    nad    płcią  miłość    czeslo  urnie, 
Zub.   10,  550.     Prov.    Gniew   bezsilny  nic  jest  silny.   Cn. 
Ad.  259.  (ob.  'serdit  a  nie  duż,   Yanae  sine  riribus  irae). 
BEZSILNOŚĆ,  ści,  ;.    brak  sił,  słabość;  Boss.  óescii.iic, 
4pax.iocTb;    Eccl.  iKiienO/Kenie,  fiescii.iic;  bic  .HvaftU'iU)fcit. 
Hardy  sąd  ślepym  będzie  na  słuszność,  a  baczny  na  bez- 
silność twoje.   Teat.  49,  b.  85. 

'BEZSKAZITELNY,  a,  c,  BEZSKAZITELNIE  adr.  -  Ross. 
6e3T.iiiinibiil ;  niepodległy  skazitelności;  iin'.'crU'C>5lid).  Eccl. 
o6e3T.iijHiiTii,  nieskazitelnym  uczynić.  'BEZSK.YZITELNOSĆ, 
ści,  z.  Ross.  óesTjuHHocTb;  niepodległość  skazitelności, 
bic  ni!iicnvc5lid)fctt. 

BEZSlvLADNY,  a,  e,  BEZSKŁADNIE  adu.  nieskładany,  nie  do 
składania;  iiidit  yifammciiflcfcct,  nidjt  jiifnmmciifcPlHir.  Wiersz 
nierymny,  czyli  bezskładny.  Mon.  75,  241.  (bezrymowy, 
bez  kadencyi;  rcimIoS,  miijercitnt). 
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BEZSKOR  -  BEZSMIE. 


•B  E  Z  S  M  E 


•B  E  Z  S  T  W  O  R. 


'BEZSKORUPl,  ia,  ie,  Ercl.  ócarKop.nnHi.iii,  6e3'ipenHUH; 
niemająpy  skorupy;  |d)alcnlp'3,  fluiC  Sdialc. 
BEZSKRZYDŁY,    a,    c,    Hoss.  óesKpti.ibHbiii;    niemający 
skrzydła;    flugclk"3,    lllliicfiitgcit.    Owad  bezskrzvdlv,  aptera. 
Zool.  dOo. 

BEZSKUTECZNY,  a,  c,  BEZSKUTECZNIE  aiv.  skutku 
nie  czyniący,  nie  dzielny;  /lo.ss.  HtMiii1cTBiiTe.ibHiJii;  pbnc 
2Strfmii^  iiminrfiiim.  Szturm  fo  był  ciezki,  lecz  bezsku- 
teczuY,  Bo  uinysl  tobie  chowam  stateczny.  Zab.  12,  208. 
ZaW." BEZSKUTECZNOŚĆ,  ści,  ź.  chybienie  skutku,  nie- 
dzielność;  Ross.  Hej-BncTBnTe.TbHOCTb ;  fic  Uiinnrffamtcit. 
Częstokroć  rodzice  przyczyna  sa  bczsliutcczności  dobrej 
edukacyi  i  zgubienia  jej  w  dzieciach.  Mon.  75,  545.  Nie 
bezskutecznie.  Kruml.  (Jhi/m.   120. 

BEZŚL.\DNY,  a,  c,  BEZŚLADNIE  adi:  śladu  nie  mający; 
fl)lirlp'5,  pbiic  Spiir.  Wartowałem  wszystkie  pisma,  nie 
znajdowałem  przykładu:  tak  więc  w  bezśladnej  rzeczy 
chwiałem  się.  Oss.  Sen.  2,  in  re  nova. 
BEZSŁAWNY,  a,  e,  BEZSŁAWNIE  adv.  Hoss.  óessnar- 
Huft,  [Ross.  Cesc.iaBHUH  potwarny,  óesc.iaBiiTb  potwarzaó, 
óesc.iaBie  nicczcść,  hańba)-  nie  sławiony,  bez  sflawy,  nie 
sławny;  :iiiknibint,  nibinlO'?.  Bezsławnie  z  tej  wojny  przy- 
szło nam  sie  wrócić.  Leszcz.  Class.  71. 
BEZSŁONEĆZNY',  a,  e,  słońca  nic  mający,  od  słońca  nie 
oświecony;  imlicfottiit,  rlnic  Soiliic,  fpilitCiilo>i  Stygowa  wo- 
da oki-aża  bezsłoneczne  chaty.  Chód.  Kost.  17.  Okropna 
bogini  królestw  bezsłonecznvch.  Susz.  pieśń.  3,  F.  2. 
BEZSŁOWNY,  a,  e,  BEZSŁOWNIE  adv.  nie  w  słowach 
zawarty,  nie  wyraźny;  olnie  Sortc,  trortlO'?,  iiidit  aU'^tiVU(flid). 
Bezsłowna  deklaracya ;  bezsłowne  zezwolenie.  Tr.  [Eacl. 
Efc.AOBechiii  Hoss.  H-BMbin  niemy;  Hoss.  óesc.ioBeciibiR  nie- 
my, głupi,  nierozumny;  6e3C.i0BH0  niesprzecznie ,  nieza- 
przccznie  ;  CesciOBecie,  óesciOBecHOCib  niemota ,  niewy- 
mowa,  glupość). 

BEZŚLURNY,  a,  o,  BEZŚLUBNIE  orfc.  bez  poprzedzenia 
ślubu;  oDiic  lun-ItmiCGamjciic  irnmiiuj,  Scrmaliliiiui.  Bezślubne 
dzieci  od  fortuny  ojcowskiej  wyłączone.  Teat.  1,  h.  118. 
(nieprawego  loża;  uncI)Clicf)C  Sillber). 

BEZSŁUŻBY,  a,  e,  służby  nie  mający,  nie  służący,  lóźny; 
tifliflle'^;   ybuh  bresflushen. 

*BEZSM.\K,  "BEZSMACZNOŚĆ,  ści,  2.  brak  smaku;  Ross. 
óesBKycHocTb;  Mc  @cfci)iitacfkil'ii]fcit,  Uiifdimactliaftiiifcit.  'BEZ- 
SMACZNY',  a,  c,  smaku  nie  mający,  nie  smaczny;  Ross. 
6e3BKycHbii1 ;  uitfdnnndlinft,  Gcfdjmartloi^. 
BEZŚ.MIERTELNY,  BEZŚ.MIERTNY,  a,  c,  BEZŚMIERTEL- 
NIE,  BEZŚ.MIERTNIE  adv.  Ross.  óeacMepTubiii;  nie  podle- 
gły śmierci;  ftcrkiiMoiS,  imftcrblid;.  Wszechmocność  mię  i 
w  pożarach  bczśmiertelnie  utrzvmvmać  będzie.  Bals.  Niedz. 
1, 165.  BEZŚMlEliTELNOŚĆ,  BEZSMIERTNOŚĆ,  ści,  ź.  nie- 
podległość śmierci;  bic  UiiftcrMidifcit;  Hoss.  óesoieprie.  BEZ- 
SMIERTELNIK,  a,  m.  Wenus  bczśmiertelnikiem  z  słody- 
czą pomieszanym  dotknęła  Eneasza  i  bogiem  go  uczyniła. 
Our.  Ow.  586!  (ambrozya  ©littcrtraiif,  Uiiftcrblidifctt^traiif). 
BEZŚMIESZNY,  a,  e,  BEZŚMIESZNIE  ai/w.  nieśmiejący  się, 
serio,  WYorf.  pImic  ?ad)cn,  miftbaft;  niegodny  śmiechu,  nie- 
śmieszny;  m(^t  Idd)crlid;.     BliZŚMlESŻNOŚĆ,  ści,  2.  brak 


śmiechu,  śmieszności;  bic  UiilaĄcrliiŁfcit,  ber  6rn^,  bie 
Spa^lpfiilfcit. 

'BEZSNIEDIST,  a,  e,  nie  jadalny,  nie  śniedny,  nie  do  je- 
dzenia; imcpar.  'BEZŚNIEDNOŚĆ,  ści,  i.  Ecct.  6e3CH*4- 
HOCTb;  nie  jadalność ;  bic  Uiicpbnrfoit. 
BEZSOCZNY,  a,  e,  Yind.  brcsfoken;  Ross.  óescoiHufi; 
Sorab.  i.  bezmaszotne;  soku  nie  mający  w  sobie,  nie  so- 
czysty; faftlpś,  uiifnftiii. 

•BEZŚPIESZNY,  a,  c,  BEZŚPIESZNIE  adv.  Hoss.  óesycnum- 
iiuii;  nie  spieszny,  bez  pośpiechu;  nid;t  cilig,  u^iie  }u  ctlcn, 
imcilfcrtiil.  'BEZŚPIESZNOŚC,  ści,  i.  brak  pośpiechu;  bie 
Uncilfcrtiiifcit. 

'BEZSPOKOJNY,  a,  e,  'BEZSPOKOJNIE  adv.  nie  mający 
pokoju,  spokojności;  Hoss.  ćeanoKoiiiiMii,  CesMiipiihiil, 
6e3yroMoniibiri;  iinnibiij,  nibclol  'BEZSPOKOJNOŚĆ,  ści, 
ź.  brak  pokoju,  spokojności;  Ross.  óesnOKOiiHOCTb,  6e3- 
noKoiicTBie,  óesnoKoncTBo;  bic  Unrulic,  SJiibeltiiliifcit. 
•BEZSPRZECZNY,  a,  e,  'BEZSPRZECZNIE  adu.  Ross.  6e3- 
npeKOC.iOBHbnl,  6e3cnopHuft;  bez  sporu,  sprzeczki;  obite 
Sibcrjprii*,  nnbcr|pnidiliH^,  ftrcitlP'3,  iiiiftrcitin.  'BEZSPRZECZ- 
NOŚĆ,  ści,  ż.  wolność  od  sprzeczki;  ^ic  Ssibcrfpnidilofigfcii 
BEZSROMY,  a,  e,  bezwstydny,  bez  sromu;  EccI.  cecft.nibiii 
unpcrfdnimt,  fdminlP-3.  BEZSROM,  u,  wi.  BEZSROilOŚć' 
ści,  2.  bezwstyd,  hezwstydliwość;  Eccl.  getAjuie  bic  (£d)ain= 
loftGfcit,  bic  Unpcrfdićimtbcit.  BEZSROMNIK,  a,  'm.  1.  Eccl. 
óeacpaMHini-L;  bezwstydnik,  bezczelnik;  ber  Ui:perfd)anite. 
BEZŚRZEDNY  ob.  Bezpośrzedny. 

BEZSTARANNOŚĆ,  i,  2.  brak  starania,  staranności;  bie 
©pręjlofii]? f it ,  Ullfonifamfcit.  Przyczyna  niedostatku  drzewa, 
jest  bezstaranność  wielu  dziedziców.  Moti.  7-4,  682.  BEZ- 
STAR.^NNY,  a,e,  BEZSTARANNIE ,  orfy.  starania  nie  ma- 
jący: fprglp>3,  inibcfpriit. 

■'BEZSTRACHLIWY,  a,  e,  "BEZSTRACHLIWIE  adi:  Ross. 
6e3CTpaiuiibiri;  nielekliwy,  nie  strachający  się;  itticridjrPtfcn. 
■REZSTRACHLIWOŚĆ,  "ści,  ź.  Eccl.  óescipaniie;  bie  Un» 
crfdirpttcnbcit. 

BEZSTRONNOŚĆ,  ści,  z.  {Boh.  nestrannost;  Ross.  óea- 
crpacTie,  óeanpiiCTpacTie,  óesnpiiCTpacTHOCTb;  Croat.  ni- 
jednostranoszt;  Carii.  nobenoplatnost,  odnirostranost,  ne- 
enostranost)  ■-  bezparcyalność,  nieprzywiązanie  do  żadnej 
strony  lub  partyi;  bic  Uii).mrtbciilid)fcit,  f^nrtbcijlpfiijlcit.  BEZ- 
STRONNY, a,'  e,  BEZSTRONNIE  adv.  Boh.  nestranny; 
Ross.  OesopiicipacTiibin,  6e3CTpacTHuii;  Rag.  njednostranni; 
Croat.  nijednosztran;  Cum.  nobenoplatnc;  Yind.  noben- 
noplatni,  ncenostranen,  neenostranosten,  odnirostran- 
ski)  =  bezparcyalny,  bez  %yiązania  się  z  żadną  partyą  lub 
stroną,  neutralny,  obojętny;  impartbcpifd) ,  partbCijlPŹ.  Tro- 
skliwa zwierzchność  w  srogim  zamieszaniu ,  Szukała  rady 
w  twym  bezstronnym  zdaniu.  Zab.  15,  151.  'BEZSTRON- 
NIK,  a,  m.  1.  do  żadnej  nie  należący  strony;  ^aj.  nied- 
nostranaz,  niednostranik;  Croat.  nijednosztranecz. 
"BEZSTRUNNY,  a,  e,  Boh.  bezstrunny;  Ross.  óeacrpyH- 
Hbiii;  strun  nie  mający;  pl;nc  Saitcn,  faitoilpS. 
"BEZSTWORZENNY,"a,  e,  próżny  stworzeń;  lecr  BPti  ©C 
fdippfcit.  Biegł  szatan  przez  ciemne  królestwo  bezstwo- 
rzennej  nocy.  Przyb.  Ab.  95. 


BEZSUM  -  BEZTREF. 


BEZTROS  -  BEŻU  ST. 
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BEZSUMIENNY,  a,e,  BEZSUMIENME  adi:  ~  (Boh.  hez- 
swedany;  Ross.  óescoBUCTHUii,  KpnB04yuiHuii ,  4yuie- 
BpejHhift;  Yind.  bresviesten,  krivizlicn)  ■■  nie  podług  sumnie- 
nia,  nic  mający  sumnienia;  gcnnffciilpś.  {lioss._  necoMHtHHO, 
HecoMHine.ibHO  niewątpliwie).  BEZSUMIEX.\OSC,  ści,  z.  brak 
sumnienia,  bie  ©ciinffciilpftilfcit,  Hast.  óescoB-BCTie,  KpiiBOjy- 
uiie,  43iiieBpe4CTB0.  BEZSUMIENMK,  a,  m.  1.  czTowiek 
bez  sumnienia,  Ross.  KpiiBoayiiiHiiKi),  etlt  ©cnniTciiIofcr. 
BEZŚWIATŁY,  a,  e,  światła  nie  mający,  ltci;tIot>,  lid)tlccr. 
W  starego  więzu  bezświalłym  cieniu.  Żab.  9,  555.  ZahL 
BEZSWIATOWY,  a,  e,  EcrI.  6e3»iipnHii.  in  mundo  non 
hiibilana,  Gr.  d/off/iog,  mcHloi,  Itirfit  ill  tn  3!.U'It  lc[H'llb.  *BEZ- 
SWOBODNY,  a,  e,  BEZSWOBODME  adu.  nic  swobodny, 
nic  niajacy  s\yobody,  wolności,  mifi-ci),  ol)llC  Jrculicit.  'BEZ- 
SWOHOD.ŃOŚĆ,  ści,  i.  Ecd.  6e3CB0Ó04CTB0.  Ross.  He- 
BO/ibHimecTBO,  brak  swobody,  wolności,  fie  llnfrcuŁcit,  ter 
SJfam^cI  ter  grculicit. 

BE/ŚWOUNY,  BEZSWORNOŚĆ  ob.  Niestbrny,  sworny. 
"BEZSYTNY,  a,  c,  'BEZSYTME  arfy.  fce/.  óescuTocruuil, 
óescuTHii,  nienasycony,  nic  do  nasycenia,  iincrfattlid). 
BEZSZATNY,  a,  e,   BEZSZAT.ME  adv.   E^cl.  óespiisHUn, 
bez  sukni,  nie  odziany,  flcifcrl0'j,  obite  SIciDer. 
BEZSZC/.ĘSNY.a,  e,  BEZSZCZĘŚME  adv.  Ross.  óesmacT- 
Hbii1,   ErrI.  5c3iiacTHbiH,  nie  mający  szczęścia,  ohtic  ©liicf, 
tlici)t  ijliicfliil;.     BEZSZCZĘSCIE,    ia,    n.    Hoss.    óeamacric, 
Ecd  óe^iiacrie,  Gr.(ttvylu,  brak  szczęścia,  bte  ©liicfffloftijfeit, 
ber  ffiiiiiiiel  tcS  mim.  ' 

'BEZSZCiZEZUJIMY,  a,  e,  bez  łuski,  Eccl.  ócayem^iliibiii, 
fd)tippeiiIo§.  (cf.  szczeżuja). 

BEZSZCZODRY,  a,  e,  BEZSZCZODBZE  adv.  (Eccl.  Óe3- 
Lne.ipo  ■■  bez  miłosierdzia)  nieszczotlry,  niehojny,  iliifreucjefńi]. 
BEZSZKODNY,  a,  e,  BEZSZKOD^IE  mli:  Śurab.  i.  bei- 
zkodać;  łioss.  6e3Bpe4Hbii1,  6e3(i6ir4HLiri,  6c33'óiiToqHbiii, 
szkody  nie  ponoszący,  iuiI'CKl)abi(it,  )d;aMi'ś.  Bezszkodnym 
kogo  uczynić,  (lal.  Cyw.  2,  105.  (stratę  mu  nagrodzić). 
BE  'SZKODNOŚĆ,  ści,  ź.  Sorab.  1.  belzkodnoscż.  Hoss.  óes- 
Bpc4ic,  6e3Bpc4ii0CTb,  nieponiesicnie  szkody.  Wlod.  bic 
SdjabUifiijfeit.  Jeżeli  towary  z  po\yodu  przestąpienia  celnych 
ustaw  zabrane  zostaną;  to  właściciel  traci  to\yary,  i  o 
bczszkodność  u  winnego  dopomina  sie.  Gal.  Cyw.  5,  319. 
(o  nagrodę  straty,  eiitfdjabiiiiiiii],  i£d)abciicr)'ii|,  Sd^nblo-^Iialtiiiui). 
I  E/S/KOL^Y,  a,  e,  szkół  nie  mający,  obite  (Sd)itleii.  '§. 
Odłączonemi  od  szkół  uczynią  was.  liudn.  Joa.  IG,  20.  (no): 
•  bezszkolnemi  was  uczynią »  OOll  ber  gduilc  mi'?iiei'd'UilTeit). 
HE/SZTUCZNY,  a,  e, '  BliZSZTUCZME  arfi;.  nicszluczny 
Eli.  6c3.\y40H;HbiH,  inu5cfmiftelt,  fmiftloś. 
BEZSZYPLŁKOWY,  a,  e,  szypułek  nic  mający,  oliiic  3tnii= 
qńć)en,  ftdmjelloB.  Ziele  to  ma  kwiaty  oboi)rciow"e  bezszypuł- 
kowe.  Ji<Nd:..  302. 

•BE/.T.\MiCZNY,  a,  e,  'BEZTANECZNIE  adv.  Eccl.  óea- 
aiiKOBeH-b,  Gr.  d^onog,  bez  rcju,  bez  tańca,  tansloo,  olinc 
Saitj. 

'BEZTABGOWNOSC,  ści,  2.  Ross.  6c3ToproBmiiua,  nie- 
odbyt,  niejiokupność,  brak  targu,  odbytu,  SDJaiigcI  be'j  3lb< 
fageei,  3Jcrfauf^. 

BEZTREFNY,  a,  e,  BEZTREFNIE  adv.  nieirefiony,  nie- 
kędzierzony,  niefryzowany,  iimjcfrauft,  iiiifrifirt.  Panny  roz- 
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kwilone  na  oczy  Spuszczają  zapone  beztrefnych  warkoczy. 
Z^b.   11,  504.' 

'BEZTROSKI,  a,  ie,  nie  doznawający  troski,  zgryzoty;  Yind. 
bresfkerbcn,  Ross.  óeaKpymiHHbui ,  fiiitttnerloś. 
•BEZTROSKLIWY,    a,    e,    'BEZTBOSKLIWIE    adv.    Ross. 
6e33aóOT.iHBufi,    6c33aóoTHHii,    nie  troszczący    sie,    uiik= 
htmntert.  •BEZTBOSKLIWOŚĆ,  ści,  2.    Yind.  brefkerbnost; 
Boss.  6e33a6oT.iiiBocTb,  bie  Hiiiniitcrlo|ujfeit. 
'BEZTfiUDNY,  a,  e,  nietrudny,   lueciężki,    iiii)'d)U>cr,  iiid)t 
fd)iver,  leidtt.  Hoss.  6e3Tpy4Hhii1. 
"BEZTWOR.NY,  06.  Przeztwon^y. 

BEZUCHBONNY,  a,  e,  BEZUtfHROX.ME  adv.  Ross.  6e3i- 
iisó-EJKUHU,  Ercl.  6e30T6-BH<Hbiri,  czego  sie  nie  uchroni, 
unoermeiMid;.  BEZUCHRONNOSC,  ści,  ł  bie  lliivH'rmeiblid;fett. 
BEZUCHY,  BEZUSZY,  BEZESZNY,  a,  e,  Ross.  6e3yxifl; 
Eccl.  óesyuiecHUM,  Sorab.  I.  bezhuschowne,  ucha  lub 
uszu  nie  mający,  plireiilO'^,  iiiio^riij.  Inauritus,  który  nie 
ma  uszów.  Maci.  Żebyś  ty  sam  osobą  swą  bezuszną  tam 
jechał.  Pimin.  Kam.  105.  Bezuchy.  ib.  181.  (Miły  bezu- 
choiogancie!  1'imin.  Kam.  152.  bezuchy  rozprawco,  iin= 
ol;ri(]er  T)t»pittator). 

BEZUCHYBNY,  a,  e,  BEZUCIIYBNIE  adu.  Ross.  6c3omH- 
ÓOMHO,  nie  chybiący,  pewny,  iinfeMImr.  BEZUCHYBiN'OŚĆ, 
ści,  2.  niepodobieństwo  chybienia,  bie  UiifcMbarfcit. 
BEZUCIESZNY,  a,  e,  BEZUCIESZME  adu.  nie  do  ucie- 
szenia, nie  do  pocieszenia,  bezpocicszalny,  Ross.  6e3y- 
T-Biuutiil,  imtroftlic^.  BEZUCIESZNOŚĆ,  ści,  z.  niepodo- 
bieństwo ucieszenia,  bie  Uiitri))'tl'arfeit. 
BEZUKI,  a,  ie,  bez  nauk,  nieuczony,  otmc  SSijfcilfifiaft,  vm- 
gclebrt,  Ross.  Ocsąia.łioTiibiil. 

■BEZUM.NOŚĆ,  ści,  2.  "BEZUMSTWO,  a,  n.  nierozum,  sza- 
leństwo, ber  Uiii'cri'taiib ,  bie  Uiti'eriiiiiift,  Jliafereij.  [ob.  Um, 
rozum).  {Ross.  6e3y.Mie,  CcsyjicTBO,  ci;3'4oyjiie;  Eccl.  6e3- 
yjiie,  E€?8i.ihcTK0 ,  s-ioyMie,  n3yMjeHie,  lua.ib;  Rag.  bez- 
umos,  bezpametnos,  neumstyo  ,  neum  ,  V(n(/.  bresumnost, 
neumnost).  Każdy  sie  śmieje  bczurastwu  waszemu.  Sowit. 
56.  Faryzeuszowie  napełnili  się  bczumności,  i  mówili  mie- 
dzy sobą,  coby  uczynili  Jezusowi.  Utul n.  Łuk.  G,  11.  (sza- 
leństvya.  Bihl.  Gd.).  Niepodobnym  jakimsi  bi;zumstwa  sza- 
leńst\yem  buczniejszym  sie  stał.  Fal.  FI.  226.  "BEZUMNY, 
a,  e,  'BEZOIME  adv.  (Aos«.  óesyMHbiil ,  Eccl.  3.io}t»ihhh, 
Ce33łi.TeH'B,  Rag.  bezuuman,  bezuman,  bezpameten;  Bosn. 
bezpamelgnak;  Yind.  bresumen,  neumen,  nepameten; 
Carn.  naumn)  z  rozumu  obrany,  nierozumny,  szalony,  yer< 
iiuiiftios,  iimieriiiiiifti!] ,  iiiiyerfiaitbig,  rafeitb.  Żoilusów  zawi- 
snych  się  nie  lękam ,  ani  sprośnych  a  'bezhumnych  (bez- 
umnych)  łapaczów.  Slri/jk.  praef.  [Ross.  tezyyieu.it,  waryat, 
szaleniec;  6e33Hima,  waryalka,  szalona;  6e33'.MiiTb,  o6e3- 
j-MiiTb  szalić  kogo,  oszalić  kogo,  6e3yMCTBOBaTb ,  wary- 
ować,  szaleć;  6e33'MtTb  zwaryować,  oszaleć). 
'BEZUPADŁY,  a,  e,  Eccl.  6e3ria4eH<HbiH,  nie  upadający, 
iitd)t  tiillcnb,  finfciib,  nidit  gcfuitfeii,  aiifredit. 
BEZUPORNY,  a,  e,  BEZUPORNIE,  adv.  nie  mający  uporu, 
iml)nl>3iłarriij ,  obite  SBibcrrcbe.  Kobiecie  wszystko  bezupor- 
nie  pójdzie.   Teat.  52,  c.  51. 

BEZUSTANNY,  a,  e,  BEZUSTANNIE  adv.  Ross.  6e30- 
ciaHOBOmio,    nieprzestajacy,    nieustający,  ciągły,    iiiiauf^or' 
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li^  Prośby  moje  bezustanne.  Przyb.  Milt.  556.  Siła  czyniąca 
bezustannie. /(jA.  A/o^  4,  152.  BEZUSTANNOŚĆ,  ści,  ź.  u- 
stawiczność,  nieprzestanie,  nieustajność,  bic  ttnouf^órlt^ffit. 
BEZUSTNY,  a,  e,  {Hoss.  óesycTUHH ,  Rag.  bezust)  <  ust 
nie  mający,  mutibloś,  effne  3Rmib. 

BEZUSZCZERBNY,  a,   e,   BEZUSZCZERBNIE    adv.  Eccl. 
óeaymepÓHUH,  Gr.  drixlH7iroc,  niewyczerpany,  nieubywa- 
jacv,  unabiicbtnlHU,  unoerminberbar. 
BEZUSZNY  'ob.  Bezuchy. 

BEZUTR.\TNY,  a,  c,  BEZUTR.\TNIE  arfy.  /?oss.  óesypoH- 
Hbifi,  nie  mogący  być  utraconym ,  imocrlicrkr.  BEZUTRA- 
TNOŚĆ,  ści  2.' niepodobieństwo  utraty,  bic  llmwlicrlmrfcit. 
•BEZUTRUDNY,  a,  e,  •BEZUTRUDNIE  adv.  Eccl.  ^e^. 
TpHAhHi,  niezmordowany,  unscrmubft,  iiidjt  jii  crmubcn. 
BEZUWAŻNY,  a,  e,  BEZUWAŻNIE,  mh.  nieuwaiający, 
bez  uwagi,  nie  baczny,  unkbad)tfam ,  iinaufnicrfiam.  Postę- 
powanie bezuwazne.  Teał.  27,  b.  80.  Wszystko  oślep 
bezuważnie  czynią.  3/on.  75,  182.  Wszystkich  ostrym  ję- 
zykiem bezuwainie  razi.  ib.  73,  664.  'BEZUWAŻNOŚĆ, 
ści,  2.  brak  uwai^M,  nieroztropność,  bic  Unbebnditfomfeit , 
Unad)t)'omfcit.  Bezuważność  tych  póJgJówków.  Teat.  40,  </.  23. 
BEZUZDNY,  BEZUZDY,  a,  e,  wyuzdany,  mcm.  Pój- 
dziesz, dokąd  cię  bezuzdne  i  ślepe  chuci  gwałtem  pory- 
wały. Nag.  Cyc.  25.  Bezuzda  swawola.  Zab,  9,  46.  Zali. 
Eccl.  6e3y34HTHca  wyuzdać  sie,  Ross.  CBOóojHTbca. 
BEZUŻYTECZNY,  a,  e,  BEZUŻYTECZNIE  udv.  nieprzy- 
noszący  pożytku,  ituglcj,  oblic  3tu6cit,  liniliit  Dzieła, te  nie  są 
bezużyteczne.  Mon.  75,  556.  (są  użyteczne).  BEZUZYTECZ- 
NOŚĆ,  ści,  £.  brak  pożytku,  bic  JhiCtcftijfcit,  niinu61t(^feit. 
BEZWĄSY,  a,  e,  Hoss.  ócsycuil,*  nie  wąsaty,  o6nf 
6d)nitnbart. 

BEZWĄTPLIWY,  a,  e,  BEZW.\TPLi\VlE  adv.  wątpliwo- 
ści nie  podległy,  Ross.  et  EccL  6e3eyMHHTe.ibHUM,  unjirct^ 
fcibaft,  imbcjiDeifelt,  jnicifello?.  BEZW.\T1»L1W0ŚĆ,  ści,  I 
Eccl.  óeacyMH-BHie ,  niepodległość  wątpliwości ,  bic  3ll'ftfcl' 
lofiofctt,  Uiijn)cifcl6aftic3feit. 

BEZ  WAŻNY,  a,  e,  BEZ  WAŻNIE  adc.  Ross.  6e3iiaH;nuH, 
HeBajKiiMii,  bez  wagi,  niedoważny,  iimuid)tii|,  obiiC  ©ctridit. 
BEZWAŻŃOŚĆ,  ści,  i.  brak  wagi,  bic  Uiimicbtii]fcir. 
BEZWCZEŚNY,  a,  e,  BEZWCZEŚ.ME  adv.  ńoss.  óez- 
npOKifi,  6e3BpeMeHHu8,  nie  wczas  zdarzony,  imjCttig.  Trzeba 
ulgi  w  ciężarach  prac,  żeby  dni  życia  bezwcześnie  przez 
prace  nie  skrócić.  Mon.  li,  397.  (zapredko,  ju  frub^citig). 
BEZWCZESNOŚĆ,ści,££fc/.  "  '       ' 
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niepora,  brak  trafienia  w  czas,  bic  UiijCitigfcit.  Eccl.  6e3Bpe- 
MeHCTByio,  brak  mi  pory;  Ee^KfnaienhHoaOBie,  niewczesna 
mowa;  6e3BpeMeHHOcaoBCTByio ,  niewcześnie  gadam. 
i.  BEZWDZIĘCZNY,  a,  e,  BEZWDZIĘCZNIE  adv.  nic- 
majacy  nic  przyjemności,  wdzięczności,  Eecl.  óescjacTHuft, 
anmutftiJlfcr,  milicblii.  BEZWDZIĘCZNOŚĆ,  ści,  i.  Eccl. 
Ee7(.tit(TT6  ^1^^^  wdzięczności,  przyjemności,  bie  Uiilicl'lid;fcit. 
2.  BEZWUZIĘCZNY,  BEZWOZJĘCZNOŚĆ  =  niewdzięczny, 
niewdzięczność,  nie  czujący  się  do  obowiązku  uznania 
świadczonych  dobrodziejstw,  unbanfbar,  Unbantkr!eit,  ob. 
Wdzięczny  boillbar,  oh.  Dzięka,  dziękować. 
BEZWĘZŁY,  a,  e,  węzłów  nie  mający,  fnotCtlloS,  Boh. 
bezuzelny,  Slovac.  bezuzly. 


'BEZWIADOM,  a,  e,  BEZWIADOMIE  arfy.  -  Ihh.  bezwe- 
domy,  Ross.  6e3B-B40MUH,  6e3BiiCTHUH,  6e3in3B-BCTHuB, 
wiadomości  nie  mający,  imbctriipt,  o^ne  J!mibc.  'BEZWIA- 
DOMOŚĆ,  ści,  ś.  brak  wiadomości,  bic  UnroilTcnlicit,  Ross. 
6e3B-6CTie.  ob.  Wieść. 

BEZ  WIDOMY,  BEZ  WIDZIALNY,  a,  e,  BEZWIDOMIE, 
BEZWIDZIALNIE  adv.  nie  podobny  do  widzenia,  niewi- 
dzialny, un\iijtiax,  Eccl.  óesspuTeitHuB.  BEZWIDOMOŚĆ, 
BEZWIDZIALNOSG  ści,  ź.  niemożność  aby  być  widzianym, 
bic  Unfic^tbarfcit. 

BEZWIECZORNY,  a,  c,  wieczorów  nie  mający,  obtic  9U'enbe, 
Ross.  6e3BeMepHuB,  o  północnych  stronach,  gdzie  słońce 
z  horyzontu  nie  zchodzi. 

BEZWIENNA,  bez  wiana,  wiana  nie  mająca,  Cn.  Th.  bic 
fcincit  SDi'a^lfd)afe  \;at.  ob.  Wiano. 

BEZWIERNY,  a,  e,  BEZWIERNIE  adv.  niewierny,  wiary 
nie  dotrzynuijący,  wiary  niegodny,  uiitrcu,  o!)iie  ©Imiben 
litlb  Irciic,  uiiillilltbitińrbig.  {Vind.  bresvieslen,  nesviest).  Krzy- 
woprzysicżry  i  bezecni  abo  bczwierni  są  ci,  którzy  nie- 
wiernie i  fałszywie  opiekę  sprawują.  Szczerb.  Sax.  292. 
§.  2.  Do  wiary  nie  nawrócony,  wiary  nie  mający,  pogań- 
ski, imglaubig,  ^cibnifd;,  {Yind.  neveren,  bresveren).  Mar- 
twili sie  katolicy,  iż  tak  wielkie  wojsko  ich  pobite  było 
od  bezwiernej  Litwy.  Stryjk.  255.  BEZWIERNIK,  a,  m. 
wiary  nie  mający,  poganin,  ciii  Uiicjldubigcr ,  cin  Spetjit, 
Eccl.  óesB-BpHHK^B,  óycypMaHi,  asuihhki.;  Ross.  óesBtpi; 
Yind.  bresYcrnik.  BEZWIERNOŚĆ,  ści,  i.  (Ross.  ócib-b- 
pie,  6e3B-BpcTBO,  \'ind.  bresyernost),  brak  wiary,  nawró- 
cenia do  wiary,  bic  Uiiglmibiijfcit,  iai  $c»bciitbmit.  g.  2. 
Niewierność,  przeniewierzenie  sic,  btc  Unh"CiiC,  Yind.  bres- 
viestnost,  nesviestnost. 

■REZWIESTNY,  Hoss.  óesB-scTHbiH ,  bezwiadom.  ob.  Wieść. 
■REZWIETRZE,  a,  n.  Ross.  óesBurpie,  brak  wiatru,  ci- 
sza od  wiatru,  btC  SiiibfliUc. 

'BEZWIEŻNY,  a,  e,  wież  nie  mający,  Eccl.  óesBewHLiii, 
Gr.  clrzicycoTOi,  t^iiniilutS,  obiic  Jbiirme. 
•REZWIEZNY,  a,  e,  'REZWIEŻME  adv.  więzów  nie  ma- 
jący, Eccl.  6e3y3Hbiri,  feilcUi^l"  BEZWIĘZNUŚĆ,  ści,  z. 
w-olność  od  więzów,  bic  'rfCJTclloiUjfcit. 
BEZWILGI,  a,  ie,  wolny  od  wilgoci,  Ross.  6e3Bjaa<HuB, 
unfcue^t,  iiid^t  feuc^t.  BEZWILGOĆ,  i,  ź.  Jioss.  óesB^iaw- 
iiocTb,  brak  wilgoci,  bic  llnfciid;ti(jfett. 
■REZWIMEC,  ńca,  m.  wina  nie  pijący,  {ob.  Wódka),  ber 
fciiicn  3Bciil  triiift.  Klitorskich  wód  ktokolwiek  zakusi,  Bez- 
winiec,  wodę  woląc,  wina  nie  pić  musi,  vina  ftigit.  Zebr. 
Ow.  583. —  1.  BEZWLNNY,  a,  e,  wina  nie  mający,  rocitl' 
Ip'3,  iDciiilccr,  obne  2Bcin.  Eccl.  CesBlHHuB,  Gr.  doiroc. 
2.  BEZWINNY,  a,  e,  BEZWI.NNIE  adv.  Yind.  bresshtra- 
fen,  Boss.  6e3BHHHbiH,  niewiiniy,  od  winy  wolny,  f(^iilb< 
loź,  unfd;illbig.  Każdy  siebie  bezwinnym  osądził.  Pilch.  Sen. 
148.  Bezwinnie  cierpiący  ma  tę  pociechę,  że  go  bóg  ko- 
cha. Bals.  Niedz.  \,  104.  Kniaź  wiele  szkód  poddanym 
bezwinnie  uczynił.  Slryjk.  166.  (na  które  nie  zasłużyli). 
BEZWINNOŚĆ,  ści,  i  niewinność,  wolność  od  winy,  Yind. 
bresshtratnost;  Boss.  6e3BHHHOCTb,  bic  S^ulblofigfcit,  bic  Urt' 
f^ulb.  (cf.  Boss.  óesBHHOBHbiH   originaire,   pierwiastkowy). 
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BEZWŁADNA',  a,  e,  BEZWŁADNIE  adv.  nifiwJadający  czy 
sobą,  czyli  drugiemi,  iticŁt  I'^t^Cl^CII^ ,  fraftipg.  a)  nio  wła- 
dający sobą,  niemcbawy,  vbnt  Jkwcgunc),  nnrfibrfam ,  un= 
Bciuccilic^.  Każde  riaJo  jest  obojętne  względem  biegu  abo 
spoczynku,  a  zatćni  bezwładne.  Hog.  Doi.  1,  289.  b) 
Niedzielny,  nieskuteczny,  bezsilny,  unanrffnin,  fraftioź.  (Ecd. 
óeaBJaAU^CHt  ddianorni,  bez  pana,  bez  rządu).  Przez 
długi  czas  wszystkie  sądowe  zwierzchności  były  bezwładne. 
Zab.  10,  264.  Z  jak  bezwładnym  rozumem  człowiek  na 
świat  przychodzi.  Zab.  8,  207.  I'oruszejiie  bezwładne, 
nad  któryni  rozum  wziął  górę.  Pilch.  Sen.  18o.  BEZ- 
WŁAD.NOSr. ,  ści,  i.  brak  władania,  a)  nieruchawość, 
bte  SctPCgiiilflflofiilfcit.  Odpór,  który  czynią  ciała  sile  ru- 
szającej, nazywamy  bezwładnością,  ri-c  inerliae.  Hub. 
Mech.  17.  Jak.  Mat.  4,  9.  Mon.  76,  216.  (Ctc  pl)afi|d)e 
Jrag^cit  ter  Siirpcr,  ob.  Opieszałość),  b)  bezdzielność, 
bezskuteczno.śc',  bezsilność;  Me  Uimnrf frtiiifcit ,  SraftloiU]fcit. 
BEZWŁOSY,  a,  e.  Co/i.  bezw lasy;  /?oss.  6e3BO.!OCbii1,  £cc/. 
OesBjacuH;  Vi>!(/.  breslalcn,  pleshiu,  gologlau;  <  goły,  ły- 
sy. Mącz.  włosów  niemający,  ^aarlpf  baarieer,  o^ne  $OQre. 
Policzek  bezwłosy,  impules  rjcnne.  Zebr.  Ow.  67.  —  Ross. 
Cc3B.iacie,  ćesBOJiocima  golizna,  'bezwłosie. 
BEZWODNY,  a,  e,  BEZWODNIE  adi'.  Hoss.  OcsbojhluI, 
wody  nie  mający,  luafferlecr.  Bezwodna  Apulia.  Lih.  Hor, 
112.  Na  ziemi  spustoszałej,  niedrożnej  i  bezwodnej.  \. 
Lcop.  Ps.  02,  5.  Pustynie  bezwodne.  Wcreszcz.  Heg.  52. 
Miejsca  bezwodne.  W.  Post.  W.  172.  BEZWODZIE,  ia, 
V.  Hoss.  6e3B04nua.  óesBO^ie,  miejsce  bi^zwodne,  cin 
lliaJTerlecrcr  Trt.  Izraelitowie  pobudzili  boga  ku  gniewu  w 
'przezwodziu  (w  Lezwodziu  ob.  2.  bez)  Leop.  Ps.  77,  40. 
(na  puszczy,  Hibl.  Gd.).  BEZWODNOŚ*;,  ści ,  i.  brak  wo- 
dy. Hoss.  6e3B04iiocTt,  ber  Saiycrmaiiijel. 
BEZWOJENNY,  a,  e,  HEZWOJENME  mlv.  Ecd.  t^ezpmM-h. 
od  wojny  stroniący,  itiifriciierifcf'. 

BEZWOLNY,  a,"c,  BEZWOLNIE  adv.  niewolny,  niewol- 
niczy, wolności  nie  używający,  uiifrca,  iij((;t  frc),  fclaaild). 
Ludzie  bezwolni  w  tymże  samym  z  zwicrzety  zostają  sta- 
nie. Mon.  76,  556.'BEZWOLNOŚG  ob.  Niewola. 
BEZWONNY,  a,  e,  BEZWONME  adv.  woni  nie  mający, 
p()no  SoMgenidi ,  i]enicI)iMoc<.  BEZWONNOŚĆ,  ści,  £.  nie- 
pachnienie.  Wod.  Wiuujcl  teo  SpOliicnid)?,  bic  (^H'nid)'olrfii)feit. 
BEZWSPOŁECZNY,  a,  e,  BEZWSPOŁECZNIE  adv.  do 
żadnego  społeczeństwa  nie  należący,  fciiicr  gofelltijcu  Ser^ 
binbiiii(j  Jiiijetbmt.  Dziejopis  niech  będzie  bezkrajnym ,  bcz- 
wspołecznym,  gdy  pisze.  Kras.  Ust.  2,  119. 
•BEZWSTijZEMlĘŹLIWY,  a.  e,  -BEZWSTRZĘMIEŹLIWIE 
ndv.  Ecd.  6e3y4cp;KiiLii1.  T.EZWSTBZY.MAŁY,  nie' wstrzy- 
mujący się,  imeiitlHiUiam.  "BEZ WSTRZEMIĘŹLIWOŚĆ,  "BEZ- 
WSTRZ'\iMAŁOSC,  ści,  z.  brak  \ystrzemięźliwości,  bie 
Uitcnt^altfainfeit. 

BEZWSTYD,  u,  m.  BEZWSTYDNOŚĆ,  ści,  r'.  brak  wsty- 
du,   /?OSS.  f)C3CTbT4H0CTb.    6C3CTbI4CTB0,    ^Cc/.  ggfjjj.jg      bic 

©c^amlofiflfeit ,  Uii>jcrfd)dint[)eit.  Wielki  jest  przedział  mię- 
dzy słabością,  która  ulega;  a  bezwstydem,  który  swój 
upadek  rozgłasza.  N.  Pam.  16,  85.  (ob.  Bezczelność). 
BEZWSTY'DNICA,  y,  z.  Hoss.  óeacTU.iHHna.  kobieta  bez 
wstydu,  bez  czoła,  etnc  Si^amlofe,  llnucrfc^nimte.    Bezwsty- 


dnico!  ty  tylko  mordami  oddychasz!  Dmoch.  II.  2,  248. 
Teal.  54,  b.  29.  BEZWSTYDNIE,  a,  m.  człowiek  bez 
czoła ,  bezczelnik ,  ein  Unoerfcbamter,  (Sdjamlofer.  (Ross.  6e3- 
CTU4Hnh"B.  Yind.  neframnik,  loter).  Ostatni  bezwstydnik. 
Mon.  71 ,  559.  (psu  oczy  przedał).  BEZWSTYDNY,  BEZ- 
WSTYDLIWY,  a,  e,  BEZWSTYDNIE  adv.  bez  wstydu, 
sromu,  niesromięźliwy,  bez  czoła,  Z?o/i.  bezstaudny,  bez- 
study;  Ross.  6e3CTy4iiui1 ,  óeacTbUHuii ,  6e3CTU4.inBUH ; 
Yind.  brcsframen;  SJavoii.  neposraman,  nepostiidan,  ft^atll' 
lo^,  unperfdjamt.  Nie  znajdzie  się  człowiek  tak  bezwsty- 
dny. Żeby  zjawn\m  grzechem  miał  iść  na  plac  \vidńy. 
Hor.  Sat.  28.  Wśrzód  rynku,  Złego  bezwstydnie  ważył 
się  uczynku.  Zab.  16,  542.  Bezwstydliwe  czoło.  Zab.  lÓ, 
118.  Nagł.  Innym  służył  w  rozpustach  bezwstydniejszych. 
Niig.  Cyc.  57.  {Ross.  6c3CTU4CTB0BaTb  bezwstydnie  żyć). 
BEZWYCHODNY,  a,  e,  REZWYCMODNIE  adc.  ^yychodu 
czyli  wyjścia  nie  mający,  Ross.  Cc3Bbixo4Hbiii,  oliiie  Jlu^fiaiig. 
BEZWZAJEMNY,  a,"  e,  BEZWZAJEMNIE  adi:  nie  odpo- 
wiadający wzajemnością,  unmcd)felfeiti(i ,  iiuertDiebenib.  Czyliż 
WPanna  stworzona  jesteś  na  bezwzajemne  koclianie?  Teat. 
II.  c.  10.  BEZWŻAJEMNOŚĆ,  ści,  i  brak  wzajemności, 
iWaiifiel  ber  łSedifelfetttijfeit,  be^  erroieberii^. 
BEZWZGLĘDNY,  a,  e,  BEZWZGLĘDNIE  adv.  Ross.  hc- 
B3Hpaa ,  względu  nie  mający,  nie'wzglądający,  oime  9iiictfid)t. 
Bezwzględny  sędzia,  równy  w  swojćj,  jako  i  w  cudzej 
sprawie  wyrok  ^yydaje.  Pilch.  Sen.  148.  (bezparcyalny, 
bezstronny,  iiiipartl)c«ifd)).  Nieludzka  śmierć  i  bezwzględna. 
Teal.  54,  e.  5.  (nikogo  nie  oszczędzająca  feiiieii  iicrfd'0' 
ncnb).  Gwałtem  go  od  pracy  oderwali,  i  jako  ciiorego  na 
się  bezwzględnego  zgromili.  Pilch.  Sen.  list.  2,  71. — 
Phys.  Siła,  przez  którą  ciało  opiera  się  rozerwaniu,  zo- 
wicmy  siłą  spojenia  bezwzględną,  vis  cohaerentiae  abso- 
lula.  [lub.  Mech.  210.  Ciężkość  bezwzględna,  gravitas  ah- 
solula,  klórąby  miały  ciała,  gdyby  się  też  ziemia  i  nie 
obracała  około  osi  swojej.  Hub.  Mech.  459.  §.  Passifc: 
względu  na  siebie  nie  ściągający  iinbcrucffidjtigt.  Chociaż 
on  mnogą  w  pracach  zaciągnął  siwiznę.  Bezwzględna  swo- 
je widział  robociznę.  Zab.  9 ,  256.  Ejss.  Bezwzględną  w 
mych  oczach  stajesz  sie  Ludwisiu.  Teat.  14,  95.  (oboję- 
tną gicidiiiiiltid).  BEZWZGLĘDNOŚĆ,  ści,  ź.  brak  wzglę- 
dów, bie  '3iiid,)|'iri)t8lpfii]fcit.  Książęta  rzeszy  muszą  się  oglą- 
dać, że  cesarz  jest  głową  Niemieckiego  państwa,  któryby 
nie  mógł  być  obojętnym  na  tę  ich  ku  sobie  bezwzglę- 
dność. Pam.  85 ,  1 ,  56. 

BEZZAB,  ęba,  m.  ziele  fca//o/a /-i/u(.  fcfcroorjer  3lnbPrn.  Kluh. 
Dyk.i.,  60.  ob.  Bezzęby. 

BEZZ.ĄDŁY,  a,  e,  Ross.  6e3H<a3bnbiB ,  żądła  nie  mający, 
jładicllpś,  pbiic  3tac^cl. 

BEZZAKONNOŚG,  ści,  ż.  BEZZAKOŃSTWO,  a,  n.  życie 
i  postępowanie  bez  zakonu,  bezwiara,  niewiara,  niepra- 
wość, bezbożność,  Ross.  6c33aKOHie.  H'ag.  bezakonje,  be- 
zakon,  bezakonitos;  /?6ish.  bezakonje;  bie  ©efc|;lpii()feit,  bie 
?ficbtancrfennuni3  t>ci^  gpttlidjeu  ©efc^ee,  bie  3rrelii]ipfitat,  ber 
Unglaiibe,  bie  ©Pttlpftgfeit.  ("idzież  tu  są  oni,  którzy  bez- 
zakonność  królestwu  Polskiemu  zadają?  Orzech.  Qu.  102. 
Serce  jego  zebrało  bezzakoństwo  sobie.  Pimin.  Kam.  245. 
Grzechów  i  bezzakoństw  ich  nie  wspomnę  więcej.   Dudn. 
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Hebr.  iO,  17.  Daj  boże,  abyśmy  grzecliy  i  bezzakonności 
swoje  porzuciwszy,  wola  twoje  wykonali!  Sk.  Kaz.  N.  H9, 
b.  BEZZAKONNIK,  a,  ni.  Jioss.  óeasaKOHKiiKi,  bezbożnik, 
nieprawy  człowiek,  ctll  @ottc>5iicr(l('f|'cncr,  cin  ©ottlofcr.  Chry- 
stusowy bok  na  nowo  przebijacie  o  bezzakonnicy!  Pimin. 
Kam.  248.  BEZZAKOiNNlCA ,  y,  z.  Hoss.  6c33aKOHHima, 
bezbożna,  nieprawa,  btc  ©ottc^umicffciic ,  bic  ©pttlofc.  BEZ- 
ZAKONNY,  a,  e,  BEZZAKOiNME  atlv.  bez  zakonu,  bez 
prawa  bożego  żyjący,  postępujący,  bezwicrny,  bezprawy, 
bezbożny,  Ross.  óesaaKOHHUii ,  Sorab.  1.  bezlakonski,  Bag. 
bezakonit,  bezakogni,  Ec.cl.  r,eziti!Oiii>iii. ,  5cs'i- bezakoniti, 
bezakonito,  (V»irf.  bressakon^^ki  =  bezżeń.ski),  gcfcJilo3,  rbtie 
(liittlidicii  (^k|'e|,  iimjlflulHij ,  (]ffct!ttn'bri(i,  qottM,  imląiU. 
Rylem  tym,  co  pod  zakonem,  jako  pod  zakonem  (żydom 
żyd);  bezzakonnym  jako  bezzakonny;  (poganom  po- 
ganin); nie  będąc  bezzakonnym  bogu,  ale  w  zakonie  Chry- 
stusowym, abym  zyskał  bezzakonno.  Biidii.  i.  Cor.  9,  21. 
{ob.  Podzakonny).  Którzy  bezzakonnie  zgrzeszyli,  bezzakon- 
nie  i  poginą;  a  którzy  w  zakonie  zgrzeszyli  przez  zakon 
osadzeni  będą.  Btidn.  Horn.  'i,  12.  (bez  zakonu,  Bibl.  Gd.). 
Którzy  bezzakonnie  sobie  poczynali,  wyklinani  byli.  Sk. 
Dz.  180.  Ewanielia  przeciwko  niedowiarstwu  a  żywotowi 
bezzakonnemu.  Rej.  Post.  U.  u.  A.  Bezzakonny  Judasz. 
Pimin.  Kam.  243.  Bezzakonni  pismiennicy,  ib.  242.  — 
[Ross  6c33aKOHHiniaTB,  6e33aKOiiHvio  bezzakonnie  żyć). 
•BEZŻ.AŁOSNY,  a,  e,  -BEZŻAŁOŚNIE  adu.  nieżałosny, 
niesmutny.  imltetnifct,  pbiic  itummcr.  [Ross.  óesatajiociHufl  = 
bezmiłosierny). 

'BEZZAPACHNY,  a,  e,  bezwonny,  zapachu  nie  mający,  gc= 
nidiloź,  iiicJit  nioI)Iriccf)cnb.  Eccl.  6e3_v.\aHHUH. 
BEZŻARTOWNY,  a,  e,  BEZŻARTOWNIE  adv.  —  Sorab. 
1.  bezżortne,  neżortne,  woprabwdoscżne;  Yind.  stauno- 
sten,  riesnoben,  staun,  saterdcn,  /Joss.  6e3UjyT0iiH0,  Eccl. 
óesmyTKii,  fd/crjloi^,  unfdKrjlmft,  obiic  Sdtcrj,  (ob.  Serio). 
BEZŻARTOWNOSC,  ści,  ź.  {Yind.  slaimuba,  riesnoba,  stau- 
nost,  staunust),  brak  żartu,  bic  Ci"iiftl)aftii)fcit. 
BEZZASŁUGA,  i,  ź.  brak  zasług,  bic  3>crbiciiftlo|iiifcit.  Zna- 
jomość zasługi  i  bezzasłiigi.  Mnn.  7u,  055.  BEZZ.\SŁU- 
Z.NY,  a,  o,  BEZZASŁUZNIE  adv.  nie  mający  zasług,  Jin- 
ycrbicnftlid) ,  unyerbient. 

BEZZASTĘPNY,  a,  e,  BEZZASTĘPNIE,  arff.  niezastąpio- 
ny przez  nikogo,  uttucrtrctcn,  burd)  tiicmmib  ucrtrctcii.  Boss. 
6e33acTynHUH  bez  instancyi,  bez  "przyczyny. 
BEZZASZCZYTNY,  a,  e,  "BEZZASZCZYTAIE  adv.  nieza- 
szczycony,  Ross.  óesaamiiTHbnI,  iitidcfśii^t.  ob.  Szczyt.  BEZ- 
ZAWISTNOSC,  ści,  2.  brak  zawiści.  Boss.  6c33aBncTie, 
Eccl.  óesaaBHCTHOCTb,  bie  SJeiblofiiifcit.  BEZZAWISTNY,  a, 
e,  BEZZAWISTNIE  adv.  Boss.  ŁcssamicTHbui ,  ncibloś. 
BEZZAWODNY,  a,  e,  BEZZAWODME  orfy.,  zawodu  nie- 
czyniący,  niecierpiacy,  uiltnujlid;.  Nadzieja  bezzawodna. 
Dyar.  dr.  299.  BEŻZAWOUNOŚĆ,  ści,  z.  bezpieczność 
od  za\yodu,  btc  Untrii()ltd;fcit. 

BEZZBROJiNY,  a,  e,  BEZZBROJNIE,  adv.  nie  zbrojny,  bez 
zbroi,  bez  broni,  bez  oręża,  liiCl)VloŚ,  tuaffcilIoS.  BEZZBROJ- 
NOSC,  ści,  z',  brak  zbroi,  stan  niezbrojiiy,  bie  SfBchrloficjfeit. 
BEZZĘBNY,  BEZZĘBY,  a,  e,  {Doh.  ni  Sloirnc.  bezzuby; 
Boss.  6e33y Ubili;  Bosn.  bezzubi,    brezub;    Bag.  bezubni, 


prczub;  Yind.  pres  sobj,  skcrbast)  =  zębów  nie  mający, 
5aI)nlo«,  O^nc  3nl'ii.  Bezzębna  babusia.  Tol  Saiit.  99.  Starzy 
i  bezzębni  ludzie  źle  zwykli  trawić.  Mon.  70,  S9.  Dziad 
po  bezzębnych  dziąsłach  jeżykiem  bełkoce.  Hor.  Sat.  206. 
Wilk  bezzeby.  Bielaw.  iMy'śl.   C.  b. 

BEZŻEMEC,  ńca,  m.  BEZŻEAMK,  a,  m.  Boh.  hezzmcc, 
neżenliwec;  S/ai'on.  nexcnja;  ftoss.  xoaocTb6a,  .\o.ioeTaKt; 
który  żony  nie  ma.  Marz.  który  się  nie  ożenił,  kawaler, 
ciit  citflofcr,  lliiiicrlicm-atlictcr.  i)/on.'75,  588.  Bezżcńcy  i 
panny  wiedli  stan  niepokalany.  Kant.  Gd.  551.  Takich 
dziewic  i  bezżenników,  którzy  i  ciałem  i  duchem  czystcmi 
są,  dziś  rzadko  w  papiestwie.  Żarn.  Pst.  5,  53.  stary  bez- 
żcniec,  cin  ,C>ii]cftol5,  (oi.  Samożyjec).  BEZZENNY,  a,  e, 
BEZZENSKI,  a,  ie,  Boh.  neżenliwy;  Sorab.  1.  neźenene; 
Slovae.  samotny;  Yind.  bressakonski,  neoshenjen,  nesa- 
konski;  Ross.  ónmeuKun,  ócsópanHbiii,  X0J0CTbn1;  Eccl. 
WMTh  6c;!;i{eniib!n,  =  żony  nie  mający,  bez  żony  ży- 
żyjący,' pliiic  israii ,  ttiil^cnicilit,  ::iiiHTDc«.irat5)ct,  Icbig,  (ypii  ciucr 
5t)iann»opcijcn).  Żywot  bezmeski  albo  bezżcński  jest  wolny. 
(iii.  Pst.  521.  Światowemi  gardząc  rozkoszami,  Bezżeński 
żywot  i  czysty  obrali.  Odym.  Sw.  2,  F.  2,6.  Tak  wsta- 
nie małżeńskim,  jako  i  wstanie  bezżeńskim  w  powścią- 
gliwości cho\yać  się  potrzeba.  Katech.  (jd.  43.  Zostawać 
w  bezżennym  stanie.  Zab.  6 ,  206.  Przenosił  stan  swój 
bezżenny  nad  ich  małżeństwo.  Zah.  14,  518.  Bezżeński 
i  czysty  żywot  wiódł.  Sk.  Dz.  1 86.  Zamyślił  bezżeński 
żywot  prowadzić.  Otw.  Ow.  402.  BEZŻENSTWO,  a,  n. 
'bezłożeństwo,  życie  bez  żony.  bezżenne;  Boh.  bezźenstwj; 
neżenatost,  neźcnliwost;  Sorab.  1.  neżenitoscź;  Shwac. 
samotnost,  panirtwj;  Bnss.  óc3H<eucTB0,  óesópaiiie,  6e3- 
6paqnocTb,  oaiiiiaMeciBo;  Er.cl.  óesłKeHCTBO,  e^nnaMCCTBO; 
Rag.  el  Croal.  neudaja,  bic  lIiibcifCiMbcit,  Cliclofiijfcit.  Pra- 
wa na  tych,  co  w  hezżeństwie  mieszkali.  Sk  Dz.  186. 
Dla  czego  niektórzy  w  bezżcństwie  zostają?  Petr.  Ek.  54; 
bo  bczżeństwo  spokojne.  Cn.  Ad.  22.  Jeśli  młódź  wszys- 
tka bczżeństwo  ulubi,  Skończony  jeden  wiek  cały  świat, 
zgubi.  Morszt.  224.  Ross.  óesżKCHCTBOBaib  w  hezżeństwie  żyć. 
BEZZGODNY,  a,  e,  BEZZGODME  at/n.  niezgodny,  itnciniG. 
Bezzgodni  bracia.  Z«6.  14,  75. 

BEZZGUBNY,  a,  e,  Eccl.  fieanary-ÓHuft,  Gr.  ciróke&cog, 
nie  podległy  zgubie,  iiiuicrbcrblid). 

T.EZZIELNY,  a,  e,  BEZZIELME  adv.  Eccl.  6e33.iaqHbn1, 
ziela  nie  rodzący,  fciii  @viin  boroorbriiiijcnb,  unfrudjtbor, 
Gr.   (v/}.oog. 

BEZZIEMNY,  a,  e,  bezkrajny,  ziemi  czyli  kraju  nie  ma- 
jący, olilic  ?ailb.  Jan  bezziemny,  król  Angielski.  \Y\jrw.  (i.  450. 
•BEZZLICZNY,  a,  e,  "BEZŻLICZME  adv.  Ecd.  ^^^^^„^^^^„.J^^ 
niepodobny  do  policzenia,  unjdlilkr,  itiisaljlid;.  'BEZ- 
LICZNOSG,  ści,  z.  Eccl.  6e3'inc.ibCTBO,  niemożność  aby 
być  policzonym,  bic  UnjatllHirfcit. 

•BEZZŁOŚNY,  'BEZZ.ŁOŚLIWY,  a,  e,  BEZZŁOŚNIE  aif. 
nie  mający  złości,  imbiH^daft,  pI)!ie,5?0'?l)Ctt.  Ross.  óess.ioó- 
HUM,  6e33TOCTHbiii.  'BEZZŁOŚNOŚĆ,  ści,  ź.  wolność  od 
złości,  Eccl.  Oe33.io6ic,  Gr.  di<axia,  btc  HiitnnMmftiijfcit, 
Eccl.  6c33.io6eTBOBaTii  bezzłośnym  być. 
BEZZMIEAAY,  a,  e,  BEZZMIElNNlE  adu.  Ross.  6c33MiiHHbii1, 
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zmianie  nie  podpadający,  uiiocrdiibcritdj.  REZZMIEMNOŚĆ, 
ści,  i.  niepodległość  zmianie,  ^ic  Uinicrfiiibcrliitfcit. 
BEZZMYŚLNY,  a,  e,  BEZZMYŚLME  (i(lv.  Boss.  6e3MU- 
caeHHbiii,  zmysłów  używania  nie  mający,  zmysły  przecho- 
dzący, nadzmyslowy,  iilicvfiili:Itdi ,  obiic  (^H'l'riiucl)  ber  (iiiiiic. 
Przekładają  uczone  zawroty,  Lezzmyślne  zachwycenia,  nad 
umiejętność  rzeczywistą.  Zab.  6,  298. 
'BEZZiNAMlENNY ,  a,  e,  Eccl.  óessnaMeHHun ,  nie  ozna- 
czony, znamieniem  nie  mogący  być  wytkniętym,  Gr.dat- 
^uivTo^ ,  uiikicidiciilmr. 

"BEZZNAiNNY,    a,    e,    Lez  rozeznania,    imycrfhiiibtij,    oliiic 
Ęrfcillitiui^.  Doświadczam,  jak  jest  człek  liezziianny,  kiedy 
sie  od  drugich  wstydzi  oświecać.   Teat.  52,   180. 
'BEZŻÓŁCl,  ia,  ie,  żółci  nie  mający,   Eccl.  óea/Ke.mHuu, 
gallcillOiS,   plmc  ®atlC,    6'r.   ('ąolnę. 

'BEZZOŁDNY,  a,  e,  bezpłatny,  bez  zoldu  służący.  Jioss. 
6c3;i;a.ionaiiHbii1 ,  uiiDcfolbct. 

BEZZWŁÓCZ.NY,  a,  e,  BEZZWŁÓCZME  adv.  nieodwłóczny, 
iiil",ier,5!ii]lid^  Niccii  łiulź  po  niego  I>ezzwłócznie  zachodzi. 
Przi/b.  'Luz.  i  33.  BEZZWŁÓCZNOŚĆ  oh.  Bezodwłóczność. 
*BEZZ\YYKŁY,  a,  e,  //nsc.  OesoóbimrMii,  niezwyczajny, 
imijCiiutlMiHd;.  ■BEZZ^VYK'ŁOSC,  ści,  i.  brak  zwyczajności; 
bio  U!uicii'Olniltri)fcit. 

BEZŻYLNY,  a,  e,  żył  nie  mający,  uiiijcabcrt,  obiie  Slbcnt, 
Eccl.  6e3;Kii.iHHii ,  Laur  benzoin  ma  bście  bezżylne.  Kluk. 
Dyk.  2,  76.  (Eccl.  óeaatii.iHun ,  bezsilny,  bez  kości,  6'r. 
arsyooi;  naKiamo,  6c3H;iUHa  iBopio,  BeziiiHAOB-iTH  6e3- 
żKii.iio.  BI  6c3ciuie  npiiBOjHTb  KOro,  ofieaeii.niBaTb  wvsihć). 
BEZZVSKO^Y^■Y,  a,  e,  BEZZYSKOWME  ndv.  bez  zysku, 
zysku  nic  przynoszący,  ijciinuiiftloii ,  ltiiiun1l)cill)aft.  Przy  nas 
bezzyskownej  pracy  zostają  mozoły,  l-rtyh.  Ab.  157.  §. 
Zysku  nie  patrzący,  bezinteressowny,  iiniiitcrcffirt,  lltictijcti' 
ititCtci.  Widzisz,  ze  rady  moje  są  bczzyskowne.  Nieme.  Kr. 
2,  191.  Pokazał  sie  bezzyskownyni  we  wszystkich  spra- 
wach, ib.  106.  P.EZZYSKO\VXOŚĆ,  ści,  z.  ni.^pozyteczność, 
bic  Uiiiiort^ilfmftiiifctt,  ©ciińiinfłlofiijtcit.  §.  Bczinteressowność, 
btc  ltiu'iiicmiiit,i(3fcit. 

BEZŻYWY,  ilEZŻYWOTNY,  a,  e,  nie  mający  życia,  lcl)= 
łoś,  obite  Scdcn;  (Boh.  bezżiwy;  Slorac.  bezżiwotni;  Yind. 
bres  shiulcnja,  neshivez).  Imaginacya,  czułość  i  życie 
bezżywotnym  istnościom  nadająca.  lY.  Pam.  1 1 ,  222.  (Boss. 
oóesatUBOTHTb  życia  pozbawiać). 

BI. 

BIADA!  interj.  niestety!  (oppos.  błogo!)  cum  enclit.  Bi.1- 
daz!  BIADASZKU!  (Boh.  beda,  po  hrjchu;  Slov.  beda , 
prebeda,  bedasku ,  prebedasku!  Sorab.  1.  beda,  beda, 
yaw,  owya!  Sorab.  2.  beda,  rostejscho;  Ross.  jbu  I  ropo! 
Gr.  ovai;  H(br.",ii.  Lat.  \ae\  Ger.W(l;e\  Anglosax.  v.a,  we! 
Ulphil.  vae!  Dulm.  vay,  oboy;  Hung.  yay!  Croat.  jaj  me- 
ni!  luig.  vaaj,  zled,  lele;  fiosn.  jaoh,  joh,uh,  vaj,  jaoh! 
Slavon.  jao!  Yind.  joh,  jomene,  aube,  bogu  miiu,  bogu 
se  Ysmili,  gorje!  Ciirn.  jamer,  gorje!)  =  Biada  ziemi,  gdzie 
król  jako  dziecię!  Sk.  Oz.  il77.  Komuż  z  tego  biada? 
mnie!  komu  niestety?  mnie?  niestety  i  wam,  którzyście 
mnie  znieważyli!  Smolrz.  Lam.  16.  Biada  tej  kokoszy  na 
której  jastrzębia  zaprawują!  t/i.  Ad.  23.    Biadaż  mnie  na 


cię,  ty  mi  głowę  psujesz,    Inaczej  nie  wiem,   jedno  mię 
czarujesz.  /  Kch.  Fr.  16.  n'el)c  uhn  bid)! 
'BIADA,  y,  2.  o6.  bieda,  nędza,  baś  ■Bobc,  Clciib,  bic  -Rotb. 
P.iada  bez  dzieci,  biada  i  z  dziećmi.    Doli.  Kom.  1,  263. 
I!I.4DA(',  czyn.   intrans.   narzekać,  biada  wołać,  utyskiwać, 
stękać,  (Sorab.  2.  sze  sjamrowasch;  Carn.  jamrati),    mcb- 
flacjfii,  jmiimcril.  Po  najmniejszym  przypadku  zaraz  płacze, 
narzekali  biada.    Pul.    Syl.    2.     Pronieteusz    na    Kaukazie 
biada.  Ze  ogień  z  nieba  do  ludzi  przekrada.  i6.  oij9.  Bę- 
dziesz na  to  twe    głupstwo    niepoźylecznie  biadał,  flrbst. 
Lek.  E.  Nieraz  nań  biadali.    Wary.  Wal.  33.  O  jak  ja  nie- 
szczęśliwa! tak  w  żalu  biadała.  l'rzyb.  Ab.  109.  Biadowa- 
nie,  narzekanie,  Ross.  Bon.ib,  baś  3BcbfIagctt,  bte  Siiebflagc. 
Płacz  i  biadanie.    3.  Leop.  1.  Hierun.   7.    (ob.   Biedować). 
Pochodzące:  bieda,  biedny,  biedak,  bicduszek,  biednieć, 
biedować,  biedzić  sie,  biedziciel. 
BI.\.ŁA  GŁOWA  ob.  Białogłowa.    *BIAŁ.\SY,  BIAŁAWY,  a, 
e,  BIAŁAWIE  odv.    (Boh.  belawy;  (Boh.  Belaus  Candidus 
nomen  viri);  Eccl.  ó-B.iHBbJH,  et.sokjti,  St-iecOBaTufi,  npo- 
Cii.iyiominca ,  iwa.io  óbm.  L'oss.  óMoBaiuii.  liag.  bjegijahan; 
r/»rf.  bev'kast;  Car/i.  welkast;  .S/ocac.  nabjly,  iiorai.  1.  na- 
belj,  na  biały  kolor  pochodzący,  biało  sie  przebijający,  niezu- 
pełnie biały,  irciflid).  Blada  barwa  wina  i  białasa  miedzy  żółta 
śrzednia.  6Vt'.s-c.  567.  \Yino  białe,  gdy  rok  przetrwa,' mie- 
wa   barwę    nie    prawie  biała,    ale   jako    pospolicie    zowia 
białasa.  Cresc.  ib.  Flegma  biaława.  Suk.  Probl.  M4,  BI.\ŁA- 
\VEK,  wka,  m.   1.  motyl  miernej  wielkości  biały,  Danaus 
Ecippe.  Kluk.  Zw.  -i,  379.  Ład.  LL.  X.  110.  bcr'3Beipbpni= 
iTijcI,  ciii  n'cipcr  gdimcttcrliiuj.     BIAŁA\VIEC,  wca,  m.  1. 
ziele  nazwane  tak  od  białości;  inaczej  Ziobro  białe,  Szezy- 
rzyc.  Srebrnik.  5^r.  316.  iDci^Silbcrfrmit.  BIAŁEK,  BIAŁ- 
KO, a,  n.  cieklizna  biała  w  skorupie  jaja,  żółtek  oblewająca; 
Boh.  et  Slov.    bjick;    Sorab.  i.    et  2.  bćlk,    Yind.  bielak, 
belak,  wolak;    Carn.  węlak;  Hag.  bióze,  bjelanze;   Croat. 
belanyek;    Dal.    bilyak,    bilyancze;    Dosn.  bjelac;    Slavon. 
bionjak;  Boss.  6t.iOKi,  bn'3  2i>cijSc  im  Gsłc,   ta*3   (frcnrci^. 
Kluk.  Zn:  2,   78.     §.  Białek  oka,  tunica  albuginea.  Kluk. 
Zw.  \,  43.  Boss.  ótjioK^b,  baś  SSci^c  im  3(iitic.    Oko  złą- 
cza się  przez  błonkę  białą,    co  się  zowie    białek  w  oku, 
album    oculi,    z  kościami    podlcgajacemi.    Kirch.  An.    82. 
§.  Białek,  bielmo,    ber  lucigc  obcr  ijraue  Stniir.     Białkiem 
mu  zaszło  oko,    laborat  ijlaucomule.    Mąi-z.    Sorab.  bel  na 
woku.     §.  Białek    paznokci,    kropki    białe  lub  miesiączek 
biały   pod   paznokciem,    bn?  3S?cipe  uiitcr  ben  SMijeln,    bte 
Sliitbc.  Sak.  probl.  114     BIAŁKA,  i,  i.  białogłówka;  baS 
SBcibdłcn,   graiicn5imiiicrd'Cii.     Przyniosła   dziecko  do  białki 
mojej,   aby  mu  ssać  dawała.    Teut.  29,  b.   132.  (do  żony, 
do  baby  mojej).  Nie  chciał  z  nami  przestawać,  nie  cliciał 
bydła  jiasać,  Lepiej  mu  za  białkami  po  ulicach  hasać.  Nar. 
Dz.  5,  54.  BIAŁKOWAĆ,  ał,  uje,  ci^/n.  ;ne(/.  białkiem  za- 
prawiać, mit  (?>^crnicip  aiimad^en.  Winiarze  wina  ipsymując, 
hałunujac,  białkując,  siarkując  psuja.  Syr.   1219.    BIAŁO 
ob.  Biały.  BIAŁOBiiODY,  a,  e,  Boss.  6t.1o6o\)0^ull ,  białą 
brodę  mający,  iiłcifluirtii;.  BIAŁOBBWl,  ia,  ie.  Boss.  ót- 
JoópoBijif,   bi'wi   budę   mający,   luiit  iiicijjcii  3liigeiibraiinen, 
n'eipaiuiciibrauiii(].     BlAŁCCl.AŁY,  a,  e,    Boss.  ót-iOTt-iUM, 
na    ciele    biały,    mciflcibii}.     BIAŁOCZERWOiNY,    a,    e. 
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BIAŁODRZ    -BIAŁOKUR. 


BIAŁOKUR  -  BIAŁOST. 


Eccl.  ótiOMepMHuil ,  Gr.  hvyeov^Qo? ,  wń^xoti.  BIAŁO- 
DrsZEWO,  a,  n.  topola,  której  liście  na  jednej  stronie 
ze  spodu  białe,  Cresc.  455.  Gost.  Ek.  161.  Me  2Bctfpap= 
pd.  BIAŁOGARDŁ  ptak  ob.  Pliszka  bialogardł,  m  mip 
febl(i|Cn.  BIAŁOGĘBY,  a,  e,  ^ebę  biala_  mający,  Boh.  be- 
lohaubek,  Ger.  tucipmaultcj.  ''BIAŁOGLINATY,  a,  e,  Boh. 
belohlinaty,  zielonawy,  apfcl^ruit.  BIAŁOGŁOWA,  BIAŁA 
GŁOWA,  y,  2.  niewiasta,  kobieta,  od  białego  głowy  za- 
wicia,  czyli  podwiki.  Mon.  75.  588.  t^ai  %ńb ,  i>ai  grau" 
enjimmcr,  Me  graueiiopcripit;  Bosn.  sgenska  glava,  sgena; 
Rag.  xenska  glava;  Slauon.  xena ;  Yind.  sbcnstvu;  Sorab. 
i.  źonska;  (cf.  Croat.  muska  glava  =  mężczyzna).  BIAŁO- 
GŁÓWRA,  i,  ż.  zdrohn.  ba?  'SBeiltcbei:',  (5;"raiieir,immerd;cii. 
Starajmy  sie  o  lepsze  z  swej  strony  porządki,  Cbociaż 
meże  nas  zowią  białe  głowy,  prządki.  Ku  większemu 
zelżeniu  kobietami  zowia...  BieJ.  S.  N.  5.  Białogłowy  są 
bardzo  niestałe,  uwierzą  rycbło,  biesiady  i  tańce  rady 
widza.  Budn.  Ap  72.  Nowina  na  świecie  białogłowa 
dobra.  ib.  150.  Przystojniej  na  białogłówki  Twarde  ser- 
ca zmiękczać  słówki.  Jak.  Wyb.  C.  4.  {ob.  biała  płeć, 
biały  gmin.)  BIAŁOGŁOWSKI ,  a,  ie,  Sorab.  1.  źonski, 
kobiecy,  niewieści,  SBeiber  = ,  mctblic^,  graucit<,  J^raiien' 
iimmcr  =  .  Eunuchowie  zakrawają  nieco  białogłowskiego  przy- 
rodzenia. Klok.  Turk.  35.  W'^zywam  was ,  młodości  bw- 
łogłowska,  byście  przypatrzyły  sie  tej  świętej.  Bak.  Sto. 
1,  65.  Już  były  ustały  u  Sary  białogłowskie  rzeczy.  W. 
Genes.  18,  11.  (przestało  bywać  jej  według  zwyczaju 
niewiast.  Bibl.  Gd.  t.  j.  upławy  miesięczne,  miesiączki; 
ti  giiui  ilir  nidit  mcbr  na*  fcr  ©ctlier  Scifc.  8iitb.)  ^. 
Białogłowski ,  herb,  trzy  trupie  głowy,  hurop.  3,  6.  ; /«- 
flant' m  3Snppen,  BIAŁOGŁOWY,  a,  e,  głowę  białą  ma- 
jący, Boh.  belohlawy,  Ross,  ót.ioroJiOBbitl .  Eccl.  ótnoTAH- 
Buił,  tDeipfópftg,  Boh.  btMohlawek,  białogłowiec ,  siwy. 
BlAŁOGOiNNY,  a,  e.  Boss.  ót.iONBOCTbul,  ogon  biały  ma- 
jący, lueiffĄitiaiijiil.  BIAŁOGOREJ.ĄCY,  a,  e,  płomień  bia- 
ły wydający,  nieipflammiił.  Siarki  białogorejace.  Olw.  Ow. 
598.  BIAŁOGROD,  u,  m.  Baij.  Dalm.  Slauon.  Biograd, 
Belograd ,  Boh.  Belhrad ,  Belohrad ,  miasto  białe  czyli  na 
białej  skale.  Klecz  Zd.  49.  Stcipcnburij.  Akerman,  sto- 
lica Tatarów  Budzińskich  w  Bessarabii.  Wyriv.  G.  256. 
Potężne  miasto  Belgrad  albo  Grecki  Białygrod ,  klucz  do 
Węgier.  Fur.  Uw.  E.  2.  h.  Twierdza  Turecka  w  Biało- 
grodzie  czyli  Belgardzie  nad  morzem  czarnem.  A'.  Pam. 
17,  157.  Boh.  Belhard  recky,  doleyski,  Alba  Graeca, 
Taurinim,  grte^ifd)  3Bcipentmrc| ,  SclgraP.  Białogrod  wielki, 
Boh.  kralewsty,  alba  regalis ,  (Btilblnieipciiluirę] ,  Boh.  sed- 
mihradsky,  alba  Julia,  2Seigciitntrii  iii  £icl'eiilniriKii.  BIA- 
ŁOGRODZKl ,  a,  ie  ,  do  Białogrodu  należący,  ŚeliiraM)*, 
SBeiPenhirgifrl).  Orda  Białogrodzka  czyli  Budziacka.  Czartor. 
ihi:r.  BIAŁOGRZYWY,  a,  e.  Boss.  ÓMorpuBufi ,  grzywę 
białą  mający,  iDeiPmdbilig.  Białogrzywe  konie.  Zebr.  Ow. 
296.'  BIAŁÓKONNY,  a,  e,  konie  białe  mający,  oon  rocigcit 
CfcrDcn,  roeiproffig.  Hufce  swe  białokonne  przeprowadził. 
Groch.  W.  13.  BIAŁOKRUSZ,  u,  m.  kruszec  koloru 
podobnego  do  ołowiu.  Kluk.  Kop.  2,  164.  5PfoIi('bnn , 
Sle^glatte.  BIAŁOKUROWATY,  a,  e.  Boss.  ótJOKy-puB , 
blond,  lisawy,  błoni.  Bialokurowaty,  po  Francuzku  blond. 


Mon.  75,  593.  U  jednych  są  włosy  czarne,  u  drugich 
rusawe  ,  u  inszych  żółte ,  u  drugich  białokurowate.  Sak. 
Piohl.  26.  Flegmisty  człowiek  bywa  włosów  białych 
albo  białokurowtaych.  Oc.z.k.  Przy.  15.  Prot).  Diesieć 
lisowatych  do  jednego  liiałokurowatego  na  poradę  chodzą. 
Bys.  Ad.  i-2.  (.ślepy  ślepego  prowadzi).  BIAŁOKUROWIGZ", 
herb,  inaczej  Pocisk  zwany;  miesiąc  nie  pełny,  a  nad 
nim  litera  V.  Kurop.  3,  6.  fin  SBappeii.  BIAŁOLIGY,  a,  e. 
/ioss.  Ot.iojnmjfi .  liców  czyli  oblicza  bi.iłego,  iipii  iiicipciii 
Wefiditc ,  ii'ei6ivnitgig.  BIAŁOMLECZNY,  a,  e,  jak  mleko 
biały,  milcfcifcip.  Hlałomltśczna  droga  na  niebie.  J.  Kchan. 
D:.'2K9.  bie  3i;ilcl)ltrage.  Zub.  15.  119.  BIAŁO.MORWÓW- 
K.\ ,  i,  i.  woda  z  białej  morwy  liściem  ugotowana,  init 
meiecii  SOJaulbecrWattent  abgcfp^tćś  aSaffer.  fr.  BL\ŁONA- 
PAUŁY,  a,  e,  meip  gemllcii,  fo  ckii  frifĄ  gefoDeii,  ppm 
©dfiicc ,  Dla  śniegu  białonapadłego  nie  mogli  drogi  ro- 
zeznać. Bielaw.  "Myśl.  P.  2.  b.  BIAŁONOGI,  a,  ie,  o  bia- 
łych nogach.  Boss.  6t-iOHoriii,  meijjfiipig.  Białonogi  koń 
Turecki.'  J.  Kchan.  Di.  289.  'BIAŁONOSZY,  a,  e';  Eccl. 
ót-iOHOcem,  Gr.  Itfuoąónog,  w  bieli  chodzący,  lueip  gC' 
tleibet,  rcełpe  5^avl)c  tragcnb.  BIAŁOOGONNY  ob.  Biało- 
gonny.  BIAŁOOKI,  a,  ie,  białe  oczy  mający.  Boh.  be- 
looky,  belowoky;  fla/.  bilokazt;  Croa<.  bolookaszt,  nicipail: 
gig,  DPii  meipeii  Jliigeii.  B1.\Ł0P1ÓRY,  a,  e,  o  piórach 
białych ,  nieipgcfiebert.  Białopióry  łabędź.  A.  Kchan.  259. 
Białopióre  gęsie.  Tward.  W.  D.  70.  Białopióry  orzeł. 
Miask.  Ryt'  2.  BIAŁOPŁYNIENIE,  ia,  n.  upław  biały  ko- 
biecy, ber  ireipe  [M.  "iie  Jgcibcrfraiifbcit.  BIAŁOPŚTRY, 
a,  e,  biało  nakrapiany,  ipeip  gefprciilcit,  U)cipfd)e(fig.  Ryś 
skórę  ma  białopstrą. "  Ilaur.  Sk.  507,  BIAŁOREKI,  "a, 
ie,  rękę  białą  mający,  Boh.  beloruky ;  Ross.  ót.iopyKiii, 
(Boss.  6t.iopy<iKa  picszczoszka,  pieszczona  kobieta),  Z?ec/. 
ót.iopaHeHHUM ,  białoreki,  białoramienny.  "BIAŁORZESY, 
a,  e.  Boss.  O-B.ioópucuij.  o  białych  rzęsach,  mit  lueipen 
3lligcitlinmpeni.  BIAŁOŚG,  ści,  z.  barwa  biała,  Slovac.  Boh. 
helost;  Yind.  belu,  belota;  Carn.  w(''lina ,  welust;  Groat. 
belina,  belocba,  belilo.  Dal.  bilina ,  pribilsztyo;  Rag.  bie- 
loccbija,  bjelina;  Bosn.  bilochja;  Sorab.  1.  bewoscź ; 
Ross.  6t.iocTs,  bie  3Beipe,  Pic  mcipe  Jarbc.  Zimno  jest 
matka  białości ;  jako  goracość  matka  jest  czarności  i 
Oiiorzenia.  Sak.  ProbI.''2L  BIAŁOSKORNIK ,  a,  m.  gar- 
barz',  co  białe  skóry  wyprawia.  Mon.  75,  588.  ber  3BeiP= 
gdrber.  Bok.  girchar;  (ob.  Ircha),  Carn.  jęrhar ;  Yind.  sir- 
har;  Boss.  cupoMflTHiiKt  (cKopnaKb  kuśnierz),  g.  W  war- 
caby grając,  biały  mnich,  suchą  biorący,  ber  (3d)neiber, 
im  J^amenfpiel.  Tr.  BIAŁOSKÓRNICZYK,  a,  m.  czeladnik 
liiałoskórniczy,  bcr  2BeipgnrbergcfetIc,  ober  Jcbrtmrfdic.  BIA- 
ŁOSKORMCTWO,  a,  n.  rzemiosło  białoskórnicze ,  Boh. 
gircharstwj ;  Ross.  cupoMaTiia,  bie  Scipgarbcreą.  BIA- 
ŁOSKÓRNICZY,  a,  e,  Boh.  gircliarsky.  Boss.  cupojia- 
THHKOBI,  cupoMaTHHHiii ,  cbipOiMaTHimecKiu,  do  białoskór- 
nika  należący,  SSeiPgńrbcr  = .  Białoskórniczy  cech.  BIAŁO- 
SKRZYDŁY,  a,  e,  o  białych  skrzydłach,  meiPgcfJiigelt , 
nteipfliJgelt^.  O  białoskrzydła  morska  pławaczko,  Łodzi 
bukowa.  /.  Kchan.  Dz.  70.  "BIAŁOSMUKŁY,  a,  e,  wy- 
smukły, i  biały,  iDcip  imb  |d)ianf.  Szyja  białosmukła.  Pot. 
Aro.    '126    et'  355.      BIAŁOSTOK,    BIAŁYSTOK,    Gen. 
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Białegostoku,  miasto  Podlaskie.       Pi/k.    6'.    1,  77.  Siali)' 
ftpf  (ćtma:  Seificnkcf)).  BIAŁOSTOCKI,  a,   ie,  do  Białego- 
stoku należący,  SBtalufłorfcr..  ■BI.XŁ0ŚW1ETNY,  a,  e.  EccI. 
ótJospaMHUH ,  biało  lśniący,  n'fij51cild;tciib,    (JIl^^5^I^.    BIA- 
ŁOSZ,  a,  m.    1.  kamień  liiały,  cilt    ti'ei6cr  (stcin.     Rudni- 
cy   rude    kopiąc,    kamienie    te    białe  wyrzucają,    i  nazy- 
wają je  po  tutejszemu  białoszami.    Torz.  Szki.  i  99.  BIA- 
ŁOŚZATY,  a,  e,  Eccl.  ótjopiiaiiufi,  w  białe  suknie  ubra- 
ny, reci^GCflciDct.     BIAŁOSZYJ,  :'a,  e,  szyję   białą    mający, 
irciplHilfiil.     Bydła  białoszyje.       Otw.   Ow.  405.  Białoszyje 
jaskółki!     Zub.    10,  518'.     BIAŁOWŁOSY,  a,    c,   [Rag. 
bjelovlis,  Hoss.   6t.ioB.iaebiił ,    ót.iOBO.iocbiH ;   Dal.    bela- 
koszt);  włosy  białe  czyli  siwe  mający,  tlictpi^aariij.  "'BIAŁO- 
WONNY,    a,    e,   biały,    a    przytem    przyjemnie    pacbnący, 
n'Cip  mib  iro{)lvicd)eilt».     Pierwszy    kwiat    uszczknąć    biało- 
wonnej  róży!  Chrośc.    Ow.    41.    BIAŁOZĘBY,  a,  e,  liuss. 
6t.i03y6biS ,'    zęby  białe  mający,   tufigjńDiiiit.     BIAŁOZAB, 
eba,  m.  człowiek  białozeby  cin  SBcijSjatiii,  cin  2!>ci)J;d^iii(UT. 
■"BIAŁOZŁOTY,    a,    e,    bladozłoty,    białokurowaly,    bloiul, 
WPllt>.    Włosy  białozłole.    Ban.  'O.  2.  b.     BI.AŁOZOR,  a, 
m,  Boh,  b'elozor,  falcu     ijiyfulcu    lAiiii.    plak    wielkości 
kury,  bardzo  drapieżny.  Zool.   277.    ter  @t'l)Crfalf,  ©crfalf. 
Po  Uusku  kreczct.     Czack.  Br.  2,  244.  Białozory  bujne. 
Ban.  J.  2.  b.  Białozor   kwili.  ib.  J.  5.  b.  -  BIAŁOZORY, 
a,  e,  do  białozora  należący.  @ci)erfalfeit  = .    BIAŁUCHA,  y,  2, 
pospolite  przezwisko  krów  albo  kóz  białych,  (ob.  Czarnucha), 
cin  ??anic  ber  iiiciCeii  Miii^c  obcr  ^ią(u.  Cn.  Ad.  014. 
BIAŁY,  a,  o,  BIAŁO    adu.    Bielszy,    a,    e,    Comp.    BieMj 
Comp.    adv.    Bieluczki,    Bieluchny,    Bielutki,   Bielusieńki 
Iiilens :  -  kolor  ze  wszystkich  najjaśniejszy,     (oppos.    czar- 
ny), tucip ;  Boh.   et  Sloyac.  bjly,  bely,   bel,   bjle,  beleyssi; 
Sorab.   1.    biely,  bewe;  Sorab.    2.   beli,    bewi;    Dal.    bici, 
bio ,  bil;  Rag.  bio,  bjcla ;    Bosn.    bio,    bjcla ,    bjelo,    bil, 
billa,  billo;   Croat.  beli,  b(il,  belo,  SUwon.  bili,  bio,  bila, 
bilo;   y/zid.  biel.  Carn.  bel,  wel;  Boss.  óiAUu,  (cf.    0'erm. 
\ahl,  Wid),  ia<.  palleo,   6'r.  ęaUg,  Hebr.  b'C:  fcK/=paIlere, 
ob.  blady,  płowy).  Bielsza  nad  śnieg.  Hul.  Oiv.  210.  nad 
mleko  ib.   Szaty  jego  stały  sie  Iśnace  białe,  jako  śnieg,   ja- 
kich nie  może  blecharz  na  ziemi  wybielić.     Dudn.  Marc. 
9,  5.     Biały  mróz.  Lib.  Hor.  14.   Kniazia  Moskiewskiego 
białym  Carem  nazywają,  to  jest,  królem  białej  Rusi,  mo- 
że dla  tego,   że  obywatele    państw  jego    sukni    i  czapek 
białych  używają.   Gwag.  325.  Ross.  et  Eccl.  Bti\biih,      Kt- 
nopii^hili ,     HeMOHax'B,     jiipcKiB    mcjob-Łkł ,   laik,   świecki, 
{opps'.    czerniec)  cin  8a«e,    ber  fciit  Mmi}  ift,   ciii  irei?  ac= 
fleibeter.     Król    z  rycerstwem  daleko  w  Prusiech  ma  woj- 
nę; pustki  znajdziesz  w  Rusi;  biała  czeladź  i  czerń  ubo- 
ga pozostała.     Birk.    Chmiel.    B.    5.    b.    (świeccy    ludzie 
z  pospólstwa  i  mnichy).     Wełna  biała,    Eccl.  ^p„nn^    ob. 
Jary,    Jarzęcy.  -  Wino  białe,   nicipcr  2Bciil.    Bobi  się  wino 
białe  z  białych  jagód.  N.  Pam.  21,  514.     Różnicy  mię- 
dzy \yinem  białym  i  czerwonym  nie  czyni,  ale  walecznie 
łyka.  Mon.   70,  501.- Biała  mąka,  Boh.  belna  mauka  (et. 
Boh.  Slavon.  obilj=  zboże)  wń^ti  %M,  Semmclmef)!.   Ziar- 
no żeby  miało    w  sobie  niejaka    mączność    świeżą,    nie- 
zbuczniałą,  ale  białą.  Cresc.  201.  Biały  chleb,  pszeniczny, 
bulka,  Żemła,  SBeiClTOt.     Ross.    crHÓeHŁ.      Smak    manny, 


jakoby  Żemły  z  miodem.  1.  Leop.  Exod.  16,  51.  (biały 
chleb.  3.  Leop.).  >'ie  biały  chleb,  ale  żeniła.  Cn.  Ad. 
008.  (nie  kijem,  ale  pałką;  nie  kij,  ale  drewno).  Szkoda 
psu  białego  chleba.  Rgs.  .\d.  02.  (dobra  Matyaszowi 
płotka;  dobra  psu  mucha).  ///;.  Biały  chleb,  płeć  biała, 
kobietki,  białogłówki,  i)ai  IGcibcruolf ,  bfe  JBci&fr.  Tonie 
j(!st  ku  sławie,  kiedy  więc  wieść  prawi,  Ze  się  ten  albo 
ów  białym  chlebem  bawi.  Łączn.  Zw.  27. -Biała  płeć, 
bi.ały  gmin,  białogłowy,  kobiety,  Hi  fdjfine  @efd)Ied;t,  tie 
SiJeiiier.  Wszystkiej  białej  płci  to  służy.  Najkrócej  słu- 
chać, mówić  jak  najdłużej.  Bul.  Syl.  405.  B.  Kch.  Orl. 
1,  104.  Przyszły  wszystkie  matrony,  panny  i  gmin  bia- 
ły. Pot.  .Arg.  215.  Z  białego  rejestru  potomstwo.  Tr. 
Rozmówki  miedzy  osobami  białemi.  .Mon.  74,  141.  (ko- 
bietami). -  Choroba  biała  lub  panieńska.  Krup.  2,  273. 
ber  tucigc  giu^  ib.  5,  129.  ob.  Białopłynienie.  Krosty  bia- 
łe jątrzące,  niesztowice.  Syr.  119.  Eccl.  Etutrt  ^tjui, 
cTpyni,  npoKasa;  cin  roeiCer  3lii«fd;Ia().  -  Białe' w  oku , 
Ijiałek  oczny,  bad  SłCigc  im  9Iiiije.  Darenma  ręczna  strzel- 
ba, która  białego  w  oku  nieprzyjacielskiem  nie  widzi. 
Birk.  Chód.  54.  -  Morze  białe,  biiS  meipe  2)iecr.  Helles- 
ponteni  \yoda  zmorzą  czarnego  do  morza  białego,  Pro- 
ponlidis  rzeczonego,  pędem  wielkim  idzie.  Star.  Dw.  2, 
Podobnież.  Mówi  Turczyn :  gonić  ich  będę  od  Dniestru , 
aż  do  białej  ich  wody  Wisły.  Birk.  Chm.  B.  4.-  g.  Bia- 
ły, czysty,  opposit.:  brudny,  treip,  reiii,  nid)t  fd^mii^ig.  Da- 
no mi  białe  suknie.  Teat.  50,  55.  Biała  izba ,  {oppoi. 
czarna  izba)  cilie  rciue  belle  (Stutf.  Tam  nie  zobaczysz 
kominów  w  domach,  ledwie  u  bojarzyna,  albo  kupca 
znajdziesz  białą  izbę  z  okienkami  i  piecem.  Boler.  101. 
(ob.  Swietnik).  -  Budowanie,  w  którcm  sam  dziedzic  imie- 
nia mieszka,  pański  albo  biały  dom  może  być  zwań. 
Mącz.  dwór,  baś  .f)errcii(inJK^ ,  ber  .S)crrenbof.  Allegorya  nie- 
winności, biały,  niewinny,  czysty,  nienotowany,  (ob.  nie- 
pokalany) rncip,  reill,  im|'d)lllbig.  Przy  chrzcie  obloką  cię 
w  szatę  biała,  która  niewinność  znaczy.  Groch.  W.  500. 
(oh.  chrzesnak).  Co  ma  być  biało ,  niechajże  będzie  bia- 
ło; a  co  ma  tjyć  brudno,  niechaj  będzie  brudno,  a  złe- 
go nigdy  nie  ch\yalić,  a  dobrego  nie  ganić.  Hej.  Zw. 
147.  Świat  czarnem  białe  nazywa,  a  białe  czarnym. 
Wad.  Dan.  praef.  W  czynieniu  sprawiedliwości  potrzeba, 
iżby  białe  białym  zwano ,  a  czarne  czarnym.  Gorn.  Di. 
99.  Białe  za  czarne,  a  czarne  za  białe  przedawać ,  ani 
fd)n)ar5  mi^  ntadieii.  Umiał  czarne  za  białe,  a  białe  za 
czarne  udawać.  Olw.  Otw.  444.  (Rag.  prodayati  żarno 
za  bjelo).  -  Czarne  w  białe  obracają ,  t.  j.  złe  w  dobre, 
Mącz.  -  A  biało?  biało!  Czarno?  czarno!  Pot.  Jow.  145. 
Cn.  Ad.  1.  ait  giiis,  aio;  negat  cjiiis ,  nego-  roeip?  fd)iiec= 
ireif!  ei)  nic^t  boc^,  fc^trarj?  folilfdiniarj !  (n)ie  Olben^olm 
im  .S^amlct).  Acz  w  jednym  mieście  mieszkamy,  biały 
albo  czarnyli  jesteś,  niewiem.  Zygr.  Pap.  214.  Czarna 
krowa  daje  białe  mleko,  (V7/j(/.  zherna  krava,  ima  sai  bilu 
mleku);  nic  z  pozoru  trzeba  sadzić  o  ludziach;  nie 
wszystko  co  niepozorne,  jest  niedobre  =  bie  fdinjarjc  Su^ 
giebt  gkic^tiio^l  iDeiCe  SKilc^;  urt^eile  nit^t  ftet^ż  mii  bera 
SleilPcrn.  -  Sprzeczne  przymioty:  Sorab  \.  zarne  ako 
schwon,  b(?le  ako  ron,  równe  ako    motele,    kschiwe  ako 
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re.scheno=  czarny  jak  łabędź,  biały  jak  wrona  otc- Karta 
biała ,  niezapisana ,  eiil  iDcipCs ,  iiiibcidnickncy  93Iatt.  Przy- 
nieś mi  wielki  kalendarz;  obaczymy  na  białuj  karcie,  czy 
lo  tara  jest  wpisane.  Teat.  29,  126.  Czarne  na  białym, 
t.  j.  na  papierze  pismo ,  gimarj  aiif  SScip ,  fdjriftlicfi.  ob. 
Czarny,  g.  Biały,  o  włosach,  siwy,  roctp,  imil  bcii  S)aaxm, 
grau.  Bóg  mię  będzie  chciał  mieć  w  swej  obronie  Do 
lat  sędziwych  i  do  białej  skroni.  Groch.  W.  440.  Od 
pierwszej  młodości.  Aż  do  swej  białej  skroni  i  późnej 
starości.  552.  Leszek  biały  od  włosów  przezwany.  Krotn. 
200.  (cf.  Białokurowaty).  —  Koń  biały,  siwy,  siwosz ,  ctit 
2Bcifi)4imincl,  cin  £d}immcl.  Biały  koń,  abo  bardzo  dobry, 
abo  pies.  Hipp.  8.  Kto  na  białym  koniu  nie  siedział, 
nie  siedział  na  dobrym.  Hys.  Ad.  26.  Białej  sierci  koń 
rzadko  dobry;  wszakże  jeśh  pod  białym  włosem  czarnia- 
wa skórę  raa,  to  jest  przednie  dobry.  Lek.  Kon.  5. 
g.  Biały  "dzień,  widny,  jasny  dzień,  już  sam  dzień,  in 
l,)cllc  flnrc  lag.  Miał  dzień  biały,  czemu  nie  oglądał,  nim 
kupił?  Klon.  Wor.  66.  Na  łóżku  dnia  białego  w  puchu 
czeka.  Brud.  Ost.  C.  7.  "Białadnia  (w  biały  dzień  k^ 
peUem  lagc)  gwiazdy  na  niebie,  tak  jak  w  nocy  widzi, 
Śyr.  545.  Nie  tylko  w  nocy  to  się  dzieje,  ale  też  i  śrzód 
biała  (białego)  dnia.  Pełr.  Ek.  155.  To  są  rzeczy  tak 
jasne,  jako  śrzód  biała  dnia  słońce.  Jan.  Lig.  D.  A.  b. 
Chmurka  i  śrzód  biała  dnia  słońce  ludziom  zasłoni.  Żarn. 
Post.  200.  Do  białego  dnia,  Yind.  do  bielegu  dnu. — 
Yind.  per  svie(len  dnu=  w  biały  dzień;  Yind.  bielodan- 
ski=  jawny;  Oosn.  na  biodan=  w  jasny  dzień;  Bafj.  bje- 
lodan  euidens,  bjelodanos  evidenlia.  -  §.  Białe  drzewo, 
lliciP  ibol].  Pod  nazwiskiem  białego  drzewa  rozumieją  się 
te  wszystkie,  które  mają  rdzeń  nietylko  biały,  ale  też 
letki  i  rzadki,  jako  są  lipa,  topola,  wierzbina,  olszyna, 
i  t,  d.  Jak.  Art.  5,  132.-  §.  Biała  ryba,  Ross.  ÓMaa  pu- 
6a,  Boh.  belice,  Slovac.  bilica,  belica ,  bgelica;  Sorab.  Ł 
bleja,  blaja;  Ger.  bic  Sleilje,  Croat.  belka  {Sorab.  1. 
kżestnicżka,  Slavon.  kefcga;  Garn.  andróga;  Croat.  pe- 
chcnicza).  Imię  powszechne  wielu  gatunkom  ryb,  osobli- 
wie ościstyni.  "A7«ft.  Żw.  5,  170.  bielizna,  ber  3Sctffifd), 
Spcifcfifd'.  "06rf.  Slaiilmg. -§.  Białe  futro,  od  królików, 
nicij5  iu-ljUicrf,  lunt  mcijJcit  Saiuii*cit  ob.  Biela,  bielka;- 
i^.  Biała  moneta,  srebrna  (silkrgclb.  Pieniądze  srebrne 
w  pospolitym  używaniu  białą  monetą  nazywamy.  Kluk. 
Koji.  2,  174.  Złotą  monetę  nazywano  czerwoną;  mone- 
ta srebrna  białej ,  a  zdawkowa ,  czyli  mieszana  z  miedzią 
czarnej  otrzymały  nazwiska.  Czack.  Pr.  1,  163.  §.  Broń 
biała,  wszelka  broń  ręczna,  która  nie  potrzebuje  prochu, 
jako  szpada,  bagnet,  pika,  szabla.  Papr.  W.  1,  469 
brtśs  Uiitcrgcniclłf,  Siir,jgcivcliv.  Wszelki  oręż  służący  do 
pchnięcia,  albo  do  ciecia.  Jak.  Art.  5,  286.  Dla  kawa- 
ii'ryi  biała  broń  czyli  szabla  jest  użyteczniejszą  od  kara- 
binów. Czack.  Pr'  1,  217.- g.  W  warcaby  grając:  biały 
mnich,  białoskórnik,  suchą  biorący,  cilt  Sdmcibcr,  im  Sa= 
mciifińd.  Fr.  g.  Biała  niedziela,  pierwsza  po  Popielcu,  ber 
nieifc  Soinitag,  3nvHica>.nt,  in  albis  geiiaiint.  Niedziela  biała 
albo  męki  Pańskiej.  Groth.  W.  63.  Gil.  Post.  62;  Croat. 
bela  nedelya ;  Slovac.  bila  n'edela ,  prewodna  n'edela  (ob. 
Przewodnia).    Rag.    zvjectna,    zvjeetnizza    {ob.    Kwietnia). 


Slov.  smertna  neb  cerna  nedela.    g.  Biały  kmin  oh.  Kmin, 
Aminek.      Syr.  448.     Biały  korzeń   ob.   Olcśnik. 

Pochodź,  bielić,  bieUdlo ,  dobielid ,  nabielić,  nabiał, 
obielić,  pobielić,  popielica,  podbielic ,  podbiał,  prz-ybielić, 
wybielić,  zabielić;  bielą,  bielka,  hielarz,  biel,  bielica,  bi- 
lica, bylica,  bieliczkować ,  bielizna,  bielmo,  bielmok,  biel- 
nik.  Bielsk,  bieliiga,  bieluń. 

BIAŁYMA,  herb,  podkowa    z  krzyżem,    nad    nim    strzała 
do  górv  leżąca.     Kurop.  5,  6.  fiu  Sappcil. 

BIAMKA,' BIANKA,  BIJANKA,  i,  i.  robi  się  z  mleka,  mi- 
gdałów, galarety  i  rosołów,  lub  z  ryżu  suszonego,  któ- 
ry gotują  w  formach  .  Wiel.  Kuch.  597.  (Sefomiter  3Jci«j' 
fod;.  Przynoszą  do  jedzenia  konfekty,  pasty  i  bijanki 
tego  zrobione  z  perfumanń  rozmaitemi.  Siar.  Dw.  44. 
Bijankę  z  mareypanem.  Rej.  Zw.  26.  Za  starych  Pola- 
ków nie  znano  na  stołacli  bogatych  Go  jest  pasztet,  co 
ciasto  albo  galaredy,  O  biankach  nie  pytaj ,  ani  marce- 
panach, Chybaby  na  wesele.  Opal.  Sat.  52.  Od  bijanek  niech 
płacą  zbytkowego  groszy  6.  Lek.  C.  2.  Skoro  bianki  nabitej 
dołoży    szkatuły.    Jest    i  sława    i  honor.  Pot.  Jow.  137? 

BIBEBSZTEIN,  herb,  róg  jeleni  o  czterech  sękach,  ze  Ślą- 
ska.    Kurop.  5,  6.  eiii  33aprcu. 

BIBLIA,  ii,  2.  Groat.  biblia,  Slauon.  biblia,  svete  pismo; 
Yind.  bibWc ,  svetu  pismu;  Soroft.  1.  bibliya,  swata  piszmo; 
Sorab.  2.  biblija;  Boh.  bibie,  biblj,  Eccl.  6u6.iia ,  z  Grec. 
(3(/9/l(0»'-- księga ;  u  nas  Pismo  Święte,  księgi  pisma  bo- 
żego, słowo  boże,  pismo,  księgi  starego  i  nowego  zako- 
nu. Kras.  Zb.  1,  158.  Bibliją  na  słowiański  język  miał 
przełożyć  Ś.  Hieronym.  Bielsk.  Kr.  10.  g.  Iron.  Spra- 
wiedliwe prawo,  zaprawdę  dziw,  że  go  w  biblii  nie 
napisano!   Gorn.  Dw.  266. 'BIBLUNT,  a,  e,  [Boh.  biblicky. 


Yind.  bibelski)  =  do  biblii  należący,  IiiMifd; ,  Sibel  =  [Boh. 
biblaf  pilny  biblii  czytelnik,  bibliarz,  w  rodź.  żeńsk.  Boh. 
biblai-ka).  'B1BL10P0LA ,  i,  m,  kupiec  księgami  handlu- 
jący, ksiegoprzedawca  ,  księgarz  ,  ber  Sildifidllblcr.  Cn.  Th. 
BIBLIOTEKA,  i,  i.  BIBLIOTECZKA,  i,  i.  zdrobn.  u  da- 
wnych, libraria,  książnica,  obs.  Germ.  eilie  Siuercsj,  zbiór 
ksiąg,  księgarnia,  księgi  i  gmach,  który  je  zawiera, 
Boh.  biblioteka,  knihowna;  Sorab.  1.  knihowna,  kniho- 
wnicża ,  knihow  kliowancża;  Yind.  bibliteka,  bukvalishe, 
hranva  h'buiiuum;  Carn.  bukvalishe,  buqvalishe,-  Rag. 
knigaóniza,  kgnigoshranna ,  kgniicniza;  Dal.  knyigohranna, 
knyigaonicza,  Croat.  knyifmcza,  knifarnicza,  kllgarnicza; 
Eccl.  KHiiroB.iara.iiiiue .  Knnro.\paHiiTe.ibHuua ,  KHiiroxpaHH- 
,iiime,  KHnroxpanii.iLHima;  Roas.  Kiiiirono.ioaJHnua,  bte  St- 
Włotlicf,  bic  33iidH'riammlu:ig ,  ber  23iid;crfaal.  Sławna  bi- 
blioteka w  Alexandryi.  Gwag.  682.  Biblioteka  Zału- 
skich w  Warszawie.  Gol.  "SYym.  90.  Yol.  Leg.  8,  976. 
■S.  Grodź.  2,  72.  Biblioteczka,  choć  mała,  ale  wyborna. 
Mon.  64,  630.  Męża  tego  zwali  kroniką  abo  biblioteką 
chodzącą.  Birk.  GL  K.  21.-  g.  Nosi  tytuł  bibliotek  wie- 
le dzieł  uczonych,  osobliwie  takich,  które  zawierają  wy- 
ciągi z  wielu  innych  ,  tudzież  lóźne  pisma  ,  SiWiotbcf,  Ji' 
tergelcbrtcr  Sammlmigeii ,  3cit)d)riftcn  u.  f.  ip.  Le  Clerc  pi- 
sał bibliotekę  powszechną  historyczną.  Kras.  List.  49. 
Biblioteka  poetów  Polskich  Troca!  W  Niemieckim  języ- 
ku Sztejner  wydawał  w  Warszawie   dziennik  pod  tytułem 
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f  iiliiifdic  33tt)lioti)cf.  BIBLIOTECZNY,  a,  c,  do  biblioteki 
należący,  jej  się  tycząry,  Stbliotbcf  = ,  Sibliotlicf cn  = ,  fun- 
dusz biblioteczny.  BIBLIOTEKARZ ,  a,  in.  przeJoźony 
nad  biblioteką,  zawiadowca  książnicy,  książnik,  Boh.  bi- 
bliotekai';  Rag.  knigarnik,  knigopomnik,  Dat.  knigarnik; 
Croat.  knigocbuvar,  Ross.  KHiiroxpaHiiTe.ib ,  bcr  Sibliot^C' 
catr,  51nf|'ef)fr  eincr  Siiciicffammlmiij.  Anastazyusz  bibliote- 
karz. Sk.  Dz.  lii.  "g  =  Ribliopnla  ,  ksiegoprzedawca , 
księgarz,  tn  Siidllmiitilcr.  BIBLIOTEKARKA,  i.  i.  która 
zawiaduje  biblioteka,  bic  23ittliiitl)ccaiviiiu.  BIBLIOTEKARSKI,  a, 
ie,  tyczący  sie  bibliotekarza,  23iI)Iiotficcair=,  n.  p.  bibliote- 
karski urząd  =  BIBLlOTEKAllSTWO,  a,  /(.  ba(5  SiWiotliccartnt. 

BIBOSZ,  a,  m.  (z  Łac.  bibo)  pijanica,  ciit  Snitfcr,  Jrmfcr, 
3cd)Cr.  Przeklęty  ty  bibosz  zapewne  na  butelkę  gdzie 
biegasz.  Teał.' ii,  6.  Mon.  16,  851. 
BIBUŁA,  y,  i.  gatunek  papieru  wpijający  wsie  wilgoci,  z  £ac. 
Yind.  sbriilini,  pijezbni  papir,  Car7i.  Iluspópyr  (Austr.  gltc^pa' 
ptcr);  Croat.  diflovak;  Ross.  nponycKiiaa  óyjiara,  ba'?Sofcf)pa= 
ptCV.  1'ibuly   używamy    w  ebemii  do  cedzenia.  KrumŁ  60. 

BIĆ,  bil',  bije,  czyn.  niedokn.  zbić,  ubić  dokn.  bijać  czesll. 
uderzać,  ']i.)\o.^im.-Boh.  bjti,  bjt ,  bil,  bigi;  bjwarn,  bjwa- 
wam;  Slov.  bit';  Itoss.  OiiTb,  óinii,  6iio,  óbio;  Croa.  bi- 
ti ,  bitti ,  bijeni ;  Bosn.  bitti ,  izbitti ;  Eccl.  ^^lu  ^^"9- 
bitti ;  Da/m.  bitti;  Sorab.  i.  bież,  fbicź ,  biyu;  Sorab.  2. 
bisch,  Yind.  biti,  bit,  bijem;  Garn.  byti ,  wyti,  wyem, 
wyam ,  butam,  wutam;  Yind.  tepfti,  tepem,  {por.  deptać, 
tąpać),  vdariti,  klati,  koleni,  oklati,  trefliiti,  butiti,  bun- 
kati ,  liolistati,  touzhi,  polierbti,  oshagati,  telebiti,  her- 
bet  lupiti;  (c/.  Łac.  batuo;  Frań.  battre;  Niem.  I)o[feil,  l>iit= 
tClt,  zkąd  3lmttOJ5 '  kowadło,  cf.  Siittcl;  cf.  Graec.  jSiT^ea-- 
ictus,  /J/r, a  =  rózga ;  Croa.  bat  =  miot;  Tatar,  bij  .- hetman). 
§.  uderzać  kogo  ,  chłostać ;  fdjlagcii ,  priiijcln.  Musi  sam 
być  przy  tym,  kto  chce  bić;  a  kto  bije,  bywa  też  ubi- 
tym. Simon.  Siei.  94-.  Kto  chce  kogo  bić;  musi  sam 
przy  tym  być.  Rijs.  Ad.  27.  (ber  Stocf  bat  Jtlici  Ciibcil). 
W  Moskwie  (według  przypowieści  Polskiej),  kiedy  żon 
mężowie  nie  biją,  to  w  nich  wątroby  gniją.  Gwayn.  512. 
Gdy  kogo  biją,  czuje  na  ciele  i  na  duszy  swej.  Karnk. 
Kat.  6i.  Jakoby  w  ścianę  bito;  bicia  nie  czul.  Sk.  Dz. 
577.  Na  znak  pokuty,  biją  piersi  swoje.  Groch.  W. 
213.  Bije  a  płacze.  Cn.  Ad.  408.  (por.  kurczy  się,  a 
kole).  Bij ,  płacz ,  uciekaj ,  a  świadcz.  liys.  Ad.  2.  Gła- 
szcze a  bije.  Sk.  Dz.  71.  Bitemu  psu  dosyć  kij  poka- 
zać. Bys.  Ad.  2.  Fredr.  Ad.  44.  Biją  psa,  że  kij  w  rę- 
ku mają,  nie  że  winien. ■  Pot.  Syl.  64.  (cf.  znajdzie  kij, 
kto  chce  psa  uderzyć).  Bitemu  milczeć  lepiej.  Cn.  Ad. 
23.  Będziesz  bit ,  jak  święty  Wit.  Bys.  Ad.  2.  (ob.  Wit). 
Często  ojciec  mię  bijał.  '  Teatr.  18,  c,  12.  Bić  kogo 
w  gębę.  Rej.  Zw.  96.  (ob.  Policzkować).  Syna  dobrego 
nie  biją,  ani  go  trzeba  bić.  Glicz.  YYych.  F.  6.  Bij  je- 
dno, poczujeć,  Yerberatus  melior  erit.  Cn.  Ad.  25.  (er 
n»trb  \i&j  fd)Oii  kffcrii).  Kiedy  komu  wymawiamy  złe  po- 
stępki, mówiemy:  znać  żeś  niewiele  wziął  plag  w  szko- 
łach ,  znać  że  cie  nie  dobrze  bito ,  znać  żeś  nie  często 
pieniek  wycierał.  Mon.  73,  136.  Jeden  bity,  za  stu  nie- 
bitych  stanie.  Boh.  Kom.  i,  264.  (lepiej  surowość  kształ- 
ci   młodziana,    niż    pieszczota;    kara    jednego,    przykład 
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dziesiątego).  Dwóch  nie  bitych,  dać  za  grosz,  co  bito. 
Jay.  (Jr.  C.  (ob.  niżej:  pieniądze  bić).  Wiecież,  czemu 
pieniądze  tak  dobre  bywają,  Temu,  że  je  też  nie  źle  w  men- 
nicy bijają.  Jag.  Gr.  C.  -  Bicie,  Sorab.  2.  bische,  Eccl. 
óieiiie,  czynnie,  iiai  Sdjlagfii;  biernie  cięgi,  baty,  kije, 
plagi,  bic  £d)Idijc,  (Eucl.  óieiile  najiKajiii,  na.iiiiiecTBo). 
Dłużnicy,  którzy  płacić  nie  mogli,  biciem  na  ciele  wy- 
płacali. Sk.  Dz.  186.- Jak  galą,  tak  biją.  Cn.  Ad.  300. 
(właściwie  o  grze  w  piłkę ;  =  nie  zaczepiaj ,  oh.  Galić).  - 
Biją,  sieką,  ścinają.  Zeyl.  Ad.  16  (o  krwawej  bitwie). 
Bij  zabij!  nuż,  nie  żałuj  go!  hasło  przygrzewające,  pod- 
budzające,  ^aii  jit!  fd;la(j  tDbt!  £>'^iie  Sd)oncii  iiiib  erlmrmcit. 
Bij  zabij  ^  rębacz ,  eiit  Sddagctobt ,  ciii  DJaiifcr,  Sdtldgcr. 
Istny  to  łotr,  bij,  zabij.  ZabŁ  Amf.  AA.  Bij  zabij  na 
mnie.  Cn.  Ad.  25.  (główny  nieprzyjaciel ,  radby  mie 
w  łyżce  utopić,  gcfd;moriiC  gcinbe,  Jobtfctnbc).  Szlachcic  bij 
zabij  na  panów.  Zah.  13,  199.  Na  bij  zabij  się  wadził  s 
aż  do  pięści,  na  głowę,  do  zęba,  na  śmierć,  aż  przy- 
szło do  ładunków.  Oss.  Wyr.  [Ińi  niif  ben  Job,  I>i'J  nufS 
Shlt).  {Slavon.  boj  biti  =  bitwę  toczyć,  walczyć).  §.  Bić  na 
kogo  ,  na  co ,  przeciw  komu ,  przeciw  czenui ,  whiśc.  i 
przenś.  godzić,  nacierać,  powstawać,  ailf  ciiieii  Ober  nilf 
cttBaś  IO'3fd)Iageti ,  lo^ftiirmcn ,  lo^oijclicii.  Bij  bij!  na  wilka 
wołają.  Jabl.  Ez.  105.  Rozkazał  żołnierzom,  aby  daw- 
szy inszym  pokój ,  przeciwko  samemu  tylko  bili  Achabo- 
wi.  Żabi.  Test.  21 7.  Drży  zając ,  kiedy  nań  z  wierzchu  bi- 
je orzeł  Gor.  W.  455.  (gwałtem  zrzucając  sie  z  po- 
wietrza uderza).  Sowa ,  gdy  z  gniazda  wyleci ,  wszyscy  na 
nię  ptacy  bija.  Sk.  Zyw.  236.  Na  cie  bije  piekło,  czart, 
śmierć.  Kul.  Her.  40.  Zewsząd  na  tego  biednego  bije 
nieszczęście.  Teat.  48,  b,  10.  Sekta  Schiów  jest  ta,  na 
którą  Turcy  najwięcej  biją  i  za  najbardziej  odstępną  ma- 
ją. Kiok.  Turc.  158.  Kanony  synodu  na  błędy  biją. 
Sk.  Dz.  248.  Nie  potwierdzają  tego,  jeśli  to  [irawda, 
ani  też  na  to  bija,  jeśli  to  fałsz.  Baz.  Szk.  452.  Dru- 
dzy na  taką  radę  bija,  aliis  adoersantibus.  Krom.  445. 
Orzechowski  jak  zaczął  przeciw  bezżeństwu  bić,  biskupi 
przerwali  mu  mowę.  Boh.  Tam.  35.  (er  jog  bfllDiber  loź). 
Zazdrość  nie  bije  jeno  na  szczęście,  ubóztwa  ona  nie 
tknie.  Bir.  Zbar.  B.  A.  b.  -  Podobnież:  Woleć  przy  pra- 
wdzie przestać,  chociaż  im  nieco  w  brew  biję.  Gorn.  Dw. 
237.  (w  brew  się  sprzeciwiam,  gerabe  }U  tuiberftrciten).  - 
Podobnież:  bić  w  jaki  cel  =  zmierzać,  dążyć  do  celu  ja- 
kiego, iiiormtf  Łiiiarteitett ,  Łiiiftcuerii,  barauf  loŁ^ge^en,  ia-- 
muf  ail3geŁcn.  Niech  w  ten  cel  biją  wszystkie  myśli 
twoje.  Past.  F.  145.  Nie  w  inszy  cel  me  prace  i  faty- 
gi biją.  Tylko  żebym  szczęśliwa  widział  Sycylią.  Pot.  Ary. 
258.  g.  Na  bark  bić  ob.  Bark.  -  §.  Piorun  bije ,  bcr  Sli§-- 
ftrafil  fc^lcigt  ein,  bcr  Slife  fd^rt  Łerab.  Ciche  oprócz  wszel- 
kich chmur  pioruny  biły.  Biły  w  kapitolium.  Bardz.  Luk. 
14.  Pioruny  biją  w  kościelne  gmachy.  Groch.  W.  556. 
Pioruny  same  z  nieba  biły.  Jabi,  Ez.  101.  Na  górze 
Synai  w  grzmocie  i  biciu  piorunów  podawał  Bóg  Izrae- 
litom zakon.  Psalmod.  27.  (untcr  Sonncr  unb  Slife).  Podo- 
bnież: Wiatry  biją,  bcr  2Binb  fĄlngt,  jtopt.  Dobre  nam 
wiatry  na  okręty  do  Cypru  biły.  Jabl.  Tel.  40.  Czyli 
palić  słońce,  czy  bić  będą  słoty,    Dla    jej    miłości   pójdę 
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do  roboty.  Karp.  7,  76.  (ber  SUcgcn  ftrómt  krab.)  -  Słoń- 
ce, promień,  blask  bije,  odbija  sic,  razi  oczj,  fdjlćigt  in  ttc 
Sliigcn ,  fh^nblt  in  bie  Siuocil.  Łańcuch  ma  na  szyi ,  z  któ- 
rego srebrny  i  złoty  blask  bije.  Groch.  W.  232.  Mie- 
siąc pogodny  swym  promieniem  złotym  Bil  z  nieba  z  gó- 
ry w  zbroję  niezakry ta.  P.  Kch.  J.  162.  Jasność  wielka 
biła  od  krzyża  jego  brylantowego.  Nieme.  B.  T.  16.  Ja- 
sne są  jak  jutrzenki ;  cień  od  nich  bije  na  wiele  państw. 
Birk.  Kaz.  Ob.  E.  i.  -  Zrzódło ,  płomień  i  t.  d.  bije  - 
wybucha,  dobywa  się,  kif*-'Pl"fd,'I<lGf"'  Łcroorbrcdjcil ,  auMirc= 
d)Cn.  Na  samym  wierzchu  w  skale  źrzódło  bije.  /•".  Kch. 
J.  375.  Zanurz  tam  głowę ,  gdzie  najw  iększy  zdrój  bije. 
Otw.  Ow.  43t.  Jak  z  Etny  wierzchu  ognistego  bije  pło- 
mień. Br.rd.  Luk.  74.-  |.  Bić  co,  bić  w  co,  uderzyć 
w  co,  ctronś  fĄIaflcn,  mt  ti\v(xi  fdjlagcii.  Na  znak  pokuty 
biją  piersi  swoje.  Groch.  W.  213.  Brody  słone  morza 
na  pół  się  rozcinają,  wiosły  bite  silnemi.  Tward.  WŁ 
121.  Biją  wątpliwe  serce  strachy  i  nadzieje.  /''.  Kochan. 
Orl.  1,  14.  (męczą).  Uważając  grzechy  moje,  Biję  cięż- 
ko w  piersi  swoje.  Groch.  W.  585.  Nie  żałuj  ręką  czo- 
ła,  bij  w  piersi.  Groch.  W.  418.  Bić  w  kotły.  Klok. 
Turc.  190.  Mc  %^aukn  fdilaiicn.  W  bębny  bić.  P.  Kochan. 
Orl.  i,  198.  Dwór.  E.  4.  bie  irommcl  fd^Iacjcn,  bte  lrom= 
mci  nibrcn.  W  bębny  bito,  a  w  trąby  miedziane  trąbio- 
no. Zbił.  D.  h.  2.  Gdy  sie  pokaże  świt,  zaraz  biją  na 
pobudkę.  Jabl.  Buk.  M.  4.  h.  Bić  we  drzwi,  stukać, 
tłuc,  on  bic  Jbfire  fdilaiicii.  Bić  w  dzwon,  zadzwonić, 
bie  GMocfcn  aiifddagcii ,  Iniitcii.  Na  gwałt  ogniowy  bić  w  dzwon 
był  zwyczaj.  Tward.  Wł.  20.  Dzwonienie  abo  bicie  we  dzwo- 
ny. Twórz.  Ok.  E.  2.  Bić  wkichszki,  a\\  bic  @Id|'cr  fd)Iogen,  bic 
©Idfcr  sufamnienftopcii,  anftoficn.  Oni  za  cię  po  śmierci  twej 
piją,  A  miasto  dzwonów,  w  kieliszki  ci  biją.  Jabł.  Ez. 
40.  -  Bić  ręka  w  rękę  n.  p.  Bijąc  ręką  w  rękę  Doran- 
ta,  mówi:  Słowo!  Teat.  56.  c,  99.  er  fd'Idijt  mit  fciiicr 
§niib  in  bie  .Ciaiib  bC'?  :c.-  Bić  co  w  beczkę  oi.  Fasować.- 
Bić  o  co,  nu  ctnmci  aiii'd)lai|cn  ,  gcijcn  ctiim"^  fd)Inijen.  Ty- 
gle tak  twarde ,  że  o  stal  bite  ognia  dawały.  Torz.  Szk.  85. 
Ja  będę  bić  dłoń  moje  o  dłoń  moje.  Budn.  Ezech.  21, 
22.  Nogą  o  nogę  bić,  mit  bcn  giiCcn  siifammcn  fd)Iaoen. 
Bzeźnicy  bili  nożami  o  kości  wołowe.  Gaz.  Nar.  2,  75. 
Na  co  głową  bić  o  ścianę!  Pilch.  Sen.  105.  (muru  gło- 
wą nie  przebije).  -  §.  Bić,  pobić,  gromić,  zwyciężyć,  po- 
konywać, fddagcn,  befiegcn.  Boże  za  twoja  pomocą  król 
bije  nieprzyjaciela  swego.  J.  Koch.  Ps.  27.  Pokiśmy  nie 
byli  ludźmi  tak  mądremi,  zawsześmy  bijali  swe  nieprzy- 
jaciele. Tward.  W.  D.  2,  153.  (mądry  przedysputował, 
ale  głupi  pobił).  Nieprzyjacioły  swoje  bijał.  Siar.  Dw. 
53.  -  Podobnież  w  yrze ,  bcmn  Spicie  friilngcn,  ftcri'cn. 
W  chapance  biła  tuze  pancerola ;  w  lombrze  biją  ją  dzie- 
wiątki.  Zab.  14,  564.  Morał.  Co  mię  niewinna  za 
przygoda  bije!  Bardi.  Tr.  40.  (gnębi,  tłoczy,  briicfcit, 
nicbcrbriitfcn).  -  g.  Bić  na  kogo ,  w  kogo ,  =  mocno  go  po- 
ruszać, razić,  fizycz.  i  morał,  \taxt  nfficireii,  ftarf  licinegcn, 
kftiij  mifallcn,  libcrfalleii,  nncircifcii.  W  całą  Itakę  ciężkie 
bija  trwogi.  Burdz.  Tr.  520.  Jaka  troskliwość  i  trwoga 
zacznie  bić  na  -człowieka ,  gdy  będzie  musiała  dusza 
z  ciała  wychodzić.     Mon.     68,    289'      Ledwie    zamykasz 


oczy  powiekami  Bity  w  serce  przykremi  myślami.  P. 
Kchn.  Orl.  I,  221.  Dęby  się  rozpadają,  strach  bije  na 
gaje.  Bardz.  Tr.  373.  Strach  na  mnie  bije,  nie  wiem, 
gdzie  fata  kierują,  ib.  555.  Hrhst.  Nauk.  C.  4.  W  mło- 
dym wieku,  cokolwiek  na  zmysły  bije,  głębokie  jak  na 
wosku  czyni  wyrycie.  Zab.  12,  48.  Świetność  w  oczy 
bije,  ubóztwo  wzroku  nie  pociąga.  Teat.  1,  c,  66.  Wdzię- 
ki twoje  biją  w  oczy.  ib.  7,  70.  W  hetmana  uszy  biły 
nieprzyjacielskie  te  przygotowania  do  wojny.  Tward.  Wł. 
201.  (doszły  go  i  wzruszyły).- g.  Poty  na  mię  biją  =  pot  mi 
się  mocno  dobywa,  bcr©d)iiłcip  bridit  \^<:\t\%  ani.  Ledwiem  dziś 
nie  umarł,  tak  na  mię  poty  biły,  Zab.  10,  502.  Śmier- 
telny pot  na  mię  bije,  od  żalu  umieram  Kul.  Her.  90. 
Drze  cała,  ognie  na  mnie  biją.  Teat.  56,  r,  77.  (ob. 
Ogień).  -  Podobnież  siły  na  kogo  biją ,  właśnie  podług 
systematu  Browna,  z  zbytecznej  siły  zasłabnąć,  aiii^  liber' 
grofer  łlraft  (nad)  bcm  5Br  oronifdicit  Suftem?)  crfrnnfcii, 
inbcm  bnó  ©cbliit  511  limlleiib  anrb.  Nie  widziszże,  że  siły 
na  Jejmość  biją  (porówn.  żyła),  że  to  z  słabości  takowe 
rumieńce!  Perz.  Lek.  10.  (baś  @cbh'it  ift  in  5BaIlung).  Podobn. 
Słabości  biją  na  mnie ,  kiedy  widzę  umarłego.  Teat.  55, 
42.- §.  Trunek  do  głowy  bije,  cin  ©ctrdnf  ftcigt  in  ben 
Jłi'pf.  Zdrowe  wina  są,  które  do  głowy  nie  bija,  ale 
w  żołądku  się  zostają.  Haur.  Sk.  5]0.  -  Podobn.  Sól  lo- 
tna salmiakowa  mocno  w  nos  bije.  Krumł.  546.  fig. 
Diabelnie  ich  to  w  nos  bije,  gdy  mię  widzą  wchodzą- 
cego. Teat.  24,  143.  Czart,  (eś  fdljrt  ibncn  in  bie  ?fafe).- 
Puls  bije,  serce  bije,  ber  fnbj  fd)ldgt,  Wi  $cr5  fdłidgt, 
flopft.  Ot  w  niej  puls  jeszcze  bije.  Past.  F.  222.  Gdy  w  nas 
serce  prędzej  lub  wolniej  nad  zwyczaj  bije ,  w  tenczas 
tylko  czujemy,  że  bije.  f{og.  Dos.  \,  165.  Serce  mu  bi- 
je, a  wzrok  rozpalony.  Zab.  13,  23.  Gawdz.  Strudzonej 
niebodze  bije  serce.  Bardz.  Luk.  77.  Serce  moje  ści- 
śnione  już  prawie  bić  we  mnie  przestaje.  Teat.  49,  114. 
BogiisL  Dla  ciebie  jedynie  żyję ,  Dla  ciebie  mc  serce  bi- 
je. Teat.  55,  e,  16.  Podobnież  płuca  bija  ,  siły  biją: 
gwałtownie  są  poruszone,  bic  Citiigc  arbcitet,  baś  C^eblfit 
U'allt.  Z  młodości  i  płuca  biją  i  robią  bokami  konie. 
Bardz.  Luk.  70.  Jeżyki  z  upragnienia  całe  wywiesiły, 
Tchną  chaikawo ,  bija  w  nich  bez  przestanku  siły.  ib. 
(porown:  żyła).-  §.  Zegar,  godzina  bije,  Yind.  vura  biie, 
kole,  bic  libr,  bic  Stnnbc  fdilńgt.  Kiedy  piata  w  noc  bić 
miała,  minął  te  córę.  /'.  hrhn.  Orl.  1,  251. -Bić  góra  = 
unaszać  sie  górnie ,  górno  gadać ,  bod)trnbcnb  fprcdicn , 
ftPljircn.  Nowy  ten  doktor  wszystko  górą  bije.  Bach. 
Epikt.  '2,2.  -  Przeciłonie. :  bić  czołem,  kolanem,  na  znak 
uszanowsnia,  kłaniać  się  do  ziemi,  do  nóg  upadać,  słać 
się  pod  stopy,  {ob.  Czołobitność),  fid)  tief  ycrbcngcn,  feinc 
finice  iipr  ciiicm  bciigen,  uor  jcmanbcn  mif  fcin  5lngcfid)t  fal' 
len,  ticf  iłcrcbren.  Do  samej  prawie  ziemi  schylił  głowę,  Nizko 
bił  czołem,  niżli  począł  mowę.  P.  Kochan.  Jer.  44.  Ukaż  się 
z  pieniędzmi,  będąc  bić  czołem.  Bies.  C.,  1.  On  lak  mniema, 
że  jako  przed  złotym  bałwanem  ,  Każdy  mu  człek  śmiertel- 
ny winien  bić  kolanem.  Nar.  Dz.Z,  109.  Biła  czołem  po- 
chlebna zgraja  fortunie,  nie  osobie.  Nar.  Hist.  7,  195.  Sa- 
tyra w  szczególności  nikomu  nie  łaje,  Czołem  bije  osobom, 
gani  obyczaje.  A-ar.  Dz.  115.  Opuszcza  się  też  sloioo  bić.  n.  p. 
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Czołem  Miłości  Waszej  Rossyjskie  kniehynic,  Czole m  panien- 
ki Lackie,  czołem  wam  boginie  (t.  j.  liiję).  Zimor.  Siei.  32. 
Inaczej:  Przez  cafe  życic  łbem  się  bijemy,  ani  dla  tego 
ostrożniej  stąpamy.  I'Uch.  Sen.  list.  i,  -łt.  (uderzamy  sie 
w  głowę).  -  g.  Bić  bokami ,  gwałtownie  ruszać  bokami , 
robić  bokami,  drgać,  (o  koniach),  BOii  ben  ^H'cri'f"/  l"'t 
im  (S-lanfcii  fdtlagcn,  kftifl  bic  Scitcii  kiucncit.  Zapalenie 
wnelrziie  poznasz,  kiedy  koń  aoz  cicho  stojąc,  bije  bo- 
kami często.  Hipp.  IH.  (ob.  Drganie,  Drgega,  prze- 
cliarśnienie).  -  §.  Dalsze  znaczenia  transilive:  olej  bić: 
wybijać,  wyciskać,  wyprasowywać,  prasować,  TcM  }&Uv- 
gen.  Pallas  wymyśliła  płótno  tkać,  olej  bić.  Biel.  Sw. 
8,  6.- Bić  pieniądze;  ©clDpraiK"<  @cl&  |d|Ia(lCli .  ''"'f'-  de- 
nar delali,  kuvati,  vdarjati,  |)cnesa(i,  denariti;  Ross. 
MciuUiiiTi.  Moncry.  Żeby  się  uwolnić  od  ustawicznego 
ważenia  kruszców,  wynaleziono  bite  srebro,  t.  j.  mające 
na  sobie  znak  jaki,  herb,  abo  osobę,  i  napisy  ukazujące, 
wiele  która  sztuka  waży.  J'etr.  Pol.  52.  (gctirdi3tc^  ®tl< 
Der).  Z  grzywny  kolońskiej  czystego  srebra  bija  80  zło- 
tych Polskich.  Lesk.  Miern.  2,  87.  Gdy  srebra  nie  sta- 
ło ,  kazał  król  sfrosze  bić  z  miedzi.  Pclr.  Ek.  57.  Dwóch 
głupich  nie  bitych,  dać  za  grosz,  co  go  bito.  Jag.  Gr. 
c.  {ob.  wyżej).  Złoto  bić  na  monetę.  Urz^d.  59S.  ©olb 
511  C^elbe  prńgen,  ober  frfilnijcii.  Cherubiny  ze  złota  bitego. 
W.  Ex.  57,  7.  not.  z  kowanego,  nieodlcwane,  ani  dęte, 
non  iicfdilngcnetn  G^olbe.  -  Tal.ar  bity,  cały,  całkowity,  nie 
w  monecie,  eiii  Iinrtcr  Jbalcr.  Surah.  2.  twardi,  schiiro- 
ki  tal.-ir;  Ross.  e*HMOKT).  Pięćdziesiąt  bitych  talarów.  Jabł. 
Ez.  202.  Wezykatoryum  tak  wielkie,  jak  talar  bity.  AV»p. 
V,  595.  [ob.  w  talarki  pokrajać).  Opuszcza  sie  i  słowo 
Talar,  n.  p.  dałem  za  to  dziesięć  bitych  (t.  j.  talarów). - 
P,.  Księgi  bić.  ob.  drukować,  wybijać,  wyciskać,  Su(I)Cr 
brucfeil.  Bite  księgi,  drukowane.  Cn.  Tli.  55.  -  g.  Pale  bić, 
słupy  bić  =  wbijać,  Ross.  fiirib  cuaii ,  ^ifiible  eiiifdtlageu, 
ctiimnnncln.  Pale  bić  w  rzekach  na  tamy  i  mosty.  Sol. 
Arch.  47.  Słupy  w  rzekę  wbijał,  nie  jako  owo  prosto 
pale  bija,  ale  pochyło.  \Varg.  Cez.  81.  -  §.  Bić  rowy, 
doły  =  kopać,  wkopywać,  ©rnlien  nnb  G^riikn  flraten,  @ra= 
IlCn  fflDreit.  Górnicy,  nim  do  rudy  jirzyjdą,  dół  bić  mu- 
szą; zaczym  gdy  dół  biją,  ze  skarbu  im  osobno  płaca. 
Os.  Zel.  48.  Bicie  rowów  dla  osuszenia  łąk.  A.  Zavi. 
173.  Często  górnicy  porzucają  dawny  dół,  a  bija  nowy. 
Os.  liud.  41. -g.  Drogę  bić,  torować,  ciue  (Jtrage  fd)Ia= 
gen,  ctnc  Pmigee  iiiad^cn,  cinen_5Bcii  tnilutcii.  Puścił  się 
bitą  drogą.  Bardz.  Tr.  538.  Ścieżkami,  nie  gościńcem 
bitym  się  puścił.  /'.  Kc.hun.  Oii.  1,  103.  Łatwo  poty 
nie  błądzić,  póki  się  bitego  pilnuje  toru.  Mon.  16,  357.- 
fig.  Chlubny,  że  wszystko  umie  i  przenika ,  A  sam  na 
bitej  drodze  sie  potyka.  Zab.  14,  284.-  Poet.  Droga  ta, 
z  dawnych  lat  śladem  niebita  człowieczym.  /•*.  Kchan.  J. 
259.  (niedeptana  nogą  ludzką,  nnI'Ctrctcn).  -  g.  Bić  bydło, 
bić  rzeź,  fc^ladtteii  %t\\ ,  )d>lackcu;  \uul.  klaii ,  pobit,  sa- 
klat  (o  owcach,  cielętach  Yind.  daviti,  doKsetij;  Garn. 
klati,  kólem  {oh.  Kłuć,  kolę);  Ross.  Ko.ihHyib,  KO.lOTb, 
KaJUBaTL,  KO.iio;  Eccl.  aai.a.iaio,  40i;o.iaio.  Bić  na  rzeź, 
zarzezać,  mactare.  Yolckm.  315.  Bestye  w  łowiech  do- 
stane na  ofiarę    bija.     Warg.    Cez.  158.     Oddał   chłopca 


do  rzcźnika ,  gdzie  najwięcej  bydła  bijano,     firj.    Zw.    C. 
Bić  rzeź,  rzeźnikiem    być,    brt»j    Sdilddttcr  =  UDcr    Jicifdier' 
Iłiinbiperf  tixi('cn,   )d;lad)tcn;    Eccl.    jiaciniMUTb  iob.   Mięso). 
Bicie  bydła,    rzeź,    ba^    ^2d)lad)tCil ,     Yind.    kolina;    Carn. 
klai]je,  Eccl.  ko.ahtk:!      Ross.  yóoil  (yóoiiabiil  ckoti,  by- 
dło na  rzeź,  jatkowe',  i5d)!adit'.ncb).  Rodobnicż   zwierz  bić, 
zastrzelać  na  polowaniu,  JBtlb  tiibtcii,     3Bilb  fdiioecii.  Mie- 
czysław chciał,  by  nie  wolno  było  szlacluie .    tylko  jemu 
samemu,  zwierz  bić.     Biel.    Kr.  100.  -  ^^.    Bić;,  strzelać, 
Yind.  ognjati,  ognjvati,    strielati,  fd)icpen,  fencni.     Za  pa- 
nów swych  zdrowie    czary    pełniąc    spore,    Z  dział   biją. 
Tward.    W/.   148.     Grzmiał    z  ochoty  Karpatus,  kamienie 
mówiły,  Z  dział  piękne  wiktorye  na  świat  wszystek  biły. 
Tward.  Misc.  30.  Bicie,  i^ai  St^iepen,   tai    ("^eiieni,  Ross. 
na.ibóa.    Te  Deuin  przy  biciu  z  armat.    Gaz.  Nar.  1,   119, 
Ustawne  bicie  przez  pięć  dni  mury  popsowało.  istrz.  Kr. 
5,   133.     Bić  do  miasta,  do  muru,    w  mury,    eine   ^tabt 
II.  f.  n'.  l'C)d)icfeu.      Zaprowadzili  na  szańce  działa,    i  za- 
raz do  miasta  bić  zaczęli ;  trwało    to  strzelanie  przez  dni 
kilka.     Boh.  Zam.   128.  Z  ogromnych  bateryj  bija  w  mu- 
ry nieporuszone.      Tward.    Wf.    160.-  g.  Inaczej    strzelba 
bije  =  niesie,  bajS  SdneneiDClłr  trdgt  (eine  gennifc  Sfficttc).  Pi- 
stolety nigdy    tak  daleko    nie    bija,    jak    rusznice.     Rog. 
Dos.  5,  233.  -  BIĆ  się ,    Recipr.    ftc^  fdilagcu ,   o  dwóch: 
wzajemnie  się  z  sobą  bić,  walczyć  z  sobą,  (id)  liiit  einan> 
ber  |d)Ingcn,  I,)Criim  fd^liigcn;    Yind.    biti    se,    boi    dershati; 
Eccl.  opyjKeóopcTBOBaTii  {ob.  Oręż.)  Już  się  biją,  a  fatum 
śmierć    sieje.     Tward.    \Yi.  158.  Ojcowie  nasi  w  polach 
się  bijali,    jako    drudzy    Spartanie.     Star.     Yol.    C.    4  b. 
(walczyli).  Ma  pałasz,  kopiją.  Strzelbę,  prochy  i  ^vszystko, 
czem  się  jeno  biją.  ib.  [).    5    b.  (iBomit    man    fld)   )d)!dijt, 
ilricg  fiilirt,  wojują,  wojnę  prowadzaj.     Jedni   pija,    dru- 
dzy się  biją.     Haur.  Sk.     136.      Bić  sie    z  kim  na  szpa- 
dy, fid)  mit  jctnaiibcn  aiif  ben  Segen  fd^lagen ;  bić  się  z  kim 
na  pistolety  =  strzelać   się  z  kim ,    fid|  nuf  ^iiftPleH    [ddageit, 
fid)  mit  jemanben  (icriimfdiie^en.  {ob.  Pojedynkowaćj.    ^.  Bić 
się,  bić  siebie  samego  (ob.   pod  Bić).   BICIE,  ia,  n.  rze- 
czownik z  czasownika  zrobiony,  mający  wszystkie  znaczenia 
tegoż;  zatem  zobacz  rozmaite  znaczenia  słowa  Bić.   BICZ, 
a,  m.  BICZYK,  a,  m.  zdrbn.  narzędzie  bicia,  pręt  z  nawiązką  dla 
śmigania;  {Rag.  et  Bosn.  bic;    Croat.  bieli,   Slavon.  kan- 
gyia;      Boh.      et     Slot:      bić,     bićik,     praskać,     dudky; 
Ross.    6nqb,   HaraiiKa,   KHyTx,  n.rcTb,    noroHa;iKa;   Eccl. 
[KHVh]    r.H.AO     I  znaczy    dzwonek    i    tu    nie    należy.    2.  | 
Sorab.    1.    paytża ,    kżud;    Sorab.    2.    pejtscha,    pitscha, 
kschud,   Gcr.   bic   ').łcitfd;e,    Hi    ^*cttfd;cn,    3?iebcrf nc^f. 
^*!Ctfd;C,  Suec.  piska,    Angl.  pizzle,   Graec.    (Hr^c,  (iia/Ta ; 
Garn.    wyt,     udriza,    gajshlar,     shterka;     Nind.     pletnifa, 
jishla ,    gaishla,    ieshla).      Bicze    furmańskie,     Jubrinann^; 
peitft^en,    kręcone    bywają    z  młodej  dębiny.     Kluk.  Rośl. 
2,  138.      Musi    iść,    gdy    go    z  tyłu    biczem    poganiają. 
Paszk.  Dz.  38.     Furye  biczami    za    s'wiat    ich    gdzie   za- 
straszą.    Twar.   ^Y{.  47.      Uplótłszy    bicz    z   powrózków, 
wygnał  ich.  Sk.  Dz.  14.-  Przysł.    Stary  furman  rad  sły- 
szy, kiedy  kto  biczem  trzaska.     Rys.    Ad.   64.     Wziąłeś 
konie,    weź    i  bicz.     Cn.    Ad.    1229.  (wziąłeś   pieniądze, 
weź    i  worek).     Goły   jak   bicz.    Teat.   50,   6.    ijak  palec, 
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bizun,  jak  Turecki  święty,  jak  derwisz).  Z  piasku  bicz 
kręcić.  Iwpcz.  Gr.  5.  p.  90.  (z  niczego  chcieć  coś  zro- 
bić). Zabl  Firc.  i\.  Pot.  Pocz.  444.  (Sd)15ffcr  iit  btc  Suft 
bauen,  chateaux  en  Espagnc).  Nie  będzie  z  gówna  bicz. 
Rys.  Ad.  45.- Z  bicza  =  z  rękawa  ,  ze  smyczy,  z  kopyta  , 
od  razu,  natychmiast,  jak  z  procy  wystrzelił,  z  trzaskiem, 
ex  nunc,  fporitftrcid;^ ,  fliifli^,  Sm\l  mit'  SnU,  niif  ber  ©tel- 
le, aui  bem  Stegreife ,  aua  bem  Plenne!  3C)'c()uttcIt.  Zaraz, 
by  z  bicza,  ze  dwu  jedno  uczynił  słowo.  (jom.  Di.  161. 
Ona  mu  odpowiedziała,  jako  z  bicza.  Poi.  Syl.  491.  Na 
wszystko,  jak  z  bicza  racye  dawali.  Wand.  Dan.  26.- 
g.  Bicz,  bicie,  bat,  chłosta,  kije,  ^^citf^c,  ^*ettfd)ciil;ie(ie, 
^te6c,  ©C^IĆigc.  Za  swe  usługi.  Miast  płaty,  odbierają 
bicze  i  maczugi.  Kul.  Her.  249.  Pod  biczem  się  przy- 
znał. Oss.  Wijr.  (chłostany).-  §.  Przenosił,  bicz,  narzę- 
dzie kary,  dokuczającego  co,  plaga,  ctiie  @eipcl,  Strafe, 
^Slagc.  Z  pomiędzy  trzech  biczów,  czyli  instrumentów 
kary,  których  bóg  zażywa  na  chłostę  narodów,  Dawid 
obrał  powietrze.  Mon.  70,  746.  O  jakie  ludzi  prześla- 
dują bicze,  Głód,  wojna,  pożar,  nawalność,  choroby. 
Zab.  16,  575.  Chora,  skoro  sic  dotknęła  szaty  Jezuso- 
wej ,  uzdrowiona  została  od  bicza.  Budn.  Marc.  5,  29. 
(od  choroby  swojej  Bibl.  Gd.)  Domowe  zawieruchy,  czy 
nie  były/,  karzącym  nieprawości  biczykiem !  Psalmod.  45. 
Wojna,  jest  to  bicz  boży.  Jabf.  Tel.  145.  Wojownik 
jest  biczem  bożym.  Teał.  51,  10.  Chodkiewicza  Su- 
dermani  bożym  znali  biczem.  Pot.  Pocz.  620.  Totyla 
Grekom  biczem  był  srogim.  Sk.  Dz.  557.  Attyla  biczem 
bożym  nazywany.  Sk.  ZijW.  I,  224.  Lat.  Kom.  D.  4.  On 
był  szczególnym  na  pogany  biczem.  Jabł.  Buk.  Ii.  3,  b. 
Najstraszliwszy  bicz  pola,  grad.  Węgr.  Mur.  5,  111.  O 
jakoż  ciężki  bicz  złego  sumienia!  jVorsj^  207.- Dać  bicz 
na  siebie ,  sposób  przeciw  sobie ,  bem  aiibcni  bie  3Sa(fcii 
flcgeit  fid)  fcibft  in  bic  Suiib  ijc('Cii.  (Yind.  je  lam  febi  ro- 
kau  safhivau;  Nafikaka  bukva  k'  fvojernu  konzu  topar 
da).  Chcą  od  nas  zastawników,  sprawa  niewolnicza, 
Brać  od  nich  gołe  słowa,  a  na  się  dać  bicza.  Pot.  Arg. 
544.  Odebrawszy  listy  od  niego ,  król  się  śmiał  jego 
prostocie,  że  sam  na  się  takie  biczyki  nosif.  Boh.  Oss. 
1,  205. -§.  Bicz,  gra  prostych  ludzi  w  karty,  eiil  ocmeincS 
SartClifpicl.  Trzeba  skrzętnym  staraniem ,  gdy  pora  uży- 
cza ,  Próbować  różnych  losów  i  w  rusa  i  w  bicza.  Kras. 
Sat.  105.  BICZAK,  a,  m.  gatunek  nożów,  ciitc  31rt  Wcffcr. 
Co  dawniej  nóż,  to  teraz  biczak.  Dwór.  H.  BICZOWAĆ, 
ował,  uje,  czynu,  niedok.  biczem  chłostać.  Dok.  et  Slovac. 
bićowati ,  bićugi ,  bićowawam,  Croat.  bichuvati,  bichuje- 
vati ;  Dal.  bichevati;  Bag.  biccevatti;  Yind.  jeshiati,  gai- 
fhlati,  tepAi,  Slauon.  fhibati;  Sorab.  1.  kriudowacź,  kżu- 
duyu;  Sorab.  2.  pitschowasch;  Boss.  óimcBaib,  {Lat.  pi- 
sare,  Grae.  nti^m;  Hebr.  ySE,  paza  vulneravit).  Ger. 
pcitfd)eii ,  mit  ber  ^*ettfĄc  fdilagcn ,  bic  'i*cit|d)e  ijekn.  W  bo- 
żnicach będą  was  biczować.  Sckl.  Malh.  10.  {not.  chło- 
stać). Biczował  go  aż  do  siności.  Sk.  Dz.  722.  Rany 
z  biczowania.  Sk.  Dz.  624.  BICZOWNIK,  a,  m. 
Croa^  bichevnik,  bichuvavecz  ;  /la^.  biccevnik,  EccI.  6n- 
MOBHHKi,  Sorab.  1.  kźudownik;  Yind.  jeshehiik,  jishiar, 
jishlavez;  Garn.  gajfhlar ,  Doh.  mrskać;    Ger.  ber  ^łeit)d]cr. 


©eiplcr,  ®cipel('rilbcr,  gllilcUnnt.  Sekta  biczowników,  któ- 
rzy chodzili  rozpuściwszy  szaty  po  pas,  bijąc  sie  w  ple- 
cy okrutnie  biczmi  abo  miotłami.  Biel.  Kr.  195.  g.  Ka- 
pnicy,  co  w  ciągu  postu  pospolicie  w  piątki ,  ubrani 
w  kapy,  po  kościołach  się  biczowali ,  biczownicy.  Oss.  Wyr. 
BICZOWY,  a,  e,  tyczący  się  bicza,  ^ctt|'d)cn  = , /?om.  mc- 
THbiii.  Biczowe  rany.  Sk.  Dz.  795.  Biczowe  pokuty  po 
kościołach  nakazano.  Tward.  Wi.  9o.  'BICZYC  za  czym, 
czj/n.  niedok.  pędzić,  machać  za  czym,  ^intcr  Łer  jageii, 
liadifefeeil.  Widziałem  jak  dziki  ptak  biczył  za  gołębiami. 
Bralk.  Q.  5  b.  BICZYK  zdrobn.  ob.  Bicz.  BICZYSKO,  a, 
n.  Boh.  bićisste;  EccI.  6ii'iii.tho,  KHyTOBiime;  Ross.  khj- 
Tiime,  Sorab.  1.  kschużircżo  ;  Carn.  gajfhk'nek,=  1.,  rę- 
kojeść bicza.  Diidz:  55.  ber  ^*cit)'d)Ciiftiel.  2.,  ladaco  bicz, 
eine  )d)led)tc  iiiifiirmiidic  *^icit|'d;e. 

Pochodzących  od  bid  dalszy  ciąg:  bijak,  bijanka,  bój, 
bojować,  ifojoicać ,  wojna,  etc.  bitwa,  bitny,  hilnośd ,  do- 
bić, dobijać,  nabić,  nabój,  obić,  odbić,  pobić,  podbić, 
przebić,  przybić,  rozbić,  rozbój,  rozbójnik,  rozbój slii'o , 
ubić,  łfbić ,  wybić,  zbić,  zbój,  zbójca,  zdjójstwo ,  zabić, 
zabój,  zabójstwo,  zabójca,  iczbić,  wzbijać. 

'BIDYBIDYBOM,  odgłos  bębna,  taratan  taratantara,  ber  Jon 
be^  Jromiiiclfd)Iaj5'i  W  bębny  bidybidybom  głośno  bić  za- 
częto.    Kmit.  Spit.  D.  4  b. 

BIECZ,  a,  m.  miasto,  niegdyś  stolica  powiatu  swego,  ciiie 
Stabt  in  ©nilicien.  Kromer  rodem  z  Biecza.  Petr.  Et. 
507.     Dykc.  G.  1,  68.  BlECKl  adj. 

BIEDA,  y,  2.  biada,  nędza,  stan  cierpienia,  Bag.  bjeda, 
bjednos;  Dosn.  bida,  sgiallost ;  Boh.  Slov.  bjda,  auzkost, 
nerest,  slrast,  Groat.  bida;  Boss.  6«4a ,  OKaaiiCTBO  {j)o~ 
równ.  Grae.  §m),  Yind.  riva ,  nuja ,  theshava ,  potrieba , 
rda ,  terdoba ,  pregon ,  nadluga  ;  Carn.  ręva ,  nadluga  , 
nadlofbnost;  Sorab.  1.  hubenftwo;  Ger.  bie  9?otŁ,  baś 
Clciib,  tai  Uiiijcmad),  ilreufe,  feiben.  I  na  lądzie,  i  na 
morzu,  Wszędzie  bieda,  mój  Grzegorzu.  Kras.  List.  166. 
Zewsząd  na  ubóstwo  bieda.  Falib.  Dis.  u.  Bieda  uczy 
rozumu.  Dardz.  Luk.  62.  Sztuk  w  biedzie  nie  stawa. 
Bardz.  Tr.  264.  Co  za  bieda  z  tym  człowiekiem!  Boh. 
Kom.  i,  51.  (nie  wiedzieć  co  z  nim  robić).  Co  to  za 
bieda  mieć  żonę!  Teat.  52,  d.  98.  Co  za  biedę  mam 
kształcić  twoje  prostotę.  Past.  F.  105.  Na  moje  biedę 
poznałpin  Waćpana.  Teat.  48,  75.  (na  moje  nieszczę- 
ście, 311  meinem  Uiiijliitfe).  Jedna  bieda  nie  dokucza,  sa- 
ma nie  przychodzi,  (i  (ileiM  nid)t  bc^  ciitcm  Ślreii^c,  e§ 
fiMiimt  iiod)  niefir  bnsu.  Nic  dokuczy  jedna  bieda  człeku, 
aż  się  wiele  skupi.  Teat.  24,  b,  70.  {Slovac.  żadna  pso- 
ta sama  n'eni,  gedna  rada  druhu  boni;  gedna  newola 
mnoho  inich  prinasaj.  Dopiero  bieda  z  jednego  boku. 
Mon.  74,  15.  (jeszcze  nie  koniec).  Biedę  kuczyć,  pła- 
tać, wyrządzać  przykrość ,  ciiicm  9?otf)  mad}en,  tbm  3iife|en. 
Biedny  szyper ,  kiedy  mu  diabli  biedy  kuczyli.  Oss.  Str. 
Biedę  klepać,  biedę  cierpieć,  w  ubóztwie,  w  nędzy  żyć 
Yind.  ftradati,  potrebinati;  EccI.  zmoapiiiJTH ,  ^"s*- i>o- 
.jOTiiTbca,  _y6o?KecTBOBaTb,  3?otB  Ictben,  ciii  cleiiPCi'!  gc&eit 
fuDrcil.  Jakie  to  życie  ci  panowie  prowadzą ;  a  my  biedę 
klepać  musimy.  Teat.  8,  59.  Klepanie  biedy,  EccI.  ace- 
CTOKonpeÓMBaHie.  -  §.  Niech  cię  bieda  weźmie !   Teat.    24, 
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I,  18.  (nieszczęście,  licho,  kaduk,  kaci).  -  2.  bieda  o 
dwóch  kolach ,  taradajka ,  tele^a ;  [nic  bieda ,  ale  bida, 
zdaje  się  być  tylko  przekręceniem  z  Jacińskiego  biga, 
i  nie  ma  z  biedą  żadnego  związku.  5]  Carn.  taliga,  Dosu. 
teglighe ,  Crnat.  dvojkolnicza ,  ciii  jiiiCBrabrigcr  Siirrfii. 
BIEDAK,  RIEDMK,  a,  m.  BIEDACZEK,  czka,  m.  zdrohn. 
BIEDASZEK,  szka  ,  ?/».  zdrobii.  nędznik,  biedny,  człowiek, 
biedę  klepiący,  chudzina,  Boh.  bjdak,  bjdnik,  Hoss.  6-b- 
4HaKi;  {liuss.  óii^HiiK^B;  kaleka;  ótjHflra,  ótjiiHuiKa  chu- 
dy pachołek;  Croat.  bedak  =  błazen,  dureń);  Carn.  re- 
vefli,  revnek;  ciii  ciciibcr,  3lnncr ,  ber  in  SJut^  tft.  Co 
z  suplikami  chodzą  do  ciebie  wspomagaj  biedaków.  Wad. 
Daii.  10.").  Lepiejby  mądrym  być,  chód  ubogim,  niż  głu- 
pim a  bogatym  w  skarbie  drogim  ,  z  rozumem  wszystko 
masz;  on  zawsze  nędznik,  żebrak  i  biednik.  Stryjk.  Gon. 
F.  o.  Co  my  za  biedacy,  Co  to  nas  kosztuje  zdrowia, 
kłopotu  i  pracy.  Przyh.  Ab.  156.  §.  Żałując:  nieborak, 
nieboraczek,  bcr  aritlC  "irppf.  Inaczej  byłby  dotąd  bieda- 
czek bez  nosa.  Teat.  43,  c.  108.  Biedaka!  \ind.  ti  ne- 
Irezhna  kust !  '§.  Zagrająć  im  rychło  o  biedaszku  tony 
Dzisiejszego  baranka  opłakane  strony.  Fot.  Zac.  153. 
nóte  żałosna,  dumę,  eiii  Saiumcrlicb,  .^ilngcltcb,  tren.  BIE- 
DACTWO, BIEDASTWO,  a,  n.  Ross.  ótacTBie,  ObjciBO, 
rnizerya,  nędza,  biedny  stan  życia ,  eiit  flciibcśl  Ccbcn. 
Tcal.  Mb,  51.-  '^.  Personif.  biedak,  biedni  ludzie,  bte 
31rmcii,  Glciibcii,  niiijliicflititcii ,  bay  Jlrmiitb.  Biedastwo, 
jak  nam  sie  miłosierni(>  prosiło.  Teat.  53,  b,  23. 
BIEDACZKA,"  i,  z.  BIEDMCA,  y,  z.  kobieta  biedna,  nę- 
dzniczka,  nieboga,  nieboraczka,  Boh.  bjdnice,  Ger.  cillC 
3(rmc,  eicnbe,  Umjliicflic()c.  BIEDNIEĆ,  iał,  leje,  Neutr. 
niedok.  Zbiednieć  dok.  biednym  sie  stawać,  mizernieć, 
Boh.  bjdnjti;  Boss.  ótjHtTb ,  oóijHHTb,  clfiib  iiicrbcit. 
Dla  biedy  ludu  mego  stałem  się  biednym.  Biidn.  Jer.  8, 
21.  not.  zbiedniałem;  Boss.  oótjiia.itiri ,  zubożały;  Rag. 
objedniti ,  _  Bosn.  objediti  =  perdere  aliguem ,  gubić  kogo. 
BIEDNOŚĆ,  ści,  z.  cierpienie  biedy,  tai  Slot^lcibcil ,  btc 
(^Icnbigfcit ,  Boh.  bjdnost,  Boss.  GtjHOCTb;  Carn.  revnoft, 
revl"hena.  Sorab.  1.  hubenoscż.  -  BIEDNY,  a,  e,  BIE- 
DNIE, BIEDNO  adv.  BIEDMCCHNY,  intensh.  Slovac.  et 
Boh.  bjdny,  strastny,  Croat.  et  Bosn.  bidan ,  Bag.  bjee- 
dan;  Hung.  bajos;  Sorab.  1.  hubcne,  hubenużki;  Yind. 
riven,  reun,  nebore,  riun,  nadlushen;  Carn.  revn,  nad- 
lóshne;  Ross.  6-fejHbn1,  ótAHeHbKiil,  ropeCTHuii,  ropcMŁiin- 
Htiil;  fcc/.  „„,^y.j^_  nędzny,  mizerny,  dciib ,  jdmmerlidj, 
fldijlitft.  Biedna  starości,  Nosząc  cię,  bolą  kości.  Cn. 
Ad.  24.  Jaki  ja  biedny!  Croat.  tusni  ja!-  Biada  człowie- 
kowi bez  żony,  ale  z  żoną  bicdnitj,  bez  mammony.  Jag. 
Gr.  A.  \.  O  jak  rzecz  biedna , .  nie  umieć  umierać ! 
Bardz.  Tr.  297.  Alić  drobniuchna  z  dziury  wyleciała 
myszka,  Niedawno  się  biedniuchna  ukazała  światu.  Zab. 
5,  256.  -  §  Biedny,  zamiast  zakończenia  na  ina,  isko, 
wyrażającego  rzecz  w  nędznym ,  nie  dobrym  stanie ,  n. 
p.  biedna  mucha  =  muszyna  ,  muszysko,  biedne  sukno  = 
suknisko,  biedna  woda=  wodzisko ,  fd)Icd;t,  gcriiig ,  Gcring= 
fiigtg,  clcnb,  onn.  (cf.  marny).  1  biedna  mucha  się  broni. 
Teat.  26  c,  97.  I  biedny  pies  śmielszy  na  swych  .śmie- 
ciach.    Pot.  Pocz.  76.  (psisko).     Po   śmierci  jego  słudzy, 


zabrawszy  wszystko,  biednego  sukna  na  okrycie  ciała 
nie  zostawili.  Ustrz.  Kruc.  2,  178.  Nie  wierz  tej  pija- 
ków kupie,  Jak  ci  nie  stanie,  żaden  ci  biednej  wody 
nie  poda  w  skorupie.  Pot.  Pocz.  63.  Biednej  wody 
w  dzbanku  jakim  mieć-em  nie  mógł.  Brud.  Ostat.  C. 
5.  O  kąt  biedny,  choć  pod  dachem ,  prosiła,  ib.  C.  b. 
Z.ijrzą  mu  i  bieclnej  ziemi,  żeby  na  niej  nie  umarł.  Na 
powietrzu  ducha  oddaje.  Groch.  W.  241.  Ani  odpowie 
słowa  mu  biednego,  By  już  srogiego  i  najostrzejszego. 
Past.  F.  141.  Biedny  żółtek  jaja  byłby  [lożyteczniejszy 
od  głodu  umierającemu ,  niż  wszystko  złoto.  "  Summ.  A. 
2.  h.  BIEDOWAĆ,  ał,  uje,  czyn.  niedok.  Bo/f.bódugi ,  be- 
dowawam,  biadać,  narzekać,  utcbflagcn.  Boss.  BSBoniiTb, 
BoniiTb,  BOn.iK).  Biedują  na  matki  swe,  które  ich  poro- 
dziły. Gorn.  Sen.  8.  -  g.  2.,  biedować,  biedę  klepać, 
nędze  cierpieć,  Ross.  ó-BjCTBOBaib,  ?iiit^  Icibcil,  (SInib 
Icibcil.  Biedowali  całe  życie  ten  mąż  i  ta  żona.  Oss.  Wyr. 
Zbiera  bt>z  przestanku  pieniądze  i  bieduje  sknera.  Zab. 
8,  557.  BIEDOWACj  sie  Becipr.  biedzić  się,  biedę  swo- 
je mieć  z  kim ,  mocować  sie ,  pasować  sie ,  męczyć  sie, 
fciiic  ?Jiitfi  ntpiitit  Imlicii,  bamit  ju  fdmpfcti  Imkii,  mit  dwai 
fdmpfcii,  riiigcii,  fid;  martern  imb  i|iińlcn.  Biedowanie  się 
z  chorobą.  Perz.  Lek.  543.  Samem  sie  z  sobą  nako- 
niec  biedował  w  niewczasach.  Past.  F.  260.  W  mvm 
siwym  wieku  często  się  bieduje  Z  myślą ,  jako  sie  ubo- 
gi znajduję.     Past.  F.  257. 

BIEDRUNKA,  i,  z.  robak  z  rodzaju  krówek  malowanych, 
Wiod.  scnrabaeus  auratus.  Linn.  bcr  ©olbfdfer. 
BIEDBZENIEC,  ńca,  m.  Boh.  berdnjk,  bedrujćek,  EccI. 
et  Ross.  6c4peiieai,  "lepnoroJOBnnKt,  Bosn.  et  Rag.  di-, 
gniza ,  jarcja  trava ;  Croa'.  pimpinela,  Sorab.  1.  bibenela, 
ziele,  pimpinella  Linn.  jest  ogrodowy,  jest  i  dziki.  hlnk. 
Bośl.  2,  249.  {ob.  Rospikamieńi;  bic  "^.timtnricllc.  BIEDRZES'- 
COWT,  a,  e.  tyczący  się  biedrzeńca ,  ^łimpincll  =  Boss. 
ficjpcHnOButt.     BIEDRZNY,  Biodrowy  ob.  Biodro. 

BIEDŹ,  biegł,  bieży,  biegę,  Neutr.  niedok.  Biegnąć,  jedntl. 
Bieżeć,  ał,  y,  Conlinuat.  Biegać  Frequ.  cl  Continuat.  bie- 
giwać  Frequ.  -  Boh.  et  Slov.  beźjm  ,  el,  cti ,  bćham,  ati, 
behawarn  ;  Yind.  bieshati ,  bieshi ,  beshńti ,  bcshal,  beshim, 
tezhi,  tiekati,  dirjati;  Carn.  beshśti,  wejshati,  wejshim, 
derzliali,  derzhim  ,  derkam,  derknem ,  tekam;  Croat. 
begati,  besati,  derchati ,  derchim ;  Dal.  bisim;  Bag. 
bjexatti;  Slavon.  bixati,  tercsali;  Bosn.  biesgiatti,  tecchi, 
trricjati;  Boss.  ótraib,  ótataib,  ótry,  6t*"y,  6t- 
raio,  CTpcKHjTb,  piicraib,  piicraio;  Sorab.  2.  beźasch, 
hegnusch;  Sorab.  1.  bieżacż,  bieźu ,  bieżim,  biehacź, 
bjł,e,  bjżirn,  bjham ,  beham,  (cf.  Sorab.  1.  pjschi,  pie- 
szy, cf.  Lat.  passus;  Gr.  natim;  Hebr.  ^JSS  pasa  in- 
cessit  Arab.  C'D  venit;  cf.  Lat.  pes,  Gr.  noig,  nodog, 
ne^og;  Ger.  guP;  cf-  pies,  Ger.  Śc|e)=  prędko  iść,  prędko 
chodzić,  laufcn.  Pierwej  niżeli  biegać,  nauczcie  się  cho- 
dzić. Kras.  Baj.  16.  Jakoż  leżeć  i  bieżeć  zgodzi  się  to 
razem?  Pot.  Pocz.  255.  Chłopcze!  a  nie  idziesz?  nie 
bieżysz  na  mych  nogach?  nie  widzisz  korbacza?  0/)a/.  5a<. 
8.  (ob.  Noga).  Prov.  Bieży  jak  szewc  z  botami  na  targ. 
Cn.  Ad.  24.  {Slov.  beżi  gako  sswec  do  trhu;  sswec  do 
garmarku   beha;  co  tchu  rusza,    macha).    Często    biegał. 
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jak  gdvby  sie  kto  za  nim  zkijem  uganiaf ,   często   poważnie 
stapil.jak   za  processya.    Zitb.   15,   61.  Dlatogom   bieżą?, 
abym  ci  prędko  to  powiedział.   Past.  F.  66.    Bież  do  pałacu. 
Boh.  Kom.  3,  170.  Wraz  biege   do   niego.  ih.  4,  42.     Na 
wyścigi    biegać,    na    zawodzie,     zawód    biegać,    lim    biC 
SScttc     laufcn,     rciincii.     Którzy     na     zawodzie     biegają, 
wszyscy  wżdy  bieza,  lecz  jeden  bierze  zakład;  tak  bież- 
cie, żebyście  go  wzięli.  Budn.  1.   Cor.  9,  21.    Ociec  nm 
rzekł,  aby  też  na  grach   Olimpickich    zawód     z  kim  bie- 
żał.    Bud.  Ap.    95. -Bieżeć    za    kim,    gonić,    pędzić    za 
kim,    nndilaufeii,   iiadircitucn ,   iiadifcficn      Postrzegłem   tak 
rączo  bieżącego,  jakby  za  nim  biegli.  Jahf.  Teł.  58.  Chci- 
wiej za  niemi  bieżeli ,    zatym    ich    ogarnęli.      Warg.  Ce:-. 
219.     Bieżeli  za  nieprzyjacielem,  ile  sił  w  koniach.    Wary. 
Cel.    228.     Za    dzikiomi    po    lasach    zwierzętami    biegał 
ze  psy.    Bardz.   Tr.  219.     Przez  te  miejsca  za  zwierzem 
częstokroć  sam  biegiwał.  Otw.  Ow.  IH.  —  §.  Wojólności: 
śpieszyć,  cilcil,  {itlicilcil.  Na  ratunek  droga   daleka  dziwnym 
śpiechem  towarzyszowi    bieżał  i  przybieżal.     Warg.    Wal. 
216.  Wierni  bieżeli  do  męczeńskiej  śmierci.  Sk.  Dz.  159. 
Na  nieprzyjaciela  z  wojskiem  bieżał  i  przybieżał,  tam  kędy 
o  nim  w  małej    drużynie    powiadano.      Warg.  Cez.  143. 
Bieżysz  na  twa  zgubę.   Tcat.  47 ,  d.  48.  (Pu  rcnnft  in  bciit 
Scrbcrbfii).  Drzewo  to  bieży  wzgórę.  Birk.  Ek.  E.  4.  (wzbija 
sie,  rośftie  szybko). —  §  Biegać  na  koniu,  nawozie,  pę- 
dzić,   machać,    szybko    jechać,    pojeżdżać,    511  ^*fcrPc,    Jlt 
%a%i\x  rcimcii,  traiif   511  rcitcn,   braiif  51:  fnbrcii.     Któż  tak 
rączo    na    wózku  przeciwko  nam  bieży?  Bardz.   Tr.  284. 
Gdy  koń  linieć  nie  może,    biegaj  na  nim,  aż  się  dobrze 
zapoci.  Lek.  Koń.  63.    Letkie  półki  niech  biegną,  by  się 
nawet  wędzidła  pieniły.   Tm?.  45,  </.  77.    Wyb. —  §■  Bie- 
gać za  sprawą  (w  trybunale),    (za  urzędem),  udać  się  do 
(prawa),    fid)  flii  fiiicii  (;l?iditerftiilil)  iiienbcil.     Jeśli  dłużnicy 
ludzie  cudzy,    tedy  aktor   nie  powinien  tam  bieżeć,  gdzie 
oni  do  sądu    należą,    ale    mu    wolno    zatrzymać  w  długu 
ich    majętności.    Chełm.    148.     Musiał    sam    Origenes    do 
Bzymu  biegać.  Sk.  Dz.  122.  Każe  mu  ojczyznę  pogaństwu 
przedać ,  bieży  mój  do  Carogrodu.  Birk.  Ek.  B.  6.  (spie- 
szy z  tym,    rusza  z  tyra,    prędko  się    udaje  z  tym). —    §. 
Biegać,  tam  i  sam  biegać,    I)Crmii  lililfcii.    (Carn.    beslam, 
pctulire  morę  viluloruin).  Jako  szaleni,  to  tam  to  sam  bie- 
gali. Birk    Dom.  164.  —    §.   Biegać  koło  czego,  krząta(i 
sie,  uganiać  sie,  uwijać  sie,    wszędzie  się  starać  usilnie, 
chodzić   koło   czego    z  naleganiem,   fii  tiimmelii,   fid)  :tm 
etuiaH'ecifcrii,  bariiatfi  i'trcl'cii,  tradttctt ,  riiujcii,  c^  nad)bni(flłd) 
fiidtcn.  Nie  biegasz,  nie  masz;  nie  szukasz,  nie  znajdziesz.  Rys. 
Ad.  47.    Mieczysław  będąc  zrzucon  z  monarchii,  jął  zno- 
wu bieatać  około  tesro.  Biel.  Kr.    112.  Tvm  czasem  chv- 
tra  pilnie  popierała  Przyobiecanej  Armida  pomocy.  Około 
tego  cały  dzień  biegała;  Co  dowcip  i  co  gładkość  miały 
mocy.  F.  Kchun.  J.  122. —     §.  O  rzeczach  nieżyjących; 
biegać,    bieżeć,  szybko  się   obracać,    ruszać,    liiufui,    )iń} 
fdracll  licniOflCii.  Gniewem  mu  oczy  by  sfery  biegają.   Tward. 
\Si.  13.  Kształt  jej  najskładniejszy,  biegające  oczy,  żywa 
barwa.   Zah.  13,    167,    (ipllcnbe  Jliigcn).     Koło,  które  na 
osi  ustawnie  biegało,     Z  uderzenia  się  o   pniak  złamało. 
Otw.    Oiv.    655.     On    dotąd    utrzymuje,    że    ziemia    stoi. 


a  słońce  bieży.  Buh.  Kom.  4,  123.  (krąży).  On  opatruje, 
j.iko  ffdzie  łódź  bieżv,  abv  na  razie  kiedv  nie  stanęła. 
Prot.  Kont.  C  5,  b.  U  kogo  kopa  leży,  druga  do  niej 
bieży.  Jag.  Gr.  B.  (śpieszy,  prędko  przybędzie,  foimttt 
licrju  gectit).  —  Cnoty  jej  musiały  jasnością  swoją  w 
oczy  świata  wszystkiego  bieżeć.  Birk.  Zyg.  38 ,  (w 
oizy  wpadać,  in  btc  Slugcn  falleii,  tit  bie  Sliigeii  fiirin= 
(ICll).  —  O  płynach,  ciekliznach,  bieżeć  =  ciec,  płynąć, 
iailfm,  rimiCll,  flicpcn.  Gdzie  błotny  Phasis  biega  rączemi 
wodami.  Otw.  Oii'.  251.  Ben  z  prędkością  bieży,  na  wiele 
sie  dróg  rozchodzi.  Warg.  Cez.  77.  Przez  dolinę  rzeka 
bieżała,  ib.  234.  Podobnież:  O  biegunce  gdy  przez  dzieci 
bieży.  Sień.  467.  (ciecze,  leje).  Gdzieby  przez  konia  bie- 
żało i  ciekączkę  miał,  dać  mu....  Syr.  939. — -  Czas 
bieży,  szybko  upływa,  btC  ^ńt  Iduft,  uerldllft,  pcrfiicft. 
Czas  bieży,  że  go  ani  na  koniu  nie  dogoni.  Oss.  Wyr. 
Świta,  mierzka,  bieżą  lata,  Ludzie  młodo  zchodzą  z  świata. 
Pieśń.  Kat.  168.  Czas,  który  szybko  bieży,  wnet  uciecze. 
Mon.  76,  197.  Gdzież  więc  ta  godzina  bieży,  która  mija? 
Zab.  16,  576.  (tucŁiii  cilt  Mc  ćtitnbc)?  Boku  lub  miesiąca 
bieżącego,  currenlis,  (bc«  liiufciibcit  Z^ahri,  Ober  OToiintiS). 
Zegar  bieży,  t.  j.  za  prędko  idzie.  O.ss.  Wyr.  bic  libr  Idllft 
yor,  (lelit  511  friib.  Pieniądze  bieżą,  kursują,  kurs  mają, 
ba3  @clb  ift  im  (Siirfc.  Groszy  Praskie  według  biegu,  jako 
między  kupcy  bieżą,  brać  mają.  Herb.  Stal.  80.  Bieżąca 
moneta,  kurs  m.ająca,  w  biegu  będąca,  \ind.  ushanzen 
denar,  @db  bit3  im  Siirfc  i)l  BIEGAĆ  się  Becipr.  o  psach 
wilkach  i  t.  d.  gonić  się,  poganiać  się,  za  suką  biegać, 
Iiiiifi|d)  fcijii.  Boss.  6-ŁraTbca,  ónriiBaibca ,  Sorab.  i.  bjiiati, 
de  pruritu  venereo  animalium,  behano,  admissura  invaccis; 
Sor«6.  2.  sze  ganasch,  ganizasch,  V7«(/.  pojati  se,  pojanje. 
Pochodź:  bieg,  biegacz,  biegas,  biegus,  biegun,  bie- 
gunka, biegliwy ,  bieżny,  biegły,  biegłość,  dohiedz,  dobie- 
y'ić,  nahieg ,  nabiegać,  nadbieg,  nadbiedz,  obbiedz,  obhie- 
gać ,  obbieg ,  pobieg  ,  pobiedi,  podbiedz,  przebiedz,  przebie- 
(jiić,  przebiegłość,  przebieg,  przebiegły;  przedbiedz;  przy- 
uiedz;  rozbiedz,  ubiedz,  wbiedi,  wybiedz,  wybieg,  zbiedz, 
zbieg,  zabiedź,  zabieg,  zapobiedz.  §.  śpiech,  śpieszyć,  spie- 
szny, śpieszność,  dośpieszyć.  i  t.  d.  §.  bosy. 
'BIEDZIĆ,  czyn.  nied,  'zbiedzie  dok.  biednym  uczynić,  cIcilD 
nuidtcil.  W  Atniejskiej  ziemi  zbiedzony  Dedal  żył  w^  pokoju, 
faligatus.  Zebr.  Ow.  195.  (zrobiony,  zgnębiony,  iiicbcrgc^ 
liciujt).Konie  podróżą  zbiedzone.  BIEDZIĆ  się  Bec.  nied. 
Sorab.  1.  bedżuszo,  deluctor,  pasować  się,  za  pasy  cho- 
dzić, walczyć,  męczyć  się  z  kim  (06.  Bieda,  biada).  [Sorab. 
1.  bedziczer  zapaśnik,  bedżencza  palaeslra),  Boh.  nuzo- 
wati  se,  Slov.  bgedini,  Croat.  boritisze;  Bosn.  jacitise, 
rriuattise,  nadomechjatise;  Slauon.  hervati  se;  Carn.  arvam 
arujem;  Yind.  ruvati,  se  metati,  tergati,  tepsti;  Boss.  cpa- 
JKaTbca,  nojBHsaTbCH,  Eccl.  roahth,  bd.ith,  (Eccl.  ótHijy, 
Cr.  ^ta^Ofini ,  gwałcić,  rnusić;  ótżKjCHie;  Gr.  §ia,  neees- 
sitas,  gwałt),  riuiicn,  fdmpfcii,  ftrciteti,  ftdi  tiunnit  qudten. 
F/ł.  i  mor.  Nie  będą  koronowani,  którzy  sie  nie  biedzą 
abo  w  zawód  nie  bieżą.  Baz.  Hst.  31.  Zima  nie  zrazu 
przypadnie,  ale  znienagła  biedzi  się  z  latem,  aż  jej  lato 
ustąpić  musi,  a  zima  ono  miejsce  zastępuje  dotąd,  aż  je 
onoż  lato  z  miejsca  zasię  wyprze.  Podw.   Wróż.  37.  Bie- 
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dzil  sie  z  Jakubem  maż  jeden,  a  gdy  go  przeinódz  nie 
mógł.'..  W.  Genes.  32,  24.  Sk/Źyw.  1.  246.  Kaitago 
dłuąo  się  z  Rzymem  o  panowanie  biedziJa.  S/f.  Dz.  411*. 
Maryusz  z  fortuną  się  biedził,  której  wszystkie  natarcia 
meznemi  sifami  wytrwał.  Warg.  Wal.  221.  Lgniących  i 
biedzącycli  się  z  błockiem  pobili.  Warg.  Cez.  165.  Bie- 
dzić sie  z  śmiercią.  Bardz.  Luk.  48.  Ludzie  się  z  sobą 
biedzą,  ale  koniec  jaki  chce.  Bóg  daje.  Sk.  Dz.  520.  Jak 
gdy  morze  z  Zefirem  i  Eurem  się  biedzi.  Bardz.  Luk. 
48.  Biedzić  się  z  myślami.  Bardz.  Luk.  8.  Długo  sie  z 
uporem  swoim  i  wstydem  biedząc,  nawrócenie  swoje  od- 
kładał. Sk.  Dz.  108.  Z  trwogą  się  Ajax  biedzi.  Bardz.  Tr. 
265.  Biedzili  sie,  nie  wiedząc  co  czynić,  l^ikli.  Sali.  IJO. 
(wahali  się).  BIEDZICIEL,  a,  m.  1.  Sk^Żyio.  2,  281.  Który  sic 
biedzi  z  nędza,  z  drugiemi,  z  sobą,  tn  fid)  plncft,  qiialt,  mar= 
tcrt,  fmnpft,  riiigt.  Wrodz.  żeńsk.  BIEDZICIELKA,  i,  f.  2. 
BIEG,  u,  m.  (Slov.  cl  Boh.  beli;  Sorah.  1.  bjli,  behw,  JUss. 
óiTT,,  [Eccl.  ótJKecTBO,  6trcTB0  ucieczka);  Bag.  bjegh, 
tjek,  tark;  Croat.  beg,  tech;'iy,  tek;  Carn.  węjg,  tezhaj, 
tek;  Bosn.  terk,  trrik;  Yind.  tek)  s  bieganie,  bieżenie, 
prędkie  iście,  śpieszenie,  dążenie,  ber  Sailf,  bnś  Sniifcil. 
Nie  tylko  bieg  ludzki,  a  i  lot  ptaków  celują.  Ząbk.  Mi. 
422.  W  przyrodzeniu  jedno  są  trzy  sposoby  biegów  albo 
ruchania,  wzgóre,  na  dół,  i  w  okrąg.  Lat.  K.  C.  b.  Stru- 
mień płynący  w  prędki  bieg  bystremi  w  ełny.  Kul.  Her.  94. 
Powolny  bieg  rzeki.  Bot.  245.  Biegiem,  skokiem,  ochotnie, 
prędko,  z  trzaskiem.  Mocz.  im  ?aufc,  ftljncll,  im  ©priiiujc. 
Bieg  koński,  bnś  ^HfrfffeiiilCii.  Synów  swoich  do  Londynu 
na  biegi  końskie  posyłają.  AVas.  Po'/.  2,  231.  Bieg  czasu, 
ber  i!aiif  ber  Bfit-  bd"  3citlauf.  Dzień  to  jest  w  biegu  ro- 
cznym dla  mnie  najuroczystszy.  Zab.  li,  1 75.  Żywot 
ludzki  bieg  do  śmierci.  Cn.  Ad.  1582  (droga  spieszna, 
krótka).  Bieg  życia,  bcr  ^ckllSlauf,  Yind.  pretiek  tęga 
shiulenja;  (ciąg,  przeciąg,  pasmo  życia).  Bieg  gwiazd, 
obrót,  ber  Snilf  ber  ©cftinte.  Astronomowie  gwiazd  sporne 
biegi  przeględują.  Kołak.  Wiek.  C.  2.  Snadnie  wiadniesz 
biegi  niebieskiemi.  Kanc.  (id.  274.  Bieg  rzeczy,  bieg  po- 
wodzenia, bieg  świata,  i  wszystkich  rzeczy  na  nim  tocze- 
nie wieczne,  fatum,  nieporuszone,  nieodmienne  rządze- 
nie. Nag.  Cyc.  75.  ba>3  (£d)icffaf.  Niektórzy  raają  to  z  biegu 
nieba,  iż  cokolwiek  poczną,  ludziom  na  nich  patrzeć  miło. 
0'or.  Dw.  55.  Bieg  świata,  tryb,  którym  świat  idzie,  ber 
SBeltlmif,  ber  Saiif  'imb  ©niuj  be"r  T^iitne  "iit  ber  SBcIt.  Czwo- 
raki stan  biegów  świata:  Pierwsze  złote,  drugie  srebrne 
upłynęły  lata.  Trzeci  przypadł  wiek  miedziany  na  ich 
gorsze  syny,  Najgorszy  nasz  czas  zmieszany  z  żelaza  i  z 
gliny.  Kanc.  Gd.  267. —  Bieg  przyrodzenia,  porządek  na- 
tury, ber  i'auf  ber  3?at:ir.  Nad  wszystek  przyrodzenia  bieg 
to  jest,  aby  żelazo  samo  pływać  miało.  Sk.  Zyw.^,  229. 
Bieg  sprawy  jakiej,  porządek,  jakim  sie  odpraw uja,  po- 
stępek, ber  faiif,  ber  .C^enjaiui  ciiicr  Sad^e. —  Bieg  jakiej 
nauki,  kurs  jej,  Eicr  CurfiiJ  einer  28i)Teii|d)aft.  Przeszedł  cały 
bieg  nauk  w  młodym  zaraz  wieku.  A'.  Fam.  5,  523.  We 
Lwowie  odbył  bieg  nauk  szkolnych,  ib.  13,  90.  Nauczy- 
ciel jeden  całkowity  bieg  literatury  Francuzkiej  odbywa. 
ib.  11,  174  Znakomitsze  osoby  krajowe  dają  darmo  w 
Chrystyanii  bieg  fizyki  i  innych  umiejętności,   ib.    15,  36. 


Bieg  pieniędzy,  kurs,  który  mają,  ber  6ltrś  bcś  @elbc§. 
Trzeba  wiedzieć,  w  jakiej  cenie  wydaje  się  jaka  moneta 
w  biegu  zwyczajnym.  Jak.  Mat.  i ,  88.  Za  grosze  Prazkie, 
według  biegu,  jako  między  kupcy  bieżą,  pieniądze  dro- 
bne brać  mają.  Herb.  Śt.  80.  Bank  Alloński  tyle  tylko 
biletów  swoich  w  bieg  puszcza,  ile  jest  w  kassie  wyró- 
wnywającej  im  wartości.  A^.  Fam.  12,  286. —  §.  Biegi 
zajęcze  =  skoki,  bie  gćiufte,  giige  eiites  Safeii.  Tr. —  BIE- 
GAĆ ob.  Biedź.—  BIEGACZ,  a,  m.  Hag.  tckfr,  teklic, 
=  szybkochód,  prędko  biegający,  eiii  pter  Miifer,  ber  fdjiiell 
lauft.  Azahel  był  biegacz  barzo  prędki,  jakoby  sarna,  co 
po  lesie  chodzi.  1.  Leop.  2.  Reg.  2,  18.  Bieg.acz,  za 
zapłatę  biegający,  kursor;  na  wyścigi  bieżący,  zawodnik; 
biegający  i  tam  i  sam,  chodak,  włóczący  się,  włóczęga, 
biegun;  Boh.  behal;  Ger.  m  Sotl;enldufer,  ein  3BcttIaiifer, 
ein  ^erumlńufer.  Dudz.  35.  Włod.  §.  Biegacz,  czyli  wyż- 
szy kamień  w  młynie,  bcr  ?aiifer,  ber  pbere  ^lM\\i\\h  Schneid. 
565.  (Croat.  beslyivecz:  Dal.  besalacz  fugilor;  Yind.  bc- 
sheozh;  Bag.  bje.\iv:  Carn.  beslaj ;  Boss.  ótr.ieui.  fuyax). 
BIEGACZKA,  i,  i.  Bch.  behalka;  Eccl.  renHa,  ótrarciE- 
Hima,  ótrjiHHKa;  Croat.  beslyivka;  Dal.  besalicza  =  kobieta 
biegająca  tam  i  sam,  włócząca  się,  diu  (i]\iU)  ?aiiferinil, 
eine  i)eriimlniiferiiiit,  ,s)er!imtreilierimt.  BIEGĄCZK.\  ob.  Bie- 
gunka. BIE(;AME  ob.  liiedz,  Biegać  2,  Bieganie  ob.  Bie- 
gunka. 'BIEGALNIA,  i,  ż.  miejsce  biegania,  Boss.  ótra- 
.inme,  ficc/.  Ot-zKcieui,  noaopinue  r4li  ótraioTCfl,  óopioica, 
bie  iKcimliafm,  iiaufimlm.  BIEGAS,  BIEGUS,  a,  m.  biegacz, 
szybkonog,  eiii  6d)neUlniifer.  Po  całej  wiedzion  ziemi  wol- 
nym zwycieztw  pasem,  Z  zwycieztwa  na  zwycieztwo  szczę- 
snym był  biegasem.  Zab.  16,  198.  §.  Biegas,  biegus,  \\h'i- 
częga,  włóka,  powsinoga,  ein  ,S>enimtrcil'er.  Chwytać  bie- 
gusów.  Oss.  Wyr.  §.  Biogusy,  bieganie  tam  i  sam  nie- 
sforne, pobiegi,  włóczenie  się,  bttS  .'oeriimlaufeii ,  ^eriim= 
ftreic^en,  .f)eriimfd)!varmen.  Już  to  rok  tych  biegusów  trzeci 
i  dziesiąty;  Próżnom  sie  jak  żvd  włóczył  przez  rozległe 
kraje.  freb.  S.JL  IS.  BIEGIWAC  o(-.  Biedź,  Biegać.  BIE- 
GLIWY,  BIEŻNY,  a,  e,  Boh.  behawy;  (Bom.  bjesgiv, 
fuga.v;  Eccl.  utrjTe.Ai.iii  "''"'■  KOToparo  ótryn.;  Boh. 
beżny  yulyaris),  szybki,  szybkonogi,  biegu  prędkiego, 
fdmelllnilfenb ,  fdjliell.  Rodzaj  strusi  ma  nogi  wysokie  bieżne. 
Zool.  242.  Prędkie  a  biegliwe  Kartagineńskie  galery.  Ful. 
FI.  54.  BIEGŁY,  a,  o,  BIEGLE  adv.  —  Boss.  ótr.ibiii, 
ptaBHKi.;  Boh.  zbehly;  biegliwy,  bieżny,  szybki,  fd^iicUlaU' 
fcilb,  fdjnell.  Biegły  Aello,  chart  Akteona.  Olw.  Ow.  HI. 
Woda  stojąca  w  zaległych  błotem  ługach,  i  w  stawach 
niebiegłych.  Kttl.  Ner.  148.  Nieopatrznie  mój  czas  uciekł 
biegły.  (6.  159.  §.  Biegły,  bywały,  ćwiczony,  doświad- 
czony, umiejący  dobrze,  znający  się,  tcmaiibcrt,  ijcldiifii], 
flciibt,  erfabren.  Eccl.  MiioroiicKycHUH ,  Ross.  iicHycHUii; 
Yrnd.  obhojen,  povajen,  svnzlien;  Croat.  vesch;  Sorab.  1. 
pżeklepane ;  Każdy  w  swym  rzemieśle  biegły.  Cn.  Ad.  545. 
Niebiegły,  w  czym  nieświadom  czego.  Cn.  Ad.  556.  (nie- 
bywalec;  niewie,  gdzie  kozy  gnano;  inszego  świata  czło- 
wiek). Biegły  czego,  in  Hwai  erfa^rctt.  Spuść  się  na  że- 
glarza mylnych  dróg  morskich  biegłego.  Past.  F.  93.  O 
jako  byłem  rozkosz  niebieskich  źle  biegły.  Kulig.  Her. 
256.  BIEGŁOŚĆ,  ści,  i.    szybkość,    ćwiczenie,  doświad- 
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czenie,  Bok.  zbehlost;  Sorab.  1.  pźeklepanstwo;  Cr'oat. 
veschnoszt,  bic  ®cldiifitijfcit,  ©cmrtiiMbcit,  g^^ttilffit-  Biegłość 
w  nogiich,  drapacz  setny,  ma  dobry  charakter  w  nogach. 
Oss.  Wyr.  Biegłość  w  rekach,  złodziej,  ib.  [Ross.  ót- 
rjocTb,  bystrość  dowcipu;  Eixl.  ótr.iocTb  ucieczka).  BIE- 
GiNIA,  BIEŻNIA,  i,  z.  w  kopahiiach  wytnia  pozioma,  słu- 
żąca do  spóhiictwa  w  częściach  kopahii.  .^lierosz.  Mscr. 
ber  8nuf,  ber  O^aiiij  im  Scrijircrfc,  bic  ScrijnicrBftoUc.  BIE- 
GUN, a,  in.  biegacz,  prędkonogi,  ciii  ?aiifcr,  toAiicllImifcr. 
Biegający  za  zapłatę,  kursor,  hiufer,  ciii  53otI)Cltldiifcr ,  ciii 
8aiifcv;  Sorub.  1.  behawcź,  behacżef;  Slov.  et  Duli.  be- 
haun,  behaunek;  Carn.  hitropetz,  tekar;  Vind.  posiani 
tiekavez ,  tiekar,  ferkovez;  Hag.  tarcjalaz,  tarkahiz;  Ross. 
óirym,,  Tcieui,  CKopoxo4i;  Ecel.  cKopoieyeui ,  cKopo- 
^oikux  roneu^B,  piiCTaicib.  Biegun  biegunowi  w  drogę 
zajdzie;  a  poseł  potka  sie  z  posłem.  1.  Leop.  Jer.  51, 
51. —  §.  Koń  biegun,  wużnik,  rumak,  ciil  9{op.  Weź  bicz, 
kieruj  bieguny,  a  ja  z  wozu  zsiędę.  Dmoch.  U.  2,  149. 
§.  Biugun,  wszedybył,  włóczęga,  powsinoga,  tułacz,  ciii 
i)crumldiifcr ,  .'ocnimftrcicftcr,  ?niibfh"cicl)cr ;  [Yind.  bueshez  = 
iebrak);  Sorab.  1.  wokowo  szo  wihwschi,  mnoho  buh- 
dźacźe.  Biegun ,  który  tylko  włócząc  się  w  cudze  garnce 
nagladał.  Sk.  Dz.  565.  Kain  będzie  tułakiemi  biegunem 
na  ziemi.  Iladi.  Geiies.  4,  12.  Dambr.  168.  Zrn.  Psi.  97. 
Biegun,  co  biega  po  niebie  i  po  ziemi  z  rozumki  omyl- 
nemi  swemi.  Rej.  Ap.  55.  §.  Biegun,  maciilerz,  faktor, 
stręczyciel,  jednacz,  citl  3)idflcr,  Uiitcrlfdiiblcr.  §.  Czop, 
czopek,  wałek,  na  którym  się  co  obraca,  lub  biega,  oś; 
Carn.  tezhaja;  Croal.  techaj;  Sorab.  1.  dufacźe  tżóp,  haź- 
pa;  Gcr.  ber  3iH'fcn,  ber  Sliujel.  Biegun  u  wrót.  Oss.  Wyr. 
IJiesun  w  rurmusach,  embohis.  Jak.  Mat.  5.  bcr  Jlollicn  l'C>iiii 
Srmfiucrfc.  Biegun  młynarski,  paprzyca,  baź  fliiililcifeii. 
Drugi  pacierz  szyi  nazwany  osia  lub  biegunem  epistropheus. 
Krup.  1 ,  107.  ber  jniertc  3Birbelfiiod)en.  —  Oś  niebieska 
abo  punkta  niebieskie ,  koło  których  jakoby  świat  sie  o- 
braca;  Doh.  pauch,  obrtljk,  Carn.  obrazhaj;  h'ag.  vez, 
stoxer;  Yind.  krai  neba,  tezhai  sveta,  polus,  citl  2i>eltpi'l. 
Biegun  północny,  polus  arclicus,  u  Kozaków  żelazne  koło. 
Paszk.  Di.  14.  Biegun  południowy,  antarcticus.  Hub.  Wst. 
28.  Wyrw.  G.  59.  Wyniosłość  bieguna,  elevatio  poli,  bic 
^iolliobc.  ib.  49.  —  Biegun  u  szrubv,  macica,  bic  Sd)rau= 
l'Ciimiitter.  Tr.  BlEGLlNlvA,  i,f.  BIEG.Vczi\j\,  BIEŻĄCZKA,  i, 
/". '/e»i.  bieganie,  ciekączka,  dyarrea;  BoA.  behawka,  auplawice, 
chwjstaeka;  Sorab.  1.  beżacźa  khoroscź,  bruche  pżepad; 
Slavon.  serdobolja;  Bjsn.  bolosrridje;  Carn.  drifta,  derla; 
Croal.  drisztavicza,  drisznicza;  Ross.  4piiCHa,  nOHOCi, 
npoHoc^;  Ecd.  ó-srj-HKa;  ber  "SuriJifall,  (Ófterr.  iai  3lt= 
lucid^icn).  Biegunka  prosta,  częste  i  niezwyczajne  exkre- 
mentów  rzadkich  przez  stolec  odchodzenie.  Krup.  5,  704. 
Jelito  proste  bywa  biegaczką  nagabane.  Spicz.  181.  bie- 
żaczka.  Sień.  438.  Biegunki  białe,  krwawe,  zielonawe, 
czarnawe.  Haur.  Sk.  408.  Biegunka  czerwona,  bic  rotŁe 
3iu^r;  Slavon.  kervogriz;  Croat.  chrevnicza,  grisa;  Rag. 
grixa;  Carn.  grisha,  derenje;  Yind.  kervava  grisha,  ker- 
va,  kervaviza.  —  Ross.  mutł  biegunka  końska,  MUTiiibca, 
MŁmycb  biegunkę  mieć,  o  koniach,  Carn.  grishov  =  bie- 
gunkę czerwoną  mający.  —  Żartem:  biegunkę  cierpi,  bie- 


gunka go  napadła  >  miejsca  nie  zagrzeje;  tu  byt,  tu  go 
niema;  wszędzie  go  pełno,  perpetuiim  mobile.  BIEGUN- 
KOWATY,  a,  e,  na  biegunkę  pochodzący,  biirdilaiifarti)]. 
Stolce  lipkie ,  flegmiste,  niby  biegunkowate.  Perz.  Lek. 
1,  89.  BIEGUNOWY,  a,  e,  tyczący  się  bieguna,  gaufcr-, 
8aufer=,  .SiipffH',  3liiad  =  ,  ^p1  =  .  Koła  biegunowe,  circuli 
pulares.  Hub.  Wst.  51.  Wyrw.  G.  50.  Gwiazda  biegu- 
nowa, Stella  pul aris.  ;6.  285.  bcr  ^*DlarcirfcI,  ber ')*plarfterii , 
ber  Jfprbfterii ,  ilccerftcrii.  Yind.  mała  medvedniza,  bervor. 
BIEL,  u,  m.  BIEL,-  i,  i.  rzecz  biała,  niaterya  biała,  bilś 
3BctPe,  etiuaś  3BcipcS.  [ob.  Bielizna).  Biel  ołowną  blejwa- 
sem  zowią.  S)en.  581.  Syr.  540.  Niech  biorą  modry  jed- 
wab i  szarłatowy,  i  karmazynowy  i  biel.  Dndn.  E.t.  28 , 
5.  (jedwab  biały.  Bibl.  Gd.  racice  Scibe).  Dziesięć  opon 
z  bieli  kręconej.  Dud.  E.t.  iG,  1.  Człowiek  w  bieli  =  w  bia- 
łej szacie.  C«.  T/i.  1215.  im  2Seigcii,  in  ciiicm  ircipcn  Jileibe , 
lucip  ijcficibct.  [Ross.  ót.ieui.,  ót.io|)ii3eut,  neMOHaxŁ,  jiip- 
CKiii  Me.iOBtKi  =  laik,  świecki;  oppos.  w  czerni,  czerniec). 
§.  W szezegóhiości:  biel  na  drzewie,  w  drzewie,  Ross.  Ot-ib; 
Sorab.  2.  belifa;  (Bosn.  pupa;  Carn.  męsga;  Croat.  niez- 
ga  [ob.  Miazga);  Sorab.  1.  źiwicza  (ob.  żywica);  (Boh.  bel 
!  mąka  biała,  muskatowe  wino).  Warsty  doskonale  jeszcze 
nie  przerobione  w  drzewo,  zowią  bielem.  Dot.  Nar.  24. 
Świtk.  Bud.  2.  bcr  Spliiit,  bcrSpiiit,  ber  2paii,  ber  ^cpiinb, 
ber  mcic(;cre  ober  iellerc  ilieil  be«  ,s)pl5e»  juńfd^cit  ber  Stiitbc 
llllb  bem  ileriie,  alburmtm.  Biel,  okrąg  drzewa  niedosko- 
nałego przylegającego  do  samej  kory.  Jak.  Art.  5,  156 
el  144.  Cieśla  biel  ociosuje,  by  jeno  drżeń  został.  Rej. 
Wiz.  84.  b.  Dwoisty  biel,  wada  u  drzewa,  gdy  biel  po- 
kryty jest  na  przemian  okręgami  rdzennemi.  Jak.  .\rt.  5, 
144.  Biel  druga  w  drzewach  niektórych,  jako  w.  sośnie, 
pod  którą  drżeń,  caro  arboris.  Cn.  Th.  t>ai  SlerilkMj.  Biel 
trzecia  w  drzewie  wnętrzna  między  żyłami  smolnemi ,  jak 
w  sośnie,  pulpa  arboris.  Cn.  Th.  Hi  %\ńid}U]c  nm  .'Oi'iie, 
porówn.  miazga.  B1EL.\,  i,  r'.  BIELKA,  i,  i.  zdrobn.  Ross. 
fit.iHHUa,  agaricus  Gleditschii,  gatunek  białych  bedłek,  ber 
?^ioopl'd)nHtmm,  eiiie  5lrt  epbarer  Sdmnimme.  Insze  rydze  i 
biele,  a  insze  wężówki.  Pot.  Jow.  11.  (tamte  jeść  można, 
te  bardzo  szkodliwe).  Syr.  1594.  §.  2.  biela,  bielka,  to 
samo  zwierzątko,  co  teraz  popielicą  nazywamy,  sciurus 
vulyaris  cinereus,'/.e  skórkę  ma  raczej  popielatą,  niż  bia- 
łą; Ross.  6t.iKa;  Slovuc.  plch,  plech,  plsica;  Croat.  pub; 
Ger.  bta-  23ild)maii6,  bcr  53illid).  Od  tysiąca  bieli  Litewskiej 
po  ził Vo/.  Leg.  4,  537.  Bielki  Mohilowskiej,  Mos- 
kiewskiej grzbietowa  szuba Instr.  Cel.  Lit.  [oh.  Bielina). 

Że  bielczane  skórki  na  dań  wybierano,  ztąd  wartość  pie- 
niężna wzięły,  i  biele  znaczą  tęż  monetę  dwa  pieniążki 
ważącą.  Cn.  Th.  cin  ©et^ijrPldieii,  (oi.  Aspergil);  Yind.  hc- 
lizh,  vienar,  denarez  =  pieniądz,  fenik;  Yind.  pou  belizli, 
pou  belizha  --  halerz ;  Carn.  węlezh ,  wez.  (ci'.  Ross.  Mop4- 
Kii  KyHii).  Od  kwarty  gorzałki  po  cztery  pieniądze,  a 
na  Wołyniu  i  Podlasiu  po  dwa  bile  (biele).  Yol.  Leg.  5, 
25.  {ob.  Bilonowa  moneta).  §.  Fałsz  ten  poszedłby  u  was 
w  potomne  wieki,  za  czystą,  jako  mówią,  biełkę.  Smotrz. 
Ek.  44.  (za  dobry  pieniądz,  fiir  baorc  2)iiiii3e).  B1ELCZ.\NY, 
a,  e,  tyczący  się  bieli,  bielki,  popieliczny,  Ross.  ót-iift, 
6tjH4iii;  33iltc^  =  .  Kosserowie  w  niektórych  częściach  Bu- 
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skich  krain  miasto  dani  z  każdego  domu  bielczane  albo 
wiewiórcze  skórki  wybierali.  Stryjk.  112.  (w  Syberyi  6t- 
MKT)  pewny  gatunek  podatku). 

BIELANY,  plur.  różne  miejsca  w  Polsce,  gdzie  klasz- 
tory 00.  Kamedufów,  ycrfdjicfciic  Órtcr  iii  ^Uilcit,  wo  6a= 
malbiilciifcr  Sloftre  fiiib,  Dyk.  G.  i,  78.  od  białego  tych 
zakonników  ubioru.  'BIELANIN,  a,  m.  Kamedula,  cilt  6a= 
malbiilciifcr.  Tam  czyści  mają  swój  klasztor  Bielanie.  Susz. 
Pies.  5,  /  2.  (pod  Warszawą,  pod  Krakowem). 
BIELARZ,  a,  m.  który  bieli,'  pobiela;  lioh.  belić,  bdić; 
Boss.  ótM.ibmiiKi;  Eccl.  6t.TiiTc.ib,  r.t.iiisbiiHKT.,  bft^  2Bct= 
^cr,  ber  ctmai  wct^et,  lueiC  anftrcicljt.  §.  blćcharz,  który 
plotno  bieb,  blechuje,  ber  23U'iri)er,  Seiiinmnbblcidier.  §.  Bie- 
larz  cyną,  pobielacz,  Ross.  ;i3'4n.TŁmiira ,  ber  ^^crjłmicr. 
BIELARKA,  i,  z.  która  bieli,  blecbuje,  pobiela,  bie  5!Bci= 
Pcriiiti,  Sleidiermn ;  Boh.  belicka,  bilicka;  Ross.  6t.in.TbHii- 
ua,  Ct.iii.Tbmima.  BIELAWA,  y,  2.  bielnik,  blcch;  Hoss. 
6tjTii.ibna,  Boh.  belisste,  bćlidlo,  bjlidlo;  Carn.  welishe, 
Vind.  pleha,  plebalisbe,  obieluvalisbe;  bie  251cic(;e,  Biela- 
wa, blech.  Er7i.  126. —  §.2.)  imię  róznycb  miast  w  Pol- 
sce, ber  SInime  iierfd)iebeiifr  Stabte  tit  ^Uilcn.  BIELCZANY 
ob.  Biela,  bielka.  BIELEC  Neutr.  niedok.  zhidcć,  pobieleć, 
ubicleć  dok.  Boh.  beleti,  zbeleti,  zbeljim;  Hoss.  ót.itTb, 
noótiitTb;  Sorab.  1.  beliż  Izo,  belu  Izo;  bielić  się,  bia- 
łym sie  stawać,  białym  się  pokazać,  białym  być,  lvciC 
11'erbcn,  mi^  er|'d)einc:t,  meip  fe?"-  W  starcacb  włosy  bie- 
leją. Wcjch.  An.  61.  Krainy  już  zbielały  ku  żniwu.  i. 
Leop..Joan.Ą,ÓD.  Ukazała  sie  bielejąca  trądem,  jako  śnieg.  1. 
Lcop.  Nwn.  12.  Kość  bieleje.  Paszk.  Bell.  B.  Jak  kruk,  cboć 
to  sobie  jutro  białym  być  obiecuje,  nie  ubielejemy  nigdy, 
póki  tej  światłości  ocbylać  sie  będziemy.  Smotrz.  Apol.  120. 
Dzień  bieleje,  światło  wschodzi.  Groch.  W.  40.  (świta, 
ber  Jag  ijraut).  Piersi  jej,  alabastrem  co  niegdyś  bielały. 
Krwią  zawrzała  spłynęły  i  nią  oczerniały.  Min.  Ryt.  3, 
278.  Stół  jego  srebrnym  naczyniem  bieleje.  Petr.  Hor. 
2,  m.  —  BIELIC,  czyn.  nied.  ubielić,  zbielić,  pobielić, 
wybielić,  dok.  Boh.M\\\\,  bjlili,  bjljwati,  probelili,  pobe- 
laweti;  Slovac.  bjljm,  beljm;  Soriib.  1.  beki;  Sorab.  2.  be- 
lisch;  Croat.  beleti,  beliti;  Dal.  et  Bosn.  biliti;  Rag.  bje- 
liti,  objeliti;  Yind.  belit,  pobeliti,  obieluvati,  obieliti;  Carn. 
veliti,  węlem,  bęlem;  Ross.  ói.Tiiib,  saiJ-b.TiiTb ;  białym 
uczynić,  biało  farbować,  lycip  liiad)Clt,  tfcipeii.  Któż  będzie 
umiał  śnieg  biebć,  albo  lilią  zdobić?  Birk.  Sk.  D.  o.  b. 
Gnuśncj  starości  niezbędne  szrony.  Już  ubieliły  wiek  mój 
zielony.  Anakr.  78.  Szacowniejsza  to  starość,  ten  wiek 
ubielony,  Niż  w  misterne  pierścienie  warkocz  utrefiony. 
Chód.  host.  65.  —  §.  Bielić  wapnem  dom,  mur,  ścianę, 
tynkować,  mit  italf  nicij5eit,  aiiSmcipcn;  Hoss.  Baniiib,  na- 
BaniiTb,  tiiitc^en.  Faryzeuszowie  są  jako  groby  ubielone. 
Sk.  Dz.  260.  —  §.  Bielić  twarz,  bieliczkować,  bielidłem 
farbować,  \m^  fd)niiiife)i,  ob.  Barwiczkować,  rumienić. — 
§.  Bielić  cyną,  powlekać  miedź  cyna,  iicrjinneii;  Boh.  cy- 
nowati,  cynugi;  Croat.  czinyam,  koszitrim;  Slavon.  kalay- 
szam;  Ross.  jiyAinh,  BU.Ty^HTb,  jyjKeHie,  jjHicubiii.  Rądle 
bielić.  Oss.  Wyr.  bielić  srebrem,  posrebrzyć,  ii('crfil('cril , 
yerfilkril.  Bielidło  ku  bieleniu  groszy  odlanych  i  inszych 
starych  rzeczy  srebrnych,  że  się  będą  zdały  być  nowerai. 
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Śleszk.  Ped.  347.  Wziąwszy  srebra,  bielonej  podsunęli 
miedzi.  Zab.  8,  9.J.  Treb.  Bielić  srebro,  odświeżać  wa- 
rząc, ©ilkr  tiłeill  fieben. —  §.  Bielić  na  .słońcu,  blechować, 
mi  ber  Soiiiie  Heidieii;  \'ind.  plehati,  nasonzhaii. —  Pota- 
ziu  do  blechowania  czyli  bielenia  płócien  używają.  Pam. 
84,  762.  Płótno  najlepiej  bielić,  kiedy  jabłoń  kwitnie. 
Zaw.  Gosp.  Bielenie,  blechow^anie,  Ross.  BUót.iKa.  Biele- 
nie wosku.  Śleszk.  Ped.  520.  bnś  2Bad)'M'lcid)en.  —  §.  Fig. 
czarne  bielić,  czarne  białym  robić,  aui  £d)nmri  3Scifi  ma-- 
C^cn.  O  kunszcie  krasomowski  w  skutkach  niepojęty,  Kun- 
szcie, co  możesz  bielić  to  co  było  czarnym.  Krds.  Wiersz. 
20.  §.  Wypogadzać,  wyjaśniać,  er()elleii,  mifliclleii,  aufflćireit. 
Ten  co  z  niczego  wszystko  tworzyć  może.  Zasępia  niebo 
i  znowu  je  bieli.  Nar.Dz.  2,  142.  BIELIC  się,  'Hec.  Nied. 
bieleć,  białym  się  stawać,  luei^  lucrbeii.  Wiatr  ucichł,  śnie- 
giem spadłym  bieli  się  dolina.  Kras.  Oss.  H.  4.  Już  włos 
mi  się  bieli  starością  sędziwą.  Zab.  1 1 ,  232.  Zaht.  Coś 
się  tam  bieli,  widać  tam  coś  białego,  brt  |d)immcrt  luaś 
2Bci^C§.  Fig.  bieli  się  z  wierzchu,  wewnątrz  czarny  =  zły 
człowiek  w  gruncie,  na  pozór  dobry.  Oss.  Wyr.  Niebo 
się  bieli  =  wypogadza  się,  tlrtrt  ftt^  ailf.  Dzień  się  bieli  oh. 
Bieleje,  świta. 

BIELICA,  BILICA,  BYLICA,  y,  2.  Artemisia,  25eiińij5,  eiit 
Sraut.  Kluk.  Hośl.  2,  212.  Niektórzy  bylicę  zowią  matkę 
zielną,  a  to  dla  jej  wielkiej  mocy.  Crese.  271.  Bielica 
wodna,  sj/rfens  secunda,  Dioscorid.  garimniiibfraiit.  Syr.  1516. 
Bylica  żółta,  chrysanlhemum,  bie  ©olbWiiiitc.  Syr.  574. 
§.  Zielsko,  chwaścisko,  Uiifrmit.  Niech  mi  z  mojego  zboża 
miasto  ziarna  Chwast  i  bylica  urodzi  się  marna.  Chrośc. 
Job.  118.  BIELICZANY,  BYLICZANY,  a,  e,  tyczący  się 
ziela  bielicy,  lUMi  33es)fliP.  Proch  byliczany.  Cresc.  272. 
BIELICZKOWAĆ  czyn.  niedok.  ubieliczkować,  dokon.  bie- 
lidłem farbować,  bielić  lice,  iiieiS  fd)mitifeit.  Włod.  Bielicz- 
kowany,  cerussalus.  Cn.  Syn.  170.  Slovae.  Ijćeny,  ssper- 
kowany.  BIELIDŁO,  a,  n.  biała  farba,  maczka  do  biele- 
nia twarzy.  Hoss.  Ot.Tii.TO,  ót.Tiua,  Bosn.  bjakka;  Eccl. 
CTiieie,  Jiag.  bjelillo,  bjelniza;  Slorac.  lićidlo;  Sorab.  1. 
schminka,  Cer.  U'eij5e  Sd)miiifc.  (Boh.  belidlo,  belisste 
blech,  bielnik,  bielawa).  Bielidłem  kobiety  modne  płeć 
sobie  poprawiają.  Kras.  Pod.  17.  Mon.  64,  875.  Więcej 
wydają  na  wódki  i  bielidła  niżeli  na  jałmużny.  Budn.  Ap. 
140.  (/?oss.  ót.Tii.TbunKi,  co  bielidło  robi,  ber  tueigc  Sd)miti= 
fc  mnd;l).  §.  bielidło  ku  bieleniu  starych  sreber.  Ślesz. 
Ped.  347.  ber  Sei^fub. 

BIELIKOICZ,  herb.  trzy  wędy,  z  Litwy.  Kurop.  5,  6.  cilt 
5Batipcti. 

BIELINA  y,  z.  futro  bielczane  (ob.  Biela,  bielka).  58ilid;= 
fellc,  Silidjpclj.  Bielina,  szuba  grzbietowa,  bielina  futro 
brzuszkowe.  Instr.  cel.  Lit.  BIELIZ.\A,  y,  z.  białe  rzeczy, 
gromada,  stos  czego  białego,  SBcipei,  SSeiCjeilij,  eilt  S^m- 
fcit  Uicipcr  3)iiU3C.  Bielizna  na  drzewie  pod  wierzchnią  skórą 
aż  do  rdzenia,  alburnum.  Mącz.  ber  Spliiit,  bai  SBci^e 
iiiitcr  ber  23aiimriiibc.  {ob.  Biel,  Sorab.  2.  belifa).  §.  Bielizna, 
białe  ryby,  aBcijSfifdłe,  SBeifseiig,  (C  ft  e  r  r.  Slauliiige).  Karp', 
karaś ,  lin ,  płocica  i  inne  bielizny,  są  w  mięsie  miałkie. 
Haur.  Sk.  143.  Przez  bieliznę  atoli  zwyczajnie  rozumie 
się  sam  drób  ryb,  małe  rybki,  jak  płotki,  i  t.  d.  Cały  dzień 
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wędę  zapuszczfljąc ,  nic  nie  łowili  krom  samej  Mclizny. 
Oss.^Wyr.  §.  Bielizna,  chusty,  jako  to:  koszule,  przeście- 
radła, chustki,  i  t.d.  Sct^jciuj,  5fidl'cl)C,  Hoss.  diAhe;  Boh. 
pradlo;  (ob.  Prać);  Carn.  partnina,  pcrtniiia  {oh.  Parć'); 
Croa^  ruhje  (oJ.  Rahek).  Bielizna  stołowa.  Teat.  iS  b,  i08. 
{ob.  Obmsy,  serwety,  3tfd;aHi)cI)c).  Bielizna  u  dzieci  choć 
gruba  niech  będzie  często  prana.  Pii:  l'ow.  79.  §.  Bielizna, 
biały  kolor  przepędzającej  się  gorzałki.  [Ross.  6-fejiH3Ha 
■-  białość) ,  btt§  Sctfic  im  2ivaiituicine  kijm  Seftillircii.  Odjąć 
trzeba  od  gorzałki  bieliznę.  Tr.  BIELKA  06.  Biela.  BIEL- 
MO, a,  n.  biała  albo  szara  blonka,  która  przydając  się 
weku,  wzrok  ćmi;  Bosn.  bjelo,  Slovac.  et  Boh.  belnio, 
cyn'k  na  oku;  Ross.  fit.ibMO,  Surab.  2.  belk;  Croat. 
mrena  iii  mezdra  na  oku;  Carn.  mrena;  yUid.  mrena, 
malink,  ber  luetpe  obcr  graiic  £tnnv.  Stwardzenio  humoru 
lipkiego ,  który  oko  zakrywa ,  pospolicie  bielmem  zowią. 
Comp.  Med.  60.  Szare  bielmo,  calaracla,  suffusio,  niemoc 
oka,  która  źrzenicę  z  przyrodzenia  czarna,  bielmem  z  razu 
białawym  lub  burawym  lub  żółtawym  lub  niebieskawym 
z  wolna  pokrywa,  a  potem  zupełnie  zasłania.  Perz.  Cyr. 
2,  169.  Po  namazaniu  poczęło  bielmo  z  oczu  Tobiaszo- 
wych  schodzić,  jakoby  błonka  jajeczna.  Leop.  Tob.  11,14. 
(zlupilo  się  bielmo.  Bibl.  Gd.  ob.  Łuska).  §.  Fig.  zaćmie- 
.nie  umysłu,  gdy  kto  nie  może  uznawać  prawdy,  choć 
jasna,  'iscrblcnbung ,  ntcim  mait  bic  SSnIirhett  itid)t  ciiifclicn 
iDill,  gitiftcniip,  Iłcctc,  $fillc.  Podarunki  najbystrzejszemu 
wzrokowi  sędziego  niespędzone  bielmo  na  oczy  przy- 
wodzą. Psalmod.  53.  Wypolerował  jego  rozum,  a  zdjął 
z  umysłu  jego,  tak  jako  z  oczu,  bielmo.  Gorn.  Dw.  544. 
Kto  prawdę  powie,  kto  złemu  bielmo  spędza,  jak  gdyby 
mu  w  oczy  soli  nasypał.  Pot.  Jow.  94.  Może  każdy  ta 
książką  bielmo  sobie  zetrzeć.  Kfok.  Turk.  pracf.  Datnbr. 
iii.  §.  Bielmo  w  oku  <  białek  oczny,  bnfi  SJeigc  im  Jliujc, 
(Ross.  et  Eccl.  ó-b.jokł,  Slavon.  bilina  u  oku).  Bywają  kro- 
sty na  źrzenicy  albo  na  bielmie.  Syr.  119. 
BIELMOK,  a,  m.  ziele,  pałecznik,  bielmo  z  oczu  spędza, 
arc/cmonia  Linn.  bci*  ftiid^Iicje  9}iplin,  ber  3lctcrmiH'n.  Syr. 
881.  (/loss.  6-BJŁMOKt  gatunek  żywicy,  06.  Bieługa).  BIEL- 
MOOKI,  a,  ie,  Eccl.  EtutHooYhin. ,  J  ^^^^  óis.ibMO  na 
r.iasy,  bielmo  na  oczu  mający,  bcn  flrniicu  pbcr  tiicipcn  Stnnr 
l^abcitb.  Bielmookiego  syna  ojciec  zowie  kapraweńkim.  Zab. 
8,  530.  liyck. 

BIELNIK,  a,  m.  bielawa,  blech,  gdzie  się  płótno  bieli,  Boh. 
belidlo,  belisste,  bilidlo;  Ross.  ótJiiUbHfl;  bic  53Ict(f)C.  Płótno 
dać  na  bielnik.  Gos.  Ek.  77.  Bielnik  długi.  Miask.  Bi/t. 
81.  BIELONY  ob.  Bielić.  BIELO  WATY,  BILOWATY, 'a, 
e,  do  bielu  podobny,  fpltittartig.  Trzecia  powłóczka  ciała 
jest  błona  bilowata  czyli  sadłowata,  cellulosa,  adiposa.  Perz. 
Cyr.  1,  16.  BIELSK,  a,  m.  miasto  w  górnym  Szląsku, 
SSilil  in  Ol'Crfcl}lcficii ;  2)  na  Podlasiu,  iii  fUiblndiicn.  Wync, 
6'.  238.  BIELUCHNY,  a,  e,  BIELUCZKI,  BIELUŚKI,  BIE- 
LUSIEŃKI,  BIELUTKI,  BIELUTEŃKl,  mherb.  na- o;  Boh. 
belaucky,  belaunky;  Boss.  óu.ieiitKiii,  Cii.iexoiiOKŁ;  inten- 
siva  od  biały,  gatij  lucip,  fdmcciiictj5,  ([c[):icek(]cliiicip).  Bie- 
lucbna  wełna.  Boter.  166.  Rączki  bieluchne.  HuL  Ow. 
163.  Bielusieńkie,  jako  śnieg.  Haur.  Sk.  308.  Siar.  Dw. 
Zi.  Birk.  Dom.  81.  IBieluchna  płeć,  jak  lilia.   Teat.  12,80. 


BIELUGA,  i,  z.  smoła  okrętowa,  dziegieć,  klej,  bieluga 
w  Moskwie  wyłączone  są  z  handlu  i  samemu  dworowi  za- 
chowane. Wyrw.  G.  290.  Ross.  ómłmokł  gatunek  żywicy, 
cin  flcmijfC'?  .^?ar5.  ■ —  BIELUŃ,  a,  m.  ziele,  szalej,  lub  lulek. 
hyosriamus  niyer,  [Ann.  fcimmr,,  Siilfciifraiit,  iollfnnit,  za- 
żyte od  rozumu  odwodzi.  Kluk.  Boś!.  2,  210.  Sicn.  80. 
Jundz.  IGO.  (ob.  Blekot),  (Boh.  bljn,  ruljk;  Boss.  ó-B.iOHa, 
óeJiCHa,  ó.icKOTa;  (kro.  zhervivz,  sobnik,  sobnijak;  Yind. 
sebnik,  S.  Apolonie  trava).  Bieluń  dziędzierawa,  Jundz. 
159.  Ross.  Aypmm-b,  ©tcdiapfcl,  §lifGOnfrniit.  Bieluń  cu- 
dzoziemski, iiicfltiana,  Jattact-Jfrniit  ob.  Zdrowieć.  Cn.  Th. 
BIELUNOWY,  a,  c,  Boh.  bij  nowy,  tyczący  sie  bieluna, 
Sil)ciifraut  =  .  BIELUSIEŃKI,  BIELUŚKI, 'BIELUTKI,  ob. 
Bieluchny,  Biały.  BIEŁY  moneta  v.  Biela. 
BIENIASZ,  a,  m.  Hay.  Beno;  Cronl.  Benko;  Dal.  Benno; 
Boh.Bcnes;  /?o.'!s.  Echo jukti,  imię  mezkie,  33ciicbict.  Nieś. 
1,  103.  Jabl  Her.  Nar.  Hit.  4,  327'. 
BIEBA,  y,  i.  BIERKA,  i,  i.  zdrobn.  kamyk  warcabny,  że 
się  biera,  ber  T>nmciifteiil,  8c(ni(t)ftcin;  Eccl.  óiipna,  liocTKa 
Hrpa,iHaa.  (Ross.  óiipna  <  karby),  Ross.  nisiuKa  (ob.  Pie- 
chota). W  takim  przypadku  nie  rozpatruje  się  w  szachach, 
jak  mu  się  bierka  nada.  Pilch.  Sen.  4,  120.  Bierki,  gra 
w  warcaby,  w  szachy,  ®ameti|picl ,  6cl;fld)fpłel.  Z  dworzani- 
nem w  bierki  grając,  przegrał  król  Kazimierz.  Herb.  Stat. 
530,  Granie  kart,  kostek,  szachów,  warcabów,  damy,  bie- 
rek. Pot.  Jow.  2,  198.  §.  Kałkuł,  gałka  używana  przy 
obieraniu  na  urzędy,  kreska,  wyrok,  dekret,  ber  5Bal)I|tciit, 
btc  JCaWftimiiic,  'bie  ©ttmme,  ber  3(ii5[prud),  hai  Urtlieil. 
Zawsze  niepewna  takiej  elekcyi  biera.  Bardzo  często  człek 
błądzi  chociaż  i  obiera.  Pot.  Arg.  118.  Kiedy  on  zemstę 
swą  w  Grecyi  wywiera.  Padła  nań  z  góry  sądów  boskich 
biera.  Pot.  '%/. '205.  —  §.  Dola,  los  (06.  Kostka),  baś 
£d)i(!l'al,  bai  2ooi.  Kto  wie  jak  biera  padnie.  Rys.  Ad.  6. 
Neptun  żeglowaniem  władnie,  I  jak  chce,  tak  bierka  pa- 
dnie. Petr.  Hor.  A.  3.  Mogłali  tak  smutna  paść  biera  na 
syna  królewskiego?  bóg  losami  władnie!  Pot.  Pocz.  85. 
Bić  się  chcesz  koniecznie!  anuż  opak  bierka  padnie?  Pot. 
Ary.  259.  Już  baczyli  sobie  zgubna  bierę.  Chrośc.  Luk. 
92.  Inaksza  od  twej  teraz  moja  biera.  Pot.  Syl.  71.  Biera 
wojenna,  ib.  89. —  §.  Bierka,  owca  Turecka,  Wołoska, 
z  ogonem  tłustym  okrągłym,  ciit  Jftrfifd)ei^  ober  S>allad)t= 
fd)CS  £d)nf.  Od  błamu  birek  Egipskich  po  złł —  Od  bła- 
mu birek  czarnych  i  szarych  gr.  8.  Yol.  Leg.  4,  357  et 
6,  133.  Widzę  z  pola  bierki  żena,  Idzie  wołów  robotnych 
szereg  długi.  Hor.  2,  320.  BIERAĆ,  czejtot.  słowa  Brać. 
BIERACZ,  a,  m.  BIERCA,  y,  m.  Yind.  berauz,  sbiravez, 
jemauz,  jemloYcz,  =  który  bierze,  biera,  bcr  3(e()mcr,  ber 
3Jel^nicnbe.  Bieracz  dura  vox,  sed  laiinajn  exprimit  accep- 
tor,  approbator  consilii,  usitatior  biorący.  Cn.  Th.  Przy- 
siągł wójt,  że  chłopów  teraz  niemasz  we  wsi,  jedno  sto, 
i  musiał  wziąć  biorca  sto  groszy.  Rej.  Zw.  39.  (wybieracz, 
pobierca),  ber  Ciimebilter.  BIERACZKA,  i,  z.  acceptri.v.  Cn. 
Th.  bie  9ie()merimi,  Gmpfiiiiflerinii,  3limelimeriiiii,  Ctimclimerimi. 
(BIERET  ob.  Biret).  —  BIERKO  WIEC,'  wca,  m.  Ross.  6ep- 
KOBom;  BIERKOWISKO,  a,  n.  waga  Rossyjska  500  fun- 
tów ,  CIII  3Jiiflifd)efl  ^Vuńd)t  UPil  500'  ^łfiinb.  Ta  część  kraju 
z  której    produkt    lniany  wyprowadza  się  do  Rygi ,    miała 
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dotąd  szczególniejsze  wagi  swojej  znaczenie,  której  fun- 
tów pięćset  nazywa  sie  bierkowoem.  Dyar.  Gr.  270.  Ra- 
chujemy w  bierkowiec  13  kamieni  Wileńskich,  a  kamień 
ma  funtów  40.  Yol.  Leg.  A,  554-.  (320  funtów).  Bierko- 
wisko.   Yol.  Leg.  5,  643. 

'BIERMUSZKA,  i,  s.  z  iNiem.  Sivrmu?,  Sier|'it|.ipe ,  icnrni  Ster, 
(drobianka  piwna,  gramatka).  OsTzodkę  z  chleba  z  winem 
a  z  cukrem,  abo  w  piwie  warzyć,  masła  a  soli  przydawszy, 
polnego  kminu  dla  smaku  trochę,  będzie  gramatka  abo 
biermuszka.  Syr.  922  el  948. 

'1.  BIERNAT  BERNAT,  a.m.  imię  mezkle,  Bernhardtis.Jabf. 
Her.  S.  Bernat.  Biai.  Post.  1G9.  Tak  mówi  Biernat  S. 
W.  Pst.  W.  70. —  Gliipak,  prostak,  nieuk,  ciii  Cinfdlti= 
ijer,  6iiifalt»piii[cl,  Jrorf.  Kto  jest  prostym  Biernatem, 
przecież  on  nie  rozumie  rzeczy,  byś  mu  nie  wiem  jak 
wywodził',  by  jak  najlepiej  słuchał,  liudn.  Ap.  11.  Prostak 
ci  ja;  prostyć  ja  Biernat,  (n.  Ad.  951.  Rys.  Ad.  58.  (Da- 
vus  sum ,  non  Oedipus).  Ja  nieumiejętny  i  prosty,  jak  mó- 
wią, Biernat.  Fal.  FI.  278.  Wszyscy  wołają:  senator  to; 
a  to  prosty  Biernat.  Siar.  Bef.  144. 

2.  B1ER.\AT"o6.  Piernat. 

BIERMA,  BIRMA,  i,  z.  dań,  pobór,  etciicr,  SUujaDc.  Przez 
srogie  podatki  i  biernie  Darli  nas  monarchowie  zli  nie- 
miłosiernie. Pot.  Arg.  035.  Dusze,  miasto  bierni  i  poboru 
wybierał  Osman  w  Polszczę.  Birk.  Kaz.  Ob.  E.  b.  Nuż 
doma,  jeśli  co  zostało,  gotnjże  z  tego  łzami  zamoczoną 
biernia,  krew  utrapionych.  Birk.  Zam.  6.  —  BIERNOŚĆ, 
ści,  z.  skłonność  do  brania,  łakomość,  bic  92c()mfiicf,)t,  S^ah 
fiictjt.  §.  Stan  cierpienia,  doświadczenia  skutków^  przy- 
czyn działających,  Mc  'J.łaffiyitńt,  ber  Icibciibe  3i#ani'-  Źe 
ogień  ma  moc  roztopić  złoto,  nazywa  sie  mocą  czynną 
czyli  czynnością;  a  że  złoto  może  być  roztopione,  zowie 
sie  mocą  bierną  czyli  biernością.  Cyank.  Log.  40.  BIER- 
NY, a,  e,  BIERNIE  przydówck.  §,  Lubiący  brać,  chci- 
wy, łakomy,  iicDmfudłtiij ,  talifiiditii] ,  ciilCUimCiij.  Znam  ją, 
ma  serce  bierne  i  pieniąc  się  rada.  Trep.  S.  M.  56. 
Bierne  wilka  charty  chowa.  Kochów.  74.  (na  wilka  chci- 
we). §.  Obszerny,  biorący  w  się,  mogący  wiele  objąć,  <;c= 
rmiinii],  ińel  faffcnb.  Bierna  szkuta.  Ois.  \\hjr.  §.  Cierpiący, 
znoszący  skutkowanie  przyczyny  jakiej  działającej,  paffio, 
leibciib.  Słowa  bierne  wyrażają  sad  o  tej  rzeczy,  która 
bierze  jaką  własność  od  drugiej.  Kpcz.  Gr.  1,  52.  Slov. 
trpezliwe,  trpenliwe  słowo;  /{oss.  cipajaTCibHun  r.iaro.ii, 
(ob.  czynne,  ob.  nijakie  słowa).    Duch  nasz  przez  się  bierny 

jest  w  przyjmowaniu  wyobrażeń  od  zmysłów;  jednak 

Cyank.  Log.  28.  Bierne  czyli  cierpiące  naczynia  chymi- 
czne,  za  pomocą  których  otrzymujemy  owe  skutki,  któ- 
rych sie  od  czynnych  spodziewamy.  Kruml  City.   18. 

BIER\MO.\0,  BIERZWIONO,  BIERZMO,  a,  n.  belka,  fram, 
Boh.  brewno;  Eccl.  et  Ross.  6epBH0,  EftiBiio  6peBeHito, 
ćpcBeuiKO;  Carn.  bervno,  brun;  Yind.  brune';  citi  Salfcn, 
cin  Saililt.  Przyniesiemy  stamtąd  każdy  bierzmo  jedno; 
a  gdy  jeden  z  nich  wypuszczał  bierzmo,  tedy  żelazo  wpa- 
dło w  \yodę.  Budn.  2.  Reg.  O,  2  —  5.  (każdy  po  jednem 
drzewie,  Bibl.  Gd.  a  gdy  obalał  drzewo,  ib.).  Wieże  do 
dobywania  murów  starzy  z  bierwion  i  desek  robili.  Papr. 
YY.  1,  193.  Jupiter  żabom  za  króla  rzucił  bierzwiono  w 


wodę.  Ezop.  9.  Widzisz  frzaszczke  w  oku  brata  twego; 
a  bierzma  w  oku  twoim  nie  widzisz.  Leop.  Math.  7,  5.  bier- 
wiona. Gal.  Al.  159.  bierzmna.  Sckl.Malh.l.  (balki.  BiW. 
Gd.).  Slovac.  w  cudzom  oku  rarwu  hledass,  brwno  w 
twoim  n'e  widiss. 

BIERZE  ob.  Brać.     BIERZMO  ob.  Bierwiono. 

BIERZMOWAĆ,  ał,  uje,  czyn.  niedok.  chryzmem  obmazać 
na  potwierdzenie  w  wierze,  Z?o/i.  birmowali,  birmugi,  bir- 
niowawam;  Croat.  bermati,  bermam;  fliing.  bermślok; 
Bag.  Dal.  krizmati,  Bosn.  bermati,  krizmati;  Carn.  krish- 
mati,  firmuyati,  firmujem,  firmam;  Wnrf.  firmati,  birmati; 
Ger  firinclii;  z  £af.  firmare,  confirmare.  BIERZ.MOWA.NIE, 
ia,  n.  Slov.  birmowani,  birmowka;  Hting.  bćrmalas;  Croat. 
bermanye;  Z?os«.  berma,  krizma,  krizmanje,  (//a/,  crisma); 
Slavon.  krizmanje,  Carn.  krishmanjc,  firma;  Yind.  firma,  fir- 
manje,  bic  girmcliuti].  Sakrament  bierzmowania  kościół  bierz- 
nio\yaniem  albo  potwierdzeniem  zowie,  iż  gdy  ten,  który  jest 
już  ochrzczony,  chrzyzmem  ś.  przez  biskupa  pomazany  bywa, 
z  przydaniem  słów:  bierzmuję  cię  albo  potwierdzam  chrzyz- 
mem zbawiennym;  więc  już  siłą  nowej  mocy  odważniej- 
szym  być  poczyna.  Kucz.  Kat.  2,  575.  Bierzmowanie,  w 
Greckim  obrządku  miropomazanie.  Sak.Persp.  A.  Pimin.  Kam. 
10,  et  20  et  70.  Bierzmującym  się  do  imion  we  chrzcie  nada- 
nych, jeszcze  jedno  imię  się  przydaje.  Kras.  Zb.  i,  159.  Kam. 
Kat.  130.  Bierzmowanemu  daje  biskup  policzek,  aby  pa- 
miętał, iż  jako  rycerz  \yszystko  ma  wycierpieć  dla  Chry- 
stusa. Karnk.  Kat.  ICO.  Gorn.  Sen.  513.  §.  Bierzmować, 
wyciąć  policzek,  plTfcijcn,  ctiic  rinicii)c  ijclicii,  (incil  bic^ 
ki)  ber  Sirmelimij  burd)  ttn  23ifd)pf  ijcfdjic^t).  I  tytulantów 
często  bierzmowano.  Jei.  Ek.  D.  1. 

BIERZWIONO  ob.  Bierwiono. 

BIES,  BIS,  a,  m.  z  Ruska,  czart,  diabeł,  szatan,  zły  duch, 
Bielsk.  Kr.  44.  cf.  IT/irac.  besa  =  bóg, ^Imm.  J/arcp/Z.  XIX, 
12  —  2].  Ger.  bcr  Si-H^;  kr  Jciifcl,  ber  Satmt;  Boh.  bes; 
Boss.  óijcb;  Ecrl.  g.j,.j^  4eM0ii'B,  AiaBCii,  caiaHa,  Ayxi, 
3.roii,  aHren  caiaHiiHi.;  Croat.  besz,  (w  inszych  dyalektach 
szczególnie  w  znaczeniu  wściekłości,  Bag.  bjes  furor,  li- 
bido, phrenatis,  animi  elatio,  bjeesan,  bjeestan  furibun- 
dus,  Croat.  bisz  >  \yściekłość;  Croa/.  beszen,  Dal.  hiszan  < 
rabiosus:  Bosn.  his,  mahnjtost  =  insania,  bisan,  mahnit  =  jn- 
sanus ;  Boh.  besny,  \yztekly,  wściekły;  Ross.  ótcHOBaTuii, 
ótiucHuri,  opętany,  wściekły,  ótcHOBaHie,  ótiueHCTBO 
wściekłość).  Rusini  s%yoim  językiem  gdy  komu  łajali.  Biesy,' 
to  jest,  szatany,  często  wspominali.  Papr.  Gn.  1114. 
Często  ofiaruje  sie  biesowi,  co  chcemy,  aby  świat  wie- 
rzył, iż  Bogu  ofiarujem.  Mon.  70,  746.  Zła,  jak  bies 
jaki.  Teat.  53,  6,  56.  Gdzie  bies  nie  może,  tam  babę 
wrazi.  Comp.  Med.  234.  Źle  to  z  biesem  żartować.  Oss. 
\Yyr.  (nie  maluj  diabła  na  ścianie;  nie  igraj  z  ogniem; 
psa  nie  drażnij).  Potrzebny  tu,  jak  bis  w  Częstochowie. 
Zabl.  Zbb.  41.  (jak  Piłat  w  kredzie).  Niechajże  bies  biesa 
drze;  ró\ynego  niech  równy  pojmuje.  Gaw.  Siei.  375.  Bies 
poganina,  swój  swego  znalazł.  Cn.  Ad.  24.  (znalazła  Marta 
swego  Tarta,  gletd)  fuc^te  fiĄ,  gleic^  fanb  fid)).  Janie!  kędy 
cie  bies?  niech  cię  piorun!  Mon.  63,  541.  (roo  iai  biĄ 
ber  5)enfer)?  Bies  go  tam  wie.  Boh.  Kom.  1,71.  (kat  go 
wie;  nabożniej:  Bóg  go  wie).    Bies  po  nim!  Dwór.  J.  i. 
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(diabla  po  nim,  nic  wart,  na  nic  się  nie  zda,  iai  taugt 
tien  .s^ciifcr).    U  biesa!  u  kata!  do  biesa!  do  kaduka!  lici)m 

Sciifcr,  ('C^m  J Któż  na  nie  porwie  się  u  biesa!  Bardz. 

Tr.  437.  Pójść  do  biesa,  do  diabla,  w  niwecz  się  obrócić, 
311111  $cnfcr  fa^rcii,  311  aSaffer  mcrtcii.  Pójdą  traktaty  do  biesa, 
jeśli  mu  nie  odda  w  zakład  towarzysza.  Bialob.  Odm.  11. 
Do  biesa  tam  tego  było  =  kaducznie  wiele,  ycrtcufclt  incl. 
Nie  mogłem  sobie  dać  rady,  bo  do  biesa  to  tam  było  tycb, 
co  czuprynę  iskali.  Oss.  Uy/'. —  Leda  bies,  leda  kio, 
byle  ktoi  jebcr  J)cnfcr,  jcbcr  Sfarr,  jcbcr  bcm  c^J  mir  ciiifallt, 
jebroefccr.  Nie  swej  sile  ufają,  lecz  niezgodzie  naszej,  Itak 
się  nas  leda  bies  nabije,  nastraszy.  Pot.  Arg.  5:24. 

Pochodź,  biesić,   zbiesid,    biesied,    biesostwo,    biesowij, 
(porówn.   bestya,  bestwić).  Bieiciadij  ob.  Beściady. 

'BIESAGA,  i,  ź.  częściej  w  liczbie  mnogiej  BIESAGI,  mie- 
szek takowy,  który  i  nazad  i  naprzód  od  szyi  wisi.  Mocz. 
Rag.  bisazi,  dvanka;  Ital.  bisaccia;  Lat.  bissaccium;  Gall. 
bissac,  besace;  Bosn.  bisaghe,  dvanke;  Croat.  biszaga, 
biszńge,  dvojacha,  bazha;  Dal.  dvanke,  dvojache;  Garn. 
besaga,  wesaga;  (Garn.  besam  =  napyeham);  Yind.  bisaga, 
bishaga;  bcrSifCijfatf,  ber  JSitcrfatf ,  (oi.  Sak);  fioss.  KOTOJia, 
KOTOMKa,  cyjia,  Komcib.  BIESAZKI  zdrbn.  kapseczka,  man- 
tyczka.  Mącz.  Mnichowi  dawszy  jeść,  trzeba  mu  i  w  bie- 
sagi  włożyć.  Rys.  Ad.  41.  Przyniósł  zboże  w  biesiadze 
swojej.  W.  4.  Reg.  4,  42.  Chleba  już  nie  dostawa  w 
biesażkach  naszych.  1.  Leop.  i.  Reg.  9,  7.  (w  szumkach. 
5.  Leop.).  ^Allegor.  Żaden  człek  nie  pomyśli  znać  siebie 
samego.  Żaden,  lecz  patrzy  biesag  na  grzbiecie  drugiego. 
Skłon.  Pers.  28,  (cudze  wyslepki  nam  w  oczy  tkwią,  a 
swojeśmy  nad  zadkiem  powiesili.  Ulącz).  BIESAGOWY,  a, 
e,  tyczący  sie  biesag,  Qiicrfact  =  ,  Ross.  cwMoiiHutt. 

BIEŚCiADY  o6."Beściady. 

BIESIADA,  y,  z.  BIESIADKA,  i.  2.  zdrb».  posiedzenie  we- 
sołe przy  trunku  albo  przy  potrawach.  Cn.  Th.  uczta,  cześć, 
bankiet,  lusztyk,  gody,  godowanie,  tai  C^aftmnl,  bie  @a= 
ftcrci},  ber  £cl)mail^ ;  Croa^  goschenye;  Dal.  gozba,  chasz- 
tenye,  gosztbina;  Bosn.  gozba;  SUwon.  gostba,  csast; 
Sorab.  2.  gofcźina,  Sorab.  1.  hoTlżina;  Garn.  goftarya, 
gofije,  F»i(/.  goftje,  goftuvanje,  goftuvanstvu;  Z?o/i.  kwas. 
Biel.  Hist.  o23.  Ross.  niipt,  nnpyuiKa,  niipmecTBO.  (Bie- 
siada w  inszych  dyalektach  ma  znaczenie  posiedzenia,  roz- 
prawy, rozmowy,  mowy,  słowa;  Boh.  beseda,  poseda,  po- 
sedenj  spolećna  consessus  familiaris;  misto,  kde  takowe 
posedenj  bywa,  misto  wesele  w  zahradach,  beseda,  be- 
sydka  =  chłodnik,  allanka;  .floss.  óectja  kompania,  rozmo- 
wa, óeciijKa  chłodnik ;  £ec/- r,e(ti.i  paaruBopi,  rozmowa, 
dyalekt,  homilia;  Rag.  bessjedda  =  dictum,  sermocinutio; 
Croat.  beszeda  =  mowa;  Bosn.  besjedda  =  sermo,  locutio; 
Hung.  beszed  =  dictio,  sermo;  Yind.  belTeda,  jesik  =  język, 
sermo,  dictum;  Garn.  beseda  verbum,  sermo;  besedishe 
=  słuchalnia,  audytoryum).  Ktoś  wyłożył  biesiadę,  że  bies 
siada  na  niej.  Wierzę,  jeżeli  bankiet  sprawi  kto  w  otchłani. 
Achów.  Fr.  80.  Wina  po  biesiadach,  kędy  bies  siada  pil- 
nują. Podw.  Syon.  Q.  4.  Pospolicie  o  biesiadach  mówią: 
siedm  biesiada,  dziewięć  zwada.  Kosz.  Lor.  71.  b.  (nie 
proś  więcej  nad  siedmiu).  Biesiada  rzadka  bez  błazna. 
Rys.  Ad.  77.  Cn.  Ad.  24.  Biesiada  sucha,    co  pijany  bez 


piwa.  Cn.  Ad.  M. —  §.  bonowanie,  godowanie,  SBoMcbcił. 
Bogatego  pokuta  ubogiego  biesiada.  Gn.  Ad.  34.  Jadł  a 
pił,  a  używał  biesiady  z  s\vej  pracy.  1.  Leop.  Eccl.  5, 
17.  (rozkoszy.  3.  Leop).  §.  uciecha,  rozrywka,  zabawka, 
krotochwila,  Ullterfcaltuiuj,  Sd^ers,  Śursnietl.  Król  miał  nie- 
małą biesiadę,  dworując  z  tych,  którzy  się  o  ten  żart 
gniewali.  Gorn.  Dw.  2Ó3.  Miewają  białe  główki  biesiadki 
nietrefne  lada  z  kim,  a  sługa  poczciwy  będzie  na  stronie. 
Gorn.  Dw.  509.  Wojska  z  obu  stron  stały  spokojnie,  pa- 
trząc na  one  biesiadę  ciiłopka  małego  z  olbrzymem.  Slryjk. 
127.  BIESIADNIK,  "BIESIADOWNIK,  BIESIEDMK,  a,  m. 
bankietnik,  godownik,  gość  na  biesiedzie,  lub  też  spra- 
wujący biesiadę  lub  ucztę,  ber  Sdtiiiaiifer,  Saiifictirer,  ber 
©aft  kił  eiiiem  OTiiWc,  rbcr  niidi  ber  ©aftijeOer,  ber  ciii  @aft= 
lllilltl  (jictt;  Boh.  hodewiijk,  kwasownjk;  Slovac.  hodownik, 
korhel;  Yind.  goftenik,  Tkupjedez,  gosftuvanski  bratcz; 
Sorab.  1.  braźka;  Eccl.  niipOBaTe.it;  Ross.  niipmeCTBOBa- 
le.ib;  (porówn.  Fj/irf.  befednik,  beleduvauz  =  mówca;  Garn. 
belednek  <  adwokat;  ^a^.  bessjednik,  bessieditegl= /ocutór; 
Groat.  beszeditel,  govornik'  mówca;  Bosn.  besjeditegl  =  ora- 
tor; Eccl.  6ect40BHiiK'B  =  homileta;  Ross.  óeciijOBHiiKi  ho- 
mileta;  co6eC'B40BiiiiKt,  co6ec-B40BaTe.ib  kompan,  kamrat, 
spólnik,  towarzysz).  Biesiadniku,  twe  bankiety  Swędem 
trącą  piekielnym.  Bald.  Sen.  96.  Biesiednicy,  którzy  we- 
społek  ze  mną  biesiadują,  sympotes.  Mącz.  Biesiadownik, 
godownik,  który  używa  a  biesiad  rad  patrzy,  ihcz.  etlt 
33ini  'Btinriit.  Leżał  biesiadnik  miedzy  winnemi  kullami. 
Olir.  Ow.  336. 

BIESIADNY,  BIESIEDNY,  BIESIADNICZY,  BIESIEDNICZY, 
a,  e,  tyczący  się  biesiady,  godowy,  ucztowy,  bankietny, 
23aiifet  =  ,  ®d)maiii>  =  ,  Jractameiit=,  Mt='  C«''«.  goftne,  Ross. 
niipiibiil;  (Yind.  beleden,  beleditliu  =  wymowny;  Ross.óe- 
ctjiiuii  rozmowny).  Biesiedniczy  towarzysz,  sodalis.  Mącz. 
Biesiadnicze  korony.  Nar.  Tac.  2,  328.  Wesołość  twarzy 
biesiadna.  ]Yarg.  Wiil.  223.  §.  Zabawny,  żartowny,  kro- 
tochwdny,  imterlmlteiib ,  fd;er3i)aft,  fiirjmelliij.  Biesiadny, 
kunsztowny,  śmieszny,  facetus.  Mącz.  Wielom  się  podoba 
człowiek  żwawy,  a  takiego  zowią  biesiadnym.  Gor.  Dw. 
16.  Starzec  już  zeszły,  już  nie  biesiadny.  Pet.  Arg.  514. 
Sprawuj  się  podług  czasu,  a  raz  ku  rzeczom  statecznym, 
drugi  raz  ku  biesiednym,  ku  krototlli,  ku  grze  myśl  swą 
przykładaj.  Gor.  Dw.  121.  Ludzie  krotofilni  i  biesiadni. 
Kosz.  Lor.  26.  Wada  w  rzeczy  poważnej  powieść  jaką 
biesiadną,  letką  a  żartowną  przytaczać.  Budn.  Cyc.  75. 
BIESIADOWAĆ)  owal,  uje,  czyn.  intrans.  godować,  ban- 
kietować, biesiady  stroić;  Z?o/(.  kwasyti,  hodugi;  Sorab.  I . 
hohźuyu;  Yind.  goftinati,  goftiti  ie;  Garn.  goftim;  Croat. 
goztiti;  Ross.  niipoBarb,  niipuiecTBOBarb,  (porówn.  Rag. 
bessjediti  sermonem  habere;  Bosn.  besjcditi  collogui,  ser- 
mocinari ;  Da/,  besziditi;  Hung.  hesiWeimi  ■-  narrare ;  Yind. 
befediti,  befeduvafi  =  gadać,  mówić;  Car;i.  beledujem, 
befeduyati,  befędijem  advocare,  befędem  se,  altercari; 
Ross.  óectjOBaTb  bawić  się,  rozmawiać,  nauczać,  kazanie 
mieć,  napominać,  co6cci)40BaTL  rozmawiać,  bawić  się 
w  kompanii),  fdmMiifeii,  ijaftireii,  Imiifetireii.  Dawni  byli  zwy- 
kli w  lecie  biesiadować  pod  drzewy  jaworow-emi.  Otw.  Ow. 
591.—    §.  Bonować,  fid;  eiiie  ©iite  tlrnii,  n.'0l)llel>eii.  Bie- 
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siadować,  rozkoszy  używać.  Mącz. —  §.  O  zwierzętach: 
zerować,  dobry  byt  mieć  na  jakiem  miejscu,  i'pii  ibicrcn: 
ft*  (i  an  cinem  brte  iupM  gcdcii  laffcn ,  ijiit  fortfommcn.  Zwierz 
dziki  w  puszczach  i  lasach  przebywa  i  biesiaduje.  Naur. 
Sk.  228.  Upatrzyć  na  drzewie  siedlisko,  gdzie  wróble 
zwyczajnie  na  nocleg  biesiadują.-  tb.  4-1. 

BIESIEC  nijak,  niedok.  zbiesieć  dok.  pójs'ć  na  diaWa,  na 
biesa,  stać  się  do  biesa  podobnym,  pogorszyć  sie,  psuć 
się,  szaleć,  Bag.  bjesniti,  bjestovati;  EccI.  etdiTH  c* , 
EtcHOBiTH  ca,  tcuflifd;  roerPcn,  M)  i'Crtcr[icn,  rnfcn.  .Juz 
wszyscy  ludzie  na  świecie  zbiesieli.  Jeż.  Ek.  D.  2.  —  BIE- 
SIĆ c:,yn.  niedok.  zbicsić  dok.  Ross.  ótcinh,  BSótciiTL, 
bestwić,  szalić  kogo,  do  biesa  podobnym  czynić,  nmtbcnb, 
511  citier  Jiinc  inndicii,  rafciib  mad)cn.  Pisałam,  prosiłam  sie, 
chęć  sie  ma  zbiesiia,  temerata  esl  nostra  volunłas.  Zebr. 
Ow.  257.  BIESOSTWO,  a,  n.  szaleństwo,  diabelstwo,  Jcit= 
fclc»,  icilfcl.  To  biesostwo  nie  wyrzuca  się  tylko  w  mo- 
dlitwie i  w  poście.  Lach.  Kaz.  i,  416.  (EccI.  3.io6icoB- 
CTsie,  H;(o.AOB'£(ie .  bałwochwalstwo).  BIESO^\T,  a,  e,  do 
biesa  należący,  iciiicl!?',  Ross.  vt  EccI.  Ei;(OBti(KX,  C^fccoB-b. 
Zyć  w  sprawach  bicsowych.  Slryjk.  (lon.  45.  Hoss.  ót- 
coBUiiiHa,  syn  diabla,  cin  IciifdśftiiD.  "BIESOWYGANIACZ, 
a,  OT.  ficc/.  6tcoii3rHaTe.ib ,  saiuiiHaicib ,  oóaaHHiii;'B  zakli- 
nacz, exorcvsta,  biT  icufclsbamicr. 

BIESZCZADZKIE  góry  ob.  Bieściad. 

BIETTA ,  y,  z.  imię  bialoglowskie  Brygitta.  Jabł.  Her.  Sriijitta. 

BIEZ,  a,  m.  gra  w  karty,  dli  Sarteilfpiel.  Bież  ustąpił  Fara- 
onowi, chapanka  Loinlirowi.  Kras.  Pod.  50.  cf.  bież,  cra. 

BIEŻACZKA  ob.  Biegaczka,  Biegunka. 

BIEŻE^  BIEŻENIE  06.  Biedź,  biegi,  BIEŻNIA  oh.  Biegnia. 
BIEŻNY  oh.  Biegliwy. 

BIGOS,  u,  m.  potrawa  z  posiekanego  mięsiwa,  (cf.  6>r-.  33£» 
(juC);  ber  iRagput.  Bigos  hultajski  z  różnych  mięsiw  z  ka- 
pustą. Oss.  \V(/r.  Bigos  to,  wczorajsza  potrawa.  Cn.  Ad. 
2S.  nieświeża  rzecz;  ponieważ  i  resztki  zdają  sie  na  bi- 
gos, g.  Rzeź,  siekanina  fig.  3iaijoiit,  ilciit  gcbaiftc  gtiicfe. 
Nawet  starce  zgrzybiałe,  baby,  śpilalne  kaliki,  rąbali  Ta- 
tarzy na  bigos\-  drobne.  Zimor.  Siei.  240.  Podnosząc  nogę 
ogier  jak  wilka  grzmotnie,  w  paszczy  narobił  bigosu.  Zah. 
15,  277.  Treb.  |.  bigos,  zamieszanie,  mieszanina,  zamęt, 
IJcriuirnincj.  Będzie  bigos  jaki  nowy  z  odszczepieństwa  tego. 
birk.  Ex.  C.  b.  Teraz  takie  bigosy,  takie  mieszaniny.  Ze 
mi  się  od  kłopotu  aż  kurzy  z  czupryny,  Teat.  45,  c.  4. 
Wyb.  Narobić  bigosu,  nawarzyć  piwa,  nabawić  siebie  i 
drugich  kłopotu,  S)mM,  9>erbnig,  5>crn'tminG  anrtchtcii. 
Gdyby  nie  generał,  byłby  narobił  bigosu.  Teat.  15,  04. 
(Ross.  niirycB  jednej  maści  karty). 

BIGOT,  a,  m.  z  Franc.  przesadnie  nabożny,  ein  I'ii]Pttcr  Witnidj. 
Boss.  6orOMO.ieu^.  BIGOTKA,  i,  2.  kobieta  w  wierze  i  na- 
bożeństwie przesadzająca,  Ross.  óoroMO.Uha,  6oroMO.ib}iii- 
m,  cin  I'iijPttC'j  )^raiicii5immcr,  (poróiun.  dewotka).  Z  tej 
parafianki  prawdziwa  bigotka;  jak  ona  krzvżvki  robi  nad 
tabaką!  Teat.  24,  b.  49.  BIGOTERYA,  yi,'  I  zabobonne 
przesadzenie  w  wierze  i  nabożeństwie,  bie  SiijPtteric. 
BIJAĆ  ob.  BIĆ. —  BIJAK,  a,  m.  co  się  bija,  rębacz,  eiit 
Sdildgcr,  cin  Saufcr;  Boh.  hńec;  5oro6.  1.  bicżk,  biyicźer; 
Yind.  bijenik,   bivez,    biunik;    Carn.  wyavz;    EccI.  (jimij 


6nTC.lL;  {porówti.  Ger.  Siittcl,  Tatar,  bij  =  hetman.  Paszk. 
Dz.  80.).  Ross.  Oifiua,  4pa<iyHt,  4pa'i'b;  Bijak,  co  się 
rad  bija.  Cn.  Th.  —  g.  Kij  krótszy  u  cep  (porówn.  dzie- 
rżak), bcrSlaiicl  ainDrcfdiflcgd,  ber  Sniittd.  óorafi.  2.  biżk; 
(Boh.  bigak;  Ross.  6hjo  szlagą).  Bijak  powinien  być  z  twar- 
dego drzewa,  łokieć  długi,  na  końcu  trzy  cale  gruby,  a 
nieco  cieńszy,  gdzie  się  rzemieniem  z  rękojeścią  łączy. 
hluk.  Rośl.  o ,  121.  —  g.  Bijak  w  młynie  prochowym,  saln 
spód  stepora  zaokrąglony.  Jak.  Art.  5,  286.  tiai  imtcrc 
nbaerunbete  (Fiibe  bcs  Stampfcrś  in  ber  >^tulyermiiMc.  BIJAN- 
KA  ob.  Bianka,  Biamka.  BIJĘ  ob.  Bić. 

BIK,  a,  m.  wyrosły  drągal,  całą  gębą  chłop,  leżuch,  próż- 
niak, piecuch,  ospalec,  domator,  cin  grogcr  Ścrl,  eiii  fdin'Cr= 
fdUiijer  aiiciifd),  ein  gaiikii5cr,  CfciiMitlicr,  Sdrciibńiitcr.  Bo- 
dziec niektóre  już  wyszłego  bika  ze  szkół,  trzvmaja  za 
piecem,  nie  wiedzieć  na  jaki  koniec.  Mon.  71,  581.  Na 
preceptora  leda  bika  weźmie  grubych  obyczajów,  co  go 
grzywną  odprawi.  Falib.  Disc.  H.  Mało  bik  dba,  kiedy 
mu  się  strawa  wlecze,  ib.  P.  2.  Filozofy  i  wszystkie  uczone 
ludzie  bikami  zowią.  Siar.  Ref.  54.  BIKOWAĆ  sie,  laimk. 
próżnować,  mu^i<j  gelicii,  ob.  Nabikować  sie. 

BIKA,  i,  2.  narzędzie  żelazne  do  rozwalania  murów,  abo  ziemi, 
na  kształt  siekiery  i  topora.  Włod.  Oskard,  młot  obostronny 
mularski  do  tłuczenia  murów.  Dudz.  54.  z  Niemieck.  bie 
Stdc,  ein  frięiijcs  cifcrne^  SScrfjeug  \\m  Sicfcn;  Gall.  beche; 
Lat.  med.  becca. 

BILA  oh.  Biela,  Bielka. 

BILANS,  u,  m.  balans,  równowaga,  osobliwie  w  stosunkach 
handlowych,  bie  Silanj ,  baj  ©Ictdigcnndit,  kfrnber»  in  §on= 
bdśfadicn.  Waga  tak  wielka,  żeby  można  sto  funtów  ra- 
zem na  niej  ważyć  z  drobnym  bardzo  bilansem.  Torz.  Szk. 
120.  Zaniechano  po  tym  układania  co  rok  bilansu  han- 
dlowego. Pam.  85'  480. 

BILAR,  u,  77!.  z  Franc.  gra  stołowa  w  gałki,  (ob.  Gałka),  baś 
Sillarb.  W  takowej  mvśli  raz  ja  po  drodze  Do  .Marywillu  na 
bilar  wchodzę.  Kniaź.  Poez.  5,  98.  Teat.  U,  140.  BILARO- 
WY,  BILIABDOWY,  a,  e,  do  bilaru  należący,  SiUarb^. 
Pokój  bdiarowy.     Kuli  biliardowe.  Boh.   Próg.   124.  SdUe. 

BILET,  u,  771.  BILECIK,  a,  m.  zdrobn.  listek  z  opuszczaniem 
zwyczajnych  w  listach  formalności,  z  Franc.  ein  Sillet.  Przy- 
chodzi sługa  od  Zofii  z  biletem.  Zab.  14,  542.  Cukrowy 
bilet  coś  milej  przekona.  Gdzie  złote  brzegi  a  pieczęć 
zielona.  Kniaź.  Poez.  2,  153.  Napisany  bilecik  odesłał. 
Mon.  64,  630.  Słodki  bilecik.  Teat.  14,  61.  miłosny,  ib. 
52,  d.  115.  dn  Sicbcśbriefdien.  g.  Kartka,  znak  n.  p.  na 
wolne  wnijście  na  teatr,  ein  Sillct,  gintritti-tńllct  u.  )'.  m. 
Bankowe  cedułki  czvli  biletv  kassv  ida  zamiast  pieniędzy. 
Pam.  84,  749.  SancP5dtd,  ".HaftenbiUct."  BILETOWY,  3,6, 
należący  do  biletu,  Sillct=.  Biletowy  papier. 

BILARDb\\T  ob.  Bilarowy. 

BILICA  ob.  Bielica. 

BIŁGOR.AJ,  aja,  m.  miasto  w  Polsce,  einc  gtabt  in  fo= 
len.  Krasickiego  podróż  do  Biłgoraja.  BIŁGORAJSKI,  a, 
ie,  z  Biłgoraja,  nn3  biefer  Stabt.  Sita  Węgierskie  lub  Bił- 
gorajskie. Torz.  Szk.  285  et  69. 

BILLION,  u,  m.  milion  wzięty  million  razy.  Lesk.  Mier.  2,  4.  eine 
iBillion.  BILLIONOWY,  a,'e,  tyczący  się  biUionu,  Sillionen  = 
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BILMO  ob.  Bielmo. 

BILONOWY,  a,  e,  od  bili  czyli  bieli,  bielki,  monety  dro- 
bnej, pieniązkowy,  ^^fcmug  = ,  $cllcr>.  Monecie  zdawkowej 
czyli  bilonowej  zagranicznej  wchód  do  kraju  nie  ma  być 
wolny.  S.   Grodź.  2,  118. 

BILOWATY  oh.  Biclowaty. 

BINDA,  y,  2.  'BINDAŁ.a,  m.  —  -BINDALIK,  a,  wi.  BL\DKA, 
i,  ź.  zdrobn.  przepaska,  ścięgaczka,  pasmo,  taśma,  wstęga; 
Ger.  bic  5^iiibc,  biU^  Saitb;  Sorab.  2.  binda;  Sor.  1.  bant, 
bantżik ^Z^o/i.  pentle,  pentlićka,  {porówti.  pętle),  tkanice, 
Slavon.  pantlika;  Hoss.  6anTB,  6aHTni!i>,  Vind.  pinta,  ves- 
ba,  vcsa;  Lał.  med.  banda,  bandellum,  banduin,  Gal.  bandę, 
bandeau,  bandage;  Pers.  bend,  Hebr.  n:2  banant  wiązać; 
Angl.  band,  bend,  (porów.  Lat.  vincire,  Graec.  acflyyar , 
Ger.  iińilbcii;  PoL  winąć,  wiązać).  Croat.  plenicze;  Garn. 
povoj  {ob.  Powój).  —  Wiązanie  bindaini.  Sijr.  80.  Binda 
do  zawiązania  rany,  barwierska,  ełlic  23arlncvlńnbc.  Bindka 
do  oczu.  Teat.  18,  c,  4.  Binda  do  noszenia  ręki  chorej. 
Cn.  Th.  {porówn.  ręcznik).  Zwiesiwszy  ręce  leniwe  na 
bindę,  nie  chcą  pomagać.  Kul.  Her.  154.  Binda  koło 
gfowy,  Boh.  wjnek;  Carn.  ogólza,  cillC  SmiptMubc.  Głowę 
bindalikicm  wiązać.  Petr.  Worf.  41.  W  ozdobnej  bindzie 
stawa  przed  ołtarzem.  Zebr.  Ow.  579.  (vilta).  Bindę  Fe- 
bowa  kosa  wieszczki  najeżona  i  wieniec  jej  rzuciła. 
Banh.  Luk.  76.  Bindał  dech  tęgi  z  ust  przewiewał  po 
mnie.  Zebr.  Ow.  124.  (crinales  vittasj.  Binda  królew- 
ska, dyadema,  opaska  głowy,  i>ai  3)tabcm.  Oss.  Wyr. 
Binda  przez  ciało,  szarpa,  pas,  einc  SctMńllbe,  CtllC  gclb= 
Ińilbc,  cinc  Sd^arpc,  ciii  G^iirtcl.  Ten  Dafne  kochana  za- 
pinał telcj,  binda  ta  zdobiła.  Tward.  Daj'.  81.  Pałasz 
przez  sie  zawiesił  na  bindzie.  P.  Kchan.  Jer.  138.  (na 
bandolecic).  Binda  rycerska,  wstęga  orderowa,  baź  Cr= 
beiii^banb.  Binda  do  kapelusza,  ctnc  ,C)iitid)letfc.  Tr.  Binda 
do  stroju  białogłowskiego,  ciiic  3Bcit'Cvtiiiibc ,  Sd;miicflniibe 
(Dbcrb.  bnsi  SimbcI).  Koron  też  kobiety  używają  na  bin- 
daly,  bindasy.  Haur.  Sk.  354.  Od  obroży  na  szyi  abo 
bindy  ze  złotemi  koronami,  aż  za  kolana,  złotych  12 
zbytkowego  płacić  mają.  Lek.  C.  3  b.  [uh.  Rańtuch  cilt 
(sd)mvl).  Binda,  opuszczona  kitajka  u  wieńca,  u  ołtarza, 
lemniscus.  Dasyp.  Ee.  4  6.  Sorab.  1.  wencżowe  wotwiszki; 
Slovac.  Irapcy,  koteryź  na  wćncych  wisy,  Carn.  obefi- 
vneza,  53iinbfd)lcifc.  [Sorab.  1.  wotwilkatć  lemniscatus).  g. 
Archit,  binda  malowana  ,  rzezana  na  słupach  śnicerskich, 
owocu,  kwiecia  pełna,  encarpis,  teston,  bic  3rud;t|(I)niir, 
ba^  8«id;ti3cl)dngc ,  Hi  imdjtbani ,  bic  8aii('fd)iiiiv.  -  §.  Byba 
morska,  łaenia;  Cn.  Th.  Plin.  Hsł.  32,  7.  23anbcl,  cill  ©ccfifd). 
BINDARZ,  a,  m.  BINDARZYK,  a,  m.  zdrobti.  ulica  kryta 
ogrodowa,  szpaler,  wirydarz,  z  Niem.  Sillbiucrf,  ©paltcr, 
Sogciigdngc ,  Suftiiartcn.  Około  pałacu  wdzięczne  wiryda- 
rze.  Sady  roskoszne  i  śliczne  bindarze.  Auszp.  91.  Bin- 
darzyk,  ogródek,  v'mdarium.  Mącz.  -  1.  BINDAS,  a,  m. 
siekiera  wazka  do  wydrążenia  dziur,  z  szczupłą  a  długą 
szyją,  z  Niem.  bte  Słiibajt  bcr  3tmiiicrlcutc.  Bindas,  choć 
w  ostrzu  swoim  nieszeroki ,  Wytnie  las  cały  jedną  mo- 
cą swoją.  Jahł.  Buk.  J.  b.  Dąb  wyniosły  począł  siec 
bindasem.  Chrośc.  Luk.  83.  -  ' 
2.  BINDAS  ob.  Binda. 


BIODRO  ,  a,  n.  wydatna  część  ciała  pod  słabiznami ,  a  nad 
udami,  coxa ,  coxendix,  btc  iońftc  (ob.  Kulszc ,  ścięgno, 
kirść)  w  dyalektach  Słowiańskiej)  to  słowo  bądź  biodro, 
bądź  lędźwie  znaczy,  Boh.  bedro,  kyćel,  Slouuc.  bedra, 
Sorab.  1.  bedro;  Croat.  et  Bosn.  bcdro;  Rag.  bedro; 
Carn.  bedru;  Yind.  bedru;  Hoss.  6o4pa;  Eccl.  EOft.!,  6e4epKa. 
Przepasuj  biodra,  biodra  twoje  białe.  Kras.  Oss.  A.  3. 
Sloync.  dostał  sa  ti  na  bedro,  Thconino  dente  rodi.  - 
BIODROWY,  BIEDRZNY,  a,  e,  (\uid.  bedrouni,  Ross. 
CejepHbiH ,  Carn.  bedręn),  należący  do  biodra ,  .C)uft  = , 
Ogonowa  kość  z  biodrową  złączona  jest  przez  związek 
biodrokuprzasty  i  guziczny.  Krup.  1,  10.  Biodrowa  albo 
biedrzna  choroba,  ischias,  scyatyka,  dna,  łupanie  w  sta- 
wach biodrowych,  baś  .^iiftWC^,  kulszowy  ból.  Perz.  Lek. 
171.  Sień.  46.  (Boh.  kyćcinice;  Rag.  bedrobolan  ischiati- 
cus;   Carn.  będrast,  va7-us). 

Pochodź,  biedrunka  ,   biedrzeniec  ,   biedrzeńcowy. 

BIOGRAF',  a,  m.  z  Greek,  życiopis ,  żywotopis,  ber  Sct)cn^= 
Itcfdn-cikv,  23loava)){t.  Krasi  Zb.  1,  160.  BIOGRAFIA,  ii, 
2.  ŻYwoiopismo ,  życiopismo ,  bic  8ekiiś('cfd;rci(niiuj. 

BIORĘ  ob.  Brać. 

BIÓRÓ,  a,  n.  BIÓRKO,  BIURKO,  a,  n.  zdrobn.  stół  do  pi- 
sania, z  Franc.  bureau,  ciil  23iircau,  cili  ®d)rci()Ctifd).  Kun- 
sztownie zrobione  bióro.  Gaz.  Nar.  1,  81.  Bióra  w  po- 
kojach bywają  z  Włoskiego  orzecha ,  dębowe ,  gruszko- 
we, bukowe.  Kluk.  RośL  2,  158.  W  biurku  jego  nie 
bvło  szufladki ,  któraby  nie  zawierała  jakowej  osobliwo- 
ści. Kras.  Dos.  229.  W  biórku.  Teat.  5,  72.  Wolnoż 
naszej  pysze ,  u  swojego  bióra  Zasiadłszy,  kwoli  czarnej 
myśli,  ostrzyć  pióra !  Zab.  4,  228.  (ob.  Sekreter,  kantor, 
kantorek). 

BIPONT,  u,  ?n.  miasto  Niemieckie,  Dwa  mosly,  3il'('Vl'turfcn. 
Wyrw.  G.  507.  BIPOŃCZYK,  a,  m.  z  Bipontu  rodowi- 
ty, cilt  3ll'f-'''l'i'fff-  BIPONTKA,  i,  i.  z  Bipontu  rodowi- 
ta, ciiic  3iiicil'ni(fcrintt.  BIPONTSKI,  BlPONTYŃSKl,  a, 
ie,  należący  do  Bipontu,  3ll'"?t'rii(ftfd) ,  3l»Cl)I'nitf  =  •  Księ- 
stwo Bipontskie,  Bipontyńskie,  Dwóch  mostów.  Wyrw. 
G.  507. 

BIRBA,  V,  m.  znacznego  stanu  żebrak,  cilt  iionicŁmcr  Sett= 
Icr.  Tr. 

BIRBANT,  a,  m.  próżniak  modny,  gach  włóczęga,  elegant, 
fraczek,  ciii  '^Wif^trctf ^ ,  ciii  eicijmit,  @cct.  n.  p.  Chociaż 
na  urzędzie  jest,  jednakże  w  towarzystwie  birbantów 
najczęściej  go  ujrzysz.  BIRBANTSKl,  a,  ie,  tyczący  się 
birbanta,  gachowski ,  próżniacki,  *^łfla|tcrtrctcr  = .  n.,p.  Ni- 
czem  niezatrudniony  birbanckie  życie  prowadzi.  Żyć  po 
birbancku>  BIRBANTOWAC,  ował,  uje,  cz.  niedok.  w  pró- 
żnowaniu ,  na  gachowstwie  czas  swój  przepędzać ,  cilt 
^*fJnftcrtrctcr  = ,  ©d)lavnffciilcticii  fii^rcii.  n.  p.  Już  od  lat  kil- 
ku birbantuje  sobie  w  Warszawie. 

BIRET,  BIERET,  'BIERYT,  u,  m.  BIRETEK,  BIERETEK, 
BIERYTEK,  tka,  m.  zdrbn.  staroświecki  gatunek  roga- 
tych czyli  to  czapek ,  czyli  kapeluszów ;  (porówn.  grzy- 
bek) teraz  zaś  nakrycie  głowy  czworograniaste ,  właściwe 
katolickim  księżom,  zwłaszcza  przy  obrzędach;  służy 
także  przy  kreowaniu  doktorów  (cilt  33nntt,  Yind.  ba- 
reta,  Ital.  bireta,  baretta;   Gall.  barrete.    Lat.  med.  bar- 
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return,  birretum).  Biskup  ubrał  się  w  szatę  szeroka; 
bieret  wielki  rogaty  staroświecki.  Gor.  Dw.  155.  Jiej. 
Ap.  60.  Bieretek  miała  na  gfowie  z  ferelkami  a  pió- 
reczko  na  nim.  Bej.  Wi^.  oo.  b.  Ćwiczyła  panny,  jak 
krezy  i  jako  bieretek  szycbtować.  Alb.  z  W.  27.  Bie- 
retek z  ferety  z  piękną  zaponą  i'  z  piórki  barw  rozmai- 
tych. (Jor.  Dw.  115.  Odejmie  Pan  córkom  Syońskim 
manele  i  bieretki.  W.  Jes.  2.  20.  (Ut  .'oaiibcii.  l'utli). 
PrzysL  Nie  uczyni  głupiego  doktorem  czerwony  bieryt. 
MacZ:  (kto  z  przyrodzenia  głupi ,  i  w  Paryżu  sobie  ro- 
zumu nie  kupi).  Czapka  za  bieret.  Rys.  Ad.  4.  (piękne 
za  nadobne,  3Biirft  liubcr  3Bill"ft).  -  §.  Biret,  bieretek, 
birletek,  mycka,  jarmulka,  sam  wierzchołek  głowy  po- 
krywająca ,  podkładająca  sie  pod  kapelusz  lub  czapko, 
u  xięiy  piuska ,  u  żydów  krymka,  hlŚ  Sirbcltappcticu ,  baś 
»pii  cntbi'li)d)Cit  ©ciftltdicn  iiiiP  upii  ben  %\'i>m  ittitcr  bcm 
Spute  cber  ber  50iii6c  gctniijcii  linrb.  Żydzi  znaki,  to  jest, 
biretki  abo  mycki,  albo  inne  czapki  żółte  nosić  mają, 
Sar.  Si.  262.  Wrzucił  hajduk  żydowi  biret  w  błoto. 
Pot.  Jow.  122. 

BIRKOWIEC  ob.  Bierkowice. 

BIRKUT,  a,  m.  Boss.  CepKyiB,  gatunek  sokoła,  ber  ®oIb= 
falf,  lub  orzeł  największego  rodzaju  w  Kaukazkich  ska- 
lach, ber  Sdtiimcrgcucr.  Ctartr.  Mscr.  Birkut,  rodzaj  Ta- 
tarskich orłów  małych  i  srokatych.  Mon.  74,  57.-  §.  Ga- 
tunek strzał  z  orlenii  piórkami ,  cinc  9(rt  f  feile  mit  Slb= 
Icr'ofebern.  Rzuciwszy  łuki ,  cięciwy,  birkuty.  Uderzą  w  ta- 
bor dzidami  z  bliskości.  Chrośc.  Fars.  454.  Tarcze,  pa- 
łasze, zbroje  i  birkuty.  ib.  471.  BIRKITOWY,  a,  e, 
należący  do  birkuta,  Oolbialfcit  = ,  l'ammcriic\'Cr  =  .  Powia- 
dają ,  że  birkutowe  strzały,  które  są  z  orlemi  piórami, 
kiedy  kto  między  inne  strzały  zmiesza  w  kołczanie ,  po- 
strzyga  wszystkie  inne  pióra.  Lub.  Boz.  126. 

BIRNIA  ob.  Biernia.     BIS.  ob.  Bies. 

BISIOR,  u,  m.  BISON,  u,  m.  z  Greckołac.  byssus,  rodzaj 
materyi ,  przedniejszej  jeszcze  od  purpury;  jakiego  jednak 
był  gatunku  i  koloru  ,  o  tym  gruntownej  vyiadomości  nie- 
masz.  Kras.  Zb.  1,  161.  Rodzaj  płótna  z  Indyi  abo  Egiptu. 
Wiod.  płótno  co  najcieńsze.  Lenp.  Exod.  23,  4.  SnffuŚ,  ciiie 
3W  fofłtmrcn  fctneii  ycrmiitbltd)  linncncii  3"iijei'-  J^oss.  byccohł, 
BYCCB.  Slavon.  bez  =  płótno;  byssus  Sorab.  1.  cżenke  dro- 
he  rubno ;  Carn.  tenzhiza ,  shpenat ,  praschnu ;  Croat. 
bibor,  gyulgy,  pacholąt;  Hung.  bibor,  bebor;  Bosn.kam- 
bra,  yeleis;  Slouae.  et  Boh.  kraent.  Bisson  toż  jest,  co 
po  Hebrajsku  szesz ,  płótno  cienkie  białe ,  co  teraz  kmen- 
tem  zowią.  Mącz.  Bisior  albo  len  biały.  1.  Leop.  Ex. 
55.  Szały  białe  dla  kapłanów  z  bisioru.  Mon.  76,  558. 
BISIOROWY,  BISLNOWY,  a,  e,  do  bisioru  należący,  z  bi- 
sioru, Soffuś  =  ypii  fciiicr  8eiiimaiib ,  Slovac.  et  Boh.  kmeto- 
^vy,  Boss.  ByccOHHufi.  Oblókł  go  w  szatę  bisiorową.  1. 
Leop.  Genes.  41,  42.  W  szaty  bisinowe.  Budn.  ib.  not. 
w  cienkie  płótno  subtelne.  -  '§.  Co  z  najprzedniejszej 
bisiorowej  wełny  Darujęć  koszuleczke.  Groch.  W.  568. 
(z  jak  najbielszej  i  najcieńszej). -  §.  ZJo/a/i.  Bisior,  byssus, 
rodzaj  roślin ;  u  nas  jest  bisior  siatkowy,  aksamifowy, 
starożytny,  kamienny,  yyonny,  żółty.  Kluk.  Dyk.  1,  91. 
Staubijcmadis ,  Staubaftcrmoo^. 


BISROKT,  BISZKOKT,  u,  m.  z  Łac.  śrzed.  chleb  przypiekany, 
dwa  razy  pieczony,  Stócutt,  Sdiiiffilincbacf ,  Bitncbacf ;  Carn. 
pishkót ,  peslikot ;  Croat.  piskót,  pechekrnet;  Bosn.  pec- 
kemęt,  beskot;  Yind.  dyiebarti  pezhen  kruh;  Sorab.  i. 
dwóycże  peczźene  kleb;  Ross.  nepcne^a,  nepencMKa  (po- 
róion.  borys.)  Z  hanyżem  pieką  chleb  żołnierski ,  który 
biskoktern,  to  jest,  d\ya  razy  pieczonym  zowią.  Syr.iOi. 
ISiewolnicy  u  Turków  więcej  biszkoktów  miewają  na 
dzień ,  iiiźli  na  galerach  Weneckich.  KM.  Turk.  2o0.  - 
^.  Biszkokt ,  biszkokcik,  zdrbn.  ciasta  gatunek  z  maki  i 
żółtków,  polewanego  cukrem,  55iśaiit ,  "Sitcfcr-jlincbacf . " 

BISKUP,  a,  m.  rządca  duchowny  dyecezyi ,  pod  arcybisku- 
pem, czasem  też  prosto  pod  samym  papieżem  stojący 
duchowny,  z  Greckołac.  episcopus;  Boh.  et  Sloiac.  bi- 
skup; Uosn.  Croat.  SUwon.  biskup;  Sorab.  1.  biskop, 
huschi  rn'eschnik;  Sorab.  2.  bisclikup;  \ind.  et  Carn. 
shkotT;  Hung.  puspuk,  pispek,  fopap;  Dal.  yeliki  pop, 
glayni  pop;  Ross.  enncKoni,  npeocBauteHHtiii ,  Ecd. 
n(>iBO(B,«i!ietiHK'Ł,  ^'<''"-  fcf'^  23tf(6of.  Paweł  zlecił  Tytuso- 
yyi  stanowić  kapłany,  albo  presbytery,  których  także  bi- 
skupami nazywa ;  w  tenczas  to  imię  obudwom  kapłanom 
służyło;  ale  samą  rzeczą  bardzo  są  różne  te  dwa  stany, 
osobliwie  co  do  świecenia  i  juryzdykcyi.  Sk.  Dz.  41.  - 
Biskup,  który  męczennikiem  został:  Ross.  CBHmcHHOcTpa- 
^ajcut.  Biskupem  być  --  Ecd.  enncKoncTBOBaTii.  Biskup 
biskupów,  biskup  najwyższy,  papież.  Sk.  Dz.  110.- 
§.  Zarl.  Jakiście  mi  biskupi  =  i  wy  to  mnie  będziecie  na- 
uczać,  Salomon,  kaznodzieja.-  BISKUPI,  ia,  ie,  należą- 
cy do  biskupa,  Infdioflid).  Boh.  biskupsky ,  Slovac.  bi- 
skupskJ;  Sorab.  1.  biskopski,  biskopowe,  huschom'eschnicżki; 
\ind.  shkofou  ,  shkofen;  Boss.  et  Eccl.  eniiCKon.ib,  cnH- 
CKoncKiii.  BISKUPlZiNA,  y,  z.  dań  biskupowi,  cathedra- 
litium  et  synodaticum  in  jurę  canonico.  Farr.  488.  iai 
Sifd)ofyijclb ,  tai  ait  ben  Sifdiof  flCiablt  llnr^.  -  §.  Biskupie 
dobra  ,  dochody,  Tr.  I)ifd;óf[idtc  Giiifiinftc ,  ©iitcr.  BISKUP- 
STWO ,  a,  H.  dyecezya,  biskupi  urząd,  biskupia  wła- 
dza, iai  Stat^itm,  23t|'d)oftbitm,  bie  Sifd)of'omiirbe ,  Boh.  et 
Slovar.  biskupstwo,  biskupstwj;  Sorab.  2.  biszkupojstwo ; 
Sorab.  1.  husche  m'eschnicżt\yo;  Croat.  biskupsztyo ,  bi- 
skupia ,  Bosn.  biskupia ;  Hung.  puspukseg  ;  \ind.  shkoflnia; 
Carn.  shkofijstwu,  shkofya ;  Hoss.  et  Eccl.  eniicKoncTBO, 
apxiiepeHCTBO ,  nepBOCBaTiiTe.ibCTBO.  Założenie  dwóch 
arcybiskupstw  i  siedmiu  biskupstw  przez  Mieczysła- 
wa. Krom.  59.  Biskupstwo  czyli  najwyższe  kapłaństwo. 
Pilch.  Sali.  84.  {Ross.  npeocBHmeHCTBO  tytuł  biskupi, 
eminencya). 

BISTUR,  BISTOR,  a,  m.  [z  włosk.  btstori  5]  nóż  cyrulicki 
do  operacyi,  cm  Opcrationśmcffer  ber  2Bunbar;te.  Zamiast 
bistor  kładę  słowo  kozik.  Perz.  Cyr.  2,  521.  Gdyby 
przyszło  uważać,  niewiem,  czy  ty  piórem.  Czy  ja  wię- 
cej potrafię  mym  zabić  bisturem.      Żabi.  Zbb.  108. 

BISfOJŚSKI  [a,  ie,  znaczy  tyle  co  Tracki,  od  ludu  bistoń- 
skiego,  o  którym  obacz  Herodota  VI!,  110.  2.|  ob.  Bi- 
surmański.  BIŚURMAN,  BISURMAMN,  BESSER.MAN, 
a,  m.  BISURMAiMEC,  BESSERMA.MEC,  BEZERMAJNIEC, 
ńca,  m,  Eccl.  óycypMaH^B,  óesBtpHiiKB,  nj^uYbiiHK^Ł,  ^^^~ 
hometanin,   Turczyn,   ein  iTiiiieltnanti,  SDf obametaner ,  \\\xU. 
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BISURMANIEĆ  -  BITN. 


B  I  T  N  -  BITWA. 


(cf.  bizun ,  bizon).  Czyniono  go  bisurmanincm.  Paszk. 
Di.  28.  Bezecny  bisurman.  Birk.  Kaz.  Ob.  E.  b.  Gro- 
mi! brzydkie  bisurmańcc.  Birk.  Kr.  Kaw.  35.  Nadęte 
i  baczne  bisurmany.  Birk.  Kant.  A.  4.  On  rad  przeciwko 
bisurmańcom  w  oczy  Z  buławą  skoczy.  Petr.  Hor.  A. 
2.  b.  Rad ,  ze  mu  się  zdarza  z  bisurmany  czynić.  Leszcz. 
CL  78.  Nie  przepuścił  żadnemu  suJtan,  kto  nie  był 
bessermanem.  Biel.  S.  M.  A.  4,  b.  Nowotny  bisurma- 
niec  w  micnionym  zawoju.  Pasz.  Dz.  81.  (3!enci3at).  O 
Turku  to  powiadają,  że  zbiegi  a  bezermańcc  chrześciań- 
skie  z  inszym  najemnym  ludem  zawzdy  na  około  stano- 
wi. Kosz.  Lor.  157.  fc.  -  BISURMAWIĆ,  BISSUNIĆ,  czyn. 
nied.  zbisurmanić,  pobisurmanić,  dok.  turczyć ,  na  bi- 
surmana  nawracać,  jum  Sl^oliamctancr  mad)cu.  BISUR- 
MAMĆ  się  zaimk.  bierne,  BISURMANIEĆ  nijak.  BISSU- 
NIĆ sie ,  "stać  się  bisurmanera ,  cin  SOfo^aiiictancr  werben.  - 
8.  Łajdaczyć  się ,  psuć  się,  rozpuszczać  się,  licbcrlid; 
lucrbcil.  Tak  sie  z  tym  światem  bisurmaniem  śmiele.  ]Yad. 
Ban.  169.  BISURMANKA,  i  i.  bic  93hifclmai:niiiii.  Boss. 
óycy-psianKa.  BISURMAŃSKI,  BISTOŃSKI  [tu  nie  nale- 
ży 2.],  BESSERMIAiŃSKI,  a,  ie,  EccI.  óecepiieHCKift,  6y- 
cypMaHCKiii,  HCBtpHuii,  TarapcKift  iiJin  TypcHift,  koh  bł 
Maojieea  BtpyioTi. ,  miifclmdjinifd) ,  mpbamctaiiifd) ,  turfifi^. 
Religia  bisurmańska.  Birk.  Zbór.  B.  2.  Zmyjmy  krwią 
bessermiańską  tę  niesławę  ojczyzny.  Star.  Pob.  B.  3.  - 
BISURMAMNY,  in,  liczb.  mn.  obchód  bisurmanienia  czy- 
jego, obrządek  poturczenia,  bte  gci)crltd)fcit,  liiomit  ctncr 
jmn  Jiirfcn  gcmadit  luirb ,  bic  5urfciil'cfcl)rmi(j.  Już  sie  nie- 
dziele cztery  przybliżały,  Kiedy  bisurmaniny  tam  jego  być 
miały.  Pasz.  Dz.  33."- BISURMAŃSTWO,  a,  n.  \eligia 
bisurmańska,  czyli  maliomctańska ,  bcr  93iPiMcmii^m ,  iliP< 
iaiiictnni|'d;c  ©laulic.  Boss.  tJycypMaHCTBO,  Collect.  Maho- 
metanie ,  bic  3Jh:i'cImńnncr.  -  ^.  Tureczyzna ,  Turcy,  baź 
(liirfcnttuim)  5iirfifd)c  9icid),  bic  iiirfcc,  bic  Jiirfcn. 

BISZKOKT  ob.  biskokt. 

'BISZKUNT,  a,  m.  psi  figiel,  sztuka,  psota,  ciii  lofcr  Strcid), 
cin  '^U'ffcn.  Psich  pełen  biszkuntów ,  Kradzieżą  nie  wskóra- 
^vszy,  udał  się  do  buntów  Pot.  Arg.  446.  ob.  Bies,  kunszt. 

BITARNIA ,  i,  s.  [woda  słodka,  od  morskiej  przy  yyarzeniu  soli 
oddzielona;  z  Franc.  bittern,  ou  bitteru  =  Tcau  merę.  1.] 
Mijasz  winniki    i  smaczne  bitarnie.  Kochów.  188. 

BITE  nijak  imiesŁ  od  Bić,  co  ob.  -  §.  Płacić  bitego ,  =  nad- 
grodę  za  bicie,  ob.  Bassarunk ,  (id^mcr^ciujclb.- BITE- 
WNY, a,  e,  należący  do  bitwy,  Ross.  6oeBbii1,  óiitbch- 
HbiH,  opyjKeóopcTeeHHun ,  juv  Sd)Iad)t  0''l'^''''J'  Sd)lad.)t=. 
Lacedemonowie  wielce  to  sobie  yyażyli,  żeby  ludzie  ich, 
nie  jedno  o  płatne ,  ale  i  w  igrach  bitewnych  nigdy 
zwyciężonemi  nie  byli.  Gor.  Sen.  531.  BITNOSĆ,  ści, 
2.  ^yalecznoś6,  bic  ®trcitl)avfcit ,  Japfcrfcit.  Nie  sama  bit- 
ność  żołnierza  jest  zaletą.  Kolt.  List.  1,  88.  -  BITNY,  a, 
e,  BITNIE  adv.  \yaleczny,  zdatny  do  bicia  się,  Slovac. 
bogowny;  EccL  HaóopHuii,  paTOóopCTBCHHHii,  ftrcitliiir, 
tapfer.  Na  wojnie  lepszy,  nie  kto  jest  mowniejsz}',  lecz 
kto  bitniejszy.  Kochów.  318.  Naród  Szwabski  bitniejszy 
i  mężniejszy  nad  wszystkie.  Warg.  Cez.  74.  Bitny  i  mą- 
dry. Zegl.  Ad.  18.  (przeciwnie:  ani  do  rady,  ani  do 
zwady).     Niebitny,    nieniężny,    niewaleczny,  niezdatny  do 


bitwy,  n.  p.  Niebitna  gawiedź.  Psalmod.  67.  Niebitną 
zgraję  kapłanów  i  pisarzów  w  taborze  zostawał.  Krom. 
450.  -  §.  Bitny,  bijak ,  siekacz ,  rad  się  bijący,  ftrcitfiidłtiij, 
raufcrifd).  Hist.  nat.  ptak  bitny,  tringa  pugnax,  gatunek 
czajek ;  same  sie  nie  cierpią  i  razem  skupione  walczą 
i  zabijają  się.     Zool.  248.  ber  SampfDrtbn. 

'BITUNEK,  "BUTYNEK,  nku,  m.  plon,  łup,  zdobycz  {po- 
równ.  Gall.  butin,  Ital.  botino)  bic  Scutc.  Śpiesz  się  do 
łupu,  a  kwap'  się  do  bitunku.  Radź.  Jes.  8,  1.  Oenes. 
14,  24.  (do  korzyści  i  do  łupu.  Bibl.  Gd.-  Budn.)  - 
Żadnej  się  rzeczy  wódz  z  bitunku  a  łupu  onego,  któ- 
rym był  wojsko  zbogacił,  nie  dotknął.  Kosz.  Lor.  150. 
Nieprzyjaciel  syyój  będzie  dzielić  bitunek  i  korzyść  syyoję. 
Budn.  Ban.  11,  24.  Przedawał  Sylla  plon  i  bitunek  swój. 
Kosz.  Cyc.  119.- §.  Łupież,  grabież,  plondrowanie,  bic 
'J.Uiinbcrunij ,  iai  ^Uiinbcrn,  Diaukn,  ber  Śfanb.  Na  butyn- 
ku  każdemu  poganinowi  dostało  się  z  działu  dwadzie- 
ścia chrześcian.  Stryjk.  325.  BITUNKARZ ,  a,  m.  plon- 
drujący,  ber  -^iliiubcrcr.  Bitunkarze  powinni  podzielić , 
czego  w  bitwie  dostaną.     Tam.  Ust.  264. 

BITWA,  y,  ż.  bicie  się,  potykanie  się,  starcie  sie  porządne 
dwóch  wojsk.  Papr.  W.  1,  468.  Boh.  et  Slovac.  bitwa, 
piitka;  Sorab.  1.  bitwa,  żtret;  Sorab.  2.  bische;  Slavon. 
bitwa,  boj;  Croat.  bienye;  Yind.  bitva ,  bijenje ,  bitje , 
boi,   shoud;    Ross.   óiiTBa,    6ofiKa,   ono.iucHie,    CTbuiKa, 

OpyJKCÓOpCTBO;     Eccl.     BOHHbCTEO,      EOphGI,     paTOÓOpOTBO , 

paioBaHle;  bic  (Sd;Ind;t,  5-clb|'d)lad)t,  tm  ircfcn.  Nazywa 
się  bit\yą  rozprawa  wojska  uszykowanego.  Jak.  Art.  2, 
492.  Powszechna  bitwa,  waina.  Jak.  Art.  2,  492. 
Warg.  Cez.  16.  Dorywcza  bitwa  ob.  Utarczka,  potyczka. 
Bitwa  rządna.  Warg.  Cez.  208.  gorąca,  ib.  bitvya  prze- 
grana ib.  (tudzież  ellipt.  opuszczając  rzeczownik  bitwa,  prze- 
grana ;  porów,  porażka,  klęska,  bte  pcrlornc  (Sd)Iad;t,  bit 
SJicbcrlaijc).  Bitwę  yyygrać  n.  p.  Jeżeli  która  w  Polszczę 
bitwa  wygrana  była,  któraby  sercem,  rozumem,  szczę- 
ściem z  starodawncmi  bitwami  róyynana  być  mogła,  te- 
dy Oberfyńska  takowa  jest.  Orzech.  Qu.  Cezar  zwy- 
cięztwo  odniósł  na  32  bitwach.  Zab.  2,  191.  Alb.  Bi- 
twa wygrana,  ellipt.  z  opuszczonym  rzeczownikiem  =  wy- 
grana =  zwycięztwo.  -  Mężnie  i  długo  bitwa  trwała.  Waig. 
Cez.  16.  Bitwę  nazajutrz  opowiedział.  ib.  70.  Stawił 
się  gotowego  do  bitwy-  nieprzyjacielowi,  ib.  55.  Nie  wie- 
dzieli ,  jakim  sposobem  bitwę  zacząć  i  prowadzić,  ib.  63. 
Bitwę  wydać,  stoczyć,  zwieść,  stawić  pole;  Slavon.  boj 
biti ;  Yind.  boj  dershat ,  klati ,  bojoyat ,  shouduyat ,  cinc 
(id)lad)t  liefern.  Karynus  wiele  bitew  zawodząc  z  \yoj- 
skiem  Dyoklecyana,  nakoniec  porzuceń.  Sk.  Bz.  150. 
Pod  czas  o  przełożeństwo  bitwy  zwodzą.  Warg.  Cez. 
136.  Cezar  bitwy  nie  dał  zaraz.  ib.  41.  Góry  osiadł- 
szy,  bitwy  nie  dali.  ib.  136.  Znowu  się  do  nas  rzucili 
i  bitwę  wznowili,  ib.  16. -§.  Bitwa,  bitwy  sposób,  pe- 
wny gatunek  bitwy,  bic  SIrt  bcś  Jreffcn'3,  ber  @d)lnd)t. 
Wszystek  bitwy  sposób  u  nich  w  męztwie  jednym  zo- 
stawał. Warg.  Cez.  63.  Wyćwiczyli  się  byli  Niemcy 
w  takiej  bitwie:  wyjeżdżało  6,000  konnych,  tyleż  pie- 
szych ;  ci  \y  bitwie  obecni  byli ,  do  tych  się  konni  \yra- 
cali ;  ci ,  jeśli  jaki  gwałt  był ,    przybiegali ,  i  t.  d.    Warg. 


BIURKO  -  1.  BLACHA. 


2.  B  L  A  C  H  A  -  B  L  A  C  H  M. 
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Cez.  52.-  g.  Bitwii,  Licie  sie,  walka;  bcr  łlmnpf,  ba» 
^cnmif^lagen ,  S^lniicu,  Mdnuncii.  Sypał  groblę  z  wielką 
pracą  i  ustawiczną  bitwa.  Warg.  Cez.  254.  Żadnego 
czasu  bez  bitwy  nie  był.  ih.  215.  Bitwy  ludzi  z  zwie- 
rzami ,  bie  Sliicrfnmpic.  Tr.  -  g.  Bitwa  prywatna ,  zwada 
z  biciem  sie,  załebki,  razy;  Morav.  bitka,  bitj ;  Boh.  pra- 
nice  ;  \'ind.  bijenje  ,  bilje  ,  pobijanje  ;  Boss.  4paKa  ,  bic 
(sd^lćigere^.  Od  słów  przyszło  do  bitwy.  Oss.  Wyr. 
(Przysl.  Slowac.  kde  n'eni  protiwnika,  tu  n'eni  bitki; 
gdzie  niemasz  przeciwnika ,  tam  i  bitwy  nieniasz).  -  §. 
Słowna  bitwa.  1.  Leop.  i.  Tijmot.  6,  4.  zwada,  kłótnia, 
3Sin-titvcit,  3aiifcvcv).  -  BITY  oh.  Bić. 

BlUUKO  oh.  Biórko,  Bióro. 

BIZMUT,  u,  TO.  kruszec  ber  35i'^iiiutIi,3Si5mutf).  Bizmut  nad  wszys- 
tkie  inne   kruszce  najprędzej  sie  topi.  AriimŁ  Chym.   188. 

BIZON,  BIZUN,  a,  m.  kańczug,"  batog,  bcr  Sant|*u,  bte 
^*ettfd)C.  P^konom  z  bizonem  nad  cbłoparai  stoi.  Benlk. 
g.  Raz  kanczugowy,  plaga,  cięcie,  bcv  fticl',  Sdniiip, 
©d)litij.  Nic  łacniej  jak  wymówić:  dajcie  mu  sto  bizu- 
nów.  Oss.  Wyr.  2.  -  §.  Goły  jak  bizon.  Tręb.  S.  M.  15. 
(ob.  Pizus;  goły  jak  Turecki  święty,  (cf.  bisurman),  jak 
palec,  tcttclann).  Bizun  wielki,  szeląga  nie  ma  przy 
duszy.  Teat.  8.  6,  14.  Myśmy  goli,  jak  bizuny.  ib.  SI, 
11.  Zgrał  się  jak  bizun.  ib.  55  e,  10. 

B  Ł. 

BLA!  sposób  mamek  ganienia  czego  małym  dzieciom;  ^Ifc! 
pfilt!  fe!  pfe,  pfi!  (poróim.  Błahy),  oppos.  caca. 

1.  BLACHA,  y,  i.  "BLACH,  u,  m.  (Blaszka  zdrob.)  cienki 
płat  wybitego  młotem  metalu.  Kluk.  Kop.  2  ,  520.  baS 
Sledt,  Boh.  plecb ,  Ifipaćek;  Sorab.  2.  blach;  /Jo/,  plassta, 
płocha,  pleh;  Huiuj.  pleh;  Croat.  pleh;  Bosu.  plassa , 
ploccja  ,  plassa,  plassica  ;  Hng.  trepleglka ;  Yincl.  pleh, 
plah,  plalioyina,  plafhta,  trepetlika ;  Carn.  pleh,  kositar; 
Boss.  6,Ta.\a,  JKecTt,  {poróicn.  Grae.  nla^  7ilaxdc  łabula, 
poróivn.  płaski,  Ger.  find),  Gall.  plaque,  Ross.  n.ia.\a, 
ii.iaiiJi;a ,  płaska ,  długa  szczepa  drzewa ,  porówn.  Pol. 
płat,  Gall.  piat  .  Slauon.  lim).  Każdy  kruszec  na  blachę 
wybity  być  rnoże.  Kluk.  Kop.  2,  520.  Dwie  hhsza  {Dual. -- 
blachy).  Syr.  919.  Srebro  nierobione ,  jako  kubek,  na- 
lewka ,  ale  w  blachach.  Gorn.  Sen.  57.  Blachy  mieli  przy 
bokach  srebrne  z  herbami.  Boh.  Kom.  \,  551.  W  ko- 
ściołach chciał  ochedoziwo ,  nie  blachy  złota  abo  srebra. 
Birk.  Dom.  75.  Blachy  żelazne.  Warg.  Cez.  101.  Szcze- 
gólniej blacha  kuta  z  żelaza,  pobielana  cyną,  albo  mo- 
siężna; tamta  chodzi  pod  imieniem  białej,  ta  pod 
żółtej.  Krumf.  195.  nici^Ci)  iBlcd),  ncrjinntc^  23Icd);  9licffini3= 
l)lcd) ,  ijcik*  331cd;.  Blacha  to ,  nie  pieniądze ,  blaszane 
pieniądze,  fałszywa  moneta.  Oss.  Wyr.  Wcdicriicź  @clP, 
falfd)C>5  @clb.  Siodło  blachami  zewsząd  okowano.  Alb.  n. 
W.  8.  Pokrycie  dachu  blachą;  n.  p.  Pałac  .1.  K.  Mści 
pod  blacha  zwany,  przy  zamku  Warszawskim.  Oss.  Wyr. 
§.  Blachy  do  rozmaitego  używania ,  narzędzia  z  blachy, 
SlcdłC  ^iiiije  wn  Slcd).  Blacha  do  kopersztychu ,  bic 
^latte  511  ciiicni  SupferfttdlC.  Figury  na  blasze  rznięte.  Sol. 
Arch.  471.  Blacha  od  tortu,  bywa  z  miedzi,  na  niej 
prócz  tortów  różne  potrawy  z  pieca  wydaja.    Wiel.  Kuch. 
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597.  Kaganek  jaśniejszy  przy  'blachu.  Pot.  Jow.  2,  250. 
(od  niego  się  światło  odbija).  Blach  u  szpady,  i>ai  Stic^= 
Watt  mn  1)cgni.  Tr.  Blacha  u  zamku,  gdzie"  się  klucz 
wkłada,  Ross.  Ha.iiiMHiiKi,  bnś  S^tlb  id  Sdiloffcś"  ait  ber 
Jbiire,  ba»  Sd)lii|Tclfd)iIb.  Zamki  Francuzkic  do  drzwi 
z  blachami  mosirżnenii.  Boh.  Kom.  5,  1G9.  -  Blachy 
ogniste  do  męczenia  winowajców.  Warg.  Wal.  m.  Na 
mękach  świecami ,  albo  rozpalonemi  blachami  i  szynami 
żelaznemi  palą.  Syr.  87.  Korbacze,  knuty,  głogi,  bla- 
chy rozpalone.  Kulig.  Her.  518.  Na  pytki  1  rozpalone 
blachy  skazana  czeladź.  Czach.  Pr.  2,  227.  -  Blachy 
zbrojowe,  zbroje,  Jiuftiimj,  SSnttfiiriifłiini].  Blacha  na  pier- 
si ,  pancerz,  piata ;  ztąd  pancerzniarz ,  blachownik ,  pla- 
tner.  Czach.  \.  IW.  (Ross.  .laibi  koszula  pancerna,  pan- 
cerz ;  .TaryHi  blacha  mosiężna).  Zbroje  albo  blachy.  Kiok. 
Turh.  220.  (ob.  Blachownica).  Żelaznym  szyszakiem  gło- 
wę swą  przykryła ,  1  takowyż  przedni  blach  na  piersi 
włożyła.  Oho.  Ow.  218. -g.  Blacha  abo  Budowicz,  herb, 
strzała  żelezcem  do  góry  między  dwoma  kwiatami  lilii ; 
z  Czech.  Kurop.  5,  6.     ciii  JCnppcii. 

2.  ■BLACH.\ ,  y,  z.  plama  na  ciele  (ob.  'Flak)  eilt  Jlerf  auf 
bcm  ŚiH"pci'.  Owe  blachy,  które  sie  po  ciele  pokazują, 
ludzie  prości  nazywają  ostudami.  Syxt.  Szk.  229.  Ami- 
nek blachy  pstre  po  ciele  wyciera.  Syr.  447.  (ob.  Blech). 
Pięciornik  plamy  i  blachy  sprośne  po  ciele  spędza  i  ściera. 
Syr.  500.  (ob.  Blachowany/. 

BLACH.\RCZYK,  a,  m.  czeladnik  blacharski,  bci"  SIcm))ncr= 
i^efelle.  BLACHARNIA ,  i,  z.  Blacharnie ,  w  których  robią 
blachy  do  pobielania,  _  albo  czarne  pod  pokost  do  pobi- 
jania  kościołów.  Os.  Zel.  43.  btc  Slcdilnlttc,  ber  i8lcd)bam= 
mer.  BLACHARSKI ,  a,  ie ,  do  blacharza  należący.  5ilemp> 
iier  =  .  Blacharska  robota.  Oss.  Wyr.  ■- Carn.  kositarnina. - 
Blacharskie  rzemiosło  =  BLACHARSTWO ,  a,  n.  bic  Sllemp' 
itcrc«,  bać'  Slcmpiierlianbinerf.  BLACHARZ,  'BLECHARZ, 
•BLECHOWNIK,  -RLACIIOWNIK,  a,  m.  rzemieślnik  od 
blach,  ber  Sledifdtlaiier ,  rflafdincr,  Slempner,  (Boss.  d  Eccl. 
6.iHxapi,  6.ifluiHin>T) ;  Boh.  piechar,  [ilatnyr;  W/if/.  plahar, 
plehar,  plahokorazli ,  ]ilozliodelavez ;  Sorab.  i.  klempar, 
hamornik;  ĆVon/.  klamiar ,  plastodel,  plochodel,  plehar). 
Niech  ci  blacharz  robi  dwoje  pudełek  okrągłych.  Sol. 
Arch.  17G.  Blechownik,  który  z  kruszcu  blachy  kuje. 
Mącz.  Blachownik,  płatnerz.  Mącz.  Blachowniki,  pancerz- 
niarze,  platnerowie.  Czach.  Pr.  1,  241.  <).tait'jer)'d)micbc. 
Blacharze.  Yol.  Leg.  5,  592.  Pochodź,  blachownica , 
blaszka ,    blaszany,   blaszkowy. 

BLACHMAL,  u,  m."  z  Niem.  ba§  Slaśmabl,  żużelowata  mas- 
sa ,  na  wierzchu  roztopionego  srebra ,  złoto  zawierają- 
cego ,  pływająca.  -  fig.  Od  wódki  mu  oczy  blachmalem 
zachodzą.  Mon.  75,  706.  (wzrok  się  myli,  nie  dobrza 
widzi,  niby  przez  krepę;  er  ficbt  trie  biiri^  einen  glor.) - 
JJ.  Blachmal ,  gatunek  roboty  demeszkowanej ,  pokładanej 
blaszkami  złotcmi  abo  śrebrnemi ,  cilic  3lrt  bamafctrtct 
9lrbeit.  (Sladnnableu  u  Willerama  znaczy;  na  czarnym 
biało ,  lub  na  białym  czarno  malować).  BL.\CHM.4L0\VY, 
a,  e,  blachmalem  demeszkowany,  geblac^mal;lt ,  Damafce» 
iiirt.  Królewic  w  zbroi  blachmalowej ,  dyamenlami  bo- 
gato sadzonej.     Auszp.  20. 
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'BLACHOWANY,  a,  c,  'blachami,  plamami  poitryly,  cent- 
kowany,  plamisty,  fleduj,  fd)ecfig.  Między  owcy,  cokol- 
wiek płowego,  'blacho wan ego  i  pstrego  będzie,  to  twoje. 
W.  Gcnes.  50,  52. 

BLACHOWMCA,  y,  2.  blacha  na  piersi,  kirys,  hai  33ruft= 
ftitcf,  ber  iluraf.  Quilibet  peditnm  liabeat  scutum  et  pec- 
torale,    alias  blacbownicę.      Yol.  Leg.  1,  228.   (R.  1476.) 

BŁ.\D ,  edii,  m.  błąkanie,  blakanina,  błądzenie,  chybienie, 
uchybienie ,  myłka  ,  omyłka ;  Boh.  et  Slouac.  blud ,  blud- 
stwo;  Sorab.'i.  blud;  Sorab.  i.  huhd;  Garn.  blód,  Imota; 
yind.  blod,  falar,  bledcnje,  blosnenje,  blodba,  blojenje, 
{porówn.  Cer.  Iilinb,  Wóbc,  Wcilbcu;  Hung.  bolond.=  sza- 
lony. -  W  inszych  dyalektach  to  słowo  szczególniej  cie- 
lesne występki  oznacza  ;  Eccl.  nsaji ,  6.iy5K4eHie ;  Ross. 
6^74^  porubstwo ;  ÓJijAMU  psoty;  Hag.  bluiid,  blud,  bluu- 
dnos  lascivia,  fornicatio ;  Bosn.  bludnost  libido;  Croat. 
blud  error,  bludnost  libido),  lizyczne  lub  moralne  od 
prawdy,  rzeczywistości,  właściwości  oddalanie  się, 
ber  fsrrt^llin;  Croat.  zachód;  Rag.  pomagnkanje,  sagrjeha; 
Ross.  norptmuocTt,  nopy.\a;  Eccl.  ocjiorpna,  omiiói;a, 
He40raji;a,  npocMOTp-Łiiie.)  1.  Błąd,  błądzenie,  błąkanie, 
błąkanina,  Hi  Jrrcii,  Jwege^icii,  "Umlicrirren.  Ubodzy  Tro- 
janie wszędy  Morza  wiele  zwiedzali  rozlicznemi  błędy. 
A.  Kehn.  W.  20.  W  nogach  błąd  ,  kiedy  w  głowie  nie- 
rząd. Dwór.  D.  i.  (pijany  się  tacza).  Który  mógł  kędy 
uciekał,  w  różne  drogi,  w  różne  poszli  błędy.  Pot.  Arg. 
o.  (werteby,  manowce.)  Kto  wie ,  jeśli  to  pismo  przez 
błędy  ciebie  nie  znajdzie.  Clirośc.  Ow.  141.  (błądząc, 
błąkając  się,  przypadkiem).  Poet.  w  warkocz  włosy  po- 
wiązała, I  ich  pieszczone  powściągnęła  błędy.  P.  Kchan. 
J.  405.  (niby  to  błędne  ich  szlaki  z  rozczochrania).  - 
§.  W  ogólności  błąd  =  omyłka ,  omylenie  ,  co  do  rozu- 
mienia ,  lub  postępowania,  JeWer,  Srrtlmiit,  Serfciteit. 
Omylne  mniemanie  i  błąd.  Wiśn.  190.  Ludzie  poczci- 
wi prędko  uznają  swe  błędy.  Dmoch,  II.  2,  7.  Błąd 
uznać ,  krok  do  cnoly.  Kras.  W.  58.  Każdy  błąd  ma 
swoje  wymówkę.  Cn.  Ad.  558.  Póki  ludzie,  poty  bę- 
dą błędy.  Pot.  Zac.  57.  Najściślejsze  towarzystwo,  czło- 
wiek a  błąd.  Lub.  Roz.  534.  {Ross.  11  Ha  CTapyxy  6bi- 
BacTt  npopyxa).  Gdy  się  zmyli,  potrafi  poprawić  błąd. 
Teat.  8,  c.  61.  Poznałem  błąd  w  jego  historyi.  Tcat.  7, 
117.  Nasi  urnieh  używać  błędu  abo  złej  sprawy  nie- 
przyjaciół. Baz.  Szk.  579.  Błąd  drukarski,  omyłka  dru- 
karska, eiit  ®rudfcliler;  Ross.  oneMaTna.  Błąd  pisarski, 
Ctll  ©cl^rctbfeWer.  2.  "błąd  =  błądzący,  błędnik,  Boh.  blaud, 
błaudek.  Ger.  etit  3rrcnber.  Heretykiem  go  uczynią,  i 
rzeką  mu:  ten  błąd  nie  wie,  co  czyni.  Sekl.  61. 

Pochodź:  'biądnij,  biejlng,  bkdliwij,  bkjlińeć ,  błędnik, 
błedokręt,  blędliwośc ,  bładiić,  pobudzić,  ubłądzic,  zbłądzić, 
błąkać,   zabłąkać,  obłąkać ,   nabłąkać ,  pohłąkać ,  luybłąkać. 

BLADAWY,  a,  e,  BLADAWO  przysik.,  pochod'zący  na  blady, 
Yind.  błedoun,  Sorab.  1.  błedowite;  Croat.  nabłed,  Izubłed, 
obled;  Ross.  et  Eccl.  6;TB4HOBai  biii ,  ó.TE4iicnbKiil,  bldpiict). 
Księżyc  bladawy.  Karp.  2,  81.  Bladawe  lica.  Ban.  D.  - 
BLADAWOŚĆ,  ści,  i  farba  lub  cera  bladawa.  Hi  331dP= 
lid;feit.  -  BLADN.\G ,  ob.  Blednieć ,  Błcdnać.  -  BLADO 
przysik.  ob.  Blady!-  "BLADOCHUUY,  a,  e,   ciiudy   a  przy 


tem  blady,  bletct)  imb  ^agcr.  Umbra  bladochuda.  Chrośc. 
Luk.  540.  BLADOCZARNY,  a  e,  czarniawy,  Yind.  blc- 
dozhern,  Wctcl)fc()H)ar5.  Wybucha  ogień  bładoczarny.  Kul. 
Her.  512.  -  BLADOCZERWONY,  a,  e,  czerwonawy,"  l)lcicl)= 
rotft.  BLADOKRUSZ,  u,  m.  kruszec  bladożółty,  mający  w  so- 
bie miedź,  żelazo,  siarkę  i  arszenik.  Kluk.  Kop.  2,  182. 
33Ieid)er5.-  BLADOLICY,  a,  e,  bladotwarzy,  Ross.  Ci-ejho- 
jimMii,  bladego  lica,  bladej  twarzy,  bladej  cery,  Haffcil 
@cfic()M  BL.4D0ŚĆ,  ści,  ź.  cera  łub  farba  blada,  Boh. 
błedost,  Sorab.  1.  bledoscż ;  Dal.  blidoszt;  Bos/i.  blj- 
doszt,  błidillo;  Rag.  bljednos ,  bljedillo,  xutillo ;  Croat. 
błezdozt;  Yind.  bledust,  bledoba;  Ross.  6.iB4H0CTb;  So- 
rab. 2.  blasza,  Ger.  btc  SIdlfe,  33leic(;c,  WeicIjC  3ar['c.  Bla- 
dość pada  na  lękających  się ,  iż  gorącość  wewnątrz  się 
kupi.  Petr.  Et.^i-il."  Trupia  bladość.  Otw.  Ow.  151. 
2i)btcitlilrtffc,  ?cic()eiiWd)Te.  BLADOŻÓŁTAWY,  a,  ^  e,  na 
bladożułto  poeliodzacy,  MapiJClMid).  Twarz  bładożółtawa. 
Perz.  Lek.  257.-  BLADOŻÓŁTY,  a,  e,  żółtawy,  Ross. 
6.i«4HO)Ke.iTOBaTbiri ,  tiliiBgcUi,  płowy.  C».  Th.-  BLADY,  a, 
c,  BLADO  przysłk.  Bladszy,  Bledszy,  Compar.  Bledziu- 
cluiy,  intenńy.  białawy,  cery  lub  farby  na  białą  pocho- 
dzącej, Boh.  biedy,  Sorab.  1.  blede,  bleducżki,  biedy; 
Croat.  bied,  biedo;  Dal.  blid.  Bosn.  blid,  błjed;  Rag. 
bljed,  xut  (porówn:  żółty).  Eccl.  emii.,  ^'"^S-  Ó-IB.IHuH; 
Yind.  bied,  blied:  Cum.  blęd;  3Heber  l'dd)'J.  Wecb;  An- 
glosax.  blac;  Dan.  bleeg;  Swec.  błex,  Lat.  palłidus,  (Grae. 
(■D.rjTÓi  attonitus,  ęaló^;,  ).ivy.ó^,  albus  biały);  Ger.  Uńif, 
\)la^  {Porówn.  Ger.  fa('I,  /'o/,  płowy,  Hebr.  '■1;  bul  ■■  pallere). 
Blada  jakaś  mara  we  śnie  się  pokazała.  Tward.  \Yi.  20. 
Charon  dusze  blade  przewozi.  Zbił.  Lam.  A.  2.  Cienie 
blade.  Otw.  YV.  455.  Żaden  się  nie  trwóż,  żaJen  nie 
bądź  blady.  P.  Kchan.  J.  250.  Gdzie  serce  w  strachu, 
tam  na  twarzy  blado.  Pot.  Arg.  65.  Jak  trup  blady. 
Przyb.  Ab.  223.     Blady  jak  chusta,   ob.  Blednieć. 

Pochodź,  blednieć,  blednąc,  bladnąć,  zbladły,  wybladły, 
poblednąć,  zblednąć,  biedzić ,  blecić;  ])oró\vn.  blacha ,  blech, 
blakować,  bluchmnl. 
BŁ.VDZ1Ć,  "BŁPJDZIĆ,  nijak,  niedok.  zabłądzić,  zbłądzić, 
ubłądzic  dok.  mijać  się  z  prawą  drogą;  Boh.  błauditi, 
blaudjwati;  Sorab.  2.  bluźisch;  Sorab.  1.  buhdżu;  Hung. 
bujdosom;  Eccl.  ó.iyńnyca,  3aó.iya!4aioca,  ó.iy)K4CTB0Ba- 
Tii,  3a6,iy5K4aTb ,  .\04in'b  nenpaHO  4oporoK),  ne  anaa 
nyrii,  Croat.  błuditi;  Ross.  n.iyiaTb  (poniw«.  plątać);  Yind. 
faiti;  (w  inszych  dyalektach  przywięzuje  się  do  tego  sło- 
wa znaczenie  hulania ,  rozpusty,  i  t.  d.  Eccl.  e;\(i>AHTH, 
fijiy^y,  HenorpeócTBOBaTii  hulać,  łajdaczyć  się;  Ross. 
ó;iy4HTb,  6.iy4CTB_yio ,  włóczyć  się,  swawolować;  Yind. 
bloditi  errare,  błoditi  se  -  hulać,  Ćarn.  blódem  sc  crra- 
re,  luxuriari;  Rag.  bludiii  fornicari;  Bosn.  błuditi  libidi- 
nari;  Croat.  błuditi  errare,  libidinari);  trreit,  irrc  flC^ieit, 
fid;  i)evh'reit.  Musi  błądzić,  kto  nie  wie  drogi.  Lub.  Roz. 
446.  Od  przykazań  twoich  nie  ubłądziłem.  Budn.  Ps. 
119,  110.  Błądzący,  błąkający  się,  ^enimirreiib,  irreiib. 
Rycerze  błądzący  po  świecie.  P.  Kchan.  Orl.  1,  100. 
Błądzące  gwiazdy,  Pot.  Arg.  246.  błędne,  błąkające  się, 
planety,  bic  3rrftenic,  '^'laiieteii.  -  §.  Mylić  się,  z  prawdą 
się  mijać,    błąd    popełnić,    potknąć    się;  Ross.    npopy- 
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uiiiTLca,  irrcn,  fid;  incii ,  fcfilcii. ,  Nie  wie  człowiek,  co 
dobrze,  a  czasem  tak  zbfadzi.  Że  swe  szczęście  za  wiel- 
ką iiielortunę  sadzi.  Papr.  KI.  20.  Człowiek  by  najświęt- 
szy zbłądzić  może.  Smotrz.  Lam.  IGI.  (nikt  bez  ale; 
i  w  kapicy  wcina).  Którzy  od  prawdy  zbaczają;  wszy- 
scy jednako  błądzą.  Pilch.  Sen.  96.  Wyznawał,  źe 
był  ubłądzil,  dawszy  się  oszukać.  Baz.  Uhl.  98.  Sam 
błądzisz,  a  drugicb  rządzisz.  Cn.  Ad.  215.  Najprędzej 
błądzi,  kto  pręd"ko  sądzi.  Dwór.  D.  Przed  czasem  są- 
dzisz ,  Od  pra\\  dy  błądzisz.  _  Bralk.  Ii.  4.  Język  błądząc, 
podczas  prawdę  mówi.  Zebr.  Zw.  91.  Język,  kiedy 
błądzi,  prawdę'  mówi.  Ihjs.  Ad.  19.  (pijany  prawdę 
mówi,  in  vino  veritas). 

BŁAGAĆ  czyn.  niedok.  ubłagać,  dok.  1.  koić,  śmierzyć, 
dobrucbać,  łagodzić  prośbą;  EccI.  oó.iararii ,  yfijaHiaib, 
.lacKOBorOBopiiib,  porńwn.  Łan.  placare,  kfaiiftiijcti,  iłcrfiitineit, 
fiiliiicii,  {oh.  Błogo).  Bogu  się  korzyli,  i  gniew  jego  bła- 
gali. Sk.  Dz.  588.  Trunek'  ten  bcsiye  okrutne  i  srogie 
błaga.  Sijr.  1445.  Wszystko  to  błaga  okrutne  serca. 
Goni.  Sen.  549. -§.  Pokornie  prosić,  modlić  się,  że- 
brzcć,  bciiiittMij  Itittcn,  flobcii,  nnflclicn.  W  nieszczęśliwym 
stanie  swoim  od  ciebie  błaga  ratunku.  Teat.  55.  6,  41. 
Nie  bede  pocblebnemi,  bo  mi  już  obrzydły,  Błagał  nie- 
ukróconą  ich  dumę  kadzidly.  lVę^.  List.  22.  Ja  będę 
majestat  Bożki  za  ciebie  błagał.  Oss.  tV(/r.- BŁAGACZ,  a, 
m.  który  błaga,  koi,  dobrucha ,  lub  pokornie  się  prosi. 
Wfoil.  cin  33cfaiiftiijcv ,  ciii  Alfl'ciibcr. 

BŁAGALNFA,  i,  ź.  BŁ..\GALN1CA,  y,  I  rzecz  błagająca, 
ofiara  błagalna,  ciii  Sii^uippfci" ,  ctiiniij  fa»  5ur  Sufmmicj 
btcnt.  Obiera  bingalnia  pokuty.  Poe.  110.  Zagnie\^ane 
nieba  alboż  jeszcze  błagalnią  lak  czystą  zraiekczeray!  Teal. 
45.  d,  58.  Wijb.  Teraz  cię,  niewdzięczniku,  duszy  Pom- 
pejego  Daje  Cezar  w  błagalnią,  zięcia  zabitego.  Dardz. 
Luk.  2,  17.  W  tym  przybytku  teraz  młody,  stary  bła- 
galnie czyni.  Wad.  Dun.  215.  (modły  błagalne,  Siiti::- 
flcbctc,  Siipijcktc). -  §.  W  starym  zakonie,  tablica  złota  na 
skrzyni  przymierza,  leżąca  miedzy  dwoma  cliernbinami. 
Boh.  Progn.  55.  ber  3>er|ć['iiiini3śbc"rfcl,  ter  ©nnbciiftuM  auf 
ber  iBimbeSlabc.  W  błagalni  Bóg  opowiadał  wolą  swoje 
Izraelitom^  ZaL  H.  T.  87.  Błagalnią  była  złota  i  dwaj 
ciicrubinowie  przy  błagalni  stali.  Bals.  Sw.  2,  258.  (ob. 
ublagalnia,  porówn.  RIodlilwa,  modlilewnica).  -  Błagalnią 
w  pogaństw  ie  ,  wyrocznia  ,  miejsce ,  gdzie  bogowie  swo- 
je odpowiedzi  dawali.  Cn.  Th.  \\'łod.  cilt  kibtiifdjea 
iDrafcI.  BŁAGALNY,  a,  e,  Slovac.  ukrotitedlny,  spoko- 
gitedlny;  Ross.  3"MiiJ0CTiiBiiTe;ii>Hbifi ,  ubłagalny,  dający 
się  ubłagać,  yfrfiJDiiIid) ,  iicrfolmlmr,  móijlid;  ju  ycrfóbiicn. 
Bóg  jest  błagalny,  nic  rozpaczaj  cale.  Zah.  15,  595.  - 
g.  Błagający,  od  błagania,  (i:ilm=,  5ur  3)CrioImiiiuj  bicnenb. 
Błagalna  ofiara,  msza  święta.  Oss.  Wyr.  Uo  błagalne- 
go interessu  znaczne  czyni  przygotowania,  Teat.  18.  c, 
1 0.  -  Modlący  się  pokornie ,  żebrzący,  bctniitbig  flebcnb. 
Ręce  błagalne  wznosi  ku  niebu.  Pilch.  Sali.  57. 

BŁAHO  o6."Błahy. 

'BŁAHOCZESTYWY,  a,  e,  [właściwie:  pobożny,  bogobojny; 
przenośnie :  prawowierny.  Tak  się  zwali  Dyzunici ,  od- 
różniając się  od  Unitów    których    za    prawowiernych    nie 


uznawali.  4]  z  Rusk.  błogo  czci  godny,  wielebny,  moĘl- 
cliriinirbiij,  «crcliriin9§iin'irbii].  Metropolita  blahoezestywy. 
Smotrz.  EIcn.  47.  Z  błalioczestywych  przybyło  wielu  za 
przyjazdem  patryarcby.  Wcryf.  praef.  16.  (z  księży, 
z  świeszczcnników,  ^h-jcjter).  Brał  na  się  osobę  błahocze- 
stiwoho  (łdahoczestywego)  Rusina.     Sak.  Kai.  B.  4. 

'BŁAHOCZESTIE,  ia,  n.  poświęcenie  kapłańskie,  btc  3Bei6e, 
'^.Hicftcrtrcibe.  (Me  poświecenie  kapłańskie ,  ale  prawowier- 
ność:  w  takicm  właśnie  znaczeniu  użył  tego  wyrazu 
przytoczony  tu  Sakowicz.  4].  Bractwa  od  episkopów  maja 
być  wolne,    dla  zatrzymania  błahoczestia.  Sak.  Sob.  D.  S! 

BŁ.\HOŚĆ,  BŁACHOŚĆ,"ści,  2.  lichość,  podłość,  nikczem- 
ność,  £d)lcd)tl)cit,  ©miigfiiijiatcit,  -BertMofiiifctt.  Nędzny 
stan,  znaczy  poniżenie,  bfaliość,  upadłość,  lichość, 
chudobę.  Seiil.  Ltic.  1.  BŁAHO  WAŻNY,  a,  e,  niedowa- 
żnv.  umind'tiit.  Blachoważna  i  fałszywa  moneta,  perleuis. 
Krom.  551.  ^  BŁAHY,  BLACHY,  a,"  e,  BŁAHO  przysłk. 
(oo.  bla!  poruirn.  płochy,  lekki,  Svec.  lak,  ?f  icb  crf  d(^  Ź. 
IcCi),  c^dib.  fdilcdłt,  lichy),  podły,  lichy,  mizerny,  nikcze- 
mny, fdilcdit,  cicnb,  ijcriitg,  gcriiigfiiijtij.  Piwo  z  otrąb  sma- 
ku błachego ,  jednak  lepsze,  niż  woda.  Syr.  998.  Bła- 
hym i  nieznajomym  narodem  Ruskim  była  z  początku 
Moskwa,  pana  et  obscura.  Krom.  458.  Od  błachego  pospól- 
stwa zawołany   Augustem.  Sk.  Dz.  268.   Murów  nie  mia- 

-  ło  miasto,  jedno  błache  przekopy.  Sk.  Dz.  1175.  F'od 
błachym  drzewkiem,  które  bardzo  mały  cień  dawało, 
chciał  usieść.  Gor.  Sen.  590.  Nędza ,  lichota  abo  błaiio  te- 
raz  około  niego.  Sek.  Luk.  1.  (cś  ftcbt  fdilcdtt  mit  itnn). 
Rozum  mój  błahy.  Ząbk.  Ml.  59.  (miałki,  fcidU).  Blacha 
w  ludziach  i  panach  nadzieja.  Sk.  Dz.  1151.  (mylna,  nie- 
pewna). Bóg  mie  wybawił  od  błahego  ducha.  1.  Leop. 
Ps.  54,  9.    (od  lekliwości.  5.  Leop.  -  ob.  Płochy). 

BLA.IER  ob.  Blejer.  ' 

BLAJGIEL,  BLEJGELB,  u,  ?«.  farba  malarska  z  blejwasu 
zrobiona,  z  Niem.  baś  23lciH]C(b,  ?}iafHcot.  Boss.  ó.iariLiŁ, 
ó.iarnpi.  BLAJWAS  ob.  Blejwas. 

BLAK,  u,  m.  blakowanic,  blednienie,  bladość;  bilo  5J>er= 
fditcfcii,  Grblcidicn,  331cid)iiicrbcn,  bie  SlaiTe,  33lcid)C.  Żyły 
blakiem  zachodzą ,  krwi  pozbywszy  marnie ,  pallent.  Zebr. 
Ow.  52.  §.  U  llisów  blak ,  miejsce ,  gdzie  miałka  woda. 
Marfier.  Mscr.  ciiic  Uiiticfc  ob.  Mielizna. 

BŁĄKAĆ  się,  'BŁP^KAĆ  się,  Zaimk.  niedok.  zabłąkać  się, 
zbłąkać  sie ,  dok.  przydlużej  i  po  różnych  miejscach  błądzić, 
tułać  się,  Sorab.  1.  wokowo  buhdzu ,  Boss.  iicn.iyiaTB, 
bcriim  irrcn ,  ^icniiii  ftreid;cii ,  kriim  fdiiiicifcii.  fizycz.  i  moraL 
Błąkasz  się  po  nocy.  Teat.  59,  295.  Błąkali  się  ślepi 
pouHcacL  1.  Leop.  Lam.  4,  14.  (błądzili.  5.  Leop.). 
Błękać  się  a  tułać.  Mącz.  Z  domu  i  granic  wypędzo- 
ny," błąkał  się.  Warg.  Cez.  250.  Rozpędzeni  jeb  się 
*błękać  miedzy  pogany.  Klon.  Wor.  7.  Ludzie  błąka- 
jący się ,  nic  mający  ani  domów ,  ani  osiadłości  stałych, 
lecz  z  jednego  miejsca  na  drugie  przenoszący  się.  Wyrw. 
G.  129.  SJomnbcn.  Gwiazdy  błąkające  się,  błądne ,  błą- 
dzące, planety,  3rrfłenic,  ^laneten.  Nerwy  błąkające,  po 
wielu  częściach  ciała  się  rozchodzące,  vagi.  Kurop.  5, 
174.  g.  Fig.  o  oczach,  o  myślach,  opn  bcit  3lugen,  ooit 
ben  ©ebanfcn,  bcrum  fc^utcifen.     Oczy  Nuray  błąkają  się  na 
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BLANKI  -  BLASK. 


przemian    z  królewny  na  Romula,  a  z  Romula    na  kró- 
lewnę.     Staś.   Num.    i,    168.      'g.    Błąkać    kogo,    czyn. 
w  błąd  czyli  zabłąkanie  wprowadzać,    trre  fii^reit.     Żądza 
ją  zbłąka    i  w  przepaść    powlecze.  Przyb.  Luz.  77.  BŁĄ- 
KACZ,  a,  m.  Sorab.  1.  budżale;    błąkający    sie,    tułacz, 
ciit  ^cnimtrrenber ,  ^cnimtrcidcr.    Kto  idzie  prostą  drogą, 
ma  swe  stanowisko  ostateczne;  błakacz  nie  zna  terminu, 
ani  mety.     Pilch.  Sen.    List.  2,   125.  Uciekał  Dawid,  ja- 
ko jeden  błakacz    z  góry    na    górę.      Zai.    H.    T.    165. 
Błąkacz  z  domu  wyklęty.  Treb.  S.  M.  42.     BMKANINY, 
in ,  liczb.  mn.    ciągłe  po  różnych  miejscach  błąkanie  się, 
błędy,  iai  ^erumirren,    bie    3rre.      Towarzystwo    ustało, 
i  prosi    strudzone ,    By    z    tych    błąkaniu    morskich    było 
uwolnione.    Otw.  Ow.  578.     BŁĄKLIWY,  a,  e,    do  błą- 
kania    się    skłonny,    błędliwy,    błędny,    I)cnimfd)n)Cifcri|d;. 
Dusza  błąkliwa,  spoczynku  niecierpiąca,  wielce  rada  no- 
wości.    Oss.  Sen.  7.  vaga.     Wymowa   pijanego    zawikła- 
na,  błąkliwa,  zbujała.  Pilch.  Sen.  List.  4,   71. 
BLAKOWAĆ  nijak.  nied.  zblakować,  wyblakować,  dok.  peł- 
znąć,  płowieć,    Eoss.    lycKH-BTb.    Tj-cKHyib,   i)crl'lcid)eii, 
jjcrfc^topcn ,  bie  gaik  iicrlicrcii.     (Ross.    6.ieKHyTb,   noóje- 
KHyib   więdnąć;    Sorab.  1.  blak  plama,    blakoyite  plami- 
sty; ob.  Blacha  2.)     Ozdoby  mej  twarzy  powoli    niszcze- 
ją, Blakują  lica,    oczy    i  usty    sinieją.       Toi.  Saut.    126. 
W  ozdobie  swojej  blakuje;  jedna    chorobka    tak    śliczny 
obraz  poszpecić  sprosta.  Susz.  P.  3,  R.  4.  b.     By  zma- 
zą niesławy  jakiej  imię  Polaków  teraz  nadpluskane ,    po- 
tym    nie    blakowało.      Arom.    506.      Zblakowanie ,    speł- 
złość,  Ross.  TycKt,  SjcrfdioiTciiIictt ,  ocrfdioffctte  J^rtc.   Tym 
sposobem  z  każdej  materyi  wszelkie  plamy,  skazy  i  zbla- 
kowania  wyjdą.     Haur.  Sk.  555.  (Ross.    ójcoocib    zwię- 
dłość ,  SJieberf.  IM  czarny;  porówn.  <p d) b.  l'lcid)  blady). 
BLAKOWNY,    a,    e,    łacno    płowiejący,    pełznący.    Oss. 
Wyr.  kiijt  ocrfd^ic^enb. 
BŁAM,  u,  m.    sztuka    futra    pewnej    miary,    pospolicie    we 
dwie  poły  składana,  ciit  6a(f  ciiicei  SnudjmcrM  jmc^  §alf< 
tni  fdlwnU.     Przedziały,    błamy,    kożuchy    grzbietowe    i 
brzuszkowe  popielice,  idą  pod  szacunek.       Vol.    Leg.  4, 
557.     Futra    w   błamach    gotowe ,    robione,    ib.    4,    82. 
Rysiego  błamu  przedniego,  tak  nóżkowego,  jako  też  śla- 
mowego,  przedawać  mają  po  Zło.  200.   l'o/.  Z,e^.  3,  371. 
.    Pochód:  oblamować,  pobiamowac. 
BLAMAS ,  u,  m.  galareta  z  migdałów  tłuczonych ,    lub  ryb 
rozgotowanych.   Wiel.  Kuch.  397.  3»aiibcl=  obcr  3ifd)iinIIcrte. 
BLANK,  u,  m.  BLANKI  liczb.  mn.  dyle  czyli  belki  drewnia- 
ne grube,  których  używano    do    opatrzenia    miast,     nim 
mury  nastały.  Nar.   Hist.    2,    248.    Lat.    plancae,     Gall. 
planche,  Ilal.  palanca,   Gr.  ttIk^,  Ger.  bic  *^*lailfcil,  Sorab  2. 
blanka,    pianka.-  g.  Rodzaj     wystawy    w  murach,     czyli 
gzemsu,  kramzansy.    Wtod.;      mur  ostro  się  kończący  do 
koła  czego.    Dudz.    54.    bic    fflaiterjiitnc,    bic    Sruftmcbr , 
Boh.  stinky,  cymbufj.     Nasi  na  blanki   po  drabinach   le- 
źli.    Biel.  Kr.  566.  (na   mury   zamkowe.    Bohom.).     Gdy 
zbudujesz  dom  nowy,    uczynisz    blank    po    kraju    dachu, 
żeby  kto  nic  spadł  "  z  niego.   Budn.    Deut.    22,   8.     Wi- 
działem go  z  blanek  (z  blanków),  jak  pierwszy  zaczął  bi- 
twę. Min.  Ryt.  1,  lSO.-§.  Blank    okrętu,    poręcza'  ga- 


Icryi  okrętowej ,    wierzchnie  bramowanie    okrętowe ,    ba3 
J^ablDorb,   bag   ^Inttborb.    Tr.   BLANKO  WAG   czyn.    nied. 
zblankować  dok.  blanki  czynić.    Włod.    blankami ,     murem 
obwodzić.     Dudz.  54.  mit  |Uanfcn,    mit   ^Kaitcrsiimcn   itm^ 
gctett.     Blankowanie=  obwodzenie  blankami,    baS    Ginplait= 
fen,    ©infdilicpeii    mit    ^Hanfcit.     Same    blanki,    gzemsy, 
brzegi,  bic  Umplaiifuna,    bic    ^Hanfcn,    3iiiiicii»   ber  3ionb, 
J^fmierraiib.    Tam  sa  piękne  mury  z  blankowaniem  około. 
Boler.  204. 
BLANKIET,  u,  m.  BLANKIEGIK,    a,    m.   zdrobn.  Lat.   med. 
blanquetum,    Gall.   blanquet,    carte    blanche,  Ital.    carta 
bianca  =  papier  niezapisany    z  podpisem   imienia,    powie- 
rzającego go  na  czyje  ręce    do    zapisania,    iiai    23Iaililliet, 
bic  6avtc  Waiidje.     Jako  plenipotent  na  kontraktach  summ 
na  blankiety  nabrał.    Zab.  13,   104.    O  blankietach.    Vol. 
Leg.  6,  475. 
'BLANKSZ    ob.  Bielidło,  barwa.     BLANKSZOWAĆ  ob.  Bar- 
wić, bielić. 
BLASK,  u,  m.  świetność,  jasność,  glanc    w  oczy  wpadają- 
cy, hai  SBIi|eii,  ber  Sd|immcv,    ber   ©lattj;  Slouac.  blesk, 
bhsk;    Boh.   blesk,   lesk,   leskot;    Sorab.   1.  bósk ;    Hebr. 
pn  basak;     Croat.    bleszk,    obleszk,     bleszikawicza;    Dal. 
bliszk ;  Garn.  blish;   Vind.  blisk,  lisk,  lesk;  Ross.  ó.iecKS, 
mcK-b,  (ob.  Błyskać,   łyskać,  lice,  Iśnieć);  otcbutł,  ;iy- 
ttesapnocTb,   CB^BTOsapHOCTb,    oóJHCTaHie,    cianie;    Bosn. 
sjanje,   sgjarkóst,   svjetlóst).  Blask  słoneczny  od  puklerza. 
Szczerb.  Sax.    259.      Łańcuch   ma    na    szyi,    z  którego 
srebrny     i    złoty     blask    bije.    Groch.     W.    552.     Blask 
słoneczny,  promienie,  Soii!ieii|'d)immer ,  ©oimeiiglaiij ,  Soii= 
lietlfłrabl.     Kto  nieuważnie  na   blask    idzie ,   ile    z  cienia , 
Znieść  słonecznego  często  nie  może  promienia.  Pot.  Jow. 
250.  -  pg.  Blask  fortuny.   Teat.  4.  b,   70.  Blask  bogactwa. 
ib.  46  6,   81.-transl.   wychodzić  na  blask,    na  jaw,     na 
świat,   na  publikę,  na  popis,    błyszczeć,     att   \>ai    %([ijti-- 
Iid)t  fommcii,   ^icruorflldiiseii,    fd;immcni.    Bóg   poznaje   za- 
sługi nieznajome,  jak  te,  które  na  blask  wychodzą.  Lach. 
Kaz.  1,  54.-  Blask  mi,  blask  mi  czyni  jaka  rzecz,  prze- 
raża oczy,  tępi    wzrok,    eś  mad)t    mir   etmaś    Sd)immer, 
Wctibet  mid).     Okna  mają  być    na    północ,    aby    nie    był 
blask  patrzeć  z  pałacu  na  drzewa.   Cresc.    495.  pg.  blask 
mi  od  niego;    miły    mi    jak  sól     w  oku.     Cn.    Ad.    499. 
(nie  lubię  nań  patrzeć,  id;  fe^e  i^ti  nid)t   gem;   cr  ift  mir 
ciii  Sorii  im  Sluge,  porówn.  Frań.  ombrage  ,  ombre).  Jako 
się  oczyma  na  świat   ukaże ,    tak  iż    od  drugich  dobrych 
blask  mu  będzie  w  oczy,   śmiele  na  nie    patrzeć  nie  bę- 
dzie   mógł.     Glicz.     Wych.  A.    5.    (wstydzić    się   będzie). 
Młodzieńcom    na    białe    głowy    żaden    blask    nie   jest,   i 
owszem  we  młodych  Wenus  bardzo  wre.   ib.   P.  5.    (lu- 
bią na  nie  patrzeć,   nie  czują  wstrętu  od  nich).  Przodko- 
wie dzielnością  swą  każdemu  nieprzyjacielowi  koronnemu 
blaskiem  w  oczach  byli.      Weresz.  Reg.  54.  (imponowali). 
Do  ludzi  mu  blask.     Glicz.    Wijch.  K.  6.  (stroni   od  nich, 
odludekj.      BLASKAWY,     BLASK.\TY,     a,    e,    glaucmus. 
Maci.  -  Ross.  M0.inicBH4iiŁiii ,  Mapgldiisciib ,  inciplid;.  'BLA- 
SKI,    a,   ie ,    bławy,     modrawy,    glaucus.    Macz.    mei^lid;, 
graiilid;    iitib    gldiljetib.      Biaskie    abo     białe    oczy.    Macz. 
BLASKLIWY,    a,    e,    blasku    pełen ,   lśniący,    błyszczący. 


BLASZ-BLAT. 
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gldnjcnp,  fdjimmernb.  SJońca  osada  blaskliwa.  Pnyb.  Milt. 
93.  Ręka  boża  zlafa  na  człowieka  okrasę  blaskliwa.  ib, 
114.  BLASKOOKI,  a,  ie,  jedno  oko  często  zamrużający. 
Dudz.  34.  Dasyjj.  R.  r.  5  b.  blitijcldiigig;  Sorab.  1. 
schelwacź  ,  [ob.  Brlok).  Blaskooki  jestem ,  mrugam  często 
oczyma  nad  wolą.  Cn.  Th.  BLASKORODNY,  a,  e,  blask 
wydający,  błyszczący  się,  lśniący  się,  świecący,  ®InilJ 
eriiemjent),  gldnjcnb.  Blaskorodne  zbroje.  Pctr.  Hor.  2, 
A.  h.  Dudz.  19.  BLASK  OT,  u,  m.  Wyktryk,  rzecz  bły- 
szcząca się,  i\xoai  ©Idnjeiibcs,  ©d)immcnibeś.  Znikome 
skarby  i  czcze  dostojeństw  blaskoty,  Sa  darami  losu,  nie 
nadgrodą  cnoty.  Frzyb.  Luz.  197.  HLASKOTNY,  a,  e, 
błyszczący  się,  frf)immcnib,  gldiijciib.  Ile  prawd  użytecz- 
nych daliby  za  błędy  Blaskotne  ,  które  w  pismach  ich 
czytamy  wszędy.     Przyb.  Luz.  151. 

BLAŚZAiNY,  a,  e,  z  blachy  zrobiony,  Boh.  plechowy,  \md, 
plahen,  plahorinfki ,  plehaft ;  Hoss.  fijiauieiHuii ,  JKecra- 
HOH,  I>Ied)crn,  wn  Slecfi.  Blaszana  konewka.  Boh.  plecho- 
•wice,  plechowka.  BLASZKA,  BLASZECZKA,  i,  i.  zdrobn. 
rzeczwn.  blacha  = ,  mała  cienka  blacha ,  Slovae.  plyssek, 
Hungr.  plehetske ;  Rag.  plociza ,  plassiza  ,  plóka  ;  Croat. 
plehek,  plasticza,  ploschicza;  Boss.  ójamewKa,  ó.iauiKa, 
MCHa ,  n,iem<a ;  Sorab.  1 .  lafchk ,  Gcr.  oin  Slcd)d;cn ,  33Ic(^= 
Iciii.  Blaszka  pod  drogim  kamieniem ,  folga ,  bic  Solie 
uilter  citicm  CbcIftciiiC.  Powłoka  cienka,  błonka,  cin  biiil= 
neei  Sclldtcn,  buniicr  Uc('criug  iittcr  ctoaś.  Dzban  miedzia- 
ny pod  srebrną  blaszka.  Oss.  Wyr.  -  Blaszka,  cacko 
świecące  się,  lśniące,  pozorem  oszukujące,  błyskotek, 
Cine  gidnjcnbe  SpielerCB.  -  §.  Trzeba  do  tego  gliny  białej 
bez  blaszek  na  gęste  sito  przesianej.  Torz.  Szk.  83.  (bez 
łuszczek,  obnc  Sdiicfer,  nic^t  fc^icfcrig). 

BŁASZKI,  a,  ie,  [lepiej  błażki  1.]  Iroche  błahy,  nieco  pło- 
chy, ettrn^  fd)Ied)t,  gcriiigfugig.  Przebaczam  ci  tę  błaszką 
próżność.     Teat.   18  t,  35. 

BLASZKOWATY,  a,  e,  blachą  obłożony.  Cn.  Th.  bebUdjt. 
mit  SSIcc^  tcicgt,  Ecd.  Cwuihctuh.  BLASZKOWY',  a,  e, 
należący  do  blachy,  w  blachach,  Slcdj  = ,  ill  33led)en.  Zło- 
to blaszkowe  biją.     Boter.  53. 

BLAT,  u,  m.  z  Niem.  Slatt,  w  ogólności  rzecz  plaska,  a 
cienka;  kilkokrotne  ma  znaczenia  u  Niemców;  Polacy 
niektóre  tylko  z  nich  sobie  przyswoili:  [porówn.  Ger.  platt. 
płaski ;  (Jraec.  nhar^).  Lilat  fajngultu.  Haur.  Sk.  369,  ciii 
SIntt  gdjlnggplb,  55lattgolb,  fo  aiidf  SlattfiUicr.-  §.  Blat  złota. 
3.  Leop.  Jos.  7,  21.  (blacha  złota.  Bihl.  Gd.  -  złoto  na 
blachę  bite),  g.  Blat,  półmisek  płaski  podługowaty, 
którego  na  pieczyste  używają;  także  są  blaty  kuchenne 
żelazne  lub  miedziane  wybielane  do  pieczystego,  mięsa 
lub  ciast.  Wiel.  Kuch.  597.  cinc  ^adjc  Idnglidic  ©djiiffel, 
eine  SrntClifcftiijTcI  ll.  f.  m.  Dwa  blaty  srebrne  zginęły. 
Teat.  35.  d.  89.  §.  Blat,  płaszczyzna  narzędzi,  płaz;  ba§ 
Slatt,  bic  fladic  Scitc,  bic  gldd;c.  Blat  u  piły,  u  siekie- 
ry. Blatem,  płazem,  mit  bcr  kcitcil  "^ladji.  Miecz  nieo- 
strożnie blatem  mierzony  o  filar,  popadał  się.  Olw.  Ow. 
186.  §.  Blat,  głownia  szabli,  i  t.  d.  bic  Sliitgc,  Sdkl= 
flinge.  Złoto  Marsa  rwie  do  siebie  blaty.  Płytkie  bez 
niego  nie  sieką  karwaty.  Mon.  71,  391.  §.  Blaty,  tar- 
cice, Srctter,    J.    23.  iifdjbldttcr.    Blaty,    nie    tylko    dębo- 


we,   ale    i  z  różnego    drzewa,    pół    cala    grube,    wielo- 
rako   od    rzemieślników    wypotrzebowane     bywają.    Kluk. 
BośL  2,  157.-  §.  u  Flisów,  bal    długi  od  rudla  za  sta- 
tkiem w  wodzie,  na  sztorc  w  słupiec  wprawiony.  Magier. 
Mscr.^  citi  Inngcr  Salfcii  \}inim  nin  Stcucrrubcr. 
BLAUAZ,  u,  m.  korytowy  potaż,  Slaiia|d^e,  eiiic  3lrt  ^*ottnf(^e. 
Potaż,  blauaż  i  wajdaż  jest  alkaliczna  sól ,  którą  robią  z  po- 
piołów dębowych.    Pam.  84,761.    Na  jedne  beczkę  zwy- 
czajnego blauażu,  czyli  korytowego  potażu,  biorą  20  be- 
czek popiołu,  ib.  765. 
BŁAWAT,  u,  m,  BŁAWATEK,  tku,  m.  zdrob.  1.  kwiat  bławy, 
modrak,    centaurea  cyanus,    kwiat  błękitny,    w  zbożu  ro- 
snący.    Syr.    1175.    bic    blauc   Soniblumc,    Gall.    blavet, 
bluet;  Garn.  plaviza,  poviza;    Boh.    chrpa,    Mor.    charha, 
{ob.  Chabrek;)    Yind.  shitna  roshna;  Sorab.   1.  koschźianz; 
Ross.  cnHH)xa,  JOCKyTHoii  ub-btł,  Bacii.icKi;  (ob.  wasiłek). 
2.  bławat,  materya  jedwabna,  osobliwie  bława  czyli  błę- 
kitna, niebieska,  (scibciijciig,   kfonbcrź   i'on    blaucr  garbe. 
Teraz  co  żywo   się    w  bogate    bławaty    stroi ,    w  których 
sama  biała  płeć  przed  laty    chodziła.    Bard.   Luk.    5.    Od 
bławatu  sie  stroją,  ib.  51.  Nie  każdy  pan,  co    w   bława- 
cie.    Gorn".  Dw.  115.  BŁAWATNIK ,  a,  m.  jedwabi  tkacz, 
ber  Seibciimcbcr.  -  §.  Kupiec,  mający  sklep  jedwabny  czyli 
bfawatny,    ber  Scibcnl)diiblcr.  BŁAWATNO  przysik.  w  bła- 
watach ,    in  ©eiDeiijcugc ,    in   Seibc.     Nie    na   to   cię  bóg 
stworzył,    abyś    dobrze    jadł    i  pił,    i    bławatno    chodził. 
Star.  Ref.  45.     Owo  młódź  do  nauk  z  dostatkami  odda- 
wają,  bławatno.   pierno,  kowano,  szabeltaszno.  Fo//i.  Z)iS. 
0.  5.     BŁAWATNY,  a,  e,  modry,    błękitny  zupełnie.  Cu. 
Ih.  niebieski,  modry,  Ross.  BacHjKOBufl,    {ob.  wasiłek). - 
§.  Jedwabny,  fcibcil.  Płótno  nam  potrzebniejsze,  niż  wszel- 
kie bławatne  materye.     Haur.  Sk.  81.    Manufaktury  bła- 
watno we  Francyi  do  najwyższego    przyszły    stopnia    do- 
skonałości.  Wyr.  G.  508.     Bławatne  sklepy  Ross.  cjpOB- 
CKOft  pa4'B.  -  BŁAWY,    a,  e,  blado-modry.    Cn.    Th.  mo- 
drawy.  Dudz.  54.  'blaski,    glaucus  Mącz.    tDOffcrblail,    bla^-- 
blau;   Slavon.    plav  {ob.    płowy);    Yind.    plavi,    plavoten; 
Carn.  plav,    Holi.   blauw,    Gall.   bleu ,    Hisp.    bloo ,   Svec. 
bla,  Dan.  blau,    Lat.  flavusj.  Bława  albo  obłoczna  maść, 
błękitna  farba,  caesius  color.  Mącz. 
BŁAŻEK,  żka ,    m.  BŁAZEJEK,    ejka.    m.   zdrobn.    imienia 
własnego  Błażej ,  Slovac.  Blażegek,   6'er.  ba^  ^crtlciiicruiigel= 
iDOrt  beś  3?amcnś  33lafiU'i     Wydali  Kaśkę    za  Błażka.    Oss. 
Wyr.  Bądź  zdrów  Błażejku,  mój    mężulku  kochany.  Teat. 
54,  82.  -  §.  Błażek,  krążek  woskowy.  Cn.    Th.  ciiic  run» 
bc  2Bad)śifd)cibe,    cin  ruiibcr  SBadtetcUcr.     Nuż   co   gromnic, 
błażejków  owych  świętych.     Rej.   Pst.  Pp.  5.     Połóż  Bo- 
gu na  ofiarę,  nie  gromniczkę,  ani  błażejka,  ale  one  nie- 
winną sinogarliczke.    ib.  K.  4.  Job.    Błogo,    błogosławić, 
Croai.  blasiti;  ob.  Błażej).   BŁAŻEJO\yY,    a,  e,  do  Błaże- 
ja należący,    Slafiiiś^.-  Subst.    BŁAZEJOWA,    y,  z.  t.  j. 
Błażeja  zona,  bie  gran  bcJ  ^[a.\mi.     BŁAŻEJÓWNA,  y,  ź. 
Błażeja  córka,    iii    33IafiU'3    iodłtcr.    Podobn.    Błażkowa, 
Błażkówna. 
BŁAZEN,  zna,  m.  BŁAZENIEC,  cńca,  m.  BŁAZENEK,  nka, 
zdrobn.  m.  Ross.  ó.iascHB  żartowniś,    trefniś,    6;ia3HiiTe.ib 
zgorszyciel,  zwodziciel;    ójaanb    pogorszenie,    zgorszenie; 
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6a.TacHiiKi  gaduła,  plotka;  ójiHTKh  głupie  gadanie;  głupie 
dziecko;  Dal.  et  Bosn.  blaznik  =  pochlebca ;  Croat.  błazen^ 
głupi;  bluźnierca;  Boh.  błazen,  bliizynek,  blaznjćek,  bla- 
howcc;  Graec.  j^la^ai  s.\.u\li\s  sum,  ^AreJ  stultus ;  (porówn. 
błahv,  płochy);  Sorab.  2.  bbifan,  narra;  Sorab.  1.  bla- 
lyn , '  bwafen ,  bwarnicżcf  =  głupi).  -  Pol.  §.  Błazen  na- 
dworny, trefniś,  żartowniś,  krotochwihiik  jakiego  pana, 
bcv  .'ÓPfiian",  6tPCtnarr;  Boh.  cźlwerak,  cżtweraćek,  ko- 
tyzaun,  Ross.  uiyTh.  Błaznowic  prawdę  często  żartem 
rzeka;  jakoż  n  Zygmunta  Stańczyk  błazen  był  osobliwy. 
Biel  Kron.  515.  Błazen  na  dworze.  Ktnk.  Turk.  96. 
Błazen  ten  był  to  jeden  z  błaznó\/  owych  dworskich, 
chowanych,  pańskich,  domowych.  Jahf.  Ez.  88.  Błaze- 
nek  w  kukle  z  cepami,  pas  miał  okowany,  uszy  jak  u 
sarny,  na  nich  wiszą  dzwonki,  A  cepy  na  pstrym  kiju 
z  lisicmi  ogonki.  Rej.  Wh.  59  b.  Klon.  FI.  D.  4.  Bła- 
zen szachowany.  Klon.  Wor.  57.  (arlekin,  $avlcfilt,  $ttn»= 
SOSurft).  §.  Błazen,  błaznujący,  żartujący,  żartobliwy,  tre- 
fny, jowialista,  lecz  z  przyganą,  Cani.  glumazh,  llędanz, 
Slavon.  haramzada,  ciit  iiiifclliawifdicr  ?JiCiifd) ,  ciil  ©fiap' 
iiia*cv ,.  §nvlcfni ,  .CtaitS  aSiirft ,  s^ani  3iarr.  Za  Dyoklecya- 
na  był  w  Rzymie  błazen  i  żartownik,  który  największe 
śmiechy  czynił  z  chrześcian.  Sk.  Żyw.  2,  109.  Przyga- 
niła  żona  Dawidowi,  że  przed  arką  tańcował,  jako  owi 
błaznowie,  którzy  cieszą  inszych.  Zai.  H.  T.  475.  Nie 
czyń  z  siebie  błazna;  lecz  gdy  co  śmiesznego  Możesz 
poczciwie  wtoczyć,  nie  wstydaj  się  tego.  Rej.  Wiz-.  44.- 
g.  Błazen,  głupiec,  bez  rozsądku,  bez  mózgu,  cilt  %ixx, 
ciit  Jdor,  cilt  bmmner  Scrl;  Croat.  norcz,  norchecz,  lu- 
djak;  Crtrn.  nórz,  nor,  abota,  abotnek,  klama;  Yind.  novz, 
trep,  trcipaft,  terklazh,  amoshnik;  Croat.  bedak;  Ross. 
6yu,  iopo4T),  /wpa.ieii.  Jeden  głupi  błaznów  robi  siła. 
Pot.  Arg.  460.  Jeden  błazen  tysiąc  błaznów  urobi.  Pot. 
Jow.  142.  cilt  9tarr  lliadit  schi  Jfiirrcii.  Błaznów  wszę- 
dzie pełno.  Rys.  Ad.  2.  Obadwa  błazny:  jeden  kiep, 
drugi  dureń.  Dwór.  Każdy  błazen  swoim  strojem. 
Rys.  Ad.  50.  (każdy  w  swoim  gatunku).  Nie  tra- 
fiłeś na  dudka,  najdziej  sobie  błazna.  Cn.  Ad.  668.  Nie 
bądź  błaznem,  kiedy  nie  możesz  być  wielkim  panem. 
Rys.  Ad.  45.  Wielka  odmiana,  masz  z  błazna  pana. 
Bratk.  H.  5.  b.  Pozdrawiam  błazny  stare  i  bła'zenki 
młode.  Dzwonk.  Siat.  A.  2.  U  Bogaśmy  tu  wszyscy 
jako  błazenkowie,  A  zarówno  ubodzy,  jako  i  królowie. 
Rej.  Wiz.  158  /).  Nie  wcale  ten  mądry,  kto  błaznem 
podczas  być  nie  może.  Żegl.  Ad.  80.  (błazna  udawać, 
wesoło  żartować,  Ecrl.  6.iaro3iiO4CTB0BaTii ).  Trudno 
z  błazny  na  zające.  Rys.  Ad.  68.  (trudno  ich  użyć  do 
czego),  {Slovac.  błazen  nc  biwa  mudri,  nez  ho  uperu; 
błazen  ne  biwa  mudri,  neź  ze  swu  sskodu  ob.  po  szko- 
dzie mądry.  Sloiac.  llrnec  se  poznawa  z  klopani,  blńzen 
zklekotani,  ex  verbis  fatuus,  pulsu  cognoscitur  olla). — 
Postrzydz,  wystrychnąć  kogo  na  błazna,  ciltClt  jllllt  SfaiTCll 
ma^eit.  Tak  dziś  w  błaznaś  postrzyżony.  Past.  F.  151. 
Błaznaś  sobie  tak  ze  mnie  stroiła,  1  jak  na  urząd  za  nos 
mnie  wodziła.  Past.  F.  109.  Już  on  tego  kiedy  chce,  jako 
błazna  goli.  Rej.  Wiz.  156.  {ob.  kaptur  komu  przyszyć). 
§.  Czasem  też  to  słowo  nie  koniecznie  źle  znaczy;  i  tak 
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miły  błazen,  miły  błazenek,  cilt  licOci'  %m\  Ctil  licbcś 
9Jovrd'Cn,  mówi  się  o  jakim  młodziku  fartycznym,  przyje- 
mnie figlującym  i  żartującym.  Pospolicie  też  w  pieszczo- 
cie o  małych  dzieciach  swemi  dzieciństwy  pociesznych. 
Oss.  Wyr.  'BŁAZENNICA,  BŁAZNICA,  y,  i  kobieta  bła- 
znująca, figlarka,  lub  też  głupia,  Boh.  blaznice;  Sorab. 
1.  blafniza;  Yind.  norinja,  lantera,  trepa;  (Rag.  blaznica, 
blaznitegliza,  adiilatrir);  Garn.  abotncza,  norriza,  cillC 
Stocfiidrniui ,  ^^*offciivctpcviim ,  ctiie  3Mrvimi,  Jborimi,  cine 
mirrifcl)c,  nlltcnic  3Bi;itt'5pcrfoit.  Walentynian  napisał  prawo, 
aby  błaznowie  pospolici  i  błazcnnice  nie  byli  chrzczeni. 
Sh.  Di.  285.  Pol  kali  blaznice  cesarzowej.  Klok.  Turk.  25. 
(ob.  arlckinka).  Miły  boże,  jak  wiele  na  świecie  żon  jest 
błaznio.  Petr.  Ek.  75.  BŁAZEIŃSKl,  a,  ie,  na  błazna  na- 
dwornego przystojący,  arlekiński,  Bo/i.  blazniwy,  blaznow'- 
sky,  blaznowy,  cżtwcracky;  Ross.  myiOBCKiii,  (Ross.  6jia>K- 
Hbii1  dziecinny,  niespokojny,  krnąbrny,  ójiasiicHHUH,  6.ia3- 
HiiTcibiibui  gorszący),  .'oofiiaiTcit  = ,  Stoctiuirrcit  = ,  9?aiTCit=. 
Błazeński  kaptur.  Syr.  1455.  Błazeńska  suknia.  Ross.  .yaa. 
§.  Bez  sensu,  ni  wpięć  ni  w  dziewięć,  bezmózgi,  głupi, 
nnrvi)d;,  t^oridlt,  nltieni;  Croat.  nór,  norzi,  Yind.  norfki, 
norzhan,  norzhaft,  trepafl;  Carn.  norfke,  norzhilft,  nor- 
zhav,  abetne;  Slavon.  budalast;  Ross.  4.>l)auKiii.  Błazeń- 
skie  figle.  Mat.  2.  Pod.  C.  2.  Błazeńskie  rzeczy  najprę- 
dzej pojmujemy,  najdłużej  pomniemy.  Cn.  Ad.  26.  Bła- 
zeńska racya.  Mat.  2.  Pod.  C.  1.  h.  Błazeńska  sekta  Ma- 
homelańska  i  śmiechu  godna.  Sk.  Dz.  685.  Błazeńska 
rzecz  nie  ma  odpowiedzi.  Rys.  Ad.  2.  Błazeńska  innym 
rozkazować,  a  siebie  samego  nie  umieć  sprawować.  Budn. 
Ap.  ■[{.—  Przysłk.  BŁAZEŃSKIE,  BŁAZEŃSKO,  po  BŁz\- 
ZENSKU,  jak  błazen,  głupie,  iinc  ciit  3iavv,  iinm|d),  nlDent, 
niif  ciite  iian'i|'d)c  allicrnc  9lrt.  Łby  teraz  po  błazeńsku  golą, 
jeno  czuprynę  zostawiwszy.  W.  Pst.  W.  2,  105.  Do  dia- 
bła, to  będzie  błazeńsko  trochę.  Tcat.  55,  b.  65.  Zamiast 
muru,  dosyć  błazeńsko  i  nieporządnie  parkan  lepiony. 
Star.  Yot.  D.  b.  BŁ.\ZEŃSTWO ,  a,  n.  figlarstwo,  głup- 
stwo, bałamuctwo;  (S/ovflf.  blaznowstwj;  Boh.  blazniwost, 
blaznowstwj;  cżtw^raclwj;  Hung.  bolondsag;  (Ross.  6a,iM 
nugae;  Croat.  blaznoszt  =  bluźnierstwo);  Carn.  abotnya; 
V(Hrf.  noruft,  norzhnia,  noria;  S/rniołi.  budalaslilina;  Croat. 
noria,  noroszt);  SJarrctc^,  3(inTClipo[|'cn ,  *}Uiffcii.  Błazeństwa 
i  żarty  czynili.  Sk.  Dz.  855.  Jednemu  przeciw  wszystkim 
zmyślać  jest  błazeństwo.  Budn.  Ap.  80.  Porzuć  błazeństwo 
prostaka,  A  miej  się  wskok  do  szyszaka.  Jag.  Wyb.  B.  2, 
§.  Rzecz  nikczemna',  licha,  cillC  9f td)tJiin'ivbi^fcit ,  litditioluur' 

'    biijc  Sildic,  ctivn'3  5lllH'rilC>?.  Kloby  tam  stał  o  to  błazeństwo! 
Pochodź,  blainić,    zbkinić,    poblainić,    bhinicć,    bla- 
źniunj,  błaznować,  błaznować  sie,  błazgon,    błazgonić,  po- 
błażać. 

BŁAŻEJ,  cja,  m.  Błażejek,  Błażek,  zdrobn.  Slorac.  et  Boh.  Bla- 
żeg,  Blażegek,  imię  męzkie,  Felix,  Szczęsny,  od  słowa  Boh. 
blaziti  uszczęśliwić,  ob.  Błogo;  Boh.  Blażena  Beatri.t;  Croat. 
blasenik  beatus,  blasensztro  beatitudo;  Rusk.  błazeństwo 
beatitudo.  Sak.  Sob.  B.  1.  (ef.  błażenna  pieśń,  Pim.  Kam. 
112).  ein  93iqiiiK'iiaiiic ,  5Bla|iii«i,  gdir.  Męczeństwo  S. 
Błażeja.  Sk.  Żyw.  1,  77.  Kaśka  najpierwsza  z  sierpem, 
Błażej  pierwszy  z  kosą.   Weg.  List.  10. 
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BŁAZGON,  a,  m.  glupioinówny,  plugawomówny,  gTiipi  lub 
sprośny  w  mowie;  Boss.  fi.iiiSHoptiiiiBbin ;  Cain.  tapa; 
Sloiac.  oplzlomluwec,  mornlofjus.  Wtod.  ciit  imntfcf)  Pbcr 
oI6cni  3?cbciibcr,  ciii  clcubcr  Scfimagcr,  SaKinbcr.  Nudny  zoil 
i  blazMn  Mewi.  Zab.  U,  120.  BLAZGOMĆ,  Intr.  niedok. 
pleść,  co  ślina  przyniesie,  głupie  a  sprosno  gadad,  fiUicrii 

•  fditliflBCll,  falbabcni,  S/oyac.  tlachati.  Gdzieby  nie  szfa,  grożą 
sie  surowic  i  szkaradnie  blazgonia,  conuicia  addunt.  Zebr. 
Ow.  148.  Kto  w  sztuce  blazgonicnia  mistrz,  najprędzej 
podoba  sie  babom.  Zab.  li-,' 29.—  Nar.  Tac.  11,  244. 
not.—  BŁAŻKOWA,  BŁAŻKÓWNA  oi.  Błażek.  BŁAŹNIG, 
czyn.  niedok.  zblaźnić,  dok.  durzyć,  odurzyć  kogo,  na 
błazna  go  wystryclinać.  Boh.  et  Slow.  blaznili,  zblazniti, 
blaznjwam;  Sorb.  i.bwafim;  Ross.  oajiiaiiiiTb ,  Yind.  sno- 
rili,  obnoriti;  (j)or.  Hoss.  ó.iaaiiiiTb,  ó.iażKHiiTL,  gorszyć; 
Bag.  et  Bosn.  blazniti,  laskati ,  millowati  =  pochlebiać; 
Croat.  blazniti  =  bluźnić),  jum  Jfarrcit  madieii,  bcttiorcii.  Obra- 
cam na  wstecz  mędrki,  i  ich  umiejętność  blaźnie.  Radź. 
Jes.  44,  25.  (głupia  uczynię.  Bibl.  Gd.).  Tym  sposobem 
można  całe  królestwo  zbłaźnić  i  oszalić.  Pot.  Arg.  18. 
Nie  dajcie  się  błaźnić  żonom  swoim.  ]y.  Pst.  W.  2,  84. 
Łakomstwo  tak  wszystkich  zbłaźnilo.  Ze  prawie  do  do- 
brego oczy  im  zaćmiło.  Paszk.  Dz.  17.  Król  dał  się  la- 
kiem bałwochwalstwem  zbłaźnić  i  zwieść.  Baz.  Hst.  116. 
§.  Za  błazna  kogo  mieć,  etiiert  jum  SJarrcii  k&cii,  ncncrcn. 
Cóż  mię  błaźnisz,  że  cię  niema  w  domu,  a  zaż  nie  znara 
twego  głosu?  Dwór,  G.  5. —  §.  Błaźnić  z  kogo,  drwić, 
kpić  z  kogo,  eineit  fdiraiibcn,  iicricrcii,  yim  Scfteit  Iwkit. 
Lada  kto  błaźni  z  niego ,  ristis  factus  esl.  Mącz.  Smiecho- 
wiska  to  co  mówisz?  błaźnisz  ze  mnie!  jb.  Naśmiewam 
się,  błaźnię  z  kogo,  derideo.  Mącz.  BŁAŹNIĆ  się,  zaimk. 
dać  się  błaźnić,  błaznem  sie  stawać,  Sorab.  1.  bwafnu 
fzo,  Slovac.  blaznjm  se;  Hung.  bolondozok,  ficf)  Itet^iircn 
laffcii,  firf)  iiarrcii  laiTcii,  cin  5iarr  ifcrbeii.  Gdybyś  brał  z  có- 
rek pogańskich  za  syny  twoje,  błaźniłyby  się  córki  ich 
za  bogami  swemi,  i  uczynią,  że  i  twoi  synowie  zbłaźnią 
się  za  bogami  ich.    Buda.  Ex.  34,   16.    Prorok,    któryby 

się  zbłaźnił,  a  powiadał  co  inszego,  niźli  słowa  moje 

Bej.  Ap.  18.  Upominali  go,  żeby  się  nie  błaźnił,  a  nie 
wydawał  się  za  tego,  czym  nie  jest.  Gor.  W/.  U.  3.  Pier- 
wsze sowy  bywały  mądre;  ale  teraz  już  się  też  zbłaźniły. 
Ezop.  49.  Zatracił  Pan  wszystkich,  którzy  się  błaźnią  od 
niego.  W.  Pst.  Mn.  522.  (co  sie  dali  zwieść  błazeiisko, 
żeby  go  porzucić).  BŁAZNICA  ob.  Błazennica.  BŁAZN1W\', 
a,  e,  na  błazna  zarywajacy,  blazeński ,  Slouac.  blazniwr, 
Huny.  bolyókas;  {Ross.  6.ia*MiiBbifi,  żartobliwy;  Hag.  blazniv 
nieuchronny),  nlOcrit,  itarrifd),  lappifd).  Żona  mądra  rozumem 
sobie  męża  obiera;  błazniwa  pięknego  żąda.  Bud.  Ap.  11. 
Śmieje  się  z  tych  błaźniwych  wymysłów  świata  tego.  Rej.  Pst. 
H.  5.  {Slooac.  blazniwost ;  Hung.  faolondsag  ineplia;  Bosn.  blaz- 
noslblanditia,  adulatio).  BŁAZN0W.4Ć  intrans.  niedok.  błazeń- 
stwa wyrabiać,  figle  stroić,  Boh.  cżtweracili;  Croat.  budaliti, 
norujem ,  Garn.  norzhujem;  Ross.  6.ia"/Kj  błaznuje,  uparty 
jestem;  {Boss.  ó.iayKmb  wielbić  (o6. błogosławić),  ó.iaciiimaTb, 
myiUTb  żartować,  npnjypiiBaTt  błazna  udawać,  ropoacTiiOBaib; 
£cc/.  4j'pa<iecTByio,  ójilcTByio,  (//aj.  blazniti  btandiri,  alli- 
cere),  ben  3faiTCii  madien,  ycr|tcllcii,  iiarrtfd)  3fiiG  ntadicit.  Sa  słu- 


dzy u  panów  tacy,  co  trąbią,  co  błaznują,  a  nic  inszego 
nie  robią.  Petr.  FA  108'  g.  Błaznować" z  czego,  żarto- 
wać, drwić,  przedrwiwać  z  czego,  fid;  lUPriiDer  liiftii]  mndjcit. 
Bezpieczny  na  równinie,  szyper  z  morza  błaznuje.  Brud. 
Ost.  G.  b. 

BLECH,  BLlCll,  u,  m.  bieliiik,  bielawa.  Ern.  120.  Carn.  \\c- 
lishe;  Ytnd.  plelia,  plehalishe,  obieluvalishe,  oprajalishe;  Boh. 
belidlo,  bćlisstć:  Sorab.  2.  blejciia;  der.  bic  33lcid;f,  bcr  23lcid;= 
pIilR.  Blieli  wielki  pięć  osobnych  domów  składa:  młyn  abo 
folusz,  pralnią,  lugownik,  udecznik  i  magazyn.  Przędz.  78. 
Gdzie  właściwe  płócien  są  blcchy,  rynnami  od  rzeki  wodę 
wpuszczają.  Kluk.  Bośl.  5,  529.  Wybielał  jak  na  blechu". 
Oss.  Wyr.  (bielutki),  g.  Blech,  blechowanie,  iai  55icid;cti. 
Blichu  czas  gdy  drzewa  kwitną.  Przejh.  29.  2.  'Blech, 
blach,  plama,  ciii  Jlccf.  Piołyn  blechy  w  gmachach  i  ko- 
morach wytraca.  Syr.  547.  (Blechy  oznacza  w  tern  miejscu 
nie  plamy,  ale  pchły.  por.Eccl.  g^.^^,  2).  BLECHARKA,  i, 
2.  koło  blechu  chodząca,  blechująca,  Yind.  pleharza,  opra- 
jaliza;  Boh.  belićka,  Ross.  ó-b.Tiubiuima,  bie  5)leid)crimi.  £r«. 
120.  BLECHARZ,  a,  m.  wybielacz  płócien,  wosku,  Yiml.  ple- 
bar,  obiebnauz,  plebayez;  Boh.  bćlić.  Boss.  ót.in.ibmiiKT., 
ber  231cid)cv,  gciiiumiibtilcidtcr,  SadieOIcid^er.  Szaty  jego  białe 
jako  śnieg,  których  blecharz  na  świecie  wybielić  nic  może. 
Dambr.  210.  Smalc.  71.  Blecharz,  pilśniarz,  wałkarz, /«//o. 
Dasyp.y.o.b.  bcr  JGalfmiiller.  BLECIIARSKl,  a,  ie,  BLE- 
CHARZOWY,  a,  e,  należący  do  blecharza,  tyczący  sie 
blecharza,  23Icid)cr  =  .  Stanęli  na  polu  blecharzowym.  Bibl. 
Gd.  2.  Beg.  18,  17.  (na  polu  blecharza.  B«(//i.).'Blechar- 
ski,  wałkowniczy.  Dasyp.  y.  5.  b.  5SalfmiiIlei'>,  Blecharski 
młyn,  ob.  Folusz.  BLECHOWAĆ,  BL1CH(3WAG  My«.  nie(/. 
wyblecbować  dok.  na  blechu  bielić,  wybielać ;  Croat.  pl'iy- 
hati;  Sorab.  2.  blejchowascb,  blajchowalch;  Yind.  plehati, 
obieluyati,  oprajati,  nasonzhaii;  Mcid;cii.  Nici,  płótna,  dla 
dania  im  należytej  białości,  blechują  sie.  Kluk.  Rośl.  3, 
329.  Blechowanie  czyli  bielenie  płócien.  Pam.  84,  762. 
Ross.  BŁió-B.iKa.  ^  Wosk  sie  blechuje,  z  żółtego  czyni  sie 
białym.  Kluk.  Zw.  4,  259.  Wosk  świeży,  nieblechowany. 
Haur.  Sk.  385.  —  §.  Blechować,  barwiczkować,  meip 
fdimillfcil.  Ludzie,  aby  białości  dostąpili,  przez  niezwy- 
czajne sposoby  blechując  sie,  zdrowiu  szkodzą.  Comp. 
Med.  83.  Zamknęła  się,  bo  się  blechuje  i  różuje.  Teat. 
24,  b.  40.  Wyblechow'ał  się,  wybladł,  wybielał,  z  postu  , 
z  choroby,  z  umartwienia  i  t.  d.  Oss.  YVyr.  ev  i)'t  Mcid;, 
Map  gcmorbcii. 
•BLECIĆ  ob.  BLEDZIG. 

BŁĘDLIWOŚĆ,  ści,  z.  podległość  błędom,  bic  SiTiijfcit,  gcf; 
Icrftaftiijfcit;  Yind.  blodliyoft;  (Ross.  6.iv4.iiiboctl  swawola, 
porubstwo).  BŁĘULIWY,  a,  e,  BŁĘULlWlE,  BŁKDLIWO 
przysłw.  błędom  podległy,  błądzący,  irrcnb,  imij,  fcMcv(>aft; 
Yind.  blodliu,  Eccl.  ó.TyATiiBhiil,  Sorab.  1.  buhdnive;  (Hoss. 
6.iyxinBbiii  swawolny,  kurwiarski),  błądzący,  iltii],  irrcnb. 
Nasze  myśli  są  błedliwe,  kiedy  abo  źle  widziemy,  abo  nie- 
dosyć  widzicmy.  Staś.  Buff'.  \o.  Błąkający  się,  Itcnim  irrcnb. 
Przypatrzył  się  planetom  błedliwym  i  gwiazdom  niebłednym. 
Bardz.  Luk.  lol.  Niepewnym  skokiem  błedliwo  biegają, 
Po  miękkiej  trawie  rozpustne  koźlęta.  Boris.  Tr.S.  Długo 
był  błędliwy  dzień  Wielkonocnego  święta.    Sk.   Dz.  586. 
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BLEDN  -  BŁEDN. 


BŁEDOK  -  BLEJW. 


BLEDNĄC,  BLADNĄĆ,  nijak,  jednotl.  blednieć  nijak.  nied. 
zblednąć,  zbiednieć,  zbladł,  zbiedniał,  zbledb,  zblednie, 
zbiednieje,  dok.  bladym  się  stawać,  Boh.  blednauti,  zbled- 
nauti,  Sorab.  \.  blednu,  woblednu;  Hoss.  ÓAtAHtTh,  no- 
6jit4UtTb;  Yind.  sbledeti,  obledeti,  sbleduvati,  sabledu- 
vati;  Croat.  bledeti,  obledeti;  Dal.  poblediti,  blidszam; 
Hag.  bljediti.  pobljediti;  Bos7i.  bliditise  =  blfic^  wcrbeii.  Map 
nicrtcil,  crMctt^cii,  crWaffcil.  Blednieją ,  którzy  się  boja.  Petr. 
Et.  282.  Kto  jest  w  jakim  strachu,  pospolicie  blednieje. 
Bud.  Ap.  55.  Sak.  Probl.  17.  Blednieć,  czernieć,  zdychać 
muszą  pod  srogiemi  plagami  pańskiemi.  Itej.  Ap.  58.  Że- 
glarze bladną,  serce  zjaJ  strach  srogi.  liyb.  Ps.'^il.  Stoją 
zbledli  jak  chusta,  w  głębokim  milczeniu.  Zab.  222.  Na 
te  słowa  jak  trup  zbiedniał.  Staś.  Ntim.  1,  14.  Zbladł, 
nic  dorzezałbyś  się  w  nim  krwi.  Cii.  Ad.  1512.  (ob.  Płótno). 
§.  Blednieć,  płowieć,  oev[d^tcPcii ,  bic  T^ańc  ncrlicrcii.  Blednie 
na  grzbiecie  lichym  ona  purpura.  Wad.  Ban.  A.  5.  Ble- 
dną zielone  gałęzie.  Otw.  Ow.  05.  BŁĘDNIK,  a,  m.  czło- 
wiek blady  jak 'trup,  wybladły,  cin  tobteiiMctdJCr  5)icn)dj, 
cilic  Seic^C.  Wpadli  do  więzienia,  kędy  ci  błędnicy  siedzieli. 
Oiimgn.  ^iS. 
BLEDNIEĆ,  nijak,  niedok.  zbłędnieć  dok.  błędnym^  się  sta- 
wać, iwicj  nicrtcil.  Zdanie  jego  tak  zbłedniało,  Ze  juz  w 
boga  niowierzył.  Jak.  Baj.   149. 

BŁĘDNIK,  a.frt.  Boh.  et  5/oyac.  bludar,  bludnjk;  blądzi- 
cief,  cilt  5rvcilDcr;  Boh.  blaud,  blaudek;  Sorab.  1.  buhdnik; 
Croat.  bludnik,  zabludnik;  Eccl.  6.iyA«ra,  (Carn.  blódnik 
łuxuriosus;  Rag.  bluudnik  fornicator).  O  wielcy  są  błędnicy 
ci  to  hcrotykowic.  Sk.  Kaz.  N.  515.  Z  Saula,  z  błędnika 
doktora  bóg  uczynił.  Sk.  Żijw.  1 ,  54.  Błędnicy !  wróćcie 
sie  do  drogi.  Bals.  Niedi.  1,  145.  g.  Błędnik,  labirynt. 
Perz.  Cyr.  1,  157.  błędokret,  cin  3rr0avtcit.  'BŁĘDNICA, 
Y,  z.  (Boh.  bkidićka  =  światło  błąkające  się,  mamiące,  bai 
3lTlicl)t),  zjawisko  mamiące,  mamidlo,  cin  iruilijcftd)t,  cinc 
Sdjcinijcftalt.  Małomądr  k  tejże  cofnął  sie  błędnicy,  ad  fa- 
ciem eandem.  Zebr.  Ow.  69.  BŁĘDNOŚĆ,  ści,  z.  błędli- 
wos'ć,  błądzenie,  podleganie  błędom,  Sorab.  1.  buhdnolcż ; 
(V«)if/.  blodnost »  rozpusta;  Carn.  blódnost;  y?fl^.  bluudnos, 
razbkulnos;  Bosn.  bludnoft  libido;  Croat.  bludnoszt),  bic 
gtWcrliaftigfcit,  ber  ""srrtlinm.  Dziwne  błędności.  Pies.  Kat. 
G2'.  BŁĘDNY, 'BŁĄDNY,  a,  e,  BŁĘDNIE  pm/sft.  niepra- 
wy, mylny,  fałszywy,  z  błędami ,  fcMcrlntft,  in-ifl;  (Boh.  h\u- 
dny;  Slovac.  blaudny;  Hung.  bolond,  bolygó,  blejdoso; 
Sorab.  1.  buhdne;  Croat.  bluden,  bludechi;  Yind.  blodezh, 
blodni;  Eccl.  norptuiiiTe.ibHuft,  n.iAjhiiT. , '''^*^"'^°  saó.iya;- 
Ainomiflca  1.  erroneus  'i,  fornicaruis;  Bosn.  bludan;  Rag. 
bluudan,  libidinosus,  lasciuus;  Boss.  6.iy4Hbiii  marnotrawny, 
rozpustny,  ó.iy 404*11  kurwiarz).  Błądzący,  fcWcnb,  irrcnb, 
irriij.  Gdzie  błędni  pasterze,  tam  błędne  trzody.  Nar.  Hst. 
6,8.  —  Zabłąkany,  zbłądzony,  yertrrt.  Konia  błędnego 
nikt  nie  ma  .trzymać  u  siebie  tylko  przez  noc.  Stat.  Lit. 
57.  —  Zabłąkany  co  do  zmysłów,  pomieszany,  ncrtlńrrt, 
geftih't,  ycniirft.     Jeśli  się  z  choroby  zabije,  jako  są  me- 

Lankolikowie  i  błędni    ludzie Szczerb.    Sax.    592.  — 

Błąkający  sie,  Ijcrimurtcnb ,  irrcnb.  Na  szable  i  drzewa  go 
pozywa  rycerz  błędny.  P.  Kchan.  Orl.  1 ,  247.  Pragniesz 
pokazać  swej  dzielności  próby,  jest  miejsce  i  sposób ,  jaki 


się  błędnemu  rycerzowi  z  dawnych  lat  nie  trafił,  ib.  101. 
Po  różnych  krajach  byłem  błędny.  Jahl.  Tel.  42.  Błądne 
gwiazdy,  błądzące  gwiazdy,  planety.  Pot.  Arg.  246.  Ross. 
6.iy4Hmaa  3Bii34a.  —  Droga  błędna,  mylna,  nie  prawdziwa, 
lub  też  w  błędy  wprowadzająca,  cin  3rrmcg.  Na  ścieżce 
sprawiedliwości  żywot;  ale  droga  błędna  wiedzie  ku  śmierci. 

0.  Leop.  Prov.  12,  28.  (niedrożna  1.  Leop.).  —  Błędne 
dzieci.  Stat.  Lit.  81.  bękarty,  nieprawego  łoża  dzieci,  ^tx- 
finbcr,  S8a[tarbc.  BŁĘDOKBĘT,  u,  m.' błędnik,  labirynt, 
Croat.  zahod;  Vind.  sahodlivi  vert ;  Bok.  bludisstie,  kri- 
źowiny;  Boss.  nyijiaHKa,  ber  Srfijnrtcn,  baś  Sab^rint.  Szu- 
kasz nici ,  którabyś  mógł  drogę  sobie  w  tym  błędokręcie 
naznaczyć.  Zab.  8,  162.  Towarzystwo  ludzkie  jest  dziś 
błedokretcm,  w  którym  tysiąc  ścieżkami  do  ostatniej  trafić 
można  przepaści,  w  którym  na  krok  bez  bojaźni  postąpić 
nie  można.  ib.  'BŁĘDOWICA,  y,  ź.  błąd,  zabłądzenie,  bcr 
Srrtbnm,  bic  ^SCHrmiiij.  Za  swym  sie  rozumem  nie  puszczaj, 
bo  tak  snadnie  do  błędowic,  a  potem  niewiem  kędy  trafisz. 

1.  Leop.  praef.  n.  zoit. 

BLEDYNIEC,  ńca,  m.  Ow  bledyniec  Moskiewski.  Bies.  C.  4. 
Niech  cię  płacz  ruszy  żon  i  dziatek  małych,  Przez  te  ble- 
dyńce  tu  osierociałych.  Paszk.  Bel.  A.  4.?  ob.  Błędnik. 

BLEDZIĆ,  'BLECiĆ,  czyn.  nied.  bladym  czynie,  blctd)  ma-- 
d;cn.  Starości  biedząca  zgnilizna.  Przyb.  Ab.  59.  Z  gromu 
tego  strach  ciężki  pany  te  bleci.   Tward.  Pasq.  51. 

BLEJA,  i,  ź.  Cyprinus  batlerus  Linn.  ber  Slcibc,  cin  ffictfifiift^, 
ryba  leszczowi  podobna.  Kluk.  Zw.  5,  184. 

BLEJCZYK,  a,  ?n.  ołówek  u  modły,  abo  prawidła,  z  Niem.  bai 
fliidltblcii,  iai  55Ici)l0tb;  Carn.  plajba;  Vf;)(/.  piaiba ;  Slavon. 
tlaibaz.  —  Jest  to  sztuczka  ołowiu  na  cienkim  sznurku 
zawieszona  w  śrzodku  szynwagi.  Strojn.  Staw.  C.  2,  6. 
Blcjczyk  u  szynwagi  pochyłość  gruntu  ukazuje,  ib.  BLEJ- 
CZYKÓWY,  a,  e,  należący  do  bfejczyka ,  SICBlot^«=,  Sid;t< 
tlc^iS'.  Sznurek  blejczykowy.  Strojn.  Staw.  C.  b.  BLEJER, 
BLAJER,  u,  m.  forma,  model,  modła,  wzór,  krój,  foza, 
ba>3  93hi[tcr,  baJ  Scobcll,  ber  3"ld)nitt.  Już  i  u  nas  na  ten 
blajer  zaczynają  robić.  Teat.  19,  7.  Maski  tragiczne,  ko- 
miczne, satyryczne,  nie  na  jeden  blajer  formowane  były. 
Teat.  24.  29.  Czrłk.  Książki  elementarne  na  jeden  bla- 
jer pisane.  Zab.  11,  410.  (ob.  na  jedno  kopvto).  Mon. 
76,  471. 

BLEJGELB  ob.  Rlajgel. 

BLEJTRAM,  BLITKAM,  u,  m.  z  Niem.  ber  Slcnbra^men. 
Kulissa,  bic  Conliffc.  Bewerlej  zagląda  za  blejtramy.  Teat. 
45,  b.  97.  Chór  żniwaczów  śpiewających  za  blitramem. 
Teat.  54 ,  d.  25. 

BLEJWAJS,  BLEJWAS,  u,  m.  1.  ołów  za  pomocą  octu 
przemienia  sie  w  proszek  biały,  który  zowią  blejwaseni. 
Krumi.  517.  z  Niem.  biTJ  331ciiU'cip.  Boh.  pleweys;  Slovac. 
bleyways ;  Hung.  plaiyaisz;  Vinf/.  pleibes,  bleibeis,  shvin- 
zhna  bieloba,  fyinzhnu  bielilu,  fyinzhna  bieliza;  Croat. 
playbasz,  (Croat.  plaibaisz,  oloynicza  =  ołówek;  Slavon. 
łlaibas);  Sorab.  bewć  wówoy;  Ross.  6-B.iiuo,  ót.iiijia.  Biel 
ołówna  blajwasem  drudzy  zowia.  Syr.  540.  Blejwas  czyli 
bielony  ołów.  Torz.  Szk.  261.  Blejwas,  biały  ołów,  jest 
popiół  ołowiany.  Sień.  261.  Gładzenie  lica  mączką  albo 
blejwasera.  Urzejl.  406.  A7«A.  Kop. 'i,  524.  Baur.Sk.o04. 


BŁĘK    -BLEKOT. 

Riafy  jak  blajwas,  jak  alabaslor,  jak  śnieg.  BLEJWASO- 
\VY,  a,  e,  od  hlejwasii,  do  bli'j\vasu  należący,  Ross.  Gt- 
.iii.ibnMi1,_SIc>.)il'cig^,  yuit  231c»ii.icij5.  Iili'j\vasowy  "plastr.  Perz. 
Ct/r.  i,  508.  Blfjwasowa  ina.śi;.  (4.  2,  524. 

BŁĘKIT,  u,  m.  kolor  LTękilny,  niebieski.  Ross.  cum.,  cn- 
Heia,  ro.iy6cn-B,  ro.iyV)ii3iia,  ttaS  Slaii,  bic  blaiic  Tiarbc 
Wenus  gdy  wdzięcznym  oczu  zabłyśnie  błękitem,  I*rze- 
szywa  grotem  ukrytym.  Nar.  Dz.  1,50.  Porze  okręt  na 
brozdy  ciekące  błękity.  Anakr.  81.  BŁEKIT.NWW,  a,  e, 
na  błękitne  pochodzący,  niebieskawy,  //oss.  ro.iyóoBaruri  ■ 
Vind.  p!avot>'n,  yeshneiikalt,  blaiilii].  Noc  spokojna  i  czy- 
sta, na  dnie  błękitnawym  Żarzą  sie  lśniące  gwiazdy  pro- 
mieniem jaskrawym,  hrns.  Oxs.'  H.  4.  BŁEKITMA,  i,  z. 
suknia  niebieska,  bławatna,  ciii  (i|nii5Ciii]Cii  Slfip,  ein  Wait-- 
fcibCllOŚ  Hicib.  Chodził  w  błękitni  z  frandzla  srebrna  Jabt 
Tel.  108.  B.ŁĘKIT.\ir).ŁO,"a.  n.  barwiczka  błęki"tna  do 
farbowania  lica ,  Maiic  >2dimiiifc,  Maitc  ,vu('C.  Rielidło,  czer- 
nidło,  czerwienidło,  błękilnidło  -  błękitnym  kolorem  damy 
sobie  bieg  delikatnych  żyłek  oznaczają.  Kras.  l'o'L  1  7.  BŁEKF- 
T.NOGnZBIET,  u,"  m.  ptak  ob.  Kamienniczek.  BŁĘKIT.NO- 
KRUSZ,  u,  m.  kruszec  miedź  oblicie  wydający;  łatwy  do  po- 
znania po  błękitnym  kolorze.  Kluk.  Kop.  2,  180.  MlipfflMaii. 
BŁEKlTiNOPfEBŚ,  ia,  m.  lacilla  Snecica,  bic  SlaiiftcIjC-  ptaszek 
wielkości  słowika,  po  większej  części  błękitny.  Kluk.  Źn:  2, 
551.  —  BŁĘKITiW,  a,  e",  BŁĘKit.ME  a<lv.  Eccl.  C.iaKiiTiiuil,' 
(poruwn.  blakowac;,  /ier.  Weid)).  Niebieski,  bławatny,  modry'; 
Waii;  Ross.  ro.iy()hiu.  Slavon.  pMn;  Carn.  majolekaft;  Yitid. 
yesbneu,  muder,  playi;  Croo/.  modri;  (/?o/i.  blankytny  nj- 
inalilis).  Błękitne  oczy.  Wej.  Mar.  5,  52.  Błękitne  iiiebo. 
hol.  Cat.  D.  1.  Błękitne  drzewo,  hacmalo.ri/lon  Linn.  ku- 
pują go  strugane  jak  brezylia  do  farbowania  fioletowo, 
liłckiino.  Kluk.  Dyk.  2,  54."  bnś  'Sloiibo!?,  CanipccfccH)- 

BLEKOT,  a,  /«.  bełkot,  bełkolacz,  momol,  predkomowny, 
jąkajło;  Croat.  bekay,  pent;ivecz;  Nimg.  rebego;  6a//. 
begue;  r«rn.  jezayez;  Yind.  keklazb ;  cin  Stottcrcr,  etatimi' 
ler.  Cn.  Th.  g.  Uolun.  blekot,  ziele,  lulek  pospolity,  l,y- 
oscyaimis  niger  Linn.  Jundi.  ICO.  ó.icKOia.  Ot.ieHa  bie- 
luń ,  szalej ,  nerpyiuua  coóaytfl .  gatunek  szaleju;  zażyty 
sprawuje  szaleiisiwo.  Kluk.  Dyk.  i,  W.  loUhaut.  fdtiunn 
Silfciifraiit.  BLfIKOTAĆ,  BLEGOTAĆ,  ał,  ce,  nijak.  nied. 
bełkotać,  cbleiiolać  jak  woda  z  ważkiej  szvi  naczynia  na- 
gle lana,  lub  w  zawarciu  wrząca,' (uilicni ,"  l-rllmi',  frllmi, 
itnc_  bnś  Senffcr,  it'cnii  c?  ani  mm  ciujcii  @efa^c  bafiiij  ci,(< 
flolTcn  inirb,  Pbcr  iit  cimm  -'cridiUnTcncn  ©cfńpe  firbct.  Tak 
b_\wa  w  garcu,  kiedy  woda  wrząca  Wewnątrz  blekoce  u 
zawartej  dziury.  />.  Kilian.  Jer.  218.  §.  Momolać,  zaja- 
ka(;się,  niewyraźnie  wymawiat',  klekotać;  Eccl.  t.Mmojinii, 
JiOMOiaib,  HeiicnpaBiio  roBopiiii.;  Hoss.  ó.iei.OTaiL.  .lencTaTŁ, 
Cum.  atali,  blebelali,  jolim,  fmii'nichi ,  fioticrn,  uiUKriicIimlic^ 
frrcd>Cll.  Llegolać,  balać,  lalkać,  jak  dzieci  czynią,  laltare. 
Mecz.  Blegocc  niomolowyni  przykładem,  co  "owo  Rzadko 

mi  edzy  lysiactm  całe  rzecze  słowo.    Groch.  W.    555.  

Ni  e  wyroziiniialc  .<:zwargolać,  ni  to  ni  owo  pleść,  uiiocr> 
ftmitlidi  1'dirfljcn,  ploppcrii,  //o.^s.  óajahaTb;  Sorob.  i.  zpla- 
polam.  Gcdzicn  laki  pośmiecbu,  który  lak  wiele  blekoec 
jako  dziecię.  AYus.  Jez.  II.  8.  b.  A  cóż  to  pomoże,  sło- 
wa    niewyrozumjale    mówić;    obyczajem    papugi  blekolad-? 

Stownik  Lindego  wyd.  i.  Tom  I. 
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Baz.  ffst.  67.  Wiele  blekocesz,  a  nic  nie  dowodzisz,  ib. 
90,  Bluźnierskie  jest  twych  ust  blegolanie.  Hi/h.  Ps.  95. 
(®C|dmid8).  Tiorf.  bleketati;  6'er  Móctcii;  In:  ^hyaofini  ba- 
lare  beczeć.  '^.  Pukać,  łajać,  Boh.  blekotati,"  blekocy, 
l-er.  bcifcrn,  fAclteii,  fcifen.  Nie  konlentowała  sie  temi  wa- 
runkami;_  ale  jak  była  niewiasta  chciwa  grubo  do<vć  ble- 
kolała.  Zołk.  Mscr.  55.—  BLEKOTEK,  tka,  m'.  ziele, 
chncrophyllum,  JtcrDcI,  u  nas  jest  pospolity,  główkowy, 
zwisły,  zólly;  lecz  wszystkie  nie  bardzo  bezpieczne  śą 
•lo  zażycia.  Kluk.  Dyk.  1,  U  7.  BLEKUTKA,  i,  2.  kobieta 
biekoihwa,  eine  Stammicriiiu,  papla,  plotka,  cine  edm'd= 
Ccrmil.  Dwie  buhajki,  blekotki  przyszły  oskarżać  mie,  żem 
ich  obudwóch  mężem.  Teat.  5,  85.  BLEKOTIJWY  "  1)1  F- 
G0TL1\VV,  1!LEK(JTNV,  a,  e,  BLEKOTLIWIE,  /;r.,;4 
rnomotiiwy.  jakhwy;  Hoss.  ó.ieKOT.liiBUli;  Cioa\  [ieiil,iv,  laUftlb, 
ftammciiib ,  ItiUtmib.  Rwie  od  piersi  matek  blckulnea;o  syna! 
Chód.  hosł.  47.  j5. 1'letliwy,  świegolliwy,  gadatliwy,  friiniaCiljaft, 
flCfdmidRig,  Eccl.  i;,vji_^„„.^.  Blekolliwa  Grecya  sama  sie  zdobiła 
szćroki(=m  pisaniem.  Warg.  \V«/.  81.  Kto  w  każdej  mowie 
wielkość  słów  niepotrzebnych  działa,  pletliwy,  jezyczny, 
świegolliwy,   blegotliwy.   Eraz.  Jez.  D.   O.   b. 

BLE.N'  ob.  Barwona. 

BLE.MtA,  y,  z.  z  Niem.  bic  33(cnbc,  pseudngalaenn  Linn.  kamień 
od  niektórych    miedzy    kruszce    zynkowe  policzony    Kluk 
Kop.  2,   100  et  258".  "  ■'  ' 

BLESKOT  ob.  Blyskot. 

'BLES.N'^  ,  a,  e,  szalony,  któremu  się  głowa  zawraca,  fana- 
lirus.  .Macz.  fnnatifdi,  iicrrfitft. 

BLE.SZCZVV:  ob.  ltfvszczyć 

Bl.ir.ll,  BLICHARZ,"  (!Lli;ilOWAĆ  ob.  Blech  i  t    d 

BLIKTRY  ob.  BLYKTRY.  —  BUSKI,  BLISKOŚĆ,  ob.  Blizki, 
Blizkość.  BLITRĄ.M  ob.   Blejiram. 

*BL1Z.  a,  m.  'BLIŻA,  y,  z.  blizkość,  poblizkość,  Sorab.  2. 
bliźa;  Ross.  6.iii3b,  bic  Jia^C.  Co  go  miał  porwać  lew, 
przyskoczywszy  w  bliżę  Łasi  się  przed  nim  i  nogi  mu 
liże.  Jabl  Ez.  214.  Abo  z  bliża"  gromili,  abo  zdaia  po- 
ciskami ranili.  Warg.  Cez.  220.  '(z  blizka,  in  Der  Mbe). 
•BUŹCE  ob.  Blizko,  BL1ZE.J  oh.  Blizko.  BLIZIUCHNY,  a, 
c,  BLIZRCZKI.  RLIZILTKI,  BLIZIITENKI,  »,  io..  miensiu. 
przymin.  blizki;  BLIZRCII.NO,  BLIZICCZKO,  BLIZIUTKO, 
BLIZIITE.NKO  przy^łk.  Bob.  blizaućko;  Boss.  b.iinmmu- ; 
Mnd.  preblisu,  naiblisbe,  ziehiblisu,  gaiij  Jiobc,  rcdłt  linbc. 
Bliziucbno  dobrego  złe  posadzone  jest.  (Jorn.  Dz.  117. 
Pilch.  Sen.  list.  5,  225.  Bvłem  raz  bliziuchno  śmierci. 
fiorn.  Du:  272.  BLIZKI,  BLISKI,  'BLIZEK,  zka,  zkic. 
Bliższy  Compar.  nie  oddalony,  nie  daleki,  Sorab.  2. 
blilki,  blifcbi;  Boh.  bljżek,  Siorac.  bijzky;  Ros.'<.  f).lil3- 
Kiii;  Yiiid.  bliscn,  blisbni,  blishneisbi;  Croal.  blisnyi; 
Dul.  blisni;  Rag.  blixgni,  blixij;  Bosn.  blisggni;  Gr.  nlii- 
t/o,-,  mibc,  nJ4't  fcni.  Blizki  cza.sem,  blizki  miejscem; 
blizki  pokrewieństwem  lub  temu  podobnemi  stosunkami, 
iinlie  ber  3cit  na*,  bcm  Trtc  nad),  ber  Scrnmnbtfdinft  utib 
bcii  'Jjcrbaltniffcn  nad).  Jesiże  to  prawda,  iż  jesteś  blizkim 
pójść  w  związki  z  Klorysą?  Teat.  11,  81.  Przyjaźń  bliższa 
jest  szczęścia,  aniżeli  miłość.  Teat.  48,  d.  58.  Już  będąc 
blizek  śmierci,  tak  mówił.  Radź.  2.  Macch.  7,  14.  ten, 
który  naśladuje    złości,    blizek  jest  śmierci.    Rudz.    Prov. 
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B  L  I  Z  K  O  W  -  B  L  I  Z  N. 


H,  10.  Bliższa  koszula  ciału  niżeli  suknia  Pot.  Arg.  oo9. 
Cn.  Ad.  26.  Slovac.  faliźssa  kosseia,  ncź  kabat  =  bliższym 
sobie.  Każdy  sobie  bliższy,  niż  komuś.  Pot.  Syl.  304. 
Bliższa  koszula  ciała  niż  rodzona  ciotka.  Mon.  73,  620. 
Każdy  woli  sobie  pierwej  dobrze  uczynić,  potym  drugie- 
mu. Mącz.  (ob.  Pierwej  Sobkowi,  potym  Dobkowi).  Z  na- 
tury bliższy  swój  swojemu.  Siar.  Yot.  E.  5.  (ijcl,)t  ifm  luilicr 
nu).  Blizki,  krewny,  ber  iia()C  Jlimcniinnbte.  [Yhid.  blislma 
fhlahta).  Od  ubogiego  i  jego  blizcy  uciekają.  Kul.  Her. 
293.  Warg.  Cez.  206.  Nie  mówmy  w  rozdawaniu:  tego 
bliskim  czuje,  A  owego  niewiem,  zkąd  do  mnie  przy- 
stępuje. Prot.  Jat  10.  —  tilizki  czego  czym,  blizko  na- 
stępujący, jumW^ft  foKlcnb.  Prymas  najbliższy  tronu  krze- 
słem. Oss.  Wijr.  Gdy  kto  umarł,  nikomu  urzędu  nie  da- 
wano, tylko  tyra,  co  byli  temu  miejscem  najbliżsi.  Biel. 
Kr.  508.  Najbliższy  kanclerstwa  podkanderzy  t.  j.  nastą- 
pić na  kanclerstwo.  Oss.  Wijr.  —  Blizki  do  czego  ■■  prawo 
najbliższe  do  czego  mający,  pierwszeństwo,  basi  SfcifiClTCdit  \}a.- 
tcnb.  Andrzej  nie  mógł  Ucierpieć,  iż  Mścislaw  na  Kijowie 
panował,  do  którego  się  on  bliższym  po  ojcu  czynił.  Stryjh. 
d97.  er  eiijncłe  ftd;  iaii  3idtterreii)t  mif  Ślijom  511.  BLIZKO, 
BLISKO,  'BLIZCE,  przysłk.  prz-ymiotn.  blizki,  Bliżej  Comp. 
niedaleko,  nie  w  oddaleniu,  tak  co  do  czasu,  miejsca, 
jak  do  pokrewieństwa,  Sorab.  1.  blifko,  blizko,  bliżey; 
Boh.  bliz,  bljże,  bljźegi;  S/o!'«o.  blizko ;  Boss.  6.m3b;  Eccl. 
npiió.iii-/Kno,  npn6.iii3b;  {ob.  Blizu),  iiabc,  ill  ber  SliilH.  Lepiej 
sąsiad  blizko,  niźli  brat  daleko.  Leop.  h-ov.  27.  10.  [Ross. 
blisko  o  granicę  BCKpafi).  Kto  bliżej  ognia,  bardziej  gore. 
Chodk.  Kost.  59.  Nie  tak  blisko  mamy  od  oskarżenia  do 
dowodów.  Tent.  7,  6.  52.  (daleko  ztad  do  owad).  Bliżej 
ma  do  śmierci  niż  my.  Teal.  22,  32.  Niźli  młodzi,  bliżej 
grobu  starsi.  Pot.  Syl.  71.  Ojca  blizce  stoi.  Zebr.  Ow.  5. 
(przy  ojcu).  Zaręczenie  długu  do  blizko  przyszłego  sądu. 
Cketm.  Pr.  140.  (do  najpierwszego,  co  nastąpi,  jit  bem 
3ittiad)ft  flinftincn).  Przysiw.  Tędy  bliżej  a  dalej;  owędy 
dalej  a  bliżej,  loiigius  sed  littius.  Rys.  Ad.  67.  (króciej ,  a 
gorzej,  dłuższa  droga  ale  lepszy  gościniec).  Z  blizka  przysłk. 
w  poblizkości.  Boh.  zbljzka;  Sorab.  1.  zbljzka,  Tblitka; 
Buss.  iisó.iiisKa;  Eccl.  n36.iii33';  in  ber  ?ial)c,  auii  ber  JUbc. 
Z  daleka  miłość  płużv,  powszednieje  z  blizka.  Pot.  Jow. 
23.  BLIZKOLEGŁY,  a,  e,  nie  odległy,  ml)(  liegenb.  Bliz- 
koległe  podniety  troskliwie  uprząta.  By  cały  okręt  w  po- 
piół nie  poszedł,  przeszkadza.  Zab.  13,  263.  BLIZKO- 
PRZESZŁY,  a,  e,  dopiero  co  przeszły,  iiad;)'t  yerijitiiijcii. 
W  wieku  blizkoprzeszłym  ludzie  więcej  nabyli  światła,  jak 
w  poprzedzających  wiekach.  Zab.  5,  284.  BLIZKOŚĆ,  BLJS- 
KOSC,  ści,  2.  nie  dalekość,  nie  oddalenie,  bte  Sfńbe; 
Boss.  6.1II3KOCTŁ,  6jn30CTb;  Boh.  bljzkost;  Bosn.  bliznost, 
blizocchja;  /?o(jr.  blixika  (  =  sąsiedztwo);  V7Hrf.  bliska,  blish- 
nost,  blisnost;  Eccl.  6.]ii30'iecTBO ,  (<  pokrewieństwo),  a). 
Rlizkość  krwi,  blizki  stopień  pokrewieństwa,  bte  9?aI)C  ber 
^enimubt)'cl)aft.  Już  tę  miedzy  nami  rzecz,  o  którą  idzie, 
Kie  z  blizkości  krwi,  ale  z  cnót  uważać  przyjdzie.  Olw.  Ow. 
<j07.  —  szczególnie  prawdo  blizkości  krwi,  prawo  do  czego 
2  blizkości  krwi,  iai  5fa()erecl)t ,  55cruiaiibt|'d)aft»rcti)t,  Grbredjt. 
Do  Krakowa  blizkość  się  mieć  książęta  Szląscy  ożywają. 
Biel.  Kr.  98.  Borzywoj  miał  z  bratem  sprawę  o  blizkość 


na  królestwo  Czeskie,  ib.  77.  Ferdynand  blizkością  do- 
chodził królestwa  Węgierskiego,  po  żonie  swojej  córce 
Władysława.  Stryjk.  Ul.  Wasili  szczycąc  sie  przyrodzoną 
do  tego  blizkością,  osiadł  hordy  Zawołgskie.  Paszk.  Dz. 
11,  b)  Kraje ,  dobra ,  rzeczy,  prawem  blizkości  komu 
się  należące,  burd;  baj  5ui()ered)t  5ii)lmib(|ic  ['diiber,  ©iiter, 
Sadieil.  Posiadłeś  i  dzierżysz  lilizkość  jego,  to  jest,  wieś 
N.  N.  i  jego  dziedzictwo,  do  którego  on  jest  bliższy,  niźli 
ty,  po  stryju  swym.  Herb.  Siat.  486.  Prosił  car  króla  o 
pomoc,  aby  przez  niego  mógł  do  swej  bhzkości  przyjść. 
Slryjk.  673.  Władysław  posłał  do  braci  młodszej,  aby  mu 
poddani  ich  posłuszeństwo  wszelakie  uczynili;  gdy  tego 
nie  chcieli,  rzucił  się  gwałtem  na  ich  blizkość.  Biel. 
Kr.  90.  BLIZKO  WAG  się,  zaimk.  niedok.  dochodzić  pra- 
wem blizkości,  fid)  etiuai  biird;ś  3?aliered)t  sitcigiiett.  Jeśli 
syn  umarł,  nie  zostawiwszy  po  sobie  dziatek,  tedy  ro- 
dzice do  sukcessyi  sie  jego  blizkuja.  Chełm.  Pr.  74.  Pra- 
wo pozwala  dochodzić  i  blizkować  sie  rzeczy  oddalonej. 
ib.  33.  Blizkował  sie  do  retraktu  rzeczy  przedanej.  ;7'.  112. 
Ktoby  się  chciał  blizkować  do  rzeczy,  którą  on  udaje  so- 
bie być  ukradzioną  albo  wydarta,  tedy  rzecz,  jako  się  działa, 
uczyni  wiarę  blizkow\iniu,  tak  żeby  aktor  dowiódł,  iż 
rzecz  ona  jego  była  i  teraz  jest,  i  iż  sie  do  niej  blizkuje, 
jako^  do  ukradzionej,  albo  gwałtem  wydartej,  ib.  128. 
BLIŻSZOSG,  ści,  comparat.  subst.  większa  blizkość,  bliż- 
sze pokrewieństwo,  bliższe  krwi  prawo,-  Yind.  predpra- 
viza,  polebna  praviza,  popriedzhina,  predversta,  btc  groperc 
%H}(,  bic  iidliere  2)cnimiibt)'dmft,  bnś  udbcre  35eni'nitbt|'dmfti^= 
red;t,  bnj  3fd[icrred)t,  'iSorredit.  Trwożyła  ludzi  mogąca  na- 
stąpić wojna,  dla  bliższości  krwi  innych  książąt.  Nar.  Hst. 
7,"  21.  BLIZKOWID,  BLIZKO  WIDZ,  a,  'm.  krótkiego 
wzroku.  Dtidz.  54.  ślep.  Cn.  Syn.  590.  Dusyp.  N.  n.  Sorab. 
1.  krótkowidze  weź.  Cer.  eiii  s^urjfid^tujer,  ber  eiii  fiirj  ®e= 
fid)t  (utt.  BLIZKOZIEMNY,  a,  e,  nie  oddalony  od  ziemi, 
ber  CrDe  nade.  Mgliste  blizkoziemne  powietrze.  Krom.  454. 
BL1ZK0ZN.4GZNY,  a,  e,  mx  nbiilidicr,  ehiaiiber  itnl;cr  23e= 
beiltltllij.  W\Taz  blizkoznaczny,  który  z  drugim  nie  zupeł- 
nie jedne,  ale  blizka  bardzo  rzecz  znaczy,  n.  p.  lubić, 
kochać.  Kpcz.  Gr.  5,  5.  porówn.  spółzuaczny,  synonyni., 
Tl  oss.  coc.iOBt,  T0H<ccTBO,  To;K4ecTBO;  Slovac.  gednote- 
delne,  gednowka,  gednotelka,  gednotedclnost.  BLIZNA, 
y,  ź.  BLIZNEGZKA,  i,  ź.  zdrobn.  Eccl.  eiIhziu,  I!(i.A(k.a, 
MopmiiHa  Ha  Ti>.ii>;  zmarszczka  plamista  na  ciele,  eillC 
3iarh',  ciit  fdtnnnpfiijer  ^Icdcn  ii"f  ber  .'oniit.  Blizny  po  ospie. 
Sicnn.  562.  J?liitterficrf eii ,  *}U>ctcni]ni(ieii.  Blizna,  znamię  przy- 
rodzone. Cn.  Th.  eiii  ?;)iiittermal'l.  Blizna,  piątno,  cecha 
piątnowa,  eiit  SraiibinaW.  Blizna  szelmowska.  Oss.  Wyr. 
§.  Szczególniej  blizna,  znak  z  zagojonej  rany,  io.i  3Blin= 
betimnbl,  btc  lUTiiarbte  Siinbe,  bie  ?far(ic;  Sorab.  2.  blufna ; 
Sorab.  1  bulha;  (bufnoyite  cicatricosits);  Dal.  bilig,  bili- 
sich;  Rag.  bigljegh,  brazgottina;  Bosn.  bigljegh;  (Bosn. 
bliznica,  ocigL  stal);  Croat.  brazgotina,  brazgotinicza;  Carn. 
brasgotina;  Yind.  1'hrimt',  fhrumf,  obrastlika,  brasgotina; 
Boh.  prauha;  (ob.  Pręga);  Ross.  cicywb,  py6eu'B,  pyóuiiHB; 
Eccl.  jjyjj  Nie  szpetna  to  jest  blizna,  co  z  męztwa  po- 
chodzi. Min.  Ryt.  4,  132.  I  po  zgojonej  ranie,  blizna 
się  zostaje,  ib.  4,   134.  Rana  się  zgoi,  blizna  zostaje  się. 
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winę  daruje,  zaś  pamięć  jej  scliowam. —  BLIZNEK,  ob. 
Bliźniak.  BLIŹNI,  iego,'  BLJŹNY,  ego,  m.  i),  bliski  co  do 
powinności  wzajcninych  oi)o\vi;izkó\\ ,  Hoh.  bliźnj;  Yitul. 
iilislini,  lilislinik;  Carn.  blislinćk;  Hoss.  t.myKHUn;  Eccl. 
C.iir.KHiih^B .  i;;\|i;i;i(|||  (jf-  ó  Tihjalor ,  Slavon.  iskerni ,  ber 
9Jari)ftc.  Naszym  liliźnim  jest  kddy,  który  pomocy  naszej 
potrzebuje.  Sli.  Kaz.  5C5.  Dumbr.  415.  Cz-fowiek  niejako 
sam  sobie  bbźnym  jest,  nie  godzi  mu  się  więc  przeciw 
sobie  czynić.  Karnk.  Kat.  500.  Czego  sobie  nie  życzysz, 
tego  bliźniemu  nic  czyń.  Oss.  Wyr.  Krew  nie  woda,  kre- 
wny bliższy,  niż  bliźni,  ib.  2).  Bliźni,  ia,  ie,  bliźniecy, 
tyczący  się  bliźniąt,  3ll'illill!l'^ ' ■  I^Iężc  i  żony  służbami  pil- 
ncmi  czczą  iiliźnic  bóztwo,  (DyaHę  i  Apollina).  Bardz. 
Tr.  258.  o).  'Bliźni,  blizki,  iinlic.  Zmaza  wstydu  bialo- 
głowskieąo  u  Turków  sie  oliraca  na  jej  ojca,  na  jej  bra- 
cią i  bliźjiicb  krewnych.  AYuA-.  TurI;.  ' i8'ó.  BLIŹNIACZKA, 
i,  i.  która  sic  razem  z  drugiem  dzieckiem,  bratem  lub 
siostrą,  na  świat  urodziła,  bic  3li'illiliiV?W'ii'Cftcr.  Tr.  BLIŻ- 
iSIAK,  a,  m.  'BLIZNEK,  znka,  m.  'BLISNEK,  snka,  m. 
'BLIŹMEC,  źnca,  m.  razem  z  drugim  na  świat  wydany, 
Boh.  et  Slov.  bljżenec;  Bosn.  Idizna;,';  Croat.  blizanacz; 
Ross.  6.iii3Heii^,  ber  3wi"iiii1.  3"-'i"i"s)'^''i""t'Cr.  Tomasza 
blisiikiem  zowią.  Srkl.  Jan.  W.  bliźniakiem.  Leop.  Jan. 
11,  IG.  W.  Post.  W.  oll.  Tomasz,  rzeczony  bliźniec. 
Leop.  Joan.  20,  24.  bliznck.  Źni.  Pst.  ~>,  518.  b.  Miał 
Jezus  tę  rozprawę  z  Piotrem  przy  Tomaszu  bliźniaku.  Białob. 
Post.  109.  fiomulus  i  Rcnius  Rzymskiej  wilczycy  bliźń- 
cowie.  Chód.  Kost.  ep.  Bliźniacy,  Bliźńcowie,  BLIŹNIĘTA, 
iąt,  razem  urodzeni,  3HnHiiH)C/  3lV'i"tll!V31'riibcr,  3ll'illiiHV^= 
fcl)ll'CftCnt ,  3ll'iIl'lUl'jijcfclmuftcr.  CronI.  lilizanczi,  za  jmlno 
rojeni;  Bosn.  blizani;i;  Jioss.  ó.iiiaiieuLi ;  Rag.  blizanzi; 
^'^'^^-  T,An7ni\TA.  Cliźnięla,  Kastor  i  Pollux,  Tyndarowi  sy- 
nowie, jednym  razem  urodzeni.  Olw.  Ow.  515.  Bliźniacy 
dwaj,  dwojacy,  para  bliźniąt,  ciii  3ll'illi"!l'H'niir,  cigciltlidic 
3ll'illili!]C;  Boh.  dwogće;  Slovac.  dwogecnce,  dwogeatka; 
Crout.  dyojki,  dv6yki,  dvojak;  Dal.  dyoyczi,  dvoinczi, 
dvanki;  Hag.  dragnzi ,  dyojke;  Bosn.  dvojci,  bratinci; 
S/nvoH.  dvojci;  Yind.  duoizbjzbi,  duojzbcta,  dvojniki,  duiki, 
dua  od  cne  matere  na  en  bart  rojena;  Cai-n.  dvojzhek,  dvoj- 
zhezli;  Ross.  4Boriiiii.  4nOHiiiiunun;7,. —  Bliźniacy  trzej,  tro- 
jacy, i^rlllimjc;  /?os.s.  Tponiiii .  TiH)fiiuiiiinin;t;  Carn.  trojzhek, 
trojzbezb.  ■ — •  Bliźniacy  czterzy,  czworacy,  Ross.  MCiBopHii, 
3>icrliilt]C.  §.^  Astronom.  Bliźnięta  na  niebie,  znak  niebieski 
wiosenny.  Zebr.  Zw.  25.  J.  Kchan.  Di.  G.  Wi  3w'l'>l"3'^' 
iicftini,  bic  3iinliiiiijc,  Kuftor  luib  *}(oUiir.  Gromada  gwiazd, 
którą  bliźniętami  zowią,  w  kole  zwierzęcym.  Otw.  Ow. 
519.  6L1ZMCZKI  wonne,  karda  pękała,  narduum  mon- 
tanmn,  3iinc('Cliiarbcit.  Sień.  "jy^/W.  "  BLIŻNL\TKO ,  a,  n. 
zdrobn.  rzeczr.wn.  bliźniak,  bliźnięta,  Dok.  bliźnalko;  (Jer. 
ciii  ficiiicr  3ii'illiiin,  ciii  3iinaiiiiVóln-ubcr*cn ,  3iinlliiu]J)f!ni'Cl'tcr= 
d)Cii.  BLIŹNIECY,  a,  e,  do  bliźniąt  należący,  3lPiIlincJ'^  = . 
Herb  gwiazdy  bliźniecej.  1.  Leop.  Acł.  28,  11.  Kastora 
i  Polluxa.  "BLIŹNIOPLODNY,  "BLIŹNIĘTORODNY,  a,  e, 
płodzący  czyli  rodzący  bliźnięta,  3tlH[liiiGC  (IctHibrcnb.  Bliź- 
niopłodna  bogini,  gcmeUlpara.  Zebr.  Ow.  i4G.  Bliźnięto- 
rodna  Latona,  bo  urodziła  bliźnięta  Apollina  i  Dyane.  Otw. 
Ow.  250.  BLIŻSZOŚĆ  ob.  BlizkÓść. 


'BLIZU  priyslk.  blizko,  iia(ic;  Rag.  Dal.  Croat.  Slavon.  blizu; 
Yind.  et  Carn.  blisu;  Eccl.  u.^jHyjf,  npii6.iii3i. ,  npi!ó;iH)KHO, 
o  miejscu,  blizu  czego,  nie  daleko  czego,  iiillic  bcij,  iilin= 
fcril.  Nic  bylaliby  gdzie  blizu  folwarku  woda  ciekaca,  tedy 
potrzeba  mieć  w  domu  studnią.  Cresc.  18.  i\liejsce  to 
Wizu  miasta  było.  W.  Pst.  W.  500.  Po  bliżu,  w  pobliz- 
kości,  in  ber  JUHk,  (Dal.  na  blizom). —  Dwie  po  bliżu 
siebie  góry  opanował.  Pilch.  Sali.  292.  Dowiedział  się, 
iż  tam  pobliżu  był  Allonsus.  Wys.  Luj.  58.  Piołyn  mię- 
dzy ulami,  ani  pobliżu  ich  niema  być  niiany.  Syr.  o\l. 
Ty  masz  tam  pobliżu  Etnę.  Pilch.  Sen. '  Ust.  1 ,  58G.  — 
O  czasie,  blizu,  blizko  następnie,  wnet  następując,  6atb, 
linlic.  Czynili  gwałt  i  już  bliżu  było,  że  drzwi  \yyłomili. 
\V.  Gen.  19,  U.  ()ic  (mttcii  Imlb  bic  iDiirc  crl'rpd;cii).  Blizuś 
jest,  ty  miły  panic,  prope  es.  \Yrob.  29 i.  A  \yszakoż 
bliżu  nui  jest  zbawiciel  jego.  ib.  200.  §.  Nic  bliżu,  o 
miejscu,  daleko,  fcrii,  iiidit  luidc,  CiitlCijcit ,  iiieit.  Choć  nie 
blizu  było  od  Nazaret  do  Jeruzalem,  wżdy  im  nie  ciężko 
było  tam  chodzić.  W.  Pst.  Mn.  03.  Nie  blizuć  ma  z  tobą 
wędrować.  Alb.  n.  W.  1 7.  (w  daleką  drogę).  —  Nie  bliżu' 
o  czasie,  dawno  temu,  nie  dopiero  teraz,  fdipit  laiuij'!,  mi)t 
jc6t  crft,  lUU'ldiliift,  laiiiie  fd)Oii.  Już  temu  nie  hiizu,  jak 
było  posłano  listy  do  kapłana.  Leop.  1.  Mach.  li,  7.  Już 
temu  nie  bliżu,  jako  słowy  i  rzeczą  w  tym  sic  znać  da- 
jecie. )Yys.  Katr.  5G.  Barabasz  już  nie  bliżu  za  swoje  psie 
sztuki,  I  rozboje  po  drogach,  zarobił  paść  kruki.  Pot.  Zac. 
92.  Ze  już  noc  nie  bliżu,  poszli  spać.  Pot.  Ai-g.  122. 
(już  późna  noc  była,  c^  !imr  fd)oii  tief  iit  bic  3lad)t).  "BLIŹYĆ, 
czyn.  niedok.  zbliżyć,  przybliżyć,  dok.  bliżej  przysuwać, 
blizkim  lub  bliższym  czynić;  Boh.  bljziti;  Yind.  blisbiti, 
blishuyati;  Carn.  blishati;  Z?osn.  blisgiti,  priblisgali;  Hoss. 
ó.iii3iiTb,  có.iii3HTb,  có.iH/KaTb;  Gr.  }Tli](nuteir ,  naOerit, 
lialtcr  nWeil.  "Bliżyć  się,  zaimk.  przybliżać  się,  przycho- 
dzić, przysuwać  się,  fid)  nćilieni.  Ituryel  i  Zefon  bliżą  się 
piechotą." P;;(/A.   Milt.  152. 

Pochodź,  poblizkośc,  pobliższy,  przybliżać ,  zbliżać,  ubli- 
żać, ubliżenie. 

BLOCH  ob.  Blok. 

BŁOCIANY,  a,  c,  z  błota  uklecony,  omt  Sot^,  SotIi=.  Bło- 
ciana  chata.  \Yiod.  ■-  lepianka;  ob.  Błotny.  —  BŁOCIĆ, 
czyn.  nicd.  zblocić,  ubłocić,  pobłocić  dok.  kalać;  Croat. 
blatiti;  Jloss.  ó.iarHio;  Boh.  ublatili;  Bosn.  izblatili,  izka- 
gljati,  fotliii]  iitadjcii,  mit  Sot^  Dcfchimi^en.  Tam  się  tarza 
i  błoci  twarz  zapamiętały.  Przyb.  Ab.  235.  Już  cieplice 
prawie  Pańskie,  my  wszy  sie  w  nich,  błocą.  Bald.  Sen.  29. 
Gałęzie  zbłocone  mułem.  Otw.  Ow.  22.  Kto  się  puści  na 
błoto,  ubłocić  się  musi.  Rej.  Zw.  91.  h.  Czystćm  jest 
sercem,  niezmazany  ciałem,  Ani  grzecbowym  ubłocony 
kałem.  Chroie.  ,/oi."l25.  BŁOCISTY,  a,  e^  BŁOCISTO 
przysłk.  błotnisty,  błotny,  błota  pełen;  Yind.  blatnu;  Sorab. 
1.  bocźacże;  6'er.  fotlitij,  ooll  łlot^.  Włod.  BŁOCKO,  a,  n. 
wielkie  uprzykrzone  błoto,  po  pas,  po  szyję,  po  uszy; 
Hag.  blatlascze;  Ross.  6o.TOTnmc,  bdfilidicr  ticfcr  kotb.  Błocka 
teraz  były  wyschły.    Warg.  Cez.  89.  btc  ^fu|cn. 

BLOFAREK  o6.' Bolwark. 

BŁOGI,  a,  ie,  szczęśliwy,  szczęsny,  błogosławiony;  [Sorab. 
-.  blofchki;    Eccl.   E.wsieHi,    Biirono.A»yi>iii. .    macTjHBi; 
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Boss.  fi.iaJKCHHbifi;  Rag.  blaaxcn,  Croat.  blasen;  Sluvon. 
blaxen;  liosn.blAg,  obilan,  laiilus,  priblasgen  ico/issfmi/s; 
Yind.  blagoviten,  bogat,  bogaften),  (|lii(flccliij.  Przed  śmier- 
cią nie  powiadaj  nikogo  być  biogiin.  Budn.  Sap.  H,  50. 
Błoga,  ześ  wierzyła  słowu  Pańskiemu.  Pieśń.  Kat.  5.  Bfo- 
ąiś  w  tej  mierze,  żeć  miłości  płuży  stadło.  Jag.  Wyb.  B. 
2.  b.  Błodzy  słudzy  twoi,  słucbajacy  mądrości  twej  łhidn. 
i.  Reg.  50,  8.  Błogim,  szczęśliwym  być;  Itnss.  6.ia5KCH- 
CTBOBait.  §.  Błogi,  łaskawy,  btościwy,  {ob.  Błagać),  Rug. 
blagh,  blagostiv;  CVoft/.  blag;  Bosn.  blag,  niillostiy,  dobrostiv; 
Ross.  ÓJiariil;  (Eccl.  ÓJiariiiiii,  nymnln  lepszy;  Ejijruna,  Aor.po- 
iiiTesi.,  KjiiirołTh  dobrodziejstwo),  giidPiij,  krnibcrjiii,  rtiitig. 
Boże  batlź  nam  błogim,  I  racz  powiócić  ojca  sierotom 
ubogim.  CIwdk.  Kost.  235.  August  był  wszystkim  tak  miły 
i  błogi.  Że  go  po  miastach  czczono  miedzy  bogi.  Clirośe. 
Fars.  441.  Znajdę  ja  chale,  gdzie  gospodarz  błogi  Może 
z  życzliwa  uprzejmością  przyjmie  mie  w  swe  progi.  Chodk. 
Kost.  241.  BŁOGO  przysik.  'BŁODZIEJ  compin\,  dobrze, 
szczęśliwie,  szczęśnie,  luoW,  Gliicffcdig,  gliicflirf).  {ojipos. 
biada!)  Boh.  blaze;  Soriib.  2.  blofcbko;  Cum.  bloger, 
(błogo  ci);  Croul.  blagoszi;  Eccl.  gj,jpo  dobrze,  pięknie; 
ójaroHte  bardzo  dobrze,  wyśmienicie;  porówn.  składane: 
6.iaro6pOBHbiii  pięknobrwi,  ó.iaroOperoBbiB  pięknobrzegi, 
ó.iaroB.iacufi  pieknowłosy,  ÓjaroBtipie  venlus  secundus 
powiatr;  6;iaron30ÓiiJibiibiH  przeobfity,  dobrze  obfity;  6jia- 
rOB05K4e.TŁHHbu1  mocno  pożądany,  O.iaroóOMHun  moenoboki, 
tęgoboki;  Bii^rOAiOie ,  podarze;  6.iaroii3M-BHHbiii  ł.itwoprze- 
mienny,  6.iaroBocna.iiiMbii1  łatwospalisty,  ó.iaroBpaiHHbiii  ła- 
twoobrotny. —  Rzeczownik  Eccl.  ójiaroe  dobro,  R«ss.  Cmro 
błogość,  szczęście,  dobre  powodzenie,  ó.iaraa  dobra; 
Croat.  blago  =  bogactwo,  majątek,  bydło;  Bosn.  blago,  bo- 
gastvo,  jmanje,  srebro  i  zlato;  /jo;/,  blago,  blaxeno  6o?(wm; 
Yind.  blagu,  imanstvu  =  majątek,  bogactwo,  skarb;  Simon, 
blago  =  skarb,  Carn.  blagu  merces.  (Blagu  Yindis  iiilernm- 
nensibus  bonum  mobile  aeque  ae  immobile;  Carninlis  merx; 
Croałis  pecus,  vti  Latinis  pecunia.  Dialecti  significalionem 
variant,  qma  variis  propinciis  variai  sunt  opes  populis. 
Carniolis  negotialoribus  merces,  Yindis,  ciilloribiis  agroriim, 
fundi,  Croatis,  pecudum  et  jiimenlorum  ciiraloribns,  pcora. 
ob.  Marc.  a  S.  Ant.  Polacy  tego  przysłówka  używają  z 
trzecim  przypadkiem:  Błogo  ci!  interj.  .ipcil  bir!  2BpI;1  t)tr!  K. 
Bosn.  blago  tebbi!)  Błogo  mężowi,  kióry  nie  poszedł  w 
radę  niezbożnych!  Bndn.  S.  i,  8.  S)ńl  bcm  5!Jiainic!  Bło- 
dziej  wdowie,  jeśli  tak  trwać  będzie,  liinln.  1.  Cor.  7,40. 
(szczęśliwsza  jest;  cź  ift  I'cffcr  fiiv  fic,  fic  i[t  gliicfliclicr).  Po- 
znasz boga  prawego,  a  błogo  tobie  będzie!  Sk.  Zgn'.  1, 
127.  b.  (eź  mtrb  bir  ivpI;1  gclicn,  ii  nńrb  beiit  GMiicf  fciiii). 
Wyznają,  że  się  im  błogo  dzieje,  i  ze  im  do  ich  szczę- 
ścia więcej  się  nic  przydać  nie  może,  prócz  trwałości. 
Pilch.  Sen.  Łask.  8.  Co  mi  do  kogo,  gdy  mnie  błogo. 
Cn.  Ad.  95.  (niech  świat  ginie,  byłem  został).  Chociaż 
z  mniejszym  honorem,  byleby  żyć  błogo,  ten  twój  spo- 
sób myślenia  to  twoje  przysłowie.  ZatiŁ  Amf.  58.  'BŁO- 
GOBYTiNOSC,  ści,  z.  szczęsny  byt,  Eccl.  óiiaroóbiTCTBO, 
gliitffediacs  Sckn.  'BŁOGuli^lTNY,  a,  e,  szczęsny,  Ecil. 
ójaroObiTHbni,  rtliictfcclig.  'EŁOGOCZYNNY,  ob.  Dobroczynny. 
'BŁOGODAJAY,  a,  e,  Eccl.  ójarOAaTCJbUbiH,   dya{>o8oTixoq, 


@iitc^  OCbciib  oŁ.  Dobroczynny.  'BŁOGODABZYt;,  cK/n.  fnW. 
jałmużnę  dawać,  Croa!.  blagodaruvati,  fpcilbCll,  3(lmp)'cil  (jcbcii; 
Hag.  blagodariti  largiri;  Eccl.  6jar04apio,  6;iaro4apcTByio 
dziękuje,  wdzięczny  jestem,  EMroAspeHie  dzięki,  wdzię- 
czność. Slaron.  blagodarno=  miło,  ludzko  dający,  wspierający. 
'BŁOGODUSZY',  a,  e,  K.iiiroAKiuiiiit  dobrej  myśli,  fv&vfiug, 
gtitci  9}hittH'^i,  KS.iro.^smie ,  dobra  myśl,  trOrfińc,  (vivvx'(t; 
ó.iarojyuiCTByio,  ftijn-j^ioj,  (v&viiho,  tuszę.  'BŁOGODZII'^'- 
NY,  a,  e,  Eccl.  6-iaroiicqa4iibin ,  finTróyorog ,  dobre  dzieci 
mający,  gliictlid)  iii  fcincit  Sinberii;  Ełaroyasie ,  f !■«=<»■'«,  O.in- 
ro>ia4CTB3'K) ,  iizuriojicu,  bonos  ptias  halieo.  "BŁOGO- 
DZIEJSTWO  ob.  Dobrodziejstwo.  'BŁOGOJESTNY,  a,  e, 
Eccl.  6jaroecTecTBOHiiui1,  tvc(vrjc,  bona  natura  praediliis,  in- 
geniosus;  6jaroecTecTBenii()CTb,  (vqvi«,  bona  indolem.  'BŁO- 
GOKŁOSY,  a-,  e,  Eccl.  K.viroK.Yi(Mn> ,  *''«?■'•'>,  bogaty  w 
kłosy,  plenny,  (ilirciircicń.  'BŁUGOLUBiMK,  a,  m.  Eccl.  ^J^^. 
ro;\ior.hiii> .  noTopoil  joópoe  AioCnn-b,  dobre  lubiący,  Ctn 
Siciiiuibcr  bcy  ©iitcit,  Jitgciibfrcimb,  cnnlohibnik.  Ross.  Cia- 
ro.iioóiiBLifi  cnotoluliiiy.  *BŁOGOMVŚL.\Y,  a,  e,  dobrze 
myślący,  giit  bciifcttb,  giit  gcftinit.  Ross.  ó.iaroMbic.iamifi. 
"BŁOGORADMK,  a,  m.  Eccl.  ó.iarocoBBTHiiKi ,  eil^ukog, 
cin  gittcr  SJatliijcber;  OjarocoB-brao  boio  consilio,  óaaroco- 
B-BTCTBO,  r.,i.Aro(ORiiTie,  f''/^»^-''«  bonum  consilium;  6.iaroco- 
BiiTyK)  fv^H).Ho,  dobrze  radzę.  'BŁOGOROD,  u,  m.  Eccl. 
Ksjropoiie  Bt'.iiiKopo4ie,  ti-fśrtia,  dobre  urodzenie,  giite 
©ctnirt/giitc  .Cicrfiiiift.  "BŁOGORODNY,  a,  e,  Eccl.  r.,„ro- 
ftOłi.111,  Be.iiiKopo4nbii1.  ob  Familiant.  'BŁOGORZĄDiSY,  a, 
e,' szczęśnie  się  rządzący,  lupljlrcgicrt.  EciL  ójarosabOHiiuil, 
eirofiog;  ES.ArozdKOuie ,  i^rofiia,  bona  legum  consliltilio ; 
6.iaro3aKOHioca,  liro/iiofim,  ójaroaaKOHCTByio ,  6jaro3a- 
KOHK),  fyrontco,  bonas  leges  fero). 

BŁOGOŚĆ,  ści,  z.  szczesność,  szczęśliwość,  bic  @Iiicffcc= 
liijfctt;  Boh.  blażenost;  Hag.  blaxeiistvo,  blaxenos;  Jioss. 
6.iaH>"eHCTB0 ;  Eccl.  ó.iarono.iyyie;  Croa!.  blasenoszt,  bla- 
sensztvo  (oi.  Błażej);  {Yind.  blagovitnoft  =  bogactwo;  Yind. 
blaguft  =  klejnot).  §.  Błogość,  litościwość,  ludzkość,  do- 
broć, bic  3)iilbc,  ©iiabc,  Sciitfceligfdt.  EccL  [;,v,roTs,  ^''**- 
óaarocTb,  ójaroia;  Croat.  blagoszt;  Busn.  blagoszt,  do- 
broslivost. 

BŁOGOSŁ.\WA,  y,  s.  imię  niewieście,  Scntii.  Jabf.  Her. 
BŁOGOSŁAWIĆ,  ■•BOGOSŁA^VIĆ,  czyn.  nied.  pobłogosła- 
wić, ubłogosławić  dok.  Boh.  blahoslawiti,  oblahoslawiti,  bla- 
ziti,  żehnati;  Croat.  blagoszlavyali,  blagoszlavlyati,  blago- 
szloviti;  Rag.  bfagoslovilti,  bl;ixiti,  ublaxiti ,  ublaxeniti; 
Dal.  blagossloviti;  Z/ys«.  blagosloviti ,  blagosljvgljati;  Ross. 
ó.iaroc.ioBiiTb;  tccl.  i;i;łpo(i\oK!iTii,  E.Mro(.i()iii,(TicoK.ATfi ,  r,\\- 
aiiiTii  npoc.iaB.iaib  Koro,  ,\Ba.ii!Tb,  iLMCiiouaib  6.ia>KC]ibi.Mi, 
iiTiiTŁ,  y6.iaH>iiTb,.  pasójia/KiiTb ,  ociiHUTb.  §.  Błogosławić 
komu,  błogosławić  kogo,  dziękować  z  \\vsła\vioniem ,  u- 
wielbiać,  błogim  zwać,  loliprcifcit,  prcifcii,  crlłcfccii.  Błogo- 
sławiemy  cię  Boże,  że  się  nie  tak  stało.  \Y.  Tob.  8,  17. 
Błogosław  duszo  moja  Panu,  błogosław  imieniowi  jego 
świętemu.  J.  Kchan.  Ps.  131.  Chlebodawcę  błogosławić 
będą  wargi  wielu.  W.  Syr.  51,  28.  Gdy  wyszła  Judit, 
błogosławili  ją  wszyscy:  tyś  sława  Izraela.  W.  Jud.  15, 
10. —  §.  Błogosławić  komu,  dobrorzeczyć,  żegnać  (w  da- 
wnym   znaczeniu),    dobrego    mu  życzyć;    Sorab.   1.  woz- 
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bo/.nolcźam,  wozboźam,  żohnuyii;  Yind.  shegnati,  po- 
si<'zhiivati,  blogerinati,  hlot^crrezlii,  slicLjniiYali ;  Cum. 
blogerruzhein ,  blogenam ,  blogeriijoin ,  ciiicm  ©iiicś  lt»un= 
fdieii,  Cincn  fctliicii.  Urn  Ctiifctiticii ,  {oppos.  przeklinać,  zło- 
rzeczyć). Usty  swemi  błogosławią,  a  w  sobie  przeklinają. 
Dudn.  l's.  62,  1.  Umierając  błogosławił  cesarzowi,  ce- 
sarzowej i  papieżowi.  Sk.  Uz.  830.  Umierając  błogosła- 
wił swoim  dzieciom  (dawał  im  ojcowskie  błogosławieństwo, 
CV  fcpctc  1'ciiic  HiiiPcr  ciii,  ijnl' ibiicii  fciiicii  Scijcii).  Inn.  bło- 
gosławić go  kijem,  kropić  go,  etiicii  biirdbiiHilfni ,  biirc^i' 
fdjmicrcil.  Oss.  Wyr.  "§.  Błogosławić  kogo  na  co  =  świę- 
cić, poświęcać  go  na  jalśi  urząd,  cinirciDcii,  ciiifciiitcit.  Grze- 
gorza Kalixt  patryarelia  błogosławił  na  ni('li'0[iolia  Kijow- 
ska. Fund.  55.  —  §.  Bóg  błogosławi  konjii  ailjo  kogo, 
zdarza  rau,  szczęści  mu,  ©iHt  fcijiict  ciiicii,  iltcOt  ilnn  toC= 
(JClt  Ultb  ©CbCi^bctl.  Błogosławiąc  ubłogosławi  cię  Bóg  w 
ziemi  oncj.  Dudu.  Den'.  15,  A.  Niecb  was  niebo  błogo- 
sławi, lak  jak  ja  was  błogosławię.  Teat.  18,  183.  Bóg 
cnej  pracy  błogosławił.  Sk.  Dz.  698.  Nieeb  cię  bóg  bło- 
gosławi ob.  szczęść  bozc.  Bóg  obiecał  napełnić  wszystkie 
kąty  twoje  a  ubłogosławić  stodoły  i  obory  twoje.  liej  Pst. 
S.  5,  1.  Iron.  ISiech  cię  bóg  błogosławi  z  twoja  radą, 
wolę  pójść  za  moją  głową.  Oss.  Wyr.  (bądź  zdrów,  daj 
mi  [lokój',  fabrc  iitM,  bleifte  mir  ycm  ?ci('c).  §.  Błogo- 
sławić kogo,  ubłogosławiać,  uszczęśliwiać,  uszczęśli- 
wić, szczęśliwym  czynić,  licilliicfcti ,  iilucflidt  iliad'Cii.  Pan 
chce  błogosławieństwy  ubłogosławić  i  ozdobić  każdego 
wiernego.  Rej  Ap.  25.  Patrz  jak  cię  bóg  przez  wiarę 
ubłogosławić  raczył.  W.  Pst.  W.  2,  201.  Bóg  cię  zbyt 
ubłogosławił,  szczęścia  jesteś  jedynakiem.  Wnd.  Dan.  102. 
Białegłowy  mogą  swoją  pięknością  znęcić  abo  ubłogosła- 
wić, dać  zdrowie  abo  śmierć,  tior.  I)w.  308.  Te  rze- 
czy człowieka  uszczęśliwiają  i  ubłogosławiaja,  nauka,  cnota, 
zdrowie.  Mon.  65,  "515.  rMŁOC.OSŁAWlf.lEL,  a,  m.  który 
błogosławi,  uwiclbiacz,  dolirorzeczacy,  uszczęśliwiciel,  bcv 
Sobprcifcr,  3Siil)liiH'Ilcntie,  Scdliidcr;  Croat.  blagoszlovitel;  Dul. 
blagoszlaulyalacz  ;  /(aj.  ublaxenitegl,  bIagoslovitegl,  blago- 
slivgljalaz;  Jioss.  fuaroc.ioniiTe.ii,.  Przekliriacz  twój  będzie 
przeklęty;  a  błogosławicicl  lw()j  błogosławiony.  Duiln.  Grnes. 
27,  29'  w  rodzaju  żeńskim  I!Ł'(  »GO'S.LAWlClkLlvA,  i ,  która 
liłogosławi,  btc  l'o('f>vciKriini,  Cic  'iJoMmollciiPc,  fcic  śBci3liicfcnmt. 
1).  BŁOGIJSŁ.\WlKi\IK ,  ia,  n.  rzeczownik  sło\ya  błogo- 
gosławić  we  wszystkich  tegoż  znaczeniach,  uwielbianie, 
dobrorzeczenie,  uszczęśliwienie,  ob.  Błożenie,  bai  Po('prci= 
fen,  Scijneit,  Scgliidcn;  iEccI.  G-iarosBaiiie;  Surab.  1.  żobnu- 
^vano  (żegnanie);  Yind.  blogeriezbenje,  posrczbanje)  =  bło- 
gosławieństwo, ber  Scijcii.  Proszę  dla  Boga,  abyś  wziął 
błogosławienie  od  służebnika  twego.  1.  Leop.  4.  fieg. 
5,  15.  2).  BŁ0G0SŁ.\W1E.\1E  przysik.  sposobem  bło- 
gosławionym, (jliicffccliij ,  aiif  eiiic  gliicticcliiic  3lrt.  Trzeba 
nam  sie  starać ,  żeby  zawsze  żyć  dobrze  i  błogosławienie. 
Petr.  Pol.  8.  B.Ł0(";0SŁ.\W!E\STWO,  a,  n.  błogosła- 
wienie, dzieka,  wychwalanie,  tia^^  ('ol'preitCll ,  Scijlicil,  ber 
Sccjfli;  {Boh.  et  Slov.  blahoslawenstwj,  blalioslawenslwo, 
preżehnani;  Croat.  blasensztyo,  blagoszloy;  Hoss.  ÓJaro- 
cjOBCHie;  Dal.  blaxensstvo;  Hag.  blagosloy;  Slavon.  bla- 
gosoY,  Uoin.  blasgenstyo,  blagosoy;    Yind.  shoegen,  isve- 


lizhanje;  Carn.  shęgu).  1).  Dobre  życzenie,  dobrorzecze- 
nie, ba!5 JBi'blniiiiiid)cii ,  ©iitcfiuinifdicn ,  ScGiicn,  ber  Scgen. 
Jakie  też  miał  bbigosławieństwo  od  ludzi,  boże  zawaruj, 
kiedy  szedł,  ludzie  nań  plwali,  jako  na  bestyą.  Falib. 
[lis.  J.  H.  Obrządek  błogosławienia,  benedykcya,  ba3 
ecijiicu,  tf iiilotjiif II ,  ber  (seflcii.  Daje  ci  ojcowskie  moje 
błogosławieństwo.  Kras.  Pod.  2,  75."  Zab.  14,  517.  Bło- 
gosławieństwo rodziców  witde  może.  Ilys.  Ad.  3.  Jak  ważne 
były  w^  starym  zakonie  błogosławieństwa  rodziców,  jak 
się  do  błogosławieństwa  tego  synowie  ubiegali!  Faldi.  Dis. 
II.  2.  Błogosławieństwo  ka|iłańskie,  ber  pricfterlidK'  i£e= 
jjeii,  bic  Piilfeamma.  Błogosławieństwo  w  Złoczowskini  ko- 
ściele król  odbiera.  Susz.  Piet  3,  A'.  2.  Biskupi  jada  na 
wojny,  aby  błogosławieństwo  dawali  Sk.  Dz.  729.  Żart. 
iron.  Ktoć  dał  maczuga  błogosławieństwo.  Hej  Ap.  11. 
(kijem  go  przeżegnał,  pokropił).  2).  Błogosławieństwo 
boże,  gdy  komu  bóg  błogosławi  abo  dobre  powodzenie 
daje,  ber  Seijen  ®OttC?.  Boże  zmiłuj  nad  nami,  a  racz 
nam  dać  błogosławieństwo.  3.  Leop.  /'s.  66,  1.  (a  po- 
żegnaj nam.  1.  Leop.).  .Największy  dostatek  w  domu,  gdzie 
błogosławieństwa  boskiego  nie  masz,  obraca  sie  w  niwecz. 
Karnk.  Kat.  357.  Błogosławieństwo  boże,  dobry  opiekun. 
Falib.  Dis.  H.  5.  Błogosławieństwo,  szczęście,  pon)yśiność, 
©liicf,  Sulilfalirt,  yicil;  Duli.  blażenost;  'Ross.  C.iarono.iy- 
>iie,  CuaroaeiicTnic ,  40ó[)o,ieHCTcie;  bealiludo.  Maez.  ob. 
Błożenie.  Wielu  mędrców  tego  świata  błogosławieństwo 
pokładali  w  rzeczach  cielesnych,  chrześcianie  pokładamy 
go  w  chwale  niebieskićj.  Karnk.  Kat.  9ł.  —  Żart.  błogo- 
sławieństwo boże,  konsolacya,  dzieci,  ©ftteśfeiieii,  Sinbcr. 
Błogosławieństwo  jest  boże,  kiedy  w  małżeńskim  stanic 
potomstwem  obdarza.  Kras.  Pod.  2,  270.  W  jego  domu, 
aż  nadto  tego  błogosławieństwa.  Oss.  Wyr.  Eccl.  iardo- 
VA,Vie,  6.iar(ic.ioiieiiiioe  Ma.ioiuuie,  xop()uiic  jutu.  ^.Bło- 
gosławieństwo niebieskie,  zbawienie,  bic  bimmlifdic  £ec= 
lii^feit.  Prawdziwego  słowa  nie  mamy,  którembyśmy  wyra- 
zili, świętych  w  chwale  niebieskiej  błogosławieństwo;  pismo 
nazywa  je  królestwem  bożym,  niebieskim,  Chrystusowym, 
domem  ojca,  rajem  nowym.  Karnk.  Kar.  95.  'g.  Wiele 
zebranych  było  błogosławieństw  męczenników,  t.  j.  reli- 
kwij.  Śk.  Dż.  596. '!;fcluiiiieii.  BŁOtJOSŁAWlOirOŚG,  ści, 
ź.  stan  błogi,  szczęśliwość,  bic  ©liicffccliflfcit,  SSoIilfafirt. 
Błogosławioność  twoja.  W.  Pst.  W.  3,  262.  BŁOGtiSŁA- 
WIONY,  'BOGOt^ŁAWIONY,  a,  e,  BŁOGOSŁAWIENSZY, 
Comp.  imiesi.  sł.  czyn.  błogosławić,  Doh.  blaiioslaweny-, 
blahoslawenec;  Sloiae.  blahoslaweni;  Rag.  blaxcnik,  bla- 
xeniza;  Slovon.  bl;'ixen,  blaxcni;  Ross.  ó.iaroc.ioneiiiibiH, 
C.iaroc.TOB.ieiiiiMil.  fua>KcmiMi1 .  6orofi.ia)Keiinbiri ,  ó.iarojen- 
CTBCiiiiLiil.  ó.iurono.ijMHbiH;  Yind.  isYclizban,  5ora/).  l.lbożne. 
1).  z  dzięką  wysławiony,  uwielbiony,  hilnicpriefcit ,  (jckłtprcift, 
gcOencbeiit,  flCioDt,  gcfeijnet.  Błogosławiony  bóg  Izraelów; 
błogosławcie  go  wszyscy  aniołowie.  Sk.  Kaz.  N.  569. 
Bądź  imię  boże  błogosławione  na  wieki.  Wrób.  268. 
2).  Błogosławiony,  ubłogosławiony  od  boga,  zdarzony, 
uszczęśliwiony,  szczęśliwy,  »pn  @Ptt  (IcfCiJUCt,  gliicffccliij , 
gliirflirf).  Błogosławione  miasto,  w  którym  na  wszem  do- 
brze jest.  Macz.  W  plemieniu  twoim  będą  ubłogosławione 
wszystkie  narody.   W.  Pst.  W.  o,  109.  JNauki  czynią  bło- 
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goslawiony  żywot  nasz.  Gor.  Dw.  51.  Błogosławiony  byJ 
lyin,  ze  z  ciebie  dostał  sobie  zony.  Olw.  Ow.  248.  g. 
Błogosławiony,  zbawiony  po  śmierci,  fcclig  mi)  bcm  tobe. 
Błogosławieni",  bic  Sccligcii.  Błogosławieni  będą  to  mieć, 
iz  żadnej  boleści  ani  inzykrości  ucierpieć  nie  będą  mogli. 
Kuink.  kat.  91.  —  Za  życia  błogosławiony,  w  doskonal- 
sza istotę  przemieniony,  uwielbiony,  ycrfliut.  Równy  bło- 
gosławionym bóztwcm  ojcu  swemu.  (Jroch.  W.  299.  §. 
Błogosławiony,  uwielbiony  w  niższym  stopniu  od  świętego, 
w  wyższym  od  wielebnego  czyli  świetobliwic  zmarłego, 
fcdii/ OffPl^P^Kn-  Papież  wiirzód  błogosławionym,  potym 
świętym  ogłasza.  Oss.  Wiir.  Tytuły  sobie  przywłaszczają, 
najświętszy,  najblogoslawieńszy,  najmiłościwszy.  Rej  Ap. 
58.  Przez  nas  i  przez  ś.  synod,  wcspołek  przez  nablo- 
go.sławieńszego  ś.  apostoła  Pwira ,  z  biskupstwa  go  złożył. 
'^Hebr.  Art.  194. —  Przysik.  Błogosławiony,  ale  jeszcze  nie 
święty.  Oss.  Wyr.  (panek  dopiero,  jeszcze  nie  pan),  g.  Czyn. 
błogosławiony,  ubłogosławiajacy,  zbawienny,  fccItGmilcijCllb, 
fccliO-  Błogosław ieńsza  rzecz  jest  dawać,  niźli  brać.  Leop. 
Ad.  20,  50.  W.  Pst.  W.  2,  201.  (szczęśliwsza  rzecz, 
Bibl.  Gd.  ei  ift  {ccligcr.  ?utli.).  BŁOGOSŁAWNY,  a,  e, 
pełen  błogosławieństwa,  ^fcGClircid).  Wkrótce  potym  Jowi- 
sza zapadł  wyrok  luby,  Ze  małżeństwa  zawarli  błogosła- 
wne  śluby.  Zab.  14,  75.  Boss.  octiia.ihuuu;  {Croiit.  bla- 
goszlovlyiv,  quod  sacrari  potesl).  RŁOGOSŁOW,  a,  m.  błogo 
mówiący,  błogosławieństwa  obwieszczający,  ber  Sci3Cnycr= 
fiiiiiiigcr.  Strzeżmyż  się,  abyśmy  tycb  pseudologów  za  swo- 
ich błogosłowów  nie  mieli.  Smotr.  Ap.  87.  BŁOGOSŁO- 
WNY,  a,  e,  £cc/.  ó.iaroc.ionHuil,  tv).oyo.;,  blandiis  iii  ser- 
7none,  imlbftu-cdiciib ,  {icihierffmbciib.  BŁOGOUSTY,  a,  e, 
EccI.  ójaroycTbiil ,  fiWroiio.-,  nnilil  bcrcbt,  ob.  złotousty. 
BŁOGOWIEKI,  a,  ie,  Ecd.  ó-iarontwubul,  ciańor,  boni 
aui,  secundfe  Ktatis;  szczesnic  zestarzały,  ijliicflicl)  rtlt  (3C= 
łBorben,  luulilbctagt.  'BŁGGOWIEŚCIG  'czyn.  nmlok.  Ecd. 
E;\AroB'E(THTH  €vanrjelitare ,  błogie  rzeczy  opowiadać, 
ewangelia  przepowiadać,  .Sjcil  ocrtiiiibcu,  ^\Xi  Ciuiitiicliiim 
prcbiGCn.  "•BŁOtiOWOLEME  oi.  aprobacya.  BŁOGONYO.Mt:, 
ob.  parlumować.  'BŁOGONYODNY,  a,  e,  Ecd.  6.iaroD04- 
Hbiil,  trhSnoi,  dobra  woda  obfitujący,  rctd'  ili!  giltcill  3®ai'= 
fcr.  BŁOGÓŻYWOTAY,  a,  e,  Ecd.  O.Varo*iiBOTHUfi ,  sf/Jfo--, 
szczęśliwie  lub  błogo  żvjacv,  flliicficclig  Icbeilb. 
BLOK,'  BLOCH,  u,  m.  BLÓŚZEK,  szka,  m.  :.r/ro.'j».,  drzewo 
grube  nieociosane.  Garn.  plóh;  £^livb.  Slodt;  Gall.  bloc, 
Ger.  ber  331oct,  \ind.  deblu,  brune. —  Brzeg  taki  trze- 
ba chrostem  i  ziemią,  blocliami  i  palami  utwierdzić.  Ar- 
chel.  2,  156.  Ściany  na  wsi  robią  z  blocliow  i  stry- 
chulców  i  ze  słomy  w  glinie  walanej.  Sivitk.  Bud.  66. 
Haur.  Ek.  171.  Składają  ^biochy.  Miask.  liyt.  69.  g.  Blok 
albo  krążek,  trochlca.  Os.  F.  124.  błc  231iłctvoltc ,  bcr  Slod'. 
Blocliy  albo  kołki,  na  których  się  co  winduje,  bywają 
wiązowe.  Kluk.  Ro^l.  2,  157.  U  llisów  blocli,  kółko, 
po  którem,  gdy  mają  holować,  pulkę,  a  podczas  hysu, 
tryskę  hysują.  Mag.  Mscr.  Majtki  silną  ręką  blok  obra- 
cali ,  Liny,  na  których  kotwa  była ,  wyciągali.  Przyb. 
Luz.  268!  ob.  Puzdro  klubnc.  Jak.  Art.  5,  286.  Na 
szkucie  bloszki ,  kółka  drewniane,  dwa  na  każdym  kar- 
nacie,  od  nich  idą  sznury  aż  do  dołu.  Mag.  Mscr. 


BLOKAUZ,  F5L0KUZ,  a,  «».].)  z  bloków  twierdza,  Vind. 
lesenu  obranltvu,  IJoh.  śrub.  6V.  baś  Slocfbauś,  baś  33oU' 
ivcvf.  Groblę  osadzili  blokauzami  i  działek  dwie  zato- 
czyli. Tward.  W.  D.  28.  Blokauzów  żadnych  nie  cze- 
kając ,  koszami  dział  nie  obkładając ,  prosto  na  Turki 
działa  narychlował.  Birk.  Chód.  55.  g.  Takaż  strażnica 
abo  wieża,  z  której  nieprzyjaciela  opatrują.  Dudz.  54. 
ciii  ani  Sliicfcn  pcrfcrtiGtcr  Snd.uilmrm.  LaJernia  pharus, 
pod  Gdańskiem,  Niemcy  blokuzeni  zowia.  Klon.  FI.  G.  5. 
bcv  ?ciid)tt^uvm,  bai^  SlkDnitś  k^  Sniijiij.  H.)  BLOKUZ  = 
BLOKADA,  y,  i.  obsaczenie,  opasanie,  ostęp,  dobywa- 
nie miejsca  oblężonego,  bic  Slocabe,  bic  6ill)dilicj5img 
ciiicś  t'clagcrtcit  Ortei,  oblężenie  fortecy,  której  chcą  dobyć 
głodem,  odjąwszy  dowóz  żywności.  Papr.  W.  1,  408. 
BLOKONYAC  ob.  opasać  miasto. 
BŁONA,  y,  i.  BŁONKA,  BŁONECZKA,  i,  2.  zdrob..  skór- 
ka cieńsza,  pechcrzowina,  pliwa,  bte  S)aut,  baS  .Cniltdjctl, 
eiii  biiiiiicś  jarfcś  gdldjcii:  Boh.  blana;  Ross.  oGoaoHKa, 
oóo.iOHOMKa,  o6o.ioiii!a,  (oh.  Oblec,  obłok,  wlec.)  CiOHa^ 
łożysko);  Boss.  KOVKima;  Garn.  kosheza;  Bosn.  kosgica, 
oppouna;  Rag.  ópna;  Groat.  koslcza,  mezdra;  Boh.  et 
Slov.  mazdra,  mazdrićka.  1.)  Błony,  błonki  koło  jaj  lub 
w  ciele  zwierzęcym,  bic  innnd'Crlci)  ^lilitc  iiiib  ^ciutc^Clt  tit 
bcit  G^crii,  pbcf  ini  tMcri)d)cn  Sowcr.  Z  jajowych  skorup 
obrawszy  błonki ,  same  tylko  skorupy  utłuc.  Gosi.  Ek. 
159.  Gdy  w  ciele  nitki  różne  tak  się  do  kupy  łączą, 
że  niby  tkankę  formują,  robi  się  ztąd  błonka.  \Yejeh. 
Ali.  15.  Błona  trzecia,  membrana  adiposa,  część  trzecia 
powłoki  pospolitej  człowieczej,  btC  5ctt('(lllt-  Krup.  2,  8. 
[ob.  Skóra,  skórka).  Błona,  trze\yo  okrywająca,  kałdun, 
odziecka,  peritonaeiim,  Groat.  rechicza;  Dal.  opną;  Bosn. 
opnica,  mrjesgica  od  utrobe;  Sloirnc.  branica,  mazdrićka 
tucna  około  żaludka ;  Garn.  mręneza  ;  bai  Snrmfcll;  Ross. 
ópioiuiiHa  (ob.  słabizna  brzucliowa).  Błona  we  wnętrzu 
poprzeczna,  osierdzie,  otoczyna,  przegroda  wnętrza,  dia- 
phragma,  Ross.  ncpenona;  Gum.  pereponka,  hapan;  ba^ 
3ivcri;fcll,  bnśi  SnifircH-  Błona  kiszkowa,  mesenlerium, 
Carn.  mihtar,  bai  (^cfrofc.  Błona  w^  której  się  dziecię 
rodzi,  łożysko,  czepiec,  czepek.  Boss.  ó.iOHa,  bic  3ia(^= 
geburt. -  Błony  lub  błonki  mózg  otaczające,  odzieczki. 
Syr.  402.  bic  $tntlmutc,  .^Mnibauidicn.  Twarda  błona, 
twarda  matka,  dura  mater,  bic  o(icvc  ,C>tnit)aiit;  pajęczyno- 
wa, arac/i?)cf(/eo,  trzecia  cienka,  pia  mater,  bic  lliltcrc  A)iril= 
Iiniit,  matka  pobożna,  Groat.  mrenicza.  Krup.  5,  109. 
Perz.  Cyr.  1,  57.  Kirdi.  An.  75.  W  głowie  mu  błonka 
pękła.  Tcal.  7,  c.  02.  (zwaryował,  oszalał).-  Błony  lub 
błonki  oczne,  bic  3li!(]Clli;niltC,  3lligcit^dntd;en ;  pierwsza 
broniąca,  druga  rogowa,  bic  .^3oni{tintt ,  trzecia  jagodowa, 
winogronowa,  bic  Jrn:iI>CllI)aiit ,  czwarta  siatkowa,  paję- 
czy niasta,  Cai-n.  pęzkeza,  9?c|I)a:it.  Sak.  P.  26.  Krup.  2, 
514.  g.  Błonka,  choroba  oka,  bitii  j^cll  iilicr  bcilt  Slngc, 
Ciiic  Srniifkit  bC'?  3lltgci'.  [oh.  Bielmo).  Oczy  mu  wpadły 
i  zaszły  błonka.  Wys.  lyn.  170.  Lekarze  błonkę  z  oczu 
zganiają,'  słowo  boże  szkodliwe  bielmo  z  serc  naszych 
zejmuje.  Damb.  111.  (ig.  Ma  błonkę  na  oczach,  nie  wi- 
dzi ,  lub  nie  chce  widzieć.  Oss.  Wyr.  II.)  Błona  w  oknie, 
bądź  z  błony,  bądź    z  szkła,    że    dawniej    zamiast    szkła 
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używano  do  okien  pecbcrzowin,  Llon ,  papierów  napu- 
szczanych =  szyba,  kwatera,  ciii  im  (VCiiftcrvabmeit  ftatt 
6[I)Ctl)C  aiijgcfiłaiintcf  ("^tlldicn  i'bcv  .vtaiitc()cii,  ofcr  in  Tel  130= 
trdiiftc>5  |*apier;  ^amI  iilicrbaiipt,  ^ic  i5ciift*-'ri'd,"'i('i'-  Chcąc 
oknem  wyleźó ,  i  wybiwszy  bfone  począł  wyłazić.  Bat. 
Hist.  59.  Jaskółka  przy  błonach  w  oknie  się  siedli. 
Spicz.  451.  Gdy  uźrzysz  światło  tą  błona,  Myśl,  zkad  ma 
moc  przyrodzona.  Bej  Zw.  25(i.  b.  Szklarz  na  okna 
nowe  błony  albo  kwatery  jak  ma  stanowić.  Haur.  EL 
178.  Komora  zadrżała  i  błona  szklana,  która  tam  była, 
potłukła  sie.  Wys.  Ign.  7.  §.  Meton.  błono  =  okno,  Bosn. 
Croat.  Garn.  obłok.  Hi  getiftcr.  Rzadko  w  zauiknione  już 
kołace  błony  Miłością  płociią  młodzieniec  strapiony.  Petr. 
Hor.  D.  5.  b.  Dawid  spojrzawszy  przez  błonę,  Obaczył 
myjąca  się  Uryasza  żonę.  KuUfi.  Her.  I  i3.  W  izbach 
błony,  piece  dobrze  opatrzyć.  Uost.  Ek.  10.  Oczy  jako 
błony  w  ciele  są  wysadzone,  patrzą  na  swe  strony.  Bej 
Wiz.  118.  b.  {Garn.  lina=  okno  bez  szyb,  5?ieb  erfnc^f.  et 
Cer.  giiic). 

Pochodź,  błoniai.!/,   bfonowi/,  błoniarz,    bhnkowaty,  bło- 
nolotny,  bionosknydły,  bfoniasloskrzydfy,  bloiiiastoiuaz. 

BLONDYN,  a,  m.  z  Franc.  złotawy,  lisowaty,  płowy,  biało- 
kurowaty,  Boss.  ó-B.iOKypuH .  ciii  SIoiiDcr.  1)  BLONDYNA,  y, 
r'.  BLONDY'NlvA,  i,  zdrb.  Kobieta  włosów  złotawych,  eine 
3?Unibe,  Cilic  SloilbillC.  Blondynowi  podoba  sie  brunetka; 
a  brunet  blondynce.  iY.  Aim.'ll,  189.  2)  BLONDYNA, 
BLONDYNKA  ,  gatunek  koronek,  •lilmiDcii ,  ciiiC  3(rt  SpiCcit. 
Atłasy,  muśliny,  gazy,  blondyny.  Yol.  Leg.  8,  981.  Ko- 
ronki sie  piorą,  a  blondynki  nie  można.     Zab.  13,  210. 

BŁONIANY,  BŁONOWY,  a,  c.  Boss.  nepenoHOMHuft,  nepe- 
noHMarbiH,  z  błon,  Iićilttii].  Bloniane  skrzydło  nietope- 
rza. Dudz.  oi.  Z  błonowemi  skrzydly  diabła  inaluja.  ib. 
BŁONIASTOSKRZYDŁY,  a,  e,  mający' skrzydła  błoniane, 
mit  Łdiitiijcii  gliiijclii ,  ftaiitijcfliiGcIt.  B"Ł0N1AST0W.\Ż  ,  ęża, 
m.  amphisbaena,  waż  cały  błoną  okryły,  na  pół  łokcia 
długi,  w  Ameryce.  Zool.  205.  bic  ,C»aii"tfd)Iaiii3C. 
BŁONIE,  ia,  n.  obszerne  pastwisko,  smug  gruntu  na 
pastwisko  gromadzkie  zostawiony,  btc  5liic,  bic  @cmctnbc= 
trift,  bic  ŚoppcKuitb,  bic  ©cmeiiimcibc,  Moppciircibc ;  Boh. 
obcina;  Yind.  log  (Sorab.  2.  blome,  darń,  nnn'awa).  Pię- 
kne błonia  w  dolinie  leżące.  Weg.  Mar.  1,  277.  g  Ob- 
szerna otwarta  płaszczyzna,  równina,  ctil  miki  offciicś 
ebciicj!  8clb.  Jęczmień  więcej  kocha  sie  na  błoniu,  gdzie 
zewsząd  słońce  dochodzi,  niźli  w  cieniu.  Cresc.  161.  - 
g.  Błonie  miasto  w  ziemi  Warszawskiej  Dyk.  G.  I,  8S. 
CIII  ©tdbtdicn  l'c«  2Savfd)a:i. 

BŁONKA  oh.  BŁONA,  BŁONKOWATY,  a,  c,  na  kształt 
błonek,  z  błonek  złożony,  01I5  .'Ortltt^lClt  t'CftcI)Ciib.  Więk- 
sza cześć  owadu  ma  skrzydełka  błonkowate.  Zool.  Nar.  103. 
BŁONOLOTNY,  BŁONOSKRZYDŁY,  a,  e,  błoniastoskrzy- 
dły,  błoniane  skrzydła  mający,  mit  ImiitiilCii  Jtógchi.  Bło- 
noskrzydły  nietoperz.    Wiod.  -  BŁO.NOWY    ob.    Bloniany. 

BLOSZEK  ob.  Blok. 

BŁOTKO,  a,  n.  zdrobn.  rzeczown.  błoto,   flciiicr  Sotlt.   Cza- 
sem mądry  yyoźnica  w  najmniejszym   błotku    utonie.  Bej 
Wiz.  119. 
BŁOTNICA,  y,  i.  i)  Scheuchceria ,  rodzaj  roślinny,   podobny 


do  situ.    Kluk.  Dyk.  3,  58.  bic  SiimpfDiiifc.   2.)  ziemia  ła- 
cno stająca  sie  błotem.      Oss.    Wyr.  iiumpfliobcil,  Grbrcid', 
ba«  Iciclit"  fotbiti  wirb.     BŁOTNICZKA,  i,  ż.  sikora,  parus 
paluslris,  podobna  pospolitym,  lecz  mniejsza;    chowa  sie 
w  trzcinach.  Kluk.  Źw.  2,  "512.  bic  iPiobrmcifc,   Sotbmcifc, 
baji  OTobriHŃjcldłCii.      BŁOTNIEĆ,   iał,   ieje,    nijak,    niedok. 
zbłolnieć,  dok.   błotem  sie  stawać,    jit  Jiottic  li'Cl"bCll.  Zie- 
mia zbłotniała ;  myśmy  dżdżem    zmoczeni.     Biaiob.    Odm. 
io.  BŁOTiMSTY,  a,  e,  {Ecd.  ó.iaTHiiCTuii ,  Boss.  fio.iOTit- 
CTUu  ,  TiiHHCThiu  ;    Ynid.    blatjast ,    blaten ,    blatnu ;    Bag. 
blattast;  Itnl.    lotoso ;    t)lovnc.    blatnali,    blatnowiti ;  Bnh. 
blatiwy,    blalnaty,     barinaty,    Garn.     mozharn,    mozhirn) 
błocisty,  błotny,  błota   jiełen,  iHiI!  ŚlutD,    fotMi].    Błotnista 
ziemia.   Haur.   Ek.  10.  Lin  błotnisty,  .lahl  Ez.  5.  (w  bło- 
tach się  znajdujący).       Zaż  bez  wilgoci  rość  sitowie  mo- 
że Albo  błotniste  bez  wody  rogoże?  Ghrośc.  Job.  37>.  (nad 
błotami  rosnące).     BŁOTNIK,  a,  m.  bagno,    kałuża,    ciit 
Sumpf;  {Boh.  blatnjk,  bahnjk  =  tun ,    ryba).    Błotnik  mieć 
trzeba  przy  owczarni,  aby  sie  nim    owce  krzepiły    i  po- 
silały.    Gost.    Ek.    127.    'błotny,    a,    e,    Buh.'  blatny, 
blatiwy.  Boss.  ó.iaTHbiB.    óo.iOTHUa,    TiiuHuil;    Sorab.    1. 
botżane;  Dal.   blatan;  Bag.  blatni,  blattast;     Croat.    bla- 
ten, blatni,  Bosn.  blatni,  barni;    V»if/.    blaten,     blatjaft, 
mlakalt ,    berezhinaft,  klatjen,   klatjaft;     Carn.    mlakulhn, 
udirn)    pełen  błota,  błotnisty,  błocisty,  z  błotem  pomie- 
szany, fotliig,  i'Oll  Slotl).     Na    błotnym    stał  padole.     Wad. 
Dan.   I08.     Droga   była  dla  dżdżu  błotna.      Warg.  Badz. 
550.     Nie  obieraj  błotnej  drogi ,    gdy    suchą  można   je- 
chać.     Fred.    Ad.    105.      Ziemia    błotna.       Gresc.    653. 
Wpuścili  go  do  dołu  błotnego.  3.  Leop.  Jer.  38,  6.  (je- 
ziorzystego.    1.  Leop).      Błotny   Phasis.      Olw.    Oto.   255. 
(mętny)      Błotna  woda  albo    jest    na    trzesawicacb ,    albo 
w  "kałużach.      Kluk.    Kop.    1,  89.  (©iniipfiimffcr).     Żrzódło 
to  nigdy  nie  błotne,  ale  czyste.  Sk.  Dz.  771.    Umył  ich 
błotne    nogi.     Groch.   W.  286.    (zbłocone,    błotem   zwa- 
lane).    Błotny,    nad  błotem  lub  w  błocie  się  znajdujący, 
Sumpt  =  ,  in  obcr  aii  ben  laiimpfcn  kfinbltd).   Błotne  rośliny, 
SiimpfpflaniCn.     Bak  błotny.    Ban.   J.  2  b.  Żółwie    błotne. 
ib.     Wieprz  błotny.  Sk.    Dz.    526.  (błotołożny,    w  błocie 
legający).  BŁOTO,  a,  71.  ziemia   zmieszana    z  rzeczą  jaką 
wilgotna.      Sy.tt.    Szkf.   502.     Z  ziemi   twardej  przedtym, 
a  zbyt  napojonej  potym,  staje  się  błoto.     Bog.    Doś.    i, 
219.  ber  Slot^,  SDforaft;  Boh.  et  S'lovac.  blato;    Boss.  60- 
.lOTO,  óo.iOTHiina,    óo.iOTUo,    rpasb;    Eccl.   ej.^to,    ^'""a^- 
Dal.  Slaiion.   blato;    Bag.  blatto,    błattina,   bari'a ,    lókvo; 
Bosn.  blatto ,  loqya,  barra ,  barrina;    Yind.    blatu,    młaka, 
podmok,  musga,  berezhina  ,  blatje ;  Carn.  blatu;  Sorab.  I . 
bioto,  boto,  (Sorab.  2.  blotto,    bwotto ,    botto  =  bor,    las, 
blotko  lasek,  błoto    zaś    Sorab.    2.    para,    timpalischcżo); 
Hang.  baleton.  Lat.  lutum,    Lat.    med.  blathca  ,  Ilal.  loto 
(Ger.  Uiiflatfł,  Slabcn).     Błoto    ulicowe    gtrageitfotf) ,   SotB. 
Błoto  Bocheńskie  ob.   Bocheński.  -  Na  wiosnę  ceber  wo- 
dy, łyżka  błota;    na  jesień  łyżka  wody,  ceber  błota.   Oss. 
Wyr.  Nie  uczerpnać  z  błota  czystej  wody.  Fred.  Ad.  22. 
Kędy  żrzódło,  a  wody    w  nim  niemasz,   tam   jest   błoto. 
Birk.  E.t.  E.  4.     Zostawa  yv  błocie  słabszy,  wyjdzie  duż- 
szy.     Jabi.  Buk.  K.  4.     Kto  chce  kogo    z  błota   wyrwać. 
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2Ba(Tcr  gftintrfcu  Łattc). 
Wolo.  Pasz.  Dz.  -26. 
jeśli  co  za  synami  lub 
Ex.  19.  Jak  w  Wolo 
8.    Na    bJoto    siekierę 


musi  mieć  dobre  barki,  aby  sam  z  nim  w  błocie  nie 
zosta!.  Sk.  Żyw.  2,  200.  Błoto  się  podoba  świni.  Rej 
Źw.  252  (ob.  Błolołozny).  Sl'var.  kdo  sa  blatom  uraiwa, 
zamaźe  sa,  (poruwii.  Kto  się  tyka  smoły,  ubrudzi  się). 
Lezie  człowiek  jak  świnia  w  błoto.  Rej  Ap.  2.  moraln. 
w  grzechy.  Tiipol.  błoto ,  nieczystość ,  nieczysta  nauka, 
kacerstwo,  SotD,  Sfrlcbrc,  Ślc|ere^.  Bywszy  aryanem, 
w  większe  daleko  błoto  wpadł,  gdy  do  Nestora  przystał. 
Sk.  Di.  568.  Po  tern  koncylium  Aryusz  i  inni  do  swe- 
go błota  się  wrócili  iu.  222  et  903.  Występnych  miał 
karać,  a  sam  w  tym  błocie  leżał.  Szczerb.  S'.ix.  407. 
g.  Błoto,  niedola,  nędza,  iloĄ ,  6!ctib ,  In'ilflofiT  Staiib. 
Wiele  dał  i  wyjął  mię  z  biota,  z  nędzy.  Gorn.  .S««.  252. 
Ci,  których  pan  z  ciemności  na  światło,  z  błota  na  su- 
szą wyrwał,  częstokroć  najgorzej  o  nim  mówią.  Gorn. 
Dw.  100.  (Slouac.  pomóct  z  blata).-  Przeciwnie  ;  z  bło- 
tem mieszać,  podeptać,  gubić,  iit  ben  Sotl)  trctcil ,  511 
©djilltPClt  madjett.  Mieli  bohatyry  Moskiewskie  podeptać  i 
i  z  błotem  mieszać.  Bak.  Zim.  3  Pójdę,  go  zbuzuję, 
złaje  i  z  błotem  zmieszam.  Teat.  24,  c.  96.  On  myśli 
tylko  o  pomście,  żeby  cię  mógł  pomieszać,  możnali 
i  z  błotem.  Pot.  Arg.  522.  -  g.  Jakby  w  błoto  wrzucił. 
Alb.  z  W.  12.  (jakby  w  studnią;  przepadły,  a\i  ob  maiło 
auf  Mc  Strapc,  iii  beit  Sotb ,  iii^ 
Jakoby  2000  złotych  wrzucił  w 
Rozumieją,  iż  w  błoto  wrzucili, 
córkami  do  klasztoru  dali.  Dirk. 
wrzucił  pieniądze.  Cn.  Ad.  294. 
ostrzyć,  głupim  się  pokazać;  Sforcować  się  na  nic,  jak 
gdyby  na  co  wielkiego.  Sk.  Dz.  657.  (Uitiicrcimtdeiteit 
I>CijoI)Cll].-  §.  Job  na  przyjaciół  uraża  się  o  to,  Ze  ich 
odpowiedź,  jako  kijem  w  błoto,  Ze  przyzwoicie  z  nim 
się  nie  zwierali.  Lecz  tylko  w  swych  go  mowach  potę- 
piali. Chrośc.  Job.  119.  (odpowiedź  niegrzeczna,  sprze- 
czna, bez  należytego  dowodzenia).  -  §.  Błota,  kałuże, 
bagna,  giimpfc,  ??;oraftc,  l^fiiCcn ,  ?aci)cn.  .Pełno  tam 
blót  i  jeziurzysk.  Boler.  52.  "BŁOTOŁOŻNY,  a,  e, 
w  biocie  legający,  im  Sotdc  (icijcnb.  Blotołożne  świnie. 
Klon.  Wor.  69."  "  BŁOTOLUBY,  a,  e,  błota  lub  bagna 
lubiący,  )iimp(iict>Cllb.    Trzcina    błotoluba,     palustris.    Zebr. 

.  Ow.'88.  "BŁOTOŚLAP,  a,  m.  Z/y/i.  blśtosslap,  brukownik, 
włóczący  się  po  bruku,  ciit  '^.*flrtftertrcter. 

Pochodź:  bioeiaiiy,  btocisty,    biocie,    pobłocid,    nabiocie, 
błocko. 

'BLOZBAK,  u,  m.  miech  kowalski,  z  Niem.  ber  Slafeluibi. 
Oba  policzki  odął,  jakoby  blozbaki  abo  miechy  kowal- 
skie.   Eraz.  Dw.  E.  5. 

'BŁOŻENIE,  ia,  n.  błogosławienie,  Mi  iSejiieii,  ber  tiCijCii. 
Gdzież  przeto  błożenie  wasze!  Budii.  Gul.  4,  13.  (bło- 
gosławieństwo. Bibl.   Gil). 

BLU  BLU,  wyrażenie  odgłosu  w  łykaniu  trunku  z  samej 
butelki,  bul  bul!  JlifJbnitf  bc^  tośnIleiS ,  ipctm  maii  mio 
eiiier  Jlt^i^t/f  trinft.  [Ross.  ó^mb,  odgłos  wrzącej  wody, 
porówn.  bełkotać).  Baba  się  winkiem  coraz  blu  blu  z  pu- 
zderka posilała.  .  Haur.  Sk.   508. 

BLUC,  bluł,  bluje,  Iiilrans.  niedok.  BIwać,  conthiuat.  zrzygać 
się,  wymitować,  zrzucić,   zrzucać;    Boh.   bljtj,    blil,    bligi, 


bijwam,  bljwawam;  Morav.  blwali,  biwu;  Stavon.  bljuvati, 
Bosn.  bgljuvati;  Sorab.  i.  blwacź ,  bluem,  bluhwam;  So- 
rah.  2.  bluwasch ;  Croat.  blyuvati,  blujem;  Bug.  bglju- 
vatti,  bgljuvattise;  V/fl(/.  pluvat  (ob.  Pluć);  Boss.  6.ie- 
BaiL,  6.11010.  psy.  [iBaib ,  Bbipnaib,  ftc6  erfiredjeii,  brc' 
t^cit,  fid)  itbcnjebeii,  [pciicii.  Pijcie  a  upijcie  sie;  blujcie 
i  paditjcie.  Biidn.  Jer.  23,  27.  Tylko  ,blują,  aby  pili, 
a  piją  zasię,  aby  znowu  blwali.  Bej  Żw.  61.  Węże 
straszne  swemi  ksyki  Ropą  blując,  srogiemi  błyskały  je- 
żyki. Olw.  Ow.  165.  Zarazem  krwią  począł  blvvać  kar- 
mazynowa. Otw.  Ow.  182.  Blucie ,  blwanie,  womil , 
rzyc;anie;  Croat.  bluvanye,  Slauon.  bljuvanje ,  Ross.  ó.ie- 
naiiie,  tui  ©rliredKii,  Mi  33rcd)Cii.  Blwanie,  wracanie, 
Yomitus.  Mąr.z.  Pijany  ze  blwaniem  swym.  Budn.  Jes. 
19,  14.  ^.  Bluć  potwarz,  niegodziwie  gadać,  szkalować, 
lżyć,  (lerlmimben ,  )rf;mal)en,  porówn.  Bluźnić. 

Pochodź;  bliij ,  blwociny,  porówn:  plwociny,  nabliić, 
obliic ,  pohluć ,  iibliić  sie,  wyblitc ,  zblud  sie,  zebluc,  za- 
blud.  2.  bluinied  ze  swemi  pocliodiącemi.  5.  blnzgad.  4. 
bluszrzed. 

BLUDA,  y,  z.  Boss.  0.ik)4O  ,  misa  drewniana  ,  etnc  liól3Crne 
Sdiulfel.  Z  jednej  bludy  z  gońcem  Moskiewskim  jeść 
będziesz.     Papr.  KI.  519. 

BLUJ,  uja,  m.  blujący  często,  rzygacz,  ciii  Spcocr,  SrC^Cr, 
ber  fid)  oft  iilierijtcM.  Croat.  blyuvalacz.  Rag.  bgljuvalaz; 
Eccl.  ójieBaTCJib.  Najdowali  się  i  ranni  bluje ,  co  na 
czczo  womitowali,  zalewając  się  przed  pokarmem.  Pilch. 
Sen.  list.  5,  15.  §.  Botan.  psi  bluj ,  ziele,  dactylis.  Linn. 
f0nnHqxai.  Psi  tej  trawy  do  swego  cz}'szczenia  używa- 
ją, zaczym  womity  miewają,  i  ztąd  nazwano  ją  psim  blu- 
jem. Syr.  1503  et  1505.  -  BLUJKA,  i,  ;'.  Rug.  bgljura- 
cizza;  Croat.  blyuvacliicza  =  która  bluje,  rzygaczka,  btc 
Srcfticriiiii,  bic  ftd;  iilicrijielit. 

BLUMBERG,  u,  m,  herb,  dwie  litery  x.  z  Inflant.  Kurop.  5. 
6.  ciii  SBnppcii. 

BLUSKIER  ob.  Bluzgier. 

BLUSZCZ,  a,  m.  Boss.  et  Eccl.  O.iiout^.  njiomi,  [porówn: 
płaszczyć  się)  hedera  ber  (vplH'll.  [właściwie  Eccl.  c^ioint 
zaś  Ross.  n.iiomi.  2)  Croat.  blyurh=  szparag  dziki.  Ba- 
chus bluszczem  otoczon  wieńczystym.  Uslrz.  Klaud.  8. 
crinuli  jlorens  edera.  Boh.  lićok.  Bluszcz  drzewny,  wielki, 
biały,  około  drzew  sie  pnie,  tudzież  po  starych  murach; 
ber  Saiimcplieii.  Syr.  886.  Sień.  60.  Kluk.  RośI.  2,  210. 
Sorab.  1.  wihyite  keik.  Tu  bluszcz  zwija  sie  na  koło 
pniaków  i  gałęzi ,  i  przechodząc  z  jaworu  jednego  do 
drugiego,  niby  je  złącza.  Karp.  5,  145.  g.  Bluszcz 
ziemny;  bluszczyk,  kurdwan,  konrad,  brzesztan,  (Boh. 
brećtan,  Slov.  brećtan,  Bung.  borostyśn;  Dal.  barstran, 
barsiyan;  Slavon.  bershtan;  Bosn.  bersctran,  brrisctran, 
brestran ;  Rag.  barsctas ;  Croat.  bersiyen ;  Yind.  bar- 
Ihlan ,  berflilan ;  Carn.  berfblin  =  bluszcz  w  ogólno- 
ści). Ros.'.  Cy^pa ,  i;poTOBiiKi;  Boh.  poponcc ,  Sorab. 
i.  poponcż,  glechoma  hederacea  ,  bcr  CrbcpIiCll,  ber  @illl< 
bcriiiilllll,  ©imberan,  rośnie  przy  płotach,  parkanach  i 
między  skałami,  zlad  i  skalny  bluszcz.  Syr.  612  f<  887. 
Pochodź:  bluszczokret ,  blitszrzoprej,  bluszczowy,  blu- 
szczoperz,  bluszczyd,  ubluszczyć,  bluszczyk. 
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BLUSZCZEĆ ,  a?,  y,  7iijnk.  nieil.  [lUiskać,  wytryskać,  pły- 
nąć, fprubcln,  bmiprfpnibcln.  Na  rozkaz  Moj/.esza  zamiast 
wody,  krew  ze.  źrzódel  Egipskich  bluszczcć  poczęła.  W. 
Psi.  W.  247.  Krew  bluszczy  na  czoło  i  na  twarz,  A 
zwycięzcy  z  radości  rekami  klaskają  Barilz.  Luk.  96. 
Rluszczące  krople  dzd/ysletfo  zlewu  ciepłej  wody,  pie- 
szczone r/łiinki  tuiijc  ziriv«ać   heda.      Hiii.  Ow.  48. 

BLUS/.CZOKllĘT,  l'.LrSZi:ZUI'HET,"  u^  w.  llii/rsus.  Mon.  i:'), 
588.  ber  Jl)>.irfll8[tab  Ppkllftab.  Haclmnlki  z  tjielkim  w  re- 
ku bluszcznprętem.  S:.;im.  S.  W.  58.  liLUSZĆZOKKĘTY, 
a,  c,  obwiniony  bluszczem,  mit  Gpbcii  llI^nllllI^CII.  Bluszczo- 
kręty  kostur.  "  Mn„.  75.  595.  ULISZCZOPERZ,  a,  m. 
ziele  ,  liście  ma  bluszczowemu  podobne,  giainen  parnasń, 
^larnafiijra».  Syr.  1508.  błyszczyki,  ziele.  BLUSZCZOWY, 
a,  e,  tyczai'y  się  bluszczu,  6pl;cu',  Hoss.  ó.iromcBuri, 
n.iK)uu"Bui1;  Dok.  bfećlanowy,  Hag.  barsctśgni ;  Croal.  ber- 
slyenoy;  Sorab.  1.  wiliyitohlerkowe.  Liście  bluszczowe. 
Syr.  612  -  ^,.  Do  bluszczu  i  jego  liścia  podobny,  cpbciiartiil. 
Bluszczowe  rycie  na  kubkach.  Cn.  Th.  -  BLUSZCZYC, 
czijn.  iihd.  ubluszczyd,  duk.  bluszczem  obwijać,  mit  G^ 
pbcu  llmllnll^cn.  Salyr  ubluszczony  w  wieńce.  Morsit.  65. 
BLUSZ(^ZY1\.  nh.  Bluszcz  poziomy. 

BLUZGAĆ,  liLUZGOTAĆ,  czyn.  nied.  pleść,  wygadywać; 
Ial'licni,  fd)ii'a|cn.  Jaka  laka  rozgadawszy  się  mocno, 
trzepie,  bluzga,  co  jej  lylko  wpadnie  na  język.  Mon. 
74,  141.  Wolno  każdemu,  co  tylko  ślina  do  gęby  przy- 
niesie, bluzgać,  wolno  potwarza(; ,  łajać,  szydzić.  Bok. 
Diab.  557.  Był  on  wielki  opój  i  zuchwały  gebacz,  pił 
i  bluzgał.  Pilch.  Sen.  list.  2,  561.  Bluzga,  co  ślina  nie- 
sie, nie  ma  w  gębie  tamy,  Gorsząc  młodzież  niewinną 
i  uczciwe  damy.  Nar.  Di.  5,  252.  Bluzgać  bez  braku 
niusiemy,  kiedy  bez  przestanku  mówić  chcemy.  Zab.  6, 
518.  Bkizganie  śmiałe.  Mon.  74,  144.  Jak  zagrodzić 
obcym  językom  bluzgania.  Tent.  50.  b,  146.  (Scl;:nn|ircJcn).- 
g.  Transit.  Usta  głupich  bluzgoca  sprosność.  Budn.  Prov. 
15,  2.  (nalbo  bluzgaja, »  not.) 

BLUZGIEH,  BLUSKIEK,"  u,  m.  palalynek  kobiecy,  citt  mU 
tcrpalatirt.  Zaczął  dyskurs  o  bbizgierach,  które  już 
z  mody  zaczynały  wychodzić.  Kras.  l'ud.  \,  148.-  Mon. 
72,  21.   [jhirówn:   rańtuch). 

BLUZGUTAĆ  ob.  Bluzgać.  BLUŻNIĆ  czyn.  nied.  zbluźnić 
duk.  gadać  złośliwie,  nie  do  rzeczy,  przeciw  zdrowemu 
rozumowi:  Ićiftcrlid)  rcbcn,  bi.'d)l't  uiiocnnliiftig  rebeii,  Ićiftcrii. 
Jakbyś  umyślnie  przyszedł,  żebyś  przeciw  niej  bluźnił. 
Teat.  24.  b,  9.  Słowne,  blauziijin  htatero.  -  fi.  Szczególnie  : 
gadać  przeciwko  bogu  i  bozkim  rzeczom ,  flpttCiMdjtcr' 
lid;  rcbfil,  Croat.  blazniti,  Buli.  rauhatise,  {porówn.  urą- 
gać się),  C(irn.  shęntam,  shentujem,  klasam ;  Tinrf.  boga- 
kleli;  Hag.  psovatli,  opsovati  boga;  Hoss.  óoroóopcTBO- 
BETb.  Bluźni,  kto  bogu  przyczytuje,  co  mu  przyczyta- 
no  być  nie  ma;  abo  ujmuje,  co  nie  ma  być  ujmowano. 
Sax.  Post.  57.  Arcykapłan  rozdarł  szaty  swoje,  mówiąc: 
zbluźnił!  W.  Pst.  Mn.  161.  W  utrapieniach  ludzie  niech 
nie  rozpaczają,  ani  bluźnia.  flaitr  Sk.  56  -  Z  czwartym 
przypadkiem:  bluźnić  kogo,  ciiicn  Idftent  -  osobliwie  boga 
i  t.  d.  Dlaczego  bluźni  niezbożnik  boga!  Budn.  Ps.  10, 
13.  Z  gniewu  niepohamowanego,  boga  bluźnił.  Haur.  Sk. 

Słownik  Lindego  wyd.  2.    Tom  I. 


56.  Bluźnisz  majestat  boży,  gdy  to  powiadasz.  Smotrz. 
E.v.  52.  Bluźnisz  świętych  ,  bluźnisz  też  w  świętych  bo- 
ga swego.  Paszk.  Dz.  97.  -  Biernie:  Prawda  często  by- 
wa zbluźniona.  Sk.  Dz.  50.  lżona,  gclfiftcrt.  BLUŹiNIENlE, 
ia,  n.  lżenie,  osobliwie  boga,  bluźnierstwo,  bat'  Pdftcnt, 
bic  ©ottCJldftcriiiti].  Aryańskie  fałsze  i  bluźnienia.  Sk.  Dz. 
269.  Słuchając  tego  bluźnienia  okrutnego  imienia  bo- 
skiego, rozgniewał  sie.  W.  Post.  W.  5,  441.  -  BLU- 
ŻMERGA,  y,  m.  2.  BLUŻ.MEBZ,  a,  m.  1.  bluźniący, 
Iżyciel,  osobliwie  boga  lub  rzeczy  świętych,  bcr  tdftorcr, 
©ottceldftcrcr.  (Hag.  bogopsovnik;  Slavon.  bogopsovacs; 
Boh.  ruhac;  Croal.  lilaznik;  Dal.  bogliopszovnik ;  Eccł. 
óorO-Yy.ibHiiKT,,  no.\y.iiiTC.ib ;  Carn.  slientuvavz;  Yind.  shen- 
fuauz,  bogoklinjauz).  Zowią  Turcy  Persów  bluźnierców 
imienia  proroka  świętego.  Kiok.  Turk.  148.  Teodotus 
bluźnierz  nauczał,  że  Chrystus  nie  był  prawym  bogiem. 
Sk.  Dz.  98.  Tak  rozumiał  bluźnierz  Apollinaryusz.  Żrn. 
Post.  29  b.  i'iersvej  był  bluźnierzem  i  prześladowcą  i 
potwarca.  1.  Leop.  i.  Tim.  1,  15.  Bhiźnierze  a  mata- 
cze  a  zwodnicy  słowa  bożego.  Hej  Post.  G.  g.  4.  Blu- 
źnierzem go  osądzili.  Baz.  Ust.  80.  Odstąpiwszy  od  blu- 
źnierzów,  zostanę  przy  wyznawcach  wiary.  W.  Post. 
praef.-  BLUŻN1ERK.\,  i,  z.  która  bluźni,  Iżycielka ,  Yind. 
okliniarza,  prekliniarza ,  bic  Sdftcrilltl,  osobliwie  boga  i 
świelych,  bic  ©PttCsKiftcrillll.  lUuźnierka  to  wielka  była, 
o  bogu  i  nieśmiertelności  nic  nie  trzymała.  Birk.  Zyg. 
54.  Wachlerową  naleziono  być  bluźnierką  przeciwko  bo- 
gu. Gorn.  Dz.  7.  Będąc  bluźnierką  na  boga ,  do  pra- 
wa małżeńskiego  przypuszczona  bvć  nie  może.  Sk.  Zyw. 
2,  24.  b.  BLUŹ.MEllSKI,  a,  ie^  BLUŻ-MERSKIE,  BLU- 
ZlNlERSKO  przyslk.  Iżywy,  szyderski,  lżący  osobliwie  bo- 
ga i  rzeczy  święte,  Croat.  blazlyiy ;  Boh.  rauliawy; 
Yind.  prcklinski,  bogoklinjast ,  bogoklinski;  Hoss.  fioro- 
xy.iLHbiil,  Idftcriid),  niHtCsldftcrlid).  Ten  człowiek  nieprze- 
stawa  mówić  słóvv  bluźnierskich  przeciw  zakonowir  Biał. 
Post.  105.  Przeciw  bogu  bluźniersko  gadał.  Bals.  Św. 
2,  595.  O  pochodzeniu  Ducha  S.  arcy  bluźniersko  pi- 
sał. Sak.  Persp.  D.  4.  Bluźnierskie  mówili.  Badz.  1. 
Mach.  7,  41.  (bluźnili.  Bihl.  Gd.)  Bluźnierskie  odpowie- 
dział. W.  Post.  W.  2,  43.  Słowa  bluźniersko  mówio- 
ne. Susz.  Pies.  2,  E,  3.  b.  -  BLUŻMERSTWO,  a,  n, 
złośliwa  potwarz,  głupstwo  oczywiste,  lżenie,  osobliwie 
zaś  przeciw  bogu  i  rzeczom  świętym,  Croat.  blaznozt, 
blaznoszt;  Hag.  psovka,  psoost;  Sorab.  1.  cźeżki  swar; 
Yind.  preklinjanje,  lefhtruyanje,  bogoklinenje ,  bogoklc- 
tya,  bogokliniost;  Carn.  shent,  klafarya ;  Boh.  rauba- 
wost;  Boss.  6oro.xy.iie,  6oro.\3MLCTBo ;  Eecl.  rpiió.TfUHa, 
6oro.\3'.ibniiMecTBO ;  tai  Sdftcni,  bic  Sdftcnniij,  ©ottcóldftc^ 
ruiig.  Bluźnierstwo  może  się  ściągać  na  złe  mowy,  tak 
przeciwko  ludziom  o  rzecz  bozką,  jako  i  przeciwko  bo- 
gu. Sekl.  Marę.  7.  Samemu  bogu  nie  przepuścił  swo- 
jr'm  bluźuierstwem.  /laur  Sk.  56.  Słuchaj,  co  za  blu- 
źnierstwo !  bluźni  majestat  boży.  Smotr.  Ex.  52.  .^ryusz, 
przodek  i  ociec  bluźnierstw  na  jedynego  syna  bożego, 
i  na  ducha  ś.  Sk.  Żyw.  2,  51  BLUŻNIWY,  a,  e,  hlu- 
źnierski,  Iżywy,  Idftcriid;,  Idftcriib,  gottcśldftcrlic^ ,  (Croat. 
blazlyiy).     Przy  tym  dwojem    omylnem,    rozumiał    i  owo 
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trzecie    bluźniwe ,    ze  Duch    Ś.    od    ojca    zstąpił.     Smotr. 
Ap.  M.     Co  bluźniwsze    na    syna    bożego    od    Aryanów 
mówić  sie  mogło.  ib.  42. 
BLWAĆ  06.  Biuć. 

BLWOCINY,  in,  lictb.  mn.  co  wybluto,  zrzucono,^  tai 
SJu>iGC)>ieciiC,  Scijcicln-odiciie ,  Rag.  Bosn.  bgljuvottina;  Sorab. 
i.  bliihwanki ;  Hoss.  ó.iCBOTUHa.  Pies  wraca  się  ku 
blwocinom  swoim.  1.  Lcop.  Prov.  26,  11.  (ku  zwró- 
ceniu swemu.  ó.Leop).  Pijany  wala  się  wbiwocinacii  swoich. 
Badz.  Jes.  19,  I-i.  (w  zwracaniu  swojeni.  Bibl.  (id.) 
Otrąci  reke  o  blwocina  (blwociny)  swoje.    W.  Jer.  48,  26. 

BŁYKTRY,'  BLIKTRY,  ów,  liczb.  mn.  błyskotki,  ©d)immtT, 
Iccrcr  (iduin.  Dusie  grunt,  reszta  bliktry.  Teat.  43.  c,  19. 
Wijb.  -   Yind.  blcHienie ,  fleparia. 

BŁYSK,  u,  m.  błyszczenie,  blask  przeraźliwy,  szczegól- 
niej błyskawicy,  błyskawica;  bau  Sli|cn,  Strapień,  6d)tmnu'rit, 
ber  231i|,  tcrSliCftra^l,  Dok.  et  Ślovac.  blesk,  bliskani ; 
Sorab.  i.  bhsk;  Cuni.  et  Yiud.  bUsk,  bliskanje;  lioss. 
cianie.  Straszny  szereg  tarczy  z  silnemi  pociski ,  Całą 
przestrzeń  napełnia  okropnemi  błyski.  N.  Pam.  22,  113. 
Bełty  Jowiszowe  w  przykre  polerowne  błyski.  Zab.  12, 
2 ii.  Przelot  bystrzejszy  nad  błysk  piorunowy.  Hor.  2, 
118.  Nar.  Piorunnych  tylko  błysków  światłość  przeraźli- 
wa, Bije  w  oczy,  gdy  nieba  na  wylot  przeszywa.  Dmoch. 
Sad.  24.  Burze  czarne  z  grzmotem  dają  błyski.  Kulig. 
Her.  511. -BŁYSKAĆ  nijak,  kontyn.  BŁYSZCZEĆ,  *BLE- 
SZCZEĆ  niedok.  BŁYSNĄĆ,  zabłysnąć,  błysnął,  błysnęło, 
błysło,  jedntl.  blask  wydać,  lśnić  się  przeraźliwie, 
fdjimmcrii,  W^m .  fllmijcu,  Icitdjtcii;  Boh.  blyssteti,  blyss- 
tjw^am;  Slov.  błyskali,  błyskam;  Surab.  1.  boskati,  Croat. 
bleszikati;  Yind.  bliskati,  bliskam,  bliskazhem,  bliskctati; 
Carn.  bliskatshem,  Ićsbkazbem,  lesbkelali,  leshketam,  sijati; 
E'^'^^-  B.iHCT.iTii.  ciaiii,  CBiiTiiTii,  Boss.  ó.iecHyTb,  ójiiiCTaTt, 
jocHiiTb,  BOsciaTb;  Sorab.  2.  murkotasch;  Bosn.  sinuti, 
prosjatti,  svitliti ,  sjatti,  laskati;  {Yind,  blefhiti=  ślepić 
kogo ,  mamić).  Oba  miecze  błysnęły ,  jako  łyskawica. 
Jabl.  Tel.  287.  Co  za  iskrzący  widok  bliskie  krzaki  da- 
ją, Zmarzłą  rosą  ieh  cienkie  gałązki  błyskają.  Cliodk. 
Kost.  15.  krew  się  toczy  a  żelaza  błjskają.  Tward.  Wl 
66.  W  hucie  trafia  się  czasem  ,  że  wszystek  ogień  na 
przód  się  zwróci ,  a  na  żadnych  tyglach  ani  błyśnie.  To?-. 
Sz.  111'  (ani  się  iskrzy,  bynajmniej  ognia  niemasz). 
Grom  błyskający.'  Bard.  Luk.  14.  (błyskawica)  fig. 
Szczęście  trochę  błysnęło ,  jednak  nie  długo  trwało.  Sk. 
Dz.  536.  Błysnęło  mu  światło  rozumu.  Mon.  70,  508. 
(eś  giciig  ibm  ciii  Sidtt  auf).  Ach  coś  mi  błysnęło;  już 
przypominam  sobie.  Boh.  Kom.  1,  310.  (ochapia  mi  się, 
mir"  fdnitclit  ctiua-J  im,  fdl;rt  mir  tiird;  Scii  SopO-  Błyska 
w  jego  głowie.  Oss.  \Yyr.  -  (pstro ;  nic  gruntownego). 
g.  Błyskać  czym,  mit  etmoS  fd)tmmcrii,  fmifclii,  bli^cii. 
Gwiazdy  nieporuszone  własnym  błyszcza  światłem.  Y\'ijrw. 
(1.  52.  Błyśnij  błyskawica,  a  rozpłosz  ich.  Budn.  Ps. 
144,  6.  Błyskać  będę  mieczem  moim  po  twarzach  ich. 
Budn.  Ez.  52,  10.  tak  mieczem  błysnął,  jako  więc  bły- 
skają Pełne  swych  gromów  i  piorunów  nieba.  P.  Kchan. 
Jer.  112.  Widząc,  że  ku  nam  mieczem  Kormak  błyska, 
szedłem  prosto  ku  niemu  z  memi  rycerzami.    Kras.    Oss. 


E.  2  b.  Bleszczą  oczyma  i  zęboma,  a  nie  widzą  szpe- 
tności  swojej.  Gil.  Fost.  169  6.  Błyskanie,  błyszczenie; 
błysk,  blask,  \>(xi  331i$cn,  8d)immcrn,  ber  331t|,  ber  ®d)im= 
mer.  Sorab.  1.  blyskani.  Sertoryusz  błyskaniem  armaty 
Luzytańskiej  oczy  wojska  naszego  przerażał.  Warg.  \Yal. 
313.  (blaskiem  ich  zbroi j.  Honorów  czcze  błyszczenie. 
Tfot.  46,  6.  Nie  są  światłem  błyszczenia,  co  ledwo  się 
śklniły,  1  owszem  gdy  zagasną,  większa  po  nich  ciemność. 
Kras.  W.  53.  Nagłe  błyśnienia  dowcipów  bystrych  po- 
łaczać  trzeba  z  światłami  pilnych  namysłów.  Nug.  Fil. 
153.  -  BŁYSKA  sie,  i-aimk.  bezosob.  łyska  się,  Sorab.  1. 
szo  błyska;  Croat.  bliszichesze;  Carn.  bliska  se ,  blifhy 
se;  Yind.  bliska,  fe  bliska,  eS  Hi§ct.  -  BŁYSKAĆ  się, 
BŁYSZCZEĆ  się,  zaimk.  osób.  lśnić  się,  migać  się,  Boh. 
bleyskati  se,  bleyssawam  se,  stkwiti  se,  tfpyte'ti  se. 
Slovac.  blysstjm  Te,  bleskati  se;  Sorab.  1.  bostiu  szo, 
boscżżu  szo;    Sorab.  2.  sze  bliszkotasch;    Yind.  liskati  fe. 


fe  lesketati,  bliflieli;  Eccl. 


Ohl|IATII  C.i(. 


ó.ieuiaioca.  Bosn.  tri- 


fctiti,  siccati,  mugniti,  fd)tmmerii ,  Migcii,  fimfcln,  fiimmerii. 
Już  zewsząd  ostre  błyskają  się  broni.  J^.  Kchan.  Jer.  334. 
Złoto,  żelazo,  herby,  świetne  stroje,  Polerowane  bły- 
szczały się  zbroje.  P.  Kchan.  J.  554.  Blask  widzą,  a 
nie  widza  co  im  sie  świeci,  a  co  się  im  bleszczy  z  bla- 
sku onego.  Rej  Post.  M.  m.  1. 

BŁYSKACZ,  a,  m.  błyskający,  błyskawicę  rzucający,  pio- 
runujący, ber  Sli^er,  231i|fd)leubercr,  Soimerer.  Slouac.  bley- 
skać;  Croat.  bleszikavecz ;  Dul.  szevalacz.  BŁYSKAWI- 
CA, y,  i.  łyskawica,  ber  33lit;  tii  S>etterffral)lo;  Slouac. 
blyskanj ,  Sorab.  1.  blosk,  bloskani;  Croat.  bliszikanye  ; 
Yind.  blisk ,  grumski  blisk  ;  Slauon.  munja;  Ross.  MO.iiiia, 
MO.iiiie.  Błyskawica,  płomień  szybko  na  powietrzu  mi- 
gający. Wyrw.  G.  52.  para  siarczysta  zmieszaniem  się 
z  innemi,  zapalona.  Boh.  Dinb.  171.  Po  burzliwem  nie- 
bie błyskawica  uwija  się.  Tward.  WL  80.  §.  Błysk, 
blask,  błyskanie,  Hi  231ifieii,  Strnblen.  Ani  polor  żelaza, 
ni  z  dział  błyskawice  Urażały  subtelnej  dziecinnej  źrze- 
nice.  Tward.  Wł.  6.  -  §.  Kamień  drogi,  astrapias.  Blin. 
Hist.  N.  37,  11.  ein  fcfcr  fiiiifeliiber  ebelfteiii.  Cn.  Th. - 
"BŁYSKAWICONOŚNY,  a,  e,  Ross.  MciiiieHOCHuR ,  pio- 
runonośny,  blifitraiienb.  BYSKAWICZNY,  a,  e,  Yind.  bliskni; 
Eccl.  MCiHieó-iiicTaTcieH^Ł ,  należący  do  błyskawicy,  23Ii5  =  , 
ben  33li|i|'tral)l  betreffcnb.  liłyskawiczny  postrzegacz,  ful- 
gurator,  u  Hzynńan,  wykładacz  błyskawicy,  wróżek  z  bły-; 
Skawicy.  Mącz.  bcr  SlilaiiiJIeijer ,  231iftprpp"bct.  -  BŁYSKA- 
WKA ,  i,  i.  rzecz  błyszcząca  się ;  ctluaS  231igenbeś ,  31im= 
meriibećl.  Dobył  błyskawki=  błyszczącej  szpady  lub  szabli. 
Tr.  -  er  jog  beit  flimmeriibeii  Segeii.  Błyskawki ,  błyskotki, 
ozdobki,  cacka  dziecinne,  fraszki,  glittcr.  -  §.  Błyskawka, 
kruszec,  składany  z  drobnych  łusek,  w  palcach  rozcie- 
rający się  na  lśniące  odrobiny.  Kluk.  Kop.  2,  218.  Ross. 
ójiecTHaKi;  gifcnglrtiij ,  gifeiigltmmer.  BŁYSKA  WY,  BŁY- 
SKLIWY,  a,  c,  Slovac.  bleskawy,  Ross.  ó.iiiCTaTejibHUil, 
Boh.  bleyskawy,  stkw'ely;  Yind.  blisketliu,  blisketezlien; 
EcrI.  ójemamiiica,  błyszczący,  blask  wydający,  flimiiicnib, 
I)li^enb.  Lśneło  lice  jej  a  wzrok  jej  b\ł  błyskawy,  tak 
żem  się  jej  lękł.  1.  Leop.  i.  Ez.dr.  10,  23.  (rozświeciło  się. 
5.  Leop.).    Róża    krucha    a  błyskliwa.    Przyb.    Luz.    280. 
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Bosa.  ó.incTare.ibHOCTb .  Bhskawość.  BŁYSKOT,  'BLE- 
SKOT,  u,  m.  BŁYSKOTEK,  tkii ,  m.  BŁYSKOTKA,  i,  i. 
bijskawka  ,  frzęsidło  lśniące ,  fraszka  pozorna ,  lioss. 
ĆJecTKa ,  ó.iiocTKa ,  ó.iccTOMKa  ,  Vind.  fleparia ,  blefhcnje, 
glitter,  gliiibcr,  Jliiibcrlcin.  Bystrym  okiem  rozezna  złoto 
od  pozłoty.  Od  mezkich  ozdób  zwodne  odTaczy  błyskoty. 
Dmoch.  Szt.  R.  20.  Doweip  przez  ubieganie  się  za  bły- 
skotkami staje  się  płocbym.  Pir.  Wym.  S.  Uciecha 
w  świata  próżności  jest  lylko  błyskotka.  Węg.  Mur.  3, 
196.-  g.  Bleskot  ognia  był  widziany.  Bid.  Odm.  41.= 
blask,  błysk,  Sd)eiii,  gcf)fmmcr,  2Bicbcrfd)cin.  BŁYSKO- 
TAĆ,  otał,  oce,  nijnk.  niedok.  połyskiwać  czym,  błyskać 
czym,  \iiid.  bliskali,  bliskctali,  bliskezhem ,  bliskazbem; 
Carn.  lesbketali ,  leslikelam  ,  leslikazhem  ;  Cioat.  liszke- 
chcni,  leszketam;  Surab.  2.  sze  bliszkotasch,  Ger.  iinnnit 
fiinfclti,  fdiimmcni,  pnrabicrcii.  Kto  ma  ciemno  w  głowie, 
rad  błyskota  gwiaździsta  piersią.  Oss.  Wyr.  -  BŁYSKO- 
TNIK,  a,  m,  linss.  fi.iecTO-iHiiK-B ,  co  błyskotki,  trzęsidła 
robi,  ber  gHnfcnimrfjcr,  glittcriiiad)cr.  BŁYSKOTNY,  a,  e, 
błyszczący,  łyskotny,  Iśnisly,  migający,  blijjcilb,  fiimnicnib, 
funfchib.  Błyskotne  kirysy.  Staś.  Aum.  1,  219.  iNiebo 
lazur  błękitna  maścią  przyodziewa,  Po  nim  zaś  złote  cę- 
tki błyskotne' rozsiewa.  Z(;6.  15,  156.  BŁYSZCZADŁO, 
a,  n.  błyskotek,  trzesidło  Iśniste ,  SlittT,  gliufer.  Tu  przy- 
czepia kwiatek,  tam  Irzesawke,  owdzie  błyszczadła ,  cza- 
sem zaś  piększydła.  Mon.  65,  610.  -  BŁYSZCZAK,  a,  m. 
motyl  dzienny.  Nymiihalis  Iris,  mający  skrzydła  mieniące 
się.  Łnd.  H.  N.  110.-  Kluk.  Źw.  4,  590. 'cin  Sd;mcttcr-- 
Itng,  Sriś,  eiit  JagoPijcI.  -  §.  Bobaczek,  złotnik,  ś.  Jana 
robaczek.  Cn.  Th.  57.  boź  3f'?nnnt§itn'irmd)Cn.  -  ?>..  Muszla 
morska,  świetlik,  Solen.  Cfl.7'//.  -  bic  3umclmiifd)c!,  bcr 
©Plenit.  -  BŁYSZCZYKI  ziele  ob.  Bluszczoperz. 

B  O. 

BO!  Spójnik,  wyrażający  przyczynę  =  bowiem ,  albowiem, 
ponieważ,  benn,  mil.  Eccl.  g^  noii6<ł;6,  "otojij-  mto, 
4.W  Toro  >iTO ;  Hanpcyui  pcMeHlil  y  C.iaBHHt  hc  no.iaracT- 
ch;  Ma.iopoccbi  oóaMC  ii  nanpc4ii  pcMciiiii  no.iaraioTi; 
Boh.  neb,  nebo,  zagiste;  Slovac.  ncbo,  Sorab.  1.  bo, 
pźpto,  pżetoź,  dokalż,  dyź;  Sorab.  2.  żo;  Bosn.  bo,  jer- 
bo,  jere,  jer,  ar,  zascto;  Croat.  bo,  kayti,  ar,  stoti, 
zbog;  Slaion.  jerbor,  jer;  Dal.  jerbo,  jere,  ćr,  stoti; 
Marii.  z6ch;  Yind.  kir,  doklcr,  potehmal,  fakai ;  Gam. 
fakaj ;  Ross.  6o,  iióo,  y6o,  sano,  3aHeH<e.  Słuchajcie, 
bo  osobliwe  rzeczy  mówić  będę.  Btidn  Prov.  8,  6.  Nie 
powracam,  bom  nigdzie  nie  był;  nic  idę,  bo  stoję;  i 
nie  zatrzymani  się ,  bo  nie  odchodzę,  feat.  29,  28.  - 
NB.  Zwyczajnie,  bo  kładzie  się  na  samym  początku  pro- 
pozycyi,  zamykającej  przyczynę;  wyjątki  z  tej  reguły  są 
rzadkie,  n.  p.  Ależ  bo  siestrzyczko  nie  lubię,  żeby  mnie 
tak  śpiegowano.   Teat.  49.  b,  49. 

BOAZERYA,  yi,  ź.  z  Prane,  taflowanie,  tai  Jafclroerf,  bie 
Jcjfelung.  Futrowanie  [pokojów,  co  dziś  zowiemy  boa- 
zeryą,  daje  się  z  desek  cienkich,  od  podłogi,  aż  do 
samego  sufitu.  Switk.  Bud.  162. 


BOB,  u, 

Radic; 

b 

f 

f 

b 


-  b. 

-  b. 

-  u. 

-  hn. 

scjagn 


m.  gatunek  jarzyny.  Syr.  1025.-  Kluk.  Rośl.  1,  225. 

Boh.    et   Slov.    bob;    Sorab.    1.   et    2    bob;    Yind, 

bob,  Carn.  bób,    Croat.    bob;    Dal.    Slauon.    bob; 

7?oM.    6o6i ,    Hung.    bab;    Lat.    faba ,    Ilal.    faua; 

bic  SpŁiic.     Bob    albo    groch    Turecki,    phaseolus. 

Linn.  Bosn.  poscigan,  fasuo,  fasugl ;  Ray.  po- 
,  bie  Iiirfi|'d)C  Siilinc,  ScbmiiiHiobiie.  Bób  Egiptski, 
bób  wodny,  colacasia,  bic  gij^.iptifdjc  25ol)iic ,  bie  JBaffcr= 
Iwbnt.  Syr.  1028  et  1055.  -  JJ.  Bób  kamienny,  tyczna 
wyka,  palnik  ogrodny,  anagyris  Linn.  ber  Stilltlmiim, 
53ol)iien&aiim.  Syr.  79i.  Gam.  pavos,  fmerdbvz.  -  g.  Sk- 
roń, arabski  bob  =  kawa.  §.  Bób  morski,  umbilicus  Yene- 
ris ,  kamień,  pannom  wdzięczność  ma  jednać,  kióre  go 
noszą.  Sleszk.  Ped.  408.  ber  Siabclftciu ,  3jcmii5l'tciii.  -  §. 
Boby  abo  jądra  kurów.  Zabk.  Ml.  551.  bie  ^CcdPrufcit 
Ober  JpPben  ber  .Cidbiie.  -  g.  Plama  na  zębach  końskich, 
bic  SoI;nc  niif  ben  ^abn<:n  ber  *J.iferbe,  ber  Solmciifcrii,  ber  jlerit, 
bic  ślcrillllU].  Końskie  zęby  są  brudne,  niegładkie,  ma- 
jąc dołki  bobem  końskim  zwane.  Kluk.  Żiv.  1,  157.  §. 
Trsl.  bób,  bierka,  los,  kostka,  calculus,  że  go  używano 
w  Atenach,  gdy  lud  urzędników  obierał.  Kras.  Lisi.  105. 
Kreska,  baei  Sjotiuit,  ber  3lii^fprud;,  bic  Stimme,  tai  iooi. 
Jeśli  los  mi  przejrzał  czarnego  bobu.  Pot.  Syl.  505. 
(nieszczęścia). 

BOBAK,  a,  m.  świszcz,  inus  marmntta.  Zool.  546.-  llaur. 
Sk.  504.  Mus  bobaquc  naszym  jest  właściwym  Ukraińskim 
i  Podolskim  zwierzęciem.  Kluk  Zw.  1,  560.  iWunncItlncr, 
bie  ScrgmliC.  Bobakowi  Polskiemu  imię  świszczą  dawają; 
lecz  bobak  albo  świszcz  Polski ,  Moraz  albo  świszcz  Ka- 
nadeński ,  Kawia  abo  świszcz  Bahamski ,  Krycet  abo 
świszcz  Slrazburski,  cztery  są  różne  gatunki.  Zab.  12, 
196.  §.  Małe  dziecię  zowią  pieszczenie  bobo,  bobak, 
bobek,  jdrtlid);  cin  fleiiicj  Minb,  ciu  '}.*itppdicn.  Pień  nie- 
ociosany,  niezgrabny,  od  głowy  do  nóg  równy,  od  ko- 
chanego tatunia  zwany  bywa  bobakiem.  Zab.  15,  64. 
BOBEK,  bka,  ?«.  zdrobn.  rzeczown.  bób,  mały  bób,  Boh. 
bobek;  Rag.  bobizza,  bobak;  Z)'osn.  bobak;  Grcat.  bobek, 
bobicza;  Buiig.  babolsks  ;  Dal.  bobak;  Yind.  hohci,  {Yind. 
bnbeka,  sernu  =  jagoda) ,  Ross.  óoóoi;^,  óoóowiinTi ,  eitie 
ficinc  33p^ne,  cin  23p(nid;cn. -  g.  Bobki,  dla  podobieństwa 
jagody  drzewa  wawrzynu,  bie  Sprbeerc,  bacra  lauri;  po- 
tem drzewko  samo,  wawrzyn,  laurus  nobilis.  Kluk  Dyk. 
2,  74.  ber  f prl'cer[t(ium ,  bobkowe  drzewo,  Yind.  jaYorifhka 
bobeka,  lorbar,  javorika,  lorvrika,  lorbar;  Z/os/i.  lovorika; 
Croat.  lovarika;  Dalm.  loYorika,  yawor;  Sorab.  1.  lorber- 
na.  Od  najdawniejszych  czasów  gałązki  tego  drzewa 
wieńczyły  bohaterów  i  poetów;  n.  p.  Wieniec  z  lauru 
abo  z  bobku  żołnierzom  kładziono.  Sk.  Dz.  105.  Ztąd 
bobki,  wawrzyny,  laury,  wieńce  laurowe,  fiprbcerjlticicje , 
fprbeerfrdnjc.  Bzym  cały  z  państwem  Cezarowi  kwitnie 
bobkiem.  Glirośc.  Luk.  274.  Z  nim  nastawają  lata  Sa- 
turnowe.  Jemu  teatra  budują.  Jemu  bobkiem  obeliszki 
snują.  Tward.  Misc.  6.  Oliwy  spokojne,  bobki  wiekuiste 
kwitną.  Leszcz.  Class.  6.-  §.  Żartem  bobki,  łajno  owcze, 
kozie,  mysze ,  jelenie,  do  jagód  bobkowych  podobne; 
©iŁapprbcercn ,  3if9fnIorbccren,  jc.  3?ieberfd(^^.  S:iJtl)eI,  SiJttcI. 
{Ross.  CoOkh  ;     Ymd.  ouzhji  klat,    ouzhji  lorbeh,  vorbar). 
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Tu  leży,  co  chciał  z  skepstwa  mieć  krótki  nagrobek,  Pi- 
gułka Amalthei,  vulgo  kozi  bobek.  Siei.  411.  BOBEŁ- 
KA,  i,  ź.  krówka,  eill  SRp^fdfcr,  ffiiftfćifcr.  Tr.  -  {liosn. 
bobak,  (,Trivak,  cantharis). 

BOBIASTY,  BOBOWATY,  a,  e,  na  kształt  bobu,  Iiplmcn= 
(il^jilitl),  lniliiiciinvtiii.  Kamień  bobiasty,  cyamca.  Plin.  H. 
N.  57,  11.  cin  bolmciiarttijcr  GDclftciii. 
BOBKOWY,  a,  e,  laurowy,  wawrzynowy,  Surkci"  s  CoA.  bob- 
kowy, Sorab.  1.  lorbernowe,  lorberski;  Croal.  lovarichni; 
Carii.  lorbarjoY,  Boss.  jiaBpOBŁifi.  Drzewo  wawrzynowe 
abo  bobkowe.  Otw.  Ow.  51.  Croal.  javorika,  lorvrika; 
Carv.  lorbar;  /i'oss.  .itispi ;  V(?i(/.-lorLar,  lorberjevu  drcvu; 
Boh.  bobkowy  strom.  Liście  bobkowe.  Kluk  Dijk.  2, 
74.  Slauon.  lovorika,  8ovl'Ccr('lrtttCV.  Wieńce  bobkowie. /'as/. 
F.  259.  Wieńcy  czoła  bobkowemi  odziali,  na  znak  zwy- 
cieztwa.     Pot.  Arg.  508.-  Otw.  Ow.  224. 

Dalsze  pochodź:  bobowinij,    boboirisko,    bobownica ,    bo- 
bowiiik,  boboirniezek,  bobowatij,    bobowy. 

BOBO,  a,  n.  BUB.\,  y,  ź.  straszydło,  straszydełko ,  straszek, 
[Ten  drugi  wyraz  oznacza  w  języku  dziecinnym  bolenie, 
po  niem.  HBt !  po  franc.  bobo !  i  nie  zdaje  się  stać  w 
związku  z  poprzedniczym.  5.]  Carn.  bavz;  Boh.  bubak; 
Boss.  et  Eccl.  OyKa,  kokh,  Per  ^*0).ian5;  (Cicflnnb.  3.iu['» 
Inill);  SnccM  SiitprccM ,  Śinbcrfcin-cctcr ;  (?iict>ci-|'ad]|.  33iille= 
Ilaufi).  Bobo  czyli  mały  dziwotworck  ,  który  bywa  przy- 
tomny schadzkom  bab  na  łysej  górze,  w  kształcie  capa 
lub  kota.  Teal.  11,  b.  108.  Któż  więc  wolny,  kto  mą- 
dry, i  kto  pan  nad  sobą?  Kto  ubóztwo,  śmierć,  wieży, 
ma  za  próżne  bobo.  Zab.  15,  152.  Przysunąłem  się  bli- 
żej to  bobo  oglądać,  ib.   11,   404. 

B0B0^Y1^Y,  in  ,  licz-b.  mil.  badyle  bobowe,  Bag.  cl  Croat. 
boboyina,  S^olincnftrol; ;  Mnd.  bobouzhina;  [Boss.  óoóobii- 
Ha  łupiny  bobowe).  S/ofac.  bobowa  slama;  Hung.  bab- 
szalma;  Carn.  bobovneza;  Yind.  bobouzhina,  bobouna , 
bobouja  flama.  bOBO^VlSKO,  a,  n.  pole  bobowe,  rży- 
sko bobowe,  Z?o/(.  bobowissfe  ;  !'/))(/.  boboujizhc,  boboiije, 
bobouna  gniya;  Boss.  óoóobhiiki,  Per  Soiiiiciuicfcr.  BO- 
B0\YN'1CZEK,  czka,  m.  gatunek  przełącznika,  reronica 
anagallis  agiiatica  Linii.  Kluk  Dyk.  o,  1S4.  S»affcrgnild)= 
^eil.  BOBOWMCA,  v,  ź.  ziele,  samolus  rodzaj.  Kluk 
Dyk.  5,  48.  m  ©cfdilcd^t  ber  Simijciirfianicn.  B0B0\YN1K, 
a,  m.  Yeronica  bcccabunga,  gatunek  przełącznika.  Kluk 
Dyk.  5,  154.  51ad;IniiU3C.  Jundz.  90.  {Boss.  iióyma;  Bag. 
et  Dosn.  bobovnik ,  fabaria  herba,  telephium.  Croal. 
bobovnyak,  2BiiffcrtH'IillClI ;  Eccl.  óoóonHiiKi,  fahala;  Yind. 
bobovez  =  rzeżucha  ;  Sorab.  2.  bobownik  =  S)rci)lilntt).  BO- 
BOWY, a,  e,  od  bobu,  Boh.  bobowy;  Bag.  bobov,  Yind, 
bobouni ;  Carn.  bobóre;  Sorab.  1.  bobowe;  Croal.  bo- 
bov,  bobni,  bobji;  Dosn.  bobni;  Hung.  babbóKaló,-  Boss. 
óoóoBUil,  3)0lmon  =  .  Ziarna    bobowe.     Kluk   Dyk.  5,   161. 

BÓBR,  bra  ,  ?n.  1.  zwierzę  ziemnowodne,  ber  23i('Cr,  {Boh.  et 
Slovac.  bóbr,  bober;  Boss.  6o6pi;  Sorab.  1.  bibor,  Cai-n. 
pibr,  Ićl;  Yind.  pibra,  piber,  brcber,  dabar;  Dosn.  bo- 
bra, bóbr,  dabar;  Croat.  breber,  dabar;  Bag.  Dal.  Sla- 
von.  dabar;  Ital.  bebero,  bevero ,  Ńisp.  befro,  fiall. 
bievre;  u  Klaudyan.  bebrus,  u  Plin.  bibcr.  Lat.  fiber; 
Anglsax.  befer,  belbr,  Svec.  befwer,  Isl.  bior,  birf,  Angl. 


beaver).  Bóbr  długi  na  dwa  łokcie ,  ciało  porosłe  dwoi- 
stym włosem,  krótszym  miękkim  i  drugim  gęstszym 
Iśnącym  się.  Ogon  łuską  nakształt  pargammu  okryty. 
Przebywa  w  lasach  nad  wodami.  Zool.  54 1 .  -  hluk  Zw. 
1,  575.  Bóbr  suchowodny.  Biel.  Myśl.  A.  4.  Bóbr  ro- 
czniak. Boss.  fipeuT.  oh.  Jarczak.  Bóbr  młody  Kainczat- 
ski,  Boss.  KOiu.iaKi.  Pomieszkania  bobrów,  ob.  Żeremie. 
Bóbr  płaczliwy.  Zab.  9,  562.  Eyss.  ratując  się  płacze, 
er  tueiiit,  lucmi  er  fid;  nid)t  nnberś  mc^r  ^lelfeii  faun.  Pła- 
kać jak  bóbr=  rzewnie,  titterlid;  luciiicii.  Syn  macie- 
rzyńskie słysząc  napomnienia.  Rzewnie  się,  jako  mówią 
bóbr,  rozpłacze.  Pot.  Syl.  569.  Pojrzyjże  też  i  na  mnie, 
o  mój  Jezu  dobry,  Daj  grzech  poznać,  daj  mi  nań  pła- 
kać, jako  bobry.  Pot.  Zac.  57.  -  Okupić  się  jak  bóbr 
strojami,  z  powodu  bajki,  jakoby  bóbr,  wiedząc,  że  go 
najwięcej  dla  strojów  gonią,  gdy  ucieka,  sam  je  sobie 
miał  odgryźć,  żeby  tym  zaspokoiwszy  łowców,  sam 
uszedł.  Ezop.  56.  =  bardzo  drogo  się  okupić,  ftt^  fc^r 
tklier  liHlfaufeit.  Nie  dosyć  było  cerkwie  przedmiejskie 
im  złupić,  Ze  sie  każda  musiała  jako  bóbr  okupić....  Zi- 
mor.  Siei.  250.-  2.,  Bóbr  rzeka  w  Litwie.  Wyrw.  G.  21. 
cin  glllP  t«  ?itl)mteil.- BOliREK,  brka,  m.  rodz^aj  roślin- 
ny, menyanthes.  Klak  Dyk.  2,  M9.  cin  'j.^fianjciuicl^)''^'')^- 
Bobrek  trójlislny,  Boss.  crpMa  ob  Strzała.  BORRO- 
SZGZLIR  ,  a,  tn.  castor  moschatus  ,  w  Litwie  sie  najdu- 
je;  ma  kształt  kreta,  ale  dwa  razy  większy^  od  niego. 
Sposób  życia  z  bobrami  jednakowy.  Kluk  Zw.  1,  575. 
Mc  23i('crrnf,e.  BOBROWAĆ  ,  cwał,  uje,  intransit.  niedok. 
brodzić  jak  bóbr  w  wodzie;  w  błocie,  im  SOSoffcr,  im 
©nmpfc  umten,  nnc  ein  23il'er.  Nie  Don,  nie  Dunaj  był 
nam  nieprzebyty,  Grzmiała  szumnemi  Rodope  kopyty. 
Grzmiała;  i  Polskie  bobrowały  konie  Po  Propontydzie  i 
złotym  Strymonie.  Tward.  Misc.  60.  -  §.  Fig.  et  traiisl. 
W  rozkoszach  po  uszy  bobrujesz.  YYad.  Dan.  167. 
(brniesz,  zatopiony).  Bobrować,  grassari.  Dasyp.  Aa.  2.  Iic« 
rum  fdiUHirincn.  Bobrują  w  spiżarni,  w  komorze  młodzień- 
cy. Cli  rość.  Ow.  9.  (gmerza,  Iłernni  fiidieu ,  PnrdipIiinPcrii). 
BOBROWNIA ,  i,  z.  gniazdo  bobrowe ,  gon  bobrowy, 
ber  Sibcrltan.  Widać  z  tego  regicstru,  że  te  bobrownie 
były  porządne.  Czack.  Pr.  2,  264.  BOBROWNIK,  a,  m. 
łowiec  bobrów,  ber  Silicrjćiger,  Sikrfmujcr.  Mieli  dawni 
książęta  swoich  myśliwców,  nazwanych  sokolnicy,  bo- 
brownicy,  castorarii.  Nar.  Hst.  4,  245.  g.  Dawny  urzę- 
dnik nadworny,  ein  c^icntaliijer  ^oflienmtcr.  Kiedy  w  Pol- 
szczę nadawano  swobody,  uwalniano  od  władzy  Woje- 
wodów, Kasztelanów,  mincarzów,  bobrowników  i  łow- 
czych. Czack.  Pr.  1,  69  et  2,  264.  BOBROWY,  BOBRZY, 
a,  e,  należący  do  bobra,  od  bobra,  23tl)cr  =  ,  6nftor  =  . 
Boh.  bobrowy;  Sorab.  1.  biborowe,  Boss.  óoópoBuft, 
Bobrowe  stroje,  (ob.  Strój).  £;o/j.  56.  Siderijcil ,  (('»)(/.  pi- 
brou  proshin,  pibrovina,  pibrovu  jaize;  Carn.  pibrovna; 
Dal.  brebrova  jaycza).  Bobrowy  gon ,  bobrowe  żeremie, 
ob.  Gon,  Żeremie.  Czack.  Pr.  1,  66.  Bobrowy  kape- 
lusz. Cheich.  Poprz.  A.  2  b.  bcr  ©rtftorliut.  Bobrowy  ogon, 
ber  Siberfditimnj.  Karczemny  junak  ma  konexyą  z  bobro- 
wym ogonem,  który  póły  jest  wielki  i  dzielny,  póki 
moknie" w  trunku.     Mon.    75,    509.       Bobrowy    kołpak. 
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czapka  jezuicka  wysoka  z  okJadem  bobrowym.  Weg. 
Lusk.  -  Eccl.  6o6pOBiiHa  ,  maco  6o6pOBoe,  bobrowe  mię- 
so. -  Rodzaj  bobrzy  ma  ogon  {uska  pokryły.  Zool.  338.- 
Zab.  II,  589. 

BOCH,  u ,  m.  tułów,  lułub  obfupionego  bydlęcia.  Wlod. 
tuFów  woli.  Cn.  Th.  bet  atujdcbcrte  fmnii  bc^  iDdifcii 
Ober  mibmi  £iI)Iad)hncIiC'5 ,  portiwn.  obs.  Gcrm.  23o(f  =  pniak, 
kb)c,  Lut.  w,(l.  buca,  budia.  BOCHEN,  chna,  m.  BO- 
CHENEK. "BOCIIONEK ,  nka,  m.  zdrb ,  bryła  okraglawa 
gruba,  mały  bałwan,  ber  Mlitmpeu,  ber  Scrglcib ,  bie  fufpc, 
ber  ińb ,  SaiD,  iaibń.  Bocbny  miedzi,  bryły  zlane.  Cn. 
Th.  -  §.  Szczególniej  chleb  okrągły  a  gruby,  cilt  fciD 
Srot,  eiu  511  eincm  niiibcn  ^vorpcr  ijcformtrJ  23rot,  ein  SBecf. 
Morav.  bocbnu,  bocliynek,  Boh.  liuclinjk,  bocbiiicck,  pe- 
cen ,  pecnjcek,  pokruta,  pokraulka;  Slouac.  bochnu,  bo- 
chiiik,  gulka,  pokrutka,  Surab.  i.  kwozcżi  kKeb;  Sorab. 
2.  pokschuta ;  Hoss.  KOspHra,  Croat.  czip6v,  (Croal.  lileb, 
Yiiid.  hJeb,  hliebez,  blebcz ;  Carn.  hleb,  hlebz,  hleb- 
•zhek,  Lat.  libo).  Chleb  w  bochnach.  Haur  Sk.  214.  Da- 
wano mu  bochen  chleba  na  dzień  z  ulicy  piekarskiej. 
Duilii.  Jer.  57,  27.  Wzięła  dwieście  bochnów  chleba. 
Birk.  Zyg.  49.  Ciasto  gniotą  w  kupy,  iż  będzie  jako 
bochenek.  Sień.  591.  Z  ciasta  porobią  się  bochenki; 
które  gdy  się  podnosić  zaczną,  w  piec  już  wypalony 
wsadzają  się.  Kluk  Bod.  3,  262.  Rozdawał  braci  po 
bochenku  chleba.  Pimin.  Kum.  542.  Chleba  bochenek 
dali  uboijiemu.  Dirk.  Dom.  80.  Bibl.  G.  Jer.  37,  27. 
Do  bochenka,  nie  do  szabli  towarzysz,  do  stołu,  nie  do 
pomocy.  Oss.  Wyr.  eiu  Srotfreuiib,  Jafclfitiinb ,  ber  imr 
milciTen  bilft  imb  itieitcr  nic^itś.  Pnysł.  Pomoże  bochen- 
kowi, jak  mówią,  kukiełka.  Pot.  Pocz.  714.  (nie  gardź 
nikim,  może  ci  sie  stać  pomocaj.  BOCHEMKOWATY, 
a,  e,  nakształt  bochna,  trerfcufiirmiij ,  iine  eiit  iaib,  Iai('fiH"> 
mig,  fliolliij.  Z  wody  niezdrowej  gardła  narastają,  ma- 
jąc gruzły  bochenkowate.  Haur  Sk.  99.  BOCHENKOWY, 
a,  e,  Slovac.  bochni,  należący  do  bochna,  Snif)  = ,  SBecfeit  = . 
Towarzysz  bochenkowy,  darmojad ,  darmostraw,  próżna 
strawa ,  próżny  chleb.  Oss.  Wyr.  cilt  IllimiRcr  Srotejfcr. 
BOCHEŃSKI  ob.  Bochnia. 

BOCHNA,  y,  i.  imię  białogłowskie ,  Benigna  Jabł,  Her. 
ein  SScibcrimmc. 

'BOCHNAR,  a,  m.  gatunek  monety,  podobno  od  imienia 
sławnego  w  Polszczę  mincarza,  eiilC  SKiinje,  ein  ©elbftiicf. 
Ociec  worków  potrząsa,  przebiera  bochnary.  Bo  podo- 
bno płatniejsze  tam  będą  talary.  Bej   Wi:.  90. 

BOCH.NLA,  i,  2.  miasto  w  Galicyi,  sławne  dla  żup  solnych, 
citie  £tabt  iit  ©alicien.  Roku  1252  znaleziono  kruszec 
solny  u  wsi  Bochni,  która  dziś  miasteczkiem  jest,  pół 
mili  od  Krakowa.  Krom.  261.  (ob.  Boch,  bochen).  Koło 
Bochni  bardzo  błotna  droga.  ^4/6.  z  W.  8.  Bocheński, 
a,  ie,  od  Bochni  =  33od;ncr.  Błota  Bocheńskie,  szkara- 
dne, niezarłebione. 

BOCIAN,  a,  m.  ptak,  cironia,  bcr  Stord),  {Sorab.  i.  bacźen; 
Sorob.  2.  boschon;  Sloiac.  boćan ,  cap,  Morav.  bogdSi, 
bokdal ;  Boh.  cap,  boćan;  Bosn.  boccjan ,  lelek,  sctrrik, 
sctrikonoga;  Bag.  et  Dal.  lelek,  csaplya;  Croat.  strók; 
Slavon.  róda;  Carn.  zliapla ;   Yind.  flilrok,    fhterk,  fhtor- 


kla,  zhapla  ;  Boss.  óonaH^B  gatunek  czapli;  63'3aH^.  6y- 
se.ib  ardea  ciconia ;  L';cl.  6ycii.\b,  ninua  poj)'  /Kjpa- 
B.iiiHaro;  tcciohoci  bocian;  Boss.  aHCT3,  CTepxx);  ptak 
cały  biały;  gnieździ  się  na  wysokich  drzewach ,  stodo- 
łach,  domach;  na  zimę  odlatuje.  Zool.  250.  Przytaczają 
też  drugi  rodzaj  bocianów,  na  grzbiecie  wszystek  czarny, 
a  pod  brzuchem  trochę  bielasy;  ale  te  nie  lega  sie  przy 
ludziach,  ale  na  bagnach,  i  to  tedy  jest  bag,  nie  bo- 
cian. Sień.  292.  Bociany  plugawe.  Ban.  /.  2  b.  Dzio- 
biasty  bocian.  Pnyb.  Milt.  225.  Bociany  nosem  kleko- 
tały. Ban.  I.  o  b.  Klekce ,  jako  bocian.  Bej  Żw.  62.  - 
Bej  Wiz.  50  b.  (glocilal).  Z  tego  klekotania  bociana  też 
klekotką,  grzegolką  zowia;  Flisy  zaś  xiedzem  Wojcie- 
chem. Klon.  FI.  E.  i  b.  -  Bocian  żywi  sie  żabami  i  in- 
szym owadem.  Na  jednej  łące ,  stara  to  przypowieść , 
wół  trawy  patrzy,  a  bocian  żaby.  Mon.  71,  755.  Roman 
Ruskim  xiążętom  takim  prawem,  jak  bocian  żabom,  pa- 
nował. Stryjk.  206.  Cóż  za  bocian ,  świat  czyści. 
(Jaw.  Siei.  567.  (wady  drugich  wytyka).  W  reszcie,  nie 
mnie  na  cudze  wady  być  bocianem.  Zabf.  Firc.  69. 
(censorem).  Konieut,  jak  gdyby  go  bocian  nosem  iskal. 
Jub{.  Ez.  15.  (nie  ma  z  czego  się  cieszyć).  BOCIANI, 
ia,  ie,  BOCIANOWY,  a,  c,  do  bociana  należący,  £tord)=, 
(Boh.  capi,  Boss.  aiiCTOBD;  Croat.  strukor).  Trzeci  rząd 
ptaków,  bocianowy.  Zool.  211.  Sadło  bocianie  do  le- 
karstw wchodzi.  Kluk  Żw.  2,  267.  Bocianie  gniazda, 
cilt  <iti}rd)ncft;  (Yind.  fhtrokovu  gniesdu);  na  masztach 
okrętowych,  kosz  majtkowski,  ber  fWafiforD,  bcr  3)iar». 
Maszty  wyniosłe  z  bocianiemi  gniazdy  Pod  same  gwiazdy, 
corbes,  corbitae.  Klon.  FI.  G.  ó  b.  -  g.  Botan.  Bocianie 
noski ,  ziele  ,  ma  na  końcu  noski  jako  bocianie.  Urzed. 
280.  {Yind.  flitrokou  klun,  jiumpava),  gatunek  ziela, 
żórawiemi  noskami  zwanego,  z  mniejszemi  nasiennikarai, 
geranium.  Kluk  Bośl.  2,  269.  Bodziszek  geranium,  ro- 
dzaj ten  ze  wszystkiemi  swemi  gatunkami  pod  imieniem 
bocianich  nosków,  żórawich  nosków  znajomy.  Jundz. 
551.  Boss.  H<ypaB.inHoii  hocoki;  Stordłftftiiabel ,  ©iditfraiit. 
BOCLANIE,  ięcia,  n.  pisklę  bocianie ,  tai  3mujc  bC'5 
£tord)e'5.  Bocianie  z  nosa,  znać  żórawię  z  szyi.  Wad. 
Dan.  6.-  BOCIANEK,  nka,  jn.  BOCIEK  ,  ćka,  m.  mały 
bocian,  ein  (Stórd^c^cii.  Nie  wadzi  na  boćka  rzucić.  Bys. 
Ad.  5.  (gmin  przebywanie  bociana  na  jakim  domu  ma 
za  hasło  szczęśliwe).  BOCIANOWATY,  a,  e,  kształtu 
bocianiego ,  ftordniDiilidi.  Bocianowata  szyja.  _ 

'BOCIEM,  spojn.  albowiem,  bo,  bciiit.  Chwalcie  boga;  bo- 
ciem  on  rzekł,  a  na  jego  słowo  wszystko  się  stało. 
Wrób.  Zoil.  532. 

BOCIK,  a,  m,  zdrob.  rzeczownika  bót,  bót  opięty,  kształ- 
tny, baś  StiefelĄen.  Boh.  botka,  Yind.  opank,  zhishma; 
Boss.  canO/KOKi.  Na  udatnych  nogach  znaczne  były  bó- 
ciki.  Otw.  Ow.  95.  g.  Bót  z  krótszemi  cholewami,  pół 
bota,  Boh.  pol  aubotj.  Cer.  ber  X)albftiefcl.  Małe  bóciki 
do  półnogi,  starym  krojem  Hiszpańskim.  Teat.  20,  b. 
praef.  g.  Fig.  Bóciki  komu  szyć.  Teat.  22.  b,  102. 
(dołki  pod  kim  kopać,  sidła  mu  stawiać;  ©nibcn  graben, 
gaUctt  fteHen).  BÓCISKO,  BUCISKO,  a,  n.  Boss.  cano- 
HUime,    bót    stary,     brzydki,    niekształtny,    ein    pplitfiet 
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BOĆWINA  -  BODAJ. 


BODA  J. 


Sticfd.  Palec  mu  z  bócisków  patrzy,  jako  świat  prze- 
sti-ony-  A«''-  Os.  5,  55. 

BOĆWINA,  BOTWINA,  y,  ź.  i,  ziele  beta  cirla,  gatunek 
t^yikfy;  2,  liście  jej;  o,  potrawa  z  tych  liści,  chołodec. 
Kluk  byk.  1,  G9.  -  Łod.  list.  17.  Hoss.  óoTBBHbe,  6o- 
TBiiHLfl ;  kisielec ,  nakształt  Polskiego  żuru.  1,  SBcipcr 
?i;mujolb,  ivci?c  Sccte,  Sticbcrf.  Scifc,  SciffoW.  2,  btc 
Sliittcr  tcrfolkit.  3,  eiitc  fnure  Śiippc  barniif'.  g.  i*;^.  Wy- 
chował sie  na  boćwinie ,  wychował'  sic  na  żurze ,  za  pie- 
cem, domator;  CV  ift  biutcr  bcm  Cfcii  iildit  kriHirijcfriiimcii. 

BOCZ.\STY,  a,  e,  wieloboki,  ijroC)'citiij,  '.um  ijrppcu  Scitcit. 
Ochraniali  osia,  aby  rau  tucz  boczasla  nie  przepadła. 
Jab.  B.  83.  (boki  jego  rozpychająca.)  BOCZEK,  czka,  m. 
zdrb.  mały  bok.  Boss.  ócioifB,  Doli.  biićek,  Ger.  bo§ 
ScitdlCit,  bic  ficiiic  ©citc.  Boczku  śliczny,  boczku  uzlo- 
cony.  Groch.  łV.  556.  Matka  dzieciatcczku  wiąże  boczki, 
raczki,  nóżki.  ih.  69.  Boczkiem,  z  boczka=  z  boku, 
yoil  ber  ScitC.  Wiejskie  domy  boczkiem  objeżdża.  Zab. 
9,  573.  Eyss.  Miłośnie  coś  na  siebie  z  boczku  pogląda- 
ją.  Teat.  15,  83.  BOCZNICA,  y,  i.  pobocznica,  pobo- 
czna strona,  pobocze,  stronica;  bic  glanfe,  bie  Ścttcii= 
flrecfe,  bie  Scitc  ber  ^aiujc  nad).  Pomacaj  wolu  po  za- 
dnich bocznicach.  Cresc.  553.  Bocznica  baszty.  Tr.  - 
BOCZNY,  a,  e,  poboczny,  bokowy,  w  boku ,  od  boku, 
Slovac.  bocny,  Boh.  boćnj ,  Boss.  óokobuh;  Yind.  na- 
stranski,  odleben,  Seiten  =  .  Rana  boczna.  Zygr.  Pap.  iii. 
Cebryon ,  syn  Pryama  boczny.  Dmoch.  II.  2,  123  et  i, 
iOGet  295.  ber  imtiirltdic  SpImi.  BOCZYĆ,  intrans.  niedok. 
wyboczyć ,  zboczyć,  dok.  na  bok  wyslajiić,  wybaczać; 
yrm  flrabcii  'Keije  olnjcticii,  eiiicii  Seitenuici]  iielimeii.  Do- 
bieżcć  ki'esu  życząc  sobie  prędzej.  Nie  chcę  zapomnia- 
łenii  końmi  boczyć  więcej.  Otif.  Ow.  627.  Przejeżdża- 
jąc tedy,  milo  mi  jest  zboczyć  trochę  z  drogi,  bym  cię 
nawiedził.  Teat.  54.  d,  31.  Panna  ta  z  dziką  niechęcią 
od  młodzieży  boczy.  Hul.  Ow.  123.  (stroni  od  niej, 
unika  jej;  fic  fliclit  fic,  meibct  fic).  BOCZYĆ  sic  zaimk.  I, 
boki  nadymać,  nadymać  się;  bi(f  tbim ,  fid)  nitfl)la)eil, 
prableil.  Boczył  się  paw',  ukazując  swe  cudne  pierze. 
E:-op.  38.  Ryba  rzeczna  poczęła  się  boczyć  i  szlache- 
tność swą  nad  morskie  ryby  wychwalać,  ib.  45.  -  2, 
boczyć  się,  stronić  od  siebie  wzajemnie,  unikać;  ciliau= 
ber  meibeil,  Piel'Cll,  batTcil.  Kiedykolwiek  się  zejdą,  choć 
się  zrazu  boczą.  Prędko  się  z  sobą  zgodzą,  prędko  się 
zjednoczą.  Bot.  Arg.  545.-  *3,  boczyć  się  na  kogo, 
krzywić  się  na  kogo,  marszczyć  się,  dąsać  się;  iinjje< 
^alfen  feijii,  fetneii  Stcrijcr  oiiSIaffcn.  Prawdę  mu  powiada- 
ją, a  król  się  na  nich  boczy.  Bot.  Arg.  74.  (Bosn.  bo- 
ciltisc,  bcdritti  se.  Boss.  pe6piiTLoa  na  bok  iść,  po 
boku  czyiui  iść,  Boh.  bocjni  se,  boćjwam  se  opierać 
sie  bokiem  o  co,  fid)  fffiiimen). 

BODĄC,  BODĄCY,  ob.   BÓŚĆ.  HODAK  oh.   Bodłak. 

BODAJ!  BOGDAJ!  c.  enclit.  BODAJŻE!  BOGDAJŻE!  luykrz.ykn. 
daj  boże  ,  żeby  bóg  dał,  aby  bóg  zdarzył!  niech  bóg  da! 
Sorab.  1.  bob  dahw,  dai  bob;  Slov.  bodag;  Boh.  bodaj, 
bodayź,  bohday ,  bodayt,  {Boh.  bohda  =  da-h  bóg); 
Bag.  a  da,  6  da,  oh  ó  da  bogh  da,  6  da  boogh 
da;     Yind.    bug    dai,     bugtuo,    bug    oteu !     ®t)tt    gabe! 


mollte  ©Ott!  Bodaj  ta  cnota  dzisia  w  wielu  sercach 
była  wyrażona!  Dirk.  Dom.  74.  Bogdaj  takowych  było, 
hogdaj  było  wiele,  Co  dobrzy  gospodarze  i  obywatele. 
Kras.  Lisi.  47.  Ważny  dekret  Jozuego  approbowany  od 
Pana,  bogdaj  tak  wasze!  Birk.^  Zam.  10.  Bogdajżem 
już  odstąpił  mizernego  ciała ,  Zęby  dusza  przynajmniej 
odpoczynek  miała.  Zimor.  Siei.  108.  Bodaj  takich  wielo 
Koineliuszów  i  Chmieleckich,  blogoby  ojczyźnie  z  niemi 
było.  Birk.  Chmiel.  B.  2  b.  Cny  Herkulesie  Polski,  bodaj, 
bodaj  siła  Podobnych  Zamojskiemu  ojczyzna  nosiła.  Groch. 
W.  546. —  Salut.  Bodaj  zdrów  =  bożeć  daj  zdrowie,  gdy 
kto  kichnie  abo  gdy  się  do  kogo  pije;  teraz  mówią:  zdro- 
wie, na  zdrowie,  za  zdrowie,  co  ob.  jur  ©cfllllbbeit.  Cn. 
Th.  —  Bodaj  zdrów,  odpowiadając  komu  na  pozdrowie- 
nie, ib. —  Jaki  pomaga  bóg,  taki  bodaj  zdrów  =  jakie 
pytanie  taka  odpowiedź,  unc  bic  JtaflC,  fp  bie  Sliitiuprt; 
nne  ba'  ©riiC,  fp  ber  S^aiif.  §.  Bodaj  <  oby!  żeby!  p  bag! 
bap  bpd)!  Bodaj  lo  byli  bogowie  zdarzyli.  Bast.  F.  214. 
Bogdaj  ci  nagrodzili  obficie  bogowie  wszystko  to  dobre, 
które  nam  świadczysz.  Slas.  Num.  \ ,  iol .  Bodaj  mądremi 
byli,  bodaj  rozumnemi,  a  bodaj  ostatnie  rzeczy  przezie- 
rali. Birk.  Chód.  25.  ntinam.  —  Przysięgi,  przeklęctwa, 
Iicym  SdMiiprcn,  gliid'cn:  '^a^-' Przysięgam  na  to:  bog- 
daj mię  poraziło,  bogdajem  matki  bozkiej  nie  oglądał!  Oss. 
Str.  Bogdajbym  tak  chorował,  jak  on  o  czym  wiedział,  ib. 
(nie  wiedział  o  niczym,  jak  mi  zdrowie  miłe)!  Zdjęty  nie- 
cierpliwością,   do  zwykłej  udaje  się  przysięgi:  bodaj  mię 

dia Zab.  1,  lo6.     Bodaj  się    był  nigdy  nic  urodził. 

GlicZ:  Wych.  F.  1  h.  Bodaj  cię  zabito!  Falis.  Dis.  L.  3. 
Bodajeś  oślepł.  Teat.  51,  b.  10.  Bodajby  wycięci  byli, 
którzy  was  mieszają.  Sk.  Dz.  1128.  Bodajbym  osiwiał, 
bodajbym  ołysiał,  jeżeli  nie  prawda.  Boh.  Kom.  1 ,  402. 
Bodaj  wypił  pająka!  Bodaj  się  udawił!  Bodaj  wisiał!  Bo- 
dajbyś  tam  zdechł!  zaklinania  i  przeklinania  prostackie. 
Jeżeli  kłamię,  bodajem  sie  udawił,  bodajem  skonał.  Teat. 
50,  53.  (id)  mili  bC'J  iPbc>j  fes'ii).  —  §.  Ellip.  bodaj!  bo- 
daj  cie,   bodaj  go,  bodaj  mię,  bodaj  was,  nas,  ich;    bag 

bid)!  baf  ilMi!  ta^...  Bodaj  tam  Wać  Pana Teat.  43, 

c.  81.  Wyb.  Bogdaj  te  ślubne  pienia  z  miłym  towarzyszem, 
Burmistrzowa  Wenerą  a  burmistrz  Jowiszem!  Dmoch.  S:t. 
B.  30.  —  §.  Diibiland.  Bodaj  było  tak  wiele,  ditbito  tan- 
tum fuisse,  optandum  csset  lot  fuisse,  i.  e.  vir  fnerunt. 
Cii.  Th.  39.  ivpllte  OHitt,  c>?  ipareii  fp  inel  (lenicfcit!  mcim 
nur  fp  piel  gcifefcn  irarcn!  f(t)ii)crlid)  n'areii  fp  piel.  Bodaj  go 
tylko  Han  wytrzyma,  gdy  mu  pomocy  żadnej  nie  dadzą 
sąsiedzi.  Jabl.  Buk.  G.  4  b.  (ciężko,  żeby  nieprzyjaciela 
sam  wytrzymał,  ©ptt  getc,  taf,  cv  ben  geinb  jnriiŚ  balte! 
fd)ii)crlid)  mirb  er  il)ii  jiirnct  Łalten).  —  §.  Bodaj  nie,  kio 
wie  czy  nie,  może,  podobno,  bez  mała,  mcriucijj,  pl)  nid)t; 
»ietleid)t;  ni  ift  mPiJlid).  Bodaj  się  która  kobieta  nie  znaj- 
dzie, że  się  pozna  na  mych  zasługach.  Teat.  48,  43. 
Bodaj  nie  tam  szedł,  nisi  me  conjectura  fallił,  prope 
certum  est.  Cn.  Th.  Bodaj  wojska  swego  Sułtan  nie  pchnie 
z  tysięcy  trzydzieści ,  a  nas  tu  będzie  jak  w  rosole  sma- 
żyć! Jahl.  Buk.   0.  3  b.    Rozsiano  wieści,  a  nawet  bodaj 

czy  nie  zyskały  u  kogo    wiary,    jakoby Oaz.  Nar.   1, 

86.  W  Pensylwanii  zawsze    duch    demokracyi,    bodaj  czy 


BODĘ  -  BODZIA. 


BODZISZ  -  BÓG. 
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nie  zawsze  panował,  ib.  i ,  222.  Sendorairskie  wojewódz- 
two Baranowskich  gniazdo,  a  bodaj  nie  Baranów  nad  Wi- 
sła leżący.  Nieś.  1 ,  37. 
BODĘ,  of>.'Bość..—  DOD.LAK,  BODAK,  BODZIAK,  a,  m. 
BODZIENIEC,  ńca,  m.  kolce  u  roślin,  bodzaca  roślina, 
pclna  kolców,  ©tadłd  nit  ben  ©ciDficlifeit,  ctii  ftatijligcś  ©c= 
miidji,  yotl  Stadtclii;  tarń,  głóg,  5)orii,  ^ffictpbin-ii ,  Sicttc, 
5)iftc!.  Boh.  bodlak,  bodhićek;  Ó7oł'oc.  bodlać;  Bosn.  hudst- 
gli;  Sorab.  1.  badak;  Dal.  osslyeLad;  (Rag.  bódaz,  V/;i(/. 
bodlaji  pleuritis).  Jeżyny  są  prętu  kolącego,  abowiern  po 
wszystkiej  rózdze  pełno  ostrych  bodaków  drobnych.  Si/r. 

1522.  Ptak  nie  miał'  gdzie  usicść  na  takich  bodakach.  Jabi. 
Teł.  24S.  Bieżę  gdzie  w  las  głęboki,  miedzy  ostre  głogi. 
Między  bodłak,  mający  kolące  ostrogi.  KitHy.  Her.  7.  Za 
łagodne  iiołki,  za  narcys  kwitnący.  Wschodzi  oset,  lub 
bodłak  kolcami  grożący.  Nag.  Wirg.  502.  Nie  zbierają  z 
bodłaku  fig.  Sekl.  Maili.  7.  Kul.  Ner.  2-14.  Ruś  mówi: 
bodlaka  ne  tysni,  ukołet.  Cn.  Ad.  150.  Złego  nie  dra- 
żnij, bodziaka  nie  ciśnij,  bo  ukole.  Zegl.  29-i.  (nie 
budź  licha,  nie  maluj  diabła  na  ścianie;  psa  nie  drażnić). 
BODŁAKOWY,  a,  e,  należący  do  bodlaka,  (itacf;cls  3)orii  =  . 
Krzewina  malinowa  ma  ości  bodłakowe,  jak  jeżyna.    Sgr. 

1523.  BODLIWY,    BODNY,  a,  e,    kolący,    bodący,    bóść 
lubiący,    ftac[)Cliij,  ftcclicilt),    ftpCcitt),   ftiipii],  [Boh.  et  Slouac. 
bodlawy;   Vinrf.  bodezh ,  podbodezhen,  pobadliu;  Rag.  bo- 
dexliv,  bodesni,  ubodni;  /^oss.  6o4.iiiBtiH;  i?(?s/i.  ubadgliv). 
Herkules    ponaszpilawszy    bodnycli  w  klawe  głogów,  Ne-  1 
mejskie  z  strachu  uwalnia  koszary.  Mon.  71,   154.   Bydlę 
przekorne  a  bodliwe,  biczem  przestraszyć  potrzeba.    liaur 
Sk.  53.  Bodliwy  byk,  Boss.  6o4yH'Ł.    Hag.  bodliva  rjecj  =  b 
scomma,    przytyk,  przymówka.  —  Boss.  6o4-inBOCTt  --  BO-  b 
DLIWOŚĆ,  ści,  2.  bic  ^.Uidjli^kit,  bit  ^tiipiijfcit.  b 

BODŁO,  a,    71.  bobo,    straszydło,    potwora,    dziwotwor,  ciit  b 
totl;re(fl)ilD,    fotmilj,  UliDoIb.  Trudno  dać  wiarę,  by  to  prze-  b 
cię  bodło    Podnieść    cały   wóz   jedną    ręką    mogło.  Opal.  b 
poet.  8.     Okrutnym  przerażona  bodłem.    Pot.    Arg.    524. 
Słryjk.  Gon.  U.  3. 

BODLOCH  ob.  Botloch. 

BODMERYA,  yi,  z.  bic  Sobmcrcij ,  pożyczenie  pieniędzy  na 
okręt  na  część  zysku,  lub  za  nadzwyczajna  prowizya,  że 
gdy  okręt  utonie,  pretensya  ustanie.   Gall.  Cyw.  3,  175. 

BÓDŁ,  BODŁO,  BODNĄĆ,  'ob.  Bóść. 

BODUŁA  herb,   trzy  lilie.    Kurop.  3,  6.  eńt  SBappcil. 

BODZIAK,  ob.  Bodłak.—  BODZIEC,  dźca,  m.  'BUJEG,  bojca, 
m.  bodącego  co,  rzecz  jaka  koląca,  kolec,  oścień,  iimai 
eted;cnDC3,  ber  £tnd;cl,  {Buh.  bo"dec;  Rag.  bodąc,  artSc; 
Yind.  bodezh,  sbodalu,  bodalze;  Bosn.  obad,  scigijak; 
Eccl.  óojeui,  60411.10,  CTpiii;a.io;  Ross.  60411.10;  Sorab.  1. 
kawacż).  Bodźce  czyli  kolce  u  ciernia  lub  innych  roślin, 
bic  (Stadnin  an  ben  Sorneii,  bie  ®orreii.  Cierniową  koronę 
na  głowę  Jezusowi  wcisnęli,  1  wbili,  aż  do  końca  ostre 
one  przenikające  bodźce.  67.-.  Kai.  108.  —  Bodziec  u  0- 
strogi,  kolec,  ber  Sorii,  ber  £tad;cl  ant  eporiie.  Nie  ma 
się  co  drożyć  z  temi  ostrogami,  bodźce  połamane.  Alb. 
n.  Vy.  8.  Pod  nim  smukły  Arabezyk  dla  bodźca  ostrogi 
Zwinąwszy  się,  obalił  kdku  w  rynsztok  z  drogi.  Zab.  12, 
168.    Zubł.  —    Melonijm,  bodźce  =  ostrogi,    bie  ©poriieil. 


{Boss.  6o4ea'B  <  ostroga).  Bojce  dawszy  w  bok  koniowi. . . 
1'.   hchan.  J.   188.  Dawszy  bojcem  koniowi,  na  zgroma- 
dzone niósł  drzewo  złożone.  B.  Kchan.  Orl.  1,  249.  Bodź- 
cami konia  zwarłszy,  między  nieprzyjaciele  wpada.  Krom. 
500.  Bodziec  czyli  oścień  wołowy,    kij  ostrzem  osadzony 
na  popędzenie  bydła,  ber  Jrel['eftad)el,  ber  £tad;cl,  EccI.bo- 
J060411.10;   Gr.  fijy.irznni',  ob.  Oścień. —  Bodziec,  narzę- 
dzie cyiulickie,  trocar,  eiit  diinirijiidie'?  £ted;iiifinimcnt,  jimi 
3hiffted)eii  ber  ©efdjmure,  511111  Jllijapfeii.  Gdy  ślinogorz  gar- 
dło pacyentowi    zatka,    przyłożywszy    do  wiatrociągu  "bo- 
dziec   trocar,    przebić    go.    Berz.  Cyr.    2,  205.   "§.  Fig. 
Morał,  wielki  zachęt,  pobudka,  pocbop,  Boh.  zabod;    Ger. 
eiii  mddłtiijcr  Jlntricl',  DJciJ,  (ipi'rii  511  etiiHt'3.  Co  to  za  bo- 
dziec dla  uczonych,  widzieć,  jak  mądrych   król  ceni.  Zab. 
12,  85.     Nagana    lub    pochwała   jednych,    powinna    być 
bodźcem  dla  drugich.  Dy  ar.  Gr.  155.   Bodźce  i  podniety 
cielesne,  ustawicznie  go  trapiły.    Wys.  hjn.  125.  Miał  on 
w  sercu  bojce   i   ostrogi  Do  pomsty,  pamięć  swojej  świe- 
żej szkody.  P.  Kchan.  J.  224.  Niemałym  mu  do  tego  on 
był  bojcem.  Pot.  .Arg.  700.  —    Aliler:  Niechaj  kole  su- 
mienie me  bodziec  dotkliwy.  Niech  je  gryzie  i  toczy  ro- 
bak codzień  mściwy.    Kul.    Her.    201.    (zgryzota,  zarzuty 
sumienia,  skrupuł,    ©eiuiffciiMiiffe).    (Slorac.  bodec,   bodka 
peryod,  punkt,  kropka;  Sorab.  i.  bodzak,  bodźawka   bo- 
dliwe   bydle;     Crodt.    bodecz  kolika,    bodzcnie    w  boku). 
BOpZlSZEK  ob.  Bocianie  noski,  ziele. 
BOG,   a,  m.  najwyższa  istota,  stworzyciel,  rządca  świata, 
®Ott,  bn§  ^iidiftc  SliefCtl.  Ma  drugi  przypadek  w  dc- 
klin.   boga;    trzeci  bogu;    piajy  boże;    siódmy   w 
=     bogu    {przestarz.  w  bodze.  Zrn.  Bst.    1,   171.  b. 
:     Bej  Wiz.   49.    W.  Bst.  M.  502.   Bot.  Arg.  24.). 
=      W  liczbie  mnog.  bogowie  i  bogi;   siódmy  przypad. 
■■     w  bogach    [przestarz.  w  bodzech.    Leop.  Jes.  57, 
'     5.).  (Żrzódłosłów  porówn.  Boję  się,   Yind.  bogati 
--  słuchać   kogo,     V(//(/.    bogajozhen  =  posłuszny). 
Ross.  6ofh,   Yocat.  6oxe;  Bosn.  bóg;  Carn.  bóg, 
Genit.  boga;    Cróat.  Log;    Yind.  bug;  Slauon.  bóg; 
boogh;  Sorab.  2.  bohar;  Sorab.  1.  bob,   Yocat.  bożo; 
Polab.  óycaifŁ;    Slov.  bob,   bób,  buh;    Boh.  buh,    Genit. 
boba;   Busn.  óiipl;    [porówn.    Slaropers.  baga  =  bóg,  Mi- 
klas. Bad.  5  —  2|.    Phrygibus  ^cayaior  deum  sonat;  Avar. 
ócMacb.  —     §.    1.  Bóg  bogiem  bez  początku,   bez  końca. 
Lach.  Raz.  1,  47.   Pan  bóg  nasz,  bóg  jeden  w  istności, 
i  słowo  Jehovah    istność    znaczy.    Kat.   Gd.  53.    (porówn. 
Stów.  Jessa  =  Jowisz;  co  ob.  Eccl.  (.yjj     Hung.  isten  =  deus). 
Trzy  są  osoby    Bóg    Ojciec,    Bóg  Syn,    Bóg  Duch  S.,    a 
wszakoż  nie  trzy  Bogowie.   Kat.  Gd,  00.  —  Bogi,  Bogo- 
wie, 'Bodzy  =  Bożki,  Bożkowie,  ©iJttcr,  ©iigcn.  Bałwany  i 
obrazy  zowią    bogmi.    Gil.  Kat.  45.     Jacy  kędy  bogowie, 
takie  nabożeństwo.    YYarg.   YVal.  5.    Za  Tyberyusza  bogo- 
wie pogańscy,  albo  raczej  czarci  umilkli.  Sk.  Dz.  67.  Da- 
wni Słowacy  czcząc  zwyczajem    pogańskim  ogień,    wodę, 
drzewa ,  i  t.  d.,  rzekę  Hipanim  bogiem  zwali.    Klecz.  Zd. 
9.  Podołanie  tę  rzekę  za  boga  mieli.    Chmiel.  Al.  1 ,  26. 
W  Litwie  i  na  Polesiu  ogień    zowią  bogaczem,    od  boga 
deflexo  nomine.  t.  t.  —    Carn.  Węlbog  =  biały  bóg,  bo- 
żek   szczęścia;    przeciwnie:    czarny    bóg  =   Czart,    diabeł. 
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{Carn.  pod  milom  bogam  =  pod  niebem,  suh  dio  d.  deus). 
Przen.  Słowo  bóg  różnie  znaczy  w  piśmie  świętom.  Fam. 
16.    Sędziowie  są    bogami,    jako   ludzie    bozkiej    władzy 
na  ziemi.  t.  10.  Smalc.  '99.  Proroki  dla  niejakiego  z  bo- 
giem podobieństwa.  Karnk.  Kat.  14.     Ci  nazwani  byli  za 
boga,  którzy  miłość  okazowali  bliźniemu,  mówiąc:  toć  mój 
bóg,  toć  dobrodziej.  Gil.  Post.  118.     Mojżesz  byl  Farao- 
nowi   bogiem,    ze    strony    dobrodziejstwa.     Gil.  Kai..  45. 
Bóg  jest  każdemu  to,  w  czóm  kto  ula  i  nadzieję  pokłada. 
Żrn.  Pst.    5,  S27  6.     Znikomą  rozkosz,    marny  zysk  za 
boga  mają.    Psalmod.  35.     W  niebie  staniemy  się  jakby 
bogami,  iż  boga  będziemy  poznawać.  Karnk.  Kał.  96.  — 
g.  Przysłowia  i  różne    sposoby   mówienia:    Na  kogo  bóg, 
na  tego  i  ludzie.   Bys.  Ad.    45,    ( =  za  szczęściem   ludzie). 
Przez  pany  do  króla,    a  przez  święte  do  boga.    fiej  Pst. 
Z.  1.  {porówn.  instancya).  Do  boga,  gdy  trwoga.   Cn.  Ad. 
162.  (porówn.     Kto  nie  umie    pacierza,    niech  na  morzu 
płynie,  9Jnt^  U\}Xt  ttctcti;    porówn.  Wilcza  pokora).     Jakby 
z  panem  bogiem  trzeciego  dnia  gadał.  Cn.  Ad.  288.  (boż- 
kuje  się;  jak  gdyby  aniołki  połykał).  Bóg  wysoko,  przy- 
jaciel daleko.  Cn.  Ad.  29.  (ratunek  daleki).  Bóg  nie  opu- 
ści, kto  się  nań  spuści.   Cn.  Ad.^1.  Bądź  dobrej  nadziei: 
bóg  jeszcze'  żyje.    Fur.   Uw.  H.  2  h.    Kto  z  bogiem,  bóg 
z  nim;    kto  z  bogiem    zacznie,    uczyni  bacznie.  Rys.  Ad. 
53.  Kto  bogu  służy,  temu  szczęście  pluży.   Cn.  Ad.  554. 
Bóg  za  wami,  gdy  macie  dobra  sprawę.  Pasz.  Bell.  A.  4 
h.  Dobrze  ten  handluje,  co  bogu  nie  żałuje.  Cn.  Ad.  26. 
(bóg  ci  zapłaci,  nadgrodzi).    Co  bogu,  to  bogu.  Zegl.  Ad. 
39.    Często  ofiaruje  się  biesowi,    co  chcemy,    aby  świat 
wierzył,' iż  bogu  ofiarujem.  Mon.  70,  746.    Boga  nie  o- 
szukasz.   Cn.  Ad.  29.  (wie  bóg,  czyj  baran,  czyj  kozioł). 
Bóg  wszystko  widzi  i  słyszy.    Cn.  Ad.    28.     Nie  skryjesz 
się  przed  bogiem,  nie  umkniesz.  (6.  040.  Bóg  cię  skarze, 
nie  ujdziesz  karania,  ib.  20.  (pomsta  złego  nie  minie).    Boga 
mając,  rzekę  śmiele:    niedbam  nic  o  przyjaciele,    ib.  29. 
(nie  dbam  o'  gwiazdy,  gdy  ml  słońce  świeci).    Kogo  bóg 
ma  w  swej    obronie,    ten    w  złej    nawie    nie    utonie,    ib. 
351.  Komu  bóg  jeszcze  nie  obiecał  śmierci,  ten  i  z  grobu 
się  snadniuchno  wywierci,  ib.  Komu  bóg  co  obiecał,  nigdy 
go'  nie  chybi.  ib.  Boga  wzywaj,  a  ręki  przykładaj,  ib.  50. 
{ora  et  labora,  bez  pracy  nie  będą  kołacze).     Kiedy  Pan 
Bóg  za  kim,  któż  przeciwny  będzie?  Pasz.  Dz.  50.  Bogu 
nic  nie  jest  trudnego.  Cn,  Ad.  57.     Komu  bóg  pomaga, 
ten  wszystko  przemaga.  ib.  355.  Trudno  z  bogiem  walczyć. 
Bys.  Ad.  08.  Byb.  Gejl.  D,  b.  Bogu  się  przeciwić  próżno. 
Cm.  Ad.  57.    (losowi  się  przeciwisz  darmo.     Przeciw  ko- 
«zturowi  wierzgać  próżno).     Komu    bóg    rozumu  nie  da, 
kowal  mu  go  nie  ukuje.    Bys.  Ad.  22.    Slov.  Komu  Pńn 
Boh  ne  da,  kowść  ne  nakuge,  (kto  z  przyrodzenia  głupi, 
i  w  Paryżu  sobie    rozumu    nie  kupi).     Bóg  dobrych,  nie 
złych  wysłuchywa.   Cn.  Ad.  27.  [porówn.  psi  głos  nie  do- 
chodzi niebios-).    Ni  bogu  świeczki ,   ni  czartu  ożoga.   Cn. 
Ad.  549.  (Ni  bogu,  ni  ludziom,  nikomu  niepożytoczny,  nic 
wart).  Pana  Boga  chwalić  i  diabła  nie  gniewać.   Teat.  22, 
b.  11.  (nikomu  się  nie  narazić;   porówn.  Wilk  syt,  baran 
cały).    Gzy  miałeś  boga  w  sercu!   Teat.  28,   104.     Baluj! 
kto  w  boga  wierzy.  Teat.  21,  05.  (dla  boga!  kto  poczci- 


wy, kio  dobry  człowiek).  Mufty  kończy  każdy  swój  wy- 
rok: bóg  to  lepiej  wie.  Ktok.  Tur.  154.  (infallibililas ,  ja- 
koby bóg  tylko  lepiej  od  niego  wiedział). —  Bóg  wie; 
(twierdząc)  bóg  świadkiem,  dali  bóg,  GUitt  n>eij5,  ifalir^aftig. 
Bóg  wie  ■■  nie  wiem,  nie  wiedzą,  (cf.  diabeł  luie,  kat   wie). 

iai  tucip  ®ott,  (baS  mcip  ber  J ),  nłcmanb  lucip  ci",  n.  p. 

Bóg  ich  tam  u<ic,    co    oni  z  sobą    mają,    t.  j.  nikomu  nie 
wiadomo ,  chyba  tylko  istota  doskonalsza  nad  człowieka  u'ie 
o  tcm.   W  tych  sposobach  mówienia  spostrzedz  można  osta- 
teczności przymiotów  siły  ludzkie  przechodzących.  Dla  tego 
leź  łvyraźa   się  niemi   liczba  nieograniczona,    stopień  naj~ 
wyższy;  to  loszystko  zgoła,  co  jako  nieskończone,  nieogra- 
tiicione ,  niezliczone,   lub  tez  trudne  do  pojęcia,  siły  i  ro- 
zum ludzki  przewyższa.     Moinaby    właśnie  powiedzieć,    źe 
niejako  nauka  starożytnego  pogaństwa,  późniejszy  zaś  Ma- 
nicheizm, dwa  jestestwa  najwyższe  równie  potężne  utrzymu- 
jący, do  dziś  dnia  się  ic  językach,  a  nawet  i  w  naszym  za- 
chował,  Spiiren  bcś  SJianidjrtiśm  in  bor  ®prad;c.  Kto  go  za- 
bił? Bóg  to  wie.  Bardz.   Tr.  559.  Pan  bóg  wie,  kiedy  to 
będzie.  Birk.   Chód.  8.  U  ciebie  rozrzutniku,  węzmę-li  co 
potym ,  wie-ż  to  pan  bóg.  Bud.  Ap.  55.  Pan  bógże  wie. 
Birk.  Zam.  55.  {exagcrativa  constructio :  czy  to  naw'et  pan 
bóg  wie).  Przen.  Na  święty  bóg  wie.  Bys.  Ad.  42.  (  ■■  na 
święty  nigdy);  ad  calendas  Gnecas.  Mącz.  nitf  bClt  9ftmmcrś» 
tag.  [porówn.  Ruski  miesiąc).  —  Do  boga,  jako  przysłówek 
t  obficie,  dostatkiem,  w  zbytku,  co  nie  rniara,  niezliczenic, 
Boh.   do  boba,   [porówn.  bogaty;  /jorówn.  Aa/.  Deus,  dives, 
diyitiao),  rctd^Iid),  im  rcidicn  9)iaj5c,  ©ottci"  ScGCit,  n  p.  Do 
boga  ma  pieniędzy.   Cn.  Th.  Do  boga  tam  doktorów,  ib.  — 
§.  Pozdrawiając  i  życząc:  Pomaga  bóg,  pomóż  boże  =  szczęść 
boże  =  daj   boże  szczęście,    przywitanie  pracującym,    ®IM 
511!  ©liict  niif!    Bng.  pomaga  boogh;  Bosn.  pomozi  ti  bog; 
Slov.  pomahaboh;  Boh.  bopomozy,  bohpomoźe,  mehodek, 
zdai-  buh,    dar  pan  buh ;    Boss.  óott,  bi  nojiomi,    Oort 
na  nOMomi;    [porówn.    Sorab.    fbożi  =  szczęście,    porówn. 
zboże,  bogaty);    Eccl.  pa4yi1ca,  34paBCTB3'H.     Odpowiedź 
na  takie  pozdrowienie:    Daj  panie  Ijoże.    Bardz.  Tr.  403. 
Bóg  zapłać    Pomóż  bóg,  bracie.  Bej  Wiz.  147.  Chciałem 
ci  pomaga  bóg  [Salve)  kilkakroć  powiedzieć,    Lecz  kiedy 
czas  do  ciebie  Pawle    trudno  wiedzieć,    O  którym  kiedy 
jeszcze  i  dziś  się  nie  dowiem,    Com  miał  rzec:    pomaga 
bóg  [salve),    toć  bóg  żegnaj  [vale)  powiem.    /.  Kchn.  Fr. 
70.     Jaki  pomagabóg,    taki  bógzapłać;    jakie  pozdrowie- 
nie, takie  podziękowanie.  Mącz.  Slouac.  gaki  pomahaboh, 
taki  boday  zdraw.  (5Bte  bcr  @riij5,  fo  ber  Saiif).   1  pomaga 
bóg  nie  dałbym  za  to.  Bielaw.  ZJ.  2  i.  =  bóg  zapłać,   @Ott 
bejalłli.     Szkapa  ta  nie  stoi  za  bóg  zapłać.    Bak.  Pob.  B. 
2.  (i  darmobym  jej  nie  wziął).  Eóg  wam  zapłać  za  wasze 
dobre  serce.   Teat.  54,  c.  A.  2.   Nie  mam  co  inszego  dać 
twej   Pańskiej    osobie,    okrom  dwóch    słów,    bóg  zapłać. 
Groch.    W.  605.  Boss.  cnaciióo.    Bóg  zapłać,  daj  jeszcze. 
Cn.  Ad    29.  ( =  kto  wziąwszy  pilno   dziękuje ,  ten  się  zno- 
wu wziąć  gotuje).     Za  bóg  zapłać    nie  wielo  kupisz.  Cn. 
Ad.  17. '('darmo  nic,  brząknąć  tu  trzeba.    Bez  pieniędzy 
do  targu,  bez  soli  do  domu.  Grosz  Pan).  Podobnie;  Niech 
ci  bóg  za  to  da  wszystko  dobre.  Teat.  54,   C.  d.  2.  (niech 
ci  bóg  nadgrodzi).  Nieboszczyk  mój  ojciec,  niech  mu  tam 
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bóg  da  niebo.  Teat.  50,  54.  (Panie  świeć  nad  duszą  jego, 
niech  mu  bóg  da  wieczne  zbawienie).  —  Pono  ów  w 
bogu  odpoczywa.  Teat.  1.6,110.  (umarJ,  poszedł  do  wie- 
cznego pokoju),  er  nifct  im  iperrii.  Co  daj  boże!  (na  koń- 
cu mowy  pobożnej  ■■  amen,  niech  się  lak  stanie).  Oss. 
Wyr.  boś  ge6e  @ott,  91mcn! —  Herb:  Boże  zdarz,  krzyż 
biały,  a  na  każdym  jego  rogu  lilia  czarna.  Kurop.  5,  8. 
cin  2Bnppcn.  Daj  boże  zdrowie!  szczęście!  (witanie  wiej- 
skie). Oss.  Wyr. —  Boże  daj  szczęście,  cny  kawalerze. 
Birk.  Kaz.  Ob.  56.  ©ott  grii^  cuc^!  W  innem  znaczeniu: 
Boże  daj  zdrowie  (■■niby:  żebym  tyle  miał  zdrowia),  n.  p. 
Byfo  tego  tałałajstwa,  daj  boże  zdrowie.  Oss.  Wyr.  (wiel- 
kie mnóstwo,  do  boga,  do  kala).  Upił  się;  co  daj  boże 
zdrowie.  (  =  zupełnie  pijany,  jak  bela). —  Do  kichającego: 
boże  daj  zdrowie;  (ici;m  9Jic|'cii :  ]ux  ©cncfiiiui,  pir  @cfuiib= 
^cit!  {Vind.  bug  te  shiwi!)  Itoku  590  takie  było  powie- 
trze, że  skoro  kto  w  niem  kichnął,  zaraz  umarł,  i  dlatego 
kichające  pozdrawiamy:  bożeć  daj  zdrowie;  ale  dawniej- 
szy to  obyczaj.  Sk.  Dz.  587.  Snkuw.  1'robl.  55.  Kichnął; 
Wszyscy:  boże  daj  zdrowie!  I'ul.  Jow.  2,  4.  (porówn.  na 
zdrowie)!  Podobnie:  Pijać  do  kogo:  boże  daj  zdrowie, 
bcBin  Jriiifcn:  3fcre  ©Cfmibbcit.  Odpowiedź  takaż.  (Vind.  ma- 
sti  bug,  mała  i  tebi  bug).  —  Idź  z  bogiem.  Teat.  54.  e, 
A.  2.  Niech  cię  bóg  prowadzi.  Teat.  54,  101.  (^bj^waj 
zdrów).  Yind.  sdrau  bodi,  bug  te  sbivi,  bug  te  obvari ; 
0C{ie  mit  @Ptt!  ©Ptt  kglcitc  bid).  Zbywając  kogo,  i  z  uszczyp- 
kiem:  idź  z  bogiem  =  bywaj  zdrów;  niecli  cię  bóg  ma  w 
swojej  opiece;  opatrz  boże;  do  ubogiego,  nie  dając  mu 
nic,  gcl)  in  ©cttct^immcn ,  Icb'  iiipM  (mcim  maii  jcmnnbcn  n6= 
fcrtiijt,  iiifonbcrbcit  ben  31rmni  o\)ne  Sllhiuifcn).  Niech  sobie 
idzie  z  panem  bogiem,  już  mi  go  teraz  nie  trzeba.  Boh. 
Kom.  i,  502.  Z  bogiem,  babko,  monety  nie  mam.  Teat. 
24,  101.  Czlr.  Janie  nikomu  nie  daję;  z  panem  bogiem. 
/.  t.  (Hoss.  óort  jacT-B,  óon,  nOAdCTb). —  Z  bogiem  sądź, 
przedawaj,  czyń  =  podług  boga,  sumienia.  Cn.  Th.  mit 
©ott,  nad;  ©crtc^  Jfiillcn,  gcmiiTcnlłaft.  —  Broń  boże,  ucho- 
waj boże,  zaciiowaj  boże  {pizetntimie:  daj  boże),  ©ott  be= 
ptc,  ©Ott  lietiiabre,  ba  fcii  ©ott  fiir.  (Sorab.  1.  fwarnu 
bożo;  Hoss.  óojKe  iisóaBb,  OojKe  cnacii,  He4<iil  6or-Ł),  n.  p. 
Broń  boże,  byście  nie  przyszli  do  upadku.  Paszk.  Dz.  65. 

Dla  poratowania,  broń  boże  choroby,    zdrowia  mego 

Kras.  Dos.  22.  A  niech  mnie  bóg  broni!   Teat.  24.  c,  55. 

Niech  mię  bóg  broni  od  tego  żebym Zab.  16,  285. 

Długi  czas,  boże  zachowaj,  jedno  jednej  szaty  zażywały.  Fa- 
lib.M.Ó.  Uchowaj  boże,  co  przeiiiówió  było,  co  się  nie  go- 
dzi, wnet  się  gniewała.  Auszp.  25.  —  Napominając:  broń 

boże!    uchowaj  boże!  >  nie   czyń,  strzeż  się  byś  lue 

Podobnie:  bój  się  boga:  miej  sumieniV,  uważaj  co  czy- 
nisz, nie  czyń!  fiirc^te  bi*  »or  ©ott!  Jabł.  Ez.  140.  — 
Napominujaczwykrzyknieniem:  dla  boga!  przebóg!  prze  bóg! 
te?  ©Ott!  lim  (śotki  2BiIlcn!  Sorab.  1.  bohgadla,  bohgala. 
n.  p.  Ale  prze  bóg  żywy,  dajże  mi  pokój.  Teat.  ii.  e,  17. 
Prze  żywy  bóg!  co  to  za  śmiałość.  W.  Pst.  W.  2,  52. 
Poczujcie  się  prze  bóg  żywy,  jakościc  daleko  od, cnoty 
ustąpili.  Star.  Pob.  B.  b.  Dla  boga!  co  czynicie,  Ze  się 
ustawnie  ze  sobą  wadzicie.  Jabł.  Ez.  150.  Dla  boga!  By- 
wałaż  kiedy  taka  lekkość  sroga.  Pasz.  Bell.  A.  4.   Ale  dla 
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boga  żj-wego!  Pilch.  Sali.  Ol.  Zmiłuj  się,  proszę  dla  boga. 
Birk.  Dom.  80.  Biel.  70.  Prosi  go  na  żywy  bóg.  Boh. 
Diab.  3,  99. —  Przebóg!  wyraża  alTekt,  poruszenie,  do- 
rozumiewając  się:  proszę,  pytam.  Cu.  Th.  Prze  żywy  bóg! 
przebóg  was  proszę,  proszę  ja  was.  /.  Chciejże  "się  zmi- 
łować, przebóg  na  demną.  Past.  F.  112. —  Niewiedząc 
co  czynić  z  niewolnikami,  puszczano  ich  przebóg.  Btel. 
Kr.  494.  (z  miłosierdzia,  darmo,  mi^  fJitlcibcii).  Nędznych 
i  chorych  przebóg  puszczano.  Biel.  Św.  285.  W  prawni- 
clwie:  Jeśli  niewiasta  w  chorobie  gieradę  któremu  xiędzu 
oddała  z  rąk  swych,  z  krzywdą  krewnych,  pr?y  czym  i 
świadkowie  byli,  zowie  się  to  przebóg' darować.  Szczerb. 
Sax.  143.  (=  duchowny  dar,  gciftlidtc  ed)ciifiing).  Z  podzi- 
wieniem:  dajże  go  bogu!  (Mlajże  go  katu,  niech  kaci 
wezmą,  jiim  .^Ctifcr,  jmn  ©iicfgutf). '  Daj  go  bogu,  jak 
WPan  czerstwy!  Teat.  7.  c,  41.  Dajże  go  bogu,  źle  to 
w  Polskim  świecie.  Gdy  na  sejmiku  opój  brydnie  plecie. 
Bralk.  H.  2.  —  Dziękując:  Bogu  chwała !  nie  mam  sie  na 
co  uskarżać.  Teat.  9.  b,  15.  ©ott  lob!  Bogu  dzięki,  ura- 
towaliśmy go  przecie,  t.  54.  c,  D.  2.  Chwała  bogu,  żem 
się  pozbył  natręla.  Mon.  65,  495.  Chwała  bogu,  że  prze- 
cie poszedł!  Teat.  54.  c,  C.  a.  2,  —  Wykriyk.  O  Boże 
komuż  już  ufać!  Past.  F.  111.  Wielki  boże!  Teat.  12.  b, 
154.  Mój  boże,  miły  boże,  żal  się  boże,  mctii  ©ott!  Ite= 
ber  ©ott!  ©ott  crbnriiic  fic^!  Ale  miły  boże,  że  się  lo  cnota 
nigdy  nie  utai.  Buh.  Kom.  1,  541.  Pożal  sie  boże.  Zab. 
12, '405.  Koss.~  Paszk.  Dz.  05.  Widzi,  żal  się  boże, 
iż  wojsko  trawę  je  ze  głodu.  Bardz.  Luk.  95.  —  Podobnie: 
Może  jest  oszust,  jakoż,  panie  boże  odpuść,  i  z  oczu  mu 
patrzy.  Teat.  26.  c.  8.  Dał  nam  ekonoma,  bóg  mu  od- 
puść ,  człeka  niedobrego.  Teat.  54.  c,  C.  2.  —  §.  Przysięgi 
i  klątwy:  Przysięgam  bogu,  przysięgam  boru,  ut  religio- 
siores  solent ,  ne  in  ranum  accipiant  nomen  {inde  niebo- 
rak); similem  mutationem  habes  nominis  diabeł  in  jabłko, 
=  bóg  świadkiem,  bóg  wie,  dalibóg,  ©ott  mdpi  fo  mal}X 
©ott  Icbt!  ©Ott  ift  mcin  3fiigc!  Sorab.  pżifzabow,  pźifza- 
ham  Izo  k  bobu,  pżifzamazy  bozi;  Slovac.  panu  bobu  pri- 
sam  ,  prisabam.  n.  p.  Bóg  świadkiem,  żem  cię  nie  po- 
znała. Past.  F.  145.  Boga  mam  świadka.  Bardz.  Luk.  2, 
64.  Mam  boga  za  świadka.  Teat.  49.  b,  65.  To  mówię, 
bóg  wie ,  z  samej  ku  ojczyźnie  miłości.  P.  Kchn.  Jer.  264. 
Bóg  widzi,  że  ja  o  tem  nie  myślę.  Mon.  74,  142.  Jak 
bóg  w  niebie,  więcej  nie  mamy.  Teat.  8,  67  et  54.  b,  29. 
Jak  mi  bóg  miły.  t.  28.  b,  24.  Jak  boga  kocham,  jak 
sobie  dusznego  życzę  zbawienia,  niech  mi  tak  bóg  mi- 
łościw  będzie.  Mon.  75,547.  Niech  mię  bóg  skarze!  Teat. 
28.  b,  75.  Bodaj  mi  tak  bóg  dał!  Oss.  Wyr.  Tak  mi 
panie  boże  dopomóż,  wyraz  uroczystej  przysięgi,  fo 
inabr  mir  ©ott  bflff-  Jam  tego  uczynku  nie  winien,  tak 
mi  boże  pomóż  i  wszyscy  święci.  Szczerb.  Sax.  338. 
§.  11.  Przenośnie:  Pan  Bóg  =  ciało  i  krew  pańska,  unfCT 
$err  ©ott,  baO- Siframfit-  bic  gcmeilite  ^oftic.  n.  p.  Szyl- 
wachy,  postrzegłszy,  xiędza  z  panem  bogiem  idącego,  do 
broni  wołają.  Kaw.  Nar.  10. 

Pochód:  boga,  bogini,  bogacić,  ubogacić,  zbogacić,  bo- 
gacz, bogactwo,  bogaty,  ubogi,  ubóitwo,  ubożyć;  bogarodzica; 
bogdan,  bogdaj,    bodaj,  bogobojny,  bogobojność,  bogobójslwo, 
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bezbożny,  bezbożność,  bezbożnik;  bogochwalca,  bogomodlca, 
bogomodlstwo;  bogomyślnoid ,  bogomyUny;  bogonośny;  Bogo- 
rya,  Boguchwał,  Bogumił,  Bogumiła,  Bogusław,  bogosłotu, 
bogosłowny;  bozyd  sie,  bożyszcze,  bożek,  bożeczek,  boże, 
bożąiko,  bożec,  Bożena,  bożki,  boży,  bożkowad  siq,  bożnica, 
bożniczy,  bożogrobca,  bożogrohski,  bóztwo,  Bożydar,  boży~ 
sko,  nabożny,  nabożnośd.  nabożeństwo;  pobożny,  pobożnośd, 
zboże,  zbożowy;  nieborak,  nieboraczek,  nieboraczka,  nieboga, 
niebożę,  niebożatko. 

2,  BOG,  BOH,' u,  m.  rzeka  w  Polszczę.  Wyrw.  G.  21. 
Klecz.  Zd.  9.  etlt  %\Ą  \\\  ^kibolicii. 

"BOGA,  i,  2.  bogini,  bic  ©óttiiiil.  Słowa  tam  nie  byTo 
słychać  o  bodze  Palladzie.  Pol.  Arg.  441.  BOGACIĆ  czyn. 
nied.  zbogacić,  ubogacić,  dok.  ubogacać;  bogatym  czynić, 
Boh.  bohatiti,  zbohatiti,  obohatiti,  oboliacowali;  Slovac. 
obobacugi ;  Bosn.  bogatiti,  obogatiti;  Yind.  obogatit,  po- 
bogatiti;  Sorab.  i.  wobohatźam;  Bag.  obbogattiti;  Croat. 
obogatujem;  Ross.  óorainTb,  oócraiHTb,  o6oramaTfc,  030- 
aoTiiTb;  reid;  ittadien,  bmidicrn.  Wojna  jednego  zbogaci,  a 
sto  ich  zuboży.  Bys.  Ad.  74.  Krawca  bogacą  utratnicy. 
Garn.  Sen.  483.  Graj  w  kostki  cały  dzieti,  te  nie  ubogacą. 
Jabl  Ez.  95.  Jehowa  uboży  i  ubogaca.  Budn.  Sam.  2, 
7.  Twoje  sa  Panie  bogactwa,  ubogacajże  tych,  co  cię 
miłują.  Módl.  Gd.  127.  Ubogacił  go  bóg  w  bydło,  w  sługi, 
w  służebnice.  Sk.  Żyw.  I,  245.  Bogacić  się,  zaitnk.  fid) 
tcrei^ern.  Kto  się  prędko  zbogaci,  cnotą  tego  przypłaci. 
Cn.  Ad.  37.  Wszystko  rychło  źle  utraci,  Kto  się  rychło 
źle  zbogaci.  Ern.  158.  Sromota  z  ubogich  się  bogacić. 
Paszk.  Ds.  12.  fioss.  pasJKiiTbCfl,  pasjKiiBaTbca. —  Bogacić 
język,  bic  ©prndje  6ercid;crn.  Wolno  bogacić  język  słów 
nowych  funduszem.  Kor.  Bor.  5.  —  BOGACICIEL,  a,  m. 
bogacący  kogo,  Boss.  óoraTiiTCib,  oóoraTiiTe.ib ,  ber  Se= 
rei^ercr;  wrodz.  źeńsk.  BOGACICIELKA,  i,  bic  23crctd)cnmi. 
BOGACIE  przijsłk.  ob.  Bogato.  BOGACIEĆ,  nijak,  niedok. 
zbogacieć  dok.  bogatym  się  stać,  5o/t.  bohatnauti,  zbohat- 
nauti;  Croat.  bogateti,  obogateti,  Carn.  vogateti;  Yind. 
bogat  gratati;  Ross.  óorarisTb;  rcitl;  iDcrbcn.  On  był  ubo- 
gim, a  ja  mam  bogacieć!  Birk.  Gl  K.  37.  Przemysłem 
ludzie  bogacieją.  Smotr.  Lam.  14.  Robotnik  pijany  nie 
zbogacieje.  Biai.  Post  199.  W  zazdrość,  nie  w  pieniądze 
zbogacieliśmy.  Warg.  Wa/.  100.  BOGACTWO,  a,  «.  ogól- 
nie dostatek;  skarby,  dobre  mienie;  (przeciwn.  ubóztwo, 
chudoba).  Boh.  bohatstwj;  Sorab.  2.  bogatstwo;  Sorab.  1. 
bohatstwo;  Bosn.  bogastvo;  Boss.  óoraiCTBO;  Croat.  bo- 
gacztvo;  Carn.  vogatstvu,  yogatya;  Yind.  vogattstvu,  bo- 
gastvu,  bogatinstvu,  bogatia,  blagu,  blagovitnost;  Bag. 
blśgo,  nahogljak;  bcr  3tcid)tl)um.  Nie  jest  ci  to  bogactwo, 
mieć  dość  srebra,  złota;  Lecz  bogactwo,  gdy  człeka  rzą- 
dzi sama  cnota.  Żegl.  Ad.  33.  Prawdziwe  bogactwo,  jest 
bogactwo  dowcipu.  Boh.  Kom.  4,  144.  Wszelkie  dla  lu- 
dzi bogactwo  znajdzie  się  w  ziemi.  Przestr.  10.  Bogactwo 
jedzie  sobie  na  wozie  wysokim.  Córka  jego  pycha  siedzi 
przed  nim  z  bystrym  okiem.  Fortel  woźnica,  chytrość  i 
drapieztwo  konie,  A  lichwa  pani  stara  zworkami  na  ło- 
nie. J.  Kchan.  Dz.  312.  ob.  Mammona.  Bogactwa  szczę- 
śliwym nie  czynią.  Oss.  Wyr.  {ob.  Pieniądze).  Bogactwo 
języka,  obfitość  słów,  wyrazów,  sposobów  mówienia,  r  t.  d. 


§.  Bogactwa,  części  pojedyncze,  z  których  się  bogactwo 
składa,  skarby,  gicid)t^iimcr,  St^dfec.  Nie  znalazł  u  niego 
jedno  bogactwa  chrześciańskie,  książki,  księgi  święte,  fi- 
gury krzyża  ś.  i  t.  d.  Sk.  Dz.  251.  '§  Bogactwo  czego, 
wielkie  mnóstwo,  dostatek,  cinc  gro^c  fficngc.  Wszystko 
złoto  i  srebro ,  którego  tam  wielkie  bogactwo  było ,  wy- 
brał. Sk.  Dz.  1118.  BOGACZ,  a,  m.  człowiek  bogaty, 
{przeć,  chudy  pachołek,  chudeusz).  Bok.  bohńć,  bohatać; 
Slav.  bogatac;  Carn.  yogataj,  vogatin,  vogatinz;  Boss. 
óoraMTi,  óoraiHHa,  THcamHHKT.,  TiicamaHaMajbHHK^;  cin 
3{cid)er.  Job  między  wschodniemi  bogaczami  zgoła  był  naj- 
majętniejszy.  Chrośc.  Job.  6.  {ub.  Job).  Bogacz  a  świnia, 
po  śmierci  zwierzyna.  Cn.  Ad.  32.  (W  Litwie  i  na  Pole- 
siu ogień  zowią  bogaczem,  od  Boga  deflexo  nomine.  Chmid. 

I,  26.).  Przysłk.  Slwac.  1  bohać  len  dwc  ma  w  nosie 
dirki ,  gako  chudobni;  i  bogacz  tylko  dwie  ma  w  nosie 
dziurki,  jak  ubogi.  Slouac.  Co  wśc  bohać  ma,  to  wiic  ma£ 
si  żadś;  im  więcej  bogacz  ma,  tem  więcej  mieć  żąda. 
BOGACZKA.  i,  s.  kobieta  bogata;  Boft.  bobaćka;  6>r.  citie 
DfeidjC.  Strętwiajcie  od  strachu  bogaczki !  i.  Leop.  Jes.  32. 

II.  Wyszedł  z  domu  młodej  bogaczki.  Teat.  43,  b.  20, 
BOGACZOWSKI,  a,  ie,  BOGACZOWY,  a,  e,  do  boga- 
cza należący,  tti  3Jcid)eii,  bcm  DJcid^Ctl  Jiipnbii].  Łazarz 
pragnął  odrobin,  które  padały  z  stołu  bogaczowego.  Sekl. 
Luk.  16.  (bic  0011  be?  3Jcid;cn  Jifdie  jtelcn).  Majętność  bo- 
gaczowa  jest  miasto  mocy  jego.  1.  Leop.  Prov.  18,  11. 
Eiop.  51.  Oni  nadgrodę  onę  bogaczowską,  a  my  Łaza- 
rzowską  otrzymamy.  Gil.  Pst  179.  i.  'BOGAJA,  i,  ż.  bo- 
gata, bogaczka,  ciiie  SItcidjC.  Jedna  cnota  wszystkie  te  przy- 
mioty nadgrodzi.  Gładka,  strojna,  bogaja  jednako  się  ro- 
dzi. Pot.  Jow.  19. 

BOGARODZICA,  y,  i.  BOGARODZICIELKA,  i,  ź.  Sorab.  i. 
boża  brodżicżelka;  Yind.  boshja  rodniza,  boshja  porodniza; 
Bag.  bogorodiza,  bogorodna  djevizza;  Croa?.  bogorodicza; 
hccl.  BOropoAHTeALiiiiin ,  GoropOAHi|L^ ,  Ross.  óoroMaTcpb. 
Najświętsza  Panna,  bo  bóg  się  prawy,  acz  w  człowieczeń- 
stwie urodził  z  niej.  SA'.  Zyiv.  2,  424.  Bogorodzicielka 
wcielonego  boga  rodziła.  Smotr.  Ap.  155.  Snk.  Dusz.  iii. 
Pimin.  Kam.  106.  bic  ®ottct^ijct)dl)rcnnii,  D.  SDJuttcr  ©ottcś. 
g.  Pieśń  ś.  Wojciecha,  którą  przodkowie  nasi,  idąc  do 
potrzeby,  śpiewali,  zaczynająca  od  słów:  Bogarodzica  dzie- 
wica, Bogiem  sławiona  Marya.  Biel.  Kr.  19.  Sk.  Żyw.  2, 
252.  Birk.  Kaz.  Ob.  2.  ber  Sd;Ind)ti3cfaiiij  ber  altcii  ^'olcti, 
ben  mmi  beiit  b.  Jlbnlltcrt  5ufd)rcibt.  Yol.  Leg.  1.  BOGATO, 
BOGACIE,  'BOHACIE  przysłk.  przymtk.  bogaty;  z  dostat- 
kiem; rcid;,  reidjlid;.  Kościoły  budowne  i  bogacie  nadane. 
Podw.  Sion.  Q.  Bohacie  komu  nagrodzić.  Papr.  Kot.  P. 
Mogę  bogato  wydać  córkę  za  maż.  Teat.  30.  c,  79.  — 
Obficie,  silnie,  wielce,  mnogo,  ftarf,  rcid;Iid),  fe^r.  Postrze- 
lany i  krwią  bogato  zarumieniony,  która  z  niego  obficie 
płynęła.  Birk.  Gl  K.  51.  Do  tego  mu  i  inne  cnoty  wiel- 
kie bogacie  pomagały.  Birk.  Dom.  68.  —  Bogato  czego, 
dostatkiem,  etioa^  iii  rcidjem  50iaapc,  (ttvcii  im  Uberfliip. 
Tu  koło  mnie  koz  tysiąc,  mleka  mam  bogato.  Mam  świeże 
cała  zimę,  świeże  całe  lato.  Sim.  Siei.  17.  "BOGATO- 
MLECZNY,  a,  e,  w  mlćko  dostatni,  mildjreidl.  Wypadło 
jagnię    i  skakało,    I  bogatomlecznego    wymienia    szukało. 
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Otw.  Oic.  268.  BOGATY,  a,  e,  bogactwa  posiadający,  do- 
statni, obfitujący,  pieniężny,  tłusty,  (przeciwn.  ubogi,  chu- 
dy). Boh.  bohaty;  Sloiac.  bohati,  boliaty;  Sorab.  1.  bo- 
hate,  zbożne;  Sorab.  2.  bogati;  Slaion.  bogat;  Bosn.ho- 
gat,  bogatas;  Yind.  bogat;  vogatt,  bogasten,  blagoviten; 
Carn.  vogat,  blagovit;  Rag.  et  Croat.  bogat,  blagovit; 
Eoss.  CoraTufi,  4eHeH<CH^;  icid).  iSie  kto  ma  zfoto,  _ma 
perły,  ma  szaty,  Ale  kto  na  swym  przestaje,  bogaty.  Zegl. 
Ad.  118.  Bogatego  nie  majętnością,  lecz  uskromiona  mie- 
rzaj  chciwością.  Cn.  Ad.  55.  Piękna  i  bogata.  Tent.  19,  b. 
58.  Bogate  żony  mężów  jak  sług  zażywają.  Boh.  Kom.  2, 
105.  Sobaka  kosmaty,  jemu  ciepło;  pan  bogaty,  jemu  do- 
brze. Dwór.  D.  4.  (dobrze  mu  z  tym,  że  bogaty;  ja  z 
tego  nic  nie  mam;  niechaj  sobie  będzie  bogaty).  Bogaty 
za  ubogiego  nie  płaci.  liys.  Ad.  5.  Im  kto  bogatszy,  tym 
skepszy.  Maez.  Slov.  bohati  n'e  ma  dos't,  aż  ranoho  chu- 
dich  zeżere.  Bogatemu  nie  trzeba  rozumu.  Cn.  Ad.  54. 
Bogatemu  wszystko  przypisują.  Zegl.  Ad.  25.  On  nigdy 
nie  będzie  bogaty,  {Yind.  on  bo  bogat,  kaker  pess  rogat). 
Człowiek  przednie  bogaty.  Sekl.  Lvk.  18.  (arcy  bogaty, 
wielce  bogaty).  Boss.  óoraieHŁKiil  nieco  bogaty.  §.  Bogaty, 
bogactwo  i  dostatek  wydający,  kosztowny,  wspaniały,  foft» 
Imr,  vr(trf'tiij,  leidi.  Bogaty  łup  z  nieprzyjaciela  zdjął  i  Jo- 
wiszowi ofiarował.  Warg.  Wal.  74.  Bogata  nędza  ob.  Al- 
herunt.  Niewlaśc.^a  sądach  się  na  bogatą  wymowę  zbie- 
rają. Sk.  Dz:  125.  §.  Bogaty  w  co,  obfitujący  w  co,  on 
etlimś  icid).  Bogaty  w  chleb.  Birk.  Sk.  B.  Kraina  ta  była 
w  meczenniki  bogata.  Birk.  Dom.  \  58.  !\Iąż  w  cnych  przod- 
ków bogaty.  Zah.  12,  8.  Miasto  to  najbogatsze  w  jezdne. 
Warg.  Gez.  95.  Bogate  pieniądze,  wielce  znaczne,  fcŁr 
mifc^llltd) ,  fek  bctraditlicf).  Most  kamienny  zbudował  nakła- 
dem bogatych  pieniędzy.  Sk.  Dz.  205. 
BOGDAJ  oi.  Bodaj.  "BOGDAN,  BOHDAN,  a,  w;.  Dadzi- 
bóg,  Teodor,  Fiedor,  Doroteusz,  Dozyteus,  Teodoret,  Te- 
odozy,  Deodatus,  iraie  mezkie,  ibcoDpr.  Nieś.  1 ,  105.  Jabf. 
Her.'—  Mon.  75,  588.'  Chmiei.  1,  60.  (ob.  Bożydar). 
Od  boga  daniec.  1.  Leop.  2.  Beg.  21,  19.  BOGDANTvA', 
i,  ź.  Teodora.  Mon.  75,  588.  BOGIM,  i,  z.  BOGINKA, 
i,  2.  :6?rŁn.  niebianka ,  boga,  śvyiecica,  BoA.  bohyn'e;  Yind. 
boginja,  bogiza;  Carn.  bogina ;  Sorab.  2.  bohgowka ;  So- 
rab. 1.  bobowa,  pżibohowa;  Croat.  bosicza;  Bag.  boxiza; 
Bosn.  bosgica;  Boss.  óoniHa;  tk  ©iHtiiiti.  O  święta  moja 
jedjTia  bogini.  Past.  F.  252.  Koło  nas  skakały  leśne  bo- 
ginki, bożeczki.  Nar.  Dz.  5,  51.  Nimfa,  boginka.  Urs. 
Gr.  146.  Nimfy  wód  i  Iasó\y;  Ecel.  pyca.iKii.  Bogini  de- 
szczu, Yind.  et  Carn.  Marna.  —  Bogini  pracy,  Agenoria, 
Carn.  Marzą. —  Bogini  zboża,  Carn.  Yolulia,  Yoluta,  a 
vol  medulla  grani  Iriticei.  Bogini  wesela,  \Yenera,  Eccl. 
AdiAO,  .Ia4a,  (oi.  Ład).  BOGNA,  y,  i.  imię  matki  ś.  Sta- 
nisława, niby  Boże  na  tobie.  Chmiel.  1,  60.  ciii  2Sei&cr= 
iiame.  'BOGOBÓJCA,  'BOGOUBIJCA,  y,  m.  Eecl.  ^oroB- 
EiHlli,  deicida,  ^(oy.róioi,  ^cr  G^PttCsmińbcr.  Żydom  bo- 
goubijcora  biada!  Sak.  Ani.  D.  1. 

BOGOBOJNOSĆ,  ści,  2.  czczenie  boga,  Boh.  bohobog- 
nost;  Ca7'n.  bogabojęzhnost;  Vin(f.  bogabojezhnost,  brum- 
nost,  boshij  strah;  Sorab.  i.  boliabójafnoscż,  bohuszwu- 
zownoscź;  Eccl.  6oro6oH3HOCTb,  BnaroBipTe,  ójaroroBtS- 


f'^^0,  G.uroroB-EHie ,  Boss.  6oro6oa3.iiiBOCTb ,  óoroóoas- 
HeHHOCTb,  6.iaro4ecTie,  bie  @Ptte»furd)t.  Między  cnotami 
wszystkiemi  najpierwsza  jest  bogobojność  abo  świątobli- 
wość, przez  którą  pomnożenia  chwały  bozkiej  szukamy. 
Star.  Byc.  A.  2,  b.  Bojaźń  boża,  jednym  słówkiem  bo- 
gobojność. Hrbst.  Nauk.  H.  4.  porówn.  religia ,  Yind.  bo- 
gazhastyu,  boguslushnost,  religionstyu;  Bag.  boggosctóy- 
nos,  boggosctóyje.  BOGOBOJNY,  a,  e,  BOt^ÓBOJNIE 
przysłk.  boga  się  bojący,  boga  czczący,  pobożny,  zbożny, 
Boh.  bohabogny;  Carn.  et  Yind.  faogabojezh,'  brumen, 
bogabojezhen;  Bag.  bogabojecchi,  bogosctóyni,  boggocja- 
slovni;  Boss.  óoroóoas.iiiBUil ,  6oro6oa3HeHHbii1,  6.iaroqe- 
CTHBufi,  6,iaro>iecTHuii.  OoroMecTnBuil;  Eccl.  ,.,.m,itf 
OOrdDoas.iiiBbiii;  ^o^fl6. 1.  bohustwużowne;  Ger.  gottC?fiirdj= 
ti(J.  Modlitwa  ,  jałmużna  i  inne  bogobojne  sprawy.  Sk.  Żyw. 
1,  64.  Bogoliojni  twoi  rozwesela  się.  Budn.  Ps.  119,74. 
Żywot  wiedli  bogobojnie.  Prot.  Jat.  A.  2.  Bogobojnie  żyć, 
bogobojnym  być;  Eccl.  CjarorOBtain,  CiaroroBUHCTBOBaTH ; 
Boss.  O.iaroMCCTBOBaTb. 

BOGOBOJSTNYO,  a,n.  iicc/.  6oroy6iiicTBO,  deicidium  ^{- 
oy.Torta,  bcr  ©ottCjitllPrb.     Nie  było  większego    grzechu  w 
świecie  jako  bogobójstwo.  Lach.  Kaz.  1 ,  76.  'BOGOBOR- 
STWO,  a,  H.  Eccl.  EoroBophdKO,  ^tofiaila,  ber  ©iittcrfricg. 
"BOGOBYTNY,  a,  e,  boga  bytnością  zaszczycony,  mit  @OttC^ 
©cgcimmrt  crfiitlt.  Ty  dziś  już  odpoczj^yyasz  w  bogobytnym 
niebie.  Kmil.  Tr.  C'.  'BOGOCHODNY,  a,  c,  Eccl.  6oroxo4- 
Hbiii,  Deopenius,  x>(o^adiGTÓc,  ooii  ©ott  I'ctrctcn.  'BOGO- 
CHRONNY,  a,  e,  Ross.  elEccl.  6oro.\paHHhiii ,   Ofoqi').ax- 
TOs,  od  boga  strzeżony,  m\  ©ott  l'cfdnijt.  BOGOCHWALCA, 
V,  m.  wycliwalacz,  wielbiciel  boga,  etll  ©OttCioliercIntr,  @ot« 
teślpltrrcifer-  BOGOCIHYALENIE,"  ia,  n.  Eccl.  6oro.\Ba.ieHie. 
(  =  2,  hymn),   bie  ©PttC'oycrcI)rumj ,   ?p[>prci|'im{j  ©ottc^.    BO- 
GOCHWALNY,  -BOGOCZCIWY,  a,  e,  czczący  boga,  ©ott 
wrcbrcnb ,  Bag.  boggosctoyni;  Eccl.  óoroiTiiBbiii,  Sitbslant. 
óoroiccTiiBcrtT.    czciciel    boga,     óoroMCCTByio ,    óoromy, 
■dioffł^im,  czczę  boga;    6oroqecTHbiH,   ■O^iócreTrzoc,    a  Deo 
honoralus,  instar  Dei  honorandus.  B0G0CZŁ0^V1ECZY,  a, 
e,  należący  do  bogoczłowicka,   ©ottnienfd;  = ,   ben  ©ottiitcn= 
fdicil  betrcffeiib.     Jezus    Chrystus  w  równej    chwalebności, 
bogoczłowieczej  osoby  sprawa ,  z  ojcem  usiadł.  Smotr.  Lam. 
209.  B0G0CZŁ0^YIEK,_a,  'm.   Eccl.  et  Ross.  6oroqejo- 
B-BK-B,    ber  ©Pttmenfc^.     S.  Paweł  nie  dzieli  Chrystusa  od 
człowieka,  ale  z  bogoczło wiekiem,  to  jest  z  bogiem  i  czło- 
wiekiem Panem  Chrystusem  być  żąda.    Smotr.  Ek.  29  et 
19.  'BOGODAJNY,  a,  e,  /?oss.  óorojaHHbiH ,  od  boga  dany, 
orn  ©Ptt  tjcijcbcii.  'BOGODAR,  u,  m.  Boss.  ćorojapie,  60- 
ro4apeHic,    dar  boży,    OHittC»cjcfdicnf,  ©Pttcjijabc.     'BOGO- 
DARNY,  a,  e,  od  boga  darowany,  Boss.  6oro4apHbiH,  oort 
©Ptt    gcfc^cnft.     'BOtiODOGODA,   y,    ź.   Eccl.    EoroBrosTe, 
i9ft(n(mi'a,  deo  placendi  cura ,  staranie,  by  bogu  się  podo- 
bać, bic  ©pttgcfdiligfcit,  ba§  Scfhrctieii,  ©Ptt  511  gcfaDeii,  60- 
royrojHbiH,  deo  placens  -Oidncjroi,  gpttijefdllig ;  6oroyro5K- 
4aio,  deo  placeo,  Oiantazko.  BOGODOPCSTNY,  a,  e,  Eccl. 
óorononycTHbiH,    óbiBaiomiil  no  óoadeMy    nonymcHiio,   z 
dopuszczenia  bożego  zdarzony,  nuf  ©Ptteś  Sultiffcn  gefi^cfccn. 
"BOGODUCHY,  a,  e,  Eccl.  6oro4yxBOBeHHUH,    deo  affla- 
tus,  ^toTrytraroi ,   natchniony,  gpttkfecit.  'BOGODZIELNY, 
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a,  e,  Ecd.  EoroAtie.^hHi ,  4-BiicTByiomia  no  B.iiaHiio  óo- 
wecTBCHHOJiy,  przez  boga  działający,  gottltd)  linrfcnb,  biirc^ 
@ott  iiurffiim.  BOGODZlETi\'OŚĆ,'ści,  i  Ecd.  6oro<)a4ie, 
^(otyAila,  dmna  soholes,  @ottc«ofi:tb|diaft,  (^Hittcjtiiibcr.  'BO- 
GOGHAD,  u,  m.  &c/.  6ororpa4'B,  &iu7Tohi,  boże  miasto, 
©ettCttftiibt.  BOGOJAWICIEL,  a,  m.  Ecd.  óoroaeiiTe.ib, 
■&ioqavT(OQ,  objawiacz  boga,  bcr  ©OttCŁ^ocrfiiiibujcr.  BOGO- 
JAWIENIE,  *BOHOJA^VLENIE,  ia,  n.  o.  Ross.  óoroasje- 
HJe,  trzech  Królów  Święto,  Epiphaiiia,  bte  6vfdjcmimg 
(Jbrifti.  Święto  Theophaniarum,  po  Rusku  bohojawlenie. 
Sah.  Kul.  B.  o.  Smolr.  El.  8.  Pimin.  Kam.  101.  —  Ross. 
6oroflB.ieHCKiB.  trzcchkrólowv,  Sre^  =  Jloiiit]'^ ' .  'BOGOJĘ- 
ZYCZNY,  "BOGOMOWNY,  a',  e,  £«/.  óoroasbmcHt,  *tó- 
yloTToig,  bożym  językiem  mówiący,  tllit  @PttC'3  Suigc  fpre= 
dioiib.  'BGGOiMlEŃNY,  a,  e,  EccL  óorOHMCHHbiR,  &eórviioc, 
od  boga  zwany,  bożym  imieniem  nazwany,  giUtlid)  l'Cnatint, 
óoroiiMenie,  ^fowfiac.  'BOGOKRADZCA,  ob.  Świętokradzca. 
BOGOKSZTAŁTY,  a,  e,  Ecd.  r.oroKiai.iii, '^*''f'*'ź^''  '3P»= 
geftdtct,  @ott  ćibnli^).  BOGOLUBIEC,  bcA,  \n.  Ross.  6oro- 
aioóeui;  Rag.  bogogljubnik;  Dal.  boglyubnik,  Croał.  bo- 
golyubytel,  bogolyubnik  =  lubiący,  kochający  boga,  b(t 
©ott  Itcbt,  cin  C^ottlickr.  Prawdolubcami  i  faogolubcami 
ponazywali  sie,  ale  prawdziwie  sa  krzywoslowcami.  Smotr. 
Ap.  8"l.  BOGÓLUBXOŚĆ,  ści,  i' kochanie  boga,  bic  Siek 
JU@Ptt,  ^05S.  6oro.iio6ie,  /?a,7  bogogljubnos,  bogomillos, 
bogogljubstvo;  Croal.  bogolyubnoszt,  bogolyubsztvo.  BO- 
GOLUBNY,  a,  e,  BGGGLUB.NIE  przjjsłk.  Ross.  óoro.TO- 
óiiBHH,  boga  kochający,  @Ptt  licklib.  BOGOMĄDROŚĆ, 
ści,  ź.  Ross.  6oroMV4pie,  theosoplna,  znajomość  rzeczy 
bożych,  bic  @PttC'3iucti:Iicit.  BOGOMĄDRY,  a,  e,  i?oss.  6o- 
roM3vipbii1,  gtittlidllfcitc  ob.  teolog,  bogosłów,  bogomowca. 
"BOGOMĘZKI,  a,  ie,  bogoczlowieczy,  ©ottmcitfd;  = .  Jak 
się  nie  mamy  zadziwić  bogomezkiemu  twemu  porodzeniu! 
Pimin.  Kam.  250.  BOGOMIŁY,  a,  e,  bogu  przyjemny, 
©ott  angcnc[nii,  gpttijcfalliij.  Zijijr.  Gon.  288.  Ross.  óoroy- 
r04Hui1,  Carn.  bogulub;  Bosn.  bogumilli,  ob.  Bogumił. 
BOGOMODLCA,  y,  m.  modlący  się  do  boga ,  Rag.  bogo- 
moglja,  bogómolaz,  pomólnik,  Ross.  óorOMOJicui,  (piel- 
grzym) óoroMcibiuiiKł ,  ber  Scter  jii  ©ott ,  ber  ©pttcininkter. 
Prawdziwi  bogomódlcy  modlić  się  będą  ojcu  w  duchu  i 
w  prawdzie.  Budn.  Jean.  4,  25.  —  W  rodzaju  zeńsk.  Ross. 
ćoroMOJLKa,  óoroHO.iŁHima ,  óoroMO.ibiunua.  Bogomodlącą 
być,  bogu  się  modlić,  Ross.  óoroMO.ibCTBOeaTb.  BOGO- 
MODLNY,  a,  e,  bogu  się  modlący,  nabożny,  5:1  ©ctt  k= 
teub,  Ross.  óoroMo.ibHuH ,  Rag.  bogomolni.  BOGOMÓDL- 
STWO,  a,  n.  Ross.  óorojio.ibCTBO ,  6oroMO.iie,  modlenie 
się  bogu,  baź  Sctcii  p  ©ott,  bic  Slnbadit,  baś  ©cbet.  Bo- 
gomodistwo  za  mnie  i  za  inne  dusze.  Sk.  K.  N.  044. 
Kapłańskie  bogomódlstwo.  Jan.  Wz.  A.  b.  O  ceremoniach 
i  bogomódlstwie  starożytnego  kościoła.  Biał.  Post.  9.  Bo- 
homódlstwo.  Weresz.  Kijów.  59.  BOGOMOWCA,  y,  m.  o 
bogu  mówiący,  bogosłów,  teolog.  Klecz.  Zd.  74.  ber  @cit= 
teśgele^rtc,  Jbeolog.  BOGO.MOWNY,  a,  e,  o  bogu  mówiący, 
teologiczny,  tbcplogifdi ,  »oii  ©ott  rebciib.  Ecd.  Koronjro- 
RHBi,  BOGOM YSLiNOSG,  ści,  2.  Ecd.  óoroMuciie,  myśle- 
nie o  bożych  rzeczach,  bie  25ctrad;tung  gLittlidicr  Singc,  bie 
Sefd)aultd)feit,  boei  kfc^aultdje  8ebcn.  Jeden  stan  ludzi  zależy 


na  samej  pracy,  drugi  na  rządzie,  trzeci  na  bogomyślno- 
ści  i  nabożeństwie,  jako  duchowni.  Pelr.  El.  50.  Bawiła 
się  ustawiczną  bogomyślnościa,  w  modlitwie,  w  postach, 
w  czytaniu  pisma  ś.,  w  rozmyślaniu  spraw  bożych.  Sk.  Zyw. 
1,  178.  BOGOMYŚLNY,  a,  e,  BOGOMYŚLME  przysik. 
Boh.  bohomysiny;  Ecd.  óorOHUC.ieHHbnl ,  zatopiony  w  bogu, 
in  ©ott  ycrtieft,  kfd)aultd|.  W  Maryi  i  Marcie  dwa  żywo- 
tów ludzkich  na  świecie  kształty,  t.  j.  pracowitego  i  bo- 
gomyślnego  nam  pokazują.  Żrn.  Psi.  5,  660.  b.  'BOGO.NA- 
ŚLADOWAME,  ia,  n.  /i'«ss.  óoronojpaJKanie,  staranie  się 
bogu  być  podobnym,  bic  9fad)at;miing  ©Ottcś.  "BOGON.-Y- 
ŚLADOWC.\,  y.  m.  /te/.  óoronoApaJKaie.ib,  bcr  ©ott  iiaĄ= 
abmt.  'BOGONIENAWIDNIK,  a,  hi.  y?oss.  óoroHCnaeiuem, 
boga  nienawidzący,  ber  ©otteJktffer ,  óoroiieiiaBiiCTBOBarb, 
boga  nienawidzieć.  'BOGUNIEWIASTA ,  y,  2.  Ross.  6oro- 
iiCBtcTa,  bogu  oddana  panna;  epitet  N.  P.  bie  ©ottBCrlobte. 
BOGONCłŚNY,  a,  e,  boga  (w  sercu)  noszący,  {fioss.  et 
Ecd.  OoroHOCHUH,  EoroiiocbUh  '  natchniony),  ©ott  (im 
.perjeil)  triigcnb.  S.  Ignacego  dla  Jego  wielkiej  miłości  ku 
Panu ,  bogonośnym  zwano.  Sk.  Zyio.  1 ,  75.  Czemu  cię 
tak  zowią,  rzecze  cesarz,  bogonośnym?  A  on  powie- 
dział: kto  Chrystusa  w  sercu  nosi,  każdy  tak  nazwań  być 
może.  ib.  74.  *BOGOOBR.\Z1E,  ia,  n.  Ecd.  óorooópaaie, 
OiOTimin,  Dei  imago,  obraz  boży,  ©ottcź  25i(b.  'BOG()OD- 
STĘPCA,  y,  m.  Ross.  et  Ecd.  óoroojciynHUK-b,  óorooT- 
CTynaiiKŁ ;  który  od  boga  odstąpił,  odpadł,  eiit  i)on  ©ott 
Slkjefallner,  3U'triiniiiger.  W  rodź.  źeńsk.  óorooTCTynaima. 
•BOGOPODOBNOŚĆ,  ści,  ż.  Ross.  6orono40ÓHOCTb,  po- 
dobieństwo do  boga,  bie  ©ottabniidjfcit.  T.OGOPODOBiNY, 
a,  e,  podobny  do  boga,  Ross.  6orono4o6nui"i ,  gottal;n!id;. 
'BOGOPOJĘTŃY,  a,  e,  Ecd.  6oronocTii5KHbii1,  od  boga 
mogący  być  pojętym,  ^dhinroi.  Hop  ©Ott  k\3rciflid);  óo- 
6oronocTii(KHOCTb ,  ■&fohtpia.  "BOGOPOSŁANY,  a,  e,  Ross. 
Coronoc.iaHUbiii,  od  boga  zesłany,  gottgefeitbet.  "BOGOPOSŁU- 
SZNY,a,e,  'BOGOPOŚŁUSZNIE /);:.(/s-ft.  Ross.  óoronocjiym- 
Hbiii,  gottgeltorfam;  Goronoc.iyuianie,  "bogoposłuszność.  'BO- 
GOPOZNAME,  ia,  n.  poznawanie  boga,  Ecd.  EoroiiuziMiiie 
bic  ©ottcserteniitnip.  -BOGOPRZECIWNY,  a,  e,  -ROGO- 
PRZEClWiME»/)r:-«/s/A.  Ross.  6oronpoTHBHbn1,  bogu  się 
sprzeciwiający,  gottci^mibrig.  ■R0G0PRZE^'0^V1EDMK,  a, 
m.  Etc/.  poro„po„(,Ki;,^,,,„„iT.,  Or.  ■aBoy.ifiori ,  przepowiadacz 
boga,  ber  ©ottcoocrfiiiiDigcr.  "BOGOPRZEJRZEME,  ia,  «. 
zrządzenie  bozkie,  Ecd.  óorociuoipeHle,  ©ottCi'OOr|'el)iiiig. 
•BOGOPRZYJEMNY,  a ,  e,  'BOGOPRZYJEMME  przysłk.  Ross. 
óoronpiaTiihiri,  przyjemny  bogu,  ©Ott  aiigciiclim.  'BOGO- 
PRZYJMICIEL,  a,  m.  Eco/.  gQponp„„„Ei||, ,  óoronpieMHnKi, 
Gr.&todi/.rain,  przyjmujący  boga,  ber  ©Ott  nilfiiillimt,  ©ot= 
tc^bciuirt^cr.  BOGORUDZEME,  ia,  n.  Ross.  6uropojK4eHie, 
rodzenie  się  boże,  Gkitteś  ©eburt,  {ob.  boże  narodzenie); 
6oropO!K4CHHbiri ,  należący  do  bożego  rodzenia,  ©ottC:3  ©e* 
hirt  bctreficiib.  •BOGORÓDZICIELKA,  ob.  Bogarodzica,  "BO- 
GORÓWiNY,  a,  e,  Ecd.  paBHOÓOJKliI,  równy  bogu,  gptt« 
glei(|.  "BOGOROZUM,  u,  m.  Ecd.  6oroy.Mie,  Korop.i?8Mie, 
rozum  boży,  eiii  gottlicbcr  3scrftnnP;  óoroyjiHhiH,  óoropa- 
33'MHbu1,  Gr.  {^cóqQm;  gi)ttlid)  ocrftćinbig.  'BOGORCCHY,  a, 
e,  Ecd.  6oro4Bir<KHbiri,  od  boga  poruszony,  Gr.  ^ioxir7jTog, 
giJttlid;  ktliegt.     BOGOR YA  lierb,    żelezca    duże   od  strzał 
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odłamane,    jedno    do  góry,    drugie  na  dół  obrócone;  na 
liołmie  paw.  Rurop.  5,  7.  ctn  3Bappcn. 
BOGORZĄDZTWO,  a,    n.  Wokracya,    Ross.  Coronaqa.iie, 
bic  Jlicocratic.     BOGORZĄDNY,  a,  e,  teokratyczny,  Ross. 
6oroHaqa;ibHhin ,  tlicocratifrf;. 

'BOGUSADNY,  a,'  c,  "BUGOSĄDNIE  przysłk.  od  boga  są- 
dzony, Ercl.  óorocy^iiuil,  Gr.  &coy.()iroi,  luni  @ott  geiic^= 
iet  'BOGOSŁOWIĆ  1).  oh.  RIogosfawić.  2j.  O  bogu  i  bo- 
żych rzeczach  mówić,  teologią  się  bawić,  uon  ®ott  unD 
gijttlitljeii  Siiigcii  ^lan&cln,  ben  J^-coIogcit  madjen.  Dziwna 
rzecz  pisma  ś.  niebyć  wiadomym,  a  bogoslowić  ważyć 
się.  Siniitr.  Ap.  26.  Ecd.  óorocjOBCTByio,  óorocjOB.iio, 
tlieohijicf  lugiinr,  Cr.  ^eoloyu.  BUGOSŁOW,  a,  m.  \. 
bogomowca,  teolog.  Klerz.  Zd.  TA.  Boh.  bohoslow;  Garn. 
bogayędnek;  Disn.  et  Rag.  bogosiovaz;  Yincl.  bogoYU- 
zhen.  bogosastopen;  Crnat.  bogoslovecz;  Ross.  et  Ecd. 
EoroHOBhi|h  KoroHOEi,  fecf  ©ottfiSiiclcljrtc,  JbeoIOGC.  BO- 
GUSŁoWlNY,  a.  e,  teologiczny,  tljcologifclh  Rng.  bogo- 
slóvni;  Cioul.  I]^ogoszlovni;  Yii^d.  bogasnanski,  bogaflouni; 
Ross.  óorocJOBOBi ,  óoroc.iOBHhiii,  óorociOBCKin.  Bogo- 
slowni  mężowie  Dyonizyiisz  z  Areopagu  i  Niccphorus.  Smotr. 
Lam.  lOo  ■BOG()S.Ł(i'WSTWO,  a,%i.  BOGOSŁOWIE,  la. 
71.  teologia.  Z/i/i.  boiioslowj,  bohomUiwectwj;  t.Voa/.  bogo- 
szlovsztvo,  bogoznansztYo;  Rosn.  et  Rag.  bogoslovstvo; 
Slaiwn  bngosloyica,  V'j.'i</.  bogasnanstyu ,  bogaslouje,  bo- 
gonayiizlinost;  Garn.  bogavednost;  Hoss.  óorocjOBJe,  bic 
©yttcśijclalirt^cit,  J^cologk  'HOGOSŁUŻENIE,  ia,  n.  słu- 
żenie bogu,  /^)4.<;.  óorodyiKCHle ,  baś  @ott  bieiicii;  Ross. 
6oroc.iy}KHTe,ib  kapfan  ber  Stciicr  ^otki.  'BOGOSTWO- 
RZO.NY,  a,  e.  //o.ss-  óorocoTBopeiiiiuil,  stworzony  od 
boga,  Boit  @ott  crfrf)affcn.  'BOGOTUCZNY,  a,  e,  Ecd.  g^. 
rOTOYi.iiT.  "/'"  "  "'■"  fiiiidilar,  Gr.  Ofóiiilnroi ,  BOil  ®ott 
l)crrlici5c;iP.'  "BOGOUBIJCA  ob.  Bogobójca.  BOGOWIDZ,  a, 
BOGOWIDZCA,  y,  m.  Ecd.  coroKii\i.i|h,  *J0r03ptiTejib, 
który  boga  widzi,  Oeititijc,  bcr  6c(l'cv  t9i'ttci5,  bcr  @Ott 
fiel;t.     Bogowidzcę  Mojżesza  usłuchawszy.    Smotr.    Ap.   1. 

GoroKiiAtnie ,  Eoro:?(>i:Hie ,   ^tomia.     BÓGOWŁADZTWO, 

a,  n  leokiacya,  bugorządztwo,  Eccl  óoro/iepJKaBie,  Ross. 
6oroHa'ia.iie,  bic  i^cofratie.  BOGOWŁ.\DNY,  a,  e,  BO- 
GUWŁAD.NIE  pr:.y^tk.  teokratyczny,  Ecd.  6oro4ep}KHMhlH, 
Ross  óoronaya.ibHUil;  tl;e[icratifcl|.  T.OGOWODZENIE,  ia, 
n.  Eccl.  6oroBO;K4eHie,  Ocaymyia,  wodzenie,  rządzenie 
boskie,  ©otteŚlcitnmj.BOGOWY,  a,  e,  boży,  ©otteśs  gott< 
lic^.  Ze  zawsze  bóg  razem  był  ojcem,  dla  tego  w  tym 
wyznaniu  mianujemy  złączone  imiona  bogowe  i  ojcowe. 
Karz.  Katch.  l,'oS.  *BOGOZŁĄCZi\Y,a,  e,  'BOGOZŁĄ- 
CZNIE,  przi/^łk,  z  bogiem  połączony,  Ross.  óorocoMeraH- 
Hbiil,  gottocrcint.  "RHGOZNANIE,  ia,  n.  poznawanie  boga, 
Ross.  óorosHanie,  Ecd.  KoroBUAimie ,  ^^^  ©ottcścrfemitnip. 
BOGOZ.NAWCA,  y,  £.  znający  boga,  ber  @ottev!erfeniier, 
E(cl.  KoroBH/ii.iiii ,  "Otoyyanrii;.  BOGOZYW,  a,  e.  Rag. 
bogoxi'v,  bogip\ivaz,  riliijiosns,  bogu  żyjący,  zbożny,  po- 
bożny, ®ott  ielienb,  gottfeelii),  fromml  BiHJUCHW.AŁ,  a,  w. 
imię  aięzkie,  Deolau-;.  Jobt.  Her.  —  Mon.  75,  588.  %M-- 
lob,  eiit  3)Jdniicr  =  9famc  oh  Bogusław.  BOGU.MIŁ,  a,  m. 
Dok  Roiiomil,  imię  mezkie,  Tkeophiliis ,  Deot/ratuf.  Nieś. 
i,  103.  Jabl.  Hcr.^—  Mon.  75,  588.  @ottlie6,   cin  mn-- 


ner  =  3!amc.  W  rodź.  icńsk.  BOGUMIŁA,  y,  i.  imię  kobiece, 
Theophila.  Mon.  75,  588.  ©ottlicbc,  ciit  ?Bci('eniamc.  Za- 
śpiewaj, coby  trudnej  Bogumiły  Uszy  lubiły.  /.  /{chan. 
Dz.  248.  §.  2).  Bogumiła,  ptak,  emberiza  cilriiiclla  Linn. 
bcr  ©riiiiftiif.  Tr.  \ob.  Boguwola).  ob.  Bogomiły.  BOGU- 
SŁAW, a,  m.  imię  męzkie,  {fto-Aii^,  Boguslaus,  (ob.  Bo- 
guchwał), ?3iigiiflnuś,  ©ottifb,  ciit  SJIaiiniSuame.  Mon.  75, 
588.  Glimid.  I,  60.  BOGUWOLA,  i,  i.  ptak,  wilga,  ^yy- 
wielga,  Slauon.  vugga,  bcr  ©iilbjiuf.  Cn.  Th.  pod  słowem: 
Wywielga,  chloris.  BOH  rzeka,  ob.  Bóg  rzeka.  BOHACIE, 
bogacie  ob.  Bogato. 

BOHATER,  BOHATYR,  a,m.  Tutor,  behader,  {Ecd.  et  Ross. 
OoraTbipb,  xpaupeuL,  puuapb,  Biuj^ch,  ciubiuiKi,  rei)oii; 
Jipou;  Rok.  rek,  lirdinu,  Sorub.  2.  werch,  risciiar;  Sorab. 
1.  recżefa;  V'i/i(/.  junak,  jenak;  6'uc/i.  junak;  Bo.<n.  junak, 
yitez;  Rag.  junak,  yitez,  hrabrenik;  Croal.  eX  Slauon.  ju- 
nak, yitez;  Hang.  yitez);  walecznik,  rycerz  mężny,  ber  ^^iclb. 
Bohaterz.  Klon.  Wor.  24.  BOH.\TERKA,  i',  ź.  BOIIA- 
TERZYGA,  y,  2.  (Ross.  óoraTupna,  Sorab. 'i.  w'erchowa; 
Vind.  junakinja;  Croo^  yitezicza,  yiteskinya;  /?«(/.  yiteziza; 
Hiing.  yitezne);  walecznica,  rycerka,  bie  .'Oclbimi.  Dumna 
bohatyrzyca.  Staś.  Num.  2,  11.  BOH.VrERSKl,  BOH.\- 
TYRSKl,  a,  ie,  należący  do  bohatera,  |)elbcit  =  ,  (Ross.  60- 
raibipcKifi,  6.iaro4yiuHbiri ,  repottcKift,  iipoHCKiii,  BHTaacBi, 
BSÓpaHHbiii,  Bosópaniibiil;  Ecd.  .\pa6pcKii1;  Boh.  hrdinsky, 
Sorab.  1.  recżcrski;  Bosn.  yitescki,  junacki;  Rag.  yitescki, 
iunacki,  hrabrenski;  V'(Hrf.  yiteshki;  froa^  yiteski,  yitcsski. 
Hang.  yitozloe;  Garn.  junashke).  Hańba  bohatyrskie  dzieci. 
Rys.  Ad.  16.  heroum  filii  noxae.  Bohatyrskie  męztwo  po- 
kazuje się  w  pogardzeniu  własnego  zdrowia.  Birk.  Krzt. 
24.  Bohaterski  wiersz,  epopoeia,  bai  §elbciii;cbicl)t.  Gol. 
Wijm.  402.  Homer  bohaterskiego  wiersza  jest  autorem, 
W  tysiąc  lat  Wirgiliusz  poszedł  jego  torem.  Dmoch.  Szt. 
58.  Bohaterskie  czasy,  bajeczne.  — •  Przysłk.  boiialersko 
po  bohatersku,  Ijclbciillinpig.  Cnota  jest  prawdziwa,  umieć 
znosić  po  boliatyrsku,  a  czuć  po  ludzku.  Mon.  69,  154. 
BOH.\TEROWY,  a,  e,  należący  do  bohatera,  $elbeit  = . 
Ross.  óoraibipoB^B.  BOHATERSTWO,  BOHATYRSTWO,  a, 
n.  umysł  i  postępowanie  boiiaterskie,  .C)elbeilllllltl) ,  ,'i)elbeil= 
getft,  i)clbeuniefcii;  Russ.  óorarupcTBO,  repoHcTBO,  iipofi- 
CTBO  ;  6'u/'H.  junaslityu;  /^r;^.  junasctyo,  hrabrenstyo;  Groat. 
yitestvo,  V»i(/.  junakoserzhnost,  junaknost;  Boh.  hrdinstwj. 
Stałość  prawdziwym  jest  bohaterstwa  gruntem.  Zab.  12, 
155.  W  duszy  tylko  wspaniałej  bohaterst\yo  słynie,  Z  o- 
krucieństwem  złączone  vy  niesławie  wnet  zginie.  Teat.  44, 
d.  52.  Mon.  75,'  451. 

'BOHATY  ob.  Bogaty.  BOHDAN  06.  Bogdan.  'BOHOJAWLE- 
NIE  ob.  Bogojawienie.  BOHOMAZ,  a,  m.  z  Ross.  malarz 
mizerny.  Mon.  75,  588.  N.  Ram.  19,  102.  eiil  clciiber 
Wia^n,  cin  edjmimr,  .Cieiligcnficcfer.  BOHOMODLSTWO 
ob.  Bogomódlstwo.  BOIĆ  się  ob.  Bać  się.  BOJSKO  ob. 
bojewisko. 

BÓJ  się   ob.  Bać  się. 

BÓJ,  oju,  m.  bicie,  walka,  zabijatyka,  bitwa,  wojowanie, 
wojna,  żołnierka;  ber  łliimpf,  bic  gt^Iac^t,  bic  ©d^Iagere^, 
baś  Ircjfcn,  bic  3clbfd)laci)t,  berj^rieg;  Boh.hog;  Rosn. hoj, 
rriyanje;    Slauon.  bój,  bitya,    batalia,  borenje;   Yind.  boi. 
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boj,  shoudnu  bijenje,  shoud,  shouduvanje,  voiskovanjo, 
bitje,  bijenje,  voi;  Carn.  voj ;  Dal.  boy,  rath,  rat;  Rag. 
booj,  bienje;  Croat.  boj,  tabor;  Hmg.  baj,  vivńs;    Ross. 

ÓOft,    Cpa/KCHic,    (Eccl.    boh,  '    wojsko,  BOHIIbCIBO,   BOHHCKOe 

=  boj,  bitwa,  wojna  =  paioóopcTBO,  paTOBaHie;  Gr.  ^or; 
cl  amor ,  pugna,  [Ur^r  aya&ói  IcUo  strenuns.  Homer.  //.  B. 
108.  Dnrich.  Dibl.  1  ,  526.  inde  Dojemi  didi  cl  Baiari 
vel  Yojari.  Bohoricz.  ob.  Bid,  ob.  Wojować,  wojna).  W 
boju  znać,  nie  wieży,  żołnierza  mężnego.  Błaz.  Ti.  A.  6. 
Zdatny  do  boju,  i  do  pokoju.  Cn.  Ad.  388.  {przeciwnie: 
ani  do  rady,  ani  do  zwady).  Kto  nie  ma  zbroje,  mijaj  boje. 
Cn.  Ad.  588.  Wszyscy  i  ręce  i  oczy  do  boju  obrócili. 
\yarg.  Ccz.  77.  Zastęp  sic  skupił,  i  sam  sobie  w  boju 
był  przeszkodą  ib.  50.  Cezar  trzysta  bitew  wstępnym  bo- 
jem z  Gallami  "wygrał.  Warg.  Cei.  praef.  F.  o.  (attakami, 
natarczkami,  ttligripuicifc).  Bój  toczyć,  bitwę  wydać,  Yind. 
storiti,  naredili,  lioj  dershat,  klati,  bojovat,  shouduvat, 
ciil  ircffcii  licfcni.  Wielka  to  złość,  kto  bój  wewnętrzny 
toczy.  Dardz.  Tr.  24.  (wojnę  domową  prowadzi).  Gdyby 
kto  komu  uczynił  gwałt,  bój,  rany,  szkody,  rozbój  i  zabój- 
stwo     Siat.    Lit.    lid.    (gwałtowne  bicie,    ijctl>alt|'flnicś 

Scfilagcn ,  ©djlńijorro). 
BOJAR,  BOJARZ,  BOJARZYN,  a,  m.  odboju,  pierwiastko- 
\vo  bobater,  walecznik,  wojownik,  iirf).m'tiioiltcf) ,  ciil  5lriCtjcr, 
cin  §elb.  Jezus  jakby  mocny  bojarzyn  nagotował  się  przc- 
bieżyć  drogę.  Wrobi.  Zołt.  40.  Za  owych  czasów,  gdy 
bojarze  żyli,  Bogowie  w  niebie  jadali  i  pili.  Jabl  Ez.  55. 
{Rag.  bojar,  vojnik,  Yojnicjar;  \ind.  vojarin,  du.x  militum, 
Carn.  vojar,  yojarnek  =  panujący,  władzca;  Carn.  vojarifi 
=  panować;  Ross.  6oapiiHT),  Capimi,  wielki  znaczny  pan, 
fioaptienOKŁ,  óapMenora  panicz,  CoapmiiHa  =  pańszczyzna). 
Bojarowie  w  Moskwie  Panowie  znaczni,  szlachta,  in  3tuC-- 
lanti:  flV0P,C  ypriiclMltC  ióciTCn,  Iiolicr  3lPcI.  Bojarowie  huczni, 
dumni.  Żołk.  Mskr.  60.  §.  Bojarowie  w  Litwie  byli  po- 
śrzedniczym  stanem  między  szlachta  a  chłopami;  jedni 
bvli  putni,  którzy  z  gruntu  wojnę  służyli,  drudzy  służko- 
wie,  do  usług  zamkowych,  wożenia  listów,  wyciskania 
podatków  i  t.  d.  Słowo  bojarzyn  dawano  w  przywilejach 
Polsko  -  Ruskiej  szlachcie.  Czack.  Pr.  \ ,  506.  ciii  Sojar, 
in  ^'ittbaiien,  j^iittclbiiig  jtińfcljcu  Gfelmaim  iiiiti  23micr. 
Najzacniejsze  imię  abo  ustawa,  abo  się  w  bojary  a  z  bo- 
jarów w  chłopstwo  obraca.  Budn.  Ap.  11.  Za  wolą  panów, 
szlachty,  przełożonych  i  bojarów  ziemi  Litewskiej. ..  Herb. 
St.  657.  Jeśliby  który  człowiek  stanu  prostego ,  bojarzyn 
abo  ciachły Słat.  Lit.  579.  Poturemnego  od  szlach- 
cica brać  mają  48  groszy,  a  od  bojarzyna  putnego,  czło- 
wieka prostego  24.  ib.  151.  Bojary  putne,  którzy  z  lista- 
mi starostów  i  dzierżawiec  naszych  jeżdżą Yol.  Leg. 

2,  1255.  *§.  Gwałciciel,  gwałtowny  człowiek,  uciemię- 
iyciel,  cin  ®minlttbati(jcr,  oiii  Uiitcrbritctcr.  Niechaj  będzie 
biskup  nienaganiony,  nie  gwałtownik,  nie  bojarzyn,  ale 
skromny.  Żrn.  I^st.  2,  414.  b. —  BOJARSKI,  a,  ie,  do  bojara 
należący,  in  3hipliinb:  ypii  Iiplifin  3lPcI,  bpdjnbcliij; /loss.  6o- 
apcKift,  óapcKofi  pański;  in  Siciipcii  imb  ?ittliaiint:  nboliij,  gc= 
iiicinabcliij,  innt  gcmcincm  iiicbrijjcn  StaiiPc.  Prawa  bojarskie,  za 
któremi  szlachta  w  Ukrainie  wsie  lub  grunta  z  kondycyą 
obrony  zamków  posiada A.  Zam.  llh.  ba^  Cailbabdrc^t. 


Bóg  oczy  wysokie  i  niewstydliwe  bojarskie  poniżył.  Birk. 
Zam.  2.  "BOJARSTWO,  a,  n.  1)  godność  bojarska,  ik  80= 
jiirfduift ,  ber  ©tanb  ctiicś  Spjarcn ;  w  Moskwie  senatorstwo, 
iii  Diilplailb ,  bic  ©Ciiatorciimurbc.  Prosili  posłowie  Moskiew- 
scy hetmana,  żeby  się  przy  bojąrstwach,  to  jest  przy  se- 
natorskim powołaniu  zostali.  Żolk.  Mscr.  57.  §.  Stan 
szlachty  Ruskiej  i  Litewskiej,  ber  3{u)'fiic6e  iiilb  8ittbauif(^e 
5lC>cl)"taiib.  2).  Zbiorowo  bojarstwo  =  bojarowie,  Sojarcn. 
BOJARZ  ob.  Bojar.  "BOJARZY,  a,  e,  wojowniczy,  bitny, 
waleczny,  rycerski;  frtcgeri|(I).  Lud  bojarzy,  prócz  zniewie- 
ściałości,  wszystko  przepuszcza  młodzieży.  Slas.  Num.  1, 
59.  BOJARZYN  ob.  Bojar. 
BOJAŻLIWIE,  BOJAŻLIWO  przysłk.  BOJAŻLIWY,  a,  c, 
pizymioln.  skłonny  do  bojaźni,  łatwo  się  bojący,  dający 
się  łatwo  postraszać,  jur  (}iirriit)'aiiifeit  geiieigt,  leic^t  furd); 
tciib,  leidit  fiird)t)'ain  jii  inadjeii ,  furd;tl'am;  iS/oyae.  bogazliwy, 
bazniwy;  Boh.  bazliwy;  Slavon.  bojazijiy,  strashljiy;  Yind. 
bojozbliu,  sbatliu,  zaglou,    zagou;    Croat.  bojazliy;  Sorab. 

1.  traschiwe;  Bosn.  strascir,  plasciy;  Carn.  zagliy,  zagov, 
zagoyiten;  Ross.  óoas.iiiBbiii ,  CTpa.\OBaTbiii,  CTpam.iHBUH, 
y<Kac.iiiBbiii,  yjKacT.iiiBŁ,  aacTtnuiiBuri ,  tp3C;1hbuh,  poÓKiB, 
^'^'^^-  EOi-iziiHui  CTpoAJiiiBi.  Różnica  jest  między  bojącym 
sie  i  hojażliwym,  jak  miedzy  pijanym  a  pijakiem.  Pilch. 
Sen.  119.  Zowiemy  bojaźliwego  właśnie  tego,  kto  ma  z 
przyrodzenia,  iż  liścia  się,  gdy  chrośnie,  boi.  Gorn.  Sen. 
291.  Co  po  bojaźhwym  starcu,  który  codzień  umiera! 
Sk.  Dz.  505.  Czegoć  drży  ręka  bojaźliwo  ?  Bardz.  Tr.  484. 
Przi/sf.  Sloimc.  Pes  bazliwi  wic  sćeka,  neż  hrize.  BOJA- 
ŻLIWIEC,  wca,  m.  tchórz,  człovyiek  bojaźli\yy,  trusia,  ctll 
5iird;t|'ciiiier,  cin  >)afc;  Boh.  biiżliwec;  Slavon.  strashljivac; 
Ross.  Tpycea,  ipyci.  Jak  bojaźliwiec  ostatni  od  walki  oddalił 
sie.  Karp.  2,  25.  BOJAŻLlWtiŚĆ,  ści,  £.  skłonność  do  bojaźni, 
tciiorzliwość,  bie  g"l'dit|'amfeit;  Boh.  bogacnost,  bazliwost, 
strassliwost;  Yind.  bojezhnost,  sezhjost,  bojezhliyost;  Carn. 
bojezhliyost;  Croat.  bojezliyozt,  bojazliyoszt,  bojaznoszt, 
ztrashliyozt;  Ross.  6ofl3.inBOCTb,  CTpaxoBaTOCTb,  cipaiiun- 

BOCTb,    3'JKaC.lIIBOCTb,    SaCT-BmillBOCTb ,    pOÓKOCTb,    pOÓOCTb. 

Turkom  pospolita  bojaźliwość  gromić  ,  A  gdy  się  im  zasta- 
wisz ,  gotuj  się  ich  gonić.     Paszk.  Dz.  57. 
BOJAZŃ,  źni,  "z.  banie  się ,    lękanie  się  czego,  bic  gurd;t; 
{Hag.  hcipzsn;  Ross.  6oH3Hb;  Boh.  et  Slov.  hAzen;  Sorab. 

2.  bojaln;  Sorab.  1.  boyoscż ,  boyostka;  Hung.  boiaszas; 
Bosn.  strńh,  predanje).'  Bojaźń,  niespokojność  duszy, 
myślącej  o  czym  przyszłym.  Cyank.  Log.  59.  Przypadł 
strach  i  bojaźn  na  wszystek  lud.  5  Leop.  1  Mach.  7,  18. 
(strach  i  tizęsawica).  '  Cofa  się  przelękniony,  a  bojaźń 
mu  blada  Zimnem  kości  przeszywa  i  lice  osiada.  Dmoch. 
U.  1,  68.  Wielu  z  bojaźni  dobrych  jest,  nie  z  niewin- 
ności. Min.  Ryt.  4,  155.  Więcej  tych,  którzy  się  bo- 
jaźnią  do  dobrego  przywodzą,  niż  tych ,  którzy  miłością 
i  prawdą.  Sk.  Dz.  198.  Bojaźń  boża,  pańska,  banie 
się  boga,  czczenie  boga,  bogobojność,  bie  gnrd;t  beź 
,C)crrn.  Bojaźni  was  pańskiej  kruciucbno  wyuczę.  Kanc 
hd.  520.-  Z  drugim  przypadkiem  bojaźń  czego,  obawa 
czego,  bie  gurdłt  im  ii\mi,  V\i  Sefurgnip.  Wstyd,  jest 
bojaźń  złej  sławy.  Gorn.  Dw.  271.-  W  liczb.  mn.  bo- 
jaźni, obawy,  SBcforgniffc ,  łliimmcniiffe.     Tłumacz  mi  twoje 
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zamysły,  twoje  bojaźni ,  twoje  nadzieje.  Staś.  Num.  2, 
i  90.  BOJAZNIEC,  nijak,  nieduk.  zbojaźnicć  dok.  boja- 
źnym  się  stawać,  zadrżeć,  furd^tfam  nicrbcil.  Gdyby  czar- 
ci nową  o  tym  wieść  mieli,  znowuby  zbojaźnieli.  Chodk. 
Kost.  60.  BOJAZNY,  a,  e,  bojący  się,  Sorab.  1  boyazne, 
traschiwe;  Yind.  bojezh ;  Boss.  óohs.tiibuH,  CoasHCHHuii; 
foU  gitrdjt,  fiirdltcub,  furc^tfam.  Jezus  uczynił  apostołów  z  nie- 
uków nauczone,  z  bojaźnych ,  bardzo  śmiałe.  W.  Pst.  Mn. 
241.  Dzika  koza  jest  zwierzę  bardzo  bojaźne.  Spicz.  142. 
BÓJCA,  najpospoliciej  uiyiua  sie  lu  składaniu  siów ,  ztąd: 
zabójca,  zbójca,  bratobójca,  królobójca,  malkobójca ,  oj- 
cobćjca  i  ł.  d. 
BOJCE,  od  Bojec,  ob.  Bodziec. 
BOJCZA  herb,  inaczej   Modzela ;    na   jednym    drzewcu    trzy 

krzyże  złote.  Kurop.  3,  8.  citt  SBappcit. 
'BOJEC  ob.  Bodziec. 

BOJEWISKO,  BOJOWISKO,  BOISKO,  BOJSKO,  a,  n.  miej- 
sce bicia,  gdzie  się  biją,  gdzie  co  biją,  gdzie  młócą; 
1,)  'bojewisko' pobojowisko,  pole  bitwy,  \>ai  ®[^lad)tfclb; 
i?o/(.  bogisste ;  Finrf.  bijalishe,  bojalishe,  bijelislic,  bojishe, 
vojuvalshe;  Rag.  bojnopoglje;  Carn.  vojvalisbe;  Ross. 
óopÓHUie.  Przyszli  aż  na  bojowisko ,  gdzie  się  potkać 
mieli.  1  Leop.  1  Reg.  14,  20.  Nazajutrz  bitwy,  król 
po  boisku  onym  jeżdżący,  ujrzał  rycerza  leżącego.  Papr. 
Gn.  1082.  2.)  Miejsce  młocki,  klepisko,  gumienczysko, 
Sekl.  Malh.  3.  bie  ŚrcfdjtClillC ,  bie  Jciinc.  Sorab.  2.  tla. 
Młócił  na  boisku  pszenicę.  1  Leop.  1  Parał.  21,  20  (na 
bojowisku.  3  Leop.).  Bojowisko  ma  być  dobrze  utło- 
czone  i  udeptane.  Crese.  150.  Na  bojowisku  jest  ziar- 
no, są  też  i  plewy.  Karnk.  Kat.  71.  Wiatr  uniesie,  co 
żadnej  wagi  na  boisku  nie  ma.  W.  Pst.  W.  49.  O 
młoćbo  moja,  o  zboże  bojska  mojego.  Badz.  Jes.  21, 
■10.  Mówią  to  chyba  na  bojsku.  Oss.  Wyr.  (chłopi,  pro- 
stacy o  tym  gadają  ,  baby  na  trecie). 
*BÓJK,  a,  m.  wół  Podolski.  Kluk.  Żw.  i,  204.  cin  foboIi= 
Siin  £)^«.  ob.  Byk. 

BÓJKA,  i,  ź.  zdrobn.  rzeczownika  bój,  Boss.  óofiKa,  ma- 
ła bitwa ,  eiit  fleincr  Sampf.  Do  wdzięcznej  bójki  się  zbie- 
gały. Wnet  się  na  harce  mężnie  wyzywają,  Wnet  słodkie 
razy  wzajem  sobie  dają.  Past.  F.  70. 
"BOJOGROMNY,  a,  e,  w  wojnie  straszny,  fiir(f)terlicf;  im 
Srtfge.  Bojogromna  dziewoja  przybyła,  belli  metuenda 
virago.  Zebr.  Oiu.  50.  BOJOWAĆ  czijti.  intrans.  nied. 
boj  toczyć,  wojować,  bić  się,  frtCGCii,  Slricg  fii^rcit ;  Boli. 
bogowati,  bogugi;  Yind.  bojovat ,  bojuvati;  Carn.  vo- 
jujem  se;  Dal.  voyevati;  Boss.  paiOBaib;  Eccl.  paioóop- 
CTBOBaTii.  Łokietek  bojował  z  Krzyżakami  mężnie.  Papr. 
(j'n.  1082.  Fortunnie  bojować.  Szczerb.  ^Sax.  praef. 
Przeciwko  mnie  wszystkiemi  siłami  swemi  ustawicznie 
bojują.  Smotr.  Lam.  pr.  (walczą,  fmitpfctl ,  ftreiteii).  Ko- 
ściół niniejszy  nasz  bojujący.  BiaŁ  Pst.  24Ó.  Wys.  Kat. 
469.  ecclesia  miUtans.  -  Bojować  na  kogo  =  walczyć  prze- 
ciwko komu,  nacierać  na  niego,  bić  na  niego,  mit  ci= 
nem  fdmpfen,  ftrciten,  auf  ibn  lo^Gffif"'  Ioźfd)Iaflcn,  t^n  an< 
greifcn.  Synowie  Israelscy  bojowali  na  P^iiistyny.  1  Leop. 
1  Reg.  17,  19.  1  Leop.  2  Reg.  21,  15.  Ruszmy  się, 
bojujmyż    na  te  nieprzyjaciele    nasze.      Leop.  1   Mach.  9, 


44.  (walczmy.  Bibl.  Gd.)  -  Bojować ,  wojskowo  służyć, 
żołdować,  SiriegSbienftC  t6uit.  Życzy  sobie  ten  bohatyr 
pod  waszą  chorągwią  bojować.  Staś.  Num.  i,  90.  I  któż 
kiedy  swoim  żołdem  bojuje?  1  Leop.  i  Cor.  9,  7.  BO- 
JOWANIE, ia,  n.  wojowanie,  wojna,  walka,  wojenna 
służba,  tai  .%iecjfiiI;Kn ,  baśSriegeii,  ber  Sampf,  ber  Słricijź-- 
biciift.  Z  nieprzyjacielem  mężne  bojowanie.  Paszk.  Dz. 
104.  Żywot  nasz  niniejszy  bojowaniem  jest,  na  kwie- 
cie. Hrbst.  Nauk.  e.  7.  Mam  ośmdziesiąt  lat,  a  trwa 
we  ranie  moc,  tak  ku  bojowaniu,  jako  ku  chodzeniu. 
Leop.  Joz.  14,  11. 
BOJOWISKO  ob.  Bojewisko. 

BOJOWNICZKA,  i,  2.  wojowniczka,  walecznica,  Yind. 
boiniza,  bojuvauka,  bie  śtricgerinu,  ilmiipfcrinii.  Mądre  i 
mężne  bojowniczki.  Wys.  Kat.  34.  BOJOWNIK,  a,  m. 
wojownik,  wojak,  walecznik,  rycerz,  bohatyr,  żołnierz, 
ber  Jślrieger,  Sldmpfer,  6trcitcr,  $elb,  3titter,  Solbnt;  Boh. 
bogownjk;  Dal.  voynik;  Yind.  boinik,  bojuvauz,  boju- 
var ;  Ross.  óoeuii,  paiaB,  paiHiiKt,  Eccl.  paTOÓopcuii.  Wiel- 
ki bojownik  był  Cezar.  Birk.  Kaw.  Malt.  B.  4.  b.  Na- 
jezdnik  a  bojownik  srogi.  Rej.  Ap.  57.  Przeciwko  he- 
retykom bojownik  okrutny.  Birk.  Dom.  9.  Gdy  mocny 
bojownik  strzeże  pałacu  swego,  w  pokoju  jest  wszystko, 
co  ma.  Zabk.  Mi.  92.  Pilnym  i  pracowitym  bojowni- 
kom obiecana  jest  korona  zwycięztwa.  W.  Pst.  Mn.  304. 
Przychodził  Chan  z  wielką  kupą  bojowników.  Birk. 
Dom.  36 

BOJOWNY,  a,  e,  BOJOWNIE,  przysłk.  do  boju  zdatny, 
bitny,  waleczny,  ftrettDar,  friegerifcd ;  {Yind.  bojoviten, 
boin,  bojuvarski,  boinizhen  ,  junaken ,  woiskazhen).  Ze- 
brał wielkie  wojsko ,  w  którym  było  o  trzydzieści  tysię- 
cy ludu  bojownego.  Stryjk.  303.  Sto  tysięcy  mężów 
bojownych.  Budn.  \  Jud.  8,  10.  Henetowie  bojowni. 
Biel.  Kr.  12.  BOJOWNOŚĆ,  ści,  i  bitność,  waleczność, 
©trcitbarfeit ,  friegcnfd)cś  SBefeii,  jnpferfeit;  Yind.  bojovi- 
tnost,  boinost,  boinizhnost,  boinopridnost.  BOJOWY, 
a,  e,  do  boju  należący,  jlricgś--.  Yind.  boini;  Slavon. 
bojni;  Ross.  óocduH,  óofinuri,  óapnTC.itHbiil.  Koń  za- 
wsze stał  gotowy,  I  rynsztunek  nań  bojowy.  Groch.  W. 
489.  Szyk  bojowy,  ordre  de  bataille.  Jak.  Art.  2,  467. 
Bojowy  plac,  miejsce,  na  którem  ma  być  albo  była  sto- 
czona bitwa.  Jak.  Art.  3,  286;  ber  .%mpfp(a§,  ba^ 
©c^Ia^tfelb,  ber  2[fiaI)Ipla$,  bie  2Bal;Iftott.  Na  placu  bojo- 
wym umierać.  Birk.  Podz.  6.  Kościół  bojowy.  Podw. 
Sion.  C.  2. 

BOJSKO  ob.  Bojewisko.  BÓJSTWO  w  składanych :  królobój- 
stwo,  matkobójstwo,   ojcobójstwo,  i  t.  d. 

BOK,  u,  m.  Boczek,  czka,  m.  zdrobn.,  owa  część ^ u  zwie- 
rzęcia, która  z  obu  stron  żebra  okrywa.  Kluk.  Żw.  1,  48. 
strona,  bie  Seite,  bie  Slaiife,  {porówn.  Ger.  bie  33ofc,  bie 
Sacfe,  Carn.  boka,  bób <  połeć);  Boh.  et  Slovac.  bok; 
Sorab.  1.  et  2.  bok  (Sorab.  2.  boki  =  piersi);  Croat.  bok; 
Bosn.  bók  (Bosn:  bocci=boki);  Bag.  book;  Slav.  bocsine; 
Boss.  ÓOKŁ,  Eccl.  per>po  l"^-  Żebro).  Owce  w  leganiu 
bok  odmieniają;  od  wiosny  do  jesieni  na  jeden  bok  za- 
wsze legają,  a  zaś  do  wiosny  na  drugi.  Si««.  271.  Prze- 
wracać się  z  boku  na  bok  (nie  módz  usnąć).    Oss.  Wyr. 
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Miecz  przypasal  do  boku.  Tward.  Wł.  171.  Prawy  bok, 
lewy  bok,  prawa  lub  lewa  strona,  czyli  ręka.  Na  pra- 
wym boku  będąc,  bitwę  zaczął.  Sk.  Dz.  571.  (na  pra- 
wym skrzydle  ,  nuf  bcm  rcd;tcii  3I'"'0fO-  Ufa  tobie ,  że  go 
bokiem  swym  oszańcujcsz.  Birk.  Kan.  B.  b.  (skrzydłem, 
szczytem,  zasłoną).  Artylleryą  mieliśmy  po  bokach.  Jabł. 
Buk.  N.  b.  (po  skrzydłach,  po  obudwóch  stronach).  Ewa 
nie  z  nóg ,  ale  z  boku  męża  była  wyjęta.  Karnk.  Kat. 
286.  (z  żebra).  Czuły  nieprzyjacielskie  boki  szablę  jego. 
Bies.  R.  D.  3.  (dał  im  się  we  znaki,  wzięli  od  niego 
po  bokach,  t^rc  ?Rib('cn  cnipfaiiPcii  c^).  Wziął  po  boku. 
Jabl.  Ez.  27.  (oberwał  kije,  plagi,  er  l>at  mai  aitf  tiie 
3Jili('Clt  bcfpmmcil).  Wara  wygadać  się;  bo  wziąłbyś  po 
boku.  Żabi.  Fir.  49.  Nauczył  nuiie  dobrze  polityki  te- 
raźniejszej, aż  mię  boki  bolą.  Boh.  Kom.  1,  15(3.  Bo- 
ków bolenie,  bolenie  boków,  choroba,  ba?  (Seitciiftcdjcn, 
pleuritis.  {Bosn.  bodac,  bodesgi,  probadi;  Croat.  liszka - 
viczn,  bochna  hol;  Ross.  6oKof)OJii>nic).  W  bok  kogo 
trącić.  Kras.  Pod.  2,  23.  Bokami  bić ,  mit  im  Slaiifcit  fc^laiicii, 
ob.  Bić.  -  Podejmować  boki,  podjawszy  boki  chodzić s 
szumno.  Cn.  Tli.  756.  nadymać  się,  bicf  tbiiii,  fid)  niif- 
tlafcn,  Ross.  no^SoiieHiiTtcH,  no46o'ieHnBaTbca,  npiióo- 
MCHiiTbCH,  Widząc  kapral,  że  na  niczym  nie  zejdzie, 
wziął  się  pod  boki ,  i  o  nic  się  więcej  nie  pytał.  Oss. 
Str.  1.  (cr  ftcmmtc  bie  3(rme  iit  bie  6ciłf).  -  Podeprzeć 
boków,  opatrzyć  się  przeciw  głodu,  famem  suslenlare. 
3Iącz.  fic^  imll  cffcit,  fntt  cffcit,  fiittiflcii,  mćiftcn.  Obym  do- 
stał mięsa  tego  Podparłbym  jako  tako  boku  zgłodniałego. 
Papr.  Kol.  L.  4  b.-  Bokami  świecić,  gołym  być,  nędz- 
nym, odartym,  nlnicriffcn ,  ^crlmtipt,  nacft  imb  ftuiiG^iO  !")"• 
Bokami  świeci  jakby  z  niewoli,  Głód,  niedostatek,  aż 
głowa  boli.  Comp.  Med.  409.  Bokami  świeci,  goły  jak 
bicz.  Teal.  50,  b.  6.  -  Za  boki  strach  go  chwyta.  Tward. 
Daf.  55.  (strach  na  niego  bije,  napada,  £d)VC(fcn  ubcv= 
fdllt  ibii).  Strach  wielkooki,  Z  onego  cudu,  zdjął  wszys- 
tkich za  boki.  Groch.  W.  256.  Widząc  Wezyr, 
że  w  swych  ucieczka  powstaje ,  i  samego  strach  za  bo- 
ki chwyta.  Kochów.  Wied.  29.  -  Ze  śmiechu  boki  rwać. 
Teat.  21,  172.  (pękać  sie,  śmiać  się  do  rozpuku;  yor 
8ad)Clt  ('crftcn,  pUl^cn).  Dziwno  mu  było,  czego  się  dru- 
dzy z  śmiechu  za  boki  biorą.  Zab.  12,  274.  Dudz.  (fie 
Iptclteit  fid)  bte  Sciten  oor  Sad^cn).  Nieraz  boki  zrywałem 
na  to,  co  on  plecie.  Zabł.  Zbb.  46.  -  Bokiem  siedzieć, 
nieprosto,  noii  ber  Seitc  fi|;eii ,  iiidjt  qxai(,  nur  »oit  ciiicr 
Scitc.  Tak  byłem  ściśniony  u  stołu ,  żem  bokiem  sie- 
dzieć musiał.  Kras.  Fodst.  2,  151.  -  Bokiem,  przez  bok, 
przez  boki,  przez  żebra,  iioii  bcr  ©cite  (icrau?,  biir(^  bie 
(aeiten,  burd;  bie  SiiMieu.  Pochlebcy  ci  umieją  panom 
wyjąć  sadło  bokiem.  Klon.  War.  58.  W  ten  czas,  kie- 
dy go  karmili  chlebem,  knowali  taką  mu  ucztę  po  wie- 
czerzy sprawić,  żeby  mu  tamta  bokiem  wyszła.  Oss.  Str. 
1.-  Bokiem,  z  boku,  od  boku,  postronnie,  uon  bcr  ©cite 
Ser,  0011  bcr  ©cite.  Nie  śmieją  w  oczy  natrzeć,  z  boku 
zdradziecko  podejść  pragną.  Mon.  65,  119.  Od  Pruta 
Orda  stała  z  boku.  Jabl  Buk.  K.  2.  b.  Kazano  las  rą- 
bać, ażeby  żołnierz  szkody  z  boku  nie  wziął.  Warg. 
Cez.  62,     Być    to  może,   jeśli  co    z  boku  nie  przeszko- 


dzi. Opal.  Sat.  22.  Obacz,  jeśli  kto  z  boku  nie  słu- 
cha. Boh.  Kom.  2,  519.  (nie  podsłuchuje).  Żeby  się 
mąż  o  tym  nie  dowiedział  z  boku.  Teat.  36,  c.  69. 
Dobywszy  od  boku  z  'poszew  broni  swojej.  Olw.  Ow.  143. 
O  bok,  obok,  obokiem,  podle,  jur  Seite,  uctcu.  Na  tej 
uczcie  widział  szlachcic  o  bok  siebie  siedzącego  rze- 
mieślnika. Gaz.  Nar.  i,  184.  Za  co  nie  siędziesz  o 
bok  mnie,  nie  mam  szydła  w  boku.  Oss.  Wyr.  -  Pod 
bokiem,  przy  boku,  blizko,  podle,  tuż,  glct^  bflrneltctl, 
nn^ic;  an  ber  ©cite,  Ross.  nociopoHi.  Niebezpieczeństwo 
prawie  pod  bokiem  nam  było.  Pilch.  Sali.  47.  Turek 
coraz  to  bliżej  pod  bok  się  nam  bierze.  Pasz.  Dz.  122.- 
Bok,  do  boku,  pod  bokiem,  przy  boku  =  najbliższy  zwią- 
zek,  towarzystwo,  przystęp,  Seitc,  ©efcllfc^nft ,  geiiaue 
Serbiiibung ,  3>'tritt.  Brałem  ciebie  do  pokoju  i  do  boku 
mojego.  Teat.  19,  b.  22.  (id)  no^m  bic^  iii  lucin  ^im- 
mer  uub  an  mcine  ©eite).  Szczęście  od  ich  boku  ponie- 
kąd odstąpić  chciało.  Fur.  Uw.  A.  3,  b.  (od  ich  strony, 
partyi).  Tymokrat  był  pod  Troją  boku  mego  pilny.  Jabł. 
Tcl.  187.  (na  krok  mnie  nie  odstąpił).  -  W  bok ,  na 
bok ,  na  stronę ,  auf  bic  ©eite ,  fcitiodrt^.  W  bok  dy- 
szlem mierzą,  zawrócę  ich.  Teat.  42,  d.  D.  -  Na  bok 
kogo  brać,  na  stronę,  odprowadzić  od  drugich,  einen 
auf  bic  ©eite  uebmcn.  Pójść  na  bok,  Iransl.  być  uchy- 
lonym, ouf  bie  ©eite  gcfe|t  roerbcu,  juriid  gcfe^t  loerben. 
Skoro  się  Alcybiades  u  niej  pokazał,  inni  poszli  na  bok. 
Weg.  Mur.  1,  14.  {ob.  w  kąt,  pod  ławę).  Na  bok  od- 
rzucić, uchylić,  auf  bic  ©eite  legcu,  juriitf  fc^en,  fojircn 
laffen.  Gdzie  idzie  o  uszczęśliwienie  twoje,  tam  wszystko 
na  bok  odrzucam.  Teat.  29,  55.  Yind.  na  stran,  Ross. 
peópoMi.  -  Na  bok!=  z  drogi!  ustępuj  na  stronę!  auf  bie 
©eite!  aui  bem  5Gcge!  Sorab.  1.  na  bok!  Na  boku,  po 
boku,  an  ber  ©eite,  [Yind.  odslrani,  odfebnu).  -  Po  bok, 
bokiem,  wzdłuż  boku,  jur  ©eite.  Siadł  przy  ołtarzu,  i 
z  nim  wiele  tam  stało  prałatów  po  bok  i  na  czele. 
Cheich.  Popr.  A.  2,  b. —  Na  wszystkie  boki,  na  wszys- 
tkie strony,  wszędzie,  auf  aUc  ©citcu,  ttoc^  oUcił  ©eiten. 
Mocno  na  wszystkie  boki  się  umizga.  Teat.  1,  22.  §. 
W  (ieometryi,  boki,  linie  trzy,  w  których  się  trójkąt 
zamyka.  Geom.  Nar.  1,  14.  bie  ©citCU  ciuc?  Drc^eds)  U. 
f.  it).  (ob.  Bównobok,  różnobok,  równoległobok).  §.  Boki 
jakiego  naczynia,  krawądź,  bie  ©eitcu,  ber  SJaub  cillCŹ  (SC' 
fd^e?.     Boki  galery  burtami  zowią.   Otw.  Ow.  585. 

Pochodź,     boczek,    boczny,    bokowy,    boczyć,    poboczny, 
wybaczyć,  zboczyć. 

BOKAŁ  ob.  Pokał. 

BOKI  heib ,  topor,  a  na  nim  krzyż  złoty.  Kurop.  3,  7. 
ciu  SSappeu. 

BÓKŁAK  ob.  Bukłak.  BOKOWY  ob.  Boczny.  BÓKWiCA 
ob.  Bukwica. 

BÓL,  u,  m.  przykre  uczucie,  rażące  nerwy;  boleść,  bolenie, 
bcr  ©d^merj;  Sorab.  2.  bohl;  Boh.  bolenj;  Croat.  ból, 
boleszt;  Z>a/.  bolezan,  bolnoszt;  Ross.  6ojfh,  (óoJbiiHua  in- 
firmarya,  dom  chorych);  Rag.  ból,  bogijezan,  bolnos, 
boles,  (Rag.  bool,  bolovanie;  Yind.  boi,  bolefen,  bole- 
shina,  nesdrauje  <  choroba);  Carn.  beteg,  betesh ;  Graec. 
§oliu  dolores  in  partu).    Ból  mały,  znośny;  wielki,  krótki. 
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Cn.  Ad.  4-1.  Ból  mi  mocno  ścisnął  serce.  TecU.  7,  25. 
Ból  milczeć  nie  umie.  Cn.  Ad.  41.  (co  kogo  boli,  o 
tym  mówić  woli).  Gdzie  mifo ,  tam  oczy;  gdzie  ból ,  tam 
ręce.  Rys.  Ad.  l.~.  (gdzie  kogo  boli,  tam  reke  kładzie; 
Croal.  gde  kogo  boli,  rad  szc  onde  pipa;  gde  koga  boli, 
rad  onde  ruke  dersi;  Slovac.  kde  boicst ,  tu  ruka ;  kde 
railost ,  tu  oći).  Ból  głowy,  gfowy  bolenie ,  ber  Siipf= 
fcftmer?,  Sopffrftmcrscn.  Yind.  glavebol;  Slavon.  glavobolja; 
Eccl.  FjaBHaa  óoJBSiib,  r.iaBoóo.i-BHic.  Głowy  ból  bywa 
albo  całej  g-Fowy,  albo  tylko  jednej  połowy,  a  takowy 
migreną  zowia.  Perz.  Lek.  107.  Sorab.  1.  wumpera,  he- 
terocranea.  (/?«ss.  no,\MC.iLe-  ból  głowy  z  podchmielenia.) - 
Ból  głowy  cierpię,  Eccl.  r.iHBOio  óo.iio.  Ról  zębów, 
3aDn|'d)mcr;.  Bole  przy  porodzeniu,  fcic  ©etiirtśfcbmcrjcii,  bie 
3fiebeii;  {łioss.  nOT3Tii,  nepe.\BaTbi;  Eccl.  6o.TB3Hopo*-4e- 
Hie ,  npo.iauanie;  Yind.  rodna  Lolezhina ,  roistvena  tesha- 
va,  tunsbt).  Drzewiej  niż  przyszedł  ból  na  nie,  tedy  uro- 
dziła me/.czyzne.  Biidn.  Jes.  CG,  7.  Mnd.  tunslititi  =  bo- 
le przy  porodzeniu  cierpieć,  "Scfieit  (laDeii,  (ob.  2.  Boleć); 
Eccl.  yp-tr.or.o.A-tTii.  ~  f^"'  suchy,  'dna,  denna  choroba, 
baś  ©iicbcmi^cn ,  bic  GMcfit.  W  suchym  bólu,  arthritis, 
czuje  chory  straszny  ból  w  stawach.  Perz.  Leli.  32.  Perz. 
Cl/r.  2,  512.  Ból  głuciiy ,  Boss.  noH.  Ból  głuchy  cier- 
pieć ,  Ross.  HHTii .  HUK) ,  HOK) ,  (porówti.  nudzić).  2.)  Ból, 
w  drugim  przypadku  :  bola  ;  diacbeł,  diabeł,  bies,  bcr  %..., 
bci"  $cnler.  Bezemnie  dawnobyście  już  byli  u  bola,  I 
gdyby  mnie  nie  było,  nic  byłoby  króla.  Morszt.  114. 
Jejmościnemu  kołtunowi  gorzałka  tylko  służy;  to  tylko 
franta  bola  z  Jejmości  wyprowadzi.  Perz.  Lek.  10.  {jpo- 
równ.   choroba). 

BOLĄCZKA,  i  ;.  wrzód  bolący,  ciii  ftf/merjkftcś  ®cfc()iin'ir, 
etn  £c()nHn"Cit,  [Ross.  óo.wiKa;  Carn.  asia,  bulą,  jasła). 
W  śrzodku  zaognienia  podniesienie  przcciwprzyrodzonym 
sposobem  ciała,  nazywamy  wrzodem  albo  bolączka.  Perz. 
Lek.  277.  Plastr  na  otworzenie  bolączki.  Sleszk.  Ped. 
102.  (Porówn.  dymienica,  szyszka).  Bolączka  morowa; 
Virtd.  kugna  buła,  kushna  gumpa;  Car/i.  prckursb,  preskursh; 
bie  ^^cftbciilc.  Sień.  482.  O  rozganianiu  bolączek  moro- 
wych i  odegnaniu  powietrza.  Sleszk.  Pcd.  162.  BOLAK, 
a,  ł/l.  bolączka  wielka,  guz  bolący,  ciiJC  fdniicrilmftc  Seiilc 
Rozciek  serwatczany  na  bolaki  od  zmrożenia  pochodzą- 
ce służy.  Kruml.  Cliym.  93. 

BOiiBOTAC,  otał,  oce,  czyn.  niedok.  mącić,  mieszać  jakie 
cieklizny,  Oss.  Wyr.  Boss.  BaócjTaib,  BsóajiTUBaTb ,  iim= 
fduitteln,  nufrii^ircit,  mifĄcn. 

1.  BOLEĆ,  bolał,  boli,  fransilw.  niedok.  Bolewać,  czstll. 
zaboleć,  inchoat.  zaboli  Fut.  z  czwartym  przypadkiem  oso- 
by =  boleśnie  się  dawać  uczuć,  ból  sprawiać,  fd;mer5en, 
mH  tlmn;  Boh.  boleli,  bołjm,  boljwam  ,  boljwawam; 
Sorab.  2.  bohlesch;  Yind.  boleti ;  Croat.  etc.  boleti;  Boss. 
fiojBTb,  narneCTb,  HaniCTarb.  Gdzie  biją,  boii.  Kochów. 
Fr.  93.  Na  to  biją,  żeby  bolało.  Oss.  Wyr.  Bardziej 
nas  boli,  gdy  boleści  naszej  nikt  nie  wie.  Sk.  Dz.  647. 
Bardziej  boli  od  podłego.  Cn.  Ad.  10.  Bardziej  boli  od 
swojego  ib.  Człek  to  mniej  czuje,  co  wszystkich  boli. 
Przeslr.  149.  Nie  doktora,  chorego  pytaj,  gdzie  boli. 
Rys.  Ad.  51.     Co  kogo  boli,    o  tym    mówić    woli.     Cn. 

Słownik  Lindego  wyd.  2.    Tom  L 


Ad.  238.  Gdzie  kogo  co  boh,  tam  rękę  kładzie- 
Pełr.  Hor.  Praej.  Gdzie  boli,  tam  ręka;  "czego  człek, 
żałuje,  o  tym  rad  mówi.  Eraz.  Jęz.  Dd.' b.  Croat.  Rad  sze 
Yszaki  pipa,  gde  ga  rana  tiszka,' S/ot/ac.  Kde  bolest,  tu 
ruka;  kde  milost,  tu  oći.  Głowa  mie  boh,  bcr  Sopf 
ttiit  mir  ifCbc.  {Slavon.  et  Croat.  boli  "me  glava;  Carn. 
boly  me,  buba  me,  saskly  ^mene).  Nie  upijaj  sio,  nie 
będzie  cię  głowa  bolała.  Żegl.  Ad.  170.  I  Panu"  głowa 
zaboli,  gdy  rachować  przyjdzie.  Jez.  Ek.  E.  2.  Niech 
cie  o  to  głowa  nie  boli  =  nie  twoja  rzecz  o  to  się  tro- 
skać. Oss.  Wyr.  (Przdk.  Yind.  Tebi  ne  bo  shau,  "te  ne 
bo  glava  boieva).  Pójdę  z  tobą,  nie  bolą  mię  nogi. 
Zab.  7,  203.  Mózg  go  boh  =  zwaryował,  .szaleje,  ii  rop« 
pelt  lico  i^m.  Myśleli,  że  oszalał,  "i  że  go  mózg  boli.  Pot. 
Zac.  1 1 9.  Serce  boli ,  kraje  się ,  \sai  |)cr5  tDitt  ciiieiit  m^. 
Tak  handel  ustaje ,  aż  mię  bo"li  dusza.  Jabl  Tel.  56. 
Wasza  i  boża,  niech  was  krzywda  boli.  Paszk.  Dell.  A. 
4.  Los  mię  len  boli  więźnia  nieszczęśliwego.  Teat.  64, 
b.  30.  Niewdzięczność  boli.  Falib.  Dis.  A".  5.-  Boli  go 
kaleta  =  skąpy.  Cn.  Ad.  42.  er  ift  kiitelfaiil.  -  Imiesl  bo- 
lący =  bole  czyniący,  bolesny,  frfimcr56aft,  fdmicrscnb;  »» 
Compar.  bolątszy,  (Boss.  6o.iainii1=  chory).  W  bolące  kogo 
tralić  miejsce,  (ob.  Sedno);  bnś  Tsńjte  glccfd;cii  trcjfe"n.  Cho- 
roba ta  z  pierwszą  jedna;  ale  miejsce  bolalsze,  bo  na 
niern  ciężar  całego  ciała  polega.  Hipp.  125."  g.  Bolący, 
ukrzywdzony,  obrażony,  żałobny,  gcMilft,  bcicibiijf.  Stro- 
nie bolejącej  wolno  tego  doglądać,  jako  i  gdzie  więzień 
siedzi.  Siat.  Lit.  1.35.  "§.  Ażeby  tylko  swej  dopełnił  woli. 
Nie  dba  choć  na  to  i  świat  cały  boli.  Zab.  2,  503. 
r  t  boii'je,  ubolewa,  bole  cierpi,  ob.  następujaie:) 
2.  BOLEC,  bolał,  boleje,  Inlrans.  niedok.  zboleć,  F.  zbo- 
leje, dok.  (ob.  Balać),  bole  cierpieć,  bo/e  czuć,  choro- 
wać, gdtmerjcii  Icibcii,  fraiif  nicrbctt,  erfroiifen,  franf  fecn; 
Carn.  boleliam;  Bag.  boletli ,  bolovali;  Yind.  boi  ferzeti, 
bohuali,  befeguvali,  sboleli;  Boss.  Co.ltTb.  Począł  na 
boki  bardzo  boleć.  Sk.  Zyw.  421.  er  bcfam  tcftiije  Scitcn> 
idimcrjCn.  Gdy  na  jednej  potrzebie  raniony,  zbolał,  rzekł:... 
Petr.  Ek.  90.  {ob.  Zbolały).  Bodaj  bolał,  kto  jego  ma- 
jątkiem się  s.muci.  Zab.  11  ,  257.  Zabł.  -  Szczególniej 
boleć  -■  cierpieć  bole  przy  rodzeniu ,  ©ebiirt^fdtmcricn  Iet= 
boii,  SSeficn  ŁaDcit,  Eed.  YfttBOEO.tUTii.  Drzewiej  niż  bo- 
lała, urodziła;  drzewiej  niż  przyszedł  boi  na  nie,  tedy 
urodziła  mężczyznę.  Budn.  Jes.  06,  7.  Niewiasto!  bo- 
leć będziesz ,  przy  rodzeniu  dzieci.  Przyb.  Mili.  340. 
mit  ©cfimcrscu  mirft  bu  Sinbcr  gclmbreii.  Z  szóstym  przy- 
padkiem boleć  dziećmi  =  rodzić  dzieci  z  bolami ,  l'C9  bcr 
?iicbcrfimft  mit  ciiicm  Siiibe  SBcŁcn  Łabcn.  Do  własnej  się 
matki  iiKijej ,  klóra  mna  bolała  i  karmiła,  wracam.  Smotr. 
Ijum.  208.  Synowie  naprzeciw  mnie ,  jak  naprzeciw  tej, 
klóraby  niemi  nigdy  nie  bolała,  powstali,  ib.  6.  §.  Bo- 
leć sercem,  w  sercu*  gryźć  się,  martwić  się,  frasować 
się ,  ubolewać ,  żałować  ,  utyskiwać ,  narzekać ,  Bosn. 
boliti  se;  Bag.  boliettise;  Ross.  6o.i-B3HOBaTb ;  tnncrlic^eit 
3d)mer;  cmpfiiibcii,  fi^  gramcn,  Barmen,  frdnfcn,  inncrlit^ 
Icibcii ;  trimmcrii,  mcMIayCti.  Ciężko  sercem  bolejemy,  że 
od  was  prawa  duchowne  są  podeptane.  Sowil.  80.  Gdy 
cie  opuszczam,    serce  me   boleje,    Gdy    cię    nie    widzę, 
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ledwo  nie  szaleję.  Teat.  52,  c.  52.  Serdecznie  bolała,  BÓŁKA  ob.  Bulka.  BOLKO  ob.  Bolesław. 
Dziatki  na  myśli  mając,  które  postradała.  Groch.  W.  550.  BOLNY,  a,  e,  BOLNO  pnysik.  bole  cierpiący,  chory,  Rag. 
Potocki  bolał  ciężko  na  to,  ze  Chodkiewiczowi  kazano  bolan,  bolni;  Carn.  bolne,  bollan.  {Carn.  bolehn  =  choro- 
do  stolicy.  Tward.  Wl  42.  Nie  boleje  na  krzywdy  wityi;  V(n(/.  boun;  Ross.  óojibHbiil;  Sd)mcr,icit  lci^Cll^,  frmif. 
obecne;  nie  wspomina  przeszłych.  Birk.  67.  K.  18.  Nie  Użrzał  łzy,  użrzał  bolne  serce  inoje.  Zebr.  Ow.  250. 
radzi  byli  pod  Rzymiany  i  boleli  z  tego.  Warg.  Cez.  Bolno  Junonie,  że  z  Jowisza  Semele  poczęła,  ii.  62. 
455.  Niemcy  śmierci  Aryowista  bol(>ją.  Warg.  Cez.  dolet.  ib.  545.  Jowiszu!  cośmy  z  twych  rąk  czy  bolni 
MO.  Wszystko  to  przeszło;  ty  darmo  nie  bolej.  P.  czy  zdrowi.  Zab.  O,  77.  Hycle. 
Kchan.  ./.  412.  BOLENIE,  ia,  n.  rzeczownik  verbal:  słotna  'BOLSZY,  ob.  Gorszy,   Zły. 

boleć  i.)--  ból  ciągły,  tai  (sdjmcrjcit ,  cin  aii^nltcitbcr  BOi-TUSZNlK,  a,  m.  każemiak,  gatunek  garbarzów,  ber 
6d)mcr3.     Bolenie  zębów.     Sienn.  ll'J.  fotcjdrkr,    StPtlujdrkr.     Cerdottes    vidyo    bołtusznicy,    con- 

BOLEŚĆ,  ści,  z.  czucie  bólu,  bic  6dimcrjl;aftiofctt ,  bcv  teidi  sini  solo  urti/icio  siio:  nec  in  mercutura,  petlionibus 
©djmcrj;  Buh.  et  Slovac.  bolest;  Sorab.  l.boloscż;  Croat.  servientes,  sese  iiUrudant.  Dub.  158. 
boleszt;  Bosn.  bolest;  7%.  boles,  bolnos;  Vind.  bolesan;  BOLWARK,  BULWARK,  u,  m.  "BLOFAREK,  rka,  w.  (ba- 
Carn.  boldzhina,  {Carn.  bolesn  =  choroba;  Sluvon.  boUest,  szta,  narożnik,  z  Niem.  iai  33olllvCvf;  Lat.  mcd.  ballato- 
bolest;  Boss.  6oj-B3Hb;  Vind.  boliescn;  Bag.  bolest=  żal,  riuni,  balliuni;  Holi  bolwerk;  Augl.  bulwark;  Vind.  bra- 
pokuta).  Siedm  boleści  Najświętszej  Panny.  L.  Zawsze  nishe;  Boss.  pacKart,  OofiHima).  Bulwark,  baszta,  bierze 
milcząca  boleść  cięższe  daje  sztychy.  Morszt.  517.  Bo-  się  też  za  lortecę,  zasłaniającą  kraj.  Pupr.  W.  1,  469. 
leść  abo  żałość  jest  towarzyszem  pokuty.  Karnk.  Kat.  Uczynił  około  domu  blofarki,  żeby  tramy  nie  leżały  na 
220.  §.  O  jakiem  dziele  byle  zbyć  zrobionym,  o  jakiej-  murze  kościelnym.  Badz.  1  Beg.  6,  6.  (ustępy.  BibL 
kolwiek  rzeczy  nie  wiele  wartej ,  o  człowieku ,  którego  Gd.  odsądzenia.  Budn.  Jfernmcit  i!  U  t  \].  belkowania), 
nie  wziąć ,  nie  położyć ,  mówi  się :  ot !    od    siedmiu    bo-  BOM  ob.  bo ,  bo  ja. 

Icści!  Oss.  Wyr.  (ob.  od  biedy),  kiblid;,  mit  genmicr  3Ji)t^,  BOM!  odgłos  dzwonów,  zegarów,  bcr  Saiit  bcr  ®k'(fcil, 
Jjafnlicl ,  crtrnglid).     BOLEŚCIWY  ob.  Bolesny.  Utircil.     Słyszę,    że    bija    zegary,    stanąłem,     i  słucham: 

BOLESŁAW,  a,  m.  1)  imię  męzkie;  bolcm  sławny.  Chmiel.       bom.   Teat.  16,  c.  24. 

i,  60.  [nie  bólem  sławny  lecz  więcej  sławny:  por.  cerk.  BOMBA,  y,  ź.  kula  żelazna  wewnąliz  prochem  wypełniona, 
Ko.iHH'  ^^'CL^cj;  po  łac.  major  laus.  Jhielm.  IV,  28.  4.]  którą  z  moździerza  wystrzelają.  Jak.  Art.  5,  286.  Papr. 
cin  ?Dian»namc,  Soleolailś.  Imię  to  wielość  sławT  ozna-  W.  1,  266.  bic  33iniit»C.  Bomba  do  miasta  wpuszczona, 
cza.  Nar.  Hsl.  2,  57.  zdrobn.  Bolko.  Nar.  Hst.  6,  152.  Skrytym  pokarmem  wewnątrz  zajuszona,  Czyni  grzmot, 
2)  Miasto  w  Czechach,   Boh.  Bolesław,   Ger.   Smijlait.  wznosi   w  górę    tuman    ślepy,    Łamiąc  kamienie,    wieże, 

BOLESNOŚĆ,  BOLEŚCIWOŚĆ,  ści,  i.  mnogość  bólów,  mury,  sklepy,  I  wszystko  nagle  miesza  z  popiołami,  Póki 
bte  6d)mer5^afttgfeit,  6d;mcr5!id)fcit;  Vind.  bolezhlivost  ,  w  niej  żyją  prochy  z  zapałami.  Susz.  Pies.  3,  6'.  2. 
boleslivost ,  bounowilnost   (>  chorowitość).  Slavon.  biimba,    kumbara;    Bosn.   lumbarda,    top;    Croat. 

BOLESNY,  BOLEŚCIWY,  a,  e,  BOLEŚNIE,  BOLEŚCI-  lombarda.  BOMBARDOWAĆ,  ował,  uje,  czyn.  nied.  rzu- 
WIE ,  BOLESNO,  przysłk.  1.)  Act.  ból  sprawujący,  cać  bomby  do  miasta  oblężonego.  Pupr.  W.  i,  469. 
fdjllicrjcnb,  fdimerjlii^.  Bolesne  rany.  Bnss.  oropmiTc.iLHbiH.  IłOintarbircu ;  Croat.  lombanlati;  Bosn.  lumbardati.-  BOM- 
2.)  Puss.  ból  cierpiący,  6d)mcrj  cmpfiiibciib,  fdjmcrjliaft ;  BARDOWANIE,  ia,  n.  Hi  33omlmrbivcii ,  Hi  Sintibavbe= 
Boh.  bolestny ;  Boss.  óo.itsuCHHbui ;  Slov.  balawy;  Sorab.  mcilt.  BOMBARDYER,  a,  m.  żołnierz  od  bombardowania, 
1.  boloscżiwe;  Bag.  bolestan,  bolexgliv.  (Chory,  choro-  bCl"  S^ombrtrbtcr ;  [Croat.  lombardar;  Bosn.  lumbardir).  - 
wiły,  Yind.  bolesliu,  boliesnast,  bolezhiiu ,  boun,  bou-  W  jednej  kompanii  dziewięciu  bombardyerów  ma  się 
noviten ;  Slavon.  bolexljiv,  bolestan;  Bag.   bolestan,    bo-       znajdować.  Pam.  84,   706. 

lan;    Carn.    bollan;    Bosn.    bolestan;      Boss.     óo.ibHUil ;  BOMBEL,  BOMBELOWATY   ob.  Bąbel,  Bąbelowaty. 
^^'^^-    EOiitziiHBi.,  P^^-  tolawy.)  Me  serce  boleściwe  dręczą  BOMBONY  ob.  Dymienice   trancowate.  Kn/p.  5,  46. 
morskie  trwogi. 'Źcir.    Oiv.  281.     Najświętsza  Panna  bo-  BOMOL,    u,  m.  gatunek    win    zagranicznych,    cin    nit'5Innbi' 
leśna.   6'roc/(.  W.  290.  Gorzko  i  bolesne  płakał.  SA.  Ci.  654.       )c(;cr   SBciil.     Od   win  zamorskich,    alakantów,    bomolów, 
Nie     bądźcie    boleściwi.    Leop.    2.    Ezdr.    8,     12.     (nie       rywuł.      Yol.  Leg.  3,  945. 

smęćcie  się.  Budn.  Bibl.  Gd.  l/armt  cud)  nidit,  grdmt  cud;  iiid,)t).  BO.MZYN,  u,  m.  z  Włosk.  bombasina ,    materya  czy    to  ba- 
Pochodz.  bolny,  odbolec ,  pobolec .    przeboleć,  przyboleć,       wełniana,    czy    to    jedwabna    krzyżowana;    bcr    SPIlltmfiu, 
ubolewać;  zaboleć.  bcr  33aiim[>a|l   Tr. 

BOLET,  u,  m.  z  Franc.  balotte,  cedułka  od  zapłaconego  BONA,  y,  z.  imię  matki  Zygmunta  Augusta.  Z  Łacin, 
myta,  Oeflcrr.  bie  Sallcte;  bcr iffiniitOscttcl,  Solljcttcl.  Mam  znaczy  dobra.  Chmiel.  1,  60.  bic  Soiiiijitm  23ono,  SKiittcr 
bolety  prawdziwe ,  mam  świadectwa  jawne.  Pasik.  Dz.  45.        ©icgmilllb  Slligilftś. 

BOLETYN,  u,  m.  z  Włosk.  gałka  do  kreskowania,  bierka,  BONAROWA,  y,  i.  herb,  dwie  lilie  związane;  nad  hełmem 
bic  SLioŹfngcl,  Sa^lfugcI.  W  Wenecyi  obierają  urzędni-  półczłowieka  w  szyszaku,  w  obudwu  ręku  po  chorągwi 
ków  losem  przez  boletyny.  Petr.  Pol.  456.  '  trzymającego;  z  Francyi.  Kurop.  5,  7.  cin  25appen. 

BOLEWAĆ,  Nijak.  czstl.  słowa  boleć,    m\}    }U    tbun  pflegcn.  BONAWENTURA  ob.  Dobrogost. 

Od  owocu  bukowego  głowa  bolewa.   Crcsc.  468.  BOŃCZA,    y,    m.  i)   imię  męzkie,  Bonifacy.     Nieś.  1,    144. 
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'Soiiifaciu^.  2 )  Bońeza ,    herh,  jednorożec  wzgórę  wspięty; 
z  Wfocli.  Kurop.  5,  7.  riii  Sappni. 
BÓŃCZUK  ob.  Buńcziik. 

BONRT,  11 ,  m.  7.  FiMiir.  .-ilii)j  płowy  koliicry  z  koroin^k.  flaur. 
Sk.  .".'ił.  ciiic  2lH'i('nlMiil'C  ooii  *5pifCii.   Uh.  Kornet,  Kukła. 

BOMKIKOWAĆ  oh.  Nagradzać,  narównać  szkodę  uczyniona. 
BONIFIKACYA  oh.  Nagroda  szkody.  -  BONIFRATER,  tra, 
in,  zakonnik  rotjury  ś.  Jana  Bożego  do  jiilnowania  cho- 
lycli,  szalonych,  obowiązany,  ciri  ["arililicrjiiKr  2^rll^cr. 
RONIKRATKRSKI  ,  a,  io,  "nalóiacy  do  i»onirialró\v,  2łnrm< 
IiorjiilclTliffr  •  •  Może  potrzebujesz  kraty  bonifraterskiej. 
T<'(il.  15,   105.  (czyś    waryat?    czyś    oszala??;  oh.    Czubki. 

EONONIA.  ii,  £.  miasto  Włoskie,  SBoIopc  BONOŃCZYK, 
a,  HI.  1)  obywatel  Rononii,  ciil  35oIPijncv.  2)  Piesek  mały, 
z  którym  się  damy  pieszczą.  Kliil:.  Żw.  i  ,  21)9.  cill  So= 
IPlIiicfcrliuiibĄcii.  BONOŃCZYS,  ia,  m.  zdrohn.  Bonończyś 
w  izbie ,  a  kundel  do  ])siarni.  Mon.  7 1 ,  Tj  ifi.  ib.  73, 
CO-J-.  BONONSKI,  a,  ie,  z  Rononii,  3iiMopcfcV'.  Bonoń- 
ski  kamień,  i;ipsowv,  k,'i]evnowanv,  w  iiocv  świecący. 
Aluk.  hop.  2,'0i;. 

BONOWAĆ,  ował,  uje  ,  Iiilrans.  iiied.  labować,  hojnie  żyć, 
bujad,  z  Łae.  u'oMldicit,  ('crrlicl)  luib  in  ^rciibcii  Icku;  Cnm. 
lębati;  Ilafi.  lefericili;  Hoss.  ó.iiird/UMicriKiiiim,,  noim- 
jKiiTLca.  iiiic.ia.uiTi.en,  iiaciaH^jaiLCH ,  f)|)aH;iui'iaTL ;  ImI. 
ciacinoBaTiica,  yTiiUiaTiica ,  caMojToacTBOBaiii.  Comessor 
uiiywam,  rozgardyas  stroję,  bonuję  niektórzy  mówią. 
Mącz.  Bonuje  po  świecie  oh.  Hulać.  Bonujący,  Eccl. 
O.iaroTpancaiiHil.  B(uiowaiiie,  labowanie,  rnztjardyas, 
lusztyk,  5?0liilc['Cll ;  V//irf.  lebuhga  ,  Ł,'Ostovaiije,  jedkuvaria, 
t,'ostaria;  /i'us.s.  pas.io.ibo,  ciiMoyro.iic,  u.iaroiipi'iiencTBO; 
KccI.  i:pacoi!aiiie .  iipacoiciBO. 

BONT  oh.  Runt. 

'BONTKM ,  z  Franc.  bon  leni[)S:  krotochwila,  zabawka, 
3citycrtrcib.     Na  bontem  po  kobzo  moje.     Kochów.    281. 

"BONZA,  y,  OT.  jiop  Japoński,  ciii  SPI15C,  cill,  3innillil'*fV 
^hicflcr.  KsieŻY  w  Japonii  bonzami  zowia.  5A-.  Zyw.  2,  585. 

'BpPONT  Tr.  'oh.  Bij-onl. 

BOR,  u,  m.  las  sosnowy,  a  polym  w  ogólności,  żywicz- 
nych drzew,  a  jeszcze  ogólniej,  las  gesly  ciemny,  ciii 
Aid)tciiuHiIb,  ciii  DJabcIbóljcniMlP ,  ciii  i.iiiiicliiMlP,  ciubiĄitcr 
fiiiflcrcr  Sali* ;  If;h.  hor,  borek;  V/h(/.  borje,  l.urje,  borshi; 
ititl.  et  /M.  Mcd.  forcsta;  der.  ber  5or|t;  Dj.w.  boro- 
^viscte;  Niing.  berek;  /iot/.  fiopL  ii.iii  cociionufi  .iBCt, 
cociiHKi;  Carn.  borsht,  yorsht;  Rag.  bórje,  boroyiscte; 
(sosna  Dosn.  bor,  ling.  boor;  sosnowy,  Jlag.  borov;  so- 
snorodny,  Hag.  borovil;  sosnina,  Hag.  bornyina;  Slavon. 
et  Carn.  bor,  borovz=  sosna ;  Croat.  bor  ^j.iłowiec;  Yind. 
borovez,  porówn.  (Jer.  ^iibrc;  I\o%s.  Oop?.  piasek  brzoza- 
mi ,  osikami  ,  klonami  i  sosnami  obro.sły;  Carn.  borc  = 
szyszki  drzew  żywicznych.  Ross.  CopoBi ,  OopoBOKi  kier- 
noz; Cani.  Raroyit >  bożek  Słowiański,  Boruta;  Croal.  bo- 
roYnyak  <  kwiczoł,  drozd).  Wysiecz,  wykop,  karcz,  po- 
pal korzenie,  nie  będą  bory,  ani  gór  odzieją  lasy.  Uor. 
Sen.  2(10.  Zwyczajnie  ciągnie  wilka  natura  do  boru. 
Pot.  /'orz.  20.  Bór  głuchy  gęsty  Hoss.  r.niiiHai."B;  Yind. 
log  (ob.  Łąg,  Łęg);  na  błotach,  Hoss.  .iubu;  Croat.  chrct. 


(Sorab.    2.    blotlo  .  bor).    Yind.    Boroule ,  miasto,    gcrloi^. 
(Przysięgam  'boru  oh.  Bóg,  przysięgam  bogu). 

Pochodź,  borowi/,  borula  ,  borówka  ,  horowizua  ,    borsuk. 

BORADKK,  dku,  rV)RATKK,  tku,  m.  BURAT,  u,  m.  BÓ- 
RACIK,  a,  m.  zdrohn.  (Frunc.  burat ,  Ihil.  iłuiato  ,  z  Łac. 
hurra!  wełna  gruba):  malerya  wełińana  lub  jedwabno- 
wcłniana,  ber  Siirnt,  ciii  ^<:u\].  Buralu  .sztuka.  Inslr.  C. 
L.  Od  sztuki  boradku,  materyi  jedwabnej...  ib.  Od  bó- 
ratków  różnej  farby  po  złotemu.  Yol.  Leg.  -ł.  55G  et 
O,  loo.  Od  sztuki  boradku.  ih.  Towary  cuilzoziemskie, 
nuichairy,  boraciki,  podatek  takowy  płaca...  Yol.  A.  4, 
81.  por.  bura.  burka. 

BORAK,  RFRAK,  a,  m.  horrago,  ziele,  u  dawnych  zioło- 
(lisów,  Wołowy  język.  Syr.  1280  et  1201.  Uoli.  borAk, 
burak;  Eccl.  6oapai."b;  Dosn.  borasgina,  krastavica, 
Croat.  borfiga;  Yind.  borasha;  Dal.  krasztavicza ,  li- 
szichina  ;  Sorab.  1.  wohlacż(''  yazek;  Cer.  5Jprrn<}P,  Sor« 
rctfdt,  rdtlClljllIliJC.  Liście  i  kwiat  zażywają  nic  do  sałat. 
Kluk.  Pyk.  1,  77.  Z  buraków  gotują  ćwikłę.  \Yiel. 
Kuch.  300.  Kto  chce  mieć  dobra  ćwikłę,  niechaj  bora- 
ki  przesadzi.  Kluk.  Doił.  1,  207.  (Hoss.  OapKain.,  Mop- 
KOBi!  marchew).  Doss.  ó^-pauii  oh.  Ćwikła.  RORAKOWY', 
BURAKOWY,  a,  e,  do  buraków  należący,  23orrai)P  =  ,  0(^' 
|Cii;iiiiflCii  = .  Burakowe  liście.  Kliih.  Dyk.  1,  08  et  2.212. 

BORAKS,  B(>R.\S,  u,  m.  sól  krystallizujaca  się  niejako 
sześciobocznic,  zażywana  do  lekarstwa  i  topienia  krusz- 
ców; przywoźna  z  Azyi  pod  imieniem  Tynkal;  w  Kuropie 
ja  dopiero  czyszczą  i  boraksem  zowią.  Kluk.  hop.  i, 
155.  Jioss.  by  pa.  ber  S^ortir,  ciii  cryftiilltf*ce  OTittcIfalj. 
Co  dziś  burasem  zowia,  slarzy  złol.i  rdza  ywali.  Sun. 
502.  Puresz.  Sień.  irykf.  BORAKSOWY,"  BORASOWY 
a,  c,  należący  do  boraksu,  51orar=.  Boras  wożono  nam 
przed  laty  w  maluczkich  laseczkach  z  Aleksandryi,  pet- 
ny  Iłustości  nicjakii'j ,  w  której  drobne  kamyczki  były;  a 
te  zwano  ciastem  borasowym.  Sicn.  50t. 

BÓUATKK  ob.  Boradck.  -  RORRKL  oh.  Zamtuz.  RORDO- 
WNIK  ob.  llordownik.  RORF.\SZ  ob.  yiótnocny  wiatr, 
(jtorówn.  burza). 

RORFJKO  herb,  na  tarczy  dwie  litery  z  na  krzyż  złożone, 
z  Litwy,     hiirop.  5,  7.  ciii  Sappcii. 

RORG,  u,  in.  borgowanic,  ku|ino  na  kredyt.  \Yyrw.  G. 
200.  ber  Sorij,  ba>?  23iiri]cii,  ber  Grcbit;  Doh.  uwer,  auwef, 
auw'erek,  uwerek;  Eccl.  yacMHOC.  Dziś  szlachcic  mie- 
szczaninowi majętność  borgiem  weźmie.  Pelr.  Pul.  00. 
(borgując  od  niego ,  zadłużając  się  u  niego.)  Stargowal 
i  wziął  na  borg  od  szewca  boty.  Corn.  Sen.  551.  Croat. 
na  vcru  jmali;  Yind.  na  posod  vseti ;  Slavon.  na  pocsek; 
Doh.  na  uwei-  \vzaly.  -  Na  borg  dać:  n.  p.  Na  boty  nic 
ma  rozdawać  ekonom  bez  pańskiej  woli,  bo  reszty 
szkodliwe  są.  605/.  Ek.  14.  Uaw.uio  mi  Yvezoraj 
piętnaście  złotych;  jeno  że  na  borg  chciano.  Alb.  n.  W. 
10.  (chciano  brać  na  borg),  g.  Borg,  zaległość,  dług, 
bic  Siulb,  bic  riiifftaiibiijc  3ii^Iiiiig.  Zęby  wojsko  w  ber- 
gu nie  zostawało,  naslepujace  uchwalamy  podatki...  Yol. 
fjcg.  5,  545.  iim  bcii  Iruppcii  bfii  Solb  iiidit  fd^ulbiii  }u 
blci&cn.  BORGOWAC,  owal,  uje  Transit,  niedok.  zbor- 
gować ,  poborgować .    duk.  1.  borgownć    od    kogo,    brać 
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na  borg ,  (Boh.  wyw'efiti ;  Fint?.  v  lelien  vzeti,  na  posod 
jemati,  posoditi ;  Slauon.  uzajmiti;  Boss.  saiiMCTBOBaib, 
saHaib,  saHHMaib,  nuf  Sorg  iic[uiifn,  lH'rijcn,  aiif  6vcbit 
iicbmeii:  Anglosax.  horgian;  Holi.  borglien;  Daii.  borge ; 
Angl.  borrow).  Drugi  nic  dba,  borguje,  pożycza,  gdzie 
jeno  może  co  na  kim  wymatać.  Dumbr.  485.-  §.  Bor- 
gować  co  komu,  dawać  na  borg,  na  kredyt,  na  po- 
czekanie, aiif  Sonjen  gekn,  borgcii,  crcbitircii ;  Boh.  uwe- 
rili.  Nazajutrz  znowu  żyd  się  deklaruje.  Ze  mu  już  wię- 
cej trunku  nic  borguje.  Jabi.  £:■.  76.  Karczmarze  ma- 
ją wiedzieć,  komu  borgować.  Haur.  Sk.  155.  Gdy 
karczmarze  borgować  nie  będą,  już  przyszłych  spodzie- 
wanych pieniędzy  chłop  nie  przepije.  Mon.  64,  216. 
Wiele  borgować,  ma  macochę,  którą  zowią:  przedaj ! 
Jej  córkę  nazywają:  daj  tanio!  a  córka  ma  brata,  któ- 
remu imię  jest:  z  miasta  precz!  a  jeszcze  jednego,  któ- 
reso  zowia :  musisz  iść  żebrać.  Furm.  Uiv.  E.  4.  - 
Transl.  odkładać,  do  czasu  poczekać,  ailf|d)tckii ,  l'er= 
f[f)te(icit.  Oddam  ci  to ,  nie  zborgujęć.  Cn.  Ad.  762.  (nie 
puszczę  w  odwłokę).  On  nie  borguje ,  kto  go  zaczepi. 
Oss.  Wyr.  (natychmiast  odpowiada ,  odcina  się ,  wetuje; 
od  razu  bierze  za  łeb).  Już  też  Władysław  więcej  nie 
chciał  krzyżakom  wojny  borgować ,  a  tak  wszystkiej  Pol- 
szczę na  nich  wybrać  się  każe.  Krom.  329.  er  llH'IItC 
iljticii  ben  Śricg  nidit  Imigcr  fctnilbtg  DIcibeii.  -  §.  Folgować, 
pobłażać ,  szanować ,  ochraniać ,  oszczędzać ,  zachowy- 
wać, »evfd;0ticn,  fdjoiicn.  Żołnierz,  rozjątrzywszy  się,  ni- 
komu borgować  nie  chciał,  parccre.  Krom.  528.  Tata- 
rzy, nie  borgując  i  najmniejszej  duszy.  Walili  ciała  ludz- 
kie pobite  na  stosy.  Ziinor.  246.  Nie  borgował  zwy- 
cięzca i  niewiastom.  Nar.  Tac.  2,  204.  Krwi  włagmj 
i  gardł  naszych  przy  tobie  nie  zborgujemy.  Krom.  265. 
BORGOWNIK,  a,  m.  biorący  lub  dający  na  borg,  bcl" 
Scrgcr,  ber  nuf  Sorg  iiimmt  ober  gicR  ^.  Borgownik, 
bordownik,  ziele,  ob.  ilordownik.  BORGOWY,  a,  e, 
należący  do  borgu  ,  borgowania ,  kredytowy,  dłużny, 
czekający  zapłaty,  służący  na  zapłatę  w  dalszym  czasie, 
imticjaljlt ,  fd;ultłig  gcbliebcn.  Trzeba  płacić  wojsku,  w  dłu- 
gą borgową  służbę  zaciągnionemu.  Yol.  Leg.  4,  45. 
Wojsko  w  borgowe  zaszedłszy  ćwierci,  już  nie  ma  o 
czym   się  wyżywić,   ib.   5,    765. 

BORKARNiA,  ii,  2.  BORKAN,  u,  m.  jałmużny  funduszowe 
na  ubogich  studentów,  pierwiastkowe  od  Icgacyi  przez 
Stanisława  Borka  dziekana  Krakowskiego  pochodzące. 
Stat.  Akad.  Krak.  g.  15.  eiit  Stipciibiiim  fiir  armc  £tii^ 
benten.  Wszystkie  konwikty,  bursę  i  borkarnic  do  zwierz- 
chności   komissyi    edukacyjnej  należą.    S.   Grodź.    2.  65. 

"BOROCZNO,  a.  n.  obrok,  'baś  giittcr  "fiir  bie  ').*ferDc.  |Por. 
^'^'^^-  cp.iiuhiio'  j''dło.  2]  Nic  cięży  swe  boroczno  koniowi. 
Bijs.  Ad.  45.  (nie  cięży  owies  koniowi,  ib.  48).   Cn.  Ad.  562. 

BOROWATO  pr-z.yslk.  na  kształt  boru ,  mit  eill  JniKjellfnlb. 
Zamknęły  dostępy  borowało  i  dziko  krzewistemi  kepv. 
Przyb.  "mul  106."Bnp.0WICZK.\,  i.  ż.  Slovac.  borowićka, 
■wódka  jałowcowa,  3i?ad)I)pIbcrt'CCVln'antiiHiii.  Tr.  (Slovac.  bo- 
rowickowi  ptak,  kwićala=  kwiczoii.  BOP.OWIK,  a,  m. 
grzyb  siniak ,  hoJctwi  oliinceus.  Liini.  na  niektórych  miej- 
scach borowikiem  polnym  i  podbrzeżniakiem  zwany.  Jundz. 


564.  Pospólstwo  grzyb  prawdziwy,  holetus  bovinus  Linn. 
wszędzie  borowikiem  zowie.  ib.  565.  Boss.  OopoBiiKi, 
KopoBiiK-B,  KopoBiiiiei;i> ,  eine  3(rt  fi\]c.  BOROWIZNA,  y, 
z.  zarosłe  sosnami,  bór  gęsty,  eme  bid)te  5icbtciil'eibc, 
eilie  S)dii(.  Witcn  przez  lasy  i  borowizny  Kozacką  drogą 
do  Łęczyckiej  ziemi  wtargnął.  Stryjk.  342.  g.  Gatunek 
ziemi  czarniawej ,  lecz  nie  żyznej ,  leśnica.  O.fs.  Wyr. 
ctiie  fd)iuar5e,  imfnid)tt'are  Grbart.  BORÓWKA,  i,  ż.  Boh. 
boruwka;  Cant.  barovnize;  vaccinium,  rodzaj  roślin  i  ja- 
gód w  borach  rosnących ,  do  którego  należy  czernica, 
łochinia,  Ros  roHuOoóc.ib,  ro.iyóima,  nbaHima,  kamio- 
neczka,  żurowina.  Kluk.  Dgk.  5,  144.  t>ie  .ŚSctbelDeere. 
Borówka  czarna,  czernica,  Yind.  zherniza,  baronniza, 
Ross.  lepHHua,  icpiiiiKa,  vaecinium  myrtUlus  Linn.  czar- 
na jagoda  borowa.  Haur.  Sk.  71.  Krup.  5,  59.  bte 
(idniinribccrc ,  2.MaiiI'eere.  Borówka  cudzoziemska ,  bie  wiiU 
fd)C  ,'^xnbcIlH'crc.  Borówka  czerwona,  imccinium  vitis 
Idąca.  Linn.  bic  rotfie  ,s)cibcl(iccvc,  f  rci[!cls?(iecrc.  Cn.  Th. 
Borówka  czerwona,  czerwienica,  mącznica  do  kordwanu, 
rhus  coriaria  Linn.  ber  ©diimicf,  ber  gdrlicriaiim,  ber  ®aX' 
inhanm.  §.  Borówka,  beczka  z  borowego  czyli  sosno- 
wego drzewa,  szczególniej  do  miodu,  pewnego  wymia- 
ru, eiiic  ft(()teiie  ,'oiMiiijtoniic  ihmi  ('eftimmteii  ilut^c.  Od  beczki 
miodu  przasnego  po  złotemu ,  a  od  półbeczki ,  miano- 
wicie borówki,  po  groszy  piętnaście.  Yol.  Leg.  3,  227. 
(Bo/t.  .  2  boruwka  sosnkaj.- BOROWIEC,  wca,  m.  mie- 
szkaniec, osadnik  w  puszczach  lub  lasach.  Oss.  Wyr. 
ber  SalbOciiłOliiier.  oh.  Boruta.  BOROWY,  a,  e,  należący 
do  boru,  od  boru,  Boh.  borowy;  Boss.  OopoBOll,  óopo- 
BUii;  Eccl.  uaiuHMil:  .iaiiiiclllHilb  =  ,  .V»fibe  =  ,  3Brtlb  =  .  Jagody 
borowe.  Haur.  Sk.  71.  Borowe  Dryady.  Bardz.  Tr.  157. 
(leśne).  Borowa  szyszka ,  sosnowa  =  rzecz  bez  wartości, 
etiraS  ©eriligcś,  5Bert[iIp)'e^.  Flocci  facere  aliquem,  za 
mało  sobie  ważvć.  za  borowa  szvszke  koffo  mieć.  Macz.  - 
Urs.  Gr.  358.  Byś  był  najcnolliwszy  z  mądrą  bardzo 
głową,  Bez  pieniędzy  nie  stoisz  za  szyszkę  borową. 
Durl.  .\.  2.-  §.  Szczególniej  :  dziki,  nieludzki,  odludny, 
nieokrzesany,  leśny,  nńlb ,  rot,  iiiigeidilifieii.  Ojczym  nasz 
przyszły,  parafianin,  który  zapewne  będzie  jak  niedźwiedź 
borowy.  Teat.  22,  55.  Ostry,  smutny,  borowy,  życia 
nie  wiedzący,  Wiek  prowadzisz,  Wenery  nie  zażywający. 
Bardz.  Tr.  141.- g.  Borowy,  ego,  rzeczownik,  dozorca 
boru,  leśniczy,  bcr  .s;egcreitcr.  Oss.  Wyr.  BORSUCZY,  a, 
e,  od  borsuka,  Jtad/ys  Boss.  óapcjiefi.  Sadło  borsu- 
cze  używane  jest  na  lekarstwo.  Zool.  N.  239.  BORSUK, 
a,  m.  zwierze,  jaźwiec,  ursus  melcs,  długości  psa  mier- 
nego, z  głowy  podobny  do  lisa.  Zool.  Nar.  528.  Haur. 
Sk.  302.  ber  ?ad)>J;  Boss.  óapcjKi,  óopcyia ,  óapcy- 
<iCKb,  (Boss.  óapcB  lampart);  Ilung.  borz ;  Croal.  jazvecz; 
Boh.  gezwec;  Yind.  jasbiz;  Sorab.  1.  swincź.  (ob.  Żbik). 
Głupi  jak  borsuk.  Bies.  Bozk.  C.  1.  Borsuk,  człowiek 
wydanych  żuchw,   naciśnionego  nosa,    małych  oczu.   Oss. 

Wyr.  eiii  ?3iop'^Gcfic»)t- 
BORSZTÓWKA,   i,  2.  jabłko  śrzedniej   wielkości    białożółte, 
soku  winnego,  pełne.  Kluk.  Dyk.  5,  251.  Kluk.    Hośl.   1, 
142.  od  wsi   Siori^borf   w  Saxonii,   ber  Sl^or^borfer    9lpfe!, 
(Oefter.  SOfafdniiijfcr). 


BORUCH  -  BOSAK. 


BÓŚĆ  -  BOŚNIA. 
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BORUCH,  a,  m.  miano  psie.  Chmie!.    i,  582.  ein  ?Jome  ber 

BOHL'T.\,  y,  m.  diabeł  borowiec,  b?o(nik,  zfy  duch,  po- 
dług wiesniackich  baśni  mieszkający  na  Lfolacli  i  Ignią- 
czkach  ;  Carn.  barovit,  ber  SSalbijcift ,  Sioorgcift,  Siimp^ 
gcift.  Uwiazłszy  furman  wzywa  leśnego  boruly.  Oss.  Str. 
6.  Wy,  którym  ziemia  nie  zamknięta ,  Przedni  ciemno- 
ści książęta,  Asraodeuszu,  Boruto!  Tcat.  H,  b.  107. 
g.  Transl.  rodzaju  nięzkicgo  i  żeńskiego  =  pokusa,  biedo, 
nieznośnik,  nieznośnica,  eiiie  irabrc  ?aft,  ciit  iiiiau'3|te[ili' 
ijn  3Kcii|cf) ,  cm  unail'5ftct'!tc(!C»  SBcil'.  Zęby  się  jak  mo- 
żna pozbyć  tej  boruty.  Tetit.  45.  c.  87.  Wijb. 
BORYS,  a,  m.  borowiec,  człowiek  borowy,  leśny,  gbur, 
chłopisko,  ein  Saitcrfcrl,  ein  grokr,  ittiijcljpbclter  2?ceii)c{). 
Tałałajstwa  pełno  u  dworu,  ale  to  same    borysy,    cbło- 

.  piska  ze  wsi ,  ustrojone  w  barwę.  Oss.  Wyr.-  Pot.  Arg. 
754.  ( U  Rusi  Borys  i  Hleb ,  imiona  własne  dwócli 
braci,  Książąt  Kijowskich,  których  czci  za  świętych), 
g.  Borys,  chleb  gruby  razowy,  ijrpko  cj(:|c()VOtClIC'j  5)n}t, 
(Joniniiprpt.  Chleb  ze  zboża  niewychedożonego,  bardzo 
£;ruby,  abo  z  mieszanego ,  jako  z  pszenicy  i  z  żyta , 
z  owsa,  z  jęczmienia,  jakiego  pospolicie  Litwa  i  Ruś  na 
wsiach  używa ,  borysera  zowią ;  bo  go  borowi  ludzie  uży- 
wają, i  po  części  go  też  z  boru  zbierają,  zwłaszcza 
czasu  nieurodzaju  i  głodu ,  jako  z  wrzosu,  z  żołędzi, 
z  bukwi.  Syr.  956.  Stoły  ich  kosztowne  zamieniły  sie 
w  kawał  ościstego  borysa.  Bals.  Niedz.  2,  443.  Borys, 
chleb  rżany,  którego  robotni  ludzie  zażywają.  Sak.  Prohl. 
201.  Kole  go  borys  w^  zęby.  Oss.  Wyr.  (zniewieściał, 
spanoszał,  nie  chce  już  być  chłopem.)  Teraz  i  bory- 
sowi  rad.   Oss.   Wyr.  (szumiał  kiedyś,    a  teraz  spaszowałi. 

BORYSZ,  u,  m.  litkup.  Dudz.  5ł.  ber  gcibfaiif.  'BORY- 
SZNIK,  a,  m.  barasznik,  litkupnik,  świadek  kupna,  ber 
?cil)Fa:ifer,  3cufle  bC'5  ijcfścliciicn  Saiifś.  Przy  takiej  kupi 
abo  frymarku  mają  być  borysznicy,  wiary  godni ;  i  z  te- 
miż  borysznikami  sam  ten  iściec ,  kto  przedaje ,  do 
urzędu  iść  ma.     Siat.  Lit.  403. 

"BORŻOBOHATY,  a,  e,  z  Rusk.  Kto  chce  być  skorym  i  bor- 
zobohatym.  Wnet  straci  na  tym.  Klon.  FI.  D.  i.  (bar- 
dzo bogatym)?  [t.  j.  rychło  ,  ob.  Barzy,  2.] 

i.  BOSAK,  a.  W!.  Eccl.  6ocai;T,;  lioss.  6ociikx;  Bosn.  bos  = 
człowiek  bosy,  boso  chodzący.  Dud:.  22.  ciii  Siarfiipiijcr. 
Szczególniej  zakonnik  bosy,  n.  p.  Karmelita  bosy,  cilt 
Sarfiiplcnitónc^,  {Boh.  bos.icky  klasster,  klasztor  zakonni- 
ników  bosych,  baś  Sarfujjicrhoftcr).  g.  Bosaki,  wozy,  sa- 
nie, konie  niekute,  łopaty  nickute,  imbcuiilaijcnc  Saijcii, 
Sdilittcn,  ffcrbe,  Sdmiifchi.  Bosaki,  rodzaj  niby  sanek 
z  jednego  dębu  lub  grabu  wyschłego,  a  w  sochę  czyli 
widły  rozchodzącego  się,  zrobionych,  którcmi  sie  wiel- 
kie kamienie  zwożą  pod  czas  sanny.  Switk.  Bud.  51.  ein 
(5*Iittcntmiim ,  einc  Sc^Ieife. 

2.  BOSAK,  a,  m.  osęka  ,  chynak,  hak,  z  Niem.  ber  33ptlij= 
Ijafcn;  Bosn.  ganac;  Eccl.  6aropi.  Hak  skrzywiony  do 
przyciągnienia  balów  z  łodzi  do  brzegu.  Hak  do  rozry- 
^vania  ognia.  Wiod.  Bosak,  jest  drag  długi,  na  końcu 
jego  kruk  i  dzidka  żelazna  ;  tym  chwycie  i  odepchnąć  sie 
można.     Magier  Mskr. 


BOŚC,  bódł,  bodzie,  bodę,  czyn.  niedok.  bodnąć  jedntl. 
zbośi\  ubość  Dok.  spiczastym  czem  razić,  mit  (twa^i 
(ipipigcn  ftoCcn,  ftcdien,  ipurówn.  obs.  (jer.  Iipffcn,  Uall. 
pousser);  [Boh.  busti  ,  bodl ,  bodu ,  bodnauti ,  bodnu; 
Sorab.  i.  boscż ,  bodl,  bodu,  bodżu,  bodżiin,  bodżem; 
Bosn.  bosti,  obosti,  badnuti,  bac^nuti;  Yind.  bosti,  bo- 
dei,  bodem,  pobadati;  Croat.  badali,  boszti,  bodem;  Dal. 
Ladnuti,  baezkati;  Bag.  bosti,  bodem,  baznuti ,  bazkati, 
badati,,  ubosti,  ubaadam;  S!avon.  bosti;  Carn.  vosti, 
Yodl,  YÓdem ;  Boss.  óocth.  óojaTt;  ł/cbr.  ri'2  baai 
recalcitrauitj.  _  "Bośdź  rogami ,  mit  i)óracrn  ftOJ5cn.  Baz. 
Hst.  290.  Nie  każdy  bodzie  rogiem  i  zębami  chwyta, 
Chociaż  tamtym  jiotrząsa,  chociaż  tym  zwierz  zgrzyta. 
Pot.  Jow.  51.  Bodziesz  mi  w  bok  ostremi  rogami.  Czach. 
Tr.  B.  1.-  Bóść  konia  ostrogami,  Yind.  oistrogati,  oi- 
slroguvati,  naoistrugati,  naganjati ,  fporncn,  mit  bcn  3po= 
ren  ftccficii,  bic  Sporcn  ijckn.  Konia  zbodł  ostrogami. 
Warg.  Cez.  258.  -  Bóść  łokciem,  czołem,  głowa,  tracić, 
mit  bem  (SUcnbinjen  n.  f.  w.  ftogcn.  -  Poet.  'Atlas  wielki 
wysokie  bodzie  niebo  grzbietem.  Pol.  Arg.  208.  tyka, 
bcriifirt,  ftPpt  nn  ben  .viimmcl.  Fig.  et  transl.  bóść,  razić, 
przenikać,  pobudzać,  ^nrdl^^n^)cn ,  anś  i)crjcn  cjrcifcn,  ini 
Wxi  ftopcn ,  reiccn.  Roznjaicie  mię  trapili ,  bodąc  mię 
swemi  kły  jadowitemi.  Baz.  list.  107.  Na  nich  pióro 
swoje  ostrzy,  a  prawie  je  żelaznemi  słowy  bodzie.  Sk. 
Dz.  1159.  Pytają  się,  coby  kto  znaleźć  wolał:  worek 
cnoty,  czy  pieniędzy?  To  go  tym  bodą,  że  wolisz  pie- 
niądze, niż  cnotę:  to  go  tym  zagadywają,  że  swej  cno- 
ty nie  masz.  Dwór.  G.  Bodło  go  sumienie  o  grzech. 
Birk.  Dom.  75.  Leniwego  trzeba  bodnąć  cmulacyą. 
Zahf.  Boz.  179.  Teraz  go  czci  pragnienie  tak  bodło. 
Ze  go  od  wczasów  na  wojnę  wywiodło.  P.  Kchan.  J. 
425.  Ma  to  do  siebie  roskosz  i  swawola ,  Używających 
iż  pieści  i  bodzie.  Kras.  List.  2,  82.  Prawda  w  oczy 
bodzie.     Pot.  Pocz.  251.  (kole). 

Pochodź:  bodak,  bodtak,  bodziak,  bodzieniec,  bodliwy, 
bodny,  bodziec,  bodziszek ,  dobośd ,  dobadac,  nabośc  ,  po- 
bość,  przebość ,  7'ozbość,  wybość,  ubość,  zbośd. 

BOSINY,  liczb.  mn.  chodzenie  boso,  Ross.  óocora,  baś 
33iU'fup(]epcn.  Miał  Bolesław  cesarza  boso  przeprosić,  lecz 
nie  wspominają  o  tych  bosiiiach  pierwsi  historycy.  Nar. 
list.  5,  551. 

BOSKI,  BOSKOŚĆ  ob.  Bożki,  Bozkość. 

BOSKIEM  przysłk.  bosym  sposobem ,  boso ,  Ross.  óociiKCMii, 
Imrfup.  Nie  bał  się  na  roli  onej ,  po  której  boskiem 
chodził,  ani  jaszczurki,  ani  kamienia  ostrego.  Birk.  Zam.  2. 

BOS.\lAx\  a,  m.  flis.  \olck.  391.  z  Mem.  \x  SptbiJmann , 
ber  iUintrofe,  Boss.  óotc-mbh^,  JCjornHiiKi,  (Boss.  (JocMaHX= 
wiatyk,  nadrożne).  Bosmanami  zowią  pospolicie  okrę- 
tniki,  abo  tych,  co  na  galerach  robią.  Otw.  Ow.  174. 
Sternik  się  i  bosmani  z  wiatry  biedzą  próżno.  5//'^^^.  219. 

BOSNi.\,  ii,  z.  kraina  miedzy  Dalmacyą  i  Serwią,  Sośnicn, 
Bosn.  Bosna  zemglja,  Bośnia;  Slaron.  Bosna;  Croat. 
Bosnya;  Boh.  Bosyne,  Bosynska  zeme,  a  pos,  pies;  sic 
dicta,  a  tribus  canihus ,  quos  insignia  regionis  continent. 
Frenz.  Or.  L.  S.  561.  BOSNI.\K,  a,  m.  z  Bosnii  ro- 
dzony,   ein  Sośnier,   Bosn.    Boscgnak;    Croat.    Bosnyak; 
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BOST-BÓT. 


BOTAN-  BOTEK. 


Slavon.  Bosnjak;   Ctrn.  Bosiiijak;    Boh.   Bosnak.    W  rodz. 
żeńsk.  Dosn.  Bosanka ;   Croal.  Bosnyacha,  Boszanka. 

BÓSTWIĆ,  Bóstwo  ob.  Bóziwić ,  Bóztwo. 

BOSY,  a,  r,  BOSO  przyslk.  bez  obuwia,  Imrfilp ;  Boh.  bosy, 
bosonoliy;  Carn.  et  Slavf)n.  bos;  Croat.  bosz,  boszonog; 
Yind.  huk,  bofs;  Bag.  boos,  bossa,  bossoiiogb;  Bosn. 
bós,  bosonogh;  Boss.  6ocuii,  óofouoriil;  Sorah.  1.  boszy, 
bosze,  {porówit.  Lat.  pes,  Gr.  nug,  Ger.  giip,  Hebr.  ci2 
hos  ■-  calcaiit.  ob.  Biedź).  Nigdy  bota  ani  trzewika  żadne- 
go na  nogacb  nie  nosił;  ale  przez  kamienie,  ciernie, 
śniegi  bosemi  nogami  cliodzil.  Sk.  Żyw.  209.  Dzieci 
niech  sie  uczą  bez  obuwia  wszelkiego  boso  chodzić. 
Pir.  Pow.  75.  Falib.  Dis.  E.  H.  Zrzuciwszy  z  nóg  trze- 
wiki, boso  szcdf.  Birk.  Dom.  15.  Zostawiwszy  przede 
drzwiami  boty,  bosemi  nogami  wchodzą  w  meczet  Tur- 
cy. Paszk.  Dz.  75.  g.  Bosy,  niekuty,  iml)cfc()lngcil.  Ko- 
nie mają  być  na  przód  kowane,  a  na  zad  bose.  Szczerb. 
Sax.  10.  Chociaż  najlepszy  jeździec,  gdy  na  koniu  bo- 
sym ,  Szwankowawszy  na  ledzie ,  utknie  w  ziemię  nosem. 
Pot.  Pocz.  224.  Łopata  bosa,  wóz  bosy  ob.  Bosak, 
[Garn.  bositi  =  disunfjiilare  odjąć  kopyto).  §.  Bosy,  miano 
psie.   Chmiel,  i,  u8-2,  ciii  Diiiilifll  ber  .filtllbc. 

BOSZKOWAĆ  ob.  Bożkować. 

BÓT,  a,  m.  Bócik,  zdrobn.  obuwie  z  cholewami,  bet  (stic> 
fel;  Franc.  botte;  Lnt.  med.  bota;  Hisp.  bola;  Angl.  boo- 
te;  Si'cc.  bota;  Bo//,  bola,  bot;  Bas/i.  bjecva,  bicva;  Garn. 
shtebAla,  shkorna,  shkorneza;  Yind.  skorniza;  Sorab.  1. 
żkorna;  SoraA.  2.  schkorna;  Croaf.  skornya ;  Boss.  canorL, 
{Boss.  60TLI  gatunek  skórzanych  trzewików  u  pospól- 
stwa; 'leóOTH,  40Ó0Tbi  safianowe  boty  ob.  Choboty;  po- 
równ.  postoly,  baczmagi,  karpie).  Dobre  boty  wolowe, 
piękne  i  cielęce,  A  trwalsze  i  lepsze  niż  żółte  panicce. 
Jeż.  Ek.  E.  1.  Bót  wielki  skręca,  niafy  ci.śnic  nogi.  A'. 
Pam.  25,  247.  We  łbie  i  na  kołnierzu  pierza  pełno 
wszędy.  Boty  spuścił  do  kostek  prawie  we  trzy  rzędy. 
Bej.  Wit.  36.  b.  (niedbały  w  ubiorze).  Boh.  Prov.  Sswec 
dokud  gedn'e  boty  no  ussige ,  druhe  ne  zacjna;  (do- 
kończ jedno,  nim  zaczniesz  drugie).  Boty  obuć,  w  bo- 
ty się  obuć,  Sticfcllt  nii;tclicii.  W  bólich  =  obuty  Sorab. 
1.  źkornoyite;  Yind.  oskornizati,  śkornize  obuti,  obkule- 
shati ,  naskornizati.-  Boty  zzuć,  zewlec,  złożyć  btc  Stic[clii 
ailijjtcticii.  Chłopiec  do  botów,  Yind.  skornizhni  hlapez, 
sez;  ob.  Chłopiec,  ber  Sticfelfiiedit.  Przedtym  około  bó- 
lów chodził,  a  teraz  nie  wie,  na  którą  nogę  stąpić. 
Mon.  75,  589.  (za  lokaja  służył),  (er  iiit  Sticfel  GCPi^ft 
wa\  Scbieilter).  Nie  był  godzien  botów  mu  nosić.  Biai. 
Post.  44.  Nic  godzien  rozwiązać  mu  rzemyczek  u  bota 
jego.  ib.  46.  (rzemień  u  trzewików  jego  rozwięzywać. 
Bibl.  Gd.  iliiu  bic  Siijiiliriemeii  niipiofeii).  Kuty,  kowany  bót, 
bót  z  podkówką,  ciii  kfifililiJClier  StiefcI.  Ślizką  droga 
nie  przejdziesz  niekowanyin  butem.  Pot.  Syl.  156.  Bót 
stary,  pochodzony,  Boss.  OTOnOKł,  OTOnOMCKi.  W  bótaidi 
umarł;  boty  spalił=  uciekł,  Tr.  cr  l;at  bilś  gcicliT^lb  t'C' 
jct^lt.  Iść  jak  szewc  z  botami  na  jarmark  (ob.  Szewc)  = 
spieszno ;  gnać ,  czwalować.  -  Nogi  drze  ,  a  boty  na  kiju 
nosi.    Oss.   Wyr.  (woli  głód  mrzeć,    niż    grosz    z  wacka 


wydać).  Nóg  nie  kupić,  a  za  bóly  trzeba  szewcowi  pła- 
cić, ib.  (lepsze,  co  człowiek  sam  sobie  zrobi,  bo  tego 
nie  kupuje.  Obadwa  przysłowia  stosują  się  do  zwyczaju 
ubóztwa  wiejskiego,  które  więcej  niźli  nóg  ochrania 
obuwia,  a  do  parafii  idzie  boso,  niosąc  je  na  lasce, 
żeby  się  przed  kościołem  dopiero  obuć).  -  Skórka  na 
boty;  wyraz  szkalujący,  nic  wart;  może  ztąd  że  skórki  u 
botów  pod  ostrogami  z  Niemiecka  zowią  huncwot.-  Pro- 
ste przysłowie.-  skórka  na  boty,  język  na  podeszwy.  - 
Na  bóty=  płaca  pewna  zwykle  naznaczająca  się  czeladzi 
inwentarskiej  zamiast  bólów,  albo  na  ich  sprawienie, 
Stiefelcjcib.  Dam  ja  ci  na  boty;  będziesz  kontenl;  po- 
gróżka ,  z  przekazywania  sie  panów  na  czeladź  .upomina- 
jącą się  o  swoje  należytość.  Oss.  Wyr.  -  Z  chłopków 
wybierzemy  i  pobór  za  nich  zapłacimy,  i  jeszcze  sie  nam 
dobrze  na  boty  okroi.  Star.  Yot.  B.  2.  fobrywki).  -  Bo- 
ty, żartem  postępki ,  z  przymówką  do  uczynków  i  oby- 
czajów. Co  po  świeżo  Tureckim  bocie,  kiedy  postępki 
cuchną!  Mon.  63,  417.  —  Boty  żelazne  =  kajdany,  okowy, 
gefTcIii,  5)aiibeil.  Jabym  żelazne  dostał  boty,  i  przez  lat 
kilka  błotoby  mi  kazano  skrzybać.  Tcal.  50,  b.  85.  -  Bo- 
ty czerwone <  plagi ,  cięgi,  smaganie  nóg,  ^łeit)'(})en^ieBe 
iilier  bic  5u&''-  Szczęście  twoje,  że  odszedł  starosta  na 
stronę.  Wzięłabyś  była  pewnie  na  boty  czerwone,  Abo 
na  grzbiet  upstrzony  za  to  winszowanie.  Simon.  Siei. 
109.  Trzeba  babie  na  boty  ob.  Baba.-  Obuć  kogo  w  swe 
boty  =  na  swoje  kopyto  przerobić,  na  swoje  stronę  prze- 
ciągnąć, na  swój  kształt  odmienić,  przekabacić,  cineil 
liDer  felneii  Scifteii  fdilaijeii,  ilm  keit  M'Inijeit,  auf  feinc  6ci= 
te  jielieil.  Chciał  go  w  swe  obuć  boty,  do  przyjaźni  go 
wzywając.  Pot.  Arg.  18i.  [Boh.  W  cyzy  boty  se  obau- 
wati=cyzy  powinnost  na  se  brali). -Boty  komu  szyć  > 
(o'),  kaptur  komu  szyć);  pod  kim  dołki  kopać,  na  kogo 
sidła  zastawiać,  podszczuwać  na  kogo,  eiiicm  ©ruliCii 
(jralieii;  gallcn  ftcllcn,  tSdjliiiiien  Icflcii,  ibiii  ctmae  SlrgeJ 
jiibcrcitcil.  Ej  strzeż  ty  się  Myrtyla,  takie  bałamuty  Nie- 
dorzeczne, dziewczętom  młodym  szjja  boty.  Zab.  11, 
256.  Zabt.  Jak  król  komu  odmówi  co,  zaraz  boty  mu 
szyć  trzeba,  zaraz  szlachtę  buntować?  Opal.  Sot.  80.  On 
jeszcze  siedzie  kiedyś  nad  szyją  Swych  nieprzyjaciół,  co 
mu  dzisaj  boty  szyją.  Pot.  Arg.  454.  Sąsiad  nam  bóly 
szyje  i  zawiera  ligi.  Pot.  Arg.  654.  Wiem  ja,  gdzie 
Waści  za  to  uszyję  bóly,  i  zaproszę  na  kwaśne  jabłka. 
Mon.  63,  725.  (oddam  ci  to ,  zapłacęć). 
Pochodź,  bólowy,  bólek,  bócik,  bócisko. 

BOTANICZNY,  a,  c,  należący  do  botaniki,  Ross.  TpaB0BB4- 
CTBCHUUM,  ziclniczy,  ziołopismy,  luitaiiifc^).  BOTANIKA, 
i,  ź.  z  Greek,  zielniciwo ,  roślinopisarslwo,  roślinopismo, 
ziołopismo,  nauka  mająca  za  cel  poznanie  własności  ziół, 
drzew,  kwiatów.  Kras.  Żb.  169.  bieiiotmitf,  bic  M:raiitcrlc^rp, 
Sniutcrfiiiibe, //f'ss.  rp.iBOBii.-tcTBO. -  Botanika,  tytuł  dzieł  o 
botanice  oh.  Zielnik,  'iierbarz  BOTANIK,  n,"  m.  BOTA- 
NISTA,  y,  m.  ziolopis,  roślinopis  ,  biegły  w  botanice, 
ber  Slrmitcrfiiiibicje;  Bag.  lravóznanaz;  Boss.  TpaB0B-B4CU3. 
oh.  Zielnik. 

BOTEK,  tka,  m.  bócik,  mały  bót,  zdrhn.,  bnś  Sticfcldicn. 
Ubrany  w  botki  przystojne."  Stryjk.  Henr.  C.  5.  Dziś  pan 
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ociec,  gdy  widzi,  iż  ma  botek  świeży,  Tobie,  fakże  pa- 
chołku maL,Merke  przypierzy.     Papr.  Pr.  E.  2. 

BOTLOCH,  BODLÓCH,  BOTUCH,  u,  m.  chusta  czyli  prze- 
ścieradło ?aziebne  do  ocierania  sie  po  kąpieh  ,  z  Niem. 
Ui  Sabetiid;,  SScttiid),  23cttlafen;  Boh.  pairoch;  Bou.  60- 
CTpon>;  Croat.  czvilih;  (ćorn.  botim  <  pocę  się).  Wyszedł- 
szy z  wanny,  zaraz  się  w  botloch  abo  prześcieradło  obwi- 
nąwszy, położyć  trzeba,  flaur.  Sk.  597.  Prześcierad!:i, 
bodlochy,  botuchy.  Sax.  Tijt.  5.  Umarłego  w  łaźni  umy- 
ją a  ubrawszy  go  w  botloch  ,  na  stołku  posadzą.  Gwinj. 
3S(3.  Po  kąpieli  uwinąwszy  sie  w  botuch,  niechaj  się 
położy  w  pościeli.  Syxt.  Szk.  236.  Zawczasu  myślić 
trzeba  o  botuchu.  Pot.  Syl.  562.  Pol.  Pocz.  158.  (po- 
róivn.  dać  komu  ścierkę  po  łaźni). 

BÓTOWY,  a,  e,  należący  do  bola,  etiefcl  =  ;  Hoss.  cano- 
5KUUH.     Rzemyk  bótowy.  Dudn.  Urnes.  14,  25. 

BOIUCH  ob.  Botloch. 

BÓTWIAŁOŚĆ,  BUTWIAŁOŚĆ,  ści,  I  .spróchniałość,  zgni- 
łość, zgnilizna,  5PJi)rfcI)Ijcit ,  niorfcf)cś  5Befcn,  gitnliiip,  ?JJpbfr. 
•  Szefeliny  rdza  rudawa  Strawi,  i  ziemna  butwiałość  plugawa. 
Paszk.  Bell.  B.  A.  Farba  tylko  chleba  na  wierzchu,  we- 
wnątrz butwiałość  szczera.  Birk.  Sk.  A.  i,  b.  BOTWIEd, 
iał,  ieje,  nijak,  niedok.  zbutwieć  dok.  próchnieć,  gnić, 
mobeni,  faiilcii,  {pomwn.  3Jtcberfdd;f.  [nitt,  i>pd)b.  ocrlmtteii). 
Łodzi,  morskie  okręty,  bótwieją  na  brzegu.  Kul.  Her.  145. 
Nawa  zgniła,  'zbutniała.  Zijgr.  Gon.  A.  6.  (zbutwiała).  So- 
doma tak  zgorzała ,  że  i  ziemia  i  powietrze  i  woda  zbut- 
wiały. W.  Post.  W.  255.  Fig.  W  tem  próżnowaniu  i  w 
lej  gnuśności  Bótwiejąc,  do  zgrzybiałej  przychodzę  sta- 
rości. Kulig.  Her.  140.  Darmo  niechaj  ci  od  łez  nie  bu- 
twicje  cera.  Zab.  15,  179.  Pamięć  niezbożnych  z  natury 
swojej  butwieje.  Birk.  Chód.  20.  Pamięć  jego  z  pochwa- 
łami, i  nie  zbutwieje  nigdy.  Birk.  Chód.  52. 

Pochodź.  nadbóUińeć,  obótwiee ,  pobótwieć,  przebółwieć, 
rozbótwiec,  zabótwieć. 

BOTWINA  ob.  Boćwina. 

•BOWAD  ob.  Owad. 

BOWIEM  spójn.  wyrażający  przyczynę  dlaczego  «  bo,  albo- 
wiem, ponieważ;  Slovac.  nebo,  Slavon.  jerbo,  Ross.  h6o, 
bcnn.  Nie  bądź  ukwapliwy  ku  gniewaniu;  bowiem  gniew 
w  łonie  szalonego  odpoczywa.  1  Leop.  Ecrl.  7,  10.  Musi 
zmienić  postawę,  musi  obyczaje.  Bowiem  statek  z  powagą 
stoi  tu  za  jaje.  Bej.^  Wiz.  27. 

BOZĄTKO,  a,  n.  BOZĘ,  ęcia,  n.  idrbn.  rzeczown.  bożek, 
bóg,  mały  młody  bożek,  ciii  flciiiCiJ  jiiiilicJ  @i'ttd)cn,  w  liezh. 
mn.  ®óttcrd)Cll.  Wiosna  razem  pi-zywiedzie  bożat  poczet 
słodki,  1  żarciki  ucieszne  i  wdzięczne  chyciiotki.  Aur.  Dz. 
3,  27.  Bóztwo  z  swą  świetnością  całą,  Z  dworem  pieszczo- 
nych bożąt  i  Nimf  panowało  Na  tej  wyspie.  Przyb.  Ai. 
■  157.  §.  Szczęśliwiuteńki,  szczęśliwiec,  pieszczoszek  for- 
tuny, paczek  w  maśle,  opływający  we  wszystko,  {przeciwn. 
niebożę,  niebożntko,  nieborak,  nieboraczek,  biedaczek), 
fin  SdjOPpinb  bCy  ®liirt''J.  {'ib.  Bożena).  Męża  hartownego 
doznanym  nieszczęściem,  by  też  i  najtęższy  przeciwnego 
losu  w  ieber,  nic  zachwieje ;  rozpieszczone  zaś  boże  za 
lada  powiewem  niewdzięcznym  mdleje.  Oss.  Wyr.  BO- 
ZEC,  żca,  m.    przytężenie  słowa  bożek   {porówn.  starzec, 


staruszek),  ciii  ®Ott,  ber  ®oti.  {Boh.  bożec  =  kaduk,  boża 
kaźń).  Miłość,  ten  okrutny  bożec.  Staś.  Nuin.  2,  252, 
Podżega  ich  on  bożec  (Bacehus) ,  gdy  sok  jego  piją.  Klon. 
Wor.  6.  Kapłan  na  swoim  szyszaku  nosi  swojego  bożca 
zawoje.  Slas.  Num.  1,  98.  BOZECZEK,  czka,  m.  zdrobn. 
rzeczown.  bożek ,  ciit  @i)ttd)cn,  eiti  tlciiicr  ©rtt,  w  liczb.  mn. 
@iitterd)cn.  Koło  nas  leśne  skacząc  boginki,  bożeczki,  Po- 
wlarzały  cichuclino  wieśiiiackie  piosneczki.  Nar.Dz.o,5i. 
BOŻEK,  żka,  7«.  pogański  bóg,  bożysko,  bałwan,  ciii  ©ott, 
@i)|c,  ciii  JUujott,  ciii  Iicibiiifd)cv  (Sott,  w  liczb.  mn.  ©iJttcr; 
{Slovac.  bożek;  Bob.huick,  pabuh;  Vind.  boshizh,  rnalik; 
Sorab.  1.  pźibóh;  Sorab.  2.  pschibobg;  Carn.  et  Bosn. 
faush  vug,  malik;  Boss.  mH.iume).  Bożek  miłości,  Ku- 
pido.  Bożkowie,  (/loi/.  krivobozi ,  ncboggovi)  Gdzież  boż- 
kowie wasi,  w  którychcście  nadzieję  kładli  w  przeszłe 
czasy?  Groch.  W.  17.  Złolo  jest  bożek,  któremu  się 
wszyscy  kłaniają.  Boh.  Kom.  1,  194.  Bożki  domowe,  la- 
res,  bie  ^aiu^gotter;  Yind.  domazhi  bug,  fhratel;  Garn. 
sidek;  Boh.  sskrjtek,  krjstek,  chfjstek,  diblik,  hospoda- 
ijćek;  insi  bożkowie  Boh.  Wel,  Merot,  Badamas;  Carn. 
Rugevid,  Fermensęvl,  Podaga,  Tolistobog,  Toli.stovoj;  — 
Bożek  pieciogłowy  Carn.  Paramiiz;  Aesculap  Gum.  Króde; 
Bożek  siły  Garn.  Jodule,  Zedut,  Jodut?  Bożek  czasu  Garn. 
Flins;  Bożek  dziewek,  Garn.  Anek,  Lal.  Anculus;  Bożek 
mowy  Carn.  Jesizhnlk  Lal.  Ajus;  Carn.  Barovit  ob.  Bo- 
ruta; Zice/.  MoKiua,  MaKOiiiŁ,  MoKOuit,  MoKoc;iL,  bożek  w 
Kijowie  czczony.  Popów.  196.  Kyna.io,  bożek  płodów 
ziemskich,  ih.  195.  Ka.in/ia,  Ko.ia4a,  bóg  świata,  Janus. 
ib.  194.  yYopcT),  bałwan  Kijowski.  Sloiv.  Cerk.  5,  242. 
4aHt6a,  4auiy6a,  Ąa)K6or'b,  bożek  szczęścia  (ob.  Dadzibóg). 
.lajo,  bożek  wesela.  Sł.  Gerk.  2,  73.  IIosbhsai,  BiiĄop^B, 
rioNBUCTb,  bóg  powietrza,  Aeolus.  Popów.  199.  ob.  Świst, 
Poświst,  Lelum,  PoleJum,  Marchułt. —  (J  Rożek,  nabożnik. 
Mącz.  ciii  91iibad)tlcr,  ciit  grómmlcr.  —  BOŻENA,  y,  i.  imię 
białogłowskie,  Bealria:  Nar.  Hst.  2,  209.  Jab!.  ller.  ciii 
2BciOĆtiinmc,  Sjcatrir  («fe.  Boże  2.).—  BOŻKI,  BOSKI,  a, 
ie,  BOZKO,  po  BOŻKU  przysik.,  od  boga  pochodzący, 
boży,  ©ottc^s,  gottlid;,  von  ©ott;  Sloiac.  bozski;  Boh.  boź- 
sky;  Sora&.  1.  bożki;  Sorai.  2.  bohźi ;  V(/irf.  boshji;  Croal. 
bosji,  bosanszki;  Dal.  bosan;  Slavon.  boxanstveni;  Boss. 
6o/KecKii1,  6o)KCCTBeHHLn1.  Bozkim  zrządzeniem  to  się  stało. 
Cn.  Th.  Od  boga  zawisły,  n.  p.  Bożka  to  rzecz,  samemu 
bogu  to  przystoi.  Cn.  Ad.  42.  Rzeczy  przyszłe  wiedzieć, 
jest  rzecz  bożka.  Lat.  Kom.  A.  2,  b.  Zostawił  mnie  na 
bozkiej  opatrzności.  Teat.  24,  104. —  Boga  się  tyczący; 
n.  p.  Nad  Tcrtuliana  w  naukach  bozkich  i  ludzkich  żaden 
bieglejszy  nie  był.  Sk.  Dz.  lii.  Bozkie,  święte  rzeczy, 
przystojnie  odprawuj.  Cn.  Ad.  42.  Uraza  bożka.  Klok.  Tur. 
148.  —  Do  boga  podobny  n.  p.  Nic  człowiek  tak  bozkicgo 
nie  ma,  jako  gdy  drugim  dobrze  czyni.  Sk.  Zyw.  i  , 'ŹOi. 
Do  najwyższego  stopnia  doskonały,  przedni  cudny;  n.  p.  Zy- 
gmunt stary  bozkim  prawie  był  obdarzon  rozsądkiem.  Krom. 
136.  Bożka  wymowa  przodki  swoje  Aureliusz  przechodził. 
Sk.  Dz.  89.  Ona  po  bnzku  piękna.  J'rz.yb.  Mili.  275. 
BOZKOŚĆ,  ści,  ź.  istność  bożka,  przymioty  bozkie,  So- 
rab. 1.  bozkoscź;  6'er.  bic  ®ottlid)fcit.  Zjadłszy  jabłko  Ewa 
bozkość  w  sobie  czuje,  już  jej  ziemia  zbrzydła.  Przyb.  Milt. 
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294.  BOŻKOWAĆ  się,  zaimk.  ińed.  zmyślać  nabożeństwo. 
Wtod.  licemierniczyć,  pacierze , gryźć,  świętoszkiem  być, 
frómmciii,  nll^ac()tcllt,  bcmtcln.  BOZKÓ WANIĘ,  ia,  n.  obłuda, 
nabożnictwo,  g-rihlimclci} ,  SliiDaditclcu ,  Slfiicfcrai.  Statecznie 
nabożny,  bez  owecjo  bożkowania  a  bzania  obrazków.  Gor. 
Dir.  37i.  Cbytrek  prośba,  bożkowaniem  i  pocblebstwem  na- 
rabia.  Klon.  Wor.  Ded.  (por.  bożyć  się).  BOŻNICA ,  y,  i.  BO- 
ŻNICZKA,  i,  z.  zdrobn.  '\.,  miejsce  bogu  poświęcono, 
boża  świątynia,  cin  6VittC'?()aii*,  oiii  Icmpcl,  cin  ©ott  gcnictl)= 
tcv  Ort.  Teraz  o  wierni  pańscy  służebnicy,  Którzy  trzyma- 
cie straż  w  jego  bożnicy....  J.  Kchan.  Ps.  193.  (w  jego 
światnicY.  Karp.  61,  188).  Czynią  sobie  bożniczki,  dzieci 
chrzczą ,' wiary  nauczają.  Vapr.  Kol.  H.  i.  Bożnica  pogań- 
ska, bożyszcze,  ciit  ©óęciitcmticl ;  Ross.  óoiKHima;  EcH. 
!Kr>XTKiiiiie  Bogom  w  niebie  i  bulziom  nieprzyjaciel,  z  bo- 
żnic wygnał  bogi.  Bardz.  Tr.  515.  Bożnic  pogańskich, 
które  dobrze  zbudowane  były,  nie  obalił.  Sk.  Dz.  612.  — 
Bożnica  Turecka,  meczet;  ciiic  SWiiftficc.  Siar.  Dw.  60. 
Dwa  tYsiace  bożnic  Tureckich  w  Konstantynopolu,  ib.  4. 
§.  2.  Szczególniej  teraz:  szkoła  żydowska,  V'iH(/.  judouska 
sbula;  eilte  5ittifilfd;iilc.  Kościół  w  żydowstwic  jeden  był; 
bożnic  zaś  było  dosyć ,  gdzie  się  na  naukę  słowa  bożego 
schodzib.  Sekl.  15.  Żydzi  nic  tylko  po  miastach  w  bożni- 
cach, ale  i  w  kościele  Jerozolimskim  miejsce  pewne  mieli 
do  gadania  o  zakonie.  Sk.  Dz.  9.  Krzyczy  jak  w  bożnicy.  Ro- 
zuniieszli,  żeś  w  bożnicy?  Alboż  to  tu  bożnica?  To  kościół, 
nic  bożnica.  Sposoby  mówienia  zasiągnione  z  zwyczajnie 
zgiełkliwego  śpiewania  żydowskiego  w  bożnicach.  BOZNl- 
CZY,  a,  e,  należący  do  bożnicy,  tmfń',  3ubcnfJ)il!c  = , 
£>.niagpi]Cil  = .  Bożniczy,  ego ,  m.  dozorca  bożnicy,  ber  9>iiv= 
[teljCr  ciner  eijimgpijc.  Tr.  {ob.  Arcybożnik).  —  BOZNIK,  a, 
m.  deista,  w  boga  samego  wierzący,  ber  l)ń\t.  Mon.  67. 
25.  ofc.  Ateusz,  bezbożnik.  BOŻOĆIELSKI,  a,  ic,  należący 
do  święta  bożego  ciała,  gn^lnilftcljimlim^j  = .  Nastawał  dzień 
bożocielski.  Baz.  Hsl.  i.  BOŻOGROBCA,  y,  m.  BOŻO- 
GROBIEC, bca,  m.  kanonik  grobu  bożego,  w  Polszczę  w 
Miechowie,  Miechowita.  Krom.  171.  Uslrz.  Krtic.  1,  5."7. 
Nar.Hst.'ć),ÓGo.  cm  lempellicrr,  gciftlicljer  Diitter  iunn  ©rabc 
3c|H,  ob.  Templaryusz.  BOŻOGROBSKl,  a,  ie,  od  zakonu 
bożogrobców,  JempcI^erreit  =  .  Kanonicy  bożogrobscy  dwo- 
isly  krzyż  czerwony  na  kapie  noszą.  Krom.  174.  §.  Bo- 
źogrobski  żołnierz.  Częstochowski  żołnierz,  odpustowy 
żołnierz,  niedołężny,  niemusztrowny,  niewojenny,  niebitny, 
eiit  luifcraMer  cleubcr  iingemnfterter  iżolbat.  Oss.  Wyr.  BOZ- 
TNYIĆ,  BÓSTNYIĆ,  c:.//».  nied.  ubóstwić,  dok.  bogiem  u- 
czynić,  oergiittcrii;  Buk.  zbozim;  Ross.  óorOTBopiiTb.  KM. 
Tilrk.  145.  BÓZTWO,  BÓSTWO,  a,  n.  natura  boża, 
istność  boża,  bte  ©ottlieit,  gottlid)c  Stntiir,  iai  gottlidic  3Sc= 
fen;  Boh.  et  Slov.  bozstwj;  Sorab.  1.  boztwo;  Sorab  2. 
boiigojstwo;  Yind.  bugastvo,  bogust,  bogustyu,  boshja  na- 
tura; Bosn.  faosgjanstYo;  Slavon.  boxAnstYO;  Rag.  bo.\iui- 
slYo;  Croat.  bosansztYo;  Ross.  et  Eccl.  Cokcctbo.  W  Chry- 
stusie bóztwo  z  człowieczeństwem  złączone  było.  W.  Post. 
W.  265.  Równy  błogosławionem  bóztwera  ojcu  swemu, 
Lecz  podług  człowieczeństwa  już  pomniejszy  jemu.  Groch. 
\Y.  299.  W  istności  bóztwa  nie  jedna  jest  osoba,  ale 'trzy. 
Jeden  jest  bóg,  nie  w  szczególności  jednej  osoby,  ale  wj'ednej 


istności  bóztwa.  Kam.  Kat.  15.  Tyberyusz,  usłyszawszy  o  cu- 
dach Jezusowych,  bóstwo  mu  przyznał  i  między  bogi  pogań- 
skimi swym  sposobem  poczytał.  .SA.  Di.  17.  Jupiter  zrzucił 
Apollina  z  bóstwa.  Biel.  Hst.  22.  Gdy  liczą  przodków  swoich, 
a  nicstanie  im  już  nikogo  sławnego,  to  oni  boga  którego 
za  przodka  swego  biorą  i  wdzierają  się  w  bóztwo.  Gorn. 
Sen.  297. —  Bóztwo,  bóg,  bożek,  bie  ©PttCeit,  @ptt,  ńui 
©pttbcit,  ciii  @ott.  Już  miał  zginąć  nasz  kraj;  lituje  się 
raz  jeszcze  obrończe  jego  bóstwo.  Przestr.  180.  Bóztwa 
żadna  rzecz  nie  może  ogarnąć  ani  pojąć.  Karnk.  Kat.  96. 
On  pełen  bófzwa,  które  cicho  w  piersiach  nosił,  Godną 
świętych  podwojów  odpowiedź  ogłosił.  Dardz.  Luk.  164. 
Bóstwo  nam  być  i  ustać  daje.  Kol.  Gat.  B.  5.  W  lesie 
lym  jakieś  bóstwo,  mniemam,  przemieszkiwa.  Hid.  Ow. 
183. —  Bóztwo,  wszystko,  do  czego  ktoś  nieograniczoną 
cenę  przywiezuje,  iai  UHii  cineni  iinfe^d^Iittr  ift,  eine  ®ott= 
lieit  fiir  iblt.  Ojczyzna  dla  poczciwych  jest  to  takie  bóztwo, 
Której  trzeba  poświęcić  wszystkich  rzeczy  mnóstwo.  Teat. 
46,  c.  75.  Ja  pajpierwszy  twój  okręt  w  lotnym  poznam 
biegu,  I  rzekę:  ten  me  bóztwo  prowadzi  do  brzegu.  Hul. 
Ow.  151.  Bóstwem  Dafnisa  piękna  Ismena.  Bóstwo  Har- 
pagona  pokład  pieniędzy.  Bóstwo  pijaka  gąsiory,  kufel. 
Oss.  Wyr.  Jakieś  cię  bóstwo  w  swych  okowach  trzyma, 
Czyli  czarnemi,  czyli  modremi  oczyma.  Oss.  Wyr.  ^.Zbio- 
rowo bóztwo  =  bogowie  bic  ©ottcr.  Wenus,  której  bóstwo 
podległe,  z  tej  się  człowiek  śmieje,  I  potępia^ co  w  Cyprze 
na  jej  cześć  się  dzieje.  Jabl  Tel.  80.  BOŻY,  a,  e,  od 
boga,  pochodzący  od  boga,  należący  do  boga,  boski,  pań- 
ski; ©pttc»,  gPttlic^;  Slouac.  et  Boh.  bozi,  Yind.  boshji; 
Carn.  boshje;  Bosn.  bosgji,  bosgjanstven;  Croat.  bosji; 
Dul.  bosan;  Rag.  bo.\ij,  boxanstven;  Ross.  6o>Kii1;  Eccl. 
óoroBbiii,  coiKiiii.  Syn  boży.  Biai.  Post.  81.  Gdy  się  ko- 
ściół boży  rozkwitał,  świat  się  na  wierne  boże  oburzył  i 
sług  bożych  zabijano.  Sk.  Dz.  1,  88.  Adamie,  boży  kmie- 
ciu. Bogarodz.  Boża  opatrzność,  boże  miłosierdzie,  boża 
moc.  Wrób.  Żott.  44.  Boża  chwała.  Groch.  W.  540.  Nie 
troszcz  się,  będzie  to  dobrze  za  bożą  łaską.  Min.  Ryt.  1, 
281.  Bożo  sprawy  są  doskonałe.  W.  Deut.  52,4,  Chyba 
sąd  boży  to  rozezna.  Teal.  24,  b.  23.  —  Bogu  właściwy, 
własnością  boską,  ©pttcś,  ©Ptt  ijcliórkj.  Oddajcie  co  jest 
cesarskiego  cesarzowi,  a  co  jest  bożego  bogu.  Leop.  Matk. 
22,  21.  Nie  rozumiesz,  co  jest  bożego,  ale  to,  co  jest 
ludzi.  Sekl.  Mark.  8.  Ktokolwiek  to,  co  boże  jest,  wziął, 
jest  świętokradzcą;  boże  zaś  wszystkie  na  świecie  rzeczy.... 
Gor.  Sen.  514.  Moja  jest  wszystka  ziemia,  abo  boża,  na 
której  gospodę  mam.  Sk.  Dz.  276.  Kogo  kto  z  buntowni- 
ków potka,  to  już  boży  a  nasz.  Rej.  Źw.  79.  b.  (jak  gdyby 
go  bóg  zdarzył  do  ich  partyi).  —  Boży,  z  boga  pochodzący, 
od  boga  dany,  zdarzony,  od  niego  zawisły,  ©PttCo,  OOIt 
©ott,  PPH  ©Ptt  werltebeii ,"  ppii  ©ptt  alitniiigig.  Słowa  boże. 
Farnow.  praef.  Boża  wola,  zrządzenie  boże,  ©Pttcś  58iIIc. 
Jak  Maciek  Ivaśkę  zoczył  wysmukłą  i  chożą,  Lód  dla  in- 
nych, do  niej  wnet  poczuł  wolą  bożą.  Oss.  Wyr.  (chętkę). 
Podług  woli  bożej  Ross.  ó.iaronojpajKaTeJbiiuu.  Bicz  boży 
ot.  Bicz.  Bożakaźń,  kaduk,  ś.  Walentego  choroba,  (Carn. 
boshje  shlak,  boshja,  Boh.  bożec);  bie  fiilleiibc  ©udjt.  Boża 
kara,    kłopot  nieznośny,   eiiie  Strafc  @Pttc3,  (Uvai  Unau3= 
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jłc^lit^C^.  Kara  boża  na  iiiiii(>  ten  rzAiwiek.  Kara  boża  n)i 
z  tym  człowiekiem.  Skaranie  boic.  Skaranie  (bez  dodatku). 
Oss.  Wyr. —  Boża  rosa,  którą  bóg  zdaje  się  spuszczać 
z  obJoków,  ber  licbc  ©OttC*  tbau.  Zona  nierządna,  gdy  jej 
zewsząd  niosą.  Mniema,  liy  jej  to  padło  z  nieba  bożą  rosą. 
Hej.  Wiz.  159.—  Dar  boży;  szczegóhiii'j:  jedzenie,  chleb, 
®OttCv^ijabe,  6|Tcn,  23rot.  Jeżeli  żebrak  przyjdzie  w  ten  czas, 
kiedy  on  używa  darów  bożych,  wyrazem  tym  oznacza  je- 
dzenie, daje  mu  jedne  potrawę.  N.  l'(im.  IG,  39.  Chleba 
coraz  więcej  ubywało,  a  dnia  drugiego,  gdy  bożego  daru 

w  koszu  nic  stało Jabł.  Ez.  4.     Dar  to  boży,    co  się 

położy.  Teat.  oO,  c.  29.  Boża  braha,  napój  Tatarski,  któ- 
rym się  opijają  ni  bestye.  Ktuk.  Tark.  75.  cin  iartarifdicś 
©etrcinf. —  Boża  nadzieja,  nadzieja  w  bogu  pob)ż()na,  §of= 
ItUlliJ  JU  ®ott.  W  nadzieję  bożą  żołnierzów  swych  zachęca, 
budzi Chrośc.  Fars.  495.  —  W  boży  czas,  w  bożą  go- 
dzinę, w  boże  imię  =  bóg  da,  niech  bóg  szczęści,  jut 
flliicffid^cii  Stunbe,  ii?  ©ottcś  5Jamcn;  C3ott  fcijtic.  'Mź  tam 

w  boży  czas.  Pot.  .Arg.  405.  Jedź,  gdzi(>ś  umyśbł,  jedź 
w  boża  firodzine.  Klon.  FI.  C.  4.  b.  Jedźże  w  'bożymie 
(w  boże  imię),  ib.  D.  3,  b.  Krzyknie  na  żołnierzy,  żeby 
sie  w  boży  czas  potykali.  Biel.  Kr.  510.  {ob.  w  dobry  czas). 
Robotnicy,  gdy  co  około  roboty  zaczynają,  mówią:  w  imię 
boże!  Glicz.  Wych.  K.  3.  b.  W  imię  Pańskie  i  w  boży 
czas  może  to  wyniść  ku  rozrządzeniu  tej  Uzeczypospolitej. 
Weresz.  Reyl.  135. —  Boży  świat,  cały  ten  nasz  świat, 
jak  go  bóg  stworzył,  btc  Itcbe  ®PttC{i  Sficlt.  Nie  wiedzieć 
o  bożym  świecie,  wcale  ze  szczętem  nie  wiedzieć  n.  p. 
Tak  się  oni  spierają;  po  staremu  przecie,  I  ten  i  ów,  nie 
•wiedzą  nic  o  bożym  świecie.  Nar.  Dz.  3,  144.  Teat.  11, 
b.  24.  —  Boży  rok,  boży  dzień,  boża  noc;  każdy  rok, 
co  rok,  i  t.  d.  od  boga  zdarzony;  jcbc^  Itcbc  ^a\)X,  jcbcu 
lieten  laq,  jcbe  lick  %\d}t,  (bic  @ott  ijicbt).  Nigdy  u  siebie 
nie  je,  lecz  co  boży  dzień  u  cudzego  stołu  półmiski  chę- 
doży.  Min.  Byt.  4,  258.  Żadna  boża  noc  nigdy  nie  mi- 
nęła. Zęby  ta  forta  okrutnych  razów  nie  podjęła.  J.Kchan. 
Dz.  228.  Cały  boży  rok  czekała  całuczki,  cały  zgoła.  Cn. 
Th.  58.  Całą  bożą  noc  grano.  /.  Khan.  Dz.  250.  (calu- 
teńką noc ,  bic  gaiijc  aiiinicfdjlaiiciic  5JiK()t).  Każdy  boży  dzień 
deszcz  >  każdy  zgoła.  C».  7'/i.  58. —  Boży,  bogu  podobny, 
bozkich  przymiotów,  gottli^,  @ott  ći^iilil^.  Po  bożemu 
przysłk.  sumiennie,  poczciwie,  pobożnie,  szczdrze,  gottcś= 
fiirdjtiii,  rcMici),  c^rlid),  gcipij^ciiltaft.  Powiedzmy  sobie  po 
bożemu  prawdę,  trzymacie  rzecz  cudzą.  Przestr.  1G5.  §. 
Boży  ■-  Chrystusowy,  Jezusowy,  Pański;  ©ottcź',  ©lirifti, 
3C)'U,  boś  $icrni.  Matka  boża,  "Najświętsza  Panna,  bogaro- 
dzica,  bic  2)hittcr  ©ottc^.  0.s-  hunicrosgue  Deo  similis ,  twa- 
rzą i  wzrostem  bogu  podobny,  t.  j.  tak  piękny,  by  bo- 
giem był,  albo  jak  my  mówimy,  jakoby  go  matka  boga 
urodziła.  Mac:.  —  (Dzieciątko  Jezus  Yind.  boshje  dietę). 
Boże  narodzenie,  Swieto  urodzin  Chrystusowych,  gody, 
bic  ©clntrt  Gbrifti,  bic  ^ńt  ber  ©cbiirt  gbrifłi,  25c>itMta*tcn ; 
Eccl.  Korooo3!ieHie  (jraec.  O-toyorin,  Hoss.  poiK.iocTBO 
XpncT0B0,  ('ruat.  bosich;  Slavon.  boxich;  Rag.  bóxich, 
boxichni  dan;  Yind.  boshizh,  boshizhen  den,  fveti  den, 
Kristusou  prasnik,  beinoehl;  Carw.  boshizh  (  =  2,  bożek  Sło- 
wiański); Uuh.  hod  bozi,  wanoce;  Slovac.  wanocc,  wśnocne 
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swatki;  (Slov.  boże  narodzeni,  narodzeni  Krista  >  dzień 
urodzin  Chrystusowych).  Jedni  mówią  że  przejechał  przed 
Bożym  narodzeniem,  a  drudzy  po  Bożym  narodzeniu.  Biel. 
Kr.  18.  {Prov.  Rag.  Jednom  boxich  dohodi;  hal.  le  gran 
felicila  accadono  di  rado).  Wilia  bożego  narodzenia,  bcr 
SSoHiMiadttiS  I)cili(ic  51['Cnb;  Yind.  fseti  vczher,  bosliizhna 
bila;  Slouac.  wilia  Krista  Pana,  seedri  den  {ob.  szczodry 
dzień);  /toss.  ccicibiiiiKi.;  (=2,  wilia  trzech  królów);  So- 
rab.  2.  fwazina;  Croat.  badnyak,  badnyi  vecher,  badnyi 
den,  nadvccherje  bosichno,  poszl  bosichni;  Rag.  et  Bosn. 
badgni  vecer  {Hag.  et  Bosn.  badgnak,  truncus  nalalilius, 
truncus  peruigilii  nativitalis  Domini;  hal.  troneo,  che  si 
mettc  al  fuoco  la  sera  del  iiatale).  Należący  do  bożego 
narodzenia ,  godowy,  Ross.  po/K0CTBeiiCHii1.  —  Boża  męka, 
męka,  cierpienie  zbawiciela,  passya,  baśi  Scibcit  6l)rifti. — 
Posąg  z  wyrażeniem  ukrzyżowanego,  figura,  passya,  citlC 
Statuę  mit  bcm  23ilbc  bc^  ®cfrcii|it)tcn,  cin  (Śnicifii-;  (Yind. 
boshja  niartra,  britka  martra,  krishanik).  U  nas  drogi  wy- 
stawieniem kizyża,  to  jest,  bożej  rneki  zdobią.  Maur.  Sk. 
89.  Krzyże,  boże  męki,  po  gościńcach  wycinają,  kościoły 
łupią.  Birk.  Kant.  A.  4.  b.  Przysfk.  Już  jemu  iść  pod 
bożą  mękę  =  zdziadział;  że  dziady  i  żebraki  zwyczajnie  pod 
bożą  męką  siadywają,  wyciągając  dłoń  ku  przejeżdżającym 
o  jałmużnę.  Oss.  Wyr.  er  ift  (tli  bCIt  Scttclftat'  flCratllCll,  {ob. 
w  dziady  pójść).  Przyjdzie  gdzieś  pod  bożą  męką  życic 
zakończyć!  w  nędzy,  bez  pewnego  kąta,  ntlf  bcr  0ai[c  fcilt 
ScOcn  ciibigcii,  in  Jlot^  tiiib  Oficiib,  rlmc  Uiitcrfinimicii.  ib. 
i'ogrzeb  pod  bożą  męką  =  imiiej  uczciwy,  że  nie  na  cmen- 
tarzu, przy  kościele,  jako  niegodny  społeczności  wiernych. 
ib.  On  nie  wart,  aby  go  nawet  pod  bożą  męką  pogrzebio- 
no.  Oss.  Wyr.  Samo  się  złe  o  bożą  mękę  rozbije.  Zegl. 
Ad.  (gdziekolwiek  na  drodze  kark  skręci ,  55n6f)cit  uilMIllt 
nllcmal  ciii  fdilcditcs!  Giibc,  finbct  fclDft  cm  tciligcr  Stattc  fci< 
UCH  Untcriiiiiiil).  —  Boże  wstąpienie.  Święto.  Star.  Dw.  42. 
Gfarifti  .Sjimmdfabrt  {ob.  Wstąpić). —  Boży  grób,  grób  Pań- 
ski, Chrystusa  Pana,  tai  @ra&  gftrifti,  iai  ©rab  bciJ  Serrn 
(ob.  Bożogrobiec,  Bożogrobski).  Jak  bożego  grobu  broni, 
strzeże.  Cn.  Ad.  285.  (jak  czego  bardzo  drogiego).  —  Boże 
ciało,  święto  uroczyste  (ob.  Ciało).  groDiiIcidinam ;  {Slovac. 
den  bożeho  tela;  Yind.  rieshne  telu,  rieslinega  tela  den, 
dan  sYctiga  telesa;  Croat.  telóvo,  bosanztvo,  brassansztvo; 
Slav.  brasliancstyo).  Ciała  bożego  święto  postanowił  pa- 
pież Urban  IV.  Teof.  Zw.  C.  2.  ~  §'.  Botan.  Boży  byt, 
ziele,  ambrosia  Linn.  rodzaj  roślin,  którego  gatunki  Ża- 
bie Gronka,  Pusypek.  Kluk.,  Dyk.  1,  29.  ludzie  długo 
wiekuiste,  jako  ambrozya  boli  czyni.  Syr.  729.  ba'3  3lm« 
liro|icilfrailt;  Bosn.  kugna,  opak;  Surab.  1.  bul;  Buh.  sto- 
zrnjćko.  Boży  dar,  płodzień  swojski,  Eringiuni  Linn.  5BrtiinS« 
trcil.  Syr.  080.  [Carn.  zhernób,  zhernobjc;  Sorab.  1.  mc- 
zn'e  wóst;  Bosn.  vekesc,  kapinika).  Jaskółcze  ziele,  boży 
dar.  Urzed.  Ul.  (ob.  niżej:  Bożydar,  imię).  Boże  drzewko, 
abrotanum  Linn.  <cUilnmiX].  Kluk.  Rosi.  2,  211  ib.i,  271. 
Croat.  bosje  drevcze;  Boh.  bożj  drcwce,  drewinka;  Slavon. 
boxje  dervce;  Rag.  boxje  drjevze;  Ross.  6o;Kie  4cpeB0; 
Bosn.  bosgjc  drjeyce,  srricjano  zelje;  Yind.  aborad;  Carn. 
abariit,  aborat.  —  Boża  trawa,  fcngrek,  kozorożec,  trigo- 
nella  foenum  Grwcum  Linn.  bni  ^odi^om.  Syr.  1017.  Dru- 
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(Izy  tez  krzyżyki  zowią.  Urzed.  145.  Boss.  ćoHita  ipasa; 
Bosit.  bosgja  travifa,  piska\ica;  Rag.  Loxja  fravizza,  pis- 
kaviza;  Dul.  piszkavicza;  Carn.  roshizh. —  §.  Boży  prą- 
tek, piorunek,  kamyk  kręglasty,  o  którym  mniemano,  że 
z  piorunem  na  ziemię  pada,  Bronie,  Flin.  H.  N.  Ctll  23c= 
Icmit,  ^*fcilftciii,  !Soitncvfcil.  Cn.  Tk.  —  §.  Herald.  Boża  wola, 
herb,  w  polu  Llękitnem  miesiąc  rogami  do  góry;  w  nim 
podkowa,  w  której  krzyż  żółty.  Kurop.  3,  8.  eilt  SBnppcil. 
BOZYĆ  się,  zahnk.  nied.  bogiem  się  świadczyi',  bozkiego 
imienia  wzywać,  przysięgać  bogu,  511  ©ott  fdmuircil,  kc 
©ott  lictliciicnt;  Ross.  ćojkiitłch,  {Ross.  6o5KiiTb  za  boga 
czcić,  bóztwić;  Eccl.  o6o5Keiiie  udzielenie  łaski  bożej). 
Eccl.  60/K11TIICH,  |(,^jTH  c«  K-ii^iiyca.  Boży  się  Filo,  w  do- 
mu że  nigdy  nie  jada,  jural.  Min.  Ryt.  5,  91.  Przynaj- 
mniej sie  Judaszu  było  z  sobą  drożyć ,  Grzechem  zdradę 
pokrywać ,  przysięgać  i  bożyć.  Pot.  Znc.  9.  Eccl.  6o>Ke- 
Hie,  6oat6a;  ksjiteiA  przysięga.  —  §.  Bogu  cześć  winną 
oddawać,  przed  bogiem  się  pokorzyć,  fid)  WX  ®Ptt  tie= 
linitl;iijcn.  Bóg  zdarłszy  z  grzbietu  hardego  purpurę,  Temu 
ją,  co  się  nizko  przednim  boży,  Nadspodziewanie  wszy- 
stkich ludzi  włoży.  Pol.  Syl.  200.  —  §.  Przed  człowie- 
kiem tak  nizko  się  upokarzać,  jak  przed  bogiem,  bić  mu 
czołem,  dla  boga  prosić,  fid)  yor  jciiiaiiticn  bcmut^iiGCit.  Kto 
sie  boży  przed  tobą,  na  tego  się  srożysz.  Pol.  Arg.  723.  Ce- 
zar widzi,    że  się  ów  nie  boży.  Lecz  śmierci    życzy 

Clirośc.  Luk.  53.  Przed  śmiercią  darmo  bożyć  się,  płakać, 
prosić,  klękać.  Pol.Jow.Sl.  On  się  bożył,  płakał,  klękał, 
wzdychał. 'Zq6.  15,  247.  Nie  trzeba,  żebyś  lak  ufała  Tym 
krzywoszyjkom,  co  to  nabożnemi  ^Słówki  bożą  się  na  czas 
zmyślonemi.  Past.  F.  156. —  BOZYDAR,  a,  ?n.  imię  męz- 
kie,  Jtłcohir,  Theodatus.  Włod. —  Jahl  Her. —  ob.  Bo- 
gdan. 'BOŻYMIĘ  ob.  w  boże  imię.—  BOŻYSKO,  a,  n. 
z  przytykiem:  bożek  pogański,  Ctit  ©i)|C,  Cttl  SUhjPtt,  {Yind. 
boshizh).  Idzie  k  niemu  z  postrachem ,  ukłoni  się  nisko. 
Mniemając,  iż  jest  jakie  tu  ziemskie  bożysko.  Rej.  Wiz. 
143.  Nie  bogu,  ale  czartom  ofiary  czynili.  Tym  bogom 
których  nigdy  świadomi  nie  byli,  Nowe  jakieś  bożyska,  do 
nich  się  werwali.  Groch.  W.  15.  —  BOŻYSYN,  a,  m. 
imię  staropolskie,  JT)Cort)iIuS.  JabŁ  Her.  ob.  Bogumił. — 
BOŻYSZCZE,  a,  n.  bożysko,  bożek,  bóstwo,  ©ott,  3lliG0tt, 
©ii^e,  ©ottitctt.  Spojrzało  na  cię  z  żalem  małe  bożyszcze, 
il/on.  65,  171.  /?o/i.  bożićek.  Ona  jest  bożyszczem,  ona  u- 
szczęśliwieniem  mojem.  Teat.  54,  17.  Tego  dziwoląga 
jak  bożyszcze  jakie  szanowali.  Mon.&S,  358. —  §.  Świą- 
tynia pogańska  {ob.  Bożnica),  ciii  ©ii|cntcmpcl,  ciii  @óttcr= 
I;otó;  Biih.  boharna;  Ross.  MTii.iiiine,  Kaniime,  KjMiipHii- 
me,  KyMirpna,  ponaib;  Eccl.  KyMiipiime,  jntGitiue,  '><>nii- 
me  H40.ibCKoe,  a;fti.TiiHi|ie.  BOŻYSZCZE,  ęcia,  n.  małe 
młode  bożątko,  ctn  tlciiicr  jitilijcr  ©ott,  w  liczb.  mn.  GHit» 
tcrdjeit.  Latona  z  oczu  Junonie  zejść  musiała,  ze  dwojgiem 
bożyszcząt  na  łonie.  Zebr.  Ow.  147.  {nitmina). 

BB. 

BRAĆ,  brał,  biorą  (bierą.  W.  Pst.  W.  354),  bierze,  biorę, 
czyn.  nied.  itcŁmcit;  Rok.  brati,  bral,  beru;  Sorab.  2.  brasch, 
beru;  Sorab.  1.  bracź,  beru,  Ross.  ópait,  6paj'B,  6epy, 
(w  następujących   dyalektach  brać  ma  znaczenie  zbierania 


n.  p.  Slav.  et  Dal.  brati;  Bo.in.  bratti;  Croat.  brali,  be- 
rem (zlad,  Croat.  bralva  =  winobranie);  Rag.  bralli,  col- 
ligere,  broitli,  zhraajam,  nwnerare;  {Hung.  birom  ■■  habeo); 
Yind.  cl  Carn.  brati,  bral,  bćrem  =  1).  zbierać,  obierać, 
wybierać,  2).  czytać;  ztąd  Yind.  branjliu,  bratliu,  berliu, 
beratliu  !  czytelny;  Yind.  berauz,  pobieravez  =  1,  zbieracz. 
2,  czytelnik;  (cf.  Lat.  legere,  coUigere);  Hebr.  ,Ti2  ba- 
rach ■■  selegit,  ni'2  baar  suslulit,  X>S  para  abslraxil  (cf. 
Craec.  7tqico,  Lat.  privo.  Cer.  tc^rcn,  cntDel;i'cn).  —  2). 
Wziąć,  wziął,  wzięła,  wzięli,  F.  weźmie,  wezmę,  jedntl. 
Boh.  wżyli,  wzal,  wczmu;  Slovac.  wzat,  wezmem;  Sorab. 
2.  wofesch,  wólesch,  fesch,  wofel,  wofmu,  wolmu; 
Sorab.  1.  wfacź,  wfchacż,  wofesch,  wofesch;  Yind.  vfeti, 
vfeli,  vl'et,  rlel,  vfamem,  vl'emem  ,  jemali,  jemlem;  Carn. 
uleli,  ulaniem,  jemali,  jemlem;  Z>a/.  vazeti,  vazimati,  yati; 
Rag.  vzeti,  uzimgljem,  uzeosam;  Rosn.  uzeli,  vazeli,  uzimali, 
Yazimati;  Croat.  vzeli,  uzeli,  uzimiyem,  uzel,  vzemi;  Slavon. 
Yzeti,  uzćti,  uzimam;  Ross.  cl  Eccl.  naan,  fn^yj^jn  usajiŁ, 
B3eJUH),  BsiiMaio;  BosiiisitTb,  eiacTBOBaTn  (cf.  Lut.  sumo, 
cmo,  Hebr.  Cł?  sum  ■■  postiit.  ob.  Jąć,  imać). —  3).  Bie- 
rać  Continuat.  Boh.  brawam,  brawawam.  —  §.  I.  a).  Brać 
ręką,  mit  bCf  $a!!b  iiclimcii.  Jedną  ręką  podaje  mu  listy, 
a  drugą  lekarstwo  od  niego  bierze.  Rirk.  Chód.  51.  Oto 
broń,  pieniądze,  coć  się  jeno  podoba,  bierz.  Pilch.  Sal. 
511.  Z  lewej  ręki  wziąć  w  prawą.  Gorn.  Sen.  344.  Bie- 
rze ją  za  rękę  i  przytula  do  siebie.  Zab.  14,  316.  Bie- 
rze go  za  puls.  Teat.  55,  84.  Bierze  się  za  czapkę;  ale 
jej  nie  zdejmuje.  Teat.  55,64.  Sięgnij  ręką  twoją  i  weź- 
mij  go  za  ogon.  1  Leop.  Ex.  4,  4.  (uchwyć  go.  3  Lcop.). 
Otworzył  worek  z  pieniędzmi  i  mówił:  bierz.  Teat.  10.  b, 
40.  Leży  tego  kupa  koło  nas,  brać  one  trzeba,  a  nie 
pojedynkiem  zbierać.  Pilch.  Sen.  list.  270.  Kto  brał  nad 
siły,  haniebnie  upadnie.  Zab.  15,  54.  Chcąc  brać  księgi 
Tertuliana,  mówił:  podaj  mi  mistrza.  Sk.  Dz.  111.  Bie- 
rze tabakę  z  tabakierki.  Teat.  34.  6,  ii.  Studnią  aby  czę- 
sto brano,  i  ubierano,  nikomu  nie  bronić.  Haur.  Ek.  16. 
(czerpano).  Dziecię  u  chrztu  brać.  Sk.  Dz.  627.  (do  chrztu 
trzymać,  chrzesnym  być),  ani  bcr  Jailfc  Mm,  jur  iaufe 
^altcil.  —  Dzieci  brać,  odbierać,  babić,  bic  ^jcbnmmc  inad)cn, 
Jtinbcr  ic\)  ber  ©chirt  ntmcitmcn.  Dziatki  brać  babom  przy- 
należna. Cziach.  4.  Postanowiono,  aby  żydówka  u  chrze- 
ścijanki ,  ani  chrześcijanka  u  żydówki  dzieci  przy  rodzeniu 
nie  brała.  Sak.  Sob.  A.  4.  Babieniem  się  i  braniem  dzieci 
bawiła.  Warg.  Wal.  94.  —  b).  Brać;  nie  rękami;  usta- 
mi, gębą,  i  t.  d.  Kobiety  nigdy  w  gębę  gorzałkę  wziąć  nie 
powinny'  Perz.  Lek.  262.  iii  ben  Ślnnii  itclnncit.  Grzeszni 
świątość  usty  i  scrcy  zmazanemi  biorą.  Karuk.  Katch.  191. 
Wzięli  wszyscy  ciało  i  krew  Chrystusową.  Sk.  Dz.  136. 
Kto  zdrów,  temu  lekarstwa  brać  nic  należy.  Perz.  Lek. 
228.  atrjcneą  nc^mcii,  cinne^mcii.  W  pigułkach,  w  konfek- 
tach,  brać  na  purgans.  Mon.  64,  102.  Gdy  miał  lekar- 
stwo brać,  włożono  mu  w  nie  on  jad.  Sk.  Dz.  874.  Ryby 
chytre  nie  chcą  pokarmu  z  wędy  brać.  Cresc.  646.  Konie 
przedniemi  zębami  trawę  biorą  a  trzonowcmi  żują.  ib. 
514.—  §.  L'c).  Brać,  przyjmować,  brać  do  siebie,  do- 
stawać, ite^mcii,  aniic^mcii,  an  ftd;  ncljmcn,  tefommcn,  fricijen. 
Głupstwo  nie  brać,  kiedy  dają.  Jak.  Baj.  i-2Q.  Głupi  daje 
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mądry  bierze.  Bys.  Ad.  15.  {Slovac.  błazen  dawa,  mudri 
berę).  Gfupi  bierze,  a  mądry  daje.  Cn.  Ad.  232.  Wszyscy 
chcą  brać,  a  nikt  nic  me  dać.  ib.  1269.  Fet.  Et.  28G. 
Lepiej  dawać,  a  niźli  brać.  Sk.  Dz.  1055.  Musi  kto  pier- 
wej dać,  toż  dopiero  drugi  weźmie.  Gorn.  Sen.  544.  Byś 
Homerem  byJ,  lub  Cyceronem,  nie  przyniesiesz-li,  nie 
weźmiesz,  Homerze,  Cyceronie.  Groch.  U''.  566.  (o6.  Dar- 
mo nic).  Bierz,  coć  dają.  Dwór.  H.  2.  Bierz,  Michale, 
coć  bóg  daje.  Zah.  16,  161.  (nie  przebieraj ;.  co  bóg  daf 
do  kobiałki.  Slovac.  nassa  kabsa  uboha,  wssecko  berę,  co 
kdo  da).  Brałabyś,  zda  się  to  na  gospodarstwo.  Teał.  10, 
6.  51.  Brałabyś,  kiedy  ci  dają;  to  tylko  głupcy  gardzą 
pieniędzmi.  Teat.  29,  19.  Cóź  mi  na  tym,  ze  moneta  zła, 
kiedy  ją  odemnie  wezmą.  Gust.  Gor.  25.  Mynica,  która 
zwykła  być  w  kraju  brana.  SA.  Oj.  552.  (kurs  mająca,  bie- 
żąca). Za  czynsze  grosze  Prazkie  brać  maja.  ib.  550.  Ży- 
dzi mogą  wszystko  w  zastawę  brać,  krom  rzeczy  kościel- 
nych. Sk.  Di.  251.  Miałliby  Brutus  wziąć  od  Cesarza  ży- 
wot, gdyby  mu  go  dawał?  Gorn.  Sen.  98.  Ziemia  trzęsąc 
sie,  fundamentów  budowania  Julianowego  brać  nie  chciała. 
Sk.  Dz.  220.  Proszącego  w  łaskę  wziął.  Warg.  Cez.  259. 
er  nn^m  ilm  511  ©nakn  an.  Bellona  weźmie  cię  w  opiekę 
swoje.  Zbił.  Chrz.  A.  4.  —  Trijb  targowania  sie:  To  drogo! 
ośm  złotych!  weźmiecie!  R.  nie  dam  od  dziesięciu.  Alb. 
n.  W.  12.  Biorąc  dają,  to  Walka  zdradziło  przysłowie, 
Przedał  ciołka,  a  grosze  wzięto  na  Grzybowie.  Zab.  11, 
256.  Zahl —  d).  Brać,  z  sobą  brać,  nc|)mcu,  mit  ftd;  1IC^= 
men,  initncbmcii.  Nie  kazał  brać  wojsku  tylko  trawę  a  wo- 
dę. Sk.  Dz.  487.  Konny  lud  wszystek  z  sobą  wziął.  Warg. 
Cez.  185.  Nic  z  sobą  nie  bierz,  tylko  tak  jak  jesteś  u- 
brana,  bądź  gotowa.  Teat.  52,  b,  55.  Żebyś  miał  sto  razy 
sto  tysięcy,  albo  je  weźmiesz  z  sobą,  kiedy  umrzesz?  ib. 
52,  17.  EccI.  ctBiiZiiccTH  coboshociith.  —  e).  Brać  na 
borg,  na  kredyt,  borgowac,  aiif  Sorij,  niif  Grcbit  ncbmcit. 
Stargował  i  wziął  na  borg  od  szewca  boty.  Gum.  Sen.  531. 
Brał  na  borg  ze  sklepów  różne  towary,  czyniąc  nadzieje 
prędkiego  za  nie  zapłacenia.  Mon.  64,  220.  —  f).  Brać 
pieniądze  =  żołd,  lenung  odbierać;  płaty  dostać,  płatnym 
być,  ?ii(m  crlmltcn,  3iit'Iiii'3  crlmltcii,  Solni  ImBen,  Iiefiifcct 
fc^n.  Żołnierz  który  pieniądze  bierze,  jeśli  pocztu  nie  0- 
sadzi,  karan  ma  być.  Sk.  Dz.  457.  Ci,  co  juz  ośmkroć 
brali  pieniądze,  jeszcze  sie  nie  zdobyli  na  to  nazwisko 
żołnierz.  Warg.  Cez.  217.  Gdzie  służysz?  wiele  bierzesz 
na  dzień?  Zab.  15,  85.  —  g).  Brać,  przekupować  się, 
dawać  się  przekupić,  fid)  ttcftcdicri  laffcii,  uctmcn.  Sędzia 
nie  ma  ani  brać,  ani  dawać.  Budn.  Ap.  91.  Bez  ręku 
i  bez  oczu  sędziego  malują,  Znać  mu  pożądać  i  brać  za- 
kazują. Jag.  Fr.  A.  5.  Sumienni,  niewinni,  Rzekli,  bierz- 
my też  i  my,  kiedy  biorą  inni.  Zab.  8,  95.  Trcb.  Po  funk- 
cyi,  gdy  przyszło  przysięgać,  zastanowili  się  nad  słowem: 
nie  brałem.  Mon.  65,  64.  —  h).  Brać  =  łagodniej  za  kraść, 
liebmcn,  cntmciiteii ,  (ftcMcn).  Bierze,  gdzie  nie  położył.  Cn. 
^rf.  561.  Wziąłem,  nie  ukradłem.  Oss.  Wyr.  Gdzieś  wziął, 
tam  połóż.  Oss.  Wyr.  (oddaj  poczciwie).  —  §.  11.  ,a).  Brać, 
odbierać,  zabierać,  mimo  chęci  drugiego,  z  dorozumie- 
niem mocy,  przemocy,  gwałtu,  (mit  SOJadjt,  mit  ©cnialt) 
ncbmcn,  lucijucbmcn,  obiichmcii.  {Ecd.  EpjTH,  ^^W  '  wojo- 


'^'3'^;  Ep:\iih  '  wojna,  ob.  Broń).  Od  tego  brać  nie  będą, 
który  nie  da.  Psabnod.  55.  Pan  dał.  Panu  też  wziąć  wol- 
no. Bej.  Post.  yy.  5.  1  sam  bóg  nie  bierze,  gdzie  nie- 
masz.  Cn.  Ad.  45.  Gdzie  jest  co  wziąć,  wolnoć  wyciągać; 
gdzie  nie  masz  nic  i  sam  Pan  Bóg  tam  nie  bierze.  Hrbst. 
Nauk.  e.  4.  b.  O  surowe  nieba,  Abo  go  nam  nie  dawać, 
abo  brać  nie  trzeba.  Jabl  Tel.  24.  Pan  Bóg  wziął  gło- 
wę, króla  mądrego,  wziął  ręce,  hetmanów  koronnych  obu- 
dwóch,  wziął  żywot,  obfite  Ruskie  kraje,  wziął  piersi, 
wojsko  Ukrainne;  tylko  wam  nogi  do  uciekania  zostawił. 
Star.  Ryc.  53.  Wziął  mu  bóg  svna.  Groch.  W.  599.  Karnk. 
Katch.  242.  Starych  śmierć  bierze.  Kołak.  W.  A.  3.  Bał 
sie,  aby  mu  życia  i  majętności  nie  wzięto.  Sk.  Dz.  156. 
Przysiągł  zdrowia  mu  nie  brać.  ib.  188.  Dadzą  ma- 
jętnemu, A  i  to,  co  miał,  wezmą  ubogiemu.  Groch.  W. 
566.  Gdzie  wziąć,  tam  wziąć,  byle  było.  Cn.  Ad.  241. 
Weźcie  mi  gardło.  Warg.  Cez.  209.  (odbierzcie  życie). 
Nie  zarazem  męczennikiem  ten  jest,  któremu  gardło' we- 
zmą. Żarn.  Pst.  144.  Nikt  żony  przeznaczonej  nikomu  nie 
bierze.  Hor.  Sat.  55.  (nie  odbiera).  Brała  woda  niedości- 
głym biegiem  ludzi  i  stada.  Past.  F.  43.  (rwała  z  sobą). 
Miłość  tak  wzrok  bierze,  i  tak  go  przydaje.  Że  za  rzecz 
niewidomą  widziana  udaje.  P.  Kc.han.  Ort.  1,  20.  (odej- 
muje, odbiera).  Trzeba  koniecznie  wziętą  sławę  przywró- 
cić. Zach.  Kaz.  1,  214.  (odebraną  nam,  straconą).  Przez 
zdarzenie  przyszedł  do  gotowej  sławy,  z  rąk  owemu  wzię- 
tej. Tward.  WŁ  42.  Żołnierzy  do  miasta  nie  puścił,  aby 
złupione  braniem  korzyści  nie  było.  Sk.  Dz.  321.  (łupie- 
niem, rabowaniem,  lUiłnicrmtij ,  3iaiikn).  Miejsca  różne 
mieczem,  ogniem,  braniem  wypustoszył.  Warg.  Cez.  226. 
Klasztory  wyłupif,  i  szlachetne  panienki  brać  żołnierzom 
dopuścił.  Sk.  Dz.  828.  Uciekających  brali  i  przedawali. 
Sk.  Dz.  142.  Jawni  złodzieje  mają  być  z  kościołów  brani. 
Kiok.  Titrk.  182.  Brać  pod  wartę,  pod  straż,  przytrzy- 
mywać. Klok.  Tiirk.  250.  ijcfaiiijen  iicbmcii,  in  Jlrrcft  iiebmen, 
nrettrm.  Weźcie  go  do  kozy.  Boh.  Kom.  2,  115.  Dowie- 
zienia go  brał.  Sk.  Dz.  511.  Weźcie  go ,  prowadźcie  do 
aresztu.  Teat.  21,  121.  Gdziekolwiek  ich  znajdziesz,  bierz 
jak  swoich,  ib.  52,  b,  107.  Ocalę  mą  wolność,  bom  słj- 
szał,  że  mnie  chcą  wziąć  w  krótkim  czasie.  Teat.  43.  b,  70. 
Król  chce,  byś  był  wzięty.  Juh!.  Tel.  37.  W^ziać  go 
ztąd  liktorowie!  Teat.  43,  57.  Weźcie  go,  wytrzcpcie  z 
niego  drwiny.  Jabl.  Ez  B.  4.  (połóżcie  go,  jiebt  ibil  liber, 
ICijt  tf|lt  iibcr).  Niech  cię  diabli  wezmą.  Zab.  9,  96.  (Por- 
wą, ber  ł.  fptt  bid)  bo^lcn).  Teat.  55.  6,  7.  Niech  mię 
choroba  weźmie.  Teat.  35.  b,  66.  {ob.  Choroba).  Wędzi- 
skiem  ryby  brać.  Zebr.  Ow.  193.  (łowić,  poławiać  na  wę- 
dę, Ji)'d)C  anijeln). —  b).  Miasto,  obóz,  kraj  wziąć  =  dobyć, 
zawojować,  eiiincbmcit,  crobern,  ,roeijnebmcii.  Miasta  wziąć 
nie  mógł,  tylko  go  oglądał.  Sk.Zyw.  1,  693  et  844.  Warg. 
Cez.  1 62.  Brał  obozy  pogańskie.  Birk.  Kaz.  4.  Warg.  Cez. 
188.  Nie  rniano  dawniej  tak  dzielnych  sposobów  do  bra- 
nia miast.  Nar,  Hst.  2,  588.  (do  dobywania).  Wiele  zam- 
ków ledwo  zoczył,  zaraz  brał.  Birk.  Chód.  5.  Gotowie 
cudze  państwa  brali.  Sk.  Dz.  534.  Wandalowie  Afrj-kę 
wzięli.  SA.  Dz.  522.  Wszystko  w  Macedonii  pod  moc  swoje 
brał.  Sk.  Dz.  865.  Role  mieczem  wzięli.    Warg.  Cez.  77. 
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Przegrali  bitwę,  wziąłem  ich  przez  miecz  i  trybut  im  roz- 
kazafem.  Warg.  Cez.  24.  (podbifem). —  c).  Brad  czas,  za- 
bierać czas,  3cit  iiclimcn,  ^ńt  rmikn.  Wieże  budowano, 
tarany  robiono,  to  długi  czas  musiało  wziąć,  nim  się  to 
nagotowalo.  Biel.  176.  Winnica,  niżeli  się  sposobi,  silą 
kosztuje,  siła  czasu,  pracy  i  nakJadu  bierze.  Dambr.  IIS. 
Wyliczając  wszystkich  imiona ,  wzięłoby  się  niemało  czasu. 
Gwag.  14-5.  Leczby  te  rzeczy  czas  wzięły,  by  miały  być 
wyliczone.  Groch.  W.  -484.  —  Brać  miejsce  =  zastępować 
miejsce,  bie  StclIc  ciniicbmcit.  Litość  bierze  miejsce  pomie- 
szania w  jej  sercu.  Teat.  18,  105. —  d).  Brać  kogo  =  uj- 
mować sobie,  zyskiwać  sobie,  cincii  fiir  fid)  ciiiiiclimcii,  ifm  fiir 
fid)  flClinnncn.  Buntownik  chlebem,  czapka  i  solą  wziął  po- 
spólstwo głupie.  Pot.  Arg.  547.  —  e).  Przyjaźń  z  kim  brać, 
zawierać,  gtcimbfdmft  cvvtd)tcn,  ftiftcn.  Przyjaźń  z  nim  i  towa- 
rzystwo wzięli.  )yarg.  Ce'„.  81.  Przymierze  z  kim  wziąć  fteilus 
jaccre.  Mącz.  Wziął  z  Turkiem  przymierze.  Biel.  452  et  456. 
cr  )d;lp^  Ctn  Suiiblitfi.  Słał  do  mnie  posły,  abyśmy  przy- 
mierze z  nim  wzięli.  Jer.  Zbur.  59.  —  f).  Brać,  przejmować 
od  kogo,  przyjmować,  dostawać,  zasięgać,  ufiertommcii, 
crbaltctt,  iiclmicii,  ailticlimcn.  Polacy  miary  sposób  z  Fran- 
cyi  abo  z  Niemiec  brali.  Sk.  Dz.  285.  Karamani  pod  Or- 
miany  przedtym  należeli;  przetoż  wzięli  icli  język  i  pismo. 
Boter.  209.  Katolicy  z  podania  i  z  pisma  ś.  wiarę  swoje 
■wzięli.  Sk.  Dz.  194.  (wyczerpnęli ,  fte  6al»cii  fic  iiaraui  gc= 
fdiiHift).  Wiadomość  się  z  pism  bierze,  ib.  485.  Baśnie  z  po- 
gaństwa brał.  ib.  555.  Z  ich  pism  dowody  brał.  ib.  817.  Z  listu 
tego  to  się  bierze,  że  ich  przywołał,  ib.  786.  (dowodzi  się). 
Od  matki  wzięła  i  wiedziała.  Jaką  moc  w  sobie  wszystkie  zioła 
mają.  P.  Kclian.  J.  151.  (nauczyła  się  od  niej,  fie  tiattc  bicfe 
Stciitiii^C  uon  ibrcr  iffiuttcr).  Wziął  wiadomość,  że  syna  jego  za- 
bito. Warg.  Wal.  114.  (odebrał,  er  crtiielt  Me  3fad)rt£ftt).  Wziął 
wiadomość,  iż  z  tąd  już  niedaleko  jest  miasto.  Warg.  Cez. 
104  fi  21 7.  Od  jednych  mistrzów,  i  nauki  swoje,  I  ćwiczenie 
młodości  swej  brali  oboje.  Olw.  Ow.  585.  Marek  Aure- 
liusz cliodził  do  Sexlyusza  filozofa  i  brał  od  niego  lekcye. 
Pilch.  Sen.  list.  280.  Nie  tylko  imię  wziął  właściwe  od 
ojca,  lecz  i  sprawy  onego  poczciwe.  Kolak.  W.  A.  4. 
(odziedziczył,  przejął).  Bił  białemi  dłoniami  piersi  swe 
odkryte.  Aż  subtelną  rumianość  brały  piersi  bite.  Otn\ 
Ow.  125.  Z  emulacyi  inni  cnotę  biorą.  Jabł.  Buk.  D.  4. 
Orygienes  bierze  sobie  obmowę,  winę  kładąc  na  Ambro- 
zyusza,  który  mu  dawał  nakład  na  pisanie.  Sk.  Dz.  154. 
(używa  tego  za  wymówkę,  er  iiimmt  feine  Giit|'d)ultiii5iinij 
bofon  {ler,  baP....).  Szczęśliwa  pastereczka,  która  z  białego 
giezłeczka ,  Ozdobę  swoje  choć  ubogą  bierze.  Past.  F. 
96.  Od  celu ,  do  którego  zmierzają ,  cnoty  szacunek  biorą. 
Mon.  65,  175.  Ślepota  ta  początek  z  grzechu  wzięła.  Picś. 
Kat.  2.  Przez  wilgotność  z  ciepłem  wszystkie  rzeczy  po- 
czątki naprzód  wzięły.  Otw.  Ow.  26.  —  Tak  też  biernie 
brać  się  zkąd  =  pochodzić  zkąd,  rooŁcr  rii^reil.  Nie  wiem 
zkąd  mu  się  w  pół  modlitwy  bierze,  ze  westchnął.  Bardz. 
Tr.  474.  Zkąd  się  ten  bilet  wziął  w  mojej  kieszeni!  Teat. 
22.  b,  88.  (jak  się  tam  dostał)?  Zkądżeś  się  tak  rano 
■wzięła  Beginko?  Teat.  1,  6.  (zkąd  przychodzisz,  iro  fommfi 
bu  Ijer'!)  —  g).  brać  co  pożądanego,  upragnionego  <  otrzy- 
mywać, zyskać,  dostawać,  osięgać,  nabywać,  cr^nlłcti,  be» 


fpmmen,  (jetpiitiicn,  tuicber  gclatigeii  ju  cttraź.  Pożywając  tego 
owocu,  zdrowie  brali.  Urzed.  547.  Wiele  paraliżem  zarażo- 
nych zdrowie  brało.  iLeop.  Act.  8,  7.  Od  boga  uzdrowienie 
wziął.  Sk.  Dz.  116.  Ślepi  widzą,  trędowaci  'bierzą  (biorą) 
oczyszczenie,  głuszy  słyszą.  1  Leop.  Luc.  7,  22.  Spadły 
z  oczu  jego  łuski,  a  wnet  wziął  wzrok.  Rej.  Post.  B.  b  b.  3. 
W  słowie  bożym  wzrok  bierzemy.  Groch.  W.  71.  Cudo- 
wne braliśmy  zwycięztwo.  Groch.  W.  266.  Od  boga  siły 
wielkie  brał.  Birk.  Chmiel.  C.  2.  Wziął  koronę  i  z  wiarą 
Jagiełło.  Psalmod.  16.  Biskup  od  papieża  moc  bierze.  Sk. 
Dz.  696.  Kto  kapłaństwo  brał,  za  czystość  się  ująć  mu- 
siał. Sk.  Dz.  1057.  (świecony,  pomazany  na  kapłana).  Do 
Rzymu  na  pokuty  branie  przychodzili.  Sk.  Dz.  828.  Przez 
białegłowy  Rzym  wiele  wziął  dobrego.  Gorn.  Dw.  259. 
(doświadczył,  doznał).  Dobrodziejstwo  wziąć,  jest  wolność 
stracić.  Cn.  Ad.  182.  Wziął  parę  sukien  od  matki  w  po- 
darunku. Kras.  Doś.  24.  er  kfatit  5um  ©efdteiif.  Nikt  dar- 
mo nie  wziął  cnoty,  trzeba  do  niej  pracy.  Dmoch.  Sąd. 
20.  Kłamstwo  od  wzięcia  rozumu  nie  postało  w  jego 
ustach.  Boh.  Kon.  5,  208.  Wziął  pisanie  z  Kastylionu. 
Wys.  Al.  69.  (odebrał).  Jeden  bierze ,  siła  bieży  (w  za- 
wodach). Pot.  Syl.  518.  Kto  nie  był  przy  rozdawaniu, 
nie  weźmie  nic.  Cn.  .Ad.  586.  Masz  dosyć,  a  nie  znać  po 
tobie,  Leda  kto  weźmie  to  po  tobie.  Bej.  Wiz.  51.  Po  tej 
chorobie  już  znowu  siły  biorę.  Birk.  Chód.  9.  ti^  fomme 
miebcr  JU  Sraften.  Nie  czekaj,  ażby  wrzód  wziął  siłę.  Gorn. 
Wl  T.  2  b.  Wziął  wielką  moc  Attyla,  aby  był  biczem 
bożym  na  chrześciany.  Sk.  Dz.  422.  Seraceni  moc  brali, 
podbijając  częściami  Hiszpanią.  Sk.  Dz.  695.  (zasilali  się, 
wzmacniali  się).  Koncylium  moc  wzięło,  że  się  powsze- 
chnym stało.  ib.  551.  (wzmogło  sie).  Górę  brać,  w  górę 
iść,  {ob.  Góra),  postępować,  postępek  brać,  uormdrto  gcŁoit, 
ftcitłCn.  Budowanie  to  w  górę  szło  i  koniec  brało.  Sk.  Dz. 
220.  (dokonywało  sie,  natm  ein  Cnbc,  nnirbe  poflcnbet). 
W  naukach  dobry  postępek  wzięli.  Kfok.  Turk.  56.  fie  ina($  = 
ten  (jutc  Sortfdiritte.  Nauki  wzrost  brały.  Zah.  7,  154. 
Weg.  -  Ellipt.  Mróz  bierze,  t.  j.  górę  =  wzmaga  sie,  ber 
Jroft  fteiijt.  Brać  na  kieł,  na  ząb,  na  język,  ob.Kiei,  ząb, 
jeżyk.  —  h).  Brać  zwyczaj,  zaczynać  nałóg,  przywykać, 
czynić  zwyczajnie,  wswajać  się,  nakładać  się  do  czego, 
wi^ładać  się,  nawykać,  eiiic  ©eiiipfnibeit  amietimeii,  fiĄ  etrcaź 
jiir  ©ciiHiIinbcit  marfieii,  etwai  einfiiDreii.  Księża  wzięli  zwy- 
czaj, chować  przy  sobie  białogłowy,  jako  za  duchowne 
córki.  Sk.  Dz.  545.  —  i).  Brać  przykład,  ■wzór,  model, 
brać  na  przykład,  na  wzór,  układać  się  na  wzór  jaki, 
ein  Seiifricl  iiebinen.  -Uczył  syna  swego,  by  brał  przykład 
z  niego.  Koiak.  W.  B.  3.  Z  ojca  przykład  bierz,  jak  trzy- 
mać wiarę.  Bardz.  Tr.  285.  Bierzemy  przykład  z  św'iętycli. 
Karnk.  504.  Zkąd  to  mieli,  kędy  te  przykłady  i  nauki 
brali?  Falib.  0.  2.  Brać  się  zląd  ma  przykład  i  nauka. 
Sk.  Dz.  1155.  Obyczaje  każe  mu  brać  z  przykładu  swego. 
Olw.  Ow.  652.  Wysokie  te  cnoty  sobie  trzeba  na  przy- 
kład brać.  Falib.  R.  Weźcie  sobie  na  przykład  tego  świę- 
tego. Groch.  W.  457.  tieCmt  thi  cud)  jum  iBei3)>icl.  Złe 
nie  ma  sie  brać  w  przykładnym  pogorszeniu.  Sk.  Dz.  56. 
om  S5|cn  foU  man  nic^t  elit  argerlid;e»  Secfpicl  iiebmen.  Ksiądz 
Skarga,  wizerunek  kaznodziejski,  z  którego  wzór  brali  dru- 
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dzy.  Birk.  Sk.  E.  ó.  Na  wzór  Inorę.  Olw.  Ow.  573.  Gdzie 
się  tylko  jaka  moda  wszczyna,  Juzci  z  niej  cala  bierze 
modele  kraina.  Zab.  12,  64.  —  Wzorki  brać  z  kogo  ■■  prze- 
drwiwać,  wyszydzać  (ob.  Wzór,  Wzorek). —  k).  Brać  so- 
bie, przywłaszczać  sobie,  ftd^  ctiiia?  ^cran^iicl>mcn,_  ficf)  5U= 
etgnen.  Ottonowie  także  sobie  wybieranie  papieża  brali. 
Sk.  Dz.  855.  W  Hiszpanii  królowie  już  to  sobie  wzięli, 
aby  biskupy  mianowali  ib.  675.  —  1).  Brać,  wymuszać,  wy- 
ciągać, wymagać,  forDcrn,  ciiifprbcrn,  alnicbmcn,  eimictmcii, 
eitlsicŁcn.  Starostowie,  aby  nie  brali  więcej  jedno  to,  coby 
stafo  za  to,  za  co  ciążają.  SA'.  D;.  555.  Jeśliby  kto  orząc 
szczepił,  dziesięcina  nie  ma  być  od  niego  brana.  Sarn. 
185.  O  tym  myślą,  jak  wiele  dziesięcin,  czynszów,  cła  bie- 
rać  mają'  Kosz.  Lor.  54.  Starosta  bral  co  rok  brukowe 
od  miasteczka,  a  mostku  mizernego  nie  kazał  zrobić.  Mon. 
65,  500.  Od  sta  złotych  bierzemy  pięć,  albo  dziesięć. 
Gost.  Gorn.  proef.  Branic,  exakcya,  dań,  Gtiltrcibung  bcr 
3lbgalie,  Slligafie.  Insze  wszystkie  i  każde  brania  od  kup- 
ców nie  maja  być  wyciągane.  Herb.  Siat.  707.  Sarn.  181. 
—  m).  Brać^  chwytać,  łapać,  faiujeti,  iiclimcn,  faffcti,  grcifcn. 
Bierze  krogulec  ptaki  rozmaite.  Cres''.  615.  Gdy  już  so- 
kół imię  się  brać  ptaka,  pierwszego,  którego  uchwyci, 
dać  mu  sie  najeść.  Ci-esc.  620.  Psy  okarmić  musiano,  iż 
niedźwiedzia  brać  nie  chcą.  Gorn.  Dw.  195.  Żelazo,  le- 
miesz, nóż,  kula  bierze  =  chwyci  się,  iai  Gifcn,  bic  ^Hiuy 
f^aar,  ba«  SKcffer  or"ft  ""'  fd)neibĆt  cin;  bte  Siujelbringt 
ein.  Ma  inkluzę,  dla  której  go  żadne  nie  bierze  żelazo. 
Boh.  Kom.  1,  362.  Doświadczajmyż,  jeśli  ich  kula  lub  miecz 
bierze.  Boh.  Diab.  165. —  Brać,  krajać,  krając  wybierać, 
wykopać,  ^titein  fci;tici5cn,  liiiicin  grabeit.  Gdy  oracz  w  głąb 
brać  się  nie  leni,  natrafi  na  grunt  nowy.  Zab.  6,  105. 
Min.  Przekopy  brać.  Warg.  Gez.  218,  Bowy  brać.  Haur. 
Sk.  46.  (ob.  rowy  bić),  ©rakll  }tc^cn.  Wyżej  brać  nad 
oktawę.  Mon.  65,  521.  przesadzać,  ju  ^prf)  fpaniicn,  nbn-- 
fpamteii,  iikrtreibcn.  —  n).  Brać  kogo,  przenośn.  zachwytać, 
napadać,  opadać,  przecliwytać ,  przenikać,  Ctnctl  ('cfallett, 
crgreifeit,  onmanbclit,  iilicrfaUcii.  Mdłość  mię  bierze.  Mon. 
68,  514.  Słabość  mię  bierze,  ognie  na  mnie  biją.  Teai, 
9,  128.  Wenus,  gdy  ją  wezmą  żale,  Bzuca  Cyterę.  Jabł. 
Tel.  120.  Z  szczęścia  tak  spokojnego  zazdrość  samych 
bogów  wzięła.  Jabl  Tel.  22.  Wzięły  wilka  skrupuły.  Kras. 
B.  93.  Mówiąc  o  tym,  strach  bierze  człowieka.  P.  Kchan. 
Orl.  \,  597.  Febra  mię  brała,  gdym  go  obaczyła.  Teat. 
31.  c,  91.  Niecierpliwość  mnie  bierze,  ib.  9,  59.  Wszys- 
tkie mnie  złości  biorą,  słysząc  We  Pana  tak  mówiącego. 
ib.  22,  24  et  52.  d.'  55.  Zkądże  was  ta  złość  wzięła. 
Jahl.  Tel.  140.  Bierze  mię  ochota  pisać  boje  i  przewagi. 
Oss.  Wyr. —  o).  Brać,  chwycić  się  czego,  obierać,  ne^< 
men,  ctrooś  crgreifen,  ermalilcn,  rodzicu.  Córkom  pozwolił 
żywot  zakonny  brać.  Sk.  Dz.  757.  Wziął  śluby  ubóztwa  i 
czystości.  Wys.  Al.  266.  Cesarz  Fryderyk  wziął  krzyż.  Sk. 
Dz.  1189.  (zaciągnął  się  na  krucyatę).  Chory  chrzest  wziął. 
Sk.  Dz.  156.  Na  kanonie  nie  mają  być  brani,  tylko  oby- 
watele szlacheccy.  Sarn.  178.  Z  więzienia  na  państwo  wzięty. 
Zbił.  Dr.  F.  Bierz  rzeczy  nie  wymowne,  ale  mocne,  nie 
uszom  gładkie,  ale  prostą  prawdą  przyprawne.  Sk.  Dz. 
423.  Brać  kogo  na  co,  brać  go  za  co  =  przybierać,  obie- 


rać, aiincfcincii  jii  etiinii^  fiir  etnia>J.  Konstantyn  chciał  wziąć 
Maxcncyusza  za  towarzysza  na  państwo.  Sk.  Dz.  168  et 
121.  Stryjecznego  brata  za  syna  wzięła,  ib.  1015.  (przy- 
sposobiła go).  Od  tejże  godziny  wziął  ją  zwolennik  za 
swoje  matkę.  1  Lenp.  Joan.  19,  27.  Wzięli  bogów  za 
świadki.  Jabf.  Tel.  159. —  p).  Brać  żonę  =  żenić  się,  (im 
grau  iicIimcn,  ^cirat^ien.  Sk.  Dz.  861.  Brać  którą  za  żonę 
:  żenić  się  z  którą.  Sk.  Dz.  542  et  168.  Rozumiał,  ii 
łaskę  świadczy  córce  mojej,  biorąc  ją.  Teat.  23.  c,  6.  Wzią- 
łeś mnie  We  Pan  za  żonę.  ib.  55.  b,  46.  Inną  bierze  za  żonę. 
ib.  52,  19.  Smiął  wziąć  do  małżeństwa  żonę  firata  swego.  Sk. 
Dz.  554.  Niewiast  pogańskich  zakazał  bóg  bierać  w  towarzy- 
stwo małżeńskie.  Gil.  Kaz.  Aa.  5  b.  Brać  sie,  zaimk.  pobierać 
się ,  cnianber  nc^mcn,  eiiianbcr  Bciratficit.  Skoro  się  kochacie , 
bierzcie  sic.  Teat.  55.  b,  77.  Dobrze,  więc  kochasz  mię  i 
ja  ciebie,  bierzemy  się.  ib.  16.  b,  106.  (Ecd.  ópaMycH  biorę 
sie,  żenię  sie;  upjut,  fipaKonpimacTiC' małżeństwo,  wesele; 
Iioss.  ópaKOcoiiOTanie,  6paK-Bj.  Ślub  brać,  fid)  cmmlircii  laffcn, 
ftd)traiicii  lajicii.  Jutro  weźmiem  ślub.  Teat.  11,  15.  Panienka 
dziś  ślub  bierze ,  jutro  ja  maż  zdradza.  7ea/.  4,  45.  Bozwód 
brać,  fid)  fd)eibcn  laffeii.  Z  piękną  rozwód  był  wziął  żoną.  Teat. 
48.  b,  11.  —  Obs.  et  fitios.  brać  męża,  brać  za  męża  =  iść  za 
mąż,  cilicn  Sluinii  iiclniicn,  Iiciratbcit.  Pulcherya  Marcyana  męża 
wzięła.  Sk.  Dz.  451.  Niewiasta  umyśliła  wziąć  za  męża 
Dyogienesa.  ib.  1049.  —  §.  111.  a).  Brać,  używać  jakim 
sposobem,  I)raiid)cn,  gct'raud)cn,  nclimcn,  fid)  kbicncii.  Nie 
bierz  imienia  Pana  Boga  nadaremnie,  bo  się  mścić  bę- 
dzie nad  tym ,  który  imię  jego  nadaremnie  bierze.  Radź. 
Ex.  20,  7.  ben  5?amcii  ©ottcś  un:iii|ilid)  fiibreii.  Język  na- 
daremnie imię  bozkie  biorący,  niecliaj  do  podniebienia 
przyschnie  krzywoprzysięzcy.  Psalmod.  55.  Wielorako  się 
to  słowo  przyjaciel  bierze ,  abo  wielorakie  ma  znaczenie. 
Pilch.  Sen.  list.  365.  Geometryi  naukę  starożytni  czasem 
przestronniej  brali,  niżeli  teraz  zwykliśmy.  Pilch.  Sen.  list. 
5,  17.  Imię  Azyi  bierze  sie  trojakim  sposobem,  to  jest, 
iż  trojako  znaczy.  Boter.  207.  Oni  to  prosto  biorą  i  wy- 
kładają. Salin.  4,  27.  — ■  b).  Brać,  poczytywać,  mieć  za 
co,  fiir  cttmu'  ncbmeit,  njofiir  baltcn,  bafiir  adjtcn.  Wziąłem 
cię  za  kogo  innego.  Nieme.  Kr.  1,  19.  (id)  ^ak  bid;  ViX-- 
fnnnt).  Dla  wspaniałego  postępku  wziął  ją  za  boginią. 
Weg.  Mar.  1,  54.  Za  kogóż  to  mię  ty  bierzesz!  Teat. 
28,  155.  Omyłka  się  stała,  bierzemy  jedno  za  drugie. 
ib.  10.  b,  74.  Wzięłam  We  Panią  za  tę  panią,  która  jest 
bardzo  grzeczna,  alem  się  omyliła.  Tef./.  58,  15.  (miałem 
We  Panią  za  grzecznaj.  Dla  blizkości  różnych  Słowiań- 
skich narodów,  kronikarze  jeden  za  drugi  brali.  Nar.  Dz. 
2,  586.  (fte  ))ahn\  fic  mit  einanber  »cmtc4)fclt).  Brać  za  złe, 
iibcl  nc^mcn;  {Vind.  sa  siu  vseti,  hudu  vseti,  sa  hudu  je- 
rnati,  sasluvseti).  Nie  chciej  mi  tego  brać  za  złe,  że.... 
Teat.  12,  17.  Brać  sobie  co  za  krzywdę.  Gorn.  Sen.  118. 
(fiir  cinc  Sclcibigmig  lialteii,  auslcgeii).  Brać  za  obowiązek, 
fiir  fciiie  ^*fltd)t  baltcn.  Biorę  sobie  za  słodki  obowiązek, 
powinszować  ci  tej  pociechy.  Gaz.  Nar.  189.  Jak  kto  chce, 
niech  sobie  bierze;  ja  zaś  oszczędność  za  największą  po- 
czytuję cnotę.  Siem.  Cyc.  576.  (tłumaczyć,  wykładać,  aai' 
Icgen).  Właśnie  Waść  rzeczy  rozumnie  bierzesz.  Teat.  i, 
69.  Węgry  posyłają  , do  Czech,  biorąc  jeden  rok  za  dru- 
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gi,  okofo  53,000  wołów.  Pam.  83,  1,  4,  85.  (wrachując 
rok  w  rok.  ciii  3a('v  ini  anbrc  (jcrccfjiict).  —  r).  Brać, 
pojmować,  poczuwać,  iicŁiitci:,  faffcu,  fiildcii,  cmpfinbcn.  Cza- 
sem ludzie,  ledwo  co  się  obaczą,  biorą  zaraz  do  siebie 
przyjaźń.  Liih.  Roz.  185.  faffcit  gleitt;  grcmitifilift  fitr  ńmw- 
bcr."  Poczynali  brać  podejrzenie.  Warg.  Ccz.  1 80.  Jlrijmo^lt 
fd)i'pfcil.  Młoilź  aby  smaku  w  rozkoszach  nie  brała.  Falib. 
Dis.  L.  o.  @c|'cl)mai  llnirait  jiiiiticit.  Do  rozkoszy  gust  wzięła. 
Hal.  Ow.  176.  Pociechę  z  czego  brać.  Gorn.  Sen.  104. 
Nadzieję  brali.  Warg.  Cez.  20}.  —  d).  Serce  brać  =  a.  przy- 
wiązanie powziąć,  3"iii''i!»ii!]  fiilTcil.  Wielkie  serce  do  wiary 
chrzei^ciańskiej  bral'.  Sk.  Dz.  177.  ^Złe  serce  brać  =  wstręt, 
nienawiść,  SUiiicijmiiJ,  ^ajS  faffcu.  Żołnierze  brali  do  Gor- 
dyana  złe  serce.  Sk.  Dz.  122. —  b.  Serce  brać,  odwagi 
nabierać,  odważyć  się,  ośmielać  się,  ,S)cr5  fafcil,  fOJiltCl 
faffcu.  Serce  brać,  nie  tracić  trzeba,  Komu  przyjazne  s^ 
nieba.  Jag.  Wgb.  D.  3.  b.  Święty  z  mąk  do  męczeństwa 
jeszcze  większe  serce  brał.  Sk.  Dz.  153.  Wziął  wielkie 
serce  na  swoje  nieprzyjacioły.  ii.  581. — ■  §.  111.  a).  Brać 
dokąd  --  obracać,  kierować  dokąd,  mo^tu  Icufcu,  TOCubcU, 
rid^tCU,  bic  Siicfltuug  licŁmcu.  Puszcza  gościniec  bity,  a  bie- 
rze w  prawą.  Susz.  Pieś.  3,  /.  b.  Pójdę,  gdzie  mię  żal, 
gdzie  mię  szczęście  bierze.  Ustrz.  Trois.  45.  (dokąd  mię 
porywa,  prowadzi).  Mówił  Paweł:  biorę  sobie  do  Cesarza. 
Tedy  Festus  odpowiedział:  wziąłeś  sobie  do  Cesarza,  do 
Cesarza  pójdziesz.  1  Leop.  AcL  25,  12  et  13.  (appello- 
wać,  zakładać  appellacyą,  appclltrcu,  fid;  abbcrufcu).  Postą- 
piono na  sejmie  pobór,  acz  niektóre  województwa  do  braci 
to  sobie  wzięły.  Biel.  Kr.  690.  Niektóre  województwa  na 
to  zezwoliły;  drugie  do  braci  wzięły.  Yol.Leg.  3,  61.  (zda- 
niu braci,  szlachty,  zjeżdżającej  się  na  sejmiki  relacyjne, 
zachowały,  fte  Dc^icltcu  Ci  bcu  Siclatimii^hiubtaijcu  nor).  — 
b.  Brać  na  się,  brać  na  co  =  wkładać,  wdziewać,  o- 
dziewać,  Yind.  na  fe  wseti,  uiu  ftd)  ucl)uteu,  umuc&mcu, 
auf  fid)  ucfnucil ,  aillcijcu.  Brać  na  się  mniską  szatę  i  kapicę. 
Sk.  Di.  1040.  Kaptury  i  żałobne  stroje.  Groch.  W.  546. 
Stęskniwszy  sie  z  ubiorem  Macedońskim,  szatę  na  się  wziął 
Perskie.  Warg.  Wal.  326.  —  Opuszczając  na  sie:  Tru- 
dno aby  żałoby  nie  brała  na  pogrzeb  jego.  Dirk.  Zbar.  A. 
2  b.  (ivaucr  ucftiucu,  Iraucr  aulcijcn).  Cesarze  szatę  naj- 
wyższego biskupa  pogańskiego  aż  do  Gracyana  brali.  Sk. 
Dz.  117.  Brać  minę,  postać,  wesołą,  smutną,  (in  traurt' 
flCS,  ŁcitcrcS  u.  f.  m.  ©cfidit  auucbmcu.  —  Brać  na  się,  nijak. 
przyjmować  na  się,  auucbmcu,  ('Cfoiumcu.  Chameleon  bie- 
rze na  się  farby  tych  rzeczy,  które  blisko  niego  są;  a 
bierze  farby  wszelakie,  oprócz  czerwonej.  Olw.  Om.  626. 
Koń  bierze  ciało  na  się;  lub  też  opuszczając  na  s/ę:  bie- 
rze ciało  '  tyje,  pasie  się,  grubieje,  ba^  ^^fcrb  Łcfouimt 
glctfd)  (8»bcr)  auf  bic  Suodjcu.  Koń  to  będzie,  niech  jeno 
weźmie  ciało  na  się.  Alb.  n.  W.  14.  Gdyby  koń  na  się 
nie  mógł  brać  ciała,  co  mu  dawać.  Comp.  Med.  2,  1. 
Koń  ten  ciała  nie  bierze.  Tr. —  Inaczej:  brać  ciało,  po- 
stać =  zawięzywać  się  na  ciało,  formować  się,  kształcić 
się,  ciucu  Sorpcr  crl;altcu,  ft(^  ju  ciucm  Siirper  Dilbcu.  Dzie- 
cię w  matczynym  żywocie  ulane,  postać  człowieka  bierze. 
Otw.  Ow.  234.  Chrystus  wziął  ciało  z  żywota  N.  P.  Kanik. 
177.  Wszyscy,  którzy  się  rodzą,  ze  krwi  matek  swych  ciała 


biorą.  ib.  31.  —  §.  Morał,  brać  na  się  =  a),  ściągać  na  się, 
it&er  fid)  triugcu,  fid;  jUycku.  Płaczu",  przeklęctwa,  abyś 
na  siebie  nie  brał.  Falib.  Q.  3.  —  b).  podejmować  się 
czego,  Vind.  na  fe  vseti,  ctma§  auf  fi^  itc^mcu,  iikr  ftc^ 
ncbmcu,  fitf  ciucr  ©ad;e  uutcrjicŁcu.  Ten  święte,  ów  ry- 
cerskie wziął  na  się  posługi.  Zab.  9,  20.  Wziął  na  sie 
legacyą.  Warg.  Cez.  4.  Ręczę,  że  nam  się  uda,  biorę  to 
na  siebie.  Teat.  7.  e,  30.  (odpowiadam  za  to).  Wzięcie 
na  się,  Yind.  nafevsetje,  navsefje,  podjemanje,  podsto- 
plenje,  ba'3  U()cruc^)mcu. —  §.  Brać  wsie,  a),  mieścić  w 
sobie,  obejmować,  ogarnywać,  tu  fld;  aufucluncu,  iu  flĄ 
faffcu,  iu  fid;  cntitaitcu,  uiufaffcu.  Wór  tyle  wart,  ile  w  sie 
bierze.  Pilch.  Sen.  list.  2,  451.  Rzeka  ta  bardzo  wielka"; 
bo  bierze  w  się  6  rzek  znacznych.  Boter.  254.  Rozumieją, 
jakoby  nasz  język  łacińskich  nauk  w  się  wziąć  nie  mógł. 
Gor.  Dw.  51.  (nie  podoływał,  zdoływał,  wydoływal  tym 
naukom).  Opuszczając  w  sie:  Okręt  nie  był  wielki,  bo  tyl- 
ko sześćset  beczek  brał.  Warg.  Radź.  12.  Dunaj  bierze 
około  60  rzek  spławnych.  Pam.  84,  549.  —  Czynnie 
brać  w  co «  mieścić  w  co,  tu  ctroaś  (liuciu  ucfcmcu,  aufucf!= 
jueu.  Charon  srogi  bierze  dusze  w  łódź  żałosną.  Zbił.  Lam. 
A.  i.  Inaczej  brać  w  się,  b).  wciągać  wsie,  wpijać,  przyj- 
mować w  się,  wsączać,  ciujiclicu,  ciufaugcu,  ciiiatlnucu,  iu  fiĄ 
tiuciu  nc^meu;  Yind.  noterpiti,  notervlezhi;  Ross.  BOÓparb, 
BÓiipaib.  Wełna  niektóre  farby  od  razu  w  się  bierze,  a 
innych  nie  wciąga  inaczej ,  chyba  za  wielokrotnym  roz- 
maczaniem.  Pilch.  Sen.  list.  2,  178.  Dziecię,  gdy  z  cu- 
dzego a  nie  matki  własnej  pokarmu  używa,  społem  też 
bierze  w  się  zwyczaj  żywota  a  obyczajów  mamki.  Glicz. 
Wynh.  D.  3.  b.  Nie  ten  jest  zdrowszy,  który  wiele  jada, 
ale  ów,  który  to  w  się  bierze,  co  mu  w  sytość  idzie. 
Pilch.  Sen.  Ust.  3,  572.  (ber  fo  ińcl  su  fid)  uimmt,  ahi). 
Zkąd  masz  ten  dech,  który  w  się  bierzesz,  i  wypuszczasz? 
Gorn.  Sen.  237.  Sak.  Probl.  97.  Wino  u  dna  sędu  bie- 
rze w  się  smak  lagrowy,  którego  jest  blisko.  Cresc.  345. 
Płodna  rola,  daleko  więcej  zboża  przynosi,  niżli  go  była 
w  się  wzięła.  Bud.  Cyc.  26.  Nawa  puściwszy  spoję ,  gę- 
sto w  się  wodę  bierze.  Pilch.  Sen.  20.  —  §  Brać  w 
serce,  brać  do  serca  =  wzruszonym  zostawać,  5U  .CicrjCtt 
ncl)mcu,  ijcriilift  mcrbcu,  uid;t  ijlcid^jiiltig  Wcidcu,  ('cticiitijcu ; 
(£cc^.  g.jnp.^{HXH  Buyipb  ceóanpiiaib,  B.io-Kiiib  bi  nepcii 
CBOH ;  Vind.  vl'erzhiti,  k'  ferzu  vseti).  Z  daru  bożego 
wziął  do  serca,  aby  się  puścił  na  nawracanie.  Sk.  Dz.' 
677.  Do  serca  to  wziął  i  swoich  do  sprzeciwienia  się 
pobudzał,  ib.  834.  Jednak  to  w-ziela  w  serce  i  poczęła 
wierzyć  temu.  Wys.  Al.  44.  -  §.  Brać  co  do  głowy.  Sk. 
Dz.  569.  brać  co  sobie  w  głowę.  Gorn.  Dw.  304.  za- 
stanawiać się  nad  czym ,  brać  na  uwagę ,  ctam'3  iu  58c= 
trac^tung  jicku,  iu.Uckrlcguug  ucljiucu,  itterbcufcu ,  l)eben= 
fcu.  Otóż  niech  te  słowa  sobie  rodzice  wezmą  w  gło- 
wę i  w  rozum.  Glicz.  Wych.  N.  2.  Jakieś  to  śmieszne 
rzeczy  wziął  sobie  do  głowy!  Teal.  42.  b.,  D.  (uroić, 
ubrdać);  Yind.  vglavojemanje  =  zastanawianie,  uwaga; 
Eccl.  BHaiie,  BuiniaHie.  Inaczej  fizycz.  Na  uczcie  śpie- 
wali pieśni,  które  z  wina  w  głowy  brali.  Olw.  Ow.  275. 
(które  im  wino  podawało,  nieciło,  wzniecało,  tworzyło, 
bic  ttmcu  mit  bcm  2Bciitc  iu  bcu  Sopf  fticgcu,   uniju    fic  ber 


BRAĆ. 


BRAĆ. 


139 


3Bctn  kijciftcrtc).  Brać  w  rozum,  iibcrlcijcil.  Czemuż  te- 
go sobie  nie  wziął'  w  rozum ,  co  jest  przyszłego ,  ale 
tylko  to,  co  jest  niniejszego.  1  Leop.  i.  Ezdr.  7,  16. 
(w  serce  swe.  5.  Leop.].  Słuchajcie  a  w  rozum  bierzcie 
sobie.  Jer.  Zbur.  G.  -  Inaczej:  brać  co  na  rozum ,  rozu- 
mnie kolo  czego  zachodzić ,  itwai  mit  Scrftaiib  niiijrcifou, 
ecrftdnbig  bc^nubclll.  Umiem  rzeczy  brać  na  rozum.  Tcat. 
18.  b,  4.  Czyni  minc  człowieka  biorącego  na  rozum. 
ib.  35.  d,  21,-  g.  Brać  w  parnieć,  pcrcipcre  wemoria. 
Mącz.  mi  ©ebcid/tllijj  falTcil.  Czego  ma  często  słuchać 
człowiek  młody,  a  co  sobie  ma  w  pamięć  i>rać.  Aoss. 
.Lor.  10.  W  on  czas  w  przypowieści  powiedział  te  sło- 
wa ,  Aby  to  w  pamięć  brała  wszelka  ludzka  głowa.  Falib. 
D.  i.  Inaczej  w  pamięć  brać,  przypominać  sobie,  przy- 
wodzić sobie  na  pamięć,  iii'5  ©cbadjtiiig  jiiriicf  nifcii. 
Elekcya  Zygmunta  skutku  rychłego  doszła,  iż  panowie 
sobie  w  pamięć  brali  święte  panowanie  Jag!.jrłowe. 
Slryjk.  688.  Brać  w  uszy  =  pilnie  słuchać ,  aufmcrffam 
jli^Creili  aii^iircn.  Słuchajcie  niebiosa  a  bierz  sobie  w  uszy 
ziemio,  boć  Pan  mówił.  1  Leop.  Jes.  1,  2.  Brać  na 
uwagę ,  na  rozmysł ,  nie  od  razu  zbywać ,  zostawić  dal- 
szemu rozważaniu,  iiaficrcr  ©raifiijmicj  jiortctHiItcii.  Na 
rozmyślenie  brać.  Sarn.  158  et  l'J8.  Fizi/cznie  brać 
na  wagę,  ważyć,  wagą  dochodzić,  ailf  btC  SBilije  ICijClt, 
łDĆlijCU.  Potrzeba  te  nowe  grosze  na  wagę  brać.  Siar. 
Mon.  A.  5.  §.  Brać  do  czego  <  stosować,  obracać  do 
czego,  ttllllicilbcn,  beilteit,  katc^cit  nitf  ńmai.  Niechaj 
w  całym  tym  piśmie  nikt  nic  w  szczególności  do  siebie 
nie  bierze.  Mon.  63,  599.  Zły  do  urazy  bierze  prze- 
strogę, dobry  do  poprawy.  Frd.  Ad.  7.  §.  Brać  przed 
się,  wziąć  przed  się,  przedsiębrać,  przedsięwziąć,  za- 
mierzać sobie,  chcieć  co  wykonywać,  umyślać,  ficf;  vox-- 
ncl;mcn,  Borfc^cn;  S/o^ac.  pfedsewzeti ,  pfedseberu;  Yind. 
priedyseti,  napreivseti,  priedjemati,  priedimeti,  pred  fe- 
bo  inieti;  Sorab.  2.  prctkwófesch,  Boss.  npcjnpimaTb, 
npeAnpnHiiJiaTb ,  Ecd.  npejnpiaTii,  npe4npieMJio.  Wolno 
nam  co  przedsię  wziąć  i  nie  wziąć.  Pclr.  El.  222.  Gorn. 
Sen.  555.  Corn.  Dz.  195.  Olw.  Ow.  14.  JabŁ  Ez.  A.  5. 
Nawet  może  się  odsączać  słotvo  brać  od  przed  się ;  n.  p. 
Postanowienie  to  przed  się  pod  tym  teraźniejszym  cza- 
sem bierzemy.  Yol.  Leg.  2,  840.  Przed  się  myśli  no- 
we wiela,  nawiedzić  krainy  wschodowe.  P.  Kchan.  Orl. 
\,  501.  Brać  śrzodki  przed  się  ostatnie.  Zab.  14,  152. 
Wzięcie  przed  się  ob.  Przedsięwzięcie.  -  g.  IV.  cierpiętU- 
wie,  biernie,  niby  to  passive  wziąć  co  złego  =  cierpieć, 
ponosić  co  złego,  ctiiiaś  Icibcit,  biilbcn,  ttmai  33ófcź  cr= 
fnbmi  5.  33.  £diabcn  nclniicii,  ciii  biifeś  giibc  iiclmtcii ,  (sd)Id= 
i]c  fricijen,  Sdłldgc  kfpmmcii.  Karę  wziąć.  łJardz.  Tr. 
215.  Policzek  od  niego  wziął.  Pieśń.  68.  Znać,  żeś 
nie  wiele  wziął  plag  w  szkołach.  Mon.  75,  156.  Panam 
miał  złego ;  wzięło  się  może  więcej ,  jak  w  szkołach. 
Kras.  Podsl.  2,  145.  Brali  po  nabożeństwie  na  cmen- 
tarzu po  kilka  kijów.  Pam.  80,  1,  1043.  Od  żydów 
pięć  kroć  po  czterdzieści  razów  bez  jednego  wziąłem.  Budn. 
2,  Car.  11,  24.  Chociaż  wziął  kijem,  nic  dbał  nic  na 
plagi.  JabŁ  Ez.  49.  Brać  w  pięty.  Kfok.  lurk.  53. 
Obruszamy    sie,   żeśmy   upomnienie    abo    chłostę    wzięli. 


Pilch.  Sen.  240.  Ten  sromotny  raz  od  Chryzostoma  wzię- 
ła Eudoxya.  Groch.  W.  261.  Umierając  niosę  bogu 
dzięki,  Ze  cios  śmiertelny  z  twojej  biorę  ręki.  Zab.  15, 
588.  Obchodząc  mury,  wziął  postrzał.  Pilch.  Sen.  list.  2. 
40.  Wziąć  po  boku,  wziąć  w  łeb,  w  pysk,  w  gębę 
{ob.  Bok,  łeb,  i  t.  &.).  Wziąć  klęskę,  dllC  Sficbcrlagc  Iet= 
bcil,  cricibcn.  Oni  są  przyczyną,  że  się  ta  kieska  wzię- 
ła. Warg.  Gez.  170.  Zwyciężony  Cesarz  wziął  wielką 
klęskę  i  był  porażony.  P.  Kchan.  Orl.  1,  17.  Wziąwszy 
wielką  klęskę  a  porażkę  na  wojsku  swoim.  1  Leop.  2. 
Mach.  8,  55.  Szkodę  brać.  Sk.  Dz.  166.  delrimen- 
tum  rapere.  Szkody  żadnej  nie  wzięli.  Biel.  Kr.  436. 
Upadek  wziąć.  Zbił.  Dr.  G.  4.  Gurn.  'WŁ  T.  2.  Koniec 
wziął  taki,  że  się  obicsił.  Sk.  Dz.  170.  Groch.  W.  393. 
Brać  zclżywość  Sk.  Dz.  68.  Bóg  to  ku  dobremu  koricu 
przywiódł,  tak  że  tu  szpetną  omyłkę  sprośny  czart  wziął, 
jako  ja  i  dziś  nad  każdym  liierze ,  kto  jeno  wiernie  ula 
Panu.  Bej.  Post.  E.  5.-  §.  V.  Wziąć  pić,  grać,  krzyczeć » 
wziąć  się  do  picia:  t.  j.  =  zacząć  ob.  Wziąć,  ponieważ 
to  jedno  znaczenie  słowu  brać  obce  jest,  gdy  wszystkie 
inne  spólne  są  słowom  wziąć  i  brać.  -  ND.  Ktoby  chciał 
rozmaite  a  liczne  znaczenia  i  cienioiuania  słowa  brać  na- 
leżycie rozszykoiuać ,  pouńnicnby  to  czynić  względnie  do 
słowa  dać.  Pierwsza  Massa  znaczeń  byłaby,  gdzie  słowo 
brać  czynnie  znaczy  bez  względu  na  słowo  dać.  Druga, 
gdzie  brać  czynnie ,  stosuje  się  do  dać  biernie.  Trzecia, 
gdzie  i  brać  i  dać ,  róivno  czynnie  znaczą.  Czwarta,  gdzie 
lak  brać  ,  jak  dać  nijako  się  używają.  Piąta ,  gdzie  brać 
szczególnie  biernie  znaczt/.-  §.  1.  BRAĆ  się,  biernie  ob. 
pod  znaczeniami  słowa  czynnego;  le^z  od  tego  różni  się 
BRAĆ  się,  zaimk.  czynn.  niedok.,  wziąć  się,  dok.,  brać 
się  do  czego ,  na  co  =  chwytać  się  czego ,  rozpoczynać 
co',  przedsię  brać,  ftd;  nit  cttrnś  mad)cn,  fid;  barukr  ^cr 
jlia[^)Cii.  Trzeba  się  wziąć  do  roboty.  Tcat.  59,  78  b. 
Z  dzieciństwa  brał  sie  skwapliwie  do  dzieł  rycerskich. 
Nar.  Hisl.  5,  42.  Brały  się  do  tej  co  drudzy  śkienice. 
Wad.  Dan.  114.  Musiał  sie  wziąć  do  broni  dla  olirony 
króla.  Zab.  14,  526.  Słał  do  mnie  posly,  żebyśmy  się 
do  pokoju  brali.  Jer.  Zbur.  59.  Trzeba  wprzód  poznać 
ziemię,  żeby  wiedzieć,  jak  się  wziąć  do  uprawy.  Kras. 
Dos.  1 29.  -  Brać  się  na  co  =  zabierać  się  na  co,  ftdj  icorait 
lliad)Cll.  Śpiewaj  nam  ,  jako  się  nadęci  bisurrnani  brali  na  tę 
imprezę.  Kchow.  Wied.  9.  Płaczcie,  co  na  kapłaństwo  święte 
sie  bierzecie,  Takiego  dobroczyńcę  ledwo  mieć  będziecie. 
Groch.  Tr.  B.  2  h.  Na  te  i  tym  podobne  racye  się  bra- 
ła. Pot.  Arg.  149-  Msotute  wziąć  się,  usiłować,  siły 
natężać,  fid)  yifammcit  ncfniicit,  fctiic  firdfte  anftrciiijcn.  Za- 
ciął koni ,  które  wziąwszy  się  jęły  z  wozem  uciekać. 
Glicz.  Wyh.  J.  1  b.-  g.  Brać  się  o  co,  brać  sie  za  co  = 
o  co  ujmować  się,  ftd;  eiitct  <2ad)c  aniiclimcn,  banim  ct= 
fcni,  ftTciteit,  fdmpKii.  Bierze  się  bóg  o  krzywdę  swoje 
i  od  złycli  odbiera  błogosławieństwo  swoje.  Dirk.  Ex.  26. 
Mężowi  nie  przystoi  brać  się  o  żarty  i  o  słowa,  bo  on 
na  to  dbać  nie  ma.  Birk.  Zyg.  50.  Kiedyby  się  o  ka- 
żdą krzywdę  brał ,  tedy  choćby  po  włosku  z  głowy  wyry- 
wano, nie  siałoby  ich  na  głowie.  Rys.  Ad.  25.  Tak  się 
właśnie  brali    o  krzywdę  cudzą,  jak  o  swoje.   Budn.   Ap. 
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47.  Jeśliby  się  kto  bra^  o  jaką  rzecz  na  żyda,  biorąc 
go  sobie  za  iśca.  Szczerb.  Sax.  555.  Kto  się  o  psa  i 
o  cliłopca  nie  weźmie ,  nie  weźmie  się  i  o  żonę.  Rys. 
Ad.  51.  Wstań  Panie,  a  weźmij  się  za  swą  krzywdę. 
Kanc.  Gd.  178.  J.  Kchan.  Ps.  109.  My  u  dworu  przy- 
jaciół dosyć  mamy,  ale  wy  nie  macie  nikogo ,  ktoby  się 
za  was  wziął.  Kusz.  Lor.  54  b.  Mądremu  przystoi,  nie 
brać  się  za  wszystko;  ale  umieć  cudzy  występek  pokryć. 
Budn.  Aj).  HI.  Bral  się  za  nich,  bo  byJ  ich  opieku- 
nem. Pilch.  Sali.  84;  Bardzo  mężnie  wzięli  się  za  tę 
niewinną  pana  swego  śmierć.  Baz.  Sk.  152.  -  §.  2. 
neutr.  Brać  się  zkąd  =  wszczynać  się  zkąd,  wynikać,  po- 
chodzić, przybywać,  ipo^cr  fommeit,  niobcr  rii^rcii,  ^er- 
fcmnicn,  eilt[tc^eil.  Ktożem  ja?  gdzie  jestem?  zkąd  się 
wziąłem?  Karp.  1,  150.  Zkad  sie  też  to  ludzie  biorą  na 
świecie!  Teat.  27,  58.  Zkadże  sie  tu  wziaJcś?  ib.  55, 
26.  Kniaź.  Poez.  5,  194.  Ujrzała  szatę  piękną  przed 
sobą  położoną,  nie  wiedząc  zkąd  się  wzięła.  Sk.  Zijw.  i. 
48.  O  wielkości  takiej  wiary,  zkądżeś  się  u  tego  poga- 
nina wzięła!  Sk.  Kaz.  N.  60.  -  Inaczej:  Weź  się  ztąd> 
wyprowadź  się  ztąd,  idź  precz,  Yind.  et  Carn.  poberi  le, 
poidi  prezh,  pnde  bid;  fort,  ^ebe  iii)  mct]  imn  l^icr.  - 
|.  Brać  się  dokąd,  udawać  się  dokąd,  fid)  moljiit  mcnbcit, 
tBOliili  Iicgcbcn.  Rzym  tobie  naznaczony  jest;  tamże  sie 
bierz.  Sk.  Dz.  2,  87  b.  Do  miłosierdzia  twego  się  bie- 
rzemy. P.  Kchan.  J.  530.  Ku  niebu  trzeba  się  brać. 
Zygr.  Gon.  240.  Chętnie  się  biorę  ku  tobie,  gdyż  słu- 
gę swego  wzywasz.  Gęb.  Hym.  554.  Wojska  się  ku  Troi 
brały.  Ulw.  Ow.  468.  Do  biskupów  się  brali,  a  bisku- 
pów wyrok  ważny  był.  Sk.  Dz.  180.  (apellowali  ob.  brać 
dokąd).  Odporna  strona  brała  się  do  przysięgi,  a  żało- 
bliwa  dopuścić  jej  tego  nie  chciała,  ale  sama  za  przy- 
sięgę brała  się.  Siał.  Lit.  295.  Rządcy  narodów,  oj- 
cowie, pasterze.  Pod  wasze  berła  na  to  się  świat  bie- 
rze ,  By  mu  zwierzone  słodko  żyły  trzody.  Nar.  Dz.  2, 
73. -Brać  się,  wyprawiać  się,  wybierać  sic,  ruszać, 
OUftircd;eit,  fi*  nufmacŁcil.  Już  sie  Alexander  brał  z  woj- 
skiem ,  chcąc  dochodzić  swego  prawa  mocą.  Biel.  Ar. 
445.  Stryjk.  664.  Jeśh  się  bierzesz  od  nas,  powiedz 
to  nam  raczej;  a  my  cię  wściągać  nie  będziemy,  i  ow- 
szem cię  wolno  precz  puścimy.  Biel.  Kr.  48.  Dla  cie- 
plic tylko  brać  się  na  tę  drogę  miała.  0'orn.  Dz.  118. 
Gdzie  się  bierzesz  w  tak  niepogodną  drogo?  Mjcz.  Rugier 
sam  się  i<u  nam  bierze.  Jag.  Wyb.  D.  Konic  w  nieznajome 
się  kraje  przez  powietrze  brały.  Otiv.  Ow.  62.  Jako  widzę, 
nie  bierze  się  wam  na  to.  Zygr.  Pap.  i^A.  -  Bierze  się  na 
co  =  zanosi  się,  (i  gcift  ircraiif  M,  iimii  nnftcrt  (t(^  eincm  (Srfolac. 
Bierze  się  ku  nocy,  poczyna  się  zmierzkać.  Mącz.  Zima  już 
w  tenczas  brała  się  ku  wiośnie.  Bialob.  Odm.  15.  (schylała 
się).  Góra  prosto  się  swym  wierzchołkiem  ku  niebiosom 
bierze.  Bardz  Tr.  560.  —  §.  Brać  sie,  kształtować  się, 
wkładać  się  w  co,  zaprawiać  się,  cinfd)ln(jen ,  ilt  btC  31rt 
fd)locjen,  nad;  cincm  fd;lagcn.  Jeśh  ociec  kostera,  takiż 
się  syn  bierze.  Opal.  Sat.  56.  Próżno  chwalić ,  ni  nacz 
się  dobrego  nie  bierze.     Fulib.  Dis.  X.  2. 

Pochodź:    dobrać,    dobierać,     dobior ,     nabrać,     obrać, 
chierać,  nadbierać,  nadebrać;  odebrać,    odbierać,    pobrać, 


pobór,  poborca,  poborowy,  poborcowy;  podbrać ;  prze- 
brać; przybrać;  rozebrać,  rozbiór,  rozbiorowy;  ubierać, 
ubiór,  ubiorowy;  wybrać;  wybrać,  trybór,  wybornez,  wy- 
borność;  toeborek;  zabrać,  zabór,  zaborowy;  zbieracz, 
zhieraczka,  zebrać,  zbór,  zborowy.  Winobranie.  Bierny. 
(Boh.  berny  raboicniczy,  branice  plondrowanie).  g.  Broń, 
bronić,  i  t.  d.  Eccl.  gp^^H  ^^^  EOpHTH  ca,  ^o.  pasy  cho- 
dzić, mocować  siq;  noóopcTBOBaTL,  bronić,  ivalczyć  za 
kim ;  Boss.  no6opcTBOBaTe.ifa ,  obrońca.  -  §.  Brak ,  bra- 
kować, wybrakować;  (Ross.  ópaKi,  małżeństwo.  Hub); 
braknąć,  zabraknąć.  -  §.  zebrać,  Yind.  berazhiti;  żebra- 
ctwo, żebranina,  V^ind.  bcrazhia.  -  §.  Brzuch,  Boh.  bri- 
cho. -§.  Berio.  ^.  Bierać ;  Boh.  brawati;  ztąd  braw  trzo- 
da, ob.  baran.  -  II.  Pochodzące  siowa  wziąć  ob.  pod  jąć 
t  porf  samem  wziąć,  gdzie  leź  i  szczególniejsze  jego  znacze- 
nie, które  ma  ze  słowem  brać  niespólnc,  wyluszczone  zoUanie. 

BRACELET,  BRASELET,  u,  m.,  BRASELETKi^. ,  BRANSOLE- 
TKA, i,  2.  zdrb.,  z  Frań.,  manela,  [naramnik.  1]  bic  31rm)'paiigc. 
^oss.  sapyKaBLe,  sanacTbe.  Łańcuchów  185,  braccletów 
160.  Warg.  Wal.  85.  Zabiwszy  go,  wziąłem  bracelety,  któ- 
re były  na  ręku  jego.  Radź.  2  Sam.  1,  10.  Z  własnych 
zrobiła  bransoletkę  włosów.  Nieme.  Kr.  3,  129.  Co  to 
za  śliczne  brylanty,  jak  piękne  bransoletki.   Teat.  53.  e,  28. 

BRACHA  ob.  Braha." 

BRACHU,  miły  BRACHU,  rubasznie  zamiast:  bracie  ob. 
Brat.  BRACIA  ob.  Brat.- BRACIĆ,  czyn.  niedok.  zbració 
dok.  bratersko  połączać,  jak  najściślej  zwięzywać,  jedno- 
czyć, ocrhiibcrii ,  briibcrlid;  ncrbiiibcn,  Dcrciiiigcn ,  ob.  Bra- 
tać, pr.  et  impr.  Zygmunt  unii  dowiódł,  zbracił  Polskę 
z  Litwą.  Stryjk.  Gon.  L.  5.  (ob.  Wcielić).  Różnofarbe 
kwiaty,  gdy  je  kształtnie  w  jedno  ręce  zbracą,  Najzgodniej- 
szym  skroń  pańską  darem  ubogacą.  Zab.  12,  220.  - 
^.  Zaimk.  BRAClC  się,  pobratać  sie,  łączyć  się  węzłem 
braterstwa,  jak  najściślej  jednoczyć  się,  Ross.  ópaiaib- 
ca,  noópararbca;  Carn.  bratili  fe,  fid;  iifrMbmi,  fid) 
iicr|d;nn)'tcni ,  fid)  fcrciiiiijcti ,  ocilńiibcn  (ob.  Bratać  się).  Zie- 
miomysł,  gdy  się  jął  bracić  nazbyt  z  Krzyżakami,  od- 
stąpili go  poddani.  Biel.  Kr.  154.  Zbracił  się  on  da- 
wno z  diabłem,  dawno  się  z  nim  zna  i  zawartą  z  nim 
przyjaźń  ma.  Birk.  Ex.  D.  5  b.  Czemu  się  ma  bracić 
chrześciański  człowiek  z  niemi?  Birk.  Ex.  E.  4  b.  Z  po- 
gany  się  bracąc ,  wydają  im  nasze  sekreta.  Star.  Vot.  E. 
4  b.  Zbracony,  pobracony,  skoligacony,  sprzymierzony, 
ściśle  związany,  iłcrliriibcrt.  Narzekali  Czechowie  na  swe- 
go księcia,  że  przeciw  pokrewnym  i  zbraconym  Pola- 
kom wyciągnął.  Krom.  125.  Teraz  nam  bóg  przejednany, 
anieli  zbraceni  a  stowarzyszeni.  W.  Post.  W.  3,  207. 
BRACISZEK,  szka,  m.  BRACISZEŃKO,  a,  m.  zdrbn.  rze- 
czown.  brat,  bratek,  bratulek;  jeszcze  nie  dorosły,  w 
dzieciństwie;  Sorab.  1.  bratżik;  Sorab.  2.  bratschik;  Bok. 
bratijćek;  Bosn.  brattac;  Carn.  bratez;  Ross.  ópaTeut; 
iai  23ntbcrd;cn,  ber  flciiie  Srubcr.  Jezus  synaczek  twój, 
najmilszy  braciszek  i  mistrz  mój.  Pies.  111.  Kochajże 
mię  braciszku,  jak  ja  kocham  ciebie.  Przyb.  Ab.  124. 
Moi  mili  braciszkowie.  Rej.  Ap.  84.  One  jedwabne  sło- 
wa: moje  serce,  mój  braciszeńku.  Klon.  Wor.  Ded.  o. 
{ob.  achatek,  gagatek,  kamrat,    współtowarzysz).  -  g.  Jaki 
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mi  braciszek!  czemu  się  śmie  ilo  mnie  przyWadać,  ze- 
mna  się  równo  mierzyć.  Oss.  Wyr-  §.  Braciszek,  za- 
konnik, nie  wyświęcony  jeszcze  na  księdza.  Os^.  Wyr. 
ciii  ?aient'riiber.    §.  Hussytowie,  braciszkowie,  ob.  Bratrzyk. 

BRACKI,  a,  ie,  BRATSKI,  bratów-,  do  brata  lub  braci  na- 
leżący, liosn.  bratski;  Rag.  bratski,  bratinski;  Yind.  bra- 
touski ;  /i'oss.  ópaTCKift ,  ópaTCTBCHHuii,  93riibcr  =  ,  Sriiber^, 
bcm  23nibcr  obcr  ben  Sriibcni  yiftanbiij.  Brat  o  bracką 
dusze  ma  pilne  staranie,  (iroch.  W.  280.  Czemu  nas 
krew  bracka  nie  wzbudza  do  zemszczenia  narodu!  Groch. 
Tr.  B.  4.  Władysław  zebrawszy  lud,  posiadł  brackie 
dzierżawy.  Biel.  Kr.  91.  Brackie  napominanie.  Źrn. 
Fst.  5,  769  b.  (braterskie  ('riifcrlid)).  §.  Bracki,  do 
bractwa  należący,  23rubcrfd;aft^ ' ,  jur  Śriibcrfdiaft  gcDórig. 
Cn.  Th.  Bracki,  iego,  ?«.  rzeczowa,  jeden  z  bractwa, 
ciiicr  nita  ber  Sritbcrfdmft,  ciii  Snibcr. 

BRAGŁAW,  a,  7n.  miasto  Litewskie,  Srajlaro  tli  8tt6auctt. 
[Stolica  niższego  Podola ,  które  przed  unia  Lubelską  na- 
leżało do  Litwy.  2.].  BRAGŁAWSKI,  a,  ie,  z  Braclawa, 
33ra;laiier=.  Anieli  Pańscy  są  pewniejsi  stróżowie,  niźli 
Bracławscy  kozacy,    chociaż    na  tym  zrośli.  Rej.  Źw.  86. 

BRACI WO,  a,  ;i.  związek  ścisły  osób  dla  wspólnego  celu, 
Sorab.  1.  bratztwo;  Sorab.  2.  bralscbojstwo;  Boh.  bratr- 
stwo;  Bag.  bratstvo,  bratinstvo;  Yind.  bratoufbina,  bra- 
terna,  bratoufhnost,  bratrinje,  bratausbna,  shlahta,  bo- 
Irinna;  Carn.  bratoushna;  (Hung.  baratf;lg=  przyjaźń);  Ross. 
CpaicTEO,  ópaTOBinmia,  coópaicTBo;  bic  Sriibcrfcftaft,  6pn= 
flMterilttat.  Ztad  raczej  nieprzyjaźń,  a  niż  bractwo,  miedzy 
niemi  powstawała.  Birk.  Dom.  143.  Bractwo  duciiowne,  ciiie 
ijciftlidtc  33riiber)'d)Oft.  W  Rzymie  zaczęło  sie  bractwo  kapła- 
nów i  biskupów  na  to ,  aby  po  śmierci  ofiarami  święte- 
mi  jeden  drugiemu  pomagał.  Sk.  Dz.  883.  Bractwo 
szksplerne,  różańcowe.  Xiadz..  215.  Nie  przeto  bra- 
ctwo stoi,  aby  brali.  Lecz  żeby  bracia  duchowni  du- 
chownym dawali.  Bratk.  X.  -  %  Bractwa  rzemieślnicze, 
cechy,  3itiiftc,  Sjritberfd^aftcii ,  3iiiuiitijcn  ber  .'paiibii'crfcr. 
Około  tych  bractw,  które  też  cechy  zowią,  nic  nie  od- 
mieniamy, albowiem  te  pospólstwa'  abo  bractwa  znajdują 
sic  być  wszędzie  cierpiane.  Herb.  Stał.  507.  Wszystkie 
cechy,  które  bractwa  rzemieślnicze  zowia,  maja  być  znie- 
sione. xb.  (Zygm.  III.  1338.  IM  -  g.  Bractwo,"  banda, 
zgraja  ludzi 'spółkujących,  cinc  5Baubc,"  ciiie  f)(ottC  fdllcditcr 
Scute.     Bractwo  pijaków,  złodzicjriw ,  liuitnjów.  Oss.  Wyr. 

BRAHA, BRACHA,  y, i.  BRAJA,  i,  i.  (zNiem.  braiicii,  33riilic) droż- 
dże gorzałczańe,  wywar  gorzałczany,  Hi  25railtniciii|>ulilid)t. 
(ob.  Brzeczka);  Ross.  óapja  (óapacmiKi ,  bydlę  brahą 
karmione;  óapaeHun,  brahą  karmiony).  Przez  rury  go- 
rzałczanego  kotła  pobieży  wódka;  a  w  kotle  zostaje  sie 
braha.  W  pierwszej  braże  wiele  jest  jeszcze  dobrego, 
przelewa  się  więc.  Kluk.  Rosi.  5,  275.  Braha  od  go- 
rzałki daje  się  krowom  i  wieprzom,  ib.  276.  —  §.  Co 
u  łacinników  curmi ,  my  bracha  zowicmy,  napój  z  jęcz- 
mienia. Syr.  983.  elit  ©etrauf  mm  ©crftc.  Ross.  opara, 
6paa>Ta  (ópaHJHnra  piwowar).  Bywa  niegdzie  trunek  pro- 
sty z  żyta  czyniony,  dla  tych ,  którzy  nie  przemogą  na 
piwo,  abo  na  wino.  Na  ośm  fotów  mąki  rżanej,  wody 
wrzącej  wleją,  a  tak  się   robi    braha    osobliwa    dla  ludzi 
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ubogich.  Syr.   919.   ciii   9iPijijeiime6Itraiif   fur   nriiic    SciUc. 
(Ecct.  6pa"/KiinifB,  niaHnua  pijanica,  6paa;iinMecTB0  pijaństwo). 

BRAJCARKI,  ów,  kolce,  na  których  wisi  binda  albo  pas  od 
szabli,  bic  i)afcii,  ii'praii  bie  SaOelricmcii  Iidinjcii.  Tr. 

BRAIN,  u,  ?n.  BoA.  prym,  z  Nicm.  btc  33rdmic,  ^?ak')ud)t,  za- 
plugawienie  języczka.  Syr.  1371.  Zakażenie  ustek  dzie- 
ciom w  powiciu,  ib.  314.  Zgorzałość  ust  i  popadanie 
jeżyka ,  co  szkoła  abo  brain  drudzy  zowia.  Syr.  982. 
ef  293. 

BRAJTARY,  ów,  podstawka  żelazna  w  kuchniach,  żeby  sie 
na  niej  drzewka  lepiej  paliły,  a  popiół  na  dół  na  ogni- 
sko spadał;  ber  3fo[t  rtiif  bcm  rfcucrliccrbc.  Tr.  ob.  Wilki 
żelazne. 

BRAK,  u,  m.  (ob.  Germ.  bcr  53rac! ,  ©chcdicn,  i]ct'rcdiciii. 
g.  1.  W  ogólności ,  co  wybrakowano,  to  jest  wybrano, 
wybór ,  bądź  na  złą ,  bądź  na  dobrą  stronę.  (Ross.  ópani  -- 
małżeństwo,  ślub;  pobranie  siei  a),  to,  czym  brakują, 
wyrzutek,  odrzutek,  Boh.  brak,  powrhel;  Carn.  fbirk, 
pobirk;  (Yind.  pralia=  odłóg  Germ.  hai},  23rad)acfcr).  Yind. 
isverfhtvu,  vunsverfhtvu ;  So7-ab.  1.  parob  ;  Ross.  oóopi, 
oóopbimt,  4paHb;  auszus,  bcr  Sratf,  ber  3ht'?|'d)ii5 ,  ber 
3(ii>5n'iirf,  (ob.  pochodź,  słowa  Brać).  Brak  albo  odrzutki 
w  bydle,  bydło  podłe,  nie  do  chowania,  które  ma  być 
odrzucone.  Cn.  Th.  [Carn.  berkarye  abjecta).  Nie  maja 
do  usługi  swojej,  jeno  brak  najplugawszych  murzynów 
z  całej  Afryki.  Kłok.  Tiirk.  46.  Iść  w  braki  =  mało  być 
ważonym ,  być  wzgardzonym ,  pomiotłem ,  liiiitnilijcfctit 
mcrbeii,  ilio  alte  Cifcit  fomiiicii.  Miej  cnotę,  miej  talenta, 
nie  wiem  rozum  jaki;  Pochwala:  człek  to  zacny!  i  z  tym 
pójdziesz  w  braki.  Zabł.  Zbb.  ded.  fporóivn.:  pójść  pod 
ławę,  w  kąt,  w  śmieci,  w  dziady),  b).  Sam  wybór, 
treść  czego ,  bie  2(uSmaW ,  ber  ilern ,  bie  33cfteit  ypit  allcii. 
(Carn.  berhke  egregins).  W  wojsku  twoim  na  wybór 
meże,  brak  rycerskiej  młodzieży.  Kchow.  Wied.  3.  - 
|.  2.  Brak,  brakowanie,  schodzenie  na  czym  komu,  nie- 
dostatek, ber  SJiaiiijcl;  Yind.  doljitje,  rnenkanje,  poman- 
kanje,  strad,  stradost;  Carn.  pomankanje,  potrieba;  Lroał. 
pomenkanye ,  zmenkanye;  Łcc/.  o,h.^i|,„Qg^  (Ross.  \i3MQTh, 
HaiOTŁ  brak  w  rachunkach);  Sorab.  1.  brach,  brasch- 
noscź  ;  ułomność ,  wada ,  braschny  ułomny;  Gcr.  (jc> 
DrcĄIidi;  V7h(/.  prafhnik  33rad)liuniat  Czerwiec;  (oi.  Próżny). 
Był  brak  ludzi  do  każdej  krajowej  posługi ,  Chociaż  w 
szkołach  studentów  rejestr  bywał  długi.  Zab.  10,  233. 
Brak  wielki  wyobrażeń  i  obyczajów  obywatelskich  w  lu- 
dzie wiejskim ,  niepodobny  czyniły  dla  niego  układ  zgro- 
madzeń nawet  pierwiastkowych.  Ust.  Konst.  1,  H4. 
Ilość  nierzetelna  czyli  odciążna  mniej  niż  nic ,  to  jest 
dług  albo  brak  czego,  znaczy.  Ustrz.  Alg.  3.-  ''^^.  Bczosob. 
sf.  Brak  komu  czego »  brakuje  mu  czego ,  schodzi  mu 
na  czym,  zby\va  mu  na  czym,  eś  fcMt,  i^i  inailijclt," 
Sorab.  1.  pobrachno.  Ja  wiem  to  dobrze,  czego  rau 
brak.  Zab.  12,  74.  Ubóztwu  mało  co  brak,  łakomstwu 
wszystkiego.  Min.  Ryt.  4,  141.  Brak  mi,  Sorab.  i. 
paruwain.  Brak  czegoś  w  głowie ,  niecała  głowa ,  nie 
dostaje  klepki.  Oss.  Wyr.  (ob.  Głowa,  klepka),  £3  i[t  nii^t 
gaii5  ridjtiij  iii  fciiicm  Stepie.  -  g.  5.  Brak,  brakowanie 
w  czym,  czynienie  różnicy,  przebieranie,  wybieranie,  ró- 
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zniciiie ,  rozróżnienie,  baś  ?(u?ii'(i[)lcn,  Uiitcrfdicifcii,  Mc 
38aI)I.  Odprawiwszy  brak  i  popis  trzy  zastępy  wyrówn.,!. 
Warg.  Cez.  428.  (censum).  Urzędników  obierają  abo  na- 
niysliiym  brakiem ,  abo  losem ,  abo  razem  obiema ,  i 
brakiem  i  losem.  Pctr.  Pol.  595.  Z  brakiem  brakować, 
mayno  delectu.  Cn.  Th.  (z  wielką  rozwaga,  mit  Sorgfalt 
auelnMcfcn ,  fd)Cibcu,  mifilcfcn).  g.  Brak,  różność,  różnica, 
wzgląd  nierówny,  ber  lliitcrfc^)icb ,  bie  iiiiglciĄc  DJu(ffid)t. 
Miedzy  świętym  i  przeklętym  nic  braku  a  różności  nie 
mieli,  a  między  plugawym  i  czystym  nic  rozsadzali.  1. 
Leop.  Ezech.  22,  26.  Mały  tam  brak  szlacbcica  od  chło- 
pa prostego.  Paszk.  Dz.  51.  Bóg  nasz  w  osobach  ni- 
gdy braku  nie  ma,  Ani  zna  co  Pan  przed  jego  oczyma. 
Chrośc.  Job.  150.  Nie  ma  u  boga  braku  w  ludziach. 
Gor.  Dz.  27.  (tci)  ©ott  gilt  fciii  3infcbii  ber  %kr^on).  Bez 
braku,  bez  różnicy,  zarówno,  {Sorab.  i.  bezbraschne , 
bez  wady,  integer),  plinc  Uiiterfd)icb ,  qan]  gleid;.  Blada 
śmierć  równa  postępując  nogą ,  We  wszystkie  domy 
bez  braku  kolące,  Bądź  w  chaty  kmiece  pod  strze- 
chą ubogą.  Bądź  w  zlotolite  monarchów  pałace.  Hor. 
1,  20.  Kniaź.  Ktożkolwiek.  z  drogi  prawa  wystąpi,  nie- 
chaj bez  braku  osób  żelazną  rózgą  karany  będzie.  Psal- 
mod.  50.  (bezwzględnie  na  osobę).  Cezar  bez  żadnego 
braku,  godnym  i  niegodnym  miejsce  w  senacie  dawaJ. 
Pilch.  Sali.  125.  -  g.  4.' W  młynie  brak,  czyli  trop, 
bie  (Spur,  in  bet  9}iiit)lc.  Sdmeid.  565.-  BRAKARZ,  a,  m. 
brakujący  czym,  brakownik,  ber  Śratfer,  Sd)eibet,  S(ii'3= 
llHiDlcr,  Bóg  nie  jest  brakarzem  osób;  ale  w  każdym 
stanie  każdy  taki  laogu  jest  przyjemny,  który  sprawiedli- 
wość miJuje.  Źrn.  Pst.  5,  020  b.  (nie  ma  wzlgedu  na 
osobę).  -  A  nie  widziałeś  tu  gdzie  mego  brakarza !  Teat. 
52,  15.  (mówi  kupiec  o  swoim  czeladniku  czyli  stręczy- 
cielu, ber  SOJafler,  Untcrlińiibler). 

BRAKNĄĆ  jednłl.  niedok.  zbraknąć,  zabraknąć,  dok.  bra- 
kować, Coniinuat.  schodzić  na  czym,  zbywać,  nic  do- 
stawać, fclilcu,  iiiangciii,  nlujckn,  n''t'i'cdKii.  (Sorub.  2.  bra- 
chowasch,  brachujo;  Sorab.  1.  bracliuyu,  neszom  tuhd;  Yind. 
smenkatl,  doljill,  menkati,  pomenkati;  Garn.  mankam,  ponian- 
kuie,  permankujem;  Dal.  pomanykati).  Gdy  mu  na  hcz- 
bie  żolnierzów  brakJo,  w  cnocie  nadzieje  położył.  Nar. 
Hist.  2,  193.  Pod  czas  suszy  wody  im  często  brakuje. 
Os.  Żel.  44-.  Stał  tam  Kupido  woskowy,  tylko  mu  bra- 
kowało mowy.  Mon.  76,  4.  Brakujący;  Yind.  menkliu, 
pomenkan,  feMenb,  lltniigclilb.  Pókić  szczęście  folguje, 
na  przyjaźnić  nie  brakuje,  Donec  felix  eris ,  mullos  nume- 
rabis  amicos.  Macz.  -  2.  .  BRAKOWAĆ,  czyn.  niedok. 
zbrakować,  przebrakować,  wybrakować,  dok.  przebierać 
w  czym,  wybierać;  Boh.  brakowali;  Boss.  6pai;oBaTb, 
oópaKOBait;  Carn.  berkati ,  berklati,  berbati,  miśliratfen, 
biirdimuftern ,  imiftern,  auc4c)'cii.  Telamon  lud  do  boju  bra- 
kował. Olw.  Oiv.  287.  Przebrakował  hetman  wojsko, 
siedrn  set  motłochu  do  domu  wrócił,  a  z  garścią  do- 
brych się  został.  Biel.  588.-  Brakować  czym,  różnicę 
w  czym  wynajdować,  Ullterfdiiebc  lliadKll.  Nikogo  apostoł 
nie  wyjmuje;  osobami  nie  brakuje.  Wiśn.  185.  Bóg 
ludźmi  nie  brakuje.  Gn.  Ad.  27.  Nie  brakuje  osobami. 
Bud.  (nie  ma  względu  na  osobę.  Bibl.  Gd).    U  boga  nie 


masz  brakowania  osób.  Sk.  Kaz.  Nied.  -  2.  Leop.  2.  Pa- 
rał. 19,  7.  Nieraasz  u  niego  brakowania  osób  Sk.  Kaz. 
Niedz.  2.  Leop.  2.  Parał.  19,  7.  Niemasz  u  niego  bra- 
kowania w  personach.  1.  Leop.  Efes.  O,  9.  Nie  wszys- 
tko jednym  smakuje.  Ten  w  tym,  ten  w  owym  brakuje. 
Bies.  E.  4.-  §.  Brakować  czym  =  odrzucać,  odmiatać  co, 
jak  nic  warte,  odwiewać,  pogardzać,  aiii5(n'acfeii ,  iier= 
iiierfeit,  tDeGtnerfcii ,  uerad)ten.  Sługa  mój  ty  jesteś,  a  nie 
zbrakowałem  tobą.  Bud.  Jcs.  41,  9.  Czym  panowie  bra- 
kują ,  w  tym  ubodzy  smakują.  Cn.  Ad.  822.  [ob.  bo- 
gatego pokuta,  ubogiego  biesiada).  Z  hardemi  nie  wy- 
trwam ,  ani  z  tcnii ,  którzy  brakują  podlejszemi.  /  Kchan. 
Ps.  148.  Siany  koronnemi  brakujemy.  Orzech.  Qu.  13. 
Sędziowie  maja  sobie  każdego  jednako  ważyć ,  nie  bra- 
kując ubogim  ani  bogatym.  Szczerb.  Sax.  405.  BRA- 
KOWNICZKA,  i,  z.  brakująca  w  czym,  bie  5lil^'ll'a(ilcriim. 
Mądrość  nauczycielką  jest  wiadomości  bożej  i  brakowni- 
ezką  spraw  jego.  Leop.  Sap.  8,  4.  (obiera  sprawy  jego. 
Budn.).  BRAKOWNIK,  a,  m.  brakujący  w  czym,  brakarz 
ber  3(il'JmńliIcr.  Bóg  nie  jest  brakownikiem  osób.  Biai. 
Post.  225.  BRAKOWNY,  BRAKOWY,  a,  e,  wybrakowany, 
a),  podły,  nie  wart,  ladaco,  Boh.  brakowny;  Ger.  Sratf^, 
Slia^iinirf  - ,  aii'3i;efd)pffcii,  yeraiorfeti.  Oczyszczenia  ludzi  gmin- 
nych i  brakowych  przed  professyą  stanu  rycerskiego. 
Nar.  /list.  2,  155.  Grosz  ś.  Piotra,  dobrą  a  kurs 
mającą  monetą ,  nie  brakowną  wypłacali.  Nar.  Hist.  A, 
170.-  b.)  Przeciwnie:  celny  wyborny,  wybrany,  wyśmie- 
nity, (Oefterr.  SlmJbrud)  = ),  oiiśerlefcn,  aiii^i]efiid)t.  Od  sza- 
rych królików  groszy  15;  od  brakowych  złoty  1.  Yol. 
Leg.  4,  557. 

'BRALA,  i,  ź.  Oni  z  więźnia  kwestyą  prędko  chcą  mieć 
w  cale ;  To  go  łechcą  w  podeszwy,  to  mu  skuba  brale. 
Pot.  Arg.  423?  (t.  j.' brodę  2.] 

*BRAŁT,  u,  m.  W}'gram  ja  przez  statuta  sprawę  takim 
kształtem ;  Bo  chociaż  Rumlu  nie  mam ,  lecz  przychodzę 
z  Brałtem.  Kochów.  Fr.  50? 

BRAM,  u,  m.  -  1.  BRAMA,  y,  i  BRAMKA,  BRAMECZKA, 
i,  z.  zdrb.,  listwa  u  szaty,  obłoga,  galon,  fałbufa ,  ha- 
ftowanie, passamon. ,  Gcr.  bic  23ramc,  33rnme,  ba»  @e= 
Mnie,  ber  Sefati,  bie  giiifaffimg,  bie  Sortc.  Sorab.  1. 
brama,  kroma,  podroha,  wobrub;  Yind.  priem;  Croat. 
perem,  obtoka,  obmet,  peremecz,  krilcze ;  Hung.^cvim, 
peremetske ;  Sloiac.  prym;  Eccl.  ćapiiŁ,  Boss.  KaeJiKa, 
KaoMOMKa.  Niech  poczynią  sobie  bramy  na  połach  szat 
swoich  i  położą  na  bramie  sznur  modry;  i  będzie  u  was 
na  bramu.  Budn.  Nu7n.  15,  59.  Te  bramy  były  sznu- 
ry, i  jakoby  kutasy,  które  żydzi  u  czterech  rogów  szat 
swoich  na  dole  nosili.  Sekt.  107.  -  1.  Leop.  Num.  15. 
U  dołu  szafy  bram  szeroki  z  pereł  nasadzony.  Zbił.  Dr. 
F.  4.  Wyszła  Dydo  szorcem  Tyrskim  z  wzorzystym  bra- 
niem otoczona.  A.  Kchan.  92.  Rozpór  szaty  obwiedziesz 
brama  pleciona  w  pancerzowy  wzór,  aby  się  nie  roz- 
dzierał Bibl.  Gd.  52.  Pani  z  bramami ,  Jego  Mość  w  sza- 
fianie.  Falib.  M.  3.  -  g.  Bram,  bramka  na  głowie, 
czółko  niewieście,  strój  na  głowie  niewieści,  bic  (stirn= 
ftmiigo,  cin  i^crnlteter  5ffici()erfptn>nfe.  Frontale  muiierum  ex 
gemmis,    lunae  corniculalue  jigura,    ad    auriculas   pertin- 
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gens;  sed  iam  obsoleiit.  Sudessil  ei  redimiculum  totum 
cupul  ambiens ,  tkanica  ,  et  poslmodum  tuxus  diamenla  re- 
galia aemutari  impulit.  Cn.  Th.  Włożyłem  brameezkę  na 
czoło  twoje ,  a  nausznice  na  uszy  twoje.  Jiadz.  Ezech. 
16,  12.  Włosy  głaszcze,  nasuwnia  nasuwa,  By  jako 
najkształtnioj  leżał,  stara  się  o  to,  Aby  bramy  i  wszys- 
tko widać  było  złoto.  Olw.  Ow.  'Jó.  Przyszła  panna 
z  brameczka  pięknie  ustrzepioną.  Rej.  \\'u.  55  b.  Ob- 
lubienicę w  Inllanciech,  gdy  do  ślubu  prowadzą,  w  wie- 
niec abo  bramkę  perłową,  srebrną,  pozłocistą,  okrągłą, 
mało  co  wyższą  niż  tkanka,  przybierają.  Gwagn.  -i  13. 
(ob.  Kołstka).  -  g.  Fig.  bramy,  bramowanie,  censury,  kry- 
tyki, obmowy,  (Jriiifcii,  Gcnfiircii ,  taftcrrcfcn ,  (itid)c!ci'cn , 
^cdlclCBCll.  Acz  feez  bramów  nie  ujdzie,  ja  tak  luniu  tu- 
sze; Wszakże  clieć  ku  ojczyźnie  w  nim  pochwalić  mu- 
sze. Papr.  KI.  720.  Strzeż  się  zajączku  zawsze  lisiej 
jamy.  Trafisz  na  liszkę,  toć  poszyje  bramy.  Bratk.  i.  3 
1.  (dać  sic  we  znaki,    cf.  bótv). 

2.,  BRAMA,  -BRA-NA,  -RROA.l,  "BROMA,  y,  ;.,  BRAM- 
KA, BRA.MECZKA  ,  i,  z.  zdrbn.  wnijścic,  to  jest,  miej- 
sce, którym  się  wchodzi  do  miasta,  zamku,  pałacu,  ka- 
mienicy, domu,  okazalsze  niż  wrota,  większe  niż  drzwi, 
bao  %box ,  Stabttbor,  *],*aloi>3tbor,  Saiiśtljor,  bic  §audtl)iirc. 
Boh.  et  Slovac.  brana,  branka,  (■=2,  brona).  6lavon. 
gradska  vrata,  velika  vrata,  Croat.  vrata,  Yind.  vratc; 
(Yind.  bramba,  bramin,  branva ,  branilho;  Carn.  bramba, 
Bosn.  brana:  bronienie,  obrona,  defeiisio ,  propugnaculum). 
Brana  szeroka  i  przestrona,  która  ludzie  wchodzą.  Wiśn. 
177.  Siedział  w  branie  miejskiej.  Leop.  Genes.  19,  1. 
Rybna  brona.  1.  Leop.  list.  S.  //.  7.  (rybna  brama.  5. 
Leop.).  Z  brom  wypadają.  Otw.  Ow.  436.  Pot.  Syl. 
196.  Z  otworzonej  brony  wypadał.  /"".  lichan.  i.  0-47. 
Wschodząc  do  Kijowa  Bolesław^  w  bronę  miejską  miecza 
dobywa.  Arom.  104.  Mieszczanie  wojsku  bramy  otwo- 
rzyli. Sk.  Dz.  321.  Strzeżenie  i  osadzenie  bran  w  obo- 
zie. Tam.  Ust.  258.  Pakta  między  Polską  i  bramą 
Ottomańska.  Stehel.  praef.  Boh.  brana  Ottomanska  ,  Por- 
ta, bic  Dttomiinifcbc  ofcr  l!oI'C  ^Hwtc.  Brama  na  tryumf, 
brama  tryumfalna,  ber  Jriiimpflnnjcii.  Iinpropr.  Bramy  Kas- 
pijskie, ciasne  skały  nad  morzem  Kaspijskićm.  Sk.  Dz. 
724.  3eli'cnfd;liil'tc.  Brama,  przedmurze,  J{fOr,  Sormaiicr. 
Kamieniec  Podolski  jest  brama  i  ubezpieczeniem  krajów 
Polskich.  Tr.  (klucz  do  kraju).  Otworzona  do  szczęścia 
i  sławy  brama  (droga,  przystęp). 

BRA.M.MK,  a,  m.  haftarz  bram,  szmuklerz ,  co  bramy, 
galony  robi;  Sorab.  1.  bramnik,  scbiii»rkaf,  fimbrarius, 
Yind.  priemar  ,  priemnikauz;  ber  3ortcmvirfcr,  SDrtcnmacbcr. 
BRAMMY,  "BRONNY,  a,  e,  należący  do  bramy  n.  p. 
miejskiej,  Boh.  branny,  Ger.  liin  ■■ .  Bramnc  wrota.  Próg 
bronny.  1.  Leop.  Ezech.  407.  Sionka  bronna.  ib.  40,  9. - 
Bramny,  ego,  rzcczuwn.  m.  Siróż  bramy  strzegący,  Yind. 
pcrvratar,  torbartel,  bcr  Jbprnnidtter ,  iboriinirtcr.  Bron- 
ny go  pytał  w  bramie,  zkad  i  dokąd?  Pasz.  Bz.  43. 
Bramna,  'bronna  =  oddźwierna,  bic  iburbiitberiiin.  Przy- 
stąpiła do  niego  jedna  z  dziewek  biskupich  bronna.  Zrn. 
Psł.ó,  766.-  Bramne ,  'bronne,  ego,  rzeczown.  n.  pła- 
ta bramna ,  baś   iborgclb.  Intraly  od  inwekty,    które  zwali 


portorium  abo  bramne.  Chmiel.  1,  449.  Bronnego,  mo- 
stowego, ktoby  nie  oddał,  we  czwórnasób  nagrodzi. 
Szczerb.  Sax.  49. 

BRA.MOWAC,  ował,  uje,  czyn.  nied.,  zbramować,  obra- 
mować, obramować,  dok.,  krajem  obręby wać  ,  brzegi  wy- 
szywać, wykładać,  lirdmcii,  bcbraiiicii,"  iiefduincii,  bcfecen, 
ciiifaiTcn;  (ViH(/.  pricmali,  opriemati,  obrobili,  okrajati; 
Croat.  i)ereinati ,  robili;  Ross.  KafuiUTb,  OKaiiMHTb;  ny- 
miiTb,  onymiiTL;  Bosn.  obtociti).  Na  fartuszce  jej  dzie- 
sięć widzisz  listew  bramowanych.  Papr.  Przy.  C.  5  b. 
Wiadro  ono  wieńcem  złotym  obramował.  Birk.  Zyg.  3. 
Pierwsza  chorągiew  była  bi^iła,  złotem  bramowana.  Baz. 
Szk.  640.  Bramowanie,  bram,  obłoga,  obszvwka,  ^a» 
©cbram,  bic  eiiifaiTmiiJ-  Vi'i(/.  priem,  "rob,  porta,  okra- 
jek;  Croat.  perem;  Carn.  pramesh,  rób;  Stouac.  prym, 
Ihng.  perem;  Duh.  Ijnec,  Ijnećek;  Bosn.  et  Bat.  obtoka; 
Ross.  oóuiiiBKa,  aahpaiiiia,  6axpo>ia,  6axpoMKa,  óiuipo- 
MOHKa,  OKo.it,  oi;o.ibiiiii ,  oi;o.ibiujeKt ,  onyiiib,  oiiyuii;a, 
oiiyme>ii;a,  pyóeut;  Leci.  ouei-Ł,  6a.\pa.Ma. -  Bramowany, 
[iinbriatus  brzeżysty.  Dasyp.  U.  5  'b.  Sorab.  1.  trodluwatć; 
Slovac.  premowany;  Hung.  pcremezctt;  Yind.  ziiopat , 
priemast;  Carn.  robSt;  Ross.  oóuiiiBiiuil.  g.  Traitsl.  Kra- 
sić, zdobić,  zaszczycać,  fc^miicfcii,  sicreit,  fdiCm  einfcbliegcii. 
Bobkowe,  granatowe  i  insze  kwitnące  drzewa  gościńce 
tam  bramują.  Tr.  Tel.  152.  Tyra  się  najpiękniej  każdy 
uhrarnuje,  Gdy  wszelecznego  na  sienie  nie  czuje.  Rej.  Żw. 
219  b.  Oto  masz  dom  Tenczyńskich,  Tarłami  nazwani, 
Poczciwemi  sprawami  pięknie  zbramowani.  I^apr.  On.  18.  - 
g.  2.  Bramować  kogo,  obmawiać,  osławiać ,  cenzurować, 
łatkę  przyszywać ,  'szpocić,  bcrcbcii ,  aftcrrctcn,  >ierldiii:ibcii, 
biirdjDcc^clii.  Ross.  ópaHHTb,  noCpaiiiiib  (ópauiiTeJb  Iży- 
ciel,  ganiciel).  1  między  nami  jest  wielu,  którzy  także 
bramują,  szacują,  obmawiają  i  posądzają.  W.  I'usl.  Mn. 
292.  Z  takiego  każdy  szydzi,  wszyscy  go  bramują. 
Panny  w  głowie  siwiznę  jego  ukazują.  Zbił.  Żyw.  B. 
Chwalono  umarłych,  a  bramowano  sławę  żyjących.  Weg. 
.Mar.  5,  13.  Biada  wszystkim,  co  biskupy,  urząd,  kró- 
le bramują.  Brud.  Ost.  L.  7.  Białegłówki,  kiedy  sie 
gdzie  zejdą,  już  się  tam  nikt  nic  wysiedzi,  już  tara  ka- 
żdy musi  być  obramowan  i  oszacowań.  W.  I^ost.  \Y. 
Z,' Tli. 

BRAMROT,  u,  »i.  z  Nicm.  bn»  SraiinrotD,  kreta  czerwona. 
Ład.  fJsI.  84.  ciiic  rotbc  Jarbc.  Bramrol  ma  być  odesłań 
do  szacunku.  Instr.  cel.  Lit. 

nUANA  ob.  Brama. 

BISA.NDEBURG,  a,  m.  miasto  w  Saksonii;  u  Bogufała  Zgo- 
rzelec ,  podług  Balbina  Branibor ,  czyli  obrona  boru. 
;Var.  Hst.  2,  38.  Biel.  Kr.  28.  Boh.  Bramburgky;  Slav. 
Brandibur;  Sraiibciiburij.  BRANDEBURGIA,  ii,  ź.  margrab- 
slwo  Brandeburskie,  od  stołecznego  miasta  Brandeburga, 
bic  fKarfflraifóaft  iBraiiDcnhiri].  Siaron.  Brandiburska ;  Ross. 
BpaiucHóyiiriH.  BR.\.\DEBL'RCZYK ,  a,  wi.  z  Brandebur- 
ga lub  z  Brandeburgii  rodowity ;  Ross.  EpaujcGypreai, 
ber  Sraiibciiburger.  BK.LNDEBURKA,  i,  i.  bic  Sranbenbur= 
gerinn.  BRANDEBURSKI ,  a,  ie,  należący  do  Brandebur- 
ga lub  BrandeLurL,'ii ;  f{oss.  BpaH4eH6vprcKii1,  33rfliibett6ur» 
gifd).      BRAiNDEBURYZAGYA ,    yi,    I    gatunek    łączenia 
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drzewek    ogrodniczego.     Khik.  Bośl.   i,   108.  bnś  Sranbc= 
lniViii|'iorcn,  ciitc  3lrt  bd  ^łropfcu'?. 

'BRAiŚDiNAR,  u,  m.  ąlównia  szabli,  nicoprawna  szabla. 
Czack.  Pr.  i,  216.  Mc  gńbclflimjc. 

BRAMĘ,  ob.  Brać.  BRANIEC,  ńca,  m.  zabrany  w  niewolą, 
jeniec,  inianiec,  niewolnik,  pojmaniec,  ber  firicgśflcfangiic, 
ber  (iclaue.  Był  wzięty  brańcem  na  wojnie.  Mon.  70, 
841.  Mnóstwo  brańców  Tatarowie  z  różnych  narodów 
do  Konstantynopola  przywożą.  Kiok.  Turk.  11.  Te  bu- 
czne  pany,  zdejmuj  z  nich  tę  marną  maszkarę,  obaczysz 
ich  w  łańcuchach ,  jako  brance.  Birk.  Kaz.  Ob.^  K.  4. 
Żądze  tak  twardemi  serce  me  krępowały  pety,  Żem  jak 
u  Massagetów  jęczał  branicc  wzięty.  huUg.  Her.  14.  - 
§.  Wybraniec  Cn.  Th.  wybrany  rekrut.  Teat.  47.  b,  d. 
ctii  niieiflclioliiter  3iccrut.  -  BRANKA ,  i,  z.  zabrana  do  nie- 
woli, plonianka,  pojmanka,  niewolnica,  bic  Slricgźijcfan' 
geite,  bte  Sclniuitll.  Branki  Trojańskie  ,  t.-  j.  białe  głowy 
pojmane  w  Troi.  Oliv.  Ow.  532.  Branek  nędznych  z  Ru- 
si, których  Tatarowie  nagnali ,  jako  bydło  do  taborów  na 
przedaj.  Birk.  Pod:-.  11.  Któż  mię  weźmie  za  'brane 
(brankę),  kto  będzie  mym  panem!  Bardz.  Tr.  229.  Któ- 
raż  ci  z  Partskich  służyć  będzie  branek,  Gdy  jej  zabity 
poleże  kochanek?  Hor.  1,  150.  Min. 

BRANSOLETKA  ob.  Bracelet. 

BRANSTWO,  a,  «,  stan  jeńców,  jeństwo  ,  imaństwo,  nie- 
wola, bic  SriCG'ogcfaiiGcnfc()aft,  bic  Sclnsciw.  Wielom  brań- 
stwo  na  dobre  wychodzi.  Bardz.  Tr.  223.  -  §.  Zbiorowo: 
braństwo=  brańcy,  niewolnicy,  łlrtcgŁ^gcfaiigilC ,  wybrańcy, 
nuyijc^olmc  9IecvutClI.  [ob.  wybraniec.  1 .]  BRAŃSZY  ob.  Brać, 
wziąć. 

BRANT,  u,  m.  I.  srebro  lub  złoto  wypalone,  czyste,  z  Niem. 
Sraitbflolb,  35raiibftll'cr,  Sranbftiitf.  Ross.  BbiJKiira.  Nieczy- 
ste srebro ,  które  nie  jest  brant ,  łacno  się  kazi  a  uby- 
wa go;  ale  prawy  brant  jest  rzecz  wieczna.  Spicz.  150. 
Sień.  200.  ^  W  ogniu  próbuje  złotnik ,  gdzie  brant  pra- 
wy. Bej.  Żw.  211  b.  Okował  stół  złotem  prawym  bran- 
tem.  1.  Leop.  Ex.  57.  Manele  w  szczerozłotym  brancie. 
Pot.  Arg.  210.  -  §.  Próba  wypalonego  srebra  lub  złota,  bic 
23raiibprotc ,  bic  ^h'p(ic,  ©olbprobe,  Silkrprobc.  Z  brantu  złoio 
poznają;  srebro  zwykle  dzwoni.  Pot.  Zac.  0.  Gdy  dobry 
brant  z  .sobą  z  srebra  przyniesiesz ,  już  go  tam  będzie 
łacniej  przyzłocić.  Rej.  Zw.  17  6.  Kto  góry  kopa,  cho- 
ciaż z  ognia  nieprawy  mu  brant  wychodzi,  jednak  nie 
zasypuje  onej  góry.  Uorn.  Dz.  132.  -  2.  Transł.  brant, 
coś  najwyborniejszego,  arcy  przedniego,  klejnot,  ctiiHlu 
fillPcrft  Śioftkrcś,  cilt  tI)CllVCś  .^llcinub.  Bozkie  słowa  brant 
szczery,  siedmkroć  przelewany.  J.  Kchan.  Ps.  15.  Brant 
prawy.  Byb.  Ps.  29.  -  II.  Medic.  Brant,  zaognienie  rany, 
ber  Sraiib  ttt  cincr  2i?imbc,  ber  faltc  Sraiib.  Maść  na  uga- 
szenie brantu  z  postrzału ,  abo  na  zapał.  Haur.  Sk.  458.  - 
III.  Herald.  Brant,  herb,  pochodnia  gorejąca.  Kurop.  5, 
8.  cilt  SfGappcii.  BRANTKA  ob.  Przepalniczek,  ob.  Świecz- 
ki. BRANTOWAĆ,  ował ,  uje,  czyn.  nied.  złoto  lub 
srebro  ogniem  oczyszczać,  pławić,  @olb  obcr  ©iikr  auf 
ber  Ślopelic  aiistircnncii.  Ogień  srebro  brantuje  i  wyczy- 
szcza. Petr.  Ek.  65.  BRANTOWNIK ,  a,  m.  wypalacz  sre- 
bra, złota,  Ross.  BLKKU/KuiiKi,  bcr  ©olbhtnucr ,  (£ilbcrl)rc:t= 


ner.  BRANTOWNICZKA,  i,  i.  Boss.  Bbi;Kii)KHima.  BRAN- 
TOWNY,  a,  e,  brantowany,  czysty,  odciągniony  od  kału, 
pławiony,  gcldittcrt,  gcreiniat,  gcfaiibcrt.  Korona  z  złota 
brantownego.  Pot.  Zac.  109.  Klejnot  ten  przekładam 
brantownemu  złotu.  Pot.  Arg.  791.  Srebro  niebrantowne 
zarzucił.  1.  Leop.  Jer.  O,  50.  BRANTOWY,  a,  e,  I.  od 
brantowania ,  Sraiib  = .  Brantowy  piec,  ber  Sraubofcii.  Tr.  - 
II.  Brantowy,  od  brantu  czyli  zapału  w  ranie,  zaognie- 
nie cierpiący,  mit  bciit  faltcii  33ranbc  bcfnllen.  Tr. 

BRANY  ob.  Brać,  ob.  Brama,  Brana. 

BRAT,  a,  m.  z  jednego  małżeństwa  z  drugim  urodzony, 
Croat.  S!avon.  Carn.  brat;  Bag.  brat,  brajen;  Dal.  bralh, 
brajen;  Bos.  brat;  Boss.  ópaTi;  Yind.  brat,  brater;  Slov. 
brat,  brater,  Boh.  bratr;  Sorab.  2.  bratsch,  Soruh.  1. 
brater  {Hiing.  banitom  =  przyjaciel;  Hung.  batyam  =  brat; 
Hebr.  iTia  berith  foedus).  Ger.  bcr  Srilbcr,  Lat.  frater, 
(Grae.  ąoazao);  (Pers.  berader).  -  w  trzeć,  przyp.  bratu, 
tu  czwart.  brata,  w  piat.  bracie,  w  siódm.  o  bratu.-  W  li- 
czbie mnogiej,  Bracia,  [yind.  brati,  bratje;  Bosn.  bratja; 
Bag.  bracchja  ,  brattimsctina ;  Croat.  brachya).  W  dru- 
gim ,  trzecim  i  czwart.  przyp.  braci ,  w  piaj.  bracia ; 
tv  szóst.  z  bracią ,  z  braćmi ,  w  siódm.  o  braci.  -  W  da- 
wnych pismach  liczba  mnoga  zwyczajnie  foremna  n.  p. 
mam  jeszcze  pięć  bratów.  W.  Post.  W.  2,  50.  (pięciu 
braci).  Siedm  bratów.  1.  Leop.  Mat.  22,  23.  Dziesięć 
bratów  1.  Leop.  (ienes.  42.  Ujrzał  dwu  bratu.  W.  Post. 
W.  5,  1.  {Dual.  ■■  dwóch  braci).  Oznajmię  to  bratom  mo- 
im. \N.  Post.  W.  2,  200.  (braci  mojej).  Gdzie  zaś  u 
dawnych  liczba  mnoga  nieforemna,  tam  jest  przymiotnik 
i  słowo  w  liczbie  pojedynczej  położone:  n.  p.  Bracia 
miła.  Biał.  Post.  189.  (bracia  mili).  Nie  zna  braciej 
swojej.  W.  Post.  W.  1,  01.  (braci  swoich).  Trzeci  brat 
mieszkał  daleko  od  onej  swej  braciej.  Gorn.  Wł.  F.  2. 
(od  onych  swych  braci).  -  §.  Brat,  co  zemną  pod  jedną 
wątrobą  leżał.  Cziach.  Tr.  C.  2.  Brat  za  brata  karany 
być  nie  ma.  Yol.  Leg.  1,  54.  Brat  starszy  majętności 
braci  młodszych  przedawać  albo  utrącać  nie  może.  Yol. 
Leg.  1,  150.  Brat  oddzielony  kasować  sprawy  drugiego 
brata  około  ojczyzny  nie  może.  Yol.  Leg.  1,  22.  Brat 
niewydzielony  za  brata  wojnę  służyć  może.  Yol.  Leg. 
1,  255.  Noga  nogę,  a  brat  brata  podpiera.  Sk.  Żyw. 
i,  31,  (ręka  rękę  myje.)  Brat  w  uciskach  poznań  bywa. 
1.  Leop.  Prov.  17,  l7.  Kochajmy  się  jak  bracia,  ra- 
chujmy sie  jak  żydzi,  Prov.  Slov.  Dluhi  si  platme  ,  a  dobri 
prateli  budinc.  Co  brat,  to  brat;  co  przyjaciel,  t,o  przy- 
jaciel. Cn.  Ad.  87.  (krwi  mocniejsze  związki ,  niż  przy- 
jaźni; krew  nie  wodaj.  Brat  umrze,  drugi  się  zostanie. 
Bys.  Ad.  5.  (braci  można  mieć  kilku,  matkę  tylko  jedne). 
Bracia  jednejże  matki,  różne  mają  przydatki.  Cn.  Ad. 
44.  Bracia  zgodliwi,  są  wielkie  dziwy.  Źegl.  Ad.  24. 
Rzadka  rzecz,  między  braćmi  zgoda.  Zab.  14,  52.  Jako 
kto  może,  lub  tak,  lub  owak,  brat  brata,  swat  swata 
rzuci  przez  nogę.  Gwagn.  519.  Nie  folgowali  bratu,  ani 
swatu,  ani  żadnemu.  Biel.  Św.  105  b.  Ni  brat,  ni 
swat.  Bys.  Ad.  51.  Złodziej  mi  nie  brat.  Oss.  Wyr. 
(nierządnica  nie  siostra ;  takich  nie  uznaję  za  swoich). 
Brat  rodzony,  z  jednego  ojca  i  z  jednej  matki,  Ecd.  ca- 
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MOÓpari,  ber  leibltdie    Sniber.     Rodzeni  bracia  tych  sióstr. 
aiou.  65,  oGl.     Chciwość  i  bracią  rodzona  (braci  rodzo- 
nycli)  wadzić  zwykła.     Fulib.  FI.  2o8.  AB.  W  tymże  zna- 
czeniu :  rodzony,  niedokfadajac  brat.    Rodzony    rodzonego 
nie  hiLi ,    kiedy  się  ubogo  ma.     Siar.    Ref.  8i.  -  §.  Brat 
przyrodny,  z  tejże  maiki,   ale  fnszei;o  ojca,    lub    z    tegoż 
ojca,  ale  inszej  matki,    obs.    pófbrat,    podfug    iSicm.    ber 
ijalDDritbcr.     Brat  wujeczny,  syn  brata  matki    czyli    wuja, 
ber  2>etter;  brat  cioteczny,    po  ciotce.     Sarn.  599.  nazy- 
wa cioteczni  bracia,  pochodzących  z  sióstr,   albo  od  bra- 
ci stryjecznych.  -  Brat  stryjeczny,    po  stryju     czyli    bracie 
ojca.     Brat  mężowy  ob.  Dziewierz.  Sarn.  599.     fSrat  żo- 
ny, 'Szury,  liuiS.  mypiiHi).  -  W  piśmie  ś.  zowią  się    bra- 
cią nie  tylko  rodzeni;  ale  i  dalsi  z  innego   powinowactwa 
idący:  co    i  w  Polskim  języku   mamy,  iż  bracią  zowiemy 
i  w  trzecim    i  w  czwartym    pokoleniu  i  jakiekolwiek  po- 
winowate. Sk.  Żyw.  2,  65.  -  §.  Bracia ,  narody  pokrewne, 
z  jednego  szczepu  idące,    ycrfdtiiufterte   Jiatioiien,    iBriiDcr, 
(pobratymcy).    One  Słowiańskie  narody,  bracia  nasi.  Pasz. 
Dz.    6i.     kią  na  nas  fata  'bratrzej  naszej  (braci  naszych) 
Czechów.  Orzech.  Qu.  178.  Turcy  maja  Tatarów  za  bracia. 
Khk.Turk.lZ.-^^.  Brat,  koUega,  spólnik,  towarzysz,  3rii= 
ber,  ©ciioffe,  Śamerab,  J^iitaefcltc,  9iiiti3cnp^c.  Bracia,  ludzie 
jednego    powołania,    wyznania,    zgromadzenia.    Zwali  sie 
chrześcianie  bracia  jako  rodzoną,  dla  wielkiej  spólnej  raifości 
miedzy  sobą,  a  wszystko  mieli  spólne,   okrom  żon.  Sk.  Dz. 
23  ib.  20.  Chrystus  jest  pierworodnym  między  bracia  ;  ani 
się  wstydzi  nazwać  nas  bracią  swą.  Karuk.  liat.  15.    Brat 
za  *braty  swoje  zapłacił.     Sk.  Kaz.  N.  256.    Chrystus   ma 
bracia  te,  którzy  go  przez  wiarę  przyjęli.  Karuk.  Kai.  27. 
Zlad  kaznodzieje,  obracając  mowę  do  słuchaczów,    mia- 
nują ich  bracia.      W.  Post.   W.  5,  93.    Bracia    w    Chry- 
stusie. -  Plato  w  swojej    Rzeczypospolitej    wszystkie    sa- 
siady  braty  zowie.     Sk.  Dz.  26.     Mówię    o  tym  kawale- 
rze   Maltańskim ,    bracie    moim    wojennym.     Birk.    Kaw. 
Malt.   A.   2  b.  (pmi  meiiicm   Rricijycamcrabciii.  -  §.  Bracia, 
zakonnicy,  ogólnie,  Crbeii'M'n'tbcr,  25ruber.     Uo  niektórych 
klasztorów     tylko     bracia    narodu     Memicckiego    bywają 
przyjmowani.  Sarn.  206.     Bracia  owi  wielmożni  w  Koro- 
nie,  ligi  Jezusowej.     Tward.   ]V{.  I-i. -Bracia,  szczegól- 
niej, zakonnicy  niewyksiężeni,  przeciwnie  księży    mianują 
ojcami,  Saicn['riiber,  (oi. 'Braciszek).   Po  śmierci  nie  znacS 
która  głowa  jubilata,  a  która  prostego  brata.   Comp.  Med. 
700.  -  Bracia,  zakony,  po  większej  części  z  braci,  to  jest 
z  zakonników  nie  mających  księżego    świecenia    złożone, 
jako  Bracia  miłosierdzia ,  Bonifratres,  bie  bmmlierjtijeit  33rii= 
ber.  Krzyżacy,  bic  ilreuCbcrreii ;    o  innych    albowiem  wcale 
kościelny  cel  mających,    mówi    się    zwyczajnie    Ojcowie, 
n.  p.    Ojcowie    Reformaci ,    Dominikanie ,    Franciszkanie, 
i  t.  d.  n.  p.  U  Krzyżaków  bracia    zakonni  miewali  zamki 
swoje,  jako  u  nas  kasztelanowie.  5/ri/;A-.  274-  §.  W  brac- 
twach katolickich  męzkie  osoby  wpisane  w  jakie  bractwo, 
bracią  się  zowią,  jak  białogłowy   siostrami    między    sobą, 
Sriibcr  eiiicr  fleil^ltien  23rubcri'4'aft.  Bracia  różańcowi,  szka- 
plerzni, i  t.  d.  §.  Bracia  Czescy  o6.  Bratrzyki.  Bracia  Pol- 
scy ob.  Socynianie.  -  ^.  Osoby    równej    dostojności    lub 
tegoż  samego  rzędu,  albo  jednego  stanu,  zwykli  sie  mie- 


dzą sobą  bracią  tytułować.     Tak   królowie    wszyscy  mie- 
dzy sobą  nawzajem  się  piszą.     Papież    biskupów    innych 
bracią  zowie,    że  sam  też  biskup,  aczkolwiek  najwyższy. 
Biskupowie  miedzy  sobą  także  bracią   się  tytułują:    n.  p. 
My  Jarosław  arcybiskuji  Gnieźnieński ,   przez    -Najjaś.    Ka- 
zimierza   króla    Polskiego    z   jednej    strony,    a  Bodzente 
brata    naszego  bisku[)a  Krakowskiego  z  drugiej.  Sarn.  183'. 
My    Bodzcnta    biskup    Krakowski    za  wolą    braci    naszej, 
kapituły,  ib.  186.  -  U  dawnych  Polaków  naj pierwszy  był 
tytuł:  bracie;  poczekawszy  trochę,   przy<lano:  Panie' bra- 
cie.    Powiększono  potym    i  mówiono:    Mości  Panie  Bra- 
cie.    Mon.  07,  460.     Pospohcie  tych,    co   innych    pier- 
wszeństwem  celują,  starszych  braci    zwano,    n.  p.  Sułtan 
zowie  sie  starszym    bratem    wszystkich    poddanych    swo- 
ich,   i  pod    tym    tytułem    zabiera    dobra    Baszów.     Kiok. 
Turk.  89.     Dla  okazania  równości,    szlachta   nazywać  sie 
zwykli  wzajemnie  bracią ,  i  senatorowie    to    im  dają  na- 
zwisko;  ci  znowu  senatorów  w  obradach  publicznych  na- 
zywają starszą  bracią.     Skrzet.  P.  P.  I,  50.    stan    rycer- 
ski zaś  zowią  młodszą  bracią.     Wici.   Her.    i,  218.    ^crr 
23ruber,    ber  iiiitcr  bcin  3lbcl  ijckaiicfclidłc  iitel:   bic  Senatom 
ren    lieifcu    ńltcrc  Sruber;    ber    3!ittcrftiiiib  jiiii!]ere  Sriibcr. 
Uznaję  chęci    i  rozsadek  Ich    Mość    Panów    braci    moich 
starszych   i  młodszych.  Ich  Mość  Panów  Senatorów  i  Po- 
słów.     ]Var[i.   Wal.  113.     Postąpiono    na   sejmie    pobór, 
acz  niektóre  województwa  do  braci  to  sobie  wzięli.  Piel. 
Kr.  696.     Niektóre  województwa   na  to  pozwoliły;    dru- 
gie do  braci  \yzieli.     Vol.    Leg.  o,  61.  (do  braci,    szla- 
chty w  domu  pozostałych,    na    sejmikach  relacyjnych  sie 
zgromadzających).-  §.  Brat,    równy    drugiemu,    bcr    bcitl 
miberu  ijlcid)   ifi,    )ciiu'»   @lcid)eii.    Kie   chciałem,   aby   mi 
kto  w  stawie  równym  miał  być  bratem.  Kulig.  Her.  137. 
Główne  miasto ,  i  jakie  teraz  nie    ma    brata ,   iSie    miało, 
ani  go  nikt  widział    w  przyszłe  lata.  Otw.  Ow.  627.  (ró- 
wnego   mu  miasta  nigdy   nie  było).  -  §.  Brat,  bliźni,  ber 
Jcdc^łftc,  ber  Sriiber.     Mamy    opatrzyć  niedostateczną   bra- 
cia naszą.   W.  Post.   W.  1,  196.   [Prov.    Croat.    -•M'    drag 
brat,  al'  szesztra  draga,    vszaki  szebe    ifche    blaga  =  każdy 
sobie    najbliższy;    bliższa  koszula,    niż    kaftan).  -  |.  Brat 
przyjaciel  od  serca,  ber.cerjciiśfrcunb,  ^crsetiśkiiber,  Sru= 
bcr.     Oni  brat  a  brat.  Zegl.  Ad.  24.    {ob.  achatek,  gaga- 
tekj.  Jesteśmy    waszemi  przyjaciółmi ,   i  waszemi    braćmi. 
Staś.  Xum.  2,   101.     Póki  świat  światem,  pies  kotce  ni- 
gdy nie  będzie  bratem.  Cn.  Ad.  755.  W  twarz  się  podii- 
iałym  czyni  bratem ,    A  z  tyłu  sięga  puinałem.   Kul.  Her. 
259.     On  się  z  nim  zna,    jak  brat   z  bratem,    i  w  zgo- 
dzie żyją    z  sobą.     Teat.  16  e,  67.    Brat,    z  którym    się 
poufale  żyje ,  poufalec ,  mit  bcm  mait  ijmi?  ucrtraut  umijcbt, 
niic  mit  eiiicm  Sriiber.    Łotrom   brat.  Birk.  Chód.  A.  5  b. 
(ob.  Psubrat).  Cokolwiek  jest   łotrów   w  Europie,    brat  a 
brat.  Birk.  E.r.  H.  2  6.  Postępować    sobie    brat    za    brat 
(tu  przez  wyrzutnią  czwarty  przypadek   ma   jak  pierwszy. 
Kopcz.  tir.  2,  p.  125,),  jak  najpoufalej,  pospolitując  sie. 
Niepyszny,  z  każdym  za  brat.    Pot.  Arg.  509.     Fihp  Ma- 
cedo    żył  za  brat    z  ludźmi    w  rozpustach    pogrążonerai. 
Nag.  Fit.  85.  (Prov.  Slov.  Brat  z  mokreg  stwrti,    compo- 
talor,  ciii  SffiJtruberj.   Każda   teraz    garderobiana    brat    za 
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brat  z  panami,    nie  wdaje  się    z  lokajami.   Teat.  3 i,  22. 
W  mieście    i  u  dworu  za    brat    jestem    ze    wszystkiemi. 
Teat.  \,  87.     Za  brat  na  grzech    zgodnie    się    zmawiają. 
Wad.  Dan.  228.  Nie  za  panie  bracie  z  panom.  ZabŁ  Firc. 
68.  (nic  nad  to  'bezpiecznie ,    poufale).  Juz  tez  to  nadto 
tej  zuchwałości,  jaki  Pan  brat!    Teat.  26,    5o.    (pozwala 
sobie  nadto  poufale  zemna ,  jak  gdyby  z  równym).  Z  bra- 
tem kijem  musi  lekcyą  sylabizować.  Bej.  Zw.    18  6.    (ma 
ścisłą  zażyłość  z  kijem,    z  plagami,  często  bit).     W  pią- 
tym przypadku :  Bracie;  przyjacielu,  grciiiib !  SnibCl"!  Tyl- 
koć  się  wygody  twojej,  bracie,    chciało.  (Mentor  do  Te- 
lemaka].  Jabt.  Teł.  519.     Ztąd    on  tak  smutnym  był,  jak 
widzisz,  bracie,  ib.  536.     Skoro    dorastasz    lat    i  lepszej 
siły,  Miejże  mi  się  do  zbroi  zaraz  bracie  miły.  Star.   Yot. 
Ci.-  Bubasznie  brachu,    miły    brachu,    Boh.    brachu, 
miły  brachu,    nie   bez    przytyku,    gl"''""^''^™  -    i^riipcrścit ; 
Ctam»  fpottifd).      Ujrzałbyś    miły    panie    brachu,    Byś    tam 
był,  zkad  ja  idę,     żebyś    też  był   w  strachu.     Bej.    Wiz. 
158  b.    Drzewcem  jeźdźca    uderzył,    otóż    tobie    brachu. 
M.  Biel.  S.  N.  23.  Otóż  tobie  majestat,    miły  panie  bra- 
chu.   Bej.  Źiv.  71.    Bej.  Żw.  257  b.    Papr.  Kol  -D.  5  b. 
(Prov.  Slov.  Mili  brachu !    dokud    sa    temu   naućis',    esće 
pogeś'    mnoho    słowansk'eho    brachu),    -  §.  Bolan.    Brat 
z  siostrą,    ^os  trinitaiis,    (iticfmuttcrdicu,    kwiat    podobny 
fiołkom  marcowym.     Kluk.  Boś/.  2,  211.     Wdówki,   po- 
trójny kwiat,    potrójny  fiołek,  ib.   Brat    z  siostra    kwiatek 
nazwany,    W  różne  barwy  przybrany.  Dar.  Lol.  20. 
BRATAĆ    cztjn.    nied.     pobratać,    zbratać,     dok.    bracić, 
bratersko  łączyć ,  iicrfinicmi ,  ncrfdjiinftmi,  hnipcriid)  iicrciin= 
gen.    Carn.  bratiti,    bratem;    Boss.    CpaiaTL,    noópainTb. 
■pr.  et  impr.  Z  wdziękami  bratać  cnotę,  nie  są  dziś  zwy- 
czaje.     Teal.  43.  b,  54.      Zhratany,   złączony,    stowarzy- 
szony, Łicrbnibcrt.    Młody,  lekkomyślny,  ze  ziemi  zbratany. 
Tr^b.  S.  M.  83.  -  Bratać  się,  'bratować  się,  zaimk.  spo- 
krewniać  się  z  kim,  fid)  mit  ońicm  iicrlTiibcni ,  ycijdmińiKrn. 
Panowie  Litewscy  pobratawszy  się    i  pokumawszy    z  Ru- 
sią, pustynie  Ruskie  osadzali.  Slri/jk.   228.  -  Ogólnie,   po- 
przyjaźnić  sie  z  kim,   obcować,  przestawać  z  kim  za  brat, 
grciiiitifdmft     crriducii,    SriiPcrfdmft    iiiad;cii;   frciinbfdtaftlid), 
Łnibcrlid)  mit  eiiicm  nniijclicit.    Boss.   ópaTCTBOBait.     Hugo, 
król    Włoski ,    z  Saraceny    się    pobratał.     Sk.    Dz.    870. 
Kto  się  ze  ziemi  rad  brata ,  tym  samym  nie  dobry.  Min. 
Ryt.  A,  139.     Nie  brataj    sie    z  dworem,    bo  przypłacisz 
■worem.    Oss.   Wyr.   (nie  przebywaj  miedzy  możniejszemi). 
Z  łotrami  bratować    się,    nie  przystoi.     Gil.    Post.  28  ti. 
Z  fortuną  tym  ostrożniej ,  im  się  bardziej  brata.  Pot.  Syl. 
293.     Jedząc  i  pijąc    z  sobą  się    pobratali.    Gwagn.  291. 
(przypisować  się  do  czyjego  braterstwa ,    przyjaźni).     Jest 
to  z  starożytnego  jeszcze  człowiek  świata.    Zacny,  ludzki 
i  grzeczny,  lecz  się  nie  rad  -brata.     Zabf.  Firc.    48.    (nie 
pospolituje  się,  nie  poufali  sie,  er  madtt  fid)  nidit  ijcmciii). - 
g.  Bratać  się ,  mieszać  się    z  sobą ,  fid;  mit  eiiianbei'  iiermt= 
f^eit.     Złe  się  z   dobrym  połączą,    dobre   ze    złym   brata. 
Kras.  List.  %  129. 

BRATANEłv,  nka,  m.  brata  syn,  ber  SnibcrśfpBn.  Bratan- 
kowie. Sarn.  600.  Bob.  bratranec,  bratrancy,  bratrane  ; 
Carn.  bratanz ,    bratinz ;     Yind.    bratranz ,     ozhne"0    brata 


sin.  (ob.  Synowiec),  bratoun  sin,  bralizh;  Croał.  bralich, 
bratoY  szin ;  Boss.  ópaTaiiimi ,  ópaiHiiHŁ  cuht,  ;  Eccl. 
Kp.ATAHiiYh,  GpaiaHt,  ópaiHiiHi  luii  cccTpuHi  cuiit ;  6pa- 
TiiHcuT),  ópaiaiiOKŁ,  siestrzeniec).  BRATANI\A,  i,  i.  cór- 
ka brata ,  bic  2?riibcrJ  Zodńn.  Yind.  bratouna  bzhi ,  vnu- 
zhiza,  Ynukinja  od  brata,  bratanzinja,  ozhnega  brata  bzhi, 
festrizhka  (ob.  Synowica,  siesirzenica).  Bosn.  bralicna; 
Eccl.  ópaiaiina,  n.iejiaiiima  otb  ópaia.  BRATCZYIv,  a, 
?«.  BRATEK  ,  tka,  m.  zdrb.  rzcczown.,  brat,  ba?  33rubcr= 
d)Cll,  ber  Jinibcr.  {Hag.  brataz;  Dal.  br;Uacz;  Croat.  bra- 
teczl  Chodzi  w  zadumach ,  niby  uczony.  Chociaż  Ter- 
syty  bratek  rodzony.  Zab.  9,  546.  ZabŁ  Ktośkolwiek 
bratku,  gdzieby  cię  kto  spytał  "Strony  stad?  rzecz,  żeś 
o  nich  nikedy  nie  czytał.  Zebr.  Om.  48.  Glosy  bratczy- 
ków  schismatyckich.  Sak.  Sob.  praef.  (ob.  Bratrzyk). 
BR.\TERSKI,  a,  ie,  BR.\TERSlvIE,  BRATERSKO,  po 
BRATERSKU  przysŁ  bratni,  braci  przyzwoity,  Boh.  et  Slov. 
bratrsky;  Bosn.  bratinski,  (iriibcrlirij,  Śriibcr  =,  llńe  25riiber 
gCiicmt.  Pocałowanie  braterskie,  częstokroć  jest  pof-ałowa- 
nicm  Judasza.  N.  Pam.  10,  28.  ('Brilberfu^,  jilbili-fup).  Przy- 
niesiono projekt  podziału  braterskiego  tych  wszystkich 
szkód ,  które  mieszkańcy  nad  granicą  w  przypadku  wojny 
ponieść  mogą.  tiaz.  Nar.  2,  224.  Miłość  braterska,  Eccl. 
.iH)6o6paTCTBO ,  33niberlicI'C.  Skromnie  i  braterskie  się  ob- 
chodzili. Kiicz.  Kit.  5,  295.  (po  bratersku).  Sorab.  1   bra- 

trowne.  Braterskie  wszystkich  prosimy,  aby Vol.  Leg. 

5,  981.  BRATERSTWO,  a,  «.  1).  bratni  krwi  związek,  bic 
Sriibcrfd^aft,  Hi  3>er^altnijj  be«  śSniberś  jum  Srubcr.  {Boh. 
bratrstwo.  Slov.  braterstwo,  bratrstwj;  Dal.  bratsztyo;  Croat. 
bratinszlYo;  Slavon.  bratinstyo;  Dosn.  bratinsctvo;  Hung. 
liaratsagh  =  przyjaźń).  Nie  oglądając  się  na  braterstwo,  ro- 
dzonego swego  na  śmierć  skazał.  —  §.  Związek  ścisły, 
ciiic  ciuje  briibcrlid^e  Serbiiibiiiig ,  Sriiberfdtaft.  Koło  rycer- 
skie podniosło  święte  braterstwo,  aby  żaden  żadnego  nie 
odstępował,  żaden  nie  uciekał  z  bitwy.  Birk.  Chód.  10. 
Cześć  braci  zgodnych  oderwał  i  braterstwo  dobrze  spo- 
jone rozciął.  Sk.  Dz.  128.  {ob.  Bract\yo).  —  §.  Braterska 
miłość,  35riiberliri)tcit ,  briiberlidie  SicSe.  Naj\Yieccj  teraz 
braci  bez  braterstwa.  —  2).  Zbiorowo  bral  z  żoną  czyli 
bratową,  ber  Snibcr  mit  fciuer  %xa\\,  iini  ©cfdtnnftcr.  Przy- 
szła też  i  Michała,  Kaimowa  żona,  pozdrawiać  swe  brater- 
stwo. Przijb.  Ad.  16. 

Pochodź,  dalszy  ciąg:  bratobójca,  bratobójstwo ,  brato- 
bójczy; bralowy ,  bratowa;  bratrzyk;  bratni,  bratnie,  bra- 
cić, braciszek,  braciszeńko.  bracki,  bractwo,  bratunio,  bra- 
tiileńko,   bralunek,   bratanka,  bratowizna. 

BRATNAL,  BRETNAL,  a,  m.  BR.\TNALIK,  a,  m.  zdrbn.,  z 
Niem.  ber  23rctnrtiicl,  gwoźdź  żelazny  głowiasty,  na  trzy 
cale  długi,  do  przybijania  desek.  Wlod.  pudz.  54.  Gon- 
tale,  bretnale,  głowacze,  szkutniki.  Os.  Żel.  A.  BRATNA- 
LOWY,  a,  e,  od  bratnala,  Sretiiiigcl  = . 

BR.\TN1,  ia,  ie,  bratowy,  braterski,  należący  do  brata,  be? 
Sruber?,  Srubcrś=.  Yind.  braten,  bratoun,  bratou;  Boss. 
ópaTHifi,  ópaiOBŁ.  Trzyma  on  na  sobie  bratni  obraz  i 
zawsze  stawia  ku  żałobie.  Bardz.  Luk.  49.  Jowisz  w  walce 
z  Gigantami  trójzębem  bratnim  poparł  piorunu  swego. 
Bardz.  Luk.  86.    On  sam  o  swoje  i  o  bratnie  zbawienie 
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niedbały  jest.  Sinotr.  Lam.  54.    Odprawiwszy  rzeczy  do- 
mowe i  bratnie,    jechaf    dalej.    Wijs.  Al.  554.     (brackie, 
zgromadzeńskie).     BRATMĆ    czyn.  iiiedok.,    zbralnić  dok., 
ściśle  polaczać,  bracie,  bratać,  iicr()riiticrn,  ycrfdtanftcrii,  ciigc 
iicrOillicil.    Tobie  łagodność,  tobie  powaga,  któreś  rzadką 
zgoda  zbratnil,  dwa  słodkie  owoce  zrodziły.  Zub.  H,  60. 
BRATOBÓJCA,  BRATOLT.IJCA,  y,  m.    morderca,  zabójca 
brata,  bcr  Snifcrmorbcr;    Sorab.  i.  bratrowe  zamordiiwaf; 
Bo/(.  wrabbi ;    Yiiid.  bratovbijavez,  bratovbojnik;  Hoss.  Ci\m~ 
Toyóifma.  Kain  bratobójca  życie  wziął  Ablowi.  Frzijb.  Al.  260. 
O  niemiłosierni  bratoubijce,  Smolr.  Ex.  4.  Niedługo  cie- 
szył sie  bratobójca  z  swojej    zbrodni.    Nar.    Hst.  5,  227. 
BRATOBÓJCZY,  a,  e,  BBATOBÓJSKI,  a,  ie,  należący  do 
bratobójcy,  lub  bratobójstwa,  SruPcrmórbcrtfci; ,  Hoss.  Opa- 
ToyOifiCTBCHHMil.     BRATOBÓJSTWO,  a,  n.  zamordowanie 
brata,  bci"  25nitiCVmorb,   Yind.  bratounu  vbijanjc,  ymorjcnje, 
Hoss.  ćpaToyóiiicTBO.    Bratobójstwem  i  krwią  opryśniony. 
Hor.  Sat.  224.  Tak  jest,   same  to  bogów  wyroki  Rzymia- 
nie, Ściągają  bratobójstwa  na  was  ukaranie.  Zab.  8,  222. 
Bratobójstwo    pełnić,  Ross.   ópaTOóiftcTBOBaTb.     'BRATO- 
GRYZCA,  y,  ?)j.  dokuczający  bratu,  ber  53nibcrfraiifcv,  Hoss. 
6paTOrpti3eui.  'BRATOGUBCA,  y,  ?n.  zgubicicl  brata,  bcv 
Sriibcnicrbcrlicr,  EccL  Eft,iTor8Khi|b,  CTapaiomifica  o  naryóii 
6.iii;i;HHro.  'BRATOLUBIEC,  bea,   m.  kochający  brata,  ber 
IfiiicnS^nibcrlicdt,  Boss.  ópamiioócuT,.  'BRATÓLUBSTWO, 
a,  n.  miłość  braterska,  bic  SntbcrIicftC,  Hoss.  ópaTO.iroóie. 
Bratolubstwo  mieć,  Hoss.  ópaTO.iioócTBOBarŁ.  'BliATOLU- 
B.NY,  a,  e,  BRATOLUBATE />rif/s«-.,  brata  kochający,  Hoss. 
6paTOjiK)6iiBbiri,  6paTo;iioÓHLii1,   (iriiberlictciib.    By  się  jeno 
dyssunici  z  nami  chcieli  bratolubnie  znosić.    Sak.  Ok.  22. 
'BRATOiMENAWIŚĆ,  ści,   z.  nienawiść  brata,  bcr  53riibcr= 
^4,  Hoss.  ópaTonenaBiMtuie.    •RBATONIENAWISTNY,  a, 
e,    BRATOMENAWISTATE    prz.ysłk.,    nienawidzący  brata, 
IirubcrliaffniP.  Hoss.  6paTOHeHaBn4nuri .  ópaiOHcnamicTHun. 
"BRATOWAG  się,    ob.  Bratać  się.     BRATU  WY,  a,  e,  do 
brata  należący,  bcś  33rtlbcri',  23n:"bcri^=.    Dok.  bratruw,  So- 
rab. i.  bratrowy,  Hoss.  ópaiOBi.  Bratowemii  trupowi  bra- 
tobójcę ofiaruję.    Birk.  Kaz.  Ob.  E.  5  b.  —    Bratowa,  y, 
2.  rzecz,  żona  brata,  btc  Snibcr^frail.  Sloiac.  bratrowa  żena; 
Sorab.  1.  bratrowa  żona;  Stiwon.  bratova  xena,  snaha;  Yind. 
bratouna  shena,  INakinja;    Eccl.  fipaTOBaa,  óparoBa  a<ena, 
Dosn.  neyjesta,    Croat.  nevczta;    Hoss.  iiCBisCTKa,  Hestc- 
TyiuKa.  Mężowa  siostra  abo  bratowa,   żołwica.  Sarn.  599. 
Zona  mego  brata,    po  dawnemu  jątrew.    Sax.  Parz.  ■152. 
BRATOWIZNA,  y,  j.  bratnie,  bratowe,  bratowa  puścizna, 
Croat.  bratoYchina ;  Dal.  brattimschina,  bcr  hiibcrlirf^e  6r[i= 
t^cil.  Brat  był,  bratowizny  chcę.  Zebr.   Ow.  515.   fraterna 
pęto.    BRATf5ZYK,  a,  m.    Waldensów  w  Czechach    zowia 
Pikartarai  abo  bratrzykami.  Mądrz.  Baz.  1,  216.  Baz.  Hst. 
64.  Bratrzyk  Husa  swego  zaleca.  Herbst.   Odp.  U.  5.  Boter. 
31.    Eccl.  ópaTciiiiKŁ;    Boh.  zbornjk;    Ger.  cin  SoBinifchcr 
Srubcr,  ctii  a)JdItri)d)cr  Sriibcr,  ein  .fmffitc.  BRATUNIO,  BRA- 
TULEŃKO,    B15ATUNK0,    a,  m.    zdrbn.    rzeczown.    brat, 
Sn'ibcrd)Cii.    Witajże  mój  kochany  bratuńku.   Teat.  8,   53. 
Jedyna  żvcia  mego  słodyczy  mój  bracie ,  mój  bratideńku ! 
Tr.'Tel.iol.  "BRATUNEK,  BRATUNKA.  Tr.  o/-.  Bratanek, 
Bratanka. 


BR-\L'SZTYN,  BRONSZTYN,  u,  m.  z  Niem.  ber  Srauiifteiii, 
Sdjtuarjftcin ,  (Eifeiiglatij,  matjnesia  vilriariorum,  kamień 
kruchy  czarny,  mażący  jak  sadze.  Kluk.  Kop.  2,  91.  Torz. 
Szlti.  242.  Hutnicy  nazywają  go  mydłem  szklannym.  Torz. 
SzkŁ  241.  Bronsztyn.  Ib.  53. 

BRAWO!  z  Włosk.  lub  Franc.  wykrzyknik  pochwalenia:  do- 
brze! pięknie!  wyśmienicie!  Itrayo.  Brawo!  śliczne  życze- 
nia, do  podzivyienia.  Teat.  52.  d,  64.  Brawo,  brawo,  ma- 
leńkie się  książątko  rodzi.  Teat.  48.  /),  44.  Brawo  komu 
powiedzieć,  ib.  55.  e,  65.  Brawo  dawać.  Teat.  42.  c,  50.  — 
BRAWURA,  y,  s.  BREWERYA,  yi,  z.  1).  zuchwałość  juna- 
cka, junakerya,  burda,  hałas,  łiccttictt,  fcctc  £trcic()e,  Cćirm, 
Jlimuit,  SdUfiiJcrCli.  Ozdobne  zyskali  posągi,  przybrawszy 
w  płaszczyk  męztwa  łotrowską  brawurę.  Zab.  11,  45.  Zabł. 
Pijaństwa,  szulerstwa,  brawury.  Tca^  45.  e,  156.  Wyb. — 
Brcwerye  robisz;  dzień  nocą,  a  noc  dniem  jest  u  Waści. 
Teat.  29,  94.  Chciałbyś,  żeby  znurzony  w  sprosności  ka- 
łuży, Walery  znowu  przybył,  breweryi  narobił!  Treb.  S. 
M.  9.  —  2).  Bravyura,  y,  m.  junak,  kłótnik,  cin  6tfeiifref= 
fer,  cin  ^dnbclniac^er.  Spievyam  trafunek  jednego  brawury, 
idącego  z  miasta  z  szerokim  pałaszem.  JabŁ  Ez.  124.  Byl 
to  brawura  prawdziwie  inwentarski.  Mon.  65,  560. 
BRAWURSTWO,  a,  n.  junactwo,  Sraniar(mf)"crc»,  (fifcnfref^ 
fcrcii,  |.*oltroncvci}.  Na  rozprawach  i  brawurstwie  gotowi 
cały  dzień  strawić.  Mon.  71,  590. 

BRAWUFiZYĆ  intrans.  nicd.  brcwerye  stroić,  bcn  6ifenfref= 
fcr  madicn,  5>mibcl  inadjcn. 

BRAZELE  ob.  Brezole. 

BRĄŻKA  pb.  Prążka. 

BRMKAĆ,  czyn.  nied.  brząkać,  brzękać,  dzwonić  na  instru- 
mencie, flimpcril.  Tu  pod  krzewistej  siadłszy  cieniem  lipki, 
W  Treickie  i  ja  brdąkam    nieuk  szkrzypki.    Kochotu.  244. 

BRE  BRE,  głos  nie  mogącego  przemówić,  Jiinc  ńnai,  ber 
fcin  2Sort  orbcutlid)  bcnnirbrinijen  fann.  Towarzystwo  pijane, 
pijana  straż,  zgoła  obóz  wszystek  pijany.  Oj  bre  bre,  lij 
rozlij.   Opal.  Sat.  129.   {ob.  Brednia,  bredzić). 

BRECHAJŁO  ob.  Brzechajło.  BBECHTAĆ  ob.  Brzechtać. 

BREI/NIA,  BRYDNIA,  i,  ż.  bajka,  bałamuctwo,  plotka,  3a= 
klesi,  3)cnl)rd)Crt,  @efd)tiin|;,  ©cnnifdK  Eccl.  ^^^^y^ijj^o^  (Ross. 
6pcAa=  fantazya,  waryacya,  urojenie,  6pe4HM  urojenia  dzi- 
kie). Hoss.  BpaKii,  BpaHŁC,  rypycti,  SBaun,  cyM6yp'B, 
axiiHea,  saóyóeHmiiHa,  4pe6e4eHb,  nycTOMeJbciBO ,  ne- 
SBflBima,  HecK.ia4ima,  Meny.\a.  Książka  pełna  bajek,  bry- 
dni,  figmentów.  Fot.  Pocz.  42.  Astrolog  ten  drogo  prze- 
dawał  svye  brednie.  Pot.  Arg.  240.  Źle  to  w  Polskim 
świecie,  gdy  na  sejmiku  opój  brydnie  plecie.  Brałk.  H. 
2.  Sycylijskie  plotki.  Kozackie  brednie.  Erasm.  Dw.  d. 
Człowiek  który  mówi,  co  mu  przyjdzie  na  myśl,  narobi 
często  wiele  bredni.  Zab.  5,  83.  Powieść  ta  o  nim  ja- 
\yną  bajką  a  prawie  brydnią  pogańską  ukazuje  się  być. 
Zygr.  Pap.  159.  §.  Brednia,  fraszka,  drobiazg,  nie  stoi  za 
szyszkę,  bzdura,  bagatela,  ciiic  .Hlcinigfeit,  etroaś  ganj  Un= 
bebcutenbC'J;  Ross. Hyxa,  Myuib.  Czy  trzeba  nam  się  gnie- 
wać o  taka  brydnią!  Teat.  55,  c.  47.  Jakieżkolwiek  na- 
stąpi o  piśmie  moim  zdanie  twoje,  Chociaż  to  małe  bry- 
dnie, przecie  yyłasne  moje.  Ziinor.  Siei.  126.  Nie  drwij 
Mospanie,    i  w  zamku    i  wszędzie,    Gdy  nie  ma  grosza. 
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BREDŹ  -  BRET. 


BRETO  -  BREZ. 


brydnia  Wojski  będzie.  Bratk.  C.  b.  Chwalić  go  Ledę,  do- 
kąd wina  stanie,  A  jak  nie  stanie,  bredniaś  rzekę  Panie. 
Bratk.  B.  4.  BREDNY,  a,  e,  płochy,  myhiy,  obłąkany, 
fiifclnb.  Bredne  marzenia. 

BREDZIĆ,  BRYDZIĆ,  intrans.  nied.  nabredzić  dok.  nie 
do  rzeczy  gadać,  bzdurzyć,  pleść,  bałamucić,  {Ross.  6pe- 
4iiTb,  6pe>Ky  przez  sen  gadać).  Boss.  saspais,  saBiipaib, 
Bpaib,  Bpai;aio,  iiia.ibóopiiTb,  uia.ib6epHii'iaTb,  cyMa36po4- 
HMwaTb,  nyfTOMO.iiiTb :  Eccl.  Tmcc.ioBiim ,  C3'ec.'ioBiiTii, 
fci)amCcn,  ^nMc^,  fnlliaPcni.  Co  mu  do  ust  padnie,  wszy- 
stko płocho  bredzi.  Dmoch.  U.  57.  Bredzą  jak  na  mę- 
kach. Boh.  Diab.  2,  510.  Brvdzi,  sam  nie  wie  co.  Teat. 
H,  6.  19.  Ach!  nie  bredźie  Waść.  Teat.  50,  80.— 
§.  Bredzić,  pobredzić,  chybiać,  błądzić,  pobłądzić,  po- 
szkapić  się,  ciiicit  SBoct  fclitc^cii,  ciiicii  ©trcid)  inaĄcit,  ciiicn 
gcWcr  ('Cijctcil.  Wszyscy  ludzie  wadą  tą  brydża.  Pot.  Zac. 
45.  Biel.  Kr.  715.  Zawsze  sie  Walter  fraucymeru  wsty- 
dził, Coż  mu  sie  stało,  ze  teraz  pobrydził?  Pol.  Joto.  120. 
Wielce  pobrćdził,  ze  v.jazd  jej  do  Pergamu  uprzedził. 
Pot.  Syl.  521.  Jeśli  nas  dziecię  uraziło,  przebaczyć  wie- 
kowi; jeśli  niewiasta,  bredzi.  Pilch.  Sen.  248.  Bredzenie, 
brćdnic,  5(Ifaii)Ci"Cl\  Nie  daj  sie  bawić  czartu  cacki  świec- 
kich brydzeń.  Poi.  Porz.  6io.  BREDZICIEL.  a,  m.  bała- 
mut, ciii  (Srfnimfecr,  2SiiibI'Ciitc(,  wieirznik.  Hoss.  3aBiipo.\a. 

BREGA,  BREGOWAĆ,  BREGOWIEC  ob.  Pręga. 

BREJTER  z  Ńiem.  ber  33crcitcr  oh.  Koniuszy.  BREJTERSTWO 
oh.  Koniuszo\>stwo. 

BREJTOW.\.G  czyn.  nicd.  nabrejlować  dnk.  z  Niem.  Iirciteil, 
nuM'rCttcit,  trcit  fdihlijCll,  szerzyć,  rozklepać  aby  szerszym 
było.  n.  p.  Nabrejtowali  blach  złotych,  z  których  nastrzy- 
gli  cienkich  stref,  liadz.  Ex.  59,  5.  (naklcpaii.  Bibl.  (Jd). 
Cherubiny  ze  złota  Lrejtowanego.  Radź.  E.v.  25,  28.  (zło- 
tolite.  Budn.  z  cią'gnionego  złota.  Bibl.  Gd.).  Lichtarz 
z  złota  szczerego.  Radź.  Num.  8 ,  4. 

BREKLA,  BRYI\L.\,  i,  ź.  kij,  co  go  z  przodu  pod  kabat 
wsuwają.  Łąizn.  Zw.  52.  Wi  iMniitfdieit.  Sznorówki  nie- 
wiasty dla  stroju  podkładają  bryklami.  Comp.  Med.  765. 
Przykry  kabat,  przykrym  brzuch  ciemiężący  popychaniem 
brykli.  Kchow.  Fr.  04. 

BREKLESZT,  u,  m.  Niedawnoś  płacił  sukno  po  złotych 
dwudziestu,  Spytajżc  dziś,  mało  co  droższe  od  breklesztu. 
Pot.  Zac.  praef'.? 

BREŁA  ob.  Bryła. 

BREM.\,  y,  ź.  miasto  Srcmcn  nad  brzegiem  Wezery,  ma  być 
od  Lecha  założone  i  Brzemia  od  ciężaru,  który  z  ustawi- 
cznej obrony  obywatel  ponosił,  nazwane.  Arom.  52.  Brze- 
mia od  brzemienia  nazwano,  iż  tam  nasi  znaszali  swe  rzeczy. 
Biel.  Ar.  28.  że  tam  brzemię  prac  swoich  i  niewczasów 
przeszłych  złożyli.  Gwagn.  i  6.  BREMEiŚT>ZYK,  a,  m.  z  Bremy 
rodowity,  bcv  Srciiiciifcr ,  ber  Srcmcr.  BRE.MENKA,  i,  ź. 
bic  53rcmcriim.  BRE.MEŃSKI,  a,  ie,  ypit  33rciiicit,  Srcmcn«. 

BRESZA,  y,  ź.  z  Franc.  rozwalina  w  murze  od  bicia  z  dział, 
[wyłom.  4.]  bie  23rcfcl)C,  Yind.  luknja,  postrelishe,  podretje 
fkus  strielanje. 

BRET,  BRYT,  u,  m.  BRETA,  BRYTA,  y,  z.  z  Niem.  bie 
Sreitc,  j.  S.  tmi  Scnflc^,  eiiicź  Zndji  ii".  f.  w.  szerokość 
materyi,  albo  postawu  sukna,  płat,  pasmo,  Ross.  no.iOT- 


Hiime.  .leden  bryt  obicia  był  płomienistowytartego  póła- 
tłasku;  drugi  włóczkową  robota  w  kostkę.  Kras.  Dos.  69. 
Rłazeneś  jeśli  masz  żupan  w  różne  brety.  Oh.  Post.  A.  o. 
Brety,  strefy,  listwy,  Srcitcn,  Strctfcii,  23efa§.  Rany  ozdo- 
bniejsze  dla  rycerza,  niż  niewiem  jakie  manele  albo  bryty 
złote.  Birk.  Knz.  54.  Co  po  tych  strojach,  w  których  się 
kochacie,  Sobie  i  drugim  sidła  zakładacie.  Nieszczęsne 
brety  i  wasze  pontały.  Groch.  W.  113. —  Fig.  Szklą  się' 
i  pachnia  wdzięcznie  łąk  kwiecistych  bryty.  Zab.  9,  214. 
(obszary,  przestrzenie).  BRETtDWY,  a,  e,  od  bretu,  cały 
bret  wvnoszacv,  cinc  ijaiijc  Srctte  ktrflijcnb. 
bretnal!  ob.  Bralnal. 

BREW,  brwi,  i.  Brwi  nad  powiekami,  wyniesienia  obłączy- 
stc  kości  czołowej  powierzchownie  włosami  okryte.  Krup. 
2,  279.  bic  SluiicnlnMimc,  bic  ?(iigeii('ramicit,  Otb.  31mjcit= 
braiieit,  {por.  Gcr.  tran,  An()l.  brow.  Holi.  brawe  =  brzeg, 
bramowanie)  5JiUfcr.  hva\o,  Boh.  bi'wy,  obrwy,  oboćj;  Carn. 
oberve,  Gr.  ócfnig,  Anijlosax.  oferbrow;  (por.  6'er.  ?()cr); 
Bosn.  obrriva,  obrrive,  vechje;  Slavon.  oberve;  Ross. 
6pOBŁ;  Rag.  obarva;  Turc.  ebru;  Croat.  oberv,  oberva, 
obervi;  (Dal.  trepavicza  =  1,  powieka,  2,  brew;  Croat. 
berv  =  kładka,  ława).  Yind.  obre ,  obirve,  obierva,  obra; 
(Yind.  berv  =  mostek,  kładka).  Slov.  brwe  neb  chlupy,  na 
wjćku  oka  cilinm  ■-  rzęsy;  oboći  stipercilium  brew;  Sorab. 
1.  tźolizna).  —  Pol.  p.  Czoło  pomarszczyć,  brwi  do  kupy 
zegnać.  Gorn.  Sen.  5.  (kozła  na  czele  postawić),  Bosn. 
nagruditi  so,  napeti  obbrive,  Ross.  nacyniiTb  ópoBit,  btc 
?(iii^eiiln'iiimeii  3ii|aiitmcn  siclieii,  ciii  fi!i[terci°  @c)utjt  iiirtd)cit.  — 
§.  W  brew  ;  w  prost  przeciwnie,  w  bród,  bez  ogródki, 
oko  w  oko ,  wzręcz ,  (3rabc  iii  bic  5liiiicii ,  nrabe  iii'?  @c)'tdłt, 
grabc  tli  ben  55av"t  Ijiiiciil,  Ross.  npaMO,  npaMin;ii.  Wbrew 
iść,  wbrew  bić,  Ross.  ncpcynpa.MiiTb,  trp|;cit,  Jiim  ^ro^ 
cntijcgcnlmiibchi,  grabę  511  ciitijegcii.  Iść  w  brew  ustanowio- 
nym zwyczajom,  nie  jest  droga  do  dojścia  twego  celu. 
Kras.  List.  65.  Kacerzom  w  brew  tu  bije  ś.  Augustyn, 
mówiąc W.  Post.  W.  215.  Woleć  przy  prawdzie  prze- 
stać, chociaż  im  nieco  w  brew  bije.  Gorn.  Dw.  257.  Żoł- 
nierz taki  stanie  dobrze  w  brew  nieprzyjacielowi.  Pcim.  85, 
2,85.  Starał  sięonię,  wbrew  moim  rozkazom.  Teat,  7, 
51.  Soliman  wziął  za  żonę  niewolnicę,  w  brew  prawu  Suł- 
tanów. Weg.  Mar.  1,  49.  Nam  chrześcianom  nie  pomału 
w  brew  dają  te  prawa  pogańskie.  Wereszcz.  Regi.  77. 
Łakomstwo  jego  od  spróchniałego  trupa  w  brew  wzięło. 
ib.  96.  (na  głowę  zbite,  zawstydzone  zostało). 
BREWERYA  ob.  Brawura. 

BREWL\RZ,  a,  m.zŁuc.  zbiór  wszystkich  modlitw  codzien- 
nego nabożeństwa  kapłańskiego ,  iai  Sreoicr.  Księga  słu- 
żąca do  odprawowania  godzin  kapłańskich.  Kras.  Zb.  1, 
171.  Kto  nad  brewiarz  dziś  więcej  nic  umie,  Niewiem, 
czy  świętym,  wiem,  że  próżniakiem.  Zab.  16,  211.  Do 
brewiarza  księdzu.  Zegl.  Ad.  61.  (księże  patrz  ołtarza). 
Klepie  swój  brewiarz.  Oss.  Wyr.  (zawsze  jedno;  ob.  taż 
baba  na  tychże  kołach). 
BREWNY,  a,  e,    do  brwi  należący,    Stiujciilirnmien  = ,    Ross. 

ÓpOBHblH. 

BREZOLE,  BRAZELE,  licz.  mn.  Brezole  robią  z  żeber  wo- 
łowych porąbanych  drobno,    lub    z  cielęcej   gurki.     Wici. 
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Kuch.  0^1.  Brazele  skopowe.  jTr.  (baranie).  3iiiibcv  =  ,  Mb5  = 
obcr  Sc{)iipfciirit)l'eii,  flctti  i]fl'>icft. 
BREZYLIA,  ii,  i.  kraina  Amerykańska,  Srnfiltcii  iit  2i?cftin= 
bieii.  §.  Dotan.  Drzewo  Amerykańskie,  Cacsaipinia  Sappan 
Liiin.  z  klórego  wióry  marny  do  żółtego  i  czerwonego 
farbowania.  Kluk.  Dyk.  1,  92.  iai  33rrtfilicn[)Ol5 ,  Carn. 
preshileka.     BREZYLIOWY,   a,   e,    należący  do  Brezylii, 

33rafilten  = . 

BRLOK,  a,  m.  zezowaty,  rożnem,  świdrem  patrzący,  ciii 
Ukrficl^tidCr ,  łioh.  brlooky,  breyl,  cernens  sursum  (Boh. 
breylati  oculis  blandire  (jiorówn.  6'er.  SriUc) ;  Caru.  barie, 
yarle  apparenlcr;  verleli  =  nie  dobrze  widzieć);  Carn.  ber- 
lav,  berlov,  berloYz;  Croal.  hctYw ;  Ross.  ó-iiiaopyK^.  Brlok, 
który  tak  z  wierzchu  patrzy,  jakoby  tylko  połowicę  źrze- 
nic  otworzy!',  pietus.  Macz.  brlok,  który  jedno  oko  ma 
niniejsze,  niż  drugie.  Yolck.  057.  BRLOKOWATY,  a,  e, 
na  brloka  pochodzący,  ctwai  libcrfidjtii] ;  Slnv.  brlooky, 
breylawj';  Boh.  brlooky,  breylawy,  breylowaty.  Którzy  sie 
w  piciu  zbytnim  kochają,  mają  oczy  brlokowate  i  cie- 
kące.  Eraz.  Dw.  F. 

BRNĄC,  brnął,  brnęli,  intrans.  nicdok.  piechotą  wodę  jaka 
przebywać,  brodzić  przez  wodo,  Boh.  bi-jsti,  brodl,  bi-e- 
du;  Cani.  bresti,  bredeni,  gasim ;  Croa<.  gazili;  t>iivd;  Ctlt 
(§CUHl|'fcr  nmtcil.  Gdy  ujżrzał,  że  się  lud  obawia  brnąć  a 
przeprawić  się  przez  rzekę,  brnął  a  przeprawił  się  na- 
przód; co  mężowie  ujźrzawszy,  brnęli  za  nim.  1.  Leop.  1. 
Mach.  16,  7.  (przeszli  za  nim.  5.  Leop.).  —  §.  Fig.  zapu- 
szczać się  bez  uwagi,  wciąż,  imlicba[f)tti]  immcr  ttffcr  ^iiietm 
luatcil,  ttcfiT  ^iiifiiii]cratl)cit,  (lilicin  fnilcii.  Latopiszce  Litew- 
scy liczby  lat,  kiedy  sie  co  działo,  nie  kładą,  ale  zgoła 
prosto  brną.  Sirijjk.  226.  .Iiiż  z  południa  wszystko  niżej, 
Człowiek  brnie  do  kresu  bliżej.  Pieśń.  Kat.  168.  Co  za 
zapamiętałość!  coraz  brniesz  dalej!  Teat.  7,  75.  Brnąć  w 
co,  w  Wędy,  w  grzechy,  w  zbrodnie,  tli  S^rt^Hitlid",  Suit= 
bett,  Saftcr,  tmmcr  ticfcr  fallcii,  finfcii,  bariit  luatcti.  Nieupa- 
rnietany  z  grzechu  brnął  w  grzech.  Kul.  Hzr.  52.  W  świa- 
towe rzeczy,  młodzieżą  uwiedziony,  brnąć  bardzo  począł. 
Sk.  Żiju).  1 ,  25  i.  Brnie  w  długi.  Oss.   Wyr. 

Pochodź:    dobrnąć,    nabrnąć  sie,    pobrnad,  przebrnąć, 
przybrnąć,  wybrnąć,  zabrnąć;  (porówn.  bród,  brodzić). 

"BROCZ,  y,  ź.  płyn,  sok,  cieklizna,  ctllHlś  Slii^iijfW'  cin  SI"= 
tbuni,  ciii  2nft.  (Tak  lud  małopolski  nazywa  marzanę,  po- 
równ. illir.  broć,  2].  Sliczniojszym  nad  Tyrska  brocz  wy- 
rasta kwiatem.  Otw.  Ow.  599.'  (nad  purpurę,  nad  pur- 
purowy sok). 

BROCZYĆ  czyn.  nied.  zbroczyć,  ubroczyć,  pobroczyć  dok., 
opryskać,  oblać,  bcfpriCcit,  kgicpcn.  W  tym  z  góry  lejąc, 
•wały  twarz  mi  broczą,  Igłowe  tłoczą.  Zab.  15,  158.  Stok 
jasny  mokrym  szkłem  równinę  broczy.  Nar.  Di.  2,  17. 
Zimny  mu  pot  czoło  zbroczył.  Zab.  4,  544.  Koss.  (zwil- 
żył, bcfcudjteil).  Broczą  ziemio  krwią  nieprzyjacielską.  Slas. 
Num.  1,  20.  Brocząc  dłoń  w  krwi  twych  dziatek,  twąś 
ręką  własnego  ojca  łono  rozszarpała.  Przyb.  Luz.  77. 
(mit  Sliit  bcfilbclii,  im  Sliitc  Imbcii).  Ubroczony,  zbroczony, 
zbroczały,  bc|>riftt,  bfijoifcii,  bcfiibclt,  flclntbct,  (5.  33.  im  23Iiitc). 
Obmywa  z  ropy  ubroczonc  ciało.  Dardz.  Luk.  116.  Z  skały 
krwią  zbroczałego  nakoniec  runiuje,    I  wysoka  opokę  po- 
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soką  maluje.  Zebr.  Ow,  24.  (cruentum).     g.  Fig.  Czy   twe 

lata  we  łzach  broczysz.  Czy  smakowne  wino  toczysz 

Bor.  1,  20.  (topisz,  iit  Jbraiicii  Dnbcii). 
BRÓD,  u,  7«.  mielizna  poprzek  rzrki  do  przebycia  bez  prze- 
wozu; Boh.  bród,  Sorub.  2.  brad;  Sorab.  1.  reki  pźeyedż; 
Hoss.  et  Eccl.  KpojT.,  f^raec-  ^ónog  (noo&^óg);,  Lat.  med. 
forda;  Cer.  bic  Ąiirt;'  Angl.  Ibrth;  Holł.  \oord;  Ban.  bort; 
(w  inszych  dyalektacii  Słowiańskich  przybiera  rozmaite 
znaczenia;  Yind.  brud,  brued  =  brcd  ,  brzeg  morski,  prze- 
wóz, port;  Car».  bród,  vród  =  brzeg,  bród,  przewóz;  po- 
równ. Ger.  Sorb;  Lat.  portus;  Sorab.  1.  et  Slaion.  bród 
=  brzeg  morski;  Croat.  bród  =  przewóz,  nawa,  statek,  bród; 
liag.  brood  =  barka,  nawa,  statek,  okręt;  Bosn.  bród,  ga- 
ziscte  =  bród,  2.  okręt,  5.  wodne  naczynie).  Bród  zaś 
Yind.  gas,  pregas,  Croat.  gńz,  Hung.  gazlóhely  {ob.  Gać, 
gacić,  jaz).  Bród  jest  miejsce  gdzie  miałka  jest  woda. 
Mącz.  [ob.  Mielą,  Mielizna).  Morze  na  niektórych  miejscach 
niema  w  głąb  jedno  na  sześć  kroków,  i  przeto  takowe 
miejsca  zowią  brody,  że  może  przez  nie  przebrnąć.  Syxt. 
Szk.  54.  Okręty  dna  miały  płaskatsze,  aby  na  brodach  i 
mieliźnie  mniejsza  miały  trudność.  Warg.  Cez.  62.  Okręty 
na  brodach  stały,  odbieżane  od  wałów  morskich,  ib.  65. 
Hetman  kazał  szukać  brodów  w  onej  rzece,  jakoby  do 
nieprzyjaciół  przeprawić  sie  miał.  Papr.  Gn.  1258.  Ucie- 
kać z  bitwy,  brodu  w  nocy  ukradkiem  przez  rzekę  macać, 
jest  to  zdrajcą  być.  Dirk.  Kaw.  Malt.  B.  4,  b.  Brody 
każdemu  przez  rzekę  wolne,  jeśliby  na  most  nie  chciał 
jechać.  Yol.  Leg.  1,  518.  Przysłk.  Na  złej  szkapie  brodu 
próbować.  Cn.  Ad.  548.  (ważyć  się  na  co,  bez  sposobno- 
ści). Puścić  sie  w  bród,  w  bród  iść,  w  bród  rzekę  prze- 
bywać, Sorab.  2.  broźezi  =  brodząc,  brnący,  btc  3"l't 
paiTircii,  ciii  Saffer  biirrfMimtcii ,  biirdircitcii,  burcfi  cin  ®cn)df= 
fci'  blivd)fat)rcil.  [porówn.  w  pław).  —  g."  Brody,  nurty,  prądy, 
wały,  ^lutbcil,  3BinjCil,  3ScUcti.  Głębokie  oceańskie  brody. 
Zbił.  Dr.  C.  4.  Nieprzebrnione  brody.  Zbił.  Dr.  E.  4. 
Morskie  brody  niezbrodzone.  Zbił.  Lam.  A.  2.  Bałtyckie 
brody  do  swoich  się  wróciły  portów.  Tward.  WŁ  5.  — 
8.  Fig.  Bród,  prawdziwa  droga  postępowania,  prawdziwy 
sposób  czynienia,  tor,  bcr  rcditc  Scij,  bic  rcrfitc  .Vtanblitiiij«= 
a\'t.  Daj  to,  żem  gdzie  brodu  chybił.  Któż  to  niewic,  żem 
człowiek  był?  Grocit.  W.  517.  W  odpowiedzi  swej  dwo- 
jako uchybiasz  brodu.  Zygr.  Pap.  500.  Uchybił  tu  brodu, 
i  bardzo  się  omylił.  Sy.it.  Szk.  [(jA.  Pośle  papieski  Rzym- 
skiego narodu.  Uczysz  nas  drogi,  a  sam  chybiasz  brodu, 
Nawracaj  lepiej,  niźli  twój  woźnica.  /.  Kcłian.  Fr.  20.  —  §. 
W  bród  figur.  a),  najkrótszą  drogą,  najprościej,  niedługo 
myśląc,  co  pierwszego  to  lepszego,  obces,  z  kopyta,  od 
razu,  \yzrecz,  bez  ogródki,  nieochylając,  w  brew,  grabc  511, 
plmc  Umftaiibc,  oŁiic  llmfcl^nicifc,  Gcrnbc  Łcrou^.  Gdy  się  ła- 
sił, w  bród  mu  tak  odpowiedziała.  Zebr.  Ow.  52.  Powiem 
ci  to  w  bród  i  krótko.  Opal.  Sat.  62.  Książęta  Slązkie  w 
bród  się  z  tym  Matyaszowi  oświadczyli,  iż  inaczej  rzeczom 
swoim  zabiegać  będą.  Krom.  097.  —  W  bród  b).  obficie, 
zbytecznie,  po  uszy,  teiijM},  iibcrfliipii],  luź  iidcr  bieCbrcii. 
Dzień  po  dzień  goście;  wina  w  bród  dla  każdego.  Mon. 
67,  78.  Na  tym  bankiecie  wszędy  w  bród  wszystkiego. 
Pol.  Arg.  269.  Jakiejsiś  w  tym  chluby  szukają,  żeby  było 
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wszystkiego  w  bród  i  wiele,  choć  najniesniaczniej  będzie 
przyprawione.  Mon.  65,  419.  Dal  koniom  obiad  i  śniada- 
nie, A  słomy  w  bród  na  posianie.  Jak.  Baj.  141. —  W 
bród  c).  '  ze  szczętem,  zupełnie,  ze  wszystkim,  uolltij, 
gmijlicf).  W  nas  ochota  do  sfużby  w  bród  wywietrzała.   Tr. 

—  §.  Math.  Linia  w  bród,  infinila,  bez  naznaczonej  mia- 
ry, która  do  upodobania  dłuższa  rysować  możesz.  Sol.  G. 
4.  eine  Sinic  o^iic  (Snbe,  einc  iiiitcftimmtc  Sinif.  {por.  w  ciąż). 

Pochodź:  brodzić,  dobrodzić,  nabrodzid  się,  pobrodzic, 
przebrodiic,  icbrodzić,  u'ijbrodzic,  zabrodzić;  i)Ovó\\n.  brnąc. 
BRODA,  y,  ź.  BRÓDKA,  i,  z.  zdrobn.,  cześć  twarzy  pod  dolna 
wai'gą,  i  włosy  na  niej  porosłe,  hvi  Hilllt,  kr  33cn't;  So- 
rab.  1.  broda,  bródka;  Sornb.  2.  broda;  Boh.  et  Sloii. 
brada;  Yind.  Carn:  Bag.  Slai'on.  Croat.  brada;  Dos)i.  bro- 
da, bradica;  Lat.  med.  braditium;  Boss.  6pa4a,  6opo4a, 
6op04Ka.  §.  1).  część  twarzy,  btTj  Stitit.  Broda,  na  której 
okrasa  męzkiej  twarzy.  Perz.  Cyr.  1,  18.  Yind.  brada, 
skrenje,  podbradek,  podbradjak;  Ross.  n04Óopo40KT.  {ob. 
Podbródek).  U  mężczyzny  niższa  warga  i  broda  włosami 
bywają  obrosłe.  Zool.  283.  Młodzieńczyk  on,  a  jeszcze 
ostremi  ^Yłosami  gładkiej  nie  okrywał  brody.  P.  Kchan. 
J.  245. —  Brodą  ziemię  ryć,  poledz,  ginąć,  umierać, 
mi  ©IM'^  Iicipcii,  iimfoiiimcn.  Tam  nasze  siły  starte;  a  co 
wprzódy  Grozili,  tych  tam  ryły  ziemię  brody.  Hor.  1,  218. 
Aobl.  Tam  raęztwo  starte,  a  ci  co  grozili.  Krwią  oszpe- 
coną ziemię  brodą  ryli.  ii.  220.  Min.  solutn  lettgere  mento. 

—  a).  Broda,  włosy  wyrosło  na  brodzie,  bcr  Sart, 
(nilf  bcm  śltiinc).  Broda  wyrasta  od  dolnej  wargi  na  szczę- 
ce spodniej.  Zool.  71.  W  pierze  ptactwo,  w  miękką  się 
wełnę  owcy  stroją,  Broda  mężom,  a  ciału  ich  włosy  przy- 
stoją.  Otw.  Ow.  546.  Broda  długa  po  pas.  Sk.  Dz.  665. 
Brodę  komu  wytargać.  Sk.  Dz.  608.  Dopiero  mu  się  puszczać 
jęła  broda  farby  złotej.  Olw.  Ow.  487.  {ob.  Mech.).  Bro- 
dę golić,  ben  33avt  fct^ccrcn.  Brody  golenie,  Eccl.  6pa40- 
ópiiTle.  {ob.  Brzytwa),  baź  Siallńcrcn.  Brodę  zapuszczać,  bcu 
^nxt  Kadjitn  laffen;  Eccl.  ópocmnii,  orpomiiBaib  bo.iocu. 
Golenie  brody  jest  znakiem  u  Turków  niewoli;  skoro 
Janczar  z  służby  wystąpi,  zapuszcza  brodę,  na  znak  wol- 
ności. Kiok.  Turk.  223.  Jedni  u  nas  golą  brody  a  z  wąsy 
chodzą;  drudzy  strzygą  brodę  po  Czesku,  trzeci  przy- 
strzygają po  Hiszpańsku.  (Jorn.  Dw.  112.  {ob.  strzyżono, 
golono).  Zygmunt  August  ostatni  był  nasz  monarcha  z 
długą  brodą.  Kras.  List.  156.  Przestrzyganie  brody,  pod- 
strzyganie, zapuszczanie  większe  lub  n)niejsze,  rozmiar 
na  kształt  miotły,  wachlarza,  dawniej  gustownokształtnych 
nosicielów  tak  zatrudniały,  jak  teraz  fryzury.  Kras.  List. 
156.  Broda,  wiersz.  J.  Kchan.  Dz.  146.  Broda  rozdwo- 
jona, Boh.  frnausy  ob.  Śpiczak,  cin  SprcięDart.  Przyrzekł 
mi  to  na  tę  siwą  brodę.  Teat.  43,  c.  157.  Wyb.  Rzucić 
się  komu  do  brody,  najzuchwalej  na  niego  nacierać,  ficfj 
eincm  in  ben  93art  nicrfcn;  il;n  hk  angretfcn.  Świdrygajłlo 
począł  Jagiełłę  łajać,  złorzeczyć  i  zaraz  z  ona  furyą  po- 
pędliwie  rzucił  mu  się  do  brody.  Stryjk.  538.  Broda 
mędrcem  nie  czyni.  Macz.  Rozumu  nikt  z  brody  nie 
ceni.  Teat.  28,  b.  88.  Żegl.  Ad.  25.  Cn.  Ad.  45.  Mędrzec 
brodą,  nie  uczynkiem.  Mącz.  Broda  jak  u  proroka,  a  cnota 
jak  u  draba.  Bys.  Ad.  3.  Pot.  Zac.  51.  (Cera  jak  u  dwo- 


raka, cnota  jak  u  hajduka.  Postać  święta;  hajduckie  su- 
mnienie).  Jeszczeć  broda  nie  urosła.  Cn.  Ad.  319.  (przed 
laty  rozum  rzadki,  porówn.  młokos).  Yind.  bradinstvu  » 
meztwo,  mężność.  PrzysŁ  Croat.  Yszaki  szvoju  bradu 
gladi,  Yszaki  szYomu  bolye  radi  =  każdy  naprzód  myśli  o 
sobie;  (pierwej  Sobkowi,  potym  Dobkowi).  b).  Broda  znak 
starości,  stary,  starzec,  SiUl,  ©rmibiUt,  3l!tcr,  @rci'o.  Spy- 
tam dziadziny  mile:  moja  śliczna  brodo,  znać  żeś  się  u- 
trudził.  Nar.  Dz.  5,  17.  c).  Broda,  brodacz,  dużą  bro- 
dę mający,  Ct!l  ©niSlmrt,  SaiiciOart.  Broda  =  brodaty,  brodacz. 
Tylko  go  broda.  Żegl.  Ad.  2 i.  Brodą  stoi,  broda.  Cn.  Ad. 
45.  —  g.  2).  Kozia  broda,  broda  kozy,  kozła,  bcv  25art  cinci" 
3ifge. —  Bolan.  ziele  oh.  Kozia  broda  Sorab.  1.  kozacża 
babo  kozlacża  broda.  —  Chym.  Broda  Jowisza,  kośmy  z 
cyny  topiącej  się,  przyrastające  do  szyi  bani.  Krumi.  403. 
{barba  Jovis).  —  g.  Bardysz  z  dwiema  brodami.  Bater. 
157.  (z  dwiema  ostrzami ,  Boh.  bradatice,  sekera  bradata, 
ob.  Barta).  —  Brody  wyspy.  Bot.  34.  (szyja  w  morze  wy- 
chodząca). BRODACIEC,  nijak,  nied.,  zbrodaciei  dok.,  bro- 
datym zostawać,  brody  dostawać;  Boss.  óopo/iarŁTŁ,  o- 
6opo4aTiiTb ;  Yind.  braditise;  Croat.  bradatiti ;  Carn.  bra- 
dujem;  ctnen  93avt  Iicfommcn,  ntannimr  tiicrbcn.  Młodzieńczyk, 
który  już  brodacicje.  Marz.  (ob.  Okrzos,  ś|)iczak).  Czemu 
białegłowy  nie  brodacieją?  Sak.  Pr.  II.  BRODACZ,  BRO- 
DAL,  a,  m.  1.  człowiek  z  wielką  brodą,  cin  ©ro^tart; 
Croat.  bradas;  Carn.  bradazh;  Sorab.  i.  brodacz;  Boss. 
6op04aq]i.  'BR0DAR^'1A,  i,  ź.  S/ovflc.  bradarna,  tonstrina 
=  barwiernia ,  bic  SnrlncrftnfiC.  BRODATY,  a,  e,  brodę  ma- 
jący, lidrtiij,  gcMrtCt;  Slov.  bradaty;  Croat.  bradat,  bra- 
daszt;  Bosn.  et  Bag.  bradat;  Carn.  bradat;  Sorab.  1.  brodate; 
Ross.  óopo^aTUH,  6pa4aTbiri;  V(;((/.  bradat,  bradoviten,  bra- 
dazh, bradast;  {Yind.  bradilen=  męzki).  Książę  Szląski  Henryk 
przez  trzydzieści  lat  brodę  wzdłuż  zapuścił,  i  ztąd  bro- 
datym nazwany.  Krom.  235.  ^jciiirid;  bcf  Sartigc.  Mądrość 
przychodzi  z  laty;  acz  nie  każdy  jest  mądrym  brodaty. 
Cn.  Ad.  463.  (broda  nie  czyni  mądrym).  Eskulap  brodaty 
a  Apollo  bez  brody.  Warg.  Wal.  10. —  Pochodź,  bród- 
ka, hrodziiia,  brodzisko. 

BRODAWCZANY,  a,  e,  tyczący  się  brodawek,  3Bar3Cn=. 
Ziele  brodawczane.  Spicz.  45.  ob.  Brodawnik. 
BRODA\YCZATY,  BP.ODA^YCZASTY,  a,  e,  pełen  broda- 
wek, nmrjiij,  yoU  SBarjcn;  Sorab.  1.  brodawkate;  Carn. 
bradovizhast;  Croat.  bradavichaszt;  Bag.  bradavicjast;  Boss. 
6opo4aBOMHbiii;  Eccl.  6pa4aBiicTbiri.  Brodawczastego  albo 
parchowatego  abo  krostawego  nie  przyniesiecie  Jehowie. 
Biidn.  Lewit.  22,  22.  (guzowatego  Bibl.  Gd.).  BRODAW- 
KA, i,  Ł  BRODANYECZKA,  i,  ź.  zdrbn.  §.  1).  stwardziała  wy- 
niosłość na  ciele,  btc  SSarjc,  ba>5  2Brtri(i;cn;  Sorab.  1.  bro- 
dawka, priodwka;  Sorai.  2.  brodajza;  S/oi'.  bradowice;  Boh. 
bradawiee;  bradawićka;  Y/nr/.  bradayiza,  vradaviza;  Carn.  bra- 
doviza  {a  brada,  quia  veruc(e  plerumgue  in  mento  apparent,  ut 
Cer.  2Bar5C  o  Śavt.  3L  a.  S.  A.). —  fia^.  bradaviza,  puh- 
viza,  pupcich,  Slavon.  bradavica,  Croal.  bradayicza,  bra- 
davka,  berdavka;  Bosn.  bradavica,  bradavicica,  pupcicch; 
.floss.  6opo4aDKa,  6op04aBoqi<a;  Eccl.  6pa4aBKa.  Brodawki 
na  ręku  albo  gdziekolwiek  będące,  spędza  ruciany  sok. 
S^r.  539.  Lekarstwa  na  brodawki,    //aur.  5/;.  591.  Sleszk. 
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Ped.  68.  Brodawki  na  palcach  nożnych  oh.  Nagniotki,  od- 
ciski, kurze  oka.  Syr.  1099.  Brodawki  w  stolcu,  krwawnicę. 
Sijr.  ii.  Brodawki  nerwowe,  subtelne  niteczki  nerwiste 
w  kupkę  ułożone,  pupillK  nencos.  Krup.  2,  7.  —  Fig. 
mora/,  brodawka,  plama,  wada,  przywara,  ale,  ciii  Slftfd' 
ge^Ier,  %aM,  G^cBrcdicn,  3ltcv,  Sliiftu^.  Same  cnoty  na  nicc 
obracamy,  Często  na  gładkiej  twarzy  brodawki  upatrujem. 
Zah.  15,  63.  MiTy  Boże,  jak  na  nas  bicz  sami  dajemy, 
A  wszyscy  z  brodawkami  na  świat  się  rodzimy.  Zah.  8, 
551.  Przysłowia,  chociaż  niewinne,  są  mowie  ludzkiej  to, 
co  brodawki  ciału.  Mon.  65,  666.  —  g.  2.  Brodawka 
piersiowa,  cyckowa,  btc  23ni[tn'nrjc ;  y?oss.  rnibKa,  inieiiKa. 
Brodawki  w  śrzodku  cycków.  Kirch.  An.  51.  wyniesienia 
okragłopodługowate,  około  szarawe,  hnip.  2,  545.  Gu- 
ziki, z  wielu  nerwów  skupione,  mleko  wytryskające,  u 
zwierząt  ludziom  podobnych  zowią  się  brodawkami.  Kluh. 
Zw.  1,  49.  {ob.  Cyc,  promień,  wymię).  Częstokroć  u  bia- 
łycbgłów  po  porodzeniu  brodawki  się  kryją.  6leszk.  Ped. 
89.  §.  5.  lirodawka  źrzebieca,  Hippomanes.  Plin.  H.  N. 
8,  42.  niejaki  kąsek  albo  sztuczka  mięsa  na  czele  dopiero 
narodzonego  źrzebiecia ,  które  maciorka  zwykła  zlizować, 
jako  je  skoro  urodzi.  Powiadają,  że  czarownice  tego  pil- 
ne są  ;  a  mogali  tego  dostać,  wielkie  czary  z  tym  czynią. 
Macz.  citi  £tiicf(()cn  gicifd),  ttn<5  fcic  g-iillcii  yprii  am  Śopfe 
tnit  nilf  bie  3BcIt  triiujcil  follcii.  —  §.  4).  Brodawki  abo  cycki 
na  gardzieli  pod  szyja  kozom  wiszące.  Mącz.  bic  Iidligcitbe 
3BnV5C  mit  ©nlfc  ber  Jifflf"-  Uważaj ,  aby  kozy  ku  chowa- 
niu dwie  'brodawce  miały  pod  broda,  jako  cycki  wiszące. 
Crcsc.  565.  Du  Bum.  1,  128.  BRODAWŃIK,  a"  m.  i),  ziele 
którego  sok  przeciw  brodawkom  skuteczny.  Sień.  61.  U- 
rzejl.  164.  SBnrjciifrniit,  flcinc  Soimciianrkl;  Boh.  brado- 
wićnjk;  Ross.  óopojaBHiiKT,;  ob.  Słonecznik,  nawrot,  po- 
dróżnik brodaw  czaty.  2).  Brodaw nik,  kamień  drogi,  i\Iyr- 
merias.  PUn.  H.  N.ól,  iO.  bcr  eoinicii)tciii.  Cn.  Th.  BRO- 
DAWNIKOWY,  a,  e,  należący  do  brodawniku  ziela,  3Bnr- 
jcith"aut  =  .  Brodawnikowe  nasienie  brodawki  traci.  Syr. 
1550.  'BRODGOLACZ,  a,  m.  "BRODOGOL,  a,  m.  golarz 
brody,  brodę  golący,  ber  33art)'d}ccrcr,  {Ross.  6opo4o6ptii ; 
Yind.  bradobrivez,  briyez,  bradobriuz;  Carn.  bradobryyz; 
Croal.  podbrijach;  Slov.  brad;ir;  Boh.  bradir;  Simon. 
briacs).  Insza  cyruliki,  insza  brodgolacze,  co  się  tylko  my- 
ciem a  garbowaniem  bród  i  głów  abo  wyrywaniem  zę- 
bów bawią.  Syr.  248.  ob.  Barwierz,  łazicbnik.  {Ross.  6o- 
po^oópiiTic  brodogolenie ;  6opo4o6piiTiibiii  brodogolny). 
BRÓDKA,  i,  i.  BRODECZKA,  i,  ż.  zdrbn.  rzeczownika 
broda;  baź  Simidicii ,  ctn  flciiic^  Sinit;  '!>ai  i8firtd)cn,  ctit 
Ilciiicr  Snrt;  Boh.  bradićka;  Rag.  hradizza;  Z/osh.  bradica; 
(Ross.  6op040BKa  gatunek  sikory).  UcaIovyała  obu ,  i  gła- 
szcząc pod  bródki,  Z  rzewnym  płaczem  ich  tuli  matka 
nieszczęśliwa.  Przyb.  Ab.  201.  Łechcą  jej  pod  bródkę. 
Pot.  Syl.  59.  —  Kwiat  ten  wisi  jak  bródka  jaka  sędziwa. 
Syr.  1258.  Ziele  Kozia  Bródka  ob.  Kozi;  2).  Bródka  pod- 
kowy, gryfka,  ber  ©riff  niif  bem  .Ciiifcifcii  ber  ^łferbc.  Dla 
koni  ciągowych  na  podkowach,  prócz  zwyczajnych  celów, 
ma  być  na  przodzje  bródka  na  kopyto  zagięta,  a  pod  nią 
cel  trzeci.  Kluk.  Zw.  1,  187.  Cele  na  podkowach,  abo 
bródki  zimą  ostrzejsze  być  mają.   ib.  182. —     5).  luótki 


kawałek  laty,  osadzony  prostokątnie  w  tłuku  młyna  pro- 
chowego. Jak.  Art.  5,  286.  ber  Sart,  an  bem  £tampfer  iii 
ber  ^(iiIycriiiiiMe. 

BRODMA,  i,  z.  gatunek  sieci  rybiej,  z  Ross.  ópoAnib, 
niewodem  łowić;  eiiic  3lrt  SUf^llci-  Bydlęcy  złodziej,  *o- 
głowią  i  łyczaną  brednią  łowi  'źrzobki,  bierze  kozły,  ba- 
rany, Świnic.  Klon.  War.  19.  Fig.  Czapla  chociaż  nie  sta- 
wia więcicrzy,  Kiedy  swa  brednią  na  brzegu  rozszerzy, 
Wyciąga  mnóstwo  ryb.  Klon.  FI.  A.  4. 

BRODNICA,  V,  z.  od  brodu,  miasto  Prus  zacliodnich,  bie 
(stabt  etrnp&itrg  iii  5BcftprcitPcii.  BHODNICZAMN,  a.  to.  z 
Brodnicy  rodowity,  ciii  (stmjjtnirijcr.  BRODNICZAXKA ,  i, 
z.  z  Brodnicy  rodowita ,  ctiic  Strnjjfciirijeritiit. 

'BRODOGOL  ob.  Brodgolacz. 

BRODOWINA,  y,  i.  mielizna,  piaszczysta  wyniosłość  na  rzece, 
eiite  SnnblHiiif  Tr.  ciite  Uiitiefe. 

BRODY,  ów,  liczb.  mn.  miasto  handlowe  w  Galicyi,  SBrobo, 
ciiie  ^anbclsftabt  in  G^nlijteit,  imię  ma  od  brodu,  czyli  ścieku 
wody,  przy  którym  jest  położone.  Kpcz.  Gr.  2,  ;;.  154. 
BRODŻCA,"  y,  m'  BRODZICIEL,  a,  m.  brodzący,  świadom 
brodzenia  i  brodów,  ciii  5:l'ater,  ber  btc  gitrteii  biird)iiHitct, 
ber  btc  %uxtcn  fciiiit.  (Ross.  Kamlszat.  ópoaii.ibmiiKi ,  Opo- 
40BmiiKTj  drogę  przez  śnieg  torujący  łowiącym  sobole. 
Ross.  6po4ara  włóczęga,  tułacz,  powsinoga;  Yind.  bro- 
dnik  nauclerus).  Brodźca  doświadczony,  scitus  vadorum. 
Zebr.  Ow.  220. 

BRODZIĆ,  herb,  trzy  złote  krzyże  w  trójkąt  ułożone.  Kii- 
rop.  5,  8.  eiii  2Sntipcii- 

BRODZIĆ  czyn.  niedok.  brnąć,  po  wodzie  lub  inszej  cie- 
kliznie  chodzić,  tvateii;  Boh.  bristi,  bredu,  brodit  se, 
brodjwam;  (Boh.  broditi  =  konie  pławić);  Carn.  bresti; 
bredem;  Eccl.  6pe43".  {Ross.  ópecTb,  6pe4y,  6po4iiTL, 
wlec  się,  włóczyć  sie,  ópO/Kenie,  ópo^bóa  tułactwo,  włó- 
częga. Carn.  brósti,  brodem,  vrodem,  scrutare  fun- 
dum,  transfretare;  Bosn.  Croat.  Yind.  broditi,  broditti, 
brodariti  navigare;  Brodzić  zaś  Rag.  Bosn.  Carn.  gaziti 
ob.  Gać,  Jaz).  Bzeka  była  latem  wyschła,  że  ją  każdy 
brodzić  mógł.  Sk.  Dz.  791.  (w  bród  przebywać,  burd)ttta= 
tcit).  Brodzili  we  krwi  po  same  kolana.  Auszp.  122.  We 
krwi  chrześcijańskiej  do  szyi  brodził.  Sk.  Dz.  1 70.  Przyslk. 
W'itaj  rni  kaczko,  nie  brodząc.  Rys.  Ad.  71.  (bez  fatygi, 
bez  zmaczania  się;  o  dzikich  kaczkach  na  bagnach.  Zysk 
gotowy,  bez  pracy,  bez  trudu,  ©cirtitlt  O^itC  ?JfiHic).  Jeżeli 
prawdę  mówi  królowa,  nie  zwodząc.  Witaj,  oba  pomyślą, 
i  kaczka  nie  brodząc.  Pot.  Arg.  757.  —  Transl.  Jeszcze 
na  ów  czas  w  morzu  odważne  nawy  nie  brodziły.  Bardz. 
Tr.  145.  (nie  żeglowały,  nie  broździły  po  nich,  fic  blirdj= 
fiird)teit  iiod)  iiidit  bie  Sifeere).  g.  Fig.  brodzić  w  czym,  w 
grzechach  i  t.  d.  zapuszczać  się,  zagłębiać  się,  tu  ®iill= 
beil  U.  f.  m.  11'atcit.  Ludzkie  grzechy  tłumili,  a  sami  w 
nich  brodzili.  Sk.  Dz.  1039.  Nie  ma  serca,  by  w  takim  o- 
krucieństwie  brodzić.  Teat.  46,  d.  22.  W  rozpustności  do 
szyi  brodzi.  iSA'.  Dz.  686.  W  nieprawościach  aż  po  uszy  bro- 
dzą. Chrośc.  Job.  21.  W  ojczyźnie  według  fantazyi  swo- 
jej chce  brodzić,  rady  nie  słucha  niczyjej.  Star.  Yot.  C. 
2.  (ob.  prosto  brnąć).  Gdy  kaznodzieja  w  głębokości  pi- 
sma brodził,  słuchacze  go  nie  zrozumieli.  iSA-.  Żyw.  1,  59. 
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b).  Brodzić  w  czym,    brnąć  w  czym,  opływać,  obfitować, 
im  Ul'Clf u)3  kkii,  luatcil  tn  etlunS.    Brodzić  w  dostatkach, 
w  honorach.  Oss.   Wyr. 
BRODZL\A,  y,  ź.  broda  nie  tcęsta,  nie  zbyt  duża,    ciii  llid)t 
^icfcl•,  nidjt  groPcr  33art.   BRODZISKO,  a,  n.  przyganiając, 
broda  szpetna,  nieforemna,  ciii  Uilijc|'cl)lncl)tcr ,  (uilTlid^cr  25art. 
{Croat.  bradina).  Ach  jak  potężno  brodzisko,  o  jak  bujny 
krzak  włosów.  Boh.  Kom.  11,  478.    Starzec  swoim  bro- 
dziskiem twarz  mi  szorował,  ib.  1,  456. 
BRODZISTY,  a,  e,  bród  mający,  brodów  pełny.  Mąez-.  mo- 
gący być    przebroJzonym ,    biivd;iuat['ar ,    illiticf,    fcict)t    ob. 
Miałki,  płytki;   {Ross.    ópojoBiiTuil;    Siov.  brodny   potok, 
kteryić  innoho  brodfiwma,  broihiaty,  Bag.  al  Dosn.  Croat. 
brodlyiv  navigabilis ;  Croat.  gazliv  yadabilis). 
BRODZISZCZE,    a,    n.     ta  część    twarzy,    na  której  broda, 
podbródek,  iai  Silili.—    §.'  Broda  poważna,  ciii  aiifcl)nli= 
d}iX  c|U'U'Hrbi(]Cr  33avt.     Nurza  w  swoich  łzach  siwe  długie 
brodziszcze  ojca  swego.  Staś.  Num.  1,  192.     Gęste  bro- 
dziszcze  kryło  mu  twarzy  połowę,  ib.  1,  94. 
BRÓG,  u,  m.  daszek  poszyty  na  czterech  drągach,  na  skład 
siana,  zboża,  bcr  gc{""'  S™'-  Sciiif"'  Sd)o('cr,  BoA.  brah, 
brh,  stoh  obihiy,  {ob.  Stóg);  Sorab.  1.  et.  2.  brozna  gumno, 
spichlerz,    stodoła;    Bosn.  koppa,    stógh,  pojatta;     Carn. 
kupiza,  ręshta,    tema;    Boss.  CKiip^i;    {Ross.  HaópociiTb, 
iiaópocaiB,  HaópacMBaio  nagromadzać,  naskładać).    Kiedy 
gumna  wszystkiego  zboża  ogarnąć  nie  mogą,  układają  się 
brogi.  Pod  gołym  niebem  postawione,  muszą  być  w  kształ- 
cie kręgla  (to  raczej  styrty) ;    daszkowe  mogą  być  równe 
aż  pod  sam  daszek.  Kluk.  Bośl.  3,  228.  Na  Rusi  u  do- 
brego   gospodarza    do  czterech  i  do  sześciu  set  brogów, 
na  kształt  jakich  wież  czworograniasto  stojących,   różnym 
zbożem  napełnionych,  najdzie.   Gwagn.  355.    Przystk.  Ma 
pełne  brogi.  Ma  wiele  brogów.  Oss.  Wyr.  (bogaty).     Le- 
piej mieć  więcej  brogów ,    niżli  złotych  łańcuchów.    Petr. 
Ek.  14.  Bróg  dziesięcinny  wszystko  przyjmuje,  niczym  nie 
brakuje.    Cn.  Ad.  46.    Bys.  Ad.  19.     Lepszy  bróg,    niżli 
snop.  Bej.  Wiz.  S4.  —  Osobliwie  brogi  bywają  na  siano, 
§Cil|c()p('CV.    Nawet  siano  przedaje  się  na  brogi;  jest  oraz 
w  tym  sposobie  bróg  i  miarą;  dzieli  się  na  wozy.     Bróg 
o  16,  o  12  wozach.  —    Phras.  Na  brogu   leżeć,   toż  co 
pod    pierzyną,    fig.    gnuśnieii,    ouf   bcr   33arcn^aiit   liCijcn, 
ponieważ  wiejskie    próżniaki  rade  w  zebranym  brogu  le- 
gają, że  miętko. —    Z  brogu  dopiero  wylazł;  ocucił  się; 
ot,  przecież  wstał;  przecież  do  czego  się  wziął.   Oss.  Wyr. 
§.  Bróg,  każdakolwiek  kupa  czyli  gromada  kamieni,  broni 
i  t.  d.  Cn.  Tli.  ciii  $aiifcii,  jcbcr  aiiftjct^iirmtc  §aufe.  §.  Małh. 
kręgiel,  conus.  Tr.  ciit  iiint^ciiiatifd/cr  łfcijcl. 
ir.  Brog,  zbór  Luterski,  osobliwie  dawny  Krakowski,  od 
kamienicy  w  Krakowie  Brog  zwanej,   cilt  8lltkl'i|'d;c^  33ct(l' 
l^ail^.  Nie  byli  królowie  winni,  kiedy  brog  w  Krakowie  po 
dwakroć  burzono.  Podw.  Sion.  P.  2.     Jakośmy  sobie  no- 
wych ministrów,  nowych  zborów,  brogów,   bożnic  naczy- 
nili,   tak  też  z  razu  nieszczęście    wielkie    Polski  się  jęło. 
ib.  L.  2.  BROGOWY,  a,  e,'  należący  do  brogu,  gcuilClls 
5clim  =  .  Drogowy  daszek. 
BROIĆ  czyn.  nicd.  zbroić,  nabroić,    pobroić,    dok.  złego  co 
uczynić,  SiHc£i  t^iiii,   Uii^eil  ftiftcn,   ctiimź  (Siifcś)  kgcŁcn. 


Boh.  tropiti,   stropiti;    Sorab.   1.   skutżam;    Yiiid.  hudobu- 
vati,  hudustoriti,  sabroditi,  dopernesti;  Boss.  3.i0TB0piiTb, 
npoKy4HTb,  npoKasHTb,  CMOuieiiHimarb  {Sorab.  2.  broisch 
trwonić,    marnować;    broiwo  śmieci,    bród;    Bag.    Croat. 
Bosn.  Slavon.  broiti,  broitti,    niimerarc  liczyć,    rachować; 
brój    numcrus  liczba,    rachunek).     Nie  proszę  więcej,  już 
brój,  jakoś  nabroiła.  Dardz.   Tr.    119.  Zagrodzić  mu  spo- 
sobność   do  brojenia    złego.    Teat.    48,    128.     Nie  mając 
dosyć  na  tym,    co  pierwej    pobroił,    jeszcze    tchnął  po- 
gróżkami.   W.  Post.   W.  3,  141.     Oni  wedle    zuchwałości 
swej  wiele  złego  wolnie  broją.  Pilch.  Sali.  17  4.   Wszelka 
niecnotę    gotów  jest  broić.    Warg.   Wal.  268.     Co  drugi 
nabroi,  to  ja  mam  zastąpić.  Cn.  AJ.  90.     Królowie  bro- 
ją,   a  poddani    pokutują,    ddiranl    reges,     plectunlur    A- 
ckivi.  Modrz.  Baz.  573.  Broić,  srożyó  się,  dokazywać,  sza- 
leć, toOcil,  luiitllClt,  rafcit.     Miecz  broi,    siecze  a  morduje. 
Rej.  Ap.  24.     Patrz,  jak  broi  srogie  morze.  Bardz.    Luk. 
83. —  Broić  z  która,  niecnotę  popełniać,    Uii5ud)t  trci&Cil. 
Oss.    Wyr.  Broić  nad  kim,  dokazywać  nad  nim ,  w'ydziwiać 
z  kim,    pastwić  się  nad  kim,  mit  cilicill  tjrailfaill    llllUU^llClI, 
mit  i^lll  bcnimliaufcit.     Gotowie   we  Włoszech  z  Rzymiany 
broili.  Stryjk.  [HI. —  BROIĆ   się,  zaimk.    §.   a).  Bezosob. 
broją,  mail  trcifit  Uiifiui,  maii  toOt,  "ci  luirb  Uiifug  gctriclicit.  W 
państwie  tym  wszystko  dziwnie  się  broi.   Bej.    Wiz.   1 63. 
b).  Broić  się,    osobist.    szaleć,  wściekać    się,  rafcit,    tobcil, 
linit^ClI.     Gdy  się    broją    panowie    a  ludzie    mordują.    To 
największe  korzyści  w  tenczas  diabli  czują.  Bej.  Wiz.   168. 
Wejźrzał  potym  ku  górze   a  chmury  się  broją.    Roztarg- 
nione powietrzem,  na  poły  sie  dwoją.  ib.  165.  BROICIEL, 
a,  m.  1.    brojący  co,    zbrodzień,    ber  ©tiftcf   bc»  llilljciK^; 
Sorab.  1.    skutźenik,     Yind.    hudodelnik,    dopernashavez; 
Boss.  npoHaSHiiKi,  aaMbiui-ienHiiicb,  (Sorab.  2.  brojar  ■■  mar- 
niciel,  rozrzutnik;  Croat.  broitel,  brojnik  ■■  numerator  liczący, 
rachujący).     Nie  utaicie  sie  broiciele   nieprawości.    Budn. 
Job.  34,  22. 

Pochodź:  zbrodnia,  zbrodzień. 
'BROK,  u,  m.  (z  dawn.  Niem.  ber  Sroicii,  Srodc),  szrot,  ber 
©d)rDt.  Nie  stoi  za  to,  na  drobne  ptaki  ołowianym  strze- 
lać brokiem.  Hatir.  Sk.  285.  Co  za  sztuka  z  fuzyi  brokiem 
ptaka  zabić?  Pot.  Pocz.  513. 
BROKADYA,  yi,  ź.  Ital.  broccato,  Gall.  brocard;  materya, 
złotogłów,  ber  Srocat.  Tr.  Boh.  prokat;  Carn.  abad.  BRO- 
KADYOWY,  a,  e,  z  brokadyi,  25rocat  =  .  Boh.  prokatowy. 
BROKATELA,  BRUKATELA,  BURKATELLA,  i,  z.  \).  Ital. 
brocatello;  materya  podobna  do  brokadyi,  jeno  podlejsza, 
materya  dychtowna  z  powłoki  jedwabnej,  bai^  33rocateU. 
Brukateli  łokieć.  lustr.  Cel.  Lit.  Od  burkatelli  Weneckiej 
różnej  farby Vol.  Leg.  4,  356.  2).  Kamień  od  nie- 
których między  marmury  policzony,  czerwoniawy  porfir  z 
żółtemi  ziarnami.    Kluk.  Kop.  2,  63.    ciiic  3Irt  rot^CIl  '^or^ 

BROKOLI,  ego,  m.  odmiana  kalafiory.  Kluk.  Dyk.  1,  81. 
Kluk.  Bośl  1,  214.  ctiie  3lrt  Slumeiifolil. 

'BROMA  ob.  Brama. 

BROŃ,  i,  ź.  w  ogólności  każda  rzecz  służąca  do  obrony, 
SBaffe,  2Be^r;  Sorab.  1.  et  2.  bron;  Boh.  bran,  zbran, 
zbrog;  Slov.  zbrog;     Yind.  branva,  oroshje;    {Carn.  bran; 
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Uaij.  brana  !  obrona;  lioss.  cl  Eccl.  fjA.iHi,'  wojii;i,  walka, 
kłótnia,  łajanie;  —  broń  fioss.  ])yxu\  opyżKLc;  Croat. 
orusje  ob.  Orc/.;  £cc/.  |;p.jj|,„;j  =  zbroja  ,  broń).  1).  W  szcze- 
gólności broń,  orcź,  nazywa  się  to  wszystko,  co  sJuzy 
do  rażenia  nieprzyjaciela,  lub  obronienia  siebie.  Fapr.  W. 
1,  469.  bnś  ©cmclir,  ^ic  3i'ajfc.  Broń  i  zbroje  są  naczynia 
obrony.  Petr.  Pol.  ioo.  Dwojaka  im  broń  dawali,  jedne, 
któraby  bili  nieprzyjaciela,  a  druga,  ktilraby  mu  się  bro- 
nili. Pilch.  Sali.  17.  Słowacy  nie  musieli  bardzo  zacze- 
piać sąsiadów,  kiedy  wojennym  narzędziom  dawali  ogól- 
na nazwę  broni,  dosyć  mając  bronić,  co  posiadali.  Gol. 
Wijm.  231.  Kusza,  rohatyna  czyli  włócznia  i  miecz  u 
boku,  to  była  własna  i  starożytna  broń  Polska;  którą  do- 
piero za  Ludwika  Węgierskiego  nasi  porzuciwszy,  do 
drzew  sie  wzięli.  Dicl.  Kr.  218.  Rycerz  połyka  sie  z  nie- 
przyjacielem rozmaitemi  broniami,  z  kopija,  z  łukiem,  z 
sztrzelba,  z  rohatyna,  z  szabla  abo  pałaszem.  Siar.  Hyc. 
40.  Pałasz,  karabin  i  pistolety  są  bronią,  której  używa 
jazda.  Jak.  Art.  2,  430.  (porówn.  biała  broń).  —  Broń, 
zbroja,  ilSiiftmii].  On  na  sobie  pancerza  żadnego  nie  nosi, 
koń,  tarcz,  drzewo,  a  szabla ,  to  wszystka  broń  jego.  Paszk. 
Di.  11*4. —  Tow-arzysz  broni,  spólwojennik,  iSajfcnlinibcr, 
MriCili?camcvab.  Z  płaczącym  wodzem  płaczą  towarzysze 
broni.  Dmoch.  II.  2,  191.  Robić  bronią,  używać  broni 
należycie,  mit  bcm  ©ciiiclir  arbciteii,  iimuiijcficii  iiniTcii,  ti 
l'raiid)Cll.  Z  wielką  pilnością  uczą  rekrutów,  jak  robić  bro- 
nią. Pam.  85,  I,  122.  Mieć  się  do  broni,  \n  bcit  'Saffcii 
grcifcn.  Skoro  pierwsza  straż  rozruch  usłyszała ,  I  do  spra- 
wy sio  i  do  broni  miała.  P.  Kchan.  J.  22(S.  Broń  od 
siebie  rzucić,  broń  położyć,  poddawać  sie,  iai  ©ctuclir 
[trccfcit.  §.  Broń,  słowo  to  wchodzi  w  termina  musztry, 
biorąc  się  za  karabin,  strzelbę  żołnierską,  baś  ©fliiclu", 
ber  HaraWiicr.  Szylwachy  do  broni  wołają.  Kaw.  Nar.  10. 
fie  nifcn  mi  ©cil^elir.  Do  broni!  już  biją  trwogę  na  od- 
wacliu.  Teat.  44,  84.  Broń  do  góry.  Kaw.  Nar.  253. 
(lioss.  Kh  py)Kbio).  Broń  na  ramię!  broń  do  nogi!  ib.  242. 
Broń  przed  deszczem!  broń  sie  obraca,  żeby  stepel  był  ku 
sobie;  podrywa  się  szybko  kolba  pod  lewe  ramię.  Kaw.  Nar. 
249.  Broń  wprawę  ramię.  ih.  Broń  w  płask!  broń  na 
płaz  dłoni  ostatnim  bączkiem  się  rzuca.  ib.  270.  Broń 
za  umarłym!  broń  się  rurą  na  dół  przewraca,  kolbą  do 
góry.  ib.  570. —  Przijslw.  Dla  pokoju,  broń  noszą.  Rys. 
Ad.  10.  (si  vis  paccm,  para  helium).  Daj  boże  dobrą  broń 
mieć;  a  nigdy  jej  nic  używać,  ib.  13.  Na  się  drugi  broń 
nosi.  ib.  49.  Człek  drugiemu  zawsze  wszędzie.  Broń  na 
siebie  dawać  będzie.  Jak.  Baj.  54.  {ob.  bicz  na  siebie 
dawać).'  Nie  może  ani  bronią  oddalać  swej  szkody.  Prot. 
Koni.  C.  5.  (nic  tu  po  działach,  po  strzelbie).  2).  Fig. 
Broń  naszego  zołnierstwa  nie  cielesna  jest.  5.  Leop.  List. 
H.  5.  (■horeża  nie  są  cielesne  ib.).  Broń  w  prawie  =  pa- 
piery, dokumenta.  Słaba  broń,  niewinność  przeciw  mocy. 
Oss.   Wyr.     §.  Bolan.  Łania  broń  ob.  Jelenie  oko. 

Pochodź,  dobronid  się,  nabronid  się,  obronie,  obrońca, 
obrona,  rozbronic,  wzbraniać,  zbronić,  zabronić;  bronny, 
bronno.     Zbroja,  zbroić,  uzbroić,  rozzbroić,  zbrojny. 

i).  BRONA  ob.  Brama. 

2).  BRON.\,  y,  i.  narzędzie  rolnicze  do  włóczenia,  bic  Gfjc; 


Sorab.  I.  brona;  Sorab.  2.  bronna;  Boh.  brana,  brany, 
wlacidlo;  Stor.  brana;  Hiing.  borona ;  V/)k/.  et  Co;h.  bra- 
na; ^>oa/.  brana,  ul,'ika,  zubache;  fioss.  Oopoiiii,  óopoHHH. 
Broną  się  przewrócone  grudy  z  bryły  ziemi  rozbijają, 
perz  i  inne  dziczyzny  z  zjemi  wyciągają,  posiane  nasie- 
nia ziemią  się  zasypują.  Żelazna  brona,  którą  ciężka  zo- 
wiem,  ma  żelazne  zęby;  drewniana  lekka  zwana,  robi  się 
u  nas  z  wici.  Kluk.  Roił.  5,  118.  Kluk.  Iioil.%  157.  Na 
Mazowszu  brony  maja  drewniane  zęby,  w  Krakowskim  że- 
lazne. Hanr.  Sk.  29.  Bola  włóczyć  ob.  Bronować,  skródlić. 

BRONATEK,  BliONAT.W  oh.  Brunatny. 

BRONC,  BRONS,  BRUNZ,  u,  m.  z  Franc.  materya  z  roz- 
maitych kruszców  zmieszana  ,  3?vini5C;  lit.  barb.  Ihc;  Croat. 
bruncz;  (Carn.  bron;  Yind.  bronz;  Croat.  bronze  =  ruda, 
kruszec).  Z  bronzu  bile  medale.  Węy.  Mar.  5,  27.  BRON- 
COWY,  a,  e,  z  broncu,  lUMi  lirpiij. 

BROMG,  herb,  dwa  jelca,  na  kształt  S  litery,  na  krzvż  u- 
łożonc;  z  Czech.  Kurop.  o,  9.  ein  3Intpi?Cii. 

BRONIĆ,  czyn.  niedok.,  zbronić,  obronić  dok.  bronią  zasła- 
niać, szczycić,  właśc.  i  niew^aśr.  \mthdtiiim,  fdliificn;  Boh. 
et  S/orac.  braniti,  branjm,  b:igjm;  Carn.  braiuti,  branem, 
brambarn,  savetim;  Yind.  bianit,  obranit,  varovat,  obaril; 
Croat.  Hag.  Bosn.  braniti;  Sorab.  i.  wobaram;  łiass.  Go- 
poiiirib,  oóopoiiiiTL;  (ópaiiiiTb,  noópiiiiUTŁ  łajać).  Król 
niebieski  ludu  swego  strzeże  i  broni,  odganiając  od  niego, 
jako  od  swej  trzody,  wilki,  łotry  i  tyrany.  Gil.  Katch.  291. 
Sewerus  bronił  cin^ześcijan  od  ludu  burzliwego.  Sk.  Dz. 
155.  Miłość  ludzi  swych  pana  broni.  Tward.  Wl.  50. 
Bóg  broni  sługi  swoje.  Sk.  Zyw.  145.  Niech  mi  ilrzewa 
swego  użycza  cienia,  Od  słonecznego  niech  bronią  pło- 
mienia. Burl.  B.  3.  Bronić  ukrzywdzonych.  Zbił.  D.  F. 
Karol  kościoła  bronił.  Sk.  Dz.  732.  Stan  miejski  prze- 
ciwko krzywdom  szlachty  bronić  i  zasłaniać.  Mon.  f)5, 
368.  W  prawie,  ftronić  kogo,  zastępować  go,  ciiiCll  OCr- 
tlicibiijcii ,  ypr  ©cridtt  '.'crtrctcii.  Kt('ire  białogłowy  przed 
urzędem  spraw  swoich,  abo  cudzych  broniły.  Warg.  Wal. 
265.  Jeden  drugiego  broni,  wymawia.  Cn.  Ad.  306.  §. 
Bronić,  zachowywać  od  czego  ,  zabiegać  czemu,  yor  iiwai 

liciuabrcil,  Iicfrfjiiftcn.  Niech  mię  bóg  broni  od  tego,  bym 

Zab.  16,  288.  Kto  mogąc  grzechu  bronić,  nie  bronił, 
pozwala.  Bardz.  Tr.  196.  Broń  Boże,  Gk'tt  klimprc,  ©ott 
kluitc,  ba  fc!  ©Ptt  i'pr;  Sorab.  1.  Iwarnu  bożo;  Eccl.  ot- 
CT3nn.  Broń  mię  boże  od  tego  szaleństwa.  Teat.  3.6,  b. 
30.  Broń  boże,  żeby  was  nie  pokąsał,  ib.  7,  c.  67.  Broń 
boże,  by  nam  nic  przyszło  do  tego.  Paszk.  Dz.  65.  Broń 
boże  choroby.  AVas.  Dos.  22.  §.  Bronić  komu  czego  • 
zabraniać,  nic  dopuszczać,  przeszkadzać;  tDCbrcn,  ycriBC^-- 
rcri,  pcrfcinbcrti,  nidjt  5:iIa)Tcn;  Bag.  braniti;  Yind.  braniti, 
na  poti  biti,  napotuvati,  pazhiti,  vbranili,  prebraniti,  od- 
braniti;  Carn.  ubraniti;  Eccl.  rajiihth,  aanpcmarb,  b03- 
ópaHflTb,  npcTiiTb,  HC^onychaTb;  Sorab.  1.  wobaracż; 
Slov.  zbramugi;  Ross.  uosópaiiHTb,  Bosópanarb.  Chcieli 
się  nieprzyjaciele  przeprawić;  ale  im  tego  Kościelccki 
bronił,  i  obronił.  Biel.  Kr.  494.  Racz  się  prośbom  mym 
nakłonić,  Nie  chciej  szczęścia  mego  bronić.  Nieme.  P.  P. 
89.  Ucha  twojego  żebrzącemu  bronisz.  Past.  F.  13.  Do 
domu  odjechali,  którym  abo  lata,  abo  siły,  abo  niedosla- 
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tek  służby  żołnierskiej  bronił.  Warg.  Cez.  220.  Ten  miał 
ojca  takowego,  Ze  mu  bronił  do  dobrego.  Pieśń.  Kat.  144. 
BROMĆ  sie,  zaimk.  [Croal.  branitisze),  oręzein,  bronią, 
lub  czym  inszym  składać  się,  szczycić  się,  pr.  el  impr: 
fid)  luciircii,  fitt)  l'CVtllCi^ilJCU.  (Hoss.  Kapamiibca  bronić  się 
rekami,  nogami).  Jak  kto  może,  broni  się.  Cn.  Ad.  502. 
Bronić  się  z  wału  nieprzyjacielowi.  Star.  Vot.  D.  3.  6.  fid) 
ijciicu  ten  gciiit'  ycrtliciPiijcii.  Turcy  nie  dali  nigdy  statecznej 
bil  wy;  tylko  się  bronili  obozem.  Baz.  Sk.  160.  Tak  ci 
sie  Moskwa  broni  gestcnii  lasami  Od  nas ,  Ciiina  od  Ta- 
tar przez  sto  mil  murami.  Star.  Yot.  D.  2.  (zasłania  się, 
ift  flcbcctt,  (jcfdifigt,  ocfid]CVt).  Bronić  się  przed  prawem 
fid)  iHH'  @cvid)t  ycrtliciPiflCii.  Gaja,  skora  do  zwad,  zawsze 
sie  sama  u  pretora  broniła.  Warg.  Wal.  266.  Teć  są 
dowody,  którerai  się  bronią ,  ale  nie  obronią.  Petr.  Ek. 
75.  Żadnycb  wymówek  nie  szukał;  ani  sie  pismy  bronił. 
Sk.  Dz.  425.  Bronić  się  mową,  słowy,  wymawiać  się,  o- 
czvszczać  sie.  Cn.  Ad.  502.  —  Bronić  sie  komu,  przeciwko 
koniu,  stawić  mu  się,  fid;  cinctn  jur  Scbrc  fc|,cit.  Broni- 
łam się  mu;  lecz  nie  mogłam  zdołać.  Chrośc.  Ow.  66. 
Nie  bronisz  się  deszczowi,  nie  bijesz  się  z  gradem,  Ale 
pod  dacii  uciekasz.  Pot.  Arg.  82.  Transl.  Jeśli  się  dłużnik 
wierzycielom  fantem  broni  w  długu....  Sax.  Parz.  71.  (skła- 
da się  fantem).  —  Bronić  się  od  czego  =  zasłaniać  się, 
warować  się,  fid)  dcjcit  ctiinió  iicnimlircn,  fid)  baijcflcii  fd)ii' 
^ClI.  Od  zimna  się  odzieniem  wedle  czasu  bronim.  Sk. 
Dz.  828.  —  Bronić  się  komu,  wzbraniać  się,  odmawiać 
fid)  iitciiicrti,  fciii  &dm  gclicii.  Jei^o  prośbie  pokornej  nie 
moąe  sie  zhronić.  Treb.  S.  M.  100.  —  BROMCIEL,  a,  m. 
broniący,  obrońca.  Per  -1'crtliciPiijcr,  55cfd)itRcr ;  Hag.  et  Bo.^n. 
branaz,  branitcgl;  Croat.  branitel;  Yind.  branik,  obrarnik, 
obranovez;  Bo/i.  zastawatel;  c/i'oss  6paHiiTe.ib=  Iżyciel,  ga- 
niciel).  BRONIECZKA,  i,  i.  mała  broń,  ciii  flciiicy  Gkincbr, 
ciit  ©cil'Cl)Vd)Cli.  Rany  nie  rohatynkami,  albo  jaka  Grecką 
bronieczka  zadali;  ale  baniebnenii  oszczepami.  Falib.  FI. 
81.  BRONIENIE,  BRONIENIE  sie,  o//.  Bronić,  Bronić  się, 
oli.  obrona,  biT?  5>crt()ciPiijcii,  bic  *!>crtlicibiijiniij ,  25c|d)iiBiiiuj, 
iicnimhntilij :  (Bag.  et  Dosu.  braniteglstvo ,  brana;  Croat. 
branitva  =  opieka).  *  BRO.MONOŚNY,  a,  e,  noszący  broń, 
nmffciitrnijeiib.  Bronionośna  Minerwa.  Otw.  Ow.  578.  BRON- 
KA, i,  2.  mała  broń,  ciii  flciiiC'^  6H'ii'Cl)V,  ciii  @civcbrd)Cii. 
Pot.  Jow.  2,  49.  —  1)  BRONNY,  a,  e,  zabroniony,  za- 
kazany, niewolny,  Ross.  BoaópanHuil;  {Ross.  et  Eccl.  ópan- 
Hbifi  wojenny);  iicrwcht  luitcriaflt,  inicrlnubt.  Kiok.  Tiirk.  183. 
Bronno.  Przysik.  nie  godzi  się,  niewolno.  Cii  ift  ntdit  Cl."= 
laiilit.  To  nam  mówić  wolno ;  wam  zaś  bronno.  Pilch. 
Sen.  list.  5,  280.  Nicbronno>  godzi  sie,  wolno,  cś  ift 
crIaiiW,  c§  ftctt  fiti;  Ross.  neBOsópaHHO.  Dobrze  niyślić, 
nikomu  niebronno.  Pilch.  Sen.  lisi.  529. 

2).  'BRONNY,  a,  e,  braniny,  od  bramy,  po  dawnemu  brony. 
%lm  -■ ,  ob.  Braniny. 

5).  BRONNY,  a,  e,  należący  do  brony,  narzędzia  rolniczego, 
brono  wy,  ggcils  bic  Gijc  DchTffciib ,  jur  Coc  ocl'^'!'''"^' ;  "S"- 
rab.  1.  bronski ;  Ross.  óopoHOBUH.  Koń  bronny,  parobek 
bronny.  Oss.  Wyr.  —  BRONOWAĆ,  czyn.  niedok.  rolą 
włóczyć,  cgeii.  {ob.  Skródlić,  wskopywać  zasianą  rola). 
Slovac.  branjm,  zawlaCiugi;  Carn.  branam;  Iliaig.  boronalni; 


Croat.  branini,  branati,  drasim,  ulachini,  zub^cbim;  Ross. 
óopOHOBaTB,  óoposjiiTb  (ob.  Rroździć);  Rag.  razgruniti; 
Zyo/i.  wlaćeti ;  V(/(rf.  sbranovlazliit,  lazbiti;  Soraó.  1.  locżicż. 
Bronuję  na  ukos ,  poprzek  brozdy.  Cn.  Th.  Bronowanie, 
włóczenie,  bily  C"(1C1I,  Ross.  óopOHbóa;  ZJo/i.  wlaćka,  Yind. 
lazbenje.  BRONOWNIK,  BRONOWŁOK,  a,  m.  bronujący, 
.włóczek;  Croat.  branacz,  vlach ,  ulacbitel,  vlachar;  Iłung. 
boronaló;    Rag.  razgrunitegl;    Boh.  wlaćec;    Ross.  6opo- 

HlLlblUIIK^B,  ÓOpOHOBa.lbmilHTi ;    Encl.  ÓpOHIITe.lb  ,  ÓOpOHlITC.Tb, 

óopoHimiKs,  6opoiiHiii;-b ,  ber  Ci^cr,  Cijerfiied)t.  Bronowlok 
z  chłopca  wyrastać,  parobka  niedorastać  powinien;  ma  bvó 
w  lżejszych  robotach  parobkowi  pomocą,  bronę  wlec,  żać 
i   t.  d.  Klak.  Rośl.  5,  111.  {ob.  Poganiacz,  podparobczM. 

BRONS,  BRONZ  ob.  Bronc.  BRONSZTYN  ob.  Brausztva.  " 

BROSKIEW  ob.  Brzoskiew. 

BROSZCZ,  u,  m.  obszycie  na  spodzie  sukien  białogłowskicb. 
bie  Ginfiiffiiiii]  iim  ben  3iaiib  ber  ai*ei['crriłcfc.  Tr.  Spódnica 
z  broszczem.  ib.  {ob.  Brożee). 

BROSZURA,  y,  i.  BKOSZURKA,  i,  I  zdrobn.  z  Frsnc.  ksią- 
żeczka niegruba,  zszyta,  nieoprawna,  ciiie  33rpfd)iirc;  Ross. 
TeipajbKa.  BROSZUROWAĆ,  czyn.  nied.  zbroszurowae,  po- 
broszurować  dok.  zszywać  książki  alla  rustica,  ln'0  fdiircil. 
Broszurowany  Ross.  xn>  TCTpa,iax'B. 

BROWAR,  u,  'm.  BROWARNIA ,  i,  z.,  budynek,  gdzie  się 
piwowarzy,  piwowarnia  ,  niielcuch,  (z  Niem.  Smucil ,  Holi. 
brouwen),  bn'3  25raiil)ail^ ,  {Sorab.  2.  bruhs;  Croat.  pivarni- 
cza;  Ross.  niiBOBapua;  Yind.  olounia,  oloiiniza,  olounislie, 
ovarna).  O  browarze  czyli  micicuchu.  Swilk.  Bud.  264. 
W  browarach  piwo  robią.  Tirard.  WŁ  160.  Często  browar  » 
gorzelnia,  palarnia,  SrciiiibamS ,  iDP  33rmitu'eiii  ijemad)t 
unrb.  —  Browar  winny,  dom,  gdzie  się  wino  prasuje.  Pic 
Seiiifeltcr.  Cn.  Th.  —  Przysłk.  Kto  w  karczmie  służy,  w 
browarze  mu  płacą.  Dwór.  E.  o.  Jakbym  wszedł  do  bro- 
waru. Pełno  *goniona,  pełno  krzyku,  wrzasku,  swaru. 
Pot.  Pocz.  565.  Tu  na  świecie  jak  w  browarze  plu- 
gawym mieszkamy.  Rej.  Wiz.  139.  —  §.  Browar;  szyn- 
kownia,  eiiic  ®d'eiifc,  ciii  Saiifpait'?.  W  browarze  przesia- 
duje. Oss.  Wyr.  (pijak  wierutny).  BROWARNY,  a,  e, 
tyczący  się  browaru,  lub  gorzelni,  93raiil)ailf' = ,  23reiiltt)au'5  =; 
Ross.  niiBOBapHbiif,  niiBOBapeHUufi.  Browarny  kocieł,  w  któ- 
rym piwo  warzą.  Syr.  943.  Ogień  browarny.  Torz.  Szk.  61.  Ka- 
dzi, koryta  i  inne  narzędzia  browarne',  do  warzenia  piwa 
należące.  Szczerb.  Sa.r.  141.  Arenda  browarna.  A.  Zam.  85. 

BROWY,  a,  e,  od  bru  {ob.  Ber)  (Boh.  barowy),  ypit  gcil*. 
Browa  słoma;   Yind.  bereniza,  berouza. 

BROZA  ob.  Brzoza. 

BRÓZDA,  y,  ż.  BROZDECZKA,  i,  2.  zdrbn.,  żłobek  ziemi 
w  oraniu  miedzy  skibami,  bie  3ill'd'Ci  Sorab.  1.  brófda, 
precżnicża;  Sorab.  2.  brofda;  Slovac.  brśzda,  rozhora; 
Hung.  barazda;  Roh.  br;izda,  brazdićka,  rozlior;  Croat. 
brazda,  razgon,  szlog,  brazdicza;  Hag.  brazda,  bradiza; 
Carn.  brasda,  rosór,  pofrędk;  Rosn.  brdzda,  brśzdica; 
Yind.  brasda,  brasdeniza;  Bosn.  brazda,  gribglja,  vrrista, 
jarak;  Ross.  6opo34a,  ópaaja,  6opo34Ka,  6opo340MKa; 
Eccl.  E().^7;^.^,  Graec.  nnaaa;  Lat.  porca;  (2.  Ross.  et 
Eccl.  Xf,-i^^-  uzda,  munsztuk).  W  brozdy  pługiem  po- 
orane rozirząsnął  siew.   Otw.  Ów.   106.  §.  Brozda    miedzy 
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zagonami,  rowek,  do  ściągania  wody,  wodociąg,  bie  SBaf» 
fcrfiirdic,  ©ranjfiirdic,  bic  SdjcibfnDrc;  C^&b.  ber  Straiuj.  U- 
czynil  naokoło  ołtarza  jakoby  dwie  strudze,  aby  woda 
mogła  zbiegać.  1  Leof.  5.  Reg.  18,52.  (na  dwie  brozdy. 
5.  Leoj).).  Ross.  puTBiiHa.  §.  Fig.  transl.  brozdy,  zmar- 
szczki, rysy,  kresy,  kreski,  gur^cii,  3iim5clii,  6trid;c,  Siiffc. 
Mijają  lata,  i  cnota  nie  umie  Zagładzić  brozdy,  którą  sta- 
rość orze  Gładka  jagodę  w  bliskiej  zgonu  porze.  Hnr.  1, 
266.  Brozdarai,  fiircl)Cimicifc ,  l'trid[)ivci|c.  —  BRÓŻDZIĆ 
czyn.  niedk.,  zbroździć  dok.,  brozdy  robić,  orać,  ijurdicu 
3te6cn,  acfcrii;  {Sorab.  1.  brozdżu;  Śo/i.  brozditi;  Ross.  6o- 
po34iiTb;  Rag.  brazdati,  brazditi;  Rosn.  brazditi,  brazdati, 
gribgljati;  Croal.  brazditi;  ffung.  barazdalni;  Carn.  bras- 
dam).  Fig.  porysować,  poorywać,  pokarbować,  [icfiirdicii, 
niiijcliii  madjcii,  ©tnd;c  iiiib  Siiffc  iiiorciii  iiiadicii.  Babią  po- 
stać wziąwszy,  siwemi  włosami  skroń  przykryła,  i  skórę 
zbroździła  zmarszczkami.  Oltc.  Ow.  114.  §.  Transl.  bro- 
ździd,  wichrzyć,  wszczynać  nierząd,  mieszać,  bałamucić, 
lllintfic  ftifteil.  Nie  przestawał  broździć  Koga,  dokąd  ka- 
sztelan do  Gdańska  nic  przyjecbał.  Krom.  613.  (non  qui- 
escchat).  Ledwie  co  poczynali  broździć  hcrezyarchowie, 
zaraz  okrutną  śmiercią  pogineli.  Dirk.  Ex.  4.  Do  poko- 
ju przyjść  nie  mogli,  ponieważ  cesarz  w  kondycyacli  po- 
koju broździł.  Krom.  547.  (uariante  cccsarc  conditiones 
pacis).  Jeśliby  która  strona  w  przymierzu  broździć  co  chciała, 
żaden  z  obudwu  narodów.  Polskiego  i  Czeskiego,  królowi 
swemu,  pokojom  wichrzącemu,  dopomagać  nie  był  po- 
winien. Arom.  545.  Wandalowie  od  Stylikona,  nowe  rze- 
czy w  państwie  bróżdżąccgo,  wywabieni,  do  Hiszpanii 
przenosili  się.  Krom.  18.  Niech  się  zmówią  żywioły,  niech 
natura  bróździ.  Pot.  Arg.  505.  BROŻDZIĆIEL,  a,  m. 
brozdy  robiący,  bcr  SnrdKiijtclicr.  Cn.  Tli.  Eccl.  6pa340- 
4CpeLi'B,  naxapB,  scM.iejwcmi ,  rolnik,  oracz.  (Ross.  6o- 
P034HIIKT,  sierp  ogrodowy  małs).  BRÓZDZISTY,  BRUZ- 
DZISTY.  BRUZD(3WANY,  a,  c,  pełen  brózd,  brózdami 
przeorany,  fiird^iij,  iipll  gurd;cn.  Ross.  óoposj-iarbiii.  Ło- 
dyga bruździsta  ma  wpodłuż  ciągnione  roweczki.  Bot.  Nar. 
41.  Owoc  euforbii  szerokoliściej  bruzdowany.  Jundz.  259. 

"BROZCEM,  "BRZODŹCEM,  przysłk.,  na  bakier.  Czrtr.  Mskr. 
tn  bic  Gucre,  md)  ber  £eite.  Znać,  że  drogo  pszenicę 
przedał,  bo  czapkę  brożcem  na  łeb  wdział.  Rys.  Ad.  82. 
Ferezyą  lub  kontusz  zawiesić  brzodzccm,  t.  j.  nie  mieć 
ich  na  rękawy  zadzianych,  ale  bokiem  zawieszone.  Czrir. 
Mskr.  fcittiHirtS  iimgekngeii.  Jakbym  się  ze  lwem  spotkał, 
abo  z  jednorożcem ,  'Styg  pod  żorawiem  piórem,  ferezya 
brzodzcem  Pot.  Joiu.  50.  Ona  jedne  tylko  spódnice  brożcem 
na, się  wdzieje.  Fot.  Arg.  85.  (porówn.  Broszcz.   fr.). 

BROŻEK,  żka,  m.  zdrbn.  rzeczown.  bróg,  etii  tletner  ^efnit, 
Ciit  (jebnidieii.  Niech  mi  bożek  do  nowego  Doda  zboża  i 
żywności.  /.  Kclian.  Dz.  501.  §.  Math.  brożek,  kręgiel, 
conus,  bryła  na  kształt  cygi  albo  głowy  cukru.  Tr.  §. 
Kosz  od  kurcząt  kreglasty,  ein  fegelfiirniigcr  fiiiifmerforl'. 
Wrb.  §.2).  Transl.  brożki,  ^gatunek  sieci  pomniejszych 
na  łowienie  ptastsva.  Kluk.  Żw.  2,  578.  Jedna  strona 
Lrożka  przywięzuje  się  do  kołeczków  w  ziemię  wbitych, 
druga  się  podniesie  na  słupeczku.  ib.  ein  SjLKjetltCl,  2jO= 
gelgarn.  g.  5i.  gatunek  pojazdów,  ein  SalTjciifl -  fin  JSagcn, 


einc  Slltfc^C.  Ani  jej  w  takiej  chodzić  przystoi  koronie, , Ani 
tak  drogie  Turskie  w  brożek  wprzągać  konie.  Zbił.  Zyw. 
A.  5.  Jedne  białogłowe,  z  którąby  dobrze  mucha  uleciała, 
w  brożku  sześć  woźników  Tureckich,  każdy  po  kilkaset 
złotych  kupiony,  wozi.  Lekarst.  B.  Zaśby  to  nie  lepiej  na  po- 
trzebę Rzeczypospolitej  wyprawić  na  owych  koniach,  co 
w  brożkach  chodzą,  ib.  R.  e.iob.  Rydwan).  BP.OŻKOWY,  a,  e, 
tyczący  się  brożka,  gelimcn^,  einen  flcinen  Aclmt  ktrcffenb; 
Hccjel  =,  ben  matliemntifdien  Scgcl  betreffenb;  'Uogelgarn  = ,  ^<xi 
ińujclncf;  betrcjfcnb;  !)lut)d;  =  ,  2iMiijei!  =  .  Koń  brożkowy  =  ka- 
reciany,  ein  is^iitfdjpferb.  BROŻYNA,  y,  z.  bróg  mizerny, 
niewielki,  ctn  elenber  fletner  %ń}m.  §.  Brożyny,  daszek  i 
drągi  brogowe,  bns  Jelinicnbnd) ,  bie  rtcl"iicnftanber.  Słoma 
na  poszycie  strzech,  obory,  brożyn.  Gost.  Ek.  155.  Bro- 
żyny, aby  nie  gniły,  niech  na  ziemi  nie  leża,  gdy  sa  pró- 
żne. IJaur.  Ek.  59.  Brogi  na  ziemi  nigdy  leżeć  nie  mają, 
kiedy  je  wy  młócą,  ani  się  mają  przychylać  nałożone;  bo 
brożyny  miąższe  mają  być,  a  kędy  bróg  podeprą,  tam 
urzędnik  łotr.  Gost.  Ek.  54. 

1).  BRU,  n.  p.  długów  tam  jak  bru  ob.  Ber. 

2).  BRU!  odgłos  przykrego  uczucia,  markotności,  niechęci, 
zbrzydzenia,  JlnJbnitf  bcS  ffiitiernnllenź ,  (^tdi.  Ej  ej  ej!"u- 
mieram!  bru  bru!  włosy  mi  wstają  na  głowie.  Teal.  27, 
107.  Bru  na  bru,  fu  na  fu!  Cn.  46.  minaciter  Ioquenti, 
minaciter  respondere.  ob.  jakie  pytanie,  taka  odpowiedź, 
ob.  klin  klinem  wybić.  3)rp[Mini]  fiir  iDrobnnij.  i!(nf  einen 
groben  Jlft,  gebórt  ein  grober  Seil.  (ob.  Burczeć,  Fukaćj.  §. 
Houoe,  vox  Dachanlis  hejdasz  hejdasz  bru  bru.  Jilącz.  (Ross. 
ópiosra  mruczenie). 

BRUCZE,  ERUCZY  ob.  Brukać. 

BRUD,  u,  m.  a),  plugastwo ,  nieczystość,  gnój ;  bcr  Sdimu^, 
Unflatl;,  Unratb;  Eccl.  6\)yAT,,  HemiCTOTa;  Sorab.  i.  brud, 
nerad,  fmrod,  fmerdżeno ,  wopancżanstwo,  Sorab.  2. 
brojwo  (Sorab.  1.  wotdrapane  brude,  strigmenta;  Carn. 
brud;  kał,  błoto,  porówn.  Ilal.  brodo),  Yind.  vmas,  ma- 
desch,  maroga,  skurnoba ,  klatje; //oj.  ghnus,  gad;  Boh. 
sspina;  Ross.  samapKa,  4epM0.  Glina  z  brudem  albo  fu- 
som oliwnym,  albo  olejowym  zamieszana.  Cresc.  151, 
Z  rąk  twych  brud  wodą  zmywasz ;  omyj  wprzód  sumnie- 
nie.  Groch.  W.  i6ó.- Fig.  plama  na  suranieniu ,  na  sła- 
wie ,  i  t.  d.  ein  glecfen  nuf  bem  ©eroiffcn ,  am  gnteii  3?a= 
men.  Niewinnyś-  obmyj  się  z  brudu.  Oss.  Str.  7.  (uspra- 
wiedliwiajże  się),  b)  wszystko ,  co  niedosyć  wygładzone, 
oczyszczone,  alki  nid)t  Śluśgenrbeitete,,  SInśgcfciite ,  @cfdu-- 
Berte,  ©ereinigtc.  Jać  to  będę  prał  jego  brudy?  Sam  na- 
pisał, sam  niech  poprawi.  Oss.  Wyr.  §.  Brudy:  brudne 
chusty,  bielizna  brudna,  fd)inucigc  SJnfdie.  Dałem  brudy 
do  prania.  'BRUDN1.\  ,  i,  z.  rzecz  brudna  ,  brudnego  co, 
(iwai  icdpuSigeś.  Podarłszy  szaty  i  brudnie ,  przyszli  do 
króla.  W.  Jer.  41,  5.  (brudne  chusty,  koszule,  brudy, 
które  na  sobie  mieli.)  BRUDNIEC,  nijak,  nied.,  zbru- 
dnieć  dok.,  brudnym  się  stawać,  brukać  się,  fd)mn|t(J 
tv)crbeit;  Roh.  sspinawćti.  BRUDNO,  przystk.,  nieczysto, 
plugawo,  fdimucig;  Ross.  copno.  pr.  ot  pg.  Co  ma  być 
biało,  niechajże  będzie  biało;  a  co  ma  być  brudno,  nie- 
chaj będzie  brudno,  a, złego  nigdy  nie  chwalić,  a  do- 
brego nie  ganić.  Rej.  Żw.  147.  'BRUDNOMOWNY,   a,   e, 
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tłustych  sfów  używający,  ol'fci)n,  fd;mii|iijrcbcnb ,  Eccl. 
CKBcpHOC.TOBHUH.  Eccl.  CKBepHOCiOBCTBjio  plugawo  mó- 
wię. BRUDNOSC,  ści,  ź.  plugawość,  nieczyslość,  bte 
S(()mu|tijfcit;  Hag.  glmusobba,  Yind.  rniasanost,  matlesh- 
nost,  klafaria ,  skurnobiiost,  fpornosL;  Ross.  rpasHOia. 
BRUDNOSIWY,  a,  e,  ciemnosiwy,  Ross.  caBpaciii,  fd)mu= 
^iggraii,  bunfcl  qxan.  Brudnosiwy  koń.  Tr.  'BRUDNO- 
WEŁNY,  a,  e,  brudną  wełnę  mający,  frf;imiCii!mp[ltij.  Ofia- 
ry czyniła  z  owiec  brudnowefnych.  Otw.  Ow.  i  GS.  BRU- 
DiNOZOŁTY,  a,  e,  ciemnożółty.  Boss.  py/iO/KC-iTuil , 
fdnitltfiifj  gclb,  biillfct  ilcK'-  BRUDNY,  a,  e,  nieczysty, 
plugawy,  usmolony,  ffljmiifiitj.  Eccl.  ópyjHbifi  ;  Ytnd.  vma- 
san ,  marongast,  madeshen ,  skurnoben,  skurn,  fporn; 
Carn.  fmetnu;  Boh.  sspinawy;  Sorab.  1.  neschwarne ; 
liag.  iiallai,  tmast;  Ross.  copnun.  Gdzie  go  tylko  po- 
śle, wszystko  brudne  przywiezie  i  najdrożej  kupi.  Teaf. 
48.  b,  A.  Im  co  brudniejszego,  tym  czystszej  trzeba 
wody.  Pot.  Jow.  88.  g.  Fig.  morał.  Brudny  charakter, 
postępek'  czarny,  zły,  szpetny.  Oss.  Wyr.  fii)muMtj,  frfjumr;, 
tólTltcf;,  l'i'|'c.  BRUDZIĆ  czyn.  nied.,  ubrudzić,  zabrudzić, 
pobrudzić  dok.,  brudnym  uczynić,  brukać,  smolić,  Eccl. 
6py4iiTn,  ópy/KAy,  cmo;iio;  Boli.  sspiniti,  sspinjm,  uss- 
issmam;  Carn.  fmetira ;  Croat.  szmetim ;  Yind.  rmasati, 
pogerditi ,  nancYzhediti ;  /?a^.  ghnusiti,  oghnusili,  omar- 
gljatti,  ogaditi,  zquarnitti  ,  ogrubiti,  opoganiti ,  megljati; 
Boss.  pyAHUTb,  sapy^HiiTt,  ra4im.,  Ta>Ky,  Burajiirb, 
HsrajiiTŁ,  copnTb,  copio,  BurpaaHiiTb,  mapaib,  sajiapait, 
3aaapbiBaTb.  Kurz  mnie  zbrudził  i  całym  wniwecz  obró- 
cony. Teat.  48,  b.  9.  Ubrudził  się.  P.  Kchan.  Orl.  \, 
S9.  Brudzący  się  łacno  ,  Boss.  MapniH ,  wepoK^b.  §.  Fig. 
morał.  Kalać,  walać,  plamić,  ćmić,  I'C)'d;iiniCicu ,  Iicflccfcii. 
Długo  tym  zaskarżeniom  nie  dawał  się  łudzić.  Żebyś 
Wac  Panna  miała  dawną  chwałę  zbrudzić.  Treb.  S.  M.  12.o. 

BRUGA,  i,  z.  miasto  w  Niderlandzic.  Wynv.  G.  246.  W 
Stabt  Sriiggc. 

BRUK,  BURK,  u,  m.  wykłatl  kamienny  ulicy  lub  gościńca, 
(z  Niem.  Srucfc,  Stciiih-iicfe,  litciiilu-iii-feii),  iai  etchiiifliaftcr, 
bOB  *|tflai'tcr.  Carn.  flajshti';  Yind.  ilaistr,  taraz,  potaraz, 
kamenski  pokład;  Sorab.  1.  pucżowe  ploster;  Croat.  ta- 
racz,  Bosn.  taraca,  kalderma;  Rag.  poploccnie ,  e  Turc. 
kalderma;  Buh.  dlażenj ,  dlażba,  dlażka ;  Boss.  MOCTOBaa. 
Psuli  bruk  przed  kamienicami.  Pam.  85,  1,  142.  Ktoby 
był  na  bruku  miejskim  raniony...  Chełm.  Pr.  i6G.  Bruki 
krwią  zbroczone.  Tward.  \Ył.  100.  W  on  dzień  będzie 
bruk  z  Micraima  do  Azura.  Dudn.  Jes.  19,  25.  (bruko- 
wana droga,  gościniec,  chaussee).  §.  Pliraseol.  Leżeć, 
bawić  się  na  bruku,  wałęsać  się,  próżnować,  ctn  ^^a-- 
ftcftrctcr  fc>)il.  Owe  pacholiki  lóźne,  co  się  brukiem  ba- 
wią. Star.  Pob.  B.  o  b.  Na  bruku  rad  bywa  swobo- 
dny. Bak.  Pob.  A.  o.  -  Mieszkać  na  bruku,  jakoby  ko- 
morą, w  cudzym  domu,  nie  mieć  swego  gospodarstwa, 
zyć  z  grosza,  aiif  ber  Straże,  tu  ben  Jag  ^iiieiit  Icbcit,  fid; 
^cnim  trcibeil.  Mieszkał  na  bruku  w  mieście,  chociaż 
miał  majętności  ziemiańskie.  Dwór.  G.  1.  Gdy  kto  ma- 
jętność swoje  przepije,  przegra,  na  bruku  utraci.  Petr. 
Pol.  56.  Majętność  swoje  dla  sług  i  złego  towarzystwa 
na  bruku  nikczemnie  utra^cili.      Peh:    Ek.    97.     Miał    sie 


kiedyś  dobrze;  utracił  wszystko  na  burku.  Birk.  Ex.  30.- 
Krzesać  szablą  po  bruku  ,  junaczyć  się  śmiesznie,  z  zwy- 
czaju pijanie  nocnych  szablami  brząkających  po  bruko- 
wych kamieniach,  firi)  mit  bcm  Stciiipflaftcr"  Itfnim  fcśtcn. 
Nikt  za  to,  że  dobrze  pił,  abo  po  burku  krzesał,  szla- 
chectwa nie  dostał.  Falib.  Dis.  F.  2.  Kto  w  ciemna  noc 
rad  z  brukiem  wojuje.  Niech  jeno  z  Turki  w  polu  sie 
spróbuje.  Bak.  Pob.  A.  o.  Na  bruku  mężny,  śmiały  na 
bruku.  Cn.  Ad.  524  et  1061.  burda  nocny,  junak ,  "sza- 
ławiła ,  wicchowy  rycerz.  2'.,  Trans.  burk.  Biel.  Kr.  520.  = 
zwada,   burda,   3rt"f"'ro,  S^llf:  S^a^tX. 

Pociiodz:  brukarz,  brukować,  dobrukować ,  nabrukować 
się,  obrukowad ,  pobrukowad ,  przebrukowad ,  przybrukowac, 
nbrukowad ,  ivybrukotvad;  brukownik,    brukowy,   brukowiec. 

BRUKAĆ,  ał,  brucze  ,  bruczy,  czy7i.  nied.,  zhrukać,  zbruczy, 
ubrukać,  ubruczy,  obrukać  rfoA-.,  brudzić,  ubrudzić,  usmo- 
lić, fdimiifecn,  bcfd)imificti ,  kfiibelit.  Kunegunda,  _gdy  ją 
z  urody  chwalono,  brukała  twarz  i  mazała.  Sk.  Żyw.  2, 
514.  U  pieca  zbrukana  siedzi  miła  matka.  Papr.  Koi. 
B.  b.  Korale  ubrukane ,  jak  prać.  Haur.  Sk.  354.  Nie 
będzie  nigdy  wełna  ubrukana  białą.  Petr.  Hor.  2,  E.  4.  - 
fig.  Marnie  zbrukani  a  barzo  zmazani  występkami.  Rej. 
Post.  y.  y.  4.  (pokalani).  Pot.  Pocz.  80. 

BRUKARZ,  a,  m.  robotnik  czyli  rzemieślnik  od  bruku,  bcv 
^itcinbriitfcr,  StciiipPaftcror.  Faber  lapidarius,  brukarz  abo 
ten ,  co  kamienie  cieszę.  Mącz.  Miał  przy  sobie  bruka- 
rzów  ula  naprawy  bruku.  Pam.  85,   1,   124. 

BRUKATELA   ob.  Brokatela. 

BRUKIEW,  kwi,  2.  odmiana  kapusty  ogrodowej,  hrasica 
napohrassica ,  Lian.  Jundz.  540.  eruca ,  ^xt\\^.  2Bnictcii, 
Snidcn,  Boss.  ópiOKBa,  Śoblriidcn.  Brukwie  mogą  się 
kwasić  jak  buraki  lub  rzepa.  Kluk.  Dyk.  1,  82.  ob.  Kwa- 
ki ,  karpiele. 

BRUKONYAĆ  czyn.  nied.,  wybrukować,  ubrukować  dok., 
ulicę  kamieńmi  pokładać,  bruk  robić,  ftciiibnicteu ,  ftein= 
rflilftC'-!! ,  pflaftcril,  Carn.  ilaishtram;  Yind.  flaistrati ,  flafh- 
trati,  tarazati,  potarazati ,  iskamenjati ,  popodnali;  Bosn. 
tarayati,  potaracati,  Croat.  et  Rag.  taraczati,  pokameniti, 
poplocciti ;  Boh.  dlażiti ,  dlażditi ;  Boss.  MOCTHTb.  Droga 
uburkowana  kamieniem.  Leop.  Syr.  21,  11.  Droga  ze 
Strazburga  brukowana  dobra  do  samego  Paryża.  Kras. 
Dos.  97.  (chaussee).  Stajnie  mają  być  kamykami  abo 
czym  twardym  burkowane.  Cresc.  550.  Podwórzec  mo- 
zaikiem  tam  był  brukowany.  Tward.  Pas.  110.  (pokła- 
dany, wyłożony),  fig.  Już  był  mróz  rzeki  zburko\\ał. 
Krom.  270.  (pomościł,  boś  (iii  kttc  bcn  glup  bcliriicft).  2). 
Intransit.  po  bruku  dokazywać ,  junaczyć  się ,  burdy  ro- 
bić,  mif  ber  Straże  Łcnim  Idrmcn.  Jan  Olbracht  w  nocy 
na  ulicy  na  pijaną  młódź  burkującą  napadł.  Krom.  762.- 
Cum.  lustr.  Wiarą  sio  chlubimy,  a  pismem  często  bur- 
kujemy.  6'rocA.  VV'.  587.  (wierzgamy  przeciwko  niemu). 
BRUKOWNIK,  a,  m.  i),  brukarz,  brukujący  kamieniami  dro- 
gę, ber  eteiiibriicfer,  Steinpflafterer ,  |*fl:afterer.  Boss.  iwo- 
CTii.ibmnKi,  Boh.  dlażic.  Brukownik  nie  dobrze  wprawił 
kamienie.  7V.- 2).  Brukownik ,  BRUKOWIEC,  wca,  m. 
włóczęga  brukowy,  junak  uliczny,  ciit  f ffflftertreter ,  %''^\V 
ftenne^n-,  ©niJenbaiier,  .'oanrelmadier  aiif  bcit  6tra6en,  iKc- 
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miilimift ;  Boh.  Llatosslap;  Yind.  khitcsh,  manziŁjou ,  Ross. 
ryja-itmiiKi,  rjaayiiŁ.  Burkownik  krzyknie;  wara!  chło- 
pie z  drogi.  Jabi.  Ez.  12i.  Od  brukowników  i  zadzy 
wszetecziiej,  W  chrościancj  budzie  śpię  sobie  bezpieczny. 
Tward.  Daf.  13.  Brukowcy  ustawnie  polowali  na  nieo- 
strożnych starców.  A'.  Pum.  17,  170.  BRUKOWY,  a,  e, 
od  bruku ,  do  bruku  należący,  ^JSj^aftcr  ■■ ,  (itciiirfiaftcr  < . 
Z  brukowych  złoto  wyciągać  kamieni.  Mon.  76,  430. 
Kornissya  brukowa.  A.  Zam.  2,  35.  S.  Grodź.  2,  83.  iJte 
SttnpCiiCinnmilTion.  Brukowy,  ego ,  Substf  m.  dozorca  bru- 
ku, ticr  (iiciiHifiaftcmiiiKbcr,  ber  £traCenoiif)'oI)cv.  Brukowe, 
ego,  tt.  zapłata  od  bruku,  ulicowe,  fiTJ  £tratlciii]Clti.  Bru- 
kowe albo  mostowe,  które  w  bramie  dawać  każą.  Aosz-. 
Lor.  152.  Brukowe  płacimy,  a  nie  możemy  się  docze- 
kać mizernego  mostku.  Mon.  Go,  501.  Brukowe  brał 
z  miasteczka ,  a  mostku  nie  kazaJ  zrobić,  ib.  500.  -  §. 
Na  bruku  się  wałęsający ,  na  bruku  hałasujący,  dokazu- 
jący, junacki,  ^iflaftcrtrctcrifd) ,  fid)  aiif  Ml  StraPcn  kriim 
trciiunib,  rf[aftcmH'6ciib ,  ijnffcnliaiicrifd;.  Nasi  burkowi  ko- 
2acy_  nie  biją  Tatarzyna,  jedno  kury  i  gęsi.  Falib.  Dis. 
E.  Żołnierze  brukowi,  z  których  rzadki  spojrzy  w  oczy 
Turczynowi ,  choć  na  bruku  dosyć  mężnie  głowy  nad- 
stawiali. Alb.  z  W.  26.  Tyś  nie  brukowy  żołnierz,  po- 
granicznego bijesz  nieprzyjaciela.  Sk.  Kaz.  N.  313  b. 
g.  Brukowy,  gminny,  tretowy,  idiczny,  pospolity,  iioit  bcv 
Straże,  iunn  2?iartte,  (jcmciii.  Brukowa  wiadomość.  Oss. 
Wyr.  (ob.  baby  na  trecie  o  tym  gadają). 

"BRUkSOLA  oh.  Bussola. 

BRULION,  u,  m.  z  Franc.  sextern  do  nanotowania  w  nim 
z  pierwszego  pustu,  z  którego  się  przepisuje  na  czyste, 
baś  33roui[loit.  Tak  w  czystych  kartach,  jako  w  brulio- 
nach. Lesk.  Mier.  89. 

BRUMLA  ob.  Drunda,  Dremla. 

BRUNAGIC  czyn.  nied.,  brunatnym  czynić ,  brunatnić ,  przy- 
palać, przjTumieniać,  lirami  mndicn,  brdiiltcii.  Cukier  jak 
brunacić.  Sleszk.  Ped.  lOS.  BRUNAK,  a,  m.  koń  rydzy, 
2Biivtl)d).  ciit  33raimfdiiminc(.  Boh.  bruna.  BRUNAT,  a, 
m.  §.  1.  kolor  brunatny,  Pa«  Srailll,  Mc,l'railllC  5'itrk'.  Purpurą 
róże  ,  czarnym  borówki  bławatem ,  Śniegiem  zdobi  lilie , 
fiołki  brunatem.  Ustrz.  Klaud.  28.  dukt  v'tolas  ferruyine 
pinx'>.ł.  Fiołki  brunatem  zdobiły  wiosnę.  Ustrz.  Tr.  17.- 
g.  2.  Brunat,  BRUNATEK,  ziele,  ob.  szarłat  ziele.  BRU- 
NATEK,  tka,  m.  żaba  poziemna ,  mająca  grzbiet  prawie 
rogaty  brunatny,  żyje  robactwem.  Kluk.  Zw.  5,  65. 
bcr-ltraimc  Saiibfrofd). -  Brunatek  kwiat,  oi.  ostróżki.  BRU- 
NATKA,  i,  3.  muchołówka ,  muscicapa  fusca,  wielkością 
i  kształtem  do  słowika  podobna ;  ale  koloru  brunatnego. 
Kluk.  Zw.  2,  267.  baJ  23rnunclld;cn ,  ciii  flciiicr  ^mjcl,  Hoss. 
K>Jia.  BRUNATNAWY,  a,  e,  na  brunatne  pochodzący, 
Itrduiilid),  Yind.  arjav'kast,  erjaukast,  erjavosten.  BRUNA- 
T.MA,  BRONATNIA ,  i,  ź.  suknia  koloru  brunatnego,  ein 
'braiillC'3  iśllcib.  Senat  niechaj  w  bronatni,  posłowie  w  zie- 
leni, a  sędzia  niech  chodzi  w  czerwieni,  aby  znano  po 
szacie,  jakiej  kto  godności.  Star.  Yot.  D.  BRUNATNIĆ 
czyn.  nied.,  zbrunatnić,  zabrunatnić  dok.,  brunacić,  bru- 
natnym czynić,  braiiit  madicii ,  braimcii.  Już  słońce  góry 
brunatniło.  Tr.  -  BRUNATNIEĆ  nijak,  nied.,    zbrunatnieć, 
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pobrunatnieć  dok.,  brunatnym  się  stawać,  Iirniiii  ircrboii. 
Pobrunatniałe  piegi  na  piersiach.  Syr.  716.  Ziele  to 
korzenia  jest  z  wierzchu  pobrunatniałego.  ib.  289.  BRU- 
NATNIK ,  a,  ni.  mayncsia  vilriariorum ,  kruszec  koloru 
białawego ,  33raiiti(łciii.  Microsz.  Msk.  Hoss.  Mapraiicut. 
BRU.NAT.MKOWY,  a,  e,  nab^żacy  do  brunatnika.  Boss.  Map- 
raimoBbin,  upii  55raimftcii!,  S^muiiftciii  = .  BRU.NATNO  przy.<itk. 
BRU.\ATNY,  a,  e,  BRONATNY,  koloru  fiołkowego,  z  nie- 
bieskiego na  ceglasty,  brauii,  ucildiClitTailil.  (Boh.  brunatny, 
barewny;  Sorab.  1.  brune;  Sorab.  2.  bruni;  Lat.  med. 
brunus;  Hung.  barna,  barat-fzinii ;  Yind.  arjau,  fiolnoe- 
rjau,  veil'hnjau;  Dal.  rigy;  Croat.  fzivo;  SUwon.  merk). 
Grona  winne  brunatno  zlarbowane.  Olw.  Ow.  5.52.  Fa- 
cilety  bronatną  farbą  fiołkową  farbują.  Pasz.  Dz.  122. 
Brunatne  obłoki  a  prędkie  błyskawice  na  błękitnym 
niebie.  Koł.  Cat.  D.  1.  Ma  brunatna  dziewczyna  jest  też 
także  ładna ;  Mogą  być  nad  nią  bielsze  ,  ale  milsza  ża- 
dna. Chód.  Gesn.  78.  {ob.  Brunetka).  Brunatne  światki, 
świątki  żydowskie,  ba«  'l^fiiiGftfcft  bcr  ^itbcii.  Tr.  Bl\U- 
N.\TNOCZERW0NY,  a,  e,  brunatny  na  czerwone  lub  też 
czerwony  na  brunatne ,  I'raunrot(i.  Ross.  óaKaunuu,  Eccl. 
MepB.ieHiihiii.  Brunatnoczerwona  farba.  Cn.  Th.  BRU- 
NATNOKRUSZ,  u,  m.  kruszec  brunatny,  mający  w  sobie 
miedź,  siarkę  i  żelazo.  Kluk.  Kop.  2,  182.  $*cl'crcr5,  M^n-- 
fdjlaij.  BRUNATNOŚĆ,  śei,  ż.  farba  brunatna,  l'raiiiie 
garbc,  S3raiiii.   V(;if/.  erjavost,  erjava. 

BRUNELA,  i,  z.  od  miasta  Franc.  Brignole,  gatunek  wiel- 
kich śliw ,  które  do  nas  suszone  bez  pestek  przysył.nją, 
bic  SrmicIIe ,  (Fiitliariiiciuiflaiiiiic. 

BRUNET,  a,  m.  mężczyzna  włosów  brunatnych,  cery  cie- 
mnej, śniadawy,  ciii  Sniiictt,  ciiic  !OJa;nu'pcr)pn  wn  buii= 
tcitt  §nar  mib  (^H'fid)t'3farIlC.  Blondynowi  podoba  sie  bru- 
netka, a  brunet  blondynce.  A',  fam.  11,  189.  BRUNE- 
TK.\ ,  BRO.NETKA ,  i,  ź.  kobieta  ciemnych  włosów  i  cery, 
śniada wa,  eillC  33vuiiettC.  Dama  ta  brunetka,  czarnych 
włosów  i  oczów  czarnobłękitnych.  Pain.  85,  1,  884. 
Patrzaj ,  te  wszystkie  brunetki ,  blondynki ,  Płaczą  dziś 
po  mnie,  jęczą,  chorują  i  mdleją.  Nieme.  P.  P.  56. 
Śliczna  brunetko.     Hul.  Ow.  157. 

BRUNSWICKl ,  a,  ie,  do  Brunśw  iku  należący,  Cz.  brunsswi- 
cky ,  Germ.  93rnimfd)it)cigi)d) ,  Sraiiiifdnrcicjcr.  Piwo  Brun- 
świckie  mum  zowią.  Syr.  947.  Ksieztwo  Brunświckie 
w  dolnej  Saksonii.  \Yyr.  G.  205.  iai  ^crjpgt&lliti  Srauti' 
fd)iuei(].  BliUNŚWICZ.\NIN,  a.  m.  z  Brunświku  rodowity, 
ber  23rami|d)tiieii3cr.  W  rodź.  żeńsk.  BRUNŚWICZANKA, 
bic  2?rauii|'dm'cii5eriiiii.  BRUNŚWIK .  u,  m.  Cz.  Bmnsswjk ; 
ksieztwo  i  stolica  jego  w  dolnej  Saksonii.  Wyr.  G.  203. 
33raiiitfd)nictg. 

'BRUS,  a,  m.  Cz.  brus,  brausek;  Yind.  brus;  Sorab.  1. 
brusz,  bruszk;  Sorab.  2.  brust,  bruscźik;  Carn.  brus; 
Croat.  brusz ;  Hag.  brus  ■■  os/a ,  kamień  do  wecowania, 
ber  SBcftftcid.  Kowal  lemiesze  ostrzy  na  brusie.  Pot.  Pocz. 
470.  Nim  ten  miecz  wyostrzy  na  brusie,  drugi  mu 
już  z  swoim  nad  głową.  Pot.  Arg.  505.  Ftg.  Nieprzy- 
jacielem tym,  jakoby  brusem  niejakim,  broń  dzielności 
swojej  naród  Rzymski  obostrzał.  Fal.  FI.  61.  Morszt. 
537.  BRUSIEC  ób.  Brzusiec.  BRUŚNIK,  a,  m.  ślifierz.   Tr. 
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2550.  wecownik,   ber  ©(^ilcifcr.  BRUSZCZ,    BRUSZEG  ob. 
Brzusiec. 

BRUSZNICA,  y,  2.  gatunok  borówki,  naccinium  ritis  Idaea. 
Jimdz.  223.  Ross.  ópj-cHima,  bic  rotljc  .s)cibcl['ccrc.  BRU- 
SZNICZNY,  a,  e,  Ross.  ópycmiiiHuft ,  od  brusznicy,  bic 
rotbc  §ctbcll>cere  tictrcfcnb,  yon  rot^cn  Scibcibccreii. 

BRUTAL,  a,  m,  z  Łac.  grubianin ,  chłopisko ,  cin  kittalci" 
Slfcnfd).  Rzadko,  aby  kto  pyszny,  nie  byl  brutalem.  Mon. 
76,  423.  Wielki  brutal,  złośliwszy  nad  smoki  i  żmije, 
GJv  gada,  gdyra,  a  gdy  macba,  zaraz  bije.  Zabł.  Fir.  12. 
BRUTALKA,  i,'ź.  kobieta  brutalna,  ctii  hntnlc^  3Bci().  BRU- 
TALNY, a,  e,  grubiański,  nieokrzesany,  brutal,  uiujcfcbliffcii. 
BRUTALSTWO,  a,  n.  grubiaństwo ,  ©robbcit ,  briitalcź  aSc< 
fcii.  Smieszze  sie  odważać  na  takie  brutalstwo!  Teat.  15.  f,  60. 

BRUZllZISTY  oft.'Broździsty. 

'BRUZYNA,  y,  2.  mały  brus,  osełka,  cin  ficiiicr  Scljlcifftciii. 
U  ślosarza,  gdzie  naczynia  żelazne  na  kamieniu  toczą, 
wstawia  się  w  korytku  bruzyna.  Haur.  Ek.  178. 

BRWI  ob.  Brew.  BR\V1GZKA,  i,  i.  zdrobii.  neczown.  brew, 
mała  brew,  cin  flciiicr  91iiflcnbriiim ,  boś  5lii(5Citt>raimcl)Cii. 
Brwiczki.  Pol.  Jow.  199.  BRWISKO,  a,  h.  nieforemna 
brew,  cin  imocfcfUaditcr  5luiiciiliraim,  Rofs.  ópoBiime.  BRWl- 
STY,  a,  e,  wielkicb  brwi ,  yoii  ftarfcit  Sliiijcitliramicii.  Cn. 
Th.  Ross.  ópOBiiCTuil ;  Cara.  oberven.  (Sorab.  i.  tźoliznak 
człowiek  brwisty). 

BRYGZKA,  i,  2'.  zdrobii.  rzeczown.  bryka ,  wóz  mniejszy  po- 
dróżny, czasem  z  póluakryeiem,  cili  Ictd^tcr  Iiiii^cr  5icifc= 
luaiicii,  bisjifcilcii  baib  cicbccft. 

BRYDNIA  ob.  Brednia. 

'BRYFTRAGIER,  a,  m.  z  Niem.  ber  2?rieftri'ii)cr,  listonosz, 
roznosiciel  listów,  ^ai/.  listonós;  Sorab.  i.  listownosclier; 
Slaion.  knjigonosha;  Yind.  pifemski  nofnik,  liftar;  Ross. 
niiCLMOHoceni.,  niicbMonojaTcib ,  niiCbJionpyiHTe.ib. 

BRYGADA,  y,  2'.  z  Frnnc.  dywizya  żołnierzy  zfożona  z  batalio- 
nów lub  szwadronów,  [dziś  zwykle  składa  sie  z  dwócli  pułków 
4.]  Papr.  W.  1,  469.  bic  S^riiiabc.  BRYGAD YER,  a,  ;n.  ko- 
mendant brygady.  Papr.  W.  1,469.  ber  Sriijabicr.  Jak.  Art.  2, 
467.  BRYGAD YERSKI,  a,  e,  nałeiacy  do  brygady,  $Bri(iabicr<. 

BRYGITTA,  y,  z.  BRYGITKA,  \,z.^zdrobn.  (ob.  Bietta).  Sa- 
rah. 2.  Brischa.  święta,  założyła  zakon  panien  od  imie- 
nia swego  zwanych.  Kras.  Zb.  I,  172.  Teof.  Zw.  C.  5. 
Sris^itta.  BRIGITKA.  i,  z.  zakonnica  zakonu  śtcj  Brygity, 
bic  Ikiijittcmioime. 

*BRYK,  u,  m.  brykanie,  wierzganie,  zuchwalstwo,  \>ai  .V)iii-- 
tenaii>3)'(^lai]Cit,  ba-?  5liiilel)iteit  mibcr  icmaiib,  bic  SSibcrfpćiii' 
fłigfeit,  ber  Jro§.  W  szczególności,  niepokój,  niespokoj- 
nośd,  UiifrtCbC,  nnrulic.  Coś  za  nic  miał  przedtym  sztur- 
my, bryki ,  Teraz  cię  lada  potrwoza  wietrzyki.  Chrośc. 
Ow.  302.  Zwąchawszy  te  bryki,  ze  hetman  kawi ,  ze  i 
wojsko  błądzi ,  Rzucą  po  wojsku  kupę  paszkwilów.  Chrośc. 
Fars.  100.  Ten  bóg,  który  cię,  kiedy  chce,  wietrznym 
pędzi  brykiem.  Ten  cie  do  Włoch  pewnie  zaprowadzi. 
Chrośc.  Ow.  93.  (wietrznym  wianiem,  szturmem,  burza). 
BRYK.\,  i,  2.  wóz  ciężki  furmański ,  bcr  SfiijłiUiiijcii ,  ?aft= 
luagen,  ,'viirbmaini>5iiiai]Cii;  {Yind.  tovorni  vus).  Pojazdy  są 
różne,  karety,  kolaski,  bryki,  wozy.  Kluk.  Źw.  1,  186.  Bry- 
ka siana.  Jak.  B.  220.  Furmani  eą  w  odpowiedzi  właśnikora 


za  rzeczy  na  swoje  brykę  przyjęte.  A.  Zam.  84.  Ale  eoź 
bab  do  diabła!  ładuj  niemi  bryki.  Zabf.  Fir.  29.  BRY- 
KAĆ intransit.  contin.,  bryknąć  jedniL,  właściwie  o  ko- 
niach, wierzgać,  yini  bem  *i>fcrbc:  I;intcii  auźfd/Iaijcii ;  Ross. 
6pbiKH3'Tb,  6pui<aTb.  Gdy  konia  ostrogami  spina,  ten 
nie  znosząc  bólu,  stanie  słupem,  zacznie  brykać,  a  jeź- 
dziec pod  most.  Boh.  Kum.  1,  457. -§.  Swywolnie  po- 
skakiwać,  biegać,  niittbftnlltij  bcriiiu  fprttigcit ,  bcrmn  laufcit. 
Młody  źrzebiec  na  łące  pośrzód  siada  bryka.  Ziemi  ko- 
pytem twardym  ledwie  się  dotyka.  Zab.  10,  60.  Koss. 
Erymantski  dzik  po  lasach  bryka.  Chrośc.  Ow.  120.  Fig. 
zuchwale  się  podnosić,  powstawać,  dokazywać,  iiberiliiitbig 
ipcrbcii ,  fid;  liberklicn.  Nauczymy  tego ,  jak  ma  brykać, 
osła.  Zabf.  Zbb.  8.  Dalejże,  brykajcie,  póki  wam  pasza  służy. 
Teat.  16,  1 1  L  ("labuj  duszo,  piekło  gore).  Swywolną  Wo- 
łoską ukrócił  ziemię  brykającą.  Tward.  Wł.  88.  Morze  bryka. 
Chrośc.  Ow.  302.  Strasznym  szumem  Nvicher  bryka.  Brtid. 
Ost.  D.  7.  W  zbytnich  nie  brykał  dostatkach.  Psalinod.  12. 
Musi  mieć  pieniądze ,  bo  bardzo  bryka.  Teat.  8,  63.  For- 
tuna często  bryka.  Kochów.  501.  Świat  się  zakurzył  dymem  i 
popiołem ,  Po  wioskach  ogień  i  miasteczkach  bryka.  Jabł. 
Buk.  O- -§.  Brykać  nad  kim,  swywolnie  i  zuchwało  do- 
kazywać nad  nim,  wydziwiać,  pastwić  się,  an  jcillflllbcit 
feincit  SOJiitbunKcil  iibcit.  Już  (rzecze  Pan  szatanowi),  jak 
chcesz  nad  Jobem  brykaj.  Jednakże  duszy  jego  nic  nie 
tykaj.  Chrośc.  Job,  12.  g.  Brykać  na  kogo,  przeciwko 
komu,  odwarkać,  odwierzgać ,  powstawać,  przeciwić  się, 
iiAf  anbcr  jcmaiib  nuflebiteu ,  iltiii  trocicii.  Dobrocią  wj-tu- 
czcni  Pańską ,  przeciwko  swemu  dobrodziejowi  brykali. 
Swada,  i,  270.  W  szczęściu  zuchwały,  zadarłszy  karku, 
przeciw  niebu  bryka.  Mon.  71,  546.  Węgrowie  niektó- 
rzy na  króla  swego  brykali.  Biel.  Kr.  452.  BRYKACZ, 
a,  w.  krnąbrny  zuchwalec,  Ross.  óphib-yaii,  ciil  irpCfppf, 
Ctii  Sibcrfpmiftigcr.  Tr.  W  rodzaju  żeńskim;  Ross.  6pH- 
KyiibH.  -  BRYKLIWOSĆ,  ści ,  2'.  krnąbrna  zuchwałość; 
Ross.  ópuK.iiiBOCTb,  bic  2Bibcripdiifttijfcit.  BRYKLIWY,  a,  e, 
krnąbrnie  zuchwały,  Ross.  ópuK.iiiBbiii ,  nnbcrfpdilftig. 

BRYKCY,   ego,  m.    imię  męzkie,  -Fabricius.   Jabl.    Her.    ci« 
Tłannimmc. 

BRYKLA  ob.  Brekla. 

BRY.ŁA,  'BREŁA,  y,  2.  (Sorab.  2.  brila--ruda  żelazna),  ka- 
wał jakiejkolwiek  bądź  ciężkiej  a  twardej  rzeczy,  buła; 
ogromnicjszy  bałwan;  fin  ,Svlog,  cin  Sllumpcn,  cin  ®tu(f 
pon ,  cincm  barten  unb  fd^mcrcn  Sorter.  Bryła  miedzi , 
ołowiu,  soli.  Tr.  Złoto  w  bryłach.  Teat.  24,  94.  Czrłr. 
Ci.  trupel,  chuchel;  Bosn.  rripa;  Slavon.  bussa;  Ross.  Kpyxi, 
KOMi.  -  W  szczególności  .■  bryła  ziemi ,  gruda  po  de- 
szczu, einc  Crbfd)0lIc,  cin  Grbflo^.  Bryła,  breła,  gleba. 
Yolckm.  571.  Ross.  r.iuóa;  Sorab.  1.  ruzwa,  ruzlicika ; 
Gdy  leją  obłoki ,  zlewa  sie  proch  w  bryły.  Budn.  Job. 
58,  58.  Polany  proch  ztężał,  a  Bryły  się  społu  zelnęły. 
Bibl.  Gd.  ib.  Zboża  oczekują  tu  już  sierpa,  gdy  vt  in- 
nych klimatach  led\yo  co  wyszły  z  pod  bryły.  Now.  Lor. 
5.  (z  ziemi),  transl.  fig.  Boży  duch  w  sztuce  onej  ziemi, 
w  brele  ciała  świeteso  przemieszkiwał.  Birk.  Dom.  121. 
Jezus  nas  z  sobą  w  jedne  brćłę ,  iż  tak  rzekę,  w  jednę 
kupę  gromadzi    i  swoim  ciałem  czyni.    YV.  Post.    VF.  246. 
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(w  jedno  ciało  zjednoczył,  spoił,  w  jcdnę  massę,  iii  ciiic 
SOtaffC,  ill  citlCII  .^orpcr.)  -  Bryła,  co  do  miękczejszych  rze- 
czy, w  jedne  kupę  zbitych,  ciiiC  9?iaffc ,  OOtl  n'Cid)Cil  pi  Ct= 
iicm  ©tiicfc  sufanmtcn  ijcbriicftcit  Sadicit.  Bryła  krochmalu. 
Cn.  Tli.  ńn  Sllop,  cin  Stiicf  SvflftmcM.  Wziąwszy  bryłę 
fig,  uczynili  plastr  i  przyłożyli  na  ranę.  Leop.  Jes.  58, 
21.  brełę  suchych  fig.  Bibl.  Gd.  ib.  (maść  z  fii;.  Budii. 
ib.).  -  §.  Malh.  Phys.  Bryłą  abo  ciałem  zowiemy  wszystko, 
cokolwiek  ma  te  trzy  rozległości,  długość,  szerokość  i 
głębokość,  soUdiim.  Jak.  Mat.  i,  4  eM49.  iii  ber  Jlintticm. 
inib  fln^l  ciii  ślorpcr.  Cz.  hmot.  Bryła,  sztuka  materyal- 
na,  wielkość  sama  w  sobie  zawarta,  mająca  wymiar  we- 
dług długości,  szerokości  i  głębokości,  po  łac.  corpus, 
ciało;  lecz  to  słowo  w  naszym  języku  nie  służy  właśnie 
wszelkim  wielkościom  wzdłuż,  wszerz  i  w  głąb'  zawar- 
tym ;  wolałem  je  tedy  nazwać  bryłami ,  gdyż  to  słowo  u 
nas  nie  służy  żadnej  inszej  rzeczy,  krom  wielkości  wzdłuż, 
wszerz ,  i  w  głąb'  zawartej.  Sol.  G.  22.  cf.  liog.  Doś.  i , 
193.   Geo7n.  Aar.  2,  2.  Slas.  Buff.  ob.  Miąższość. 

Pochodź,  bryłka ,  bnjłcczka ,  brylaslij,  bryłowaty,  bry- 
lastość ,  bryłowalość  ,  bryłowy. 
BRYLANT,  BRYLFANT,  u,  m.  BRYLANCIK,  BRYLL\NCIK, 
ą,  m.  zdrobii.  z  Franc.  bcr  33nllaiit,  cili  ilC)'d)liffiicr  I^iamaiit. 
Siifują  się  dyamenty  na  brylanty,  zwężające  się  u  wierz- 
chu i  u  spodu ,  mające  wszędzie  wiele  rzędów  polek. 
Kluk.  Kop.  2,  28.  Niech  na  twój  paluszek  biały,  Ten 
bryliancik  włożę  mały.  Teat.  51.  b,  85.  Swietniejszym 
brylant  się  wydaje.  Gdy  z  równym  w  jednej  osadzon 
jest  sferze.  Zab.  12,  58.-  2.  Fig.  Człowiek  nad  inszych, 
z  jakichkolwiek  szacownych  względów  w  porównaniu 
2  drugiemi  Oss.  Wyr.  ciit  (jcniorftcd;citbcr  JSciifd).  BRY- 
LANTOWAĆ  czyn.  nied.,  na  brylant  ślifować,  etllClt  Sia> 
mnnt  ('ridaiitircii,  511111  23ril(aiitcit  fd)(cifcii.  Brylanlowanie 
dyamentów  jest  dwojakie,  Hollenderskie  i  Antwcrpskie. 
Wyrw.  G.  582.  Tenże  sam  dyamcnt  daleko  jest  droż- 
szy, gdy  jest  brylantowany,  niż  gdy  bvł  prostym.  Mon. 
67,  591.  BRYLANTOWY,  a,  e,  należący  do  brylantu, 
Sntlantcn=. 
BRYLASTO  prztjsłk.  bryłami.  Cn.  Th.  pełno  brył,  ooU 
SImnpcn,  iii  filiimpcn,  tidiollcti,  )d;iilli.j-  BRYLASTOŚĆ, 
ści,  2.  grudnistość,  mnóztwo  brył  lub  grud,  fd^olligcś 
SScfcn.  Brylastość  zicrni,  (jlobositas.  Cn.  Th.  521.  BRY- 
LASTY,  BRYLISTY,  BRELISTY,  a,  e,  grudzisty,  pełen 
bryl,  pełen  grud,  fd)Olliij,  fluitipta.  Cn.  Th.  Bryli'sty,  glo- 
bosus,  n.  p.  siarka  brelista.  Mącz.  Yolckm.  371.  Sorab.  1. 
ruzw'ate. 
BRYLL\NT,  BRYLIANCIK  ob.  Brylant. 

BRY.ŁKA,  BRYŁECZKA,  i,  ź.  zdrobn.  rzeczown.  bryła, 
=  gruzołka,  Ross.  Kaium-E,  KaTLiuiciCB,  eiit  Slluinpcścn , 
S?lPei(^Clt.  Gdy  z  śnieżystej  skały  stoczy  się  brelka  śnie- 
gu, jako  pięść,  niź  na  dół  doleci,  będzie  jak  najwięk- 
szy dom.  Stryjk.  54. 
BRYLOWAĆ,  nijak.  nied.  z  Franc,  świecić  się,  lśnić , 
glólljcti.  Każdy  też  to  radby  brylować.  Teat.  14,  152. 
Jak  bryluje  bardzo  ładnie,  ib.  51.  b,  80. 
BRY.ŁOWATOŚĆ,  ści,  2.  miąższość,  fiiperltdKr  Oe&alt,  Sc 
libit(!it;  Boh.  hmotnost.     Pełność    czyli    bryło watość   gra- 


niastosłupu  wynajduje  się ,  rozmnożywszy  podstawę  jego 
przez  wysokość.  Lesk.  Mier.  2,  1 75.  Bryłowatość  sze- 
ścianu,  soliditas.  Geom.  Nar.  2,  62.  Jak.  Mat.  1,  169. 
A^.  /'atn.  5,  289.  Bryłowatości  kul  są  między  sobą,  jak 
sześciany  ich  promieni  lub  śrzednic.  Jak.  Mat.  1,  214. 
BRYŁOWATY,  a,  e,  na  kształt  bryły,  bryłę  składający, 
Cz.  hmotny,  miąższy,  fiipcrlid;,  folib ,  ypii  fopcvIid)cm  "@e< 
IjaltC.  BRYŁOWY,  a,  e,  do  bryły  należący,  miąższy, 
pełny,  iU'Il,  fórpcrlid),  maffi','.  Kąt  bryłowy,  angiilus  soli- 
dus.   Geom.  Nar.  2,  40. 

BRYN ,  *BERN,  a,  m.  stolica  Morawska ,  55vfimi ,  Boh.  Brno. 
BRYNCZYK,  a,  m.  z  Bryna  rodowity,  bet  23riimiCl";  Cz. 
Brnan:  w  rodzaju  żeńskim,  Brnenka. 

BRYNDA,  y,  ź.  igraszka  ,  fraszka ,  Spiclerea,  SpicIjClin.  Cza- 
sem cała  majętność  białogłowska  w  bryndach  koszto- 
wnych zależy.  Sux.  Porz.  150.  Bryndy,  crcpundiae,  des 
babioles.  .1.  ć'ir/r.   {ob.  Bryndzić  się).    {Cz.  brynda  =  zlewki). 

BRYNDZA,  y,  ź.  [z  wołosk.  brenze.  2J,  ser  nńękki  owczy, 
jaki  górale  robią  i  laskami  przedawaja,  Boh.  brynza, 
brynze,  Austr.  Sniife ;  ciiie  3ln  Sd;micrfflfc,  £d;afśfiife.  Cn. 
Th.  Dudz.  54.  Sim.  Siei.  102. 

BRYNDZIĆ  się,  zaimk.  nied.,  {Cz.  bryndati  pluskać),  igrać, 
tdnbelil,  iptcicil.  Gołebiczka  na  brzegu  gotowalni  ubranej 
usiadła ,  Gdzie  ona  sie  bryndzac  trawiła  czasy  u  z'vier- 
ciądła.  Zab.  12,  522.' iVar. 

BRY'Ś,  ia,  m.  miano,  które  się  psom  daje,  (może  zdrobnia- 
łe od  słowa  brytan),  ciilC  JfmiiC  ber  $lliibe.  Pan  bryś 
kundel  stary.  Zab.  5,  238.  Bryś  wysłużony  uszyma  po- 
strzyże.  Poznał  swe  [lany  i  ręce  im  liże.  Karp.  i,  52. 
Pan  swej  trzody;  tuż  przy  nim  wierni  słudzy  stoją,  Bryś 
i  Kucziuk  ,  co  się  ich  zjadli  wilcy  boją.  Zab.   10,    05.  hoss. 

BRYSGOJA,    Bryzgowia ,  ii,    ź.    prowincya    Niemiecka    nad- 

,     reńska,  SjreiSijmi.  Fryburg    w  Brysgoi.     Birk.  Dom.  127. 

BRYT   ob.  Bret. 

BRYTAN,  a,  m.  pies  Brytański,  \vielki,  wysoki.  Pelr.  Hor. 
0.  5.  Bej.  Wiz.  05.  ciiie  Ciiijlifdje  I>o(te ,  cin  23itIleitliei).H'r, 
25drcilliciper.  Bosn.  komuś,  samosov,  pas  veliki;  Croat. 
komusz;  Ross.  Mop^auma.  Brytany,  psy  wielkie,  z  wiel- 
ką głowa ,  trzymają  się  pospolicie  przez  dzień  na  łań- 
cuchach, na  noc  się  spuszczają.  Atuk.  Zw.  1,  299.  Kro- 
ku niedoścignionego  wierny  mój  brytan ,  w  Swaronowej 
sworze.  Nie  pójdzie  gonić  jelenie  za  morze.  Kras.  Oss. 
C.  2.  Brzęk  słychać  groźny,  tarcz  szczęka  o  tarczą. 
Brytany  wyją  i  przy  panach  warczą.  Kras.  Oss.  A.  3. 
Mężne  brytany.  Ban.  A.  5.  BRYTANEK,  nka,  m.  BRY- 
TANECZEK,  czka,  m.  zdrobn.  mały  brytan,  cine  Heine 
Socfc.  {ob.  Bryś).  BRYTAŃCZYK,  a,  m,  z  Brytanii  ro- 
dowity, Anglik,  Szkot;  Hoss.  BpiiraiicuT,;  ber  Jkittc. 
W  rodź.  żensk.  BRYTANKA,  bic  23rittiiii!.  BBYTA.NIA, 
ii,  2'.  Anglia  z  Szkocyą,,  czyli  wielka  Brytania,  Boss.  Epii- 
laHia;  Bosn.  Bertagna;  różna  od  Brytanii  mniejszej,  pro- 
wincyi  Francuzkicj.  Wyr.  G.  595.  1.  @r0P'23rittaiiieit, 
Ciifllaiib  iiiib  <Sd)otttaiib.  2.  Sretnijne.  BRYTANIEĆ  nijak, 
nied.,  pobrytanieć,  dok.,  Brytańczykiem  się  stawać,  jlllU 
33ritten  luerbeil.  Terazeście  pobrytanieli.  Teat.  22.  e,  6. 
BRYTANIKA,  i,  2.  ziele  Brytańskie ,  Panny  Maryi  kożu- 
szek, Uiiferer  Sraucit  ^iel3.  Śyr.  1253.  BRYTAŃSKI,  a,  ie, 
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od  Brytanii,  Srittifd),  Hoss.  BpiiiaHCKiB.  Psi  Brytańscy. 
Bej.  W'z.  64'.  Pasz.  Dz.  2G.  Mysz  pajęczna  abo  Brytań- 
ska.  Syr.  819.  Brytańska  mysz,  mus  araneus.  Cn.  Sijn. 
588.  Sorab.  1.  trosk. 
BRYTFANA,  y,  i  BRYTFANKA,  i,  ź.  zdrobn.  z  Niem.  bie 
2iratvfaiine ,  £>t)f.  ber  33ratrain,  naczynie  żelazi>e  kuchen- 
ne ,  które  postawiają  do  pieczystego ,  ażeby  na  nie  tfu- 
stość  ściekafa.  Wtel.  Kuch.o91.  Siuiłk.  Bud.  194.  "Biyt- 
fan.  Brud.  Ost.  E.  5.  Sorah.  2.  brotfanna;  Sorab.  1. 
peczna  pwona;  Cz.  rendljk,  rendljcek,  pękać,  pekaćck, 
kulhan,  babowka;  Yind.  pónva,  pezheuna  ponou,  zvertna 
ponoiiza;  [ob.  Panew');  Caru.  lenibas;  Croal.  p'inywa, 
ponyyicza,  treszka;  Slauon.  lava  za  pecsenje;  Bosn.  pro- 
iiioija,  prriscjurka,  prrisuglia,  tigagn;  Ross.  cKOBOpoja, 
iipoTHBOHL;  EccI.  cKOBo.Ai.i,  UP'^"'^!  /KapoBHfl.  BRYTFANNY, 
a,  e,  od  bryltany,  Śratpfaiiiicii  > .  Boss.  CKOBopojHuri ;  Eccl. 

CKlJBpajlIblH. 

BRYZ ,  a,  m.  BRYZĘ  w  liczb,  mn.,  Bryżyk ,  Bryżyczki , 
zdrbn.  liattowanc,  wyszywane,  przetykane  różnobarwe 
kędziorawc  bucbty  w  stroju  osobbwie  kobiecym,  szame- 
runki ,  opustki ,  ztąd  i  same  suknie  kobiece  pstro  i  py- 
szno haftowane ,  kędziorawe  ,  Iniiltc  Sticfcrciicn ,  tnmtcr 
fraufcr  Scfiic,  aii  ben  3'i''ii'f >'f 'fi^f i'ii ;  baCicr  audi  bicfe  tuiiit 
itiib  fiifilmr  Gfftiffti'1'  i'"f'  iicfrdufcltcii  Slcibcr  fclDfł.  {Boss. 
ópbr.Kii,  gors  u  koszuli,  niankietki,  6pua<CHKa  kreski, 
kruszki,  cf.  £)[)b.  25ri>>;>dieii).  Nie  dba  o  ubiory,  a  bryże 
żadne,  chce  też  aby  drugi  w  sworowanych  odzieniach 
sobie  nie  rozkoszowa^  GUczn.  Wych.  E.  7  b.  Biega  po 
kraraikach  kupując  zwierciadika ,  tkaneczki,  braineczki, 
bryżyczki ,  barwiczki  i  inne  rzeczy  świata  tego.  Bej.  Post. 
F f  f.  2.  Już  nie  wiedza  żony,  jak  chodzić  w  tych  to 
bryzach  swoich ,  A  ty  sie  na  to  ciągnij  mężu,  z  wiosek 
twoich.  Zbił.  Zyw.  A.  o.  Odejmie  Pan  córkom  Syoń- 
skim  nauszki  i  bryże  i  płaszczyki.  Leop.  Jes.  3,  22. 
(odmienne  szaty.  Budn.  -  Bibl.  Gd.).  Na  bryzach  i  na 
strojach  twoich.  W.  1'sł.  W.  2,  61.  Sifuż  dziś  kawale- 
rów, którym  raczej  bryże  Bialogloskie  należą,  złote  no- 
si krzyże!  Pot.  Pocz.  409.  Za  nasze  nagi  baranek  bryże. 
Mlask.  Ryt.  Go.  (za  nasze  stroje ,  zbytki  Jezus  nagi).  Te 
łańcuszki  i  te  bryżyki  twoje.  W.  Post.  W.  2,  G2.  Bryżyki 
rozmaite  należą  do  stroju  białoglowskiego.  Sax.  Tyl.  7.  - 
§.  ^Y  ogólności ,  bryz ,  hall,  obszycie ,  bi'amowanie , 
(itictcrci),  ScfaC,  Cinfaffimij.  Kocha  sie  pani  matka,  kiedy 
wiec  knallików  Nawiesza  u  paniecia ,  na  szyi  bryżyków. 
Bej.  Wiz.  88  b.  (gors  karbowany,  25ii|Ciiltrcif,  A)alyi]cfvó)'c). 
Chorągiew  pierwsza  z  białym  krzyżem  i  z  orłem  w  złotym 
polu,  druga  z  białym  bryżem  czerwona.  Stryjk.  494. 
Pochwy  z  złotym  bryżem.  Stryjk.  Henr.  C.  -  §.  Bry- 
że, różnobarwe  obicia.  Tr.  biiiitc  Japctcii.  g.  \Vypustki, 
wyrostki  drzew,  wilki,  liiiiiiiie  vSCljLi)Tlini3C  an  bcil  ©cunidifcn, 
Sdultcr.  Winiarz  siekaczem  obcina  łozie  niepotrzebne  bry- 
że. Zivi.  Siei.  21 G.  ^.  Grzebień  koguci,  'bryże,  kryzy, 
cristc.  Perz.  Cyr.  1,150.  ber  .'onbnciifamiit. 
Pochodź. :  brylować,  ubryioioać. 

BRYZDZIĆ  intrans.  nied.,  pryskać,  fpri|;en,  fpru^Cll,  Suitfeit  »Olt 
fl(^  flcbeii.  Siedzi  przy  lampie  bryżdżacej  w  ubogiej  sko- 
rupie.    Tward.  Pasq.  51. 


BRYZELIA,  BRYZYLIA  ob.  Brezylia. 

BRYZGAĆ  czyn.  nied.,  bryznąć  jedntl.,  zbryzgać,  ubryzgać, 
pobi-yzgać,  dok.,  pryskać,  błocić,  pobłocić ,  bcfpriccii, 
befdihiinreni ,  mit  Strafcnfot&  bcjlccfcii.  Boss.  ópusrarb, 
Opbiaraio  ,  ópuHOKy;  //«.f/i.  izbrrickati,  pobrickati,  izbriglja- 
ti,  spruscati,  posckropiti;  Cz.  prsseti,  prsska ;  Sorab.  1. 
pancżam,  wopancżam.  Zatrzymałem  się  nad  rynsztokiem, 
żebym  nie  zbryzgal  moich  pończoch  jedwabnych.  Teat. 
24,  152.  Pamiętaj,  że  to  bioto,  jak  który  pończochy 
sobie  zbryzga,  powiedzą,  że  bez  dna  musza  mieć  kare- 
tę. Teal^  22,  122.  Bryznął.  Papr.  Pr.  i).'BRYZGACZ, 
a,  w.  który  bryzga,  popryskuje ,  ber  Sprifier,  35cipricier. 
Boss.  6phi3ryHi. 

BRYZOWAC  czyn.  nied.,  ubryżować,  dok.,  pstro  i  kędzierza- 
wo wystrajać,  bunt  iiiib  frauś  mić-pafeeit.  Nie  wiem,  co 
za  wory  i  miechy  wymyślają ,  rzężą ,  bramują  ,  bryzują. 
Herhest.  Nauk.  D.  8  6.  Gdybyś  się  ty,  nie  wiem  jak 
stroił  i  bryzował,  nigdy  nie  będziesz  Salomonem.  W.  Pst. 
W.  2,  226.  Syny  swoje ,  zapożyczając  się ,  bryzują  a 
ubierają.  Giicz.  Wych.  F.  2  b.  Niech  się  insze  w  bo- 
gate stroją  złotogłowy,  Niech  skarby  na  się  biorą,  niech 
bryzują  głowy.  Ztm.  Siei.  501.  Nic  po  stroju  przy 
cnocie;  panna  bryzowana  Bez  cnoty,  kamienica  słomą 
przyodziana.  Burl.  C.  -  Kleopatra  twarzy  zbytnie  bryzo- 
wanej.  Bardz.  Luk.  180.  Ubryzowana  zbytnie  w  swej 
osnowie  Kleopatra.  Chrośc.  Luk.  552.  Czoło  złotem  ko- 
ronował i  wzorem  sie  narodów  grubych  ubryzował.  Bardz. 
Tr.  25.  Ubryzowana  pościel.  Petr.  £(.' 187.  -  BRY- 
ŻYCZKI, BRYŻYKI  ob.  Bryże. 

BRZAK.\Ć,  BRZAKNAĆ  ob.^  Brzękać,  Brzęk.  BRZANA, 
BRZANKA,  ryba",  ob".  Barwena.  'BRZANKA,  i,  ri.  Phieum, 
rodzaj  trawy.  Kluk.  Dyk.  2,  180.  ctiic  ©raJart ,  2telicn= 
frant.  Syr.  1270.  BRZANY,  a,  c,  browy,  od  bru  {ob. 
Ber),  5cnd;cl  =  .  Brzana  kasza  trudniejsza  do  strawienia, 
aniżeli  jagły.  Syr.  1009. 

BRZASK,  1.  'BRZAZG,  u,  m.  rozmroczywanie  się,  wywijanie 
sie  świtu,  rozwidnianie  się  świt  poprzedzające,  bic  'SStOX' 
!]eiibdmmermtij,  ba-j  ©raiieii  yor  Jacje'5anbriic^).  (cf.  Ger. 
bred'C)i  świecić,  Goth.  bairht,  Anglosax.  beohrt,  jasny; 
Anyt.  bright;  Hebr.  Z'2  barak,  świecił).  Na  pierwszym 
brzasku  dziennego  rozmróczywania ,  do  miasta  wpadł , 
summo  diluculo.  Krom.  557.  Gdy  z  samego  brzasku  trzeci 
(Izień  świtał.  Leszcz.  H.  S.  127.  Gdy  się  już  na  brzask 
zanosiło,  posnęli.  Pilch.  Sali.  295.  Skoro  pierwszym 
brzask  błyśnie  świtem.  Chrośc.  Ow.  194.  Tyśli  brza- 
skowi pierwsze  dał  rumieńce ,  Lub  skład  i  miejsce  na- 
znaczył jutrzence!  Chrośc.  Job.  148.  Z  pierwszym  brzaz- 
giem  słońca.  Zebr.  Ow.  220.  {primo  /eriente  cacumina  so- 
le). Wnet  skoro  z  brzaskiem  wołów  swoich  szukał. 
A7on.  Wor.  23.  Brzask  dopiero  wszedł  Lucyferowy. 
Jabl  Buk.-ib.-^.  'Blask,  błyszczenie,  Sd;immcr,  Sdiciit, 
©latlj.  Piorun  wzrok  przykrym  tyka  brzaskiem.  Chrośc. 
Luk.  8.  Brzazgi  Lucyferowe  przez  jasne  kryształy  Ze 
swego  oceanu  dzień  wywiodły  biały.  Tward.  Pasq.  8. 
{ob.  Brzeszczyć  się,  obrzasknąć). 

2.  BRZAZG,  u,  m.  obrzazg,    w  trunkach  cierpkość    niejaka 
lżejsza,  cii!  etiuaó  bcrbcr  ©efdłmad  iii  Pcit  ©etrdnfcii.    Piwo 
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młode,   wino  nic  wyrobione,  raiewa  brzazg  czyli  obrzazg. 
Oss.   Wyr. 

BFtZDĄKAĆ  ob.  Brzękać,  Brząkać.  BRZDĘK!  odgfos  ude- 
rzenia nagłego,  upadnienia  gwałtownego,  buch!  plask! 
;iat)'d) !  Cz.  brdauc.  Brzdęk  przez  lob ;  ja  go  za  piersi 
cbap,  a  on  o  ziemię  klap'!  Mon.  G7,  725.  BRZDĘKNĄĆ, 
brzdęknąl,  brzdęki,  Intrans.  tiied.,  gruchnąć  o  ziemię,  ze 
zgiełkiem,  ^titpla§'cii,l)iii|c[)laijnt,  mit  (^V'raufd)  liiiifallcii.  (Vind. 
berkniti,  berkati,  odberkniti .  odleliti).  Jak  brzędknąl 
junak  w  kałużę,  pałasz  ulgnał.  Oss.  Str.  2.  Podskoczył, 
aż  mało  nie  brzdękł.  ih.  3.  Już  się  utrzymać  dłużej  nie 
mógł,  brzdeknał  jak  długi.  ib.  2. 

BRZECHAĆ,  [brechać  ■i]inlrans.(:ontin.  BRZECHOTAĆ,  BRZE- 
CHTAĆ,  nied.,  Brzcchmć  .jcdiitl.,  szczekać,  klapać,  kllctt, 
flaffcil.  Ross.  6pexaio,  Ec.d.  Cpeuiy,  {Cz.  bfesst'eti  =  wrze- 
szczeć). Psy  brzechają  bez  przestanku.  Mon.  70,  84. 
Brzechać  umiesz,  jak  pieski.  Min.  Auz.  16.  Sobaczki 
brzechają.  Jabf.  Ez.  190.  fig.  Warcz  bez  przestanku  na 
nas,  szczekaj  śmiało.  Jeżeli  ci  się  brzechać  podobało. 
Min.  Byt.  o,  93.  Źle  zaczął  brzechać.  Żabi.  14,  60. 
Nagi.  -  §.  Transl.  Sroka  brzechotała.  Papr.  KI.  przedm. 
Sroka  brzechoce.  ib.  Szpak  brzecha ,  Tr.  papla ,  plapyerit, 
ypll  ten  6Iftcnt,  ©taarcn.  §.  Głowę  komu  brzechtać,  na- 
przykrzać mu  się  , gadaniem,  ciiieilt  mit  Scftwafecit  bm 
kopf  umnil  mai^cn.  Żebyś  mi  nie  wiem  jak,  głowę  brze- 
chtał,  wszystko  to  nic  nie  znaczy.  Teat.  oo.  i,  5.  (o6.  Na- 
brzechać).  BRZECHAJŁO,  a,  m.  Eccl.  6pc.xaTe.ib,  Jaa- 
TCJb,  Ross.  K,iay3HnicB,  KaBopsniiicŁ,  hócjuiikt.;  Cz.  gazy- 
kotepec;  Sorab.  1.  postkaf;  szczekacz,  bełkotacz,  obma- 
wiacz,  ctii  93clfcrcr,  Sńiifcr,  3iiiH]ciitrcfd)ci'.  JcM.  Ez.  158. 
(ob.  Chrapek).  BRZECHUN,  a,  m.  kundel,  szczekacz,  co 
domu  strzeże.  A.  Czi-tr.  Msc.  ciit  i)aiiiJlnmt) ,  Ścttci^miib 
(cf.  Brzesznik).  Za  psa  domowego  brzeclunia  trzy  kopy 
groszy.  Stat.  Lit.  396. 

BRZECHWA,  y,  z.  strzała  bez  żelezca.  Cn.  Th.  WM.  Dudz. 
34.  ciii  '].H'ciI  olnie  (Sifciifpitłc,  ohiic  ^łfcilcifcn,  [ob.  Grot). 

BRZECZKA,  BRZĘCZKA,  i,  z.  essencya  ze  słodu,  ber 
Slfcifel),  Śiofcfj  besjm  33icrl)vaiter.  Ci.  brećka,  Sorub.  1. 
brecżka,  Sorab.  2.  brazka;  Yind.  bresovez  (cf.  Boss. 
6ap4a  braha).  Ugotowany  słód  [irzelewa  się  w  naczynie 
tak  przygotowane ,  aby  się  słodziny  zostały;  a  brzeczka  w 
podstawione  trzecie  naczynie  wyciekała.  Kluk.  Bośl.  5, 
271.  [Hcbr.  i;,  Angl.  bere»  jęczmień  ,  zkąd  Niemieckie 
S5ier  wywodzą).  Brzeczka  piwna.  Syr.  186.  Z  brzeczki  pi- 
wo poznać.  Cn.  Ad.  1361.  Jakie  kto  uwarzy,  lub  złe 
lub  dobre,  takie  piwo  pije,  A  czasem  jeszcze  i  brzecz- 
ką się  sparzy.  Zab.  15,  278.  g.  Brzeczka  winna,  muszcz, 
moszcz,  nod;  nic^t  lautercr  SBciii,  Wlai\ń),  SKiifd).  Niżeli 
wino  kisać  zaczyna  ,  moszczem  go ,  lub  brzeczką  zowią. 
Krup.  5,  98.  -  §.  Miodowa  brzęczka,  mellatum,  mustum 
ad  mediam  partem  decoctum.  Mącz.  -  Miodową  brzeczkę 
sytą  zowią.  Syr.  501.  i)iniiiimat|'d),  SDiCtljmnifdn  §.  W  ogól- 
ności, poet.  napój  ber  Jraiif.  Wiersz  mój  nie  będzie  pro- 
sty miał  ceny,  Nie  piwszy  brzeczki  nic  z  llippokreny. 
Kchow.  307.  Wybaczcie  mądrzy,  iżem  prostej  weny, 
Nie  kosztowała  brzeczki  z  Hippokreny.     Kchow.  264. 

BRZĘCZNY,  a,    e,    brząkający,    brzęczący,    brzęk    wydający. 


flirrciib.  Uderzył  w  tarcze  brzeczna.  Kras.  Oss.  F.  A. 
Boh.  braukawy."  BRZĘCŻYĆ,  BRZDĘCZYĆ  czyn.  nied., 
zabrzeczyć,  dok.,  brzęk  wydawać,  Cz.  braukati;  (o6.  Brzę- 
kać ,  brząkać).  Doh.  brućeti ,  brućjwara ,  brinćeti ,  bi-in- 
kam,  znjti;  Yind.  brenzhiti ,  brenzliati,  brenkati;  (Airn. 
brenzliim,  brenzliati;  Sorab.  1.  bortżu;  Boss.  ópciiiiaib, 
3a6peii'iaTb,  auyiiaib;  Eccl.  ^p^uAtu,  "it  ©cflirrc  yoii  fid| 
geltcii,  flirrcn.  Pancerze  brzmią  na  kowadle,  żelazo  i 
miecz  brzęczy  pod  młotami.  Staś.  Num.  1  35.  Stroi 
cytrę  brzęczącą.  Zab.  4,  395.  Pir.  Na  lutniach  brzę- 
cząc. 1.  Leop.  1.  Par.  15,  28.  Zewsząd  zabrzęczały 
głośno  dzwonki  wdzięczne.  Otw.  Ow.  386.  ^.  O  owa- 
dzie, brzęczyć,  bęczyć,  fiimilicn,  fiimfcil ,  (Rag.  brezati, 
brćcjati).  Mucha,  komar,  pszczoła  brzęczy.  Uudz.  21. 
(Rag.  brezaviza  =  mucha  końska,  eiiic  33rcmfe).  Komar,  nim 
żądłem  zatnie,  brzęczy  koło  uszu.  Kchow.  Fr.  81.  Brzę- 
czy mucha,  kiedy  w  miodzie  tonie.  Nar.  Di.  3,  IGO. 
Pszczółka  brzęcząc  ssie  zioła  skropione.  Past.  F.  50. 
Pszczoły  po  powietrzu  brzęczą ,  jakoby  trąbiły.  Cresc.  602. 
Brzęczące  na  kwiecie  zbierały  miód  pszczółki.  ]\/.  Biel. 
S.  M.  A.  3  b.  Brzęczenie  pszczół,  Cz.  brućcnj.  -  g.  Transl. 
Szmer  czynić,  szeleścić,  raiifdieii.  Tam  kędy  strumyk 
kręto  płynąc  brzęczy.  Kras.  Oss,  E.  4.  BRZĘCZYD<ŁO,  a, 
n.  rzecz  jaka  brzeczna,  ctlim^  łllirreilbcś  ,  {ob.  Brzekadło). 
Zona,  jeśliby  nie  była  cackiem  mężowi,  jest  ona  brze- 
czydłem ,  ustawicznie    mężowi    uszy    przerażającym.     Teat. 

20.  d,  49. 

BRZEDNIA  ob.  Brednia.     BRZEDZEC  ob.  Brożcem. 

BRZEG,  u,  m.  kraj  ziemi,  tykający  się  z  morzem,  abo 
z  rzeką.  Wyrw.  U.  13.  baś  Ufcr,  i(\.^  ©cftabc,  Cz.  bfch; 
Sorab.  1.  bróli,  bród;  Sorab.  2.  brog;  Hung.  berek; 
Yind.  breg,  brieg,  hriegouje,  piefhouje,  obkrai,  bród; 
Carn.  vręg ,  vród,  obkraj ,  okkraj ;  {Carn.  cl  Croat.  be- 
reg'  błoto,  kałuża).  Bag.  brjegli,  Croat.  bereg,  breg; 
Bosn.  brigh,  brriddo,  Sloiac.  brch ,  Yind.  brieh  =  1.  pa- 
górek, góra,  2.  brzeg;  cf.  Ger.  Senj,  Aiiglosax.  beorg, 
Isl.  biarg.  Pan.  bierg,  Fin.  \\av\,  wuori,  Jfiebfćid)). 
2)erd),  cf.  wierzch).  Slavon.  brig,  bród;  Bag.  .\al,  xalo, 
pomorje ,  primorje;  Ross.  ópert,  óeperib;  (Boss.  óepenb, 
ócpcry ,  Eccl.  p.p^mii  6per3'=  strzedz,  chronić,  cf.  Ger. 
bcriJCll).  Juz  morze  brzeg  ma,  już  się  i  w  swoje  zmie- 
szczają  Łożyska  pełne    rzeki,    strugi    opadają.    Olw.    Ow. 

21.  Na  brzeg  ściągają  okręt  skołatany.  By  nie  zalały 
go  morskie  bałwany.  Zab.  13,  295.  Harah.  Przy  łatwym 
i  otworzystym  brzegu  na  kotwicach  stali.  Warg.  Ccz.  98. 
Rzeka  do  przeprawy  trudna  była,  mając  brzegi  prze- 
rwane. Warg.  Cez.  151.  Brzegi  morskie  i  wszelakie  brze- 
gi rzeczne,  lądem  żeglarze  nazywają.  Otw.  Ow.  455. 
Brzegami  pojedziesz,  piaskami  przy  morzu.  P.  Kchan. 
Orl.  1,  79.  (Iduga  bcm  Ufer).  Odpychać,  odbijać  od  brze~ 
gu,  odkładać,  odstawiać,  yom  Ufcr  abftpficii,  abiccjcit.  Od- 
pychając sic  od  brzegu  na  Carogrod  płynął.  Sk.  Dz.  660. 
Mieć  sic  ku  brzegowi,  kierować  ku  brzegowi,  przysta- 
wić, przyprzeć  do  brzegu,  auf  Mi  Ufer  p  fteiieni.  Pły- 
wałeś dotąd ,  czas  się  mieć  do  brzegu.  P.  Kchan.  Jer. 
57.  (czas  odpoczywać).  Dobrzeć  to  na  swym  brzegu  w 
pokoju  posiedzieć.    Paszk.    Dz.    56.    Najciężej    na   brzeg 
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wysieść.  Pot.  Arg.  584.  Na  bizcg  łódkę  wyciągnął. 
Kras.  Hsł.  108.  (er  tivaa)tc  fetii  Srf)afcl)cit  iiiś  irotfiic).  Ci- 
cha woda  brzegi  podrywa.  Opal.  Sat.  47.  Sloiac.  ticha 
woda  brehi  podmiwa;  tiche  wodi  breli  migu,  Ger.  ftillc 
3SńtTcr  fiiifc  lictnujlid).  Brzegowi  poderwanemu  nie  wierz. 
Cii.  Ad.  Al.  Ilys.  Ad.  o.-  Pływał,  pływał,  a  przy  brze- 
gu utonął.  Oss.  Wyr.  (bieżał,  bieżał,  aż  kark  skręcił. 
Wiodło  się  długo ,  aż  na  samym  końcu  omyliło  go 
szczęście.  Po  długim  powodzeniu  źle  skończył).  Nad 
samym  brzegiem  stoi.  Oss.  Wyr.  (nad  przepaścią;  na 
bardzo  śliskim  miejscu;  za  jedną  rażą  może  utonąć;  po- 
łożenie jego  wcale  niebezpieczne).  Na  brzegu  był;  prze- 
cież go  lekarze  do  zdrowia  wrócili.  Oss.  Wyr.  (o  włos 
co  nie  umarł,  er  limr  am  3!niit>e  bcS  ®rnki^).  Nie  chodź 
brzegiem,  nie  chodź  po  brzegu  =  nie  narażaj  się  na  nie- 
bezpieczeństwo, pewniejszych  się  śrzodków  chwytaj.  Oss. 
W;/)'. -  Z  brzegów  wylewać,  z  rygi  wychodzić,  z  granic 
występować,  nuź  ben  Uferii  tretcii,  btc  ©rmtjcn  ii(icr)d;ret= 
ten ,  nidjt  in  ben  ©ranjcn  Mcitcn.  Rozum  niedojrzały  z  brze- 
gów rad  wylewa.  Buk.  Zum.  22.  Za  króla  Achaba 
złość  i  grzechy  z  brzegów  wylały.  Sk.  Źyw.  2,  195. 
Bardzo  ci  mędroszkowie  z  brzegów  wylewają.  Bej.  Zw. 
259  b.  We  wszystkich  rzeczach  miarę  chować ,  a  z  brze- 
gów, tak  w  radości,  jako  w  smętku,  nie  wylewać.  Kosz. 
Lor.  15.  W  brzegi  brać=króuić,  określać,  ograniczać, 
umiarkować,  Dcijranjcn ,  nicipigcn,  Mnbigen.  Baczność  roz- 
tropną zachowaj,  a  w  brzegi  Bierz  ciasne  płochych  na- 
dziei wybiegi.  Mon.  67,  765.  -  §.  Brzeg  miedzy  polami, 
miedza.  Tr.  Yind.  brieg,  rob,  reber,  meja,  bte  Slfarffdicibc, 
bie  ©dlcibCijrnnjC.-  §.  Brzeg  jakich  innych  rzeczy,  naczyń, 
sprzętów  =  kraj ,  okrajek,  bok  kończący  co,  ber  3tonb  et= 
ner  (2ad)C.  Brzegi  arkusza ,  książki  ,oi.  Marginesy.  -  Brze- 
gi u  szaty,  ber  Saimt  ciiicź  SleiPCŁ^.  Cn.  Th.  Filiżanki 
z  złotemi  brzegami.  Mon.  67,  287.  Jnffen  mit  goibncn 
Siriltbern.  Obwód  liścia  zowie  się  także  brzegiem.  Bot. 
Nar.  47.  EJrzegi  kapelusza,  bic  .Cintfranipeu.  Pierwszego 
kapelusza  brzegi  obwisłe  były  w  tę  i  w  owe  stronę. 
Tylko  na  okoł  okrągło  stoczone.  Zab.  12,  73.  Brzeg  ro- 
wu, ber  ©ralieiiranb.  Brzeg  wału,  ścieżka  po  nad  do- 
łem wału  chodząca.  Tr.  ber  llnteramll.  -  2.  BRZEG,  a, 
m.  Cz.  Breh,  miasto  mocne  dolnego  Szląska.  Wyrw.  G. 
237.  Sriei]  in  (idilcfien,  ob.  Brzeżanin,  Brzeżanka,  Brze- 
zański.  -  BRZEGATY,  a,  e,  brzegi  mający,  brzeżysty,  mit 
Siiften  pbcr  Ufcru  yerfciien;  geriinbcrt,  Sidnber  i}abcni.  Go- 
rące piaski  brzegatej  Afryki.  Przyb.  Luz.  74.  On  pra- 
wa zawieszony  na  barce  przychwycą  brzegaty  obwód. 
Przyb.  Milt.  16.  (Croat.  bregovit  =  górzysty).  BRZEGOWA- 
TY,  a,  e,  Ecd.  R/ctroBiiTt °  6epory  no4o6nbiii,  noxo"*ii1 
Ha  óeperii,  na  kształt  brzegu,  iine  cine  Sfifte ,  fiiftcnalinlid;, 
nferaluilid),  mie  mit  etncm  3Jmibc  yerie^cii.  BRZEGÓWKA,  i,  z. 
jaskółka,  hirundo  riparia,  bie  Ufcrfdjmnlbc ,  mniejsza  nieco 
od  dymówki,  gnieździ  w  ladach  rzek.  Kluk.  Zw.  2,  318. 
\'ind.  bregula,  bergula;  Slauon.  brigunica;  /?oss.  cipiiWB. 
BRZEGOWY,  a,  e,  do  brzegu  należący,  brzeżny,  Ufcr«, 
Mftcn  =  SJanb  > .  Ecd.  et  Boss.  CeperoBbiii,  6epcH<nbiri, 
Slouac.  bf chowy,  bfeźny,  Sorub.  1.  brohowe.  Ni  wiatr 
zawieje,    ni    piasek   brzegowy    zasypie.      Wad.    Dan.  52. 


Anftcnfanb ,  llfcrfanb.  Prawo  brzegowe.  Gall.  Cyw.  2,  55. 
ba^  ©tranbrcd)t.  Liczba  brzegowa.  Slebel.  2.  margineso- 
wa, bte  3nW  (im  3ianbc  bcś  23nd)ź. 

Dalsze  pochodź,  słowa  brzeg:  brzeżek,  brzezny,  brze- 
żysty, nabrzeże,  nadbrzeże,  nadbrzeżny,  nadbrzeżanin,  po- 
brzeże,  pobereże ,  pobrzegoiuy,  podbrzeże,  wybrzeże,  za- 
hrzeze,  zabrzeżny. 
BRZĘK,  u,  m.  brzęczenie,  chrzęst,  szczęk,  baś  Slirrcn,  iiai 
©etltrre ;  Yind.  brenzh,  brenk;  Garn.  vrenk ;  (Sorab.  1. 
bruk  =  chrząszcz  ,  Lat.  bruchus).  {Boss.  ópasrn  =  gadulstwo). 
Usłyszałem  dziwny  hałas ,  dźwięki ,  brzęk ,  właśnie  jak 
łańcuchy.  Teat.  5,  66.  Brzęk  kajdan,  ib.  49,  5.  Bogusi. 
Brzęk  kluczy.  Ezop.  4.  Biją  w  tarcze,  brzęk  głośny,  po 
górach,  skałach  rozległy,  daje  się  słyszeć.  Kras.  Oss.  A. 
2  b.  Miedziany  brzęk.  Bej.  Zw.  15  b.  Czczym  słów 
brzękiem,  posiedzenia  bawią.  Pilch.  Sen.  list.  599.  Notę 
miłosnych  piosnek  z  brzękiem  arf  jednoczą.  Przyb.  Mdt. 
566.  Przy  słodkiej  brzęku  arly.  Zab.  6,  585.  Przysłk. 
Po  brzęku  poznawają  garniec.  Bej.  Wiz.  190  b.  {ob. 
Próżna  beczka  brzmi).  §.*  Brzęk  iransl.  brzęczące  pie- 
niądze,  ©elbijeflimpcr,  {limpcmbcj  @elb.  Cokolwiek  z  tej 
przedaży  nazbiera,  Nie  szczędzi  najmniej  sowitego  brzę- 
ku. Chętnie  da  ,  kto  sie  do  niego  zabiera.  Chrośc.  Fars. 
78.-  BRZĘKAĆ,  BRZ.KKAG,  BRZD.\KAG  czyn.  contin., 
brzęknąć ,  brząknąć,  jednll.  zabrząkaó,  pobrząkać  dok., 
sprawiać  brzęk;  Gz.  braukati ,  brinkati;  Yind.  brenkat, 
vrenklati;  Carn.  bręnkam ,  vręnkam;  Boss.  ćpauarŁ , 
saópauaTb ,  6pai;aio,  SBanaib;  Sorab.  2.  schcźerkotasch; 
Bosn.  glomatali,  klapitati,  klapali;  tlirrcn,  cin  0)ctlirrc  errc= 
gen,  flinipcrn.  Brząkać  czym,  brząkać  na  czym,  brząkać 
w  co.  Nic  nie  umie,  tylko  ostrogami  brząkać  po  uli- 
cach. Teat.  25.  c,  20.  Muzykowie  brząkali  cymbałami 
miedzianem!.  Budn.  i.  Chroń.  15,  19.  Drudzy  na  ar- 
fach  grali;  Azaf  zaś  na  cymbalech  brząkał.  Budn.  1. 
Chroń.  16,  5.  Słyszałem  go  pod  oknem  na  czymsiś 
brzdąkającego.  Teat.  50.  b,  151.  Czylim  zaśpiewał,  czym 
na  arhe  brzęknął,  Sworan  strapiony  westchnął,  abo  ję- 
knął. Aras.  Oss.  G.  Brząkać  we  dzwonek.  Cn.  Th.  Brzą- 
kaniem próbować  garca.  ib.  -  Dzwonieniem ,  abo  jakim 
brząkaniem  pszczoły  spędzają.  Ci'esc.  601.  {Yind.  klopo- 
talstvu,  ropotnia).  g.  Fig.  Brząkać  pieniędzmi,  dokazywać 
niemi,  mit  G^clb  tlimpcrn,  fid)  mit  ©cibc  felicn  laffcn ;  ^ó« 
ren  laffen,  H^  man  uhtj  l;nt.  Czeka  gospodarz,  by  mu  za 
żyto  Brząknął  Holender  złotą  kaletą.  Zab.  1,  189.  Nar. 
Darmo  nic,  brząknąć  tu  trzeba.  Zegl.  Ad.  15.  Cn.  Ad.  17. 
Slov.  za  penńze  flinta  strila.  Osobie  siła  trzymają,  a 
w  rzeczy  niemasz  kim  brząknąć.  Opal.  Sat.  116.  feincr 
fanit  fid)  febcn  laffcn.  Co  przedtym  tysiącami  brząkałem, 
dzisiaj  w  liberyi  chodzić  musze.  Teat.  1-  d,  19.  Czrtr. 
1.  BRZĘKACZ,  a,  m.  BRZĄKAŁO,  a,  m.  brząkający,  ber 
Slirref,  Slimperer;  Yind.  brenkavez.  fig.  Appiona,  cheł- 
pliwego literata,  nazywał  Tyberyusz  brzekaczcm  świa- 
ta. Pilch.  Sen.  list.  5,  26.  —  2.  BRZĘKACZ,  BRZĘ- 
KADŁO  ,  a ,  n.  narzędzie  od  brząkania  na  strunach.  Wlod. 
Cn.  Th.  (in  Slimperft5(id;en.  W  ogó"lności  brzękadło,  naczy- 
nie brzęczące,  czym  brząkają,  rozmaite,  jako  w  gałce  mo- 
siężnej; kołeczka  na  trzygranistych  ramionach;  dremla,  Ru- 
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skie  blachy,  klepadla,  illimpcriucrf,  Slimpcriiifmimciitc ;  Boh. 
brcadlo,  clirestacka,  paradlo,  par.ik,  tjferky,  Slurac.  sstrka- 
(Ua;  Vind.  bernka,  slikrppctniza;  Garn.  ragla,  tinterka;  Ross. 
ópauajo,  6paKymKa.  noópanyiuKa;  Croat.  brunda,  brundicza, 
skrobolńlka,  skarblylcza;  Uosn.  klcpctallo,  iiakara,  frri- 
cjaglka;  Sorab.  i.  klinozźadwo.  Chciały  myszy  włożyć  na 
kota  obróze  z  brzękadlom.  Zab.  9,  276.  (ze  dzwonkiem, 
mtt  Ctnet  ScŁctlc).  Serenadę  śpiewa  gamrat  głodny.  Łącząc 
glos  z  brzekadłami  dla  swej  dumnej  ładnej.  Przyb.  Milt. 
128.  (z  arfą,  z  cymbałem,  ,S)arfc,  .C)iuf()rct,  (S^umkl).  Coż 
teraz  Egiptskie  brzekadła  pomogą!  Hul.  Ow.  250.  BRZE- 
KADEŁKO,  BRZAKADEŁKO,  a,  "«.  zdrbn.  Co  innego  pi- 
szczałka, a  co  innego  brzakadełko.  Wfod.  228.  BRZE- 
KLIWY,  BRZ.\KL1\VY,  a,'e,  BRZĘKLIWIE,  BRZĄKU- 
WIE,  przijsłk.  brzęczny,  brzęk  wydający,  fitmpcrig,  flillt' 
pcnib.  Obudzony  brząkliwych  dzwonów  przykrym  dźwię- 
kiem. Węg.  Org.  2.  —  Beczący,  fmnfciib.  Brzękliwy  ko- 
markii,  w  całym  moim  nie  postań  folwarku.  Zab.  9,  581. 
Ejss. 
BRZEMIĘ,  ienia,  n.  BRZEMIACZKO,  a,  n.  zdrbn.  1).  cieźar, 
jaki  dwiema  rękami  objąć  i  zanieść  można,  ctiic  iradjt,  ciiic 
Siirbc,  fo  iticl  fict)  mit  bciibcii  31niicn  iimfaffcit  inib  forttraijcn 
IĆifft.  Cz.  brjme,  bfemeno,  bremynko,  auteżek;  Yind.  brome, 
lovor,  butora;  Garn.  breme;  Snrab.  1.  bremo,  briemio,  bre- 
meźko;  Snrab.  2.  breme,  brcmeschko,  brcmuschko;  Rag. 
bremmc,  bremmescze,  bremenak;  Croat.  breme,  brcraescze, 
terh;  Dosn.  brimme,  brimmesce;  Ross.  ópejia-enn,  o- 
xanKa,  oxanom;a,  aóyaa;  (cf.  Graec.  ąónrmn,  cf.  ramie). 
Brzemię  czego,  drew,  .słomy.  Cn.  Th.  Tatarzy  prebywają 
rzeki  na  brzemienia  jakim  rózg.  Boler.  IGO.  (ja)d)ittc, 
wiązanie).  Nakładłszy  chłop  brzemion  na  osła,  wezbrał 
się  w  drogę.  Ezop.  25.  (pak,  tłómoków,  juków).  Białe- 
głowe  porodzone  nie  na  czas  dzieci  swoje  niosły  brze- 
mionami i  ciężary.  Tward.  Wf.  239.  (jak  tłómoki  jakie). 
2).  Brzemię  kobiece,  noszenie  kobiet,  płód  w  żywocie 
matczynym,  bic  miittcrlidic  Siirbc,  bie  Jin[iC'3fritcI;t.  Pierwszym 
on  był  zastąpieniem  i  brzemieniem  matki  swej.  Olw.  Ów. 
232.  Z  synem  podtenczas  brzemieniem  chodziła.  Olw.  Ow. 
361.  fic  gicmi  mit  ibm  fdtmaiiger.  Zastąpić  brzemieniem. 
Olw.  O  w.  113.  Wstąpić  w  brzemię.  M.~  Urz-ed.  439.  Po- 
stąpić w  brzemię.  Szczerb.  Sax.  225.  (ciężarną  zostać, 
({^mangcr  mcrben ;  Ross.  ócpoiyieHBTB,  oóepeMea-B.ia  =  pojęła. 
Rag.  zachi  u  bremme).  VV  dziewiątym  miesiącu  po  zawi- 
taniu Cezara,  Kleopatrze  brzemię  się  podnosi.  Ba7-d.  Luk. 
2,  25.  (żywot  rośnie).  Brzemieniem  którą  obciążyć  Olw. 
Ow.  573.  ciiic  fc^romujcni;  Ross.  fipeMCHiiTL,  o6p'eMCHiiTB 
obciążać;  Garn.  brejiti,  vrejiti;  V'md.  fhroko  storiti;  Bosn. 
otruhliti,  natruhliti. — •  3).  Brzemiona,  ciężary  wojskowe, 
bagaże,  bOiJ  @cpd(fc,  bic  SilGngc.  Bówny  bodz'ie  dział  łupu 
i  temu,  który  był  w  bitwie,  i  onemu,  który  pozostał  przy 
brzemionach.  Leop.  1.  Reg.  50,  21.  (przy  tłómokach.  Bibl. 
Gd).  ~  Brzemię,  ładunek  okrętowy,  bic  gabiing,  Sd/ijfiJla' 
buitij.  Żeglowanie  to  będzie  z  wielkiem  niebezpieczeństwem 
nietylko  brzemienia  i  okrętu,  ale  i  dusz  naszych.  Budn. 
Act.  27,  10.  (towarów.  Bibl.  Gd).  W  ogólności  =  ciężar, 
właść.  i  niewłaść.  =  cokolwiek  ciężkie,  ciemięży,  uciemiężą, 
einc  55iirbe,  einc  8aft,  ctiDflśSriidenbeź,  i8ei'd)mcrlid;c».  Mannę 


zowią  oracze  pospolicie  brzemieniem,  bo  padłszy  na  xbo- 
źe  wisi  miód,  jako  brzemię,  przy  ździeble  albo  kłosie. 
M.  Urzed.  446.  Łoirowie  ci  niepotrzebne  brzcjniona  ziem- 
skie. Kosz.  Lor.  59  b.  ciiiC  imiiiiCe  Crbcnlaft.  Brzemię  to 
na  mnie  włożyłeś,  zrzucić  go  z  siebie  nie  mogę.  Garn. 
Dw.  13.  Kto  zbywa  urzędu,  ciężkie  brzemię  z  siebie  składa. 
Budn.  Ap.  82.  Gdy  tak  będzie  wzajemna  pomoc  skoja- 
rzona,^ Łacniej  i  pewniej  dźwigniemy  brzemiona.  Przyb. 
Ab.  43.  Jarzmo  moje  jest  wdzięczne,  i  brzemiączko,  a 
obciążenie  moje  lekkie.  1.  Leop'.  Mai.  11,  50.  'brzemię 
moje  lekkie.  5.  Leop.—  W.  Post.  W.  5,  140.  Każdy  swe 
nosi  od  natury  brzemię.  Wad.  Dan.  195.  Tam  biedy  tej 
brzemię,  i  trudów  nieskończonych  złożyć  mamy.  Tward. 
UV.  90.  Bóg  mię  karze  za  grzecliowe  brzemię.  Auszp. 
55.  (ounbcnlaft).  Kto  posiąga  dobra,  powinien  nosić  i  brze- 
miona. Siat.  Lit.  266.  commoda  et  onera.  Najuciażliwsze 
danin  brzemiona.  Nar.  Hist.  4,  117.  Dług  ten  niósł  po- 
winność, abo  brzemię  na  wszystko  wieś,  przyszło  zaś 
tego  się  brzemienia  odkupować.  Szczerb.  Sax.  85.  —  '§. 
W  starym  zakonie  proroctwo  straszne,  abo  ciężkie,  zwa- 
no brzemieniem.  Budn.  Jer.  23,  55.  eillC  fdirocflidic  ^X0' 
pkjeij^ltmj  tm  31.  J.,  cinc  8a)ł.  SiitCi.  Brzemię  pustyni  mor- 
skiej, t.  j.  proroctwo  na  puszcze  morska.  W.  Jez.  21,  1. 
Leop.—  Bibl.  Gd.  BRZEM1EN.\0ŚĆ,  ści,  ś.  brzemienia 
noszenie,  zajście  płodem,  cieżarność,  ciąża,  Rag.  brem- 
me, breghstvo;    Ross.  ócpeMCnHOCTŁ;  Eccl.  CpcMCiiHOCTB, 

YfitEOiiouieHie ,  iien().i:5;^hiio(Th,  iienf)j^Ai'i"»'TKO,  "lajonocie; 
\;/irf.  breinost,  nolezhnost,  fhrokust,  fiirozhina;  Sorab.  1. 
ćzecżkożiwotnoscż;  Ger.  ba?>  Sdjnmmjcrfciłit,  bic  Sd;amiigcr= 
fdłilft.  Ktoby  niewiastę  w  czasie  jej  brzemienności  bił.  ^.  Zam. 
191.  Nie  wszystkie  znaki  eiężarności  tak  pewne  sa,  zęby 
z  nich  zawsze  brzemienność  prawdziwą  poznać  można. 
AV!//J.  2,  217.  BRZEMIENNY,  a,  e,  ciężarem  obładowany, 
Carn.  brej,  vrej;  Croat.  brej;  Boh.  brezy,  tehotny;  Ross. 
ópaieuHun;  Itcfnftet.  Szczególnie  o  kobiecie,  brzemienna, 
ciężarna,  w  ciąży,  ciężka,  fd;nmil(jcr;  Bosn.  breghja,  tego- 
tna,  sbabna,  otruhla,  natruhla;  Croal.  breja,  noszccha 
sena;  Rag.  bregiija,  tcgótna,  nossechja,  prisóbna,  pri- 
sobniza;  Yind.  nofhezha,  fhroka,  teshka,  v' drugem  pafi, 
ni  fama  na  febe;  Garn.  nofhezha;  Boh.  samodruha;  Ross. 
óepeMCHnaa,  oqpcBaTt.iaa;  Eccl.  Ep^Heii.iTJ  ópcjieHuan;  ' 
Sorab.  1.  cżecżkohżiwolna.  Brzemienna,  gdy  sie  przybliża 
ku  rodzeniu,  boleje.  Budn.  Jes.  26,  17.  Latona  z  Jowisza 
brzemienną  została.  Otw.  Ow.  250.  Skoro  z  nim  brzemienną 
zostaje,  zaraz  staje  sie  wolną.  Siar,  Dw.  61.  Ruta  nie- 
wiastom brzemiennym  płód  w  żywocie  omartwia.  Sy.c.  345. 
Paniom  brzemiennym  mietki  się  strzedz  trzeba.  J/.  Urzed. 
210.  Brzemienna  była  Dominikiem  Stym.  Birh.  Dom.  3. 
Brzemienną  być;  Ross.  tipoBOHOCiiTt.  §.  Fig.  transl.  Obie- 
tnice w  nadzieje  brzemienne,  a  w  sam  skutek  jałowe. 
Kul.  Her.  184.  (cf.  Złote  góry).  Powietrze  gorących  par 
mnóstwem  brzemienne.  Przyb.  Milt.  121.  Grammat.  sło- 
wa brzemienne,  locabula  praegnantia,  które  do  znacze- 
nia właściwego  znaczenie  wyrzuconego  per  ellipsin  słowa 
przyłączają,  n.  p.  bodaj  cie!  on  mój  rodzony,  (t.  j.  brat). 
'BRZEMIONONOSZ,  a,  m. 'tragarz  ,  noszarz,  Eccl.  ^p.^,,c_ 
łiOHO(t>i|i>,  6peMeHHHi;i,  ber  Saficntrager.    BRZEMIONONO- 
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ŚNY,  a,  c,  Eccl.  ópeMOHOHOCiiTeJCHS,  noszący  brzemiona, 
Il^f^c!ttrrt^]CH^. 

BRZEŚĆ,  ścia,  m.  1).  miaslo  Litewskie,  Brześd  Litewski,  ciiie 
(cUltft  iil  Sittliniicn,  Jittliaiiifd)  93r5Cfc.  2).  miasto  Kujaw- 
skie, Brześć  Kujawski,  ciiic  StnJt  iii  Ciijinncii.  BRZEŚCIAŃ- 
SKl,  a,  ic,  Brześciańskie  województwo,  niektórzy  tak  zo- 
wia  Brzeskie  Litewskie,  dla  różnicy  od  Brzeskiego  w  Ku- 
jawach; luboć  drudzy  przestają  na  przydatku  Litewskie. 
i\ies.  1,  182.  Brześciańscy  kasztelanowie,  ib.  240.  ?itt('nil= 
ifd)  Srjcyc  niiiicliciib,  Sittlmiiifd;  Srsc^ccr,  jiint  UntcrfrijicDc  yoit 
bcm  Siiinińfc(;ni;  Jod)  iinrt  andj  Iticr  Brzeski  mit  bcm  BufiiCc 
Litewski  gcltrailri;t.  Biblia  Brzeska,  Radziwilowska,  w  Brze- 
ściu Litewskim  drukowana. 

BRZESTAN,  a,  m.  ob.  Bluszcz  poziemnv,  Grbcplicii ,  S!ov. 
brcetan,  Ilung.  borostyan.  BRZESTAŃOWY ,  a,  e,  Slov. 
brectanowy  ob.  Bluszczowy. 

BRZESZCZOT,  a,  m.  sama  głownia  nożowa,  kordelasowa, 
nieoprawfia,  bic  ?JiciTcvfIiii(jc,  >)irfd)fiiiii]crtliiitic,  obiic  ciiifiif= 
fllll(|.  iSaukać  bez  obyczajów  jest  jakoby  nóż  bez  okładzin, 
który  jednem  słowem  zowia  brzeszczot.  Glicz.  Wych.  L.  7  b. 

BRZESZCZYĆ  się ,  BRZESZCZY  sie ,  zaimk.  bc:,osob.  brzask 
się  pokazuje,  c^  bdiiiiitcrt  (bcS  iWunjciti^),  bte  2)Jm'jieiibdm= 
mcruiig  bridit  aii.  Cu.  Th.  48.  (ob.  Świtad),  Ross.  ópes-^iiib- 
CH,  3aópe3;Kiuocb;  Yind.  berslii,  fe  deni;  Boh.  rozbfes- 
kuge  SC,  zabrezkuge  se,  poćjna  switati. 

BRZESZNI1\,  a,  m.  z  Rusk.  breszet  ■■  szczeka;  pies  zwie- 
rzynny,  gończy,  ogar  (ob.  Brzeciiun),  cill  Saijblunib.  Za  psa 
brzesznika  zwierzynnego  trzy  ruble  groszy.  Siat.  Lit.  596. 

BRZEZ.\NLN,  ina,  m.  1).  nadbrzeżanin,  na  brzegu  mieszka- 
jący, Eccl.  6pero!KHTe.Tb ;  cti:  ilu|'tcii()ciuo{nicr,  Ufcv(icmolmcr. 
2).  z  Brzegu,  miasta  Szlaskiego  rodowity,  ciii  J^ricijcr.  W 
rodzaju  żeńsk.  BRZEZAiNKA,  i,  cinc  Sricijcfiiiii.  BRZE- 
ZAiVSK[,  a,  ie,  od  miasta  Brzegu,  SjlifijCl" > .  Ci.  breżsky. 
BRZEŻEK,  żka,  m.  zilrbn.  rzecz-own.  brzeg,  ciiiC  flctiic  Slii= 
ftc,  cill  flciiiC'^  Ufcr,  ciii  flciiicr  9innb,  ciirSfdiibd^cn,  Hoss. 
6epe/KeK:b,  ócpeHieiieKt ;  Sorab.  1.  broźk. 

BRZEZINA,  y,  i  BRZEZINKA,  i,  i  zdrbn.,  lasek  brzozowy, 
cill  iiirfcnijcluilsc  Sirfciiliaini,  Strfciiitialb ;  Boh.  brezyna. 
Hoss.  6epc3Hiih"B,  óepesHflKŁ,  óepesHiiiicKt;  Yind.  bresou 
liefs,  vresje;  Cani.  bręsje;  Croat.  brezovina;  Sorab.  1. 
briefena.  §.  E)rzewo  brzozowe,  drewno  brzozowe,  3iil'= 
fcilkum,  33irfciil)ol3,  'Sirfcn.  fz.  bfezowj,  bl-ezowka,  brezy; 
Yind.  vresovinna;  Carn.  bresovina;  Boss.  óepeanHa.  Kora 
młodej  brzeziny  jest  gładka,  biała,  i  lśniąca  się.  Kluk. 
Rośl.  2,  \o.  —  Transl.  brzezina  bierze  się  za  rózgi  ku 
chłoście,  n.  p.  Najlepsze  na  upór  lekarstwo  brzezina; 
brzezina  napędza  rozumu  do  głowy.  Oss.  \Yi/r.  Sirfciinitljc. 
BRZEZINY  liczb,  mn.,  miasteczko  Polskie  knapy  i  prząd- 
kami sławne,  gdzie  najwięcej  sukna  robią.  Pelr:  Nor. 
2,_  G.  3.  eiii  l^olniidjei  etdbtd)Cii.  BRZEZIŃSKI,  a,  ie,  od 
miasteczka  Brzezin,  Srjcfiiicr'.  Brzezińskie  sukno.  Petr. 
Hor.  2,  G.  5.  Brzezińskiego  sukna  postaw.  Instr.  C.  L. 
Piwo  Brzezińskie.  Syr.  946. 

BRZEŹN Y,  a,  e,  brzegowy,  należący  do  brzegu,  Ufcr  =  ,  i\u-- 
jłcn  =  .  Slov.  brehowy,  bfeźny,  Gz.  breźnj;  Ross.  Cepero- 
BUH,  ócpc/KHUH.  Brzcżny  rak.  Otw.  Ow.  622.  (po  brze- 
gach żyjący).     Na  brzeżiiym  siada  potrawie.    Zab.   9,   17. 


—  §.  ,Brzeżny  napis  w  talarze.  Czack.  Pr.  2i.  !liaiibfd;rift. 
BRZEZYSTY,  a,  e,  brzeg  mający,  itfcrii],  ciii  Ufcr,  ciiiC 
.SUiftc,  cincii  Jfaiib  baktib,  ranbig,  gcrdiibcrt.  Sorab.  i.  bro- 
bate.  Mirty  najlepiej  sie  rodzą  na  miejscach  brzcżystych. 
Olw.  Wirg.  40 L  Brzeżyste  zakręty  Chaońskie.  Olu.'.  Ow. 
540.  Rzeki  żaden  hamować  nie  może.  Której  oblewa 
deszcz  brzeżyste  łoże.  Pctr.  Hor.  2,  11.  (ob.  zabrzeżysty). 
^Vrzody  brzeżyste  wydubniałe  wychedoży  sok  kopru  gór- 
nego. Syr.  402.  Rrzeżysty,  bramowały,  fimbriatus.  Dusyp. 
M.  5  b. 
BRZMIEĆ,  brzmiał,  brzmi,  g.  i),  nijak,  nied.,  zabrzmieć  dok., 
głosem  ogromniejszym  w  uszy  wpadać,  tak,  że  sie  glos 
rozlega,  grzmieć,  huczeć,  )d)iiicttcrnb  crtinicii,  tiiiicii,  fd,mtct= 
tern;  Yind.  bcrzhim,  fliumeti;  C(irii.  sovęti,  bobnim,  Ihyćn- 
klam;  Eccl.  SBeHUTb,  Ross.  3bi'iaTb;  Sorab.  2.  Inisch, 
żwarzasch;  Sorab.  1.  zenczżu.  Weź  mój  oszczep,  niech 
mi  uderzona  Brzmi  tarcza  Kabaita  w  Turze  zawieszona. 
Kras.  Oss.  A.  2  b.  Ucichły  brzmiące  trąby.  Pot.  Jouk  ^\. 
Brzmiący  --  głośny,  głośno  odbijający,  timcilb,  lailt  fliiujcnb, 
fdiallcilb.  Sorab.  1.  zencżżacże,  zencżżate;  Yind.  glaCoriten, 
SYcnzbezben,  pojezhen;  Ross.  3B3'qnuii,  rpoMuifi,  sbmHbift, 
3B0Hi;iii,  3B0niiirruri.  Cytra  brzęcząca  i  arfa  brzmiąca.  Zab. 
4,  595.  Brzmiąca  wdzięcznie  lira.  Nul.  Ow.  101.  Brzmiący 
ogień.  Torz.  Szk.  110.  Brzmiące  dowody  osobliwą  moc 
mają  ku  namówieniu.  Kosz.  Lor.  58.  b.  (brząkające,  brzę- 
kiem pieniężnym  wsparte).  —  W  ogólności,  brzmieć,  gło- 
śno wpadać  w  uszy,  pr.  et  impr.  laiit  toiicii,  crtiilicti,  IwKcii, 
lincbcr  liiiUcil,  flillijCll.  Na  nabożeństwa  odprawo  świecony 
brzmiał  Cytheron.  Otiv.  Ow.  134.  Już  brzmi  muzyki  wdzię- 
czna harmonia.  Auszp.  18.  Ustawicznie  mu  brzmią  w  u- 
szach  sIovva  pańskie.  Rej.  Ap.  22.  Kto  usłyszy,  zabrzmi 
mu  w  obu  uszach  jego.  Bibl.  Gil.  1.  Sam.  3,  II.  (zadzwo- 
nią mu  obie  uszy.  Budn.).  Brzmi  w  ustach  obywatelów 
imię  jego.  Tca/.  4.  6,  127.  W  samychże  uściech  waszych 
z  pochwałą  brzmią  chełpliwe  ich  tryumfy.  Pilch.  Sali.  1 72. 
Patrzała,  zkądby  brzmiała  tak  rzetelna  mowa.  Olw.  Ow. 
195.  Diabelnie  po  \Yarszawie  brzmią  nasze  sprawki.  Teatr. 
14,  9.  (gruchnęło  o  nich,  głośne  są).  Niewątpliwe  wie- 
ści brzmiały,  że  się  wszystkie  wojska  ruszały.  Tward. 
VV7.  106.  Niech  brzmi  głos  wojny  na  twierdzach  i  mu- 
rach, Niech  go  usłyszą  mocarze  po  górach. AVas.  Oss.  A.  2  b. 
Niechaj  kochana,  wybrana  wśrzód  wicia,  W  twych  pieśniach 
wdzięcznych  nam  zabrzmi  Bragela.  Kras.  Oss.  B.  5  b.  Muzyka 
brzmi.  Oss.  ^Yyr.  W  domu  brzmi,  w  mieszku  głucho.  Oss. 
\Yyr.  (panisko  hula,  a  dłuży  sie).  Brzmieć  czym,  yoii  ctiraS 
nńcbcrbnllcii.  Wieże  psalmami  brznńały.  Sk.  Dz.  802.  Lasy 
brzmią  rozkosznym  pieniem.  Kolak.  ^Y.  B.  5.  Chwałą  boską 
brzmi  na  wieczne  lata.  Wielki  krąg  świata.  Groch.  W.  51.  — 
§.  Brzmieć  =  dobrze  w  ucho  wpadać  (choć  i  bez  dodatku;  do- 
brze), fltiiijCtt,  ii>pl)l  fltiigcil.  Brzmi  to  słowo;  owo  zaś  nie  brzmi. 
Oss.  Wyr.  —  Z  sobą  brzmieć,  z  sobą  się  zgadzać  harmo- 
nijnie, siifamiiicit  fliiigcii,  bariiiPiiircii.  Postępki  jego  nie 
brzmią  z  jego  mową.  Oss.  \Yyr.  §.  Brzmieć,  opiewać, 
ImitCll,  bess  3"^<lltó  fciin.  To  oni  tak  zgoła  wykładają,  jako 
same  słowa  brzmią.  Baz.  Hst.  224.  Dokument  ten  tak 
brzmi.  —  Słowa  dwójbrzmiące,  dwojako  znaczące,  obo- 
jętne, jrocubeutige  SBiirtcr.  Młody  daje  się  słyszeć  ze  słów- 
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kami  dwójbrzmiącemi.  Mon.  74,  139. —  Głoska  brzmi 
jak  =  wymawia  się  jak:  n.  p.  j  Franciizkie  brzmi  jak  2 
Polskie. —  §.  2).  ffyn.  brzmieć,  wyilawać  brzmienie,  czyli 
g?os  brzmiący,  crtoiicil  laffcii,  ciii  ©ctóii  ^>in'CU  laffcil.  Brzmi 
(ptak)  dzwonek.  Ban.  24  b.  (wydaje  ton  brzmiący,  Ićifft 
Cilt  ®CtińtC  ^orcil).  Wyrojone  pszczoły  brzn)ia  kolo  ula,  nim 
się  ruszy  matka.  Jabf.  Buk.  J.  2  b.  (brzęczą,  fic  flimfcii). 
W  prawie  ćwiczony  ojczystym  zwyczajem.  Brzmi  on  po- 
sępnym gJosem  w  ratuszu  za  najem.  Nul.  Oiv.  93.  Nie- 
śmiertelnej chwały  Ja  szukam,  żeby  mie  świat  brzmiał  i 
głosił  cały.  Mm.  Ryt.  o,  75.  1).  BRZMIENIE,  ia,  n.  BRZMIĄ- 
CZKA,  i,  z.  dźwięk,  brzęk,  chrzęst,  fdratCttcriibcS  Jiitteit, 
©ctiinc.  Ross.  3By>iH0CTb,  snoiiuoerb.  Brzmienie  instru- 
mentów pochodzi  z  wzruszenia  powietrza.  Boh.  Diub.  60. 
Uderzywszy  jaki  ciężar  o  ziemię,  słyszymy  brzmienie  nie- 
jakie. Bog.  Dos.  I,  253.  Na  brzmienie  gitary  pląsały  Ku- 
pidyny.  Weg.  Mar.  1,  141.  Mieć  w  uszu  brzmienie,  abo 
piszczenie.  Sień.  88.  Slltiigeit  til  toii  Ofircii.  Zawsze  w  do- 
mu brzmiaczka,  zawsze  huczno,  2au'j  imb  ^xani  im  .^aufc. 
2).  Brzmie"nie,  "BRZMIENNOŚĆ,  śei,  ;'.  opiewania  treść, 
co  pismo  zawiera,  tenor,  bcv  3li(HlIt  (iinc  Ctwai  lautct). 
Ross.  c04ep!KaHie.  Protokołu  tego  takowa  jest  brzmien- 
ność.  Dyar.  (Jr.  157.  —  II.  BRZMIEĆ,  brzmiał,  brzraieje, 
brzmi,  nijak,  nicd.,  nabrzmieć  dok.,  nabrzmiewać,  kontyn. 
puchnąć,  nabiegać,  fdjttJcHen,  niilailfcn.  Naczynia  hcmoro- 
idalne,  kiedy  brzmieja,  tę  brzmiałość  hemoroidami  zowia. 
KTup.  2,  62.  Pompej,  gdy  brzmią  z  razów  piersi  mu  i 
kości,  Nie  traci  swej  ozdoby,  powagi,  wdzięczności.  Luk. 
Dardz.  146. 
1.  BRZOSKIEW,  BROSKIEW,  kwi,  i.  z  Łac.  brassicą,  Graec. 
^Qa(TX7j,  kapusta.  Syr.  1049.  Srailt,  So^I;  Rag.  brosąua; 
Vind.  brofque;  Bosn.  brosqua,  vrasct,  kupus;  Croat.  ze- 
lye;  Slavoii.  verza;  Carn.  brerqua,  ohrovt;  ^'orai.  1.  kaw. 
Rrzoskiew  ogrodna,  kapusta  czarna,  Srrtiiiifobl.  Syr.  illO. 
Brzoskiew  polna,  dzika  kapusta,  wielkierz,  Ursin.  Lamp- 
sana,  3lcfcrfpI>I,  DieiiifoW,  tinlbcr  SoIil.  S//r.  1097.  Brzoskiew 
morska,  kapusta  morska,  Brassicą  marina,  Soldanclla, 
5Kcevn)inbe,  5DJecrgIo(fd)cii,  ©olbaiicllcii.  S^r.  1117.  niektórzy 
krcica  zowia.  Macz.  —  2.  BRZOSKIEW,  BROSKIEW,  kwi, 
ż.  '  BRZOSKWINIA,  i,  z.  BRZOSKWINKA,  i,  z.  zdrbn. 
drzewo  i  owoc,  od  Perskiej  ziemi  zwane,  Persimm  ma~ 
lum.  Sień.  154.  Cresc.  508.  ber  ^*firfid)&niim ,  bie  fftif^f; 
Cl.  bfeskew,  broskew;  Vind.  breskou,  brcsque,  breskva, 
breskoYu  drevu;  Carn.  brezkva,  brezka,  bręsqva;  Croat. 
brezkre,  brezkva;  Z)a/.  braszkva,  praszkva;  Hung.  haratzk, 
barazk;  Bag.  prdskva,-  Bosn.  prasqua;  Slavon.  briska,  bris- 
kovo  dervo,  septelia;  Sorab.  i.  breska,  brescźźina,  brios- 
ka,  perschk;  Boss.  ópocKDiiiiii,  ncpciiKi),  uicnra.ia.  Brzo- 
skvvinie  dwojakie  są:  w  jednych  mięsiwo  pestki  mocno 
się  trzyma,  te  są  samce;  w  drugich  gładko  odstaje,  a  te 
sa  samiczki.  Kluk.  Bośl.  1,  154.  Komput  z  brzoskwiń 
opiekanych.  Wiel.  Kuch.  559.  BRZOSKWINIOWY,  a,  e, 
od  brzoskwini,  pfir|'icl)  =  ;  f:-.  breskwowy,  broskowy;  Croat. 
brezkveni;  Eccl.  ópocKUHHiiuil;  Ross.  nepeiii.OBijil.  Brzo- 
skwiniowa gałązka.  Crcsc.  508.  Brzoskwiniowy  kwiat. 
Teo/.  37,  148.  Wino  zielonawc,  tego  szacownego  gatunku, 
który  to  brzoskwiniowym  zowią.  Kras.  Podst.  1,  19. 

Siownik  Lindegt  wyd.  S.    Tom  I. 


BRZOST,  u,  m.  drzewo,  ulmus  saliua,  odmiana  tylko  jest 
wiązu  pospolitego,  uhni  campcslris.  Jundz.  178.  Kluk. 
Bośl.  2,  56.  bie  ®arten  =  Ulmc.  Carn.  barst,  bręst;  Yind. 
brest,  brestvu;  Croat.  breszt;  Bosn.  brist;  Slavon.  br'ist; 
Bag.  brjes;  Cz.  gilm;  Sornh.  1.  ulmowe  drewo;  Boss. 
lUCMi,  lULMit.  Brzost,  drzew'o  bardzo  wielkie  i  grube, 
mające  pień  wysoki,  a  wierzchołek  okryty  licznemi  gałę- 
ziami. Jak.  Art.  5,  155.  Brzost  winem  odziany.  Olw.  Ow. 
595.  (po  którym  się  wino  pnie).  BRZOSTOWINA,  y,  z. 
brzostowe  drewno,  brzostowe  drzewo,  brzostowy  las, 
UdncuDnIj,  lllmciibamn,  Ulmciimalb,  lllmcii=;  Carn.  barstje; 
Yind.  brestje,  brcstouje,  brestou  liefs,  brestcn  liels;  Croat. 
bresztovina,  bresztoyje,  breschiscbe;  Bag.  brjestovina; 
Boss.  ii.iLMOiiHiii;^.  BRZOSTOWY,  a,  c,  od  brzostu  drze- 
wa, Ulmci:=;  //a,g.  brjestov,  brjestni;  C)'oa/.  bresztoy;  Dal. 
brcsztni;  Bosn.  bristoy;  Ross.  ii.ibJiOBUii.  Brzostowego 
drzewa  jeden  rodzaj  rośnie  wysoko  i  szeroko,  a  ten  po- 
spolicie brzostem,  drugi  rodzaj  mniejszy  wiezem  zowią. 
Cresc.  457. 

BRZOZA,  y,  r".  BRZÓZKA,  i,  z.  zdrbn.  drzewo  leśne,  nieco 
większej,  jak  śrzedniej  wysokości.  Kluk.  Bośl.  2,  15.  bte 
Sirfe,  Sa.r.  Inf.  Sarfe,  Holi.  berke,  Svec.  biórk,  .\nqlos. 
beorco,  bire;  Angl.  birch;  Cz.  brjza,  Slooac.  breza;  Yind. 
bresa;  Carn.  bręsa;  Croat.  brez,  breza;  Sorab.  i.  briefa, 
brefa,  brefa;  Sorab.  2.  brilfa;  Boss.  6epC3a,  6epe3Ka. 
Brzoza  z  pośrzód  muru  się  ryje ,  Aż  wierzch  ku  górze 
wybije.  Dar.  Lot.  11.  —  I^rzysik.  Dobra  kozic  brzoza.  Cn. 
Ad.  162.  (dobra  koza  na  wrzosie;  dobfa  psu  mucha;  do- 
bra Matynszowi  pinika;  takiemu  takie).  BRZOZOWATY, 
a,  c,  na  kształt  brzozy,  do  brzozy  podobny,  birfic^t,  Dir< 
fcnalMilid) ,  I)trfeiiarti{!.  fr.  BRZOZOWNIK,  a,  m.  ob.  brzo- 
zowy sok,  33irfcn  =  maffcr.  Klecz.  Zd.  67.  BRZOZOWY,  a, 
e,  od  brzozy,  2^irfen=;  C;.  bfezowy,  5/oi;ac.  brezowi;  Carn. 
bresoy;  bręsne;  Yind.  bresou,  bresen;  Croat.  brezov;  So- 
rab. 1.  brcfbwe;  Ross.  óepeaOBbiii.  Sok  brzozowy,  na 
wiosnę  zebrany,  trunek  niezły.  Kluk.  Dyk.  1,  70.  (ob.  0- 
skoła),  Sirfeiimnffer,  53irfeitfatt;  Yind.  bresova  voda;  Ross. 
6cpe30Biina.  {Cz.  et  Slovac.  Brezcn,  miesiąc  Marzec,  w 
nemż  brezowa  woda  tece).  Brzozowe  drzewo,  brzozowy 
gaj  ob.  Brzezina.  Brzozowa  hubka;  Lioss.  óepeaoBiiKi.  Brzo- 
zowa skóra,  Ross.  Oepecia;  z  brzozowej  skóry,  Boss.. 6c- 
pecTHHbnl;  powlec  brzozowa  skórą,  Ross.  óepecTiiib.  Chło- 
piec zsiniał,  ospa  się  zlała ;  wygląda  jakby  brzozową  skórą 
powleczony.  Perz.  Lek.  315.  Brzozowa  skóra  z  drzewa 
odarta,  Eccl.  cita.ia;  (ob.  Skała,  skadłubina).  Koszyk  z  brzo- 
zowej skóry,  /ioss.  necTcpa,  lymi,,  TynaoKi. — ■  §.  Frze- 
nośn.  brzozowy  sok,  brzozowa  yyić,  chłosta  rózgą  brzo- 
zową, f){iit()enfd)iiiiie,  bie  9{iitf)C,  ©djlaije.  Z  prostoty  popi- 
sze się  węglami  dziecina,  aż  matka  łaje,  gromi,  a  pod 
czas  brzozowym  zmywa  sokiem  pstrociny  bez  ługu.  Łącz. 
Ztv.  23.  Dębowa  wić  uczy  robić;  a  brzozowa  rozum  dawa. 
Bys.  Ad.  11. 

BRZUCH,  a,  m.  'BRZUCHO,  a,  n.  część  ciała  zwierzęcego, 
pod  piersiami  zawierająca  ki.szki  i  inne  wnętrza.  Zool.  68. 
Krup.  2,  12.  ber  5aud;",  Cz.  bricho,  brich  (od  branj,  źe 
do  sebe  pokrmy  befe  Boża).  Slovae.  bruch,  brucho,  bri-p 
cho;  Sorab.  1.  briuch,  biuch;  Sorab.  2.  bruch;  (cf.   G6r. 
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BRZUCH. 


BRZUCHACZ  -  BRZUCHÓW. 


Sruft;  Lat.  bruchus;  Gr.  p(jóxio);  Boss.  6pioxo,  <ipeBO, 
yipoóa,  5KI1B0TŁ;  Vind.  trebuch,  tribuh,  zhrevo,  zhróvu, 
(trzewa);  Garn.  irehuh;  Slavo7i.  terbuh;  Dal.  tarbucb;  Croat. 
terbuli;  Rag.  tarbuh,  vtrobba;  Dosn.  tarbuk,  trribuk,  trri- 
bub,  terbuh,  cf.  vet.  Francon.  buch,  buh;  Svec.  buk; 
Dan.  bug;  C'z.  bachor  >  brzuszysko,  cf.  bachur).  Brzuch, 
abilomcii,  idący  aż  do  członków  wstydHwych,  zamyka  żo- 
łądek, kiszki,  wątrobę,  śledzionę,  nerki  i  pęcherz.  lurch. 
An.  2.  DzieH  się  na  wyższy,  Otcrbaiid) ,  po  wyżej  pępka; 
śrzedni  około  pępka,  9!liMttcI(iaiu() ,  SialicUmiid),  i  niższy  abo 
dolny,  idący  aż  do  członków  roilzajnych,  Ulltcrbaild;.  Kluk. 
Żw.  1,  48.  W  brzuchu  kruczy,  kluka,  \Yarczy.  Dud:-. 
20.  Hoss.  ypmiTh.  Gryzienie  brzucha ,  brzuchobolenie , 
Croat.  madron,  SSaild^fdjllicrjCli,  SciI'fd)mcr5Cll.  Brzuchem  mó- 
wić, brzuchem  mówiący.  Boh.  Diab.  2,  127.  cilt  Saiict)-- 
rcblicr.  Na  brzuchu  leżeć,  twarzą  na  ziemi;  Eccl.  miiit^ 
HiiUH,  HiiKOM^B,  HiwKOJi^B,  (oppos.  wznak).  Brzuchem  do 
góry  leżeć  =  próżnować.  Slovac.  Prov.  Lahnuf  si  na  bru- 
cho,  a  chrbtom  sa  piikrit,  na  brzuchu  leżeć  a  grzbietem 
sic  przykryć,  małe  jacere,  carere  lectisteniiis.  —  Slov. 
Prov.  Chrbtom  ge  k'  ohnu  a  bruchom  k  stołu;  grzbietem 
do  ognia  a  brzuchem  ku  stołowi,  est  fortunatus.  Brzuch 
gruby.  Boss.  njso;  Gall.  la  panse.  —  Ciało  szarańcze 
wszystko  (ylko  brzuch.  Zygr.  Pap.  224.  Utonął  w  brzuchu. 
Cit.  Ad.  730.  (kałdunowaty,  brzuch  ma  nad  miarę  reszty 
postawy).  Z  brzuchem,  jak  kupcy  po  świecie  biegają,  a 
żebrać  sie  nie  wstydzą.  Sk.  Di.  597.  Brzuch  tłusty,  ma 
łeb  pusty!  Żegl.  Ad.  23.  Cn.  Ad.  47.  §.  Brzuch,  "żołą- 
dek, kałdun,  z  szczególnym  względem  na  jedzenie  lub 
żarłoctwo,  23tll!((),  ?3iaijcn.  Mięsną  strawą  chciwe  brzucho 
nafasował,  ahiim.  Zebr.  Otv.  578.  Tereus  swe  w  swe  brzu- 
cho wnętrzności  fasuje,  ib.  1S7.  Głodny  brzuch  uszu  nie 
ma.  Klon.  Wor.  praef.  Brzuch  nie  słyszy.  Gn.  Ad.  97.  (nie 
słowami  się  nakarmi;  słowa  nie  tuczą).  Dla  brzucha  w 
ogień  wleźć,  dla  pożywienia  wielką  prace  podjąć.  3Iacz. 
Pójdą  oni  spać,  brzuchy  głodne  mając.  J.  Kchun.  Ps.  84. 
(mit  fmiiijrtflcm  fOinijcn).  Co  w  brzuchu,  nikt  nic  widzi,  co 
na  grzbiecie,  na  to  wszyscy  oko  mają.  Dwór.  E.  5.  Bez- 
denne żarłoków  brzuchy.  J.  Kchan.  Ps.  20.  Gdzie  są  boż- 
kowie, coście  z  ich  ofiar  swe  brzuchy  tuczyli.   Groch.  W. 

17.  Trudno  zażyć  jednego  na  dwoje  god  brzucha.  Pot. 
Arg.  523.  Z'  jednym  brzuchem  na  dwoje  gody.  Cn.  Ad. 
1550.  (za  jeden  ogon  dwie  liszki.  Nienasycony,  więcej 
chce  brać  niż  udźwignie).  Brzuch,  wór  dziurawy.   Cn.  Ad. 

18.  (zawsze  potrzebuje).  Gość  z  brzuchem  tylko  i  z  zęba- 
mi, godzien  siedzieć  jest  z  osłami.  Cn.  Ad.  263.  (brzu- 
chopas).  Brzuchowi  dogadzam  Eccl.  ypeBoyro)K4aH) ,  ype- 

BOHeilCTOBCTBJK) ,  Gr.  ya(7TQl^co ,  ja!JTQijiUQyi5.  Yf,.i;BoneH- 
<TOBi>(TEO  ^''-  yt^<^'^Qiti(iQyiti  Żarłoczność.  §.  Pcrsonif.  brzuch, 
w  żarłoctwie  zatopiony,  obżartuch,  ein  5>aiid)bicncr,  bcr  1'Ip^ 
mit  fctiicm  Saudie  I'Cld;afticjt  ift.  Brzuch,  bęben,  pijanica, 
utratny  żarłok.  Mącz.  Kreteńscy  zawzdy  kłamcy,  zły  zwierz, 
brzuchowie  leniwi.  Bttdn.  Tgt.  1,  12.  brzuchowie  gnuśni. 
1.  Leop.  Tgt.  1,  12.  fmilc  'SćiadjC,  8ut&.  Brzuch,  wilk, 
rosomak.  Gn.  Ad.  1^&.  §.  Prze/iosn.  brzuch,  wnętrze,  pę- 
katość,  opukłość  dzbana,  flaszy  i  inszych  statków,  miara 
■wnętrzna,    abo    plac,    w  który    się   może    co  wlać,    abo 


wsypać.  Cn.  Th.  1273.  ber  23niid!  eincei  ©efapeS,  ciner  81a= 
fdK,  Samic  u.  f.  IB.  BRZUCHACZ,  BRZUCHAL,  a,  m.  {Cz. 
brichać,  biichaćek;  Sorab.  i.  bfuchacź;  Vind.  trebufhnik, 
yampnjak,  mastnik,  vamp;  Ross.  6\imxmi,,  6pio.\aaT.,  ny- 
saHt;  Rag.  tarbuscgnak).  Człowiek  z  potężnym  brzuchem. 
Kpcz.  Gr.  5,  p.  159.  kałdun,  ciit  bi(fer  SBaiift,  ciit  S>ii= 
Imud).  I  co  lata  i  co  płvwa ,  tkaliście  w  sie  brzuchacze. 
Brud.  Ost.  C.  2.  ventri  dedili.  —  BRZUCHxlCZlvA,  i,  z. 
kobieta  z  dużym  brzuchem,  ctiie  Sitf mmifłige ,  Sitfbdiid^ige. 
BliZUCHAClEĆ  nijak.  nied.  pękacieć,  grubieć,  brzucha 
nabierać;  Sloiac.  bruchatit,  Cz.  brichatjm;  Ross.  6pioxa- 
T-BTL,  o6pK)xaTijTL ,  MpCBaTiiTb,  0'ipeBaT-iiTb ;  Bag.  otar- 
busciti;  lidiid^iij  ii'cvbcn,  ciiicii  %md}  bcfommcii.  BRZUCHA- 
TOŚĆ,  ści,  2.  pękatość,  bic  23aud)ifjfcłt ,  Eccl.  yptKOHO- 
uieiMC  ciężarność,  brzcmicnność.  BRZUCHATY,  a,  e,  z 
brzuciiem  wystawnym,  birf'(Htiid)ig ,  niailfttjj;  Cz.  bfichaty; 
Slovac.  bruchat;  Sorab.  1.  briuchaty;  Boss.  ópiosaTHu, 
6pioxacTbn1,  KyóoBaTuii,  j-TpoóiiCTuii,  ^poBaiuii,  nj^aaiuB; 
Yind.  trebufhast,  vampast;  Dosn.  tarbuscjat,  frribuscjat, 
terbuscjasti;  Croat.  terbussaszt;  Rag.  tarbuscjast,  tarbusc- 
gnjak;  Eccl.  qpeBiiCTuri.  Człowiek  brzuchaty,  otyły.  Perz. 
Gtjr.  3,  179.  Brzuchaty,  jak  kadź.  Mon.  70,  177.  (cf.  Pod- 
sędek).  Brzuchata  żaba.  /'.  Kchan.  Orl.  1,  109.  (ropucha). 
Brzuchaty  dzban.  Fr.  '§.  Brzuchata  klacz  «  źrzebna,  trd(^= 
tiij.  Gdy  już  klacz  będzie  brzuchata,  nie  trzeba  jej  cho- 
wać ani  bardzo  tłusto  ani  też  ciiudo.  Cresc.  516.  'BRZU- 
CHOBOLENIE, ia,  n.  bolenie  brzucha  lub  w  brzuchu,  Ross. 
iipeBOóo.TBHie ;  33aiid)fd)mcr3Cii,  Sci('fd)mer3Cii.  Eccl.  YpuKOKo- 
AtTii  cierpieć  bolenie  brzucha.  BKZUGHOCHODNY,  a,  e, 
na  brzuchu  chodzący,  czołgający  się,  aiif  bcm  Sailt^e  gc= 
icilb,  fvicd)fnb.  Pełno  wszelkich  zwierząt  czteronogicli, 
brzuchochodnych  i  latających.  Herb.  Art.  150.  replUia.  — 
•BRZUCHODdGADZANlE,"ia,  n.  służba  brzuchowi,  bet 
33aud)biciiii,  bic  93aiid)pf[C(jc,  Boss.  MpcBoyro4ie.  Dogadza- 
jący brzuchowi  Ross.  MpeB03T0AHnKŁ,  ber  Saiid)bicncr,  Gz. 
bachornik;  xv  rodź.  zciisk.  MpeBoyTOjHima ,  bic  23aud)bicnc= 
liiiii.  BRZUCHOGADACZ,  a,  m.  BRZUCHOMOWCA,  y, 
m.  gadający  brzuchem,  bcr  23aitd)rcbiicr,  Boss.  iipeBOB-B- 
maTe.ib.  'Zebr.  Zw.  163.  Zab.  15,  10.  Mon.  70,  107. 
•BKZUCHOGRYZIENIE,  ia,  n.  gryzienie  w  brzuchu,  Ymd. 
zhreyogris,  zhreyobol,  trod,  Saiid)|'d)itctPen,  8ci[)fd)itctbeit. 
•RRZUCHOLUBM',  a,  e,  lubiący  brzuch,  knd)Iicklib;  Eccl. 
MpcBO.iioóiiBbin.  BRZUCHOPAS.  a,  ?«.  pasący  brzuch,  żar- 
łok, ciii  33nitd)md|'tcv,  ciit  grcffcr;  Ci.  bnchopasek;  Slouac. 
bruchupas,  bruchopasek.  Gość  brzuchopas,  bez  rozmowy, 
z  brzuchem  tylko  i  zębami.  Cn.  Ad.  263.  w  rodź.  źeńslc. 
brzuchopaska.  BRZUCHOPASTWO,  a,  n.  żarłoctwo,  *o- 
źrzalstwo,  Eccl.  YptEOOEiiisAeHie,  YpT.BOneii(TOBh(TKO,  Sirtlld)- 
fiittcrci),  SrcjJfiidjt.  "BRZUCHOPŁOŻINY,  a,  e,  na  brzuchu 
sie  czołgający,  auf  bcill  58aiid)C  fncd)Cilb.  Waż  brzuchopło- 
źny.  Otw.  Ow.  545.  BRZUCHOWY,  a,  e,"  brzuszny,  od 
brzucha,  do  brzucha  należący,  Saiic^';  Croat.  terbussni; 
Ross.  6pK)UiHbiii,  ipeBHuft.  Wewnątrz  brzucha  skóra  brzu- 
choyya,  pcritonaeum,  btc  Darilllutlit.  Kluk.  Żuj.  1,  48.  My- 
szki brzuchowe,  które  okolicę  brzuchową  otaczają.  Krup. 
4,  72.  Pokarm  gębny,  zębny,  brzuchowy.  Zrn.  Pst.  ó, 
83.  b.     Ty   lud   ten    do    rozpusty  i  wygody    brzuchowej 
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\Nicdziesz.  Pimin.  Kam.  502.  Starał  się  jedynie  o  brzu- 
cliowe  dobra.  Kosz.  Lor.  9ij.  Kochają  sio  w  nicczj^stości 
i  służbie  brziichowej.  Sk.  Zyw.  1,  I  i-ł.  iJRZUSlEC,  śca, 
m.  BHZUSZEC,  szca.  m.  -'BRZUSZCZE,  a,  n.  wydatna 
pokuta  część  jakiej  rzeczy,  wypukłość.  Dudz.  5t.  biisl  Smt' 
dłigc  an  ciiicr  (cndjf.  Br/usicc  u  palca ,  bie  ^iiiiJfrfiTPf-  Le- 
karz ma  wziąć  prawa  rokę  cliorcmu  i  położyć  palce  czte- 
ry ręki  swój  brzuszcze  na  serdecznej  żyle ,  tak  żeby  pier- 
wszy palec  brzuszczem  leżał  podle  samego  stawu  dłoni 
kości.  Spicz.  209.  Sień.  599.  Brzusztza  u  palców  i  nóg 
w  kąpaniu  się  marszczą.  Pctr.  Wod.  41.  Już  i  mięso 
opadło,  stoi  tjoła  rana,  Ciecze  otok,  spłynęły  brzuśce. 
liardz.  Luk.  108.  Brzusiec  u  dłoni,  mięsistsza  wypuklcj- 
sza  część,  ber  crliabiicrc  flcifritiiic  Jbcil  ber  impciibiiicii  iimib. 
Brzusiec  noża,  miecza  ■■  ostrze  wypukłe,  bic  Imiid)iiic 
SdJllciPC.  (Slavon.  berrk  ■-  śj)ica  nożna).  iMiecz  tak  wy- 
liartowany,  iż  od  jego  brzuszcza  Pękać  musiały  ostrza  i 
pancerna  tłuszcza.  1'rzyb.  Milt.  186.  Lecz  i  tylec  noża 
można  nazwać  brzuścem ,  skoro  on  wypukły,  jak  n.  p. 
u  siekiery.  BRZOSKA,  herb,  krzyż  a  u  spodu  drzewo. 
Ktiroji.  5,  9.  fin  Siappcil.  BRZUSZEK,  szka,  m.  zdrbii. 
$towa  brzuch,  baś  33andirf)cn,  25aiid)cld'cn ;  Cz.  brissko; 
Sorab.  2.  bruscbk ;  Hag.  tarbuscjaz,  tarbuscich ;  Bosn.  Irri- 
buscjak;  Croat.  terbussccz;  Kccl.  'ipcBCue,  Mpcnue,  jkc- 
.lyAOKT,.  Pankowie  z  tłustym  brzuszkiem.  Drud.  Ost.  E.  iO. 
Na  opasłym  brzuszku  swoim.  Teat.  55,  d.  82.  Szor  lisów, 
brzuszków.  LVn.  1171.  BRZUSZNY  ofc.  Brzuchowy.  BRZU- 
SZYNA ,  y,  z.  biedny  brzuch ,  citt  cicnbcr  armfccliijcr  23aiid). 
BRZUSZYSKO,  a,  n.  nieskładny,  iiieioroinny  brzuch,  cilt 
inujcfd'Iaditcr  Saiic^);  /^osn.  trribuscina,  veliki  trribuii;  Hag. 
tarbuscina ;  (Hoss.  6pK)XonHiia  =  żołądek  przeżuwających). 
BRZYU,  u,  HI.  obrzydliwość,  brzydota,  paskudność,  sromola, 
baw  SłalTlidlC,  Pfcibaflf.  Ofiarując  Chrystusa,  krzyżuje  go 
z  żydy,  Łakomstwem,  wszeteczeustwem  i  inszemi  brzydy. 
Po't.  'Pocz.  129.  BRZYDAL,  a,  m.  człowiek  brzydki,"  ein 
^a|Tlid;fr;  Hoss.  MopaaBCUi.  Ten  brzydal,  gdyby  snop  gro- 
chowin. Teat.  32,  b.  7.  Cz.  ohawnjk.  [Cz.  bridil  ■■  zgubi- 
cie],  niszczyciel).  BRZYDKI,  a,  ie.  BRZYDLIWY,  BHZY- 
DNY,a,c,  Brzydko,  Brzydliwic,  Rrzydnie,  przr/slk.,  mie- 
rziony,  omierzły,  Idfflid',  tiarfiii],  nl')'d)ciilic^ ,  ccfclbaft,  )d)Cii'j= 
lid>;  Cz.  ohawny;  Slaion.  nierzak,  ruxan,  opiiki,  niiger- 
dan;  Croat.  riiscn;  Yind.  grosliu,  gnufitliu,  gerd,  Tporn, 
skurn,  ostuden;  Carn.  gerd,  gcrdiu,  gnufne,  fpornc ; 
Sorab.  1.  rofny,  rożne,  tamaiiile;  Ross.  .lypiiuR,  iiepa- 
CKift,  McpaorTHUii,  ćpesr.TiiBbiri,  rajisifi;  (Cz.  bridky  =  acu- 
tus,  opimus,  Slovar.  britky  =  ni/s^crus;  Carn.  britke,  brit- 
kótnc,  amarus,  acerbus,  actilus,  cf.  6V.  (joiifo},  Vi»(/.  bri- 
ick<amarus,  Yind.  brietki  =  aspcr ,  dunis;  Yind.  britko, 
britku  '  anaiiis  tęskny. —  Rag.  brijdki,  brijtki;  Dal.  bri- 
dak;  Croa^  bridck,  łiosn.  briilak,  gljut;  //a/,  brusco  <  La(. 
acer,  acerbus,  acutus).  Brzydka  była  jak  diabeł.  Teat.  50, 
36.  Wrzody  i  choroby  brzydliwe  a  mierzione  należy  za- 
krywać. Cliczn.  \Yych.  O.  \.  b.  Niebiosa  nie  są  czyste 
przed  oblicznością  bozką;  tym  więcej  obrzydny  a  nieu- 
żyteczny człowiek.  \.  Ijeop.  /oft.  lo,  16.  brzydki.  3.  Leop. 
ib.  Pyszny  każdemu  sic  przykrzy  i  bogu  jest  brzydliwy. 
Biał.  Post.  16L    (ift  bcm  i)crrn  cin  ©rciifl).     Nic  nie  jest 


milszego  człowiekowi,  jako  światłość,  a  nic  brzydliwszogo 
ani  szkodliwszego,  jako  ciemności.  W.  Post.  Mn.  2rj2. 
Po  tej  zbrodni  król  mężobójca  wszylkim  Poddanym  stał 
się  przcmierzłytn  i  brzydkim.  Groch.  \Y.  265.  Rzuci  sie 
nań  swojenii  usty  brzydliwcmi.  Kraj.  Chim.  B.  2.  b. 
Swe  języki  brzydliwe  \Yprawuja  w  ustawiczne  swary  nie- 
zgodliwe.  Otw.  Ow.  232.  Nie  była  brzydniejsza  porażka 
nad  tę  tam.  Fal.  FI.  26.  Jakżem  się  brzydko  oszuka/. 
Teat.  7,  92.  \Ycale  fałszywa  mu  dałeś  nnwine!  brzydkoś 
się  zawióiił,  Teat.  48,  13."  BRZYDKOŚĆ,  BBZYDLIWOŚĆ, 
BRZYDNOŚĆ,  ści,  z.  mierzioność,  obrzydliwość,  bic  .Sjńjf" 
Itcdfeit,  ©iirfti.jfcit,  9IKrf)citlidifcit,  GfcHuifti.jrcit,  ber  gfel; 
Ci.  ohawnost,  obawa;  Dal.  gardnoszt,  gnussola;  Croat. 
merszkocha;  Yind.  gerdust,  grosljyusl,  osludnusi,  fpor- 
nust;  Carn.  gnufia,  gnufóba,  ostudnosl;  Itoss.  Opesr.m- 
BOCTb,  niycHOCTi,,  .lypiiocTL,  .lyimoTii,  sicpnocTL,  cKecp- 
iiocTL,  CKBcpiioTH,  npiiTopiiocTi. ;  Fcel.  rnyct,  rH»(hiio(Tb 
CKyKa;  (Cs.  bridkost=  ostrość;  Yind.  britkust  =  a),  gorzkość; 
b)  tęsknota;  Carn.  britkust  =  gorzkość;  Croal.  bridkorha,  brid- 
koszt «  ostrość;  Bosn.  bridkost  <  mordacitas;  Eccl.  ópiijocTb, 
ocipocTL  Di;yca,  ropecib,  0CTp0H;c.i>iie  acrimonia).  Słodkość 
tych  roślin  czyni  brzydkość żołądkowi,  a  tak  i  wracanie.  Spicz. 
138.  Niepojęta  imienia  chrześcijańskiego  u  Turków  brzydli- 
wość.  Ktuk.  Turk.  57.  (ohyda,  ohydzenie).  Zawsze  sie  brzydził 
mówić  z  białogłowami,  i  tak  od  nicli  uciekał,  jakby  miał 
jakąświdzieć  je  brzydzoną  brzydkość.  Wys.  Al.  31.  Wbrzyd- 
liwościach  dusza  ich  kochała  się.  Budn.  Jes.  06,  5.  (w 
brzydkich  postępkach,  ©reiieltliatcil).  Wspomnienia  niego- 
dne brzydkości  .Nerona.  Sk.  Dz.  67.  Brzydliwośei  Egipt- 
skie  liedziemy  ofiarować  Pnnu?  W.  F.tod.  8,20.  (obrzy- 
dliwość. ZJiW."  6W.  bie  ©rciicl  egyrteiiii.  Ciitli.).  BKZYDN^Ć 
nijak,  niedok.,  zbrzydnąć,  obrzydnąć,  zbrzydł,  obi-zydl  dok., 
mierznąć,  brzydkim  czyli  obrzydliwym  się  stać;  Hoss.  ,iyp- 
HtTb,  nojypii-BTb.  diiftlid)  merPeii,  i]arftii)  nicrbcii,  511111  6fcl 
11'erbcil,  aiicfflll.  l'obożnemu  niebieskie  dobra  smakują,  a 
ziemskie  brzy<lną.  Sk.  Kaz.  N.  123.  Kto  się  sobie  bardzo 
podoba ,  drugim  obrzydnie.  Cn.  AJ.  400.  Potwarca  się 
gorliwym  nazywa  bezwstydnie,  Gnuśny  leniuch  spokojnym, 
że  w  ospalstwie  brzydnie.  Nar.  Dz.  3,  127.  Twej  cno- 
cie miła  chwała,  lecz  laki  obrzydły.  Który  ją  niepra- 
wemi  oczernia  kadzidły.  Kras.  W.  04.  Modlitwa  niezbo- 
żnego  obrzydła  będzie.  W.  Prov.  28,  9.  (obrzydłością 
będzie.  Budn.).  BRZYDNICA,  y,  s.  kobieta  brzydka,  obrzy- 
dła, obrzydhwa,  mierziona,  finc  .'oafflidic,  0ari'tii]f,  Gfelbiiftf. 
Wiem,  że  tćj  brzydnicy  kochać  nie  będzie  mógł.  Teat. 
53,  d.  29.  Może  ta  brzydnica  jeszcze  raz  sic  odmieni,  ib. 
51.  BRZY'DN!K,  a,  m.  człowiek  brzydki,  brzydal,  ob- 
mierzły, cin  .^pnfflidier,  0ar)tiijer,  cfelbaftcr.  Nazywasz  mnie 
wszetecznicą,  ty  koźle,  brzydniku.  /'asl.  F.  lit.  Uczmy 
sie  gardzić  temi  brzyduikaini,  kl(')rzy  nas  tuk  srogo  drę- 
czą w  miłości,  rear.29,  38.  BnZYD(')TA,  y,  i.  brzydkość, 
obrzydliwość,  bie  ©arfiiijfeit ,  .'ódfflidłfcit ,  91bl'diculidifeit.  Cz. 
ohawatela,  nechutenslwj;  Croat.  gnyusz;  Yind.  merkust, 
gnufnota,  gnufnobstyu).  Wdziękom  tylko  należą  ofiary 
serca;  brzydota  zaś  i  zgrzybiałość  niech  złotkiem  najmuje 
sobie  przychylność.  Teat.  14,  103.  Na  coż  We  Pan  tych 
brzydot  czynisz  obraz  żywy?   Treb.  S.  M.  U.    Nie  chcąc 
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on  oczu  zrazie;  pozorem  brzydoty,  Bierze  na  się  obłudni'] 
zwierzclinią  barwę  cnoty.  Nar.  Dz.  i,  57.  Gdzież  znajdę 
tak  czarna  barwę,  abym  dosadnie  odmalował  ich  brzy- 
dotę! Zab.  11,97.  BRZYDZIĆ  się  kim,  zaimk.  nici.  mier- 
zić "sobie,  ctiicit  6fcl  lun-  iiroai  (mkn,  ctnms  iicmlifściicii. 
(Cz.  briditi  =  a),  ostrzyć,  b).  niszczyć,  gubić,  \ind.  brit- 
kuvati»  trwożyć,  straszyć).  Cz.  w  obawnosti  miti,  Slovac. 
hnusit  si,  osskliwjm  sobe;  Sorab.  2.  sze  żadasch;  Sornb. 
1.  zadwawuszo,  tamam;  Yind.  gnufiti  fe,  ostuditi  fe,  gro- 
siti  fe,  graushati;  Caru.  gravsha  fe,  gnufini;  Dal.  gnus- 
sitisse;  Croat.  gnyusziti,  oddurj;ivam;  Bosn.  grozit  sc,  grri- 
stiti  se,  burtati  se,  turabati  se;  Hoss.  ópasroBaib,  no- 
OpearoBaTfc,  THyniaibca;  Eccl.  oi.i(».iił;jTH,  MepsiiTt.  Brzy- 
dzą sie  świniami  i  inszemi  potrawami,  które  nazywają  nie- 
czystemi.  Doter.  227.  Święta  ta  rozkoszami  się,  jako  zgni- 
Jym  psem,  brzydziła.  5/.-.  Zijn:  2,  209.  Ksiądz  ci  się, 
ani  doktor,  niema  brzydzić  nikim.  Pot.  Jow.  2,  2i.  Co 
za  nadgroda?  kto  długo  świat  widzi,  łon  się  światem,  i 
świat  się  nim  brzydzi.  Zab.  15,  220.  ł  ci  nawet  brzydzą 
sie  krzywdą,  co  ją  czynią.  Min.  Ryt.  4,  151.  Panicz  ten 
bardzo  sie  brzydzi  pieniędzmi.  Boh.  Kom.  4,  86.  (nie  zbiera 
ich,  owszem  trwoni).  Jużcito  żyć  po  pańsku  i  jabyra  lu- 
biła, I  jabym  sie  strojami,  balem  nie  brzydziła.  Teat.  48, 
b.  14.  (nie  zrzekłabym  się  ich).  '§.  Nawrócony  sam  szedł 
do  sędziego  pogańskiego,  przed  nim  sie  Mahometem  brzy- 
dził, i  ściętym  został.  Sk.  Dz.  802.  (przed  sędzią  oświad- 
czyt  swoje  obrzydzenie  Mahometa).  —  Brzydzący  się  czym 
Boss.  ópearyn^B,  w  rodź.  zeńsk.  ópesrjHa.  —  1.  BRZYDZIĆ 
co  sobie  lub  komu  czyn.  nied.,  zbrzydzić,  obrzjdzić  dok., 
hydzić  co  komu,  obrzydłym  czynić,  cillClll  Ctnia»  licrcfclll, 
SiDfrftcti  baiipf  criiiccfcit,  smit  Gfcl  iiiad)Cii,  ali  cfclluift  imb 
Iidfflid)  iHirftcUcil.  Niepodobnie  go  sobie  bi'zydzi.  Olir.  Ow. 
86.  Zbrzydzony  =  którym  się  brzydzą  lub  którego  sobie 
brzydzą,  yeral))'cl)eiit.  Który  zdepce  to  prawo,  niech  będzie 
i  od  bogów  i  od  ludzi  zbrzydzony.  Jabl.  Tel.  154.  — 
Brzydzenie  się  czyni,  brzydzenie  sobie,  brzydzenie,  zbrzy- 
dzcnic,  obrzydzenie  =  inicrzicnic,  obmierzłość,  wstręt  od 
czego,  bcv  Gfd,  ber  Sltifdicii;  Slouac.  osskliwcnj;  Sorab.  i. 
źadwaweno,  zdrobn.  źadwawencźko;  Slaiwn.  gćrstanjc;  Yind. 
grosa,  ostuda,  gnufnoba,  gnufitnost;  fioss.  iiepsŁHic ,  Eccl. 
6ep3roBaHie,  riischriocTh.  Obrzydzenie  mi  ten  człowiek 
sprawuje.  Tcat.  9,  45.  Obrzydzenie  rozkoszy,  nigdy  nie 
jest  cnota.  Zabł.  Fir.  59. 

2.  "BRZYDZIĆ  ob.  Bredzić. 

BRZYTE\YN1.\,  i.  ź.  szluciec  barwierski,  pokrowiec  brzy- 
tw iany,  puzdro  na  brzytwy,  lioss.  6piiT0BHiiKi> ,  hai  %U> 
Jtcrscug,  Sarlucrlicftctf.  §.  Szlifiarnia  brzytew,  ciuc  <£dKCV= 
jiteficrmiililc.  Tr.  BRZYTWA,  y,  i  BRZYTEWKA,  i,  ź. 
zdrbn.  1).  nóż  do  golenia  brody,  baś  Sorbicrmcffcr,  SdKcrmcf= 
fer;  Cz.  et  Slov.  bi-itwa;  Sorab.  1.  bfitwa;  Sorab.  2.  bril- 
\vej;  Rag.  brllva,  briacchja,  britviza;  Yind.  britva,  briuni 
nosh;  Carn.  brytva,  brytveza;  Hung.  beretva,  borotva; 
Croat.  et  Bosn.  britva;  Da/,  briacha,  brityicza;  Ross.  6pn- 
TBa,  ópiiTOMKa,  fipiiTBniia;  (cf.  Cz.  brjti,  bfegi  >  brodę 
golić,  Cz.  bridky,  Slov.  bfitky  ostry;  Yind.  briti,  brijem  . 
golić;  Yind.  britbar,  brivez,  bradobrivez  =  balbierz,  bro- 
dogolarz;     Yind.    briuka,    briazhiza  ■■    cyruliczka;    Slaion. 


briacs  !  balbierz,  Bag.  briati,  briciti  =  golić;  Bng.  brijtki< 
ostry;  Carn.  bryti,  bryem  =  golić;  Carn.  brylne,  bryyne  ton- 
sHis;  Carn.  bryyz  =  golarz;  Carn.  britke  =  ostry;  Bosn.  britki, 
bridak,  osctar  =  ostry,  Bosn.  briciti  =  golić;  Cioat.  briti, 
briem  =  golić;  Croat.  bridek,  britki  =  ostry;  Hung.  bere- 
tvalni  <  golić  :  Boss.  ópnib,  Cpuio  =  golić ;  fcc/.  6pnTB!iTii; 
{cL  Angl.  beart:  Gfr.  33iU't  =  broda).  Weź  brzytwę  barwier- 
ska, i  ogól  sobie  brodę.  Badz.  Ezech.  5,  1.  Jeszcze  brzy- 
twa zarosłych  skroni  ich  nie  znała.  Croch.  \Y.  105.  Po 
brzytwie  yyłosy  odrastają.  Sk.  Dz.  247.  Pierwszy  mech 
z  rumianej  jagody.  Bez  pracy  spędza  wyostrzona  brzy- 
twa. Pot.  Syl.  44.  Brzytwa  bierna,  co  dobrze  bierze.  Brzy- 
twę wecować,  przeciągać.  Brzytwa  drapiąca,  drapacz, 
skrobacz,  szeleżna  brzytwa,  którą  na  wsi  chłopstwo  za 
szeląg  golą ,  ein  clcnbcs  SartucrmciTcf ,  ciii  £ciivapcr.  Balwierz 
go  szeleżna  brzytwą  golił.  Dwór.  K.  2.  (męczył  go  nie- 
zmiernie goląc).  Trafił  dyabeł  na  brzytwę,  ib.  (przypo- 
wieść z  staroświeckiej  bajki  o  diable  chudym  pachołku, 
który  za  szeląg  na  tak  złego  barwierza  trafił,  chcąc  się 
na  mięsopust  wygolić,  że  ledwo  dosiedział,  cf.  Trafił  dya- 
beł  na  poganina).  Jednemu  szydła  golą,  a  drugiemu  brzy- 
twy nie  chcą.  Rys.  Ad.  17.  Kchow.  61.  Put.  Pocz.  197. 
(często  zawadzi,  co  powinno  pomódz:  a  często  pomaga 
to,  po  czym  się  nic  spodziewano.  Czego  jeden  i  wielkie- 
mi  sposobami  nie  dokaże,  to  drugi  nie  wiedzieć  czym. 
3Saiiit  fletiH'(inIid)c  ?TdM  wić/t  au'Jvci4'fii,  fcclfcii  oft  uiujcn)61,in' 
Iid'c).  —  Bez  brzytwy  ogolić,  oszwabić,  ociąć,  oćwiczyc, 
ochłostać,  bez  ługu  omyć,  ciiien  ofme  ©cifc  mafi^eit,  iljn 
liticnuTtlicilcii.  Wierz  mi,  iż  z  panien  tych  każda  bez  brzy- 
twy ogoli,  A  gdzie  kogo  uszczypnie,  jako  wrzód  to  boli. 
Rej.  Wiz.  51,  i.  Z'ih.  8,  121. —  Tonący  i  brzytwy  chwyta 
się.  Tcat.  49,  25.  Zahl.  Amf.  47.  Pol.Arg.  271.  Slovac. 
Kdo  sa  topi  i  britwi  sa  łapa  (tonący  i  miecza  i  cienia 
się  chwyci;  gołego  się  miecza  chwyta.  Nieszczęśliwy  od- 
waża sie  na  yyszystko;  w  ostatnim  razie  nie  brakuje  sie  w 
ratunku,  dobre  i  najprzykrzejsze  i  najniebezpieczniejsze 
śrzodki).  Jak  po  brzytwach  stąpać.  Bys.  Ad.  67.  C/i.  Ad. 
534.  (jak  po  szydłach,  ostrożnie,  żeby  się  nie  obrazić). 
Stać  jak  na  brzytwach,  siedzieć  jak  na  brzytwach  =  być 
troskliwym,  niespokojnym,  lękać  się  o  co,  wie  ailf  9?a= 
bcitl  ftgcil,  ńltijftlid)  ycrlcgeit  fci^it.  —  'Brzytwy,  trudności, 
przeszkody,  niebezpieczeństwa,  ^iiibcntiffc,  ©cfabKll.  Za 
krzyż  i  świętą  bijemy  się  wiarę.  Gotowiśmy  iść  na  brzy- 
twy, na  noże.  Jabl.  Buk.  L.  4.  Cożkolwiek  król  przyrzekł 
za  tę  bitwę.  Musi  sie  Roderyk  nie  przez  jedne  jeszcze  dobijać 
mnie  brzytwę.  Morszi.  188.  (cr  miip  iiorf;  maiidicit  ©trau3 
bcftcŁcn).  2).  Brzytwa,  ryba  morska,  novae.ula.  Plin.  II.  N.  52, 
2.  CIII  flcroificr  Sccjild;,  ber  SJJeiTerjiii^i.  Cn.  Th.  BRZYTWIANY, 
a,  e,  należący  do  brzytwy,  od  brzytwy.  Boss.  ópiiTBHHiibiB, 
Sd)ecrmeiTer  =  .    Ostrze  brzytwiane.  Petr.  Hor.  2,  N.  2. 

BU. 

BU!  BU!  odgłos  bicia,  uderzenia,  ciit  Jpn,  bcn  <Bd}aU  M 
Sd»Iaijen»  ai:»5Ubrutfcll.  Skoro  jeno  bu  bu  bu  w  bęben  gło- 
śno traci.  Aliści Bielaw.  Myśl.  E.  5. 

BUBA,  BUBO  ob.  Bobo. 

BUCEFAŁ,  a,  m.    sławny  koń  Aleksandra  W.  dziś  z  urąga- 
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nicm  o  koniach  przeroslych,  dryblasacli ,  drabiiiarh.  Alb. 
n.  W.  li.  ber  Siiccpluiliie  SdcrmiK  b.  &:.;  jcftt  ciit  ul'crijvp= 
PcJ  iini3e|'ci'(ad)tc>5  ^*|crb;  toż  i  o  czJowieku. 

BUCH!  wyliizyk.  odgłos  udcrzpnia  o  co  nagłym  upadkiem, 
'^Hne!  |*li'8!  ^'Iii|!  '-nni  ciiicm  iartcii  ^ullt.  (d.  puk,  buf, 
brzdęk,  plask!)  Cz.  baiicli.  Sięgając  po  sjruszkę  na  kraj 
deski  stąpię,  Ta  się  zważyła,  buch  razem  z  drabiny  zle- 
ciałem na  leb.  Kniai.  I'oez.  2,  18:2.  §.  Buch!  odgłos  bi- 
cia kijem  i  t.  d.  |tilff!  Cz-  buch,  buihot,  baucii;  Cum. 
pub ;  Croat.  buk ;  bor  Sdintl  i'Pii  ciiiciii  lidiliiijc  mit  bcm 
^'nijjct  II.  f.  IV.  Buch  mąż  kijem  po  żonie,  buch  zona 
krzesłem  po  mężu.  Oss.  Sir.  3!oii.  l'ó,  Ol.  [!L'C11AC,  'BU- 
HAĆ  inlrans.  contin.,  BUCHNĄĆ  jednotL,  BUCHCIĆ  niedok., 
wybuchać;  1).  mocno  wybijać,  gwałtownie  sic  wyłamać,  o 
ogniu,  o  parach,  o  wodzie,  o  krwi,  i  t.  d.  głośno  się 
dobywającej,  gcnm(tt(]  ŁmuT  kcdjen,  Iieriuu'  liraiifcu,  bevovx 
plaCcii;  Hoss.  nu.\aTfc,  nuiiiaib,  nhi.MiyTi,.  Z  oczu  ruma- 
ka i  nozdrza  ogień  zdaje  się  buciiać.  Staś.  Nitm.  I,  90. 
Krew  buciia  z  tej  rany  i  struży  szeroko.  Przijb.  Ab.  l-lo. 
Gorzałka  z  niego  bucha.  Oss.  U'i/r.  Bęstyi  z  krwią  pospołu 
szarlalną  buchają  wody  z  gęby,  vom\t.  Zebr.  Ow.  101.  Buch- 
eących  żarów  para  szkodzi  kopeć  blizki.  llul.  Ow.  14. 
Gdybyś  miłości  bu  chcące  zapędy  W  lubyin  złączeniu  wy- 
studzić  był  zdolny.  Hul.  Ow.  i  12.  Bozpusta  przy  winie 
buchcącym.  ib.  113.  (bmiij.ifciiber  3Bciii).  §.  Budiać  co,  czym, 
gwałtownie  tchnąć  czym,  Iicftiij  ttiie{)aiid)cn,  gcwaltfam  aui= 
athmcil.  Tchem,  niby  ogniem,  na  ten  świat  buchając. 
Wad.  Dan.  149.  Krwią  buba  to  miejsce.  Miask.  Ei/I.  2, 
143.  Gesty  dym  czarny  buchał  zarazę  z  Tatara.  Jab/.  Tel. 
251.  (Carn.  buzhati,  Yuzbati;  Ilfbr.  ~'S  puack  mocno 
dmuchać).  2).  Buchać  kogo,  zbuchać  =  bić  mocno  kij- 
mi,  batogami  obłożyć,  ctucu  bcrb  priiiicdi;  Iluss.  6yxHyTfc, 
6yxaTb;  (6:-.  busstjm  =łupara,  rozszczepam,  cf.  obuch)  Cz. 
bauchati,  bauchnauti;  (Iroat.  bubali,  bubati,  (cf.  pukać). 
Bucliał  go ,  buchał,  i  porządnie  wybuchał.  Oss.  ł\'^r.  ."), 
Buchać,  zbuchać,  jeść  żarłocznie,  źrzeć  potężnie,  gicrlij 
frclfctl.  Przeklęły  dziadu ,  coż  tu  strzedz ,  byś  w  garść  nic 
chuchał.  Aby  to  syn,  lub  dziedzic  wyzwoleniec  zbucliał. 
Zab.  9,  03.  liyck.  (zjadł).  Zwierzęta  żarłoczniej  pokarm 
w  się  buchają.  Pilch.  Sen.  list.  2,  210.  (pochłaniają). 

'BUCHALEB,  u,  »«.  materya  Turecka,  ciit  Jiirfifdicr  3f"U-  Od 
buchaleru  Tureckiego  i  czandc(u  od  sztuki Instr.  Cel.  Lit. 

BUCHASTY,  a,  c,  BUCllASTO  fjrzysłic,  otoczysty,  szeroki, 
przestronny,  worowaty,  że  się  wzdyma  i  torby  sie  robią, 
iiaiidHij,  fadig,  fcDr  lucit  mib  falttij;  {/'inss.  6mmm,ni',  cyjio- 
BaTuii,  MtuiKonaTLiil ;  Croai.  zaviat).  Suknie  miałbuchaslc. 
Mon.  08,  221.  Towarzysz  pancerny,  opasany  pod  hrzuclj, 
kuso,  buchasto,  dźwigał  miecz  u  kolana.  Kras.  Pod.  Hi. 

BUCHCIĆ  ob.  Buchać.     'BUCIIIIALTEB  ob.  Pisarz. 

BUCHTA,  y,  ź.  1).  woda,  która  się  wdarła  w  ziemie,  wbrzeże, 
bie  Siidłt,  23ai^;  SoraJ.  2.  buchta;  {Sorab.i.  bucbti  =  hurty); 
Sorab.  1.  bordlo;  liuss.  óyiura,  3aB04b,  iiiMaiib,  BSMopbC. 
Buchta  bywa  za  cyplem ,  t.  j.  woda  ta ,  która  w  ląd  za- 
chodzi. Magier.  Mskr.  Jest  w  krzywy  łuk  Aemońska  buchta 
zawiniona,  sinus  Haemonne.  Zebr.  Ow.  274.  2).  Buchta 
okrętu,  bryki,  sztuki  niby  brzuch  ich  składające.  Tr.  btc 
SaudjftiicEe  eineó  ^iiąi  u.  f.  ro.     3).  Buchta,  potężny  ka- 


wał chleba  lub  ciasta  na  chlćb  i  t.  d.  ciit  gri^^cr  SiioUctt 
5.  1'.  S^rot.  Cz.  buchta,  buchtićka',  gatunek  potrawy  z  mąki, 
Cilic  3ht  fOicMfpfifc.  Wieśniacy  buclity  rozdęte  drożdżami, 
to  jest  ciasto  w  wielkie  sztuki  toczą  i  w  ukropie  warzą, 
a  ])otym  serem  tartym  potrząsają  a  masłem  rozpuszczo- 
nym polewają.  S>jr.  949.  BUCHTOWAĆ  inlrans.  uied., 
wyraz  majtkowski,  'ts(xi  Sdiiff  jicliciib  lim  ciiie  25iirf)t  bcrum 
IrcifCiI.  Buchtowanie,  hałkowanie,  kołowanie,  kiedy  (lisy 
w  trylu  idąc  na  poboczną  natraliaja  rzekę,  albo  na  jaka 
odnogę,    to  w  koło  idąc  ciągnąć  muszą.    Haur.  Ek.   173! 

BUCIĆ  się,  zaimk.  nicd.,  butą  się  unosić,  pyszno  sie  cheł- 
pić, pysznić  się,  kokoszyć  się,  firi;  Imifteil,  praMciI,  ftol' 
jicrcn  (birf  tlmit).  //oss.  KimuTbca,  B03i;ii<inTbc«,  cneciiujiTb- 
ca.  Lepszy  kto  pracuje,  a  ma  dosiatek  na  wszystkim, 
niżli  on,  który  się  buci  a  potrzebuje  chleba.  Leop.  Syr. 
10,  50.  (który  się  chlubi.  liiuln.  —  hibt.  Cd.).  Nie  słucha- 
liście mnie;  ale  bucąc  się  pyrlia,  weszliście  na  górę.  1. 
Leop.  Deut.  1,  43.  (zuchwaliwszy  się.  Budn.).  Gdyś  sie 
bucił,  a  burzył  przeciwko  mnie,  pycha  tWoja  weszła  w 
uszy  moje.  1.  Leoj).  Jes.  57,  29.  Buciła  sie  liszka  przed 
kotem,  iż  miała  wiele  rozumów.  Ezo^i.  40.  Ta  wielkość 
ludzi,  którą  się  ty  bucisz,  i  srogim  nieprzyjacielom  chcesz 
być,  strachem  tobie  samemu  być  może.  Corn.  Sen.  407. 
Ktokolwiek  się  z  tego  buci,  że  białogłowe  zwiódł,  sro- 
gie karanie  zasłużył.  Gorn.  Dw.  272. 

BUCIEN,  cnia,  m.  ziele,  woszczyca,  zurnica,  bisnaga,  qin- 
gidium,  ba«!  SMiS<linfvaiit.  Syr.  1198. 

BUCISKO  ob.  Bócisko. 

BUCZACKI,  a,  ie,  m.  [z  Buczacza.  §.  Imię  szlacheckie  z 
izędu  rodzin  znaczniejszych,  wzięte  od  tejże  siedliska.  Sła- 
wna była  stadnina  Buczackich  tak,  iż  w  przysłowie  weszła: 
etpuis  B.uczaciorum  gregis.  Sarnie.  Deser.  vet.  et  nov.  Po- 
lon. B.  1. —  2].  Koń  przedni  Buczackiego  stada.  Klon.  Wor. 
20.  BUCZACZ,  a,  m.  miasto  w  województwie  Podolskiem 
|dziś  w  Galicyi.  2|.  Dyk.  G.  1,  103.  ctiic  litabt  in  ^lobolint. 

'BUCZE,  a,  n.  buczyna,  drzewo  bukowe,  'Siidiciih'!),  Siicfceii. 
Leśny  mu  prowent  pokazał  z  dąbrowia  i  buczą,  Potyją 
na  tym  wieprze,  kiedy  je  lam  wpędzi Pot.  Jow.  109. 

BUCZEĆ,  i).  BUCZMEĆ  n,jak.  nicd.',  zbucznieć,  dok.,  pró- 
chnieć, [butwieć4];  "-ocrbiittcii ,  morfd)  mcrbcit ,  faiilcii.  Drzewa 
świeże  od  rdzenia  poczynają  bucznieć.  Cresc.  35.  Macica 
winna,  gdy  już  więcej  siły  nie  ma,  bucznieje  dla  suchości  i 
zimna  w  niej  panującego,  ib.  71.  Gnój  do  ogrodów  nie  ma 
być  wyschły  a  zbuczniały  abo  zetbiły,  tak  żeby  się  w  proch 
ziemny  obracał.  Cresc.  70.  Pospolicie  rzeczy  skrycie  wło- 
żone bucznieją.  Kosz.  Lor.  100.  'Gałęzie  gnojem  przy- 
frzaśnione,  psuje  się,  próchnieje  albo  bucznieje.  Cresc. 
15i.  2|.  BUCZNIEĆ  nijak,  nied.,  zbucznieć  djk.,  buty 
nabywać,  hucznym  się  stawać,  pysznieć,  flDlj  imb  citcl 
ttJCrben.  Biada  tobie  o  hardy,  któryś  zbuczniał  od  zwycieztw 
gęstych.  Dirk.  Ek.  (i.  4.  b.  BUCZNO  przyslk.,  pyszno, 
chełpliwie,  pralilcrifĄ,  ftolj.  Dla  czego  tak  huczno  Turcy, 
i  dla  czego  bać  się  mają  Polacy!  Óirk.  Chód.  10.  Sulla 
z  taką  zgrają  i  tak  buczno  chodzi.  Pilch.  Sali.  527.  Buczno 
każe.  Cn.  Ad.  49.  nos  wyżej  gęby  nosi.  —  g.  Buczno,  para- 
dnie, przepysznie,  z  wielkim  zbytkiem;  luriirtijf,  scrfdirocn' 
bcrifi,  p^aijtii,   mit  grobem  3liifn)aiibe.    Buczno  sobie  po- 
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czvnają,  a  potym  Jo  nędzy  przychodzą.  Dudu.  Ap.  89. 
Nic  tak  się  huczno  w  Rzymie  niewiasty  stroiły.  Jcz.  Ek. 
U.  i.  Wjechafo  ich  pięćdziesiąt  w  miasto  huczno.  Stryjk. 
Henr.  A.  3.  Pięknie,  huczno  i  picrno;  teraz  leżysz  w 
hlocie.  Wereszcz.  Regi.  84.  Buczno  żyć,  niebezpiecznie. 
Pelr.  Hor.  2,  B.  2.  GJupi,  kto  chce  mieć  kredyt  przez 
same  wykręty,  Komu  buczno  w  czuprynie,  chociaż  zimno 
wpięty.  Nar.  Dl.  o,  125.  Baczno,  a  w  piety  zimno.  Cn. 
Ad.  i^.  Zegl.  Ad.  25.  Buczno,  a  w  mieszku  pusto.  Cn. 
Ad.  49.  (mina  gęsta  a  grosza  pasz.  Fantazya  pańska,  a 
chudy  pachołek;  Sloiiac.  Picha  na  uhci,  a  howno  w  tru- 
hhci;  \iiid.  Yafha  gnada  kruha  strada).  §.  Obficie,  do- 
statecznie, xńi}\iń},  iitt  itkifiiP.  Ja  was  zachowam,  jeść 
buczno  przyniosę.  Jabl  Ez.  105.  BUCZNOSĆ,  ści,  z.  py- 
cha, zuchwałość,  chelpa,  t)CV  ©tPij,  ^cr  Ubcnnut^.  Aby 
wam  bóg  serce  miłosne  sprawował  a  huczności  ciała  po- 
wściągał. 6';/.  Post.  48.  "BUGZNOSZUMNY,  a,  e.  hutą 
odęły,  niifilcMafcii,  bofTrtrttfl,  fłolsicreitb.  Upadkiem  niech  bóg 
skarze  hucznoszumne  głowy.  Hardym  karki  zlumi,  nad  py- 
chą surowy.  Groch.  W.  141.  BUCZNY,  a,  c,  buty  pełen 
odęty,  chełpliwy,  wystawny,  ftclj,  Iipffcirtię),  citcl,  pnililcrifd). 
Buczny  i  niemądry,  umiej  się  w  szczęściu  uniżać.  Sk.  Dz. 
16.  §.  Przepyszny,  szumny,  ze  zbytkiem,  lunirioś,  \)Xai}-- 
ttg,  fpftbar.  Żaden  tam  nie  chodzi  w  sukni  buczniejszej, 
jedno  wszyscy  jednako.  Siar.  Ref.  27.  Prawo  broni  zby- 
tnich ubiorów  hucznych.  I'etr.  Ek.  75.  Pod  czas  gdzie 
suknia  podlejsza  ,  tai  się  szata  buczniejsza.  Cn.  Ad.  872. 
(mina  rzadka,  serce  mężne.  Na  spojrzenie  trzech  nie  umie 
wliczyć,  jednakże  w  głowie  tęgo). 
BUCZYNA,  y,  ź.  1).  buczę,  bukowina,  bukowy  las,  bukowe 
drzewa,  Sii(^eit,  S:id)Cii[)ol5,  SudlCiiiimlP.  Z  buczyny,  byle 
była  jędrna,  najprzedniejsze  miewają  matcryały.  Haur.  Ek. 
178.  2)  Buczyna,  bukiew,  owoc  drzewa  bukowego,  bte 
Sllc()Ciii)Cl.  Wieprze  karmią  się  żołędzia,  buczyną...,.  Kluk. 
Rośl.  o,  241.  5).  Rolan.  Buczyna,  ziele,  oh.  Żórawie 
jagody. 

1.  BUDA  miasto  oh.  Budzyń. 

2.  BUDA,  y,  i  BUDKA,  i,  z.  zdrhn.,  jakakolwiek  klecianka 
z  desek,  na  schronienie,  n.  p.  pasterskie  budy,  budy  dla 
psów;  kramarskie,  jarmarczne  budy,  kramnice;  budy  wiej- 
skie, chałupy,  chaty  chłopskie;  ciitc  25iiPC,  lit  bcr  allijciliciu= 
ftcit  Scbciitiing,  filie  .C»irtfiitmbe,  3Bdd)tcrlnibc,  .•^jitiibclnibe, 
(Jpmibfbaiió);  Sabrmarfti^bubc ;  ciitc  i)utte,  33iiiicv^utte;  Boh. 
banda,  budka;  ^'ora6.  2.  buda;  /ioss.  Cy.iKa  (  =  szylerhauz); 
{Holi.  hoede,  hodc;  Id.  bud,  bu;  Dan.  bod;  Gall.  bou- 
tique;  Lal.  med.  buda;  Graec.  ąarn],  Uehr.  n-a  baUh  (-do-- 
mus,  sedes,  cf.  Ger.  ©eliriubc,  Saiitcii).  Na  rynku  w  budce 
jarzyny  przedawał.    Warg.   Wal.  93.  [oh.  Stragan,    tasza; 

Vind.  fhtazuniza,  fhtazuna,  predauzniza).  Buda  w  sadzie, 
w  której  jabłek  pilnują.  P.^abmd.  74.  Clirościana  budka, 
to  były  marmóry  ich.  Rej.  Źw.  69.  h.  Nocował  w  lada 
budzie  przy  gęstwinie.  Groch.  W.  488.  Do  budy,  gdzie 
są  Icgumina,  aby  nie  ciekło.  Haur.  Ek.  174.  Szczęśliwy 
kto  w  kryjomej  budce  mógł  się  utaić.  Tward.  Wl  186. 
Pełno  po  miastach  fałszu  i  obłudy,  Czego  nie  znają  pa- 
sterskie budy.  Nar.  Dz.  1,  109.  Niechaj  nie  znają  nasze 
wiejskie  budy,  Zwyczajnej  dworom  i  miastom  obłudy.   Teat. 


S4 ,  c.  D.  2.  I  my  co  się  rodzim  w  prostej  budzie.  Je- 
steśmy równie  jak  i  oni  ludzie.  Teat.  54,  c.  C.  2.  Buda 
dla  psa,  btc  SliubcButte,  Hi  $imbe^aii§.  Na  upatrzonym 
miejscu  postawi  się  psu  od  słot  okryta  buda.  Kluk.  Zw. 
1,  500.  'Buda  szczęścia,  faryna.  Gal.  Cyw.  5,  102.  bic 
©liicKlmbC.  §.  Ruda,  budka  na  pojeździe,  na  bryczce,  pół- 
krytek,  bai  i)all)iicrbccf  niif  ciiicin  orbiitdrcn  Mcifcmaiicii.  §. 
Buda,  na  szkucie  mieszkanie  dla  szypra,  w  której  sa  dwa 
okienka.  Magier.  .)hkr.  btc  gajiitc  ouf  bcilt  ©cfd^e.  BUDARZ, 
P)UDK.\RZ,  BUDNIK,  a,  m.  co  w  budzie  mieszka,  ciii  Su= 
bcufi^cr,  SabcitfiCcr.  Ross.  ciwwou^b,  pa40BiWL.  O  huda- 
rzacli  czyli  kopaczach.  Czack.  Pr.  2,  199.  Najwięcej  u 
Kozaków  było  ochotników,  Z  skoromosów,  leśniczych,  po- 
wozan,  budników.  Zunor.  Siei.  252.  (stróżów  sadowych 
pod  budą  siadywających).  —  BUDOMIRCA  oh.  Budowni- 
czy.—  BUDOWA,  y,  z.  budow-anie  w  ogólności,  33nit, 
23aue,  Sailtcn.  Budowa  rozmaita  między  najpierwszemi  na- 
szemi  jest  potrzebami.  Kluk.  Dyk.  1,  9.  §.  Budowa,  sa- 
ma czynność  budowania,  iai  Siiucii.  Jeszcze  ta  budowa 
nie  prędko  się  zakończy.  Oss.  Wyr.  (fabryka).  §.  Gatu- 
nek zbudowania,  bic  33iiiiavf,  bic  3(vt  bc^  Sniiciiei,  ber  23ait. 
W  tym  domu  zła  budowa;  w  tak  okazałym  zdałaby  się 
lepsza  budowa.  Oss.  Wyr.  Budowa  ucha  ludzkiego  bar- 
dzo sztuczna.  Hub.  Mech.  205.  §.  Budowa  =  budynek,  bu- 
dowanie postawione,  bai^  (5cl'ailbc.  Budowę  tę  zdaleka  wi- 
dać. Oss.  Wyr. —  BUDOWAĆ  c;yn.  ?ne(/.,  zbudować,  ubu- 
dować,  wybudować  dok.,  §.  1.  stawić  budynek,  tak  w  ogól- 
ności, jak  szczególniej  z  drzewa,  baiicil,  crlmilCll,  fon'P^l 
iibcriuiupt,  ali  iiifonbcrbcit  wn  ^olj.  Slovac.  budugi,  sta- 
wim  ;  Boh.  staweti;  Sorah.  1.  twaricż;  Sorab.  2.  twarisch; 
Yind.  cl  Carn.  ziraprati,  sidati,  puvat;  Croai.  zidati ;  Sla- 
von.  Rag.  et  Bosn.  zidati,  graditi;  Ross.  cos^aiii,  C03n- 
4aTH,  ocHOBart,  cocrpoiiiL,  cipoiiib;  Eccl.  J^^JJ^J^J^^^  co- 
rpa}K,iiiTii,  corpu/iuaiH,  coj-BTCTtCTBOBara.  Budować  z 
marmuru.  Bardz.  Tr.  564.  Cieśla,  gdy  ma  budować  dom, 
pierwej  go  sobie  w  głowie  ubuduje.  Petr.  Et.  17.  Eudo- 
xya  kościół  budowała,  a  cudze  wydzierała.  Sk.  Dz.  553. 
Był  jeden  szlachcic  w  Polszczę,  co  wszystko  budował, 
zbudowawszy  rozwalał.  Opal.  Sat.  58.  Otto  cesarz  zbu- 
dował Magdeburg.  Sk.  D:.  880.  Wszelki  dom  zbudowan 
od  kogo ;  lecz  kto  wszystko  to  zbudował,  bóg  jest.  Budn. 
Hi'br.  5,  4.  Jeśli  Jehowa  nie  zbuduje  domu,  próżno  pra- 
cują, którzy  go  budują.  Rudn.  Ps.  127,  1.  Ludzie  dla 
nas  budowali;  a  my  dla  ludzi.  Rys.  Ad.  38.  (żyła  dla 
nas  starożytność,  żyjmyż  dla  potomności).  Budują  ludzie, 
chociaż  nie  dziedziczą.  Pot.  Syl.  153.  (nie  tylko  na  pe- 
wno stawiaj).  Jeden  buduje;  drugi  psuje.  Cn.  Ad.  508. 
Co  długo  ręka  ludzka  buduje.  To  ogień  i  woda  w  mo- 
mencie zepsuje.  Tward.  Wl.  42.  Kto  muruje,  buduje,  ale 
kto  z  drzewa  kleci,  ogień  w  domu  nieci.  Rys.  Ad.  29. 
(kamień  kamień;  drzewo  drzewo;  drzewo  próchno).  Z 
piasku  zamki  budować,  ob.  Piasek.  Na  lodzie  budować, 
oh.  Lód.  g.  2. /%.  wystawiać,  wyprowadzać,  zrobić,  two- 
rzyć, fdjafctl,  l)iarf)cn,  crbaucn.  Religia  Mahometańska  zbu- 
dowała jakieś  niebo  grube  i  cielesne.  Klok.  Turk.  lo-,. 
Gwiazd  szkoda  winować ,  Każdy  zwykł  sobie  swe  szcz  cścic 
budować.  Past.  F.  215.  —  Budować,  układać,  ułożyć,  mO' 


BUDOWAĆ  -BUDOWA  N. 


BUDOWCA-BUDOWL. 


191 


^cn,  jU  Stanbc  iTiiiflcn,  fłiften  5.  S.  cinen  giicbcii.  Bisku- 
pi miedzy  synami  Belowcmi,  a  Salomonem  pokój  budują 
temi  kondycyami.  Krom.  105.  (nompominl).  On,  który  te 
zbudował  zdrady. 1  Tward.  \Yi.  3. -Budować,  zbudować, 
wskórać,  dokazać,  uskutecznić,  bciDirfcii,  aućricf)tcii.  Pi- 
saniem łagodnym  unosić  chciał  króla  papież;  ale  na  ten 
czas  nic  w  nim  nie  zbudował.  Sk.  Dz.  1095.  Żadnym 
napominaniem  nic  nie  mogli  u  królowej  zbudować,  fro- 
fieere.  Krom.  83.  Najmniejszej  poprawy  az  do  tego  czasu 
w  tobie  zbudować  nic  mogłem.  A>om.  551.  Odpisał  mu, 
prawdę  mu  przekładając;  ale  gdy  nic  w  nim  nie  zbudował, 
puścił  się  pisaniem  na  jego  radę.  Sk.  Dz.  115G.  Znamie- 
nitszą sławę  zwycięztwo  na  psim  polu,  aniżeli  insze  Bo- 
lesławowi u  Niemców  zbudowało.  Krom.  138.  §.  5.  Transl. 
budować  na  czym,  zasadzać,  gruntować,  iroraiif  griiiibctt, 
roorauf  I'nitcii.  Upada,  co  sie  na  mocnej  skale  nie  budu- 
je. ,SA-.  Dz.  109G.  Baz.  Nst.  5G0.  Kto  o  głównych  rze- 
czach stanowi,  żałuje  gdy  na  niepewnym  gruncie  nowi-, 
nek  budował.  Warg.  Cez.  IG.  To  gruntownie  stoi,  i  na 
tym  wszystko  się  buduje,  iż  uczciwe  nie  dla  czego  in- 
szego w  powadze  u  nas  jest ,  jedno  dlatego ,  iż  jest 
uczciwe,  llorn.  Sen.  283.  i).  §.  Moraln.  budować  kogo, 
zlepszać  go  napominaniem,  dobrym  przykładem,  cillCIl 
Crlutlicn  ;  (ffo/i.  ,  w zdeiali,  wzdelawati;  Yind.  nabulfhati , 
napobulfliati).  Żywotem  dobrym  ludzi  budnia.  Sk.  Dz. 
1177.  Wielka  chwała  księży,  gdy  przykladc  .  ludzi  bu- 
dują, ib.  4-86.  Słowa,  jeżeli  się  nie  zgadzają  z  uczyn- 
kami ,  nic  nie  zbudują.  Petr.  Ek.  98.  Budujący,  zlepsza- 
jący,  erDaillid);  \ind.  dobropredkladen,  nabulililiu,  napo- 
bulfliliu.  BUDOWAĆ  się  zaimh.  nicd.,  zabudowywać  sie, 
budynki  dla  siebie  stawiać,  [id)  atilmueil ,  ©cbdube  fiir  fid; 
aiijfulircn.  Kto  sie  jeno  chciał  budować ,  mógł  bezpie- 
cznie w  lasach  jego  rąbać  drzewo  do  budynku.  Star.  Dw. 
74.  Kosztownie  się  budowali.  Bud.  Ap.  67.  §.  Budo- 
wać sie,  zasadzać  się,  gruntować  się,  ob.  wyżej  pod  sL 
budować.  §.  Mora/,  budować  sie ,  zlepszać  się  napomina- 
niem,  nauka,  przykładem,  fid)  crbaiten.  Trzeciego  dnia 
go  w  kościele  znajdują.  Gdzie  z  roztropności  jego  sie 
budują.  Leszcz.  H.  S. '  546.  BUDOWALNY,  a,  e,  do 
budowania  służący,  na  budowlę  zdatny,  33au  =  .  Wiciom 
naszym  obvv\atelom  budowalnego  drzewa  wcale  brakuje 
Mon.  74,  6tl.  BUDOWANIE,  ZBUDOWANIE,  ia,  n.  1).  sta- 
wianie budynku,  i  to,  co  stawiają;  wyraża  i  działanie  i 
samo  dzieło;  Wi  Sttucii,  tcr  Smi;  auA)  baś  ©cDdubc,  ber 
'^do.w;  Boh.  stawenj ;  Sluvac.  staweni;  Surab.  1.  twareno, 
twarenicżko  ;  Yind.  sidastvu ,  puvanje,  zimper;  Carii.  si- 
danje,  zimpr;  Dal.  zidanye ;  Croat.  ztanye;  Hoss.  C03H- 
4aHie,  CTpocHle,  cocipoeiiie,  cocrpoiiBanie ,  34aHie, 
sjasaiiie,  cosjaHle,  Eccl.  ■ci.^^jHje,  ci-rtciaj^eHie,  Baanjanie, 
3a5K4eHie,  lot.iozi.ATC.^hCTKO,  cipocHifiuc.  Wszystkich  do 
budowania  potrzeb  nazbierał  i  starszego  nad  budowa- 
niem posłał.  Sk.  Dz.  262.  Biskupowi  nad  grobem  pań- 
skim budowanie  (wystawianie)  kościoła  zlecił,  aby  na- 
kładu nie  żałując,  wymyślne  nad  wszystkie  inne  kościoły 
budowanie  (=  budynek,  budowlę,  gmach,  bazylikę)  wy- 
najdował. SA'.  Dz.  198.-  Budowanie,  budynek,  budo- 
wla ,  wystawione  budowanie,  bcr  Sou,  bo»  ©elmube.  Wi- 


dzisz te  wielkie  budowania?  nie  zostanie  kamień  na  ka- 
mieniu, któryby  nie  był  rozwalon.  Budii.  Mar.  15,  1. 
Trzęsieniem  ziemi,  wielkie  budowania  uj)adły.  Sk.  Dz. 
420.  Wiele  pospolitego  budowania  postawił.  Sk.  Dz.  5l[. 
(domów  publicznych].  Trunsl.  i  /iy.  Bóg  to  tak  piękne 
świata  budowanie,  niebo  i  ziemię  dla  nas  stworzył.  W. 
Post.  Mn.  500.  Jeśli  sie  nasza  ziemna  cliałupa  rozwali, 
mamy  zbudowanie  z  boga,  dom  nie  ręką  czyniony,  wie- 
czny w  niebiosach.  Dudn.  2.  Cor.  5,  1.  Zbudowanie 
mamy  od  boga,  f.  j.  mieszkanie,  nie  urobione  rcką. 
Wiśn.  247.  Budowanie  od  boga,  dom  wiekuisty  ma- 
my. Smolr.  Ek.  40.  1.  Leop.  2.  fur.  5,  1.-  g.  Budo- 
wanie, budowa,  sposób  budowli,  którym  budynek  wy- 
stawiono ,  bic  Smiiirt,  ber  33aii.  Pogańskie  kościoły  wspa- 
niałością budowania  swego  okrasy  miastom  dodawały. 
Sk.  Dz.  545.  Etyopia  ma  budowanie  z  gliny  a  pokryte 
słomą.  Botcr.  224.  Kościoła  Serapisa  budowanie  prze- 
pyszne było  ze  złota,  srebra  i  miedzi.  Sk.  Dz.  524. 
Transl.  Każdy  język  ma  swoje  własności,  swój  kształt,  i 
ze  tak  rzekę  ,  swoje  budowanie.  Pir.  \Yijm.  254.  (układ, 
skład).  2).  Moraln.  Budowanie,  zbudowanie,  zlepszanie 
mową  lub  przykładem,  bic  Grtaiiung,  bnś  (mpralifd^e)  6r= 
taucit.  Wszystko  to  mówiemy  dla  waszego  zbudowania. 
Budn.  2.  Cor.  12,  21.  Na  modhiwy  le  przychodzili  z  wiel- 
ką ochota,  z  wielkim  budowaniem  korony  wszystkiej 
Birk.  Zyg.  46.  Budowanie  się,  zlepszanie  sie,  bie  (sclb|'t= 
crkimiig,  bic  Grlmuung,  bic  man  iii  fid;  fcliift  cmpfinbet. 
BUDOWCA,  y,  m.  budownik,  który  co  buduje  lub  wy- 
budował, ber  Grkiier,  ber  etauiź  bant,  ober  crbaut  \>at. 
Z  powszechnego  wzoru ,  który  był  pierwej  na  niebie, 
wieczny  budowca  uczynił  skazitelny  świata  wizerunek. 
Zab.  4,  27.  (stwórca).  Budowca  niebodajnych  cnot.  Cliodk. 
Kost.  5.  -  BUDOWISKO,  a,  n.  budynek  wielki  obszerny, 
gmach ,  eiil  tibergrof  eś  ©ebaubc.  Już  ich  niemasz  !  z  wiel- 
kiego niegdyś  budowiska  Leży  podziw  wędrowcom  i 
wiatrom  igrzyska.  Zab.  12,  251.  '§.  Miejsce  budowy, 
ber  SaupliiC,  tam  gdzie  się  buduje,  Yind.  zimpralifhe, 
preslor  sa  zimpranje.  -  BUDOWU.^,  i,  ź.  budowa,  bu- 
dowanie, budowania,  budynki,  co  wybudowano;  działa- 
nie i  dzieło;  Mi  Saitcii,  ber  23ait ;  Saiicre^,  Sautcn,  @e= 
bdube;  Sorab.  2.  stwarba;  Yind.  sidstvu,  sidashtvu,  sidi- 
na,  zimper,  puvanje  ;  Croat.  ztanye;  Dosn.  graghja;  Rag. 
graaghja,  zgradda  ,  sagrada  ,  zidgna,  zgraaglija  ,  zidje  ; 
lioss.  ajanie,  cosjaHie,  s^aBaiiie,  crpoeiiie,  nocipoilKa; 
Eccl.  cTtTpAOiMuie.  Osobliwie  Pan  mój  budowlą  strasznie 
lubi  stawić,  buduje,  muruje,  rozwala.  Teatr.  8,  b.  25. 
Domy,  magazyny,  lub  jakiekolwiek  inne  budowle.  Jak. 
Art.  2,  87.  Królestwo  to  pokazuje  niewiem  jaką  staro- 
żytność w  budowle  murowane.  Boter.  250.  Wyrzućcie 
z  ogrodów  cały  ten  tłum  budowli  różnych ,  te  obeliski, 
pagody,  gmachy  Chińskie.  Nie  szukaj  nawet  w  budo- 
wlach twoich  ozdób  nadaremnych.  Karp.  3,  110.  §.  Bu- 
dowla, sposób  budowania,  struktura,  bic  Saiiarl,  ber 
^au.  Anatomia  daje  nam  poznać  budowlę  prawdziwa 
ciała  ludzkiego.  Perz.  Cyr.  1,  11.  Utwór  czyli  budowla 
ciała.  Perz.  lek.  152.  BUDOWLI,  a,  e,  na  budowlę, 
budo  walny,  S(Ui=,  5um  Saucit  tauglii^.      Od    drzewa   bu- 
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dowlego  i  palnego.  Pam.  83,  21-i.  Bail=ltnb  Srcimtots. 
Drzewo  na  budowlę  Boss.  cipoeBuft ,  paweiib;  lioh.  sta- 
wecy;  Sorab.  2.  twaf ,  'czambrowina.  Ern.  92.  -  'BUDO- 
WNIA, i,  i.  układ,  syslema ,  iai  Sijftcm ,  bcv  23au  eiiicź 
(aiiftcillkl  Gwałtem  cie  z  tej  budowni  dźwignę  omamio- 
nego. Zab.  13,  85.  -  BUDOWMCA,  y,  I  która  buduje, 
btc  (Srliaiieriim ,  SSaiicriim,  SaiiDcrritni,  Boss.  crpoiiTcibmi- 
ua,  co3U4aTe.ibnima;  £l-c/.  ^^jjjTe.AhHHiiJ.  BUDOWNICTWO, 
a,  n.  urząd  budowniczego,  Tunarstwo,  iai  Saiimciftcrailit, 
Croai.  naddervodelczi  glavarsztvo  ;  aedililas.  §.  Sztuka 
budownicza ,  E'rl.  304MCCTno ,  Sic  Srtufimft.  Budownictwo 
wiejskie.  Swilh.  Budownictwo  podziemne,  nauka  wska- 
zująca sposoby  otwierania  wnętrza  gór  i  utrzymywania 
kopalni.  Mierost.  Mscr.  bei"  Scrijtmii,  ©nibciitmu.  BUDO- 
WNICZY, a,  e,  należący  do  budownika,  Smimciftcr  = ,  Jkit  = , 
Sorab.  1.  twarski ;  Yind.  zimpraviten,  sidalliu;  EccI. 
304'iecKift.  Budownicze  narzędzia,  abrysy.  Luncheron- 
ski  urząd  po  Polsku  budowniczy.  Gost.  Gor.  128.  - 
BUDOWNICZY,  ego,  m.  Suhstant.  architekt,  kierujący 
budowaniem,  bcr  Siiitmciftcr;  {Sorab.  1.  twarcź ;  Sorab.  2. 
twar;  Garn.  sidavz).  Sixtus  V.  obelisk  z  Aleksandryi 
z  wielkim  mistcrstwem  budowniczych  podniósł.  Sk.  Di. 
259.  Kazimierz  byf  wielki  budowniczy,  grodów  i  miaste- 
czek osadziciel.  Mon.  71,  202.  Zastawszy  zgotowane  nawy 
budowniczych  pochwalił.  Warg.  Gez.  95.  (bic  ®d;ifM'ait' 
nteiftcr).  W  szczegóhios'ci  Budowniczy,  "Budoniirca,  Rzym- 
ski aedii,  ber  Obcrliaiimciftcr,  od  starania  o  budynkach  pu- 
blicznych imię  ma.  Skrzet.  P.  P.  i,  215,  lunar.  Budo- 
wniczowie mieli  to  z  obowiązku  urzędu  swego,  źc  zwie- 
dzali te  miejsca,  na  które  sie  lud  zbierał.  Pilch.  Sen. 
List.  2,  415.  Na  igrzyskach  publicznych  w  Rzymie 
sprawcami  bywali  budowniczy  krzesłowi.  Min.  Fars.  27. 
Urząd  budowniczesro  krzesłoweffo ,  aedilis  curulis.  Zab. 
2,  551.  Alb.  Urząd  około  budowania  miejskiego  spra- 
wują budomirce.  Pelr.  Pol.  2,  148.  §.  Fig.  Ruskiej 
cerkwi  fundatorowie  i  budownicze.  Smotr.  Apol.  2.  BU- 
DOWNIK,  a,  m.  budujący,  architekt,  budujący  dla  siebie, 
lubiący  budować,  bcr  Crliiiiier,  bcr  bant;  ber  Saiimciftcr; 
ber  Saubcrr;  eiii  Sicbbaber  yoiit  33cii:eii,  bcr  cjerit  uiib  mń 
Bant;  Boh.  stawitel;  Slovac.  budowatel ;  Sorab.  1.  twarcź, 
twaricźcf,  ftworiciel;  Yind.  zimprarski,  sidarski  moisler; 
Bosn.  sagradillac,  graditegl ,  zidac;  Hag.  zgraditegl;  Ross. 
C034aTc,ib,  na3H4aTCJb,  40M034aTe;ib ;  Ecd.  3041!",  -„. 
Te.ib,  7ii;tiAHT6:(h.  Budownik  wszystkie  budowanie  ma 
wprzód  w  swej  głowie,  nizli  je  na  wierzch  w  skutku 
okaże.  W.  Post.  W.  5,  58.  Fundamenta,  które  budo- 
wnik dobry  założył ,  nie  mogą  być  wzruszone.  Sk.  Dz. 
819.  Nie  każdy  dobry  budownik,  kto  buduje.  Gor.  Dw. 
584.  Kazimierz  W.,  iż  też  był  sam  dobry  budownik, 
rad  to  widział,  gdy  kto  co  zbudował.  Btcl.  Kr.  200. 
Konstantyn  W.  pierwszy  jawny  chrzcścianin  i  budownik 
kościołów.  Sk.  Dz.  531.-  ^.  Fig.  Budownicy  i  napra- 
wcy  kościoła  chrześciańskiego.  W.  Post.  W.  2,  559, 
Biada  budownikowi  kłamstwa.  Sk.  Dz.  853.  BUDO- 
WNY, a,  c,  zdolny  do  budowania,  budowalny,  SoiJ>, 
jum  53auctT,  Ross.  crpoMbiiuB,  Evcl.  34aTe,iHbiB,  3HiK4H- 
TejbDua.     Drzewo  budownc.  Switk.  Bud.  14.    Jeśliby  kto 


kradł  drzewo  budowne  w  nocy...  Szczerb.  Sax.  521.  §. 
Budowny,  budowany,  z  drzewa  stawiony,  flcbaut,  crbaiit, 
bcfonbcrś  J)ini  §015.  Komisarze  zamki  te  armatą,  żywno- 
ścią i  też  budownemi  warunkami  obraocnili.  Krom.  Gil. 
propugnaculis.  §.  Budowny,  budować  lubiący,  budować 
zwyczajny,  Imiiliiftiij ,  gcrii  bailfilb.  Kraju  tego  ludzie  są 
ludzcy,  hojni,  okazali,  tylko  że  nie  budowni.  Biel.  Kr. 
4.  Kazimierz  Jagiellończyk  był  nic  pyszny,  trzeźwy,  nie 
budowny.  Stryjk.  G45.  §.  Budowny,  budownie,  przyslk. 
dobrze  budowany,  lub  zabudowany,  iiipM  (jetmut,  giit  ait' 
gebaiit.  Miasteczkaby  nasze  budowniejsze  były.  Star.  Yot. 
B.  2.  b.  W  kletkach  niebudownych  daleko  od  siebie 
mieszki  wali.  Krom.  10.  Miasta  i  zamki  budowne  Poło- 
żyli z  ziemią  równo.  /  Kchan.  Ps.  117.  Kościół  pokoju 
w  Rzymie  był  największy,  najbudowniejszy,  najbogatszy. 
Sk.  Dz.  97.  Igrają  z  popiołami  wichry  niehamowne, 
Gdzie  wprzód  liczne  wsie  stały  i  grody  budowne.  Nar. 
Dz.  1,  57.  W  Gdańsku  dosyć  jest  kościołów  i  klaszto- 
rów budownie  murowanych.  Gwagn.  569.  Budowny 
Upsal.  Zbił.  Dr.  F.  §.  Traiisl.  Kształtny,  układny,  kra- 
sny, ozdobny,  luof;!  0''f'<liit-  UH'^I  OC^ilItcf-  Te  były  sztuki, 
któremi  tysiąc  serc  pożyła,  I  owszem  miecze  budowne j 
gładkości,  któremi  mężne  rycerze  gromiła.  P.  Kchan. 
Jer.  104.  BUDOWNOŚĆ,  ści,  z.  zabudowanie  dobre,  pię- 
kne, gutcr  3Iitbaii. 

Dalszy  ciąg  pochoilz. :  budynek,  budyneczek ;  dobudować, 
nabudowac ,  nadbudować ,  obudować,  pobudować,  podbudo- 
luać ,  przebudować,  przybudować,  v<budoivać ,  ubudować, 
wybudować ,  zabudować ,  zbudować,  wzbudować. 

BUDUx\R,  BUDOAR,  u,  m.  nowomodny  makaronizm,  z  Franc. 
pokoik  niewielki,  kształtny,  ozdobny,  ustronie  między 
gmachami  sal  pałacowych.  Starzy  Polacy  na  to  mieli  al- 
kierze, komory,  ciii  Siniboar,  ciii  3i<'VcaMilCtłc()Cii.  Buduar 
szklni  się  złotem,  pełno  porcelany.  Kras.  Sat.  81  et  59. 
Wapory,  choroba  wyższej  kondycyi,  która  się  nie  naby- 
wa,  tylko  w  budoarach.   Teat.  20,   b.  127. 

BUDULEC,  Ica,  m.  drzewo  na  budowle,    ciii    ©tucf  SaiilJoI}. 

BUDWIGZ  herb  ob.  Blacha. 

BUDYNEK,  nku,  m.  BUDYNECZEK,  czka,  m.  zdrobn.,  budo- 
wanie, wystawienie  domu,  Wi  SrtiiCll,  bcr  23ai!.  Ktoby 
się  jeno  chciał  budować ,  mógł  w  lasach  jego  rą- 
bać drzewo  do  budynku  przez  trzy  lata.  Siar.  Dw.  74. 
§.  To  co  wystawiono,  bao  ©cbaiibc;  Yind.  sidstvu,  si- 
dofhtYU,  sidina,  zimper;  Rag.  graaghiza;  Bosn.  graghja, 
gragiijica,  graglijanje;  Sorab.  1.  Iwareno,  twarencźko; 
Boss.  et  Eccl.  cTpooHie ,  cipocHirme.  Oględować  urzę- 
downie  budynek.  Cn.  Th.  32.  Budynek  od  lata.  Tr.  cilt 
Somiiicr^aiiż.  §.  Sposób,  którym  budowano,  bic  33auarl. 
Dobrego  budynku  dom,  cały  dobrze  budowany.  Cn,  Th. 
52.  2.)'  Budowanie  moralne,  zlepszanie,  bic  (mprnli)'rf;c) 
Grlmiuiiii;.  Na  każdym  miejscu  uczciwie  stójcie ,  i  bu- 
dynkowi bliźnich  wiernie  służcie.  Birk  Dom.  56.  BU- 
DYNKOWY, a,  e,  należący  do  budynku,  do  budowania, 
do  budowy,  @clHlllbc  =  ,  33nil  =  .  Budynkowego  nie  rąbać 
drzewa.  Gost.  Ek.  161.  budownego,  budowlego ,  budo- 
walnogo,  Sail^ols. 

BUDYSSYN,  BUDYSZYN,  a,  m.  stolica  Luzacyi,    Snu^cii,   iit 
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ber  fiiufi^;  Sorab.  1.  Budyschin;  Sorab.  2.  Budischin; 
Boh.  Budissjn.  BUDYSZAiNlN,  a,  m.  z  Budyszyna  rodo- 
wity, ber  33aiifener;  Sorab.  i.  Bmlyschiar.  BUDYSZANKA, 
i,  ż.  bic  Siiii^iierimi'  BUDYSZYiŚSKl ,  a,  ic,  z  Budyszy- 
na, Smiftiier'. 

BUDŻACKl  [BUDZIACKI,  BUDZIŃSKI,  a,  ie,  z  Budziaku  czyli 
Bcssai-aLii.  Orda  Bialogrodzka,  czyli  Budziacka.  Czarlor. 
Mskr.  Akerman  (Bialugród)  stolica  Tatarów  Budzińskich 
w  Bcssarabii.  \yyrw.  G.  236.  ob.  BiaTogrodzki.  2]  Ta- 
tarski, nalezary  do  jednej  z  trzech  głównych  ord  Tatar- 
skich; SubjnfifcC),  Jatarifci).  BUDZIAKI,  ów,  licz.  mn. 
Tatary,  góry  Tatarskie,  btc  iartcrii,  ba»  6arpat()i|'d;c  @e= 
tirijc.  Idzie  król  swoją  osobą  w  głębokie  Budziaki.  Sun. 
Plcś.  5,  A',  b.  Pędzi  poza  Budziaki  pierzchliwe  motlochy. 
Kras.  List.  2,  28.  [W  obu  tych  przykładach ,  Budziaki 
znaczy  po  prostu  kraj:  Bessarabię,  w  której,  jak  wia- 
domo, nie  ma  gór,  tylko  stepy.  2]. 

BUDZIĆ  czyn.  nied.,  zbudzić,  obudzić  doli.,  ze  snu  kogo 
ocucać,  (aii»  bcm  Scl;Iafe)  niecfcii,  aiifiiiecfcii ,  Boh.  buditi, 
zbuditi,  budjwam,  zbuzugi;  Slovac.  zbudit;  Bosn.  buditi, 
zbuditi,  probuditi ;  Yind.  sbudit,  gor  budit,  isbudyti, 
obuditi;  Garn.  vudim,  budim ;  Croai.  budit;  Bag.  buditi; 
^"'''  E81HTH,  y6yjK4aTn,  pa363}KaTŁ,  (cf.  pędzić).  Niektó- 
r)'ch  śpiących  nie  trzeba  uderzeniem  budzić,  dosyć  po- 
ciągnąć maluczko  wezgłowie  pod  niemi.  Gum.  Sen.  588. 
Już  słońce  ludzi  do  zwykłych  budziło  robót.  P.  Kclian. 
J.  526.  Śpiącego  Iwa  budzić.^  Teat.  55,  d.  59.  Nic 
budź  biedy,  kiedy  bieda  śpi.  Źegł.  Ad.  156.  licha  nie 
budzić,  psa  nie  drażnić,  dać  złemu  pokój,  Sloiac.  ne 
zbudzag  psa,  kcd'  spi. -Budzona  pieśń,  pieśń  budząca 
ob.  Ejnał ,  Hejnał.  §.  Fig.  wzbudzać,  zachęcać,  zagrze- 
w^ać,  pobudzać,  iiiccteii,  vei;cii,  niitrci&cit.  Boss.  OojpiiTŁ, 
0604piiTb.  Gdy  nic  nie  odpisywał,  musiał  drugi  raz 
go  innym  listem  budzić,  o  toż  go  pytając.  Sk.  Dz.  465. 
Zleniale  budził.  Sk.  Dz.  721.  Co  przymierze  końcem 
wojny  jest  u  ludzi ,  To  u  tego  pogańca  znowu  wojnę  bu- 
dzi. Paszk.  Dz.  58.  Ludzkie  serca  okiem  budzą.  Wad. 
Dan.  217.  BUDZIĆ  się  zaimk.  nied.,  obudzić  się  dok., 
ocucać  się,  ocknąć  się,  aufliiadjen,  cniładKii;  {Yind.  sbu- 
diti  f 8 ,  gorsbuditi  fe).  Gorsze,  gdy  sie  obudzi,  mniej- 
sze, gdy  śpi  licho.  Zahl  Amf.  60.  BUDZICIEL,  a,  w. 
co  drugich  budzi,  bcr  9lufii'C(fer,  Sccfcr;  Bak.  budić,  bu- 
djćek;  Croat.  buditel,  izbuditel ;  Dal.  probuditel;  Bosn. 
buditegl;  Carn.  budivz ;  Boss.  et  Eccl.  g55iii.ai,iiiikx  ^3" 
^MLiuiiKl.  Budziciel,  co  budzi,  urzędnik,  budzący  dru- 
gich. Gn.  Th.  52.  W  rodź.  źcńsk.  BUDZICIELKA,  'i,  Groal. 
buditeliza;  Dal.  probuditelicza ;  Garn.  budniza ,  btC  3luf= 
mecferimi,  Sctfcriim.  BUDZIDŁO,  a,  n.  narzędzie  do  bu- 
dzenia śpiących,  excytarz,  bcr  SBccfcr  (iii  ber  Uf)r;  Carn. 
budilu;  Bag.  budillo ;  Bosn.  probudiilo,  budillo;  Croat. 
budilo;  Dal.  probudilo. 

BUDZYŃ,  a,  m.  Buda,  miasto  Węgierskie,  Cfeil,  23iiba,  tlt 
Uilijcrn :  Boh.  Budjn ;  Croat.  Budin.  -  Budzyń  od  Niem- 
ców nazwisko  wziął,  odmieniwszy  dawną  swą  literę  a  na 
u,  to  jest,  Baden  na  Budę,  co  u  Niemców  znaczy  cie- 
plice abo  kąpanie.  Petr.  Wud.  5.  BUDZYŃSKI,  a,  ie, 
z  Budzyna,  Cfitcr;  Sorab.  1.  budyski;    Slavon.    budimski. 

Słownik  Lindego  wyd.  2.    Tom  I. 


BUF!  odgłos    strzelania    lub    mocnego    uderzenia.    Cn.    Th 
707.  ^luff!  %\ifi\  |tiiff!  {ob.  Buch,  puk). 

'BUFO.  1.  'BUFO.N',  a,  m.  z  Łac.  ropucha  jadowita,  cinc 
fliftiijc  Sróte.  Śmiertelna  wina  jadowitsza  nad  hydry  i 
bufonów  jadv.  Kul.  Her.  62.  Żaba  ziemna  bulb  zwana. 
Comp.  J/tfd '449. 

2.  BUFON,  a,  m.  i),  z  Franc.  śmieszek,  błazen,  ber  33oiifoit, 
8u[ti{imac()cr.  2.)  Miano  psów  gończych,  ctii  Sfamc  bet 
epiir^iimbe.  BUFONADA,  y,  I  BUFONERYA,  yi,  i.  śmie- 
szkowanie,  strojenie  śmieszków,  bnu  iipapiiiarf;eil.  Teatr 
zwyczajny  szkoła  bufoncryi  bez  smaku.  Teat.  52,  51. 
Rozpustne  i  grubiańskie  bulbnady.  ib.  55,  d.  63.  BU- 
FONOWi\C  czijn.  nicd.  śmieszkować,  śmieszki  stroić, 
<SpoP  madjcit. 

BUG,  a,  m.  [właściwie  Boh  1.]  rzeka  Hipanis,  wszczyna  się 
za  Międzybożem  i  wpada  w  morze  czarne.  Biel.  Kr.  5. 
(oh.  Bóg),  bcr  J-liiP  33uij  iit  bcr  Ufraine.  Insza  zaś  rzeka 
Bug  wpada  w  Narew  w  powiecie  Zakrocimskim.  Biel.  4. 
bcr  Suij  iii  Siafiircii. 

BUGI ,  gatunek  bergamotek  lśniących  się ,  jakby  były  lakie- 
rowane. Ład.  H.  N.  8.  eiiie  Slrt  Scrflamottcit. 

BUGAJ,  BUHAJ  ob.  Byk  (Ross.  6yraft  =  bak). 

i.  BUHAĆ  ob.   Buchać. 

2.  BUHAĆ,  czyn.  nicd.  ryczeć ,  Iiriitlcil ,  rotc  bO'3  Siiiib.  Prze- 
mienił się  w  wołu,  bulia  z  bydłem,  mugit.  Zebr.  Oir.  io. 

BHikC,  i ntransit.  contin.  1).  wzbijać  się  nad  okresy  zwyczajne 
umiarkowania,  szczególniej  na  złą  stronę,  ficl;  iiiicr  bic 
©rdiiicit  bc>3  ©caniDiilidK".  ber  SJJnpigimg,  iDcgfeJcti,  ()cfon= 
ber'3  niif  ciiic  tabel(wfte  2lrt;  Boh.  bugneti;  SUwon.  bu- 
gnjm;  [llung .  \ivi'p- lasciims ,  bujalkudom  = /asc/yio  ;  buja- 
sag  = /ascni(o  ;  Slovac.  buja  = /(/rcosi/s  :  Whi/.  obujati ,  gor- 
sbujati !  budzić  się,  Eccl.  óyaio,  óyHcTByio  •vesanio,  gg„ 
waryat;  Ross.  oóyaib  szwaryować;  óyficTBOBUTS  szaleć; 
6yii  błazen;  dynmm,  warcholić.  Bosn.  bunovali!  waryo- 
wać.  Bosn.  bunovanje  =  waryacya).  Buja  ptak  =  zuchwale 
wysoko  się  wzbija,  i  tam  i  sam  lata,  ber  2>0iJCl  fdjtuillijt 
fid)  fc(f  bod)  ttt  bie  Jiifte ,  iitib  fd)aicl)t  ^ier  iinb  bort  Iitii.  Bu- 
ja ptak,  buja,  poświecić  tym  leci,  Aż  niespodzianie  pod- 
padł [lod  sieci.  Brulk.  U.  Nie  dosyć  im  jest  latać , 
będą  chcieli  bujać.  Pol.  Arg.  167.  Gęś  zazdrości,  orzeJ 
buja.  Pot.  Jow.  2,  12.  (pies  szczeka,  słońce  świeci).  Jako 
orzeł  bujał,  latając  wysoko.  Frot.  Jal  A.  2.  Fig.  bujać, 
unaszać  się,  wznaszać  się,  ftd)  cmpor  fd)iińmjetl ,  Iiod)  brokn 
fd)n)ek:t.  On  co  był  z  nami  wczoraj,  martwe  w  zwło- 
kach Jest  ciało;  dusza  buja  po  obłokach.  Kras.  Oss.  c. 
Żaden  nie  wie ,  gdzie  buja  myśl  człowiecza.  Baz.  Hst. 
263.  Zapał  umysłu,  czy  w  wierszu,  czy  w  prozie.  Buja 
gdy  ciepło,  ustaje  na  mrozie.  Kras.  List.  2,  61.  W  mło- 
dych krew  buja.  Budn.  Ap.  55.  (burzy  się;  rnłode  piwko 
robi,  jitngcS  23Iut  raiid)t,  ift  ^ijig).  2).  Bujać  po  jakiem 
miejscu  =  biegać  sobie  i  tara  i  sam,  wałęsać  się,  ^ilt  llttb 
l)cr  laiifcit,  ^criim  laufcii,  ^criiti:  fdiipdrmcii ,  ^criim  ftrcidjcn, 
^eritm  trciDcii.  Jął  się  koło  niego  przebiegać  i  przecho- 
dzić albo  sobie  "bujać.^  Giiczn.  Wych.  H.  8.  b.  Wól 
buja  wpośrzód  zioła.  Zebr.  Oiv.  55.  Tu  wonne  zioła,  tu 
rozkoszne  trzody.  Bujajcie  sobie,  gryźcie  chróścik  mło- 
dy. Zab.  12,  507.     Ja  wolen    będąc,    raz    w  Sabińskim 
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BUJNO  M-BUJNOŚĆ. 


BUJNY  -  BUKIET. 


lesie  Bujam  bezbronny,  az  do  mnie  wilk  drze  się.  Mon. 
70,  552.  Ja  w  obszarze  folwarku  mego  bujam.  Mon. 
68,  150.  Mnie  cliętka  trocbę  po  śsviecie  pobiijać.  Oss. 
Baj.  2.  Fig.  transl.  Bujał'  sobie  po  wonnym  Parnassie 
z  Muzami.  Tward.  Wi.  7.  Oko  jej,  lubo  żywe,  nie 
bujało  przecie  na  wszystkie  strony.  Kras.  Dos.  56.  By- 
strości oka  musisz  w  Rzymie  ,  w  Atenach ,  i  indzie  po 
świecie  myślą  bujając,  szukać.  Orzech.  Q.  41.  §.  Bujać, 
bujać  sobie,  bujać  się,  tiied.  zbujać  się,  dok.  rozpu- 
szczać się ,  dokazywać,  broić,  hasać,  hulać,  rozkoszować, 
Carn.  be''slam;  iippig  tiłcvbcit,  aii^flclnffcn  fcijn,  aitJict)iucifcu. 
Od  zbytnich  pokarmów  ciało  buja  i  do  wszeteczeństwa 
się  skłania.  Fetr.  Ek.  68.  Nie  źeniwszy  się  bujał,  ja- 
ko byk  w  oborze.  Pot.  Joiv.  84.  Bogacz  stroił  się,  bu- 
jał sobie,  skakał,  pląsał.  W.  Post.  W.  2,  57.  "Śpicie 
na  łozach  słoniowych  i  bujacie  w  pościelach  waszych. 
1.  Leop.  Amos.  6,  4.  (rozciągacie  się.  łiiidn. —  Bibl.  Gd. 
i1}t  UńM  IMtcifuP  mit  ciient  Settcii.  8utl)).  Daleko  lepiej, 
ze  za  życia  jego  sobie  bujasz ,  bo  ktoźby  potym  te  błę- 
dy poprawić  potrafił.  Teal.  7,  c.  22.  Winny  buja  po 
świecie;  aten  cierpieć  musi,  kto  ukrzywdzon  jest.  Gorri. 
Wł.  N.  2,  b.  Tatarowie  w  Węgrzech  trzy  lala  bujając 
mieszkali.  Stryjk.  222.  Twa  młodość  dość  długo  bujała  po 
świecie.  Hul.  Ow.  186.  Gdy  się  chłop  zbuja,  niemasz 
miary.  Bial  Odm.  22.  Wół  wytuczony  na  żyznej  trawie, 
Zbujał  się  i  zabłąkał  cale.  Jahl.  Ez.  81.  Zbujały,  zuchwa- 
le uniesiony,  przesadny,  fccf,  utcrmutljifl,  uliertricbcil.  Zbro- 
dnie długą  swoboda  wypasło  i  zbujałe ,  trudno  podbić. 
Pilch.  Sen.  list.  2,  141.  Wymowa  człeka  pijanego,  za- 
wikłana  ,  błakliwa,  swobodna  i  zbujała.  ib.  4,  71.-  BU- 
JACZEK,  BUJAK,  BUHAK  ob.  Byk. 

Dalsze  pochodź.:  bujność,  bujny,  nahujać  sie,  rozbujać 
sie ,  przebujuć. 
•BUJNOMYŚLNY,  a,  e,  "BUJNOMYŚLNIE  przysik.  bujającej 
myśli ,  górnomyślny,  płodny  w  myśli ,  febr  ijcbanfcnrcict;, 
gcbanfciuippii].  Bujnomyślna  kształtność  wymowy.  Mon. 
75,  200,  "BUJNORODNY,  a,  e,  "BUJNORODNIE,  przysik. 
zbyt  żyzny;  iippiijfniditbar.  Bujnorodne  niwy.  Zah.  14, 
86.  Bujnorodne  chłopy.  Zebr.  Ow.  3,  6.""BUJN0R0- 
SŁY,  a,  e,  zbyt  obficie  rosnący,  iippicjlDadtfciib.  Bujno- 
roslej  leszczyny  krzak.  Zab.  \,'\0C,.  Nar.  BUJNOŚĆ,  ści,  ś. 
pi'zewielka  żyzność,  obfitość,  iipptijc  5viic()tbiirfctt ;  Uppiijfcit, 
©cil^icit  (cf.  SagcniniĄź  Slblij.)  Boh.  bugnost,  {Slouac  bugnost 
e/frenalio;  Hung.  bujas.ig  libido,  buyasagh  zbytek;  Hoss. 
óyfiHOCTB,  óyBcTBO  szaleństwo,  zapęd).  Ziemi  naszej 
bujność.  Star.  Vol.  D.  b.  Na  Ukrainie  bujność  ziemi  jest 
nie  do  porównania  z  wszelką  inną  żyznością.  Oss.  Wyr, 
Transl.  Skoro  nastąpiły  pracowite  żniwa ,  (jdy  bujności 
pozbyła  ogolona  niwa...  Zimnr.  Siei.  205.  (bujnych  svyo- 
ich  płodów,  ibre  vcicf;cil  gi^itcl^tc).  §.  Fig.  morał,  jędrność, 
swywola  z  zbytku  pochodząca,  bujanie,  @ciU;ctt,  Ucppig' 
fcit,  UcDcrilintf).  Ziele  gorczyczne  na  krzyż  przyłożone 
czyni  bujność  cielesną.  Sień.  62.  Swiadomem  ,  co  czy- 
ni w  ludziach  bujność,  a  co  statek.  Czahr.  Tr.  C.  1. 
Gdy  pszczoły  z  bujności  po  powietrzu  grają,  O  robotę, 
o  ule,  o  miody  nie  dbają.  Oberwij  królom  skrzydła;  bo 
gdy  cl  osiedą,    Nie  będą    sic    wyzywać    i  robotne    będą. 


Modrz.  Baz.  501.  Wirg.  Georg.  1,  4.  Młodzieńcza  buj- 
ność. Piram.  Wym.  127.  Ona  bujność,  która  się  z  mło- 
dej a  gorącej  krwi  rodzi ,  tyle  daje  zmysłom  siły,  ile  jej 
rozumowi  odejmuje.  Gorn.  Dw.  404.  Dotykasz  już  wie- 
ku, który  młodzieńczej  bujności  zapędy  stępił.  Nar.  Tac. 
3,  26.  Gdy  bóg  godności  da,  prosić  go  trzeba,  aby 
pychę  i  bujność  w  nich  odjął.  Biai.  Post.  217.  Panu  we 
iliie  roja  sie  bujności.  Bej.  Wiz.  129,  b.  @llt  madjt 
Uckn-imitl).  BUJNY,  a,  e,  BUJME,  BUJNO  przysik.  do 
zbytku  żyzny,  obfity,  iil)craii'3  fnict)t(irtr ,  lippig,  geil  cmpor= 
frf;tcCcnb.  pr.  et  fig.  Boh.  bugny,  (Slauon.  bugny  effrena- 
tus;  Huug.  bup;  Ross.  óymun,  óyfiCTBeHHbiii  głupi,  sza- 
lony; Eccl.  g.^i,  6e33'iiHun,  rji3'nbiH.  Im  bujniej  wschodzi 
ździeblo,  tym  większą  czyni  nadzieję.  Pot.  Syl.  23.  Co 
się  z  samego  gruntu  zajmuje,  z  czasem  bujniej  wzrasta. 
1'ilch.  Sen.  list.  7.  Początki  nazbyt  bujne,  nie  trwale,  Cn. 
Ad.  867.  Bujne  jawory.  Tcut.  30,  d.  23.  Zawsze  rola 
u  sąsiada  bujniejsza.  Pot.  Arg.  568.  (sąsiedzka  krowa  lep- 
sza). Dostatkiem  slow  wielu  bujnym  niejako  zbytkują. 
Mon.  63,  564.  Rozpustna  abo  bujna  rzecz  jest  wino. 
1.  Leop.  Prov.  20,  1.  (do  bujności  czyli  rozpusty,  pobu- 
dzająca, ©eillicit,  Ucppitifctt  crsciKjcnb).  Wiek  we  złości 
bujny.  Lib.  Hor.  69.  IJujna  młodzi ,  nie  wdawaj  się 
w  rozpustę.  Pasz.  Dz.  46.  Bujny,  jędrny,  jurny;  (]eil, 
iippiij,  u[)crmutln(5 ,  auśfdiiuctfciib.  Zbytek  ciału  naszemu  ku 
rozpustności  wędzidła  rozpuszcza ;  dosyć  jest  bujny  ten 
osieł  nasz,^  a  gdy  mu  nad  miarkę  dosypiesz,  będzie  buj- 
niejszy. Źrn.  Post.  15.  Leniwy  jest  ku  każdej  dobrej 
sprawie,  a  zaś  jest  bardzo  bujny,  gdy  mu  dosypują  tych 
doczesnych  swowolności.  Hej.  Post.  J.  i.  \, 

'BUJURDAN,  'BUJURDUN,  a,  m.  z  Tur.  ceduła  śmierci,  któ- 
rą od  Sułtana  oddają  znaczniejszym.    Nar.  Chód.  2,  309. 
Leszcz.  Class.  42.  bttś   Jobcźiirt^etl    mit  iii  ©ultanś    Un= 
tcvfd)rift. 
BUJWÓŁ  ob.  Bawół. 

BUK,  u,  m.  Jedno  z  większych  drzew  i  najpiękniejszych. 
Khik.  Iloil.  2,  15.  bic  S13ud/c,  23ud)C,  g!otl)liiid;c';  [Boh.  et 
Slorac.  buk;  Sorab.  1.  buk;  Yind.  bukva,  boukou;  Carn. 
buka  ;  Bosn.  et  Croat.  bukya ;  Rag.  bukva ;  Slauon.  bukva, 
csesmica;  Hung.  bikfa;  Dal.  brijsst;  Russ.  6yKi>  {Eccl. 
OyKŁ,  con-BJib  flet  z  bukowego  drzewa,  używany  przy 
pogrzebach);  Anglosax.  bocce ;  Holi.  beuke;  Svee.  bok, 
Dan.  bog;  Gr.  ętjyóc,  Lal.  fagus,  por.  Gr.  ęayetr).  Wy- 
soka sośnia ,  modrzew  i  dąb  trwały,  Jawor  i  buk  oka- 
zały. Past.  F.  8.  Buk  smagły.  Miask.  Ryt.  81.  -  Prov. 
Yind.  Naiskaka  bukya  k'  syojemu  koiizu  topar  da.  por. 
bicz  na  siebie. 

BUKAŁ  oh.  Bukłak. 

1.)  BUKAT,  a,  m.  1.  byczek,  ciołak,  ciii  jmiijcr  Sticr,  etlt 
(jró^orcsi  Kal6.  Od  rzezi  płacić  mają,  od  wołu  złł.  2. 
Oli  bukata  złf.  3.   od  wieprza  złl   1.   Gaz.    Nar.    1,    117. 

2.)  'hUKAT,  u,  OT.  kawał,  ctit  Stiitf  [por.  wołosk.  bukate  2]. 
Oblężeni  siekając  mięso  w  bukaty,  w  wojsko  nieprzyja- 
cielskie miotali.'  Papr.  Gn.  63.  Skoro  do  nich  wyszedł 
na  pole  nędzniaczek,  Roztargan  na  bukaty  małe.  Papr. 
Knl  S.  A." b. 

BUKIET,    u,    OT.   BUKIECIK,    a,  zdrobn.    z  Franc.    wianek. 


B  u  K  I  E  w  -  BUKO  W. 
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wiązka,  równianka  kwiatów,  ber Shimctiftrauś,  ba§  <Btcmi-- 
^en;  (Boh.  kytka;  S/owar.  kilka,  kitećka;  Morav.  wonićka; 
Yind.  poYojak,  Yensliizhck,  puslieiz).  Zrób  mi  bukiet 
z  jak  najpiękniejszych  kwiatów.  Teat.  54,  90.  Bukiet  ten 
z  wonnej  róży  dlatego  mi  miły.  Ze  go  ręce  Koryla  Is- 
menie  uwiły.  Zab.  I,  b.  75.  Teraz  zaniosę  jej  ten  to 
bukiecik.  Zab.  9,  97.  g.  Transl.  bukiet  kucharski, 
wiązka  z  zioła  rozmaitego.    Wiel.  Kuch.  ."98. 

BUKIEW,  kwi,  2.  zolądź  hukowa,  btc  SSudjcirflfl,  Sllrficto; 
Soriib.  \.  hukwiza ;  Garn.  shir,  (cf.  żer).  Z  dębów  żo- 
łądź,  z  buków  bukiew  zbierać.  Jei.  Ek.  C.  4.  §.  Bukiew 
Turecka,  orzech  aptekarski,  glans  ynguenlnria,  bie  Ttift-- 
r^cncidicl,  Ipotbcfcriiup.  S7jr.  1481.  Śtesik.  Ped.  409.  {por. 
Llirh,  Lilak). 

BUKLAD,  BUKŁAK,  HUKAŁ,  a,  m.  BUKŁADEK,  dka,  m. 
BL"KŁASZEFv,  szka,  m.  zdrobn.,  z  Tatarsk.  bukłak,  skó- 
rzane naczynie ,  którym  się  woda  wozi.  Ciiir.  Msk.  etlt 
©d)(autl;,  SSaffcrfdiliiud) ;  Ecd.  óoK-iah-B,  cjMema,  óoK.ia- 
niKa ;  Bosn.  bukliica,  buccica,  bardak;  Slovac.  budkać; 
{Slaion.  boca ,  plaskia ;  Hiing.  poKiszk  ■■  flasza);  {Ross. 
óaK.iara  =  naczynie  o  podwójnym  dnie ;  jianepKa  flasza 
wodna  żołnierska).  Bukłak  wody.  W.  Genes.  21,  44. 
fsunka  Budn.  łagiew  Bibl.  Gd.  por.  *suna).  Trochę 
oleju  w  bukłaszku.  5  Leop.  o  Bej.  17,  12.  w  bokła- 
szku.  1  Leop.  ib.  Nie  ubędzie  ci  oleju  w  bukłaku.  3 
Leop.  5  Reg.  17,  14-.  (włagwicy.  1  Leop.  we  dzbanie.  Budn. 
w  bańce.  Ribl.  Gd.)  Morza  dojechawszy  Czechowie  wody 
morskiej  naczerpawszy  w'  bukłaszkach,  do  domów  zawieźli, 
lagnnniUs.  Krom.  527.  Nalawszy  bukłak  wina.  Sk.  Żyw. 
1,  275.  Gościom  dał  wina  bukłak.  Ib.  551.  Niech  się 
napiją  z  bukłaka  wody  czystej.  Paszk.  Bell.  B.  5.  b. 
Bychlej  się  dowie,  czym  flasza  śmierdzi,  niżli  o  prostym 
bukłaczku.  Rej.  Żw.  104. 

BUKOLIKA  ob.  Pasterka,  Sielanka,  Skotopaska. 

'BUKON,  u,  m.  z  Włosk.  kąsek,  kęs,  elit  Sincit.  Nie  mo- 
żesz tego  i  zgryźć  i  połknąć  bukonu;  tylkobr  smaczne 
kaski.     Opal.  Sat.  75. 

BUKOWINA,  y,  2.  buczyna,  drzewo  bukowe,  las  bukowy, 
Sudjm,  Siic^cnfcolj ,  SjitdictigcDiil? :  Boh.  bukowj;  Carn. 
bukovina;  Rag.  bukoviscte,  bukovina ;  Yind.  bukoyina , 
bukou  borsht,  bukouje;  EccI.  ójKOBiiHa.  (w  niższej  Lu- 
zacyi  wieś  Bukowina  zwana,  po  Niemiecku  Siid;!)^,). 
§.  Imię  własne  prowincyi  na  pograniczu  Tureckim ,  iii 
Sliftmnnc.  Las  jest  bukowy,  gęsty,  przeciągiem  dwóch 
mil  rozwlekły,  Bukowiną  od  drzewa  buczyny  rzeczony. 
Krom.  760.  BUKOWIŃSKI,  a,  ie,  należący  do  tej  krainy 
Bukowina ,  33ufonniiifc^.  Pamiętne  uprowadzenie  wojska 
z  cieśni  Bukowińskiej  Slaii.  Jahlonoimklego.  BUKÓWKA, 
i,  i.  zięba ,  fringHla  autumiialis ,  w  kształcie  i  wielkości 
pospolitym  podobna .  lecz  w  kolorach  piękniejsza.  Kluk. 
Źw.  2,  529.  ber  23ud')iinf,  23cvGfinf.  BUKOWY,  a,  e,  od 
buka,  33ud;eil';  Slovac.  et  Bok.  bukowy:  Sorab.  1.  bu- 
kowe; Yind.  bukou,  bukouski;  Carn.  bukne,  bukove; 
Croat.  bukov;  Hting.  bikfaból;  Ross.  óyKOBUir.  W  Nider- 
landzie  niemasz  sosnowego  i  jodłowego  drzewa ;  jest 
patroszę  bukowego.  Buter.  78  Łódź  bukowa.  J.  Kckan. 
Dl.  79.     Bukowa  żoładź  ob.  Bukiew. 


BUKS,  a,  m.  z  Niem.  bic  Sii^fe  {por.  puszka)  rura  żelazna 
abo  spiżowa  wewnątrz  piasty.  Jak.  Art.  5,  287.  Orale, 
po  naszemu  buksy.  Archel.  3,  62,  bic  Sfidjfc  iit  bct 
iRabiin('C.  g.  Refa  około  czopów,  rękojeści,  ber  3!eif  unt 
cincit  3npfnt,  urn  ciiieii  ©riff,  littel.  Tr.  Refa  do  spajania 
dwóch  rur  od  wody,  bie  Siidtfe,  ber  3!eifen,  ber  jtoeg 
SSajfcrrofireii  ucrŁiiibch  Buks  w  młynie,  ber  SBarjenring. 
Srhneid.  363. 

BUK.^^OLA  ob.  Bussola. 

BUKSOWAĆ  czgn.  nied.  buksami  wyłożyć,  mit  Siidifcn  tn- 
lucnbt!]  yericDcit,  niiśdiidjfeii ,  [iiicfcfireit.  Koła  powinny  być 
dobrym  żelazem  należycie  buksowane.  Torz.  Szkl  28. 

BUKSZDORN,  u,  m.  ziele,  rhamnus  Lycioides  Lina.  licznik, 
bukszpan  ościstv.  Slesi-k.  Ped.  413.  ber  35ud)śbpni,  eiite 
3lrt  be>3  Sreiijbrriiś.  BUKSZDORNOWY,  a,  c,  od  buksz- 
dornu,  SiidiSbom  = .  BUKSZPAN,  u,  m.  w  południowych 
krajach  drzewo  ,  u  nas  ogrodna  chrościnka.  Kluk.  Roił. 
1,  272.  ber  Siid^iMiaiim ;  iBoh.  pusspan,  pusspanek;  Sio- 
vac.  pusspan,  zymzelen;  Hung.  puszpdng;  SoraŁ.  l.buk- 
szowina;  Dal,  buss;  Yind.  pushpan ,  pukshpain;  Carn. 
fushpan;  Croat.  piispan,  biisz;  Bosn.  zelenika;  S!avon. 
zelenikoYo  dervo;  Ross.  nyjinact,  cajiinnrb,  caMuiiiToe 
4epeB0,  3e.7eHiiqie;  Ital.  bosso;  Lat.  bussus ,  bucus;  Gr, 
jriCos').  Bukszpan  bywa  w  różne  kształty  strzyżony. 
Karp.  o,  158.  g.  Transl.  bukszpany,  raki  na  kształt  buk- 
szpanu układane  na  przystawce.  ^Viel.  Kuch.  598.  ge- 
fottene  Srcfcfe  auf  ber  SdnitTel,  tcic  93itc65(iaum  ranijirt.  §. 
Bąk  rozdymany  wielodziurych  bukszpanów.  Olw.  Ow. 
476.  (Fletów  bukszpanowych,  23mt)'3baumfl5ten).  -  Buk- 
szpan ościsty  ob.  Bukszdorn,  Bukszpan  ostowaty,  0/10- 
pgxos  Plin.  H.  N.  21,  16.  .Cłaubedjel ,  £)eftcrreid;ifd)c3 
3(cj!arfrant.  Cn.  Th.  BUKSZPANOWY,'  a,  e,  od  bukszpanu, 
93ud»>5Daum  =  ;  {Boh.  pusspanowy;  Croat.  puszpanok).  Ta- 
blice bukszpanowe.  1.  Leop.  A.  Ezdr.  14,  24.  Barwa 
bukszpanowa.  Dirk.  Chmiel.  B.  4,  b.  Flety  bukszpano- 
we. Kluk.  Dgk.  1,  90. 

'BUKSZTAB,  u,  m.  z  Niem.  ber  Sitdiftak,  głoska,  litera, 
czcionka.  Hor.  2,  137.  Aar.  Chrystus  nie  chce,  aby 
i  kreska  i  najmniejszy  buksztab  z  zakonu  miaJ  zginąć. 
Budn.  praef.  Ross.  ójKBa. 

BUKSZTELE ,  ów,  licz.  mn.  obłąki  z  tarcic ,  formy  w  mu- 
rowaniu, Ross.  Kp3"*a.TO,  z  Niem.  bas  23oi3cngefteIIc ,  iai 
23pi3cni]eriifte,  bie  Spijcnlelire ,  ber  Se^rbogen.  Są  to  niby 
pólkręgi  zbite  z  pewnej  liczby  tarcic ,  na  którym  muruje 
się  sklepienie.  Jak.  Art.  5,  287.  Świlk.  Bud.  29.  §.  Buk- 
sztele ,  wieże  na  walcach  lub  kołach ,  które  u  daw  nych 
podmykano  pod  mury.  Aar.  Hst.  2,  185.  bie  Detregliieit 
Iiolłentcn  Jliiirmc  Besj  ben  SBelageriitigcn  ber  Sllteii.  BUK- 
ŚZTELUNEK,  nka,  m.  złączenie  dwóch  buksztelów  spo- 
dem Icgarami  a  wierzchem  łatami.  Jak.  Art.  5,  287.  bie 
^'erlnitbiiiig  ysener  fcbrbogcit. 

BUKSZTYN,  a,  m.  kamień  palony,  cegła,  z  Niem.  der 
Sadftcin.  Bukszlvnów  dwa,  do  pieców,  każdy  ma  w  grubsz 
calów  10.    Os.  'Żel.  46. 

BUKWICA,  cy,  2'.  ziele;  bukwica  czerwona,  Betoniea ,  bie 
Sctonie,  do  herbaty  pożyteczne  ziele.  Kluk.  Rośl.  2,  212. 
(Boh.  bukwice    1.  bukiew  2.  betoniea;    Slovac.    bukwice 
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bukiew);  Slaiwn.  bukvica;  Carn.  patoneka ;  Rag.  b6kviza, 
pasqiiiza  planlago ;  Bosn.  bukvica,  bokyica  płaiitago;  Bosn. 
sarpac ,  srripac  =  ie/odicn;  Sorab.  1.  rezacżk;  Ross.  6y- 
KBima.  Bukwica  jest  tak  wielkich  cnót,  iz  w  przysłowie 
^Y■^ochora  przyszła,  gdy  kogo  wychwalają ;  ty  masz  wię- 
cej cnot,  niż  bukwica.  Sgr.  1250.  Turecka  bukwica, 
ob.  Lilchowe  jadrka.  Sień.  593.  Bukwica  biała ;  parali- 
zowe  ziele.  Pierwiosnka,  Primula  yer(s,  5o/!.  bjla  bukwice, 
Syr.  1425.  bie  £d)liiiTcMiimc,  iiicijJc  SctPiiic.  Bukwica  wo- 
dna scrophidańa  Linn.  biT  liictgc  3?ad;tfiiiattcn  ,  btc  25affcv= 
lictonic.  Syr.  4252.  BUK^Y1CZANY,  a,  e,  należący  do 
bukwicy,  od  bukwicy,  23ctoiUCn=  £cc/.  ój-KEnąHufl.  Bu- 
kwiczana  wódka.  Sten.  250.  Bukwiczany  proch  padającą 
niemoc  uzdrawia.  Urzecl.  53. 
BUL!  BUL!  blu'blu,  odgłos  tęgiego  łykania,  cecha  pijań- 
stwa, @lucf'^  ghictci!  fd)lii(I«  fcMucf'^!  Oj  dewotki  od  wódki, 
nie  zaczynajcie  modlitwy  z  wzdychaniem  na  gorzki  bul! 
bul!  bul!  bul!  Mon.  75,"  200.  {Ross.  63'Jb  odgłos  wrzą- 
cej wody,  ójMbKHjTb  glukać,  bełkotać). 

1.  BULA,  BULLA,  i,  ź.  BUŁA,  y,  i  'BÓŁA,  Lał.  med. 
bulla  =  wydatna  pieczęć;  stąd  hula  papiezka,  Yind.  pa- 
pesliOYU  pismu;  btc  tnitiftlidK  Slltlc,  wyrok,  dekret  pa- 
piezki  w  rzeczach  duchownych.  I\ras.  Zb.  \,  174.  Bół, 
listów,  przywilejów,  dosyć,  któremi  się  lepiej  ksiądz 
ubiera,  niż  w  pancerze.  Hej.  Apoe.  80.  Buły  papie- 
zów  o  krwi  pańskiej.  Sk.  Dz.  755.  Bula.  ib.  666.  §.  Złota 
bulla,  najpierwsze  prawo  rzeszy  Niemieckiej,  od  złotej  pu- 
szki, w  której  zamyka  sie  wisząca  pieczęć.   Wyriu.  G.  252. 

2.  BUŁA,  y,  z.  chleb  okrągły  duży,  ctii  'gvoCc§  rimbc^'  Srot. 
(por.  Ger.  iBcuIe  guz,  Boh.  baule;  Cajii.  bulą).  Chleby, 
nie  tylko  okrągłej,  jak  buły,  ale  i  podługowatej,  albo 
inakszej  formy,  według  zwyczaju  miast,  rozmaite  bywają. 
Pimin.  Kam.  147.  {ob.  Bochen,  ob.  Bułka).  Przyslk.  Jest 
krumka  chleba,  a  na  coż  mi  buły?  Kchoiu.  05.  (kiedy 
dosyć,  po  coż  nadto?).  §.  Buła,  chleb  obroczny,  panis 
snlarius,  annona  salaria,  diurna,  hehdomałica  vel  mcn- 
sln/a  sarerdolinn.  Cn.  Th.  ba*?  ben  'IHicftcfii  Jiujcmcffciic  Ja> 
(|cl'l'pt.  Kanonik  musi  robić,  jeśli  chce  jeść  bułę.  Stryjk. 
Turk.  H.  2.  Których  przedtym  zdobiły  pompy  i  infuły. 
Dyszą  w  pęciech  Tureckich  ,  nie  idą  im  buły.  Paszk. 
Dz.  5l.  §.  Buła,  grundychwał,  grundal,  basałyk,  nieo- 
krzesany, etii  fdttrcrfdlliijcr  unGcfd^liffciier  9}fcnfd). 

BUŁANY,  a,  e,  tylko  o  koniach  sie  mówi ,  maści  płowej 
fn^I,  falbc  (iipit  ben  Cfcrbcn).  Ross.  óynauun,  cwobuh; 
Slaroii.  Yugńsh. 

BUŁAT,  u,  PI.  i).  Ross.  ćy-iaii  stal,  ber  Statl.  Puklerze  z 
szczerego  bułatu.  Pot.  Pocz.  528.  z  Tatarsk.=  2.)  szabla 
z  głownią  szeroką;  stal  wypolerowana  aż  do  przezierania 
się.  Czrlr.  Mskr.  miecz  Perski,  albo  szabla  Turecka.  iUac;. 
cin  prieiitaH)'d)cr  ®d['oI  upn  feincm  polirten  StaDle.  W  ogól- 
ności: miecz,  ba§  SdMUcrt.  Jawna  już,  co  świadomo  tu- 
tecznemu  światu ,  Oddając  dług  ojczyźnie  ,  przytępił  bu- 
łatu. Pot.  Arg.  220.  Gdzie  się  podział  Rzym  "sławny, 
co  dzielnym  bułatem  Podbił  wszystkie  narody  i  całym 
trząsł  światem.  Dmoch.  Sąd.  78.  "BUŁATNY,  a,  e,  z  bu- 
łatu,  z  stali,  stalny,  stalowy,  m\  StaW,  ftciDIcrn.  Bułatne 
zwierciadła.    Radź.  E.rod.  58,  8.  (miedziane.    Budn.).    Gdy 


żołnierz  bić  się  niechce,  nie  nasiecze  Sam  pałasz,  ani 
bułatowe  miecze.  Chrośc.  Luk.  150.  Bułatowa  tarcz. 
Leszcz.  Cl.  55. 
BUŁA\VA,  y.  ż.  1).  z  Tatarsk.  (cf  Buła,  Ger.  Scnle);  Ecd.  Óy- 
Jiana  claim  ferrea  lojigo  manuhrio ;  Ross.  óy.iaBa,  żelazna 
lub  z  inszego  kruszcu  niby  to  laska ,  po  końcach  pę- 
kata, ber  Streitfpllicn.  (por.  buzdygan).  Croat.  kihacha; 
Dul.  tolyaga  ;  Sorab.  1.  heya.  Ziele  pałccznik  ma  pałecz- 
ki jako  buławy.  Syr.  881.  Fig-  Dałem  chłopięciu  od  ka- 
pluua  kolanko;  a  ten  wskok:  Tatusiu,  mam  ja,  mam 
buławę,  i  kołatał  po  stole  tą  buławką.  Pol.  Jow.  151. 
(Buławy  dawny  gatunek  Ross.  nepHaia).  2.)  Buława  u 
Polaków,  znak  władzy  hetmańskiej.  Jez.  Wyr.  Jak  ni- 
komu nie  wolno  było  używać  buławy,  okrom  samym 
hetmanom  ;  tak  też  nikomu  z  wojskowych  niegodziło  sie 
używać  buzdyganu,  oprócz  rotmistrzów,  poruczników  i 
chorążych.  Czrtr.  M^cr.  {ub.  hetmańska  klawa.  Tward. 
Misc.  44  et  47.  polna  klawa.  Cltrośc.  Furs.  156.  Chrość. 
Luk.  206.)  -  Mctonym.  buława,  hetmaństwo,  komenda 
hetmańska,  urząd  hetmański,  bn§  g£'^('''i^l'C"C'^ninta;ibP,  bie 
gelbl'evrcnnnirbc,  \ai  r(H'rcpmmaiibp.  Są  tacy,  co  nad  wszys- 
tkie szczęście  poczytają  Dopiąć  buławy,  to  jest  dopiąć 
hetmańskiego  urzędu.  Opal.  Sat.  121.  Zazdrość  ku 
tej  buławie  abo  pieczęci  mierzy.  Birk.  Zam.  56.  (jak  bu- 
ława za  urząd  hetmański,  którego  jest  zaszczytem,  tak 
pieczęć  za  kanclcrstwo,  laska  za  marszałkostwo  się  kła- 
dńel.  Rejmenta  \Vielkiej  i  Polnej  buławy.    Skrzef.    P.  P. 

1,  177  Poszło  pod  buławę  jego  wojsko  Albina.  Pilch. 
Sali.  194.  BUŁANYK^  intramit.  conlin.  hetmanić,  przy- 
wodzić, dowodzić  nad  wojskiem,  Jelbficrr  fcon ,  t>ai 
g-elblicrnicpininanbp  fiiitrcn.  Buławił  na  miejscu  Sahajdaczne- 
go  Borodawko.  Nar.  Chód.  2,  580.  BUŁA\YKA,  BU- 
ŁA\YECZKA,  i,  i.  zdtlm.  mała  buława,  cin  flcincr  (Strett= 
fpl('cn ,  cin  flcincr  (Jpmmanbpffnl'.  {Ross.  ójMaBKa  =  śpilka). 
Trnnsl.  Dałem  chłopięciu  od  kapłuna  kolanko,  a  on  po 
stole  kołatał  tą  buławką.  Pot.  Jow.  151.  (dla  podobień- 
stwa w  kształcie).  Na  poznanie  odmian  powietrznych, 
każ  robić  w  hucie  szklannej  rurkę,  z  gałką  na  wierzchu 
zamknięta,  na  kształt  buławki.  Sohk.  Arek.  192.  *BU- 
ŁA^YN!K;  a,  m.  1).  "BUŁANYONOŚCA,  y,  m.  "BUŁA- 
WOWŁ.^DZCA !  noszący,  władający  buławą,  hetman;  ber 
ben  Strcitfpl['cn  fiibil,  ber  ben  (Jpmmanbpfłati 'fiiiirt,  ber 
Cclblicrr.  Nie  mógł  znieść  buławnik,  mając  się  za  pier- 
wszego    z    urzędu ,     takowego      poniżenia.       Ust.    Konst. 

2,  14.  Buławonośca.  Otw.  Oto.  004.  Buławowładzca  Te- 
zeusz,  że  zawsze  z  buławą  chodzi!.  Otw.  Ow.  277.  ber 
Sculcnfdiunnijcr.  2).  Butan,  buławnik  ob.  Pałecznik,  że 
pałeczki  jego  jak  buławy.  Syr.  881. 

BUŁECZKA,  oh.  Bulka. 

BULGARCZYK  ,  a,  m.  BULGARZYN,  a,  m.  Croat.  Bulgarin; 
Cur/i.  Bulgarin;  Slaron.  Bosn.  Dal.  Bugarin,  Bugar  =  zBul- 
garyi  rodowity,  bcr  Siihjar.  Bulgarowie.  Sols.  Arch.  81. 
Ten  metropolita  rodem  był  Bulgarzyn.  Slehel.  58.  BUL- 
GARKA,  i,  i.  z  Bulgaryi  rodowita,  btc  Sulgarinn;  Croat. 
Bulgarka;  Dal.  Bugarka,  Bugarkina.  (Bosn.  bugarsctica  = 
pieśń;  bugariti  =  śpfewać).  BUŁGARSKI,  a,  ie,  z  Bulgaryi, 
Siilijarifd).  (Croat.  bulgarszui;  Dal.  bugarszki).    Młyn  Bul- 
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garsti  jest  bez  kół,  bez  palców,  bez  zębów.  Sohk.  Arch.  81. 
Bułgarska  ziemia ,  BUŁGAR YA,  yi,  ź.  kraina  Turecka  w  Eu- 
ropie, t)te  iiulijarci).  Bosn.  Bugarska  zemglja ;  Slav.  Bugarske. 

BULION  ob.  liuUion. 

BULKA,  BUŁKA,  BUŁECZKA,  \,.  i.  zdrbn.  rzeczown.  Bula, 
buła  =  bryłka  okrągła ,  wypukła ,  ciii  flciiicr  rmibcr  aufijc- 
laiifiicr  ilorpcr.  (c"f.  Lat.  bulla,  Ger.  Sciilc;  Bnh.  baule, 
baulirka  guz.  Boss.  ny.ibKa=  kulka).  Bulki  wodno,  bańki, 
5^Iafcit,  £(f)aumWa|'cii.  Bulki  na  wodzie.  Chmiel.  4,  1178. 
Bulki  z  piany  gieniusz  puszcza  na  wiatr.  ib.  1,  11 90. 
Dzieci  bulki  nadymają  przez  słomkę  z  mydła  z  woda  roz- 
tworzonego. Bog.  Doi.  1,  266.  W  sztukach  żelaznych 
w  piasku  odlanych  dla  wilgoci  robią  sie  bułki.  Os.  Bud. 
182.  Turz.  Szkl  171.  Yind.  mehier,'  mefhir.  -  §.  Gatu- 
nek pszenicznego  chleba ,  Monm.  belka ;  Boss.  óy.iKa, 
óy.iotiKa,  caiiKa,  Ba.ieHca-B,  cnióen-B,  Yind.  pogazha,  biel 
kruh,  shemla,  eiii  ficiiicu  3Bcig[ivot,  eiiic  niiibe  ScmmcI, 
|*reii(j.  ciii  Slitlckll.  Kupują  sobie  bułki  na  rynku  psze- 
niczne. Sak.  Persp.  12.  Bułki  kupne,  co  na  rynku  prze- 
dawaja.  Pimin.  Kam.  50.  Papka  z  bułki  i  mleka.  Perz. 
Cyr.  2,  64.  Choremu  nakruszonej  bułeczki  w  mleku 
dałem.  ih.  3,  102.  Każdy  woli  za  bułki,  niż  za  stołki. 
Dwór.  E.  4.  (lepszy  chleb,  niż  tytuł).  Boss.  ó^y.io^HiiK^B  , 
piekarz  bułek,  co  biały  chleb  piecze,  ber  3ScipDrotbdcfcr, 
SSeiCtuicfcr. 

BULKOTAC  oh.  Bełkotać. 

BUŁKOWY,  a,  e,  od  bułek  czyli  białego  chleba,  (sentntcl=, 
2!ci)5[)nit  =  .  Bułkowa  mąka,  pszeniczna,  żemlowa  ,  Yind^ 
pogazhna,   bielopfhenizhna  moka. 

BULLION ,  u,  m.  1).  z  Franc.  rosół  z  mięsa  wołowego,  ka- 
płuna,  i  t.  d.  wygotowany,  którym  zalewają  rozmaite  po- 
trawy. Wiel.  Kuch.  390.  Smiilloii.  Hullion  suchy,  massa 
wygotowana  z  mięsa,  zsiadła,  zastudzona.  Wici.  Kuch. 
597.  troiiicr  Spiiilloii,  33oiiiIlinitafcIii.  §.  2.  Szlifa  ze  wstą- 
żek, citic  23aiibvofc.  Bede  miała  suknia  z  klapami  i  z  bul- 
lionami.  Tent.  38,  297!  BULLIONOWY,  a,  e,  z  bullionu, 
Soiitllpii ' ,  imit  Spitillon. 

BUŁ^YA,  BULWA,  v',  ź.  owoc  ziemny  na  stołach  zażywany, 
Croat.  krumper,  erbnpfci.  Kluk.  Bośl  1,  209.  BULWO- 
WY, a,  e,  grbapfcl=.     Rosół  bulwowy. 

BULWABK  ob.  Bolwark. 

BULZA,  y,  ź.  skórzana  torba ,  Cirt.  Msk.  ctil  Icbcmcr  3?cil= 
tcl,  cin  Joniifter.  Gdy  na  Moskwę  jedziecie,  miejcie  te 
potrzeby:  Namiot,  pancerz,  tarcz,  drzewce,  w  bulzach 
sery,  chleby.  Bielsk.  S.  N.  52. 

BUNCZEWIE  ob.  Grzybienie. 

BUŃCZUCZNY,  a,  e,  BUŃCZUCZNO  prujsik.  z  buńezukiem. 
Boss.  6yHqy>KHui1 ,  mit  ciiicr  iiirfift^cn  Satnic,  mit  cincm 
3Jppfd)mctfc.  transl.  mówią  też  o  kim ,  co  strojno  i  z  trza- 
skiem się  pokazuje ,  że  huczno  buńczuczno  wpada.  Czrlk. 
Mskr.  {ob.  Rundiuczyć  się),  mit  Sliifiimiib,  <).'racl)t,  <Btaat.  - 
BUŃCZUCZNY,  ego,  m.  Substanlive  buńezuk  noszący,  cho- 
rąży, ber  ben  3Jpj5frfmicif  traijt,  ciit  g'il"ivic(;.  BUŃĆŻUK,  a, 
in.  Boss.  óyHM^Kt,  z  Tatarsk.  ogon  koński  na  lasce  za- 
wieszony, zamiast  chorągwi  służący.  Czrtr.  Mscr.  bic  Jiir- 
Iifd)c  gatme;  ber  aJpCfdiweif,  bic  DJiiPfdfiDcittaDiie.  Nazwisko 
buńezuk    daje    się    naprzód    całemu    nosidłu,    mającemu 


trzy  lub  dwa  ramiona  z  ogonami  przyczepionemi ;  potem 
każdeinu  z  tych  ramion  o  jednym  ogonie  z  osobna;  te  to 
są  ramiona,  które  zowią  po  Turecku  tu;  ztąd  basza  trzy- 
tulny,  dwatulny.  Ktok.  Turk.  01.  Przed  Wezyrem  no.sza  buń- 
ezuk o  trzech  ogonach,  ib.  3i.  -  Co.ce  Yay.  2,  500.  Ńaliaj- 
skie  buńczuki.  J.ibl  Buk.  J.  4  b.  Buńezuk  Turkom  wziely. 
Pam.  85,  2,  472.  -  §.  Buńezuk,  sama  kiść,  zwykle 
\y  złoto,  w  srebro  lub  w  mosiądz  pozłacany  oprawna, 
którą  na  szyszakach,  na  końskich  piersiach,  uszach  wie- 
szano, ciiic  £!iiafte  am  ipeime,  on  ben  33riiftcn  obcr  Tlircn 
ber  ^^iferbc.  Szyszak  białym  buńczukiern  lśnił  się  na  gło- 
wie jego.  Jabl  Tcl.  278.  Z  piersi  koniom  złote  buń- 
czuki wisiały,  monilia.  A.  Kchun.  W.  191.-  Fiy.  transl. 
Tu  ostarzałe  i  ogromne  buki ,  Tu  brzozy  gęste  wiesza- 
ją buńczuki.  But.  Arfj.  377.  liściste  kiści""-  BUŃCZU- 
CZYG  się,  BUNDIUCZYĆ  sie,  BURDZIUCZYĆ  się,  znimk. 
niedoL,  junaczyć  się,  birf  tlniii,  fid;  fccf  Iiriiftcii.  Gap'  ten, 
co  się  tak  bundiuezy  i  kroi  na  junaka.  Zahi.  Zbb.  09. 
Czyż  można  zaraz  o  lada  słówko  sie  burdziuczYć!  Tcat. 
1,  89  cl  14.  133. 

BUNKOWY,  a,  e,  w  kartach;    dzwonkowy,  £d)c(Icii=,  in  ber 
Sartc.     Bunkowy  tuz.  Tr.  ®d)cl(ciitauy. 

BUNT,  BONT,  u,  m.  z  Niemiec,  ber  Snilb ,  w  ogólności 
zvyiazek,  związanie,  związka,  zwłaszcza  związka  futer,  1. 
Bunt,  mendel,  pospolicie  liczba  15  czego.  Ciimiel.  1, 
107.  ein  33iinb,  cine  SOianbcI,  15  (Stiitf.  2.  Bunty  ^v  bu- 
dowaniu, drzewa  co  balki  lub  krokwy  trzymają.  Dudz. 
54.  in  ber  Simincrmannufunft  bic  Strctc'  W^  (itretefianb, 
SlrenjlMnb.  Sieci  trzeba  pod  dachauu  u  bontów  śrzod- 
kiem  pozawieszać,  aby  wyschły.  Ihur.  Sk.  147.  -  §.  Bun- 
ty w  statkach  wodnych,  drzewa  zakrzywione  vy  poprzek 
idące,  szpągi  okrętowe.  Dudz.  31.  auf  bcm  Sdiiffc,  ber 
©cfrcrrbaum,  bic  trnmincn  i)i'l5cr,  meldic  ben  iBoben  nnb  bie 
aSćinbc  mit  einanber  yerinnben,  bie  Sperrtdnmc,  Siniec,  i1iiic= 
ftiitfe.  -  §.  Bunty,  pacliołki  przy  niektórycli  narzędziach 
muzycznych,  kołki,  na  które  nawięzują  sie  struny,  bic  3Sir= 
ki  an  cincm  £aiteniiiftriimcntc.  Kiedyś  Amfion  lutnista 
ćwiczony.  Na  dziewięć  buntów  nawiązane  strony.  Przy 
suchym  trącał  Kaistrze.  Zim.  Siei  500.  *3.  a.  W  do- 
brem znaczeniu,  wiązanie  się  z  sobą,  przymierze,  so- 
jusz, ber  33nnb,  grfnntfd^aft^Mmnb ,  tai  Siinbnig.  Jonatan 
z  domem  Dawidowym  uezynił  bunt.  Badz.  1.  Sam.  20, 
10.  (przymierze.  Budn.).  5.  b.  Teraz  używa  sie  w  złem 
znaczeniu  =  spisek,  spiknienie ,  porwanie  sie  przeciwko 
władzy  prawnej ,  cine  nncrianbtc  Hcrbinbnng ,  ?licutcrcii , 
35crfd)Hiornnc].  Slovuc.  puntowanj ;  Yind.  punt ,  puntarstyu, 
savel'a;  Croat.  puntaria ,  buna,  buka,  zneyera.  Carn. 
punt;  Bosn.  buna,  smelgna  ,  sraechja  ,  uzbugnenje,  na- 
bugnenje ;  Bag.  buna,  nabuna,  uzbugnegne,  smutgna , 
bukka ,  talabukka;  Bvss.  6viitt>,  i;paJio.ia;  Eccl.  uqi;.j 
Boh.  odbog;  Sorai.  1.  bawtwana,  rebelstwo,  zperacźnoscż. 
W  bunt  zatym  miasto,  w  bunt  idą  obozy.  Zab.  13,255. 
Bunt  podnieść  przeciwko  komu.  BU.NTLIWY  ob.  Buntow- 
liwy.  BUNTOWAĆ,  ował,  uje,  czijn.  niedok.,  zbunto- 
\yać,  pobuntować,  dok.,  do  buntu  poduszczać,  jnm  3lnf= 
riiDr  rcijen,  aufmieijcln;  Yind.  puntaruvati,  punt  delati , 
napuntariti,     gorsbudovati;    Croat.     (puntati  <  szturmować), 
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bantuvali,  Lurkati,  puntśrim;  Dosn.  buniti,  uzbiiniti,  na- 
buniti;  ling.  nabuniti,  vzbiiniti,  odvarchi;    Ross.    63'HTO- 

BaTb,   B3f)yHT0BaTb,  B03JiyTHTb,  BOSJiymUTb;    Eccl.  ciMaiilTH, 

nepoBumaTii.  Bunlowanie,  podiiszczanie  do  bunlu,  i  sam 
bunt,  ^ilei  Jliifnncijcln ,  bic  Jlufiiiiciicluiuj ,  bie  93feiitcm),  bte 
Giupormii].  Zawsze  do  buniowania  rzeczy  wiódf.  Warg. 
Cez.  2oO.  W  OŁ^óbiości:  buntować  kogo:  naprowadzać 
kogo  na  zle,  nabecbtać,  podburzać,  wzniecać  niepokój, 
kłócić,  nnkgCll,  aiiflictscil.  Fryjerz  w  domu  buntuje  za 
zwyczaj  zoną  na  męża.  Oss.  Wyr.  -  BUNTOWAĆ  się, 
zaimk.  nied.,  zbuntować  się,  dok.,  i.'  Obsol.  w  dobrem 
znaczeniu,  sprzymierzyć  się  z  kim,  związać  się  z  kim, 
ftd)  mit  ciiicm  ycrlniibcii ,  mit  ihm  cin  Siiiibiii^  mac^cii. 
Zbuntował  się  Jonatan  z  Dawidem,  abowiem  go  miłował, 
jako  zdrowie  swoje.  Radź.  1.  Sam.  18,  o.  (postanowili 
z  sobą  przymierze.  Budn.).  2.  dziś  tylko  w  złem  zna- 
czeniu: burzyć  się  przeciwko  komu,  fid;  empórcit,  jtd)  lui' 
ber  jcmaitb  ycitnnbClt ;  Yind.  puntaritife,  puntaruvati,  pun- 
tarski  biti;  Garn.  puntam  fe;  Rag.  biicjati,  nabunitise, 
Yzbunitise;  Ross.  KpaMO.iiiTb ,  Kpajicibuniiaib ,  sarosapuTb- 
ca,  i«aTe;KHii'iaTb ,  Bapariiibca,  Ercl.  BChpaMO.iiiTiica 
BSÓjHTOBaTbca ;  Croal.  znevcrujmsze ;  Sorah.  1.  rebelstżu 
szo.  Poddani  jesco  buntowali  sie.  BUNTOWLIWY,  BUN- 
TU WY,  BUNTOWNY,  a,  e,  BUNTOWLIWIE,  BUNTO- 
WNIE,  BUNTLIWIE  przysfk.  do  buntu  skłonny,  lub 
tez  nakłaniający,  rozterkliwy,  burzliwy;  Rag.  vzbuniv; 
Ross.  Kpaiio.ibHbiii.  {Slov.  puntowny=  sprzymierzony).  m\-- 
riilircrifri; ,  jiim  Shifniln-  gciicijt,  jiim  31iifnif;r  rcisciib.  Miasto 
to  z  dawna  buntowliwe,  a  królom  szkoiiliwe.  Biidn.  Ezdr. 
4,  15.  Buntowny  lud  pod  rządy  królewskie  wprawuje. 
Bardz.  Tr.  522.  Rozmowy  bluźnierskie,  bimtliwe.  Baz. 
Hst.  51.  Powstawali  w  Ateuaeb  wvmowcy  źli  i  bunto- 
wni.  Pelr.  Pol.  157.  BUNTOWNICA,  y,  ż.  kobieta  bun- 
tująca, cinc  SlufuncijliTiiin;  R'>ss.  óyiiTOBmima ,  Kpajicib- 
HHiia;  Sorab.  1.  rebelstżnieźa ;  Croat.  puntaricza.  BUN- 
TOWNICZY, a,  e,  należący  do  buntowników,  lub  do 
buntu,  3lufnil)rcr=,  9lufntl)r  =  ,  nuWvcvi)'ii).  Ross.  óyHTOBCKiii, 
KpaMOJbUHiiiil ;  /Jn^r.  vzbuniv,  buniv,  nabangliv;  Bosn.  na- 
bugniv,  uzbugniu;  5/a('on.  pobunljiv;  Yaid.  punten,  pun- 
tarski ;  Croat.  puntiirszki ;  Boh.  [tohromny,  odbognj.  Bun- 
townicza i  niezgodna  liga.  Birk.  Et.  12.  BUNTO,WMIv, 
a,  m.  BUNTOWNICZEK,  czka,  m.  zdrbn.  buntujący,  bunt 
podnoszący,  warchogłów,  mąciwoda,  citt  3lufmicglcr,  9luf-- 
riibrcr;  Gam.  et  Yind  puntar;  Gro.  puntar,  bunitel;  Bosn. 
bunitegl,  uzbunitegl ,  smetnik;  Rag.  bunitegl,  nabunitegl, 
podbunitegl,  odmetnik;  Boh.  odbognjk;  Ross.  6ynT0BmnKi, 
KpamoJibHiiKb ;  Eccl.  liouLiiiiiCŁ.  Buntownicy  już  się  uspo- 
koili, i  przysłali  posłów,  prosić  króla,  o  darowanie  im 
tego  występku ,  iż  śmieli  porwać  sie  przeciwko  swemu 
monarsze.  >ea/.  55.  b,  16.  BUNTOWNY  ob.    Buntowliwy. 

BUPKI,  ów,  ■plur.  [brzuchy  futer  najprzedniejszych  koło 
pępka.  oh.  Pupki.  1],  Bywały  kiedyś  rysie  pod  tobą  i 
bupki;  teraz  liszki.  Pot.  Juw.  2,  67. 

BURA,  y,  i.  płaszcz  deszczowy  pilśniany,  ciii  3?cgcmiinntc!, 
Silsmaittcl  (por.  SBiirat  91  Mg  ob.  Bórad'ek,  burat.  oh.  Bur- 
ka; G<oat.  bura,  szever  veter  boreas.  ob.  Burza).  2.  bu- 
ra, zburczcnie,  wylajanie,  wyrzut,    zbuzowanie,    Ctlt    ber= 


Ser  33crtltci'3,  ciii  gilj.  {ob.  Burka).  Dobrze  tak  na  zu- 
chwalca! oberwałże  burę!  Zab.  Zbb.  94.  Ross.  aj^iibóa. 
ob.  Burczeć  ,  wyburczeć. 

BUBAK  ob.  Bórak"  BURAT  ob.  Bóradek. 

BURAWY,  a,  e,  na  bury  kolor  pochodzący,  cttuaś  biinfdgrau. 
Katarakta  źrzenicę  bielmem  białawym ,  potym  burawym, 
żółtawym  lub  niebieskawym  pokrywa.  Perz.   Cyr.   2,  169. 

BURCHLA,  i,  i.  jaje  bez  twardej  łupiny  od  kury  zniesione. 
Kluk.  Źw.  %  \6~d  ci  5,  21.; 

BURCZEĆ,  BURCZYĆ  intransit.  contin.  hurknaó,  i.  jedntl.  od- 
głos bełkoczący  wydawać ,  szmerzyć  ,  mruczeć ,  cilt  foUcni' 
bcś  ©cniufcl;  marf^cii,  IipUcni,  foUcni,  miirmclii,  ftlianiTeii; 
Ross.  Cypnarb,  aaóypuaib.  Yind.  burklati,  kerklati;  Boh. 
bure ,  hlahol  negakeho  tlućenj.  ^Upatrzywszy,  skąd  bur- 
cząc nadobny  strumień  płynął.  Zebr.  Oto.  41.  [cum  mur- 
mure).  Kamyk  burczy  w  powietrzu,  po  ziemi  się  toczy. 
N.  Pam.  19,  110.  Dzieciom  wiejskim,  jednym  w-jelrzne 
burczą  w  ustach  młynki,  Drugim  z  kijów  wiatr  trzepocze 
jaskrawe  płacinki.  Zab.  9,  575.  Nimfa  po  powietrzu 
wijąc  się  kręgami  Burczy,  kiedy  sen  bierze  moc  nad  po- 
wiekami. ToŁ  Saut.  110.  W  brzuciiu  burczy.  Oss.  Wyr. 
kruczy,  gluka,  ci  giuuTt  im  25aiitt)C.  Transl.  Burczyć  sobie 
pod  nosem.  Mon.  68,  82.  iintcr  ber  3?afc  bnimilicil.  Unie- 
siony niecierpliwością  burknął:  co  strona,  to  przyjaciel. 
Oss.  Baj.  2.  -  2.  Czyn.  burczyć  kogo ,  nied.,  zuurczyć, 
wyburczyć,  dok.,  strofować,  łajać,  fukać,  cilicil  niliSflljeil , 
nu>3fcf)Citfli;  Yind.  sabukniti  na  koga;  Ross.  jKj-piiTb,  3a- 
HcjpiiTb.  Burczał  mie,  nie  wiedzieć  za  co.  Teat.  54.  b, 
D.  2.  (ob.  oberwać  burę).  BUl^iCZYMUCHA,  y,  m.  mrukajło, 
na  wszystko  mruczący,  zrzęda.  Oss.  Wyr.  cilt  Iicfinilbigcr 
93nimmcr,  Stficlter,  BMcx. 

BURD.A,  y,  3.  1).  ciężar,  brzemię,  jakie  się  kładzie  na  zwie- 
rzętach jucznych,  z  Nicm.  bic  33iirbc,  bic  gnft;  ©cpiicfe. 
0'iMS  ciężkość,  burdy,  brzemię;  deponere  onus  złożyć  bur- 
dy; opprimi  onere  uciśnionym  być  burdami;  suslinere  onus 
nosić  burdy.  Mącz.  Rozbierać  ciężary,  burdy,  z  muła,  z 
osła.  Cli.  Th.  1005.  (obłogi,  jukij.  Burda,  nieco  ku  no- 
szeniu, gestamen.  Mącz.  Żurawiem  ciężkie  burdy,  a  brze- 
miona wzgórę  w-ściągają,  ergiita.  Marz.  b).  tve  grze:  burda, 
prosta  przegrana  w  karty,  różniąc  ją  od  podwójnej  prze- 
grany, od  dupli  czyli  suchy.  O.ss.  Wgr.  ber  ciiifiidic  5Scrlii[t 
im  Jlartcufpicl ,  junt  niitcrfdjicbc  yom  Sopeltcii.  —  g.  Burda, 
raczej  iv  liczb.  mn.  burdy,  gatunek  gry  we  trzy  karty, 
pikieta,  ^ifct,  ciii  Ś?artcnfpic(.  Hajducy  grali  w  przedpokoju 
w  burdy.  Oss.  Wyr. —  2).  Burda,  rozterk,  kłótnia,  zwa- 
da, turnieja,  gomon,  fasoł,  zamieszanie,  rozruch.  (Boh. 
1.  burda  upad,  hurdi  burdi  bure,  dum  quis  cadil.  2.  burda 
discordiu).  ,^abcr,  Strcit,  ,'oaiibcl,  ^anL  Między  stronami 
do  niemałej  burdy  i  waśni  przyszło.  Biel.  lir.  556.  Kilka 
godzin  ona  burda  trwała.  Zbił.  Dr.  C.  Brońcie  zamku, 
czy  burdy  ludu  nie  widzicie?  Bardz.  Tr.  572.  Tu  niebo 
i  powietrze  zdrowe.  Lecz  burdy  wszystko  pustoszą  Mar- 
sowe. Zab.  6,  258.  Była  ustawiczna  burda  między  Ro- 
boamem  i  Jeroboamem.  1.  Leop.  5.  Reg.  13,  6.  (wojna. 
Leop.).  Wiodłam  znaczną  burdę  z  siostrą,  i  otrzymałam 
plac.  Radź.  Genes.  50,  8.'  (biedziłam  się  z  siostrą.  Budn.) 
Farnow.  154.    On  dla  ciebie  ustawicznie  burdę  wiedzie  z 
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nieprzyjacioly  twemi.  Rej.  Post.  A.  A.  Nikomu  nic  na 
przykrość  dzialad  nie  trzeba,  żeby  się  ztąd  poswarki,  nie- 
nawiści i  burdy  w  ojrzyznie  nio  działały.  Star.  Ref.  li. 
Oni  mili  przyjaciele  burdę  z  sobą  ztoczyli.  ib.  87.  O  Do- 
brzyńska ziemię  dosyi^,  krwawych  burd  PoJacy  z  Krzyża- 
kami miewali.  Siri/jk.  359.  Masz  burdo  z  okrutneini  nie- 
przyjacioiy.  Rej.  Post.  A.  ł.  Cnota  z  niecuolą  zawzdy  ma 
burdę.  Rej.  Źw.  17.  Po  wszystkiej  Francyi  burdy  czyniła. 
Birk  Dom.  8.  Burdy  stroić. 'C«.  Th. —  5).  Biu-da,  y,  m. 
człowiek  niespokojny,  kłólnik,  warciioł,  ciil  ,^aII^clmad;cl•, 
UuruMgcr  So^f.  Rozpustnik,  burda,  marnotrawca,  kostera. 
Treb.  S.  M.  6.  Pijak,  burda,  okazyi  tylko  szuka.  Teat. 
26.'  b,  28.  Zdał  mi  się  być  burdą  niespokojnym.  Zab. 
13,  284.  Treb.  —  Inaczej  "Burdowic,  zwierzęta  juczne, 
ciężarne,  ©aiunt^terc,  Caftt()icrc.  Mułowie  i  burdowie  małą 
różność  od  koni  mają.  Cresc.  Cł.  Lat.  meil.  burdo.  —  b). 
Collect.  burda,  y,  i  bałastra,  @eftiit>c(,  tl"Pp.  Jazda  się 
Pompejego  zaraz  wysypała  Z  lekką  burdą ,  która  się  w 
szyki  zamieszała.  Rardz.  Luk.  122.  BURDAĆ  się,  zaimk. 
niedk.,  kustrać  się,  leniwie  się  do  czego  brać.  Wiod. 
joitberit,  tmibciii,  langfam  macl)eii. 

Dalsze  pochodź,  uburdad  sie ,  ubrdać  sie,  iibrdanie. 

BURCIK  ob.  Burt. 

'BUHDALON,  u,  m.  z  Franc.  bramowanie  złote,  tjalon,  ciitc  golbiic 
Jrcffc.  Odpara  z  kapelusza  brudne  już  galony,  I  kładzie 
złotolite  na  wierzch  burdalony.  Zab.   12,  6o.  ob.  'Burdon. 

BURDEGALA,  i,  z.  35pitrbcaiiv  iii  graufroirf;,  miasto  wielkie 
bogate  nad  Garoną  we  Francyi.    Wyr.  G.  303. 

BURDEL,  u,  ?/i.  z  Frane.  zamtuz,  brty  2?PVbcll.  Znaleziono  go 
w  wszetecznym  burdelu.  Rot.  Syl.  S20.  Carii.  burdeliza  = 
wszetecznica. 

'BURDON,  u ,  m.  z  Franc.  galon,  bramowanie,  bic  Jreffc. 
Już  w  kształcie  kapelusza  znaczne  były  wady.  Już  pióra 
bvłv  brudne,  złoty  burdon  śniady.  Zab.  12,  GO. 

BUhDOWIE.  BURDY  ob.  Burda. 

BURDZIUCZYG  się  ob.  Buńczuczyć  się. 

BURDZIUK,  a,  m.  naczynie,  w  którem  wino  i  wodę  wożą, 
najczęściej  skórzane,  lub  w  skórę  wewnątrz  oprawne. 
Czrtr.  Mskr.  Bukłak,  suma,  ciii  (ic()laiir().  Gotując  się  w 
drogę,  burdziuk  swój  winem  napełnił.  Slas.  JSum.   2,  93. 

"BURG,  BURK  oh.  Bruk. 

BURGRABIA,  i,  e/ biego,  m.  (/)or.  hrabia)  z  Nicm.  ber  23itri]= 
(jrnf,  sprawca  zamkowy.  Herb.  Siat.  70  et  235.  bcr  Srf)lop= 
kiiptinaiin,  (Boh.  purgkrabj;  Yiud.  gradski  knes;  Carn. 
porkuklb).  Burgrabiowie  po  zamkach  królewskich  mieli 
sobie  dozór  powierzony,  dla  utrzymania  ich  w  całości  Nar. 
Hst.  7,  G4.  Skrzet.  P.' P.  1,  2O0.  Kras.  Zb.  i,  173.  — 
g.  W  miastach  Pruskich  pod  Polskićm  panowaniem,  bur- 
grabia  =  namiestnik  królewski:  tacy  byli  burgrabiowie  To- 
ruński, Gdański,  Elblazki;  bcr  fiiniGlidic  33Mn]iivaf,  ber  tO' 
iiiiiliriie  ;i{ein-d)'entaiit  iit  iim  brca  ijrogcit  *).H-eiif3ifc()cii  Stdbtcn. 
§.  Wżyciu  potocznym:  burgrabia  =  murgrabia,  pałacowy, 
domowy  dozorca,  ber  (3?iir(](]rai)  3litfK'licr  eiiicy  *j(alai^,  ei« 
nc»  ^ailfcg.  BURGRABI.NA,  y,  ;'.  bugrabiego  żona,  btC 
Stirgarafiim ;  Boh,  purgkrabowa.  BUlHiRARIANKA,  i,  ż. 
burgrabslwa  córka,  Dic  Siinjiirafentoditer.  BURGliABICZ,  a, 
w.  syn  burgrabslwa,  bev  Surjijrafoiiobii.  BURGRAliSKl,  a, 


ic,  od  burgrabiego  czyli  burgrabstwa,  25iirtj(]rrtfen  ' ,  Inir^-- 
iirdtlirfl ,  BoJi.  purgkrabsky.  Burgrabski  wielki  sąd  najwyż- 
szy sędzia  w  Magdeburgu  sprawował,  ale  w  Krakowie  i 
we  Lwowie  na  miejscu  burgrabi  burmistrz  siada.  Sa.v. 
Perz.  35.  Furr.  14.  t>ni  Mk  SBiirijijrafeimericht.  RURGRAB- 
STWO,  a,  n.  1.  urząd  burgrabski,  bie  Si(riii]rnf|'d;nft,  bnś 
33urggraft()imi ;  Boh.  purgkrabstwj. —  2.  Collect.  burgra- 
bia  z  burgrabiną,  ber  Siirflgrnf  mit  fcincr  gran. 

BURGUNDYA,  yi,  ź.  kraina  Francuzica,  5Jiiniinib.  BUR- 
GUNDZKI,  a,  ie,  z  Burgumlyi,  33iiriiimbifcl; ,  3!iirijiiiiber  =  . 
Miedzy  winami  Francuzkieuii  naji,'fówiiicjsze  są  I]urL,Muidz- 
kie  i  Szampańskie.  U/yn/'.  G.  318.  Z  win  Burgundzkich 
najlepsze  Bonońskie,  oko  kuropatwie  zwane.  Krup.  3,  105. 

BURK,  BURKOWAG  ob.  Bruk,  Brukować. 

BURKA,  i,  z'.  BURECZKA,  i,  zdrljn.  (ob.  bura;  Lat.  hurra  = 
gruba  wełna,  por.  6'er.  Slimt  cf.  brokatela).  1)  Opończa  od 
deszczu  wełniana,  pilśniana;  eiii  9(ei]cmitinitcl  noii  drober 
3Biille,  DOll  gilj-  fioss.  ójpuit;  [Croal.  burkati  =  wzburzać). 
Na  deszcz  dobra  Krymska  burka.  Haur.  Sk.  313.  Jedzie 
ktoś,  że  Tatar,  rozumiałem  z  burki.  Pot.  Jow.  107.  Wzięli 
burki  od  ordy,  pistolety  dali  za  nie.  Pot.  Pocz.  617.  Gar- 
dząc miękkim  puchem.  Lega  w  polu  pod  burką  lub  pro- 
stym kożuchem.  Nar.  Dz.  3,  IM.  Astrakańskie  burki. 
Nieme.  P.  P.  127.  Szewc  w  burce  za  żołnierza,  furman 
za  szlachcica.  Pot.  Jow.  107.  Bureczka  zaszczyt  na  te 
wszystkie  słoty.  Susz.  Pieśń.  3,  K.  4  b.  Słudzy  w  burki 
i  szarawary  na  drogę  przystrojeni.  Mon.  68,  71  et  71, 
499. —  2).  Burka,  wybuzowanic,  strofowanie,  (Sd;clte, 
Strafrebc,  gilje.  Od  Pani  za  to  już  burek  kilka  dostał. 
Teat.  13.  c,  6.  Otóż  to  chleb  wysłużony,  od  Jegomości 
kułakiem  w  zęby,  od  Jejmości  codzioń  burka.  ib.  10,  83. 
Złoty  strawnego,  a  kopa  burek.  Oss.  Wyr.  Następujące 
sposoby  mówienia  z  podwójnego  znaczenia  tego  słowa 
burka  (  =  opończa  i  połajanie)  wszczęły  się:  darować  komu 
burkę;  okryć  kogo  burką;  kupić  sobie  burkę  (zasłużyć 
na  połajanie);  hojny  do  burek;  tam  i  darmo  dostać  bur- 
ki, i  t.  d. 

BURKATELA  ob.  Brokatela. 

BURKNĄĆ  ob.  Burczyć.  BURKOWAG  intrans.  contin ,  burki 
dawać,  burczyć,  wsburczać,  łajać,  fukać,  fdjcltcil,  fiiljCII. 
Rzucił  się  na  przepaść,  aby  więcej  nie  słuchał  Pańskie- 
go burkowania.  Pilch.  Sen.  list.  i,   19.  —  '§.  o6.  Brukować. 

BURŁA,  y,  i.  jakaś  materya ,  citi  3fU'J-  f^urły  sztuka.  Instr.  C.  L. 

BURMISTItZ,  a,  m.  z  Niem.  ber  iBiirijermeiftcr,  n.njpierwszy  miejski 
urzędnik.  Kras.  Zb.  1,  173,  [Hoss.  óy^prOMiicip^;  KccL  6yp- 
MiiCTpi;  Slovac.  purgmislr,  mestanosta,  meśćanota;  Jlung. 
polgarmester;  Yiud.  purgermeistcr,  mestauni  predstoinik, 
miestni  sprednik;  Carw.  barovish,  burovisda,  mejstanos,  sa- 
mejstanos;  Sorab.  1.  bormiźlcr,  m'eslźanski  miźter;  Croat. 
Ycliki  Ycrhnik).  Ryś  miał  i  burmistrza  brata.  Nie  ujdziesz 
ręki  kata.  Rej.  Zi».  237.  Szhu-betny  burmistrz.  Mo:i.  76, 
141.  Burmistrz  Nowogrodzki,  Pskowski  ■■  obsol.  Ross.  no- 
cajiiiiiit.  'Burmistrz  Rzymski  =  Konsul.  §.  Ironie.  Wej 
jaki  mi  burmistrz!  Oss.  Wyr.  (rządzi  mi  się,  jak  szara 
gęś  po  niebie.  Chce  mi  prawa  dawać,  er  tcill  mir  6efcI;Icn, 
nnll  mid?  commmibiren!).  BUHMISTRZOWA,  y,  i.  burmi- 
strza żona,  bie  ibiirijcrmcifterfraii.     BURMISTRZOWAĆ  in- 
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transit,  coiitin.  właściwie:  burmistrzowski  urząd  sprawo- 
wać, zwyczajnie  zaś  znaczy  z  przygana:  przywłaszczać  so- 
bie jakaś  powagę,  ton  dawać,  przewodzić,  imponować; 
Suv(3crinci[tcr  fc\jn,  Wi  33uviicvmciftcramt  ncriŁinltcii;  bann: 
l)cfcDl'3I)al'cni,  mibrc  comiiuiiiMrcn  unilleii.  Ci  Iclimość  w  ka- 
żdćm  posiedzeniu  chcieliby  burmistrzować.  Mon.  68,  501. 
Pospólstwo  burmistrzujące.  Bnls.  Św.  2,  739.  Rurmistrzo- 
wanie  gicnerabiości  Targowickiej.  Ust.  Konst.  2,  270.  BUR- 
MISTRZOWSKI, a,  ie,  do  burmistrza  należący,  53m"0Cr= 
niciftcv  =  .  {Hoss.  63'prOiMiicTcpcKiri;  Eccl.  óypMiicTpODt; 
Hiing.  pólgarmesteri;  Ornat.  vclikovechnichki).  Urzędy  bur- 
mistrzowskie w  juryzdykcyach  miasta  Warszawy.  Mon. 
76,  139.  Rurmislrzowskie  przi/sik.  po  burmistrzowsku, 
I)iir;5cnnciftcvlid),  auf  Siirijcrmciftcr  5lrt.  BUii.MlSTP.ZOWSTWO, 
BUilMlSTRZOSTWO,  a,  n.  1.  urząd  burmistrzowski,  bnJ 
23ihi3CVilu't)'trvamt.  (Ross.  óyproHHCTcpcTuo,  noca4HiiiiecTBo; 
SlGvac.  purgmistrstwo;  Sorab.  1.  burmiiterstwo ;  Vind. 
mestarna  predstoinost,  oblastnia,  purgermashtrova  slushva; 
Hiing.  polgiirmestcrsóg;  Croat.  velikovechnictvo).  Burmi- 
strzowstwo,  abo  radzicctwo  rzymskie.  Peir.  Et,  510.  =  Kon- 
sulat. —  2.  Colh'ct'.t  burmistrzowstwo,  burmistrz  z  żoną, 
ber  23iirijcrmci[tcv  mit  fciiicr  '^xk\\\.  BURMISTRZYNl,  i,  2. 
burmistrzująca,  bic  Siirijcntififtcriim. 
BUROŚĆ,  ści,'  2.  kolor  bury,  bttś  Siiiifclijmil.  Różę  chorobę 
u  niektórych  poznać  można  po  jakowejsiś  burości,    któ- 
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BURSA,  y,  2.  Lat.  med.  bursa.  Guli.  bourse;  Holi.  borsc ; 
6'«c.  Surfc;  *§.  1).  mieszek,  worek,  ctn  ©ClMiClltcl,  ciii  33ci!= 
teł.  (Croat.  birssag;  Hunrj.  birsag --  muleta  =  wina  pienię- 
żna. Croat.  birshasiti,  Himg.  megbirsagolom  =  imdctarc). 
Tkała  korporały,  w  bursy  je  drogie  i  kosztowne  kładąc  i 
do  kościołów  rozsyłając.  Sk.  Zw.  2,  108.  Krzyżyk  w  Per- 
ską bursę  zamkniony  na  szyi  nosił.  Sk.  Dc.  613.  Nie  prze- 
staj ze  złemi,  i  do  bursy  się  ich  nie  składaj.  Sk.  Di-.  300. 
Złóżmy  sie  do  jednej  bursy,  a  mieszkajmy  z  sobą:  jadam, 
co  mam;  a  ty  też  daj  co  masz.  Sk.  Au;.  o46.  §.  2.  Bursa, 
życie  spólne,  spólnym  kosztem,  szczególnie  konwikt,  kol- 
legi\im;  gfmciiifibaftlidK^  Sckn;  (3cinciii|':^afilict)e  .^pft  iiitb 
SB^olmiiiig ;  goinnct,  Sollcgiiim,  Scminariuin,  u.  f.  lu.  Jadwiga 
w  Pradze  bursę  Litewska,  aby  się  tam  uczyli,  założyła. 
Biel.  Kr.  242.  Oleśnicki  w  Krakowie  bursę  Jeruzalem  za- 
łożył dla  studentów.  Krom.  603.  Petr.  Et.  201.  Przyslk. 
Jedna  to  bursa.  Cn.  Ad.  510.  (jednej  faryny,  na  jedno 
kopyto,  jeden  kram,  ijon  gIctcl)Cin  Sdllage).  Wierna  bursa 
zje  bez  obrusa.  Rys.  Ad.  73.  (niepyszny  pachołek).  — 
g.  'Bursa  kupiecka,  giełda,  bic  S?aiifinannf'Mirfc.  Ross.  6np>Ka. 
Robię  pieniędzmi  na  bankach,  abo  na  bursie  kupieckiej. 
Ilrod.  Dis.  D.  2.  BURS.4K,  a,  m.  współmieszkaniec.  Diuh. 
22.  Z  pod  jednej  strzechy,  z  pod  jednego  dachu,  spólnik, 
spółto warzysz,  bcr  StiikiitiurfrfK',  Stii(icngciioj5,  ,'pmi^gcitpp. 
Bursak  muzyk.  DuJz.  22.  należący  do  bandy,  w  której  się 
zarobkiem  między  sobą  dzielą,    etn  SOJuftfailt,   bcr  Jlt  cilicr 

$tlhififaiitciil)aiibc  gc^ort.   Bursacv  grają:  w  żłobie  leży 

Teat.  8,  70.  g.  Bursak,  BURSISTA",  y,  m.  żyjący  w  ja- 
kowymsiś  konwikcie,  citt  (Jomnctprift.  Bursiści  biorą  małą 
pensyą,  aby  mieli  o  czem  nauki  odbywać.  N.  Pam.  11,  175. 

*BURSKA  06.  Burzka,  Burza. 


BURŚNICA,  y,  2.  ziele.   Gost.  Ek.  133.  ob.  Miechunki. 

BUltSOWAG  inlrans.  nied.  na  bursie  żyć,  iii  ciiicm  SoUcgtO 
ftllbircil.  Człowiek  młody  nie  do  samej  śmierci  ma  stu- 
dować  albo  bursować.   Gliczn.    Wych.  0.   1. 

'BURSTYNEK,  nku,  m.  piasta  obija  się  mocnemi  żelazne- 
nii  refami  i  burstynkami,  które  też  gwoździami  przybi- 
jają. Archel.  5,  62. 

BURSZTYN,  u,  m.  z  Niem.  bcr  SmiPeiii  ob.  31  big.  Bosa. 
burstin,  ambra;  Rag.  burstin;  Croat.  burstin,  burchan, 
ambra,  ókstan,  klaris;  Boh.  akssteyn,  ćzistec,  Slovac. 
akssteyn,  Soroi.  1.  okżEcn;  Ca/n.  burzhen,  okshtan;  Vind. 
Iraolski  kamen:  i?cc/.  aMÓpa,  lOHiap-B,  npy^i,  63'pniTUHX, 
MCKTpi;  Ross.  anTapi.  Succinum  eledrum,  gładka,  twar- 
da, przecież  krucha  przeźroczysta  ziemna  żywica.  A7uA'. 
Kop.  1,  211.  Bursztynu  nie  mało  na  brzegach  morza  Bał- 
tyckiego. Gwagn.  397.  Blask  bursztynu.  5.  Leop.  Ezech. 
8,  2.  (konlryfału.  i.  Leop.).  Piękna,  włosem  bladego  bur- 
sztynu okryta.  Hor.  Sat.  13.  Czysty  jak  bursztyn  (  =  bez 
skazy).  To  ja  tvlko  z  żartu  mówię;  ale  serce  czyste  jak 
bursztyn.  Mon.  74,  140.  BUftSZTYNOWAG  czyn.  medk., 
elektryzować,  clcftnfircit.  Nauka  fizyczna  elektryzacyi  czyli 
bursztvnowania.  Mon.  73,  776.  Rogal.  Dos.  1,  124.  BUR- 
SZTYNOWY, BURSZTYAWY,  a,  e,  od  bursztynu,  z  bur- 
sztynu, do  bursztynu  podobny  kolorem,  23cril[tctll  <.  Sorab. 
i.  okżtenane;  Boh.  ćistcowy;  Ross.  auTapiiŁiri.  Burszty- 
nowe ziarno,  Ross.  aiiTapiiKi.  —  Włos  jej  po  ramionach 
płynął  bursztynowy.  Tward.  Fasg.  6.  [ob.  Blond).  Tward. 
Daf.  54.     Bursztvnna  sól.  Mier.  Mskr. 

BURT,  u,  m.  BURĆIK,  a,  m.  zdrbn.  z  Franc.  bortę  (cf.  bart); 
1).  bramowanie,  listwa,  galon,  bic  6iilfrt|Tiilig,  bic  3.5ortC.  Li- 
stewka czyli  burcik.  Chmiel.  1,  78.  Forsztmani  po  Fran- 
cuzku  z  burtami  srebrnemi.  Teat.  24.  b,  7.  Odporz  te 
burty  z  liberyi.  ib.  \i.  e,  20.  Nie  dawno  nosił  po  szwach 
burty.  A'.  Pum.  16,  119.  (nie  dawno  w  liberyi  chodził, 
za  lokaja  służył;. —  2.  Burt  okrętowy,  1).  BURTA,  y,  2'. 
brzeg  okrętu  czyli  statku  po  którym  się  chodzi;  także  0- 
statnie  przy  burcie  szycie.  Magier.  Mskr.  baś  33orb  ciiiCo 
Scl;i(|«3;  {Uadl.  bord;  Holi.  boord;  Angl.  board).  Burtami 
zowią  kraje  boków  u  statku  wodnego ,  przy  których  ci, 
co  wiosłami  na  nim  robią,  siedzą,  przez  wierzchy  tych 
burt  wiosłami  robiąc.  Otw.  Ow.  432.  Częstokroć  muszą 
zatykać  strzelnice  w  burcie  okrętowym  do  dział  porobio- 
ne. Papr.  W.  1,  349.  Nawałuość  ta  rozwiąże  zbite  fugi 
i  klejone  burty.  Pot.  Arg.  327.  Lina  przy  mocnym  przy- 
wiązana burcie.  Hor.  Sat.  79.  Z  łodzi  na  burty  okrętu 
wstępują.  Przy.  Luz.  14.  —  g.  Burta,  Burtnica,  ława  lub 
tarcica  okrętowa,  gdzie  siedzą  flisi.  Wiod.  bic  SiiibcrlHinf. 
Carn.  barva;  Croat.  beru,  Dal.  barv.  {Garn.  bortun  ■-  wiel- 
ki okręt).  Wieźcie  z  boru  do  Wisły  burtnice  i  ławy.  /. 
Kchan.  Dz.  53.  Szumią  jazy,  burtnice,  szumią  lotne  koła. 
Pot.  Pocz.  432.  Burtnice  abo  pasy  są  wązkie  bale  ze- 
wnątrz na  boku  burty  przybrane,  do  których  statek  ła- 
dują. Magier.  Mskr. 
2.  'BURTA,  y,  2.  wróżba,  wróżenie,  bic  ffia^rfagcrcc.  Litwa, 
jako  poganie,  leda  czemu  wierzyli,  a  sami  burtami  abo 
wróżkami  sprawy  swoje  odprawowali.  Slryjk.  533. 
BURTNICA  ob.  Burta. 


BURTN  -  BURZA. 


BURZK  -  BURZYĆ. 
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'BURTNIK,  a,  m.  [z  litewsk.  burtinikas.  2].  wróżbita,  wró- 
żek, Pcr  SSalirfajer.  Biet;^  między  Persyany,  a  widząc  nie- 
które Magi  abo  biirtniki  zabobonom  służące,  karać  ich 
poczaf.  Sk.  Zyw.  51. 

BURTOWAC  intrans.  nied.,  bortować  ob.  Ilurtować. 

BURY,  a,  e,  koloru  ciemr)oszarea;o  z  plamami,  biiiifcli)rau 
gcjicift.  [Por.  lac.  burrus  =  lisowaty,  rusy.  5].  liuss.  óy- 
puil  =  czerwonawo  czarnobrunatny;  "ippHOÓypbiii  czarno- 
bury,  ciemnobrunatny ;  noóypii.iuri,  o  koniacli,  roussin,  qui 
a  pris  la  couleur  rousse;  cłiypuR  ciemnoszary;  Yind.  burn 
■-  wątpliwy.  Bury  wilk.  Zab.  9,  5iG.  Wróbel  bury.  Zab. 
10,  207.  Zabl.  W  nocy  wszystkie  koty  bure;  Yind.  vfe 
mazbko  Ib  po  nozhi  zlierne;  Slov.  w  nocy  wssecke  krawi, 
kocki  su  ćernć.  Jeśli  nie  wilk  szary,  to  kot  abo  pies  bu- 
ry. Oss.  Wyr.  (jeśli  nie  to,  co  mówią,  to  przecież  coś. 
Jeśli  nie  tyle;  przynajmiej  ile  tyle).  Jeśli  nie  szary  to  bu- 
ry. Os.  Wyr.  (Jeśli  nie  zl)ójca,  to  drab;  jeśli  nie  kij,  to 
drzewo).  Mnjejsza  o  to,  czy  szary  czy  bury.  ib.  —  Świat 
bury.  Hej.  Zw.  29.    (pochmurny,   posępny,    biillfel,  finftcr). 

BURZA,  y,  z.  BURZK.\,  i,  z.  zdrobn.,  szturm,  nawafnośd, 
zamieszanie,  Stiirm,  Hiuicmitter,  lliiiicftiim,  Uiirulic,  2>cruńr= 
rilllij.  Duh.  baure,  baurka,  cliomol;  Sloimc.  baurka  po- 
wetrna,  burka,  zbaurenj  wetruw,  wlnobilj;  //«/i/y.  liaboru; 
Yind.  burja,  vilia,  fortuna,  nevurjc;  [Yind.  buria,  Croat. 
bora,  bura;  Bosn.  et  Dalm.  burra;  Carn.  burja;  Eccl. 
6opeii,  BopeH;  Ross.  6opei1;  Lat.  Boreas;  Ital.  borra  • 
wiatr  północny;  ob.  Siewier).  {Yind.  et  Cum.  burjava,  fe- 
verska  lyietloba  >  zorza  północna;  Yind.  iiuroalh  =  gwia- 
zda północna,  polarna).  Burza  morska,  Sccfturm,  Carn. 
fertuna,  Bosn.  barascka,  fortuna,  zlo  vrjcmc,  l((il,  bara- 
scha;  Boss.  Oycn,  BO.iHCHic,  rpeBo.iHCHie ;  Boss.  Sibir. 
Oypaut;  (cf.  Ger.  brniifcn;  Svec.  brusa;  Grcec.  ^oiCtTr, 
Lat.  bruitus;  Gall.  bruil).  Croal.  balabuka  (oppos.  Eccl. 
f)C36ypie  cisza,  6e:i0ypHbiii  spokojny),  n.  p.  Otóż  to  tak 
najlepiej,  po  burzy  pogoda,  Po  pogodzie  znowu  burza. 
Zahł.  Amf.  76.  Gdy  nastanie  lato.  Tedy  sie  z  onych  bu- 
rzek  snadnie  wszystko  zmieni ,  Wszystko  pięknie  zakwi- 
tnie, wszystko  się  zieleni.  Jicj.  Zw.  29.  b.  Nie  to  mistrz, 
co  się  na  cichej  wodzie  wozić  umie,  ale  to  większy,  kie- 
dy wstaną  wiatry,  burzki ,  iż  i  pomódz ,  i  ratować  umie. 
L'cj.  Zw.  115.  1'rzysl  Z  wielkiej  burzy  mały  deszcz.  Nar. 
Chód.  2,  472.  Cn.  Ad.  1574.  (z  wielkiej  chmury  mały 
deszcz;  więcej  huku  niż  puku;  zanosiło  się  na  co  stra- 
sznego, przecież  nic  nie  było;  incl  ©cfdjrct^  liiib  llid)ie  btt> 
^iiitfr).  Przeciwnie:  z  małej  burzy  wielki  deszcz.  Cn.  Ad. 
1530.  (z  małej  iskierki  wielki  pożar).  ^.  Transl.  ftc/ur.  nic- 
pokój,  zamieszanie,  zatargi,  zamieszki,  Unriibf,  itiirtcftiim, 
3>crnnnuiHi,  ^labcr,  £łrcit.  Powstała  na  nich  wielka  burza, 
iż  ich  zabijano,  topiono,  spychano,  rnzmaitemi  śmiercia- 
Dii  gubiono ,  wyganiano.  Sk.  Dz.  905.  Wezyr  rozbił  przez 
swoje  mądrość  straszliwą  burzę,  którahy  była  całe  pań- 
stwo rozniosła.  Kiok.  Tur.  92.  W  jakim  tumulcie  zosta- 
wałem? co  za  burzę  we  mnie  passye  wzniecały?  Teat.  9, 
86.  Zamieszki  i  burzki  czyniących  na  gardło  szukano. 
Wis/l.  24o.  Ktohy  burzki  wzruszał,  głowę  traci.  Szczerb. 
Sax.  177.  Bez  tumultu  abo  zbrojnej  burzki.  ib.  181. 
Djabół  te  burzki  w  kościele  wzruszył.    W.  Post.   W.  229. 

Słownik  Lindego  uiyd.  9.  Tom  I. 


Burzki  były  w  Gdańsku,  kióre  hetman  zaledwie  uspokoił 
Biel.  Kr.  503.  Nie  ustaniemy  nigdy  w  żadnych  burzach 
świata  tego.  Bej.  Ap.  75.  (por.  zburzka).  'HURZCA  ob. 
Burzyciel.  —  BUHZKA  ob.  Burza.  —  BURZLIWIEC,  wca, 
m.  człowiek  burzliwy,  niespokojny,  Ross.  ój-p.iiuo,  cin 
Uiinibftiftcr,  unriibiijcr  Srpf.  Burzliwca  na  tronie  posadzili. 
iJinoch.  U.  2,  68.  Burzliwce  Barabasza,  Chrystusem  po- 
gardziwszy, sobie  obrali.  Sk.  Dz.  54.  BURZUWOŚĆ,  ści, 
z.  niepokój,  niespokojność,  nawałność,  Uiiacfllim,  Unnibe, 
Stiirm,  ftiirmifśc'?,  iiiiniDicjcj  Ii?c|cti;  phys.  et  morał.,  (Boh. 
zbauMiwost;  liuss.  óypHOCTt;  Yind.  nepokoinost,  nadlcsh- 
nost,  klamdranje).  Gdy  tak  nami  gwałtownie  się  burz- 
liwość  morska  namiotała,  wymiatawali  co  mieli  w  okrę- 
cie. 1.  Leop.  Act.  27,  18.  Zdało  mu  się,  iż  miał  burzli- 
wościom  morskim  rozkazować.  5.  Leop.  2.  Mach.  9,  8. 
(nawałnościom.  DiLl.  Gd.  —  Dudn.].  Burzliwość  morska 
rozpędziła  nawy.  Warg.  Cez.  93.  Wybrani  zachowani  bę- 
dą w  burzliwościach  świata  tego.  Bej.  .Ap.  70.  Gniew  i 
nienawiść  w  sercu  ludzkim  znaczne  burzliwnści  czvnia 
Wargoc.  Wal.  521.  BURZLIWY,  a,  e,  BURZLIWIE  przyslk. 
wiclirzasty,  wichrowaty,  nawalny,  nawalności  pełny,  itiiflC 
fliiin,  ftiirmifd; ;  (6o/i.  zbauMiwy,  bauHiwy;  5/ovae.  LuMiwy; 
Boss.  Oyp.iiiubiri,  óypnwil,  jiaTcaJiiufi,  BOSMyTirre.TLiiuii; 
Yind.  nepokoin,  naposten).  Jlilszy  wschód  słońca  po  burz- 
liwej nocy.  Zab.  14.  Szost.  Wiatr  przez  swe  burzliwe 
zamieci.  Rozwalił  domy,  pozabijał  dzieci.  Clirośc.  Job,  12. 

—  Moraln.  Wczoraj  bardzo  burzliwa  była  sessya  zgroma- 
dzenia narodowego.  Gaz.  Nar.  1,  286.  Umysł  burzliwy, 
człowiek  burzliwy,  warchoł,  maciwoda,  wichrzyciel,  nie- 
spokojna głowa.  IJUBZMCA  ob.  Burzyciel.  "BUnZOTWUR- 
CA,  y,  m.  burzę  czyniący,  sprawujący,  ber  Stiiriiimadicr. 
(£tiirm('riiii]cr.  Gwiazda  Kozieł  burzotwórca.  Zab.  11,  41o, 

—  BURZYĆ  czyn.  nied.,  zburzyć  4ok.,  burzę  wzniecać, 
Hiii]cftiim  crrcflcii,  iiiiiKftiim  inndicu,  tcDcnb  mat^cn.'  Boh.  bau- 
rati,  baurawati,  iiauijm,  haurjwam,  zbaurili,  borjm,  bo- 
iili,  borjwam.  Wody  wiatr  potężny  burzy.  Lib.  Hor.  103. 
fig.  transl.  poduszczać,  podburzać,  niepokoju  nabawiać, 
niepokój  wzniecać,  buntować,  lliirubc  \t\\tm,  aiifipicgeln, 
bcuiiniMiien,  imniluij  madicii.  Yind.  smiefhuvati,  smotuvati, 
vertuvati;  Croat.  zburkavati;  Boss.  BOSMyiiiTt;  Eccl.  cuju. 
TJTii  Ji>iTC5KCTDyKt.  Cesarzowa  syna  swego  burzyć  prze- 
ciwko świętemu  Ambrożemu  nie  przestawała.  Sk.  Dz.  517. 
Ludzie  swawolni  poddanych  na  panów  burzyli,  a  łupie- 
stwa  szerzyły  się.  Sk.  Dz.  808.  Idźże,  bo  przytomnością 
swoją  żółć  we  mnie  burzysz.  Teat.  5.  h,  16.  (wzburzasz, 
jątrzysz).  —  Tak  też  zaimkowe,  BURZYĆ  się,  burzliwym 
niespokojnym  się  stawać,  wzburzać  się,  powstać,  bun- 
tov,ać  sio,  iiiuieftiim  mcrbcn,  uiirii()iij  rocrbcti,  aiifru()rcnf(^ 
n'crbcn,  fic!^  aiificbiicn,  fid;  cmpórcn.  Boss.  Oyp.iiiTb.  n.  p. 
Morze  się  burzy,  Eurem  poruszone.  Bard.  Tr.  469.  Mo- 
rza są  niebezpieczne,  ustawicznie  się  burzą.  Teat.  5.  c,  5. 
Burzenie  morza,  burza,  Slouac.  baureni  mofc,  Ger.  ©cc* 
uiiijci»ittcr,  (sccftiimt.  W  tym  niebo  z  ogromnym  trzaskiem 
się  burzy.  Po  nim  z  gradem  zmieszany  wicher  dżdżow^ 
kurzy.  A.  Krhan.  W.  92.  Burzyć  się  na  cesarza  począł  i 
z  nieprzyjaciółmi  zmowę  mieć.  Sk.  Dz.  544.  Pospólstwo 
Londyńskie  burzyć  się  i  mruczeć  na  tę  bezczynność  po- 
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BURZYCIEL. 


czeTo.  Pam.  85,  446.  Obywatel  Rzymu,  który  się  burzył 
na"  Rzeczpospolitą,  byr  odpadły  od  praw  swoich.  Nag. 
Cyc.  23.  Tam  gdzie  niema  jedności,  zawsze  kraj  się  bu- 
rzy. Teaf.  44.  (/,"6ł.  Burzenie,  burza,  burzka,  bunt,  {\ind. 
yertnia,  vertuvanje).  Unnilic.  Wielkie  to  byJo  zamieszanie, 
tak  ze  z  onego  burzenia  Aryańskiego  kościół  nigdy  wię- 
kszej szpetności  nie  miał.  Śk.  Di.  245.  —  Transl.  burzy 
się  krew,  żółć,  irrytuje  się,  jątrzy  się,  bilS  Slllt  ift  tlt 
Sffiallung,  cbcr  Gcrotl;  in  Saliiiiig.  Krew  się  we  mnie  bu- 
rzy, gdy  na  niego  patrzę.  Teul.  48,  lOO.  Burzyć  się  o 
co  »  gniewać  się,  Cittniftct  iDCrbcii.  O  lada  rzecz  się  burzy. 
Oss.  "Wyr. —  Burzy  się  co  w  sercu,  wre,  warzy  się,  C'3 
Ircl)t  im  S^CXlm,  nilf  im  $""5Mt.  Twarz  łacno  wynurzy,  co 
się  w  sercu  burzy.  Cn.  Ad.  Wii.  —  g.  O  trunkach:  burzyć 
się,  fermentować,  robić,  lipii  ©ctrdiifcii:  gćiln-cn ,  nrtcttcil. 
(Yind.  ieshati).  Burzy  sie  piwo,  wiuo.  Cn.  Th.  Burzenie 
sie  płynów,  efferrescentia,  Mc  ©iilinnifl,  ów  ruch,  pod- 
czas którego  widzimy  płyny  pieniące  się  i  bańki  robiące. 
KrumŁ  Chym.  ^0.  V(;irf.  ieshanie,  kip,  kipenje,  {Rag.  hu- 
ritise  =  szczać).  Młode  piwko  się  burzy.  Oss.  Wyr.  (do- 
kazuje młodość,  trzpiota  się  młodzik,   buja  sobie,  bryka). 

8    Burzy  iiUransit.    bez-osoh.    burzy    w  tym  donui.    Tr. 

Straszy,    niespokojnie    przeszkadza;    (i  flClit    ili  bcm  .S)ail)e 
urn ,  eś  ftnirft.  —  §.  2).  Burzyć  kogo ,  czyje  zdanie ,  pismo  -- 
■walczyć  z  kim,    zbijać,    zwyciężać,    obalać    jego    zdanie, 
fincn  bcfdiiipfcii,  ciiie  SJfciiumio,  einc  8c()vift  bcftrciten,  imber» 
ICOCII;  (Croat.  boritise- /wc/nri;  Dosn.  burittise,  rrivattise  = 
cerlare  lacerlis;    EccI.    emtii,    ^^opio  =  BOCBUTb    wojować; 
EDSiih  BOUHa.    Slaiwn.  borenje  =  walka;  Ross.  óopOTb  --  zwy- 
ciężyć). Nie  mieczem,  nie  ogniom,  nie  dztałem^,^ będziesz 
burzył  niewierniki;  ale  mocą  bozką.  Rej.  Ap.  55.    Posiał 
mu    pisanie   Pelagiusza   i  swoje    tegoż    pisania    bui^enie. 
Sk.  Dz..  585.   zbijanie  swoje,  fcinc  Sibcrlcflimg.  —   §.  5). 
Burzyć,    zburzyć,    pustoszyć,  obalić,  niszczyć,    ycnuiifteit, 
Serftorcii,  uinwerfcn,  nicbcrret^f u ;  (cf.  6er.  Snidt,  brcdicn,  cf. 
brać).    {Boh.  zbofiti;     Yind.  rcsmotiti,    rcsdreti,  resdu-ati, 
reskonzhati,    resvaljati;    Croat.    fundati,    zatreti ,    rnssim; 
Slavon.  razoriti;    Eccl.  hcthuth,  iiCTHBBaTii).     Za  Włady- 
sława Hermana  burzyli  Rusacy  Polskę  aż  do  Wisły,   i  nie- 
wymowne szkody  wódziach  i  w  dobytkach  ogniem  i  mie- 
czem poczynili.  Stryjk.  171.  Wielkie  działa  tylko  dla  bu- 
rzenia murów  z  sobą  wożą.    Archel.    2,    15.    (rozwalanie 
Yind.  resmota,  resdretje,  rcskonzhanje).     Działa  burzące, 
burzyciele,  jako  to:  półkartauny,  etiiniiftuctc,  fd)ivcrc«  ©C= 
fd)U|i.  {Boh.  boricy,  Ross.  CT-BiioóiiTHbiM ;  (oh.  murołomny); 
Slav.  lubarda).     Wojsko    z  działami    burzącemi  wielkierai 
zostawił.    Gwagn.  118.    Biel.  S.  N.    55.    Gwag.    109.  — 
Passiv.  burzyć  się,  rozwalać  się,  rozwalonym  być,  scrftort 
Rjerbcn,  iiicbcroeriffeti,  nicbcrGcfd)pffcn,  jcrtrummcrt  mcrbcn.  Po- 
spolicie fortece  burzyć  się    nie  zwykły;    tylko    same  ob- 
murowania twierdzy.  Jak.^Art.  2,  569.  —  Fig.  łransl.  bu- 
rzyć, niszczyć,  gubić,    !(icniid)tcn,  jcrftiircit.     Wyniosłość  i 
nienawiść  partykularnych    burza  szczęśliwość  powszechną. 
Gaz.  Nar.  1,  252.  BURZYCIEL,'  ZBURZYCIEL,  a,  m.  'BU- 
RZYCA,  'BURZNICA,  'BUhZCA,  y,  m.  BURZLIWIEC,  wca, 
m.  burzę  wzniecający,  burzący,  etlt  Unvill;ftiftcr,  3Ulfluicolcr, 
SRuIicftcrcr,  Serprcr.     Slovae.  baunlel,   powzbuditel;    Boh. 


BURZYST-BUTEL. 

bufie,  bofitel,  borić;  Yind.  smiefhuvauz,  smotovez,  ver- 
tazh,  resmotovez,  resdertnik;  Ross.  CHj^THTejb,  BOSJiyTH- 
renb;  Eccl.  i.iAT6<t;biiHiii>  JiioóoMaTesHiiKt.  (Croat.  boritel 
5  wojak,  walczący;  Dul.  boracz,  borenik;  Bosn.  borac,  bo- 
ritegl  ■■  hiclator).  Mężne  ma  serce  z  przodków  swoich, 
świata  burzycielów  (d<rutnych.  \Yarg.  Gez.  pracf.  A.  4.  Ty- 
rana, burzyciela  kościoła  i  Rzeczypospolitej,  na  cesar- 
stwo koronował.  Sk.  Dz.  1105.  Wziął  tych  pijaków  pod 
wartę,  jako  burzycielów  pokoju.  Teut.  7.  d,  42.  Burzli- 
wce  Barabasza,  Chrystusem  wzgardziwszy,  sobie  obrali. 
iSA".  Dz.  54.  Czytaj,  w  jakiej  Kalylina  albo  insi  biirzyce, 
a  skaźce  pospolitej  rzeczy,  sławie  zostawali.  Rej.  Żtv.  58. 
Bóg  dopuści  się  burzyć  tym  złym  wiatrom  nad  numi,  to 
jest,  wymyślaczom,  burzycom  a  pochlebcom  świata, tego. 
Rej.  Poń.  J.  5.  Jlnmy  w  sobie  ustawicznego  burzcę  wszy- 
stkiej duchownej  siły  naszej.  W.  l'bst.  W.  241.  Burz- 
nicy  i  zabijacze  dusz  ludzkich,  ib.  97.  O  łupieżcach  a  bu- 
rzycach  kościelnych,  ib.  2,  78.  —  §  Półkartauny  zowią 
burzycielami.  Chmiel  1,  258.  Archel.  8,  burzące  działa, 
etiirmftiicfc,  .CinUicartlmuiicii.  BURZYCIELKA ,  i,  i.  burząca, 
wzniecająca  burzę,  bic  Uiiniliftiftcniiii,  23ciiiini(;iijcnmi,  Śtfi- 
rerinu  ber  Sillhc.  Ymd.  resmotniza;  Ross.  CMyTllTC.lbHima, 
BOSMyTiiTC.ibiuma.  Str;iszvdl'a  i  burzycielki  spokojności. 
Boh.'  Diub.  5,  89.  RUIIŻYSTY,  a,  e',  pełen  burzy,  na- 
walny,  upIl  Uiiijciiuttcr,  fd;iuaiiiicr  non  Uiiijcnńttcr,  ftiiniiifd;. 
Czarownicy  przyzywają  wiatrów  i  obłoków  burzystych  i 
niepogod.  Boter.  1 56. '  ©cmtttcmuilfcii.  BURZYŚWIAT,  a, 
m.  warchogłów,  mąciciel,  niespokojny,  pochopny  wszy- 
stko wywracać  i  zmieszać,  citl  liiHl^ftimnilHijCt  @ci[t,  ^\d)i' 
ftófcr,  2!cltumfcl,iKr.  Oss.  W/ir. 

Dalszy  ciąg    pochodzących  od  słowa  burzyć:    oburzać, 
poburzać,  podburzać,    nuburzać  sie,    doburzać,    wyburzać, 
rozburzać,  wzburzać,  zaburzać. 
BUS,  buczak,  byś  ob.  Byk. 

BUSSOLA,  i,  i.  z  Franc.  kompas  magnesowy.    Jak.  Art.    3, 
2S1.  Lesk.  Miern.  119.  buksola,  bruksola,  ber  ScccompaS; 
Garn.    busula  brodnislika;    Bosn.  bussula  brodarska;    Ml. 
bossola.    BUSSOLOW.AĆ  czyn.  nied.,  mierzyć   za  pomocą 
bussoli  n.  p.  w  przeciętych  okolicach,   mit  ,C)iilfe  id  (See» 
COmpaffiś  meffeil.  O  bussolowaniu.  Lesk.  Mieni.  228. 
BUST,  u,  m.  z  Franc.  popierśnik,  półposąże,  bie  Siiftc,  iai 
SriifttiilD;  Ross.  noacHofi  noprpeTŁ.  Jemu  potomność  chwa- 
ły stawia  busty.  Zuh.   12,  19. 
BUTA,  y,  i.  pycha,   pokazowanie  się,  chełpliwość,  ber  ©tolj, 
bie  $Pffart;    Groat.  bahatozt;     Ymd.    sdetnost,    oblednost, 
koshatitnost;  Ross.  cnecb,  cnecHBOCTb,  kh^jBIBOCtb  ;  (Boh. 
botnati=  nadymać    się;    Carn.  buzbati  ■■  mocno    dmuchać; 
Carn.  buhta  =  ngmen).     Dla  jednej    swojej   buty  i  wynio- 
słości niepohamowanej,  wiele  grzechów  popełniają.   Star. 
Ref.   10.  Dosyć  się  na  poniżenie  buty  nieprzyjaciela  stało, 
YYarg.  Cez.  184.  Boże!  że  tak  długo  tę  tak  wysoką  i  wy- 
niosłą butę  i  hardość  cierpisz!  Smotr.   Lam.  65     Pienią- 
dze dobre,  gdy  ich  bedziem  obracać,  nie  na  butę,  nie  na 
zbytki.  Petr.  Pol.   69.  ' 

Pochodź,  huczny,    huczno,    butliwy,    butny,    bucid  się, 
bucznić. 
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•BUTEL,  tla,  m.  z  Niem.  ber  Siittel,  ber  etnbtfucd)t,  ber  $d' 
fdjer,  ©crid)tśbicitcr,    Emissarius,    Lulel,  miejski  parobek, 
którego  i  lam  i  sam  ślą,  klóry  tez  złodzieje  imuje.  iMącz. 
Butel,    oprawca  albo  miejski  sJuga,   szargarz,  kat,  który 
zJoczyńce  imuje  i  traci,  liclor.,  Mącz.    Podwojskiego  po- 
spolicie w  niektórych  mieściech    butlem  zowią,    dla  tego, 
iż  jest  posłem    sadowym  i  sędziego.    Szczerb.  Sax.    503. 
(Carn.  butam,  vutam  =  conculw). 
BUTEL,  BLTLA,  i,  i.  BUTELKA,  BUTELECZKA,  i,  z.  zdrhn., 
Gall.  bouteille;  Lat.  med.  bulicula,   bulilia;  Sorab.  ^.  bu- 
tclla,  butlella;  Bosa.  (tyihUKi,  6vTŁi.iom;a;   Croat.  biiklia, 
buklicza;    liay.   buklia,    buklijza;    Dosn.  buklia,  buklii^a; 
(jBor.  bukfak)  gatunek  Hasz  z  mocniejszego  szklą,  do  piwa, 
wina  i  t.  d.   bic  33ontcilIc,  iai  Smitcilrficn.     Flasz  puzdro- 
wycli,  bullów,  gąsiorów,  kielichów  wiwatowych,   co  nie- 
miara. Mon.lo,  1-10.  Czarne  l.'utelki  bardzo  mało  kosztu- 
ją.  Torz.  Szlif.  124.  Butelka  z  długa  szyją,   pliiale.    Krup. 
5,   26.  Z  winem  wyprowadzają  się  z  kraju  boczki  i  butelki. 
A'.  I'am.    21,  523.     Dziś    ledwie    pół   kwarty    buteleczka 
trzyma,   a  za  kwartową  przedaja.   Teat.  22,  b.  "106.  Wy- 
pija za  zdrowie  całą  flaszka,    lub  bulla.    Mon.    71,    SI 5. 
Stawiano    przcdcmną    buteleczkę    czarna  z  krzyżykiem  na 
czopku.     Teat.  24,   171.    Czrlr.    (starego    dobrego    wina). 
Skoro    choć   jedne  wina    butelkę  wypije,    wnet  staje  sie 
wesołym.    Mon.  08,  76.     Tylko  juz  tę  wypijemy  butelkę. 
Teat.  53,  e.  43.  Zab.  15,  211.     .^Iclon.  butelka  =  trunek, 
napój,  piwo  lub  wino  w  butelce,  bic  5)0utcille,  Wi  ©etrnnfc 
in  ber  33initeille,  Sicr,  3Bciii.  Butelka  tyle  poczciwego  zniewolił 
prałata,  ze  mu  pieniędzmi  wygodził.  Zab.   15,  203.    Ach 
luba  buteleczko!   Teat.  54,  b.   0.    Wszystko  już  wybrano, 
co  ma  być  do  drogi,  i  o  butelce  się  nie  zapomniało.  Kras. 
Podst.    1!,  116.     Przy  butelce  się  powadzili.    Oss.   Wyr. 
(pijana  sprawa).    Do  niczego  nie  dobry,  tylko  do  butelki. 
Oss.   Wyr.     BUTELCZYNA,    y,  z.   biedna    mizerna     mała 
butelka,    eme  mifrrafcle  elciibe  Smitcillc.    BUTELCZYSKO, 
a,  n.  niekształtna  nieforemna  butla,  cine  lliiiicfcdlnditc  25011= 
tcille.     r.UTELCZANY,    BUTELKOWY,  BUTLOWY,  a,  e, 
od  butli  lub  butelek,  Smitcilleil  =;  /loss.  óyrbuoMHhiil.  Bu- 
telczane  szkło.  Butelkowe  piwo  =  ściągane  na  butelki.  Bu- 
tlowy,  butelkowy  przyjaciel,  kuflowy,  ctn  3c*''rilber.    Wi- 
dzą to    na    swoich    butelkowych    towarzyszach.    Mon.  C8 
92.  BUTELKOWAĆ,  BLTLOWAĆ  piwo,  czyn.  nied.,  ścią- 
gać na  butelki,  mif  23initci(lcit  filUeit. 
BUTLiWOSĆ,    BLTiNOŚt:;,  ści,  ~.    pyszność,   buta,   iSifart, 
etol5.    W  tej  swej  butności.    Sk.  Kaz.  527.     BUTLIWY 
BUTNY,  a,  e,  BUTLIWIE,  BUTNIE  przysik.  pyszny,  butą 
unoszony,    hardy,  dumny,  panoszy,  ftolj,  Łoftćirtig  (ob.  Ba- 
czny, huczno);    Yind.  sdeten,  obleden,    koshat,    saferliu, 
savseten,    Hoss.  cneciiBbiH,    cneciiBCUi;    Eccl.  Kim.iirBbul. 
Bóg  zrzucił  butne  z  łoza  ich.  Leop.  Syr.  48,  3.  (pysznych 
Dudn).     Bóg  wyrzucił  żydom  gwoli  pogance    butliwe.'  /. 
Kchan.  Ps.  115.     On  srogi  i  butny  nieunoszony  Atrcusz 
okrutny.  Dardz.   Tr.  502.    Białogłowa  nie  ma  być  harda, 
butliwą,  swarliwą.  Gorn.  Dw.  229.  Groch.   W.  585.     Po- 
niżył butne  mieczem  duchy.  Hor.  2,  69.  Nar.  Tak  butny 
chłop.    Pot.  Arg.   401.     Coś  tak  bardzo    matką   Alkmeną 
butliwy?  Zebr.  Ow.  217.   {quod  te  jactas?)    luaruin  fcift  bU 


fo  ftol}  ouf  fie.  g.  Ogień  pali  gmachy  butne.  Bardz.  Tr. 
100.  (huczne,  przepyszne,  wspaniałe,  prndftig,  ftolj). 

'BUTONIERA,  y,  z.  z  Franc.  dziura  guzikowa,  baS  JinopfloĄ. 
Forsztniani  po  Francuzku  z  butonierami,  burtami  srebrne- 
mi.     Teat.  24,  b.  7. 

BUTWIEĆ  ob.  Bólwieć., 

BU1\KA,  i,  z.  z  Franc.  buda  kramarska,  jata;  cine  i8miti(iue • 
Dosn.   dogagnja,  stacjun;  Ital.  bottega. 

•tiUTYNEK,"BlTL'NEK,  nku,  m.  z  Franc.  butin,  (IlaLbolmo), 
łupież,  zdobycz,  korzyść,  bie  33eiite;  lioss.  jyBaiit;  Dok. 
bita;  Sorub.  2.  bejta.  Spiesz  się  do  łupu  a  kwap  sie  do 
bitunku.  łtadz.  Jes.  8,  1.  (do  korzyści.  Dudn.  do  łupu. 
Bibl.  Gd).  Bitunek.  liadz.  Genes.  14,  24.  (dział  z  zdoby- 
czy. Budn.  —  Bibl.  Gd.).  Wszystko  bydło  i  butynek  z 
miast  rozchwyciliśmy  sobie.  Budn.  Deul,  5,  7.  (fupy  z 
miast.  Bibl.  Gd  }.  Na  butynku  każdemu  poganinowi  dostało 
się  z  działu  dwadzieścia  osób  chrześcian.  Sln/jk.  323. 
(przy  podzielaniu  zdobyczy  ki)  ber  Sertlicihma  ber  Sciite). 
BLTYNKOWAC  się,  zaimk.  niedk.,  dzielić  sie  zdobyczą, 
\\i)  ilt  bie  25cute  tlieileii;  Boh.  bitowati;  Boss".  4jijamiTb. 
Kiedy  Tatarowie  z  Polski  powracając  na  Wołyniu  się  bu- 
tynkowali  i  dzielili,  samych  dzieweczek  dwadzieścia  ty- 
sięcy naliczyli.  Stryjk.  525. 

BUZDYGAN,  a,  in.  z  Tatarsk.  broń  na  krótkim  drzewcu  osa- 
dzona, formy  podługowatej  ze  stali  demeszkowanej.  Cztr. 
Mskr.  cii!  Strcitfolbcii  iii  gorm  ciiier.23irn,  aiif  eiiicm  furscii 
IióISerilClI  ettcic;  {Boh.  buzykan:  Garn.  busdilian,  zliesto- 
per;  //i(/)y.  bosogan,  buzogany,  bozogan;  U»/rf.  busdihnn, 
dremel,  shestopirniza,  kolba,  boini  bat;  Dal.  buzdokan, 
sesztoper;  Bay.  buzdohaii;  Dosn.  Jjizdohan,  scestoperac). 
Jak  nikomu  niewolno  było  używać  buławy,  okrom  samych 
hetmanów ;  tak  też  nikomu  z  wojskowych  nie  godziło  sie 
używać  buzdygana,  oprócz  rotmistrzów,  poruczników  \ 
cliorażych.  Cztr.  Mskr. 

BUZIA,' i',  z.  BUZIAK,  a,  w.  BUZ!.\CZEK,  czka,ffl.  1).  po- 
całowanie miłosne.  Hal.  bascio;  Lat.  basium;  {Dosn.  hns- 
nuti  =  całować ,    Ital.  bagiare);    Ger.    %hi^,    23ii|Tcl,    Suffcii; 


puss;  eiii  iliip,^  einSiip^icii,  eiii  DJiaiil^icii;  (Hnf/.  ku- 
shez,  pokushez).  Svavium  całowanie,  puska  też  mówią. 
Mącz.  By  mi  tak,  jak  tamtemu  dała  buzi  tkliwie.  Hul.  Ow. 
118.  ^g.  Gębunia,  gęba,  usteczka,  Siimb,  9?i"itnbdieii,  33!dul= 
clicii.  Talijka  smukła,  piękna  buzia,  mina  gracka.  Zabl.  Firc. 
62.  Pozwól,  abym  w  oczach  wszystkich  malował  tę  śli- 
czną buzię.  Teat.  15,  109.  Co  za  ładna  buzia,  oczki  wcale 
żywe,  miluchne.  Teat.  52,  rf,  95.  Wszystkich  ich  wdzięki 
niczym  są,  w  porównaniu  twej  buzi.  ib.  54,  5. —  Buzia, 
gęba,  bnś  SBaiil.  Ja  do  ciebie  nie  gadam,  bo  wiem,  że 
masz  buzię  wyprawną.  Teat.  23,  c.  9.  Lada  buzi  wolno 
na  majestat  królewski  następować.  Obr.  48.  Soiińt.  28. 
2).  Buziak,  buziaczek,  osobeczka,  laleczka,  llgureczka,  cirt 
giOiirdicit,  |*cr|'i)iid;eu.  Witaj  Beginko,  najmilszy  buziaku. 
Teat.  51,  b.  123.  Niech  Pan  raczy  i  nas  pobłogosławić  z 
tym  buziaczkiem,  ib.  16,  111. 
BUZOWAĆ  czy7i.  niedk.,  zbuzować,  wybuzować  doK,  dać 
komu  po  nosie,  ciiicm  mi  oiif  bic  3?afe  gcben,  groźno  go 
łajać,  bcr(ie  auśplicii;  Ross.  óysoBai^,  Góysosaib,  ostro 
bardzo  karać,  fdiarf  jiid;tiijeii;  {Slovac.  zhmug\  excilo;  Hag 
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barb.  buza «  niezgrabna  kobieta).  Pójdę  go  zbuzuję,  ziaję 
i  z  błotem  zmieszam.  Teat.  24,  c.  96.  Jak  len  zly  czło- 
wiek nas  buzuje;  ale  ze  nieuważnie,  mafo  o  to  dbamy. 
Obr.  49.  Buzować  pana  zięcia,  gdy  chce  pod  nos  dmu- 
chać. Treb.  S.  M.  6.  §.  Bić,  zbijać,  karać,  fĄIagcu,  mc< 
ber  icugen,  nicbcr  ^nltcit  (ben  gctnb).  Żółkiewski  buława 
swoją  monarchy  północne  buzował.  T%vard.  \\'l.  85.  Tak 
klawe  trzyma,  jakby  nią  Tureckie  buzował  wojska.  Leszcz. 
Class'.  44.  Nieprzyjaciel  ciężej  niż  Alcydową  zbuzowany 
klawą,  nie  śmiał  się  z  nira  kosztować.  Tward.  VW.  2. 
Buzuj  Cielony  i  Trackie  chimery.  JahŁ  Buk.  B.  2.  BU- 
ZOWAĆ się,  gwałtownie  się  palić,  fliirf  fiammcii.  Tak  się 
buzuje  w  piecu,  że  aż  czeluściami  płomień  wybucha.  Wrb. 
Pochodź,  nabtizowac,  dobazować,  pobuzować,  wijbuzować. 

BY. 

BY  1).  przysfk.  przynajmniej,  choć,  aby  tylko,  tticnigftcii^'; 
Boh.  by;  Slovac.  bi;  Sorab.  2.  bii;  Boss.  6u,  6i;  Eci:L 
6bi.  By  dziesięć  talarów  mi  daj.  Tr.  By  -  nie  =  nawet -nie, 
aud)  ilicCt  cinmni,  fcUift  -  ltid)t  ciiimal.  Bynajmniej,  by  kro- 
ple, by  odrobiny  niemasz.  Ca.  Th.  2).  Jak,  jako,  niby  to, 
glcidjfam.  By  na  jakiego  łotra,  wyszliście  z  kijmi  pojmo- 
wać mię.  1.  Leop.  Malh.  26,  S5.  Pod  lasem  nieprzyjar 
ciel  był;  Leszek  to  widząc,  kazał  zbroje  rozwieszać,  by 
szydząc.  Gwagn.  22.  Swarzą  się,  by  doktorowie  o  ciało, 
diabli  o  duszę,  przyjaciele  o  majętność.  Lekarst.  C. 
Jechanie  ich  by  właśnie  uciekanie  było.  Warg.  Cez.  42. 
Z  drzew  i  czerni  by  mur  jaki  uczynili,  ib.  43.  Na  boga, 
by  na  osła,  na  niego  wkładamy.  Co  sami  dobrowolnie 
sobie  zarabiamy."  iS/m.  Siei.  85.  By  na  złość,  by  na  urząd. 
Cn.  Th.  §.  In  compar.  jak,  niżeli,  nawet  jak,  choć  jak, 
ali,  fogar  aU,  iiicnii  aiid; ,  ja  fngar.  W  Mazowszu  białogło- 
wy pracowitsze,  by  w  którym  kącie  królestwa  Polskiego. 
Dwór.  J.  3.  Niech  kto  ma  głowę  równą  żelazu,  A  tward- 
sze serce;  by  też  od  głazu,  Bachus  ze  dzbanem  dokaże 
je  zburzyć,  //or.  2,  ii2.  Nar.  Bremod  rozumu  by  w  naj- 
niebezpieczniejszych razach  przytomnego.  Ustrz.  Kruc.  i . 
141.  By  najlepsze  prawo,  gdy  odłogiem  leży,  pożytku  nie 
czyni.  Yol.  Leg.  3,  183.  Do  Kazimierza  W.  wolno  było 
każdemu,  by  najmniejszemu  przyjść.  Biel.  Kr.  203.  Ka- 
żdej materyi,  by  najdroższej,  zawsze  tam  pełno.  Star.  Dw. 
29.  §.  Condition.  by  =  choćby,  chociaż,  uiib  ll'cmi  and),  fcllijł 
tDClUt.  Arab,  by  zginał,  odwiną  się  wstrzymać  nie  może. 
Warg.  Badz.  137.  By  też  i  to  było,  że  go  pobito,  prze- 
cież on  wielki  człowiek.  Oss.  Wyr.  By  mi  nie  jeść,  by 
zdechł,  nie  dam.  Cn.  Th.  By  nie  wiem  co,  nie  dam,  nie 
uczynię,  ib.  II.  BY  spójnik,  za  którego  pomocą  składa- 
my tryb  życzący,  optativ.  et  conjunclivum,  co  w  Niemie- 
ckim się  wyraża  przez  niMłtC,  fińllltc,  folltc,  liuipte,  Mttc, 
niarc,  iBiirbc.  Składa  się  zaś  cum  Imperjcrto ,  Peifeiio, 
Plusąnamperfecto  el  In/initiiw  Yerbi;  zakończenia  zaś  Per- 
fecti  od  słowa  się  częstokroć  odejmują,  a  ze  spójnikiem 
by  łączą,  n.  p.  bym  pisał,  obsot.  bych.  Boh.  by,  bych, 
bji^y,  bys,  bychom,  bychme,  bysme,  byste.  n.  p.  Bych 
(=bym>  gdybym)  miłości,  która  mam  ku  matce,  służył, 
na  tymbych  (na  tymbym)  krzyżu  nie  wisiał;  abobych  te- 
raz zaraz  z  niego    stąpił  i  nieprzyjacioły    pogromiłbych,  i 


śmiercibych  się  tej  odjął.  Sk.  Kaz.  177.  murbe  id;  bcr  Stcbe 
jii  mctiicr  SOIittter  Śe^or  gckn,  jo  iinirbc  tdi  iud)t  aii  b.  5?r. 
Ićiiigcn  it.  f.  n).  Te  złączenia  w  słowach  by-śmy,  by-ście, 
lepiej  się  kładą  od  początku  sensu,  który  ich  wymaga, 
n.  p.  "lepiej  milczałbym,  a  niżeli  źle  mówiłbym, »  po- 
winno tak  brzmieć:  lepiejbym  milczał,  a  niżelibym  źle 
mówił.  Uol.  Wym.  219.  By  się  w  tym  majętni  poslrze- 
gli,  jako  im  wiele  dóbr  ginąć  prędko  może  rozmaitemi 
przypadkami,  byliby  do  czynienia  jałmużny  ochotniejsi:  bo 
dwojakiby  pożytek  mieli,  i  z  tego,  coby  dali,  utraty  ża- 
dnej nie  mieliby,  owszemby  skarby  swoje  po  śmierci  ze- 
brali, i  dobraby  świeckie  rozmnożyli.  Sk.  Żyw.  215.  b. 
111.  Spójnik  ten  ma  jeszcze  znaczenia  następujące:  1).  aby, 
żeby,  baja,  bamit.  Bozkazano  mu,  by  przyszedł.  Cń.  Th. 
(Carn.  de;  Yind.  da).  By  nie,  żeby  nie,  boP  iti^t.  Bój 
się  boga,  bycie  nie  skarał.  Tr.  2).  Oby,  gdyby,  bodaj! 
O  ta^l  ta^  bod)!  o  nicim  bod)!  ,  O  Klemensie!  byś  poznał 
jakim  jest  panem  Jezus!  Sk.  Zyw.  1,  294.  Brody  dość, 
by  tyle  rozumu!  Cn.  Ad.  45.  By  cię  to,  owo!  Cn.  Th. 
Tylkobyś  nie  był  dzieckiem.  Teat.  24,  c.  80.  Zgody  nie 
masz,  o  teby  prosić  pana  z  nieba.  Paszk.  Di.  i  10.  (trzeba, 
lub  należy,  baniiii  ^dtte  niaii  511  Inttcii).  3).  Jeśliby,  gdyby, 
kiedyby,  luctllt,  loofcril.  Hetman  byłby  wziął  zamek  ten, 
by  był  dłużej  leżał  około  niego.  Biel.  Kr.  236.  By  to 
prawda  była,  co  mówią,  żaden  żołnierz  w  niebieby  nie 
był.  Birk.  Chmiel.  A.  2.  Trudnoby  mi  wybrnąć,  bym  wo- 
dze językowi  puścił.  Birk.  Zain.  30.  Bym  nie  był  Ale- 
ksandrem, życzyłbym  sobie  być  Dyogienesem.  Warg. 
Kurę.  8.  Byś  Homerem  był,  bądź  wdzięcznym  Maronem, 
Nie  przyniesiesz,  nie  weźmiesz  Homerze,  Maronie!  Groch. 
W.  566.  By  była  Jerozolima  łaski  bożej  nie  wzgardziła, 
by  byli  kajiłani  darów  bożych  tak  źle  nie  używali,  nie 
okazałby  był  bóg  przeciw  nim  takiej  srogości.  W.  Post. 
Mn.  321.  §.  By,  chociażby,  nawet  gdyby,  {Slova.e..  bitbi), 
tiicnit  glcid),  obglcid).  By  rozmamować  zbiorów  dziadow- 
skich fanty,  Niech  przecież  będą  bażanty.  Kthow.  202. 
Dołożył  sędzia,  bych  (bym)  i  sam  widział,  tedy  inaczej 
skazaćbym  nie  mógł.  60/71.  Wł.  K.  4.  Ani  odpowie  sło- 
wa mi  biednego,  i{y  już  srogiego  i  najostrzejszego.  Past. 
F.  141.  §.  By,  jakby,  jak  gdyby,  aU  mcillt,  ali  ol'.  Ulękł 
się  wnet  nieborak,  by  go  z  tyłu  chwytał.  Rej.  Wiz.  26, 
b.  Leszko,  aczkolwiek  był  z  prostego  narodu,  ale  się  tak 
dobrze  zaciiował,  by  miał  być  na  dworze  królewskim  wy- 
chowany. Gwagn.  23.  Oblężenie  Zygetu,  przezacnej  i  by 
niezwyciężonej  fortecy.  Fiirin.   Uw.  F.   6. 

Pochodź,  byle,  aby,  bynajmniej,  jakoby,  oby,  gdyby,  żeby. 
BYC,  był,  jestem,  I.  verb.  subslant.  niedok.,  byt  mieć,  eksy- 
siować,  \qn,  (oor()anben  \qn),  mar,  gcroefen,  t^,  Un\  Boh. 
beyt,  byti,  by  I,  biide,  ge,  gest,  gsem.  gsme,  gste,  gsau; 
Sluimc.  bit,  sem,  si,  sme,  s'te,  su;  iSo/oi.  1.  bocz,  budź, 
bydź,  bu,  bie,  biesche,  budźe,  budu,  won  je,  ty  szy, 
ja  szum,  ja  szym,  som,  my  szmy,  wy  scże,  woni  szu; 
Sorab.  2.  buscli,  lDu<ch,  won  je  bul,  ja  bech,  bescho, 
buzo,  budu,  buz,  ja  szom,  tii  szii,  won  jo,  miiszniii, 
wii  scźo,  woni  szo;  Ymd.bil,  biti,  byte,  biu,  bila,  bilu, 
bodem,  bom,  bodosh,  bosh,  bodę,  bo;  jest  sim,  sera, 
ti  si,  on  je,  mi  sva,  vi  sta,  ona  sta,  mi  smo,  vi  ste,  oni  so; 
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Carn.  biti,  bit,  je,  sć,  sem,  boddrn,  bom,  budę,  bo; 
Slavon.  biti,  bi,  bio,  bila,  bilo,  budo,  biaslio,  biah;  je- 
sam,  jesi,  jest,  jesmo,  jeste,  jesu;  Croat.  bili,  bit,  bu- 
dę, je,  jezt,  jeszem,  jeszu,  jeszmo ;  Dosn.  bitti ,  jesam 
jesi,  jest;  Rag.  bili,  biuli,  biascc,  bi,  biahii,  bisce,  jesu,  jesam  ; 
Rons.  óbiTb,  óbUT,,  6y4y,  ecMi,,  ecu ;  Ea-l.  g^.^  [-.„me,  euyoui, 
Er»XJ5  l^^^'"-  JTl^  btit,  r\''^  bit  manere ,  commoran:  m  etii 
essentia,  ~nN  atta  ■■  fuit,  por.  Lat.  est,  esse,  sum,  sunt; 
C^r.  ift,  fc^,  fitib,  Un,  d.Bywaii.  g.  I).  Być,  codo  czasu, 
eksystować,  fciin  ,  bn  fcnii.  Co  było,  już  nie  jest,  to  co  jest, 
nie  będzie.  Pot.  Jow.  61.  Byfo  kie(iyś  ono  sławne  mia- 
sto Trojańskie,  Były,  były  mury  sławne.  Ii  uhl.  Sen.  4. 
Co  już  było,  to  i  teraz  jest;  a  co  będzie  już  było.  Budn. 
Ecd.  3,  15.  Co  było,  a  nie  jest,  nie  pisać  tego  w  re- 
jestr. Mon.  73,  131  et  71,  707.  Co  jest,  tym  gardzi; 
czego  niemasz,  woli.  Morszt.  210.  Być,  eksystować,  by- 
tność mieć;  Hoss.  BemecTBOBarB.  Bedacy,  eksystujacy,  Eccl. 
chiH  ('^-  ^^s)-  [Eecl.  óbiTuin  stworzony).  'Współbyć,  ra- 
zem być;  Yind.  sravenbiti,  ravensnaitil'e;  Eccl.  ę^^buth 
cóecMb;  Preexystuję  Ercl.  npejcycTByio ,  npejóuBaio, 
npe46bimecTB3'iO.  Preexystencya  npc46biTie,  npe46biTCTB0, 
npejóbiTHOCTb,  iipe46bimecTBO.  g.  Być,  trwać,  fci^n,  (tiau= 
cm).  Micbał  Samor  cesarz,  ten  nie  był  roku,  aż  go  wy- 
pędzono. Biel.  Sw.  77,  b.  g.  2).  Co  do  miejsca,  być,  być 
gdzie,  znajdować  się  gdzie,  bnfciłll,  illl  Ctiicm  TrtC  fciilt, 
fei)!!,  uprl^mibcn  fe^tl,  \id]  bcftllbCll.  Jc.śli  cię  się  spytają:  jest  tu 
kto?  tedy  rzeczesz:  niemasz!  Budn.  i.  Jud.  4,  20.  Już 
są!  Teat.  50,  b.  147.  (już  przyszli).  Był  tu,  ale  go  już 
niemasz.  Psalmod.  38.  Oczy  jego  i  uszy  nie  były  kędy 
indziej,  jeno  w  biblii.  Birk.  Sk.  C.  2,  b.  Zawsze  wprzód 
biegła  suczka  przed  panią,  trzeba  było  być  wszędzie  be- 
styjce.  Zab.  9,  273.  Za  przeczytanem  imieniem  odzywa 
się  żołnierz,  którego  czytają,  jestem!  Kaiv.  Nar.  S05.  Ja 
i  syn  mój  będziewa  {Dual.  ■■  będziemy)  na  drugiej  stro- 
nie. Budn,  {.  Sam.  14,  40.  Gdyby  nie  ta  zazdrość,  w 
Węgrzech  samych  nigdyby  były  nie  były  pustki  takie. 
Jan.  Fos.  C.  b.  Gniewali  się,  iż  nieprzyjaciel  w  takiej 
wielkiej  biizkości,  śmiał  im  być  na  oczach.  Warg.  Cez. 
463.  Każdy  pierwej  iść  i  co  rychlej  doma  być  chciał. 
Warg.  Gez.  42.  (stanąć).  Ze  złemi  przestawał;  dobrym 
nie  dał  i  być  w  domu.  Jabł.  Tel.  33.  To  mój  pokój,  myśl 
We  Pani,  jak  gdybyś  u  siebie  była.  Teat.  48,  d.  56. 
Nie  być  doma,  nie  być  u  siebie,  {Vind.  vunbiti,  vunpo- 
stati).  Bywszy  w  Rusi,  do  domu  musi.  Cn.  Ad.  5 i.  (mile 
doma;  ojczyzna  najmilsza,  nllcnt^iallicit  ift  c\ut;  511  S^mii  i)'t 
bod)  am  bcftcti).  Not.  Zakończenia  /'erferti  primae  et  se- 
cundae  personae  Sing.  et  Plur.  odejmują  się  i  do  najpier- 
wszego  w  konstrukcyi  słowa  przyłączają:  n.  p.  Gdzieś  jest 
Panie?  jeśliś  jest,  przecz  się  nie  odeztoiesz?  Groch.  W.  229. 
{gdzie  jesteś  Panic?  jeśli  jesteś. )  In  Praesenti,  doda- 
wszy najpierwszemu  siowu  zakończenie  personae,  słowo 
jest  całkiem  się  opuszcza:  Wielem  krcdytoroiui  długu  winien 
memu.  Kul.  Her.  130.  {wiele  jestem  winien,  wiele  winie- 
nem).  Nie  bój  się,  bom  ja  z  tobą.  Budn.  Jer.  i,  8.  {bo  ja 
jesion  z  tobą).  §,  3.  Być,  ze  względem  na  jaki  przymiot, 
na  jaką  jakowość,  kładzie  się  z  przysłówkami,  z  przymiotn., 
z  rzeczownikami,  [c^n,  Don  etiicr  ociuijTcn  Scfcf)ajfeiil;cit  fcijn. 


(tmai  fep,  ali  Sopiila  be§  ^rabicntś.  Bądź  wasza  rozmo- 
wa: jest  tak?  jest!  nie  jest  tak?  nie  jest!  1.  Leop.  Mat. 
5,  57.  bądź  wasza  mowa;  jest?  jest!  nie  jest?  nie  jest! 
3.  Leop.  (Croat.  je,  jezt,  da!)  tak  tak!  nie,  nie!  Budn. 
nicre  3tcbc  fci):  ja!  ja!  iicin!  nciit!  inti.  Człowiek  szcze- 
ry! jest?  jest!  niemasz?  niemasz!  Oss.  Wyr.  (opposit.  a 
biało?  biało!  czarno?  czarno!)  Bywszy  źle,  będzie  gorzej. 
Falib.  Disk.  li.  Jaka  była,  taka  była.  Teat.  1,  d.  15.  Czrtr. 
Tyś  to  jest  Xymeno!  Nieme.  Kr.  2,  195.  To  jest  =  t.  j.  « 
to  znaczy;  (F(H(/.  namrezb).  Bądź  łaskaw.  Teat.  óO,  c.  15. 
W  złotym  wieku,  na  twarz  nic  nie  dano  sędziną;  za  po- 
kojem 'hyto  bez  sędziego.  Zebr.  Ow.  4.  (byto  Partie. 
praelcrili-.hyW  spokojni;  w  pokoju,  żyli  spokojnie,  eranł, 
mm  Kax  fricbli*,  mait  Icfctc  frieblid),  im  grifbeii).  Być  w 
cenie,  w  pieniądzach,  popłacać,  płacić  (ju.  v.  Niech  beda 
dobrzy,  będą  szczęśliwi  Polacy.  Kras.  Sat.  27.  —  Not. 
To  osobliwsza  w  naszym  jeżyku,  ze  po  słowie  być,  równie 
jak  po  słowie  stać  się,  zostać,  predykat,  czy  to  przijmio- 
Inikiem  czy  rzeczownikiem  wyrażony,  może  sie  ktaić  in 
casu  sexto  czyli  instrumentali;  a  tak,  co  Krasicki  napi- 
sał: „niech  będą  dobrzy,  będą  szczęśliwi  Polacy"  mogłoby 
i  tak  być  wyrażonym:  „niech  będą  dobrymi,  beda  szczę- 
śliwymi Polacy"  co  następujące,  przykłady  okażą:  Wolał 
raczej  być,  niźli  się  na  pozór  tylko  pokazać  dobrym.  Pilch. 
Sali.  106.  Kto  umiał  ucho  stworzyć  i  oko,  temu  Jako 
być  głuchym  (wypada)  albo  ślepym  samemu?  /.  Kchan. 
Ps.  139.  (niic  faim  ber  taiib  obcr  Wiiib  fci)n)?  Przytomnym 
być,  obecnym  być,  Yind.  tukaibiti,  wprizliibiti,  oh.  Przytomny, 
(przy  sobie,  przy  rozumie).  Pytali  Jana  ś.  cóżeś  tedy?  Diai. 
Post.  43.  (czym  tedy  jesteś?  czy  Heliaszem  jesteś)?  Bądź- 
my dobremi  gospodarzami  albo  dobrzy  gospodarze.  Cn. 
Th.  247.  Być  czym  =  personę  czyje  mieć  na  sobie.  Cn. 
Tli.  247.  ctiuaS  f«)ii,  (ctn)a3  oorftcllcii).  Być  księdzem,  pra- 
ca, kłopot,  i  biskup  i  sady; —  Byd  młodzianem,  czcza 
pora,  złe  chwile,  złe  rządy;  —  Być  żonatym;  staranie  o 
dzieciach  i  żonie;  —  Być  wdowcem;  żal  lat  przeszłych, 
tęskność  w  każdej  stronie; —  Być  dworakiem;  niewola  w 
powabnej  postaci; —  Być  żołnierzem;  zysk  trudny  i  życie 
się  traci;  —  Być  w  domu  gospodarzem;  i  tam  złe  znaj- 
dziemy —  Czymże  być?  wszędzie  przykrość!  Żyjmy  jak 
możemy!  Kras.  List.  170.  Albo  mnie  nie  być  królem  Pol- 
skim, albo  tobie  nie  arcybiskupem  (wypada).  Biel.  Kr.  717. 
Byłby  jeszcze  szczęśliwszy,  gdyby  był  nie  był  ojcom. 
Ustrz.  Kruc.  2,  180.  Mąż  ten  przykładem  jest  w  ko- 
ściołach i  pomocą  w  radzie.  Karp.  1,  83.  Not.  Instru- 
mentalis  tylko  tam  ma  miejsce,  gdzie  sie  predykat  inde- 
finite  icyraża:  on  jest  królem,  ii  est  un  roi,  ii  est  roi, 
cr  ifl  ciii  >tiinig,  er  ift  Sóiiifl;  lecz  skoro  defmile,  pierwszy 
przypndfk  się  kładzie:  to  jest  król  Stanisław,  ^ai  ift  bcr 
fiiiiiii]  Stani/laii^.  Toż:  On  jest  hrabią,  cr  ift  ciit  ©raf, 
cr  ift  ©raf;  to  jest  Hrabia,  baś  ift  ber  ©raf,  n.  p.  Po- 
tocki, Zamojski,  Ossoliriski.  -  §.  W  dawnych  pisarzach 
zn.ijdiijeniy  konstrukcya  Łacińską  Accusativi  cum  Infiniti- 
vo:  Herod  bał  sie  Jana,  wiedząc  go  być  mężem  świę- 
tym, eum  esse  virum  sanctum.  W.  Mar.  6,  20.  (wiedząc, 
że  jest  mężem  świętym).  Nikt  sie  być  nędznym,  cho- 
ciaż jest,  nie  wierzy.  Bardz.  Tr.  251.    §.  U  dawnych  pi- 
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sarzów  są  w  liczbie  mnogiej  czasu  teraźniejszego,  sfuży 
wszystkim  osobom,  zamiast  jcstcimy,  jesteście:  n.  p.  Są- 
chmy  synami  bozcmi,  ale  się  jeszcze  nic  pokazało,  czym 
będziem.  Sk.  Kaz.  499.  Słudzy  sąśmy  Jezusowi.  P. 
Kchan.  Jer.  205.  I  tego  nie  sąśmy  niewdzięczni,  co 
mamy.  Olw.  Ow.  141.  Cożeście  wy  są,  którzy  kusicie 
pana?  W.  Judit.  8,  H.  Gdyześcic  wy  teraz  tu  są... 
Budn.  4.  Ezdr.  ii,  32.  Jezeliżcście  są  synowie  Abra- 
hamowi, uczynki  Abrahamowe  czyńcie.  Leop.  Jan.  8,  39. 
Wyście  są  zdrajcy,  zbiedzy,  oszustowie.  Clirośc.  Jeb.  130. 
O  serca  strapione,  Kto  wyrazi  jak  słodkim  sąście  na- 
pojone Weselem  dziś.  Zab.  4,  3SS.  Kossak.-^  4.)  Być 
z  kim,  towarzyszyć  mu,  pomocą  mu  być,  mit  ciltCUt  fcijll, 
i[)U  ItcglcilCil,  il;in  klliifiicf;  \ąn.  By  był  Jebowa  nic  był 
z  nami,  gdy  powstawali  na  nas,  tedyby  żywo  nas  po- 
żarli. Budn.  Ps.  124,  2.  Cnota  i  tu  na  świecie,  i  po 
śmierci  w  niebie ,  jest  z  tobą.  Zbił.  Lam.  D.  5.  Nie 
bój  się,  bom  ja  z  tobą.  Budn.  Jer.  1,  8.  -  §.  S.)  Być 
względem  kogo  lub  czego  =  w  stosunkach  pewnych  się 
znajdować,  mieć  się  względem  czego,  fci)lt  511  CtluaS,  Jlt 
eiitcm;  im  3>crCidltni|Te  fteljcii,  ficl;  ocrI;aUcti.  Bryłowatości 
kul  są  między  sobą,  jak  sześciany  ich  promieni  lub 
śrzednic.  Jak.  Mat.  1,  214.  Siedm  ma  się  do  9,  jak 
12  do  14;  skrócić  można:  siedm  jest  do  9,  jak  12  do 
14.  ib.  1,  ióS.-  Podobnież:  Dawniej  to  się  cierpieć  nie 
mogU;  nie  wiem  jak  są  teraz.  Teat.  19,  c.  2.  (jak  są 
z  sobą,  id;  lucip  iu(t)t,  iine  fic  jcftt  fiiib,  iinc  fie  mit  ciiiaii< 
ber  ftcljClt).  §,  Być  komu,  być  dla  niego  =  jemu  żyć,  je- 
mu się  całkiem  oddawać,  fiir  jcmaiibcit  fei)ii,  fiif  i(;ii  nur 
Icfccrt.  Ty,  dla  której,  jak  sama  wiesz,  jedynie  byłem, 
O  nicem  więcej,  nie  stał,  gdym  tobie  był  miłym.  Zab.  12, 
06.  Gawdz.  Com  jest  więcej,  jej  jestem,  ba  nie  jestem 
sobie.  Gdy  miarkuję,  żem  wszystko  winien  jej  osobie.  Zab. 
14,  149.  (nie  należę  do  siebie,  tylko  ilo  niej).  Rzucajmy 
szkolne  przynukl.  Bądźmy  sobie,  krótkie  chwile  Czujmy 
życie,  trwajmy  mile.  Kras.  List.  190.  (żyjmy  sobie,  luir 
IDOden  UltŚ  lebcil).  -  Inaczej  być  sobie  czym,  jakim  <  we- 
wnętrznie, wewnątrz  siebie,  bez  względu  na  zewnętrz- 
ność,  fiir  fid),  tiiucriid;  iit  \id}.  Być  sobie  wesół,  kon- 
tent  {ob.  sio).  -  §.  liyć  sobie  abo  drugiemu  czym,  w  sto- 
sunkach pi'wnycli  być,  fid)  ctiiniiJ  fci)it,  jcmaitticit  ihmi 
feijn,  fiir  fid)  obcr  jcmaitbcn  etmai  \(\}n.  Ja  będę  wam  bo- 
giem, a  wy  mnie  będziecie  ludem.  Leop.  Jer.  7,  23. 
Jam  mu  jeszcze  w  dzieciństwie  była  przeznaczoną ,  On 
mnie  miał  być  małżonkiem,  a  ja  jemu  żoną.  Teat.  44, 
d.  13.  Gospodarz  jeden  był  sobie  panem  1  oraz  pa- 
stuchem. Jabl.  Ez.  81.  (er  tunr  jitdlcid)  .Sjcrr  fiir  fid;  uiib 
§trtc).  Puszczo  te  zarosłe ,  łożyskami  tylko  i  przccbo- 
waniem  rozmaitemu  zwierzowi  były.  Stryjk.  3.5  i.  (służy- 
ły im  na  legowiska,  bieiltflt  ilmcit  Jil ).    Drzewa  łosiom 

są  miasto  legowiska.  Warg.  Cez.  142.  —  Być  do  cze- 
go <  służyć  do  czego,  należeć,  jit  ctiuaż  fci):t,  ju  ctiDii^ 
bieiien ,  ju  ctiuilśi  gcbiircil.  Wszystko  już  wybrano ,  co,  ma 
być  do  drogi.  Kras.  Podst.  2,  110.  Tej  winy  połowica 
stronie ,  a  druga  połowica  do  skarbu  byó  ma.  Sat.  lit. 
10.-  Być  z  czym  dla  kogo,  gcgcii  jcmnubeii  Łcgcit  (3reimb= 
f^aft  u.  f.  m.),   gcgcii  jemanbcit  crfiillt  fciju,  5.  33.  uoii  My- 


tttttg  u.  f.  11).  Boję  się  przyjaźni  twego  ojca,  z  którą 
jest  dla  Majętnlckiego.  Żabi.  Dz.  72.  Zawsze  była  dla 
niej  z  tern  uszanowaniem,  którego  od  niej  wiek  jej  wy- 
ciągał. Zab.  14,  293.  Wie,  jak  dla  niej  jestem  z  uwiel- 
bieniem. Zab.  14,  370.  Powiedz  mi,  z  jakiem  jest  ser- 
cem twoja  panna  dla  mego  pana!  Teat.  27,  c.  20.  {wai 
bat  fic  fiir  eiiie  Slcigimg  311  il;m?)  a).  Być  na  czym  > 
sprawować  co,  etwai  oenualtCll.  Był  Mieczysław  na  pań- 
stwie lat  55.  Papr.  Eyc.  b.)  Starać  się  o  co  wszystkie- 
mi  siłami,  likr  ctiuaś  I;cr  fci)ii,  fid;  aiormt  mad;cn.  Wszyscy 
są  na  tym,  opuściwszy  wszystko,  aby  ducha  pilnowali. 
Birk.  Dom.  125.  Dominik  ś.  na  tym  był  wszytek,  aby 
zakon  rozmnożył,  ib.  43.  S.  ten  ociec  na  tym  wszytek 
był,  żeby  jak  najwięcej  towarzystwa  zebrać.  Wys.  Ign. 
47.-  Być  kouui  na  zdradzie,  zdradliwie  się  mu  zacho- 
wywać, mit  ciitcm  Dctriigcrifd;  umgc^cii.  Jeżcllm  przymie- 
rza nie  strzymała,  umowę  złamała,  albo  na  zdradzie  ko- 
mu była  ?  sama  się  sądzę ,  że  słusznie  tę  zawziętość  po- 
noszę. Psalmod.  40.  c.)  Być  na  czym  ,  zależeć  od  cze- 
go, zawlsnąć,  iiuHHMi  nMidtigcii ,  inornuf  Iicriilicn.  Teraźniej- 
sze pokuty  są  na  szalunku  starszycii,  i  na  roztropności 
spowiedników.  Sk.  Dz.  1028.  Uważam,  jest  na  tym  nie- 
co, iścić  obietnicę,  jest  też  zaslę  wiele  na  tym  niego- 
dnemu nie  dawać  przyrzeczonego  dobrodziejstwa.  Gorn. 
Sen.  314.  (znaczy  i  to  coś,  i  to  coś;  i  tamto  ważne, 
i  to).-  §.  0.)  Być,  z  drugim  przypadkiem,  fcijn,  mit  bcm 
Genltiv.  Badźoie  dobrej  nadziei.  Sckl.  Mar.  6.  dobrej 
myśli,  |ci;b  giitcr  .s)offimiig,  giitcś  SOiiitht^.  On  je  cieszył 
i  nadziel  wielkiej  być  im  kazał.  Sk.  Żyw.  2,  286.  Wiel- 
ki skarb  nauki  sobie  zebrał,  bo  był  ostrego  rozumu  i 
wielkiej  pamięci.  Sk.  Zyw.  2,  284.  er  \mx  yoii  fd;arfcm 
3>crftaubc.  -  §.  7.)  Być  za  co  =  uchodzić  za  co,  ważyć  za 
co,  mlanym  być  za  co,  fiir  ctmns  gcltcit,  gclmltcii  lucrbcii, 
paffircil.  Nigdy  za  niesprawiedliwą  rzecz  nie  będzie,  do- 
brodziejstwem dobrodziejowi  nagradzać.  Modrz.  Baz.  S. 
Czym  się  ojcowie  brzydzili,  to  teraz  za  osobliwą  przy- 
stojność  być  sobie  rozumieją.  Star.  Bef.  4.  Gość  u  nich 
za  świętego  abo  za  uprzywilejowanego  wszelkim  sądem  i 
dekretem  jest.  Wai-g.  Cez.  141.- II.  Być  verbiim  auxi- 
liare ,  cum  avtivis  in  Braelerito  et  Futuro ,  aU  S^iiimńimott 
ber  ttiatigcii  Bcitiwórtfi'  tu  ber  ncrgangiieii  niib  fiiiiftigeit  3eit- 
Cokolwiek  mówiemy,  było  mówiono,  cokolwiek  piszemy, 
było  pisano,  cokolwiek  działamy,  inni  już  to  działali.  AVas. 
Pod.  2,  50.  wai  luir  nur  fprcd;cii,  iai  hut  mait  geipr.,  \mi 
im  itiir  fd)rcibeit,  bai  Iint  mnn  gcfd;r...  Kto  grał,  będzie 
grał,  kto  pił,  będzie  pił.  Teat.  19,  b.  16.  Będę  miała 
suknią,  ib.  58,  297.  Wielką  z  niego  dogodę  wnet  bę- 
dzie wa  miała.  P.  Kchan.  Orl.  1,  25.  (dualis -- my  dwie 
będziemy  miały).  (Not.  Zamiast  będę  czytai,  6y4y,  w  Bos- 
syjskicm  łez  mówią  ciany  MiiTaii.,  nucaiB,  cf.  Gall.  je 
vais).  Dałby  to  był  Pan  Bóg,  abyśmy  ów  zapał  ugasić 
mogli.  Jan.  Pos.  C.  b.  (Plusijuamperfect.  Conj.)  Być,  z  imie- 
słowem  przeszłego  czasu  słowa  biernego  wyraża  bierną 
konjugacyą,  a  Nlem.  feijn,  Ober  lucrbcli.  Kochanym  być, 
gcliebt  f«)u,  gelicbt  lucrbeii.  Jestem  kochany,  id;  n>erbc 
gcliebt.  111.  Być=  stać  się,  iDetbett ,  feijrt ;  {Sorab.i.  budź  = 
lUCrbcn;  bydż;fep;   Yind".  hyti,    gratat,  postali).  Powścią- 
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gajcie  się  a  bądźcie  świętemi.  3.  Leop.  Leuit.  20,  7.  (a 
stańcie  się  świętemi.  i.  Leop.)  Zeszli  się  cicho  patrzeć, 
co  też  będzie  z  tego.  Jabf.  Tel.  90.  Nie  bodzie  nic  z  te- 
go, gdy  jeden  na  drugiego  patrzy,  a  żaden  nic  nie  czy- 
ni. C/ł.  Ad.  507.  Nic  z  lego  nie  "będzie.  Teat.  2  i,  c.  A'X 
(baraiiś  iinrb  iiidit^ ;  ci  nurt)  niAjhi  tarnit»  lucrben).  Ani  z  te- 
go, ani  z  owego  nic  wcale  nie  będzie,  ib.  54,  c.  99. 
Opał.  Sat.  o.  Gaz.  Nar.  ^,  iG.  Niech  będzie  co  chce. 
Cn.  Ad.  557.  ii  nwfl  (barani)  lucrbcit,  mi  bn  luitl;  (i 
mag  gc)'d)C('Clt ,  m.  b.  m.  Nie  bój  się;  nic  ci  nie  będzie. 
Jabf.  Ez.  155.  ci  nnrb  biv  viiA}ti  (werben)  iKf*cl'cn.  Będzie, 
będzie,  a  nie  wiedzieć  kiedy.  Cn.  Ad.  12.  ci  mx\>  \Am 
roerbcii.  Wiedział  Jezus  co  z  Judasza  być  niiaJo,  gdy 
go  sobie  obierał.  Sk.  Kaz.  610.  mai  aiii  ibm  lucrbcn  folltc. 
iv.  Bądź,  właściwie  tryb  rozkazujący  słowa  być ,  dla  nie- 
których szczególnych  znaczeń,  musi  być  jeszcze  osobno 
rozważone:  a),  zwyczajno  znaczenia:  niech  będzie,  fci). 
Otrząśmy  sie,  bądź  mężem.  IJurl.  A.  3.  Chwała  bądź 
Bogu  ojcu  ,  synowi  i  duchowi  ś.  Groch.  W.  60.  Cokol- 
wiek bądź,  (o  jednak  rzecz  pewna.  Pilch.  Sali.  517.  - 
§.  Bądź  "zdrów.  Teat.  11,  85.  Hul.  Ow.  258.  (hywaj  zdrów), 
zostań  zdrów ,  (blcifi  flcfuilb).  §.  Bądź  u  mnie  i  przyjdź 
do  mnie,  fomm  Jit  mir.  Dziś  jeszcze  bede  u  ciebie. 
(>przyjde  do  ciebie,  id;  ifcrbe  ^icutc  imd;  besj  bir  fcv)n,  Jit 
btr  fommctt).  b).  Bądź,  niech  się  stanie,  ci  miiij  gcfdtclicil. 
Bądź  co  chce ,  z  placu  bitwy  nie  uciekam.  Kras.  Os. 
C.  Co  bądź  ,  to  bądź.  Teat.  24,  c.  98.  niech  się  sta- 
nie, co  chce,  ci  mng  gcfd/e^cit,  wai  ba  mili.  Co  bądź, 
to  bądź,  musze  zerwać  to  nieszczęśliwe  małżeństwo. 
Boh.  Kom.  3,  427.  Kto  bądź,  ten  bądź,  na  kogo  los 
padnie.  Hor.  2,  2.  Z  jeńcem  każdym,  bądź  jak  się 
zwie,  obchodź  się  jak  najsłodzej.  Tent.  45,  d.  70.  {Vind. 
bodili,  bodisi).  Bądź- bądź  =  albo- albo.  Ci  fCi)  nun- 
ober;  Cittmcbcr -  obcr ;  (5o/i.  bud- bud  to;  Croat.  ali-ali-). 
Byś  Homerem  był,  bądź  wdzięcznym  Maronem,  Albo  wy- 
mownym Kzymskim  Cyceronem,  (iroch.  W.  506.  {Slovac. 
bitbis  chociaż ;  /?oss.  6y4e  =  gdy,  jeśli.)  Bądź  to,  bądź 
owo  =  lubo  to,  lubo  owo.  Cn.  Th.  12.  Bądź  krótko,  bądź 
długo.  Biel.  Ki.  208.  ci  fcv)  ut'cv  laiuj,  obcr  fur?.  §.  Baclź  = 
dajmy,  supponujmy  gcfc|t.  Bądź,  że  bogaty,  co  z  tego? - 
V.  Będący,  właściwie  participium  praesentis  ■■  byt  mający, 
exystujący.  Boss.  c^miii,  ber  fcueiibe;  lecz  zwyczajnie  o 
przyszłym  czasie  =  być  mający,  przyszły,  Slovac.  budućni, 
Oer.  ber  mcrbcnbc,  ber  fiiiifticje.  Co  jest  przytomnego,  to 
przytomnym;  a  co  przyszłego,  będącym.  1  Leop.  4.  Ezdr. 
8,  46. —  Not.  Siutuo  to  być,  jest,  są,  częstokroć  się 
opuszcza,  gdzie  łotioo  przychodzi  do  dorozumienia:  iai 
rerbum  substantivum  być  iinrb  im  ').HiInifd;cn  pft  tocggelaffen: 
Dać  chcemy,  co  cesarskiego  (jest)  ccsarzołvi;  a  co  bożego 
{jest)  hogti.  Sk.  Żyw.  2,  201.  Wielki  z  ciebie  dudek  (jest). 
Pot.  Jow.  119.  Co  nam  i  tobie  jest  ?  Budn.  Malh.  8,  20. 
Mnieć  tu  bardzo  blizko  /jest).  Rej.  Wiz.  04,  b.  Dzieci  to 
moje  §.  Przeciwnie  zaś  daiuni  pisarze,  osobliwie  tłuma- 
cze biblii,  niewolniczo  naśladując  łacinę,  częstokroć  kładą 
słowo  być  niepotrzebnie:  [Jestto  pierwotna  i  właściwa  for- 
ma czasu  przeszłego.  1].  Wszyscy  ci  w  rodzajach  ludu 
swego  chwały  są  dostąpili,  asseculi  sunt.  Leop.  Syr.  447. 


Na  obraz  boży  stał  się  jest  człowiek.  Leop.  Genes.  9,  7. 
Umarł  jest.  ib.  9,  29.' I  stało  sie  jest,  że  człowiek  pe- 
wny chodził.  Biał.  Post.  02.-  VI,  Być,  było,  jest, 
słoii>o  bezosob.  1.  Z  drugim  lub  czwartym  przypadkiem, 
partitire,  mit  bcm  Genit.  rbcr  Accusat.  "Otoż  nowy  kło- 
pot! będzież  tu  hałasu!  Teat.  25,  51.  ^ai  11'irb  eiit  Cćirm 
lUerbCll!  Znikniesz  z  oczu  raptownie,  jakby  cię  nie  było. 
Zab.  15,  160.  (ali  meiin  bu  gar  iiidtt  geii'e|eii  mćircft). 
W  ten  czas  dopiero  męztwo  Iwe  poznają,  I  twoje  dziel- 
ność,  kiedy  cię  nie  będzie.  P.  Kchan.  Jer.  119."  (meim 
bu  liid)t  meh-  fc«.ni  iinr|ł)i  Na  coż  mię  było  na  ziemi, 
gdy  mc  do  niej  nie  mam  prawa?  Karp.  1,  39.  (na  co' 
się  urodziłem  na  ten  świat,  uu'5U  mufftc  id)  gcl'oDreu  mer' 
bcu,  menu...).  2.  Z  trybem  bezokolioznym,  mit  beiu  In- 
finitiv:  jest,  (o/iz-osi/.  niemasz),  (Cali.  ii  -  y  _  a,  cś  jj-f,  ^mi 
Łat,  mau  kt  moM.  Ross.  imiiCTca,  luiMca,  oppos.  hucmb. 
HBCii,  HisOTb,  iitCMU).  Jcst  CO  Z  sohą  samym  czynić. 
Sk.  Żyw.  141.  mon  bat  mi^bl  mit  fid)  "felbft  "(geuug)  ya. 
Wjm.  O  złote  czasy  nierządu,  o  prawdziwie  jest  czego 
onych  żałować.  Gaz.  Nar.  i,  307.  Nie  było  co  odpo- 
wiedzieć, na  takowe  zagadnienie.  Kras.  Doś.  252.  Nie 
było  komu  bronić ,  bo  wszyscy  do  Litwy  byli  wyciągnę- 
li. Slryjk.  591.  (nie  było  nikogo,  coby  bronił).  Jest 
czego  winszować  Polszczę ,  że  tak  wielu  ma  gorliwych 
obyw atolów.  Gaz.  Nar.  1,  187.  Jest  o  co  ludzie  na  się 
zwaśnić.  Cn.  Th.  247.  Jest  sie  czemu  dziwować,  jest 
na  co  patrzeć,  ib.  §.  Jest,  należy  się,  jest  powinnością, 
man  iat,  mon  foH,  ci  gebiirt  fid;.  Zażyłeś  rozkoszy,  gdy 
było  robić;  umierajżc  teraz  z  głodu.  Sk.  K.  N.  51.  Je- 
śliś się  ludzi  nio  bał;  przynajmniej  na  surowe  pomnieć 
było  bogi.  Bać  się  było  Jowisza.  Min.  Byt.  1,  525.  Nie 
było  grać.  Cn.  Th.  (mait  luittc  uidtt  Hneleii  follen).  §  Jest; 
wypada,  potrzeba,  należy  się,  ci  foli,  Ci  ift  crforbcrlic^ , 
lliitbig.  Nie  ludźmi  takowym  zdziercom  być  było ,  ale 
wilkami  drapieżnemi.  Star.  Bef.  124.  fie  bdtieu  nic^t  fot 
Icn  ?lionfd)Ci:  iitcrbcu ,  foiiberu  2BoIfe.  Krystynowi  było  ksia- 
żęciem  być,  a  nie  Konradowi.  Biel.  Kr.  117.  (cr  ^dttC 
folleii  Jitrft  fci)U,  nidtt  Soiirab).  Królu,  po  coż  ty  córkę 
do  Węgier  dajesz?  Byćci  jej  tu  zaś  u  ciebie,  a  przeto 
zbuduj  jej  tu  kamienicę.  Gorn.  Dz.  45.  fie  mag  fiier  id) 
bir  blcibcu.  Jezusowi  nie  było  czego  się  uczyć ,  ani  do 
żadnej  szkoły  chodzić  nie  potrzebował.  SA".  Żyw.  177. 
Leszek  prostych  sukien  używał,  aż  kiedy  było  cokol- 
wiek dla  okazałości  majestatu  ,  osobliwie  dla  postronnych, 
przydać,  to  się  dopiero  stroił.  Arom.  41.  §.  Jest,  było, » 
można,  godzi  się,  podobna  rzecz,  man  fanu.  Poznać 
jest  w  gnieździe  małego  orlika.  Mon.  74,  646.  Znać 
było ,  że  skrytego  coś  w  sercu  utaiła.  Zab.  5,  455. 
Z  wody  główkę  tylko  widzieć  było.  Lib.  Hor.  114. 
Strzały  z  obu  stron  tak  gęsto  leciały.  Że  nieba  było 
nic  widać  przed  niemi.  P.  Kchan.  Jer.  287.  (ber  .^immel 
itłar  utd;t  ju  felicu;  mau  fonutc  ben  S).  nid;t  f.).  Jakoż  się 
było  do  takiego  mistrza  nie  cisnąć !  Sk.  Zyw.  299.  roie 
^dttc  mau  fic^  ju  ibm  nid|t  brdugcn  foUen?  mie  mdrc  ci  an= 
berS  miiglid)  gcmefen?  Jakoż  sie  było  do  tak  przedziwnego 
miejsca  nie  kwapić?  ib.  40.  Not.  Opuszcza  się  tez  sło- 
wo być ,  jest ,  n.  p.  widać  juz ,    słychać    qu.  v.  -  §.  Jest 


208 


B  Y  C  H  -  BYCZ. 


BYCZY-BYDLE. 


mnie  =  mam ,  id)  &ok ,  (cf.  Lat.  cst  milii).  Bjfo  już  na 
ten  czas  Bolesławowi  dziewięć  lat.  Biel.  Kr.  66.  Elżbie- 
ta tańce  stroiła  ,  chociaż  babie  było  już  przez  80  lat.  ib. 
209.  Miód ,  iż  się  tu  w  domu  rodzi ,  komu  może  być, 
może  go  pić.  Lek.  C.  o.  (kto  go  mieć  może).  Był  czło- 
wiek posłany  od  boga,  któremu  było  imię  Jan.  Biał.  Post. 
80.  Not.  Opuszcza  sie  tu  też  słowo  jest:  n.  p.  fytasie  go, 
zkądeś?  jak  ci  imiej  Zab.  15,  83:  nue  ift  bcin  Scnmc?  roic  ^fipt 
bu?  jak  ci  na  imię?  (ob.  Imic).  §.  Jest  mię  z  to  =  równam 
temu  oi.  Z  ,  z  to.  §.  Było  =  przypadkowo  się  stało ,  zda- 
rzyło się,  trafiło  się,  ii  crcigiictc  \\i).  Uchowaj  boże,  co 
przemówić  było,  co  się  nie  godzi,  wnet  się  gniewała. 
Atiszp.  25.  (gdyby  co  przemówiono  przypadkiem). 

Pochodź,  od  słowa  być:  hycie,  byfy,  byivszy,  byt,  byt- 
ność, bylny,  niebyt,  niehytność,  niebyltca  ;  bywać,  bywały, 
bywalec,  bywałość;  dobywać,  dobyć,  dobylny,  dobytek, 
zdobywać,  zdobyć,  zdobycz;  nabywać,  nabyć;  obywać, 
obywatel,  obywatelka,  obywatelski,  obywatelstwo;  odbywać, 
odbyć;  pobyt,  przebywać,  przebyć,  prtebyiny,  przybywać, 
przybysz,  przybyszoivy,  noiuoprzybyły;  ubywać,  iibysz,  uby- 
tek. Wszedybył.  Zbywać ,  zbyć  ,  zbyt ,  zbytek ,  zbyteczny, 
zbylkować;  nlezbytny,  niczbejlny;  pozbywać,  pozbyć.-  ^.  By- 
dło ,  z  pochodź.  2.  Od  jest :  jestli ,  jeśli ,  jeżeli ;  jestestwo; 
jesiioo ,  jestność ,  istność ,  istny,  isly,  istotny,  istota,  istoczyć, 
przeistoczyć ,  iścić,  iścieć,  iścizna,  ziścić,  zaiste,  zaiście. 

BYCHAWA  herb.  ob.  Paprzyca. 

DYCHÓW,  a,  m.  1.  miasteczko  w  Polszczę,  ciii  ^*oIiiifcf;c^ 
(stabtd;cii.  BYCHOWSKl,  a,  ie.zBychowa,  S^d^aitcr^.  By- 
chowskiego  sukna  postaw.  Inslr.  C.  L. 

BYCIE,  ia,  11.  byt,  rzeczownik  od  słowa:  być,  baś  ©Cijit, 
iai  (JnfHrcn,  bic  6ififtcii5;  (V'iflf/.  biije,  bitnost,  postajenje, 
Eag.  bivslvo).  Uprzedza  zawsze  rzeczy  bycie;  a  potym 
bywa  dobre  bycie.  Petr.  EL  92.  Dla  człowieka  wspaniałą 
rękq  tak  obficie  Wszelkieś  dobro  udziałał,  by  miał  slod- 

-  kie  bycie.  Przyb.  Milt.  247.  Ukontentowanie  samo  z  by- 
cia kochanym,  nie  mogło  go  uszczęśliwić.   Teat.  9,  b.  101. 

BYCZAK,  a,  m.    byczy    korzeń,    bykowiec,    bcr  £>d)fcit5iemcv. 

Osieł  płytkim  zacinany    byczakiem,    wzdycha Zab.   IS, 

178.  "BYCIE,  ecia,  h.  Budn.Ez.^^,  1.  BYCZEK,  czka, 
m.  BYSlEK,'śka',  m.  BYŚ,  ia,  m.  BUJACZEK,  czka,  m.  BUŚ,  ia, 
m.  zdrobn.  rzeczownika  byk,  ciii  (Sticrd)ClI,  cill  flctltcr  Sticr,  cilt 
©ticrfnlt),  33ltnciitali) ;  Boh.  by  cek,  beyćck,  behaunek,  gunec; 
Vind.  junazhek;  Eccl.  lOHtuh  OmiCHt ;  Lat.  buculus;  (ob. 
Juniec).  Spojrzyj  Europo  na  tego  bujaczka.  Zttb.  16,  510. 
Europa  busia  pięknego  postrzega,  Jako  się  do  niej  co- 
raz mknie  od  brzega.  ib.  Bezecny  byś.  Hor.  2,  180.  Kniaź. 
—  Przysłk.  Czyj  byczek,  tego  byczek,  byle  nasze  cie- 
lątko. Rys.  Ad.  52.  (nie  pytam  się,  zkąd  co  pochodzi, 
bylebym  miał).  Na  rzeź  cię,  byśku,  chowają,  przctoć  do- 
bry obrok  dają.  Cn.  Ad.  977.  (przypłacisz).  Otóż  tobie 
byśku  "mazia.  I!ys.  Ad.  52.  Cn.  .4rf."801.—  2).  Byczek, 
scarabaeus  typhoeus  Linn.  chrząszcz  cudzoziemski,  długo- 
ści cala,  mający  na  piersiach  trzy  rogi.  Kluk.  Żw.  4,  25. 
eiit  ouźlanbtfd)cr  Jvdfer,  mit  brc^  gonieni  auf  ber  SBnift.  —  5). 
Taniec  skoczny,  ciiic  3lrt  ^upfciibcr  laiiJC.  Krakowiaka,  by- 
czka, sarabandy,  drabanta.  Teat.  21,  c.  74.  —  BYCZEG, 
nijak,  nied.,    BYCZYĆ  się,  zaimk.  nied.,    bykiem  się  sta- 


wać, bestwić  się,  dziczeć,  jum  ©ticr  rocrbcn,  ttilb  merbeit, 
rob,  frcd),  aia^cjclaffcii  fci^n.  Wyście  rozrośli  by  cielcowie 
na  trawie,  a  byczeliście  by  bycy.  1.  Lcop.  Jer.  50,  11. 
Lekarz  uczony  miny  nie  stroi,  ani  byczenia  się  na  nim 
nie  widać.  Perz.  Lek.  526.  (nieokrzesanego  zuchwalstwa, 
Stob^ett,  SCBilbljcit).  (Boss.  óbnuncn  tetrycznie  z  dołu  po- 
glądać,  ghipcii).  BYCZY,  a,  e,  od  byka  lub  byków,  6ticr, 
Sullcn  =  ,  (!Dd»fcii  =  ).  Soriib.  1.  bocźżi,  bokowe;  Hoss.  6u- 
mIm,  óiimaiicii.  Trzoda  bycza.  Hor.  1,  268.  Nar.  Tarcz  z 
byczych  skór  sicdmi  złożona.  Zebr.  Ow.  526.  Krew  by- 
cza. 1.  Lcop.  Hebr.  10,  4.  (bykowa  5.  Leop).  Ławkę, 
kobierzec,  korzeń  niosą  byczy.  Pol.  Jow.  120.  (byczak, 
bykowiec,  Odifcitjtcmcr).  Aufid  z  byczej  postaci  szumne 
pędzi  wody.  Hor.  2,  285.  f/a«;'//o?'m/s  bykokształty).  Mina 
desperacka,  mina  bycza.  Teat.  43,  c.  144.  Wyb.  (dzika, 
sroga,  iPtIb). —  BYCZYĆ  czyn.  nied.,  zbyczyć  dok.,  ćwi- 
czyć bykowcem,  mit  bcm  Pdłfciijiemcr  biird;lmiicii.  g.  Transl. 
zdzierać,  ociąć,  oszwabić,  ciiiciii  ciiicii  Strcid;  iicrfe|cn, 
t(in  i!l'Cnn)Vt(»eilcil.  §.  hlransit.  wszeteczność  z  niewiastą  po- 
pełnić, sprawę  byczą  iścić,  bcr  SBoUiift  froblicii.  1).  BY- 
CZYNA, y,  i.  bykowina,  bykowe  mięso,  J^iiUcilflcifdj.  2). 
BYCZYNA,  miasteczko  Szląskie,  sławne  klęską  i  wzięciem 
do  niewoli  Maxymiliana  przez  Jana  Zamojskiego,  ^Htfd^Clt, 
cilt  £tabtd;cii  in  Sdjlcftcn. 
BYDEfiKO,  a,  n.  zdrobn.  rzeczownika  bydło,  2łic^,  33ic|)dieit, 
(licbeś  fliitciS  3>icl)).  Collective.  I  czeladź  i  bydołko  dobrze 
mi  się  wiodło.  Zimor.  Siei.  259.  Bóg  ludzi  opatrzył  ró- 
żnym na  pożywienie  bydełkiem.  Haur.  Sk.  51.  BYDLARZ, 
a,  m.  1).  pastuch  bydła,  bcr  3)icli^irt;  V»irf.  shiyinayez,  shi- 
yinski  barautauz,  kupzhuvauz;  Slaiwn.  goyedar;  Eccl.  c,jq. 
ToniiT.iTeAi..  Oddałem  bydlarzowi  bydło  moje.  Tr.  2).  By- 
dlarz,  pies,  który  pomyka  się  do  bydła,  co  w  nim  \viel- 
ka  wada.  Ostr.  Myśl.  41.  ctil  .^iiilb,  bcr  ftatt  niif  boś  SBilb, 
auf  ba§  SsicD  IiH^ijcIit.  RYDL.\TKO,  a,  n.  zdrobn.  rzcczown. 
bydlę,  eiu  flciuc6  2>icl),  Sjicijdjcii ,  (you  ciucm  ciujclncu),  Yind. 
shiyinzhe,  goyedze;  Hoss.  CKOTiiHKa.  Bydlątko  przecie  o- 
zdrowiało.  Teut.  52,  14.  Sprawiedliwy  zna  żywot  bydlą- 
tka swego,  ale  wnętrzności  bezbożnych  okrutne.  1.  Lcop. 
Prov.  12,  10.  (miłosierny  jest,  ku  bydlątku  swemu).  Miej- 
sce to  puste,  niemasz  tam  ni  człowieka,  ni  bydlątka,  i. 
Leop.  Jer.  35,  10.  g.  Transl.  Gfuptaszek,  ciu  flciucr  bum< 
mer  SWcufd;,  ciu  Diiiniuliug.  BYDLĘ,  ecia,  n.  skocina  z 
rzędu  bydlęcego,  pecus ,  pecudis,  ciu  Stiitf  3>tC^;  distingu. 
bydło.  Boh.  et  Slovac.  howado;  Yind.  goyedu,  goyedje, 
shiyina;  Carn.  shiyinzhe;  Croat.  marshe;  Sorab.  1.  sko- 
cźo;  Sorab.  2.  sczkot,  szkosche;  Boss.  ckotb.  Bydlęta  są 
duszą  rolnictwa.  Kluk.  Hośl.  5,  285.  Kozieł  pomówiwszy 
z  lisem,  iż  odtąd  nie  chciał  przysta\yać  z  bydlęty,  Ale  z  Icli- 
mością  zwierzety.  Kniaź.  Pocz.  5,  126.  Kot  abo  kotka, 
zwierzę  i  bydlę  roztropne;  domowe  słusznie  bydle  nazwa- 
ne; leśne  zwierzęciem.  Sień.  218.  Żyć  jak  bydlę,  roz- 
pustnie, podług  zmysłów,  wk  ciu  SSici).  Bydle  tr.  o  czło- 
wieku bezrozumnym,  ctn  bumiucr  33icuf4',  ctii  5Bic{i.  Ach 
bydlę,  bydlę  nierozumne!  Boh.  Kom.  1,  282.  BYDLĘCE 
przysłk.  <  po  bydlęcemu,  zwyczajem  bydląt,  inc^ifc^,  duf 
cinc  »icl)i)'d;c  3lrt.  Szkoda  zwać  człowiekiem,  kto  bydlęce 
żyje.    Podw.  Sion.  A.  2,  b.     Po  bydlęcemu  żyje,    nie  po 
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ludzku.  Teat.  -19,  c.  07.  BYDLĘCIEĆ  nijak  nici.,  zby- 
dlęcieó  dok.,  bydlęciem  się  slawiić.  Cn.  Th.  jiim  3)icl)e 
rocrbcn,  ciii  5>icb  aicrbcn.  BYDLĘCOŚĆ,  ści,  i  bydlęce  na- 
łogi, wJasności,  uic^ifdjcS  23c|ni ,  35icl)l)cit;  Boh.  howadnost, 
howadstwj;  /?oss.  CKOTCTBO.  Bydlccość  przeciwna  jest  bo- 
haterskiej cnocie.  Pctr.  Et.  251.  oh.  Bestyalność,  besty- 
alstwo,  zwierzęcość.  BYDLĘCY,  a,  e,  od  bydląt,  należą- 
cy do  bydląt,  3iicl)=.  Boh.  bowadj,  howadnj;  Sluiac.ho- 
wadi,  howadzi,  howadny,  howezy,  zhowadily,  dobytej; 
Sorah.  {.  howaze;  Yind.  ^oveden,  goveji,  ę;ovedski,  shi- 
vinski;  Boss.  CK0Tcniu;  Ecd.  cnoTKin,.  Zwierząt  ssących 
piąty  rząd  jest  bydlęcy,  pecora.  Źool.  282.  btc  Clnffe  bcź 
3?icl)C>i  Bydlęcy  lekarz  ob.  Konowaf.  Bydlęca  lekarska  na- 
uka ,  bic  5>ic^ar5Ciicvifinibc.  Młyny  bydlęce ,  które  abo  konie, 
abo  woły  poruszają.  Os.  Fiz.  547.  Sol.  Arek.  88.  (*)>icl)= 
niiilslcii),  iKofniiihlcil,  rd)fcniiuiMcii.  Bydlęcy,  sposobem  by- 
dląt, nad)  ber  21rt  bc»  5>icl)cśi,  yicl^ifd;.  Z?cc/.  ,cKOTono4o6Hbiil. 
Poddanych  swoich  chcą  mieć  w  stanie  bydlęcym.  Kras. 
Pod.  2,  227.  Bydlęcy  ludzie  ducha  nie  niają;  nic  innego 
w  nich  nie  masz,  jeno  mięso,  flaki.  Birk.  E.r.  D.  o.  Czło- 
wiek bydleoy  nic  pojmuje  tego,  co  jest  z  ducha.  Lach. 
Kaz.  I,  207.  Eccl.  CKOTonoAOÓniiKi.  BYDLĘCZYZNA, 
y,  ź.  mięso  bydlęce,  gleifc^  oom  2>icI)C,  SicŁflcifd).  Ilekroć 
bydlęczyznę  tkacie  w  gęby  swoje,  wiedźcie,  że  swych  rol- 
niczków  Irawicie.  Zebr.  Ow.  379.  (hown  caesorum  mcm- 
hra).  BYDLIĆ  się  zaimk.  nied.,  bydlnika  czyli  byka  do 
siebie  przypuszczać,  bciI  33cllcil  jillniTciI.  Krowy,  które  się 
tak  bardzo  rade  bydlą,  do  pJudu  nie  są  juz  pewne.  Haur. 
Sk.  52.  Co  robić  trzeba  z  jałowicami,  które  się  nie  chcą 
bydlić.  ib.  Krowa  się  bydli,  Yind.  krava  se  poją.  (ob. 
Pobiegać  się).  Bydlenie  krów,  gdy  biorą  abo  przyjmują 
bydło ,  jako  pospolicie  bywa  mów  iono.  Mącz.  (por.  gzić). 
'BYDLINEK,    nka,    m.    wędzony    śledź.     Yolckm.    592.     ber 

_«).H(tltng. 
BYDLNIK,  a,  wi.  byk,  ber  Siille,  23rimimpd)ii,  (por.  stadnik). 
Do  bydła  bydlnika  przypuszczać.  Zaw.  Gosp.  O  krowy  pło- 
dne ma  dworka  baczyć,  aby  zawsze  bydlnik  w  oborze 
był  porządny  dla  bydła,  aby  nie  zadrobniało.  Gost.  Ek. 
79.  BYDLnV,  a,  e,'  1).  bydlęcy,  od  bydląt  iuelM.  Bydlny 
lekarz,  Sjiebar^t.  2).  Bydlny,  bydła  siła  mający,  inebreid). 
Cn.  Th.  BYDŁO,  a,  n.  skot,  collecl.  pecus.  pecoris,  5>iel); 
Boh.  et  Slovac.  howado ,  dobytce,  dobytek;  Ca?;;.  govędu; 
Yind.  govedu,  govedje,  govedna  shivina;  Croat.  gov'edo, 
sivinche;  SIavon.  marva;  Bosn.  goveda,  mahra;  Sorab.  1. 
skot;  Sorab.  2.  fboźo;  Boss.  ckoti,  roBa40,  nycTBima; 
(Hung.  barom).  Bydło  rogate  (rogacizna),  owczarne,  sta- 
dne, chlewne.  Baur.  Sk.  63.  (Boh.  bydło  vita,  victus, 
bydleti  mieszkać,  bydlonj  mieszkanie,  bydlilel  mieszkaniec). 
Bydło  robocze  (qu.  v.  por.  dobytek).  Pod  bydło  a  zwła- 
szcza woły,  aby  pilno  słano.  Gresc.  37.  Boże,  dałeś  w 
moc  ludziom  wszystkie  "bydła  (bydlęta)  polne.  Dałeś  i 
leśne  zwierzęta  swowolne.  /  Kchan.  Ps.  9.  Dziewka  od 
bydła  (V/)i(/.  shivinarka,  shivinariza).  Pasisty  dla  bydła, 
Ross.  cnoTonniaTCiŁHUii ;  Eccl.  roBa4onacTBiiHiibiii.  Stare 
bydło.  Boss.  OApanb,  ojepi.,  (»6.  Karw).  Ludzi  jak  bydło 
traktować.  Pam.  83,  440.  (nieludzko).  Żyją  jak  bydło. 
Paszk.  Dz.  i^.  (bydlęce,  po  bydlęcemu).  F(^.  bydło,  zgraja, 
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mofłoch,  czerń,  zbiór  ludzi  bezrozumnych.  Oss.  Wyr.  mt-- 
l)ifd)C  ?3iClifd)Cn,  3>ieli.  §.  Bydło  morskie  zawiera  konie 
morskie  i  cielęta  morskie  Irichecus.  Zool.  294.  Secuic^, 
eecrfcrbe,  geefaldcr.  BYDŁOKRADŹCA ,  \,  m.  złodziej  by- 
dła, ber  5>tet)bicli.  Mon.  73,  588.  Cn.Syn.ii.  (Croat.  mar- 
liotat);  zajinacz  a  złodziej  dobytku  cudzego,  uwodziwołek. 
Farr.  402.  BYDŁOKRADŻTWO,  a,  n.  kradzież  dobytku, 
Croat.  raarhotatbina,  ber  5>ie()bicDl'taliI.  Cn.  Th.  5.  BY- 
DŁOPAS  ob.  Skotopas.  "BYDLUSZKODY,  a,  e,  bydłu 
szkodliwy,  Uteliyerbcrbcitb.  ^Vilk  bydłoszkody.  Bielaw.  Myśl. 
D.  ±  b. 

BYDZ,  był,  będzie,  bądź,  jest,  sa  ob.  Być. 

BYGIEL  ob.  Begiel. 

'BYGLA,  i,  ź.  z  Nicra.  bn»  Siiijelcifeii ,  żelazo  krawieckie 
do  prasowania.   Tr. 

BYK,  a,  m.  BUGAJ,  BUHAJ,  aja,  m.  BUJAK,  BUJAŁ,  'BOJK, 
a,  m.  bydlnik;  byczek,  bujaczek,  byś,  zdrbn.  qu.  v.  ber 
23llUe;  (Boh.  byk,,  beyk,  behaun,  behaunek;  Sloiac.  bik, 
byk,  bugak;  ffiiny.  h\kn;  (Slovac.  bugak,  bak;  Hang.\'n.i 
bika;  Ci  out.  h\k  ■■  link,  ptak);  V/«rf.  bik,  buk,  junz;  Carn. 
bik,  bis;  Croat.  bik,  bak;  (Croat.  biczko  =  kiernoz);  Dal. 
et  Rag.  bak,  Slauon.  bika;  Bosn.  bak,  bik,  Sorab.  2. 
bijk  ,  bullo,  Sorub.  \.  bok,  wokolcź,  boran,  cźylz;  Ross. 
ółik-l;  (Boss.  óyraft  bąkj.  cf.  Gall.  boucanier;  cf.  Ger. 
SBiict,  Sad)er,  %\i},  23nf).  Byk  jest  samiec  cały;  jiokła- 
dany,  zowie  się  wół.  Etiik.  Zw.  1,  202.  Zool.  539.  (por. 
stadnik).  Przypuszczanie  krów  do  buhajów,  czyli  byków. 
\Yolszt.  4.  JSag.  Wirg.  495.  Postronkami  go  jak  byka 
każe  obić.  Boh.  Kom.  1,  343.  Europa  usadziła  śnieżne 
nóżki  na  barki  bujaka  lubieżne.  Hor.  2,  183.  .V«r.-  Przysłk. 
Slov.  Pozde  bika  honit  (spo  szkodzie  mądry).  Nagi  jak 
byk.  Treb.  S.  M.  85.  Goły  jak  byk.  Teal.'ć,0,  55.  ib. 
14,  14.  (jak  bizun ,  jak  derwisz,  jak  Turecki  święty). 
Zdrów  jak  byk.  -  §.  2  Byk,  gatunek  statku  wodnego,  do 
którego  potrzeba  ludzi  kilkunastu;  bierze  zaś  łasztów  40. 
Magier.  Mskr.  eiit  SBafferfabrjemj,  ciit  31"P|d;iif  yoii  40  8afł. 
Po  tej  wodzie  lecą  byki,  szkuty,  trafty.  Pol.  Syl.  219. 
Haur.  Ek.  103.  (Boss.  óuai,  izbica).  -  §.  Byk  na  szku- 
cie jest  drzewo  przy  końcu  trarefy,  u  którego  jest  kół- 
ko, na  którym  przewleczone  są  kalaryfy.  Magier.  Mskr. 
eiit  23aiim  mit  ciiiem  Hloben  niif  bein  ĆV'fagc.  -  §.  3.  Byk; 
baran  do  szturmowania,  ber  (iturillliocf.  Ci  w  baszty 
biją  bykami,  ci  palą.  Inni  zaś  wieże  i  okopy  walą.  Chrośc. 
Luk.  170.  -  §.  4.  Znak  niebieski  wiosienny.  Zebr.  Zw. 
25.  ber  Stier  om  ,S?iiiimcI.  Znamię  koła  zwierzęcego  mię- 
dzy baranem  a  bliźniętami.  Oliv.  Ow.  57.  -  II.  Transl. 
byka  dać  komu ,  z  tyłu  go  łbem  uderzając  podsadzać, 
jakoby  byk  bódł;  żart  zwyczajny  parobków  wiejskich. 
Oss.  \Yyr.  ciitem  eineii  (itojj  iicii  ^inteit  BcrfcReit,  oB  nicim 
cirt  Stier  ftogc.  "BYKOGŁOWY,  a,  e,  głowę  bvczą  ma- 
jący, ftterfópni].  Yind.  bikoglarez  ,  bikazh.'  "BYKOKSZTAŁ- 
TY,  a,  e,  kształtu  byczego  będący,  mi  cin  Stier  j5e|'taltct. 
Aufid  bykokszlałty,  ihr.''i,  289.  Kniaź,  łauriformis.  BY- 
KOW.\Ć ,  ował,  uje  intrans.  nied.,  bykowe  płacić,  (bebc^ 
tiiimbeii  !'.  31  big.),  fiir  eiiic  ijefdjiiHiiiijcrte  Uiitcrttmiiiiin  betr. 
&pfe  Strafijelb  'jableii.  Z  ciebie  staroście, -Gdy  mu  corok 
bykujesz ,    dobry  procent  roście.      Gaw.   Siei.   563.  BY- 
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KOWCOWY,  e,   e,  i.  od  bykowca,  £^d)feii3icnicr < .  2.  =  rze- 
micnny,  uoii  3?tcmcit.  BYKOWIEC,  wca,    ?».    bykowy  bicz, 
korzeń  byczy;  ber  Od/fciijtemcr;  Boh.  beykowec,  Ecd.  bo- 
jyinjKU.iu;    Sorab.    1.    z  bocżżege    koźe    payfźa.     Kropił 
czeladzi  boki  bykowcem.    Zab.  8,  49.   Treb.  BYKOWINA, 
y,  z.  i.  byczyna,  mięso  bykowe  SuIIciiflcifc^.  2.  skóra  by- 
kowa,  SiiHciibaiit ,   SuIleitfcU,  SuUcnlebcr.     Bdi   je    biczmi 
i  pubami  z  bykowiny.   i.  Leop.  2.  Macchab.  7,  i.   (biczmi 
bykowemi.    Radź.).     BYKOWY,    a,    e,    byczy,    od    byka, 
3}lllleu  = ;  Boh.  bykowy;   Yind.  bikast,  bikou;   Carn.  biko- 
ve,  bikoYske,  bisov;   Croat.hikoy;  £ccZ.  óbiKOButt;  Graec. 
(ioinóc.  Krwią    koźlą    abo    bykową    grzecby    zgładzić.    3. 
Leop.  Iltbr.  10,  4.  (byczą.    i.    Leop).      Bili    ich    biczmi 
bykowemi.  Radź.  2.  Macch.  7,   i.  (biczami  z  byczej  skó- 
ry).    Wysep  bykowy,  cherson.  Tanrica.  Paszk.  Dz.  10.  - 
BYKOWE,  ego,  Subst.  n.  wina,    która  się    dworowi    pła- 
ciła za  nabawienie    płodu    poddanki,  ber  Scbcmiiiib,    bai 
©trofgelb  on  ben  §of  ffir  bic  Stiiaiujernng  ciner  Untcrtbaninn 
(ob.    Bykować).     Chociaż    czeladź    trzymają    gorzej   niż  w 
klasztorze ,  Przecie  corok  bywają  z  bykowym  we  dworze. 
Sim.  Siei.  53.     Nie  wiele  on  sieluszkom   na  fawory  tra- 
cił ,    Tylko  bykowe    przez    rok    kilka    razy    płacił.    Zim. 
Siei.  226.     Niech  rodzice  za  bękarta    przed  prawem  by- 
kowe odbędą.     Pot.  Jow.  210.  Pitnin.    Kam.    151.    Ecd. 
noqepeBua  4eHbrH. 
BYLE  conjiin.  żeby  tylko;  Slovac.  leda,  (o6.  Lada).  Byle  dziś. 
Gemm,  27.  Piję,  jem,   byle  przeżyć,  a  co  po  nas  potem 
Tam  będzie  ,  nigdy  moim  nie  było  kłopotem.  Znhi.  Z.  S. 
63.     Byle  poczciwie ;    choć    mało.     Gemm.  27.  Byle  bez 
szkody.     Żegl.  Ad.  26.     Byle  teraz  było  dobrze    i  zaba- 
wnie; jutro  nie  nasze.     Teat.  19.  c,  67.     Gfupia,    stara, 
szpetna,  byleby  pieniężna.      Hor.    Sat.    28.     Per    fas  et 
nefas,  byle  było  u  nas.  Bys.  Ad.  59.  Dudz.  28.  Nie  dba 
Jan  i.,  byle  jego  Pan  sławny  był.  Sk.  Kaz.  21.  Byle  ja- 
ko (ob.  Lada  jako).     Byle  zbyć,  byle  odbyć,    letko,  nie- 
dbale, od  ręki,  um  (i  nitr  \oi  5u  mcrbcn,   urn   nur  M  ju 
fommcn ,  fcrtig   su    rocrbcn.      Boss.   CKopONBart.    Niektórzy 
te  nauki  byle  zbyć,  odprawują.   Pir.  Pow.   117.     Byle  się 
strawa    wlokła.      Cn.     Th.    Wiersze    pisza,    byleby    czyje 
imieniny.  Wiersze  znowu,  byleby  czyje  urodziny.  Jeszcze 
wiersze,  byle  kto  sprzykrzywszy  sam    w  domu,  Ślubował 
przy  ołtarza ,  kaci  wiedzą  komu.    Wę^.  List.   22. 
BYLE,  a,  n.  bylina,  Suffrutez,  ńn  ^olstger  Straud),  SDiittcIijc^ 
rod(^ś    jnnfdKil     Śtraut    unb    ©taube.     (podkrzewie).    Hoss. 
Cuiie  ziele,    roślina.     Wskoczył  koń  na  byle,    które    po 
skale  rosło;    tam    został  rycerz    i  siodło    na    bylu ;    koń 
spadł    na    dół.  Papr.    Ryc.    235.     Ciernie,    osty    i  byle, 
miasto  pszenicy  rodzim.    Sk.  K.  N.  97.  §.  Łodyga,   Vind. 
bil,    ber  ©tcngcl   cincS    @emad)|'c^.      Czartowe   ziele  pręt, 
albo  byle ,  ma  na  łokieć  wzwyż.  Syr.  883. 
BYLICA  ob.  Bielica. 

BYLINA,  y,  z.  BYLINKA,  i.  zdrobn.,  l.byle,  ziele,  chwast, 
Sttttutftaubcu ,  Sraut,  Uuftaut;  Boh.  bylina,  bylinka;  Boss. 
óu.iiiHa ,  óu.iiiHKa;  Rug.  biglje.  §.  Łodyga,  ździebło, 
ber  Srnutiłcngcl,  ber  SticI ,  ber  Salm;  Cum.  bil,  bilka; 
Yind.  bil, .bilka,  flamnu  steblu.  [Buli.  obilj  <  zboże,  Croat. 
obilne » obficie).  Ze  śrzodku    tego    ziela  -wyrasta    bylinka , 


na  której  wierzchu  jako  kłoseczek  blady.  Syr.  600.  2. 
'Bylina,  kłoda,  ciemnica,  wiezienie.  Sax.  Bej.  cin  @c« 
fdnijnig,  ber  6tpcf. 
BYLOSG,  ści,  ź.  bywszy  byt,  była  bytność,  btc  ®entcfcn{icit. 
Hi  yerijangnc  2)afe»n.  Którym  miastom  przywileje  loka- 
cyjne zaginęły,  za  dowodzeniem  ich  byłości ,  nowe  wyda- 
my. Gaz.  Nar.  1.  125.  (że  były;  że  je  rzeczywiście  nie- 
gdyś miały).  BYŁY,  ja,  e,  co  było,  bywszy,  geroefcn. 
(Co/f.  były,  bywały;  Boss.  6u.wvi;  i^cc/.  npe46tiBbiii,  6łib- 
lulu.  Bzeczy  niebyłe,  ale  być  mające,  udają  za  byłe  i 
stałe.  Smotrz.  Ex.  36.  {ob.  Byty). 
BYN.\JMN1EJ  przysik.  by  najmniej  to  nie ;  wcale  nie ,  wca- 
le nic,  "nikaki,  gatij  unb  (jrtr  nid}t ;  ntd^t  im  geringften.  Boh. 
nikterak;  Sloiac.  nikoli,  nigako,  nigakż;  Surab.  1.  n'e- 
schak;  n'edże,  niczschak,  nide  niz;  Sorab.  2.  nikak; 
Hung.  nem.;  Carn.  nekar;  Yind.  nikar,  nigdar,  nikaker, 
nikoli;  Bosn.  nikako,  nine;  Slavon.  ni  poshto;  Croat.  nikak, 
podnijeden  put;  Boss.  mmam,  otiik)41,  HiiKaKO.  Bynaj- 
mniej nie  pyszny;  przysługuje  się  każdemu.  Teat.  48,  68. 
'BYON,  u,  7rt.  chmiel ,  ber  iiopfcn.  7V.  cf.  Greckoiac.  bryon. 
BYŚ,  BYSIEK  ob.  Byk,  Byczek. 

BYSTRO,    BYSTBZE,    przysik.    przymiotn.    bystry  :=  rzeźwie, 
ostrze.     Mącz.  szybko,    pędem,    pr.    et    impr.    fd)ucll   mit 
[id)  fortreipeub,  fi^arf.     (Croat.   bisztro    1.    Umpide,    dare, 
2.  argute,  acute).  Rzeka  bystro  bieżąca,    bystro    ciekąca, 
Boss.  óbicTpoTCKymia.     Nie    tak  mię  bystro  kochaj.  Jabł. 
Tel.  162.  (nie  tak  gorąco,  żwawo,    nid)t  \o    |ifiiij ;    Boss. 
qyTKo).      Bystro    patrzeć.      Cn.     Th.  przenikliwie,     ostro, 
fd)ari    feten.    (Slaion.    bistro  gledati).    Bystro    pojmować, 
fc^arf  ciubringeu,   fĄarfTiniiiij  \ąn.  Boss.  saMucjoBaio.    {ob. 
Dowcipnie).  "BYSTKOCHODY,  a,  e,  pędem  bieżący,  fdjueU 
laufcub,  rcipcnb.  "Bystrochody  Nar,  rzeka  w  Umbryi.  Otw. 
Ow.  572.    "BYSTROKRĘTY,  a,  e,  szybko  obrotny,  [djuctt 
breŁcub,  fd)ucll  minbenb.    Potok    bystrokrety.    Dmoch.  U.  2, 
258.    (por.    wirowały).    "BYSTHOLOT,'  "BYSTROLOTY, 
"BYSTROLOTNY,  a,    e,    "BYSTROLOTNIE   przysłk.,  pę- 
dem   lecący,     fc^netlfiiegcnb.      Bystrolotne    skrzydła.     Hor. 
2,    154.   ^Kniai.    Bystrolotny     pegaz.    Zab.  7,  149.   Wę.y. 
Wozy  bystrolotne.  Zimor.    Siei.    273.      Bystrolotna    kula. 
Zab.  13,  337.  A^ar.  (ob.  Lotka).  Sława  bystrolotna.  Chrośc. 
Luk.  306.    Łacno  się  przedziera  Przez  tysiąc  zapor,  ko- 
mu bystrolotem   Drogę    fortuna    utoruje    złotem.    Hor.   2, 
120.     Kniaź.  "BYSTROMYŚLNY,  a,  e,  bystrego  dowcipu, 
zgłębiający,   fdtarffinuig ,    Ecd.   ocTpoMbic.TeHHun.    "Bystro- 
myślność,    bic    Sdtarffinuigfcit,    Ecd.    ocipoMUciie.  "BY- 
STRONOGI,  a,  ic,  szybkonogi,  chyży,  fdjncllfiigii].  Bystronoga 
liszka.  Kmil.    Spyt.    D.    2.    "BYSTROOKl,    a,    ie,   wzroku 
bystrego,     oczu     przenikliwych,     fd)arfaugig,     fdmrffiditig. 
Ross  6bicTpor.ia3uri ,  ocTpor.iasuH,  ocipooKiii,  ocTpospn- 
Te.ibHuii,  sophiii,  aopoicb;  £cc/.  ocipoapnicib.  (por.  ostro- 
widzl.  {Ymd.  bistroviden ,  bistrogleden  ,  oistrovidezh).  Dzi- 
ki   to  ptak  bystrooki.      Zab.  14,    258.     Chart   bystrooki. 
Olw.  Ow.  111.   Feniksy  bystrookie.  Ban.   J.   2.    b.    Człek 
bystrooki.    Pot.  Arg.  560.  Bystrooki  fdozof  Seneka.  Pilch. 
Sen.  Ł.  ^-{Yind.    bistrovidnost,  oistrovidezhnost  =  *'by- 
strooczność,    btc    ©(^arfmigigfeit,    Sd;arfj'id;tigfeit.      "BY- 
STROPADNĄCY,   *BYSTR(3PADŁY,    a,    e,    pędem   walący 


BYSTROPIÓR  -  BYSTRY. 


BYSTRZE  -BYT. 
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sie ,  fc^ltcH  fturjeilb.  Gwałtowność  bystropadnacego  pędu 
morskiego.  Fal.  FI.  53.  "BYSTRÓPIÓRY,  'BYSTRO- 
SKRZYDŁY,  a,  e,  bystrolotny,  lotu  piórami  czyli  skrzy- 
dłami szybkiego,  fd)nctli3cflui?clt.  Sokół  bystropióry.  Kniaź. 
Poez.  3,  105.  Zebr  bystropióry.  Zab.  10,  52.  Kossak. 
*•BVSTR0PŁA^VNY.  "BYSTROPŁYNNY,  a,  e,  szybko  cie- 
kący,  fd^nclljliitlicnb ,  fd^ncUflicPcnt.  Ismen  byslropfawny, 
ceter.  Zebr.  Uw.  34.  Bystroplynny  Ister.  Zab.  12,  213. 
•'BYSTROPOJĘTNY,  a,  e,  szybko  pojmujący,  fdjitcU  faffcnb. 
fcl)tictl  bforcifcnb;  Ecd.  ocrponoHruuri.  -  "Bystropojetność, 
Ross.  ocrponoflTie.  -  BYSTROŚĆ,  ści,  ź.  1.  rączy  pęd,  po- 
pęd, porywająca  prędkość,  ^(inrcipenbe  Sci)iicnu]teit;  Boh. 
bystrost;  Ross.  óbicrpoia;  w  innych  dyalektach  zacho- 
wuje pierwiastkowe  znaczenie  klarowności ,  światłości ; 
Yind.  bistrust,  utcrnost;  Carn.  bistrust,  bistrina;  I}ag. 
bistros,  bistrina,  Croat.  bisztrocba,  biszlrina,  bisztroszt; 
(Dosn.  bistrost,  1.  limpitudo  2.  aciei).  Woda  wyrwane 
krzaki  niesie  przez  bystrości.  Kolak,  ^^■iek.  A.  3.  (przez 
bystre  nurty).  2.  fig.  transl.  przenikliwość,  pojętność. 
(id)arf|mn ,  SĄarfftnniijfcit.  Boh.  ostrowtipnost;  Ecd.  6u- 
cipora ,  npiipo4Haa  ocipoia  pasyjia ;  Carn.  premetalnost; 
Yind.  oistropametnost ,  domiflonost,  prevcrshnost;  Sorab. 
1,  pźewidzicźnoscź ,  wotrohzmosznoscz;  Hoss.  ocipojMie, 

SaMŁICilOBaTOCTb,      npe^yCHOTpiITe.ll.HOCTb,      TO.lKUBIITOCTb , 

"jyTKOCTt,  aopKOCTS.  Bystrość  rozumu,  gdy  kto  każdą 
rzecz,  jako  się  w  sobie  ma,  obaczyć  może.  Budn.  Cyc. 
9.  Nasi  jako  bystrości  rozumu,  tak  też  i  zdrad  nie 
mają.  Sk.  Dz.  GOI.  "BYSTROWATY,  a,  c,  Boss.  6u- 
CTpoBaTbiH,  6biCTpeiibi;iii,  przybystrzejszy,  nieco  bystry; 
trochę  szybki,  (tmi  fdnicU.  "RYSTHOWODY,  a,  e,  by- 
stro pływający,  )d;iicU  fd)llńmmciib.  Łosoś  bystrowody. 
Bielmu.  Myśl.  F.  2  6.  (bywający  w  wodach  bystrych). 
BYSTRY,  a,  e,  bystrzejszy,  bystrzszy  Comparat.,  prędkie- 
kiego  pędu ,  rączy,  rzeźwy,  z  sobą  porywający,  rcipcnb 
fd)iicll,  mit  fid)  fprtrcipcnb.  Boh.  bystry,  Boss.  ÓLicrpuil; 
(w  inszych  dyalektach  zachowuje  pierwiastkowe  znacze- 
nie: klarowny,  czysty,  światły;  Yind.  bister,  utern , 
lyietel;  Carn.  bist;  Bag.  Bosn.  Slavon.  bistar;  Croat. 
biszter  =  a.  limpidus  b.  acutus,  accr).  Bystry  Tyras.  Star. 
Yot.  D.  2  b.     Które,    rzecze  białogłowa,    pisz  na  bystrej 


wodzie   słowa.    f!ys.  Ad. 


Co  do  zmysłów  bystry, 


ostry,  przenikliwy,  fd;arfbiird)brtiiijciib ,  wn  ben  (iimicii.  Psi 
poyyonienie  bystre  mają.  Sak.  l'robl.  51.  Boss.  ijj^Thiil, 
yyTOKi.  Niemasz  bystrzejszych  oczu  nad  owe,  kióremi 
zazdrosna  miłość  patrzy.  Oss.  Str.  9.  Bystry  vyzrok, 
przeszywający  do  razu,  daleko  widzący.  §.  Co  do  umy- 
słu czyli  rozumu,  przenikliwy,  ostro  widzący,  dowcipny, 
domyślny,  fdjarfitinig.  Boh.  et  Slovar.  ostrowtipni;  Yind. 
bistropametcn  ,  domilbliu,  premeten;  Carn.  tbrisan;  Slavon. 
osbtrobuman;     Sorab.  1.  pżewidźicżne ,     wotrobzmoszne ; 

Boss.    ÓblCTpOJMHblB,    OCTpOyMHblli,    TO.lKOBbIH,    TO.IKOBIITUB, 

npe4ycM0TpiiTC.ibHbiri ,  sajiuciuBaiuii ;  Ecd.  CMOTpMiiBbiH. 
Jesteś  człowiek  bystry  i  głęboki  w  rozumie  i  w  rozsąd- 
ku. Boter.  A.  4.  -  In  malnm  partem.  Bystry  człowiek, 
-przebieglec,  oszust,  etn  J^itrditrtcbncr.  Bystre  ręce  =  pręd- 
kie do  złapania  czego,  złodziejskie,  )d;ncll(!  .C)aiibe  (bic» 
Btfd;c;    Iillige  §i"9fr)'      §•    Bystry,   nieunoszony,    niepoha- 


mowany, nicugłaskany,  licftifl,  fcurig,  iiiigesnDmt.  Panowa- 
nie wysokie  bystre  jest,  i  dobre  zamysły  odpędza.  Sk. 
£»;.  581.  BYSTRZE  1.  adverb.  ob.  Bystro.  2.  BYSTRZE, 
a,  71.  bystrość,  ostrość,  bie  Sdinellujfeit,  bie  Sd;drfc.  Po- 
wiedz mi ,  bo  nic  niebo ,  ni  przepaść  głęboka  Piekła, 
przed  bystrzem  twego  nie  ukrywa  oka...  N.  Fam.  12, 
563.  BYSTRZEC,  strzca,  m.  Boss.  fiucipaKii,  bystry, 
popędliwy,  predkopojetny,  przenikający;  o  ludziach  i 
zwierzętach,  ciit  Sd|iicllcr,  ber  allcś  fd)iicU  mad)t,  fdmctt 
fopt  u.  f.  IP.  cin  6d)arf)'id)tiocr.  Oss.  Wyr.  BYSTRZEC; 
nijak,  nied.,  FiYSTRZYC  się,  iaimk.,  bystrym,  nieunoszo- 
nyra  zostawać,  bestwić  się,  tDlIb  lUCrbcit,  OIlŹgclolTcn  n)Cr' 
ten.  Cn.  Th.  (Croat.  bisztritise  =  wyjaśnić  się ;  Carn.  bi- 
stry  fe  clarescit).  O  koniach,  rżać,  bystrzyc  się,  eguire, 
coitum  appelere.  Macz.  BYSTRZYC  czyn.  nied.,  bystrym, 
ostrym  czynić,  ostrzyć,  )d)arf  mad;cn,  fduirfcit.  (IJosn. 
bistciti;  Bag.  zbisiriti,  bislrim;  Yind.  bistruvati,  obistriti  > 
clarificare).  Sameś  godzien  pala ,  Bystrząc  jawnie  miecz 
domowy  1  na  tumult  trąbiąc  nowy.  Miask.  Ryt.  2,  51. 
BYSTRZYCA,  y,  z.  mia"sto  Siedmiogrodzkie,  Siftri^  m 
©icfctilnirgcn.  Boh.  Bónska  BystHca ,  miasto  Węgierskie, 
9?citftłl)l  iii  lliigarii.  §.  Bystrzyca ,  rzeka  na  Wołoszczy- 
znie,  ciii  gliifi  iii  ber  S>aUad;cij,  btc  Siftrt^.  Boss.  Cbicrpn- 
Ha,  prąd  rzeki  ,  nurt. 
BYT,  u,m.  bycie  i  stan  bycia,  ba'3  ©ei)il,  tai  Sn|'ci)rt, 
3>'prl)anbc:ifci;n;  ber  ^ii^ianb  beś  6ei}:iś:  Boh.  byt,  (cf.  Boh. 
bydło  vita,  yiclus).  Sorab.  2.  biische;  Sorab.  1.  bycźi, 
botżo,  bocźo;  Yind.  et  Bosn.  bitje ;  Croat.  bitje ,  bicliye, 
jesztyo;  Bag.  biystvo,  bijtje;  Boss.  (lUiT, ,  óuiie;  Ecd. 
ocymecTBie;  1.  eksystcucya,  bytność,  baJ  3ev)n,  Tafciin, 
3jorl;nnbenfciiii ,  bie  Cłifteiij.  Bzad  bez  bytu  pewnych  _po- 
śrzedniczych  władz,  utrzymać  się  nie  może.  Ust.  A.  1, 
112.  Niebyt  baczności,  brak  baczności.  WM..  -  cf.  Eccl. 
npeaóbiTic,  preeksystencya.  2.  stan  bycia,  mienie  się, 
kszt.iłt  i  sposób  bytności,  ber  3#<"'^  ^^^  6e>^nś,  bc»  UU' 
tcrbalt'^,  ber  Stanb.  Chce  się  odmiany,  a  często  z  le- 
pszego Idziemy  bytu  do  bytu  gorszego.  Jabi.  Ez.  17o. 
W  dobrym  bycie ,  wszystko  idzie  z  mydłem.  J'oł.  Syl. 
155.  Byt  ma  dobry.  Cn.  Ad.  54.  (ma  ,się  dobrze). 
I  najlepszy  się  w  dobrym  bycie  zepsuje.  Źegl.  Ad.  93. 
(@:it  iliad/t  Uebermiitl;).  Drudzy  giną  od  nędzy,  a  ja  od 
pieszczoty,  W  najlepszym  bycie  są  też  i  swoje  kłopoty. 
Sim.  Siei.  122.  Ty  co  tak  wiejskim  mierzisz  sobie  by- 
tem ,  Nie  gardź  zemną  pod  nizkim  mieszkać  oraz  szczy- 
tem. Nng.  Wirg.  489.  Radby  spróbować  żołnierskiego 
bytu.  Atb.  n.  YV.  5.  3.  byt  <  dobry  byt,  wygodne  ży- 
cie ,  wygody  życia ,  dobre  mionie  się ,  SEpfclftailb ,  gilteS 
Sclicit,  Siiiefommeii,  KobUiefiubcu,  Ecd.  6,iaro6biTCTBO ;  Craec. 
iviiia.  Praca  do  bytu  tor  ściele,  Ręce  szczerzy  przyja- 
ciele. Karp.  7,  10.  Za  nic  byt,  kiedy  nie  ma  w  do- 
mu Pozyskanego  szczęścia  uczestnika.  Zab.  15,  228. 
Co  on  dba,  byle  jeno  swych  bytów  zażywał.  Babkę 
głaskał,  a  od  niej  pieniążki  odrywał.  Sim.  Siei.  32. 
Bytu,  jako  słynie  przypowieść,  poty,  póki ^  żytu.  Paszk. 
Dz.  100.  Póki  żyta,  poty  by  ta.  Bej.  Źw.  100.  Póki 
żyta,  poty  'byta  (bytu),  wszak  nie  dać  od  tego  myta. 
Rys.  Ad.  56.  (żyto    najlepiej    dobry    byt    przysparza).    4. 
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byt,  siedlisko,  bycie  gdzie,  mieszkanie,  Doh.  byt  (bytem 
beyt,  mieszkać);  Hebr.  ro;,  r;.  Mieszkać  u  kogo,  by- 
tem być,  commorari.  Mącz.  Tu  ja  mieszkam,  tu  jest  mój 
byt.  ib.  Ty  z  ziemi  precz  wyciągaj,  nie  tu  twego  bytu, 
Musisz  dać  possessya  bez  wszelkiego  kwitu.  Biel.  S.  M. 
A.  3  b.  Póki  ten  poganicc  byt  swój  w  WoToszeeb  mieć 
będzie,  już  się  nam  rozbierać  nie  trzeba.  Falib.  Dis.  X. 
(Eccl.  ÓŁiria ,  Ross.  6biTie  -■  pierwsze  księgi  Mojżeszowe, 
księgi  rodzaju).  'BYTNIA,  i,  z.  jestestwo  ,  kształt  przy- 
rodny,  bnś  3Bc)'ni,  bic  6H'ftalt.  Tam  Areteusz  pod  morze 
się  wkręca,  Do  Aretuzy  ciągnąc  w  swojej  bytni.  Chrośc. 
Luk.  IZ.  BYTNOŚĆ,  ści,  z.  g.  1.  byt,  bycie,  eksystowanie, 
eksystencya,  iai  ©Cljlt,  baŚ  3)rtfc»n.  Boh.  bytnost;  Sloimc. 
bitnost;  Rag.  bivstvo ;  Carn.  bitje;  Vind.  bitje,  bitnost; 
Boss.  ÓUTHOCTB,  cjuiHOCTŁ ,  cyiHCCTBOBaHie ;  Eccl.  ocy- 
mecTBie.  Bytność  rzeczy  wszelakiej  na  świecie;  zacho- 
wanie każdej  rzeczy,  przy  istocie,  którą  wzięła  przez 
stworzenie  albo  rodzenie,  e.ristentia  apud  philosophos. 
Cn.  Tli.  57.  Bóg  daf  mi  ku  swej  chwale  mą  bytność. 
Kulig.  Her.  24.  Dowód  bytności  powietrza.  Hub.  Wst. 
•167.  Bytność  szlachty  z  bytności  chłopów  powstała. 
Teat.  13,  30.  Początek  czasu  uprzedził  bóg  swoją  by- 
tnością. Psalmod.  A.  b.  Preeksystencya,  Eccl.  npe45biT- 
iiocTb,  npcjObimccTBO ,  npe4ÓLiTCTB0.  Niebytność,  nie- 
eksystencya,  nieeksystowanie,  iai  3?tć()tc,vi|'tircii,  ??ic()tbafcp. 
Człowiek  wyszedłszy  z  macierzyńskich  więzów  na  swo- 
bodę,  płacząc  żałuje  pierwszego  swego  stanu,  to  jest, 
niebytności.  Zab.  12,  42. -g  2.  Jestestwo,  istność,  baś 
2Befcn;  Boh.  bytnost;  Eccl.  Boss.  cymecTBie,  cymnocTb. 
Dusza  jest  bytność  rozumna.  Sak.  Dusz.  28.  Anioło- 
wie są  bytności  duchownej,  nie  maja  ciała  ani  kości. 
Oil.  Post.  291.  b.  (natury,  przyrodzenia  duchowego). 
Duch  śty  ma  od  syiia  bytność,  abo,  jak  starzy  Słowacy 
przełożyli,  jestestwo.  Sk.  Żyw.  1,  8.  -  §.  3.  bytność, 
obecność,  przytomność,  bie  9(mvcfciil;cit ,  bte  ©cgciiiuart. 
Przyobiecał  mi  na  inszy  dzień  bytność  swoje.  Xiądz.  88. 
Prawdziwie  bytnością  swą  była  dusza  Chrystusowa  w  ot- 
chłani. Karuk.  Kat.  43.  Niebytność,  nieprzytomność,  bte 
3UniicfciiIicit.  Boh.  nebyt,  nebylnost;  Rag.  nenamjera,  da- 
lecina;  Ross.  OTcyrcBie,  oijyyKa.  BYTNY,  a,  e,  BYTNI, 
ia,  ie,  obecny,  będący,  przytomny,  co  do  czasu  i  miej- 
sca, gcgenrocirtig ,  antiicfcnb,  jc^ig.  {Boh.  bytny,  bytedlny« 
trwały).  Choć  iywot,  choć  śmierć,  choć  bytne,  choć 
przyszłe  rzeczy.  Dudn.  i.  Cor.  3,  22.  (bądź  przytomne, 
bądź  przyszłe.  Bihl.  (Jd.)  Po  śmierci  miasto  wiary,  na- 
stąpi rzecz  już  bytnia ,  skuteczne  nasze  wyswobodzenie 
od  grzechu.  Gil.  Post.  47.  b.  (już  aktualna  ,  rzeczywista, 
bytność  mająca,  itnrfiirfi,  ttU-Jijcfitbrt).  —  Nicbytny,  nieprzy- 
tomny, ntd)t  gcgcnifdrtig ,  abmcfctib.  Ross.  oTC3-TCByiomiii. 
Tak  obliczni,  jak  niebylni  jednostajnie  byli  trapieni.  1. 
Leop.  Sap.  11,  12.  Jednego  obecnego,  drugiego  nie- 
bytnego  uzdrowił.  Sk.  Kaz.  53.  Dekret  przeciwko  nie- 
bytnemu  nic  nie  waży.  Szczerb.  Kaz.  593.  et  63.  Nie- 
bylnemu  bożkowi,  jako  obecnemu  służyli.  W.  Sap.  14, 
47.  (nieprzytomnemu,  jako  przytomnemu.  Bibl.  Gd.). 
Chrystus,  acz  niebytny  wedle  ciała;  ale  wedle  bóstwa 
wszystko    napełniający.     W.  Post.   W.  2,  289.  Pelr.  hor. 


2,  F.  2  b.  "BYTO  partie,  praeter.  Być  qu.  v.  (BYTOMKA, 
i,  2.  w  Krakowskim  tak  zowią  rzepę  słodką  podługowa- 
tą;  drudzy  ją  kolnikiem  zowią.  Syr.  1045  et  1041.  Stccf-- 
ru&cii).  BYTY,  a,  e,  co  był,  by  wszy,  gciiicfciter,  ber  fd;oit 
Itmr.  Przed  przyjściem  Pańskim  byli  też  ludzie,  którzy 
wierzyli  weń .  tak  przyszłego  jeszcze,  jako  i  my  wie- 
rzymy tak  już  bytego.  Gil.  Post.  39.  b.  Nie  wzmianku- 
ją i  najmniejszej  bytej  na  soborze  Florcńskim  tyranii. 
Smotr.  Ap.  86.  Ziemię  przez  morze  wynalazł  on  druga 
Niebyłą  jeszcze  w  tamten  kraj  żegluga.  Chrośc.  Fars. 
163.  (porówn.  bez  praktyki).  BYW.\Ć  freąuen.  słowa  być, 
3U  |'ci)u  fficgeii,  gciuoljnlid;  fciiii,  fiir  gennUniltcf)  fciiii.  Boh.  bey- 
wati,  beywawati,  bywam,  bywawam;  Slavac.  biwat,  biwawat; 
Rag.  bivati;  Croat.  bivati;  Russ.  óbiBaib.  {Sorab.  1.  bywacź 
bevvam  =  bywać;  Sornb.  1.  buwaci  >  często  się  stawać;  Eccl. 
sóbiBacTca,  fit.  anozilurri).  Te  z  wież  przed  laty  by- 
wały pełno  różnych  rzeczy  bogatych.  Star.  Dw.  3.  Po- 
spolicie łotrowie  bywają-  wierutni ,  ci  ich  fdozotbwie.  Star. 
Dw.  17.  Bywa  pod  wozem,  kto  bywa  na  wozie.  Gemm. 
27.  /fortuna  odmienna).  Rozumiecie,  aby  o  tym  mowy 
nie  bywały!  Falib.  Dis.  0.  (że  o  tym  nieraz  gadano). 
Bywa  między  Tatary,  że  przenoszą  swe  kotary.  Lib.  Sen. 
15.  (zwyczaj  jest).  Bywa  to  nie  raz,  że  człowiek  chciał- 
by się  pozbyć  biedy,  a  nie  wie ,  że  ona  do  szczęścia 
prowadzi.  Teat.  54,  r.  D.  2.  (trafia  sie,  cś  crcigiict  ftrf;, 
ci  pficgt  5U  fei}ii,  cS  pflegt  511  gefdjclicii;  Sorab.  1.  waschna). 
Nie  tak  będzie,  jak  bywało.  •  Xiadz  86.  (uMe  e«  jlt  fciłlt 
pflegte,  luie  CŚ  fpitft  wni").  Nie  bywało  to  w  Polszczę,  i  nigdy 
nie  będzie;  Tak  jest,  że  nic  bywało;  lecz  może  być 
wszędzie..  Star.  Vot.  D.  3.  Bywało  jeszcze  gorzej. 
Leszcz.  GŁ  67.- §  Bywało,  było,  minęło,  przeszło,,  eź 
mar  eiiimal ,  C'3  tft  yorbeii.  Zacna  Sparla  bywała,  Miceny 
kwitiieły.  Otw.  Ow.  626.  By  nie  przyszło  nam  mówić 
z  Trojany,  Bywaliśmy  i  my  też  kiedyś  ono  pany.  Paszk. 
Dz.  117.  Juimus).  -  §.  Bywaj  zdrów,  żegnając  kogo  na 
dłuższy  czas  =  bądź  zdrów,  zostań  zdrów,  Wcib  gcfltiib,  IcD 
IfP?)!.  Wsiada  na  konia  a  przytłumionym  głosem  do  mnie 
przemawia;  bywaj  zdrów.  Staś.  Num.^,  75.  Uściskał  ser- 
decznie swego  przyjaciela,  i  powiedział:  bywaj  zdrów! 
jutro  odjeżdżam.  Zab.  14,  302.  fig.  transl.  Bywaj  zdro- 
we takowe  mniernanie;  nie  ma  miejsca  u  mnie.  Nag.  Fil. 
224.  (Sort!  nie  chce  o  nim  wiedzieć.  @ott  befo^Ieil!  t(^ 
mag  baooit  nidjti  Ijorm).  Bywaj  sam  =  witaj ,  witam  ser- 
decznie, luillfoiiniicii !  Wnet  otworzywszy  drzwi,  hajduk 
rzeknie:  bywaj  sam  miły  Bartku  z  Wawrzyszewa,  Dawno 
już  ciebie  pan  się  spodzjewa.  Zab.  15,  57.-  §.  Bywać= 
zwyczajnie  stanąć,  gciuoMid)  aitfommcii,  milmigen,  eiiitrcffen. 
Co  z  Kairu  wychodzą,  za  miesiąc  bywać  zwykli  w  Mekce. 
Star.  Dw.  64.-  §  Bywać  gdzie,  uczęszczać  do  jakiego 
miejsca,  ettieii  Ort  bciudic"/  frcqiiciitireii ;  am  yerfefircii.  Od 
dawnego  czasu  przestał  bywać  u  mnie.  Teat.  29,  64. 
Gdy  Dawmunt  na  dwór  W'itolda  nie  uczęszczał,  spytał 
Witold  przyjaciół  swoich ,  czemuby  przy  nim  nie  bywał. 
Stryjk.  307.  Moje  zabawy,  domy  które  uczęszczałem, 
Może  że  nie  te  były,  kędyś  We  Pan  bywał.  Nieme.  P.  P. 
45.  Nie  bywała  miedzy  ludźmi,  i  dlatego  wstydliwa.  Teai. 
51.  c,  69.    (fte  ifł  itidit  utcl  iiiitcr  ben  Seiitcn  gcwcfeii).  Kto 
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nigdzie  nie  bywał,  swoje  chałupkę  najpiękniejszą  być 
rozumie.  Cn.  Ad.  590.  Gdzieś  dziś  sprawiedliwości  boż- 
ka! kędy  bywasz!  Groch.  W.  217.  ^s^dzie  przebywasz, 
gdzie  mieszkasz!  iiio  bńlft  bit  i^id)  auf)?  Gdzie  cię  radzi 
widzą,  tam  nie  często  bywaj,  agdzie  nie  radzi,  tam  ni- 
gdy. Rys.  Ad.  14.  Cn.  Ad.  255.  Zaprowadzą  cię  tam, 
gdzieś  nie  bywał  Teat.  56.  c,  65.  (gdzieś  jeszcze  nie 
byl  w  życiu  swojem;  do  kozy;  roo  bit  itoc^  iiie,  noń}  tu 
bctitcm  ?c()cii  iitcln  (5cix'cfcii  In[t:  iiti^  ©cfmiijiiiC).  BYWALEC, 
Ica,  m.  człowiek  bywały,  niedzisiejszy,  niewczorajszy,  nie 
domator,  nie  piecuch,  nie  legart;  ćwik,  szczwany,  świa- 
domiec;  wie,  gdzie  kozy  gnano;  po  świecie  ochrostany, 
przebiegloc;  Boh.  bywalec;  Ger.  eitl  ©Clin^tcr,  Crfn^mcr. 
Już  też  i  ja  bywalec  i  świadom  hałasu.  Treb.  S.  N.  12 i. 
Aby  sie  pokazać  bywalcami  i  dworakami,  zaniedbywają 
wszystkich  znaków  przystojności.  Mon.  65,  140.  Oj  mu- 
si to  być  bywalec,  bo  się  dobrze  miedzy  ludźmi  wytarł. 
Teat.  29.  c,  67.  BYW.\LKA,  i,  ź.' kobieta  świadoma, 
eine  grfa^riie,  m  grnucifjimmcr  iiott  Erfa^rimg.  Pot.  Syl.io. 
§.  W  rodzaju  meik.  jaki  mi  bywalka !  (z  niejakim  przy- 
tvkieml  Oss.  Wyr.  nm>J  ba»  fiir  ciii  crialmiCo  33crimirf)cii  ift. - 
2.  'iNiebywalka ,  rzecz  niebywała,  niebyła,  niebyUca,  nie- 
praktykowana ,  ctii'ai^  Uiicvi)óvtcś ,  bas5  nie  luar.  Spraco- 
wane w  takiej  niebywalce,  przy  dokończeniu  ustają  pal- 
ce. Chrośu.  Ow.  275.  Rzecz  bywała,  bywalka,  Ross. 
fiuBa.ibiUMHa.  BYWAŁO  przystk.,  zwyczajnie,  geitio^illi^. 
Bieży  bywało,  jakby  gonił  nieprzyjaciel.  Zab.  8,  527. 
Iźyck.  Z  nim  sampas  się  bywało  nagrali ,  nadrwili.  Zub. 
10,  556.  BYWAŁOSC,  ści,  i.  1.  zeszłe  często  gdzie  by- 
wanie, przeszłe  uczęszczanie,  oormaliijcr  ^duftijcr  55i'fiir&; 
(Boh.  beywalost'  przeszły,  bywszy  stan).  Bywałość  twoje 
w  postronnych  krajach  z  doskonałości  języków  obcych 
każdy  obaczy.  Petr.  Ek.  ded.  -  2.  Biegłość ,  doświadcze- 
nie, ćwiczenie,  praktykowanie,  praktyka,  ®Ctl'ailbt{)Cit, 
(frfaliniiiij,  Uelnnig,  Senmiibcrtfcini.  Było  w  nich  ćwiczenie, 
była  wiadomość  rzeczy  swych  i  postronnych ,  była  bie- 
głość, sprawa,  bywałość,  była  nauka  wielka.  Gorn.  Dw. 
31 7.  Maż  rodzaju  zacnością ,  dowcipem ,  bywałością  i 
^vielką  dzielnością  sławny.  Slryjk.  780.  Do  rządzenia  trze- 
ba bywałości  i  doświadczenia  w  rzeczach.  Petr.  Fol.  166. 
Kto  ma  umiejętność,  a  bywałości  w  rzeczach  nie  ma, 
nie  dobry  jest  mistrz;  kto  ma  bywałość,  a  nauki  nie 
ma ,  też  niedoskonały.  Medyk  z  ksiąg  nie  może  być 
doskonały,  ażby  w  rzeczach  bywałości  nabył.  I'etr.  Pol. 
260.  Dla  bywałości  wojny,  sposobni  są  do  podejmo- 
wania wszelkiego  niebezpieczeństwa.  Peir.  El.  185.  (dla 
częstej  wojny  i  praktyki  w  niej).  BYWAŁY,  a,  e,  któ- 
ry często  bywał,  oft  geiiicfeil.  6o/(.  bywały,  bcy wały;  Ross. 
óbiBa.iuii.  To  gość  niebywały  w  domu  moim.  Siar.  Ref. 
44.  Im  niebywalszy  wdzięczniejszy  gość  bywa.  Pot.  Syl. 
182.  (im  rzadszy,  tym  milszy).  W  różnych  częściach 
świata  bywały.  Teat  52,  18.  Pompejusz,  hetmanem  lu- 
du Rzymskiego  bywały.  Gorn.  Sen.  74.  (często  był  het- 
manem). Miecz  dobry  i  w  wielkich  potrzebach  bywały. 
Alb.  n.  W.  9.  Mężowie  na  najwyższych  urzędach  bywa- 
li. El!.  EL  27.  Gliński,  człowiek  w  cudzych  stronach, 
we  Włoszech ,    w  Hiszpanii ,    i   na    dworze    Ma.\ymiliana 


bywały.  Stryjk.  670.  §.  Ztąd:  przejrzały  w  świecie,  bie- 
gły, doświadczony,  nie  gość  gdzie,  nie  pierwszy  raz 
gdzie,  nie  fryc,  otarty  miedzi  ludźmi;  Eccl.  MHoroncKy- 
CHUil;  Iiciuaiibcrt,  flciibt,  crfa^rctt.  Aeneasz  Sylwiusz,  czło- 
wiek w  wielkich  rzeczach  bywały.  Krom.  61.  versatus. 
Człowiek  bywały  wiele  wie ;  a  kto  w  rzeczach  jest  bie- 
głym, mądrze  mówi.  Radź.  Syr.  54,  9.  Paszk.  85. 
Słuchaj  mędrszego,  albo  bywalszego.  Budn.  Ap.  48. 
Nie  pytaj  starego,  pytaj  bywałego.  Rys.  Ad.  82.  Że 
sama  starość  nie  daje  rozumu,  ztąd  przysłowie;  nie  radź 
się  starego,  ale  bywałego.  Budn.  Ap.  48.  Staremu, 
bywałemu  i  wielkiemu  panu  musi  człowiek  wierzyć.  Rys. 
Ad.  65.  §.  Passwe.  bywały,  gdzie  bywają ,  uczęszczają, 
kfu(J)t,  frc(iuciith't.  Dokąd  cię  po  głuchym  tym  lesie, 
Ludziom  rzadko  bywałym,  zabład  ślepy  niesie?  Tward. 
Pasq.  50.  BYWSZY,  a,  e,  były,  byty,  lecz  już  niebędą- 
cy,  gctucfcit,  Ross.  óuBiiiiii;  [Boh.  były,  bywały;  Eccl. 
npejóbiBbiii,  óuBiiiiil;  \ind.  nekedaishni).  Kraje  odstą- 
pione na  rzecz  bywszego  W.  X.  Toskańskiego.  iV.  Pam. 
13,  124  et  125.  "((/'u//.'  ci-devanl). 

BZ. 

BZDERE,  n.  p.  Terę  bzdere.     Teat.  45,   c.  52.   Wyb.    głu- 
pie gadanie,  bezsens,    bltmmcś  ©cfrfmiafe.    oh.  Bzdurzyć. 

BZDRAG,    BZDRł^:GA  ob.  Pstrąg.   BZDUCHA   ob.   Bzdziucha. 

BZDURA,  y,  i.  BZDURKA,  i,  z7lrbn.,  %  1.  bagatelka,  fraszka, 
maleństwo.cine  SlPtiiiofcit,  ciii  SagatcU,  (cinc  Siiuipcm)).  {\"md. 
małuvriedstvu).  Miłcć  będą  te  bzdurki,  dlatego,  że  moje. 
Glalz.  Pierw.  Onby  się  o  takie  bzdury  pojedynkować 
miał?  Teat.  30.  b,  55.  Pojedynki,  bo  bzdura,  nie  warto 
i  wspominać  o  nich.  Teat.  11.  b,  13.  -  §.  2.  Personif. 
bzdura ,  rodź.  mezk.  i  źeiisk.  półgłówek ,  miałkiego  rozu- 
mu ,  rura,  cin  Sd)af'Jfiipf,  ci"  l^infcl.  O  jaki  z  ciebie  bzdu- 
ra! Żabi.  Zbh.  15.  Miał  on  go  za  bzdurę,  .labf.  Ez.  78 
Milczałbyś  lepiej  bzduro.  Teat.  18.  b,  57.  Widzisz  bzdu- 
ro opanowana,  czego  mnie  szczebietłiwość  twoja  po- 
zbawia. Teat.  6,  95.  BZDURNY,  a,  e,  niewiele  wart, 
tlicl)t  yicl  mxtlj,  gcriliGfiiGiiJ,  (Iiliiipii]).  Dla  kilku  bzdurnych 
dukatów  upadlać  się  mam?  Teat.  47,  21.  BZDURSTWO, 
a,  n.  bzdurne  rzeczy,  bzdurne  gadanie,  głupstwo,  S!iim» 
pcreiicn,  buimiiC'^  Sfug-  nll'criicś  ©ci'd)iiid|;  Boh.  titi  pati ; 
tintiry  wary  kocka  wre,  tintily  wantily  lioćićka  brauk; 
Boss.  qyxa,  Mjuib,  qeny.\a.  BZDURZYĆ  czyn.  nied., 
pleść  troje  niewidy,  bzdurzyć,  fafclli,  nlbcrn  fd)atnfctt; 
(Sorab.  2.  badoriscli,  /?oss.  4JpiiTb ,  npirjypiiBaTb  (o6.  Du- 
reń). Croal.  tlapiti,  flasztati  ,  llisztati,  hlasztati;  Rag.  cep- 
gljuskati ,  bagariti,  spardati ,  zanovetati;  Yind.  kvantati, 
berbrati,  pledrati,  zhebłati ,  trabusati,  shvandrali;  Carn. 
quasiti,  beleshtrati,  kłobeshtrati;  Eccl.  c^^ec.iOB.iK)).  Zdaje 
się,  ze  sam  nie  wiesz,  co  bzdurzysz.  Teat.  24.  c,  18. 
Ladaco  bzdurzy.  Jabl  Ez.  7.  Trzy  po  trzy  bzdurzy. 
Zabl  Zbb.  77.  Teat.  28.  b,  10.  Nic  do  rzeczy  mi  bzdu- 
rzyła. Teat.  22.  b,  102.  Ej  co  bzdurzysz!  Teat.  50,  5. 
A  ja  stary  będę  wam  źle  czy  dobrze  bzdurzył.  Słuchaj- 
cież co  się  stało,  przed  staremi  laty.  Zab.  8,  93.  Tręb. 
Sara  z  sobą  bzdurzył.   Teat.  48,  41. 
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Pochodź.:  dobzdurzyd,  dobzdurzyć  sie,  nabzdurzyć,  na- 
bzdurzyd  się,    obzdurzyć  ,  pobzdurzyd ,  przebzdurzyd ,    wy- 
bidurzyd. 
BZDYK,  a,  m.  BZDYCZEK.  czka,   m.  zdrobn.  BZDYS,  ia,  m. 
zdrbii.,  dziad,  pstryk,   starzec,  trup,  dziaduś,  starowinka, 
ctit  nltcr  ś?naftcrltart  (ciii  alter  garjer).  I  tobie  się  tez  bzdy- 
ku  chce  żony!  oszalał  stary!    Opal.    Sal.  14.     Ten    stary 
bzdyk  narobił  nam   tych  kJTótni!    Teat.    43.  c,  149.   Wyh. 
Ktoby  tego  bzdvka,    co  on  baje,    słuchał!    Teal.    43.    c, 
57.    Wyb.     Ty  'stary  bzdyku !     Teat.  8,  7.     Żonka  młoda 
pewnie  nie  dla  ciebie,    stareńki  bzdyczku,    znajdzie    ona 
sobie    młodszych.      Opal.    Sat.    122.     Tu    pewny    bzdyś 
wdaje  się  w  rzecz  do  panny  Juliany.  Teat.  24,  103.  Czrtr. 
Gdy   się' bzdyś  smuci,   Ze  jego  chuci  Próżne    i  zawody, 
Trzeźwiąc  w  nim  duszę,  Pedzieć  (powiedzieć)  mu  muszę, 
Gdzieś  o  damie  młodej.  Kchow.  172. 
BZDZEL,  a,  m.  bzdzelem    zowią    llisy   młyn    pobrzcżny    na 
Wiśle.    Klon.  FI.  E.   4.    Dtidz.   55.    iii    ber    ©pro(J)C  ber 
i8P0t^tned)te ,  ciiic  S?affeniirif)Ie ,  aiii  aSci^fclufcr,  por.  bździel.- 
BŻDZIĆ,  ił,  bździ,  bżdżę   intrans.    niedok.,    zabzdzić  dok., 
wiatr    tyłem    cicho    puścić,    kadzić,      kurzyć,    smrodzić, 
pen,  pilfcni;  (Boh.  bzditi,  bzdjm,  bzdjwam;  Ii oss.  bsĄ^Th, 
Sorab.  1.  bzdżu.  Lat.  visire,   Grace,  (idtco;   Yind.  pesdeti, 
pesdim  ;    Carn.     pesdniti,    pesdnem,     posdęti,     pesdim ; 
Croat.  pczdim).     Nietylko    pies,    i    człek  bździ,    gdy    się 
boi.  Pot.  Jow.  2,  67.     Odpuść,    że    ci   to    powiem,  mój 
droG;i  kochanku.    Musisz   ty  się  bardzo  bać,    bo   bździsz 
bez  przestanku,  ib.    57.   ztąd    bździć=  bać    się,    cf.    srać, 
iisrać    się   ze  strachu.     BŻDZIEL,    a,  m.  wiatr  śmierdzą- 
cy tyłem  odchodzący,  zabzdzenie,  bcrgift,  (Iraer.  ^dólog,  zły 
duch,    zła    wonią.    g.    2.    Bżdziel ,    BŻDZIOCH,     a,   m. 
BŹDZ10SZEK,"szka,  7h.  kto  bździcle  puszcza  ,  smrodziuch, 
CIII  Siftcr,  ciit  Stmifercr,  Dok.  bzdoch,    Ross.    C34yH'B.   g. 
b.  tchórz,  bojaźliwy,    ciit  fiir^itfaiiicr  $afc,    Carn.  pesdlivz; 
Yind.    pcsdliuz.-§.  c.  śmicrdziuch    z  obyczajów,    kutwa, 
eiit  fil)niiifeiiicr  50f cii)d) ,  ciii  Siiiaufcr.  W  rozd.  ieńsk.  BŻDZIO- 
CHA,  y,'BŻDZ10SZKA,  i,  ż.  zdrobn.,   bic    giftcrimi,     Yind. 
fishterna;  Carn.  pesdlivka.  Ross.    ósjyHta.    BŻDZINA,  y, 
2.  BŻDZINY  liczb.  7nn.,  wiatry  ciche  tylne,  bździele,  %i\U. 
(Boh.  bzdina;  Boss.  634ex'B;    Carn.   pesdez;  Croat.    pez- 
decz).     Równo  puszy  Apollo    mądre   i  nieuki ,    Tylko    że 
różnym  duchem,    i  u  Apollina  Jest  natchnienie  do  wier- 
szów,  znajdzie  się  i  bździna.    Pot.  Jow.    2,  14.  Wziął  za 
pierdel  bżdzinę.  ib.  23.  (jaka  praca ,    taka    płaca).  Kto  ze 
strachu    umiera ,    temu    bździnami    dzwonią.    Oss.     Wyr. 
BŻDZIUCHA,    BZDUCHA,   y,    ź.    purchawka,    lycoperdoii 
boiństa.  Linn.  Jitndz.  569.    Ross.  ^oataceBUKi ;    SofLft,   ciiic 
3lrt  fdjabliclier  ©rbfcfiitinmmc.     Owe  bdły  tak  szkodliwe  by- 
dłu ,    ludzie    prości    nazywają    bździuchami ,    bzduchami. 
Kluk.  Źli'.  1,  235.  Kluk.  Byk.  2,  105. 

Dalszy  ciąg  pochodź,   nabżdzid,  nabżdzić   się,  pobździd, 
zabździd,  zebździd  się,  wybżdzid. 
BZICHA,  BZUCHA,  y,  i.  ziele,    gatunek  czarnuszy,    melan- 

thium.  nigella,  SdjiBiirjfiimnicl,  Jlarbcittraiit.  Syr.  458. 
BZIKNĄG  intrans.  jedntl.,  bzikać  nied.,  pisknąć,    zabrzęczeć, 
fumfeii.     Rzekłszy  to  mucha,    bziknęla,    niby    trąbiąc    ku 
potrzebie.     Zab.  15,  282.    Treb.    §.'    Proch    zamokły    na 


panewce  bzikał.   Wrb.  nie  od  razu  się  spalił,  cf.  pstrzy- 
knąć,  (i  Itraiiiite  nur  m^  unb  no^  5i|ii;enb  iiicg. 

BZIU!  fiu  bziu!  Klecz.  Zd.  67.    (fik  mik)    nie  wielka    rzecz, 
bzdura,  nie  dbam  o  to,  baJ  ijł  rooś  Gircpcź! 

BZOWY,  a,  e,  od  bzu,  {ob.  Bez).  $plluiiber= ;  Boh.  bzowy, 
beżowy;  Sorab.  1.  bozowe;  Yind.  besouji;  Croat.  bezgov; 
Bal.  bazgov;  Bag.  bazgov;  Carn.  besgov,  Boss.  6o30- 
BbiH,  6y3iiHHbiH  ,  6y3HHOBUH.  Bzowe  powidła.  Kluk.  Rośl. 
2,  49.  .^-lollnnbcrfaft.  Bzowa  gąbka.  Krup.  5,  148. 
Bzowy  kolor,  czyli  lila.  Nieme.  Kr.  4,  12.  Bzowe  jago- 
dy. Zab.  15,  79.  •oollunbcrliecrcn,  Boh.  gahudky  bezo- 
w-e,  bezynka,  bzynka ,  kozynka;  Sorab.  2.  bafowki ;  So- 
rab. 1.  boźanki.  Bzowe  drzewo,  bzowe  krzaki  =  BZOWI- 
NA,  y,  2.  ,<r)pniinber,  $pUunberl)olj,  i>Iluiibev)traud) ,  i>ottnn= 
bcrgcftrdu^.  Carn.  besgovie,  besgovina;  Croat.  bezgo- 
vje,  bezgovina,  Bal.  bazgovie,  bazagovje,  bazgovina; 
Bag.  bazgovina;  Bosn.  bozovina,  zobovina,  abzovina; 
Boss.  6y3iiHa,  óosnaK^B.  W  lasach  nie  trzeba  cierpieć 
małych  krzewin  i  chrościn ,  jakoto  bzowiny,  kruszyny, 
i  t.  d.  Mon.  74,  712.  Dziką  bzowinę  na  osobnym 
miejscu  zasadzić,  ib.  715.  (Carn.  besgovneza  =  łapeczka 
na  ptaki). 

BZURA  herb.  ob.  Lis  herb.  2.  rzeka  w  Polszczę ,  cirt  gl"? 
in  |'olcn. 

r  ^'  '•  .    . 

5^,  C,  głoska  trzecia  abecadła  różnych  języków  Kras.  Zb. 
1,  176.  Jan  Kochanowski  liczy  troje  c  1.  łacińskie  n. 
p.  nic,  inup  iibcrall  nne  ba«  Scutfd^c  5  o^fK'"  rocrbcn,  5. 
S.  Potocki  ^irtOjfi,  Kicki  ^ąU.  ±  d  z  kreską,  n.  p.  nić, 
gelinbcr  nlś  tfd;,  5.  z  przydanym  z;  es  n.  p.  czeladź, 
cntfpridit  bcm  ®ciitfd)cn  tfd) ,  Boss.  u.  Łukasz  Górnicki  mia- 
sto kreski  nad  c,  chce  daszku,  n.  p.  nió,  a  miasto  es, 
cc.  n.  p.  ccas.  Januszowski  miasto  cz,  albo  cc,  woli  gło- 
sce c  dać  punkt  miąższy  ć,  albo  też  pisać  c",  albo  nako- 
niec,  jak  sam  najczęściej  pisuje  f,-  więc  ćytać,  cytać, 
cytać.  Now.  Char.  Zwyczaj  dzisiejszy  stosuje  się  do  roz- 
kładu Kochanowskiego. 

i.-d,  ci,  conjunct.  enclit.  przyczepiająca  się  do  końca  słów, - 
c  kiedy  się  słowo  kończy  na  samogłoskę:  dobryc,  pisa- 
lic ;  -  ci,  kiedy  się  kończy  na  spółgłoskę :  pańci  jest.  - 
Znaczy  1.  skazując,'  toż  co- z,  grabc,  (hmjustcment,  Te- 
goć  on  chciał.  Cn.  Ad.  195.  Tegoż,  tegoż  samego.  2. 
twierdząc,  zaiście,  ja  ijciinC,  ja  tiipl)!,  fiirmnin',  adj  ja;  ja 
gcnug;  ja  bod);  toń)  wchl  Mam-ci  ja  komu  dać.  Cn.  Ad. 
144.  ii)  bah  \a- wo])l  wm  3U  gcbcn.  Lepiejci  tobie,  uło- 
mnym wniść  do  żywota,  niźli  dwie  ręce  mając,  być 
wrzuconym  do  piekła.  W.  Math.  18,  8.  fiir  bid)  ifł'5  ja 
brd)  bcJTcr.  Nie  będeć  ja  się  tobie  sprawiał.  Cn.  Ad. 
535.  id)  merbc  niic^  bod;  wiM  nid)t  »or  btr  rcdjtfcrtigcn. 
Trafia  sie  bezbrodny  mędrek;  bywa-ć  i  śnieg  w  Maju. 
Kras.  w'.  51.  c8  ppicgt  ja  ond)  mbl  im  2)ia»e  jn  jdineien. 
3.  Nawet,  ja  fo  gar.  I  czartovvie-ć  się  nam  poddają 
w  imię  twoje.  W.  Luc.  10,  17.  ja  and;  fogar  bic  %....  4. 
wprawdzie;  z  następującym  ale,  lecz,  atoli,  jednak,  tyl- 
ko,  i  t.  d.  par,  ixqiidi-  bod;,  attcin,  aDcr.  Nie  bardzoó 
to  dobre;   atoli  nie  najgorzej.     Cn.  Ad.    553.    Nie    źle-ć 
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mówi;  ale  nie  wszystko  lei  dobrze,  ib.  Dobre-ć  to  są 
wasze  pieśni;  ale  ja  swoje  mam  inszą.  Kniaź.  Poez.  3, 
204.  Zniw'0-ć  iście  wielkie;  ale  robotników  mało.  W. 
Luc.  10,  2.  DaZ-ci  mi;  ale  bardzie;  ale  chciał  pierwej, 
zęby  o  tym  wszystek  świat  wiedział  Ciorn.  Sen.  24. 
Głos-ci  gJos  Jakubów  jest;  ale  ręce,  ręce  są  Ezau.  Leop. 
Genes.  27,  23.  Żartiije-ć  on;  ale  wie  jako.  Cn.  Ad. 
•1303.  Mógl-ci  byl  Przemyśl  Krakowa  bronić;  ale  wo- 
la! go  Czechom  poddać.  Krom.  501.  5. -ci<gdy  tak, 
co  robić,  niin  ciilinal.  Pan- ci  jest,  niech  czyni,  co  się 
jemu  podoba.  Sk.  Żyw.  2,  33.  Leop.  i.  liefj.  3,  18.  er 
tft  mm  ciiimal  ber  $crr.  6.  już -ci,  kiedyś,  fd)ou  einmni. 
Odpuszczają- ć  oni  sobie.  Cn.  Ad.  770.-  §.  7.  Z  przy- 
ciskiem mówiąc,  ben  3Jad;bnirf  511  iłcrftdrfcii.  Mnie-ć  tyl- 
ko młodości  twojej  żal.  Sk.  Żyw.  47.  Not.  Uczony  Knap- 
ski  przestrzega ,  zęby  czasem  dla  uniknienia  obojętności 
roziacznik  kłaść,  n.  p.  bobrowa-ć  to  skóra:  bo  tryb  hez- 
okoliczny  takie  bobrować.  Uczyni- ć  on,  ieby  nie  brano 
za  tryb  bezokoliczny  uczynić.  -  Mówią  łez  i  piszą,  osobliwie 
dawni:  miaJciem  miasto  mialenici;  bytciem  miasto  bylemci. 
2.  — ć,  Cl,  trzeci  przypadek  zaimka  TY  qu.  v. 

C  A. 

CABAN,  a,  m.  CABANEK,  nka  m.  zdrobn.,  gatunek  więk- 
szych baranów,  pospolicie  Wołoskich  [Dosn.  cjobanin  • 
pastuch);  czaban  zaś  gatunek  wołów;  lylko  że  pisarze 
dawni  te  słowa  częstokroć  mieszają,  ctiic  3lrt  griipcrer  3BnIIa« 
d)ifcl)en  <2d)afe.  Są  u  nas  dwojakie  owce,  pospolite  i 
cabanki;  ostatnie  nieco  są  w^iększe,  i  dłuższą  i  lepszą 
wefne  mają.  Kluk.  Zw.  i,  257.  I  mały  baran  często 
czabana  wybodzie.  Pot.  Pocz.  21 G.  Wełnonośne  cza- 
bany.  Siryjk.  555.  Pasterz  chodzi  z  fletnią  za  trzodą 
Cabanów.  Weg.  List.  10.  1  mnie  odeszły  dojne  czabanki 
i  owce.  Tylko  dwie  zimowane  zostały  jałowce.  Zimor. 
233.-  §.  2.  W  prostej  mowie,  caban,  o  człowieku,  ba- 
sałyk,  niezfi;rabnv,  cin  uiiiiefdjladjtcr,  niii^efdjicftcr  SOJenfd;. 
ob.  Cap.  CABAŃSKl,  CZAB.ŁŃSKl,  a,  ie,  od  cabana, 
5SatIad)t|'d|e  Sc^afe  aiiijclicnb,  non  fold^cn  Sd;afcii.  Bycer- 
stwo  Wołyńskie  za  granicę  Turecką  wtargnąwszy,  przez 
kilka  tysięcy  trzód  ezabariskich    owiec  zajęli.  Stryjk.   756. 

CĄBB,  CZ.\B1{,  CĄBEB,  bru,  m.  Boss.  MCJiepi,  sztuka 
krzyżowa  z  wołu ,  jelenia,  sarny,  skopu,  i  t.  d.  z  ćwierci 
zadniej  odcięta.  Wiel.  Kuch.  398.  z  Nicm.  bcr  3it'mmer, 
3amiiier  5.  S.  yon  eincm  §irfd)c.  [przenośnie,  cząbr=  tłu- 
sty czwartek.  5].  2.  Cąbr,  Cząber,  Cząbr,  ziele,  satu- 
reia  hortensis.  Linn.  Boh.  saturyga;  (Jam.  shetraja, 
shetrajeka;  Rag.  ziipar;  Ross.  qa6epT.,  ^fctfcrfroiit.  Kluk. 
Rośl.  2,  215.  Urzed.  274.  CABItZYCA  ob.  Dziecielnica, 
Kanianka,  Stjr.  505.  CĄBRZYŚTY,  a,  e,  na  ksz'tałt  cą- 
bru;  rotę  ein  Sintmcr;  mk  ^(feffcrfraitt.  Łamikamień  cą- 
brzYstym  mianujemy,  od  kształtu  do  cabru  podobnego. 
Syr.  1277. 

CACA!  zwyczajne  godło,  którym  się  niemowlętom  co  za- 
leca; tyle  co:  ślicznie;  {oppos.  bla)  [c^ihi!  Dziecię  cieszy 
sie  i  woła:  caca!  caca!  A/oh.  71,  459.  {Eccl.  ^3^10  dziecię). 
CACAĆ,  CACKAĆ,    CIECKAĆ  kogo   ciyn.    med.,  CACAĆ 


się  z  kim,  CACKAĆ  się  z  kim,  CECKAĆ,   CIECKAĆ  się 
z  kim,  zaimk.  niedok.,  pieścić,  Itebfofen,  jćirtlic^  Dcbanbcln, 
jdrtlic^i  tbim,    Ross.  Henernubca.  {cl  ciokać).    Ustawicznie 
swe  dzieci  caca,    a  jakże    ma  być    z  nich    co    dobrego! 
Oss.     Wyr.     A  widzicie,    atoli  jeszcze    się  z  nią    cacka. 
Treb.  S.  M.  137.     Tak  się  z  nią  cacka,    jak    gdyby   mu 
się  wąs  dopiero    sypał,    i  kochaneczko,    i  moja    Julusiu. 
Teat.  24,  97.   Czrtr.    Pieścił  się  i  cackał.    Weg.  Org.  22. 
Czy  można  znowu    wyciągać    z  kobiety,    żeby    się    tylko 
z  Wac  Panem  samym  cieckała!   Teat.  29,  8.  (ob.  Ńaciec- 
kać  się).     Piękne  to  stworzenie    cacka    się    u  gotowalni. 
Wej.    Mar.    1,    87.     (urnizga    się,    gębę    sznuruje,    taw 
bclt,  licMitgelt,    tljiit  fd)5n).      CACANY,' a",    e,  pieszczony, 
delikacki,  pieśćliwy ,  śliczny,  piękny,  jnrt,   bclicnt,   nicbli^, 
jflrtlłc^.     Wszak  znasz  gn  dobrze,    jaki  to  chłopiec  caca- 
ny !   Teat.  48.   b,  57.     Słówko  cacane,    słówko    pieszczo- 
ne, które    ożywia  chęci    spragnione.     Teat.    52.    b,    76. 
Ach!  słoweczko  cacane!  ib.  56.  c,  52.     C.\C.\NK1,  liczb, 
mn.  pieszczoty,  uniizgi,  8iebf efuiujen ,    3ni^tlifl)fciten.    Nigdy 
okrutna,   zawsze  jak  skromny  baranek,  I  przyjmie    i  do- 
zwoli niewinnych  cacanek.  Zab^.  Firc.  71.  CACO,    CZA- 
CZO ,  a ,  n.  5.  "CZACZEK ,  czka ,  m.  CACKO ,  CZACZKO, 
a,  n.  C.\GKA,  i,  2.  CACUNIO    zdrobn.,    słowo    dziecinne, 
wyrażające  wszystko  to  ,  czem  się  dzieci    pieszczą ,    pie- 
ścidełko,  bawidełko,  bagatelka,    błyskotka  (ob.  Caca!)  pr. 
et  fig.  transl.     łliiibcrfpicljeiiij ,   ©picliciuj ,   Siiibcrfpiel,  @aii« 
fcleic;  {V ind.  et  Garn.   zhazha,  zhazlaria,  Roh.  ćać,  tjterky). 
Jak  obaczą  jaką  młodą  dziecinę,    to  mu  tam  lada  czacz- 
ko  ukażą,  konika,    sukienkę,  szabelkę.    Falib.  Dis.  F.  5. 
Dzieci  za  cackiem  bieżeć  gotowi    z  zapędy,    za    cackiem, 
które  zbyt  wysoko  leci.  Kras.  Baj.  Gdy  poznasz  w  dziat- 
kach ,   z  których  będą  męże,    Czackiem  ich  nie    tul;    ale 
daj  oręże.    Kochom.    Wied.  A.  Dla  utrzymania  ludu  w  po- 
korności  wymyślają  lalki    i  cacka.   Zał.  2,  45.  Alb.  Świat 
jest  dzieckiem,  co  się  cackami    bawi,    fraszkami    zatru- 
dnia. Kras.  List.  108.     Dziś  nie  trzeba  klejnotów,  uwie- 
dzie   nas   snadnie    leda    czaczko,    albo    leda    jaka    lekka 
obietnica.    Rej.  Zw.  58.  b.  Nas  jak  nikczemnych  cackiem 
pożyć   chcieli.     Paszk.     Dz.    57.       Modne    drogie    cacka. 
Pam.  84,  645.  Jakiekolwiek  zbiory,  czaczko   to  dziecinne 
i  połyskujące  sie  nic.  Psalmod.  102.  Patrzemy  na  czaczek 
błyszczącego  się  szkła  bogactw.    Smolr.  Lam.  pr.     Te  są 
marne  pstrociny,  któremi  grzech    upiekniony,    jako    cza- 
czek dzieciom  wystawiony  bywa.     Smolr.    Lam.    34.    Je- 
szcze miejsca  nie  zagrzał,   już  go  śmierć    zewlekła,     Czy 
dosyć  go  pokazać    było  jako    czaczko?    Pol.    Jow.    79.  - 
1.  ±  personif.   C.\CO ,    CZACKO,    CACUNIO,    CACKA,  i, 
{rodź.  mezk.  \  zcńsk.)  pieszczoch,    pieszczoszka,  delikatniś, 
delikatka;  {Ross.  cocyHŁ,  cocjhok^  =  osysek ;    cocKa,  co- 
com(a=  smoczek  dziecinny).    Panna    Eliza,    milutkie    caco. 
Zabl.  Dz.  27.     Jak  mnie  nie  kochać,  taki  zemnie  cacka, 
Talijka  smukła,  piękna  buzia,  mina  gracka.     Zabl.    Firc. 
62.     Bo  też  i  jest  co  kochać,    albo    nie    cacunio !    Żabi. 
Firc.  89.     Zapewne    ci  Walery    zawraca    głowę ,    piękne 
cacko ,    który    od  rana    do    wieczora    w  zwierciedle    się 
kryguje,    i  do  siebie  samego  umizga.     Teat.    7.    d,    18. 
Czrtr.    Ale  moja  Begisiu,    moje   drogie    czacko,  Zmiłuj 


216 


CADZENIEC  -  CALE. 


CALIĆ-CAŁKOW. 


się,  jak  mię  kochasz,  pizestań  być  dziwaczka.  ZahŁ  Zhb. 
87.  Agata,  śliczne  owo,  miJości  rękami  utworzone  czacz- 
ko.    Weg.   Mar.  3,   7. 

CADZENIEC,  CADZIĆ  ob.  Cedzić.     CAFAC  oh.  Cofać. 

*CAFF,  a,  m.  liclor,  ad  puniendos  reosparutus,  ceklarz,  opraw- 
ca, zbir,  caff.  Farr.  6-20.  (cf.  cap,  łap,  łapacz),  ber 
Sćifttier. 

CAJCEL,  cla,  m.  w  hucie  szklanej,  munsztuk  metalowy  lub 
szklany,  na  drzewce  od  piszczela  wsadzony  z  tej  strony, 
którą  dmie  szklarz  dla  lepszej  wygody,  od  słowa  Nie- 
mieckiego 3i|c,  cycek.  Torz.  Stkl  52.  in  ber  ©laśliiittc, 
bn«  50iuub)'tuct'5um"23Iafoit  tti  ®lafc«. 

•CAJG,  u,  m.  zNiem.  ba«  3ciiij,  tai  ©mit^,  SScrfscug.  Sta- 
tek albo  cajg  do  rzemiosła  należący.  Szczerb.  Sax.  iii. - 
2.  Cajg,  tai  ilorit  obcr  btc  iniicrc  ©iitc  ber  Slfimsc.  Z  stro- 
ny rayncy  trzeba  na  baczeniu  mieć  i  cajg  i  wagę  i  kształt 
pospolity.  Modrz.  Baz.  ióo.  t.  j.  malcryał,  kruszec  i  do- 
broć jego.  CAJGHAUS  ob.  Cekauz. 

CAL,  a,  m.  'CALA,  i,  ź.  z  Niem.  ber  3ptl,  eiii  Snuiiieuttrfit 
in  bic  Sniige,  ctn  ŚoiiGeitmaP,  cal  równy  palcowi,  albo 
dwunastom  ziarkom  jęczmiennym.  Ostr.  F.  C.  2,  296. 
Boh.  caul,  Slavon.  pallac,  Vind.  pauz;  Ross.  ^ioum^.  Cal 
każdy  dzieli  się  na  i  O  lub  12  linij.  Lesk.  Mier.  2. 
Łokcia  ćwierć  dzieli  się  na  szci^ć  czci^ci,  które  calami 
zowiemy;  tak  że  w  łokciu  jednym  znajduje  się  calów  24. 
Solsk.  Cl.  2,  5.  u  Jeometrów  palec  qu.  v.-  §.  Fig.  na  cal, 
o  włos,  bardzo  blisko,  itiit  ciucit  2)aumcn  kctt,  um  ciit 
§a(ir.  Nawa,  gwałtownością  burzy  tłuczona,  na  cal  już 
była  od  swej  zguby.  Dyar.  Gr.  297. 

GAŁ  ob.  CAŁY,  -  na  GAŁ  przedać>  hurtem  ,  en  gros.  Mon. 
69,  404.    im  ©aiijcii  ocrfaiifeii. 

CALE,  wcale,  przijsil;.  Przymiotn.  cały  =  zupełnie,  ze  szczę- 
tem, zgoła,  flniijlit^,  inHlii].  {Boli.  cele,  celo,  do  cela, 
w  cele,  w  celosti,  Sorab.  2.  żele;  Sorab.  i.  żyli;  Sla- 
von.  cilo  ;  Yind.  zielu,  povfodnu;  Croat.  chizto  (ob.  Czy- 
ście); Hoss.  coBcuMb,  coxpaiiHO,  cOBepuieHiio ;  'Ecd. 
COBepmeHH* ,  kt.yiMlA.  Wprawdzieć  się  na  naszych  pisa- 
rzach nie  funduję;  nie  tak  jednak  od  nich  reki  umykam, 
żebym  ich  nie  miał  przywodzić  cale.  Nieś.  1,  97.  Ni- 
cetas,  lubo  cale  Greczyn,  ten  uczynek  podaje  za  cud 
męztwa.  Ustrz.  Kruc.  2,  224.  Głosy  cale  słusznych  lu- 
dzi. Kiąclz.  168.  Nic  cale,  nic  ze  wszystkim,  Ross.  hc- 
BCTynHO.  -  CALEC,  Ica,  m.  cele,  calzzna ,  ziemia  twarda, 
nie  ruszana  jeszcze,  biu^  flaiijc  iniknlBrtc  Grbrcid;,  imtcr 
beilt  3lrferfelbe  u.  f.  tl'.  Tuż  pod  górą  w  ogrodzie,  idąc 
na  południe,  Na  calcu  nie  ruszonym  wykopałem  studnię. 
Zimor.  Siei.  128.  Głęboko  orzcie ,  .ziemię  przerzucajcie, 
Rydlem,  motyką  calcu  dosięgajcie.  Jak.  Baj.  159.  fig. 
Dziesięciorga  przykazań  gruniem  i  calcem  jest  sprawie- 
dliwość. Mon.  71,  555.  CALEC  nijak,  nied.,  ocaleć,  sca- 
leć,  ucaleć,  ucleć,  dok,  ucalać  eontinuat.,  nienaruszonym 
zostać,  cało  wychodzić  z  niebezpieczeństwa,  {EccI.  n^j^^nin  ' 
goić),  gans  Wcibeii,  iiiiucrlejjt  Iilcitieii,  unucrfeltet  fei}ii.  Ca- 
łe miasto  zgorzało,  dom  tylko  jeden  uclał.  Chrośc.  Fai's. 
o70.  Zrzuca  znak  hetmański,  chcąc  nieznacznym  ucleć 
"W  kupie  ludzi.  ib.  422.  O  boże  daj  nam  mądrość,  aby- 
śmy w  lym  kroku  Ucalali  obadwa.    Jabf.    Tel    57.    Dziw 


wielki ,    że  przez  tak  wiele  lat  ta  owca  między  głodnemi 
wilkami  scalała.    Smotr.    Ex.    91.    CALIG    transit,    nied., 
ocalić,    ucalić,    dok.  ucalać  contin.,    w  całości    zachować, 
ochraniać  (oppos.  gubić).  (Boh.    celiti ,    zaceljm,    dokom- 
pletować ,  uzupełnić;    Yind.  rano  fzeliti,    saziclati,  fziela- 
ti=  ranę  zagoić)    ijatr,  iiitb  iini'erlc|it   erbalten,   iw   (s^joben 
Iienmlircit,  crljalteil.     Gniew  jego  zapewne  na   to    nas   cali. 
Żebyśmy  nieskończone  kary  odbierali.    Przyb.    Milt.    40. 
Trzeba  znieść  te  wątpliwe  tłumaczenia,  żeby  święta  spra- 
wiedlłwość,  jak  najgruntowniej  caloną   została.    Yol.   Leg, 
7,     78.     Ucakijąc     bezpieczeństwo     obrad     publicznych, 
wszystkie  o  lym  dawne  konstytucye  odnawiamy.   Yol.  Leg. 
7,  81.     CAL1ZN,\,  y.  z.  ziemia  cała,    sztuka    ziemi    cał- 
kowita, gruda,  ciii  Ćrbftud,    citi  gmi3Ci^    Stitc!    6rbc,   ciiie 
(5rf)pUe.     [Boh.  Celina;  Croat.  czelina).  Skiby  równo  skła- 
dać mają,    tak  żeby    calizny    nie    zostawić    na    zagonie. 
Haur.  Sk.  25.  [I  w  tyra  przykładzie    calizna    znaczy    ca- 
lec, nie    grudę.    4]  -  g.  2.  calec,    cele,    tai    fefte    iinliC' 
riiljrtc  grbreici)  imter  bcm  Grblmbcit.  Fundamentom  pod  do- 
my trzeba  głęboko  ziemię  wykopać,  aż  do  calizny.  Crcsc. 
654.    CAŁKA,    i,  ź.  liczba    cała,    całkowita,    integralis. 
Jak.    Mat.  1,   2.  ctne  gaiijc  ^ail     2.  rzepa    całkiem    su- 
szona, albo  wędzona,    cine  im  ©aiijen  getrocfiietc  cber  gC' 
rdlld)crie  Sliibe.     Do    suszonych    rzep,    całkami    zwanych, 
trzeba  dobrego    żołądka,     liltik.    Dyk.    i,     78.    Z   chłopy 
jadł  całki    i  przymierał    głodu.     Zab.    11,    195.    ogólnie, 
strawę  wiejską  prostą  gruba,    ciii  orbiiiiirc^  %):obci  ^auern= 
gerid)t.      CAŁKI,  a,    ie,    niepodzielony,    całkowity,    gail}, 
ililjerftiicft.    Nie  można  ukrzywdzić  całkiej  rzeczy,  bez  za- 
szkodzenia każdej  jej   części.  Staś.  Diiff.   25.  Niech  ociec 
tobie  całką  chowa  przyjaźń.     Przyb.  Luz.    69.    CAŁKIEM 
przysik.    nierozdzielnie ,    w  całkowitości,     całkow'icie,    im 
©aiijcil,  ltll3erftiicft.  Ross    u-b.ikomi.  Wkładają  owcę  w  wy- 
prawnego   wołu ,    w  owcę  zaś  kokosz  z  jajem ,  to  wszys- 
tko pospołu  całkiem    pieką.   Pasz.  Dz.  79.    Materya  tra- 
ktowana być  może  już  w  szczególności,  już  całkiem.  Mon. 
75,    407.     Weź    całkiem    pieprzu.   Tr.    (niestłuczonego). 
CAŁKOWAĆ    czyn.     nied.,     scałkowajS    dok.,     do    całości 
przywracać,  w  Arytmetyce  liczbę    robić    całkowitą,    inte- 
grare,  gnir,  iimcl;eit,  3lrit{)m.    jii    cincm    ©oiijcn    maijcn. 
Sztuka  całkowania  ilości,  zależy  na  tym,  aby  ilość  zada- 
ną rozłożyć  w  rząd  ilości  jednosłownych,  coraz  w  mniej- 
szej wartości   po  sobie    następujących;     a  natenczas    ka- 
żdy wyraz  całkuje  się  bardzo  łatwo.    Jak.    Mat.    5,    150. 
Wiele  jest  lakicii  ilości   różniczkowych,    które  nie  dadzą 
się  całkować.  Ja]i.  Mat  5,  81.  CAŁKO  WITKA,  i,  i.  licz- 
ba   całkowita ,  ciilC  gnilje  '^a^l.    Chcąc  wyciągnąć  z  ułom- 
ków   całkowilki,     licznika    przez    mianownika    rozdzielić 
trzeba;   wieloraz  da  całkowitki.     Jak.  Mat.   1,  61.  O  cał- 
kowitkach  uważanych  w  postaci  ułomku  ib.  i,  61.  CAŁ- 
KOWITOŚĆ,   ści,    ź.    całość,   zupełność,    btC    ©mt^Iic^fcit, 
Ginnjlieit,  SLHligfett,  Uiigetbeiltlicit.     Nieczczość,  bie  Slinflii" 
lieit,  J)ict)tigfcit.  On.  Th.   CAŁKOWITY,  a,  e,  ("CAŁKOWATY 
Cn.  Th.).  CAŁKOWICIE  prj.!/sft.  całki,  we  wszystkich  swoich 
częściach  cały,  niepodzielny,  iiMScrftiicft,    gniij,  tm  ©niisen. 
Ross.  BCeuMuFi.     Projekta   na    sejmie    nie    kategoryami , 
lecz  całkowicie    decydowano    były.     Ust.    K.  1,  107,  {ob. 
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Ogół).  Liczby  całkowite ,  cala  jeJność  wyrażające.  Lesk. 
Mier.  2,18.-  §.  Nieczczy,  lity,  ni^t  ^oW,  iiiji,  majfio. 
Cn.  Th.  CAŁKO W\',  a,  e,  od  cafek,  calkowitek,  liczb 
całkowitych,  3lltffl'^'ll '  •  Rachunek  całkowy,  calcul  in- 
iegral.  Jak.  Mat.  5,  bil.  el  3,  5.  §.  2.  od  całek,  rzep 
całkiem  wędzonych ,  ^ie  im  0aii5Cit  gcrdiidicrtcti  3iii['Cit  ic-- 
trcffciib.  §.  5.  całkowa  krowia,  [dojna,  ciiic  mclfbarc  ilul).  4{ 
doji-zała  (cf.  jałówka),  ctiic  ganjc  Slu^,  bte  bic  reijk  for< 
tion  SOfild;  gicDt.  Gdy  na  oddawkę  postanowią  oborę, 
od  faskowej  jednej,  to  jest,  od  całkowej  krovvy,  faska 
masła  ma  być  oddana.  Gost.  Ek.  120.  W  nabiale  od 
całkowej  krowy,  co  daje  faskę  masła ,  kopę  sera ,  żyd 
od  sztuki  pożytkowdj  ujedna  się.  Haur.  Sk.  220.  — 
i.  CAŁO,  przysik.  przymiotnika  cah -■  w  całości,  bez  na- 
ruszenia ,  bez  szkody,  nienaruszenie,  zupełnie,  (Bosn. 
cilo,  cjelo.  Boh.  celo),  ganj,  iitiocrfc^rt,  imycrlc|it,  uiitcfdid^ 
bigt.  Powinnością  szypra  jest ,  cało  okręt  doprowadzić 
na  miejsce.  Petr.  Fol.  203.  Sama  cało  uchodzi,  nic 
nie  obrażona.  Zbił.  Lam.  A.  2.  Jemu  wszystko  po 
bogu  przypisać  musiemy.  Żeśmy  cało  zostali,  że  jeszcze 
żyjemy.  Groch.  W.  556.  Daniel  z  pośrodka  lwów  okru- 
tnych cało  wyszedł.  Dirh.  Ex.  G.  b.  Kraj  wojowali,  a 
lupy  do  siebie  odesławszy,  raz  po  raz,  gdzie  jeszcze 
było  cało,  plondrowali.  Slryjk.  567.  Cało  wyszedł  z  bi- 
twy. Star.  Ryc.  49.  Jużci  to  nas  dosięga ,  co  się  in- 
szym stało,  Któż  w  tym  może  upewnić,  iże  ujdziem  ca- 
ło! Pasz.  Dz.  117.  Żyje  kochanek  twój,  żyje  ojciec, 
cało  tyran  ich  trzyma.  Min.  Byt.  2,  229.  Kazał,  aby 
obóz  umocnili  wielkim  przykopem,  aby  tak  był  cało. 
P.  Kchan.  J.  74.  Wody  w  rzeszoto  nabrała  i  do  kościo- 
ła cało  zaniosła,  \\arg.  Wal.  260.  —  2.  C.\ŁO,  a,  n. 
całość,  zupełność,  nienaruszoność ,  bic  ©dnslidifcit,  6an3= 
■^cit,  3)6Uiijfcit,  Uiiiicrlcfetlicit ,  lliiiicrfctetticit.  Z  cała,  ze 
wszystkiem,  {Boh.  do  cela),  gdiijlid) ,  im©an5en,  liberluiupt, 
BOUiij.  Zamykam  z  części  konkluzya  pierwszej  demon- 
stracyi,  gotów  ją  będąc  z  cała  zamknąć.  Zygr.  Pap.  23. — 
Wcale,  w  całości,  nienaruszenie,  im  nollfinniimcii  3"ffaiibc, 
ganj ,  imscr(c|t.  To  wszystko  jest  w  cale  i  nic  Turcy  nie 
ruszyli.  Star.  Dw.  7.  (distiny.  wcale),  Boh.  w  cele,  w  ce- 
losti  Gospodarzowi  zawsze  trzeba  doglądać,  czego  nie- 
masz,  co  wcale,  co  popsowano.  Pelr.  Ek.  15.  Rzecz- 
pospolita póki  jest  w  cale ,  poty  każdy  swoje  może  mieć 
spełna;  ale  jeśli  ona  zginie,  niechaj  się  tego  nie  na- 
dziewa żaden,  żeby  co  swego  cało  zachować  mógł.  Gorn. 
VW.  N.  5.  Cnoty  zachowują  w  cale  Rzeczpospolitą  i  one 
szczęśliwą  czynią,  ib.  B.  4  b.  Tym  sposobem  mieli  bvć 
zdrowi  i  w  cale.  Birk.  Dom.  82.  CAŁODNIOWY,  a,  "e, 
CAŁODMOWO  pnysfk.  CAŁODZIENNY,  a,  e,  CAŁO- 
DZIENNIE przysik.,  dzień  cały  trwający,  bctt  gaii5ert  Jog 
rcći^rcnb,  gctiijtdgig.  Ecd.  EbceihiieEbiii  Słońce  całodzien- 
ne. Zim.  Siei.  202.  Całodniowe.  J'ot.  Syl.  30.  Cało- 
dniowe w  lasach  polowanie.  Mun.  68,  186.  Białogło- 
wy te  całodziennie  w  zwierciedle  stawały.  Bals.  Sw.  2, 
757.  ErrJ.  BcejeHCTByio  ,  Grae.  nahjiuoiiai ,  diurno  "CA- 
ŁOKSIĘZYCZNY,  a,  e,  cało  księżycem  oświecony,  gniij 
»om  OToilDC  crlcil^tct.  Całoksiężyczna  noc,  Encl.  BCCiyn- 
Han  Homb.    CAŁOKSZTAŁT,  u,  m.   Archited.   abrys    całe 
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budowanie  wnatrz  i  z  wierzchu  oku  wystawiający.  Tr. 
cin  nerfpcctiinfdjcr  9?ig,  ber  Syob(,  tiefe  imb  Scitoii"  eiiicś 
©cbdubci  C.AŁOMIESIĘCZNY,  a,  e,  CAŁOiMIESIĘCZNIE 
przysl,  miesiąc  cały  trwający,  cinCH  gaifjCn  Tlomt  m^-- 
rcnb,  gatijmonatlid;.  Całomiesięczny  post.  —  g.  Całomie- 
sieczna  noc,  ob.  Całoksiężyczna.  C.AŁON  ob.  Całun.  C.\- 
ŁÓNOCNY,  a,  e,  CAŁONOCNIE  przy^łk.,  przez  całą  noc. 
bie  gaiiic  Siacfet  biitburd;  (gaiiyidĄttg).  Bankiety  całonocne. 
Sim.  Siei.  67.  Całonocne  niespanie.  Ban.  C.  2.  Urs.  Gr. 
188.  Całonocne  nabożeństwo.  Pimin.  Kam.  545.  Eerl. 
BceiiomHoe  ójuHie,  BCCHOiuHniia.  Eccl,  BcciiomecTBjK). 
Grae.  nawi-^uo} ,  całą  noc  trawię.  CAŁ0P.\L1C  czyn. 
nied.,  całopalną  ofiarę  ofiarować,  cin  33vanbopfcr  1'ringeit. 
Cn.  Th.  Eccl.  Bceco*-iiraio ,  Grae.  ó/.ozairoo).  Całopalone 
w  starym  testamencie  ofiary.  Haur.  Sk.  106.  CAŁOPA- 
LENIE 1.  ofiarowanie  całopalnej  ofiary,  ia$  Snrbriiigcti 
ciiicś  Sraiibppfcr^-  2.  Całopalna  ofiara  sama,  baś  SranD= 
ppfcr,  Boh.  zapal;  Sorab.  1.  palenite  wópor;  \'ind.  shga- 
nigorezh ,  zieloshgan  ofTer ;  Rag.  sartva,  xartvo;  Dal. 
sartva ;   Croat.     siirtva,    a!dóv;    Bosn.    sgjartva;    Boss.    et 

Eccl.  Bhte«i.a;ba;eirie,  Ei(en.n;Hr.i€Moe.  Całopalenie  insi  tłu- 
maczą paloną  ofiarę;  ale  każda  ofiara  była  palona,  a 
takby  się  nie  wyraziło  holocauston.  Budn.  bibl.  praef. 
CAŁOPALNY,  a,  e,  całkiem  bywający  spalony;  od  cało- 
palenia, Sraiibiiffcrs  33raiib=,  gmtj  311  ycrkcnncii  ksm 
rpfcr.  Ofiarował  całopalne  'obiaty  za  każdego  z  oso- 
bna. Birk.  Zyy.  46.  Jest  miasto  Heliopol,  kędy  zwy- 
czaj stary.  Całopalne  przed  bóztwem  słońca  nieść  ofiary. 
Zab.  13,  162.  Kniaź.  Całopainemi  pana  nad  pany  bła- 
gał darami.  Susz.  Pies.  i,  D.  4  CAŁOKOCZNY^  a,  e. 
Całorocznie  przysik.  przez  cały  rok,  gan;idl)rig.  Boh. 
celoroćnj.  "CAŁORUCHNY,  a,  e,  cały  w  ruchu,  gatlj 
IiCll'Cgt.  Po  szyję  się  pacholę  wśrzód  kąpieli  puściło;  Ca- 
łoruchnym  ciężarem  kręte  z  wód  bałwany  Wyrzuca,  śnie- 
żne stopy  bijąc  na  przemiany.  Zab.  9,  528.  CAŁOŚĆ, 
ści,  i.  objecie  wszystkich  części  składających  co,  ogół, 
ogólność,  Hi  ©anje,  (bic  ©an;l!cit),  Boh.  celost,  Vtnd. 
zielost,  zieloba;  Bom.  cjelochja;  Ross.  u-B.iocTb.  Gdzie 
cząstki  są  gwałtownie  odcięte,  tam  reszta  skaleczona, 
nie  może  wystawiać  całości  :V.  Fam.  15,  94.  Pieśń.  Kat. 
94.  Natenczas  ma  zupełną  dzieło  doskonałość,  Gdy  i 
części  w  nim  piękne  i  piękna  z  nich  całość.  Dmoch  Szt. 
B.  67.  Świat,  jakokolwiek  bądź  wielki,  cząstką  jednak 
tylko  najmniejszą  jest  całości,  universi.  Ihib.  Mech.  356. 
bC'3  @an;cii,  bcś  3llly,  SBcItatlo.  2.  Całość  posągu,  nie- 
detość,  zupełność.  Cn.  Th.  bic  OTaffioDcit,  Siditigfcit,  J. 
S.  ciitcr  gcgoiTnen  Stotuc,  bic  iiidłt  boM  ift.  5.  iransl.  ca- 
łość, nienaruszony  byt,  zdrowie  bez  uszczerbku,  niena- 
ruszoność, bte  Unycrlc^tbctt,  Utiiierfe^rtlicit,  bcrgiite  3"ftanb. 

Boss.  HeBpejlIMOCTb,  CO.\paiIHOCTŁ  (Eccl.  nt.AOCTb '  ^'^™~ 
wie).  Wy  niesiecie  w  ręku  waszych  rycerze  wolność  i 
całość  ojczyzny  w^aszej.  Zah.  15,  299.  Tobie  poruczam 
mą  całość.  Nieme.  P.  P.  83.  Całość,  wolność,  niepod- 
ległość. _  Gaz,  Rząd. 
C.\ŁOW.\Ć  czyn.  nied.,  pocałować,  ucałować  dok.,  ustami 
się  czego  dotykać  za  powodem  tkliwości,  upodobania, 
kochania,  lub  uszanowania,  fiijfctt,-   Boh.  celowati,    Ijbati, 
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polibiti,  hubićkowati;  Slovac.  boskati,  polibiti,  libam; 
Bosn.  celivati,  pogljiibiti,  cuknuti,  busnuti;  Croat.  cze- 
]ovati,  kushuyati;  Dal.  czelujern,  lyiibirn;  Jiug.  zelunuli, 
zelivati,  gljubiti ,  pogijubiti;  Slauoii.  poljubiti;  Yind.  \\i- 
bit,  kufhnit,  pufhati,  pulhniti;  Car.  kuflincti;  Iłoss.  ub- 
jOBaib,  joósaTb,  JioóusaTb,  ofijoóbisaib;  Eccl.  n^b.iyio-- 
i.  no34paB.iflio,  2.  yciajiii  joósaro;  Sorab.  i.  hubicżku- 
ge,  koschim  ,  wokoscbim,  rolkuju,  rotkujcm,  rotkowacź. - 
Całuje  ją  w  twarz.  Teat.  19.  c,  S2.  w  gebe,  w  usta. 
Co  to  za  ciężka  kara  zdrajcę  swego  całować.  Dardz.  Tr. 
539.  Na  ziemię  często  upadają  całując  ją.  Pasz.  Dz.  74. 
Sułtan  Muftemu  rękę  całuje  dwa  razy  do  roku.  Siar.  Dtv. 
51.  Którędy  Sułtan  przejedzie,  tędy  stopy  konia  jego 
poddani  całują.  Siar.  Dw.  41.  Pójdźcie,  ucałujcie  ojca 
waszego.  Teal.  55.  d,  51.  Pozwól  się  ucałować,  raz 
jeno,  nie  więcej.  Zab.  II,  574.  Zabl.  Cbodź,  niech 
cię  uściskani,  niech  cię  ucałuję.  Teal.  48,  158.  —  f\[i. 
Pocałował  nóżki  ■■  umknął,  uciekł,  oh.  Pocałować  —  g. 
Komplement,  wyraz  grzeczności:  całuje  rączki,  całuję 
nóżki ,  osobliwie  dziękując  za  co ;  m  bcr  6tMiiplimcittClt= 
Spradic;  id)  fiiffc  bic  yiiinb  (t)cfo!ibcv>3  im  rcfłcr.  (3cl'rmid)Iirf))  = 
id;  kbanfc  mtd;  ijcluirfaiiijt.  Ludzie  lepiej  wychowani  ma- 
ja wyborniejsze  wvrazv  grzeczności:  całuje  nogi ,  upadam 
do  nóg,  i  t.  d.  il/oH. 'G8,  458.—  g.  Zaimk.  CAŁOWAĆ, 
się,  fidj  fiiffcii,  ciitaiibcr  fiiffcit.  Ślicznie  Mościa  panno, 
tak  się  całować  i  ściskać  z  żołnierzem.  Teat.  54,  66. 
Będziem  się  całować,  jak  gołąbka  gołąbeczka  w  ocio, 
nosio  i  usteczka.  Teat.  56.  6.  72.  Zwyczaj  był  Rzy- 
mian, że  sie  witając  wzajemnie  całowali.  Pilch.  Sen.  235. 
CAŁOWANIE,  UCAŁOWANIE,  POCAŁOWANIE,  ia,  n. 
czjnność  całowania,  ba-o  SliiffCil.  Całus,  (buzia,  ■  gęba), 
ber.  Śillp;  Holi.  el  Sloiac.  poljbeni;  Dal.  czelov;  Bosn.  cc- 
Iov,  celivanje,  cuknulje;  Carn.  kufhek;  Yind.  pokufh, 
pufhei;  Surab.  l.kóż,  lmbicżkvvan'o;  Croat.  czeloy,  kus- 
secz;  Z^aL  lyubacz;  Ross.  et  Eccl.  M.^^joK.iHie,  (=2.  pozdro- 
wienie, 5.  przysięga)  ;ioÓ3aHic,  jłocŁz.iiiie.  Całowanie, 
znak  miłości.  Punin.  Kam.  170.  znak  pokoju,  ib.  270. 
Święte  całowanie,  jakie  na  Wielkanoc  bywa.  Pim.  Kam. 
269.  Posła  do  całowania  szaty  Sułtana  przyprowadzono. 
Birk.  Zbar.  D.  2  b.  Wezwany  Marszałek  do  ucałowania 
ręki  Królewskiej.  Dyar.  Gr.  327.  .'pailbfiig,  Ross.  ])yiio- 
Uij,iOBanie.  —  A  ty  za  moje  pracę ,  za  moje  staranie, 
Daj  mi  najmilsza  ust  twych  jedno  całowanie.  Sim.  Siei. 
35.  jedną  buzią,  ciiicit  łliip.  Marna  rzecz  całowanie;  ale 
w  tej  marności  Są  też  swoje  przysmaki ,  są  swoje  słod- 
kości. Sim.  Siei.  46.  Jeszcze  tu  niemasz  z  czego  cheł- 
pić się  mój  panie ,  Marna  rzecz  powiadają ,  samo  cało- 
wanie, ib.  ob.  Pocałowanie. 

Pochodź:  całus,  całus,  nacałowac  sie,  docaloicać  sie, 
pocałować,  loijcałować. 
CAŁOWITOŚĆ,  ści,  2.  całość,  całkowitość,  bic  ©aii5ltd)fcit, 
bic  Unycrfc^rt{)Cit,  Um)crlc|tl)eit.  {Croat.  czelowitoszt;  Rag. 
zjelovitos).  Nawet  i  zdrowie  dla  pożytku  i  całowitości 
Rzeczypospolitej  odważają.  Krom.  ded.  CAŁOWITY,  a, 
e,  w  całości,  im  ©aiijcn,  aiiv<  cincm  cjaitjcn  Stiicfc.  {Croat. 
czcloYit;  Rag.  zjelovil);  Globus  Solidus  kula  całowita, 
niedeta.  Macz. 


CALÓWKA,  i,  i.  lina  na  cal  gruba,  eill  jollbirfcr  law.  Lina 
calówka.  Cali.  alogne,  jest  długa  na  55  sążni,  wchodzi 
w  niej  na  każde  żebro  po  72  nitek,  waży  100  funtów. 
Jak.  Art.  3,  42.  półtora  calówka,  comblau;  *'.,  calówka 
cinquenelles.  ib.  g.  Deska  calowa ,  c.  jollb.  33rct. 

CAŁOWŁADNOŚĆ,  ści,  ź.  cała  władza,  pełna  moc,  naj- 
wyższa zwierzchność ,  bie  Jlllijeiuitlt ,  uollioc  SiciTfdjaft,  £^()cr' 
l^CWfdjrtft.  Całuwładność  narodowa  w  Polszczę  ,  we  trzech 
stanach  zamknięta ,  na  sejmie  okazuje  sie.  Skrzet.  P.  P. 
1  ,  41  et  248.  "CAŁOWŁADNY,  a,  e,  CAŁO  WŁADNIE 
przgsłk.,  nieograniczenie  władający,  iiiiumfd)riiiift  [)crrfd)Clib. 

C.4L0WY,  a,  e,  na  cal,  od  cala,  3i'Il  =  /  cincit  3^11  ober 
Saiimcn  grop.  Ross.  awMohuii. 

CALOWY,  a,  e,  w  całości  czyli  całkowitości,  na  cał, 
hurtowy,  im  ©niljCtt,  (en  gros).  Handel  calowy.   Gaz.  Nar. 

I,  115.  "CAŁOZUPEŁNY,  a,  e,  z  jednej  sztuki,  blirdimcg 
nus  ciiicm  Stiicfc.  Wędzidła  bywają  całozupełne,  albo 
otworzyste.  Hipp.  60.'  CAŁUGHNY,  "'CZALUCHNY,  a,  e. 
CAŁUGZKI,  CALUTEŃKI,  CAŁUSIEŃKI,  CAŁUSKI,  a,  ie, 
intesii:  przymiotnika  cały,  (jaiij,  DoKiij,  ijaiij  iinb  gcir,  Boh. 
calicky,  Sorab.  1.  cylicżki.  Cały  boży  rok  czekał  =  ca- 
łuczki ,  cały  zgoła.  Cn.  Th.  58.  Całuczka  noc.  Rej.  Wiz. 
157.  Caluchna  noc  pracując,  niceśmy  nie  ułowili.  Leop. 
Łuk.  5,  5.  Czaluchną  noc.  Rej.  Post.  G.  1.  Caluteńki 
dzień.  Boh.  Kom.  A,  197.  Caluchna    drogę  milczał.   Teat. 

II.  b,  60. —  §.  Ty  w  tym  schronieniu  będziesz  calu- 
teńki. Boh.  Kom.  1,  274  (bez  najmniejszej  szkody,  zdro- 
wiuteńki).  CAŁUN,  CAŁON,  u,  vi.  wielka  deka,  zszyta 
z  całych  bretów  sukna  lub  materyi ,  szczególniej  nakry- 
cie żałobne  trunny  i  mar,  ciiic  grope  nii»  gaiijcii  33rcitClt 
ind;  Ober  3ciig  gcmad)tc  Scrfc;  Iiefonbcr^  Hi  ScidKiitiic^, 
Saartlld).  (Sloimc.  ćalaun  (cf.  Lat.  aulaeum);  Boh.  ćalaun, 
prjkroY  {Boh.  ćalaunjk  tapecyr);  Yind.  nierlak).  Spadł  on 
z  krzesła  na  całon ,  do  grobu  z  całonu.  Pot.  Jow.  49. 
Całun,  który  trupa  przykryw;ił,  w  proch  się  rozsypał.  Oss. 
Str.  3.  —  §.  Całun,  pakłak,  sierak,  gruba  odzież  mni- 
sza. Oss.  Wyr.  grobc  S^iińid^-MlciMiiig.  Występki  żyją,  cho- 
ciaż pod  całunem.  Zab.  14,  57.  Nagi.  (i  w  kapicy  weł- 
na; nikt  bez  ale). 

CAŁUS,  a,  m.  CAŁUSEK,  ska,  m.  pieszczenie,  całowanie, 
pocałowanie,  buzia,  ciii  łliiffd^cn.  {Rag.  zelov,  gljubaz. 
Yind.  kufhez,  pokufhez).  Nigdy  Jegomość  od  Jejmości 
tak  czułych  pieszczot  i  tyle  całusów  nie  odebrał,  jak  tą 
raza.  Oss.  Str.  8.  Musze  ci  do  każdej  jagody  po  je- 
dnym przypiąć  całusku.  Teat.  28.  b,  72.  Zdradyś  użyła 
ze  mna  nad  miarę ,  Setnych  całusków  odbierzesz  karę. 
Zab.  li,  265.  Zak- CAŁUS,  ia,  lubiący  davyać  lub  od- 
bierać pocałowania,  citl  Siiffcr,  ber  gcni  fiifft.  Rag.  zelo- 
ynik;  Rosn.  celoynik;  Croat.  czelovnik  (Eccl.  uMOBaicjb 
salutalor).  Dziewczyna  ta  wielki  caluś,  coraz  albo  po- 
su\ya  usta  albo  nadaje  lica.      Oss.    Wyr. 

CAŁUSIEŃKI,  CALUTEŃKI  oh.  Całuchny.— C.4ŁY,  CAŁ, 
a,  e,  (Cało  przyslk.  qu.  v.)  zupełny,  obejmujący  wszystkie 
swoje  części,  gauj;  {Roh.  cely;  Slov.  celi;  Sorab.  2.  zeli; 
Sorab.  1.  czewe,  tżiwe,  cyly,  cylly;  Carn.  cęl,  zel;  Yind. 
zeu,  zel,  zelii,  zeel,  ziu,  ceil,  ziel;  Bosti.  cio  — la  — 
lo,  cittay,  cieli;    Croat.    czel;    Dal.    czcio,    czila,    czilo; 
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Hag.  zio,  zjcla,  zjelo;  Slavon.  sav,  sva,  svc;  Hung. 
tellyes ;  Ross.  HtabiK ,  Eccl.  ,|^,^.^^  =  zdrowy ;  {Ecd.  xn\h^x 
1*^1^' ■'  iitsiiTH, '*^*^^y'^)'  cf. /-'i^  saliis;  Ger.  alt;  Grae.  o).ng; 
Hebr.  bz  kol  knl  ■■  omnis ;  ^t^a  Aa/;/  intcgrum,  solidum; 
bV;  kaJal--  perfrcil;  cf.  Gtr.  licil;  Anglnsax.  hal;  Holland. 
hccl,  goliccl,  Scec.  liol),  i).  zupL'Jiiy  w  swoich  częściach, 
gmij ,  in  oUcil  [ciiicn  J^cilen.  Cala  rzecz  większa  od  ka- 
żdej części  swojej  osobnej.  Sol.  Geom.  26.  Człowiek 
cafy  w  sercu  jest  zawarty.  Zab.  G,  ."58.  Poświęcił  ca- 
Jego  siebie  ojczyźnie.  Gaz.  Nur.  i  ,  oiO.  Golów  jestem 
na  wszelkie  usfugi ,  zawszeni  twój  cały.  Teot.  19,  b.  48. 
Władysław-  miał  być  królem  całym  Węgierskim,  a  Ol- 
brachtowi poslapić  na  Szlasku  ró/.ne  dzierżawy.  Slryjk. 
659.  (całych  Węgier,  ypit  rtiiiis  Uiujani).  Kocham  ją  z  ca- 
łej duszy.  Teat.  17,  c.  14.  Eccl.  BCO.iyuiHO.  Smolr.  Ap. 
praef.  Całem  sercem  będę  służył  We  Panu.  Teat.  27, 
58.  Calem  sercem  życzę.  Teat.  22,  b.  49.  Cały  w  tym, 
aby  swego  dokazał.  Mon.  65,  165:  (ze  wszystkich  sil 
pracuje,  zatopiony  w  swoich  zamysłach,  cr  ift  flOllj  ba= 
mit  l)C|'(J;dftii3t).  Jabym  całą  moje  krew  wylał  za  niego. 
Teat.  49,  b.  84.  (do  ostatniej  kro])li).  Pzccz  ta  cała  zmy- 
ślona była.  Teat.  52,  d.  126.  (ze  wszystkiem).  Z  całym 
domem  Eccl.  Bce40M0BH0 ;  Gr.  TrarniM.  Ecd.  bccagmo- 
CTBO;  Gr.  Traror/.la.  Eccl.  BCCjOMOiiOHTi  Gr.  nćaof/.oc.  g. 
Cały,  istny,  prawdziwy,  gniis,  limlir,  liirthrluiftiij.  Jozafat 
prawdziwym  i  całym  był  naśladownikiem  Dawida.  Sk.  Żijw. 
2,  177.  Bystry  pies  a  przckobinły,  Mazów  go,  że  to 
pies  cały.  Bielaw.  Myśl.  A,  h.  To  jest  cały  diabeł  ten 
chłopiec.  Teat.  17,  58.  Cały  szelma,  wierutny,  ostatni, 
na  urząd,  od  stóp  do  głowy,  {ob.  cała  sobaka).  §.  Cały 
ze  wszystkiem  ciągle  i  nieprzerwanie  aż  do  końca,  tak  o 
przeciągu  miejscowym,  jako  i  o  czasowym,  (jailj ,  luś  Jlt 
Gnbc,  flail5  liilb  (jav.  Mała  iskierka  całe  miasto  spalić  mo- 
że. Ktok.  Turk.  118.  Cała  Warszawa  tłumem  przed  dom 
nasz  zbiegać  się  będzie.  Teat.  52,  d.  29.  Całe  nocy,  całe 
dni  frasobliwie  wzdycha.  Ohv.  Ok.  97.  Całą  noc  aż  do 
poranka  przesiedział,  cały  dzień  aż  do  nocy  przcclirapał. 
Zab.  15,  62.  Bezsenny,  jak  długą  noc  strawiłem  całą. 
Hul.  Ow.  9.  Cały  dzień  Shwon.  vas  dan  {ob.  Wszystek).  Ca- 
ły boży  rok  czekał:  całuczki,  cały  zgoła.  Gn.  7"//.  58.  Cały 
obiad  gadał,  ab  ovo  ad  mała.  Cn.  Ad.  55.  -  Podobn.  To  nie 
było  jeszcze  całe  złe ,  lecz  tylko  początek  większego  nie- 
szczęścia. Zal.  Test.  551.  (tu  jeszcze  nic  był  koniec;  na  lym 
się  jeszcze  nie  skończyło,  \><xi  iimr  iipd)  iiicht  allcź ;  bnmit  mar 
C6  liorf)  Ilidit  allC'3).  Co  tu  próżnego  gadania;  musi  pójść  za 
niego,  i  cała  rzecz.  Ft-.  Otóż  nie  pójdzie,  i  cała  rzecz.  Teat. 
56,  105.  (i  po  wszystkiem,  i  koniec  imb  tafta)!  Przywołać 
go  nazad,  i  cała  ceremonia!  Tent.  17,  c.  56.  §.  Całą 
gębą,  całem  gardłem  =  a),  głośno,  mi  ypllcm  i)aI)C. 
Teraz  ma  mieć  cześć  swoje  Pallas,  teraz  ona  Ma  słu- 
sznie cała  gębą  od  nas  być  chwalona  Otw.  Wirg.  452.  Rol- 
nik cała  gęba  żyjące  w  mieście  wielbi  mieszczany.  Zub. 
8,  517.  F/^.  cała  gębą:  b).  w  ostatnim  stopniu,  im  tiiitliftcit 
©rabc.  Fortuna  całą  gębą  pańska.  Teal.  19,  b.  19.  Cała 
gębą  chłop.  Bzewusk.  Mfkr.  Oszukać  ufającego  sobie, 
jest  to  całą  gębą  zdradzać.  Lub.  Roz.  506.  2.)  Cały  nie- 
dęty,    ale    jako    lity,    lany,    niedrożony,    solidus ,  Maez. 


nieczczy,  gaiij,  iiit(;t  IioM,  maffio;  Boh.  celistwy.  5).  Cały, 
nienapoczęty,  ganj,  iiid)t  aiigcfaiigcn.  Cały  chleb,  ser,  iiod) 
nid)t  anflc)d)iiittcn.  Cała  beczka,  nodj  iiid,)t  aiigcjapft.  Cn. 
Th.  58.  4).  Cały,  nienaruszony,  nieuszczerbiony,  nieska- 
żony. Boss.  nceuii.iuii,  HenpeaiiMuii ,  iienpcHt^eHHun,  co- 
.\paHiiLii1.  (zdrów,  Boss.  ui;.iMiLii1  =  czysty,  niesfałszowany, 
Eccl.  |i-s.\i,r,.i '  kuracya ,  leki;  nii.ii.óonociiuil  uzdrawiający), 
gan5  uniH'r|clivt,  uiwcrlc^t ,  iiitlicfdjabigt.  Dom  nie  rozwalony 
1  w  tak  wielkim  nieszczęściu  cał  jest  zostawiony.  Otw. 
Ow.  19.  Cezar  z  wojskiem  zdrów  i  cał  idzie.  Warg.  Cez. 
151.  Gdy  jeszcze  w  szczęściu  był  cał,  wiele  mógł  mię- 
dzy swemi.  Warg.  Gez.  250.  Milczałbyś  lepiej  pókiś  cały. 
Tea/.  56,  21,  Umykajże  mi,  pókiś  cały.  Teat.  1,  52.  trctl 
bu  iiod)  gaiij,  gcfmib,  (uft.  rttfricb  óraiid)t  gans  fiir  gc» 
funb,  ©ansiba  fiir  ©cfimblicit.  Dur.  Bibl.  SI.  1,  191. 
3tblg.  Dobry  gospodarz  chcąc  być  całym  od  szkody,  nic 
skąpi  na  opłatę  stróża.  Kolt.  List.  1,  111.  Należy  na  tern 
Rzpltej,  żeby  pokój  pospolity  był  cały.  Garn.  Wł.  E.  Wiara 
moja  i  przodków  moich  jest  cała;  w  niczćm  nie  naru- 
szona. Gorn.  Dz.  106.  Baz.  Ust.  116.  Warg.  Wal.  265. 
To  to  grunt  wesela  prawego,  Kiedy  człowiek  suinnicnia 
całego.  J.  Kchan.  Dz.  204.  (iiiiycrlcCtcŹ  ©Cliuffcii).  Talaro- 
wie  czując  się  być  już  niecałemi,  do  domu  uszli..  Biel. 
Kr.  490.  (już  nadwallonemi).  O  ludzie  mający  niecały  ro- 
zum! Odym.  Sw.  Mm.  5.  (nie  z  pełna  rozumu).  §.  Cały, 
w  jednej  sztuce,  niepodzielny,  gaii;,  tli  ciiicm  Stiicfc,  Ull< 
jcrftiicft,  nieskładany,  niesztukowany.  Cn.  Th.  58.  Cała  li- 
czba rachuje  rzeczy  zupełne  bez  ich  części.  Sol.  Geom. 
5,  77.  Całe  pieniądze,  ojipos.  dolire  pieniądze.  Ma  cafe 
i  dobre  pieniąiize.   Tr. 

Pocliodz.  caluczki,  cnluehny,  caluteńki,  cuhsieńki ,  ca- 
łun; całość,  catowily,  cafuwilość,  całkowilg,  całkowitość, 
całka,  całkiem,  całkowy,  cułowy,  cale,  cało,  wcale,  cało- 
dzienny, całomiesięrzny,  całonocny,  całoroczny,  całowładność, 
calowładny,  caiopalić,  całopalenie ,  całopalny;  calić,  ocalić, 
ucalać,  calec,  ocaleć,  ucaleć.  Calce,  calizna,  cek.  Cał- 
koioać,  scaikować;  calkowitka.     2).  Szczelny.     5).  Członek. 

i.  CAP!  wyraża  prędkość  porwania,  rippJ,  rapp'j,  grtppś, 
grapp>3 !  Boh.  drapsa;  (cf.  chap,  chabias,  capnąć;  Graec. 
unTOfiai,  Lat.  apto;  Hebr.  ~wX  asaph  ■■  apprchendit.  Garn. 
zap,  zaf :  łapacz).  Pies  do  ciebie  się  łasi,,  a  gdy  się 
nie  obaczysz,  alić  on  za  nogę  cap.  Bej.  Żw.  85.  Zje- 
dliśmy łap  cap,  a  potym  w  nogi.  Oss.  Wyr.  Zrazu  się 
tylko  słowy  szpocą,  a  potym  za  łby  łap  cap  po  sobie. 
Jabł.  Ez.  121.  (ob.  Łup  cup).  Pan  łap  cap,  co  z  wilczym 
jada  apetytem.  Aur.  Dz.  5,  106. 

Pochodź,  capnąć,  capać,  capić,  czapić,  czepić,  przy- 
czepić i  t.   d.  czapla. 

2.  CAP,  a,  m.  [z  Wołosk.  capu »  kozieł,  2).  (oŁ.  Caban)  ga- 
tunek baranów  większych  z  przydłuższym  miaższym  ogo- 
nem, jakie  w  wschodnich  krajach  bywają,  ciii  J>icffd)Uittll5, 
3cttfd)iiiaii5,  ciii  niorgculaiibifdtcr  SdiafDorf  mit  ciiicm  bicfcii 
laiigcii  £d)H'aii5C  luib  grogcii  ^iiriicrii.  (cf.  Ger.  3afc,  3<iiU'cl). 
{Slorae.  cap,  capa,  w  ogólności  kozieł,  baran,  citt  vid)af> 
Dpcf,  2Bibbcr.  Boss.  vulg.  uuOa  koza;  Sorab.  2.  schaparna 
owczarnia).  Potomek  capa  jurliwego.  Mon.  70,  295.  Jeśli 
medrcem  czyni  broda  zapuszczona.    Toć  może  i  brodaty 
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cap  ujść  za  Platona..  Min.  Auz.  83.  —  Slov.  prov.  Capa 
zaliradnikom  sprawit;  kozła  ogrodnikiem  robić.  2).  Transl. 
o  człowieku,  brodacz,  basalyk,  gap',  citl  MlltijCl"  grokl" 
Scrl,  ein  ©diopJ,  cin  SlfOfl-  ,I^''e  wiem,  co  mnie  wstrzy- 
muje, ty  trutniu,  ty  cajiie,  Ze  ci  zębów  nic  wytnę,  oczu 
nie  wydrapię!  Zali.  Amf.  Cl. 

CAPA ,  y,  i.  skóra  wielblądowa ,  ośla  i  t.  d.  chropawo  wy- 
prawna,  kr  C^nijnii,  Scbcr  511  guttcrnlcii,  giiibdiibcn  u.  f.  i». 
Croal.  czapa,  corium,  cluboratum  e  pelle  porcina,  piscis, 
a^ini.  Z  oślej  skóry  robi  się  capa  na  oprawo  szabel.  Kluk. 
Zw.  \,  191.  Capa  zielona,  czerwona,  bJękitna,  szara, 
Yol.  Leg.  4,  557.  2).  Transl.  oprawa  pochew,  bei"  U()CV= 
ijiig  ber  Scijc:ifd)cibcn. 

CAPIC,  czapie,  czyn.  nied,,  zcapić,  zacapić,  dok.,  capnać, 
jedii/l.  capać,  contin.,  zmykać,  łapać,  porywać,  fdjlicll 
CVi3rcifcii,  cnuifdjcii,  grnpfcii;  Boh.  chapati,  cliopiti  {ob.  Cha- 
pać,  chopić);  Yi os.5.  uanHjTb,  uanaiL,  .\anHyTb;  (Gr.  utzto- 
ftai.  Lat.  apta;  Hehr.  ^r!<  asaph).  Zostawić  młodym  roz- 
koszy i  żądze ,  Wac  Pan  juz  stary,  capnij  za  pienią- 
dze. Zahł.  Bal.  61.  Parę  milioników  dobrze  jest  zacapić. 
Nieme.  P.  P.  52.  Patrzę  ryclifo  zkąd  ront  wypadnie  i 
capnie  mie  do  kozy.  Teal.  55,  b.  25.  Capniety,  capniony, 
zcapiony,  porwany,  zemknięty,  cvilńfd;t,  flCęjriipft.  Pulp.  11. 
§.  Capaj,  miano  charta,  3frtmc  Ctiicś  2SinbI;imbCi'.  Pędzi 
konno  przez  zwierzyniec,  a  za  nim  capaj,  lapaj,  ścinaj, 
dofóż,  dwa  smycze  chartów.   Teat.  20,  h.  52. 

CAPIE,  ięcia ,  zdrbn.  rzeczown.  cap--  koziołek,  baranek,  cilt 
6d)afDi'dd)Cii.  Capięta,  kózki,  owieczki,  baranki.  Zab.  12, 
598.  Kossak.  CAPIEĆ  nijak,  nied.,  ocapieć  dok,  ca])em 
się  stawać,  głupieć,  durnieć,  jum  Sd)nfln.icfc  lucrbcii,  biimm 
IDCrbClI.  Ocapiałby  dziad  stary,  by  mu  się  zachciało  stawiać 
kletki ,  grać  w  licho  i  na  trzcinie  jeździć.  Zab.  9,  74.  lii/ck. 

CAPSTRYK,  CAPSTRZYK,  CZAPSTRYCH,  CZAPSTiiZYK, 
u,  m.  uderzenie  w  bęben  pod  wieczór  do  spoczynku,  z 
Niem.  bcr  SitPKufrftd),  Doli.  ćepubitje.  Za  dwie  godziny 
będzie  czapsirych.  Teat.  8,  70.  Jeszcze  on  i  po  czap- 
stryku  na  ulicy,  (włóczęga  nocny).  Przysłuchajmyz  się 
czapstrzykom  tego  dobosza.  Teal.  28,  b.  157.  (bębnieniu 
jego). 

CAR,  a,  OT.  (skrócone  z  Łac.  caesar.  Ditrich.  Bill.  SI.  1, 
502.  Slavon.  car;  Bag.  zar,  Cain.  zhar;  Bosn.  car;  Croat. 
czar,  czeszar;  Hung.  tsAszar;  Bal.  zar  {■■  imperator  Turc.) 
Jioss.  uapt  (  =  0  dawnych  panujących  i  o  bogu  =  król;  od 
Iwana  Wasilewicza  =  cesarz),  łlebr.  Tt?  sar  ■■  princeps,  ,112? 
saruh  ■■  principem  se  gessit,  cf.  (jall.  sire;  Angl.  sir);  bCt 
3flr  (5.  S.  ber  DJuiTifdlC  ^at).  Wasili  widząc,  iż  mu  for- 
tuna posłużyła,  począł  się  pisać:  My  Wielki  Pan,  Król  i 
Wielki  Car  wszystkiej  Rusi,  Wielki  Kniaź  Włodzimierza 
i  t.  d.  Gwagn.  522.  Tenże  Gwagnin  utrzymuje ,  że  Car 
więcej  nie  znaczy  jak  króla,  bo  we  wszystkiem  Ruskiem 
duchownem  i  świeckiem  piśmie  Car  Królewskie,  Kesar 
Cesarskie  imię  znamionuje.  Takież  też  król  Taurycki 
Przekopskim  carem,  t.  j.  Królem  się  zowie;  i  wszyscy 
msi  królowie  Tatarscy  tem  imieniem  carskim  zowią  się. 
Gwagn.  523.  Car,  czyli  Han,  znaczy  jedno  co  cesarz, 
czyli  pan  Tatarów.  A^.  Pam.  17,  157.  Niektórzy  też  knia- 
zia Moskiewskiego  białym  carem  nazywają,   to  jest,  kró- 


lem białej  Rusi.  Gwagn.  525.   (Boss.  Bccuapb  =  król  kró- 
lów).    §.  Car  Turecki,    Sułtan,    ber  3;iirfi|'d)C  Siaifer.     Tu- 
recki 'czarz.    Lat.    Kom.    E.    5.    [ob.    Carogrod).     §.  Car 
Abyssyński,    ob.  pop  Jan.     *§.  Car-  Cezar  Juliusz,  %n[i\ii 
(Ećifar.     Godniejszego  nad  się  znać  Car  nie  chce  nikogo, 
ni  Pompejusz  równego.  Bardz.  Luk.  4.  —    (3.  Eccl.  uapb 
caaBbi  ApiicTOCTi;  car  sławy  =  pan  chwały,  =  Chrystus ,  ber 
$err  ber  $crrltd)feit.     2).  Botan.  car  ziele,  podbiał,  lepię- 
żnik,    tiissilago  petasitts  Linn.    wieśniacy    zowią  car  ziele, 
dla  skutków,    które  niegdyś    przeciwko    morowej    zarazie 
mu  przypisywano.    Jundz.  420.     jakoby    cesarz  nad  zioł- 
nii,    dla  jego  wielkiej  nad  inszemi    zioimi    szlachetności. 
Urzed.  245.   ber  gropc  §iiP^attid;.    Boss.  napb  Tpaea   aco- 
nitum    lycoctonum    tojad,     tojeść.      CAROGROD,    a,    m. 
Konstantynopol,    po   Turecku    Stambuł,     po    Polsku    Ca- 
rogrod,   stolica  państwa  Tureckiego.    Wyrw.   Geogr.  237. 
(SiHlftailtiltppel    caesaris   ar.v,    Dohor.  —    Slavon.   Carigrad; 
Croat.  Czarigrad;  /j oss.  UapbrpajT),  Uapcrpajt,  Konstan- 
tynopol, nowy  Rzym,  po  naszemu  Carogrod.  Sk.  Dz.  203. 
Per   totam    Turciam,    praecipue    apud   milites,    sdaiwnica 
lingua  in  usu  est,    eagune    in  porta    imperatoris    Turcici 
usum  patriae    linguae    paene  obscuravit;    itu  %U  Constanli- 
nopolis  ipsa  jam  non  amplius  prisc.o  nomine,  sed  Caesaris 
domus  schwonica  vocetur  lingua.  Nic.  Myler.  addit.   CARO- 
GRODZANIN,  a,  m.    z  Carogrodu  rodowity,  eiii  Coilftailtt' 
iiopolitmier;  Eccl.  Uap(irpa4eui.     Carogrodzanie.    Sk.    Bz. 
218.   w  rodź.  zeiisk.  CAROGRODZANKA ,  bie  gmiftaiitino< 
politiincrinil.    CAROGRODZKI,  a,  ie,    Konstantynopolitań- 
ski,   Stambulski,    ©oiiftaitttilppnlitnnifd),    {Hag.    zarigradski; 
Croat.  czarigradszki;  Busn.  carigra(,'ki).    Lud   Carogrodzki. 
Sk.  Dz.  486.  Cieśnina  Carogrodzka  łączy  Marmore  z  mo- 
rzem czarnem.   Wyrw.  U.  27.  CAROWA,  y,  i.  żona  cara, . 
cesarzowa,  imperatorowa,  bie  3irilllt;  Bag.  zariza;   Croat. 
czeszaricza,  czaricza;  //an^.  tsaszarne;  7?oss.  uapima,  [Ross. 
Bceuapima  królowa  królów,  N.  Panna).  Do  carowej  nale- 
żący Boss.  uapiiubiHT,.     CAROWICZ,   CARZEWIC,  a,  ot. 
syn  carski,    bcr  Solni  bc^  SiU'-    Boss.   uapeBiMb.     Po    te 
czasy  niewolnik  dziedzice.    Przeciwny  bękart  karał  carze- 
wice.  PaK..  Bell.  B    4.  b.  CAREWIGZOWY,  a,  e,  do  ca- 
rewicza należący,  beill  ©O^lt  be^  ^axi  SliftćinbtiJ.  Boss.  m- 
pcBiiMeBTi.     CARÓWNA,  y,  z,  córka  carska,  bie  Jod;tcr  be8 
3arź.  Boss.  uapcBHa.  Do  carówny  należący    Boss.  iiapeo- 
HiiuŁ.  —  CARSKI,   a,  ie,  do  cara  należący,    Bag.  żarski; 
Croat.  czeszarszki;  Hung  ts;'iszari;  Boss.  iiapoBt,  uapcKift. 
Imię  Carskie  zacniejsze  być  rozumieją  niż  królmyskie,   ale 
mylnie.    Gwngn.  525.  Dworzanin  carski  Boss.  uapcABOpeuB 
adj.  uape4BopaeDt.  Stolica  carska  Eccl.  uapcTBeniiima.  Car- 
ską godność  sprawuję.  Boss.  uapioio;  Ercl.  uapcTBoaaTb; 
Bag.  zareyati.  —    Wstąpić  na  tron  carski  Boss.  BOuapiiTb, 
BOuapaTb.   Wstąpienie  na  tron  Boss.  Bouapeiiic.  —  W  ko- 
ściele Ruskim  carskie   drzwi,    Eccl.   CBnibie  Bpara,    uap- 
CHJa  4Bepii,    śrzednie    drzwi  ołtarzowe,    któremi    wnoszą 
Najśw.  Sakrament,    a  tak  Cara    czyli    króla    sławy  wpro- 
wadzają. Byk.  Cerk.  5,  50.  btc  2)JttteltIiiire  im  Jlltnr,  iii  ber 
nltnif|'i)d)en  Jlird;e,  luo  biu^  3lllerl)ciliiiftc  Iierciii  ijcDradit  mirb. 
W  Ruskiej  c(łrkwi  przy  liturgii  ś.  dj-zwi  carskie  zamykają. 
Pm.  Kum.  103.   przed  skończeniem  liturgii  kapłan  otwiera 


CARST^Y-  CEBUL. 


CEBULAT  -  CECH. 


22f 


'carskie  drzwi.  ib.   104  et  140.  Bpaia  uapchie  saerae  val- 
vae,    no  TOMy  mo  uapL  cjaBti  ApiiciocB  bi  ohuc  bxo- 
41111.  —    Godziny    Carskie   abo  wielkie,    składane    przez 
doktora  Cyrilla.    Pim.    Kam.    253.     jJ.'  Carski  ■■  Cezarski, 
od  Cezara  Juliusza,  (Jafar>5'.     Mijają  carskie  półki  Gena- 
bejskic  grody.    Bardz.  Luk.    12.     Już  miecz  Carski  napił 
się  niewinnej  posoki   Rzymskiej,  ib.     CARSTWO ,  CZAR- 
STWO,  a,  n.    państwo  carski(!,   królestwo.    Gwarjn.  523. 
W  2>^x\i)a\t,  bie  2.'urbc,  baS  Saiib  ciiicś  Zaxi'.  Rag.  zarstvo; 
Crbat.    czarsztv<i;     \'uhI.  zliarstyu  {ob.  Cesarstwo).     Boss. 
UapbCTBO;    Ecd.  |i;\ft|,(xi{ie.     ^'"^  p"'nocą    panów   Polskich 
osiadł  carstwo  muca.  Pasz.  Beli  li.  b.  —  Ogólniej  pań- 
stwo, panowanie,  //oss.  uapcTBOBaiiie;  .f>cnl'diaft,  ilicid),  3fc= 
flicrillig.     Ja  to  przekładam  nad  wszystkie  bogactwa,  Nad 
skarb ,  nad  wszystkie  tego  świata  carstwa.   Groch.  W.  532. 
Uczynił  go  panem    swego    dworu  i  carstwa    wszystkiego. 
Myb.  Ps.    208.     P.anie!    czy  raczysz  ty  Izraelskiego    ludu 
-przywrócić  czarstwo.   Odym.  Sw.  2.  A^.  n.  4.  b.  Przysięga 
na  stolicę  czarstwa  swego.   Groch.    W.  505.     CARZE WlG 
ob.  Carewicz.  CARZYK,  a,  in.   zdrbn.  rzeczown.   car,  mały 
car,  królik,  ctii  flciiKr  3»W,  ciit  rfurfr.   Kanlymir  stary,  ca- 
rzyk  Tatarski.    Dirk.    Chmiel.    D.    5.    b.     Carzyk  jeden  w 
■więdeniu  miał  szlachty  naszej  dwieście.  Falib.  Dis.  C.  i. 
CASZA  ob.  Czasza. 

CĄZKI,  ów,  liczb.  mn.  zdrbn.  rzeczownika  cęgi,  etne  flciiie 
3flnijc,  citt  BrtUGfflf-  Cazki  i  nożyczki  do  rwania  i  chedo- 
żenia  Zfgbów.  Perz.  Cijr.  2,  6. 

CC. 

ku  CCI  ob.  Czes'ć,  Czcić.     "CCIONKA  ob.  Czcionka. 

CE. 

CEBER,  bra,  m.  CEBRZYK,  a,  m.  zdrbn.  jedno  z  najwię- 
kszych naczyń  drewnianych  do  noszenia  wody  lub  trun- 
ków, Ger.  bev  Bo&ff-  bei"  3iil»cr;  Boh.  et  SUiuac.  dcber, 
dćbernice;  Croa/.  cheber,  chebrich;  Daliii.  chnhiiT,  csabar; 
Slavon.  csabar;  Sosn.  cjabar;  Yind.  zhebar,  Garn.  zhebr; 
Sorab.  i.  tżwor;  Boss.  yuiirn,,  najKa  (cf.  kadź).  Pojma- 
nych posądzał  w  cebry,  iż  sie  zwinęli  w^  kupę.  Biel.  Kr. 
149.  Na  te  ognie,  nie  ceber  jaki  wody,  ale  wszystkę  krew 
swoje  nieśli.  Birk.  Podz.  5.  Gdy  czasza  pełna,  'przecz 
masz  w  cebrze  nosić?  Rfj.  Wiz.  18.  (na  co  ci  więcej, 
gdy  masz  dosyć).  Idzie  deszcz,  jako  cebrem  lał.  Marz. 
Na  wiosnę  ceber  deszczu,  łyżka  błota,  na  jesień  łyżka 
deszczu,  ceber  błota.  Oss.  ]Vi,'r.  Kto  ma  umrzeć  i  w' ce- 
brze wody  utonie.  Cn.  Ad.  381. 

CĘBROWAG,  CĘBROWINA  ob.  Ccmbrować. 

CEBROWY,  a,  e,  od  cebra,  3o['cr  =  ,  Buha'.    Boh.  dćbero- 
wy,  dćbernj;  Boss.  yuiaTHbiii,  Kajciiibiil. 

CEBULA,  i,  z,  CEBULKA,  CEBULEGZKA,  i,  ź.  zdrbn.  zna- 
jome  bardzo  kuchenne  ziele,  (Z?«/i.  et  S/oy.  zybulc;  Sor-ab. 
2.  zibbula,  zibula;  Sorah.  1.  zehula,  cżebla,  cjbla;  Garn. 
zhebul;  Uinr/.  zhebula,  zebvu,  (V'iH(/.  zhebulzhs  łuk);  Bosn. 
kapuUa,  kapulli(;a;  Croat.  kapula,  kapulicza,  luk;  Ilal. 
cipolla,  cepolla;  Lat.  cepula,  cepa;  Hebr.  b^J^  bazal;  Ger.  2 
bie  3ii'tcbcl,  ba»  3»-''<'f'f l*f " ;  Ross.  nuOy.w,  AynoBima, 
jyKOBKa;  £cc/.  jyKł  MepB.ieuhia;  Slavon.  luk  cerljeni;  Dal. 


luk  cserlyeni).  Wielorakie  są  cebuli  rodzaje:  dymka,  sie- 
dmiolatka, szalotka.    Ład.  H.  N.  20.     Cebula  Hiszpańska, 
Strazburska,  biała,  czerwona.  Kluk.  Bod.  1,211.  Cebula 
Askalońska    ob.  Oszloch.      Cebula  psia,    ob.    Psia    cebula. 
Cebula  morska,   sciHn  marilima  Linn.  bie  SWf cr^tlńcbcl ,  ro- 
.^nie  nad  morzem  w  Hiszpanii    i  t.  d.    Aluk.  Dyk.   ?>,  60- 
§.  Pliras.  Oczy  cebulą  natrzeć;  z  cebuli  płakać  =  przvmu-- 
€zać  się  do  płaczu.   Oss.    Wyr.  bic  3(ii(joit  mit  iwkhln  rci- 
■&n,    fid)  jitm  SScincn  snłimjm.     §.  Cebula  kwiatowa,   i^ika 
mają   tulipany,    narcyze,    lilie   i  insze  kwiaty,    tk  Sliimcil- 
jmidul  3.  31   bie  lultiKmciiiauclicI.     CEBULATY,  CEBULA- 
STY,   a,   e,    cebulę   mający,    na   kształt  cebuli,     mit   ^mi-. 

belii,  3micliclii  Iiabciib,  jirickKirtiij;  Boh.  cybulknwaty   cy- 
bulowaty;   Carn.  zhebulkast;  Boss.  jyKOBmi.|iiŁiif     Hi-icynt 
korzfcji  ma  cebulaty.  Syr.  1336.    Lilia  ma  korzeń  cebu- 
lasty.    /i.   751.    Bot.  Nar.  i^l.     CEBULNY    CEBUI  KO 
WY,  CEBULOWY,  a,  e,  od  cehuh,  ^mm-.  Boh    cy- 
bulowy,  Stov.  cybulnj.    Korzeń  cybulkowy.    Bot.  Nar.  31 
Rośliny  cebulowe,  maja  korzeń  eebulasty.  ib.   197.  3n,fcl 
iHlijCliHicflff.   Cebulna  skórka  powierzchnia,"  łupina.   Cn.  TL 
Cebulny  ogród  Sorab.  1.    cżeblencźa.     CEBULARZ,  CE- 
BULNIK,  a,  OT.  przedawacz  cebul,  ber  3iincbel('rtiibler, '3tt)ie- 
1'Clmnilli;  Boh.  cybular.  g  /-///.skąpiec,  ciii  gil;.  Sł.'  Kiesz 
—  w  rodi.  zeńsk.  CEBULMCZKA,  Boh.  cybularka. 
1.  CECH,  u,  m.  z  Niem.  bie  3ccl)e,  lepiej  bie  Siiiiung,  bie  3iinft- 
Boh.  et  Slov.    cech;    Hung.  tzćh;    Groat.  czeli;  Sorab.   i. 
czacha;    Sorab.  2.   zecha;    Garn.  zhęka;     Yind.  rokodelna 
skupshina,    drushba,    brataushna;    Ross.  ncA-B.     1.  Cech 
rzemieślniczy,    towarzystwo  jednej   professyi  osób,    które 
za  nadanym  sobie  przywilejem,    schadzki  .swoje  miewają, 
końcem  utrzymywania  między  sobą  porządku.  A.  Zam.  8ó! 
Bractwa  albo  cechy,   które  rzemieślnicy  w  mieście  miedzy 
sobą  zachowują,  mają  być  zniesione.  'Herb.  Siat.  307'.— 
I'n.ysl  Najmłodszy  w  cechu  świeczki  gasi.  Bot.  Jow.  251. 
(na  młodszych  zawsze  bieda,  oft.  Fryc).'^2).  W  górnict.  ka- 
żda w  szczególności  kopalnia  zowie  się  cechem  czyli  pie- 
czarą, rudnikiem  lub  szybą.  Staw.  Dr.' iio.  cin  edtrtrftt  in 
ben  23cnjll'erfcn.     3).  Fig',  ti-and.    towarzystwo,    kompania, 
bractwo,  kolleżaństwo,    ciiie  ©efcllft^aft, "Sriibcrfd;aft,    5>er» 
briibcriliu^   Żydowie  posłali  do  niego  posłów  z  cechu  Fa- 
ryzeuszów. Biał.  Post.  59.  (z  sekty).    To  kacerstwo  w  je- 
dnym cechu  było  z  sektą  Manicheuszów.  Birk.  Dom.  8.  Chce- 
cie nas  ^vp^awić  do  cechu  onych  olbrzymóvy,  którzy  po- 
topu przyczyna  byli.  Birk.  Ex.  9.  Przed  oblicznością  Twoją 
każdego  nabożiMistwa  ludzie  widzę,  a  z  mego  cechu  albo 
stanu  żadnego  nie  widzę.  Zygr.  Pap.   145.  (ordinis).    Ce- 
chy Indyjskie  =  kasty.    Mon.   76,    132.     Przysł.    W  jakim 
cechu  siedzisz,   takim  sam  będziesz.  Rej.  Żiu.  239.  (z  kim 
kto  przestaje,    takim  sam  się  staje).     4).  Metonym.  cech, 
schadzka  cechu,  miejsce,  gdzie  się  cech  schodzi,  gospoda. 
Cn.  Th.  59.  bie  3">irtyf rfaminlunij ,  ber  Crt  ibrer  3iif«ntmen« 
fiiiift. 

Pochodź,    cechmistrz,   cechmistrzostwo ,    cechmistrzslwo, 
cerhmislrzowski ,  cechownik,   cechowy. 
CECH,  u,  m.     1).  CECHA,  y,    ź.    powłóczka   poduszek, 
pierzyny,  poszewka,  z  Niem.  bie  ^kdje,  ber  Scttiibcrjug ;  (Boh. 
ceycha,  ceysska;    Carn.  zęka,  zęhta;    Yind.  oblieka,  po- 
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stelnu  obvlezhilu).  Po  wypoceniu  człowieka,  odmienić 
trzeba  koszulę  i  pościel,  a  przynajmniej  prześcieradła  i 
z  cechami.  Sień.  542.  Pierwej  niżli  cechy  na  pierzyny 
obleczesz,  rozwieś  je.  ib.  481.  2)  Wór  od  chmielu,  ter 
£)i'pfcnfa(f.  Ka  przedaż  upakuje  sic  chmiel  w  wory,  cecha- 
mi zwane.  Kluk.  Hośl.  5,  óS^. 

2.  CECHA,  y,  z.  CESZKA,  i,  ź.  zdrbn.,  znak,  po  którym 
rozpoznawają  rzecz  od  rzeczy,  oznaka ,  znamię ,  z  Nie7n. 
bas  3ft*fit'  3U'3cid)cn ,  Uiitcrfdifibiiiujii^ciclKn;  Uoh.  zeych; 
Sorah.  2.  zejchen,  żiw;  Sofab.  1.  cżeych,  cejcha;  Dal. 
biligh,  (ob.  Blizna).  Cechami  rodzajowerai  w  gramatyce 
nazywa  sie  to,  co  nam  niezawodnie  pokazuje,  jakiego 
rodzaju  które  imię.  Kopez.  (ir.  2.  p.  11.  Pierwsza  cyfra 
każdeŁ;o  logarylmu  nazywa  sie  cechą,  characteristica,  al- 
bowiem z  niej  dochodzić  można,  w  którym  dziesiątku  za- 
wiera się  liczba,  do  której  ten  logarylm  należy.  Jak.  Mat. 
1,  185.  Krzywdami  wspaniale  pogardzać,  jest  cechą  wiel- 
kiej duszy-  Pilch.  Sen.  236.  Włożył  na  nie  cechę  Chry- 
stusową, bierzmując  je.  Sk.  Dz.  ioG.  Daz.  Hisł.'ii.  Chleb 
ś.  i  kubek  błogosławienia  są  cechy  i  uczciwe  znaki,  przez 
które  Chrystus  znaczy  się  i  bierze.  Zijgr.  Gon.  234.  (aijm- 
bola). —  Cecha  na  liydleciu,  naczyniu,  piątno,  cill  23l'ailb= 
3cicl)cn ,  ciii  Slicrfjcidicii  ituf  bcm  isicfcc ,  aiif  ©cfdńrrcit ;  Ross. 
TaBpo.  Humak  na  łbie  pańska  oznaczony  cechą.  Zub.  IS, 
55.  (cf.  cyfra).  Cecha  domu  jakiego  szlacheckiego,  ob. 
Herb. —  Cecha  na  monecie,  stępel,  boś  ©cprćige,  bev 
Stempel  mtf  ber  ?Jiiiii5C.  Na  każdej  z  srebra  zrobionej  sztuce, 
ma  być  ceclia  tak  miasta ,  jako  i  mistrza.  Yol.  Leg.  4, 
78.  Później  dopiero  zaczęto  cechę  do  kruszców  przyci- 
skać,  pierwej  je  wszystko  ważono.  Summ.  A.  2.  Sfał- 
szowana moneta  choć  na  niej  cecha  dobra,  przecież  kru- 
szec ladajaki.  Mon.  72,  250. —  Cecha  na  człowieku,  zło- 
czyńcy, piątno,  pryskowanic,  bilo  ?3rmibittal  aiif  eiiicm  5!cr= 
lned)er.  Fig.  Kacerską  cechę  włożyłeś  na  nie.  Zygr.  Pap. 
183.  (ohydzilcś  ich  imieniem  kacerzów).  |.  Cecha,  któ- 
rą ukazawszy  albo  oddawszy  drugiemu,  co  od  niego  bie- 
rzemy, eiitc  '?3?i'.rfc,  ctit  3Ba[)r5cid;cii,  ciii  Sillet.  Cesz\a  les- 
seriila.  Macz. —  g.  2.  Mdonym.  cecha,  narzędzie  do  ce- 
chowania, którćm  się  znak  wybija,  wyciska,  wypala,  iai 
2tempclei|cii,  Sraiibeifcn,  $Oicrfcii'eii,  biToJnftnimcitt  sum  Sc= 
mcrtcii  ber  3fid;cii.  Żelazna  cecha,  którą  rozpaliwszy  cechują, 
piątnuja,  caulerium.  Macz. 

Pochodź,  cechować,  nacechować,  pocechowad. 

CECH.MlSTiiZ,  a,  m.  mistrz  cecim,  starszy,  przełożony  nad 
cechem,  bcr  (Bcdtmciftcr)  3:iii|tmci|tcr,  "£>krmci|tcr;  {Boh. 
zechmistr;  Sorab.  1.  cźechmiżter;  Cum.  zhękmashtr;  Croat. 
czehraester,  zhehmester,  czaczmestar;  Hung.  tzehmester; 
Yind.  starimoister).  Skazano  na  śmierć  Jana  stolarza  i 
eechmistrza  ratusznego.  Biel.  Św.  243.  b.  Oprawcy,  ce- 
klarze,  cechmistrze  i  inni  urzędnicy  ktemu  przynależący, 
gdy  imają  złodzieja....  Sax.  forz.  ii-i.  {ale  porówn.  cekl- 
mistrz).  2.  C';chmistrz,  symposiarrha,  który  wyrządza 
biesiadę  lub  starszym  jest  na  biesiedzie.  Macz.  ber  ilihlii] 
be^@aftmap,  ber  ©aftijćber.  CECHM1STRST\V0,  CECH.Ml- 
STOZOSTWO,  a,  n.  urząd  ceclmiistrza,  hai  3i"iftmei)'tcramt, 
Cbermcifteramt;  Sorab.  1 .  cżechmiżterslwo.  CECII.MISTUZO W- 
^K.'-  a,  le,  od  eechmistrza,  3uiiitiiiciftcr  =  ,  Ol'Crmei|ter > . 


CECHOWAĆ,  ował,  uje,  czyn.  nied.,  nacechować,  pocechować 
dok.,  cechą  znakować,  znaczyć,  piątnować,  DCjCid^iieii,  ciit 
3etd)eii  ciiibrurfeii ,  clnlireiiiicii ;  Dok.  ceychowati,  ceychugi; 
Sorab.  1.  cźeychuyu,  woznamuyu;  Eoss.  jiBTiiTb,  laBpiiTL. 
Nowacyusz  bierzmowania  nie  przyjął,  i  ręką  biskupią  ce- 
chowany nie  był.  Sk.  Dz.  129.  Dęgami  kogo  nacechować, 
cicatrirare.  Macz.  Cechowanie  złodzieja,  piątnowanie,  pry- 
skowanic, bti'^  53raiibmnrfcii ,  33ranbmnl,ilcii.  Cechowanie  na 
złodziejach  dla  tego  bywa,  aby  ich  ludzie  znali  i  ich 
sie  strzegli.  Sax.  Porz.  145.  —  Przysi.  Nie  darmo  cię 
natura  nacechowała.  Cn.  Ad.  5C8.  (nie  darmoś  zezowaty, 
garbaty,  czerwonowłosy,  i  t.  d.  stronić  od  ciebie  potrzeba, 
bie  Suititr  Łnt  bid)  iiid)t  iimfo:i[t  gescidjnct).  Cechowanych 
się  strzeż.  Cn.  Ad..  33. 

CECHOWNIK,  a,  m.  tegoż  cechu,  ber  3lillft9eilpffc.  Cecho- 
wnicy,  którzy  do  jednego  cechu  należą,  curialcs.  Macz. 
CECHOWY,  a,  e,  od  cechu,  3''lltft  =  -  5ii'lfti{i.  Hoss.  ue- 
X0B0H.  Starsi  cechowi.  A.  Zam.  80.  bie  3!iiift''iltcfteil.  Ce- 
chową chorągiew.  Cechowe  świece,  które  cechy  kościo- 
łom dodawają.  Majstrem  cechowym  nie  może  być,  kto 
wprzód  miejskiego  nie  przyjął.  A.  Zam.  80.  CttI  jihlftiiier 
?JJcifter.  Niecechowy  (ob.  Partacz).  Cechowy  garniec  dwa 
razy  jest  większy  od  szynkownego.  Skrzet.  P.  P.  2,  197. 
Czack.  Pr.  i,  292.  Oslr.  P.  C.  2,  51G.—  g.  In  malam 
partem  cechowy  pijak,  arcypijak,  wierutny;  cechowi  bra- 
cia, wierutni  pijacy,  że  na  schadzkach  cechowych  pijań- 
stwo zpowszedniało,  Grsfniifcr,  ^(djn,  (cf.  Ger.  3cd)C, 
3ii::ft,  jcdtcii,  3td^'fi').  Ma  męża  niebogatego  wprawdzie,  ale 
cechowego  pijaka!  Mon.  69,  802.  1'eut.  15,  c.  5.  Cecho- 
wa rzecz !  nie  jednego,  pospolita  dosyć,  (t\M^i  5imftmni5t= 
flCs,  jiemlid)  alljcmeinciJ.  Ej  czegóż  tak  o  pijaństwo  stro- 
fujesz, alboż  to  nie  cechowa  rzecz?  Oss.  Wyr.  (jedenże 
to  ja  pijak  na  świecie !) 

CECKAC  ob.  Cackać,  Cacać,  Ciokać. 

CEDR,  u,  m.  z  Greckolac.  cednis,  drzewo  rosnące  w  Syryi, 
,do  jodły  nieco  podobne.  Kluk.  Dyk.  2,  190.  bic  gcbcr, 
ber  Eeberlmiim.  Boh.  cedr;  Carn.  cedr;  Yind.  ceder;  Dal. 
czedar;  Croat.  czedroYO  drevo;  Hung.  tzedrus;  Sorab.  1. 
cżedcrna;  Boss.  KCjpB;   Cr.  atScoi;.  Cedr  rosły.  Min.  Byt. 

5,  24.  Cedr  pod  niebo  się  dumnym  wierzchem  wspina. 
Zab.  15,  257.  Nar.  Cedr,  król  nad  drzewami.  Dar.  Lot. 

6.  Niezbótwialy  cedr  aż  pod  niebo  roście.  Kochów.  Roi. 
98.  Przykłady  cedru  godne.  Gost.  Gor.  praef.  (nieśmier- 
telnej pamięci).  2).  Cedr,  cedrowy  owoc,  szyszka.  Cn. 
Th.  ber  ©cbcrjapfeii;  [Ross.  i;e4poBKa  ■■  sojka).  CEDROWAC 
czyn.  nied.,  olejem  cedrowym  nacierać,  mit  (SebcrilÓI  ciu= 
rcikii.  Cedrowany.  Cn.  Th.  CEDROWY,  a,  e,  od  cedru, 
Eebcrii';  Boh.  et  Slov.  cedrowy;  Garn.  cedrove;  Croat. 
czedróvszki;  Dal.  czedarszki;  Sorab.  2.  cżedernowe.  Ce- 
drowa żywica;  Sorab.  1.  cżedernowa  żiwicża.  Cedrowy 
las  Ross.  KCjpoBHUKT),  {Eccl.  KGApcKitt  cedrami  zarosły). 
CEDRZYNA,  y,  i.  collecł.  drzewa  cedrowe,  geberii,  Gc< 
berilluilj.  Położył  przysionek  cedrzyna  ode  tła  do  tła.  Dudn. 
1.  R^g.  1,1.' 

CEDUŁA,  y,  ż.  CEDUŁKA,  i,  i  zdrbn.  kartka  pisana.  Dudz. 
55.  Ger.  ber  3ettcl,  Mi  3ettcld)eii;  M.  ceduła;  Boh.  et 
Slovac.  cedule,    cedulka;     Yind.  zedclz;    Sorab.  2.  zedcl; 
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Sorab.  1.  cźedlya,  cźedlijka;  Slaiwn.  codula;  Hung.  tze- 
dula  ;  Croa^  czedula  ,  czodulicza,  st'da,  sedicza;  Dal.  cze- 
da;  Lat.  scheda,  schedula;  lioss.  ep.iUHi,  npuniiCKa.  Ce- 
duły napisów  dla  pamięci,  i.  Leop.  Math.  25,  5.  Dać 
cedulke  do  arendarza,  żeby  -gromadzie  wódkę  wydal. 
Oss.  \Yijr.  {ob.  Kwitek).  2').  Cliodkiewicz  po  skończo- 
nym lifcie,  kładzie  jeszcze  ceduTę.  Nur.  Chód.  297.  Not. 
„Uslij  przeszłego  wieku  zami/kiify  tv  sobie  czejlo  kiiwai  pa- 
pieru, który  nazgwano  cedułami ,  a  mg  teraz  zowiemij  post- 
scriptum." bic  aiif  cincm  ('cfinibcrii  Śliittc  bcm  33ricfe  Dci)= 
gefiiijte  Jfaiftfdjrift. 
CEDZIĆ,  'CADZIĆ  czyn.  nied.,  zcedzid  dok.,  cieklizne  prze- 
puszczać, aby  się  gąszcz  został,  fcificil,  hiV':(;fcif)cn,"  lioh. 
cedjti,  cedjm,  cedjwam;  S/ovac.  cedjm;  Sarah.  1.  cźedźu; 
Mnd.  zódit,  zediti,  toziiiti,  prczejati,  prctozliiti;  Carn. 
zidyti,  zedim;  Croat.  czediti,  proczejati,  preczedili;  Dal. 
czediti,  proczediti;  Rag.  zjediti;  Bosn.  ciditi,  prociditi, 
isciditi,  Ross.  nt/iUTb,  UHH-y;  Gr.  ri&uv.  (cf.  cyc,  cf. 
ssać).  Różne  gąszcze  przecedzają  się  przez  sito,  durszlak, 
serwetę  lub  chusty  czyste  czyli  cedziworek.  Wiel.  Kuch. 
598.  Cadzicie  komora,  a  wielbłąda  połykacie.  W.  Post. 
W.  282.  Komora  'Isadzicic.  ib.  2,  119.  przecedzacie  ko- 
mora. Radź.  Math.  25,  24.  cadzicie  się  z  komorem.  i. 
Leop.  tb.  — ■  Slovac.  komara  cedis',  welblud  zhltas';  (w  dro- 
bnych rzeczach  skrupulatni;  w  występkach  lekkomyślni). 
§.  Traiisl.  cedzić,  ronić,  przelewać,  fiicpcii  laffcii,  ftrómcii 
laffeil,  fatlcil  lalTciI.  Przy  ołtarzu  wół  zjuszonv  Padłszy,  ca- 
dzi  posokę  przez  gardziel  przepchniony.  Ź'"ir.  Ow.  215. 
Miłość  łzy  cedzi.  Jag.  Wyb.  D.  -i.  b.  Poznawszy,  w  do- 
my swoje  z  chęcią  nas  prowadzi,  A  miedzy  rozmowami 
łez  obfitość  cadzi.  A.  Kchan.  J.  72.  Oko  moje  dla  ciebie 
jednej  łzy  nie  zcedzi.  Zab.  15,  257.  §.  Cedzić  w  kogo 
=  wpajać,  wpuszczać,  eiiifJiipClt.  Trzeba  z  nienagła  znajomość 
bożą  w  dzieci  cedzić.  Modrz.  Baz.  42.  §.  Cedzić  słowa 
przez  zęby,  bąkać,  półgębkiem  gadać  pieszczenie,  in  ber 
3(u'?)>va((;c  njfcctircii ,  (bic  SBortcr  biircfi  bic  palnie  fitltrircii). 
Cedził  przez  zęby  z  grymasami  słowa.  Mon.  G9,  oOd.  Sło- 
wa cedzi  półgębkiem  pieszczonym.  Slonk.  Pers.  ló.  {tenero 
supplantat  verba  palato).  Sznurowanie  gębusi,  podrygi  i 
cedzenie  ślinki,  nie  wprawia  nas  w  te,  której  pragniesz, 
opinią.  Mon.  70,  i  59.  CEUZENIEC,"  CADZEMEC,  ńca, 
m.  kamień  z  grubych  ziarek  piaskowych  tak  rzadko  sku- 
piony, że  sie  woda  przez  niego  przecedza.  Kluk.  Kop. 
2,  97.  ber  ptrtcrftcii!.  CEDZAWKA,  i,  ź.  CEDZIDŁO,  a, 
n.  CEDZIK,  a,  m.  CEDZ1.\A,  y,  ż.  CEDZIWOREK,  rka, 
TO.  CEDZIDEŁKO,  a,  n.  irf/iH.,  przccacka,  narzędzie  od  ca- 
dzenia,  bcr  Settcr,  cin  ®efd)irr  511111  ©cilicii;  Buh.  cezak,  cednjk, 
cedidlo,  cednićek,  cedidko;  Slov.  cedak,  ccdidlo,  cedilko; 
Sorab.  i.  cżedzenk,  cżedźencżk,  cżedżcnski  korb;  Yind. 
zcdiuz,  zedilu,  szedilu,  prezedilu,  zediunik,  zediuniza, 
zediuna  posoda;  Carn.  zedilu,  ezin;  Slavon.  cidilo;  Dni. 
czidilo;  Bosn.  cidillo,  procid,  procidillo;  Hag.  zjedillo; 
Croat.  czedUo,  preczedilo;  7^om.  et  £cc/.  (..jiu^o  ue4n.T0, 
U-B4ii.iKa.  Cedzidło,  nazwisko  to  obejmuje  narzędzia  w 
przecedzaniu  używane.  Mier.  Mskr.  Cedziworek,  cedzidło, 
durszlak.  Ern.  182.  i)lon.  75,  588.  Cedzą wka,  filtrum.  Hog. 
Doś.  o,  171.  Cedzina.  Jak.  Art.  1,   78.    Cedziki  z  sukna, 


z  płótna.  Krumł.  Chym.  60.  Cedzidła  do  cedzenia  mleka. 
Syr.  557.  Perz.  Lek.  18.  Cedzidełko.  Teat.  19,  70.  Ce- 
dziworek. VV(('/.  Kuch.  598.  CEDZl.NY,  ów,  liczb,  mn... 
męty  po  przecedzeniu  na  cedzidle  pozostałe.  Jak.  Art. 
5,  287.  ber  3uru(fi]cblie&ciic  ©ac  tici}m  Scilicit,  tai  Ditfc. 

Pochodź,  docediid,   nacedzić,  odcedzid ,  pocedzić ,  prze- 
cedzić, wccdzid ,  wycedzić,  zcedzić. 

"CEDZIEĆ  przysik.,  kiedyś  tam,  trijciib  enimnl,  eitift.  Patrz  jako 
w  gnuśnym  pokoju  zlenieli ,  Cedzioć  jak  dawno  w  reku 
swych  nie  mieli  gołego  miecza.  Kochów.  W.  5.  (u  chłop- 
stwa jeszcze  w  używaniu). 

CEFA,  y,  i.  \zam.  Cecha  =  znak.  1]  On  miasto  zdarcia  gdzie 
pancernej  cefy.  Przy  jakiej  takteż  pogladal  pod  kwefy. 
Jabf.  Buk.  M.? 

CEGAUZ,  CEGH.\UZ  ob.  Cekauz. 

CĘGI,  ów,  liczb.  W",  obcęgi,  z Niem.bic 3iiit(lf,  Siicipsaiiiie,  narzę- 
dzie  ślusarskie,  kowalskie,  i  t.  d.  Cażki  zdrbn.,  cf.  kleszcze 

CEGIEŁKA,  ob.  CEGŁA.—  CEGIELNIA,  i,  £ 'CEGIELNICA, 
y,  ź.  budynek  z  piecem  od  palenia  cegieł,  btc  3ifflCll'd'CUilC, 
ber  3iCt3ClŁ'feii;  Slov.  el  Boh.  cyhelna,  cyhelnjce;  Carn.  ze- 
goyneza;  Croat.  cziglenicza,  opekalnicza;  II ung.  lvghlvur; 
Dal.  pech  od  opekke;  Ross.  i:iipnii<iiiui1  3aB04'B;  Eccl. 
Kiipniiticj-t.iaiiia  mucto,  rainiapu.  Cegielnie,  gdzie  się  ce- 
gły, dachówki,  i  t.  d.  wypalają.  A7«A-.  Ro.^i.  2,  175.  Skryj 
te  kamienie  do  gliny  w  cegielnicy.  Buda.  Jer.  45,  9. 
CEGIELNICZY,  a,  e,  od  cegielnika,  ^mi(\\tmd}n  = .  Par- 
towie  niech  sie  chełpią  z  Babilonów  swych  cegiclniczvch. 
Chrośc.  Luk.  172.  CEGIEEMK,  CEGLARZ,  a,^m.  cegiel- 
ny robotnik,  strycharz,  ber  3ifijclf^i'"fł'f'^'  3i('G''l^''^''""fi^;  Boh. 
cyhlar:  Sorab.  2.  ziglaf;  Yiiid.  zeglar;  Slauon.  ciglar;  Croat. 
cziglar,  opekar;  Dul.  opekkar;  //wny.  tćglas,  teglatsinaló; 
Bag.  opekkar;  Ross.  qcpL'nii'iiim;T>,  n.iiiiiGoaii.iare.ib.  —  W 
rodź.  źeńsk.  CEGLARKA,  i,  bic  3i''G''lftvcicf;crinit;  Boh.  cy- 
hlarka.  CEGIELNY,  a,  e,  od  cegły,  3iCGCl  =  .  Boh.  ai  Slov. 
cyhelnj,  cyhclny;  Hung.  teglaból;  Croat.  cziglen,  opechni; 
Boss.  n.iimeeiiHuii.  Cegielny  robotnik.  Cn.  Th.  CEGŁA,  y, 
i.  CEGIEŁKA,  i,  i.  zdrbn.  1).  z  gliny  palona  massa  do 
murowania,  bcr3if9fl'  baS  3i('3Clt6f " i  Sorab.  2.  zigel,  Sorab. 
1.  cźehel,  czehelk;  Boh.  cyhla,  topynka;  Morav.  tihla ; 
Slovac.  cyhla,  cihla,  tehla;  Hung.  tcegla;  Slavon.  cigla; 
Ital.  legoh;  Lat.  Icguh;  Sax.  /«/■.  Jegel;  Cali.  tuile;  Carn. 
zęgl;  Yind.  zegu,  ziegeu;  Croat.  czigel,  opeka,  cziglek; 
opekicza;  Oa/.  oppeka,  opekka,  osega;  Bosn.  opeka,  kuppa; 
Rag.  opekka,  opecciza;  Ross.  n.TiiHea,  Kiipninni,  Kiipnim- 
HiiK^B,  Mepenima,  lepeniniKa;  Eccl.  KcpaMiija,  Kiipnimiii;!. 
Cegła  robi  sie  z  gliny  i  powinna  się  w  ogniu  zaczerwie- 
nić i  upalić  do  twardości  kamiennej.  Kluk.  Kop.  i,  501. 
Sklepiać  piec  butny,  trzeba  cegiełkę  z  cegiełka  dobrze 
zsadzić  glina.  Torz.  Szk.  84.  Cegły  robić,  palić,  stry- 
chować,  3iC3fl  breiuicii.  Robienie,  palenic  cegieł,  Ross. 
n.iiiHeoat.iaHic,  Eccl.  Kiipnime.it.Taiiie.  Cegłę  ociosać  Ross. 
x.MŁi.iiiTb ,  oxMu.iiiTL,  o.\MbMiiDaTL.  Ccgła  na  ukos  prze- 
cięta   Ross.    KOCHK-B,    KOCHMOICB.    Pół    CCgły    Ross.  nOJOBlIK^B. 

Cegła  do  ogniska  piecowego  Ross.  no40WiKŁ.  Cegła  duża 
Ross.  KcpaMiua.  KopeMii4a,  xepe.Mii4a.  Cegła  murowa  ob. 
Murówka. —  Cegła  dwojaka,  jedna  wypalona  w  piecu, 
druga  na  słońcu  ususzona.  Raszk.  Dz.  122.  Cegła  Egipt- 
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ska,  na  słońcu  wysuszona.  Oss.  Wyr.  Cegła  dachowa, 
dachówka;  Yind.  strehcn  ziegcu,  strchna  opeka,-  ko.rz, 
strehen  zhrep,  Boss.  lepenima;  ®nd)5tcod,  ®od;pfannc. 
Czv  me  dach  zJoty  ręce  będą  kładły,  Czy  ty  cegiełki  liclie 
będziesz  sadził ? 'Zafc.  12,  119.  Nar.  Sławna  z  czer- 
woności i  twardości  cegła  Toruńska;  ztąd:  Przysik. 
Zbladł  jak  cegła  Toruńska.  Bys.  Ad.  79.  Cii.  Ad.  129. 
{zczerwienił  się,  zarumienił,  raki  upiekł).  Darmo  cegłę 
myją  i  murzyna.  Pot.  Jow.  2,  58.  Choćby  sie  w  je- 
dno'wszystkie  świata  rzeki  zbiegły,  1  wszystkie  znio- 
sły mydła,  nie  wybielą  cegły.  Pot.  Zac.  150.  Wszystko 
to  tak  wiele  pomogło',  jak  kiedy  kto  cegłę  wymywa  i 
barwę  na  niej  odmienić  chce.  Sls.  Zyw.  2,  202.  Mowa 
ta  cegła  bez  wapna.  Opal.  Sał.  G6.  arena  sine  calce  (nie 
klei  się,  nie  trzyma  się  jedno  drugiego,  nic  się  ztad  nie 
wywiez'uje).  §.  Not.  Cc'gła,  w  naszym  języku  częstokroć 
zbiorowo  zamiast  cegieł  w  liczbie  mnogiej,  collect.  3(0(^1. 
Dom  z  dobrej  cegły,  (=  z  dobrych  cegieł,  BOli  Cittkn  3ic= 
(jdrt).  Metonytn.  cegła,  budynek  z  cegły,  murowanie,  cilt 
©cmaiicr,  cin  ©clniut^c  yon  3icgclii.  Przyszliśmy  do  tej  pu- 
stej cegły  na  grób  twój  patrzeć.  Morszt.  4o.  2).  Cegła, 
miara  mularska,  murowa,  3icgcl,  3icgclbtcfc,  n\i  ^U^. 
Grubość  muru  na  cegłę,  na  dwie,  na  półtory.  Oss.  Wyr. 
o).  Forma  cegły,  kaw'ał  w  kształcie  cegły,  cin  6tU(f  in 
gorm  cinti  3ic"flCl«i.  Zerżnąć  rydlem  darnią  na  dwie  cegły. 
Dudz.  12.  CEGLANY,  a,'e,  z  cegły,  omt  3ic(]cl,  3icGCl=; 
Sorab.  1.  cżchelowe.  Zameczek  ceglany.  Siar.  Yot.  U.  b.. 
Miasto  zastawszy  ceglane,  Umierając  zostawił  marmury 
usłane.  Leszcz.  Class.  14.  Ceglaną  ojczyznę  wziął,  a  mu- 
rowana zostawił.  Kosz.  Lor.  34,  b.  CEGLARSKI  ob.  Ce- 
gielnicży.  CEGLA15STW0,  a,  n.  rzemiosło  koło  cegieł, 
baS  3icflcII)rcuncu ,  3iCi5Clftotó)™;  f^^a-  et /?os«.  opekarstvo. 
CEGLAHZ  strycharz  ob.  Cegielnik.  CEGLASTY,  a,  e,  bar- 
wy na  cegłę  pochodzącej,  bladoczerwony,  miniowały,  jtC' 
gclrot^,  jicgcifiirMg;  Slouac  cyhclne  barwy;  Slavon.  cigle- 
na  boja;  Hiiny.  tćgla  -  szinii;  Hoss.  KiipniiMiiCTult.  Przy  opu- 
szczaniu gorączki  mocz  miewa  ustoiny  ceglaste.  Perz.  Lek. 
96.  CEGLISTY,  a,  e,  na  kształt  cegły.'  Cn.  Tli.  sicgclformiG. 

CEGLOWAĆ  ob.  Ceklować.     CEGWART  ob.  Gckwart. 

CEJKAUZ,  CEJKHAUZ  o6.  Cekauz.  CE.IKWART  oŁ.  Cekwart. 

CE.ITUCHOWY,  a,  e,  królików  czarnych  cejtuchowych  ty- 
siąc płacą  3  złotych.  Yol.  Leg.  4,  537.  (czy  nie  z  Nie- 
mieck.  jcitttj  doźrzałv,  dostały). 

CEKAUZ,  CEKHAUZ,  'CZEKHAUZ,  CEJKAUZ,  CEJKHAUZ. 
CAJGHAUZ,  CEJGHAUZ,  u,  m.  zbrojownia,  arsenał,  z 
Niem.  bai  ^ClUi^mi;  Sorab.  i.  bronencźa;  Cani.  orosh- 
nishne;  Yind.  orosharniza;  Ross.  opyateilHaa  najara,  opy- 
a<ejbHa,  opyjKc.ypaHn.inme ,  cnapa40xpaHii.:nme ,  EccL  opy- 

WH"Ha>  opm!Ke,vpjiiHTenhiiHi|.A,  35pyeno.iOH(KHua.  Zbrojo- 
^vnia,  cejghauz,  arsenał,  miejsce  wyznaczone  na  skład 
wszelkich  dostatków  i  rynsztunków  wojennych.  Jak.  Art. 
3,  324.  Cekauz.  Star.  Dw.  55.  Star.  Yot.  D.  5.  b.  Cej- 
kauz.  Petr.  Pol.  437.  Cekhauz.  Groch.  W.  482.  Czek- 
hauz.  Yol.  Leg.  3,  934.  Cajghauz.  Baz.  Sk.  538.  Cejk- 
hauz.  Warg.  Wal.  21.  CEKAUZOWY,  CEKHAUZOWY, 
oh.  Arsenałowy,  ob.  Cekwart. 
'CEKLACYA,  yi,  i.  'CEKLATUM  chodzenie,  (zŁac.  caecus, 
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caeculus);  chodzenie  po  nocy,  włóczęga  nocna,  '^aiiU 
fcJjiunrmerci).  Jednemu  się  chce, pokoju  a  czytania;  dru- 
giemu opilstwa  a  ceklacyi.  Rej.  Źw.  12,  b.  Zdać  się  tez. 
za  pociechę,  całą  noc  pić,  ceklatum  chodzić.  Rej.'  Źw. 
iii.  CEKLARSKI,  a,  ie,  od  ceklarza,  oprawcy,  £»df(^er>. 
Głowa  twoja  pójdzie  pod  ceklarski  topor.  Staś.  Niim.  2, 
13.  Sorab.  1.  bericzki.  CEKLARSTWO,  a,  n.  urząd  ce- 
klarski; iai  .C^ĆifiJicramt,  ber  Jpntd^crbiciift;  Sorab.  2.'  beri- 
zna.  §.  Zbiorowo:  --  ceklarze  ,C)d)'t[;cr  coUeetiv.  —  CEKLARZ, 
a,  m.  miejski  sługa  do  łapania  lub  bicia  winnych.  Wiod. 
zbir,  oprawca,  siepacz.  Dudz.  55.  bci'  |)nfcl)cr,  bcr  (£iabt= 
flicc^t;  Poh.  birić,  sserha;  Slovac.  sserha;  Sorab.  1.  be- 
ricź,  bież;  schwikar;  Sorab.  2.  beriz;  Yind.  berzh,,  uta- 
vuz,  berizh,  musel,  feihtel,  pot,  popadiga,  ludilovez,  ra- 
belnou  hlapez,  shibavez ,  tepstnik,  vapot;  Carn.  birizh, 
berezh,  yerizh;  Croat.  valpot;  Rag.  ieUic;  Bosh.  caf,  ba- 
rabanat,  cjausc;  Boss.  cumiiwb,  Eccl.  nocouimwh.  (o6.  Po- 
socha).  Urzędnik  ten  z  ceklarzmi  we  dnie  ulice  obchodził, 
a  w  nocy  miasto  wszędzie  nawiedzał,  doglądając  domów, 
które  za  podejźrzane  miał.  Modrz.  Baz.  140.  U  Rzymian 
nąjpierwszy  ceklarz  miał  nad  innemi  ceklarzami  przeło- 
zeństwo.  PUcIl  Sen.  135.  (lictorj.  Wolno  zbirom  albo  ce- 
klarzom  imać  złoczyńcę  i  w  pałacach  kardynalskich.  Warg. 
Wal.  508.  Przedarł  się  przez  gmin  ludzi  i  ccklarzów  al- 
bo oprawców.  Sk.  Żyw.  2,  591.  By  cię  kiedy  sprzeciwnik 
nie  oddał  sędziemu,  a  sędzia  ceklarzowi,  a  takbyś  był  wrzu- 
con  do  ciemnicy.  Bndz.  Math.  3,  23.  (sługa  sędziego.  Bibl. 
Gd.).—  CEKLMISTRZ,  a,  m.  CEKMISTRŹ,  a'  m.  W  ce- 
klarzami przełożony,  bcr  pl'fvftc  Sinfdicr.  Kapitan  zbirów.  Dudz. 
55.  bcr  pldicrmciftcr,  Okn-fadfclKr.  CEKLOWAĆ,  CEGLO- 
WAĆ, cwał,  uje,  intraiisil.  niedk.,  "ceklatum  chodzić,  po 
nocach  się  włóczyć;  Ik\)  3ła(l)t  ^cntinfcl;iudrmcil.  Jan  Al- 
bracht  raz  w  nocy  po  Krakowie  ceklował,  a  pijany  trafił 
na  pijańców.  Stryjk.  655.  Star.  Ref.  150.  Ktoby  w  nocy 
na  ulicy  krzesał  albo  ceglował,  tego  słudzy  marszałkow- 
scy pojmać  maja.  Yol.  Leg.  3,  647.  Nocne  wołanie,  ce~ 
kto\yanie,  tumullut  nocturnas.  Macz.  CEKLOWNIK,  a,  m. 
włóczęga  nocny,  cilt  9Jac{)t|c^iudrmcr,  ^cniintrciticr  ky  bcr 
3fa(l)t.  Tułający  się  po  nocy,  ceklo\ynik,  nocliimgus.  Macz. 
'Przechowawać  'kosiarze,  pijanice  albo  ceklowniki.  ib. 

CEKTAC  się  z  kim  zaimk.  nied.,  cektować  się  conlinuat., 
spierać  się  z  kim.  Wtod.  przegadywaó  się  z  kim.  Cn.  Th. 
fid)  mit  ciiicm  .sergcii,  tiuirtcln.  Cektaniesie,  sprzeczanie  sie. 
Dudz.  55.  ba>5  3criicii,  ©cicrgc,  bai- 3Bih-tclii.  CEKTOWNIK, 
a,  m.  przegadywający  się  z  kim,  gadacz.  Cn.  Th.  182. 
bcr  fit^  mit  ctncm  jjcrumscrgt,  ciii  Sifpiitar. 

CEKWART,  a,  m.  rynsztunkowy,  officyer,  mający  dozór  zbro- 
jowni. Jak.  Art.  5,  514  et  287.  Yol.  Leg.  4,  407.  z 
Niem.  bcr  3fiip'flrt  3''iip"'irt''r,  3«'!3l""'i^ii'f'rter.  Boss.  opy- 
jKeilHiiMCM,  opy5KHiiqei1.  CEKWARTOWY,  a,  e,  od  cek- 
warta,  3citGro'irt^-- 

CEL,  CYL,  u,  w.  do  czego  się  mierzy  lub  dąży,  Fizycz.  i 
moraln.  baś  3tcl,  bcr  ^md,  bcr  Giibjtuccf,  bic  3[('|'td;t;  Boh. 
cyl;  Slovac.  cyl;  Hung.  tzel,  tzelt,  czil;  Sorab.  1.  cźil, 
mól;  Sorab.  2.  zcl,  źiw;  Yind.  z\\,  konz,  nagled,  namie- 
nik;  Carn.  zil;  Croat.  czily;  Dal.  czilij,  zamerka,  bdig; 
J5osn.  cigl,  bigijegh;  fi«^.  zigi,  zamjerak;  Boss.  nwb ,  npii- 
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nMt,  M*Ta,  MiiniCHfc,  npejM-Bib.  1).  Cd,  fiunk(  lub  rzecz,  do 
któri-j  się  strzela,  tai  3'c'.  t>fr  8dncfininift,  SiflP^nft,  baś 
mpitad)  ijc^iclt  iiiib  gcfdjolTcii  nnrb.  Cel,  punkt  na  tablicy 
strzeleckiej ,  która  sie  zowie  tarcza.  Oss.  Wyr.  (ob.  Meta). 
Cel  jest  strzelcowi  przeto  wystawiony,  aby  go  trafił.  Bach. 
Ep.  32.  Gdy  strzela,  cela  Kiipido  nie  mija.  Past.  F.  i. 
(nie  chybia).  On  wprawdzie  daleki  cel  dardą  trafić  umiał. 
Olw.  Ow.  181.  Uczą  ich  z  rusznic  strzelać,  dzidą  cel 
ubijać.  Star.  Dw.  21.  Niepodobna,  aby  ten  w  cel  trafił, 
który  nie  strzela.  Zab.  5,  48.  Wziąć  na  cel,  celować, 
zmierzać  do  czego,  niif'3  ftorii  licbincil,  jiclcii.  Ażeby  nie 
spudłować,  nabiwszy  strzelbę,  wziąć  na  cel  dobrze.  Boh. 
Kom.  5,  13.  Na  cel  biorąc  nieprzyjaciela,  armatną  kulą 
w  rękę  trafionym  został.  Per.  Cyr.  3,  149.  Na  słowo 
komenderującego:  na  cel!  puszk;u'z  celuje  przy  pomocy 
silni  celowniczej  armatnej.  Jak.  Art.  i ,  412.  (celuj!  gcjiclt!) 
Ka  słowo:  cel!  pierwszy  palec  na  cyngiel  się  kładzie,  kol- 
ba w  przyłożeniu  z  ramieniem  równo  przypada,  lewa  się 
ręka  pod  ostatni  bączek  podsadza.  Kuwal.  Nar.  25G.  — 
Fig.  Wszyscy  jednego  przekonania  byli  i  do  jednego  celu 
wszyscy  strzelali.  Sk.  I\.  A'.  308.  (wszyscy  w  jedno  bili, 
fic  idipfcii  nile  nad)  ciiicm  ^hiiifrc,  (Hittcii  allc  ciii  iicniciiifdinftli' 
d)Cś  2^i\).  Daleko  człecza  myśl  od  celu  slizehi.  Pol.  Syl. 
1G3.  (celu  chybia,  ycifcHt  baó  3ifl)-  Siedzi.emy  wszem  na 
celu,  wszyscy  w  nas  strzelają.  Za  nami,  jak  za  murem, 
wszyscy,  pokój  mają.  Biel.  S.  M.  C.  (mys'my  na  sztych 
wystawieni,  luir  fiiib  iillcit  511111  3tfl  niiytjfftf^ft  l^''!^  '^^'^ 
©cfatir  nii>?i)C|'cp,  mir  ftchcii  luu'  tcm  Siiffc).  Wielkie  Pań- 
stwa stoją  fortunie  na  celu.  Bardz.  7V.  54G.  —  §.  Cel, 
kres,  zakres,  kierunek,  zamiar,  zamysł,  przedmiot,  objekt, 
koniec,  ba»  SicL  ^tc  3iid)timij,  bic  Sitfidit ,  bnj  3l('|fficii,  rcr 
©Cijciiftaiib ,  ber  3i»crf.  bic  SlDfidit,  bcf  6iiP5uiecf.  Tu  cel 
wojny  zakłada,  tu  ściąga  żołnierza,  Zląd  przeciw  cesa- 
rzowi z  swoj(''m  wojskiem  zmierza.  Bardz.  Luk.  27.  (^rieij?= 
tbcatcr,  MlicijśfdiaiiiilaC).  Bóg  człowiekowi  pewny  kres  na- 
znaczył i  pewny  cel,  do  któregoby  zmierzać  zawzdy  miał. 
Zrn.  Post.  5,  585.  W^e  wszystkich  sprawach  ludzkich  jest 
•cci,  do  którego  miłość  własna  ciągnie.  Mon.  63,  160. 
Tysiąc  ma  celów,  w  które  razem  mierzy.  Zab.  14,  574. 
Jedne  rzecz  przedsięwziąć ,  cyl  sobie  wystawić.  Mącz.  Od 
celu,  do  którego  zmierzają,  cnoty  ludzkie  szacunek  biorą. 
Mon.  63,  173.  Prawdę  podczas  można  mówić,  choć 
złym  umysłem  albo  cylcm.  Zi^gr.  Vap.  205.  Cyl  i  koniec 
śmierci  Pańskiej ,  abyśmy  byli  wykupieni  od  nieprawości. 
Salin.  4,  529  et  228.  Cel  lekarzów  jest  zdrowie  ludzkie. 
Gor.  Dw.  593.  Ty  jesteś  celem  sekretnym  jego  miłości. 
Teat.  17,  151.  Ty  jesteś  celem  nienawiści  familii  twojej. 
ib.  54,  36.  Niech  cię  mam  przed  oczyma,  boże  stwo- 
rzycielu, Ty  sam  bądź  tylko  wszystkich  "pragnień  mych  na 
celu.  Dmoch.  Sad.  61.  (jedynym  objektem).  g.  Cel,  czoło, 
wybór,  rzeczy  celne,  baś  'JliiSerlefciifte,  btc  Sluśtiiatl,  ber 
Sern.  Sam  cel  stada.  Oss.  Wyr. —  Cel  sukna,  lice,  strona 
przedniejsza,  bic  rcdltc  ludlfcite.  Z  celu  na  nice  przewró- 
cić. Oss.  Wyr.  —  g.  'Cel,  szacunek,  wartość,  bic  (i4d= 
^Utuj,  ber  5?crtb.  Którzy  się  z  nieuczciwego  łona  rodzą, 
nie  są  w  takim  celu,  abo  w  takiej  wadze,  jak  te,  co  we- 
dług prawego  małżeństwa  rodzą  się.  Glicz.  Wych.  B.  i. 
Stoimik  Lindego  wyd.  2.    Tom  L 


2)  Cel  na  strzelbie,  celik,  znak,  podług  którego  celują, 
Carn.  muha ,  i^ai  Sorii,  'tai  iiificr,  baa  ©c|'id;t  auf  bcin 
Sdiicpgcircbr.  5).  Cele,  celowniki,  przez  które  gieomelra 
linie  wzrokiem  prowadzi,  pinnacidia.  Sol.G.o.  btc  Slbfe^cn, 
bit  !?ioptcni.  Są  to  te  części  instrumentu  mierniczego, 
przez  które  zwykli  okiem  zmierzać  na  rzecz  jaka  odle- 
gła, ib.  4).  Cele  na  podkowach,  ocelc,  bródki.  Kluk. 
Zw.  1,  182.  bic  Stollcn  auf  ben  Sutfcifcii  ber  *}*fcrbe. 

Pochodź:    celny,     celność,     celować,     celowy,     celownik, 
celowniczy,  celowny. 

CELA,  i,  z.  CELKA,  i,  i.  zdrbn.  z  Łac.  pokoik  mniszy,  bic 
3eIIe,  bic  ?0;ihidi'JicIlc;  C;oo<.  czelicza,  szobicza;  Hung.ize- 
lalska;  Ross.  Ke.ita,  KCieiiKa;  Eccl.  KCJjia.  W  komo- 
rach, w  celach,  w  klasztorach  się  kryją.  Sekl.  117. 
Ma  swoje  celę  nienawiść  w  klasztorach.  Żab.  15,  570. 
(i  w  kapicy  wełna.     Nic  bez  ale). 

CELDRAT,  a,  n.  tablica  czyli  stolica  do  odbierania  i  racho- 
wania pieniędzy;  Boh.  poćetnicc;  Boss.  ciCTU;  z  Niem. 
bau  3'1^'t'rftt-  Jako  celnik  na  mycie,  tak  z  celbratem 
siedzi.     Bej.    Wiz.   167.  b. 

CELC,  u,  m.  calec,  calizna,  twardy  grunt  w  ziemi,  na 
którym  fundamenta  zakładają.  Ditdz.  53.  twarde  dno 
w  gruncie,  na  któreni  się  już  godzi  grunt  kłaść.  Cn.  Th. 
Imrtcy  Crbrcid; ,  feftcr  Sobcii  imter  ber  erbc  511111  Sitiibameiite. 

CELEBHANT,  a,  m.  celebrujący,  śpiewający  mszą  uroczysta, 
ber  boś  .Ciodiamt  Dalt.  Xiadz  pleban  na  fcście  tym  nie 
l>ył  celebrantem.  '  Xiadz.  2J4.  {ob.  Oficyant).  CELEBIIO- 
WA(J,  owal',  uje  czyn.  «/></.,  obchodzić  uroczyście,  świat- 
ków ać,  fei'crlid)  Iicijebcii.  Święto  celebrowali  i  drugim 
powodem  byli  do  uroczystego  celebrowania.  Birk.  Dom. 
122.  Przeniesienie  znakomitego  doktora  było  celebro- 
wane. Birk.  Dom.  116.  §  Mszą  i.  odprawiać,  baś  .^3Pd)= 
aiiit  (jolteit.  Celebrował  summc  sam  X.  biskup.  Tr.  §.  Fiy. 
celebrować  kogo,  ucciebrować  kogo=  bujnie  kogo  raczyć, 
uraczyć,  ciiieii  iimrfcr  tractircti,  iluii  macfcr  5iitriiifeii ,  (ilm 
iUumiiiircn).  Podsędek  obchodził  tak  solennie  swoje  świę- 
to ,  że  sam  pierwszy  sie  ucelebrował.  Oss.  Wyr.  Zab. 
14,  263. 

CELESTYN,  a,  m.  imię  własne,  Giileftiniiś.  2.)  Zakonnik 
reguły  Bernardyńskiej  ś.  Franciszka ;  zreformowanej  przez 
papieża    Celestyna    V.    Kras.   Zb.    1,    185.    cilt    6i'leftincr 

CELIDONIA,  ob.  Jaskółcze  ziele.  CELIK  ob.  Cel  na  strzelbie. 

CELKA  ob.  Cela. 

QELN1CA,  y,  ź.  komora  celna ,  ba§  3oH^fliiś ;  Ross.  MUTnima, 
MbiTHa;  Boh.  celnice  ,  celna;  Eecl.  KyjiepKapifl.  CELMC- 
Kl,  a,  ie,  od  komory  celnej ,  3ptl^flU'^  -'  •  Komorze  celnćj 
podległy,  5ollI'ar,  ve.ctigalis.  Cn.  Syn.  9iO.  Sorab.  \.  dahw- 
kowne.  CELNICTWO,  a,  n.  cło,  komora,  urząd  celni- 
czy,  baś  3i>Bn'ffC'l'  i'ii»  3i'Ui™t.  CELNTCZY,  a,  e,  od  cel- 
nika, ^b\imx--,  3i'ttci'i"c()incr  = .  Celnicze  miejsce,  gdzie 
celnik  cło  wybiera.  Cn.  Th.  Ross.   nciHCpcKiti. 

CELNIE  ob.  Cciny. 

1.  CELNIK,  a,  m.  wybierający  cło,  ber  3pneiinif6nier,  3pDI'C'™te, 
3onilcr;  Boh.  cclnjk  ;  Sorab.  2.  zollnar;  Śorab.  1.  czwo- 
nik;  Carn.  zolnar,  aushlokar;  Yind.  zollnar,  aushlakar, 
mutar,    daziar;    Rag.  occitnik,  zarrlnik,  haracjar;    Croat. 
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naplaclinik;  Bosn.  cariniił;  Ross.  uoJiicp-B,  mlithhk-b,  mbi- 
Tuiuieut ,  nom.iiiiiHiii!^;  Ross.   Tatar.  óachaKi);    EccI.  no- 

lU.lIlHOIIMeUTb ,      M|,|TOIII.II.I|l> ,       Ross.      obsol.       U-E.10Ba,lbHHKŁ. 

Celnicy,  mytnicy  abu  wyborcy.  Sekl.  Malh.  9.  U  Rzy- 
mian byli  celnicy  ludzie  znaczni.  Dainbr.  558.  Warg. 
Wal.  67.  U  żydów  celnicy  byli  miani  za  największych 
wystepców.  Dambr.  558. 

2.  'CELNIK,  a,  vi.  posługujący  w  ccii  ,  bcv  3fllfll^ifltCl'; 
lioss.^  Ke.ieiiHiiKi. 

CELNOŚĆ,  ści,  ź.  doskonałość  drugich  celująca ,  pierwszeń- 
stwo, wyborność,  bic  Sorjiiijlidjfcit,  33Ln1rcffltcl)fcit.  Sora6.  1. 
pźedobetźo;  Dosn.  izvrrisnóst,  izYcrsnost;  Carn.  presęsh- 
nost;  Rag.  izvarsnos;  Croat  vcrl6cha;  Boss.  npeBOcxO/i;- 
CTBO,  npcB0CXO4HOCTb;  EccI.  ó.iaroiisniuecTBO.  W  naj- 
młodszym swoim  wieku  celnością  swych  przymiotów,  za- 
dziwił wszystkich.     Nieme.  hr.  2,  93. 

1.  CELNY,  a,  e,  od  celi,  3cllcit=,  Mc  3cIIe  ktrcffciib.  (Ross. 
Ke.ieiiiibiH  =  b.  sekretny,  tajny). 

2.  CELNY,  a,  e,  od  cła,  do  cła  należący,  3i)tl  =  ;  Boh. 
celny;  Bosn.  haracni;  Slavon.  harmicarski;  Ross.  mut- 
Hbiii ,    TaMoa;eHHbiii ,   noui.iiWHbnl.  Cclnv  dom   ob.  Ccluica. 

3.  CELNY,  'CELOWNY,  a,  e,  CELNIE  ))rz.ysik.,  do  celu, 
od  celu,  nie  chybiający  celu,  dobrze  celujący,  mierny, 
3iel=,  hai  3tcl  Iićtrcjtcnb,  ba§  3tel  trcffcnb,  m\}l  stcleitb , 
j5ltt  łrcffcnb.  Boss.  niah\ibm,  ubjbiio,  uii.TbKO.  Rącze  je- 
lenie jiod  ręki  celnej  slrzclaniem  padają.  Zab.  11,  l4. 
Koss.  1.)  Drugich  celujący,  przewyższający,  przechodzą- 
cy, wyborny,  wyśmienity,  główny,  przodkujący,  przedni, 
iłonufllid),  iun'tvcfilid),  CKctlcitt,  l;cnior[tccf;ciib.  (Boss.  uii.ib- 
Hufi'  b.  czysty,  nieslałszowany);  Boh.  et  Sloiac.  zwlasstnj; 
Sorab.  i.  pżedobcwacźe ;  Bosn.  izvrristan;  /?a^.  izvarstan, 
izvarsni;  Croat.  zverssen ,  verli ;  Ross.  OT.iiitiHbiii ,  npe^- 
noMTiiTc.ibiibiii ,  KouoBHoii,  npcB0cxo4nuu;  Ercl.  ó.iaro- 
iisHiUHMit ,  npcnsauiHUii,  iispajno.  Ryło  w  tein  wojsku 
4000  celownych  bojowników.  Krom.  655.  (sclecti).  — 
CELOWAĆ,  owal,  uje ,  inlrans.  niedole,  do  celu  mierzyć, 
Ger.  jicini,  iDoriiad;,  mo\)m,  iDorauf  siclcii ;  Boh.  cylily,  cy- 
lim,  ćeljm ;  Sorab.  2.  zellowasch;  Croat.  czilyati;  Dosn. 
smirati ,  nagaghjati,  za  zgoditi  u  cigl;  Carn.  zilati,  zi- 
lam ,  namirjam ;   Yind.  namerjati;    Slaiwn.  nishaniti;    Ross. 

U-B.THTb,      HaU-B.llITb,      Ut.lIlTbCa,      IlpiIUWUTbCH ,    MlIlliL'Hirrb , 

MBTHTb,  cyMTb.  Cclować  strzelbą,  wymierzać  nią  do 
pewnego  celu,  żeby  weń  pociskiem  trafić.  Jak.  Art.  o, 
287.  Gdy  właśnie  celował  z  karabinu,  armatną  kulą 
trafionym  został.  Perz.  Cijr.  5,  149.  Transl.  Prawi- 
dłem na  stoliku  mierniczym  celuje  się  do  pionu.  Zahor. 
86.  iitnii  infirt.  2.)  Celować  kogo,  celować,  pzcchodzić, 
przewyższać,  przodkować,  prym  mieć,  mieć  przed  kim, 
mieć  przodek,  nie  dać  wprzód,  iikrtrcffcit ,  yprtrcfflid;  fciin, 
Siirjiiac  biidcii,  mnlommcit,  CKclltrcn;  Slovac.  pfedcjm;  So- 
rab. 1.  pżedobywam;  Rag.  nadvisiti;  Bosn.  nadhoditi, 
primocclii;  Carn.  prcsęshem,  presezhi;  Yind.  premagat, 
vezhvellat,  boilshi  byt;  Boss.  npcBOCAOjCTBOBaTb,  npe- 
B30HT1I,  nepemiiOiiTb,  ouiwccTBOBaib;  EccI.  nptiazMTH, 
npiiEisjyoj^HTii .  npeiiMymecTByio,  iiapa^cTByio.  Miał  przod- 
ki, nicże  wielkie;  męztwem  je  przesiągł;  miał  uczone, 
nauka  ich  celował;  miał  prawne,    prawem    je    przeszedł. 


Orzech.  Tar.  34.  Chcąc  nietylko  równym  przodkom 
swym  być,  ale  też  ich  celować,  szukał  pomocy  ku  tak 
wielkiemu  celowi,  ib.  28.  W  sławę,  w  bogactwa,  nikt 
go  nie  celuje,  Żaden  w  urodzie,  w  cnotach  nie  przod- 
iuije.  Past.  F.  18.  On  nad  resztę  celował,  nad  wszys- 
tkie szwatirony,  I  nadoba  i  wzrostem  dumnie  wyniesiony. 
Przijh.  Mdt^  23.  Celujący  wszystkich,  Ross.  ncpBOBcp- 
xoiiiibiii.  5j  U  kuśnierzów,  cclować  futro,  włosów  co 
lepszych  dobierać,  I>ci)  bcii  Siirfd/iicni :  bic  kftcit  Stiicfe 
tmi  ^teljiiicrK  jiifantmcn  tidijen.  Oss.  Wyr.  —  CELO- 
WNICZY, a,  c,  służący  do  celowania,  do  celowników 
należący,  ^\ń-- .  Silnie  celownicze,  przy  których  pomocy 
armata  bardzo  wygodnie  daje  sie  wycelować.  Jak  Art. 
1,  284.  et  135.  £ęsA-.  2,  241.  CELOWNIK,  a,  m.  dyo- 
pter.  Ross.  HacraBo,  npim-MbiiiiiCB ,  5>i|U',  J^ioptcr,  9lD[c« 
l)en.  Srzcdnice  kątomiaru  opatrzone  są  celownikami, 
przez  które  sie  patrzy  do  przedmiotu.  Jak.  Mat.  1,  215. 
Genm.  Nar.  1,"208.  Lesk.  119.  'CELOWNY  ob.  Celny. 
CELOWY,  a,  e,  od  celu,  do  celu  należący,  celny,  3tci  = 
jitm  3icl  flf('tH'ti].   Włod. 

*CELPY  z  knallarai,  strój  biafogłowski.  Sai:    Tyt.   6? 

CELSTAD,  u,  m.  strzelnica,  miejsce  strzelania  do  celu, 
(z  Niem.  bic  3tcll'tatt),  bic  Sd^icpftntt,  bcv  Scliicfiijartcn. 
Dudz:  53. 

CEMP.AŁ  ob.  Cymbał. 

1.CE.MBRA,  CEBRA,  y,ź.  CEWBROWANIE,  OCEMBROWA- 
NIE, ia,  n.  zrąb  w  studni,  opasanie  studni  lub  dołu 
kopanego  ścianami  drewnianemi,  ber  SnilitlCllfaftCII,  @ni« 
Dciifaftoii,  (bic  Siimiifritiiij,  Shi-Jjimmcnimj);  Yind.  studenski 
opais,  studenska  ograją;  (Yind.  zimper  j  budynek  dre- 
wniany). Ross.  cpyóTi,  oópyÓŁ,  oópyOeu^b;  EccI.  cłisjio- 
Yeiiie  —  Uinh.  53.  Różne  bywa  cembrowanie  studni. 
Siuiik.  Dud.  556.  Ocembrowanie  studni  daje  się  pospo- 
licie z  drzewa,  abo  czasem  z  kamienia  lub  z  cegieł. 
Kluk.  Kop.  1,  128.  2.  CEMBRA,  'CZAMBR,  *CZAMR, 
u,  m.  w  liczbie  mnogiej  cembry,  pale ,  dyle ,  do  com- 
browania,  Stdmiiic,  %^ialk  511  Sninnciifnftcn  iiiib  bcrijkicCicn 
Ciiifaffiiiiijctt.  Sosna,  któraby  się  godziła  na  czamr.  Stat. 
Lii.  513.  Czambru  drzewa  od  kopy.  Instr.  Cel.  L. 
CEMBROWAĆ,  CĘBROWAĆ  czyn.  nied.,  ocembrować 
dok.,  (cf.  (Jer.  jimilicni,  kjimiltcnt) ;  studnią  lub  dół 
kopany  ścianami  drewnianemi  po  bokach  zapewniać, 
iitit  33rettcni  ciiifaffoii,  mit  ciiicm  93niiuienfaftcii  ycrfclieti. 
Studnie  sie  cembruja  dębina,  sośniną,  olszyną.  Kluk.  ' 
Rośl.  2,  161.  Studni  gdyby  nie  ocembrowano,  prę- 
dkoby  się  zawaliła.  Haur.  Sk.  580.  Każda  porządna 
studnia  od  spodu  aż  do  góry  powinna  być  mocno 
ocembrow^ana.  Switk.  Bud.  556.  W  górn.  cembrowanie, 
3illimcnillij,  Sluśjimmcniliij,  użycie  drzewa  w  kopalni  na 
podpory  różnego  gatunku  i  kształtu.  Mier.  Mskr.  CEM- 
BROWINA, CĘBROWINA,  CZAMBROWINA,  CEMBRZY- 
NA, y,  ź.  drzewa  na  cembrowanie  zdatne,  drzewo  bu- 
dowle, Snii[u'l5,  3immcr[iol5,  .s)oIj  511  liniitiiciifnftcit  imD 
d^llltclKit  eillfafluiiacil.  Czambrowina,  23aul;ol5.  Ern.  92. 
Sorab.  2.  twaf;  Ross.  mĄOJita;  {Bosn.  cjabrun  =  belka). 
Od  kopy  cembrowiny,  jako  to\varu  leśnego,  złoty.  Yol. 
Leg.  5,  '60.     Od  kopy  czambro\yiny.     Instr.    C.  L.     Lasy 


C  E  N  A  -  C  E  N  A  n. 


CENIĆ  -  CENSOR. 
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nasze  dostatkiem  nas    drzew    do    cembrowiny    okrętowej 
opatrują.     Tr.  Tel.  52,   (tdiijfiMiiliincrlłi'!}- 

1.  CENA  ob.  Cyna. 

2.  CEiNA,  y,  z.    i.  wymiar  warlo.<ci,    szacunek,  taksa,  ilośd 


czach  przeciwnych;  bo  pewnie  w  cenarze,  ani  w  gonio- 
nym   nic  się  tam  nie  okaże.  Ifrj.  Źw.  80  b.     Pewnie  w 
cynarze,  ani  w  gonionym,    albo  w  tańcu  szalonym,    nic 
się  tam  nie  oka/.e.    Wcrcszcz.  Jiegl.  Mi.? 
pieniędzy,  za  którą  się  co  przedaje,  Pcr  *]>n'i>j  Ctiicr  £ad>c;  CE.MC  czi/n.  nied.,  zaceni.!  dok.,  1.  wymierzać  wartość    cze- 


Slovac.  cena;  boh.  cena,  odhad;  Cant.  zena;  Yind.  zena, 
kup;  Slauoit.  eina;  Hag.  zjena,  szjenna  prózjenna;  Dosn. 
cjena,  cina,  ucignenije;  Cronl.  czcna,  preczemba;  Dal. 
czina ,  proczina;  Hoss.  et  Ecd.  ,.^„j  (cf.  Gr.  tiut^).  Na- 
znaczona wartość  rzeczy,  zowie  się  ceną.  Gall.  C>jw.  2, 
12.  Wojewodowie  mają  ustawy  i  cenę  rzeczom  czynić. 
Gost.  Goi:  73.  (cenę  ]iostanowie).  Starałem  się  krótko 
pisać,  aby  nie  podwyższać  ceny  tej  książki.  Lesk.  Slier. 
200.  Poprzedawać  pod  większa  cenę,  t.  j.  kto  więcej 
da,  aby  rzecz  miał,  liastae  subiicere.  .Mocz  (plus  o/Jerenli). 
Cena  raz  schodzi,  drugi  raz  wstępuje.  Sekl.  Muth.  18.  Cena 
wskoc7,yl'a  wzgórę.  Cena  wzgórę  idzie.  Cn.  Th.  Cena 
stoi;  albo  stoi  co  w  cenie  ib.  (trzyma  sie  w  cenie).  Ce- 
na upadła,  ib.  Cenę  podnoszę  urzędownie.  ib.  Cenę 
podnoszę,  więcej  podaję  w  targu.  ib.  Cenę  spuszczam 
\Cioat.  odczenujeni).  2.)  Cena,  wysoka  cena,  ciit  Iiobcr 
^Hti'^.  Towar  ten  leraz  w- cenie  »  po|d'aca,  pTaci,  cenią 
go.  §.  lig.  transt.  wzielość,  wysoko  ważenie  czego,  wa- 
ga, szacunek,  btc  Sdjaciiiiij ,  3ld)timij,  bao  3(ii|'cIh'1i ,  Hi 
©ciińdit,  i)tc  SłCticittiiiiij,  Der  2DcvtI).  Daleko  bogactwa  w 
większej  kładłeś  cenie  nad  len  szacunek,  który  im  wy- 
znaczyła natura.  Zab.  i-i,  19.  Mądry  aptekarz  ma  w  ce- 
nie Zioła,  z  kiórycli  bierze  pożywienie.  J'asl.  F.  195. 
Kajlepsze  czyny,  t.ik  się  często  iści ,  U  dobrych  w  ce- 
nie ,  u  złych  w  nienawiści.  Zab.  12,  509.  Czym  sie 
ojców ic  nasi  brzydzili ,  to  wszystko  dziś  w  cenie  u  sie- 
bie mają.  Siar.  lief.  A.  Moje  Kameny  nie  będą  miały 
nigdy  u  was  takiej  ceny,  Jakiej  są  fraszki  tylko  poety 
wielkiego.  Siar.  \'vl.  A.  3.  Po  zwycicztwic  tern  był  Le- 
szek w. większej  cenie  u  Poljików,  niż  pierwej.  Biel.  Kr. 
144.  Żadnej  [.icniąilze  ceny  nie  miewają,  Które  łakomi 
gdzieś  w  sklepach  chowają.  J'tir.  Hor.  2,  ź\.  2.  Poszła 
w  cenę  niecnota  ,  a  ci  już  pognili,  Co  prawdę  bez  obrze- 
sków  bezpiecznie  mówili.  Nar.  Dz.  5,  71."  3.)  Cena 
w  targu,  właściwie  nic  jest  to,  za  co  sie  rzecz  zbywa, 
ale  raczej  oświadczanie  jirzedawcy  towaru,  podawanie  do 
targu,  zacenianie,  6iV3  Sictcii  bc»  ^^h-cifcy,  ber  OCftn't>crte 
^H-ci'?,  biTJ  ©ebot  bcó  a>er!fiiircr» ,  bii»  IJcrfaiifflcluit.  hzysłk. 
Cena  w  mieszek  nie  idzie.  Kys.  .-U.  G.  (nic  tak  ci  za- 
raz jdacą,  jak  zacenisz).  Mb.  n.  W.  14.  §'.  Transl. 
Najmniejszą  ceną  rachując,  było  ich  tysiąc  t.  j.  najmniej- 
szą liczbą,  bie  Heiiiftc  ^aU  nngciiommcn,  gcriiigc  flcfdiact, 
roeniijftciiy.  7"/-. 

Pochodź.:  cenić,  zacenić,  ocenić,  bezcen,  bezcenny, 
bezcenek,  cenny,  cenność,  cny,  bezecny,  bezccnosc,  beze- 
ceńslwo,  cnota,  cnolka ,  cnotliwy,  cnotliwiec,  cnutliwość; 
nieoceniony,  nieocenny;  przecenić,  nieprzeceuny,  zacny,  za- 
cność, tizacnić. 


go,  cenę  czego  oświadczać ,  lucten,  bcit  ^lrci'3  fiiijeii,    fot-- 
berii.     Boli.  cenili,  cenim,  odbadati;  Carn.  żenili,  poraj- 
tam ;    Yind.  zeniti,  zenfli,  shtirnati,   Ihazal:    Hag.     zjr-niti, 
szjeniti,  zazicniti;   Croal.  ezenili,  przeczenyati  ,  preslima- 
ti;    Dal.    ezinili,     stiniati;    Slaion.   einiti,  "sciniiu;    Dosn. 
svii'niti,  ejeniti,  procjeniti;  Hoss.  miiiiiTL,  niiino,  (cf.  Hoss. 
paauiiiiiiTL  ganić,    poniżać).     Ten    ceni,    który    przedaje; 
ten  targuje,  który  kupuje,  indicare  est  rcnditoris.     Macz. 
Drożej    ceń,    a   w  miaręć    zapłacą.     Cn.   Ad.    58.    (cena 
w  mieszek   nie  idzie).    2.  Cenić,  ocenić,    taksować,  ota- 
ksować,     szacować,     fdtfiCnt    taiicrcn;    [Cam.     razunim). 
Wzięli     zapłatę     cenionego,      abo    oszacowanego.     Sekl. 
Malh.  27.     Not.  Szacuje  latius    patet:    cenię   kupującemu; 
szacuje  sam  sobie,  komu,    swoje,    cudze.     Cn.  Th.' —  3. 
Morał,  cenić,  szacować,  fdińecit,  nd}ten.    O  swobodo!  je- 
dyne dobro  życia  ludzkiego ,    jak  cię  cenić    i  jak  uwi(d- 
biać  należy,  słów  nie  dobiorę.     Ti:at.  19.  6,  1.     O  gdv- 
byśnny  się  lepiej  cenić  umieli,    gdybyśmy  droższymi  byli, 
kobietki   "byłyby    pokorniuchne.     Teat.    29,    72. "   Drwiąc 
o  sędziach,  o  kobietach:    nie  drogo    się    ceni:   weźmie, 
co  dasz,  można  go  mieć  za  tanie    pieniądze.     Osf.   Wyr. 
Lekko    cenić,    nie    poważać,    jiogardzać,    flcrniijc    nśtcil. 
Człek  zawsze  elice  więcej;  co  ma,  lekko  ceni.    Zab.  14, 
100.  Aar.    g.   Cenić,    wysoko    cenić,   wysoko    szacować, 
^Yażyć,   poważać,    czcić,    .szanować,    (lod;  adjtClI,    f^Ó^CII. 
Ceni  ma    łagodność    i  sposobność    do    nauk.     Teat.  37, 
57.     CEMEME,  ZACEMEME,  OCEMEME,  h,  n.  rzeczo- 
wnik słowa  cenić :    oświadczenie    ceny,    cena    ba?    33icteit 
bc>5  ^'rei|'c»,  ba'5  Sdtiiccit,  ber  l^ńi;  Gam.  zenenga;  \ind. 
zemnje,    zeniije,    zenenga,    Ibtimanje,    {Bosn.  scjenna-- 
zdanie).  CEMCIEL,    a,  in.  który  co  ceni,    bcr  ^*ret5lnctrr, 
ber  i5*flf;er;  Carn.  zenik,   zenitnek,   razunik;     \'ind.   ze- 
nilnik,  slitiniauz;  Bosn.  cjenitegl;  Croat.  czenitel,  precze- 
nitel ;  Dal.  czenik ,  proczenik;    ]tuss.    mmiiTe.iL.    uiiiion- 
miiKT,.    \yrodz.  źcńsk.      CEMCIELKA,    i,    bic    Sdtaccriiiit. 
CEN.NOSC,  ści  ż.  wartość,  szaeowność,    t>tc    SdiiiRbarfcit, 
ber  llUntli;      Yind.  zenillivost;    Hoss.  ulhiioctł.    N.    Pam. 
22,  liO.  CENNY,  a,  e,  cenę  mający,    szacowny,  (((tńebar, 
nicrtb.   Yind.  zenitliu;  Hoss.  uvmui\.    Okazywania  dobrego 
serca  waszego  ,  przez  się  nader  dla  mnie  szacowne,  tem 
stały  się  cenniejsze ,  ze  wzorem  były    dla    całego    kraju. 
Dgar.  Gr,  294.  Stan.  Aug.    Itnzuin,    kształtuość,    żywość 
i  odwaga,  lecz  to  wszystko  j;ik  cenne,  tak  też  jest  zwo- 
dnicze.    Teat.  52.  b,  82.    'CENOlilT,  a,   m.  czciciel  czo- 
łobitny,   ein   tiefer    25erclircr.    (nmieh,    pokłonnik,   z   lac. 
roeHoiiMm=  klasztor.  4|  Nie  jeden  kufer    dla    złotych    'je- 
litów  Takich  za  sobą  miewał  cenobitów,  Co  mu  nabożne 
[.rzesyfali  modły...  Z'ab.   10,  159.  Zabł. 


CENAR,  CYNAR,  a,  m.  [rodzaj  tańca.  4]  Tam  już  pieśni  CENSOFl,  a,  ni.  z  Łac.  u  Rzymian,  popisowy  urzędnik,  i 
rozmaite,  tam  będą  gadki  pokryte.  Tam  trefne  plesy  obycz.ijów  dostrzegacz.  Pilch.  Sali.  43.  ber  6ci"ifor  k? 
z  ukłony.  Tam  cenar,  tam  i  goniony.  J.  Kchan.  Dz.  209".  beii  DK'ilierii;  Sorab.  1.  pźeszudnik;  Eccl.  coiiic.inTe.Tb 
Umysł  stateczny  nigdy  się  okazać  nie  może  jedno  wrze-       Censor    Rzymski    obyczaje,     postępki    i  zasługi   przeciw 
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CENSORK  -  CEN  TUR  Z. 


CEP  -  CERA. 


Rzeczypospolitej  uznawać,  i  one  abo  czcią  zdobić  abo 
bezeceństwem  piatnować  powinien  byl.  Gorn.  Dw.  186. 
ob.  Strofarz ,  szacunkarz,  stanowiciel  obyczajów.  Mistrz 
obyczajów.  Kosz.  Lor.  108.  —  §.  Censor  ksiasę,  sę- 
dzia, rozsadnik  i  niby  probierz  ich,  ter  Siicljcrccnfor.  — 
§.  Morał,  censor,  krytyk ,  wybierający  wzory  z  drugicli, 
ciii  gittcnriĄitcr ,  Eritifircr,  .^plittcrrid)tcr.  Nikt  chętniej 
innych  hidzi  nie  wybaczy  przywary  nad  tego  ,  który  naj- 
surowszym własnych  przywar  jest  censorem.  Zah.  lo, 
72.  _  W  rozd.' ieńsk.  CENSORKA,  i,  Mc  eciifonim. 
CENSORSKI,  a,  ie,  od  censora,  gciijor' .  Surab.  i.  pże- 
szudnicżki;  Censorski  urząd  =  CENSORSTWO,  a,  n.  baś 
Gcnforamt.  Kato  na  censorstwo  obrany.  \Yarq.  Wal. 
212.  CENSOROWAĆ,  CENSUROWAĆ,  CENZOROWAG, 
owaJ,  uje,  czyń.  nied.,  błędy  wytykać,  omyłki  znaczyć, 
ganić,  wzorki  wybierać,  łalke  przypinać,  cciifircil,  a'iti= 
fircil,  tabcltt,  rtd)tcil,  fcodimciftmt.  Bajki  Ezopowe  w  ję- 
zyku zwierząt  ludzkie  censurowaly  passye.  JabŁ  Ez.  A. 
2.  —  Cenzorowane,  gra  pewna  z  gatunku  rozrywek 
ślachetniejszych,  gdy  się  dla  zabawy  zdrożności  jednego 
wytykają  grzecznie  i  dowcipnie ,  bai  Gciifprfpicl.  Grać 
cenzurowanego,  albo  ganionego.  Oss.  Wijr.  —  fig.  Iransl. 
Ci  lehmość  zagrali  się  kaducznie  w  cenzurowanego.  Oss. 
Wyr.  (poswarzyli  sie,  łajasie,  fic  janfcn  mit  citinnticr,  fct^int' 
pfcil  fici;  bcnim).  CENSURA,  CENZURA,  y,  z.  krytykowanie, 
krytyka,  wytknięcie  błędów  i  rozsądek  o  nich,  bic  C-Cllflir; 
Sorab.  1.  pźeszudzeno.  Censura  ksiąg,  podobna  do  kry- 
tyki; lecz  wchodzi  tylko  w  rozeznanie  szacunku  pisma, 
co  do  religii,  rządu  i  obyczajów.  Kras.  Zb.  1,  491. 
Censura  w  potocznem  życiu,  wzorków  wybieranie,  omy- 
łek znaczenie,  błędów  wytykanie,  bic  Sciifur ,  ber  Jabcl. 
Censury  nie  uchodzą  poczciwe  obyczaje.  Bardz.  Tr.  praef. 
Niech  stąd  uchodzę,  albo  cenzury,  albo  opinii,  jakobym 
z  własnej  tylko  swojej  miłości  dom  mój  chwalił.  Jabł. 
Buk.  praef.  §.  Censury  papiezkie,  napominanie  kościel- 
ne, strofowanie,  gatunek  mniejszej  klątwy,  bte  paliftlicflC 
Ccnfiir,  cliic  ijcliiibcre  9(rt  bc§  5livct)eiitmiiii'j.  Tr.  CENSU- 
RANT,  a,  m.  wzorki  z  drugich  wybierający,  ganiciel, 
krytyk  ostry,  etn  Jnbicr.  Tr.  W  rodzaju  źeńnhim,  CEN- 
SURANTKA,  i,  bic  Jnblcriiiit.  CENSURANTSKI,  a,  ie, 
krytyczny,  zrzędny,  SŁ  kieszk.  przyganiający,  tabclnb. 

CENTAUR  ob.  Ciiłopokou,  chłopoogier,  kolibyk. 

CENTNAR  ob.  Cetnar. 

CENTROWAĆ  czyn.  nied.,  zcentrować  dok.,  zbijać,  stężać, 
skupiać,  cpiiccntrircit,  sitfammcit  brmiijcn.  Kupido  żarzy 
ognie  nie  gasnące.  Bo  zcentrowane,  wewnątrz  pałające. 
Past.  F.  192.     CENTRUM  ob.   Śrzodek,  Pośrzodek. 

CENTURYA  ob.  Setka. 

CENTURZYA,  yi,  z.  ziele,  Cenlaureum,  od  Centaura  Ciuro- 
na ,  który  tem  zielem  uzdrowiony  został  od  rany  strzał 
Herkulesowych.  Urzęd.  79.  Boh.  zenieżluć;  Sorab.  1. 
sczietka;  Carn.  tisezhula,  jefariza;  Slavon.  trafor;  Bosn. 
crrigljena ,  cargljena  kittica  Ccnlaurea  Cenlaureum  Liiin. 
Ccnturzya  wielka,  jasieniec,  goryczka  Włoska,  @roj5tciU= 
fcnbaiilbciifraiit.  Si/r.  034.  Ccnturzya  mniejsza.  Dobra 
myśl.  Ziemna  żółć,  Cenlurium  minus.  Linn.  Crbgall ,  Si= 
Icrflcil.  Syr.    633.     Ccnturzya   żółta,    Cent.    luleum ,    gclti 


JoiifciibGiilbcnfraut.     Syr.  661.    CENTURZYOWY,  a.  e,  od 
centurzyi,    Jauffiibgiilbcilfrant ' .  Wódka  centurzyowa.  Syr. 

CEP,  a,  m.  zwyczajniej  w  liczb.  mn.  CEPY,  ów,  1.  narzędzie 
od  młócenia,  ma  trzon ,  dzierżak  abo  cepak ,  a  na  wierz- 
chu tego  osadzony  bijak.  Kluk.  Rośl.  5,  229.  ber  Srcfc^= 
flcijcl,  ber  glegel,  £)()b.  ber  ®n!d)cl.  Boh.  cep;  Sloimc. 
cepy;  Sorab.  2.  zepi;  Sorab.  '1.  zieppy,  zjpy;  Yind.  zepi, 
(zepez,  hlodikij),  zepizh,  mlatiza;  Bosn.  cep;  Croat. 
czepi,  czep;  Huny.  tsćp ;  Boss.  iiun^B,  u-BniiK^B ,  oiifin^B, 
óii.ieHS ,  MoaoTii.io;  (cf  Gall.  Ie  ceppeau,  cep;  Lal.  cip- 
pus;  Svec.  kaep,  Ital.  ceppo  >  kij,  cf.  czepić,  cf.  szczep, 
szczepić)  Kmieci  potomek  barki  w  złoto  stroi,  A  moż- 
nych książąt  krew  u  cepa  stoi.  Zab.  12,  121.  Nar.  Im 
jeśli  nie  flintę,  to  pewnie  cep,  albo  kosę  trzeba  dać 
w  ręce.  Chmiel.  1,  1117.  Wyszedł  kniemu  z  cepami 
jeden  błazen  prawy.  M.  Biel.  Sen.  M.  B.  (ob.  błazen  na- 
dworny). Od  cepów  idą;  do  cepu  idą  s  od  młocki,  albo 
do  młocki,  bpii  ®rcf(f)cn,  %m\  ®rcfii;cit.  Oss.  Wyr.  Ta- 
kem  się  roztrząsł,  jakbym  ze  dwa  dni  był  cepami  młó- 
cił. Alb.  i  w".  J.  4.  Osłabi,  jak  cepy <  jak  mucha.  Tr. 
er  ift  iiuttt  griiiorbeit,  nne  ciiic  glicije.  Chłopy  mówią:  oce- 
piał=  ociężał;  zmordował  się  ,  Ross.  uiineiiBTb=  drętwieć. - 
2.  Cepy,  narzędzie  do  prędkiego  nabijania  armat  polo- 
wych s^łużące,  od  postaci  swojej  tak  nazwane.  Jak.  Art. 
5,  288.  eiit  JBh-fjelig  f'ci)m  Sabcn  ber  jS-cIbfaiioiicii  —  o.  Ga- 
tunek broni,  eiitc  5(rt  ©ciiielir,  ciit  cifcrncr  Siiittcl.  Wiej- 
scy ludzie  mają  mieć  pułhaki,  siekiery,  miecze,  cepy 
żelazne,  oszczepy,  co  do  obrony  piechoty  należą.  Fetr. 
Pol.  434.  {Bosn.  cepati ,  tlacitis  tłoczyć).    CEPAK,    a,  m. 

•  CEPISKO,  a,  fl.  dzierżak  cepowy,  trzon  albo  rękojeść, 
do  k(órcj  przywięzuje  się  bijak.  Kluk.  liośt.  2,  158.  bcr 
2)rcfd)flc(jclfticl.  Boss.  msnmiKii.  —  2.  Cepak,  młócek,  ber 
3)rc|'c()Cr.  Proso  tak  częstokroć  śmieci,  że  aż  cepaka 
uczyni  na  boisku  niby  kominiarza.  Haur.  Sk.  54.  — 
Transl.  gbur,  grundal ,  nieokrzesany,  etn  (jrekr  Saiicrfcrl. 
Zdrowy,  jak  cepak  =  jak  byk,  ein  ftnrfcr  ijcfuiibcr    ScrI.   Tr. 

'CEPLIK,  a,  7n.  warkoczyk,  z  Nicm.  bnś  3iH'ffl)Cii.  Cepliki, 
tkanki,  bramki,  należą  do  stroju  niewieściego  iSaj;.  Jł/i.  G. 

CEPO^VY,  a,  e,  od  cepa  lub  cepów,  Srcfd^flCi^cI s  Sorab.  1. 
czepów  e  ,•  Boss.  iitiiOBufi.  Cepowy  rzemień ;  Yind.  gosh, 
gosha  ,  hosli ,   zepoyesnik,  oh.   Gaźwy. 

CEPUCll ,  CZOPUCH,  a,  m.  (por.  cżo|i)  otwór  z  tyłu  pieca, 
dla  luftu,  w  którym  baba,  iai  9(aud)Iod;  nm  £)\en.  (ob. 
Czeluść).  (Carn.  zebuh  =  skórzany  węborek  do  gaszenia 
ognia;  ^09.  cep=  zatyczka;  Ross.  qenyxa  brednie  ,  bzdur- 
stwo).  Jakby  z  cepucha.  Pędząc  czarny  przed  sobą  dym, 
pożar  wybucha.  Min.  Aus.  6.  —  Fig.  Cepuchy  pood- 
mieniać.  Zebr.  Ow.  586.  (spirandi  mutare  vias).  CEPU- 
CHOWY,  a,  e,  od  cepuclia ,    £)fcitlpd)>.  Cepuchovya    baba. 

CEPY  ob.  Cep. 

CERA,  y,  2.  farba,  krasa,  barwa  twarzy,  bic  @cfid;tyfiirl'e. 
Ital.  eiera,  Pers.  czehre;  (Boh.  piet,  cf.  płeć).  Cera  na 
twarzy  jego  była  rumiana.  Birk.  Gł.  K.  26.  Jesteś  zdrów, 
widać  po' cerze.  ZabŁ  Zhb.  97.  Cera  dobra.  Teat.  8.  b, 
27.  Przypalonej  cery  Su<:z.  Pieśń.  5,  F.  b.  Ona  twarz 
i  cera  zmieniona,  okazowała  wnetrzną  boleść  serca  jego. 
1.  Leop.  2.  Macch.    5,    16.     (barwa.    5.    Leop.).    Stanęła 
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wryta,  z  twarzą  bez  cery  i  blada.  Uul.  Oir.  73.  Cera  albo 
barwa  kościelna  =  zła,  blada.  Tr.  Wielu  zdrowych  na  ce- 
rze, a  słabych  wewnątrz.  Doh.  Diab.  5,  117. —  §.  Ce- 
ra, mina,  twarzy  ułożenie  bie  SWiciie,  iai  ©cfirftt,  bie 
©cfid^tiSjUije.  Pokryte  cerą  szczerości  serca  jadowite. 
Susz.  Pieśń,  i ,  U.  A.  b.  Zmyślony  przyjaciel  niebezpieczny; 


HiiTbCfl.  Ale  nie  rób  ceremonij,  przyjmij  pieniądze.  Teal. 
i  o,  Gi.  Mów  co  rozumiesz,  bez  ceremonii,  ib.  18.  r,  11. 
Sans  facon,  bez  ceremonii,  bez  subjekcyi,  tak  jak  u 
siebie.  Teat.  21,  8.  clmc  ItniftOTbc,  oliiie  Cpniplimciite. 
Przywołać  go  nazad  ;  i  cała  ceremonia.  Teal.  17.  c,  LiG. 
(i  cała  rzecz ;  i  po  wszystkiein).  CEREMONI.\'Ł,   u,  m.  ca- 


lecz  nie  boje  sie,  gdy  mi  Nieprzyjazń    sama  cera  powie.       ły  zbiór  i  układ  ceremonij,  zachowywanycii  przy  zdarzo 


Past.  F.  95.  Z  rozgniewana  cera  przychodzi.  Kul.  Her. 
506.  Millionami  pragnie  przymilić  cerę  chropawą.  Zab. 
9,  347.  Zahl.  Daj  cideba,  soli,  wody,  a  przy  szczerej 
cerze.  Wole  niż  przv  zmyślonej  bażanta  ofierze.  Pot. 
Arg.  140.     ' 

CERATA,  y,  sś.  z  Włosk.  woskowane  płótno,  3Bad)'Mcinnmiib. 
Barj.  Yosctenizza;  liosn.  yoselenica;  Croat.  vóschenicza; 
Boss.  BOiuaHKa,  K.ieeima.  CERATOWY,  a,  e,  z  ceraty, 
iH'ii  3>.Mtcli'Moinu'aiib. 

CERRELA,  i,  ż.  [z  Łac.  ccrebellum  =  móżdżek.  2]  Schorzałych 
Bachus  pewnie  nie  odżywi,  Z  kubków  sie  złotych  nie 
zgrzeją  cerbele.      Clirośc.  Luk.  116. 

CEftRER,  Boh.  trjhlawec,  ob.  frójgłowy  pies. 

CEREGIELE,  ów.  liczb.  mn.  '§.  Coś  należącego  do  stro- 
ju białogłowskiego.  Sa.r.  Tyt.  7.  może  kornety,  koronki, 
.S^ailbcil,  Spiccil.  Ujźrzawszy  lada  Mońkę  przed  karczma 
w  niedzielę.  Zaraz  jej  pośle  pierścień  abo  ceregiele. 
Zimor.  Siei.  225.  §.  Fig.  Iransl.  Koperczaki,  wykwintne 
grzeczności,  korowody,  bałamuciwa,  libcrtricfuic  (Eompli= 
uiciitc,  Um[Iiiiibc,  ilUntlmiftiiiffitcii,  iSriniicf  liitiiacE.  Po  krót- 
kich ceregielach  poprzysięgli  obadwa  sobie  wierną  przy- 
jaźń. Oss.  Baj.  2.  Ja  wiem,  co  robie,  vvłaśnie  wskó- 
rałbym wiele ,  Gdybym  chciał  jeszcze  zważać  na  te  ce- 
regiele. Nieme.  P.  P.  90.  CEREGIELNY.  a,  e,  CERE- 
GIELME  pnr/ry^k.,  korowodny,  bałamutny,  libcrtriebeii,  um> 
ftćiiiMirf),  lucitlaiiftii]. 

CEliEMOMA,  CERYMOMA,  ii,  ż.  z  Franc.  Doh.  ceremo- 
nye,  Sorab.  i.  dżerżenstwo;  obrządek  uroczysty,  bic  Sc= 
1'CillOliic.  W  religii  ceremonia,  powierzchowne  oznaczenie 
czci  bogu  winnej.  AVrts.  Zb.  I,  190.  Ceremonie  kościel- 
ne. Sęki.  107.  rcliijiijfe,  firdilidK  gcremonicii.    Uczynek  ka- 


nej  okazyi,  baś  Gciciitiniici.  Zgodzono  się,  aby,  gdy  zo- 
bopolnie  {)rzywracnją  sie  poselstwa,  tenże  sam  cerenio- 
ni.ił,  jak  przed  wojną,  był  zachowywany.  N.  fam.  II, 
253.  Boss.  Miiiii.  U  stołu,  nim  sie  ceremoniał  sado- 
wienia skończy,  potrawy  ostYsina.  Mon.  Go,  48.  Xia(h. 
229.  CEREMONIALNY,"  a,  e^ CEREMONIALNIE  przyM., 
ceremoniom  odpowiadający,  podług  ceremonij,  z  cere- 
moniami, ccrcmmiifU,  Jiuss.  oópajiiuil.  Na  weselu  zacho- 
wany był  zwyczaj  staroświecki  w  tańcu  ceremonialnym 
przy  assystencyi  należących.  A>rts.  Pod.  2,  73.  Zaczęły 
się  podług  zwyczaju  ceremonialne  zdrowia,  kielich  za 
kielichem  lata.  Zab.  15,  215.  —  §.  Tyczący  sie  ceremo- 
nii, obrządkowy,  bie  gcrcmonicit  oDcr  ©cbrmidic  bctrcffciib, 
Ceremoniał'.  Chrześcianie  nie  podpadają  prawom  Żydo- 
wskim, które  sa  ceremonialne  i  sadowe.  liirk.  Pudz.  13. 
CEREMONI.\NT,'a,  m.  CEREMONIANCIK,  a,  m.  zdrbn., 
lubiący  roliić  wiele  ceremonii.  Boss.  oópa.unBŁiii ,  cilt 
Ccrcmiiniciinuiriicr ,  CiMiirlimciitciiKlmcibcr.  W  rodź.  icnsk. 
CEREM!  iMANTKA,  i,  bic  (fcicmoniciimadKiimt.  CERE- 
MONT.ARZ,  a,  m.  iTlistrz  ceremonii,  dozorca  [)ublicznych 
ceremonii,  bcr  fcrcmDiiictimciftcr.  {liuss.  UPpeJioiniiieiicTepi; 
Bag.  nadobicjainik).  Cżywaja  Pidacy  żywcem  łacińskich 
wyrazów  Magister  eerenuiniarum,  na  żart  z  kogo  silące- 
go sie  zbyt  na  koperczaki.  —  W  rodź.  żeńsk.  CERE.MO- 
MARKA,  i,  bie  gcremoiiiciimriftcrimi.  CERE.MONIARSKI,  a, 
ie,  od  ceremoniarza ,  6cvcmonieiimcifter= .  Boss  uepe.Moiiii- 
MetiCTepcKift.  Cercmoniarski  urząd;  CEREMOMAR.STWO, 
a,  n.  biT?  (>crcniiniiciiinci!tevamt.  Bag.  nadobicjajstyo.  CE- 
REM0NI0W.4C,  intrunsil.  nied.,  stroić  ceremonię,  (Fcrc» 
lltonieii  niadieil.  Z  nami  przestań  ccremoniować.  Teat. 
19.  c,  27. 


żdy    zwierzchowny    z  nabożeństwa    czyniony,    który    sam  CERES,  CE[IER.\,  y,  z.  bogini,  n.  p.  Kościół   Cerery.  Staś. 

z  siebie  nie  ma  żadnego  innego   zalecenia,    jeno    iż    się  Nutn.  1,  52.  Boss.  Ilepcpa.  ob.  Marzana ,    Boh.    Zewóna; 

na  cześć    bożą    dzieje.     Sk.    Kaz.    Nied.    534.     Gdy    się  Carn.  Sejvina,    bie  ©LUtii',u  gercś.    CERERZYN,    a,  e,  do 

kłaniamy  i  ciałem  padamy,  albo  ręce  podnosim ,  albo   się  Cerery    należący,    bcr    (Scicś    ge^iJrtg.    Gargarus    Cererzyn. 

w  piersi  bijem ,  albo  processye    czynim ,    albo  się  popio-  Bardz.   Tr.  450. 

łem  posypujemy,  i  święconą  wodą  kropiem,  wszystko  to  CEREWIZNA,  y,  z.  [brzuch,  ;jor.  czerewo.  2]  Przywiózł  ,Ia- 
zwierzchowne    są  ceremonie,    ib.    554. —   §.  Ceremonie,  zon  z  Kolchów  młodą  panią,    Karego  bobru    wprowadził 
w   rzeczach    cywilnych,     znaki    poszanowania,    obrządki,  w  ojczyznę.  Pod  cerewizne.  Klon.  FI.  B.  4.  4.? 
zwyczaje  uroczyste,  gcrcmoiiicn,    feiicrlidic  G5cl)raild;e.     Ce-  CERKIEL  ob.  Cyrkiel.  CERKIES,  CERKIESKI  ob.  Czerkas, 
remonie    koronacyi.  — §.  W  życiu  potocznym:    ceremo-  CERKIEW,  kwi,  i,  CERKIE\VK.\,  i,  z.  zdrbn.,  1.  kościół  szcze- 
nię, koperczaki,  ceregiele,    komplimenta ,    pozory,    Ccre»  gólniej   Greckiego  obrządku,    ciiie    iiriediifdie    Hirdic;    Doh. 


jnoiiicii,  goniplimciitc,  Umftdiibc  bic  maii  madtt,  3iercreiien. 
Jak  to  teraz  pogodzić  szczerość  z  grzecznemi  oświad- 
czeniami ,  które  pospolicie  komplementami  czyli  ceremo- 
niami zowią.  Mon.  74,  1.  Zbyteczne  oświadczenia  i  ce- 
remonie nie  są  oznaczeniem  uprzejmej  chęci.  Kras.  Pod. 
2,  59.'  Gdzie  siła  ceremonij,  tam  szczerości  mało.  Pot. 
Arg.  8.  Mon.  67,  437.  Człowiek  pełen  ceremonij;  Boss. 
noK.ionHUii,  noK.iou.uiBuii.     Ceremonie  robić,    Boss.   md- 


cyrkew ,  cliram;  Sorab.  1.  cżerkwa ,  zyrkei;  Sorab.  2. 
zerkwej  ,  zerkwa ,  zerkwizka;  Carn.  cirkva,  cirkuv ,  zir- 
qya,  zerkou;  Yind.  zirkou,  zerkau,  zirkya ,  zierkou; 
Croat.  czirkva,  czerkva,  czrikva,  czirkyicza ;  Dal.  czar- 
kva,  zarkva ,  czrikya;  /?osn.  carqua ,  crriqua,  cerqua,  car- 
quica,  cerquica,  crriquica;  Slavon.  cerkva ;  Bag.  zarqya, 
zarcjuiza;  Boss.  uepEiouT.,  FccI.  upi^KT^m^,  cerkiew  Grecka; 
KOCTCJS '  kościół  katolicki,  KiipKu,  siaióiimc  0T4paBiiiii.\ca 
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OTB  npaBLia  cocTO'inLifi  Marepc  iiauiea  ucpnce.  (w  Isido- 
rze  chiriclihu,  Aiiglosnx.  cyrice,  cyrc;  Grae.  y.foiay.ńi; 
Gcrm.  h\i\<i)i  3lblgJ.  Domy  chwały  bożej  Greków  nieu- 
nitów  odtąd  nazwane  być  mają  cerkwiami.  Vol.  Leg. 
7,  574.  (ef.  bożnica ,  zbói- ,  sobór).  Tam  była  przedtym 
stara  drzewniana  cerkiewka.  Slebel.  1,  82.  Wcielać,  cer- 
kwi. Boss.  BOUcpKOB-iaib.  Pierwszy  raz  do  cerkwi  wcho- 
dzić Eccl.  BuepKOB.iaTiiea .  mihih  nepBoii  BX04t  bo  uep- 
KOBŁ. —  2.  Transl.  ot^óhiiej :_  kościół',  świątynia,  łvivfj;c, 
JcmpcI,  iocilifltlntm.  Cerkiew  Świela  Katohcka.  Dirk.  Uł. 
K.  G.  Upominania  matki  naszej  cerkwi  Świętej ,  aby 
próżne  nie  były.  W.  Post.  Mn.  51.  Oblubienica  Pana 
Chrystusowa,  cerkiew  jego  świota.  ib.  289.  Abym  cię 
Róże  mógł  sławić  W  cerkwi  twojej  wvljranej.  /.  Kochan  Ps. 
ii.  CERklEWNlK,  a,  ?».  [ojciec  'kościebiy.  4-]  z  cerkwią 
trzymający.  Greckiego  obrządku,  ciltcr  lunt  bcr  @l'icd)i|'ft)Ctt 
Sirdic ,  eiir  9lltglaiitngcv.  Na  owym  kamieniu  ewaniehsto- 
wie  i  inni  cerkiewnicy  budowali.  Smair.  Lam.  213  et 
Smotr.  Apol.  61.  —  5'.  Kościelny,  duchowny,  ciit  Sil'' 
cf;ctibicncr,  ciii  @ci)'tiid)cr ,  Shvac.  cirkcwnik  ,  swelski  knaz; 
Dal.  czarko wnak,  Hag.  zarkovgnak  =  duchowny;  ll»ss.  uep- 
KOBaiiKt,  uepKOBHOC.iyjKHTC.iŁ,  (oA.  Zakrystyan) ;  Z?cc/.  uep- 
i.OBHima  służąca  kościelna.  CERKIEWNY,  a,  e,  do  cer- 
kwi należący,  szczególniej  do  Ruskiej,  5ltrd)Cll=,  Sircltlttf;, 
Iic)'oiibcri>  bie  gricclnfcfic  Sirrhc  fictrcfciib.  Duh.  cyrkewnj ;  Slovac. 
cirkewni;  Curii.  cirkevne,  cirkyęne;  Yind.  zii'koun,  zirkveni, 
zirkouski;  /?rt7.  zarkovni ;  Ccoa/.  czirkveni;  Z)fl/.  czarkovni; 
Hoss.  ucpKOBUbiil.  Ułożono  na  giencraluej  kongrcgacyi 
Pińskiej  urządzenie  cerkiewne.  Gaz..  Nar.  2,  243.  My 
15oxolanie  mamy  SS.  00.  Doktorów  cerkiewnych.  Fund. 
82.  Prawidło  cerkiewne,  horne  cnnonicae.  Pimin.  liam.  503. 

CERKLINA  ob.  Cyrklina.  CEROGRAF   ob.  Cyrograf. 

CEROT,  u,  m.  z  Łac.  plastr  przymiekszy,  twardszy  cokol- 
wiek od  maści,  z  wosku  po  większej  części  zrobiony, 
Cin  2i?(ic[)'3pfla)"ter.  Cerot  z  róży'  a  wosku ,  przydawszy  bal- 
samu, przykładać  na  żywot.   Urzed.  52 1. 

CEROWAĆ  ob.  Cyrować.  "CERYMONIA  ob.  Ceremonia. 

CERTA,  CYRT.4,  y,  z.  Cyprinus  zerla.  Linn.  ryba  do  ro- 
dzaju łososia  należąca.  Kluk.  Źw.  4,  170.  Ład.  H.  N. 
24.  bic  Z<^x\t,  eiii  %\\i). 

CERTO  WAG,  intrans.  nied.,  z  Łac.  uganiać  się  z  kim  na 
wyścigi,  wyścigać  się  o  co,  emulować,  ccrtircil,  uicitci= 
fcnt.  Najlepszy  pojedynek  certować  ludzkością.  Min. 
Ryt.  4,  139.  '  '         , 

CESARSKI,  a,  ie,  należący  do  cesarza,  faifcrltcf;.  Boh.  cy- 
sarsky;  Slovac.  cisarsky;  Slav.  cesarski,  cesarov;  Ynid. 
zefarski,  zefarjiou ,  zefarstyeni;  .ft'oa/. -czeszarszki,  cze- 
szaroy;  Hung.  tsśszari;  Kag.  cesarski,  cesaroy ;  Bosn. 
cesaroYo ;  Ross.  necapeBŁ.  Oddajcie  cesarskie  cesa- 
rzowi, a  bozkie  bogu.  Buda.  Maih.  22,  21.  (Croat. 
dalije  bogu ,  kay  j'  nyegOYO ,  a  czeszaru  czeszaroyo). 
Pasń.  Dz.  48.  Cesarscy  scilicet  żołnierze,  bic  iiai|"ciit= 
cf)cn.  Cesarskie^  po  ccsarsku=  sposobem  cesarskim,  jak 
na  cesarza  przystoi,  -fai|crltd),  ailf  fai|cv[td;e  M.  Kazał 
niewolnika  togo  po  cosarsku  szanować.  Ustn.  Krue.  2, 
.54o.  CESARSTWO,  a,  n.  1).  goduość  i  władza  cesarska, 
panowanie    cesarskie,    państwo    i    kraje    cesarskie,     iai 


>!ai|'crtf)iiiii ,  iiai  Snifcrrcid).  Boh.  cysarstwj;  Slovac.  cisar-" 
stwo  ;  SorabA.  kheyżarstwo;  Yind.  zelarstyu;  Carn.  ze- 
farstyu  ;  Croat.  czeszarsztyo ,  czarztyo ;  Rag.  cesarstyo ; 
Rosn.  cesarstyo;  Ross.  luinepia.  Nie  liczy  się  jego  cesarstwo, 
jeno  od  koronacyi.  SI;.  D:.  847.  Włóczył  się  żebrząc  ;  a 
przecie  o  cesarstwie  sobie  tuszył.  S/f.  Dz.  546.  —  transl. 
Niechaj  będzie  bogu  cześć,  chwała  i  cesarstwo  na  wieki. 
Rej.  Apoc.  6.  (panowanie).  2).  Zbiorowo  Cesarstwo  =  cesarz 
z  cesarzową,  Slaifcr  Ullb  iulifcrinn.  Cesarstwo  Ichmość  szczę- 
śliwie podróż  swą  odprawili.  Gaz.  Nar.  1,  188.  CESARZ, 
a,  TO.  z  Łac.  Caesar,  co  kiedy  nazwiskt)  sławnego  dyk- 
tatora jest,  Cezar  brzmi,  a  kiedy  imperatora  znaczy  Ce- 
sarz. Dudz.  18.  Clirośc.  Fars.  praef.  —  Kras.  Zb.  1,  19!. 
ber  Saijcr;  Roh.  cysar;  Slavon.  Cisar,  cysai-;  Sorab.  2.  key- 
'iov ; ' Sorab.  1.  kheyżor;  Slavon.  cesar,  caesar;  Yind.  ze['»v, 
cefsar,  kaisher;  Garn.  zefar;  Rag.  cesar;  Bosn.  cesar; 
Croat.  czaszar,  czar;  llung.  tsaszśr,  chyassaar;  Dal.  czes- 
sar;  /?oss.  uccapii,  rocy^api,;  £cc/.  Kccapb;  Grace,  y.uiiran 
(por.  Car).  Cesarzem  być;  Rag.  cessarovati,  ucessariti  se. 
—  §.  2.  list.  Nut.  cesarz  mucha,  musca  caesar,  bic  Sai= 
fcrfiicijc,  niewielka,  pięknie  zielona,  pomieszkanie  jej  gnój 
i  błoto.  Kluk.  Źw.  4, "393.  Ład.  H.  N.  112.  CESARZO- 
WA, y,  ź.  żona  cesarza,  imperatorowa:  bic  Svntfcriitn;  Boh. 
cysafowa;  Sloiiac.  cysarowd;  Sorub.  2.  keyżorka;  Sorab.  1. 
kheyżorowa;  Sbwon.  caesarica,  ccsarica;  //h/j/;.  tsaszarne; 
Yind.  zcfariza,  kaishrinja;  Rosn.  cosaricza;  Rag.  cesariza; 
Croat.  czeszaricza,  czaricza;  Eccl.  Kecapeca.  "CESARZO- 
WIC,  a,  TO.  syn  cesarski,  bcr  faifcrlidjc  %^xmi,  Ross.  ue- 
capeBnub.  Miłował  ccsarzowice,  jako  bracia;  szanował  jako 
pany.  Biik.  Chmiel.  B.  2.  6.  CESARZÓWŃA,  y,  i  córka 
cesarska,  btc  fnt|'cviif[)C  ^h'iii3C||niii.  Boh.  cysarowna;  Sloi: 
cisai-owna;  Ross.  uecapoBna. 

CESZKA  ob.  Cecha.    CET  ob.  Cetno. 

CĘTKA,  i,  z.  CĘTECZKA,  i,  z.  zdrobn.,  kropka  odmiennego 
koloru,  na  kształt  punktu,  cin  Jiipfcl,  cin  ^Umct.  Boh. 
celka.  Cietrzew  bialemi  cętkami  upstrzony.  Ład.  H.  N-  23. 
Ryś  dziwnie  upstrzon  od  natury  w  cętki  różno.  Zab.  16, 
334.  Skrzydełka  motyla  ślicznie  pisane,  w  różne  są  cę- 
teczki  przybrane.  Zab.  7,  287.  Smoczy  kark  zieloną  cę- 
tką nakrapiany.  Zab.  15,  22.  Kitajka  w  cętki  =  cętkow-ana. 
§.  Blaszka  odmiennego  koloru;  cin  93Icd)cl,  glittcrdicn,  %\m- 
inci'.  Blaszki  u  pasa,  lub  na  szorach  wypukłe,  cętki.  Dudz. 
33.  Łotewki  u  koszul  koło  szyi  zewsząd  nawieszają  cę- 
tek rozmaitych  z  ołowiów,  z  bursztynów,  z  galeczek  śkla- 
nych.  Gwagn.  414.  Ozdobiony  cętką  złotą.  Pilch.  Sali. 
275.  Lada  cętki  nam  za  pieniądze  dają.  Gost.  Gor.  4. 
Summ.  A.  4.  h.  CĘTKOWAĆ  czijn.  nied.,  ucętkować  dok., 
cętkami  upstrzyć,  ktr.pfcln,  mit  Jiipfcin  obcr  glimmcrn  ycr< 
5tcrcn.  Ryś  także  ucetkowany,  jak  tygrys.  Chmiel.  1,  585. 

CENTNAR,'  CĘTNAR,  "CETNAR,  a,  m.  z  Łac.  centenarius, 
stofuncie,  Cn.  Th.  waży  kamieni  pięć.  Skrzet.  P.  P.  2, 
196.  ber  3c'ltncr;  Roh.  centnyr;  Sorab.  2.  zantlaf,  zant- 
naf,  zentnai';  Sorab.  1.  czentnar;  Yind.  zent;  Carn.  zent; 
Slavon.  cónlA;  Croat.  czent;  Eccl.  ucHiap-B,  Kenraapoi,  Graec. 
y.evzi]vankov.  Cetnar  Warszawski  ma  funtów  \C>0.  Jak.  Art. 
3,  288.  Centnar  zwyczajny  ma  fimtów  sto;  Lwowski  ma 
funtów  Krakowskich  126.  —  Frzysł.  Lepszy  jest  funt  złota 


CETNARO  w  -  CE  W. 
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niż  centnar  ołowiu.  Pot.  Arg.  70.  Cn.  Ad. -i^l.   CENTNA- 
RÓWKA,  i,  2.  beczułka  zajmująca  centnar,    ciiic  6cntncr= 
tPlilie,  ^tc  cilien  Cciitncr  fafft.  Jeżeli  proch  byJ  suszony  na 
słońcu,   przed  pakowaniem  w  centnarówki,  trzeba  £,'o  do- 
brze pierwej  wychłodzić.  Jak.  Art.   1,  26.  CETNAROWY, 
a,  e,  od  cetnara,  Sciitiicr'.  Waga  cetnarowa,  6ciitiicr(5Cii)tt(it. 
CETNO,  a,  71.    5.,  równa  czyh  do  pary  hczba,    bte  liraPe 
3(1^1,  Ross.  yeiHO  ('lei^  =  para;  Eccl.  yeTj'?'^^'''  poczel; 
2.  paBHoe  "iiic.io,    napa  =  para;  Rag.  cetta,  reedra  cetla, 
arjmcii:    Buh.   suda;    oppo.iit.    licho,     nieparzysta    liczba). 
Niech  tylko  sędziów    będzie  dziewięć;     a  dla    tego  je  li- 
chcni  kfade,  bo  jeśliby  byli  cetneni,  ktoby  równość  roz- 
strzygł?  Modrz.  Baz.  570.  Pod  kokosz  dziewiętnas'cie  po- 
kłada jajec,  a  nigdy  w  cetnie,  ale  w  lichu  zawsze.  Crcsc. 
581.     Cetnem,  w  parzystej  liczbie,  do  pary.   'Wiod.  Celno 
licho,   gra:  czy  do  pary,  czy  nie  do  pary!  Zabf.  Fir.  42. 
®rabi'  uiib  llmjrabc,  dit  Sind.  Boh.  lich  suda;  Ross.  tctł 
li.Tii  HeucTTi;    Rag.  brooj  lih,  brooj  tak;    Bosn.  tak  i  lih, 
takan  i  lih;  Sorab.  2.  por  unpor.  Grać  cetno  licho.  Min. 
4,   187.    Rag.    igratti  na  tak  i  na  lih.  —    §.  Fig.  travsl. 
Lepsza  zgoda,  niż  sprawa;  bo  nic  wiedzieć  komu  padnie 
cetno,  komu  licho.  Sux.  Porz.   78.  (kto  przegra,  kto  wy- 
gra. Nie  wiedzieć,  jak  kostka  padnie).  Jutro  pokaże  cetno, 
albo  licho.  Pot.  Si/I.  bM.  (wygrana  lub  przegrana). 
CE  W,  CYW,  i,  z.  ĆEWA,  y,  ź.  CEY»'1E,  CY\Y1E,  ia,"  n.  CE- 
\VY,  ów,  cew,  liczb,  mn.,  §.  1).  we  młynach  kolo  małe,  ma- 
jące palców  do  dziewięciu    pod  pion    ustawionych,    któ- 
remi  drugie  koła  obraca.   Os.  Fiz.  oió  Scluieid.  iWyn.  309. 
iai  @(txidi(,    ber  I^rilliiuj  iii  ber  fDiiifilc;    tcf.  Ger.  3in'feii. 
czop).  Cewa,  małe  narzędzie,  na  kształt  latarni  okrągłej, 
z  wierzchu  i  spodu  nakryto  krążkami,   w  których  brzegach 
osadzają  się  szczebelki  wałkowe,  na  okoł   idące;    samym 
śrzodkiem  zaś  przechodzi  pospolicie  żelazny  sworzeń,  na 
którym    cewa  się    obraca,    przy    pomocy   koła    zębatego, 
zaczepiającego  zębami  swemi  o   szczeble  cewy.    Jak.  A.-t. 
3,  288.    Kółko  takie  z  wałeczkami  pospolicie    bywa  pod 
kamieniem  młyńskim,    który  obraca.  Sulsk.  Arch.   1.     Co 
u  młynarzów  cewy,    to  u  zegarmistrzów    tryby.    qu.  i'.  — 
§.  2).  Cewy  często  się  biorą  w  ogólności   za    małe   koła, 
które   dla  krótkości    jcdnem    słowem    cewami    nazywają. 
Solsk.  Arch.  49.  ciii  flctiics  9iab ,  eiii  OuibdKii.  —  ,§.  ó).  Cewy, 
sidła  nałapanie  wilków,  lisów,  i  t.  d.  Kluk,  Źw.    1,  400. 
Cinc  31rt  3i'plii5|'c()limjeii,  giidhofctiliiiijcii.    ^Yłaściwie  zaś  ccwą 
zowie  się  drewienko  podłużne  i  okrągłe,  w  podłuż  prze- 
wicrciane,  aby  się  na  sznurku  łatwo  posuwać  mogło.  ib. 
ciii  aiiAijelui^lteJ   .śSo(;d)en,    eiii   Diotirdjen,    baś   fid)    aiif  ber 
ed)iiiirc  liiii  iinb  Iier  fdncDt.    CEWA,  CYWA,  y,  i.  CEW- 
KA, i,  i.  CEWECZKA,  i,  i    zdrbii.,  1).  rura,  rurka,    bie 
fRiHire,  bnśl  3ii'l)rd)eil.  (znaczenie  zaś  rurv,  a  do  tecro  i  trzci- 
ny    ma    to    słowo    prawie    we   wszystkich    mowach    Sło- 
wiańskich;   Doh.  et  Slov.   ''ywka;    Vind.  ziu,    zicu,    zeu, 
zueh ;  Garn.  zeu,  zev,  zęv;  Croat.  cztiw,  czevchicza,  Huvg. 
tsev,  tse'vetcke;  Dal.  cziv;  Stavon.  civ;  Lat.  sipho;  Rosn. 
cju,  civcisa;  Ross.  niiBKa,  UMCiKa;  (Eccl.  ||T,Ri,iriii|.i  "et, 
piszczałka; —   V(H(/.  ziu  na  nogi;   Garn.  zeu  guienu;   Croat. 
czev  nośna  =  piszczel,  goleń).      Cewka  albo  rurka  z  nńe- 
dzi,    z  żelaza  albo  innej    materyi  u  wodnych    rur,    którą 


woda  wycieka.  Mącz.  Rurna  abo  rurmusowa  cewka ,  która 
wodę  poniiernic  rozmaitym  udzielają.  Gn.  Th.  956.  ber 
jlmaii,  ber  ,S>aI)ii.  Cewka  u  beczek.  i'b.  02.  Cewka  u  si- 
kawki, koniec  jej,  którym  woda  wyliTskuje,  bic  Sptftc 
eiiicr  Spriho,  iiu'  bii'^  Saffer  bcraii^^iprict."  —  Transl.  cywa 
u  krowy,  owcy,  i  t.  d.  cyc,  promień  cycowy,  cycek,  bie 
3ięc .  6iteriiiar5C.  Rielsza  ona  nad  mleko ,  które  wyciśniono 
z  cywy  dojnej  owcy.  Hul.  Ow.  210.  —  Medic.  Łzowa 
cewka,  fistula  lacriinaris,  bie  Jfirniieiljiftel,  gdy  łza  kat 
większy  oka  zawzdy  napełnia,  lub  też  od  punkcików  łzo- 
wych  po  twarzy  wedle  nosa  spuszcza  sie.  Perz.  Cyr.  2, 
168. —  Cewką,  cewkami  płynąć,  strugami,  ftra^lemucifc 
Piepcn,  [tnMlimeife.  Jak  wiele  krwi  się  z  rany  pieszczocha 
sączyło,  Tak  wiele  ^swych  cewkami  "łez  Wenus  cedziła. 
Min.  Rijt.  3,  280.  Żyła  zerwała  się  i  rzuciła  krew  z  sie- 
bie, jako  cewką  bez  przestanku.  Birk.  E.r.  (j.  3.  b.  Łzy 
jej  gęsto  spadały  jak  cewką.  Zab.  16,  512.  Kocham  z 
duszy  całej;  Lecz  nie  mogę  łzom  kazać,  by  się  cewka 
lały.  Przyb.  Ab.  109. —  Cewki,  rurki,  kanaliki",  żyłki," 
żłobki  w  drzewach,  w  roślinach,  bic  5lberdieii ,  faiiale,  Diolir^ 
d)Cil  in  ben  GHMiHidtfcil.  Cewkami  płyną  w  drzewach  karmie 
soczne,  Rozlewając  swą  żyzność  w  gałęzie  poboczne.  Zab. 
9,  111.  Żabi.  (iii  Crtiiaid'Cii).  Cewki  podłużne  trzciny. 
Zebr.  Ow.  199.  —  transl.  Zaraz  z  rószczki  daje  znaki  drzew'- 
ko ,  Smagłą  sięgając  prosto  w  górę  cewką,  W  jaki  uro- 
śnie dąb.  Zab.  12,  2.  (pniaczkiem).  —  2).  Cewka  tkacza, 
rurka  w  czołnku  tkaczym ,  \>ai  '3ii'i)rd)cn  im  ?i!c('cri'd)iffc,  bie 
SSebcrfpilMc.  Cewki  u  tkaczów  bywają  bzowe,  łozowe. 
Kluk.  Piośl.  2,  138.  —  5).  Cewka  drewniana  do  zwija- 
nia nici,  jedwabiu,  i  t.  d.  bic  ^iiuihlc,  bie  Sinllc;  Garn. 
zev;  Yind.  zicu,  zeu,  fhpula,  fpuva,  naviuniza,  suvilu; 
Ross.  KaTj-iiiKa ,  KarymeMKa.  Na  ccwke  nawijać;  Yind. 
fukali,  na  zieu  naviti,  ovijati,  auffpilleil.  Nie  ten  wielki, 
co  wojuje  kraje.  Lub  ze  złotej  cewki  szczęsna  przędze 
zwija.  Zab.  14,  81.  —  Fig.  transl.  iMiesian  swe  światło, 
jak  z  cewki  rozwinął.  Ghrośc.  Ow.  281.  Melonem.  Suknie 
ze  szczerych  złota  cewek.  Pot.  Syl.  439.  (ze  złotych  nici). 
Trudno  sie  im  z  tej  ma  wykręcić  cewki.  Pot.  Syl.  383. 
(z  tego  sidła,  z  tego  zawikłania,  osidlenia).  4).  Cewki, 
wałeczki  na  cewaoh,  abo  kołach  młyńskich  pod  pion 
ustawione.  Solsk.  Arch.  2.  Schneid.  Mhjnob.  363.  bic  £l.i:I= 
len  int  3)ciiMeiii;ctricI'e. 

('CEWAĆ,  mjak.  nied.,  o  ptastwie:  zdychać,  frcinren,  lH'it 
ben  5>Oi3cln.  (cf.  ziewać). 

CEWKAltZ,  a,  m.  nawijający  przędze  na  cewkę,  ber  iJiUl-- 
Icr,  SI  kieszk.  28.  IV  rodź.  ień"sA."CEWKAliKA,  i,  bie 
Spiilcriiin.  CEWKOWAŁ,  a,  m.  wałek  cewkami  osadzony, 
a  częstokroć  we  młynach  miejsce  samych  cewów  zastępujący, 
ber  iriebftecfcn,  ber  <2ta&  im  I^rilliiu],  ber  Miimpf.  Schneid. 
Mhjn.  363.  CEWKOWY,  a,  e,  od  cewek,  i2pn[  =  ,  Boss.  u-łbo- 
iiiubiil.  Cewkowe  koło,  Yind.  fukalu,  fukaunik,  cf.  sukno. 
CEZAR,  a,  m.  imię  sławnego  dyktatora  Itzymskiego,  ob. 
Cesarz,  Sdfar  3"liuś.  67iir«r(/.  Rzniecie  Cezara:  operacya, 
ber  Saiicridmitt.  Czenc.  Narz.  23.  "CEZARYAMN,  a,  V 
stronnik  Cezara,  ciii  {fiifartaiicr,  ciner  iHMi  Sdmro  fart^ti}. 
Ano  się  Cezaryanie  pytają:  kędy  jest  hetman?  Warg.  Wal.  77. 
CEZURA,  Slovac.  pretimalka,  ob.  Średniówka. 
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C  H. 

Na  slaby  przydcch  mamy  h ,  na  mocniejszy  rh ;  i  ta  jest 
jedna  okoliczność,  gdzie  głoska  c,  nie  zachowuje  zwy- 
czajnego dźwięku.  Kopcz.  Gr.  o,  p.  36.  Na  początku 
słów  eh  częstokroć  się  miasto  h  kładzie,  i  przeciwnie  h, 
miasto  eh;  /lałastra  miasto  c/iałastra;  f/ialicz  miasto  Ha- 
licz, c/ianiebny,  c/iańba,  miasto  /laniebny,  /lańba.  Nawet  i 
we  śrzodku  stów  toż  się  zdarza,  choć  rzadzej  n.  p.  roz-« 
tarehany,  zamiast  roztargany.  W  ksia/.kach  starych  w  kon- 
jugacyach  częstokroć  z  Czeska  eh  zawadza,  n.  p.  byłec/i, 
miasto  byłem;  byc/imy,  miasto  byśmy.  Dla  przykrego 
głosu  eh,  takie  głoski  u  prostactwa  nawet  w  rządkiem  już 
są  używaniu.  Kopcz.  Gr.  1,  /).  147.  ISD.  Jeśli  którego 
słowa  pod  eh,  darmo  szukasz,  patrz  go  ]iod  głoską  A,  na 
swoim  miejscu.  SBortcf,  Me  mail  iiiitcr  ticm  eh,  iicrgcMid) 
fiifl;cn  foUte,  fclie  man  iintcr  h  itnd). 

CHA!  głos  śmiechu,  l)al,)a  l;a!  Macz.  Ross.  xa  xa  xa,  ra 
ra  ra!  cf.  Ha  ha,  cf.  Chych. 

CHABA  oh.  Haba. 

CHAP.ELEK  oh.  Abelek. 

CHABER,  bru,  m.  ziele,  eenlaurea,  rodzaj,  zawierający  Go 
gatunków,  z  których  jeden  jest  bław-atck ,  albo  modrak 
lub  chabrek.  Kluk.  Dyk.  1,-  112.  Syr.  1270.  bte  IMiW- 
Olmitc.  Koss.  CToro.iOBiiiiK-Ł,  ob.  Chabrek. 

CHABIAS !  cap !  smyk !  w  yraża  uczynek  prędkiego  capnię- 
fia  czyli  kradzieży.  Włud.  ijripS !  ń\^i\  raps !  może  z  Łac. 
babeas. 

CHABINA,  HABINA,  y,  z.  CHABLNKA,  i,  2.  zihohn.,  rózga, 
]irecik,  Vii  %\\\t\)i ,  bte  @Cl'tC.  Dziecko  swawohie  bojąc  się 
chabiny.  Gniewnemu  ojcu  czyni  przeprosiny.  l\ehow.  98. 
Cbabiną  uderzony.  1.  ieop.  7es.  50,  51.  (prętem,  o.  Lenp.). 
Po  głowie  bogini  głaśnie  nas  cbabiną,  teiiijit  vir(ja.  Zebr. 
Ow.  55G.  Póki  się  giąć  pozwoli  babiiia,  rób  z  nii'j  jakiem 
drzewem  chcesz  ją~  mieć.  l*ot.  Syl.  5.  —  3.-  Mniemana 
wieszcza  rózga,  do  szukania  skarbów,  Mc  MuiifchclnitDc. 
Teraz  złoto  mieć  potęgą  chabiny  można,  o  jednym  koń- 
cu różnorogiej ,  Gdy  we  Lwie  słońce  daje  upał  srogi,  Ta 
rózga  w  czyjej  gdy  ściśniona  dłoni,  Swą  przyrodzona  mo- 
cą się  nakłoni ,  Kędy  pod  ziemią  złoty  skarb  zakryty. 
Korhow.  08. 

CHABREK,  brka,  m.  modrak,  bławat,  modrzeniec,  cyaiius, 
bie  HiiriiWumc.  Syr.  iilo.  Kluk.  Rośl.'ł,  215.  Z^w/i.  ciupa; 
Morav.  charba.  Chabr,  który  i  chabrkiem  czerwcrnobru- 
natnym  zowią,  phieum,  £tclH'nfraut.  Syr.  1270.  CHABR- 
KOWY,  a,  e,  od  chabrka,  >\pritt'Ilimcil<.  Kwiat  cbabrko wy. 

CHABRY,  CHOBRY  ob.  Chrobry. 

CHABUŻ,  i,  z.  zielsko,  trzcinisko,  Uiifraiit,  fioh  tli  ^cid;clI. 
Nie  trzeba  przestać,  póki  się  nie  wyprząlnie  staw  z  tej 
chabuzie.  Haur.  Sk.  155. 

CHA(^ ,  i ,  ź.  chata ,  ciiic  S^iiiti.  Słowo  Ruskie.  Dudz.  52. 
chatka,  budka,  kuczka.   Wiod. 

CHACHMEĆ,  i,  ź.  werteb,  plątanina,  zamęt,  ^rrijńiiijc, 
SSirnirnw,  S^criDUTung ,  phys.  et  morał.  Napadani  od  nie- 
przyjaciół ze  ślepych  chachmęci  milczkiem  urywani  byli. 
Tward.  WŁ  88.  Oracz  zapomni  za  pługiem  chodzić,  kry- 
jąc się  po  chachmęciach.    Tward.   Wi.  50.     Pasterze  się 


w  chachmęci  i  jamy  pokryli.  Ttvard.  \Vl  205.  Noc  mię 
w  tej  strasznej  zastała  chachmęci.  Tward.  Daf.  31.  Oto- 
żeś  tu  minęła  owe  wszytkie,  Zabiegi  Cyklopowe  i  chach- 
męci brzydkie.  Tward.  Pasq.  56.  Chrapliwa  echo  po  swych 
chachmęciach  niech  się  tak  odzywa ,  Aby  zpłochani  ludzie 
ze  snu  się  porwali.  Kulig.  Her.  108.  Czyny  te  w  głu- 
cirej  zagrzebała  zawisność  chachmęci.  Hor.  2,  254.  Kniaź. 
W  srogiej  wyszedł  z  Rzymu  cliachmeci.  Zab.  15,  592. 
Pochodź,  zachaehinecić,   ob.  met,   mąeić,   odmęt. 

CHACISKO,  a,  n.  paskudna  chata,  ciiiC  ciciibc  §uttc. 

'GHADZAG  intransit.  frequent,.  słowa  chodzić,  iść,  311  gclicit 
pflcijcn.  Do  nich  tam  często  chadzał.  Star.  Dw.  25.  Do 
tej  świątyni  częstokroć  chadzali.  Groeh.  W.  247.  W  de- 
szcze i  niepogody  chadzał  z  drugicmi  do  domu  professo- 
rów.  Wys.  Al.  255.  Świat  sidła  po  drodze  zastawił,  po 
której  chadzałem  i  chodzę.  Kul.  Her.  245.  Zwyczajnie 
w  małym  zawoju  chadzał.  Star.  Dw.  41.  Przyszły  kobiety 
pieszo,  i  jako  powszednie  chadzały.  Pot.  Arg.  215.  Tai 
białogłowa,  która  jeszcze  w  dzieciństwie  koło  niego  cha- 
dzała, taż  rnusiała  z  nim  do  szkoły  chodzić.  Falih.  Dii.  G.  5. 

CHAJ !  CHAJŻE .'  wykrzyknik  radości ,  ciii  5n'iibciinil>?nif.  Bie- 
gajcież prędko  do  szopy,  pokłon  mu  oddajcie,  I  wesoło 
chajże  cliajże  przed  nim  wykrzykajcic,  Cliajżc  chajże  Pa- 
nie Jezu ,  chajże  chajże  choć  choć.  Kant.  229. 

'CIl.UA,  TIAJA,  ii,  2.  zawierucha,  burza,  ©ciintteiftlinit , 
lliidClintlcr.  Jak  nas  po  morzu  rozcgnała  chaja.  Jara  się 
aż  ostatniego  obaczył  u  krają  Piasków  Afryckicb.  Pot. 
Arg.  717.  —  Fig.  Tak  go  ustraszyła  pierwsza  z  ordą  baja, 
że  do  domu  uciekłszy,  domatorem  został.  Pol.  Poez.  511. 
Pierwszy  z  niemi  szturm ,  pierwsza  walka. 

CHAŁA!  krzyk  na  woły,  (porówn.  hah).  Spchal  (illif  Mc  rcttfcil 
511  nifcii).  Wół,  gdy  do  niego  mówią:  chała,  zaraz  rozu- 
mie. Haur.  Sk.  50.  CHALAG,  a,  m.  wolarz,  gbur,  cham, 
(Hoss.  xaruo,  grubianin).  ciit  0(f;fciitfci['cv-,  cin  ijrokf  %\ii- 
cyfcrl.  Sztachetka  rozprawia  i  łaje,  a  mili  chalagowie  śmieją 
sie  z  tvcb  gadek,  czyniąc  co  sami  zechcą.  Opal.  Sal.  IS. 
CHAŁASTRA,  HAŁASTRA,  y,  2.  rodzaj'  najpodlojszych 
ludzi  u  dworu,  wmieście,  w  wojsku.  Włod.  Siimpciujcfiil= 
bel,  $cfcil.  (Rug.  hhpa,  cegljadina;  Boh.  zber,  luza,  blu- 
za); gawiedź,  rnotłoch,  szarapatka,  pacholstwo ,  próżny 
chleb,  darmojady,  darmostoje,  cbasa ,  tułaki,  §CVlIintl"C(l'vV, 
©cfiiibci.  Jak  bolesna  rzecz  Panu  była  słuchać  onej  cba- 
łasti'y  i  ludzi  lekkich,  sobie  urągających,  bluźnierstwa. 
Groeh.  W.  211.  Wszystkich  nocna  chałastra  swćm  strze- 
laniem budzi.  Groeh.  W.  465.  Mały  okręt  chałastra  spro- 
śna i  mieczami  arnuije.  Burd.  Luk.  145.  Zebrał  chałastre 
od' 900  do  1000  rabowników.  Gaz.  Nar.  1,  156.  Cha- 
łastra wojskowa,  gawiedź,  ciury,  irp)5  tcsj  bcr  31niiCC, 
JropbllliClI.  Gawiedź  ta,  czyli  chałastra  tak  drugdy  liczna 
była,  iż  za  70,000  wojska,  ciągnęło  jej  500,000.  Pilch. 
Sali.  197.  Do  szturmu  chałastre  puszczać.  Cn.  Ad.  548. 
§.  Fig.  transl.  Nie  dba  na  żądła  brzmiącej  chałastry  Chłop, 
podcinając  z  kanaru  plastry.  Zab.  1,  191.  Nar.  fpszczół, 
roju,  Sicncii,  5ytciiCilKl;itiarm).  g.  Chałastra  się  bawić.  Cn. 
Th.  05.  markietanem  być,  ?1iarfctńiibcr  fcuii;  dhi_jysku 
podłego  nikczemne  posługi  odprawować.  Dudz.  55.  ft(^ 
fluf  ctiie  fdjmultge  3lrt  na^rcn. 
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CHALCKDON,  u,  m.  kamień  ciemnawy  i  mglisty,  ledwie  co 
pr/ejżroL/.ysly.  hhik.  Knp.  2,  -łS.  ber  (^lMIcc^l>n ,  fin  ChU 
ftein,  /łosj.  iit-pi-JiinT,.  (".ilALCKho.NUWY,  a,  o,  //o»s. 
iicpiMihMdiihiń;  ^cu  ^^alcc^l'lt  ('ctrc^^I^,  ypn  Pbalccboii. 

'CHALlIiSKI,  a.  ie ,  z  Łac.  staluwy,  slalny,  POii  >£tnbl,  ftdb' 
lent.  hystrzejszy  bułat  clialibskim  ustalony  iiarlein.  Kochów. 
Ir.   Ijo! 

CHAŁUPA,  y,  :'.  CHAŁUPKA,  CIIAŁUPECZKA,  \,i.  uhbn., 
wiejski  oiifopski  lniclynck,  oliyza,  rhyżyk,  cliyzerzt^k,  ba-? 
Sflucriiliaiio ,  ^ic  5łaiicnilifittc,  Mc  iXittc,  fiu  (dilcditcs  .\>aii«5. 
Boh.  clialiipa ,  eiialiip,  chałupka;  Slov.  chałupa,  koliha; 
//un,7.  kalyiba ,  kalibatska;  />»$».  kohba;  et",  chlew;  (jraec. 
•Afo.ijir^.  (cf.  •/.oJ.inTiir  <  pokryć!,  cf.  Gall.  chaloupe  'Ojd' 
liipf,  Ż/oss.  ui.iionKii.  cf.  Cer.  fdiliipfcn,  cf.  chłop  cf.  i;leba); 
Dal.  hixa;  /{«,i/.  pljovniza ,  kurlijarizza ,  poiatla;  Carn. 
baila,  lit-dtiiza;  \ind.  kozha ,  kozhillitvu;  Hoss.  o.iawyra; 
Sorab.  i.  pasli-riia.  Prędzej  do  chałup  mitTny<'h  ludzi, 
miłv,  Niżii  do  wielkich  dworów  sen  się  chyli.  Petr.  Hor. 
2,  D.  2.  b.  W  uLózlwio  szukałem  nadaremnie  chałupki 
dla  siebie.  Teuł.  46.  r,  52.  Z  obalonych  pustek  budujesz 
sobie  chałupkę.  Zebr.  Zw.  U.".  Oha  na  puszczach  mie- 
szkali ,  ale  w  osobnych  chałupkach ,  ktiire  pokrycia  i  drzwi 
nie  miały.  Sk.  Dz.  2Gi.  1  najnuiiejszej  chałujioczki  tam 
nie  nalazł.  Hii'l.  Kr.  212.  Chałupa,  suppa  czyli  szopa 
yy  starym  języku  Polskim.  Nar.  Hnl.  t,  282.  (ob.  Żupnik). 
Wychował  sie  w  chałupie  <  za  piecem;  domator,  nieświa- 
dom ,  niebywały,  er  tft  nidit  Miitcr  ^cm  Cfcii  bfn»pr  c,ń\>m-- 
mfll.  Do  chałupy  >  do  domu!  —  2).  Zarlobl.  chałupa,  za- 
dek, stara  pani,  ter  i^iiitcrc.  Uał  n)ii  w  ciiałupe.  Oss.  łUi/r. 
(dał  mu  w  sepel,  \y  cymbał).  Zlad  ti'ż  i  ten  wieśniarki 
obojętny  tok  mówienia:  alboz  to  pan  zły  I  nic  nie  łarniej 
u  niejjo,  jak. kazać  chłopu  dać  sto  kijów  na  chałupę.  Oss. 
\Vijr.  CHAŁUPINA,  y,  ź.  biedna,  mizerna  chałupa,  cillC 
clfiitf  arnikcliiic  .'oilttc.  fUbilw  sfiokojnie  siedzi  yy  swojej 
chaluninu-.  (irośc.  Luk.  l^iO.  CHAŁUP.MCZY,,  a.  e,  od 
chałupnika,  ,'oailólfr: .  Chałupnicze  mieszkania.  Sirilk.  fiud. 
4iiy.  Chału|.nicza  chata.  Opal.  Sal.  IC(».  CH.AŁUPMK,  a, 
tn.  Chłop  chałupnik  nie  ma  tylko  ogródek  na  jarzyiiy  jirzy 
chałupie,  a  kilka  zajjonów  na  jęczmień.  Haur.  Sk.  -15. 
ber  .'i>aiiijler ,  ber  Sliiflerhaii-Jlcr ,  Cl'b.  'Brinffng,  ?Jieberb. 
^offtailcr;  /ioh.  chalu|)njk,  podruh ;  Graec.  ^uh-.hji.;-, 
Sorab.  1.  kui/.nik;  Sorab.  2.  koszaz.  Holnicy  nasi  jedni 
inaja_  znaczne  gospodarstwo,  jako  kmiecie,  drudzy  poło- 
yya  mniejsze,  jako  zagrodnicy;  trzeci  ledwie  m.aja  jakie, 
jako  chałupnicy,  komornicy.  Swilk.  Dud.  441.  Chałupni- 
kom, chatnikum,  zagrodnikom,  mniej  naznaczać  pody- 
mnego.  Yol.  Leg.  o,  Oril.  —  W  ro(/;.  ieiisA.  CII.\ŁUP.\1- 
CA,  y,  bie  .V>aUfflerimi;  Boh.  chałupnice,  ]>odruliyne; 
Sorab.  i.  kniżnica;  Sorab.  2.  knszazka.  CH.M.UP.NY,  a, 
e,  od  chałup,  Ś»i'ittCli<.  Sorab.  1.  kni/.ny.  Pudalek  płu- 
gowy, chałupny.  IW.  Leg.  4,  780.  CH.UAPsiKtJ ,  a,  n. 
paskudna  chata,  chacisko.  cinc  biifiltAe  .'Oiittf.  Chałupsko, 
co   <;o  brzydka  socha  podpiera,  .^lon.   74,  504. 

1.  CHAM.  CHAN,  a,  m.  u  Tatarów  król.  Pasz.  Dz.  80.  ciii 
Jatiirifdicr  (fluiii,  eiii  MiMiiij,  eiii  JntarAaii;  Si-i/ih.  .\aiii, 
xaaHi;  Ercl.  Aaraiii,  KaraiiTi.  Król  wielki  Talarjki,  któ- 
rego chamem  zowia.  Birk.  Dom.  Zo.  Nazwiska  dygnitarslw 
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U  Tatarów,  klóremi  się  raczą,  te  sa:  cham,  król;  sółlan, 
syn  królewski;  bij,  hetuian.  Gwagn.  (>['.).  CHAMSKI,  HAŃ- 
SKI, CHANSKI.  a,  ic, dd  (^haina,  ben  (fliaii,  ben  iiii.U' 
dMii  bctrcjtcnb.  .labt.  Huk.  Q.  4  b. 

2.  CHAM.  a.  m.  CHAMA,  y,  m.  CllAMEK,  mka,  m.  zdrbn., 
CI1.\.MCZYK,  a,  m.  zdrbn.,  chłop,  gbur,  podłego  uro- 
dzenia, jakoby  yiolomek  Chama,  syna  Noego,  fin  Jłiluer, 
Jłaiierfcrl,  a.1icni'd>  pImic  (^^biirt.  (Boh.  cham  •  niewolnik;  So- 
rab. 2.  chamnoscż  ■  bieda).  Nic  czyń  sie  chamie  Jafetein, 
strzeż  roli.  Siri/jk.  Gon.  U.  2.  Ty  cham  orz  rola,  rób; 
strzeż  każdy  urzędu  swego.  ib.  I).  Po  śmierci  nie  znać, 
co  sa  szladita,  a  co  chamy.  Aor.  Uz.  ii,  228.  Sługus, 
nie  sługus,  chłop,  chamczyk ,  nie  cbama,  mieszczanek, 
łyk,  nie  łyczak,  yyszyscyśiny  oil  Adama.  Teol.  45.  c,  4. 
Uyfr.  Czym  ja  cham!  czym  skradł  kogo,  czy  zabił  na 
boru!  Teat.  45.  c,  158.  Wtjb.  Nuże  chamie  nM'|)oczciwy, 
a  palże  w  piecu!  ib.  8,  7.  A  to  chamek  rozprawny.  jak' 
uważam.  7Va^  19,  57.  CHA.MSKI,  a,  ie,  inr^oi/.  chłopski, 
ghurski,  od  chama  gbura,  l'rtncvifd),  5łaner  =  ,  Słiiiicrfcrh 
jleijfl'.  I*iękny  mi  ślachcic  z  yyojewództwa  chło])skiego, 
a   z  ziemi  Chan)skiej.    Teat.  22.  b,    101. 

CH.\.M.\,  y,  ż.  z  Greek.  y/crTi,  pewny  gatunek  muszli  niby  to 
ziewającej ,  bie  ©ienniiifdiel.  Tr. 

CHAMELKtJ.N,  a,  m.  z  (ireckołac.  gatunek  jaszczurki,  wie- 
kszćj  od  pospolitej;  gniewem  poruszony  nadyma  sie  tak, 
iż  skóra  odbija  kolory  tych  rzeczy,  przy  których  sie  blizko 
znajiiuji>.  Zool.  200.  biV3  (fbiimńleon.  Wiatroiył,  bo  mnie- 
manie  było,    że   żyje   saim-in   powietrzem.    Znb.    l'>,    179. 

C1I.\MI:H  "//.  Hamer.  CHAM-SKl  oh.  Cham.  CHAN  o6.  Cham  I. 

■CI1A.\.\.IA,  ii,  z.  imoże  z  Franc.  i-anaillei,  gawiedź,  moiloch, 
(^kfinbcl.  Gos|iodarz  sam  u  siebie  nowym  gościem  [)o  wyj- 
ściu  kozackiej  chaiiai.  Biafob.  Odm.  57, 

ClIAŃBA  ob.  Hańba.  CHANHŻAH,  ob.  Andżar.  CHANSKI  ob. 
Cham,   Han,   Chan. 

C1I.\<3S,  u,  m.  zamęt,  odmęt,  mieszanina,  gmatwa,  btl^ 
fibaOiS.  Właściwie  massa  pierwsza  zmieszana  żvvviołc'iw. 
Kras.  Zl>.   1,  192.  .Y.  Bam.  18,  285. 

ClIAP,  llAP!  1).  glos  wyrażający  szczekanie  psów,  hulf! 
haf  haw  haw.  Wlod.  biiu  bnu !  t>ai  "HeDen  ber  .s?nnbc  a\ii' 
Uibrflrfen.  Boss.  raet.  2|.  Cap,  nagłe  |)orwanie ,  xav\>i , 
id^nawi,  riiHH',  rtrnps!  Ymd.  hlop ,  klopnenje,  popad. — 
ClIAPAĆ,  IIAPAĆ,  HAUPAC,  HUPaC,  inirnns  ińedok.,  §.  i). 
szczekać,  1'cllen,  iinidilaflen.  Boss.  rauKnyib,  ranKaeri,  aa- 
raBiwiTL,  słowo  gminne.  Kopcz.  Gr.  2,  p.  Psy  chap.-ij.-j. 
Wod.  —  ^.  2).  Chapać  czi/n.  nied.,  chapnać  inslnnl.,  ra- 
pnąć ,  nagle  porwać ,  Kibfen ,  mjfen ,  flrnpfen  ,  on  fid)  rciScn. 
Boh.  clia[iali,  chopiti:  Yind.  hlopiti ,  popasti;  Boss.  xnn- 
113Tb,  .\iinaTb,  c.\anaTb.  o.\iinaTb;  Eccl.  3».\an.iflio,  no.\ii- 
maio;  (Kccl.  x.in.iTH  '  ''Tfaib,  3TpM:taTbi;  Hraen.  xu7rxm. 
Lat.  capio,  cf.  Grace.  ńriToiini.  Hank  z.ałożony,  i  zoba- 
czysz ,  że  jaki  tysiąc  dukacików  cliaprtiern.  Teat.  28,  95. 
(c.  Chabias,  nachapać,  zacliapnać,  pochop ,  pochopny). 
C1IAPANKA,  HAPANKA,  i,  i,"  CHAPANKCZKA,  i,  'ż. 
zdrbn.,  1 1.  zmykaińe,  porywanie,  brtv  .V»rtliffn,  Wmpfen.  Jedne 
krysę  na  sejmiku  podczas  hapanki  na  zerwanie  onego 
rozi-zuconej ,  oberwał.  .Mon.  05,  501.  2).  Pewna  gra  w 
karty,  ein  .HartenfrtcI.    Zgrał  się  szuler  w  chapanke.    Kras. 
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Baj.  72.  Tak  dobra  chapanka ,  jak  trysseta.  Kras.  Pod. 
1,  189.  Kiedy  frwala  chapanka  miedzy  kartowniki,  Bif 
kinal  z  pancerola  tuze  i  wyzniki.  Zab.  ii,  564.  Skoń- 
czyła się  chapanka,  zaczęto  grę  inną,  Aż  owa  pancerola 
szóstka  tylko  winna.  Znb.  14,  564.  Chapanka  ustąpiła 
lombrowi.  Podoi.  50.  Chapaneczka ,  trysetka ,  tiTszaczek, 
i  t.  d.   Teal.  24.  b,  7. 

CHARACZ  ob.  Haracz. 

CHARAKTER,  u,  wi.  z  Greek,  yarimafir,  kształtowanie  gło- 
ski ,  liczby,  bic  3''M""i"!l  ""f^'  33iiti)fta(icn'J ,  ciiicr  ^M.  Boh. 
pisemncst.  Insze  są  charaktery  Egiptskie,  insze  Greckie, 
■Łacińskie.  Jez.  Wijr.  Starych  clsarakterów  czytanie,  wielce 
potrzebne  plenipotentowi.  Kras.  Pod..  2,  209.  §.  Cha- 
raktery, czarodziejskie  kreski,  znaki,  kulasy,  CIiaiMCtcrc, 
3nii('CVcI)aractci'C.  Niech  się  wyrwą  z  charakterami  swemi 
książęta  ciemności,  niech  nakładą  guseł  swoich,  piątn 
swoich  tuzinem,  nic  nie  sprawia.  Dirk.  Kaw.  B.  Papier 
z  czarodziejskicmi  charakterami.  Pam.  83,  042.  Inkhizy, 
charaktery  przy  sobie  noszą.  Dhh.  Ex.  H.  2.  h.  §.  Cha- 
■  rakter,  szczególna  postać  głosek  ,  które  człowiek  jaki  pisze, 
ręka  jego.  .  Ja,.  Wijr.  bic  $ailb ,  bic  etticr  fct)rcibt.  Ross. 
nciepKTi.  Dobrze  odrysowany  plan ,  żeby  był  dobrym  cha- 
rakterem wypisany.  £ęs4.  J/ier.  HI. —  §.  Charakter,  cecha, 
piętno ,  szlad ,  hai  Mcnii^cidicii ,  ber  Sliaractcr ,  bac>  3?icrfmal. 
Muszo  ci  niektóre  przełożyć  charaktery,  po  których  mię 
poznasz.  Koli.  List.  i,  8.  Serce  czule  i  umysł  szczery, 
Są  dwa  wieczne  poczciwych  ludzi  charaktery.  Zab.  11, 
585.  Zabł.  — •  §  Charakter,  moc  i  władza  wlana,  czyli 
przez  nadanie  urzedownc ,  czyli  przez  obrządek.  Kras.  Zb. 
1,  192.  ber  fltnmcter,  ben  jcmaiib  Iicficibct.  Turcy  nie  czy- 
nią żadnej  różnicy  charakteru  duchownych  i  świeckich. 
Ktok.  Turk.  189.  (stanu). —  §.  Charakter,  zbiór  przymio- 
tów duszy,  skłonności,  nałogów,  Kopcz.  Gr.  5,  p.  51. 
ber  nipralifrfte  ©(taracter,  ber  ©tiaracter.  Ross.  HpaDt.  Cha- 
rakter właściwy,  upór.  Boss.  caJiOHpaBie.  Charakter  miękki, 
Boss.  MarKOHpaisie.  Charakter  dobry.  Boss.  40ópoHpnBie. 
Podobieństwo  dwóch  charakterów,  Ecd.  no40óocTpacTie. 
Nie  ma  tegości  charakteru,  to  jest  duszy  mocnej,  stałej 
i  nieporuszonej.  N.  Pam.  4,  79.  Inaczej  myślić,  inaczej 
gadać,  jest  przeciw  charakterowi,  który  całą  zaletą  po- 
czciwego człowieka.  Teat.  19,  18.  Powiedz  mi  w  szcze- 
rości ,  jakiego  on  jest  charakteru.  Teat.  8.  c,  45.  Czło- 
wiek ten  dobrego  charakteru ,  bo  jest  cnotliwy.  Je:..  Wi/r. 
Trudno  rysować  charakter  całego  narodu.  Pam.  84,  126. 
Zatracono  narodowy  charakter ;  ślaciicic  z  nieustraszonego, 
stał  się  na  wszystko  lękliwym.  Przestr.  95.  Przyrzekł 
uiszczać  się  pod  charakterem.  Teat.  19.  b.  57.  (na  cha- 
rakter, na  poczciwość,  na  honor,  bci)  feiticr  ©firlidjfett). — 
Fig.  transl.  charakter  w  nogach  ■■  dobry  do  dania  drapaka, 
ciii  oiitcr  Jdi^reipcr.  Oss.  Wijr.  CHARAKTERMK,  a,  m. 
udający  wiadomość  charakterów  czarodziejskich,  ciii  2>^V- 
d)enf^reilicr ,  Sctdjenbeuter,  Biwlicrer.  Czarnoksiężnicy  i  cha- 
rakternicy.  Haur.  Sk.  427.  Nie  wierz,  zęby  kula  i  pa- 
łasz charakternikowi  szkodzić  nie  mogły.  Tr.  —  CHA- 
RAKTERYZOWAĆ czyn.  nied.,  wyrażać  charakter  czyj ,  ii<x- 
rflctcrifircn.  W  przyjmowaniu  "gości,  ludzkość  charaktery- 
zuje naród  Polski.  Pam.  85,  593.     Rzeczy  charakteryzu- 


jące wielki  rozum.  Lesk.  Mier.  2,  52.  CHARAKTERY- 
STYCZNY, a,  e,  CHARAKTERYSTYCZNIE  przysłk.,  cha- 
rakteryzujący, d)ariKtcrifti)d).  Charakterystyczne  znaki.  Mon. 
68,  93. 

CHARCH.\G  ob.  Chrachać. 

CHARCICA,  y,  z.,  CHARCICZKA,  i,  2.  zdrbn.,  suka  charcia, 
bte  5s.!iiiblunibiim,  ciii  iiunMid^cy  2BiiibfpicI.  [Dok.  chrtice;  Bag. 
hartiza;  Croat.  herticza;  Bosn.  hrritica).  Lotka,  charcica. 
Teat.  19.  b.  55.  {ob.  Chart).  CHARCI,  ia,  łe,  chartowy, 
od  charta,  3Siilbl)llllbe  =  ,  3.Btllb|'ptcI  =  .  Myśliwcy  charcią  gębę 
zowia  trąba.  Olw.  Ow.  51.  Charci  ogon,  Bo!'s.  npaBH.io, 
ob.  Prawidło.  CHARCIE,  ęcia,  n.  ĆHARC1.\TK0,  a,  n. 
zdrbn.  szczenię  charcie,  tai  Sitilije  ciiteu  2Biiib|'ptel'o.  Jeśli 
wolno  z  charcica  charcie  to  zrównać  małe.  Toioczk.  Saut. 
74.  CHARCIK,  a,  m.  zdrbn.  rzecz.,  chart,  ciii  SSittb^imb' 
d;eii,  SBiiiblpicIdKii.  Paszk.  Dz.  114.  CHARCISKO,  a,  n. 
szpetny  chart,  ctil  ^aplid;er  3Biitb(iiiiib.  CHARCINA,  y,  i. 
CH.\RCINKA,  i,  i.  z-drbn.,  biedny  mizerny  chart,  Ctlt  clcil= 
ber  miferaliler  Siiiblntnb. 

CHARCOWAĆ  ob.  Harcować.  CHARCZEĆ  ob.  Chraczeć,  Chra- 
chać. CHARDY  ob.  Hardy.  CHARKAĆ,  CHARKAŁA,  CHAR- 
KAWY  ob.  Chrachać. 

CHARŁAK,  HARŁAK,  a,  m.  CHARŁACZEK,  czka,  m.  zdrbn., 
nędzarz,  ubogi,  mizerny,  ciuCiciiber,  ciii  2>tttler.  Cóż  pro- 
szę, za  stan  taki.  Szukać  chleba,  jak  charłaki.  Jak.  Baj. 
12.  Charłak  ubogi,  może  z  lichej  nędzy  Przyjść  do  pie- 
niędzy. Kniaź.  Poez.  5,  97.  Ten  królem,  ów  poddanym, 
ten  charlakiem.  Zab.  9 ,  20.  Milszy  jest  mi  poczciwy 
charłak,  niż  łotr  w  szamerowanych  sukniach.  Teat.  50, 
59.  N.  Pam.  20,  239.  —  §.  Charłak,  chorowity,  scho- 
rzały, chorłak,  cherlak,  którego  tylko  skóra  a  kości,  Ctlt 
fraiifcr  cletibcr  ??fcii|'dt.  Ten  chłop,  jak  charłak  wyglądał. 
Teat.  50,  59.  CH.VRŁ.VCKI,  a,  ie,  CHARŁACZY,  a",  e, 
od  charłaka,  biedny,  chorowity,  schorzały,  clcilb,  fraiif. 
Sł.  kiesz.  28.  CHARLEĆ,  HARLEĆ ,  nijaA.  nied.,  1).  z  cho- 
rowitości  i  schorzałości  dyszeć,  niby  mieć  wrzenie  w  gar- 
dle, jakoby  warczenie;  chorowitym  i  scliorzałym  być;  ypit 
iiraiiflid)feit  feidicit,  frmif  iiiib  clcitb  fcitii,  fniiifclii.  Z?o/(.  po- 
•stonawati;  Croat.  beteguvali;  Ross.  noxBOpaTb.  (06.  Cher- 
lać). Bydlę  chore  zaraz  poznać,  gdy  chudnieje,  harleje, 
kaszle.  Haur.  Sk.  58.  Byli  tam  na  jednej  biesiedzie,  tam- 
ie sie  rozniemógł,  tak  żeć  charlał,  charlał,  ażci  poszedł. 
Bej.  'Źiv.  60.—  2).  Biedę  łatać,  biedę  klepać,  mit  Slotb 
iiiib  Gleiib  faiiipfeii. 

CHARON  Boh.  Radon,  Radun. 

CHARPA,  CHARPINA,  CHARPĘĆ,  CHARPĘGINA  ob.  Chra- 
powina, 

CHART,  a,  m.  gatunek  psów  długich,  cienkich,^  wysokich, 
z  ostrerai  mordami,  bardzo  szybkich.  Kluk.  Żw.  1,  391. 
Boh.  chrt;  Sorab.  2.  chart;  Sorab.  1.  kort,  khort;  Carn. 
hert;  Yind.  hertiza,  louni  pes,  breck;  Croat.  hart,  hert, 
szamoloyecz;  Slavon.  hert;  Bosn.  hrt,  hrrit,  hart,  hert; 
(Bosn.  hrrilli  =  spieszny) ;  Bag.  hart  (liarli  =  a^i/fs,  harlos 
agilitas,  harlit  festinare);  Eccl.  KopiB ;  Ross.  óopaaa  co- 
óana,  xopT'B;  (cf.  Ger.  Łiirtig  =  szybki;  V'»i6?.  hiter  =  pręd- 
ki, cf.  chytry;  ^H^/osaa;.  hryththa  =  pies).  Na  zające  trzeba 
psów  bardzo  prędkich,  którzyby  gonili  a  dodzierżeli,  jako 
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sa  cli;irtowie.  Cresc.  637.  Kola  na  myszy,  na  zające  charta. 
j)}on.  65,  95.  Raczę  charty.  Danial.  A.  o.  Gończe  charty. 
Min.  Byt.  4,  211.  (dislitif/.  Gończy  pies.  qu.  v.).  Z  char- 
tami jechał  w  fiole,  (iroch.  W.  188.  Pożytku  niemasz, 
;icz  charty  robiemy.  Bielaw.  My^l.  D.  (polujemy).  Trudno 
przed  charty  ugonici  wyżfowi.  Braik.  C.  5.  b.  Często  in- 
szy chart  porwie  kota,  nie  len  co  dogoni.  Pot.  Pocz.  66. 
(sic  vos,  non  robis  inszy  sieje,  inszy  żnie).  Slovac.  Prov. 
Mnoho  chrtow  zagaća  smrf.  (przemoc  zwycięża).  Pędzi 
konno  przez  zwierzyniec,  a  za  nim  Cap.ij,  Łapaj,  Ścinaj, 
Dofuż,  dwa  smycze  chartów.  Teat.  20,  b.  52.  Jeden  my- 
śliwy swoim  chartom  i  charcicom  te  nadał  miana:  Mu- 
rzyn Uwił  Wieniec,  Panna  Warkocz  Spletla.  Chmiel.  1, 
585.  Chartom  miana  się  dają:  \).  Od  raczości:  Dzidka, 
Lotka,  Dolot,  Doskocz,  Szastaj.  2).  Od  zajadłości:  Załeb, 
Porwi.sz,  Pałasz,  Ostrozab.  5).  Od  bystrego  oka:  Zoczna, 
Sokół.  4).  Od  cienkiego  kształtu:  Sarna,  Igła,  Spilka. 
5).  0(1  celności  ich  przymiotów:  Sława,  Honor.  6).  Od 
sierści:  Morąg,  Murzyn. —  Od  głosu  ogarom  miana  się 
dają.  —  CHARTECZKA,  i,  i.  charciczka,  mała  charcica, 
cinc  flciiic  25iiiM)iiiibi:tli.  Wszak  to  od  ciebie  Phillis  ta 
charteczka  mała!  Teat.  48,  b.  14.  ob.  Charci,  charcie, 
charcica. 

CHARTA  ob.  Karta. 

CHARTOWTTY,  a,  e,  CH.\RTOWATY,  na  kształt  charta, 
linc  ciit  SinbiricI ,  nnntl>nclartiij.  SI  kies:-.  28.  Chartowity 
koń.   Tr.  obdłużny,  cienki. 

CHARTUZ  ob.  Kartuz. 

CHARYRDYS,  hdy,  z.  wir  na  mnrzu  środziemnem,  równo 
niebezpieczny  jak  Scylla,  ber  'Sicciftnifcl  PbanibDts.  Za- 
płynał  w  CharyLdym.  Tr.  (w  wielkie  niebezpieczeństwo 
wpadł). 

CHARYTY  ob.  Gracye,  Wdzięki,  Carn.  Crushize. 

CHASA,  CHASZA,  y,  ź.  chuszcza,  chałastra,  zgraja,  mo- 
tłocli,  szary  koniec,  (So/i.  chasa,  celadka=  czeladź;  Boss. 
xa3-b  ■-  koniec  materyi,  zuchwalec),  ©cfillbd,  Slimpcn!.HMf , 
^H'I'Cl,  .C»cfcii ,  Z^an  .C^acjcI.  Po  lasach  ciżba  sroga,  wchodzą 
i  wychodzą  chasy  marne.  Zebr.  Ow.  293.  {leve  vulgus). 
Mierziona  chasa.  ib.  71.  Insza  chase  długoby  rachować  z 
imiony.  Zebr.  Ow.  \ii.  (jiomitia  media  de plebe).  Z  nizkiego 
stanu  ich  na  wysoki  wynieśli,  a  z  chasy  podłej  i  z  orsza- 
ku ostatniego  wyjąwszy,  tak  wystawili,  iż  nigdy  umrzeć 
nie  mogą.  Gorn.  Sen.  225.  Do  tycii  rzeczy  i  chasa  ma 
przystęp  wolny.  Gorn.  Sen.  296.  Tak  rzecze  który  z  tej 
niespokojnej  chaszy.  Smotr.  Ap.  10.  Trzech  senatorów, 
jakby  ostatniej  chasy  niewolników,  chłostą  dręczył.  Pilch. 
Sen.  328.  Gorn.  Dw.  92.  A  oni  sie  -w  mej  pladze  we- 
selili, I  schadzki  o  mnie  tajemne  czynili,  Chasza  nikcze- 
mna. J.  Kchan.  Ps.  47.  (nb.  Chuszcza).  CHASZCZ,  u,  m. 
[krzak,  por.  Boss.  KjCTTb  2.]  zarosłe,  gęstwa,  gęstwina, 
gąszcz,  ta»  ?ictiij,  eiii  btctCa  O^ctiif*.  Bestye  w  gęstych 
chai;zczach  lasów  spoczywają,  llur.  2,  350.  Min.  Mon.  69, 
682.  Spieszno  gnał  swoje  bydło  przez  chaszcze,  krze- 
winy. Zab.  9,  563.  Gościńcem  wolnym  z  chaszczów  ich 
wyprowadził.  Zim.  Siei  226.  {ob.  Chuszcza). 

CHATA,  H\TA,  CHATKA  ob.  Jata. 

*CHAWTL'RMK,  a,  ?n.  [włóczący  się  po  chawturach,  z  lilew. 


chauturas  =  uroczyste  pominki  na  cześć  umarłych,  ob.  Snie- 
girew.  PyccK.  npa.ijH.  I,  109.  —  2).  Tobie  widzę  jako  sta- 
remu pirużnikowi  albo  ehawUirnikowi,  nie  o  powagę  świę- 
tą, ale  bardziej  o  kiermasz  idzie.  Pimin.  Kam.  552.? 
CHCĄCKA,  i,  ;.  chętka,  pożądanie,  baei  ©cliiftcii  llUTliad), 
bic  Siift.  Najwłaściwsza  choroba  kobietom  ciężarnym;  chca- 
cki  te  bywają  czasem  bardzo  dziwaczne.  Dyk.  Med.  i, 
592.  CHCIEĆ,  chciał,  chcieli,  chce,  clicę,  transit,  ol  in- 
Iransit.  niedok.,  zechcieć  dok.,  mieć  wola,  lUoKeii;  łJuh. 
chtjt,  chtjti,  chtćl,  chtcgi,  chtj,  chcy,  cl"iljsvam;  S!ovac. 
clitjti;  Sornb.  i.  cbciccz,  clizyl,  chze,  chzem ,  chzu,  fe- 
cbzem,  Icclizu,  chkam;  Soral.  2.  ja  cham,  kschesch,  ja 
zu,  tli  zosch,  (cf.  niechać);  Carn.  otęti,  otl,  otshera; 
(Cum.  hotęti,  hótshem  dc  mulis ,  coittim  appetere).  Vind. 
hoteti,  hotel,  hlel,  hózhem;  otiti,  oteu,  olla,  ozhem; 
Croat.  chochteti,  hteti,  hoteti,  hocliu,  hochem;  Btirj.  ho- 
tjctti,  htjetti,  hotilti,   bóccliju;    Itoss.  X0TiiTb,  xo>iy,  no- 

X0T1iTI,,      BOCNOTlTb;      Eccl.      yOTUTII ,      -'^OlUy,      BOC.VOTliTU. 

Gdzie  nie  można  chcieć  i  nie  chcieć,  tam  obca  wola  pa- 
nuje. A'.  Barn.  13,  94.  Kto  nie  rychło  uczynił,  długo 
nie  chciał.  Gorn.  Sen.  6.  Na  to  patrzeć  trzeba,  gdzie 
kto  chciał  strzelić,  nie  gdzie  strzała  padła.  Gor.  Sen.  Ą\o. 
Kie  chcą,  musieć  będą.  Bard:-.  Tr.  501.  Kiedy  nie  może 
być  co,  jak  chcemy,  jak  być  może  chciejmy.  Cn.  Ad.  56. 
(co  muszę,  to  rad  czynię;  cnotę  z  musu  czynić).  Kto  te- 
go dopiąć,  czego  chce  nie  może.  Niechaj  chce,  co  ma 
raczej  i  co  może.  Past.  F.  146.  Mów  ty  co  chcesz,  a  ja 
uczynię,  co  chce.  Cn.  Ad.  517.  Kto  czyni,  co  chce,  u- 
ciorpi,  czego  nie  chce.  Cn.  Ad.  577.  Chcieć  i  nie  chcieć, 
każdego  porzucono  woli.  Wiec  gdzie  mziun  nie  każe, 
zmysł  nie  ma  mieć  gwoli.  Gaw.  Siei.  366.  Chciałeś  tak, 
chciałeś,  dobrze  ci  tak.  Teat.  35,  b.  54.  (tegoś  żądał). 
Usiędzie  sam,  kto  jeść  chce,  choć  go  nie  posadzisz.  Burl. 
A.  5.  Niepodobna  jest  rzecz,  chcieć  wszystko  samemu 
czynić.  Kras.  Pod.  2,  58.  INiech  kto  chce,  co  chce  gada, 

ja  zaś  tak  sobie  wnoszę Zub.  15,275.  Treb.  Prawdać, 

iżby  lak  być  miało,  ale  coż  chcesz,  kiedy  już  zwyczaj 
jest  tak  z  dawna  wniesiony.  Bej.  Ap.  23.  (co  chcesz  ro- 
bić? co  robić)?  Ja  ciebie,  chcesz  czy  nie  chcesz,  dzisiaj 
za  mąż  daję.  Tręb.  S.  M.  50.  (bit  maiift  tiH'llcit  obei"  nid)t). 
—  Gerund.  chcąc,  'chcęcy,  dobrowolnie,  z  własnej  woli 
i  ochoty,  iiiollciib,  nii'5  cidciicm  Sillcit,  aiiś  frtsicin  li^illni, 
frCiMinlltij.  Iiiuj.  hotte,  hotechi;  [Croat.  hole,  liotcsch,  lio- 
tomcze;  Dosn.  hotte,  yogljomj.  Yolens  chcąc,  z  swej  do- 
brej woli.  Mącz,.  Osieł  'chcęry  powalił  się  w  wodzie.  Ezop. 
97.  Ten  pomocy  bożej  godny  nie  jest,  który  sam  chcąc 
w  pokusy  idzie.  Sk.  Kaz.  N.  558.  Nie  chcąc,  niechętnie, 
nie  2  własnej  \yoli,  uiliłCl'!!.  Nie  chcąc  wszystkichcś  zrobił 
sam  nieprzyjacioły.  Jubl.  Tel.  145.  Chce  nie  chcąc.  Cn 
Ad.  56.  (wrzkomo  clicej.  Nie  chcąc  zjadła  baba  pro- 
sie. Pot.  Jow.  181.  Pod  czas  nie  chcąc,  nie  myśląc,  le- 
piej się  co  sprawi ,  Niż  kiedy  się  umyślnie  kto  '  na  tern 
zabawi.  Cn.  Ad.  873.  Ten  co  z  bojażnią  i  jak  nie  chcąc 
prosi.  Nie  dziwować  sie,  jeśli  nic  odnosi.  Morszl.  250. 
Chcąc  niechcąc,  mmi  mai]  irrllcit  rber  nidit;  Slovac.  chtjc 
neohijc;  Yiiid.  ozhez  boli  nozhezh;  Boh.  wol  neb  newol, 
wolky  newolky.  —     Chcąc,    chcieć,  Jiczosobiście  zamiast 

41* 


JG 


C  H  C  1  E  C. 


C  II  C  1  E  W  -  C  H  C  1  W. 


osobiście.  Wolno  mu  piii,  jako  chcąc,  czy  mało,  ozy 
wiele.  Nor.  Saf.  ^41.  (jak  chce,  podług  własnej  woli,  do 
woli).  U  nas  wolno  każdemu  co  clicau  czynić.  Star.  Bef. 
25.  (co  chce,  co  zechce,  co  mu  się  podoba).  Przekupnie 
zboża  kupują,  aby  je  zasie  tylko  oni  sami,  jako  chcąc  przo- 
dawali.  Modrz.  Baz.  564.  (według  upodobania).  —  Chcąc  = 
aby,  dla,  z  przyczyny,  z  powodu,  w  zamyśle,  iim,  tli  ber 
9llifi((łt.  Senat  Rzymski,  *chcecy  (chcąc)  sie  lepiej  do- 
wiedzieć, coby  czynić,  posłali  tam.  Biel.  Św.'oi,  b.  Lecz 
chcąc  sie  do  pierwszego  wrócić,  jakież  We  Pana  zdanie 
o  sejmie  gotowym?  Mcmc.  l\  P.  14. —  Chcący,  wolą 
mający,  ochoczy,  z  woli  własnej  czyniący,  lUoUcnb,  frcij= 
nnllia,  nu!Ś  eiijncm  3Siarn ,  nnlii(],  ijcni;  £cc/.  xoTiiTe.iŁ  =  ko- 
Topuri  xomeTŁ  Mcro,  Ko.iiiie.Ah ,  "3B0.iiiTe.ib ;  Gr.  OihjTiic. 
Chcącemu  nie  masz  nic  trudnego.  Horn.  \Xt.  M.  1.  Cit. 
Ad.  50.  Kolak.  Wiek.  B.  4.  Wszystko  niecbcącemu  tru- 
dno. Frcdr.  Ad.  o.  Chcącemu  nic  nie  podobnego.  Pot. 
Ary.  75.  Chcącego  trudno  zatrzymać.  Żegl.  Ad.  27.  Chcą- 
ceipu  umrzeć,  żaden  nie  zabroni.  Morszt.  247.  —  Chcą- 
cy, chciany  uczynek  ■-  dobrowolny,  frcijiinUig,  au>3  frciicm 
łJillciI  i3C)d)c0cn.  Chcący  uczynek,  gdy  przyczyna  i  skłon- 
ność w  tym  jest,  który  czyni;  uczynki  z  bojaźni  uczynio- 
ne nie  są  chcące  i  dobrowolne.  Petr.  El.  190.  Cudna 
rzecz  jest  pokuła,  abowiem  tak  wyjdzie  grzechu  chcia- 
nego._/?fa/:..  Sijr.  20,  4.  (dobrowolnego  ''Bibl.  Gd.).  — 
Chciany  =  umyślony,  GClUoIlt,  gcbad)t,  lUn-GCllPmmcn.  Rzeczy 
chcianej  a  nie  uczynionej  sąd  ludzki  nie  sądzi.  Sk.  Ii.  Ń. 
106. —  Chcenie,  chęć,  wola,  ochota,  ba>^  Spllcit,  ber 
3SiIIe;  Sorab.  2.  kschesche;  (6'a;7».  hotenje  >  coneupiscen- 
tia;  hotinstYu  pellicntus);  Ba(j.  htjenie,  botjcnje,  iioo- 
chja,  hotionos,  hotjenstvo;  Boss.  X0TiiHie;  Eecl.  Ko.ieiiie. 
Jedna  cześć  duszy  ma  w  sobie  rozum,  a  druga  ma  w  so- 
bie chcenie.  Gorn.  Dw.  570.     Prośbą  stanów  więcej,  niż 

snadź  chceniem    naszem    pobudzeni Herb.  Stal.   i  7. 

Alboż  to  nasza  wola,  nasze  chcenie  ma  tym  rozrządzić, 
co  się  tycze  dobra  publicznego?  Teat.  20,  c.  115.  — 
Niechcenie,  Eccl.  HexOTiiiile,  nie  wola,  niechęć,  nieochota, 
bnś  Siiditmollcn,  btc  Uliluft,  bie  Sltiicuiiiiiij.  Bez  najmniej- 
szych starań,  prawie  przez  niechcenie  Umiem  wzbudzać 
w  kobietach  najtkliwsze  płomienie.  Nieme.  P.  P.  52.  Jak 
od  niechcenia.  Nieme.  P.  P.  05.  (niby  to  niechcac,  bez 
starania,  nieumyślnie,  rli;ic  pt  iiiollcii,  pImic  3Ui|ld;)t,  iimU'fid)t> 
lid;).  W  Cycerona  listach  znać  rzecz  idącą,  jak  od  nie- 
chenia,  bez  żadnej  przysady.  Kras.  Pod.  2,112.  —  Chcieć 
sobie,  umyślić  u  siebie,  "tcu  fid)  fcltift  mollcii,  kldilicfcii. 
Jak  sobie  już  chce,  niech  robi.  Teal.  1,  b.  99.  Jak  so- 
bie chce  śmierć,  ja  i  dziś  gotowy.  Pot.  Syl.  258.  (jako- 
kolwiek  jej  się  upodoba). —  §.  Chcieć,  raczyć,  Iielicbcii, 
ScIieOcii  triiijcii,  irollcii.  Chciej  się  do  mnie  potatygować. 
—  §.  Z  drugim  prz-ypailkiem  chcieć  czego,  pragnąć,  żą- 
dać czego,  ctUHiś  iDollcii,  iiuni)d)cit ,  Itcgcbrc".  Żaden  m'u 
nie  rzekł:  czego  chcesz?  Sekl.  Jan.  111.  (Not.  szukasz). 
Siedzi  człek  w  domu  jako  liwrant  w  magazynie.  Ten  gro- 
sza, tamten  zboża,  ów  chce,  byś  dał  koni.'Za6.  16,  125. 
Nar.  Czegom  sam  chciał,  to  mam,  a  jakom  robił,  taka 
mię  też  i  kara  za  grzechy  potyka.  Psalmod.  95.  Król 
niech  cnoty  chce,  wszyscy  sie  na  nie  zdobędą.  Bardz.  Tr. 


501.     Cesarze  papieżom  pisali:  rozkazujemy  i  tego   chce- 
my. Sk.  Dz.  820. —   Chcieć  do  czego  >  dążyć,    usiłować, 
liun'iiad)  tradltcn.  Drudzy  chcą  w  rzeczy  do  dobrego,  a  re- 
ku nie  przyłożą.  Sk.  Kaz.  Nied.  058.    §.  Eiiiitl.  Ty  mnie 
chcesz    i  ja  ciebie    chce,    biegaj  po  księdza.   Teat.  2,  b. 
14.    [domyślnie:    brać  w  małżeństsvo).     Prosił  Bogdan  o 
królewnę;  ale  ona  nie  chciała  zań.    Biel.  Kr.  449.    (iść, 
fie  liH'lltC  ilm  iiidit  (ticirathcii).     §.  Chcą  cię  tam  jacyś  lu- 
dzie =   żądają   cię,     [>ytają   się   do   ciebie,     liutll  luill  jll   bir, 
imiii  fiid)t  bid),  luiU  bid;  fprcdicii,  bcijclirt  bid).  Quis  me  vult, 
kto  mię  chce ,  kto  mie  woła !  i]Jącz.  —  §.   Gliciee  co  po 
kim,  chcieć  mieć  co  po  kim  =  wymagać,  żądać,  potrze- 
bować po  kim,  Boh.  weleti;    Cer.  uon  ciiicm  Ctunts  liejjc^> 
ren,  forbern.  Nie  wiem  czego  chcesz  zawsze  po  mnie.  Past. 
F.  84.     Trzy    rzeczy    apostoł  po  nas    pilnie    mieć    chce, 
abyśmy  sie  w  nich    ćwiczyli.  Bej.  Post.  D.  4.     Uczynieć, 
gdy  to  sobie  po  mnie    mieć    chcecie,    (jorn.  Div.  7.     §. 
'Chcieć  z  kim  =  chcieć  komu  =  sprzyjać  komu,  eiticm  lyo^iliuollcil. 
Niech  ma\\ojska  milliony,  Kiedy  fortuna  nie  chce  z  nim, 
zginiony.  Pot.  Syl.  i^o.  Chce  ci  dobrze.  Oss.  yVyr.  Lepiej 
clitiej  ojczyźnie,  niżeli  dotąd.  ib.  —  11.  CHCIEĆ  się,  zaimk. 
bezosob.  nied.,  zachcieć  sie,  zachciało  się  dok.,  apetyt,  ocho- 
tę, skłonność  mieć  do  czego ,  wziętym  być  żądaniem  czego, 
£iift,  9lpctit ,,  Jieicjiiiig ,  £cl)iifiid;t  luoniad;  Kiben;  {Croat.  ho- 
che  mi  sze;  Sorab.  i.  clize  mi  szo;  Boss.  X0T'BTLca,  xo- 
MCTŁca;   Yind.  felubi,  dopade).    Aleksandrowi  cliciaio  się 
drugiego  świata;    ksiażeciii  chce  się  królestwa,  hrabiemu 
księstwa,  szlachcicowi  hrabstwa,  mieszczaninowi  szła  chec- 
twa,    dzierżawcy  zastawy,  zastawnikowi  dziedzictvya;  Chęć 
jest  jedna,    jak  jestestwa.    Ten  chce  wioski,    ten  króle- 
stwa. Kras.  List.  11,  81.  Komu  się  robić  nie  chce,   tego 
i  mąka  w  ręce  kole.  Cn.  Ad.  17.  Jeść  mi  się  chce  -ła- 
knę, ei"  buniicrt  midi,  midi  Iniiiijcrt.   Nie  jedno  to  jest  za- 
wsze,   jeść  mi  się  chce,    co  potrzebuję    pokarmu.    Bog. 
Doś.  1,  1J39.     Jeść,    kiedy  się  chce,    to  czas.    Pot.  Jow. 
176.  Pić  mi  się  chce  =  pragnę,  iilid;  biirftet.     Nie  pij,  aż 
ci  się  pierwej  będzie  chciało,  Tedyć  się  każde  wino  dobrem 
będzie  zdało.  J.  Kehan.  Fr.  8.     Nie  jeść  i  nie  pić,  tylko 
w  ten  czas,  kiedy  się  chce.  Mon.  70,  228.    Spać  rai  się 
chce  =  drzymię,  mid)  fĄldfcrt;  Sorah.  1.  mi  chze  szo  spacz; 
Ross.  cniiTbca,  cna.iocL.     Spać    mu    sie    tak   chciało  bez 
pamięci,    że  na  murawie    cisnął  się  jak  długi.    Zab.  14, 
241.  Szym.  Chce  mi  sie  na  dwór,  ob.  Dwór.  —  Sam  nie 
wie,  czego  mu  się  chce.   Teat.  55,  b.  5.   Niczego  mi  się 
nie  chce.  Teal.  17,  c.  57.  (id;  Iialie  311  :itd)t'^  U\t).  Możeby 
się  chciało  spacerów,    szlitadów.     'Eeat.  20,  d.   lO.      Gdy 

mu  się  nie  chce,  nie  zaśpiewa,  choćby  go  kto Zab. 

15,  61.  (lueiiii  crntdit  11'ill,  lueim  er  feiite  Siift  Ut):,  Sorab. 
loztuyo.  Chce  się  być  dobrym,  gdy  zapłata  cnoty  nie  ma 
umierać  z  nami.  Gorn.  Sen.  500.  iiiail  ]}at  8li|'t  ijllt  JU  f. 
Zachciało  mu  się ,  bie  ?iift  ift  iDiii  ailiicfoilimcit ,  oppo-''.  ode- 
chciało mu  się,  bic  8ii|'t  ift  ilm:  iicnjatiiicii. —  CHCIEWAG 
się  fregii.  Na  modlitwach  trwał,  że  mu  sie  i  jeść  nie 
chciewało.  Sekl.  85.  (M^  er  fcine  Siift  jiiiit  (Jfieit  ju  ŁaDcit 
pfleilto).  CHClWlC  się  zaimk.  nied.,  łakomić  się,  fic^  WOtt 
ber  33ci3ierbc  luoju  Iciteii  laffeii.  Cam.  ustitife ,  ustem.  CHCI- 
WIE przysik.  oi.  Chciwy.  CHCIWIEC,  wca,  m.  łakomiec, 
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chciwie  pragnący,  ctit  Segicrtgcr,  ciii  i)aI'|Ticl)tii]cr ,  6^cuniiii= 
fiiditiger;  Rag.  pohlepnik;  Eccl.  3K)6ocTa-*aTC'.ib.  Zawsze 
chciwiec  ubogi;  określ  twe  pragnienia.  A.  fam.  15,  120, 
nikczemny  chciwiec  sławy  i  pieniędzy.  Przeslr.  71.  Nie- 
chaj przepadną  te  chciwce  krwi  ludzkiej!  SUis.  Num.  2, 
143.  >ic  33Iiitbuv)tcr.  CHCIWOŚĆ  ści,  i  CHCIWOSTKA,  i, 
z.  zdrbn.,  chcenie  silniejsze  czego,  (heć,  cliuć,  żaclza , 
btc@tcrbe,  bic@icr,  Me  33cgicrbe,  bicSiidtt;  Z>'o/).  ihtiwosi; 
Slovac.  ź;idost;  Carn.  hotenje,  hlepenje,  hrepcnje;  Dul. 
hlepenye;  Yind.  poshelenje,  shelnust,  tertnust,  blago- 
shelnost;  Croa<.  pohlepnuzt,  selenye;  Z>ush.  hlipnóst,  hli- 
panje;  Hag.  xeglnos,  pohlepa,  pohlepnost;  Jios.t.  ma^- 
HOCTb,  najKOCTb.  Chciwość  pożąda  wprzód  potrzeby,  po- 
tym  wygody,  nakoniec  zbytku.  Lach.  kuz.  1,  200.  Chci- 
wość nienasycona,  co  zamiast  źrzenice  Szkło  pomnożne 
na  śrzodku  głowy  wezokretej  nosi.  Zab.  12,  255.  Chciwość 
im  więcej  ma,  tym  wieiej  jeszcze  chce.  J.  Kchan.  Di. 
185.  Chciwość  jest  płodem  miłości  własnej;  z  chciwości 
zaś  urosło  prawo  rpucniejszego.  Karp.  2,  109.  Żyje  jak 
bydle,  chciwości  wszystkie  na  szrot  puściwszy.  Gor.  Dw. 
546.  Chciwość  miasto  zysku ,  szkody  często  przynosi. 
Cn.  Ad.  425.  Kto  chciwości  zahamuje,  nie  wiele  potrze- 
buje. Cn.  Ad.  54.  Chciwość  cielesna.  Sieii.  137.  (lubic- 
zność,  jurność).  Chciwość  pieniędzy,  łakomstwo,  {ob. 
Srebrogorz);  £cc/.  .iwóoiim-bhctbo,  .iiouueTa;Kaiiie  .  iimisho- 
.iK)6ie;  Hoss.  MUie.ioiiMCTBO,  @clb)'itd)t,  ^abflidlt.  Panująca 
namiętność  wasza ,  jest  chciwość  pieniędzy.  Gaz.  Nar.  2, 
141.  Chciwość  panowania,  $crfd))ud)t.  Enl.  .iioóoHaiiajiie. 
B.iacTO.TKjóie.  Chciwością  panowania  zapalony.  Wn/^g'.  Cez. 
2.  O  ślepa  'do  panowania  chciwości!  Sk.  Dz.  831.  Zby- 
tnia chciwość  nauki.  Warg.  Wal.  274.  (jit  grofc  Scriii'C= 
gtcrbc). —  Cliciwostka  ,  zdrobniona  namiętność.  Chciwo- 
stka  pieniędzy  nikczemne  umysły  do  podłości ,  chciwość 
zuchwalsze  aż  do  zbrodni  prowadzi.  Oss.  Wyr.  eiii  2u\i' 
d)m  llHiVimc().  CHCIWY,  a,  e,  CHCIWIE  przysłk.,  niepo- 
hamowanie czego  pragnący,  gicrij ,  uiditig,  bcgicricj ;  Duli. 
chtiwy,  hltawy,  dichtiwy;  .Sloiiac.  ditiwi,  żadostiwy;  Sorab. 
i.  żadoszne;  Carn.  hlepn,  hlepilne;  Yind.  sliclen ,  po- 
shelen,  tert;  Croał.  hotliu,  selen,  pohlepen;  Slavon.ho- 
tan;  Ba/.  xelyan ;  Rag.  pohlepan,  poholni,  xcgljan;  Rosn. 
sgeglian,  pohljepan,  pohotni;  //uss.  »(a4Hbiii,  na40K'B,  naj- 
KiH,  Mmc.ioiiMHuii ;  Eod.  pa^nrcibHUil.  .iioóoiiMtTC.iHuii. 
Hołota  chciwa  krwi,  królowania,  zdrady  i  oręża.  Bardz. 
Tr.  414.  Chciwy  panowania,  I)cr|'d>|'iid)tii];  Rutts.  b.wcto- 
;iio6iiBbiii,  B.iacTo.iioóem;  ztad  verbtim  B.iaero.iFOÓCTBOBaTb. 
Chciwy  krwi,  Wiitbiirftiii.  Chciwemu  umysłowi  żadna  rzecz 
nie  pośpieszna.  i''ikh.  Sali.  220.  (Chciwemu  nigdy  dosyć. 
Oss.  Wyr.  Miecz  wojny  chciwy.  P.  Kchan.  J.  5.  Chciwy 
'do  wojennych  spraw.  Warg.  Cez.  5.  Niewiasta  łakoma, 
i  srebra  chciwa.  Sk.  Dz.  114.  Wzrok  jego  zdaje  się  chci- 
wy; pała  on  zapewne  \vielkim  do  niej  przywiązaniem.  Teat. 
49,   b.   21.     Chciwie    żądać,     pragnąć    Eccl.    B03Ke.\-bTa , 

Dalsze  pochodź,  słowa  chcieć:  zachcieć,  zachciewać, 
odechcieć,  chęć,  checić,  chętka,  chętny,  przych^cać,  zachęcić, 
zachęt;  chuć,  chiilki,  chulny,  chutliwy,  pochulniwać ;  malo- 
chetny.  Ochoczy,  ochotny,  ochota,  podochocić.  Choć,  chociaż. 


CHEBD,  HEBD,  u,  m.  ziele,  Ebnlus  3(ttid>.  Kluk.  Rosi.  ?, 
221.  Sień.  58.  Chebd  albo  CHABZINA,  y,  ż.  Urzed.  87. 
Boh.  chebdj;  SIol:  chebdj,  chabzda;  Cum.  inf.  habat; 
Carn.  sup.  hcbćl,  h(''bal;  Vi»(/.  hebet,  hcbd,  hmet;  Croat. 
licbed;  Slaion.  habdovina;  Basu.  habat,  abdov;  Dalm.  ha- 
bad,  abad;  Sorab.  i.  dziwi  boz;  ob.  Chept.  CHKBDOWY, 
a,  e,  od  chebdu,  lUMi  Slttid),  Croa^  liebden ;  Dalm.  ihday. 

■CHEBL'L.\,  i,  i.  myrobalany  brunatne  aptekarze  chebuli  zo- 
wią.  Sleszk.  Red.  110.  Owoc  drzewa  balsamowego,  tie 
%nid}t  eiiiC'5  ?3iil|'aniliaiim'l 

CIIEC,  i,  2.  wola  do  czego,  chcenie,  bcr  3SiUc  jll  Ctlimś, 
Buli.  chfjć;  Iioss.  nosbiB^,  ó.iarono.ienie.  Dobra  chęć  za 
uczynek  stoi.  Put.  Arg.  304.  Hys.  Ad.  9.  Chęcią  sie',  nie 
datkiem  mierzą  usługi.  Za^/.  5,  219.  Nie  to,  co  od  kogo 
bierzemy,  dobrodziejstwem  jest,  ale  chęć  tego,  który  nam 
daje.  Garn.  Sen.  28.  Chęć,  ochota,  skłonność  do  czego, 
bic  i^iift  511  Ctlfaź,,  bie  Sfciiimig.  Co  musisz,  czyń  z  chęci. 
Rys.  .\d.  3.  §.  Życzliwość,  sprzyjanie,  przychylność,  at- 
lekt ,  bic  3ii"fi'Jii"!l'  biió  Ji.UUi!iiH'llci!,  bic  Wcunnjciilicit.  Wiel- 
ką chęcią  przeciwko  tak  dobrze  zasłużonemu  w  Uzpltej 
książęciu  pobudzeni,  synem  jego  stolice  osadzają.  Kron). 
51.  Z  miłą  chęcią  kazał  im  dostatkiem  wszystkiego  ilo- 
dać.  Ustrz.  Krur.  5,  154.  Słowa  pełne  chęci.  Ojial.  Foel. 
4.  Chęć  s\yą  ku  Bz[iltej  okazali.  Pilch.  Sali.  85.  Chęć 
chęcią  oddawać.  Biel.  Ar.  190.  ^.  Chęć,  oświadczanie 
chęci,  życzenie,  gcncigtc  @C|umillig,  2Siinfd)C.  Oświadczy- 
łem We  Panu  chęci  moje  w  zdarzonej  porze  nowego  ro- 
ku.  Oss.    Wyr. 

CHECHOT,  CHECHOTAĆ  ob.  Cbychot,  Chychotać. 

CHECIC  czyn.  ntcd.,  zachęcić,  przychecić  dok.,  chęci  doda- 
wać, pobudzać,  (iiimalincH,  cniiimterii,  aiifmiiiitcni,  fiift 
nioiii  mad)Cii.  Oni  go  do  tego  darami  w  każdy  dzień  che- 
cili.  Run.  /•'.  8.  Wodze  swoich,  jak  mogą,  checą,  budzą, 
grzeją.  Chrośc.  Fars.  451.  Wyszukują  wszystkich  spo- 
sobów, .któreby  checiły  i  łudziły  ludzi  do  ustawicznej  pra- 
cy, frzestr.  \Ho. —  Nęcić  do  siebie,  ujmować  sobie,  ait 
fid)  Ifcfctl.  Wszysikiemi  sposobami  lud  do  siebie  chęcił. 
Oss.  Wyr.  Darmo  Maryno  checisz  sobie  Jacka;  nic  przy- 
checisz!   ib. 

CHEDOGI,  a,  ie,  CIIEDOŻSZY,  a,  e,  compar.  Chedogo, 
Ćhędożej,  CHĘDOŻNIE,  CHĘDOŻMEJ /.;:.)/««•.,  V).'Obsol. 
piękny,  krasny,  ozdobny,  phys.  et  melaphys.  fniltcr,  idlińl, 
5icvlid),  ijcfdniiiidt;  {Eccl.  ^,T,jori  '  ^"yap^  mądry,  uczony; 
x«ao:t;uiHia.  ■"lysta;  ^-^„:^,.„ko  .''""s^.'-,  szl"ka;  Ross. 
Ayjowaibifi  iiusterny,  sztuczny).  Niech  już  zaśnie  dziecię 
drogii!,  Ui-ieszne,  śliczne,  chędogie.  Groch.  W.  568.  Ta 
nauka  jest  bardzo  lekka,  rnała  i  chędoga.  Gliczn.  Wych. 
K.  1.  IMówca  może  z  prędka  o  każdej  rzeczy  chedogo 
mówić.  Petr.  Et.  181.  Laski  chedogo  ostrugane.  Słrojn. 
Staw.  C.  i.  Księża  nie  mają  sie  wadzić;  ale  aby  ludzi 
chedogo  słowy  upominali  i  cierpliwie  nauczali.  Szczerb. 
Sa.t.  193.  Przymuszani  być  nie  mają  ;  ale  mają  być  che- 
dogo napominani,  ib.  422.  To  chedogo  Augustyn  ś.  ob- 
jaśnił. Kucz.  Kat.  2,  329.  (cC.  czysto,  czyście).  Chedogi, 
okrzesany,  obyczajny,  polerowany,  gcfdłltjfcii ,  ycvfctnci"t,  CiiI- 
tiinrt,  ijcfittct.  Bolesław  grube  a  okrutne  ludzie  do  ludz- 
kości ,    obyczajów  i  do  życia    chędoższego    niejako  przy- 
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wiódł.  Krom.  64-.  {chilior).  2).  Dziś  clipdogi  znaczy:  bez 
brudu  będący,  czysty,  rcill,  rcilllid);  lioh.  cistotny,  sswar- 
ny;  Sorab.  i.  schwarnć,  scbwarnużki;  Yind.  zheden,  zlii- 
stobcn ,  fnashen;  Carn.  zhcdu ,  prislin;  Croał.  szn;^scn; 
Hoss.  xo.ibHbii1.  Bałwan  soli  cliedogioj  niebfotiiej.  Vol.  Leg. 
o,  455.  Czystsza,  rliędoższa.  W.  Post.  W.  o,  154-.  Tur- 
czyn klęka  na  modlitwę,  choć  tez  na  miejscu  nie  bar- 
dzo chędogim.  KfoL  Tiirk.  192.  Clioć  ubogo,  byle  chę- 
dogo.  liys.  Ad.  7.  Pot.  Arg.  770.  Lepiej  nie  cbcdoga 
rzecz  zachować,  niz  chędogą  stracić.  Cn.  Ad.  4i0.  CHE- 
DOGOŚĆ, ści,  ź.  czystość,  ochedóztwo;  bic  3icinl)cit,  3Jciil= 
Iid;fcit;  Boh.  ćistotnost,  sswarnost;  Sorab.  i.  schwar- 
noscż;  Carn.  zhednosf;  Yind.  zliedenje,  zlieja,  zhednoba, 
zhidnost,  zhistoba,  (nashnost;  Croat.  sznaga,  sznascnye; 
Ross.  \o.w.  Trędowaty  przywróceń  został  do  chedogości. 
W.  LevU.  15,  7.  Ciiędogość,  ocliędozność,  polities,  miin- 
dities,  ornatus.  Marz.  Wiele  zależy  na  możności  i  chedo- 
gości dworu  na  wsi.  Crcsr.  G5i.  CIIEDOZK.\,  i,  i.  chę- 
dozenio,  bm^  'Diciiiiiicn ,  3iointcl)vcii,  Sicinfcijcit,  ćdutimi,  ob. 
słowo  Chędożyć.  CHEDOZYĆ  cz-ijn.  nied.,  ochędoźyć,  u- 
chedożyć  (/uA-.,  "uchedożać /uerf.  =  czyścić,  oczyszczać,  czy- 
stym lub  chędogim  czynić,  obmiatać,  otrzepywać,  fmilicni, 
rciiiiijcn ,  rciii  iiindicn ;  rctn  pii|;cit ,  nii^piiftcn ,  aia^fcltrcu ,  niiu= 
flopfcnj  Sorab.  1.  schwarnu;  Carn.  zhediti;  Yind.  zhediti, 
ozhedit,  pozbedit;  C/«a/.  sznasiti,  sznasim;  /?os».  nrediti; 
Ross.  X0.7iiTb,  xo.iio.  propr.  et  fig.  Uchędaż.ijmy  mu  te 
zaplugawione  przybytki  swoje.  Bej.  Post.  n.  n.  n.  5.  Weź 
brzoskwiń,  z  wierzciui  i  zewnątrz  uciiędożonycii.  Sień.  S34-. 
Kościoły  uchędozcie.  Sk.  Dz.  507.  Oczyść  serce  twoje  i 
o  to  staraj  się,  aby  Chrystus  uchedożył,  gdzieby  mieszkać 
miał.  \Y.  Post.  Mn.  259.  g.  Chędożyć,  stroić,  iniCcn,  fdimiicfcil. 
Zawołana  do  cesarza,  weszła  wprzód  do  komory,  chcąc 
sie  uchędożyć.  Sk.  Dz.  172.  (ustroić).  Nastawa  zbytek  w 
strojach  i  jakieś  niezwykłe  ciał  chedożenie.  Gorn.  Sen. 
29.  (ob.  Ochedóztwo).  §.  Transl.  chędożyć  kego  =  ćwi- 
czyć,  oćwiczyć,  ociąć,  obić,  (cf.  sprawić  łaźnia,  kurtę 
skroić);  ciiicii  tiirdifcijcit ,  biirdłfiidjtcln ,  &urd)lłaiicii.  Trzebaby 
ich  kijem  chędożyć.  Citmiel.  1,  1119.  W  Moskwie  słu- 
dzy na  pany  swe  częstokroć  sie  uskarżają,  iż  im  rzadko 
grzbiet  knutami  ciiędożą.  Gwagn.  512.  Już  mi  sie  zdaje, 
że  się  z  nim  potykam,  że  go  pałaszem  moim  chędożę,  a 
on  mi  do  nóg  upada.  Boh.  Kom.  4,  222.  —  We  grze: 
chędożyć  kogo  =  ogrywać,  iiit  Spicie,  ciiicm  ben  Sciitd  fc= 
gen,  ilun  allcś  ntuicańiiiien.  §.  Obsc.  chędożyć  kobietę,  ob- 
łapiać, mieć  z  nią  sprawę  cielesna,  ciiicr  l'fi)U'Olnicn.  CHE- 
DOZYCIEL,  a,  m.  ten  co  ehedoży,  oczyściciel,  ber  SiCtitt; 
ijcr,  emdicicr.  w  rodź.  źeńsk.  CliĘDOŻYClELKA,  i,  bic 
śKetitiiieriHti ,  enukriiiii. 

Pochodź,  dochęduzyd,  nachedozgć  sie,  pochedożyć ,  oche- 
dogi,  ochedoiny,  ochedóztwo,  przyochedożyć ,  przychęJoi^c, 
przechedoiyc,  wychejiożyć ,  zc.hedożyć. 

CHEF-U'OEUVBE,  Franc.  ob.  Naczelne,  mistrzowskie  dzieło, 
arcydzieło ,  sztuka. 

CHEL,  u,  m.  miasteczko  na  cyplu  morskim  pod  Gdańskiem, 
ber  glcdcit  .Siela  ka  3)aii;iij.  Za  niemi  nawy  przyśpieszały 
do  Chelu.  ZLil.  Dr.  D.  1. 

CHEŁBAĆ,  ał,  a,  czyn.  nied.,    Chełbnąć  jedni}.,    wychełbać 


dok.,  naczynie  pełne  cieklizny  wzruszać ,  chlupić.  ^Yiod. — 
Dudz.  55.  riittclii,  frf;iittchi,  )d)littcni,  jakoby  rozkołysywad 
ciekliznę,  że  się  w  swojem  naczyniu  burzy  i  wznosi,  ailf= 
fdiiittclii,  nufnittclii.  CHEŁBAĆ  się  zaimk.,  burzyć  się,  nuf= 
(jeriilirt  lyerbcn,  cjcfdłiittelt,  genitteft,  (C^bb.  gctieiitelt)  nierbcn; 
Ross.  x.ia6aTb;  Sorab.  1.  zmohuyu  szo.  Chełba  sie  mo- 
rze, burzy  się,  fala  na  morzu  jest.  YYiod.  bic  Sec  t\>\it. 
Chełba  się  łódź,  kołysze  się  po  bałwanach,  ber  3tad)en 
niirb  licnint  ijefdnittelt,  gc)'d)aiifclt.  Nawy  chcłbające  sie  po 
morzu.  Pilch.  Sen.  list,  595.  Na  to  burzliwe  morze  rzu- 
ceni, wisimy,  chełbamy  się,  jedni  o  drugich  uderzamy, 
często  rozbijamy.  Oss.  Sen.  47.  flucluamur.  Chełbanic 
się  żołądka  ,  zbieranie  się  na  wymiot.  \Yłod.  baś  Grltrc= 
d)cn  bei5  33(fliicii'l 

1.  CHEŁM  (/i."  Hełm. 

2.  CHEŁM,  u,  m.  miasto  w  województwie  Ruskiem.  Dyk. 
G.  bic  etabt  Cliolm  iii  ateiigcn.  CHEŁMCZYK,  a,  m.  z  Cheł- 
mu lub  Chełmskiego  bedacy,  citt  (Eficltlicr.  Przemvślczyki, 
Wołyńczyki  i  Chełmczyki."  Stebel.  i,  61.  CHEŁMIŃSKI,  a, 
ie,  od  Chełma,  iHMi  Hiiliii ,  .Hiilmer  =  .  Nazwisko  prawa  Cheł- 
mińskiego z  tad  wywodzą,  że  w  Chełmnie  założony  był  sąd 
najwyższy  dla  miast  prawa  tego  używających.  Skrzef.  P.  P. 
2,  97.  Prawo  Chełmińskie  jest  prawo  Magdeburskie, 
przeniesione  do  miast  Pruskich.  Ust.  lionst.  1,  255.  CHEIŁ- 
MNO ,  a,  n.  miasto  stołeczne  województwa  Chełmińskie- 
go. Dykc.  ().  Imię  od  Kulraa,  jednego  z  svnów  Wejde- 
wuta.  Piel.  I\r.  45.  Slryjk.  40.  CliEŁMSKI,  a,  ie,  od 
Chełma,  (Fticliuifd) ,  yrii  Gbclm.  Ziemia  Chełmska  dzieli  się 
na  powiat  Chełmski,  i  Krasnostawski.  Dyk.  G.  CHEŁMŻA, 
y,  ;.  miasto  o  mile  od  Chełmna  w  Prussiech  zachodnich. 
Dyk.  G.  Pulmfce  iii  ScftpreuPcii.  CHEŁMŻANIN,  a,m.  oby- 
watel Chełrińński,  ciii  Jliilllicr.  Przywilej  Hermana  de  Salca 
dany  Chełrnżanom.  Aur.  Hst.  4,  550. 

CIIEŁPA,  y,  s.  chluba,  chełpienie  sie,  przechwalanie,  prze- 
chwałka, citlc  iHMWcrey,  3iii[;iiierc>ł;  Dosn.  hvasta;  Ross. 
no.\B<a.iLÓa,  mbuhctbo,  BCJiiwaBocib,  BbicoKoptwie;  Eccl. 
iiei€\K.i:iii(Tiio.  Chwała  niezbożnego  nie  jest  prawdziwą 
chwalą;  raczej  wyniosłością  i  chełpą.  Dirk.  Chód.  24.  A- 
byśmy  sie  przeciwko  panu  jaką  chełpą  nie  wspinali,  a 
tego,  czym  dziś  jesteśmy,  nic  sobie  przypisywali,  ale  ła- 
sce szczerej  pana.  Źrn.  Pst.  81.  b.  Taka  chełpą  i  wykrzy- 
kaniem  dusze  swoje  tracą.    Groi.  Obr.  246.     Bez  chełpy 

'  w  takiej  spranie  rzec  mogę,  iż  przystoi,  żebyś  usłuchał. 
Sk.  Dz.  544.  Sprawił  wielkie  gody,  aby  okazał  boga- 
ctwa swoje,  i  wielkos'ó  i  chełpę  możności  swej.  Leop. 
Eslh.  1,  4.  Wielkie  serce  bogactwy  gardzi,  nie  stoi  o 
rozkoszy,  ani  o  chełpy  marna.  Dirk.  K.  Malt.  D.  4.  Mło- 
demu jeśli  pozwolisz,  co  do  chełpy  i  czci  przynależy/ 
jeszrze  więcej  sobie  przyda.  Pelr.  Ek.  9(5.  'CHEŁPAG 
ob.  Chełbać,  CHEŁPIĆ  się  zaimk.  nied.,  chlubić  się,  citcl 
praWeii,  fiib  riitmeii ,  grr?  tDiiii;  Sorab.  2.  sze  bachtasch; 
Sorab.  1.  tżcpcżźu  szo,  hordżu;  i?o*».  hvastati ,  baliati  se, 
prehvaluvati  se ,  poshluvati  se;  Carn.  baham  se;  Ross. 
noxBacTiiTb,  noxBacTbiBaTb,  BCiiiuaibca,  yBaHUTbca,  6jia- 
royh-pacHTbca,  Kininibca,  B03ia™iTbca,  BHcoKor.iaro.iaTt. 
Niemasz  się  z  czego  chełpić.  Cn.  Ad.  617.  Chełpi  się  z 
z  tryumiu  s"wego.     Węg.  Mar.  i,  169.     Takowy   w  sobie 
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nic  dobrego  nie  okazuje,    który    sie    w  rodzicach    swyoli 
chełpi.  Kosz.  Lor.  29,  b.    CHEŁPICIEL,  a,  m.,  CHEŁPLI- 
WIEC,  wca,  m.  czfowiek  chefphwy,  tliKihnik,  samochwał, 
cin  "jtraMcr,  ^'rnWbaiiś ;    Dosu.  hvastavac,  hvastalo;   Sorub. 
i.  tżepcżżiczer;    Carn.  baliavz,' baliovnck,  beliazh,  uhule; 
Yind.   poshtimauz,  pohvaluvauz;  Iluss.  MeaiiTi,  Be.iimaBCU,Tj, 
flUbKa.  Jactator  chwalca,  chefpicieL  Macz.  Widzisz,  co  to  za 
chelphwiec;  iiłożyliśiny  co  na  pohańbienie  jego.  Doh.  Kom. 
A,  249.    CHEŁPICIELKA,  i,    i.  chlubiąca  sie,  cheTpiąca, 
bte    ^iraWcrtiin ;    Sorab.    1.    tżepcźerka. '  CHEŁPLIWOŚĆ, 
śei,  ;'.   skłonność  (Jo  cheipy,    chlubliwość,    bic  ^yrnlilflicbt, 
fltlllimrcbiijfcit;  Sorab.  i.  tzepczzeno;  Carn.  bahovnost;   Yind. 
bahaunost,  pohvaluvanjo,  famoliYnlnost ;  Hoss.  Be.iimaBOCTb. 
CHEŁPLIWY,  a,  e,   CHEŁPLIWIE  ;))iy.s//;.,  samochwalny, 
chlubny,  praMcnf(^,  groCtliitenfcI) ,  rulimrcMcj ;  Sorab.  i.  hor- 
doscźiwe,      hordżeczne,     tźcpczzowne;      Carn.     bahovne; 
Yiud.  bahoun,   famolivalezhcn;  Ross.  iiBaH-inBbiM,    BC.iima- 
Bbiii ,  BbicoKOp-fiMiiBbifl.     Chełpliwi    ludzie,    wielkie    rzeczy 
obiecując,  maJo  działają.     Eiop.   H.      Chełpliwy,  substan/. 
ob.  Chefpiciel,  Chel[)liwiec. 
CHEŁSCIC  CHEŁSZCZYC,  chelszcze  intrans.  niedok.,  CHEŁ- 
SCIC  się  zaimk  nied.,    szumie,  szeleścić,  szmerzyć,    rait- 
fd;cii,  faiifcii,  fpritbcln.     Chefszcze  woda,    szumi,    mruczy 
po  kamykach.  Diidz.  53.     Chełszcze ,  sirepo  ut  /lurlus   la- 
pillos  movens.  Cu.   Th.   1127.    W  ulu  przed  rojeniem   taki 
szum  słychać,   jak    gdy  woda   burząca  chełści  się.   Cresc. 
599.  Pijanemu  po  głowie  'chełce.  Pot.  Jow.  2,   56. 
CHEŁZNAG,  CHEŁZNĄĆ  ob.  Kielznąć,  Kiefzać.  CHEMIA  oi. 

Chymia. 
CIIEPT,  u,  m.  (o6.  Chebd)  zielsko,  chwast,  zarosłe,  Unfrniit, 
Sicfiij.  Herczye  są  to  cliopty,  pokrzywy,  choć  nie  raz  wy- 
koszone,   przecież  rosnące.    Chmiel.  1,  1 110.     Jakoż  się 
im  wykradał  w  krzewiny  i  chepty.  Jabi.  Tel.  89. 
CHERA,  y,  i.    zawierucha,    szaruga,  zamieć,  zadymka,  ©2= 
ftobcr,  3Binb  uiib  3Bcttcr,  9idffe  mit  2Biiib  uiib  Sśiiee.    Fig. 
Żołnierze   hetmana    z  owej    swojej  chery,    bez    okrzyków 
cicho  witają.  Chroic.  Fars.  99.  CHERCHAŁA  ,  y,  m.  chy- 
trzec,    chytrek ,    rat  ©c{)laiifopf.     Wyśmienicie    zrobił   ten 
cherchała  stary,  że  nam  zostawił  moment.   Teat.  55,  b.  i. 
CHERCHEL,  ĆHYRCHEL,  u,  m.  wykręt,  podstęp,  obłuda, 
^iiiterlift,    9!aiif,  Slliiftijnif.  Szczere  bez  chercheló w  obroty. 
Mon.  70,  411.  Jakim  cherchelem  i  w  czym  cię  podszedł?  Pot. 
Arg.  747.  Brat  przeciw  tobie,  i  choć  obiecuje  wiele,  Choć  ci 
łaskę  przyrzeka,  Wszystko  to  cherchele.  Min.  Byt.  1,  151. 
CHE«LAG,'ał,  a,  nijak,  konlgn.,  CHERLEĆ,  c]c,nied.,  cho- 
rowitym być,  ciągle,   choć  nie  ciężko,  chorować.     \Yłod. 
(ob.  Ćharleć),  Miitclii,  tmmcr  h-anflicf;   f«)it;  Ross.  noxBO- 
paTb.  Dziad  ten,  choć  ustawicznie  cherleje  ,  jednak  upor- 
czywa   dusza    jego  z  zgrzybiałego    ciała    yyyjść    nie   chce. 
Teat.  i,  b.  6.  CHERLAK  "oi.  Charlak. 
CHERUB,  a,  m.    Hebr.  ;•":,    jeden  z  celniejszych  aniołów, 
ber  (Sticnil'.    Bóg  z  tronu  swego  na  Serafy  patrzy  i  Che- 
'    rubv.  Pr:.;/6.  MM.  17.    CHERUBlCZiW^  a,  e,  od  cheru- 
ba. "(Ftienii'^  = .  Przyb.  Milt.  105. 
CHĘTKA,  i,  2.  zdrbn.   rzeczown.    chęć,    cinc    fieiite  Su^,    Em 
8iiftcf)Cii  311  ctiinio;  Boh.  chautka  ;  Slov.  chutka.  Mam  wiel- 
ka chetke  ciebie  dostać  za  żonę.   Teat.  55,  c.  17.    Chęt- 


ka mnie  bierze  do  małżeństwa.     Teat.  5,  b.  79.  (Slovan. 
napadła  ho  chutka  zachciało  mu  się,  chce).    Pomknę  sie 
za  cłietkanii   mojemi,    za  rozkoszą,    bez    skrupułu.    Birk. 
E.T.   IG.     'CHhyiKOŚĆ,  ści,  ż.   ochota,  bic  SBcrcitiiulliijfcit, 
bie  Siift.     Duch   S.  wielką  chetkościa    a  wiclki('in    szczę- 
ściem naukę  te  rozlał.     VV.    Post.     W.    417.    CHETLIW 
CHĘTLIWY;    CHI-:TNY,    a,   e,  CHĘTLIWIE,    CIIĘTiMe' 
pnysiL,    ochoczy,    pełen  chęci ,    nnilicj    uiib  krcit.  '  Yind. 
Yoljan,  Yolcn,  radoyolen;    Eccl.  xoTnTe.ib ,    Koropuii  .\o- 
mera  iiero,  Ro.Miicnb,    xotho,    o.\otiio.     Chciał    cierpieć 
dobrowolnie;  1  umarł  chetliwie.      (,'roch.    W.  280.     Jezus 
cłielliwy  był  ku  wypełnieniu  \yołi  ojca  swego.  Biaf.  Post. 
184.     Nieprzyjaciele  widząc,  ze  nasi  się  chętnie  do  nich 
mają,  uciekać    poczęli.    Papr.  Ftyc.    Cze'ka     cię    pospolita 
rzecz    wszystka    cłiętłiwa.     PasSk.    Bell.    B.    2.  Niechętny' 
Boh.   bezdecny,  {ob.  bez  dzięki),    Yind.  odyołen  ,  liudoyo- 
len.     §.   Chętny  do  czego,  ku  czemu,  skłonny,  przychyl- 
ny,  OiaKUit  311  eUMi.     Mąż  do  yyszelakich    spraw    poczci- 
wych  chętliwy.     Papr.  Bijc.    112.    Serce     nasze    skłonne 
i  chętłiwe    ku  złemu.    \Y.   Post.    W.    241.     Żołądek    nie 
trawiący  i  niccłiętłiwy  do  jedzenia.     Budn.  Syr.  327.  — 
Chętny  komu,  życzliwy  komu,  jcmaiibcii   ijciiciilt,  gfauHKn. 
Ty    bądź    mi     chęlliwym.     Dmoch.  Szl.  R.   1.     Każdy  jej 
chętny,   każdy  ją  chętną  mieć  żąda.  ib.  22.    Rodzice  po- 
spidicie  tak  dzieciom  są  chętni,  iż  nic  niemasz,    czegoby 
dla   nich  nie  podjęli.     Karnk.  Kat.  552.  Źle  chętny,   nie- 
chętny, nieżyczliwy,  aDijCiiciijt,   iiiii^iiiifticj;   Boss.    s.iojKCja- 
Tc.ibHbiH,    HC4o6po;Ke.iaTe.ibHbiii,    HC4o5poxoTiibiii.      Znali 
go  być  ojczyźnie  niechęlliwego.  Papr.  Gn.  1171.  Bolesław 
źle  chętliw  potnniki   Piotrowina    naprawił    na    Stanisława. 
Groch.    YV.  255.     §'.  Chętliwy,    chęć  pobudzający,  powa- 
bny, roiftcnb,  fiift  cniiccf<:nb.     Chleb    rżany    smaczny    i  do 
jedzenia  chętliwy.     Syr.  920. 
CHIL  ob.  Chyl". 

CHIMERA,  y;2.  CHYMERA,  1).  dziwotwór  bajeczny  trójskła- 
dny,  złożony  z  konia ,  niedźwiedzia  i  człowieka.  Petr.  Hor. 
E.  2.  oh.  Trójrodny,  iskrodmy,  bic  Clńmarc,  ^ai  brciifórmi' 
gc  Simbcrtljicr  ber  galnllc^rc.  Trójnewid.  Klecz.  Zdań.  75. 
Ross.  xiiMepa.  Chimera  trójkształtna ,  ogień  z  paszczęki 
buchająca.  Birk.  Ex.  E.  2.  2).  Transl.  fig.  chimera,  chi- 
merka  zdrbn.,  urojenie,  kaprys,  dziwactwo,  humor,  cillC 
61;imarc,  eiiie  giiibilbiiiig ,  .'oiriigefpinft ,  eiitc  Gnpncc,  Saimc; 
Croat.  nesz[iO(loba,  nezlika  ;  Hoss.  Jie^iTa.  Cnota  kobiety, 
jest  to  taka  chimera,  jak  salamandra  w  ogniu  albo  ba- 
zyliszek. Teat.  11,  b.  33.  Coć  dziś  dał,  jutro  wydrze, 
jak  przyjdzie  chimera.  Zab.  8,  334.  Iźyck.  Chimerę  ma 
w  głowie  ,  muchy  ma  w  nosie ;  chimery  stroi.  Oss.  Wyr. 
"CHIMERONOŚNA  Licya.  Otw.  Ow.  251.  "CHIMERO- 
PŁODNA.  Zebr.  Oiv.  i  Al.  "CHIMERORODNA.  Otw.  Ow. 
251.  Not.  koziorodna,  ale  rozumiej  kozę  owa  trójskiadną; 
chimaerifera ,  d)iindrciier5Ciigeiib.  CHIMEFtUWAĆ  intransit. 
contin.  chimerami  nadrabiać,  dziwaczyć,  ©rilletl  faiigcil. 
Nie  chimeruje,  tylko  czasami.  Zabt.  Bozm.  188.  CHLME- 
RYCTWO,  a,  n.  dziwactwo,  kapryśnictwo,  ©rillcnfdngerec. 
CHłMERYCZKA,  i,  z.  dziwaczka,  kapryśnica,  bic  ©rillcnfdngC' 
rtnn.  CHł.MEllYCZNOŚĆ ,  ści ,  i.  dziwaczność ,  skłonność 
do  chimery,  $aiig  }um  ©rillciifaiigen,  SBunbcrlit^fett ;    Boss. 
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Memaie-iHOCTb.  CHIMERYCZNY,  a,  e,  CHIMERYCZNIE 
pr:.>/stk..  ilziwaczny,  knprysowy,  urojony,  grtllciifauijcrifci;, 
diimdrifd) ,  nnmbcrlid) :  Ross.  .MniepiiwccKiil,  MemaTejibHuft. 
Chimonczne  to  myśli,  kiedy  kto  sobie  w  głowie  niepo- 
dobne "rzeczy  ufoży.  Zab.  "i 2,  55.  CHIMER YK,  a,  m. 
CHIMERYCZEK,  czka,  m.  zdrbn.  dziwak,  roiciel,  kapry- 
śnik,  śniarz,  ctti  ©nllcitidnacr. 

CHIMIA,  ii,  :'.  z  Arabsk.  nauka  oddzielania  ogniem  złączo- 
ne przed lym  substaneye.  Kras.  Zb.  i,  201.  Mc  ClJcillie, 
^ie  ediciDcfunft.  Chimia  nie  tylko  przyrodzenie  ciał  czyni 
znajome  :  ale  nad  to  naucza ,  jak  ich  do  zażycia  zdatnemi 
robić.  Kluk.  Kop.  i ,  58.  [disting.  alcliimia).  CHIMI- 
CZNY,  a,  e,  CHIMICZ.ME  przyslk.,  od  chimii.  tbcmtfdj. 
CHIMIK,  a,  m.  CHIMISTA,  y,  m.  obierający  się  chimia  ,  Der 
glicmifcr. 

CHINA,  y,  2.  CHINY  liczb,  mn.,  najdawniejsze  i  najładniej- 
sze cesarstwo  Azyl.  Dyk.  G.  \>aS  >lai|crtbinn  Eluiia;  Hoss. 
Kniail,  [ob.  Kitajka).  2.)  Medii;.  China,  Ross.  xiiHa,  drze- 
wo rosnące  obficie  w  Peru,  którego  kora  jest  jednym 
z  najsławniejszych  lekarstw.  Kluk  Ui/k.  1,  151.  Me  61)ilia= 
riiiDe,  Gluna.  CHI.ŃCZYK,  CHINEŃCZYK,  a,  771.  z  Chiny 
rodo\yity;  ber  Cbiiiefcr.  Boss.  Kmacni,.  CHINKA,  CHINEŃ- 
KA,  i,  2'.  rodowita  z  Chin,  Me  6l)iiie|crimi.  Hoss.  KiirailKa. 
Dzieło  to  mogłoby  się  zdawać  za  surowe  innych  narodów 
kobietom,  oprócz  Chinek.  N.  Pum.  18,  512.  CHIŃSKI, 
a,  ie,  CHIŃSKIE,  po  CHIŃSKU  prziidk..  od  Chin,  6bi= 
iieiif*;  Ross.  KiiTaiicKiil  CHINSZCZYZNA,  CHINCZYZNA, 
y,  ;'.  wszystko  co  po  Chińsku,  Ciiiński  język,  gust,  spo- 
sób, obyczaj,  towar,  ehua»  SMiicftfclieJ ,  Pa»  GMiienfie ; 
6I)ine|'ifd)e  oprane,  ©eidnitacf,  £ittcii,  Saarcii  u.  f.  m.  Widać 
tam  było  lafty,  rąbki,  gazy.  Modne  chińczyzny.  Kniaź.  Poez. 
2,   71.  Chińszczyzna ,    porcelana  Chińska.    Teal.  48,6.14. 

CH1RAGR.\,  y,  3.  z  Greek,  łamanie  w  ręku,  bau  ©biragra. 
Ob.  'Dnn,  denna  choroba.  Slavon.  rukobolja.  CIIIRA- 
GRYCZNY,  a,  e,  od  chiragry,  (Sbiragra^.  CHIRAGRYK,  a, 
m.  CH1R.\GRYCZEK,  czka,  m.  zdrbn.,  cierpiący  chiragre, 
ber  6birai]rift.  CH1R0M.\NCYA,  yi,  z.  z  Greek,  wróżenie 
z  rąk.  Me  SBahjagcresi  ani'  ber  i)anb,  btc  ^aubbcutereo ; 
Boh.  rukohled,  rukohleilstwj ,  rukowidenj  ;  Ross.  pyKO- 
BCiuiBCHie.  GH1R0M.\NCISTA,  CHIR0N0MA>'C1STA,  y,  m. 
rekowieszcz ,  wróżek  z  reki,  ber  ©biromaiit,  ber  .sjaHPbeiiter, 
Sabrfiiijer  ani  ber.V)auP;  Boh.  rukowid,  mkohliHl;  Ros^.  pyKO- 
BO.iuieóHiiK^ ;  Eccl.  pyKORpa;KóiiTe.ib,  p3'KOc>iOTpine.ib.  Chi- 
roraancisla  umie  z  rąk,  z  twarzy  i  z  ułożenia  ciała,  przy- 
szłe rzeczy  zgadywać.  Boh.  Kom.  111,  410.  (cf.  fizyo- 
nomista).    Z  reki  wróżyć,  Ross.  pyKOBO.imeócTBOBaTb. 

CHLAĆ,  CHLAPAĆ  c-zyn.  nied.,  CHŁAN.\Ć,  jedntl.  pyskiem 
zachwytywać  psim  sposobem,  żłopać,  chłeptać,  łeptać, 
ft^lnpperit  luie  ciii  .'i)imb,  fdilampcrii,  Grace,  lanrnr,  Gall. 
labber;  Angl.  lap;  Boh.  hltałi,  chlemtati,  chlemcy,  ehlem- 
tam;  Carn.  rblempam;  Yind.  lopati,  lekati ;  Bosn.  lokati, 
kakoti  pas  lokce  ,  (hlepati,  blipati'  concMpiscere;  Croat. 
hlepeti;  7?a3.  hlepiti,  laptati ;  Sorafc.  1.  \yóptam=  kosztuję). 
Ross.  r.iOHy,  r.iOTaio.  jOKiiyrb,  ;iOKaTb,  .lonaio,  .iO'iy; 
Eccl.  XJienTaTii,  x.ienMy,  ;iokatii,  {f^oss.  x.TeÓHVTb,  x.re- 
6aTb=  łyżką  jeść,  Uiffeln,  x,iaMb,  rum,  gmz,  xTaMOCTiiTb 
namiotaó  bez   ładu).    Chłapa    pies  pomyje,  źrze,  połyka. 


Pudi.  55.  Obaczył  zazdrość  ścierw  chlającą  smoczy. 
Zebr.  Ow.  50.  Chlał  z  świniami,  ib.  556.  Wy  obłudni- 
cy chłaniecie  domy  wdów.  Sekl.  Maih.  25.  (pożeracie). 
'ĆHŁANSKO,  a,  «.  otchłań,  miejsce  pochłaniające,  ber 
JUigriiiib,  ciii  Drt,  ber  allc!^  uerfd)liiigt.  Na  szkutach  tych 
prowadzą  do  Gdańska  Poty  cnych  kmiotków ,  a  raczej 
do  Chłańska,  Stamtąd  ma  pycha  podżoge  do  zbytku 
Miaslo  pożytku.  Klon.  FI.  R.  4.  CHLASK!  CHL.YST! 
dźwięk  ruszonego  gąszczu,  n.  p.  błota,  (cf.  klask.)!  hai 
Oimwid),  bcii  niifijeriibrter  ecl'lamm  mndit.  §.  Chlask,  chlast, 
chlaskanie  ,  chlastanie ,  rzucenie  się  czego  po  gąszczu, 
błocie,  brtB  ir»eriiiinuerfeii  im  2d)łamme  iiiib  Ś?ot^e.  (ob. 
Chlust)!  CHLASKAĆ,  CHLASTAĆ,  ał,  chlaszczę,  intrans. 
et  transit,  niedok.,  chlusnąć  jedntl.  1.  miotać  po  gąszczu  ja- 
kim, im  bicteii  ©dilamme  "bcnim  arbcitcii,  beriim  nierfcn,  fo 
bnp  c*  flatfriit;  bcu  Motb  aiifriibreii.  [ob.  Chlustać).  Koła  nie 
zbyt  rozłożyste  bardziej,  niż  insze,  chlastają  błotem.  Oss. 
Wyr.  Chlastać  się  zaimk.,  walać  się  po  gąszczu,  że  aż 
klaśnie,  fjc^  Iieriim  mdl^eii.  Przeląkł  się  święty  pustelnik, 
słysząc  i  widząc  diabłów  i  potępieńców  chlastających 
się  w  szumowinach  smolnopłomiennych.  Oss.  Str.  Chla- 
stają się  ryby.  (ob.  Pluskać).  (Co/i.  chlastati ,  chlastawam; 
Carn.  hlastam  -■  chłapać ,  żłopać).  —  2.  Chlastać  co  , 
schlastać  co  dok.,  szargać,  poszargać,  mit  Jlot^  bei'd)miercii, 
I)C|'d)liiiiipcni.  Schlastał  się   w  błocie,  lub  błotem.  Oss.  Wyr. 

CHLAST.4WA,  y,  :'.  ziele,  conyia,  bie  DiilTlDlirj.  Tr.  —  Boh. 
wrbice  ,  blechawec,  blessnjk,  rdesno. 

CHLEB,  oba,  m.  CHLEBIK,  a,  ?n.  i^/rfcH.  CHLEBICZEK,  czka, 
m,  zdrbn.,  upieczona  w  piecu  bryła  mąki  zaczynionej , 
ba>3  23rot,  Srotdieii;  Boh.  chleb,  chljb,  chlebjćek;  Slov. 
chleb;  iSoralr.  1.  chleb,  kleb,  chlib;  Sorab.  2.  kleb, 
klebk:  Ro.in.  hijeb,  hlib  ,  kruh;  Rag.  hgljeb,  hgljebaz, 
hgljebcich,  hgljebina,  kruh,  kriiscjaz;  Eccl.  ys^reł  Ross. 
x.ii)6i  (:  2.  zboże);  (\y  inszych  dyalektach  słowo  chleb, 
lub  temu  podobne,  znaczy  bochen;  n.  p.  Carn.  hlep, 
hleb,  hlebz,  hlębzhek  ;  Yind.  hleb,  hliebez,  hlebez;  Croat. 
chleb,  czipóy;  cf.  Celt.  tlaib;  Germ.  8ai6,  8eib ,  fiaibci; 
Lapjjon.  leabe;  Finn.  leipa ;  Svec.  lif;  Lat.  med.  leibo, 
libo,  libum;  Goth.  hlaibs;  Anglosa.c.  hlaf;  Angl.  loaf; 
cf  Ger.  2db,  ?ebeit,  cf  Pol.  żyto,  życie. —  Chleb  zaś 
w  ogólności;  Yind.  Carn.  Croat.  Slanon.  kruh,  cf 
krąg).  Chleb  jest  z  mąki,  wodą,  kwasem,  lub  dro- 
żdżami i  solą  zaprawiony,  a  w  piecach  do  tego  przyzwoi- 
tych upieczony.  Kluk.  Rośl.  5,  262.  Piekarz  wie,  iź 
dobry  chleb  z  mąki,  wody  i  drożdży  piecze  się.  Torz. 
Szk.  129.  Zaczynić  na  chleb,  ciasto  w  dzieży  rozbić. 
Chleb  rozmaity,  pszeniczny  czyli  pszenny,  jęczmienny; 
kwaszony,  przasny.  Karnk.  Kat.  167.  —  Chleb  z  ziarna 
zmełtego ,  z  otrąb  oczyszczony ,  przez  ogień  i  wodę  prze- 
szedł, i  tak  się  piękny  stał.  Sk.  Dz.  419.  Gdy  bez 
wszelkiego  przydania  chleb  mianujemy,  tedy  jasna  rzecz 
jest,  że  chleb  pszeniczny  rozumiemy.  Kuczk.  Kat.  2, 
411.  Chleb  ci  tak  pszenny,  jak  żytni;  ale  przecie  co 
pszenny,  to  pszenny,  (nad  dobre  jest  lepsze).  Chleby 
nie  tylko  okrągłej,  jako  buły,  ale  i  podługowatej,  albo 
inakszej  formy,  \yedług  zwyczaju  miast,  rozmaite  bywają. 
Pimin.    Kam.'  147.    {ob.     Bochenek,    kukiełka,     kołacz). 
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Clileb  pszeniczny  z  otreljiastćj  grubej  maki ,  jakicEfO  chło- 
pi używają,  zowią  grysowym.  Syr.  050.  ze  śrzetlnićj  mą- 
ki pszenicznej,  nie  do  czysta  z  otrąb  wypytlowanćj, 
miejskim,  abo  kupieckim  mianujemy,  ib.  Boss.  Hyiu^"])!), 
ciniiJiKŁ.  BiaJy  cbleb,  bulka,  żeniła,  SBciflTOt,  Jioss. 
criiócH';,.  Ob.  Slrucly,  kołacz,  placek,  podpłomyk,  su- 
char, biszkokt.  —  Piov.  Szkoda  psu  białego  chleba.  Cn. 
Ad.  1159.  (dobra  w  chomąto  słoma,  w  kaftan  bawełna; 
dobra  psu  mucha,  Matyaszowi  płotka.  Nie  mieć  pereł 
przed  świnie. J  Durlesg.  Chleb  biały  ob.  Biały,  biała  płeć).  - 
Chleb  gruby.  liudn.  Ap.  37.  ob.  Borys.  Chleb  źółly;  (ob. 
Baba,  obartuch).  Chleb  owsiany;  (C(i77j.  oysenilk).  Chleby 
obliczności ,  wykładów,  położenia,  w  Starym  zakonie. 
Leop.  Hcbr.  9,  2.  Eccl.  npcjontCHid  A.iiióu.  Wielkonocny 
święcony  chleb;  {\ind.  milnjak,  velikonozhni  kruh).  Ma- 
ły chlebik,  chicbiczek ,  eilt  3Jl-0tcl)Cn,  Boh.  pokrautka; 
łioss.  Xji'B6eini;  Sornb.  i.  pokruta;  Sorab.  2.  pokschuta. 
AV  maluczkim  piecyku  pieką  maluczkie  chlebiczki.  Sień. 
529.  Wiele  chleba  macie?  siedmioro.  Sekl.  Math.  13. 
(wiele  chlebów,  chlebie,  bochnów).  Chleb  cały,  Boss. 
KOupiira.  W  jednej  ręce  chleb ,  a  w  drugiej  kamień 
trzyma.  Rys.  Ad.  75.  (nagroda  i  kara).  On  kamieniem 
na  niego;  len  zaś  chlebem  na  tamtego  ciskał.  Oss.  Wyr. 
(nieprzyjacielowi  dobrze  uczynił).  Skiba ,  partyka ,  gleń 
chleba;  Eccl.  jj^psYt.  Kromka  chleba,  grzanka  chleba; 
przylepka;  ośrzódka  chleba,  palrz.  na  swoich  miejsc. 
chleb  wypukły,  pulchny,  zakwitły,  czerstwy,  wypieczony, 
q>(.  V.  Chleb  domowy,  i)auć'ln'0t ,  oppos.  kołacze,  ciasto, 
i  t.  d.  Prcv.  Dobry  chleb,  gdy  kołacza  nie  masz.  Cn. 
Ad.  i 85.  Kto  zemna  chleba  jeść  nie  chce;  ja  z  nim  i 
kołaczów  nic  będę.  Ilys.  Ad.  50.  Niech  jem  i  chleb  su- 
chy, byle  zarobiony.  Alb.  z  W.  17.  trorfcil  Srot.  Prov. 
Stovttc.  Ani  suehelio  chleba  nam  ne  podał.  Pies  jego 
chleba  samego  nie  będzie  jadł.  Fulib.  Dis.  S.  2.  2.  (pie- 
szczony; er  ipt  iiid)t  trorfcn  33rot,  cv  miii  wai  baju).  Jedz 
chleb,  nie  spluskasz  się.  Cn.  Ad.  517.  fżyj  skromnie, 
będziesz  zdrów).  O  chlebie  i  wodzie,  ią  3Baffcr  lUtb 
33rot.  Jak  ten  głupi ,  co  to  baje ,  Iż  dość  ku  zdrowia 
wygodzie,  Żyć  o  chlebie  i  o  wodzie;  Jestci  u  nas  cldeb 
i.  woda  ,  Ale  na  tern  przestać  szkoda.  Iii  as.  Lisi.  2,  133. 
Ze  dobrze  myślić  o  chlebie  i  wodzie.  Bajali  niegdyś 
mędrcy  zapalczywi.  Kras.  Mon.  4-4.  —  Chleb  z  masłem, 
Siittcrtrot.  Tak  to  snadno,  jak  chleb  z  masłem  zjeść. 
Oss.  Wyr.  (cf.  smarownic).  Już  po  chlebie  z  masłem. 
ib.  (już  po  śniadaniu,  md)  fCllt  SllttcrlirotC ,  lifid)  bctll 
Stiiliftiicft').  —  Miły  chleb,  jak  rzecz  święta  ma  być  uwa- 
żana. Erazm.  F.  chleb  święty.  Ci>.  Th.  51.  baij  licbc  Svct, 
bic  licOe  ©Pttcźijabc.  Czemu  chleb,  kiedy  z  trafonku  na 
ziemię  upadnie,  całujemy  podniósłszy.^  bowiem  chleb  jest 
święty.  Erazm.  C.  —  Chleb  vulyus  appellat  Stawinoga. 
Cu.  Th.  744  et  784.  Włosi  chleb  zowią  panem  (allu- 
zya  do  Polsk.  pan).  Dwór.  D.  4.  Moc  żywienia  i  tucze- 
nia ciała  ludzkiego  jest  przyzwoita  chlebu.  Karuk.  Kot. 
182.  Kaszka  fraszka,  jarzyna  perzyna,  clileb  trawa,  mię- 
so potrawa,  fjaiir.  Sk.  507.  lhov.  Croot.  Jajczc  od  je- 
dne vure,  kruh  od  jednoga  dneva,  priatcl  od  tridcszct 
let,  jessu  tri  dobre  dugovanya).   W  kraju  tym  mają  chleb 
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lepszy,  niż  chleb,  żelazo  twardsze  nad  żelazo.  Boler.  85. 
(najwyborniejszy  chleb).  Chleb  z  solą,  bez  masła,  su- 
chy, 33vot  mit  iJalj.  Chleb  z  solą,  byle  z  dobra  wolą. 
Żeyl.  Ad.  28.  eal5  imb  33rot  iiiib  eiti  frcuiiblict;  ®cficl;f, 
ftclicn  fiir  ba«  tcftc  6cricl;t.  Slovac.  clileb  ze  solu ,  z  do- 
bru wolu.  Chleb  z  solą  znak  i  hasło  zgody.  Erazm.  C. 
Arabowie  rozbójnicy,  na  znak  przysięgi  chleb  z  sola  je- 
dzą. Warg.  Badz.  H8.  Starzy  poganie  na  znak  pokoju, 
chleba  i  soli  podawali  temu,  któremu  życzliwe  serce  po- 
kazać chcieli.  Sk.  Kaz.  N.  592.  Pskowczanie,  obaczy- 
wszy,  iż  się  Moskalom  oprzeć  nie  mogą,  każdy  stół  swój 
przed  dom  wyniósłszy  i  pięknie  przykrywszy,  chleba  i 
i  soli  na  nim  położyli ;  abowiem  w  Moskwie  chlebem 
łaska  ,  a  solą  miłość  się  znamionuje.  Wyszli  tedy  prz(!- 
ciwko  kniaziowi  i  pokornie  go  na  chleb  i  na  sól  prosili, 
sami  się  pod  moc  jego  poddając.  Gwayn.  559.  Hozpa- 
czający  obywatele,  nie  szablami,  ale  chlebem  i  sola  wi- 
tać będą  nieprzyjaciela.  Swad.  1,  150.  Polacy  mówią, 
że  chlebem  i  solą  przyjaźń  łowią  i  ludzi  niewolą.  Jabf.  Ez. 
135.  (papką  i  czapka).  Hoss.  x,ii36oco.ib  gościnny;  .\.it)- 
óoco.iLCTBO  gościnność.  Panis  amir.iliae  symbulum:  pro- 
szę cię  na  chleb ,  jadłem  u  niego  chleb :  dicla  kace  prac- 
dones  Russici  rcliyiose  usurpant  et  intactos  reUnqnunt  eos, 
apud  guos  panem,  comedcrant.  Cn.  Ad.  60.  —  §.  W  ogól- 
nicjszem  znaczeniu,  cldc^b  znaczy  często  cokolwiek  do 
żywności  i  zachowania  cielesnego  potrzebne,  bądź  chleb, 
bądź  mięso,  bądź  ryby,  bądź  co  inszego.  Karnk.  Kai. 
423.  tn  meitcrcr  Scbciitiimj ,  33rot,  3{a(iniiii],  Untcrluilt. 
Chleba  naszego  powszedniego  daj  nam  dzisiaj.  Bibl.  Gd. 
Math.  G,  11.  t.  j.  dodawaj  nam  rzeczy  wszystkich  życiu 
potrzebnych.  Kat.  Gd.  50.  Kucz.  Kat.  5,  501  et  559. 
Lecz  przez  chleb  nie  ma  być  rozumiana  wielka  i  wytwor- 
na pokarmu  i  odzienia  oblilość ;  lecz  tylko  prosta  i  po- 
trzebna, ib.  5,502.  —  W  szczególności:  chleb,  stół,  po- 
karm, obiad,  jedzenie,  1\\i),  SKittnGśkPt,  5lbciibbrot,  GlTcn. 
(Ross.  fiuTb  y  KOro  iia  xjiiOaxi  =  stołować  się  u  niego). 
Kiedy  prosił  na  obiad,  nigdy  inaczej  nie  mawiał,  jeno 
proszę  na  chleb.  Ful.  Dis.  M.  2.  (er  Imt  illil  ouf  ciiie 
Suppc).  Prosił  go  na  chleb  z  sobą  i  co  bóg  dał  w  do- 
mu. Paszk.  Dz.  41.  Proszę  cię  na  chleb,  mówią  Pola- 
cy, kiedy  jeden  drugiego  na  obiad  prosi.  Dambr.  228.  — • 
(Chleb  żałobny,  żałosny,  ol.  Stypa,  uczta  pogrzebowa). 
Do  domu  swojego  wezwał  go  na  chleb.  Odym.  Stu.  Y. 
o.  b.  Wszedł  w  dom  jego,  aby  pożywał  chleba.  Kucz. 
Kat.  5,  502.  Głodnemu  chleb  na  myśli.  Teat.  12,  67. 
(myśli  tylko  o  tern,  czego  żąda).  Kniaź  prawie  wszyslkę 
szlachtę  chlebem  był  zhołdował,  iż  się  przy  nim  jedząc 
i  pijąc'  wszyscy  bawili.  Slryjk.  507.  (częstowaniem,' 
Jractircit,  giitcaSmnrtbcii).  —  §•  Chleb,  sposób  do  życia, 
sustcntacya,  ulrzymywanio  się,  majątek,  ?cI)ClI'jillltcr(Hllt, 
lliitcrBalt ,"  23rot ,  Slnifmnmcit ,  §abc,  a>t'rmiii]Cii.  Panowie, 
eo  na  chleb  nie  robią,  azali  im  na  próżnowanie  chleb 
dano?  Skar.  Kaz.  409.  Kmiotek  na  chleb  orze.  -Jak.  Baj. 
17.  Z  zacnej  familii  idąc,  snadnie  do  prornocyi,  i  do 
chleba  przychodzą.  Falib.  Dis.  P.  5.  do  chleba  hojnego 
przychodzą,  ib.  G.  5.  Do  sztuki  chleba  komu  dopomódz. 
Haur.  Sk.  308.  (Slovac.  poloźil  som  mu    chleb   do    ruk; 
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dal  som  mu  chleba  do  ruk).  Niech  We  Pana  bóg  bro- 
ni, dałbyś  sobie  chleba.  Teal.  28,  A.  4.  (straciłbyś 
swoje  suśtentacya).  Teraz  mnichom  i  zakonnikom  chleb 
odjęli.  Birk.  Ex.  55.  Kupcy  skarżą  się  na  żydów,  /.e 
im  chleb  odbierają.  Aim.  85,  d,  084.  Musimy  z  pra- 
ca w  pocie  czof  naszych  chleb  wyrabiać.  Kantk.  Kol. 
422.  Ghleb  się  nie  rodzi.  Oss.  Wyr.  (nic  bez  pracy. 
Bez  prace  nie  będą  kolące).  Święty  Paweł  sobie  i  dru- 
gim chleb  wyrabiał.  Sk.  Dz.  58.  Nie  zajrzeć  ziemskim 
bożkom  doczesnego  nieba,  Bylebym  był  spokojnym  i 
miał  z  gębę  chleba.  Zab.  11,  596.  Nar.  (najpotrze- 
bniejszą'suśtentacya,  bau  iiiitfnoftc  3lii6fommcii,  \m\  ber 
.'Oanb  inś  9)iaul).  Nie  zabraknie  mu  chleba.  Oss.  Wyr. 
|ma  dosyć;  nie  zubożeje).  U  wdowy  chleb  gotowy.  Teat. 
24.  h,  AA:  (majątek,  grosze).  Którzy  chleb  gotowy  maja, 
ci  pożytecznie  się  zabawić  mogą  robota.  Sk.  D:-.  58.  Dla 
chleba,  nie  dla  nieba  chce  być  księdzem.  Opal.  Sat. 
455.  {non  propler  Jesum ,  sed  propter  esum).  Głodny  ci 
zięć  powie:  złe  mięso  bez  chleba.  Pot.  Ari/.  817.  ('dziew- 
ka" bez  posagu ,  glclfd)  p^iic  Srot,  cin  93iiibd)cu  clłiie  23vaiit= 
fd;a|;  sine  Bacho  et  Ccrere  friget  Yenus).  Ta  bywszy  je- 
dynaczka, miała  chleb  do  mięsa.  Powabne  te  oboje 
w  żonach  interessa.  Pot.  Pocz.  185.  Za  chlebem  ludzie 
ida.  Stryjk.  507.  Cn.  Ad.  1294.  (interes  ludzi  ciągnie). 
Po"  chlebie  idzie  pochlebstwo.  Dwór.  E.  o.  Pochlebca 
ciało  swe  puści  po  clilebie.  Pot.  Jow.  69.  Idę  ja  za 
chlebem,  za  żołdem,  za  obrywką,  kto  dał,  ten  dał,  by 
jeno  dał.  Birk.  Ex.  H.  2.  Ghlebein  gnuśne  pospólstwo 
panowie  trzymają,  O  głodzie  przeciw  władzy  częstokroć 
wierzgają.  Bardz.  Luk.  56.  Starać  się  dziś  o  przyjaźń, 
mam  to  za  próżnice,  Ghleb  a  grosz  pobratają  z  pany  i 
woźnice.  Jag.  Gr.  B.  5.  Ghleb  najmocniej  wiąże.  Żrgl. 
Ad.  28.  Jest  dobrych  gospodarzów  zdanie,  starać  się 
za  chleba  o  chleb.  Tcat.  22.  b,  80,' (zawczasu  obmyślić 
przyszłość).  Nic  po  chlebie,  kiedy  brak  zębów.  Oss.  Wyr. 
(w  późnej  starości  przyjść  do  czego,  kiedy  używać  nie 
można).  Łatwiej  sie  jest  bez  zębów  obejść,  niż  bez  chle- 
ba. Tcat.  45.  b,  22.  Kto  dał  zęby,  ten  da  i  chlćb.  Rys. 
Ad.  25.  (bóg  nie  opuści ,  kto  się  nań  spuści).  Miej  ty 
nadzieję  w  "bodzie,  (w  bogu),  a  chleb  przecie  w  wozie. 
Jag.  Gr.  B.  2.  (bogu  ufaj,  a  reki  przykładaj).  Ghleba 
żebrać,  żyć  o  żebranym  chlebie,  żebrakiem  być,  dzia- 
dem, żyć  z  miłosierdzia,  Srot  l'CttcIn ,  Ctii  33cttlcr  fciiii. 
Jeść  czyj  chlćb,  być  na  czyim  chlebie,  od  niego  się 
żywić,  iH'ii  jcmaiib  5Sriit  luibcii,  ODit  ilmi  Icbcit,  mm  ilmt 
feincn  Uittcr^alt  liabcil.  Kto  je  chleb  pański,  powinien 
ijyć  wierny  i  życzliwy.  Klok.  Tur.  20.  Kto  czyj  clileb  je, 
tego  piosnkę  śpiewa.  Oss.  Wyr.  (na  czyim  wózku  sie- 
dzi ,  tego  piosnkę  śpiewa).  Nie  z  jednego  pieca  chleb 
jadł.  Wlsk.  (bywalec).  Dzieci  nieodprawione  są  jeszcze  na 
ojcowskim  chlebie;  odprawione  zaś  już  są  na  swoim 
chlebie.  Sax.  Tyl.  29.  Księga  ta  z  rozkazania  Waść  Mo- 
ści przy  chlebie  W,  M.  jest  napisana.  Boter.  5.  Taniem 
i  za  chleb  Jego  Mości  podziękował.  Sak.  Persp.  B.  2. 
b.  (za  służbę ,  za  urząd).  Ghlebem  komu  gębę  zatkać). 
Mat.  z  Pod.  B.  4.  (datkiem  go  jirzywieśó  do  milczenia). 
Tak  go  wytrząsali,    iż  nie    został    i  przy    skórze    chleba. 


Alb.  n,  W.  5.  (cały  majątek  stracił).  —  Ghleb,  byt  dobry, 
majątek,  bogactwo,  33rot,  Scnnoijcii,  @ut,  3ici(I)tI)iim. 
Ghleb  ma  rogi.  Lub.  Baz.  42.  Nie  łacno  człowiek  szczę- 
ście znosi;  zkad  Polska  przypowieść;  chleb  ma  rogi, 
rozbodzie,  t.  j.  swawolnych  czyni.  Pelr.  Et.  268.  ®iit 
mnAjt  Uctmnitth ;  ber  Sdlicr  fttd)t  ba>3  ^H'crb. —  §.  Ghleb  ła- 
skawy, emerytura,  ©nabcndnit,  ©iirtbciigcfcalt,  ©incritur. 
Prolessorom  po  dwudziestu  leciech  ciągłej  pracy,  chleb 
łaskawy  jest  upewniony.  Dyar.  Gr.  160.  —  g.  Ghleb 
wysłużony,  fiiiii(]lic()c  tafc!i]utcr,  bic  iiuiMycrbieutcii  ?3idiiiicrn 
aU  Scloliiiiini]  5ur  3.U'rh'f)'i'nimj  ihni  llittinlialtź  crtlicilt  iDur^ 
bcil.  Pod  Zygmuntem  111  otldano  szafunek  pewnych 
dóbr  królowi,  pod  tytułem:  nadgradzanie  zasłużonych, 
zkąd  chlebem  wysłużonym,  panis  bene  mcrenlium,  są 
nazwane.  Skrzet.  P.  P.  1,  215.  (ob.  Królewsczyzna).  Po- 
szły królewsczyzny,  zamki  na  chleb  zasłużony,  a  bar- 
dziej próżnujący,  mało  dobru  pospolitemu  użyteczny. 
Ndr.  łlst.  2,  88.  cl'.  Boss.  Kopiueiiie.  —  §.  Gbleby  zi- 
mowe, hyberna,  Siilbatciitirote ,  33rotc,  bie  Den  eolbatcii, 
iit  ben  Siittcriiiiarticrcit ,  omi  ben  ©iitcrii  imb  ©titbtfn,  ahi 
eiiic  3((iGabc,  (jcrctcltt,  imb  fratcrlitit  iit  @clbe  alnjciiiljrt  wut> 
bcu;  cilie  i?ricijź)'tcucr.  Uwalniamy  te  dobra  od  ciężaru 
chleba  zimowego,  hyberny,  konsystencyi  i  stacyi.  Yol. 
Leg.  5,  262.  Uwolnienie  dóbr  szlacheckich  od  stano- 
wisk, konsystencyj,  chlebów,  stacyj  i  wszystkich  żoł- 
nierskich cxakcyj.  Vol.  Leg.  5,  202.  Nie  dziw,  że  nie 
są  w  chorągwiach  komputy,  Zwłaszcza  na  takie  chlebów 
dystrybuty.  Jabi.  Buk.  C.  4.  b.  Zamieniono  te  chleby 
zimowe  na  pieniądze  z  dymów.  Yol.  Leg.  5,  618.  Stad 
się  objaśni;!  następujące:  jeśliby  gdziekolwiek  w  dobrach 
dziedzicznych  żołnierze  brali  chleby  pieniężne...  Yol.  Leg. 
5,  555.  —  Metor.ym.  zimowe  chleby,  zimowe  leżyska, 
kwatery,  btc  SSiiitcrilitnrticrc.  Na  chlebach  niech  się  spra- 
wują cicho,  Ztamtad  najcięższe  do  skarg  na  nich  licho. 
Jabl.  Buk.  U.  —  Pójdą  na  zimowe  chleby,  ib.  J.  4.  — 
§.  Ghleb,  sposób,  którym  na  chleb  zarabiają,  sposób  ży- 
cia, professya,  rzemiosło,  23rot,  ©eiucrk ,  Scknźari, 
i^aiibiucrf;  Boh.  obżiwa.  Szukać  ra  koniu  żołnierskiego 
chleba.  Lib.  Hor.  95.  Żołnierska  służba  jest  to  lekki 
Pilch.  Sen.  list.  290.  Z  młodości  na 
w  cudzych    ziemiach    żył.      Papr.    Gn. 


chleb  i  kęs  luby. 
rycerskim    chlebie 


100.  Wielu  z  tej  familii  na  chlebie  rycerskim  bywało. 
Papr.  Byc.  518.  Nieświadomy  chleba  żołnierskieg.o. 
Warg.  Gez.  25.  Chleb  żołnierski  za  chleb  rolników  i  ora- 
czów  frymarczą.  ib.  140.  Już  i  żołnierskiego,  i  dwor- 
skiego, i  gospodarskiego  i  kupieckiego  k,oszto wałem  chle- 
ba ,  a  żaden  mi  się  nie  podoba.  Boh.  Kom.  1,  9.  Udał 
sie  na  lekki  chleb,  chwycił  się  lekkiego  zarobku,  ba- 
wieniem drugich  krotochwilnie.  Cn.  Ad.  555.  er  trcIM  cili 
Iciclitc*  ©ciiicrbc;  er  fiicl)t  fciii  Srot  niif  ciiic  lcid)te  9lrt  jii 
iefinnmeil. — -2.  Pcrsonif.  metonym.  próżny  chleb,  próżna 
strawa,  darraojad,  darmostój,  próżniak,  ciii  lllliliiger  'StoU 
cffer.  Miasto  wojska  niepotrzebnych  chlebów,  potrze- 
bnych a  godnych,  słusznych,  poczet  chowali.  Sekl.  109. 
Próżny  chleb,  pasorzyt,  wszędybył.  Mącz.  Nic  zacnego 
nic  pomyśli  pan  młody,  próżny  chleb  i  ciężar  ziemi. 
Birk.  Ex.  50.  —  5.  Botan.  chlćb  Świętego  Jana  ziele,  ob. 


CHLEBIC  -  CHLEB  0. 


CHLEBOKR  -  CHLEW. 
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Słodkie  stracze.  Świni  chleb  ob.  Świni.  —  CHLEBIC  intrans. 
nied.,  pochlebiać,  fdniieidjclli.  ISamby  tak  potrzeba  nie  cblebić 
nikomu,  Byłoby  mniej  na  świecie  od  łotrów  gomonu. 
Fapr.  Kat.  F.  2  (cf.  schlebiać).  (Etrl.  y.x.Tii6iiTH  karmie, 
nakarmić).  CHLEBICA,  y,  ż.  bochen  chleba,  ciit  faib 
2jvot,  cin  2irot.  Położę  przed  cię  chlebice  chleba,  abyś 
jedząc  wzmógł,  o.  Leop.  1.  Reg.  28,  22.  (sztukę  chleba. 
o.  Leop.).  Niosła  trzy  chlebice  chleba.  Leop.  1.  fleq.  10, 
3.  (bochny  chleba.  Uibl.  Gd.)  Ezop.  21.  'CHLEBIE,  ia, 
łi.  zbioroii'0  (cf.  kamienie,  n.-.  gromada  kamieni),  groma- 
da, kupa  chlebów,  33n'tC,  collecl.  Z  jagód  bzowych  na- 
czynić  jakoby  chlebie  i  w  piec  wsadzić.  Crexc.  558. 
CHLEBNICA,  y,  s.  Slov.  chlebnica,  szala  do  chleba,  cin 
S3rPtfd)railf ;  Boh.  chlebnik,  Yind.  krushniza,  krushna  sa- 
graja.  (Buh.  chlebnice  komora  chlebna;  Sorab.  1.  kle- 
bnik;  Boss.  xjt5eniiaa,  .\Jt6im  piekarnia;  Yind.  hle- 
bnizza  ;  Tor/i.  hlebnćza). —  (/i'o.ss.  XJi-ij6nima,  piekarka). — 
CHLEBNIK,  a,  m.  piekarz  clilebowy,  ^cr  Srottnictcr,  lioss. 
xj[i>6iiiiKŁ ;  Ercl.  AMtóopoói.,  (fioss.  s.ibóemiiiKt  ciastowy 
piekarz;  XM6eiiHoe  ciasta),  Boh.  chlebnah  {Lioss.  Xj1-ł- 
óonamcKi  loliiik).  CHLEBNY,  a,  e,  na  chleb,  od  chleba, 
SrDt=,  jmn  iProt,  ymn  23roL  (/yo/i.  chlebnj,  chlebny;  Ross. 
x-i*6nfciri,  x.Tij6eiiiibiH ;  Slaion.  krushni).  Chlebna  ofiara.  Hul. 
Ow.  59.  Przy  dworach  mieszają  żyto  z  stokłosa,  a  tak  to 
mianują  poślednym,  abo  chlebnym  zbożem.  Uaiir.  Sk.  56. 
g.  Chlebny,  w  chleb  bogaty,  zyzny.lTOtrcid).  Kraje  mniej 
chlebne  tylko  zyskują  z  przemysłu  i  z  pracy.  Pum.  85,  590. 
oi.  Bezclilebny!  "CHLEBOCHWALSTW O ,' a,  n.  czczenie 
chleba ,  bie  Srotucrclmiiuj ,  5Srptaiil'Ctim(3.  Arlolalria  chle- 
bochwalstwo,  inoJalria  winochwalstwo.  Sak.  Persp.  13. 
Mszą  z  kościołów  wyrzucił,  jako  malke  jawnego  chlebo- 
chwalstwa.  Zi/gr.  Pap.  200.  CHLEIlOUAWCA,  y,  m.  chle- 
ba dający  {Itoss.  x.'iii604ap'B  szatarz  klasztorny),  ber  Srot= 
gcl>cv,  gnicilircr,  (23rPtI,)err).  Kmieć  chlebodawca.  Nar.  Dz. 
2,  198.  Chłopi  nasi  chlebodawcy;  oni  grzebią  dla  nas 
yy  ziemi.  Leszcz.  Gi.  100.  Obfitemu  temu  i  hojnemu  chlebo- 
davycy,  nie  noyyina  była  w  domu  s\yym  pany  swe  króle 
Polskie  na  swym  chlebie  miewać.  Fulib.  Dis.  J.  2.  — 
Iron.  Chlebodawca  wielki;  nie  żałuje  nikomu  chleba.  Cn.Ad. 
269.  (u  niego  chleb  a  chleb;  kasza  a  kasza;  skąpiec,  liczy- 
krupa).  g.  Ogólniej:  dobroczyńca,  dobrodziej,  ber  25o{il' 
rtćiter,  UiitcrftuCcr.  Był  on  wszystkich  chudych  pachoł- 
ków ojciec  prawy  i  hojny  chlebodawca.  1'aproc.  Ryc. 
54-5.  Chleboda\yca  ten  wielki  przez  ludzkość  swoje  od 
\vszyslkich  był  miłowany.  Warg.  \Ynl.  115.  Pdecki  był 
człowiek  zacnego  rodu,  kternu  chlebodawca  yyielki. 
Biel.  lir.  206.  Czczono  go ,  jako  chlebodawcę.  Dwór. 
E.  5.  {ob.  Chlebojad,  cblebojcdzca).  CHLEBODAWCZY, 
a,  e,  od  chlebodawcy,  chleba  dający,  tirctijcDcnb.  Chlebo- 
dawcza  Ceres;  bo  ją  maja  nie  tylko  za  wynalazcę  zbóż, 
ale  i  dawce  ich  i  stvyorzycielkp.  Olw.  Ow.  208.  CHLE- 
BODAWCZYM.  z.  bie  ŚrotijcI-niiin.  —  CHLEBOJAD,  a, 
m.  CHLEP.0JEDZCA,  CIILEHOJE.ICA,  y,  tw.I.  chleb  czyj 
jedzący,  bcr  jcmailbeji  Jkot  iR  Krzyżacy  chlebojedzcy  i 
opiekahiicy  Polscy.  Arom.  517.  Jego  cblebojcdzca,  jego 
zwolennik  miał  20  wydać.  Wrób.  123.  Jesteśmy  tu 
gośćmi  naszego  pana    i  chlebojejcami  jego.  Zrn.  Post.  2, 


541.  b.  Czeladkaśmy  bożka  i  chlebojedzcy  domowi  i 
dzieci  jego.  Sk.  haz.  417.  Będą  mówić  dobrodzieje  swo- 
im chlebojedzcom,  wy,  którymyśmy  dobrze  czynili,  nas 
oszukali.  Sk.  Kaz.  587.  —  2.  Chlebojad,  chleba  dużo  i 
rad  jadający,  eiii  fłarfcr  SrctclTcr ,  —  5.  Darmojad ,  j)asi- 
brzuch,  CIII  Sreffcr,  uniiiiccr  23votciTer,  Hoss.  x.itóot4x.  — 
II.  Bisl.  nal.  chlebojad,  denneslus  paniccus,  chrząszczyk 
maleńki ,  w  chlebie  sie  czeslo  najdujacy.  Kluk.  Żw.  4 
555.  Ład.  H.  N.  23.  CHLEBOKHADZCA,  y,  m.  złodziej 
chlebowy,  prop.  et  transl.  ber  5^rotbic('.  SL  hiesz.  29. 
CHLEBOKBADZKI,  a,  ie,  Drotbicluid).  ib.  CHLEBOŁAMA- 
ME,  ia,  «.  łamanie  chleba  w  starym  zakonie,  tai  23rnt' 
(trcdicit,  Ross.  x.it6o.ioM.ieHie.  "CllLEHOPIEK,  a,  m.  pie- 
karz od  chleba,  ber  Snnbdctcr ,  //oss.  x.it6one>iem..  CHLE- 
BGPBZEDAWCA,  y,  m.  przekupień  chlebowy,  bcr  33rpt= 
ucrfaiifer,  Srotfigcr,  Ross.  x.Tt6onpo4aBemi.  ĆHLERORÓB, 
a,  m.  robiący  na  chleb,  eiii  5?n)ti'crbiciicr,  SrptcrjCUijer. 
31r['Ctter  mwi  33rot.  NajeziUiik  mocny  został  panern  1  dzie- 
dzicem; tubylec  poddanym  i  chleborobem  ,  to  jest,  chło- 
pem. A'ar.".^5<.  7,  72.' CHLEBOROBNY,  a,  e,  wyrabia- 
jący chleb,  itmś  SBrot  arliciteiib,  Iirofi'crbiciieiib,  lirfterjeiigeiib. 
Upravyia  swe  role  chleborobne  chłopstwo.  Nar.  Dz.  1,  9. 
CHLEBORODNY,  a,  e,  chleb  czyli  zboże  rodzący,  1'rptjeU' 
gciib ,  lirpti]cl'eiib,  Ross.  x.rbóopo4HHH.  Chleborodne  lato. 
Ryb.  Geśl.  G.  4.  Pola  chleborodne.  Dmoch.  Szt.  R.  15. 
CHLEP.OSTRAW,  a,  m.  strawiający  chleb  darmo ,  darmo- 
jad, cały  na  tem  żeby  jadł,  eiii  niiniiCcr  33rPte|Tcr,  fruges 
consumere  natiis.  CIILEBOTWORNY,  a,  c,  stwarzający 
chleb,  tirolerfdmjfciib.  Chlebotworna  Ceres.  Aar.  Dz.  2, 
19.  CHLEBOWY,  a,  e,  do  chleba  należący,  Srof  < .  (Boh. 
chlebowy;  Sorab.  1.  klebne;  Ross.  x.ituHHri;  Ymd.  kru- 
shen).  Chlebowy  kosz;  Yind.  flamniza,  krufhen  korpTzh, 
krullina  pleteniza,  platizh  ;  Slovac.  chlebowy  koss.  Piec 
chlebowy.  Stuilk.  Dud.  295,  ber  Sacfofcil.  (Wnrf.  pczhniza). 
W  Sakramencie  chlebowa  natura  odmienia  sie  w  ciało 
Chrystusowe.  Sk.  Zyw.  2,  405.  §.  Chlebowy,  z_  chleba, 
IHMt  Srot.  My  chlebowego  Krystusa  nie  mamy.  Zrn.  Post. 
209.  Ofiara  zbożna  abo  chlebowa.  1.  Leop.  Levit.  2,  1.  — 
^.  Chlebowy  żołnierz,  dla  chleba  tylko,  dla  ćwierci,  dla 
żołdu  służący,  citt  Srptfolbat ,  bcm  c«  Wi  urn  ben  £oIb 
gc^t.  Chlebowego  żołnierze  yycrbunku.  I^ol.  Zac.  162. 
Chlebowy  rycerz  lwią  skórę  wdział  na  siebie  przed  Dy- 
ogienesem,  który  mu  powiedział;  a  długoż  temu  klej- 
notowi dzielności,  wstyd  będziesz  czynił?  Dudn.  Ap.  59. 
{ob.  Bochenkowy).  ^.  Hist.  Nut.  Chlebowe  drzewo,  sito- 
dium  ,  drzewo  Indyjskie,  którego  owoc  w  tamtych  stro- 
nach zastępuje  miejsce  chleba.  Kluk.  Dyk.  3,  82.  bCt 
Siibiaiiifdjc  23rothiiim.  CIILEBURAD,  a,  e,  rad  chichu, 
chcivyy  na  chleb,  dla  chleba  yyszystko  czyniący,  pasi- 
brzuch,  patrzący  skąd  się  dymi,  Iirptblllli]ri(j ,  brptgierig. 
Mon.  75,  588.  PrzysŁ  Chleburad,  sera  nie  odrzuci,  (nie 
rozgniewa  się,  byś  mu  dał  i  \yiccoj.  O  więcej  mu  cho- 
dzi, więcej  pragnie,  niż  to  o  co  prosi).    Oss.    SYyr. 

CHŁEPTAĆ  'ob.  Łeptać. 

CHLEW,  u,  w.  CHLEWIK,  a,  m.  zdrobn.  komórka  na  by- 
dlęta, szczególniej  na  świnie,  bcr  SSicbftall,  Cd;|en)inll, 
1'cfoiibcra  ber  (sĄtccincftaH,  bcr  Slo&en.    Boh.  chijw,  chlćw, 
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chljwek,  chijwećek ;  Slovac.  chldw,  clilewek;  YiriJ.  hlicu, 
liliu;  Garn.  hlęv ,  Sorab.  1.  klev,  klow,  skotnicźa;  So- 
rab.  2.  klcw,  chlew  (  =  owczarnia);  Croat.  hlcv  (« stajnia 
na  ro£^acizne);  lileii,  pojata,  stała  szvinszka,  Ross.  XA^m>, 
XJtBOKi,  KjTtnt ,  {£"<■''■'■  v.At.RT>  domuiicula,  Grace,  ycdrjjrj, 
cf.  chałupa,  Lat.  caula ,  Hchr.  y^^  kelub  ■- cavca  ;  Hebr. 
K*bo  kulali--  aequat  clausil,  Graec.  y.lsto) ,  Lat.  chudo).  Świ- 
ni chlew.  Świlk.  Bud.  75.  ber  iid)nicincftall,  ber  6aiiftrt[I, 
ber  Sailfottcn;  Croat.  kotecz,  szvinschak;  Stavon.  svinjac; 
Sorn/ł.  2.  koba;  Yind.  fvinski  klieu,  fvinak,  fvinski  hlouz, 
ryinjak;  Cani.  fyinak;  Jioss.  CBiiiiapiia;  EccI.  Bcnpapim. 
Prosięta  z  maciora  w  osobnym  trzeba  clilewiku  warować. 
Ihur'  Sk.  80.  Cblewy  dla  krów.  Świlk.  Bud.  448. 
stajnie,  JliiIiftaKe;  Bosn.  lor  od  krava  i  volova,  chor  [ob. 
Wolownia ,  obora).  Boss.  KopOBHiiKi.  Chlewy  owcze. 
Leop.  i.  Reg.  24,  4.  Sclinffłallc,  owczarnie,  Yind.  ou- 
zhji  hlieu,  ouzlijak,  ouzbjariHie;  Bos^.  OBeMiii  x.itB'B. 
Przyciągnął  ku  ciilewom  owczym.  1.  Leop.  1.  Beg.  24, 
4.  Chlew  kozi,  Eecl.  Kosapua;  ber  Sifflfliftrt".  Chlewik 
albo  komórka  dla  gęsi.  Haur.  Sk.  123.  bcr  ©iiufcftall ; 
{Tind.  gofinjak,  gofinji  hlieu).  Chlewy  gęsie.  Kluk.  Zuk 
2,  151.  Cblewy  na  kaczki  takie  się  stawiają,  jakie  na 
gęsi.  ib.  1G5.  Chlew  zimowy,  stajnia  ciep-fa ;  Bnss.  muic- 
m\Kh,  (cf.  mech).  (Yind.  hlicu,  hleu,  fhtala;  vhlieviti,  v' 
hlieu  poslaviti ,  Yfhtalati,  ciilftallcn;  hlievati,  l'htaluvati, 
v'  hlievi  ^tanuvati,  im  ©tilllc  ftc('eii).  Bydto  większe,  ko- 
nie, woły,  krowy,  nie  w  chlewach,  lecz  w  stajniach  się 
trzymają.  —  PrzysŁ  Staroście  z  chlewka ,  wojewodzie 
z  piekarni.  Bys.  Ad.  G5.  (tak  temu  dać,  jak  tamtemu, 
i  ten  bierze,  i  tamten).  Do  chlewa  z  takim  obyczajem! 
(między  świnie!)  CHLEWIARNIA,  i,  z.  chlewy,  miejsce 
chlewów  i  co  zawierają,  bic  Sobcil,  ber  Sokuplaf;.  Upa- 
dek inwentarza  owczarni,  chlewiarni,  ciągnie  za  sobą 
zgubę  rolnictwa.  JV.  Pam.  14.  CHLEWIAHZ,  a,  m.  do- 
zorca' chlewów.  Wiod.  ber  Solieniinirter,  ber  33icf)fta[laiif= 
fekr.  CHLEWIARKA,  i,  z.  dozorczyni  chlewów,  bte  !ilO> 
icnauh-teriiiit.  CHLEWNY,  CHLEWU  WY,  a,  e,  od  chle- 
wa, i)lot)eil=,  Srtufotcil'.  Chlewne  bydło  abo  świnie. 
Haur.  Sk.  9.  Chelwny  nawóz.  Hunr.  Ek.  41. 
CHLIP!  odgłos,  dźwięk  chlipania,  fdjhirf!  ber  Saiit,  ben  mail 
I>Cl)m  ©d^llirfcit  tiirt.  Przyszedł  do  źrzódfa;  chlip  chlip 
wody.  Oss.  Wi/r.  (ob.  Łyk  łyk).  CHLIPIĆ  ciyn.  nieil, 
CHLIPNĄĆ,  CHŁYPNĄG  jedntl.  CHLIPAĆ,  CHŁYPAG 
cont.,  ciekłego  co  w  siebie  brać ,  czerpać  ustami  napój 
abo  wodę,  )cf]lurfeil,  [ob.  Chłeptać,  łeptać,  cf.  chlapać); 
(Ross.  cxae6HyTfc,  yx.ie6HVTb,  Bcx.iiinH3'Tb,  Bex.iiinuBaTL; 
Ross.  x.innKiri  słaby,  o  naczyniacii  i  o  zdrowiu  ;  Jioss. 
nox.ie6i(a ,  polewka ;  Boh.  chlipeti  lascivum  csse ;  ehlipiti, 
spuścić,  upuścić  ;  Car;?,  hlepim  appcto ;  liptam  anhclo;  Dosu. 
hlepati,  hlipati  concupiscere;  hlipnost  cupidilas.  —  Bag. 
pohlepan  avidus ,  pohlepa  aviditas).  Poszło  jagniątko  chli- 
pać sobie  wodę.  Żab.  lo,  273.  Tręb.  Pachołek  znosząc 
ze  stołu ,  Chlipnął  z  półmiska  cokolwiek  rosołu.  Zab.  8, 
322.  Ryba  w  morzu  skrzelą  wodę  chhipnie.  Pot.  Arg. 
537.  Chłodzą  się,  chlipiąc  wodę  chciwemi  języki.  Dmoeh. 
II.  2,  101.  Pokazeli  się  garść  brzydkiego  kału,  Zapo- 
mnią   wszyscy    obozu   i  straży,     a  chłypać  biega.   Clirośc. 


112.  Fig.  Miasto  rozkoszy  niesmaki  chłypa.  Zub.  15,  163.  - 
g.  2.  Chlipać,  łkać,  jęki  połykać,  szlochać,  Boss.  x.iii- 
naib,  meiiienb  feufieii,  fcWiidijeii.  Jęczał,  wzdychał  i  chli- 
pał. Jabl.  Tel.  518.  Ścisnął  go  i  chlipajac  rzekł  sła- 
bo... ib.  240.  Jnbl  Ez.  194.  Chlipanie",  szlochanie, 
szlochy,  jęki,  ©euf^er,  ©dihidi^er,  yerbiiTeiieś  2Sciiicii.  Pła- 
czem, chlipaniem  dusza  się  i  dławią.  Jabl.  Tel.  48.  Tak 
rzewno  płakał,  iż  chlipania  i  wzdychania  za  drzwiami 
słyszane  były.    Wgs.  Al.  61. 

Pochodź,  doehlipad ,  nachlipać  sie.  ockhlipać,  pochli- 
pać,  przeclilipae,  przyeltlipac,  rotchlipać ,  uchlipać ,  ivy- 
chlipać,  zaelilipac,  sehHpać. 

CHLIS.NĄG  ob.  Cliłysnąć. 

*CHŁOB,  a,  711.  [KLOBA,  y,  z',  z  niem.  bcr  Śllo&eil ,  narząd 
do  łowienia  ptactwa.  Uczyń  budkę  małą  dla  nocnego 
stawiania ,  od  kloby  na  sazeń  abo  na  dziesięć.  Myśl. 
ptasz.  D.  2.  Kloba  ma  być  żelazna  abo  drewniana  na 
moc.  ib.  G.  2.  —  2]  Aczci  ptak  nie  wiedzieć  kędy  on 
nie  siędzio,  Przed  się  temu  czas  przyjdzie,  żo  u  chłoba 
będzie.     Kmit.  S/iit.  G.  3. 

CHŁÓD,  u,  m.  CHŁODEK,  dka,  m.  zdrlm.,  umiarkowanie 
ciepła  i  zimna,  śrzodek  między  niemi,  często  jedno  zna- 
czy co  powietrze  chłodne ,  lub  cień  chłód  sprawujący, 
bie  ^\Ą\i ,  Wi  SliiWe,  bic  @d)attenfiiblc,  bcr  ©d)attcit.  Boh. 
chlad,  chhidek;  Slovac.  chladno ,  chhidek;  Sorab.  i. 
klotk,  kwódk,  schcżien;  Sorab.  2.  dilotk;  cień;  Yind.  et 
Garn.  hlad  (<aura,  chłód);  Bag.  hlad,  hladak ;  Groat. 
hlad;  Boss.  xo.t040K'b,  3axO;i04'B ,  (cf.  lod);  Eccl.  ysaii, 
xia40Ta.  Wyjechał  do  ogrodu  pod  wieczorne  cliłody. 
Tward.  \Vf.  147.  (gdy  sie  ochłodziło,  allend.  numer,  plu- 
ral.  gcijcit  bic  3l(ienbfii[)le).  Chłodem,  chłodkiem,  adver- 
ftitt/i/er  pod  czas  chłodu,  za  chłodu,  po  chłodzie,  w  chło- 
dzie ,  w  cieniu;  Yind.  sa  hladu,  per  hladnem,  im  £iil|leil, 
mnni  flifi!  ift,  im  (£d)atteit.  Chłodkiem  na  trawie  z  przy- 
jacielem wiernym ,  Starym  się  wesół  zasilasz  Falernem.  Hor. 
1,  201.  W  chłodzie,  na  chłodzie,  w  cieniu  chłodnym,  im 
łliilitcit,  im  >td)atteit.  Komuż  milej  kiedy  czas  zbieżał  upłyn- 
ny.  Jako  gdy  leżąc  w  chłodku  łykał  soczek  winny!  Zab. 
1.  188.  Nar.  Lecie  rad  siadam  w  chłodzie.  Budn.  Gyc. 
Slnr.  25.  Naczynie  na  chłodzie  postavyić.  Kluk.  Kop.  ł, 
122.  Szkodzi  chłód  pod  jałowcem,  szkodzą  zbożom 
chłody.  Już  późno,  idźcie  trzody,  idźcie  do  gospody,  Nag. 
\Virg.  527.  Snadnie  mu  przyjdzie  szaleć,  czasem  i  po 
chłodu.  Bej.  Wiz.  79  b.  fnic  trzeba  mu  czekać  kaniku- 
ły, Ci  nnipcit  beij  i^m  aiid;  nujjer  ben  ^imbśtąien,  ond; 
mn\ii  fiil;!  ift).  transl.  Kiedy  nawet  już  jarzyny  podrosną, 
jeszcze  raz  bronować  można,  póki  sobie,  jak  mówią, 
chłodu  nie  uczynią.  Kluk.  Bosi.  5,  208.  (cienia  swojem 
liściem,  tiś  (i  fo  Iji^i)  niiffdiiept,  bai  ei  [lAj  fclŁft  gdtattcn 
mrtd)t).  -  In  pejor.  part.  o  chłodzie ,  chłodno ,  zimno, 
nieciepło,  ubogo,  biednie,  fiiiii,  Ui\,  armfcelii],  clenb. 
Gdyby  się  zawsze  słusznością  miarkować,  przyszłoby  podo- 
bno żyć  o  chłodzie  i  o  głodzie.  Teat.  12,  8. —  g.  Botan. Zale- 
czy chłodek,  hieracium  minus,  J:»nfeitftrau^ ;  niektórzy  to 
ziele  zowia  domkiem  zajacowym  ,  a  drudzy  zajęczym  zie- 
lem. Sien.^ i29.  CHŁODNE  o6.  CHŁODNY.  —  CHŁODNĄC. 
nijak,  jedntl.,  CHŁODNIEĆ  nied.,  stać  się  chłodnym,  sty- 
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gnać,  fiiM  rocrbcil,  Boh.  chladnauli.  Niech  clifodiiie  po- 
łówka, tvm  czasem  list  napisze.  0.'.s.  Wyr.  (CHŁODNICA, 
y,  2.  CHŁODNIK,  a,  m.  CHŁ(U)MCZEK,  czka,  m.  zdruh., 
miejsce  chłodne ,  iędzie  sie  ciifodza.  Macz.  ciii  fiiblcr  Trt. 
Clifodnik ,  pomieszkanie  lelne,  uedhm.  Macz.  fie  £om> 
incrwolimiiig ,  ber  (Soiiiiiifraufciitlinlt.  CliTodnica,  miejsce 
cfdzie  sie  chłodzą,  friiiidarli  cella.  Mm  z.  (uh.  Lodownia). 
{Ross.  xo.i04iiiii;T.  =  piwnica  ;  Dosu.  hladenac  <  stiuhiia,  (cf. 
studzić),  Duli.  chhidnice,  (Jam.  hladilnuza ;  Yind.  hiaditna 
pofoda,  lilaihuni  fod;  Croal.  hladilnizn;  Rag.  Idadioniza; 
Dal.  hhidionicza  >  naczynie  od  chłodzenia ,  RiiltlfaP).  — 
§.  Szczególniej  clifo(hiica,  chłodnik,  ałtanka,  miejsce  na 
otwartem  powietrzu,  w  ogrodacli,  za.^foiiietc,  czy  to  łi- 
ściem,  czy  budowaniem,  czyłi  tez  płócienna  lub  inna 
zasłoną,  ciii  ,HiiIiliiii(ji5i>rt  im  Srcijcu,  w\\  SaiiO,  .'oflj,  obcr 
£tdii,  obci"  wic  ciii  ^t\t  ucii  8ciiiu'aiib.  Cliłodnik  plecio- 
ny z  ziół,  roszczek,  drzewek.  Cn.  Th.  ciiie  ?auDc ,  ciiic 
Sommerlaiiłic,  65avtcnlaii(ic,  {Sl:>v.  chladek;  Sorah  \.  kwod- 
kowna,  zplelżencza ;  Sornb.  2.  l'ibina,  lobe;  Boh.  bcseda, 
hesydka,  (ob.  Biesiada),' lauhj ,  łauh;  Yind.  hraida,  lislna 
huliza,  veinik,  lietenza ,  poletna  hishiza,  Yclelitna  liishi- 
za;  Carn.  brajda,  lustovfh,  selenya ,  vćsha;  Croat.  bray- 
da,  łuczen ,  eherdak;  Slauon.  siimica;  Bnsn.  plandiscte, 
gaj  za  stat  u  hladu,  odrina).  Tam  chłodnik  prz(!platany 
klonem  gałęzistym.  Zhil.  Zijw.  A.  2.  Chłodnik  z  cieni- 
stycli  drzew  zrobiony,  których  gałęzie  jedne  z  drugiemi 
poplecione  gęsto  go  okraszały.  Mon.  09,  503.  W  cia  - 
snym  gdy  chłodniczku  siede,  pić  fam  będę.  [Ab.  Hor. 
•10.  Wejs'cic  w  on  wdzięczny  cliłodnik  zasadzone  krzy- 
wo kryły  drzewa.  Pot.  Arg.  211.  Tam  uczynił  sobie 
chłodnik  i  siedział  pod  nim  w  cieniu.  1.  Leup.  Jonu.  A, 
5.  —  Chłodnik,  cliłodnica,  ulica  cienista  chłód  dająca, 
allca,  szpaler,  ciit  iSciiattCiijanij ,  cii!  Cautcuconij.  Chło- 
dnice z  wina  albo  przechadzki,  jakoby  zasklepione.  Cresc. 
320.  Z  winnego  drzewa  przyprawiają  sobie  chłodnico, 
albo  przochodniki  nad  ścieżkami,  tak,  iż  od  dołu  ma- 
cice prosto  puszczają  na  żerdziach  poprzecznych,  wierzcliy 
jednej  ku  drugiej  przychylając,  l;ik  iż  gdy  się  zejdą  la- 
torośle, a  liście  się  też  złączy  jedno  z  drugim,  tedy  pod 
cnym  będzie  chłodne  siedzenie,  albo  [)rzechodzenie. 
Cresc.  2'Jo.  Macice  wiime  na  cliłodnikr,  albo  przechadzki 
rozpinają.  Crcsc.  517.  Chłodnica  lub  chędoga  przc- 
cliadzka  ku  ochłodzie  pańskiej  przy  parkanie,  albo  przy 
wale,  między  drzewy  stojącym  tb.  25.  —  Chłodnik  skle- 
pisly  z  kamienia ,  z  cegły,  albo  podziemny  sklep.  Cn. 
Th.  ciii  flciiiaiicrtcś  (icnn'Ibtcó  ©artciiliaiiś,  ciii  '®artciigciii5l[ic 
lllltcr  ber  Grbc. —  Chłodnik,  namiot,  eiii  ^ńt.  Prowa- 
dzony był  mistrz  ku  wielkiemu  cliło(łnikowi ,  który  był 
na  jego  hołdowanie  chędogo  nagotowany,  w  którym  król 
na  miejscu  wyniosłym  siedział.  Biel.  Ar.  550.  —  Chło- 
dnik,  szopa,  pod  która  senatorowie,  ber  Sdipppcn,  tPO' 
riiiitcr  bie  cciiatoreii  fii^eii.  Ufce  się  ku  chłodnikowi  ścią- 
gają; podobno  ten  rokosz  krwią  się  obleje.  Gorn.  IW. 
U.  3.  —  Chłodnik  żydowski,  kuczka,  święto  chłodni- 
ków, kuczki,  bie  Cmibbutte,  Paiibcrliiittcii  ber  3"bcit.  Gdy 
święto  chłodników  i  namiotów  się  skończyło  stawiania... 
Odym.  6w.  0.  o.  i.  b.  Święto   żydowskie  wtykania  chło- 


dników ,  rozbijania  namiotów.  Sckl.  Jan.  7.  —  §.  W  hu- 
tach  śklanych ,  chłodnik,    Siibiofeii,    piec,    w  którym  siu 


^.  Cliłodnik, 


śkło  ocliłailza.      Torz.    Szk.    35   et   31.  —    g 
rzecz  chłodząca ,  trunek  chłodzący,    ttwai    MiiiileilbCi' ,    cilt 
SliMtrniif.  Tam   można  się  zah.-iwić  i  żądać  różnych  chło- 
dników czyli  lodów,  które  gospodarz  każe  dawać  z  wiel- 
ką   ochotą.    I>am.    85,     1,   1412.     Przedająey    chłodniki 
brząkali  kieliszkami,   ofiarując    napoje,    kiórcby    po    sło- 
nycli  potrawach    ugasić    mogły    pragnienie.    A'.    Pam.    2, 
IGO.  (liccl.  x.iii.ioriin ie    limonada;     Croat.    et    Dosn.    hla- 
dnctina,     inerzletina  =  galareta).  —  g.   Chłodnik,    chłodni- 
ezek,    z  klóryui  chodzą,    ciennik,     parasol,    ciii    Siniiicil- 
fciiirm.  Zah.  10,  415.  hniuż.  CllŁOD.MKAIlZ,  a,  m.  który 
chłodniki  robi.    Wlul. —  Cn.   Th.    ber    i!ail['illiliadKr,    inp 
(Hiii«iimd)cr.      CHŁODNO    przysJk.,    zimnawo,    fiiiii.    Boss. 
xo.i(UHo;    ICi'cl.    x.io,i}io.     Ej    cliłodno    i  głodno;    choć  i 
głodno  i  chłodno,    Ale  żyjem  swobodno.  Kniai.  1'oez.  2, 
177.  Chłodno,    głodno,    i    do  domu  daleko.    0.<.?.     Wijr. 
(wszystko  złe  na  raz).  CIIŁODNOSĆ,  ści,   i.  znajdowanie 
się  w  stanie  cbhidnym,  chłód,    bie  JiiiMc,    fiiMcĆi    Scfcil ; 
V(;i(/.  hladnost  ;  Ii.}ss.  x(UO.iiiocti,;  Eol.  x.iiUii0CTb,  cry- 
4enocTL,  óy-ricTBO.    "CllŁODNOWIliTnZNY,  a,  c,  o  wie- 
trze chłodnym,    fiii)Iuiiiibi(j,    uniibiiifiiM.      Chłodnowietrzna 
mokrość.  Fur.  Uw.  A.  A.  CIIŁOD.NY,    a,  c,    usunięty    od 
gorąca,     wolnozimny,     wolnociepły,    fiiM;     Boh.    chladny; 
Snrab.  2.   chludni;   Cum.  bladnę,  merslotn;    ViH(/.  liladen, 
studeii,    permersel;    Hag.    hlaadni ;    Bosn.    liladan;    Slnv. 
ładan ;  Itnss.  xo.iO,ii[biM ;    Eccl.    ysjiiniT,      '^k    activć    jak 
passiue ,  cliłodny,  chłodzący;  cliłodny,  ochłodzony.    Chło- 
dne wachlarze.     Pol.  Zuc.    111.    (chłód    czyniaci",    chło- 
dzące). N.ipój  chłodny,  {nh.  Chłodnik).    Cieniste  jaskinie   i 
groty    z  chłodnym  ustępem.     Pizyb.  Mil!.   110. —  Chło- 
dne;    .fiihsiunlivf ,    lekarstwo    chłodzące,    cill    Hiil'!tnittel, 
Siifiltraiif,  fiilileiibe  5lr5cucii.    I  zdrowie    tu    uwagi    godne, 
Żeby  nii;  zawsze  plastry,  albo  robić  chłodne.       Pal.  Arg. 
515.  {Ross.  xo.i04HOC  chłodne   jedzenie,    chłodna    potra- 
wa).  ^^.  rig.  moraln.  chłodny,  oziębły,   falt,  IillI ,   llirfit  biciij, 
l]IeiclH]iiltii,].   Chłodny  w  przedsięwzięciu,  do  którego  nieco 
wprzód   zapalił  się"  był.    Oss.    \Vyr.'  ••CIiŁ01)0.\(iŚ.\Y,    a, 
e,  chłód  przynoszący,  cłiłodzący,  fiil^lebriiujeilb,  ErcI.,  xia- 
AOMOCTiiUM.    CIIŁODOWTTY,  a,  o,    trochę  chłodny,  przy- 
cliłodniejszy  (twai  fiiM.  Ross.  xo.i04HOBaTbiri ,   CBtiKecaTbiii, 
(ob.  Świeży).    (Jhlodowite  miejsce  wprzeciw  kładzie  się  go- 
rącemu. Smu^r.  .Ap.  14-7.  Boss.  xo.io.inoBitTOcri>chIodowitość. 
CHŁtłDZIC  rzyn.   nied.,    ochłodzić    duh.    chłód    s[iiawiać , 
chłodnym  czynić,  fiiMcii,   nl'fiil)lcii,   Sliibluiii]    I'riiiiKii,    fiibi 
lliadieil.    Boh.   chladiti,   cbladjwam;   Slurnc.  cliladjm;  Bosn. 
Idaditi,  ohladili;   Yind.  Iiladili;  Carn.  hladim ;    Croal.  hla- 
diti,    liladeli;    Bag.    hladiti;    Boss.    xo.T04iiTb,    xoJO/Ky , 
Eccl.  x.Ta,uo ,  y.\.ia;K4aio ,    cryjKy,    npocTy;Kaio.     Chłodzą 
armaty  po  trzydziestym   wystrzeleniu  octem    z  wodą   po- 
mieszanym.    Juk.    Art.  —  g.  Przyst.     Lecie    mi    go  nie 
chłodź,    w  zimie  mi  godnie    grzej.    Bys.    Ad.    54.    (zo- 
staw go,  jaki  jest).  —  Żółtek    w  wodzie  rozbity  w  upa- 
le chłodzi.   Tt.  —  Chłodzący,  fii^Iciib;  Sorab.  1.  wokwo- 
dżite.    Boss.    Aja4HTe.Tb!iuri.     Chłodzenie,    ochłoda,    iai 
Sii^Icii,     bie    Sitbilliig.     Croat.   hladenye;     Yind.    łiladitje. 
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Fig.  Iransl.  Jakoby  odwil/.ać,  ulzywać  zby- 
tniego gorąca,  posilać,  crqui(fcii,  crfri|d;cii,  labcii.  Kato 
myśl  ufrasowaną  winem  zwykł  chłodzić.  Kosi.  Lor.  126. 
Pan  Bóg  one  złe  czasy  cudami  .świętych  chłodził.  Sk. 
Dz.  868.  Jeśli  ozdoby  ziemi  uciechę  tobie  dają,  jeśli 
na  ptakach,  na  zwierzach  rozmaitych  oko  twoje  chłodzisz, 
a  jako  się  patrząc  na  święte  boże  nie  ochłodzisz  !  Sk. 
Zijw.  fraef.  Nic  hardziej  nie  chłodzi,  jedno  pieniądze 
mieć.  GUczn.  Wych.  M.  S.  CHŁODZIĆ  się  zaim.  nied., 
CHŁODZIEG  nijak,  nied.,  ochłodzieć  dok.,  chłodnieć,  chło- 
dnym się  stawać  ,  chłodu  nabierać ,  fii^l  IBCrbcit ,  fid;  ah 
liiblCll.  Sorab.  2.  kahlisch  sze.  Pasterz  śrzód  dnia  li- 
ściem dębu  chłodział.  Zub.  12,  211.  Kraina  la  piaszczy- 
sta; ale  sa  tam  przecie  niektóre  jeziora,  z  których  po- 
lewa się  i  chłodzi  jedna  część  jej.  Boler.  224.  (odwilżą 
się,  iriit  kfciirfJtct  mii)  ntujcfiiMt).  Morał.  Nienawiść  złym 
cudzym  sie  chłodzi ,  choć  jej  to  samo  równo  szkodzi. 
Cn.  Ad.  628,  (cieszy  się,  rozkoszuje,  fid)  mi  ńwai  lakli, 
crijofecii).  CHŁODZlĆlELi  a,  m.  chłód  czyniący,  chłodzący, 
bcv  Siililcr,  JKifiiMcr;  Croat.  hladitel.  W  rodi,.  żeAsk. 
Chłodziciclka  ,  fic  itiiWcrimi ,  Croal.  hladitelicza.  —  'ĆHŁO- 
DZIDŁO,  a,  n.  narzędzie  od  chłodzenia;  Yind.  hlaJihi, 
niahalze,  mahalniza  =  wachlarz,  dli  3Scrf5Ciig  JliiMc  l'Criun'- 
Siil-riiigcii,  ciii  mM:  CllŁODZlUCHNY,  a,  e,  CllŁODZlU- 
TEŃKI,  CHŁODZIUTKI,  a,  e,  CHŁODZIUĆHNO,  CllŁO- 
DZIUTEiŚKO,  CHŁODZIUTKO  prz-ysik.,  inlensiv.  adjecl. 
cliłodny,  przechłodny,  rcdit  fclu"  fiilil;    Hoss.  xo,iOAneHeKŁ, 

X0.704HeHbKO  ,    SO.lOJHLWOIieK-b. 

Pochodź,  dalszy  ciąg:  nachiodzić ,  naehładzać ,  ochło- 
dzić, oclit\:da,  ochłodli ać ,  przychlodniejszy,  przeehiodny, 
przcchłodzić,  przechfodiiac,  nachiodiwc,  nadchiodiiąć,  schiod- 
noc,   iri/chiodzić ,  wychlodnad. 

CHŁONĄĆ  czyni),  jedntl,  ochłonąć,  pochłonąć  dok.,  wcią- 
gnąć w  sie,  łykać,  połknąć,  garnąć  w  sie,  chlać,  tli  fid) 
fd)Iii(fcn,  fdłlimjcit,  uci-tdiliiitjeii,  ciiu'd)lii£foii.  Ross.  r-ionyib, 
nioTait.  Po  panach  i  szlachcie  samodziorż  chłonie  w  so- 
bie du<'howiei'istwo.  Przesir.  85.  *§.  Płomieniem  zemsty 
chłoną,  aż  do  samych  kości.  Tcat.  45.  d,  67.  Wyb. 
(pałają  ciitlUMimt  fcmi). 

Pochodź,  oihlonać ,  ochianiad,  odchłoń ,  olchłiiń ,  od- 
rhliny,  odehlisko ,  pochłonąć,  pochłaniać;    2.  gleń,    głonek. 

CHŁOP,  a,  m.  1).  rolnik  poddany,  wyraz  dziś  pogardę  w^  so- 
bie zawierający,  bcv  Siiiicr,  bcr  S^iiucr^^iiiaiiii ,  (cviiicM'itJciib). 
Boh.  chlap,  (od  cliopjm  ei  lapjm  w  bitwę  cbopeny;  sed 
cf.  Lat.  gleba,  globus,  Ger.  Ji1i>Ih'1I;  Hag.  hlap ,  homo 
nauci ; Hoss.  xo.ioni  niewolnik;  x.iani  niżnik  w  kartach; 
x.ionaTb  bić ,  klepać ,  Bb!X.ionaTŁ  z  trudnością  wyrobić, 
wymęczyć,  x.TonOTaTt  kłopotać);  Sorab.  1.  bur,  ratar; 
Sorab.  2.  bur,  karl;  Yind.  purizch,  pauer,  arazh;  (Yind. 
hlapzhuvanje  =  służebność;  Carn.  kniet,  (oi.  Kmieć);  Croat. 
mus,  szelyan,  {oh.  Mai,  sielaninl;  Ross.  Hj/KiiKt ,  4Cpc- 
BCHimma,  KpecTaHiini,  cf.  czarny  chrześcianin  pod  sło- 
wem czerń;  jiipcKiii  iie.iOBti.i, ;  chłop  Inflantski,  .laTumi; 
Eccl.  jiyHiHh-B,  noce.iamiHTi,  KpccTŁaiiiiH-B ,  AcpeacHCKiu 
M3HciiK'B.  Gdzie  rolnik  bądź  pod  nazwiskiem  wieśniaka, 
bądź  pod  imieniem  wzgardy  chłopa ,  jest  nędzny,  tam 
cały   kraj    nędznym.    Przestr.    155.    (cf.    kmieć.j. "  Labor 


chłop,  araritia  pop.  Bys.  Ad.  54.  Lepiej  być  dobrym 
chłopem,  niż  złym  popem.  Cn.  Ad.  482.  Gliczn.  Wycli. 
0.  6.  Nie  byłbyś  szlachcicem,  gdyby  chłop  nie  był 
chłopem.  Leszcz.  67.  100.  Jeżeli  kogo  wynosząc 
mówiemy:  pan  z  panów;  słusznieby  mówić;  pan  z 
chłopów.  Leszcz.  Gł.  100.  (dorobił  się).  Chłopi  szla- 
checcy    są     zupełną     własnością    panów    swoich.      Fam. 

83,  1,  727.  Ciiłopi  koronni  są  w  dobrach  lennych  pań- 
stwa ,  czyli  starostwach,  ib.  §.  Chłopem  każdego  nie- 
szlachcica  zowią,  choćby  daleko  ode  wsi  był.  Modrz.  Baz. 
536.  {ob.  Cham),  ciii  Uiuibclidicr ,  cin  Slotiiricr.  {Bosn.  sebar, 
novakj.  Gdy  chłopa  wezmą  do  dworu,  chce  być  równv 
szlachcicowi.  Biidn.  Ad.  90.  (sowa,  gdy  zjastrzebieje,  wy- 
żej  od  sokoła  lata). —  2).  Chłop,  mężczyzna,  co  do 
wzrostu,  wieku,  ciii  .^crl,  ciii  ?3?miti,  tu  SJiitffidit  bc-^  SKterź, 
bcv  ©ri)pc;  Slovac.  chlap.  W  siedmnaście  lat  człowiek 
chłopem  poczyna  być.  Petr.  Pol.  2,  586.  Chłopa  w  ko- 
rzec  nie  mierzą.  Zegt.  Ad.  29.  Kochów.  32.  Pot.  Arg.  391. 
Cn.  Ad.  95.  Co  chłop  na  dziecię,  wąż  na  ogon  wspo- 
mnie.  Pot.  Syl.  445.  Kos  na  kosa ,  chłop  na  chłopa,  fiys. 
.Ad.  25.  Wojsko  w  pole  wyprowadzić,  ażeby  sie  chłop  z 
chłopem  w  oko  potykał.  Żab.  4,  290.  SDtanii  fiir  Wtam. 
Chłop  w  chłop  wszyscy,  wybrani  wszyscy  ludzie,  citt  tol 
fo  fduiii,  luic  ber  miPcrc,  aiiśijejiiditc  Sciitc.  Konie  wyprawne, 
koń  w  koń  okazałe.  Niosą  na  sobie  chłop  w  chłop  jedź- 
ce  śmiałe.  Groch.  W.  446.  Orzech.  Tam.  84.  Na  chłopa, 
na  wysokość  słusznego  mężczyzny,  iiiaiiiitodt.  Przybyło 
w  rzece  wody  na  chłopa.  Oss.  Wyr.  Lichtarze  dwa  na 
chłopa  wzwyż  srebrne.  Warg.  ]Yal.  506.  Owa  z  dwudzie- 
stu "chłopia  {collect.  -■  chłopów) ,  tylkom  sam  szczególny 
pozostał.  Zebr.  Ow.  76.  Jak  mam  wiadomość  jest  go  z 
chłop.  Alb.  z  \V.  50.  (nie  pigmejczyk,  nie  niedołęga;  całą 
gębą  chłop,  co  chłop  to  chłop).  —  §.  Chłop,  mężczyzna, 
co  do  płci,  cinc  ?!)iaiiiiypcrfou.  Chłop  tak  się  nie  może  bez 
niewiasty  obejść,  jak  bez  pokarmu  żyć.  Birk.  Ex,  D.  o.  b. 
Gdzie  chłop  w  głowie,  już  się  tam  rząd  dobry  nie  zmie- 
ści. Zawsze  w  tym  błędzie  rozum  szwankuje  niewieści. 
S'm.  Siei.  111.  Zły  cliłop  od  żony.  Rys.  Ad.  79.  (nie 
dogadza  żonie).  —  §.  Chłop,  z  przygana:  grubianin,  gbur, 
grundal,  ciii  ijrolici'  Saiicrferl ,  ciii  23aucr,  ciii  grobcr  !iterl, 
cin  SlCiJcI.  Boh.  chrapaun,  chlupać.  Wyraz  chłop,  naju- 
żytecznicjszych  krajowi  obywatelów  oznaczający,  nie  wiem, 
przez  jaki  przesąd  wzięty  jest  za  nazwisko  zelżywe;  bo 
Kromer  świadczy,  że  już  za  czasów  jego  poczytano  je  za 
takie  appellutionem  probrosam.  Skrzet.  P.  P.  11,  153.  Z 
niemi  sie  obchodzą,  by  z  jakiemi  prostami  chłopy,  a  gbu- 
rami. Gliczn.  YYych.  N.  8.  —  W  szesnastym  wieku  Jan 
Tarnowski  do  króla  na  sądach  mówiąc  o  prokuratorach 
rzecze:  „ci  chłopi  jedno  potwarzy  sie  uczą."  Orzech.  Tam. 

84.  Bohomolec  taki  do  tego  miejsca  daje  przypisek:  „Sło- 
wo chłopi  owego  wieku  nie  znaczyło  pogardy;  używano 
go  za  łacińskie  viri.  Jakoż  i  dzisiaj  jeszcze  o  godnych 
ludziach  mówiemy:  Słuszny  chłop,  łepski  chłop,"  ciit  red)' 
tcv  JTcrl,  ciii  iiniijcr  «erl,  ciii  Braiicr  Scrl  (oImic  mit  Ścr! 
Ctwa»  33cvad)tlid)Cś  JU  ycrbilibcii).  Zwyczajnie  tchórz  ucie- 
cze,  a  chłop  dobry  ginie.  Pot.  Arg.  271.  Chłopi  do- 
brzy poginą,  a  zostają  tchórze,  ib.  762.  Już  tęskno  było 
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inJodemu  Leszkowi  między  kądzielniczkami  siedzieć;  wo- 
lał być  między  chJopy  czystemi,  a  uczyć  się  tycii  spraw, 
które  królom  należą.  Biel.  Kr.  i  10.  iiiitcr  (icmndłtcit  SDidii' 
iicril.   Grzeczny  clilbp.  Ditdz.  22.  Ale  toć  mi  chłop,  co  to 
mógł'  zrobić.     Twórz.   Ok.  A.  \.     Dobrze,    grzecznie,    toś 
chłop!  macte.  Dusjjp.  Hh.  3.  fo  I'ift  bu  ciii  gniijcr  JCcrl !  ctn 
gaiijcr  53iann !     §.  Chłop  ■■  człowiek ,   Gall.  on ,   ber  fflenfdj, 
mail.  Chłop  stizela ,  a  bóg  kule  nosi.  Jaht.  Buk.  R.  2.  h. 
Chłop  swoje,  czart  swoje.   Teat.  oO,   d2.   (uparty,  po  sta- 
remu   wszystko).  —    §.  Dodając    dla    wyLitności,    proplcr 
ew/j/iosm    oszalał    chłop!    Dud:-.  22.    ber    łlcrl  tfł  i'crviidt! 
CHŁOPAC  komu  rzyn.  nied.,  chłopem,   gburem  kogo  prze- 
zywać,    {ob.  Nachłopać),    (Hoss.  xjon;iTb,    ,\.ioniiyTb  bić, 
trzaskać);  jemanbcn  ciiicn  Saucr  fdicltcit.    Gdy  Ewa  kądziel 
przędła,    Adam  ziemię    kopał,    Kto  tam  był  szlachcic  w 
ten  czas,  I  kto  komu  cbłopał?  Kochów.  Fr.  159.  ^i^  3lbnm 
grul)  uiib  Gina  fpaim ,  tPO  iimr  bmtiab?  ber  Cbelmami'!  CHŁO- 
PACZEK, czka,  m.  mniejszy  od  chłopaka,  eiii  ficiiicr  5iiii(t''- 
Boh.  chlapećek,  klauóek.     2).  Bnlan.  ziele,   gl^Htfrniit.   Na 
pchły  weź  ziela,    co  je  chłopaczkami    zowia.    Sien.   578. 
CHŁOPAK,  a,  m.  wyrostek,    dorosłj-,    w   grubej  mowie, 
citt  enuad)fcncr  jiiitijcr  .^Icrl,    eiii  Jiiiiiie.     Byłem  ci  i  ja  w 
młodości  mojej  nicloreinny  trochę  chłopak:    lecz  on  mie 
dopiero  na  jakiegoś   wykierował   człowieka.     Teat.    50.   b, 
56.  Poczciwy   chłopak,    ib.  54.   c,  ii.    ciii  cla"ltcl)cr  SmiO'-'- 
Postyllionowie  są  to  czasem  tylko  małe  cliłopaki ,  w  dzie- 
sięciu lub  dwunastu  leciech.  Pum.  83,   1,  872.    CHŁOP- 
COWY,    a,    e,     od  chłopca,  chłopcom  przyzwoity,  3iiii= 
gcil'.  /ios.s.  napnoBB.  CHŁOPCZYK,  a, /re.  kW/i.  rzeczown. 
chłopiec,  citt  neilier  5llii'J''-      V''/i(/.  hlapzhizh,    pueb,  fant, 
hlapzhizhek;  furH.  hlapzhezh,  hlapzhizh  ;  Sorab.  1.  hulcżik; 
Sorab.  2.  golzik;  ftoss.  iia.ibmiKi,    Ma.iŁii^ra,    M0.i04iiin;T), 
M0.i04iinHa,  Rzadko  widzieć,  aby  sio  w  jednym   chłopczyku 
wraz  zeszły    dobre  talenta      i  rów(ia  im  chęć.     Mon.  68, 
527.  Slepv,  aż  go  chłopczyk  vvodzi.  Lib.  Sen.  13.    Dłu- 
gowłosisty"  "chłopczak.  Pilch.  Sen.  list.  4,   149.  CHŁOP- 
CZYNA.y,  ffl.  CHŁOPCZY.NKA,  i,  m.  zdrbn.,  wyraża  pie- 
szczenie, politowanie,  wzgląd  na  miękkość  wieku  =  chłopiec 
miły,  dobry,  delikatny,  biedny,  eiii  licbcr  3i"lijc,  CIII  giitcr  nrittcr 
Smigc.  Boss.  napcHb,  napeiieKi.  Tu  lecisz  do  mnie  nadobny 
Kupidzie,   Słodki  chłopczyno  koi  hany.  Kniaź.  Poez.  1,  152. 
Głos  miły,  żartkość,  zręczność  i  ozdobna  mina,   Wcale  był 
do  miłości  stworzony  chłopczyna.   Treb.  S.  M.  25.  Piękny 
chłopczyna.  Teut.  34.' i,  5.  CHŁOPCZYSKO,  a,  m.  chłopiec 
abo  rubaszny,    abo  gruby  i  nieokrzesany,    etii  Jiiiige,    ciii 
bcrlicr  3iitiGC,  ciiumgcirfiltffncr  3uiige,  cin  93ii'lic.  O  cblopczysko, 
może  tak  częściej  bysvasz  głodny.   Tcal.  43.  b,  50.  CHŁO- 
PECZEK,  czka,  m.  zdrbn.  rzeczowu.  chłopek,    cliłopczyk, 
ciit  Jtcrktjcii,  citi  Smigc,  ciii  23ii('e.  Pupus  mnh  chłopeczek, 
pucek.  iUąci.   CHŁOPEK,  pka,  m.  zdrobn.  rzeczowa,   chłop, 
służy  młodemu  chłopu,  albo  też  w  ogólności ,  gdy  sie  o 
chłopie  z  użaleniem  mówi,  ciit  jiiiigcr  33aiicr;  ober  and;  ber 
nrme  Skaner,  ber  armeSaiibmaiiii;  Boh.  chlapjk,  chlapjćek; 
So7'ab.  i.  burik;   Vind.  kmetizh,  arazhzih;    Croat.  mus:'ik, 
niusicz;    Ross.  iiyxmeK%,  My,Kii'iciibi;o.     Lepszy  chłopek 
prosty  i  cnotliwy,  niż  matematyk,   który  siebie  zajiomniał. 
Kul.  ller.  134.     O  wieki,    nie  wśrzód   laurów,    ale  po- 


śrzód  snopków,  Ogłoście  Kazimierza,  głoście  króla  chłop- 
ków.   Kras.    W.  37.    Chłopkowie  niebożęta.  Biel.  Kr.  A0\. 
Bez  chłopka  bardzo  ciężko,  bo   drugi  zdechłby  od  głodu, 
by  nie  chłopek  ubogi.  Falib.  Dis.   U.  2.    Surowo  żołnie- 
rza karać,    któryby    szkodę  chłopkowi  ubogiemu  uczynił. 
Siar.  Hyc.  28.     CHŁOPI,  "ia,  ie ,    od  chłopa  mężczyzny, 
męzki,  męzczyński,  otroczy,  iiiaillllid).     Amazonki"  niewie- 
ścią płeć  chowają  i  chłopią  tojiia.  Pol.  Pocz.  52.    Biało- 
głowa chłopia  chvtrościa  zwiiulziona,  warta  użalenia.   Gorn 
Dw.  287.     CHŁOPIANKA,   i,  ż.  córka  chłopska,  lub  też 
żona  chłopa,  chłopka,  bic  33aiieriitpd)ter,  bic  Saiiriiiil.  Do- 
rota udaje  chłopiankę  i   mowę    wiejską.    Tcal.  54.  c,   77. 
Zona  pogardza  dla  jednej  chlYipianki.  'ib.  53,  20.  CHŁO- 
PIAŚZEK,   szka,  m.    puellus.  Mącz.    ciii  SiiaDc,  ciit  Sliia[)= 
Iciii.     Chłopiaszek  Samuel   fiosługował  panu.     1.  Leop.  i. 
Reg.  3,   1.  (młodzieniaszek  o.  Leop.).     Chłopiaszku  miecz 
okrutny  wziąłeś  na  narody.  Bardz.  Luk.   75.     CHŁOPIA- 
TKO,  a,  n.  CHŁOPIĄTECZKO,  a,  n.  zdrbn.  rzeczown.  chłopię, 
chłopczynka,  ciii  3ungd'eii,  cin  33ii['d)cn.  {Yind.  fantizh,  pobe^ 
puebizh).  pupulus.  Mącz.   Chłopiątko  urody  pięknej  i  nadziei 
wielkiej.   Warg.  Wal.  519.  Cliłopiąteczko  z  łiiczkiem.  Zm. 
Siei.   164.  Chłopiątko  obleczone  w  kornżyczke.  Z.  Leop   I 
Beg.  2,  18.  (pacholątko  1.  Leop.).  CHŁOPIĘ,  ięcia,  n.  et  m. 
Chłopięta  liczb,  mn.,  zdrbn.  rzeczown.  chłopiec,  cin  23iir|'d)d)en, 
etn5i>iigc,  cin  Snalileiu,  cin33ulic,  cin  Sjiikl.  Boss.  oipoya. 
Jak  się  ma  chłopie    do  mężczyzny  dorosłej,    tak  sie  ma 
niewiasta  do  męża.  Petr.  Ek.  88.    Dzieci  i  chłopięta"  na- 
dzieją szczęśliwemi.  Petr.  Ek.  31.  Białogłowa  chłopie  kar- 
miąca. Syr.  892.  (niemowlątko).  Chłopięta  nigdy  nie  uro- 
sną.   Bys.  Ad.  6.    (to  jest  tak,  żeby  chłopiętami  zostali). 
Lepid,    jeszcze     chłopięciem    będąc,    to  jest  lat  17   nie 
mając  ,  stanął  na  czele  wojska.    Warg.    Wal.   70.  Wyrósł 
z  chłopiąt.  Macz.     Nie  zna  dworskich  chytrości,  ani  doł- 
ków kopie  Pod   drugim,  w  niewinności  wzrastające  chło- 
pię. Zab.  13,  82.    Weij.     Biegło  co  żywo,  chłopi,  chło- 
pięta, niewiasty  i  baby.  Birk.  (jl.  K.  24.  Szkoły  tu  swoje 
mają  insze  na  cliłopięla,    A  insze  na   niewinne  w  leciech 
swych  dziewczęta.  Paszk.  Dz.  100  et  24.     Areopagitowie 
chłopię  obiesili ,  który  wróblom  oczy  śpilką  wykalał.  Birk. 
Kaz.   Ob.  K.  4.    Chłopię  dworskie,  pacholę,  paź,  cin  .'pof^ 
fna('C,  cin  "^age.  Przyszedł  do  dworu  królewskiego,  i  sta- 
nął miedzy  chłopiety.  Gliczn.    Wych.  IL  7.  b.    Zle  czynią 
rodzice  ,    gdy  syny  swe  bez  naidu  jakiejkolwiek   na  słu- 
żbę w  chłopięta  dają.   Gliczn.    Wych.  H.  3.  (na  paziowska 
dworską  służbę  oddają).     §.  Chłopię,  syn  chłopski.    Oss. 
Wyr.    ber  SailCVli)o(in.     CHŁOPIEC,  'pca,  m.    młodzik  do 
dwudziestu  lat,  cin  Surfdtc,  cin  junger  OTenfd;  Iny  gegen  5ti'an= 
jig  3alir.  BoA.  chlapec,  holck,  holećek,  kluk;   5.'wi'ac.  chla- 
pec.  [/Jung.  gyermek,  ob.  Giermek);  Sorab.  1.  bolz,  holeź, 
holcźecź,  bolo,  holatko,  holcżk,  boltżisko;    (cf.  pachole), 
(holza ,  holcża  dziewczynai;    Sorab.   2.  golz,  golazk,  gol- 
zik;   yiiid.  hlapez,  shlushaunik;   Carzi.  hlapz  =  sługa ,  paro- 
bek; (Yind.  hlapzhnia  <  .służebność);    Yind.  piib,  fant,  fa- 
mez,  mladouzh;   Cern.  pubezh,  fant;  CroaY.  fanat,  dechko 
decharccz;   (Croat.  hlapez  :  .9Cł-yM,s/ ;  i?os/i.  djclii'ch ,   slusg- 
benik,  momak;   Slavon.  momak,  momcsicii,  mladich,  dit- 
esag;    Ross.    Mo.iori,    napenb,    napeocKt,    oipora,  oipo- 
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iiiim^B,  OTpOMa.  Prawie  w  same  dwanaście  lat,  dziecię  juz 
chłopcem  będzie.  Gliczn.  Wi/ch.  J.  6.  b.  {ob.  Mlodzień- 
czyk,  okrzos,  szpicznk).  Chłopiec  niby  to  obrotny,  z  chłop- 
ca wyszedłszy  żyje  i  umiera  z  reputacyą  starego  szal- 
bierza. Zab.  H,"75.  —  §.  Chłopiec  do  usługi,  ciit  3liif> 
iiiartcl)iir|'£l)c ,  ber  SBurfdic,  Ser  3iii>flC-  Sorab.  1.  wotrocżk. 
Chłopiec  ma  izbę  umiatać.  Star.  Zad.  E.  Oddano  mnie 
za  chłopca  do  dworu.  Kras.  Pod.  2,  143.  Przy  dworze 
chłopiec  ten  jest  najczystszy,  któremu  trzy  światy  złość 
wyrządzić.  Glinu,  \yyrk.  //.  6.  b.  {ob.  Pacholę  dworskie, 
paź).  Serce  nie  chłopiec,  rozkazać  mu  nie  można.  Teat. 
51.  b,  129.  Nar.  Di.  5,  170.  Chłopiec  na  rzemiośle,  na 
terminie,  bev  ScŁrlnirfdK ,  Sc^rjilitGC.  Majstrom  wolno  wię- 
cej niż  jednego  cliłopca  trzymać  w  terminie  i  sporą  liczbę 
czeladników.  Pam.  83,  2,  451.  Stolarz  wziął  od  ubogich 
rodziców  syna  dla  nauczenia  swego  rzemiosła  i  zapisał 
go  sobie  na  lat  pięć  za  chłopca.  Mon.  68,  142.  —  §. 
Chłopiec  do  botów,  narzędzie  domowe  do  zzuwania  bo- 
tów, ber  Sticfclfiicd/t.  5/.  'kiesz.  23.  fiu/i.  zauwak,  zauwa- 
dlo  (zzuwadło);  Yind.  skornizhni  hlapez,  sez.  §.  Gra  pro- 
sta w  karty,  eiit  gcmciiieś  Sarteiiftńcl.  W  karczmach  w  karty 
różne  gry,  w  putkę,  w  chłopca  grają.  Haur.  SI:.  154. 
CHŁOPIEC  nijak,  nied.,  schłopieć  dok.,  chłopem  się  sta- 
wać, dziczeć,  5iim  Smicr  iiicrbcn,  liaiicrifd)  rocrbcit.  Na  wsi 
zona,  i  najlepiej  edukowana,  schłopieje.  Teat.  54.  b,  U.  2. 
Ziemia  ta,  co  była  w  domy  i  familie  zacna,  teraz  schło- 
piała.  Jan.  Li(j.  B.  2,  b.  CHŁOPIEC! WO,  a,  n.  wiek 
chłopięcy,  pacholęcy,  bnS  Siifibciialtcr.  Si.  kiesz.  29.  bie 
.^nalicnjnbrc.  Boss.  orpoMecTBO.  CHŁOPIECI.NA,  y,  r'.  zdrbn., 
otroczatko,  pacholątko,  dziecina,  ba-5  Mmitleiii,  Siiaddjcii. 
Olbrzym,  co  wszemu  był  Izraelowi  straszny,  dał  gardło 
małej  chłopięcinic.  F.  Kochan.  Jer.  186.  Kupido,  chytra 
owa  -chłopięcina.  Pot.  Jow.  139.  Słonia  leda  chłopięcina 
za  powrózek  trzyma.  Petr.  Et.  141.  Górę  wylatowaó  jęła 
chłopięcina  Iknr'  Zebr.  Om.  193.  CHŁOPIĘCY,  a,  e,  od 
chłopięcia,  młody,  dziecęcy,  5limlicn  =  ,  Siiflcubs  jung.  Yind. 
1'anten,  fantouski;  Sorab.  1.  holczżacze,  hulcżzi;  Ross. 
M0;i04H0B'D,  OTpoqecKiu,  OTpoqb.  W  dzieciństwie  łuk  na- 
ciągać, w  chłopięcym  wieku  żelazem  szermować.  Pilch. 
Sen.  lis:.  286.  Warg.  Ccz.  [oH.  Włos  nietykany  spuszcza 
sie  po  twarzy  chłopięcej,  ihtr.  Tr.  31.  Warg.  Wal.  75. 
CHŁOPINA,  y,  m.,  CHŁOPINKA,  zdrobn.  rzeczown.  chło- 
pek =  chłop  biedak,  mizerak,  ci:i  itrmcr  33n:icr.  Berło  wy- 
drze, da  kij  gładki,  aż  król  prostą  chłopina.  Brud.  Osi. 
A.  4.  CHŁOPIM,  i,  z.  chłopka,' etne  Souriim.  Pewna 
chłopini  w  wielkiej  przyjaźni  z  czarownica  żyła.  Mon.  63, 
392.  CHŁOPISKÓ,  CHŁOPSKO,  a,  ;*.  'CHŁOPISZCZE , 
z  pogardą,  chłop  który  nie  wiele  wart,  grundal  niezgra- 
bny, nieforemny,  citi  grotcr  iiiiijcfdilac^tcr  %m<:x,  Ctil  rflńc. 
Bob.  chlapisko;  .Sorai.  2.  kerlisko,  kerlischcżo;  Boss.  ny- 
żKHiiiiHa,  MjatiiMiime.  Z  ciebie  ospałe,  rozlazłe  chfopisko. 
Mon.  70,  171.  Tylko  zawojem  straszy,  nicchajże  mu  spa- 
dnie, Poznasz,  iż  chłopsko  płoche,  pożywiesz  go  snadnie. 
Słryjk.  Tur.  C.  3.  Chłopsko  się  zdumiało.  Bej.  Wiz.  61. 
—  NB.  Chłopisko  drugi  przypadek  liczby  mnogiej  może 
mieć  na  -  ów,  chłopisków,  przez  vyzglad  na  płeć  mezka. 
Kopcz.  Gr.  2,  p.  162.     CHŁOPKA,  i,  z.  kobieta  wiejska, 


poddanka,  bie_23dueniin.  Bóh.  chlapkyne;  Sorab.  2.  bu- 
rowka;  Garn.  kmęteza,  kmetiza;  Yind.  paurinia ;  Croat. 
musaclia ;  Boss.  KpccTtaiiita.  (xo.ioni;a  niewolnica).  Ja  je- 
stem uboga  chłopka.  Teat.  25.  b,  54.  Wmawia  w  chłopkę, 
że  jamke  \yskok  rzuca  domowa.  Zab.  9,  523.  CHŁOPO- 
BYK,  a,"  m.  CHŁOPOBYKOWIEC,  wca,  m.  Minotaiirus. 
J.  Kochan.  Fr.  66.  Miasto  Ateńskie  posyłało  ludzie  na 
zjedzenie  chłopobykowcowi  Minoiaurowi.  Olw.  Oiu.  515. 
Zrosły  chlopobyk.  Zebr.  Ow.  195.  {laiiri  gemina  juvenis- 
q'ie  jiijura).  Hag.  polubik,  bcr  ?Siniitaiir.  'CHŁOPODUR,  a, 
/«.  nymphumania,  ustnwne  pragnienie,  albo  nienasycenie 
się  nigdy  płcią  diuga.  Perz.  Lek.  199  erl95.  btc  ?3Ianntpll^cit, 
55ctl)tplll,)i'tt;  Yind.  moshoshelnost;  Eccl.  HyjKciioiicTOBCTBO, 
arSnouaria.  'CHŁOPODURNY,  a,  6,  od  chłopodura,  inaiin= 
toll,  iiicitiertuH;  Yind.  moshashelen;  Eccl.  jiy;KOneiiCTOBhiH;^ 
MyjKeHCiiCTOBCTByio  chłopodur  cierpię.  "CHŁOPOKON, 
"CHŁOPOOCIER.  a,  m.  ••CHŁOPOKONIEC,  ńca,  "CHŁO- 
POSZKAPIEC,  pca,  m.  hippocentuur,  centaur.  Klecz.  Zd.  75. 
Mon.  73,  388.  Boh.  konibodce,  konolide.  Centaurowie 
chłopokońcy.  Otw.  Ow.  487.  Chłopokoniowie  byli  ramiony 
i  głową  podobni  ludziom,  a  pośladkiem  i  nogami  koniom. 
Otw.  Ow.  530  et  537.  Hor.  2,  543.  Min.  Straszne  z  kopyt 
swych  chłopoogiery.  Ilor.  2,  73.  Nur.  Chmurorodzcy  srodzy 
centaurowie  chłoposzkapcowie.  Olw.  Oti'.  486.  {ob.  Dwu- 
członkowcy,  pófzwierzowie).  CIIŁOPOWIC,  a,  m.  syn  chło- 
pski, ber  Sauenifo^ui.  Zabiegając  swywoli  młodych  chłopowi- 
ców  (kmiecych  synów)...  Herb.  Stal.  531.  §.  Plebejus,  Mącz. 
nieszlachcic,  ciii  Sotiirier,  ein  Unablidicr,  ypii  ntcbrujer  ©c= 
Inirt.  Ignobilis  chłopowic,  gbur.  Macz.  U  śmierci  nie  ma 
różnicy  miedzy  chłopów icem,  a  szlachcicem.  Wys.  Kat. 
129.  CIILOPOWNA,  y,  z.  córka  chłopska,  chłopianka, 
bic  23il!icnitiid;tcr.  Szlachcic  szlachciankę  niech  pojmuje , 
chłop  chlopownę.  Opal.  Sat.  27.  Diabeł  niebodze  królo- 
wnie  Bardziej  dokuczał  niż  chłopownie.  Jabf.  Ez.  205. 
Król  sie  rozmiłował  jednej  chłopowny.  W.  Post.  W.  240. 
CHŁOPSKI,  a,  ie,  od  ^Idopa,  kmiecia,  wiejski,  SmiWi!', 
6aiiri|d);  Surab.  1.  burski,  buro  wy;  Yind.  porouski,  kme- 
ten;  Bosn.  sebarski;  {Boss.  xo.ioncy(iri,  xojonOBt  =  nie- 
wolniczy); Ross.  KpecTLaHHHOBi.,  KpccTLaHCKiiI ,  Acpcseii- 
CKitt,  MyJKimKift.  Kazimierz  Wielki  ludziom  prostym  był 
dziwnie  przychylny;  tak  iż  go  niektórzy  chłopskim  kró- 
lem zwali.  Biel.  Kr.  202.  Kras.  Pud.  1,251.  Śaiteriifonig. 
Chłopska  rzecz  siła  jeść ;  a  siła  pić  szlachecka.  Rjjs.  Ad. 
8.  Cliłopsey  bożkowie,  faunowie,  satyrowie.  Olw.  Ow.  14. 
(wiejscy).  CHŁOPSKIE,  CHŁOPSKO,  po  chłopsku,  z  chłop- 
ska, przysłk.,  obyczajem  chłopskim ,  ddiirifd),  iiiif  ciiic  bdurtfdic 
3lrt.  Boss.  noce.ibcuii.  Szlachcic,  wygnanym  będąc  z  do- 
mu svyego,  nie  chłopsko  począł  sobie ,  żeby  jeszcze  dzię- 
kosyać  miał.  Gorn.  Sen.  517.  Grubo,  po  chłopsku,  łaje 
słowy  plugawcmi.  Olw.  Ow.  381.  —  §.  Chłopski,  męzki, 
mężczyński,  !D?aini^=,  aSdimcr^,  mdmilid).  Ubrawszy  się 
\v  męża  szaty  chłopskie,  a  męża  ubrawszy  %y  swoje  nie- 
yyieście,  zwiezienia  go  uwolniła.  Petr.  Ek.  64.  Pańszczy- 
zny dzień  chłopski,  dzień  kobiecy.  Mon.  68,  196-  8. 
—  2).  Chłopsko  substant.  ob.  Chłopisko.  -  CHŁOPSTWO, 
a,  ".  5.  zbiorowo  chłopi  jakiej  krainy,  bic  33iiiicril,  bie 
Saiicric^nft.  (Z^oA.  chlapstwj ;  5/ui'ac.  chlapst\yo  senilus  sHu- 
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•icbnośd);  Yind.  kmotshu,  (ob.  Kmieć);  {Ilosii.  xo.ionCTBO 
niewolstwo);  Boss.  wepHb,  'lepiiwe  ;iio,ui,  KpecTbaiiCTBO; 
Eccl.  ce.iHHCTBO,  nocc.WHCTBO.  Bozkazał  król  zebranemu 
z  okolic  chłopstwu  zasieki  porobić.  Nar.  /ht.  2,  585. 
Wszystko  chłopstwo,  które  jodynie  z  pracy  rąk  żyje,  za- 
niechawszy robociznę,  hurmem  poszło  za  Maryuszem.  Pilcli. 
Sali.  2-iO.  Chłopstwo  tam  po  większej  części  miedzy  gó- 
rami mieszkają.  Wnrfj.  Iladz.  31t). —  §.  C;hłopst\vo,  stan 
chłopski,  ber  Sniicniftailb.  Chłopstwo /,9»oii/i^is.  Macz. — 
(Bosn.  sebarstvo).  Cdyby  chłopstwa  nic  było,  musieli- 
byśmy się  sami  stać  rolnikami.  Leszcz,  (ił.  100.  Najza- 
cniejsze imię,  albo  ustawa,  abo  się  w  bojary,  a  z  bo- 
jarów w  chłopstwo  obraca.  Biidii.  Ap.  iH.  —  §.  Chłop- 
stwo, gburstwo,  grubiaństwo ,  [irtiivi|'c()cś!  Scfcii,  li(iiml'c[)C 
©ittcii;  Sorab.  burstwo,  poburskoscź.  Czyste  chłopstwo, 
pić,  żeby  się  upić,  a  upiwszy  się  wadzić.  Uss.  Wijr. 
"CIIŁOPTAS,  a,  m.  chłopisko,  ciii  Jiaiicnifcil ,  citt  łlcrl. 
Błazen,  pochlebca,  lichwiarz,  sprośny  chłoptas,  Nierzą- 
dnica sie  złotem  upstrzy  po  pas.  Stryjk.   Gon.  D.  3. 

CHŁOST.'! ,  y,  z.  cięga ,  plaga  ,  bicie ,  chłostanie ,  smaganie, 
obicie,  Sdimiffe,  ^ick,  Srfilaiic;  ^^"''-  chłost.  Chodzili  bi- 
czownicy po  wsiach,  dając  sobie  okrutna  chłostę  poczwor- 
nemi  rzemykami.  Aar.  H^t.  5,  74-.  Idac  za  obyczajem 
Greków,  cldoslą  obywatelów  karali.  Pihh.  Sali.  94.  Chło- 
stę dać  komu,  dać  rózgą,  biczem  komu.  Ch.  7/(.  Chłostę 
wziąć,  chłostanym  być,  sieczonym,  smaganym.  Przydam 
mu  jeszcze  chłostę  przy  karze  więzienia.  Teat.  46,  b.  59. 
§.  Transl.  klęska,  porażka,  kara,  nieszczęście,  plaga,  criittlic 
Sficbcrlaije,  lltigliici,  Strnfc,  £trcid)c.  Bóg  łaskawie  odpu- 
ścił Dawidowi  grzechy,  chciał  przecie,  aby  odniósł  dohrą 
chłostę  za  zgorszenie.  Boter.  5,  205.  Osmanowi  się  chło- 
sta gotuje,  Xerxesowi  podobna.  Tward.  \\l.  109.  Tatar- 
skie ćwiczenia  i  chłosty.  Jabi.  Buk.  M.  2.  b.  — -  ob.  Chlu- 
sta. {Eccl.  AO.iocTCUi  rzezaniec,  kastral).  CHŁOSTAĆ, 
al,  a,  czyn.  konlyn.  chłoszcze  Praes.  nicduk.,  chłościć  nte- 
dok.,  ocliłastać  dok.,  smagać,  ćwiczyć  rózgami,  miotełka- 
mi, SdjmiiTe  gcbcn,  fd;Iiii]cii,  Ijaiicn;  Yind.  holistati,  osha- 
gati;  Cain.  hlastniti,  blastnem;  Croat.  frustati;  Hoss. 
x.iecH3Tb,  x3ecTaTb,  x.iem.v,  x.ihiiny,  yxieciijTb,  y.\.ibi- 
CujTb,  XBOCTaTb,  XBOmy.  Mieszczanina  nie  godzi  się  eliło- 
stać  i  biczmi  siec.  Fetr.  l'ol.  2,  15.  Ubitego  a  rózgami 
scliłostanego  z  miasta  wygnali.  Sk.  Zyw.  1,  109.  -  g.  Transl. 
Bić,  gnębić,  dokuczać,  porażać ,  iicitidlCU,  fdjlajcil,  Jlijcftctl, 
plflijcn,  511  SBobcn  fdjlagcn,  ciiic  Siicbcrlaijc  tic>.)I)riiiiicn.  Ten 
sam,  ale  choroba  musiała  go  sciiłostać,  Ubóztwo  też  od- 
mienia jeszcze  gorzej  postać.  Treh.  S.  M.  G8.  Bolał,  że 
Turków  nie  chłostał.  Jabl  Buk.  I'\  2.  Ptastwo  jastrząb' 
chłości  {saeiHt  in  aves).  Zebr.  Oir.  278.  (biczem  jest  na 
nie),   (disting.  chlusnąć). 

Pochodź. przechfostttć,  pochfoslac,  nnchloulac,  wycliioslac. 

CHLUBA,  y,  i.  chełpa,  szczycenie  się  czem,  pofiisywariie 
pyszne,  btc  ^^łniblcrco,  baś  ©ni^tfciiii,  bnś  Diulniircbcii;  Boh. 
chlauba,  schlauba,  honosnost;  Siwac.  chlauba;  (Yind.  klu- 
bet  =  hardość);    Boss.  noxDa.ii,óii.  TUicc.iaBic,  cyec.iOBic; 

Eccl.  Ke.^eYB.A.ALdBO.  ^  ^^''**'  .i"''^''  ''^'C-^yiy.  większa  chluba, 
niż  rzecz.  Smotr.  Ex.  11.  Pieniędzy  pożyczają  na  chlubę, 
aby  się  zdali  być  bogatszemi.  Szczerb.  Sax.  217.  Nieciiaj 

Siou/nik  Lindego  wyi.  2.    Tom  I. 


tej  ze  mnie  nie  ma  nieprzyjaciel  chluby.  Aby   miał  rzec: 
jam   go   starł  i   przywiódł    do    zguby.     /   Kchan.    Ps.     16. 
CfILUBCA,  y,  »i.  CilLUBICIEL,  CHLUBNIK,  a,  m.  CHLU- 
BIS,  ia,  m.  zdrbn.,     chlubiący  sie,    chełpiący,    chełpicicl, 
ber   %h-a^kr,    ©roptimcr,    ber 'iHiilimrcbiflc;  'Boh.    chlubce, 
chlaubce;  Slurac.  chwalka;    Yind.  polnaluyauz,   hvalahaush, 
bahounik,    poshiimauz;    Boss.   iipaHT,,   Be.li|ii;UiOin>,   ailbha. 
Nie  trudno  zwyciężyć  chlubcę  zuchwałego,    .fahl  Ez.   52. 
Przy  potocznej    stanąwszy    wodzie.    Sam  "sie  swej  zdziwi 
chhihiś   urodzie.  Zab.   S.oiil.  Eniaż.   CHLUBSKI,   subslant. 
oh.   SamochhiLski.     CHLUBICl  się  zaimk.  nud.,    pochluhić 
sie,  dok.,    chełpić  się  z  czego  wystawnie,    iinimit  tmiMcii, 
nrojS  i\)\m\  Boh.  chluhiti  se,  chlubjwam  se,  pochlubili  se, 
pochlauhati  se,   honosyli  se;  Slovac.  honosyti  se,  chluhim 
se;  [Yind.   klubetuyali  =  hardym  być);  ^o.sn."  dicitise;    Yind. 
pohvaluvatite,    poshlimalile,    giaCcyitilb,    poriayllifo;   Ross. 
XBaeTarb,  iioxBacTaTb,  co.\BacTaTb,  noMeiiemiTbCH ,  rme- 
ciaBMTbca,    <iBaHiiTbca,    nouBaHHTbCH ,    BciiiMaibca ;    Eccl. 
Be.iexBa.iioca.    Często  się  ojciec  w  własnym  synie  chlubi. 
Siebie    w  nim    widzi  i  siebie  w  nim  hihi.    Znb.  14,  247. 
Siijm.    Męztweni  się  nic  chlubi,    ani  pochwał  lubi.    Teat. 
51,   7.     Angola  jest  urodzenia  znakomitego,   i  uważałem, 
iż  chlubi  się  z  tego.   Teat.  17,  c.  14.  Jaki  ton  pełen  ognia, 
aż  sie  serce  chlubi  z  swego  wyboru.    Tent.  46,  62.  CHLU- 
BL1VV0ŚĆ,  CHLUBNOŚĆ,'ści,  ż.  skłonność  do  chluby,  cheł- 
pliwość, bic  Siiibmrcbiijfcit,  ^łmlilfiid^t;   Yind.  samohyalnost, 
bahaunost,  fnashajozhnost;  Hoss.  XBacT.iiii50CTb,  XBacTOB- 
CTBo,  Be-iimaBoeTŁ,  "ibmkctbo.    CHLUBLIWY,  CHLUBNY, 
'CHLUBY,  a,  e,  CHLUBLIWIE,  CHLIBMK /n:.-/,rf/,-.,   cheł- 
pliwy, lubiący  się  chlubić,    pnililci.id),  (jropiiuicrifd) ,  x\\\n\v- 
rcbiij;    Boh.  chlubny,    honosny;    Slovac.  chlubny,    kteryź 
scbe  sameho  chsva!j;    Yind.   famohyalezhcn,  bahoun,   fna- 
shajozhen;    Hoss.  XBacrjiHBbift,    TuieciaBHUii ,    Bc.iii-iaBbiil , 
'iBaH.iinsuB.  W  niweeześ  obrócił  ich  dumy  chlubliwc.   Groch. 
W.  455.     Z  jałowego  śmiechu    jego  możesz   poznać,    iż 
jest  człowiek  lekki  i  sprośnie  chhibliwy.   Gorn.  Dw.  116. 
Lepszy  jest  ubogi,  mając  swą  potrzebę,  niż  clilubliwy,  któ- 
ry potrzebuje     chleba.     W.  Prov.   12,   9.     (chlubny.  Bibl. 
Gd.}.  Chluby  język.  Pot.  Jow.  70.    Próżna  a  martwa  wiara 
ludzi  ehlubliwyeh.  Zyyr.  Gon.   159.  Żem  przyszedł  w  tych 
leciech  do  doskonałości,     mówiłbym    chlubliwie,    ale  nic 
piawd/.iwie.  Sk.  Dz.  508.  g.  Chlubny,  na  dobra  stronę,  za- 
szczycający, honor  czyniący,    cI;rciiooII,  fd)mcid;elliaft  nir  je= 
innnbcil.  Chlubne  jest  dla  mnie  powołanie  sługom  bożym 
wola  niebios  donosić.   Uss.  Str. 
CHŁUĆHA,  y,  ż.  [sława,  06.  Izaj.  40,  6.  por.  Cze.sk.  bluk.  1] 
Wszelkie  ciało  jest,  jako  siano,  i  wszelka  chłucha    jego, 
jako    kwiatek    polny.    Gil.    Post.    265,  b.  (chluba;? 
CHŁUPACZKI  liczb,  inn.,    ziele,  ob.  Kmin  leśny.    Sijr.  459. 
Boh.  et  Slovac.    chlup,    chip,     chlau[)ek,    chlaupky  włos 
krótki,   n.  p.  na  brodzie;   ztąd:    CHŁUPATY,  a,  e,  wło- 
sisty,  kosmaty,  ^narig,  raiid>.  Jaskółcze  ziele  ma  pręt  cienki, 
cliłupaty    abo  kosmaty.    Syr.  889.     Boślina  ta  jest   liścia 
ostrego  clilupatego.  ib.  520. 
CHLUPIC  czyn.  nied.,  chelbać,  naczynie  pełne  cieklizny  wzru- 
szać, poruszać,  riittclii,  fd)iitteln,  aufnilireii.   \Yłod.    CHLU- 
POTAC,  ał,  oce,  nijak.nied.,  bełkotać,  burczeć,  glukać, 
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w  naczyniu    z  poruszenia,    albo  jak  glukanie   w  brzuchu. 
Wiod.  rumpelit,  fdjlutteni.  ■      .-  • 

CHLUST!    1).  padniecie  zamachu,  odgłos  uderzenia,   bicia, 
'  q.*atfc()!   ber  ©d)aU'cincś  <pieDc«.     Skoro  nań  tego  sposobu 
zażyłem  ,  zaraz  go  clilust  w  Jeb ,  jak  w  kapustę.  Boh.  Kom. 
1,  5G0.  Jakeśmy  dobyli  szabel,  tak  zaraz  lup  cup  po  so- 
bie, chlust  chlust,  na  odlew,    spodem,  krzyżową  sztuka. 
ib.  Bijemy  sie,  jak  chlust,  tak  chlust,  jak  chlust  tak  chlust. 
ib.     2).  Chliist!    odgłos  jakiego  wylewu,    pntfd),    iai  @c-- 
vaiif(t)  eiiieź  pli)|Iidjcn  3lii'?G»ffc«-     f'''lust  na  niego    z  okna 
pomyjami.  Oss.   Wyr.  {Boss.  xmcTh  gra  w  karty  pospo- 
lita). CHLUSTEM,  upfawcm,  strumieniami,  l;cn)critvi'ntcnb, 
irt  etrfimeti,  ftra^lenb.  SSrzela  1'owiec  żubra,  czarna  poso- 
ka  chlustem  z  brzucha  pluszczy.  Pot.  Sijl.  iól.  CHLUSTA, 
y,  2.  pręt,  zacinaczka,  smagaczka,  rózga,  cilic  Spiefigcrtc, 
cine  SRiit^e;    Boss.  muctt,,   x.'iecT'B,   X;ibicTiiK'B.     Pieszym 
dwom  za  koniem  stanąć  kazaJ,    z  prętami   dlugiemi    abo 
też  i  dużemi  chlustami.  Hipp.  55.  CHLUSTAĆ  czrjn.  kon- 
<)/».,  CHLUSTNĄĆ,  CHLUSNĄĆ ;«/««.,  ■!).  pluszczyć,  plu- 
snąć, chlustem  wylać,  pryskać,  mit  @craii[d;  fpriCcii,  Iiefpvi|cii , 
flicPciI.     Pochwyciła  stoku  i  w  oczy  chlusnęła.    Zebr.   Ow. 
60.    Ty  nigdy  być  moją  nie  możesz,  zawołał,    chlustną- 
wszy  łzami.  Staś.  Num.'''2,  05.  (chlustem  sie  zalawszy  Iza- 
mi).' Fig.  Fircyk  ów  coraz  w  oczy  swoją  mitrą  chluśnie  i 
wyjeżdża  na  popis.  Nar.  Dz.  3.    (oczy  drugim  mydli).  — 
'Chlustać  sobą  i  tam  i  sam ,  przegibać  się  curvari  in  di- 
vcrsum.  Mocz'.  \\i)  \m  llilb  Iicr  IiCliflClI.     2).  Chlustać,  ma- 
chać,   machając    uderzać,    ocinać,    cillCIt  Sctliuip  lin-fC|Cll, 
eiitcii  Strcłi^i   gcBcii,    pcitfctKU,    fcbiiii^cn,    ichnici^cii.    [ling. 
b^ljustati).     Końcem  chwostu    chluśniony.    Ztbr.  Oiv.  57. 
Tyrsem    go    chlusnęła,    ib.  77.     Biczem    lekkie    i  wolne 
chlustanie.  Sak.  Proll.  65.     Wnet  ten  drobiazg  głupków 
zmedrzeje,    jak  chlusną   jednego    z  nich.    Birk.  Zyg.  15. 
Ani"  wzwicsz,  z  której  cię  strony  chluśnie.  Bej.  Żw.  155. 
Nie  mów  przeciw  "Wenerze  ,    by  cię  nie  chlusnęła.    Sim. 
Siei.  47.  Chlustnąl  go  w  pysk, 'aż  mu  świeczki  w  oczach 
stanęły.    Oss.   Wyr.     Kiedy  cię  mizerna  śmierć  tak  ehlu- 
, snęła  kosa.    Leżysz  w  nędznej  koszuli,    a  cię  insi  niosą. 
Rej.   Wiz.'So,  b.—    Trans! .  fig.  Chciałem  mu  coś  przy- 
toczyć o  jego  pradziadu.  Lecz  mię  on  głupcem   chlusnął 
przez  łeb  bez  układu.  Nar.  Dz.  ó,'  l^o.  (wyciął  mi  głupca, 
oberwałem  od  niego  głupca,  cv  iimrf  mir  ciiicit  Siunmfopf 
mt  ben  Salś,  fcl)alt  mid)  ciitcii  3)iimmfopf).   Przysl  Chlustał 
chlustał,'  aż  konik  ustał.  Cn.  Ad.Gi.  Bys.Ad.G.  (strugał, 
strugał,  aż  przeslrugał;  machał,  machał,  aż  się  zmachał; 
przesadził  na  swoje   szkodę,    er  ^mt  bic  Sadjc  ii()Ci1ncI'Cii , 
cr  ift  5U  mit  flCflaitgcit).   CHLUSTACZ,  a,  m.  który  chlu- 
sta, macha,  bije;  ber  ^*eitfd;cr;  Rag.  hgljustalaz.     CHLU- 
STAWA  ziele  ob.  Chlastawa. 

Pochodź,  dochlustać,  nachluslać,  odchluslad,  pochlustać, 
jn  ze  chlustać ,  rozchlustać,  schlustać,  wy  chlustać ,  iichlustać, 
uchlusiiąć,  zachlustać. 
CHŁYPAĆ,  ob.  Chlipać,  Chlipnać. 

CHŁYSNĄĆ,  CHLISN.\G  czyn.  'jedntl,  CUŁYSTAC  kantyn., 
ciekliznę  nagle  połykać,  sarkać  w  się,  mit  ijrofiCll  3i'(5eu 
cinfd)liirfen.  Każdy  za  zdrowie  spory  puhar  cbłyśnie.  Mon. 
7d,470.  Wyspawszy  się,  znowu  winka,  jeszcze  lepiej  niż 
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wczoraj ,  chłysnałem.  ib.  73,  62.  U  żydówki  chlisnąwszy 
przepalanki,  zbiedniała.  Comp.  Med.  595.  Bcstya  ta' Wi- 
słę pijąc  wody  chłysnęła.  A'ics.  1,  2.  Wolał  chleba  mniej- 
szego zażywać,  niż  polewki  dworskiej  chłystać.  Petr.  Et. 
197,  CHŁYSTEK,  stka,  m.  hołysz,  golec,  łajdaczek,  czło- 
wiek bez  znaczenia  i  powagi,  eill  <sd;Iiicfcr,  oiii  iiii('cbcu= 
teiiber  9)icn|d);  [Boh.  laula;  Yind.  miadustnik,  inierkovez). 
Nic  dowiaduj  się,  chłystku,  co  o  tobie  mówią,  bo  się 
dowiesz,  żeś  nic  wart.  Bies.  A.  4.  Lada  hetka,  lada  chły- 
stek, co  ledwie  w  gębie  obrócić  może  to  słowo  król, 
s;ada  o  królu.  Mon.  73,  578.  Traktują  mię  jako  chły- 
stka wzgardzonego,  Którego  trafia  kijem  kat  zjadły  po 
grzbiecie.  Kul.  Her.  86.  Któż  to  jest?  zdaje  mi  sie  z 
miny  wielki  cliłystek.  Zabł.  Zbb.  107. 
CHMARA  ob.  Chmura. 

CHMIEL,  u,  m.,  CHMIELIK,  a,  m.  zdrb.,  ziele,  bcr  ,S)opfeu, 
(Boh.  chmel,  chmelićek;  Sorab.  1.  kmcl;  Sorab.  2.  kmel, 
chmel;  6^a7».  hmęl;   \'»i(/.  hmcl;  C/oa/.  hmely,  niely;  S/a- 
t'o?i.  melj;  Bag.  hm&§\;  Bosn.  hme§l,  kukka;  Boss.  \itit^b; 
flan.  homle;  Svec.  bumie;  Finn.  humala;  Lat.  med.  humela; 
Pers.  liymel;  Httng.  komlo).     Chmiel,  lupuhcs;    wić  jego 
słaba,  około  drzew,  płotów  i  innych  roślin  wije  się;  kwiaty 
główną  są  zasadą  piwa.   Jundz.  495.     Dobrze  chmielowi, 
gdy  się  trzyma  tyki.  Biał.  Odm.  11.    Chmiel,  jeśli  tyczki 
nie  ma,  ściele  się  po  ziemi.  Pot.  Jow. 'i,   78.     O  pijani- 
c.ach  mówią:  kręcą  się,  jako  chmiel  po  tyczce.  Dwór.  D. 
4.  Chmiel  obierać,  zbierać,  bcit  ,C>ppfcit  lefcn.  Chmiel,  da- 
nina inwentarska  z  tegoż  ziela  w  niektórych    dobrach  od 
poddanych  dworowi ,  bic  Wiipfeiiflciicr,  ftopfciiatHjaOc.  Ciimie- 
lu  narobił  >  pogmatwał,  poplątał,  pomieszał,    Sirnimr  011= 
rid'tcii,  Cpilfiifion  mndjCll.  Chmiel  w  księgarni,  w  metryce » 
nieład,    iż  chmiel  zrywany  byle  jako   pakuje  się  do  wo- 
rów.    Chmiel    w  głowie »  wróble    w  głowie,    sieczka   we 
łbie,  widłami  układano,  jak  siano. —  Pnie  się  jak  chmiel 
!  pyszni  sie,   a  niema  z  czego.  Gorzki  jak  chmiel  =  niemiły. 
Oss.   Wyr.     §.  Meton.    chmiel,    zamiast    piwa  i  wszelkich 
pijanych  trunków,  Sicr,  \taxki  IierniifdKiibcS  @ctrd:if.  Mózg 
mu  się  chmielem  zagrzał.  Petr.  Et.  255.  (Boss.  oii-B  noj-B 
XiMMKOM'B  podchmielił  sobie,  podpił).  Chmiel  mózgu  ich  ni- 
wdy  sie  nie  puści.  Siar.  Bef.  55.  iS'ic  lubi  chmiel  za  sto- 
łem cicho  siedzieć.  Hor.  2,   152.  {oh.  chmielowa  robota, 
pijana  sprawa).     Chmiel  im  hetmani,    on  serca    dodaje  i 
ochoty.   Pol.  Arg.  78.  (krapuła).  Nazajutrz,  gdy  im  chmiel 
wyszumiał,    przepraszali.    Budn.  Ap.  111.     CHMIELARZ, 
a,'m.  zbieracz  chmielu,  ber  .'popfeitfammlcr ;  Boh.  cbmelar; 
to  rodź.  źeńsk.  CHMIEF^ABKA,   ^it  i)opfeiifammIcriitu ;  Boh. 
chmclarka.    CHMIELIĆ  czyn.  nicd.,  ochmielić  dok.  chmie- 
lem   zaprawiać    n.  p.  piwo,    miód,    mit  $ppfen  niimadlCli, 
ben  .Ciopfen  cjekn;  Boh.  chmcliti,  chmeljwam.  Piwa  chmielą 
dla  smaku  i  dla  dłuższego  zachowania.  Syr.  945,    (Ross. 
x«'B.it)Tb,  0XMBjTiiT[.  upić  sic ,  podchmielić;    Eccl.  xMe.Tio, 
ynoaBaio,  niana  iBopio).  CHMIELINA,  y,  £,  CHMIELINKA. 
"i ,  2.  zdrbn.  iv  liczb.  mn.  Chmieliny,  wąsy,  gałązki  chmielne, 
Sopfcnranfcn ;    Croal.    hmelina,     melina;    Ross.    xMii.iHHa, 
XMe.iiiHKa.  Chmiel  puszcza  długie,  cienkie,  kosmate  chmie- 
liny,  które  czegokolwiek  w  blizkości  chwytają  sie  i   okrę- 
cają. Kluk.  Rośl.  3,  316.  §.  Chmielina  winna,  SBBcinranfen; 
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Dosn.  zaviaccje;    Yind.  papcrki;    Ross.  pasBiUHHa,  pasen- 
jKHKa.     Okręcano    chmielina    winna   tyki.    Olw.  Oto.  126. 
Obwite  winną  chmielina.  ib.    157.  "CmilELINOWY,  a,  e, 
od  chmiolin,  chmieliny  mający,  ranftg,  ilJniifcii  lial'cnb,  roic 
ber  ,V>opfcn;    Boss.  pasEFUiiCTUil.     Rodzaje  roślin  chmieli- 
nowe,    które  gibko  w  górę  wyrastając,   czegokolwiek  się 
czepiają  i  trzymają,    hluli.  Rośl.  1,  260.    humulus  ,^opfcn= 
pjlailJClt.  'CH.MIELŃICKI,  iego,  m.  Kiedy  kto  komu  pijany 
co  zawini,    Nazajutrz  mówi:    Chmielnicki  to  czyni.  Bratk. 
B.  2.  jest  to  żartobliwa  przymuwka  do  sławnego  herszta 
Kozaków    zbuntowanych    za  Jana    Kazimierza;    a  oraz  do 
chmielu,  trunku,  pijaństwa;  ciiic  3(ufpichiiu]  niif  bcii  SJamcii 
Chmielnicki  uiib  niif  chmiel  *pcrfcii,  23icr,  i)imi[tl).  CHMIEL- 
NIK,   a,    m.    CHMIELISKO,  a,  n.    ogród  chmielowy,    ber 
.Cippfcngartcn ,  .'óppfcnkrg,  .firpfciipla*;  Boh.  chmelnice;  So- 
;'cŁ.  1.  kmehiicźa ;  Carn.  hmęljc,  hnielovje;  Boss.  XMii.ib- 
HHKi.      ('hmielniki    sa    miejsca,    na    których    się    rosnące 
chmiele  utrzymują.  Kluk.  Rośl.  5,  510.     Chmielisko  zna- 
czy ogród,  gdzie  się  chmiel  rozsadza.  C:,ack.  Pr.  2,  205. 
Tam  pilni  gospodarze  obszerne  i  porządne  utrzymują  chmiel- 
niki. Paw.^85,  507.  CHMIELNY,  a,  e,  CHMIELNIE  p-ji/s/A., 
zaprawny  clmiielem,  mit  .Ctiipmt  angcmadit ,  .'nppfcn=.  Piwo 
chmielne  zatkane  żyły  otwiera.  Sur.  9  io.  Rozmarzył  chmiel- 
ny   trunek    ukrainnego    Sparlaka,    że  i  Rzymowi    groził. 
Fsalmod.  41. —  §.  Gorzki,  niemiły.   Oss.  ł\'i/r.  tuttct,  Uli' 
Oltgeiicbm;  (7?oss.  XM-B.ibHOC  trunek  pijany,  upajający;  xm-b- 
.ICBUH,  KM-B.icii^  pijany,  podchmielony).  CHMIELOWY,  a, 
c,  od  chmielu,  Sopfcn  =  ,  luni  ,S?opfcn;  [Carn.  hmclov;   Yind. 
hmelen,  hmelni).    Vivat  chmiel  wola;  zacznie  sie  ochota, 
A  przy  ochocie  chmielowa  robota.  Bralk.  D.  2.  b.  (spra- 
wa pijana,  zwady,  czubki,  targańce). 
CHMURA,  "CHMARA,  y,  i,    CHMURKA,  CHMURECZKA,  i, 
i.zdrhn.,   ciemny  deszczowy  obłok,  (oi.  Murzyd);  ciltc  (ftn= 
jłre)  StcgcillDOlfc;  Slovac.  chmara;  Sorab.  1.  mrocżel,  mró- 
tźcl,  mrotzawka;  Sorab. 'i.  mrokowa;   Yind.  dishni  oblak, 
dishouna  niegla;  Ross.  lyia,  Ty>iKa,  oó.iaKt  4oat4eBUbift, 
CMepmb.  Chmury  sa  zebraniem  waporów,  na  Przędnej  czę- 
ści powietrza    daleko    od   nieba  miesięcznego.    Otw,   Ow. 
65.  A7mA-.  Bośl.  o,  87.  Dziś  chmurami  się  wszystko  nie- 
bo okrywa.  Olw.  Ow.  554.    Czarna  chmura,  wzdęta   grzmo- 
ty Toczy  się  z  hukiem,  pogrom  śmierci  niesie.  Kras.  Oss. 
B.  b.  Grad  leci,  chmura  grzmi,   huczy  i  łyska.    ib.  F.  6. 
Dwie  chmury    zwarte    grotami    straszncmi    ziemi  groza,  i 
pioruny  strzelają,  Psalinod.  71.     Słońca  bodzie  straszliwe 
zaćmienie     Z  obłoków    ciemnych  i  chmur    czarnosiwycli. 
Odym.  Sw.    2,  S.  4.     Krzyk  w  okręcie,    a  chmury  nocy 
przydawają.    Świata  nie  znać,    wiatry  się    sobie  sprzeci- 
^viają.  Papr.  Bijc.  26.  Chmurka  abo  obłoczek  mały  i  śrzód 
biała  dnia  słońce  ludziom  zasłoni.  Żrn.  Post.  20Ó.  Niebo 
by  kryształ  wnet  się  okazało,  A  najmniejszej   chmureczki 
na  nim  nic  zostało.  Bej.   łV/i.   163,6.  Z  wielkiej  chmury 
mały  deszcz.  Rys.  Ad.  11.    Z  m.iłej  chmury  wielki  deszcz. 
ib.  Nie  z  każdej  chmury  deszcz.  Cn.  Ad.  607.  Teraz  chmury, 
po  chwili  niebo  się  pogodzi.    Sim.  Siei.  59.  ^Vosoły  dzień 
po  chmurze.  Bardz.  Tr.  545.    Chmury,  kiedy  przejdą,  ja- 
śniejszy dzień  bywa.    Brj.   Wiz.  55.     Niech    troski  twoje 
nadzieja  słodzi,  Po  chmurach  słońce  jaśniejsze  wschodzi. 


Teał.  54,  c.  ii.  —  g.  Chmura  dymowa ,  dym  gesty  powsta- 
jący, cinc  SJaiitŁirplfc.  To  mówiąc,  wskoczył  chyżo  w  chmarę 
dymu  gęstą.  Jabł.   Tel.  246.     Widząc  obóz  w  płomieniu  "i 
tak  czarne  chmury  Do  nich  się  przybliżają,  że  sie  wojsko 
chwieje,  ib.  227.     §.   Chmura  czego,    ćma  czego,    czerń 
czego,  gęsta  liczba,  ciiic  ijropc  bicfc  aUctiije  iioit  ctipaś,  ciiic 
JSoIfc.  Chmara  strzał.  Jabl.  Tel.  282.    Chmura  szarańczy. 
Ofs.   Wyr.     Orda  na  szlaki    wzad    pchnie  swoja  chmara. 
Jabl.  Buk.  T.    2.  b.     Pełno  kielichów,    śklenic, "'kubków 
chmara.    Wad.  Dan.   117.  ^^.  Fuj.  iransl.  chmura,   zachmu- 
rzenie, zaćmienie,  fiiiftrc  5Srlfc,  Hafiiftcrmiij.  Z  fałszywych 
opinij  powstająca  zamieszanego  rozumu  chmara,  owo  pra- 
wdziwe   zakrywa  światło.  Bardz.  Bocl.  25.     Cmi   mu  sie 
w  oczach;  chmura  już  śmiertelna  stawa;  Choć  patrzy,  mi- 
zernego ojca  nie  poznawa.  Bardz.  Luk.  52.    Chmura  mu 
się  w  oczy  wkradła.  Brud.  Out.  A.  5.  Sława  jego  chmu- 
rą zaszła.   Oss.   Wyr.    (ściemniała).     Chmury    w"  głowie  u 
niego.    Oss.   Wyr.    (ciemno  we  łbie;  głupi). —    Chmura, 
plama,  wada,  ciit  Jlecfeil,  cin  jcblcr.    Nic  nie  jest  na  tym 
świecie  bez  ciernia,  i  jasne  słońce  ma  chmury.  Mon.  65. 
98.  W  nich  cnota  się  bez  najmniejszej  chmurki  pokazała 
Zab.  7,  370.     §.  Chmura,    zasępienie,    posepność,  smu- 
tek, Ssolfcti  ani  bcrStinic,  G^cuJiilfe,  piiftrc  Mmi,  Siiftcr^ 
Iicit.    Coż  znaczy    zasępione  oko,    to  czoło  pod  chmura? 
Teat.  45,  12.  Z  pod  chmury  patrzy;  posępnie,  nieśmiało. 
Oss.     Wyr.     Kochanko!    zkadżc    na  twym  czele  chmurka 
ona?  Prz.yb.Ab.  89.    CHMURAĆ  ob.  Chmurzyć.   'CHMU- 
RA WA,  y,  ź.    zasępienie  powietrza,    nubilum.    Maez.  ba» 
@CiiH'lfc.     'CILMURAWY,  a,  e,    chmurny,    pełny  chmur  i 
obłokir.Y,  obłoc7vstv,  nuhi'osus.  .1/ffr:.,  nuilfii],  iiciiuiift.  CHMU- 
RECZKA, CHMURKA  nb.  Chmura.  "CHMURLIWY,  CHMUR- 
NY, a,  e,  CHMURLIWIE,  CHMURNO  przi/sfk.,  chmurami 
zachodzący,  deszczowy,  beniólft,  umiii5Ift,  i'pll  Dicgciiiuolfeii,  >){c= 
gen  =  ,  rcgnigt;  Sorab.  1.  mrotżne.  Chraurliwe  obłoki.  ,1.  Ko- 
chan. 223.  Dzień  chmurny  i  wichrowaty.  Leop.  Joel.  2,  2.  Leop. 
Ezech.  50,  5.  Deszcz  wylewa  z  obłoku  chmurnego.  Odym.  Św. 
T.  2.  b.   Były  nocy  chmurne  i  deszcze  przechodziły.   Latoś. 
Kom.  C.  2.  Nazajutrz  było  chmurno.  Lat.  K.  C.  2,  b.  —  Fig. 
posępny,  pochmurny,  kwaśny,  finficr,  faiicr.  Chmurną  twarz 
ku  niebu  wzniosła  wysokiemu.  Otw.  Ow.  531.  Chmurno,  kwa- 
śno patrzeć.  Boss.  ceiiTaópcMi  CMOTp-BTb.  Chmurliwy  człowiek, 
odmieniający  humor,  markotny  z  lada  czego.   Oss' Wyr.  h\u 
nifc^.  oh.  Chymcryczny.  "CH.MURNOMGLISTY,  a,  e,  pełen  mgły 
i  chmur,  «.>oII  Jfcbel  iinb  ©Ciiuilfe.     Chmurnomglisty  dzień. 
Mon.   75,  595.  "CH.MURNOOKI,  a,  ie,  posępnego  wzro- 
ku, finftcrlłlicfcilb.    Niedźwiedź  chmurnooki.  Mon. "71,  589 
et  77  et  75,  595.  CHMURNOŚĆ,  ści,  ź.  chmur  gęstość, 
bicfcs  ©Clfplfc.     Odwilżenie  mrozu  z  chmurnościami."  Sień. 
434.  "CHMUROROD,  a,  m.  "CHMURORODZIEC,  dźca,  m.  z 
chmury  urodzony,  eiii  iSplfciifobn ,  SBoIfcncrjCiiijtcr..  Za  stoły 
srogie  chmurorody  zasadzono,  nubigenas  {eros.  Zebr.  Ow. 
500.    Centaurów,  kolibyków,  chłoposzkapców,  zwano  też 
chmurorodzcami,  że  sie  byli  porodzili  we  \vsi ,  która  zwa- 
no chmurą.    0/«'.  Oł''."482.     "CHMUROTYCZNY,  "a,   e, 
"CHMUROTYCZNIE,  przyslk.,  tykający  się  chmur,  molfcii' 
Beriibrcnb.  Chmurotyczna  góra.   'Przyb' Mik.  552.  "CIIMU- 
ROWŁADZCA,  y,  m.  władający  chmurami,    bcr  2Bolfenbe= 
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inidjn,  2Bolfeti()Crfc(;cr.  Olimp  się  trząsł  po  każdym  chmu- 
rowJadzcy  kroku.  Ćmor'/). //.  212.  Climurow]'adzca  Jowisz. 
ib.  22  et  88  et  2,  523.  CHMURZYĆ  c://n.  nied.,  zachmurzyć, 
pochmurzyć  dok.,  chmurami  okrywać,  iiciiuilfcii,  inimuilfcii,  mit 
triUtcii  SBolfcn  bcstctłCii.  pr.  et  fy.  {Huss.  xMypiiTb,  XMypio 
marszczyć  czofo,  wzjeżać  pióra).  CzoJa  jasnych  niebian 
podła  chuć  nie  chmurzy.  Przyb.  MUL  103.  CHMURZYĆ 
sie  zaimk.  nied.,  pochmurzyć  się  ,  zachmurzyć  się,  dok., 
Climurać  się  contin.,  chmurami  zachodzić,  ćmić  się  chmur- 
no, fid)  nuHfcil,  bezosob.  i  osób.,  (Boh.  kaboniti  se;  Sorab. 
i.  mrotźu  szo;  Carn.  oblazhy  fe;  rroai.  oblachisze;  Sta- 
roń, obhicsise).  Często  nialy  deszcz  bywa,  choć  się  bar- 
dzo chmurzy.  Pol.  'Arg.  49.  Nie  zawsze  piorun  bije,  gdy 
się  pocznie  chmurać.  Pot.  Arg.  555.  Niebo  zaczęło  się 
chmurzyć.  Wiatry  wzmagać,  świstać,  burzyć,  Deszcz  rzę- 
sisty wskroś  nas  zmoczył'.  Blask  piorunów  oczy  mroczył. 
Kras.  List.  51.  g.  Traml.  Fij.  chmurzy  się  w  kraju,  bu- 
rzy się,  na  zamieszanie  się  zanosi,  C'5  nnrb  tli  ciiicm  Saiibc 
Uiiru^iG,  (i  faiujt  an  511  fpucfcn.  —  Chmurzy  sie  z  daleka 
wojsko  =  wydaje  sie  być  chmurą,  ćmą,  t.  j.  licznćm,  wiel- 
kiem,  cź  infft  fic[;"ciit  jatilfeid^eś  $ccr  fe^cit,  iDte  ciiic  btditc 
SBclfc.  Chmurzą  się  góry,  chmurzy  się  z  gór,  wyziew 
czyli  parę  wydają  z  siebie,  btc  33mje  bnmpfcit,  raud)cit. 
Kiedy  się  chmurzą  góry,  deszcz  nie  chybi.  —  Chmurzy 
mu  sie  z  głowy,  jakoby  dym  pijacki  wybija  się  przez 
czaszkę,  bcr  Sopf  banipft  t|m  (lumi  Soffc).  Chmurzy  mu 
się  w  głowie  >  ciemno  u  niego  w  głowie,  głupi,  in  fetncilt 
Sopfc  tp  finftcr.  —  Chmurzyć  się  na  kogo,  dąsać  sie, 
krzywić  się,  złem  okiem  poglądać;  cincm  fiiiftrc  ®cfid;tcr 
inad;cit,  niuiclmltcii  :i(icr  ilm  fciiii.  CHMUltZYCA,  y,  z.  gę- 
sta chmura,  ctiic  |d)rccfltd)  fiiiftrc,  birfc  JJcęjfimiolfc.  Bóg  wy- 
ciąga chmurzyce  z  ziemskich  przepaści.  Ijijb.  Ps.  270. 
Pochodź,    pochmurny,  pochinurnośd,  zachmurzyć. 

•CHNET,  'HNET  ob.  Wnet.  CHOB!  ob.  Chop. 

CHOBOT,  CZOBOT,  a,  m.  {Hoss.  qe5oTU,  toóotu  =  safia- 
nowe boty;  Meóoiapb  szewc  od  safianu;  MCÓOTapiiTb  sze- 
wcem być)  1).  obuwie  skrzydlaste,  z  jakiem  Merkuryusza 
malują.  Wiod.  —  Dudz.  53.  Cn.  Th.  07.  bic  (5cf[iiiicltci!"93!cr= 
ciiriiiśfticfcl,  Jalarieii,  glitijclfticfcl,  Sliiijclfd^ulie,  Śiuidjclfliiocl. 
Choboty,  latawcowe  obuwie.  Cn.  Th.  67.  —  Fig.  allegor. 
Opłakuję  z  Nazonem  wygnania  kłopoty,  Unoszę  się  z  Pin- 
darem  lotnemi  choboty.  Zab.  1,  b.  175.  Alb.  '§  Choboty, 
boty,  8tiefclll.  Z  czobotów  mu  dziurawych  wyglądają  wie- 
chcie. Klon.  Wor.  41.  *g.  Gatunek  spodni  buchastych , 
ciiic  SIrt  nicitcr  Siciiiflctber.  Owe  choboty,  co  się  w  nich 
pośladek  jako  korzec  widzi;  ubrałby  się  był  za  to  do- 
brze pierwej  poczciwy  szlachcic  i  z  czeladzią.  Rej.  Zw. 
58.  Nie  dla  tegoć  łańcucha,  nie  dla  tych  klejnotów,  Ani 
dla  tych  na  zadzie  rzezanych  chobotów,  Szlachcic  dla 
spraw  szlachetnych,  wiedz,  ze  jest  nazwany.  Pwpr.  Gn. 
praef.  Pyszny  idzie,  nawipszavvszy  dziwnych  pstrych  cho- 
botów około  siebie.  Rej.  Zw.  35.  Panu  czartowi  zerwie 
sie  na  choboty.  Weresz.  Regi.  98.  (Boh.  chobot  =  1.  buchta, 
wbrzeze  marskie,  2.  włok;  Ross.  xo6ot'l,  xoóotok'& 
trąba  słonia,  ryj;  Eccl.  xoóot'ł  ogon;  Croat.  et  Dal.  ho- 
botnicza;  Carn.  hobotneza;  Bosn.  hobotnica;  Hiing.  ha- 
bariiicza  =  polip,  wielonog;    Yind.  hobotniza;    Slauon.  ho- 


botniza,  attapot  <  pająk  morski).  2).  Bołan.  GIIOBOT  ziele, 
chobotna  wyka,  drudzy  pospolicie  powojem  wielkim  mia- 
nują, Clymennm  Calyealhemum.  Syr.  1271.  bic  IDtlbe 
Critfc.  GHOBOTAG,  otał,  choboeze  czyn.  nied.,  tupać  bo- 
tami, nogami,  trnpfeii,  poltcni.  SI  kiesz.  50. 

CHOBRY  ob.  Chrobry. 

CHOG  [właściwie  HOC.  1]  wyhrzykn.,  taneczne  godło  z  we- 
sela i  radości,  eiit  grciibcimiteinif ,  kfoubcra  Dc»}m  'i:an5C. 
Zaśpiewali  dzieciateczku  wesoło  jak  trzeba,  Ghajże  Chajże 
Panie  Jezu,  Chajże  Chajże  choć  choć.  Kant.  229.  Klecz. 
Zdań.  67.  Chociaż  bieda,  to  choć.  Oss  Wyr.  (wesoły 
i  \y  nieszczęściu). 

CHOĆ,  1).  przystk.  przynajmniej,  meiliijftciiy ;  Ross.  xOTa, 
xOTb;  Slovac.  aspon.  Niech  choć  raz  jeszcze  twarz  twoje 
obacze.  Kras.  Oss.  E.  2.  Czytaj  o  tym  sobie  choć  me- 
go Justynusa  księgi.  Warq.  Wal.  89.  2).  Spójnik.  CHOĆ, 
•CHOGIE,  T.HOCiAJ,  CHOCIAŻ  =  acz,  aczkolwiek,  lubo; 
olnilcid;;  Boh.  ać,  aćkoli ,  gakźkoli,  byt;  Slorac.  aćkoli, 
bifbi,  trebas,  tremas;  Sorab.  i.  aci  runę,  bacz  runę,  acz, 
bacz,  acz  tez,  dyby  runi,  nech;  Sorab.  2.  lez  równo; 
Carn.  akulih;  deslili,  deblih;  Yind.  akuli,  dali,  akulich, 
naifi,  dessilich,  lihdobru;  CroaA  akoprem,  josdii,  premda'; 
{Croat.  bole,  hoteh  =  chcąc);  /)o/.  premda;  Slavon.  \ińm(ia, 
akoprem,  prcmako;  Bosn.  preni  da,  sasveda ,  rasma  da, 
o  syem  da;  (Bosn.  hocch  li  =  chcesz -li);  Rag.  premda, 
sasve,  joscda,  makar;  Ross.  xoth,  xOTb.  (Etym.  Chcieć). 
Nie  wszyscy  ludzie  mądrzy,  chociaż  starzy.  Chrośc.  Job. 
120.  Chociaj  miał  obietnicę  listowną,  chociaj  rzecz  jui 
się  była  rozgłosiła,  chociaj  widział  sromotę  wielką  swoje; 
chciał  radniej  wszystkiego  odbieżeć,  niż....  Gorn.  Dz.  92. 
Choć  mu  się  dwoi  w  oczach,  chociaż  z  jednej  świecy  Dwie 
widzi,  ulubionej  nie  rzuca  szklenicy.  Hor.  Sat.  149.  §. 
Choć,  choćby,  gdyby  nawet,  nicilll  nad),  iiłciiii  flicid;.  Pod- 
danego choć  ze  skóry  obedrz5'ć.  Teat.  8,  68.  Węgrowie, 
jeśliby  im  Kazimierz  nie  chciał  pomagać,  choć  od  Tur- 
ków pomocy  prosić  się  opowiedzieli.  Stryjk.  623.  Psze- 
nica ma  być  wyplewiona  od  chwastu  rękami,  chocia  mo- 
tyczkami  albo  jakim  inszym  narzędziem.  Cresc.  133.  §. 
Choć  -  choć  =  bądź -bądź;  czy -czy,  (co  fcc  llUlt  fo,  obci" 
Oilbcro) ,  fPiroDI,  al^  and).  Na  każdą  rzecz,  którąby  bóg  na 
nich  włożył,  gotowi  byli,  i  czekali  od  niego  choć  głodu 
choć  wesela.  Sekl.ó9.  Bo  choćże  ja,  choćże  oni,  tak  ka- 
żemy i  takeście  uwierzyli,  i.  Leop.  i.  Kor.  13,  11.  Cho- 
ciabyśmy  czuli,  chocia  spali.  1  Leop.  1  Thess.  3,  10.  ftiii' 
niOjjcn  niadjcn  Obcr  fd)lafejl.  Umiejmy  czcić  kapłany,  choć 
źli,  choć  dobrzy.  ^'A.  Ani.  61 1.  Którzy  na  sądziecli,  choć 
ziemskich,  choć  królewskich,  sędzię  zgwałcili....  Herb.  Siat. 
78.  Ktobykolwiek  chocia, mąż,  chocia  żona  wszedł  do 
króla....  Budn.  Est.  Ą,  11.  Żaden,  choć  wielki,  choć  mały, 
nie  ma  do  żup  wchodzić.  Herb.  Stat.  108.  Go  rozkazują, 
czyni_,  choć  czuje  skłonności  do  tego ,  choć  też  nie  czuje. 
Sk.  Żyw.  2,  567.  Łakomiec  myśli,  gdzie  co  załapić, 
choć  gwałtem,  choć  potajemnie,  choć  za  uproszeniem, 
choć  żartem,  choć  bez  żartu,  choć  zdradą,  choć  też  bez 
zdrady.  Weresz.  Regi.  97.  —  §.  Ghoć-abo  nie  >  czy  = 
lub  nie,  (e«  fc»  iiuii  ba^)  -obcr  iiid;t;  er  mag  mm -obcr 
llidlt.     W^szYstkie  więźnie,    choć  są  oszacowani  albo  nie. 
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wolne  uczynicmy.  Herh.  Siat.  729.  Cliooiaj  stanie  po- 
zwany albo  nie  stanie,  niy  w'  sprawie  postępować  będzie- 
my. Herb.  Stat.  210.  cv  maq  fid)  ftcUcn,  obcr  iiicl)t. 

CHOCHLA,  i,  ź.  tyczek  u  niewotlu,  ber  I^Hih}  am  ^i^^nttt. 
Gclv  lód  wo(lv  okryje,  do  dliitrich  sznurów  od  cijomol- 
ców  niewodu,  przywiezuja  sie  cboclile,  t.  j.  tyczki  suche, 
długie  i  z  skóry  obdarte.  liliik.  Żir.  5,  2i5.  Chocble  te 
byyyają  sosnowe.  Kluk.  Roił.  2,  158.  CHOCHOŁ,  a,  m. 
kończatookragfy  wierzch,  czub  na  głowie,  na  brogu,  wierz- 
chołek śpiczastowypukły,  bic  lślO(]0l  (oA.  Slbli].,  Śiujcl),  dlie 
lui]clfiivmitjc  C.rliiiOuiiij ;  Z<o/i.  ciiociiol,  chnclioika;  Iioss.xo- 
xo,Tb,  xoxo.ioK'Ł,  xo.\o.iO"inK'B ,  xo.\.iiiiii.c ;  Lal.  cucullus; 
hal.  cocoila,  (oh.  Kukki).  Ciiociioł  na  brogu  i  na  inszych 
rzeczach,  ciilmen.  Mącz.  (ob.  Kiwior).  Chochoł  na  głovyie, 
czub,  fryzura  wysoka;  {liftg.  kikka;  Crnal.  keclika,  kika  ; 
Dosn.  kikka,  percin).  Panienka  przywieńczona  z  wymuska- 
nym czołem,  Z  wyniosłym  chochołem.  Klon.  Wor.  68. 
Chochoł  koński,  na  głowie  końskiej,  //oss.  xo.iKa,  'io.ii;a. 
Cliochoł  góry,  wierzch,  szczyt,  bfr  (Sijifcl  eitic^  33cVi]CiS,  bic 
MogcI.  iliciicrbrttlf  36.  Widza  z  dak'ka  wielkich  cór 
chochoły.  Pol.  Sijl.  382.  CHOCHOLATY,  CHOCHOLA- 
STY,  CHOCHOLISTY,  CHOCHOŁOWATY,  a,  e,  CHO- 
CHOLATO,  CHOCHOLASTO,  CHOCHOLISTO,  CHOCHO- 
ŁOWATO  przydk.,  z  chocliołem,  na  kształt  chochoła  ,  koń- 
czatookrągły,  nnc  cin  SToijcI,  flaufd)iij,  Myu],  Balbninbgctpilt; 
Boh.  chocholaty;  Boss.  xoxjiaTbiri.  Fioślmy  mające  k\yiat 
w  yyierzchu  chochołaty.  Syr.  739.  Chochołate  ku  wierz- 
chu i  spiczaste  kiełki  szparagów.  Syr.  1123.  CHOCHO- 
LlC  czyn.  nied ,  Si.  kiesz.  50.  chochołatym  czynić,  fuge» 
lujmadiciT,  Iiaiifdjifl  mndicii.  (/^oss.  xox.iiiTbCH  osowieć;  xo- 
x.iaq'B  rozczochraniec;  xox,iyma  kura  czubata). 

CHOCIM,  a,  m.  sławna  forteca  Turecka,  bic  iiirfifdic  gcjłmiij 
CDotfd^im.  CHOCIMIANIN,  a,  m.  z  Chocima  urodzony,  ber 
6Dotfd;imer.  Ubogie  Chocimiany.  Uirk.  Chód.  14.  CHOCl- 
WI.ANKA,  i,  2.  z  Chocima  rodowita,  bie  ©botfdnmerimi. 
CHOCIMSKI  a,  ie,  należący  do  Cliociraa,  66ptfd)imcr > . 

CHÓD,  u,  m.  chodzenie,  sposób  chodzenia,  postęp,  iście, 
yyładza  chodzenia,  miejsce  chodzenia,  ber  ©aiicj,  ta^  ©C' 
hm,  bic  Siraft  311  ©cben,  ber  Ort  bc^  ©eliem^;  (Boh.  chód, 
chodba,  chodisste,  cliuźe;  Sorah.  1.  chód,  khod;  Sorab. 
2.  chojźene,  hisclie;  Cnrn.  hód,  boja;  Slaioii.  hód;  Vind. 
bod,  hoda,  boja  ;  6Voa<.  bód  ,  bodyenye;  Bag. hood;  Bosn. 
hód;  Ross.  xoA%,  X04b6a,  nox04Ka,  ciynb,  BucrynKa; 
nocTyni;  Eccl.  xo4iime,  nf>oxoAT.,  lUbCTEie,  ('''aec.  ódóc, 

.  cf.  dr.  ódetp;  cf  0'er.  S)oUl)  —  Poznałi^m  go  po  chodzie. 
Tr.  Nie  na  chód  prawych  ścieżek,  lecz  na  chód  złej 
drogi  Miałem  duże  nogi.  Kul.  Her.  21.  Gonih  ich  jedne- 
go dnia  chodu.  1  Leop.  1  Macc.h.  7,  45.  (jeden  dzień, 
drogi,  o  Leop.).  Mieszkali  od  siebie  na  trzy  dni  chodu.  Rudz. 
Genes.  50,  56.  Dni  kilka  chodu.  Zabk.  Mł.  444.  (Jagę' 
©diige),  Jaijcreifcn.  ślepym  oczv,  chromym  chód  wracał. 
Sk.  Żyw.  2,  422.  CHODAK,  a"  m..  CHÓDACZEK,  czka, 
m.  zdrbih,  g.  1.  co  rad  chodzi,  Cn.  Tli.  ber  ©cbcr,  5uCflmi(]cr, 
ber  riel  (]el)t;  Ross.  xo40KI.  —  §.  2.  (chodaki,  gatunek  pro- 
stego obuwia,  cf.  kurpie,  postoły,  łapcie,  23aucriifdnil)C  '.'Oit 
itiiijccjcrlitcii  |)duteii,  bic  fid;  ber  Śauer  felbft  iufatnmcn  itń^t. 
Na  Kusi  obuwie  sobie  ze  skór  bydlęcych  zaraz  z  sierścią 


odartych  z  wołu,  po  prostu  robią,  które  chodakami  zowią. 
(jwayn.  414.  Chodaki,  gatunek  obuwia,  które  chłopi 
noszą  z  łyka.  Ład.  Dyk.  i,  78.  23iift|'d)ii(ie ,  tBniienifd)iiIłe. 
Ludzie  wiejskie  nie  potrzebują  szewców,  używając  cho- 
daków miasto  bólów.  /V/r.  ful.  549.  Husin  w  łyczanych 
chodakach.  Faiih.  Dis.  R.  Kogo  niestaje  na  bóly,  niech 
w  choihikach  chodzi.  Oss.  Wt/r.  Chodaczki  dziecinne, 
łubki  dziecinne,  narzędzie,  które  dzieciom  przyprawiają 
do  kolan,  aby  się  uczyły  prosto  nogi  stawić.  Wfod.  — 
Cn.  Th.  Siiiieftcifcii ,  nii  bie  friimmeu  Miiic  ber  Hiiiber  511  ('in= 
ben. — ■  §.  5.  Trnnsl.  chodak,  gbur,  prostak,  od  obuwia 
tak  zwany,  ein  Saiierferl,  cin  pliiiinicr  gcmciiier  OTeiifd);  (Boh. 
chodee  !  żebrak,  Buli.  stary  chodec  =  grzyii ,  zgrzybiały). 
Chodako\yi  kucharzowi,  nie  obeznanemu  z  francuzkiemi  wy- 
mysłanń  ,  skwarzyć  frykasy  każą.  ii/on.  65,  420.  Szlachtę 
drobną  i  ubogą  po  niektórych  województwach ,  plenniej- 
szychwnią,  chodakami  zowią.  Oss.  Wyr.  (Croa/.  hodalke; 
/)a/.  bodala;  yind.  bodalka,  hodalniza;  Ros.c.  X04v.iii  drążki, 
soszki,  na  których  chodzą,  Stcljeit ;  Boh.  chodiillo  po- 
deszwa nogi).  CHODKIEWICZ,  a,  m.  imię  sławnego  wo- 
dza Polskiego,  Sfnmcn  eineś  beriiljmteu '^*oIiii|'d)cii  .^eerfiibrcr?. 
§.  Herb.  Kościesza ,  z  przydatkiem  gryfa.  Kurop.  5,  9,  cin 
2BaiH'Cn.  CHODNIK,  a,  m.  miejsce  chodzenia,  ścieżka, 
drożysko.  Marz.  ber  JBcil,  bcr  ^*f«b,  ber  ivnfifteiij;  Boh.  et 
Slovac.  cbodnjk,  cbodnićek;  (6'Hrn.  hodnik  =  grubo  płótno, 
parć).  Ostrożnie  niechcac  potykać  się  z  nikim,  Idzie  nie- 
znacznym do  domu  chodnikiem.  Put.  Syl.  559.  Chodni- 
kami tajnemi  przez  lasy  żywność  do  miasta  nosili.  Birk. 
Podz.  10  (manowcami).  Rękę  mi  podaj,  dzielny  przewo- 
dniku. Kieruj  me  kroki  po  twoim  chodniku.  Zab.  16,87. 
(Prov.  Slov.  Wichadzat  na  stare  chodnićki  <  wracać  się  do 
dawnych  nałogów).  Chodnik,  chodzenie  w  ogrodzie  na- 
kryte ziołmi,  drzewem,  chłodnik.  Cn.  Th.  ein  ©nrtengnmj, 
ein  Cmitenflang,  einc  3lllcc;  (Cum.  hodishe).  Chodnik,  ku- 
rytarz,  ganek,  cin  ©ang,  (idulcngang;  (Cum.  bodin).  Bu- 
dował Salomon  cztery  chodniki  między  słupami  cedro- 
werni.  W.  5  Bey.  7,  2.  (cztery  rzędy  słupów.  Bibl.  Gd.). 
—  Mdii.  przykopie  do  zasłonienia  podkopnika.  Tr.  bcr 
licbedte  ©nng  fiir  bie  3)?iniercr.  CHODNY,  a,  e,  chód  ma- 
jący, chodzący,  gclicnb ;  V(«(/.  hodliu,  pohojen;  Car;;,  hoj- 
ne; Ecd.  luecTBOBaTe.iCHTi.  Wyrzekł  bóg,  a  wraz  się  nie- 
foremne  bryły  W  niezliczonych  postaciach  w  chodny  twór 
kształciły.  Przyb.  Ab.  12.  {Boss.  x04KiH,  xo40K'B  lekko- 
chodny;.  (CHODOWAĆ  ob.  Hodować).  CHODOWY,  a,  e, 
od  chodu,  do  chodu  należący,  ©ang  = ,  ba>3  ©eden  tictreffcnb. 
CHODZIĆ  intransit.  conitnual,  CHÓDZIWAC  ('Chadzać  qu. 
V.)  czeslotl.,  (iść  niedok.  qu.  v.)  wyraża  wolniejsze  niż  bie- 
ganie, prędsze  niż  łażenie,  nogami  przenoszenie  się  z 
miejsca  na  miejsce  (ob.  Kroczyć,  stąpać,  latać,  jechać, 
pływać,  oppos.  stać,  leżeć),  gcŁcn,  nnbiiltcnb  ge^cn,  tn  et» 
nem  fort  gclien,  jn  gcŁen  pflfgfn ;  Boh.  el  Slovac.  cbodjwśm, 
cbodili:  Sorab.  i.  cbodżira,  ebodźu,  khodźu;  Sorab.  2. 
chojżisch ,  hdu,  bdżem;  Bag.  bodiiti;  Yind.  bodit;  Carn. 
hoditi ,  bodem;  Dal.  Slaoon.  Bosn.  Croat.  hoditi;  Boss. 
X04inb,  xa;KHBaTb,  xo;Ky;  Ecd.  xo;K4y;  (2.=  hodować); 
(cf.  Gr.  ódói,  óótiy;  Lal.  cedo,  incedo;  Arab.  nni  katat 
■■  incessit  placide).     Przyrodzenie  dało  nam  nogi,    abyśmy 
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niemi  chodzili.  Pilch.  Sen.  list.  420.  Kto  nóg  nie  raa, 
nie  może  chodzić.  Petr.  Et.  592.  Nauczę  ja  cię  chodzić, 
chccć  tego  żółwiowego  chodu  przymnożyć.  Mącz.  Kto  do- 
brze' chodzi,  koszt  nogami  nadgrodzi.  Cu.  Ad.  377.  Slo- 
vac.  Kdo  ne  skoro  chodi,  sam  sebe  śkodi.  (ob.  nie  w 
czas  przychodzić).  Góry  były  zarosłe;  chodzili  drogami 
nieehodzonemi.  Sk.  Źyw.  1,  40i.  Przed  nim  na  urząd 
chodziwali.  1  Leop.  5  Reg.  14,  28.  t.  j.  mieli  urząd  przed 
nim  chodzić.  3  Leop.  ib.  Tamtędy  często  chodziwał.  1 
Leop.  4  Reg.  4,  9.  Starością  pochylony  chodzę.  Psalmod. 
39.    Tak  mi  łeb  zawróciła,    że  chodzę   jak    głupi.     Teat. 

27,   10.  id;  gc^C  ^criim,   \vk  ein Chodzić  z  zadartym 

nosem  (  =  pysznić  się.  bte  9Jafc  lun"^  tragcti).  Chodzi  często 
ellipt.  na  przechód  =  biegunkę  ma.  Ois.  Wyr.  er  lirtt  \>ai 
gajiren,  gclit  nft  aiif  bic  Scite.  Chodzić  i  tam  i  sam,  prze- 
chadzać się,  ftc^  crge^cii,  ^enim  gckit,  gefecn,  fpajicreu  gc= 
im.  Chodzę  po  górach,  po  łąkach,  po  polach,  przecha- 
dzam sie.  Ćii.  Th.  68.  Pójdź  chodzić -pójdź  na  przechadzkę, 
fomm  fpajicrcil.  —  Fig.  Między  temi  wszystkiemi  mękami, 
sercem  po  raju  chodzili.  Birk.  Kr.  Kaw.  50.  {serce  do 
nieba  wznosili).  Chodzić  po  niebie  =  nie  brać  rzeczy  jak  się 
należy,  fc^iDarillCit.  Chodzić  do  kogo  =  przychodzić,  foiltillfil. 
Chodź  sam.  Cn.  Tli.  fomm  I'Cr.  Chodź  siedzieć.  J.  K^han.  Di. 
50.  —  Fig.  Morał,  chodzić,  postępować,  zachowywać  się, 
iiiaiibciii,  fifl;  (muralifc^  ncrljaltcii).  Chodź  tak,  jakoś  począł  cho- 
dzić, Prawdziwe  te  są  i  zbawienne  drogi.  /.  hchan.  J.  557. 
Chodzić  ścieżka  cnoty.  Oss.  Wyr.  Będziemy  chodzić  w  po- 
słuszeństwie jego.  Rej.  Post.  S.  5,  2.  Chodzili  w  poku- 
sach świata  tego.  ib.  S.  5,  1.  Kto  larwę  tę  odsłoni,  szcze- 
r:^ili  w  tym  poganin,  pokrycicli  chodzi.  Tuiard.  Wt.  152. 
—  Chodzić,  włóczyć  się,  wałęsać  się,  Ijenillt  gc^Clt,  l)e= 
niin  laufcit,  fid)  Iicniin  trciitcii.  Po  bankietach  i  t.  d.  cho- 
dzi. Cn.  Th.  Nieboszczyk  mąż  jej  po  śmierci  chodzi.  Teal. 
28,6.169.  (straszy,  przeszkadza,  cv  gctit  Uilt,  fpilft).  Cho- 
dzić, uczęszczać,  bywać,  gel;eit,  befiid;cii,  frcqueiitircii.  Oj- 
cowie nasi  do  szkół  razem  chodzili.  Zab.  13,  198.  fic 
ftitb  mit  ciiianbcr  iii  bic  ©.1)iilc  gcgaiigcii.  Chodziłem  sam 
do  szkół  lat  kilka.  Mon.  68,  418  W  szkołach  będąc  na 
teologią  chodził.  Teat.  8,  c.  61.  cr  l)cfiid)tc  t()colDgiid)c  6iil= 
Icgicit.  Marek  Aureliusz,  cesarzem  będąc,  chodził  do  Sex- 
tiusza  fdozofa,  i  brał  od  niego  Ickcye.  Pitek.  Sen.  list.  1, 
279.  g.  Chodzi  co  nieżywego  ■■  bywa,  szerzy  się,  roz- 
chodzi, c«  ge^t,  ei  pflcgt  511^)11,  ci  oerbreitct  [i^.  Nie- 
szczęście po  ludziach  chodzi,  nie  po  drzewach.  Gliczn. 
Wych.  N.  8,  b.  (napada  ludzi,  (i  trijft  bic  SDJcnfdKlt,  (i 
gc^t  bt\j  beit  Wciifdteii  licriim).  Szczęście  jedno  bez  drugiego 
niirdy  nie  chodzi.  Teat.  53,  e.  20.  Te  rzeczv  chodzą  na 
świecie,  że  zwodzeni  znowu  drugich  zwodzą.  Tent.  48,  u. 
34.  Choroby  stawowe ,  to  jest  po  stawach  chodzące.  Krup. 
5,  110.  Strach  na  mnie  ciężki  bije,  frebra  po  mnie 
chodzi.  Bardz.  Tr.  469.  —  Chodzi  co  po  czym  =  wywię- 
zuje  się  co  z  czego,  c^  folgt  mii  ani  bcm  aiibcrii.  Wiel- 
ka to  rzecz  u  prostaków;  ale  u  tych,  którzy  znają,  co 
po  czym  chodzi,  za  nic  to  będzie.  Modn.  Baz.  164.  Nie 
wiedzą  co  po  czym  chodzi,  ani  rozumieją,  coby  było 
pożyteczno  synom  swoim.  Gliczn.  Wych.J.  7.  b.  (nie  znają 
porządku,  osnowy  rzeczy,  co  przyczyna  a  co  skutek).  — 


§.  Chodzić  z  kim,  przestawać  z  kim,  obcować,  mit  cinem 
umgcl/Cll.  Kto  z  madremi  chodzi,  mądrym  będzie.  SL  Żyw. 
praef.  —  |.  Dziećmi  chodzić,  brzemienna  być.  Mącz.  ■-  w 
ciąży  być ,  fd^iuniigcr  fc!.)ii ,  mit  citicm  Siitbe  (fdłmonger)  gc^cn. 
Jak  poznać,  jeśli  niewiasta  dziećmi  chodzi.  Sieii. 
442.  jeśli  synem  albo  dziewka  chodzi,  ib.  441.  Już 
sześć  miesięcy  płodem,  to  jest,  Janem  ś.  chodziła.  Gil. 
Post  2  72.  Jednać  kostka  tajna  nie  była,  gdy  mną  jeszcze 
matka  chodziła.  Ryb.  Ps.  277.  'Krowa  bydłem  chodząca. 
Mą^cz.  cielna,  trttd)tig.  A^^.  Z  prepozycyą  z:  Gdy  matka  z 
tym  dziecięciem  chodziła,  żadnej  w  noszeniu  ciężkości  nie 
miała.  Sk.  Zyw.  1,  218.  Matce,  gdy  z  Parysem  chodziła, 
śniło  się,  że  pochodnią  urodziła.  /  Kctian.  Dz.  82.  §. 
Chodzić  z  czym  >  razem  hyć,  zgadzać  się,  łączyć  sie,  fid) 
mit  ctiter  aubcrn  Sad)c  ucrtragcii ,  mit  tła-  siiglcidi  bcftclicn 
fomicii,  ctnmibcr  md;t  niii')'d)licPcit,  jufammcn  glcic^icn  (sdmttcś 
gclicit.  Lubo  przeszłych  wieków  ministerya  koronne  z  któ- 
rymkolwiek krzesłem  chodziły;  teraz  jednak  raarszałkostwa, 
kanclerstwa,  podskarbstwo  z  żadnym  senatorstwem  po- 
mieścić się  nie  mogą.  Nieś.  I,  100.  Nie  zawsze  godność 
wraz  z  zdatnościa  chodzi.  Znb.  12,  12.  Cytra  z  trąbą  nie 
chodzi,  pasztet  z  grochem  równo.  Pot.  Jaw.  55.  Trzeba, 
żeby  expensa  z  porceptą  chodziła.  Opal.  Sat.  144.  Oppo- 
sittiin  chodzić  oddzielnie,  niejednakowo  chodzić,  ró- 
żnić się,  oddalaó  się  wzajemnie,  fciitcit  ©flltg  jcbCi^  ffir  ftc^ 
bc|'L'iibcr>J  I;a(icit,  fctiicii  cigtieii  3i5cg  gelicii.  Żmudzkie  księ- 
stwo, lubo  było  jednego  narodu  z  Litwą,  chodziło  da- 
wniej oddzielnie  od  niej,  mając  swoich  osobnych  książąt. 
Nir.  Hst.  5,  553.  Daleko  od  siebie  chodzą  te  dwie  rze- 
czy, dobrodziejstwo  a  kupiectwo.  Gorn.  Sen.  420.  Różnic 
od  siebie  i  daleko  chodzą  zdania.  Susz.  Pies.  3,  M.  2,  b. 
§.  Ciiodzi  o  co,  bezosob.,  idzie  o  co,  jest  o  co  rzecz, 
czyni  się  o  co,  gra  o  co  idzie,  C'3  gcbt  lim  ctwai,  C§  ijt 
nUTlim  511  tfnill.  Jeszcze  się  o  posag  nie  zgodzili,  o  dzie- 
sięć tysięcy  im  chodzi.  Teat.  1,  c.  61.  Przyjechał  do  swe- 
go stryja,  u  którego  mu  o  znaczne  dobra  chodziło.  Boh. 
Kom.  2,  240.  Chodzi  tu  o  sto  czerwonych  złotych,  ib.  4. 
41.  Tegom  dopiął,  co  w  wolnym  narodzie  się  godzi,  O 
berło  między  wami,  nigdy  mi  nie  chodzi.  Bardz.  Luk. 
31.  —  Obsol.  Złoczyńcę  chować  nie  godzi  się,  bo  w  tym 
gardło  chodzi.  Pot.  Arg.  19.  (bo  w  tym  o  gardło  chodzi, 
to  gardłowa  sprawa,  cź  i|'t  iim5  Scticil  511  tulili).  §.  C!io- 
dzić,  co  do  ubioru  lub  stroju  =  nosić  się,  ubierać  się 
pewnym  sposobem,  (gcfictbct)  gclieit,  fid)  trngcii,  fid)  flcibcn; 
(Slavon.  hodicha,  hodilo  =  suknia,  szata).  U  Turków  ni- 
komu sie  nie  godzi  w  szalach  zielonych  chodzić;  wszelako 
siła  obaczysz,  co  tak  chodzą  w  zieleni.  Star.  Dw.  49.  Wi- 
działem przejeżdżającego  cesarza:  chodzi  po  Francuzku. 
Kras.  Doś.  95.  Po  Polsku  chodzi.  Mon.  68,  676.  Jużci 
kiedy  chodzi  po  Niemiecku,  tyra  samym  musi  być  mędr- 
szy  od  drugich.  Teat.  18,  &.  18.  W  srebrnym  na  każdy 
dzień  chodziwała  pasie.  Sim.  Siei.  78.  Ich  dzieci  w  osta- 
tniej nędzy,  nie  mają  w  czym  chodzić.  Teat.  48 ,  44.  Nie 
troszczcie  się,  co  bedziem  jedli,  abo  w  czym  będziem  cho- 
dzili. Sekl.  Math.  6".  w  czymbyścic  chodzili,  ił.  (w  coby- 
ście  się  obłoczyli.  ib).  Żydowie  z  łańcuchami  i  z  klejno- 
tami złotemi  chodzić ,  tak  tez  srebra  na  pasach  nosić  nie 
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mają.  Stat.  Lit.  575.     §.  Chodzić  na  kogo,  nuf  eiiteit  Ioś= 
gclicii.     Nie  chodź    na    pijanego,    żal  mi    grzbieta    twego. 
liratk.  J.  o,  b.     Chodzić  za  Jby,    fic^  ait  btc  SiJpfe  fricijcn. 
Temu,    o  co  za  ihy  chodzimy,  przypatrzyć  się,   jak  nik- 
czemna rzeczą  jest.  Pilch.  Sen.  561.  Chodzić  za  pasy  ob. 
za  pasy  chodzić.     Chodzić  z  kim  w  odpowiedzi,     sprze- 
czać się  z  kim,  mit  eincm  rcortclit.  Okofo  tej  kwestyi,  tak 
z  sobą  chodzą,  że  każdy  swą  powiada.   Gliczn.  Wych.  4,  b. 
§.   Chodzić  za  kim,  nieodstępnym  być,  puścić  się  za  nim, 
ftiitcr  cincm  bcrgcku,  ciiicnt  naifolgcn.  Chodzi  za  nim,  by 
ciele  za  krową.  Qi.  Ad.  056.  Miasto  czeladzi  cień  za  nim 
chodzi.    Jabi.  Ez.  72.     Czas    za  każdym    tuż    za    piętami 
ciiodzi.    Rej.  Ap.  5.     Masz  za  swe,    kara    za  występkiem 
chodzi.  Zab.  15,  254.  Nar.  Chodzić  za  prz\  kładem  czyim 
ob.   Naśladować.  —  Chodzić  za  czym  =  uwijać  sie .   krzątać 
sie  koło  czego,   I;tntcr  cttvaś  Łcr  fcan,  cś  ktreibcii.    Cho- 
dzić za  sprawa ,  popierać  ją  polecaniem  jej  sędziom.  Cho- 
dzić za  urzędami,  starać  się  o  godności.  Chodzić  za  kim, 
starać  sie  o  co  u  kogo  usilnie.    Chodziłem  za   nim  kilka 
dni ,  chcąc  dostać  dzierżawy,  i  nie  otrzymałem.  Oss.  Wyr. 
Chodzić  nad  trzodą  pilnując,  tic  ipccrbe  incibcit ,  ncten  ik 
terge^cn,  ftc  hmadjm,  Iiiittien.  Pasterz  nad  owcami  chodzi. 
J.  Kchan.  Dz.    257.     Król    tego    sobie    za  niewczas    nie 
poczytał,  w  budzie  leśnej  się  przespać  i  nad  stady  cho- 
dzić. /.  Kchan.  Dz.  70.  Chodzić  koło  czego,    trudnić  się 
czym,    staranie  mieć  koło  czego,    pracować  koło  czego, 
Yind.  biti  na  zhem ,    pomujati    fe    na   kai,    fic(;  nipmit  h(-- 
ft^ttfttijett,  iDOiiiit  itinijcbcii,  fid;  iiuMiiit  licfaffcii,  fi^)  ciiicr  Sa; 
dje  aniiclmtcn,  eiitem  ©crocrbc  nacijgclieii.    Tak  chętnie  cho- 
dziłem koło  tego    wszystkiego,    iż  w  kilka    dni    wszystko 
już  było  po  gotowiu.  Kras.  Doś.  199.    Już  poczęto  cho- 
dzić koło  naprawy  kościoła.  Zal.  Test.  257.  Chodził  usta- 
wnie  koło  Rzpltej,   W  pośrzód  obywatelskich  trawił  czas 
swój  trudów.  Nieme.  P.  P.  49.  Me  ręce  koło  wełny  sub- 
telnie chodziły.    Tol.  Saut.  61.     Jezus  znak    swej  miłości 
przyłączył  i  'o  tym  na    ten    czas  chodził.    Hrb.  Art.  94. 
(hoc  tunc  agebut,    koło  tego  chodził,    o  tym  myślał,     er 
ging  bainit  iim).    Zaprawują  syny  swe  w  tym  z  młodu ,  w 
czymby  sie  k  latom  przyszedłszy  chodzić  mieli.  Gliczn.  Wych. 
F.  2,  b.     Chodzić  koło  siebie  =  pamiętać  o  sobie,    o  za- 
robku swoim,    iii)  nic^t  «>ergetTeii,  aiif  fciiicit  Siiiecii  kbncfit 
fcp.  Umiał  gospodarz  ów  koło  się  chodzić.  Jab^.  Ez.  105. 
Niech  koło  siebie,  jak  kto  może,  chodzi,  A  przecie  innym 
złośliwie  nie  szkodzi.  Zab.  12,  507.  —   §.  Chodzić,  brać 
się  do  czego,  ju  ttwai  fdircitcit,  ltH'5U  grcifcii.  Chodźmy  w 
karty.  Oss.   Wyr.    §.  Po  czemu  chodzi?  Cn.  Tii.  jaka  war- 
tość, jaka  cena,  iinc  tOcucr,  tinc  stel  tucrtli'?  Po  tych  pie- 
niądzach chodzi.   Cn.    Th.  tej  ceny,  C6  Łat  bcil  ^Xi\i.  Król 
nasz  z  przedniejszemi  monarchami  w  jednym  szeregu  cho- 
dzi. Psalmod.  ii.  (w  równi,  równej  powagi).  CHODZENIE, 
ia,  n.  subslant.  verh.     1).  (czyn),  chód,  iście,   tai  ©cftett, 
ber  ©niig;    Sorab.  1.  chodzeni;    Ross.  xo'*jeHie,  X04b6a, 
X04i.    Chodzenie  nie  może  być  bez  nóg.  Pelr.  Et.  592. 
Chodzenie    bosemi    nogami    po   gołej  ziemi ,    pomaga  do 
solucyi  naturalnej.  Comp.  Med.  498.  bai;  Sanufgclicil.  Dzieci 
za  młodu  mądrości  uczcie,  a  nie  wyniosłego  a  wysokiego 
chodzenia.  Giiczn.    Wych.  F.  4,  b.  —  g.  Władza  chodze- 


nia ,  bic  Srnft  511  geŁcn,  tiai  ©elicit,  ber  ®niig.  Od  Chrj- 
stusa  ślepi  wzrok ,  chromi  chodzenie  odbierali.  Bals.  Niedz. 
1,  154.  2).  Chodzenie,  miejsce  chodzenia,  ganek,  cho- 
dnik, chłodnik,  ulica,  szpaler,  allea,  nu'  matt  gelit,  bcruni  geljt, 
ber  ®aitij,  3.  53.  ^lUibciigmig,  bic  3((Icc.  Chodzenie  podzie- 
mie do  skarbu  zbudował.  Star.  Dw.  26.  Chodzenie  w 
ogrodach  ziołmi  plecione,  (ob.  Chłodniki.  Chodzenie  na  okrę- 
cie ,  pokład  okrętowy,  bai  3>erbec!  aiif  bcnt  Sditffc.  CHODZI- 
CIEL, a,  m.  który  chodzi,  chodak,  ber  ©cfier,  Juggangcr; 
Slovac.  chodil;  Sorab.  i.  khodżicżer;  liag.  hoditcgl,  ho- 
daz,  hodjak;  Ćroar.  hoditel,  hodecz;  fiosn.  hoditegl;  Boss. 
X040K1,;  Eccl.  vo;^i,i|h,  »  rodź.  żeiUk.  CHODZICIELKA , 
bie_  ©ekriiiii,  giipcjaiifleriiiii;  Rag.  hoditegliza.  "CHODZI- 
NY,  in,  liczb.  mn.  chodzenie,  Mi  ©cftcii,  ber  @aiig.  Do- 
kąd się  wybierasz?  chorego  nawiedzić!  Próżne  twe  cho- 
dziny,  bo  już  szedł  w  niebo.  Chodk.  Kost.  05.  CHO- 
DZISTY,  a,  e,  gdzie  chodzić  można,  p  gctcii,  nu'  mntt 
gclieit  faim,  gnngkr.  SI  hiesz.  50.  Koło  chodzisle,  które 
obracają,  chodząc  i  depcąc  po  szczeblach.  Tr.  bay  %xet> 
rab.  CHODZIWY,  a,  e,  nie  mordujący  sie  chodzeniem, 
dobry  do  chodu,  biegun,  ypn  giitcm  ©nngc,  gut  gcbenb, 
giit  laiifcnb;  Eccl.  62aroBX04Huft.  Koń  piękny  chodziwy. 
Sim.  Siei.  69.  Pol.  Jow.  91.  Koń  ten  zdaje  sie  coś 
chodziwego  i  ogonem  wierci.  Alb.  n.  W.  12.  §.' Cho- 
dziwy człowiek,  lubiący  chodzić,  ber  gerit  geDct. 

Pochodź,  dochód,  dochodzie,   dochodowy,  dochodny,    po- 
docbodzić;  jednochoda ,  jednochodnik,,    nachodzić,  ponacho- 
dzić ,  nadchodzić,  ponudchodtić ;  obchód,    obchodowy,    ob- 
chodzić, poobchodzić ;  odchód,    odchodowy ,  odchodzić,    po- 
odchodzić ;    pochód,    pochodnia,   pochodniowy,    pochodowy, 
pochodzisty,    pochodzisluść;    podchodzić,    podchód,    popod- 
chodzić;  przechód ,  przechodowy ,  przechodzić,  przechadzać, 
poprzerhodzić;  przychód,  przychodou<y,  przychodzić ,    przy- 
chodzisly ,    poprzychodzić ,     przychodzień ,    przyehodniowy ; 
rozchód,    rozchodzić,    rozchodzisly,    porozchodzić ;    uchód, 
uchodzić,   pouchodiić;    irchód ,    v;chodoivy,  wchodzić,   po- 
wchodzić;  wschód,  tvschody,  wschodowy,  wschodny,  wscho- 
dzić, powschodzić ;  zachód,    zachodowy,    zaehodny,    zacho- 
dzić,   pozachodzić ;    schodzisty,    plaskoschodzisly,    przykro- 
schodzisly,  niolnoschodzisly;  (porówn.  słowo :  Iść). 
CHOJA,  ii.   z.  CHOINA,    y,    i  CHOI.NKA,    CHOJKA    zdrob., 
§.  1.  gatunek  sosny,  ber  Hicntmiim,  eiiie  3lrt  giditciiDamn.  {Boh. 
cliwog  froiides  abiegnne ,  piceae;   Carn.  boja,   liojka,   Yind. 
hoika=  jodła;  Sorab.  1.  khoyna   pinus;   Sorub.  2.    chojza, 
kojza,  chojzka;  Sorab.  1.  kujza  sosna;    Sorab.  2.    chojna, 
kojna  szyszki  sosnowe  ;  Ross.  XBOa  =  szyszka).  Slavon  bor; 
Boh.  borowiec,  borowioka;    {Rag.  hvoja  =  gałąź).     Choina, 
rodzaj  sośniny,  od  niej  daleko  mniejsza.     Ład.  H.  N.  21. 
Szumy  we  mkłych  sie  choinach   dzieją.    Otw.    Ow.    658. 
Do  rusztowania  biorą  się  długie  i  mocne  chojki ,  lub  ja- 
kie nicgrube    drzewa.       Switk.  Bud.    552.     Z    wielkiego 
strachu    wlazł   na  chojke.      Tent.  8,   109.     Chłopy  gdyby 
choje.    Teat.    15,    44.    (proste,    wysmukłe).     §.  Collect. 
choina,  choinka >  choiny,  ehoinne  drzewa,  gaj,  las  choinny, 
juiige  Siditeit,  'Jid'teiitua'lb ,  gidłtengcIiiU?.  Cn.  Th.    §.  Choi- 
na, choinka,  gałązka  choinna,  wierzchołek    choiny,    %iij- 
tcnrciu,  iji^tetinjipfe!,    5id'teiifpi^c.    Powtykali  sobie  choinki 
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za  czapki.  Biel.  Ar.  659.  Wierzchołek  choiny  osadzo- 
ny na  żerdzi,  tudzież  przywiązany  do  sznura  dla  che- 
dożenia  kominów,  m  gidjtciiftraud)  jur  aiciinijimg  ber  6a< 
mtllC.  Cala  umiejętność  kominiarzy  wiejskich ,  skrobać 
sadze  choina.  Oss.  Wyr.  §.  Choina,  wiecha,  znak  pi- 
jacki, cin  SBtcv3cicl)cn ,  ©cttanfscirbcn.  Oss.  Wyr.  —  §.  2. 
Bot.  choina  ziele  ob.  Sosnka  ziele.  §.  5.  choinka  klasztorna, 
sabina,  drzewko,  ber  Satcnlmimi,  Boh.  chwogka.  CHO- 
INiNY,  CHOINOWY,  a  e,  od  choin,  3td)tcu=.  Choinowy 
borek.   Klon.    Wor.  46.  {Boli.  chwogowy  sannentieius). 

CHOJDA!  ob.  Hejda.  CHOJiNY  ob.  Hojny.  CHOŻY  ob.  Hożv. 
CHRABĄSZCZ  ob.  Chrząszcz.     CHRAURY    ob.  Chrobry.  " 

CHOLEBAC  ob.  Kolebać.   "CHOLERA  ob.  Kolera. 

CHOLEWA,  y,  2.  CHOLEWKA,  i.i.zdrbi).  szyja  bótowa,  ta 
Slicfclfdiaft.  Siles.  cholewa;  Boh.  holen,  holene,  holenka, 
holinka,  {ob.  Goieńi;  lioss.  ro.iemime.  {EccL  xo.ieDU,  xo- 
JHBU ,  xa.iCBU' obuwie  zakonnicze;  Sarah.  2.  cholowi, 
Sorab.  1.  kolowis  spodniej;  Bosn.  opanak.  Obuwali  się 
w  skorznie,  u  których,  aby  tym  leksze  były,  nie  by- 
wało cholew.  Selil.  Mar.  6.  Suknia  na  nim  wisi,  jak 
na  kołku,  golenie  po  cholewach  pływają,  cały  człek 
niezgrabny.  Zab.  13,  05.  Szewc  od  cholew;  Ross.  ctcjk- 
HiiKX. —  §.  W  hucie  śklanej,  cholewa,  sztuka  śkła,  jak 
pęcherz  rozdęta,  z  obu  końców  otwarta,  z  której  tafel- 
nik  rozprawia'  tafle.  Ton.  Sik.  52  el  16.  iii  bcr  @laa= 
liiitte,  bie  ©htMilafc,  wmam  Dtc  ©la^tafclit  ijcfrf>iiirrcii  lucr- 
i)Clt. —  §.  Gęba  u  niego,  jak  cholewa=  pijaiiica  wielki.  Cii. 
Ad.  841.  crfaiift  ctiicu  flutcit  i3ticfcl  iiici);  er  fauft  ii'ie  cin 
Sd)ulihie*t,  luie  eiii  gngtiiiibcr,  luie  eiii  33uri'tciiliiiiber.  Brat 
spełni;  ona  znowu  mu  dolewa;  Wszak  mówi,  moja  gę- 
ba nie  cholewa!  Bralk.  J.  4.  b.  §.  Cholewy,  cholewki 
smalić,  albo  palić  do  której,  koperezaki  stroić,  umizgać 
się,  urn  eiiic  Inililcii,  ibr  ben  A>i'f  iiiadieii ,  ilir  bie  6our  ma-- 
d]cn.  Cholewki  do  niej  pali;  a  przykazał  mi,  aby  nikt 
o  tym  nie  wiedział.  Teat.  10.  b,  G.  Amlltryon  na  wojnie, 
gdy  siecze  i  pali ,  Jow  isz  w  męża  postaci  koło  jego 
pani.  Zawija  się  co  żywo  i  cholewy  smali.  Ztibł.  Amf. 
5.  Do  cudzych  żon  cholewy  smali.  Zabl.  Firc.  80.  — 
§.  Zarly  lUsuwskie:  Frycu  niebożę,  przybliżać  się  męka; 
Miej  się  niebożę,  byś  nie  wziął  cholewą  Na  rękę  lewa. 
Klon.  FI.  G.  1.  b.  {ub.  Frycować,  cf.  babę  całować.)  Ześ 
chłostę  podjął  u  Nogatu,  ISie  zwierzaj  ani  rodzonemu 
bratu.  Bo  cie  cholewą  będą  zwać  parobcy,  ib.  H.  5. 
§.  Herb.  Cliolewa ,  dwie  klamry  żelazne ,  między  którerai 
miecz  otłuczony,  od  Bolesława  Śmiałego  cieśli  nadany, 
nazywającemu    się    Cholewa.     Kiirop.  5,9..  eilt    Sappeit. 

CHOŁODZIEC,  dżcu,  m.  W  Litwie  z  botwiny,  lo  jest, 
z  liści  buraków,  robią  potrawę  smaczną  chłodzącą,  po 
Rusku  Chołodec,  Chołodziec,  zwana.  Ład.  H.  \,  17.  etil 
luŁlciibeo  @end)t  tnut  JJcaiujiilblildttcrii.  O  używaniu  bo- 
ćwiny, cholodźcu.     Pen.   Lek.   11. 

CHOM.\TO,  a,  n.  CH0J1.\T,  a,  m.  obłak  do  zawdziania  ko- 
niom na  szyję,  skórzany,  wypychany,  klestrzynami  dre- 
wnianemi  ściągnięty,  żeby  tym  silniej  całym  karkiem 
ciągnęły,  (u  bydła  roboczego  jarzmo).  biTj  Śtumiliet,  {So- 
rab. i.  kómot;  Sorab.  2.  koramot;  Boh.  chomaut,  cho- 
mut;   Yiiid.  komat,  okragnik,  ham;     Carn.    komiit,    hara; 


Croal.  hamut,  ham;  Hung.  ham;  Ross.  X0MyTx;  Lat.  co- 
ma,  chawus;  Grae.  yafióg,  y^a^ianoy;  xaita,  xT^;ióg;  Arab. 
kamat--  constr'inxil).  Chomąta  Moskiewskie.  Kluk.  Zw.  1, 
186. —  Chomątem  zowie  się  też  cały  ubiór  na  konie 
z  takowemi  oblakami,  różny  od  szorów,  szli,  iai  Sum= 
inctjcuij,  bfl5  '^łferbejcmj ;  Boh.  chamy.  Chomąta  lub  szleje 
do  zaprzeżenia  koni.  Kluk.  Rosi.  5,  121.  Priysik.  Do- 
bra w  chomąto  słoma,  w  kaftan  bawełna.  Cn.  Ad.  162. 
Fr.  Ad  21.  (szkoda  psu  białego  chleba,  dobra  psu  mu- 
cha; takiemu  takie;  nie  yvyrzucaj  pereł  dla  świni;  do- 
bra Matyaszowi  płotka).  Jak  w  chomącie,  jak  w  jarzmie, 
w  niewoli;  w  ciężkiej  niewolniczej  pracy.  Oss.  Wyr.  wk 
im  Jpdic,  fcliiinfd)  etnijettmiuit.  Chodzi  jak  w  chomącie, 
z  szyja  zawsze  wytężona,  nienaturalny,  er  gcM  wk  tltt 
Siimmer,  mit  ftctfem  walfe.  Me  do  chomala;  nie  do  pra- 
cy; nieprosty;  lub  też:  wart,  żeby  go  ochraniać,  Cr  t^ 
iiid)t  jit  jdilDCrer  Slrlicit.  §.  Herb.  chomąto,  kleszcze  zwy- 
czajne ,  jak  u  chomąta  prostego.  Kurop.  5,  10.  eilt  2Bil|.'= 
pen.  CHOMĄTMK,  a,  m.  rzemieślnik  od  chomąt,  ber 
Siimmetmndicr.'  SI  kies:-.  50.  Cmn.  komatar.  CHOMĄTNY, 
CHOM.yrOWY,  a,  e,  od  chomąta,  łiitmmct=.  (CoA  .chomuiny; 
Ross.  xo5iyTnuil.  Chomatowy  rzemień,  Ross.  ryjKŁ,  ryaciime, 
cynOHb,  cynona.  (cynoHyib  zwięzywać  kleszcze  chornąto- 
we).  Buh  ebomulniho  platiti  --  oduzdncgo  płacić.  Ross.  xo- 
MyTima  poduszka  chomąlna,  ba»  SiimiHetłi)Ten.  Ross.  xo- 
MyTiiTb  ,   0X0MyTaTb;   Croal.  hamilis  wkładać  chomąto). 

CHOMIK,  a,  m.  mysz  wielka  ziemna.  Dudz.  57.  mus  cri- 
celiis,  większa  od  łasicy,  ma  w  policzkach  wewnątrz  to- 
rebki, kopie  w  ziemi  nory,  w  których  zebrane  ziarna 
składa,  znosząc  w  torebkach  policzkowych.  Zool.  Nar. 
5 18.  ber  ,C>am)'tor.  Chomiki  szczekają  na  kształt  psów, 
i  siad  zowja  je  psami  ziemnemi.  Na  Podolu  nazywają  je 
skrzeezkami."   Ład.  H.  A'.  22.  Ład.  Dijk.  2,  409." 

'CHOMLE  należą  do  stroju  białogłowskiego.  Sax.  Tyt.  6. 
eilt  ibeil  be»  JBeibertmtieś  ? 

CIIOMOLEC,  CHOMULEC,  lea ,  m.  drzewo  w  końcu  skrzy- 
deł niewodowych  w  poprzek  sadzone,  eill  Stdllbcr  be3 
3uiJ0ariI».  Skrzydła  niewodu  u  wierzchu  i  spodu  osa- 
dzają się  na  sznurze,  którego  końce  sa  przymocowane 
do  chomolców ,  albo  drzew  w  końcach  skrzydeł  w  po- 
przek sadzonych.  Kluk.  Zw.  5,  241.  Choraulce  te  hy- 
wają  sosnowe.     Kluk.  Rośl.  2,  158.  (cf.  hamulec). 

"CHO.MOS,  a,  m.  gariiijncfer.  Cukru  chomosu  albo  faryny 
kamień.  Instr.  cel.  Lit. 

'CHONOM,  a,  m.  pewna  farba,  eiiic  ijeiinife  garlic.  Od  kamie- 
nia chonoma  farby  Tureckiej.  Yol.  Leg.  4,  560.  farby 
Tatarskiej,   ib.  6,   155. 

CHOP!  CHOB!  [właściwie  HOP!  1]  odgłos  nagłego  i  mo- 
cnego uderzenia,  ber  lidjall  eiiic^  fdiiicllen  lieftitjen  Sd)la> 
qci,  fd)mi6!  piiff!  Bijemy  się;  chop  w  gębę,  przez  nos, 
przez  zęby,  aż  się  o  brodę  szabla  oparła.  Boh.  Kom.  1,  561. 
Spotykam  się  z  pewnym  junakiem,  chop  go  tedy  bez  eere- 
remonii  w  pysk.  Mon.  74,  45.  Dalej  cliob  lalka,  nie  pój- 
dziesz mi  stąd.  7«a/.  56,  25.  (cf.  hop,  hup!).  CHOPNĄĆ 
[wł.  HOPNĄĆ.  1]  jedntl.  czyn.  Chopać  kantyn,  gwałto- 
wnie na  prędce  uderzyć ,  gauj  uimer|'clicnś  eiiicn  ftarfeti 
^kb  rcrfctjcii",  jdiilicigcit,  piiffcii.     Pięścią  chopnąć  w  gębę, 
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uderzyć  kogo  w  gębę,  dać  ni  z  tego  ni  z  owogo  w  pysk 
komu.  Oss.  Wyr.  Ciiopnąć,  o  koniacli ,  |'oskoczyć  wierz- 
gając, yoii  '^Hfttrn,  niifuiriiinfii  imb  biiitcn  anSf^ilagcii  (ob. 
Kopnąć).  Fig.  Onby  górowaf;  lecz  go  szczęście  chopnic 
mańkutem,  w  pierwszym  zaraa  gasząc  świcie.  Mon.  71, 
153.  §.  Traiisl.  pobie/.eć  prędko  gdzie,  czesać  dokąd, 
ciliijft  Wpbiii  laiifcil,  binfpniiiicu.  fet",  iiop,  liopsasa).  Słysząc 
różne  wieści,  cliopnaf  sum  w  tamte  strony,  żeby  na  swoje 
oczy  widr.ial,  co  byJo.  Oss.  Wyr.  §.  Ciiopać  na  kogo=  popę- 
dzać, nalegać  popędzając,  cttitrctticii ,  anfptniicii.  Gliopać 
na  konia.  Oss.  Wyr.  Chopa/  na  niego,  cliopaf;  ten  przecieł, 
jak  sic  wlókł  noga  za  no^ą,  tak  się  wlók^  Oss.  W^yr. 
Pochodź,  orhapiać ,  ochopny,  pochnp,  porhnpny,  rvy- 
chopicii,  schnpić  sie,  uchopić;  [pochodzą  od  ehapaĆ! 
chwytać;  nie  od  hopnać.  1]  (Roli.  cliopit  se,  chopjm, 
prehendo,  chapati ,  menie  cnpere ,  chapat  se  cupere ,  ur- 
ripere,  (ob.  Chapać,  chapnąć;!  Slorac.  schopny  (/ocf/is,  scho- 
pnost  docililas;  Sorab.  1.  choppinacż,  khopinam  ,  zpotzi- 
ni\m>  począć  cf.  pochop;  Sorab.  2,  schopt^nc  ■■  początek. 

i.  CHOR  o6."  Chory. 

2.  CHÓR,  KOR,  oni,  m.  zŁac.  i.  w  kościele  cliór,  miejsce 
dla  śpiewaków,  Mi  &m  iu  bcr  Mirchc  fiir  bic  Sfliiflcr, 
P02>  śingcdlPr.  Morav.  chor,  liolt.  kiir;  Slovac.  choriis, 
kur;  Hiing.  kar;  Sorab.  1.  kherluscli,  spiewancza ;  Sorab. 
2.  corra,  korra;  Groaf.  korush,  korus;  Dal.  kór,  hor; 
Yind.  peuni  kor,  pojelishe ,  porke,  porzhehna,  Cant. 
porzlieiin ,  chor;  Slaimn.  kór;  liay.  pjevaliscte ;  Boss. 
xop'B,  xopu,  Ecct.  cTpoiiT..  Ł"iigim  orszakiem  rozliczne- 
go dworu.  Gankiem  szedł  w  kościół  z  królewskiego  cho- 
ru. Cheidi.  Poprz.  A.  2.  —  §.  Chór,  kilku  razem  śpie- 
wających, grających,  \>ai  g^ov,  bic  CDorfmiflcr,  ©Iiorfpiclcr. 
Eccl.  ,^|iuo<TOt.\iric ,  j"'^",  coópaiiit!  iiiiimoiii.  .\opT.;  Hoss. 
IIIKI.  iNa  dwa  chóry  śpiewanie,  na  przemian,  cill  S.'cd)' 
fflijcfiing,  ©cfanij  5mcsicr  Gborc.  Ignacy  Święty  śpiewanie 
na  chory  w  Anlyochii  ustawił,  zwidzenia  aniołów,  któ- 
rzy na  przemianę  Trójcę  świętą  wychwalali.  Sk.  Dz.  G6. 
Kazał  kościoły  pięknie  ubierać  i  ś[iiewanie  w  nich  na 
chory  czynić.  SA'.  Dz.  261.  Chóry  anielskie,  chóry  mu- 
zykantów. 7V.  (cf.  kapela).  §.  Ciiór,  to,  co  chór  śpie- 
wać, pieśń  od  całego  chóru  śpiewana,  bcr  (lbox ,  bcr  IHMI 
allcit  gcfumjcti  toirb.  Kto  zmiarkuje,  jak  wiele  chor  ma 
głosów?  jest  tam  głos  cienki,  gruby  i  śrzedni;  sa  głosy 
niewiast  i  mężczyzn,  do  których  przydają  surmy;  dają 
się  głosy  wszystkich  słyszeć  ogólnie,  lecz  w  szczegól- 
ności żaden.  Pilch.  Sen.  lisi.  2,  578.  Pienie  na  różne 
podzielone  chory.  Usłr.  Tr.  30.  §.  Chór  u  mnichów, 
pewne  nabożeństwo,  i  godziny  do  śpiewania  jego,  bci' 
(EfuT  bcr  ®i>:idH',  bcr  G&orijcfaiu].  Rad  do  koru  chodził. 
Buk.  Dom.  6").  Jezuici  nie  byli  obowiązani  do  choru. 
Oss.  Wyr.  —  §.  Fig.  transl.  pod  chóry  wynosić,  pod  nie- 
biosa, uwielbiać,  StmmcI  bo(^  crlicbcil,  kiliprcifcii.  On 
szczodrobliwość  królowy  pod  chory  wynosi.  Pot.  Arg. 
217.  —  Chór,  rzed,  ranga,  stopień,  bcr  !)faiiij,  bic  iRct= 
6c,  (Shlfc.  Stawia  go  w  najpierwszych  panów  chórze. 
Jabł.  Ez.  C.  5.  Niższego  chóru ,  pospolity,  zwyczajny, 
ordynaryjny,  (jcmciii,  orbiiiiiir,  gaii;  ijcn>i>|m!:c() ,  spii  flcn)ó^n> 
lidjein  <£((ilacjc.    Ja  z  pięknościami  niższego  choru  wdawać 
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się  lubię.  Teat.  i,  4i.  Sif>i)iil'Ctteii  ypm  jwcytcii  ;')Iangc. 
2.  Chór,  cześć  kościoła,  gdzie  wielki  ołtarz  i  lormy 
kapłańskie;  bcr  ."oaiipttbcil  bcr  .Hirrf)c,  n'o  fid)  bcr  .\jpd)altiir 
iiiib  bic  IłricftcrfiBc  bcfinbcit  (iu  bcr  cathilifdicii  «ird)c).  liuss. 
KJiipuCB,  KpŁiiocB.  Kanonik,  gdy  w  chor  przyszedł, 
nalazł  wszystkie  furmy  zastąpione,  tak  się  wiele  kano- 
ników najechało,  (iorn.  Sen.  320.  (Carn.  cliorar:  kano- 
nik, bcr  Ćlłorlicrr,  (vam'iucii>3). 

Poclit)d.  chórny,  chórowi/,  chora/,  choralislu,  i:horalny. 
CHOR.\Gli:\V,  gwi,  ;.  CHOR.\GIKWKA,  i,  i.  zdrb.,  znak 
wojskowy,  pod  którym  gromadzić  się  mają  żołnierze, 
bic  'Jalinf-  ("''•  Proporzec,  sztandar).  Zio/i.  korauhcw,  ko- 
rauliwićka;  Slouuc.  koraidiew,  prapoiec.  zastawa;  Sorab. 
l.khoroy;  Sora/i.  2.  fonna;  Cn;7i.  wenderu,  saslaya;  Yind. 
bandera,  saslaya,  snamnjc;  fjuiu.  zastava,  sljei,'h,  dun- 
dar;  Croul.  zasztava ,  bandera,  pali;  Hag.  sijegh ,  zasta- 
wi; f/ung.  zaszló;  Slavon.  Tiirc.  barjaka,  brirj:lk ;  Hoss. 
.\op3TonL,  aiiiiMa,  aiiaMcii^,  crar-B,  craai,.  Miała  z  dawna 
każda  ziemia  swoje  chorągiew,  którą  nosić  na  pogrze- 
bach królów  i  na  pospolitej  wyprawie  należało  do  eho- 
rążego.  Skrzel.  I*.  P.  1.  208.  Turcy  chorągiew  .M.iho- 
metowa  w  wielkim  poszanowaniu  chowają  w  skarbcu. 
Kiedy  ją  wystawią,  wszyscy  powinni  iść  pod  ten  znak. 
Wierzą,  iż  ją  Gabryel  Mahometowi  z  nieba  przyniósł,  i 
zowią  ją  też  niebieską  chorągwią.  Ktok.  Turk.  27.  Kur- 
llrszt  Pruski  od  króla  wedle  mody  starej  chorągiew  brał. 
/•"(//.  Jow.  7)^.  (znak  hołdu,  lenności,  irai  5'1('HC1iIc(mi). 
Wojessoda  Wołoski,  porzuciwszy  chorągiew  pod  nogami 
królewskiemi ,  jako  był  obycz.ij,  przysiągł  hobl  i  jiosłu- 
szeństwo.  .Slryjk.  314.  Pod  chorągwiami  stanąć,  wojnę 
podnieść.  Warg.  Ccz.  153.  ftd)  jur  galmc  ftciicii.  Cho- 
rągiew rozwijać ,  bic  Ja('nc  flicgcil  laiTeil.  Chorągiew  zwi- 
jać, wojsko  rozpuścić,  bic  Sfioatcu  nbbnnfcii.  t^liorągiew 
rozciągać,  wojsko  zaciągać,  werbować,  lUcrDciI.  (żliorą- 
gwi  przysiadz,  do  chorągwi  przysiądz  =  do  żołnierzy  przy- 
stać, yir  Jalinc  fdMUOrcii.  Pod  chorągwią  służyć,  wojsko- 
wo służyć,  MriCiV3btciiftC  tbiin.  Chorągiesy  opuścić,  dezer- 
terować,  bic  gabiic  pcrlaj[cn,  bcfcrtircn.  Zbieg  z  pod  cho- 
rągwi, dezerter,  3IU'3rci^cr.  Białą  chorągiew  z  miasta 
wywiesić  =  poddać  się,  bic  ifcipc  ^abiic  ailólmiigcii,  iid)  cr= 
gcbcil.  Z  nieprzyjaciół  chorągwie  a  zwycieztwo  otrzymać. 
■[.  Leop.  2.  Mucch.  3,  G.  Nieprzyjaciela  z  pod  chorągwi 
rozegnał.  Warg.  Gez.  213.  (rozprószył).  Nic  nie  wskó- 
rają największe  wojska,  na  których  sprawiedliwość  cho- 
rągwi swej  nie  ma.  Sk.  Dz.  841.  (którym  sprawiedli- 
wość nic  przewodzi,  hetmani).  —  Chorągiew,  melony m. 
żołnierze  pod  jedną  chorągwią,  (oń.  Rola,  półk),  ciiic  6om= 
piiiiiiic,  ciii  (5-Kabroii;  (aii*  im  Sciitfdłcii  cbcmaló  ;^al;itc, 
rtdlMikiil.  31  big).  Jan  ()lbrachl  ze  szkodliwemi  chorągwiami 
do  ziemi  Wołoskiej  zajeżdża.  Arów.  738.  —  Chorągiew 
kościelna,  ciitc  SirdjCiifa^ilC.  Ross.  xopyrOBL.  Chorągiewka 
wywiesza  sic  na  kościele  na  znak  kiermaszu.  Oss.  Wyr.  Cho- 
rągwie brackie,  bic  Jaltiicn  bcr  JkiiPCrfc^aftCii.  Cechy  pod  cho- 
rągwiami w  paradzie.  Oss.  Wyr.  Chorągiew  okrętowa,  bande- 
ra, bic  3ti)ifl5Jiii.jgc.  Flotta  na  znak  radości,  którą  w  ów  dzień 
miała  Różnobarwc  chorągwie  zewsząd  wywieszała.  1'rzyb. 
Luz.  30.  Chorągiewka  na  dachu,  bte  Sacbfalinc,  bcr  S8ict= 
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tcrliafin.  Teat.  29,  126.  Zabór.  Gcom.  6.  Chorągiewka 
u  piór.i,  są  to  owo  gęsto  osndzone  nitoczki  ,  z  któi-ycli 
knzda  znowu  jest  piórkiem.  Klvk.  Żw.  2,  12.  bic  golilic 
nit  fiiicili  Sc^crfidc.  —  Hf).  Chorągiewkę  zwinąć  ■■  w  nogi 
iidorzyć,  zmykać,  dać  drapaka,  9?ciP  mi§  ncluncn,  nul= 
rcipcii.  CHOHĄGIEWKOWY,  a,  e,  od  chorągiewki,  gal)n= 
Iciiii) ' ,  3d(""I)f"'-  Cliorągicwkowe  kopije,  albo  spisy. 
Cz.nck.  h:  21G.  (na  których  clioragiewka  osadzona, 
Spicie  mit  ficincti  Sobiicn)."  CHOUĄGIEWM',  CHORĄ- 
GWIANY,  a,  e,  od  chorągwi ,  do  chorągwi  należący, 
ga(mcn=,  sur  gnliiic  Of^ii^i^iS'  inni  bcv  gal;ne.  Croat.  zasztay- 
ni;  Boss.  CTaroBHBiH,  siiaHCHHUii.  Szlachta  chorągiewna, 
obowiązana  iść  pod  chorągiew  swojej  ziemi  na  pospolite 
ruszenie,  bcf  Sulillfin^fl'  ii^l  511  bcit  '^ahum  fciiicr  28pic= 
iiuiffdinft  bq  bcm  nllgcinciiicii  Sliifijcbotlic  ftopcii  muptc. 
Wszystkie  stany  duchowne  i  świeckie,  książęta,  panięta, 
dworzanie  i  ziemianie,  szlachta  chorągiewna,  winni  woj- 
nę służyć.  Stat.  Lit.  37.  Panowie  choragiewni,  lennicy, 
którzy  przy  oddawaniu  hołdu  zwierzchnikowi  najwyższe- 
mu banderę  swoje  zniżali ,  bic  iStllnieilklini^mnillicr.  My  ho- 
spodar ślubujem ,  iż  wszystkich  książąt ,  panów  rad  du- 
chownych i  świeckich,  panów  chorągiewnych,  szlachtę, 
miasta,  temi  jednemi  prawy  sądzić  mamy.  Stat.  Lit.  1. 
Książęta  i  panowie  choragiewni ,  rada  także  i  urzędnicy 
ziemscy.  Stat.  Lit.  414.  Ludzie  choragiewni,  chorągiew, 
żołnierze  pod  chorągwią,  nie  luzacy,  gabncnfolbiltcii.  Ogro- 
mna jesteś',  jako  obóz  chorągiewny.  Budn.  Cant.  6, 
4.  (jak  wojsko  uszykowane.  Bibl.  Gd)  —  Drąg  cho- 
r.^^gwiany,  u  którego  wisi  chorągiew.  Oss.  lV}/r. 
Pochodź,  chorąży,  choraiyc,  choraianka,  chorążyna,  chorązlwo. 

CHORAŁ,  KOliAŁ,  u,  m.  (nb.  Chór)  śpiewanie  prosto  je- 
dnym głosem  poważne.  Cn.  Th.  502.  ber  Cboml.  CHO- 
RALISTA,  CHÓRZYSTA,  v,  m.  śpiewak  chórowy,  ber  fbo^ 
rnlift,  61)orift..  CHÓRALNY,  KORALNY,  a,  e, 'od  chora- 
łu, 6I)ora[=.   Śpiewanie  kościelne  chóralne.  Birk.  Dom.  UH. 

CHORĄZANKA,  i,  z.  córka  chorążego,  bic  )^(il)itbric(;iitorf)tcr. 
Zub.  12,  55.  CHORĄZTWO,  CHORĘZTWO,  a,  n.  urząd 
i  godność  chorążego,  bic  (5'fi(''l^l''f('^f'i'I'''-  Choręztwa  trze- 
ba ludziom  dawać  zdolnym ,  gdyż  na  tym  wiele  zależy. 
Tam.  JJut.  o07.  —  §.  Chorąży  z  chorążyną,  bcr  3'nl"i' 
brirf)  mit  fciiicr  gi'""-  Państwo  chnrąztwo  przyjechali. 
CH0R.4ZY,  ego,  m.  piastujący  chorągiew,  [ob.  Propornik), 
ber  Snljlit'!'!!^.  Boh.  korauhewnjk,  praporećnjk,  fendrych; 
Sorali.  1.  khorownjk,  khoroynik;  C'/?'i.  prapognek,  wen- 
dirzhar,  sastaynek;  Croat.  zaszlaynik;  Bosn.  zastaynik, 
stjegonosac,  dyendarnik;  V//i(/.  1'endrich ,  banderar,  ban- 
deroyez,  bariaktar;  Ross.  xopyH>i;ii1,  ciaroBHiiKTi,  3iia- 
MeHOCcm;  Eccl.  3HaMCinmiKŁ.  Chorąży,  kiedy  chorągiew 
będzie  trzymał,  ma  mieć  na  sobie  zbroje  dobra;  a  cho- 
rągiew sam  chorąży  w  ufie  swym  ma  dzierżeć.  Stat.  lAt. 
41.  §.  Chorąży,  urzędnik  w  Polszczę,  bcr  glJiiifiitrntjer, 
Cin  HOriielimer  Senmter.  Urząd  koronny  i  ziemski  do  no- 
szenia tak  przed  królem  ,  jako  i  na  czele  rycerstwa  wo- 
jewódzkiego chorągwi.  Miejsce  chorążych  wielkich  ko- 
ronnych po  podkomorzych ;  toż  samo  między  ziemskimi 
urzędnikami.  Chorążowie  nadworni  są  av  Koronie  i  w  Li- 
twie;   tych  obowiązkiem  wielkich    zastępować.  Kras.    Zb. 


1,  205.  CHORĄŻYC,  a,  m.  syn  chorążego,  bC'3  3a^nb« 
ridii^  Sobn.  CHORĄŻYNA,  y,  2.  żona  chorążego,  bic 
$^alinbrii})inrt,  8nl)iiciitra<jerimi. 

CHÓREK,  rka,  m.  tdrobn.  rzeczotim.  chor,    eiil  fleiiieś    Gbor, 
eiit  ficiner  g^or,  6^iu-^e:t.     Chórek  przy  organach.  Tr 

CHORKAWY  ob.  Chrachać. 

CHORŁAK,  a,  m.  cherlak,  charlak,  chorowity,  cin  ślrdltflidicr. 

CHÓRNY,  a,  e,  chórowy,  od  chóru,  S^or=.  Boh.  kiirnj;  Vind.  korski. 

CHORO  przysłk.  przymiotn.  chory,  niezdrowo,  słabo,  fmnf. 
Choro  sie  mieć.  Wfod.--  słabym  być,  chorować,  fi^  frotif 
tiefinbcii.  'CHOROBA,  y,  2.  CHOROBKA,  i.  2.  zdrobn.,  złe 
zdrowie,  słabość,  niezdrowie,  niemoc,  bie  Slranf^eit; 
Sorab.  1.  khoroba  ,  khoroscź,  choroscź;  Sorab.  2.  choroscż; 
Hebr.  NnV"lD  ;  Slovac.  choroba,  nemoc,  nedużivyost ;  Boh. 
neduh ,  nemoc;  Cum.  bolęsn,  beteg,  betesh ;  Vind.  bo- 
liescn,  nesdrauje,  boi,  boliesnost,  (V(nrf.  skerb,  skerbnost< 
troska);  Bag.  bool ,  nemooch,  nezdray;  Slavon.  bolest, 
bollest,  (S!avon.  chorays  ślepy);  Bosn.  betegh,  nemooch, 
Croat.  beteg,  nemoch,  szlaboszt,  gingavócha,  ból,  ne- 
zdrauje;  Dal.  nezdray,  ból,  boleszt,  bolovanye;  Hung. 
betegsegh;  Boss.  6o.iii3Hb,  HOMomb,  Eccl.  iiei;j;|..^  (cf. 
duży).  Choroba,  stan  taki  ciała ,  w  którym  różne  działa- 
nia, inszym  razem  z  łatwością  wykonane,  więcej  z  taką 
łatwością  wykonać  nie  może.  Krup.  S,  1.  Choroby  po- 
wszechne, szczególne;  chroniczne,  ostre;  miejscowe, 
sympatyczne,  epidemiczne  [ob.  Przymiotne,  przymioty). 
Krup.  5,  praef.  Chorób  znaki,  syinptoraata.  ib.  Choroba 
przypadła ,  abo  przypadek  choroby  w  drugiej  będącemu, 
symptomata.  Cn.  Th.  Nauka  o  chorobach ,  pathologia. 
Krup.  5.  praef.  Choroba  sądowna,  która  niestanio  u  są- 
du yyyraawia ,  cillC  legnie  Smiiflicit.  Choroba  czarna ,  cie- 
mnozielona. Syr.  777.  iicpnaa  HCMomb.  Wielka  choroba, 
kaduk,  świętego  Walentego  niemoc,  qu.  v.  Choroba  sa- 
tyryjska,  ob.  Satyryjski.  Choroba  łożna,  ob.  Łożny.  Cho- 
roba nicvyieścia,  krwotok,  miesiące,  miesięczna  choroba, 
czas,  czasy;  ob.  Miesiączki.  Choroba  świętego  Antoniego, 
ob.  Antoni.  Pańska  choroba,  ob.  Podagra.  Zapadł  na  ja- 
kąś cudzoziemską  chorobę.  Mon.  69,  81.  (ob.  Franca). 
Cz-iach.  Przyp.  Ci.  2.  Jedna  chorobka,  wrzód,  rana,  kro- 
sta ,  Tak  śliczny  obraz  poszpecić  zprosta.  Susz.  Pies.  5. 
R.  4.  b.  Ujmuje  ci  glaucu  twarzy  nagła  choroba,  nado- 
bną cerę  traci  niemoc.  Poc.  Horn.  144.  Od  dawnego 
czasu  choroba  go  trzyma.  Sekl.  Jan.  5.  —  Prov.  Pań- 
ska choroba,  ubogiego  zdrowie.  Bys.  Ad.  55.  (takiej 
choroby  ubogi  za  nic  nie  ma ,  nie  pieści  się  nią).  Co 
choroba,  to  doktor.  Bys.  Ad.  6.  —  Prov.  Slovac.  Gaki 
bolest,  taka  mast.  Nie  masz  gorszego  człowieka  nad 
tego ,  co  z  choroby  powstanie.  Bys.  Ad.  45.  Choroba 
choroby  nie  wyrzuci.  Birk.  Ex.  C.  2.  Choroba  nie  pia- 
stuje. Bys.  Ad.  5.  Sama  starość  stoi  za  chorobę.  Bys. 
Ad.  62.  Chorobę  zastarzałą  trudno  uleczyć.  Zegl.  Ad. 
50.  Komu  miła  swa  choroba,  temu  nie  wołaj  doktora. 
Cn.  Ad.  555.  Zdrowy  choroby,  a  chory  ma  się  spo- 
dziewać śmierci.  Bys.  Ad.  77.  Bywa  lekarstwo  gorsze 
niż  choroba.  Leszcz.  67.  76.  Ostatni  to  jest  inodck, 
przez  chorobę  dostawać  zdrowia.  Pilch.  Sen.  145.  — 
§.    Choroby    wymysłów    i  dziwactwa.     Jez.     Wyr.    gitlbib 


CHOROG-CHOROW. 


CHÓROWY  -CHOR  Z. 


259 


pungcn,  ©rillcn ,  (scclcnfranff;cifen.  Niecnoty,  zte  skłonno- 
ści ,  choroby  duszy.  Perz.  Lek.  85.  Nie  wstydź  się , 
nie  wstydź,  już  to  pospolita  Choroba  kochać,  wszystkim 
przyzwoita.  Past.  F.  151.  .§.  Przekhnajac:  choroba  = 
kaduk,  kat,  diabe^  ber  $cnfcr,  W  \i}mxt  3JDtD,  ber  %.... 
Bodaj  go  choroba!..  Teat.  24,  6.  11.  Niech  mię  choro- 
ba weźmie,  ib.  53,  c,  6G.  O  niechże  diabh,  choroba, 
wszystko  zlo  takich  bierze  Ichmościów.  Teat.  27,  c,  37. 
Otoi  i  oni,  na  moje  nieszczęście!  czy  tu  choroba  ich 
niesie!  Kniaź.  Poez.  5,  211.  Czy  choroba  nadała  tea;o 
posłańca?  Boh.  Kom.  1,  188.  Idź  do  choroby!  CHO- 
RÓBSKO, a,  n.  brzydka  choroba,  cinc  Mglic^e  łlranfbcit. 
Ludzie  pełni  choróbsk  i  wrzodów.  Pilch.  Sen.  169. 
Wszeteezne  choróbska.  Pilch.  Sen.  list.  2,  567.  CHO- 
ROBNY,  a,  e,  do  cłioroby  należący,  ^rantbńti -- ,  btc  SIranf= 
bcit  bctrcffeilb.  Siły  chorego  ustały,  bo  ciiorobnej  srogo- 
ści  nie  wystarczyły.  Cuach.  Przy.  U.  4.  §.  Chorowity, 
fraiiflid).  Za  takowym  płynieniom  krwi,  trudne  i  choro- 
bne  brzemienia  bywają.  Cziach.  Przy.  E.  2. 

CHOROGRAFIA,  ii,  z.  z  Greek,  krainopistwo,  opisanie  jednej 
znacznej  części  ziemi,  jaka  jest  Francya,  Niemcy,  i  t.  d. 
Wyrw.  G.  6.  bie  Cfioroflrap^ic,  faiibc>Jbci'cf)vcłl)uiiij,  ob.  Gieo- 
sraf.a.  topografia.'  CHOROGRAFICZNY,  a,  e,  CHORO- 
GRAFICZNIE  przysłk.   tyczący  się  chorograiii,  d;ovograp^!|d). 

CHOROŚĆ,  ści,  z.  chorowitoś(5 ,  słabość ,  schorzałość ,  bie 
^rattfltc{)feit ,  Eccl.  XBopocTŁ.  Zbytni  cień  chorość  wszem 
rzeczom  zadawa  i  czerstwość  powietrza  zaraża.  Cresc. 
679.  'CHOROSŁODZENNY,  a,  e,  chorobę  na  słodzonie 
mający,  Maez.  miljfitrtittij. 

'CHOHOSZ,  'CHOROSZY,  a,  e,  Boss.  xopomii1  ładny,  pię- 
kny, \ń}on ,  artig.  Każdy  cliorosz ,  za  swój  lirosz-  Teat. 
29.  c,  7.  CHOROSZ,  a,  m.  grzyb  siedź,  bolelus  ramosis- 
simus  Linn.  eine  3(rt  ^HljC,  zdatny  do  jedzenia;  na  wie- 
ki miejscach  w  Litwie  siedżcem  go  zowia ;  na  niektó- 
rych zaś  pod  nazwiskiem  chorosz  jest  znajomy,  JiinJz.  565. 

CHOROWAC  nijak,  konlrjn.,  chorym  być ,  choro  się  mieć, 
źle  się  mieć,  słabym  być,  fraiif  fcmt ,  fraiifeii.  Sorab.  1. 
obsol.  koriu,  korim,  Eccl.  cKopó-BK),  fioj-BSHyio ;  Stjr. 
Chald.  Talmud.  ~"i;  kora,  {Boh.  zehuraweti  =  zachorować); 
Bo/i.  neduźiwati;  Slovac.  stonat,  stonem  ,  nemocen  gsem; 
Car7i.  boleham,  betegujem,  beteshujem;  Croat.  betegu- 
\ati ;  Yind.  boliehati ,  bolesnuvati,  bolurati ,  boun  bili, 
beteshuYati,  bounizhuvati,  boiezhuvati;  Dal.  bolovali; 
Hag.  bolovatti;  {Ross.  CKopó-BTb  tęsknić;  XBopaTb  kwę- 
kać ,  charlać ;  3axBopaTb  zacliorować);  Boss.  HeiiOMb,  hc- 
MOry,  He40JioraTb,  6o.i«Tb;  Eccl.  HeimroE.iTii  iiCMome- 
CTBOBaib.  Już  siódmy  dzień,  jak  choruje  na  febrę.  Gaz. 
Nar.  104.  b.  Lepiej  nie  chorować,  jak  być  leczonym.  Fr. 
Ad.  104.  Lepiej  chorować  na  ciele ,  niż  na  duszy.  Cn. 
Ad.  459.  Skrzywił  się,  jakby  chorował  na  glisty.  Jabł. 
Ez:  C.  3.  —  Fig.  Chorować  na  głowę,  mieć  gzika  we 
łbie,  itid)t  ri^tig  im  fioffe  fciiit,  eiiicit  Sparrcn  Ba&cit.  Wszys- 
cy ludzie  bez  braku  chorują  na  głowę.  Choć  jeden  wziął 
funt  głupstwa,  a  drugi  połowę.  Nar.  Dz.  5,  120.  (^HO- 
ROWITOŚĆ,  ści,  z',  podpadłośó  chorobom ,  btc  Srauflicftfcit. 
Sorab.  1,  khoroyitoscż;  Boh.  neduźiwost ;  (Boh.  churaw- 
stwo  suchorlawość);  Garn.  beteshnost ;   Yind.  bolezhlivost. 


boleslivost,  bounovitnost;  Eccl.  neiStTORAHie  Boss.  ae- 
MomecTBOBaBie.  CHOROWITY,  a,  e,  CHUB0\\''IC1E  przysik. 
skłonny  do  chorób ,  frćinflicf).  Sorab.  1 .  khoroscziwe,  kho- 
royite;  Boh.  chrochadleny,  stonawy,  nedużiwy;  Carn. 
bolehn ,  betćslinik;  Yind.  boleslliu,  bolezhliu ,  bounoviten; 
Rag.  betesgyiv,  besejay,  zlocest,  arghjay;  Slavon.  boIe.K- 
ljiv;  Boss.  nepena44UBbia ,  npiinajMHBi,  óciiioBaibul. 
Zdrowie  chorowite.  Krup.  5,  027.  Cborowilyiii  być, 
cliarlać  ,  kwękać,  Ross.  no.\BopaTb.  CHOIiOWNI.A,  i,  ż.  iz- 
ba chorującycli ,  chorowny  gmach.  Mącz.  lazaret,  infir- 
marya,  lekarnia,  bai  Hraiifcujimmer ;  Sorab.  1.  khorencża; 
Ross.  óo.ibHima;  Eccl.  un.ieÓHima;    Yind.  bounikalishe. 

CHÓROWY,  a,  e,  cliórny,  od  chóru,  6^pr-.  Składa  chóro- 
we piosnki,  jak  do  kantyczck.   Teat.  20.  b,  284. 

CHORY,  'CHOR,  a,  e,  CHÓBO  przysik.,  niezdrowy,  niemo- 
cny, słaby,  frauf;  Sorab.  1.  chory,  khore ;  Sor.  1.  chori, 
korri,  chorri;  Boh.  Lolawy,  stonawy,  nemocny,  {Bok. 
ciiurawy  suchorlawy);  Slov.  nemocni,  neduźiwj ,  nezdra- 
wi;  Slavon.  bolestan;  (5/ui;.  cliorays  ślepy,  jednooki);  Yind. 
bolan,  boun;  Carn.  bolne,  bollan ;  fiay.  nemochjan ,  bo- 
lan,  bolestan,  rozbogijen  ,  pobogljen ,  nemocchen,  be- 
sejay, betexan;  Bosn.  Lelesgjan,  bolestan;  Croat.  bete- 
sen,  mlahav,  szlab,  nemochen,  bolen,  bolesztan ,  ne- 
zdray;  Dal.  bolan;  Ross.  óo^bubiil,  óojamiii,  HeMomnbiK, 
HcjyjKHbiii,  CKopÓHufi;  Eccl.  XBopufl,  HeA«;;Ki.HŁ,  He- 
MOiłiMiT.,  EOS-Ł^IIHBT..  ^hory  jest  zwierz,  gdy  się  cokol- 
wiek przeciwnym  sposobem  w  nim  dzieje,  jak  się  dziać 
zwykło,  gdy  zdrowym  jest.  Kluk.  Żw.  i,  124.  Chory 
na  głowę,  na  żołądek,  na  śledzionę.  Cn.  Th.  Chorej 
baby  chorszy  umysł.  Wys.  Kat.  185.  Chory  na  prze- 
sąd, uprzedzeniem  zaślepiony,  fraiiE  ait  ctitent  Sorurtfecifc. 
Każdy  to  uzna,  kto  tylko  na  przesąd  nie  chory,  Próżen 
jest  ciemnych  błędów  i  ducha  przekory.  Zab.  II,  43. 
Zubf.  —  Chory  subst.  masc.  berSmiifc,  cin  ilraiifcr;  {Sla- 
von.  bolestnik;  Croat.  betesnik;  Dul.  bolnik;  Rag.  ne- 
mochnik;  Yind.  bounik ,  boliehavez,  beteshnik;  Carn. 
bolnik).  W  rodź.  icńsk..  Chora  subst.  bie  Jiranfi',  cine 
Srnnfe.  {Carn.  bolniza,  Croat.  bolnicza,  betesnicza).  Zły 
znak,  gdy  chory  s\vojej  nie  czuje  choroby.  Teat.Z^,  47. 
Choremu  wszystko  gorzko.  Ca.  .id.  65.  Choremu  się 
poprawuje ,  gdy  śmierć  bliżej  przystępuje,  ib.  A  chcesz 
jeść?  chorego  sie  pytają,  zdrowemu  dają.  Cn.  Ad.  65. 
Tylko  to  chorego  pytają,  jeśli  chce.  Rys.  Ad.  67.  Nie  do- 
ktora, chorego  pytaj,  gdzie  boli.  ib.  51.  Prov.  Croat. 
Nemochnemu  zdray  na  razurae.  (zdrowy  nie  wie,  co  cho- 
ry cierpi).  CHORZEĆ  nijak,  nied.,  schorzeć  dok.,  podlegać 
chorobie,  fratif  iiicrbeti,  crfrnnfen.  Sorab.  1.  zkhoru;  Sorab. 
2.  schoresch;  Boli.  zehuraweti;  Ytnd.  sboleti,  boun  gra- 
tati:  Ross.  3a.\B0paTŁ.  Łacno  chorego  cieszyć  zdrowe- 
mu. Trudno  gdy  chorzeć  przyjdzie  samemu.  Cn.  Ad.  iW. 
Zciiorzał  na  glisty.  Jabl  Ez.  2.  Iż  książę  chorzał,  nie 
mogłem  się  z  nim  widzieć.  yt'arg.  Radź.  551.  Tak  rnu 
język  schorzeje ,  by  chore  oczy  na  słońcu.  Gliczn.  Wych. 
K.  7.  Na  śledzionę  chorzejącym  co  pić  dawać.  Syr.  624. 
Chorzenia  i  febry  cielesne  modlitwa  wygnał.  Birk.  Kaz. 
Oh.  H.  2.  (choroby).  CHORZUCHNY,  a,  e,  CHORZUTKI, 
a,  ie,  CHORZUCHNO,  CHORZUTKO  przystk.  bardzo  cho- 
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ry,  fiezko  cliorujacy,    rcd;t    ffl;r    fninf.  Marz.  Chorzucline 
dzieciątko.      W.  Post.   W.    3,  409. 

Pocliodz:  przyrniotn.  chory:  choriuk,  charluk,  cherlak, 
cherlać,  charkić ,  choroba,  choróbka,  choróbsko,  chorohny, 
przy  chor  szy,  rozchorować  sie,  zachorować,  zachorzeć,  od- 
chorować, przychoroioać,  przcchorotcać ,  nachoroiuać  się, 
wychoruumć ,  dochoruuiać. 

CHÓRZYSTA  ob.  Clioralista. 

CHOST,  a,  m.  CHOSTKK,  CHOSZTKK ,  tka,  m.  "CHOSZY- 
SKO,  iiierządnik ,  ciii  licfccrlidicr  2)iCli|d;.  Popiela  wtórego 
na  wzgardę  większą  chostkiem  pospolicie  przezywano, 
gdyż  swowolne  i  nikczemne  obyczaje  jego ,  twarz  szka- 
radna, włos  vv  brodzie  i  w  głowic  rzadki  bardziej  go  jeszcze 
szpeciły.  Krom.  AG.  Chosztek  abo  cboszysko  według 
opisania     inszych     historyków.    Papr.  Hyc.    ob.  KoszysKo. 

CHÓW,  u,  m.  wypielęgnowanie,  utrzymanie,  wygnarowa- 
nie ,  btc  3liifer3ic^iiil(] ,  bic  3iid)t.  U  nas  chów  bydła  nie 
jest  jeszcze  w  tym  stanie,  jakby  być  powinien.  Pam.  8S, 
459.  Mogę  ci  za  konia  tego  ręczyć ,  bo  jest  mego  cho- 
wu. Oss.  Wyr.  CHOWAĆ  transit,  niedok.,  schować  dok., 
zabezpieczając  od  zguby  w  pewnem  miejscu  złożyć,  iicr= 
llinhcil,  nilfliCIMbrcil ,  Boh.  chowati,  chowawam,  howjin, 
howjwara;  Stouac.  chowam;  Sorub.  1.  khowam  ,  chowam, 
schowam;  Sorab.  2.  chowasch,  kowas"h;  Hebr.  nin  chaba: 
Yind.  sahraniti,  ohraniti,  saobvariti,  savaruvati;  Cant. 
hraniti;  Bosrt.  sprenuti ,  sahraniti,  ostaviti;  Croat.  chu- 
vati;  Hoss.  npomiTb,  36epe<ib,  ó.iiocth.  W  sklepach  skarb 
swój  chowa.  Star.  Dul  20.  W  wieżach  tych  prochy 
składają  i  chowają,  ib.  58.  Korona  ma  być  w  skarbie 
w  Krakoi.ie  chowana.  Yol.  Leg.  2,  900.  Żołdy  swoje 
w  karczmach  chowają,  a  nie  w  trzosach.  Dirk.  Kaz.  Ob. 
G.  2.  b.  Hadbym  co  nalazł;  ale  swoje  chowa  każdy. 
Klon.  Wor.  54.  W  okowach  i  we  dnie  i  w  nocy  ich 
chowają.  Paszk.  Z)z.  51.  (trzymają,  fie  Imltcil  ftc  ilt  Ślctfcit). 
Daleko  ważniejsze  rzeczy  wiem  i  w  milczeniu  chowam. 
Teal.  29,  40.  (taję,  zatajam,  ycrfdimciiicn,  tii  ©till|c()n'ci= 
gen  tJerbcrgen).  —  Zboże  chować,  trzymać,  nie  puścić, 
nie  przedawać,  boś  ©ctrcibc  ycrirokcu,  licgcit  laffcii,  iiidit 
iicrfaiifcil.  Kto  zboże  chowa ,  tego  przeklina  lud ,-  ale  nad 
tym ,  który  je  przedawa ,  jest  błogosławieństwo.  Radź. 
Prov.  11,  26.  Chować  co  na  droższe  przedanie,  na  droż- 
szy czas.  Tr.  — •  Chować  owoc,  frukta,  dać  im  leżeć, 
JDbft  sicrmalrcn,  aii[()clH'n,  licgcn  laffcii.  Owoc  do  chowania, 
który  może  leżeć,  Sorab.  1.  khowanite,  fvarnuite,  Ger. 
nuffictiinlirki:.  §.  Chować  kogo,  bronić  od  złego,  zacho- 
wywać, warować,  strzedz,  ctncit  moypr  bcmalircii ,  l>cl)ii= 
tftcii,  Iic|'dn'i^cii.  Chowaj  boże!  broń  boże!  @Ptt  dcifoltrc ! 
C^ptt  licliiitlic;  ScDiitlic  @Ptt!  ikambre  @ptt!  1  w  ostaniej 
nędzy  mnie  nie  odstąpili,  chowaj  boże!  Tent.  54.  d,  27. 
Niech  cię  Pan  P>óg  chowa  nam  na  długie  lata,  W  łasce 
swej,  w  czerstwej  sile  i  w  wadze  u  świata.  Groch.  W.  1 60. 
Łaskem  zawsze  od  ciebie  znał,  i  dosyć  hojną,  Chowa- 
łeś w  ziemi  cudzej  głowę  mą  spokojną.  Pupr.  Przy.  A. 
"  b.  Niech  cię  Pan  bóg  przez  wiek  wielopomny  chowa 
w  łasce  swej  świętej.  Protas.  Jat.  A.  5.§.  Ciiować  kogo  u 
siebie,  ukrywać,  taić,  przechowywać,  ciiicil  3'it»"d'fŚPrt 
flCben,  1)01)  fid)  yerOergcii,  ycritcctcn;  k«.i  [id;  l;oUcii.  Ucieka- 


jących skrycie  u  siebie  chowają.  Paszk.  Dz.  05.  Cudzego 
zbiega  chować,  nie  godzi  się.  Morszt.  79. —  Cliować 
się,  kryć  się,  fid;  iicrkrocn,  fid;  ycrftcdeil.  Powiedz  rai, 
gdzie  się  chowasz,  bracie  Stanisławie,  Bom  cię  tak  dłu- 
go szukał,  ażem  ustał  prawie.  </.  Kchan.  Fr.  42.  Drży 
cała  i  chowa  się  za  Antka.  Teat.  54.  c,  D.  2.  Chowają 
się  z  tym,  co  najdroższego  mają,  ib.  53.  e,  11.  Sorab.  1. 
khowam  szo.  Chowany,  gra,  gdy  się  ktoś  ukrywa,  aby 
go  drudzy  szukali,  tai  3.scrftcrf'ftiicL  Grać  chowanego, 
§.  Chować  gości,  stawiać  gości,  przyjmować  na  gospodę, 
gtcmbc  ktcrkrgcn,  cincii  @aftl)pf  balten.  Gospodarz  domu 
gościnnego  rozumie  się  ten,  który  goście  i  przycho- 
dnie ustawicznie  stawia  i  chowa.  Szczerb.  Sax.  142.  §. 
Chować  kogo  u  siebie,  w  domu  przy  sobie  mieć,  na 
swoim  chlebie,  ki;  fifb  iintcrliaUfii ,  iii  fnncm  >s)aiifc  lintciT. 
Księża  wzięli  zwyczaj  chować  przy  sobie  białogłowy,  ja- 
ko za  duchowne  córki.  Sk.  Dz.  545.  Chowa  on  familią 
wielką  w  domu  swoim.  Star.  Div.  50.  Chować  dwór, 
ludzi,  służących,  czeladź,  cilic  ^offtaat  kltcil ,  ScDieute, 
©cfilibc  IialiCil.  Nieboszczyk  pan  chował  dwór  wielki. 
Kras.  Pud.  2,  29.  Pan,  który  muzykę  chowa,  niech 
płaci  poboru  500  złotych;  bo  lepiej  na  to  miejsce  pusz- 
karzów  chować.  Lek.  D.  U  zicmiaństwa  jest  ten  oby- 
czaj ,  dzieciom  rządzić  a  chować  bakałarza.  Gliczrt.  Wych. 
K.  3  h.  Jeśli  chcesz  mamke  dziecięciu  chować ,  cho- 
wajze  stateczna ,  a  trzeźwą  ib.  D.  5  b.  (bcilt  Jłillbc  ciiie 
3!mmc  bnltcn).  Chować  bydło,  ptaki,  58icl;  Iialtcn,  ^JihjcI 
fcaltcil.  Błądzą,  którzy  więcej  bydła  chowają,  niż  na- 
leżycie wyżywić  mogą.  Kluk.  Żw.  1,  148.  Kto  cho- 
wa ptaki  z  pisku,  Ten  miewa  łajno  w  zysku.  Rys.  Ad. 
25.  Któż  mi  większe  rany  zadać  może ,  jako  pies  ode- 
mnie  chowany!  Pot.  Arg.  755.  (bardziej  boli  od  swojego). 
Zwierz  chowany,  domowy,  ogłaskany,  cill  jalillt  (jcmadltCi) 
JI)ier,  ciit  im  >s)niifc  (3f5Pijciic§  ^ilncr.  Z  wilka  chowanego 
mała  jest  pociecha.  Kluk.  Zw.  1,  534.  Wilk  chowany, 
przyjaciel  jednany,  żyd  chrzczony,  niepewny.  Cn.  Ad. 
1246.  —  Dwór.  B.  2.  (po  staremu  wilk.  Maż  jak  chcesz 
chłopa  masłem ,  przecież  mu  wonieć  dziegciem).  §.  Cho- 
wać, karmić,  pielęgnować,  wychowywać  z  młodu,  tldtrcit, 
crbnltcii,  criicbcii,  jtcficit.  Sorab.  1.  kubuyu,  zkubuyu ; 
Sorab.  2.  kublasch;  Rag.  hraniti,  goitti;  Ross.  niiiaib. 
Niewiasta  chowała  syna  swego,  aż  go  odchowała  od  mle- 
ka. 1.  Leop.  i.  Reg.  i,  24.  Matki  własnemi  piersiami 
dziateczki  swe  chowały.  Falib.  Dis.  G.  Zona  z  dziatka- 
mi w  mieście  łaską  ludzką  chować  się  musiała.  Falib. 
Dis.  M.  —  Pasiłi.  chować  sie,  brać  wychowanie,  crjpgcii 
U'Cl"bcn.  Córki  chowają  sie  przy  matkach;  a  syny  biorą 
od  nicii ,  a  chowają  osobno.  Star.  Dw.  48.  Syn  umarł, 
a, córka  się  chowa,  (żyje  i  bierze  edukacyą,  tft  ailt  ScI'Cil 
llllb  lliirb  crjpijcii).  —  Ryby,  ptaki ,  dobrze  się  tu  chowa- 
ją. Cn.  Th.  płużą  tu,  ftc  fpiiiiitcn  tiicr  giit  fpit  —  §•  Cho- 
wać, o  stadnikach,  rozmnażać,  rozmnażaniem  utrzymy- 
wać, luni  bcii  2)cfriidlcni,  Iicfrrimjc!i ,  licf4)dloit,  klcijcii,  Dc» 
frud;tCll.  Stadnik  do  dwudziestu  lat  może  stado  chować 
bezpiecznie.  Ripp.  13.  Gdy  stadnika  wolno  w  stado  pu- 
ścisz, jak  mu  możesz  zabronić,  aby  zbytnie  nie  chował.' 
ib.   18. —  Recipr.  Stadniki  z  klaczami  się  chowają,  spu- 
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szczają  się,  stanowią,  bic  3^i'|d)alcr  bcipriiiijcn,  liclcijcii, 
1'CfdiaIcn  bic  StltttCtl.  Gdy  stadnrka  wolno  w  stado  pu- 
ścisz, jak  możesz  wiedziei';,  z  która  świerzopa  i  wiole 
sin  razy  chował.  Hij>p.  i 8.  (ob.  Odcliować,  uchowar). 
Nawet  o  ludziach:  (diowac'  sic  micc^  sprawę  cielesna, 
fid)  f[ci)d'lid)  yermifdicii,  311  ttiin  (initcii  mit  jcmaiibcii.  Nie 
hyio  mężów  doma,  a  żonki  ich  poczęły  się  z  pasterzami 
chować.  Bid.  Sw.  118.  Amazonki,  aby  rodzaj  ich  nie 
zagina!,  chowały  sie  z  [)ostronncmi  ludźmi  raz  w  rok. 
ib.  117.  b.  —  §.  Morał.  Chować  w  iare ,  zakon ,  przy- 
kazanie, przyjaźń,  tajemnice,  i  t.  d.  dotrzymywać,  wy- 
pe-Fuiać ,  zachowywać ,  bnltcii ,  'irciic  uiib  Wliiiilicii ,  bic  0^^= 
(u'tc,  33cfci)Ie,  Ji'cimbfd;aft  uiitcrbaltcii,  WclicinmiiTc  kg  fic^ 
l'elinltcil.  Eccl.  c%r.MnnH  co6.iio4an..  Kto  wiary  nic  cho- 
wa ,  chowana  mu  leż  wiara  być  nie  ma.  Sk.  Kaz.  251. 
Próżne  jest  prawo,  jeśli  nie  będzie  chowano;  a  chowa- 
ne być  nie  może,  ażhy  ku  wiadomości  przyszło.  Herb. 
Stat.  ^2i.  Penelope  chowała  mężowi  wiarę  małżeńską 
mocno.  Pelr.  Ek.  24-.  Towarzyszki  jej,  z  któremi  przy- 
jaźń chowała...  Star.  Dw.  46.  Chować  gniew,  nie  po- 
rzucać £fo,  nie  udobruchać  się,  bcit  3wn  tebnltcn,  ibii 
nidtt  fflbrcii  loJTcu.  Niesprawiedliwa ,  iż  człowiek  człowie- 
kowi gniew  chowa,  a  od  boga  miłosierdzia  prosi.  Sk. 
Kaz.  429. —  Chować  się,  zachowywać  się,  postępować 
sobie,  fid)  ycrbnltcn  (nipralifdi).  No  chowajcież  się  trzeź- 
wo, poczciwie  i  wiernie.  Treb.  S.  M.  91.  —  §,  Cho- 
wać kogo  jakoś,  trzymać  go,  traktować  go  jakoś,  }(■- 
iiinnbcti  mif  ciiic  flcnnffc  3lrt  bnltcii,  tractircii.  Chować  co 
ciepło,  zimno,  chędogo ,  skromno.  Cn.  Th.  Kallimach 
radził  Olbrachtowi ,  aby  szlachtę  w  srogości  chował. 
Biel.  Kr.  454.  er  fiiUtc  ben  3lbcl  fłrciin  baltcii.  Chować 
się  z  kim  dobrze,  mieszkać  z  nim  dobrze.  Cn.  Th.  iu 
giitcm  S^imiclmicii  )Mcii. —  §.  Chować,  oszczędzać,  ochra- 
niać, nitfl'CU'aI'rcii ,  ycraabrcn.  Co  masz  dziś  zrobić,  dziś 
zrób;  co  masz  zjeść,  chowaj  na  jutro.  Oss.  Wyr.  (do- 
brze zapas  na  starość  chować).  Chowaj  co  na  kołacz. 
Cn.  Ad.  69.  (nie  nasycaj  się,  zachowaj  co  apetytu  na 
lepsze  jedzenia).  Chować  się  na  co.  Cn.  Th.  ochraniać 
się,  zachowywać^się  na  co,  fid)  5U  crbnitcii  fiidtcn,  fid) 
fdjpnen,  fit^  aunpWra.  §.  Chować,  odkładać,  w  odłóg 
puszczać,  odwłaezać,  aiiffdłicbcii.  Chować  na  dalszy  czas. 
Oss.  łV(/r.  §.  Chować  umarłego,  pochować,  grześć,  ci= 
lim  iobtcit  begrnlicn,  (Yind.  pokopat,  k'semli  perpravit; 
Bosn.  zaghrrinuti,  zakopali,  zadubsti).  CHOWACIEL, 
CHOWACZ,  a,  m.  chowający,  zadiowujacy,  pełniący  co, 
pełniciel,  ber  SeiuaDrer.  Fióg  obiecuje  wiele  dobrego 
chowaczom,  a  złego  przestępcom  przykazania  swego.  Leop. 
Dcut.  U.  (zachowującym  przykazania,  ben  53ci'l'ac^tcrn  fet= 
ner  GicDotf).  §.  Chowacz  dzieci ,  wychowywacz  ,  bcr  &■■ 
jicbcr;  Sorab.  i.  khowacźef,  kubelnik,  kubuwar.  Posłał 
ku  chowaeielom  dzieci  Achabowych.  Budrt.  2.  /leg.  10,1.  Not. 
tkii  karmicielom  albo  piasltinom,  albo  mis/rjom.»  (do  tych, 
którzy  wychowywali  dzieci  Achaba.  Bibl.  Gd.) —  W  rodź. 
żeńskim.  CHOWACIELKA,  bic  llcnunbrerinn,  bic  SJeirafirerinit, 
^eobaducrimt ,  (SrjieDcrinn.  Boh.  chowaćka,  piastunka;  So- 
rab. 1.  kubelnicżźa ,  kubuwarka.  CHOWALNY,  a,  e, 
mogący  być  chowanym,  auibciuiibrtar,    c.ufiubciDabren ,   iai 


fid)  bdit.  Niechowalny  owoc,  którego  chować  nie  może. 
Tr.  CllOWA.NlK,  ia,  n.  Subst.  verbale  we  wszystkich  zna- 
czeniach słowa  chować,  boś  Scmabren,  l^erniabrcn ,  3>cr< 
ftctfcn,  ?luf(icnmbrf n ,  łlebńtbcn ,  3łcobad)ten,  ber  lUiterbalt, 
bil?  Criieben,  Olrofiiebcn.  'CIIOWAMEC,  ńca,  m.  który 
się  u  kogo  chowa,  (cf.  wychowaniec),  ber  3i'fllillfl<  bfr 
*l*ffC(iefol)n.  Slovac.  chowancc.  Eccl.  niiTOUHKB ,  BCKop- 
M.UMUii;x,  niiToJien^.  Dorna  Chowaniec  jeno  do  kozicy 
się  godzi.  Gliczn.  Wi/cli.  //.  _  6.  (domator).  Mieczeiii 
jirzeszył  chowańca  swojego.  Zebr.  Ow.  529.  et  270. 
(alinniium).  W  rodzaju  żciUkim.  CHOWAMCA,  Slo~ 
vnc.  chowanica.  —  CHOWANY  imiesl.  czasu  przeszłego 
części  biernej  słowa  Chować. 

Pochodź,  dochować,  dachówek,  nachowad ,  odchować, 
pochować,  pochwa,  poszwa,  przechować,  przechów ,  przy- 
chówek, przychować,  wychoiuać,  wychowanie,  wychowa- 
niec, wychowanica  ,  spółwychowaniec  ,  uchować,  zachować, 
zachowacz ,  zuchowatość,  schować. 

CIIOWIEHAĆ  czyn.  kantyn.,  'cliowicrzyć  niedok.,  chwierutać, 
ruchać,  wahać  czym ,  kołysać,  ^in  iinb  ^cr  beroCflCU,  f(bau= 
feln;  (Boss.  CHORupait  przedrapać;  cKOBcpi;aTb  ziniąćj. 
Nie  godzi  się  dziecięcia,  gdy  go  spać  położysz,  harilzo 
chowierać,  kołysać,  ani  też  bardzo  utrzęsać.  Sten.  406. 
Wiatry  drzewo  chowierzace.  Cresc.  444.  Drzewo  oliwne 
zada  częstego  chowierania  od  wiatrów,  ib.  457.  Gniazda 
dla  kokoszy  mają  być  mocno  uwiązane ,  aby  się  nie 
chowierały.  Cresc.  581.  Ciężarna,  aby  się  nie  porusza- 
ła skakaniem,  chwianiem,  chowieraniem,  staniem  dłu- 
gim. Spicz.  185.  CHOWIOriEK,  rka,  m.  snopek  nieu- 
rodzajny, niki  ;'emny,  l\!ko  do  poszywania  chału[)  służą- 
cy, etnc  iinfrndttbare  fonterlrfe  ®ctrcibe(]arbc ,  bic  man  Hei 
]u  Strobbadtcrn  braiidicn  fann. 

CHMACIlAi;,  CHAItClIAĆ,  CHARKAĆ,  inlrans.  kontyn., 
Cliraczeć,  Charczeć,  nied.,  Charkotać ,  Churkotać,  otał, 
oce,  Chrachnąć  ,  Charknąć,  yV(/H//.,  krtusząc.  sie  z  ciężko- 
ścią głośno  flegmy  zbywać,  scrcare  Maci.  fid)  rćiuc-pcm, 
aiifbnftcn  nm  nn^juifcieii.  {Boh.  chrkati,  chrkanj,  hrochtam; 
Vi(i(/.  herkali,  lirezhiti,  hrakali,  gerklati,  hrakazhiti;  Carn. 
hrezhim,  gergram,  herkam;  Hag.  harkatti,  harkmeti, 
hrilkati,  hrakniiti;  Sorab.  2.  charchnusch,  karchnusch  ; 
Bosn.  hrakati,  hrrikati ,  shrakati,  shraknuti;  Croat.  her- 
kati,  lirakiHiti,  brachem,  zliraknuti;  Dal.  hro[iern;  fluuy. 
horchyogrii;  Hoss.  ,xapKiiyTL,  .\iipi(aTb,  nepuiHiL,  nepxiiTb, 
Eccl.  xi).fK,ATii ,  '''■  ''"''•  cracher).  Uważaj  oddech  pacy- 
enta ,  czy  lekki ,  czy  pracowity,  czy  grający  w  gardle, 
czy  charczący.  Perz.  Lek.  77.  Owce,  kiedy  robaki  w  gar- 
dle m;ija ,  zbyt  charchają.  Gosi.  Ek.  127.  Ziele  to  ka- 
szel uśmierza,  charkanie  wywodzi,  to  jest,  gdy  człowiek 
charka  flegma.  Spicz.  44.  Głos  jego  był  chra[iotliwy, 
właśnie  gdy  kto  charka  do  odpluwania.  J'erz.  Cyr.  o. 
102.  Słyszeli  głośne  charkolanie.  Perz.  Cyr.  5,  97. 
Kolika  z  parciami  i  charkotaniami.  Krup.  5,  091.  Chur- 
kolanie  po  brzuchu.  Krup.  5,  461.  Po  zlej  dyecie  chur- 
kotanie  po  brzuchu  jest  znakiem  materyi  zgniłej,  ib.  o, 
189.  glukanie,  gruchoianie,  i>ai  finnrren  im  Saud).  §.  Chra- 
chać,  gargaryzmować,  ijnriicln,  {Boh.  kloktati ;  Carn. 
gergrati;    Dal.    garglyati).      Charkanie,    gargaryzin;    Dal. 
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gargochya ,  bo«  ©iirgclwaffer.  Gdy  z  poleju  uczynisz  char- 
kanie, uwarzywszy  w  occie  z  figami,  tym  sobie  usta 
pfócz  chaikajac.  Sień.  123.  Jak  pJóknnia  ust  czyli  char- 
chanie  gardła" sporządzać.  Perz.  Cyr.  2,555.  Niechaj  pa- 
cyent  często  gardło  sikawka,  lub  cljarkanicm  dla  czy- 
szczenia wrzodów  przepJokujc.  ib.  198.  CHRACHAŁA, 
CHARKAŁA,  y,  m.  krztuszący  się  często,  odkaszhwający 
chropawo,  cin  SRnu«pcrcr,  ber  [ic|  rft  rdia^pcrt.  {Yind.  her- 
kavcz,  herkazh,  gerklauz;  Croat.  hrakavecz,  hrachkavecz, 
herkessa;  Dal.  szhrakavecz,  krakalacz,  hropalacz,  hro- 
pa;  Rag.  hrakavaz,  hrSkalaz ;  Bosn.  shrakavac,  hrakavac). 
Flcgmatyk,  wiele  nieczystości  w  sobie  mający,  charciiała, 
chrapek.  Macz.  CHRAKÓTLIWY,  CHARKOTLIWY,  ClIAR- 
KAWY,  HAHKAWY,  -HORKAWY,  a.  c,  CHHAKOTLIWIE, 
CIIARKOTLIWIE ,  CHARKAWO,  'HORKAWO  przijsłL. 
chrachający,  chropawo  oddychający,  rńiuJpcrifl  -  róclicliib, 
Hoss.  ncpxoTHbiH.  Choroba  ta  wprawia  pacyenla  w  char- 
kotliwy  oddech.  Perz.  Lek.  108.  W  chorkawych  piersiach 
duch  się  odzywa  zamkniony.  Bard.  Tr.  274.  Języki 
z  upragnienia  psy  wywiesiły,  Tchną  chorkawo,  biją  w  nicii 
bez  pr^zestanku  siły.  Bard.  Luk.  70.  {Bosn.  shrakivi,  seto 
se  raosge  izhrakali,  scrcabHii.  —  Bosn.  hrakotina,  Bag. 
krakotina,  hrakotina;  Boss.  sapKOia,  xapi;OTiina,  nep- 
sOTJiHa;  Eccl.  ^mkotmiu  .  xapKaTiiHa  llegraa). 

Pochód,    dochrachad,  nachrackac  ,   pochrachać  ,  wychra- 
chac  ,  odchrachać ,  schrachac. 

CHRAMAĆ  ob.  Chromać. 

CHRAP,  u,  m.  Chrapka  zdrbn.  q.  v.  1)  gniew  ukrycie  w 
człowieku  wrący,  (jcbeiilicr  Slcrijcr,  @rci!.  Ma  kto  nieprzy- 
jaciela, niechaj  spuści  clirap,  niech  hamuje  serce  gnie- 
wliwo.  W.  Post.  Mn.  36.  Kto  chowa  chrap  przeciwko 
bliźniemu.  Birk.  Gi.  K.  15.  Mając  już  z  dawna  chrap 
na  szlachtę,  zwawie  na  nią  następował.  PiU-li.  Sali  256. 
Wszystkie  wojska  wzięły  nań  chrap  i  nieprzyjaźń.  i.  Leop. 
i  Macch.  11,  58.  (gniewały  się  nań.  3  Leop.).  Wziąwszy 
pochóp,  wnetrzny  chrap  nie  leży.  Miask.  Byt-  2,  155. 
Na  kogo  ona  chrap  ma,  może  i  od  niego  Spodziewać 
sie,  źe  ją  co  potka  niesmacznego.  Sim.  Siei.  110.  Slo- 
vac.  Ma  na  neho  zubi,  {ob.  do  zęba),  chętka  wyrządzenia 
komu  figla,  psoty,  spłatania  sztuczki;  dąsanie  się  na  ko- 
go, cf."  Austr.  id)  Imt  Łarp  mif  iliii.  2.)  Chrap,  charp, 
chrapowina,  chrapięć,  chropawe  miejsce,  zaroślina  na 
■wilgotnym  miejscu,' S^niclitjraiib,  SBriidi,  fflforaft  litit  Straud; 
ł'criim4|Cll.  Nie  bez  trudności  przebyłem  te  chrapy.  Bo 
srodze  Igniące  i  błotniste  drogi,  Wywracały  się  wozy, 
lgnęły  szkapy,  Szkodziły  pieszym  gęstych  drzew  ożogi. 
Jabl  Buk.  Ó.  Po  charpach ,  górach,  lasach,  skałach, 
nie  cknic  sobie.  Źcbr.  Ow.  2G0.  {juga).  Tamtym  las 
w  gębie ,  bez  żadnej  zawady,  Tym  ledwie  chrapy  z  błot 
wydostarczały.  (chrapy  znaczą  tu  nie  zarosi,  ale  nozdrza: 
por.  czesk.  chripe.  1]  Chrośc.  Fars.  2-49.  Jeść  na  tych 
błotach  nie  dadzą  im  chrapy  i  łozy.  ib.  266.  (ob.  Chrapać 
się,  chrapocić  się).  5.)  CHRAP,  a,  m.  CHRAPAŁA,  y,  m. 
ten  co  chrapa,  bcv  ©dntardicr.  Macz.  (Boss.  xpaiiyiił,  canjHŁ; 
Rag.  hropalaz;  Vind.  herkavez  ,  dernjohavez ,  berkesh , 
smerzhei,  shmerzhai ;  Carn.  smerzhai).  W  rodź.  zeńsk. 
Boss.     xpanyHba,    canyHa,    chrapałka,    chrapaczka ,    bie 


£d)iiard)cnim.  CHRAPAĆ  inlrans.konlyn.  CHRAPIĆ,  CHRA- 
POCIĆ nied..  CHRAPNĄĆ  ;>(/«//.,  1).  śpiąc  głos  chropawy  od 
piersi  wydawać,  fd)nard;en  (im  6d;Iafe);  fioA.  chrapali,  chrś- 
p.^im,  chrapawam  ,  chrupśm ,  chroptjm;  {Boh.  chripe  no- 
zdrze, chrapati,  chrapawam,  chrapteti  chropotać);  Boss. 
xpanHyTb,  xpaniiTb,  BcxpanHyTb,  BcxpanbiBaTb ;  Eccl. 
xpeneTaTii,  xpeneMy:  Rag.  hropati;  (Vind.  hripat  freme- 
re);  Yind.  herkati ,  herzhati ,  dernjohati ,  fraerzhati ,  her- 
liti;  Croa(.  herkati,  (cf.  charkać,  chrachać);  Carn.  herzhim, 
herkam,  fmcrzhim,  fmerzhati;  {Carn.  hripati,  hriplem, 
hripuzhem,  hrópsti ,  hruplem,  hropuzhem  ,  hrepsti,  hrę- 
plem,  hrepetati,  hrepezhem  gratedine  Inborare);  Bosn. 
liropati,  hropsti,  hrrikati,  hropotati ,  sopsti;  Sorab.  1. 
szmorcżecż,  smorcżżu.  Pan  śpi;  chłop  chrapi,  ode  snu 
zmorzony.  Auszp.  12.  Złóż  twarz  na  łonie  jej,  jak  wier- 
ny sługa,  Chrapaj  bezpiecznie  do  woli.  Nul.  Ow.  106. 
Nie  śpi  drugi,  chociaż  chrapi.  Pot.  Arg.  410.  Aon  śpi? 
nie  śpi!  tylko  chrapi.  Oczy  śpią,  serce  do  uczynku 
kwapi.  Bratk.  G.  5.  b.  (cf.  śpi  jak  kot.)  2).  Chrapać, 
chrapić,  nirśpiąc  głos  chropawy  wydawać,  chropawo 
oddychać,  charchać,  sapać  chropowato,  raubc,  iiiirciiic, 
^cifcre  tonc  wn  fid)  (jelicit,  riid;clii,  rniisipcrig  atfimcit. 
W  piersiach  albo  w  gardlku  chrapocącyra  dzieciom  ,  kmin 
jest  pomocą.  Syr.  429.  Chociaż  widzą  ,  że  wilcy  stadko 
pańskie  drapią,  Przecie  szczekać  nie  mogą,  ledwie  tro- 
chę chrapią.  Chrzyszt.  Nin.  B.  4.  Wół,  gdy  się  zapali, 
będzie  chrapał,  sapał,  rogami  strzesał.  Wereszcz.  Begl. 
123.  Chrapanie,  chrapienie  śmiertelne,  ob.  Chrapot,  baź 
3tod)Clu  bc0  ćtcrI'Ciibcn.  5.)  Zaimk.  CHRAPAĆ  sic  kontyn., 
chrapnąć  się  jedntl.  chrapocić  się  nied.,  przedzierać  się, 
drapać  sie  [irzez  gęstwinę,  skały,  chrapy,  nillliuen,  flet» 
tent;  fid)  mit  fOJiibc  burd)  ©cftrditd),  ©umpf  u.  f.  m.  iiitiy- 
nrbcitcii.  Chrapocac  sie  po  skałach,  biegnąc  po  lasach. 
Staś.  ISum.  2,  104.  §.  Fig.  Chrapał  się  do  urzędu,  a 
w  ten  czas  układał  się  uniżenie;  dochrapał  sie  go,  te- 
raz patrzcie  jak  skobuział.  Os.i.  Wyr.  luoriiad)  riiigcil , 
ftrcbcii,  tradłtfii,  biiiarticiicii.  —  CHRAPĘĆ,  CHRAPECINA 
ob.  Chrapowina.  —  CHRAPEK,  pka,  m.  ochrapiały,  chra- 
pliwy, raueus.  Macz.  ctn  Jpcifcrer,  ctiicr,  ber  licifcr  ift.  §. 
Chrapek,  chrachała,  flegmatyk,  wiele  nieczystości  w  so- 
bie mający.  Macz.  eiii  DuiiiiSpcrcr.  W  rodź.  źeńsk.  Carn. 
chrepayka.  §.  Fig.  Iransl.  chrapek,  skwierczek,  pierca, 
szczekuła ,  szczekarz ,  który  zwłaszcza  na  sądzie  rzecz 
sprawując  skwierczy  a  wszystko  złe  płodzi ,  rabula.  Macz. 
cin  3un3Citbrc|d)cr  brzechajło.  —  CHRAPIEĆ,  CHRYPIEĆ, 
CHRZYPIEĆ  nijak.  nied.  ochrapieć ,  schrzypieć,  ochra- 
pnąć,  oclirypnać,  ochrzypnał' rfo/r.,  ohrapkiem  być,  chra- 
pliwym głosem  mówić.  Macz.  (icifcr  tiicrbcn,  ^cifcr  fc»n, 
chrypkę  mieć,  /^/.«s.  xp!!!iBTL,  xpiinnyTt,  ciiniiyTb,  ocn- 
nHYTb;  Bosn.  izmuknuti.  Sorab.  1.  wodebawu.  Spraco- 
wałem sie  wołając,  aż  mi  gardło  ochrapiało.  Badz.  Ps. 
69,  4.  Głos  schrzypiały  nie  daje  wymówić  mu  słowa. 
Jabl  Tel.  286.  Lekarstwo  na  ochrapienie  gardła,  bleszk. 
Ped.  78.  (na  chrypkę,  fiir  bic  gicifcrfcit).  GHRAPINA  ob. 
CHR.\P0W1NA.  —  CHRAPKA,"  CHRYPKA,  i,  z.  CHRA- 
PLIWOŚĆ,  CHRZYPLIWOŚĆ,  ści,  ='.  ochrapienie  głosu, 
gardła,  bie  ^ciferfeit;  Ross.  xpane;Kb,  xpnnOBaTOCTŁ,  Kap- 
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laBOCTB,  xpHnoTa;  Boh.  chrapawost,  chropotliwost,  chro- 
pot ,  chropliwost.  Osłabienie  gardfa ,  chrzypliwość  przy- 
nosi. Sak.  Probl.  iOl.  (Garn.  chrepanje;  Bosn.  hropotina. 
nastid ;  Sorab.  1.  dćba,  debawoscź ;  Croat.  hropot;  Sto- 
vac.  natcha;  Yind.  hripaliza;  Slavon.  hrapotina;  Bosn.  na- 
stida,  hropot;  Sorab.  2.  źiba).  Chrapka,  raucitas,  bran- 
chos.  Macz.  Mówię  chrapowato,  bom  chrapki  wielkiej 
dostał.  Teat.  21,  55.  X.  proboszcz,  ile  razy  przez  poło- 
wę tyle  z  ambony  powiedział,  nazajutrz  chrypki  dostawał. 
Oss.  Str.  7,  Tancmistrz  zachorował  na  chrypkę;  Cóż  ma 
mieć  chrypka  do  tańcowania?  ale  bo  to  chrypka  w  no- 
gach, alias  wywinął  sobie  albo  też  i  złamał  nogę,  tak 
że  aż  mu  w  niej  chrupie.  ZabL  Bal.  21.  W  chorobie 
szkarłatnej  dnia  czwartego  najcięższe  jest  mówienie;  na 
tegoż  dnia  końcu  zaczyna  się  clirapliwość.  hnip.  o,  5-16.  - 
2.)  Chrapkę  na  kogo  mieć,  ob.  Chrap  mieć,  gniew  ma- 
ły w  sobie  zamknięty  mieć  na  kogo  ,  chętkę  wyrządze- 
nia mu  figla,  psiej  sztuki,  zachodzić  na  kogo,  dybać, 
■ważyć  na  niego,  cincn  fleiiicn  ©roli  aitf  jcinanbcn  ^nbcn, 
iliin  etmoź  nnĄtracjcii,  itm  gem  ctmai  aiiŁakn  tcpllen.  Niech 
mi  się  opłaci  oszust ;  bo  z  dawna  mam  chrapkę  na  nie- 
go. Teat.  55,  e,  55.  Chciałbym  mu  oddać  za  swoje, 
bo  mam  nań  chrapkę,  ih.  50,  91.  CHRAPLIWT,  CHRY- 
PLIWY,  CHRAPOTLiWY,  CIIISZYPLIWY,  CHRAPOWA- 
TY,  a,  e,  CHRAPLIWIE,  CHRYPLIWIE,  CHRAPOTLIWIE, 
CHRAPOTLIWO,  CHRAPOWATO  przijsik.,  charczący, 
głosu  niegładkiego,  chrapiącego,  chropowatego,  raii^ 
tóiicnb,  roc|cInb,  fcftnartfjcnb ,  fdjiianciib;  Ross.  KapTaBtiit, 
ociinJŁiii;  Yind.  skripou ,  skriplezh,  hriplcz ;  Sorab.  i. 
dybawy.  Pacyent  począł  chrapotliwo  i  okropno  oddy- 
cliać.  l'erz.  Cyr.  5,  100.  Głos  pacyenta  zbyt  był  chrapotliwy, 
włas'nie  gdy  kto  charka  do  odpluwania.  Perz.  Cyr.  5,  105. 
Trąby  chrapliwe.  Kras.  Oss.  C.  2,  b.  Niech  zamiast  trąby 
chrapliwej  odgłosów.  Głos  wasz  pieszczony  rozkwila  po- 
wietrze. Hul.  Ow.  125.  Chrajiliwe  sowy.  Mul,  Ow.  79.  Soba- 
ka z  chrapodiwym  mruczeniem  "onifa.  Otw.  Ow.  555. 
..."  ^ 

Na  łanią  chrapliwe  wypuszcza  ogary.  Zab.  9,  258.    Rze- 

gocąca  sroka  i  wrona  chrapliwa.  Toi.  Saut.  56.  • — 
§.  Ochrypiały,  schrzypiały,  mowy  z  cicha  chropowatej , 
zakatarzony,  tctfcr;  Boh.  chfapawy ;  Boss.  xpnn.iiiBui1, 
xpiinOBaTbirf;  Bosn.  hropotivi,  nazcbo,  hiopottva(;;  Sorab. 
i.  debawe ,  scheperawe.  Mowa  chrapliwa.  Krup.  5,  576. 
Chrypliwc  głosy.  Aarp.  1,  186.  Gdy  głos  masz  chra- 
pliwy, daj  pokój  koncertom.  Opal.  Sat.  7.  Mówię  chra- 
powato, bom  chrapki  wielkiej  dostał.  Teat.  11,  55.  "CllRA- 
POCIĆ  ob.  Chrapać.  CHRAPOT,  u,  m.  CHRAPOTA,  HllA- 
POTA,  CHUYPOTA,  y,  z.  Boh.  chropot,  chropothwost; 
(cf.  chrobot),  chrapanie,  chrapolliwość,  chrapka,  chrypka, 
ochrypienie,  tai  Sdiiiarreii,  Dliidicin,  bie  .'pcifcrfett.  Ż  zi- 
mna zbytniego  przychodzi  hrapota  i  przekażą  mowy 
wielka.  Cresc.  A.  Orzechów  Włoskich  zbyteczne  uży- 
wanie sprawuje  chrypotę.  Krup.  5,  64.  Śmiertelny 
chrapot  brzmi  w  uszach  jego  mile,  I  dech  konającego 
w  ostatnim  wysilę.  Przyb.  Ab.  147.  fchrapienie  umie- 
rającego ,  baći  Jiiirficln  bC'j  etcrfciibcn);  {Stoiac  S  chropo- 
tu  sa  prabudit  evigilare  ze  snu  sie  przebudzić!.  CHR.\- 
POTLIWY  ob.  Chrapliwy.— CHRAPO  WINA,   CHRAPL\.4, 


CIIARPINA,  CHRAPĘCINA,  CHARPĘCINA,  y,  2.,  CHAR- 
Pf2C ,  i,  z.  zarosi  dzika  gęsta,  osobliwie  po  miejscach 
wilgotnych,  {ob.  Charp,  chrap).  Jiicfiij  auf  ffuditcm  Sobcit, 
Srudilanb,  Srudi ,  roilbeś  ©cliól;  m  moraftigm  ©cacnbcii, 
©eftrdud^C.  Gdybyś  chciał  nowinę  kopać,  masz  obaczyć, 
jeśli  tam  jest  wilgotna  albo  chwastem  jakim  albo  chrape- 
cią  drzewia  zarosła.  Cresc.  105.  Najrychlej  paproć  i  insza 
chrapęć  może  wykorzeniona  być  w  Czerwcu.  Cresc.  106. 
Drzewka  godne  ku  budowaniu ,  jeśliby  stały  miedzy  cier- 
niem albo  jaką  charpeciną,  trzeba  około  nich  wycinać  ta- 
kowe, ib.  486.  Po  deszczu  wszelkie  charpęci  leśne  i 
chwasty  łacniej  mogą  być  z  ziemi  dobyte  z  korzeniami,  ib. 
485  et  666.  Charpiny,  cyplów  i  innych  zawad,  aby  rot- 
man  przestrzegał,  dla  szwankowania.  Haur.  Ek.  171.  Z 
krwi  chrześcijańskiej  bujniejsze  porosły  w  tej  charpiecinie 
buki  i  olszyny.  Jait.  Buk.  G.  2.  (tu  bicfcm  Srudie). 

Pochodź,  dochrapać,  dochrapać  sie,  nachrapać  sie,   od- 
chrapać,  ochrzypieć,   ochrzypnać ,  wychrupać. 

•CHREST  ob.  Chrzest,  2).  oi.  Krzyż.  'CHRIZMO,  CHRIZMO- 
WAĆ  ob.  Chrzyżmo.  'CHRISTLŁSTN  ob.  Chrześcianin.  CHRI- 
STUS  ob.  Chrystus. 

•CHROBACTWO,'  -CHROBACZEK,  'CHROBAK,  'CHROBA- 
CZYWY  ob.  Robak  i  t.  d. 

CHROBOT,  u,  m.  CHROBOTANIE,  ia,  n.  chrost,  trzask. 
Lat.  crepitus;  ba»  ©crajfel;  {Boh.  chropot  chrapienie,  chra- 
pota).  Boh.  chramosta,  Rarj.  sckrobocchjanje;  Sorab.  i. 
ropot;  Yind.  ropot,  ropotanje;  Croat.  ropot,  stropot,  hrop; 
Bosn.  treska,  baliat;  (Ross.  KponoT-B  mruk,  mruczenie;  Eccl. 
xpeneT"iHie ' '"^''"'^)-  Chrobot  rączych  koł.  Nar.  Dz.  2,  21. 
Kołat  wozu  i  kół  chrobotanie.  Pilcu.  Sen.  2fJk  Nie  słychać 
chrobotania  i  trzasku  w  poście.  Pilch.  Sen.  list.  127.  Bardziej 
mie  miesza  hałas,  niżeli  trzask  jaki  i  chrobotanie.  Pilch.  Sen. 
list.  2,  S.  CHROBOTAĆ,  otał,  ota,  inlrans.  kantyn.  Chrobo- 
tać, otał,  oce,  nied.,  chrościć,  skrzypieć,  szmerzyć  strcpere, 
chrobotać  też  mówią  niektórzy.  Macz.  stukać,  rajfclll,  praf' 
fdn,  poltcrit;  Boli.  chrapati,  chrapawam,  chrapteti  crtpare, 
crcpitare,  chramostili  (Co'(.  chropteti,  chropljni,  chrapam 
=  chrapać;  Sorab.  2.  rapotasch;  Bag.  sckrobocchjatti ;  Croat. 
hropotati,  ropochem,  skrobóchcm,  hrebetati,  hrebechera; 
Biisn.  hropati,  hropsti,  hrrikati,  hropotati,  sckrobochjati, 
bahchjalti;  Cam.  ropozhem,  ropotshem,  ropotam;  Yind. 
hrupetati,  ropotati;  (Garn.  Iirópsti ,  hropózheni  =  chrachać); 
Sorab.  1.  źcżercżżu,  dumpam;  (Ross.  Kponoiaib  mruczeć, 
łajać;  Eccl.  xpenemy,  pHty  =  rżę).  Dom  chroboce,  nim 
się  powali.  Pilch.  Sen.  list.  5,  529.  Cu  hańjt.  Jadą;  chro- 
bocą koły  złocistemi  bruki.  Nar.  Dz.  1,  121.  Dzik  zgrzy- 
tem chrobocąc ,  kieł  swój  ostrzy  krzywy.  Pilch.  Sen.  list. 
2,  60.  CHR"iJBOTAG  się  znimk.,  tfiic  się,  i  tam  i  sam 
obracać,  ficf)  Łeriim  fto^cn ,  Iicriim  brcfccn ,  bcrum  fiigcitt.  Czego 
się  po  izbie  chrobocesz,  czy  nie  możesz  z  pokojem  sie- 
dzieć! Oss.  Wyr.  Jasiek  na  łóżku  matczynym  się  chroboce. 
Weg.  Mar.  5,  280.  Yind.  ropozhen,  hrupezhen  =  CHROBO- 
TLIWY,  CHROBOTNY;    Ymd.  ropotazh  =  CHROBOTACZ. 

•CHROBRY,  'CHRABRY,  'CHOBRY,  "CHABRY,  a,  e,  śmiały, 
odważny,  tęgi,  łepski,  iracfer,  bxav ,  fiihn,  tapffr;  Croat. 
Rag.  Bosn.  Yind.  hrabren ;  /i'»M.,\|)aópbitt ;  Sorub.  i.  kro- 
bly,  krobli,  krobwe;  Syr.  2~2.    Po  zbiciu  Jarosława,  Ru- 
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sacv  Bolesława  chrobrym,  t.  j.  przeważnym,  śmiałym  i 
wielkiego  serca  mezem  nazwali.  Stiyjk.  156.  RolesTaw 
od  Rusi  chrobrym  ,  jakoby  rzeźwym ,  cierpkim  albo  roz- 
tropnym, dla  znamienitej  cnoty  i  wielkiego  umysłu  na- 
zwany był.  Od  którego  nazwiska  nowy  zamek  w  mile 
od  Wiślice  załozywsz}',  Cbrobrzem  go  nazwał.  Zwyczaj 
miasto  chrobry  chabrym  Bolesława  zuczył  się  mianować. 
Krom.  72.  Naród  chrabry,  Nie  cbca  wdziać  jarzma  na- 
szego Kantabry.  Hor.  i,  216.  Nar.  Co  przed  tym  mó- 
wiono chobry,  teraz  mówią  pyszny;  a  drudzy  nie  wiedza, 
co  jest  chobry.  Petr.  Hor.  2.  J.  5,  /).  (Ross.  no.vpaópo- 
naib  chełpić  się,  pysznić  się,  junaczyć  sie;  oxpa6pnTb 
ośmielać  kogo,  dobrze  mu  tuszyć;  xpa6pocTb  meztwo; 
xpa6poBaTb,  xpaópiiTŁCH,  noxpafipiiTbca  junaczyć  sie,  xpa- 
Cpen^B  bohatyr,  rycerz,  junak,  fanfaron;  £^''''/-  yirir.bfiiiiiKTi 
xpaópbiri  BonHt  iiJii  nojBiiiKHiii;:) ,  KHT^yt,  óoraibipŁ,'  xpa- 
ópcuii,  puuapb  =  bohatyr,  rycerz,  zwycięzca;  xpaópcKii, 
xpaópo,  CMt.io  mężnie,  śmiało;  Craat.  hrabrenoszt  stre- 
niutas,hrahrenszl\o,magnanimilas;  Hag.  hrabrenstvo  ma- 
(juanimilas ,  praeclarum  facinus ;  hrabrenski /ieroicus;  hra- 
l.ircnik  Iicros;  Dosn.  et  Ytud.  hrabrenost  strenttilas;  Sorab. 
i.  krobwoscż  śmiałość,  wokroblu  szo  odważam  sie). 
CHROM  ob.  Chromy.  CHROM.\Ć,  CHRAMAĆ  nijak,  honlyn., 
CHROMIEĆ,  CHRAMIEG,  iał,  ie,  nicdoL,  kuleć,  kulawo 
chodzić,  chromym  być,  Iitilfcit,  lalłiit  (]CI)Cit,  la^^llt  fciJlt ;  Hag. 
hrSmati;  Dal.  hramati;  Croat.  hiamati,  hramlyem,  romim, 
santam,  plantam,  napadam,  shepati;  Ca;vi.  hrometi,  hro- 
mim,  kinkam,  króvlam,  bedrim  se;  \ind.  chromotati, 
hronuivati,  lirom  biti,  hrometi,  krtiulat,  krumpasto  ho- 
dit;    Bosn.  hramati;    Slavon.  pogerbitise;    Ross.  xpo.iiaTb, 

XpOMaiO,  Xpa»UIO,  XpOMtTb,  OXpO.M-BTb,  KO.milTb,  KOBU- 

MTb;  Ecd.  xpaM.iio,  xpojia!o;  (cf.  ODb.  fritmm  31  big.); 
Sorab.  2.  żtinzasch,  klezasch,  nalegasch;  [Sorah.  2.  chrom- 
misch  kaleczyć);  Sorah.  i.  liinkam.  Gdy  mamka  z  nim 
uciekała,  tedy  on  upadł  i  clu-amał.  Dudu.  2.  Sam.  4,  4. 
Skoczek  nogę  wywinął  i  jeszcze  chroma.  Teat.  19,?/.  07. 
Lepiej  na  jedną  nogę  chramać,  niż  na  obie.  Cn.  Ad.  440. 
(lepsza  szkodka  niż  szkoda).  Sami  na  obie  nodze  (dual.  ■■ 
nogi)  chramią,  a  drugim  w  podparcie  się  stawią.  Smolr. 
Lam.  14.  (ślepy  ślepego  prowadzi).  Choćby  karanie  na 
nogi  chromało.  Przecież  złośnego  będzie  doganiało.  Lib. 
Hor.  61.  (i  na  chromym  zemsta  dojedzie ;  co  się  odwle- 
kło, nie  uciekło).  §.  Fig.  Podobieństwo  to  chramie.  Susz. 
Pies.  5.  E.  5.  nie  utrzymuje  się,  nie  stosuje  się,  nie- 
stosowne ze  wszystkim,  baś  ©Icititiiip  biult,  papt  iiicbt  nollig. 
§.  il/ora/n.  chramać,  niestatecznym  być,  niepewnym,  nic- 
mocno  stać,  wahać  sie,  liiiflt  fcft  fłclicil,  fiiimiifcil.  Wahają 
sie  w  zdaniach  swoich  i  na  obie  stronie  chramia.  Karuk. 
Kat.  297.  W.  Posl.  VF.  2,  219.  Byśmy  w  żadnej  "sprawie, 
ani  na  tę,  ani  na  owę  stronę  nie  chraraali.  Bitdn.  Cyc. 
63.  Kosz.  Gr.  78.  §.  Sprawa  ta  chramie ,  skrzypie ,  nie- 
dobrze idzie.  Cn.  Th.  bic  Sacftc  gc^it  f4'iff-  '^ti  onego  czasu 
wszystkie  postępki  króla  chromiąc  szły,  szczęścia  nikedy 
nie  miał.  Dirk.Ex.ol.  (nie  zdarzyły  się,  fic  (licmicil  fdjlcc^l 
gliicttcit  nid)t).  Wolności  sejmowe  bardzo  królowie  nadwą- 
tlili, lak  iż  na  obie  nodze  chramać  muszą.  Birk.  Zam.  51. 
Chromać  na  czym  =  szwankować  na  czym ,  szkodować  na 


czym,  narażać  się  na  niebezpieczeństwo,  niorai:  Sdjilbeit 
Icibcit,  ycrlicrcit.  Pod  ich  mądrym  regimentem  nikt  na  swej 
sjirawiedliwości  nie  chramał.  Gorn.  Dw.  239.  U  dawnych 
mówców,  gdyby  się  była  nauka  ich  najmniej  odkryła, 
bardzoby  byli  na  tym  chramali,  bo  ludzie  się  boją,  by 
ich  nią  nie  oszukano.  Gorn.  Dw.  39.  Chudy  przed  mo- 
żnym na  wolności  chromie.  Paszk.  Dz.  113.  Kto  na  re- 
ligii prawdziwej  cliramie,  nieskory  ma  postępek  w  onych 
cnotach.  Birk.  Zam,  20.  Ciiromać  na  łasce  cesarskiej. 
Miask.  Rytm.  CO.  Ludzie  na  sławie  chromiący,  jako  bę- 
karci, kacikowie,  nie  mogą  być  mieszczaninami.  Pclr.  Pol. 
201.  §.  Chramać  na  powinności,  niestatecznie  we  wszy- 
stkim pełnić  powinność,  nic^t  immcr  uiib  nid)t  gan?  fcine 
^*ftic[)t  tlniit;  cś  bnriiit  cnnaiigcin  Inffcii.  Sędzia  ten  na  swej 
powinności  bardzo  chramał.  Modrz.  Baz.  352. 

Pochodź,  pochramywać,  nachramywać,  ochrumicc,  uchra- 
mowaii,  schramieć. 

'CHROMINA,  y,  ź.  buda,  chata,  chałupa,  eine  $iittc ,  Ctit 
Situcnibaifj ;  (Ross.  xpaMnHa  izba,  pomieszkanie;  xpa.M:b 
kościół;  Boh.  chram).  Złożywszy  łupy  w  chrominach  albo 
budach  Litewskich,  do  Polski  wtargnął.  Slryjk.  598.  Koniom 
snopki    słomiane     z  chromin    chłopskich  dawali,   ib.  453. 

CHROMO  prz-ydk.,  chromiąc,  kidawo ,  liiiifciib,  Inbm.  Lepiej 
tobie  mdło  a  chromo  wniść  do  żywota;  niż  z  obiema  rę- 
koma albo  z  obiema  nogami  do  ognia  wiecznego.  1.  Leop. 
Math.  \%,  8.  Gdy  mu  konia  pożyczył,  tedy  mu  go  chro- 
mo wrócił,  powiadając,  iż  przyczyny  nie  wie,  od  cze- 
go ochromiał.  Tam.  Ust.  92.  CHRO.MONOGI,  a,  ie,  ku- 
lawy, laliintiiStg;  Boss.  xpoMOHoriH.  Pies  chromonogi. 
Biel.  Mi/śl.  B.  3.  Chromonogi  Wulkan.  Łac:.n.  Zw.  22. 
[Garn.  Hromek  =  Wulkan).  CHUOMOTA,  y,  r'.' kalectwo  na 
nogi,  kulawość,  ba»  .'pinfcn,  Satniigckii ,  fatmi|C>.ni;  Boh. 
chromota;  Yind.  hromota,  ohromlenje,  ohromitje;  Rag. 
hrumstyo,  hromos;  Carn.  hromost,  hromenje;  .Croat. 
shantanye;  Dal.  hromoszt,  hromosztyo;  Sorab.  1.  kro- 
moscź;  Hoss.  xpoMOTa;  Eccl.  v(ionon.  c.yKOCib,  K.10- 
CHOCTb,  K.iociiOTa.     Ranienie,  któreby  ślepotę  albo  chro- 

motę  za  sobą  przyniosło Sax.  Porz.  42.  CllRO.MOTNY, 

a ,  e,  ochramiający,  kaleczący,  chromoty  nabawiający,  Ia^= 
iliciib ,  laliiii  mad)Citb.  Sadzele  chromolne ,  to  jest  te ,  któ- 
re cliromotę  przynoszą.  Sien.  Hej  •"CHROMOURODZONY, 
a,  e,  z  przyrodzenia  chromy,  labm  gebolircii.  Kazali  wstać 
i  chodzić  onemu  cliromourodzonemu ,  który  od  caterdzie- 
stu  lat  na  nogach  swych  nie  postał.  Hej.  Post.  Bbb.  2. 
"CHROMO WIDZ,  a,  m.  widzący  lecz  chromy,  ciit  fcbcubcf 
Siiiffl".  Niegdyś  siedział  ślepego  chroraowidz  na  plecach, 
Slepowodza  swym  okiem  kierując  jak  w  locach.  Zegl.  Ad. 
101.  z  Jabłoń.  CHROMY,  "CHROM,  a,  e,  1.  kulawy,  na 
nogę  napadający,  [tiiiFciib,  lalim;  Sloiuic.  et  Doh.  chromy; 
Bosit.  brom,  scjantay;  Dal.  lirom;  Croal.  brom,  rom,  san- 
tav,  plantay;  Hag.Wom;  5?ayo/i.  róm,  kijast;  V7«(/.  hrora, 
shantau,  hromoten,  hromast,  krumpast,  kroulou;  Carn. 
hrom,  shepast,  kruloy;  Sorab.  1.  króme;  (cf.  Cer.  friimilt 
31  big.);  Hoss.  XT[,om.in:  &'•/.  ,v(>omt.,  li^oain.,  o6oh),u)ho- 
rui.  Jeśli  będziesz  mieszkał  z  chromym,  sam  się  nie  na- 
uczysz chodzić.!'  Gliczn.  Wych.  L.  7.  Kto  podle  sąsiada 
chromego  mieszka,  i  sam  chromać  się  nauczy.  Fal ib.  Dis. 
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P.  2.     Pluton  bogactw    chromy    bożek.    Dirk.  Ex.  H.  2. 
Na  zdrowym  (koniu)  do  targu,  na  cliorym  do  domu.   I\ej. 
^Yiz.   1G5.  Klon.    Wor.   GS.  (zfy  frymaik).     Chromy  clice 
dalej  skoczyć,  a  ślepy  widzieć,    liijs.  Ad.  5.  (k:i/.dy  sadzi 
sie  na  nie  swoje).    Córkę  chromą  do  klasztoru   dają.   Cn. 
Ad.  lOi.    {deteriora  deo ,  chudego  kura  na  oliare).  Chro- 
my substant.    Doli.  chromec,  chromeeek;  Carii.  hrornazh, 
shantoYz,  sliepz;     V';/i(/.     shabcuz,    shantavez,    iiromazli; 
Croat.  hroniacz,  shepaveez;  Dosn.  hramae;  Sorab.  i .  Ińn- 
kacź;  Rr.n.  hromaz;  w  rodź.  żeńsk.  hromizza;  Hoss.  KO.v\a. 
Przysik.  Pomsla  i  na  chromym  (koniu)  dojedzie.  Ilijs.  Ad. 
76.   (choć  się  późni,    nie  chybia).     Nim  pomsta  hoża  na 
chromym  nadjedzie,    Wielki  królu,  wiedz  o  mej  tej  ża- 
łosnej biedzie.   Groch.  W.  -166.  Kassego  z  Brutom  chroma 
pomsta    goni,    Lub    wojskiem,  lloltą  i  pieuiądzmi  słyną. 
Chrośc.  Fars.  158.     (wolna,  powolna,  Iniiiifamc  3iacl)c). — 
Chromym  krokiem,  żółwim  krokiem,  lalim,  biiifciiS,  latifl' 
tam.  Sprawiedliwość  tu  zwykła  iść  tak  chromym  krokiem, 
Ze  winny  ze  wszystkiego  wyjdzie  przed  wyrokiem.  Morszt. 
14G.  —    Chromego  czekać  trzeba;  nie  leda  czemu  zaraz 
wierzyć.  Cn.  Ad.  G9.  (jui  nmitium  expectare  claudum  amut, 
sapil;  ber  Iniifcnbc  23otc  fommt  mdj.     2.  'Chromy,    kaleka, 
skaleczony  w  czymkolwiek,  tjcldlMiit,  labm,  i'Cvftiimmclt.  W 
Greckim  języku    chromy  i  ułomny,    tak  jak  i  w  Polskim, 
ściąga  się  podczas  na  tycli ,  którzy  na  nogi ,  podczas  na 
tych ,  którzy  na  ręce  chromi  abo  ułomni  są.    Sekl.  Malh. 
15.  Kiedy  kto  sam  zezna,   iż   na  którym  członku  chrom 
jest,  tedyć  onego  członka  szacować  nie  potrzeba.  Szczerb. 
Sax.  453.     §.  Chroma  piędź  ■■  ściśniona,  niewyciągniona, 
skrzywiona,  niewyprostowana,  ciiic  i}cfruimntc  Spamie,  llidit 
gailj  auSijeftrccft.     Od  tej  dziury    odstąpiwszy    w   górę    na 
chromą  piędź,    drugi  czop  wprawić.    Torz.  Szk.   70.     5. 
Fig.  iransl.  chromy,  chromy  w  czym ,  wadny,  chybiający, 
niemocny,  niepewny,  niedoskonały,   Miifciib,  la&m,  fd^ipail- 
fcnb,  idnimd),  im,5uycrldj5ti].  Wybornie  z  temi  swemi   chro- 
jueini  dowodami  mógłbyś  się  skryć.  Pim.  hutn.  1G3.  La- 
topiszce  ladajako    wszystko    piszą,    według  swojego  zwy- 
czaju ,  w  dowodzie  i  w  doczytaniu  chromego.  Slryjk.  215. 
Człowiek  na  sławie  bardzo  chromy.  Slryjk.  oAl.  Chroma 
to  jest  wiciu  perswazya ,  że  w  młodym  wieku  nie  można 
być  świętym.  Dals.  Nied.   i,  47. 
CHRONIĆ  transit,  nied ,  (schronić,  otdironić,  uchronić,  dok. 
qu,  V.)  ochraniać,  zasłaniać,  obrauiać,  zakrywać,    bemal)= 
Kit,  ucrn)al)vctl ,  |'cl;u6cit.  (cf.  chować).  (Boh.  chniniti,  chra- 
njwani ,    {Boh.  et  Slovac.  chram ,  kostel  =  kościół) ;    Yind. 
hraniti,  obraniti,  sahraniti,  (hranva ,  sahranva ,   oliranstru 
=  ochrona,  schronienie;     Yind.  bram  <  komora,    piwnica); 
Carn.  hraniti ,  hranem  (hranishe  ^  magazyn  ;  Carn.  brana  « 
prowiant);  Dosn.  hraniti,  shraniti    (<1.  servo,    2.  nutrio, 
educoi;    Hag.  hraniti,  shraniti    [-.serrJare,  sustinere ,   con- 
servare,  alere,    nulrire;    shraniv  servabilis);    Dal.  hraniti 
(■■servo,  custodio,    nutrio);    Croat.  et  Slavon.    hraniti  nu- 
trire,    odhraniti  «  odchować;    Croat.  brane nye  >  pokarm; 

Boss.    XpailHTb,     ÓepCMb,    Ó.IIOCTH,     XOpOHllTb,     CXOpOHHTb 

(i.  •  chować,  schować,  2.  grześć,  pogrzebać,  pochować; 
spancHie  schowanie,  cxopoiieiiie  pogrzeb;  xpaMiiHa  dom, 
xpaM'b  cerkiew);  £cc/.  noxpauaK),  norpeóaio  pogrześć,  po- 

Sięwnilt  lindegt  wyd.  S,   Tom  I. 


cliować,  noxpaiiciiic,  norpc6eiiie  pogrzeb;  cf.  Hebr.  ]'o 
karnn;  cl.  6'er.  3ct)vailf,  skrzynia,  szranki).  Pałac  czy  chata 
równie  człeka  chroni ;  Gil  zgryzot  duma  dachów  nie  zasłoni. 
Al  as.  List.  2,  112.  (sclironieriie  dają,  citi  TDbad;  (icl'Cn).  Nic 
takin),  jako  mniemasz,  bojaźliwym,  Ahycli  lak  bardzo  miał 
chronić  lej  głowy.  /■*.  hclian.  Jer.  155.  Chrońcie  bogacze 
rak  od  nieprawości.  Dardz.  Tr.  511.  (strzeżcie  Dcliiitl^ClI , 
(icnmtircii  iniv  Ctmaij).  Chronić  kogo,  przechowywać,  kryć, 
taić,  przytułek  dawać,  ciiicti  bc«  fid)  ycrmahrcii,  'jcrftcrfcii. 
Chronił  w  domu  swoim  złodzieja.  Uss.  \Yijr.  CHRONIĆ 
się,  z-almk.,  strzedz  się,  wystrzegać  się,  unikać  czego, 
uciekać  od  czego,  stronić,  fid)  iHT  ctiuaJ  l;iitl)C!i,  tli  3(d)t  iic^= 
llicii,  CtlimfS  mcibcn,  fliclicii;  {Bosn.  hranilisc,  vesci,  edere);  Slov. 
obchazym;  Sorub.  1.  warnuyu  szo,  zwihyam  szo;  Soi'ab.  2. 
sze  wostawisch ;  Cum.  vogibatise,  ognili,  ogibat,  anam 
se;  Yind.  s'ognit,  se  ogibati ,  sogibati  se,  ogiMiiti  se,  o- 
pustiti;  Sluvun.  pazitiso;  Croat.  cbuvatisze,  habatisze;  Hoss. 
xpanHTLCH,  oóiiraib  uero,  BiiułuiTb  otł  noro;  EccI.  ouia- 
HBaTbCfi,  orpecTbCH,  k.hocth  cn ,  Opcryca.  Chroni  się  tego, 
jak  pies  kija.  Cn.  Ad.  7U.  Chroni  się  towarzystwa,  z  nie- 
nawiści jego.  Dardz.  Tr.  55G.  Takicii  ludzi  mamy  sic 
chroni(;,  jak  wściekłych  psów.  Petr.  Ek.  115.  Chroni  się 
go,  jak  czego  złego.  Cn.  Ad.  G27.  Bardziej  się  mnie,  niż 
padalca  chroni.  Pasł.  F.  101.  "Bardziej  niż  jaszczurczej 
krwi  się  tego  chroni.  Lih.  Hor.  1 7.  Darmo  ,  darmo  myśl 
ludzka  przypadków  się  chroni,  Nie  ujdziesz  srogiej  cho- 
rób i  holów  pogoni.  Nar.  Dz.  4,  IGI.  Chronił  się 
jako  sowa  światła.  Diel.  Kr.  450.  Brutus  odstąpiony 
od  wszystkich;  bo  zwyczajnie  chronicmy  się  nii^szczęśli- 
wych.  Karp.  2,  18.  Chronić  się  prz(.'d  nim,  jak  [irzed 
złym  groszem.  Teal  55,  b.  4.  (pilnować  się,  aiif  ffiiicr 
$utl)  fei)ll).  Chronienie  się  grzechu  należy  do  powinności 
chrzcściaiiina.  Oss.  Wyr.  wystrzeganie ,  unikanie ,  ^ai  itl 
3ld)t  =  SfclMllClI.  §.  Chronić  się  gdzie ,  ochrony  szukać,  kryć 
się  Kilzi''.  uciekać  gdzie,  fciiic  3nfJ>irf)t  i'-H't'iii  ncbmcii,  fid; 
iiuiliin  fliid)tcii,  ftd;  ycrbcriicii ,  fid)  ucrftcrfcii.  Jam  się  chro- 
nił pod  drzewem  przed  słonecznym  skwarem.  Hid.  Ow. 
209.  Schraniał  sie  w  ten  dzień  lud  wniść  do  miasta ;  pra- 
wie jako  zwykł  się  chronić  lud,  gdy  ucieka  z  bitwy.  1. 
f.eop.  2.  Reg.  19,  3.  (schować  się).  Chroni  sie  przed 
rozesłanemi  za  sobą  imaczami  po  lasach  i  górach.  Oss. 
YYyr.  CHKONICIEL,  a,  m.  ochrońca,  ochionę  dający,  pro- 
tektor, bcv  Scljiitbcr,  Seumtircr,  ber  Scfdjiijcr,  ksj  bem  maii 
3ufliid)t  fiitbct;  /iu/i.  chranitel,  chrance;  V'iHrf.  branjak,  sa- 
liranjavez,  obvarih;  llosi.  \paiiiiTe.ib,  36eperarc.ib;  {Eccl. 
xpaiiiiTe.ibiiiiKT.  mnich  klucznik,  mający  pod  swoim 
dozorem  z;ipasy  klasztorne);  iv  rodź.  zeńsk.,  ClIRONl- 
CIELKA,  /{oss.  Apaiiirre.ibiiiina;  [Rag.  hranitegl,  odhranitegl 
educator). 

Pochodź,  chronka,  ochronka,  ochronić,  ochraniać,  ochroń- 
ca, uchronić,  uchronny,  nieuchronny,  schronić ,  schronienie, 
scinaniać,  cL  skrzynia  ,  szranki. 

CHRONICZNY,  a,  e.  CHUONICZME  przys/k.,  z  Greek,  cza- 
sowy, czesny,  doczesny,  3fit  =  '  d"  f'"f  3f't  gebiiiiben,  t^ro= 
ttifd).  Chroniczne  choroby.  Krup.  5,  G.  Pam.  85,  1,  899. 
CHHOMKA  ob.  Kronika.' 

CHRONKA,   i,  z.  tajnik,  kryjówka,  przytułek,  schronienie, 
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ucieczka,  ter  ^u^ui)tioxt,  ter  S^IiipfiriiifcI ;  {f}oss.x^am- 
;!nme;  Carn-  hranishe  >  magazyn,  schowanie,  skład;  Eccl. 
„p,„„;,„u,g  amulet,  noszenie;  £cc/.  j^pj„H;\o  hamulec,  xpa- 
miMufichowalny;  Carn.  hrana  <  prowiant;  Hag.  Dal.  Croat. 
hrana  ■■  żywność).  Wyśpiegujcieź  wszystkie  chronki  jego, 
■w  których  się  kryje.  Leop.  1  Reg.  25,  22.  (to  miejsce, 
gdzie  się  obraca.  Bihl.  Gd),  g  Chronka ,  ochrona,  pro- 
tekcya.  Tr.  ber  ©(^uf;.  §.  Zas/ona,  powJoka ,  obsJona,  któ- 
ra czego  ochrania,  koperta,  ciiic  I^ccfc,  .^jiittc,  SctrtotJ, 
iibcrjiifl.  Oss.   Wyr. 

CHRONOGRAF.CHRONOLOG,  a,  wi.  z  Greek,  czasopis,  cza- 
solicznik,  ciii  3f ''tf^^icr ;  Ross.  j-fiTOiiiic.iiiTe.ib.  CHRONO- 
LOGI.-\,  ii,  z.  z  Greek,  nauka  o  czasie.  Kai.  59.  M.  i. 
Eccl.  .TBTOcioBie ,  Ross.  ji-BTOincjicHie ;  Me  3f itredjiiiinfl ; 
umiejętność  rachowania  lat  zeszłych.  Kras.  Zb.  1,  205. 
czasopistwo ,  latopistwo.  CHRONOLOGICZNY,  a,  e,  cza- 
sopiski,  latopiski,  dwPltPlOjifd). 

CHROPAWIĆ,  CHROPOWACIĆ  czyn.  nied.,  schropawić,  schro- 
powacić  dok.,   chropawym  czynić,  chropowatości  nabawić, 
Łolpriij  niadicn,    iiiicbcn  niadicn,    {nidcnij  mat^eii;   Sorab.  i. 
źkropawu;  Zio/i.  zdrastiti ;  /joss.  uiepouiiiTb,  iimapuTb.  3a- 
iMUiapnib.  Pomsty,  które  gładkie  role  chropowaca.  Przyh. 
Milt,  125.     CHROPAWIEC,    CHROPIEĆ,    CHROPOWA- 
CIEĆ   nijak,  nied.,  schropawieć,   schropieć,  ochropawieć, 
schropowacieć,  ochropowacieć,    dok.  chropawym  się  sta- 
wać,   bplprig  tpcrtcn,   idinimpfeit;  Boh.  drsnaleti.     Rajka, 
zęby  pieprz   od  ognia    ochropawiaf;    tak  sam  schropieje, 
gdy  schnie  na  słońcu.    Urzed.  571.     Jeśli  szkło  w  piecu 
zaczęło  chropawieć,  ledv  trzeba  drugi  tygiel  szkła  zapra- 
wić.'Tors:.  SjA.  278.  CHROPAWOŚĆ',  CHROPOWATOŚĆ, 
ści,  2.  niegładkość,  skrabowatość,  szorstkość,  .^olpriijfcit, 
.■Oiidriijf cit ,  Saiibbcit;  Sorab.  i.  żkropawoscź;  Boh.  drsna- 
tost;  Ross.  niepoxoBaTOCTb,  uiepoxx.  ciponora.  Propr.  et 
Fig.  Chropawość  gardłowa,  co  oehrapieniem  zowia.  Sień. 
565.     Z  tłumaczenia  do  słowa,    cierpkość  jakaś  i  chro- 
pawość pobaczywszy,    rzeczy  samej  sie  trzymałem.  Pilch. 
Sali.  CHROPAWY,  CHROPOWATY,  a',  e."  CHROPAWO, 
CHROPOWATO    przysik.,  niegładki,    skrabowaty,    liMpruj, 
Iiócteriil,  iincbcn,  raiib;  Sorab.  1.  źkropawe,  reskotate;  S'o- 
vac.  drsnaty,  grobowaty;  Boh.  drsnaty,  draplawy,  drasla- 
-   wy;    Croat.  hrebav;    Dal.   karsan;    Slavon.   rutay;    Ross. 
mepoxoBaTbifi,  MuiapncTHH;   Eccl.  crponoTiiuft,  ciponoi- 
CKifi.  Przez  chropawe  miejsca  przedzierać  sie.  Pilch.  Snll. 
244.     (przez    chrapy,    charpy).     Ostre  i  chropawe    drogi 
staną  się  gładkiemi.   W.  Posl,   W.  5,  56.  Rladc  jej  ciel- 
sko w  chropawej  uwięzło  chudości.    Powiedziałbyś,  ze  z 
samych  jest   złożona  kości.    Zab.  6,  139.     Pomnij  chro- 
pawe zmarszczki  zetrzeć  w  czele.  Hal.  O  iv.  54.  Ta  mili- 
onowa  dóbr  swych  oprawa  Pragnie  przymilić  cerę  chro- 
pawa. Zab.  9,  547.  Zahi.  (krostawą,   dziubata).    Chropo- 
wate pismo,  chropowata  mowa,  niegładka,  nicwymuska- 
na,  (ob.  jak  po  grudzie).   Chropawych  obyczajów,  nieokrze- 
sanych, non  rmiben  SittCll.  Nie  bądź  ostrym  i  chropa\vyni, 
to  jest,  ciężkim  i  nieużytym  przeciw  bliźniemu.    W.  Post. 
W.  3,  56."   CHROPOTAĆ  ob.  Chrobotać.    CHROPOWA- 
CINA,  CHROPOWACIZNA,  y,  ź.  miejsce  chropawe,  nie- 
gładkie,  skrabowate,  bal  ^plpriflc,  ^oderiijc;  cinc  ^olpriijc, 


bórfcriije  Stelle.     Powierzchnia  ciała,   nawet  najgładszego, 
jest  zawsze  najeżona  wielką  liczbą  wypukłości  czyli  chro- 
powacizny.  Jak.  Mat.  4,  539.     Siarka  tredowaciny  każde, 
chropowaciny  na  skórze,     paznokcie  chropawe   z  palców 
spędza.   Urted.  419.      Pochodź,  ropucha. 
CHROŚCIANY,  a,  e,  zchrostu,  opii  Scifig,  non  Strniid),  <Btxaui)'. 
Postąpi  dalej  do  chrościanej   ściany  I  ujrzy  w  cieniu  pa- 
sterza starego.  P.  Kchan.  J.  167.  ' CHROŚCIASTY,  a,  e, 
pełen  chrostu,  pręcia,  iipll  3?ei|'er.     Krzewinki  chrościaste. 
Syr.  1544.    CHROSCIĆ  intrans.  nied.,  1).  chrostem  pleść. 
Dudz.  22.  mit  ■JJeifcni  ficditcn.     2).  ob.  Chrosnąć.    CHRO- 
SCIE,  ia ,  n.  i/)/oro!('o,  chrościny,  chrosty,  ©cftraiidje.  Dru- 
gdzie  też  roście  wino,  jakoby  chroście  drobne,  także  sa- 
mo stać    może    bez    podpory.     Cresc.  293.    Croat.  germ. 
CHROŚCIEĆ,    CHRUŚCIEĆ  nijak,  nied.,    schrościeć   dok., 
chrostem  zarastać,    w  patyk,  w  pręt  twardnieć,    ttlś  ®e- 
jtraiid)e  fd)ic&cn,  511  Straiicbc  iitcrbcn.  (Chald.  nn  condensa- 
ri  morę  sylvae,    »ynn  chyrscha  -  sijlca)  ;    Boh.  krowateti. 
Badyle  chrościeją.  Oss.  Wyr.  •CHRÓŚĆlEC,  śca,?n.  CHRO- 
SCINTEC,  ńca,  m.    krzew,    chrościna,  krzak,  ctn  Strnu^. 
Jeżyna    jest  chrościec  taki,    jaki    w   figurze    wyobrażono. 
Sie'n.  131.  Chroś.  iniec.  Un.  Gr.  123.  CHROŚCIEL,  CHRU- 
ŚCIEL,  a,  m.  CHROŚCIELEC,  Ica ,  m.  ptak,  rallus,  ro- 
dzaj ten  należy    do  rzędu  bocianowego.    Zool.  Nar.  245. 
ber  Sadrfclfihiii] ,  SSiefctifnnrrcr,  Siefciift^ninrcbcr,  bic  ®dman< 
luadjtel;    Dok.  chrastel,    Eccl.  np^uf-^i^^    Ross.  Kopociejb. 
Leniwe  chrościele.  Banial.  J.  5.  Chrościele  strzykały,  ib.  i. 
5.  b.  {ob.  Derkacz).  CHROSCIK,  a,  m.  robaczek  w  chro- 
stach  sie  znajdujący,   ciii  fleiiier  raiiber  SBiirm.  Cn.  Th.  — 
Tr.  CHROŚCINA," CHRÓŚCINA,  y,  i,'CHROŚNlAK,  CHRU- 
ŚNIAK,  a,  m.    CHROŚMACZEK,  CHRUŚNIACZEK,  czka, 
m.  zdrbn.,  krzew,  krzewie,  krzewina,    ©cftrdiidic;    Sloiac. 
chrastina,   krowisste;  Boh.  prutina;  Sorab.   1.  kereczźina; 
{Carn.  hrashina,  hrastina  =  dębina);  Carn.  satishje,  sesh- 
mńd,  hósta,  sushmat,    protje,  germadishe;     Yind.  germ, 
germci,   dr:Szhje;    Croat.  kupinja,   siberje,  fernye;  Ślavon. 
germ,  ternjak;    Ross.  XBopocTiiHa,  XBopocTTi,    npyiHaKi; 
Eccl.  xa(i.i(Tie,  TpochOTb^     Tamy  z  faszyn  są  kosztowne  i 
chruściny  wytępiające.  Switk.  Dud.  599.  Tak  cedr,  co  się 
pod    niebo    dumnym    wierzchem  wspina.    Jak  i  pozioma 
wiatrem    powali   chrościna.     Zab.    15,    257.    iYar.  W  la- 
•sach    nie  cierpieć    małych    krzewin  i  chrościn ,    jako  to, 
bzowiny,  kruszyny,   ligustu  i  t.  d.  Mon.  74,   712.    Chró- 
ścina jagodna,  arbulus,    rodzaj  roślin,    którego  u  nas  te 
dwa  gatunki:  niedźwiedzie  £;rono  i  kamionka.  Kluk.  Dyk. 
1,  47.  ber  grbbccrbaiim ,  fOfecrfirfdiciibniim.     CHROŚCINIEC 
ob.  Chrościec.     CHROŚCISTY,  a,'  e,  pełen  chrostu.    opU 
@citrau(^e.     CHROSNĄĆ,    CHROSTNAĆ,    CHRZĄSTN.\G, 
jednotl.  intrans.,  CHRÓSTAĆ,  CHRUSTAĆ  AoH^n.  chrościć, 
chruścić,  chroszczę,  chruszczę  nied.,  chrost,  chrzęst,  szmer 
wydawać;   szmerzyć,  szeleścić,  rajfclii,  fiiaflcni;  raiifd'eii,  ein 
@ermifc^  madicn;  Boh.  chrastiti;  Sorab.  1.  chroscżiu,  chro- 
scżim;    Rag.  harstati;     Yind.  hrushati,  yershati,   berzhati, 
kreshpetali;  6'arn.  lirushAti,  hrushim;  Croa/.  róstam,  hruz- 
tati;  Ross.  xpycHyTb,  xpycT-BTb,  xpymy;  (fyot.med.  cru- 
sciare;   Gr.  ńouo^;   Gec.  fnilpdii).  Sirach  i  zewsząd  trwo- 
ga, lada  by  co  cbrosneło.   Tivard.  UY.  71.  Król  sam  prze- 
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czuje  Noc  tę  wszystke  i  co  z  kail  clirośnie  upatruje.  TwarŁ 
IV.  D.  83.  Rojaźliwy  ma  to  z  przyrodzenia,  iz  i  liścia 
się,  gdy  clirośnie,  ho\.  Gorn.  Sen.  291.  Lada  cień  ją,  lada 
list,  pod  głuchą  tę  trwogę,  Tylkoó  chrośnic  po  ziemi, 
ustraszy  niebogę.  Tward.  I'usq.  57.  Tward.  Uu/.  32.  Coś 
tam  o  podał  chrusnęlo  z  szelestem,  Zwierz  jaki.ś  na  mnie 
srogim  wzrokiem  LŻysnaf.  Kniai.  Poez.  1,  243.  Nigdy  tu 
w  krzewie  rozkosznym  zwierz  drapieżny  chruszeze.  Zuh. 
14,  85.  Siost.  Tu  niedźwiedź  gruby  cbrości  po  szelinie. 
Tward.  Daf.  30.  ii.  CO.  Paw'  około  siebie  ogon  rozta- 
cza a  chrości  pierzem  Irzasajae.  Cretc.  570.  Z  drżeniem 
na  najmniejsze  chroszczenie  spogląda,  by  nie  został  dzi- 
kiej bestyi  łupem.  Stus.  liu/l.  43.  §.  Ciirosdiać  miotłą, 
szmargnąć,  powlec  miotłą,  \\7ud.  mit  tcm  5)cfcii  nkrftrci' 
c^cn,  iroriiDcr  Łiiifiitrcit ,  innraiifdicii;  Sorab.  2.  roschisch. 
§.  Przećwiczyć  prętem,  śmignąć,  wytrzepać,  mit  ciltcr 
©ertc  om  JJiitbc  Łaiicn,  eiiicit  Spkb  ycrfc^cn.  Schrustał  go 
prętem.  Oss.  Wyr.  Opalonym  kijem  lepiej  mu  [loprawił, 
Trzy  czterykroć  chrosnawszy,  wierzch  głowy  roztrącił.  Zebr. 
Ow.  503.  (fjraii  idu,  uderzywszy,  wyciąwszy).  Co  z  mo- 
cy w  dno  wodne  chrosnawszy  berło  wraził,  ib.  H8.  W  zie- 
mię trójzębem  chrosnął,  ib.  40.  perciissit.  W  obie  ręce 
porwawszy  kruż,  chrosnął  go.  ib.  407.  (injliiiil).  Fig. 
Kto  chce  zostać  wolnym  od  miłości,  z  razu  trzeba  jej  za- 
biegać, z  razu  nie  dać  jej  się  chrostać.  Pol.  Arg.  159. 
(nie  dać  się  jej  opanować).  §.  Schrustać,  zgryźć,  skru- 
szyć, jak  się  cliróst  kruszy,  jermalmeii,  jcrfiiirfdicii ,  mit 
eincm  ŚJnle  uiib  mit  ©crmifd;  jcrkijJcii.  Kot  ten  nas  my- 
szy może  schrusta.  Zab.  15,  280.  Treb.  Pochwycił  kot 
myszkę  i  schrustał.  Ezop.  121.  CHROŚNIAK,  CllROŚNlA- 
CZEK  ob.  Chróścina.  —  1).  CHROST,  u,  m.  pręcie,  wi- 
klina, gąszcz,  ©cftrauśc,  jRcifcr,  Sciluj;  Ook.  chraslj,  chra- 
stina,  metlisste;  [Boh.  chrast  ;  list  jarzynny;  Boh.  hraz  = 
grobla);  Slov.  chrastiny;  {Slov.  chrust  =  chrząszcz);  Yind. 
hrush,  hrasha,  hrastje,  germouje,  rubidje;  (yind.  hrast  = 
dąb);  Carn.  fratje;  (Carn.  hrastsdąb);  Bosn.  trriscgljad, 
scjumrnica;  {Bosn.  hrast  ■■  dąb);  Croul.  drazhje;  {(Woal.  hrazt 
•  dąb;  /la^.  hraast;  .S/uryn.  rasl);  iSoraŁ.  1.  prutżina,  prut- 
zane  kerk;  {liog.  hrus1aviza  cerasum  duracinum);  Ross. 
XBopocTfc,  Ta.ii.iniKT, ,  KjCTapunKi,  c.iiiHeux;  Eccl.  Aspaci-b; 
(cf.  Lat.  med.  hursta;  Anglos.  hurst;  Germ.  §orft,  Sfufto). 
Sypie  czas  góry,  kędy  był  grunt  płaski,  Z  drobnego  lasy 
wyrastają  chrostu.  Zoi.  "l2,  2.  Chrost  służy  na  płoty. 
Mon.  74,  694.  Chróst  do  grodzenia  płotów  bywa  łozo- 
wy, wierzbowy,  leszczynny.  Kluk.  liośl.  2,  158.  Cliróst 
do  plecenia  koszów.  Piel.  Kr.  712.  Wiązano  was,  jak 
pęk  chrustu.  Tcat.  17,  b.  52.  Chrostem  zarastam  Eccl. 
XBpacTOMi>  sapacraio ,  o.w.iCHiiBaio.  Przysik.  Łakoma  rzecz 
chróst.  Rys.  Ad.  54-.  (potrzebny  wielce  w  gospodarstwie; 
wyrywają  go  z  płotów).  —  A  nasi  w  chróst.  liys.  Ad.  i. 
Cn.  Ad.  1205.  (umknęli,  uciekli,  w  nogi,  w  ciernie,  fu- 
gas chrustas,  hajda  w  chrust,  fic  iiabmcn  Sicipnuś,  licfcn 
inś  Ditfiii).  —  §.  Chróst  suchy  ob.  Susz  drzewny,  Ross. 
XBOpocTUHK3,  MiOpocTiiHiiiiKt.  2).  CHROST,  U,  m.  chro- 
szczenie,  chrobot,  Cn.  Th.  tai  ©erajfd,  ©craufd),  ®cprof= 
fcl.  —  CHROSTAĆ  ob.  Chrosnąć.  —  CHROSTEK,  a,  m. 
zdrbn.  rzeczown.  chróst  <  krzewinka,  ciii  ©cftraiidjc^cn,  eiii 


ficincr  £traiic&.  —  g.  Chwaścisko  w  zbożu  się  znajdujące, 
którego  ziarnka  smolą  i  szpecą  mąkę.  //aur.  Sk.  57.  Jer 
i'i'ld),  ber  Sabcii,  obcv  cin  ńbiilidic^"  Uiifraut  im  ©ctrcibf. 
CI1R0ST0W.\T0ŚĆ,  ści,  ;.  podobność  do  natury  chro- 
stu, bic  3traiid'artiiifcit.  Ziele  to,  póki  z  korzeniem  w  eliro- 
stowatość  zdrewniałą  nie  wyrośnie,  przychodzi  do  uży- 
wania stołowego.  Syr.  130.'  CHROSTO\V.\TY,  a,  c,  na 
kształt  chrostu,  piecikowaty.  flraiidiaitiiJ.  Dzięcielina  druga 
od  pierwszej  jest  chrostowatsza.  Si/r.  499.  Jeżyny  pręta 
są  clirostowatego  kolącego.  Syr.  1522.  CHIIOSTOWISKO, 
a,  II.  zaroślina  clirostowa ,  Strmidibicfirt ,  ©cftraudic.  Oss. 
Wyr.  2).  Obłoniki  chrostowe,  cliróst  do  opału,  laszyna, 
!)icifcr,  3iciMniiibcl.  Hetman  wyschłego  chrostowiska  i  smol- 
nego łuczywa  pod  zamek  nieprzyjacielski  nanosić  kazał, 
aby  tak ,  one  stosy  podpaliwszy,  zamek  zniszczył.  Krom. 
260.  CHROSTOWY,  a.  e,  od"chrostu,  etraiid)  =  ,  DJciź  =  , 
9!ci|UJ  - .  Eccl.  ABpacTiibiii.  Nóż  chrustowy  wielki  krzywy, 
do  wycinania  chrostu.  Jak.  Art.  5,  504. 

CHRUP!"  CHRUPANIE,  ia,  n.  odgłos,  gdy  co  chrupnie,  fiiatfo! 
ba*  SlitoriJelu,  itmicffcii,  Mimtfcii,  Jirafpclii;  (Croat.  hrup, 
hrupa  sircpitus;  Yiiid.  Iirup,  hrush,  slrepitus,  fama,  tu- 
multus).  Skoro  kość  złamana,  daje  się  jakovyeś  chrupa- 
nie słyszeć.  Perz.  Cyr.  1,  90.  Chrupanie  jednego  ka- 
wałka złamanej  kości  o  drugi.  Perz.  Lek.  300.  CHRUPAĆ 
nijak,  kontyn.,  Chrupnąć  _;>(/;i//,  clirujiieć  nied.,  §.  1.  wy- 
dawać odgłos  gruchocący,  chrobotać,  fiuicfcn,  fnarffcit,  filor= 
pcln,  frafpclii;  (Buh.  chrupati,  chrapati  chrapać;  chrupaw- 
ka  gatunek  trześni;  Carn.  chrupęti  tumulluare);  Croat. 
hrupeti;  ViHt/.  hrupati ,  roslitati;  Ż^os/i.  liruppiti;  liag.  hrn- 
jiniiti ;  Hoss.  spyniiyTL.  Złamał  nogę,  że  aż  mu  w  niej 
chrupie.  Żabi.  Dal.  21.  Tcal.  56,  6. '21.—  §.  2.  Czyn. 
chrupać,  schrupać,  chrupcie,  schrupcić,  zcbflmi  co  kru- 
sząc zgryźć,  zjeść,  zajadać,  scliróstać,  itwai  ipattci  mit 
ben  3«li"C"  jerfnirfdKii ,  jcrkiPcn ,  jcrfnncfcit ;  {Carn.  et  Bag. 
hiustati ,  harstati,  hruinati).  Szczęśliwy,  rzecze  wilk  w 
sobie,  ktoby  tego  ktjnia  schrupał!  Ej  czemu  ty  nie  baran, 
byłbym  cię  już  łupał.  Zab.  15,  276.  Treb. —  §.  Fig. 
clirupcić  kogo,  kości  vy  nim  łamać,  zmłócić  go,  cillCll  JU 
23rci)  |d)Iai]cii,  cjaii;  3crfd'mcttcni.  Nadstawiał  mu  się  długo; 
ale  go  on  na  drobne  kawałki  schrupcił.  Oss.  Wyr.  CHRU- 
PATY,  CHRUPOWATY,  CHRUPlASTY,  a,  e,  kruchy, 
fnorpciig,  miirtc,  jcrlTcdilid).  Cn.  Tli.  Bos.t.  xp3'nKiri,  spy- 
noKi,.  ĆHRUPIASTOŚĆ,  CHRUPOWATOŚĆ,  Boss.  spyn- 
KocTb.  (( 1'.  krupy). 

CHRUŚCIEL  ob.  Chrościel.     CHRUSNAĆ  ob.  Chrosnąć. 

CHRUSTEK  oh.  Chrostek.     CHRYPIEC  ob.  Chrapieć.' 

CHRYPKA  ob.  Chrapka.  CHRYPLIWY,  CHRYPOTA  ob.  Chra- 
pliwy. 

'CHRYŚTOBORCA,  v,  m.  .floss.  xpncTo6oprn'B  Aryanin,  So- 
cynianin; xpiicTo6opnbiH  aryański.  'CHRYSTOBOJCA,  y, 
m.  zabójca  Chrystusowy,  eiii  SbriftuJimorbcr;  Eccl.  spiicTO- 
yóiiina  = -.Kiui.  'CIIRYSTOLURMK,  a,  m.  Chrystusa  lubią- 
cy, cin  C.I)ri|'tn«Iic[icnbcr;  Boss.  xpiieTo.iioóeu^;  spiicTOjro- 
Oiiiiuii.  Chrystusa  lubiący.  •CHRYSTO.MENAWIDMK,  a, 
m.  nienawidzący  Chrystusa,  cin  (SOriftuJ^affcr;  Boss.  xpH- 
CTOHCHaBiicTHiu;i;  /icc/.  xpncTOiioiiaBiueu'B,  KOTopun  ne 
MoOiui,  Xpiicia.     'CHRYSTONOSICIEL,  a ,  m.  co  zawsze 
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w  sobie  Clirysfiisa  nosi,  ciii  C^riftuśtraiicr  (im  iocrscii),  w 
rod:-,  zemk.,  Ćhrystonosicielka  EcrI.  spiicrOHOcima.  "CHRY- 
STOKOŚNY,  a^  e,  Chrystusa  w  sercu  noszący,  g^rifhlS 
im  ^crjCli  tragciib.  Przyjdźcie  Chrystonośni  ludzie,  obacz- 
iry.co  uradził  Judasz'.  Hm.  Kum.  230.  'CHRYSTOriO- 
DŻICIELKA,  i,  i.  która  Chrystusa  urodziła,  bie  6()nftllś= 
ijcbabrcrillll.  Najświętsza  pannę  bogarodziciclka,  nie  Cliry- 
storodzicielka  nazywamy.  Smotr.  Ap.  455.  CHRYSTUS,  a, 
ni.  (Ebriffuś;  (Slovac.  Kristus;  Slaiwn.  Isukerstje).  To,  co 
żydowie  w  swym  języku  mówią  Messyasz ,  to  po  Grecku 
Chrystus.  Wiśń.  510.  wyWada  sie  po  naszemu  pomaza- 
niec. Hrhst.  Nauk.  C.  5,  b.  Chrystusa  wyznawajacy,  fioss. 
xpncTOiisieiiiiTuH,  (ob.  rhrzcścianin).  Przykład  "Chrysta  Pa- 
na. W.  Post.  W.  22-4.  (Chrystusa).  Prorokuj  nam  'Chry- 
śeie.  W.  Post.  W.  27G.  (Chrystusie).  CHRYSTUSÓW, 
CHRYSTUSOWY, -CHRYSTOWY, 'KRYSTOWY,  a,  e,  od 
Chrystusa,  (J^riftll§  =  ;  {Hoss.  xpncTOBBiH;  Slavon.  Isuker- 
stoy);  Słowa  'Pana  'Chrystusowe.  Diai.  Post.  44.  (Pana 
Chrystusa).  Bolan.  Krystowa  dłoń,  rączki,  paJma  Christi. 
korzenie  ma  szerokie  jako  dłoń  z  palcy.  Sien.  157.  jaji^jc 
®tciibfltinir5;  //osn.  yragmik;  [Ross.  spiicTOCOBanic  pozdro- 
wienie wielkanocne  z  poi  ałowaniem,  mó%yiąc:  xpiicTOcii 
BOCKpece).  CHRYSTYAN,  a,  m.  imię  męzkie,  ©brijtioii; 
Sorab.  2.  Kerstan,  Kristo,  Kritsrho. 

CHRYZOLIT,  a,  m.  z  Greek,  klejnot  przeźroczysty,  zielono- 
żółty. Kliih.  Kop.  2,  57.  Zlotokaniień.  Bnid.'  Ost.  F.  7. 
Eccl.  3,iaT0KaMeiib;  bcv  (Sbnjfiilttl) ,  ciii  (Fbcljtriii,  (Pcr  @plb= 
ftcili).  CHRYZOPRAS,  a,  m.  gatunek  ohryzolitu  bardziej 
zielony.  Kluk.  Kop.  2,  58.  ber  GlinjfoprnS. 

CHRZABĄSZGZ  ob.  Chrząszcz.    CHRZACHAĆ  ob.  Krzakać. 

CHRZAN,  u,  m.  ziele,  roślina,  rnphunus  major,  bcv  'Sltn-- 
rettiij;  Dok.  ki-en;  Auslr.  ber  Srdli;  Cam.  hren;  Croat. 
hren,  poycrtnicza;  Slaiwn.  ren  ,  rin;  (Cant.  et  Yiiid.  grenk  ■■ 
gorzki);  Bag.  hren;  Sorab.  2.  kschin;  Hoss.  xpiiH'B.  Ko- 
rzenie tarte  zażywają  się  do  sztuki  mięsa,  albo  surowe 
z  octem,  albo  różnie  przyprawione.  Kluk.  Dyk.  2,  141. 
Kluk.  Bośl.  2,  214.  Ładl  H.  N.  22.  Nie  kontent  z  sztu- 
ki  mięsa,  chce  jeszcze  do  niej  chrzanu.  Oss.  Wyr.  (nie 
dość  mu  na  rzeczy  samej  i  okrasy  pragnie).  Dobry  chrzan 
z  miodem,  a  miód  sam.  Cn.  Ad.  70.  Obron.  29.  Chrzan 
się  chlubił,  dobry  ja  z  miodem;  a  miód  na  to:  kat  cię 
prosi,  dobry  ja  bez  ciebie.  Rys.  Ad.  7.  (co  dobre,  dobrem, 
i  bez  przyprawy;  samo  się  dobre  zaleca;  dobremu  piwu 
nie  potrzeba  wiechy).  Wolno  bogu,  jako  panu,  kanar  uro- 
bić z  chrzanu.  C/irośc.  Job.  5.  —  §.  Fiy.  Ten  człowiek 
chrzan.  Oss.  Wyr.  (gorzki,  niemiły).  CHRZANOWY,  a,  e,  od 
chrzanu,  2)if crrcttii]  = ;  (Boss.  xpi3iiODijrf ;  Garn.  hręnoy;  Boh. 
krenowy;  Croat.  poyertnichni).  Chrzanowe  liście.  Ład.  H.  N. 
22.  Chrzanowy  przekupień,  Boh.  kfenaf;  w  rodź.  ieńsk. 
kfenarka.    Chrzanowe  pole,  chrzanowisko,   Carn.  hrenoza. 

CHRZĄSTAĆ  ob.  Chrzęstać.  —  CHriZ.\STKA,  CHRZĘSTKA, 
CHRZĘSŁKA,  i,  i.  część  ciała  miększa  od  kości,  ale 
twardsza  od  innych  części  zwierzęcia.  Zool.  Nar.  03.  bcr 
Siiorpcl;  [Boh.  chrustaeka;  Slov.  chrustadlo,  chrustawec; 
Sorab.  1.  krćmst;  Croat.  hrusztayecz,  hrusztayicza;  Carn. 
hrustSnz;  {Carn.  hrust  vir  robuslus);  Boss.  xpHm'ij,  xpa- 
IUHKŁ;  Rag.  mezgra,  slńziua).    U  młodych  zwierząt  więcej 


jest  chrząstek;  u  starych  obracają  sie  w  koyci.  /i7(/A.  Źw 
1,  51.  Ciirzęsłka.    Leop.  Job.  40,'  12'.     §.  Bolan.  Chrzą- 
stka, ngaricus  farctus,    gatunek  bedlki,    rośnie  w  lasach, 
wydaje  sok  biały.  A7«/t.  i9.(/L  1,  13.  ciiic  9Irt  S!}JiI(^fcI;mrtmmc. 
(ob.  Chrząszcz  bedłka).  CHRZĄSTKOWATY,  a,  e,  CHRZĘ- 
SŁOWATY,  na  kształt  chrząstek.  Boss.  xpameBaTuri;  So- 
rab. 1.  kremstyyate;   Gcr.  fnorpclic^it.  Liście  chrzaslkowate, 
cartilayineum,    ma  w  około    obwódkę  twardsza  od  reszty. 
Bolan.    Nar.   58.    {ob.  Chrześlisly).  —    CHRZASTNAĆ  ob. 
Chrzęstnąć.  —     CHRZĄSZCZ,    CHRZABĄSZCZ,    CHRA- 
BĄSZCZ, a,  m.    owad,    scarabaeus,    gatunki  jego  liczne, 
pospolicie  tak  nazywamy  wszystkie  robaki,  które  mają  skrzy- 
dła w  pochwach.  Ład.  Z>)/Ł  2,  289.  ber  Snfcr ;  ^oA.  brauk, 
chraust,  prznjk;   Slovar.  chraust,   chrust;    Sorab.  1.  bruk; 
Dal.  skoroYosa;  Croat.  keber;    Carn.  kębr;     Yind.  keber, 
zheber,  kokiz,  koka;    Boss.  xpym'B    (gatunki  cupiin^^HB, 
ejcHcub,  porawt,  wynŁ,  wyicKŁ,    KOsaK-B,  KopoTKomea). 
Chrząszcz  majowy,  sc.  mclolonlha.  Zool.  164.  Boh.  babka; 
Boss.  jiaHKa;  Ecd.  cHnAh.    Chrząszcz  pospolity,  pokrywki 
skrzydeł  ma  rdzawe.    Ład.  //.  N.    22.     Chrząszcz    brzmi. 
Dudz:  20.  Złote  chrząszcze,  cantarides,    ©olbhifcr,  robaki 
w  nocy    błyskające.    Sien.  83.     Eccl.  BCceHHiiUŁi  xpymir. 
Prz-ysłk.     Chrabąszcza    czyli   chrząszcza    komu    przez    nos 
puszczać,    na    nosie    mu    grać,    do    gniewu    go    pobu- 
dzać ,  jątrzyć  go  figlami ,  jematibcii  ciiieii  STńfcr  tei)  ber  3Jrtfe 
yorliei)  flicgeii  laffeii,  i\}m  nuf  ber  9Jafe  fpielcii,  iltit  jiim  Swiic 
reijeii.  Ryohlejby  wytrwał,    kiedyliy  mu  chrząszcza    przez 
nos  puszczano.  Bys.  Ad.  60.     Nie  dadząć  sobie   grać  na 
gębie,  ani  chrząszcza,   jak  owo  mówią,  przez  nos  prze- 
puścić   Lub.  Boz.  93.     Poszedł    im    chrząszcz    po  nosie. 
Teal.  52,  (/.  36.  (rozjątrzeni,  ob.  muchy  w  nosie).  Ucho- 
\yaj  boże  złego  robaka,  chrząszcza.    Bys.  Ad.    G8.    (może 
tu  znaczy  gniew  wzbudzony,    albo  też  prawdziwie  chrzą- 
szcza,   dla  wielkich  szkód,    które    czyni  w  drzewach,    w 
zbożach  i  t.  d.  ob.  Ład.  Dyk.  2,  290).  §.  Botan.  chrząszcz, 
bedłka,  agaricus  lactifluus  Linn.  pełen  jest  soku  białego. 
Kluk  Dl/k.  i,  ii.  Pospólstwo  zowie  świniarka.  Jundz.  555. 
CHRZĄSZCZOWY,  CHRABĄSZCZOWY,  a,'e,  od  chrzą- 
szcza, Jvdfer  =  .  Rzęd  owadu  chrząszczowy,  caleoptera,  któ- 
rego rodzaje  mają  cale  twarde  pokrywy,    skrzydła  i  ciała 
pokrywające.    Kluk.    Żw.  4,  20.     Kamień  chrabaszczowy, 
lawa.'  Slas.  Duff.Wl.  CHRZĄSZCZYK,  a,  w.  idrbn.  rze- 
czoiott.  chrząszcz,  biT?  Sdfcrd^eii,  eiii  fleiiier  Mcifcr;  Boh.hvs\i-. 
cek.  Chrzaszozek  kuśnierz,  słoninka,  chlebojad.  Ład.  Nat.  22. 
CHRZCIĆ,  KRZCIĆ,    chrzci,    chrzczę,  czyn.  ińed.,  ochrzcić, 
pochrzcić  dok.,     1).   chrzest  ś.   odprawiać,    chrzest  komu 
dać,  tmifcit,  bie  iauf()niibliiiiij  yerridjtcii;  Sorafc.  2.  dupisch, 
dupu;    Sax.  Inf.    blipcit;    Sorab.  i.    chcźicź,    kcżu;    Boh. 
krtiti,   krtjm,  krtjwam,  okftiti;  Slovac.  krstim;  Bosn.  krri- 
stiti,  karstiti,    B'ag.  karstiti,    pokarstiti;    Slaion.    kerstiti; 
Yind.  kerstiti,  kerstit,  kershuyati;  Carn.  kerstiti,  kerstem, 
kerstujem;   CJroat.  kerztiti,  okii^rschen;   Bung.  keresztclek; 
Boss.  KpecTinii,  upemaio,  oupecTiiib.   Chrzczący  ma  po- 
wiedzieć te  słowa,    ja  ciebie  chrzczę  w  imię  ojca  i  syna 
i  ducha  ś.  Karnk.  Kat.  117.     Inter  vocabula  originalione 
latma,   in  linguam  Slavnrum  anie  Cyrilhnn,    cum  inslitu- 
tionihus  christianis  a  latinis  doctoribus  inducla,  numeranda: 
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xpecT'B  ki-iż  krzyż  crwx,  KpcmeHie  krszc'zen'e,  krteni,  krost 
signalio  crucis,  hr.ptismus.  Duricli.  i,80.  (rf.  61)vift,  diriftcn 
chrzcścianin).  Zyd  chrzczony,  ob.  Przechrzta;  cf.  wilk 
chowany,  {ob.  Chować).  2).  Chrzcić,  do  chrztu  trzymać, 
aui  ber  iaiifc  kbcii,  jur  ianfe  balton.  Ecd.  Boanpieiuio 
OTpOHa.  Pilecka  chrzcsna  siostrą  W/aHyslawowi  hyJa,  gdyż 
matka  jej  króla  niekiedy  chrzciła.  Krom.  479.  (a  malrc 
ejus  de  sacra  fonie  levatus  eraf).  Komendator  Osterodeń- 
ski  kmotr  Kiejstuta,  który  córkę  jego  chrzcił  mu.  Krom. 
406.  de  sacra  fonie  susceperaf.  3).  Chrzcić,  nazywać,  mia- 
nować, imię  nadawać,  nazwać,  przezwać,  taitfctt,  cillClI 
3tamen  gekn ,  Iicncmicii ,  3iamen  kulcijcii.  Jeszi-ze  się  mc 
urodziło,  a  juz  sie  ochrzciło.  Ch.  .1'/.  519.  Fot.  Arg.  711. 
Tam  gdzie  mury  i  miasto  posadzisz,  Beocya  ochrzcisz. 
Olw.  Ow.  112.  Przewrotność  cnotami  chrzcili.  Star.  Ref. 
o.  Krzcić  nazwiskiem  wspaniałym  nieforemne  rzeczy,  Na 
tym  się  rozum  teraz  zasadza  człowieczy.  Min.  liyt.  o, 
556.  Nie  chrzcij  passya,  co  jest  prawda.  Teat.lC).  c,  97. 
Napiera  się,  by  jej  dał  Jowisz,  ocz  prosiła.  Choć  tego, 
czego  chciała,  jeszcze  nie  ochrzciła.  Olw.  Ow.  115.  (nie 
wymieniła).  3).  Wodą  rozrzedać,  11'dlKnt ,  mit  2Silffcr  yci'' 
fciiimcii,  tniifci:.  Karczmarz  ten  czę.?to  chrzcił  piwo  ze  stu- 
dni. Pot.  Jow.  67.  To  wino  chrzczone.  Oss.  Wyr.  §.  Żar- 
tem, zlać,  oblać,  nurzać,  ciliCii  (iCijtfpCii. —  (CHUZCICA 
ob.  Krzcica).  —  CHRZCICIEL,  a,  m.  chrzczący,  który  chrzci, 
chrzest  daje,  ber  Jćillfer;  Sorub.  2.  dupar;  Boh.  krtitel;  Croal. 
kersztitel;  Hung.  keresztelo;  Slaion.  kerslitelj;  Ilag.liar- 
stitegl;  Yir,d.  kerstnik,  kcrshuvauz;  Carn.  kerstnik;  Hoss. 
KpecTJiTCJb.  Sylwester  papież  chrzciciel  KonstantjTia 
W.  Sk.  Dz:  191.  Jan  ś.  chrzciciel,  że  nie  wielu  chrzcił, 
lecz  że  samego  Messyasza  clirzcił.  Biał.  Post.  57.  Kras. 
Zb.  1,  587.  Jana  chrzciciela  święto  \'tnd.  kriess,  sve- 
tega  kerstnika  gud,  kresni  svetik.  CHRZCIELNICA, 
CllRZClLNICA,  KRZCIELMCA,  CHHZEŚLMCA,  KRZE- 
SNlCA,y,  z*,  naczynie,  z  którego  chrzczą,  i  miejsce,  gdzie 
chrzczą,  ber  Jaiifftctil,  ber  Jmifort;  Boh.  krtidlnice,  krti- 
tedlnice;  S/owic.  krslni  kamen;  łlung.  keresztelió  ko;  Sa- 
rah. \.  kcżcnicżka;  Garn.  kerstirna,  kerstne  kamen;  iS7«- 
von.  kerstionipa;  Bom.  karstinica.  krrisctenica,  kamenica 
od  krrisctenja;  \ind.  kerstirna,  kerstni  kamen;  Croat. 
kersztolnicza,  kersztilnicza,  opiralnicza;  Rag.  karscteniza; 
Boss.  KpecTii.ibHima;  Ec.cl.  ^^s,n%^^,  rpyaii.io.  Chrzcilnicę 
abo  sadzawkę,  w  której  się  Konstantyn  chrzcił,  na  Wa- 
tykanie ukazują.  Sk.  Di.  189.  Dzieciątko  trzykroć  w  krzciel- 
nicy  bywa  nurzane.  Hrbst.  Nauk.  K.  W  sobole  wielkono- 
cna  i  świąteczna  wodę  do  chrztu  świeca  w  chrzcielnicach. 
Karnk.  Kat.  14-1.  CHRZCILMCZNY,  KRZCIELNICZNY,  a, 
e  ,  od  chrzcilnicy,  Janfftein  = .  Woda  krzciclniczna.  Hrbst. 
Lek.  C.  4.  CHRZCIELNY,  KRZCIELNY,  CHRZTOWY,  a, 
e,  od  chrztu,  do  chrztu  należący,  Jauf  =  .  Matka  nie  do- 
żyła chrzcielnego  obchodu.  Morsz-t.  83.  Woda  chrzcielna, 
która  sie  chrzest  odbywa.  Karnk.  Kai.  HA.  Chrztowa  wo- 
da, 'ib.  146.  CHRZCINY,  KRZCLNY,  Genit.  chrzcin  Ikz.b. 
mn.,  obchód  chrzcielny,  akt  chrzczenia,  wyprawienie  chrztu, 
Jiaś  Siubtaiifeit ,  bie  inuftiaiibUiiig ,  baśiaiifcu;  Boh.  khiny; 
Yind.  djetnu  kerstitje,  otrokni  kerst;  Groat.  kerszlitki; 
Boss.  KpecTiiHbi.    Nie  byłeś  na  mych  chrzcinach.  Cn.  Ad. 


537.  (tyś  nie  starszy,    nie    mędrszy,    nie    doświadczeńszy 
odemnie).    Był  w  kościele;  ale  aż  na  swoich  chrzcinach. 
Oss.   Wyr.  (nienabożny,  nie  bywa  w  kościele,  nic  naprzy- 
krza się  panu  bogu).     Chrzciny  komu   sprawić,    łożyć  na 
bankiet  przy  chrzcinach.    Oss.    Wyr.     CHRZCINNY,  a,  e, 
od  chrzcin,    tyczący  się  chrzcin,    Miiibtnufi!!  = ,    Ross.  Hpe- 
CTiinHUH.  Chrzcinna  biesiada.  CHRZCZONY  o6.  Chrzcić;  — 
ochrzczony   oppos.     Niechrzczeniec.     2').    Chrzczony,     we 
chrzcie    nadany,    chrzesny,    tit  bcr  Jmifc    gegebeil,    Imtf  =  . 
Rechwold,  imieniem  chrzczonym  Wasili.    Stri/jk.  253. — 
(CIIRZEPT,  CHRZEPCIZNA  ob.  Pochrzept,  pochrypciznal. 
—  CHHZEŚCIANIN,  KRZEŚCIANIN,  a,  m.    nazwisko  u- 
czniów  Chrystusowych,    którzy  przez    chrzest   odrodzeni, 
według  ewanielii  żyć  powinni.  Kras.  Zb.  1,206.  ber  (EI)rijl; 
Boh.  krestian;  {Boh.   krtenatko  =  dzrecię  które  chrzczą,  tct 
Jdilflmij);  Slouac.  krcśtan;  Ilung.  kereszteny;  Slavon.  ker- 
stjanin;  Sorab.   i.  kżestiyan,   kschestian;  Sorab.  2.  ksche- 
scżian;   Carn.  kristijan ;    Fnci.  kristian,  kershonik,  karszhe- 
nik,  cristian;  Croal.  kcrschenik,  kerszchenik;  Rag.  karstja- 
nin;   Th/c.  kaur;  Boss.  xpiiCTianiiHi;    (Boss.  KpecTLHHiiHS 
chłop,  cf.  czarny  chrzcścianin  pod  słowem  czerń,  cf.  krzyż). 
Nie  od  chrześcianina  Chrystus,  ale  od  Chrystusa  chrzcścianin 
rzeczony.  Smolr.  Lam.  57.  Wiśń.  530.  'Christianin.  Farnaw. 
praef.  Nazwano  naprzód  w  Antyocliii  ucznie  Chrystusowe 
chrześcianami.  Sk.  Dz.  23.  Biidn.  Act.  11,  26.  Christianus 
chrzcścianin ,    nie  chrystyanin.     W.   Post.    W.    prnrf     Po 
chrzcie   zwali  się  chrześciany.  Sk.  Żyw.  2,  582.  Od  Chry- 
stusa chrześciany,    od  krzyżma  krzestowanemi.     W.  Post. 
W.  2,  572.     Prawym  chrześiianinem  jest,    który  chowa 
naukę  Pana  Clnystusową.    Hrbst.  Xauk.    A.  4.     Dyć  do- 
brym chrześcianinem    nie   zawisło  od  wiedzenia,    ale  od 
czynienia  tego,    co  bóg  przykazał.    Kras.    Pod.    2,    210. 
iTce/.  spiicTiaiicTBOBarii.  CHRZESCIANKA,-  i,  i.  wyznawa- 
jąca  religią  chrześciańską,    bic  Cliriftillli;    Boh.  kfestianka; 
Slavan.    kerstjanka,    Groat.    kerschanka;    Turc.    kaurkina; 
Bag.    karstjanka;     Boss.    xpiicTiaHKa;    (Ross.    KpecTbHHKa 
chłopka,    cf  krzyż).     Miał  Julian  Bazylią  matkę  pobożną 
chi^ześcianke.  Sk.  D:-.  204.  2).  Poinol.  chrześcianki,  gru- 
szki,   Guli.  honnes  chrctiennes.    Kluk.    Rośl.    1,  158.    bic 
ghiftlnnic.  —  CIIRZEŚCIAŃSKI,  a,  e,  CHRZEŚCIANSKO, 
po  CHRZESCIAŃSKU  przyslk.  od  chrześcianina  lub  chrze- 
ściaństwa,  d)riftlkl) ;    Boh.  ki-estiansky;  Slovac.  krestanski; 
//«/(.9.  kereszteny ;   Crort<.  kerschanszki;  Carn.  kristijanske; 
Yind.  kristianski ,  kershenski ,    kerszhanski ;    Slauon.  ker- 
stjanski ;  Bag.  karstjanski ;  Boss.  xpncTiaHCKiu ;  {Ross.  i;pc- 
CTbaucinil,    KpecTbaHimoBt    chłopski,    cf.    krzyż).     Każdy 
chrzcściański  człowiek  łatwo  to  obaczy.  Białob.  Post.  58. 
(chrześcianin  jeber  6I)ri)'tcmilCiifcf)).  Francya,  królestwo  naj- 
chrześciańsze.    Ustrz.  Kriic.    1,  54.    tai  nIIord)rift!icf)ftC  5iiJ= 
liiijrcid'.  Wiara  'christiańska  (chrześciańską).  Farnow.  116. 
Dobrze  to  i  chrześciańsko  czyniemy.  Sak.  Probl.  157.  Iż  nie 
chrześciańsko  żyjemy,  wielka  żydom  przyczynę  dajemy  nie- 
dowiarstwa. Hrbst.  Auiik.  8.  Chrzcściański,  przyzwoity,  przy- 
stojny, porządny,  ludzki,  diriftlicl),  aiiftdiibig,  orbeiitlid),  menfdilid). 
Łaje  nas  nie  chrześcijańsko,  focn/.  11.  Ale  bo  też  te  imiona 
ulic    właśnie  niechrześciańskic.   Teat.  55,  71.    (niepoczci- 
•we,  niegodziwe,  niesłychane,  trudne  do  spamiętania).  Woła 
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gZosem,  jak  się  zdaje,  dosyć  chrześciańskim.  Teat.  20,  b. 
H2.  'Chrześcijańskowicrny  Yind.  kershanskovern,  chri- 
stianskovern,  dnńftglaiitiiij.  CHRZEŚCIAŃSTWO,  a ,  n.  wia- 
ra lub  religia  chrześciańska,  życie  chrześciańskie  ,  a  zbio- 
rowo :  chrześcianie;  ba'3  ciiriftciitl;um ,  bie  Gbriftcii^cit;  Boh. 
kfestianstwj ,  krestiansfwo;  Slovuc.  krcstanstwo ;  Hung. 
kcresztenyseg;  Car;i.  kristijanstvu ,  kershanstvu;  \'it)d.kń- 
stianost ,  kristianstvu  ,  kershanstvu  ,  kristianska  ,  kershan- 
ska  sdrushba;  CToat.  kersch;insztvo;  Hag.  karstjanstvo ; 
Slavon.  kerstjanluk ;  Sorab.  2.  kschescźianstwo ;  Ross.  xpn- 
criaHCTBo;  {Boss.  upccTbHHCTBO  chłopstwo ,  chłopski  stan). 
Chrześciaństwa  różnego  dosyć  jest  na  świecie.  Urbst.  Nauk. 
A.  4.  Nie  tylko  na  ówczas  w  żydostwie  ,  ale  i  u  nas  w 
chrześcijaństwie,  wielu  sie  cudom  sprzeciwial'o.  Biai. 
Post.  130. 

Dalsze  pochodź,  chrzesnaki  krzesnak ,  chrzesny,  krzes- 
ny,  chnesł,  dochrzcid ,  nachrzcić,  nowochrzczeniec,  prze- 
chrzta, przechrzcie,  wychrzla,  viychrzcić. 

CHRZĘŚCIĆ,  CHRZAŚCIĆ  ob.  Chrzestać.  CHRZESTKA  ob. 
Chrząstka.     "CHRŻESLA  ob.  Chróścina. 

CHRZĘSLISTY,  a,  e,  CHRZĘŚLISTO  pr:j/s//.-.,  pcJen  chrzą- 
stek, fnorpclig,  luMl  SiitorpcI.  Macz.  Boh.  et  Slovac.  chru- 
sta wy. 

CHRZESNAK,  KRZESNAK,  a,  m.  chrzesna  koszula,  w  któ- 
rej dziecię  chrzczą,  bai^  JnufDcmbC,  tai  SCcftcrkmbc;  Ross. 
pii3Kii.  Przy  chrzcie  obloką  cię  w  chrzesnak,  w  szatę  biafo, 
która  niewinność  znaczy.  Groch.  W.  300.  Czas  naznaczo- 
no nowonarodzonej  królewnćj,  już  się  do  chrztu  wybie- 
rają, Już  niosą  krzesnak  zlotem  powleczony.  Auszp.  16. 
CHRZESNY,  KRZESNY,  CHRZESTNY,  a,  e,  1).  chrzto- 
wy,  od  chrztu,  tau\--,  jur  Jaiifc  ge^iorii];  Boh.  kfestny, 
ki-ticy;  Slovac.  krstni;  Iliing.  kcresztello;  Yind.  kcrstni; 
Carn.  kerstne;  Bag.  karstni;  Boss.  KpccTH.iLHbiH;  (Ross. 
upeCTHUtt  1.  krzyżowy,  2.  chrzesny).  Powinnowactwo  chrze- 
sne  przeszkadza  do  maJżeństwa.  Karuk.  Kai.  131.  Ro- 
dzice, którzy  do  chrztu  trzymają,  tiic  "Jaiifpat6eii;  Ojciec 
chrzesny,  ber  Tnuffittt^C,  bcr  f*atlic;  5orni.  2.  potha;  Slovac. 
krstni  otec;  Hung.  kercszt  attya;  Eccl.  npicMHiiHt,  BOcnpii- 
CMHiiKt,  KpecTHbiH  OTOu,T),  npiaTHnh"B,  npiiiDioni.  Chrze- 
sna matka,  bic  JaiifimtMlill ,  bic  ^'ntlniiii;  Slovac.  krstna 
matka;  Hung.  kereszt  annya;  Eccl.  MaTb  HpecTHaa,  npie- 
MHima,  BOsnpicMHima.  Chrzesny  syn,  chrzesny,  którego 
kto  do  chrztu  trzymaj,  ber  aul  bcr  ioufe  ®c|)oI)Citc,  ber 
^*ntf)c,  bai  ^'ittbc^en ,  ber  Jaiiffo^in;  Sloimc.  krstni,  krsni; 
Hung.  koreszt  sin;  Ross.  et  Eccl.  KpecTiniKi).  Chrzesna 
córka,  clirzcsna,  bic  ani  ber  Jaiifc  @eI)okne,  bie  ^*atbc, 
iai  ^atMjcn,  bie  Jnuftpd;ter;  SIoik  krstna,  krsna;  Hung. 
kereszt  leany;  Ross.  et  Eccl.  KpecTHima.  Kmotry  zowią 
ojcami  krzesnemi  dzieci,  synów  i  córek  chrzesnych.  Hrbst. 
Nauk.  T.  3.  6.  Kmotry  abo  ojce  chrzesne  mają  nauczać 
syny  swoje  chrzesne.  Karuk.  Kat.  127.  Pojął  JagieWo  Gra- 
no wską,  matkę  swoje  chrzesna,  ho  ona,  gdy  go  chrzczo- 
no, zań  według  zwyczaju  przyrzekała.  Slryjk.  515.  Matrona 
zacna  matką  chrzesna  jej  była.  Birk.  Dom.  3.  Piękna 
moja  matula  chrzesna."  Teat.  20,  6.  23.  Imię  chrzesne, 
dane  na  chrzcie.  Chrzesny  podarek,  Carn.  krishmenk; 
Taniec  chrzesny   Eccl.  aiiKOBaiiie.    '2).  Chrzesny,  'chrzes- 


tny, krzyżowy,  na  krzyż,  Jtrcil|>.  Dymitr  i  z  bojary  swo- 
jemi,  po  chrzestnym  całowaniu ,  przysięgę  uczynił.  Stryjk. 
380.  (pocałowawszy  krzyż  ś.).  Przymierze  zamknęli  chrze- 
.stnym  całowaniem."  i6.  487.  CHRZEST,  KRZESf,  chrztu, 
krztu,  m.  obmycie  z  złączoną  świątością,  dzieje  sie  przez 
polanie  wodą  lub  nurzenie  w  wodzie,  z  wypowiedzeniem 
tych  słów:  ja  ciebie  chrzczę  w  imię  ojca  i  syna  i  ducha 
ś.  Karuk.  Kat.  117.  biC  Jailfe;  Boh.  krost,  krlu;  Slovac. 
krst,  krsteni;  //i/n^.  keresztseg;  i)a/.  karssth;  (Z)u/.  kerszt; 
Croat.  kris  «  krzyż);  Carn.  et  Yind.  kerst;  Croat.  karszt, 
kerszt,  kerzt;  Sorab.  2.  kcźenicźa,  chcźenicźe;  Slavon. 
kerstenje;  Bosn.  krrisctenje;  Ross.  KpemeHie  (2.  trzech 
królów  święto);  fec/.  rpyiKeiiie ,  norp3';Keifie ;  (ofc.  Grążyć). 
My  Polacy,  tak  jak  też  i  Ruś,  od  krzyżma  ś.  podobno 
krztu  ś.  daliśmy  imię,  ahowiem  chrześcianin  bierze  imię 
od  Chrystusa,  a  Chrystus,  to  jest  pomazaniec,  od  chri- 
zma,  przetoż  też  chrzest,  (my  pospolicie  mówimy  krzest, 
Ruś  chrest),  na  którym  sta  warny  się  chrześciany,  nasi 
ojcowie  nie  źle  nazwali  od  chrizma.  Hrbst.  Nauk.  F.  2. 
Chrzest  w  naszym  języku  nie  począł  być  zwań,  aż  kiedy 
Polacy,  nie  rychło  po  Panu  Chrystusie,  wiarę  Pańską 
przyjęli,  którą  kto  przyjął,  był  w  wodzie  obmywan  w 
imię  Chrystusowe,  a  to  Chrystowanicni  abo  Christem,  a 
źle  wymawiając,  jako  prosty  lud  czyni,  chrztem  prze- 
zwali; jako  i  dziś  niektóre  narody  chrestować  mówią,  co 
my  chrzcić  wymawiamy.  Sekl.  10.  Baptismus  chrzest,  nie 
zaś  nurzanie,  ponurzanie.  W.  Post.  YY.  praef.  Chrzest  ś. 
na  miejsce  obrzezania  nastąpił.  Sk.  Zyw.  53.  Kiok.  Turk. 
100.  I\Iieczysław  po  przyjeździe  Dąbrówki  chrzest  ś.  obrzę- 
dem chrześciańskim  przyjął.  R.  063.  Krom.  50.  Święty 
ten  na  wszystkie  szczęśliwie  chrzest  włożył  i  lud  on  do 
poznania  syna  bożego  przywiódł.  Sk.  D:.  1116.  Trzymać 
dziecię  do  chrztu,  ob.  Chrzcić,  2.  cf.  krnotr,  kum.  Przysik. 
Wyrzeka  się  go ,  jak  diabła  na  chrzcie.  Oss.  Wyr.  uro- 
czyście, solennie,  fci^erltd)  ciilfagen. 
CHRZĘST,  u,  m.  (cf.  chrost,  chrobot)  szczęk,  dźwięk,  tai 
©craffel,  ©cflłrre,  ba'3  ©craiifĄi ;  Boh.  chltest;  Graec.  coT^og. 
Chrzest  zbrojnego  nieprzyjaciela  słyszę,  Słrepitum.  Warg. 
Kurę.  21.  Słychać  chrzęst  broni.  Teat.  51.  d.  27.  Chrzęst 
przeraźliwy  pałaszów.  Teat.  51,  d.  87.  Chrzest  świetnej 
jego  zbroje  Wdzięcznym  odgłosem  oieszył  serce  moje. 
Kras.  Oss.  E.  3.  Bez  wszelkiego  chrzęstu  w  ciszy  onej 
chodziła.  Otw.  Ow.  261.  Za  najmniejszym  chrzęstem  drżał. 
Pilch.  Sen.  230.  CHRZESTAĆ,  CHRZ.\STAĆ  intransit. 
koniyn.,  CHRZĘŚCIĆ,  Chrzęszczeć  niedok.,  chrzęstnąć,  chrzą- 
stnąćjfrfrt//.,  chrzęst  wydawać,  flirrcii ,  rnffclii,  raiiftlieii;  [Boh. 
chrestati,  chrescy,  chresłeti,  chfestjwam,  (chrestaćka 
grzegotka);  Carn.  hrushim).  Suszący  się  chmiel,  gdy  bę- 
dzie chrząstał,  znak,  że  już  dosyć  ususzony.  Kluk. 
Bośl.  3,  322.  Upadł  rycerz,  a  zbroja  na  nim  przeraźli- 
wie chrzęsła.  Dmoch.  //.  1,  106.  Zbroje  chrzęszczą,  ko- 
nie rżą,  ranni  stękają.  Stryjk.  101.  Wszędzie  wojna, 
wszędzie  broń  chrząszczy.  S/os.  Num.  1,  55.  Krami  rzeki 
chrzęszczą.  Petr.  Hor.  M.  2.  Chodzi  ona;  a  długi  ogon 
za  nią  chrzęści.  Papr.  Przyk.  B.  b.  Piasek  dobry  do  wa- 
pna, który  chrzęści  w  garści  ściśniony.  Cresc.  34.  Sło- 
wiczek,  skoro  listek  powiewny  ehrząstnął,  już  on  na  pta- 
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sznika  pomyśli/.  Birk.  Kaz.  Ob.  L.  2.  b.  SpToszanic  pta- 
ków do  sieci,  nie  ma  być  tylko  samym  chrzęścieniem 
liścia.  Cresc.  636.  Skoro  się  wam  da  nad  g/ową  słyszeć 
jakie  chrześnienie ,  drżycie  od  strachu.  Pikh.  Sen.  list. 
3,  79  H  2,  204.  Chrzęszczenie,  i  Leop.  Jer.  47.3.  (cf. 
chrząszcz).  CIIRZESTKA  ob.  Chrząstka. 

CHRZESTNY  ob.  Chrzesny.  'CHRZEŚZCZATY,  ob.  Krzyżowy. 
CHRZESZNAK  ob.  Chrzesnak.  CHRZTOWY,  a,  e,  od  chrztu, 
chrzesny,  Jauf  =  .  Woda  chrztowa.  Kucz.  Kat.  2,  362. 
Pot.  Zac.  175.  Karnk.  Kni.  119. 

•CHRZYBIET  ob.  Grzbiet.  CHRZYPIEC  ob.  Chrapieć.  CHRZY- 
PLIWOŚĆ  ob.  Chrapliwość,  Chrapka.  'CHRZYPT  oh.  Grzbiet. 

CHRZYŻMO,  KRZYŻMO,  a,  n.  z  Grock.  ynTffua,  i>ai  &)xiiam, 
chrzyżmo  ś.,  które  biskup  z  balsamu  i  oleju  z  wielkiemi 
ceremoniami  poświęca,  jest  materyą  bierzmowania.  Karnk. 
Kat.  152.  Boh.  krjzrao;  Vin<l.  krishma;  SoraA.  1.  kżizmo; 
Ęccl.  MN-po.  A'!^'';.  Kał.  2,  573.  l'im.  Kum.  570.  KHZY- 
ŻMAŁ,  CHRŻYŻM.AŁ,  u,  m.  naczynie  od  chrzyżma,  bie 
C^rifambudiff.  Do  kościoła  sprawił  miednice,  nalewkę,  krzv- 
żmaf,  wszystko  ze  srebra.  Papr.  Hyc.  221.  CHRZYŻMÓ- 
WAC,  KRZYZMOWAĆ,  czi^n.  nicd.,  krzyżmem  pomazywad, 
bierzmować,  mit  61>ri|am  falbcn ,  fiiniiclii.  Kapłanom  chrzyż- 
mować  abo  bierzmować  nie  wolno,  iż  to  samych  biskupów 
zabawa.  Sk.  Dz.  817.  Aby  w  balsamie,  a  nie  w  maśle  chrzy- 
żmowanie  abo  bierzmowanie  było.  ib.  1075.  Pim.  Kam.  23. 

CHUĆ,  i,  z.  '1.  chęć,  skłonność,  bic  Ciift,  bic  Sicipni).  Dar 
poprawdzie  nie  wielki;  lecz  ja  o  to  [irosze,  Chuć  moje 
więcej  uważ,  niż  to,  co  przynoszę.  J.  Kchan.  Dz.  140. 
Chuć  ludzka  jest  dwojaka,  jedna  ku  dobremu,  Druga  za- 
się  świat  zwodzi  ku  wszystkiemu  złemu.  Bej.  Wiz.  37. 
'Niechuć,  niechęć,  nieskłonność,  nieżyczliwość,  wstręt, 
bie  Uiiiicnciijtlicit,  SUnjciiciijtbcit ,  bcrUimnllc,  bic  llnluft.  Gdy 
obaczył  niechuć  ksobie  wszystkich  ludzi ,  wpadł  w  niemoc. 
Biel.  Kr.  153.  Ubogim  niech  nie  dają  zniechuci,  ani  za 
niewolą.  W.  Post.  W.  195.  —  §.  Z  przygana;  chuć,  żądza, 
pochoć,  bie  Scijicrbc,  bic  @icr,  bic  5ud)t;  Buk.  chtjć,  chut; 
Slovae.  chut,  chtiwost;  (Croat.  ho(inzlvo  >  sprawa  ciele- 
sna); Croat.  pohlepnoszt,  pohlepa;  Rag.  poholjcnstyo, 
bjes,  objes;  (Rag.  boochja  =  wola);  Carn.  hotenje,  (Carn. 
hotinstvu=  porubstwo;  Carn.  hollivost  =  jurność;  Yind.  hut, 
hot,  hotniza  pdlex);  Yind.  slicla,  sheije,  shelnost;  Dosu. 
sgeglia,  hlipnóst,  hlipanje;  //(■/(;■.  mn,  /?oss.  noxoTb,  npn- 
XOrb,  *"a>K4a.  Wojen  początkiem  są  chuci;  chuci  z  inte- 
ressów  wynikają.  Zab.  1,  1.  Alb.  Obiecał  jej  wziąć  ją 
sobie  za  żonę,  byle  na  chuć  jego  pozwoliła.  Bals.  JSiedz. 
i ,  32.  Chuć  mieć  Ei'el.  noxoTCTBODaTb.  —  g.  2.*  Smak, 
który  co  ma,  bcr  @C|d)macf,  ben  itmai  bat;  Boh.  chut; 
Slovac.  chut.  Chleb  z  nieba  ma  w  sobie  wszelakie  kocha- 
nie i  chuć  a  smak  wszelakiej  wdzięczności.  1  Leop.  Sap. 
16,  20.  Stovac.  Ani  chuti,  ani  smaku,  nec  odorem,  nec 
saporem  liabet,  pbiic  ©criic^i  unb  obite  ©cfcbmacf. 

Pochodź,  chatki,  chulliwy,  chulnie,  pochoć,  ochota;  ob. 
pod  sł.  Chcieć. 

{.  CHUCH!  1).  głos  puszczonego  tchu,  bud)!  ba»  Simijm 
flUŚjiibriicfcn.  Rag.  chjuh  aura  lemiis;  Sorab.  2.  piich;  (cf. 
puch).  2).  chuch,  grając  w  warcaby,  bierka  czyli  kamień 
wzięty  przeciwnikowi  za  opuszczone  wzięcie  przez  niego, 


bai  Slafcn  eiiic»  Stcinź  ttn  Samenfpicl.  Fig.  Powrócił  ko- 
chanek; teraz  chuch  po  wszech  żalach  jej  i  modłach  i 
skargach.  Zab.  5,  194.  (jak  gdyby  je  rozdmuchano).  2. 
CHUCH,  u,  m.  Chuchanie,  Cluichnienie,  puszczanie  z  ust 
tchu  na  co,  baś  .^aiidictt,  ber  ."pciud;.  (Bag.hAk;  Yind.  duli, 
odih,  łapa,  flap;  Croat.  szapa).  Karciane  domki  chuch 
dziecięcia  obala.  Oss.  ]Yyr.  Jednym  chuchem  go  obalił,  ib. 
—  CHUCHAĆ  intrans.  kontyn..  Chuchnąć  jednll.,  dech  z 
niejakim  przyciskiem  wypuszczać,  \)aui}m.  Bag.  hakati, 
hiikati;  Yind.  dihati,  dclmiti,  dihuvati,  lapopushati;  {Eccl. 
xjXHaio  łaję).  Pospólstwo  na  febrę,  w  dziurę  w  osiczy- 
nie  wywierconą,  trzy  razy  chucha,  a  chuchnąwszy  koł- 
kiem zabija.  Knip.  5,  365.  Chuchać,  grzać  tchem;  jak 
dmuchać,  studzić,  I)aild;cit,  mann  bau^cn.  Mróz  był  po- 
tężny; w  garść  gospodarz  chucha.  Jabł.  Ez.  135.  W  zi- 
mie nocy  całe  przepędza  na  miesiącu,  chuchając  w  rę- 
ce. Teat.  6,  97.  Lepiej  dmuchać,  niż  chuchać,  mc- 
lius  est  ahnndarc ,  quam  dclirere.  Cn.  Ad.  458.  Ciepło 
i  zimno,  i  dmuchasz  i  chuchasz.  Jnbl.  Ez.  134.  (odmien- 
nyś).  Acz  sparzył  się  i  nie  raz,  na  zimno  nie  chuchał. 
Zab.  14,  35.  (raczej:  nie  dmuchał,  cf.  sparzony  i  na  zi- 
mne dmucha).  Fig.  w  garść  chuchać;  ślinkę  połykać, 
łapę  lizać,  postradać  nadziei,  iiadipfcifcii,  iii  bic  Iccrc  .Ctnnb 
blafeii,  ber  ipoiinunij  bcraiibt  nicrbcri.  Omyliła  go  nadzieja, 
chucha  w  garść.  Cn.  Ad.  785.  Chrośc.  Fars.  134.  Le- 
piej było  wcześnie  przestróg  mądrych  słuchać ,  Niżeli 
jako  mówią,  po  czasie  w  garść  chuchać.  Pot.  Arg.  342. 
Pol.  Pocz.  346.  Odstąpiony  od  wszystkich,  musi  w  garść 
sam  chuchać.  JahŁ  Tel.  170.  Gruchnie,  że  idzie  z  dwie- 
ma na  odsiecz  hetmany,  Zaraz  Seraskicr  i  z  Hanem 
w  garść  chuchnie.  Jabi,  Buk.  Q.  2.  b.  —  §.  Chuchnąć 
na  kogo,  urągać  się  z  niego,  citicn  oiibaudicii,  miblafcił, 
feiiier  fpottcii.  Drugi  zjadł;  a  na  cię  chuchnie.  Cn.  Ad. 
14.  §.  W  warcaby  grając,  chuchnąć,  zabrać  drugiemu 
bierkę,  klórą  zapomniał  zbić,  im  Siimcnfricle,  CillCK  Stein 
blafen. —  CHUCHRACZEK,  czka,  m.  papinek,  slokfisz, 
wyschły  jak  stokfisz,  chcrkający,  którego  dziś  a  jutro. 
Oss.  Wyr.  cin  Jlcrl  jum  Umblnfcn,  ein  SMeiifd?,  roić  cin  Sfc- 
Ictt,  roie  ein  Sd^attcn.  —  CHUCHRO,  HUCHRO,  'KU- 
CHRO,  a,  n.  KUCHRA  licz.  mn.  ksieniec,  rybi  żołądek, 
bn»  Sil^t'""^^'/  (i^cft-  33cii|'d;cl).  Fladry  nietknięte  i  płasz- 
czki churhra  podał  mi.  Zab.  8,  540.  Iźyck.  Kuclira.  Wiel. 
Kuch.  421.  Dudz.  42. 

Pochód,  nachuchnać,   ochuchnąć,  pochuchnać. 

CHUCZYC  ob.  Hucryć." 

CHUDACTWO,  a,  n.  chudzina,  chudaki  ,  ubóztwo,  armci 
@c|'d)iipf,  armer  "iropf,  31rinfccliijfwt,  nrmfccligcS  3Sefen. 
Parysa  sądem  zelżona  Pallada,  Diedne  chudactwo  odtąd 
w  kruchcie  siada.  Zab.  9,  37.  Zubł.  CHUDACZKA,  i,  ź. 
kobieta  chuda  lub  uboga,  biedna,  ein  maiicrc^,  Ober  ariH' 
fccliiiCJi  SScib.  Morav.  chuderka;  Boh.  chudinka.  CHU- 
DAK  ,  a,  m.  CHUDACZEK,  czka,  m.  człowiek  chudy  na 
ciele,  tudzież  na  majątku,  chudy  pachołek,  nędzny 
biedaszek,  mizerak,  ubóziwo,  cin  mngrer  SDIenft^ ,  ein  ar< 
mer,  clcnbcr,  miferablcr  fDicnfd).  Boh.  chudak,  chudinec, 
chudas,  chudatko ;  Murau.  chuderak;  Sorab.  2.  chudłaś; 
Yind.     potrebnik,     fromak,     frutei,     frutez,     gladounik; 
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Ross.  CKyAamT,,  MOsrjaK^.  Któż  tak  jest  nieszczęśliwy, 
jako  on  na  świecie,  Cbudak ,  mizerak,  nagi,  zewsząd 
bieda  gniecie.  Jak.  B.  33.  Co  w  modzie  było  w  naro- 
dzie przed  laty,  Teraz  tym  gardzi  ciiudak,  a  bardziej 
bogaty.  Mon.  73,  59.  Śmierć  równym  usadza  prawem 
panów  i  chiidaki.  Zub.  W,  414.  Bogactw  swoich  zaży- 
wają panowie  na  uciemiężenie  chudaków.  Nar.  Tac.  2, 
513.  Lubo  ja  chudak,  przecie  do  mej  chaty,  Chętnie 
idzie  i  bogaty.  Hor.  1,  301.  CHUDEULAWY  'ob.  Chu- 
dorlawy.  ĆHUDEUSZ ,  a,  m.  zartobl.  chudy  pachołek, 
gołota,  goły  jak  bizun ,  Lat.  Inis.,  eiii  armcv  Jcufcl.  Nie 
znam  większego  chudeusza,  jak  ten  twój  pan.  Te^it.  8.  c,  8. 
Ach!  cóz  to  za  chudeusz  idzie.  Tcal.  43.  b,  52.  CHUDNIEG 
nijak,  nied.,  chudnąć,  jednti,  schudnąć,  schudnieć,  uchu- 
dnąć,  ochudnąć  dok.  z  ciała  spadać,  chudym  się  stawać, 
magcr  lucrbcii,  lutit  f ciK' fallcti.  S!ovae.  chudnu,  churawjm, 
(Boli.  chudnauti,  zchu(hianti  =  ubożeć);  Boh.  chfadnauli, 
churawćti,  buhnauti,  liubl,  zhubnauti,  zhubeneti;  Croat. 
hudeti,  mlednem;  (Sorab.  1.  chudnu  ubożeję).  Yind.  me- 
dou  gratat,  doujemat,  pohuishat,  Carn.  hujsham,  (Carn. 
hudim  se  ,  hudajem  se  indignor);  Rag.  mlednietli,  omle- 
dnietti,  omleilnivali,  marscjaviti;  Bosn.  mrrisciaviti,  mle- 
dniti;  Ross.  xy4iiTb,  noNj-j-BTb,  touuitl,  OTomaib,  CKy- 
4aTb,  CKy^BTb.  Ziele  to  ciału  chiidniejacemu  i  niszcze- 
jącemu ratunkiem.  Syr.  283.  Kuropatwy,  stęskni\yszy 
sobie,  chudnełyby,  a  nie  tyły.  Cresc.  590.  Często  z  ta- 
jemnych przyczyn  konie  schną  i  chudnieją.  Hipp.  129. 
Nim  tłusty  schudnie,  chudy  prędzej  zginie.  Bratk.  0.  4 
b.  Rychlej  chudy  zdcclmie,  niźli  tłusty  schudnie.  Pol. 
Pocz.  504.  Pycha  sie  rozdyma,  i  z  chciwości  chudnie. 
Tręb.  S.  M.  25.  Wilk  ochJdły.  Pot.  Arg.  209.  Uchudl, 
wycieńcial  i  zamarł.  Kniaź.  Poez.  3,  66.  §.  Chudnieć, 
ubożeć,  otm  liicrbcit,  oerarmcn.  Fara  chudnieje.  Gticzii. 
Wy  eh.  F.  2.  h.  CHUDO  prsj/stó.  nietłusto,  magcr,  {Ross.  \y- 
40=  źle,  X3'>Ke  gorzej,  cf.  Ger.  fnibciii).  Lepiej  mało  świ- 
ni chować  a  tłusto;  a  niż  wiele  a  chudo.  Zaiu.  G. 
§.  Nędznie,  mizernie,  ubogo,  skąpo,  arm,  armfccliij,  m\- 
ger,  armlidl.  Wiem  do  Waszmości,  że  sie  chudo  macie, 
A  przecie  pompę  kochacie  mój  bracie.  Bratk.  P.  b.  Chu- 
do jada  <  skąpy.  CHUDOBA,  y,  z.  ubóztwo,  nędza,  mi- 
zerya,  3U'mutI),  Glciib,  Boh.  et  Slov.  chudoba,  chudo- 
Lnost;  Sorab.  i.  khudoba;  (Yind.  hudoba,  hudobia ,  hu- 
dobnost,  hudobliyost<  złość,  złośliwość;  hudobnik'  zło- 
czyńca; Carn.  hudóba>  złoczyńca,  djabeł,  Croat.  Rag.  et 
.Bosn.  huduba=  djabeł;  Slaion.  hudoba  =  strach,  przeszkoda; 
Ross.  xy4oda  nieprzyzwoitość,  nieprzystojność,  liche, 
złe  położenie,  niedobry  byt),  Ross.  CKyja,  CKyjoia, 
6t4H0CTb,     HecTaJKaHie;    Eccl.    cxy4CTB0,    neiocT.iTiKTi. 

aCOIKbCTBO,     HUmCTCTBO,      o(liX,\T.llie ,      CKmSOtTh.    ^'^'^    *'? 

chełpi  z  bogactw;  bój  się  chudoby,  i.  Leop.  Syr.  10, 
14.  Chudoba  a  nieszczęście  zazdrości  próżne.  Falib. 
Dis.  P.  3.  Nie  boli  mnie  chudoba,  bo  ta  jest  poczciwa. 
Czachr.  Tr.  J.  2.  Chudoba  cnoty  nie  traci.  Zegl.  Ad. 
30.  Pot.  Arg.  610.  Rys.  Ad.  51.  M.  Kochan.  Dz.  306. 
Miary  ^v  skarbach,  budynkach,  pałacach  nie  było ,  Chu- 
doba, cnót  mistrzj'ni,  wszystkim  się  zbrzydziła.  Bardz. 
Luk.  5.     §.  Chudoba,  majątek  ubogi,    ubogiego    mienie, 


eiit  armcś  Ciiiciitlmm,  biu^  Siat^cn  9lvmutl),  tuaś  eincr  Iiefi|t, 
ber  iucl)t  llHiMIjnbciiB  ift.     Ubogi   musi    wszystkiej    chudoby 
swojej  pozbyć,    żeby  jako   zdrowia    uchronił.    Star.    Ryc. 
27.    Chudoby    poddanych    niszczeją,    gdy    pan    łakomy. 
Gród.  Dis.  F.  2.  b.    Chudoba  chłopska,    co  chłop  posia- 
da, niewiele.      Chudobę  Wałkową  z  paszy  zabrał  polowy. 
Oss.    Wyr.  (krowę   jego,    fcilic    .Hil^,    fciit    (jailjeź    Stźc^en 
Slnuutfi).     §.  Chudoba,  chudak,  chudeusz,  nędzarz,    nie- 
borak, cm  mmx  tWenfcf;,    ciii   3lvmcr.      Gdy  'sługa    wodę 
nieco  później   przyniesie,   trzy  sta  plag  chudobie  wyliczyć 
każą.   Pilch.  Sen.  234.     Chudobie    wszędzie    piskorz.  Cn. 
Ad.   543.    (ubogiemu    wszędzie    krzywda    się    dzieje,    cf. 
na  pochyłe    drzewo    kozy    skaczą).    5/01'.    o  chudobneho 
każdi  s     olre.  CHUDOBiNY,    a,    e,    CHUDOBNO    przysik. 
nędzny,  mizerny,  arm|celiij,    eletlb;   Slov.  cbudobni.  Slouac. 
Prov.  Chudobneho  chudobne    ge  sćesti.    (Yind.    hudoben, 
loler,    nefiuam,     malittosus.    Bosn.  hudobni ,     diabolicus). 
•CHUDOBKODY,  a,  e,   brody   niegestej,    fd^mntf)  ail  Sartc. 
Ross.    cKy4oOopo4HH ,    et.    bezbrody.    'CHUDOBRZUCHY, 
a,  e,  bez  brzucha,    imiijcm    33aud;c^,   o^ne    25aucf;;   Ross. 
CKy4o6pK)Xbu1.  'CHUDOGŁOSY,  a,  e,  słabego  głosu ,    yoit 
jd)iuad)CV  Sttmmc.  Eccl.  xyAor.iacHbiS,    .TOj^orA.icLiii,    -^"^s. 
CKyaor.iacHbui.     CHUDOPACHOŁEK    ob.  Chudy  pachołek. 
CHUDOPACHOLSKl,  a,  ie ,  od  chudego  pachołka,  ubogi, 
chudobny,  avm,   armcfccitcj.     Od  najpierwszych    do    najo- 
statniejszych    chudopacholskiego     stanu    brakując    osoby, 
całą  nasze  okolicę  przetrząsnął.     Mon.   69,  372.  Chudo- 
pacbolski  spłacheć.    Mon.  75,  594.     Po  chudopacholsku. 
chudo,  ubogo,  nędznie,    anil,    itnnfccliij,    przysik.,    Boh. 
po  chudopacholsku.     Człowiek  po  chudopacholsku  ubra- 
ny. Xiadz.  159.  Slorac.    Po    chudopacholski    sa    mat.  — 
CHUDO  ULA  WY,    CHUDEBLAWY,    CHUDOBLOWATY,  a, 
a,  pociągłej  chudej  twarzy,    suchy,  ma(jcr  im  ©cfidltc,  Ba< 
gcr;  Ross.  cyKomaBUu,  xy4eHbKiil.  U  ludzi  chuderlawych, 
smaglawych,  zatwardzenie  żołądka  ze   skąpości  żółci  po- 
chodzić   zwykło.    Perz.    Lek.     176.     Chudcriawo    przysik. 
Pacyenci    świerzb     mający    chuderlawo    wyglądają.    Perz. 
Lek.  158.     CHUDEUL.4W0ŚĆ  .    ści,  2.  suchość,  '  nietłu- 
stość  twarzy,  bic  ipiiflcrfcit  iei  ©eftdjt^.  Ross.  cyxomaBOCTb. 
'CHUDOBODNY,    a,  e,  Ross.  xy4opo4HbiH ,    nieszlachecki, 
nic  iamiliant,    podłego    urodzenia .    ooi:  fd)lcd;tOl'    SlMllllft. 
xy4opo4CTBO     nieszlachectwo ,    flCliiiiK     Slbfiliift.       CHU- 
DOŚĆ, ści,    z.  nietłustość ,    niemięsistość,  suchość  cia- 
ła,   bic    SOtilijerfcit.    Slorac.    et  Boh.    churayost,    hubenosf; 
Croat.  mlednoszt;  Bosn.    mrriscjayost ,    mlednóst;    (Bosn. 
hudost  fascinatio).  Yind.  raedloust,  madlost,    (cf.  mdłość. 
Rag.  hudost  i)nprobitas).  Eccl.  xy40CTb    Twa    («2.    xy- 
40CTb,  CMnpcHie  pokorność,  uniżoność,  CKy40CTb,    hch- 
MymecTBO,  ubóztwo);  Ross.  xy40CTb,  xy40maB0CTb,  mo3- 
r.iHBOCTb.  Blade  jej  cielsko  w  chropawej  uwięzło  chudo- 
ści ,  Powiedziałbyś ,  że  z  samych  jest  złożona  kości.  Zab. 
6,    159.  Min.     Blada  twarz;    chudość  wszystko  osiągnęła 
ciało.  Otw.  Ow.  95.     CHUDOWATY,    a,    e,  CHUDÓWA- 
TO  przysik.  przychudszy,  nieco  chudy,  dwaS  ntagcr.  (Ross. 
xy40BaTbiH  przygorszy,  przylichszy).  Sorab.  2.  Chudowina 
miasto  SWittcilluafbe  w  Luzacyi.    CHUDY,  a,  e,  1.  niewiele 
ciała  mający,  nietłusty,  innijcr.  Slovac.  chudy,  chudi,  chu- 
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dyćky,  rluirawy,  liubcny;  Doh.  flnirawy,  hubony;  (Craat. 
hu(J>  1.  zlochcszt  mn/us,  2.  mledon ,  sziicli,  nierssav,  \6s; 
Dal.  okoszl,  jezliv,  maiie  lorridus;  Croat.  Iiutlich<  djabeł; 
Hag.  bnil  impius;  biii;bi  >  ilelerior;  lioff.  iiilt'ilan,  marsojav, 
Slufoii.  iiulrsb-iy,  nicrshay .  marer.  Yiinl.  \ .  bud  malus,  biiisbi 
peior ,  2.  hud  =  mocny,  liiiJi  diib,  budizb  >  czart ,  szatan; 
Yind.  modou,  meibd ,  kumem,  siili<  marer;  Carn.  hiid 
malui,  lacer;  hudizb  diabolus;  Carn.  madal ,  kumem- 
cliudy;  liosn.  bud  •  zły;  Itoxu.  biidoba  >  djabi'1;  Busn.  m\c- 
(laii,  inrriscjav=  obiidy;  I{os$.  xy,tiJH,  \y.[%-  1.  zły,  bcby 
(cf.  /ir.  l)iirfliii,=  2.  cbiidy  lir.cl.  xy,ioiHiinijri,  MoaiMnnun, 
Moar.iLiii .  Hoss.  Ky.iT,,  hy4i'i"i',  czart,  (ilistiiui.  Ay.iOH.iiuil, 
sztuczny,  kunsztowny,  cl",  cheilogi;.  Koń  cliudy,  że  skóra 
tylko  a  kości.  JaM.  Ez.  29.  Cbudy  jak  szczap,  jak 
pont,  Ross.  owb  KSKi  cnH>ii;a.  Ciiudo  mięsiwo  liost. 
jyóOBHua.  Cbudogo  na  ofiaro  dają  kura.  C.n  Ad.  iOl. 
(deleriora  Deo  ciiroma_  córko  do  klasztoru  oddają).  Slo- 
vac.  l'rov.  (Ibuda  mrsina  dobre  talia,  macer  beiie  bibit. — 
Croal.  Prov.  Videl  je,  kó  da  on  ni  je  lani  szlana  izio, 
apparet,  quasi  anno  praeterito  nihil  salsi  guslassel.  — 
Ugór  koniczyna  zasiany,  jest  uijorem  tłustym ,  codzie  zaś 
trawka  i  zielska  rosną,  u!^'ór  cbudy.  Pum.  83,  i,  'JOG.  - 
§.  Fig.  Cbudy  rok,  nieurodzajny,  ciii  lliajjcrC'5  iiilfriid)t('a< 
xei  ScIT-  J''?''  komedye  zdają  sio  być  ebudc  i  postne. 
Teal.  54-,  b,  li.  2.  (czcze,  niesmaczne).  2.  Cbudy,  nę- 
dzny, uboi,'i  ,  mizerny,  arili,  cicnt),  rtrmiecltfl.  Boh.  cbudy, 
cbudobny;  S/oi'ae.  cliudi,  cbudy;  Soroi.  2.  cliudi;  Sorab. 
i.  cbudy,  kbiide,  kbudobne;  Arab.  "^n  opus  habuil;  (jraec. 
;fł;TOs'  tudijjcntia,  cl.  (iracc.  ■/ydaini  tilis.  Hoss.  CKy.iHljri, 
CKy,iuiix,  Ot.iHuii ;  Ercl.  ci;v,iocTiii.iii.  iRM0CTaT0'iiiui"i.  Tak 
cbudy  zdrowie,  jako  i  pan  koclia.  l'ol.  Arg.  05.  Którzy 
dziś  mogą  być  pany,  jutro  z  cbudym  zrównają.  /  Kochan. 
Ps.  12.  Jego  Mość  nic  chce  sio  z  cbudenii  wdawać,  jeno 
wszystko  z  pany.  Gorn.  Dw.  ■IH.  Człowiek  skąpy  przed 
cbudym  się  cbroni.  Pair.  Juf.  A.  Wilk  gromi  owce, 
orzeł  gęsi  łomie,  Takież  cbudy  [irzed  możnym  na  wolno- 
ści chromie.  Paszk.  Di.  113.  (ubogiemu  zawsze  piskorz). 
Szlachetnego  rodzaju,  cnych  rodziców,  acz  domu  chu- 
dego. Paszk.  Dz.  A.  b.  Mówiła  chuda,  jako  się  uda. 
liys.  Ad.  -W.  (musiała  sie  na  przemysł  puszczać).  Cbudy 
jestem.  Eccl.  ci;v,u'Tnyio,  c•KV,u'll^  eon..  Cbuily  pacho- 
łek, chudojpachołek,  gołysz,  cbudeusz,  cill  arilicr  ^dilllC' 
fcr,  citi  ariiicr  i.  Boh.  ebudopacbolek;  Hoss.  OD.umra, 
6i)4H>iuii<'ii.  Trudno  chudemu  [larbołku  skrzydeł  podnieść 
do  góry,  jeśli  nie  ma  groszy.  Pol.  Arg.  470.  Posażnej  panny 
za  chudego  pachołka  nie  dadzą.  Teat.  20.  b,  75.  Kolejno 
panem  wielkim  i  thudoparbołkiem  czułem  sie.  Znb.  11. 
IGI.  Cbudy  derwisz.  Zab.  12,  ItO.  —  §.  Od  chudego 
końca  co  rozpocząć,  z  wolna,  stopniami  wyżej,  z  dołu, 
1'PII  lllltcil  bcraiif  nilfailtJCil.  Jeśli  drobniejszych  wad  w  Rze- 
czypospolitej ,  opuściwszy  większe ,  poprawujesz ,  od  chu- 
dego końca ,  jako  jest  u  nas  w  przypowieści  ,  rzeczy 
bardzo  wielkie  poczynasz.  Modrz.  Baz.  3'Ji).  CIIL"DZI.\- 
TKO ,  a,  n.  nieboraczątko,  biedaszek,  chudzina,  ciii  armti 
©ffcbiundicil.  Slouac.  chudatko.  Owieczki  chudziąlka.  Zebr. 
Ow.  578.  Komar,  chudziąlko,  był  w  pajęczynie  uwikła- 
ny.   Zebr.    Żw.    104.    CllUbZlC    c:>jn.    kontyn.,    schudzić 
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ochudzić  dok.,  cbudym  uczynić,  tłustości  odbierać,  su- 
szyć, ntaflcr  nnidłcti,  niisbiincii.  Eccl.  xy4H),  xy4a  >iiiiiio, 
OXyH{,iaio  emarern.  liuh.  zbubenili ;  6Voa/.  payszam ;  (>'/«- 
von.  liuditi  <  gardzić  ;  Kag.  Iiijiliti>  łajać,  cl".  Cer.  IjIlDcIlI , 
bcnim  lm^ClII).  Posty  dręczą  a  cliudzą.  Kosz.  Lor.  18.1  b. 
Was  to  wslrzemieżliwo.ści  schudziły  znacznie.  Wad.  Ban. 
12.  Koń  ocbudzuny  w  ciężkim  wozie  |)racujac,  zapo- 
mni darskości  swojej.  Tward.  W.  D.  2,  141.  —  Iraml. 
Prometeuszowi  wątrobo  wznosvioną  sop  obżarty  chudzi. 
Bardz  Tr.  2H.  (ugryzuje,  wyjada).  Fig.  Zyto  nie  zchudzi 
roli,  ale  ja  utwierdza,  liiur.  Sk.  ."2.  (płonić,  wycieńczać, 
nihj^clircii,  iiiaiicr,  imfriiditbar  madirii).  Chudzić. ,  niszczyć, 
ubożyć,  anii  inadicii,  clcll^  niadicii.  Boh.  cbudili,  zchudili, 
chudjm,  ochudili  ,  ochuzowati.  Król,  jak  tyi-h  utuczy,  a 
tamtych  ochudzi,  będzie  pewniejszym  na  tronie.  J'ol.  Arg. 
29.  Nie  zuboży  jałmużna,  bo  kto  ją  daje  bogatszym, 
Nie  zebudzi,  bo  miłosiernego  tuczy.  Psnlmud.  55.  Złjm 
gospodarstwem  sam  sie  chudzi.  On.  Wgr.  Clll'l)ZII'!, 
iecia ,  n.,  ClIlltZlKTA  liczb.  mn.  nieboraki,  biedaki,  arillC 
Cciitdicii.  Hetmanów  pozbywszy,  tył  cbudzięta  podają. 
Krom.  24.3.  Ze  sie  do  domów  nic  nie  sprawiwszy  wró- 
cić musiały,  Przetoż  cbudziela  miały  żal  nie  mały.  Autzp. 
79.  Cbudziela,  chude  kurr-zela ,  chudy  drób',  mai|crci5 
i^Cbcryicl) ,  lub  leż  pieszczenie:  biedne  kurczęta,  bflij  iirillC 
lic['C  3)icb.  CilLTJZIl-X,  dźca,  m.  cbudak,  człowiek  chudy, 
cbudeusz,  nicboraczysko,  ciii  ornicr  ł2d)Iiicfcr ,  ciii  ariiicr 
irppf.  Ow  cbudziec,  co  ranę  odniósł,  jednać  jeszcze 
musi.  Gorn.  VłV.  L.  3.  Znoście  sam  chudcy,  wypróżniałe 
mieszki.  Kochów.  07.  —  §.  Cbudziec ,  bydle  biedne , 
niekarmne,  osidiliwie  świnie,  mi  icniiiftctcći  liuii)crcc<  5JicIi, 
k)0litcr'5  (id)U'CillC.  Będę  pasł  bydło  na  slraeeiiie,  was, 
o  Chudzikowie  trzody.  Leop.  Zachar.  11,  7.  (o  nędzne 
owce.  Hibl.  Cd.).  Od  wieprza  karmnego  .3  grosze  po- 
datku, od  chiidźca  jeden.  Caz.  Nar.  1,  118.  Około  świ- 
ni i  chudaków  porządek  być  ma ,  aby  tego  było  na  po- 
trzebę do  karmienia.  Zaw.  Cosp.  §.  Psie  miano,  ciii  .^^1III• 
bcitanicil.  Obalił  sarnę  mój  cbudziec.  litelaw.  Mi/sl.  B.  i. 
CIILUZINA,  y,  m.  et  z.  CIILDZI.NKA ,  CIIUDZLNLCZKA, 
i,  i.  zdrobn.,  niebożąlko,  nieboraczek,  bicdaszck,  Slov. 
chudina,  cbudeiika;  Snrub.  i.  rbudzinka;  Sorub.  2.  cliu- 
żinka;  Hoss.  ro.iiiKx.  ciii  3lrmcr,  ciii  nrmcr  ciciibcr  Stiiiit' 
per;  ciiic  5lriiic.  Dobrze  ten  chudzina  uczynił,  że  będąc 
niewidomym  żebrał.  Babr.  138.  Więcej  zawsze  może 
chudzina  pokorny,  A  niżli  możny  pyszny.  Papr.  kol.  G. 
A.  Chuilzina  na  nędznego  baczniejszy.  Papr.  Kol.  N.  4.  b. 
Rycbiij  chudzina  dla  chudziny  uczyni,  niżli  dostatni.  Hijt. 
Ad.  59.  Leżał  Łazarz  cbudziiicczka  przed  wrotami  bo- 
gacza. Babr.  522.  Nie  mógł  nic  uprosić  i  owszem  był 
chudzinka  nie  prawie  słusznie  odpędzon.  Slrgjk.  582. 
Niechaj  jako  chce  prosi,  niechaj  wzdycha.  Doz  opatrze- 
nia chudzincczka  licha.  Groch.  W.  500.  Rogaty  się  dzi- 
wi, czym  się  chudzina  żywi.  Jlys.  Ad.  3.  Pan  jako  chce; 
a  chudzina  jak  może.  ii.  54.  Prawa  za  mora  ida;  pan 
chudzinę  gniecie.  Biel.  S.  M.  B.  2.  b.  Za  chudziną  pan 
bóg.  Bys.  Ad.  80.  Kręciła  sie  chudzina,  jak  mogła. 
Pol.  Arg.  820.  Zwyciężeni  chudzinowie,  wnet  spełnili 
kondyoye  księżnej  Ruskiej.  Sirijjk.  118.  ^.Zbiorowo  ubo- 
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gi  ludek,  ubóztwo,  oniicź  23oIf,  nrmc  CcutdKit,  tai  3lr= 
iliittf).  CaJy  lud  z  miasta  zawiód?  w  niewolą;  tylko  chu- 
dzinkę  i  robotniczki  zostawił.  Leop.  i.  Reg.  25,  12. 
(ubogich  Dlbl.  Gd.).  —  §".  Chudzina,  obscoen.  wstyd  ko- 
biecy, bie  inctMidK  Sd^anm.  SI  kiesz.  52.  CIIUDZIUCHNY, 
a,  e,  CHUDZIUSIEŃKI,  CHUDZIUTEŃKI,  CHUDZIUTKI,  a, 
ie,  CHUDZIUCHNO,  CHUDZIUTEŃKO,  CHUDZIUTKO, 
przysik.,  intens.  przymiotn.  chudy  >  bardzo  chudy,  bardzo 
ubogi,  fc^r  ntaflcr,  ćiiipcrft  magcr,  dufcrft  nnii.  Boh.  chudjćky; 
Sorab.  1.  khudużki;    lioss.    X3'4exoHCKt,    CKy4HeiibKiri. 

Pochodź,  nnchudnąc,  nachuthić  ,  nadchudnąć ,  nadchu- 
dńć,  przychtidsz-ij,  wychudzić,  wychudnąć ,  wychudły,  po- 
chudnąd,  przychudzld ,  dochudzic ,  ochudzic. 

CHUJ,  uja,  m.  obscoen.  czJonek  męzki,  tai  itianillidlC  ©lieb, 
Si.  kiesi.  53. 

CHUJEG  [CHUDZIEC.  i],  ujca,  m.  wieprz  caJy,  ciii  jn^mcr 
:iiivicri'cl)iiittncr  c('cr,  eiit  śtnmmfd^roctii ,  im  ^rciiC.  Siijjcl, 
in  J^uriiiiJ.  .ttacffrf).  Na  to  mieć  oko,  aby  jaki  na  ustro- 
niu nie  zamiesza!  się  chiijec,  któryby  znacznie  pańskim 
ujmował  obroku  wieprzom.  0'ost.  Ek.  Hi.  [ob.  Chudziec.  1| 

CHUK  ob.  Huk.  CHUMEN  ob.  Humen.  CHUR  ob.  Chór. 

'CHURDA,  V,  2.  Churdy  kopa.  Instr.  Cel.  LU.  2.  —  CHUR- 
KOTAĆ  ob.  Charkotać,  Chrachać. 

CHURMEM  ob.  Hurmem. 

CHUSGIANY,  a,  e,  z  ciiust,  chustowy,  lniany,  płócienny, 
s)oit  linneit  3;iid)crit ,  IM)  = ,  5.  S.  ®d;niipftiiti)  ■■ ,  Cinneii  = , 
£ctimiaiib=.  Ross.  MaiOMUŁiH,  MaToniHufi.  W  chuiścianym 
woreczku  majoranu  uwarzonego  przykładać.  Sień.  105. 
Zaziębionemu  koniowi  dym  knota  chuścianego  pod  nos 
kurzony  pomaga.  Cr-esc.  559.  CHUŚCINA,  y,  s.  CHU- 
SCINKA,  i,  ź.  zdrobn.  biedna  mizerna  chustka ,  cilt  clcntic^ 
ornifccliijCŚ  Jiii^d.  Nie  masz  teraz  na  mnie  i  szma- 
ciny,  Nic  masz  i  jednej  chuściny.  Comp.  702.  CHU- 
SCISKO,  a,  n.  paskudna  nieforemna  chusta,  cin  flli-- 
fdiciilid)  iijliicjiii  %\\i) ,  Sdjnupftiid),  Calótitd;,  Jlopftud;.  Pop 
w  łapciach ,  a  chuściskiem  prostym  łeb  obwinie.  Slryjk. 
H.  2.  Diak  w  kurpiach,  chuściskiem  prostym  łeb  obwi- 
nie. Paszk.  Dz.  51.  (AT?,  uważaj,  jak  Paszkowski  co  do 
drobiazgu  nawet  skradł  Stryjkowskiego).  CHUSTA,  v,  i. 
CHUSTKA,  CHUSTECZKA,  \,  z.  zdrobn.,  płat  płótna  obrę- 
biony do  różnych  potrzeb,  do  obwinięcia,  do  uwiązania, 
i  t.  d.  cin  %\Ą ,  cin  limien  JuĄ,  cin  Stiid  S]a|d)C-  -^o''- 
pródlo,  raucha,  śat ,  śatek ,  płachetka;  Dosn.  lincuo, 
otarak,  ubrus,  obrus,  ubrusocicii,  rucinik  za  trriiti  nos: 
Slovac.  śatka,  rućnjćek;  Sorab.  i.  rub,  rubcżk,  rubiżczko; 
Sorab.  2.  rub,  rubik,  rubz,  rubzik ,  piat,  schant,  schantk; 
Yind.  pert,  hantvela,  hadra,  facenett,  obrisazh ,  robek; 
Carn.  partnina,  pertnina,  fazanękel,  róbz ,  aftah,  pęzha; 
Slavon.  rubac,  marama  rubac,  otarcsich,  marama  na  vra- 
tu;  Croat.  rubecz,  vratni  rubeez ,  golerecz,  szekuvatni 
rubecz,  pecha;  Dal.  marhama,  pestencan;  Ross.  luait, 
naainmc,  njaiOKt,  n-iaiOHeiiŁ;  Eccl.  jeaiie,  ^leHiifi, 
noHAKi^,  iissTi,.8Kpoii,  XR(>«fL.  Chusta  do  zawiązania  ra- 
ny. Cn.  Th.  (binda).  Chusta  do  opasania  się,  fartuch, 
szorc  n.  p.  Wziąwszy  Jezus  lnianą  chustę,  przepasał  się 
i  począł  nogi  uczniom  umywać.  Sekl.  Jan.  15.  {not.  szors- 
tuch).  Łazarz    wyszedł    z  grobu ,    mając   związane    nogi  i 


ręce  chustkami  grobowemi  i  oblicze  chustką  obwiązane. 
Sekl.  Jan.  11.  (ob wiązkami  grobowemi,  @rabctiid)cr,  8et« 
dKiltiid;cr).  Dzieciątko  uwinione  w  chusteczki.  Rej.  Po- 
stilla  C.  6.  (w  pieluszki,  Eccl.  hoboh).  Chusteczki  macza- 
ne w  dekokcie  na  rany  przykładać.  Krup.  5,  599.  Chu- 
steczka we  dwoje  złożona.  Syr.  595.  Sułtan  chustkę 
rzuca  na  tę,  która  mu  się  podoba;  a  ta  rzuconą  chustkę 
odebrawszy,  całując  do  zanadrza  kładzie.  Kłok.  Turk.  4-8. 
Chustka  do  nosa;  'facelet,  ©dimipftud;.  Dobywa  chustki 
natartej  piżmem.  Zab.  9,  547.  Żabi.  Nie  turbuj  sie, 
choćby  mu  i  dwie  żony  umarły,  obejdzie  się  bez  chu- 
stki. Oss.  Wyr.  (nic  będzie  potrzebował,  bo  nie  będzie 
płakał).  Sprawię  ja  mu  chustkę  do  nosa.  Oas  Wyr.  (utrę 
mu  nosa,  przytrę  mu  rogów,  nauczę  go  rozumu).  Chu- 
stka na  szyję,  'szyjnica.  Ern.  1102.  (alsztuk,  cin  .S)alśtuc^). 
Chusteczki  wyszywane.  Dwór.  K.  5.  Sk.  Dz.  612.  §,  liczb, 
mn.,  chusty,  bielizna,  fctiicnscnij,  Siniicnjcng,  3Bnfd)e.  [Croat. 
rubje).  Już  mu  sie  cliusty  białe  dla  częstego  używania 
podrapały.  Wys.  Al.  520.  §.  Fig.  Zbladł  jak  chusta. 
Teal.  59,  314.  (jak  płótno,  spłótniał;  er  lUiirbe  Ma^  mt 
cin  Jud),  nńe  ciiie  £cid;e,  tuie  bie  2Banb).  Zbledh  jak  chu- 
sta,   w  głębokim  milczeniu.   Zab.  8,  222.  Cn.  Ad.  1312. 

CHUSTAG  [właściwie  HUŚTAĆ,  i]  czyn.  kontyn.,  chuśtnąć 
jednll.  wychuśtać  dok.,  kołysać,  cliybać  kogo ,  cincn 
fd)andcln.  Lew  chuśtał  w  łapie  koźlątko  i  wypuszczał 
zdrowo.  Przyb.  Milt.  115.  Cluiśtać  się,  zaiink.,  fi^ 
fd)ancfcln.  Dzieci  się  na  mych  kolanach  chuśtały.  Przyb. 
Abl.  82.  Dali  sie  tam  chuśtać  i  mężczyźni  i  kobiety. 
Pam.  85,1,  138.' CHUŚTACZKA,  i,  2."  kołyska,  krzeseł- 
ko na  powrozach  do  chuśtania  czyli  kołysania,  cinc 
Sd)aucfcl.  Młode  panny  bawiły  się  chuśtaczką,  zawie- 
szona w  drugim  końcu  ogrodu.  Pam.     85,  1,  158. 

CHUSTECZKA,    CHUSTK.\,  ob.  Chusta. 

CHUSZCZA,  y,  2.  [właściwie  HUSZCZA  =  gąszcz.  2]  tłuszcza, 
chaszcza,  tłum,  rzesza,  ctn  bicfcr  .Ctaiifcn  ?DiCiii'd)cn,  ?}oIfó-- 
Ijnufcn.  Przed  wielka  ludzi  chuszcza. /ai.  Ez. 'il-i. Zab.  iO,  59. 

CHUTA  ob.    Hula. 

CllUTKA,  i,  i.  zdrobn.  rzeczowu.,  chuć,  chęć  =  chętka,  cinc 
Heine  Śn[t,  cin  8iiftd)en,  23eliekn.  Zawszs  do  służby  bo- 
żej masz  mieć  chutke.  Kulig.  Her.  173.  —  CHUTKI,  a, 
ie,  CHUTNY,  CHUTLIWY,  a,  e,  CHUTKO,  CHUTNIE,  CHU- 
TLIWIE  przysik.,  ochoczy  do  czego ,  przez  ochotę  pręd- 
ki do  czego,  krcitiuilliij  ju  (twai,  f(^ncll  ju  ctiint^,  |urti(], 
Boh.  chutne ;  Yind.  preshelen,  pretert;  Ross.  noxOTHhiH. 
Niechaj  cię  chutliwego  ku  sobie  poznamy.  Biel.  Kr.  370. 
Abyśmy  do  tej  cnoty  chutliwsi  byli.  W.  Post.  W.  IH. 
Chutliwego,  a  wesołego  dawcę  bóg  miłuje.  W.  Post.  W. 
195.  Dosyć  chutliwie  szyi  swojej  nastawił.  Warg.  Wal.  75. 
Chutliwiem  się  zastawo  wał  o  Boga  zastępów.  Radź.  1.  Reg. 
19,  10.  (gorliwiem  się  zastawiał.  Bibl.  Gd.).  Do  wioseł 
chutnie  się  rzucili.  Zbił.  Dr.  A.  4.  Zasłużonym  ku  wszel- 
kiej zacności  w  Rzeczypospolitej  chutliwie  dopomagał. 
Orzech.  Tam.  87.  Dęby  na  dźwięk  Orfeuszowej  lutnie 
Tańczyły  chutnie.  Hor^  i,  68.  Kniai.  Z  Jezusem  byli  ucz- 
niowie tylko  na  tej  górze,  jako  chutliwsi,  jako  domowi 
przyjaciele.  Bial  Post.  212.  Duch  jest  chulki;  ale  ciało 
mdłe.  Radź.    Math.    26,    41.    (ochotny.  BM.    Gd.  prędki. 
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Kucz.  Kat.  o,  336). —  §.  Chybki,  prędki,  chyży,  ^lirtifl, 
f(^ncU,  gefd)n)inti.  Niecliutki,  niepośpicszny.  Macz.  Ptak 
chutki  i  prędki.  W.  Post.  W.  122.  Letkość  podków 
czyni  tez  konia  chutkiego  ku  podniesieniu  nótj.  Cresc. 
520.  Co  chutnioj  wysłuchaj  mnie  panie,  boć  ustawa 
duch  mój.  i.  Leop.  Psal.  142,  7.  Bhsko  juz  jest  dzień 
pański  wielki,  bhski  jest  a  barzo  chutki.  1.  Leop. 
Solon,  i,  14.  —  '§.  Chutny,  Chutiiwy.  (Boh.  chutny  = 
smaczny),  przyjemny,  miły,  wdzięczny,  fliiijciicbm.  Będzie- 
cie oliarować  zapalną  ofiarę,  wonią  najchutniejsza  panu. 
Leop.  Awm.  28,  27.  (wdzięczna  wonność,  liihl.  Gd.).  Nie 
jadłem  chleba  chulliwego,  ani  mięso  ani  wino  post.ily 
w  ustach  moich.  1.  Leop.  Dan.  10,  5.  Pokarm  przedtym 
chutiiwy,  zbrzydza  się  teraz  duszy  jejjo.  5.  Leop.  Job.  55, 
20.  (pokarm  wdzięczny.  Dibl.  O'.}.  Uziccko  kofysza,  aby 
spało  cliulniej.  Zimo;;.  S;e/.  1G2.  (milej,  smaczniej).  CHUT- 
KOSC,  CHUTLIWOSC,  ści,  z.  ochocza  do  czego  gotowość, 
ochota,  SScrcimnlliijFcit ,  ^fi^tiijfctt  511  ctifoś.  Schowajcie  na 
inszy  czas  lej  chutliwości.  Baz.  Sk.  255.  §.  Chutkość, 
szybkość,  chybkość,  prędkość,  ^iirtiflfoit,  Sdmcllc,  @c= 
ft^roinbiijfcit.  Skoki  nie  tak  na  mocy,  jako  na  chutkości 
należą.  Macz. 
CHWAŁA,  ■G11WALB.\,  y,  s.  pochwalanie,  uznanie  znako- 
mitości z  zaletą,  zaleta,  baó  ['i'[>,  (Slorac.  chwała;  Boh. 
chwila;  Vind.  hvala,  pohvala,  hvala,  zhast,  hvalo,  sa- 
hvala  =  dzieka;  Carn.  hvala;  Bosn.  huala,  hvala,  fala; 
{Dal.  hvale;  Hiiiig.  halandas  gratis);  Rag.  hvala;  Croat. 
hvala,  dika ;  Dal.  szlava ;  Sorab.  2.  chwalba;  Sorab.  1. 
chwalba,  chwalą,  kwawa,  hordosrź;  fioss.  xiuuii,  XBa.ib- 
6a,  cf.  Ilebr.  b'"  halal.,  cf.  hallchijah,  Ger.  !caU,  Gr. 
xa}.tip).  Chwała  jest  istotne,  a  szczere  cnoty  uznanie; 
sława  jest  opinia,  a  rozumienie  niedoskonałe,  które  tyl- 
ko z  wielu  ust  mówiących  ma  swoje  wagc.  Lub.  lioz. 
280.  Sława  urasta  ze  zdań  wielu,  chwalą  z  dobrych. 
Pilch.  Sen.  list.  5,  318.  Między  chwała  a  sławą  jest 
właśnie  ta  różność,  która  jest  między  szczęśliwością  a 
szczęściem.  Lub.  lioz.  2o5.  Zbytek  chwalby  i  nagany 
podejźrzany  jest.  Kras.  Hu.  29.  Chwała  najprzyjemniej- 
sza piosnka.  Cn.  Ad.  851.  Ciiwała  z  własnych  ust 
śmierdzi ,  z  cudzych  pachnie.  Cn.  Ad.  72.  GigciiloD 
ftillft.  W  liczb,  mn.,  chwały,  pochwały,  folT^crDcblillijeit, 
?ol>l>n'id)C.  Z  chwałami  wjacliał.  1.  Lenp.  2.  Macch.  4, 
22.  Święty  Jan  Jezusa  wielkicmi  chwałami  wysławiał. 
Bial  Post.  49.  (uwielbiał  go).  —  Chwała  Bogu,  chwa- 
łaż  bogu,  adcerbialiler,  to  dobrze!  bogu  dzięka!  bogu 
chwała!  bogu  bądź  chwała!  ©pttlob!  Bogu  chwała,  nie 
mam  się  na  co  uskarżać.  Teat.  9.  b,  15.  Chwałaż  bogu, 
widziałem  małżeństwo  niemodne,  Stadło  wielce  szczęśli- 
we, uprzejme  i  zgodne.  AVn.c.  Baj.  iO.  Lepsze  jest  chwa- 
ła bogu,  niżeli  da-li  bóg.  Opal.  Sat.  82.  Cn.  Ad.  449. 
Lepsze  jedno  chwała  bogu,  niż  dwoje  da-li  bóg.  liys. 
Ad.  55.  (lepiej  już  mieć,  niż  dopiero  sie  spodziewać, 
tcfTcr  ciił  bnb  id),  nl»  iws  bntt  i*.  Scjfer  cin  śpcrlinij  im 
Safig,  Oli;  cin  .•^iinaricniipflcl  aiif  bcm  ^ańft).  §.  Chwała, 
chwalenie  głośne  po  ludziach  chodzące,  sława,  ter  Dillbllt, 
bte  Cbrc.  Za  szczęściem  chwała  chodzi ,  t.  j.  chwała 
zwierzchnia,  nie  wneirzna,  chwała  ludzi  głupich,  niemą- 


drych, chwała  lekka,  nie  gruntowna.  Petr.  Ek.  88.  Chwa- 
ła za  cnotą  idzie.  Zegl  Ad.  51.  Chwały  pragnienie  ob. 
czci  chuć,  ambicya,  §.  Chwała,  cześć,  czczenie,  usza- 
nowanie, bie  SJcrcbriiiiij,  bte  Cbrc.  Chwała  bądź  bogu  oj- 
cu, synowi  i  duchowi  Świętemu.  Groch.  W.  CG.  Sza- 
tan mówił  Jezusowi:  jeśli  mi  dasz  chwałę,  padłszy  prze- 
demną,  to  wszystko  będzie  twoje.  Leop.  Luk.  4,  7.  (trcnit 
bil  nicbcrfallft  imb  mid?  aiibctcft,  cf.  pokłon).  Diabli  dając 
chwałę  Jezusowi,  albo  kłaniając  sie  przed  nim,  głosem 
wielkim  wołali.  Salin.  2,  10.  Chwała  boża,  pokłon,  re- 
ligia ,  (SottCi-ycrcbntiKj.  (cf.  bałwochwalstwo)  alias  nabo- 
żeństwo ,  3liibad)t,  5liibad)t-5iibuniJ.  Za  panowania  złego 
chwała  boża  i  domy  pańskie  pusto  stoją.  Falib.  Dis.  A. 
Pimin.  Kam.  563.  Bywać  na  chwale  bożej  (w  kościele). 
Zapisać  co  na  chwałę  bożą,  (na  kościół).  §,  Chwała  nie- 
bieska,  uwielbiona  szczęśliwość  zbawionych,  bif  bimnili= 
fd)c  .C)frrlid)fcit,  bie  Ijimmli)d»c  (accliijfcit.  Slan  szczęśliwo- 
ści przyszłego  życia  nazywamy  chwałą  niebieską.  AJon. 
C9,  180.  Mędrcy  tego  świata  szczęście  pokładali  w  rze- 
czach nietrwałych;  chrześcijanie  pokładamy  go  w  chwale 
niebieskiej  i  nazywamy  żywotem    wiecznym.    Karuk.    Kat. 

94.  Błogosławieństwo  świętych  w  chwale  niebieskiej,  ib. 

95.  Z  matki  swawolnej  zrodzona  Brygida  jianna,  chwa- 
łą w  niebie  jest  uczczona.  Kulig.  ł/er.  14.  Bozświe- 
ciła  się  ziemia  od  chwały  jego.  1.  Lenp.  Apoc.  18, 
1.  (od  wspaniałości  jego  niebieskiej,  <perrlid)fcit).  §.  Chwa- 
ła, zaszczyt  czego,  co  celuje,  ozdoba,  czoło,  bie  3'''rbc, 
ber  Dfubm,  ber  śtolj.  Wy,  coście  chwałą  kraju  a  rycer- 
stwa chluba.  Umoch.  11.  2,  7.  Julia  chwała  jest  pogło- 
wia swego."  r^-u/.  30.  ft,  114.  CIIWAL.^CZ,  CHWALICIEL, 
a,  m.  CHWALCA,  y,  tn.  wielbiciel,  pochwalacz ,  ia  io-- 
ber,  ber  Scbprcifer;  Bosn.  hvalac;  Sorab.  1.  kwalicźer, 
kwaibnik;  Carn.  hvalnik;  Yiiid.  hyalnik,  hvaluvauz;  Rag. 
hvalitegl,  hvalitel;  Boss.  XBa.iHTe.ii>.  Eal.  XBa.Te6iiiiKi. 
Jurgiellowi  chwalacze,  auforowie  głodni.  Ci  których  nic- 
zmazana  w  sądzeniu  rzetelność,  Gotowa  za  grosz  patent 
dać  na  nieśmiertelność.  Ara.?.  W.  16.  Epikur  nie  byłby 
podobno ,  jak  Seneka ,  chwalcą  rozpaczy  Katona ,  za  sła- 
bośćby  to  poczytał.  Mnn.  71,  804.  §.  Chwalca,  chwali- 
ciel,  czciciel,  bcr  5>crebrcr.  Prawdziwi  chwalcy  będą 
chwalić  boga  w  duchu  i  w  prawdzie.  W.  Joan.  4,  25. 
(Pic  niabrluiitiGcn  3l"bctfr-  futb.)  Chwaliciel,  który  boga 
w  duchu  chwali.  Wiin.  540.  Ci  się  brzydzili  wiarą 
Chrystusową,  A  chwalców  jego  na  śmierć  skazowah. 
Auszp.  113.  Bóg  w  zakonie  chwalcom  swoim  co  obie- 
cuje, daje.  Smalc.  25.  Sługi  Chrystusa  i  chwalcę  pra- 
wego Boga.  Sk.  Dz.  285.  B.  Khan.  Uri.  1,  410,  Pte^. 
Kiit.  124'.  (ob.  femin.  Chwalieielka).  —  CHWALEliNOŚĆ, 
ści,  z.  chwały  godność,  bic  8i>beii3n)i'irbit]feit ,  ^*rciśrof(rbig= 
fcit,  Boh.  chwalitebnost;  [Carn  et  \'ind.  hvalęshnost  = 
wdzięczność).  Grób  nad  grobami  wszech  królów  świata 
bardzie  okazały  Swa  chwalebnościa.  Odi/m.  Św.  2,  K. 
k.  4.  —  CHWALEB.SY,  a.  e,  CHWALEB.ME  przysik., 
chwały  godny,  eh  walny,  lpbcii>?nnirbtij,  prci-JiDilrbiij.  Boh.  et 
Slovac..  chwalitebny;  Carn.  hvalllne,  hvalne.  {Carn.  hvaleshn; 
Yind.  hvaleshen  ■-  wdzięczny);  Bug.  hvaalni ;  Yind.  hvalilliu, 
hvalevrieden;  Sorab.  1.    kwalenite,  kwalbne,  hordę;  B»ss. 
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jBajeÓHutt,  noiBajbHHii,  40CT0XBajbnb!fi ,  6.iaroxBa.ibHUii; 


Eccl. 


ĄOEflO^B.ISI.II^,  nO\l5.1.1!>IIT., 


noABa.iiiTejieHTi.  Slan  rycerski 


jest  ch\v;ilcbay  i  czci  wszelkiej  godny,  iż  żadne  państwo  bez 
niego  sic  nie  obejdzie.  Siar.  Hyc.  9.  Insza  być  sławnym,  a 
insza  być  chwalebnym.  lAih.  łioz.  242.  O  j.ik  wielka,  chwa- 
lonym nie  byd,  być  chwilebnym.  Min.  liyl.  A,  158.  Od 
chwalebnych  mężów  być  chwalonym,  rzecz  piękna  i  chwa- 
lebna. Tcat.  42.  A.  2.  Chwalebne  święta  >  boże  narodze- 
nie, 2Bci)^naiI;tcn.  —  Pan  chwalebny,  Pan  chwały,  Chry- 
stus, iż  go  bóg  chwałą  i  czcią  ukoronował.  Salin.  2, 
414.  ter  .<OCrr  ber  .'ocrrlicflfcit.  Chwalebnie,  z  pochwała 
Cn.  Th. 

CHWALEŃSKIE  morze,  Azyatyckie  abo  Kaspijskie.  Dudz. 
45.  Włod.  Hi  6ne;'i|'(I;c  3}iccr.  Slavon.  Yalinsko  morę; 
Hag.  hvalinsko  raore;  Eccl.  Mope  aciBcKoe  hjh  itacniil- 
CKoe  UMi  XBa;iiiccKoe.  Morze  Kaspijskie,  z  dawna  Chwa- 
leńskim  czyli  Słowiańskim  zwane,  świadczy,  że  tam  Sło- 
wacy pod  tymże  imieniem  siedzieli.  Klecz.  Zd.  18. 
CIlWALlBUilCA,  y,  in.  wielki  samochwał,  chełpicicl ,  ciii 
^H'aI;Umii5,  ber  fid)  fel('|'t  riil^mt  iinb  lobt.  Trzeba  też  to 
z  okoliczności  podrożyć  się ,  nie  zawadzi  czasem  być 
chwaliburcą.  Żabi.  Dz.  95.  Teat.  24.  c,  89.  Wielki  chwa- 
liburca;  za  nic  panegiryk  Pliniusza  Trajanowi,  względeni 
lego,  który  on  daje  sam  sobie.  Oss.  Wyr.  CHWALIĆ 
czyn.  nled.,  pochwalić,  'schwalić  dok.,  zalety  czyje  uzna- 
wać, przymioty  czyje  zalecać,  (oppos.  ganić,  ef.  uwielbiać), 
ciucn  lobcii;  Boh.  chwalili,  chwaljwam ;  Slouac.  cliwalit, 
chwaljm;  Bag.  hyallti,  pohvalili;  Cum.  hvaliti,  hvalit, 
hvalem;  Yind.  hvalit,  Inaliti,  hvaluvati,  pohvaluvati, 
hvalenje,  pohvalcnie;  Croat.  hvaliti,  Inalonyc,  dichiti  , 
chiztiti;  Sorab.  2.  chwalisch;  Sorab.i.  kwalu,  Z/osii.  hva- 
liti,  faliti;  Slavon.  faliti;  Hoss.  sBa.iiiTb,  XBa.iio,  ó.iaro- 
XBa.ii!Tb,  Boaó.iaroc.iOBiiTb ,  Hebr.  b?n.  Nie  mam  się  za 
co  wstydzić ,  że  choć  swego ,  ale  godnego  chwały,  chwa- 
lę. Jabl  Buk.  praef.  Co  kto  lubi,  to  chwali.  Mon.  75, 
593.     Każdy  swoje  chwali.    Cn.  Ad.  229.  et  544.  Każda 


liszka  swój  ogon  chwali.   Gliczn.   Wych.  G.    4.    b. 


■woje 


sprawy  niech  kto  inszy  chwali.  Fred.  Ad.  28.  Nie  chwal, 
aż  poznasz.  Cn.  Ad.  560.  Ani  mnie  chwal ,  ani  mnie 
gań.  Zegl.  Ad.  5.  Chcesz-li  być  chwalonym ;  chwalże  dru- 
gich. Zab.  15,  71.  Jakci  świat  umie,  osobliwie  dzisia, 
Wilk  wilka  chwali ,  a  ryś  chwali  rysia.  Bralk.  J.  5  b. 
Zchwalili  Egipczykowie  niewiastę,  iż  była  bardzo  piękna. 
1.  Leop.  Uenes.  12. —  §.  Chwalić  boga,  wielbić  go, 
czcić,  dziękować  mu,  służyć  mu,  modlić  mu  się,  @ott 
lokn,  prctfeii,  liUtprci|'cii,  ilmi  baiifcit;  ilmi  biciicii,  fiut  s)cr= 
cbrcii,  tOii  aiitictcn.  Mądry,  i  gdy  milczy,  boga  chwali. 
Zab.  7,  228.  Koss.  Pana  boga  chwalić,  i  diabła  nie 
gniewać.  Teat.  22.  b,  H.  Chwalcie  Pana,  prze  dobroć 
jego  nieprzebrana.  Chwalcie  prze  litość,  wiekom  żadnym 
niepoddaną.  ■/.  Kochan.  Ps.  158.  Chwalcie  Pana  z  jego 
świątobliwości.  Chwalcie  Pana  z  jego  wielkiej  możności. 
Chwalcie  Pana,  ogromnemi  trąbami ,  Chwalcie  Pana  przy- 
jeranemi  lutniami.  /  Kochan.  Ps.  214.  Taki  pan  ,  nie 
tylko  miał  miłość  u  poddanych;  ale  ledwieby  go  za  bo- 
ga nic  chwalili.  Gorn.  Dw.  575.  Rozraduje  się,  będąc 
wesoła  i  'chwalęoy.  1.  Leop.  Izai.  55,  2.  (wielbiąc  boga'). 


Chwalić  bałwany,  czcić  bałwany,  bałwochwalić,  beil  ©litJClt 
bicitcil.  Na  tych  wyspach  nago  chodzą  i  chwalą  bałwa- 
ny. Boter.  56.  CHWALIĆ  się  zaimk.  nicd.,  pochwalić 
się  dok.,  chełpić  się,  chlubić,  zaszczycać  się,  fid)  ruljllieit, 
fid;  loteil.  {Yind.  fe  hvalit,  pohat,  fe  fdet;  Bag.  banilise, 
hvastati ,  kocitise;  Bosn.  ghizdatise,  dicitise,  ponnsilise). 
Nigdy  się  prawy  żołnierz  sam  nie  chwali.  ,labf.  Buk.  M. 
5,  6.  Kto  się  sam  chwali ,  tego  nikt  nie  pochwali.  Cn. 
Ad.  598.  Złe  ma  sąsiady,  kto  się  sam  chwali.  Bys.  Ad. 
79.  Sim.  Siei.  49.  Według  ninie,  ten  najlepszy,  co  się 
najmniej  chwali.  Kras.  Baj.  45.  Tacy,  co  się  to  chwalą, 
mało  zawsze  czynią.  Opal.  Sat.  ii6..  {Slofac.  Dobre  sa- 
mo sa  chwali  ob.  cnota  sama  się  chwali;  dobremu  piwu 
nie  potrzeba  wiechy).  Nie  chwaląc  się,  olilic  itiid)  511  rii||- 
IIICII.  §.  Chwalić  się  z  czym ,  w  czym  ,  wyjeżdżać  z  czym 
na  popis ,  popisywać  się  czym ,  szczycić  się  czym, 
iDomit  praWen,  fid;  luomit  Ijcruor  tlmii.  Ów  szable,  zawój 
wywięzuje  z  troku.  Ten  sie  w  kierejce  chwali  i  koł- 
czanie. Jubi.  Buk.  S.  2.  6.  Termin  gracki :  chwalić  się 
z  kartą,  n.  p.  chwali  się  z  trzema  tuzami  i  partya  bie- 
rze. Oss.  Wyr.  etiic  ,^'iirte,  3.  35.  ciiteii  Saitś  aufiuetfeit, 
Oprsciijcn.  CIIWALICIELKA,  i,  i,  która  chwali,  chwaląca, 
wielbicielka,  bic  8ol)pveifcriiiil.  Mącz.  —  Croat.  hvalitcli- 
cza;  Bosn.  hvaliteglica;  Soruh.  1.  kwalicżerka;  Eccl.  XBa- 
;iiiTe.ibHima,  XBa.70ÓHHna.  CHWAŁKA,  i,  :'.  z-drobn.  rze- 
czoiLra.  chwała  =  mała  pochwała,  ciit  flciltc^j  SoD.  Jeden 
drugiemu  zazdrościł  chwałki  mizernej.  Bals.  Aied.  1,  150. 
CHWALNY,  a,  e.  CHWALNIE  przysiL,  chwalebny,  chwa- 
ły godny,  lijlilid;,  loDcifJiuiirbiil.  Bnh.  chwalny,  chwały  lio- 
dny;  Rag.  hvaalni,  pohvagriv,  hvagliv;  Carn.  hvalne, 
hvalitne;  Yind.  hvalni,  hvaloviten,  hyalen;  [Yind.  hva- 
leshen=  wdzięczny);  Croat.  pohvalyiv ;  Boss.  xBa,ibHbii1 , 
^'^''^-  ^KWhm  xBa.ieóiibiil,  (xBa.iiiTCJHui1  pochwalny). 
Chwalny,  sławny,  godzien  sławy,  pamiątki.  Cn.  Ad.  75. 
Ton  chwały  gorlzien,  ten  na  nię  robi.  Co  z  siebie  chwal- 
ny, to  czym  jest  zdobi.  AVas.  List.  126.  Jako  chwalne 
dzieła,  tak  trzeba  hańba  by  pamiętna  była.  Kochów.  6. 
Nicchwalne  gdy  słyszysz  spi'awy,  czyń  o  nich  wykład 
łaskawy.  Cn.  Ad,  185.  Przodek  w  gładkości  przed  wiela 
ich  miała,  Chociaż  się  w  chwalnej  twarzy  najnmiej  nic 
kochała.  Otw.  Ow.  208.  Posag  teraz  chwalne  czyni  żo- 
ny. Opal.  Sat.  58.  Chwała  przyjemna  od  chwalnego. 
Cn.  Ad.  71.  Nauka  yyielka  nie  zawsze  chwalna.  Cn.  Ad. 
545.  Był  ten  bohatyr  'prze  te  cnoty  chwalny.  Iż  ma- 
łym pocztem  swoim  pogromił  lud  walny.  Papr.  Byc. 
1095.  Petr.  Wod.  7.  —  §.  Aclir.  chwalny,  chwalący,  za- 
lecający, zaszczycający,  pochwalny,  £ot)  = ,  lobciib.  Skoro 
tylko  wiersz  chwalny  urodę  dziewczyny  czułym  opiejem 
yN^sławi...  Hul.  Ow.  102.  §.  Chwalny,  chełpliwy.  Cn.  Th. 
chwalący  się  sam,  chełpiący,  rublltrcbiij,  pralllcub.  'CHWA- 
ŁOCHCiwdŚĆ,  ści,  i.  "p"ragnienie  chwały,  bic  Sotujicr, 
3{ltlmi('Cilierbe.  Yind.  Iivalosliertnost,  hyaloshelnost.  CHWA- 
ŁtJCHĆIWY,  a,  e,  CH\Y.\Ł0CHC1WIE  przy^tk.,  pragnący 
chwały,  lobOcijicriiT ,  riil)intici]icriij,  Yind.  hvaleshelen,  bva- 
losherten.  CHWAŁULUBNY,  a,  e,  CIIWAŁOLUBNIE 
przysik.  lubiący  poch«:ife,  loMicfccilb ,  riilimliel'Cllb.  Mnd. 
hyalelubijozh."    "CHWAŁOPIEW,    u,   m.  pieśń    pochwalna, 
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ciii  Cp(uicfniig.  Boh.  chwalospew.    {Boh.  chwaloreć  panegi- 
ryk,  eitic  ^Llh•c^c). 

Pochodź,  chwata  i  t.  d.  bałwochwalca,  bogochwalca , 
oJchwalac,  iiachwalad ,  sumorhtuai ,  vchwalić,  vrhwała, 
przechtvalić ,  ifychwulid ,  zachii'alić ,  Zihtvalić,  zchwał,  na 
zchwuł,  ztirhiruiy. 

CHWARSZCZEC,  \i,  y,  inlrans.  nied.,  cliwarslać  koniyn., 
chrzęścić,  szeleścić,  fiiarrcn,  raffclii.  Sutanna  i  manto- 
let chwarszcza.  Opal.  Sal.  157.  Na  konia  nieobjczdżo- 
ncgo  trzeba  wsjcść  bez  wszelkiego  chwarstania.  Ci  esc.  522. 

CHWAŚCIĆ  sic  zaimk.  nied.,  zchwaścić,  zachwaścić  się  dok.,  o 
cliwastach,  tjnieździć  sie,  wykorzenić  się,  (yom  UiiflMllt)  fid) 
Cinnilielll,  nmdfltll.  W  owsa.h  chwaści  się  śnieć,  wyka, 
len,  oset.  Uaur.  Sk.  54.  CIIWASCIEC  nijak,  nied.,  za- 
chwaścieć,  zchwaścieć  dok.,  chwastem  zarastać,  mit  llll= 
front  ycvumd)feil.  Sorab.  i,  ze  zćlnu  wobrostu,  {Jioss. 
NBacTiUb,  coMiacTaiL  cidubić  się).  §.  W  cliwast  się 
obi-acać,  w  chwast  iść.  Cn.  Th.  bo(5iii,  ftiiiilfii]  mcrbcu. 
CHWAŚCISTY,  a,  e,  ClIWAŚCISTO /»;;/s/,,.,  pełen  chwa- 
stu, iHill  lliitraiit,  '-pH  Sirunfeit.  Sorab.  1.  mnohowubo- 
yite ,  żeliski ,  żcloyitć.  Jeżeli  pszenica  w  polu  na  gar- 
ściach przemoknie,  chwaścisto  pnrośnie  i  zepsuje  sie. 
Haur.  Sk.  lo.  CHWAST,  u.  i,i.  CHWAŚCISKO,  a,  «.  ziel- 
sko ,  Unfraiit.  łlaiir.  Sk.  54.  Nie  wyrywa  Łjospodarz  psze- 
nicy dla  chwastu.  Zab.  12,  247.  Jakie  w  którym  zbo- 
żu krzewią  sie  chwasty,  w  życie  i  pszenicy  stokfosa, 
kąkoj,  mącznik  i  t.  d.  IJuur.  Sk.  54.  (Vind.  kokoil,  lul- 
ka, glota ,  plevol,  dert,'ola,  niufhez).  Chwast,  nie  zboże. 
Oss.  Wys  (zboże  zagłuszone  chwastem).  '§.  Ziele,  ro- 
ślina, Pas  Sirailt.  Lakluka  miedzy  inszemi  chwastami,  które 
pożywamy,  jest  najlepsza.  Snicz.  47.  CIIWASTOWATY, 
a,  e,  CH\V.\ST<)\VATO  przijsH;.  nakszt.alt  chwastu,  ^niiifig. 
Z  młodego  kłocza  ziela  tego,  póki    w  twarde,    a  chwa- 

•  stowatc  nie  "wyrośnie...  Syr.  -189.  CHWASTOWY, 
CHWAŚCI.\NY,  a",  e,  od  chwastu,  Uiifvaiit  =  ,  (2tninfcu  =  . 
Sł.  kicsz.  53.  'CHW.\STKJ,  eja,  m.  mirhao^- ,  w  Ralra- 
chomyomachii  imię  żaby.  Przyb.  bcv  lltlfrautlci",  Dcr  3JnillC 
ciiiC'3  §ro|'cl)C»  im  jsrofdniuiiicilcr. 

'CIIWATAC  cz.  czesi,  słowa  chwytać,  łapać,  sięgać,  (tafcflCIl, 
grctfcn,  {Dosn.  hyattati;  Jioss.  XBaTHTb ,  AiuiTaTt;  Bok. 
chwatati;  Sorab.  2.  chwatam,  chwatawam ;  Sorab.  1.  kwatam 
'  kwapię ;  Sorab.  2.  chwat  =  dna  ,  denn;>  choroba  ,  łamanie 
kości,  cf.  ochwat).  Sa  by  wilcy  chwalaiacy  łup.  1.  Leop. 
Ezech.  22,  27.  Tęcza  w"ody  chwata.  Zcbi:.  Ow.  9.  (con- 
cipil).  Lepiej  swojo  łatać,  niż  cudze  chwatać.  Cn.  Ad. 
444.  liys.  Ad.  55.  Prawie  wszystkie  nieszczęście  tuż 
za  rękaw  chwata.  Bej.  Wiz.  72.  b.  Wysokich  rzeczy 
chwatasz;  przyjdzie  czas,  że  niczym  nic  będziesz.  Budn. 
Ap.  85.  M.  Biel.  S.  M.  A.  5.  b.  —  CHWATKI,  a,  ie, 
chwytający,  chwylny,  grcifcilb,  fnifcnb;  {Boh.  chwatawy; 
Sorab.  1.  kwatayne  =  kwapliwy,  spieszny;  Ross.  ABarcKift 
rezolutny,  xuaTT>  rezohil).  Rozruch  po  kuźni ;  sam  się 
Wulkan  kręci,  Ow  kleszcze  chwatkie  kręci,  tamten  młó- 
ci. ;Yf(r.  Dz.  117.  Chwatkie  osęki.  Zab.  11,  577.  Żabi. 
Wszystko  ona  chwatkie  ni  zajmie  pazurami.  Zab.  6,  138. 
Min.  Już  śmierć,  ta  nędza  wybladła,  Chwatkie  hartem 
śmiertelnym  na  łuk  groty  kładła.  .Yur.  Dz.   199.    CHWA- 


TKIEJI  przysik.,  dopadkicm,  dorywczo,  spieszno,  tu  Gile 
niinjCiirincii ;  (Sorab.  skwatoni;  łioss.  abutcku,  noJBUTCKH 
prędko,  szybko).  Nie  chłopcu  chwalkieni  czytać  ustaw 
cerkiewny  rozkazuje;  ale  zakonnikowi  na  to  naznaczo- 
nemu. I'imin.  luim.  559.  Cliwatkiemeś  nabożeństwo  od- 
piawował.     ib.  551. 

Pochodź,  ochwat ,  ochwacić,  cf.  Chwycić  i  t.  d.  cf. 
kwapić. 
CHWlA(j,  chwiał,  chwieje,  czas  nicdk.,  zachwiać,  zachwieje 
dok.,  chwiewać  czest.,  poruszać  co  lam  i  sam,  ważyć 
czem,  obracać  czem,  cliybać,  chuicbać,  fdmninfctl,  Dtcr 
iiiiD  btu-t^iiii  Ociucijeii,  (cf.  fdm'aiifcn,  fdiiyclieii.  Slbhji;  Bok. 
chwjti,  chwel,  chwei;i,  heybati,  klatiti,  klatjm,  klatjwara; 
Sorab.  2.  chwasch;  (=1.  wiać,  powiewać,  2.  chwiać); 
Yind.  habvali,  vihtiti ,  gibati;  Carn.  vihtira;  Dos.  lelujati; 
Hoss.  uiimi_yTb,  mararb,  Kii.xaio,  suOaio ,  na>iaTb,  iia<iH- 
Batb.  Wyniosłą  sosną  częściej  chwieją  wiatry.  Hor.  1, 
255.  {aijilatiir  uentis).  Trześ  migdały  na  panwi  i  tam  i 
sam  panwią  chwiejąc.  Sień.  527.  Patrz,  jak  akwilony 
zbożem  chwieją.  Chrośc.  Ow.  159.  Lhod.  Gesn.  37.  Ptak 
przerażeń  zapamiętał  chwiać  skrzydłami.  Zebr.  Ow.  100. 
(machać).  Baba  pociągać  ma  onego  łożyska ,  i  na  tę  i 
na  ową  stronę  cliwiejac,  aby  sie  tak  mogło  wychwiać 
i  wyciągnąć.  Spicz.  179.  Oliarownik  weźmie  obiatę  i 
chwiać  nią  będzie  obracając  przed  Ji'hową.  Budn,  Levil. 
14,  24  et  A'm».'.  3,  25.  będzie  ją  obracał  i  tam  i  sarn. 
Bibl.  Gd.  er  ioM  m^ni  »or  bcm  S^mn.  8iit^.  Bluźniercy 
chwiali  na  mnie  głowami  swemi.  Wrobi.  47.  {moierunł 
capul).  Gło\Tą  chwiać,  trząść,  mit  bem  Sopfe  -fdtiitteln. 
Głową  swą  będzie  chwiał  a  ręką  będzie  pląsał.  1.  Leop. 
Syr.  12,  19.  —  §".  chwiać,  wiać,  iiiclicii.  Gdy  wiatr 
z  południa  chwieje.  Sekl.  Luk.  12.  Morze  z  'chliania 
(z  wiania)  wielkiego  wiatru  powstało.  Sekl.  Jan.  G. 
CHWIAĆ  się  zaimk.  niedoh.,  to  na  tę  to  na  owe  stronę 
ulegać,  skłaniać  sic,  chylić  sie ,  ważyć  sic,  cholebać  się, 
iimiifcii,  )d)iiiaiifcit,  fid,'  biit  nnb  kr  DcidciKii;  Boh.  wiklati 
se;  \ind.  fe  vurlili,  fe  svrazhati,  pntikuvati  fe,  opadati, 
kinkaii,  shemelati:  Carn.  obotavlam  le,  omahujem,  po- 
hibujem ;  Sorab.  1.  kiwkam  szo,  motam  szo;  Croat.  ter- 
techera;  Rag.  zokocchjaltise;  Bosn.  dibatise ,  navoditise; 
Ross.  xia6aTb,  maiarbca,  CGOópaiuaTiica;  Ecd.  auójiocb. 
Chwiejący  się  o  kiju  staruszek.  Zab.  8,  590.  ciii  n>aiifcn= 
ber  @rci'3.  Trzcina  chwiejąca  się  od  wiatru.  IV'.  Math.  11, 
7.  (3fobr,  ba»  ber  SSinb  bin  uiiD  Der  tiiebet.  8ut^.)  Nieu- 
stawiczne  ludzie  trzcina  chwiejącą  się  pismo  nazywa. 
Biai.  Post.  40.  Chwiewam  się,  powiewa  mię  wiatr.  Cn. 
Th.  Nogi  się  chwieją  podemną,  duch  tracę,  omdlewam. 
Teat.  28.  b.  181.  Drży  cały  i  w  nogach  się  chwieje. 
Dmoch.  U.  1  ,  206.  Chwieją  sie  na  wsze  strony,  ciał 
swych  przychylaniem.  l'aszk  Dz.  75.  Chwieje  sie  jak  osi- 
ka. Pot.  Ary.  492.  Chwieją  sic  zęby,  chwierutają  się , 
niemocne  siedzą,  bic  ^ikhK  macftiii.  Zęby  chwiać  sie  za- 
czynające, potym  wypadają.  Kirch.  An.  84.  Umysłem  się 
chwiać,  wahać  się,  fdimaiifcii,  uncntfd)Ipifcii  fcuii.  Odmien- 
oością  w  umyśle  swym  się  chwiał,  jak  się  chwieje  trzci- 
na od  wiatru.  Biat.  Post.  40.  Tymoteusza  posyłał  Pa- 
weł, gdzie  sie  chwiali  chrześcianie,    aby   je  potwierdzał. 
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C  H  W  I  S  T  -  CHWYCIĆ. 


Sk.  Żyiu.  53,  b.  Jagie?Jo  nieustawiczne,  wątpliwe  i 
chwiejące  się  na  tę  i  ową  stronę  umysJy  Litewskie,  hoj- 
nością swoją  potwierdził.  Slryjk.  456.  Wielki  statek  po 
sobie  pokazaf,  a  nigdy  się  jako  trzcina  żadnym  wiatrem 
nie  zachwiał.  Sk.  Koz.  14.  h.  (er  licp  ftd)  ^urĄ  nicfitź  iiiaii' 
fcnb  macf)Cii).  W  tym  co  się  godzi  prędkie  jest  zachwia- 
nie do  tego,  co  się  nie  godzi.  Sk.  Żyw.  2,  315.  (pręd- 
kie przechylenie,  tai  .f)inuticr)c()ntaiifcn,  \>ai  Um|'d;Iaijcit  aiif 
bic  I'Ofc  <Scitc).  §.  Chwiać  się,  cholebać  się  na  wodzie, 
son  ben  2BcUcn  tciticijt  mcrbcti,  n'pgcn.  Ot  się  braterska 
łódź  nieszczęsna  chwieje.  Bardz.  Tr.  379.  —  transl.  chwiać 
się,  słabieć",  wątleć,  marnieć,  fd;iimnfcn,  tDanfen ,  iit  3Scv= 
fnU  fommcit,  almctimcti.  Gdzie  wzruszona  sprawiedliwość, 
tam  zaraz  chwiać  sie  musza  Rzpltej  tilary.  Psalmod.  29. 
CHWIERUTAĆ  ez.  kont.,  Chwierutnąć,  jcdiiL,  chowierać, 
poruszać,  chwianiem  luzować,  rilttcllt,  riittclilb  M  madjm. 
Beczka  nie  ehwierulaj ,  aby  się  napój  nie  zmącił.  Tr. 
CHWIERUTAĆ  sie  zaimk.  niedoL,  zaciiwiorutać  się  dok., 
chowierzyć  sie,  obluzować  się,  chrobotać  się  z  obluzo- 
wania, iDnrfcIii",  ooit  ctmai  Mc\ńm,  itid;t  fcftc  ^laltcn,  nid;t 
fefłe  fi^Cll.  Pług  ma  być  w  swojej  osadzie  dychtowny, 
aby  się  nie  chwierutał.  Haur.  Sk.  47.  Kurom  trzeba 
czynić  mocne  gniazda,  aby  się  nie  chwierutały.  ib.  119. 
Zęby  osł;ibiałe  i  chwierucace  sie  ziele  to  utwierdza.  Syr. 
eÓ.  CHWIEWAĆ  oh.  Chwiać. 

Pochodź,  doclmiewad ,  nacliwlewać ,  pochu'ieivać ,  toi- 
chwiewać,  cf.  wiać,  wiewać. 
CHWILA,  i,  2.  przeciąg  jakiś  czasu,  czas  niejaki,  doba;  {Boh. 
chwjle;  Sorab.  2.  chiila;  Sorab.  1.  kwilą;  Vind.  enzhafs; 
Croat.  chasz) ;  Ger.  bic  28fi!c ,  ciiic  2Bcilc ,  ciiic  qmĘ(  Smi= 
(56  3"t/  Scitbmifl''  3fit-  ("7""^  ^'Z'"-  ■^^'l^;  Si'cc.  bile;  Anyl. 
while).  Ach  jak  to  krótki  przeciąg  i  najdłuższej  chwili, 
Gdy  się  przy  tej  czas  trawi,  z  którą  żyć  najmilej.  Zab. 
13,  159.  Siost.  Potym  po  chwili,  jakoby  w  godzinie, 
drugi  jakiś  twierdził  to.  i.  Lcop.  Luc.  22,  59.  (cńiige  ^ńt 
fcarauf,  ctiua  ctne  Stmtbc  nadiiier).  —  §.  Chwila,  krótka 
cząsteczka  czasu,  moment,  okamgnienie!  CHWILKA, 
CHWILECZKA,  i,  i.  zdrobn.,  ciiic  3SĆi(c,  cin  2Bcild,'cn,  cm 
SluijcnMict,  chi  Jliliiciililicfdtcil ;  Boh.  chwjlk.i,  chwjlcieka; 
Sorab.  2.  chiilka,  chiilzizka ;  Sorab.  i.  kwilka  tżasza.  I 
chwili  jednej  nie  mam  spoczynku.  Teat.  28,  157.  Czego 
lata  i  wieki  nie  dokażą,  to  jedna  chwila  dobrze  i  rzcź- 
wo  zażyta  wygra.  Lub.-  Boz.  463.  Cały  rok  tyle  pożytku 
nie  przyniesie,  co  w  godzinę  złą  uszkodzi  chwila.  Pot. 
Arg.  101.  Chwileczka  czasu  jest  rozkoszy,  wieczność  drę- 
czenia. Bals.  Niedz.  1,  145.  1  głupstwo  ma  chwile, 
znać  sie  na  rozumie.  Znh.  14,  44.  NayŁ  Uwiadomiony 
zostałem  aż  w  ostatniej  chwili,  i  już  nie  mogłem  być 
posłusznym.  Gaz.  Nar.  1,  257.  bcii  IcWcil  9liiiJCiiI'licI ,  bic 
Ic^tc  5DiiimtC.  Zegary  pokazują  godziny  i  chwila.  Rog. 
Dos.  2,  274.  (minuty,  bic  $Diiiiiilcii).  Chwile,  przez  chwilę, 
moment,  trochę,  cilicit  Slllijciiblid' ,  cill  Hłcnig ;  Sorab.  1. 
kwilu,  kwilku.  Niech  ją  chwilę  widzę.  Tcat.  18,  142. 
Chwileczkę  was  zabawię.  Czachr.  Tr.  K.  2.  Nocy  tra- 
wię bezsenne,  a  kiedy  na  chwile  Stulę  oczy,  marzenia 
fudzą  oczy  mile.  ib.  44,  d^  23.  (iiiif  fiiicii  5(iigcnWicf,  fiir 
ciMCn  SliigeiiDlicf).    Postój  tu  na  chwileczkę.   1.  Leop.  Niim. 


23.  Po  chwili,  wkrótce  potym,  nacfe  ciiicm  JliuiciiWicf.  Po 
chwili,  po  chwilu.  Leszcz.  Hisf.  87.  To  z  płaczem  so- 
bie czytamy,  A  po  chwilce  nic  nie  dbamy.  Lib.  Sen.  16.  — 
§.  Chwila  zła,  czas  zły,  niepogodny,  niepogoda,  burza, 
phys.  i  transl.  )'d)lc(^te  Scit  fd)lcd;tc'3  2Bcttcr,  Ungcftiim.  Pogo- 
da była ;  Aż  razem  czarna  chwila  niebo  nam  nakryła. 
Jabl  Tel.  80. 

Pochodź,  krotochwila ,  krotojila,  krotochwilny;  pochwila, 
pochwilek. 

CHWIST,  u,  m.  świst,  chwistanie,  bo5  ^>ń\<:n  burd;  bic  8uft, 
bCŚ  2Binbcś,  ber  ^eitfdjc  u.  f.  id.  Skierował  w  lewą  okrę- 
tami; mieni  się  'chwizd — woźnica  nie  tak  zwraca  koń- 
mi. Bardz.  Luk.  135.  CHWISTAĆ  intrans.  konlyn., 
CHW1STN.4Ć  jedni.  CHWISZCZYĆ  niedk.,  świszczyć,  świ- 
stać, bux^  bic  £iift  (.ifcifcn  ,  fd^neibcnb  pfcifeii;  {Boh.  chwj- 
stati  tenue  sleretis  facere;  chwistaćka  alvi  projluimim). 

CHWOŚCISTY,  a,  e,  CHWOŚCISTO  przysiL,  ogoniasty, 
fd)i»nn5ti3,  gcfd^nntiijt ;  Boss.  sBocTiicThin,  xnocTaTi)iH. 
•CHWOST,  a,  m.  CHWOSTEK,  stka,  m.  CHWOŚCISKO, 
a,  n.  ogon  koński,  bydlęcy,  bcr  ScŁitiaiij;  Slovac.  chwóst, 
chust,  oćas;  Dal.  hvosst;  Boss.  sbocti,  xboctbki,  xbo- 
CTiime,  onauib;  Garn.  shlóf;  (Boh.  chwośtiśte;  Sorab.  2. 
chożischcżo;  Sorab.  1.  khoźcżo,  khoźcżiiko  =  miotła,  cf. 
chwast ,  chost).  Nie  jeden  się  ciołaczek  na  drodze  opie- 
rał, Lecz  im  Kakus,  wlokąc  je  za  chwosty,  doskwierał. 
Klon.  Wor.  25.  Chrośc.  Luk.  2,  56.  Chwost  smoczy. 
Zebr.  Ow.  57.  Koń  bez  chwosta.  Alb.  z  W.  4.  (Bag. 
hvasta  jactantia;  hvastali  sese  ostentare).  CHWOSTAĆ  ez. 
niedok.,  schwostać,  ochwostać,  ochostać  dok.,  chwostnąć 
jedni,  siec  biczem,  chłostać,  biczować,  Dniieii,  peitfdjCn; 
/;;•.  et  impr.,  Boss.  XBOCTaTb,  XBOiuy,  BC.\BOCTaTb.  I  cie- 
bie będą  chwostać.  Dwór.  G.  4.  W  bożnicach  waszych 
ich  ochwoszczecie.  Si'A7.  Math.  23.  (not.  «ubiezujecie«). 
Hetman  nasz  hordę  schwostal.  Slryjk.  Gon.  0.  5.  CHWO- 
STANIE  ob.  Chłosta.  CHWOSTEK  ob.  Chostek.  CHWO- 
STOWATY,  a,  e,  CHWOSTOWATO  przysłk.  ogonowaty, 
na  kształt  chwastu,  ogona,  gcfd^maujt;  Eccl.  XBOCTOBaTUii. 
CHWOSTOWY,  a,  e,  ogonowy,  od  chwostu,  6d;n)0iij  =  ; 
Ross.  XBOCTDBbiH.  CHWOSZCZKA,  i,  2.  eguisetum,  8d)ad)» 
tcl{)illin;  Boss.  XBOm'b-,  Snrab.  2.  choscż;  ziele  używane 
od  stolarzów  do  gładzenia  swoich  robot.  Kluk.  Bośl.  2, 
214.  f)6.  Skrzyp.  ĆHWOSZCZKOWY,  a,  e,  od  chwoszczki, 
£d)iid)tcl[)alm=;  Boss.  xBomoBbitt. 

Pochodź,  docliwostac ,    nachwoslad ,    przechwostać ,    wy- 
chwostac. 

CHWYCIĆ,  *CHIC1Ć,  *CHA'C1Ć  cz.  niedok.,  CHWYTAĆ  (ob. 
Chwatać)  konlyn.,  schwycić,  uchwycić,  pochwycić  dok., 
łapać,  imać,  grcifcit,  faiiijCii,  I;afd)cn,  itctmeii;  Bosn.  hvat- 
tati,  hittati,  uhittiti  (=1.  capere ,  %.  jacere);  Boh.  chwat- 
nauti,  chwatati  (»  1.  rapere,  corripere;  2.  festinare).  Boh. 
chytati,  chyl;iwiim,  chytjm,  chmatam,  chmatnauti;  Slouac. 
chitit;  Yind.  hitali,  hitim;  Carn.  hitęti  festinare;  Croat. 
hitati  jflcere,  hileli  festinare;  Da/,  hitati ;  S/aro«.  hitliti; 
Hung.  haitanni  y«ce/e;  Sorab.  2.  hischisc.h  ,  chittasch; 
Hebr.  ^'>jri,  cisnąć,  rzucać,  (cf.  chyc);  i?a^.  hittiti,  hitta- 
ti, hvattiti,  uhvatiiti,  uhittiti;  /?o.«.  cxBaTaTb,  cxBa™Tb, 
cxBaTbiBaTb;  (cf.  Ross.  xiiTnTb  rabować,  kraść);  Eccl.  xii- 
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maio.  Ptaki,  które  paznokty  zżymają  albo  w  nogi  chwy- 
tają. Szczerb.  Sa.r.  541.  (szponami  insze  ptaki  Papają). 
Sokowy  lotu  szybkiego  w  chwytaniu  obJowu.  Kulig.  ller. 
182.  Chwytać  ptaki,  chwytać"  ryby.  Om.  Wijr.  (Zowić). 
Ten  co  niegdyś  polrafil  flolty  Duńskie  chwytać.  Król 
Wizimierz  nie  umiaf  pisać  ani  czytać.  Kras.  Snt.  9.  Czło- 
wiek ten  tak  nędzny,  zęby  z  płomienia  chleba  chwytał. 
fjorn.  Wl  K.  3.  (er  iiiódite  bai  S^rut  ani  bcm  Sciicr  ^oblcn, 
laiigcii).  Mądry  za  kaletę  chwyta.  Jabf.  Ez.  4.  Za  ręce 
kogo  cłiwytać.  Pen.  Lek.  75.  Uląkł  się ,  by  go  kto  za 
łeb  z  tyłu  chwytał.  Bej.  Wiz.  26.  b.  Jak  go  chwycę 
w  kark  szabliskiera ,  tak  zawój  na  jedne  a  głowa  na 
druga  stronę  poleciała.  Boh.  Kom.  i,  202.  (jak  go  ude- 
rzyłem szablą,  wk  id)  ik  mit  bcm  (gćikl  rcd)t  fnfftc). 
Uchwycił  peculiari  nolione  uderzono  go.  Cii.  Tli.  (ober- 
wał, dostał,  cr  Itat  tcai  cririfd)t,  aiif  bcii  %^(^  licfommcii). 
^.  Iraml.  Z  papieru  ogień  drzew  chwyci  do  razu.  Pot.  Syl. 
272.  (bierze ,  tai  gcucr  enircift).  Fig.  Bardziej  nas  te  rze- 
czy za  serce  chwytają,  w  których  żywot  i  zdrowie  na- 
sze położone,  niżeli  te,  które  nas  zdobią.  Garn.  Sen.  32. 
Za  boki  strach  lękającego  chwjta  wielooki.  Kvlig.  Her.  3. 
Gdzie  spojrzę,  zewsząd  troska,  zewsząd  smutek  chwyta. 
Zbit.  Lam.  A.  5.  {te.  za  serce).  Niebezpieczne  nowos'ci 
chwytanie.  Zab.  14,  195.  (tai  ^afc^cit  iiac^  bcm  3iciicii). 
Stare  przykłady  za  głupie  mają,  a  wszystko  cudzoziem- 
skich zwyczajów  chwytają.  Siar.  Yot.  C.  2.  —  Fig.  tr. 
Koń  za  brzmiącym  trąby  głosem  chęć  do  wojny  chwyta. 
Otw.  Ow.  154.  (wciąga  w  się).  CHWYT.\Ć  się  zaimk., 
brać  się  nagle  za  co,  fid;  {jrcifcii,  ftd)  fricgcii  (mi  ńwai). 
Słysząc  to,  ja  sie  za  łeb  chwytam,  ^ai/,  Tel.  211.  Chwy- 
cił sie  za  boki,  a  śmiał  się  do  rozpuku.  Oss.  Wyr.  — 
§.  Wzajemnie  chwycić  się ,  nacierać  na  siebie  wzajemnie, 
cinanber  nnpatfcii,  fic^  pacfcit,  ftd;  wct^fclfcitiij  faffen.  Chwy- 
cą się  obaj  jak  lwi,  rozszarpać  się  chcący.  JahL  Tel.  219.  1, 
Skoro  sie  fvlko  gdziekolwiek  obacza,  zaraz  sie  za  łbv 
chwytają.  Jabl.  Ez.  128.  Ten  nie  junak,  kto  z  śmiercią 
nie  chwyta  się  żwawie.  Bardz.  Luk.  12.  —  §.  Chwytać 
sie  czego,  chwytać  się  za  co,  sięgać  po  co,  lUPrim^ 
greifcn,  langcii,  Iwfdicii.  Tonący  i  brzytwy  się  chwyta. 
Pol.  Syl.  408.  (ob.  Brzytwa).  Nie  deski,  lecz  ognistej 
szyny,  choć  go  sparza.  Chwyta  sie,  gdy  kto  tonie.  Pot. 
Arg.  608.  Tward.  W.  D.  244.  'Ghyciłara  się  go,  ani 
się  go  puszcze.  1.  Leop.  Cant.  5,  4.  (chwyciłam  się  go, 
5  Leop.).  Już  nieprzyjaciel  nad  granicą  stoi,  Sparta  e.o 
żywo  chwyta  się  do  zbroi.  Kniaź.  Poez.  2,  7.  (ergrcift  bic 
SBaffcil).  Szkło  gorące  do  rozegrzanego  żelaza ,  jak  karuk 
chwyta  się.  Torz.  Szki.  129.  Trąd  Naamana  zostanie  na 
tobie  a  'chici  się  ciebie.  1  Leop.  4.  Beg.  5,  27.  Gdy 
z  zbytecznego  picia  gorzałki  gangrena  żołądka  nagle 
się  staje,  mówią,  że  sie  go.'zalka  chwyciła  i  zapaliła. 
Krvp.  5,  28.  (ber  Smiitrocin  fint  gciicr  gcfafft,  M  fid;  ciit» 
iiinbet,  ['rcimt  0U»  bcm  ^alfc).  §.  Moraln.  chwycić  się 
czego,  ujmować  się  czego,  cnjrcifeit,  faffctt.  Starej  mi- 
łości wygasną  płomienie,  Gdy  świeże  serca  chwycą  sie 
promienie.  Past.  F.  146.  —  Chwycić  sie  czego,  przy- 
lgnąć do  czego,  fid)  rooran  Iniiigen.  Rozmiłował  się  tej 
panny    i  bardzo  się  jej  chwyciło  serce  jego.  Badz.    Tob. 


6,  23.  (dusza  jego  przylgnęła  do  niej.  Bibl.  Gd.).  Lech 
miłością  zniewolił  sobie  poddane ,  aby  z  chęci  swej 
chwycić  się  go  mogli.  Krom.  52.  Niechaj  sie  was  chwycą 
słowa  moje.  Jer.  Zbr.  9.  (bierzcie  je  do  serca).  §.  Chwy- 
cić się  czego  ,  przedsiębrać,  udać  sie,  świecić  sie  na  co, 
obierać  sobie,  cttriW  crgrcifcii,  fi(^  moraii  mai^icii , '  cź  rod^i> 
Icii.  Kto  się  wielu  dróg  chwyta,  nie  idzie,  lecz  błądzi. 
A7ec;.  Zdań.  102.  Pospólstwo  snadne  każdej  sie  rzeczy 
chwycić,  kiedy  o  wolność  idzie.  Ktuk.  Turk.  9A.  Czego 
się  chwycić,  jakiego  się  jąć  sposobu?  Teal.  17,  Ł.  19. 
Wiary  odstąpili  a  sekt  bluźnicrskich  sie  chwycili.  Star.  Byc. 
16.  Pogardza  dobrym  ajadajakiego  sie  chwyta.  Past.  F.  228. 
Nie  chwytaj  się  ,  chyba  za  to ,  co  ludzie  w  kim  przednie 
chwalą,  a  tego  naśladuj.  Gorn.  Dw.  38.  CHWYTACZ ,  a, 
m.  łapacz,  bcrSafdicr,  Jliifgrcifcr ,  edimirpcr.  Chwytacz  te- 
stamentów. Bor.  Sal.  ^nS.  §.  Chwytacz,  CHWYTAJ,  aja  , 
m.  miano  charcie,  ber  3iame  cine3  2L'iiib|picIS.  Chwytaj 
■wielkogeby.  Bielan:  Myśl.  4.  b.  Chwytacz.  Otw.  Ow. 
111.  (Boss.  AiimiiK'b  rabuś,  złodziej).  CHWYTKA  i, 
2.  skórzana  piłka  do  grania,  ciit  ficiiicr  lebcrncr  Spiclban. 
Cn.  Th.  697.  CHWYTNY,  a,  e,  zdolny  chwytać,  chwa- 
tki,  (jrcifcnb,  faffenb;  Boh.  chytlawy.  Trąba  u  słonia  długa, 
chwytna.  Zool.  292.  Chwytne  kotwice.  Przyb.  Luz.  54. 
(Eccl.  xnmeTnuri ,  KOTopbifl  'jy;K4ee  oiHiiMaCT^  ii.iii  noxH- 
maer^B;  —  miuno  rapiim;  Rag.  liitgna  celerilas;  Slovac. 
chititliwi  adhaesivus ,  chitenliwi,  chicenliwi  =  mający  być 
uchwyconym).  'CHWYTOPIS,  a,  m.  actuarius.  Przyp.  Pis. 
77.  cf.  skoropis. 

Pochodź.  c/iu'fl/flr,  chwalki,  ochwat,  ochwacie,  dochwy- 
cid,  nachwycid,  odchwylać,  pochwylac,  podchwylać,  prze- 
chwylać ,  przychmylad,  rozchwycić,  uchwycić,  uchwylać, 
wychwylać ,  schwytać,  zachwytać ,  zachwycić,  zachwycenie, 
zachwycony,  w  'dochwalki,  w  dochwylki,  vj  dochwatny. 
CHYBA  spójn.,   wyraża  warunek,    pod  którym  się  na  co 

zezwala,  cś  fe>.)  bcnn,  boj5 ,    nuifeni,   etma;    (Sorab.  1. 

khiba,  kiba,  khiba  yeno;  Slarnn.  vech  ako).  Nie  wierz, 
że  kto  przyjaciel,  chyba  że  go  doznasz.  Min.  Byt.  4, 
129.  Chybaby  też  żelazne  serce  miała,  żeby  się  tym  nie 
wzruszyła.  Teal.  22,  c.  34.  Och!  głupimbym  też  był 
chyba.  ib.  15,  108.  ii)  mii^tc  ctroa.  Cała  moja  zasługa 
w  tym  się  chyba  znajduje,  iż  nie  rozpaczałem  o  ojczy- 
źnie. Gaz.  Xar.  3,  86.  Niecnotiiwa  zazdrość,  chyba  w 
niebie  jej  niemasz.  Bys.  Ad.  45.  (wszędzie  jej  pełno,  chy- 
ba w  niebie  nie).  2'.  Wyjąwszy,  oprócz,  mimo,  krom, 
prócz,  nuśgenpmmcn,  aiipcr.  Boga  chyba  mnie  nie  'zwiesz 
i  zbawiciela  nie  masz  kroraia  mnie.  Leop.  Hos.  13,  4. 
foprócz  ranie.  Bibl.  Gd.).  Chyba  mnie,  nieraasz  innego 
boga.  1.  Leop.  Jes.  45,  6.  (prócz  mnie.  5  Leop.)  Nic 
nie  nalazł  na,  fidze,  chyba  liście  samo.  Sekl.  Math.  21. 
(tylko,  jeno).  Żaden  inny  nie  był  z  nami,  chyba  nas  dwie. 
i  fjcop.  3  Beg.  3,  18.  Przyszli  pogrześć  ją,  alić  nie 
naleźli  jej,  chyba  łeb  a  nogi.  Budn.  2  Beg.  9,  55.  (nie 
znaleźli  z  niej  jeno  czaszkę.  Bibl.  Gd.)  Gorn.  Dw.  163. — 
2.  CHYBA,  y,  z.  chybienie,  pochyba,  niedostatek  czego, 
niedogoda,  niedostarczanie,  tai  Jcblft^Iagcit,  iWijSIiiigen, 
bn?  ł^erfcMen ,  bcrSeblcr,  bcrlWangcI;  Boh.  chyba;  (Slouac. 
chyba;  Hung.  hiba  decrementum;  Garn.  hibun  =  chybanie) ; 
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Boss.  iipouinÓKa,  npoi.ii.iumb,  iipoMaxT),  npo.MaiiiKa. — 
Error  b/ąd,  chyba.  Mac:-.  Jeśli  gdzie  na  chybę  jaka 
przyjdziesz,  proszę  cię,  nie  zaraz  się  obrażaj.  Szczerb. 
Sax.  praef.  Kto  ma  ryby,  ma  chyby.  Cn.  .\d.  580.  (rybny 
dochód  często  chybia).  Chyba  przyrodzona,  w  rodzeniu, 
pJód  dziwny.  Cn.  Th.  potwora,  monstrum  ,  cillC  9?Jijj(jcDlirt, 
ciiic  gcblcjclmrt.  Niemasz  chyby,  bez  chyby,  bez  po  chyby, 
niepochybnie,  nieuchybnie,  unffMtmr.  Takim  wojskiem 
chyby  nie  masz,  aby  nie  miaJ  wszystkiego  świata  zwal- 
czyć, (joi-n.  Dw.  289.  Bez  cbyby  takhy  się  to  było  udało. 
Arom.  4o6.  ib.  452.  Lcop.  Ruth.  o,  15. —  Chyba  w 
grach,  pudło,  mvdło,  ti(i§  »^Uil)Cln ,  im  ©picic,  cin '}hI^cl. — 
CHYBAĆ,  "HYBAC  cz.  konlyn.,  CHYBNĄĆ  cz.  jdiit,  CHY- 
BOTAĆ  niedoli.,  chwiać  czym,  ruszać,  Itiii  iiilb  l)cr  bciiiCijCli, 
fc^roanfctt,  fd;Ianferii;  Boh.  heybati,  Sorab.  1.  hibnucź,  hi- 
bam,  (cf.  gifaać,  cf.  Yind.  shiba  =  pręt).  Na  koniu  siedząc, 
sam  sobą,  jak  koń  stąpi,  z  lekka  chyba.  Gorn.  Dw.  40. 
(podnosi  się).  Jako  skała  wiatr  nie  włada ,  tak  poczci- 
wego człowieka  usty,  ani  chmiel,  ani  gniew,  ani  żal 
chybać  nie  ma.  Gorn.  Dw.  51.  Cukier  smażąc,  chybać 
panwia.  Sień.  527.  Bzecz  podziwienia  godna,  w  jednym 
okamgnieniu  tak  niemałą  ciała  machinę,  jak  konia,  na 
tę  i  owe  stronę  chybnąć.  Hipp.  51.  Wodza  i  kawecanem 
na  lewą  rękę  koniem  chybnąć  trzeba.  Hipp.  51.  Byle 
chybnał  dzbanem,  rozlewa  się  woda.  Oss.  Wi/r.  Wicher 
chybotał  wisielcami.  Oss.  Sir.  5.  Chvbotać  czółnem,  (fip: 
pen  :nit  tciii  Slnbiic).  CHYBAĆ  się ,  CHYliOTAĆ  się  zaimL, 
ruchać  się,  kołysać  się,  fidi  kiDcgcii ,  fid)  riibrcii,  fid^d^au' 
felll.  Gdy  dwaj  niosą  rzecz  jaką  cbybajacą  się,  jako  tar- 
cicę, niech  jej  nie  niosą  za  końce,  boby  chybanie  ocią- 
żało  ich  bardziej.  Solsk.  Arch.  18.  Grunt  był  słaby,  za 
leda  powianie  wiatru,  chyboca  i  wyjmują  się  kotwice. 
Warg.  Radź.  297.  Chybający  się  Ross.  Ba-iKifi.  Chyba- 
nie zapaśnicze,  utarczki,  palaestricus  motiis.  Macz.  bnf 
Si^ldiiferit  ber  Singer,  (oi.  chybki  szermierz). —  CHYBIAĆ 
nijak,  kont.,  Chybnąć ye(/;i//..  Chybić  niedk.,  uchybić,  schy- 
bić  dok.,  chybić  czego,  nie  trafić,  mijać,  ycrfclilcit,  fchlcil, 
llidit  trcjfcil.  pr.  et  fig.  Boh.  chybeti,  chybiti,  chybowati; 
Sfovac.  chybugi;  Sorab.  1.  jcbu,  jebem;  .4ra/).  2;;;  Croat. 
ialeti,  falim;  Ross.  npoiuHÓiiTbca,  npoópocHTb,  oÓMiiuiy- 
-iUTbca,  onpoMeTHyTbca,  npoMa.MiyibCH.  Chybiały  celu. 
Zab.  8,  248.  Nar.  Umyślnie  chybił  kulą  i  przeniósł 
ptaka  tego.  Paszk.  Dz.  56.  Łacniej  chybić,  niż  trafić.  Cn. 
Ad.  409.  Marnika  każdego  sama  złość  pobije,  A  jeśli 
chybi  głowy,  nie  chybi  mu  szyje.  Rej.  Wtz  107.  —  Chy- 
bić drogi,  błądzić,  ben  3Bcg  oerfeblcn.  Daj  to,  żem  gdzie 
brodu  chybił,  któż  to  nie  wie,  żem  człowiek  był.  Groch. 
W.  517.  —  Chybiać  od  czego,  oddalać  się  od  czego, 
fid)  oon  etn'0'3  »evirren,  banon  alnrren,  bninm  ntniieidicn,  ab-- 
ge^en.  I  najsławniejszym  autorom,  gdy  od  ]irawtly  chy- 
biać zdają  sic ,  wiary  nie  dajemy.  Nar.  Hsł.  G ,  250.  My 
czasem  w  naszych  zdaniach  od  wszelkiego  chybiać  zwy- 
kHśmy  prawidła.  Zab.  G,  538.  —  Chybiać,  błądzić,  ((])= 
len,  irren.  Ludzkie  zdanie  nie  raz  błądziło,  nie  raz  chy- 
biało. P.  Ac/icłł.  J.  85.  —  §.  Chybiać  czego  umyślnie  » 
omijać,  umgcben,  rermciPen,  mciDen,  ani  bem  S>cge  geben. 
Chytry  Leszek,  ziemię  niedźwiadkami  przysypawszy,   ozna- 


czył sobie  ścieszke  osobna,  jakoby  chybiał  cnych  gwo- 
ździ. Riel.  Kr.  20.  U  nas  głowa  każdego  przedajna,  jeno 
króla  chybiaj.  Gorn.  \Vl  H.  —  Morał,  chybiać  komu  =  u- 
bliżać  komu,  wykraczać  przeciw  komu,  gcgen  jcmnnbeit 
ctnmci  ycrfeben,  fidi  an  ilmt  iiergclicn,  fid;  gegen  \b\\  ctmnś  jit 
©dnilPrn  finmnen  IniTen.  Syn  źle  wychowany  pospolicie  chy- 
bia rodzicom.  Oss.  Wyr.  —  |.  Chybi  mnie  co  ■■  nie  do- 
staje mi  się,  nie  dochodzi  mnie,  C»  gebt  mir  (i\\><xi  feM. 
Komu  hó^  co  obiecał,  nigdy  go  nie  chybi.  Cn.  Ad.  554. 
Bogdaj  to  w  takiej  służbie  trawić  lata,  Gdzie  pewna  za- 
sług nie  chybia  zapłata.  Zab.  14,  90_.  Nar.  Czy  mnie 
sromota  cbybnie  Palameda  winić!  Zebr.  Ow.  824.  — 
Chybia  co,  nie  ziszcza  się,  nie  uiszcza  sie,  cS  fdjidgt  et= 
iimś  fe^il,  trijft  nid)t  ein.  Bożki  wyrok  nie  chybi  i  wło- 
sem. Zab.  15,  507.  Co  ludzie  mówią  abo  obiecują,  to 
chybić  może.  Sk.  Kaz.  402. —  Chybić,  omylić  nadzieje, 
nie  zdarzać  się,  jak  trzeba,  n\d)t  cintrejfen,  nid;t  ciiifdilngcn. 
Nie  schybi  słońce  nigdy  swym  zapadem.  Kanc.  Gd.  559. 
Ostatnia  poczta  z  całego  zachodu  chybiła.  Gaz.  Nar.  1,  20. 
(nie  przyszła,  nic  stanęła,  bic  %^oit  i|t  nih^geOlicficn).  Ja  nie 
chybię,  nie  zborguję.  Cn.  Ad.  280.  (id;  i^erbc  C^  llit^t 
fdtnlbig  I)lcil'cn,  uid)t  erinangciii).  Chybia  urodzaj,  nie  zda- 
rza się,  bie  tffibfriidjtc  fdtlagen nidit  cin,  gcriitjien  nidtt.  Ozi- 
miny chybiły,  tak  dalece,  że  żyto  po  12  złotych.  Teat.  8,  b. 
24.  Urodzaj  ani  oliwa  w  tej  okolicy  nie  chybia.  Lib.  Hor.  122. 
Zdarzają  się  lata,  w  których  zboża  i  łąki  chybiają.  N.  Pam. 
21,  515.  I  w  polu  tego  roku  zupełnie  chybiło,  Po  ni- 
zinach wymokło,  na  wzgórkach  spaliło.  Nieme.  P.  P.  72. — 
g.  Ani  chybi  =  bez  chyby,  nieuchybnie,  nnfe!>I6ar,  ii  fmm 
nidjt  feDIcn.  Ani  chybi,  musi  być  upiór.  Teal.  8,  h.  70. 
Ani  chybi,  drwią  z  niego.  ib.  11,  b.  26.  Każę  ponabijać 
sztućce;  skoro  tak,  ani  chybi,  trup  w  domu.  Ul  W,  b.  "ii. 
Gdybym  wyjech.ał,   ani  chybi,  umarłby  z  rozpaczy,  ib.  11, 

b.  14.  §.  Chybia,  brakuje,  nie  dostaje,  cś  fe^It,  eś  inan= 
gelt.  Chybia  do  1000  złotych  100.  Oss.  Wyr.  —  §.  Chy- 
bił, tralił  =  na  szczęście,  na  los,  czy  wygrać  czy  prze- 
grać, czy  chybi,  czy  trafi,  mif  ijnt  f^Miicf,  ti  )'eo  niiu  @C= 
linnnft  ober  Serluft.  W  lotcryą  gramy,  chybił,  trafił.  Teat. 
19,   c.  77.     Chybił,  trahł,  na  szczęście  się  żenię.  ib.  Al. 

c.  51.  CHYBIAĆ  się  z  czym,  zaimk.,  mijać  się  z  czym, 
itmai  ucrfclflen.  Chybiasz  się  daleko  z  prawdą,  jeśli  temu 
wierzysz ,  erras.  Marz.  Chybiali  się  w  drodze.  Oss.  Wyr. 
(fic  finb  )id)  anf  ber  rlieife  einanber  yorteu  gcfa|)reii , ,  ^akit 
fid)  cinnuDer  nerfclilt).  —  CHYBK':  ob.  Kibić.  CHYBITKA 
oh.  Kibilka.  CHYB1T.\0ŚĆ,  CIIYBITNY  ob.  Kibitność.  CHYB- 
KI, CHYPKI,a,ie,  CHYBKO  ;jrj//sft.,  szybki,  chyży,  żar- 
tki,  wartki,  zwinny,  bnrtig,  flinf,  fdjnell,  De^enbe,  gei'd)inci' 
big.  Napięły  łuk  przed  sobą  z  chybką  strzałą  niesie.  Ku- 
lig. Her.  289.  Dzidy  chybko  rzuci  za  znak  naznaczon}'. 
Lib.  Hor.  18.  Okręty  sprawne  do  natarczywości  I  na  od- 
wrót i  chybkie  w  swojej  obrotności  Łatwo  się  styrują.  Bardz. 
Luk.  48.  Człowiek  subtelny,  wymowny,  'hybki.  Lcop.  Sap. 
7,  22.  (prędki.  Bibl.  Gd.]'.  Nie  patrzą  bóg  na  dzielność 
wypraw nych  koni,  Ani  olsa  za  chypkim  szermierzem  skłoni. 
J.  Kehan.  Ps  211.  (ob.  chybania  szermierskie).  CH\B- 
KOŚĆ,  CHYPKOŚĆ,  ści.  3."chyżość,  żarfkość,  szybkość, 
bie  Sebenbigfeit,  .'purtigfeit,  glintiieit.   Ciała  po  zmartwych- 
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wsianiu  Ijpila  miały  te  cliybkoi^ć  abo  wartkość,  iż  ciało 
nie  będzie  tnialo  ciężaru,  jak  teraz,  ale  jak  dusza  będzie 
chciała ,  tak  nim  będzie  ruszać.  Karuk.  Kat.  'J2.  Dzika 
koza  bronić  sie  nie  umie,  tylko  uciekając;  jej  obro- 
na cbypkość  nóg.  Spicz.  142. //r.;/r.  SA-.  509.  —  "CUYB- 
KOSTiiZAŁY  tuk.  Paszk.  Di.  16.  (strzelający  elivbko). 
CHYBNAĆ  ob.  Cbybać.  —  CHYBNOŚĆ,  ści.'i.  możność 
chybienia,  bic  JcblDarfcit,  oppos.  niecliyhno.ść,  bic  Uiifcbl' 
Imrfcit.  Wyroków  niechybiiuść.  liardz.  Boct.  158.  Miecliy- 
bność  przyszłych  rzeczy  dla  boskiej  o|iatrzności.  ili.  136. 
{Boh.  cbeybawost  mobilitas  .  CHYBNY,  a,  e,  CHYBME 
przysfk.,  1).  chybiający,  nie  trafiający,  fcWcnb,  nidit  trcffcilb; 
Boh.  chybny;  Slavon.  pofalljen;  /i.jss.  iipofipocminuii.  Ci- 
ska Jowisz  nigdy  niecbyline  gromy  z  swej  reki  świado- 
mej. Baidz.  Tr.  543.  Gdy  do  głowy  strzelono,  cudów 
boże!  Panie!  Sameś  chybne  uczynił  tak  blizkie  strzelanie. 
Zab.  A,  547.  Koss.  —  2).  Zawodny,  omylny,  fclilluu,  fcl)!' 
fdllagenb,  triigeiib.  Oppos.  Niechybny,  niechybnie,  imfclillmr. 
Niechybnego  spodziewam  się  powodzenia  w  tej  robocie.  Teat. 
14,  c.  24.  Wojna  w  tymże  czasie  zdawała  im  sie  niechy- 
bnie pomyślna.  Ust.  Ktnsl.  2,  iSl.  CHYBOTAĆ  o6.  Cbybać. 
Pochodź,  ochijbic,  odchybinc,  ocbijhny,  podiyba,  pochy- 
lny, tiiepochybiiy,  uchybiać;  kibic,  chybić,  kibitka,  kibitiiy, 
cf.  gibać ,  gibki. 

CHYC!  [\\ł.  HYC  1]  CHYT!  odgłos  nagłego  porwania  sie  zkad, 
bufd;!  Kogut  zapiał,  baba  zaraz  chyc  z  tapczana.  Zub.  15, 
278.  Treb.  Przeklęta  małpa  cbyc  mi  na  łeb  siada.  Zub.  15, 
177.  Bybeczki  około  wędki  igrają;  alić  jedna  po  chwili 
chyt  na  brzeg,  ani  się  sama  obaczy,  co  sie  jej  stało. 
lirj.  Zw.   72,   b.   cf.   chybić,   chwycić. 

CHYCU,  u,  m.  rozśmianie  się  przytłumione,  cichy  śmiech, 
tai  JliAcrit,  baś  ©efic^er,  lUTlmltciicći  @clM)tcr;  Ross.  xii. 
Jeden  drugiemu  oczy  zaleje,  to  potym  chychu  na  trzy 
zbyty.  Goni.  Dw.  151.  Diabeł  sie  z  cbychem  unosił  nad 
wieżami  miasta.  Przyb.  Ab.  94.  Będziesz  ty  miał  chychy. 
Oss.  Wyr.  (j)rzypłarisz,  bir  mx\>  fd)oii  ba^  Sndtcn  iHTgedcii). 
To  nie  chychy,  to  nie  fraszka,  nie  żart,  bo^  ift  fcinc  Slet= 
łligfeit.  Boty  na  cały  regiment  robić,  to  nie  chvi  by.  Teat. 
36,  c.  98  et  10,  b.  i9.  CHYCnOT,  CHECHÓT,  u,  m., 
CHYCHOTANIE  się,  CHECHOTANIE  się.  ia,  n.  1.  chycli, 
ciche,  przytłumione  śmianie  się,  BCrftCcftCiS  SndiCli;  Sorab.l. 
khichot,  khiciiolano;  Sloi'ac.  cliychotani;  Himg.  katzagas; 
Ross.  xoxoTi,,  xoxoTHH,  rpoxora;  Eccl.  xoxoTiiHbe,  f(,Q. 
MTl,  ^-icneiiiHie;  Lat.  cachinnus;  (Rag.  et  Croat.  gro- 
hot;  Yiiid.  her^a).  Śmiech  wielki  z  chechotaniem  uczynił 
i  uciekł.  Buk.  Dom.  89.  Chechoty.  Slns.  Niim.  1,  lO!  — 
2.  Chechot,  a,  m.,  o  człowieku,  śmieszek,  rozśmiesza- 
jący drugich,  żartowniś,  ein  Spnfiipiicl,  citi  8ad)l'nit>cr;  Ross. 
xpoxoTVHT,,  xoxoTyHT,.  CHYCHOTAĆ,  CHECHOTAĆ,  CHY- 
CHOTAĆ  się,  intr.  niedk.,  śmiać  się  cicho,  cachinnari. 
Mącz.  fid;cni,  ^ud^elii,  Dcrftecft  ladjen';  Boh.  chechati  se, 
chechtam  se,  chechtawam  se;  Soroft.  1.  khichotam;  Ross. 
xoxOTaTb,  xoxoMy,  xiiKaTfc,  xiiKaio,  rpoxoiaTL:  fJuiig. 
haczagni;  Dal.  groholali,  brokocbemsze ;  Rag.  bakati,  gro- 
hotattise;  Bosn.  hrokotatise,  grohotatise,  cirritise,  smiati- 
se;  Croat.  grohochemsze,  grobntatisze;  Carn  grobotati, 
krohotam,  legetam;    Eccl.  xoxoiy,    xJexomj',  xoxoTaTb, 

Stownik  Lindego  wyd.  2.  Tom  I. 


.\.ioneTaTH,  x.iencm,v.  Jeszcze  się  głosem  do  pani  che- 
chocą.  Wad.  Dan.  226.  Aby  się" nieprzyjaciele  nic  chy- 
chotali  z  upadku  naszego.  \  Leop.  Ester.  14,  11.  (aby 
się  nie  śmieli.  3  Eeop.).  Obiło  się  o  uszy  jego,  że  cos' 
się  gdzie  chychotało.  Zły  duch,  kiedy  sztukę  wypłata, 
chychoce  się,  nawet  i  do  rozpuku  się  śmieje!  O.ss.  Str. 
2.  Jędze  z  kąta  poglad.ija  a  cliechoca  "sie.  Brud.  Ost.  D. 
2.  Chechoca  sie,  śm"ieja"  sic.  W.  Pi>sl.'W.  234.  CHY- 
CHOTKl,  CHECIIOTKI,  "CHECHOTECZKl  zdrbn.  rzeczown  , 
chyhot,  Sd)imm5clii ,  ?dd)cln,  flciiicź  ©ctidicr.  Uśmiechnęła 
się,  słysząc  chyclioteczki  Od  najmilejszej  małej  dziccine- 
czki.  Groch.  W.  535.  Co  znaczą  te  cbycbotki?- Oss.  Wyr. 
—  Personif.  Chychotki,  Żarty,  Cliaryly,  Wenery  senat 
znamienity  Zab.  11,  280.—  Chychotki,  ludzie  śmieszki 
lubiący,  strojący,  fadibriibcr,  i2pap>j5gcl.  Nie  cieszy  niemo- 
wlęctwo Chrystusowe  wielomownych,  nie  cieszą  łzy  chv- 
chotków.  Birk.  GL  K.  40. 
CHYCIĆ  ob.  Chwycić.     CHYDZK';  ob.  Hydzić. 

1.  CHYL,  CHIL,  u,  m.  iJ/cf/ic.  chylus,  sok  z  pokarmu  prze- 
trawionego w  żołądku.  Krup.  5 ,  92.  cf.  chym ,  ber  'SIM)-- 
fiift  mm  ben  oerbitiifcn  Spcifcn.  ob.  Chylowy. 

2.  CHYL,  u,  m.  miejsce  najwydatniejsze  przewyższające,  wy- 
stawa ,  ctn  »(icr  ctiraa  kroinTagenbcr  Trt.  Chyl  nadmorski, 
góra  nadmorska.  Oss.  Wyr.  ciii  3>orijcl)urgf.  §.  Fig.  cel, 
szańc ,  w  który  pierwszy  sztos  uderza,  położenie  najnie- 
bezpieczniejsze, ber  cjcfal)rlid)fte  Stniibpunct,  'tai  Sifl-  ^tc 
©C^niljf.  Na  chylu  wiatrom ,  nawałnościom.  Oss.  Wyr. 
Narażać  się  na  chyl.  ib.  (na  szańc,  na  największe  niebez- 
pieczeństwo). Wzięty  za  chyl  od  przeciwnej  fortuny,  ib. 
(na  sztych,  na  cel).  Dalej  od  chylu.  ib.  (umykaj  zfąd, 
umykaj  od  ognia).  CHYLAĆ  czyn.  koniyn.,  chylić  niedk., 
schylić  dnk.,  zniżać,  naginać,  skłaniać  na  dół,  ku  dołowi, 
neigeii,  kugen,  Iicmb  iicigcn;  Boh  dieyljm,  chyljm;  Slouac 
schylugi;  Sorab.  2.  chilisch ;  Sorab.  1.  cbilccź  ,  skilecż, 
chilacż,  kilacż,  kilnu,  kilu,  kilam;  Croat.  huliti;  Ilung. 
hajlok;  Amb.  Nt^n;  (Jroec.  xUvco;  Lat.  clino;  (cf.  kłaniać, 
skłonić);  Shwon.  sagnuti;  (/Zos.c.  XH.i-BTb  cherlać,  kwękać). 
Siekierą  zwalone  sosny,  wprzód  w  niebo  wyniesione  chyl? 
głowy.  ^Bardz.  Tr.  5l"4.  Stra.  h  go  chyli.  Zebr.  Ow.  298. 
Ogrodnik  ch\li  drzewa  po  obudwóch  stronach,  żeby  się 
ich  wierzchołki  ku  ziemi  zniżały.  Uss.  Wyr.  —  Muraln. 
chylić  kogo,  nakłaniać  do  czego,  przychylać,  tincit  nJOjll 
Łmbeiigeii,  ^tnleiifcit,  ^)iIItIeige^.  Chylił  go  od  młodośi^i  do 
dobrego.  O^s.  Wyr.  Chyhł  wolą  jego  do  swego  zdania. 
ib. —  §.  Chylić,  uchylać,  utaić,  uerbcrgeii.  Chylił  go  przed 
jego  nieprzyjaciółmi,  tb. —  §.  Inlrans.  chylić,  chyłkiem 
biegnąć,  gcluicft  Iiiufcit.  Ciiylił  przez  pola  <o  tchu,  żeby 
go  nie  postrzeżono.  ib.  CHYLAĆ  sie,  (^.HYLIC  się,  za- 
imk..  zginać  się  na  dół,  firf)  ficmb  bcugeii,  fid)  ncigcti;  Croat. 
hulitisze,  klyuchimszc;  Ross.  miKHyrb.  Drzewo  rodzajne, 
im  więcej  ma  owocu  na  sobie,  tym  się  niżej  do  ziemi 
chyli.  Sk.  Zyw.  293.  Długo  się  drzewo  chyli ,  w  oka- 
mgnieniu spadnie.  M)/.  Aig.  311.  Musi  sie  złamać,  kto  sie 
nie  chce  schylić.  Pot.  Arg.  31  §.  Chylić  sie  na  stronę, 
na  bok,  nachylać  się,  fic^  niif  bic  Scitc  ticigeii.  Trzcina 
od  wiatru  na  wszystkie  strony  chyli  się.  Biuł.  Post.  228. 
(cf.  chwiać  się).  Odzie  się  fortuna ,   tam  siei  ludzka  chęć 
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chyli.  Min.  Ryl.  4,  136.  (obraca  się).  Jeszcze  się  na  to 
zdanie  nie  nak/oni^  ale  się  chyli.  Oss.  Wyr.  (chwieje  się, 
waha  się).  ^.  Chylić  się,  tulić  się,  chronić  się,  kryć,  ftc^ 
iifr&crgcit,  fi^  auflifllteii,  feinc  Biiffud)!  iicbmcn.  Tym  czasem  się 
uzaufaneąo  przyjaciela  chyli,  nim  zła  burza  minie.  Osx.  Wyr. 
(CHYŁBAC  o6."  Chefbać).'  CHYŁEM,  CHYLCEM.  CHYŁ- 
KIEM adverbiuliter,  ku  ziemi  się  schyliwszy,  zgarbiwszy, 
gebcugt,  iiiebcrocburft,  gebiictt.  ^Vszystkich  mija,  wszystkich 
się  owa  zgolą  boi,  Ai  chylceni  idąc,  trafił  do  swego 
namiotu.  Pot.  Arg.  65G.  W  tym  lew  wielki  i  mocny  z 
jaskini  wyziera ,  Pasterz  się  chyJkiem  tai  i  na  pól  umiera. 
Jak.  Baj.  200.  Skoro  sie  ten  obaliJ,  drugi  wymknął  cliyl- 
cem.  Pot.  Arg.  421.  Chyłkiem  przyskoczywszy,  wymknął 
mu  z  czapki  listek.^  Gliczn.  Wych.  H.  8.  h.  Chyłem  przez 
powietrze  pędzi.  Zebr.  Ow.  57.  Chyłem,  borem,  czar- 
nym szlakiem,  liys.  Ad.  G.  (ukradkiem).  CHYLIĆ  ob.  Chylać. 
Pochodź,  dochylać,  nachylać,  nadchylad,  ochylad ,  lue- 
ochylając,  odchylać ,  pochylać,  przechylać,  przychylać,  przy- 
chylny, przychylność,  uchylać,  schyłek,  schylać,  wi/chylać. 

CHYLOWY,  CHILOWY,  a,  e,  od  chylu,  medic.  bcil  ŚlUf 
filft  ktrcffcnb.  Naczynia  w  ciele  ludzkim  chilowe  lub  mle- 
czne. Kurop.  2,  51. 

CHY.M,  u,  in.,  medic,  materya  z  potraw,  jakiegokolwiek  te 
liyły  koloru,  wyrobiona,  mająca  kolor  popielaty.  Krup. 
2,  56.  ber  Sialmiiigafaft ,  ef.  chyl. 

CHYMERA  ob.  Chimera. 

CHYMU,  CHEMIA,  ii,  ź.  z  Greek.  zV«»  ^'C  (Jbl)inic,  wia- 
domość odmian,  przypadających  ciałom,  gdy  ich  skład 
roztrząsamy;  sztuka  ogniowa,  sztuka  Hermetyczna,  odłą- 
czalna,  światomądrość  przez  ogień.  Krumł.  1.  (iHYMI- 
CZNY,  a,  c,  CHYMICZNIE  przyslk.,  do  chymii  należący, 
c^mnifdj,  cf.  alchymia,  alchyraiczny. 

CHYiNA  o6.  China. 

CHYNĄĆ  CS.  jedntl.,  schynąć,  szynąć  dok.,  może  jedno  ze 
słowem  kinąć;  hiiapski  i  wierny  jogo  wypisarz  Włodek 
tłumaczą  to  słowo:  raplim  fundere ,  effundere  cursim,  lu- 
nąć, raptem  co  wylać;  Trolz  tłumaczy  go  rozproszyć. — 
Następujące  przykłady  okażą,  że  znaczy:  1).  chylić,  kła- 
niać, nakłaniać,  skłaniać,  iicigcil,  bciigcil.  Tu  ledwie  dzień 
z  południa  na  dół  głowę  chynic ,  Zaraz  się  cień  rozciągnie 
po  wszystkiej  nizinie.  Ziinor.  Siei.  152.  Król  sam  zra- 
żony został;  lecz  podniósł  Brandeburczyk  z  konia  schy- 
nionego.  Tward.  W.  D.  2,  198.  Spuścił  głowę  ku  ziemi, 
spuścił  kark  szyniony.  Tward.  Misc.  55.  Szynione  z  ko- 
ni kajdanami  brzmiały,  ib.  70.  Przybądźcie  rai  na  po- 
moc życzliwe  boginie;  Niech  wiatr  mej  kruchej  łódki  w 
topieli  nie  chynie.  Przyb.  Luz.  225.  (nie  wrzuci,  nie  utopi). 
Czego  bóg  i  ])rzyrodzenie  broni,  Ten  wasz  umysł,  gdy 
wiatr  chynie,  zroni.  Biel.  S.  N.  10.  (zachwieje,  zawieje, 
mm  ber  Sfiiiib  ci  aitMdft).  Chynąć  sie  zaimk.,  nachylić  się, 
skłonić  się,  spaść,  rzucić  sie,  uskoczyć,  fid)  llciiJCU,  fitf) 
liciiijcii,  Mrfcit,  ^emi'  fdllcii,  (icral)  untigcn,  cittfpriiiijeit).  {Cani. 
shincti  prosilire,  i(.  liag.  hinili,  shixiti  se  liimbom ,  vuho- 
vatti,  calUditale  uli).  Ziemia  sporych  dojęła  żywiołów  i 
swą  wagą  na  dół  się  chynoła.  Zebr.  Ow.  2.  Już  się  był 
dobrze  dzień  z  połuifnia  l-jiynął.  Pof.  Syl.  82.  Wiek  mój 
już  chynąt  sie  ku  nocy,    jako  cień  wieczorny.    J.  Kchan. 


Ps.  149.  Szynęło  się  prawie  do  wieczora.  Bielaw.  Myśl. 
D.  Konie  czasem  się  kręcą ,  w  bok  się  chyną.  Haur.  Sk. 
50.  Ty  jakoś  się  bał  za  żywota  wody.  Nie  śmiesz  się 
chynąć  w  ślepe  one  brody.  Tward.  Misc.  1 64.  —  §.  Chy- 
nąć czego,  wciągać  w  się,  in fi(^  jic^en ,  einjte^cn,  cinft^lur< 
fen.  Ciiynął  ognia  wszystkiemi  kościami,  totis  perceperat 
ossibus  aestum.  Zebr.  Ow.  569. 

Pochodź,    ochynąć,    pochynąć,    wychynąć,    cf.    kinąć, 
szynąć,  cf  okuń. 

CHYNAK,  a,  iu.,  z  Niem.  ber  ScJ)ten^afcn,  szyna  żelazna  z 
hakiem.  Chynak  żelazny  potrzebny  jest  na  nakładanie 
drzewa  na  wysokie  kobylice.  Solsk.  Arch.  20.  (cf  bosak). 
§.  Chynak,  hak  żelazny,  na  którym  baba  do  wbijania  pa- 
lów  wisi.  Tr.  ber  Stammenlmfcn. 

CHYŃCZYK  ob.  Chińczyk.     ĆHYPKl  ob.  Chybki. 

CHYRAGRA  ob.  Chiragra.  CHYIICHEL  ob.  Gherchel.  CllYRO- 
GRAF  ob.  Cyrograf'  CHYT  ob.  Clivc.  CHYTAĆ  ob.  Chwytać. 

CHYTREK,  trka,  ?«.,  CHYTRZEC ,  "trzca,  /«..  CHYTRZELEK, 
Ika,  m.,  1.  przebieglec,  przebiegły  na  złe,  eiii  Slrgliftiger , 
ein  (£cl)alf.  Boh.  chytrak,  chytrec,  chytraćek,  auskoćnjk, 
zheyralec,  o.semctnjk;  Yind.  potuhnjenik,  savitnik,  te- 
mnak;  Bosn.  himbenik,  hinac;  Croal.  haramzada,  sega- 
vecz;  Boss.  Miipeui,  (Ross.  .\HTpoK'B,  >  2).  Ecel.  viiTfthiih 
=  artysta,  rzemieślnik);  KOBapiiiiKii,  k03H04'Bh,  30ÓH'mKTi, 
sOoiiHHKt,  npo.iasi),  jtjKaBcu^B,  utyna,  npoHupa,  Han-BT- 
hhkb;  Eccl.  3aijmjflTeJb.  Przewierzga  przez  nogę  chy- 
trek  prostaczka  łacnowiernego.  Gil.  Post.  28.  Byśmy  nie 
byli  oszukani  od  chytrków  przez  dobroć  nasze.  Papr.  Koi. 
U.  h.  Uwodził  ją  obłudnemi  obietnicami  stary  chytrek. 
Nar.  Hst.  i,  125.  Pojmał  chytrki  te  w  chytrościach  ich- 
że  własnych.  Birk.  Podz.  7.  Ile  chytrków,  tyle  mędrków. 
Sowit.  61.  Ezop.  98.  (trafił  swój  na  swego,  trafiła  kosa 
na  kamień).  Hys.  Ad.  18.  Ukryte  są  te  rzeczy  przed 
mędrkami  i  chytrcami  świata  tego.  W.  Post  W.  5,  149. 
Bóg  zawsze  srogi  chytrzelkom ;  dobrym  był  łaskawy.  Papr. 
Gn.  10. —  *2.  Na  dobrą  stronę,  mądry,  biegły,  roztropny, 
mcife,  fhiil,  oerftanbiij.  Chytrzec  czyni  wszystko  rozumnie; 
lecz  głupi  wywiesza  sprosność.  Btidn.  Prov.  15,  10.  (ostro- 
żny. Dibl.  Ud.).  "CHYTRCOWY,  a,  e,  od  chylrzca,  do 
chytrzca  należący,  Sd)alfś',  arglifttg;  Na  dobrą  strotie: 
Mądrość  chytrcowa  jest  zrozumieć  drogę  swoje,  a  nieo- 
patrzność  głupich  obłędna.  1  Leop  Prov.  iS,  8.  (mądrość 
ostrożnego.  BM.  Gd).  CHYTRO,  CHYTRZE  przysłk.,  z 
chytra,  chytrym  sposobem,  auf  ciiic  nrijliftt(je  3lrt,  anjliftig. 
Sorab.  1.  pżeklepadne;  {Slavon.  hilro;  Yind.  liitru  =  spie- 
sznie, chyżo).  Ross.  XHTpo,  ('2.  sztucznie,  misternie),  ay- 
KaBO,  ;iecTiio,  Eccl.  ieciH-s,  s.iOKOSHenHO.  Chytrze  z  chy- 
trym. Cn.  Ad.  76.  (wet  za  wet;  jak  galą,  tak  bija).  Chy- 
tro mądro,  a  nie  z  wielkim  kosztem.  Oss.  Wyr.  (z  pyszna 
skąpo).  2.  Chytro,  na  dobrą  stronę,  mądrze,  UH'i)'c,  fl»g. 
Czarownik  żmije  zażegnawa  chytro.  Wrób.  Zol.  152.  (sa- 
pienier).  CHYTROBA,  v,  i.  Módl.  Gd.  92.  chytra  sztuka, 
ein  Sntjf,  ein  arGlifttgcr' S?unftgriff.  "CHYTROBIEGI,  a,  ie, 
chytrze,  sztucznie  bieżący,  wymykający  się,  liftiij  iiti  8«li' 
fen ,  im  Cfiitfprtngen.  Lis '  hardy,  k  temu  chytrobiegi.  Biel. 
Myśl.  D.  i.  ob.  Chyiro&koŁ  "CHYTROGARNY,  a,  e,  chy- 
trze podgarnywają'cy,  iirgliftiG  «»  ^  ralfenb.    Zła  roztrop- 
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ność  ma  pasierbice  chytrogarna,  która  bogactwa  zbiera 
chytro.  Stryjk.  Gon.B.T,.  ••'CHYTROMOWNY,  a,  e,  CHY- 
TROMOWNIE  priyslk.,  chytrze  mówiący,  argliftig  rcbenb. 
Ecd.  xHTpop'B>iBBUH.  Versuliloquui.  Cn.  Th.  "CHYTRO- 
MOWNOŚĆ,  ści,  z.  mówienie  chytre,  orglifłigcź  jRcbcn, 
argltft  im  ©prc^en.  Tt.  "CHYTROMYŚLNY,  a.  e,  "CHY- 
TROMYŚLNIE  przyslk.,  chytrze  myślący,  argitjłig  benfcnb, 
argliftig  gefinnt.  "CHYTROMYŚLNOŚĆ,  ^ci,  2.  chytrośc;  w 
myśleniu,  myślenie  chytre,  argliftigc  ©cfinnung,  arglifłigeź 
2)cnfen.  "CHYTROSKOK,  "CHYTROSKOKI,  a,  ie,  skaczą- 
cy chytrze,  uskakujący,  ^tntcrliftig  fpringcnb,  lifłig  cntfprin= 
geiib.  Chytroskoka  liszka.  Biel.  Myśl.  C.  —  {ob.  Cliytrobiegi). 
"CHYTROTAJNY,  a,  e,  "CHYTROTAJNIE  przyafk.,  tający 
chytrze,  lifttg  oerbergenb.  Karp'  skrycie  się  po  wodzie  utuli, 
A  gfowę  na  dno  chytrotajny  wmuli.  Biel.  Myśl  F.  2,  b. 
—  CHYTROŚĆ,  ści,  z.  dowcip  na  złe  drugim,  bie  Slrgli)! 
Boh.  chytrost,  lest,  Isti,  aukladnost,  oścmetnost;  Slovac. 
schytralost,  lest;  (Slovac.  chytrost  agilitas);  Dal.  propazt, 
propaszt;  Bosn.  varka,  himba,  haramzastvo,  bila,  propa- 
danje;  {Bosn.  hitróst,  lakost,  =  i),  agilitas;  2).  solerlia, 
sagacitas,  calliditas;  o),  ars,  artificiiim)  Rag.  bitros  =  agi- 
htas  ,  hitros,  bitrina,  ingenii  acumen,  sagacitns,  arguUa); 
Croat.  himba,  szegavozt;  {Croat.  hitrozt  =  szybkość,  chy- 
zość,  prędkość);  Vind.  savilnost,  skasnost,  potuknost, 
potuhnjenost,  shertanje,  galufifhnost,  galufia,  fniota;  {Yind. 
liitrost,  bersnost,  hitanje  =  pośpiech);  6'arM.  fatiyje,  fayytje, 
favytost,  fzerbarya,  pregnanost;  Croat.  chelaria;  Sorab.  1. 
pzeklepanoscź;  Hoss.  xiiTpocTL,  ;ijitaBBCTBO ,  npe-iecTB, 
360H,  npoHbipjiiBOCTb ,  npoHupcTBO,  4BOH3bmie,  KOBapnocrt, 

KOBapCTBO,    KOSHO^UMCTBO ,     JCCTt;      Eccl.    nftllAOfB.    B-BJKe- 
CTBO,    ;jt(xh     OÓMWh    {Eccl.    ,vllTAOCTI>   '    '')•    KOBapCTBO    Cal- 

liditas  2).  xy/io*ecTBO  sztuka,  kunszt,  orlificium).  Nic 
nie  pomogła  rzeczypospolitej  Weneckiej  owa  prawie  wę- 
żowa w  rządach  chytrość  i  niewYśledzona  skrytość.  Pam. 
83,  2,  206.  Chytrość  hszki.  Hor.  Sat.  196.  To  jest 
prawdziwa  mądrość,  która  się  od  cnoty  nie  odstrzelą;  a 
inaczej  tedy  nie  jest  mądrość,  ale  chytrość  przewrotna. 
Gorn.  Div.  573.  •CHYTROSZKl  licz-b.  mn.,  podchwytki, 
cuptiunculae.  Mącz.  gaUftridc,  £d;liiigcn,  liftige  Strci[I;e.  Eccl. 
XHTpocTHOTBopeHie.  'CHYTROWATY,  a,  c,  przychytrszy,  et= 
luaś  argliftig.  Ross.  xiiTpoBaTbiH.  CHYTRY,  a,  e,  przebie- 
gły, zdradliwy,  wykrętny,  podstępny,  dowcipem  na  złe  na- 
rabiająey,  nrgliftig;  Boh.  cbylry,  ośemetny,  zchytraly,  au- 
skoćny,  Istiwy;  Sloiac.  schytraly,  Istiwy,  podwodny,  chy- 
try, (  =  2.  agilts);  Sorab.  i.  kjlry,  kytry;  Oraec.  xvdQÓg; 
{Arab.  -in:  decepit,  cf.  Lał.  catus,  cautus,  cf.  kot);  Surab. 
i.  pźeklepane,  batscbniwe;  {Sorab.  i.  khetre  citus  chyży); 
Sorab.  2.  schidni ;  Carn.  shegavn  ,  prevarn ,  furbńst;  {Carn. 
hiter  festinus,  hitro  celeriter,  cf.  Grace,  i&an);  \ind.  savit, 
potuhnjen,  globozhen,  budokunshten,  sbrifan,  premeten, 
safukan,  galufizh,  pregnan,  kunsten,  saferlan,  saroblen, 
shertajozben,  hudomuslin;  {Yind.  hiter  velo.x,  strenuus,  cf. 
Ger.  ^iirtig);  Dal.  propasztan,  {Dal.  bittar,  hitar  =  prędki); 
i?n^.  himbcn,  podbibni,  priyarni,  (/i'«^.  bitri,  bittar  =  ngi- 
lis ,  cautus);  Croat.  himbcn,  cbelaren,  scgav;  {Croat.  hi- 
ter =  chyży);  Bosn.  zloban,  baramzada,  {Bosn.  bitar  =  i). 
festinus,  agilis;  '2).  acris,  acutus,  solcrs,  perspicax);  Slavon. 


prevarljiv,  zIoglav,  zlocbud;  Ross.  XHTpu%,  xnTp'B  f  =  2) 
misterny,  sztuczny,  kunsztowny),  XHTpocTHtiH,  óoHKig, 
6ocK3,  ;iecTHUH,   KOBapnufi,   KOBapcTBeHHUii,  npoHup.iH- 

BhlH,  360H.IHBUH,  I(03HCHHUa,  .IJKaBHblH,  3aT«H.lHBUH,  4B0- 
fl3UqHUH;       Eccl.     ;cinoXUTpX,     :;i>.^OKl^NhH'L,     ^lHOKMbHl , 

AhCTkyh,  ^iitOMAAphHi,  cf.  Hebr.  -nn.  Liszki  chytre.  Ban. 
J.  2.  Wrony  chytre,  ib.  J.  3.  Wąż  chytrzszy  nad  inne 
zwierzęta.  W.  Genes.  3,  1.  chylrzejszy.  Bibl.  Gd.  Na  za- 
konniki  diabli  najchylrzsze  i  najsubtelniejsze  sieci  miotają, 
i  na  nie,  gdy  sami  nie  zmogą,  jadowitych  i  chytrzszych 
czartów  przywodzą.  Sk.  Żyw.  AO.  Miał  rozum  bystry,  chy- 
trszy  jednak  trochę,  aniżeli  na  pana  przystoi.  Ustrz.  Krue. 
2,  182.  Chytry  by  wół,  vulpes  bovem  agit.  Rys.  Ad.  8. 
—  §*.  Odciągnął  od  zamku,  a  w  tym  się  tajemnie  zasa- 
dził na  miejscach  chytrych.  Papr.  Hyc.  (chytrze  wybra- 
nych, chytrości  służących).  *2).  Na  dobrą  stronę,  mądry, 
roztropny,  opatrzny,  llug,  gcfl^eut.  Człowiek  chytry  pokry- 
wa umiejętność;  zaś  serce  głupich  wywoływa  sprosność. 
Budn.  Prov.  12,  23.  (ostrożny.  Bibl.  Gd.).  CliYTRZEĆ 
nijak,  nied.,  schytrzeć  dok.,  chytrym  się  stawać,  argliftig 
tucrbcn,  liftig  trcrbcn.  ^om.  j'XHTpHTbca.  Teraz  świat  schy- 
trzał  bardziej,  niżeli  zmędrzał.  Star.  Zud.  C.  —  g.  Na 
dobrą  stronę,  nicife,  flug  iBcrben.  Sprośny  gardzi  ćwicze- 
niem; lecz  kto  str7:eże  karności,  schytrzeje.  Bud.  Prov. 
15,  5.  CHYTRZYĆ  czyn.  nied.,  schytrzyć  dok.,  cliytrym 
robić,  nrgliftig  madjen.  Boh.  chytrati,  Boss.  xiiTpiiTb,  xh- 
TpH).  Zył  miedzy  złośnikami,  wzięty  jest  od  nich,  aby 
zdrada  umysłu  jego  nie  schytrzyła.  Gil.  Post.  508.  b. 
Schytrzyć  kogo  ob.  Przechytrzyć.  {Eccl.  XHTpcTBOBaTii  kun- 
sztować,  misternie  robićj. 

CHYZ,  CHYŻ  ob.  HYZ,  HYŻ,  HYŻA. 

CHYŻO  przyslk.,  chybko,  szybko,  wartko,  prędko,  rączo, 
spiesznie,  ^urtig,  raft^,  ftinf.  Chyżuchno,  Chyżutko,  chy- 
żuteńko  intens.,  {Sorab.  1.  kjtse,  kitsi;  (Sorab.  1.  hiżo; 
bizom  =  już);  Sorab.  2.  chwataj,  (Soraft.  2.  biza  =  gorąco); 
Slav.  hitro,  ii  bitnjii;  Yind.  hitro,  nagło).  Wszyscy  się 
chyżo  tam  i  sam  uwijają.  Chłopcy  pospołu  z  dziewczęty 
biegają.  Lib.  Hor.  103.  Czas  w  lot  bieży  chyżo.  Kul.  Her. 
128.  Ptak  mi  pod  czapkę  chyżuchno  wlatywał.  TuŁ  Saut. 
31.  CHYŻOLOTY,  CHYŻÓLOTNY,  a,  e,  CHYŻOLOTNIE 
przysik.,  prędko  lecący,  fd)licll  flicgcilb.  Strzała  chyżolotna. 
Auszp.  122'  Cbyżoloty.  Hor.  2,  238.  Kniai.  CHYŻO- 
NOGI,  a,  ie,  prędkich  nóg,  gcfc^iuitibfiipig ,  fĄncllfiiPig. 
Chyżonogim  wymierza  yvszystkie  miejsca  krokiem.  Zab. 
6,  155.  Min.  CHYŻOŚĆ,  ści,  2'.,  cbybkość,  szybkość, 
yyartkość,  śpieszność,  bie  $iirtigfeit,  gluiffłfii-  £cl)iiclligfdt. 
{Boh.  bbitost;  /^"j.  bilgna;  V»i(/.  hitrust,  bersnost;  Croat. 
hilrina,  liitroszt,  liitnya,  hicha).  Cbyżość  jest  porówna- 
niem długości  czasu  z  długością  drogi  przebieżonej.  Rog. 
Doi.  2,  7.  Cbyżość,  liczba  wyrażająca  drogę  przebieżo- 
ną,  rozdzielona  przez  liczbę  wyrażającą  czas  strawiony  na 
przebieżcnie  tej  drogi,  bniad.  Jeog.  12.  CHYŻY,  a,  e, 
chybki,  wartki,  rączy,  szybki,  prędki,  ^urtig ,  fc^iicH,  fliiif; 
{Boh.  hbity;  Sloiiar.  chytry;  Surub.  1.  khetre;  Croat.  hi- 
ter; Carn.  hitr;  Yind.  hiter,  bersen,  jadem).  Patrz  jego 
rześki  obrót  ciałka,  Ani  cyga,  tak  chyża,  ani  wartka  gałka. 
Pot.  Arg.  59. 
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C  H  Y  Ż  Y  K  -  CI  A  Ć. 


C  I  A  C  H  Ł  Y  -  C  I  A  G. 


CHYZYK  ob.  Hyż. 

C  I. 

4.  CI  endit.    ob.  -  a  enclit.     2.  CI  w  Uab.  mn.   zaimk.  Ten 

gu.  V.     o.   CI  trzeci  przyp.  zaimk.  Ty. 
A.  CI!  CI!  odgłos  ptaków  niektórych  śpiowającycli,   bev  ®C-- 
fangstim    Cinigcr    Stilijoiujd.     Strzyżyk    Ci    Ci    się  odzywa. 
Ban.  J.  5.  b. 
CIĄĆ,  ciął,  cięli,  tnie,  tnę  czyn.  nied.,  {cmać  kantyn,  w  po- 
chodzacycli  używane);    uderzać    narzędziem  jakiem  kresę 
zadającem,  kordem,  pałaszem,  biczem,  batogiem,  szablą, 
^aiicn,  etnen  .C)ict)  ocrfeCcn.    (Boh.  tjti.  tal,  tnu;  Slouac.ht, 
tnem;    Sorab.  2.   schesch;     Ci-oat.  tepeni).     Jak  mię  ciął 
przez  pysk,    aż  się  szabla    na   brodzie    oparła.    Mon.  68, 
404.  Az  mózg  prysnął,  tak  mie   ciał   bezbożny.  Boh.  Kom. 
i,  59.     Bolesław,    gdy  do  Kijowa  wjeżdżał,  ciał  w  fortę 
złotą,  w  której  blachę  przeciął  Biel.  Śii:   175.    (^ict)  Dill= 
Ctii).     Musi  się  bronić,    gdy    ustępując,    drugi  nie  prze- 
staje na  niego  ciąć.  Chclm.  Pr.  181.  (aiif  cilicu  loó  liaiicn). 
Przestaje  ciąć;    spoczywa  od  boju  i  czeka.     Przyb.    Milt. 
184.  (przestaje  siec,  ciilfiaiicii,  urn  fid;  l)aiu'ii,  fcct)tc:i,  faili' 
pfcil).      Raz  tnij,  dwa  pchnij,   gdzie  o  gardło  idzie.    Rys. 
Ad.  60.  (do  gardła  się  bronić).    Mając  krew  puścić,  ciąć 
kazał  w  żyłę.    Pilch.  Sen.  list.  2,  lo2.     Rana  cięta,  cię- 
ciem zadana,  ciiic  .^icbtinmbc.    I  cięte  mu  i  kłóte  razy  za- 
dawaja.  P.  Kochan.   Orl.   I,5ol.  Raz  sztychowy  lub  cięty. 
ib.   1,249.  W  ranie 'sztychem 'ciętej  nie  upatrujemy  dłu- 
gości, lecz  głębokości.  Chef.  Pr.  173.   (sztychem  zadanej, 
burd)  ciiicil  śttd;  i'CrfcRt).     g.  Fig.    Ciąć  słowy,    przycinać, 
przymawiać,    tykać  w  sedno,    ctiicnt  (itid)C  (jcŁcii,  aitf  itm 
ftidiclii,  tbin  ciiicn  i)ic('  ycrfcfecn.  Ciął  go  słówki,  że  się  aż 
po  czele   poskrobał.    Oss.    Wyr.     Ciąć  komu  prawdę,    ib. 
(wzręez,  bez  ogródki  mówić,  ciiicm  (jrafc  Iicrniii' btc  Sat)r> 
ictt  fiTiJClt).    Co   najświętszego,  kłem  ciął  nienawiści.   Teat. 
43.  d,  65.  Wyb.  (prześladował),     g.  Ciąć  drzewa,  ścinać, 
rąbać,  ^olj  fćitlct:,  ctiicii  Saiiin  fallcn,  iimttmieii,  iitcbcr^aitcii. 
Ci  drzewa  tną  w  lesie.  Dmoch.  II.  1,   189.    Tną  lasy  tak 
nieostrożnie,    że  wnet    ich    po  wielu    okolicach    braknie. 
Oss.    Wyr.  Kazał  w  lesie  linią  ciąć  do  kościoła.   Teat.  19, 
47.  (er  licP  im  3BaIbc  ciut'  Strage  au^baueii).     §.  Ciąć  ró- 
zgą, biczem,  batem,    ćwiczyć,    chłostać,    liailCll,  fdilai^Cll, 
pcitfdien.  Niewolników  nie  tylko  cieli  okrutnie,  lecz  i  żabi-, 
jali.  Jabi.  Ez.  A.  4.     Stał  na  wozie  tnąc  konie  nad  siłę. 
JabŁ   Tel.  67.     Bakałarz   ciął  żaków  do  krwi.    Oss.   Wyr. 
Mój  grzbiet  te  rózgi  łatwo  wytrzyma,  za  każdym  cięciem 
bodę  wystawiał    sobie    nędze    ojca  mojego.     Teat.  8,  79. 
IicVic^ciii  $!'(''£"'•    Cięcie,  ber  .pieli,  bcrśtrcid);  fioss.Ko.iKa, 
losaHŁ.  Cięcie  F(^.  zażycie  kogo  z  mańki,   ciii  l'ó|'er  Strcidj, 
ben  iiinii  jemaitbcii  fpielt,  ciu^iel',  ciiiStrci^,  ben  mmi  ibm 
ijicbt.  W  frymarku  koni  dał  mu  kaduczne  cięcie.   Oss.  Wyr. 
§.   Transl.  Ciąć  co,  ciąć  w  co,  gładko,  gracko,  z  wprawą 
i  biegłością   odbywać,    mit  groper  jsertiijlett    ctiiniB  madteii. 
Ciał  mu  komplementa.   Oss.  Wyr.    Kozak  na  torbanie  tnie 
lańczyki.    Zab.   15,  204.     Dobrze  się    wyuczył,    w   karty 
tnie  wyśmienicie.  Boh.  Kom.  1,  107.    Pan  ojciec  tnie  w 
karty,  kości  z  ręki  rzuca.  Birk.  Kaz.  Ob.  K.  b.    Ciął  kie- 
liszek po  kielisz\u.  Oss.  Wyr.  (połknął,  er  ftiirstc  cilt  ®M 


nlK^^  bcm  anbcrii  biiiiiiiter).  §.  Intrans.  Ciąć  gdzie,  dokąd, 
bieżeć  bez  zatrzymania  się,  czesać  gdzie,  luiibiit  fdjie^eit, 
UHiMii  cilcii.  Tnie  do  łasa.  Bard.  Boet.  22.  Tne  zaraz  do 
obozu,  nic  bawiąc.  Bardz.  Tr.  354.     Raz  sobie  tne  przez 

miasto,  napadłem  człowieka,  który Mon.  67,  722. 

Ktokolwiek  z  burz  Emackich  uszedł,  za  Pompejem  tnie. 
Bardz.  Luk.  153.  Od  Nilowych  krajów  tnie  Car  do  Or- 
mian, od  .\uslru  prędszy  Libickiego,  ib.  2,  25. 

Pochodź,  cięciwa,  docinać ,  dociąć,  nacinać,  naciąć, 
natonie;  ociąlnie,  ociętnie,  oeietny,  ociąć,  ocinać,  odcinać, 
odciąć;  obcinać,  obciąć;  jwciąć ,  pocinać;  podciąć;  prze- 
ciąć, przecinać;  przyciąć,  przycinać,  przycinek;  rozciąć, 
rozcinck;  ścinać,  ściąć,  pościnać;  uciąć,  ucinać,  ueinek , 
wciąć,  wcinać;  wydać,  wycinać;  zaciąć,  zacinać,  zaciejy, 
zaciętość;  szczat,  do  szczętu,  szczędzić,  oszczędzić,  i  t.  d. 
ef.  cios ,  ciosać ,  i  t.  d. 

CIACHŁY  ob.  Ciahły.  CL\DZAĆ  ob.  Ciążać. 

CI.AG,  ągu,  ęgu.  m.,  ciągnienie,  cug,  bai  3if''fii.  biT  3il!l. 
Boh.  fah ,     tahlo ,    tażenj ,    tażba.     Do  ciągu  zażywają  się 
konie,    albo  do  karet,  albo  na  różne  furmanki,    albo  do 
robót  rolniczych.  Kluk.  Zw.  1,   183.  Ciągowe  konie  przy- 
uczają   się    do  ciągu  z  młodu.  ib.     Ciągiem  ciągnąć.    Cn. 
Th.  burd)  3if(H'ii,   im  '^\\%i,   jic^enb.  —    Ciąg  wojska,   ber 
3iuj  cincr  Jlrmec.  Fortecę    strwożysz    blizkim    wojska    cią- 
giem. Jab!.  Buk.  A.  5.     Ciąg,  szyk,  szereg,  ber  3uiJ,  bie 
Dicibc.  W  jednym  ciągu  kilkaset  żołnierzy  siało.  Oss.    Wyr. 
Powrócił  z  ładownych  wozów    długim    ciągiem.    Zab.   16, 
127.  ^ar.    (z  długim  ich  pocztem).  —     Ciąg,    pociąg,  w 
pisaniu,  wrysowaniu,  kreślenie,  dukt,  rys,    ctlt  3U'J/  f't 
Strid).  Misterne  szyła  wzory  ciągiem  złotej  igły.  Zab.  15, 
29.    Łacińskie  litery    z  pojedynczych    ciągów  są  złożone. 
Lesk.  Mier.   111.     Pięknym    ciągiem    pisze.    Tr.  —     Ciąg 
miejsca,  ciąg  czasu,  przeciąg,  pasmo,  ciiiSmim,  eiil  £prt« 
tiiim,  Crt^Jraiim,  3i'tir'"lJ".    Prawda,  że  ciąg  dni  szczęśli- 
wych ma  także  swoje  przygody,  yienc.  I'.  P.  114.   .Malh. 
ciąg,  progressio.  Alg.  Mar.  273.  {ob.  Postęp).  Ciąg  rosną- 
cy, ciąg  malejący,  ib.    Dalszy  ciąg  =  kontynuacya,  bic  5ort= 
fcCllllij.  Dalszy  ciąg  w  następującym  numerze.  N.   Pam.  — 
Sorab.  1.  wobstaynoscżeno.    CIĄGIE.M  adverbialiler  ciągle, 
nieprzerwanie,  wciąż,  iit  citicm  3"'J'^.  i"  fWfW  U"''!,  nmuu 
tcrlTodien.  Bale  ciągiem  przez  piętnaście  wieczorów.   Teat. 
24.  c,  37.  Trzy  dni  z  nim  ciągiem  jedne  drogę  zwiedza. 
Zab.  14,  248.   Nieznacznym  ciągiem  przyjść  mające  klę- 
ski. Zab.  15,  295.    (pasmem).     CIĄGACZ,    a,    m.,    który 
ciągnie,  ber  3if''er,  Boh.  tahaun.  —    W  rodź.  żeńsk.  CLĄ- 
G.-iCZKA,  bic  3icbcriiu:.    CL\GADŁO,  a,  n.,  koło  do  cią- 
gnienia,   baó  3i''3r'ib;    Boh.  tahadlo.     CI.^GAWKA,  i,    ź. 
chęć  przeciągania  się,  po  stawach  się  odzywająca,   Croat. 
szliir3Lv\cza,  pandicul al io,  cięgotka.  CL\GŁAWOŚC,  ści,  ź. 
możność  być  ciągnionym,  giętkość,  bic  ScfłiiKirfcit.    CIĄ- 
GŁAWY,  a,e,  CL\GŁAWO  przyslk.,  mogący  być  ciągnio- 
nym, dający  się  ciągnąć,  bclnibar.  Sł.  kiesz.  54.  CIĄGLE, 
CIĄGŁO,   przyslk.  w  ciąż,    iiiiitnterbrod)cii ,  iii  eiiicm  iiujC 
fortbaiiernb.   {Cam.  fmirej;   Croat.  uszevdil,  uszestat).  Math. 
Cztery  linie,  z  których  stosunki  pierwszćj  do  drugiej,  tej 
do  trzeciej,   tej  znowu  do  czwartej,  są  równe,  ciągło  c07i- 
tinue  są  proporcyonalne.    Geom.  Nar.    2,  98.     §.  Ciągło, 
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ciągiem,  ciaclilo,  cialilo  oi.  r.ia"7v,  zaprzetcinm.  CIAGLICA, 
V,  r'.  u  górników,  tfiisla  ziemia  warsly  kamienia  prze- 
dzielająca. Os.  Iliid.  ÓS.  calic  fcttc  Grbc  siinfdicii  bcm  ©c- 
ftoilic;  (1)C»  Pen  .iBcrillClltCll).  Ziemia  jirzekladajaca  plaskury, 
ciaglica.  Us.  Żel.  83.  CIĄGŁOŚĆ,  ści,  i,  "łatwość  da- 
wania się  rozciągnąć,  bie  'Delmbarfcit.  liuss.  THiyMCCTb. 
Ciągłość  kruszcu.  /;■.  (gibkość,  giętkość,  bie  @cfd)incibtiV 
fcttj.  I'ig.  Ir.  Ciągłość,  powolność,  Irac.labditas.  Maj  z.  —  §. 
Trwanie,  trwałość,  eiag,  przeciąg'  miejsca  lub  czasu,  l^rtlicr, 
3iifammcnlHi!iti,  rrtsjraiim,  3"trtii""-  iiiiiiiitcrbnKliciic  AOvt|'cRiiii!i. 
Math.  Prawo  ciągłości,  le.v  continiiilatis.  Siiind.  Alu.  "2, 
7.  Ciągłość,  rozlestłość,  obszerności.  Oss.  Wyr.  CIĄGŁY, 
CIĘGŁY,  *C1AHŁY",  'CIACHŁY,  a,  e,  d.ajacy  się  ciągnąć, 
łiefibar,  belintmr,  ijcfrftmcibig ;  Buk.  t;ili!y;  Sorab.  i.  c/aha- 
cżne,  cżeżite;  Ross.  Tar\'Miii.  Ciało  ciągłe,  które  zna- 
cznie podłużonem  być  może ,  a  nie  rozrywa  sie.  Hub.  Mech. 
209.  Ciągły,  co  sie  da  ciągnąć,  wlec,  n.  p.  ciągły  klej. 
Mącz.  Złoto  tak  jest  ciagł(!,  że  z  jednego  granu  może 
się  wyciągnąć  dról  na  500  łokci  długi.  Aliilc.  hop.  2, 
145.  Zamesz  i  inne  skóry  ciągłe.  Warg.  Cez.  62.  Cie- 
gły  łuk,  który  naciągają,  upii  bcv  Slrmltriift ,  niif^ic^Kir, 
gcf^micibicj ,  aiifiuipamicii.  Każdy  sajdak  i  łuk  ciegły  niesie. 
F.  Kochan.  Jer.  14.  W  prawej  ręce  łuk  ciegły  trzymała. 
ib.  221.  Ciągłemi  połami  p(aków  nałuwi.  P.  Kochan.  Orl. 
i,  249.  (które  ściągnąć  można,  iii)'aiiimi'ii;icli(iar).  Wiąz 
ciągły,  w  koło  okręcony  od  płodnej  macicy.  P.  Kochan. 
Jer.  Srji.  (smagły  ijcfdmiCtPii] ,  fdllrtilf).  Ciągły,  rozciągniony, 
anfgCjOi^eii ,  cicfpannf.  Ciągłe  z  mosiądza  i  z  cienkicb  żył 
strony.  Susz.  Pies.  2,  C.  3.  b.  §.  Ciągły,  nieprzerwanie; 
trwający,  codo  miejsca,  i  co  do  czasu,  ^ilfaiimiciiluiiuiciib, 
in  finem  BuflC-  bcni  Ovte  nad),  rbcr  ber  ^ńl  nad}.  Brzęk 
niekiedy  przerywany  jest  mi  przykrzejszy,  niżeli  ciągły. 
Pilch.  Sen.  list.  2.  b.  [Crool.  uszestatni,  uszcvdilni).  Cią- 
głą mową  bronił  ich.  Dyar.  Gr.  408.  Coż  się  po  trybu- 
nałach dzieje?  gdzież  przestępstwa  i  niesprawiedliwości 
ciąglejsze?  (Jaz.  Aa/'.  I  ,  361.  Ziemia  ciągła,  oppos.  wy- 
spy. Hub.  Wsi.  iZ.  (tęga,  siała,  ląd,  Hay.  kopno,  iai 
fefie  Sanb).  Proporcya  ciągła,  continua.  Alg,  Aar.  174. 
Jak.  Math.  i,  MO."  Lesk.  Mier.  2,  71.  Linija  ciągła. 
Śniad.  Alg.  1,  216  rf  2,  7.  —  §  Ciągły  gość  w  domu.  Oss. 
Wyr.  (ustawiczny,  częsty,  nie  odchodzący,  ein  anlmltcnb 
bleibenbci"  ©aft).  —  §.  Ciągły,  przeciągmony,  rozciągnio- 
ny nadto,  aucnjebebnt,  i>orlaniicrt.  Byłem  na  bankiecie 
późno  w  noc  ciągłym.  O-is.  Wi/r.  —  §.  Ciągła  mowa  = 
proza ,  bie  uni^ebnnbenc  flicbe.  Tyś  w  ciągłej  i  w  wiąza- 
nej mowie  gruntowny.  Zab.  15,  516.  Szost.  §.  Ciągły, 
'ciachły,  'ciahły,  bydłem  pańszczyznę  odrabiający,  pocie- 
żny,  jum  ^riimi^inift  ycnijliditct,  mit"©ci>aun  fri'()ncnb,  3ln= 
fpdnncr.  Boh.  tażny,  {Hag.  texali  operarius;  te.\ati  zemgliu 
lerram  colere,  tegli  labor.  Bosn.  tegli,  djello,  opus,  la- 
bor;  Hoss.  Tnr.ibiK  ckoti;  ^nijinel),  cl',  fja//.  taille;  THriuii 
pańszczyznę  odbywający.  iflr.ieuTi  czynszownik,  racHiiiuc 
czynszowniki  na  Kamczatce  w  lasach  i  górach;  Eccl.  ra- 
rjo  =  AiWb,  oópoKT.  czynsz;  Ross.  <iax.iUH  wychudły).  Cią- 
gły człowiek,  czyli  robiący  bydłem.  Pum.  84,  837.  Czach. 
Pr.  2,  212.  Ludzie  ciabli  i  mieszczanie,  poddani  ksią- 
żąt, szlachty.  Stal.  Lit.  87.  Ludzie  ciahłe  abo  danne.  ib. 


190.  ciachłe.  ib.  551  et  572.—  CI.\GNAG  czyn..nied., 
ciężkiego  co  prowadzić  sobą  z  miejsca  na  miejsce,  jiebeit, 
eine  l'a|'t  ^iclicn.  {Boh.  tahati,  talmauli,  Sluuac.  tahaf, 
tabnul;  Vind.  tegnili,  cf.  Gcr.  beluieil ;  Sorab.  i.  cźa- 
nucż,  cżanem,  cżanu,  cżahnu,  cżaham;  (flebr.  rii!)i  zaah 
'  peragracii);  Sorab.  2.  schegnuscli,  schenusch;  (cf.  sięgać), 
La/,  tendo,  tensum,  distendo;  ((Iraec.  rtirco,  Tfim,  Tayói); 
Groat.  natesem,  razlesem;  Hoss.  TiiiiyTb,  thiiv,  Tar.iinii; 
Carn.  makniti,  makiiem).  Konie  wóz  ciągną.  J\ltiii.  Źw. 
1,  185.  Siła  ciągnąca  tak  się  ma  do  ciężaru  ciągnio- 
nego, jak  się  ni:i  śrzednica  koła  do  śrzediiicy  osi.  Jak. 
Art.  i  ,  280.  Wóz  Wenery  gołębie  ciągnęły.  Jabf.  Tel. 
46.  Cztery  konie  lepiej  ciągną,  niż  trzy.  feal.  4.  b,  10. 
Cztery  konie  w  jednym  cugu  ciągną.  Psalmod.  A.  2.  —  Al- 
legor.  Jarzmo  mniej  cięży  ciągnącego ,  niżeli  opierającego 
się.  Pilch.  Sen.  520.  Bogatsi  przez  łakomstwo  z  cliud- 
szemi  równo  ciągnąć  nie  chcieli.  JJiel.  Kr.  470.  (uic  clicieli 
równo  dźwigać  ciężarów).  (Proc.  Slovac.  Woz  tahne  kone, 
wóz  ciągnie  konie,  ordo  inrersus).  —  Ciągnąć  do  górv, 
in  bie  .S)ól)e  jielien,  (cf.  windować).  Ciągnijcie  do  góry, 
(■iągnijcie,  Tch/.  55.  (/,  42. —  Ciągnąć  nawe,  szkutę,  sta- 
tek wzgóre,  u  llisów  holować,  ein  Sdiiff  ik])cn,  ircrfen. 
Na  tryl  to  się  rozumie,  gdy  llisy  lądi-m  ciągnąć  maja  [lolna 
lina  statek,  a  [)rzy  sterniku  zostający  woła  na  nich:  ho- 
luj, albo  ińe  holuj,  to  jest,  ciągnij  albo  nie  ciągnij. 
łlaur.  Eh.  174.  Ciągnąć  nasvę  jedne,  nawą  druga,  albo 
powrozami  wzgóre,  rcmulcare.  Cn.  Th.  Ciagnacv  nawe, 
Ross.  .iHMOUiHMUTi.  §.  Ciągnąć  co  albo  kogo  do  siebie, 
an  fid)  jidicn,  yi  fid)  luiiyelien,  an^ielien.  Hoss.  tiuotistb. 
Magnes  ciągnie  do  siebie  żelazo,  bursztyn  słomki,  /log. 
Doś.  1,  19.  Dwie  rzeczy  dziwnie  do  siebie  ciagna,  ma- 
gnes żelazo,  a  bursztyn  ździebło  albo  słomę.  Hudz.  Z.  P. 
M.  478.  Słońce  wszystkie  planety  ku  sobie  ciągnie.  Bok. 
Hag.  30.  —  /ig.  morał,  ciągnąć  do  siebie,  zyskać  sobie, 
zjednywać,  ujmować,  jemniibcn  an  fid)  jickn,  fur  fid)  ein» 
ncbnien,  ijeiuinncn.  Ciągnie  do  siebie,  by  magnes  żelaza. 
ftys.  Ad.  6.  Ciągnie  do  siebie  ludzi,  1.  j.  bardzo  miły 
jest.  Cn.  Ad.  76.  Jak  się  temu  panu  oczy  śmieją;  wła- 
śnie ciągnie  wszystkie  stworzenia  do  siebie.  Teal.  10,  49. 
Każdego  to  do  siebie  ciągnie,  kto  się  w  czym  kocha.  Rej. 
/(/'.  12.  6.  Trewirowic;  Niemców  legacyami  do  siebie  cią- 
gnęli. Warg.  Cez.  129.  (iia  ssvoję  stronę).  Wielka  odle- 
głość tych  dwóch  punktów:  ciągnąć  kogo,  albo  dać  się 
pociągnąć;  kto  kogo  ciągnie  do  siebie,  musi  znać  jego 
interes,  aby  wiedział,  za  co  go  pociągnąć.  Lub.  Roz.  H)'3. 
§.  Ciągnąć  za  sobą,  meraln.  przyczyna  być  jakiego  sku- 
tku, ściągać  za  sobą,  nnd)  fidf  jielicn.  Występek  ciągnie 
za  sobą  zgubę.  Tr.  Ale  co  leż  kłopotów  miłość  ściągnie, 
łez  wysączy?  Zab.  14,  150.  §.  Ciągnąć  kogo  do  sądu, 
powoływać,  pozywać,  zapozwać,  cincn  yor  (fleridit  jtebcn, 
iHTlaben.  Cesarz  do  starosty  dał  taki  wyrok,  aby  księży 
do  sadu  swe!<o  ni(!  ciatrnał.  6'A'. /'i.  315. —  Moruln.  Ciągnąć 
kogo  do  czego,  pobudzać,  ])rzynecać,  przywabiać,  Mnjic* 
f)en,  ansiehcn,  nnlocfcn,  nnreiRen,  Mnioden,  bin  rcitjen,  treibett 
U)iibin.  Nakarm  ty  wilka,  niech  [io[)uści  pasa,  A  wilka  ciągnie 
nattua  do  łasa.  Brath.  M.  Każdemu  sie  to  podoba,  do  czego 
zwyczaj    a  ono  jego  przyrodzenie  ciągnie.    licj.  Żw.^Li.  b. 
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Sama  z  przyrodzenia  swego  cnota  ciągnie  do  tego  pię- 
knością i  wdzięcznością  ludzi,  żeby  ją  minowali.  Gorn.  Sen. 
266.  Duszy  nie  słucha,  która  do  nieba  ciągnie;  a  za  ciel- 
skiem idzie,  które  go  w  marności  grązi.  Psalmod,  8.  Nic 
mnie  do  twojej  nie  ciągnie  Zofii,  oprócz  jednej  cnoty. 
Zab.  14,  509.  Honor  ciągnie  do  trudów.  Zah.  12,  251. 
Swa  powinność  ciągnie  z  nich  każdego.  Wziąwszy  zbroje, 
zwycięztwa  pewne  biorą  znaki.  Bard;.  Luk.  118.  (wzbu- 
dza, zachęca,  pędzi).  §.  Ciągnąć  co  gdzie,  na  co,  do 
czego,  ku  czemu,  kierować,  nakierować,  nakręcać,  \)\n> 
jic^en,  ^inlcnfcn,  łłinleiten.  Na  swoje  koJa  wodę  ciągnąć. 
Pot.  Arg.  161.  (na  swój  pożytek  obracać,  \)ai  28ajfcr  auf 
feiiic  SOJuMc  Icitcit).  'Ciągnąć  na  się  karę,  klęskę,  nieszczę- 
ście =  ściągać  na  się,  sprowadzać  na  się,  fid^  ^iisicbeil,  ubct 
fi^  bringcn.  §.  Ciągnąć  kogo  za  co,  szarpać,  rwać,  po- 
rywać, cinen  bcc  etiMź  jif ^E" '  rcipcn,  ppfcn.  Ross.  racnurh. 
Za  wJosy  kogo  do  czego  ciągnąć.  Pot.  Arg.  748.  Ten 
człowiek,  który  mi  włosy  na  głowie  układał,  musi  czę- 
sto swoje  żonę  za  głowę  targać,  bo  i  mnie  ciągnął,  jak 
konia  za  grzywę.  Teat.  51.  b,  53.  Ciągnąć  za  brodę,  za 
czuprynę.  Oss.  Wyr.  Ciągnienie  za  włosy  Ross.  laCKa, 
TacKanie. —  Ciągnąć  kogo  za  język,  macać  go,  dobady- 
wać  się ,  cincn  'bq  ber  Bniiflc  Stf^" «  'N  nuf  iif »  ł'"'^  f"^= 
Icii,  von  ibm  ehiinsi  ^exani  ^nbcii  iDoUcn.  Kiedy  mnie  cią- 
gniesz za  język,  już  ci  muszę  powiedzieć,  ^ea^o7,2^8. 
Kiedy  kogo  ciągnie  za  język,  powie  i  co  wie,  i  czego 
nie  wie;  dlatego  król  nasz  zniósł  tortury.  Oss.  Str. —  §. 
Ciągnąć,  naciągnąć,  napinać,  n.  p.łuk,  nufjtcbctt,  Ouffpon= 
itcit ,  ftimiiicn ,  5.  58.  btc  Jlmibruft.  Wielką  część  czasu  w 
szaraju  obracają  na  ciągnienie  łuku,  i  snadno  bardzo  by 
też  najtęższy  łuk  ciągną,  nie  tak  mocą,  jak  chybkością. 
Kiok.  Turk.  55.  Uczą  ich  z  rusznic  strzelać,  dzidą  cel 
ubijać  i  łuk  ciągnąć.  Siar.  Dw.  21.  Raz  wysoko  ciągnie 
strony,  Drugi  raz  ma  ton  spuszczony.  Lib.  Sen.  13.  §. 
Ciągnąć,  rozciągać,  wyciągać,  rozdłużać ,  jicbcit,  rctfcit, 
auśrcrfcn,  migjie^cii,  in  Mc  Śdngc  jicbcii.  Ciągnąć  kruszec, 
ciągnieniem  przerabiać  go  na  drót,  Srat^  jic^ctt.  Złoto 
ciągnione,  ciągnięte,  na  drót  przerobione,  gcjogcncś  ©olb, 
©Dlbbrotb,  ©olbfabcit.  Ross.  BO-ioMeiioe  so.iotg.  Szyły  je- 
dwabiami wpół  ze  złotem  ciągnionćni.  Leszcz.  Ul.  61. 
Kobierce  haftowane  złotem  ciągnionym.  K(ok.  Tur.  107. 
Hor.  Sat.  189.  —  Serwety  ciągnione  =  w  pasy  z  figurami 
łkane ,  gejOgiie  (Scrincttcn.  Serwety  ciągnione,  nieeiagnionc. 
Yol.  Leg.  5,  185.  Obrusy  ciągnione,  ib.  —  Cukier  cią- 
gniony, topiony  na  pasma,  gcfdnnplseiicr,  gcjogcncr  Sni^T. 
Syr.  959.  §.  Ciągnąć,  rozciągać,  rozpinać,  jic^cit,  Ollf= 
jtc^eii,  ouffpmiiicii ,  auSfpaniicn,  aia^rcdcn,  ouśbclincit.  Cią- 
gnąć skórę,  iai  8cbcr  sicbcil,  retfcil.  {ob.  Ciągniskóra,  szewc). 
Tak  ciągnij  rzemyk,  żeby  się  nie  zerwał.  (Jn.  Ad.  1154.  — 
Ciągnąć  złoczyńcę  na  mękach,  katować  go,  męczyć,  eiticit 
OUf  bie  goltcr  fpninien.  Po  kilkodniowych"  na  kalowni  cią- 
gnieniach, powieszono  go.  Nar.  Di.  4,  291.  Którzy  da- 
wać nie  chcieli,  ciągnieniem  ich  na  kole,  wymęczono. 
Weryf.  praef.  3.  —  fg.  Ir.  rozciągać,  rozszerzać,  flliSbc^lIClI. 
lwa  bojaźń  chwalebna,  ale  ją  daleko  ciągnąć  nie  potrzeba. 
Jdbł.  Tcl.  112.  Przewlekać,  przeciągać,  rozwlekać,  tit 
bie  Songe  jtctien.  Sprawę  tę  można  przez  całe  życie  ich  cią- 


gnąć. Teat.  1.  c,  79.  Ciągnąć  co  dalej  >  kontynuować, 
CtiraS  fortff^Ctl.  Powiedziałem  to ,  żeby  ciągnąć  dalej  roz- 
mowę. Aro.?.  Pod.  2,  187.  Teraz  ciągnijmy  dalej  dyskurs 
nasz  o  hucie.  Torz.  SzkŁ  100.  Wspomniawszy  krótko 
przeszłe  dzieje,  dalej  ciągnie  mówca  o  teraźniejszych  wy- 
padkach. A'.  Pam.  14,  242.  Szturmu  zaniechawszy,  sa- 
mo oblężenie  ciągnąć  stanowi.  Zab.  2,  558.  Alb.  Coż  ro- 
bić? jak  można,  tak  ciągnijmy  do  końca.  Teat.  19.  c,  159.- 
Ciągnąć  kogo  ode  dnia  do  dnia,  trzymać  go  na  słowie 
odkładając,  cincit  wn  tinm  lage  jum  onbctn  mif^ialtett.  — 
Ciągnąć  życie,  nudno,  nieochoczo  życie  pędzić,  bo3  itien 
biiifd^Icppcn ,  biiilcijern,  cin  laiigtretligc^  Cckii  fu^ren.  Cią- 
gniemy życie  nędzne,  nieszczęścia  nam  rosną,  tak,  że 
tylko  sobie.  Obiecywać  możemy  pewny  pokój  w  grobie. 
Min.  Ryt.  2,  227.  §.  Ciągnąć,  targować,  wymagać,  wy- 
dzierać do  ostatniego,  bingcn,  briitfcii,  jie^en,  rupfen,  f(^net= 
ben,  fi^inben,  oiifź  duPcrftc  trciben.  W  targu  ciągnie,  żeby 
aż  koszulę  chciał  zwlec  i  zabrać.  Oss.  Wyr.  Bodaj  to  z 
żydem  sprawa ,  rok  w  rok  można  go  ciągnąć.  Oss.  Wyr. 
W  domu  przedam  dobytek  i  swego  dociągnę ,  a  zapędzi- 
wszy do  Niemiec,  ciągnie  mię  Niemiec  jak  chce.  Gost. 
Gor.  62.  §.  Plastr  ciągnie,  pęcherzyki  robi,  bo5  ^jlofler 
jtc^lt,  inai})t  231ttfcn.  Plastry  pęchyrze  ciągnące  zowią  we- 
zykatorya.  Krup.  5,  392.  §.  Ciągnąć  co  po  czym,  pro- 
m'adzić  co  po  czym,  pisząc,  rysując,  cltPa^  n)Orauf  binstc 
^en,  ^łiiimnlcii,  ^infc^rcibcit.  Maronity  pismo  swe  własne 
mają,  lecz  je  po  papierze  ciągną  od  ręki  prawej  do  le- 
wej ,  w  czym  z  żydami  się  zgadzają.  I^aszk.  Dz.  98.  §. 
Ciągnąć  bank,  karty,  bie  Sanf  jickn,  bie  Sarten  jif^en. 
Zacząłem  się  szastać  po  wielkim  świecie  i  banki  ciągnąć 
po  mieście.  Teat.  14,  14.  (faraona  grać,  ^({jarao  fpielen). 
Hrabia,  ciągnąc  bank:  siódemka  przegraje,  ośmka  wygraje. 
ib.  22,  4.  Nieszczęśliwie  karły  ciągnął.  Oss.  Wyr.  —  §. 
Ciągnąć  co  zkąd,  czerpać,  wyczerpywać,  wybierać,  wypro- 
wadzać, molier  jic^en ,  fd;5pfcn,  nei)mcn,  ^crnc|micn,  Scjie^en. 
Ciągnąć  wodę  Cn.  Th.  Największą  Islandezykowie  ciągną 
korzyść  z  rybołówstwa.  N.  Ram.  14,  169.  Kupcy  Rygi 
najwięcej  siemienia  ciągną  z  Litwy.  Przędz.  2.  Z  gwiazd 
łaskawe  albo  nieszczęśliwe  życia  obroty  ciągnie  gwiaź- 
dziarz.  Past.  F.  60.  Ciągnąć  z  przyczyn  i  zasad  pewnych 
wnioski.  Oss.  Wyr. —  §.  Ciągnąć  wsie,  wciągnąć  wsie, 
wpijać,  wsiąkać,  in  fiĄ  jie^cii,  einfmigcn,  eiiijie^en.  Jak 
wątroba  krew  w  człowieku ,  tak  Wezyr  wszystkie  dosta- 
tki państwa  Tureckiego  w  się  ciągnie.  Kłok.  Tur.  60. 
Rurmus  ciągnący.  Jak.  Mat.  3,  408. —  Ciągnąć  wino, 
łyknąć,  jcdieii,  jicbcn,  fd)Iurfen,  ft^Iiirfeil.  Nie  lubią  z  zby- 
tniej wino  ciągnąć  flachy.  Zab.  15,  557.  Rano  się  wszy- 
scy na  likwory  schodzą ;  w  wieczór  ostrygi  i  stare  wino 
ciągną.  Zab.  15,  204.  Chlubi  się  dobrym  likieru  cią- 
gnieniem. Teat.  6,  21.  Prov.  Stov.  Ciiuda  mrśina  dobre 
tahi,  (mac.er  hene  bibil).  Ciągnąć  tutuń,  fajkę,  lulkę  =  ku- 
rzyć, palić  tutuń,  Jnbnc  raiid;cii;  {Yind.  tobak  kaditi,  to- 
bakati,  tobak  piti).  Nie  czuje  wonności  tytuniu,  który 
Sułtan  Turecki  ciągnie;  niechby  zaś  pod  nos  zakurzył, 
wnet  uczułbym.  Boh.  Diab.  59.  Ujrzawszy  ludzi  lulki  cią- 
gnących, pytali  sie:  co  to  za  ludzie,  którzy  ogień  poły- 
kają, a  dymem  oddychają.   Boh.  Diab.  2,  219.     Podczas 
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marszu  trzeba  zakazać  zo/nierzom  ciągnąć  tutuniu.  Papr. 
W.  1,  455.  —  11.  CIĄGNĄĆ  intram.,  ciągnąć  gdzie,  albo 
dokąd,  dążyć  dokąd,  pr.  et  impr.,  physic.  el  morał.,  jtC' 
ben,  jii^  roo^in  bcgebeil.  Wo/oski  Wojewoda  ciągnąc  z  woj- 
skiem do  Ruskich  krain.  Biel.  Sw.  266.  b.  Przez  ska/y 
wysokie  bezdroźne  ciągnie  z  wojskiem  car.  Bardz.  Luk.  70. 
Na  wartę  ciągnąć.  Teat.  8,  12.  {ob.  warta  zaciąga).  Cią- 
gnienie żołnierskie,  marsz,  pochód,  ber  SDJnrfĄ ,  tn^  3}far« 
f(^ireii.  Surowo  żołnierzy  karać,  którzyby  w  ciągnieniu 
.szkodę  chłopkom  uczynili.  Siar.  Ryc.  28.  Gdy  człowiek 
do  miejsca,  do  kt(3rego  ciągnie,  przychodzi,  cieszy  się. 
Biai.  Post.  46.  (do  którego  dąży,  śpieszy,  iDO^iit  cr  511 
fommcii  tvad|tct,  wobin  cr  jielit).  W  lesie  ułowiony,  choć 
już  oswojony,  zwierz  w  lasy  ciągnie.  Mon.  71,  461.  Wo- 
dy na  dół  ciągną  przyrodzeniem.  Past.  F.  158.  —  Cią- 
gnąć do  czego,  zmierzać,  womif  traditeii,  nipraitf  jtclen, 
fitb  barnach  bciliii^cn.  Do  wyższych  cnót  ciągnąć,  albo  ubie- 
gać się.  Falib.  Dis.  A.  1.  Żadne  nie  może  być  baczenie 
na  sprawiedliwość,  gdzie  wszystko  do  pożytku  ciągną. 
Modrz.  Baz.  77.  Do  tego  kresu  wszyscy  ciągniemy.  Biał. 
Post.  46.  Wszelka  rzecz  ku  swemu  końcowi  pewnemu 
ciągnie  i  ma  się.  Gliczn.  Wych.  0.  1,  b.  Kto  podlega 
ciału  i  we  wszystkim  za  nim  ciągnie,  wielom  bardzo 
podlegać  będzie  musiał.  Pilch.  Sen.  list.  i ,  99.  Hoss.  la- 
HyTL. —  §.  Powietrze  ciągnie  =  cug  jest,  Ross.  Hecer^B, 
hcctł;  bic  Ćuft  Jtcbt ,  ci  tft  jugit^t.  Niechaj  się  chory  strzeże 
ciągnącego  powietrza.  Perz.  Lek.  512.  3U'jl"ff-  Przejęcie 
ciała  ciągnącym  wiatrem,  ib.  80.  —  111.  CIĄGNĄt^  SIĘ 
zaimk.,  wyciągać  się,  rozciągać  sie,  fid)  rccfcil,  \id}  bcbitctl. 
Ciągnę  się  i  ziewam,  jako  ci,  którzy  się  ze  snu  dopiero 
ocucili,  pandiculor.  Mafz.  Ciągnąć  się  za  co,  po  czym, 
fti^  hą  itK'ai  obcr  aii  ctiuaś  jic^cii,  jiipfcii.  Ciągnąć  się 
za  nos;  poczuwać  sie  do  czego.  Tr.  ftd)  bci)  ber  9Jafc  jiC' 
])in,  flĄ  gctroffeil  fii^len.  Chcą-li  szeląg  dać,  to  się  cią- 
gną po  nosach.  Brud.  Ost.  E.  10.  (marszczą  się,  krzywią 
się,  fic  latTeit  bie  Siafe  bdiigcn). —  §.  Ciągnąć  sie,  dać  się 
podfużać,  przyczyniać,  rozciągać,  ficft  jieDen  laJTeii,  beknęli 
laffcil ,  firf)  Jteieit.  Złoto  się  ciągnie  bardziej ,  niz  żelazo. 
Teat.  48.  b,  4.  Szkło  roztopiono  musi  mieć  w  sobie  glej, 
boby  się  nie  dało  w  górę  ciągnąć ,  i  wodniałoby  pod 
ręką.  Torz.  Szk.  65.  Mleko  ciągnie  się ,  soplem  pada , 
bie  SWtl^  jie^t  ficŁ  iii  '^iH>en.  Jeżeli  się  mleko  ciągnie, 
znakiem  jest,  iż  bydlę  zażyło  trawy,  okurzonej  pyłem 
bdłów.  Kluk.  Zw.  i,  235.  Łój  rozpuszczony  chłodnąc 
ciągnie  się  w  wylewaniu.  Oss.  Wyr.  §.  Ciągnąć  się,  iść 
szykiem,  porządkiem,  co  do  miejsca,  rozciągać  się,  miej- 
sce zabierać,  fid;  iiber  eine  Strccfc  liiurceij  itclicn,  nad;  eiii' 
anber  jiebcil.  Ciągną  się  żórawie  czasem  i  na  milę.  Oss. 
Wyr.  Ciągnie  sic  Moskwa  od  Polski  aż  do  Persyi.  Tr. 
fi^  erftrerfcn,  fid)  nuśbebnen.  —  Co  do  czasu,  ciągnąć  się, 
rozciągać  się,  fid;  erftrctfcn ,  fid)  bcbncn,  ficb  'jifbcn,  bmiern, 
fortbauern.  Ciągnęła  się  nieprzerwanym  pasmem  z  lędźwi 
jego  potomność  od  Piasta  do  Kazimierza.  Psalmod.  15. 
Wszystko  porządnym  ciągnie  się  łańcuchem.  Zab.  14, 
415. —  Przedłużać  się  ,  przewlekać  sie,  rozciągać  wzdłuż 
co  do  czasu,  fid)  in  bie  fmiijc  ^iebcn.  Ciioroby  niektóre 
z  własności  swojej    długo  się  ciągnąć  zwykły.    Perz.  Lek. 


535.  Wszystko  mi  teraz  idzie  jak  z  opoki,  Chwile  się 
ciągną  dniami,  z  miesiąca  mam  roki.  Zab.  11,385.  Zabł. 
(chwile  stają  się  dniami,  SIngcilblirfe  roerbcn  mir  in  3(ibrcn).  — 
Ciągnąć  się,  kontynuować  się,  trwać,  wisieć,  boucrn, 
fortbmiern,  bnngen,  f^roeben.  Ciągnęła  się  nasza  rozmowa 
o  wychowaniu,  gdy  ksiądz  pleban  nadszedł.  Kras.  Pod. 
2,  243.  Ciągnie  się  co,  samo  się  trzyma,  nie  urywa 
się,  ti  fdjroebt,  es  brt(^t  nic^t  ab,  ci  ląnt  fi^  hnt.  Jiiż  to 
nie  idzie;  ale  się  tylko  ciągnie.  Oss.  Wyr.  Z  początku 
szło;  dalej  sie  tylko  ciągło,  ib. —  g.  Ciągnąć  się  z  czego, 
wywięzywać  się,  mnmi  fciflen ,  abijdeitet  roerben,  fid)  ob- 
nel)men,  absicben  laffen.  Drugą  tu  rzecz  na  tym  miejscu 
wyraził,  która  z  pierwszej  potrzebnie  sie  ciągnie.  Żrn. 
Post.  26,  (koniecznie  z  niej  wypada).  §.  Czyn.  ciągnąć 
się  do  czego,  brać  się  do  czego,  fid)  nn  (tmaż  ina"d)ert. 
Pijanemu  nie  trudno  o  zwadę,  ręce  się  ciągną  do  me- 
żobójstwa.  Zrn.  Post.  5,  528.  Prawo  uczy,  jak  sie  kto 
do  dóbr  ma  ciągnąć.  Szczebr.  Sax.  592.  Do  iśca  cią- 
gnę sie  o  rzeczy  przedane ,  których  u  mnie  kto  inny 
dochodzi,  ib.  277.  (jego  się  trzymam,  ic^  ])altc  ntid)  an 
i^n).  Do  znalezionych  rzeczy,  ktoby  się  ciągnął  według 
prawa,  mają  mu  być  wrócone,  ib.  264.  (rcer  baranf  %iu 
fpriid;e  mnd;te).  §.  Ciągnąć  się,  usiłować,  wysilać  sie, 
szczególniej  co  do  wydatków,  fidt  anftrengen,  fic^  rcdcn, 
fid;  breben  imb  roinbcn,  aUci  fcin  SKóglidjfteS  tbuii.  Zony 
nie  wiedzą,  jak  chodzą,  w  tych  to  bryzach  swoich,  A 
ty  się  na  to  ciągnij  mężu  z  wiosek  twoich.  Zbił.  Dr.  A. 
5.  Pracuje  i  ciągnie  się  do  ostatniego  grosza,  dla  dźwi- 
gnienia  ojczyzny.  Przeslr.  125.  Nuż  gdy  się  nieprzyjaciel 
jaki  trafi  z  strony.  To  się  ciągnij  jako  lis ,  by  miał  o.,'on 
stracić.  To  już  działa  zataczaj,  to  już  szykuj  huty.  Rej. 
Wiz.  69.  Ciągnie  sie  jak  lis;  większy  rozchód  niżli 
dochód.  Cn.  'Arf.  77.'  CIĄGNIENIE",  CIĄGNIĘTY  06. 
Ciągnąć.  CIĄGN1SK(JRA,  y,  m.  żart.  szewc.  Gn.  Th.  1127. 
ber  Seberrccter,  Seberjic^er,  im  Sd;er5 :  ber  £d;ufter.  CIĄGO- 
WY, a,  e,  od  ciągu,  do  ciągu  lub  ciągania  należący, 
cugowy,  3"3  '■  •  Ciągowe  konie  przyuczają  sie  do  ciągu 
z  młodu,  l\iuk.  Żw.  1,  183.  (06. 'Pociezny)."  •CIAHŁY, 
'CIACHŁY  ob.  Ciągły. 

Pochodź,  ciega,  cięgatura,  ciegotki ,  cięgaczka,  cięgiel 
ciegotac ;  dociągać,  dociągnąć,  dociąg;  naciągnąć,  naciąg 
nadciągnąć,  nadciug;  ociągać  sie,  odciągnąć,  pociągnąć 
pociąg,  pociągły,  poriagiuść,  poeiegiel ,  pociezny  ;  podcią- 
gnąć, podciąg;  przeciągnąć ,  przeciąq  ;  przyciągnąć ,  przy- 
ciąg ;  roidągnpj: ,  lozciąg  ,  rozciugadło,  rozciągły,  rozcią- 
głość; ściągnąć,  ściągacz,  ścięgno,  ściągły;  ściana,  ścian- 
ka, ścianwa,  ścienny,  ściennik  ,  ościenny,  ościenność ;  ic.icią- 
gnąć,  powściąrjnąć,  powściągliwość ,  powściajjliwy;  ucią- 
gnąć,  wciągnaj:,  ivciąż,  wstęga,  wstążka;  wyciajnad,  wy- 
ciąg, wyciejjacz- ;  zaciąg;  zaciągnąć,  zacieznik,  nowoza- 
ciainik.  2.  Ciąż,  cieza ,  ciężyć,  ciężki,  ciężar,  naciąźać, 
obciążać,  ociężały,  uciaiać ,  znciażać.  5.  sieijnać  i  t.  d. 
C1.4Ł0,  a,  ;i.  C1.\ŁK0 ,  CIAŁECZKO,  a,  n.  zdrobn.,  ein  iih-. 
per,  ber  GiJrper,  ber  \!eib.  Boh.  tćio,  tjlko;  Slouac.  telo; 
Rag.  tjćlo,  telcscze,  tioze;  Sorab.  1.  cźielo,  cżewo,  źi- 
wot,  cźewko,  żiwotźik;  Sorab.  2.  schćlo ,  schewo,  źii- 
wot,  schelko;  Carn.  tćln,  Ićlesa,  shivót;    Vind.   teki,  tel- 
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lu,  sliivot;  Dal  tilo;  Ninir/.  test;  Sloi'.  tiio,  piit;  Croat. 
telo,  sivot,  Bosn.  tilo,  tjclo,  lilesccc;  Hoss.  liiio,  TbJino, 
Eccl.  TC.iecB,  TMne.  Ciafaini,  Ciirpcr ,  zowiemy  wszystkie 
rzeczy,  które  nie  są  duchem ,  i  które  zmysłami  poznać 
możemy,  łiog.  Dos.  i,  2.  to  wszystko,  cokolwiek  wi- 
dzieć, słyszeć,  czesjo  sie  dotykać,  fiib  innym  sposobem 
czuć  możemy.  Hub.  Wsł.  575.  Ciało  u  filozofów,  nie 
tylko  ciało  człowieka ,  lub  zwierząt,  lecz  każda  rzecz  ma- 
tcryalna,  pod  zmysły  podpadająca,  wszerz,  wzdłuż  i 
głąb'  rozciągła.  Uoh.  Diab.  9.  Niepodobna,  aby  dwie 
'ciele  (dwa  ciała)  były  na  jednym  miejscu  i  przeniknęły 
się.  Sk.  Kaz.  282.  Wszystkie  trzy  rozciągłości  razem 
wzięte,  składają  ciało  gieometryczno.  Łe^k.  Mier.  5. 
Wszelako  to  słowo  ciało,  w  naszym  języku  nie  służy 
właśnie  wszelkim  wielkościom,  wzdłuż,  wszerz  i  wgłąb 
zawartym,  wolał  tedy  miasto  niego  użyć  słowa  bryła, 
wyrażając 'Łac.  so/(d«m ,  ciit  (Jorpcr,  Solsk.  G.  22.  liog.  Doś. 
i,  195.  tJeom.  Nar.  2,  2.  Slas.  Buff.  ■■  (,'all.  masse.  Do  tego 
KnajM-kl  przestrzega:  nos  philosophiam  vulgari  lingua  non 
łractamus,  ([uare  dure  redderetur:  Kamień  jest  ciało,  quod 
nullusdum  usus  praemollivit.  Interim  dicamus:  Ka- 
mień jest  rzecz  materyalna,  albo  z  żywiołów  złożona, 
albo  zmysłami  pojętna ,  dotkliwa.  Cn.  Th.  Ciało  tedy 
zwyczajnie  wyraża  ciało  członkowate  ,  zwierzęce,  citl  ax-- 
ticiilirtcr,  gccilicbcrtcr  Eorper,  cirt  tbiorifdicr  c.ih-pcr,  etn  ?ctb. 
Ciało  człowiecze  dzieli  się  na  pień  i  na  członki,  hirch. 
Anat.  1.  Ciało  ludzkie  składa  sie  z  części  twardych, 
z  części  miękkich  i  z  części  płynnych.  Perz.  Cyr.  1,  i  2. 
Ciało  nie  jest  jednym  członkiem,  ale  wiele  w  nim  człon- 
ków, a  przedsię  jedno  ciało  jest,  w  którym  się  członki 
wszystkie  zgadzają.  Skar.  Kaz.  407.  ztad  figur,  ciało, 
korpus,  całość  czego,  cały  ogół,  objęt  jego,  iai  ©fltijc, 
ber  ©orper,  ba§  5u  einem  gorpcr  ^crcinigte.  Jedno  ciało 
kościoła  bożego  z  wielu  członków  jest  złożone.  Kam. 
hal.  170.  Monarsze  należy  daó  baczność  na  wszystkie 
familie  i  całe  ciało  stanu.  Żabi.  Sokr.  17.  niif  bcit  gattiCii 
©taatźciirpcr.  §.  Ciało,  różniąc  go  od  duszy  (cf.  zmysły, 
zmyślność,  oppos.  umysł),  ber  SeiD,  ber  ©iirpcr,  im  ©Cijeii' 
fatjC  ber  .©eele,  be^  ©cifte^.  Filozofowie  trzymali,  iż  nic 
ciało  jest  człowiekiem,  ale  dusza.  Budn.  Ap.  10.  Co 
ciało  lubi ,  to  duszę  gubi.  Ihjs.  Ad.  8.  Nie  ma  tylko 
duszę  w  ciele.  Sim.  Siei.  110.  (goły).  Ciałem  stoisz 
w  kościele,  a  myśl  biega  po  ratuszach.  Sak.  Kai.  E.  i. 
b.  (mit  bem  Seibe ,  bem  Ceik  iind)).  Hołysz  ciałem  dług 
płaci  ,  kiedy  pieniędzmi  nie  może.  J''ot.  Jow.  06.  Kto 
nie  może  pieniędzmi,  niech  płaci  ciałem.  Modrz.  Baz. 
556.  (kto  nie  może  worem,  zapłaci  robotą,  lub  też  na 
ciele  karanym  zostanie).  Na  'cielech  swych.  W.  Post. 
3/;i.  104.  =  na  ciałach  swych;  (w  liczbie  pojedyncz.  po  dziś 
dzień  piszemy  na  ciele).  Młode  ciałko.  Lfb.  Hor.  113. 
Jakąś  niesposobność  czuła  na  ciałeczku  pieszczonym. 
Twurd.  l'asq.  93.  Auszp.  125.  Przyzwyczajać  ciałko  do 
gnuśnego  próżnowania.  Gorn.  Sen.  256.  —  {lh-ov.  Slov.  Te- 
lom  bliskat ,  ciałem  świecić,  gołym,  odartym  być.  — - 
Prov.  Vind.  Dufho  per  teiesi  satofiti^  duszę  u  ciała  oska- 
rżyć; do  nienależytego  sędziego  się  udać).  Czystość  cia- 
ła. Susz.  Pies.  %B.b.  (niepokalaność,  niewinność).  Ecd. 


ymi.io.My,apcinc .  npiiBcioiue  'ie.iOBiiKa  i;j  BO.ippH;nocTii. 
§.  Theol.  W  [lismie  śtym  ciało  znaczy  na  wielu  miej- 
scach człowieka  całego,  z  duszy  i  ciała  złożonego,  jako 
n.  p.  Ezech.  40,  6.  Każde  ciało  jest  siano.  Karnk.  Kat. 
86.  in  ber  b.  Sdtrift  Oejeidntet  ciało  iii  ben  *1(olni)'dłeii,  mie 
gleif*  in  ben  T>eiit|d)en  Uekrfetiimgen,  ben  ganjen  a."i?en< 
f*en,  X,.  5B.  in  ber  Stelle  Cfjedi.  40,  6.  alleś  Jleifd)  ciało 
ift  ."ocn  (ja  nidtt  mięso).  Błogosław  wszelkie  ciało  imie- 
niu jego.  Wrobi.  I's.  529.  Not.  « wszelki  człowiek".  — 
Na  swe  ciało,  na  swoje  osobę,  fiir  feine  ferfon.  Biało- 
głowy mogą  mieć  lenno  w  tym ,  co  na  swe  ciało  kupią. 
Szczerb.  Sax.  455.  (na  siebie).  —  Ciało,  człowieczeństwo, 
przyrodzenie  człowiecze,  natura  człowiecza,  3I'''f4''  i^is 
men|d)lid)e  3iatnr,  bie  50fenfd)l)Cit.  Chrystus  stał  się  czło- 
wiekiem ,  to  jest.-  przyjął  na  sie  naturę  człowieczą.  Dabr. 
Kaz.  41.  Przyjście  Cliryslusowe  w  ciało.  Żrn.  Post.  243 
6.  §.  Morał,  ciało,  krewkość  ludzka,  cielesność,  podżo- 
ga  clo  złego,  cliuć,  zmyślność,  stary  Adam,  bie  JleifĄ' 
lid)fcit,  bie  Sinnlidifcit.  Żyć  w  ciele  bez  ciała,  to  jest, 
żyć  na  tym  świecie  w  czystości  szczerej ,  trudna.  Biał. 
Post.  43.  Alboż  to  człowiek  nie  ciało?  Oss.  Wyr.  (al- 
boż  to  człowiek  anioł,  duch?)  §.  Ciało=  ciało  bez  duszy, 
martwe,  umarłe  =  trup,  ber  Seib,  ber  £eid;nam,  bie  8eid)e. 
Bos.  telesina,  mrricina,  mrrilvo  tilo;  iS/oy.  mertvac;  Yind. 
merlizh,  meilvu  tellu;  Boh.  mrtwola ,  umrlćina;  Slorac. 
umrli,  umrlina;  Boss.  jiepiBOUŁ.  Ciało  de  homilie  prae- 
srrtim  próbo  et  honcsto;  trup  de  improbo  et  viii.  Cn.  Th. 
Zdjęli  ciało  jego  z  krzyża.  1.  Lcop.  Joan.  8,  29.  (trupa 
jego.  3.  Leop.).  W  drodze  napadłszy  zabitego,  kazał 
ciało  pochować.  Chmiel.  1,  581.  Ze  ciało  bez  duszy 
nie  żywe ,  ztad  różne  łagodniejsze  omówienia  śmierci : 
Z  ciała  wyszedł.  SA:.  Dz.  440.  (umarł).  Na  pokój  z  cia- 
ła poszedł,  ib.  507.  Z  ciałem  się  rozdzielił,  ib.  807. 
Z  ciałem  sie  rozstał,  ib.  315.  {NB.  osobliwie  Skarga 
w  nich  obfituje),  §.  Ciało  Pańskie,  Chrystusowe,  ciało 
boże,  ber  Seili  t)ti  Spmn,  ©Iirifti  Seib.  Ciało  i  krew  Pań- 
ska ,  eucharislia  ,  świętość  podług  nauki  katolickiej  od- 
mienionego chleba  w  ciało  i  krew  zbawicielową ;  Sakra- 
ment jeden  ze  siedmiu;  zowią  też  prosto  Sakramentem 
ciała  bożego,  także  tajemnicą  ciała  i  krwi  Pańskiej.  Kurn. 
Kat.  160."baś  Sncrameiit  bcS  ińbei  imb  Sluteś  bcś  .s>ernt. 
(ob.  wieczerza  Pańska,  stół  Pański,  cf  ofiara).  Sk.  Dz. 
741  et  19.  O  Sakramencie  ciała  bożego.  Kucz.  Kat.  2, 
398.  Na  tej  mszy  ojciec  Sty  wziąwszy  w  rękę  ciało 
Pańskie,  rzekł...  Sk.  Dz.  1066.  Hostyą  abo  opłatek  świę- 
cony ciałem  bożym  zowią.  Baz.  Hisł.  24.  —  Boże  ciało, 
święto  bożego  ciała;  {Croat.  telovo;  Dal.  brassansztvo, 
ob.  Boże  ciało).  §.  Ciało  ,  mięso  na  kościach  ciała  czło- 
wieczego, zwierzęcego,  Hi  glcifc^  fl»f  ^fit  Seibe.  Ross. 
MOTb.  Kazał  tyran  męczennikowi  mocno  drzeć  ciało 
z  kości.  Sk.  Żyiv.  1,  29'  h.  Kazał  go  tak  długo  bić, 
ażby  ciało  jego  od  kości  odpadło,  ib.  1,  255.  Iż  ciało 
z  niego  odlatało,  a  krew  jako  ze  żrzódła  płynęła,  ib.  2, 
238.  Tyran  kazał  ciało  na  nim  krajać,  ih.  1,  15.  Krwie 
w  sobie  nie  czuję,  niemasz  na  mnie  ciała,  Kości  tylko 
biedne,  a  skóra  została.  /  Kochan.  Ps.  149.  —  Brać 
ciało,  tyć,  nm  Seibc,  am    glcifc^c    snncbmen,    fciji   tvcrben. 
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Hoss.  n.ioTHiiTb.  Tracić  ciaJo ,  spaśd  z  cia/a  ,  aDiieljmfu, 
l>om  ?cit'C  fommcil.  Ciało  biorący,  pokarm  dobrze  trawią- 
cy. Cn.  Th.  Koń  na  się  nie  mógł  brać  ciafa.  Coinp. 
Med.  Gdy  koń  ciała  na  się  nie  bierze,  cbociaz  ma 
obrok  dostateczny,  dawaj  mu...  Lek.  Kon.  68.  CiAŁO- 
BO.JCA,  y,  m.  zabijujacy  ciało,  ber  bcit  Ccib  tóbtct.  Chód. 
Kost.  11.  ■Cl.\ŁOdlKONCA ,  y,  m.  stróż  clironia- 
cy  ciała  czyjego,  drab,  drabant,  lioss.  Ti3,io,\paHiiTe.ib, 
ols.  TtJLiinKt,  gardzista;  ber  CciMrnbniit.  "C.lALUGnziiJ, 
cja,  m,  cokolwiek  ciało  ogrzewa,  ciii  i'ci('ivarmcr ,  nllcś 
nniiJ  ben  i'i'i[i  eniHiniit.  Hoss.  Tiuorpua,  TciorpniiKii,  Jt- 
.101  j)iie>ii;ii  =  kamizelka  kobieca  bez  rękawków,  cl.  kaftan. 
CI.\'Ł()KL'l'iKG ,  [)ca ,  m.  hidżmi  bandliijacy,  rajliira,  ni- 
Jian,  cin  3)iciii'd)CiiI)diibIer,  (ieclciiycrtćiufcr.  Uom  na  uboi^ie 
panienki  od  łotrów  i  ciałokupców  wybawione  wystawił. 
Sk.  Di.  526.  CIAł.OLUi'.NY,  a,  e,  ciało  bibiacy,  ciele- 
sny, zmyślny,  bcii  ?cfD  Iicl'cnb,  flei|d'lid),  finnlidi.  /vc/.  i-fc- 
.lo.iioóiiBMii .  i;oTO[ibii'i  to.ii.ko  o  _vi;p;iiiieiiiii  ii  iiiicbiinciiiii 
TD.ia  CTapaeiLCH.  "tnAł.O.NtJS.NY,  a,  e,  ciało  mąja''v, 
wcielony,  oczłowieczony,  eiiigefiirrcrt ,  eiiicii  Scib  tragciib, 
Ecd.  iiA7.Toiioti.iih,  o6-io;hcini  tmom-b,  i;ani  to  cłih-b 
óoHiiri  110  iioiie.u>r.iiiieniio.  "CIAŁOIIUCII,  u,  m.  Hoss.  t-ł- 
.io,iBiiH;enie  agitacya,  mocya,  ?cil'e>j[ien'ei]imi].  2.  Gie- 
slykulacya,  giest,  "ber  ©cfluś!  CIAŁOSKŁAL),  u,  m.  Hoss. 
Tiuoc.iovi;enie ,  konstytucya  ciała,  kom|ileksya  bcr  (ior» 
perlmil.  GI.VŁOT\VOHCA ,  y,  m.  stworzyciel  ciała,  bcś 
SeiDeS  iSriiopfcr.  (Jror.h.  W.  67.  CIAŁOWTIY.  a,  e,  gru- 
bego ciała,  cielesny,  rcoljlbeleibt,  ftiuf  iH'it  feibe,  ftarflei= 
big,  feift;  Yind.  teloven,  sbivotnast,  teloviten ,  debel, 
toust.  CIAŁOWITOŚĆ,  ści,  ź.  grubość  ciała,  5Bi>ri|(tclei['t= 
bcit,  i^ciftbeit,  Yiud.  telovilnost,  "telounost,  debliiia.  CIA- 
ŁOW.NY,  CIAŁOWY,  a,  e,  z  ciała  złożony,  ciało  mający, 
fórperlid) ,  leiblid),  ciiicii  i!cib  (łabeiib;  Hoss.  n.ioTiibiii,  n.io- 
iHiiuii.  Bóg  ciało wne  istoty  nadał  ruchem  równym  Biegowi 
właściwemu  istotom  duchownym.  Pizyh.  Milt.  258.  el  122. 
Pochodź,  cielesny,  bczcielny,  cielesność,  cielisty,  ciele- 
śnik,  wcielić,  wcielenie. 

CIAP!  GlAP!  mowa  niewyraźna,  cedzona,  eiiic  imbeiltlid;c 
faiiberiiialfdic  £prari)C  iiiiy^ubriicfeii.  §.  r.luul  ciężki,  lejbo - 
waty,  eiiicn  |'d)U'eriallii]eii  (iniiuj  atiśjubriicfcii.  Tamten  stą- 
pał; len  za  nim  ledwie  na  palcach  dreptał  ciap  eiap. 
Oss.  Wyr.  §.  Ciapu  kapusta,  ciapu  groch;  na  niemają- 
ccgo  swego  zdania,  przyjmującego  wszystko,  co  kto  po- 
wie: czarno  czarno;  liiało,  biało;  ciit  Strobfopf,  ciii  !Ocen|'(f? 
o^inc  Jlopf,  ciii  faiibcniHilidter  gdurnRer.  (cf.  ciupa).  CIAPA, 
y,  m.  nieumicjaiy  tiad.ić,  mający  język  w  chodakach,  ni 
be  ni  me,  eiii  imid;liijer  iDkiifd;', "  ber  iiid)tśS  ek|d)cutc>3  \)tx-- 
iHirbriiuit.  Wielki  ciapa.  Oss.  Wyr.  CIAPAĆ  intrans. 
ndk.,  słówko  za  słówkiem  niedomawiając  niewyraźnie  ce- 
dzić, faiibcrmalfd)  rcbeii.  Ciapał,  jakby  nie  wiedział,  co 
mówić.   Uss.  Wyr.  cf.  ciupać. 

CIAPAĆ  cz.  ndk.,  ciułać,  łabudać,  milrężyć,  milręźnie  zbie- 
rać, jiuibcrii,  taubelii,  langtam  mad;cii.  '    • 

CIARAPATA  ob.  Szarapata. 

CIABKI  liczb.  mn.  dreszcz,  czucie  cierpkie,  mrowiska, 
Sdtniicr,  edHlllbcrn.  Gdy  o  drabinie  wspomnę,  ciarki 
mnie  przechodzą;    zdaje    mi  się,    że  na  szubienice    lezę. 

Stoiunik  Lindfijo  wyil.  V.    Tom  I. 


Trat.  13,  48.     Patrząc  na  niego,    przechodzą  mię  ciarki. 
Zabl  Zbb.  87.     §.  Ciarki,   jasjody  ob.  Czarka. 

CIAULATAN,  CZARL.\TA.\,  CIEBLtTAN,  CZARLETAN,  a,  m. 
CIAULATAiNEK,  nka,  m.  zdrbn.,  z  Włosk.  który  bez  nauki 
lekarskiej  wtrąca  się  w  praktykę  jej ,  łudząc  łatwowiernych 
okazałością  mniemanych  sekretów.  Dyk.  Med.  1,  558. 
ciii  gljarlctaii,  Qimcf|aiber,  l^Jarf tfdjrcijcr ;  Yind.  terslmi  be- 
seduvauz,  masilodelauz,  masilar;  Croat.  yszagditersez, 
prczóvich;  Itay.  mamimjeddi ;  lluss.  .MiUi..\aii>iiii;T,.  Lekarz 
czarlatan  opowiada  swoje  kuracye ,  mówi  o  wielkicji 
rzeczach,  gada  bez  ustanku,  zabawia  wszystkich,  kieli- 
chy wytrząsa,  stroi  się  w  powai^ę.  l'erz.  Lek.  526.  (^lai- 
lalan  urynowy.  ib.  68.  Na  rynku  skoczkowie,  kuglarze 
i  cierlatani  swoje  figle  wyprawiają.  Star.  Dw.  II.  Czar- 
letan.  Kiok.  Tiirk.  112.  g.  (ogólniej:  kuglarz,  pędziwiatr, 
wiotrziiik,  ciii  ©mifler,  eiii  Siiibbeiitel.  Fi-larz,  szalbierz, 
liarlatan.  Diidz.  55.  Pclr.  fol.  2,  l'J9.  Twe  to  psikusy, 
Biiżku  rozkoszny,  ciailatanku  kusy.  Zub.  16,  522.  CIAR- 
LATANERYA,  CZAHLETANEUVA,"yi,  ;.  CIARLATA.NSTWO, 
a,  n.  postępek  ciarlatański ,  Yind.  masilodelslYu,  masila- 
ria;  Cbarletaiicric,  iisiiibbciitelCi);  Hoss.  Ma.ib.\aiix.  Powsze- 
chna ułomność  kobiet  pokła<iać  ufność  w  czarletane- 
ryach.  Teut.  28,  b.  80.  CIARLATAŃSKI,  a,  ic,  od  ciar- 
lalana,  diarletatiifdi ,  6barletaii3  < .  Pieśń  ciarlatańska  na 
jarmarku.-  O  cuda  cuda!  o  śliczne  cuda!  kto  ma  pie- 
niążki, niechaj  je  tu  da.  Zab.  1,  lOł.  Nar.  Ciarlatań- 
sko,  po  ciarlatańsku,  przystk.  ^nrlctnnifd).  Cl.MtLATA- 
NIC  intr.  ndk,  ciarlatana  stroić,  wietrznikostwcm  nara- 
biać,  ben  gbarlctait,  ben  łJiiibbeiitcl  itiadjcii.  Apian  Gram- 
malyk  za  czasów  Cezara  [lo  całej  ciarlatanił  Grecyi.  iilch. 
Sen.  list.  Z,  26. 

CIASCISTOSĆ ,  ści  i.  niewypieczoność,  zakalistość,  biC  Icu 
gijfcit.  Si.  kiesz.  52,  CI.YSCISTY,  a,  e,  CIAŚCISTO  przysf., 
zakalisty,  nicwypieczony,  tcigig,  uiiaiu^gcbatfeil.  Tr. —  Cain. 
testęn ;   Yind.  testen,  teslien. 

CIASMNA  ob.  Cieśnina.  CIAS.NO  przysik.  przymioln.  cia- 
sny; Cieśniej  comparat.,  Ciaśniuchno,  Ciaśniutko,  Ciaśniu- 
łeńko ,  iniens.,  nieprzestronno  ,  Cllijc;  Sloiac.  tesno;  Eccl. 
THciio,  TDCHOMiiCTHO.  Tcraz  klo  ma  tak  szeroki  dom, 
jako  szły  role  Cyncynnata ,  mówi  że  ciasno  mieszka. 
Wnrg.  Wal.  152.  Dwiema  ciasno,  a  jednemu  tak  wczas. 
fiys.  Ad.  12.  (trumna).  Komu  ciasno,  niech  ustępuje. 
I)'ys.  Ad.  26.  (nickontenteś ,  idź  precz).  Ciasno  tu  dla 
tych  Jchmościów.  Oss.  Wyr.  (gardzą  nami ,  nie  radzi  ob- 
cują z  nami).  Ciasnoby  było  We  Panu  w  naszem  towa- 
rzystwie, ib.  (nie  prosimy,  nie  bratamy  się  z  takim.)  §. 
Ciasno  komu,  znajduje  się  w  obertasach,  w  ambarassie, 
między  młotem  a  kowadłem,  w  złym  rosole,  przygrzano 
go,  er  ijł  im  ©ebraiujc,  iii  3>erIeoeiibeit,  in  puteo  constric- 
ius.  Cn.  Ad.  6.  Hoss.  aaTopiio;  Slovac.  łesno  rnu  ge; 
uzsko  mu  ge.  Krajowi  było  ciasno,  dla  niedostatku  pie- 
niędzy, /'om.  ^85,  109.  Biją  go  bardzo,  i  już  mu  jest 
ciasno.  Rej.  Zw.  99,  b.  Było  im  ciasno,  albowiem  znę- 
dzony  był  lud.  Leop.  1  liey.  15,  6.  (byli  ściśnieni.  liibl. 
Gd.).  Zewsząd  ciasno,  uciekać- li,  czyli  stać  w  kroku 
bezpieczniejby  było,  trudno  zgadnąć.  IHlch.  Sali.  18ł. 
Widzisz,  od  nieprzyjaciół,    jak   mi  bardzo     ciasno.    Diel. 
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CIASTO. 


S.  M.  D.  o,    b.    Wszystko    im    teraz    trudniej,    wszystko 
cieśniej  chodzi.    Pot.   Arg.    -174.     §,    Ciasno,    ściśle,  jak 
najściślej,  cngc,  flcnott,  fd)arf,  im  oiig^cn  ?Scrftniibe,  flcimit 
geiiommcn.  Przełożony  cieśniej  ich  chował,  niż  oni  chcieli. 
Biel.  Św.  282.     Jeden  cieśniej  trzyma  przeciwnika,   dru- 
gi stawi  mu  pole.    Nag.  Cyc.  H.      Gdy  każdy    urzędnik 
w  swojej  ziemi   ma  być  osiadłym,  wiele  ludzi  to  tak  cia- 
sno rozumieli,    chcąc  żeby  oni  nie    w  ziemi,  ale    w  po- 
wiecie bywali  osiedli.  Herb.  Stat.  1G8.    Vol.  Leg.  2,  619. 
slrii-te.     CIASNOCHA,  y,  ż.  CIASNOSZKA,  z'.,  zdrbn.,  od- 
zieranica ,  caHuIa ,  subucula.  Cn.  Th.  eiit  SBcikrtjCinbc.    Cia- 
snocha,.  bic  ^\\V(.  Ern.    557.    Sorab.    2.  jopa;    Sorab.  2. 
mayka;   Carn.  jezherma,  robazha;    Yind.    janka,     inicrfal; 
Bosn.  modrinica;   Boss.    noHtKa,    nOHHBa.   Ona  się  drapie 
w  nóżkę  podniólszy  ciasnoszke.  Kchow.  173.     §.   Rozpu- 
stnie,   o  miejscu  lubieżnem    kobiecem;    czasem    i  znaczy 
pannę;  pospolicie,   udająca  pannę,    drożącą    się,     cnotkę, 
przez'   szyderstwo.      C1ASS'0DŁ01\I,    ia,    ie,  skąpy,   fjljii], 
fnmi[cviij.     ClASNODROGl,    a,    ie,   drogi    ciasne    mający, 
CiigiiiCiltiJ ,    CiiiK  Strnpcit    kknb.      Kraj    ciasnodrogi.    Oss. 
Wlir.  CIASNÓŚG ,  ści ,  z.  CIASNOTA,   y,  i,   nieprzcstron- 
ność,  własność  miejsca,  naczynia  i  t.  d.    niewystarczającego 
temu,    co  ma  mieścić  w  sobie,  bic  CiicjC;  Boh.  tjsen';  So- 
rab. A.  cźesznoscż;   \'tnd.  tesnata,  tesnust;  Car)i.  tesnóba; 
Croat.    tesznócha;  Hag.   tjesnos,    tjesnocchja,    tjeskocchja; 
Bosn.    tjeskochja,    tiskochja ;     Ross.     TijCHora.     Ciasność 
miejsca.  Pilch.  Sali.  115.     Same    ciasnoty  {tv  licib.  mn.) 
tego    miejsca    bronią,     abyśmy    nie    byli    otoczeni    nie- 
pizyjaciołmi.  Zab.  13,  301.  Domeczek  niewielki,  w  cia- 
sności  musi  się  mieszkać.   Oss.    Wyr.  (ciasno,    in  bcr  (Slt= 
gc;  Clige,  gcbrdltgt).  §,  Ciasności,  ciasnoty,  przejścia    wa- 
żkie, wąwozy,  cieśniny,  Eiigc  ^Uiffc.   Już  swoje    hufy  przez 
ciasności    przeprawili.     Warg.     Gez.  9.    —    §.    Ciasność, 
ucisk,  nędza,  ostateczności,  ostateczne  potrzeby,  23cbvmig= 
lttj5,    (iuPcrfte    3iOt^.     Przywiodłeś  nas    w  ciasność,    poło- 
żyłeś ściśnienie  na  biodra  nasze.  Budn.  Ps.  60,  11.  (na- 
gnałeś  nas   w  sieć.  Bibl.  Gd).    Gdy  miasto  obiegł  i  ści- 
snął,   w  taką    wparł   ciasnotę    nieprzyjaciela,    że    co    do 
jednego  od  miecza  polegli.  Pilch.  Sen.  159.     Jużeś  w  tej 
ciasności,    że  nie  masz  nad  czym  myślić,    tylko  uciekać.. 
Oss.   Wyr.    Już  do  tej  ciasności  przyszedł,  że  nie  powi- 
nien się  wahać  na  wszystko    się  ważyć.  ib.     §.  Ciasność, 
ścisłość,  ścisłe  pilnowanie,  ©Citaitigfcit,  Strciigc.  Kto  so- 
boty    u    żydów    nie  czcił,   tego  bóg    kamienować  kazał; 
jednak  ciasność  ona  świecenia    na  szkodę  sie  ludzka  nie 
ściągała.    Sk.    Kaz.    589'     CIASNOSZKA' 06."   Ciasnocha. 
CIASNOSZYI,  yja,    yje,   szyję    ciasną    mający,    eng^alfig. 
Ciasnoszyja    flasza.    Cn.    Th.    CIASNY,    a,    e,    Cieśniejszy 
compar.  Ciaśniuchny,  Ciaśniuteńki    intens.,  nieprzestronny, 
którego  własnością  ciasność,  trudno  mieszczący  w  sobie, 
cnge;    Boh.  tesny,    ut;ihly;    Slovac.    tesny;    Bos.    tjesan; 
Sorab.  1.  cżeszne ,  cżjsny;  Carn.  tesn ,  tesne;    Yind.  te- 
sen,    tessan;    Dal.  tizkan;    Bag.    tjesnij ,    tjesan;    Croat. 
teszen;   Ross.    T^BcnEifi,    t-bcchł,    mencTKiii;    (cf.    Graec. 
artvoi;  Hebr.  yK  fli,  ył^  «z ,    cf.  wazki).  Osiedli  zbrojni 
miejsca  ciasne,    gdzie  jakoby    wązkie  ścieszki    przechody 
były    w  górach.  1.  Leop.  Jud.  7,'  O.     Do    nieśmiertelno- 


ści. Ciasna  droga,  przez  tysiąc  przejść  trzeba  trudno- 
ści. Leszcz.  Cl.  Z.  Piersi  mdłe,  słabe,  ciasne.  Syr.  14-65. 
Nieprzyjaciela  w  tak  ciasny  kąt  zaparł,  iż  całą  nadzieję 
w  ucieczce  pokładać  musiał.  Pilch.  Sali.  215.  Zapędzić 
kogo  w  ciasny  kąt,  w  kozi  rożek,  przydybać,  że  nie 
może  ujść,  dać  komu  dybika,  związać,  skrępo- 
wać wywodami,  że  ani  ma  co  powiedzieć;  nagnać  mu 
strachu ,  cilicit  iit  bic  Cngc  trciDcii.  Ciasna  głowa ,  nie- 
wiele objąć  mogąca,  niepojętna,  ciit  bcfdjronftcr  Sopf. 
Ojczyzna  ciasna  sławie  mej  i  mała.  Past.  F.  239.  Mają- 
tek ciasny,  szczupły,  eiii  geringcś  35crm()gcil.  Majętność 
by  najmniejszą,  miej  za  wielką  własną,  A  cudzą  naj- 
przestrzeńsza ,  rozumiej  za  ciasną.  Jeż.  Eh.  D.  2.  Mam 
kawał  roli  dosyć  ^ciasny,  nie  miał  czego  sąsiad  pożądać. 
Sirii.  Qii.  4.  §.  Zycie  ciasne,  oszczędne,  skąpe,  surowe, 
Ctn  kvtc«,  ftrciigci^,  gciiaiieś  gcttcit.  Surowy  żywot  i  cia- 
sny wiódł  na  wsi.  Sli.  Dz.  534.  W  ubóztwie  i  życiu 
ciasnym  i  głodnym  bogu  służył,  ib.  505.  Żywot  ciasny 
przeżywszy,  umarł,  post  rilam  durissime  exaclum.  Krom. 
65.  Występek  ten  cicśniejszym  żywotem  oczyścić  umy- 
ślił. Krom.  533.  Chciał  zakonnikiem  być  i  wieczne 
ubóztwo  i  ciasny  żywot  wieść.  Sk.  Zyw.  51.  Już  myślił 
o  klasztorze  i  ciasnym  żywocie ,  żadnej  się  nędzy  i  głodu 
nie  bojąc.  ib.  182.  Ciasna  dłoń,  skąpa,  nie  popuści  grosza, 
einc  fargc  .tiailb.  Zygr.(jon.'2,ć>0. —  Ciasne  sumnienie,  pie- 
szczone sumnienie,  ciii  jnrtcś  ©cmiffcn,  bas  nllcś  fclir  getinu 
nitnint.  {nppos.  przestronne  sumnienie,  jak  wrota  wjezdne). 
Lepsze  ciasne  sumnienie,  aniżeli  przestronne;  ciasne,  któ- 
re i  małego  grzechu  lekce  sobie  nie  waży.  Sk.  Zyw.  2, 
163.  §.  Ciasny  sąd,  ścisły,  genmt,  ftl^nrf,  piiiiftlid).  Jaką 
wymówkę  na  owym  ciasnym  sądzie  ostatnim  mieć  bę- 
dziem?  Sk.  Żyw.  2,  421.  Owego  wieku  prawo  chrze- 
ściańskie  około  małżeństwa  ciasno  było.  Sk.  Dz.  613. 
Jako  czystość  ciała  zachowa  się  ,  jeśli  nie  będzie  wspar- 
ta ciasnym  zatrzymania  ratunkiem,  arctiortbus  conlinen- 
tiae  praesidiis.  Zygr.   Gon.  548. 

Pochodź.  «(?'«  ,  cieśnina,  cieśnić ,  zacieśnić,  przycieśnid, 
ścieśniać.  2.)  Cisnąć,  ciskać,  docisnąć;  nacisk,  nacisnąć, 
naciskać;  ocisk ,  ocisnać;  odcisk,  odcisnąć;  pocisk,  poci- 
snąć; przycisk,  przycisnąć;  przecisnąć;  rozcisk,  rozcisnąć; 
ścisk,  ścisnąć,  ścisły,  ścisłość;  ucisk,  ucisnać ,  uciskać; 
wcisnąć,  wciskać;  wycisk,  wycisnąć;  zacisnąć,  zaciskać; 
ciżba.  5.)  z  Czeszczyzny  ślad,  ie  z  tegoż  źrzódta:  tęskny,  tęskli- 
wy.  tęsknota,  lezyć ,  taiyć,  przelesbiić,  utesknić,  tęsknić. 
CIASTO,'  a,  n.  CIASTKO,'  CIASTECZKO,  a,  'n.  zdrbn.  1.) 
mąka  rozczyniona,  bcr  Jcig;  Boh.  et  Slovac.  tcsto;  (cf. 
ber  Jcft  31  big.).  Dal.  tiszto;  Ilung.  teszta,  tesztatska; 
Rag.  tjeesto;  Bosn.  tjesto;  Sorab.  1.  często,  kwasz, 
cżestko;  Sorab.  2.  schesto;  Croat.  tezto,  tęszto,  falak, 
tesztecze,  (Croat.  teszten  crudus);  Carn.  testu;  {Lat.  med. 
testum  spiec  piekarski);  Yind.  testenina,  testoujc ,  testu, 
svalek;  Ross.  rtcTO,  itcmo,  nemiBO.  Dla  smaku  chle- 
ba sypie  sie  w  ciasto  przy  rozczynach  kmin  albo  anyz- 
Przerabia  się  ciasto  po  należytym  kiśnieniu  do  przyzwoitej 
gęstości  robienia  z  niego  bochenków,  kluk.  Rośl.  3. 
262.  Banię  w  cieście  upiec.  Cresc.  227.  Kto  duższy 
z  dzieżą  bierze  drugiemu  ciasto.  Zab.  13,  247.  (kto  duz- 
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szy,  ten  lepszy).     Daiby  i  ciasto    z  dzieżą.  Cn.  Ad.  140. 
(zbyt  dobry,  dałby  i  koszule  z  siebie).   2.)  Ciasto,  w  liczb.  mn. 
Ciasta,   ciastka,  ciasteczka,   różne  z  mąki  upieczone  przy- 
smaki iPacfmerf,    Siid;cn.      Ciasta    rozmaite,   torly,    maka- 
rony, krepie,  pączki,  placki,    i.  t.  d.     Yind.  potiza,  kra- 
pniza,  gibaniza,    pogazliiza,    medelni,    krapi,    tostouniki, 
mokjaki,  sbganki,    meshta,    kubunza;    Hoss.    niipoacHoe, 
oja4ba,  aaaAbH,  K^aara,  xjit6cHHoe,  4po40Ha,  cocyjibKa, 
leBaiiiHHKii ,  XB()pocTb;  {Slavon.  tistenica  ■-  pasztet;  SUwon. 
tistenicar  <  pasztetnik).   Drożdży  używają  do  makarów  albo 
ciast  krajanycb.  Syr.  949.      Mąki    pszenne    zażywają    się 
do  ciast  przedniejszycli    różnego    imienia.    Kluk.  Rosi.  5, 
271.       Ciasta    formowane,    moździerzowe,    garnuszkowe, 
fumetowe.  Lek.    C.  2.    Ciasto    francuzkie,    gdy    chcemy, 
aby    w  listkach  bvfo    osobnych,  smarujemy  każdy   listek 
masłem.    Rog.   Duś.    1,  55.  —  §.  CIASTO,    CIASTOCH, 
CIASTUCII,  a,  771.  CIASTUSZKO,   a,    m.    zdrhn.,    człowiek 
miękki,  ni  weź,   ni  połóż,    nie  mający    swego  zdania,  ni 
to  ni  owo,  i  zimno    i  ciepło,  miekisz,   lele,    flak,    bez- 
kost,  ciu  i\idń]n,  iiicicl)lid)cr  ?Jccn|'cf) ,  cm  Sartliiuj,  ber  allc^ 
mit  ftd;  mad;cn  Idfft.  Ciastochami  ich  nazywa.  Sinotr.  Lam. 
57.     Ciastuszko,    człowiek  jak    ciastko,    ciasteczko.    Oss. 
Wyr.  CIASTUCHY,  ów,  liczb,  mn.,  kluski  wiejskie  obwa- 
rzane,  (cf.  paluchy),  gotodite  łllófc,  luic  [ic  bic  Sanem  cf[cn, 
Saitcrflópc.  CIASTOWY,   a,  e,  od  ciasta.   Jcig  = .  Ross.  it- 
CTflHbiii.    CIASTOŻUJ,    uja,  m.  mysz     (u    Homera,    dnzn- 
qayoi).  Przyb.  Datr.  ber  Jeigfrcffcr,   ber  3?ame  einer  2)Jaii^ 
in  ber  Satrac^;.  cf.  chleburad. 
Pochodź,  ciaścisly,  naciasła. 
•CIĄSZ  ob.  Ciążąc.     CIASZKA   ob.  Czaszka. 
w  CIĄŻ  aduerb.,  ciągle,  ciągiem,  nieprzerwanie,  co  do  miej- 
sca  lub  też  co  do  czasu,   pasmem ,  w  jednym    tchu ,   je- 
dnym tchem,   w  jeden  pęd,  in  ginem,  in  Ginem  fort,  in 
ciucm  3"9C,  ununtcrbrodten ;    Carn.  v'ednu;  Croat.  zajedno; 
Yind.  skues,  veden,  v'sellei,  smiram;  vsaki  zhals,    vefs- 
zhafs  ,    spuYu;  Bos.  vazda  ,  sueudiglje,  udiglje,  sueglijer, 
Eccl.  |{|j,|5{_    Sklepy    na  wysokich    słupach    wciąż    muro- 
wane ,     służyły  do  prowadzenia  wody.  Siar.  Dw.  2.      Do 
obozu  uciekh,    dalej    w  ciąż  się    pusściwszy.    \^arg.    Cez. 
220.  Najciężej  raz  webrnąć,  w  ciąż  się  brnie.  Oss.  Wyr.- 
§.  Math.    Linia  w  ciąż  albo    w  bród,    infintla,   bez    naj- 
mniejszej   miary,    która    do    upodobania    dłuższa   rysować 
możesz.     Sol.    Geom.    4.     'CiĄŻ,    CIĄŻA,    'ClĘŻA  y,   ż. 
brzemię,  ciężar,  bie  ?aft ,  bie  Śiirbe.     Ulżyj    nam    trochę 
tej   cięży,   chceszli  byśmyć  służyli    1  Leop.  2  Parul.  10,  4. 
(lej   ciąży.  3  Ijcop.).     Czemużby    miał  być  służebnik  twój 
ku  próżnej  ciąży  panu  memu?  1   Lecp.   2   Reg.    19,  56. 
Wina  podrosłych  gron  ciąże  Przy   małych  tyczkach  wią- 
że.   Pelr.    Hor.  2.  A',  b.      Kamień    ciążą    jest    względem 
kapusty,  którą    przykłada.    Oss.    Wijr.    (ciężarem ,    wagą , 
Saft,  ©candit).  —  Ciąża ,  ciężkość,  Dic  £d)liiere.  To  co  przy- 
krywa ,   swoją  ciążą    zairzymywa    od    wznoszenia    się    to, 
co  przykrywa.    Oss.    Mgr.     §.    Dolegliwość,    ucisk,   cięż- 
kość,  bie  Saft,  Sefdiniernig ,  Scfiimmcrni^,  Srmigfal.    taż 
to   jest    przyczyna    mojej     tej    ciąży    i  troski    dolegliwej. 
Tward.  Pasq.  59.    Ciąże,  podatki,  9UHjaI'en,  ?aftcn.    Ciąże 
i  przeciążę,  anyariae  et  perangariae.     Dworzanie  podwo- 


dy  i  stacye  biorą,  takie  i  ciąże.  DieL  Kr.  504. —  §.  Ka- 
ra, karność,   bic  Strnfe,   bie   3itditii]ung,   bie    ^\ii;t.   Spo- 
wiednik miasto  ciąży  abo  kaźni,  kazał  mu  do  Rzymu  je- 
chać.   W.  Post.   W.  25.     Kto  żołnierza    w  ciąży  nie    ma, 
sam  się  zwojuje  bez  wojny.  Fr.  Ad.  45.  §.    W  prawno- 
ści,  ciąża,  grabież,  rzecz  zaaresztowana.    Dudz.    33.    zaj- 
mowanie i  rzecz  zajęta,  baś  <J,H'anben,   iai  ®epfanbete,  tai 
^Hiiitb;    Boh.  obstawek.     Z    ubogiego    ciążą    biorą.    Budn. 
Job.  24,  9.    (zastawę  Bibl.    Gd.).    Ód  tych,"  co  płacić  nie 
mogą,  ciężko  rzecz    pożyczaną    wyciągają,     i  takie    ciąże 
od  nich  biorą,  jakie  im  ku  obronie    ciała    są    potrzebne. 
A'«c;.  liat.    3,    171.    {not.     tzastawy").    Z  dłużnikiem    do 
wieży  abo  daje  ciążę.  Klon.   Wor.  75.   Kto  ma  ciąża,  te- 
go nie  wiążą.    Cn.  Ad.    580.   Rys.   Ad.    27.     Ciąże  "mają 
być  w  większej  cenie,  niż  rzeczy,  o  które  bywa  ciążano. 
Herb.  Siat.  554.     Jaka  ma  być  ciąża    brana ,    za    podatki 
królewskie.     Herb.  Sial.    88.     §.    Ciąż,    pociąg,    zaprząg, 
sprzężaj,  bo^  ©efpnmi.  Ma  dwoje  ciąży  wołów.   O.ss.    Wyr. 
Zabrać  chłopu  ciążą.    Oss.     Wyr.    (Ross.    Ąnrb    Tary    dać 
drapaka).     §.    Ciąża    kobiet,     brzemienność,     ciężarność, 
czas  brzemienności,    bic    St^roangerfdiaft;  Yind.    shrokust, 
shrozhina;  Ross.  qpeBOHOmcHie.     Zona   jego    w  ciąży  zo- 
staje; już  jest  w  siódmym  miesiącu,    Tr.  (Yind.  ona  je  te 
sedmi  miesenxz  o'  drugem  pafi,  ni  sama  na  febe).  W  cią- 
ży być  Ross.  "jpcDOHOCiiTii,    ti[)eBOHOmy,  bo  ypcBt  iiMarii 
M-iajeHUa.     CIĄZ.\C,  "CIĄDZAĆ    cz.  kontyn..    Ciążyć   ndk., 
obciążać  kogo ,  ciężar   nakładać    na    kogo ,   ładować    go , 
einen  I>claftcn,  ilmi  eine  ?nft,  einc  Siirbe  nufleoen.  Fig.  uci- 
skać, uciażać,  [tebriicfcu ,  briirfen ;  {Boh.  Inńi  pecuniam  exi- 
gere).  Trzeba  mi  się  uwolnić  od  pewnego  ciążącego  mię 
długu.   Tcat.  2,  80.     Na  złość  tym,  którzy  mie  ciążą.   1. 
I^eop.  Ps.   22,  5.   (frasują.  5  IjCop.  ib.).     Którzy  mię  fra- 
sują a  ciążą  nieprzyjaciele  moi.    1   Leop.  Ps.  26,  2.    Nie 
zasmączaj  ani  'ciąsz  brata  twego.  1  Leop.  Lev.  23.  (ciąż). 
§.  Jurid.  ciążać,  grabieżą  sądową,     strofami  co  od    kogo 
wymagać,  zagrabiać,  zajmować  sądownie,   (cf.  dzieckować), 
((ierid;tlid))  pfiiubcn,  burd;  ^^Hiinbunij  crjnniigen;    Yind.  isara- 
ti ,  vunsarali,  rubiti,  salog  vseti,  fentati,  saloguvali;   Carn. 
rubili ,  rubem;   Groal.  plcnyati ;   (cf.  Ross.  laraibca ,  pra- 
wować  się).     Kto  komu  w  łące  pasie,    taki  ma  być  cią- 
żan  na  sukni.   Tarn.    Ust.    158.      Szlachcic,    jeżeli    tych 
pieniędzy  nie  będzie  chciał  brać ,  niech  będzie  przez  sta- 
rostę ciążan  w  bydlech.    Herb.  Siat.  81.  Ilekroć  trafi  się 
ciążanie  czynić,  aby  nie  brano  więcej,    jeno  coby   stało 
za   to,  za  co  ciążają  ib.  88.     Byka  wdów  jego  'ciądzają. 
Budn.  Job.  24,  5.  (w  zastawie  biorą.  Ribl.    Gd.).  Ciążania 
obyczaj.  Herb.  Stat.  506.     *§.  Ciążyć   na  kogo,    żalić  się 
na  kogo,  narzekać,  ftd)  liber  jemanbcn  befdiweren,  iiber  i^n 
fkgcn.     Biskup  ciążył  sobie  wiele  rzeczy    na  mnie,    wy- 
mawiając,   iż  już  dosyć  długo    łaskę  okazuje.    Baz.  Hist. 
232.     Na  króla  niektórzy  sobie  ciążyli,    że  ludziom  nie- 
rządnym urzędy  zlecał.    Kosz.  Lor.  169.  et   168.  b.  Ale- 
xander  W.   na  Arystotelesa  ciążył,  iż  ono,    czym  wszys- 
tkich przechodzić  chciał,    to    on  drugim  pisząc  podawał. 
Modrz.  Raz.  65.   Warg.  Kurc.  i.     CIĄŹACZ,  a,  m.  który 
zagrabił    co.     Dudz.  33.     Który    rzeczy    urzędownie    ha- 
muje albo  hamowane  zabiera.    Wiod.  zajmacz,  zagrabiciel, 
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C  I  C  H  u  C  II  -  C  I  E  C. 


ber  <)Jfaiibcr,  ber  ctiimś  pfmit"^*;    ^'""^'  rublonik,    fentovez, 
salogajomauz. 

Pochodź,  ciezki,  ciężkość,  ciężar,  ciężarny,  ciężyć,  do- 
ciężyć;  ociąiać ,  obciążać ,  ociężały,  przyciazać,  przecią- 
żać,  {cf.  ciąg,  ciągnąć).    2.)   cf.  taiyć,  tęsknić  i  t.  d. 

CIBORA  ob.  Cybora.'    CIBORYUM  ob.  Cyboryum. 

CI-Ć  oh.  Ci. 

CICHACZ,  a,  m.  człowiek  cichy,  cicho  siedzący,  milczący, 
ciii  ftiller  SJicnfd),  ciii  ©tiflfiicr.  Ty  pachoJkiem  cichaczaś 
dumał  życie  wiejskie ,  Teraz  włodarzem ,  łaźnie  i  gry 
chwalisz  miejskie.  Zab.  8,  529.  CICHACZEM  przyM., 
po  cichu,  milczkiem,  pokryjomu,  ukradkiem,  in  bcr  Stitle, 
im  Stillcii;  Eccl.  qj^„^  Sorab.  2.  poschichne,  po  schi- 
chu.  Z  panną  córką  cichaczem  się  swata.  Zabl  Zbb.  69. 
Cichaczem  się  wkrada  do  kobiet.  Teat.  6,  25.  Fałszywi 
przyjaciele  cichaczem  cię  podszczuwają.  Teal.  38,  104. 
CICHNĄĆ  nijnk.  nicdh.,  zcichnać,  ucichnąć  dok.,  ciszeć, 
cichym  "się  stawać,  fHK  nicrbcii ,  ni^iiij  u'frbeii,  fid;  I'eni§i= 
gen;'  Carn.  potilineti;  Ross.  nixiiyTb,  CMiip-BTb.  Cichną 
wiatry,  a  niebo  w  wdzięki  się  przybiera.  Przyb.  Luz.  272. 
Na  twe  słowo  scichł  morski  wiatr  mnogi.  Kulig.  Her.  2. 
Musi  zcichnać  wrzawa  zawstydzonych  chuci.  Przyb.  Ab. 
26.  CICHO  przysłk.,  poeichu,  z  cicha,  niegłośno,  ftillc. 
Ciszej  Compar.,  Boh.  tjśe ,  Sorab.  2.  schicho.  żtiUom; 
Sorub.  i.  cźieho,  cźisclic,  porzichu;  Ymd.  tihu,  rahlu; 
Croat.  tiho;  Slav.  tiho ,  shutichi;  Poss.  tiixo,  thuikomi, 
HSi  no4Tnxa ,  ust  n04TiiuiKii;  Eccl.  THXoo6pa3HO.  Star- 
szy głoi^no  modlitwę  mówi,  a  oni  za  nim,  jak  kto  chce, 
lubo  cicho  lubo  głośno.  Siar.  Dw.  59.  Cicho  prędzej 
sprawisz.  Cn.  Ad.  78.  Wielkie  rzeki  cicho  płyną.  Fredr. 
Ad.  28.  (bez  hałasu,  bez  zgiełku,  spokojnie).  Starał  się 
cicho  ten  interes  zakończyć.  Sieni.  Cyc.  122.  Polska 
nigdy  się  z  nikim  łączyć  nie  powinna.  Niech  cicho  sie- 
dzi, ale  niech  nie  będzie  czynna.  Nieme.  P.  P.  9.  — 
§.  Cicho!  Ciszej!  wy  krzyk,  przykaż  milczenia,  cyt!  ft! 
ftille !  Cicho !  nie  wrzeszczcie  tak.  Teał.  1 ,  7.  Cichoz 
bądź,  prze  bóg  żywy.  Teat.  36,  b.  128.  Ciszej!  (z  pro- 
sta: stul  pysk!)  A  ciszej  z  panią  matka.  Dardz.  Tr.  286. 
Ciszej,  życzę  ci,  wynieść  się  ztąd.  Tcul.  1,  124.  Gdzie 
państwa  niemasz,  nikt  nie  rzecze  ciszej!  Gdzie  niemasz 
kota,  tam  biegają  myszy.  Bratk.  F.  4.  b.  —  'CICIIO- 
CHÓD,  a,  m.  Hoss.  tiixox04'b,  bradypus,  tai  %auU\ńcx. 
•CICHO PŁAWNY,  'CIGHOPŁYN.NY,  a,  e,  płynący  spokoj- 
nie ,  ftillflicpcnb,  faiiftpicPcnb.  Wody  Caephiza  cicbopła- 
wne.  Zebr.  Ow.  65.  Cichopłynny  nurt.  Mon.  75,  594. 
Hor.  2,  191.  Min.  —  CICHOŚĆ,  ści,  ź.  umilknienie, 
spokojność,  gdy  wrzawy  i  głosu  nic  nie  słychać  (oppos. 
głośność,  hałas),  cisza,  bic  Stillc;  Boh.  tichost;  Yind.  ti- 
hust,  tihota,  tiha ;  Carn.  tihóta;  Sorab.  1.  czichota;  Bag. 
tihos;  Croat.  tihocha,  tissina;  Dal.  tihota;  Slavon.  tiho- 
cha;  Bosn.  tiscenost,  tihochja ,  krotkost;  Ros.';.  tilvocib. 
W  nocnej  cichości.  Jabi  Tel.  155.  W  cichości  bez  go- 
ści, w  komorze,  w  pokorze.  Zegl.  Ad.  265.  Juz  cały 
świat  w  cichości,  nikt  stąpi  i  kroku.  Wiatr,  morze 
śpią,  i  zwierząt  nie  usłyszy  "skoku.  Zab.  14,  121.  Ci- 
chość morska,  morskie  uspokojenie,  cisza,  bie  iKccrcg' 
ftiUc.     Cichość  człowieka,  łagodność,  łaskawość.  Cn.   Th. 


ftillcś  3Bcfeii,  ©aiiftmiit^,  SeiitfecItGfctt.  CICHUCHNY,  a,  e, 
CICHUCZKI,  CICHUTKI,  CICHUTEiŃKI ,  CICHUSIEŃKl,  a, 
ic,  intens.  przymiotu.,  cichy,  ganj  ftill,  Icife;  Slovac.  ti- 
chićki ,  (ichućki.  Cichuchnie,  Cichuczko ,  Cichutko,  Ci- 
chuteńko, Cichusieńko,  Cichuteneczko  prz-ysik.,  (i!)iailM)Cll 
ftitl);  //o.<s.  TiixOHbKO.  Cichuchno,  leguchno.  Pieśń.  Kat. 
52.  Chodził  sobie  cichuteńko.  Boh.  Kom.  5,  111.  Burd 
nie  lubię ;  ale  bez  hałasu  cichuteńko  byłbym  go  wyfo- 
rował.  Teat.  1,  104.  Dawid  oderznął  cichuczko  kraj  pła- 
szcza Saulowego.  Budn.  1  Sam.  24,  5.  Mili'zcie  wszyscy, 
ani  szepczcie,  I  cichuczko  ziemie  depczcie.  Groch.  W. 
567.  Wszedł  potajemnie  a  cichuczko.  Leop.  Judic.  4, 
21.  Cichuezeńko.  Klon.  Wor.  2,  Cichusieńko  wchodzi. 
Klok.  Tur.  91.  Widział  prorok  boga  w  cichuchnym  wie- 
trze. Sk.  Żyw.  2,  195.  W  cichuczkie  strony  śpie- 
wam. Kolak.  W.  C.  2.  Częścią  nań  głosem  woła,  czę- 
ścią cichusieńkie  W  uszy  słówka  posyła,  bardzo  malu- 
sieńkie.   Banial.  J.  2.   —    §.  Spokojniuteńki ,    skromniu- 


teńki,   fe()r  ftill,  fanft,    I»e)'d;eibcit.     Koń 


zapali, 


z  onego  cichuczkiego,  stanie  się  wnet  jako  szalony. 
Rej.  Żtv.  75.  Pan  nasz  cichuchny  i  serca  pokornego. 
W.  Post.  W.  204.  CICHY,  a,  e,  Ciższy  comparat.,  nie- 
głośny,  spokojny,  ftitl,  riit)ig;  Boh.  tichy;  Slovac.  tichi, 
tichy;  Sorab.  1.  cźichi  ;  Sorab.  2.  schichi ;  Croat.  tih ; 
Carn.  tih;  Yind.  tih,  tihotcn ,  miren;  Bosn.  tih,  miran, 
krotak;  Rag.  tih,  tihha;  Ross.  THxiM ,  TiixTi,  6e3MaTc;K- 
HUft,  yroMOHHHil  ;  Eccl.  TiiuieciByiomiii.  Skowronek  nad 
sobą  kobuza  czują-y,  daleko  bywa  ciższy.  Hipp.  37.  Na 
coż  się  przyda  ciche  morze  temu,  który  już  utonął.  Teat. 
49,  4.  Nie  to  mistrz,  co  się  na  cichej  wodzie  wozić 
umie;  ale  to  wietszy,^  kiedy  wstaną  wiatry,  iż  i  radzić  i 
ratować  umie.  Rej.  Zw.  115.  Cichy  jest,  który  nic  nie 
mówi,  abo  skromnie  mówi,  nic  czyni  żadnego  hałasu. 
Petr.  Et.  275.  Błogosławieni  ciszy,  abowiem  oni  odzierżą 
ziemie.  Leop.  Malh.  5,  4.  Nie  tylko  to  jest  cichy,  co 
w  kącie  milcząc  leży,  a  ninacz  dobrego  przygodzić  się 
nie  może;  ale  lo  jest  cichy,  który  w  cichości,  w  skro- 
mności a  w  nadobnej  pomierzę,  wszystkie  rzeczy  swe 
sprawuje  i  ludziom  służy.  Rej.  Zw.  159.  b.  Natura 
zwierzęta  ciche  i  drobne  płodniejsze  uczyniła,  aniż  sro- 
gie i  wielkie.  Boter.  3,  —  Po  cichu ,  z  cicha  adverbia~ 
liier  ■■  cicho,  cichym  sposobem,  bez  hałasu,  zgiełku, 
ftitl,  Icifc ,  nt^ig ;  \Carn.  natihama).  Rzekł  jej  zbliżywszy 
się,  po  cichu.  Nieme.  Kr.  2,  87.  Po  stole  modlitwę 
każdy  po  cichu  czynił.  Kras.  Pod.  2,  212.  Jam  niegłu- 
chy  Mospanie,  można  mówić  z  cicha.  Teat.  7,  c.  43. 
\Yyb.  Kras.  W.  15.  Eccl.  iiCTO-iCTa,  huskhm^  ro.iocOM5. 
Prędzej  swego  po  cichu  dopniesz ,  niż  hałasem.  Zegl.  Ad. 
78.  Z  cicha  frant,  (z  głupia  mądry;  układa  się,  a  złe 
broi).  Z  cicha  pęk,  cicha  woda,  o  człowieku  figlarzu 
z  układną  minką;  inszy  w  rzeczy,  jak  na  pozór.  Oss.  Wyr. 
ciii  bcimltc^cr  iicrftccitcr  ©oubteb. 

Pochodź,  ciszeć,  ciszyć,  uciszyć,  cisza,   ucichnąć. 

CIĘ,  CIEBIE  ob.  Ty. 

CIEC,  ciekł,  ciecze,  ciekę  nijak,  niedk.,  cieknąć  jedntl.,  o 
ciekliznach,  płynąć,  flicpcn,  rimicii;  Sorab.  cieci,  czeku, 
cżecżżu ;    Boh'   tecv,    teki,    teku,    tekati;    Sloiac.    teku; 


CIEC. 
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Croal.  techi,  techem ;  Rag.  tecchi,  tcpccm ;  V(«f/.  tezlii, 
tozhi,  tekel,  tezhem ;  Carn.  tczhein,  tękam  ;  Bosn.  Iccclii; 
lioss.  Temu,  leib,  leKy,  {nbsol.  ptru,  cf.  rzeka,  cf. 
Tiirc.  ciovi  flniitis;  cf.  Graec.  i?f'co).  Strumyczek,  który 
miedzy  temi  skalami  ciek!,  zatrzymały.  5/;.  Dz.  868. 
Krew  strumieniami  wytoczona  ciecze,  i'.  K chan.  Jer.  193. 
Z  małych  zdrojów  rzeka  ciecze.  Mlask.  Ryt.  4-.  Rzeka 
miedzy  skalami  ciecze.  Warg.  Radź.  tSi.  Woda  naby- 
wa naturę  onej  ziemi,  zkad  ciecze.  Urzed.  129.  Nestora 
syn  przychodzi,  łza  mu  hojna  ciecze.  I  żałosną  donosząc 
nowinę,  tak  rzecze.  Dmoch.  II.  2,  105.  Kruszec  nigdy 
nie  ciekł  w  tak  żywe  postaci.  Uslrz.  Tr.  1 1 .  Rosa.  5kii- 
^■BTb.  Ciekacy,  płynący,  jlicpCiib.  Zdrój  mam  cickacy, 
lasek  nicprzeslronny.  Lib.  Hor.  77.  Wyrok  ten  na  wo- 
dzie ciekacej  zapiszą.  Niechaj  się  na  nim  wiatry  za  świad- 
ków podpiszą.  Ztnior.  Siei.  221.  Ciekaec  oczy.  h'tcfcilbe 
Sliiijcn.  Oczy  mu  cieką,  bie  9hiiicu  tricfcit  ilim.  Cieczenie, 
dioroha,  ber  gliig,  ber  fftwrfc  5h'f-  Cieczenie  ustawne, 
fhiks  z  oka  ,  z  ucha  ,  fistula ,  ilstułka.  Cn.  Th.  btC  Stftcl, 
M'}  D?p6rijcfśii'ur ,  .V»p!)li]C|d)tvur.  Rzezanie  w  łonie,  albo 
ciekaca  niemoc.  Cresc.  211.  ob.  (aekaczka ,  ob.  Tryper, 
rzezączka.  Ciekacy,  ciekły,  płynny,  Doli.  tckuty;  Slauon. 
tekuch ;  fllipig.  Czes'ci  ciekące ,  ftuhhe ,  humory  ciała. 
Kirch.  Anat.  5.  Przez  poty,  ciekącicj';ze  wyihodzą  hu- 
mory. Krup.  5,  3G1.  (eieklejszc,  plynniejsze,  bic  fliifiiijcrii.) 
Ciekątsze  i  miększc  części,  ib.  280.  Krew  w  tej  żyle 
jest  ciekaciejsza  i  rzed.sza,  niżeli  w  innych,  ib.  2,  110. 
Krew  mu  z  nosa  ciecze,  bie  5fafc  Wutct  itnit.  Cieczenie 
krwi  z  nosa.  Comp.  Med.  447.  bn>3  3{aKnl'liitCii.  —  §.  Ciec, 
zaciekać,  kapać  gdzie,  cinrcijitcit,  bcrciii  lecfcii ,  Iicrcin 
tricfcn,  liercin  rimieit.  Na  zboże,  żeby  nie  ciekło,  boby 
inaczej  gniło.  Haiir.  Sk.  19.  Wszędzie  wiatr  przewiewał, 
woda  ciekła ,  którędy  chciała.  Wt/s.  Lnj.  52.  Dwór  po- 
winien być  dobrze  opatrzony,  aby  kiedy  deszcz  ,  do  dwo- 
ru nie  ciekło.  Gost.  Ek.  16.  Podstawić  naczynie,  zęby 
weń  ciekło.  Torz-.  Szk.  264.  Proi>.  Slov.  Ked'  ne  tece, 
kapkń,  si  non  (Init,  słillal. ,  nidjt  iittt  Sfhcjfclit,  boc6  mit 
SiJJtcłlt.  §.  Beczka ,  garniec  ciecze ,  nieszczelne  są ,  btc 
'iumic  Ićiiift ,  ICift,  rtimt.  Beczka,  póki  w  niej  nic  nie- 
masz ,  poty  nie  znać ,  by  gdzie  ciec  miało ;  a  skoro  ja 
naleją ,  ali  się  wnet  z  kilku  stron  sączy.  Gorn.  Dw.  560. 
g.  Ciec  czym,  płynąć  czym,  iioii  tiwai  tricfcii,  atitriefcii. 
Brzozy  dziegciem  cieką.  Tr.  §.  Cieu  dokąd ,  biedź  szybko, 
woliin  cilcii.  Już  ciecze  ze  krą  do  Gdańska  w  komiodze. 
Klon.  FI.  C.  4.  (płynie  szybko  statkiem).  Czas  chybkim 
ciecze  pędem.  Tr.  §.  Ciekące  zegary-  wodą  lub  piaskiem 
ciekące  ,  3SaiTcnif)ren,  (sanbith-eii,  ®tiiiibcmil;rcit.  Parki  cie- 
kące noszą  na  głowie  zegarki.  Tward.  Daf.  52.  Zesrarki 
ciekące,  po  których  w  nocy  omacką  poznać  namacawszy, 
która  godzina ,  a  nie  trzeba  ich  przewracać ,  bo  same 
się  przewracają.  Star.  Dw.  55. 

Pochodź,  ciekać ,  ciekawy,  ciekaieość ,  ciekły,  ciekłość , 
dociec,  dociekać,  naciec,  naciekać,  nadcicc,  nadciek,  ociec, 
o  ciekło  ść ,  otok,  odciec  ,  odciekać;  pociec,  pociekać ,  po- 
tok, potoczny,  potoczysty;  podcięć,  podciek;  przeciec,  przy- 
cięć; rozcięć,  rozciek,  roztok;  newe,  ucieczka,  wciec , 
wciekać,  ivściec  się,  wściekły,  wściekłoić ,  wścicklina;  wy- 


ciec, wycieczka,  wyciekać;  ściekać,  ściek,  stek,  słoh,  śkło, 
śkiarz,  śklanny,  zaciec,  zaciek;  ivszetecziiy,  wszeleczeństwo. 
2.)  ej.  luk,  toczyć. 

—  CIECIl,  zakończenie  wielu  imion  Polskich,  n.  [i.  Woj- 
ciecii,  t.  j.  wojska  cieszy,  Sieciech,  i  t.  d.  Jubł.  Her. 
bie  Giibiiiiiiui  mdn  ffinijA^a  iaiifmimcii,  UDti  cieszyć  trij= 
ftcil.  CIECHANÓW,  a,  m.  mia.sto  w  województwie  Ma- 
zowieckim.^ Dyk.  G,  1,  159.  einc  Stabt  tu  2JJa|urcii.  CIE- 
CHANOWSKI, a,  ie,  od  Ciechanowa,  luni  6icd;aiioil'.  Zie- 
mia Ciechanowska  ma  trzy  powiaty.  Dyk.  U.  1  ,  159. 
CIECHANOWICE,  ic,  liczb,  mn.,  "miasto  w  Podlaskim. 
lly':.  G.  1,  159.  cine  StaDt  iii  "l.tobladHCii.  [właściwie  Cie- 
chanowiec, wca,  ob.  Rai.  Staroż.   Polska  11,    1282    31 

CIĘCIE  ob.   Ciąć. 

CIECIERZYCA,  y,  i.  cieciorka  ogrodna ,  gro.h  Włoski ,  bie 
3i|ercr()|e,  Miiererbic;  Itak  cicerchia;  Lal.  cicer;  Boh. 
cyzrna,  cyzrle ;  Sluvac.  cyzrna;  Hang.  tsitstcr,  ciczer- 
borso;  Cum.  zbizliarka ,  kihra,  zisara,  cicerka;  Yind.  zi- 
sara,  cirsa;  Cront.  chichek-,  czaczaricza ,  cziczerka ,  cbi- 
cherka;  Dal.  szlanigrach;  Sorah.  1.  woski  hroch ;  Bosn. 
grahor,  jarik,  grah  jari ,  grascjac;  Svec.  kikert,  (cf.  Graec. 
y.(c/ovi  pilula:  Hebr.  "i:;  kikar  orbis);  jarzyna  do  pokar- 
mu używana;  lecz  naszym  gospodarzom  Polskim  niezna- 
joma. 'Syr.  1025.  Kluk.  Dyk  1,  125.  CIECIERZYCZKA, 
i,  z.  cieciorka  dzika,  cicer  s;/h!?.tlri>; ,  ricerula,  bie  linlbe 
Slidjercrltfc.  5(/r.  1023.  CIECIERZYCZKUWY,  a,  o,  od 
ciecierzyczki ,  (iinlbe)  l>vtd;cr=  .  Cn.  Th.  Boh.  cyzrnowy, 
cyzrny.  CIECIOKECZKA,  i,  z.  płonna  albo  dzika  cie- 
ciorka ,  cicerula ,  ciccioreczką  zwana ,  że  ziarna  bardzo 
podobne  cieciorce,  ale  liście  drobniejsze.  Syr.  1023. 
coroiiilla,  rodzaj  roślinny,  rodzący  strączki  zdatne  na  pa- 
szę. Kluk.  Dyk.  1,  158.  Ciecioreczka  pospolita,  mała, 
upstrzona,  roronilla  rnrin.  Jundz.  579.  Ross.  Baae.ib, 
liimte  Sonmnrfe.  CIECI(!)RCIANY,  a,  e,  od  cieciorki ,  St« 
ri)er  =  ,  Sifcr-  -^ląl^a  cieciórciana.  Syr.  1024.  CIECIORKA, 
i,  ż.  §.  1).  rodzaj  grochu.  Cresc.  177,  oi.  Ciecierzyca,  Ciecic- 
i'zyczka,  Slir^erertife.  Cieciorka,  którą  sieją  na  Mazowszu, 
a  temi  czasv  poczęli  w  Sandomierzu ,  jest  cicer  angulo- 
sum.  Urzęd'  95.  —  §.  2.)  CIECIORKA,  i,  ż.  ptak,  sa- 
mica cietrzewia.  Zool.  240.  bai  'Birfb:tl;n;  Boh.  tetfiwek; 
Yind.  bresna  kura  ;  Ross.  Tepepa,  leiepKa.  (Ross.  crpe- 
ncT-B ,  o/f.'!  tetru.r;  bie  fleiite  Jrapfe,  Śmcrijtrappe,  tncl= 
tnippc).  Wstydliwe  cieciorki.  DanirJ.  J.  5.  Cieciorki  kokafy, 
cietwierze   grały.    :b.  J.  5.  b. 

CIĘCIWA,  y,  s.  CIĘCI WKA,  i,  ż.  zdrbn.,  {Elym.  ciąć),  stru- 
na bydlęca  na  łuku  rozpięta,  btc  gc^nc  nit  ciiier  3Irm' 
[iriift-;  Buh.  teliwa;  Yind.  tetiu ,  tetiva,  tetiuka,  pozhasno 
sejme;  Carn.  tetiya,  tetiy,  tetivka ;  Sorab.  1.  dżecźel; 
Rag.  tetiya ,  tetliya  ;  Bosn.  tetiua ,  sgicca  ;  Bois.  TeTiiea; 
Eccl.  TjiTiig;i  Graec.  rtrayo,:  Tęgą  cięciwą  pchniona, 
strzała  obu  przebiła.  Otw.  Ow.  226.  Gdy  im  do  łuków 
cięciw  nie  dostawało ,  niewiasty  warkocze  swoje  urzyna- 
ły  a  cięciwy  kręciły.  Biel.  Hst.  129.  Te  strzałę  bystrą 
najprzedniejszą  moje  Z  szybkiego  łuku  i  rączej"  cięciwy 
wypuszczam.  I'ust.  F.  256.  Cięciwy  brzęczą,"  lotne  s'trza- 
ły  świszczą.  Krass.  Oss.  B.  2.  Zbyt  silona  cięciwa  naj- 
prędzej się  zerwie.    Zab.   14,  112.    (strugał,  aż"  przestru- 
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gal,  clikistał,  aż  konik  iistaJi.  Strzałka  Kiipiiiyna  ma- 
luchiia,  locz  oieciwka  tęga,  Kiedy  strzeli,  i  nieba  same- 
go dosięga.  Sim.  Siei.  22.  —  §.  Math.  linia  prosta  są- 
cząca końce  (iwa  Zuku,  cliorda.  Gcom.  Nar.  1,  7.  Sol.  G. 
12".  bte  Scl)iic  in  ctiicm  Srcifc.  §.'.  Sznur,  nić,  ctnc  Sc^nur, 
ciii  3a^i-'"-  Gardło  mu  bluźnierskie  cicciwą  zawiązali.  Birk. 
Kat.  Ob.  i.  Poty  sułtan  baszę  pieści,  póki  go  kat,  cię- 
ciwę na  szyje  zarzuciwszy,  nic  udusi.  K/nk.  Tur.  98. 
Cięciw  ka  złota,  srebrna  >  sznurek,  ciii  £d;iuircl)Cii.  §.  Me- 
dic.  Cięciwa  lub  sucha  żyła  jest  to  część  myszki  wło- 
kienkowata,  tendo.  Perz.  Cyr,  i,  55.  (im  Sclmc  im  i^k= 
rifdicn  Minpcr.  GIĘGIWNY,  a,  e,  od  cięciwy,  (Scbiicn  ■■ . 
Cieciwna  żyła  varix.  Majz-.  X>\i  Śrom|ifatcr ,  ^Cl•  2I^crfrllpf. 
CIEGKA(J  sie  ob.  Cackać  sie. 

CIECZ,  CIEGZA,  y,  i-  płyn",    Hub.   U'.f/.    150.  lupior ,   flui- 
dum ,  bic  tfliipiijfcit,  ttwai  51ui5tiic>l    foki  zwierzę  żyje,  jakaś 
cieczą  w  nim  krąży.  Zool.  Nar.  6.     Sok    pożywny  roślin 
jest  cieczą  wodna  i  t.  d.  Bolan.  22.  CIECZENIE  ob.  Ciec. 
CIĘGA,   i,  z.  {Elym.  ciąć)  dega,    pręga,    przydłuższy   szram, 
cinc  to*iinclc  wn  cinom  <}*C!ii'cliciilucI'C.     Metou.  chłosta ,  bi- 
cie ,  tai  ^■^icitfdicii ,  <).kńtfd)ciil)icl'c,  (idmtiiTc   Strcit^c;  Sorab. 
2.  schtrejcli,  pranz.     Nieborak    takie    cięgi    dostał.    Tcał. 
8,  103.     Taki  język  trzeba  cięga  powściągnąć.  Haur.  Sk. 
226.     Już  tu ,   już  owdzie  krocząc  różne  wije  kręgi ,  To 
wprzód ,  to  w  tył  się  cofa,  unikając  cięgi.   Tuł.  Saut.  35. 
Ftg.  Kieska,    cios,  ctri  StoP,  ciii  ^axki  Grcipip.    Angiel- 
czycy  diabelną  wzięli  cięgę.    Teal.  7.  c.  28.  CIĘGACZKA, 
i,  3.  CIEGOTY    liczb,  mii  ,   przeciąganie    w  stawach ,    ła- 
manie   "w    stawach,    ©licbcrfiltmcr} ,    ©Hcbcrrcipon.     Bywa 
też  i  dzieciom  cięgaczka;  tak  że  się  w- nich  koś-^i  łuska- 
ją. Sień.  408.     Ciegoty    po    stawacli    szczypiące.    Priyb. 
mit.  565.    CIĘGAfUP.A,  CYNGATURA,  y,  z.  CIĘGATUR- 
KA,  i,  i.  zdrbn.,  przepaska,  przepasanie,    ber  ©iirtcl ,    bic 
Scibbillbc.     Żeby    przyszła    do    siebie    Owe    to   jedwabne 
potargały  ciegatury.    Tirard.  Pasq.   i 03.     Zbądź  cięgatury 
suknio    opłakanej ,    Niech    będą    wolne    z  pięścią    łokcie 
oba.  Uardz.   Tr.  186.     Gyngatura    fmcia    podwiąsło,    pas 
sukienny,  którym  dzieci  powięzują.  Mocz.  ClĘGlEC,  CYN- 
GIEL, gla,  m.  u  skrzypców    dcszczułka,    o  którą   jednym 
końcem  strony  założone  po  nad  podstawkiem  w  górę  idą, 
ba»  3aitcnlirctd)Cii  an  ber  Siolinc.   Tr.     Cyngiel  u  strzelby, 
Gcr.  tai  3''"Gf' '    haczek  pod  zamkiem,    za  którego  po- 
ruszeniem kurek   w  panewkę  bije,    Slavon.  odponac,  bcr 
Sdmcllcr,  ber  3lbbru(f,  ber  Sliijiig    hą  ciiiem    SdłiePaeroetjr. 
Przyłoży  rusznicę,  ruszy  cyngla.  Pot.  Jow.  2,  70.    U  ku- 
szy, u  łuku  cyngiel ,  za  którego  poruszeniem  cięciwa  się 
spuszcza,   ber  SdłiieUcr  an  ber  ^Irmbnift.     Chcąc    z  kuszy 
strzelać,  poruszano  cyngiel,  spuszczała  sie  natężona  cię- 
ciwa. Pupr.    W.    i,  208.    CIEGIE.M,    ClAGlE.\roi.    Ciąg. 
CIĘGŁOŚĆ,  CIĘGŁY  ob.  Ciągłość,  Ciągły. 
CIĘGOTAĆ  intrans.  nied.,  głos  wydawać  kuropatwy,  tiue  cill 
WclilmlMi  |'d)rc\ieii.     Kuropatwy  ciegocą.  Ban.  J.  5,  b. 
CIĘGOTKl,  tek  lirzb.  mn.,  choroba,  kurcz  korzenia  nięz- 
kiego.    \\'{od.  priapismus,  ber  ."ilranipf  tti  maimlid)eit    ©liC' 
'tai.  Ciegotki  go  napadły.     CIEGOTY  ob.  Cięgaczka. 
CIEK,  u,  m.    cieczenie,    płynienic,    tai    SlicpClI,    bcr    glup; 
Slov.  tok,  (cf.  tok);  {Ross.  toki..-  potok);    Boh.  mok,    cf. 


mokry;  {Yind,  lek;   Cara.  tęk;   Rag.  fjek  ;     Croal.  techij  = 
bieg).      Gdy    Nimfy     do    bystrego     Cefc    sie     przybliża, 
Wstrzymane  wody  brzegi  lekkim  ciekiem  liżą.  Szym.  Sw. 
W.  4.  Bismut  czyni    ciek    kruszców    w  topieniu    bardzo 
subtelny.  Kruml.  Cliy.  188.  CIEKAĆ  intrans.  ndk.,  szybko 
biegać,  lailfeil,  reilllCll ;  Bos.  teechi,  trricjatti ;  fiaj.  tecchi, 
itti  tjekom ,   tarkaiti ,   larcjalti;   Cum.  tękam;    Yind.    tezhi, 
tiekati,  dirjat;  Croal.  techem ,    tekelszem,    derchim;    So- 
rub.  i.  czekam  (=  uciekam),  Ea-l.    phct^th,  piiCTato,    6.ia- 
rOTcmii,   HTTH   cniiiiiHO.     Z    d«oru    wy  bieżała     I  szalenie 
tara    i  sam  po  polach  ciekała.  Zebr.  Ow.  560.    On  bie- 
ga ,   cieką ,    z  żydy  handle  wiedzie.   Falib.  Dis.  F.    Natu- 
ra bystra,    skłonna    do    złego,    wierzga,    cieką,    biega. 
Podw.    Wróż.  21.     Bystiym    lew  zjęty  jadem.    Cieką    po 
puszczy    zwierzęcym  śladem.  /  Kciiiin.  Ps.  20.     Cieką  i 
krąży  po  miejscach  rożnych.  Susz.  Pies.    2,    Cc.  Nic  nie 
usłyszeć;  głębokie  milczenie  Psów  ciekających  śrzód  głu- 
chego lasu.     Tward.    Daj.    82.     §.  Ciekać    około    czego, 
usilnie  chodzić  koło  czego  ,    ńroai   bigiij  betreibcn ,    Muter 
^er  fe^n.  Mistrz  krzyżacki   usilnie  około  tego  ciekał,  jakby 
wszystkie  one  zawziąlki  rozpróć.  Krom.  522.  enixc  sluduit. 
§,    Ciekać,    dochodzić,    dociekać,    ślakować,    nadlfpiiren , 
nad;fi>r|'d)eu.    Ciekał  wszystkie  jego  myśli.   Oss.   Wyr.  CIE- 
KAĆ się  zaimk.,    o  wilkach    i  psach:    biegać    się,    grzać 
się,  parzyć  się,    laufifi^   feijn  (yon    SSóIfeii    uiib    X>iinbeii); 
{Boh.  behat  se;  Carn.  se  góniti;    Yind.   pojati  se).  Wilki 
tylko  chodzą  gromadnie    w  czasie    ciekania    się    wilczyc. 
Żool.  308.  (unilireiib  bcr  Sriiiift);   Yind.  pojanje ;  Hoss.  tc- 
qa,  TCJKa.     CIEKACY,    CIEKATSZY,    CIEKACIEJSZY   ob. 
Ciec—  CIEKĄCZKA,  i,  i.  biegunka.    Kluk.^ Rośl.    2.    bcr 
®ur(^Iauf;  (Oeft.  tai  %bmid)m).  Gdyby   przez  konia  bie- 
żało i  ciekąizkę  miał ,  dać  mu...  Syr.  939.     §.  Ciekącz- 
ka,   pollucya,   pochodzi  z  rozjątrzenia  członków    wstydli- 
wych z  zbyt  żywej  imaginacyi.  Perz.  Lek.  2,  3.  ^U'Uutioii, 
(£amc!ieriju[i.      §.   Ciekąezka    jadowita,    trypcr,    rzezączka, 
nosacizna.  Perz.  Lek.    2,  6.  bcr  irtppcr  ob.  Ciekąea  cho- 
roba, pod  sł.  Ciec.     CIEKAWOŚĆ,    ści,  2.  chuć  dowie- 
dzenia się  czego,  pragnienie  uczenia  się,    nabywania  ja- 
kiej wiadomości,  nowości,  bic  ^Jciiflicrbc ,    bic  Śiptcdicrbc; 
[Croal.  shegavozt=  podstęp,  chylrość);    Yind.  novusheluost. 
novusvedlivost;    Rag.    xeglja;    Ross.    jiioóonuTCTBO ,    nu- 
tjhboctl;     Ec.rl.    MnoroHCKaHie;     Boh.    wśetećnost;    (cf. 
wszeteczny).  {Boh.    tekawost  obieganie,   ciekanie).    Cudze 
wiedzieć  rzeczy,  ciekawość  jest,  a  swoje  potrzeba.  Fredr. 
Ad.    4.     Na    tym   sztuka,    żeby    w  czytelniku    ciekawość 
wzniecić,    i  do  dalszego  czytania  go 'zachęcić.    Zab.   12, 
287.     Ciekawość  prawd    i  błędów  matka.     Zab.  2,   257. 
Czegóż  ciekawość  babia    nie  wyśledzi?   Kras.    Mysz.    67. 
Ciekawość  kobieca,    niezbyta.  Uss.   Wyr.     (Pani  Ewa  nie 
była  ciekawsza).     Ciekawość  pierwszy    stopień  do  piekła. 
Oss.  W(/r.  (przysłowie  na  zbycie  się  wścibiających  w  cu- 
dze sprawy).     To  co  umysł  przeraża  bardziej  słuchające- 
go,  ciekawość  ostrzy  i  attencyą  natęża.    Mon.    63,    104. 
Ciekawość  ludzka  kusiła    się  nieraz   o  nabycie   wiadomo- 
ści przyszłych  rzeczy.    Zach.  Kaz.   I,  145.     Przez  cieka- 
wość, 0113  JJeiajierbe.'  Jednego    wieczora    poszedłem  przez 
ciekawość     na    reduty.     Zab.    15,     212.     CIEKAWIEC 
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wca,  m.  człowiek  ciekawy;  §.1.  biegający,  ciekajacy  chci- 
wie koto  czego,  ber  ciiicm  ®Ci)Cii[taiibc  ([uru]  mdmnnt; 
ciii  gicriijer  3iad)ftniver;  {Sorub.  1.  cźckawcż  jugiuins,  zbieg). 
Komedya  obaczyć  tych  ciiciwych  ciekawców ,  jako  wszy- 
stek obieca  świat,  zęby  skrzynie  żelazne  natkali.  Opal. 
Sat.  61.  —  §.  2.  Pragnący  dowiedzieć  się  czego  nowe- 
go, fin  9?cii<jicriiicr ;  Eccl.  MMoroiicKarcJb.  Posłał  Pan 
przez  chłopca  coś  uwinionego;  spolkawszy  go  drugi  chło- 
piec, ciekawiec,  spytał:  co  to  jest?  Dwoi:  J.  Nie  spy- 
taj, sam  lepiej  wiesz,  ciekawcze!  Liii.  Hor.  "125.  CIE- 
KAWY, a,  e,  CIEKAWIE  /);,:.j/.s/ł.  i.  Ciekajacy,  szybki, 
prędki,  reilltCllb,  fdmcll  laiifeiiD;  {Sorab.  1.  cżekawe  fii!}(ix 
pierzchliwy;  Doli.  tckawy  ciekajacy  i  tam  i  sam).  Hordy- 
niec  zrażony  Próżno  ciekawe  rozpuszcza  zagony.  Tword. 
Misc.  64.  Tchórz  ma  nogi  ciekawe.  Klon.  Wor.  3.  Za- 
jąca prędkiego  myśliwy  zwie  ciekawym.  Klon.  FI.  E.  2. 
Czas  ciekawy,  prędko  uciekający.  iSikt  umrzeć  nie  ma, 
aż  w  ciekawym  czesie  Śmierć  koniec  pożądanej  choro- 
bie przyniesie.  Pot.  Pocz.  555.  §'.  Ciekawy,  prędki, 
porywczy,  popędliwy,  liigti],  Iinftig.  W  postępkach  swo- 
ich zawsze  był  ciekawy.  Tr.  —  §.  Chciwy  wiedzieć,  na- 
uczyć się,  nciKjieriij,  nnfsOcijicriij ;  Boh.  doskocny;  S!ovac. 
wśetećny,  (cf.  wszeteczny);  Yind.  novusiicln,  novusvc- 
dliu  ,'  Ćarn.  serbliv;  Bag.  .\egljan ;  floss.  .iioóonbiTHuri, 
nuT.inBMil;  Eccl.  on.i>i7Hi{'Ł  MHoronuTUbiil ,  MHoroncKa- 
TC.iHbifi.  Ciekawym  być.  Hoss.  jiioOdnbiTCTBOBaTb ;  Ec.rl. 
on.iasiiCTByio,  BO.ibMii  iicnbiTjio.  Kobiety  zawsze  są  cieka- 
we. Ten/.  48,  71.  Niechaj  wierzą,  niechaj  się  ciekawie 
nie  pytają  ani  badają  o  to.  Kuczb.  Knt.  82.  {not.  « w  da- 
wnej edycyi :  wszetei'znie«).  Hurmem  sie  snują  bezecne 
potwory,  Z  pudla  ciekawej  uciekłe  Pandory.  Ziib.  16, 
89.  Treb.  g*.  Pilny,  troskliwy,  furilfam ,  fm-ijfnltiG ,  fleiCig. 
Oszukańslwa  owczarskiego  nie  u|Hbiuje  i  ciekawym  go- 
spodarstwem. Gost.  Ek.  126.  ^.  Domyśhiy,  przenik.ający, 
Icidit  crrntliciib,  biivc()briiujeiib.  Darmo  co  przed  tak  cie- 
kawym umysłem  ukryć.  Oss.  U//r.  §.  Szczególnie  też 
wyraża  przymiot  psów  myśliwczycb  wietrzenia ,  zwąihy- 
wania,  za  węchem  tropienia,  ypit  JacjMjliiitiCii:  giit  fpiirciif. 
2.  Ciekawy,  ciekawość  wzbudzający,  wart  ciekowośii, 
interessujący,  iiitcrcffatit ,  bic  Sfciiijierbe  obcr  3SipI'C(jicrbe 
rei|enb.  Napełniał  on  tym  swoje  składy,  co  natura  wy- 
daje najciekawszego.  Zab.  14,  7.  Oto  ten  bardzo  cieka- 
wy wyląg  mego  gniazda.  Znb.  16,  loO.  Ciekawe  mie- 
dzy nami  będzie  tu  spotkanie,  Gotuje  Jegomości  nieje- 
dno pytanie.  Cierne.  ['.  P.  56.  Ah  to  będzie  ciekawa  rzecz! 
Teat.  14,  h,  47.  Mieliśmy  honor  w  ciekawszych  bywać 
obrotach.  Teat.  10,  78.  "•CIEKIWAĆ,  Czinch.  Przy.  C. 
4.  czslll.  słowa  Ciec,  Ciekać,  —  CIEKLIZNA,  y,  z.  cie- 
czą ,  płyn ,  cinc  ghl^igfcit ,  ńwai  gliipigc?.  St.  kiesz.  54. 
CIEKŁOŚĆ,  ści,  ż.  [iłynność,  bic  gliipigfcit;  Yind.  te- 
kozhnost,  tezhezlinost,  vlashnost;  Bag.  xitkos;  Boss. 
ainjKOCTL.  Ciekros'ó  czyni,  że  cząstki  nie  są  pod  je- 
dnym związkiem ,  i  ruszać  się  mogą ,  jedna  bez  drugiej. 
Bog.  Dos.  5,  75.  Ciekłość  wody  zawisła  od  pewnego 
stopnia  ciepła  albo  ognia.  Mon.  74,  565.  Perz.  Cyr. 
1,  158.  CIEKŁY,  a,  e,  płynny,  pgig,  flicgcttb;  Somh.  1, 
cżecźźate,  zbeźacźe,  rozbeżacżć;    Yind.  tezliezhen,  tekozh, 


ylashen;  Hag.  xijtki;  Eccl.  TciHbifl;  Ross.  HtHjhift.  Wo- 
da jest  ciało  ciekłe  bez  zapa(hu,  bez  smaku.  Mon.  74, 
503.  Rzeczy  ciekłe,  jak  woda,  powietrze  i  t.  d.  Bog. 
Dos.  2,  03.  Ciekłe  i  slałe  części  ciała  zwierzęcego.  Mon. 
73,  548.  g.  Ciekły,  domyślny,  przenikający,  mający  do- 
bry nos,  dobry  węch;  osobliwie  też  o  psarh  myśliw- 
czych :  ciekły  chart;  lecz  to  też  znaczyć  może:  chybki, 
szybki,  rączy;  fd)ncll  fpurciib,  fd)iicll  rcniicnb.  CIEKUŃ,  a, 
m.  biegun,  ciii  ^ćilifcr;  {Duh.  U-kaun  ■-  tułacz;  Boss.  re- 
'lenŁ  kursor,  goniec,  kuryer).  Kuryusza  i  innych  star- 
ców do  senatu  ze  wsi  przyzywano;  zkaditych,  którzy  po 
nie  chadzali ,  nazywano  ciekunami.  lindn.  Cyr.  Star.  28. 
CIELAK  ob.  Ciołak.  CIELĄTKtl,  a,  n.  zdrbn.  rzcczoicn. 
cielę  =  młode  ciele,  ciii  jiiiigciS  ilnlDdicii;  Boh.  telatko; 
Slnvon.  teleshce ;  Sorab.  1.  cźelafko;  Surab.  2.  schcletko; 
Boss.  TCiCHOi;!,,  TC.iciiCiCKT).  Rośnie  .łaś  jak  cielątko, 
będzie  wołek  z  niegn.  Opal.  Sat.  2.  Cielątko,  w  poto- 
cznym używaniu ,  człowiek  rozlazły,  nieumiejąi'y  sobie 
radzić,  ciit  iiiibcDoIfiicf  biimnicr  9}icii|i^  (ctit  ilaib  2}?ofi»). 
Ach!  jakże  to  niezgrabne  cielątko,  ruchać  się  nie  umie. 
Teat.  22,  109.  Kto  cielątkiem  pojedzie  w  cudze  kraje, 
wołem  wróci.  Diror.  F.  2.  C1EL.4TK0WA  herb,  księżyc 
jak  na  nowiu,  rogami  do  góry,  z  którego  śrzodka  ta- 
kiegoż połowę  widać  księżyca;  na  każdym  rogu  gwiazda. 
Kurop.  3,  10.  cin  2B(ippcii.  CIELCOWY,  a,  e,  od  cielca, 
JlalK'  = ,  ^a{hex  > .  Stopa  nogi  cielcowej.  1  Leop.  Ezech. 
1,  7.  (wołowej  5  Leop.).  Roboam  postanowił  sobie 
kapłanów  balwańskii-h  i  diabelskii-li  i  cielco\yych.  Le- 
op. 2  Parał.  2,  14.  (kapłany  cielcom,  których  byl 
n.aczynił.  Blbl.  Gd.).  —  CIELE  PIELE  =  terę  "  bzdere, 
ni  to  ni  owo,  nie  wiedzieć  co,  ni  w  pięć,  ni  w  dzie- 
więć, \m  fari,  nicftt  gcliaiicii,  iiidjt  gfftpdicii,  ifcPcr  gc|al» 
jen,  iiod;  gcfdjntnlscii.  Ot  prawisz  kumie,  właśnie  ciele 
piele.  Jeść,  pić,  nie  dajesz,  tylko  mówisz  wiele.  Bralk. 
E.  2.  CIELĘ,  ęcia,  n.  płód  krowy.  Kluk.  Żw.  1,  202. 
bnś  ilalb ;  Surab.  1.  cżelo;  Sorab  2.  schele,  schelle;  Slovac. 
tela;  Bob.  tyle,  tele;  Garn.  tele,  teleta;  Y,nd.  tcle,  telle:  (cf. 
Ital  yitello;  Lat.  yilulus);  Slavon.  tele;  Croat.  tele,  telichi; 
Bo.sn.  tele,  juncicrh;  Bag.  tele,  junaz;  Boss.  tCjIh;  {Arab. 
KTJ  tela  ■■  catuliis  animalium ,  qnae  habent  ungulam  fissnm, 
pnlliis.  Graec.  iraló^  bos.  Tuscis  italus  tnurus;  Hebr.  ~r'J 
tale--  agiius;  Arth.  'h'J  tuli  hircus);  cl",  cielica.  Ciele  be- 
czy, beka.  Dfdz.  21.  Ład.  Dyh.  2,  580.  Cielę  rogów 
nie  miało,  a  okoć  wybodło.  Mat.  2.  Pod.  B.  1.  Przy- 
wiązał się,  by  cielę  do  krowy.  Rys.  Ad.  50.  Cliodzi  za 
nim,  jak  cielę  za  krową.  Cn.  Ad.  050.  (jak  cień  za  cia- 
łem, Slovac.  Chodi  za  nim,  gako  tela  za  krawu).  Sloiac. 
Prov.  Beda  temu  domowi,  kde  rozkazuge  tela  wolowi  s 
bieda  temu  domowi,  gdzie  ciele  rozkazuji;  wołowi.  Roz- 
igrał  sie,  by  cielę.  By^.  Ad.  60.  Yind.  lelezhili,  teletu- 
vati;  Uikem,  tinc  bic  ,Suil('cr  tfniiiifpriiigcn  iinb  fpiclcii;  So- 
rab. 1.  cźelcźu,  cżclcżkam,  (cf.  giez).  Skacze,  by  cielę  u 
kołka,  tesłudo  volat.  Cn.  Ad.  516.  Rys.  Ad.Oo.  Więcej 
cieląt  w  jatkach  bywa,  niż  starych  wołów.  Źegl.  Ad.  270. 
(śmierć  nie  patrzy  wieku).  Ruszył  konceptem,  jak  mar- 
twe ciele  ogonem.  Mon.  71,  521.  (nie  udał  mu  się  kon- 
cept).    1  tu  ruszyłeś  głową,    jak  zdechłe    ciele    ogonem. 
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Pimin.  Kam.  61.  — ■  Cielęciem  wyjechawszy,  woli^m  do 
(loiiui  się  wrócić.  Gliczn.  Wych.  N.  i.  b.  Nie  jeilen  za- 
jedzie eielecieni,  a  nazad  sie  wróci  wolem.  Haur.  Sk.  179. 
Nazad  się  wracają  eaicmi  wołami ,  coście  je  wysiali  byli 
z  domu  cielętami.  Siar.  Yut.  C.  b.  Między  cielęly  się  wy- 
chował, ex  hara  productiis.  Cn.  Ad.  275. —  §.  W  poto- 
cznem  używaniu,  człowiek  rozlazły,  ni  be,  ni  me,  cilt 
iiilpd,  cin  Mail'.  Otóż  stoi  ciele,  mówże,  co  masz  mó- 
wić. Teat.  50,  b.  55.  §.  Ciele  morskie,  cilt  fOiCCrfnlli . 
tricheciis  manatus,  zwierz  podobny  do  konia  morskiego. 
Zool.  295.  zwierzę  ziemnowodne,  beczy  jak  cielę.  Łnd. 
Dyk.  2,  102.  Swn.  520.  'Cielcowie  morscy,  phocae.  Otw. 
Otv.  07.  CIELEC,  Ica,  ni.  odchowane  ciele,  ciii  al'ijc)'cfe= 
tCiK^alb,  cilt  cV)Ci!fal(';  /»'!//.  leFich,  lelescze,  jCmcich;  Croal. 
telecz,  junecz,  telchccz;  fliing.  tulok;  Surub.  1.  czcicz; 
cżclcżk;  {Snrab.i.  cżjlc  =  byk);  Ross.  TC.ieux,  no^Te.iOKi. 
Cielec,  ciolak,  jtwencus.  Dasijp.  Ee.  i,  b.  Cielców  mło- 
dych przy  starym  sprzeżaju  zaprawują  do  roboty.  Haur. 
Sk.  50.  Kozy,  barany,  cielcowie.  Groj.  Uiy.  2.  Jeroboam 
uczynił  dwa  'cielca  (dual.)  złoto,  iindn.  1  lieg.  12,  28. 
Niech  nam  tu  dadzą  dwu  cielcu  [dual.)  ib.  1  Reg.  18,  23. 
C1ELĘCL\.4,  y,  2.  CIELICCINKA,  i,  ;'.  zdrbn.,  cielęce  mię- 
so, cielęca  pieczenia,  {6\tx.  ${rtll'cnicś)  Salliflcifrf),  ^aM-- 
bratcii;  Boh.  tcletina,  teletinka  (  =  2.  skóra  cielęca);  Sloiac. 
lelacina;  Croa^  teletina;  F(H!/.  telezho  mefsu,  tcletnu  rae- 
fu,  telezhje,  feletina;  Bosn.  leletje  meso;  Boss.  Tciariiiia. 
Żadnego  tu  nie  bija  cielęcia,  które  nie  ma  14  dni;  ale 
za  to  cielęcina  jest  tu  tak  tłusta,  jak  wieprzowina.  Pam. 
8-1,  889.  Nie  więcej  jeść  nie  każe,  jak  tylko  pieczonej 
cielecinki  kawałek.  Teal.  35,  83.  Cielęciny  gatunek  Garn. 
zhólioYna.  CIELĘCISKO  ob.  Cielsko  1.  "CIELĘCY,  a,  e, 
od  cielęcia;  ivalOs  =  ,  JldU'Cr  =  ;  Boh.  telecy;  Slovae.  telaci; 
Sorah.  1.  cźelacże,  cżelacy;  Yind.  teleteu,  telezhji,  te- 
lezhcn;  Garn.  teletov,  telezhje;,  /?nj.  teletni,  junicni;  Boss. 
Te.ia'iii1;  Eccl.  xe.ii,Yi>,  Cielęca  skóra.  Gn.  Th.  (Garn.  tele- 
lena).  Cielęca  głowa,  głowa  cielęcia,  potrawa  z  głowy 
cielęcej  —  Fig.  głowa  niepojętna,  nierozgarniona,  eiit 
Salliśfopf. —  Vind.  teletnja,  teleluvauje  =  cielęcość,  MU 
Łcrc^.  §.  Botan.  Cielęca  główka ,  anturhinum  orontium. 
Linn.  ber  C>raiit,  ber  ^"łimbi^fopf.  TciifcI^Jluiiib ,  gatunek  wy- 
żlinu; roślina  jadowita.  Kluk.  Dyk.  1,  43.  wyżlin  czerwo- 
ny. .y(/?)(/:..  325.  CIELEMECKl,  iego,  m.  gap',  głupek,  cilt 
eiiifalti*riii)'cl.  Sł.  kiesz.  55. 

Pochodź,  cielny,  cielić  się,  ocielić  się,  cioiak ,  cielsko, 
cielica,  cieliczka,  cielenie,  cf.  telega.  (Boh.  teiacka  ancilla 
alens  yilulos). 
CIELEŚNIE,  CIELESNO  przyslk.,  sposobem  ciała,  podług 
ciała,  cielesnym  sposobem,  cih'pcvlitl) ,  bcili  ?ciDc  iiild),  leil'- 
lid),  flcifdilid; ,  bcm  glcifdic  nadj;  Boss.  h.iotckii.  Chrystus 
chociaż  cieleśnie  szedł  do  nieba,  obiecał  wiernym  swoim, 
iż  tu  zawsze  z  niemi  miał  być.  Bej.  .1/).  1.  — ■  §.  Lubie- 
żnie, nioiliiftig,  ffcifd^Iid).  Cn.Th.  CIELEŚNIK,  a,  m.  czło- 
wiek cielesny,  ciału  oddany,  ciii  fici|d)lid;cr,  bcm  ©iirpcr  cr= 
flcbiicr,  fiiiiilidjcr  ?Tfcn|'d),  cin  SBtilliijtliiiii ;  Eccl.  jicóocja- 
CTCUT);  Boss.  n.iOToyro.iiiiiKii.  Ludzie  niepowściągliwi, 
ciclośiiicy.  Gtl.  Post.  22,  b.  Mon.  70,  306.  m  rodz-  żeiisk. 
CIELESiMCA,  y,  ciiic  fiiiiilidic  luplliiftiflc  2)Jcibopcv|'oii.    CIE- 


LESNOŚĆ, i,  3.  1).  istność  zmysłom  podpadająca,  bie 
gortierlirfjfcit ;  Groal.  telovnoszt,  telesznoszt;  Boh.  felesnost, 
feleseiistwj;  Buss.  T-B.ieciiocTb.  Wykorzenienie  namiętno- 
ści w  tej  cielesności  być  nie  może.  Petr.  Et.  225.  Dusza 
nasza  jest  z  cielesności  i  z  duchowieństwa  spojona;  cie- 
lesność jest  jako  głupi  poddany  i  sługa  niemądry;  a  ro- 
zum i  duchowieństwo  jest  jako  pan  i  mądry  gospodaiz. 
Cielesność  chce  wczasów,  rozkoszy,  i  t.  d.  Sk.  Kaz.  597.  b. 
Cielesność  z  duchem  się  nie  zgodzi.  Wad.  Dan.  19.  2). 
Cielesne  złączenie  się,  bcr  Scnfdjkf,  bic  flci|'d)M)C  25cnm= 
Idniiii].  Jest  u  Turków  sekta,  w  której  ludzie  zażywają 
wspołecznej  cielesności  z  najbliższcmi  krcwnemi.  Kiok.  Tur. 
104.  Cielesność  abo  nieczystość  z  samym  sobą,  ob.  Psota, 
samogwałt;  Cielesność  z  wolną  oi.  Porubstwo ;  Cielesność 
z  krewną  ob.  Kazirodztwo;  Cielesność  z  niemą  rzeczą  ob. 
Sodomia.  —  §.  Cielesność,  skłonność  do  nieczystości  abo 
bawienie  się  nią,  zmyślność,  lubicżność,  bic  3'lci|d;lic|fcit, 
Siniilicl;fcit,  SBrUiiftiflfcit,  5Bolliift;  Boss.  MOTO.vro4ie,  n.io- 
TO.iioóie.  Przodkuje  przed  cielesnością  zapalenie  i  swa- 
wola, idzie  za  nią  smród  i  nieczystość,  kończy  żal  i  po- 
kuta. Pociej.  31.  Niektóre  wody  rozbestwiają  do  nierzą- 
du i  cielesności.  Ohv.  Ow.  019.  CIELESNY,  a,  e,  od 
ciała,  do  ciała  należny,  corpciiiri),  6iń'pcv  =  ,  Scil'cś=,  IciWid); 
Slovac.  et  Boh.  felesny;  Carn.  telęsn ,  shivótne;  Yind. 
telesen,  shivoten;  Slavon.  tilesni,  puten;  Bosn.  telesni; 
Groat.  telóvni,  teleszni;  Rag.  telesni;  Boss.  Tt.iecHUu, 
Th.ieceiii,  n.ioTLHbiii,  n^iOTaHufl;  Eccl.  Tti.łHbiri.  Bole  du- 
szne większe,  niż  cielesne.  Gn.  Ad.  275.  Diabli  wołali 
głosy  cielesnemi  albo  czlowieczemi.  Bej.  Ap.  61.  Nie- 
cielesny  rozum,  incorporalis.  Oss.  Sen.  10.  Boga  ciele- 
snemi oczyma  nie  widzą.  Mon.  70,  500.  Abyśmy  tu  nic 
cielesnego  nie  rozumieli.  Bej.  Post.  B.  i.  Cielesny,  cor- 
poreus.  Zebr.  Ow.  119.  §.  Zmyślny,  lubieżny,  jurny,  roz- 
pustny, fiiinliri),  fici|d;Iid),  iiH'Iliiftiij,  flcil;  Boss.  n.iOToyro4- 
iiLul;  Eccl.  ■fE.io.iwfJiiBLiri,  KOTopbiH  TO.ibKO  O  yKpauioiuH 
II  nacbimcHiii  it..ia  ciapacrca,  .iioóoc.iacTiiUH.  Beligia 
Mahometańska  zbudowała  jakieś  niebo  grube  i  cielesne. 
Kłuk.  Tur.  152.  Mahometa  szaleństwo  znalazło  dosyć 
ludzi  cielesnych,  co  mu  wierzą,  ib.  Głupie  i  nader  cie- 
lesne umysły.  Oss.  Sen.  17.  Uczynki  cielesne,  jako  są, 
nieczystota,  plugawość,  \Yszeteczność,  porubstwo.  Biaf. 
Post.  251.  Nasienie  koprowe  duchy  cielesne  oczerstwia. 
Syr.  592.  (chciwość,  chuć  cielesną).  Skłonność  ku  rze- 
czom cielesnym.  Sień.  02.  Była  niewolnica  śliczna  u  pana 
niepowściągliwego  i  cielesnego,  który  jej,  yyiele  jej  obie- 
cując, zwieść  nie  mógł.  Sk.  Zyw.  2,  259.  Sprawa  cie- 
lesna Ross.  coiirie;  Eccl.  KpoiiO.MnuicTBO ,  KpoBOMSinenie, 
cc3'TCTBie ,  CM-Biuenic  tb.iochoc  ,  coirrie. 
CIELIĆ  się  zaimk.  nied.,  ocielić  się  dok.,  o  krowach,  łosi- 
cach, łaniach:  [iłód  wydawać,  cielę  rodzić,  fnllicil  (iipll  Jlii' 
^Clt,  Glcilbtliicrcii ,  .C)ir|'d)fii[)Cll);  Boh.  teliti  se;  Yind.  tele- 
teti,  telc  Yiezbi;  Sorab.  1.  cźelu,  cźehm;  Boss.  lemihcn, 
OTC.iiiTiica ,  npiMiiiiaTb  {Groat.  telechim,  szkachem  kot  telc, 
tnlulo,  adolcsccnturiu).  O  inszych  zwierzętach  mówią:  oko- 
cić sie,  oszczenić  się,  oprosić  sic,  ożrzebić  się,  qn.  v. 
Krowy,  które  się  w  jesieni  cieliły, 'to  im  na  wiosnę  czas 
przypadnie.  Haur.  Śk.  54.  Łani  w  polu  cieliła  się  i  opu- 
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szczała  płód,  bo  nie  by/o  trawy.  Budn.  Jer.  W,  3.  fna 
jiolii  porodziła.  Iltbl.  Gd.).  Przy  neleniu  sio  kiów,  róine 
bywają  iiiebezjiioczenslwa.  Kluk.  Żw.  l,2ol.  l'C»m  Sillbcil. 
Krowy,  które  blizko  sa  na  ricleniu,  jak  cłiować.  llaur. 
Sk.  52.  ł,oszy<'a  ocieliła  się.  Dudz.  Ii.  ob.  ocielona 
krowa,  ocielać  sip.  CIELICA,  y,  z'.,  CIELICZKA,  i,  i. 
zdrbn.,  ciele  niewieściego  krowiego  rodzaju,  kroweczka; 
(cf.  jałowiczka,  ojipoa.  cielak,  cielec),  fin  Hubfall' ,  Sornb. 
i.  cżclcźka;  Cani.  leliza;  Yiiid.  jeniza;  liosn.  telięa,  ju- 
nica  ;  Croat.  telicza  ,  telicliicza ;  Hoss.  rtMima  ,  Tc.łica ,  tc- 
JOMiiu,  Te.iyuiKa.  I  cieliczki  mi  padły  i  ciołacy.  Sirn.  Stel. 
80.  Cieliczka  mi  do  sadu  przez  [iłot  przeskakuje,  I  kwia- 
leczki  rni  depce  i  szczepy  mi  psuje,  Cieliczko  nie  prze- 
skakuj! i  ty  Dafnisowi  Daj  piikój,  krasna  Cyn-e,  cudze- 
mu mężowi.  Sim.  Siei.  lOt.  liyście  byli  nie  orali  cielica 
moja,  nie  tra(lliby.ś<ie  byli  gadki  niojej.  liailz.  Jud.  It, 
i  8.  "(jałowicą,  łiibl.  Gd.  ihr  luilit  mit  mciiicm  flalbc  ijf Pf^iiilO- 
§*.  Ogólniej,  cielica,  za  wszelką  młódź  sladna,  (ef.  cielę 
Hebr.  et  Aelh.]  jagnię,  owieczka,  ciii  juiujcś  Jbicr  inni  ber 
$ccrbe,  Cin  Sdtafiicii,  ['ammdicii.  Cieliczko  ma.  biegasz 
mi  po  krzach,  po  tarninie.  A  coraz  lo  nie' mało  z  ciebie 
wełny  ginie.  Pełno  wszędy  na  tarniu  twoje^'o  kożucha, 
Pełno  twej  wełny  po  krzach.  Gaw.  Siei.   580. 

CIELISTUŚC,  ści,  i.  ciała  dostatek,  tucz,  miesistośó,  tyło- 
witość,  bic  3ctf''t)'f't'  fcic  óCiff;  ^"^-  el  Slovac.  telnatost, 
libiwost;  Yind.  telounost,  telovilnost.  Posagi  dawne  ma- 
ją we  wszystkim,  razem  przy  wydatnych  wielu  muszku- 
łach,  siadłość  i  cielistość  większa.  .)Lii.  CO,  Ciii.  —  g. 
Cielistość,  kolor  cielisty,  '51ci|'ri)Utrl'0.  I^IELISTY,  a,  e, 
CIELISTO  jirzysfk.,  i.  siła  ciała  mający,  mięsisty,  tyłowity, 
fciit,  flcifchij],  bcicibt,  U'Olillic(cilit.  hub.  et  Slouac.  telnaly, 
libiwy,  libowy;  Cront.  teloven,  jederen,  Iibiv;  Yind.  te- 
loven,  shiyotnast,  leloyilen,  telesnasl;  Sorab.  i.  źiwolne; 
Ihss.  Tij.iHbiii,  ri.iOTi.iibiri.  Iż  był  człowiek  cielisty,  miał 
niemałe  w  kazaniu  utrudzenie.  Sli.  Zi/w.  483.  Ukazały 
sie  twarzy  ich  le|isze  i  cielistszo  nad  wszystkie  pacholęta, 
które  pożywały  potraw  królewskich.  Leop.  Dan.  i,  15. 
\Yiijek.  ib,  (Iłustsze.  Bibl.  Gd.).  Uoinowc  zwierzęta  bywają 
cielistszc  i  sylniejsze,  niż  dzikie,  dla  dostatku  karmiej 
większego.  Cresc.  80.  Cielistym  sie  staję;  Croat.  telo- 
yimsze.  2.  Cielisty,  cielistej  larby,  carnosus.  Cn.  Th. 
flciidjfarlui;.  Boh.  teiny;  Ban.  nazargljrn ;  Yind.  telelna 
farba;  Slavon.  mcsna  boja.  'CIEL.NOSPÓ.J ,  oju,  m.,  spo- 
jenie ciałem,  si/ssarvoiis.  I'eiz.  Cijr.  183.  bic  5!ct|'d)'.H'vl>iii= 
biiiiij.  —  i).  CIELNY,  a,  c,  od  ciała,  cielesny,  córpcrlid', 
ł!f it'f-3  = ,  Icibli*.  Boss.  et  Ead.  TiiJbiiuti.  Dez  narzędzi  cii  1- 
nycli,  dusza  ani  widzieć,  ani  słyszeć  nie  może.   Kru}).  2,  7. 

2).  CIELNY,  a,  e,  od  cielęcia;  krowa,  łania  i  t.  d.  cielna, 
cielęciem  chodząca,  brzemienna,  tiaditifl  (-.'on  Siibcii,  .l^irft^: 
fiiDciI  Ullb  f.  ir.).  Boh.  teiny,  slelny ;  Slovac.  slelna  kra- 
\va,  neb  brezy  krawa;  Sorab.  i.  zcżelna,  fucżelna;  Yind. 
breja,  yimiezha  krava;  Hag.  steona,  skótna  kraya;  Boss. 
CTC.ibiiaa.  Nie  wybiegały  się  przed  ich  zajialczywością 
prośne  maciory,  cielne  łanie,  koinc  sarny.  .Uun.  08,  187. 
(cf.  szczenny,  źrzebny). —  1).  CIELSKO,  a,  n.  cielęci- 
sko,  cielę  mizerne,  paskudne,  cin  cIciibC'5- Haib.   Tr. 

2).  CIELSKO,  a,n.  ciało  mizerne,  paskudne,  eiit  cicilbcr  2ci&, 
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ciii  mifcrabcl  bćipiit^cr  Si^rpcr;  Bag.  telessina;  {Gmul.  barb. 
tulina  corpus  animale).  Niechaj  cielsko  obmierzłe  ziemia 
sobie  skryje.  Uardi.  7>.  tO-t.  O  duszę  sie  nie  siara,  ciel- 
sko ma  na  |)ieczy.  Klon.  Wor.  02.  Wyjdź  z  mego  ciel- 
ska, duszo  obrzydzona.  Gbrośe.  Fars.  43.  Cielsko,  w  .śmier- 
dzącej ulgnąwszy  kałuży.  Chce  min  w  tym  kale  trzymać, 
jak  najdłużej.  Kochów.  90.  Itlade  cielsko  w  chropawej 
uwiezło  cliudojśii,  Powiedziałbyś,  że  z  samych  jest  zło- 
żone kości.  Zab.  O,   ITiO.   .Mmas. 

i).  CIEM  Geiiit.  plur.  subsl.  ćtna.  2;.  CIEM  =  ci,  ciim  enclit. 
primae  jiersonac  oh.   (],  ob.  Ty. 

CIE.MCOWY,  CYMCOWY,  a,  e,  zciemca,  zamszowy,  |(imt|d), 
IHMl  tiailttfdllcbcr.  Od  sta  skór  cicmcowyeh,  kozłowych  i 
baranich.  Inslr.  Cel.  Lit.  Od  sta  skór  cielęcych,  kozło- 
wych, baranich  i  ciemcowych  po  złotemu.  Yul.  Leg. 
z'.  004.  V<)/.  Leg.  O,  132.  ćimcowych.  ib.A,  Ó^JD.  CIE- 
MIĘG, CYMIEC,  mca,  m.  zamesz,  £ainifd)lcbcr.  Siodło 
słomiane  dla  źrzebców  ma  być  płótnem  grubym  surowym 
albo  miękkim  cymcem  obszyte.  Ilipp.  53. 

CIEMIĘ,  ienia,  n.,  (;ilvMI.\CZKO,  a,  «.  zdrobn.,  wierzchołek 
głovyy,  bcrssócitcl,  ber  ii>irbol ;  Sluvuc.  temeno,  wrchhla- 
wi;  Boh.  panlec;  (//o/i.  temeno ,  temynko,  ty  me  sinci/łw/); 
Slavon.  time;  Busn.  tiinme;  Croal.  teme;  Yind.  tcmc,  te- 
mena,  glauni  verh,  yerholez  glaye,  (2.  tcrae,  temenu, 
priednja  stran  glave);  Cum.  tęrne,  verli  glave;  (2.  ba- 
sis,  Or.  Oijiihor  fundamenium);  (Bag.  tjemme  sineiput; 
Baj.  temegl  adniinicitlum;  ulemeglili  solidarc\;  Boss.  re- 
Jin,  Tliłia,  Tlill(l<lKO.  Najwyższa  cześć  albo  wierzch  głowy, 
vertc.i:  Kirch.  An.  3.  Krup.  i,  29.  Cieniiączko  dziecinne. 
Syr.  1179.  Drżące  ciemię  u  niemowląt,  junticidiis.  Perz. 
Cifr.  1,  154.  —  Fig.  Nic  bito  go  w  ciemię.  Teal.  i.  b. 
47.  (nie  głupi,  er  ift  nid;t  mif  ben  Sopf  (lefallen).  To  mi 
to  człowiek  z  rozumem  i  smakiem,  w  ciemię  go  nic  bilo. 
Zabl.  Amfi.  0.  Ona  chuć  kobict.i.  Ma  arcy  bystry  rozum 
i  w  ciernie  nie  bita.  Żabi.  Zbb.  32.  (l'rov.  Biisx.  iiociiTL 
Koro  iia  TiiMauKU  na  leku  kogo  nosić).  1.  CIE.MIECA,  i, 
2,  nużenie  się,  suszenie  mózgu,  mozół,  ftopibredjeil, 
SdiiDierigfeit.  Im  co  z  większą  cicmię^ja  przychodzi.  Tym 
milsze,  tym  bardziej  czas  w  sercu  ludzkim  słodzi.  Pot. 
/'«c;.  105. —  2  CIE.M1ĘG.\,  i.  m.,  mantyk,  zmudnik,  nu- 
dnik,  który  sam  nie  wic,  czego  chce,  innych  bez  |)otrze- 
by  kło[)oce,  cin  Inniiunnliflcr  ciMifnfcr  ^ficnfdi.  Żeby  ten 
ciemięga  poszedł  precz  odenniic;  niech  ja  się  sama  w 
domu  rządze.  Teat.  10.  c,  08.  Jeden,  co  imię  tylko  z 
orderowej  wstęgi  Miał  pana,  obyczaje  brutala,  ciemięgi.... 
Min.  Byt.  4,  2Y)9.  CIEMIĘCAĆ  intrans.  nied.,  manty- 
czyć,  głowę  komu  bez  potrzeby  suszyć,  gadać  nilo,  ni 
owo,  einem"rbnc  DJiHb  ben  Jlopf  roann  madicn.  CIE.MIE.NIO- 
WY,  a,  e,  od  c!ieiniiiiia,  3i.?irbcl=.  Ko.ści  ciemieniowe. 
A(rc/i.  .An.  29.  CIEMIENIUCIIA,  y,  i.  Ł'aid)C,  SĄiorr';  Gall. 
escarre,  croute.  Si.  kiesz.  35.  CIE.MIENMK,  a,  m.  hel~ 
Icborus  JJiefcninrj,  roślina,  której  korzeń  dla  ludzi  nie- 
bezpieczny. Kluk.  byk.  2,  37.  Hoss.  CTapo.iyóna.  CIE- 
MIEIIZYC.\,  y,  i.  ziele,  helleborus  albus  Lmn.  icratruui 
album,  recife  SJiePnnirj,  korzeń  mocno  laksuje  i  mocne 
womity  wzbudza.  Ciemierzyca  czarna,  leratrun  nigrum 
Linn.  Cbriftipurj,  podobna  pierwszej,   kwiat  jej  zużywa  się 
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na  śledzionę,  na  melankolia,  na  szaleństwo  i  t.  d.  Kluk. 
Rośl.  2,  214.  Jundz.  502.  ' Urzed.  178.  Ztąd  żart:  hibe 
helleborum  pij  cicmierzycę,  t.  j.  toś  szalon,  masz  muchy 
albo  koczki  w  głowie.  Macz.  Boh.  ćemerice,  cemerka, 
keychawka;  Rag.  cemerizza,  cemerikka;  \'in(i.  zhemerika, 
zhemerizni  koren,  maflak,  kihna ,  korenina,  tolouje, 
zhuraier,  zhumerica;  Carn.  zhmerka,  sęsamojda,  talo- 
vje;  Croal.  chemerika,  maszlak,  kukmjek,  talovo  trava; 
Bosn.  cemerica,  kukuvjek;  Ross.  qe.>ieiinua,  iH.\OTKa; 
Sorab.  boże  żelo;  (cf.  Slouac.  ćemef  fastidium;  Carn. 
zhnier;  Rag.  cemer;  Hung.  chemcr;  Bosn.  cemer; 
Croat.  cliemer  =  trucizna,  venenum).  CIEMIERZYCZNIK,  a, 
»».,  CIEMIERZYCZNICA,  y,  ź.,  ziele  podobne  starcowi, 
czyli  rucie,  sesamoides  viagnum;  @rop[cfamfrrtllt.  Syr.  1475. 
tychże  skutków,  co  i  ciemierzyea  biała.  ib.  CIEMIERZY- 
CZNIKOWY,  a,  e,  od  cicmierzycznika,  ©ropfcfiimfrmitś'. 
Syr.  CIEMIĘŻCA,  y,  m.,  CIEMIĘŻNIK,  CIEMIĘŻYCIEL,  a, 
m.,  uciemiężyciel,  uciążający  drugiego,  bei"  Sclaftijcr,  SC' 
brurfcr.  Ciemieżnik.  Krom.  171.  Ciemiężyciel  wynosi  gło- 
wę aż  pod  obłoki,  a  niewinność  nogami  zdeptana.  N. 
Pam.  3,  333.  W  rodź.  ieńsL  cicmiężycielka,  bie  Scla= 
ftigcrimi,  bic  55cbn'i(fcriim.  CIEMIĘŻYĆ  transit,  nied.,  zcie- 
mieżyć,  uciemiężyć  dok.,  uciemieżać  kontyn.,  uciążać,  uci- 
skać, trapić,  ItcIdftiflCii ,  Iicfdjmcrcii,  licbrMcii;  Boh.  utjziti, 
utjzjm;  Ross.  yjpjiaiŁ,  jupymiTt.  Nogi  jego  okowami 
ciemiężone,  ręce  związane.  Birk.  Zbar.  G.  3.  uciemiężo- 
ne. Birh.  Chmiel.  C.  2.  Otaczają  nas  ci  ludzie  i  ciemię- 
żą. Teal.  18,  93.  Gdy  go  zwycięży  nieprzyjaciel,  w  nie- 
wolą lud  jego  zcieraiężą.  JabŁ  Tel.  69.  Coż  to  za  wiara, 
co  swe  uciemiężą  stróże!  Zab.  12,  233.  Możniejszy,  co 
myśl  człowieczą  zwycięży.  Niż  który  tysiąc  tysięcy  zcie- 
mięży.  CheMi.  A.  3.  b.  Uciemieżać  poddanych.  Teat.  46, 
H.  CIEMIĘŻYK,  a,  w,  ziele,  sa.vifraga.  Śleszk.  Perf.  409. 
©tctntircd) ,  cin  STraut,  ob.  Łomikamień. 
Po  ClEMKLf,  aduerbialiter,  w  ciemnym,  po  omacku,  bez 
światła,  im  ginft"'"'  tiippcub.  Ross.  b-b  noTeMKaxt.  Gdy 
blizko  przychodzą  do  nafty,  muszą  światło  zostawiwszy, 
po  ciemku  kopać  one  naftę.  Syxl.  Sik.  1 66.  Kto  w  po- 
ciemku  chodzi,  nie  wie,  gdzie  idzie.  Radź.  Joan.  12,  55. 
Po  zgaszeniu  świecy  wpociemku  był  raniony.  Siat.  Lit.  526. 
W  pociemku  nocnym  i  w  zamierzknieniu.  Budn.  Prov.  7, 
8.  CIEMNAWOSĆ,  ści,  z.,  farba  na  ciemną  pochodząca, 
niezupełna  ciemność,  nidit  gaii5licf)c>o  J>mifcl,  ijrauer  Stitiiit' 
mer.  Yind.  temlivost,  toninozhnost;  Ross.  TejmoBaiocTb ; 
Eccł.  c;^TttepKii,  npiiJipai>"E.  CIEMN.\\VY,  a,  e,  CIEMNA- 
WO przyslk.,  nie  ze  wszystkim  ciemny,  iiicfjt  gailj  billifcl. 
Yind.  temliu,  temnozhen;  Bosn.  potaman,  pomrricjan; 
Ross.  TejiHOBaTBiH ;  Ecc.l.  TCMnoBiiAUbin.  Izba,  w  której  ma 
być  trzyman  szalony,  powinna  być  trochę  ciemnawa.  Perz. 
Lek.  202.  Ta  ciemnawa  cera,  skrzywdzona  nieco  upałem. 
Weg.  Mar.  3,  101.  C1E.MNI.\,  i,  ź.,  ciemność,  miejsce 
ciemne,  ciemnota,  ciemno,  iiai  Simfcl,  bnś  gt"ftr<^'  "^^^ 
Sin^cnti^.  Co  za  pociecha  błyska  w  ciemni  duszy  mojej, 
Mechalo,  żono  moja,  twa  cnota  mię  koi.  Przyb.  Abl.  250. 
CIEMNIC  czyn.  nied.,  uciemmć  dok.,  ciemnym  czynić,  za- 
ciemiać,  buiiM  mac[)Cii,  ycrbitiifcln.  (Bosn.  ci  Rag.  tamniti), 
Wzywam    światłości    twojej    na  objaśnienie  uciemnionych 


braci.  Mon.  65,  99.  Mężnych  serc  w  grobie  śmierć  sa- 
ma nie  ciemni.  Jabf.  Buk.  J.  4,  b.  CIEMNICA,  y,  z. 
miejsce  ciemne,  bezświatFość,  ciemno,  ciemnia,  ciemnota, 
ba?  Diitifcl,  bie  ginftcniip,  cin  finftcrcr  Prt.  Kazawszy  za- 
mknąć okna,  został  w  ciemnicy.  Oss.  Sen.  75.  (tenebrae). 
§.  Skrzynka,  nazwana  ciemnicą  nosilelną,  camera  obscura 
portatilis.  Hub.  Wsł.  257.  cinc  gamcra  pbfciira.  §.  Wiezienie 
ciemne,  zwyczajnie  podziemne,  taras;  bie  Jcmtli|  Jlbli]. 
cin  jiiiftrc^'  iiiitcrirbtfrftco  ©cfaiiijnip;  S!ovac.  temnice;  Hung. 
tomlotz,  temsecz.  Slavon.  tavnica;  Bosn.  tamnica;  Rag. 
tamnizza;  Croat.  temmcza;  Yind.  temniza,  zliiha;  Carn. 
temniza('l.  carcer,  2.  puerorum  limbus);  £^fc/.  xi,,ij,HHin 
Dano  Józefa  do  ciemnicy,  gdzie  więźniów  chowano. 
W.  Genes.  59,  20.  (do  domu  więzienia.  Bibl.  Gd.).  Przy 
apostołach  w  wiezieniu  był  anioł  i  ciemnice  im  otworzył. 
W.  Post.  W.  568.  CIEMNICZNY,  a,  e,  od  ciemnicy, 
więzienia,  @ciaiuiiui5  = .  Croat.  temnichki;  /Tkh^.  tomlijtzos; 
Eccl.  TeaHii'iHuH.  Stróż  cieniniczny  dał  kubek  Sokratesowi 
z  trucizną.  Bud.  Ap.  9.  bcr  ©cfdliijnipiiHirtcr.  Wrzucili  ich 
do  ciemnicy  i  rozkazali  ciemnicznemu  stróżowi,  strzedz 
ich  pilno.  Bndn.  Act.  16,  23.  (stróżowi  więzienia.  Bibl. 
Gd.).  Odmienił  szaty  ciemniczne  jego.  Btidn.  4  Reg.  23, 
29.  (Not.  iszaty  wiezienia  jego »).  CIEMNICZNY,  ego,  m., 
Substantiv.  ■■  stróż  ciemnicy,  czyli  wiezienia  lub  więźniów, 
ber  ©cfdiiijinpUHirtcr,  ©cfaiujemiidrtcr;  Croat.  temnichar;  {Rag. 
tamnicjar  captiuus,  tamnicjarstvo,  capliuilas;  Eccl.  TaMHH- 
iHUKt  więzień);  Bosn.  tamnicjar;  Eccl.  joaiuiimHiiKB ;  So- 
rab. 1.  yastwówski,  yastwa  wóbstaracźer.  Nie  wiedział 
ciemniczny  nioczym.  Dudn.  Genes.  39,  23.  (przełożony 
nad  domem  więzienia.  Bibl.  Gd.).  CIE.MNIEC  nijak,  nied., 
zciemnieć,  ociemnieć  dok.,  ciemnym  sie  stawać,  ftiiftei" 
IPCrbClt,  bunfel  tPCrbeil.  Croat.  temnem;  Ross.^  tcjihbtb, 
noTeMHtTb.  Od  strzał  niebo  tak  było  zakryte,  Że  się  tak 
zdało,  iż  zciemniał  dzień  biały.  P.  Kochan.  Jer.  466.  Ju- 
trzenka zciemniała.  Otw.  Ow.  455.  Fig.  Niech  bóg  ocie- 
mniałe serca  ich  oświeci.  Sak.  Okuł.  —  Transl.  brudnieć, 
nikczemnieć,  utracić  z  blasku,  z  świetności,  )cf)mu6iij  trcrbcii, 
fciiicit  ©laii)  ycrlicrcil.  Jakże  przy  tej  białości  czernieć 
szpetnie  mieli,  jak  przy  światłości  ciemnieć.  Bals.  Sw.  2, 
420.  Co  minuta  ciemnieją  i  niszczeją  bardziej.  Birk.  Zyg. 
8.  §.  Ślepym  się  stać,  oślepiać,  biiiib  llicrbeil,  bliibe  ll'er= 
ben,  erbitnben.  Ociemniał,  obwisł  z  bojaźni.  Oss.  Baj.  2. 
Z  żalu  oczy  mi  zciemniały,  A  członki  zwykłej  siły  po- 
stradały. Clirośc.  Job.  62.  "CIE.MNIK,  a,  m.,  człowiek 
ciemnotę  lubiący,  Carn.  temnak,  ein  Ctifcurant,  ein  ®C^let< 
d;cr,  Jitrfmduicr.'  CIEMNISTY,  a,  e,  CIEMNISTO  przysik., 
pełen  ciemnoty,  iipll  ginfternip ,  gnn?  fiinftcr,  bnnM.  Szu- 
kałem w  lesie  ciemnistego  chłodu.  Zab.  2,  118.  (cf.  cie- 
nisty). CIEMNIUCHNY,  a,  e,  CIEMNIUTKI,  CIEMNIUTEŃKI. 
CIEMNIUSIEŃKI,  CIEMNIUTENECZKI,  a,  ie,  —  aJuerb: 
na-  o,  intens.  adj.  Ciemny,  fel,ir  finftcr,  fcl)r  bunfci.  —  1).  CIE- 
MNO adnerb.  adj.  Ciemnj',  ■■  niejasno,  niewidno,  bez  światła , 
fiinfter,  bnnfel.  phys.  ei  morał.  Boh.  ztemna,  zśera;  Croal. 
skuro;  Ross.  'reaiiio.  Ciemno  tu,  nie  widno.  Ca.  Th. 
Ciemno,  niewyraźnie,  niezrozumiale  lo  wyrażone,  ib.  Cie- 
mno w  głowie.  Oss.  Wyr.  (niema  wiele  światła ,  rozumu). 
Ciemno  w  szkatule,    w  worku  (próżno).  —   2).  CIEMNO, 
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a,n.  Sw6s^  .  ciemnota,  boś  Dimfcl.  CIEMNOBARWY,  a, 
e,  farby  ciemnej,  buiifclfnr('i(j,  /i oss.  TOJiHOUB-BTHbiM.  CIE- 
MNOBŁĘKITNY,  a ,  e,  cicmnomodry,  bimfclWiiit;  Boss. 
cnHeTHBifl.  W  ciemnoblekilnej  farby  szaty  sie  ubraJa.  Olw. 
Ow.  585.  ClEMNOBRUNATiNY,  a,  e,  z  ciemna  bruna- 
tnawy,  htllfclbraun,  Boss.  MepHoOypbiH,  TCMHOÓjpbiH.  Cie- 
mnobrunatny kolor,  Slaron.  tavnomerka  boja.  CIEMNO- 
CISAWY,  a,  e,  o  koniacii  kasztanowatycli,  Iiiiiifclfnftani= 
cnln-auii.  CIEMNOCZERWONY,  a,  e.  Cn.  Th.  bimfclrot^ , 
Boss.  CaKaHHUil.  'CIEMNOFAŁECZNY,  a,  e,  niezrozumiale 
fałsze  podający,  bllllfcl  llllb  fillfd).  Uiiaf  się  Sakowicz  do 
Krakowa,  na  pisanie  eiemnofałeczncj  Perspektywy.  Pimin. 
Kam.  praef.  (Perspektywa,  tytuł  dzieła  Sakowicza,  które 
Pimin  o  ciemności  i  fałsze  obwinia).  CIEMNOGM.ADY,  a, 
c,  o  koniacii  kasztanowatych,  gniadawych,  bimfclfaftailicn= 
Draiilt,  luni  ffcrbCli,  Boss.  TeMHoriii54biri ;  Sluuon.  merkov. 
CIE.MNOMGLISTY,  a,  e,  ClEMNOMtjLISTO /Hj.!/jft-.,  mgłą 
gęsto  zac^miony,  blef  imuicticlt,  iu'm  3icbcl  iicvfiiiftcvt.  Wszys- 
tkie zdarzfenia  zagasłyby  w  cicmnomgiistej  nocy,  by  nam 
liisforya  świadectwa  o  nich  nie  dawała.  Strijjk.  yraef,  Ty- 
ber  ciemnomghsty.  Olw.  Ow.  577.  Dobrodziejstwem  nocy 
ciemnomgUstej ,  Rączą  ucieczką  uszła  śmierci  oczywistej. 
Olw.  Ow.  413.  CIEMNOOKI,  a,  ie,  oczu  ciemnych,  nie- 
jasnych, bitnfclducjiij.  §.  Ślepy,  nie  widzący,  bUibc,  tliiib. 
Fortuna  cieninooka.  Chrośc.  /.tik.  SI.  CIEMNORUSY,  a,  e, 
ciemnokasztanowaty,  Ross.  Tcmiopycuri  cisawy,  fa)'tnilicit= 
trailll.  CIEMNOROU,  a,  m.  ślofiourodzony,  eitt  23IiltbgcI)O^V= 
ner.  Birk.  Zbar.  B.  o.  b.  CIEMNOŚĆ,  ści,  2'.,  niejasność, 
brak  światła,  bie  giiiftcnitp,  bic  SiiiifoIIicit,  boo  J)imfd.  Boh. 
temnost,  tmawost;  Carn.  temiiia,  teminóta;  Sorab.  l.cźe- 
mnoscź;  Yind.  temlivost,  mrazliliwost;  Crout.  teranozt, 
temnószt,  tniicza;  Bag.  tamnos,  tniinne,  tmuscja,  tma; 
Bosn.  taranost,  mrak,  (2.  łotrostwo  inerlia);  Boss.  le- 
MHOTa,  TeiiHOCTb.  Światłość  jest  ciało  istotne,  a  ciemność 
jest  utratą  jego.  N.  Pam.  15,  557.  Ciemnościami  oto- 
czył mię  nieprzejrzystcmi.  Kul.  Her.  85.  Nic  nie  są  cie- 
mności, tylko  znak  słonecznej  nieprzytomności.  Susz.  Pies'. 
o.  E.  4.  b.  On  prawa  z  tajników  i  z  ciemności  na  świa- 
tło wyprowadził.  Pilch.  Sen.  hsk.  5.  §.  Ciemność  oczu, 
niedowidzenie,  ślepota,  bie  Slinbbcit.  Oczy  ledwie  co  widzą, 
ciemność  na  nie  pada.  Zui.  IG,  558.  §.  Ciemność  mowy, 
niejasność,  niezrozumiałość,  bic  SillifclIJCit,  Uiii'crftanbli(i)= 
fcit.  CIEMNOSIWY,  CIEMNOSZARY,  a,  c,  bimfclijraii; 
Boss.  TeJiHociipbiii,  cuBbiii,  c.Mypbifi.  (ilEMNOTA,  y,  2. 
ciemność,  ciemno,  bic  giliftmul^ ,  ba»  SllllfcI.  {Croat.  Um- 
cza,  tmina;  Yind.  temniza,  tcmnota,  temna).  Grzechowi 
ciemnoty  potrzeba.  Oorn.  Di.  97.  O  mgło  wieczysta,  mę- 
tne ciemnoty!  Znb.  15,  252.  Nar.  —  Medic.  Ciemnota, 
gutla  serena,  niemoc  oka  wewnętrzna,  przy  czystej  źrze- 
nicy  nic  nie  dająca  pacvenlowi  widzieć.  Perz.  Cyr.  2,  iH. 
ber  (irniic  gtnar.  ĆIEMNÓWID,  CIE.MNOWIDZ,  a,  m.,  czło- 
wiek niejasno  widzący,  ciii  5iU>bfid)tiiKr .  £clmHirf)liii;tii3cr, 
słabego  wzroku.  Cn.  Th.  IIHO.  CIEMNOWRONY,  a,  e, 
o  koniach  karych,  buiif cliupinij ,  1'0II  ^Hcrbcil.  Ow  koń  był 
ciemnowrony,  ten  jest  cisawy.  Alb.  z  W.  4.  CIEMNOZIE- 
LONY, a,  e,  Ross.  TCMHOse.iCHbiil  szekłakowy,  Cn.  Th. 
bimfclfliiiii.     CIEMNOŻÓŁTY,  a,  e,  buiifclaclt).  "6'n.  Tn. — 


Slavon.  lavnaxut;  Boss.  renHOaceiTufi ,  py^oiKcnuB.  CIE- 
MNY, a,  c,  bezświatły,  niejasny,  bez  blasku  będący, 
niewidny,  fiiiftcr,  biiiifcl.  Sornb.  1.  cźemne,  czmite,  cźmo- 
gite;  Boh.  temny,  tmawy;  Sloiac.  tmawy;  Yind.  temen, 
temnoten,  temmeii,  mrazhen,  timen,  timnu,  oblazhen, 
temliu;  Carn.  temne;  Bosn.  tatnan,  tmasti,  tmuscjasti; 
Croal.  temen,  tmeeh,  skiir;  Slavon.  tavan;  Bag.  taman, 
tiimni,  tm&st,  tminast,  tmuscjast,  taamni;  Boss.  TCMiibiil, 
TC.MCiii,  (Ecd.  TeMiuiicb  j)odrzutek),  (cf.  Craec.  Tf/if  co?  dc- 
lubrum,  Svec.  dirnmer  bllllfcl,  Ger.  bdmilicnt ;  Lat.  tenc- 
brae;  Arab.  tamara;  Ifebr.  ]?rj  łaman  abscoiidil).  Noc  cie- 
mna. Teat.  5G.  c,  84.  Opuśćmy  to  ciemne  pomieszka- 
nie, ib.  50.  b,  5.  Jedne  dni  były  jasne,  a  drugie  cie- 
mne, w  których  słońce  widzieć  się  nie  mogło.  Sk.  Dz. 
895.  Ciemny  kolor,  niejasny.  Cn.  Th.  ciiic  blliifle  rfiwtif. — 
Morał.  Ciemnych  spraw,  ciemna  też  bywa  robota.  Jabf. 
Ez.  17.  (światła  się  chronią).  *g.  Niesławny,  nieznakomi- 
ty,  nieświatły,  oŁiic  2Iiii'cIh'ii  ,  iiiinnicliiilid) ,  iiiilicbciitciib ,  iiic> 
briij.  Przesądy  nasze  wskazują  białogłowy  na  życie  cie- 
mne i  na  nieuctwo.  Zab.  15,  64.  Aurelian  ciemnych  i 
płodnych  rodziców  syn.  Sk.  Dz.  146.  Żyje  w  stanie  cie- 
mnym. Now.  Lor.  50.  §.  Ciemny,  niejasny  do  zrozumie- 
nia, niezrozumiały,  bllllfcl,  lliuicrpliblid).  §.  Nie  widzący, 
niewidomy,  niedowidzący,  ślepy,  blobc,  Wilib.  Subsl.  cie- 
mny, ślepy,  bcv  3.ilillbc.  Ciemna,  ślepa,  bic  23Iiilbc.  Usłu- 
guje mi  ubogi  ciemny.  Teat.  58,  29. —  Prov.  Przy- 
gania  ślepy  ciemnemu.  Oss.  Wyr.  (kulawy  chromemu,  ko- 
cioł garcowi,  cf  samcś  taki).  §.  Logic,  nieoświccony,  nie- 
światły, iiiiniifilcHiirt,  fiiiftcr,  iiimniTciib.  Oskarża  niewinnego 
przed  ludem,  a  lud  ciemny  słucha.  Teai.  45.  rf,  4.  \Yyb. 
Ciemne  żydy.  ib.  45.  c,  4. 
CIEŃ,  ia,  m.,  CIEŃ,  i,  2'.,  CIENIE,  ia,  n.  powtarzanie  się 
widoku  słabsze  i  ciemne  za  odbiciem  się  promieni,  bCf 
(sdmttcii  eiitcś  65rpcr^<;  Sorab.  1.  sen',  scżien,  schcżicn; 
Sorab.  2.  sczeń,  woszeń,  kon;  Boh.  stjn;  Slouac.  stin, 
twona ;  (cf.  Bung.  szin  color ,  cf.  Ger.  Sdjciii) ;  Bosn.  sjen- 
na,  osjcnna ,  osina,  (cf.  Graec.  (7;<ii);  Yind.  lienza,  1'en- 
za;  Carn.  fęnza,  fenzheniua;  Croa/.  szencza,  tenya;  Bag. 
sjenna ,  sjen,  zasjenna,  obsjenna,  {Bag.  cin  facies,  line- 


amentum) ;    Boss.  itiib 
cBHb  '  CKiiiiifl,  uiareps 


OTTiiUt;    Eccl.  TisHb,   ctm,^    (2. 


HaJieTb  namiot,  cf.  sień,  cf  ścia- 
na); Slaron.  sinnica  =  kuczka  zielona,  chłodnik,  (cf.  Lat. 
scena).  Niepodobna  by  kto  cień  przestąpił,  Kt()i'y  wszę- 
dzie tuż  za  nim,  gdziebykolwiek  stąpił.  Prolus.  Jai.  15. 
Miasto  czeladzi,  cień  za  nim  chodzi.  JabŁ  Ez.  72.  (bez 
sług,  hołota).  Sam  jeno  na  swój  cień  patrzy.  Bej.  Post. ' 
2.  q,  2.  Jak  cienie  nieodstępne  przyszli  za  nami.  Hor. 
Sat.  258.  Chodzi  za  nim,  jako  cień  za  ciałem,  (cf.  jak 
cielę  za  krową).  Boss.  npnXDOCTeHb.  Cienia  się  swego 
boi.  Opal.  Sat.  195.  (wszędzie  się  ogląda).  Slovac.  Swe- 
lio  stinu  sa  lekat;  muchi  sa  zdesit;  ze  stinom  sa  paso- 
wat.  I  cienia  swego  dziś  się  strzedz  potrzeba.  Pot.  Arg. 
147.  Kras.  Ant.  11.  Rozpustnicy  drżą  i  przed  swoim 
cieniem.  Jabl.  Teł.  48.  I  włos  ma  swój  cień.  Bys.  Ad. 
70.  Muszki,  pajęczyny,  albo  jakiekolwiek  inne  cienie 
przed  oczyma  mu  sie  zdają  latać.  Syr.  21.  §.  W'  malar- 
stwie, cień,  cienie,  ciemne  miejsca  na  obrazach,  dla  lii- 
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pszego  odbijania  się  jaśniejszych,  bcr  Sd^attcit  iii  eincm 
Silbc.  Malując,  umiesz  cienie  udawad  i  na  swoim  wła- 
ściwym kłaść  miejscu,  aby  przez  spór  ciemne  jaśniejszym 
dodawały  świetności.  Teał.  54.  d,  9.  Sposób  robienia 
cieniów,  albo  bań  różnego  koloru.  Comp.  Med.  Gil.  [Ecd. 
C-BHHOniiiuy,  Graec.  cyAbijonąim  «  maluję).  Cień  i  światło, 
Rois.  CBUT.ioitiib ,  Sdłattcii  iinb  ?icl)t. —  Cienie,  pierwsze 
rysy,  słaby  abrys,  bcv  Sdiattcmip ,  ber  3II>rij5.  Cienie  to 
tylko  obrazu,  wartego  bieglejszogo  i  ćwiczeńszego  pędzla. 
Oss.  Wijr.  Ofiarowali  według  zakonu,  którzy  kształtowi  i 
cieniowi  rzeczy  niebieskich  usługują,  i.  Leop.  Hehr.  8, 
4.  ((Sd;attcii['ilb,  5>orIn!b). —  Cień,  rzecz  znikoma,  wątła, 
marna,  ciii  Sc^mttcii,  ctiiHiu  28crt^Iiife>5 ,  SccrC'3,  citleś,  3>cr= 
gaiUjIicIlC'?.  Moje  wiersze  są  cieniem  w  porównaniu  wier- 
szo w  W  Pana.  Doh.  Kom.  4,  146.  Nieszczęścia  nowe, 
przeciw  którym  przeszłe  cieniem  były.  Jahł.  Tel.  55.  Wszys- 
tko zdać  się  musi  cieniem,  lub  istotą.  Przyh.  Milt.  57. 
Rzeczywiste  upuszczamy  dobra,  abyśmy  się  za  próżnym 
cieniem  upędzali.  Zab.  7,  1G4.  (citler,  Iccm"  Srijfili).  Prou. 
Sorab.  2.  Chtoź  sa  teju  sźenu  pscliima,  ten  nama  niz 
garscźi.  (cl',  blask).  Cień  chwytać,  łapać,  (  =  marność,  zni- 
komość).  Myśmy  wczorajsi,  i  jak  znikłe  cienie,  Tak  dni 
ubiega  naszych  przedłużenie.  CIrrośc.  Job.  53. —  Cień, 
najmniejszy,  najsłabszy  pozór,  ber  gerimj[te  Scljetil,  (51ii= 
fĄeiti).  Strzegę  się,  abym  cieniowi  nawet  nieukontcnto- 
wania  między  mną,  a  Rzecząpospolitą,  nie  dał  miejsca. 
6'oi.  Nar.  \,  71.  Stan.  Ang.  Delikatny  człowiek  cierpieć 
nie  może  cienia  nawet,  któryby  mu  honor  uwłaczał.  Teat. 
9,  20.  Cienia  prawdy  w  tym  nie  masz.  Oss.  Wyr.  Cie- 
niów się  nadziei  trzyma.  Sli.  Dz.  825.  Niech  powie,  je- 
śli kiedy  cień  kłamstwa  jakiego  mógł  we  mnie  postrzedz. 
Boh.  Kom.  5,  208.  —  Cienie,  odmiany  delikatne,  nie  do 
spostrzeżenia,  cieniowanie  ,  6'o//.  nuances,  Sc^iitteil,  S4ilt< 
tirutig,  Siuniiceit.  Nic  trudniejszego,  jak  wydać  w  słownd<u 
rozlicznych  słowa  jakiego  znaczeń  cienie.  —  Cień ,  fałsz, 
nieprawda,  Sdiattcii,  Uimnilir^eit ,  gnlfdj^ieit.  Iść  za  cie- 
niem ,  za  fałszywym  wyobrażeniem.  Oss.  Wyr.  Cień  pra- 
wdzie ustępuje.  Pieśń.  Kat.  93.  §.  Cień,  o  człowieku: 
cień  go  tylko;  zmizorniał,  zniszczał,  cr  ift  linc  eill  £c^ot= 
ten,  iDtc  eill  S^nttcnbilb ,  cicnb,  Imgcr.  Kuglarze  i  ci,  któ- 
rzy się  w  niewola  podają,  mają  nagrody  cień  jednego 
człowieka.  Szczerb.  Sa.i:  259.  Cień  to  tylko  tego  wiel- 
kiego bohatyra,  któremu  niegdyś  świat  się  dziwił.  Oss. 
Wyr.  (nie  ten  człowiek,  co  był).  §.  Cień,  dusza  z  ciałem 
rozłączona,  duszyca,  mara,  ćma,'cine  nbgcfdnebenc  ©cele, 
citt  ©Ctft,  eiii  Sdiatteii.  Cień  abo  dusza  zabitego  Achille- 
sa z  ziemi  w  postawie  dawnej  wymknąwszy  się,  ukazała 
się  w  nocy.  Olw.  Ow.  520.  Próżne  są  przy  ubóztwie 
dawnych  cieniów  składy,  Weź  sobie  miłośniku  ubogi  twe 
dziady.  Hiil.  Ow.  57.  Matka  przepowiada  córce:  radabyś 
potym  cień  mój  zobaczyć.  Gol.  Wi/m.  194.  Na  kartach 
drogi  czas  zgubią  i  żywot  jako  cieniowie  przechodzą. 
Sh.Knz.6i4:  §.  Cień,  mara,  mamidło,  obłuda,  fałszy- 
wa postać,  bobo,  straszydło,  citt  Si^etitlulb,  ciit  ^^cpaiij. 
Iżby  się  tym  większe  wojsko  jego  zdało,  kazał  cieniów 
co  najwięcej  poczynić ,  i  poubierawszy  je  w  szaty,  na  ko- 
nie, powsadzać.    Biel.  Kr.   315.  Biel.   S.   N.   34.     Robią 


łowcy  z  chust,  a  zgrzebl  cienia,  jakoby  chłopa,  i  biorą 
je  z  sobą  do  łasa,  gdy  idą  na  niedźwiedzia;  gdy  tedy 
niedźwiedź  rozdrażniony  pójdzie  na  łowca,  rzuci  nań 
cień,  którego  niedźwiedź  pochwyciwszy,  mniemając  fay 
chłop,  imię  dławić,  a  w  ten  czas  łowiec  na  cieniu  go 
przcbodzie.  Cresc.  641.  Tatarzy  cieniów  na  konie  na- 
wiązali, i  tak  straszydłami  Polskę  plondrowali.  Falib.  Dis. 
C.  3. —  §.  Cień,  miejsce  cieniste,  od  słonecznego  upału 
wolne,  chłód,  ber  Sdiattcn,  bic  Kiible,  ein  Trt,  iro  Sc^i^t' 
ten  ift,  ein  fri;nttid)ter  fiiblcr  Ort.  Sorab.  i.  klotk,  schcżien, 
kwodk;  Sorab.  2.  chlotk,  (cf.  chłód).  Niech  mi  drzewa 
swego  użyczą  cienią.  Od  słonecznego  niech  bronią  pło- 
mienia. Burt.  D.  3.  Milej  podczas  i  w  cieniu  posiedzieć, 
aniżeli  ustawnie  na  j^łońcu.  Lub.  Roz.  486.  Uczynił  so- 
bie chłodnik  i  siedział  pod  nim  w  cieniu.  1.  Leoji.  Joan. 

4,  5.  Las  głębokim  Ci(Miiem,  słońca  promieniom  wstręt 
czyni  wysokim.  Usfrz.  Klai/d.  29.  Kto  w  słońce  może  pa- 
trzeć, ten  nie  szuka  cienia.  Fol.  Arg.  444. —  Transl. 
obrona,  ochrona,  protekcya,  Sd^ii^.  W  fortyf.  cień,  za- 
słona robotników  od  strzelby  nieprzyjacielskiej.  Tr.  bic 
Slenbilliij.  Pod  cieniem  mądrego  króla  śmiało  uczeni  wy- 
konywają swoje  roboty.  Oss.  Wyr.  §.  Miejsce  ciemne, 
ustronie,  ciemnota,  ciit  blltiflcr  Trt,  5)iinfelf'eit,  llimfel.  Tak 
nie  cenie  Miłości,  bym  szedł  dla  niej  chętny  w  grobu 
cienie.  Hiil.  Ow.  114.  Z  ostatniego  cienia  na  najświetniejsze 
wylecieli  urzędy.  Nag.  Fil.  157.  Utrącać  nikczemnie  wr 
cieniu  wieku  swego,  nie  skosztowawszy,  co  jest  na  świe- 
cie dobrego.  Star.  Yol.  C.  4.  Dzieło  wychodzące  z  cie- 
nia diukarskiej  prasy  na  widok  publiczny.  Teat.  47.  D,  a. 
§.  Bolan.  ziele,  strzali  jad,  też  nocnym  cieniem  zowią,  iż 
sen  przywodzi.  Syr.  1374.  dorionium  3'Jad)tfĄattcn ,  ein 
Sraut. 

CIEŃCZEĆ,  CIEŃSZEĆ,  CIENIEĆ  nijak  nied.,  zcieńczeć 
dok.,  cieńszym  się  stawać,  subtelnieć,  biinner  trerbcn,  fct= 
ner  merbeii;  Boh.  ztenćeti;  Ross.  ToutTb,  lOHMaib.  Ciało 
jego  cbudnieje  i  cieńczeje.  Smolr.  Ap.  54.  Znakiem  su- 
chot, kiedy  oczy  wpadają,  nosa  koniec  cieńczeje.    Krup. 

5,  572.  Skorupa  jaja  coraz  cienieje  i  subtelnieje,  dla 
nasiedzenia  kokoszy;  jako  też  ścieńczeje,  gdyby  w  occie 
leżało.  Sak.  Probl.  179.  Głos  męzki  zcieńczał.  Zebr.  Ow. 
39.  OliL\  Ow.  73.  Włosy  ich  zżółciały  i  zcieńczały.  1. 
Jjcop.  Lev\t.  13.  Fig.  Maleć,  mniejszeć,  geriiiger  iverben. 
Starsi  rozumieją,  iż  powaga  ich  cieńczeje,  jeśli  surowo- 
ści nie  przyłożą.  Btrk.  Dom.  i.  3.  CIEŃCZYĆ,  CIEŃ- 
SZYC  czyn.  nied.,  ścieńszyć  dok.,  ścieńcznć,  ścieńszym 
uczynić,  umniejszać,  biiiiiier  niO(^cn,  feiner  madieit,  »erbum 
iien,  nerfeineni,  geringcr  mad)eti,  «rriiigern,  oerfieinerii , 
fimd^lcil.  Boh.  teneiti,  ztenćiti,  zteniiowati;  Sloiac.  ztenćugi; 
Croat.  tenchrim;  Sorab.  1.  wocźenkosciam;  Bosn.  tanciti, 
stancifi,  otanciti;  Rag.  tanciti,  tancjatti,  otanciti,  protAnciti; 

Ross.    TOHIITb,    OTOHHTB,    yTOHHTb,    B3T0HHTŁ;      Eccl.     CTOH- 

qnTŁ,  CTOHMCBaTb,  TOHMj.  Jak  widzę,  cieńczyć  będzie 
ten  palcat,  aż  się  i  złomie.  Oss.  Wyr.  (strugał,  strugał, 
aż  przestrugał).  Scieńczenie  drzewa.  Karp.  3,  10.  Desz- 
czki  do  ścieńczenia,  wanczosy,  wasiłki.  hlon.  II.  D.  o, 
Albom  ja  słuch  przytępił,  alboś  głos  sobie  ścieńczyła. 
Teat.  9,  29.     Rzecz   tak    opowiedział,    że    cieńcząc    swe 
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zasługi ,  drugich  chwalir  fot.  Arg.  832.  Cieńczyć ,  ni- 
szczyć kogo  na  majątku,  ubożyć,  eiiicii  ttU'?faut3en,  ilm 
arm  mat^cn.  Niezbędny  pieniacz  cieńczy  poczciwego  czło- 
wieka, włócząc  go  z  trybunału  na  trybunał.  Oss.  Wyr. 
{EcrI.  TOiiMHTe.ibHuił,  HCTOHMaTCibiihiu,  extcnuativus).  ClEiŚ- 
CZYC  sic,  zaimk,  <  cieńczeó,  stać  sic  cieuszym,  biinucr 
tfcrbcii.  Jak  mu  sie  twarz  cicńczYfa ,  kliniasto  ściagnio- 
na.  Przyh.  Milt.  .121. 

CIENlC  czyn.  nied.,  ocienić,  ucienić,  zacienić  dok.,  cie- 
niem obtulać,  bcfdjattcn.  (//oń.  stjniti;  5/orac.  stjnjni;  Carii. 
senzbęm,  senzheti).  Czarna  czupryna  bujnie  po  barkach 
rozlana,  Cieni  kędziorem  czoło  wyniosłe  młodziana.  Przyb. 
Ab.  8.  Kształtnym  się  paskiem  tulipan  ucicni.  Zub.  16, 
92.  Nar.  Mo/.na  w  opisaniu  mysi  nadobna  ocienić,  lubo 
tez  przygodnym  wdziękiem  umilić.  Mon.  Co,  G09.  CIE- 
NIEĆ ob.  Cieńczeć.  CIENIEJ  ob.  Cienko,  Cienki.  CIE- 
NIEK  ob.  Ciennik.  CIENIK,  a,  m.  zdrhn.  rzeczown.  cień, 
•  mały  cień,  cionek,  eiii  fleiner  Sdjattcii.  (Hag.  sjenza, 
sjenniza;  Cronl.  szenczenicza).  Umrze  w  swej  ślepocie, 
fałszywe  ogniki.  Biorąc  za  zywc  światło  i  próżne  cieniki. 
Jahł.  Tel.  55.  OENIOWAC  czyn.  nied.,  cienie  dawać, 
fdinttircn.  pr.  et  Fig.  (Eccl.  c-tHiioniicaTU,  malować);  Pass. 
T-BUHTb,  TUHio,  OTTBHHTb,  OTT liinujaib ;  Yind.  fienzliati, 
pofienzliati,  safienzhuvati,  sallenzliati.  Brzegi  rzeki  cie- 
niowane. Przyb.  Ab.  137.  CIENIOWANIE,  nia,  n.  działanie  i 
skutek  działania,  hvi  Sdmttireii,  bie  Sdmttiranę! ,  Ross. 
OTT-BUKa.  pr.  et  Fig.  Cieniowanie  w  malarstwie,  dawanie 
cieniów,  to  jest,  ćmienie,  żeby  światło  żywiej  odbijało. 
Oss.  Wyr.  Cieniowanie  znaczeń  słowa,  (Jall.  nuances; 
bic  Siiiaiiccii ,  Sdmttintnijeii.  Trzeba  dobrze  język  swój 
umieć,  trzeba  znać  w  osobnych  wyrazach  jego  acz  naj- 
mniejsza różnice  i  niby  najcieńsze  cieniowania.  Pir.  Wym. 
221  et  213.  CIENIOWY,  a.  e,  od  cienia,  edmttcii'.  Cie- 
niowej mara  próżności.  Obraz  jest  świeckiej  zacności. 
Dar.  Lnl.  ^.  Yind.  Ilenzhni.  CIE.MSTOSC ,  ści,  z.,  mno- 
gość cienia,  ScfdHittumi ,  (*2d)attcnrcid)il)um).  Sorab.  1.  za- 
cżemnenoscź.  W  starożytności  jeziorom  niektórym ,  albo 
cienistość,  albo  niesiegniona  głębina  cześć  zjednała.  Pilch. 
Sen.  list.  313.  CIENISTY,  a,  e,  CIENISTO  przystL,  w 
cień  obfitujący,  fd.HittCKrcid',  fdmttidit.  Duh.  stjnny,  sijnowy, 
Dosn.  sjennast,  koji  ima  sjininu,  osoj;  Yind.  fienzhno;  Carn. 
fenzhno;  Sorab.  1.  cźrnile,  kwodkowne,  kwokoyitć;  Rag. 
sjennast,  .sjennir;  Crout.  tenyaszt,  szencben;  Poss.  tij- 
iiHCTUH,    c-EHiiCTuS,    ciiiiiiLiH,    ctuoBHUu ,    ó.iarocBnHuii ; 

^'^'^^-    npllCl;H7,tll,      nOKpUTbIB,      KOTOpUH     Ctilb      t.    j.     TEHb 

HaBO/iBT-B,  6.iaroctHH03HCTneHHUH.  Cienista  lipa.  Pot.  Arg. 
377.  W  lasach  cienistych.  Lib.  Hor.  li.  W  cienistym 
Helikońskira  kraju.  Lib.  Hor.  21. 

CIENIUCHNY,  a.  e,  CIENIUCZKI,  ClENIUSIE.ŃKl,  CIENIU- 
TEŃKI, CIENIUŚKI,  CIENIUTKI,  CIENIUSIENECZKI,  CIE- 
NIUTENECZKI,  a,  e,  adrcrbia  na -o,  intens.  przymiotn. 
Cienki,  fel)r  biinit,  gait;  biintl,  fciii,  lari;  Boh.  tenjćky,  tenaućky ; 
Sorab.  2.  schanuschki;  Sornb.  i.  cźenkużki;  Poss.  TOneHbKifi, 
TOHeHCK-b.  Duchy  ożywiające  przez  cieniuchne  kanaliki  z  gło- 
wy spływają.  Mon.  68,  283.  Z  cieniutkich  deszczek  skrzy- 
neczka mała.  Cresc.  667.  Na  cieniuczkiej  nici  sprawy 
swe  wieszają.  Rej.   Wiz.  83.  Cieniusieńki.  Pot.  Arg.  451. 


Słód  rozciągnąć  cieniusieńko  na  wietrze,  aby  wysechł. 
Gost.  Ek.  107.  Srebro  cieniurlmo  uklepane,  w  małe  bla- 
szki strzyżone.  Sień.  603.  Cieniuczkie  głoseczki.  Groch. 
W.  552.  Szepce  mu  cicho  do  ucha  cieniusieńkim  tonem. 
Mon.  73.  664.  Śpiewał,  jako  mógł  cicniuchno.  Sk.  [)z. 
762.  CIENKI,  a,  ie,  Cieńszy  Coinpar.,  <  niegruby,  nie- 
miąższy,  biinii,  fciii,  !ud)t  bid',  nid)t  iirob.  (Z?«//.  tenk"y,  ten- 
ce;  Slouuc.  teriki;  Sorab.  1.  c/.euki,  fnadne;  Sorab.  2. 
schanki,  bcjui,  bojni;  S!ai'on.  tanak,  tanean;  V(«(/.  linek, 
tinlhi,  tenek,  tenak,  tenko;  Carn.  tank,  tenku,  tankę, 
tajnshe;  Posn.  tanahan,  tanki,  lanahni;  Croat.  tenek,  te- 
nehen,  tenshi;  //h«^  gyenge;  Pag.t:i<nki,  ti^nak,  tanahan, 
tankoyit;  Poss.  TOHi;iii,  tohokT),  toiiko;  Britan.  minor. 
tanao ;  lil.  lana;  Pers.  tend;  Graec.  iirro^i;  Lat.  tenuis; 
Gall.  tene;  Anglosax.  thyn:  Srec.  tunn;  Ger.  biiini).  Jeleń 
ma  nogi  cienkie,  jak  badyle.  Zub.  13,  271.  Treb.  Czło- 
wiek cienki,  niegruby,  nietłusty,  niebrzuchaty,  fin  biililtcr, 
nidit  bicfcr,  fdłmacfitiijcr  ITicnfcb.  Szczupły,  cienki,  glista. 
Ol.  Ad.  1158.  Cienki  stan  wzrostu;  smukły,  wysmukły. 
Tr.  i^Iaiif.  Głos  cienki;  cine  feiiic  Stimme.  O  materyach, 
na  pochwałę  lub  naganę,  cienka,  przednia  materya,  eitt 
feiticr  3fi'3'  'ub  też  cienka,  licha,  niedychtowna,  ein  biin= 
ner  3fiii1.  Poss.  Tonmma.  Płótno  cienkie,  o6.  Bisior,  Kment. 
—  Umyślnie  robią  bławaty  rzadkie,  cienkie,  niedychto- 
wna, a  za  dobry  towar  przedają.  Gród.  Dis.  D.  3.  Od 
cienkiego  końca  począć,  powoli,  stopniami,  »om  biinncn 
Gnbe  aiifiiiiijcn ,  atlmnblig,  ftufcnipcife  etmai  ktrcil'ci!.  Ecrl. 
noTOiiKy,  no.ipouiio,  no.wa.ij.  Jezus  w  dzieciństwie  swoim 
żadnego  dziwu  bóztwa  swego  nie  okazał,  bo  nic  chciał 
tego  od  cienkiego  końca  począć,  i  nie  chciał  tego  mie- 
dzy dziećmi,  jako  dziecię,  okazować.  Pej.  Post.  G.  4. 
(cf.  od  szarego  końca).  —  Cienkie  wytarte  miejsce  jakiej 
skóry,  Poss.  nauiiiiia,  namiini;a.  Cienki,  wytarty,  Poss. 
namiiHiiuil.  §.  O  cieczach,  trunkach,  napojach,  cienki, 
rzadki,  niegesty,  nietęgi,  niemocny,  słaby,  biiilll,  liptt  @C- 
trdnfen,  nidjt  bicf,  md;t  ftatf,  id'n)adi.  Cienka  kawa,  cien- 
kie piwo,  (cf.  cienkusz).  §.  Delikatny,  ostry,  bystry;  feiii, 
f(^arf.  Cienki  ma  smak,  nos,  węch.  T;-.  CIENKO  przyslk.. 
Cieniej  compar.,  niegrubo,  niemiąższo,  nie  geslo,  buiill, 
feiii,  tiidłt  bid,  nidłt  grcf';  Boh.  tence,  ztenka;  Sorab.  1. 
cżenko,  cżencże.  Gdzie  cienko,  tam  się  rwie.  Fr.  Ad.  o7. 
Mury  mają  się  coraz  cieniej  wywodzić  ku  górze.  Haur. 
Ek.  6.  Cienko  śpiewa  jig.  spuszcza  z  tonu,  fr  ipaimt  g«" 
Itnbcre  6aitcn  niif.  Co  przedtem  cienko  śpiewał  pod  o- 
knem  za  kawałek  chleba,  teraz  dmie  jakby  zjadł  sto  dia- 
błów. Mon.  73,  589.  Dam  ja  ci,  wnet  ty  tu  cieniej  bę- 
dziesz śpiewał.  UiS.  Wyr.  (będziesz  tańszy;  ulrę  ja  ci 
nosa,  przytre  ci  rogów,  upokorzę  cię).  Ow  nieborak  już 
cienko  przędzie.  Falib.  Dis.  F.  2.  (kalkuluje  się).  Prov. 
Slorać.  Tenśeg  kragat  musiś,  parcius  comedcndum.  Cienko 
koło  niego,  chudo,  chudeusz,  skąpo  koło  niego,  er  mup 
fid)  fdłmol  bebclfen.  Dwa  półzłotki,  cały  wasz  majątek,  to 
cienko  koło  was,  za  kąty.  Zabt.  Fir.  11.  CIENKÓGŁOSY, 
CIE.NKOGŁOŚNY,  a,  e,  głosu  cienkiego,  feiiiftimmig,  flar, 
fein.  Cienkogfośną  piszczałkę  miał  z  rogu  białego.  Banial. 
J.  2.  6.  Eccl.  TOiiKoniacenŁ.  CIENKOMOWNY,  a,  e,  mó- 
wiący cienko,  feiiirebciib.    cf.  Eccl.  tohkoc-iobcui,   tohko- 
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CJOBHuB  argutus;  tokkociobIc  subtilis  disputalio ;  tohkO- 
c.iOB.iio  suFitylizuję.  CIENKONOGI,  a,  e,  nogi  cienkie 
mający,  biiimfiipiij.  {Hig-  tankonogh).  Pająk  cienkonogi. 
Klon.' FI.  B.  2.  CIENKOPŁASKI,  a,  ie,  wszerz  cienki, 
flad;.  iirtb  tiiiiiii,  bunn  łii  bic  Jlaclic.  Tr.  oh.  Płytki.  CIEN- 
KOŚC,  ści,  ź.,  niegrubość,  niemiaźszośó,  szczupłość,  de- 
likatność, bic  'Jiimie,  bic  3)umibcit,  bic  3""')ftt,  Slar^cit, 
3(ivtDcit.  Boh.  tenkost;  Slovac.  fenkost;  Dosn.  tancinna; 
Yinil.  tinkota,  tinkust,  tiiizhina,  tinzliinost ;  Rafj.  tanćina, 
tankovitos;  Crofli.  tcnchina ,  tenchnoszt;  Z>a/.  tonkovito3zt; 
Boss.  T0HH3Ha,  TOHHHa,  TOHKOCTb ;  Sorab.  1.  cźenkoscź. 
Cienkość  ciafa;  cienkość  głosu;  cienkość  napoju.  CIEN- 
KOWŁOSY,  a,  c,  nicgrubych  \^^'osów,  biiimliaarig.  CIEN- 
KUSZ,  a,  m.,  piwo. poślednie,  taśbir,  bu?:  %\i][mx ,  fi>rtlt'= 
I'ici".  (cf.  doiinek).  Boh.  rediiia,  redinka;  Yuid.  patezhi, 
sadnji  ou,  koritnjak;  Sorab.  patoki;  Ross.  no.iniiBO.  Spu- 
ściwszy ze  słodzin  dobre  piwo,  może  się  na  też  slodziny 
nalać  wrzącej  wody,  i  przepuściwszy  osobno  z  chmielem, 
przygotować;  tak  będzie  cicnkusz,  zdatny  dla  czeladzi. 
Kluk.  Rośl.  o,  272.  Upijałeś  się  pierwej  piwem,  teraz 
na  cicnkuszu  przestawaj.  W.  /'os^  IV.  3,  290.  Dobry 
tobie  cienkusz.  Cn.  Ad.  iG2.  (takiemu  takie;  dobra  Ma- 
ł3'aszowi  płotka;  dobra  psu  mucha).  §.  Cienkusz  także 
używa  się  o  każdym  słabym  trunku  pogardliwie,  Ctll  buil> 
JICJ  )cf)tc({/tC'3  @ctl'dnf  lifiClfflupt.  (Bok.  fedinaf  cereuisiam 
secundariam  veiulens,  cienkusznik,  przedający  cienkusz. 
W  rodzaju  zeńsk.  redinarka). 

CIENx\lK,  'CIENIEK,  a,  ?».,  CIENMCZEK,  czka,  m.  zdrobn., 
narzędzie  od  cienia,  zasłona  od  upału  słonecznego,  od 
światła,  i  t.  d.,  parasol,  ciu  Sd^attciibocfi ,  ciit  SiMtitciifdjirm, 
Siri)t|"cI)U'm.  Boh.  stinidlo;  Bosn.  sjennica;  Bag.  sjenza;  Yind. 
fienzliek,  fienzlmik;  Sorab.  i.  kwodzik,  zakitadwo;  Ross. 
itiiHiiKi,  soiiTiiKTi.  Gicniek  nmhreUa.  Mącz.  (cf.  umbrcika). 
Ciennik,  zasłona  od  słońca,  od  świecy.  Cn.  Th.  Parasol, 
ciennik,  czyli  daszek  z  kitajki,  lub  płótna,  na  prętach 
rozpięty,  od  upału  słońca  zasłaniający.  Mon.  71,  G6.  §. 
Ciennik,  miejsce  cieniste,  cin  fd)attigei'  Crt.  Zdobiące  i 
bogacące  kraj  nasz  cienniki.  Pam-  83,  555.  CIENl\V,  a, 
e,  od  cienia,  cieniowy,  w  cieniu  zostający,  (2cl)attcu>,  im 
Stbattcil  bcfiilblid).  Aby  się  nie  chronił  ludzi,  ani  też  oso- 
bliwego a  jakoby  cienneąo  żywota  wiódł.  GUczn.  Wijch. 
K.  A.  b.  CIENSZEĆ  o6.  V.ieuczeć.  CIEIŃSZY  ob.  Cienki. 
Pochodź,  słowa  cienki  i  cień:  pnycieńszy,  docieńczyć, 
przycieńczyć ,  zacieńczyć,  wycieńczyć;  2.  bezdenny,  za- 
cieniać, cf.  ćma.  ćmić,  i  t.  d. 
CIEPŁAWY,  a,  c,  na  ciepło  podający  się,  letni,  wolny, 
etum'3  luariit,  Iiiit;  Ross.  Tcn.iOBaTMi1.  Zefir  ciepławy.  Zab. 
15,  273.  Treh.  Ciepławość  Ross.  Ten.ioaaTOCTfc,  bte  Sflil' 
kit,  (cf.  Ten.ioBaa  >  podymne).  CIEPLEC,  pica,  CIEPLEK, 
pika,  m.,  kanńeń  drogi,  apsyctos.  Plin.  H.  N.  57,  10. 
eiit  ijciinffcf  Gbciftcin.  ClEPLEĆ  nijak,  nied.,  ściepleć,  ocie- 
pleć  dok.,  stawać  się  ciepłym,  iiiarilt  lucrbcil.  Boh.  tepleti, 
zleplcti;  Ross.  tcm-btl.  Tcn.TBio.  Woda  od  słońca  cie- 
pieje.  Ustr.  Tr.  115.  CIEPLIC  czyn.  nied.,  ścieplić,  o- 
cioplić  dok.,  grzać,  ogrzewać,  ciepłym  uczynić,  mann  lltil' 
c^cn,  nidrmcii.  Z^o,>,».  \itoplitti ,  zgriati,  stopliti;  Croal.  to- 
pim;  Hung.  tapldlom,  (cf.  topić);  Eccl.  len.iio.   'CIEPLE- 


NICA,  y,  2.,  ogrzewadlo,  naczynie  do  ogrzewania  łó- 
żek, cin  93ettH'drmer;  Croat.  topilnicza;  Raq.  topliposte- 
glja.  CIEPLICE,  plic,  liczb,  mn.,  CIEPLIĆZKI,  pliczek, 
liczb.  mnog.  zdrobn. ,  wody  z  przyrodzenia  ciepłe , 
iiianne  JBaffcr,  imuinc  23dbcr.  Boh.  teplice,  wary;  So- 
rab. 1.  cżoplicźa,  cżoplicżka;  Croal.  toplicze;  Yind.  to- 
pliza;  Carn.  toplize;  5/«von.  toplica;  //ay.  tópla  kupaliscta ; 
Ross.  Ten.iiiuŁi.  Wody,  moc  do  leczenia  mające,  dzielimy 
na  wody  do  picia  i  na  wody  do  kąpieli  służące,  czyh 
cieplice.  Krup.  5,  209.  Cieplice  Ihermae,  wody  raniej 
więcej  ciepłe,  a  czasem  gorące,  mające  coś  z  rzeczy  ko- 
palnych. Kluk.  Kop.  1 ,  96.  Ciepłe  łaźnie  abo  cieplice. 
Sk.  Zyw.  1,  56.  W  cieplicach  abo  łaźniach.  Smotr.  Lam, 
i  63.  Ciepliczki ,  thermulae.  Mącz.  §.  Cieplica  ogrodowa, 
Ross.  Ten.iima,  trepauz,  rośliniamia,  ciepłodom,  baś)  Jretb' 
IirtU-3 ,  Głcnifid^Cibanfi.  Ananasy  po  różnych  cieplicach  ogro- 
dowych w  Europie  nader  są  delikatne.  Mon.  67,  824. 
Zagraniczne  rośliny  w  ciepłodomach  chowane.  Pam.  82, 
114.  §.  Cieplice,  powietrze  ciepłe,  ciepłota,  SDSatme, 
marnie  Suft.  Południowi  podległe  granice.  Gdzie  znój 
wieczny  panuje  i  wieczne  cieplice.  Croch.  VY.  593.  Bo- 
ciani na  zimę  do  cieplic  uchodzą.  Haur.  Sk.  552.  (do 
cieplejszych  krain).  CIEPLICZNY,  a,  c,  od  cieplic,  SBdrm"« 
Itriinn  ■■ ,  Sariiikb  = ,  iimnne  Sninnen  unb  Snffcr  ktreffenb. 
Boh.  teplićny.  Ciepliczne  zdroje  są  w  poszanowaniu.  Pilcli. 
Sen.  list.  513.  Zkąd  cieplicznych  wód  gorącość  po- 
chodzi. Fetr.  Szk.  5.  Tatry  siła  wód  cieplicznych  z  siebie 
wydają,  ib.  5.  1  ciepliczne  wody,  zaś  i  te  nie  dla  ludzi 
są  od  boga  dane.  Gorn.  Sen.  255.  Wszystkie  zioła  i  cie- 
pliczne wody  znał  i  rozumiał.  P.  Kochan.  Jer.  294.  Gruzy 
ciepliczne.  Nar.  Tac.  2,  554.  Ross.  Tcn.iniiHbiB  trepauzo- 
wy.  'CIEPLIK,  a,  m.  caIorique,  ber  3Bdrnicftoi|,  pierwsza 
przyczyna  ciepła.  Microsz.  iMsk. —  iV.  Pam.  6,520. -Cie- 
płoezyn.  N.  Pam.  14,  200  et  6,  516.  Cieplik,  siła, 
która  w  nas  czucie  ciepła  wzbudza.  Wyraz  ten  cieplik 
szczęśliwie  znaleziony,  bo  nie  rażąc  ucha,  rzecz  dobrze 
wyraża.  Ciepioczyn,  jest  wyraz  zły,  bo  i  z  rzeczą  i  z  języ- 
kiem niezgodny.  Wyraz  czyn  ■■  uczynek;  więc  ciepioczyn 
=  uczynek  albo  skutek  ciepła,  a  tu  potrzeba  oznaczyć  nie 
skutek,  ale  przyczynę  ciepła,  więc  należałoby  raczćj  ma- 
teryą  ciepła  nazwać  ciepła  czynnik,  albo  ciepła  spraicnik. 
Czynnik  i  sprawnik  mają  to  samo  zakończenie,  co  cie- 
plik, więc  krócej  będzie  cieplik.  Sniad.  Jeogr.  284.  *CIEPL- 
NIKOMIAR,  u,  m.,  calorimetre,  narzędzie  zdatne  do  uzna- 
nia ilości  zawartego  w  ciałach  cieplniku,  Sdrnicftoffinefcr. 
1).  CIEPŁO  przysłk.,  niezimno,  mniej  niż  gorąco,  a  wię- 
cej niż  letno  czyli  \volno,  mnni:.  Boh.  teple;  Slorac.  te- 
plo;  S!avon.  toplo;  Sorab.  1.  schoplo;  Ross.  tcmo.  Ma-li 
być  ciepło,  niechaj  będzie  znój.  Bys.  Ad.  59.  (mam-li 
za  jedne  nogę  wisieć,  lepiej  za  obie).  Ciepło  i  zimno  z 
jednej  gęby.  Jabl  Ez.  154.  (i  dmucha  i  chucha;  raz  tak, 
drugi  raz  inak;  odmienny:  Slovac.  on  i  teple  i  studene 
ze  swich  ust  pusćd;  studeni,  tepli  weter  z  gednich  ust 
wipusćaf).  —  §.  Ciepło  w  głowie,  szumno,  pijano,  luarin 
łin  Sorfc,  ganS  nnb  ^xaui.  Wszakże  i  Kato,  choć  cnoty 
surowic  Strzegł,  często  jednak  ciejiło  miewał  w  głowie. 
Hor.  2,   157.  J/in.  saepe  mero  caluit.    g.  Gorliwie,  górą- 
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co,    eifriij,    biciij,    irarm,    nad;brucflid).     Tu   Jowisz  córkę 
wziąwszy  na  pokoje    Ciepło  za  Psycha  i  za  synem  prosi. 
Morszl.  98.     §.  Ciepło  co  cliować,  w  pilnej  pieczy  mieć, 
tircai  roarm  ^alteii ,  forgfdltiij  £>tuml)vcn.    Ten  co  przekona- 
nego o  wywołanie  przyprawił ,   ciepło  głowę  chować   musi. 
Gorn.  Wi.  N.  2.—  2).  CIEPŁO,  a.  «.,  CIEPŁOŚĆ,  ió, 
z'.,  stopień  niniejszy  goracości,  większy  letnosci ,  czyli  wol- 
nos'ci,  bie  35drmc.  Boh.  tep\o,  teplost;   O^oa/.  toplina,  to- 
plota;  Dal.  teplina;  Sorab.   1.  cźopwota;   Sorab.   2.  scho- 
plota;    Rag.  toplina;    Carv.  topluta;    Yind.  toplula;  Ross. 
ToniOTa.    Ciepło  w  ciele  ludzkim  pomnażają  wszystkie  fe 
przyczyny,    które  w  nim  powiększają    ilość  cząstek  ogni- 
stych. Med.  Dyk.  i,  542.  (ciepło  ciała  zwierzęcego   natu- 
ralne. Krup.  2,  50.    Ciepło  żołądkowe.  Krup.  5,  50.    Ka 
wiosnę  ziemia  rozgrzewa  się  ciepłota.  Jei.  Ek.  B.  5.  0- 
krywanie  się    skórą  lisią,    osobliwą  czyni  ciepłotę.  Haitr. 
Sk.  300.    Ciepło  zbytnie,  Ross.  vulg.  Tcn.iUHb.    CIEPŁO- 
CZYN  oh.  Cieplik.    CIEPŁODOM  ob.  Cieplice.  —    2.  cie- 
plica, trepauz.     CIEPŁOAIIAR,  CIEPŁOMIERZ,  a ,  m.  na- 
rzędzie mierzenia   ciepła,    fca»  ilicrmomctci",   'Sdrnicmcifci'. 
}lon.  75,  588.  Ross.  Ten.TOjiiipi.    Ciepłomierze   oznaczają 
miarę  ciepła  przez    płyn  w  śkle  zamknięty.    Krumł.  Chy. 
32.  ^Rog.  Dos.  2,  288.    Hub.   Wst.  219."  Podnoszenie  i 
opadanie  ciepłomierza.  Mon.  08,  291.  Ciepłomierz  Reau- 
mura.  Zool.  447.  Fahrenheita.  Mon.  74,  503.  (cf.  powie- 
trzomierz,  ciężkomierz,  wiatromierz).    CIEPŁONOSNY,  a, 
e,  przynoszący  ciepło,  iiHirmcfinii^cnb.  Wiosnę  pożera  Rak 
ciepłonośny.\Vo».  71,  31.   CIEPŁOROD^■Y,  a,  e,  ciepło 
rodzący,  liidrmCiTjieUijcnb.  Ciepłorodne  wiatry.  Zoft.  13,  101. 
CIEPŁOŚĆ  o6.    2).  Ciepło.  —  "CIEPŁOŚLISKI,     a,    ie, 
śliski    i    ciepły,    luarmfijlupfriij.     Broń     swa     ciepłośliska 
Z  pierwszego  mordu ,  zagrzał  zaś  krwią  towarzyska.   Otw. 
Ow.  320.  "CIEPŁOSUCHY,  a,  e,  suchy  a  ciepły,' nmrnt' 
trotfeil.  Wietrzna  Waga  a  naprzeciw  niej  ciepłosuchy  Ba- 
ran.   Fur.  Uw.  E.  4.  b.     CIEPŁOWIEWNY,  a,  e,    CIE- 
PŁOWIEWNIE  przysik.,  ciepło  powiewający,   tl'nrmtl'cltenb. 
Ciepło wiewne  Zefiry  martwa  rzeźwia  ziemie.  Zab.  5,  324. 
Pir.     CIEPŁO  WOLNY,    a,"e,    ( '.lEPŁO  WOLNO  pci^/sft., 
wolnociepły,  wolny,    lotny,  iicltiiDiuarm ,  litu,  Imilid)  itHirat. 
CIEPLUCHNY,  a,  e.    CIEPLUGZKI,  CIEPLUTKI,  CIEPLU- 
SIEiŃKI,  CIEPLUTEŃKI,  CIEPLUSIENECZKI,  a ,  ie,  adierbia 
na -o,  intens.  przymiotn.  Ciepły,  rcdit  fcŁl"  limrm.  Boh.  te- 
plaućky.  CIEPŁY,  a,  e,  śrzedni  miedzy  gorącym  a  letnim, 
irarm.    Boh.  teply;  Slmac.  fepły;   Dal.  tepal;"  SUwon.  to- 
pól;   Croat.  toptil;    (cf.  lopić);    Carn.  tópl ,    Yind.  topou, 
toplo;  Bosn.  topli;  Rag.  topli;    Sorab.   i.  cżopwe;    Ross. 
Ten.ibifi,  TCn.TB,  (cf.  Lat.  tepidus).  Gdy  cie  na  wsi  ciepła 
izdebka  ogrzeje,  Siła  i  pięknych  rzeczy  i  gładko  napiszesz. 
Hor.  Sat.  1 79.    Chwila  cieplejsza  drzewa  po  zimie  okryje. 
Lecz  ciepłe  Noty  zły  Boreasz  zbije.  Bardz.   Tr.  454.  Jak 
ciepła  kukiełka    fen    towar    przedawać  się   będzie.     Torz. 
Szh.  124.  (prędki  i  dobry  odbyt  będzie  miał).  —  Ciepłego 
co,  ciepłe  jedzenie,    ciepła  potrawa,    ctiua»  3Savme'j  ,    cilt 
roarmc^  ©ffcii.     Przez  tak  długi  czas  ciepłego  nie  jedząc, 
nie  dziw,   że  zmizerniał.   Teatr.  21.  c, 'i^.  §.  Ciepły,   gor- 
liwy, nieobojętny,  umrni,  eifrig,  iiidjt  falt,  nid't  gleidtijulttij. 
Ludzie  owi    bez  goracości,    są  ani  ciepli  ani  zimni.    Sk. 


Kaz.  313.  Nie  ciepły  ani  zimny,  na  dzień  kilka  razy 
Odmienia  się,  jak  owe  u  Włochów  obrazy.  Nar.  Dz.  3, 
158.  §.  Ciepły,  ciepło  czyniący,  grzejący.  Cn.  Th.  marilt, 
cnrdrmcnb ,  nmnii  madicnp.  §.  Świeży, "  jeszcze  ciepły,  w 
świeżej  pamięci,  fiifd),  :ipd;  nmrm.  Świeży  a  ciepły  przy- 
kład. Wez.  Zab.  E.  2.  Wlazł  na  drabinę,  której 'stopnie 
jeszcze  ciepłe  były  po  katowskich  nogach,  i  odwiązał  wi- 
sielca. Diuor.  H.  5.  1.  Jurid.  ciepłą  ręką  =  za  życia  (mit 
UHumcr  i>aiib),  fccH'c['5citcii,  noijbąhkn',  miś  frezer  ftanb. 
Nic  ciepłą  ręką  udzielić  nic  chcą,  na  śmierć  swoje  ka- 
żąc czekać.  Mon.  71,  582.  Dar' stu  tysięcy  ciepłą' ręką 
przed  ślubem  będzie  wyliczony.  Teat.  42.' c,  04.  Zapisy 
od  testatora  na  łóżku  śmierteinym,  lub  ciepła  ręka,  jak 
mówią  uczynione.  Osłr.  P.  C.  168.  §.  Ciepły,"  ciepło  się 
mający,  dobrze  się  mający,  majętny,  bogaty,  unimt  ficcilb,  |ic| 
UUjM  kfiiibcnb,  licrmiHjenb.  Kogóż  ciepłej  wdowy  zbiór  nie 
wzruszy?  Teat.  42.  c,  15.  Mógłbym  jeszcze  z  rok  szumieć  i 
grać  rolą  panka ,  Potyrabym  się  ożenił  z  jaką  ciepłą  babą, 
Notandum  z  babą  starą,  z  babą  dobrze  słabą.  Zabł.  fir.  29. 
§.  Na  cieple  nóżki,  z  rana,  nim  z  łóżka  ostygną,  friiti, 
friii)  a}toi]eii>J ,  (clie  nodi  bie  giife  falt  flcitun-bctt  finb)!  Znam 
cię,  Waść  za\ysze  gość  na  ciepłe  nóżki.  Zabl.  Z.  S.  15. 
(z  rana  kobiety  odwiedzasz).  Prov.  Slovac.  Ma  (epie  nohi 
bene  Uli  omnia  succedunt. 

Pochodź,  ociepleć,  ocieplić,  ocieplały.  , 

CIERAĆ  ob.  Trzeć.  CIERKAĆ  ob.  Ćwierkać. 
CIERLICA,  y,  z.,  {ob.  Trzeć)  tarlica,  narzędzie  do  otłukiwa- 
nia  paździorów  od  włókna,  (cf.  pochy);  btc  glad)'3[iri'rf)e ; 
Boh.  drhlen;  Sorab.  2.  tarliza;  Rag.  tarliza;  Croal.  terli- 
cza;  Bosn.  trrilica,  zatrrittilan;  Car/t.  terPiza,  teriza;  Yind. 
terliza  (  =  2.  kłoda,  panna  na  ręce);  Ross.  ipenaiKa,  rpe- 
na.io.  Naczynia  do  wyczyszczenia  paździorów  są:  międlica 
albo  łamaczka,  i  cierlica  albo  pięciornia;  pierwsze"  dwie 
o  dwóch  żłobkach,  drugie  o  czterech  być  powinny.  Przędz. 
14.  Że  w  cierlicy  dwa  razy  tyle  łamie  się  przędziwo,  ile 
w  międlicy,  wprzód  przez  międlice  a  potym  przez  cierli- 
cę  przepuszczone  być  ma.  ib.  1 5.  Po  ususzeniu  len 
połamie  się  w  drewnianej  cierlicy,  gdzie  się  części  przę- 
dzy od  nieużytecznych  paździerzy  oddzielają.  Kluk.  Rośl. 
5,  527.  Cierlice  te  bywają  dębowe,  bukowe,  ib.  2,  158. 
Trzeć  abo  łamać  len  na  cierlicy  Sorab.  2.  tarlisch.  — 
§.  Wózek ,  którym  starzy,  miasto  młoćby,  zboża  pociera- 
li, bev  Sre|'d)antijcn  bci)  bcit  31Itcn.  Jeszcze  we  Włoszech 
cierlica  zboża  pocierają.  Tr. 
CIERŃ,  i'a,  m.  CIERŃ,  i,"  i.  kolec  krzewin ,  ber  Sorit,  ber 
StadicI  an  cinem  Straud)c;  {Sorab.  1.  cżerno,  wowoncż, 
cżern ,  wohonz ;  Boh.  trn  ;  Croat.  tern ,  dracha ,  diracha; 
Rag.  tarn,  draccja ;  Bosn.  trrin,  drace  ja ;  Yind.  tern,  dern; 
Carn.  tern;  Ross.  repuii,  Tepnie,  uuinL;  Isl.  thorn,  thyr- 
ne ;  Angls.  deorn;  Angl.  thorn;  Dan.  et  Svec.  torn, 
Ger.  Siirn).  Rośliny  uzbrojone  bywają  cierniami,  spinae, 
sa  to  wystawujące  chrzastkowate  kolące  części,  twardą 
korą  okryte ,  wyrastające  nie  z  samego  drzewa ,  ale  tylko 
z  kory.  llot.  \ar.  82.  Gdzież  jest  róża  bez  ciernia?  Pol. 
Arg.  079.  (nic  bez  ale).  Cierń  fig.  dolegliwość,  ucisk,  ~ 
przykrość,  dokuczanie,  mól;  Som,  <£>tadjcl ,  33cfd)njcrbc, 
Hreu$,  Uiigcmad;.     Nic  nie  jest  na  tym  świecie  bez  cier- 
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nia,  i  jasne  słońce  ma  chmury.  Mon.  65,  98.  Złote 
korony  ciernie  w  sobie  maja.  Grodi.  W.  165.  Kto 
z  rozjątrzonej  rany  wyjmie  mi  ciernie?  Fsalinod.  55. 
Zygmunt,  ile  razy  go  Polskiej  korony  ciernie  do  żywsze- 
go ubodzy,  \vzdvchaf  za  swoim  kochanym  Głogowem. 
Oss.Zyg.—  II.  CIERŃ,  CIERNIE,  CIERZNIE,  \a,  n.  zbiór., 
krzew  rozmaitego  gatunku,  nizko  rosnący,  kolców  ostrych 
peiny,  na  nic  się  nieprzydający,  tylko  do  przykrywania 
parkanów  i  płotów.  Ład.  Nat.  25.  t)ie  Scrncn,  cin  Sovm 
ftraiii^ ;  Boh.  trnj;  Sora6.  2.  scherne;  Sorab.  i.  wowoncż; 
Croa^  ternye,  germ;  Carn.  ternje ,  germ;  Slavon.  ter- 
njak;  Bos.  tergne,  trrigne,  Irrinje,  draceje;  Yind.  ternje; 
ternouje ,  ternina,  trenje;  Rag.  targnę;  Ross.  Tcpiiic, 
Eecl.  repHiiHa.  Cierznie  albo  tarnic,  mafe  drzewko  ko- 
lące ,  na  pJoly  zdatne.  Cre-;c.  435.  Cierznie  i  osty  ro- 
dzić ci  będzie  ziemia.  Sk.  Kaz.  90.  Baran  uwiazt  w  cie- 
rzniu  rogami.  Leop.  Genes.  22,  15.  (w  cierniu.  6(6/. 
Gd.).  Między  ehrosty  ryczeli ,  pod  cierzniem  sie  zbierali. 
Budn.  Job.  50,  7.  Trzask  cierznia  gorejącego.  W.  Ecel. 
7,  G.  Król  cierzniem  koronowany.  Orzech.  Qu.  117.  Nie 
zbierają  z  ciernia  lig.  W.  Luk.  6,  44.  Czyś  ludzi  nie 
znał ,  czyś  tak  rozumiaf  nicboźe ,  Iz  ciernie  inszy  owoc 
niz  tarnki  dać  może?  J.  Kchan.  Fr.  65.  Ciernie,  a  prze- 
cie piękną  róża  rodzi.  .\mzp.  28.  Paszk.  Dz.  56.  I  cier- 
nie miłe,  zkąd  się  upatruje  róża.  Min.  Ryt.  4,  166.  (i 
trudów  nie  żal,  gdy  jest  o  co).  Nic  po  cierniu,  kiedy 
róża  spadnie.  Rys.  .id.  47.  W  ciernie  bracia.  Rys.  .Ad. 
74.  (i  nasi  w  chróst ,  w  nogi,  hajda  do  lasaj.  Zdaje 
je  się  im,  że  stoją  na  cierniu,  kiedy  półgodziny  zostają 
Lez  rozmowy.  Mon.  74,  546.  (jak  na  brzytwach,  jak  na 
igłach).  "g.  Cierń,  raczej  ścierń,  kłosów  pniaczki  na 
rżysku  po  sprzatnionym  zbożu.  Oss.  Wyr.  ^ic  Sfoppclii. 
^.  Dotan.  Ciernie  białe,  berberis  dumelorum ,  bie  Sciliil'= 
ftaitbe  (Mc  'i*raij[i'Uiccrc),  krzewik,  noszący  owoc  okrągły, 
pięknie  czerwony,  smaku  kwaśnego.  Dyk.  Med.  \,  547. 
ub.  1'iwnik,  kalina  włoska.  —  Ciernie  zamorskie,  cudzo- 
ziemskie wonne,  aspalaihut.  Cn.  Th.  Ciernie  koźle  fraja- 
canthn,  Socf^foni,  Sint^bijtcl,  iragant.  CIERNIĆ  cz.  ndk., 
ociernić  dok.,  cierniem  grodzić,  obsadz.ić,  mit  IDorncii 
bcpflanjcu,  bcsdumcn.  CIERMEĆ  nijak,  mcdk.,  ściernieć 
dok.  cierniem  zarastać,  w  cierń  wyrastać,  jit  SoniClt  n)Cl'= 
ben,  in  Sonicii  ocmacf^icn.  CIERNIEWISKO  oh.  Ciernisko. 
C1ERNI0W.\TY,  a,  e,  na  kształt  ciernia,  na  ciernie  po- 
chodzący, boriiiifit,  bornciiiibnli*.  Cierniowata  gęstwina. 
A>ow.'56o.  CIERNIOWY,  -CIERZNIOWY,  a,  e,  od  cier- 
nia,  do  ciernia  należący,  I)iiriieil=;  Bo/i.  trnowy;  Sorab.  \. 
cżernane;  lnu/,  ternou,  ternoujen ,  ternski;  Carn.  ternoy; 
Croat.  ternóv;  Rarj.  tarnov,  draccevni;  Ross.  tepHOBUii. 
Pogaśli,  jak  ogień  cierzniowy.  Budn.  Ps.  118,  12.  (jak 
ogień  z  ciernia.  Bibl.  Gd.).  Cierniowa  korona,  co  kole  i 
przykrości  zadaje.  Oss.  Wyr.  Cierniowa  tarnka,  pri/num 
syhestre.  Mącz.  (ob.  Tarnki).  CIERNISKO,  CIERNIEWI- 
SKO, a,  n.  ciernie,  Mącz.  miejsce  cierniem  zarosłe,  ciit 
Soniitraii!^  ,  cine  Sunibccfc;  Boh.  trniśJc,  tmowiśte;  Slo- 
vac.  triiowiśfe,  kde  mnoho  trnj  roste,  trnowe  kfewj; 
Bosn.  trrinje,  draciscte;  Carn.  drazhje ,  srobratzhina , 
ternishe,   ternovina ;    Croat.    tcriiye,    ternische ,    germic, 


sikara;  Slaion.  ternjak;  Rag.  dracciscle,  tarnoviscle  , 
tarniscte,  handracina;  Yind.  ternishe,  ternouje,  germo- 
yje,  ternina;  Ross.  TcpKOBiimc ;  Eccl.  lepirnHa;  Sorab.  1. 
wowoncżżina  ,  czernina.  Chodzili  po  cierniskach  i  ostach 
nogami  zranionemi.  Birk.  Dom.  15.  Cierniowisko.  Yolckm. 
927.  §.  (^^ierniska ,  z  przyganą,  fatalne,  przykre,  beze- 
cne  ciernie,  al'ffbculidic  ?prnfii  (ben  Uminllcn  aia-jubrucfcn). 
Winnice  tę  już  opanowały  były  cierniska.  Btrk.  Dom. 
120.  Na  leśnym  ciernisku  wiszących  jabłek  nie  ■widać. 
Pilch.  Sen.  20Ó.  C1ERNI.\STY,  a",  e,  CIERNISTO  p;.i/s«-., 
pełen  ciernia,  lub  ciernió\y ,  bornifl,  HPtl  Sfriicn,  !?oll 
@ta*c!ii,  parfłlig,  w\i  2?pviti}rdii(l)cr;  Slouac.  et  Boh.  trno- 
waty;  V'//i(/.  tcrnjast,  ternounasl,  ternasto,  ternoyo;  Carn. 
ternat;  Croat.  ternaszt;  Bosn.  lergniui,  draciui,  terginui ; 
Croat.  germaszt,  Sorab.  1.  cżernoyite,  wowoncźoyite; 
Eccl.  TcpniicTbiS.  Cierniste  gałęzie.  Birk.  GL  K.  7.  Cier- 
nisty, gtogowity,  diimosiis.  Macz. 

Pochodź,  ocierniać ,  ściernie,  ściernisko. 
CIERPIEĆ,  iał,  ieli  ,  ię,  nijak,  niedk.,  ucierpieć,  zcierpieć 
dok.,  przykrego  co  uczuć,  Icibcn,  ciil  Uckl  cmpfitibcn; 
Slorac.  trpćt,  trpcti ,  trpim,  strpjm;  Boh,  trpeti,  strpiti, 
strpjm,  pokusyti;  Sorab.  1.  cżerpicż,  czerpu,  cżerpim; 
Sorab.  2.  scherpesch;  Croat.  terpeti,  terplm ,  patim;  Yind. 
tcrpet,  terpim,  terpeti;  Carn.  terpeiti,  tcrpęti,  terpim  , 
terpisheni ;  Slnron.  fcrpiti;  Bosn.  tarpiti,  trripiti,  terpiti,  trri- 
pit,  paltiti,  podnosili;;  Ross.  Tepnurb,  Tepn.iio,  CTpaH<4aTb, 
CTpa.f.iy,  OoiUTb;  Eccl.  zijAOCTft.iiATH.  ^-  Cierpieć,  po- 
nosić przykrość,  uczucie  mieć  przykre,  ctmai  unilltiJClicb' 
nui  Ictbcii,  (cmpftiibcii),  bulbcii,  crtraijcn.  To  za  nas  ucier- 
piał, cośmy  cierpieć  mieli.  Rej.  Pst.  Bb.  5.  Nie  jest 
rzecz  godziwa,  abym  wolną  była,  kiedy  ociec  mój  cier- 
pi niewola.  Weg.  .)lar.  1,  145.  Zawsze  prawic  waryacyą 
cierpi.  Teat.  55.  59.  er  Icibct  nm  3Salnifiun.  Cierpi  ból 
zębów,  er  Icibct  an  Sii^iifdniicrjCti.  Co  też  to  człowiek 
z  temi  sługami  ucierpieć  musi!  Teat.  50.  b.  62.  (tuas  mait 
ioń)  mit  ben  23cbicntenlctbcii,  nui^ftcbcn  muf).  Wielką  krzy- 
wdę cierpiwa  ja  z  żoną  od  niego.  Papr.  Kol.  U.  {dual.  • 
cierpiemy  my  dwoje).  Cierpieć  z  drugiemi  lżej.  Cn.  Ad. 
79.  Równo  sie  sadźmy  i  pospólstwo  i  wy.  Jednako 
nicch.ij  cierpi,  kto  jest  krzywy.  Zab.  15,  275,  Nie  potrzeba 
cierpiącym  tłumaczyć ,  co  boli.  Kras.  W.  Al.  (bctt  8tt' 
bcnbcit  barf  maii  niitt....).  —  Cierpieć  na  co ,  ubolewać 
nad  czym,  ropfiibcr  tadnncrjcn  cmpfinbcn,  bnbeg  Icibcn,  fic^ 
baritbcr  frdnfcii.  Cierfiie  na  to  prawdziwie,  widząc,  jak 
źle  się  We  Panu  jego  gorliwość  nadgradza.  Teat.  1,  127. 
g.  Cierpieć,  znosić  cierpliwie,  unosić,  crtragctt,  IcibClt 
(ijcbulbiil).  Najlepsza  sprawa  cierpieć ,  czego  zwrócić  i 
poprawić  nie  można.  Pilcli.  Sen.  list.  5,  579.  Widzisz! 
i  teraz  mi  przymawiasz;  ja  do  czasu  cierpię.  Boh.  hom. 
1,  507.  Cierp',  co  i  drudzy.  Cn.  Ad.  79.  Pan  Bóg  dłu- 
go cierpi  a  czeka.  1  Leop.  2  Macch.  6,  14.  Nie  cierpieć 
czego,  nie  znosić,  ctiraf'  nidit  Icibcn,  nidtt  atóftcbcn.  Jak 
dyabła  tego  cierpieć  nie  mogę,  kiedy  rai  kto  w  mowę 
wpada.  Teat.  50,  55.  (id)  fanii  ba>J  ror  ben  i>cn}cr  nid)t 
Icibcn).  Nie  cierpię  sługi,  któryby  mną  chciał  rządzić. 
Teat.  5,  h.  5.  Jako  pierwszego  nie  cierpi ,  tak  ani  ró- 
wnego mieć  nie  chce.  Psalmod.  69.    Gdy  go  tu  wewnę- 
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trznic  ledwie  cierpieć  może  ,  Inszych  gachów  zaciąga  w 
niewstydhwe  loże.  .Iuh(.  Tel.  59.  Cierpieć  co,  ilo)piiszezać, 
dozwalać,  poiilażać  czemu,  i\\mi  Icibfit,  bulDCti,  jugcku, 
jUlalTcn,  ocritatten.  Cierpi  religia  Machometańska  kościo- 
Jy  ehrześciańskie ,  gdzie  z  dawna  zbudowane;  ale  nowe 
stawiać  nie  pozwala.  Klok.  Turk.  150.  '§.  Cierpieć  ko- 
mu ,  czekać  komu  ,  wytrzymywać,  cierpliwość  z  nim  mieć, 
pobłażać  mu,  eincnt  nadifcbcii,  ®cbulb  mit  iĘtm  bakn,  3Ja*-- 
fic^t  mit  t^mt  IłCbcii.  Dokądże  cierpieć  mam  temu  złośli- 
wemu zgromadzeniu!  Hadz.  Num.  ii,  27.  (dokądże  zno- 
sić mam  ten  zły  lud?  Bibl.  Gd.).  O  rodzie  niewierny, 
dokądże  ciei'pię  wam?  Budn.  Merc.  9,  19.  (dokądże  was 
cierpieć  będę?  Bibl.  Gd.).  Bóg  zbro('nie  złych,  którym 
długo  milcząc  cierpiał,  będzie  wszystkie  'zaraz  (razem) 
karał.  Sk.  l\az.  A.  Póki  mi  cierpiano ,  używałem  poży- 
czanego;  a  gdy  teraz  pozyi^zalnik  swe  odbiera  ,  lu^onić 
mu  nie  mogę.  Sk.  Żyw.  2,  405.  *g.  Cierpieć  komu  cze- 
go ,  pobłażać,  płazem  puszczać,  dopuszczać,  ciucm  etwai 
(jc|łattcn,  Hngcbn  lajyen.  Takiej  śmiałości  panowie  niko- 
muby  z  dworu  swego  nie  cierpieli.  Konz  L'ir.  Łokie- 
tek ,  nie  chcąc  już  dłużej  cierpieć  krzyżakom  tych  swo- 
ich krzywd ,  uczynił  pospolite  ruszenie  przeciwko  nim. 
Biel.  Kr.  180.  —  CIERPIENIE,  nia.  n.  sam  przeciąg  uczucia 
przykrego,  i  to  co  się  cierpi,  baś  8etbcn,  baś  mmt  Icibct 
iinb  billbct;  Croal.  Icrplenye;  Gum.  terplęnje;  Yind.  ter- 
plenje,  lerpetje;  /(u.s.\.  lopn-Bnic  (  =  cierpliwość),  cipacTt; 
^"•'-  CTpssbRn,  CTpjA.Miie.  Dozwól  mi  przerwać  śmiercią 
cierpienia  okrutne,  leal.  'iS,  c.  49  Byłem  dobrowolną 
cierpień  jego  przyczyną.  Nieme  Kr.  4,  74.  {Rnss.  ue- 
CTepniiMbiH  nie  do  ścierpienia,  nieznośny).  'CIERPIEĆ, 
pcu,  m.  cierpienie,  gorzkość,  przykrość,  kwas,  niesmak, 
bań  Sdbeit;  hai  ?3ittcvc,  bic  Siitcrfcit.  Bracia  Władysława, 
wolą  wszystkie  cierpię  odnosić,  aniżeli  brata  okrutnego 
przywrócić.  Krom.  175.  Niechajżc  ciało  cierpi,  byle  się 
tym  licrpcem  dusza  jako  z  długu  wypłaciła,  /'siilmod.  90. 
§.  Cierpliwość,  bte  ®Cbulb.  Skurczywszy  ramiona  a  cierp- 
cu  przyłożywszy,  mówił...  0'orn.  Dw.  192.  CIERPIĘTLI- 
WOSC,  ści,  i.  stan  podpadający  cierpieniu,  podlegaaie 
cierpieniu ,  bte  8i'ibcii8fd!;ii]fcit,  ScibctKJcmpfniiijltdjfcit.  Nie- 
cierpietliwość  ,  niepodległość  cierpieniu,  bic  Uiifdl;igfcit  Jlt 
Ictbcn.  Dar  ciał  zmartwychwstałych  pierwszy,  niocierpię- 
tliwość,  który  to  czyni,  że  już  żadnej  przykrośri,  żadnej 
boleści  i  szkody  cierpieć  nie  mogą.  Kucz..  Kat.  256.  Nie 
mieć  żadnej  skłonności  i  żadnego  pragnienia ,  byłaby 
niecierpietliwość  prawie  głupia.  Znhi.  Roz.  95  et  109. 
Pilch.  Sen.  list.  54.  31patl;ic.  g.  Cierpienie,  stan  cierpie- 
nia,  iiai  Scibon,  ber  Biifhmb  M  Scibciiś.  Chory  ociec, 
syna  odzyskawszy,  już  nie  czuje  boleści,  wielka  roskosz 
przytłumia  <  icrpielliwość.  Staś.  Num.  1,  195.  CIERPIE- 
TLiWY,  a,  e.  CIEBPIĘTLIWIE  priydk.,  cierpieniu  pod- 
legły, ?ribcu  imtentjprfcn,  Icibcnsfń^ig ,  gdbcn  empfdnglicf;; 
Sorab.  1  cżerpelne.  Ciało  nas/e  po  zmartwychwstaniu 
już  nie  będzie  cierpietliwe ,  ale  nieśmiertelne,  żadnej 
skażoności  niepoddane.  SV.  Post.  W.  2,  49.  Ciało  Chry- 
stusowe na  tym  świecie  było  widzialne,  cierpietliwe, 
a  boleściom  poddane,  ib.  3,  04.  Syn  boży  niecierpię- 
tliwy,  stał  się  cierpiącym.  Sk.  Kaz.  1 ,  I  et  16  et  2,  347. 
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Co  było  w  naturze  Chrystusa  cierpiętliwego  i  śmiertel- 
nego,  to  cierpiącym  i  śmiertelnym  zostało.  Karnk.  Kai. 
56.  Najwyższe  dobro  na  umyśle  niecicrpiętliwyin  zasadzam. 
Pilch.  Sen.  lisi.  54.  (na  apatyi).  §.  Cierpliwy,  gcblilDtt]. 
Żaden  nie  może  być  tak  pokorny  i  cierpiętliwy,  jak  Pan 
nasz.  Sk.  Żyw.  1,  1.  On  leżąc  cierpiętliwie  to  wszystko 
przyjmował.  Papr.  Koi.  łi.  b.  CIERPKAWY,  a,  e,  trochę 
cierpki,  ctniaś  fccrDc.  Cierpkawy  smak.  Syxt.  Szk.  102. 
stimulana.  CIEHPKAWOŚG,  ści,  z.  łagodna  cier[)kość, 
etiłC  gdinbe  Ajcrbigfcit.  ClEBPKl,  a,  je,  smaku  kwasko- 
watego,  usta  ściąg.-ijącego,  ficibe ;  {Boh.  trpky,  kruty; 
Sluvn(:  trpky;  Garn.  terpke ,  skominast,  pust,  britke, 
garjiip;  \  wd.  sharek,  grenek ,  grenjak;  Surab.  1.  yere; 
Gioat.  terpek;  Dos.  trripki;  Ross.  lepnitiil;  cf.  Svec.  kerf, 
Gall.  chwerw;  Ger.  IjcrD ;  Lat.  acerbus).  Wszystkie'  rze- 
czy, mające  smak  przeraźliwy,  zęby  cierpnieniem  prze- 
rażający, nazwane  są  cierpkiemi;  taki  smak  mają  owoce 
nieddjźrzałe.  Dtjk.  Med.  1 ,  561.  Cierpkie  Irukta  Ross. 
FOp.ionHTiiHa.  Cierpki  kwaśny  owoc  Ecd.  napo^oiCB. 
Drzewa  leśne  miewają  owoc  suższy  i  eicrpczejszy,  niżli 
owoc  domowych  drzew.  Gresc.  131.  —  Fiy.  Ztad  naj- 
cierpszą  pojmuje  gorycz,  że  gorzko  znosisz  przygodę 
raoję.  Oss.  Sen.  50.  §.  Transt.  niełagodny,  przykry,  ostry 
iDibrig,  imangcncbm,  raiib.  Cierpki,  już  jest  gatunek  gnie- 
wliwych.  Pilch.  Sen.  120.  Libijczycv,  lud  cierpki  i  nieo- 
krzesany. P«/c/;,  5a//.  15i.  CIERPKO  przysłk.,  Boh.  trpce ; 
Ger.  \ftx)).  Ma  być  cierpko,  niech  będzie  kwaśno.  Oss. 
Wyr.  (mam  za  jedne  nogę  wisieć,  lepiej  za  obie).  §.  Przy- 
kro ,  raul) ,  linniigcilclMll.  Głosv,  które  cierpko  w  uszy 
wpadają.  Pilch.  Sen.  list.  2,  2.  "CIF.HPKOŚĆ,  ści,  2.  smak 
cierpki,  kwaskowatość,  bic  .C»crl)igfcit ;  Boh.  trpkost,  kru- 
tost;  Slovac.  trpkost;  Dal.  tarpkozt;  Croat.  terpkócha; 
Bosn.  trripkóst;  Garn.  terpkust,  pustota,  skominost;  Yind. 
sharkiist,  grenkust;  Eccl.  TepoKOCTb;  Sorab.  1.  yeroscź. 
CIEUPLIWOŚĆ  ,  ści ,  2.  wydoły wanie  dolegliwościom , 
przykrościom,  bic  ©cbltlb;  Boh.  trpeliwost,  trpnost,  sna- 
śeliwost;  Slovac.  trpezliwost;  Sorab.  1.  zcźerpnoseż;  Rag. 
vstarpgljenstvo ,  ustarpgljenós;  Groat.  terplyUoszt ,  terpe- 
zIyivoszt,  poterplenye;  Carn.  poterpeshlivost,  poterplenje; 
Yind.  poterpeshlivost;  Slavon.  usterpijenje;  IJiing.  vzatar- 
plynye ;  Rosn.  ustrripgljenje  ,  ustrripgljenslvo  ,  terpgljen- 
stvo;  Ross.  Tcpnt.iiiBOCTL ,  choc.iiiboctł,  Tepntnie,  pa- 
BH04yiiiie,  OesoTBSTiiocTb,  óesoTBtTJe,  Hea.ioóa,  (lep- 
nniiocTb  toleraneya);  Eccl.  óaarocTpacTie.  Która  rzecz 
stałą  myśl  jaśniej  może  okazać,  jako  cierpliwość,  to  jest, 
aby  człowiek  skromnie  znosił,  cokolwiek  nań  przycho- 
dzi. Jer.  Zbr.  93.  Cierpliwości  przyrodzeniem  jest,  wy- 
trwać niezmarszczoną  twarzą  wszystkie  stosy  przeciwnej 
fortuny.  Gorn.  Dw.  558.  Cierpliwość  znosi ,  czemu  za- 
radzić nie  można.  A'.  Pam.  24.  527.  Jobowa  cierpli- 
wość. 1.  Leop.  Jacob.  5,  11.  Cierpliwość  najlepsze  le- 
karstwo. Fr.  Ad.  8.  ("lierpliwość  panią  rzeczy.  Zab.  14, 
155.  Cierpliwość  wszystko  wytrwa.  Gn.  Ad.  79.  Ile  kto 
ma  cierpliwości,  tyle  raa  mądrości.  Gn.  AJ.  400.  Oppos. 
niecierpliwość,  Croat.  netcrplyivnozt,  bic  Uiigcbulb.  Nie- 
cierpliwość, co  sie  zda  z  wigoru  pochodzić,  jest  słabość, 
która  ludzi  na  złe  zwykła  wodzić;    nie  słucha    nic,    nie 
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pozwala  nic  czasu    na  pomiaikowanie ,   gwałtownie  Jamie 
rzeczy,  lamie  p\hż,  niżli  sic  owoc  mu  dostoi.    Jabł.   Tel, 
Zol.     Niecierpliwość;  mię  bierze.   Teut.  9,  59.  —  §.  Wy- 
trzymywanie ,  odwloką ,  czekanie  komu ,  cierpienie  komu, 
bte    Soiigmut^.     Wysławiamy    boga    dobroć,   jego    cierpli- 
wość nad  ziemi,  mi/ość  ku  dobrym.  Sk.  Kaz.  150.  Cier- 
pliwość mieć  Ross.  3'Tepn'BTb,    yiepniUBaio,  neperojiiTb. 
CIERPLIWY,  a,  e,  CIEltPUWlE  prtysik.,   znoszący    cier- 
pienie, przykrość,  gcMilbig;  Boh.    trpeliwy,  trpny,  snaśe- 
liwy ;     \ind.    terpesliliu,    terpezhen,    polileun,    poterpe- 
shliu,   poterpeozh,    preterpezhen,    (Vind.    trepliu,    terpe- 
ozh  diuturnus;   Car;i.  terpliv  =  znośny);  Sorab.  1.  cierpacże, 
zcżerpne,  cżerpliwe;  ZJoin.  lar[)cccbi,  terpeccb ,  trripecch; 
(Bosn.    tarpivi,    terpivi,  trripivi,   podnosivi  ,   seto  se  mosge 
podnit,    sctose  mosge  trripiti  >  znośnyj;  Sltwon.  vsterpljiv; 
Croat.  terplyiy,  tcrpezlyiv,  lerpliv,  uzterplyiv;   Ra^.  tarpgliy  , 
ustarpgljen;  Hoss.  TepntjHBUH,  choc.ihbuh,  paBH04ymHUH  , 
HesjoÓHUH,  TopnMHBo,  TopniiJiiBHO,  óesoTB-BTHuB;  (Hoss. 
TepniDibiH  tolerowany);  Ercl.   Tepn-BJtHBOCTpacTiiml,  ó.iaro- 
CTpacTHbiii.     Cierpliwy    w  swoim    nieszczęściu.      Cierpli- 
wie wszystko  znosi.  Oppos.  niecierpliwy,  intiicbiilbi(!;  (Ytnd. 
iiapoterpesldivu ,  navolen).     Niecierpliwy,   niedotkliwy  (oh. 
Wrzód).     §.  Cierpliwy,  niepopedliwy,  wytrzymujący,    nie- 
zgaga,  czekający  drugiemu,  laitGmutllig.    Bóg  długo  cier- 
pliwy, 'g  Niecierpliwy,  nie  do  cierpienia,    nieznośny,  lincr^ 
trdijli^,    imlciPlic^.     To   jest    niecierpliwy   grzech    u  Pana. 
Hej.  Post.  L.  1.  5.     *g.  Cierpliwy,    cierpki,     kwaskowaty, 
obrzaskliwy,  Ijcrbc.  Gdzież  on  wiek  szczęśliwy.  Gdy  chle- 
bem daktyle  i  zofądż  cierpliwy.     Tiimrd'.    Daf.   9.  "  CIER- 
PN.ĄC ,    nijak.  jediilL,    pocierpnąć ,  ścierpnąć  dok.,  CIER- 
PNIEC    niedok.,    z  oskominy    tępieć,    (o  zębach),    ftumpf 
iBcrDcit  (boii  bcit    Ziibmn,  nad)    ctmaź    ©aucrm).    Po  tych 
owocach  zęby  cierpną    i  drętwieją.  Mon.  70,   774.  Cier- 
pnienie     zębów    sprawują    owoce    niedojźrzaJe    gryzione, 
skrzypienie   n.  p.  piła.    Dyk.  Med.   1,  561.     Ojcowie  je- 
dli kwaśne  jagody  a  synom  zęby  cierpną.  Hadz.  Jer.  51, 
29.   W.  Post.   W.  288.  ojcowie    jedli   cierpkie    jagody,  a 
synom    zęby  zcierpną.    Bihl.   Gd.  ib.  —  Cierpnący,  dret- 
"wiący,     ftumpf  (jcanirbcn ;  b.  actiu.  oskominy    nabawiający, 
t»ic  3'ilłiic  ftumpf  ntncficnb.       Ojcowie  jedli  jagodę  cierpną- 
cą, a  w  zebiech  synom  zostają    oskominy.     Had:^.    Ezech. 
18,  2.     Wino  cierpnące.  Sieszk.  Ped.  -424.     g.  Cierpnąć, 
drętwieć,    odrętwieć,    stwardnać,    tarnieć,    erftancit    (i'Oll 
^(iitbcit  unb  gu^ett:  etnfcftlafen);  (Ecd.  lepnuy,  cf.  Lat.  tor- 
peo;.     Spuszczone    pocierpły    ci    nogi.    //«/.    Oic.    197. 
Cierpnienie  nogi.    Teat.    3i,    b.    53.    btt'3    eillfc^IafCH    bci 
SiipCij.  Plastr  ten  pomaga  onym  miejscom,    któreby  cier- 
pnęły    lub  czujności   nie    miały.   Spicz.    26.     Ramię    mu 
zcierpło  od  tęgiego  razu.  P.  Kchan.    Orl.    1,    32.     Kiedy 
szyja  cierpnie  albo  drętwieje ,  nazad  sie  ku  plecom  kur- 
czy. Mącz.  Skoro  żołądek  zasłabł,    każdy    członek    cierpł 
»  spadł  z  siły.  Jak.  Daj.  91.     Śpiączka    niektórych  zwie-   1 
rzat  zimowa  podobna  jest    do  umartwienia    i  zeierpnienia 
Wszystkich  członków ;    widziałem     szczury    tak    zaspało    i 
zcierpłe.  Rog.  Doś.    1,    HS.    Ścierpły,    na    pół    martwy, 
zmartwiały.    Mąez.    Cierpnę  z  biedy,  tretwieje  i  bez  zmy- 
słu chodzę.    Bard.    Tr.    202.     Komuż ,'  ujźrzawszy    ojca. 


stryja,  brata  W  przeciwnym  wojsku,  nie  zcierpnieje  rę- 
ka !  Clirośc.  Luk.  79.  Strach  to  niesłychany,  aż  na  mnie 
ciało  cierpnie,  krew  się  z  zimna  zsiada.  Baid.  Tr.  556. 
§.  Morał,  ścierpły,  cierpki,  tetryczny,  ftnftcr,  niiirrifc^. 
Nie  badźże  taki  ścierpły,  rozfałduj  to  czoło.  Treb.  S.  M. 
54.  -ĆIERPNIĄCOŚĆ,  CIERPNOŚG,  ści,  i.  cierpkość, 
smak  cierpki,  .'pcrbujfcit,  ^crOcr  ®cfd)ma(f.  Muszcz  ma  w  so- 
bie nieco  cierpniącości.  Urzed.  97.  Nasienie  to  ma  w  so- 
bie cierpność  do.syć  znakomitą.  Spicz.  47.  CIERPNY,  a, 
e,  cierpki,  |/crb.  Orzechy  laskowe  są  cierpniejsze,  niżli 
Włoskie.  Spicz.  121.  Gdyby  matczyne  mleko  było  nie- 
jako cierpnę  a  przykre,  tedy..  Sieiin.  404.  Tarnki  cier- 
pnę.  Chodk.  Kosi.  51. 

Pochodź,  słowa  cierpieć:  docierpieć ,  nacierpieć  sie, 
odcierpieć,  pocierpieć,  przecierpieć ,  przycierpieć,  ucier- 
pieć, iiu/cierpieć ,  zcierpieć. 
CIERZENIEC,  ńca,  m.  sak  na  ryby.  Cii.  Th.  976.  ctit  (satf= 
iie|i  3itm  gifd)fanijc.  CIERZENCOWY,  a,  e,  do  cierzeńca 
należący,  (sacfitc^  > .  CIEHZ.NIE  ob.  Ciernie ,  Cierń. 
'CIES ,  i,  i.  (cf.  ciąć,  ciesać,  ciosać,  cios),  ciosane  drzewo, 
balka,  (Boh.  tesanice;  Hoss.  mch  deska  cienka);  bcr  Sal= 
fcil.  Zbudował  dom  na  czterech  rzędach  słupów  cedro- 
wych ,  ciesi  też  cedrowe  na  slupiech.  Budn.  1 .  Reg.  7, 
2.  (balki.  Bibl.  Gd).  Bierzma  domów  naszych  cedrowe, 
a  ciesi  nasze  jodłowe.  Budn.  Cant.  \,  17.  (stropy.  Bibl. 
Gd).  Ciesi  proste  niespojone  jedne  przeciwko  drugiej 
kładą,  na  czele  żelazami  je  zejmują,  ziemia  fasują,  na 
pierwszej  ciesi  drugą  kładą,  i  tak  rzędy  insze.  Warg. 
Gez.  107.  CIESAĆ,' CIOSAĆ,  ciesał,  'ciosał,  cieszę  cz. 
nieduk ,  ociesać,  zciesać  dok.  siekierą  obrabiać,  okrzesy- 
wać, 5immeni,  mit  ber  3"i"iicraft  bc^iaiteii^  {Boh.  tesati; 
Carn.  tesAm ;  Hag.  tessatti,  iztcssati,  zatessati;  Hoss. 
lecaib,  Tcmy,  cf.  teszarz,  cieśla,  Ger.  Jtfd)lcr).  Na  miej- 
scu tym  stelmaszy  i  kołodzieje  cieszą  i  obrębują  drzewo 
do  potrzeb  swoicli.  Archel.  2,  41.  On  mu  trunę  cieszę. 
Sk.  Dz.  262.  Cieszę  kamień,  okrzosuję,  kwadruję,  gła- 
dzę. Cn.  Th.  ciiicit  etcitt  [ic^nucii.  Drogi  kamieniem  cio- 
sanym brukow^ane.  Tward.  \V{.  152.  (ciosowym,  kvya- 
drowym ,  mit  Cliiabcrftciiieii].  Nieciosany  kamień  ob.  Orcla. 
g.  Fig.  ciesać  kogo,  krzesać,  heblować,  eincil  ^uDcIil, 
fc^Icifcn.  Ciosałem  cię  przez  proroki.  1  Leop.  Ozea.  6, 
5.  (heblowałem.  3  Leop).  Nieciosany,  nieociosany,  nieo- 
krzesany, gruby,  (jrod,  iingc^obclt,  uncjcfd^litfcit.  Skryjże  się 
z  tym  swoim  nieciosanym  argumentem.  Piin.  ham.  168. 
Jesteś  nieciosanym  drągiem.  Nar.  Dz.  5,  111.  g.  Kliny 
na  głowie  komu  ciesać,  kołki,  ob.  Klin,  Kołek. 

Pochodź.  ( (•/".  ciąć )  Ciesielczyk,  ciesielka ,  ciesielski , 
ciesielstwo,  cieśla,  cieślica ;  cios,  ciosowy,  ciosna,  nacios, 
naciosać,  dociosać ;  ociosać,  pociosać ,  przeciosać,  przy  cio- 
sać, oczosnąć,  odczosnąć,  czosnek ,  podczas,  podcieś,  przycieś, 
przycios,  przycioska ,  wyciesać,  zaciesać ,  tesak,  teszarz. 
CIEŚĆ,  G.  ciościa,  contr,  ćcia ,  m.  teść,  Boh.  test  (ob. 
Teść)  ojciec  żony  mojej,  ber  tfraiicii  Sjatcr,  ber  £iincGer= 
yatcr.  Przyjetlzie  wywołany  do  cieścia  swego  w  dom  1 
z  córką  jego  a  żoną  swoją,  i  ma-ż  ten  poczciwy  ociee 
rozumian  być  za  współwinowajcę,  iż  zachował  miłość 
córce  swej  i  zięciowi?   G'orn.    VVV.  N.   2.  b.     Żalem  mał- 
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żonki  zdjęty  obesM  bracia  swoje  i  ćcia  albo  cicśeia, 
ojca  żony  swojej.  Stryjh.  310.  Cieść ,  to  jest,  żony 
mojej  ociec;  niektórzy  świekretn  zowia,  ale  niewlaśnie; 
bo  świekier  jest  mężów  ociec,  którego  także  zowią  po 
hc.  socer.  Marz.  Jelro  świekier  Mojżeszów,  i  Leop.  Ex. 
18,  12.  (cieść.  5  Leop).  Annasz  h\ł  cieśd  Kaifaszów, 
Sehl.  Joan.  iS.  —  2.  CIESĆ ,  ści,  2.  synowa,  niewiastka, 
sneszka ;  u  Maczyńń.  czcią,  bie  St^tinCijertoĄter.  (cf.  ciot- 
ka, pocieść). 

W  CIEŚCIE   ob.  Ciasto. 

CIESIELCZYK,  a,  m.  ciesielski  czeladnik  albo  cblopiec,  cin 
SimmcrijefcU ,  Simnicrmnnnyjiinijf.  Szydził  z  Krystusa,  zo- 
wiac  go  Galdejozykiem  i  Ciesielczykiem.  Uaz.  Ust.  o. 
CIESIELKA,  CIESIULKA,  i,  ź.  ciesielstwo,  rzemiosło  cie- 
sielskie ,  iiai  immnl}an^\vi<:Tf ;  {Hoss.  lecKa  <  ciosanie).  Na 
majstra  wyszedł  w  ciesielce.  Pir.  l'oiv.  IGG.  Że  topor  do 
ciesiołki  zwyczajnie  należy,  Cieśla  tu  myślę ,  widząc 
na  grobie  go,  leży.  Pot.  Pocz.  58.  —  §.  Ciesiel- 
ka, robota  ciesielska  abo  jakie  dzieło  roboty  ciesiel- 
skiej, 3ii""'fn!'>T"i^iii'bcit.  Zamek  drewniany  wybornej  cie- 
sielki, tak  w  zamknięciu,  jak  w  swej  budowie.  N.  Pam. 
8,  156.  CIESIELSKI,  a,  ie,  od  cieśli,  3iiiiiiifrnmim»  = ; 
Boh.  et  iS/01;.  tesarsky;  Sorab.  1.  cżeszlicżki;  Rag.  darvo- 
djeglni;  Slav.  dervodiIski;  Eccl.  ^pcBOj-B.iaTe.iCH^;  Graee. 
ivlmyixiji;  Hoss.  n.iOTHii<iHiji1.  Wyćwiczył  go,  aby  robił 
robotę  ciesielska.  1  Leop.  Ex.  55.  Ten  Jezus ,  którego 
ciesielskim  synem  zowiesz  ,  zbudował  niebo  i  ziemię;  a 
teraz  tobie  trunę  cieszę.  Sk.  Dz.  202.  Czynienie  ciesiel- 
skie, to  jest,  ciosanie,  jest  śrzodkiem  do  przyjścia  końca, 
t.  j.  do  domu ,  Petr.  Et.  4.  Rubrykę,  ciesielską  glinką  na- 
zywają ,  iż  nia  cieśle  znaki  swoje  na  drzewie  wypisują. 
klMk.'Knp.  1,"555.  fcr  3U'tl)Cl.  CIESIELSTWO,  a,  n.  cie- 
sielskie rzemiosło,  ciesielka,  biTo  BimiHfrlHinbllicrf ;  Boh. 
tesarstwj;  Eag.  darvodjeglstvo;  /i'o.ss.  n.ioTHimocTBO ;  Eccl. 
Tece.ibTBO,  n.iOTunMbC  pejiec.io.  Józef  żywność  ciesiel- 
stwem sobie  obmyślający.  Groch.  W.  554.  Ciesielstwo 
jest  ich  zabawą.  A'.  Fam.  14,  178.  Justyn  robił  cie- 
sielstwo, a  wszedł  na  cesarstwo.  Striijk.  don.  i.  3.  Cie- 
sielstwo robić  Boss.  n.iOTHiiiaib,  n.ioTHiiMaio  ;•  Eccl.  4pe- 
BOj-BjicTByH) ;  Graec.  iv/.uQyi(o.  CIEŚLA,  i,  m.  rzemieśl- 
nik od  ciosania  drzewa  do  budowli,  robiący  ciesielstwo, 
ber  3'iiinicrmanu;  Boh.  tesar;  Slovac.  tesar,  (ob.  Teszarz); 
Soi-ab.  1.  lescher,  cźeszla ;  Garn.  stcnar,  stenovz ,  (cf. 
ściana);  Bosn.  drrirodiglja ,  marangun  ;  Dal.  darvodelya  , 
darvodelich,  drivodyIya;  Slauon.  dervodilja,  dervodiIac; 
Croat.  drevodeIya,  dcrvodelecz,  czimerman.  {Groat.  tiss- 
lyar  =  stolarz;  Croat.  teszla  dolabra;  Rag.  tesla  =  siekiera; 
Garn.  tesla;  barta,  oksza);  Rag.  darvodeglja  ,  darvodjc- 
gliaz;  Ross.  n.ioTHnKi,  pyó.ieiiiiHŁ,  40M034aTe.lL,  TeKTOHŁ, 
(Ross.  TCCJa,  lec.inua,  lecio  —  oksza,  barta,  oh.  Te- 
sak);  Eccl.  Bcme4'b.taTe.ib.  Miał  u  siebie  mnóztwo  mu- 
larzów  i  ciesiel  i  wszelakich  rzemieślników.  Budn.  1 
Chroń.  22,  15.  cieślów.  Blbl.  Gd.  —  §.  Cztery  przednie 
zęby,  cieśle  niektórzy  zowią,  ctenes.  Macz.  bie  Sc6iicibc= 
jalmc,  bie  3>orber5a[)iiC.  §.  Cieśla,  gatunek  kózki,  ceram- 
byx  aedilis ,  różki  ma  pięć  razy  dłuższe  niżeli  kadłub, 
legnie  sie  u  nas  w  drzewach.  Żool.  164.  ciiic  3(rt  55aiim< 


fćifcr,  .Cłirfd^fdtroter ,  Saumfdirotcr.  §.  Cieśla  ob.  Dzięcioł. 
CIESLARKA,  i,  ;.  żona  cieśli,  lub  też  robiąca  ciesiel- 
stwo ,  bie  3in""f'^"i(iip''5friiii .  bie  3iiiiiiicrmainiiii ;  Dok.  et 
Slovac.  tesarka.  '(ilEŚL.^HMA,  i,  z.  ciesielski  dwór,  bet 
3tmmcrbpf;  Boh.  tesarna.  CIEŚLICA,  y,  a.  ostrze  zebu 
przedniego,  bie  Sdiiicibcunfic  eiiicź  Sorbcrjnbifi  Kłów  cie- 
ślice  wyszczerzają  obłudy,  llrud.  Ost  D.  5.  §.  Cieślice. 
Gall.  hoyaux,  c/leltes,  miedzy  narzedziaini  rzemieślników 
robiących  koło  drzewa,  jak.  Art.  2,  288.  3iiiiiii('i'bcile. 
CIEŚLIN,  a,  e,  należący  do  cieśli,  3i""iif riimniiiJ < ;  Ross. 
n.iOTHiiKOBt.  (ob.  Ciesielski).  Żydzi  na  Jezusa  mówili: 
jeżeliż  to  nie  on  syn  cieślin,  to  jest,  Jozefów,  który  był 
tego  rzeraiesła  ciesielskiego.  Diał.  Post.  127. 
CIEŚN,  i,  2.  CIEŚNIA,  i.  2'.  CIEŚNINA,  CIAŚNINA,  CIE- 
ŚNICA,  y,  2'.  ciasne  miejsce,  ciasne  położenie,  bie  Gitije; 
Boh.  tjsen' ,  auzkost,  aużina;  Sorab.  1.  cżisn;  Pag.  tje- 
skoccbja ;  Eccl.  itcHiiHa.  Zbili  potężne  wojsko  małą 
garścią,  iż  było  w  cieśni.  Petr.  Pol.  590.  Pod  ogólnym 
nazwiskiem  ciaśnin,  zawierają  sie  wszystkie  ciasne  przej- 
ścia ,  któremi  wojsko  małym  tylko  frontem  maszerować 
a  rozpostrzeć  się  nie  może.  Lesk.  Mier.  91.  ciige  %^a\\(. 
(cf  przesmyk).  Cieśnina  morska,  przesmyk,  kanał  ciasny 
łączący  dwa  morza  z  sobą,  albo  jednego  morza  dwie 
części.  Wyrtu.  G.  14.  ciilC  SOieerenge;  Boh.  aużina,  okijdli, 
klauza;  Rag.  morski  prodor;  Ross.  npcinB^;  \'md.  vos- 
kust  murja,  morska  tesnozha,  Yoskumorje,  voskovina; 
Eccl.  i-,7,||i..j.  §.  ścisk,  nacisk,  ciżba,  i^i  Gkbranfle. 
Wielka  dziś  na  rynku  cieśń  była.  Tr.  —  Fig.  ucisk, 
ambaras,  bieda,  zawikłanie,  SJotb ,  (>^ebrdiU3e,  SScbniilijnip. 
SraiKjfal,  Ciiiic  5.U'rIeijcnl'cit.  Aby  jeśli  ich  w  cieśni  bę- 
dą rzeczy  Król  sam  z  lietmany  przybyli  w  odsieczy.  Jabi. 
Buk.  Q.  3.  Umysł  się  wzmaga,  zostający  w  cieśni. 
A'ras.  Mysz.  H.  Wota  te  ślubili  pod  czas  cieśni.  Pot. 
Syl.  114.  W  tej  cieśninie  biedzącego  się  z  sobą  naro- 
du. Aar^).  2,  123.  Król  w  cieśni  był  przez  bimtowników 
zdrady.  Pol.  .Arg.  201.  Psa  w  cieśni  źle  drażnić.  Gn.  Ad. 
984.  CIEŚNIG  cz.  niedk.,  ścieśnić  dok.,  ścieśniać,  cie- 
śniejszym  czynić,  cngcn  ,  ciijer  mndicn,  yerenncn,  Dcfc&ran= 
fen;  Buh.  stisniti,  saużiti;  Dal.  ztizknuli;  Sorab.  1.  cźc- 
sznoszcżu,  zcżesznoscżu;  V'(nr/.  stesnili ,  stesneisbali;  Croat. 
tesznim;  Rag.  tjesctim,  stjesctiti;  Ross.  itciinTb,  yitc- 
HiiTb,  yT-fccHaib,  (Bosn.  cesniti  pcrire,  dolore  cruciari). 
Battyada  świat  cały  śpiewać  będzie  pieśni.  Moc  go  sławi 
nauki,  chociaż  umysł  cieśni.  Hut.  Ow.  00.  Weź  większe 
dzieło  do  roboty,  osnową  tego  ścieśniasz  dowcip,  ib.  I80. 
CIEŚNIĆ  SIĘ  zaimk.:  iid{  mcnęim ,  fid)  (icfd)raiifcn.  Kto  nie 
zna  przystojnego  ścieśnienia  się  sztuki ,  Ten  nie  ma  o 
pisaniu  najpierwszej  nauki.  Dmoch.  Szt.  II.  9.  Cieśnić 
się,  kurczyć  się,  mniejszyć  się,  ujmować  sobie,  fldj 
bcfd^raiifeu ,  ftd>  einfcSrótifcii.  Cieśni  się  jak  może ,  a  prze- 
cież ledwo  może  swoim  dochodem  wyżyć.  Oss.  Wyr. — 
Fassive  Cieśnić  się  =  (^IESMEC  ,  cieśniejszym  się  stawać, 
fic^  ycrengcn,  ciiger  rocrbeii;  (Rag.  ceznuti  confici  dolore; 
Bosn.  ceznuti  de/icerc);  Eccl.  jjytciiT.Tii  I^if'dy  kto  ^y  nie- 
dostatku, i  rozum  się  cieśni.  Węg.  Org.  22.  CIEŚNICA 
ob.  Cieśń,  Cieśnina.  CIEŚNIEJ  ob.  Ciasno.  CIEŚNIEJSZY 
ob.  Ciasny. 
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CIESZĘ,  CIESZĘ  ob.  Ciesać,  Ciosać.  CIĘSZKI,  CIF.SZKOŚG 
ob.  Ciezlu. 

CIESZYĆ]  yf,  cieszy,  cieszę  cc.  nkdl:.,  pocieszyć,  ucieszyć 
dok.,  (Etyraon  c^ecA  znajduje  się  jeszcze  w  słowach  «c('ec/ia, 
pociecha,  otucha  cf.  tuszyć,  i  w  zakończeniu  imion, 
AYojciech,  Sieciech)  łagodzić  czyje  zmartwienie,  Trasunek 
odejmować  strapionemu,  Boh.  fcśiti ,  teśiwam,  trośtu- 
gi ,  (eśjm;  (Slouac.  (eśjm  obleclo);  Cani.  tashcti,  odsha- 
liti,  pobusham,  poYusham;  Vind.  tashiti,  potasliiti ,  od- 
shalili,  troshtati,  potroshtati,  arsvefelit ;  Croat.  batriveti; 
Sorab.  1.  trożtyu;  {Sorab.  1.  cżeschu  rumo);  Rag.  tśxiti, 
tjesciti,  utjesciti,  utaxiti;  Dal.  vtisiti;  Ross.  TtuiUTb,  tb- 
uiy;  {Ecd.  Ttuit  >  opyMia  i.o  yBece.iCHiiol  On  ja  cie- 
szył, jak  mógł;  ale  nie  tlała  się  ucieszyć.  Prot.  Jat.  19. 
Trzeba  go  w  tej  biedzie  cieszyć.  Teat.  54 ,  c.  D.  2. 
Przyjaciel  kiedy  jest  życzliwy,  Najlepiej  cieszyć  może, 
gdy  sam  nieszczęśliwy.  JabL  Tel.  299.  Kędy  płaczą , 
tam  cieszyć,  kędy  smutno,  tam  bawić.  Dz-wonk.  Stat.  A. 
•i.  Łacno  cieszyć  chorego,  gdyśmy  zdrowi  sami.  / 
hchan.  D:.  258.  —  Cieszyć  się  zaimk.  ^iń)  tróftcu,  ul- 
żywać  sobie  umartwienia,  folgę  sobie  czynić  w  frasun- 
ku. Tylko  się  płaczem  cieszą.  Paszk.  Dz.  65.  W  tej 
tu  samotności  przy  przyjemnej  składania  wierszów  zaba- 
wie, cieszę  się  w  mych  nieszczęściach.  Zab.  15,  4-9.  Cie- 
szący, tniffrcid),  troftlidi;  Ross.  yruuinTe.ibnufi.  §.  Cie- 
szyć, rozweselać,  uweselać,  crfrciICll,  frcilCii.  To  co  nas 
dziś  cieszy,  jutro  zasmucić  może.  Zab.  8,  268.  .Yar.  Cie- 
szy rolnika,  choć  z  czoła  pot  leje,  Plennych  zasiewów 
owoc  okazały.  Zub.  14,  97.  Nar.  Syn  mój  zawsze  po- 
wolnością i  posłuszeństwem  serce  moje  cieszył.  Falib. 
Dis.  Q.  5.  Dziś  mnie  nic  nie  cieszy.  Teat.  56,  c.  83. 
Nic  ciesz  Panie  złych  ludzi,  nie  ciesz  mną,  proszę.  J. 
Kchan.  Ps.  163.  (niech  się  nie  cieszą  z  mojej  zguby). 
Gdy  bóg  małżonkom  potomstwa  nie  daje,  albo  ich_  na 
nim,  prędką  śmiercią  dzieci  ich,  nie  cieszy...  Sk.  Zijw. 
2,  95.  (nie  da  się  doczekać  uciechy,  nieiiii  cr  fte  nn 
ilJUCit  feinc  grcubc  crIcl'Cli  InlJt).  Cieszący,  pocieszny,  ucie- 
szny,  erfrciicnb,  crfrciilicli;  Ross.  pajocTOTBopnuM.  Cieszyć 
się':.o!»i/.-.,  weselić  się,  fiti;  fi-ciicii,  fid)  crfrciicit ,  fid)  cr= 
ijoftcil.  Dusza  sic  cieszy  przyjacielskicmi  dobremi  radami. 
5  Leop.  Prov.  27,  9.  (słodnieje.  1  Leop.).  Cieszę  sie 
niewymownie,  że  cię  tu  widzę.  Zab.  15,  55.  Ja  łzy  go- 
rzkie wylewam,  gdy  on  tym  czasem  z  moją  rywalką  się 
cieszy.  Teat.  52.  d,  114.  Król  Konarskiego  chciał  robić 
senatorem;  ale  on  wolał  sam  z  sobą  cieszyć  się  skrycie. 
Zab.  15,  132.  Cudzym  sin  złym  cieszyć,  nędzna  ucie- 
cha. Cn.  Ad.  114.  Ross.  TliuiiiTi.ca ,  Hac.iajiiTbca,  icpa- 
coBaibCH.  §.  Cieszyć,  bawić,  śmieszyć,  imtcrlialteil ,  nmii' 
ftvcn ,  Iad)cn  mad)Cli.  Cieszą  mię  jego  dowody,  które  tak 
są  do  rzeczy,  jak  pięść  do  oka.  Oss.  ,Wyr.  CIESZYCIEL, 
a,  m.  cieszący  smutnego,  pocieszyciel,  ber  iróftcr;  Duli. 
teśitel;  Carn.  tushnek;  Yiiid.  troshtar;  Sorab.  1.  trożiar. 
Obróćcie  oczy  do  boga ,  który  każdego  cieszyciclem  jest 
w  smętku.  Zrn.  Post.  5,  595.  Wszyscy  wy  jesteście 
hardzo  marni  cieszyciele.  1  Leop.  Job.  16,  1.  Duch  twój 
niech  będzie  moim  cieszycielem.  Czahr.  Tr.  D.  5.  CIE- 
SZYCIELKA,    i,    i.   ciesząca     w    smutku,    bic    Jróftcrtiiti; 


Sorab.  1.  trożtarnicźża.  (ClESZYKAi^IIEŃ ,  ia,  m.  ciesają- 
cy,  ciosający  kamień ,  lapicida.  Yolck.  459.  Jer  Steinineg). 
CIESZYN,  a,  m.  miasto  i  księztwo  wyższego  Sziaska.  Dyk. 
G.  5,  115.  Jcfdicii,  in  Sd^lcficn;  Boh.  Teśjn;  solatii  lo- 
cus:  vel  a  ciasny,  cieśnić,  Frenzel  in  Westphal.  monum. 
2,  2420.  CIESŻYŃCZYK,  a,  m.  z  Cieszyna  rodowity, 
ciii  iefdjner,  w  rodź.  żeńsk.  CIESZYNKA,  Mc  Icfdmcriitn. 
b.  CIESZYNKA,  i,  Ł  gatunek  strzelby  ognistej ,  klóra 
przednie  w  Cieszynie  robiono,  eine  jcfdjtnc,  einc  21rt 
gcitcrijcmclir.  Slbhj.  CIESZYŃSKI,  a,  ie,  z  Cieszyna,  Ze-- 
fdjiier.  —  Księstwo  Cieszyńskie.  Wyrw.  G.  258.  tai 
.Ccr5P(jtI).  icfdicii;  Boh.  (eśjnsky. 

Pochodź,  nacieszyć  się,  pocieszyć ,  pociecha  ,  pocieszał- 
ny,  pocieszny,  pocieszuość ,  niepncieszny,  niepocie.-:zność; 
ucieszyć,  uciecha,    ucieszruj.  2.)    Tuszyć,  otucha,  potucha. 

CIETRZEW,  ia,  m.  plak,  mniejszy  od  głuszca,  leirao  te- 
trix.  Zool.  259.  ber  33irtfcabli;  Boh.  tetrew;  Slov.  tctrew; 
Slav.  tetrib;  Yind.  bresni  petelin;  Ross.  TCiepeBb,  Koca4X. 
Cietrzewie  czyste.  Ban.  J.  5.  Cieciorki  kokały,  cietrze- 
wie grały.  Ban.  J.  5.  b.  (foUcm).  Cietrzewie  tokują.  Zool. 
270.  fie  Iialjeii.  Cietrzew  głuchy,  ob.  Głuszec.  §.  Łając: 
cietrzew,  głupiec,  eiii  bitinmcr  ł\crl,  cin  Summiaii,  ein 
*id)0))6,  cin  ^*iiifcl.  I  ty  nie  pójdziesz  ztąd  cietrzewiu 
zdechły!  Boh.  Kom.  1,  254.  Głupi  cietrzewiu.  Cn.  Ad. 
250.  Na  wszystko  byłem  zdumionym  cietrzewiem ,  Le- 
dwiem  się  upamięlal,  gdym  już  wybrnął  z  tfunui.  Zab. 
9,  566.  Eyss.  §.  Herh,  wspominają  o  nim  autorowie, 
lecz  żaden  go  nie  opisuje.  Kurup.  5,  10.  ciii  5Gnppcn. 
(Cietrzew,  inde  nomen  vrbis  Tcterau.  Frenzel  in  Westphal. 
7nonum.  2,  2415).  CIETRZEWI,  ia,  le,  od  cietrzewia, 
33irtlta;)n  =  .  Rodzaj  cietrzewi  należy  do  rzędu  kurzego. 
Zool.  259.  Ktoby  komu  sieć  cietrzewią  ukradł,  zapłaci 
trzy  ruble  groszy.  Iiislr.   Cel.  Lit.  515. 

CIĘTY  ob.  cĄi. 

CIĘZA,  y,  i.  {uh.  Ciąża)  brzemienność,  Sorab.  i.  cżeża ; 
Ger.  bic  SdMMiujcrfĄaft.  Królowa  znowu  przy  nadziei 
znajduje  sie;  już  to  /Iwudzicsta  druga  ciężą  jest.  Gai. 
Nar.  1,  510.  'CIEŻADŁO,  a,  n.  narzędzie  ciągnienia, 
dyszel,  bic  J^cidłfcl.  \Ye  śrzodek  klęka  wprawione  bywa 
ciężadło,  to  jest,  dyszel,  iys.  Gr.  589.  CIĘŻAR,  u,  m. 
waga  rzeczom  przyrodzona,  ciężkość,  to  co  cięży,  bic  Sflft; 
Boh.  auteźek ;  Yuid.  tesha,  tovor,  breme,  teshina,- bu- 
tora,  buntara,  vtesh;  Bosn.  tera,  brimme,  touar;  Ray. 
tcgólta,  texfna,  tescina;  Cum.  teshina,  bulara ;  Croat. 
tiirh,  breme;  Ptoss,  Tii/KeCTb,  aCysa.  Siłę  ciał,  która 
ustawicznie  na  dół  pędzone  iiywaja,  ciężarem  nazywają. 
Nub.  Mech.  72.  bie  i^fltiucre  ber  Syrpcr.  Gała  siła,  któ- 
rą ciężkość  wywiera  bez  przestanku  lia  jakie  ciało,  na- 
zywa się  ciężarem,  pondtts ,  8d)iucre ,  @en)td;t.  ib.  77. 
Nie  jedno  ciężkość  ,  co  ciężar.  Przez  ciężar  rozumiemy 
cały  zbiór  cząstek  mających  ciężkość,  które  się  znajdują 
w  jakiej  bryle;  zatym  można  mówić,  że  mała  bryła  ma 
tyleż  ciężkości,  ile  wielka,  lubo  ma  daleko  mniej  cięża- 
ru. Ro'/].  Dos.  5,  515.  bie  abfuliitc  imb  relatioe  obcr  fpc= 
cifil'd)C  edliucre.  g.  Ciężar,  rzecz  ciężka,  uciążająea ,  brze- 
mię, etiiwj  Sdmicrcś,"  einc  8a)t.  ""C  Siirbc.  PJnjs.  et  Fig. 
Upadek  cięższy  pod  ciężarem.     Bardz.   Luk.  5.      Co  nad 
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przyrodzony  stan  ci;i.fa  człowieczego,  próżny  to  ciężar. 
Karnk.  Kai.  90.  —  Ciężary  wojskowe,  oWogi,  bagaże,  ®C> 
pactc,  SagaflC.  Zawady  i  ciężary  podróżne  zastępów  swoicli 
zwiózł  do  miasta.  \Var(].  Cet.  145.  W  mieście  tym  bet- 
man  [dony  jeńców  i  różne  oblogi  i  ciężary  zfoźył.  Pilch. 
Sali.  233.  Zostawiwszy  obozowe  ciężary,  z  jazda  dalej 
ciąsnał.  Nur.  Hst.  2,  403.  J).  Fi;j.  ciężar,  trud,  tru- 
dniść,  uciemiężenie,  ucisk,  bic  1'aft,  bie  iOiiiliC,  bie  25c= 
brilcfiiiiij.  Kogo  fortuna  prowadzi  przez  sto|)nie.  Umie 
z  ciężaru  nadgrode  szacować.  Nie  zna  jej  ceny,  kto  jej 
ryciiło  dopnie.  Zab.  14,  100.  Nar.  Wielki  go  ciężar, 
zacność  tarniiii  gniecie.  Bardz.  Tr.  203.  Kazimierz  Spra- 
wiedliwy zniósł  wszystkie  ciężary,  to  jest,  podatki  i  da- 
nie nieznośne,  które  był  Mieczysław  wniósł.  Biel.  Kr. 
102.  JaftCii,  Slbijabcn.  Dłużnicy  proces  przewiedli;  poka- 
zały sie  ciężary  przewyższające  wartość  substancyi.  Kras. 
Pod.  2,  44.  (długi,  ScinilDcnlaftCti).  Ciężar  na  roli,  na 
gruncie:  powinność.  CIEŻAI5N0SC,  ści,  i.  brzemienność, 
ciąża,  bic  SdwiiflCrfrfniit ;  Sliw.  obtjźnost;  Bosn.  tegotnost; 
Hag.  tegninós;  Hoss.  th/KCIoctl,  Tfl>Ke.iiina,  iienpaajiiocTL. 
Ecrl  ópe.MeiiiiocTŁ ,  Yi,\oiio(ie,  yptKOHOiiicnie.  ^"^ki  cię- 
źarności  są  pewne,  są  i  wątpliwe,  z  którycli  nie  zawsze 
brzeiruenność  prawdziwą  poznać  można.  AV»/*.  2,  217. 
CIĘZAUNY,  a,  e,  1'.  ciężący,  ciężki,  ciężar  mający, 
fdjnicr ,  (sc^tperc  ^abeiib.  Co  lżejsze  żywioły  wnetby  na 
dół  poszły,  a  ciężarne  w  górę  zażby  podniosły?  Susz. 
Pies.  3,  M.  2.  h.  g.  Ciężarny,  brzemienny,  w  ciąży  zo- 
stający n.  p.  żywot,  fcfmiatU]Cr.  Ciężarna  t.  j.  kobieta, 
ctiic  śdłroangerc ;  Boh.  et  Slofuc.  tćbotny,  obtjżeny;  sama- 
drulia ;  liar/.  tegótna,  nosseclija,  prisóbna,  prisobniza ; 
Crout.  noszecha ;  /ioi/i.  tegotna  ,  breghja,  sbabna  ;  Cani. 
noshezha;  Vind.  nosliezlia,  sbroka,  tesbka;  Hoss.  owpe- 
BaTlj.jaa.  Ciężarną  będąc,  skoro  te  złą  wieść  odbiera, 
Nagle  gdy  rodzi,  tak  zaraz  umiera.  Leszcz.  Test.  230. 
BiHłogłowa,  gdy  sie  czuje  bvć  ciężarna,  czego  sie  strzcdz 
ma.  '  Hanr.  Sk.  438.  CIĘŻ.4U0\VATY,  a,  e,  ciężar  ma- 
jący, ważący,  ciężki;  fd;rofr,  <2d)n)ClC  niib  ®c«)td)t  ^abeiib. 
UciiMały  się  rzeczy  twarde  z  miekkierni,  lekkie  z  cięża- 
rowatenii.  Zebr.  Ow.  i.  Cieżarowate  ciało,  ontrosum.  ih. 
582.  CIĘŻAROWY,  a,  c.  Ód  ciężaru ,  l'aft  =  ;  Vind.  le- 
shonoslien,  tovorski  ,  lovoren ;  Sorab.  1.  wobcźeźenite, 
wobkwadzite.  Wozy  furmańskie  abo  ciężarowe.  Archel. 
2,  14.  CCIĘŻBA  ob.  Ciżba).  CIĘŻEĆ  nijak,  niedk.,  ścię- 
ieć,  ociężeć  doA.,  ciężkim  być  abo  sic  stawać,  fc(;n)CV  fcmi, 
fĄttłcr  werben,  fc^tcer' fiiUeii," /»•.  et  ir.;  Bosn.  tesckati, 
otesckati;  Hoss.  TiiiKe.iliTi, ,  oiniKiMliTb;  Ecd.  laryiiTiicn, 
TflromycH,  TnyKcrbib.  Absalona  raz  w  roku  strzyżono, 
bo  mu  włosy  cio/.ały.  W.  2  Heg.  14,  20.  We  dnie  i 
w  nocy  ciężała  nademna  ręka  twoja.  1.  Lenp.  Ps.  51, 
4.  (ociężała.  3  Leop.  bciiie  ;c>anb  laij  fśiucr  aitf  mir.  Siit^.). 
Głowa  mu  myślami  ciężejo.  Jalif.  Buk.  N.  5.  b.  bcr  Slopf 
inirb  ibiii  fdniTr.  Ciężenie  głowy  Eccl.  TaH{i;or.iaBic ;  drace. 
§aovx{i('.t'ior.  Sciężały,  idUDCr  (]eilHn"beit ,  1i!ni'CVfdIliiJ.  Przy- 
godami i  laty  ścieżali.  Otw.  Ow.  107.  Krew  w  nim  od 
ścieżałej  starości  tępieje.  A.  Kchan.  W.  128.  CIĘŻKI, 
'CIĘSZKF,  CIĘZEK,  żka ,  żkie;  Cięższy  Comp.  wagę  ma- 
jący, ważąi'y,   ciężący,    nielekki,    fdiipcr,  Sd^itucre  imb  ©C= 


lind)t  ^nh'llb ;  Shu:  ta/ki,  Ićżki  ,  t(v.ky;  Boh.  teżky,  teżek, 
leżśj ;  Sorab.  2.  sciiescbki ;  Sorab.  1.  cżiascliki ,  cźeżki, 
cżeżkoyite ;  Slav.  lexnk;  Cani.  lesbk,  teshke  ,  tesbejshe; 
Virid.  tesbek,  tcsliak,  tesbaun  ,  tcsbi ,  tesbku;  Croat.  te- 
si'k ,  tesesbi,  teseji,  siiiclick;  {Croat.  tesaks  wyrobnikj; 
Bosn.  tescki ,  lesL,'jak  ,  tegoian;  (cl',  Bosn.  tesgjak=  cblop); 
//«(/.    lexak,    tegoian,     tcescki  ,    tescka;    Ross.    thikckT), 

DT.KKiu,    TnHIC.TL  ,    TH/tlClhlii ,    THroCTllUH,     ftpCMCHlIUlI  ,      Bt- 

CKiii;  Eccl.  Tj^ijji,  ^  oraroTliii-L ,  (d".  TH>i;iiHie  praca,  zysk, 
Tnwarc.ii.  pracownik,  cf.  Ilcbr.  nrp  kaschah  ditTicdis  hiit; 
Ilebr.  ']l"j  taaii ;  Syr.  IB  Ican  oneravil).  Względem  wa- 
gi,  ciężaru,  ciężki,  uppos.  lekki,  fdjnier,  nidjt  ]cid't  '.nim 
0Clind)t.  Żelazna  brona,  którą  ciężką  zowią  ,  ma  żelazne 
zęby.  Kluk.  Hośl.  3,  118.  liczuł  coś  na  rainionacli 
ciężkiego,  i  mniemając,  aby  nań  kto  ciężar  kładł,  ścią- 
gnął rękę.  Sk.  Zyw.  2,  408.  Arfylleryą  dzielą  na  ciężką 
i  na  polową;  ciężka  służy  do  Ibitecy  i  przeciwko  forte- 
cy. Jpk.  Art.  1,  283.  Hoss.  .lojionaa  apra.i.iepia.  (cięż- 
kie armaty  albo  mui-ołamy.  ib.  Ciężkie  działo  Hoss.  sa- 
Tiiiiiiaa  niiiua.it.  Me  podejmuj  się  brzemienia  cięższego 
nad  twą  moc.  Buda.  Syr.  15,  ''2.~(guid  calcaiit  humeri . — 
Ciężki,  nieruchawy,  ociężały,  nieskory,  fdjiuci',  )'d)ti'crialliij. 
Żubry  ciężkie.  Buii.  J.  2.  Koń  ciężki,  spasły.  Oss.  Wyr. 
Hoss.  .TOMOBaa  .louia/iL.  Objadłszy  się  bez  pamięci,  wsta- 
je nazajutrz  ciężki  i  niezdrowy,  flor.  Sat.  168.  Czło- 
wiek ciężki,  ociężały.  Hoss.  M-feiiiKoiiarbiri.  Wstań,  nie 
żartuj  i  nie  bądź  tak  ciężki  jak  ołów.  Przyb.  Ab.  147. 
Starzec  laty  ciężki.  (Iroch.  W.  290.  Ciężki  jeżyk,  ciężka 
mowa,  jękliwa,  ciiic  \i)\vm  SiuMdie,  )(|rocrc  Jliiyfpradje ; 
Idmiere  ^ww ,  iiiĄt  iiclaiificie  3iiii(]C-  Nie  jestem  maż  mo- 
wny,  bo  ciężki  jeżyk  mam.  Budn.  Ex.  4,  10.  Lekarstwo 
ciężkiej  mowie,  za  nabrzmiałością  i  ociężałością  jeżyka. 
Syr.  107.  jź  Ciężki,  trudny,  fdniicr,  nidit  leidłt  5U  tiefte= 
ben,  mit  'SiiĄi  ycrfniipft.  Kaczki  mają  mięso  czarne,  a 
tym  samym  są  ciężkie  do  strawienia.  Boh.  Kom.  1,  280. 
Ciężki  oddech,  gdy  człowiek  czuje  ból,  dolegliwość, 
ciężkość  w  oddychaniu.  Krup.  3,  053.  We  Pan  straszli- 
wie ciężki  do  dogotlzenia.  Teat.  14,  71.  (i2te  finb  fd)U'er 
Siifriebcn  ^n  ftcllcii;  ei  ift  fdnrer  fó  5^nen  rcd)t  jn  mad)eii). 
g.  Ciężki  do  znoszenia,  do  jirzetrwania,  tęgi,  mocny, 
potężny,  \dmn ,  \ć)mx  511  crtuiijen,  \i)mx  anóiuiialtcn ,  ]\i 
('cftelicn.  Ciężka  choroba,  einc  fdimere  Sraiifbcit.  Każdemu 
swoja  choroba  najcięższa.  Cit.  Ad.  330.  W  szczególno- 
ści: choroba  ciężka,  wielka  choroba,  epilepsia.  Krup.  5, 
045.  bie  fdin'cre  Hninfbcit,  ba»  Iiiife  Sefen,  bie  fdm'cre 
3Jotb.  Ranami  (ieżkiemi  czyli  niebezpiecznemi  nazywamy 
te,  w  których  zadaniu  naczynia  krwi  znaczniejsze  obra- 
żonenii  zostały,  fcrz.  Cyr.  07.  Sroga  Lachezys  ciężkie 
dziwy  broi.  Bardz.  Tr.  351.  Tam  się  dopiero  zaczęła* 
ciężka  bitwa.  1  Leop.  1  Mar.ch.  9,  17.  eill  barter,  f^lDC» 
rer  Hcimf.  Nie  wie ,  w  jak  ciężkiej  teraz  jestem  toni , 
Gdy  śrzód  bezdennej  fali  nikt  nie  broni.  Zab.  13,  159. 
Ciężkie  to  teraz  czasy.  Zubl.  Fir.  29.  Dni  le  ciężkie 
były  wielce  Rzymianowi  i  okolicznym  obywatelom.  Sk. 
Dz.  841.  Zaraz  mu  policzek  ciężki  wyciął  za  to.  Pasz. 
Dz.  85.  Dał  mu  twardą  a  ciężką  odpowiedź.  1  Leop. 
3  Recj.  12,  15,  (odpowiedział  mu  srodze.  £eo/).  3).    Cię- 
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zkic  rozsiano  wieści.  Sicm.  Cyc.  "iA.  §.  Ciężki,  przy- 
kry, uciążliwy,  uciemieLijacy,  ciężarem  stający  się;  fcfjtuer, 
bnicfciit),  Idftig,  uńDrig,  I)e)tI;ti'crli(I) ;  {Cani.  tcshavni;  Yind. 
teshak,  poteshliu).  Słyszeć  o  tym  źafo.sna,  być  przy 
tym  cięższa  rzecz  jest.  Pelr.  Hor.  praef.  Ludzie  zubo- 
żeli ,  lata  drogie ,  panowie  ciężcy.  Falib.  Dis.  U.  Cięż- 
cy poborcę,  i  Leop.  Ex.  3.  Ciężką  jego  rękę  uznawał 
nad  sobą.  Usirz.  Kruc.  2,  178.  Poddanych  się  pytaf,  je- 
śli roboty  na  nich  nie  ciężkie?  Fulib.  Dis.  R  Gdym  był 
u  was,  nie  byłem  'ciężek  nikomu.  Leop.  2  Cm:  11,  9. 
Na  to  dowcipu  swego  zażywał,  aby  me  miał  być  ciężki 
komu  w  ojczyźnie.  Sfar.  Zad.  C.  Ludziom  ubogim  'cię- 
żek był.  Kosz.  Lor.  83.  Pacyent,  który  nigdy  nie  cho- 
rował, bywa  naprzykrzonym,  gdy  zachoruje,  i  ciężkim 
swą  niecierpliwością,  jak  drugim  lak  i  sobie.  Perz.  Lek. 
544.  Jeden  król  drugiemu  może  być  straszny  i  ciężki, 
kiedy  go  przechodzi  dzielnością.  Star.  Woj.  A.  2.  Był 
ciężkim  w  tenczas  Turek  Persowi  i  jedenaście  mu  pro- 
wincyj  odjął.  Star.  Dw.  45.  Stałem  się  sam  sobie  'cię- 
żek. Leop.  Job.  7,  20.  (sam  sobie  ciężarem.  Dibl.  Gd.) 
Przymicrzcniec  ten  był  mu  więcej 'ciężek,  niżli  mu  przy- 
dał pomocy.  Dtidn.  2  Chroń.  28,  20.  (bardziej  go  uci- 
snął.  Bibl.  Gd.).  Heretycy  nigdy  tak  ciężcy  i  przykrzy 
kościołowi  nie  byli,  jak  teraz.  Sk.  Dz.  834.  Ciężki  im 
się  zdawał  ten  podatek.  Sk.  Dz.  1016.  Pożyczyszli  ubo- 
giemu, nie  będziesz  mu  ciężek,  lichwę  z  niego  biorąc. 
Radź.  Ex.  22,  23.  (nie  obciążysz  go.  Dibl.  Cd.).  §.  Cięż- 
ki na  kngo,  srogi,  ostry,  dokuczliwy,  fcl;nłcr,  Iinrt ,  fdiflff, 
ftfCng,  Ićiftig.  Lepsza  fortuna  wielu  rada  zepsuje;  staro- 
polska niesie  przypowieść:  ciężki  z  kaleki  pan,  z  klechy 
pleban.  Fr.  Ad.  55.  Oleśnicki  najcięższy  był  na  Witoł- 
da.  Biel.  Kr.  292.  Bolesław  na  szlachtę  i  na  lud  po- 
spobty  ciężkim  był.  Krom.  250.  Margrabia  Myszeński 
ciężkim  był  na  Czechy.  Krom.  701.  Na  wszystkie  mi- 
łosierny, a  na  samego  siebie  ciężki  był.  Sk.  Żyw.  235. 
§.  Ciężki,  ścisły,  ściśle  dochodzący,,  ostry,  [djarf,  geitnu. 
Ciężkie  szukania  Pigmaliona  były,  Żeby  się  obu  głowy 
przed  nim  nie  skryły.  Jabi.  Teł.  107.  Ciężkim  go  pra- 
wem dłużnicy  gonili.  Jam  swa  niewolą  wyrwał  go  z  ba- 
styli.  Zab.  15,  249.  g.  Ciężka,  dziećmi  chodząca.  Mącz. 
brzemienna,  ciężarna,  fc^aiailijcr.  Gdy  już  ciężka  niewia- 
sta przychodzi  ku  samemu  porodzeniu ,  tedy...  Spiw.  143. 
Sieiin.  44G.  Poroniwszy  dziecię,  bo  była  ciężka,  zaraz 
umarła.  Petr.  Ek.  64.  Niewiastka  twoja  zcudzolożyła  i 
chodzi  ciężka  z  cudzołóztwa.  Radź.  Genes.  58,  24.  (brze- 
mienna jest.  Bibl.  Gd).  Szła  Marya,  ciężka  od  brzemienia, 
aby  porodziła  w  Betleem.  Diał.  Post.  00.  Paszk.  Dz.  74. 
Otw.  Ow.  614.  CIĘŻKO,  CIĘSZKO,  'CIĘSZCE  przystk., 
Ciężej  comp.,  ważno,  nielekko,  niełatwo,  fdjiuci";  Boh. 
fezce;  Slov.  (aźśko;  Dal.tcsko;  Uay.  tćscko;  F/nrf.  tesh- 
ku;  Sorab.  i.  czeżcze,  zcżeżka;  ,b7rty.  tesliko;  Ross.  tutk- 
Ko,  THHce.io.  Nielekko,  z  ciężarem,  ciężąc,  ważno,  z  wa- 
gą, fcliiucr  yoit  ®mncl)t.  Ołów  ciężko 'w-aży.  —  Ociężale, 
nie  z  łatwością,  f(I)H)cr,  fdjiucrfalliij.  Koń  dobry,  ale' cię- 
żko nosi.  g.  Ciężko,  niełatwo,  z  trudnością  przyrodzona, 
fcl)i»cv,  mit  ?:jfu^c.  Ciężko  mówić  ob.  Jąkać  sie.  —  Ci 
którzy  ciężko  słyszą,  gębę  otwierają.     Wej.  .4«."l73.  — 


Ciężko,  niełatwo  co  do  pracy,  trudno,  fc^rocr ,  tli  3(nfe= 
^uiiij  ber  Slrk-it.  Dźwigacie  kamienie  we  dnie  i  w  nocy, 
robiiie  ciężko,  nielekko.  Birk.  Zam.  14.  Trzeba  pra- 
cować ciężko  na  kawałek  chleba.  Teat.  13,  c.  14.  Musi 
tam  ciężko  robić.  Paszk.  Dz.5i.  Teraz  ciężko,  potym  bę- 
dzie ciężej.  C/l.  Ad.  772.  Ciężko  było  Jegomości  ukło- 
nić się.  Teat.  26,  b.  84.  —  Ciężko,  z  ciężkością,  z  tru- 
dnością, co  do  skutku,  f(^it)cr,  mit 9)iul)e jit  crlangni,  faucr. 
Nic  wie,  jak  pieniądze  nam  ciężko  przychodzą.  Teat.  15,  r. 
21.  (mt  \d}mx  uub  faucr  nur  iai  ®clb  scrbienm  miiffcii). 
Z  ciężka,  ledwie,  fclmicrlid) ,  mit  SWii^e,  fc^mcr,  mit  Śłotb, 
mit  gennucr  3Jot^.  Z  ciężkaby  za  to  gardła  nie  dał.  Erazm. 
Jęz.  fj.  5.  h.  —  Ciężko  o  co,  trudno,  rzadka  rzecz,  cś 
Iialt  )d)HiCf  iiiii  ctronl  W  historyi  nieciężko  o  fałsz;  prze- 
cież ja  radzi  czytamy.  Oss.  Sir.  5.  §.  Ciężko,  mocno, 
tęgo,  co  do  stopnia,  fdjiticr,  ftarf.  Ciężko  choruje.  Ciężko 
raniony.  —  Niechaj  tak  ciężko  nie  zadrzymię,  By  mi  z  pamięci 
wyszło  twoje  imię.  Jab.  Buk.  M.  4.  |.  Ciężko,  uciążliwie, 
z  uciskiem,  ciasno,  fdimcr,  briicfcitK  liifttij,  ciige,  gebrdiigt.  Na 
nas  bardzo  ciężko,  od  głodu  zdychać  nam  z  dziećmi  przyjdzie. 
Falib.  Dis.  S.  2.  Pyrrusowi  przed  Fabrycyuszem  było  bardzo 
ciężko.  Rej.  Zuk  101,  b.  Zewsząd  mi  ciężko,  jeżeli  wo- 
lą waszf  uczynię,  śmierci  wiecznej  nie  ujdę,  jeżeli  nie 
uczynię,  wpadnę  w  śmierć  doczesną.  Sk.  Żyw.  2,  573. 
Łódź  na  śrzód  morza  była,  gdzie  jej  wały  bardzo  ciężko 
czyniły.  Sekl.  Mnth.  14.  (dręczona  była  od  wałów.  ib.  not. 
dokuczały  jej,  fie  fc^tCll  tlim  511).  Powinniśmy  usiłować 
ciężko  sobie  czyniąc,  jakobyśmy  niepróżno  łaski  pańskiej 
przyimowali.  Zyyr.  Gon.  522.  (mus  jaki  sobie  czyniąc, 
ficf)  cineil  Sll^mO  mitCiim).  Kto  sobie  pierwej  ciężko  nie 
uczyni,  tedy  nieprzyjacielowi  nigdy.  Riel.  Kr.  47.  §.  Cię- 
żko, przykro,  gorzko,  markotno,  fd;n)Ct ,  linbcrlt^,  OCr« 
briijjlid) ,  fnillfcilb.  Gdym  patrzał  na  twe  błędy,  jak  mi 
ciężko  było!  Jahł.  Tel.  97.  Ona  to  ciężce  przyjąwszy 
od"  sługi ,  jęła  narzekać,  płakać.  Gorn.  Dz.  92.  §.  Ciężką 
albo  ciężko  chodzie,  dziatkami  chodzić, _  brzemienna,  cię- 
żarną być.  jl/qez.  fdjiDangcr  fe^ii.  'ClĘŻKOCHODNiK,  'a, 
m.  który  ciężko  chodzi ,  bcr  etncit  fd)tt)cren  ®aiig  \jat ;  Ecd. 
KOCiioxo4eifŁ.  CIEŻKOJEZYCZNY,  a,  c,  ciężkiego  języka, 
momot,  fd)UH'i'^uitgiij,  mm  fitmcrcr  MM^'i  E'''^^-  hochoh- 
sbmHuii,  C1ĘŻK0.\IIERZ,  a,  m.  narzędzie  okazujące  sto- 
pień ciężkości  powietrza,  barometer.  flub.  Wst.  187. 
ber  ©dmuTiiieiTcr ,  baś  33arometer;  Car«.  vremęnek;  (cf.  po- 
wietrzomierz,  wilgociomierz,  ciepłomierz,  wiatroniierz).  CIĘ- 
ŻKOMOWNY,  a,  e,  mowy  ciężkiej,  min  fd)tyerer  ©pradie;  Ecrl 
HOCHor.iaro.iiiBuu,  Me4.ienH0r.iaceiix,  Me4.ienH0H3U>iHijri.  *C1Ę- 
ŻKOMYŚLNY,  a,  e,  z  ciężkością  myślący,  fd)iverbeiif'eiib ;  Boh. 
tozkomysiny,  frasobliwy,  melankoliczny,  ft^mermiitllig.  (ob. 
Cieżkosercy).  Cieżkomyślność  Z?o/i., feżkomyslnost,  melan- 
koiia ,  bic  '  Sd)uiermiitMgfcit.  CIĘŻKONOGI,,  a,  ie,  nogi 
ciężkiej ,  fd;mcriupig  :  Eecl.  KocHOHoriii.  'CIĘŻKOPOJĘTNY, 
a,  e,  pojęcia  ciężkiego,  lub  też  do  pojęcia  ciężki,  fd)tBer' 
begretfeiib ,  fd;iiter  faffciiD;  fdjmcr  511  faffen;  Eccl.  kocho- 
yMHUH.  CIĘŻKORUCHY,  a,  e,  ruchu  ciężkiego,,  fd)il)crfallig, 
ftc^  )d;mcr  Itcmegeiib;  Eccl.  Kociio^BHJKiiuii.  CIĘŻKOŚĆ,  ści, 
z.  waga,  własność  tego,  co  jest  ciężkim,  bie  Sd)U'Cre; 
Boh.  ieżkost,  fiź;    Slóvae.  (eźkost;    Sorab.    1.    cźeźkoscź; 
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i.  Jak.  Mai.  5,   298.  §.  CieżkoŚL',  ocie-       Sd^mcrc  gC(]Cii cf.  prężyć).  Głowa  mi  cięży.   Teat.  S,  c. 

:oić,    iii  Sdimcrfalliyfeit,    llii('Cl)Ulflid;feit,       55.     Uczul  coś  na   ramionach    ciężkiego,    ściagnaf  rekc, 
■hota,  ociąganie  się,   bie  niiliift.    (]o  ro-        mówiąc:  co  takiego  cięży    na    mnie?    Sk.    Żyw.    2,    408. 


Vind.  Icshkust,  tcsiikota,  tcsliina  ,  teslia  ,  vlesli ,  tcshku- 
ta;  Carn.  tesha ,  teshava ,  teslikozlia,  teshavnost;  Croat. 
teskócha,  tesina;  Bosii.  tesckochja ,  tegota,  tesccina ; 
Rag.  tegcitta,  teskocchja,  lesckos,  tcsTna;  Hoss.  inJKecTb, 
THrocTb,  THroia;  Eccl.  OpeMeiiiiocTr,.  Usiłowanie  ciał 
zbliżenia  się  do  śrzodka  ziemi,  nazywamy  pospolicie  cię- 
żkością albo  uciążaniem.  Hag.  Doś.  2,  ii.  (cf.  ciężar). 
Ciężkość  kieruje  ciaJa  zav,sze  na  dóf.  Hub.  Wsi.  9.  Cię- 
żkość albo  przyciąganie,  dążenie  nieustanne  wszystkich 
czasiek  materyi  do  złączenia  się  z  sobą.  Śniad.  Jeog.  22. 
Ciężkość  gatunkowa.  A'.  Pam.  G,  o20.  Srzodck  ciężko- 
ści' Hub.  Mech.  91.  Jak.  Mai 
żałość,  nieruchaw 
Sangfamfeit,  nieoc 

zum  gani  ,  z  roskoszą  i  z  weselem ,  a  dobru  uczynki 
z  ciężkością  czynią.  5^-.  Aa:.  473  §.  Ciężkość,  trudność 
fizyczna,  bie  Stfitincriflfcit,  bic  OTiiOe,  bie  Srf)mcrf,  53cfc^n)C= 
ruiig.  Ciężkość  piersi,  npressio  pectoris ,  uciśnienie  i  za- 
tchnienie  w  piersiach.  Dyk.  Mcd.  i ,  548.  Sniftlicflcmmmiij. 
Utyskuje  na  ciężkość  piersi.  Pilch.  Sen.  list.  414.  Cię- 
żkość oddechu,  (6.  549.  fdjiuercr  3(tI)Cm.  g.  Ciężkość,  ucią- 
ienie,  dolegliwość,  przykrość,  23sbrdii(]iiii$ ,  33c)d)nicrbc, 
Sebn°i(fnn(] ,  Uiujcmadj.  Powiedzieli  poddani,  w  niwczym 
ciężkości  nie  mamy,  jedno  iż  na  nas  podróży  ciężkie. 
Falib.  Dis.  P.  Opisanie  ciężkości  i  nieszczęścia  żydo- 
wskiego, i  Leop.  o  Macek,  praef.  Wcisnęli  na  cię  wszel- 
kie ciężkości.  Wrób.  45.  (not.  «to  jest:  męki  i  udręcze- 
nia"). Ci  tylko  jedne  godzinę  robili;  myśmy  cierpieli 
ciężkość  dnia  i  upalenie.  Bial.  Post.  270.  (nur  fmbctt  bcś 
Iacjc§  ?nft  imb  ."óięc  gctragen).  Dajcie  jej  pokój,  przecz 
jej  ciężkości  wyrządzacie?  Sekl.  Marc.  14.  Urzędy  po- 
winny obmyślić,  aby  każdy  swego  bezpiecznie  używał, 
a  ciężkości  i  szkody  od  drugich  nie  miał.  Sk.  Kaz.  432. 
Jezus  dla  nędznych  przyszedł,  aby  ciężkość  oddalił,  ih. 
442.  Jezus  wziął  na  sie  ciężkości  nasze,  i  znosił  bo- 
leści nasze.  W.  Post.  W.  2,  318.  Gdvbv  kto  na  koco 
fałszywie  skarżył,  a  obwiniony  za  tą  skargąby  ciężkość 
jaką  albo  więzienie  podjął....  Sax.  Art.  32.  §.  Umartwie- 
nie,  zgryzota,  Scrbnip,  Jlranfuno,  JUimmer.  Obawia  się 
Grecyi,  wstyd  go  wszystkich  ludzi,  Własne  sumnienie 
ciężkość  największą  w  nim  budzi.  Morszt.  332.  Przez 
jaki  gniew  Juno    w  tę  ciężkość  wprawiła  Męża  tak  szla- 


•/KeJc.xOHLi;o.  CIĘŻYĆ  nijnk.  niedk.,  ciężkim  być,  fc^iucr 
fiillcii,  fdmier  feiiii,  5iiv  Paft  fatlcti.  oh.  Clężeć,  Boh.  tjżiti, 
stjżiti ;  Ynid.  tesbili,  potesbiti ,  teshim;  Gam.  tesbati, 
teshitn;  Ciual.  tesini ,  pertim ,  zmecbim  ,  smelikcbim;  (cf. 
Croal.  tesim ,  tesam  operor ,  luboro);  Jioss.  raroTiiTŁ, 
THromy,  inrowy.  g.  Absolule:  ciężyć,  ważyć,  wagę  mieć, 
ciężkim  być,  nielekkim,  fdjaier  feijii,  pr.  et  fig.  liry  Ty  lak 
ciężą  wzajemnie  na  siebie,  jak  cząstki  z  którycii"  sie 
składają:^  ciężenie  na  siebie  brył,  jest  w  stosunku  icli 
mass.  Śiiittd.  Jeog.  23.  Wszystkie  ciała  ciężą  do  środka 
ziemi.   ib.    (dążą    ciężkością    swoja,     fic    bnirfcil    mit    ihrci" 


(co  mię  uciska,  wai  briifft  mid)  fo  fdtrocrj?  Cięży  mu  na 
sercu.  Tcal.  29,  70.  (licijt  iDm  fdimcr  auf  b.  ,f).). 'Niezmier- 
nie sekret  ten  cięży  mu  na  jeżyku.  Tent.  5,  b.  77.  Cię- 
ży mu  to  na  sumnieniu.  Oss.  Wyr.  (Yind.  viest  mene 
tcshi).  Ciężyć,  ciężarem  być,  ciężkim  komu  być,  jut 
Paft  falleil,  laftij]  fciMt.  Chleb  w  drodze  nie  cięży.  On. 
Ad.  Gi.  (Aesopirum  onus).  Nie  ciężą  rogi  jeleniowi, 
ani  skrzydła  ptakowi ,  ani  owies  koniowi.  Cn.  Ad.  5G2. 
Rys.  Ad.  48.  (cf.  dzięciołowi  swój  nos  nie  wadzi).  Niech 
ci  nie  ciężą  dla  nas  vvszystkich  nogi.  Pot.  Arg.  727.  (nie 
leń  się,  śpiesz  się).  Żeby  synowie  nauki  dostąpili,  nie 
ciężą  rodzice  sobie  im  dosypować.  Gliczn.  Wych.  M.  2. 
§.  Cięży  mi  co ,  przykro  ,  markotno  mi ,  cź  ift  mir  liifrig, 
linbriij,  ycrbriipitd;.  Cięży  nam  uraźliwe  od  bliźniego 
słowo.  Put.  Zac.  140.  ■^.  Ciężyć  co  sobie,  za  złe  po- 
czytywać, narzekać,  skarżyć  się  na  co  ,  Cttl'a>j  iilicl  licbilicil, 
fid)  bnriilicr  rtiifl,Hiltcn ,  kfdjircrcii.  Począł  się  gniewać  i  gro- 
zić a  ciężyć  to  sobie,  że  jeno  jednego  posła  do  niego 
posłali.  Eraz.  Jez.  H.  Cesarzowa  przyszedłszy  ku  ce- 
sarzowi, poczęła  sobie  ciężyć  na  cesarza.  Eraz.  Jez.  J. 
8.  g.  transit,  ciężyć  kogo,  uciskać,  eincn  briicfcn.  Nic- 
masz  tak  ucieiniażliwego  jarzrna,  któreby  nie  ciężyło 
mniej  ciągnącego,  niżeli  opierającego  się.  Pilch.  Sen. 
320.  Niewczasem  zmordowane  powieki  ciężą  zczerwie- 
niałe  oczy.  Tward.  Daf.  33.  Ociec  twój  ciężył  nas  a 
gnębił  twardym  jarzmem.  1  Leop.  2  Paralip.  10,  4. 
(przyciskał  3  Leop.).  Koń  twardousty  ręce  cięży,  ciii  I)artmdu= 
ligeś  ^^łfcrb  fńllt  fdiiucf  iit  bic  gaiift.'  fr.  -Bardz.  Tr.  1G8. 


chętnego  i  w  srogie  trudności?  .1.  Kidian.  W.  1.  §.  Wiel-  CIMIEC,  CIMCOWY  ob.  Cicniiec,  Ciemcowy. 

ki  stopień,  moc,  tęgość  jakiego  złego,    bic    (iinijie    ciiic-j  CIN  CIN!    wyraża  głos  zięby,    bcit   ©cfaitg  bc§  '^Mm  aii'3;it= 

lUbdi.     Ciężkość  choroby.     "CIEŻKOSERCY,   a,  e,  serca  briicfcn.  Zięba  cin  cin  woła.  Ban.  J.  5,    6.    {Boh.  cynka- 

ciężkiego,  pon  fd)ireretu  jłcrjcii;   V(/i(/.  teshkoserzhen,  tes-  ti    tinnlre;    Carn.    zhinkam    jringdlare;     Hoss.    'iiiKiiyTL, 

noumen  =  melankoliczny,  hypocliondryczny;  -     Yind.  tesli-  miKaib  ćwierkać). 

koserzhnost,      tesnoumnost  =  hypochondrya,      melankolia.  CINAG  ob.   Ciąć. 

(ob.  Ciężkomyślny).  £cc/.  •  Tfl-Ki;occp,jui1    twardosercy;    za-  CIOCIA  zdrobn.  rzeczown.  ciotka,    Jantc^Ctl.   Kochana  ciociu, 

kamieniały;  Taa<K0cep4ie   zatwardziałość.    "CIĘŻKOUCZNY,  ciebie    dziecinną    miłością    kocham.    Glaizn.    Pierw.    74. 

a,  e,  {Yind.  teshkovuzliliu)  który    sie    ciężko  uczy,    uitgC'  Ciociu,    Yocativ. 

lefcrig,    ber  idraer  Icriit.    •CIĘŻK6WATY,'a,    e,    niby    to  CIOKAĆ,  CZOKAĆ,  CMOKAĆ,    CECKAĆ  czyn.  niedok.,    Cio- 

cieżki,     przycięższy,    ctmnś  fd;tDCr;,   Hoss.     lażKciOBaibiii.  knać  jedniL,  (cf.  czecliać  sie,  czochać  się)    lekko  głaskać 

Cieżkowalość   rażKCiOBaTOCTb.    CIEŻUCllNY,  a.    e,  CIE-  ręka,    plaskać    konia    dłonią,    mlaskać    na    konia,    ftrct^ 

ŻCTKl,     ClĘŻUTEŃKl,      CIĘŻUSIEŃKI,     CIĘŻUSIEME-  dfciii,  kflatfdKn  mit  ber  .^mib,"  flatfdien  mit  ber  3imgc,  iBCitn 

CZKl,  a,  ie,   adcerb.  na  —  o;  intens.  adj.  Ciężki,  rcd)t  fc^r  mmi  J.  S.  cin  l^int)  ffrcidiclt.   (Yind.  zhohlati ;    Carn.    zho- 

\i)\HT,  ńi}Uq  fdjroer;  Hoss.  laiKcieHcra,  Tfl/Ke.ieiibKo,  ra-  hlum;  Hoss.  TWUHyib,   iioKaTL,    lOKHyib,   lOKaib,    iJio- 
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imyii.,  'iMOKaib,  cf.  smoklać;  cf.  Gall.  clioquer;  Ital. 
focrare;  cf.  tknąć,  tykać,  cf.  Croal.  czukati,  {Genn.  jiic 
fen);  (jfoat.  czmokatii.  Ciokanic,  Czokanie,  liahakanie  i 
Ł,'.I'askanic  rękoma  młodych  koni  jeszcze  pfochych,  pnp- 
pysma.  Marz.  Croal.  czmok;  Sorah.  i.  poiilacżwano.  Kle- 
pie lubieżnie  krasne  twarzy  jego  wdzięki,  I  głaszcze  je 
ceckaniem  pożądliwej  reki.  Zab.  15,  520.  Nar.  DaZ  mi 
sie  otcłaskać,  cierpiał  me  ciokania.   Tol.  Saut.  53. 

CIOKOLATA,  CZOKOL.MA,  CZEKULATA,  y,  I,  z  Wlosk. 
cioccolata,  Mc  (Fbocolatc;  l'()i(/.  fhokolala;  /i'oss.  mci;o.Ta4'Ł , 
iii0K0.ia4'Ł ,  trunek  z  taLliczok  złożonych  z  kakao,  cukru, 
jaderek  wanilii,  cynamonu,  goździków.  Krup.  5,  12. 
Czokolata,  jest  to  roskosz  Hiszpana,  herbata  jest  roz- 
rywką Anglika.  Zab.  5,  67.  Teat.  53.  6,  26.  CIOKO- 
L.\T.N1K,  a,  ?«.,  przedający  ciokolate,  bcr  (^DocPlatcnfcaitMcr. 
lioss.   iiieK0.ia4HiiKt,  garnek  od  czokolaly. 

CIOŁAK,  CIELAK,  a,  m.,  CIOŁEK,  łka,  m.,  ciele  podro- 
sło, byczę,  byczek,  ciii  SuUcnfaUt,  ctii  Stierd)cu,  ciii  gnrr. 
Dusyp.  E.  e.  i.  b.  Sorab,  1.  cźelcz ,  cźelczk.  §.  O  czło- 
wieku, leń,  gniiśnik,  Icżuch,  cin  Sdrciiliailtcr ,  ciil  S«lilcii' 
jcr.  Pastuchowic  nie  mają  przy  bydle  na  zagonie  jak 
ciołkowie  leżeć  ani  spać,  ale  zawsze  pilnować.  /laur.  Sk. 
52.  g.  Ciołek,  herb  obraz  byka.  Or:.ech.  Tam.  11.  byk 
roE;atv  we  Przodku  tarczy  stojący,  czerwony,  w  prawą  o- 
brócony;  na  hełmie  pół  takiego  byka,  z  korony  jakoby 
wyskakującego.  Kurop.  5,  10.  ctil  3Bappcii.  CIOŁKA,  i, 
ż.,  krówka,  cf.  jałówka,  cinc  jiiiiijc  .MuIi.  Ciołka  ta  dwa- 
kroć  do  doiwa  stawa,  cieląt  karmi  dwoje.  Nay.  Wirg. 
495.  Weź  czcią  darem  sobie  te  biała  ciołkc.  Zebr.  Ow. 
.;8.  Ciołka  morska.  Sirn.  525.  "CIOŁKOWY",  a,  o,  od 
ciołka,  byczy,  <BtkX'.  Jowisz  w  ciołkowym  ukryły  ciele. 
Anakr.  44.  CIOŁUGII,  a,  m.  z  przvg.  bvczvsko,  ciii  liaff- 
Iid)CV  ©ttcr.  Sprośny  ciołuch.  flor.  2,  176.  "CIOŁUCZKA, 
CIOŁYCZKA,  i,  i.,  zdrobn.  rzeczowa,  ciołka,  ctll  ,<?ltI)d)Clt, 
kroweczka.  CIOŁUSZEK,  szka,  m.,  zdrobn.  rzcczown., 
ciołuch,  cin  (iticrd)cn. 

CIONEK,  nka,  m.,  cienik,  mały  cień,  clu  flctltcr  (5d;ałteit. 
W  waszym  cionku,  na  waszych  brzegach,  o  strumyki. 
Przyh.  ^6,   197. 

*CIONK.\,  ćcionka  ob.  Czcionka.  , 

CIORA,  CIORBA,  CIORCZEĆ,  CIORKIEM  oŁ.  Ciura,  Ciurba. 

CIOS,  u,  w,  (Etym.  Ciosać,  ciosać,  ciąć),  cięcie,  mach, 
raz,  ber  .S^icti,  ber  Sd)Iai];  Boh.  mrsk,  drb;  Croat.  vuda- 
rccz;  Bosn.  udorac;  Sorab.  1.  pranz;  Yind.  vdar,  vsick, 
vdarik,  shlak,  mah,    fliYcrk,  luzbai,  vcrshai,  shok;  Garn. 

,  usek;  Ross.  y^api,  Ba.\a;  Ercl.  c^^yi,.  Jęczą  dęby  ciężko, 
od  siekier  cios  odbier.njace.  Bard:-.  Tr.  514.  Jednym  cio- 
sem, gęba  z  nosem.  Bys.  Ad.  10.  W  samym  kwiecie 
młodości  doznał  śmierci  ciosu.  Zginał,  i  już  nie  słyszy 
więcej  twogo  głosu.  Krat.  Os.  II.  5.  b.  Kilka  ciosów 
jezycznych  zadał  mu  w  wierszach  swoich.  Mon.  68,  215. 
(przytyków,  przycinków).  §.  Cios,  szram,  karb,  kresa, 
blizna,  paragraf  na  twarzy  z  cięcia,  ctne  Sdtrammc,  ®d)mar= 
ic,  cin  $'>iel'.  Czego  się  ów  junak  teraz  wstydzi,  oto 
swoich  karbów  i  ciosów  wyhaftowanych.  Mon.  65,  560. 
§.  Cios,  klę.ska,  plaga,  stos,  nieszczęście,  cin  Uiig(iid>J= 
ftreic^,  cin£top,  ©djirtg,  $icl',  cinc  3JicbcrIagc.  Wojska  tam 


jego  cios  dobry  wzięły.  Jabl.  Buk.  S.  4.  Wszystko  to 
na  me  serce  jest  śmiertelnym  ciosem.  Tent.  ■ii,  W).  Skro- 
mny w  jiociecbacb,  a  cierpliwy  w  ciosach.  Zah.  15,  341. 
§.  Cios,  ciosane  drzewa,  najszczególniej,  ciosane  kamie- 
nie, kamienie  ciosowe,  iDoh.  tcs,  dyl  do  pokładania  stajni). 
Bimmcrbolj ,  gejimmerte  33alfcu,  nm  geiuij^nlid)|'icn ,  Iiebaune 
Steine,  23rnd)fteinc ,  Giiaberfteine.  Kościół  częścią  z  cegieł, 
częścią  z  ciosu  wystawił.  i\ies.  1,  171.  Wszystkie  ko- 
śi'ioły  w  Krakowie  są  z  ciosów  ogromnych  zbudowane.  N. 
Pam.  9,  280.  {Ross.  Tema,  Teiiii;a  dzwono  rvlii<^).  CIO- 
SAĆ, CIOSANY  o6.  Ciesać.  CIOSNA,  v,  i.,  nacięcie,  na- 
rznięcie.  Wfud.  —  Cn.  Th.  bcr  einfĄnitt.  CIOSOWY,  a, 
c,  od  ciosu,  ,C(ict)',  .C)au  =  .  Boss.  n.iiiTiiUH.  Ciosowy  ka- 
mień, ber  Sriidiftcin,  iSnaberftcin;  \ind.  fhtirivogIast  ka- 
men, na  fhliri  Yogle  sdelan  kamen;  Boss.  n.iRTiiaKt.  Cio- 
sowe kamienie  są  pospolicie  piaskowe,  od  znacznych 
skał  odkowane;  że  się  różnemi  narzędziami  okrzesują, 
rlad  się  zowią  ciosowe.  Ten  który  jest  ziaina  grubszego, 
ocina  się  w  kwadratowe  sztuki;  Ji^naberftctn  u  Niemców 
zwany;  zażywa  się  zaś  na  budowę  różnych  gmachów  za- 
miast cegły,  które  budowy  nazywamy  z  ciosowego  ka- 
mienia. Kluk.  Kop.  2,  81.  CIOSOWAĆ  czyn.  nied.,  wy- 
raz (lisowski,  kiedy  szkuta  z  wodą  w  tył  sie  cofa.  Mag. 
Makr.  ein  (id)iiferuun't,  iimiin  ba§  3li'?l'd;tff  mit  bcm  StroV= 
mc  fid)  'suriicf  jlclit. 
•CIOTCZANY,  'CIOTCZONY,  CIOTECZNY,  a,  e,  CIOTE- 
CZNIE pcr-j/stt.,  od  ciotki,  Siliiibmens  2)iiitterfdnvc|'ter  = ,  iiint= 
lcrfd)rociicrlid>.  Boh.  tetiććin,  tetin ;  Surnb.  1.  folżinć;  Bag. 
tctiich;  Slaion.  tecsich,  tecsichna;  Croat.  techich,  te- 
chichna;  Ross.  tctuiih^b;  Ecel.  4Boropo4HUH.  Cioteczni 
bracia  albo  siostry,  które  się  rodzą  od  dwóch  sióstr.  Sax. 
Porz.  125.  (Slorar.  tetćeni  bratri,  dwóch  sester  sini); 
.\)alM)n"iber ,  .'oalbfd^aiefter,  ©efd)ipi)'terfiitbcr.  Izasław  brat 
ciotczony  Bolesława.  Krom.  99.  Gwag.  52.  Rej.  Wiz.  74.  b. 
Twój  ciotczony  brat  ci  to  powiedział.  Baz.  Hst.  203. 
(Slauon.  tetak  !  mąż  siostry  ojcowskiej,  lub  matczynej,  cf. 
cieść,  czcią,  teść).  Eig.  Pochlebca  prawie  dobrze  wyćwi- 
czony, Jest  panom  łgarzom  ciotczony,  rodzony.  Rej.  Ziu. 
216  b.  Zna  swój  swego,  wujoczny  ciotczoncgo.  Macz. 
CIOTKA,  i,  £,  CIOTUCHA,  CIOTUCHNA,  v,  i.  zdrobn., 
CIOTULA,  CIOTUNIA,  CIOCIA,  i,  ź.  zdrobn.,  matki  sio- 
stra, ber  SKuiter  od)me|'ter,  bic  33iuliinc,  bieSafc,  bte  Jantc. 
Biih.  teta,  tetićk.a ,  telka;  Morun.  lelka;  S/ouac.  (etka,  ot- 
cowa  sestra,  matkina  scstra;  Surab.  1.  cźeta ,  macźere 
łotra;  Sorab.  2.  schotfa;  Bosn.  tetka,  occina  sestra,  ma- 
tcrina  sestra;  Dal.  teta;  Carn.  teta,tetta  (  >  2.  druchna); 
Yind.  teta,  tctta,  ozhna  ali  materna  fostra,  vizhiza,  ui- 
zhinja;  (  =  2.  teta  =  druchna);  Rug.  tetka,  vjna;  SlavoH.  teitka; 
Croat.  tęcza,  ochina,  materina  szesztra;  Ross.  Terna,  tc- 
lytuKa;  (cf  tata,  teść,  cieść,  czcią,  cf.  hal.  zia;  Graec. 
rr]Oi^,  Chnld.  XU'^X  ilheta  ■-  muUer;  Htbr.  mn  dodah  > 
amita).  Ino  była  ciotka  płodu  Semeli,  bo  była  rodzona 
siostra  Semeli.  Olu:  Ow.  116.  Ciotka  jest  (ojcowa  albo) 
matczyna  siostra.  Sax.  Porz.  125.  (cf.  stryjenka).  Marya 
pozdrowiła  Elżbietę:  pokój  tobie,  moja  miła  ciotuchno! 
Żyw.  Jez.  15.  Pieśń.  10.  Marya  bieżała  nawiedzieć  Helż- 
Lictę  cioluchnę    swoje.    Gil.    Post.    272.     Kochana    moja 
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ciotula  tego  wszystkiego  narobiła.  Teat.  52.  c,  30.  Mó- 
wifa  do  mnie  jednego  poranka:  Wieszże  ciotulu,  ze  już 
mam  kochanka.  Żabi.  Bul.  11. —  Stara  ciotka,  mego 
dziada  lub  mojej  baby  siostra;  starsza  ciotka  albo  prze- 
ciotka,  mego  pradziada  albo  prababy  siostra.  Sax.  Porz. 
125.  Prov.  Bliższa  koszula  ciafa ,  niż  rodzona  ciotka. 
Mon.  71,  709.  (bliższa  koszula  niż  kaftan;  krew  nie  wo- 
da; brat  bratem).  Obiesza  tu  i  bez  prawa,  Będziesz  niiaJ, 
sthiczeszli  klótkę,  Szubienicę  pewna  ciotkę.  Rej.  Zw. 
■  257.  b.  (poznasz  sie  z  nią,  poprzyjażnią  cię  z  szubienicą, 
fte  itłcrbcn  bid;  mit  beiit  ©nlijoii  oermalilen).  —  §.  Febry  po- 
spólstwo nazywa  drzaczkami,  zimnicanii,  psinami,  ciotu- 
chnami.  Krup.  3,  527.  biiu  fnltc  %\Am.  Na  pierwszym 
noclegu  febrę  miał;  ale  ona  zla ,  jako  nasza  Kuś  mówi, 
ciotka  w  ziemię  wnet  przepadła.  Hrbst.  Odp.  Z.  z.  Febrę 
ciotka  nazwano;  może  kto  rozumiał,  że  ciotka  za  czaro- 
wnicę miana,  nasłała  siestrzenicy  tę  chorobę.  Ciack.  Mskr. 
§.  Prostactwo  świnię  zowie  ciotką  żydowską,  przez  urą- 
gowisko, iż  ja  jakoby  ciotkę  szanują,  nie  jedząc  świniny. 
Oss.  ^'Vyr.  ciii  S(J;tvciii ,  cinc  San.  g.  Siodłała  wronkę 
ciotuchną  llisy  zowią.  Klon.  FI.  E.  i.  b.  cilie  Srci^e ,  tu 
ber  Sdnfferfprncf^e. 

CIS,  a,  m.  drzewo  nie  wielkie  zawsze  zielone,  twarde, 
giętkie,  dające  się  polerować,  mające  czerwony  kolor. 
Kluk.  Koił.  2,  37.  Boh.  tis;  Carn.  tis;  \ind.  lifs,  lo- 
puh;  Rag.  lopi'ih;  Croat.  tisz,  tisza;  Hung,  tisza-fa;  cf. 
Tisza;  Pol.  Tysza  =  Tibiscus;  Ross.  tiicb,  iierniroMce  4e- 
pcBo;  Lat.  taxus;  Ofterr.  %ii ,  ipd)b.  bic  6il)c,  ber  6iI)Cii= 
imillt.  Gdy  człowiek  pod  cieniem  cisa  śpi,  zaraża  go. 
Urzed.  384.  Nieluby  cis.  Koch.  Roi.  99.  Gościniec  ża- 
łobnym cisem  zacieniony.  Otw.  Ow.  159.  Włosy  siwe 
śmiertelnym  cisem  opasuje.  Bardz.  Tr.  372.  CISAWY, 
a,  e,  koloru  kasztanowatego,  orzechowego,  jasnognia- 
dego;  Croat.  halat,  haiataszt;  Slovac.  fjzy,  (cf.  rydzy),  fa-- 
ftnniciilnMiin ,  luifibraiill.  Sierść  cisawa  samą  maścią  podo- 
bna ogniowi.  IJipp.  7.  Sierść  cisawa  jest  ogniowej  na- 
tury. Lek.  Kon.  3.  Cisawej  sierści  czworakie  konie  się 
znajdują:  jasnocisawej,  prawie  mało  nie  czerwonej,  cie- 
mnocisawej —  ib.  A.  CISINA ,  y,  2.  zbioroiu.,  cisowe 
drzewo,  drzewa  cisowe,  (cf.  dębina,  sośnina  i  t.  d.)  ©ttcn, 
diienbols,  {fibcnlmume.  Karp.  5,  32.  Ambioryx  się  ciesiną 
otruł,  której  we  Francyi  i  w  Niemczech  bardzo  wiele. 
Warg.  Cez.  144.  CISION,  a,  m.,  cis  wielki  rozległy,  Ctn 
gropcr  mcit  au^gclircitetcr  Cibciiimum.  Wyniosły  cision  różni 
się  od  wszystkich  drzew  obszernego  lasu,  pysznym  li- 
ściem. Zab.  15,  1G8. 

CISK,  u,  m.,  ciskanie,  rzucanie,  rzut,  ber  3Burf,  bnź  Scrfcil. 
(Bosn.  tiska,  tjeska,  impulsus,  turla,  prasa);  Ross.  6po- 
COKX;  (Ross.  TiiCKii,  tiicoikii  prasa,  szrulisztak);  Yind. 
tifli ,  stiis  =  ścisk.  CISKAĆ  czyn.  kontyn.,  I.  CISNĄĆ  je- 
dnotl.,  rzucać,  miotać,  rocrfeil,  fdniietpcn,  Bo/i.  hazeti,  ho- 
diti,  chrijm;  Sorab.  1.  cżiskam,  mjetam,  cżisznu,  zacźisznu; 
Sorai.  2.  chischisch  ,  chiltasch;  jSosn.  hittiti,  hittati,  raech- 
jatti;  Bal.  hitati;  /y«;i,7.  haitanni;  Gron/,  hititi ,  liitati;  Sla- 
von.  bittiti,  baciti;  Yrnd.  vrczhi ,  luzhati,  mezheti;  Carn. 
berkam,  bersnem,  berskam,  luzh^m;  Ross.  Bef3inb,  eep- 
rait,  ópociiTb,  ;iyKaTt,  ćypuaib.    Porwali  kamienie,  aby 
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niemi  nań  ciskali.  1  Leop.  Joan.  8,  59.  Im  bardziej  ci- 
skamy na  psy,  tym  bardziej  szczekają.  Mon.  70,  94.  Kto 
z  was  jest  bez  wady,  niech  pierwszy  kamień  na  nię  wy- 
ciśnie. Odym.  Św.  Mm.  2.  Kamień  ku  górze  rzucony, 
wraca  się  na  głowę  ciskającego.  Rys.  Ad.  21.  Ciśnienie, 
cisk,  rzut,  ber  2Surf.  Ciskanie,  rzucanie,  baś  3Bcrfcll. 
Kiedy  z  muru  kamieńini  bito.  Żadne  ciśnienie  darmo  nie 
leciało ,  Lub  raniono  lub  kogo  zabito.  F.  Kochan.  Jer. 
291.  Cisnąć  się,  rzucić  się,  walić  się,  powalić  się,  [tl^ 
iverfcn,  fid;  liiniiicrien.  Spać  mu  się  tak  chciało  bez  pa- 
mięci, że  na  murawie  cisnął  się  jak  długi.  Zab.  14, 
241.  Szym.  Ciskać  się,  rzucać  się,  miotać  się,  phys.  i 
morał,  fic^  nierfen.  Byba  jak  w  wodzie,  tak  i  na  brzegu 
ciska  się.  Os.'!.  Wyr.  Ciskać  się  ze  złości,  z  gniewu,  z 
niecierpliwości.  Oss.  Wyr.  ]\A}  uor  Slrijcriiip  u.  ).  w.  luerfClt. 
Niesłusznie  na  mnie  gniewasz  się  i  ciskasz.  Teat.  46. 
c,  26.  Ciskać  się  na  kogo ,  uderzyć  ,  miotać  sie ,  pory- 
wać się  nań,  baraiif  UH^gcŁeii,  [it^  bariilier  bermiid)ci"i.  Niech 
tylko  nieprzyjaciela  zoczy,  zaraz  się  na  niego  ciska.  Oss. 
Wyr.  Na  strzelbę,  na  ogień  ciska  się.  ib.  (niepohamowa- 
nie nacieraj,  g.  Ciskać  czym,  rzucać,  miotać  czym,  mit 
ńwai  iDcrfen.  Wyszedł  i  drzwiami  cisnął.  Xiajlz.  39.  Ci- 
skać czym  i  tam  i  sam,  bin  imb  Jer  nierfen,  fdileubern. 
Szczęście  ludźmi  ciska  jak  piłą.  Slryjk.  Gon.  E.  2.  Na- 
miętności życiem  ludzkim  ciskają.  Mon.  63,  301.  Ciska 
nim  jak  piłka.  Oss.  Wyr.  (co  chce  z  niego  robi ,  i  kozła 
i  barana,  er  Uńelt  mit  ilim  gntujftuH)-  §•  Ciskać  ogniem, 
światłem  ,  promieniami ,  blaskiem  ,  siać  światło  ,  migać, 
połyskiwać,  błyskać,  StraWcii  iticrfcit,  ftralilcii ,  bligcn.  Ry- 
cerz tak  świetną  miał  zbroję,  że  blaskami  ciskała.  P. 
Kochan.  Ort.  1,  84.  Tu  dyamenty  ogniami  ciskają,  Sma- 
ragd  się  śmieje,  rubiny  błyskają.  P.  Kochan.  Jer.  363.  §. 
Ciskać  pieniędzmi,  szafować,  @elb  aif^mcrfen,  werfśleiiberii, 
yerft^iuenbcii ,  jiim  genftcr  Imani  luerfcn.  Po  groszu  zbie- 
rając, zbierzesz;  po  szelągu  ciskając,  rozciskasz.  Rys.  Ad. 
58.  Ciska,  nie  daje.  Oss.  Wyr.  (rozrzuca). —  II.  CISN.ĄG 
czyn.  jedntl.,  ciśnie  praes.,  gnieść,  tłoczyć,  prop.  et  transl. 
briitfcii,  brudcn;  Boh.  tisknauti,  tiskl,  tisknu ,  maćknauli , 
maćkati ;  Slovac.  tisknu;  Sorab.  1.  cziżczu ;  Yind.  tishati, 
tishim,  tishet,  tiskat,  drengat;  Carn.  teshim,  tishim,  dręj- 
nam;  Croat.  tischati ,  tischim,  tiszkat,  tiszkam ;  Rag.  ti- 
snuti,  (Rag.  tiskati  impellere;  tiscati  tenere;  ceznuti  angi, 
ob.  Ciasny,  cieśnieć);  Rosn.  tjesnuti,  tjeskati,  tisnuti,  ti- 
skati, tisctiti;  /?oss.  THcnyib,  THCHy,  THCKaib,  !KaTL,  żkmj'. 
Szczuje  psami  i  konia  ostrogami  ciśnie.  Hor.  Sat.  21. 
(zwiera,  ściska,  bodzie,  er  gic('t  b.  ^f.  bie  gtu'riicii).  Bót 
wielki  skręca ,  mały  ciśnie  nogi.  N.  Fam.  23 ,  247.  To 
trzewik  nowy,  gładki ,  a  żaden  nie  czuje  ,  gdzie  mię  ci- 
śnie, jedno  ja  sam.  Eraz.  Jez.  X.  2.  (każdy  ma  swego 
mola,  jcber  roeig  am  befteii,  itio  i^n  ber  £d)ul)  briicft).  Pię- 
kny trzewik  widzisz,  a  nie  wiesz,  gdzie  mię  ciśnie.  Cn. 
Ad.  703.  Ciśnienie,  ścisk,  ber  ®ru(f.  Ciśnienie  powie- 
trzokręgu  na  ciecze.  Hub.  Wsł.  183.  Skażona  natura 
wszystko  nam  głowę  ciśnie,  abyśmy  w  ziemię  patrzali  i 
szukali  pożytków  jej.  Rej.  Ap.  5.  (schyla  nam  głowę, 
briictt  im'3  ben  Sopf  nieberiinirtJ).  '§.  Cisnąć  księgi,  tło- 
czyć księgi  =  drukować,  wybijać,  bić,  33ud'er briidcii;  Roh. 
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knihu  tisknauti,  flaciti;    Boss.  TiiciiyTb,    TncKaib,    ncMa- 
TaTb.  (Przybijhktego  batracbom.  ciśnieto  w  Krakowskiej  dru- 
karni   szkoły    głównej.    Boh.  tisk    druk,    Bo^is.    TiiChaHie 
drukowanie).     §.  Cisnąć  kogo,    ściskać,   uciskać,    ciemię- 
żyć, uciemiężać,    ciucit  triitfcii,  braiigiMi,  l>cbnufeii,   (Boss. 
.apyiiiTb  dręczyć).  Dieczacym  rządem  synów  Eola  ciśnieto. 
Przyb.  Luz.  71.    Wielki  głód  bardzo  cisnął  wszystka  zie- 
mię.  1   Leop.  Genes.  45.     C!s'nie  głód,  wojna,   powietrze. 
Kucz.  Kat.  5,428.    Moiniejszy  uboższego  ciśnie  w  domu, 
w  grodzie.   Teat.  43.  rf,  11.  Wyb.  Dać  odpłatę  tym,  któ- 
rzy ,was  cisną.  1    Leop.  2  771^*-.   1,  6.    Kie  będzie  scho- 
dziło przeciwnikowi  na  wymowie,   która  będzie  rzecz  na- 
sze cisnął.     W.    I^ost.    Mn.    5G8.  —     §.  Cisnąć  kogo  do 
czego,  albo  na  co,  naglić,  napędzać,  inusić,  przymuszać 
do  czego ,    cincn  tSPjit  iiótlngcit ,    Jiinnijcii.     Lepszaby  była 
rzecz,  na  to  nikogo  nie  cisnąć,  na  co  Pan  Bóg  rozkaza- 
nia nie  dał.    Gil.  Post.  522.     Gwałt  cisnący    nas   do  ich 
wiary.  Zygr.  Pap.  306.     CISNĄC  się  zaimk.,  tłoczyć  sie, 
przedzierać  się,   wtrącać  się,  gwałtom  się  wdzierać,    fid^ 
brńnijcn,    fid)  burd^brniujcii ,  firt)  ciiibniiiijcn ,    fi*  fniibraiiijni. 
Owce  przelęknione  cisną  się  gromadą,  potrącają  się,  je- 
dne na  drugich  się  kładą.  Dmoch.  II.  ii6.  (ftc  bidiujcn  ficb 
Jllfammcii).    W  bramach ,  gdy  się  cisnęli ,  wielu  się  zatło- 
czyło i  zadusiło.  Sk.  Dz.  52.    Cisną  się  hurmem  w  pole, 
a  od  tylu   tłoków  Wrzask  i  zgiełk  sie  przebija  do  samych 
obłoków.  Dmoch.  II.  1,   GO.     Otóż  widzę,    i  bez  pozwo- 
lenia ciśnie  sie.    Teat.  16,  63.    (swoja  wola,    przeciwko 
woli  pana  domu  się  wdziera).     Wszędzife  sie  ciśnie.  Oss. 
Wyr.    (er  bfttiiGt  fid;  nllciitDalócii  cin).     Cisnąć   się  na  co, 
ku  czemu,  do  czego,  za  czym,  fid;  iiiojit  braiiijcn.  Cisnąć 
się  na  wysokie  w  ojczyźnie  stopnie,    sięgać  wielkich  do- 
stojeństw. Mon.  65,   141.    On  się  mocą  i  pieniędzmi  już 
dawno  na  papieztwo  cisnął.  Sk.  Dz.  1042.  (gwałtem  tego 
dopinał).  Gdybyć  położono  trochę  złota  na  stole,  cisnął- 
byś się  do  niego.    Hrbst.  Nauk.  e.  b.     Kobiety,    co  wam 
w  oczy  błyśnie.  Za  tym  się  każda  z  swemi  powabami  ciśnie. 
Teat.  48.  b,  36.     Z  przyrodzenia  sie  i  z  dobrej  swej  woli 
ku  nauce  cisną.  Kosz.  Lor.  17.  b.    (garna  sie,  biorą  sie, 
raają  się ,    udają  się).     Przez  wszystkie  te  frasunki  ciśń- 
ray  się  do  prawej  ojczyzny  naszej.    W.  Post.    W.  3,  199. 
(fid;  bur(^brangeii,  burc^ibriiiijcit ,  fidi  burd;arlłcitcii).    Wszyscy 
uciśnieni,  ciśńcie  się  do  niego.  Kane.  Gd.  277.    (chroń- 
cie się,    uciekajcie  do  niego).  CISKACZ,  a,  m.,  ciskający, 
co  ciska,  rzuca,  miota,  ber  SScrfcr,  Stfileiibcrer,  {Boh.  ti- 
skaf  drukarz ,    w  rodź.  żeńsk.,  tiskaika ;  Bag.  tiskalaz  im- 
pulsor).  Boss.  ópocaie-ib.   Trzeci  szereg  u  Rzymian  skła- 
dały lekkie  chorągwie,  sajdaczni  i  dobrzy  ciskacze.  Papr. 
W.  i,  101.  (procowniki,  włóczniarze).  CISKANIE  o6.  Ci- 
skać, Cisk.  CISKANKA,  i,  i.,  gra  dzieci  ciskających  pie- 
niędzmi lub  liczmanami,  cttt  SpicI  ber  Siiibcr,  t^ai  SBerfcn 
cber  3lnfd)Iaijen  mit  @elb  cbcr  Scdłenpfciinigeii.     Trzeba  za- 
cząwszy w  ciskankę  z  chłopcy  po  miesiącu ,  Kończyć  z  pa- 
ny  wśrzód  luster  grając  po  tysiącu.  Kras.  Sat.  103.  (sto- 
pniami na  szulera  się  formować).  CISKAWKA,  i,  i,  na- 
rzędzie czyli  kij  od  ciskania.   Wiod.    palcat  rozszczepiony 
do  rzucania    nim  kamyków,    ber  £d)Ieubcrftocf ,    eitt  nufije= 
fpaltitcr  6to(I   flctne  Stcinc  bamit  p  fc^leiibern.    §.  Medic. 


Ciskawki,  wyrostki  mięsiste,  blizny  dawnych  wrzodów 
wenerycznych  twarde,  głąbiste,  w  kanale  żyły  iirynnej. 
Dyk.  Med.  1,  552.  31ii'5iiin*fe  yrii  bem  nnlPcii  jlcifdic  "iii  ber 
.ViarnriH)re.  "CISKAWY,  a,  e,  rzutny,  rzutliwy,  SBiirfs  (je= 
11'orfcii,  Ictdtt  311  tnerfen.  Po  siwej  wodzie  wściekają  się 
Trytony,  Nagie  po  pas  do  siebie  wabiąc  Mcluzvnv  riska- 
wemi  fawory.  Tirard.  W.  D.  2,  105.  "C1SN.^C,  CIŚNIE- 
NIE ob.  Ciskać,  Cisnąć. 

Pochodź,  po  słowie  Ciasny. 

CISOWY,  a,  e,  od  cisu  drzewa,  gtlicit',  l\i--.  Croat.  tiszov; 
Ilur,;].  tisza-foe;  On/i.  tisav,  lisor;  Hoss.  lucoBUii.  Ciso- 
we liście,  jagody,  drzewo.  Ład.  H.  A.  24. 

CISZA,  y,  r'.,  umilkłość,  skutek  milczenia  i  nieruchu,  cichość, 
spokojność,  cichy  spokojny  czas,  ciche  spokojne  miejsce, 
£ti(Ie,  9{uDe;  ruliijc  ftillc  3ctt;  cin  riiliijer  ftillcr  Trt.  Boh. 
tiśina;  Sorab.  2.  schischina,  schisrh;  Yiiid.  liha,  tihota, 
tih,  potih:  Carn.  potih;  Bosn.  tisoinna;  Rag.  tiscina,  ti- 
hocchia;  Croat.  tissina,  tihocha;  Boss.  riimiiHa,  OesBU- 
Tpie,  óe3MaTeH?H0CTb,  yroMOHt,  TiimaiiuiecTBO ,  ójaroTii- 
luie.  6.iaroyTiiujic,  óeaóypie,  npcjiiipHOe.  Świat  ma  roz- 
rywki, ciszą  ma  zakąt  domowy.  Zub.  15,  172.  Niedługo 
Rzeczpospolita  używała  ciszy.  Oss.  Wyr.  (spokojności  kra- 
jowej). Cisza  morska,  morskie  uspokojenie  ,  bic  9}fccrcyftille. 
Po  spokojnej  przez  czas  niejaki  ciszy  morza ,  przypada 
nawalność.  Pilch.  Sen.  list.  3,  379).  O  ciszą  bogów  prosi 
wpośrzód  morza  Żeglarz ,  skoro  mu  obłok  jasne  zorza 
Z  księżycem  zaćmi.  Hor.  i,  276.  Kto  wejźrzy  na  obronę, 
którą  nieba  dały.  Skała  mu  będzie  portem,  ciszą  nawał- 
nica. Zab.  15,  167. —  Cisza,  ustronie,  prywatne  życie, 
schronienie,  przytułek,  (cf.  pokój-  izba,  od  słowa  koić),  bie 
glille,  ein  ftiller  jiifliidit^^ort,  ftille-^  ?e!'en ,  "]łnimtIclH'ii ,  6tit« 
failifeil.  Nie  dokażesz ,  bym  w  chaty  mej  zamknięty  ciszy, 
Nie  miał  nucić  Lucetki,  choć  tego  nie  słyszy.  Zub.  15, 
161.  Tyle  moja  cisza  jest  pożyteczna  Rzeczypospolitej, 
ile  drugich  publiczne  sprawy.  Oss.  Wyr.  Kontent  z  mo- 
jej ciszy,  nie  zazdroszczę  gmachów  nikomu,  ii.  (z  mojej 
chatki,  z  mego  przytułkuj.  CISZEC  nijak,  nied.,  uciszeó 
dok.,  ciższym  się  stawać,  umilkać,  uspakajać  sie,  ftiU  iucr» 
ben,  ftdi  tiefdiifti(]eii ,  fid'  Icijcii,  Boss.  iiimaib,  Tiimaio.  Ci- 
szejo,  uspokajam  sie,  silesco.  Macz.  Ciszeje  morze,  wnet 
się  uciszy.  Oss.  Wyr.' CISZEJ  ob.  Cicho.  CISZKIEM /*ri!/sft., 
milczkiem,  ukradkiem,  z  cicha,  po  cichu,  fttU,  leife,  beillt' 
lid),  yerftobleil.  Wilk  na  górę  się  skrada  ciszkiem.  Zab.  15, 
46.  Przydybał  ciszkiem  do  wrót  mojej  chaty,  I  puka  w 
okno  Kupido  skrzydlaty.  Anakr.  9.  CISZYĆ  czyn.  nied., 
ściszyć,  uciszyć  dok.,  koić,  uspokajać ,  śmierzyć ,  ciższym 
czynić,  ftiller  maĄcii,  ftilleii,  (icfdnftigeii.  Boh.  tiśiti;  Sorab. 
i.  cźeschu ,  zmeru;  Dosn.  tisciti,  utisciti;  Garn.  tasheti; 
V(n(/.  potihati ,  otihati,  tashiti;  Cioa/.  tissiti,  tissim,  tisim, 
szaszim;  Ross.  yroMOuiiTb,  yroMOHHTb;  Eccl.  ójaroTiime- 
CTByio.  Eolus  hamuje  i  ciszy  wiatry.  Otw.  Ow.  464.  Ci- 
szyć się,  ściszać  się  =  ciszeć,  uspokajać  się,  flille  iferbeii,  flĄ 
tefaiiftiijeti,  fid;  benibigeti,  )'tc^  leijcn.  Gdy  się  ciszyli  nieśmier- 
telni ,  wielki  Jowisz  głos  wznosząc  mówi...  Przyb.  Luz. 
1.  Już  jaśnieją  obłoki,  i  wiatry  się  ściszają,  otóż  wcale 
ustają.  Teat.  53.  b,  7.  CISZYCIEL,  a,  ?».,  uciszający, 
uciszyciel,  pocieszyciel,  ber©tiller,  Sefdiiftiijer ,  Scritl;tgcr; 
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Yiiid.  polihovez,  vtihuvauz,  taslinik,  potolashnik;  Croal. 
tissitel.  W  rodź.  ieńsk.  CISZYCIELKA  Croał.  tissitelicza. 
(Dosn.  tisciui,  utisciui,    koi  sc  mosge  utisciti  =  uciszliwy). 

CIUCIUBABKA  ob.  Babka. 

CIUCIURY,  liczb,  mn.,  trele  śmie'szne,  la^nliibe  iiillcr.  Nie 
dam  się  w  klasztorze  zasklepić,  pewnie  tam  mam  śpie- 
wać ciuciury.  Teut.  45.  c,  59.  Wyb.  {ob.  Ciurczeć,  ciur- 
kać, ciórko). 

CIUŁAĆ,  CZUŁAĆ  czyn.nicdL,  imuhć  rfo^-.,  z  trudem  i  po- 
woli uzbierać,  inulJfam  3iifaiiimcn  Icfcii,  (yifaiumcu  fl(iul'cii 
r[trr.);  [Yind.  simliti  =  marudzić).  Na  tej  drodze,  długo 
ciułane  rozposazyl  zbiory.  Zab.  li,  235.  Szyni.  Żyjemy 
skromnie  tym,  cośmy  za  dobrych  czasów  uciułali.  Weg. 
Mar.  5,  280.  Z  młodu  robić,  czułać  sobie  potrzeba, 
znaszać,  chować,  abyś  miał  na  starość  wvgode.  Haur. 
Ek.  114. 

CIUPA,  y,  z'.,  koza,  izba  nieporządna  ciemna,  ciemnica, 
wiezienie,  ciii  Scfanijnif^ftubc,  ciit  ftnflcrcS  nuyi  Sotf).  Bon- 
ty się  ustawicznie  włóczą;  ślicznieby  było,  gdyby  nas 
w  sadzono  do  ciupy.  Teat.  55.  b,  28.  Ja  się  lękam ,  zęby 
nas  ojciec  kiedy  nie  złapał  i  w  ciupie  gdzie  nie  zasadził. 
Teat.  27,  10.  §.  O  człowieku:  Ciupa,  głupek,  ni  to  ni 
owo,  ni  go  weź,  ni  go  połóż,  ciit  oiiifiiltiijcr  Jnipf,  ctn 
^tnfcl.  Min.  Byt.  4,  251.  CIUPAĆ  czyn.  nied.,  ściupać, 
dok.,  słabo  bić,  \d)wa6;  fdjlaiicn ,  (cf.  Ger.  jupfcii).  Nie  ma 
siły  ciąć,  ledwie  ciupie  szabliną.  Oss.  Wyr.  Jaka  trwoga 
na  mię  uderzyła,  serce  ciupa,  a  w  ciało  utrapione  bije. 
Bardz.-  Tr.  67.  Wylękłam  się  i  wszystka  jak  ryba  za- 
drżała, w  piersiach  ciupa  i  mowem  cale  utraciła,  ib.  509. 
Nie  ściął  go,  ale  ściupał.  Oss.   VV//r. 

CIURA,  CIORA,  y,  m.,  lózak  wojskowy,  eiii  2vo[iImI'C  I'Cii  bci' 
Slnnee.  YinJ.  falot;  Hoss.  noroHiunK^-  Ciurowie,  duro- 
wie//cii. /nn.,  lóźna  czeladź,  zaszkodnicy,  picowni,  JroC; 
Yind.  taborska  flushana  drusbina;  Boh.  holanek,  holan- 
stwo;  (cf.  Boss.  lypóani,  'lypna  niezgrabny  kloc).  Nie 
znać,  czy  tu  hetman,  czy  tu  cióra  leży,  w  tak  plugawym 
lochu.  l'ot.  Jow.  51.  Cióra  leży  w  tym  grobie,  radujcie 
się  kury,  Ale  o  cóż  na  świecie  łatwiej,  jak  o  cióry?  Pot. 
Jow.  64.  Tatarowie  gardząc  nim  mówili  do  siebie:  Ciura 
to,  nic  ten  nie  wie,  nie  bywał  w  potrzebie.  Paszk.  Dz. 
25.  Przymówka  na  owych  ciurów  albo  karczmarzów,  co 
za  wojskiem  idą.  Falib.  Dis.  N.  2.  (ob.  Markietan).  Ciu- 
rowie obozowi.   Tward.   Wt.  123.  (cf.  ciurma). 

'CIURBA,  CiORBA,  y,  i,  supa,  żur,  ciiic  Siiprc  ciiic  51irillic. 
[Garn.  zliórba;  Croat.  barb.  cjórba;  Slavon.  cforba ,  jiiha, 
csorba).  W  niewoli  ziemia  nui  i  łoże  darniowe  i  cioiba 
bvłv.   Tłcard.   W.  D.  97. 

CIURCZEĆ,  CIORCZEĆ  ftijak.  nied.,  CIURKNĄĆ >(/«//.,  Ciur- 
kać kontyn.,  1.  strugą  się  lać  ,  nilką  sie  lać,  sikać,  z  szme- 
rem ciec,  szczerkać,  (in  cincm  %ain\)  Hn■ll^dlI,  rtniicii. 
(Boh.  hrćcti,  crkati;  {Doh.  curati=  szczać);  Yind.  zuriti, 
tezhi,  {Yind.  zurlat  =  szczać).  Croa/.  czureti  scalurire,  czu- 
zeti,  po  mało  czurim  slillare).  Boss.  wypiiHĄ-Tt,  H.ypMy. 
Krew  z  reki  na  miednicę  ciurczy.  Pot.  Jow.  2,  62.  2. 
Ciurkać,  głos  podobny  do  dzieciolego  wydawać,  bic  £titn= 
ine  bcs  5pcditcś  ^iircn  lajfcii.  C.iurkał  dzięcioł.  Banial.  J. 
5.  b.  (ob.  Ciuciury).  Boss.  yypimKa,  K0304ofi  kozodój;  cf. 


Boh.  crk.  CIURKIEM,  CIORKIE.M,  aducrbialiler  strugą,  z 
szmerem,  kapka  za  kapką ,  mit  6kTaii)'cI)  trmifcliib,  fpnibdnb. 
Lał  z  góry  potop;  wlewała  mi  się  z  gałęzi  woda  ciurkiem 
za  kołnierz.  Oss.  Str.  7.  Ciurkiem  mu  się  krew  leje. 
Doh.  hrkem  ,  crćkcm;  Carn.  zurk  =  odnoga  rzeki,  ponik. 
'CIURKO  przysik.,  trelem  ciągłym ,  jakoby  ciurkiem  {ob. 
Ciuciury)  trillcriib.  Toć  mi  to  dworzanie,  za  magierką 
piórko,  Pośpicwują  ciurko.  Dies.  D.  2. 

CICRM.\,  y,  z.,  (Ilal.  ciurma,  li  schiavi  di  galera;  Dosn. 
cjurma,  vozci  od  galje)  niewolnicy  galerowi,  ©alccrciifda' 
ycil.  Ciurma  na  galerach.  Kiuk.  Turk.  11.  Jeżeli  Turkom 
ciurmy  nie  dostaje,  jak  oni  zowia,  wybierają  parobków 
dużych   i  mocnych  z  niektórych  prowincyj.  ib.  248. 

ClWUiS',  TYWUN,  TYMON,  a,  m.,  [z  skaAd.  thion,  thiun  . 
sługa  2].  Boss.  Tiyiit,  TUByiit,  cyrkularny  sędzia,  amt- 
man  ,  marszałek  domowy;  w  Syberyi  gdzieniegdzie  naczel- 
nik; Eccl.Tunyttii,  TiyiiTi,  cy.ibH  4.yxoiiiiLix'b  4ii.11;  {z  Ta~ 
tarsk.  Tiyiici;aa  Jiaóa,  TiyncKOii  iriiiii.as^ ,  miejsce  sądu 
duchownego,  konsystorz).  Ciwunów  Wileńskich  i  Tro- 
ckich ,  bo  insze  województwa  litewskie  tego  urzędu  nie 
maja,  prerogatywa  należy  na  przodkowaniu  przed  urzę- 
dnikami ziemskiemi  i  zagajeniu  sejmików.  Skrzeł.  Praw. 
Pol.  1,  212.  W  księstwie  Zmudzkim  może  ciwun  spra- 
wy graniczne,  czyli  urząd  [loiikomorzego  sprawować,  hras. 
Zb.  1,  208.  iit  ben  'l>>tnnnib|'c().  -Silna  iiiib  inv;f,  ber  erftc 
Sanbjd,Hift'Mieamte,  ber  *^*rafcu  aiif  ben  Saiibincjcu ;  iit  £amo> 
giticn,  @vdii5vi(f)tcr.  §.  Urzędnik  wiejski,  cin  SL>rf['camtcr. 
Urzędnikom,  włodarzom,  tymonom ,  nie  każą  robić,  ale 
doglądać.  Pelr.  Ek.  108.  Szołtysi ,  wójtowie,  kniaziowie, 
tywonowie,  bojarowie,  lak  nasi  królewscy,  jak  ducho- 
wnych i  świeckich  i  miejskich,  każdy  płaci  z  włoki  po 
złotemu.  Yol.  2,  1501.  CIWUNOSTWO,  CIWUŃSTWO, 
a,  n.,  urząd,  władza  ciwuna,  \>ai  3(mt  cinc»  foldtcn  titliam= 
fdicn  Cbciianbfdmftkaiiitcii  uiib  f.  w.  Siat.  Lit.  190.  CI- 
WUŃSKI,  a,  ie,  od  ciwuna,  cincn  fiilrfieii  'itnnm  ktrcf' 
fciib,  liiuunś'.  Boss.  Tiyiici;iri. 

CIŻBA,  y,  ź.,  cicśń,  tłum,  (lok,  ścisk,  bita  Okbrdiiiic.  Boh. 
ijskeu,  tlaćenice  ,  maćkanice;  Bay.  liska;  Yind.  tilli,  ti- 
riianje;  Carn.  drejn;  /(oss.  saiopi .  CBa.ma.  Po  salach  ciż- 
ba sroga,  wchodzą  i  wychodzą.  Żeb.   Ow.  293. 

CIZIOANUS    ob.  Cyzyanus.' 

CIŻMA,  y,  i.,  CZYŻM,  u,  m.,  z  Węg.  półbócie,  półchole- 
wek,  ctn  Un^icrifdiei'  iSalbfticiel.  S!avon.  csizme;  Bosn.  ciz- 
ma;  Croat.  chisma,  cizmiza ,  chismessia;  Dal.  csisma; 
Bng.  zizmc;  Yind.  zhishma  ;  Car/i.  zhifnia ;  Uung.  Umna; 
(Tur.  czyznu  <  obówie).  Paszk.  Dz.  154.  Krok  mu  za 
każdym  stąpieniem  się  pląta.  Dla  nieuważnie  wspak  obu- 
tych "ciżem.  .Po/.  Syl.  507.  Portki,  ciżmy,  magierkę,  wszys- 
tko dyabli  wzięli.  Mat.  z  Pod.  C.  5.  Dobywa  chustki  na- 
tartej piżmem ,  Pieści  sie  z  łyta  lub  małym  ciżmem.  Zab. 
9,  447.  Żabi.  Serce,  świętym  twym  utwierdzony  krzy- 
żem, Wyzuje  co  najprędzej  z  świata  tego  ciżem.  l'ot.  Zac. 
111.  Slouac.  Prov.  W  krpcoch  musi  clowek  na  zeniize  ro- 
bit,  a  w  ćiźmech  gich  trowit.  CIZE.MKA,  Cli^.MARZ,  a, 
m.,  rzemieślnik  od  ciżm,  ber  Ungcri|d;c  £ialli|'ficfelmad;cr. 
Stavon.  csizmar;  w  rodzaju  żeńskim,  esizmarica;  Slovac. 
ćiżniar,  ćiżniarka;  Huug.  Isizmazia. 
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C  K  I  -  C  K  L  I  W  O  Ś  Ć. 


CKLIWY  -  CŁO. 


C  K. 

—  CKI  zakończenie  imion  szlacheckich,  ob.  -  Ski. 

CKLIĆ  się,  CKNIĆ  się  zaimk.  nied.,  CKNĄC  się,  'CNĄC  się 
jednll.,  ucknąć  się,  zecknąd  się,  zeckhć  się  dok,  zwijać 
się,  zabierać  się  na  womit,  itkl  tPcrbcn ,  (fd)Iimm  tiierbcii), 
iiliclfcttcn  \ńi  jiim  ©rbrcdjcit  Iiakil.  ob.  Czczyć  się.  Boh.  et 
Slovnc.  ośkhwiti  sobe;  {Uoh.  ceknauti  trunąć ,  pisnąć); 
Sorab.  2.  sze  szeznusch;  Hag.  podviatise  tkomii;  Vind. 
gnufyti;  Bosn.  stusgitise,  burtatise,  tumbattise  na  mo- 
ru; Croat.  grusztisze,  durisze;  Ross.  touihhtlch;  (Carn. 
skly  mene  -■  boli  mię,  dulere  ex  vulnere).  Tym,  którzy 
się  na  morze  puszczają,  żeby  się  nie  cklili,  potrzeba 
używać S]jr.  554.  Cknienie,  ucknienie,  nudy,  nu- 
dność, ckliwość,  bic  iilHlfcit.  Cknienie  jest  począ- 
tek nie  pewnego  poruszenia  mocy  wyganiającej ,  przez 
którą  usiłuje  przez  usta  wygnać,  to  co  jest  żołądkowi 
przykro.  Cziach.  B.  3.  Ktoby  piołunu  w  trunku  przed- 
tym  używał,  niżliby  na  morze  wsiadł,  takowy  ujdzie  ckle- 
nia  morskiego  i  womilów.  Sijr.  549.  Sech'atif^)Cit.  §.  Cknić 
się  komu,  mierznąć  mu,  przykrym  musie  stawać,  Ctlicm 
sum  6fcl  ivcrbcn,  laftiij,  ubcrbriijSig  nierbcn.  Nie  chcieli  do 
domu ,  iż  się  im  zeckniło  dalekie  żeglowanie.  Biel.  bw. 
157.  Cnie  mi  się  żywą  być  dla  córek  Heth.  1  Leop.  Genes. 
27,  46.  (czknie  mi  się.  5  Leop.).  Ckliło  im  się  na  niego 
czekać.  Oss.  Str.  3.  (cf.  Bosn.  dockna ,  docna  =  późno ; 
ucknitti  morari,  ucknenje  mora).  Tak  się  miedzy  Egip- 
czykami  rozmnożyli  Izraelici,  aż  cnęło  się  im  przed  Izrae- 
lem. Budii.  Ex.  1,  12,  Cneło  mi  się  z  żywotem  mym. 
1.  Leop.  Eccl.  2,  17.  (cknęło.  o  Leop.).  id)  (mbc  iiai  8c= 
im  fatt,  ubcrbriipig.  g.  Cknąć  sobie,  przykrzyó  sobie, 
mierzić  sobie,  obmierzać  sobie,  eittcit  6fel  ,  uiib  ©rnucii 
»or  etmai  bef ommcn ,  jiim  cfcl  babcn,  jiim  ilbcrbnip  fatt 
latcil.  Serce  ckni,  choć  skaczą  nogi.  Jag.  Wgb.  D.  4. 
Tych,  którzy  są  jeszcze  żywi,  już  je  za  umarłe  mają, 
albowiem  sobie  ckną  przed  trupim  smrodem,  który  po- 
zarażał  wiele  ich  aż  na  śmierć.  Jer,  Zbr.  182.  Jął  sobie 
lud  cknąć  przez  drogę  i  pracą  wielką.  Leop.  Num.  21, 
4.  Począł  sobie  Pan  cknąć  a  styskować  nad  Izraelem. 
1  Leop.  4  Beg.  10,  32.  Cknący  sobie,  Rost.  ópesryH^, 
w  rodź.  źeńsk.  ópearj^Hba.  §.  Ckni  się  komu  do  czego, 
tęskni  za  czym,  zachciewa  mu  się,  fić^  iiuniad)  fcbncn,  bar- 
nad)  iłcrlaiicjetl.  Skoro  zobaczę,  że  się  znowu  We  Panu 
ckni  do  zbytków,  wołać  nań  bede :  wara  kocie,  idzie  o 
cię.  Teat.  24,  b.  77.  CKLIWIE,  CKLIWO,  pn.ysłk.,  brzy- 
dząc się,  obrzydliwie,  obmierzle,  nudno,  brzydko;  Ross.  et 
Eccl.  TOuiHO,  (cf.  tęskno),  cfdbnft,  init  6fcl.  Czytane  raz 
wiersze  ckliwie  powtarzamy.  Mon.  75,  645.  Ckliwo  mi,  ckni 
mi  się,  mir  ift  iibcl,  mi.  iinrb  ildcl,  oi.  Cklić  się.  CKLI- 
WOSC,  CLIWOSC ,  ści ,  i.  morzenie  się  na  żołądku,  zwi- 
janie się,  mierzienie  sobie,  czczyca,  btc  ilbclfcit;  Boh. 
ośkliwost,  ośkliwustka;  Bosn.  tumbanje ,  tumbanjice; 
Yind.  gnufs,  grosa,  ostuda;  Boss.  TOuiHOia,  ó-ieBOia;  Eccl. 
CKj'Ka.  Ckliwość,  zbieranie  się  na  womity,  stowarzyszone 
z  niesmakiem ,  czyli  obmierźliwością ,  nudnością  żołądka 
i  z  obfitym  odsączeniem  śliny  w  ustach.  Dyk.  Med'.  1 ,  554. 
Serca  ckliwości  abo  kordyaki  leczenie.  Sień.  Rej.  g.  Transl. 


obrzydzenie,  obmierzłość,  wstręt,  bic  U('cllcit,  ber  6fel, 
3I[)fd)CU,  Wj>  0h'aiicii.  Aż  mię  ckliwość  bierze,  że  tak 
długo  nie  pojedynkuję.  Boh.  Kom.  4 ,  255.  Nędza  i 
ckliwość  życia  sprawuje  ociężałość  niesmak  i  nieochotę 
do  wszystkiego.  Mon.  68,  507.  gebcni^iiberbriip.  Zab.  15, 
191.  Syta  i  nazbyt  wolna  zabawa  w  miłości  ckliwość  mi 
rodzi.  Hut.  Ow.  126.  Ile  niegdyś  miłości  dręczyły  go 
żary,  Tyle  go  ckliwość  gnębi  z  tak  dobranej  pary.  Zab. 
15,  190.  CKLIWY,  CKNY,  a,  e,  sprawujący  morzenie, 
pr.  et  fig.  cfclljaft,  6fcl  criPCcfcilb;  Boh.  ośkliwy;  Slovac. 
ośkliwny;  Yind.  gnufnoben ,  gnulen,  gnufiten,  ostu- 
den;  Boss.  raj.inBuii;  [Carn.  sklyvn  punctorius  bodliwy). 
Nie  masz  dla  ranie  nic  ckliwszego,  jak  być  sama. z  sobą. 
Mon.  65,  549.  §.  Skłonny  do  cknienia,  cfclti].  Żadnym 
ust  ckliwych  nie  zostrzy  nektarem.  Zub.  15,  598.  Oczy 
nie  mniej  ckliwe  są  od  uszu ,  gdy  bywają  znarowione. 
Pilch.  Sen.  367.  (cf.  tkliwy,  tknąć;  cf.  tęsknić,  tążyć). 


C  L. 

CLARZ,  a,  m.  celnik,  mytnik,  bcv  3i'I'!t'''^-  Dyogienes,  po- 
strzegłszy  zgraję  clarzów,  szafarzów,  prowadzących  chu- 
dobę jakąś  na  śmierć Pilch.  Sen.  list.  2,  454.    CLIĆ 

cz.  niedk.,  oclić  dok.,  cło  płacić.  Mącz.  iierjollcil,  bctl  3"^ 
jal)Ien;  Boh.  cliti,  clim;  Eccl.  mutctbiith.  W  blokauzie 
muszą  okręty  clić,  które  do  Rygi  idą.  Biel.  Kr.  546. 
Kupcy  mają  jechać  ku  Wrocławowi  przez  Szrem  i  Po- 
niec; a  tamże  mają  clić;  we  Szremie  mają  dawać  cła  po 
cztery  pieniądze  od  konia ,  a  w  Poniecu  po  pólgroszku. 
Herb.  Stat.  550.  CŁO,  a,  n.,  oplata  skarbowi  z  towa- 
rów, wchodzących,  wychodzących.  Kras.  Zh.  1,  209.  ber 
3oll,  bic  3U'iiaDe;  Boh.  do;  Sorab.  2.  zlo;  Sorab.  1.  zló, 
czwo;  Yind.  zoil,  muta,  aushlak,  stibra,  zou,  brodnina; 
brodovina;  Carn.  zol  (3Jtcbcrf.  Joll;  Angl.  toll;  Lat.  te- 
lonium;  (jraec.  tsIos),  avshlok;  Bosn.  dohodak,  carrina; 
Rag.  dachja ,  zarrina ,  harac,  prohodiscte;  Croat.  malta; 
Ross.  nouMHHa,  TaMoacHoe,  Tajira;  Eccl.  h^to.  ^^°  ^y~ 
bierać  Eccl.  MUTOiLMCTBOuaTH.  O  'clech  królewskich.  Herb. 
Siat.  95.  (o  cłach).  Cło  wodne,  rzeczne,  lądowe,  mo- 
stowe, grobelne,  (ob.  Myto,  falgeld,  fordon,  funtcoU). 
Myśl  cła  nie  płaci.  Rys.  Ad.  41.  Mon.  70,  225.  (®cbail= 
feti  ftub  JiiHfrci),  myśli  urząd  nie  sądzi).  Fig.  Cło  naturze 
płacić.  Oss.  Wyr.  doznawać  przykrość,  bcr  3?atiir  joUcil. 
Oszczędność  cłem  wielkim  nazywają.  Teat.  42.  d.  B.  (do- 
chodem). §.  Cło ,  miejsce  wybierania  cła ,  komora  cel- 
na. Maez.  btc  3i'llf't»tiiter,  ba»  3cll6auś,  ber  ^o\\.  Gdy 
szedł  mimo  cło  ,  ujżrzał  Lewiego ,  a  on  siedzi  na  cle. 
1  [jcop.  Marc.  2,  14.  na  cle  czyli  poborach  i  mytach. 
Sk.  Zyw.  2,  199.  Prov.  Na  ćle  przyszło,  na  przewozie 
odeszło,  małe  collecta,  małe  disjecta.  Rys.  Ad.  42.  (źle 
nabyte,  nie  bywa  dobrze  pożyte,  mie  gcwoiliicn,  fo  3Crron= 
ncil).  Trzeba  z  nabożeństwem  bożym  nabywać;  bo  co  na 
ćle  przyjdzie,  na  mycie  odejdzie.  Lek.  B.  4,  b.  Niepe- 
wne nabycie:  Co  na  cle  przyszło,  żeby  nie  poszło  na 
mycie.     Pot.  Arg.  725. 

Pochodź,  celnica,  celnik,  celny,  odeclić ,  przeclid. 
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C  M. 

ĆMA,  ćmy,  ź.,  ciemnota,  ciemność,    bic  giiiftcniip,  bic  !Dim< 
felltcit;  Boh.  tma;    Slovac.   tma,  tmawost;    Carn.  ti;mm;l, 
temnóta;  Sorab.   1.  cżma;    Sorab.  2.  schnia;    Uosn.   tma, 
tmuscja,  tminne;  Croal.  tm&,  tmina,  tmicza;    Vind.  lem- 
ma,  merknenje;    Hag.    tma,    imnine,    tmuscja,    tiimnos; 
Boss.  TŁMa  {.'\rab.  et  Hebr.  crj<  obscuratus  esł,   cf.   6'er. 
bnmmcrn;  La/,  tenebrae,  o6.  Ciemny,  Cień).     Już  na  oczy 
moje   ćma  śmiertelna  pada,  już  ręka  moja  drętwieje.  Zub. 
14,  552.     Jako  ćma  od  slońea  i  proch  od   wiatru,  nie- 
przyjaciele się  rozproszyli.    -SA'.  Żyw.    1 ,   59.     Wolę  ćmę 
a  niż  jasność,  niech  o  mnie  nikt  nie  wie.  Birk.  Ob.  Kaz. 
L.  2.  b.  (wolę    nieznanym  być,    niż  s^nać).     Śmierć  dla 
ojczyzny  podjęta,    we  ćmy  żadne    paść  nie  może.    Dirk. 
Zbar.    C.   3,  b.     Jakaś  ich  ćma  rozumu,    jaka  niewiado- 
mość  prawdy  zaślepia.    Oss.  Sen.    10.  tenebrae.     §.  Tfum 
czego,    gęstwa,    chmura  czego,  tak  że  się  aż  zaciemia, 
obłok  czego,  tłuszcza,  rzesza,    eine  bidc  OTeiuje,   ein  biC' 
fcr  §aitfcn,  eine  t]rt'Pc  ®cl;aar.  Tego  roku  niezmierna  ćma 
myszy  stogi  wypasły.   Krom.  G83  (multitudn).      Nie  prze- 
ląkł się  Chodkiewicz    tak    wielkiej   ćmy,    która   z  Azyi,    z 
Afryki  i  z  Europy    wypadała.    Dirk.   Choil.    G.     Z    tej  tak 
■wielkiej  ćmyluilzi,  nie  znajdziesz  nikogo,  któryby  go  nie 
pożałował.   Dirh.   Oh.  Kaz.  E.  3.  b.     Ćmy  ludzi  na  około 
stały.    Pot.  Ar;;.   737.     Ćma  niezliczona  w  chmurach  się 
wieszała  duchów  piekielnych.  R  Kochan.  Jer.  237.     Ćmy 
wojsk  rozmaitych.    Byb.  Ps.  57.     Pytał  Jezus  ducha:  co 
za  imię  masz,    a  on    odpowiedział:    dzieją    mi  ćma,    bo 
nas    sam    wiele.    Leop.   Marc.    5,  9.    (huf.  Badz.  wojsko. 
Bibl.  Gd.    orszakiem.    Amcs.    Kat.    408.    t.  j.    niezliczona 
rzecz  szatanów.  Karnk.  Kat.  3,  437.  ?egion,  Śutb.)    Mógł- 
bym ojca  swego  prosić ,  a  on  mi  pośle  więcej  niźli  dwa- 
naście ciem  aniołów.    W.  Post.    W.  270.    dwanaście  za- 
stępów, ib.  (5ti)ólf  ?Ci]ioiI,  8 lit 6.).     Zjedzże  ćmę  dyabłów. 
Teat.  16,  c.  07.  (całą  beczką,   sto  kroć  milion  dyabłów). 
Ćma,    tłuszczami,    orszakami,     gromadami,     f(i)iłarciIH)Ct|'e. 
Wozów    pańskich    stoi    ćmami.    Bi/h.  Ps.    127.     (gęsterai 
rzędami).    Ścinaj  a  posyłaj   dusze  ćmą  do  Plutona.   Pasz. 
Bell.    B.    3,  i.     Zbierały  się  ćmami  tłuszcze,    aż  deptali 
jedni  drugich.  Budn.  Liic.  20,  1.     Z  gniewu  jeden  dru- 
giemu ćmami,  tysiącami,  czartów  naliczy.  Haur.  Sk.  456. 
(kopami).    '§  Ćma,   dziesięć  tysięcy,  i.ivo(((.;,  ciiie  SUąriabe, 
jelmtaiifcnb.  Budn.  Ps.  3,  6.  Ttnt.ib.  Ps.  68,  17.   ib.Ezech. 
16,  7.  Boss.  obs.  TbMa  10,000,  TMopimiibnl  dziesiećtysie- 
czny.     Eccl.  jf^fĄ^  decies  cehlena  tnillia,  harnrray.taidoia , 
THIllUHO,   BI  4ecnTL  TblCHHb  KpaTb  =  /wnutydę  decies  mitlia; 
TMOIHCJeHHŁIH,    KOTOpUH    BT,    10,000,    6e3'mC.ieHIlblH,    tbm- 

HHKl  naczelnik  nad  10,000.  —  Bok.  tem  1.  reiment;  2. 
tem  13,000. —  Była  ich  liczba  ćmy  ciem  i  tysiące  ty- 
sięcy. Budn.  Ap.  5,  H.  §.  Ćma,  mara,  duszka,  prze- 
szkoda, etit  (Scfpcnfł,  cnt  ©cift.  Na  czarnoksiezkie  zaklę- 
cia straszliwe  Okropnym  jękiem  ćmy  nocne  zawyły.  Kras. 
W.  Ch.  93.  ćmy  wichrzyste  Ciemne  obłoki  na  pola 
wrzosiste  I  lasy  pędzą.  Kras.  Oss.  B.  2.  §.  Motyle  no- 
cne czyli  ćmy,  phalaenae,  latają  w  nocy.  Zool.  158.  ^adfU 
jjógel,  SĄmcttcrlingc,  bie  nur  beś  3?a:ftt'j  flicgcii.  Ład.  H.  N. 


108.  §.  Mole  ulowe  pospolicie  ćmami  zowia.  Ład.  H. 
N.  108.  gijpttcn,  bicfid)  tii  bcii  Siciieiiftoctcn  niftcii.  §.  Ćma, 
o  człowieku,  krótkowidz.  Sł.  ktesz.  57.  cin  łłurjfidjtiger. 
(cf.  ćmić). 

CMENTARZ,    ĆMYNTARZ,   a,    m.,    ĆMENTAP.ZYK,  a,    m., 
zdrbn.,  miejsce  grzebania  umarłych,  grobowisko,  bcr  Mir(^» 
^tif;    0'raec.  y.otn{irr,nior ;    Lat.   cocmeterium;   llal.   cimile- 
rio;   (ł'a//.  cimetiere ;  ó7oi;oc.  cinter,  cinterin,  cynter,  iirob; 
Hunij.  tzinterem;    Stavon.  cintur,  grobje;    Croat.  czintor, 
czintoroiii,  grobje,  pogrobje,    pokop,   grobovische,  dvor', 
czirkyeni;   Dni.  czimitar;   Bng.  grobje,  pokópje,  pogrobje, 
groboviscte;  5ora6.  1.  pohrebarna,  pohrebancża,  kerchow; 
Boh.  hrobka,    hrbitow,    krcbow;     Yind.  mertlishe,  poko- 
palishe,  britof,  (Ófterr.  5u'iit(Hif),  semishc,  shógnena  perst; 
Carn.  niertvalislie,  pokopalishe,  britof;  Bosn.  grobje;  Boss. 
K.]a4Óiime,  norocib;  Ercl.  rpouiime,  Borpoóiiima,  Miioro- 
rpoóiimiioe  M-BCTO,  MHoronorpcóaTiMbiioe  hucto,  ycuna.iŁ- 
Hima.     Miejsce,  gdzie  grzebano  męczenników  zwano   ka- 
tacumbe;  ale  najzwyczajniejsze  słowo  jest  cmentarze.  Sk. 
Dz.  115.  Cmyntarz.  Biel.  Kr.  438.    Cmentarz  u  katolików 
jest  miejsce  poświęcone,    ztąd  się    też  zowie    per  e.ccell. 
miejscem  świętym,    btc  Iiciligc  Stćitte.     Nie  pochowają  go 
na  cmentarzu,  nie  będzie  na  cmentarzu  leżał,  inaczej,  na 
świętym  miejscu,  t.  j.   ladaco,  łotr,   zarabia  na  pochowa- 
nie podlejsze,  pod  bożą  męka,  na  rozstajnej  drodze,  pod 
szubienicą.  —  Cmentarz  ewanielicki ,  z  Niemieckiego  kir- 
chów,  Żydowski  okopisko,  okopowisko. —  Ponieważ  da- 
wniej przy  kościele  parafialnym  zwyczajnie  był  cmentarz, 
gdzie  grzebiono,    bierze  sie  to  słowo  za  plac    koło  ko- 
ścioła, n.  p.  szła  processya  po  cmentarzu,  t.  j.  wokoło 
kościoła;  nie  jak  Bożego  Ciała  po  ulicach.  Krzyżowa  do 
krzyżów    i   figur.  —    Później    na    cmentarze     naznaczono 
miejsca  za  miastami.    Gaz.  Nar.  2,  109.     CMENTARZO- 
WY, a,  e,  od  cmentarza,  Jlir(^I)of=;    Ross.  K.iajóiimiiuii, 
K.ia46iimcHCKiii.     Siwe    włosy    na  głowie,    kwiatki    to    są 
cmentarzowe.    Mon.    76,  449.     Poszedł  na  cmentarzowe 
ugory.  Brud.  Ost.  D.  (Boss.  norocTb  parafialna  duża  wieś; 
adj.  norocTHuii). 

ĆMIĆ  czyn.  nied.,  zćmić,  zaćmić,  oćmić  dok.,  ciemnym  ro- 
bić, zaciemiać,  finftct  ma^cit,  ocrfiinftern ,  uerbunfcln;  Boh. 
tmjti,  zatmjti;  Bag.  tamniti;  Eccl.  tmiitu,  tmk)  pr.  et  fig. 
Las  ciemny  dosyć,  dym  ćini  i  kurzawa.  Jabi.  Buk.  Ii.  4. 
Wisi  zastęp  skrzydlaty  na  wietrznej  przestrzeni ,  Ćmiąc 
groty  złotolile  słonecznych  promieni.  Zab.  13,  161.  (za- 
słania). Oddal  mgłę,  która  ćmi  twe  oczy.  Zab.  15,  295. 
(zakrywa).  Ćmią  oczy  larwą  jakąś  pokoju ,  a  krew  się  to- 
czy i  żelaza  błyskają.  Tward.  Wi.  66.  (mamią,  łudzą,  fie 
bleiibeit  bic  9Iugen).  Nie  ćmi  nienawiść  cnoty,  lecz  oświeca, 
W  jej  czarnych  chmurach  cnota  dzień  roznieca.  Min.  Byt. 
1,  243.  ĆMIĆ  się  znirnk.,  ĆMIEĆ  nijak,  nied.,  utracić  ja- 
sność, ciemnym  się  stać  pr.  et  fig.,  [ló)  ocrnilftcrit ,  fid) 
scrbunfciii,  finftcr  wcrbcit,  biinfcl  iDcrbcn,  yon  fcinem  Cic^te 
BCrlicrcn;  Boh.  tmjti  se,  tmelose;  Hoss.  TCMiitcTCH,  3a- 
TeJiHt.iocb.  Nie  słońce,  lecz  ziemia  się  ćmi,  na  którą 
pada  cień  księżyca.  Wyru.:  G.  36.  (trirb  yerfiinftcrl).  Po- 
wietrze sie  zćmiło  pod  strzałami.  Nocą  się  pole  zamro- 
czyło. Bardi.  Luk.  \21.  Oczy  rau  mgłą  ćmieją.   Odym.  Sw. 
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D.  o.  (zachodzą  ciemnota).  Ćmią  mi  się  oczy,  ślepiam, 
(nie  dojrzę,  nie  dowidze).  Ćmi  się  w  oczach,  eś  uńl■^  ct= 
nem  biinfcf,  oor  ben  3liigcu;  (Carn.  temny  se).  Władzy  w 
sobie  nie  czuję,  ćmi  mi  się  w  oczach.  Teat.  21,  22. 
Ćmienie  w  oczach,  miganie,  ba»  glimmerii ,  glattcnt  yor 
ben  Slnijen.  Ćmienie  w  oczach  cierpiącym  zdaje  się,  ze 
widzą  muchy,  iskry,  iarby  rozmaite,  płatki.  Dyk.  Med. 
1,  557.  Ćmi  mu  się  w  głowie ,  w  mózgu;  (miesza  się 
w  głowie,  eś  n)tvb  im  ^o^\i  immer  fiitftcrcr,  biifterer,  eon' 
fnfcr).  Ćmi  się  w  worku,  (coraz  mniej  pieniędzy). 

ĆMIEL,  ŚĆMIEL,  a,  m.  pszczoła  leśna  gruba  kosmata.  Cn. 
Tli.-  Wiod.  bie  SSalDlncne;  cf.  Graec.  fiD-Kraa;  Dok. 
śtmel,  ćmel,  ćmehk,  cmehćck;  Morav.  cmela;  Croat. 
chmela,  chela,  (cf.  pchela ,  chela  =  pszczoła);  Sorah.  i. 
cżmewa;  Ross.  miiwb,  apis  lerrcslris,  tie  GrMiiimmcI.  ĆMIE- 
LOWY, a,  e,  od  ćmiela,  2BalbMcncn  =  ;  Ross.  uiMe.ieDUH, 
uiMo.inHuil. 

CMOKNĄĆ  ob.  Ciokać. 

CMONO.  Bóg  najprzedniejszą  moc  w  niebie  cm  ono  osadzi- 
wszy, Rząd  jej  prawem  niebiednie  stałym  umocniwszy. 
Żeby  wszystko  w  porządku  swoim  zostawało.  Przestrzega. 
Bach.  Ep.  69?  [Błąd  druku,  ia»i.  mocno.  4]. 

C   X. 

*CNAĆ  ob.  Cknać,  Ckhć. 

•CNIE,  NIECNIE  ob.  Cny.  CNOTA,  y,  i.,  od  ceny  czyli 
szacunku,  czyli  od  słowa  cny  abo  czci  godny.  Kpc:.  Gr. 
5,  101.  ogół,  zbiór  własności,  skłonności,  uczynków 
rozumnego  stworzenia  z  powinnością  jego  zgodnych,  a 
zatym  zasługujących  na  zaletę,  ciąg  usiłowania,  by  do- 
godzić swoim  obowiązkom,  bie  Ingcnb;  Boh.  ctnost;  Slovac. 
ctnost,  cnost;  Sorab.  1.  cźesnost,  pocźcżiwoscź;  Yind. 
zhednost,  brumnost,  muzh,  praunost,  zhastlivost,  poshtenost; 
Carn.  zhednost  (  --  2.  ochędożność),  kripkust,  (cf.  krzepkość); 
Bosn.  krjepost,  kripost,  krepost;  S/urołi.  kripóst;  Croal.  kre- 
poszt,  dobrota,  izverssenoszt;  liost.  4o6.iecTb,  40Óp04-B- 
Te.ib,  ( =  2.  dobrodziejstwo);  Eccl.  to^ctbo,  (cf.  godzić  się). 
W  tym  ogólnym  znaczeniu  słowo  cnota,  jako  jedna  nie- 
rozdzielna,  nie  może  być  użyte  w  liczbie  mnogiej;  tym 
objaśnia  się  przysłowie:  Jedna  cnota  nie  cnota.  liys.  Ad. 
18.  —  Cnota,  jest  słusznością  rządzący  się  rozum.  Pilch. 
Sen.  list.  2,  105.  Mądre  rządzenie  wolą,  jest  cnota.  Mon. 
75,124.  Cnota,  z  uwagą  złączona  skłonność  i  gotowość, 
która  ukontentowania  i  dobrze  dziania  ludzkiego  według 
przemożenia  przyśpiesza.  Mon.  70,  519.  Cnota  ludziom 
dobrze  czj-ni.  ■  łVę^.  Mar.  5,  505.  Cnota  na  tym  zasia- 
dła, aby  ludzkiemu  zgromadzeniu  z  niej  pożytek  i  ratu- 
nek był.  Petr.  Et.  512.  Cnota  jest  wad  uniknąć  a  głup- 
stwa pozbyć.  N.Pam.  14,  262.  Cnota  i  niewinność.  "Tca/. 
50,  b.  58.  Święta  cnoto,  tyś  nie  jest  ponura  i  dzika. 
Aras.  List.  2,  100.  Niecnota  podli,  cnota  ludzi  większy. 
Mon.  67,  175.  Cnota  jest  panią  świata.  Węg.  Mar.  i, 
146.  Rzadko  cnota  pomaga  ludziom  do  bogactwa.  Teat. 
4-6,  6.  15.  Praca  doskonali  cnotę.  Tfo/.  46,"c.  12.  Cnota 
się  z  człowiekiem  nic  rodzi,  trefiinkiem  sie  nie  nagodzi, 
Kto  juj  szuka,  w  nia  ugodzi.  Cn.  Ad.  82."  Cnota^sama 
się  zaleca.  Cn.  Ad.  82.  Cnota  cudzej  chwały  nie  potrze- 


buje. Żegł.  Ad.  55.  Slorac.  Dobre  same  sa  chwali,  (do- 
bremu piwu  nie  potrzeba  wiechy.  Dobry  chrzan^  z  mio- 
dem ,  a  miód  sam).  Cnota  nigdy  nie  umiera.  Żegl.  Ad. 
54.  Za  cnotą  chwała  idzie.  ib.  51.  Cnota  grunt,  cnota 
więcej  wazy  niz  szlachectwo,  ib.  55.  Lepsza  cnota,  niż 
kopa.  Dwór.  G.  Lepsza  cnota  w  błocie,  niź  niecnota  w 
złocie.  liys.  Ad.  55.  Milsza  cnota  uboga,  nad  bogatą 
niecuotę.  Teat.  55,  b.  15.  Znamienity  ubiór  cnota.  Le- 
pszy niźli  bryła  złota.  Petr.  Ek.  18.  Cnota  ma  zawsze 
swoich  nieprzyjaciół.  Boh.  Kom.  5,  327.  Slovac.  Cnost 
ze  zawistu  społu  chodi;  każda  cnost  ma  sweho  hanca. 
Pod  cnotą  moją.  Tr.  na  charakter,  na  cnotę,  na  poczci- 
wość, jakem  poczciwy,  [o  \vahx  ii)  elirlid)  iin.  g.  Cnoty, 
gatunki  własności,  skłonności,  spraw  uczciwych,  Ju(]en' 
ben,  einjclnc  $lvtcn  ber  5:ui)Ciib.  Cnoty  przyrodzone,  które 
w  nas  zaszczepia  przyrodzenie,  albo  do  których  nas  pro- 
wadzi ,  natiiilidic  iUijciiben.  Natura,  w  kogo  cnoty,  w  te- 
go też  i  przysady  wlewa;  lecz  w  Radzi wile  widzę  tego 
nie  chowała;  bo  dawszy  mu  cnot  wiele,  przysady  nie 
dała.  Warg.  lindz-.  Pr.  Cnoty  chrześeiańskie ;  obywatel- 
skie, 33iivi]ertuijciibcn.  Cnoty  towarzyskie  uprzyjemniają 
życic  ludzkie.  A'.  Pam.  24,  526.  t<k  (jcfcilifleii  iiujcnben. 
Pojedyncze  cnoty  n.  p.  sprawiedliwość ,_  dobroczynność, 
pracowitość  i  t.  d.  {ob.  na  s.  miejsc.)  Żebyśmy  tego  do- 
kazali,  dwie  'cnocie  (dual.  ■■  cnoty)  są  nam  najpotrzebniej- 
sze. Petr.  Pol.  2,  591.  Usiłują,  aby  mi  młodą  latorośl, 
którą  ja  w  cnoty  pędzę,  z  gruntu  wyniszczyli.  Teat.  50, 
h.  36.  (pilnie  w  cnoty  wprawiam).  —  Cnota  niewieścia, 
•ptT  excell.  wstyd,  5Sct['ertUi]cnb ,  (Stre,  SScibcrcIire.  Dwo- 
rzanie na  cnotę  białychgłów  czuwają.  Peir.  Ek.  18.  Cnota 
jej,  aż  się  za  nią  wlecze,  jak  u  sukni  ogon;  (zaszargała 
się). —  *§.  Powiadają,  że  człowiek  cnoty  utracił,  kto 
się  nie  wysiekł,  ale  wedle  prawa  wywodził.  Se/(/.  21;  (ho- 
nor rycerski,  kawalerski).  §.  Cnoty  w  jestestwach  nie- 
rozumnych lub  nieżyjących,  przymioty  zalecające,  dobre, 
pożyteczne,  zalety,  Ju(]cnbcn  ycniinifilofcr  unb  Icblofcr  śBefen, 
gntc  Giiicnfiaftcn,  bie  fic  empieŁIcn.  Ma  tę  cnotę  mój  koń, 
że...  Cn.  Th.  Nikt  nie  kupuje  konia  upodobanego  z 
maści,  ale  z  cnoty.  Klecz.  Zd.  lOO.  Dwoje  szczeniąt  od 
jednej  psicy  są  zrodzone,  a  wżdy  każdy  inszego  przyro- 
dzenia, każdy  inszą  ma  w  sobie  cnotę.  Falib.  Dis.  U.  5. 
Materia  medica  uczy  poznania  się  na  cnotach  różnych 
rzeczy  do  lekarstw  wchodzących.  Krup.  5,  14.  W  różnych 
krajach  różnej  znajdują  się  cnoty  piwa.  Kntp.  5,  95.  §. 
Cnotę  z  musu ,  z  potrzeby  zrobić  =  co  musisz,  rad  czynić; 
udawać  jak  gdyby  ochoczo;  bo. kiedy  nie  możesz  jak 
chcesz,  chciej  jak  możesz;  awi  ber  3?ot()  ciiic  ingcnb  inrt= 
dien;  Slovac.  Potrcbu  w  cnost  obratif.  Przeczuwszy,  co 
się  z  nim  stać  miało,  uczynił  cnotę  z  potrzeby,  udając  się 
najpierwszy  do  tamtej  strony.  Nar.  Hst.  4,  126.  Trzeba 
było  zrobić  z  potrzeby  cnotę,  obiecałem  tedy  odmienić 
sposób  życia.  Aras.  Doś.  26.  §.  Psia  cnota!  o  czynności 
jakiej  z  pozoru  dobrej,  nie  z  rozsądku,  nic  z  czucia  po- 
winności wypełnionej;  eiiie  £d)eintiiijeiib.  CNOTKA,  i,  r'. 
z  przytykiem:  cnota  mniemana-,  fałszywa,  pozorna  tronie. 
ciiic  (fduinc,  nncrliel'fte,)  Jucjciib.  Te  są  tej  płci  cnotki. 
Sarkać  na  los  kochania,  a  czuć,  że  jest  słodki.   Teal.  42, 


C  X  o  T  L  -  C  X  o  T  0. 


CXY 


CO. 


519 


c.  55.  §.  Personif.  cnolka,  niby  toz  to  cnotliwy  albo  cno- 
tliwa. («6.  Niocnot;i,  niecnolka);  ciii  iicrmcinircr  "JliiJCiibfiaftcr, 
ciiie  nermciintc  JugcuPliaftC.  CliJupiatka  złoilzioje  z  początku, 
więc  dla  dobroci  cnotkami  one  przezywają,  jakoby  rzekJ 
niecnotka,  rozumiejąc  to  po  nich,  ze  sic  na  cnotę  bar- 
dzo przesadzają,  i  mają  jej  tak  wiele,  jak  na  wróblowej 
goleni  mięsa.  Gliczn.  Wycli.  H.  (5.  b.  CNOTLIWOSĆ,  ści, 
z.  cnotliwe  we  wszysfkiera  zachowanie  się ,  wykonanie 
cnoty,  Vii  Jugcnbbnftiijfeit.  Stan  twój  obowięzuje  cię  do 
cnolliwości  i  dania  dobrego  przykładu.  Mon.  71,  715. 
Opjiusil.  niecnotliwość,  brak  cnotliwości,  brak  cnoty,  bic 
' UniUijClibbaftiijfcit.  Xiecnotliwości,  niecnoty,  występki,  wa- 
dy, lltitlitjcnbctl ,  tfC^Ifr-  Saftci".  Damy  z  nieciiotliwos'ciami  te- 
mi,  które  w  nich  teraz  upatrujemy,  nie  urodziły  sie  zapewne. 
Mon.  71,  009.  CNOTLIWY,  a,  e,  CNOTLIWIE  przysik., 
pefen  cnoty,  wedle  cnoty;  tlltJCllblmft;  5o/i.  ctnosiny ;  Yind. 
zhednosten,  zhednostiten;  Cnni.  zbedn  (  =  1.  chedogi); 
Bosn.  krjepostan;  fł-oa/.  krepoztcn;  /jo.is.  ^oójccTBeiiHhiii, 
4o6po4iiTe.ibHMi1 ;  (2.  =  dobroczynny);  Eccl.  KpacHOjyuiHuii. 
Człowiek  cnotliwy  jest  ten,  który  ma  przyzwyczajenie 
czynić  według  praw  i  według  powinności  swojej.  Mon. 
75,  527.  Pierwej  czynimy  cnotliwie  abo  niecnotliwie; 
toż  potym  stawamy  się  abo  cnotliwemi  abo  niecnotliwemi. 
Gorn.  Uw.  5-12.  niecnotliwy  Sorńi.  1.  nckmanczliwe,  ne- 
kmanstliwe.  Nie  ten  jest  cnotliwy,  który  pięknie  dysz- 
kuruje  o  cnocie ,  ale  kto  cnotliwe  rzeczy  czyni.  Petr. 
El.  99.  Cnotliwym  być,  jest  tym  być  przeciwko  dru- 
gim, czymeś  jest  przeciwko  sobie  samemu.  Orzech.  Tam. 
27.  Cnota  wdzięczy,  cnota  wieńczy,  Kto  cnotliwy,  len 
szczęśliwy.  Kras.  List.  95.  W  cnotliwe  strzemię  wkro- 
czyć ob.  Strzemię.  §.  Uczciwy,  poczciwy,  cny,  zacny, 
cbrlicf),  rcd)t)'cl)aifcu ,  ticbcr,  kno.  Nie  zmyślam,  wierz  cno- 
tliwemu słowu.  J'ot.  Jaw.  115.  Obiecał  cnotliwym  sło- 
wem, ze  pokoju  dotrzyma.  Klok.  Tur.  120.  Goń  go,  kto 
cnotliwy.  Pot.  Jow.  154.  (kto  boga  kocha,  kto  dobry 
chrześcianin,  dobry  katolik,  rocr  ciii  rcd;t|'cf)aifcticr  Scvl  i[t).  — 
Niecnotliwy,  niegodziwy,  nie  do  zniesienia,  nt'fd)ciilid),  fatal, 
infant.  Niecnotliwe  miasto,  niemasz  za  co  kupić.  liys.  .Ad. 
48.  (bez  pieniędzy  do  targu,  bez  soli  do  domu,  darmo 
nic).  Hetmani  wojsko  na  miejsca  niecnotliwe  rozwiedli. 
Krom.  602.  inigua.  §.  Cnotliwy,  przywrócony  do  czci, 
nticbcr  cklic^  gcinad)t,  fiir  clirlid)  crfldrt.  Odpuszczamy  zbie- 
gom z  wojska  i  czyniemy  ich  cnotliwemi  ta  teraźniejsza 
konstytucyą.  Yol.  Leg.  5,  122.  (ob.  wywód  słowa  cnoty  od 
czci  pod  słów.  Cnota),  'CNOTNY,  a,  e,  'CNOTNIE /)r2.^s/A-., 
cnotliwy,  tni)cnb('aft;  Boh.  ctnostny.  Niech  co  chce  bę- 
dzie, Choć  już  i  złego ,  I  w  tym  zapędzie  Losu  przykrego 
Czuli  a  cnotni  Bądźmy  ochotni.  Kras.  List.  2,  127. 
"CNOTOŁOMNY ,  a\  e,"  CNOTOŁOMNIE  przi/sik.,  Mtyslę- 
pny,  yerbrcd)cn|'(6 ,  untiujenbliaft ,  tiigcnbbriic^ii].  Srogim  przy- 
stoi duszom  ta  chuć  cnolołomna.  Która  z  pokrzywdzają- 
cym  skrzywdzonego  równa.  Teał.  46,  d.  44.  "CNOTO- 
LUBNY,  a,  e.  "CNOTOLUBNIE  pny.^łk..  lubiący  cnotę, 
Cte  Jugenb  liebcnb;  Ross.  .iK)6o4o6po4tTejbuua.  CNOTO- 
RODNY,  a,  e,  CNOTORODNIE  pnysłk.,  rodzący  cnotę, 
Jngenb  erjeitgcnb.  Cnotorodne  utrapienie.  Chód.  Kost.  42. 
Kadgroda  cnotorodna.    Nar.  Dz.   2,  171.    Zab.  14,    97. 


CNY ,  a ,  e ,  'CNIE  przysłk.,  czcigodny,  cześciwy,  Boh.  ctny, 
ctnostny,  ctiwy;  Yind.  zhasten,  zhastliu;  Sorab.  1.  tże- 
stne,  czesny;  Sorab.  2.  czesni;  Hoss.  weCTiibiri;  {Rag.  cja- 
stan  decorus.)  (oppox.  bezecny),  zacny,  szanowny,  fd;dgtiar, 
ndttiiiiiiyiinirbtij.  Naruszewicz  w  cnych  przodków  bogaty. 
Zab.  12,  8.  Otwierają  ci  się  wrota  do  cnej  sławy.  Jabl 
Tel.  127.  Mądry  Konarski,  cny  kochanku  Feba.  Żab.  15 
148.  Poczciwy,  uczciwy,  cinlid),  tugciibfnm ,  oppos.  nie-' 
cny,  uncliviid? ,  untiigcnbiam ,  nbfdicnlid).' Popełniłeś  czyn  nie- 
cny.   Tcat.   18,  119.     Niecne  powieści  i  uczynki.  "  U arj. 

Wal.  555.      Kto  ro  niecnie  udziałał ib.     §.  Przedni, 

wyborny,    i'prtrcjtlid; ,    ausjcrlcfcn.     Na  cnvm  słoniu  jechał! 
Jabł.  Ez.  70. 

Pochodź,   po  słowie  Czcić. 

C  0. 

co,  *CZO,  G.  czego,  D.  czemu,  Inslr.  czym,  czem,  Loc. 
wezyra,  w  czem,  {Neulr.  Pronom.  Rclat.  Kto.)  mai;  Boh. 
co;  Slovac.  ćo,  ćeho;  Stavon.  shto;  Bosn.  ca,  seto,  cja; 
Croat.  sto,  zha,  kaj,  chesza,  chemu;  Marit.  cha;  Carn. 
kaj,  kar,  zhegav,  zhes;  Yind.  kaj,  kar,  gdu,  kaizhesa , 
zhigavu;  Rag.  seto;  Sorab.  1.  schto,  żto ;  Sorab.  2-  zo  , 
zogo:  Hoss.  <iTO,  acb;  Enrl.  Koe  (cf.  ki,  I(al.  chi,  che; 
cf.  6'erm.  fo;  Lat.  rpi,  quod,  cujus).  1).  Pronom.  relal. 
które  to ,  to  co ,  wai ,  iai  mai.  Nie  z  tego  sadzić  o  bie- 
głości grającego,  co  gra,  ale  jako  gra.  Zab.  12,  257. 
Co  z  gęby  wyszło,  tego  w  gębę  nie  wewleczesz.  Pot.  Arg. 
585.  Czymeś  nie  jest,  tym  się  nie  pokazuj.  Jabf.  Ez.  43. 
Zna  każdy  co  pochodnia,  zna  każdy  co  świeczka.  Kras. 
List.  91.  Z  czym  przyszli  z  tym  się  nazad  wracali.  Mon. 
69,  458.  Wie,  co  po  czym  chodzi.  Modrz.  Baz.  104. — 
§.  Co,  zamiast  który,  która,  mclc^cr,  mcld)C,  iv  liczb.  mn. 
którzy,  które,  roclc^e.  My  cośmy  dniowi,  bądźmy  trzeźwi. 
1  Leop.  1  Thess.  5,  8.  (którzyśmy  dniowi.  5  Leop.)  Aby 
to  wiedzieli  ci,  co  od  wschodu  słońca  i  co  od  zachodu. 
1  Leop.  Jez.  45,  6;  (którzy).  Obywatele,  co  kochają  oj- 
czyznę. (joI.  Wym.  198.  Po  rzeczownikach,  zwłaszcza 
żywotnych ,  lepiej  się  kładzie  który.  ib.  Otóż  ten  sam 
pan  idzie,  co  wczoraj  tu  był;  lepiej:  który  wcz.  t.  b. 
Nawet  mówiąc  po  Niemiecku,  jak  Wielkopolanie,  tak  i 
Słowacy  we  Węgrzech,  wyrażają  ten  nienajlepszy  sposób : 
ber  6err,  nmś  (iWld^cr)  gcftcrii  ^icr  wat  (cf.  b.  i)err,  fo  gcft. 
b.  11'.).  —  Używając  Co  zamiast  Który,  in  casibus  obliijuis, 
dodają  się  stosowne  przypadki  zaimku  On,  n.  p.  co  go, 
00  ja,  co  mu,  co  jej,  co  ich,  co  je,  co  im,  co  z  nim, 
co  z  nimi,  co  w  nim,  co  w  nich=  którego,  którą,  któremu, 
której,  których,  które,  którym,  z  którym,  z  któremi,  w  któ- 
rym, w  których,  n.  p.  Daj  mi  ten  rejestr,  co  go  przejrzę. 
Teat.  7,  59."  Ten  dziś  nieszczęśliwy,  co  u  niego  pienię- 
dzy czuja.  Zab.  15,  200.  Trzcina,  co  ją  wiatr  wszędzie 
miota.  Żab.  16,  192.  Tej  nie  kochał,  co  od  niej  był 
kochany.  Jabl  Tcl.  88.  Nie  byli  nigdy  zelżeni,  co  im 
złość  wyrządzali.  Ryb.  Ps.  42.  Tak  i  w  Czeskim:  to  ge 
ten,  co  sme  ho  prosili;  to  sau  ti,  co  srne  s  nimi  mlu- 
wili;  tu  magi  hrnećek,  co  ge  bjlek  w  nem.  Erronee:  Ce- 
bula wody  zaraźliwe  naprawuje;  co  żołnierze  i  żeglarze 
dobrze  o  tym  wiedzą.  Syr.  1224;  (o  czym).  —  Bez  dodatku 
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przypadkowego:  Jednegoz  co  i  on  wieku,  nie  jednako- 
wej", co  i  on  fortuny.  Znb.  14-,  12.  (jednego  wieku,  któ- 
rego on;  nie  jednakowej  fortuny,  której  on).  Przeryso- 
wanie mappy,  w  tejże  wielkoiści,  co  oryginał.  Zabór.  G. 
250.  —  §.  Demonsłrative:  a.  Co  =  to,  toć  to  jest,  to  wła- 
śnie, boź ,  grabę  bn^.  Co  byfo  nieszczęście  twoje.  Cn. 
Tli.  Co  nie  miało  być  tak.  ib.  —  b.  Wszystko  to,  co, 
oUcź  toai;  oUeź  boś,  mai.  Co  mam  na  sobie.  Cn.  Th. — 
§.  Co  to,  iJentitatis  exclusivae,  baś  ift  itilb  I'Iet[it.  Co 
matka,  to  matka,  a  co  macocha,  to  macocha.  Cn.  Ad. 
667.  (cf  mamka  za  matkę  nie  stoi ,)  eine  9)futtcv  ifł  imb 
bkibt  uiiti  cinmal  cine  OTiittcr,  iinb  ciiic  Sticfiitiittcr  Sticfm., 
S)iUttcr  ift  Shtttcr.  —  Intensionis,  co  matka,  to  matka 
(wzór  matek,  matka  na  wybór,  cinc  2)?iittcr  obnc  ©Icicl)en). 
Co  dobrze,  to  dobrze,  (<arcydobrze).  Co  się  najadł,  to 
się  najadł.  Co  się  upił,  to  się  upił.  ExpUcand.  per 
ellips.  co  do  tego,  że  sie  upił,  to  tęgo  się  upił,  mai 
fcincii  3iau)d)  anbctrifft,  )o  mar  er  tiicfjtiij.  Oj  co  pamię- 
tam, to  pamiętam,  i  będę  póki  życia  dobrze  pamiętał. 
Teat.  iO,  b.  60.  Com  szczera,  tom  szczera.  Mnn.  70, 
584.  —  §■  Co  —  to,  indi/ferentiae  aestimalionis ,  vel 
contemtus,  wai  nur  immer.  Co  dać,  to  dać  (niech  ko- 
sztuje, co  clice ,  coute  ce  qu'il  coułe).  Co  bądź,  to 
bądź  (niech  będzie  jak  chce,  albo  ile  chce,  bcm  feij,  ii'ic 
tfcm  iiipHe;  ei  ]q  fo  niel,  olt^  ba  iiiollc).  Com  napisał,  tom 
napisał.  1  Leop.  Joan.  19,  22.  Za  co,  za  to,  (=  za  bez- 
cen, byle  zbyć),  fiir  ben  erftcit  bcften  %kńi.  Mon.  76,  5. 
Za  co ,  za  to  przeda ,  gdy  kto  co  ukradnie.  Pot.  Zac. 
5.  Czym  —  tym  <  byle  czym ,  mit  bcm  erftcn  bcm  kften, 
(jictd;  »ie[  mcmit,  glcid)  inel  irie.  Rozumieją,  że  czym  tym 
zbyć  można  święta.  Lach.  haz..  1,  116.  Nie  jest  to  in- 
teres czym  tym  kończyć  się  mogący,  ib.  i,  518.  — 
Identilalis  nnmeri:  co  —  to  =  ile  —  tyle,  fo  tncl —  fo 
»iel;  jeber.  Co  Polak,  to  rycerz.  Gaz.  Nar.  1,  55.  jeber 
|*oIe  ift  ein  Slittcrźmann ;  (fo  ml  %^okn,  fo  inel  3iittcr).  Co 
rozum,  to  głowa.  Past.  F.  155.  Co  Polak,  to  Stani- 
sław; co  żyd  to  lichwiarz.  Cn.  Th.  Na  Ukrainie,  co  chło- 
piec ,  to  muzykant.  Mon.  63,  258.  Co  Polak ,  to  Sta- 
rosta; co  Niemiec,  to  gienerał;  co  ksiądz  to  kanonik. 
ib.  63,  500.  U  TertuUiana,  co  słowo,  to  nauka,  ile 
rozumienia,  tyle  wygrania.  Sk.  Dz.  5.  —  Iterationis  Co — 
to  Mle  razy —  tyle  razy,  mii  oft —  fo  oft,  lub  też:  sko- 
ro jeno  —  to,  fokib  di  nur —  fo.  Co  za  broń  porwą, 
to  im  z  ręku  leci.  Wad.  Dan.  K.  2.  Ptaszka  za  nogę 
uwiązawszy,  co  ptaszek  wzlecieć  chce,  to  ono  go  pa- 
cholę do  siebie  potargnie.  Sk.  Żyw.  i,  259.  —  Progres- 
sionis  comparat.  co  —  to  =  czym  —  tym  <  im  —  tvm, 
jc  —  bcfto.  Lecąc  z  wschodów  baba  rzekła,  co  dalej, 
to  gorzej.  Sun.  Siei.  101.  Co  dalej  to  bardziej  go  ku 
męztwu  podżegał.  Gorn.  Sen.  513.  Już  ludzie  co  dalej  to 
bardziej  o  rzeczy  zbawienne  niedbali.  Biel.  Kr.  484.  Co 
dalej  (to)  gorzej  się  na  zdrowiu  mając,  szóstego  dnia 
umarł.  Sk.  Zyw.  182.  —  Quaniitat.  suffic.  Co  -.  dosvć , 
dostatek,  dostatecznie,  mai\  gcnug;  jicmlid)  incI.  Z  tvm 
urzędem^  mam  co  czynić ,  a  jeszcze  większe  brzemię  mam 
nosić?  S/f.  Zyw.  255.  Było  na  co  pa"trzeć,  gdy  w  ta- 
kmi  tłumie    wjeżdżał.    Sk.    Zyw.    326.     Jest    co    z  sobą 


samym  czynić,  by  nad  sobą  panem  być.  Sk.  Żytu.  lii. 
Mam  wam  czego  zazdrościć.  Zab.  14,  320.  —  Co  nie- 
miara -■  niezliczone  mnóztwo ,  etnc  itnermefflic^e  2}Jciigc.  Ko- 
ściołów na  sto  i  czterdzieści  spalił;  a  wsi  co  niemiara. 
Biel.  Kr.  180.  Co  dosyć,  obficie,  iibcrflii^ig,  gcnug.  Na- 
brawszy się  co  dosyć  wszystkiego,  uczynili  odwrót  od 
zamku.  Bi£L  156.  —  Co,  ile,  ralnlionis ,  co  do  =  ile  się 
tycze,  ile  się  ściąga  do,  mai  anbclaiigt.  Przepędził  życie 
w  roskoszach,  tak  co  do  swobodnego  życia,  jako  też  i 
i  co  do  miłego  towarzystwa.  Zab.  14,  10.  Już  co  za 
to,  i  szelągabym  nie  dał,  że  się  znacie.  Teat.  21,  142  — 
Co  parliljrc  cum  Genit.  mai.  Co  nowego.  Teat.  6,  b.  26. 
mai  Sfciie^.  Co  innego  jest  mówić,  co  innego  pisać. 
Krns.  Pod.  2,  102.  mai  anberś.  —  Nom.  Genit.  et  Accu- 
saliuum  seguitur  Genitivus  Adjectiri ;  reliqui  casua  sunt 
excepli  c.  gr.  ku  czemu  dobremu ;  czym  twardym  go 
uderzył;  w  czym  brzydkim,  aj.  Magnitudinis  vel  quan- 
titątis  ascciidentis,  absorbentis ,  ile  jeno,  fo  ind  al'5  nur 
immer,  u^a^  nur  immer.  Co  wojen,  co  szturmów  i  bi- 
tew na  świecie  było ,  niemal  zawzdy  z  przyczyny  bia- 
łychgłów  rosły.  Gorn.  Dz.  158.  Wszystkę  majętność 
moje,  co  jeiio  jej  mam,  tobie  oddaję.  Sk.  Kaz.  153. 
Ucieka,  co  mu  sił  staje.  Karp.  1,  116.  Co  z  gardła 
wszystkim  okrzyk  uczynić  kazał.  Krom.  524.  (z  całego 
gardła).  Niechaj  rodzice  dzieci  odwodzą  od  złego,  co 
najwięcej  mogą.  Modrz.  Baz.  59.  Bieży,  co  koń  ma 
mocy.  P.  Kochan.  Jer.  13.  Co  z  mocy  trzaskał.  Klok.  Tur. 
21.  (z  całej  swojej  mocy,  ze  wszystkich  sił,  auS  otlcn  Sraf= 
ten).  Co  żywo  :  jak  najżywiej,  jak  najprędzej,  jak  najochotniej, 
aui  8cit'cś=nnb  f cbenśfraflen ,  mit  atlcr  Wladjt,  mit  allcr 
3lnftrciigmig ,  mit  allcm  (^■^in.  Już  wisi  nad  karkiem  zgu- 
ba ,  Co  żywo  do  roboty,  komu  dusza  luba.  Nar.  Dz.  3, 
207. —  Co  żywo,  co  żywiej,  co  najżywiej,  ob.  Żywo. — 
Co  żywo  =  ile  tylko  było  żywych,  aUti ,  mai  nur  Icbte  unb 
n)cl)te.  Biegło  co  żywo,  chłopi,  chłopięta,  niewiasty  i  baby. 
Birk.  Gl.  K.  24.  Co  żywo  sobie  nowe  piosnki  wymy- 
ślało, Co  żywo  z  płaczliwych  łez  oczy  ocierało.  Ban.  C. 
5.  —  b.)  Co,  ile,  magnitudinis  dcscendentis ,  by  w  naj- 
mniejszej cząsteczce ,  mai,  ttmai,  im  ©eringften  mai.  Pó- 
ki co  krwi  w  ciele ,  Będziemy  krajów  naszych  bić  nie- 
przyjaciele. Pot.  Arg.  278.  Oczy  ledwie  co  widzą,  cie- 
mność na  nie  pada.  Zab.  16,  538.  Gęstość  szarańczy 
ledwo  co  słońce  przenikało.  Stryjk.  651.  Co  stąpi  s  je- 
no co  stąpi,  co  sie  ruszy,  lezie,  nogę  za  nogę  kładzie. 
Cn.  Th.  mit  gcnnner  Sfott)  unb  S^iiiDe.  Pleonast.  Trwogi 
nikt  po  nich  nie  znał ,  co  bynajmniej  zgoła.  Groch.  W. 
105.  Głodem  ich  w  więzieniu  morzono,^  i  ledwie  im 
co  trochę  chleba  w  wieczór  dawano.  Sk.  Zyw.  2,417. — 
c.)  Co,  ile,  indifferentiae  quantitatis  et  gualitatis  by  naj- 
mniejsza rzecz,  by  najlichsza  rzecz,  cokolwiek  bądź, 
czy  wiele  czy  mało,  by  tylko  nie  nic,  nieco,  coś,  mai, 
etmai,  irgcnb  mai,  oiel  ober  ivenig,  gut  ober  fd)Icd;t.  Le- 
piej co  przed  czasem,  niż  po  czasie  wszystko.  Warg. 
Wal.  254.  (lepiej  rydz,  niż  nic).  Lepiej  co,  jak  nic. 
Cn.  Ad.  457.  Co  patryarsze  za  pracę  posłać,  żeby  wżdy 
nie  z  gołemi  rękami  do  niego  przyjść.  Sak.  Sob.  B.  3. 
b.    Co  z  mięższego  tylko  kamień  obcinać.  /.  Kochan.  Orl. 
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i,  56.     Mówi  leda  co,  co  ^lina  do  gęby    przynosi.    Cn. 
Ad.  520.     Nic  był  w  tym  sianie,     aby    co  móu^l  mówić. 
Zab.  ił,   554.   Btulzie  tego,  co  bój;  da  '  dosyć  dla  mnie ; 
(przestane  na  tym).    Ze  niie  palcem  pokazują  sobie,  [*ar- 
nasu   wieszczka    l'olskiego ,     Co    tciine    i  podobam     się  , 
mam  to    z  daru  twego.   Tward.  Misc.   11:2.    (ipiod   spiro). 
Miech  zawzdy  sługa    twój  ma  co  czynić.  Goni.  Dw.  5G9. 
Nie  -   co;    co  -  nie  >  nic,    niddl      l'i')jdę    z  loba,    nie 
mam  co  robić.  Zab.  7,  205.   Tcat.    9,  59.     (człowiek  nie 
ma  co  robić,    cały  dzień    się   nudzi.    ISiemc.    P.    I\    ii. 
W  głodzie  wielkim  trzy  dni  co    jeść   nie  mieli.  Sk.  Zyw. 
555.   —  §.  Co,  iniimeral.:  ile,  jci>CV,  jrDC,  nllo.  Co  kwa- 
drans,    co  półgodziny,   co   pólkwadransu    zażywać    lekar- 
stwa. Krup.  5,  41.  nile  3>icrtcl[tiiiih\  nile  iSaltcftaiibe  u.  f.  ti'. 
Co  dzień  ja  widzieć,  co  chwila    z  nią  mówić,    co  ranek 
ja  ubierać ,  co  wieczór  rozbierać.   Teat.    20,    b.    25.    Co 
poczta  odbieramy  od  nich  wiadomość.  Gaz.  Nar.   1,  205. 
Chłop   radby  co  tydzień  wójta,    co  miesiąc    urzędnika,  a 
co    rok    inszego    pana    miał.     liys.     Ad.      1.     Co    dnia, 
co  tygodnia  =  co  dzień,  co  tydzień,    alle  iiigc,    allc    ©0< 
i)(.     Który    co    dnia    pije    Węgierskie  wino ,    po  śmier- 
ci nie  gnije.  Bralk.  U.    Pisma  jego ,    które    co    tygodnia 
wydaje.  iJan.   75,   51.     Co  raz  t  za  każdym  razem,  jcbC'j' 
mai,  mit  jcDcm  Sialc.     Laurze,    na  co  raz  nowe    \Ydzięki 
się  zdobywasz.  Zab.   14,    154.   —    §.  Co:     ile    razy,    jak 
często,  fo  Oft  nl>j,  l'o  pft  mir  iiiimcv.     Car,    co  spojrzy  na 
Kleopatrę,  tym  sie  więcej  pali.  Bardi.  Luk.  2,18.  §.  Co, 
jkoro,  ledwo  co,  jedno  co,  tylko  co,   folmlb  mir,    fniim. 
Co  tylko  u  drzwi  stanął,  pada  na  kolana.    Slas.  Niim.  2, 
98.   t^łońce  ledwo  wytryskiijaca  tani  wędziło  trawę,  i  lvlko  co 
pokazujące  się  wypalało  kwiaty.    Zob.  \7),  170.  Tylko   co,  o 
mało,  o  włos,  o  trochę,  o  krztę,  tuż,  już  już,  iim  cill  2*.'cilij]Ci^ 
11111  cill  Spaar,  mir  cin  23iC'd;cii,  mir  ctn  31ii(ifiil'li[td)cn.  Zalcdwo 
że  już  tchnącą  zastałem  tu  żonę.  Com  tylko  sam  nie  skonał, 
myśląc  że  umarła.   Tent.  45.  d.  102.  \yyb.  Zdziwi  się,  a  oczy 
mu  co  nie  staną  słupem.    Min.  fiijt.  5,   159.    Tylko  co  od 
głodu   nie  umieram.  Zab.  15,  89.  Tylko  co  już  pogrążonego 
Sameś  wydżwignał  i  samcś   ratował.  J.   hachan.  Jer.  2.  O 
kęs    co     tylko    nie    zarwał    szaleństwa.    Zab.     16,    557. 
Oświadcza  czekającym,  że  co  tylko  me  widać  pana.  Zah. 
15,  192.  co    pies    szczeknie,    {cv  nui?  jfbcii    3Iii(jnit'Iirf   cr^ 
id)ciiicil,  fommcii).     Wnet    po\^róci,    tylko  co    go  nie  wi- 
dać.  Teat.  54,  b.  E  i  i.     Ale  że  Jejmości  nie  widać!  R-. 
Już  też  tylko  co  jej  nie  widać.     Tent.  56,  28.    Co  =  że  = 
iż,  Jop.  biada   tobie,  co  cie  tak  dyabeł  zaślepił.  Sk.  Źi/w. 
i,  254.     §.  Co=źe,  tak  iż,  bap,  |o  bap  Coiijunct.    W  ta- 
kie ręce  przeniósł  summę,  co   mu  się  podobno  przyjdzie 
pożegnać  z  nią.  Zab.  13,  202.     Nie  trzebaby    cale  ludz- 
kiego znać  rodzaju,    co  nie  wiedzieć,    żeby...  .Von.     70. 
822.     §.  Co>  aż,  bii.     W  taka    wparł    ciasnotę   nieprzy- 
jaciela, że  co  do  jednego  od   miecza  polegli.    I'ilch.  Sen. 
259.     §.   Co=że,  ponieważ,  caiisal.    ba,  li'cil.  Zamek  bez 
ludzi  zastał,  co  z  nie?o    pouciekali    krzyżacy.    Biel.    hr. 
261.     .4.  co  tak,  to  pozwalam.     Tcat.    56,  106.     Iść  nie 
mogą,  co   ich  tak  piaski  osypały.  Bardz.  Luk.   162.    Nie 
chce  tu  przywodzić    szczególnych  przykładów    tego    nie- 
rządu, co   zdaje  mi  sie,    źe  sambym    popełnił    blużnier- 
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stwo  majestatu.  Mon.  75,  579.     g.  Co  =  zamiast  że,  mia- 
sto źe,  ftntt  ^K^.    Co  inne  dzieci  iiłakały  na  widok  ksią- 
żek,   jam   płakał,     gdy   mi  je   brano.    Kras.    Pod.    1,     59. 
Coby  alchyniiści  powinni     być    bogalemi,     ubożrja     Kluk. 
hop.    1.    61.      Coby   się  miał  bić,    to   prosi    pokuju.     Lib. 
Hor.  68.     (^o  miał  rano,  wsiać,    to  spał,    aż    ku     połu- 
dniu. Papr.  lii/c.  54.     Cq  sio  miał  kazać    potykać ,    ka- 
zał się  ustępować,  a  co  się  miał  do  Jassów  wrócić,    to 
się  obrócił    do    Jhiltańskiego    Wojewody.     Cwur/n.     541. 
Ujął  legat  postu  wielkiego ,     co  przedlym    dziewięć    nie- 
dziel pościli,  to  potym  tylko  sześć.   Papr.  Hyc—  g.  Co 
iinte  advcrb.  romparativor.    vel    supcrlntir.  jak,    a\\\i.    Ra- 
dzono mu,  aby  co  najmniej  spał.  Sk.  Ztjw.  2,566.  (iiiif'5 
iiiiiibcfte,    fo    luciiig   nl3  nur  inimcr  iiuiijli*).     Ochrzrij    sie 
co  prędzej.  Sk.  Zj/w.  294.  (niifo  ocfdiunubcfle ,  jak  najprę- 
dzej j.     Co  prędzej   do  mojej  czeladki.    Birk.    Dum.    166. 
Co   chutniej   wysłuchaj    mnie.     Leop.     I's.    142,     7.     Nie- 
wdzięcznicy mają  być  znoszeni  co  najłaskawipj,    co  naj- 
dobrotliwiej   i  co  najwspanialej,    (jorn.  Sen.  560.  Co  naj- 
szerzej   i  najdłużej     mógł,    kraj    zwojował.    Slryjk.    562. 
Rozmów    z  nim    unika,    I  co    najdalej    zawsze    stroni   i 
umyka.    Zub.  16,  85.   Wej.  —  Anie  adject.    comparal.    et 
siiperlatin.  ■-  jak  naj  =  ,  nill    aUcr  <  .    Cesarz    za    przyjacioły 
wziął  sobie  tych,  którzy  w  rzeczach  co  lepszych,   to  jest, 
w  wierze   ku    bogu,    stale    trwali.    Kosz.    Lor.    48.     Krew, 
która    z  Troi  idzie    z  dawna    zawołana ,    W  tobie    przez 
dwie  co  lepsze  źrzódła    pomieszana.   P.    Kchan.    Orl.    1, 
61.  Posłał  posłów  swych  co  zacnicjszych.   Biel.  Kr.  455. 
Co  największe  drzewa  podiąbili.    Slryjk.   516.     Co   win- 
niejszc  rajce  do  wiezienia  wsadził.    Krom.  549.    CzlL-rech 
co    najzacniejszych    więźniów.     Krom.    720.     Dał    im    co 
najlepszą    ziemie.      Sk.  Żyw.  324.     Czterech    skopów    co 
lepszych.  Sk.  Zyw.    2,  365.     Chłopu    co    duźszcmu    do- 
puszczał się  o  ziemie  uderzyć.   Papr.  Byc.  269.     Z  kra- 
ju na  świecie  co  najobfitszego.  P.  Kochan.  Jer.  15.  W  co 
urodziwszych  tylko  zwierząt  lwy  zęby  ulapiaja ,    A  zwierz 
co  niniejszy,  imo  się  [luszczaja.  /'.  Kochan.  Jer.  250.    Siał 
co  na  najle[)szej  zien.i,    spodziew.ijnc   sie  co  najlepszego 
urodzenia     z   niej    dostać.    Petr.     Ek.    20.  —  §.  Co=  loci 
gdzie,    n'0.     Rodaj  to    u  nas    na  wsi,    co    ja    z  bratem 
sąsiadem    pociągnę  wina.    Teat.    10,   93.     Rodaj    to    na 
wsi,  co  wszystko  łanio.  ib.  —    g.  Co  gdy,  co  jeśli,  co- 
pula  transitionis  conditinnalis,  Lat.  qiwdt,i  tero,  irciili  iiliii, 
Uicmi  al'cr.     Cdybym  był  królem,   byłbym  sprawiedliwym. 
Co  gdybym     był    biskiijicm    lub    ollicyałcm,    nie    byłbym 
nigdy  zgorszeniem.    Weg.    Orq.    17.    Stefan    dowiadywał 
się,  jeśliby  Olbracht  przyjacielskim    lub    nieprzyjaiielskim 
obyczajem  ciągnął  do  Wołoch;  co  jeśliby  na  Turki  chciał 
wojnę  wieść,    tedy  to  mógł    prościcjszą    drogą    uczynić. 
Slryjk.  650.      Uwarowali    sobie    przeszłycli  krzywd  zapo- 
mnieć ;    co  jeśliby    która    strona    wojnę    odnowiła ,    aby 
poddanym  jej  wolno  było  panom  nie  dopomagać.    Krom. 
495. —  §.  Z  przyimkami  kładąc  co,  dawni   pisarze  pozwa- 
lają sobie  skrócenia,  zamiast:  na  co>  nacz;  o  co--  ocz;  po 
co>  pocz;    przez  co=  przecz    (sdla    czego);    za    cos  zacz, 
qii.  vid.  suis  in  loc.  —    g.  2.    Co  ,   interrog.   —   indirect. 
tnlenogat.  vel  cidamal.    re!ative   ad  magnitudincm ,    qua- 
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Ulałem,  numenim ,  jak  wielkie,  ile;  iimi!  luic  incl !  linc 
fciir!  ii'ic  ijrojJ !  Otóż,  co  tu  kłopotu!  Teat.  5i2,  50.  Ali! 
co  mi  We  Pan  powiadasz!  Teat.  35,  c.  43.  Patrz  co 
sie  ich  buntuje,  a  jak  broni  swoje  ostrzą!  A.  hchari.  ]Y. 
224.  Jak  piękna!  co  ma  wdzięków!  Teat.  50.  d.  lo. — 
Cum  enclilico  z  przyrostkiem  s.  Cóż,  Cani.  kajshe;  So- 
rab.  2.  zoź.  Coż  było  czynić.  Cóż  to  ja  słyszę!  A  cóż 
to  I  —  §.  Co,  ellijilice  n.  p.  Co  mi  się  fam  w  cudze 
wdawać  rachunki?  Teot.  55,  24.  (co  to  do  mnie,  gnid 
mea,  wai  foli  id)  midi...).  Cum  enclit.  Mądry,  poczciwy, 
cóż  kiedy  nie  modny!  Kras.  Mijsz.  73.  (co  potym,  na  co 
się  zda,  \mi  llii^tś  ?  um»  IiilftJ?)  Otóż  i  ona!  Cóż?  Kie- 
dy mąż  z  nią  jest.  Teal.  I  O,  h.  45.  g.  Co  za  =  jaki ,  iimś 
fiir  cin.  Co  za  nauczycielowi  rodzice  syna  mają  poru- 
czyć.  Gliezn.  Wycli.  L.  5,  b.  Co  mój  by{  za  błąd!  Teat. 
41,  c.  581.  Co  za  mina,  uroda,  co  za  wdzięk  skro- 
mności, co  za  wielkość  przymiotów  w  nim!  Jalł.  Tel. 
85.  Coż  to  za  oczki ,  jakaż  twarz,  cóż  to  za  lice!  Zab.  13, 
189.  Ja  nie  wiem  co  teraz  za  ludzie  na  świecie.  Boh. 
Kom.  3,  509.  §.  Co  wiedzieć,  ani  sposobu  wiedzieć, 
nie  wiedzieć,  limy  ifcija  idi;  tvcr  mei^?  Co  wiedzieć,  jak 
rychło  mieć  będziecie  takiego?  Groch.  W.  425.  Pierz- 
chliwych jeleni  cóż  wiedzieć,  jak  wiele?  Puszl:.  Di.  124. 
§.  Coż,  jakże,  nńc!  mm!  Cóż  ci  się  podoba  Warszawa, 
moie  ci  i  przypadła  do  gustu.  Teut.  22,  63.  g.  Cum 
enclit.  Coć  nie,  Cóż  nie  =  a  jakoż  nie,  czemuby  nie, 
iimnim  benit  iiidit !  uia>5  folltc  id)  u.  f.  w.  bcmt  iiidit.  Cóż 
nie  miałem  znać;  wszak  to  tego,  u  którego  We  Pan  za 
szypra  sluży-ł.  Teat.  28,  121.  Coć  nie  wie.  cf.  katać 
nie  wie.  §.  Coś,  cosi ,  cosik,  coż  toż,  indeterm.  Siib- 
stant.  mjettD  etwai ,  irijcnb  iimo.  Je.st  jeszcze  coś  nad  bo- 
gactwa droższego.    Wejj.  Mar.  198.    Znać  było,    że  skry- 

tesro    coś    w  sercu  utaiła.      Zab.    3,    453.      Jutro    jadę 

c  ...  .  .  "     .~ 

w  drogę,  jeśli  mi  na  wyjezdnym  coż  toż  nie  przeszkodzi. 

Opal.  Sat.  22.  Musi  tu  w^  iym  coś  być.  Teat.  34,  b. 
52.  Twarz  jego  miała  coś  w  sobie ;  bo  zawsze  była  i 
w  przeciwieństwie  wesoła.  Buk.  Dom.  G3.  Zakładają  so- 
bie punkt  honoru  w  tym,  aby  coś  nad  ludzi  pokazać  się. 
Lub.  Roz.  240.  Sparsere  famam ,  quod  Zebrydoviu.s  in 
consentu  illo  revelaturus  .  esset  coś,  netnpe  cjuiddam, 
innuendo,  eum  singularius  quid  Rempublieani  afiiciens, 
ibi  dicturum.  Pias.  CItr.  257  et  259.  Już  jest  coś ,  i 
coś  z  tego  zapewne  będzie.  Mon.  67,  149.  Zawsze 
sobie  upatruje  coś  do  sług.  Teat.  6,  b.  15.  Odmówić 
mu  co,  zaraz  gniewem  szaleje  i  wie  na  cie  cosi.  Pot. 
Arg.  522.  Byłem  też  kiedy  coś;  albo  czvinsi.  Cn.  Ad. 
50.  Byłbym  czymsik,  gdyby  mnie  pewne  nieszczęście 
w  tę  biedę  nie  było  wepchnęło.  Teat  7,  (/.  19.  drlr. — 
Coś,  cóż  <  cokolwiek,  leda  co,  irgcilO  ioai.  Gorzej 
byłoby  nadawać  miastom  tylko  coś;  albo  wszystko,  albo 
nic ,  nie  masz  śrzodka.  Przestr.  283.  §.  Coś ,  aduerbiali- 
ter,  rationis  incognitae,  jakoś,  Gall.  comme  ca,  (jCliniTcr 
Sffia^cti,  in  gciiuffcr  2Irt.  Trzeba  ich  pożenić,  bo  coś  mi- 
niiosiernie  na  siebie  z  boczka  poglądaja.  Teat.  13,  85. 
Jesteś  cnś  pnuiieszana  Teat.  50,  i.  21.  We  Pan  coś  du- 
żo muzykantów  rachujesz.  Teat.  56,  9  Coś  sie  nie  dłu- 
go bawił.  j6.   24.  c,  44.      Ale  coś  nie  słychać  cie.    Zab. 


14,  122.—  §.  Iiilcrrogct.  direcl.  co,  c.  enclit.  coż,  cóż, 
coś,  iiHiij?  Cóż  jest  ta  piękność  ciała?  oto!  wór  gnoju! 
Cóż  jest  to  wdzięczne  śpiewanie?  oto!  lekkie  powietrza 
poruszenie!  Co  są  potrawy?  oto!  trupy  zwierząt!  Co 
wonie?  dymy!  Co  są  odzienia  i  szaty?  wnętrzności  ro- 
baczków albo  skóry  zwierząt !  Bals.  Aied.  i ,  204.  No 
cóż  tam  ?    powiadaj  We  Pan.   Teat.  45,  c.  38.    Wijb. 


Zab.  12,  405.    Nieszczęśliwy!  R-.    no    coż 


Teut.  8, 


88.  Co  zląd  Persyuszowi ,  że  kradli  kwestory  ?  Kras. 
Sal.  118.'  Cóż  ci  to,  mój  Kretoszu !  Teat.  55,  d.  83. 
Jeśli  ja  tak  chce,  co  tobie  do  tego?  BiaL  Fust.  107. 
Nadchodzi  Jan,  a  Piotr  mówi  do  Jezusa:  a  ten  co!  Biaf. 
Post.  107.  (nmj  roili  bcuii  ber?)  Jam  prosiła  o  to.  C..  to 
co.''  ,1.)  to,  że  nie  chce.  Teat.  26,  c.  23.  —  §.  Go?« 
causul.  czegóż,  dla  czego,  czemu,  dla  jakiej  przyczyny, 
\ViVyi  luanim?  llu',!!?  Ale  co  nosimy  tu  i  owdzie  oczy  i 
uszy  swojo  po  świecie?  w  Polskę,  to  jest,  sami  wsie 
wejrzyjmy.  Orzech.  Qu.  173.  —  Czego,  czegóż?  rcaś? 
luantm?  Czegóż  płaczesz?  Kras  Baj.  26.  Czegóż  ci  lak 
gwałtownym  twarz  płonie  rumieńcem ,  Cóż  tu  do  wsty- 
du? Zubl'.  Amf.  57.  Sami  nie  wiedza,  czego  się  Śmie- 
ja. Zab.  12,  208.  z  czego  się  śmieją,  ob.  Sraiać  się.  — 
Czemu?  u  dawnych:  Kczemu,  to  jest,  ku  czemu,  ku 
jakiemu  końcowi,  przecz,  dla  czego,  z  jakiej  przyczyny, 
z  jakiego  powodu  i  t.  d.  luaniiii?  Sloi:  kćemu,  pre- 
ćo;  Sorab.  1.  cżoholda,  pżetżo;  Sorab.  2.  zogodla;  Yind. 
h'zhem,  sakai ,  h'zhim,  pokai,  koku;  Carn.  sakaj,  po- 
zhim.pokaj;  Bag.  cemu,  zascto;  Slao.  zashlo;  Bosn.  cemu, 
zaseto ,  jere,  jec;  Da/,  zasto;  Croat.  zakaj,  kchemu,  che- 
mu,  zach,  jere,  jer;  Buss.  'lero  pa^n,  A-ia  Mcro,  sa 
itMTi,  no  Me.«y,  no<iTO,  BChyio;  £cci'.  'leco  pajii;  odpo- 
wiedź też  gdzie  niegdzie:  ktemu,  temu,  banini.  Ale 
kczemu  to  mówię?  otoli  ktemu,  abyśmy...  Mudrz.  Buz. 
23.  Ale  kczemu  to  ?  ib.  459.  Ale  rzeezesz :  kczemu  te 
dygressye?  ktemu  aby..  Orzech.  Tam.  56.  Na  waszych 
zbrojnych  biesiadach  smaczno  jeść  nie  mogo ;  czemu? 
temu,  że  tani  zdrowie  na  łyczku.  Star.  Hej.  71.  A  to 
czemu?  temu,  że  pospolicie...  Archel.  2,  31.  Czemu  to 
Waszmość  Mospanie  Starosto ,  Obmij:isz  pany  i  nie  cho- 
dzisz prosto?  Temu,  braciszku,  że  zemnie  Starosty  Uziś 
bez  pieniędzy  cale  Bernat    prosty.    Bralk.  B.  4.  b.    A  to 

czemu?  temu,  bo   w  podobnym  wieku Zabl.  Roz.  99, 

Loco  temu  viliosc  Iym  n.  p.  Czemu  to  dziś  tak?  Tym 
bracisieńku,  że...  Brat!;.  B.  A.  b.  §.  Po  czemu!  za  ja- 
ką cenę,  za  jakie  pieniądze,  jak  drogo,  luic  tI'CUCr?  ob. 
Po,  §.  Na  co?  na  cóż?  na  jaki  koniec?  Croat.  nakaj? 
llipjit?  jii  unio  Ciibc?  Na  coż  piszecie  prawa,  jeżeli  ich 
nie  słuchacie?  Kras.  DoŁ  155.  Na  cóż  nam  wiele,  gdy 
tak  krótko  żyjem?  Hor.  1,  281. —  O  co,  że  tak,  salic. 
pójdziemy  w  zakład,  założemy  sie.  Cn.  Th.  535.  IDflś 
gilty,  \Wi  metteii  ll^ir?  cf.  O.  —  g.  Czym  Instrument,  (cf. 
kim  Instr.  pronom.  kto)  rooiitit?  Ross.  »rbHi!  Sorab.  2. 
szim,  sziiiiga.  Czym  sie  to  robi,  czym  się  to  dzieje? — Czym 
mie  powiadają  być  ludzie?  VV.  Marc.  8,  27.  (kimże  mię 
powiadają  być'.  Bibl.  Gd.  mx  {mcii)  fiigeu  bie  1'ciitc,  bog 
idi  ią']),'ob'.  Czym.  —  W'  czem?  iin'riit?  Croat.  vukaj  ? 
ob,  W.  —  GODZIEN  ob.  co  dzień  sub.  voc.  Dzień.    CO- 
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DZiENNY,  a,  e,  CODZlEiNME  pn/stk..  ka/dorlzienny,  po- 
wszerlny,  tcifllic^,  tnęitacjlidi ,  alltiiiilid),  2^  fiir  %aq.  oUe 
licI'C  t<\i]C,  jc?cn  licbcii  Ja.];  .S/oimc.  kazilocrenni;  Sorab.  i. 
wscIiciliiL' ,  Sfliiedni,  sfliicdnLo;  Surah.  2.  scliedno.  Dosn. 
svak.dagani;  Yiiid.  yfakidanski,  yfudaini,  yfakdaiii  ,  yft;- 
diienni,  yfakidcn ;  Carn.  usakdane;  Hoss.  BCCMOHHuii, 
BceAHei3Hbiii ,  c;Ke4neBHui1 ,  nojoiiiio,    óy.iHiiuiiiiil,    nacy- 

IUHUH;     Eccl.      nOJIlCBHblii  ,    nOBCClHCBUhlil ,      T0Ht4WHCBHt, 

OKejHCGiio.  Febry  codzii^nne,  gdy  co  dzień  paroksyzm 
chorego  dręczy.  Krup.  5,  551.  Codziennie  prawie  go- 
rzej rzeczy  ida.  Zuh.  6,  5o-4.  Rzadzca  dworu  codziennie 
dla  dyspozycyi  przychodzi  do  pana.  Kras.  Pod.  2,  20G. 
Pocliodz.  cogodzinny,  cokolwiek,  cózkoJwiek ,  comiesię- 
czny, coroczny,  copółroczny,  colyrjodniowy ;  nacz;  nieco; 
ocz ,  wniwco ,  wniwecz;  zacz;  czyj. 
COFAĆ ,  G.4FAĆ ,  'CZOFAĆ  cz.  nicdok.,  Cofnąć  jdnt.,  sco- 
inać  dok.,  wstecz  ciągnąć,  wstecz  pchać,  wracać,  od- 
wodzić, juriicf  trctfcn,  siiriict  jieficii;  Ger.  5n:ifcii.  3(blij. ; 
Boli.  caufati  ,  caulnauli:  Sor,ib.  1.  colam,  ciifam;  Carn. 
zaufam  ;  Bcbr.  Ti™  schubli  reversus  est;  Boss.  nonnriiTb, 
iionaqiiBaTb,  cnaiHib,  ornaruTb,  naiiiib,  BunainTb ,  bu- 
namiBaib;  Eccl.  Bcnamaio.  W  woźnictwie  czyli  furniań- 
slwie ,  absolułe :  w  ciasnym  wąwozie ,  niema  sposobu , 
tylko  cofać.  Oss.  Wyr.  (juriict!)  Cofać  czym,  końmi,  kof- 
mi,  dyszlem;  cofać  co,  karetę,  wóz,  konie;  jiiriicfjiclicn. 
Koń  próżno  zpienionym  cofany  wędzidłem  Wziąwszy 
na  kieł ,  w  okropna  przepaść  z  panem  godzi.  Hul.  Oiv. 
141.  Cofać  nieprzyjaciela,  obracać  go  nazad,  odpędzać, 
bcit  Jciitb  luerfcit,  jiiriicf  braiijjcn.  Ustępując  zwycięzcom 
trzy  razy  stawa  obracając  się,  i  trzy  razy  cofa  naciera- 
jące nań  hufy.  Staś.  Num.  1,  153.  Nieprzyjaciele  na- 
szych bez  wszelkiej  sprawy  wojujących,  zcofnęli,  r^pres- 
serunt.  Krom.  002.  §.  Cofać,  wsirzymywać,  siiriirflniltcil. 
f'ie  pomału  szkodzili  naszym,  dokąd  aż  król  wycieczek 
ich  nie  zcofnął',  inliibuit.  Arom.  075.  Nie  cofnie  wody 
człek,  która  uciecze.  Pot.  Syl.iH.  —  Cofnąć  słowo,  wy- 
rok, odwołać,  fciti  SSort,  fciiicii  3(t!>jUinicft  5m-iicfnfDmcii.  Cofam 
słowo  moje.  Teat-  55,  d.  5(j.  Słowa  nu  swego  nie  cofnie- 
cie. Teut.  8,  75.  Zbyt  porywczo  osadził;  wolał  (edy  co- 
fnąć wyrok,  niż  sumnienie  niesprawiedliwością  obciążyć. 
Oss.  Wyr.  Cofnął  od  niewdzięcznika  dobrodziejstwa,  ib. 
n  eiit5i'ij  ibm  fcinc  aSotltbatcii ,  "joij  fciiic  §aiib  yoii  ibm  ai.  — 
(jofnać  zegarek,  wstrzymać  go,  lub  też  wstecz  go  ry- 
chtować,  ^tc  Ulir  aiitialtcn ,  mx  and)  yirm-fftcKcii.  CO- 
FAĆ się  zaimk.,  wsleczać  się,  iść  w  lył,  iść  wspak,  ftd) 
Siinttfjiclicil ,  Siiriicf  luciAcii;  Yind.  posadjati  fe,  sasaduyati 
fe;  Itoss.  OTmarayib,  ryjnibca,  cnnTiiTbca,  naTiiTbca, 
nonaiUTbCH.  Gdy  Jesus  rzekł  tym,  którzy  go  szukali: 
jaraei  jest,  cofnęli  się  nazad  i  padli  na  ziemię.  Sekl.  Joan. 
18.  Na  koniu,  co  się  cafa,  jechać  niebezpieczna.  Haur. 
Sk.  555.  Zęby  się  koń  w  tył  nie  cofał,  chodzić  będzie 
za  nim  człek  z  harapnikiem,  który  go  za  każdym  za- 
stanowieniem sie  na  przód  popędzi.  Kair.  Nar.  583.  Jak 
tylko  usłyszał  to  słowo ,  jak  nie  cofnie  się  nazad !  Zab. 
12,  271.  Cofnie  się  wzad  mdłą  nogą.  Bardz.  Luk.  6. 
Chętnie  się  do  mej  cofam  prostoty.  Zab.  15,  252.  Nar. 
Cofnie  się  nazad  od  świętej    nauki.   Wtśn.    575.     Od  tej 


rezolueyi  nie  jest  w  mej  mocy  i  nie  chcę  się  cofnąć. 
Teat.  5,  d.  75.  Ugoda  ta  się  cofnęła  Tr.  rozeszła  się, 
ift  5i!rii(fi;ci]ciiuicii,  riirfiiaiu]iij  iiciiuirbcn.  —  COFANIE  się, 
bill-  3iivurfitf!'Cii,  ber  3iiirf3ii>j,  btc  Stctirabc;  fV/H(/.  posadja- 
nje,  sadyliek,  sadooleg,  nalailioja,  sadhod,  retarada). 
Nieśmiertelne  cofanie  sic  Moreau  było  takie,  że  ten  od- 
yyrńt  miał  posiać  tryumfu.  N.  Pam.  4,  90.  Cofanie  sie 
zbitego  wojska.  Łe/k.  Mier.  234.  —  COFNIONY,  CO- 
FNIP^TY,  a,  e,  którego  cofnięto,  5iiru(fi]Cjpijcii.  Puls  mały  co- 
fnięty. Perz.  Cyr.  5,  140.  "b)  Cofnięty.  COFNY,  którego 
cofnąć  można ,  podobny  do  cofnienia,  do  odvyołai)ia,  .Sa- 
rni. 1.  rocżenitu  rerocabilis,  3uniffiicbl)av ,  jitnicfiicDinlHir, 
nnbcrnifltfl).  opnos.  niecufuiony,  niecofiiiety,  niecofny,  iill' 
SurmfjicDbar,  iiiiiuibcrniflid'.  Mąż  ten  niecofny  z  podjętej 
raz  roboty.  Kniaź.  Poez.  2,  99.  Niecofne  wyroki  prze- 
znaczenia. Przyh.  Luz.  6.  Niecofnionym  nas  wyrokiem 
fata  w  swej  utrzymują  klubie.  Pilch.  Sen.  hst.  1,  125. 
Niecofniona  wzięła  rezolucyą.  Tent.  28,  155.  Gdy  tyl- 
ko tam  staniecie  przed  boga  obliczem ,  Pełnijcie  jego 
wyrok,  niecofnięty  niczym.   Dmoch.  U.  2,  08. 

Pochodź,     doiofiiąc,    nacofać    sie,     odcofnad ,     pocnfać, 
wycofać,  zacofać. 

COGODZINNY,  a,  e,  COGODZINNIE  przyslk.,  każdogodzinny, 
co  godzina  przypadający,  ftmibltd; ,  jii  jcbcr  Stiiiibc;  Lioss. 
BceMacHbiil,  eH;e'iaciih!fi,  nonce<iaciibiil;  Boh.  każdohodi- 
nen.  'COJESTWO .  a,  n.  Eccl.  i]to:koctbo  quiddilas,  by- 
cie czym.  COKOLWIEK,  COLIKOLWIEK,  COŻKOL- 
WIEK,  G.  czegokolwiek,  czegolikolwick  czegożkolwiek; 
Cokolwieczok  zdrbn.,  Boh.  cokoli ,  cokoliw,  cokoliwek; 
S!nv.  ćokolwek;  Sorab.  1.  żtożkuii ,  żtożlem;  Sorah.  2. 
habbon,  habben;  Bosn.  sclogod;  Croat.  kajgod;  Carn. 
kolzliekaj,  karkol,  enukulku,  enukolkajn,  merskaj ;  Yind. 
kolzhkei ;  Ross.  iicmhoiiiuo  ,  ma.io  -  sia.ibcmi,  byle  trochę, 
mało,  niewiele,  aby  krtę,  coś,  itwai,  dli  lUCiliiJ,  ttuniu 
3Beiiii3C».  Cokolwiek  przyszedłszy  do  siebie,  znowu  za- 
płakała. Zub.  14,  558.  Ach  ńlości  Dóbr.  cokolwiek  mo- 
gę mieć  łaski...  'Teat.  24,  c.  114.  (fiiiibc  t^  nur  ciiiige 
DJmf|u()t...).  §.  Cokolwiek,  to  lub  owo,  tak  czy  siak,  bicf 
Ober  Hi,  C'3  fcił  iintB  cj  )C0.  Nie  wchodzę  w  to  jego 
przedsięwzięcie,  łacno-li  mu  się  albo  trudno  udać  może; 
eożkolvviek  bądź,  przecie  mu  chwałę  przyniesie.  Oss. 
Wyr.  jakokofwiek.  §.  Cokolwiek,  wszystko  a  wszystko, 
jakiekolwiek  bądź,  bez  braku,  mai  liur  illlilier,  mai  ir= 
ijeiib  imr,  alki  otiic  Uiiterfcbieb.  Od  tego  wszystkiego  co- 
kolwiek cła  dają ,  lo  wszystko  idzie  na  intrate  do  meczetu. 
Star.  Dw.  10.  'o  lubieżna  młodzi,  colikolwiek  świal_ma 
gwoli    czlovyieku,    zażywaj    rostropnie.    Zimor.  Siei.  o-io. 

COŁAK,  a,  m.  zielsko  w  jęczmieniu,  cin  Uiifiaut  iii  brr@er|'ie.  Tr. 

CO -U,  cf-li,  dubitat'.  aul  inlerroyat.  lims  wM.  Co -li 
zemną  będzie.  Cn.  n.  —  COMIESIĘCZNY,  a,  e,  COMIE- 
SIĘCZNIE przyslk.,  ksżdomiosięezny,  co  miesiąc  przypa- 
dający, nuMiatlirf) ,  alliiioiiatlicl),  jcbeii  5}Joiiat  ijcuiilii];  Boh. 
ka/.domes\cny;  Ilnss.  BceM-tca-nibiii,  e*'CMtea'inbii1,  no- 
BC03rbca-iHO.  COMINUTNY,  a,  e,  COMINUTNIE  przysiL,  co 
minuta  przypadający,  jebc  iOiiiiute  GCfi^iUiG  i  f^css.  eatCMii- 
HyTiibiil.  CONIEDŻIELNY,  a,  c,  COMEDZIELNIE  7jr:.//s^L, 
co  niedziela  przypadający.  COTYGODNIOWY,  a,  e,  co  tydzień 
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przypadający,  SIov.  kazilolidni ;  Boh.  kaźdotihoclni;  Ross. 
ejKĆHcatJbubiil,  allfoimtflijlid),  n[livódiciitltd).  CONOCNY,  a, 
e,  COiNOCiME  przysłk.,  noc  za  noc  przypadający,  jcbc 
3?adit  ijctdlliij;,  .b7ov.    każdonocni. 

"CÓRA,  y,  i.  CÓRKA,  i,  z.  Córeczka,  Córuchna,  Corunia, 
Corusia  zdrbn.,  dziecię  czyje  plii  żeńskiej  (cf.  dziewka, 
cf.  syn ,  olrok),  bte  Jodjtcr,  t>n3  iódłterdien ;  Soli.  dcy,  dce- 
ra ,  dcerka ,  dceruśka ;  Sluv.  dcera,  cera,  dcerecka , 
dgewka ;  Cum.  hzliy,  g.  hzhyra ,  hzliyre ;  Yind.  lizlii, 
hzher,  </.  hzhere ,  dem.  hzlieriza,  bzlierka;  Croat.  kciii, 
kcher,  licher,  g.  kcliere,  dem.  kelierka,  kchcrchicza; 
Bosn.  kechi,  kcchjerca;  Slav.  kclii,  kcheri;  Bag.  kchl,  g. 
kclijere,  pi.  kchjeri,  dcm.  kchjerza  ;  lioss.  40<ib,  jOMCpii; 
40'iKa,  40ieiKa;  EccL  ^^^^^.^^  ^ui\\f.{>u,  ^uuiua,  jmcpima, 
4mepMima,  (cf.  Herm.  Jiicljttr ;'  Grace.  xH'ydTi;o);  iSorab.  1. 
dżowka,  lirodźena  dżowka;  Sorab.  2.  zowka).  Jaka  matka, 
taka  córka  jc-j.  Dudu.  Ezech.  16,  44-.  Yind.  kar  niazlika 
rodi,  radu  mislii  lovi,  (cf.  jaki  szczep,  takie  jabłko;  nie 
daleko  jabłoni  jabłko  padnie).  Córka  swej  matki  we 
wszem  naśladuje,  Suczka  swej  pani  zawsze  trop  pibiuje. 
Rys.  Ad.  8.  Wiele  ze  złych  matek  córek  świętobli- 
wych. Aiiszp.  29.  Zona ,  ba  i  corusia  stroi  mi  chercbe- 
le.  Teat.  45.  c.  4.  Wyh.  To  jest  pana  sędziego  kocha- 
na corunia.  Tcuł.  4G,  53.  Ojczyzna  do  was  kobiet  mó- 
wi :  mile  moje  córuchny.  Biel.  S.  N.  59.  Oto  moja  co- 
rusia. Teat.  20,  d.  7.  A  Arpin  wymowny,  nuż  dziecię- 
cia swego,  córeczki,  czy  nie  płakał,  idąc  wygnaniec 
z  Rzymu  od  miłej  Tercncyi !  Groch.  Tlir.  A.  4.  Przyspo- 
sabiać sobie  córkę,  adoptować,  Cani.  pohzhyreti,  ntl 
%oA)tn  Statt  amiclmicn.  (Córka  adoptowana  Slav.  pokchi). 
Bolesław  pojął  córę  książęcia  Halickiego.  Biel.  Kr.  93. 
Dwie  'córce  (dual.  ■■  córki),  ib.  359.  §.  Nicwfaść.  młoda 
osoba  płci  żeńskiej,  panienka,  dzieweczka,  iod)tCV,  %M}' 
tcrdicn,  SOidbdjCii.  Choć  jej  nie  znał,  ale  widząc  ja  być 
młoda,  córką  ja  nazywa.  Olw.  Ow.  412.  Córeczka  ma- 
lutka, poimana  z  ziemi  Izraelskiej,  na  posłudze  żony 
Naamanowej  była.  Sk.  Kaz.  570.  §.  Córka  chrzesna  ob. 
Chrzesna.  §.  Fig.  Córka,  skutek  czego,  bie  Jodjter,  bic 
Bnid)t,  bie  SBirfnng,  bic  goli^c.  Córka  dumy  zuchwałość. 
Uss.  Wyr.  CÓiiCZY.  CÓRECZNY,  a,  e,  od  córki,  lodjk:', 
ti.id)terlid; ;  Bok.  dćerin,  dceruśein;  Slov.  ćerin ;  Garn. 
hzhyren,  hzhyrne;  Yind.  hzherni,  k'zhirni;  Ituss.  joyep- 
Hiiini,  40qepiiin,;  Sorub.  1.  dźowcżene,  dźowcżżinski. 
Córeczny  wnuk  Eccl.  4mepii<jHmi,  BHyK^B  otl  4mcpe. 
(NB.  źe  od  siowa  córa,  pochodzi  pasierbica,  zkąd  później 
w  rjdi.  tnezk-  pasierb  formowano,  ślad  pokazuje  Ross.  et 
Eccl.  Ha4m'pima,  naT'iepiina). 

CORAZ  ob.  co  raz,  raz.  COROCZNY,  a,  c,  COROCZNIE 
przysik.  każdoroi'zny.  alljd|)rlid);  Slov.  każdoroćni,  każdoroćny, 
wyrocity,  wyroćnj ;  Sorab.2.  każde  Jeto  ,  Sorab.  i.  wschele- 
tne;  \ind.  vfakolietcn;  Garn.  ycakljtne;  Boss.  e"/Kero4- 
Huil,  noro4Ho;  Eccl.  noBce-itinaa ,  mo  e)Kero4HO  óbma- 
CT^B.  Komissarz  corocznie  majętności  wszystkie  ma  ob- 
jeżdżać.  Kras.   Pod    2,    280. 

CÓRUCHNA,  COCUNIA  ob.  Córa,  Córka. 

COS,  COSI,  COSIŚ,  ob.  Co.  COTRZECIODZIENNY,  CO- 
THZECIODZIENNIE  przysik.,  co  trzeci  dzień  przypadający, 


jcbcit  briltcii  iiii].  oh.  Przczedni.  COTRZECIOLETNI,  ia,  ie, 
COTRZECIOadCZNY,  a,  e,  Cotrzeciolelnie  ,  Cotrzeeioro- 
cznie  jirzysłk.,  przczroczny,  jcbco  brittc  3alir.  COTYGO- 
DNIOWY ob.  Coniedzieln/  CÓŻ  ob.  Co. 

c  u. 

i.  CUCH  psi,  ob.  Czuch.  2.  CUCH,  u,  m.  CUCHNIEME, 
ia,  (i.  smród  zgniły,  ciii  fiiulci"  ©cftaiif;  {Doli.  ćlch ,  cuch 
węch;  Slov.  cuch;  Sorab.  i.  cżucżi,  cżuchani).  Smrodli- 
we wonią  rozpędzać  cuchy.  Szusz.  Pies.  2,  B.  5,  b. 
Cuch  od  człowieka ,  jest  to  wylot  par  smrodliwych  z  ciała, 
bądź  przez  nozdrza,  bądź  przez  usta,  podpasze,  nogi, 
otworem  warg  wielkich,  lub  łonem.  Dyh.  Mcd.  i,  390. 
(cf  parsk),  bcr  ©cftiiiif  mi  bcr  ?Ja|c,  nit'?  bcm  ?.1iimbc,  iion 
bcii  j-iipcu  u.  f.  ti'.,  ftiiifciiba-  ?ltl)cm ,  ftiiifcnbct  Sdniicip.  Za- 
pach abo  'czuchnienie  ust  z  czosnku.  Syr.  1118.  Cuch 
zwierzyny,  mięsiw,  nadgniły  przysmrodek.  Mi  S>iIbCil5Cn 
obcr  Śtlbpcrn,  bn^  3?Jiiifcit.  CUCHNĄĆ  nijak,  jedni.,  wyda- 
wać z  siebie  zgniły  smród,  zaśmiardywać,  zgnilizną  trą- 
cić, faul  fttiif CII ,  miiffcn;  (/yo/t.  ćuchnauli  odorari;  Sorab.  i. 
tźucham  olfacio);  (Bosn.  discjati ,  nurisiti;  Yind.  fmer- 
dliyati).  Z  ust  gdy  komu  cuchnie,  pochodzi  to  często 
z  zagniłości  żołądka  niestrawnego.  Haur.  Sk.  407.  Padł- 
by trupem  przy  s\yojej  iMaruchnie,  Choć  jej  z  nosa  i 
z  gęby,  jak  sto  dyabłów  cuchnie.  Zab.  13,  04.  Nie  dbaj, 
chociaż  zła  wieść  tobie  gruchnie ,  Kto  nie  je  czosnku, 
pewnie  nim  nie  cuchnie.  Zfyl.  Ad.  193.  \iewiesk.  Cu- 
chną ścierwy  pogniłe.  Brud.  Osi.  E.  4.  Trup  już  cu- 
chnie, bo  mu  już  czwarty  dzień.  W.  Joan.  11,  39. 
W  domu  cuchnie,  wszędzie  pełno  śmieci.  Zab,  16,  219. 
Wody  żywe  w  cuchnące  sadzawki  obrócili.  Kul.  Her. 
23.  Zwierzyna  cuchnie ,  czuć  jej ,  słychać  jej  ,  baś  2Bilb= 
prct  miinclt,  iinlDcitjt,  iinlbpcrt.  Cuchnąć  czym,  iiuninc^ 
ricd)Cil,  ftiiifcn.  Mięso  świszczów  bardzo  zwierzyna  cuchnie. 
Zab.  12,  196.  Hece  i  usta  ludzi  upadłych  jeszcze  cu- 
chnęły ofiarami  bałwochwalskiemi.  Herb.  Art.  76.  Fig. 
To  coś  przeklęcie  cuchnie  miłością.  Teat.  30,  42.  (pa- 
chnie miłością,  wydaje  miłość,  iai  fuljt  liad)  8te6c  011^, 
rkdjt  naó^  i.).  CUCHNY,  a,  e,  Tr.  cuchnący,  cuch  wy- 
dający, faul  ricd;cnb,  miiffcnb,  iBilbciijciib. 

Pochodź,  zacucknąć  ob.  po  stówie:  czuć,  czuch. 
CUCHTHAUZ,  u,  m.  dom  poprawy,  z  Niem.  2)^\&Ąm'i ; 
Sorab.  2.  zuchthausz  ;  Boh.  dum  kazne,  kute;  Boss.  ciui- 
piiTe.ibHUil  40M'b.  Cuchliiauz ,  sposób  bardzo  dobry  do 
uskromienia  ludzi  swawolnych.  Haur.  Sk.  139.  Mon.  74, 
488.  Za  takie  cnoty  odsyłają  do  cuchthauzu.  Oss.  Wyr. 
Za  twoje  niewinność  trzebaby  cię  na  rok  przynajmniej 
do  cuchthauzu  oildać.  Teat.  33,  b.  93.  Obaczę ,  jak  się 
poprawisz  do  roku.  Gdy  w  cuchlhauzie  ujmą  ci  obroku. 
:l/o;s;/.  75.  I  cuchthauz  mu  nie  pomoże.  Oss.  Wyr. 
(nie  wart,  tylko  wisieć).  CUCHTHAUZNIK,  a,  m.  siedzą- 
cy na  pokucie  w  cuihthauzie  ,  ciit  Jiidłtlidliylcr.  Bdtk. 
w  rodź.  żeńsk.  cuchthauznica ,  bic  3"d;tlHiii!5lcriiiii.  CUCHT- 
HAUZNIGZY,  a,  e,  do  cuchthauznika  należący,  ;^nd)Mni: 
kx--.  Ddlk.  CUCHTHAUZOWY,  a,  e,  od'  cuchthauzu, 
3u^tbail»  = .  Stróż  cuchthauzowy.   Tr. 
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CUCIĆ,  'CZUCIC-  czyn.  niedok.,  czucie  w  kim  wzniecić , 
rzeźwić ,  budzić  ,  bic  (fmpfiiibmig  (iclcl'011 ,  UTcfcii ,  crmcffcn 
tii6  Vcl'cu  l)viiiijcn,  lilii)  cincr  Clmiimclit,  aiio  bcm  8c(łlnfe 
11'CCftli;  [Croal.  rzorz:ili  ajjtlare;  1'zoczan  IciUator ,  sutanas); 
Upada  prawie  bez  życia ;  przyskoczywszy,  cucą  go  wszy- 
scy. Slai.  Num.  \,  192  Przybiegła  ja  cucić;  jeszcze 
nie  przyszła  była  do  siebie ,  gdym  poszedJ.  Nieme.  Kr. 
'i,  90.  lug.  rtoskosze  będziem  roskoszami  czucić  W  o- 
wych  przybylkacli  samej  szczęśliwo!>ci.  hniai.  Fuez.  2, 
92.  CUCIĆ  sie  zaimk.,  przychodzić  do  siebie,  orzeźwiać 
się,  rzeźwić  sie,  wzbudzać  się,  ku  ocknieniu  zmierzać, 
sif,  mocy  nabywać,  emiadłcii ,  fid)  crmiiiitcrii,  imiiitcr  mcrton, 
)\i)  nmiiter  iiiadjcii ,  im  Crnmdirn  ('Ciiriifcn  \t\in ,  frifdjfr  u>crDen. 
pr.  cl  fig.  Wdzięki  łeclicace  |)ięknej  Likory  zdawały  się 
cucić,  i  zaszpecać  wszystkie  jej  towarzyszki.  Zab.  15,  167. 
Pochodź,  po  slotuie:  czuć. 

CUU,  u,  m.  'CUDO,  a,  n.  zdarzenie  dziwne  niezwyczajne, 
którego  przyczyny  nie  docliodzą.  Boh.  Diiah.  78  et  5, 
117.  cin  lL'mtbcr,  tf.  dziw.  Boh.  diw,  zazrak,  {Buh.  cud, 
ćud  =  karność  ,  cudny  karny);  Yiud.  zliudes,  (/.buda  adinira- 
tio) ;  Carn.  zliudu  ,  zhudesłi ;  Dosti.  cjuddo ;  Sloimc.  diw, 
zózrak;  Hunq.  tsuda;  Hag.  cjuddo,  Croat.  chudo,  (cf. 
zhudas  wiele);  Dal.  csudo,  cjuddo,  cliyuddo,  cbyudesza; 
Skwon.  csudo,  csudesah ;  Boss.  'ly.to,  'ly.tcea,  y.tiiB.ie- 
iiie,  HCBiuii.ib,   Hcuiuabmniia;    /?«■/.    <iy.u'CTiio.    yjiiBii- 

.  Te.lbiioe  jtjo.  W  liczbie  mnogiej  mówimy  cuda,  bo  sie 
dawniej  w  pierwszym  przypadku  hczby  pojedynczej  mó- 
wiło cudo.  Kopcz.  (ir.  2,  129.  Hzeknie  do  was  Faraon, 
dajcie  po  sobie  cudo.  Budii.  Ex.  7 ,  9.  (uczyńcie  jakiś 
cud.  Bibl.  Gd.).  Herod  nadziewał  sie  widzieć  od  Jezusa 
jakie  cuda  uczynione.  Sckl.  Lue.  25.  Nas  w  wierze 
utwierdzą  cuda  Chrystusowe,  syna  wdowy  wskrzeszenie, 
dziewki,  Łazarzowe,  i  t.  d.  Paszk.  Dz.  78.  Bogu  wolno 
czynić  cuda.  liiik.  (jt.  K.  57.  Cudo  zmartwychwstania 
Pańskiego.  Karuk.  Knt.  39.  Wielki  cud,  w  ogniu  nie 
zgorzeć.  Sk.  Dz.  1005.  Ogień  nie  pali,  a  gore,  o  cu- 
da! Wad.  Dan.  87.  Eccl.  ne.iiiKOjDricTBiH.  Cuda  Często- 
chowskie, Kobylańskie,  Sokalskie,  i  t.  d.  zdarzenia  za 
nadzwyczajne  poczytane  pizv  obrazach  w  Częstochowie 
i  t.  d.  —  Cudem,  cudownym  sposobem,  burd)  ciii  3Bun= 
ticr,  niif  ciitc  iciutbcrbarc ,  iiiimbcriiptlc  3lvt.  Wiele  dziwów 
po  wszystkim  świecie  dzieje  się;  ale  ze  sic  zawzdy  dzie- 
ją, me  cudem,  ale  przyrodzeniem  to  nazywamy,  źe  się 
to  z  natury  tak  dzieje,  "//(h/.  /W.  200.  Gudern  się  sta- 
ło, że  z  nas  który  nie  zginał.  Teal.  15.  i,  129  b.  — 
§.  Latius  rzecz  jaka  dziwna,  niezwyczajna,  ctlimo  3Bun  = 
Pcrbarci,  Siiiibcriamc!!,  cin  Simbcr,'ciit  Suiibcrnjcif,  Sini= 
bcrbiilj.  Warg.  Wal.  22.  Siedm  cudów  świata,  btc  ftC' 
bcit  islinbcriDCrfc  ber  iSclt.  Grób  Artemizya  mężowi  swe- 
mu taki  wystawiła  ,  że  go  między  siedm  cudów  świata, 
albo  miedzy  rzeczy  siedm,  które  świat  wszystek  za  nie- 
jaki cud  ma,  liczą.  Warg.  Wal.  157.  Paiilinus  ostry 
wiodąc  żywot,  cudem  był  świata  wszystkiego.  Sk.  Dz. 
558.  (Aida  o  kim  powiadać,  cudowne  rzeczy,  wynosić 
go  pod  niebiosa.  SimberDtiigc  wn  ciiicm  crjdljlcu.  Cuda 
opowiadał  o  meztwie  Czarnieckiego.  Oss.  Wyr.  Ósmy 
cud  świata,  niepodobieństwo,   iai  ad}te    "Bimbermerf   bet 


3BcIt.  Redzie  ósmy  cud  świata,  jeżeli  on  pić  przestanie. 
Oss.  Wyr.  —  .Miłość  umie  cuda  czynić.  Tent.  18,  c.  25. 
fic  faun  Kiiitbor  tlMiu.  Ciarlalan  śpiewa  :  O  cuda  cuda , 
o  śliczne  cuda  :  Kto  ma  pieniążki ,  niechaj  je  tu  da.  Zab. 
1,  lOi  Aar.  —  IlUthig.  Cuda  wvrnbiai' ,  cudowne  rze- 
czy wyrabiać,  toIlcJ  3f"!)  niad)cii,  al'ciitl)ciirrlid)f5,  unibcrlia= 
X(i  SfliG  tVCil)Cil.  Cuda  wyrabiał  na  weselu,  skakał,  |ilą- 
sał,  koziołki  wywracał.  Oss  Wyr.  Nie  zastawszy  zony 
swojej  w  domu ,  cuda  wyrabiał.  \b.  (nadzwyczajnie  dziwa- 
czył).  (]uda  z  ludźmi  wyrabia  w  domu.  ib.  §.  Fuelycz. 
cud,  le  mervi''illcu.r.  nadzwyczajne,  narl|irzyiodzone ,  nad- 
ludzkie, biliS  2s>imbcrlHiro.  .Nic  nad  |ioil()bieństwo  nie  sta- 
wiaj do  prawdy,  Cud  w  dziełach  rymolworczych  podej  - 
żrzanv  za\vzdv,  Ludzkim  działaj  sposobem.  Dmoch.  Szt.  U. 
41.  ■cUO.\Ckl,  3.  ic,  CUD.\CZNY,  a,  e,  CUl).\CZ.Mli; 
przysfk.,  dziwaczny,  chimeryczny,  iiniiiberlic^ ,  abcilti)CUfr= 
lid),  fcitfaiii;  Boss.  npifiyAiiiuuii.  .Myli  się  Marcin  (jallus 
w  cudackiej  swojej  powieści.  .\ar.  Ust.  2,  219.  Każdy 
uważa  w  sprawach  cudzych  coś,  co  mu  się  zdaje  cuda- 
czne i  pełne  chimer.  Cyank.  Log.  85.  CL'D.\(yrWO,  a, 
n.  cudackie  postępowanie,  cudackie  sprawy,  rzeczy,  łoUcŹ 
miiiibcrlidKs*  Mh^  3U'cntDcucr.  Nar.  Hft  5,109.  Nar.  Tac. 
2,  50.1.  (>UDACZVC  inlr.  niedk.  dziwaczyć,  wydziwiać, 
uiimbcr!id)C'J  inu]  mad)cn;  Iłoss.  wyjccuimaTL.  Nie  dogodzi 
mu  nikt,  zawsze  cudaczy.  0.".  Wi/r.  Powiedz,  czego 
chcesz,  nie  cudacz.  ib.  CUDACZYĆ  się  zaimk.  pass. 
Cl]U.\CZEC  nijak,  nied.,  1.  zcudaczyć  się,  zcudaczeć  dok., 
dziwakiem  zostawać,  eiii  iuimbcrlid)cr  ^pciliijcr  mcrbcn,  niun' 
bcrlid)  lucrbcii.  Miło  było  z  nim  żyć;  ale  teraz  tak  zcu- 
daczył  się ,  że  niesposób  mu  dogodzić.  Oss.  Wyr.  Zcu- 
daczal  ze  szczętem,  ib.  2  Iransl.  cudaczyć  co,  zaplątać, 
zabałamucić,  >.'crunrrcii ,  >.'criincfclii.  Zcudaczył  lak  całą 
sprawę,  że  nikt  jej  nic  rozwikli.  Oss.  Wyr.  CUDAK,  a, 
m.  CUDACZEK,  czka,  w.  zdrbn.,  osoba  lub  rzecz  śmie- 
szna, nadzwyczajnej  postaci,  cillC  IDUIlbcrlidlC ,  flliClltbcucrli' 
d)e  %i%m ,  eiii  al'Ciui)fiii'rlidłcś  Siiiif,  Hess.  qy4aK'Ł,  iy4e- 
niiiK-B,  'ly.to.uiii ,  "ly.topo.ii.e ,  iipiiiiyjiiiiKi ;  Ecl.  4HB0- 
;i|)ine.ib.  Gdy  mie  za  cygankę  Jejmość  kazała  ubrać, 
wszyscy  się  na  mnie  jak  na  cudaka  jakiego  patrzali. 
Teat.  52,  d.  75.  Spostrzegłszy  go  krzyczy:  ach!  coż  to 
za  cudak.  Teat.  54,  62.  Myślę,  czy  się  ów  drżący 
skrzywiony  cudaczek  Nie  da  zgłaskać  przekazem  łakoci 
lub  "cacek.  Frzyb.  Luz.  152.  g.  Cudak,  dziwak,  niedo- 
godny, niejednostajny,  nie  tak  żyjący,  jak  drudzy,  cin 
(Srillcnfduiicr,  cin  abi-ntbcucrlidicr  iPiciifd),  cin  iriinbcrli*cr 
Sopf,  iviinbcrlid)or  ,V>cilii5cr.  O  cudaku,  kiedy  ty  przesta- 
niesz drwić  głową.  Teal.  10,  82.  Ciężko  z  cudakiem 
wyżyć.  Oss.  Wyr.  Cudakowi  nikt  nic  dogodzi,  ib.  §.  Po- 
kazujący niby  to  cuda,  kuglarz;  cin  iafdicnfpielcr,  ©auficr. 
Nie  trzeba  lekko  ważyć  ludzi,  co  pod  poslawą  błaznów 
i  cudaków  po  świecie  biegają.  Kl'>k.  Turk.  182.  *§.  Cu- 
dak, cudotwórca,  cudodziej  ,  cin  SlinbcrtliOtcr.  .Niemasz 
cudaka  nad  mojego  ś.  .\nloniego.  Ej  [lanie  FSracie ,  nie 
igraj  z  ś.  Mikołajem,  bo  i  on  wielki  cudak.  Oss.  Wyr. — 
§  Święty  cudak;  nie  wie  co  począć  w  kościele,  klęka, 
krzyżem  leży,  czołem  bije,  w  piersi  się  grzmola  ,  policz- 
kuje się,   ręce  wyciąga  w  górę  i  wpoprzek  ,     obrazki  li- 
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C  u  D  A  C  z  K  -  C  U  D  O  B. 


GUDOŚNY  -  CUDÓW. 


ze.  Os.s.  Wijr.  eiii  nffcciirtcr  .Ciciltiicufrcffcr.  —  W  rch.. 
źriUk.  CUDACZKA,  bic  ©rillni[diiijcrtii!i ,  bic  A)ciIijcnfrc;Tf' 
riiii!  U-  f.  U'-;  fjpss.  n|)ii'iy4iimi.a,  'ly^eciiima.  CUDKO  ob. 
Cudo.  CUDNOŚC,  ści,  z.  uroda  nadpospolita  (cf.  sudan- 
ność),  SBmibcijclHhibctt,  niipcrorbciitltdjc  Śdioii^cit.  Dziecio 
dziwnej  cudności,  Wdzięczne,  pełne  słodkości.  Pieśii. 
KiU.  29.  Jadwiga  była  niepospolitej  urody  i  cudnoŚL^i. 
Biel.  Kr.  190.  Król  chciał  okazać  książętom  cudność 
królowej,  abowlem  bardzo  nadobna  była.  linili.  Est.  1, 
dl.  (piękność  jej.  Dibl.  Gd.).     W  tej  cudności    i  zacno- 


Kat.    150. 
Widzisz  , 


Cudność 
w  co  sie 


ści  nieniasz  żadnej  przysady.  Pieśń. 
albo  uroda  konia.  Huiir.  Gosp.  147, 
kończą  cudności  i  rozkoszy  świata.  W.  Post.  W.  o,  502. 
CUDNY,  a,  e,  CUDNIE  przi/sfk,  cudownie  piękny,  arcy- 
piękny,  'sudanny,  uniiibcrfdioii ;  {Boh.  cudny  karny;  Viml. 
zheden  bclius ;  zliuden=  dziwaczny;  zhudlius  dziwny;  Sla- 
von.  csudun ,  csudno  =  cudaczny ;  Rag.  tjudan,  cjudnovat, 
cjudnovit,  cjuddotvoran  <  cudowny ;  Carn.  zhudn;  Croat. 
chuden,  chudavreden;  Dul  cbudan ,  chudoval,  chudno- 
vat,  chudnovit);  Ross.  Myjnuil,  'ly.jHO.  Co  szpetnego, 
to  i  złego;  a  co  cudnego  to  tei  dobrego.  Gliczii.  Wycit. 
P.  8.  b.  Piękną  byłaś  śpiąca  ; .  lecz  teraz  cudną  mi  się 
zdajesz.  Nieme.  Kr.  o,  142  Zona  Kresccncyusza  była 
nad  wszystkie  we  Włoszech  zony  nacudniejsza.  Diel.  Kr. 
58.  Cudne  przy  cudniejszym  gaśnie.  Zegl.  Ad.  Al.  Cn. 
.'Irf.  IGo.  (gwiazdy  przed  słońcem;  świeczka  przy  pocho- 
dni). Koń  cudny,  kt('>ry  ma  wzrost  postawny,  wielki  a 
długi,  tak  iż  każdy  członek  ma  proporcya.  Cresc.  524. 
ji.  Przedziwny,  wart  zadziwienia ,  unnibcnułU ,  Iicunmbcritś= 
uiurbiij.  Kobiety  maja  cudny  talent  domysłu.  Teat.  G,  c. 
50.  Jest  kościołów  w  Kijowie  cudnych  dosyć.  Biel.  Kr. 
56.  Dom  cudnie  murowany ,  gdzie  albo  marmurem  al- 
bo szfukwarkiem  wnatrz  ściany,  albo  strop  kwiaty  pozła- 
eanemi  osadzono.  Gorn.  Sen.  250.  §  Przystojny,  grze- 
czny, iDO^ilaitftaiibuj,  aytuj.  On  ich  niccudnic  przyjął.  1 
Leop.  1  Reg.  2.j,  13.  Przystąpił  Judasz  cudnie.  Pozdro- 
wił pana  obłudnie.  Pieśń.  37.  Milczeć  młodemu  cudniej, 
niżli  wiele  mówić.  Cn.  Ad.  469.  §.  Cudny  komu,  miły, 
słodki,  wdzięczny,  licblii"!],  ttiifjfiiffim.  Drzewo  oczom 
cudne  a  ku  wejżrzeniu  roskoszne.  Lcoi).  Gene.s.  5,  6. 
(wdzięczne  na  wejżrzeniu.  Bibl.  Gd.)  (^UDO,  a,  n.  — 
1.)  zamiast  Cud  qu.  v.  —  2).  dzika  jakaś  postać,  po- 
twora, straszydło,  ciit  Siinbcrłtiici',  ciit  Sitiibcrbimj;  Eccl. 
iiiKiTi.  ^^^-  in^lpa?  nil-  pies,  nie  wilk,  nie  kozieł,  ot 
jakieś  cudo!  Ou.  Wijr.  Jeśli  białogłowy  ciężarne,  będą 
o  złych  rzeczach  myślić,  to  pewnie  wyrodków  i  cudów 
narodzą.  Sak.  Probl.  217  —  Cudko  zdrbn.,  nie  zawsze 
na  naganę,  czasem  na  pieszczotę  z  żartem:  Ta  dziecina 
prawie  cudko.  Oss.  Wyr.  ciit  Sliiiibi!i'biilijcl,)CU.  §.  Cudo, 
pokusa  dyabelska,  przeszkoda,  dyablik,  bies  drobnego 
rodzaju,  cht  iciifcMicii ,  chi  ©cifticiit,  eiit  ®ci>eii|'tcf;eii.  Świę- 
ty bił  sie  w  piersi;  a  oto  jedna  raza  w  końcu  komina 
pokazało' mu  się  jakieś  cudo.  Oss.  Str.  "CUDOMOWNY, 
a,  e,  mówiący  o  cudach,  iSiuibcrbiitijC  crjalilciib;  Graec. 
Ttpatolóyoi.  Cn.  Th.  CUDOPRĘTY,  epitet  Mojżesza.  Ryb. 
Ijesl.  D.  4.  prętem  czvli  laska  cuda  czyniący,  ber  muil= 
bcritaMgc    Tlo\(^.     CUDORODNY,    a,    e,"   cuda    wydający 


munbCltrjCUJCiib.  Cudorodne  Cyrcy  gmachy,  że  w  nich 
czarami  swcmi  dziwy  czyniła.  Otw.  Ow.  532.  Bardz-.  Tr. 
152.  CUDOSNY,  a,  e,  cudaczny,  śmieszny,  nnmberlid;, 
nciftfcl;,  lacbcrlid).  Świszcz  różne  cudośne  bierze  na  sie 
ciała  ułożenia.  Zab.  12,  186.  'CUDOSŁAWiNY,  a,  e^ 
•CUDOSŁAWNIE  pr:,ysłk.,  słynący  cudami ,  biirc^  2B:mbcr 
krublUt.  Mąż  ten  po  dziś  dzień  wielom  świeci  cudo- 
sławnie.  Chód.  Kost.  65.  CUDOTWOR,  u,  m.  potwora, 
ctiic  93(ifii]e[nirt.  Nieprzyjaciel  co  zmyślne  układa  postury 
Przyjaciela,  jest  mi  cudotwor  natury.  Min.  Auz.  119. 
CUDOTWÓRCA,  y,  m.  sprawca  cudów,  bcr  Simbcrtftdtcr; 
Dosn.  cjuddotuorac ;  Croal.  chudochinitel;  Dal.  chudo- 
tvoritel,  chudotyoracz  ,  chudotvornik ;  Rag.  cjuddotyorac, 
cjuddotyornik,  cjuddotyoritegl ;  Ross.  •jj40TB0peux,  Mj"- 
40H0ceu'B,  'i3-404-BTe.lL;  Eed.  ii3'404ttteTBiiTe-ib ,  yjoio- 
T!!OfikMi>.  Cudotwórcy,  którzy  cuda  czynią.  Gal.  AL  30. 
tliaumaturgus.  Mon.  75,  588.  W  Maryi  była  większa 
wiadomość,  aniżeli  wszystkich  cudotwórców.  Bals.  Niedz. 

1,  137.  Cudotwórca  szalbierski  albo  czartowski,  czar- 
noksiężnik ,  ciii  6tl)iuar,5fuiiftlcr.  Onych  fałszywych  cudo- 
twórców pożaił  zakręt  \yód.  Birk.  Dom.  18.  CUDO- 
TWÓRCZY, CUDOTWORNY,  a,  e,  CUDOTWORNIE. , 
przyslk.,  cuda  sprawiający,  iintiibei1(idtig ,  iiniiibcnDirfcnb ; 
S'av.  csudotyoran;  Ross.  M3'40TiiopHbiil ,  <J3'40CHuri;  Eccl. 
My4CC0T0'iHbiri ,  YioiOTBOtniRT.  ^'''''-  zazraćny.  Laska  cu- 
dotvyórcza.  Przyb.  '  Luz.  32.  Obraz  cudotworny  N.  P. 
Stebcl.  2,  567.  (^udotworne  Jezusa  ręce.  Kchow.  Roz. 
111.  Im  większa  dzielność  cudotworna  któremu  świę- 
temu dana ,  tym  \yiększą  dla  niego  sprawuje  chwale. 
Bals.  Św.  2,  257.     Cudotworna  natura.     Tward.     W.    D. 

2,  239.  Cudotworna  wymowa.  Dmoch.  Szt.  R.  93.  Cu- 
dotworny teolog.  Mon.  65,  29.  CUDOTWORCZYNA,  y, 
s.  sprawująca  cuda,  bie  3BunbCl1Iidtcriiiii.  Wszystkicheś 
cudów  tv  cudolworczyna.  Susz.  Pieśń.  2,  F.  2,  b.  CU- 
DOTWORNOŚC,  ści,  i  CUDOTWORSTWO,  a,  n.  moc 
działająca  cuda ,  czy  to  bożka ,  czy  przyrodzenia ,  czyli 
też  z  umiejętności,  bic  2Siiiibcrfrnft ,  bic  2Buiibcrt()dticjf cit ; 
Ross.  'iy404i3i1cTBie,  M3-404'Bi1cTB0.  Cudotworstwo  cudo- 
\yne  od  boga;  cudotworstwo  przyrodzone  abo  i  nabyte, 
dowcipem,  nauka;  magia,  cuilotworność  zabobonna ,  czar- 
towska.  Cn.  Th.  'CUDOTWORZYĆ  cz.  niedk.,  sprawiać 
cuda,  JSimbcr  tlmii;  Ross.  >i3-40TBopnTb;  Eccl.  yk;^oit.ii- 
CTSOKJTH,  YBAo;łt.RTii,  ^"3-  fji"dJotvoritti.  CUDOWAĆ 
tnir.  nicflk  ,  cudaczyó,  dziwaczyć,  wydziwiać,  tininbci'Iid)C5 
3citg  trcilicit.  Cudujesz  z  czeladzią  bez  końca;  jeśli  bę- 
dziesz tak  cudował,  nie  utrzymasz  sługi.  Oss.  Wyr.  CU- 
DOWAĆ się  zaimk.,  dziwować  się ,  fid)  yeninillbcnt,  cudo- 
wać się  czemu,  fif^  moriiDct  ycnintitberii,  crftaiiiicit ,  (twwi 
fccmimbent ;  Cam.  zchudite  i'e;  Ymd.  obzhuditi,  pozhu- 
diti ,  sayseti  fe;  Ray.  cjuditi  se,  cjudditi  se;  Croat.  chu- 
ditisze;  Dal.  zachuditiszę;  Ross.  noqy4HTbca.  Temu  się 
cudował,  mirahatur.  Zebr.  Ow.  296.  Temu  słusznie 
wszystek  wiek  potomny  ma  się  cudować.  Birk.  Dom.  100. 
Zastał  go  w  kościele  na  modlitwie ,  której  sie  cudował 
bardzo.  Birk.  Dom.  61.  Pierwszy  raz  w  życiu  \yschód 
słońca  zobaczywszy,  cudował  się;  ani  się  nacudował. 
Oss.   Wyr.  CUDO  WIDZ,  a,  m.  widujący  cuda,    ctn  2Bitlt= 
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bcrfcDcr.     Cudowiilzowlp    Azyalyccy.    Jnn.   0A-.<:..    /..    i,  b. 
(zabobonniki)    CUDOWISKU ,    a,     ;;.    widowisko    za    cud 
ucliodzące ,  ctii  SBuiibcrfctiaufnicI ,    ciii  iicrnniiibrnitcr  SdiDIitf; 
ilioss.  tjy40Bnme    potwora).    Slo.wcm  jednym    go    idćczył 
z  wiflkiin  ludu  cudnwiskiem.  Leszcz.   Test.   721.     Uczony 
len  prawdziwym  bvl  czasów    swoich    cudowiskiem.    Mon. 
65,  549.     "CUDONYMK  lidiL   ob.  Cudak.  CUDOWNY,  s, 
e,  CUDOWNIE    przijsłl;.,    zadziwiający    przez    osobliwość, 
osobliwszy,    nadzwyczajny,    imiiibcrbarlid) ,    (lupcrorrentlid;, 
1'cfpiibcr;    Carn.    zhudn ;   Yiiid.    zhudnu;    Bosn.    cjuddan , 
cjudnoyat,    zamjerni;    Bor/,    cjudnoyat,     cjuddan;     Croat. 
chuden^  chudayredćn,  chudoyit;   Dal.  cbudan,    cliudovat, 
chudnoyat,  cbudnoyit;  Slav.  csudnoyat ;  Hoss.  M3'40ciibii1, 
40CT0iiyjiiiuri,  yjHBiuMŁiiŁifi ,   iiyjcciio;    EccI.   'ij-jnMbiit, 
My4oa-i>eMuri ,    ^ocTomojiibiH,    yjacjacMuil,    iiyjOAB.ibH^E. 
Roku  tego  stal  sie  cudowny  dziw.  Uaur.    Sk.    55.  Słupy 
te  robotą  prawie  cudowna  równają    się    odważnym  dzie- 
łom iizymian.  Star.  Dw.  2.  Wejźrzenie  ztamlad  na  ogro- 
dy tak  piękne,    że    rzecz    cudowna    wypowiedzieć.    Star. 
Dw.  27.  Kabałę  cudownie  ciągnie.   Teai.  48,  b.  42.   g.  Actw. 
cuda  czyniący,  iiniiibcriDiUiij.  Obraz  cudowny  N.  P.  —  Ej  co 
poczniesz  z  twoją  biedą,  R-.  bóg  cudowny!  Oss.  Wyr.  (hós, 
wszechmocny,  może  cudownym  sposobem  ratować).  §.  Czło- 
wiek cudowny,  na  naganę,  dziwaczny,  niedogodzony.  Oss. 
Wijr.  cin  iinilibcriidicr  ?3ccnfĆf);  {Ross.  MyjcciiocTi,  cuduwność). 
CUDZIG  '■:•.  iiiedk.,  zgrzebłem  konia  czesać  i  chedożyć,    eilt 
'IHCfb  ftricijclll ;  Boli.  cydit  hi-bidccm;    Yhul.  zhesati,  sher- 
bati,  strugati,  sbtriglat;  [Boh.  ćaudjm  potok  czyścić;  Cain. 
zhędili;   Ytnd.  pozhediti;    Croat  striglyati).     Koniczka  na- 
dobnie cudzimy,  wycieramy,  guńkami  piT.yodzicwamy;  ale 
też  koniczek  musi  za  to  skakać,   kiedy  nui  każą.  Rej.  Żw. 
i)5.     Woźnica  konia  cudzi.    Petr.  EL  98.    Alb',  ii.   W.  5. 
Bies.  b.  5.  Petr.  Bal.  25.    §.  Transl.  ćwiczyć,  potrzepać, 
bić,  czesać,  nppfen,  fvtilrtijfn,  Iiccfjcl"-  bcvli  biiriltiunlfcn.  Tur- 
ków częstokroć  mężną  ręka  cudził.  Wereszcz.  Poh.  C.   2, 
b.    Kiejstut  sam  się  z  Prussami    mężnie  bije ,    w  Żmudzi 
Krzyżaków  cudzi.  Stryjk.  Gon.  Q.  2.  Róg  rycerza  swet;oSkan- 
derbega  wzbuilził.  Który  Turków  częstokroć  mężna  ręka  cu- 
dził. Stryjk.  Turk.  J.  2.  Uszedł,  by  go  tam  wojna  nie  tra- 
piła. Owszem,  by  go  w  tych  kłótniach  nędza  nie  cudziła. 
Bardz.  Luk.  98.  —  §.  Cniin.  Kucharz,  nim  sztokfiszu  włoży 
do  garka,  wprzód  go  wałkiem  cudzi.  Pot.  Por:..  711.  (okłada, 
bije,    by  był  krucbczcjszy).     CUDZIDŁO,  a,  n.    grzebło, 
drapaczka,  szropa  końska,  ber  StriCijcI.  ®. ']^l  o  I  ii.  8.  457. 
Pochodź,  naeudzid,   ociidzić,    pociidzić,  przecudzic,  wij~ 
cudzie,  zacudiid. 
CUDZO.ŁOŻC.\  ob.  Cudzołożnik.     CUDZOŁOZKI  ob.  Cudzo- 
łożny.    CUDZOŁOŻNICA,  y,  z.  która  miasto  męża  swego 
przyjmuje  cudzego.  Dudn.  Ezech.  16,  52.  bie  GI'cIn"C(I)criiiii ; 
Boh.  cyzolożnice,  smilnice;  S/oi'ac.  cyzołożnice;   17/if/.  pre- 
shushtniza,  preshushniza ;  Bo;]-  prigljubovza,  hotimiza,  pri- 
gljuboyniza;   Bosn.  prigljubodivnica;  Sorub.  i.  mandżelstwa 
zwamarka;  Boss.  npcMioćojiiiliiiina ,  .iioSo^tilmiun,  npe.iio- 
óoj-Bfma.  Poganie  cudzołożnice  karzą.  Sk.  Dz.  712.  'g.  Na- 
łożnica,   bte  Scsifct^lrtfcrtlllt,    \>ai  ScbylUCiD.     Nic  sprośniej- 
szego,  jeno  miłovyać  żony,  jak  cudzołożnice.  Sk.  Dz.  289. 
CUDZOŁOŻNIK,  a,  m.    Boh.  cyzoloźnik,  smilnik;  Slovac. 


cyzolożnik;    S!avon.    priljubodliyac;    Bosn.   prigljubodiyac; 
Carn.   preshtnćk ,   presushtnek;    Yind.  preshushtnik,   pre- 
shushtuyauz,    preshoshnik,    prelomnik  tęga  .sakona;  Bag. 
prigliuboynik,   liolim;   Dul.  priliubodinik;    Surab.   i.   man- 
dźulstwa  zwamar;    A<m.  et  ErL  .„„co.u..,,   ..f.ia.or.OAT.H , 
(.iK)0O4-Łiniiih-i,  bękart),  bcr  CI'c['rcd)cr.    Cudzą  żonę  wzrął, 
jako  cudzołożnik,  za  żywota  jej  męża.  67f.  Dz.  815.   Cu- 
dzołożnikiem go  zowia ,  iż  cudza  żonę  brał.   ib.  861    CU- 
DZOŁNZ.MCZY,    CUIJZOŁOŻNlkOWY,  a.  e,    od  cudzo- 
łożnika, C|iclircdicr  =  .  Oko  cudzołożnikowe  przystrzega  mro- 
ku.   1   Lerp.  Jub.   24,   15.    Wy  synowie  czarownice,  na- 
sienie cudzołożnikowe  i  nierządnice.    1    Leap.  Jes.  57,  5. 
Pełni  obrzydliwości    Sodomskich,    cudzołożniczych.    D'rk 
Kaz.  Ob.  E.  3.  "CUDZOŁOZKI,  CUDZOŁOŻNY' a ,  e,  od 
cudzołoztwa,  flic('rcd)cri|'d);    Slovac.  cyzoloźni;    Boh.  cyzo- 
lożny;  Slavon.  priljubodljiy;   Carn.  presushtne;    Yind.  pre- 
shusten,    preshustliu;    Boss.  jroóojtriiiijir ,  .iiouojuiomiii, 
npc.iioóo4criiibii1.     W  mniemane  albo  raczej    w  cudzołóz- 
kie  małżeństwo  poszły.  Sk.  Dz.  596.     Cudzofożny  pokój. 
Bardz.  Tr.  286.    Jeżeliby  mąż  wolny  z  cudza  żona  spra- 
wę miał,    tedy  cudze  łoże  nierządem  cudzołożnym  maże 
się.    Kuez.  Kat.  o,  146.     Nafożnych  i  cudzołożnych  bóg 
osadzi.    Mon.  76,  555.     Darem  i  zdradą  ginie  żony  cu- 
dzołożnej.  Bardz.  Tr.  289.     Cudzołożne,'  to  jest, 'z "inszej 
cudzej  macicy    latorośli,    głęboko    nie   puszcza    korzenia. 
Sk.  haz.  545.     CUDZOŁOZtWO,   a,  n.    DoIl  et  Slorac. 
cyzolożstwo;    Yind.  preshushtyu,  preshiishnia ,  preshushe- 
nje;  Dul.  prilyubodinsstyo;  Rag.  prigljubodinstvo,  priglju- 
bostyo;   Bosn.  prigljubodiyslvo;  SoraŁ.  1.  zwameno ;  Boss. 
.iroóo.iiiilcTBO ,  npe.iioóciiiiicTBO,  iipeJioóo.rtHnie.  npe.iioóbi; 
Eecl.  n(ii;i:.i,v,,^o;\r.iitTKO  ,  ^f^'  P'1'cl'i'iid'-  Cudzołoztwo  jest  krzy- 
wda małżeńskiemu  łożu.  Knrnk  Kai.  015.   CUDZOŁOŻYĆ 
cz.  niedk.,  zcudzołożyć  dok.,  cudzołoztwo  popełniać,    mieć 
sprawę  z  cudzą  żona,  wystąpić  z  małżeństwa,  z  nwłżonkiem, 
z  małżonka  cudzą  grzeszyć,  cliclircdif  11 ;  Boh.  cyzolożiti,  smil- 
niti,  zcyzolożiti;  6'ncn.  presushlujem,  presushtuyam;    Yind. 
preshushtyali,  presliushili,  preshushtuvati,  sakon  prelomiti; 
Sorab.   1.  mandżelstwo  yyaman;   Iluy.  prigljubili,  hotimiti; 
.^o.5s.  .iKióo4iificTnoiinTt .  npe.7io6o,;i)iicTBOBaTb;  E  cl.  npe- 
O.iyAuaTii,  cbBepiio.itilcTBOiiaTb.   Kto  wejrzy  na  białogło- 
wę, aby  jej  pożądał,    ten  już  w  sercu  cudzołoży.    Karnk. 
Kat.  345.     Cesarz    ustanowił,    aby   o    cudzołoztwo  iony 
•  taki  maż  obwiniać  nie  mógł,   który  też  sam  zcudzołożył. 
Sk.  Dz.  84.     §.   Trónsl.  cudzołożyć  niewiastę,  przywodzić 
którą  do  cudzołoztwa,  ciiic  jiim  Cl'c['nid)  pcrjcitcit,  mit  ik 
f^lictnildi,   trcibcn.     Zcudzołożył    którą    niewiastę.    Pelr.  Et. 

566.     Zonę  czyją,  gdy  kto  jawnie  cudzołożył,    ten 

Szczerb.  Sax.  51.  Żony  cudzbłożone.  Kanc.  Gd.  188. 
Fig.  Dopuszcza  obyczaje  swe  tym  sposobem  psować,  me- 
tlować  i  prawie  jakoby  cudzołożyć.  Wcrcszez.  Begl.  105. 
(przekabacać).  CUDZOŁtJŻYtj  się  zaimk.,  cudzołoztwem 
się  hańbić,  fid;  ittit  Qh(bxud)  licficcfcii.  Ona  założniea  zcu- 
dzołożyła  sie  od  niego.  Radź.  Jud.  19,  2.  Zcudzołożyć 
się.  Bej.  .Ąp'.  26.  'CUDZOMIŁ,  a,  ?;i.  cudze  lubiący,  ber 
frcnibCB  Gigciitlmiii  gcrii  fint.  Niechby  tego  psi  kąsali,  kto 
sie  od  żony  oddali,  Cudzomif.  Petr.  Hor.  2,  Q.  b.  *CU- 
DŻOPANSKI,  a,  ie,  inszego  pana,  ooii  ciiicr  frcmbcii  §err= 
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fduift;  Boh.  cyzopansky  n.  p.  clowck.  "CUDZORODY,  n, 
e,  Boh.  cyzoii.'iro(Jt.ky  cudzego  narodu,  iH'it  ciiicr  frCllI^cn 
3fatioii.  CUDZORODAK,  a,  m.  Od  cudzorodaków  kościoJ 
był  splugawiony.  \  Lc(]i.  2  Macch.  o.  (od  cudzoziemców. 
5.  Lcoji.).  CUDZOSTROM^iY ,  a,  e,  z  inszej  cudzej  stro- 
ny, ani  eincr  ficintcn  @Cl^ClI^.  Teraz  Mars  w  cudzostron- 
nych  oręi  ręku  składa,  hul.  Ow.  U.  'CUDZOWŁOŚCIEC, 
śca ,  m.  do  innej  cudzej  włości  należący,  ciii  frcililicr  Saiicr, 
Łcr  auf  ciiie  l^lI^cvc  .'pcrrfdinft  flcliih-t.  Siat.  Lit.  14,  20. 
Bndt.  CUDZOZIEMCZEC  nijuli.  uicJoh.,  zcudzozieniczeć 
duk..  slawać  sie  cudzoziemskim ,  przeksztaJcić  się  na  ble- 
jcr  cudzoziemski,  511111  3lii'5ldiiScv  nicrteii ,  nuśldnfi)d)  wnitn, 
aiiiolmititfiŁc  SDiniiicrcii  amirlimcn.  Tak  nasz  dom  cafy  zcu- 
dzozieniczaf ,  iż  sfowa  Polskiego  w  nim  nie  słychać.  Kras. 
Pod.  2 ,  48.  iSie  ze  wszysikiem  zcudzozicmczcli.  Mon. 
75,  140.  ZoudzoziemczaJa  łacina.  Kopc:..  Gr.  i,  75.  CU- 
DZOZIEMCZYC  czas.  inedok.,  zcudzoziemczyć  doi;.,  na  cu- 
dzoziemca przerabiać,  511  eiiicni  9lii5lniibcr  iiiiiformcn,  ani> 
IniiMld)  lliad)Cil.  Bndt.  CUDZOZIEMCZYZNA,  y,  2.  cudzo- 
ziemskie zwyczaje,  rzeczy,  stroje,  sposoby  mówienia,  (t- 
luaś  3liifldiitit)'d)C^ ;  Boh.  cyzozemćina.  Naganne  jest  przy- 
Ignienie  do  eudzoziemczyzny  takowe,  które  własnego 
kraju  wzgardę  ciągnie  niegodziwa  Mon.  65,  79.  W  mo- 
wie cudzoziemczyzna  ,  zwyczaj  cudzoziemski ,  w  jednym 
lub  kilku  wyrazach,  zwyczajowi  narodowemu  przeciwny. 
Apcz:  Gr.  2,  25.  Sloiac.  inonasledowka,  exolicismus.  CU- 
DZOZIEJIIEC,  mca,  m.  z  dawnych  z  Wioska  forysler, 
nie  tego  kraju.  Per  3iii'Mdnbcr,  ber  ^rniibc;  Boh.  el  Slnvac. 
cyzozeraec,  ginozemcc;  Sorub.  \.  cżulobnik,  zufnik;  Vind. 
nesnanz ,  ptuji,  ptuinik,  isdeslielnik;  Bosii.  tugbjinac,  in- 
nostranac,  innostran,  stranik;  Hag.  innosiranaz,  innostran; 
Groat.  innoszlranacz,  stranski;  Slaiwn.  inostranac,  jaban- 
lia;  Dul.  tuinizvanij;  Boss.  M3'H;ecTpaHeu'B,  iiiiocipiiHeu^, 
iiHopo4eu.ł,  HHOse.Meiii,  cTpaHHbiii,  cTpaHHiii;i> ,  nepcce- 
.iciieui> .    iiHonsbimiiiKi) ;    Eccl.    iiyniesciieuT) ,    iiiioacMeu^B , 

HIIOn.Aei.lCllhllllKT.,  IlHOKO.TBHHIII.Ti.  OKilT.A.ll.llHlil,,  l!f>'r,(e.\hllllK'Ł. 

\Y  takich  okolicznościach  podejżrzany  bywa  przyjazd  cu- 
dzoziemców albo  przychodniów  w  cudze  miasta.  Baz.  Fisi. 
575.  Mieli  pilne  oko  nad  przybywajacemi  do  miasta  cu- 
dzoziemcami. Teat.  20,  c.  47.  Alhoż  ja  tu  cuilzoziemiecl 
Oss.  Wyr.  (czyi  ja  to  nie  znam!)  Cudzoziemcowi  to 
mówić.  ib.  (temu,  co  nie  zna).  Jaki  mi  cuilzoziemiec! 
Anglik!  Francuz!  tb.  (Jegomość  radby  udać,  iż  sie  insza 
polewką  Nvykarmif,  jak  my;  albo  zmyśla,  że  nie  znal. 
CUDZOZIEMKA,  i,  i.  niewiasta  nie  tego  tu  kraju,  bie 
3lllślaiibcriini ,  bie  ^rembc;  Bah.  cyzozemka,  ginozemkyne, 
cyzozemkyne;  //o^.  innostranka;  /io.ss.  qya;ecTpaHKa,  jiho- 
cipaHKa,  CTpaHHima.  Pojęli  byli  żony  z  cudzej  ziemi.  1 
Leop.  1  Ezdr.  10,  44.  (cudzoziemki  5  Leop)  Pojęli  byli 
żony  cudzoziemki.  1  Leop.  1  Eidr.  10,  17.  ^Yszystkie 
królowe  Polskie  były  cudzoziemki,  prócz  Pileckiej  i  Bar- 
bary Radziwiłłówny.  Skrzet.  P.  P.  1,  120.  Ty  mie  znasz! 
a  ja  cudzoziemka. 'Z?w(/n.  fiulh.  2,  10.  CUDZOZJEMSKI, 
a,  ie.  Cudzoziemskie,  z  cudzoziemska,  po  cudzoziemsku 
przijsik.,  Boh.  cyzozemsky'',  cyzokragny,  cyzokraginny,  pie- 
spolnj,  cyzokragny;  SIuvac.  cudzokragni;  Sorab.  cżuzobne, 
pżezpolne;  C:oat.  szlranszki,  zv;inszki;  Boss.  <iy>KecTpaH- 


Hbiii,  II1I03CMIIL1H .  iiiiopojHUii,  iiHOcrpaHiibin;  Ecel.  qy- 
jKescJiiihiil ;  iiu>Mdiibt|d) ,  frcmb.  Kto  się  z  miodu  nie  prze- 
chodzi do  ćwiczenia  po  cudzoziemskich  krajach,  i  nie 
przypatrzy  się  dobrze  między  cudzoziemskiemi  narodami, 
nigdy  nie  może  o  ojczyźnie  dobrze  radzić.  Star.  Dw.  Nie 
trzeba  cudzoziemskiego  ludu  w  ojczyznę  wprowadzać,  iż 
więcej  im  sie  płaci ,  i  nieprzyjacielowi  przedaja  sie.  Star. 
\'ot.  B.  b.  Regimenta  cudzoziemskiego  autoramentu.  Vol. 
Leg.  7,  67o.  Cudzoziemskiego  wojska  sto  tysięcy.  Leszcz. 
Gt.  144.  Zioła  cudzoziemskie  pospolicie  Włoskiemi  zo- 
wia.  Syr.  99.  Cudzoziemskiemi  jeżykami  mówić.  Paszk. 
Di.  114.  Z  cudzoziemska  ubrany.  P.  Kochan.  Jer.  58. 
CUDZOZIEMCOWY,  a,  e,  do  cudzoziemca  należący,  Sl'JŚ< 
Idiiber',  bem  Slusjldiibcr  O'''''''^'!!-  Z  rak  cudzoziemcowych  nie 
będziecie  ofiarować  chleba  bogu  waszemu.  1  Leop.  Leuit. 
22.  CUDZOZIEMSTWO,  a,  n.  cudzoziemczyzna,  nieswoj- 
skie  obyczaje  i  t.  d.  31iićildiibi[d)C^  SBcfcii ,  3hi'óldiibcrefl,  frcmbc 
©ttteii  11.  f.  lU.;  Sorab.  2.  zufba;  Boss.  MyiKecTpaHCTBO. 
Sposobili  do  cudzoziemstwa  starych  i  młodych  umysły. 
Przestr.  95.  §.  Collecl.  cudzoziemcy,  JluJldiibcr.  Pełno 
tam  cudzoziemstwa. —  CUDZY,  "fZUDZY,  a,  e,  zagrani- 
czny, cudzoziemski,  nie  tego  kraju,  niekrajowy,  frcittb , 
auJldiibifc^ ,  liidit  ciiil)Ciiiu|'d);  [Boh.  cyzy;  Slovac.  cyzy,  cu- 
dzi;  Sluion.  tugji;  Sorab.  2.  żuli;  Sorab.  1.  culy,  cźuze, 
cżuzobne;  V(H(/.  ptui,  rusnan;  Car«.  leshke,  ludske,  lush- 
kc;  Croat.  liiczki ,  tugyi ,  tuji ;  Bosn.  tughi,  tuj;  Rag. 
tiigh,  tughi;  Dal.  tuy;  Boss.  iiy^Mil ,  lyHiB,  crpaiiHiiiec- 
Kiii,  CTopoHiibii!,  iiiion.iCMeHHUH,  iiHopoaHuir.  Eccl.  ny- 
}K4Łift,  Y8.T.\b  TKiKib  Bebr.  r;i"i  zaah  percgrinatus  est,  cf. 
ciągnąć,  cug;  Ger.  5iclH'll,  Sufl)-  Odjechać  w  cudzą  zie- 
mię. Ghei.  Br.  27.  iit  Pic  grembe  rcifcii;  Boh.  cyzyna,  do 
cyzyny  gjt.  Błędny,  tułacz,  wygnany  z  domu  swego.  W 
cudzych  krajach  ratunku  żebrał  i  porady.  Bardz.  Tr.  429. 
Mieszkać  w  cudzej  ziemi.  5  Leop.  4  Reg.  8,  1.  (za  gra- 
nicą ,  tn  ber  grembc ;  na  piclgrzymstwie.  1  Leop.).  Dziś 
wszystko  cudze  milsze  nam  sie  zdaje,  Ztąd  miłość  kraju 
własnego  ustaje.  Karp.  2,  153.  §.  Nie  nasz,  do  kogo  in- 
szego należący,  iiidit  mifcr ,  frcmb.  Cudze  grzechy,  które 
acz  my  nie  sami  czynimy,  wszakże  albo  drugich  naprawiamy, 
albo  pomagamy,  albo  nie  hamujemy.  Hrbst.  Nauk.  1.  b.^  6. 
Z  cudzych  ,  nie  z  jego  własnych  słów.  Sinotr.  Ex.  59.  Że- 
by dom  jego  nie  zginął,  majętność  żeby  w  cudze  ręce 
nie  przyszła.  Gorn.  Sen.  215.  Po  cudzej  woli  chodzić. 
Dudz.  55.  Na  cudzym  wozie  jadąc,  cudze  śpiewać  pie- 
śni. Bot.  Arg.  545.  Lepsze  jednooko  swoje,  niżeli  cudze 
oboje.  Cn.  Ad.  780.  Nie  siągnij  do  cudzego,  w  swym  sobie 
warz  garku.  Pot.  Arg.óAl.  Kto  po  cudze  posięga  dobro, 
swoje  niezawodnie  utraci.  Stebel.  (ji.  Niżeli  cudza,  bliższa 
swoja  ściana.  Jabi.  Buk.  N.  4,  b.  (pierwej  Sobkowi ,  potym 
Dobkowi).  Cudzemu  psu,  cudzemu  koniowi  i  cudzej  żenię 
nie  trzeba  dowierzać.  Bys.  Ad.  6.  Trzy  rzeczy  żadnego 
nie  przynoszą  pożytku:  cudze  pieniądze  liczyć,  cudzego 
psa  karmić,  cudzą  żonę  uściskać.  Bys.  .Ad.  67.  'Tzudzą 
rolą  orzą;  kozy  miedzy  'izudzemi  płonkami  pasą.  hosz. 
Lor.  64.  (do  cudzych  żon  się  mają).  Cudze  choć  uboż- 
sze szczęście  w  oczy  kole,  Dojniejsze  cudze  bydło  i  zy- 
żniejsze  "pole.    Nor.  Sat.  10.     Cudze    rzeczy    lepsze    nad 
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swoje  sadzimy.  Siar.   Yot.   C.  3.     Cudza  kózka  ma  miąż- 
sze wymiona.  Z(ib.  8,  52 1-.  W  cudzym  sadku  kwiateczki, 
piękniej  kwitną  róże,  W  cudzej  niwie  kfos  pefny  i  obfite 
zboże.    0'aw.  Siei.  372.     Slormc.  Susedowa    krawa  wiceg 
mleka    dawa.     Ilogneśi  zbożi  na  susedoweg  roli.     Żaden 
w  swoim,    ale  raczej  w  cudzym  stanie    jest    szczęśliwym. 
Zab.    7,    G7.    Nur.     Na  'tzudzym    chlebie  dobrze  hojnym 
być;    Jacnie  'tzudzym    szafować.    Kosz.  Lor.   118.  b.     Na 
cudzy  chleb    nie  wadzi    naostrzyć  noża.    Bari.  A.  3.     Na 
cudzej  strawie    hojno    sobie    pot'zynać,    a  z  cudzej  skóry 
szerzej    rzemień    krajać.    Kosz.  Lor.    41,  b.     (ef.   kiedy  z 
cudzego    tedy    nu    nu!     a  kiedy    z  swego  tedy  nie  nie). 
Boss.  Xopomo  ii_y;KiiMii  pyiiaMii  żKapi  sarpeóaib.     Lepiej 
cudzym  grzbietem,  niż  swym  zajilacić.   Ga.  Ad.  AćiS.  Cno- 
ta cudzej  chwały  nie  potrzebuje.  Ze///.  Ad.  55.  (cnota  sa- 
ma się  chwali).    Wole  wfasnemi  ozdoby  jaśnieć,  niż  cu- 
dzą szatą  być    odzianym.    Zah.  12,  3.     Slouac.  Kukućka, 
źezulka,  pawowim  perim  sa  duri.  Cudze  ręce  lekkie,  lecz 
niespore.  Cn.  .\d.  109.  Haur.  Sk.  33.  /lijs.  Ad.  o.  (cudza  po- 
moc nierzetelna).  S/ocac.  Ludske  ruki  lahke,  ale  neosoźne. 
Tak  rzeczy  cudzych  pilnuj,  żebyś  i  swoich  nie  opuścił.  Dadn. 
Ap.  iO.  Kto  cudze  fyczko  zgubi,   rzemykiem  swoim  przy- 
płaci. Rys.  Ad.  28.    Łacniej  cudzy  grzech  ganić,  niż  się 
w  swoim  poprawić.    Pot.  Jaw.    121.     Cudze  progi  pocie- 
rać. Bard:-.  Tr.  71.  (po  cudzych  domach  schronienia  szu- 
kać,   \id)  luitcr  frembcn   iuiUn   ^criim  ftopcii).     Slouac.  Pri 
eudzom  stole  noże    a  widlieki  utirnt;    na  latku    sa    źiwit. 
Cudzy  koń  =  nie  własnego  chowu,    cin  ^łferb  OOll  frcillbcr, 
nii'^t  eiijlter  3"t5)t-     Tu  żadnego    cudzego    konia    nie  oba- 
czysz,    wszystkie    mego    stada    i    mego    chowania.    Kras. 
Pod.  2,   141.  —    Siibst.  Cudzy,    masc.    cudzoziemiec,    cf. 
obcy,  cin  ^Tfiubcr.  —  Suhst.  Cudzo  n.,  cudzy  majalek ,  to 
co  nie  nasze,    bao  Srcmtic,    frcmbc^    @i:t;    liag.   tuughje, 
tugliina;  Ross.  ij-ajóiwa,  Myaióiiiiua.     Z  cudzego  się  sze- 
roko kraje  rzemień,  ze  swego  szczupło.  Dtuor.  B.  4.  Kto 
pragnie  cudzego  i  sw-oje  utraci.  Jez.  Eli.  D.  2.    Biel.  Kr. 
326.     Daj  pokój  cudzemu.    Sim.  Siei.  41.     Bardzo  ludzi 
zawodzi  chęć  na  cudze  chciwa.   Groch.    W.  540.    Kto  na 
cudzym  ska])y,  swego  nigdy  nic  udzieli.   Rt/s.  .id.  29.   Cu- 
dzego zażywać  miło.   Cu.  Ad.    113.  (cudzy  chleb  najsma- 
czniejszy),    W  cudze  dwie  łyżki  diabef  miodu  włożył,    a 
w  swoje  łyżkę.  Zegl.  Ad.  260.    Cudzym  się  zdobić,  głup- 
stwo. Cn.  Ad.  48.  (cudzym  pierzem).    Co  cudze,  to  nie- 
moje.   Oss'.    Wijr.    (nie  zwykłem  sobie  nic  przywłaszczać). 
CUDZY.MOW,  CUDZYSŁÓW,  u,  m    wyraz  grammaty.-zny, 
nazywający  znak  w  pismach  i  drukach,  rozróżniający  po- 
wieść autora  od  wypisu  z  innego    lub    mowy  innego ,    ot 
tak..  Kopcz.  Gr.  1,  p,  2.  eM,  5.    t>([i   9liitiiI;ruit(]f5cicf)Cit, 
iii)  ben  25i4»rucfcnt   btc   ©aufcaitacn  ".     SUwac.  cudzome- 
nowka ,  znak  predneseni. 

NB.  W  Polsk.  jezijku  nie  odkryłem  żadnego  juz  słowa 
prócz  wyżej  wyłożonych,  pochodzącego  od  Cudzy;  w  dyale- 
htach  atoli  na  Łacińskie  abalienare  cittfrcmPclt,  znajduje  sie 
złożone  od  sioioa  cudzy,  Boh.  e<  Slov.  odcyzowati,  odcyzyti; 
Sorab.  1 .  wocżuzobnam,  wocżuznoscżam;  Yind.  nalujiili,salu- 
jati;  Croat.  odtugyiijem,  polugyiijem  ;'  Bosn.  potughjili,  uci- 
niti  tughje;  Dal.  potuiti;  Ross.  et  EccL  0Tiij4iiTb,  0T<iya<4aTb. 

Slomiik  Lindego  wi/d.  2,    Tom  I. 


CUG,  u,  m.    żywe.  Niem.  ber  3"t3;    Doh.  lah,   tahlo,  taźba; 
Ross.  nyr-h,  zaprząg  sześciokonny  jednej  maści,   cin  $OJt= 
gtig,  brc9  %kax  ^fcrbc  uon  glcicf;er'garlic.   Do  cugów  kare- 
towych    wszystkie    konie  jednej    maści  i  jednego  wzrostu 
być  muszą.    Kluk.  Zw.   1,   186.     (cf.  fornalka,    formanka). 
Faetona  cugi.   Ustrz.  KI.   34.     Cugiem  jechać,  poszostno, 
sześeiokonno,    sześcią  końmi  maścistemi,    mit  ciiicm  ^oiU 
Jiigc  falircn.  Pierwsi  nasi  nie  jeździli  cugiem  Rodzice,  ale 
chodzili  za  pługiem.    Min.  Ryt.  4,  268.    Mon.  73,   763. 
Jak  bystre  konie  w  jednym  cugu  ciągną.   Psalinod.  A.  2.  — 
§•  Cug,  jedna  para  z  tych  trzech  cugowych,  etii  %\aa:  yont 
lUiftiUije.  Jeden  cug  i  drugi  koni.  Pimm.  Kam.  369.  Prze- 
przęgam    konia    z   pierwszego     cugu  na  ostatni.     Cn.    Tli. 
832.  Cug  koni  podwójny.  Cn.  Th.  90.     §.  Cugu  jednego 
konie.   Cn.    Th.   90.  zaprzęgu,   sprzężaju  jednego,    SPii  ei= 
nem  3(iifprtmi,  bou  eiiiem  Buijc  ^ferbc."    ji.  MUit.Cu^,  część 
kompanii  piechoty,  większa  od  roty,  [duton ,  peloton,  Bcum 
SWilitair,  ciit  '^.(clotoii.     Cugami,  plutonami;  pcUttonii>ei)'e,  iit 
Buijeil.     Kompania    maszerować    ma    cugami;     maszeruje 
pierwszy    cug;    zachodzi     drugi  cug,    aby  mógł  za  pier- 
wszym maszerować.  ię.sL  jU/crn.  2,  2)5.  §.  Cug,  przeciąg, 
odległość,  dalekość  drogi,  bieStretfc,  bie  Sćiitijc,  bie  5Beite, 
ber  2BeiJ.     Wielki    pad    albo    cug   jednego    dnia  uczynić, 
emetiri  ingens  spatium.  Maj^z.     Nowogród  dalekim  bardzo 
cugiem  leży  od  Kijowa.  Krom.  70.    Widzę,  żeś  przebiegł 
cug,    a  nielekki,     Do  Jeruzalem  z  ziemi   dabdiiej.    Miask. 
Ryt.   106. —  Cug,  wymiar  pewnej   drogi  od  rana  do  noc- 
legu,   jazda    na   dzień,    eiiie  Jaijcretfe ,    lagcfaljrt.     Quoi 
diernm  est  via  wiele  cugów  mamy    uczynić,    niżli  docią- 
gniemy do  miejsca?  Macz.    Ztąd  miałem  jeszcze  dziewięć 
cugów  do  Belgradu.  Kiok.    Turk.  244.     Koniom  taki  cug 
na  cztery  mile  nigdy  nie  wadzi.   Czuchr.  Tr.  L.  2.  §.  Cug, 
ciąg,   przeciąg  czasu,  ciii  3citmum,  ciiiC  3fitretllC.      Krótki 
cug  życia  nie  miły  Odbywaj  winem,  także  pieśniami.  Petr. 
Hor.  2.  P.  4.     Długosz    tylko    ośmią    lat   cug  panowania 
Ziemiomvsłowego  wymierzył.  Arom.  53.    S.  Cui',  cia^,  na- 
smo,  ber  3iifni»iiii-':ilmitij ,  ber  g-iulgaiuj,  bte  Sniier,  ber  3"iJ. 
Siedź,  kto  chcesz  na  Ujazdowie,  W  tej  chatce  dobrze  mej 
głowie,  A  założyłbym  sic  z  drugim,  Ze  noc  prześpię  je- 
dnym cugiem.  Kchow.  505.    Idąc  zwycieztwa  szczęśliwe- 
go cugiem.  Jeden  posiłek  posyła  po  drugim.  P.  Kchan.  Jer. 
195.     §.  Cug  w  oraniu,  w  ciągnieniu,  przegon,   ciąg.   Cn. 
Th.  76.  ber  tfimi^ciijuij.  —  §.  Cug  wiatru,   bcr  Siiftjiig,  ber 
3llcj.  Gdzie  okno  na  przeciw  okna,   tam  cug  wiatru.   Oss. 
Wyr.  Cug  wody,   prąd,  bieg,  ber  fiaiif,  bcr  3iiil  ^^^  2]af= 
fcru.  Nil  siedmią  cugów  wali  sie  otwarty.  Zebr.   O  w.   241. 
(septem  in  cornua).     §.   Cug  puścić  -  ustępować,    zupełną 
wolność  zostawić,    ciiiciii  bai  gclb  ranmeii,   oiillige  grei)f;cit 
Injfen.      Puściliśmy    niebo/e    cug,    brniemy    w  grzechach. 
Pimin.  Kam.  48.     Kochałam  i  tyś  widział,  żem  kochała, 
ale  Jliłość  ma  powinności  puszczała  cug  cale.  Morszt.  191. 
Puszczam  cug  komu,  ustępuję  komu  placu.  Cn.  Th.   903 
et  1206. —    Jurid.   ustępować  stronie  przysięgi,   bcm  @C= 
gcnpart    ben    6tb    bcferircn.     W  sprawie  gardłowej,    gdyby 
obwiniony    dowód  albo  cug  powodowi  puścił,    tedy  jeśli 
się  obwiniony  uczynku  nie  przy,  może  takowy  dowód  sę- 
dzia przyjąć;    ale  jeśliby  się  do  uczynku  nie  znał,    cho- 
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ciażby  obwiniony  cug  puszczał,  tedy  go  sędzia  przyjmo- 
wać nie  ma.  Szczerb.  Sax.  107.  Jeśliby  dziedzic  do  przy- 
sięgi w  sprawie  jemu  niewiadomej  przyciśnion  byl,  może 
cug  aktorowi  puścić,  ib.  361.  Gdy  kto  sprawę  swą  pu- 
ści na  czyje  przysięgę,  tedy  mu  też  on  zasię  może  cug 
puścić,  ib.  561.  Jeśliby  aktor,  albo  potomkowi,  albo  rę- 
kojmi, cug,  którymby  go  oni  potkali,  puścił,  tedyby 
przedsię  musieli  przysięgać.  Szczerb.  Sax.  oGl.  W  spra- 
wach kryminalnych  nie  ma  być  cug  puszczan  do  przy- 
sięgi, ii.  353.  Kto  komu  cug  puszcza  w  sprawie  jemu 
niewiadomej ,  ten  go  przyjmować  nie  powinien,  ib.  362. 
Cug,  sckwela,  pochop  sędziemu  dany.  Cn.  Th.  —  CU- 
GIEL, gla,  tn.,  CUGLE  liczb,  mn., —  Niem.  ber  3iiacl/  bie 
3iiocl;  ^ind.  zligel;  Croat.  czugel,  czugely,  czugli;  Sorab. 
i.  cźuhel;  Doh.  stjhlo ,  woteż;  Sorai.  2.  natschik;  Slaiort. 
kaj^si;  Ross.  iioboai-  Przyprawione  do  munsztuku^  rze- 
mienne cugle,  jeździec  w  reku  utrzymuje.  Kluk.  Zw.  \, 
183.  W  jeżdżeniu,  jak  cuglów  nic  popuszczać,  tak  też 
zbytnie  skracać  nie  trzeba,  ib.  185.  Z  ręku  mu  się  cu- 
giei  wywinął.  Zebr.  Ow.  141.  Popuścił  cugle  żartko  ko- 
niowi. Leszcz.  Cl.  34.  Fig.  powściąg,  hamulec,  ber  3lt' 
gd,  btc  Sniibiiiuitij,  .Ciemmmig,  Scfrf;ranfimg.  Puścić  cugle, 
bcil  3U'jd  fdiicpeu  laffcn ,  (cf.  rozpusta).  Puścił  cugle  wszys- 
tkim namiętnościom  swoim.  Zab.  14,  12.  (ob.  Wysworo- 
wać).  Swywola  nie  zna  cuglów.  Oss.  Wyr.  Zwycięztwu 
wolniej  cugle  puściwszy,  wielu  ludzi  mieczem  zgładzili. 
Pilch.  Sali.  292.  Cuglów  ukrócić,  powściągnąć,  ben  3"' 
flci  mijicftcn,  mnpigcn;  Slouac.  zadost  na  uzdę  drźaf.  Każ 
ująć  cugli  tak  wielkiemu  mieniu.  Cltrośc.  Job.  8.  (la^  ilim 
btc  '^liuyl  [H'fd;iietDcii).  Dobrzeć  dobierze  pomsta  cugli  za 
twą  złość.  Zebr.  Ow.  213.  §.  Cugle  u  sieci,  sznury,  za 
które  się  ściąga,  b(c  ©diniirc,  iDomit  ba«  gifd^ticl  jufammen 
gcjogcn  mirb.  Na  pierwszym  i  na  drugim  cuglu,  gdzie 
się  sieci  skrzydło  z  skrzydłem  schodzi,  myśliwca  jednego 
zostawią.  Haur.  Sk.  538.  CUGLOWAG  czas.  niedk.,  ucu- 
glować  dok.,  cugle  wkładać,  chcłznać,  sfigclii,  jćiumcti. 
Wenus  na  wozie  swym  z  dwiema  ucuglowanemi  Łjołębi- 
cami  w  złocistym  uchodziła  obłoku.  Tr.  Tel.  65.  CUGLO- 
WY  a,  e,  od  cugla,  3iit)fl  = .  2>^wm--.  Cui;lowy  rzemień. 
—  CUGOWY,  a,  e,  od  cugu,  ciągowy,  3i"J'-  5um3nGc; 
Doh.  tażny;  Ross.  Hyroiihift.  Cugowy  koń;  Stavon.  vozi- 
chi  konj. 

CUKATA  ob.  Cykata. 

CUKIER,  kru,  m..  słodki  stężały  sok,  wyciągnięty  z  trzciny 
Indyjskiej.  Dyk.  Med.  1,  602.  bcr  3iltfcv;  l^oh.  et  Slt)vnc. 
cukr;  Sorab.  2.  zukor;  Sorab.  1.  eżokor;  Cnrn.  zukr; 
Vind.  zuker,  zókla;  Rosn.  cukkar,  cakar,  zakar,  cakara , 
zahara;  Rag.  zahar;  Croat.  czukor,  szecher,  tersztikov 
med;  Dal.  czahar;  Slauon.  shecher,  fhecher;  Hung.  tzu- 
kor,nśdmez;  fioss.  caxap'L;  (Graec.  aic<iaQnv;  /'ers.  scha- 
car;  Malaic.  dschaggrie;  Hebr.  ^r'i  zachar  ■- candor ,  nitnr). 
Indowie  cukier  z  trzciny  morskiej  robią.  Bardz.  Luk.  40. 
Jakże  kładziesz  cukier?  czy  przed  nalaniem  czy  po  nala- 
niu kawy?  Teat.  56,  c.  20.  Cukier  pity,  dopiero  wyci- 
skany z  trzciny.  Siar.  Dw.  29.  3iicfcr|aft.  Cukier  lodowaty, 
3u(fcrfonb;  Boh.  cukrkant;  Ross.  .'iC4eHea'B,  cukier  po 
zwyczajnym  roztopieniu  krystalizowany.  Dgk.  Med.  1,  603. 


Ktok.  Tur.  90.  Cukier  jęczmienny,  @crjłeii5U(fcr,  rozpu- 
szczony w  wywarze  jęczmiennym  i  gotowany  aż  do  stę- 
żałości, aby  z  niego  robić  odłupki.  Dyk.  Med.  1,  604. 
Cukier  mleczny,  3)iild)5iicfer,  otrzymuje  się  przez  krystali- 
zacyą  wyparowanej  serwatki,  ib.  Cukier  różany,  3fofcn= 
Siltfcr.  Crese.  496.  Cukier  maczka  ob.  Faryna,  garinii5UC« 
fcr.  cf.  kanar,  kandys. —  Głowa  cukru,  etii  .C>iit^  2>^dtX , 
ciit  3"'^cr^i't(' )  Ross.  ro.iOBa  caxapy.  ob.  Głowa. — •  Prov. 
Ma  dyabeł  dosyć  cukru ,  i  grzech  czyni  słodki.  Pot.  Arg. 
401.  ("powabny  grzech).  I  cukier  bez  dobrej  woli  w  pio- 
łun się  obróci.  Cn.  Ad.  178.  (chleb  z  solą,  byle  z  dobrą 
wola).  On  doląd  nie  znał,  co  w  cukrze  piołuny.  Chrome. 
Luk.  210.  (pieszczoch  fortiiny,  złego  nie  doświadczył;  nie 
wie,  że  róży  niema  bez  ciernia).  Daj  siana  wołowi,  a  cukru 
papudze.  Mori.  70,  256.  (każdemu,  co  mu  przyzwoita; 
siana  w  chomąto,  a  w  kapicę  bawełny.)  Cukru,  głos  si- 
nogarlicy,  baś  Jhifcii  ber  3iiff crtnn&fn ,  gac^taubest.  Sino- 
garlicom,  jeżeli  dasz  należytą  wygodę,  to  ci  za  to  nie 
jiicprzu!  ale  cukru!  zawsze  wołać  będą.  Haur.  Sk.  129. 
CUKRY,  ów,  liczb.  mn.  CUKIERKI,  ów,  zdrbn.  cukrowe 
łakotki,  3iidcn»frf,  3'itffrc*)fii'  wety,  bet  3Jad)tifc6;  (Garn. 
slastje,  sladzhiza;  C;ń«/.  czukoria,  szlaschicze;  /■'«(;.  slaa- 
sfjc,  slaasti;  (cf.  słodycze);  Bosn.  zakara,  zahara,  slastje, 
sl>ari  siatkę,  cakara).  Zastawiono  na  końcu  stół  cukra- 
mi. Zab.  3,  HO.  P  Kochan.  Orl.  1,  270.  Zbytek  w  cu- 
kierkach stołowych  i  pokarmach  cukrowanych,  bardzo 
czerni  zęby.  Dyk.  Med.  i,  605.  Od  funtu  cukrów  pro- 
stych, na  rozmaitym  korzeniu  robionych Vol.  Leg.  4, 

559. —  IV  liczb,  pojcdyn.  CUKIEREK,  rka,  m.  łakotek  cu- 
krowy, eiiiSpiilHMi,  3u(!crpla|d)Cii.  "CUKIERKANDEL  Tr.  ob. 
cukier  lodowaty.  'CUKIERLAN,  u,  łre.  Tr.  polewanie  cukro- 
we, ber  3'i'^('i'P? .  fcr  ©iSfpiegcl.  CUKIERNIA,  i,  z,  miej- 
sce, gdzie  cukier  topią,  lub  też  cukry,  cukierki,  nawet 
ogólnie  wszystkie  łakocie  robią,  bic  3ii<Jcr|if&crev,  ^udn- 
Mcferei),  gonbitorP!?.  CUKIERNICA,  y,z.  1.  CUKIERNICZKA, 
i ,  ż.  zdrobn.  puszka  od  cukru ,  bte  i\x&nb\iA\t ;  Boss.  ca- 
xapiiima;  Slaron.  kutia  za  shecher.  2.  CUKIERNICZKA, 
i,  ż.  żona  cukiernika,  lub  też  utrzymująca  sama  cukier- 
nią, bic  3iitfcrlHicfcriiin ;  Boh.  cukrarka.  CUKIERNICTWO, 
a,  n.  cukierniczy  kunszt,  btC  3i"J<'r()a(Icrfimft.  CUKIERNI- 
CZY, a,  e,  CUklERNICKI,  a,  ie,  od  cukiernika,  3ucfcr» 
bći(fer=;  Boh.  cukraruw.  CUKIERNICZEK,  a,  m.  czeladnik 
cukierniczy,  bcr  3"t^crf'^ff<'l''JCfcUc ,  chłopiec  w  cukierni,  ber 
3li>tcrl'dcfcrjmigc.  CUKIEItMK,  a,  ł)i.  ten  co  robi  cukier,  lub 
też  cukry,  cukierki,  łakocie,  bcr  3l"^''l^f'fb''r,  3lictcrl'dcfcr, 
(Jonbitur;  Lhh.  cukraf;  Rag.  sladiciar;  Slauon.  sladkopek; 
Croat.  czukorass,  szmokochin,  sladkochin,  szladkopek;  Boss. 
KOHteKTmiKi;  Eccl.  niiporoiBopcm,  npucniimHHK^.  Hanyżu 
cukiernicy  do  białego  cukru  zażywają.  Haur.  Ek.  41.  §. 
Hu.  nat.  cukiernik,  lepisma,  rodzaj  owadu,  podobny  do  po- 
czwarki  molowej ,  znajdujący  sie  koło  cukru.  Kluk.  Zw.  4, 
145.  bic3uctcrmii'tte.  •GUKliOMLECZ,  a,  ?m.  Gall.  Sacrholale, 
niild^jiirfcrfaiirc^  Sals,  złączenie  kwasu  cukru  mleka,  w 
kształcie  sól  obopólnych.' Mieros.  Mskr.  —  CUKROWAĆ, 
ował,  uje,  cz.  niedk.,  ocukrować,  pocukrować ,  ucukro- 
wać  dok.,  cukrem  zaprawiać,  przysładzać,  słodzić,  gutferit, 
Dcrsutfern,  tntt-Butfcr  anmod)cn,  Croal.  czukoriti;  Slavon.  sze- 
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kerili;  Dok.  cukrowali.  Cukrowane  potrawy.  Hej.  Post.  E. 
3.  Nie  chce  osiel  polewki ,  byś  ją  i  cukrowaf  Hej.  Wiz. 
105.  b. —  Cukrem  powlekać,  polewać  cukrem,  u(icr5itc= 
fcrn ,  fcfjucfcrn.  Anyż,  tatarskie  ziele  i  t.  d.  cukrują,  g. 
Fig.  sJodzić,  przyjemnym,  powabnym  czynić,  powabu 
przydawać,  zalecać,  fiip  matftcit ,  peifii^cn,  angcncbm  mac^cit, 
f(^iin  mai^cn,  bcfiiDiiigctt.  Chrystus  świętym  sfoJzif  i  cu- 
krował miłość  bożą.  Urbst.  Nauk.  K.  S,  b.  Niech  to  cu- 
kruje, kto  chce,  ja  się  boję  i  lękam.  Podw.  Wr.  57. 
Człowiek,  kiedy  co  ma,  nie  wie,  jak  to  smakuje,  aż  do- 
piero, gdy  to  straci,  toż  to  cukruje.  Haur.  Ek.  5.  Kto 
sobie  cudze  szczęście  cukruje,  ten  swoje  bardzo  gorzko 
uczuje.  Cn.  Ad.  400.  Tym  sobie  cukrowali  wsze  dole- 
gliwości, że  tak  Pan  rozkazał.  Biał.  Post.  121.  Hetman 
mężnym  sławę  cukruje,  a  drugim  sromotę  wyrzuca.  Leszcz. 
Cl.  75.  Nagroda  nagotowana  w  niebie,  pjaee  wielkie 
apostołom  cukrowała.  Bals.  Niedz.  1,  250.  Żyd  zbrodnie 
swe  cukruje,  szafrani,  że  się  państwu  smaczniuchną  po- 
trawą zdadzą,  (jrod.  Dis.  F.  b.  Dyabeł  cukruje  z  wierz- 
chu jako  żółć  cielesne  lubości ,  aby  tak  przysłodzonym 
trunkiem  opojony  człowiek  prędzej  zginał,  fsalmod.  8. 
Gniew  zatajony  po  wierzchu  zdradnie  cukrujecie  nieszcze- 
rą chęcią.  Kihow.  Roz.  109.  "CUKROWARŻ,  a,  m.  fabry- 
kant cukru,  warzący  sok  na  cukier,  ber  3"lf crjtcber ,  cf. 
cukiernik.  CUKROWATY,  a,  e,  podobny  do  cukru,  na 
kształt  cukru  pochodzący,  juderartii],  jiicfcrnbnlic^.  Melon 
cukrowały.  Syr.  1184.  Do  wina  używają  z  apteki  hałunu 
cukrowatego.  Cresc.  355.  Boh.  cukrowateti  cukrowaeieć. 
CUKnOWNY,  a,  e,  jak  cukier  słodki,  pełen  cukru,  5ii(fer= 
fiip,  ooll  ^\iiiiX .  fii^.  Po  gorzkim  cukrowniejsza  słodycz. 
Fr.  Ad.  02.  Bedąć  słówka  cukrownc ,  a  postawka  cu- 
dna,  Pojżrzysz  jeno  kęs  dalej,  alić  myśl  obłudna.  Rej. 
Wiz.  76.  Namowy  cukrowne.  Auszp.  109.  (cf.  jedwabne 
słówka).  CUKROWY,  a,  e,  od  cukru,  do  cukru,  do  cu- 
kru należący,  ^IK^T-;  ^o/i.  cukrowy;  Croal.  czukorni; 
Ross.  caxapHUH.  Cukrowa  trzcina,  pełna  jest  drdzonia  so- 
czystego słodkiego ,  zkąd  pochodzi  cukier  Kluk.  Dyk.  3, 
30.  Macice  cukrowe.  Boler.  2G9.  Cukrowe  korzonki,  bie 
3u(fcn»uncl,  rodzaj  ogrodowin.  Kluk.  Ilośl.  i,  210.  Cu- 
krowa kolacya,  wieczerza,  która  się  zastawia  w  łożnicy 
państwa  młodych  dla  swatów  i  gości  odprowadzających 
ich  na  złożenie,  bic  Su^criiiaW^cit,  tai  ^)xdnma\,  iti  ber 
Sraiitfammer,  fiir  bic  61dftc,  bic  boa  jiiiigc  Cbepaar  babin  bc= 
gleiten.  Słodycz  małżeństwa  często  sie  z  cukrowa  wiecze- 
rzą kończy.  Oss.  Wyr.  1'ierwszy  cukrowy  rok  małżeństwa. 
Mon.  72,  662.  iai  crftc  glitterjabr  ber  eiie.  —  Cukrowy, 
ocukrzony,  cukrem  powleczony,  posypany,  cukrem  zapra- 
wny  pr.  et  fig.  gcsiirfcrt,  fiberjuctert ,"  siKferfiig ,  yoU  Sucfer. 
Cukrowa  wódka.  Oss.  Wyr.  W  cukrowym  listku  ostry 
proszek  dany  I  niechcącemu  często  niesie  zdrowie.  Hor. 
Nar.  ded.  Cukrowe  usteczka.  Ten/.  12,  80.  3'"^fr'nunb. 
Usta  jej  koralowe,  pocałowania  cukrowe.  Groch.  W.  545. 
Każdy  ucinek  z  ust  amanta  wyizeczony,  jest  to  cukrowe 
dla  kobiety  słowo.  Teat.  22,  c.  57.  alias  Cukrowe  słowa, 
obłudne,  cf.  jedwabne  słówka.  CUKRZEC  ni/ai.  nicd.,zc\i- 
krzeć  dok.,  cukrem  się  stawać,  słodnieć ,  311  ^udn  werben, 
JurferfuP  roerben.    Z  marchwi  robią  bardzo  delikatne  powi- 


dła,  które  gdy  zcukrzeja,  mogą  służyć  na  konfitury.  Ład. 
H.  N.  102. 

Pochodź,  docukrowad ,    nanukroiuad ,    ocukrowac ,   pocu- 
krowad ,  przecukrouiad ,  przycukrowad ,  zacukrowad. 

CUKUŁ ,  u ,  wł.  podstawa  słupowa ,  bct  Jug  beŹ  SmilenftiibB, 
tai  guPijefimi!.  Budtk. 

CULAG,  u,  ?«.,  CULAGA,  i,  z.  z  Niem.  bie  3"!«!lf.  (Boh. 
priplata,  pripiatek,  przyczynienie  pensyi).  Culagi  abo  do- 
datku dla  gwardyi.  Vol.  Leg.  7,  456.  Ćulaga  gwardyj  Li- 
tewskich, ib.  822.  Miałby  nierównie  ozdobniejszą  usługę 
kraj  z  kawaleryi  narodowej  za  małym  culagu  przydatkiem. 
Koił.  List.  1,  89.  CULAGOWY,  a,  c,  od  culagu,  przy- 
datkowy,  dodatkowy,  przypłatny,  3ula'J*  =  .  3lll'lGe  •  •  Cula- 
gowe  pieniądze. 

CUMA ,  y,  z.  CUMKA ,  i ,  z.  zdrobn.,  \i  Flisów ,  lina  u  pa- 
chołka od  sztaby  uwiązana ,  którą  się  statek  do  lądu  za- 
winąwszy uwięzuje  do  hnrtfula ,  tai  Seil,  tDPmit  bic  2Daf- 
fcrfabricugc  om  Ufer  an  ten  f^abl  fcft  gcbunbcn  trcrben.  (Ross. 
npimaji.;  Rag.  celo).  Obaczył  czołnik  małą  cuma  przy- 
wiązany. Bardz.  Luk.  2,  16.  Zakładać  cumę.  Jahi.  Buk. 
F.  4.  b.  Miejsce  zgodne  cumie.  Chrośc.  Luk.  08.  Bardz. 
Luk.  149.  CUMOWAĆ  czas.  niedk.,  przycumować,  ucu- 
mować  dok,  strzosować ,  przybiwszy  do  lądu,  statek  u 
hartfula  uwiązać.  Miig.  Mskr.  Ross.  Ma.iiiTb,  npima.iiiTb,  npn- 
>ra,iHBaTb,  tai  ffiajlerfabrjcuij  nu  bem  '}Sfal,iIe  am  Ufer  feftbin= 
beii.  Cumowanie,  przycumowanie,  Ross.  npnia.iKa. 
Pochodź,  odcumotuad. 

CUP !  czasem  przez  różny  sposób  wymawiania ,  toż  co  cap ! 
odgłos,  znaczący  chwytanie,  złapanie,  3Jippś !  3Japp6 ! 
@rop8!  Łup  ciip  po  sobie.  Teat.  29,  122.  g.  Czasem 
to,  co  ciup!  odgłos  uderzenia.  qu.  v.  §.  Właściwie  ha- 
sło przydybania  niespodziewanego,  beo  imocrbojftcnt  Uber- 
fali:  bafcb!  biifĄ!  ba!  Dybał  na  niego  długo,  aż  zawołał: 
cup !  a  luś  mi !  Oss.  Wyr.  CUPAĆ  intrans.  niedok.,  z  nie- 
nacka,  noga  za  nogą  powoli  milczkiem  na  kogo  dybać, 
iść  za  kim,  żeby  go  złapać,  cinem  ftiil  nadifdiletcticn ,  nm 
tbn  jU  ^)afcf|Cll.  Postrzcgłszy  z  daleka  idącego,  cupał  za 
nim ,  aż  go  przycupał.  Oss.    Wyr. 

CUPEL  ob.  'Cypel. 

CURUK!  z  Niem.  juriirf!  nazad,  wzad!  milit.   Tr. 

'CUSZ  ob.  'Czosz,  'Czusz. 

c  w. 

CWAŁ,  CZWAŁ,  SZCZWAŁ,  u,  m.  pęd  najrączszy  koński, 
bcr@alppp;  jBo/i.  z.'iwod ,  zabod;  Croa/.  pruscze,  ])ruszech; 
Ross.  ra.ioni,  npuTL,  ouof^, '{Ross.  pasBa.i-B  kłus).  W 
drodze  ^koniowi  czwału  przydłuższego  pozwalać  nie  należy. 
Kluk.  Zw.  1,  185.  Czwałerń,  na  czwał,  im  ©aippp.  Osiel 
na  czwał  nie  pójdzie  nigdy,  jako  żywo.  /'.  Kochan.  Jer. 
1,  205.  [Boh.  cwałem  ■■  spiesznie).  Cwałem  jachać  abo 
iść,  wałem,  (luctuulim.  Cn.  Th.  90.  —  O  człowieku,  czwa- 
łem,  skokiem,  im  ©alppp,  im  Sprmige.  A  dalej  dalej, 
wezwał,  wezwał!  Teat.  8,  64.  Biegaj  We  Pan  cz wa- 
łem. Teat.  45,  c.  51.  Wyb.  Kto  czwałem  nie  ucieka  od 
pokusy,  pokusa  bierze  go  za  kark  i  obali.  Oss.  Słr.  5. 
Fig.  transl.    Rzeki  bystre,    które  prędkim  czwałem  biega 
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do  morzn.  Kul.  Her.  315.  CWAŁAĆ,  CZWAŁAĆ  iiitrans. 
niedok.,  Czwafować  koniyn.,  pędzić  koniem  jak  najraczej, 
giilpppircit;  Boh.  zabodati,  zawodati;  (Z?o/).  cwaleti  śpieszyć 
się);  [Bosn.  kassati,  drussati;  Cain.  dirjam;  Yind.  sko- 
kuvafi,  na  skok  jesditi;  Croal.  pruszini).  Jak  uczyć  ko- 
ni czwaJać.  lUj)}).  40.  Fig.  Czwala  mi  co  w  głowie,  uwi- 
ja mi  sie,  snuje  mi  się  po  gfowie,  ci  flcl't  mil"  \VO.i  im 
iśliHHC  Iimim.     Najwięcej  mu  to    w  smutnej  myśli  czwała , 

zo Pot.  Arg.  229.    Czemu  się  już  przyuczył  syn  twój, 

to  mu  czwala  w  głowie,  Radby  tam  i  przeleciaJ,  nic  mu 
po  tej  mowie.  Bej.  Wiz.  88,  h.  Dziwne  szumy  w  nich 
cwalaly.  Tward.  Wi.  18.  Aunc  jam  ałia  cura  impendei 
peclori ,  insze  teraz  mam  staranie  na  się ,  insze  mi  teraz 
w  głowie  czwala.  Mącz.  §.  Cwalać  w  czym,  czwałać  się, 
brnąć  wczem,  z  biedą  i  ciężkością  się  posuwać,  ivprill 
rcatcn,  fid)  mit  SKilbe  fm-tkiiicgcn.  W  tymże  błocie  czwa- 
łać  albo  tkwieć,  to  jest,  w  tejże  niefortunie,  in  eodem 
haesilare  lulo.  Mącz.  Waż  się  czwała  =  suwa  się.  Wiud. 
fińt  fortuialjcii.  Cwałam  sie,  tarde  moreor ,  magna  me  mole 
(ero.  Cn.  Th.  Yolutuhrum  kał,  w  którym  świnie  zwykły 
sie  walać,  ozwałać.  jllacz.  }ió  Katyń.  lig.  Czwałać  sie, 
uwijać  się,   kręcić  się,   fi4  knim  tiimmclii,  Łcriim  brckn. 

Kiedy  mu  w  głowie  ta  się  czwała  scena Chrośc.  Fars. 

•460.  Jeszcze  narodów  tak  wiele  się  czwała ,  Zbiwszy 
ich,  tam  się  zdobywaj  bogato.  Chrośc.  Luk.  71.  §.  Transl. 
Czwałać  co  w  głowie,  czwałem  przebiegać,  porywczo  roz- 
trząsać ,  ctiiHti  in  fcincm  Śopfc  luTum  traljcii.  W  głowę  za- 
chodzi bez  mała,  Wszystkie  te  różne  rzeczy  w  myśli  czwa- 
ła. Pot.  Arg.  229.  'g.  Czwałać  na  kogo  ob.  Czyhać. 
CZW.AŁACZ,  a,  m.  czwałem  jeżdżący,  ctit  ©alpppircr ;  Carn. 
dirjavz. 

Pochodź,  docwaiać ,  docwałou'ac ,  naiifaiować  sie,  po- 
cwnfać,  przecwafad ,  przycwafać ,  rozncałać ,  tcycwałać  .<ie. 

CWEJi\OS  ,  a,  m.  z  Niem.  dwóchnosek,  dwójnos,  miano, 
które  dają  ogarom.  Kniaź.  Poez.  o,  120.  (cf.  grzmilas, 
zagraj),  ein  9Jamc,  ten  innn  ten  StńutierŁuntcn  iw  gckn  pjicgt. 

CWELICH,  u,  m.  z  Niem.  ter  3w'illi4';  (<■'■  drclichi  tkanina 
lniana  z  podwójnej  osnowy;  Boh.  cwilink;  Carn.  dvojshert; 
Sorab.  2.  zwiiiuch;  Croat.  czvilich,  czYihh ;  Slaion.  cset- 
verocip;  Hiing.  kitoel,  (cf.  kitel);  Bn.<:s.  tiikTj.  Namiot  z 
cwelichu.  W.  Post.  W.  5,  518.  CWELICHOWY,  a,  e, 
z  cwelichu;  3n.nnid)  =  ,  iipn  Sl^^iUid^i  Boh.  cwilinkowy;  Ross. 

TIIKOBUn. 

ĆWIARTKA,  i,  ź.  ĆWIARTECZKA,  i,  z.  zdrobniałe  wyrazy 
słowa  Ćwierć,  czwarta  cześć  jakiej  drobniejszej  rzeczy, 
ein  5.siertclc()cn ,  ein  5>icrtcl,  ter  incrtc  ibcil;  Bok.  ćiwrika; 
Bosa.  MCTBopTKa.  Talary,  półtalary,  ćwiartki  Hiszpańskie  i 
Hoilcnderskie.  Yol.  Leg.  7,  499.  Sierteltteil.  Ćwiartki 
są  to  dwuzłotówki,  40  z  grzywny.  Yol.  Leg.  1 ,  i^i.  3Id)t= 
gnifdienftutfe.  'Ćwiartkówka,  zł.  1,  gr.  22.  Pam.  85.  1,  GO. 
Ćwiartka,  czwarta  cześć  miary.  Mącz.  ein  2.!iertel  irgcnt  ei' 
nei  2Jiape»5.  Walas  prosi  o  ćwiartkę.  Jacy  za  ćwiartkę 
winien.  Oss.  Wyr.  (w  sposobie  mówienia  chłopów,  za 
ćwierć  korca  zboża ,  ein  IJiertcltdieffel  ©etreibc).  Ćwiartka 
mięsa,  zwłaszcza  pomniejszych  bydląt,  cin  2.!ierłcl  glcifc^ 
m\  ilricrcn,  j.  S.  cin  Hiilkoicrtel.  "  Ćwiartka  cielęciny.— 
Ćwiartka  papieru,    cin  CunrtWatt  fapier,  cin  331att  %^mn. 


ein  Stiiifdien    ^*n).ncr;     Yind.  zhetertni    list,    shtcrtez    listu; 
Boss.    MCTBepTKa  .iiicia.     Ćwiartka  papieru  złożona.   Teat. 
57,  174.     Nie  pisz  na  arkuszu,  co  się  mieści  na  ćwiar- 
tce. Oss.  Wyr.  Nie  żałuj  ćwiartki  dla  przyjaciela,  ib.  (prze- 
cież   napisz,    abo    odpisz    na    listy).     ĆWIARTKO WAĆ, 
CZWARTKOWAĆ,       ĆWIARTOWAĆ      ob.      Ćwiertować. 
ĆWIARTKOWY,  a,  e,    z  ćwiartki,  i,ncrtcl  =  .     Ćwiartkowa 
książka,  ćwiartkowy  list,  ćwierćarkuszowy.  Boss.  KHiira  bł 
MCTBepiKy,   in  Quarto.     §.  Cynę ,  do  której  czwartą  cześć 
ołowiu    dodają,    ćwiartkową    zowia.    Krumł.    Chym.    192. 
Sicrteljinn ,   njorin  ter  yierte  Jteil  35Iei). 
ĆWICZYĆ   czas  niedok.,    sposobić  kogo  do  czego,    wkładać 
go  w  co ,  wprawiać  w  co ,  doskonalić  w  czym,    einen  ii»o= 
rin  iihni,  ilm  \vo]u  mifiibren,  anieiten,  ibm  3Inivcifnn(j  gebcn; 
{Boh.  et  Slovac.  cwićili,  cwicjra;   (cf.  wyknać,  zwyczaj,  cf. 
uczyć,    cf.  Ger.  jickn);    Sorab.  1.    pohutźam,  nahanam; 
Bag.  zabaygijati;    Slaion.  zabavljati).     Na  tym  placu  ćwi- 
czą konie  do  jazdy.  Siar.  Dw.   11.     Przełożeni,  aby  cze- 
ladź swoje  do  wszelakiej  powinności  ćwiczyli.  Mądrz.  Baz. 
48.    Nie  trzymam  z  Marsem ,  co  na  bitne  boje  Ćwiczy  swe 
szable,    ćwiczy  zbroje.    Byb.   (Jesl.  C.    2.     Lepiej    bogaty 
psa  ćwiczy,  niż  ubogi  syna.  Bys.  Ad.  53.  Mądrego  cudza 
nieostrożność  ćwiczy.  Pot.  Syl.  4.  Tego  niech  za  mądre- 
go zemną   wszyscy  liczą.    Kogo  nie  doświadczenie,    lecz 
przykłady  ćwiczą.    Pot.   Pocz.    228.    (po  szkodzie  mądry; 
lepiej  przed  szkoda  być  mądrym,  cf.  cudzym  sie  przypad- 
kiem kajać).    Ćwiczenie,  wprawianie,  taś  flbcn,  tiellbung; 
{Slavon.  zabara;  Sorab.  i.  ciahnidba,  hutżwa;    Yind.  nava- 
da ,    navajenje ,    vada ,    dnpornashilu;     Dal.   nasstoyanye; 
Hung.  dolog).    ćwiczeniem  zowiemy  wszelakie  powtórze- 
nie spraw  dla  potwierdzenia  i  ugruntowania  nałogu  (wpra- 
wy).   Pctr.  Et.   120.     Ćwiczenie,    jakoby    druga  natura  u 
młodego.  liadz.  Z.  N.  J.   18.  Ćwiczenia  ciała  służą  zdro- 
wiu. Pilch  Sen.  lisi.   111.  Sci['e'^nbungcn.    Ćwiczenie  rozu- 
mu jest  podobne  do  uprawy  roli.  Zub.  5,   128.     Dowcip 
ćwiczeniem  ostrzeje.  Cn.  Ad.   117.    Dasz  źrzebra  na  ćwi- 
czenie do  dobrego  kawalkatora.  Falib.  Dis.   G.  5.  (na  ob- 
jeżdżanie).    Siła,   siła   ma  w  wojsku  przed  liczbą  ćwicze- 
nie. Pot.  Arg.   153.  (t.j.  wprawa  wojskowa,  musztra,  u- 
miejetnośćl     Gdzie  jest  rada  rozważna  a  sprawa  ćwiczo- 
na,   więcej  jeden  radą    swą  sprawi,    niżli  ich  wiele,    co 
nic  nie  umieją.  Bej.  Żw.  iQo.  b.    Ogólniej  ćwiczyć,  uczyć, 
wyfhowywać,  edukować,  formować,  lifcen,  biltcn,  crjif^eit, 
nntriTidUen.  Woźnica  konia  nie  ćwiczy  jeno  ostrogą,  mun- 
sztukiem ,    biczem  i  korbaczem;    dozorca  zaś  ma  ćwiczyć 
ucznia,  napominaniem,  groźbą,    podczas  biczem,     a  za- 
wzdy  przykł;ulem  dobrym.  Petr.  Ek.   93.      Ćwiczenie,   na- 
uka, cdukaeya.   tic  Untcrrić^t,   bic  Silbmig,    tie  Griic^iing. 
Dawniej    wyjeżdżać    młodym    zabroniono    Na  ćwiczenie  z 
ojczyzny,  aż  w  dojźrzałym  wieku.  Star.   Yot.  C.  2.     Kazi- 
mierz Jagiellończyk  Długoszowi  syny  swoje  do  starania  i 
do  ćwiczenia  nauk  i  obycz:ijów  poruczył.  Krom.  688.  Ja- 
kie ćwiczenie,  takie  pociechy.  Fulib.  Dis.  J.  5.    Zle  czy- 
nią rodzice,  którzy  zaniodbywają  dobrego    ćwiczenia  dzia- 
tkom. Modrz.   Buz.  36.     Dzieci  bez  ćwiczenia  żyjąc,    do- 
rósłszy,   do  niczego  dobrego  się  nie  przydają.    Petr.  Ek. 
97.  Nie  umiecie  ćwiczenia  dawać  dziatkom  z  młodu.   Opal. 
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Sal.  i.  Jak  się  paclinace  nazywają  woily,  Jakie  z  Paryża 
wywiezionR  mody,  Jak  trefić  wfosy,  jak  się  pierś  odkry- 
wa ,  Nie  to  sie ,  nie  to  ćwiczeniem  nazywa.  Karp.  7,  57. 
Konrad  będąc  w  zfym  ćwiczeniu  z  miodu  i  w  roskoszy  i 
w  próżnowaniu  wychowań,  nie  umiaf  się  zgoła  rządzić  na 
swoim  państwie.  Biel.  Kr.  117.  Ćwiczony,  wprawny,  bie- 
gły, wyuczony,  gciibt,  fcrtii3,  kiimiibcrt ,  imtcriincfcii ,  flfIcŁrt; 
Vind.  obbojen,  povajen ,  svuzben;  liusn.  HcnycHUil;  Eccl. 
o6u^\mK■h.  Im  ćwiezeńszy  kto  w  swoim  rzemieśle,  tym 
większej  czci  godzien.  Gorn.  Dw.  23.  Rozmyślania  czę- 
ste nas  sprawniejsze  i  ćwiczeńsze  czynią.  Liil.  Kom.  C.  o. 
Niećwiczcńsi  pospolicie  gorętsi.  Biel.  Kr.  489.  Was  na 
pomoc  przyzywam,  o  Muzy  ćwiczone,  Cny  Jowiszów  na- 
rodzie, o  panny  pieszczone.  Star.  Vot.  A.  5.  Wszystkie 
prawie  ćwiczeńsze  narody  chronią  się  tego.  Star.  Yot.  B. 
A.  b.  (polerowniejsze,  oświeceńsze,  bie  flebilbctcrctt ,  cultt= 
inrtrat  Śiationcn).  Zygr.  Gun.  253.  Ćwiczony,  in  malam 
parłem  przebiegły,  sztuczny,  kunsztowny,  crfiiiiftclt,  ftitbicrt. 
Pono  rozumiesz,  że  mię  ćwiczonemi  Łzami  i  slówki  zmó- 
wisz pieszczonemi.  I'asl.  F.  115.  Zmyślone  Słowa  masz, 
śmieszki,  pojrzenie  ćwiczone,  ib.  HG. —  Ćwiczenie  du- 
chowne, rekoUekcya,  rozmyślanie,  gciftlid)C  Ubuiig ,  Sctra(f)= 
tllltg.  Cn.  Th.  Biskup  osądził  księdza  na  dziewięć  dni 
ćwiczenia  duchownego  o  chlebie  i  wodzie.  Oi.<.  Wyr.  — 
Ćwiczyć  kogo  słowami,  napominać  go,  strofować,  eiiieit 
mit  Jijprtcn  jiid^tigcii ,  il)il  crmabncii.  Ćwiczenie,  napomina- 
nie, strofowanie,  tic  Gniialmimg,  Dic  3iicl)t,  Siid^IiGiiHiJ  mit 
2Bortcn.  Synu  mój,  słuchajże  ćwiczenia  ojca  twego,  a 
nie  opuszczaj  nauki  matki  twej.  Ilndz.  Vrov.  1,8.  §.  Ćwi- 
czyć rózgą,  batem  s  chłostać,  smagać,  karać,  mit  DilltliCil, 
^kitfdicn  u.  f.  11).  jiirfitigcit ,  fd)Iagcn,  priigclii,  fiidttciii,  sćwi- 
czyć,  oćwiczyć  dok.,  (Soiah.  i.  %c\\\\\]\-Mn  fcrto;  Yiiid.  shi- 
bati,  otepsti).  Kto  folguje  rózdze,  nienawidzi  syna  swe- 
go ;  a  kto  go  miłuje ,  ćwiczy  go.  Sk.  Kaz.  4-20.  Bękar- 
tem ,  nie  dziecięciem  boga  się  niech  liczy,  Kogo  nie  ka- 
rze, kogo  ten  ociec  nie  ćwiczy.  Pol.  ['ocz.  486.  Prze- 
klęty ten  kucharz,  jakżebym  ja  jego  sćwiczył.  gdybym 
był  We  Panem.  Tent.W,  b.  19.  Ćwiczony,  wybiły,  sma- 
gany, ciit  ©cpriigdter,  ©Cjiidjtigtcr.  Jeden  ćwiczony  stoi 
za  dwóch  niećwiczonych.  0»s.  Wyr.  (jeden  bity,  za  dwóch 
niebitych,  cf  rózga  brzozowa,  rozum  dawa).  Ćwiczony 
miotełkami  pod  pręgierzem,  ib.  eiit  ©cftćiuptcr.  Ćwiczenie, 
chłosta,  obicie,  osmaganie,  ©djlńgc,  ^Hniflcl,  $ic()C.  Wziął 
rózgą  dobre  ćwiczenie.  Ois.  Wyr.  —  Fiy.  Ir.  ćwiczyć 
nieprzyjaciela  «  bić,  porazić  go,  bril  rfCillt)  idfiagcii,  pci= 
tfd;cil.  Waleczny  Sobieski  ćwiczył  Turczyna  pod  Wiednieni. 
Teat.  32 ,  50.  Hetman  ten  zwykł  Turków  ćwiczyć.  Paszk. 
Dz.  49.  ĆWICZYĆ  się  zaimk.,  wprawiać  się  w  co,  wkła- 
dać się  w  co,  doskonalić  się,  fid;  luorin  iiDcii;  (Vind.  fe 
vadit,  fe  nayajat;  Garn  umetam;  Surab.  1.  pilnoscźu  szo  , 
pohuknu;  Slavon.  zabavljali  se,  priucsavati  se).  Szanujmy 
tych,  którzy  się  w  naukach  ćwiczą  szczęśliwie.  Zab.  15, 
68.  Trzeba  mu  się  ćwiczyć  w  naukach  z  młodu.  Siar. 
Hyc.  40.  Młódź  się  zjeżdżała  ćwiczyć  w  rycerskiej  zaba- 
wie. Star.  Yot.  C.  4,  b.  Wół,  gdy  we  trzech  latach  bę- 
dzie ,  poczynaj  z  nim  się  ćwiczyć  ku  robocie.  Cresc.  550. 
Lud   ten  śmiałością  wszystkich  przewyższa ,  bo  z  Tatarami 


przyległemi  ustawicznie  ćw  iczyć  się  musza.  Slryjk.  55 1 . 
Wszędzie  od  filozofów  się  badał,  i  z  niemi  się  ćwiczył. 
Tak  że  się  prędko  między  pierwsze  liczył.  Jubf.  Ez.  5. 
On  jest  skarbnicą  mądrości,  z  której  się  nawet  i  nieśmier- 
telni duchowie  ćwiczą.  Bzów.  Hoż.  61.  (uczą  się,  dosko- 
nalą się,  fie  Icnicii,  Inlbcii  fid)  baraiij).  §.  Cwiczyć'się,  róz- 
gą, dyscypliną,  smagać  się,  chłostać  się,  fid;  pcit|'d;cil,  fi(^ 
l'd)Iageil.  S.  mąż  ćwiczył  się  po  grzbiecie  rzemykami,  z 
których  każdy  miał  na  końcu  drót  ostry.  Oss.  Wyr.  Ka- 
pnicy  ćwiczyli  się  dyscyplinami  nieraz  aż  do  krwi.  ib. 
'CWICZENSTWO,  a,  n.  ćwiczenie,  układność,  karność, 
llbling,  3iid)t,  "JiCcipliti.  Trzeba  zawsze  ćwiczeństwa  a 
karności  około  siebie  użyć,  aby  gniewem  władnąć.  Sk. 
Kaz.  314.  ĆWICZENSZY  comparal.  particip.  Ćwiczony,  ob. 
(ćwiczyć.  'ĆWICZNY,  a,  e,  przyjmujący  ćwiczenie,  po- 
jętny, nauczny,  gele^rtg ,  cmpfiinglidi  fiit  iUuiiig  uiib  Uiiter« 
iiicifung ;  Boh.  cwićny.  Głowy  ewiczne.  Ilyb.  J's.  89.  ĆWI- 
CZYCIEL,  a,  m.  ćwiczący  drugich,  upominacz,  uczyciel, 
ber  ciiicn  iibt,  ber  Uiiteru'ei|'cr ;  Sorab.  i.  pohuiżer,  ńaha- 
nik ;  Boh.  cwićitel.  Chcesz  być  wodzem  ślepych,  ćwi- 
czycielem  nierozumnych,  uczycielem  niemówiatek.  Budn. 
liom.  2,  19,  (mistrzem.  Bibi  Gd)  w  rodź.  że'>Uk.  ĆWI- 
CZYClELKx\,  i,  bic  Untcrmeifcriiin.  Ćwiczycielka  córek. 
Ten/.  30,  6.  131.  '(AYICZYZNA,  y,  z.  ćwiczenie,  biegłość, 
wprawa,  doświadczenie,  ilbuiig ,  ©ciibtŁeit,  Scriigfcit.  Wy 
przez  rycerskie  na  wojnach  ćwiczyzny  Za.-^łużyliście  wzglę- 
dy u  ojczyzny.  Ghrośc.  Fars.  34.  Turczyn  kilkakroć  twej 
doznawszy  broni.  Przeczuwa  swoje  z  rycerskiej  ćwiczyzny 
Nieuchronione  pogromy  i  blizny,  ib.  ded.  Żołnierze  wo- 
dza zdrajca  zowią  swej  ojczyzny  I  swoje  w  zbrodniach 
domowych  ćwiczyzny.  Glirośr.  Lak.  iA5.  §.  Sztuka,  kunszt, 
mislerstwo,  doskonałość,  Miiiift,  ©efdjicflidjfeil,  (jcrtigfeit. 
Dedal  ostatniej  ćwiczyzny  czyny  po  sobie  zostawił.  Pot. 
Arg.  49.  Srebra  i  złota  do  okrętu  z  lądu  Dziadowskiej 
jeszcze  wynosi  ćwiczyzny.  Po/.  Syl.  81. 

Pochodź,  docwiczyi', ,  naariczyc,  oćwiczyć,  odćwiczyć, 
poćwiczyć,  przećwiczyć,  tvyćwiczyć ,  zućwiczyć,  ćwik, 
ćwihowy. 
ĆWIECZEK ,  czka ,  7/1.  zdrobii.  rzeczown.  Ćwiek,  ciii  fleilier 
Sweduagel,  cin  ^weddjm,  cin  ^md;  Boh.  cwećek,  cwo- 
ćek;  Sorab.  zwak.  Byś  więc  ćwieczki  przybijał  do  rozu- 
mu słowa,  Tedy  snadnie  odpadną,  gdy  szaleje  głowa. 
Bej.  Wiz.  68.  —  Fiy.  Ma  ćwieczek  w  głowie  '  bito  go  w 
ciemię,  nie  staje  mu  klepki,  er  Ijat  ciiicii  ^id;ii6,  er  tft 
gci'd'OlTeiI.  Ćwieczek  musi  mieć  w  głowie;  życzyłbym  od 
licha  Dać  jej  z  łót  ciemicrzycy,  niechaj  się  wykicha.  Żabi. 
.  Amf.  53.  Ćwieczek  i.  Ignacego  w  głowie,  brak  klepki, 
dziura  we  łbie;  z  przesądu,  że  kto  od  Jezuitów  wystę- 
pował, mieszał  mu  ś.  Ignacy  rozum  czyli  figurycznie, 
zabijał  mu  ćwieczek  w  głowę.  CWIE(>ZYSTY,  a,  e, 
(AYIECZYSTO  priyaik,  pełen  ćwieków,  ćwiekami  pobity, 
luill  3it'C(fiingcl,  Jtrecfig.  ĆWIEK,  a,  m.  gatunek  gwoździ 
żelaznych  z  wypukłą  głową,  z  Niem.  ber  ^mii ,  bcr  SlPCrf' 
itagel;  Boh.  cwek,  ćwok;  Croat.  czvek;  Yind.  siirebliza, 
shebliza;  (Vin(/.^zvcki  =  gatunek  ciasta,  makarony).  Ćwieki 
gontowe.  Oss.  Zcl.  Gi.  Darował  Otton  Bolesławowi  ćwiek, 
z  krzyża  Chrystusowego.    iYar.  łlist.  2,  95.     Pieszy  leni- 
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v.-o  \vvc;rn ,  ale  dfuzej  dotrzyma,  wedfii:;  onego  przysło- 
wia ,  jakbv  go  ćwiekiem  przybił.  Fredr.  Ad.  45.  (piechota 
jak  iiuir,  nieporuszona,  jak  przykuta).  §.  Medic.  ćwiek, 
odcisk,  nagniotek,  narostek,  cin  @cnidd)»  unl^ClI  5Ici)d)Cź, 
ctnc  glcifdnicrliartimg ,  ycrbńrtctc^  ©cfdjiinir ,  ctnUlicrbein,  ipub= 
iicrauge,  Sarje  u.  f.  n^.  Narośliny  przez  stawy  i  członki, 
które  łaeinnicy  claiws ,  my  ćwiekami  albo  gwoździami  na- 
zwać możemy.  iS.yr.  759.  Po  staropolska  te  ćwieki  ku- 
rzemi  okami  zowią.  j6.  1180.  (iwieki  albo  brodawki  twar- 
de pod  palcy  w  nogaeli ,  fiirunculi.  Syr.  110.  Lilia  ćwieki 
na  członkach  i  stawach  zasiadłe  spędza,  ib.  —  §.  Ćwiek, 
mozół,  trudnos'ć,  przeszkoda,  kłopot;  Skmtncr,  SSerlCflCil' 
l'Cit,  ©diitiicriijfcit.  To  nie  lada  ćwiek.  Oss.  Wyr.  (tu  to 
sek!)  Coraz  mu  nowe  w  sercu  lezą  ćwieki.  Pot.  Syl.  185. 
Wbijać  komu  ćwiek  w  głowę,  zadawać  mu  trudność,  kło- 
pot. Cn.  Th.  1230.  ciucm  cincii  Jiagcl  iii  ben  Sppf  fd)Ia(icii, 
ciiicn  Scil;  ibm  cincn  %loi  ini  Tbr  fc|en,  ibm  ilummcr  iiia< 
dicn,  ibm  Sliiijft  madicn.  Daj  go  katu!  wbiłeś  mi  ćwiek  w 
głowę.'  Teat.  19.  c.  69.  ĆWIEKARMA.  i,  ź.  kowalnia 
ćwiekarska,  bte  5?nj]C!f(6micbf.  Dndik.  ĆWIEKARSKI,  a,  ie, 
od  ćwiekarza,  9iagc!|'d)mib'3  =  .  Cwiekarskie  rzemiesło^.  GWIE- 
KARSTWO,  a,  n.  trt3  JJagcIfdjmtDĄlianbrocrf.  ĆWIEKAR- 
CZYK,  a,  m.  czeladnik  lub  chłopiec  ćwiekarski,  bet  9Jo' 
gclfdimipgcfcllc,  3?a(icI|'d)miPjiiii(jc.  ĆWIEKARZ,  a,  m.  rze- 
mieślnik od  ćwieków,  ber  rfngclfdimib ;  lioh.  cwećkaf, 
cwoćkar.  Biidlk.  —  W  rod:,,  zeńsk.  Ćwiekarka ,  bic  Stagcl- 
fd;inibinii.  ĆWIEKOWAĆ  ezyn.  niedok.,  ćwieki  powbijać, 
ćwiekami  pobijać,  3l.t'ftfi''iOCl  cir.fdilagcii,  mit  3ll'ftfcil  kfdila-- 
<ic:i.  CWlECZkOWAC,  ćwieczkami  pobijać,  mit  3>i-''ftfd)cn, 
3ii'C(Iimiidd)Cii  bcfdilatjcn.  Bndlk.  §.  Fig.  Ćwiekować,  sma- 
gać nielitościwie  az  do  krwi,  katować,  męczyć,  lii*?  nilf» 
Shit  ticitt'd)Cn,  5Crpcit|'djcn.  Zły,  jak  bies  zapalczywy,  chciał  mię 
ćwiekować.  Tcat.  17,  75.  Mówisz:  zając  niedopiekły,  Daj  kań - 
czuka,  wołasz  wściekły,  Wolisz  kucharza  ćwiekować,  Niżli 
zająca  ćwiertować.  Min.  Ryt.  3,  87.  {ndndere).  ĆWIEKOWY, 
a ,  e,  od  ćwieka ,  3lt'f ^  =  -  3li'''tfili"3f! '  •  Ćwiekowa  głowa. 
Pochodź,  docwiekować,  nacwickowac ,  przcćwiekować , 
wyainckować ,  iaćwiekować ,  zćwiekownć. 
ĆWIERĆ,  i,  i.  czwarta  cześć  czego,  (cf.  kwarta),  citt  35icv> 
tcl,  Ćwiartka  zdrobn.  qu.  v.,  Boh.  ćtwrt,  ćtwrtce,  cźtwrtka, 
cżtwrtina;  Slorac.  stwrf;  V'(nrf.  shtertez,  zhetertinka,  zhe- 
tertnina  ;  Carn.  zhetert,  zhetertinka,  zhetertnina  ,  firkelz; 
Bosn.  cetvrrit,  cetvrritina;  Slavon.  csetvertina ,  litra;  So- 
rab.  1.  ztwortelk;  Sorab.  2.  stwórsch ,  bertel :  Rag.  cet- 
vart,  cetvartina;  Croal.  chctert,  chetertinka,  fertaly;  Dni. 
chetvart;  Koss.  HCTBcpTKa;  Ecel.  "leTBcpTb,  MCTBcpTaa 
lacTb .  ueTBopTiina.  Ćwierć  łokcia ,  cilic  SicrtclcUc.  Łe- 
kieć  dzieli  się  na  cztery  części,  nazwane  ćwierci,  a  ćwierć 
każda  na  sześć  calów.  Solsk.  G.  2,  5.  Prov.  Na  ćwierć 
mu  popuścisz ,  to  on  sie  domyśli  na  łokieć.  Haur.  Sk. 
137.  (cf.  dano  kurowi  grzędę,  a  on  sie  domyśla  wieży). 
Ćwierć  godziny  Croat.  fertaly  vure,  ob.  Kwadrans.  Ćwierć 
roku  Efcl.  TpnMiicaqie,  npe.Ma  Tpe.\MiiCfl'iHoe,  ob.  Kwar- 
tał. —  Ćwierć  korca ,  ćwierć  =  czwarta  część  korca ,  lub 
tez  naczynie  jakie  do  mierzenia  zboża,  mieszczące  w 
sobie  czwarta  cześć  korca ,  dzielące  sie  na  cztery  miarki, 
cin  Sicrtclfdicpcl,  cii:  'Picrtcl,  midi  m  5Knp,  bny  cin  5>icrtcl 


niifft,  bnś  95iertcl.  Korca  Krakowskiego  ćwierć,  półmacek 
Lwowski.  Cn.  Th.  304.  Korca  Sendomirskiesro  ćwierć, 
ma  garcy  sześć;  korca  Senuomirskiego  półćwierci  trzy 
garee  ma.  ib.  ■ — •  ob.  Inwentane  lii.  miary.  Ćwierć  dębowa, 
sosnowa,  1.  j.  naczynie  ćwierć  mierzące  z  dębiny  i  t.  d. 
zrobione.  Ćwierć  kuta  z  obręczami  żelaznemi.  Handluje 
zbożem  na  ćwierci.  Oss.  Wyr.  (nie  na  korce ;  drobny 
przekupień).  Jeszcze  teraz  na  ćwierci  przedają.  ib.  (nie- 
masz  tylko  chłopi  na  targu;  jeszcze  panowie  nie  otwo- 
rzyli spichlerzów).  Ćwierć  żydowska,  arendarska,  (fał- 
szywa). Podstawić  ćwierć  (podsunąć  fałszywą).  Prosił  chłop 
we  dworze  o  ćwierć,  {ob.  o  ćwiartkę,  o  zapomogę  zbo- 
żem, er  kt,  ibm  cincn  Siertcl|'d;cffcl  ©ctrcibe  ju  lei^en). 
Ćwierć  z  czubem  ob.  Czub.  Ćwierć  pod  strych  ob.  Strych, 
cf  korzcc.  Ćwierć  funta,  cin  Siericlpfiinb.  Ćwierć  ar- 
kusza; cin  SnartMatt  -^iapicr;  Ross.  ueisepiKa  Jiicia  ob. 
f^wierćarkuszowy,  —  Ćwierć  mięsa ,  wołu ,  sarny,  (o  dro- 
bniejszych, ćwiartka,)  cin  2>icrtcl  l^pn  cincm  Ilim.  Ćwierć 
aho  ćwiartka  przednia,  od  przodu,  bflź  2>prbenncrtcl,  po- 
ślednia, tylna,  zadnia,  pośladek,  od  zadu,  baś  ipiiitcraicr' 
tcl.  Droższa  dziś  ćwierć  mięsa ,  aniż  na  on  czas  był  wół 
cały.  Falib.  Dis.  N.  2.  Ćwierć,  sztuka  ćwiertowanego 
winowajcy,  bnś  5>icrtcl,  cin  Stiiif  non  cincm  @coiert{)cilteit. 
Dulcyn  poszedł  żywcem  na  ćwierci  i  ogień.  Nar.  Hst.  S, 
506.  został  ćwicrtowanym  i  spalonym,  er  nmrbc  gcińcrtlieilt. 
Skazany  na  roztargnienie  od  koni  na  ćwierci.  Tward.  Wf. 
1 00.  (vo)i  *i*KvC»cn  in  yier  ©tiitfc  scrriftcii  iperbcn).  Niech  mię  na 
sztuki  bisurmaniec  płata ,  niech  członki  moje  na  ćwierci 
rozrywa.  Jabi.  Buk.  B.  3.  —  Ćwierć  ilrzewa,  czasem  u 
niektórych  poleć  drzewa,  deska,  cin  Sicrtcl  cincu  jcrfpnltj 
nen  obcr  jcrfcgtcn  Snumei,  ffnc  ^joljfpalte,  cin  Srct.  Trumnę 
sobie  za  wczasu  na  pamiątkę  śmierci  Stolarzowi  z  dębo- 
wej kazał  zrobić  ćwierci.  Pot.  Focz.  631.  (z  dębiny  na 
ćwierci  czyli  połcie  porzniętej).  —  Ćwierć  w  czapce,  ma- 
jącej cztery  strony,  n.  p.  jak  konfederatka.  Oss.  Wyr.  je- 
den ze  czterech  płatków,  inaczej  kwatera,  bnś  £Juariicrd'cn, 
in  cincr  merccfigcn  2Kit|c,  cincś  tłon  ben  wicr  Stiitf cn ,  worani 
fie  bcftclit.  —  (^vierć  roli,  miara  pewna  inwentarska,  czwar- 
ta część  łanu,  cinc  SJicrtclbnfe.  Nie  bez  nadgrody  gospo- 
darz mnie  puszcza,  za  wierne  wysługi  Orzą  obszerne 
ćwierci  moje  pługi.  Zab.  16,  341.  {syuecdoch.  obszerne 
pola,  niwy).  Ćwiertnik,  chłop  na  ćwierci  roli  osiadły, 
n.  p.  siedzi  Paweł  na  półrolku ,  Gaw  eł  na  ćwierci.  Oss. 
Wyr.  —  Ćwierci  pan,  tetrarcha.  Sekl.  09.  (czwartej  czę- 
ści państwa  pan,  cin  35icrfiirj'i).  §.  (^Avierci  wojskowe, 
kwartały,  raty  płaty  wysłużonej,  fie  (iPlbatenqiiatemlier, 
5)icnftiinntcmlier,  ?ienfł'.ucrtcljal)rc.  Zabroniono  prawem,  aby 
żaden  towarzysz  z  wojska  albo  do  inszego  rotmistrza  nie 
wyjeżdżał,  dokądby  zupełnych  czterech  ćwierci  z  jednym 
rotmistrzem  nie  wysłużył.  Jedna  ćwierć  a  prima  Aprilis 
ad  primam  Julii.  Yol.  Leg.  4,  488.  Wojsko  w  borgowe 
zaszedłszy  ćwierci,  już  nie  ma  czym  się  utrzymywać.  \'ol. 
Leg.  5,  703.  Żołnierz,  kilkadziesiąt  na  wojnie  wy.służy- 
wszy  ćwierci.  Pot.  Jow.  56.  Za  Stefana  po  ośm  złotycii 
husarzowi  na  całą  ćwierć  płacono.  Siar.  Ryc.  20.  C\^  lERC- 
ARKUSZOWY,  a,  e,  ćwiartkowy,  na  ćwierć  arkusza  wiel- 
ki, SSiertelbogcn',  Qnart  =  .   Ćwicrćarkuszowa  forma,  Quarl= 
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format.  Ćwierdarkuszowa  księga,  eiit  iSiiartant,  cin  Quart= 
bnnb.  CWIERĆBECZEK,  czka,  in.  beczki  czwarta  część, 
Gtiic  9)icrteItoniie.  Cwierćbeczek,  abo  anta!  trzyma  garcy 
18  Warszawskich.  Jak.  Mat.  i,  5.  Lesk.  Mier.  2,  26. 
ĆWIERCIEŃ  GenH.  plur.  subst.  Ćwiertnia.  ĆWIERCIEN- 
NY,  a,  e,  od  ćwiertni,  co  ćwicrtnie  wazy,  korzeczny, 
modialis.  Mącz.  miUr--,  U.  f.  w.  ĆWIEUCIOFUISTOWY, 
a,  e,  ćwierć  funta  wynoszący,  Dtcrtclpfiinbii] ;  Ymd.  zbc- 
tertnofunten.  ĆWIERCIOKRĄG,  egu,  m.  ĆWIERĆKOLE, 
a,  11.  kwadrans,  narzędzie  matematyczne,  sk/adajacc  czwar- 
ta część  okręgu.  Jals.  Art.  5,  288.  Do  zwyczajnych  po- 
miarów ćwierćkole,  czyH  jako  zowią  ćwicreiokrag,  gun- 
(Irans,  mający  promień  na  stopę  dfugi,  jest  najwygodniej- 
szy,  Zatjor^  G.  i 78.  ĆWIEKCIORUCZNY,  ĆWIeRCRO- 
CZNY,  a,e,  ĆWIERC10R0CZN1E  prii/s^'.,  trzymiesięczny, 
kwartalny,  ińcrtcljalirtg ;  {Vind.  shtertezhnohetcn,  trimese- 
zlien,  kyatern).  Ćwiercioroczny.  ił/on.  75,  594.  Cwierćro- 
czny  prezes.  Czack.  Pr.  231.  Boh.  ćtwrtletnj.  ĆWIER- 
CIOWY, a,  e,  ćwierć  biorący  w  się,  jakąkolwiek  miara 
albo  \yaga,  obejmujący  ćwierć,  Siertcl',  ctil  SJicrtcI  iind 
SDfafeź  Ober  ©cttnd;tcel  cntljaltcnb;  Bofi.  ćtwrtnj;  Ross.  mct- 
BepTiiLifi.  Ćwierciowy  %vorek.  Oss.  Str.  3.  Grzyb  ćwier- 
ciowy. Mon.  71,  546.  ĆWIERĆMUR(3Ł0.M,  u,  m.  cin 
^iiertclmaiiertrcdicr.  Ćwicrćmurołomy  dwunastofuntowa  ku- 
lę strzelają.  Jak.  Art.  1,  212.  ĆWIERĆSOKOŁ,  a,  m. 
ciii  Siertclfalf e ,  ciiic  3lrt  ©cfĄii^.  ĆwierćsokoJy  jednofun- 
tową  kulę  strzelają.  Jak.  Art.  1,  212.  ĆWIERĆWĘŻE , 
a,  n.  cine  5>tevtf Ifc^laiigc ,  3lrt  >Jon  ©cfĄu^.  Ćwierćwęźe  czte- 
ro -  albo  pięcioiuntową  kulę  strzelają.  Jak.  Art.  1,  212. 
Pochodź,   po   słowie:   cr.warti/. 

'ĆWIERDZA  ob.  Twierdza      ĆWIERDZIĆ  ob.  Twierdzić. 

CWIERCZEĆ  czas.  nieduk.,  Cmcvknaó  jcdnoti,  Cierkać,  Ćwier- 
kać konłyn.,  skrzyp  wydawać  jak  świerszcz,  świergotać. 
Wlod.  5ivpen,  ciitcn  raulicit  Jon  liorcti  Inffen;  (/?o/i.  cwrceti, 
cwrćjm,  cwrkam,  cwrnceti,  cwrnejm,  cwrkiSti,  cwrkówdm; 
Sorab.  l.zcźerkam;  Surab.  2.  scżirzeleh;  Garn.  zyerzhati, 
zyerzhim ;  V'i!n(/.  zlierzhiti ;  /ios«. 'iiipKHyiŁ,  <jnpi;aTb,  Mnp- 
jnKUTb,  qiiKH3'TB,  MiiKarb;  Bosii.  gjuberiti;  Hag.  xuberitti, 
xamoriti,  bighlissali).  Świerszcz  ćwierka.  Dtidz.  21.  Ko- 
nik uszy  yyrzaskliwym  ćwierkaniem  obraza.  Toi.  Saut'.  4. 
Zab.  10,  191.  Eccl.  koóujkh,  u  cBepqKH  iHpKaiOTt.  — 
O  wróblach  i  inszych  drobnych  ptaszkach  n.  p.  Mafo  sło- 
wików, a  wdzięcznie  śpiewają,  Ćmawróblów;  kiedy  lada- 
jak  ćwierkają!  Bratk.  F.  2.  b.  (Cum.  shyergoletij.  Żadne 
nad  mego  kanarka  pisklę  skromniej  nie  ćwierkało.  Toi. 
Saut.  33.  Kanarek  migdał  chwyciwszy,  ć\yierkajac  ode- 
mnie  uciekł,  ib.  82.  Wróbel  porwawszy  sie  podleci  i 
pocznie  cierkać.  Mn.  Bi/t.  2,  231.  1.  'ĆWIERK^  "ĆWIERCZ 
ob.  Świerszcz.  2.  ĆWIERK,  u,  m.  ćwierkanie,  świergot, 
skrzyp,  ba§  Btrpcit,  tai  ®c;trpc,  ber  3irp,  J.  35.  ber  ©rille, 
bc^  $cimd)cnź;  {Boli.  cwrkani;  Bag.  xuber,  xamorj.  Świerszcz 
skrzydłami  swemi  ruszając,  ociera  je  o  grzbiet;  a  po- 
wietrze tym  sposobem  poruszone,  wydaje  ćwierki.  Zool. 
Nar.  152. 

Pochodź,  świerszcz,    świergotać,    świerkotad,    świergot, 
cf.  śioiegot,  świegotad,  świegotliicij. 

ĆWIERTNIA,  i,  ź.  (Etym.  Ćwierć);  Boh.  ćtwrce,  miara  zboża 


różnej  w  różnych  krainach  wielkości,  Croat.  stertina,  ster- 
tinka,  stertinyak;  Yind.  startinjck;  cf.  kłoda,  maca,  ko- 
rzec,  ciii  ©ctrcibemng,  wn  ocrfi^icbeiKr  ©rofc,  nn*  ^jcrfdiic-- 
bcnlieit  ber  ©Cijeiibcn.  Małdr  albo  ćwiertnia.  Sgr.  945. 
('.wiertnie  abo  pewne  mace.  Chełm.  l'r.  Łaszt  dobrej  mia- 
ry ma  ćwiertni  20;  ćwiertnia  korcy  trzy.  Sol.  Geom.  3, 
155.  Gwiertnia  Poznańska  ma  garców  42.  Cu.  Ih.  Małdr 
Paryzki  12  ćwierteń,  jako  i  w  Polszczę  czyni;  a  ćwier- 
tnia Paryzka  jest  tylko  jako  w  Krakowie  Kazimierska,  al- 
bo w  Wielkopolszcze  Kaliska,  bo  także  cztery  korce  czyni. 
lirzeb.  Geom.  1\J.  b.  ('.wiertnią  Krakowska  ma  garców  36, 
Kaliska  52.  Cu.  Th.  Ćwiertnia  Toruńska,  ró\yna  jest  Kra- 
kowskiemu korcowi.  Tr.  —  Wydano  nań  każdy  dzień 
dwanaście  ćwiercień  {Genit.  plur.  zamiast:  ćwierteń)  bia- 
łej mąki.  W.  Dan.  14,  2.  (dwanaście  miar  wielkich.  Btbl. 
Gd.).  Sto  ćwiercień  pszenicy.  1  Leop.  3  Ezdr.  8,  21  W. 
Post.  W.  2,  153.  ĆWIERTNIK,  a,  m.  chłop  na  ćwierci 
roli  osiadły.  Ons.  Wyr.  cin  iiicrtelbiifncr ;  (Boh.  ctwrtnjk  = 
cin  łficrtelbaiiptmmui).  ĆWIERTOWAĆ,  "ĆWIARTOWAĆ, 
"CZWARTO WA(^  czas.  uiedok.,  poćwiertować,  rozćvyierto- 
wać  dok.,  na  cztery  ćwierci  rozciąć,  rozszarpnąć,  n.  p. 
złoczyńcę,  uicrtbcilcn ;  Buh.  ćtwrtiti;  Yind.  zhetertili,  na 
shtirje  resdeliti;  Boss.  'leTisepiiTŁ,  paGieTBcpiiTb,  MCTBOp- 
TBOBiJTb,  pasMCTBepTBOBaTL.  W'ojewoda  Wołoski  syna  ca- 
ra Tatarskiego  rozćwiertować  rozkazał.  Kroin.  095.  Każe 
cię  ćnierloyyać  I  ćwierciami  twojemi  pale  nasztychować. 
Puszk.  Dz.  24.  Pojmany,  ćwiartowany  od  urzędu,  który 
nie  chciał  bluźnierców  żywić,  wziął  swą  zapłatę.  Birk. 
Sk.  E.  b.  —  Fig.  Iraiisl.  Jeśli  chcą  Włociiy  poczwartować 
bogowie....  Baidz.  Luk.   180. 

ĆWiERZYĆ  czas.  nieduk.  (cf  Ger.  ironi)  -  na  ukos)  przeo- 
rywać,  odwracać,  radlić.  Cii.  Th. —  YYiod. —  Uudz.  35. 
jipiebrac^icn ,  uberjiycrcl)  aifcrn. 

1.  CWlK.a,  Wi.  ćwiczony,  doświadczony,  weteran,  nienowak, 
niefryc,  cin  (^rfabnicr,  cin  93cniaiiberter ,  cin  Ssetcran;  Boh. 
ćwik,  zwyk,  zwykły  ku  \yśemu;  Eccl.  oóbiMHHK-b,  JiHOro- 
iiCKycHUii ;  Uuss.  cipofinuH.  Ed-ercilalus  wyćwiczony  abo 
ćwik,  jak  niektórzy  mówią,  .l/ąci.  Wojenni  ćwikowie 
wszyscy  radzili,  nieprzyjacielowi  już  nie  dać  się  rozpo- 
ścierać. Krom.  456.  Więcej  w  jego  wojsku  było 
młodzików,  aniżeli  ćwików.  Orzech.  Tam.  54.  Większe 
ma  być  jadło  dane  zawodnikowi  ćwikowi,  niżli  nowako- 
wi.  Petr.  Et.  103.  Młodzik  niewolnik,  "maisz  towarzysz, 
ćwik  pan.  h'ys.  Ad.  40. —  Ćwik,  przebieglec,  szczwany, 
kuty  na  cztery  nogi,  karmiony  szpakami,  wronami,  kos, 
ein  Scl;lanfopf,  cin  gn4§,  mit  allen  §nnben  gelieftt;  mif  aU 
len  Słiercn  l'efd;Ingcn ,  bnri^trtcben.  Kioperli ,  ten  stary  ćwik, 
wyprawił  przed  swoja  śmiercią  niepoślednią  sztukę,  hłok. 
Turk.  92.  Słyszałem  to  od  Sienickiego ,  ćwika  starego  i 
sławnego  męża.  Orzech.  Tam.  49. —  ^-  Ćwik,  stary  karp', 
cin  brcijjdliriger  gropcr  Sarpfen;  and;  im  Seutfd).  an  einigen 
Crtcn  3tt'itfc;  fi"  i^anptfarpfcn.  Za  trzy  lata  stare  karpie 
już  będą  ćwikami  i  okrasą  gatunku.  Maur.  Sk.  141.  (cf. 
kroczki,  stopniki).  §  Kogut  nie  zupełnie  wykapłuniony, 
ćwikiem  u  nas  zwany;  głosu  taki  zupełnie  nie  traci;  ale 
go  przecież  znacznie  odmienia.  Kluk.  Zw.  2,  129.  (u 
koni  i  bydląt  zowia  to  wnetr.  Dudz.  35).    ber  Salbfapaim, 
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ber  6piftbnbii,  ber  nidjt  i^m]  ncrfdmtttcit  tjł.  Prov.  Wpadł 
jako  ćwik  gloilny,  miedzy  mdli;  kuropatwy.  Pot.  Forz.  117. 
(kto  duzszy,  ten  lepszy).  §'.  Skępiec  i  z  dębu  radby  odarł 
lvka,  Aby  dosypał'  konopneŁ,'0  ćwika.  Rej.  Ziu/iil.  b. — 
2.  Ćwik",  u,  m.  obejście,  stan  życia,  ba3  @CiucrI»C,  ber 
Staub,  bte  Sekn^art;  (llyh.  ćwik  cdukacya)  Zgodny  do 
żołnierskiego  ćwiku.  Tr.  3.  CWlK,  raczej  cwyk,  pospo- 
lita gra  w  karty,  \>ai  3n-'tfffit  -  f "'  befnnnte^  Śnrtcnfpiel.  Bndt. 

ĆWIKŁA,  y,  i. "  ĆWIKI  EŁK  A ,  i,  i  zdrohn.,  rodzaj  rośliny, 
beta  Linn.  rodzaje  jego  burak,  boćwina.  Kluk.  Dijk.  1, 
G8.  ajtaiiflolb ,  Sctc,  rotbc  3tuben;  Buh.  turjn,  mancholt; 
Sorah.  1.  tźerwena  repa;  Simon,  cikla;  Da/.  bbtva;  Yind. 
erdezha  repa,  piesjc,  rona,  piissa,  pesa,  peisa,  plitva; 
Garn.  poissa,  pęsa,  blitva;  Craat.  czikla,  blitva;  Hang. 
tzekla;  Bosn  bitva,  blitra;  Hoss.  CBeiaa,  CBeKO.iKa.  Ro- 
ślina początkowie  obca ,  teraz  każdemu  dobrze  znajoma 
/urtf/j.  178.  Ćwikła  jarzyna  ubogich.  Sijr.  1120.  Zwy- 
czajnie zowią  buraki  zaprą wne  ćwikła,  a  liście  ich  zapra- 
ne  boćwina  —  Ćwikła  na  stołach  u  nas,  a  boćwina  w 
Litwie  bardzo  jest  pospolita.  Kluk.  Uijk.  1,  68.  Krup.  3, 
56.  Ćsvikła  jest  czerwona,  biała  i  czarna;  nawet  o  żółtej 
piszą.  Syr.  118.  Prov.  Czerwony  jak  ćwikła.  O^s.  Wijr. 
(jak  krew,  jak  cegła).  Mdły  jestem  jak  ćwikła,  beliao. 
Macz.  (Craat.  blitvenyak  humo  plumbaut). —  Ćwikła  leśna 
albo  polna,  ^BiilDmiiiiijolb,  fAmoniain,  do  ogroilnej  podo- 
bna. iSyr.  1281.  Ćwikła  pomorska,  alypum,  herba  terri- 
bilis,  Srailt  3lhłpo ;  wiesiołek  od  drugich  zwana,  ma  kwiat 
i  korzeń  ćwikianemu  podobne.  Si/r.  1517.  ĆWIKLANY, 
a,  e,  od  ćwikły,  50?anijolD»  = ,  rot^e  3iul'eil  = ;  {Ross.  cbc- 
i;o.ibHbii1;  Croat.  blitvin,  cziklin;  Hii»i,  tzcklahoz  -  való). 
Ćwiklany  sok  Ilaur.  Sk.  420.  Ćwiklane  liście  ob.  Bo- 
ćwina, Ross.  CBCKO.ibiiiiKi.  Ćwiklany  list  o/».  Rdest  wodny. 

ĆWINTNAL,  a,  m.  na  statku  czyli  szkucie,  cwintnale  są 
zimbelki,  na  których  zamykają  linko  abo  kalaryfy;  cwin- 
tnale zowia  sie  takoż  kijki  poprzeczne  u  dołu  karnatów, 
na  których  też  karnaty  sa  okręcane,  aiif  ben  SBnjyerfalirjeiujeii, 
^5l3cruc  '^.łflórfc,  iitorait  btc  Seiiicii  ijelmiibcu  lucr&cii.  Maijur. 
Mscr. 

•ĆWITNY  ob.  Kwitnąc. 

ĆWIŻGULT,  u,  m.  złoto  w  blaszkach  z  podłożonym  srebrem, 
z  A''i>w.  \>o.i  '^\v\\Aj^f>[^.     Ćwiżgułtu  księga.   Inslr.  Cel.  Ul. 

CWYKIEL,  kia,  m.  klin,  trójśpiczasly  kawał,  który  w  ko- 
szule ,  w  pończochy  i  t.  d.  wsadzają ,  z  Nicm.  ber 
Bunctel  im  .s)cmbc,  im  Stnimpfc  u.  f-  ti'.;  Boh.  cwikl,  klin; 
Ross.  .lacTOÓima,  .laciOBiia  ,  CTp-B.iita.  Fuj.  Aryusz,  jak 
jedne  kwaterę  fałszywie  zakroił,  wnet  do  niej  kilkadzie- 
siąt innych  cwyklów  przystosował.    W.  Post.   W.  2,  145. 

C  Y. 

CYBANT,  CYBUNT,  a,  m.  CYBANCIK  a,  m.  zdrbn.  z  Niem.  m 
Btelfbiinb,  żelazo ,  którym  się  fugi  okolka  u  koła  okrywa- 
ją, inaczej  też  wyrwant.  Archel.  5,  62.  Ross.  pBanb, 
oóoHsia ,  CKOÓa.  Cybanty,  wyrwanty,  prędzej ,  prędzej , 
koło  się  zepsuło!   feat.  8,  62. 

CYBEBY,  ów,  liczb,  mn.,  z  Arabsk.  największe  z  wielkich 
rozynków,  bie  Giitielicit,  3il)ekn. 

CYBET  ob.  Zybet. 


CYBORA,  y,  ź.  cypenis  fjnn.  roślina  rosnąca  na  łąkach 
mokrych.  Jundi.  104.  rodzaj  trawy.  Kluk.  Dyk.  1,  178. 
Goperiiraź ;  Ercl.  ra.iraHi ;  Grace,  yalliayrj. 

CYBORYUM  indecL,  CYBOUYA  liab.  mn.,  z  Grecholac.  u 
katolików  miejsce ,  gdzie  się  chowają  hostye  poświecone 
z  kielichem.  Cerem.  1,  67.  przybytek,  schowanie  święte, 
baS  Siltorium,  Hi  Sd^raiifcf;eti  auf  bem  Slltarc  jur  ih\bc-- 
maDrmiij  bcii  Scld^c^,  ber  ^)p|'tieit  u.  f.  m.  Fercuta  pulpUa, 
almarye,  w  których  poganie  chowali  swoich  bogów,  ró- 
wnie   były  jak  u  nas  cyborya.    Mąci. 

CYBUCH,  "a,  m.  CYBUSZEK, 'szka ,  m.  rurka  do  ciągnie- 
nia tytuniu,  która  się  w  lulkę  wsadza,  Hi  ^ifeifciirolir, 
iabaforobr,  labafi^pfeifeitro^r,  z  Tureck.  tschubuk,  ischebek, 
tschubek;  Ross.  ąyCyKi,,  ^y6y^CK^h^,  Boh.  treska,  tryska. 
Cybuchy  do  kurzenia  tytuniu  bywają  hordowidowe.  Kluk. 
Rośl.  2,  138.  ob.  Kalinowe.  CYBUCHOWY,  a,  e,  od  cy- 
bucha, irtbaf^pfeifeitro^ir  • .  Munsztuk  cybuchowy. 

CYBULA  ob.  Cebula.  —  CYC,  u,  m.  z  Ind.,  gatunek  ma- 
toryi  ,  ber  3tt*- 

CYC ,  a,  OT.  CY(JE,  ów,  liczb,  mn.,  brodawka  czyli  guzik  u 
piersi,  osobliwie  białogłowskich,  btc  Sk^i:,  bic  Sruftmnrje ; 
[Boh.  cyc;  Garn.  scsz ;  Sorab.  1.  zioz,  cjc ,  cźćcż ;  Busn. 
sissa  ,  dojka ,  sasac ,  plur.  saske ,  sisse  ,  dojke ;  Croat. 
czeczek,  szcszecz;  Dul.  czicza,  cziczak,  doyka,  szaszacz  ; 
Hang.  chiche;  Ross.  coceuii,  cocoKi,  TiiTbKa;  hal.  ciecia, 
zizza,  tetta ;  Suce.  tisso,  disse,  Angl.  teat,  tett;  Angls. 
til;  Hisp.  tcta ;  Gall.  teton;  Alb.  sisa;  Graec.  tirO-rj ; 
Cer.  3t|C,  Diitc;  Gkald.  Syr.-iTi;  Arab.  m;  Hebr.  ni  et 
t:?  sebadh,  cl",  ssać,  cf.  dziecię,  cedzić).  Cyce  często 
za  całe  piersi,  albo  raczej  ich  wypukłość,  btC  Sruft,  bic 
GrboljUiiiT  ber  23ni|"t.  Naczynia  zbierające  mleko,  u  któ- 
rych zwierząt  wpodłuż  brzucha  dwoma  rzędami  położone 
sa ,  jak  u  suki,  wilczycy,  świni,  zowią  się  cyce.  Zool. 
68.  fcf.  promienie ,  wymiona),  btc  ^Sriifte  ber  Smujtbiere, 
bie  ilłrc  fiiiildiiiefagc  an  ber  Sriift  Cadcii;  jum  llntcrfdjicbe 
POm  C.iter.  (cf.  cycek).  Pstra  lamparcica  w  pokarm  do- 
da wał.ić  cyca.  Bardz.  Tr.  445.  Cyc  niewieści,  honeslius 
dicilur  piersi  niewieście.  Cn.  Th.  CYCAŁ,  CYCAL,  a,  m. 
Boh.  cycoś ,  cucak;  Sorab.  i.  cjcak,  ssący  piersi,  eilt 
SdiU;ltmj.  g.  Pieszczoch,  niewieściuch ,  ciit  9)iiitter|'o^lld)Cll, 
eiii  3i'i^tlii'8-  CYCATY,  a,  e,  piersisty  mammeatus.  Mąa. 
ftarf  IHMI  35n'ijten;  Sorab.  i.  cjcawy;  Croat.  czeczkaszt; 
Slov.  cecaty.;  Hung.  tsetses;  Rag.  sissast.  CYCEK,  cka, 
m.  CYCKI  liczb,  mn.,  tulaściwie  zdrobn.  rzeczoicn.  Cyc, 
cześć,  podniesiona  na  piersiach,  w  której  śrzodku  bro- 
dawka. Kirch.  Anat.  51.  ber  cr^ii&cte  i^eil  ber  Sriijł,  mo= 
rniif  [id;  He  5Jniftmarjc  kfinbet;  Boh.  cacek;  Yind.  sisek, 
zisei,  zesek;  Carn.  zusek;  Rag.  sissa,  dojka,  sissiza ; 
Sorab.  1,  cjck ,  cżecżk ;  Dal.  szassak ;  Hung.  tsets,  tset- 
setske;  Croat.  czeczkek,  szeszticz,  szaszacz;  Bosn.  sissi- 
ca;  Ross.  cocem,  cocokb,  cocoick^b,  TUTbua ,  iiiTCiKa, 
£■('(,7.  TiiTiiii;  Graec.  zk&ai.  Cycki,  gruczołki  mleko  od- 
dzielające ,  ciała  gruczołkowate  na  wyższej  części  piersi. 
Krup.  2,  544.  bic  Snifttimrjen.  Cyckom  bolącym  lekar- 
stwo. Śleszk.  Ped.  85.  —  Piersi  białogłowskie ,  bie  2Bei. 
tcrl)ru|'t;  bie  Siriifte.  Jeszcze  w  pieluchach  i  przy  cycku 
Gliczn.    Wych.  K.  2.  b.  nu   ber   33riift.      Najmłodszy    syn 
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jeszcze  przy  cycku.  ^Yeg.  Mar.  o,  279.  Pnnna  widzę, 
bo  w  wieńcu ;  ale  z  sporym  cyckiem.  Pni.  .Iow.  2,  43. 
'Cycek  dawać,  piersiami  karmić,  Sorab.  ^.  czcci  dahwam, 
cżeschu.  CYGKOWY,  a,  c,  od  .cycków,  piersiowy,  Srilfts 
Sriiftiuaricn « ;  Hoss.  cocKOBbiil ,  riiTCMiiuri.  OkoJo  broda- 
wek cyckowycli ,  idzie  okrąg  pewny,  kolko  cyckowe 
rzeczony.  Ktrch.  A:ial.  51.  liuss.  pyiianue.  CYCON ,  ia, 
m.  zdrbn.  rzeczaiuii.  i.)  Cycek,  cy.4,  bai  33ruffdiClt.  2.)  Pie- 
ściek,  pieszczoch,  ciii  iliuttcijoiiudKil,  3'irtiii's)-  Cn.  Th. 
G94.  Sorab.  i.  czeczak.  CYCOWaTY,  a,  e,  na  kształt 
cyców,  5iRciiartiij ,  bruftiiHir^cnartifl.  Cycowaty,  wymiono- 
waty  pociajf,  mdulrideiis.  Perz.  Cyr.  i,  159.  §.  lejbowa- 
ty,  fdiiiHTfdlliij.  CYCOWO,  a,  n.  miasto  na  Szląsku,  SSni"' 
tciilicrcj  iii  £d;Ici'icii.  Tr.  (CYCOWY,  a,  e,  z  cycu;  3'-t»'' 
disł.  cyckowy). 

ł*ochodz.  lyś ,  cf.  ssać,  cf.  dziecię. 
CYFRA,  y,  2'.  CYFERKA ,  i,  z.  zdrbn.,  sposób  tajemnego 
pisania,  ciitc  6()iffrc  juiii  @cktmfd)rfibeit,  z  Włosk.  cilTra; 
Gall.  chifrc ;  Lal.  med.  cillara;  Bidi.  cyfra;  Sorab.  2. 
zilTra;  łJosn.  ciiYa,  pismo  piil.ijno;  {Carn.  zifra  ntimerus; 
Croul.  czilra  1.  onialus ,  2  aiijniun,  3,  ftrialura,  dcm. 
czifrica  ;  lluss.  ubi<nipi ;  Arab.  el  llebr.  sapliar  =  liczył  siii- 
7neruvit).  Przejęto  list  cyframi  pisany.  AVo«.  Tu':  110. 
W  liście,  co  nie  wyrazi!',  cyfrą  naznaczył.  JabŁ  Tel.  181. 
|.  Cyfra  imienia  czyjei;o  ,  lilcry  imienia  początkowe  ścia- 
gniune,  bcv  Sianiciiśjiii,],  Pic  6f)iji"i"c.  Jloss.  Deii3e.ib.  Juz  się 
palą  fajerwerki ;  cyfra  uad  same  wzniosła  sie  pałace. 
Zab.  9,  149.  Cyfra  Jana  Kazimierza  Cl.  g.  Liczba  jak- 
kolwiek pisana,  bte  Sincr.  Ł'tC  2><^bl;  Croat.  brój;  lioss. 
iiicJO.  Znajomo  znaki  liczebne  1,  2,  o,  4  i  t.  d.  na- 
zwane cyframi.  Lesk.  M.  2,  5.  Znamiona  liczb  nazy- 
wają się  cyframi.  Juh.  Mai.  1,  5.  §.  Cyfra,  zero,  w  li- 
czbie kółko,  oczko,  przez  siebie  nie  znaczące  żadnej 
ilo.ści ,  Mc  3iiill.  Cyiry  nic  mają  swego  mianowania  w  li- 
czeniu ,  tylko  znaczą,  io  nie  uiasz  w  takowym  podziale 
set  albo  dziesiątków  albo  jedności ,  kfóreby  licząc  trzeba 
mianować.  Sal.  tieom.  3,  83.  Nie  idzie  w  liczbę  cyfra 
przez  się  sama,  bo  nic  nie  wazy,  jak  plewa  do  miary. 
Wad.  Pan.  pracf.  [Yind.  gola,  golina,  karena).  Fitj.  cy- 
fra, zero,  nic,  fraszka,  Śful!,  Tddjii,  Silcttttofcit ,  SnflatcU. 
Nie  mieć  za  sobą  tylko  samo  szlai;ht;ctwo  jest  to  być  to,  co  w 
rachunku  nazywają  cyfrą,  przy  której  kiedy  żadna  rozumu, 
cnoty,  poczciwości  zaleta  się  nie  znajduje ,  nic  nie  wa/.y. 
Mon.  65,  158.  Nie  podnieśli  tyeh  urzędów;  ale  je  go- 
łemi  cyframi  uczynili  i  bez  wszelakiej  władzy.  Biel.  Kr. 
607.  Człowiek  za  cyfrę,  kiedy  w  mieszku  dziura.  Dralk. 
C.  b.  Niechaj  się  taki  chwyta  i  zęboma ,  Cyfrą  u  ludzi, 
cyfrą  będzie  doma.  Pot.  Sijl.  273.  Sprawiedliwa ,  kiedy 
nie  ma  potęgi,  za  cyfrę  nic  stoi.  Pot.  Arg.  412.  Groź 
mi  życiem  tyranie!  śmierć  ja  cyfrą  sądzę.  Min.  Byl.  1, 
82.  Jak  zagram  na  skrzypcach,  cyfra  wszvstkie  orkie- 
stry. ZabŁ  Bal.  59.  Tcat.  56,  b.  59.  Przykłady  te  za 
cyfrę  ważą.  'Wad.  Dan.  219.  Sprawiedliwości  nie  zej- 
dzie na  niczym,  Pewnie  winnego  cyfrą  nie  odbędą.  Fot. 
Sijl.  80.  §.  Cyfra,  miano,  które  się  daje  charcicom,  eitl 
3Jame  ber  ©iilbfpicle.  CYFROWAĆ  \z.  niedk.,  cyframi, 
tytłami  pisać,    mit  g^iffcni  fctjrciOcii;  {Slov.  cyfrugi;  liung. 
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tzifrazom;  Cnrn.  zifram,  nacifrilvam ,  czifrati=  ozdobić, 
przyozdabiać].  CYFROWY,  a,  e,  od  cyfry,  (^lnffcr  =  ,  ^iffT--, 
9JiilI  =  ;  Ross.  mj*upnuil. 

CYGA,  i,  z.  krąglica,  bąk,  fryga,  wartalka,  bcr  Sn:ilim> 
frcifcl;  Croat.  chiga  (=2.  żoraw  studzieruiy,  cf.  Lat.  ci- 
conia),  czverk  ,  kolach;  Slav.  kotur ,  z  -  koj(!insze  delcza 
igraju;  Hiinij.  tsiga,  csiga;  Boh.  śamrha ,  brcaillo;  Carn. 
fertavka;  Bosn.  zvark,  zvrrik,  kojim  se  djcęa  igraju; 
Bag.  zviirk ,  yarticka ;  JioiS.  BOjiMCHTi.  Cyga ,  kiedy  się 
od  rzemienia  kręci,  Jaką  po  długiih  salach  grą  sie  ba- 
wią dzieci,  W  długim  kole  pairzając,  ta  biczmi  pędzona, 
Krzywym  kołem  polata...  A.  Krkaii.  W.  194.  ificzem 
cygę  ocucają.  Hor.  2,  162.  Aur.  (dzieci  w  nie  grając, 
popędzają  ją  biczami ,  żeby  nie  ustawała).  Po  (irzysionkach 
biega  lekka  cyga.  Gdy  ją  bicz  miękki  zacinając  ściga. 
Susz.  Pies.  3.  A'.  2.  b.  Lata  myśl  szalona ,  Jako  cyga 
od  dzieci  biczami  sieczona.  Tward.  \Vl.  56.  Tak  ska- 
czesz, jak  cyga,  wściągniona  rzemykiem.  Znb.  13,  132. 
Urs.  Gr.  140.  Człek  goni  tańcem  po  ledzie  cygę  ma- 
lowaną. Tward.  Misc.  43.  (zapędza  się  za  fraszka,  nara- 
żając się).  Ferta  się,  skacze,  kreci  się,  jak  cyga.  Teat. 
12,  12.  —  /•"('.';.  tr.  Cyga,  osoba  tarlyczna,  zawsze  się 
ruszająca,  żywe  srebro,  wszędziebylski,  wszędziewścibski, 
Irzpiot,  co  na  jednym  miejscu  długo  nie  postoi,  cilt 
imni^igcr  ©cift,  Quccfi'il{icr. 

CYGAN,  a,  m.  CYGANEK,  nka,  m.  zdrim.,  Boh.  cykńn 
Sorab.  1.  zygan  ;  Slav.  ciganin;  Croat.  czigiin,  cziganin; 
Hang.  tzigiiny:  Pal.  mcd.  citiganus,  cingarus;  //«/.  zinga- 
ro ;  Dal.  cziganin,  jegyupak,  egiptianin ;  Bag.  ziganin, 
jcghjupak;  Bo>;i.  ciganin,  ighjup.ik;  Bus'.  Ubiraiii. ;  bet 
BiilCUltcr.  Syngara ,  miasto  w  Mezopotamii,  zkąd  znać 
owi  cygani,  którzy  się  po  wielu  królestwach  włóczą. 
Sk.  Dz.  266.  Teraźniejsi  cyganowie ,  włóczegowie  po 
naszych  krajach ,  zdają  się  być  plemieniem  dawnych  Ja- 
zygów  albo  Jazyganów.  Nar.  Hst.  4,  83.  Osir.  Pr.  Kr. 
1,  214.  Iż  się  przez  eygany  wiele  złego  dzieje,  rozka- 
zujemy, aby  ich  w  państwach  naszych  nie  było.  Herb. 
Stal.  364.  Zyg.  Aug.  —  Cygan,  odarty,  włóczęga,  opa- 
lony, ciii  Siijfi^ufi^'  f'"  511'flciuiiii.itcr,  ciit  ,'ocnimtrcit'cr,  ciit 
(Bd;mar5Gcl)niimtcr,  Gri}iimv5cr,  SdnniiSiijcr.  Szewc  jeden 
w  gałganach ,  Jakby  w  szeregu  służył  on  w  cyganach... 
Jabf.  Ez:  177.  (jak  prawdziwy  cygan,  odarty).  Włóczy 
się  by  cygan  po  świecie.  Bys.  Ad.  73.  Mucha  w  mle- 
ku, abo  cygan  w  bieli.  Bys.  Ad.  40.  Łacnoć  więc  by- 
wa poznać  z  murzynem  cygana,  Ale  trudniej  obaczyć, 
co  wewnątrz  u  pana.  Bej.  Wii.  76.  Czarny,  jak  cygan. 
Oss.  "Wyr.  (opalony). —  Cygan,  szalbierz,  matacz,  krę- 
tarz,  złodziej,  łotr,  cilt  BiGCUitcr,  SSctnigcr,  £ottcrbul'C , 
SpiUlniftc,  Sicb;  Yind.  zigan,  savitnik,  domishlenik,  kur- 
bctat;  (y»i(i.  oziganost  =  fortel,  sztuczka;  Croat.  czigania 
fallacia;  cziganyazt,  cziganyliv  falla.c).  To  wielki  cygan, 
nie  trafisz  z  nim  do  końca;  wdaj  się  tylko  z  nim,  zo- 
baczysz, że  cię  z  biczem  puści.  Oss.  Wyr. —  (Prov.  Croat. 
Czigan  vclik,  czigan  mali,  Yszaki  szYoyga  konya  hvali). 
Poczekaj,  ty  stary  cyganie!  Teal.  30,  58.  Cygan  swemi 
dziećmi  świadczy.  Cn.  Ad.  i  17.  Bys.  Ad.  5.  (szalbierz 
szalbierzem;    swój  swoim).     Wyświadcza  cygan  dzieci,  a 
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wszystkie  zfodzicje.  Papr.  Irzyk.  C.  5,  b.  (bcr  3illfll"fr 
knift  fict;  niif  fciiie  Jlinbcr,  ali  3c>iflcii,  unb  fie  ^idfeii  mit 
ftcMcil).  Niczym  tego  próbujesz ,  chyba  samym  sobą, 
jako  cygan  dziećmi  świadczysz.  Piiniii.  Kam.  1 05  et  40. 
Prov.  Stov.  I  ciganća  ge  sweg  materi  wzacne,  (krew  nie 
woda).  §.  Cygan,  miano,  które  zwyczajnie  daje  się 
czarnym  chartom,  cill  3imnc  ber  fd;iliar5Cit  SKiiiblninbc. /?y/(. 
cykań.  Charta  czarnego  nazwiesz  cyganem.  Diehiw.  Myśl. 
B.  4-,  b.  Najpierwsze  dzikowi  we  grzbiet  cygan  zadał' 
rany.  Olw.  Ow.  dli.  §.  U  chłopów,  cygan,  cyganek, 
nóż  podły  składany,  z  trzonkiem  drewnianym,  jakie  po- 
spoHcie  cygany  ślósarze  robią,  cilt  (]nn3  orbiiiarc^S  JnfrfKi" 
iitcffcr,  luic  fic  btc  3i3cii"fr  5'""  5)evfaiif  mnścii;  {Boh.  ku- 
dła, kudhcka;  Carn.  popkarza).  (JYGAiMC  es.  nledk., 
oszLdiiwać  jak  cygan,  w  pob'  wywodzić,  matać,  pLilać, 
wikłać,  kręcić,  Itftriiflcii';  kriiifcii,  liciunllicilcu,  brcbcii, 
OCrbrc^Clt ,  »cniiicfchl.  Już  raz  przynajmniej  skończ  (ę 
sprawę,  nie  cygań  zemną  dłużej,  iks.  Wijr.  Jak  zaczai 
cyganić  jurysta,  tak  prostaczka  szlachcica  wykwitowaf, 
że  summę  stracił,  a  i  szeląga  nie  wziął",  ii.  (ub.  Ocyga- 
nić kogo,  oszwabić.  Croat.  cziganiti;  Carn.  ozzeganeli, 
zeganeti;  Yind.  oziganiti,  oshertati;  Boss.  ubirmiiiTb,  no- 
UbiraHiiTb  kpić  z  kogo ,  pacubiraHiiTb  przeszydzać).  CY- 
GAiNlC  się  zuimk.,  CYGANIEĆ  nijuk.,  zostać  cyganem, 
człowiekiem  cyganowi  podobnym,  511111  3!G''l""''^  lucrbcil, 
eiiicm  3i3''"ll''l"  ńMidj  mcrbcii;  (/^oA.  cykanowatl  sevayari). 
CYGANKA,  i,  z,  CYGANECZKA,  i",  i.  zdrbn.,  kobieta 
rodu  cygańskiego,  bic  3UT''l"i^n'"l  5  ^"^i-  cykanka;  Slav. 
ciganka ;  Sorub.  \.  ziganiza,  zyganka;  Hag.  ziganka, 
jeghjupka,  jejupka,  jeghjupkigna ;  lios.  cigonca,  igiijupka; 
Croat.  cziganicza;  Dul.  jegyupka;  Hiing.  tzigónyaszszony; 
Boss.  uuraHKa.  O  cyganach  i  cygankach.  Klon.  Wor.  6. 
Zakazano  Turkom  pojmować  owe  białogłowy,  co  się  po 
świecie  włóczą,  my  je  cygankami  zowiemy,  nie  mające 
ni  czci,  ni  wiary.  I\hk.  Tnrk.  '187.  —  §.  Wróżka, 
wieszczbiarka ,  bie  SSiiIirfaijcrtiiil.  Jestem  cyganka ,  kto 
mnie  chce  użyć,  Umiem  dokładnie  wszystko  wróżyć. 
Tiut.  52,  64.  Eccl.  uhiraiicbia  JKenu,  BopoHteii,  cye- 
Bispiibia  ra.iaTC.TbHimu.  §  fliataczka,  fihitka,  cilte  93ctnc< 
gcriiiii ,  ispi^lnibiim.  Czasem  niekoniecznie  źle,  o  kobie- 
cie sztucznie  się  mężczyźnie  wykręcającej,  ciii  Iiftii3e>3 
pflfftijcź  Sraiiciisimmcr.  §.  Kobieta  płci  ohwkowatej,  pło- 
wej, ogorzałej  na  słońcu,  ciii  drimcttc^,  »Plt  ber  60111IC 
BCrltraiintCij  3rrt"Cii5tiiiincr.  transL  A  ty  cyganeczko ,  Wiedź 
bialoszyje  siostry,  jaskółeczko.  Zab.  \(j,  518.  BPit  ciiicr 
Sc(m'al('C.  §.  Cyganka,  gatunek  jabłek  ob.  Jabłko,  cilic 
3lvt  5li'pfcl-  CYGANOWATY,  a,  e,  na  cygana  pochodzą- 
cy, czarniawy,  chwkowaty,  siiiciliicrdliiilicl; ,  siiiciiufrartiij. 
CYGAŃSKI,  a,  ie,  po  CYGAŃSKU,  z  CYGAŃS1\A  pr:.y>tt. 
od  cygana,  do  cygana  należący,  3iOCll>"'l"  =  >  jicjCimcrifd) ; 
Do&n.  ciganski;  Croat.  cziganski,  jegyupachski;  {Croat. 
cziganyazt,  cziganyliv  fallax;  Yind.  cziganski);  Ross.  uu- 
rancKiM.  Ryli  w  koronie  nominowani  w  kancellaryi  kró- 
lewskiej rządcy  cyganów ;  ci  pod  imieniem  królów  cy- 
gańskich znani,  despotami  byli  cyganów  i  niejaką  poli- 
cyą  utrzymywali.  Czack.  Pr.  1,"  259  "  Chiromancya,  prakty- 
ka cygańska.  A7o;i.    Wor.   7.     Cygański    żywot  prowadzić, 


nomndiram  vilam.  Cn.  Ad.  117.  (włóczęgą  się  bawić, 
tułać  się).  Tak  opalony,  że  prawie  cygańska  ma  cerę. 
Haur.  Sk.  340.  3iijciincvfarlic  im  @c|ici;tc,  fd^marsOraim', 
pIlDCnfarbii].  Jednak  mnie  jakieś  poty  cygańskie  przecho- 
dzą. Teut.  55,  et  40.  (niegodziwe,  fatalne,  z  złego  su- 
mnienla,  3i(jeiiiicrfft;iiictfS ,  3liujft|d;nictp  wm  biifcn  ©cmiffen). 
Cygańska  strzelba,  niegodziwa,  popsuta,  że  u  cjganów 
pospolicie  laka  bywa,  ciil  3i'j™iU'ViU'llic[)r ,  cill  ©cuidjr  ilt 
ftiilcclitem  ©taiibc,  nniran  ctiinisJ  fciilt.  Otoli  tą  ognistą 
strzelba  ta  cygańska  Ledwieśmy  odegnali  szarańczę  sza- 
tańską.'Zimwr.  ÓVe/.  240.  CYGAŃSTWO,  a,  n.  I.  ród  cy- 
gański, obyczaje  i  postępowanie  cygańskie,  3iG^"llcrC9, 
3iiJCiiiicml'fimft,  3'Gf'l'«'r''-'i'''" ;  '^'^''-  ciganstw^o;  Huss.  uu- 
raHcrno,  (=2.  szyderstwo,  drwiny).  Siła  się  ich  było 
temi  fanty  i  tym  cygaństwem  pozarażało.  Falib.  Dis.  5. — 
2.  Z6;o;'0!/;.=  cyganie,  3i!!CUllcr,  3''J''"»l'l'lU)lf. 
Pochodź,  nacyganid,  wycyganić. 
'CYGRYNOWY,  a,  e,  z  Niem.  fccgniil,  morskozielony.  Jej- 
mości płaszczyk  cygrynowy  czarny.  /  Ossul.  Dy  ar.  12. 
(cf.  Ger.  jittcrijriiii ,  cibcnjriiii). 
CYKADA,  CYKATA,  CUKATA,  y,  I  CYTRYNAT,  u,  m. 
skorupy  cytrynowe  cukrejn  zaprawne,  inii  Gitroitilt.  Do 
pierników  Toruńskich  nakłaść  cykady  krajanej  albo  skó- 
rek cytrynowych.  Comp.  Med.  607.  Cła  płacą  cukaty, 
słodkie  rzeczy  w  cukier  wprawione.  Vol.  Leg.  4,  81. 
Niewiasta  przed  rodzeniem  ma  być  posilona  dobremi 
trunkami,  konfekty  miodunczanemi ,  cytrynaty.  Sie?;.  440. 
CYKL,  u,  m.  z  Greckolac.  cyclus,  liczba  lat  w  czasie  pe- 
wnym odwracających  się,  jak  liczba  niedzielna,  liczba 
złota,  indykcya,  epakta.  Oslr.  Pr.  C.  2,  11.  etlt  cl;roitO= 
Unji|'tf)cr  giiclu'?. 
•CYKLOP  ob.  Okrągłook. 

CYKORYA,  yi,  ż.  Cickorium  Linn.  podróżnik  ziele.  Jundz. 
580.  btc  Sti-(Hnic,  Scgiuart,  6iibW!Cii;  Croat.  czikoria, 
czukoria;  Zżu/.  sutenicza  pitoma ;  SUw.  cikoria;  Ross.  uir- 
Kopia,  co.iimeBa  cecrpa,  nerpoBbi  óaiorn,  tudzież  cały 
rodzaj  roślin  do  cykoryi  podobnych ,  tyra  nazwiskiem 
oznaczają.  Dgk.  Med.  1,  005.  Jest  ogrodowa,  której 
liście  młodociane  używane  w  sałacie,  ©iibiyiciifalat,  jest 
też  dzika ,  której  korzeń  upaliwszy  do  kawy  mieszają, 
eidipricitraffcc.  Ład.  H.  N.  2  i.  CYKOIIYJKOWY,  a,  e,  na 
kszlalt  cykoryi,  ctri;orictlrt(jlilid;.  (^ykoryjkowe  rośliny  je- 
den składają  rodzaj.  Dyk.  Med.  1,  005.  CYKORYJOWY, 
a,  e,  od  cykoryi ,  6tcI;orteil  = ;  Ross.  miKopeilHUM.  Syrop 
cy  kory  jo  wy.  Dyk.  Med.  1,  008. 
CYKdLATA  oh.  Ciokolata. 

CYKUTA,  ziele  jadowite  ob.  Szaleń,    Świnia  wesz.    *CYKU- 
CIEĆ  nijak,  nicdk.,  zcykucieć  dok.,  szaleć,  oszaleć,  i'cvn'i(ft 
iwcrbcii.     Obeszło  mię,  żebyś  nie  szalał,    żebyś  nie  zcy- 
kucial.   Zab.   9,  08.  Iżyck. 
CYL,  CYLOWAĆ  ob.  Cel,  Celować. 

CYLINDER,  dra,  in.  wał,  [walec,  4]  slup  okrągły.  Sol. 
(jcom.  2.,  Rag.  oslupiza;  Croat.  osztupiaza;  cill  ©ijlillbcr. 
CYMBAŁ,  u,  m.  CYiMBAŁEK,  Ika,  CYi\lRALIK,  ika,  m. 
zdrbn.,  z  Greckolac.  Boh.  cymbał ,  cymbałek ;  Slov.  cym- 
bał;  Hiing.  tzimbalom;  Bosn.  cimbal,  glayosimbal;  Hal. 
cembało;  Croat.  czimbola,  czimbal,  poudricza ;  Dal.  pou- 


CYMBAŁ  -  C  Y  M  E  N. 


CYMER  -  CYNAM. 


339 


dricza,  polububnrcza;  Cnrn.  zlngel,  cimbala,  wytalu,  \vy- 
tiilze;  Yir,d.  zingle ,  dilize;  liag.  poildriza,  polububagn; 
Sorub.  \.  klincżżadwo;  Hoss.  KiiMÓa.ii ;  Eccl.  K^-JiBa.iŁ ; 
Ger.  bic  (f';mlicl.  Dzwon  n.  p.  u  zegara,  bie  ©k'cfc  in 
cincr  Sdtlaijlltn'.  Cziek  jest  zegar,  ma  w  sobie  skJad 
onego  cały,  Dusza  jest  jak  sprzezyny,  ciało  jak  cymbały. 
Żabi.  Zbb.  103.  not.  •cymbały,  dzwony  u  zegara,  które 
godziny  bija».  Na  wieży  ratusza  Krakowskiego  były  dwa 
cymbały  zegarowe.  Solik.  Arcii.  13.  (dzwonkowe  gry, 
©Ipctctifpicic).  {]ymbaly  na  konia  do  sanek.  Ti:  bic 
£d)clUii  l'C;>m  Sitlittciifabrcii.  C.ynibabki.  1  Leop.  Exod. 
59.  §.  Cymbał,  Cymbały  tirzb.  mn.,  narzędzie  muzyi^zne 
stronami  drócianemi  pokładane,  które  w  graniu  uderza 
sie  palcalkami,  bnś  A^acfc&rclt,  ba*  3-)i"I"lI.  Cymbał  brzmią- 
cy. Smotr.  Ex.  55.  Szynkarka  krzepki  bok  przy  cym- 
bałach uwijała  w  koło.  ilon.  70,  ^82.  Para  Serbów  a 
cymbał,  idą  w  taniec  kołem.  i)]nt.  z  Pod.  C.  o.  Cym- 
bałki słomiane  modno  zrobione ,  uchodzą  teraz  za  for- 
tepiano.  Tent.  15,  c.  70.  Dawid  na  cymbałach  grając 
rozweselił  Saula.  Perz.  Lei;.  109.  (na  arfie).  Chwalić  bo- 
ga w  cymbałach  dobrze  brzmiących,  chwalić  go  na  cym- 
bałach chwały  nabożnej.  WrcM.  Zołt.  755.  Appiona 
chełpliwego  literata  nazywał  Tybcryusz  cymbałem  abo 
brzękaczem  świata.  Pilch.  Sn),  list.  5,  20.  —  §.  Głupiec, 
zgłupiały,  nie  wie,  co  powiedzieć,  jak  cymbały  nie  da- 
ją brzęku,  az  uderzone,  (iii  cinfaltypiiifd ,  ciit  iJmmiurtn. 
Jak  się  spotkasz  z  tym  cymbałem  ,  Gotów  jest  w  łeb  ci 
palnąć  samopałem.  Teat.  45,  c.  M7.  W  pysk  dostałem, 
jak  cymbał.  Tent.  51,  b.  52.  (uuc  fili  builtmcr  SmiflO- 
§.  Wmo«ie  rubasznej  cymbał,  zadek,  ber  3lllcnvcvtlicftf, 
ber  A^iilltcrc.  Wziął  kaducznic  w  cymbał.  Oss.  \Vij>:  Dał  mu  w 
dupę,  w  sepet,  w  cymbał,  w  chałupę,  w  zadek,  w  starą  panią. 
g.  Cymbał,  miano,  które  się  daje  gończym  psom,  ciil  3?(ime 
ber  śtćiuliertiinbc.  CYMBALISTA,  y,  m.  grający  na  cymbałach, 
ber  6«mbalifr,  ber  Cinnfiflfdilmjcr ;  {Boh.  cymbalnjk ;  Sloi'.  cym- 
balista; //ling.  tzimbalmos;  Croot.  czimbalas,  czimbulass; 
Carn.  cimbalnik).  W  rodź.  icń>-l:.  cymbalislka,  bie  (y>.!mlmlt» 
ftiimi  ZJii/i.  cymbalnice;  Crna/.  czimbulassiiza ;  //unn.ińm- 
balmoscii.  'CYMBAŁTOWMK,  a,  m.  który  cymbały  robi. 
Macz:  ber  GijmklamĄer,  ber  6»mlmliiiad;cr. 

C^.M1'>ARKA,  i,  ź.  imię  białogłowskic,  Cimburgis.  Jabl. 
ller.  Xieżnv  Mazowieckiej,   eill  Sciterilflmc. 

CY.MBOnyLM'  ob.  Cyboryum. 

'CYMHULC,  a,  m.  wielka  strzała,  przed  czasy  pospolita, 
falniicn.Mąez.   cill  tjriipcr  Surfpfcil   (33ol5C!l). 

'CYMBURY  liczb,  mn.,  więzy,  kajdany,  Sciibcit,  %t^ńn.  Wy- 
darłem się,  zeznawam,  od  śmierci,  a  mocą  Potargawszy 
cymbury,  ujdę  ciemną  nocą.  A.  Kchan.  W.  ol.  {nincula). 
Już  więźnie  w  cvmburach  wiodą.   Gorn.    \\f.   O. 

*CY.MEG,'-CVMCO\VY  oh.  Ciemec." 

1.  CYMEM,  CE.ME.NT,  u,  m.  caemenlum,  ba»  (Eeineiit.  zŁac, 
Brak  u  nas  kamienia  ciosowego  zastąpić  może  cyment 
z  wapna  gaszonego  ,  niegaszonego  i  z  dachówki  drobno 
utłuczonej.  Swilk.  Bvd.  505.  (^c  f.  as(rych).  W  ubogiej  cha- 
cie nie  ma  przy.<lcpu  złe  zdrowie  do  mnie.  Kwita  z  ce- 
mentów, z  nichouych  materacy,  /'ot.  Syl.  27. 

2.  CYMEAT  ob.  Cynamon. 


"CYMEB,  u,  VI.  [ozdoba  hełmu,  pióropusz,  z  franc.  ci- 
mier.  1  ]  Przyłbicę  o  dwu  cymerach  [Juabus  distinctam 
piniiis  1]  miał  na   głowie.    Warg.    Wal.  20. 

'C^X,  u,  m.  Cynu  w  dobrą  drogę  nagotować,  aby  sie  in- 
szym rzeczom  dla  nieopatrzenia  nie  odwlokła  odprawa. 
Zaw.    Gosp. 

CYiNA,  'CE.NA  ,  y,  z.  metal  biały,  miękki,  łatwo  się  topią- 
cy, mniejszej  ciągłości  od  ołowiu.  Kluk.  Kop.  2,  189. 
ba»  3'itli;  ^"''-  cyn,  ceyn ;  Slov.  cin;  Sorab.  2.  zinn  ; 
So'(ib.  1.  czen;  Cum.  zin;  Yind.  zin,  kositer;  Slav.  ko- 
sitor,  kalaj,  kositer;  Croał.  kosziter,  cziny,  belo  olovo, 
{Lat.  med.  cassiterium);  Bosn.  kositer;  /{ag.  kossiter, 
barh.  kalaj;  /{oss.  o.iobo,  (cf.  ołów).  Cyna  Angielska  jest 
najczystsza.  Ład.  H.  JS.  24.  (cf.  kontryfał,  zynek).  Cyna 
płatkowa  do  zvvierciadeł.  Tr..  bie  £tnei]Clfi'lie.  Naczynia 
kuchenne  cyną  pobielają.  Kruml.  Chij.  195.  iier^itllien  j 
Biiii.  cynowali,  cynugi;  \ind.  obkositrati,  pokosilrali,  sa- 
kosilrati,  sazinatl;  /{aq.  kositeriti ,  pokositeriti ;  barb.  ka- 
laissati ;  Croat.  koszilrim,  czinyam;  /toss.  .lyjiiib,  bu- 
,iy4nTb,  BU.iyiKiiBaio,  no.iy4HTb,  nepe.iy4iiTt.  §.  Zbio- 
rów, cyna  =  cynowe  naczynia,  bilo  3i"ii  -  3i>ii'3fl'd)irre.  Tu 
na  cynie  jeść  dają;  ona  z  porcellany  ma  serwisy.  Teał. 
45,  c.  111.  Wyb.  Szczęśliwsze  były  wieki,  kiedy  na 
cynie  jadano,  niż  oto  teraz,  kiedy  srebrami  stoły  za- 
stawiają. Oss.  Wyr.  —  Rzemieślnik  od  cyny,  konwisarz. 
Boh.  cynaf;  Croat.  koszitritel,  czingessar;  Slav.  kalay- 
szar;   Hag.  kosilerilegl,  kalais. 

CYNADBY,  ów,  lirzh.  jhii.,  wnętrzności  śniedne  z  ryby,  ja- 
ko ksicńce,  walrobki;  ogólniej,  nerki.  Tr.  (cf.  Austr. 
@ci'cI)ncii'crJ,  tai  rfik(;l'ciifrf;ti,  bie  effbaren  Giiiijenicibe  rincS 
^ifdico ;  Jiicreii. 

CYNA.MON,  u,  m.,  CYNAMONEK,  nka,  vi.  zdrbn.  Laurus 
Cinnainonum  Linn.  drzewo  rosnące  na  wyspie  Cejlon, 
z  którego  mamy  korę  tymże  imieniem  zwaną.  /{luk.  Dyk. 
2,  73.  ber  3>ii""ft,  ber  3'i""i<'tt'(""" -  t>ie  3i!iiiiietriiibc, 
{vulg.  Giiticl)!;  Ital.  canellaj:  [Sorab.  2.  zimmet;  Sorah.  1. 
cjmmt,  czimetska  skora;  Yiiid.  ńmalh,  cimarindel;  Carn. 
zinial,  kanela;  (^oat.  czimet,  koricze  szlatke ,  kanella; 
Dal.  czinamomka,  kanela,  miriszna  kora;  /iag.  cina- 
moraka;  Bosn.  kanjella  ;  Slav.  sladka  korica;  I/ung.  tz\na~ 
mon;  Slnv.  skorice,  //uh.  skofice;  Ross.  Kopima,  Kinia- 
JiOii^B;  Eccl.  KHHHaMO.irB,  miuiiaiioire.  Grace.  -/.Imątor ; 
I/ebr.  ■|T;;p  kiniiamon;  .Arah.  c:;p  grauiter  oliiil).  P.^chna- 
cy  cynamon,  smak  dający  dziwny.  Kchou'.  /{uź  98. 
U  nas  kora  cynamonowa ,  dawniej  była  cyment  zwana, 
n.  p.  korzenie,  szafrany,  cymenly,  cło  płacą.  \ol.  Leg. 
A,  81.  Cynamon  biały,  corlex  vinteranus ,  SDfagfUant' 
f^cr  3i'llint-  Krup.  3,  125. —  Drwa  jak  cynamon  drogie. 
Tcat.  10,  95.  (bardzo  kosztowne).  Drewka ,  jak  cyna- 
monki  (bardzo  szczupłe).  Poszło  w  przysłowie  potoczne, 
o  izbie  nic  nagrzanej  mówić :  palono  cynamonem.  Oss. 
Wyr.  CY'.NAM0N1K,  a,  vi.  ptak,  cinnnmologus.  Pl-n.  //.  N. 
10,  53.  który  gniazdo  swoje  z  samego  cynamonu  bu- 
dować ma.  Cli.  Th.  bcr  3™"'*»f9''I '  3iini"flffff-  CYNA- 
MO.NKA,  i,  2.  wódka  przepalana  z  cynamonem,  3i""'lt> 
tiramitirein.  CYNA.MDNOWY,  a,  e,  od  cynamonu,  3'ii™t«; 
Boh.    skoncowyj    Ro^s.    KopuiaUH ,     KopiiuiHCBbiii.     Ze- 
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wnctrzna   cynamonowa  korę  oile  pnia  cynamonowego   od- 
dzielają,"  wpaski  krają,   pokrajaną    na  słońce    wystawują, 
Ędzic  sie    w  maJe    trąbeczki    zwija.    Dyk.    Med.    \,    610. 
Woda  cynamonowa,  ih.   611. 
'CYNAR  oi).  Cenar. 

CYNDAL,   u,  m.    sandał,    santahim,    drzewo    Amerykańskie, 
rz:idkie   i  dro£;ie,  używane   do  farbowania.     Łiul.   Diik.  2, 
280.    Pcr    ganbcllmuni.     CYNDALOWY,   CYNDALINOWY, 
CYiNDELlNOWY,  a,    e,  Sniibch.  Sztukwarki  bebanowe  i 
cyndebnowe.  Rej.   Wiz.  21.  b. 
'CYNDELIN,  u,  m.  kilajka  cienka,    fciiicr  Jnffcnt.     Kolaczyk 
ten  w  cyndelin  albo  w  tawic  cienką   zawiczują.  S(/r.  97. 
'CY^nF.PlT",  u,  in.   Cyndertu  szltika.  liUlr.   Cel.  Lit. 
CYNDI.OCH,  u  m.  z  Niem.  zapal'  u  strzelby,  ba« SihiMocI).  CYND- 
LOM,  u,  tii.  z  Niem.  lont  do  zapalenia  strzelby,  bic3iiiiMinitC. 
CYNDPCLWER,  u,  m.  z  Niem.  podsypka,  ba-S  Biiiibrulocr.  Tr. 
i.  CYlNEK,  nka,  m.    z  Łac.  quincin\x    figura    z  pięciu,    na 
ksztaJl  piątki  na  kostkach,  fiiitf  ©tfitf    in    ber    ©cftalt    ber 
giinfc    nitf'  ber  5BurfeI.     Trzywęglasta    figura    dwojaka ,     o 
jednym  Przednim  punkcie,  Quinkunks    czyni,     który  Po- 
lacy cynkiem  zowiemy;    sfowo  to    z  Łaciny    wzięlc   jest, 
jakoby  rzekł  quinek.   Orzech.   Quincunx.  1.  j.  wzór  korony 
Polskiej    na   cynku    wystawionej.    66.     Drzewa    w  cynek 
rozsadzać.  Dudz.  22.    Foremniejszej    figury   ku    rozsadze- 
niu sadów  niemasz  nad    "cynka;    bo  do    któregokolwiek 
kala    w    cynku     oka    przyłożysz,    hnet    wszystek    cynek 
w  oku  swym  razem  masz.   Orzech.  Quiiic.  66.    i^.  Cynek, 
piątka  na  kostce   (iull.    cintpic,    Germ.    3i"f>    ?lblg.    bic 
Siiiife  iiiif  ber  SiirfcI.    Chciał  sie  pojedynkiem  Hić  z  nim, 
lubo  kość  zyzem   lubo  padnie    cynkiem.     l'ot.  Arg.  668. 
Wszystkie   rzucił    cynki.     Tr.    g.    Cynek ,    cętka ,    plama , 
cin  jlccfcii  5.  S.  mtf  ber  .Ctaut  fincś  il,)iere«,  ctit  ©prcnfleiti. 
Sobaka  cynkiem    niemałym    upstrzona.      Otw.     Ow.     111. 
Murzyn  swej  skóry,  jak  cynków  swych  nie  może  odmie- 
nić tygrys,    hid.    Her.  189.      Cynkami    upstrzone    rysie. 
Olw.   Ow.  132.    Leda  kondys,    gdy  ma  cynki,    ujdzie  za 
wyzła    Pot.  Syl.  54.    (leda  głupek,    gdy  ma  dziegi,    mą- 
dry).   Cynki  na  oczach.    Syr.  545.  glcdeii  niif  im  Slugcti; 
Bdh.  cynk  na  oku,  belmo,     cf.    cętka,    bielmo.  —    Fig. 
Wielka  cnota  milczenie ;  drugi   co    mu    ślinki    Niosą    do 
gęby  gada;  ma  też  po  niej  cynki.    Pot.  Jow.    27.    (cięgi, 
blizny,   szramy,  siniaki,  IilaiiC  Jlcrfc,  (Btriemcil).    ob.    Cyn- 
kowały,  Cynowaty. 

CYNEK,   nku,  m.  dęty  instrument,  z  Niem.  btc  3"'^^  fi" 
SIa^'tiiftrilineitt ;  Bok.    cyn'k.     Piszczałka  podobna  do  kor- 
netu.  Dudz.  22.  (cf.  Uvh.  cynkati  linnire,  cynkani  tinnitus.) 
3.  CYNEK,    ob.  zynek,  półkruszcc,    gatunek   ołowiu  białe- 
go. Krup.  5,  148.  ber  3'iif,  ein  Jtolbmetall. 
CYNGATURA  ob.  Ciegatura.  CYNGIEL  ob.  Ciesjiel. 
CYNK.\,  i,  i.  zinnia  Linn.    rodzaj    rośliny.    Khik.    Dyk.    o, 

179.  bie  3inie-  eiit  fflaii;eiu3e|'cl;led)t 
'CYNKATURA,    i,  z.  wazki  "barus  nazwany  cynkatura.  Instr. 

Cel.  Ut.  —   Yol.  Leg.  6,  154. 
"CYNKOPSTROŚĆ,  ści,    i.    cynkowatość,    Inmtc>3   ©efmiifel. 
Złych  w  cynkopstrości  czarna    tygrysów    Indsa    sie    boi. 
Bardi.   Tr.  136.  CYNKOW.MOŚC.  "CYNOWATOŚC  ,  ści, 
z.  kształt  cynkowaty,  bie  ©eftalt  eincr  2Burfelfuiife.  §.  Pstro- 
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cina,  pstrość,  upstrzenie  w  cynki ,  brt'?  ©efpreiifelte.  CYN- 
KOWATY, CYNOWATY,  a,  e,  -  ato  przi/słk.,  kostkowa- 
ły, na  kształt  cynka,  sadzony  w  cynek,  iiiie  ciite  3SurfeI= 
fiiiife  oefłnitcf-  Cynko\yate  płótno,  gcmiibcitc  Joiiiuninb.  §. 
Cynkami,  [daniami  obsypany,  upstrzony  gefpreiifelt.  Ryś 
cynkowaty.  Hiniial.  D.  Skóra  rysia  cynkowała.  Klon.  Wor. 
80.  Futro  rysie  im  bielsze  i  cynkowatsze,  tym  droższe. 
Tr.  Apis  cynkowały,  rorius  c.oloribus.  Zebr.  Ow.  259. 
CYNOBR,  CYNOliER,  bru ,  m.  fjraec.  y.irń^nct ,  Lnl.  cinna- 
baris;  B:)h.  cynobr ;  S-rai.  eżinober;  Bos;i.  cinabar;  Ymd. 
zinnber,  menni;  CrorJ.  czinaber;  Dal.  rumenicza;  Hag. 
rumcnizza ;  Hoss.  wmOBap^,  ber  3i'"'^'fl'-  Cynobr  natu- 
ralny jest  właściwym  kruszcem  żyvyego  srebra.  Kluk. 
Kop.  2,  229.  Siarka  z  żywym  srebrem  czyni  owę  czer- 
woną farbę  cynober  zwaną.  Kluk.  Kop.  1,  221.  Sicn. 
350.  CYNi)BROW.\TY,  a,  e,  na  cynober  pochodzący, 
5tmiohn'artiij.  CYNOBROWY,  a,  e,  od  cynobru,  ginuo' 
ber^ .  Hoss.  KiiiiOBaDiibnl. 
'CYNOLEJ,  CYNOLEJnIK  Bnndtk.  ob.  Konwisarz. 
CYNOWATOŚĆ,  CYNOWATY  oi.  Cynkowatość.  CYNOWOD 

ziele  ob.  Orlik  ziele. 
CYNOWY,  a,  e,  od  cyny,  3ii"t  =  -  Bi'"  3t'tii ,    OU'3  3i"n-  So- 
rab.  cżenowe;  Boh.  cynowy;    Croat.    koszitren;    Bosn.  et 
Bag.   kositerni;  Stor.   cineni;    Sorab.  zinnowi;    Yind.    zy- 
nast ,  kostiterjau;  llo.^s.  o.ioniiHiiuii.    Cynowe  minery  naj- 
przedniejsze sa  w  Anglii.    Wyrw.  G.  415.      Cynowe  na- 
czynie Boss.  o.ioBeiiHHKi.  cf.  cyna. 
*CYNOZUR.\,  y,  z.  z  Grei'kołac.  niedźwiadek    na  niebie,  bcr 
flctiie  iBdr.     Tym  co  za  pasem  ognistym  mieszkają,    Cy- 
nozura  leniwo  wschodzi.    Bardz.    Luk.     165.    §.  /ig.  ska- 
zówka  do  miarkowania  się  za  nią,  ciii  Si'tl)rjcid)en,  JliijCidjeit, 
3iid)tiini3'5iciclieii.    Elekcya  nowa  przynieść  miała  zbawienną 
cynozure  przez  obranie    pana    w  odmęcie  tak  burzliwym. 
Tward.    W.    D.    57.    Biorę    to    za    cynozure.    Oss.   Wyr. 
CYPEL,  pla ,  m.  z  Niem.  ber  3'rffl  koniec  spiczasty  jakiej- 
kolwiek rzeczy,  w  druga  kliniasto  wchodzący,  Boh.   tjpec, 
ceyp,  f yp ,   cypek;     (Busn.  cipkę    laeima;     Garn.    zipla  » 
pulsowa  żyła).    U  flisów  cypel,    narożnik    lądowy.    Haur. 
Ek.  174.  klin  lądu,  który  wychodzi    na    wodę.     Magier. 
eiiie  c.rbfrifee,  8an'bi'pi|c,  grbjimgc,  Sanbjitnge.  Charpiny,  cyplów 
i    innych   zawad,  aby  rotman  przestrzegał    od  nich,     dla 
szwankowania,  f/aur.  Ek.   171.  —    Cypel    skały,    szczyt, 
śpica;  bie  ćluRe  ńnei    %(l\tni.    Siedział    na    cyplu    wyso- 
kiej skafy.  Slas.    Num.  2,  40.     Płyniem    i  wnet  my  cy- 
pel   okropny     ujrzeli ,    Okrążyliśmy     on    wisz     groźny. . . 
Priyb.  Luz.  160. —  Cypel   nadmorski,  przedgórze,  góra 
nadmorska  zawiesista,  cin  ^Sorijctnirijc.     Widać    nad  samo 
wielkie  wyniesiony  morze  cypel ,  wodą  daleko  od  morza 
nietknięty.      Bardz.    Luk.     159.     Cypel      dobrej     nadziei. 
Hub.    Wt.   6.  Przy    cyplu     Ameryki    leży    przesmyk    Ma- 
giellański.   Slas.  Buff.     114.    Szczupłe    cyple    południowćj 
Ameryki    okazują    uszczuplanie    lądów    a  rozszerzanie  się 
morza  na  południu  ib.   114.    (potnte.)    §.  Cypel,    gwoźdź 
u  główni,  który  w  rękojeść  wchodzi.    Tr.   bic  Sltigcl  cinct 
SOJeffertliiiiie ,  T>c"(!eiif!iiiiie.     CYPLIK,    a,    m.  zdrbn.  ein  3ip= 
feldjen.     Koneweczka   mała  z  cyplikiem    albo  noseczkiem, 
Mąyz.  guitulus,    bie  £d;naiige  tiiier  Sannc.     CYPLOWATY, 
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a,  c,  r.a  kształt  cypln,  Jtpfdiij ,  fpiftto,  fcilicj.     liuh.  cypo- 
waly:  Hoss.  40.iroiio.iLii1. 

CYPR,  u,  w.  wielka  wyspa  w  Azyl  na  morzu  śrzoilzic- 
mnym.  Dyk.  G.  i,  151.  ^ic  3nfcl  (Fiipci'!!.  S/nu.  Cipar;  far/i. 
ZhtTi^.  'i.  Cypr,  drzewo,  cypriis.  /'lin.  If.  A.  12,  24. 
ter  6>.iporii(mum.  (o/i.  f.yprys).  §.  Miano  psów  gończych, 
eiit  9iamf  ber  ćtaiibcrinniBe.  Wilczek  r.nczy  z  eyprem 
swoim  bratem.  Oiw.  Ów.  IH.  CYl'Rn\VAtY,  a,'p,  na 
cyprowe  drzewo  pociiodzacy,  ci)perartiij.  liandik.  CYPRO- 
WY,  a,  e,  od  drzewa  cyprii,  Ciipcrn.',  mnt  6«perbaiim. 
lMiJv  mój  jest  mi,  jak  E;rono  cyprowe.  Uihl.  Gd.  Cant. 
1,  "li.  CYPRYJSKI,  ĆYPEItSKI,  a,  ie,  z  wyspy  Cypru, 
C'.HH"ifff)  ,  <11I>3  C\H'CriI,  S'!jpcril=.  Król  Cypryjski  przysW  Ja- 
giełlowi  podarunki.  Biel.  Kr.  200.  Cypryjska  Pani  ,  \Ye- 
nera,  bic  2>cnilv'.  Prędzej  czy  później  w  koniecznej  da- 
ni Trzeba  hoM  oddać  Cypryjskiej  pani.  Znb.  10,  205. 
Znht  Cypcrski  korzeń  ob.  Ustryż  wonny.  CYPRYOTA, 
y,  ?n.  CYPRYJCZYK,  a,  m.  z  Cypru  wyspy  rodowity, 
ber  (F>.H'cr,  PiHmriot.  Dmullk.  Slnu.  Cipravac.  CYI'RYŚ, 
"KLPRYS,  a,  m.  c(//)?cx.s«< ,  rodzaj  rośliny,  którego  ga- 
tunki sa  drzewa;  najznakomitszy  z  nieb  jest  Cyprys  za- 
wsze zielony.  Kluk.  Dijk.  1.  172-.  ber  CsipreifenlMiilll,  bte 
6ypvciTc;  Boh.  cypris;  Yind.  cipravo  drevo ;  Carn.  ci- 
prt-s ;  Sorah.  cżipreszna;  Slav.  cipres;  Slov.  cypresow 
strom;  Hiing.  tzipros-fa;  Bosn.  oiprćs;  CmtU.  czipres; 
Dal.  czempres,  czipris;  Ross,  KiinapiicT.;  Eccl.  Kvnapiici. 
Stary  kupres.  A.  lichnn.  Jj5.  Kupres  kopcowi  podobny, 
ku  ziemi  szeroki,  ku  wierzcbowi  szczuplejszy  i  okrągło 
kończaty.  Otw.  Ow.  30-ł.  Cyprys  krzewisty.  Min.  Ryt. 
3,  24.  Cyprys  próchna  i  starości  nigdy  nie  zna.  Ład. 
H.  N.  24."  Cyprys  rodotrwogi.  Zub.  9,  218.  (cf.  cypr.) 
§.  Cyprys  ziele,  w  ogrodach  się  znajduje.  Kluk.  liośl.  2, 
215.  jest  to  gatunek  s^więtozioła ,  Sanlnlinn  Chnmae  Cy- 
paiissus.  Kluk.  Dijk.  3,  50.  giirrcffcnfraiit.  CYPRYSO- 
WY, a,  e,  od  cyprysów,  (5iłprcffen=,  IMi.  cyprisowy, 
Sorab.  i.  cźipresznane;  Croat.  czipreski;  Hoss.  i;iinapnc- 
HbiR,  KiinapHCOBUM  ;  Ecd.  KvnapicHMii.  Cyprysowy  lasek, 
Bosn.  ciprescisle;  Croat.  czi])rcssisclic,  eiil  (Fiipreffeitlfclb. 
"W  krainach  gorących  z  korzeni  cyprysowych  zbierają 
żywice.  Ład  byk  1,  251.  Cyprysowa  gałka  albo  ma- 
charzynka.   Cn.   Th.  bie  CAłpreffemiup.  cf.   cyprowy. 

*CYRA,  y,  i.  miejsce  zacyrowane ,  cine  juijefltrfte  Stelle  J. 
S.  im  Stnimpff.  §.  Szew  jakiej  rany,  paragraf,  szram, 
eitie  glicfiiotl),  siujeflicttc  SBiiiibe.  Bandlk.  cf.  cyrować,  cy- 
rulik, podług  Bmullk. 

CYllANKA;  i,  i.  CYRANECZKA,  i,  z.  zdrhn. ;  Boh.  cirka , 
cirka;  Boss.  'iiipoKTi,  mipeHOi.^,  araiiha,  no.iCBon  HiipoKB, 
Lat.  circia ,  crecea,  anas  querquedula  Lhui.  bie  Hried)= 
nntc ;  gatunek  dzikich  kaczek  najmniejszy,  znajduje  sie 
na  stawach,  jeziorach.  Zool.  l\'ar.  255.^  Cyranka  jest 
właśnie  między  kaczkami  karłem.  Kluk.  Ź«'.^2,  322.  — 
Cyraneczka ,    równa  się    drozdowi.      Kluk.    Żw.    2,    322. 

CYRE.NAJSKIE  ziele,  Syl]<hiiim ,  Laser,  CBrcnifi^  fafcrfraut. 
Syr.  187.  etne  Slrt  (?crfteiifraut,  daje  sławna  gumę 
smrodzieniec ,  dyabelskie  łajno,  assa  foetida,  Jciifelś' 
br"!!,  zwana.  Ład.  Dyk.  1,  64.  Cyrenajski  sok.  Syr. 
^S7   e!  529. 


'CYRK,  u,  m.  cyrkuł,  koło,  okrąg,  girfcl,  Rnii.  \Vros  po 
ranuonacli  płynie  zaniedbany,  Coz  by  go  w  złoto  cyrki 
uiralila?  'Iirard.  llaf.  (pierścienie,  ^narlocfeii).  CYRKIEL, 
CEliKlEL,  kia,  m.  z  Łac.  naczynie  do  określenia  cyrku- 
łu czyli  koła  .słuiąco,  bcr  (Eirfcl ,  bn-J  3iifli'uiiietit.  Boh. 
cyrki,  kruzidlo,  kolokruli;  łłiniij.  tzii'kali)m ;  Surab.  2. 
ciikrd;  Sorab.  1.  cżórkel ,  Garn.  okrosbdel;  l'/>i(/.  cirkelz, 
cirkli,  cirkel;  Griial.  krusilo  ,  okrusilo,  seszlilo;  Bag. 
scetka  ,  scestillo ;  Boss.  mipKj.TŁ ,  upyHcajo,  Bopofia.  lio 
nakreślenia  na  papierze,  na  tablicy  i  t.  d.  okręgu  koła, 
używamy  narzędzia  nazwanego  cyrklem.  Geom'  Nur.  i, 
7.  Rozkroczywszy  cerkiel,  uczynisz  kofo.  Grzcp.  G.  L.  2. 
b.  \V  ceikiel  co  czynie:,  pod  cerkiel.  Wfod.  Bez  cerkla 
\yszelakiego  cyrkuł  obwodzi.  Bald.  Sen.  50.  Wynalazca 
jego  barki  nitem  spoił.  Tak  jednak  drugie  końce  równo 
w  nim  rozdwoił.  Ze  lubo  jednej  części  miejscu  stać 
przychodzi.  Druga  ją  pięknym  krańcem  na  kuło  obwo- 
dzi. Olw.  Ow.  311.  (^YRKIKLMK,  a,  ?n.  rzemieślnik,  co 
cyrkle  robi,  ber  Piriclidimib.  CYRKIELMCZY,  a,  e,  od 
cyrkielnika,  CirlcliamiibiJ  =  .  CYRKIELMCTWO,  a,  u.  rze- 
miosło cyrkii'liucze,  iai  Cirtcl|Yi'miPvltaiibu'erf.  CYRKLI- 
NA  ,  CERKLLNA,  y,  r.  mizerny  cyrkiel  nie  w  najlepszym 
stanie,  ciii  clenbcr  (Firfel.  Prości  mularze  dłubią  po  ko- 
le cyrkliną  drewnianą  Sol.  Arch.  65.  CYllKLASTY, 
CYRKLISTY,  a,  e,  podług  cyrkla ,  cirfclfiń'mi(j.  Linie  cyr- 
klistc,  cllipsy,  bypcrboli ,  owaly.  Sol.  G.  60.  Uoss.  Kpy- 
ronbiii.  CYRKLISKO .  a,  n.  niezgrabny  cyrkiel,  eill  im< 
gefdurfter ,  iiiuiefcMiiditer  (Firfel,  ciit  fdiledtte^j  Siiftraincnt. 
CYRKL0\V.\C,  ował,  uje,  czyn.  nied.,  odcyrklować,  ocyr- 
klować,  zacyrklować ,' (/o/l.,  okrążyć,  okołować,  obwieść 
w  okrąg,  cirfclll,  nkirfelll.  (Sorab.  \.  cżerkluyu;  Croat. 
sdszlilim;  Bay.  scetkoyati;  Groal.  sesztilitel=  cyrklujący). 
Ocyrklował  mi  to  kijem  na  piasku.  Bot.  Jow.  108.  Na- 
znaczamy komissarzów  na  ocerklowanie  osiadłości  Ko- 
zackich. Yol.  l.eg.  3,  928.  (określenie ,  ograniczenie). 
Przyrodzenie  bieg  życia  naszego  ocerklowało.  Nay.  Cyc. 
152.  (oznaczyło,  kftiinittcn ,  bejeid^iicn ,  alimeffen.)  Tr.  Le- 
szek Kraków  murem  I  wałem  ocyrklował  do  koła,  jak 
sznurem.  Min.  Byl.  2,  27  (()bvyiódł,  otoczył,  uniijelH'ii, 
eiiifdjliepcii ,  iimiiiidcl")-  §■  ^"'''-  cyrklować,  kołować,  krą- 
żyć, fid)  im  Srciie  bcifCijeii,  freifcii.  Sokół  pod  niebem 
bezpiecznie  cyrkluje  1  po  powietrznych  krajach  śmiało 
labiruje.  Toi.  Sani.  08.  1'łomień  cyrkluje  w  piecu. 
Torz.  Szk.  118.  CYRKLOWY,  a,  e,  od  cyrkla  narzędzia, 
6irfcl«.  Cyrklowy  nit,  cyrklowe  rozkroczenie.  CYRKUŁ, 
u,  m.  CYRKULIK  ,  a,  m.  zdrbn.,  koło ,  ob\yód  ,  linia  na 
około  [lewnego  jiunktu  śrzodkowego  w  równej  zewsząd 
od  niego  dalekości  obwiedziona,  bcr  6irfcl,  bcr  %xńi, 
ber  UmfreiiS,  bie  girfelfiiiiir.  Bok.  cyrki;  Slow  cirkel; 
Slav.  sheslar ;  Eccl.  i;pv*ii.io.  Każdy  cyrkuł  dzieli  się  na 
560  gradusów.  \Yyrw.  G.  A\.  /?oss,  ofes.  HCTBcpTb.  Małych 
cyrkulików  pewnej  liczby  yyedług  ^yoli  na  ziemi  pisanie. 
Bob.  Lliab.  2,  255.  g.  Prowincya,  powiat,  bcr  Srci^ 
ciner  "^(rPiMiij ;  {Yind.  okroglishna  oblastnia;  Croa/.  yarme- 
gyia).  Niemcy  dzielą  się  na  dziewięć  cyrkułów.  Wyrw. 
G.  202.  §.  Zjazd,  zgromadzenie  u  dworu,  ciii  Girfcl 
bec    §ofc,    ciiic    2>crfammliiiuj.    Nie   bywa   juz    u  dworu 
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zwyczajnego  w  niedziele  cyrkuJu  czyli  zjazdu  państwa 
po  nabożeństwie.  Pam.  8ł,  609.  CYRIvUL.\CYA,  yi.  2. 
bies;,  obbieg  czego,  n.  p.  i\rwi  w  «iele,  monety,  bcr 
llinlauf,  bic  ©irfiilatictt.  Harwej  najpierwszy  odkryj  cyr- 
kulacyą  krwi  w  ciele  ludzkim.  Wej.  An.  9.  Cyrkulacya 
krwi  w  ciele  naszym  dzieje  się  za  pomocą  serca.  ib. 
116.  Wnetrzna  cyrkulacya  krajowa,  handel  dziejący  sie 
wewnątrz  '  kraju.  Pam.'S6,  i,  1092.  CYRKULOWAĆ 
nijak,  niedk.,  być  w  biegu,  krążyć,  chodzić,  citfliltercn, 
limlaiifcii ,  Łcrum  octcii.  Cyrkuluje  wieść  między  ludźmi. 
Oss.  Wijr.  (gruchnęło,  słychać).  Cyrkulująca  moneta, 
cyrkulacya,  kurs  mająca,  bieżąca.  CYRKULARNY,  a,  c, 
od  cyrkułu  krajowego,  Sreiź  = ,  Srciśamt' .  Yind.  okrog- 
lishni;  Ilois.  OKpysuLiu.  Cyrkularny  Kapitan,  5vrcio6aupt= 
Jliann.  Cyrkularne  listy.  Teat.  5,  e,  21.  okólne  listy, 
okólniki,  Svct'Jft{)rci['Cii,  CYRKULARZE.  2*.  CYRKULARŻ, 
a,  W),  cyrkiel,  ber  Cirfi'1,  bnś  SirfcltnPnimciit.  Cyrkularzem 
opłatek  wykrążnją.  Gd.  Kat.  54.6.  CYRKU.MFLEKS,  Slov. 
prokolec,  Carn.  stresheza,  bcr  Girciimiicj,  daszek. 

CYliOGRAF,  CEROGRAF,  CHYROGRAF,  u,  m.  'CHYRO- 
GltAFA,  y,  i.  z  Greckolac.  chirographum ,  własnej  ręki 
zapis,  karta,  skrypt,  bic  §anbfci)rift ,  Scrfd}rcitnini],  DHiga^ 
tion,  bcr  Sdnilblnicf,  Boh.  gistota,  (cf.  istota);  Yind.  dou- 
gnu  pismu,  dougnpismu;  Hois.  Ka6a.ia ;  Eccl.  ft^KonHt.i- 
Hie  saeMiUiH  saniicb,  KaCa.ia;  Grnec.  x^tQÓyQKq:ov.  Dał 
mu  ono  srebro  na  szullbryf  własnej  ręki.  1.  Leop.  Tob. 
i,  17.  na  cyrograf,  ib.  Dłużnik,  który  pewne  summy 
podług  swojej  chyrografy  albo  urzędowej  zapisy  winien. 
Groick.  Obr.  187.  Weź  szullbryf  twój,  napiszże  50. 
1.  Leop.  Luc.  16,  6.  weź  cyrograf  twój.  5.  Leop.  Jużci 
nic  po  cyrografie ,  kiedy  długi  popłacone.  Binl.  Post. 
113.  Gdy  mu  cyrograf  niektórych  panów  komissarzów 
pokazano,  płacił  je.  Birk.  Zhar.  A.  o.  Słowo  przy 
świadku  jest  jakoby  ccrografem  i  membrana,  któremu 
nie  uczyniwszy  dosyć,  musiałby  dać  w  giełdzie  winę. 
Huur.  Ek.  175.  Cyrograf  iścow  =  kwit.  Cn.  Tli.  Cyro- 
graf iścow  od  dłużnika  podpisany  i  jerauż  oddany,  re- 
kognicya.  ib.  §.  Cyrograf,  skrypt  na  duszę  dyablu, 
czyli  zapisanie  sie  dyabłu,  cilic  'icufclś>.icrfd)rci(iuili3.  Cyro- 
grafy dyabłom,  które  nierozsądni  podpisywali,  były  pi- 
sane krwią,  jako  największej  przysięgi  świadectwo.  Ciack. 
Pr.  2,  232.  O  karlach  ostro  opisanych  mówi  się:  nie 
skrypt  dałem,  ale  cyrograf;  jakoljy,  zapis  tak  surowy, 
jakicgoby  ledwie  sam  dyabeł  wyciągał.  Oss.  Wyr.  CE- 
ROGRAFOAYY,  a,  e,  od  cerografu,  zapisowy,  ,^(tnb)'d)riftS=, 
:^anbiti;riftli(I) ,  Srlmibin-icf--.  Rosa.  Kaóa.ibHuS;"  Eccl.  pyKO- 
iDiCHbiH.  Obowiązanie  bywa  listowne  albo  cyrografowe, 
gdy  się  kto  cokolwiek  uczynić,  listownie  obowiązuje. 
Sz-ezerb.  Sax.    521. 

CYROWx\C,  ował,  uje,  cajn.  nicd.,  zacyrować  dok.,  roz- 
dartego co  plecioną  robotą  pozaszywać,  ftopfcil,  [tidoit, 
3.  23.  ciiicit  etnunpf,  ciii  s'o(^  Siiftopfcii.  Ross.  uiTonaiŁ. 
ob.  Cyra.  CYRULICKI,  a,  ie,  od  eyrulictwa,  3Bimbnr5= 
ną--,  gliirurijic  = ,  Ąinirijiicl).  cf.  GraeR." leicornyla,  Somb. 
1.  howerski;  Carn.  ranozelnishke;  Croat.  ranolikarszki ; 
Ross.  ubipio.ii,niiqiil ,  uupio.iLiiimecKiil,  nupio.ibiinKom,, 
xiipyiirn'iecKiri ,  BpaiieuHbiil,  MKapcKifi.    Cyrulicka  nauka, 


o  sposobach  leczenia  zewnętrznych  chorób,  dolegliwości, 
chirurgia.  Perz.  Cyr.  1,  3.  Piłki  cyrulickic.  ib.  5,  153. 
CYRULICTWO,  a,  n.  Greckolac.  chirurgia,  (cf.  lek,  le- 
czyć), bic  Sljinircjic ,  bie  SBimbarjnc^fimft.  Boh.  ranarstwj, 
hogeni;  Sorab.  1.  howerstwo,  kunżt  howena;  Croat.  ra- 
nolichtvo;  Rag.  rukoljekarstvo;  P,oss.  xiipypria.  (Boss. 
Ubipio.ibHa  <  barwiernia ,  łaźnia).  Cyrulictwo  bardzo  zna- 
czna część  lekarskiej  umiejętności,  podająca  nam  pra- 
widła, jak  z  powierzchownemi  niemocami,  ranami  i  in- 
nemi  przypadkami,  całemu  ciału  ludzkiemu  trafić  się 
mogąccmi,  postępować.  Perz.  Cyr.  1,  59.  Znać  sic  na 
cyrulictwie.  Perz.  Cyr.  1,  praef.  CYRULICZEK,  czka, 
m.  czeladnik  lub  chłopiec  cyruliczy,  bcv  65cfcUc  obci'  8c^r' 
Durfclie  bc^  SimbarstcJ ,  bcr  Sarbicnjcfcllc,  Sarlńcrjuiige. 
Przyszedł  cyruliczek  do  krwi  puszczania.  Boh.  Kom.  1, 
557.  CYRULICZKA,  i,  ź.  kobieta  cyrulictwem  się  tru- 
dniąca, lub  leż  żona  cyrulika,  barwierka,  bic  2Silllbar}» 
tiiin ,  bic  23ar[ncriiiii.  Yind.  briuka ,  briazhiza  ;  Ross.  .tb- 
Kapma.  CYRULIC,ZY,  a,  e,  od  cyrulika,  5Siiubar5tc§  = , 
6()inuijcil.  Nie  wiem,  czy  ktoś  przez  całe  życie  obejść 
się  może  bez  cyruliczej  pomocy.  Perz.  Cyr.  1.  praef. 
CYRULIK,  a,  m.  lekarz  chorób  zewnętrznych,  ran  i  t.  d. 
z  Greek,  yjin  ręka,  i  słowa:  lek,  leczyć,  bcr  SBllllbarjt 
bcr  6liiniriju>3,  Sdirurg;  Bag.  rukoijeecnik,  rannarnik; 
Boh.  ranlek,  ranoiiogić,  hogić,  hogitel,  ranaf;  Croat.  n- 
nolichnik,  virachitcl;  Yind.  arjak,  arzat,  padar,  brivez; 
Carn.  ranozoinik,  bryvz;  Slav.  briacs;  Sorab.  1.  hower, 
ranom  howiczer;  Boss.  uupio.ibHHKi ,  xiipypr'B,  .lUbapi, 
pyAO.iieTi.  Kto  i  umysłową  i  działającą  część  chirurgii 
dobrze  pojął  i  uskutecznia,  ten  wart  imienia  cyrulika. 
Perz.  Cyr.  1,  62.  Cyrulik  położny.  Perz.  Cyr.  2,  267. 
accoucheur.  W  używaniu  pospolitym  cyrulik  =  barwierz, 
golibroda,  bcr  Snrlńcr. 

'CYSŁO  ob.  Czysło,  Czcić. 

CYŚ,  ia,  m.  zd'br.  rzcczown.  cycek,  bily  23nifttt)ar3tt)Cn,  bn» 
Sriiftclici!. 

CYSTERNA,  y,  *.  z  Łac.  rów  na  wodę  deszczową  wymu- 
rowany lub  ciosowym  kamieniem  wykładany,  btc  GiftcntC. 
Duh.  nadrżka,  kaśna;  Slov.  cysterna,  grant;  Sorab.  1. 
wohdne  każeź;  Carn.  shiirna,  (^studnia),  steqva,  deshir- 
na,  gushterna;  Yind.  sterna ,  desharna ,  stekva,  dishna 
shtcrna;  ĆVoa/.  sterna,  gusterna  ,  vodoszrana,  nakapnyak, 
dcsgyemcza,  peregr.  cbeternya;  Dosn.  gustirna ;  Dal. 
sztudenacz;  Piag.  vodobranna;  Ross.  BOaOM-scTii.inmc,  BO- 
jocMi,  B040xpairii.iiimc ,  Bóiipa.iiiiue;  Eccl.  poBeiiiiii!;:&, 
npiiaTe.iiime,  sóiipa.mme,  BO/ioxpaHiiTe.ibii!ma,  B040CO- 
ópanie ,  BO^onpiaTe.iiime.  Cysterna,  krynica.  Cn.  Syn.  1 82. 
Switk.  Bud.  362.  Sołtan  srogim  kosztem  dał  w  ziemi  z 
ciosanego  kamienia  cysterny  po  drodze  porobić,  aby  się 
w  nich  mogła  woda  dżdżowa  z  gór  przyprowadzona  za- 
chować dla  pątników.  Siar.  Dw.  61.  —  Allcgor.  Opuścili 
źrzódło  wody  żywej,  a  ukopali  sobie  cysterny  rozwalone; 
które  nie  mogą  wody  zatrzymać.  Pociej.  459. 

CYSTERS,  a,  m.  zakonnik  reguły  ś.  Bernarda,  od  klaszto- 
ru Cistcrtium  w  Bur;jundyi.  Kras.  Zb. '  ciii  dtftcrcicufcr, 
giftcrcictifcrmólld).  CYŚTERKA,  i,  2.  zakonnica  '■cąuły  ś. 
Bernarda,  bie  giftcrcicHferinii ,    giftcrcieiifcrnoimc.   CYSTER- 


CYT  -  CYTR. 
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Kiftcrcicnfcr'.     Znkon    cyster-       Cresc.    229 


SKI,   a,  ift,  od  Cystersów 
ski;  klasztor  cysterski. 
CYT!    e.rciam.  do  milczenia,    ciclio!    Lat.  st!    Gtv.    ^l    pft! 
ftill;  Ga//,  st.  chute;  hal.  ńUo;- Slov.   cit,   st,  ps,  ho!  (dist. 
Boh.   cyt  =  czucie);  Slav.   sliiiti,  rrnicsi;    Sornb.   2.  st!  sth! 


Ila(i.  niuci ;  łioss.  ujiitł!  (Hoss.  uutl  do  psa  fnfd)!  uu- 
Kaib,  ciiicn  ibunb  fiifdjcii  Inffcii);  Ea-l.  uuTb!  nun-b,  r.iacx 
MO.maTB  noBCTBcaiomi.    Cyt!  już  dosyć  tego.   Teat.  52.  c, 

6.  Cyt!  Cyt!  ktoś  tu  idzie.  ib.  55.  e,  i.  Cyt!  milczmy. 
Boh.  Kom.  5,  48.  Cyt  Paulinie  z  twym  dekretem.  Zygr. 
Pap.  562.  (schowaj  się  z  tern.)  Ale  ly  cyt  i  ja  cyt, 
wiemy  na  się  obie.  Opal.  Sat.  58.  Ej  cyt!  Teat.  18. 
b,  8.  Cyt!  nic  płacz!  sposób  mamek  tulenia  dzieci. 
Oss.  \Yyr.  Cyt  panowie!  lżej  mówcie,  by  król  nie  usJysza?. 
Bej.  Żtv.  80.  Cytcic  panowie ,  i  t.  d.  Wereszcz.  Regi. 
129.  Cyt  clifopcy.  Tr.  CYT,  u,  m.  milczenie,  uciszenie, 
ba§  Sctiuiciijcn ,  bic  Stilk.  Milczenie  powszechne;  lecz 
pod  onym  cytem  Widziałbyś  rozróżnione  myśli  w  sercu 
skrvtem.  Pot.  Arg.  157.  Okropny  cyt  świat  wydaje. 
Brud.  Osi.  B.  4. 

CYTACYA  z  księgi  oh.  Przytoczenie,  przywiodzenie.  Cyta- 
cya  do  sadu  ob.  Pozew.  CYTADELA  oh.  Twierdza,  for- 
teca.    CYTARA  ob.  Cytra. 

CYTAWA,  V,  i.  Sorab.  2.  Ziittawa,  miasto  wyższej  Luzacvi. 
Dijk.  G.'Z,  215,  bie  gtnbt  3ittaii.    CYTAWGZYK,   a,  m. 

7.  Cytawy  rodowity,    ber  Sittniicr.    CYTAWSKI,  a,  ie 
Cytawy,  3ittai:cv  =  ,  3itt'T"l'cf)- 

CYTER,  CYTR,  u,  m.  cytrynowe  drzewo,  cilrus,  Eccl. 
miTpi. ,  bcv  GitiTiicntmiim.  Cytr,  drzewo,  którego  owoc 
zowia_  rajskicmi  jabłkami,  drzewo  zamorskie.  Cresc.  414. 
Ten  kraju  skarb  MaiirylańskicŁ^o ,  dęby  i  cytry.  Burd.  Luk. 
161.  §.  Cytr  abo  jabłko  rajskie.  Cresc.  414.  ctit  |*ara= 
bicćinufcl.,  ob.  Cytrowy,  ob.  Cytrul ,  ob.  Cytryna. 

CYTONYAC  zacytować  ob.  Przytoczyć,  pozwać,  zapozwać. 

CYTRA,  'CYTARA,  y,  I  CYTERKA,  i,  ź.  zdrbn.  narzędzie 
muzyczne,  bic  3itl'fr;  Boh.^c)lata;  Sorab.  1.  czithara, 
czitara;  Sorab.  2.  zittra;  Slov.  cytara;  //(.'«'/.  tzitera;  Cani. 
citra,  zilre;  Bon),  citara ,  citarięa;  Croal.  czitara;  Dal. 
czitra,  gussle,  (cf.  gęśle);  Boss.  uiiipa;  Eccl.  Kieapa, 
rSiiM,  C"^-   gC^ls);    {l^ers.  ciar  (juatuor,    tar    chor  da;    Hal. 


raen). 
zwycz.ijny 


Ogórki  i  cytrulc  sa  bardzo  niestrawnej 
wszakoż  cytrulc  nad  otfórki  niestr.mniejsze.  ih  229 
CYTRYN,  u",  m.  Ca.  TŁTr.  CYTRYNA,  y,  z.  CYTRYNKA, 
i,  z.  zdrobn.  cytr,  cytrowe  drzewo,  Itib  też  owoc  cytro- 
wego  czyli  cytrynowego  drzewa,  bic  gitroiic,  ber  6itnnieil= 
liaiiiii  niib  bie  3nid;t  bcj  gitroiieitlmiiui'!  {Ihh.  cytron ;  Slo- 
vac.  cylron;  Buiig.  tzilroni;  Surub.  2.  citrona';  Sorab.  1. 
czitrona;  Carn.  zitrona;  Bag.  cetrun;  Slavon.  cilroni; 
Z/osH.  cidrun,  cedrun;  Croa/.  czitrona;  Pal.  czołem;  Buss. 
miTpoHT,;    fM.  citrus  medica;    ,\ruh.  kidbaren,  kit 

drzewo  u  nas  w  oranżeryacli    chowane;     owoc    zwy 

jest  podłużny,  jasnożółty,  cbudomiesisty,  jedne  kwaśne'', 
drugie  słodkie.  Kluk.  Dyk.  1,  155.  Cytryny  wielkiego  są 
użycia  w  życiu  pospolitym  i  w  sztuce  lekarskiej.  DyL  Med. 
\,  619.  Kłiidną  cytrynki  na  stół,  a  gdy  wycisną  sok, 
rzuca  na  śmiecie.  Zah.  12,  14.  ^os?,  óWipMinia  pewny 
gatunek  cytryn  Perskich.  CYTRYNOWY,  CYTRYNNY, 
a,  e,  od  cytryny,  (Jitroneit  =  ;  Boh.  cylronowy;  Strab.  \. 
czitronski;  Croat.  czitronszki;  //mh^.  fzitronyos ;  Boss.  ixa- 
TpoiiiiLirt ;  Eccl.  miTpODLiii.  Z  kwiatów  i  skórek  cytryno- 
wych robią  wodę  dystyllowaną.  Dyk.  Med.  1,  621.  Drzewko 
cytrynowe.  Kluk.  Dyk.  1,  155.  Slorac.  cytronowy  strom. 
Cytrynowy  przedawca,  cytrynarz  Boh.  eytmnar,  w  rodź. 
ieńsk.  cytronarka.  Kolor  cytrynowy,  Sitroiiciifnrbe  CV- 
TRYNAT  ob.  Cykada, 
od  CYTRZY8TA,  y,  m.  grający  na  cyfrze,  bcr  3it[;erfpie[er;  So- 
rab.  1.  cżitarnik;  Carn.  citrar;    Yind.   zitrar;   Croat.  czita- 


rista;  Z)a/.  gudacz,  {ob.  Gedziec) 


Głos , 
Apoc. 


jako  cytrzystów, 
14,  2.    \V  Todz. 


grających  na  cytrach  swoich.    W. 
ieńak.  Sorab.  1.   czitarnicżźa. 

C\TWAR,  u,  m.  Zcd-mrui,  ber  ^i^tron,  Kucmpferla  Linn. 
roślina,  której  korzeń  w  leknrniach  użyteczny,  ma  zapach 
kamforowy.  Kluk.  Dyk.  2,  67.  Bo/i.  cycwar;' Cuch.  zbme- 
runka;  Boss.  nuiBapnoe  ctMa.  Nie  ulżą  trosków  nalane 
puhary  Winem,  ani  wykwintne  od  Persów  cytwary.  Z<tb. 
11.  416.  CYTWAROWY,  a,  e,  od  cytwaru,  3itii'er  =  ; 
Buk.  cycwarowy.  Gytwarowe  nasienie  {ob.  Glistne  nasie- 
nie), na  proszek  utarte,  dawać  dzieciom  na  robaki.  Perz. 
Lek.  191. 

CYWA,  CYWKA  ob.  Ccwa;  Cewka. 


guiUarra;   Cali.  guitarre;  Arab.  kithar).    Cytra  Hiszpańska.  CYWILIZOWAĆ  czyn.  nied.,  ucywilizować  (/ot,  obyczaić,  o- 


Jez.  Ek.  D.  5.  Miasto  arfy  i  tletów  i  bębnów  miedzia- 
nych I  krzykliwych  kornetów  i  cyter  rzezanych....  Zhil. 
Zyw.  B.  2.  Ogromncmi  bębnami,  krzykliwemi  trąbami, 
wdzięcznerni  lutniami,  przejemncmi  cytrami ,  chwalcie  pa- 
na. Byb.  Ps.  294.  Brzęk  cytar  twoich  nic  będzie  więcej 
słyszan.  5  Leop.  Ezech.  26,  15.  (brzęk  lucień  twoich. 
1.  Leop.)  Grać  na  cytrze;    Yind.  zitrati.  ob.  Cytrzysta. 

CYTROWY',  a,  e,  od  cytru,  drze\ya,  Citruiieiitiaiims  ypit 
6itroiieit[»niimI)o(5.  Z  Afryki  cytrowe  zwożą  stoliki.  Bardz. 
Luk.  2,  2.  Na  słoniowych  cytrowe  nogach  kładną  stoły. 
Bardz.  Luk.  180.  Cytrowe  jabłka,  citrum,  aurea  mała, 
mała  medica,  nuptiale  pomum.  Urzed.  557.  (Jitroiif. 

CYTRUL,  a,  m.  Cali.  citrouille;  /M/.  eerdiuolo,  bic  ©truDc, 
wodny  melon,  [kawon,  4|  bie  SSillTermcIinic.  Cytrule,  pó- 
ki są  młode,  małe,  zielone,  lepsze  bywają;  ale  gdy  już 
twardnieją    a  ku  żółtości  przychodzą,    nic    są  tak  dobre. 


krzesać,  einilifircii.  Nieucywilizowany  jeszcze  naród.  Mik. 
Turk.  402.  CYWILNOŚC,  ści,  z.  sprawy  cywilne,  oby- 
watelskie, mieszczańskie,  iai  Giinlfad',  Giniliadie"-  Księ- 
dzu wdawać  się  w  cywilność  nie  godziło.  Xiąd:.  278  (w 
świeckie,  światowe  sprawy,  roeltlidie  gadali,  "aBdtbaiiDcI). 
CYWILNY,  a,  e,  CYWILNIE  przyslk ,  {opjws.  duchowny, 
oppos.  wojskowy)  obywatelski,  mieszczański,  ci',nl=.  Pra- 
wo cywilne  traktuje  o  szczególnych  obywatelósy  pewnego 
narodu  związkach,  jako  n.  p.  o  spadkach,  kontraktach, 
przestępstwach,  karach  i  sadach.  O^r.  Pr.  C.  1,  7.  ba§ 
Inir.jerlidjc  3?ccfit.  Tenże  tytuł  pozostałym  prawa  Rzymskie- 
go księgom  dawać  zwykliśmy,  ib.  Urzędy  przełożeństwa 
w  sprawiedliwości  sa  urzędy  cywilne.  Jez.  Wyr. 
CYZYOJANUS,  CIZIOJANUS,  indecL  Świątnik,  kalendarz 
świat.  Cn.  Th.  —  Dudz.  m  Scfttagycnieiiber,  »oeilti]eiitaij»= 
caleiibcr,  geftcaletlber.    Z  Wielkiejnocy  liczy  ciziojanus,  da- 


341 


CZ-  CZADŹ. 


CZAIĆ  -  CZAJ. 


lekoli  do  ś.  Jana.  liej.  Żiv.  139.  Musisz  liczy(5  i  cizio- 
janus  i  godzinki,  abyś  powinności  swej  nie  omieszkał. 
ib.  58.  /-. 

jNB.  Zaslaiiiiwiać  sie  nalezij  tind  tijm,  ze  pod  zgłoską 
cy-,  iodnego  niemasz  Itfoiua  poczalkowcgo  Polskiego;  bo 
nawet  i  słowo  cyga,  jeżeli  nie  Węgierskie,  przynajmniej 
nie  Polskie. 

c  z. 

CZ.  INB.  Jak  w  naszym  jeżyku,  wspólnym  tnu  ze  wszysłkie- 
mi  siowiańskirmi  trybem  k  na  cz  zamienia  się;  n.  p.  rok, 
roczny,  hok,  boczyć;  tak  też  ta  stnuaeh  cudz-oziemskicli,  od 
których  nosze  ze  suKiim  cz  pochodzą ,  z%  te  dwie  głoski  cz, 
znajdziesz  albo  k,  albo  c  wymawiujare  się  jak  k,  albo 
podobne  do  nich  qii,  n.  p.  ć7.upka,  łtappe,  czysty  caslus, 
ciu>arly  ąnartus. 

CZABAN,  a,  m.  CZAB.\NEK,  nka,  m.  zdrobn.  (cf.  caban.  cap) 
•  wóJ  wielki,  jakie  są  Podolskie.  Wf-id.  ctit  grojScr  ^^p^oli« 
fdjcr  Oi}L  (Rag.  vulg ,  cjoban;  Da',  cjoban,  chyoban; 
Croat.  clioban  <  pasterz).  Czerniec  trzodę  pasie,  czabany 
i  świnie.  Stryjk.  Tur.  II.  2.  CTo  od  wołów,  czabanów, 
które  z  Wołoch ,  Miiltan  prowadzą.  Vol.  Leg.  4,  Si.  Bij 
na  ofiarę,  ile  ich  rok  liczy,  Opasfych  z  trzody  byczej  trzy- 
sta czabanów.  Hor.  i  ,  268.  Nar.  Ofiarowano  dsvadzie- 
f5cia  i  dwa  tysięcy  czabanów  i  sto  dwadzieścia  tysięcy 
baranów.  Leazcz.  Test.  o  I  o.  CZ.^B.\NKA,  i,  z.  wielka 
krowa  Podolska,  eiiic  t]XO^c  '■^iobflifclH'  JliiD,  (Rag.  cjoban- 
ka  <  pastiTka)  CZ.\BANSKI,  a,  ie,  od  czabanów,  inut  ^lo= 
PolifriKil  ^•Ijlfn,  3iiiiD'.  Nie  chce,  by  w  sforach  czabań- 
skich  rząd  d?uc;i  Po  mej  roli  ciągnął  krzywe  pługi.  Pelr. 
Hor.  2.  Nb.  (Rag.  cjobanski  =  pasterski). 

CZ.\BR  ob.  Cąbr.  "  CZĄBItZYCA  ob.  Cąbrzyca.  CZAC  ob. 
Czadź. 

*CZ.\C,  'CZYN.\C  oJso/.  zn.ajduje  sic  w  składanych:  począć, 
poczynać,  zacząć,  zaczynać  i  t.  d.  Boh.  ceti,  cjli,  ćnu, 
poćnu ,  poćjti ,  zacjti. 

CZACH,  CZ.\CHT,  u,  m.  CZ.4CHY  liczb.  mn.  Dok.  śachta, 
dół  górniczy,  z  Niem.  bcr  @((]tt(^t,  Scrijfc^ad)!.  Tr.  —  Diidtk. 
■ —  'CZ.ACZ  ob.  Czadź. 

CZACZEK,  "CZACZKO  ob.  Caco,  Cacko. 

'CZAD,  u,  m.  swąd  od  pieca,  Dudz.  31.  Cifenbilitft,  Siiiift. 
Hoss.  iaxb,  (ef.  MajHTS  swędzić):  Boh.  ćaditi  »  kadzić. 
qii.  V.  Ortolog  skwarów  kat-crskich  dymem  okopciały, 
Ruś  tymże  czadern  zaraził.  Smolr.  Ap.  96. 

'CZ.VDZ,  'CZ.\CZ,  'CZAC,  a,  m.  {distingii.  cacko,  caezek) 
podarek  pieniężny,  który  miedzy  lud  rzucają,  ©cjitciifc, 
Scfiaiipcf c ,  @elt),  bie  iiiiter  ba^'  5)0lf  ijciDorfcii  lucrbcit,  tnis- 
siUa.  Cn.  Th.  (cf.  Yind.  zazniti  >  cisnąć,  rzucić;  Yind. 
zazaria -- rzut;  Ecd.  im^j  denarius).  W  czacz  co  rzucić, 
w  tłok,  bez  różnicy  komu  sle  dostanie,  in  bcil  $illtfcit 
^ineiit  mcrfcii,  untcr  bcii  .v>iiiifcii  lurrfcii,  ci  kfomtnc  Ca  lucr 
ba  wolu.  Nic  ma  się  komu  upominać,  kto  w  czadź  rzuci. 
Gorn.  Se7i.  434.  Dobrodziejstwa  w  czadź  gminu  kto  mie- 
ce  chełpliwie.  Przyjdzie  mu  zgubić  wiele,  niż  raz  da 
szczęśliwie.  Gorn.  Sen.  10.  Jeszcze  łakomcy  przeklętą 
duszą  konają ;  a  już  majętność  ich,  właśnie  jakby  w  czac 


rzucił.  Krnm.  Kr.  pr.  Rzuć  w  czacz  cukry  i  orzechy, 
Zwykłe  chłopcom  to  uciechy.  Kochów.  103.  'g.  Nakoniec 
nielortuna  abo  śmierć  przypadnie.  To  drugi,  choćby  nie 
rad,  czacz  porzuci  snadnie.  /  Kochan.  Fr.  24.  (cacko, 
bfyktra,  SpiclcrĆ!?,  gliłtcr,  Slcnbiuerf,  ©aiifdcc). 

CZAIĆ  się  zaimk.  nicd,  uczaić  sic,  zaczaić  sie  dok.,  z  cicha, 
nie  pokazując  nic  po  sobie,  na  co  godzić,  ukryć  sie,  za- 
sadzić się  na  co,  zataić  sie,  in  ber  etillc,  ycrftcrfr ,  kini' 
lid),  pIiiic  fid)  bn'3  ijcrint3ftc  mcrfcii  jit  laiTcii,  nuHMuf  poiTcii, 
niif  ciwai  im  6titlcu  Inucrii;  (Ross.  mifliiie  nadzieja,  cf. 
czyhać,  czatować).  Czajmy  się  ze  wszystkich  stron  na 
niego.  Teal.  36.  b,  103.  Z  cnego  pochopu  przyszło  sie 
cofnąć  i  uczaić  chłopu  przy  dawnym  okopisku.  Biai.  Odm. 
31.  Taić  się,  kryć  się  przy  czym,  za  czyiu,  fid)  ycfbet^ 
gen,  fid)  ncrftccfcn  ki)  ctroitó,  ^iittcr  ctiimo.  Zdrada  w  owych 
słów  obojętnych  składzie,  czai  sie  ku  podejściu.  Zub.  14, 
53.  Oliłudniku,  czaisz  się  protestacyami ,  jakobyś  był 
obyczajnym,  przecie  szczypiesz.  Twórz.  Wie.  23.  Chy- 
trze się  uczai,  Ale  przecie  natury  swej  psiej  nie  zatai. 
Paszk.  Dz:  15.  W  mej  zawziętości  nigdym  się  nie  czaił, 
I  grzechów  nigdy  jako  człek  nie  taił.  Chrośc.  Job.  117. 
Czaję  się,  simalo  mc  dormirc,  mortuum  esse,  non  aiid:re; 
(Jraec.  nnorTTzninrjKU,  fid)  ftcllCII ,  ali  Ol)  man....  (5.  33.  fdjlicfc, 
tobt  fcc  U.  f.  U'.).  Czaić  się  do  kogo.  Rndtk.  przyczajać 
się,  fid)  511  ctwui  l)infd)lcid)cn ,  (linftcblcn.  §.  Czaić  się, 
schylać  się  na  dół,  fid)  fc|cn,  fid)  biicfcii.  Tr.  Poczekaj,  aż 
sie  wiatr  uczai.  Chrośc.  Uw.  98.  (uciszy,  Di?  fid)  ber  2Binb 
Icijt).  'ji.  Act.  trans,  czaić  koi^o  gdzie  Undtk.  zaczaić  go, 
kryć  go,  zatajać  w  zasadzkach  ,  im  i)illtcvl)altc  ycrftcrfcil,  itt 
ben  ipintcrbalt,  aiif  bic  Saucr  Icijcn.  CZAIK,  a,  m.  statek 
wojenny  na  Dunaju,  (ob.  Czajka):  ciii  bcnmjfuetcJ  lDi)nau= 
fd)iff,  cin  SiricflCifcMif  auf  ber  Śoimu.  Czajkiści,  żołnierze 
należący  do  statków  zwanych  czajki.   Oss.    Wyr. 

Pochodź,  czajka,  czajkisla,  doczaic  się,  naczaić ,  po- 
czaić,  przeczaić,  przyczaić  się,  uczajać,  zaczaić,  cf.  czy- 
hać,  ej.  czaty,  czatować. 

'CZAIR,  u,  m.  [CZAHOR,  CZAHAR,  drobne  krzaki  lub  las 
rozmaitego  drzewa;  ol).  Goszcz.  Zam.  Kaniowsk.  2].  Leżeli 
w  zimowlach  do  wiosny  Talarowi e,  żeby  koni  swe  paść 
mogli   nowym   czairem     Twurd.    W.   D.   47. 

1),  (CZAJKA,  i,  i.  łódka  kozacka  skórzana,  citl  Icbcnicr  Sp= 
fafeiifiiljil.  Kozacy  łódki  swe  skórzane  zowią  czajki.  Gwag. 
559.  Kozacy  porohy  przebywają  w  łódkach  swych  skó- 
rzanych, które  oni  zowią  czajki,  po  linie  się  spuszczając, 
i  także  się  po  linie  zasię  ciągnąc.  Btel.  Kr.  600.  Ruś 
wtargnęli  w  tysiące  łodzi .  zowia  to  dziś  Kozacy  czajkami. 
Diet'  Kr.  52.'  Nar.  Chud.  2,287.  ^.  Ogólniej,  łódka, 
statek  osobliwie  zbrojny,  czaik;  ciit  Jlatm,  cill  3fild)en,  cilt 
gIiiPfd)iif,  cin  J5riccj'5flnpfd)i|f.  Croat.  sajka  relox,  (cf  Lat. 
scapha);  Hang.  sajka,  hajótska;  Bosn.  scjajka;  Slavon. 
shajka ;  (/toss.  uiaiiKa,  uiaeiKa  gatunek  węborków,  gatu- 
nek naczynia  wodnego).  Czajki,  kaiki  Tureckie.  Mik.  Tur. 
214.  Przed  okrętem  Sułtańskim  idą  cztery  czajki  wiel- 
kie, które  każą  na  stronę  wszystkim  statkom.  !ilar.  Dw. 
45.  Żałosna  rzecz,  widzieć  czajki  Bosforem  przychodzą- 
ce, naładowane  chrześcianami,  z  wyniesioną  przy  wiel- 
kim maszcie  chorągiewką.    Klok.   Turk.  102.    (ob.  Czajki- 
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sta).  2).  CZAJKA,  i.iptnk,  ber  SibiS;  Boh.  ćcyka,  ceyka, 
od  hlasu  ecy  ćey,  (cf.  czaić);  Dosn.  cjcjka;  Sloiac.  ("agka, 
wodna  lastowica;  Sorab.  l.sźawiza;  Sorab.  2  kibiit,  (cf.  ko- 
buz); Yind.  ńhhh;  Ii usn.  |qari,iia,  Tcrinua,  2.|  railha;  (sed 
/toss.  =  macica  szrubna);  Ross.  niira.iima,  niira.ina,  .lyroBima, 
jyroBKa,  KenT3Uii;a;  (Ross.  nama  larus  sWora);  Iiccl.  im- 
m ;  Giaec.  r«ws'.  Rodzaj  czajek  ,  tringa  należy  do  rzędu 
bocianiego.  Zool.  247.  Czajka  tringa  vanellus  fAnn.  Ga- 
ria  lulgaris  Klein,  mniejsza  od  gołębia,  przebywa  na  ba- 
gnach żyje  owadem,  ptak  krzykliwy.  Zool.  247.  Czajki 
uciekającym  w  polach  zdradnc.  Danial.  J.  5.  b.  Ustroił  się, 
właśnie  jakobyś  czajkę  w  strusie  pióra  ubraf;  obskubżeno 
te  pióra,  alić  po  staremu  czajka,  a  na  głowie  czubek. 
Zebr.  Zw.  H2.  Zdybal  go  jak  czajkę  na  gnieździe.  C". 
Ad.  1519.  przecież  go  uchwycił,  cnMid;  ^at  cr  ilm  bod; 
cmńfdit. 

CZAJKISTA,  y,  ł".  żołnierz  od  statków  nazwanych  czajka- 
mi. Oss.  łV7/r.  ciii  Ii'd)iHiftft.  Ausli^yaccy,  Tureccy  czajki- 
ści,  <?ftervcid;ifd)e,  iiirfifdic  !?Lninii|'d)ifT\'folbatcn. 

•CZAKLOWIE,  TZEKLOWIE  ob.  Sekiel. 

CZAL,  u,  m,  tył,  zad,  bie  ioiilterfeite,  bet  SiMcit.  Armatę 
położywszy,  na  czai  ustąpić  kazał.  Warg.  Wul.  248.  W 
tym  szyku  najwięcej  na  tym  zależy,  abyś  czoło  i  czai, 
abo  tył  mocnemi  ludźmi  osadził.  Pnpr.  W.  i,  HS.  z 
Bielsk.  1  z  czoła  i  z  czalu  nieprzyjaciół  ostąpił.  Warg. 
Kurc.  27.  (et  a  fronte  et  a  tergo).  W  ciągnieniu  wojska 
już  na  froncie,  już  na  czalu,  często  też  w  pośrzodku  sta- 
wał. IHlch.  Sali.  297. 

•CZAŁBATKA,  "SCZAŁBATKA.  'SZCZAŁBATKA,  i,  i.  cza- 
szka główna ,  Boh.  łebka ,  {Elym.  Czoło)  bic  .Ciiriifdinlc ,  bt'r 
§ini|d)dbcl.  [Yind.  et  Carn.  zlielala  =  hełm).  Zabiwszy  go, 
z  głowy  jego,  z  czałbatki  czasze  uczynił.  Stryjk.  48.  Zwy- 
cięzca dał  sobie  z  czałbatki  głowy  Swentosława  czaszę 
uczynić,  ib.  122.  Ze  królowa  Węgierska  korone  ukra- 
dła, dlatego  był  Władysław  koronowan  z  ś.  Szczepana 
głowy  szczałbatka  na  króla  Węgierskiego,  ib.  So8. 

•CŻALUCHNY,  'CZAŁY  ob.  Cały.' 

CZAMANAGA,  i,  i.  gatunek  sztuki  mięsa  Ormiańskiej;  wprzó- 
dy kdka  dniami  marynowanej  w  saletrze  i  ziołach  różnych 
DJiitbflcifĄ  auf  'Jlrmciiifd;  5iiijcrid)tct.  Sztufady,  czamanagi, 
kiszki ,  polędźwice.  ZabŁ  Fir.   74. 

CZAMAHA,  y,  i.  gatunek  sukni  długiej  z  rękawami  do  zie- 
mi,  zwyczajnie  prałackiej  i  kanoniczej,  cin  laiiijcr  SRott  mit 
laiiijcn  5initcln  h\i  niif  bic  (frDc,  ciii  '^H-icftcrrocf ,  Jpiubcrrciu 
rocf;  (Co/i.  kaumar,  kaumoro,  we  barwy  suknn,  genź  se 
wlnau  barwj).  IS'a  głowic  kłoiiak  ;  czamara  czarna  zamia- 
tała ziemię.  Oss.  Sir.  3.  Zającami  czamarę  aksamitna 
miasto  rysiów  podszył.  Pimin.  Kam.  44.  Mia"sto  kirysiu^ 
\Yłóczy  się  w  czamarze.  Mon.  71,  470.  CZAMARKA,  i, 
ź.  suknia  Perska  wierzchnia,  z  guzikami  do  zapinania  aż 
po  szyję,  cin  *').*cr|'i)d;cS  Clicrflcib,  mit  SiiiHndicii  In^  iiiitcr  baj; 
Siiin.  {Boh.  ćamrda  =  .ślnopf^oljdłcu,  liliippfbciiid)Cii).  i\liał  na 
sobie  żupan  gredytorowy,  czamarke  sukienną.  Gaz.  Nar. 
i,  253.   {ob.  Kontusz). 

CZAMBR,  CZAMBROWINA  ob.  Cembrowina. 

CZAMBÓŁ,  CZAMBUŁ,  u,  m.    z  Tatarsk.  raptowna  i  krótka 
wojenna  wyprawa,  napad,  najazd,  zagon  nagły,  dorywczy 
Stownik  Lindego  uyd.  S.  Tom  I, 


przepadający,  ein  fd)ncllcr  fricijcrif^cr  Strcifjiuj,  ciiic  6trct= 
incsj.  Gorzej  że  pójdą  w  czambuł  Tatarowie  i  na  Wołyń 
się  podobno  wyleją.  Jabl  Buk.  0.  4.  Orda  puszczać 
czambólów  ni(!  śmie.  Susz.  Pies.  3.  L.  2,  b.  Anton  miał 
Partów,  z  Syryjskiego  kąta,  których  Labien  w  czambuł 
wprawia,  wygnać.  Chrośc.  Fars.  387.  Tatar  w  czambule 
nigdy  takiej  szkodyby  nie  uczynił,  jak  lis  tu  w  kurniku. 
Jabi.  £;.  MS.  Ukaz  Carski  był  groźny,  jak  jest  czambuł 
Tatarski.  Jabi.  Ez.  9.  —  W  czambuł  konia  puścić,  w  czwał 
wypuścić.  (>Mr.  Mskr.  bcit  ©alopp  laiifcit  laffcii.  W  czam- 
bule, cz wałem,  spieszno,  im  ©akipp,  ilt  ^cr  eilc.  Nie 
wieleby  i  pszczoła  wskórała  w  czambule  Pasieki  i  swe 
tylko  oblatując  ule.  Pol.  Poe.z.  \'\. —  W  czambuł,  hur- 
tem, w  ogół,  im  ©an^cii,  im  3lllijcmciitcii ,  iibcrljaiipt.  On 
idzie,  woła  w  czambuł  lub  z  osobna  z  krzetem,  Żeby  puł- 
ki śpieszyły  za  wielkim  rejentem.  Przijh.  Milt.  Itio.  — 
W  czambuł,  w  bród ,  obficie,  podostatkiem,  po  szyje,  po 
uszy,  po  dziurki,  tn  Ubcrfliijj,  tuo  ail  bcti  ijabl  Cztery 
mieć  będę  ładne  razem  żony,  Koni  ze  dwieście  i  gwałt 
odalików.  Sto  sług,  szerajów  sześć,  dziesięć  szyflików. 
Wszystkiego  w  czambuł.  Zah.  14,  231.  Szym. 

CZiUILET,  u,  jn.  kamlot.  Dudz.  36.  z  Włosk.  camelotto, 
ber  Camelot,  materya,  z  włosów  kozy  Azyackiej  robiona. 
{Boh.  śamlof;  Sorab.  2.  cammelot,  cainlót;  Yind.  shamlot, 
valovitnu  suknu;  Dosn.  cjambelot,  muluuiar  svitta,  {ob. 
Muchair);  Croat.  chambolat,  czarabolat).  Czamlel  xindu~ 
lala  toga.  Cn.  Syn.  934.  Poseł  od  króla  Cypryjskiego 
oddał  Jagiełłowi  kilka  sztuk  czamletu ;  co  na  on  czas 
był  wielki  upominek.  Biel.  Kr.  299.  Towary  cudzoziem- 
skie mucliairv,  saje,  czamletv  cło  płaca.  Yol.  Leg.  4,  81. 
Zygr.  Post.  o,  621,  b.  CZAMLETU  WY,  a,  e,  kandeto- 
wy,  z  czamletu ,  Camlpt  =  ,  camclotcil.  Teraz  żadnego  nie- 
niasz,  któryby  nie  nosił  szat  czamletowych.  Kosz.  Lor. 
103.  b. 

CZAMR  ob.  Cembrowina. 

CZANKA,  i,  z.  drążek  u  munsztuka  końskiego,  bie  Staiige 
am  ^^ncrbfjiiuinc.  Boh.  can'k.  Munsztuk  złożony  jest  z  cza- 
nek,  z  węilzidła  i  z  podbródka.  C-zanki  bywają  proste  abo 
wprzód  pochylone;  są  zakrzywione  nieco  nazad ,  są  też 
i  bardzo  krzywe.  Hipp.  S8.  Uszko  u  czanek,  gdzie  na- 
główek przypinają,  nie  ma  być  bardzo  nizkie,  ani  też 
nazbyt  wysokie,  ib.  S9.  —  CZAP  ob.  Cap. 

CZAPCZYNA,  y,  ź.  podła  mizerna  czapka,  ciilC  dcilbe  mife» 
raMe  SDiiiftC.  U  górala  siekierka  za  pasem,  Czapczyna  z 
kutasem.  Kniaź.  Poez.  3,  203.  CZAPCZYSKO,  a,  n.  czap- 
ka nieforemna,  niekształtna,  niezgrabna,  ciiiC  iiiujcfdjladlte 
iiiujeftalte  gJJiige.  CZAPCZASTY,  CZAPCZYSTY,  a,  e, 
mający  nakrycie  owiesiste,  daleko  zachodzące,  okapiste, 
fappig.  licmiiet,  kfappt.  Czapczasle  ćwieczki.  Oss.  Wyr. 
(z  czapkami).  Czapczysty  żydowin.  CZAPEtiZKA,  i,  z. 
zdrobn.  rzeczown.  czapka,  baj  3}cii$d)Cn,  ciiiC  flctiie  !DJii|e. 
Wszyscy  maja  czapeczki  szkarłatne  na  sobie.  Star.  Bw. 
42.  Zdjął  czapeczkę.  Mon.  68,  743.  Jeśli  podlej- 
szego czapeczką  uprzedzimy,  tym  nie  będziemy  po- 
dlejszemi,  ale  owszem  obyczajniejszemi.  Erazm.  G.  3. 
(grzecznością  kogo  uprzedzić,  ukłonem).  Niczym  nas 
sobie  nie  obliguje,  jeno  chlebem  a  czapeczką.  Star.  Ref. 
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55.  (częstowaniem  i  grzecznością,  czapką  i  p^pką).  — 
Czapeczka  księża,  którą  koronę  czyli  plesz  przykrywają,  ob. 
Jarmulka,  piuska,  t>aś  ^*vic[tcrfdwcI)Cii.  —  Czapeczka  "dzie- 
cinna z  niiiteryi  z  bramką  koronkowa  lub  muślinową  albo 
też  i  płócienną  u  uboższych,  citi  !!liII^crmuBcl'C^.  Po  chrzcie 
kapłan  małym  dziatkom,  klóre  w  szatach  nie  chodzą,  da- 
wa  białą  czapeczkę.  Kutz.  Kat.  "2,  569.  —  Tr.  Czape- 
czka abo  czaszka  żołędziowa,  Pao  (£d>ald)en  on  ber  6id'cl. 
Tr.  CZAPIĆ  ob.  CapiC-.  CZAP1G.\  ob.  Czepiga.  CZAPKA, 
i,  ż.  pewny  gatunek  nakrycia  głowy,  pospolicie  z  futra, 
btc  SDiiiic;  ^o/i.  capka,  cepice,  cepićka,  (cf.  czepieci;  Mo- 
rttv.  ćepka;  Slavon.  kappa;  Croat.  kapa:  Yind.  kapa,  ka- 
piza ;  Hiing.  sapka;  Hoss.  manKa,  manoiiKa;  Ross.  obs. 
Kana;  (cf.  Germ.  ^^nppe;  C.raec.  y.tcTrua);  Sorab.  i.  mecźa, 
(cf.  mycka).  Żydzi  na  znak  niechaj  żółte  czapki  noszą. 
Hib.  Siat.  o"3.  Czapkę  na  gfowe  włożyć.  Tward.  W/. 
171.  Me  3)iii?e  aiifl'c|;cn.  Czapkę  zdejmować,  b.  2?i.  abn(b- 
mcil.  Wchodząc  do  kościoła,  czapki  nie  zdejmował.  SI:. 
D:-.  861.  Łotrostwo  to  i  przed  panem  ledwo  czapkę 
zdejmuje.  Fnlib.  Dis.  H.  2.  Zdjęciem  czapki,  cześć  wy- 
rządzamy. Tetr.  Et.  516.  (cf.  odkryć  głowę).  Gdy  wszedł, 
żaden  czapki  nie  ruszył,  na  wzgardę  jego  wielka.  Biel. 
Kr.  500.  Przyszedł  do  tego  kresu  wzgardy,  iż  nikt  przed 
nim  czapki  nie  zdjął.  Zab.  7,  166.  Sam  nie  uchylał 
czapki  swej  przed  nikim.  Chrośc.  Job.  77.  A  cóż  to,  czap- 
ka na  głowie,  przed  królem  Jegomościa?  Oss.  Wyr.  (ja- 
kież to  uszanowanie  I)  Cóż  to,  przyćwiekował  kto  Waści 
czapkę?  przyrosłaż  to  czapka  do  głowy?  przymarzlaż? 
(czemu  się  nie  kłaniasz,  czemu  nie  prosisz?)  Cóż  to? 
cięży  czapka  w  reku?  (jak  to  śmiesz  głowę  nakryć  przed 
panem?)  Czapkę  przed  kim  trzymać,  łamać,  czapką  go 
czcić,  czapkę  pod  paciią,  kłaniać  mu  się,  czapkować,  ypr 
eincm  bie  fOfiice,  ben  mi  aluiebnicii ,  fic6  ser  ilmi  eiiiblii^eu , 
iicigcn,  bcnnitMijeii ,  ilmi  I'pfircii.  Sługami  gardzisz,  a  tu 
im  czapkę  łamiesz?  Gorn.  Sen.  198.  Kto  tylko  usty  wy- 
znawa  a  czapka  czci  a  nie  czyni  woli  pana  swego ,  ten 
będzie  karany.  6(7.  Kaz.  Bb.  5,  b.  Szedł  za  nim  z  czap- 
ką pod  pachą.  Oss.  Wijr.  (z  największą  uniżonościąt.  Zlad 
Czapka,  oświadczenie  grzeczności,  ukłon,  .^Niiflid^fcilśbcjCii: 
gung,  Somi^Iimcnt.  Sam  sie  o  ten  urząd,  nietylko  pie- 
niądzmi,  ale  czapka,  staniem,  czczeniem  i  rozniaitenii 
pokłonami  stara.  Gliczn.  Wych.  N.  i.  Uczy  go,  jak  się 
ma  ku  każdemu  mieć,  tak  słowy,  jako  czapka  a  ukłonem. 
ib.  L.  8.  Czapka ,  chlebem  i  solą ,  Ludzie  sobie  ludzi 
niewolą.  Rys.  Ad.  5.  Czapka  i  papka,  ujmują  przyjaciela. 
Zab.  li,  53.  Buntownik  chlebem,  czapką  i  sola,  wziął 
pospólstwo  głupie.  Pot.  Arg.  547.  —  Czapkę  mieć  na 
bakier'  junaczyć  się,  fantazyą  stroić,  ben  ApHt  bie  Guecrc 
riicfen.  (ob.  Bakier).  Czapkę  natłoczyć  na  uszy.  Oss.  Wyr. 
(nie  chcieć  słuchać,  chronić  sie,  by  nie  wziąć  słowami 
po  uszach).  Czapkę  zapuścić  na  oczy  (  nie  chcieć  wi- 
dzieć, nie  chcieć  pokazać  wstydu;  często  być  bez  wsty- 
du). —  Ma  się  za  mądrego,  jakby  w  czapce  bobrowej  cho- 
dził. Oss.  Wyr.  (że  Jezuici  nosili  bobrowe  kołpaki,  cf. 
bobtowyj.  — .  Darmo,  trzeba  tu  czapki  uchylić,  ib. 
(prosić,  uniżyć  się,  podleźć*.  Nie  idzie  o  czapkę,  ale 
pospołu  i  z  czapką"  o  głowę.    Rej.  Żw.  126.     Zadrz"vj  no 


koty  z  panem,  wnet  ci  czapka  z  głowy  spadnie,  Oss.  Wyr. 
(przy trze  ci  rogów,  utrze -ć  nosa).  Mahomet  wziął  szpe- 
tnie w  czapkę,  gdy  dobywał  Białogrodu,  gdzie  wziął  wiel- 
ką szkodę  na  ludziach,  i  sam  ranion.  Biel.  Sw.  120,  b. 
Lepiej  wziąć  po  czapce,  niż  po  łbie.  Oss.  Wyr.  (zawsze 
dobrze ,  mieć  się  ezcm  zasłonić).  Czapkę  już  brał  (za- 
bierał się  wychodzić).  —  Czapkę  na  stole  położyć  =  bardzie 
kazać,  imponować,  bic  SOłiice  rbcr  ben  Spnt  nnf  ben  Jifc^ 
legcn,  imiuniiren.  Kto  ma  sześć  koni  w  wozie,  tysiąc 
złotych  w  szkatule,  a  pannę  we  dwu  milach,  ten  może 
czapkę  na  stole  położyć,  fiijs.  .Ad.  53.  —  Czapkę  na  czera 
wieszać,  zasadzać  się,  fid)  irpninf  ftiicen.  Oni  zaś  na  czym 
inszym  tę  czapkę  wieszają,  A  szczęśliwe  przypadki  szczę- 
ściu przyczytają.  Bej.  Wiz.  55,  h.  —  Każda  głowa  ma 
swoje  czapkę.  Pot.  Jow.  54.  (ile  głów,  tyle  rozumów,  fo 
".'icl  fiorfc,  fo  inel  Sinnen).  Na  złodzieju  czapka  gore.  Żegl. 
Ad.  48.  Bys.  Ad.  48.  (niespokojne  ma  sumnienie;  żyje  by 
mysz  na  pudle).  Mój  Panie  Jędrzeju,  Nie  gore  czapka  na 
wielkim  złodzieju.  Zab.  14,  565.  —  Jak  o  stara  czapkę, 
tak  o  niebo  dbamy.  Bej.  Wiz.  180.  b.  (nie  wiele  o  to 
stoimy). —  Już  też  to  łga ,  jak  czapka.  Zah.  13.  182. 
(potężne,  oczywiste  łgarstwo,  eine  Imnbijreiflidie  Sttijc).  — 
Czapka  za  biret.  Cn.  .\d.  117.  officium  offirio  pensare, 
ff-nrfl  nnber  Surft,  eine  .v»oiltdifeit  erforDert  btc  nnpere.  — 
Kto  z  natury  do  czapki  stworzony,  Niechaj  swą  głową  nie 
sięga  korony.  Pot.  .Arg.  21.  (cf.  dudku,  nie  grab  siana; 
szaszku,  nie  podejmuj  się  legawego  pola).  Głowa  ledwo 
do  czapki ,  wcale  nie  do  kołpaka.  Oss.  Wyr.  (zadek  do 
ławy,  nie  do  krzesła;  nie  senatorem  mu  być;  iż  senato- 
rowie zwyczajnie  kołpaków  używali).  —  U  Rzymian  czap- 
ka znak  wolności;  bez  niej  niewolnicy  chodzili.  Warg. 
Wal.  269.  Dawniej  u  nas,  sędzia,  na  sądzie  wyłożo- 
nym, potwierdzając  kupno  jakiegoś  imienia,  brał  czapkę- 
od  tego,'  który  przedawał,  a  kładł  ją  na  głowę  kupują- 
cego. Sa.v.  Porz.  43.  (cf.  rózga).  Czapek  gatunki:  kon- 
federatka,  magierka,  kołpak,  szłyk,  kapuza,  mycka,  ku-. 
czma,  jamółka;  Boss.  Ko.inaKX,  KO.inaweKi.  =  czapka  no- 
cna, szlafmyca,  duchenka,  bic  »5dtIflfnuiRC.  Wziął  z  sobą 
opończe  i  czapkę  nocną.  Baz.  Hist.  87.  Czapka  skrzy- 
dlasta  Boss.  ocKpu.ibUu;  czapka  z  czteremi  cyplami  Boss. 
Ma.iaxaii.  Ma.iaNauwiiKi :  gatunek  dawny  czapek  Boss.  nOA- 
KanoKi.  —  Czapka  biskupia  ob.  Infuła.  — ■  Czapka  książę- 
ca, mitra,  bic  giirfrcnmiięc ,  ber  giirucnlMit,  rte  (Sm|tenfnnic. 
Roman  w  czapce  książęcej  na  stolice  H.ilicza  od  metro- 
polity był  podniesion.  Stryjk  205.  Giermont  był  na  sto- 
lice Litewska  w  czapce  książęcej  podniesion  według  oby- 
czaju z  dawna-  zwykłego  i  od  przodków  podanego.  Stryjk. 
297.  Czapka  książęca  Litewska  była  z  aksamitu  czerwo- 
nego w  strefy  złote,  kamieńmi  drogiemi  osadzona.  Gwagn. 
275.  §.  Transl.  Czapka,  przykrywadło,  rzecz  jaka  podo- 
bieństwo niejakie  do  czapki  mająca,  JlaiH'C,  iCianlu',  X>iit, 
Sopf.  Czapka  alembikowa  abo  kapitela.  Gomp.  Med.  665. 
Ross.  KcinaKŁ;.  btc  Snppe  bC'5  Di|'ttIltrfoI('cn>3,  ber.put.  Czap- 
ka u  rury  konewki  ogrodniczej  drobne  powybijane  ma- 
jąca dziureczki.  Kluk.  'Oyk.  1,  81.  bie  .^appe,  ber  ^ut  auf 
ber  ©icSfanne.  Len  żeby  nie  zamókł  od  deszczu,  czapka- 
mi ze  słomy  prostej,    gdy  w  mendle  złożony  jest,  przy- 
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krywa  się.  Fnedi.  9.  (chochołami,  Strobfappcn ,  StroI;bu= 
fc^el).  —  Cyrulickim  materacykom  według  różnych  części 
(ciala  różne  imiona  ilaja;  na  gfowe,  zowia  czapkami  głó- 

-wnemi  lub  kukufami;  na   brzuch  tarcza hriip.  5,298. 

cine  d)irurcjti'tf)e  Sappc  otcr  S»aiiI'C.  Czapki  szańcowe.  Lesk. 
Mier.  2,  255.  —  Czapka  u  gwoździa,  wierzch,  ber  5\ppf, 
bie  Sappc  cincś  9?aijcb3,  ber  S»iit.  Ćwieczki  z  czapkami.  Oss. 
Wyr.  {ob.  Czapczasty).  CZAPKOWAĆ,  owal,  uje,  inirans. 
kontyn.,  trzymać  czapkę  przed  kim,  kłaniać  się,  prosić 
musie,  nadskakiwać,  wysługiwać,  eiiiem  1'pfircn ,  tUm  fci)mct= 
dictn ,  "ben  imtcrtbaiitijft  iicDorfamftcn  madicn.  Ze  już  wiedza_ 
o  moim  skarbie,  wszyscy  mi  czapkują.  Teat.  U,  57. 
Czapkowanie  assystencyi  miJym  mu  widokiem.  Mon.  03, 
502.  Przedlym  czapkował';  a  teraz  chce  żeby  mu  czap- 
kowano. Oss.  Wyr.  'CZAPKONYIATP. ,  a,  m.  aSinbmufec. 
Wiatry  z  tej  strony  wiały,  na  która  Eryk,  król  Szwedzki, 
nazwany  czapkowiair,  czapkę  swa  obracał.  Boh.  Diab.  189. 
CZAPKOWY,  a,  e,  od  czapki,  imifcii^;  //oss.  uianoMHUfi, 
KOJnauiHuB.  Czapkowy  baranek. 

CZAPLA,  i,  2.  ptak,  ardea  cinerea  Linn.  żywi  się  ryba- 
mi; ma  nieprzyjaciół,  osobliwie  jastrzębia  i  sokoła.  Znol. 
250.  ber  iltcilicr;  Sorab.  i.  tźap,  tżapula,  cżapula;  Rag. 
cjapglja ;  Bosn.  cjapglja;  t'>/a!'0(/.  csaplja;  Sorab.  ^.  schiit- 
tawa;  Croał.  chapla  ,  chaplya,  potóciina,  (zhapla  =  bocian, 
ciconia);  Boh.  ćepe,  wolawka,  {Boh.  cap,  boćan,  bocian; 
Dal.  csaplya) ;  Slovac.  cep ,  cepa ,  wolawka,  [Slouac.  cap, 
boćan,  ciconia);  Garn.  shtórkla  ,  (Garn.  zhapla  =  bocian); 
Yind.  zhapla  (  =  1.  shtrok,  '  słiterk  shtórkla  =  bocian;  2. 
rogar,  shtórkla,  vezhi  ribizh  =  czapla);  Ross.  uan.ia,  ua- 
ne.ibKa,  epo4ia;  Ecd.  'lan.ia,  uan.ia,  (cf.  uanHyib,  ua- 
naTb  capnać).  Czaple  sa  czarne,  białe,  popielate,  nie- 
bieskawe, rdzawe  i  pstre.  Ład.  Nat.  23.  Bosn.  bukac  ar- 
dea stellaris;  Ross.  Hj"H<4a  czapla  biała,  łyszczak:  qanypa 
czapla  siwa;  leciOHOCi,  KO.iniiKi  plalalea;  óouaHt  gatu- 
tunek  czapli,  (cf.  bocian).  Czapla  rybna.  Banial.  J.  2,  b. 
Czapla  na  wysokich  nogach.  Jabł.  Ez.  4.  Nie  Irieba  wa- 
żyć lekko  mdłych  nieprzyjacieli ,  P.o  i  mdła  czapla  cza- 
sem "jastrzaba  ubije.  Stryjk.  207.  Umizga  sie,  jak  czapla 
w  kobieli.  Rej.  Źw.  19,  b.  .)lal.  z  Pod.  C.  5.  fti  ftJ)niiegeit, 
nne  ber  Dicibcr  im  ficbcr.  Miłosiernym  okiem  poglądać,  jak 
czapla  schwytana.  Mat.  z  Poił.  C.  5.  (cf.  pokorny,  jak  wilk 
w  dole,  cf  wilcza  pokora).  §.  Czapla,  o  człowieku,  wy- 
sokonogi,  ciii  tpcl)kiiii(icr,  hincibciiiiijcr  Siciif*;  Z/oft.  ćapa- 
ty. —  §.  Rerald.  czapla,  herb,  czubata  czapla  cała  stojąca, 
skrzydła  do  lotu  podnosząca;  w  pysku  rybkę  mająca;  ta- 
każ w  hełmie.  Kurop.  5,  10.  etii  38appen.  CZAPI^E,  ęcia, 
II.  CZAPLĄTKO,  a,  n.  zdrobn.,  piskie  czaple,  ba^  3">^f 
be§  ilJcifcerś,  Ctn  jmiijer  flicibcr.  Młode  czaplęta  we  Fran- 
cy! jedzą  za  specyał.  Ład.  Dyk.  1,  565.  CZAPLI,  a,  e, 
od  czapli,  Siciber^;  (V(;i(/.  zbapelni).  Kosztowne  dwie 
czaple  kity  wieszają  się  z  zawoju.  Tirard.  Wf.  103. 
CZAPiMCZY,  a,  e,  od  czapnika,  ^^liiCinntber  = ,  33arrettra= 
mtt--;  .floss.  uianoiiHiiKOBi.  ('ZAPECZMK,  a,  m.  co  czap- 
ki robi.  Petr.  Et.  592.  ber  fOiiifienmadicr;  Fioss.  uiancmiiKi, 
KOjnaqHHK'b.  Nie  było  wtenczas  takich  rzemiosł,  jakich 
się  dziś  namnożyło,  nie  było  czapników  i  t.  d.  (Jliczn. 
Wych.  H.  5.     Mularze,    kowale,    cieśle,  czapnicy.  Hrbst. 


Art.  B.  Czapnik,  co  czapki  przedaje,  bet  Sarretframcr. 
Sukiennicy,  czapnicy.  Yol.  Leg.  5,  592.  (W  rodź.  źeńsk. 
Boh.  ćepćafka ,  co  czepki  robij. 

Pochodź,  ob.  Kapa,  kapnik,  ob.  Gapnąć ,  cap,  ob.  Cze- 
piec, czepek,  ob.  Gzepić,   oczepic,  zaczepić,   cf.  skopa. 

CZAPRAK,  u,  m.  CZAPRACZEK.  czka,  m.  zdrobn.  Turc. 
czapras,  przykrycie  na  konie.  A.  Gzrlr.  Mskr.  bit  <iii:ja' 
Drafe;  ^oroŁ.  2.  schabraka;  Vni(/.  shabraka,  jesdarsku  pre- 
gernilu,  deka,  fedlonski  pervifck;  Groat.  czaprag;  Huni]. 
tzafrang;  Slaton.  habaiia,  chullan;  Carn.  deka;  Boh.  po- 
silani, dek;  Ross.  'lanpai;^,  ManpaiiOKi.  Obaczyli  konia, 
z  bogatym  rzędem  i  z  czaprakiem  złotym.  P.  Kchan.  Orl. 
1,  25.  Złej  szkapie  czaprak  haftowany  nic  zacności  nie 
przydaje.  Siar.  Ref.  52.  §.  Czapraczki ,  czapraszki,  pę- 
tlice srebrne  przyszyte  na  żupanach,  jak  noszą  Wołosza, 
Arnauci.  A.  Czrtr.  Mskr.  ftlberiic  Diocti'd)lcifcii.  'Oosiągną- 
wszy  mu  pod  szyję  czapraszki  od  płaszcza,  zrzuca  go  z 
niego  matrona  i  rozgaszcza  go.  Pul.  .Arg.  7-1-8.  CZA- 
PFtACZNlK,  a,  m.  rzemieślnik  od  czapraków,  ber  ®c6a6= 
rafciimacber.  Bndtk.  Czapraczniczka,  w  rodź.  źeńsk.  ib. 
bic  3(fłabrafeninad)ertiin.  CZAPRACZ.MCZEK,  czka,  m.  cze- 
ladnik czapraczniczy,  ber  ^djralmfciimiidtcrijcfcU.  CZAPRA- 
CZMCZY',a,  e,  od  czapracznika,  Sdiabrnfcnmadier  = .  Cza- 
pnacznicze  rzemiosło  =  CZAPR.\CZA1CTW0,  a,  n.  baź 
(£d)fltirafeiimad'crl)aiiba'crf.  Bndtk. 

CZAPSTRZYK  ob.  Capstrvch. 

1.  CZAR  ob.  Car.     2.  CZAR  ob.  Czary,   ów. 

CZ.\RA,  y,  ;'.  czasza,  czasem  miska  na  polewkę,  eiiic  Sialc, 
©uprcitfdinlc,  ijrpge  iriiiffduilc;  (Boh.  cara  ■■{.  kreska,  2. 
czary,  czarowanie,  gusła);  Ross.  Mapa,  <i>ia.TL;  ztąd  wapo- 
MHiiKi  cześnik ,  podczaszy:  Sorab.  2.  nop,  nap;  Yind. 
zhasha.  Im  dalej ,  tym  sie  gęściej  uwijają  czary  z  kub- 
kami, a  ci  piją.  Gheim.  Poprz.  A.  4,  b.  Insze  czary  w 
gusłach,  a  insze  na  stole.  Pot.  Jow.  199.  (ob.  Czary). 
Czara  podługowata ,  czołnkowata.  Gn.  Th.  Czara  do  ofiar. 
Ład.  Dyk.  2,  14G.  błc  OpfcrjdMle. —  Jra/is/.  Czara,  otwór 
wulkanu,  bcr  Sratcr  cines  feiicrfrciienben  Serijes.  Otwory 
na  wierzchołkach  gór  ognistych  czarą  crnter,  dla  podo- 
bieństwa kształtu  nazywają.  Hub.  Wst.  i  7.  (ob.  Czareczka, 
czarka). 

CZARt^I,  ia  ,  ie,  od  czarta,  czartowski,  dyabli,  ieufcls  = .  Prze- 
niknął Chrystus  czarcie  grody.  Groch.  4,  77.  Kto  jest 
złym  przełożonym ,  ten  czarcią  osobę  na  sobie  nosi.  Kosz. 
Lor.  5*5,  b.  Czarcia  sztuczka.  Oss.  Wyr.  Czarcie  łajno 
abo  dyable  gówno,  assa  Joelida.,  Kriip.  5,  123.  CZARCI, 
CZARCIA  ob.  Czart.  CZARCIK,  a,  m.  zdrobn.  rzeaown. 
czart,  dyablik,  ba»  Jcufeld)cn;  Boh.  ćerijk,  ćertjćek;  Ross. 
^epieHOKŁ. 

CZARKA,  i,  2.  CZARECZKA,  i,  ż,  zdrobn.  rzeczown.  czara, 
czaszka,  bas  SMldtcit,  cine  flciiie  2rinffcbalc;  Ross.  ^apna, 
•lapoMHa;  Eccl.  Mapna;  (Boh.  ćarka,  ćarićka;  Slouac.  ćarka 
linijka ,  kreseczka ;  Garn.  zherka  =  litera).  Do  stołu  mia- 
sto śklenic,  starych  przodków  naszych  trybem,  czarek 
używajmy.  Siar.  Ref.  171.  Równą  czarką  Cekubskie  wino 
będziera  pili.  Lib.  Hor.  119,  Polewkę  pije  garnuszkiem 
albo  czareczka.  Cziach.  D.  1.  Hoss.  no^apOMHO.  Pijaczka 
zaraz    znowu    do   czarki.    Pot.  Jow.    126.    (do  kubka,  do 
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śklanki,  do  kufla).  Mała  czareczka.  Lib.  Hor.  28.  Czarki, 
w  których  dla  Sułtana  rozpuszczają  sorbet.  Siar.  Dw.  50. 
cf.  łlliżanka.  §.  Botan.  Czarki,  ziele  do  farbowania  Ołi- 
chiisa ,  rptbc  CdiKiijiinijcnunirjd,  ob.  Czerwieniec,  wofowy 
czerwony  język.  Hui/r.  Ek.  178.  CZARECZNY,  a,  e,  od 
czarv,  czaszowy,  Sdjaaleil',  Ross.  "japOMHUii. 

CZARLETAN  ob.  Ciarlatan. 

CZ.\RNA\VCZYCE ,  ów,  liczh.  mn.,  miaslo  w  Brzesk.  Lit. 
znaczne  pałacem  i  ogrodem  książąt  Radziwiłłów.  Dyk.  G. 
i,  154.  ctiie  Stabt  tii  £'ittli.  'CZAliNAWA,  oŁ.  Czarnoziem. 
CZARNAWY,  CZARiMANYY,  CZERMAWY,  a,  e.  -  awo 
przysik.,  pochodzący  na  czarne,  fc^iifnrjlicl; ;  Boh.  et  Sloiac. 
naćerny;  Sorab.  1.  wobtżorn,  natźorn,  cźemne;  Bosn. 
crrinomagnast,  yarnoniagnast,  nacrrin;  Yind.  zhernkast, 
zharnikast,  pozhern,  nazhcrn;  Carn.  zherneklast;  Croat. 
szuchern;  Boss.  ^cpiiOBaibiii;  EccI.  iepH0Bn4Hbii1 ,  lepno- 
oópa3Hbii1.  Już  noc  czarnawe  rozwijała  •.\Josy.  /'.  Kchait.  Jer. 
226.  Przyodziany  pióry  czarniawemi.  Olw.  Ow.  81.  Me- 
mnon  czarniawy.  Bardz.  Tr.  250.  PrzelarJa  zlepłe  snem 
czarniawe  oczy.  Zab.  14,  102.  Czarniawoś(5  Boss.  »jcp- 
iioDaTocTt.  tic  edmnńilidifcit.  CZARMUTKI,  CZARNIUŚKl, 
CZARMUTE.Ma ,  CZ.\RMUS1EXKI,  CZARNUSIENECZKI, 
a,  ie,  CZARiNUCHNY,  a,  c,  -  no  przijsłk.,  intcnsiv.  przy- 
miotn.  czarny  qu.  v.  CZ.AHNO,  przysik.  przyrniotn.  czar- 
ny, fdiiforj;  Boh.  ćerno;  Croat.  cherno,  pr.  et  fig.  A 
biało?  biało!  czarno?  czarno!  Cn.  Ad.  i.  {ob.  Biało).  U 
nas  co  biało,  to.  biało;  a  co  czarno,  to  czarno  i  zawsze 
czarno.  Teat.  52,  12.  Gdzie  mózg?  a  w  głowie,  czarno- 
li  czy  biało?  Zab.  9,  74.  rjasno-li  czy  ciemno?)  CZAR- 
INOBARWAY,  a,  e,  koloru  czarnego,  )dniHiVifavlug ;  Eal. 
MepnunB-BTHbiH.  Jasna  pochodnia  w  czarnoharwne  cienie 
wystawiona,  oczy  obraca  ksobie.  Paszk.  Bell.  A.  2,  b. 
CŻARNOBLADY,  a,  e,  -  o  przysłk.,  blady  na  czarne,  ikii]-- 
fdnynrj;  Yind.  zhernoblied,  zhernobleden.  CZARNOBŁE- 
K1T^Y.  a.  e,  błękitny  na  czarne,  fdiirnijblaii.  Dama  oczów 
czarnobłękitnych"  Pum.  85,  1,  884.  CZAllNOBHENYKA, 
i,  2.  kobieta  brwi  czarnych,  eiiic  Sdnfnr^aiiiictibrnuiiiijc. 
Czarnobrewka  Doryda.  Karp.  1,  28.  CZAIUNOBHEWY, 
CZAHNOBRY\YY,  CZARNOBRWY,  a,  e,  brwi  czarnych, 
fdjifnr;augcn(iraintiij ;  Boss.  HcpHOópoBbiii.  Bolesław  rozmi- 
łował sie  w  iMJowie  piękności  nicwiastek  czarnobre\yych. 
Stryjk.  164.  Czarnobrwa  dziewoja.  Jlon.  75,  594.  Pan 
ustawicznie  sie  przenosi  od  czarnobrywcj  do  jasnowłosej. 
Teat.  05.  C.  "CZARiNOBRUNATAY,  'a,  e,  brunatny  na 
czarne,  bimfcUiraim ;  YinJ.  zhernoerjau,  skurnozhern;  Boss. 
MepHOÓypbifi  czarnobury.  CZARNOBYL ,  a  ,  m.  botan.  ziele, 
tojad,  mordownik,  pospólstwo  na  wiciu  miejscach  Czar- 
nobylem, ogrodnicy  bernardynem  zowia.  Jundz.  280.  Boss. 
MopaoBHiiKi,  nperpaj^B,  npocTp-B.itHaa  ipaBa ;  gcfC(jiictc  5)i' 
ftd.  §.  Gcoyr.  Miasto  w  Kijowsk.  dosyć  znaczne,  domu 
Chodkie więzów.  Di/k.  <,.  1,  154.  ciiie  Staft  iii  b.  SBoiii'. 
Sltjinn.  CZARNOGARDL,  a,  m.  czarne  gardło  mający,  ciit 
SrimmrjfcM. //is^  ?iu/.  czarnogardl,  pliszka,  molacilla  phoe- 
nicurus  Linn.  sijhńa  rubicilla  Klein,  ptaszek  na  głowie  i 
piersiach  czarny,  ogon  mający  czerwonawy.  Kluk.  Zw.  2, 
228.  tic  fdnraric  5^ad)ftc!5C,  ba-J  ?ldmnainidicn,  ba<i  ed)iiiar5= 
IcMścit.    CZAUNOGŁÓW,  CZAR^■OGŁO^YY,  a,  e,  <;łowv 


czarnej,  fd)nmV5fi.H'fi(| ;  Boh.  cźernohlawy.  Czarnogłowy 
koń,  cin  iliiibrciifoiH;  /i oss- BopoHonuriii.  —  Botan.  Czar- 
nogłów,  ziele,  łani  czyściec.^  Cn.  Th.  Se.teli  Linn.  bct 
Scfcl,  ScKlfraiit,  i)irCfmiimcI.  Śleszk.  Ped.  409.  wielki  kmin. 
Syr.  159.  CZAR.\OGLÓ\YKA,  i,  i.  hist.  nat.  sikorka, 
pams  atricapill.  Linn.  sytińa  alrirapill.  Klein,  ma  głovye 
czarna,  grzbiet  popielaty.  Kluk.  Zw.  2,  275.  bic  Sdiiuarj' 
mcifc;  Buk.  eżernoldawek;  /!»,9.  zarnoglayaz;  iS/uDOii.  cer- 
noglayka  !  gil).  CZ.4RA'0GBZY\YY,  a,  e,  z  grzywa  czarna, 
frinravjiliabtii;  pr.  et  fig.  Burze  czarnogrzywe.  Put.  Arr/. 
007.  Fale  czarnogrzywe.  Zab.\i,  271.  •ĆZARNOISKRY, 
a.  e,  iskrzący  się  z  dymem  czarnym,  mit  fdniiarjCm  iRflii= 
Ć}i  fimfcinb.  Czarna  z  piasku  smolnego  dzień  chmura  za- 
krywa, A  cała  czarnoiskryra  góra  ogniem  ziewa.  Zab.  5, 
45'9.  CZARNOKOZIEMCE",  ic,  liczb'^  mn.,  miaslo  w  Po- 
dolskim, bogate  znajdującym  się  w  jego  gruntach  alaba- 
strem i  marmurem.  Di/k.  (i.  1,  154.  cinc  Stabt  iii  %^o^e' 
licu.  'CZARNOKRNYISTOŚĆ,  ści,  i.  Bob.  ćernokrewnost 
niclankolia,  melankoliczność,  bte  8d)limVjMutiijtcit;  *czar- 
nokrwisty,  melankoliczny.  CZARNOKRUSZ,  u^  m.  ^cd/Crj, 
kruszec  czarny,  mający  w  sobie  miedź,  siarkę  i  żelazo. 
Kluk.  Kop.  2,  181."  kurfcifiiPteii.  CZARNOKSIĘZW,  a, 
ie,  czarodziejski,  czarowniczy,  guslarski,  jaiihTifdi;  Boss. 
MCpHOi;nnH;Hhiii,  Mapojtiinun,  Bo.imcÓHuii;  Eccl.  noTKOftiiiiTŁ, 
Sorab.  2.  skuzwarski.  O  czarnoksięzkim  jej  powiadała  błę- 
dzie. P.Kochan.  Orl.  1,574.  Szalbierz  czarnoksiczki.  Biai. 
Post.  156.  CZARNOKSIĘŻNIK,  a,  in.  czarodziej,  czaro- 
wnik, czarami  sie  bawiący,  bcv  Sdmmrifiiiiftlcr,  3™t'CKr, 
.•ocfClimciftCl';  Bo/i.  eernokneżjk;  Caro.  zliernasliolz;  Slavon. 
yishlac;  Boss.  <icpHOi;nii-,KHiii;Ti ;  Ei:cl.  y.^60A1;II.  kojjjhi  , 
luaMaHi,  KyaecHiii.B,  Oaa.ibHiii;i..  (Etym.  czarna  księga,  nie 
księżyc).  Szymon  czarnoksiężnik  przez  sztuki  dyabelskie 
latał  po  powietrzu.  Bii-k.  Ex.  5.  Co  Syrowie  magiem, 
my  czarnoksiężnikiem  zowiemy.  P.  Kchan.  Jer.  256.  CZAR- 
^0KS1ĘŻMK0^VY,  a,  e,  od  czarnoksiężnika,  (idMiiarjfutift' 
lcr  =  ,  3n"t'''VCr  =  .  Zamek  czarnoksieżnikowy.  /■'.  Kochan.  Oil. 
1,  48.  Fig.  ^Yielki  to  czarnoksiężnik.  Oss.  Wyr.  (czło- 
wiek osobliwie  zręczny,  biegły,  któremu  nic  niepodobne,) 
ein  grppcr  |)n"CniliCtftev.  Opposil.  Nie  czarnoksiężnik,  nie 
osobliwsza  głowa,  cr  ift  fciii  Sicrcmndfłcr.  CZARNOKSIĘ- 
ZlAYO,  a,  «.  nauka  i  sztuka  czarnoksiezka;  bte  fdimarsc 
Simft,  bie  3niifccvca,  .^crciimciftcrcB ,  $""crcis  Boh.  eerno- 
knezstwj;  Cum.  zherna  shola,  zupernya,  urasha;  Boss. 
<K'piiohnnH;ie,   iiepHOKnn;KecTBO,   bmiucOctbo;    Eccl.  Mep- 

HOHlllIJKCCTBO,    E.i;il.CTEO,    H0.140BCTB0  ,  BejyHCTBO  ,    DOTBOp- 

CTBO.  Perz.  Lek.  209.  CZARNOKWIT,  u,  »n.  ziele,  C^rcaeo 
Linn.  że  ta  go  do  swych  czarów  zażywać  miała,  czaro- 
wnik. Syr.  755.  Jócrcnfrniit ,  Stcpliaif^fraitt.  Czamokwit 
pro^ty,  rośnie  w  zaroślach ;  ezarnokwit  pochyły,  na  pagór- 
kach. Jundz.  87.  Boss.  KCuyHOBa  ipasa.  Zowią  go  tez 
czarownikiem,  niewieściemi  psinami,  czarownicą.  Syr.loi. 
Czarownicy  u  nas  sa  dwa  gatunki,  Parvzka  i  górna.  Kluk. 
Byk.  1,  lol.  CZARNOLAIS,  a,  m.  w"  Sandomirskim,  o 
mile  od  Sieciechowa,  wieś  niegdyś  dziedziczna  Jana  Ko- 
chanowskiego; znajduje  sie  w  dziełach  jego  napis  na  dom 
w  Czarnolesie.  Kras.  Lisi'.  20.  biTJ  eanbijltt  i>ti  'i}id}ta$ 
Sobnim  5lod)anLm'«fi.    CZARNOMORZEC,  rca,  m.  nad  mo- 
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rzem  czarnym  mieszkający,  fin  ^ufteiiDfiiuiImcr  tcó  fditunrjcn 
2)icerc^.  Czarnomorce,  lud  najbilnicjszy  w  wojsku  Mo- 
skiewskim. Goi.  Nar.  2,  2G2.  Flotylla  Moskiewska  zfo- 
żona  z  czarnomorców.  ii.  1,  49.  CZARNONAKRAPIANY, 
a,  e,  z  cętkami  czarnemi,  fd)iimvj  (icUirciifcit.  CZAFlNO- 
NOGI,  a,  ie,  nó^  czarnyi'li,  frfmiarjfiipiii.  ('.hart  czarno- 
nogi.  Otiv.  Ow.  110.  'CZ.U>XONOSZ,  a,  m.  noszący  sie 
czarno,  eiit  £d)ivav;iicf'lci?ctcr,  ber  ftcf;  \Aj\vax]  trńgt;  Ecd. 
MepHOHOceifB.  'CZAIl.NO.NOSNY,  a,  e,  czarne  kolory  no- 
szący, fAnjarje  "^arbi  traflcnb.  W  szaciech  czarnonośnycli. 
Cliodk.  Kosik,  praef.  CZ.MSNOOKI,  a,  e,  oczu  czarnycli, 
jrfitimrjaUijii];  Boh.  cemooky;  Cum.  zhernaoke;  fi  u  y.  zur- 
nók;  Boss.  Mcpiior.Tasbiil ;  i^ithfl.SInuon.  rćrnookac  s  czar- 
nook,  i£d)tnar5diu]Cl.  CZAHNOPIÓRY,  a,  e,  piór  czarnych, 
fctniHirjfcbriij ,  fdnimriijcficbcrt.  Czarnopióry  kruk.  Mon.  75, 
594.  Smutnej  wieszczby  tffosy  wydały  ]itaki  czarnopióre. 
//«/.  Ow.  245.  Czarnopióry  orzeł  Pruski.  JHun.  75,  594. 
CZARNOPSTRAWY ,  a,  e,"  cokolwiek  pstry  z  czarnym,  ct-- 
mai  fdłiimvi(nint.  Rób  czarnopstrawy.  Zub.  10,  49.  Ao.v.c. 
CZARNOPSTRY,  a,  e,  nakrapiany  czarno,  fd;a'nri  tjcflrcft. 
•CZARAORESZA.  'CERNORESSA,"  y,  ź.  zakonniczy  ubiór, 
habit,  z  Ross.  piiaa  szata,  i  HcpHLiii,  (zlad  Boss.  Mopiio- 
piiseut  zakonnik),  bie  Woiidjyfiittc,  ber  ?3ii>iifi)'5lHi(nt.  [Pier- 
wiastkiem tego  wyrazu  jest  ftjt.i  =  li-i^ii'  mnisi;  im/j  =  su- 
knia, tu  nie  należy.  2|.  Świata  i  rozkoszy  jego  wyrze- 
kłem się,  a  przyjąłem  te  czai'noreszę  albo  kaptur  czer- 
niecki.  Stryjk.  516.  Romunt  zrzucił  z  siebie  kaptur  abo 
kapice,  cernoresse  czerniecka.  ib.  515.  'CZARNOROBO- 
TiMK,  a,  m.  Ross.  McpHopaOoienT.  prosty  robotnik,  wy- 
robni-k,  ciii  i^cmcuicr  3lr&citcr.  CZARNOŚĆ,  ści,  z.  farba 
czyli  kolor  czarny,  oppos.  białos'ć,  bic  Sdinniric;  Doh.  ćer- 
nost;  Bosn.  carnochja,  crrinochja;  ('(/k/.  zhernost ,  zher- 
noba,  zhernota ,  zhernina,  yranost;  /i*o.<;s. 'lepnocTL.  Zimno 
jest  miitką  białości ,  jak  gorącość  matka  jest  czarności  i 
ogorzenia.  Sak.  Pr.  21.  Fiy.  morał.  Poznałem  czarność 
jej  duszy.  Teat.  29,  G.  (brzydkość).  'CZARNOSLNY,  a,  e, 
ciemnosiny,  fdiniar^Mail.  Słońca  będzie  straszli\ye  zadmie- 
nie  Z  obłoków  ciemnych  i  chmur  czarnosinych.  Odym. 
Sw.  2.  S.  4.  CZARN0S1\VY,  a,  e,  ciemnosiwy,  fc^trar^' 
gran.  Czarnosiwy  koń,  ciit  gd)iiinr5fd)immcl;  Boss.  Bopo- 
Hoqa.!uri,  cf.  wrony.  CZARNOSKltZYDLATY,  CZARNO- 
SKRZYDŁY,  a,  e,  skrzydeł  czarnych,  fdiuiar,  gcfiligelt. 
Już  nad  głową  krąży  śmierć  czarnoskrzydlala.  Nor.  Sal. 
152.  Czarnoskrzydlata  noc.  Zimor.  Sid.  515.  'CZARNO- 
SMUTNY,  a,  e,  niewdzietzno  czarny,  traurig  fdiiiiarj.  Ko- 
cyt  czarnosmutny.  Flor.'],  2C8.  A'«r.  •CZARNOSZARY, 
a,  e,  szary  na  czarne,  fdjronrjgraii;  (Ross.  ciiiibiit,  cf.  si- 
wy; CHBOCTt  czarnoszaros*(5).  CZARiNOTWARZY,  a,  e, 
twarzy  czarnej,  fd)n)arj  yoit  ®cfid)t;  Vii)(l.  zliernolizhen. 
CZARNOWEŁNY,  a,  e,  wełny  czarnej,  fdniHtr^iupIlig.  Owce 
czarnowelne.  Olw.  Ow.  264.  CZARNOWŁOSY,  a,  e, 
włosów  czarnych,  fditimrjljaarig;  \inu.  zhcrnolasen;  Dal. 
czarnoylaszt;  Rag.  zarnovlas;  Boss.  MepHOB.iacbifi.  CZ.\R- 
INOZIEM,  u,  m.  grunt  ziemi  czarny,  fdtiuarjcr  ®runb, 
fduiHirjCś  Grbreidł;  Boss.  "iepHOscHi.  Boh.  cernawa.  Grunt 
płaski,  z  wierzchu  niby  czarnoziem.  Tor:..  Szk.  4.  Prze- 
kopawszy ten  czarnoziem,  piasek  pokazuje  się.  ih.  CZAR- 


NOZOŁCIOWY,  a,  c,  żółć  czarną  mający,  id)iiirtr jgallig ; 
(V(nrf.  tegolen,  sakernel).  Ludzie  czarnożółciowi  do  sza- 
leństwa skłonni.  Krup.  5.  4e/419.  CZARMT.llA,  CZER- 
i\UCH.\,  y,  ;.,  CZAliNCSZKA,  i,  z.  zdrbn.,  miano,  co  sie 
daje  czarnym  krowom  i  kozom.  Cn. /!(/.  014.  fiu/i.  eernusa. 
^.  RolHti.  Czarnucha,  czarnuszka,  nifjella,  bcr  Sdinmrjfiillt; 
nicl,  jest  pospolita,  jest  i  włoska.  Ład.  U.  i\.  25.  Jiiiidz. 
287.  ber  Sdjumrifummel ;  Rosn.  i,'rrinika,  carnika,  cjurck; 
Sorab.  1.  tźorna  kiiimewka;  Itoss.  "irpHyiiiKa.  §.  Czar- 
nucha Żytna,  uijinstema  (rilhar/o  Linii,  gatiniek  kakolnicy, 
rośnie  między  pszenica,  żytem  i  1.  d.  Kluk.  Di/li  i,  16. 
Urzed.  157.  eiiic  ©attimg  Siabeii;  Ross.  mąmysn  gatunek 
dzikiego  groi-hu.  CZARiNY,  a,  e,  Czeriiiejszy  Comparat. 
CZERiMClKI,  CZERMLŚKl,  CZERMLSIENKI,  intensh:, 
najciemniejszy  ze  wszystkich  kolorów,  wszelkiego  światła 
pozbawiony,  [oppo^.  biały);  fdufarj;  {Boh.  ecrny;  Dul.  czarn, 
csarn  ,  yran,  (cf.  \yroni);  Sorab.  2.  cżorni;  Sorab.  1. 
cżorny,  tżnrne,  (żornużki;  Cronl.  chcrn,  yran,  cherni; 
Bosn.  t;i\rm,  vmn\;  V'(Hrf.  zhern ,  yran;  Cani.  zliern,  zliirn; 
Slaiwn.  cern;  Rag.  żarn;  Boss.  'lepHUfi,  'lepeH^B,  Mcpiie- 
AOHfifB,  <ic'piieiiLi;ii1 ;  lunn.  sortlan;  Dan.  sort;  Sirc.  swart; 
Anglos.  svycart;  Samar.  -,"Z'  iiiger,  (cL  szary);  llebr.  "irri? 
schurhor  ■■  nigi-r,  cf.  Turr.  kara  =  czarny,  ob.  Kary).  Rzecz 
ta,  która  drugą  czarną  abo  białą  czyni,  bez  pochyby  sa- 
ma musi  być  cztrńsza  (czcrniejsza)  abo  bielsza,  (lorii. 
Dw.  390.  Od  czarnych  jagód  będziesz  miał  czarna  gebe. 
Zab.  13,  79.  Czcrniejszy  niż  smoła.  Ezop.  6.  Jak  wagi 
czarny.  Kul.  Her.  112.  (jak  kruk).  (Fi;i(/.  zhern  kaker  yo- 
gel,  prezhern ;  _  zherneislii  koker  shoshou).  Czarny  jak 
atrament.  Oss.  Zet.  39.  Czarny  łabędź.  Kosz.  Lor.  66.  //. 
(rzadka  rzecz;  jak  biały  kruk).  Sorab.  2.  Zarne  ako  sch\yon, 
bele  ako  ron,  równo  ako  motele  (motowidłoj,  ksclii\ye  ako 
rescheno  (vyrzeciono).  Leszek  czarny  nazwany,  dla  włosów 
tej  farby.  Aar.  Hist.  5,  72.  I  czarna  kokosz  białe  jajca  niesie. 
Rys.  Ad.  70.  Yind.  zherna  kraya  iniasaj  bielu  mlicku).  Czarne 
mydło.  Syr.  933.  (gatunek  mydła  ciemnozielonawego)  KazaZ 
sobie  dać  kawy  czarnej.  Tcul.  47,  2.  (bez  mleka,  bez  śmie- 
tanki). On  się  nawet  czarnej  krowy  boi.  Tcat.  17,  b.  47. 
(swego  cienia  się  boij.  Trzeba  mu  czarnej  kury,  kokoszy  = 
zwaryował  ob.  Kura,  kokosz,  ei  rappcit  bą  tlim.  Cóż  ten 
godzien,  co  córkę  za  owcę  traci?  wart  on  czarnej  kury. 
Zab.  9,  72.  Iżyck.  (pójść  do  czubków,  ing  lotll;aiiśi.  A 
już  też  to  warto  czarnej  kury!  Teat.  43,  c.  53.  Wyb. — 
Czarna  ziemia  ogrodowa  ob.  Czarnoziem.  —  Czarne  morze, 
Sluion.  cerno  móre;  iai  frinvav5C  DJiCcr;  (Boss.  nomi,  czar- 
ne lub  czerwone  morzej.  Helespontem  woda  z  morza 
czarncŁTO  do  morza  białccn  idzie.  Siar.  Dw.  2.  —  Czar- 
na  miedź,  fdiiimr',  Wetnll,  Hiirfcr  mit  Cifcn  iicrmciigt.  Miedź 
od  żelaza  często  nabiera  koloru  czarnego;  przeto  każdą 
miedź  z  rud  otrzymana,  która  cale  czystą  nie  jest,  czar- 
ną zowią.  Kniml.  Chy.  509.  Złotą  monetę  nazywamy 
czerwoną,  srebrną  białą,  a  zdawkową  czyli  mieszaną  z 
miedzią,  czarną.  Czuck.  Pr.  \,  105.  (it^mar?  ©clD),  Stiet' 
bcmiinje,  iioii  Sii^fcr  mit  Ciicii  yerfcfił.  —  Nocy  czarne. 
Tward.  WŁ  175.  (ciemne,  |d)niar5C,  ftiiftrc  Jidd^te).  Czarny 
las,  który  zbyt  zagęszczony,  z.irosły,  nawet  w  dzień  okro- 
pność sprawuje.  Ład.  H.  N.  88.  eiii  fdjtuar^cr,    fiiiftrer,   bii!i= 
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fler  2BalP.  Cis,  cyprys  i  jodły  do  zaćmienia  godne  Czar- 
ny las  bujno  rodzi.  Bardz.  Tr.  523.  Czarny  las,  Scbniar^' 
roalD,  zowie  się  las  wielki  w  Szwabii.  Dyk.  U.  5,  31. 
Czarne  lasy,  bory,  dąbrowy,  brzezina,  Jesienina,  klonina, 
grabina ,  leszczyna.  Torz.  Szk.  2  et  5.  Ross.  'icpHOfi  .itCŁ, 
Śaiibbolj.  Do  liściowego,  czyli  jak  u  nas  zowią,  do  czar- 
nego drzewa,  należą  dęby,  jawory,  jesiony,  wiązy,  lipy, 
brzozy  i  t.  d.  Mon.  7-4,  lU. —  Czarna  droga,  leśna,  cin 
SfialPlUCfl.  Tątarowie  wtargnęli  do  Itiiskicli  krain  czarna 
droga.  Biel.  Św.  264.  b.  —  {ob.  czarny  szlak).  —  Na  czar- 
ne pole  albo  na  czarny  zwierz  jeciiać,  hi  uproś.  Mącz. 
aiifś  Sdiwarjiińlti  jnijcn,  auf  bie  milBeii  Sd)ivciiic;  Boh.  cer- 
ny  dobytek,  weprowy  dobytek  (Gcr.  Sorffciiinrli).  —  Czarna 
izba  oi'.  Dymnik,  bic  fd^umiic  Sammcr,  bic  iltaiirfifnmmcr. — 
Czarne  na  białym  (atrament  na  białym  papierze)  =  piśmien- 
nie, na  piśmie",  fdmiar;  niif  iiHMp,  "tdmftlid^  bticiimciiHrlid) ; 
[Hoss.  BI.  McpHt,  iia  'lepiio  w  bridiionie).  Czarne  na  bia- 
łym. Pam.  84,  685.  Wzbraniał  się  przyjmować,  ze  nie 
widział  czarnego  na  białym.  Oss.  Sir.  5.  —  Czarny  chrze- 
ścian,  ob.  Czerń.  Czarny,  smutny,  żałobny,  fd;mav5 ,  Jraiicrs 
traiirig.  Czarnym  sie  okrywa  odzieniem  pogrzebowym. 
Bardz.  Tr.  322.  Jakież  to  czarne  nachodzą  cię  myśli! 
Teal.  28,  128.  Widzę  ją  w  najczcrniejszej  mclankolii, 
w  nieukojonym  smutku,  feut.  26,  d.  4.  EccI.  <iepHO-/Ke.i- 
qie  melankolia,  czarna  żółć;  Yind.  tegota.  Slovac.  smrtna 
neb  ćerna  nedela  Dominica  Passionis.  ber  fiiliftc  Sonntaij 
tlt  ber  gnfteit,  {ob.  Biała  niedziela).  —  Choroba  czarna  Hoss. 
tiepHaa  iioMOm^B  wielka  choroba,  kaduk,  padaczka,  ś.  Wa- 
lentego niemoc,  bic  fatlcilbc  lilidit;  (2.,  melankolia.  C/Ky/t). 
(Ross.  "lepiiHu  rOAT),  ACUb,  niesz('zośliwy  rok,  nieszczę- 
śliwy dzień).  Jest  też  pod  słońcem,  mówią,  czarny  dzień 
każdego.  Dobrzeć  to  biały  pieniądz  mieć  dla  dnia  czar- 
nego. Jag.  Gr.  4,  b.  (cf.  burzliwy,  pochmurny,  opjws. 
pogodny,  jasny).  —  Mornl.  Czarny,  brzydki ,  występny, 
fdtmar;,  Łafltdi,  laftcrimft.  Ty  rażący  oczy  moje,  uchodź 
najczerniejszy  człowieku.  Teat.  2,  73.  Ktożkolwiek  wi- 
nowajcą, zbrodnia  zawsze  czarna.  Zubf.  Amj.  72.  (Carn. 
Yojska  zherna,  belluin  inlestininn,  rebellio).  Czarny  anioł, 
czarny  duch  Rag.  zarni  duh,  ob.  Czart,  dyabeł.  —  Czarna 
księga,  rejestr  notowanych,  poczet  źle  osławionych,  biU^ 
fd)UHir3C  3iCijil'tcr,  baiS  )d)iviir;c  33iid,'.  Powołania  złodziejskie 
powinny  być  do  oddzielnycli  ksiąg,  czarne  zwanemi,  zapi- 
sywane. C:.ack.  Fr.  2,  256.  Słyszysz,  co  czyni  Fedra,  maco- 
cha owa  w  czarne  położona  księgi?  Pot.  Syl.  10.  Statut  Li- 
tewski ostrzega,  iż  tylko  powołania,  urzedownio  w  księgach, 
czarne  zwanych,  zapisane,  za  istotne  potwarzy  poczytane  być 
mają.  Ostr.  Rr.  C.  i,  350. —  Białe  za  czarne  a  czarne  za 
białe  udawać.  Ołw.  Ow.  444.  Czarne  w  białe  obracają,  t.  j. 
złe  w  dobre,  tiigruin  in  candidiim  rertiint.  Mącz.  aili^  fd)llinri 
llicip  madiCll.  cf.  biały.  §.  Dotan.  Czarne  ziele,  anemnnc  pulsa- 
tilla  lAnn.  bie  .^iidicn)'4cllc ,  bic  CltcrMiimc.  Kluk.  Roił.  2,  215. 
Pochodź,  cierń,  czernić,  rzernier,  czernieeki,  czernieć, 
oczernić,  poczernić,  przyczerniejszy.  doczernić,  naczcrnić. 
CZARODZIEJ,  a,  m.,  CZARODZIEJNIK,  a,  m..  Roli.  ćaro- 
degnik;    Slorac.  ćarodelnik;    Ross.  'japoAtil,  'lapoBaie.tb; 
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noksięzmk,  ber  3aul)erci;,  SdjiMrjfiinftlcr,  ,V)crciimciftcr.  Cza- 


rodzieje, co  się  wieszczki  czynią,  ludzi  zdradzają.  Erai. 
Jez.  R.  4.  Przeciw  naukom  czarodziejników.  ib.  0.  8. 
Jesteś  jeden  z  czarodziei ,  którzy  pewne  mentale  noszą. 
Zabl  Amf.  89.  Czarodziejnik.  Sax.  Post.  17.  W  rodź. 
źeńsk.  CZARODZIEJKA,  i,  czarownica  ,  Slavon.  ćarodelnićka, 
ćarodelnica;  Ross.  'iapo4'bHKa.  CZARODZIEJSKI,  a,  ie, 
czarnoksiezki;  Boh.  ćarodegny;  Ross.  •iapo4triHbiH;  jnil' 
{lerifd),  torĆiimciftcrifd),  fdtiimrifiiiiftlcrifd).  CZARODZIEJSTWO, 
a,  n.  czarnoksięztwo,  czary,  bic  Sdnfdrjfuilftclc^ ,  Apfrcn= 
mciftcrro,  3'TlI'Cl'''? ;  ^oh.  ćarodegnictwj;  /?oss.  qap04tHCTB0. 
Mężobójslwa,  czarodziejstwa.  Smoir.  Ntjpom.  43.  Zdradził 
go  swoim  czarodziejstwem.  Mon.  63,  28.  Perz.  Lek.  209. 
Szkoda,  że  ustało  czarodziejstwo,  to  byl  sposób  uczciwy 
zmyślania  snów  przyjemnych.  Weg.  Mar.  i,  117.  CZA- 
ROSTWO,  a,  n.  czary,  czarowanie,  /ice/. 'lapoBCTBO;  ^e= 
rcrca,  3'i"i'fr''-^-  Eudwik  XIV.  zakazał  juryzdykcyom,  aby 
zaskarżeń  o  czarostwa  nie  przyjmo\yały.  Ostr.  Pr.  Kr. 
1,  86.  Przez  pławienie  niewiast,  zostało  tym  bardziej 
utwierdzone  o  ich  czarostwie  mniemanie.  Mon.  74,  462. 
"CZAROTŁUM,  a,  m.  tłumiący  czary,  bcr  Siubcilemb,  ^t-- 
rctifeilib.  Ty  czarotłumie  darmo  masz  mię  w  mieście  sła- 
wić. Żebym  sie  nie  miała  wżdy  o  krzywdę  zastawić.  Petr. 
Hor.  2,  R.  Not.  « który  czary  tłumi,  czarownice  karze. » 
CZAROWAĆ  czyn.  niedok.,  zczarować  dok, —  §.  inlrans. 
czary  czynić,  gusłować,  ^niilicrii,  Iicrcii,  3i"I'frci)  trcikii; 
Boh.  carowati  (=  1.  linijować,  kreskować^ ;  Slovac.  Łariii; 
Bosn.  cjarati,  ciniti  cinc;  Croat.  czarati ,  czaram,  satrim, 
bajam,  czo])ram ,  bahoriti,  bajati,  czoprati;  \ind.  zuprati; 
lAirn.  zupram,  zliarkanje;  /io.ss.  >ia|)04i>aTL,  "lapo^tiiCTBO- 
Baib,  'lapoBart ,  "laponiuiic,  óa.ibCTBonaTb,  BOiuicóHiiuaib, 
BO.iuieócTBOBaTb,  i;ci.i4()BaTb,  Bpantiiib,  BOpoHiiTb,  bojiu- 
BCHie;  Eccl.  'laposarb,  "lapyio,  MapoBanie.  Czarnoksię- 
żnik czarował  był  Filippikowi  o  cesarstwie.  Sk.  Dz.  891. 
wróżył,  er  Imtte  iDili  tjeiim^rfnijt.  Czarujące  słowa,  czaro- 
wnicze, 3i''i'l'fr'l'i'rtC.  .Moc  czarujących  słów  tak  gwałto- 
wna bywa,  że  w  nocnej  cichości  i  miesiąc  z  gwiazdami 
bywa  zatrzymany.  Jubl.  Tcl.  155.  §.  Transit,  czarować, 
zczarować,  oczarować,  uczarować  kogo,  czarów  go  na- 
bawiać, cilicn  kjaiilicril ,  Dcbercn;  Eccl.  ^^^^^^„^  saroBopiiib, 
OKO.ijOBaTb.  pr.  et  /ig.  Zczarowaną  ziemię  na  straży  ob- 
siadły mocy  czartowskie.  Jog.  U/yi*.  IJ.  5,  b.  Zakocha- 
łem sie  prawie  jak  zczarowany.  Teat.  50,  b.  102.  Zony 
Sułtańskie  płacą  czarownicom,  aby  ich  nauczyły,  jak  mają 
uczarować  cesarza,  aby  się  w  nich  kochał.  Star.  Dw.  48. 
Oczy  rychlej  uczarować  mogą,  hiż  która  baba  ziołmi.  Gor. 
Dw.  298.  Otw.  Ow.  239.  Rozumienie  jest  w  krajach 
wschodnich,  że  się  znajdują  ludzie,  co  z  przyrodzenia 
wzrokiem  czarują.  Kłok.  Turk.  148.  Nic  innego  nie  czy- 
nił, jeno  sie  z  białemi  głowami  zabawiał,  co  go  były  tak 
bardzo  zczarowały.  Riel.  Kr.  191.  Musiał  go  ktoś  ocza- 
rować. Oss.  Wyr.  lnic  ze  swojej  głowy  zrobił,  nie  sam 
z  siebie,  nic  wiedzieć  dla  czego),  cf.  odczarować,  odczy- 
nić. CZAROWIERCA,  y,  m.  wierzący  w  czary,  b«an3a"-' 
bercu  ijlaitbt.  Nie  mogąc  przcprzcć  tego  czarowiercy,  zo- 
stawiłem go  z  plebanem.  Mon.  74,  462.  CZAROWNICA, 
y,  i,  CZAROWNIGZKA,  i,  ż.  zdrobn.,  czarami  się  tru- 
dniąca, czarująca,    czarodziejka,    guślarka,    bie  2>^\xbiX\mi, 
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bic  ScŁmarifimftlcrinit,  bie  fecrc;  Boh.  carodi-gnice,  Lozkor- 
ka ;  Cum.  zupernrza,  zupainiza;  V/h(/.  zopcrniza,  zuper- 
niza,  zoprarza;  i7aron.  csarafarica,  vishtica;  Z/osn.  cjarov- 
ni(;a,  vracjarica;  Haij.  cjaroynizza,  yilenizza;  Sluion.  csa- 
rataliea;  Sorob.  2.  cliodo(a;  Sorab.  1.  kodola ,  kliodota; 
Croal.  czopernicza,  satravka,  balioricza;  //oss.  "lapojUHiai, 
erafiaóa,  ko.ij^hdi ,  BO.iiucGiiima ,  pyca.iua:  (dawniej  Di v- 
ada  Nimfa);  Eccl.  <iapoDHima,  viifip,\tiiiiiiii.i ,  fii^ii-i^Himi'- 
Czarownice  szatanami  mamią  i  inniuniają,  ahy  not-a  na 
bydle  jeździły  i  po  rozmaitycli  się  miejseacli  włóczyły.  Sh. 
Dz.  306.  O  północy  czarownice  na  ożogu  lecą  przez 
kominy,  Na  rozstajnie,  na  bai,'na  i  na  Łysa  górę.  Z«/;/. 
Zib.  27.  Teat.  25,  c.  til.  (Czarownic  schadzka  Cani. 
kluk).  Mówiąc  o  czarownicy,  powinno  się  wprzód  wspo- 
mnieć ten  dzień,  w  który  było  Boże  narodzenie,  n.  p. 
przeszłego  roku  było  w  sobole ,  otóż  powinno  sie  mówit;: 
w  sobotę  Boże  Narodzenie  czarownica.  Mon.  74,  338. 
Gdy  deszcz  ustał  w  maju ,  czarownica  przyczyną ;  zdechł 
wół  jeden  drugi,  czarownicę  winia  Opal.  Sat.  12.  Cza- 
rownica, trzcbaby  ja  s[)ławić.  Oss.  Wyr.  (ob.  Pławić).  Tr. 
Czarownica  ,  brzydkie  i  złe  babsko ,  ciiic  nltc  S)(X( ,  ciii 
fllteei  I)dlTlicl'C»  b!>\ei  5L!cU'.  §.  Dolan.  czarownica  ziele  ob. 
Czarnokwit.  CZAHOWMCZY,  CZAROWNY,  a,  e,  od 
czarów,  czarodziejski ,  czarnoksięzki,  3ilul'Cr-,  .^crctl',  jilli' 
bcriid) ;  Yind.  zoperski;  Carn.  zuperske;  Boss.  'lapojtfi- 
iiLiH,  KO.T.iyiiOBi, ,  lio.iiiioóiiuH,  iiopoH;oOnbiH ;  Eccl.  6a.i- 
CTiieiiiibiil,  noTitofti.iiT,  'lapojisiiHŁiri.  Po  trzy  kroć  mówił 
słowa  czarowne,  których  go  była  Medea  nauczyła.  Olw. 
Ow.  200.  Wiersz  czarowny.  Dard:.  Tr.  572.  Medea 
cielce  ogniste  i  smoki,  czułe  runa  stróże,  czarownemi 
słowy  Jazonowi  powolne  robiła.  Oiw.  Ow.  257.  Na  tak 
wiele  narodów  głuche  bogów  uszy  Bezbożny  złego  ludu 
wiersz  czarowny  ruszy.  Uurdz.  Luk.  101.  Fig.  Słowo, 
spojrzenie,  oko  czarownicze,  t.  j.  ujmujące,  łudzące. 
CZAROWNIK,  a,  m.  CZARO WNICZEK,  czka,  m.  zdrobn., 
czarami  sie  parający,  czarodziej,  czarnoksiężnik;  ber  ^aU' 
l'crcr,  .^crciiinciftcr,  2c(niHir;fiuiftIcr;  Doh  ćarodegnik;  Ila;/. 
cjarovnik  ,  vilenik,  vjesctaz,  magliiouik;  Busn.  cjaratan , 
cjaroYnik;  S/Hi'on.  csarat.4r,  vislitac;  V'!Hrf.  zopernik,  zher- 
nashulz,  zbarounik  ,  zopravez  ,  zoprar;  6'urn.  zharkar,  ko- 
shelnek ,  koshelnekar;  6'roa^  chyarovnik,  czopernyak,  ba- 
javccz,  cbaravecz,  satrirccz,  satrenik,  czopravecz;  Boss. 
•iapo4iiii,  Maponiinia,  MaponaiiMi.,  K0.T4yn'B,  Bo.ixBOBaTb, 
BopoiKca,  BciuieóiinuT.;  Eccl.  Ky.łocmiu-Ł ,  y.\(>o\t.ii.  ''O-'" 
AyuT..  iiiajiain,,  Gaa.TtHiiia. .  oun„„Kx,  r..AVHi.  oiaK.m.ih, 
iiaroBOpmiiHt,  sahMiiiiaicib.  Zegnania  i  zaklinania  gu.ślarzów 
i  czarowników.  Syr.  565.  Saul  wygnał  wieszczki  i  czaro- 
wniki  z  ziemi.  Budi.  1.  Sam.  28,  9.  J!.  Co^in.  Czarownik 
ziele  ob.  Czarnokwit.  CZAROWNY  ob.  Czaro wniczy. 
Pochodź,  ob.  pod   Czary. 

•CZARSTWO  ob.  CARSTWO. 

CZART,  'CZORT,  a,  m.  CZARCIK ,  o,  m.  zdrbn.,  (cf.  czar- 
ny, kary),  dyabeł,  szatan,  wróg,  czarny  duch,  bies,  ber 
(Ediirarce,  beriCiifel,  ber  k>fe  Jcinb ;  Boh.  cen,  das.  cżert; 
Sloiac.  cert;  Bag.  zarni  duh;  Soritb.  cźert;  Sorab.  2.  zarl; 
Curr..  zhert;  Yind.  hudizli,  slodei,  słomek,  hudi  duh; 
Croat.  vrag,    malik,  szumrak,   szotona,  napasztnik,  skra- 


pecz,  zlódi,  paklenik,  hudich,  djaval;  y?oss.  wcpi^B,  lopri, 
vyxh,  Ky,ieci;  Eccl.  Yf,,,,..^,  ^iaBO.n.;  {Hebr.  -y  hontis). 
Psu  oczy  przedał,  a  czartowi  duszę.  JaŁf.  Ez.  161.  Slo- 
vac.  Cert  neb  dabel  w.secko  gedno,  czart  lub  dyabeł 
wszystko  jedno,  (cf.  nie  kij,  ale  pałka).  Tysiącami  czar- 
ty liczyć.  A7un.  /•"/.  B.  5.  (klnać  Boh.  ćertowiiii).  Gniewa 
się  jak  czart.  Jubf.  Ez.  219.  Nie  gryź  z  czartem  orze- 
chów. Bys.  Ad.  42.  (nie  wdawaj  się  z  człowiekiem  nie- 
bezpiecznym, nie  igraj  z  ogniem).  Chłop  swoje,  czort 
swoje.  Teat.  50,  12.  (każdy  chce  mieć  raeyą,  utrzymuje 
swoje).  Gdy  czart  swoje,  pop  swoje,  od  słów  do  "słów, 
przyszło  do  czubków.  Zdb.  15,  182.  Zły  czart  melancholia, 
anioł  myśl  wesoła.  Dwór.  .1.  1.  —  W  liczb.  mn.  czarci  (czar- 
cia),  bic  IciifcI. —  g.   '/"r.  -  licho,  nieszczęście,  ber  .Sicnfcr, 

bic  ^'eft,  ber  J Czart  tu  wuja  mego  niesie.  7ea/.  55, 

e.  58.  Co  za  czart  was  podżega  i  rządzi?  Zab.  15,  151. 
Czarci  go  nadali.  Oss.  Wyr.  (nieszczęście,  choroba).  Niech- 
że go  czarci  wezmą.  ib.  {ob.  Kat,  kaci).  Rzecz  niesłu- 
sznie drugiemu  wydarta,  idzie  do  czarta.  Tcut.  54,  c.  2. 
(źle  nabyte,  źle  odLyte).  Do  czarta  tam  tego,  do  kata, 
co  niemiara  (yerbeiifcri),  incl.  CZABTKOW,  a,  m.  mia- 
steczko w  Podolskim.  Dyli.  G.  1.  154.  eiii  Stabtdien  iit 
'^'obolicii.  CZARTOPLOCII,  a,  m.  agnricus  inleger,  gatu- 
nek bedłki,  straszne  czyniącej  wnniity.  Kluk.  Dyk.  1,  15. 
ber  miijetlicilte  Sldttcrfdtniamm,  ber  Iiiiibliiii].  CZAMTORYSK, 
a,  w.  miasto  z  zamkiem  w  Wołyńskim,  niegdyś  ksieztwo, 
imienie  Xżąt  Czartoryskich,  dzielnicy  Jagiellońskiej.  Dyk. 
li.  1,  151.  eiiie  Stabt  mit  einem  Sdiloffc  iii  3SolIi'.'ii.  elie= 
mal3  eiu  ijiirficntlunii.  CZAUTOSTWO,  a,  n.  dyahelstwo, 
czarci,  ieiifel,  ieiitcle;',  leiifelmerf,  ieiiielóbriit;  "/yo/i.  ćer- 
towitia;  lioss.  iie[)T()BiuiiHa.  Ciuka  moja  okrutnie  od  czar- 
tostwa  bvwa  dręczona.  1.  Lcop.  Malh.  15,  22.  (od 
dyabła.  fi(7//.  C(/y!  "CZARTÓWKA,  i,  i.  dyablica,  eiite  iJcii^ 
feliiin,  cin  JciifclsitJeib;  Boss.  leproBKa.  CZABTOWMK 
ziele,  Cn(/M.  o6.  Czarownik,  Czarnokwit  ziele.  liZARTO- 
WSKI,  a,  ie,  CZARTOWY,  a,  e,  czarci,  odczarla,  dya- 
belski,  ■Jeilfel'o=,  teiifolifdł;  Dok.  certowy;  Boss.  <iepTOBX, 
MoproBi,  "lepTOBCuiii.  Czarlowska  w  tobie  gnieździ  się 
pycha.  Bals.  Niedz.  1,  177.  Czartowscy  posłance  szar- 
pali bóztwo  Chrystusowe.  Diaf.  l'osl.  82.  Ta  czarlowska 
Mość  ze  dyabły  zuchwała.  Teat.  7,  c.  70.  —  Hist.  Nut. 
Czartowe  łajno ,  sok  Laserowy,  dla  przykrego  zapachu. 
Syr.  529.  Smrodzieniec,  l;eiifcl>jbrecf ,  czartowskie  łajno. 
Kluk.  Dyk.  2,  1.  (cf.  cyrenajskie  ziele);  (Yind.  budizhni 
klat,  yrasbje  blatu,  osliank).  O.artowe  mleko,  Euphor- 
bia  platyphijlla  Linn.  ieiifclJmil^  ,  SBoIf^mild) ,  gatunek  Eu- 
forbii.  Kluk.  Dyk.  1,  212.  Syr.  1491.  (Carn.  lidulka,  hi- 
Yojka).  Czartowe  żebro,  Komonica,  i.  Piotra  ziele.  Ły- 
sina, Srabiosa  surcisa  f.inn.  ber  ieiifeI^flM'iS,  ber  3(H'i^  Syr. 
885.  (Hoss.  McpTOBT.  na.ienT,  piorunek).  CZARY,  ów,  liczb, 
mn.  gusła,  czarodziejstwa,  czarnoksięskie  sztuki,  .•pcrcreu, 
3aiil'er,  3'i"('crc'-' .  3ii"&frfiiiift,  3iJ"t'('rmittcl ,  3iu''frtranf , 
3nnl'crfraft ;  {Doh.  cara,  ćarka,  ćariceka »  1.  linia,  krć- 
ska ;  Slovac.  ćarka;  Carn.  zherl^a  =  litera,  głoska;  2. 
czary  Boh.  cara,  ćary;  Dosn.  cjar,  cjaranje,  cjari ,  cini, 
hudóst,  vrasgjanje;  Slavon.  csaranje;  Croat.  char,  cjaar, 
chara,  czopria,  czopernia,  bahoria;  Dal.  vilensztvo;  Bag. 
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cjar,  cjaar;  Yind.  zhara,  vrasha,  zopernia,  zherna  shula; 
Carn.  iiraslia;  Ross.  BO.iuieócTBO ,  BO.imóa,  ko.ijobctbo, 
BO-i.KBOBauie,  BopoHJÓa;  Ecd.  Y.ipu,  Ky4ecu,  B.TRXROEiHie, 
maMaiicTBO,  Be4yHCTB0,  bi>43'hctbo,  BopoHtóa,  aji,  oipa- 
Ba,  iiaroBOpi,  oESK-Tiiie.  '"^■"'y  samego  z  nieba  sprowa- 
dza księżyca.  Czarami  mogła  Cyrce,  sławna  czarownica, 
Przclworzyć  niegdyś  w  świnie  Ulisesa  męze,  Jadowite  przez 
czary  padają  się  węże.  Nng.  Wirg.  517.  Pospólstwo  w 
cięższe  choroby  w[)adłszy,  nie  rozumiejąc  przyczyn  ich, 
natychmiast  rozumie,  że  to  sa  czary.  Krup.  5,  621.  Kto 
wierzy  w  czary,  tego  weźmie  dyabel  stary.  Bys.  Ad.  51. 
W  czary  wierzy  ( =  zabobonnik ,  głupiec).  Pędzla  są  wię- 
ksze, niżli  złości  czary.  Zab.  15,  168.  Czary!  cuda! 
rzecz  niepojęta!  (cf.  cud).  To  chyba  czary!  Oss.  Wi/r. 
Czary  na  zjednanie  miłości  u  kogo,  phiitnnn.  Cn.  Th. 
cilt  SicltCi^tranf.  Ścisnąwszy  krzepko  usta,  odrzuć  te  pu- 
hary.  Które  ci  daje  Cyrce,  wierz  mi,  w  nich  sa  czary. 
Zab.  10,  199. 

Pochodź,  ob.  Czarodziej,  czarownik,  i  i.  d.  czarować, 
odczarować,  wyczarować ,  cf.  czarnoksiężnik;  cf.  kary,  czar- 
ny,  cf.  czarka. 

•CZAUZ  ob.  Car. 

CZAS,  u,  wi.  (in  Lorali  w  czasie,  w  czesie),  ciąg  następu- 
jących po  sobie  chwil,  Me  ^ńt]  {Boh.cas,  doba;  Slovac. 
ćas;  Sorab.  1.  czas,  tżas;  Sorab.  2.  zasz;  Slaion.  csas, 
doba,  vri'me;  Yind.  zhas,  zait,  ura;  Car«.  zhas^;  fla^.  vrje- 
me,  dobba  (cjas  =  moment);  Croat.  vrerae  (chasz /noj^pn- 
łum);  //os?i.  dobba,  yrieme,  vrjeme,  brime,  godina;  (Bosn. 
cjas  od  Yrjeniena,  hip  =  momenli/m;;  Hoss.  rojiiHa  =  czas; 
JRoss.  yacT. :  godzina,  MacoBiuiiKi  zegarmistrz;  Eccl.  ro- 
-1'™,  roAi,  KptMS  rok,  czas,  cf.  Cer.  3cit;  Grace,  szoi: 
Hebr.  rii'  eth ;  Arab,  \~)i  tenijnis,  pars  capilis).  Czas 
niniejszy,  przeszły  i  przyszły.  Karnk.  Kat.  166.  Czas  mie- 
rzy się  wiekami,  rokami ,  miesiącami,  tygodniami,  dnia- 
mi, godzinami,  kwadransami,  minutami.  Solsk.  LI.  Z,  18. 
Kald.  50.  M.  1.  Czas  roczny  dzienny.  Sy-tl.  Szkł.  274. 
Oszczędzaj  czasu,  czas  płynie  jak  woikf.  Zab.  16,  311. 
Czas  szybko  bieży,  wnet  uciccze.  Mon.  76,  197.  Wszys- 
tkiego kupisz  za  pieniądze,  oprócz  czasu.  Oss.  Wyr. 
Czas  wszystkokrotny.  Zab.  9,  40.  {ob.  czas  żerca).  Czas 
wszystkotrawny.  Zab.  12,  215.  Czas  ma  skrzydła.  Oss. 
Wyr.  Leci  czas.  Stonk.  Pers.  54.  (ulatuje).  Czas  dziad, 
ale  z  kosą.  Oss.  Wyr.  (choć  jioźno,  przecież  niszczy).  (Bo- 
żek czasu  Carn.  Flins).  Czas  wszystko  psuje.  Zcyl.  .4rf.  49. 
Czas  wiele  może;  czas  wszystko  otwiera;  czas  wszystko 
trawi.  Cn.  Ad.  122.  Gdzie  rozum  nie,  czas  pomoże. 
Rys.  Ad.  15,  Czas  wszystkich  rzeczy  lekarzem.  Jabł.  Ez. 
186.  Czas  doktor  najpewniejszy.  Zimor.  Siei.  142.  Zo- 
stawmy to  czasowi,  może  sie  Hrabia  unamieta.  Teat.  54, 
5o.  Czas  to  zatarł.  Tr.  (zapomniano  już  tego,  banitcr  ^at 
bic  Scit  ®rai  niadifcii  laffcii).  W  piekle  będzie  żal  a  gry- 
zienie sumnienia,  pokąd  czasu  stawać  będzie.  Gliczn. 
Wych.  [j.  O,  b.  g.  Czas,  pewna  cześć  czasu,  ciit  ^ńt- 
t^cil,  cinc  Bfit/  cinc.  genńffc  3ctt-  Jeden  czas  niebo  cie- 
niem okropnym  zamroczy.  Drugi  jasnym  promieniem  z 
nagła  wypogodzi.  Zab.  14,  152.  Wszystkie  czasy  mają 
swój  czas,    prócz  czasu  na  świecie    nic    nie  masz.    Zebr. 


Zu\  5.  I  czasy  czasów  swoich  nie  pilnują,  W  statku 
się  widzę  nam  akkomodują.  Bralk.  U.  b.  Bóg  naznacza 
rzeczom  swoje  czasy.  Bnrdz.  Tr.  141.  Śmierć  czasu  nie 
opowiada.  Banial.  B.  2  (terminu).  Długi  czas  na  tym  stra- 
wił. Birk.  Dom.  56.  Chcą  go  wziąć  w  krótkim  czasie. 
Teat.  45,  b.  70.  (wkrótce).  Każdą  minutą  i  najmniejszym 
czasem.  Ty  mi  na  myśli.  Zab.  14,  125.  (w  każdej  naj- 
mniejszej chwilce).  Będziesz  się  teraz  cieszyć  za  wszys- 
tkie czasy.  Teat.  55,  b.  5.  (za  całą  przeszłość).  —  §. 
Grammat.  czasy,  tempera,  odmiany  słów  czasowych  czyli 
czasowników  verhorum  podług  czasu. —  §.  Czas,  doj- 
źrzały  rzas,  że  już  odwłoka  dalsza  miejsca  nie  ma,  2>i\t, 
IlP^c  3fit  biidjftc  ^ńi  ya  ctroaś.  Już  też  czas  abym  po- 
wiedział Teraz,  córa  od  ciebie  wiedział.  Pa%t.  F.  79. 
Czasby  mu  już  być  statecznym,  a  nie  jest.  Cn.  Ad.  117. 
Czas  wielki,  bardzo  czas.  Cn.  Th.  §.  Czas,  czas  właści- 
wy czemu,  btc  bcfłiiitmtc  rccl)te  fcfiictltclK  ^ńt  Czas  mówie- 
nia, czas  milczenia.  Sk.  Kaz.  39.  Wszystkie  rzeczy  swój 
czas  mają,  czas  narodzenia,  czas  umarcia,  czas  obalenia, 
czas  budowania.  Budn.  Ercl.  5,  1.  (Slovac.  Każda  wec 
ma  swog  ćas;  Croat.  Vsze  z  -  yremenom  szvojem  hodi, 
Umret  mora,  stoszc  rodi).  Wszemu  czas  ma  być  słu- 
sznie upatrowan,  kiedy  orać,  więc  orać,  kiedy  pięsać, 
wiec  pięsać,  kiedy  się  bić,  więc  sie  bić.  Rej.  Zw.  113. 
b.  Przyszedł  i  na  niego  czas.  (nosił  dzban  ,  aż  się  ucho 
urwało).  Go  dalej  to  gorzej  dzieje  się,  aż  też  przyjdzie 
czas  bożj".  Hrbst.  Lek.  B.  Przetrzymał  nad  czas.  Oss. 
Wyr. —  §.  Czas,  wolny  czas,  ułacnienie,  łatwość  od  za- 
triulnieii,  Sdipc,  3i'it;  Ross.  aocjti,.  Drudzy  czasu  nic 
mają,  a  drugich  nad  czas  dalej  stawa.  Warg.  Wal.  270. 
Teraz  się  ucz,  gdy  czas  masz,  pokić  czasu  stawa.  Paszk. 
Dz.  47.  Musiało  się  to  prędko  zbyć,  bo  czas  był  bardzo 
ciasny.  Zołk.  Mskr.  17.  Radbym  czas  kupić.  Oss.  Wyr. 
(wiele  mam  do  czynienia  nie  wystarcza  mi  czas).  Czasu 
zabrakło,  ib.  Czas  truć  Bosn.  karsmati,  dangubati,  {ob. 
Czas)  Będzie  na  to  czas.  Oas.  Wyr.  §.  Czas,  pora, 
sposobny  czas  do  c/.fgo ,  pogoda  do  czego,  (jclfijcne  3cit, 
rcc^tc  ^iit,  @clcgciil)cit;  /łOfs.  Bpesia;  Eccl.  ÓJiaroEpesieHie. 
Czas  po  temu,  teraz  na  to  pogoda.  Cn.  Ad.  119.  Kto 
czas  ma,  a  czasu  czeka,  czas  traci,  qui  occasiones  amit- 
lit,  maximam  partem  rerum  bonarum,  amittił.  Rys.  Ad.  22. 
Kto  czas  ma  czasu  czeka,  mnie  zaś  czas  uciecze.  Pot. 
Arg.  274.  Kto  czas  ma  a  czeka,  temu  czas  uciecze.  ib. 
315.  Kto  czas  ma,  czasu  czeka,  czas  tylko  upuszcza.  Si- 
mon. Si.el.  50.  Czasu  czekać,  Ross.  BpeMCHiiTb  (czasować). 
Kto  czas  traci,  traci  lo,  co  czasy  dają.  Jag.  Wyb.  C.  2 ,  6. 
Twój  teraz  czas,  pomścij  się.  Teat.  54,  c.  D.  2.  (na  ciebie 
kolej).  Kto  czasu  chybił,  wszystko  stracił.  Sk.  Kaz.  511. 
Włoszczowic  upatrzywszy  dobry  czas,  gdy  mało  ludzi  było 
przy  Jaropełku,  rzucił  się  nań  Biel.  Kr.  85.  —  §.  Czas,  cza- 
sy, czasowe  okoliczności,  bic  3"tiimftanbc ,  btc  ^ńkn,  bie 
3ctt.  Czasy  teraz  ciężkie.  Teat.  18,  39.  Drogi  to  teraz  czas, 
trzeba  się"  ująć.  Mon.  75,  684.  W  zły  czas  przychodzisz, 
nie  mogę  teraz  We  Pana  zaspokoić.  Teat.  48,  60.  1  w  złym 
czasie  służyłem  mu  wiernie,  i  teraz  w  dobrym.  Teat.  19, 
b.  5.  Czas  płaci ,  czas  też  i  traci.  Haur.  Sk.  53.  (ob.  Pła- 
cić). W  dobry  czas  kupić,  przedać  =  w  czasie  kupnu  lub  prze- 
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dnzy  zyskownym.  Tr.  Czasowi  ludzie  śluzą.  Zegl.  Ad. 
51.  Jest  przyjaciel  niektóry,  co  czasowi  swemu  sfuży, 
a  nie  zostanie  z  tobą  czasu  uciśnienia.  Radź..  Syr.  6,  8.* 
Czasów  dobrych  używać.  Oss.  Wyr.  (lusztykować,  bie- 
siadować ,  ob.  Wczas).  Pan  bóg  czasy  rozdaje.  liys.  Ad. 
59.  W  takich  żyjemy  czasach  -niestety,  Ze  wszystkie 
stany  wypadły  z  kluby.  Zab.  14,  537.  U  nas  wszystko 
brzmi,  huczy,  gra,  śpiewa,  takie  nasze  czasy.  Teat.  52, 
41.  Rozumieją,  że  jestem  okrutnie  bogaty,  Ja  atoli  nic 
nie  mam;  nie  takie  to  czasy.  Nieme.  P.  P.  72.  Gdzie 
sie  owe  czasy  podziały,  kiedy  to  s'.  Marcin  rozdzieli!  się 
płaszczem  z  żebrakiem.  Mon.  75,  683.  Czasu  patrzeć 
na  kogo,  aspektu  patrzeć.  Cn.  Th.  cincm  bic  9?atiintdt 
ftcllcil.  §.  Czas  na  dworze,  piękny,  pogodny  czas ,  brzyd- 
ki, słotny  czas  i  t.  d.  bic  'Bittcniiiij ,  biu^  2Scttcr,  bic  3<^it; 
Boh.  poćasy;  yind.  vreme;  Croat.  vreme;  Sorab.  2. 
gożba,  wiidro;  Sorab.  i.  wjedro;  Hoss.  Be4po,  noro4a) 
norojbc.  W  tej  podróży  przypadku  żadnego  nie  mia- 
łem;  czasy  były  piękne,  droga  dobra.  A  ras.  Dos.  232. 
§.  Czas  dobry,  godziua  błoga,  czas  szczęśliwy,  cillC  C)C' 
fcijiictc  gliictlidic  iitlliibc.  oppos.  zły  czas,  zła  godzina,  ciliC 
imijliirflidK'  Stiinbc.  Nie  w  dobry  czas,  w  złą  godzinę, 
iiifauste.  Macz.  Daj  boże  w  dobry  czas  mówić ,  a  we 
zły  milczeć.  Bys.  Ad.  iO.  (Yind.  per  dobrei  frezhi).  Je- 
śli mu  też  sam  zły  czas  lub  gwałt  kędy  szkodził,  Za 
lepszą  to  pogodą  do  skutku  przywodził.  Groch.  W.  120. 
Utopiona  w  zdradliwej  wygodzie  Nie  wiesz,  że  rączo  zły 
czas  konia  bodzie.  Morszt.  52.  —  W  boży  czas ,'  w  do- 
brą godzinę,  za  bożą  pomocą,  w  imię  boże,  jur  glii(flt= 
4łC!t  śtiiiibc,  uiiter  @Pttc»  Scijcii,  iti  Oiotki  9?amcn.  Krzy- 
knie na  żołnierze,  aby  sie  w  boży  czas  potykali.  Biel. 
Kr.  510.  W  imię  pańskie  i  w  boży  czas  może  wyjść 
ku  rozrządzeniu  tej  Rzpltej.  Wc/^esici.  Regi.  153.  —  In- 
terject.  Czasie!  czasie  Pański!  czas  boży!=  dla  boga!  um 
@0ttC'3  3BilIcn.  Czasie  Pański!  Tr.  Czas  boży  Paulinie! 
a  jeszczeż  nie  gwałt  przykazaniu  szóstemu!  Zy(jr.  Pap. 
129.  Czas  boży!  jakie  oszczerstwo  tego  uczynił.  Zyyr. 
Pap.  X.  5.  Nic  nie  mówisz?  o  czasy!  Tenl.  43,  d.  84. 
Wtjb.  o  tempera!  —  §.  Czas,  czasy,  u  kobiet,  mie- 
siączki, baśl  3)iiniatlid;c  ber  SScikr;  {Rag.  vrjeme  xensko, 
stvari  xenske).  W  pięćdziesiątym  pospolicie  roku  prze- 
stają niewiasty  miewać  swe  czasy.  —  Na  czasie,  na  cza- 
sach kobieta  =  w  ciąży,  przy  nadziei,  fd)ivanijcr,  ijiiter 
|)pjfiliing,  iii  onbcrn  llmftaiiben.  \Vidząc_  Józef  pannę^  na 
czasie,  zafrasował  się  bardzo  z  tego.  Żyw.  Jez.  21.  Żon- 
ka rai  na  czasach.  Teat.  1,  85.  —  Także  i  o  zwierzę- 
tach, yoii  ibtcrcii,  trad^tig.  Przebieży  drogę  albo  szczen- 
na  suka,  Albo  uwija  się  liszka  na  czasie.  Hor.  2,  174. 
(hszka  kotna.  ib.  170.  Min.).  *§.  Czasy,  podług  Ross. 
godziny,  kościelne  księże  godziny,  bic  ©tiiiibcn,  ba>3  Stuit= 
bengcbct,  bic  horae.  Na  czasiech  (czasach)  abo  godzi- 
nach psalmy  zwyczajne  nie  czytają  się.  Pimin.  Kam.  226. 
§.  Czasu,  czasów,  za  czasu,  pod  czas,  w  przeciągu  cza- 
su ,  5lir  ^ńt,  nifl^retib.  Jak  się  zachować  i  czasu  w  ojny 
i  czasu  pokoju.  Petr._  Pol.  102.  Coć  pieniądze  pomogą 
czasu  śmierci?  Sk.  Zyw.  2,  199.  Nie  opuszczaj  pana 
swego  tak  czasu  szczęścia,  jako  i  nieszczęścia.  Biel.  Kr. 
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595.  Pewnych  czasów  z  niczego  ta  wielka  machina 
zbudowana  ręką  boga,  i  jego  sie  mocą  swoich  czasów 
zepsuje.  Sk.  Kuz.  446.  511  (jciiiiffcr  3cit,  311  fciner  ^eit. 
Trzech  czasów  w  dzień  klękał  na  kolana  swoje  i  modlił 
się.  W.  Dan.  6,  10.  trzech  różnych  razów  (trzy  kroć. 
Bibl.  Gd).  511  brcij  «,'crfd)icbcncu  irti]C'?',ciffii.  Za  czasu 
Króla  Zygmunta.  Pod  czas  panowania  Króla  Zymunta.  Za 
czasów  Zygmuntowskich  kwitły  u  nas  nauki.  —  Za  czasu, 
za  wezasu,  wcześnie,  ki)  SfitfH.  Scilitl.  Król  z  radą  za 
czasu  hamował,  nie  czekając,  że  wrzód  mógł  wziąć  siłę. 
Gor.  Wl  T.  2.  b.  Obacz  '  za  czasu.  W.  Post.' W.  2, 
221.  Którego  czasu,  o  którym  czasie,  kiedy?  311  wih 
djcr  3ftt'  1™  iiH'Id;e  ^ńt,  limiilt?  {Yind.  kovried,  obko- 
vried,  v'  kirei  dobi ,  kiro  dobo;  Croat.  oh  kejoj  dobi). 
Każdego  czasu,  zawsze,  5U  jcbcr  3cit,  iiiimcr,  allc^cit; 
(Yind.  vfaki  zhafs,  vfelei,  vefs  zhafs).  Swego  czasu; 
kiedy  się  będzie  należało,  ju  fcilicr  ^ńt,  jur  flclnirincit 
3cit;  Croat.  zagoda,  {ob.  Swójj.  —  Do  czusn  ■■  na  jaki 
czas,  do  niejakiego  czasu,  ctiic  3cifldi'3/  ciiiiijc  3''it; 
Eccl.  jOHurj-B,  na  HUKOropoe  opciia.  Co  do  czasu  ucho- 
dzi, to  za  czasem  ginie.  Cnota  w  swej  zawsze  barwie, 
ta  i  w  wieki  słynie.  Gaiu.  Siei.  567.  {ob.  Doczesny,  do- 
czesność). Widzisz,  i  teraz  mi  przymawiasz!  ja  do  cza- 
su cierpię.  Boh.  Kom.  1,  507.  Każda  rzecz  do  czasu 
idzie,  a  swego  się  końca  dopiera.  Gliczn.  Wych.  0.  2, 
b.  Opatrzność  tylko  do  czasu  gwałciciclów  ludzkości 
cierpi.  Kras.  fłst.  103.  Będziesz  ślepym,  nic  widząc 
słońca  do  czasu.  1  Lcop.  Act.  Ap.  15,  11.  Zacharyasz, 
iż  wątpił,  na  ustach  i  mowie  skarany  jest  do  czasu. 
Sk.  Zyw.  427.  —  Do  lego  czasu ,  do  tych  czas  (czasów), 
dotąd,  do  tej  godziny,  do  tego  momentu,  biś  Oiif  bicfcn 
iaij,  btś  311  bicfcr  ^itiiiibc,  hky  niif  bicfc  ^dt.  —  Od  tego 
czasu,  odtąd,  od  tej  godziny,  ypll  bCV  ^dt  Oli;  Carn. 
odkorej ;  Eccl.  OTHe.i-BHte.  —  Od  czasu  do  czasu .  od  do- 
by do  doby,  od  jednego  terminu  w  ciąż  do  drugiego, 
od  początku  do  końca  w  ciąż,  yoii  ciiicr  3ctt  W'^  S"r 
nnbcni  imimtcvl'rod)cii ,  iioii  ?(tifaii(i  Ui  311  Ciibc;  wn  ciiicm 
Cnbc  Ińi  311111  aiibcni.  Zakazanie  łowów  rozumie  się  od 
czasu  do  czasu  i  trwa  od  ś.  Wojcieclia  aż  do  ś.  Marci- 
na. Chełm.  Pr.  199.  Umarłego  modlitwami  po  śmierci 
ratują  pewnych  czasów,  od  czasu  do  czasu  co  tydzień, 
albo  też  w  każdy  miesiąc  dwakroć  na  każdy  dzień.  Paszk. 
Dz.  92.  —  'Ku  czasowi,  ku  temu  czasowi,  koło  tego 
czasu,  gcijcit  bic  3cit'  U'"  ^'l!  3fit-  Król  sejm  na  ten 
czas  w  Krakowie  złożywszy,  sam  ku  czasowi  z  Litwy 
nie  omieszkał  przyjechać.  Biel.  Kr.  541.  —  ^"0  czas,  nie 
na  zawsze,  na  niejaki  czas,  od  czasu,  auf  cinc  ^ńi ,  duf 
cintgc  ^ńt.  Kto  na  czas  się  czym  trapi ,  czyż  już  na 
zawsze  będzie  nieszczęśliwym?  Żab.  14,  152.  —  Na  czas, 
czasem,  niekiedy,  nieustawnie,  3ini)cilcil,  JU  3fitfit-  Na 
czas  on  pilny.  Cn.  Th.  441.  Zły  człowiek  na  czas  do- 
brze uczyni.  Sekl.  61.  {Yind.  enzhafs).  —  Aa  czas,  na  cza- 
sie ,  na  umówiony  czas ,  w  należytym  czasie ,  w  swoim 
czasie,  jur  rcc^tcn  ^ńt,  jur  ijcbijriiicn  ^ńt.  Na  czas  co 
oddać,  ad  diem.  Cn.  Th.  441.  Prawie  na  czas  trafił  się 
jej  obrońca.  Warg.  ]Val.  242.  Na  dobry  czas  We  Pan 
idziesz,  Panie  Instygatorze ,  zraniono  tu  otficyera.  Teal.l, 
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'  d.  52.  Cztr.  Niechże  tu  będzie  na  czasie.  Teat.  31,  24. 
Oppos.  nie  na  czas,  czasu  uchybiwszy,  w  zły  czas, 
w  złą  porę,  5111-  lllI3Ctt,  JIl  Ctticr  UlIiJcICGClICU  3cit.  Prześla- 
dowanie heretyków  nie  na  czas  było  od  cesarza  zaczęte. 
Ktok.  Turk.  H6.  Zniknąłeś  mężu  wielki,  nie  na  czas 
zniknąłeś.  Groch.  W.  54G.  Hetmana  Zamojskiego,  nie 
na  czas  odejście ,  Terazby  jeśli  kiedy  płakać  na  nie- 
szczęście. Groch.  W.  552. —  Pod  czas,  w  przeciągu, 
ądy  sie  działo,  gdy  trwało,  w  ciągu,  w  czasie,  czasu, 
5iiv  3ftt'  tiHilifCii?,  iiiitcr.  Pod  czas  Te  Deum  laudamus 
armaty  słyszeć  się  dały.  Ust.  Konst.  1,  161.  —  §.  Pod 
czas  —  pod  czas  =  czasem  —  czasem ;  raz  —  drugi  raz ; 
l'nlb  —  kib ;  cimttal  —  ciit  niibcniuil.  Bagnisko  to  pod 
czas  Francuzi,  pod  czas  Rzymianie  przechodzili.  Warg. 
Cez.  218.  Koło  obozu,  pod  czas  aby  położenie  widział, 
pod  czas  dla  rozmowy  włóczy!  się.  ib.  125. —  Pod  cza- 
sem, pod  umówiony  czas,  pod  należyty  czas,  swego 
czasu,  jii  fcilicr  3fit.  Słowo  stało  się  ciałem  pod  cza- 
sem, przyjąwszy  na  się  naturę  ludzka.  W.  Post.  W.  206. — 
Pod  czasem,  nie  razem,  z  czasem.  Za  czasem,  po  ma- 
łu,  zwolna,  Carn.  pozhasno ;  mit  bev  ^ńt,  gcnia^,  iiac^ 
(jcrabc,  cine»  nad)  bcm  aiibeni.  Że  morski  piasek  nie  ry- 
chło wysycha,  przeto  nie  zarazem  masz  go  sypać  ^ do 
murowania  w  wapno,  ale  pod  czasem.  Cresc.  33.  Ży- 
wot matczyny  nie  zaraz  dziesięciorga  urodzi,  ale  pod 
czasem.  1  Lcop.  4  Ezdr.  5,  46.  za  czasem,  ib.  47.  — 
W  czas,  w  naznaczony  należyty  czas,  właśnie  swego 
czasu,  jur  rcd;tcii  ^ńt,  jiir  gcborujcii  3cit ;  {f^oh.  zahy; 
Sorab.  4.  sahe;  Bosn.  ui'ed,  nasrjeme,  zgodno).  Wczas 
powrócił.  Boh.  Kom.  4,42. —  VVcj«.s,  zawczasu,  wcze- 
śnie, {łci  3fitfn,  5Citiij;  (Yiiid.  perzhafi,  pergodi,  sguda, 
sagoda).  W  czas  sie  opalrować  na  przyszłe  przygody 
potrzeba.  Sk.  Zyw.  2,  511.  Złemu  w  czas,  zachodzić 
potrzeba.  Papr.  Tr.  G.  5.  —  Nie  w  czas  za  późno, 
5U  fpćit,  lueiin  d  iiid;t  tncbr  ^ńi  ift.  Nie  w  czas  już,  kie- 
dy gore,  a  daleko  woda,  Niżli  jej  więc  nanoszą,  więk- 
sza będzie  szkoda.  Rej.  Wiz.  175.  —  Nie  w  czas,  nie 
w  sposobną  porę,  jiir  lliijcit,  jiir  uiiijclegncu  3fit  miij''' 
legcn.  Nie  w  czaseś  nam ,  o  wielki  umarł  Władysławie, 
Kiedy  byfa,  o  kiedy  potrzeba  cię  prawie.  Tward.  W.  D. 
12.  On  Pan,  w  rzeczach  biegły,  Niech  odpoczywa,  nie 
w  swój  czas  poległy.  Groch.  W.  443.  Nie  w  swym 
czasie ,  5iir  iillVCtl)tcil  ^ń\.  Porwała  cię  śmierć  nie  w  swym 
czasie.  Groch.  W.  541.  • — ■  Inaczej  w  czas  w  miarę, 
po  przeczkę  ,  jak  wypada,  przystoi,  bcit  Uinftdiibcii  aii{|C= 
mcffcn,  mit  2}fap,  fd)icflirf;,  ijclioriij,  BcdidltiiipmdfUij.  Co 
w  czas  jest ,  zawzdy  obieraj.  Petr.  Hor.  2.  M.  b.  Pola- 
cy mówią,  co  w  czas,  to  z  nas,  dając  znać,  że  do  nie- 
równej rzeczy  nie  mamy  się  piać.  ib.  Co  w  czas,  to 
z  nas,  a  co  nazbyt,  tam  biesiady  nie  masz,  pijawka  sic 
nie  puści  ciała,  aż  będzie  pełna.  Marz.  Co  w  czas,  to 
z  nas;  co  w  czas,  to  dobrze.  Bys.  Ad.  4.  Głowa  u  ko- 
nia ma  być  cienka,  a  w  czas  długa.  Cresc.  524.  — 
IV  ten  czas,  tedy,  wtedy,  ondzie ,  511  bcr  3"t,  bnmaK^, 
nlc^^lllIl'-,  barnitf;  {Co.ru.  tazhas,  lakrat;  Yind.  tedai,  tisti- 
krat,  tistobart;  Croat.  tnda,  onda;  Siar.  onda),  W  ten 
sam  czas,  511  bcv[cll)CU  3cit,  311  flkid;cv  3cit;  {Cum.  obso- 


rej). —  Czasem,  Czasami,  niekiedy,  kiedy  niekiedy  ln$= 
iBcileii ,  5U  3fitf'i '  mniid;mal;  Yind.  vzhafi,  zbali,  kiro- 
bart,  kiredobe,  kotiremali ,  she  zhafi;  Carn.  vzhasi,  zha- 
si ;  Croat.  negda ,  kadkad;  Sorab.  1.  drude,  dokwile; 
Sorab.  2.  gaźlim,  wottargi,  wotterga ,  zaszi ;  Ross.  Bpe- 
MCHCiiTi,  iiHOrja.  Czasem  słońce  świeci,  Czasem  z  bu- 
rza pochmurna  deszcz  haniebny  leci.  Zimor.  Stel.  164. 
Inaczej  czasem,  przypadkiem,  może,  Jiifallig,  yicllcidit. 
A  propo  czy  niema  tam  czasem  kapitana?  Teat.  11,  b. 
25.  —  Tym  czasem,  pod  ten  czas.  iJn.  Th.  1159. 
w  tym,  iiibejj,  tu  ber  ^ńt,  nidtircilb  ber  ^ńt;  Carn.  tem- 
zhasi,  med  tem;  Yind.  dozlials,  med  tem,  dokle,  dotlei, 
tezhals,  dokler  da,  ta  zbafh  ,  vmiels,  ymielama,  s' zha- 
fam,  v'  friednem  zhafi,  vdofriednjem ;  Croat.  medtera 
toga.  —  Tym  czasem,  tymczasowo,  docześnie,  iiibeffeii, 
iii  aiif  tueitcrź,  niif  otiiige  ^ńt  —  Z  czasem,  za  czasem, 
za  czasy,  za  postępkiem  czasu ,  mit  ber  i^dt  Czas  z  cza- 
sem,  czas  za  czasem,  czas  przed  czasem,  czas  po  cza- 
sie, wszystko  się  z  czasem  mieni.  Ri/s.  Ad.  7.  (tempora 
mutantur  et  nos  mutamur  in  illis).  Wszędzie  się  skaza 
za  czasem  wprowadzi.  Ktok.  Turk.  215.  Za  czasem 
wszystko  się  mieni.  Cn.  Ad.  122.  Mieni  się  rada  czę- 
stokroć za  czasy.  Past.  F.  4.  —  Przed  czasem,  czas 
uprzedzając ,  zawczcśnie ,  oppos.  po  czasie ,  yor  ber  ^ńt, 
te!)  3^^'  friibjeitig ,  friiti,  511  friii;.  W^ypowiedzmyż  dla 
boga  służbę  tej  niezgodzie ,  Bądźmy  przed  czasem  mą- 
drzy, bo  nie  wczas  po  szkodzie.  Btaż.  TL  B.  2.  Lepiej 
przed  czasem,  niż  po  czasie.  Cn.  .id.  441.  Rzemieślni- 
kowi przed  czasem  nie  płać ,  koni  na  borg  nie  przeda- 
waj ,  żony  bez  posagu  do  domu  nie  bierz.  Rys.  Ad.  61. 
(nie  awansuj ,  nie  płać  z  góry).  —  Przed  czasy,  przed 
dawnemi  czasy,  przed  laty,  mn"  3''tten ;  Yind.  tanekeda. — 
W  czasie  ■■  wcześnie,  za  wczasu,  tei)  3i-'ttcit.  Gospo- 
darz ujmie  sobie  przykrości,  gdy  każdego  z  czeladzi  o 
jego  obowiązkach  w  czasie  przestrzeże,  kras.  Pud.  2, 
54.  W  czasie,  z  czasem,  kiedyś,  mit  bcr  ^ńi,  eiiimaf, 
feiiier  ^ń\.  Maż  dóbr  żadnych ,  ani-  żona  posagu  nie 
miała ;  a  w  czasie  przemysłem  dorobili  się  majątku. 
Ostr.  Pr.  C.  1,  212.  Zobaczę,  o  co  rzecz  idzie,  bę- 
dziesz miał  w  czasie  rezolucyą.  Kras.  Doś,  67.  Urządź- 
cie przynajmniej  niewolą  chłopa  ;  a  przyniesie  wam  w  cza- 
sie daleko  więcej  intrat.  Przestr.  212.  Pewnie  to  na- 
dzieja nieurodzajów  w  czasie  i  ciężka  potrzeba  Ten  pu- 
bliczny magazyn  założyła  chleba.  Karp.  1,  98.  Jestem 
człowiekiem  wesołym,  lubię  się  w  czasie  rozerwać.  Teat. 
9,  4.  Gdybyśmy  rozrywki  mieli  poniechać  i  nie  wy- 
znaczyć im  w  czasie  żadnej  godziny,  trzebaby  nam  prze- 
stać być  ludźmi.  Mon.  71,  541.  —  Po  czasie,  {oppos. 
przed  czasem),  za  późno,  (cf.  już  klamka  zapadła),  JU  ftnit; 
Carn.  pozhasi,  (zlad :  Carn.  pozhasn=  "pozdny,  pożny). 
Zgódźmy  się  na  to,  dać  za  maż  Kasię,  Lepiej  skwapli- 
wie, niżli  po  czasie.  Zabl  Bal.  U.  Po  czasie  daremne 
są  wszelkie  sposoby.  Opal.  Sat.  74.  (lekarstwo  po  śmier- 
ci). Próżno,  co  sie  stało,  po  czasie  żałować.  Paszk. 
Dz.  120.  Zaraz  na  początku  choroby  radź  sie _ lekarza; 
bo  lcpi<'j  wcześnie  ,  jak  po  czasie.  Perz.  Lek.  004.  1  0- 
znaję  teraz,  żem  źle  czynił;  szkoda,  że  po   czasie.    Teat. 


CZASIK-  CZASÓW. 


CZASOWY  -  CZASZ. 


5S5 


ot,  c.  D.  2.  (cf.  po  szkodzie  mądry).  Po  czasie,  juz 
nie  lyclilo.  Die!.  hr.  223.  —  'Po  czasu,  za  czasu,  jur 
3cit.  Polacy  z  synów  Jat(i('?fy  jednego  sobie  po  czasu 
żywota  ojca  za  króla  przyjęli.  Ucrh.  Stal.  o.  —  O  lym 
czasie  ,  o  tej  godzinie ,  urn  Mcfe  3cit.  Wróć  się  ,  wróć ! 
nic  dobrego;  R-.  jutro!  o  tym  czasie!  Zabt.  Amf.  77. 
morgctt  uilt  bicfc  ińt,  (na  ś.  Nigdy).  CZASIK,  a,  m.  zdibn. 
Tzeczown.  czas;  mała  cząstka  czasu,  chwilka,  cilt  ficincr 
3cittbcil,  fin  "Bcilcbcn;  (Hoss.  tiacoi;x,  iiaco>iiii;-B,  yaco- 
•iCKt  godzinka).  Postanowiłem  sobie  zabawić  czasik  jaki 
w  kąciku.  Mon.  71,  5id.  Upraszał  o  czasik  jaki,  iżby 
zgubionego  towarzysza  mógł  poszukać.  1'ilrh.  Se7t.  102. 
§.  Pora ,  sposobność,  okazyjka ,  @clciiciil)cit ,  rccfitci"  ^ńt- 
J,ninft.  Czasik  sobie  upatrzył.  Tr.  CZ.\SOB<)J,  oja,  m. 
CZASOSTRAW,  a,  m.  CZAŚnTR.\WCA,  CZASO.MÓRCA, 
y,  m.  trujący  czas  ,  tCX  ^(itńMUT.  Przecie  umniejszy  się 
u  nas  cokolwiek  takich  czasotrawców.  Muii.  71,  555  et 
75,  588.  Te  nudne,  te  późne  godziny,  tak  przykre  c.za- 
somorcom.  ]\fon.  63,  25.  CZASOPIS ,  a,  ?n.  chronolog, 
ber  .3fitl'c|dn-cit'cr,  3citrctlmcr.  Tr.  CZASOPlSARSTWti, 
CZASOPISTWO,  CZASOPIS.MO,  a,  n.  chronologia,  bic 
3citl'f frfircibimij ,  3citrf*iiiiniJ ,  Sorab.  i.  letowne  wopiszwa- 
no;  Hoss.  .i-ETomicieHie ,  naMa.iomic.ienie  (era,  od  której 
się  rachuje) ;  Eccl.  .itTOCiuBie  (cf.  latopiszec).  Epoki, 
które  w  historyi  potęgi  i  w  dziejach  nauk  Rzymu,  sta- 
nowią w  czasopiśmie  przedziały.  Czack.  Pr.  1,30.  CZ.\- 
S0P1S.\RSK1,  CZASOPISKI.  a,'ie,  od  czasopisarza,  Cbro-- 
lioUnici!^.  =  CZASOPISMOWY ,  a,  e,  od  czasopisma, 
CliroiiolOijic  = ,  tf)rpiuil0ijti'cl).  Narodzenie  to  kładąc,  dwie 
znaczne  czasopisarskie  popełnił  onnłki.  Slebel.  24,  5. 
Ze  wszystkich  epok  czasopisniowych  rachunek  indykcyj 
podlega  najczęściej  wąlpliwościora.  Czack.  Pr.  1,  87. 
'CZASOSŁOW,  a,  m.  z  Hoss.  Macoc.iOBi,  MdcoaHMKŁ,  rubrv- 
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cella,  brewiarz,  [pochodzi  od  wyrazu 
grcckołac.  horologium,  i]  bic  Siiibriccilc  ber  6Ht|'tlid)cii,  bas 
23rc»icr.  iModlitwy,  które  są  w  trebnikach  i  czasosłowach, 
nabożnie  odprawuje.  Phnin.  Kam.  93.  CZASOW.\Ć, 
ował,  uje  inlrans.  niedk.,  pauzować,  czasu  czekać.  Hoss. 
BpejieuuTb,  la<nrcii,  (.laiifirni ,  tcmiuTifircii ;  (//ms.  wacoBaTt, 
Lawić  czas  niejaki).  iNickicdy  na  odwłokach ,  na  czaso- 
waniu  i  na  cierpliwym  skutku  czekania ,  więcej  zysku, 
niżeli  na  żartkim  zapędzie.  Aar  CIwdk.  2,  403."  §.  Gramm. 
czasować  słowo,  transit,  konjugować,  odmieniać  słowo 
przez  czasy  i  osoby,  ciii  3c!tiiHn-t  coiijiujirfn,  ahimiibcln , 
sposabiać  słowo.  Tr.  —  Hoss.  cnpa>ib,  ciiparaib.  Cza- 
śowanie,  konjugacya  ,  jest  zbiór  odmian,  które  w  sło- 
wie, in  terbo,  zacho<lzą.  Kopcz.  Gr.  i,  p.  127.  Slov. 
skonawatelka,  spogitelka,  spogugićnost,  spoganost;  Yind. 
prehodishe;  Garn.  prekladnost;  Hoss.  cnpa*-cnie.  CZ.\- 
SOWŁADW,  a,  e,  —  ie  przysfk.,  rządzący,  władnący  cza- 
sem ,  5eitcii['cl)crr)'d)ciib ,  bie  3fit  rcgicrcnb.  Czasowładne 
niebieskie  okręgi.  Tr.  CZASUWNY,  a,  e,  od  czasowania 
czyli  konjugacyi,  konjngacyjny,  mogący  być  czasowanym, 
6piijii(]alii'n»»,  conjuijabcl ;  "Au/>c:-.  Gr.  1,  157.  Czasowne 
słowo,  słowo  per  cxccll.,  czasownik,  rerbum,  część  mo- 
wy, podpadająca  czasowaniu  czyli  konjugacyi ,  baś  3ftt' 
n>OXt\    Slov.    ćasoslowo ,    słowo;    Carn.    zhasna    beseda; 


Yind.  zhafna  befeda;  Ross.  naro.TB,  (Hoss.  HacosHiiKt, 
•lacocioni  ob.  Czasosłów).  CZASOWY,  a,  e,  od  czasu, 
czasu  się  tyczący,  3cit>,  bic  3cit  ktrcffcnb;  Buli.  ćasny; 
ćani.  zhasn;  \7wf/.  pofveln  ;  Sorab.  i.  tźaszne  ,  natźaszne; 
Bom.  Yreraenit,  vrjemeniti;  Hoss.  Bpcjieiiiiuii,  (Hoss.  >ia- 
COBŁIH,  godzinny,  zegarowy);  Eccl.  npiiBpeMeiniuil.  no4- 
.iiiTiiuu.  Podziały  czasowe  są  rok,  miesiąc,  tydzień 
i  t.  d.  Zebr.  Zw.  15.  Natura  czasowa  ludzkiemu  rozu- 
mowi nazbyt  jest  trudna,  ib.  5.  §.  Czasowy,  od  czasu 
zawisły,  czesny,  doczesny,  'jCitlid; ,  iicnjmiijli^.  Czasowe 
nikną  próżności.  Tr.  Czasowe  ptaki,  pewnych  czasów 
od  nas  ulatujące,  3i!Cj>H\jd.  Tr.  (Hoss.  <iacoBoi1  szylwach, 
warta).  'CZASOWUŚC,  ści,  z.  czcsność,  doczesność, 
Croat.  Yremenitoszt  lemporalilas. 

Pochodź,  czesny,  czesność ,  bezczesny,  irczas,  wcześni/, 
tvczesność,  wczasować,  icy wczasować ,  zawczasu,  doczesny, 
doczesność. 

*CZAST  Hoss.  ob.  Część.  CZ.\STKA ,  CZ.\STF.CZKA,  i.  ź. 
zdrb.  rzeczown.  cześć ;  mała  cześć ,  ein  ikildicii ,  ciii  flcf= 
ner  Jbeil;  Dok.  castka  ,  castećka;  Slov.  ćastka;  ll(,sn.  di- 
lak;  Yiud.  dielzhez,  sranzhiza ;  Sorab.  1.  tżaslka  ,  telk, 
dżelk;  Hoss.  MacTiiua,  'lacTimKa,  MacTO'iKa.  .Atom,  czyli 
drobna  cząsteczka  materyi.  Mon.  70.  525.  Każdy  czło- 
wiek jest  cząstka  towarzystwa,  w  którym  żyje.  Kras. 
Pod.  ł,  34.  Niech  jaki  chce  w  ojczyźnie,  kto  urząd 
piastuje,  Skoro  jest  w  ogólności,  cząstka  sie  mianuje. 
Zab.  9,  114.  Zadnrj  niemasz  od  zdrady  wolnej  cząstki 
w  domu.  Durdz.  Tr.  502.  iżailnego  wolnego  kącika). 
Po  cząstce,  cząstkami,  tbciliucifc ,  cilt  iticild;cii  nad;  bem 
anbern.  Po  woli  po  cząstce,  dostajemy  całości.  Pilch. 
Sen.  list.  4,  2.  Cząstka  wydzielona,  dział,  ber  JI;eiI, 
ber  cinein  jufiillt,  bic  '^kultiMi.  Ale  się  memu  panu  naj- 
znaczniejsza  dostanie  cząstka;  zaczym  i  mnie  z  tych 
łupów  co  przypadnie.  Teat.  1,  b,  8.  Cząstka  w  dzie- 
dzictwie, dziedzictwo  nieznaczne  wydzielone,  ein  gerin» 
ijcr  Grbtlieil.  Rodzice  dzieciom  pozostałym  cząsteczki 
tylko  zostawili.  Dirk.  Ex.  20.  —  Fig.  dziedzictwo,  6rl)= 
tbcil.  Tu  tylko  nadzieja  nasza;  a  cząstka  nasza  nie  tu, 
ale  w  ziemi  żyjaiych.  Uirk.  Kani.  A  2,  b.  Boże!  cząst- 
ko sług  swych  wieczna  1  odpłata  ostateczna,  tlrnch.  W. 
111.  (Slov.  castkomcnka  antimeria,  Rhetnr.)  CZ.\STKO- 
WY,  a,  e,  —  o  przyslk.,  po  cząstce  się  udzielający,  jn  flct« 
nen  Jbcilcn,  tl)cil  =  .  Siły  pierwiastkowe  albo  cząstkowe, 
elemenlares.  Hub.   Mech.  410.  Cząstkowo  Hoss.    iiobutho. 

CZASZA,  y,  ;;  CZASZKA,  CZASŻECZKA,  CZASZLŁK.A, 
CZ.VSZUŁECZK.\,  i,  i.  zdrbn.,  czara,  czarka,  kubek,  na- 
czynie do  picia,  ciiic  Gćialc,  ciiie  Jrinfidinlc ,  demin.  eitt 
£d)al(^CU.  Hoh.  ćiśc,  ćiśkji,  (ćiśeti  inlro  flarę,  in/lare, 
inspirare);  Slov.  ćiśe,  sak;  Hung.  tsesze;  Dal.  csassa; 
7fa(/.  cjilscja,  cjaseiza;  Z?osn.  cjascja  ,  cjascica  ;  Slav.  csa- 
sha,  shalica,  zddiea,  schalica;  Croat.  shaliza;  \'ind.  zha- 
sha,  zhashiza,  skudeliza,  slikcdelza,  moraushiza,  sklediza; 
Hoss.  Mama,  <jaiiJKa,  'iauieqi;a,  <i>ia.ix;  E<cl.  y,|||Hi|.\ 
OKpiiH'E,  Sorab.  2.  nop,  nap.  Cudowna  Bacha  ma  to 
w  sobie  czasza.  Ze  wszystkie  ze  łba  kłopoty  wystrasza. 
Zab.  9,  50.  Zabt.  Skoro  w  rękę  wezmę  czasze,  Wnet 
ze  łba  troski  wystraszę.  Anakr.  26,  J.  Kchan.    I  mnie  po 
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pracy  dajcie  wina  czasze.  Prolas.  Far.  D.  3,  h.  Niecli 
przygotują  napój,  czasze  poświecona.  Teal.  46,  c.  93. 
(bic  Opfcvft(;aIc).  Czasza  drewniana.  Sk.  D:.  558.  Kurpie 
miał  na  nogach ,  a  czaszkę  u  pasa.  Wys.  Loj.  9.  (EccL 
KpiYiin.  tioss.  Kop»iara,  Kop'ia"*"Ka,  cf.  korczak;  EccI. 
upacOByjt  mierna  czaszka  od  picia  w  Greckich  kkiszto- 
racii).  Czaszą  się  bawić,  piciem,  kuflem,  kubkiem,,  kie- 
liszkiem, fid)  tic  3c't  "'•'t  3fri)fii  1'crtn'itcii.  Młodsi  się  grą, 
albo  czaszą,  albo  gonitwami  iTawia.  Pot.  Syl.  467.  — 
Rurna  czasza,  misa,  panew,  w  którą  woda  z  cewek 
strzyka,  a  z  niej  w  skrzynię  opada;  crater.  Cn.  A.  956. 
(bassin  ,  fca^  ©priiKjfTiuinciiIicrfcil ,  boś  SJafini).  Czasza , 
w  fontanie  ,  to  w  co  woda  spływa.  Oss.  Wyr.  '^.  Cza- 
sza ,  pewna  ustanowiona  miara  płynów,  cit:  gcuiilfCSi  IiC= 
ftimmtcJ  3}iaap  pfiujer  Siitije.  Czasza  jest  miara  do  mio- 
du przasnego  w  Litwie,  inaczej  miednica,  ma  garcy  12, 
czyli  garcy  cechowych  6.  Czack.  Pr.  1,  292.  W  Litwie 
szynków nych  garców  12  czynią  czaszę  miodowa.  Ostr. 
Pr.  C.  2,  51 6.  Cechowych  garcy  sześć  wchodzi  do 
czaszy,  którą  się  w  Litwie  miody  praśne  w  przedażach 
mierzą.  Sknet.  P.  P.  2,  147.  g.  Czasza,  czaszka,  coś 
na  kasztaft  czaszy,  kubka,  wydrążonego  coś,  nakrywające- 
go drugie,  etiimrt  ScfinlcnartujcS ,  \m  ctiie  (2d)alc,  mie  citt 
6tf;dlc()Cii  ©cftaltctcj.  Czasza  ślimacza,  perłowa,  żółwio- 
wa ,  skorupa ,  małż ,  5!?iii|'cficl)c()alc ,  torfiiiccfciibaii'^  i:.  f.  ii'.; 
{Bosn.  cjascka  co;?c/ia).  Czaszułki  albo  małżowiny  starte. 
Spicz.  239.  Ślimaków  wodnych  czaszułki.  Cresc.  542. 
Czaszki  u  pławu  morskiego  miękkiego,  któreml  się  jak 
bankami  barwierskiemi  chwyta  i  przypina  '  do  czego, 
acetabula ,  bic  tiolilc  3>cvttcfiiiiij  iii  bcii  Jlnitcil  ber  'Piihipcii. — 
Czaszka  żołędziowa,  czarka,  baŚ  £rfiald;cii  nii  ber  Cid;cl. 
Eccl.  ni\i«{KJ-  Czaszułki  siedzą  na  jednym  końcu  'żo- 
łędzia dębowego.  Sień.  143.  Szałwia  ma  strączki  albo 
'szaszułeczki,  w  których  nasienie.  Uned.  153.  (czaszu- 
leczki,  łupinki,  @d)laut'cn ,  ^iilKii,  (S(^al4)cii,  Sapfcin). 
Anat.  Czaszka  w  ciele  ludzkim  ,  kość  wklęsła  ,  btc  ,f)o()Ic , 
bic  *)t*famic  ciitc?  5iinicbcn>J  im  tbicrifdjcii  S5r>łcr.  Czaszka  biodr, 
ramion,  bic  .'rtiiftiifnimc ,  bic  *}H'aiiiic,  bic  Jlniipiannc.  Cza- 
szka goleniowa  albo  raczej  kula  w  kolanie ,  na  której 
czaszka  biega,  bic  Ś\iitc|'d)cibe.  Cn.  Th.  {Slav.  csashica  na 
kclitiu).  Niemowie  o  czworonóa;  w  zffóre  sie  dźwistneło 
1  drżąc  na  mdłych  czaszeczkach  z  waga  się  stawiło.  Zebr. 
Ow.  582.  {nondum  iioplite  firmo).  —  Czaszka  głowy, 
głowią  kość,  trupia  kość,  czałbatka,  kość  jak  czapeczka 
mózg  otulająca.  Zool.  42.  btc  .v>irii|i$alc,  ber  Stritfdjabel, 
ber  ćd;dbc(,  "(bic  .^iriipfitnne).  Boh.  et  Slouac.  leb,  łebka; 
Cum.  glip,  buzha ,  terma;  Yind.  zhellu,  moshganska 
kust,  buzha,  zlirepina,  glubanja,  zhelna  kust;  Sorab,  1. 
hwowne  nop;  Croat.  lubanya ,  siska,  glubanya ;  Ross. 
Kpan-B,  iiepeni,  iiepenoKt,  iicpenouiiKt ;  Eccl.  ya.j[|.ł 
lauiKa  rjUBU.  Spuściła  sztukę  kamienia  z  muru  na  gło- 
^'C  jegoj,  i  straciła  mu  czaszkę.  Rad:-.  Jud.  9,  53.  (roz  - 
biła  wierzch  głowy  jego.  Bibl.  Gd.)  Nie  przejdzie  przez 
grube  czaszki  Dobroć  moralnej  igraszki.  Kra.i.  Lisi.  143.' 
CZASZAliZ,  a,  m.  co  czasze  robi,  ampullarius.  Macz. 
ber  ©d)alciimad)cr,  (cf.  słojarz).  CZASZKOWATY,  a,  e,  — 
O  prz-ysik.,   na  kształt    czaszki,  fdjdldjcilfórmiij.     Nogt  cza- 


szkowate  polipów.  Cn.  Th.  97.  CZASZKOSKUR,  a,  m. 
skóreczka  na  głowie  perinraneum  rzeczona.  Per;.  Cyr.  1, 
23.  Perz.  Cyr.  1,  81.  CZ.\SZ.NY,  a,  e.  od  czaszy,  ed)alen>; 
Ross.  'lauiHbiii,  MameuiiuH.  'CZASZO\YIESZCZEME,  la, 
n.  wróżenie  z  czaszy,  z  czaszy,  (cf.  czary);  Eccl.  yaiuc- 
BO.iNBOBanie ,  Ta30B0.iuiBenie  syatomantia  ;  Grace.  ).t/.a~ 
rotmria,  bic  Sdialemunbrfagcrci),  laiTennialirfagcreii. 

Pochodź,  cześiiik,  cześnikostwo ,  podczaszy,  podczaszyna, 
podczaslwo. 

'CZAT  ob.  Czad,  dym,  dymek,  swąd. 

CZATA,  y.  ź.  CZATY,  licz-b.  mn.  {Turc.  ćete  excursio,  ra- 
pina  ;  Hang.  tsata  =  bitwa  proelium),  śpiegowanie  ,  wzwia- 
dy.  Dtidz.  56.  Ross.  noj^nciCB,  wysyłani  dla  śpiegowa- 
nia ,  btę  J^micr ,  ii<\i  epioiiircii ;  aiif  bic  ?auer  aii'?ijefd;i(f te 
Solbaten,  et:ie  Saiierpartbic;  Staw^iać  kogo  na  czatach. 
Teat.  37,  198.  Gdy  sam  skończysz  czatę  twoje,  samego 
ciebie  czatować  będą.  Birk.  Ex.  G.  4.  Czatą  zbieżeć 
nieprzyjaciela.  Siar.  Ryc.  41.  (czatując  napaść,  aitf  ber 
?auer  :itiernmipeln).  Potężne  czaty  wprzód  puściwszy 
przed  sobą,  baszę  irrytuje.  Tward.  \Vł.  60.  (iitreifpar= 
tbiccii).  §.  Czata,  bizowanie  się  straży  w  nocy,  doba  żoł- 
nierska, bie  9fad)tlliad)C.  U  Rzymian  nocna  pora  dzieliła 
się  na  cztery  czaty  ligiliae;  na  początku  każdej  dawano 
znak  w  trąbie,  po  którym  znaku  czatnik  obchodził  stra- 
że, czy  się  też  wszystko  dobrze  działo.  Nar.  Tac.  2,  523. 
CZ.\Ti\IK,  CZ.\T(_)WN1K  a,  m.  czyhający,  czatujący  na  co, 
ber  Saurer,  3liiflmircr,  5lufprt(yer;  Yind.  nazhakuvauz,  sa- 
fednik,  saleduvauz;  Rost:.  noxhuui.m<i> ;  Eccl.  cir.AAi.iTsii 
cor.iaaaTc.ib,  cT.r.iłiiJiiiKi.  Czatownicy  jego  w  iesiech 
nałapali  500  człowirka,  pacholików,  ciurów,  kozaczków. 
Birk.  Ob.  K.  f.  Czatowniki  na  cudze  dobra  ,  ptakami  pi- 
smo zowie  ognistemi.  Birk.  Chód.  28.  Czatnicy.  Nar. 
Iht.  3,  53.  §.  Czatnik,  stn')ż  nocny  obozowy.  Nar.  Tac. 
2,  525.  ber  JJadjtiinidłter  im  Sager.  Ross.  nojiiimima 
czatownica,  bte  3liiflmiercrinu.  CZATOWAĆ,  ował,  uje, 
intransit.  nied.,  czyhać  na  co,  dybać  na  co,  nieznacznie 
na  co  godzić,  zaczajać  się,  zasadzać  się,  llHirnilf  laiiertt, 
paffeii,  3'l3b  ntadicii;  Yind.  nastreguvati ,  napafm-ati,  skri- 
unu  povanzbati,  obvanzhati ,  nazhakuvati;  Hoss.  nojiiic- 
Kaib,  noj-BHCKiinaTt;  Eccl.  cir.viiA.iTii,  nptcsAt.Tii,  "P"" 
c-£"/K4y.  Ichmość  jak  dyabeł  na  dobrą  duszę ,  na  roz- 
rzutnych czatują  paniczów.  Teat.  7,  c,  19.  Podobnaś  do 
kota,  co  w  kącie  czatuje  zdradnie,  Gdy  myszkę  czuje, 
niecnota  cicho  się  do  niej  kradnie.  Teat.  33,  e,  14.  Cza- 
towałem też  właśnie  na  We  Pana,  jak  kot  na  przepiór- 
kę. Teat.  17,  3.  Zebrawszy  hultajów  kupę,  z  temi  cza- 
tuje na  życie  We  Pana.  Boh.  Kom.  4,  585.  Czy  macie 
wy  sumnienie,  na  życie  tak  zacnego  pana  czatować,  ib. 
4,  580.  Czatujący  na  zgubę  nasze  despota.  Przestr.  187. 
*§.  Transit,  czatować  czego,  kogo  ■■  pilnować  go ,  strzedz 
go,  eiiiem  aiifiaiteni,  nuirauf  laiicrii.  Daremnie  czatowali 
duszy  mojej.  Birk.  Kant.  B.  4,  b.  Czatuje  dziesięciny 
księżej,  dvbie  na  bogate  kościoły-  Birk.  Ex.  D  2,  b. 
CZATO WNIK  ob.  Czatnik,  CZATO WSTWO,  CZ.\TO- 
STWO,  a,  n.  rozbójstwo  Menin.  Turc.  1,  241.  StrapClI. 
rmibcre\ł.  CZATOWY,  CZATOWNY,  a,  e,  od  czaty,  na  cza- 
ty   wysłany,    Siiiier=,  Strcif',  Czatowny    półek.     Tr.    ciiie 


C  z  A  u  S  z  -  CZCIĆ. 


CZCIĆ. 


OJ  7 


bic   Srfnincijcrmut' 


(strcifpart^lic.     §.  Do  czutowania,    c/.yliania,  zasadzania  się 
skłonny,  laiirerifd; ,  jiim  Caitcrii  cjcnciijt.   Tr. 

CZAISZ,  a,  m.  u  Turków  pnkfljowiec,  cjonier.  Diiih.  Tid. 
Wtuii.  Cn.  Th.  dci)  bon  iiirfcii,  eiii  .V)i'fliiui,  (vainnicrjuiiffr, 
Poiiricr.  Causzów  nazwać  można  wożncmi  albo  mifj- 
skiemi  sługami,  gdyż  icli  posługi  osobliwie  używają 
w  sprawach  domowych  i  prawnych,  hiok.  Turk.  2o3. 
ciil  lurfildicr  C^^crtittóMciicr.  g.  Czausz.  miano  charcie,  ciii 
?Jamc  ber  jLiiiibbiiiibc. 

*CZAWL'N,  u,  m.  [ogrodzenie  wszelkie,  z  (Nicin.  3<imi-  J| 
Łatwo  tam  piec  postawić  ze  psutego  czawunu  z  budy,  któ- 
ry dohrze  ogrzewa  a  nie  kurzy.   Torz.  Szk.  282. 

'CZCI1N.\Ć  oh.  Kiciinać. 

"CZCiA,  i,  z.    socrus  matka    żony.    Mac 
ter,  cf.  cieść,  pocie^ć,  teść. 

1.  CZCIĆ,  czci?,  czci,  czcze  cż>jii  nicdk.,  poważać,  szano- 
wać kogo,  c^ircii,  i'crclircn;  Boh.  tliti,  djti ,  ctjm ;  Slov. 
cljm,  poctjm,  w  poctiwosti  m;ira;  Hun.  lisztelcm  ;  Yiiid. 
zhastit,  poshtovati ,  zhaslim  ,  zhestim;  Carn.  zashtim., 
zhislam  ('liczyć,  rachować);  Sorab.  i.  tżcstźugu,  cźescim, 
eźesciuju ,  cżesciiijcm;  Crout.  chasztiti,  chcsztiti,  postu- 
vati ,  postujem;  Dal  stovati,  (D«/.  cscssliti  =  sławić);  Rafj. 
cjastiti ,  eitati,  sctovatti,  pocjastitli,  posclovatti ,  pocitati; 
Dosn.  cjastiti,  pocitati,  sctovali;  Russ.  "iTiiTb ,  my,  ro- 
B-Bi1cTBjio;  Eccl.  'iiy,  ncimaio,  "lecTBOBiiTb ,  rOBtil- 
CTBOBaiH,  rOB-Bio  ,  (mv,  noiiiiTaiO;  2.  czytam  ,  czytać);  (cf. 
Graec.  riw,  tiiai ;  Hebr.  ~ri»,  praj<trnvit  se ,  in  Hithpael 
supjilex  irneralus  est ,  adoravU).  Czcić  przykazanie ,  to 
jest,  czyniąc  posłuszeństwo  przykazaniu,  mieć  je  w  wiel- 
kiej uczciwości.  Gil.  liat.  IIU.  O.cij  ojca  twego  i  matkę 
twoje.  Radź.  Ex.  20,  12.  Czcij  sie ,  szanują  cię.  W. 
Post.  W.  456.  Leszek  kościół  s'.  Michała  zmurował  i 
święto  jego  czcić  przykazał.  Star.  Hyc.  51.  (święcić, 
świątobliwie  obchodzić,  fcHCm).  Hag.  cjastitti  dan  cdebrare 
diem,  (c/' nieczcić.)  §. 'Cciąc  (czcząc)  Achimas  króla ,  padł 
przed  nim  na  zii.'mię  na  swe  oblicze.  1,  Leop.  2.  lierj. 
18,  28.  (kłaniając  rnu  sie.)  §.  Czcić  kogo  czym,  za- 
szczycać go  ,fzym,  uwielbiać  go  czym,  eincit  luomtt  &e= 
cbrcn;  Sorab.  1.  wotźestźu  ,  k  tźestżi  pomham.  Niebem 
zwykła  czcić  ,Muza ;  tak  Herkules  z  dołu  Ziemskiego 
wziet  przez  prace  k  niebieskiemu  stołu.  Peir.  Hor.  2, 
,  L.  3-^^.  Czcić  niedk.,  uczcić  dnk.,  szanownym  uczynić, 
tipoważnić,  powagi  dodać,  cbriinirbiij  luacficn.  Kogo  wiek 
uczcił,  tego  i  my  szanować  powinni.  Pot.  Arg.  268. 
Człowieka  od  boga  uczcionego  i  uraczonego  posądzać 
śmieją.  W.  Post.  W.  562.  §.  Czcić  kogo  u  siebie,  czę- 
stować ,  podejmować  czym ,  być  mu  lad ,  ciitcii  trpiiiit 
aiifncDmcit ,  ilMi  tractircn,  I'cii'irtbcii,  iDm  nuMiiit  aiifanutcii. 
Hoss.  MCCTiiTb,  'lemy. ,  Moi  towarzysze  już  kilkakroć  mię 
•  u  siebie  czcili.  Sk.  /-•jw.  95.  Wina  nie  stało,  i  wsty- 
dzili się,  iż  wezwawszy  gości,  nie  mieli  ich  czym  do 
końca  uczić.  Sk.  Zyw.  2,  114.  ('•/'  uczta)  Czcili  się  do 
upadłej,  Paweł  za  Piotra  zdrowie  spełniał,  Piotr  za  Pa- 
wła, aż  obadwa  podochocili  sobie  gracko.  Oss.  Wyr. 
Iron.  Czcić,  uczcić  kogo,  poczęstować  kogo,  źle  sic 
z  kim   obejść,    wyczubić,    wybić,    ciiicti    (ii&cl)    tractircti. 


Czcił  go  po  plecach,  pędząc  go  przez  cały  dziedziniec. 
Oss.  \Vyr.  Czcił  go  należycie,  aż  nieborak  czapkę  na 
uszy  natłoczył,  ib.  Uczciłże  go,  uczcił,  nigdy  pewnie 
nie  nasłuchał  się  był  takich  słów,  jak  teraz.  §.  Czcić 
kosro  oliarowaniem  mu  czeL'0,  raczvć  "o  czvm  ,  snotv- 
kać  go  czym  uczesnym ,  ciiicm  Ctiicii  ^iitcii  JhitiMj  timii, 
timt  imiy  WiitcJ  anbictcii.  •  Zmówili  się  na  Jawnuta  Kiej- 
stut z  Olgierdem  ;  gdy  się  oni  dwa  bracia  Wileńskim 
państwem  długo  czcili,  wziął  go  połowice  Olgierd,  a 
Kiejstutowi  ostatek  udzielił.  BlcJ.  Kr.  218.—  CZCI  MIĘ, 
czciło  mię  i  t.  d.  Iinp<?ison.,  zaszcyca  mię,  honor  mi 
czyni,  (i  mnrfit  mir  (fint,  ti  c\mxd)t  mir  jur  dbrc.  Nic 
chciał  wydać  wojewuda  Wołoski  .Michała,  strzegąc  uczci- 
wego swego,  hoby  mnie,  mówił,  to  nie  czciło,  człe- 
ka, który  się  do  mnie  skłonił,  wydać.  Biel.  Kr.  542. 
Nie  czciłoby  mnie  to  ,  gdybym  zamysły,  raz  gruntownie 
postanowione,  ladajako  puścić  miał  Arom  303.  CZCZE- 
NIE ob.  Cześć. 
2. 'CZCIĆ,  "CZYŚĆ,  CCZEŚt';,  4],  czedł,  czcił,  czci,  czeie, 
tcie,  czcze  ci^/i.  nieć/.,  sczcić,  przeczcie  (/oA.,  czytać,  Icfcii. 
Boh.  ćjsti,  ćetl,  ćtu,  {Boh.  sćjsti,  sćjtam  zrachować,  zli- 
czyć, ćislo  liczba);  Slov.  ćtu;  Baj.  ctitti ,  sctitti ;  Croat. 
steti,  chteti,  chitam,  stem,  stejem,  chtejem;  Dal.  ehya- 
tam;  Stav.  shlili,  sliti,  shtie,  sbtiesli,  shtiem;  Bosn. 
ctitti,  sctitti,  prosctiiti;  \'inrf.  zhtimati,  (ob.  Slinia:  Yind. 
shteti,  shtejti,  sheteu,  shtiem,  shtejem  •  liczyć ,  racho- 
wać; Ca/H.  shteti,  shtęjem.  !(/.);  Hoss.  Hinaib,  mnaio,  (cf. 
CMCCTb,  ciniarb  liczyć,  rachować);  Eccl.  my,  miiaio, 
(my,  iio<nnaio=  1.  czcić).  Aby  starszy  pasterz  pisać  i 
czyść  umiał.  Cresc.  571.  Kto  chce  przyjść  Do  tej_wia- 
domości  ,  nie  Iza  jedno  pisma  czyść.  Bej.  Wiz.  o.  b. 
Przedmowa  ku  temu ,  co  ma  czyść  te  księgi.  Hej.  Wiz. 
Kto  chce  wyrozumieć  te  rozprawę ,  musi  przeczcić  pier- 
wszą. Bej.  Ap.  79.  Tylko  przeczyść  kilka  kart.  Bej.  Wiz. 
17.  V.  Kchan.  Fe,  24.  Tu  czcij,  a  pamiętaj,  o  czym 
masz  rozmyślać.  Żyw.  Jtz.  .1.  Słowo  boże  cztą ,  jednak 
jako  ślepi  "nie  widzą  prawdy.  Sekl.  32.  Kto  czcie,  niech 
rozumie.  1.  Leop.  'Muh.  24,  15.  Jak  napisano  jest 
w  zakonie,  jak  tciesz?  Sekl.  Lun.  10  et  126.  Jak  czciesz? 
Rej.  Post.  Mm.  6.  Kto  o  tym  czcie,  ma.  się  czemu  za- 
dziwować.  Bej.  1'ost.  K.  2.  Jeśliście  dzieje  stare  kiedy 
czciły,  Jako  panie  i  panny  na  koniach  jeździły.  Biel. 
S.  \.  7.  Dał  księgi  te  pisarzowi  i  czedł  je.  Leop.  4. 
Reg.  22,  8.  Czedł  "pisarz  te  księgi  przed  królem,  ib. 
11.  Gdy  on  na  tych  księgach  czedł.  Leup.  2.  Panil.  2ł, 
19.  Czciłem  księgi  Warko wana.  Urzejl.  551.  Tam  się 
ecie.  Leop.  Est.  "13,  9.  (M  lifft  man).  Mszy  ccione. 
Biel.  Św.  257,  b.  Czetł.  Leop.  Hab.  2,  2.  Będziesz  czedł 
na  księgach  słowa  pańskie.  Radź.  Jer.  56,  6.  Odezwa 
do  tego,  co  czetł.  I'elr.  Pol.  2.  Cztąc  w  historyi,  sze- 
rzej o  tym  nauczyć  się  możesz.  Rej.  Ap.  52.  To  tam 
cztąc  szerzej  obaczysz.  Rej.  Wiz.  Przypadł  cztąc  na  on 
wierszyk  Dawida.  Rej.  Wiz.  151.  Poety  z  wielką  pilno- 
ścią trzeba  żebyś  przeczcił  i  zwariował.  Gorn.  Uw.  61. 
Kto  przeczcie  pismo  to...  Budź.  Dan.  5,  7.  Wziął  list 
z  rąk  jego  i  przeczedł  *gi.  Leop.  4.  Beg.  19,  14.  Wie- 
rzysz wszytkicmu,    coś  przeczedł.  Groch.    W.  278.  Radz^ 
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CZCICH  -  CZCI  Z. 


CZCZE-  CZCZY. 


2.  Eeg.  5,  7.  Popr.  Gn.  202.  Czcienic.  Tam.  Ust.  21. 
(czylanie). 

'CZCfCHUĆ,  i,  i.  zbyteczna  czci  miłość,  ambicya ,  bic  G^r= 
fiic^t,  ticr  Clirgeil;;  Yind.  zhastishelnost,  zhastisliertnost; 
Slav.  ponosił;  Sorab.  i.  cźesciźadosź;  Buli.  źadostcti; 
Boss.  jiioóoiiecTie,  cjaBO.iioóie ,  c.iaBO.iioócTDo ,  mccto- 
jiH)6ie.  'CZCICHUTNY,  a,  e,  ambitny,  cl)rc3cit(i(j,  tbriuij-- 
tig ;  Yind.  zbastishelen,  zbatisheiten;  Hoss.  qecTO.iio6ii- 
BUH,  ijecTO.noÓHbifi,  ;iio6o>iecTiiBbii1 ;  Eccl.  jicÓOTecTHuB. 
Czcichulnym  jestem,  Eccl.  AmtonecmyK). 

i.  •CZCICIEL,  a,  m.  czytelnik,  ber  "Scfcr;  Boh.  ctitel; 
Slov.  ctitel;  Ross.  mtcui.,  (cf  czytelnik).  Mój  miły 
czcicielu!  W.  Post.  W.  praef.  'Tczciciel  abo  czytelnik. 
Mąci.  Strijjh.  Gon.  M.  o.  w  rodź.  źeńsk.  'czcicielka  ,  czy- 
telniczka ,  bie  Scfcriitii. 

2.  CZCICIEL,  a,  m.  czczący,  cześć  wyrządzający;  Boh. 
ctitel;  Rag.  cjastitet^l;  Croat.  chasztitel ;  Hung.  tiszteloe, 
Yind.  postuvauz;  Ross.  MTHTCJb,  no4iiTaTe.ib ,  ber  ^n- 
elircr.  Płonnych  czcicielów  głos  nieba  nie  poruszy.  Zah. 
14,  10  i.  Czciciel  prawdy.  Zab.  15,  411.  Cnota  uwień- 
cza swych  czcicielów.  Teat.  48,  141.  §  Czciciel,  ra- 
czący, częstujący,  szcze£,'ó]niej  pojący  do  upadłej  ,  bcr 
flcrn  trnetirt,  kinirtlict,  jiitrinft.  ŃYielki  czciciel  w  dorau 
swoim.  Oss.  Y\'yr.  CZCICIELKA,  i,  ź.  czcząca ,  szanu- 
jąca, cześć  wyrządzająca,  btc  S^crcbrcrtnn.  Mężowie  tak- 
że maja  swoje  czcicielki.  Teal.  14,  S4-.  'CZCIENIE  oh. 
Czytanie,  Czcić.  2.)  —  CZCIGODNY,  a,  e,  CZCIGODNO 
przy.M.  wart  czci,  uszanowania,  poważania,  cŁmnirbiiJ, 
iicrcliniiig«5murbt(i;  Boh  clihodny,  ctiwaźny  ;  Slov.  ćtiliodni; 
Yind.  zli;istivrieden;  Garn.  zhastit,  zhastitlir;  Sorab.  1. 
cźescibodny,  cźescidostoiny,  Izestźowne;  Bng.  cjasfni, 
posctovan;  Ross.  40CT0MecTnbiii ;  Eccl.  ^ocTOHHOiiecrHbift, 
BOmiiTe.ieiiTi,  40CToroBi3CMbiri,  roB-BTC.ibUbiH.  Uszanowa- 
wszy czcitcodne  zwłoki  jego.  Pilch.  Sen.  lisi.  2,  406.  Nie 
zapomnę  nigdy  twarzy  jego  czcigodnej.  Mun.  69,  150. 
Bogini  w  przyrodniej  czcigodna  okrasie.  Kniaź.  Poez.  1, 
24.  \Ye  wszystkich  aby  było  czcigodne  małżeństwo  i 
łoże  niepokalane.  Kuct.  Kat.  2,  G."J7.  —  Sorab.  1.  tżest- 
żownoscż  czcigodność,  bic  Glininirbigfcit,  51>crc('ritiiij'3iinir- 
biijfcit.  CZCILUBNY,  a,  e,  cześć  lubiący,  honor  lubiący, 
cljrltclicnb.   Ymd.  zbastilubezhen. 

'CZCIONKA,  i,  £.  litera,  głoska,  ber  23ud)ftn(ie ,  bie  Sctter; 
Boh.  etena  ;  Slov.  znamka;  Carn.  zherka;  Yind  zharka ; 
Sorab.   1.  pisznik;    Sorah.  2.   buchsclitoba ;    Slav.    slovo; 


Croa/.  pustuba,   szlova;  Eccl 


r.HKB.A.    IlllCIIil, 


CTii.\ia.  Nie- 


podobne wiele  słów  Polskich  czcionkami  albo  literami 
łacińskiemi  wypisać.  Ernsm.  Jez.  11.  b.  Każda  czcionkę 
w  piśmie  ś.  każą  ściśliwie  zachowywać,  i  na  literze 
samej  zasadzają  duszne  zbawienie.  /Jiał.  Post.  9.  Grama- 
tyka obiera  sie  około  uczenia  obiecadła ,  'tcionek  i  'rze- 
ków  (syllab ,  zgłosek) ,  słów  i  wszcgo  języka.  3Jacz. 
'Czcznnka.  Zebr.  Ow.  249   et  22.  '        " 

CZCISZKODNY,  a,  e,  naruszający  cześć  czvli  honor,  cilt= 
elireiib;  Yind.  zhaslishkodliu."  'CZCIZAPA.MIĘTNY,  a,  e, 
nie  pamiętający  na  cześć  czyli  hcmor,  cDnierijcffcil ;  Yind. 
zhaslisablen. "  '•CZCIZAPAMIĘTNOŚC  ,  ści  i.  niepamięta- 
nie  na  cześć  czyli  honor,  bie  (Sljnjergcffciitieit;    Yind.  zhas- 


tisabliyost,  zbastisablenje.  'CZCIWIARSKI,  a,  ie,  n.  p. 
zbójca  czciwiarski.  Pot.  Arg.  59.  bez  czci  i  wiary,  cbitc 
ehe  uiib  ©lauticii.  1.  CZCZENIE  ob.  Czcić  1  et  2.  cf. 
cześć.     2.   CZCZENIE  oh.  Czczyć   się. 

Pochodź.  słovya  czcić  1).  cześć,  czesny,  cześciiuy,  czes- 
Ika,  częstować,  częstować ,  poczęstować,  uczęstować,  uczcić, 
i/czla; —  Od  słowa  czcić  2j :  czytać,  czytelnik,  czy- 
telny, doczytać,  naczytać  sie,  ohciylać  sie,  przeczytać, 
poczytywać ,  poczet,  pocztowy,  przeczytać,  wczytać  sie, 
ityczijlać,  zaczytać  sie. 

CZCZEW,  TCZÓW,  a,  m.  Derszawa,  miasto  Pruss  zacho- 
dnich, Tczów.  Krom.  517.  bie  Stnbt  Sirftfioii  in  3Bejt= 
preiifieii.  Miasto  to  zwało  się  wprzód  £au  i  było  hrab- 
stwem. Dyk.   G.  5,  106. 

CZCZO ,  przysik.  przijmiutn.  eiciy,  nic  we\ynąlrz  nie  za- 
wierając IioM  iillb  leer,  tiiii'Ciibtij  leer.  Na  czczo,  nad  czczo, 
pokarmu  do  siebie  nie  wziąvyszy:  nie  jadłszy,  nie  piwszy 
jeszcze,  iiod)  iiud)terii,  bco  nucbterit  S^iagcii,  o^iic  iw^er 
fd;pii  i\\v<xi  5u  fid)  ijeiuniiiiien  511  Imbeii.  Boh.  ćtitrob;  Yind. 
nateshe;  Croat.  natesclie;  ling.  nascte  sarza;  Bosn.  na- 
scte  srrica ;  Sorab.  1.  nacż  butrobe;  Ross.  HaiomaKS , 
(imeiHO  darmo ,  próżno).  Doktor  nigdy  nie  rna  do  pa- 
cyentów  na  czczo  chodzić.  Perz.  Cyr.  2,  68.  Żaden  ro- 
botnik niech  na  czczo  koło  kruszców  nie  robi.  Krup.  3, 
702.  Zrana  nad  czczo  najlepsze  używanie  kawy  jest 
z  mlekiem.  Krup.  5,  117.  To  muszą  być  uroki,  zape- 
wne cię  która  Złym  okiem  baba  na  czczo  zajrzała  po- 
nura. Zabb.  11,  573.  Zabł.  Na  czczo,  nim  wam  zajmie 
głowy  dym  z  mocnych  trunków.  Hor.  Sat.  158.  tcc 
iiiidUcrilcni  3)iutl;e.  Nie  na  czczo,  szczególniej,  upiwszy 
Się,  iiid't  jiiiditcrii ;  tniiifcu,  I)craii|c()t.  Ledwo  słońce  śvyi- 
tało,  kiedy  do  mnie  przyszedł,  a  już- nie  był  na  czczo. 
Oss.  ]Yyr.  Znać  po  Jegomości,  że  nie  na  czczo.  ib.  — 
Na  czczo,  nie  najadłszy  się,  nie  napiwszy  się,  nie  na- 
karmiwszy się,  łaknący,  pragnący,  luit^terii,  Jiingriij,  bur= 
ftiij.  Mam  ja  dosyć,  że  i  z  domovyemi  na  czczo  spać 
nie  ide.  Psulmod.  11.  (Ztąd  adject.  'naczcza  ślina;  je~ 
jiina  salira.  Mącz).  Czczo  mi  jest.  Bndtk.  czczy  mi  sie, 
ekni  sie,  nudno  mi,  mir  ift  \t>  iiiiditcrit,  umwiil,  iitel,  jd)liJlim. 

CZCZONKA  ob.  Czcionka.     CZCZONY  oh.  Czcić. 

CZCZOSĆ ,  ści,  2.  próżność  miejsca  wewnętrznego,  gdy 
się  wewnątrz  nic  nie  zawiera,  bie  Seere,  bie  8ecr|)ett,  baś 
^DO^lIe,  bie  ,S)5lilinU3;  Carn.  teshiiyost;  Croat.  tescbina; 
iJosM.  tasccbjina,  tasctina;  "Sind.  teshnost,  teshnoba ; /?o*s. 
TiueTnocTb ,  TUiOTa.  Czczość  vacuum  inane,  miejsce, 
^y  którym  żadnego  niemasz  ciała.  Os.  Fiz.  182.  Roy. 
Dos.  3,  57.  ber  ieere  DJoiini.  Teraz  najpospolitsze  zdanie 
uczonych  jest ,  że  czczość  jest  na  ś\yiecie.  Rog.  Doś.  5, 
64.  —  Czczość  żołądka,  gdy  kto  nad  czczo,  bic  ?iiid)tcril- 
Itcit,  Sccrc  bcś  SOfilfleiiS.  Czczość  morał.  Ir.  daremność, 
próżność,  nikczemność,  bie  SecrIictt,  5jerijel'lid)feit,  Gitclfcit, 
3;id)tiafeit.  CZCZY,  'TCZY,  'TSZCZY,  'TZCZY,  a,  e, 
wewnątrz  próżny,  w  sobie  nic  nie  zawierający,  tnireilbiij 
leer,  boM,  lebiij.  Bosn.  tascti,  prazni  ;  Croat.  tisch ;  Garn. 
tesh;  V»irf.  tiesh,  yotou,  luknast ;  Dal.  tascby,  (cf.  Lat. 
cassus);  (Rag.  tasct  iiwulidus);  Ross.  TmeTHbift;  Eccl.  Tmifi, 
TŁiiih.     Gzczy,     wewnątrz     próżny,    tnUłCiibit]     leer,    lebig. 
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Czczy  i  nieładowany  okręt.  Olw.  Ow.  02.  Czczy  wóz 
skoki  wyprawujo  i  podlatuje.  16.  Gl.  Klóre  statki  furę 
pierwsza  odbyfy  z  żołnierzem ,  do  Francy!  czcze  powró- 
ciły. Warg.  Ce-z.  105.  Kiszka  czcza,  że  po  śmierci  pró- 
żriicjsza  bywa ,  aniżeli  insze  cienkie  kiszki,  hnip.  :2,  59. 
Ducli  ubogi,  czcza  kaleta.  Brud.  Ost.  H.  3.  Tszczy. 
Bud.  ł.  Sam.  6,  5.  Tzczy.  Cresc  5i57, —  cum  Genil.  O 
dusze  tcze  nieba  ,  a  pełne  ziemi.  Siar  lief.  iii.  —  Czczy 
o  owocach,  zbożach,  jeśli  o  kłosie,  skorupie,  strączku, 
próżny;  jeśli  o  ziarnie  =  nikły,  ker,  trtilb,  SOn  SJfiJTcn,  »om 
@ctrciDC,  SPil  ben  31cbrcn.  (^zezy  orzech,  czczy  owies.  Cn. 
Th.  Jak  źdźbło  uschnie,  niepłodność  na  czczy  kłos  przy- 
padnie. Bard:-.  Tr.  518.  —  Czczy  żołądek,  na  czczo 
bedacy,  nie  zażywszy  pokarmu,  iiiidttcni,  3.  33.  ciii  nitd)tcv= 
ner  (leercr)  SRaijcn.  Boh.  ćtitrobny,  śtiirobny.  Lepsza 
rozmowa,  gdy  nie  czcza  głowa.  Cn.  Ad.  -ił7.  (nie  na 
czczo).  —  W  ciągnieniu  kartek,  losów,  czczy  =  płonny, 
przegrający  =  licho,  niydło,  lecr,  nicfit  l^Cll'ilIlU'tI^ ,  "jeruncleiib. 
Czcza  karteczka  w  loleryi.  Oss.  U/yc  ciiic  ?iiete  in  Per  iott- 
rio.  —  Czczy,  wydęty,  wewnątrz  wydrążony,  ['plij,  auóijclióhlt,' 
inwenbiij  lecr.  Czcza  gałeczka.  Cn.  Th.  [Sla.  shupalj).  Zie- 
mia tatn  dziurawa  i  czcza,  bo  drży  na  wielu  miejscach 
pod  wozami  i  pod  końmi,  tak  iż  się  i  zapadają.  Boler.  91. 
Tezy  wrzód.  Sień.  200.  Fistula  ib.  Bej.  cin  .'OfMiiefcfitpfir, 
cinc  Jiftcl  Nieczczy,  pełny,  niedziurkowaty,  niedety.  Cn. 
Th.  nidlt  bobl,  inaifiy;  Snrab.  1.  krule  —  iJ.  Czcze  wino, 
czcze  piwo  >  wywietrzałe.  Tr.  fdnirfcr  33cin,  fdhileS  3Mcr. — 
Czcze  pole,  czyste,  szczere,  otwarte,  puste  pole,  freye» 
Icorcji  JclP.  Jako  wicher  moc  traci,  gdy  w  czczym  polu 
świszczy,  \Vz(naga  się  gdy  przeciwne  zarośliny  niszczy. 
Bardz.  Luk.  to,  Do  brzegu  zawinąwszy  ocz.nmi  czcze  pia- 
ski obiega.  16.  152.  —  Mombi.  Czczy,  próżny,  daremny, 
niepożyteczny,  cliiubny,  chefjdiwy,  Icer,  niiunC,  pcrgcblidi, 
citel,  pra^ilcrifd) ;  Sorab.  1.  naproznoyite.  Honor,  honor!  czcze 
słowo,  klóre  nic  nie  znaczy  Teal.  25.  81.  Czczemi  tylko  od- 
powiadasz mi  słowy.  Teat  9,  c.  0-1.  Już  niechaj  z  tego  dzi- 
kiego plemienia  .Nic  nie  zostanie,  krom  czczego  imienia.  Paszk. 
Bell.  B.  -i.  (Ecd.  Tmcc.iOBJe  próżnomówriosć,  gadulstwo). 
Czczy  człowiek,  z  lada  czego  szukający  pochwały.  Oss.  U'i/r. 
*CZCZ'\  C ,  'czczał,  ■czcza_  nijak,  niedk.,  sterczeó .  ()cr','Cirraijeu, 
in  bte  ,'óiibc  ftcben.  Skała  tam  nad  wodą  czczy,  emicat. 
Zebr.  Oli'.  221.  Z  boków  subtelne  palce  czcza  miasto 
goleni,  haerent  in  Intere  ih.  III.  Karki  najeżone.  Szcze- 
ciny czczą  do  góry,  by  drzewa  złożone,  honenl.  ib.  107. 
Oszczep  szyję  przepędził  i  czczał  po  oba  stron  ciała, 
emineł  ib.  1U9.  Około  jeziora  trzciny  błotne  czczafy. 
ib.   147. 

'CZCZYC  się  zaimk.  niedk,  cknić  się,  morzyć  sie,  Ucl'cl= 
feit  cmpftnbcn.  Lekarstwo  jadącemu  [)0  morzu,  aby  sie  nie 
czczyło.  Sleszk.  Ped.  111.  Sień.  329.  'Czczenie,  mo- 
rzenie ,  nudy,  bie  Uebelfeit.  Lekarstwo  naprzeciwko  brzy- 
dzeniu i  czczeniu  i  kręceniu  na  sercu  S(en.  472.  ('^6. 
Czczenie,  ob.  Czcić].  CZ(^ZYC.\,  y,  i.  ckliwość,  nudność, 
morzenie,  bie  llelicifett,  ber  Cfel,  SBiberroille.  Hachus,  co 
nudnej  odejmując  czczycy  Troski  nam  ze  łba  swa  kiS-  ia 
wystrasza.  Hor.  2,  277.  Włóczeń  ,  (ryba),  sarn  w  okręty 
skacze,  gdy  go   w  skrzelach    gzik    gryzie,    lak    że  przed 


czczycą  nie  wie,  co  czynić  ma.  Sień.  517.  Dopieroby 
cię  czczyca  zdejmowała,  gdybyś  ich  pieszczoty  witlział. 
Pot.  Arg.  370.  (cf.  oskoma,  ślinka,  ba^  3lHi|Terii  bc^ 
ilfunbesi  nipiiad)).  .Matkę  nakoniec  zdejmuje  czrzyca  ,  Ze 
się  iloląd  kto  inny  jej  synem  nasyca.  Pot.  Arg.  757. 
Zbądź  czczyee.  Zebr.  Ow.  279.  ipone  metiix).  Szaty  na  so- 
bie  w  wielkiej   czczycy  podrapała,   ib.   257. 

CZCZY.N,  u,  HI.  w  piecu  biilnym,  sklep  niższej  kontvgiia- 
cyi.  Ton.  S:k.  42.  bie  untere  JSóllMiiiił  im  ,C»iittciirfen. 
Czczyny  w  piecach  powinny  być  z  najtwardszego  ka- 
mienia ,  bo  ustawicznie  szyty  kładąc  i  wyjmując  ,  mocno 
sie   psuja.   (6.  42. 

CZliCII,  a,"m.  •CZF.CII.M:ZF.K,  czka,  m.  zdrbn.,  z  Czeskie- 
go królestwa  rodowity,  Per  JKibme;  Boh.  Cech,  (jecliaćek 
(a  verbo  obsol.  ćeti ,  cjti,  inripcre;  unde  poćjli,  zaćjti 
począć,  zacząć,  bo  osada  Czeska  była  pierwsza  czyli 
przednia,  w  tyle  byli  Slezacy.  flosa  M.ikrj.  Slov.  (^ech; 
Sorab.  i.  Czech;  Yind.  Zheh,  Pcm,  Pegam;  Garn.  I'emz ; 
Croat.  Clieh ,  Pemecz ;  Ilung.  Tseh ,  Ecd.  Mi'.XT. ;  Hoss. 
lJoi('.«euT>.  Nazwisko  Polaków  ledwie  od  siedmiu  set 
lal  do  używania  weszło  ,  jako  i  nazwisko  Czechów ,  któ- 
rych Łacinnicy  i  Niemcy  Boemami  zowią.  Krom.  1.  O  Cze- 
chu i  FjCcIiu  dzieło ,  prozą  pisane  Jana  Korhanowskie- 
go ,  zbija  dzielnemi  dowody,  jakoby  Polacy  szli  od  Le- 
cha, od  Czecha  Czeohy,  Czesi,  czyli  Czechowie.  Kras. 
Lisi.  89.  liracia  nasi  Czechaczkowie.  Gosi.  Gor.  5.  Dziś 
u  nas  zwykli  niektórzy  mówić:  aza  ja  Czech,  słowa 
trzymać.  Slrijjk.  105.  Co  za  Czech,  słowo  trzymać? 
Byś.  Ad.  G.  (znakiem,  że  Czechów  za  bardzo  rzetelnych 
miano,  cf.  Czeskie  słowo).  Umknij  Czechu!  siłaś  stawił. 
Bys.  .id.  09.  (nie  grab'  siana;  (juid  valennl  humeri?) 
§.  Czech,  grosz  Czeski,  ciit  33iJl)m,  ein  33i'l)mi)'d)er  @ro- 
fdjen.  Moneta  drobna,  szelągi,  grosze,  czecliY,  potrójne. 
Gost.  Gor.  2. 

Pochodź.   Czechij,  Czeski ,   Czeszka ,   czeszczyzna. 

'CZECIIFL,  -CZKIIFŁ,  cliła,  m.  CZFCHŁO,  a,  n.  gzło, 
ffiezłko.  Lludz.  50.  koszula ,  osobliwie  niewieścia.  Włod. 
ciasnocdia ,  |iłócienny  kitel,  cin  ©eibcrbcmbe ,  cin  8ein' 
timnb»?fittel ,  cin  lanncr  Simienrocf;  {Boh.  ćechel ,  ćecldjk 
nocna  koszula;  Croat.  choha  loga  ruslicana;  Tum. 
Slauon.  czoha  =  sukno;  Dosn.  cjohha ,  cioscjęa,  haglina 
diigga;  (Lal.  toga;  Bag.  cjóha,  cjosciza  <  chlamys);  YmJ. 
zliikcl,  kikel,  zlioka ,  koza;  Carn.  kikla;  (/?«.'.■?.  'ie.\oiT., 
'^e.\0J()h"^  pokrowiec,  powłoka);  cf.  Graer.  ■//(/.((irt,-;  Lat. 
calassis).  Jeżeli  zgadke  moje  zgadniecie,  dam  wam  trzy- 
dzieści czechłów  i  trzydzieści  sukien.  Leop.  Jud.  14,  12. 
(prześcieradeł.  Wujek.  Bibl.  Gd.)  Córkom  Syońskim  odi-j- 
mie  Pan  piękność  trzewików  i  kołstki  i  czechły  i  letni- 
ki.  Zrn.  Post.  5,  022.  §.  Śmiertelna  koszula,  ba-J  i5tcr= 
bcbembe ,  ber  8eid)enfitiel.  Feralia  amiculu  czedicł  i  inne 
odzienie  umarłych.  Macz.  Wprzód  lekarza,  śmierć, 
uprzątnę,  rzecze,  A  zaś  ich  biały  czecheł  dość  oblecze. 
Mtask.  hut.  2,  151.  CZECHAĆ  się,  CZOCIIAĆ  się,  sa- 
imk.,  trzeć  się  o  co,  suwać  sie,  (cf.  ciokać),  fid;  WOtan 
reiben.  (ob.  Oilczochnąć).  Czocha  się  świnia  o  węgieł. 
[)odz  30.  Czochanio  sie ,  ocieranie  sie.  Wiud.  ba>3  Hiei' 
ben  an  dmvi.  CZECHCZEIIY  liczb.  tnn.  [gacie  obszerne.  4J 
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CZECZUGA  -  CZEKAĆ. 


Łokci  cztory  lnianego  białego  płótna  na  czecliczery.   Gaz. 
W.  O,  1591.  kamasze. 

CZECHUAĆ,  CZOCHRAĆ,  CZUCIIRAĆ,  ał ,  clirze,  czi/n. 
niedk.,  oczochrać  dok.,  oczochrować  konlyn.,  len  z  głó- 
wek wyczesywać,  wełnę  czesać,  fen  "^laM  riffclll,  obcr 
bie  3Bollc  frampciii ,  fnrbctfdłcii ;  Boh  ćechrati;  Croat  clie- 
szrati ,  mikati ;  Dal.  gardassati,  (cf.  gręplować).  GJy  len 
w  główkach  zczcrnieje,  wyrywają  go,  suszą  i  oczochru- 
ja,  zachowując  nasienie  w  główkach.  Pr;.ę(/:..  105.  Wy- 
nilóciwszy  czyli  oczochrawszy  len  z  główek,  moczą 
go.  Przędz.  1Ó7.  Dziewko,  nje  sromota-ć  Wełnę  cze- 
chrać ,  kądziel  prząść  lub  motać?  Chrośc.  Ow.  13S.  Ten 
klórv  welne  bije  abo  czechrze  carminnrhis.  Mąi-z.  Czo- 
chraniem częstym  zmiękczała  wełny,  mgłom  się  równa- 
jące gęstym.  Olw.  Ow.  215.  —  Fig.  Skrzypnę  wiatry  je- 
zny  włos  jego  czoclirały.  frzyb.  Ab.  160.  (rozwiewały 
fie  sertBcCctcn,  Iptftcn  fcin  ,'onnr).  Tu  łabędzie,  tam  ka- 
czory. Swoje  czochrały  kędziory  Ztih.  15,  53.  (muskały, 
układały,  kedzierzyły  fte  frailftci: ,  tna(I)tcii  hmi).  —  Czo- 
chrać sie,  czesać  sie  grubo,  nieskładnie,  nieforeninic  , 
Oss.  Wyr.  fid)  fnmpclii,  fid;  iiiKjffdnrft  fmnnifii,  fid;  riffdii. — 
Czechrać  (opposit.  czesać),  włosy  mieszać,  fryzurę  bu- 
rzyć, kudłać,  jczyć,  Mc  §a(Tre  tit  Unorbiiiiiig  briiicjcit,  5cv= 
raufcit,  Ih'1)  ben  .'oanrcii  raiifcn.  Boli.  cuchati.  Czuchra- 
ją  sobie  brodę.  Zali.  Ainf.  14.  Czochrać  się  z  kim, 
targać  się  z  kim,  czubić  się,  iść  za  łby,  za  czuprynę 
się  wodzić,  fid)  mit  ciiicm  Iicriiin  mufcii;  {Croal.  kechkati). 
Przy  kramnicy  Rachelka  z  (Jhają  Waśniąc  się  za  łby  czo- 
chrają. Kniaź.  Poez.  2,  197.  §.  Czechrać,  skrobać,  fra= 
|cn.  Chłop  coraz  się  w  głowę  czochrał  i  skrobał. 
Hattr.  Sk.  160.  Ciało  paznoktami  czochrać.  Eraz.  0.  h. 
a.  g.  Czochrać,  czochać,  trzeć  o  co,  rcibcii.  Odyniec 
jest  jakoby  kirysem  odziany  z  czochrania  od  sosnowego 
drzewa  żywicy."  Haur.  Sk.  29o.  CZECIIR.ANIEC,  CZU- 
CHUANIEC  ,  ńca ,  m.  załebka,  bitwa,  rwanie  za  włosy, 
A)aanaufcn,  3i"ffn-  Obawiać  się  tu  potrzeba  kułaków, 
czuchrańców.  Teiil.  56,  c.  7.  CZECHUZYCA.  y,  ź.  ro- 
ślina, chaerophjjllum  Linn.  jest  leśna,  zwisła,  kosmata, 
główkowa,  żółta.  Jundi.  190.  ber  Slerbel.  Boss.  CjncHb; 
Bosn.  cescglika,  cf.  iglica,  grzebienica.  Syr. 
CZECZOTKA,  i,  z.  CZECZOTECZKA,  i.  z.  zdrbn.,  pliszka 
ksykacz,  Motacilla  sibila ,  Linaria  rubra  minor  Linn. 
ptaszek  mały,  który  głosem  swoim,  między  krzewinami 
ksykającym ,  czyni  podobieństwo  jakiej  znajdującej  się 
tam  gadziny.  Kluk.  Źw.  2,  254.  Ład.  Nal.  26.  'etilC  3Irt 
.Cićinfliiige ,  hai  ©rdgleitt,  £d'ii"n"5('drtd;en ,  3it|''t)t'rk'm,  (in 
^rcup.  Jjfdje^fc),  ©rdfferlcin,  ber  SJeerjcifig.  (Bok.  ćecetka; 
Ross.  leieTŁ,  lle^OTKa;  Cant.  menishzhek).  Ptaszki  dro- 
bne szare  z  Moskwy,  które  zowią  czeczotki,  gdy  do  nas 
w  jesieni  uciekają,  dobra  będzie  zima.  Haur.  Sk.  8. 
Czeczotki  gromadne.  Banial.  J.  ó,  b.  (w  gromadach  la- 
tające). Prov.  Jak  czeczotki  na  lepie  pobfał.  Rys.  Ad. 
56.  Cn.  Ad.  288.  (wszystkich  razem,  jednym  zamachem, 
cr  liat  fic  alle  in  einen  <Bad  gcfaiigcii).  —  Fig.  Ten  przez 
rodziców  pannie  czołem  bije,  A  ten  przez  baby  swe 
koukurrencyje  Stroi  zaloty,  a  tego  czeczotki,  Czuby 
słuiyste,  tego  wiodą  ciotki.     Jabi.  Ez.  6. 


1.  CZECZUG.\,  i.  z.  ryba,  accipenser  ruthenus,  gatunek 
jesiotra,  poławia  się  w  Dnieprze;  z  ikry  jogo  przypra- 
wują  kawiar.  Zoul.  193.  ber  Stcrlct,  cinc  3lrt  iStor.  Croat. 
kechiga ;  Hung.  ketsege ;  (Ross.  qc.\OHa ,  caÓJH  pbi6a, 
ciprinus  cullratus).  2.  CZECZUGA,  i,  i.  gatunek  sza- 
bli, ctiie  3lrt  odki.  Gdy  nastąpiły  z  karabelkami  czeczu- 
gi  ,  nie  zdołamy  oiilzie.  Pol.  Pocz.  417.  Ten  wziął  ko- 
nia z  siedzeniem ,  tamten  za  przysługę  Nieboszczyka 
pradziada  z  lamusu  czeczugę.  Kras.  Sat.  38.  —  Fig.  Ko- 
ścista czeczuga  kiernoza.  Hor.  2,  145.  Nar.  (kieł). 

•CZEDŁ  ob.  Czcić,    2.  czytać.     'CZEGLANY  ob.  Ceglany. 

GZEHEŁ  ob.  Czechel. 

CZEKAĆ  nijak,  niedk.,  (doczekać,  poczekać  dok.,  qu.  v.) 
zatrzymywać  się  na  co,  póki  co  nie  nastąpi,  ifiirteil, 
aitf  ctiim'^  nmrteii;  Boh.  eekati,  ćekawam,  seckam,  (eaka 
nadzieja);  Carn.  zhakam;  Yind.  zhakat,  zhakati,  strezhi; 
Rag.  cekkati;  Slav.  csekati;  Bosn.  eekati,  uzcekati;  So- 
rab.  1.  cżakacź,  tźakam;  Sorob.  2.  zakasch ;  Croat.  cha - 
kati;  Dul.  chekkati ;  Russ.  jhMaib,  iKj.y ,  naaih,  (cf,  cza- 
ić). 0)Kn4aTb,  ncpero.iUTb;  E^-.cl.  oiKiuaio,  (cf.  Hebr.  n:" 
chakah  praeUolatus  est ;  ~CZ'  sakalt  prospexil ;  Syr.  Nrn 
ejcspectauil;  Cliald.  x;3).  Kto  czeka,  doczeka  się,  a  kto 
się  zaś  sili  Przed  czasem ,  częstokroć  go  nadzieja  omyli. 
Zimor.  Sicl.  148.  Sim.  Siei.  50.  Bóg  długo  cierpi  a 
czeka.  1.  Leop.  2.  Macch.  6,  14.  Czekaj  u  drzwi.  Star. 
Wot.  E.  2.  b.  Czekaj  na  tym  miejscu  do  zawołania.  Teat. 
19,  b.  78.  Jejmość  czeka  z  kawą  w  ogrodzie.  Teal.  19, 
c.  63.  Miłość  na  długie  czekanie  narzeka.  Jag.  Wyb.  B. 
4.  Czekaj!  poczekaj!  kształt  odgrażania  się:  nie  minie 
cię,  dam  ja  ci,  luartc  iiiir!  (bil  foUft  fd)on  felien).  —  Cze- 
kać kogo,  czekać  na  kogo ,  czekać  za  kim,  aiif  ciiteit 
llinrtcn.  Napisano  u  białego  lwa,  Nie  czekają  jednego 
dwa.  Rys.  Ad.  43.  Cn.  Ad.  563.  Czekam  cię  od  godzi- 
ny. Nar.  Dz  3,  50.  Powiedz  im,  żeby  za  mną  nie 
czekano.  Teat.  30,  c.  89.  Nie  dali  się  długo  czekać.  /.  Kchan. 
Dz.  144.  fte  ItcJTen  iiid)t  langc  aiif  fid)  tuartcn.  Czekać 
czego,  czekać  na  co,  iKoraiif  marten,  auf  ctwai  lynrten. 
Męztwo  lat  nie  czeka.  N.  Pam.  5,  113.  (uprzedza  lata). 
Głupia  to  rzecz  czekać  tego  na  lata,  czemu  rnzum  prę- 
dzej zabieżeć  mógł.  Zab.  12,  287.  Będzie  najro- 
stropniej  czekać  końca.  Teat.  30,  14.  Cierpliwie  czeka 
poprawy  jego.  Psalmod.  A.  3,  b.  Trzeba  w  cierpliwo- 
ści łaski  jego  czekać.  Zab.  12,  124.  Nar.  A  sprawie- 
dliwość kędy?  czekajże  jej  zgoła,  Kiedy  umarli  trąbę 
usłyszą  anioła.  Zab.  16,  124.  Nar.  Milczą  prawa  w  po- 
śrzód  broni ,  ani  się  czekać  każą.  Siem.  Cyr.  422.  Cze- 
kać kogo  abo  czego  pożądanego,  wyglądać  czego ,  kogo, 
cinen  obcr  etmaś  criuarten,  fid;  barnad)  fe^ncn.  Czekać  ko- 
go tęskliwie,  śmierci  się  równa.  Zegl.  Ad.  52.  Tyżes' 
jest,  który  ma  przyjść,  czyli  innego  czekamy?  Leop. 
Lue.  7,  20.  Skarb  wielki,  droższy  złota,  i  czekany 
długo.  Groch.  Tr.  B.  3.  Czekać  czego  złego,  oba- 
wiać się,  ńwai  Sfifeś  crmnrten,  teforgen,  I)efiird)ten.  Ka- 
ra to  nie  mała,  czekać  kary.  Pilch  Sen.  list.  5,  565.  — 
Czekać  czego  od  kogo,  z  rąk  jego  patrzeć,  po  nim 
się  spodziewać,  (twai  non  jemnnben  eriuarten,  boffcn. 
Od  złego  nie    czekaj  dobrodziejstwa.    Rys.  Ad.  52.  Cze- 
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kać  po  kim>  spodziewać  się  po  kiin,  yoit  jcmaitbcit  Ct' 
rBOrten,  ^offcn.  Tyle  po  Jazonie  czekano,  ile  niekie- 
dy Aiexander  wielki  pokazał.  Warg.  Wal.  553.  — 
*§  Czekać  komu,  'cierpieć  komu,  cierpliwość  z  nim  mieć, 
finem  nadifc^cn,  ®cbulD  mit  i^m  Ijalicu,  laiiflmiit^iti  gegen 
i^n  fep.  Izali  dłużej  ma  bóg  folgować  burzycielom  praw 
bożych  i  ludzkich,  izali  im  pan  bóg  dłużej  czekać  ma? 
Sk.  Kaz.  54-5.  §.  Czeka  kogo  co,  przeznaczenie,  los; 
gotuje  nui  się  co,  wisi  nad  nim,  grozi  mu,  eS  crirartet 
ciiicn  ctmn^,  cś  ftc^t  ibm  tcyrr,  er  bat  C'o  511  geiudrtiijen,  311 
crroarteil.  Vind.  popreistati,  priedi  stali,  nadstati,  nazha- 
kati;  Ross.  iipe4Jie}KaTb.  Przeczuwam,  że  mnie  tam  pe- 
wne guzy  czekają.  Teat.  55,  b.  50.  Jeżeli  mi  wiernie 
sfużyć  będziesz,  tyle  troje  dukatów  czeka  cię  jeszcze. 
Teat.  53,  b.  12.  Jedna  nas  wszystkich  noc  czeka.  Hor. 
i,  128.  Giną  wojenne  narody,  swoja  czeka  zwycięzców 
zguba.  Bard:-.  Tr.  praef.  W  tym  momencie  dostałem  po- 
zew i  wielki  mię  process  czeka.  Teat.  52,  d.  50.  Jeżeli 
rolnik  jest  niewolnikiem,  czeka  kraj  cały  niewola.  Przestr. 
155.  Zła  to  służba,  gdzie  korzyść  nie  czeka.  Kras. 
Baj.  20. 

Pochodź.  (Boh.  ćekanec  =  kandydat,  ćekanka  =  kandy- 
datka), d-oczekać  sie,  doczekiwać  się,  naczekać  sie,  ocze- 
kiwać, poczekać,  przeczekać,  zaczekać.  (Boh.  popockam  sy 
długo  czekam). 

CZEKAN,  a,  m.  z  Weaiersk.  Czekan  albo  nadziak  różni  sie 
tym  od  obucha,  że  koniec  od  młotka  idący  jest  zakrzy- 
wiony w-  obuchu,  w  czekanie  zaś  na  prost  idzie.  A.  Czrtr. 
Mskr.  eiit  llmjarifier  (itrcitfolbcu,  JfdKfaii;  Slovac.  cekan 
clava;  Croat.  chekicli  --  młot,  sliaka  =  pięść;  Carn.  et  Yind. 
zhokan  =  długi  spis;  Cum.  zhok  <  pal,  kół;  Ross.  MeiOHŁ 
(  =  2,  stepel  mincarski;  5.  rylec;  MCKaHiiTb  MOHeiy  =  1. 
bić  pieniądze.  2.  dłubać,  rzezać,  sztycliować;  yeKaHmuKt 
wn  cise/ewr  sztycharz) ;  Eccl.  neKaiiTi  malleus  rostratiis;  dor- 
sum  securit,  {ob.  Obuch).  Claia  mucrone  eminente  mu- 
nita,  genus  teli  iisitdtum  Polonis,  czekan  wlgariler  diri- 
tur.  Pias.  Chr.  558.  Czekanów  publicznie  nosić  ludziom 
zakazano,  R.  1C20.   \ol.  Lei/.  5,  582. 

•CZEKAWY  ob.  Ciekawy.     CZEKAUZ  ob.  Cekauz. 

CZEKMAN,  a,  m.  CZEKMANIK,  a,  m.  zdrobn.,  kontusz  Ta- 
tarskim krojem.  A.  Czrtr.  Mskr.  ciit  Jattarifcficś  Oberflctb. 
Suknia  nie  modna,  pas  nie  I'erski,  czekmanik  łatany  i 
wytarty.  Mon.   72,  452. 

CZEKULADA  ob.  Ciokulata. 

'CZELADA,  y,  rn.  zgrubiałe,  (cf.  czeladka,  czeladnik),  słu- 
gus ,  służący,  eiil  Siciiftbote.  Ja  to ,  ów  Hołotkiewicz ,  po- 
czciwy czelada,  Którym  się  u  Pańskiego  wychował  sąsia- 
da. Treb.  S.  M.  78.  CZELADIvA,  i,  i.  zdrobn.  rzeczown. 
czeladź,  bd^  ©cfiiibe  (im  deminut).  Boh.  ćeladka.  Gospo- 
dyni sama  wszystkiego  nie  zrobi,  trzeba  jej  czeladki.  Birk. 
Zam.  17.  Pani  zważać  ma,  ażeby  wszyscy  czeladke  jej 
składający,  mieli  potrzebne  do  oświecenia  się  o  swoich 
obowiązkach  śrzodki.  Zab.  16,  5.  Godna  pana  czeladka. 
Bardz.  Tr.  577.  (jaki  pan,  taki  kram).  Ociec  czeladki, 
ociec  czeladny,  pater  familias,  ber  .f)au6i'ater.  ob.  Czela- 
dny. —  Fig.  tr.  Usłuchaj  boże  głosu  czeladki  twojej.  Groch. 
W.  63.    (wiernych,    tobie  oddanych,    ber  ?ciiieii,    beincr 
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®emeinbc,  bciiicr  ©Inubigen).  CZELADNICA,  y,  z.  izba 
czeladna ,  izba  dla  czeladzi.  Świlk.  Bud.  53.  bte  @eftnbe= 
ftubc.  Boh.  ćelednjk;  Morav.  śalanda;  Sorab.  1.  tźeledżna 
żlwa;  Ross.  ji04CKaa.  CZELADNICZYSKO,  a,  n.  zgrubiałe 
czeladnik  prosty,  rzemieślniczysko,  ciit  gemeiiier  .'panbtcerf^' 
biirfdie,  ll^ienftbote  u.  f.  m.  Mąż  jako  czeladniczysko  z  pod 
choru  i  kruchly  wygląda,  a  Jejmość  cel  trzyma  przed  oł- 
tarzem. Mon.  69,  u87.  CZELADNIK,  a,  m.  CZELADNI- 
CZEK ,  czka,  m.  rzcmieślniczek,  towarzysz  pod  majstrem 
robiący,  ber  .V)aiiPwerfi\ic|'eiIe,  .paiibiucrfiUmrfdK,  ber  ©cfcUe. 
(Boh.  ćeledjn  służący);  Boh.  mimezdnjk,  (cf.  namiestnik); 
Carn.  xęl;  Croat.  detich ,  obitel,  drusina;  (Ross.  iiCJS4H- 
neuŁ  służący,  MCiaAiiHKa  dziewka);  Ross.  no4.łiacTcpbe ; 
{Eccl.  ^^;^^^^^^^Q^aA\mv.■h ,  ^\[i-u,  sługa,  niewolnik).  Uczeń 
u  majstra  po  wyjściu  terminowania  zostaje  czeladnikiem; 
będąc  zaś  już  czeladnikiem,  ma  u  majstra  swego,  którego  był 
uczniem,  przez  rok  za  czeladnika  robić.  A.  Zatnoj.  80.  Czela- 
dnik kowalski  ber  8ci)miebege)'ell.  /  Oss.  Bz.  55.  Majstrom 
wolno  więcej  niż  jednego  chłopca  trzymać  w  terminie  i  sporą 
liczbę  czeladników.  Pum.  85,  2,  451.  Starszy  czeladnik; 
\'ind.  starodrushnik,  staritovarh,  ber  3(Itge|'cQ.  Czeladnik  ku- 
piecki, kupczyk,  pisarz  kupiecki,  ber  SlaufmaniiJbicncr,  ber 
Sieiier.  Ross.  npuKamHKt.  CZELAD.NO  przysłk.  bogato  w 
czeladź,  gromadnie,  orszaczno,  z  wielkim  sługusów  po- 
cztem, reid)  an  Dienerfd)aft,  iuel  ©efiiibc  balteiib.  W  kilka 
lat  syn  do  domu  powrócił  Zuchwały,  i  konno  i  czeladno. 
Pot.  Jow.  139.  CZELADNY,  -CZELaDZIJNY,  a,  e,  od 
czeladzi,  ©efiiibes.  [Boh.  ćelednj;  Slouac.  ćeledny;  Sorab. 
1.  tżeledżne;  //i/Hiy.  tseićdliez  yalo;  Yind.  pofelni,  poflovi, 
drusliiri^ki;  Carn.  dersliinske).  Czeladna  izba.  Teat.  2,  b. 
98.  ©eftiibcftiibe;  (ob.  Czeladnica).  Na  drugiej  połowicy 
dworu  ma  być  zbudowan  dom  czeladny  wielki  lub  mały, 
według  wielkości  czeladzi.  Cresc.  23.  {ob.  Oflicyna,  @e< 
fiiibemobnung).  Ociec  czeladny,  gospodarz,  ociec  czeladki, 
pater  familias,  ber  .Cłailśoater;  Rag.  olaz  od  obitili,  doma- 
cliin,  kuchnik;  Bosn.  domaccliin;  Croat.  go^podar;  Eccl. 
40My  B.iayiMKa,  .\03HHHi.  loi.iOKiiTT..  I^^ądzcę  domowego 
starzy  kidzie  zwali  ojcem  czeladnym,  Polacy  gospodarzem. 
Fetr.  Ek.  2.  Przodkowie  nasi  z  panów  wszelką  nienawiść, 
a  z  sług  wszelka  zelżywość  otarli,  zowiąc  pana  ojcem 
czeladki  pater  familias,  a  sługi  domownikami.  Pilch.  Sen. 
list.  534.  Gdyby  wiedział  ociec  czeladny,  której  by  go- 
dziny miał  przyjść  złodziej,  pewnieby  czuł.  Rej.  Post. 
Minm.  A.  Zrn.  Post.  5,  754.  Ociec  czeladny  oparkanił 
sobie  winnice.  5  Leop.  Muth.  21,  53.  (gospodarz.  1  Leop). 
Podobne  jest  królestwo  niebieskie  człowiekowi  ojcu  cze- 
ladnemu. 3  Leop.  Math.  20,  1.  (gospodarzowi.  1  Leop.  — 
BM.  Cid.).  Słudzy  ojca  czeladnego.  5  Leop.  Math.  15,  27. 
Gdy  ociec  czeladny  jest  dobrej  myśli,  wszystka  czeladka  z 
nim  wesoła.  Biał.  Post.  24.  Matka  czeladna  mater  fami- 
lias, gospodyni  domowa,  bie  ipauomuttcr;  Croat.  gozpoda- 
ricza;  Eccl.  40M04ep;Kima.  Roztropne  matki  czeladne  i 
gospodynie.  Syr.  141.  Nawet  i  syn  czeladny  ■■  do  go- 
spodarstwa się  mający  bduślid; ,  \jmi^o.\in\)ij.  Ociec  jeśli 
syna  chce  mieć  gospodarzem  a  synem  czeladnym ,  doma 
przy  sobie  niechaj  go  trzyma.  (Jliczn.  Wych.  L.  \.  §. 
Chleb  czeladny,    razowy,    rozchodny,    jaki  czeladzi    dają , 
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©cfiiibcbrcb,  orbitidrcś  .Ciau^fcrcb.  CZELADŹ,  i,  ź.  są  to 
owe  obojej  pici  osoby,  które  za  pewne  zasługi  i  coiizien- 
ne  pożywienie  sfużą.  Klvk.  Rośl.  3,  109.  Hi  ©cftllbc, 
bic  ®tenft()otcil.  Boh.  eeled,  ćeladka,  chasa,  (ćeled,  cely 
lid,  neb  cely  dom),  {Boh.  celed,  ćeled'  familia,  domus); 
Slotac.  celad ,  ćeladka,  doraownj  eeled;  Hung.  tseled, 
cheled;  Dal.  cselyad;  Sorub.  1.  Iźeledź ;  Sorab.  2.  zelaż; 
[Croat.  ehelyiid  1.  familia,  2.  persona;  chelyadina,  puk 
plebs);  Croat.  drusina,  drusinche;  Bos?i.  cegljAd  gens,  fa- 
milia, cegljade  persona,  cegljadinna  vulgus;  Rag.  eegljad 
persona,  gens,  natio,  cegljadina  plebs;  (Garn.  zbelada  ^a- 
lea);  Carn.  dershina,  drushina,  posh  Yind.  drushina,  po- 
fli;  Ross.  «jeaH4b,  40MOMaACTBO.  §.  Czeladź,  izeraicślnicze 
czeladniki,  rzemieślniczki,  ^"laiiblfcrfi^GcfeUcu ,  @cfcllni,  6V= 
fcDcil  linb  Se^rjuiicjcil.  Majster  ten  zawsze  dużo  czeladzi 
trzyma.  Tr.  —  Najemniki  czyli  rzędna  czeladź.  Sekl.  Marc. 
\.  fOttct^linge ,  ScI/ner.  Czeladź  obozowa,  eiurnwie,  ber 
%Xt>^  ber  Slrmec.  Jabl  Buk.  P.  b.  Rozkazał  Sułtan,  aby 
nasz  poseł  czeladź  od  siebie  rozpuścił,  zostawiwszy  przy 
sobie  osób  kilka.  Birk.  Zbar.  D.  b.  orszaku  swego,  W\X 
feincm  ©efolfie.  ^'.  W  statucie  Litewskim  niewolników  wo- 
jennycii  Czeladzią  nazwano.  Czach.  Pr.  2 ,  259.  >iriegi^tjc= 
foiignc.  §.  Fig.  Niech  bóg  radzi  o  swej  czeladzi.  Bys. 
Ad.  49.  Cn.  Ad.  558.  (o  swoich ,  o  wiernych  posłusznych 
mu,  fcine  Siencr,  feiite  @cmcine,  bic  (seiniflen,  {ob.  Czeladka). 

Na  CZELE  ob.  Czoło.  CZELNY,  a,  e,  czołowy,  od  czoła, 
6tirn?,  non  ber  Stirite;  Bok.  ćelnj;  Ross.  joóuua,  jo6o- 
BUii.  Milil.  potkanie  czelne,  frontowe,  od  czoła  czyli 
frontu,  gri^ntC',  i'on  ber  grontc,  i'oit  noni.  Litwa  mężnie 
pierwsze  najazdy  i  potkanie  czelne  Polakom  wytrzymała. 
Stryjk.  515.  §.  Czelny,  naczelny,  celny,  celujący,  przod- 
kujący,  na  czele  będący,  ,C)aiipt=,  iWijcfefit,  aiigefclicit,  UPP 
lic^m.  W  Jeruzalem,  mieście  czelnym  żydowskim.  Biał. 
Post.  111.  ,C)aiIt.itftnbt.  Zgromadzili  się  książęta  i  woje- 
wodowie i  czelni  panowie,  którzy  byli  nad  innemi  po- 
stawieni. Leop.  Dan.  3,  5.  (starsi.  Bibl.  Gd).  Przyzwał 
Jozue  Izraelczyków,  starszych  ich,  a  czelniejszych  mie- 
dzy niemi.  Radi.  Jos.  23,  2.  (przedniejszych.  Bibl.  Gd.). 
Przystąpili  czelniejsi  ojcowie  plemienia  Gileada.  Dvdn.  Ninn. 
36,  1.  {«Not.  w}aściw'iej:  głowy».  przedniejsi.  Bibl.  Gd.). 
"Wszyscy  czelni  wojska  Tureckiego  officerowic.  Mik.  Obs. 
135.  Sprawował  kolacyą  panom  czelnym  i  hetmanom. 
Sekl.  Marc.  6.  Bóg  Egiptu  wielkiego  czelne  wparł  pa- 
rięta  w  głąb  morza.  Geb.  Hymn.  296.  §*.  Kamień  od 
rzemieślników  niedbałych  wzgardzony.  Na  kąt  czelny  jest 
włożony.  J.  Kochan.  Ps.  176.  (na  węgielny  kamień  obró- 
cony. Karp.  6,  152).  er  ift  511111  ectftciii  (®riinbftetn)  n)pr= 
ben.  Sn  tli. 

CZELUŚĆ,  ści,  ź.  CZELUSTKA,  i,  i.  zdrobn.,  szczeka,  kośd, 
w  której  zęby,  ber  Sinnlmcten ,  ber  Jliiinlaben;  Boh.  eelist; 
Slovac.  eelist,  siina;  Sorab.  i.  tźelizna,  dżasno;  Grout. 
chelyuzt,  srelo,  lalóka,  (zhelust  genae);  Slavon.  cseljust; 
Dal.  koszeticza,  koszer;  Yind.  zhelusti,  hze,  (cf.  lice); 
Carn.  zhelust;  Rosn.  cegljiist,  sgvatalice,  kositi  od  usta; 
Ross.  <ie.iiocTb,  (  <  2.  paszczęka).  Samson  czeluścią  osło- 
wą  kilka  tysięcy  ludzi  pobił'  Rfj.  Zw.  166.  Rrj.  Pust. 
Gg.  o.  Hadz.  Jud.  15,   15.     Czeluść  albo  szczęka  w  gę- 


bie wyższa,  maxilla  superior,  złącza  się  mocno  pod  czo- 
łem z  kością  czołową.  Kirch.  Anat.  201.  ber  pticrc  Sl!nn= 
bacfen,  bic  obere  ilinnlabc,  berlCDcrtiefcr.  Czeluść  niższa, 
maxilla  inferior.  ib.  102.  ber  Unterftefer.  Sak.  Probl.  67. 
Czclustki  dziecięce.  5(e)i«.  §.  Czeluść,  albo  raczej  w  liczb, 
inn.  Czeluści,  otwór  między  szczękami,  otwór  gęb\',  bic 
Óffnnnęj  jańfrf^en  ben  Similnbcn ,  zlad  tr.  czeluść,  czyli  cze- 
luści u  pieca,  ujście  u  pieca.  Włod.  ber  Ofciinuilib,  bai 
Sinnblod; ,  bai  rfcnUid;;  Boh.  celesten,  ćclesten,  zahfeb; 
Slouac.  eelusle,  zahreb;  Dal.  cselyuzti;  Rag.  cegijusti; 
Sorab.  2.  jescżeje;  Yind.  mesteje,  osteje;  Ross.  ne<iypa, 
nciypna.  Ogorzały  na  twarzy,  jak  gdyby  dopiero  z  cze- 
luści wyszedł.  Oss.  Str.  5.  Napisaćby  to  węglem  na  cze- 
luściach, alba  linea  in  albo  lapide.  Rys.  .Ad.  50.  Cn.  Ad.  537. 
{ob.  napisać  węglem  w  piecu;  znać  jak  wągl  na  czelu- 
ściach; znać  jak  kretę  na  gipsie).  CZELUŚCIOWY,  a,  e, 
od  czeluści,  od  szczęk,  Śinnbacfen  = ,  Śltnnlabcn  =  ;  Roh.  ce- 
listny;  Slovac.  ćelislny;  Croaf.  lalochni;  /^oss.  we.TioCTHbiH. 
Kość  czeluściowa  lub  szczękowa,  os  inaxillare.  Kirch.  Anat. 
49.  Czeluściowe  gruczolki  leżą  w  policzkach,  ib.  49.  Krup. 
3,  154.  §.  Od  piecowych  czeluści,  Ofeiimniib  • ,  (scl)lunb  =  , 
£)fenU'C^  = .  Dym  wychodzi  rura  czeluściowa  w  komin. 
Śiuilk.  Bud.  304.  CZELUŚNIK,"a,  m.  (Garn.  zhelęshnik, 
bai  Ofengclanber).  Ramki  czyli  czeluśniki  żelazne.  Torz. 
Siki.  59.  Z  czeluśników  żelaznych  uformować  ramę.  ib.  39. 

CZEMBRZYNY  ob.  Cembrowina,'  Cembrzyny. 

'CZEiWERYSSY,  ów,  liczb.  mn.  Dojazdy  lekkiej  należą  cze- 
meryssy,  którzy  używają  włóczni  krótkiej  i  pancerza.  Papr. 
W.  "2,  271.  einc  Slrt  leid)tcr  Sicitercc.  (cf.  Czeremissv). 

CZEMU  ob.  Co. 

CZEP,  u,  m.  u  zwierząt  odżuwających  drugi  żołądek,  reti- 
culum.  Zool.  27.  Kluk.  Zw.  1,  41.  ber  }iBev)tc  2)fageit  ber 
mieberfiinenbcii  JŁtere,  bic  S)ai\b(,  bic  M^e,  bn^  ®ani,  ber 
9}ul(3en}ipfcl.  'Czepiec.  Sak.  Probl.  71.  {Buh.  ćepec  inte- 
slina,  cf.  żwacz,  księgi,  żołądek).  'CZEPAC  czyn.  niedk., 
zaczepiać  kogo ,  przeszkadzać  mu ,  ciiieii  antafteil ,  mit  tflin 
anMnben ,  ł^m  ^iiibcrlit^  fcmi.  Waszym  uprzywilejowanym 
szerokie  mimo  nas  wrota  dajemy;  ni  my  ich  czepamy,  ni 
od  nich  czepani  być  pragniemy.  Smolr.  Elen.  8.  CZEP- 
COWY,  a,  e,  od  czepca,  $au&en«.  Fig.  Nie  boi  się 
ogarów,  ani  chartów  chciwych,  Nie  boi  z  czepcowemi 
chartami  myśliwych.  Pot.  Pocz.  110.  CZEPCZYK,  a,  m. 
zdrobn.  rzeczown.  czepiec,  eiu  .CidiiM)cn,  ^dublcin,  Sfipp' 
dieii;  Boh.  ćepeeek.  Czepczyk  na  głowie  z  pstrocinami. 
Sim.  Siei.  HO.  Odejmie  Pan  córom  Syońskira  ochędo- 
stwa  trzewików,  czepczyków  i  noszenia.  Radź.  Jes.  3, 
18.  CZEPEK,  CZYPEK,  pka,  m.,  CZEPIEC,  pca,  vi., 
czapka  czyli  siatka  dziecinna  lub  kobieca ,  einC  Sinbcr()nul'e, 
2Bettier^anl'C ;  Boh.  eepec,  ćepećek;  Sorab.  1.  tźepcż; 
Carn.  shap,  shapel,  avba,  tumbiina;  Slavon.  kapa,  pocu- 
lica;  Groat.  poczulicza;  Ross.  teneu^,  iien'iiiKi);  (cf.  Gr. 
ay.inri  veslimenluni ;  Arab.  :i"i>  vilła  revinxit;  Hebr.  '^Ti 
zaiph,  pcplum).  Dziatkom  na  chrzcie  wdziewa  kapłan 
na  głowę  czepek  biały.  Karnk.  Kat.  148.  Po  krzyżmie 
kładziono  na  cię  biały  czepek,  odzienie  godowne.  llrbst. 
Lek.  F.  4.  b.  Król  Zygmunt  w  czepku  z  młodu  chadzał, 
włosy  długo  nosił.  Biel.  Kr.  555.  (Ten  czepiec  w  kratkę 
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pleciony,  na  medalach  i  pieniądzach  jego  widzieć).  Cze- 
piec królewski,  korona;  czepiec  książęcy,  mitra;  czepiec 
biskupi ,  infuJa.  Oss.  Wyr.  Czepek  nocny,  bie  3iac^tbau('e, 
bic  9tad)tinu|e.  NY^osy  jej  pod  nocnym  czypkiem  zdawaJy 
sie  w  nieładzie.  Nieme.  Kr.  A,  15. —  Czepek,  czepiec, 
LialogJowski ,  siatka,  ciiic  2Sci['CvfiaiiliC.  Czepki  Morawskie 
staroświeckie,  część  stroju  Lialogłowskiego.  iSa^.  Tyt.  6. 
Gotuj  jeść  kucharko,  będziesz  miała  na  Krakowski  cze- 
piec. Pot.  Jow.  150.  ten  czepiec  jest  nieco  rozwarty, 
lepszego  poszukam,  aby  bardziej  twarz  zasłonić  można. 
Teat.  54,  91.  Bursztynowy  włos  po  ramieniach  w  złoty 
czepek  zbiera.  Tward.  Daf.  54.  Kornet  tej  jest  własno- 
ści, co  u  mieszczek  knpturek  czyli  czapka,  a  u  wiejskich 
kobiet  czepiec.  Tent.  24,  b.  54.  Przystoi-ć  jak  kozie  w 
czepku.  Cn.  Ad.  654.  (nie  do  twarzy-ć).  Niewieściucho- 
wie  czepkami  głowy  zawijają.  A.  Kochan.  200.  redimicula 
tnitrae,  cin  ^ńć)e\i  ^cr  Scitnfdtfeit.  Do  czepca  on,  nie  do 
czapki.  Oss.  lVf/r.  (kobietą  mu  było  być).  \V  czepcu  cho- 
dzi, ib.  (spódnice  nosi,  do  kądzieli  mu,  niewieściuch 
dający  się  zonie  rządzjć,  er  triiijt  6ie  ,^)au('C,  Me  Stau  im 
S^Ut ,  ^ic  c^OOlcn). —  Czepiec  melonym.  kobieta,  n.  p.  za 
czepcami  biegać,  (cf.  podwika),  tcii  3Sci('erii,  (bcn  £4ur» 
jcii)  nad)Iaufcit.  —  Czepiec,  czepce,  znak  mężatki,  bte 
^aiibc,  cin  3lttril'ut  ciiier  2>cr^cimtbeten.  Czepiec  nic  inne- 
go nie  znaczy,  tylko  odmianę  stanu  panieńskiego  w  mał- 
żeński. Teat.  24,  b.  54.  Ucieka  od  czepca,  (ei.  Czepić). 
Jej  sie  nie  dziś  czepce  należą.  Pot.  Arg.  484.  (już  da- 
wno nie  panna).  Czepiec  jej  sprawił.  Oss.  ^Yyr.  (odjął 
jej  dziewictwo).  Czepiec  lub  czepce  porzucić,  ze  strony 
mężatki  znaczy,  uchylenie  sie  od  życia  z  mężem,  bie  ,!pau= 
te'  ti'Cijii'crfcii ,  uiib  iiicbt  Idngcv  mit  bcm  3)iamic  Iclicii  moUeit. 
Gryfina,  zrzuciwszy  czepiec  niewieści,  a  ubiór  panieński 
wdziawszy,  zupełne  cztery  lata  z  Leszkiem  rozprzężona  była. 
Arom.  282.  Okrywszy  skórami  piersi,  pozrzucała  czepce, 
a  na  warkocze  wieńce  powkładała.  Otw.  Ow.  157.  {ob. 
Prostowłosa).  Mościwe  panie,  że  czepców  nosić  nie  chcą, 
w  kornety  się  stroją.  Teat.  24,  h.  54.  g.  Czepiec,  cze- 
pek, łożysko  dziecięce,  bie  !)Jad)flCburt ;  (Doh.  ćepec  inte- 
slinn);  Garn.  sejnki;  Yind.  postelka,  materna  koshiza , 
koshuliza  dietinska,  senki ;  Hag.  koscjugliza ,  kuccliiza; 
Ross.  6jona;  Ecd.  copoina,  ó.TOHKa  vh  Hefiaie  pojiiTca 
M.iaACHem..  Proch  tego  ziela  matkom  czepek,  który  po 
łacinie  zowią  secundina,  wywodzi  z  żywota.  Spicz.  92. 
Płód  ludzki  zawiniony  jest  w  dwóch  błonkach:  te  przed 
porodzeniem  pospolicie  otwierają  się;  przytrafia  się  zaś, 
iż  miasto  otworzenia  się  cześć  ich  oderwana  zostanie  na 
głowie  dziecka  na  kształt  czepku.  Pospólstwo  bierze  to 
za  znak  przyszłego  jego  szczęścia;  przeto  części  te  pil- 
nie chowają,  rozumiejąc,  iż  gdyby  zginęły,  ci,  którzy  z 
niemi  sie  urodzili,  nieszczęśliwszemi  nad  innych  byliby. 
Boh.  Dyab.  567.  Dla  lepszego  szczęścia  niektórzy  przy 
sobie  nosić  zwykli  czepek  swój,  w  którym  się  rodzili 
dziececy.  Haur.  Sk.  178.  Ten  który  szczęśliwym  jest, 
pospolicie  i.tówia,  iż  sie  z  białej  kokoszy,  albo  wedle 
Polskiej  mow;,  w  czepku  urodził.  Kosz.  Lor.  H.  Ross. 
OH-b  Bi  copoMKij  pojiuca,  cr  ift  mit  bcm  .t^clme,  tit  ber 
$oubc  fluf  bic  2BiU  gcfommcn,  er  ift  cin  ©liictJfinb.  Cn.  Ad. 


1130.  Dar.  Bal.  Sen.  58.  W  czepku  się  urodził,  a  w 
powrózku  zginie.  liys.  Ad.  72.  (wróżki  zawodzą;  inaczej 
mu  się  wyświęciło).  Nie  dokaże-ć,  choćby  się  i  urodził 
w  czepku.  Pot.  Arg.  754.  g.  Czepek ,  skórka  otaczająca 
tłustość  w  ciele  zwierzęcym.  Kluk.  Żw.  1 ,  55.  bie  Jettbaut, 
bie  Scfimecrbniit.  '§.  Czepiec,  żołądek  zwierząt  przeżuwa- 
jących drugi.  ob.  Czep.  —  §.  Botan.  Czepek,  caliptra, 
kielich  okrywający  części  owocowania  na  kształt  czapki. 
Botan.  90.  Kluk.  Dyk.  1,  50.  ber  Swt,  ber  Md]  dcmifFet 
®ctt)ad;fc;  Ross.  4ypiiiiuiHHi{'B  czepiec  rzepikowy.  CZEPIĆ 
czyn.  niedok.,  czepiać  kontgn.,  czepnać  jcdntl.,  uczepić  dok., 
przypinać,  przyhaczać,  niiftcdcii,  aiibcftcn ,  miCiafcii ,  anma= 
d|en;  Hoss.  utn.iaib;  (Yind.  et  Carn.  zhepati,  zbcpęti, 
zhepim  =  przyczepnąć,  uczepnąć  qu.  v.);  (Ross.  u-biiKn, 
UtnoMKa;  Eccl.  ucnOMKa  łańcuch;  Ross.  utnKa  zaczepka, 
szykana).  Pasterka  każda  swego  kochanka  świeżym  wień- 
cem czepi.  Pot.  Arg.  05.  (koronuje  go,  wieńczy,  fic  front 
i^n ,  fraii}t  ibn ,  fe^t  ibm  einen  Srnnj  auf ,  ftecft  iinn  einen  ^iranj 
an  ben  Śopf  nii).  Głowa  uczepiona.  Past.  F.  44.  cin  ge» 
ftcdtcr  i^opf.  Tak  dziś  siostry,  tak  swe  córki  czepić  zwy- 
kli. Pot.  Arg.  451.  Czepić  pannę  młodą,  czepiec  jej  wło- 
żyć, bie  SBraiit  bmilicln;  Boh.  cepiti.  Czepienie  panny 
młodej ,  bO'3  ipćinbeln ;  Boh.  cepenj ,  (obrządek  godowy 
wkładania  czepca  pannie  młodej ,  który  gdy  jej  ku  gło- 
wie niosą,  ucieka  niby;  swatki  zaś  chwytają  ją  i  czepią). 
Wawrzkowa  czepiła  Kaśkę.  Oss.  Wyr.  (cf.  oczapić).  §. 
Czepnać,  ująć,  uchwycić,  cnjrcifen,  fafFcn.  Hzecze  a  gład- 
ką Ewy  rękę  zwolna' czcpnał.  Przyb.  Mdt.  141.  CZEPIĆ 
sie  zaimk.,  uczepić  się  dok.,  lgnąć  do  czego ,  chwytać  się 
o  co,  \ić>  an  eliua'3  mibafcn,  anfcfcii,  anflammeru;  Ross. 
U-BMHTbca ;  (Ross.  UDnKiil  chwytny,  dobrze  się  chwytający). 
Słabe  łodygi  wąsami  czepiając  się  pobliższych  ciał,  do 
góry  się  podnoszą.  Botan.  70.  fte  rmifen  fid).  Ledwiem 
sie  jej  pozbył,  uczepiła  rni  się,  jak  pchła  kożucha.  Teat. 
22,  55.  Biedak  majętnej  żonki  szczerze  się  uczepi,  ib. 
45.  b,  46.  —  Czepić  się  za  co  pass.  zahaczać  się  o  co, 
tporan  Łćingen  Weibcn.  Idąc  czepiał  sie  za  głóg,  a  rozu- 
miał, że  go  kto  trzymał  za  półek.  Oss.  Wyr.  |.  Czepiać 
sie,  wieszać  się  przy  kim,  fid;  an  einen  bdngen,  an  i^m 
fleben,  fic^  an  ibn  iallcn.  Czepiają  się  mali  przy  wielkich. 
Oss.  Wyr.  Ledwo  czepia  sie  przy  dworze,  a  ma  się  za 
dworzanina,  ib.  Me  wiem,  czego  on  mnie  się  czepia,  ib. 
§.  Czepiają  się  pijawki  ciała,  biorą,  bie  33^1  faugen  an, 
bcipen  an.  §.  Imperson.  czepia  się  co  kogo,  chwyta  się 
go,  trzyma  się  go,  e^  1'lciDt  cmai  an  cinem  Baften.  Jak 
czeladź  jego  słowem  bożym  nie  tyła,  tak  i  córki  nie  wię- 
cej sie  czepiało,  jak  rzucony  groch.  Oss.  Str.  5.  CZE- 
PIEC 'ob.  CZEPEK.  2.  Botan.  Czepiec  .zanthium,  rodzaj 
roślin,  tak  zwanych  od  czepiających  się  ramion.  Kluk. 
Dyk.  3,  172.  DJiinfenrfinnicn ,  9{a"nfen9en)a(^ie.  CZEPIGA, 
CZAPIGA,i,i  czepigi,  ramiona  nad  pługiem  wychodzą- 
ce ,  za  któremi  chodzący  za  pługiem  się  trzyma.  Cn.  Th. 
715.  bie  Pugfterien.  "CZEPKARKA,  i,  z.  robiąca  czćpki, 
czepce,  bie  .'c>aiil'cnmad)erinn ;  Doh.  eepćarka. 

Dalsze  pochodź,  sł.  czepić:  doczepić,  naczepić,  ocza- 
pić, oczepić,  odczepić,  poczspić,  przeczepić ,  przyczepić, 
rozczepić,  zaczepić,  zaczepka,  zaczepny,  uczepić,  uczepnąć, 
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przyczepnad ;  czapla,  (cf.  czapka);  cepy  Ross.  outni;  ce- 
powisko,  dzierżak,   u*nHiiKi. 

'CZERAK  ,  a ,  m.  wrzód ,  ciii  ©cfdmnir.  Czeraki  bydJo  mie- 
wa na  jeżyku  albo  wrzody.    Wohzt.  Dydf.   19. 

'CZEREDA,'  "y,  z.  motfoch,  hałastra,  ©cfiiibci ,  SĄimarm  i'on 
Cciitcn.  Zniszczyły  nas  kozackie  czeredy.  Kniaź.  Poez.  2, 
219.  Zostawiliśmy  ją  z  czeredą  sJug.  Teat.AI,  d,  d.  Zv.-\- 
Ozajna  możnych  ludzi  czereda.    Mar.  Pow.  1,   i 5-4.    EccI. 

YptAiJ  '■■^oJ''';  -•  E'''^^-  'i{>^^^,  ^'"*-  ^lep'?.^^  rząd,  po- 
rządek ,  kolej ,  szereą. 
CZEREMCHA  ob.  Smrodynia.  CZEIIEMISSY,  ów,  liczb.  mn. 
naród  Tatarów  osiadłych  na  półn.  SYołgi  w  Sloskwic.  Dyk. 
G.  i  ,  155.  (cf.  Czemeryssy). 
CZEREP,  u,  m.  Ross.  iiepeni;  Eccl.  Yftt.ni.,  [/"'•  z'fuczony 
garnek  lub  naczynie  gliniane,  ob.  Trzop  ;  transl.  o]  czasza 
główna ,  bcv  $ivi!f(()abel ,  bic  .S)ir)ifd)alc.  Postrzegł  cyrulik 
w  ranie  głowy  jego  kawałek  czerepu  wznoszącego  się. 
Perz.  Cyr.  3,  5.  Ukazał  sic  w  ranie  kawał  czaszki  z  obu- 
dwóch  czerepów  tabulae  cranii  odbity,  ib.  1,  8-1.  *CZE- 
REPACHA,  "CZERPACH A,  y,  z.  Ross.  qepenaxa,  żółw', 
bic  ©djilbfrótc.  Zim.  Siei.  252.  Btifo ,  iaba  krostawa,  Ru- 
śniacy  jednym  słowem  zowią  czerpacha  ,  jest  to  iaba  le- 
śna. Crs.  Gr.  iii.  bic  HriUc,  ci",  ropucha.  —  Fig.  bab- 
sko, ciiic  ciltc  ediaditd,  nltc  23iid))c,  nitc  Sicrc.  Człowiek 
do  gienerałów  wolny  wstęp  ma,  a  ty  od  jednej  baby  na 
łeb  wypychasz.  Czy  to  mi  wasza  ta  stara  czerepacha 
sztabsofficyer!  Teat.  16,  6.  00. 
GZEREŚiNlA  ob.  Trześnia. 

'CZEREWO,  a,  n.    Ross.  qpeBO  brzuch,    ciało,    ber  33aiid), 
ber  ?eib,  (lepeBa  wnętrza,  trzewa,  bic  Piiujeiiieibc).  Wisiał 
Judasz,  a  zatym  też  trzewa    Z  rozpukługo  niekiedy  pły- 
nęły czerewa.    Klon.   Wor.  31.     Nuż  ja  też  swym  twego 
żelazem  pokosztuję  czerewia  tua  corpora.  Zebr.  Ow.  309. 
Widząc  jeden  cyklopa  drwi  z  jego  czerewa,    Trzebać  bę- 
dzie na  trune  prawi,  taflę  drzewa.  Kchow.  Fr.  144  ei  151. 
'Czerew  n.  p.   Czerew  rozpłaszczony.  Zebr.   Ow.  76. 
'CZERHl,  'CZERHO,    [z  Rusk.  czerha  =  kolej  2.]    czerstwo, 
krzepko  ,  żwawo ,  żywo  ,  frifd) !  rnfd) !     Czerhi    na  świecie 
we  wszem   przestrzegamy.    Czemuż    nie  czerho  staruszku 
zmieramy?  Dratk.   U. 
CZERKAS,  CZERKIES,  CERKIES,  a,  »i.  1.  z  Czerkass  rodo- 
wity, ciit  (Sircaffier.  Cerkies  z  urodzenia;  ale  wychowany  w 
szaraju.  Klok.  Turk.  15,  2.  Czerkies,  gaszek,  modniś,  ju- 
naczek ,    ein  Stufier,  ctit  ^Uiltroii.     Zakochała  się  w  mło- 
dym czerkiesie.   Teat.  28,  35.     Wysm\ikłe  czerkiesy,  ra- 
źne wiercipiety.  Zab.   1,  139.     §.  Junak,  żwawiec,   zuch, 
brawura,  czupurny,    śmiałek,    eilt  6i|'eiifrcffcr,    23ramarl'fiei, 
.^ailbcgeil.  W  wielu  się  rzeczach  ten  czerkies  przećwiczył. 
Tręb.  S.  M.  79.     Szlachcic  ten  czerkies  nie  do  samej  mi- 
sy, Zna  się  z  żelazem.    Kniai.  Poez.  2,  206.     To  mi  to 
czerkies!  Oss.   Wyr.  (to  mi  to  zuch!  gracz!).  CZERKASK.\, 
CERKIESKA ,  i ,  z.    z  Czerkass  rodowita ,  bic  Pircafficriini. 
Matka  Sułtana  jest  Cerkieska,    zdobyczy    Tatarskiej   upo- 
minek, hlok.  Turk.  11.     CZERKASKI,  "CZERKIESKI,    a. 
ie,   z  Czerkass,  Pirca)fi)d).  Hola  hola ,  nie  dobry  to  taniec, 
proszę  o  Czerkaskiego.   Teat.  8,  74.     g.  Czerkieski,  ele- 
gancki, ytu^erifĄ.     Czerkaskic  czupryny.    Brud.  Osi.  E.  8. 


(nazbyt  podgolone).  Dostane  męża  według  swego  gustu, 
nie  takiego  kinala,  ale  z  wysmukłemi  wąsikami,  z  czer- 
kieską  czuprynką.  Mon.  70,14.  Czerkieski  rządzik,  letki, 
blachmalowy,  eiii  Ieid)tc>3  flcl'lad)malfeś  obcr  bamafcirteS  Cfcr« 
beijcfdiirr.  Na  rzadziku  czerkieskim  tu  pukiel ,  tu  nie. 
Mnn.  09,  003. —  Czerkieski,  ladajaki,  byle  zbyć,  nie 
rzetelnie  dobry,  iibcii  Iiiil,  Icid)t  mcij,  iiidjt  fo  red;t.  Czer- 
kieska  robota.  Czerkieski  bankiet.  Czerkiesko,  po  czer- 
kiesku,  letko,  byle  zbyć,  od  reki,  pticrflnd;lic^ ,  iibcn  Mn. 
Czerkiesko  to  sprawił.  Czerkiesko  to  wziął,  (po  wierz- 
chu, nie  na  głęboka  uwagę).  Po  czerkiesku,  nicporzą- 
dnie,  nieprzyzwoicie,  itnorbciitlid) ,  iinaiiftanbiij.  Niespo- 
dzicwałem  sie  stawić  Pani  tak  po  czerkiesku  ,  ale  dya- 
belski  w  drodze  przypadek  miałem.  Teat.  33,  d.  34.  — 
Czerkieski,  junacki,  cifcilfrcffcrifd;.  Idę  ku  niemu  z  miną 
czerkieska,  i  mijając  go  potrącam.  Mon.  67,  403.  CZER- 
KASSY,  G.  Czerkass  liczb,  mn.,  1.  miasto  w  woje  w.  Ki- 
jowskim. Dyk.  G.  1,  153.  ciltc  Stabt  iiit  i"lijm»i)"d)en.  2. 
Kraina ,  Circafficii. 

CZER.MIENIEC,  eńca,  m.  ziele,  Arum  Aegypt.  Qxo^MXOniaxt. 
Syr.  1029.     1.  'CZERŃ  ob.  Cierń. 

2.  CZERŃ,  i,  z.  kolor  czarny,  ubiór  czarny,  ba>?  ®d)l»ar5C, 
fdmiarje  giirbc,  fd)niar5C  Slcibuiig.  Świetno  bywało  pierwej ; 
teraz  nie  wiem,  czemu  czerń  się  zagęściła;  dobrzehy  żeby 
i  ta  czerń,  żałobna  maść,  znak  płaczu,  zginęła.  Gorn.  Dw. 
114.  Obłócze  niebiosa  w  czerń,  a  jako  wór  kładnę  na  nie 
przykrycie  ich.  Biidn.  Jcs.  50,  3.  (w  ciemności.  Bibl.  Gd. 
id)  yeriiiiiie  iii  Dimfcl  bic  ipimmci).  W  czerni  chodzić,  {op~ 
pos.  w  bieli  chodzić).  Ross.  bt,  qepH-B,  iiaiepno,  w  bruil- 
lonie.  §.  Zbiorowo  czerń,  ludzie  czarni,  fd^iiiar^C  Scutc, 
®d)Uiar,5C.  Melawhlacni ,  quos  nos  czerń  vocamus ,  naród 
u  Herodota  czarnych  ludzi.  Sarn.  965  —  Ross.  'lepnb, 
MepHUe  ;iE0jii,  chłopstwo,  pospólstwo,  czarni  chrześcia- 
nie,  baś  Saiieriiyolf ,  baiS  gcmciiic  SiOlf,  ber  *}.toI'cI.  Zbunto- 
wał czerń  albo  chłopów  Ukraińskich.  Steb.  2,  272.  Nie- 
przyjaciel pustki  znalazł  w  Rusi,  biała  czeladź  i  czerń 
uboga  pozostała,  szlachta  z  królem  w  Prusiech.  Birk. 
Chmiel.  B.  3,  b.  Starodawna  szlachta  Litewska  od  Tro- 
janów wywód  swój  zda  się  mieć;  a  prości  ludzie  i  czerń 
z  starych  Giepidów;  aczkolwiek  też  za  czasów  postępkiem 
z  tejże  czerni  i  prostego  ludu,  większa  się  cześć  szlachty 
rozmnożyła.  Stryjk.  80.  W  Moskwie,  jako  szlachta  od 
kniazia,  tak  pospólstwo  od  bojarów  obciążenie  odnoszą; 
a  na  wzgardę  większą  potężniejsi  uboższych  czarneaii 
chrześciany  nazywają,  (iwagn.  5lO.  Ubiegłszy  sobie  wszys- 
tkie u  czerni  fawory  Zsadził  brata  z  stolicy  Mołdawskiej 
Petryło.  Tiinird.  U?.  54.  Nieznaczni  ludzie,  czerń  wła- 
sna. Birk.  Kani.  B.  b.  —  §.  Czerń  czego ,  chmura  czego, 
ćma  czego,  wielka  liczba  czego  niedobrego,  cilte  gropc 
bidite ,  biffc  50iciiflC  (ocn  iiic^t  giitcii  Singen).  Jak  różno  ou 
siebie  rzeczy,  rój  pszczół,  a  czerń  szarańczy,  prztcię  jak 
to ,  tak  owo  robactwo.  Oas.  Wyr.  —  'Czerń ,  trzmiel ,  trąd. 
Tr.  ciltc  .ŚSiimmcI.  %  Czerń,  bunt  chłopstwa,  ciii  23iiiiern' 
nufrubr,  'liaiicriifrici],  zbuntowane  cliłopstwo,  niiiriil'rcrif(^c 
Saiicril.  Ruszyła  się  cała  wieś  na  czerń  Oss.  Wyr.  !\ie 
dziw ,  że  chłopi  idą  na  czerń ,  kiedy  "'h  zydzi  skubią  , 
podstarościowie  drą,'   a  panowie  ani  in  się  napłakać  nie 
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dadzą.  ib.  Czerń  była  za  panowania  Jana  Kazimierza  pod 
hersztem  Chmielnickim,  ib.  CZERNCZY  ob.  Czcrniecki. 
CZERNIAWY  ob.  Czarniawy.  CZEllNIC  czyn.  niedok.  zczer- 
ni<5 ,  uczernić,  oczernić  dok,  czarnym  uczynić,  fdjnmrj 
inadlCll,  fd;ifnr5eii;  łi»h.  eerniti,  zćerniti,  zcernati;  Sorah. 
i.  tżornu,  nalźornam;  Yind.  zhernili,  pozherniti,  .sazher- 
niti;  Carn.  zhirniti ,  zherniti;  Pag.  zarnitli,  ozarnitli,  po- 
zarnitti ;  Donn.  carnili,  crrinili,  nirriccili,  omrricciti; 
Cront.  cherniti,  ociiornili  ;  Boss.  yopiiiiTL,  wepHio,  nc- 
iiepHiiTL;  luci  n()Mei)iiiiBiiio.  Siwizny  nic  iiczeini  grze- 
bień ołowiany.  Kuthow.  Fr.  ł9.  Wszystek  się  czarno 
ubrał;  tarcz  mu  uczcrniono.  P.  Kchan.  Orl.  i,-  143. 
Czernić  brwi  Hoss.  cypłiiiTŁ,  eypji.iK).  Słońce  czerni, 
opala ,  Me  Sonnc  Drcimt  fdnuar?.  Czernić ,  brudzić ,  fc()niit= 
Cig  madjcii,  fdimiifecii ,  I'cfrf)iiuiftCli.  Nie  oczerni  hlbto,  póki 
sic  go  nie  dotkniesz.  Fr.  Ad.  H8.  (ci.  kto  sie  smoły  ty- 
ka). jWorn/.  czernić  kogo ,  hańbić,  osław iać,  potwarzać  go, 
eiiicn  aiifdmuiricii ,  l'cmDcIn  ,  ocriiiiiilimrfni ,  iicrlaiimbcn;  Hoss. 
maparb,  aCejiiiiMarb.  Dzisiejsza,  o  niestolyż!  okrutna 
robota,  Uczernifa  mojego  niewinność  żywota.  Morszl.  051 . 
Umieją  czernić  w  powszechności  najlepsze  postępki.  Teat. 
52,  37.  CZERNK:;  się  zamk.  niedk.,  CZERNIEĆ  nijak, 
niedk.,  czarnym  sie  stawać,  fid)  fdinmriCii ,  fdnimr,  tfertcn ; 
Sorab.  i.  tźornu  szo;  Boh.  ćernati;  LVofl/.  clierneli  ;  Ymd. 
ozherniti  l'e ,  zhern  perhajati;  Hos/:.  'icpn-ŁTr, ,  nciepHtTb. 
Skóra  tak  na  mnie  zczerniafa ,  jak  sadze.  Clirośc.  Job. 
H2.  Skóra  moja  zczerniała  na  mnie.  Dudn.  Job.  50,  50. 
Mróz  zwarzył  koniczynę  ,  tak  iż  wszystka  zczerniała.  Pa7n. 
85,  1,  149.  Teraz  mu  od  zbroi  ramiona  zczerniały. 
Lib.  Hor.  17.  Blednieć,  czernieć,  zdychać  musza  przed 
srogicmi  plagami  Pańskicmi.  Ttej.  Ap.  38.  Jakże  przy 
tej  białości  czernieć  szpetnie  mieli.  Hals.  Św.  2,  420. 
{czarnemi  się  \\Tdawać,  fdjnmrj  frfd)ciiicii).  Czerni  się, 
bezosob.  Fig.  mroczy  się,  zacicmia  sie,  ćmi  się,  cś  Itnrb 
bimfcl,  cS  mrii  finftcr,  f*n'ar5.  Taki  "tam  tłum 'ludzi,  że 
się  aż  czerni.  Oss.  Wyr.  Czerni  się  co,  n.  p.  z  daleka, 
widać  coś  czarnego,  pokazuje  się  coś  czarnego,  miga 
się,  eś  'jCigt  fid)  etwai  ©din^arscś.  Gdzie  cokolwiek  się 
czerni,  kozacy  biegną  wszędzie  lub  pancerni.  Jabi.  Buk. 
D.  3.  Coś  się  czerni  z  d"aleka.  Oss.  Wyr.  CZERNICA, 
y,  ź.  1 .  ryba ,  sepia  loligo.  Linn.  ber  łintenfifc^  ,  Slocfftfd) ; 
Carn.  zhernauka ;  Uosn.  lighna. —  2.  Jagoda  borowa, 
borówka.  Uaur.  Sk.  5G4.  bic  Slnubcere,  i)ct)bel[>ccrf; 
Vinrf.  zherniza ,  barouniza  ;  Boss.  "lepunua,  McpHKa.  Czer- 
nice, owe  jagody  ubogich,  od  których  nie  tvlko  zęby 
sinieją,  ale  się  z  nich  modra  czyni  farba  do  farbowania 
płócien.  Kluk.  Rnśl.  2,  183.  {Hoss.  et  Eccl.  wepHiiwie, 
"Hiri  4nKnx'B  4peBa  sycomorus).  (Boss.  qepHiimuiiKX.  1. 
krzak  czernic,  czyli  czarnych  jagód;  2.  likwor  z  nich). 
§.  Czernica,  zakonnica  obrządku  Greckiego,  (cf.  czer- 
niec), etnc  gried)ifcbc  9Jonne  ;  Boss.  -łcpHHaa.  Aby  czerń- 
cy  i  czernice  w  kumostwo  sie  nie  wdawali.  Sak.  Sob. 
B.  2.  On  bvł  spowiednikem  czerńcow  i  czernic  swo- 
ich. Birk.  Gt.  K.  21.  CZERNICZEK,  czka,  m.  pliszka 
murzynek  mołacilla  maiira  ptaszek  krajowy,  wielkości  po- 
spolitej sikory,  główkę   czarna   mający.   Kluk.  Zic.  2,   253. 

ber  9KoI»rcnfopf,  ctitc  3lrt  23ad)"ftcl5eii."  "  CZERNIDŁO,    a,   n. 


1.  czarna  farba  do  farbowania  czarno,  fd^imnrje  gnrbe, 
(sdundr^e,  jiim  Sditrńrjcn ;  Boh.  eernidlo ;  Slov.  eernidlo ;  Dal. 
csarnilo ;  Yind.  zhernilu,  zherninstvu;  Carn.  zhirnilu, 
zherniki;  Hag.  zarnillo,  zarno[iis;  Sorab.  1.  tźornidwo ; 
Bosn.  carnillo,  crrinillo;  Crual.  chernilo,  chernillo;  Boss. 
Mepmuo;  (w  dyalektach  słowo  to  albo  atrament,  albo 
Szwarc,  albo  to  i  owo  razem  znaczy).  Czernidłcm  brwi 
sobie  powiększają.  Aro,'!.  i'od.  1,  17.  Hoss.  c^-pjin.io , 
CTiiBie.  (ci'.  liielidJo,  Llekilnidfo,  barwidło,  rumienidło, 
czerwienidło).  (^zcrnidło  drukarskie,  malarskie,  Trii(fcr= 
fdiirńrjc,  WnhkrfdMinirse.  Cresc.  169.  Czernidło  szewskie, 
Szwarc,  (Cain.  galzh;  Yind.  gliz,  zhriculamas).  Czernidło 
do  pisania,  inkaust,  atrament,  bic  itntc;  (Sorab.  1.  pi- 
szarske  tźornidwo,  tinia;  V!ł/(/  tinta,  zhrenihi;  Dal.  czar- 
nillo,  czainopisz,  intivaszl).  licz  liter  i  czernidfa  na  sercach 
swych  mają  z;i[iisane  zbawienie.  Ih ift.  Ai/.  Ąij.  (sine  alra- 
mcnlo).  Pisałem  wszystkie  słowa  jego  czernidłcm.  Budn. 
Jer.  36,  18.  f "inkaustem »).  Chcąc  jiisać,  pióro  czer- 
nidła  nie  puszczało.  iSA-.  Dz.  276.  Apostołowie  nie  na 
karlach,  ani  czernidłcm,  ale  na  tablicach  serc  ludzkich 
skład  swój  napisali.  Sk.  Dz.  27.  §.  IHoraln.  osława, 
czernienie,  potwarz,  obmowa,  bn^  9(nfdiiriir5cn ,  3>cr= 
fdmnirjcii,  bic  3>fn'dni'(ir5ini(j,  bic  iŃcrlmimtmui.  Przy  wiel- 
kich dworach  znajdują  się  podstępy,  intryga,  zdrady,  i 
to  co  nazywają  czernidłcm.  N.  Fam.  12,  316.  Nie  było 
złości  i  czernideł,  którychby  nie  użyła  do  pokłócenia 
ich  z  sobą.  Niem.  Kr.  3,  130.  Ciągłe  czernideł  rzu- 
canie zairze  świetne  ślady  czynów  jego.  Fil.  Konst.  2, 
227.  Hzucał  przed  bratem  czernidła  na  synowca,  iż 
Niemcom  sprzyja.  Nar.  fhl.  4,  60.  2".  Czernidło,  czar- 
ny kolor,  czerń,  brud,  (Ed'ii'ńr5C,  fdilV(ir5C  Snr('C,  (Cpii= 
Iciir),  Sd^miift.  ;;r.  et  fig.  Kto  kiedy  w  słońcu  odrobinka 
znalazł  ciemności,  kto  w  lilii  makułe  czernidła?  Hirk. 
S.  K.  B.  5.  Któż  kiedy  wymyje  czernidło  z  murzyna? 
Birk.  Zyg.  16.  §'.  Czernidło  we  krwi,  melankolia.  Petr. 
Wod.  24.  (Ednvar;Dliitit3fcit.  CZERNIEC,  ńca,  m.  w  ogól- 
ności ,  człowiek  czarny,  uczerniony,  cin  Sdiroarjgcfdrbtcr, 
cilt  Sdimarjcr;  (Rag.  zaamaz;  Bosn.  carnac,  errinac ;  mu- 
rzyn). Czerniec ,  co  z  piekła  pow  rócił.  Bej  Wtz.  1 39. — 
Czerniec,  w  czerni  człowiek,  ubrany  czarno,  cilt  [(fcnłar? 
©cficifceter,  cin  Sdminrsrorf.  Czerńcowie,  którzy  czarnego 
odziewania  używają  ,  jak  mniszy  w  Polszczę  albo  czerńcy 
w  Rusi.  Budit.  Zeph.  1 ,  4.  Ztąd  w  Greckim  kościele, 
na  Rusi,  w  Mojkwie,  zakonnik  czyli  mnich,  Czerniec, 
cii:  SDfóii^,  iii  ber  ijriecŁifd).  HirAc,  tu  SRcngcii,  in  Siiifflanb; 
Eccl.  et  Boss.  ypiiihiih,  v(.iH0(iii7,M|h,  ^cf  "czarnoresza); 
(oppos.  E.ssfc^t,  r.t,.\opi^bi|h,  iiLiiuiiaxt,  MipcKifi  wciobuks 
laik ;  CBHmeHiiiii;x  ót.ieui  ksiądz  świecki).  Książe  Woj- 
saJk  był  czerńcem  albo  mnichem  Ruskirn.  Krom.  273. 
(cf.  czernica).  W ogóln.  ])op ,  mnich,  ciii  SKi-iiid) ,  cin  '^tfaftc. 
Kazimierz  czerniec,  i  syn  jego,  śmiały.  Feir.  Hor.  C.  b. 
Nie  tak  Cybele  gzi  szalone  serca  ,  Ni  wróg  Pitejski  swe- 
go puszy  'czerca  (czerńca).  Hor.  1,  90.  Nar.  W  czerńce 
dać  ,  do  klasztoru  na  czerńca  lub  czernice  oddawać,  ini 
ftloftcr  gcDeii,  jiim  SKiJiicfee,  5ur  3?piine  madtcn.  .Moskiewski 
żonę  swa  dawszy  w  czerńce,  z  insza  sie  żenił.  Biel.  Kr. 
716.  CZERNIEĆ"  oŁ.  Czernić  się.  CZErUNIECKI,  a,  ie,  od 
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częrńców,    czerńczy,  zakonniczy,  mniszy,  9Kpiic^^  =  ;  lioss. 
MepHeiecKiii.  Zrzucił  z  siebie  kapicę  czerniecką ,  a  wdzia- 
wszy zbroje,    przyjechał  tlo  obozu.  Stryjk.  315.     Uszedł 
w  czernieckim  ubiorze.   Leszcz.   Class.   59. —  2.   Od  czer- 
ni,   raotłochu,    chłopstwa    buntowniczego,    buntowniczy, 
^Uibcls    Solft^',  93ailCni',    ^\\i\X\\\jX-- .    Któryby    z  Kozaków 
był  nieposłusznym    abo    autorom    czernieckiej     rady,    na 
gardle  będzie  karan.     \ol.  Ley.    3,  85i.    (sub  tilulo  bunt 
ludu).     Rozpuścił  Kałaba    dywan,    t.   j.  czerniecką    rade. 
KM.  Turk.i%.  CZERNlECfWO ,  a,  n.  zakonnictwo,  rani- 
chostwo,   ber   £)rbcti§ftnntt ,   bn§  łKoftcrlclicii,    SiiiindiSt^mn ; 
Ross.    yepHCiecTBO,    MepHopH3Hii'iecTBO.     Wy    zakonnicy 
apostatowie  jesteście  od  professyi,   i  reguły,    i  przysięgi, 
i  czerniectwa  swego.    Smotr.  Elcn.  28.  CZERNIENIE    ob. 
Czernić,   Czernić  się,     Czernieć.  CZERNINA,  y,  ź.  prosie 
czarna    polewką  podlane.   Tcat.  22,     b.    108.    Golisz,  ein 
gcrfcl    iii    ciitcr    fc^umrjcn   Saiicc    ^dodjt.    ("CZERNIOWY, 
'CZERNISTY    ob.  Cierniowy,    Ciernisty).    CZERNIUCHNY, 
a,  e,  CZERNIUCZKI,  CZERNIUŚKl,  CZERNIUSIEŃKI,  CZER- 
NlUTEŃKl,  CZERNIUTKI ,   a,    ie,  przysik.  na—  o,  inlens. 
przymiotn.    czarny,    bardzo  czarny,  jak  kruk,     jak  wagi, 
jak    murzyn,  jak    noc,    jak  dyabeł,  (Sorab.    i.   tźornużki) 
naii;  fcfjiDarj,  folilfdiiimrj,  ralicnfcijiiinrj,  (fpMiłCc^ratciif^iuarifiorf^ 
piifter).    "CZEHNORESZA  ob.  Czarnoresza. 
CZERP,  a,  m.  wiaderko,  kożubek,    naczynie    do    czerpania 
wody,    (cf.    czerpacz,     czerpaczka),    ctn  ©^lipfeimci' ,    cilic 
Sdjopffcilc.    Oss.     Wyr.    §.  Kaszerz,    kacerz,    siatka   mała 
okrągła  na  kiju,  którą  ryby  ze  skrzyni    dobywają.    Dudz. 
36.  ber  g-i|cf'[mni,  gtfdibnmen,  ber  Scffcr;  lioh.  eeren."  CZER- 
PAĆ Ci.  medk ,  Czerpnać  jdnt ,  naczyniem  zkad  wody  lub 
innej  cieklizny  nabierać,  f^iipfeii,  (cf.  Ger.  ©t(;cr^ie  31  big.); 
Croat.   czerpali,     czripati,    chrepati ,    czreplyera,    grabiti, 
zajeti,  zaimlyem ,  puliti;  Ray.  zrepati ,  zarpsti;  Bosn.  rar- 
pati,  cerpati  ,  crripati,  utociti;   W/irf.  zhrepati ,  sajeti,  sa - 
jemati;  Carn.  sajęmam;  Boss.  <icpnaTb;    Sorab.    1.    tźer- 
pam ,  tżeram ;   Slov.  wodu  ważjra,  zaejrórn ,   waziti.   Czer- 
pali wodę  i  pili.  Sk.  Dz.  586.     Studnia  czerpaniem  czy- 
ścieje.    Cn.  Ad.   117.     Próżna    rzecz    wodę    czerpać  rze- 
szotem. Min.  Ryt.  5,  555.     Daremna  praca    sitem    czer- 
pać wodę.  łJaiir.  Sk.  174.     Nie  ile  chcesz,  ale  ile  zająć 
możesz ,  czerpaj.  Pilch.  Sen.  list  i,  2.     g.  Fig.  et  transl. 
czerpać  co  zkąd,  brać  zkad,     dwai    un't)cr   ncfimeil,    f(^ó= 
pfctt.     Chcącego    skończyć    swoje    praco    weselicie,    Gdy 
mu  we  źrzódłach  madro.ść  czerpać  pozwolicie.    Lib.  Hor. 
66.    Serce  czuje  obowiązki  z  twych  łask  czerpane.  Teat. 
46,  57.  (wypływające,  wynikające).  Z  cnót  jego  wierni  czer- 
pali przykłady.    Źab.  14,  240.    Szym.     Czerpał    z  niego, 
co  tajemnie  myślał.     Oss.    Wyr.    (zrozumiewał,    wyrozu- 
miewał,  wybadywał,  forfdJCii).   ('CZERPACHA  ob.    Czere- 
pacha).    CZERPACZ,     CZYliPACZ,    a,    m.    który    wodo 
czcrpa  albo  lud    wodą    świeićą    opatruje,    agiiator.    Macz. 
ber  S>a|Terfcl)opfcr,  Sd)iipfer,  (cf.  woziwoda);  Sorab.  1.  tźer- 
pak,    tźerak,    tźeracżk;     \ind.     sajemayez;     Croat.    herg; 
Eecl.    Mepnaiejb.     Uciecze  się  do  głębszych    studniczek  i 
do    czyrpaczów    ich.     Rej.   Post.  a.  6.  —    Fig.  czerpacz, 
badacz,  szperacz,  ber  'i^-orfdter.     §.  Naczynie  do  czerpania 
{ob.  Czerp,  czerpadło ,  czerpak,   czerpaczka),  Cttt  (Sc^ópfO'' 


fdiirr,  ®d;ppfcimer.  CZERPACZKA,  i,  i.  która  wodę  czer- 
pa,  bie  Soffcrfd^opfermil.  fig.  badaczka,  szperaczka,  bie 
3orfd)Crmn.  g.  Czerpadło,  czerpak,  naczynie  od  czerpa- 
nia, ba«  ©djópfflefćip,  ber  (Bd)i)pfetmer.  CZERPADŁO,  a, 
n.  CZERPADEŁKO,  a,  n.  zrfrfcn.  ,=  CZERPAK ,  a,  m.  na- 
czynie od  czerpania,  ciit  Sc^ópfflefd^irr,  £d;opfetmer ,  cine 
Sd;opffelIC ;  Sorab.  1.  tżerpak ,  tżeradwo;  (Boh.  ćerpadlo 
1.  miejr-ce  u  rzeki ,  gdzie  wodę  czerpają,  2.  port;  Rag.  zar- 
pallo  siphnn);  Croat.  czarpallo,  herg;  Rosn.  ispolac;  Vind. 
yodna  yedriza,  sajeraazh ;  Ross.  'jepna.io,  kobiuł,  ko6,ix; 
Eccl.  nonepna.io.  Czerpak,  naczynie  drewniane  na  kształt 
skopca ,  osadzone  na  rękojeści ,  którym  w  salitrzarni  war 
czerpa  się  z  kotła,  albo  woda  dolewa  się  do  kotła.  Jak. 
Art.  5,  288.  Czerpadło.  Dasyp.  A.  a.  4,  b.  Naczynia 
w  hucie  używane  drewniane,  jako  to,  konwie,  kadzie, 
czerpaki ,  niają  być  jasinowe  albo  klonowe.  Torz.  Szk. 
288.  g.  Czerpak,  mała  czworograniasta  sieć  na  ryby, 
eiit  flciiie^  inerecfige'?  gifd^ne^.  Tr.  —  ob.  Czerp. 

Pochodź,  doczerpać,    naczerpać,     odczerpad,    poczerpać, 
przeczerpnć,  przyczerpad ,  nieprzeczerpany,  loyczerpać,  nie- 
wyczerpany, uczerpnać.     §.  uszczerbek  i  t.  d. 
CZERSTWiC  cz.  nicdk.,    oczerstwić,    uczerstwić ,    zczerstwić 
dok.,    krzepić,    pokrzepiać,    rzeźwić,     czerstwym     czynić, 
czerstwości  udzielać,  posilać,    frifd;  niib  munter    unb  ftar! 
tnad)cn,  ftdrfeii,  errrif^ien,  crmiinteni,  rege  inad;eii.     Szukali 
jedła  sobie,  żeby  uczerstwili  dusze  swoje.     Dudn.    Tr.   1, 
19.  (posilili.    Dibl.    Gd.).     Boże,    ty    mdłe    zmysły   czer- 
stwisz    i  szczęścisz    pobożne    zamysły.    Odym.    Sw.  2.    A. 
Uczcrstw'  rozum  i  siłę,  wlawszy  w  serce  ufność    w   bo- 
gu. Psalmod.  58.     Zaniechaj  mię ,    że    się    mało    oczer- 
stwię.  Budn.  Job.  10,  20.  (abym    się    troszeczkę    posilił. 
Bibl.  Gd.)     Czerstwienie,    rozruchanie,    agitacya.     CZER- 
STWIEĆ nijak.,  nied.,  zczcrstwieć  dok.,  zsychać  się,  czer- 
stwym się  stawać,  jak  chlćb,  trpcłen  merbeii,   (inrt  iiicrDcn, 
fdtarf  11'erPeii,  luie  33rot,  inetm  ii  alt  roirb;  Boh.  zćerstweti; 
Boss.  iiepcTBtTb,    3a>iepcrBtTb.     Kawałek    chleba    zczer- 
stwiał.  Mon.  71,  579.     Chleb,  gdy  zczerstwieje ,    pomu- 
śniony    piwem    i  w    piec    wsadzony,    oświeża    się.    Kluk. 
Rosi.  3,  265.    Nie  tylko  już  ten  chleb    zczerstwiai,    ale 
i  zakwitł.  Oss.   Wyr.  §.  Czerstwieć,    oczerstwieć,    orzeź- 
wicć,  rzeźwieć,  krzepić  się,  mfd)  merbeii,    frifd;,    munter, 
ftarf  mcrbcii,  fid;  ermiinteru,   ftarfeti,    erfrifd)eii.    Eebus  ro- 
baczki, żeby  oczerstwiały,    wdzięcznie    rozgrzewa.    Kolak. 
W.  B.  1.  Ziemia,  oczerstwiawszy,  wstaje,  ib.     Tedy  ka- 
tolicy wszędzie  zaś  oczerstwieli    i  silnemi    sie    stali.    Sk. 
Dz.    1079!     CZERSTWOŚG,    ści,   i.   chleba' suchość    i 
twardowatość   z  leżenia,   'Iroieii^eit  uitb  Si^irtc  alt  ijen)orb= 
nett  SrotS;  Boh.  eerstwost;  Sorab.  i.  cżerstwoscż;    Ross. 
'lepcTBOCTb,  (qcpcTBOBaTOCTb  czerstwowatość).  Dla  zbytniej 
czerstwości  jeść  nie  mógł  tego  chleba,    ile    mdłe    mając 
zęby.     §.  C/.erstwość,  rzeźwość,  rzezkość ,    żywość,  dar- 
siiość,  gtarfe,  Hrafl,  3)(unterFcit,  gebenbigteit.     W  kwiecie 
mi  młodości  na  czerstwości  zbywa.    Hul.    Ow.    215.    On 
drugim    do    czerstwości    animuszów,    nie    leda    pobudkę 
dawał.   Warg.   Wal.  89.    CZERSTWY,  a,  e.  CZERSTWO, 
CZERSTWIE  przysfk.,  wyscliły,  suchy,   leżały,   o    chlebie, 
nid;t  meŁr  frifc^,  olt  iinb   iiart  uom   ŚBrote.    Boh.    ćerstwy; 
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Sorab.  1.  czerstwy;  Slov.  eerstwy;  Ross.  MepcTBuB,  Mop- 
CTBUH ,  qopcTBi ;  (Ross.  iiepcTBOBaTtift  czerstwowaty). 
Chleb  ten  tak  długo  leżał,  że  az  czerstwy.  Oss.  Wyr. 
§.  Hzeźwy,  krzepki,  darski,  iywy,  rześki,  frift^,  ftiirf, 
mmitcr,  frdftig,  Iraftypll;  V'i;irf.  zherstvi,  frishen,  bersen , 
Sorab.  i.  tźerstwe.  Był  Kazimierz  I.  silny,  i  na  zdrowiu 
czerstwy.  Nar.  Hst.  2,  366.  Jakim  sposobem  do  tak 
pożądanej  ,  bo  czerstwej  staros'ci  przyszedł.  Krns.  Pod. 
2,  149.  Cieszę  sie,  iż  We  Pana  widzę  tak  czerstwym 
i  rześkim.  Teat.  33,  12.  Wiedza,  iż  Sarmato  wic  wszyscy 
biją  czerstwie.  Paszk.  Dz.  S4. 
CZERW,  ia ,  m.  CZERWIK,  a,  m.  zdrobn.,  robaczek  drze- 
wo i  insze  rzeczy  toczący,  mól,  einc  Wiabe ,  cin  SSBiirni; 
Boh.  eerw,  eerwik ,  eerwjóek;  Slui:  eerw,  eerwik;  So- 
rab. i.  tźerw,  tźerwik;  Sorab.  2.  zerw';  Slav.  cerv,  cer- 
vak;  Bosn.  carv,  crriv,  cerv,  cjarv,  crrivak;  Garn.  zherv, 
zhervizhik;  Rag.  zarv,  zarvich ,  zarvak ,  (w  szczególn. 
jedwabniczek);  Croat.  cheT\ ,  cliervek ,  kukecz;  Dal.  cz^t\, 
zśrv,  czarvak,  czarvih;  Ross.  wepBt,  HcpsaKt,  Hepea- 
^eK^h•,  Eccl.  yftiŁKi,,  mo.ib  noBpe)K4aiomiił  ojokj}-,  wepsa- 
HCKh,  lepBiiKi,  HcpBeuT),  (cf.  czerwony,  cf.  krew,  cf. 
ścierw,  cf.  Graec.  tonco ;  Lat.  serpo).  Czerw  drzewny, 
ber  ^pljmurm.  Czerw  nie  w  każdym  drzewie  się  rodzi ; 
ale  tylko  w  słodkim.  Modrz.  Baz.  259.  Rola  psuje 
mysz  obżarta ;  czerw  padnie  na  drzewa  owocowe.  Birk. 
* Zam.  17.  Sławę  nasze,  jako  czerw  wiercą  i  dziurawią. 
Birk.  Chód.  20.  Czerw  żytny,  ber  JiPriiRUirm ;  (Bosn.  gaz- 
rica ,  gaglcrica).  Czerw'  koński  abo  rupie.  Syr.  1161. 
Robaczek  czerw'.  Urzed.  533.  ob.  Czerwiec.  8.  Młodv 
płód  pszczół,  zapłód  pszczelny,  bic  jiiiiije  Stoicuttnit. 
Pszczoły  w  lipcu  najbardziej  na  miód ,  na  czerw' , 
z  którego  roje  sie  mnożą  ,  robią.  Kack.  Pas.  52.  §*.  Czerw, 
trąd,  nierobotna  pszczoła.  Tr.  bic  .Cłlimmel,  (cf.  czerń), 
g.  Czerw ,  bób  na  zębach  końskich  ,  bic  93o6nc  mif  ben 
ŚÓ^neil  ber  ^*ffrbC.  Czerw,  plama  czarna  na  zębach  koń- 
skich ,  z  których  się  ich  starość  poznawa.  Tr.  CZERW- 
COWY, a,  e,  od  czerwca,  robaczka  i  rośliny,  (Bijarlaćjbm  ■- , 
So^anni^hit  =,  Siermeo'.  Ziarnkn  czerwcowe  są  nasienia,  któ- 
re na  swym  miejscu  zostawia  robaczek  czerw.  Urzed  355. 
Czerwcowy,  karmazynowy,  Sarmafin= .  Czerwcowy  jedwab'. 
Budn.  Num.  19,  6.  (karmazyn  dwakroó  farbowany.  Bibl. 
Gd.).  §.  Od  miesiąca  czerwca ,  Czerwcowy  Ross.  lioub- 
CKiK,  ben  3itiitii'3,  Sradimonat  bctrcffcnb,  5uniu«<.  Dni 
czerwcowe.  CZERWIEC,  wca,  m.  coccus ,  kennes,  Ross. 
'lepseut,  KOaaBKa,  owad  drobny,  ciemnoczerwonawy, 
w  stanie  poczwarki  użyteczny  do  farbowania.  Szczegól- 
ny gatunek  Polskim  zwany  znajduje  się  na  korzonkach 
Kosmyczka  i  Diedrzeńca.  Niektóre  rośliny  od  imienia 
tych  ziarnek  czerwonych  czerwcem  nazywają.  Znol.  1 59. 
ba§  jflninniMiIiit,  bic  |łplni)dte  SdiilPlau^,  ber  'J.kUnifdic  Jter= 
meś,  bic  nniDc  Pbev  bcutfdtc  Corficnille,  ®d^lrIacl)flirner,  ein 
pnrpiirrotfccj  3"fcct,  bivj  feinc  6>.)cr  nn  bic  58ur5cln  cinigcr 
@C|'trnud;c  Ictjt,  bic  ba()Cr  audj  Czerwiec  ficif>en.  Gasicniczka 
tego  owadu  zwija  się  w  kłębek  fioletowy,  rośnie  i  pę- 
cznieje, i  to  to  jest  tego  owadu  poczwarka  ,  pospolicie 
nazwana  czerwcem,  coccus  Polonicus  ib.  Gdzie  niegdzie 
dawniej  chłopi  robaczki  szkarłatne,    czerwiec  zwane,    na 


dwór  zbierać  musieli.  Ostr.  Pr.  C.  1,  55.  Unęd.  553. 
Owad  ten,  niegdyś  znaczne  handlu  Polskiego  źrzódło, 
jedyna  karmazynowogo  koloru  zasada,  teraz  po  wynale- 
zieniu Amerykańskiej  koszcnilli ,  a  podobno  bardziej  po 
zaniedbanym  u  nas  tak  drogiego  owadu  zbieraniu,  u 
samych  tylko  Poleskich  wieśniaczek  na  brudnoczerwona 
farbę  zażywany.  Jundz.  258.  —  Czerwiec,  roślina,  scle- 
ranthus  Linn.  ttai  Saiibhaut.  Jundz.  257.  g.  Karmazvn, 
szarłat,  kolor  szarłatowy,  garmafiii,  gdjarlad;,  2d)arlad)= 
farDc;  Boh.  rerwec;  (Ross.  wepBaTbia  purpurowy,  szkar- 
łatny). Wełna  czerwcem  ukraszona.  Budn.  flebr.  9,  17. 
(szarłatowa.  Bibl.  Gd.).  By  złości  twoje  były  sfarbowane 
jak  czerwiec,  jako  śnieg  wybielone  będą.  Hej.  Post.  E. 
e.  5.  Bedąli  grzechy  wasze  jako  szarłat,  wybielone  będą, 
jako  śnieg;  a  jeśli  będą  tak  czerwone,  jako  czerwiec, 
jako  bawełna,  lak  zbieleją.  1.  Leop.  Jes.  1,  18.  W  We- 
necyi  nie  mogąc  wymówić  naszego  jeżyka,  przewrócili 
obiecadło,  mówiąc  k  zamiast  c,  a  m  miasto  w,  tak  iź 
mówią  kermes  za  czerwiec  abo  szkarłat.  Urzed.  555. 
*§.  Czerwiec,  drugi  przedni  jedwab',  btc  JlliesjtC  Sctbc ,  bcia 
5mci)tc  ©cfpinnfł  id  SeiPcnroiirnio.  Gruby  pierwszy  jedwab' 
zowią  bękartem,  a  drugi,  który  robaczki  około  swego 
domku  toczą,  jest  wyborny,  który  zowią  czerwcem  po- 
spolicie; aczkolwiek  insza  rzecz  czerwiec.  Urzed.  585. 
§.  CZERWIEC,  szósty  miesiąc  w  roku ,  Junius.  Haur.  Sk. 
485.  ber  Snniutl  bet  Sradjmonat;  Slov.  et  Boh.  eerwen 
(Boh.  et  Slov.  eerwenec  lipiec,  Julius);  Sorab.  1.  różo- 
we ineszacżtzwo,  smaźnik;  Sorab.  2.  szinaźki,  (cf,  szma- 
ga,  odłóg,  Sradic);  Slav.  lipanj;  Bosn.  lipagan,  Ijepagn, 
gjugn;  Rag  Ijepagn;  Vind.  shestnik,  roshni  zviet ,  kref- 
nik  ,  kriefiiik  ,  praslinik  ;  Croat.  roshenzvet,  ivanschak, 
klaszen ,  mleclien ,  lipan ;  Dal.  lipan  ,  lyepan ;  Hung. 
szent  Jvan  hava ;  Ross.  IioHb.  CZERWIĆ  cz.  niedk.,  o 
owadzie;  zapładzać,  na  płód  nanosić;  (oon  3n|ectcn)  &ru« 
ten,  bic  Snit  milcijcn,  Sriit  onfcgcn.  Gdy  się  uczyni  rój 
tak  potężny,  jakiego  w  ul  trzeba,  dopiero  na  nowy 
młody  rój  czerwić  pocznie.  Kack.  Pas.  9.  Zwyczajnie 
pszczoły  z  jedną  stronę  plastru  miód  robią,  a  z  drugą 
stronę  czerwią  Ib.  52.  CZERWIĆ  się  zaim.  niedk.,  za- 
czerwić się  dok.,  w  czerw'  się  zapładzać,  fflabcn  ober  'Kur= 
mer  aiifcftcn,  33rm  anfeccn;  {Rag.  ozarvittise,  uzarvittise).  Roba- 
ctwo sie  w  tym  mięsie  zaczerwiło.  —  Czerwi  sie  bezosob., 
płodzi  sie,  rodzi  się,  gnieździ  się;  C»  briitct,  ei  fictft,  c5 
fe|t  fid)  33rut  an.  Gdzie  ciepło  i  mokro  w  swej  stanęły 
mierze  ,  Czerwi  się ,  i  rzecz  każda  rój  swój  z  obu  bie- 
rze. Zebr.  Ow.  14.  (concipiuntj.  Fig.  Pszczółka,  gdy  się 
jej  też  zaczerwi  niecnoty.  To  ona  i  śrzód  lata  przestanie 
roboty.  Rej.  Wiz.  80.  b.  (zagnieździ ,  wrodzi).  —  Passiu. 
Czerwić  sie,  CZERWIEC  «yaA.  niedk.,  czerwiwym  ,  roba- 
czywym się  stawać,  robaczeć,  mabiij  trcrbcn,  lonrmftćdiig 
luerbcn,  5Ji"abcn  unb  3i>iirmer  bctommcn;  Boh.  ćerwiweti 
Cron^  cherviveti;  Dal.  czarviviti ;  Ross.  qepBnB-BTŁ,  Oiep- 
BnB-BTb.  (kly  się  w  kapusiach  liścia  na  gąsiennice  za- 
czerwią ,  zrywać  i  do  szczętu  je  spalić.  Haur.  Sk.  74. 
Owoce  statecznej  wiary  nie  zczer wieją.  Psalmod.  19. 
CZERWIEŃ,  i,  i.  czerwony  kolor,  ba«' Sotli ,  bic  rot^e 
garbe.    Senat  niechaj    w  brunatni,  posłowie  w  zieleni,   a 
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seJzia  niech  chodzi  w  cterwieni,  aby  znano  po  szacie, 
jakiej  kto  godności,  Star.  Woł.  D.  Cnita  w  czerwieni 
chodzi.  liys.  Ad.  5.  (rubor  est  virtutis  color).  Ecd.  ypiuhiih 
purpurna  przędza,  aro4a  KpaciubHaa ;  (lepBjenb  =  rubor, 
óaKaHt  purpur,  uepBeut  aksamit  czerwony).  §.  Czerwień 
w  kartach,  jedna  ze  czterech  maści,  tu  Per  Sptclfarte, 
9totl),  ^icriCii;  Ross.  uepBii.  Czerwień  do  czerwieni  do- 
dać. 0«.  W/ r.  CZEH\ViENL\ŁOŚĆ,  ści,  i  czerwona- 
wośii,  btc  3iŁ)tI)lici)fcit.  Czerwienialość  ciała  jak  szarłat. 
Syr.  1377.  CZERWIENICA,  y,  i.  -  1.)  CZEftWlEMEC, 
ńca,  m.  Dotan.  Anchusa  łinctoria  Linn.  gatunek  wołowe- 
go jeżyka,  jego  korzeniem  łój  i  wosk  czerwono  farbują. 
Kluk'.  Dyk.  l,'5o.  W  dd)tc  rot^c  Cdiiciisuiiflc,  bnet  8(ivkv= 
Irailt.  Czerwony  wolowy  język  ,  czerwony  korzeń ,  czer- 
wienica, czerwone  ziele.  Syr.  1294.  Urzed.  20.  §.  Czer- 
wienice, czerwone  borówki,  vacr.iiiium  vit>s  Idaea  ,  Mc  rottie 
.t)c>)bclliccvc,  t)te  ^rcipeloliccre;  {Dok.  cerwenice  a.  czer- 
wony grunt,  czerwona  ziemia,  (cf.  okra).  b.  czerwona 
śliwka,'  c.  czerwona  gruszka,  d.  czerwona  wierzba). 
CZERWIENIC,  "CZYRWIENIG  czas  niedk.,  zozerwienić, 
uczerwienić,  zaczerwienić,  dok.,  czerwonym  robić.  XOt\j 
litaii)Cn,  riUbcii;  {Boh.  ćerweniti,  zoerweniti;  Sorab.  1. 
tżerwenu;  Ćroat.  cherleniti;  Bosn.  cergljenitti ,  carveniti, 
ocrrigljeniti ;  Yind.  kervaviti,  erdezhu  storiti,  erdezhkati; 
Hag.  zargljenitti,  ozargijenitti,  pozargljeiiitti;  Ecd.  MepB.ieHK), 
"jepnHK)  purpurze).  Wino  może  być  przyrumienione  albo 
uczerwienione.  Cresc.  554.  Blizny  jako  czyrwcem  zafarbo- 
wane a  uczyrwienione  Rej.  Post.  N.  n.  6.  g.  Wstydu,  ru- 
mieńca,  raka  kogo  nabawić.  Oss.  Wyr.  ciitcii  fAnailtrot^ 
inadicii.  CZERWIENIĆ  się  za\mk.,  CZEliWIENlEĆ  nijak., 
stawać  się  czerwonym,  fid;  liU^cn,  crrótltcii ,  rotl)  iitcrbcii; 
Boh.  cerwenati,  rdjli  se ;  Bosn.  crrigljenitti  se ;  \'md. 
erdezh  povstati;  Croat.  cberlenitisze ;  Hoss.  ncpB.iCHtiTb, 
0'iepB.ieiriiTb ,  iicpB.ieiiisTbca ,  upacHtib,  noKpacnnTb ,  6a- 
rpiiTb,  noóarpiiTb,  a.TBTb,  noa.iiiTb,  pjuTb,  paiubca , 
Ecd.  iiepMHOBaTiica.  Rak  gotowany  czerwienieje.  Zool. 
112.  Niewczasem  zczerwieniały  mu  oczy.  Tward.  Daf. 
53.  Tarcz  mocarzów  uczerwienifa  się.  Budn.  Nah.  2, 
3.  Niech  się  czerwienią  doły  i  potoki  od  krwi  nieprzy- 
jacielskiej. Pasz.  Bell.  B.  4.  Morał,  czerwienić  się,  piec 
raka,  rumienić  się,  wstydzić  się,  sromać  się,  V(»(i.  fra- 
muvati  fe,  od  framote  erdezh  gratati ,  crriJttiCll,  fd^aant' 
VOtb  locrbeil,  rotb  lucrbcn.  Czerwieni  się,  piecze  raki.  Cn. 
Ad.  129.  {Vind.  erjaviza  jo  oblije).  Czerwieni  się  ze 
swojej  sprawy.  Oss.  Wyr.  CZERWIENIDŁO  ,  a ,  n.  ruż, 
rumienidło,  barwiczka ,  rot^c  ©dliniilfc,  SJougc.  Kras.  Pod. 
1,  17.  Rag.  zargljenillo ,  zargljeno  ;  Bosn.  cergljenillo, 
crrigljenillo  ,  rumenillo.  1 .  CZERWIENIEC ,  ieńca ,  m. 
botan.  a.,  ob.  Czerwieńca.  b.  Czerwieniec  fałszywy,  Pseud- 
andiusa,  bie  i"iiiiibi^5imijc.  S>/r.  1296.  2.  CZERWIENIEC, 
CZERWIEiVCZYK ,  CZERWÓNCZYK,  a,  m.  Boss.  lepso- 
HCifL,  MepnoiiHoii,  czerwony  złoty,  dukat,  (ciii  (Solbgub 
ben),  cin  T'ucatcn.  Gdy  ja  nazbieram  czerwieńców  do 
woli.  Będą  sie  kłaniać  mi  i  ininistrowie.  Jabl  Ei.  14. 
Gdybyś  miał  w  ręku  czerwonczyki ,  tobyśmy  kupili  te- 
go śpiewaczka.  Boh.  Kom.  i,  194.  Co  moment  to  in- 
ni kredytorowie  atlakują ;    a    u  nas    w  kieszeni    nieniasz 


i  jednego  czerwieńczyka.  Boh.  Kom.  4,  304.  Sto  czcr- 
wonczyków  ib.  1,  129.  CZERWIENIUCHNY  ob.  Czerwo- 
niuchny.  CZERWIENNY,  a,  e,  od  czerwieni  w  kartach, 
9Jiit{).;  |)cr5cn=,im  Sartcnfpicl;  /?o.ss.  ^epsoHutiił.  Niż- 
nik czerwienny.  Kras.  Sat.  103.  cf.  kinal.  CZEBWIK 
ob.  Czerw',  CZERWIWY,  CZERWLIWY,  a,  e,  robaczywy, 
pełen  czerwu,  stoczony,  mabig,  yoll  SBiirmcr,  tinirmig, 
anirm)'lirf;iij;  Boh.  ćerwiwy;  Yind.  zliervizhen,  zhervoyitcn, 
zhervojeden;  /la?.  zarviv,  zargliy,  zarygliy ;  Bosn.  crriyas,  car- 
yiyac ,  frriyjy;  6Voa/.  clićrviy ;  Dul.  czarviv,  czarliy;  Ross. 
wepBiiBhiil;  Ecd.  wepBiicTuH.  Jabłko  czerwiwe.  Pot.  Pocz. 
S87.  .lablko  czerwliwc  butwięje.  Btrk.  Caod.  20.  Czerwli- 
we  jabłka  z  drzewa  lecą.  Olw.  Ow.  283.  Czerwiwy 
owoc.  Zaw.  Gosp.  Cieśla  podcieś  przewraca  ,  jeśli  nie 
czerwiwa.  Bej.  Wiz.  8  i,  b.  Korzeń  czerwiwy  wiary  na- 
szej. Orzech  Qii.  170.  wadzisty,  podległy  wadzie,  ycrbcrtt, 
bcm  35crbcrl)cu  imtn-iuorfcit.  CZERWONAK,  CZERWONOG, 
a,  m.  ptak  phoenicopterus ;  z  samych  języków  tego  pta- 
stwa  robili  Rzymianie,  az  do  zbytków  deboszujący,  po- 
trawę. PUch.  Sen.  list.  4,  47.  Plm.  H.  N.  10,  48.  Obej- 
dę się  bez  języków  czerwonaków.  Ptlch.  Sen.  list.  4,  47. 
I{os.'s.  KpacHoópoB-b,  Kpacuon  ryob,  ber  Slamiiiijp ,  ber  '^la-- 
mant,  gjotL-fcbcr,  iltut^fup.  CZERWONAWV,  CZERWONA- 
SY,  a,  c,  na  czerwono  pochodzący,  rot^lii^;  Boh.  naeer- 
wcny;  Sorab.  1.  natźerwen;  Yind.  ardezhkast,  erdezhliu, 
erdezhkast,  ermenozherlenkast ;  Garn.  erdęzhkast;  Slav. 
cerijenikast;  Ross.  KpacHeiibidil,  KpacHCHeiiB,  a.ioBaTbiił, 
KpacHOBaibin,  pbr«eBaThiii ;  Ecd.  "lepniHOBarbiB,  'lepiiHOBii- 
4iibii1.  Niebo  czerwonawe.  Banial.  C.  Czerwonasy.  Haur. 
Sk.  12.  CZERWONA WOŚC,  ści,  i.  kolor  czerwonawy, 
bie  !)fotl)lid;fcit;  Ross.  KpacHOBarocib,  puJKOBaiocTb.  CZER- 
WÓNCZYK, CZERWONEK,  CZI^IRWOMK  ob.  Czerwie- 
niec. CZERWONIUCHNY,  CZERWIENIUCHNY,  a,  e,  CZER- 
WONIUGZKI,  CZERWONIUŚKI,  CZERWONIUTKI,  CZER- 
WONIUTEŃKI,  CZERWONIUSIEŃKI,  a,  ie,  przyslk.  na  — 
o,  iniens.  adj.  czerwony,  gmi;  rctl),  rcc^t  rpt^ ,  (fcuerrctb, 
fiidhirotl));  Somb.  i.  tźerwenoyte,  tżerwcnużki;  Hoss.  K^ac- 
iie.YOHeKi.  CZERWONKA,  i,  z.  biegunka  krwawa,  bie 
rotbc  Siii^r,  ber  Sliitlauf;  (Boh.  cerwenka,  cerwena;  Slav. 
kćryogriz).  Czerwonka  jest  trojaka,  pierwsza  pochodzi 
z  i'ozsiania  jelit;  druga  z  łupienia  a  odzierania  ich; 
trzecia  z  otworzenia  krwawnic;  \yszystkic  te  choroby 
czerwonką  się  zowią.  Sień.  Hej.  Czerwonka,  biegunka 
krwawa  ib.  Sprzykrzyło  się  im  oblężenie,  dla  głodu  i  czer- 
wonek ,  których  było  pełno  między  niemi.  Biel.  263. 
Na  czerwonkę  co  bydłu  dawać.  Uaur.  Sk.  463.  Czer- 
wonka łona  męzkiego  =  pławy  mezkie  krwawe.  Sień.  Rej. 
331iitl)iirii.  §.  Szulersko,  czerwonka,  czerwona  maść, 
czerwienna  maść,  czcrvyień.  Oss.  Wyr.  iii  ber  5lnrtc: 
3!ptli ,  ,'per5Clt ;  (Boh.  cerwiinky  aurora  borealis  zorza 
północna).  CZERWONO  przyslk.  przymiotn.  czerwony, 
rotb.  Wełna  czerwono  farbowana.  5  Leop.  E.r.  23,  5. 
(poczerwieniona.  I  Leop.).  CZERWONOBARWNY,  a,  e, 
farby  czerwonej,  nitl)farMi3 ;  Yind.  crdczliofarbast.  CZER- 
WONOBRODY,  a,  e,  brody  czerwonej,  rotliliartifl ;  Carn. 
erjayobradz;  Yind.  crdezhoLradazh ,  crjayobradez ,  crde- 
zhobradast.  CZERWONOGARDŁ ,    a,  m.  ptaszek,  gatunek 
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pliszki,  ba3  3!iłtWcI;ld)cn,  DJotlitniftcftcit;  /yo/i.  ćermak,  cer- 
macek,  ćerwenka,  raśka;  Slov.  ćerwenka;  Croat.  cher- 
lenopersznicza ;  Slav.  tverdkova  punica ;  Sorab.  1.  rocź- 
ka;  Hoss.  KaMeHiuiiKT,,  n.mcTOBKa,  pcno.iOBi;  motacil- 
la  rubecula.  Ud  podgardzicli  do  brzuflia  ma  wypło- 
wiałą czerwoność;  w  reszcie  jest  ciemnopopielaty,  wiel- 
kością równa  sikorze.  Kluk.  Żw.  2,  275.  cf.  ludar- 
ka.  CZEUWONOGARDŁY,  a,  e,  gardła  czerwonego; 
rotbfcbliij ,  rotblmlfig ;  Hoss.  pencioHuH.  Dzwonek  (ptak) 
czerw onogardły.  Banial.  J.  5.  CZERW0N0GL1N.\Y,  a, 
e,  glinę  mający  czerwona,  rotMcbmicj.  Czerwonoglin- 
na  ziemia ,  terra  rubricosa.  Mocz.  CZERWONOGŁO- 
WY,  a,  e,  głowy  czerwonej,  vott)fopfiii1 ;  (V'(H(/.  erde- 
zhoglau,  erdezliaglaua).  Szczygieł  czerwonogl'owv.  Banial. 
J.  3.  CZERWOŃOGON,  a,  m.  pliszka,  mnlaalla  Eń- 
thacus ,  ptaszek  niewielki,  na  głowie  biały  z  ogonem 
czerwonym.  Kluk.  Żw.  2,  257.  Ser  3iotb|dmiaii5;  Boh. 
ćerwenka;  Garn.  brojoza,  broleza;  Yind.  brojiza;  Hoss. 
rH.it.  CZERWONOKRUSZ,  a,  n.  kruszec  w  srebro  do- 
syć bogaty.  A7i/A'.  Kop.  2,  i  65.  minera  argenii  rubri, 
9tptl)i5lllSOlUT5.  ji  Kruszec  zynkowy,  blendzie  podobny.  Kluk. 
Kop.  2,258.  stenie  rubrum,  3i"i)tl))d)lag.  GZERWONONO- 
SY,  a,  e,  nosa  czerwonego,  rot^liaftg.  Czerwononose 
indyki.  Klon.  Wor.  55.  Yind.  erdezhonofat.  CZERWONOŚĆ, 
ści,  i.  farba  czerwona,  kolor  czerwony,  cera  czerwo- 
na, bic  Siotbc;  Boh.  ćerwenost;  Garn.  erdezhust,  erdozhiza; 
Croat.  clierlenina ;  Yind.  erdezbnost,  erdezbust,  erdezbi- 
na,  erdezhiza;  Sorab.  1.  tźerwenoscź;  Hoss.  ajocTb,  Kpa- 
CHOTa;  (Eccl.  lepeiCHOCib  purpurność).  Szpetna  czarna 
barwa,  zieloność  z  czerwonością  przemieszająca.  Bern. 
Dek.  B.  3.  b.  Czerwoność  włosósy  Hoss.  pw/KecTb.  Fig. 
Czerwoność  grzechów  naszych.  Hej.  Post.  x.  x.  2.  (krwa- 
we grzechy  nasze).  CZERWONOWŁOSY,  a,  e,  włosów 
czerwonych,  rotI)baiivii] ;  Vim/. _  erdezholafen,  erjauz;  Eccl. 
qepMHOB.iacbiii.  CZERWONOZUŁTY,  a,  e.  zółtoczerwo- 
ny,  lisowaty.  Cn.  Th.  gclkotl;,  Mont).  CZERWONUCHA, 
y,  z.  CZERWONUSZK.\,  i,  i.  zdrobn.,  miano,  które  dają 
czerwonym  krowom,  ciii  3?atne  Der  rotbcii  5iiilJC;  Boh.  ccv- 
winka,  ef.  wiśniucha ,  czarnucha,  biafucha.  CZERWONY, 
a,  e,  Czerwieńszy  Comp.,  kolor  żywy  nieskładany  głó- 
wny, w  porządku  siódmy,  rptl);  Boh.  ćerweny;  Sorab.  2. 
cźerweni,  zerwóni;  Sorab.  1.  tżerwcne,  cźerweny;  Croat. 
cherlyen,  cherleni,  cherleno;  Dal.  czarlyen,  zarijen,  ru- 
jan;  Bosn.  cargljen ,  crrigljen,  cergljen,  crriven,  carven; 
Hag.  zarven ,  zargljen;  SUwon.  cerijen;  Tj/rr.  erghaewjini ; 
Garn.  erdęzh  ,  ardęzh;  Ytnd.  ardczh,  razh  ,  zhcrlen,  drezh; 
(cf.  Graee.  inrOnó^,  cf  rdza);  Hoss.  MCpBOHHbiil  (czerwien- 
ny), KpacHbiii,  KpacHO,  a.io,  cupb;  Eccl.  nepiiHuB,  yftiHhiiT.. 
Zakazano  im  za  szlaclile  się  liczyć,  ani  tez  czerwonego 
ubioru  nosić.  Siryjk.  526.  Szata  czerwona.  Sekl.  Math. 
27.  {not.  szarłatna  abo  purpurzana.  Eccl.  yo'bB,'\eiiHii.i 
CiiiMaiiTi).  Twarz  jego  raz  czerwona,  a  drugi  raz  zbladła. 
Zab.  15,  402.  (cf.  rak).  Stoi  niestrwozony,  na  twarzy 
czerwony.  Bardi.  Tr.  520.  Czerwone  morze.  Leop.  Exod. 
15,  22.  Slanon.  cerijeno  morę,  ba»  rptbc  ?JiCCr.  Czerwo- 
ny wosk  do  pieczętowania,  rotbeś  Sicijclirad)^.  Szlachta 
Sieradzka  ma  ten  przywilej,  żeby  czerwonego  wosku  do 
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pieczętowania  listów  wszyscy  używali,  gdyż  przcdtym  tam 
żadnemu  wolno  nie  było  woskiem  się  czerwonym  pieczę- 
tować, tylko  panom  wielkim  a  urzędnikom.  Gwagn.  201. 
Czerwone  drzewo,  9{ptt)^ol5.  Do  szpilkowatego,  czyli,  jak 
u  nas  zowią ,  do  czerwonego  drzewa  należą  sosny,  jodły 
i  jałowiec.  Mon.  74,  745. —  Czerwona  moneta,  złota, 
©nlbgclb,  ©olbgiilbcil.  Złota  monetę  nazywamy  czerwona, 
srebrną  białą  a  zdawkową  czyli  mieszaną  z  miedzią  czar- 
ną. Czack.  Pr.  1,  165.  Czerwony  złoty,  czerwony,  czer- 
wieniec, czerwieńczyk,  czerwończyk,  dukat,  eiil  ©olbbit 
catcit,  etit  Siicatcit,  (SolDgulbcii);  Sorab. '2.  zerwone  llotto 
Garn.  siat;  V'(;if/.  siat,  dekat;  Bosn.  sgjutięa,  sgjuticira 
Hoss.  30.10T0H.  Powszechnie  bierzemy  dukat  za  czerwo- 
ny złoty,  w  śrzednicli  wiekach  były  te  obicdwie  monety 
rzeczy  różne.  Kiedy  floreny  zaczęły  być  podlejsze,  czy- 
ste złoto  wybijano  i  te  nazwano  ducatus.  Gzack.  Pr.  1, 
163.  (Hoss.  qepBeHiioe  30.ioto  dukatowe  złoto).  Wnie- 
siono do  nas  czerwone  złote,  zkądeśmy  złote  nasze  na- 
zwali. Uchodziły  z  przodku  za  Kazimierza  W.  po  14,  po- 
tem po  16  groszy;  później  za  Olbrach.ta  ustanowiono 
czerwony  złoty  po  50  groszy  naszych,  która  cena  i  do 
tych  czas  przy  naszym  złotym  została,  choć  potem  czer- 
wony złoty,  od  którego  złoty  poszedł ,  tak  daleko  wyniósł 
się  w  górę.  Summar.  B.  Czerwony  złoty,  według  swego 
nazwiska,  niech  nie  idzie,  jeno  jako  za  naszych  oj- 
ców chadzał,  po  złotemu  jednemu,  mając  w  sobie  gro- 
szy trzydzieści.  Star.  Hef.  170.  Herb.  S/a/. "540.  (1496  R  ). 
— •  Za  52  grosza,  za  Alexandra  1505.  R.  ib.  po  sześciu 
złotych.  Star.  Hef.  99.  po  siedm  złotych,  ib.  169.—  R. 
1676  po  12,  R.  1717  po  16,  R.  1766  po  le^/^,  R. 
1786  po  18  złł.  polsk.  Ostr.  Pr.  C.  2,  505  et  514. 
Czerwone  złote  z  kratkami,  co  je  zkonfederowani  llolen- 
drowie  bija,  Polskierni  zowią,  rozumiejąc,  że  je  u  nas 
kują,  ponieważ  do  nich  nie  tak  ztamląd,  gdzie  je  robią, 
jak  z  Polski  przychodzą,  tirodw.  Dis.  C.  2.  Czerwony  » 
czerwony  złoty.  Z  kramów  wewnątrz  płacą  po  500  czer- 
wonych, a  z  tych ,  co  są  ze  dworu,  po  lOO  czerwonych. 
Siar.  Dtu.  12.  Tysiąc  czerwonych  w  szkatule  ma.  Siar. 
Hef.  99. —  §.  Czerwona  niemoc,  czerwona  choroba.  Syr. 
1481.  czerwonka,  {Doh.  ćerwena  nemoc) ,  bte  rctbc  iKubr. 
Niewczasami  i  lada  zielskami,  ktgre  głód  śmierzac  jeść 
musieli,  zarażeni,  na  drogach  ustawali,  drudzy  biegun- 
kami i  czerwonemi  niemocami  marli.  Stryjk.  591.  Cesarz 
Albrycht  umarł  czerwoną  niemocą,  która  mu  się  dostała 
z  melonów,  bo  je  bez  miary  jadł.  Biel.  Kr.  515.  Głód 
wielki  i  czerwone  niemocy  srogo  w  wojsku  panowały. 
Stryjk.  629.  —  Botan.  Czerwony  wołowy  język  ob.  Czer- 
wienica, Czerwieniec.  CZERWÓTOCZ,  u,  m.  toczenie 
czerwców,  robaczywość,  bte  28urm[tid)iijfcit ,  ber  SSurmftid) ; 
Boh.  ćerwotocina  caries,  (ćerwotoć  tarmes) ;  Slovac.  ćrwotoć  ; 
Dal.  csaryotocsina;  Hag.  zarvotocniza ,  zaryotocina;  Bosn. 
crriyotocina,  caryotocina;  Croat.  chervojedina ,  cheryoto- 
china;  Dal.  czaryotocznica;  Garn.  zheryojędena,  zheryoyęde- 
na,  zheryoyina;  V7h(/.  zheryojedina,  zheryoujc,  zbervizbje, 
zheryizhnu  gniesdu;  Hoss.  MepBOTOi»ina,  npoTomiHa,  MOJima. 
Piołyn  pisma  zacbowywa  od  molów,  od  czerwotoczu,  i 
od  myszy.  Syr.  547.     CZERWOTOCZNY,  a,  e,  czer\yi- 
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wy,  toczony  od  czerwów,  reiirmftt^tg ;  Croal.  chervojedni, 
chervotochni.  'CZERWOWATY ,  a,  e,  do  czerwia  podo- 
bny, £ec/.  MepBeBH4nbiH  fcnrti/orm/s,  niurmgcftaltct ,  roie  ciii 
2Biirm. 

CZEHYN,  u,  m.  (Ross.  'lepeHt  trzonek)  podstawa  ogniska, 
W  Untcrlage  bcś  gcucrbcer&c^.  W  lesie  wymurować  cze- 
ryri,  a  na  tym  czerynie  zrobić  ognisko,  albo  przynajmniej 
gliniany  zrobić  czeryn,  wykopawszy  dołek,  wybić  go  su- 
rową gliną  twardą,  i  na  tym  zrobić  ognisko.  Torz.  Szk. 
170.//'.  Herm.  Qii)txm,  Qijixm. 

CZESAĆ,  'CZOSAC,  al,  czesze,  czeszę  a.  niedok.  uczesać, 
poczesać,  zaczesać,  zczesać,  oczesać  dok,,  grzebieniem 
włosy  przeciągnąć,  fdmmcn,  bic  .Ctoare  fćimmcn;  lioh.  ce- 
sati,  cesśwśm,  ejsnauti,  cisi,  ćjsnu,  rozprawili;  {Slovac. 
ćeśi  frico ,  ćesśni  friclio);  Dal.  cheszlyati,  csessyati;  So- 
rab.  i.  czessacź ,  ladzicj,  tźeszam,  wadźu,  cźeszlu;  Yind. 
zhofati,  pozhelati,  zbeshem,  zhefam;  Carn.  zhesati,  zhe- 
sliem;  (cf.  Carn.  tesati,  tęshem  vellicare  crines;  c(.  Angl. 
teaze;  cf.  Ger.  jaiifcn) ;  /?nj.  cescgijatti,  izcescgijatti;  Bosn. 
eescgijatti,  cesatti;  Croat.  theszati,  cheshem,  grebenira, 
cheshlati,  cheshlyati;  Slaiwn.  csesati,  strugati,  (cf.  ciosać); 
Boss.  tiecait,  qeuiy.  Grzebieniem  się  czeszesz.  Warg. 
Radź.  175.  Włos  kawalerski  czesał  grzebieniami.  Bardz. 
Tr.  135.  Czesał  włos  swój  płowy,  po  ramionach  roz- 
puszczony. Tr.  Tek  5G.  Włosy  najeżone  Sczesz,  niechaj 
będą  ładnie  na  ślub  utrafione.  Bardz.  Tr.  225.  Widzi  z 
pozornej  szyi  wiszące  nieczosane  włosy,  Cózby  rzekł,  gdy- 
by widział  ugłaskane?  Otw.  Ow.  29.  Włos  nieczesany 
niech  igra  z  wiatrami.  Bardz.  Tr.  565.  Jinflcfdmmt.  Włosy 
przez  długi  czas  nieczesane  w  kupę  się  wikła.  Comp.  Med. 
588.  Nieuczesane  włosy.  Olw.  Ow.  38G.  Broda  nieu- 
czesana. Mon.  72,  709.  Czesanie  włosów,  baś  Jidmmeii; 
{Ross.  Hecita ,  <iocKa  ( ■■  fryzura).  Czesać  len ,  czesać  weł- 
nę; glad)^  ^ed)elu,  2Gollc  frńmpelu ;  /?o«s.  yMHKart,  bumu- 
Kart,  oipenaib;  Carn.  mikani,  ahlam ;  Rag.  gargascjatti; 
\"ind.  dersati).  Czesanie  lnu,  baś  ,C)C(I)Cln;  Ross.  y^wch. 
Czesać  suknią  szczotką,  szczotkować,  ben  3{ocf  (nirftcii; 
(Yind.  shzhetiti,  poshzhetiti).  Dziś  Pan  Comes  sam  so- 
bie suknią  czesze.  Falib.  Dis.  R.  3.  —  Czesać  konia,  cu- 
dzić,  grzebłem  czyścić,  eiii  ^fcrb  ftricgcin;  {Rag.  cesati; 
Yind.  zhefati,  strugati,  sherbati). —  Rybę  czesać,  oczo- 
sać,  sprawować,  desguamare.  Mącz.  oskrobać,  ołuszczyć, 
Cifctje  fd;iippcn,  al'fd)iippcn ;  (Yind.  łusko  odstergati,  ribjo 
skorjo  odernkali,  sblepati,  odluskuvati,  ribe  strushiti,  luske 
iz  rib  jemati).  Skrobie  ryby,  czesrę,  czezuję.  Cn.  Th. 
1008.  (cf.  szczeżuja). —  Fig.  Czesać  kogo,  ćwiczyć  go, 
okładać,  eincii  prmjclit,  fdmiicrcii,  itnd)feii,  ijcrkii.  Wyczo- 
sać  kogo,  to  jest,  dobrze  za  łeb  dorobić,  urwać,  depe- 
xum  aliąuem  reddere.  iląez.  Rag.  tcssati ,  otessati ,  eru- 
dlre.  Nieuczesany,  nieokrzesany,  nieutarty,  nieulizany, 
iingc|d)liffeil ,  ungcfcokit.  Niewslydliwy,  nieuczony,  hardy. 
Lat.  Kom.  D.  2,  b.  Nieuczesany  Kuryusz.  Lib.  Hor.  22. 
Czesanie,  pobicie,  chłosta,  |*riigcl,  Sdildtjc,  Sd^mtcrc. 
Dał  mu  nieszpetne  czesanie.  Oss.  \Yyr.  (łaźnia,  bankiet 
mu  sprawił). —  Czesać,  oczesać  kogo,  oszwabió  go, 
oszulerować,  oszukać,  eiucit  iibcrportkilcn.  Zczesał  go 
nieszpetnie.   Oss.   YYijr.  Dał  mu  czesanie.   Oss.   YYyr.  (pu- 


ścił go  w  koszuli,  zgrał  go).  §.  Czesać  nijak.,  biedź, 
ciec,  ciąć,  laufcit,  reniiett;  Eccl.  ójaroiemn,  httii  cn*- 
uiHO.  Już  się  wszyscy  z  legowisk  ruszają  co  duchu,  Ten 
z  jaskini,  ów  czesze  z  borowego  puchu.  Zab.  1,185.  Nar. 
Czy  widzisz,  jako  za  nim  huczny  junak  czesze.  Nar. 
Dz.  5,  154.  CZESAĆ  się  zaimk.,  a),  czyn.  fi^  fdmnien; 
transl.  o  koniach,  kiedy  się  wzajemnie  po  szyjach  gry- 
ząc czyszczą,  yon  ben  ').*ferbcn,  wnm  fic  fidi  etnanbcr  auf 
ben  ;>)d(fen  tcrnmnagcn.  Wzajem  się  kobyłki  czeszą.  Cn. 
Ad.  1290.  (noga  nogę  wspiera),  b).  biernie  czesać  się, 
czesanym  hyc,  getommt  mcrbcn.  Włosy,  gdy  się  nie  cze- 
szą, w  kupę  się  zrastają.  Comp.  Med.  588.  'CZESADŁO 
ob.  Grzebień,  ob.  Zgrzebło. 

Pochodź,  doczesad,  naczesać,  oczesać,  nieoczosaniec , 
poczesać,  pacześ,  poczesny,  przeczesać,  rozczesać,  wyczesać. 
CZEŚĆ,  części  C(5«;r.  czci ,  i.  honor,  uszanowanie,  czczenie, 
poważenie,  bie  Qbrt,  bie  Sercbrung;  Boh.  ćest;  Slovac. 
ćest,  poeta,  poctiwost;  Hung.  tiszt,  tisztelet;  Sorab.  1. 
cżescz,  tźestz ;  Sorab.  2.  zescź,  sczi,  tschi;  Finrf.  zhastitje, 
pozhastitje,  zhast,  poshtcnje;  Carn.  zhast;  Z?o«/i.  cjas,  cjast, 
posctenje,  dika;  Slavon.  poshtovanje;  Rag.  cjast,  cjńs,  po- 
sctenje;  (Rag.  cjas  donum,  oJ.  Czesne,  cjastitti  mu/ierare); 
Croat.  chiSszt;  (Croat.  cliaszt;  Dul.  csaasst;  Hung.  tizth  = 
urząd);  Dal.  stovanye;  Ross.  wecTt,  lecTBOBaHie;  Eccl. 
YKtTBOBiHie,  A^ipoiiotie.  Cześć,  którą  kto  ma  u  drugich, 
dobre  imię,  honor,  bte  (^(irc  (l'ei)  mibcrn),  ber  gntc  3larm, 
giltc  JRuf.  Cześć  znaczy  imię  między  ludźmi  debrę.  Petr. 
El  507.  Maciejowski  ustawicznie  to  obmyślał,  zkądby 
król  cześć,  a  naród  sławę  u  postronnych  miał  ludzi. 
(jorn.  Dw.  2.  Wielka  cześć  na  królewski  bankiet  we- 
zwanym być.  Dainbr.  555.  Równej  czci,  Ro.^s.  pasHO- 
lecTHO.  Wasza  Cesarska  Mość  czynisz  mi  cześć,  której 
się  nie  spodziewałam  nigdy.  Nieme.  Kr.  2,  22.  Bez  czci, 
bez  części,  'bezećci  (cf.  bezecny),  bez  honoru,  uszano- 
wania, ii^ne  (Sbre,  cbrlo^.  Nie  jest  prorok  wzgardzeńszy, 
a  bezećci,  jedno  tylko  w  ojczyźnie  swojej.  1  Leop.  Math. 
15,  58.  (krom  czci.  5  Leop.).  Przez  cię  rycerska  sława 
i  chwała  spodlała,  Przez  cie  każda  przewaga  bezećci  zo- 
stała. P.  Kochan.  Orl.  1,  506.  Pokój  trwał  bez  wigoru, 
bez  nauki,  bez  części.  Zab.  15,  298.  Na  czci  kogo  ka- 
rać, na  honorze,  mt  ber  6I)re  ftrafeii,  {ob.  bezecnym  czy- 
nić). Jednych  naćciach,  drugich  na  gardle  karano.  Biel. 
Św.  MS,  b^ —  Cześć,  sława  ,' chwała  ,"btc  (Elirc ,  bcrSRu^m, 
ha^  SoD.  W  bitwie  ludzie  czci  dostaw  ają.  Corn.  Dw.  18. 
Każdy  z  tych  dopiął  sobie  nieśmiertelnej  części.  Zab.  13, 
418. —  Cześć  która  mamy  dla  drugich,  uszanowanie, 
poważanie  ich,  bie  g^re,  Clirerlnctimg ,  3>erel;ruiig ,  Sii^tmig, 
i^od)a^tiing.  Prawdziwa  cześć  jest  poszanowanie  ludziom 
dla  cnoty  powinne  na  znak  zapłaty.  Pelr.  Pol.  60.  Wszy- 
scy ptacy  ze  czcią  wonnemu  prym  dają  feniksowi.  Zab. 
15,  161.  Kniaź. —  Cześć,  uczucie  wewnętrzne  tego,  cze- 
go honor  wymaga,  punkt  honoru,  baś  ©(irgcfiil)!,  bic  6^rc. 
Cześć  też  miasto  cnoty  i  poczciwości  bierzemy.  Petr.  Et. 
310.  Nicmasz  już  na  świecie  ani  czci,  ani  wiary,  ani 
rzetelności.  Teat.  5,  94.  Widzieh,  że  ani  czci,  ani  wia- 
ry nie  było  w  Wezyrze.  Birk.  Zbar.  D.  2.  (ef  wstyd, 
srom;.     Pełen  czci,'  uszanowania  dla  kogo   Ross.  nciTn- 
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Te.iBHUH;  Eccl.  Y]^^^nt^•^„ —  Cześć,  znak  uszanowania,  wy- 
rządzanie czci,  co  się  dzieje  na  lionor  drugiego,  bie  C6= 
renl)C5CUguniJ.  Spuściwszy  twarz  swa  ku  ziemi,  uczyniła 
cześć  królowi.  1  Leop.  3  lieg.  1,  31.  Uczynił  cześć  na 
twarz  ku  ziemi.  1  Leop.  3  lieg.  1,  23.  (pokłon,  ukłon). 
Zowiemy  też  to  czcią,  co  z  dobrego  rozumienia  o  kim 
jakiekolwiek  poszanowanie  pochodzi,  n.  p.  czapkę  zdjąć, 
odprowadzić  kogo.  Petr.  Eth.  307.  Mnogiemi  czciami 
uczcili  nas.  Biidn.  Act.  28,  10.  (wielką  uczciwość  nam 
wyrządzali.  Bibl.  Gd.).  Na  cześć  czyją  obiad  dawać  =  dla 
niego.  Cn.  TL  mm  511  (Slircn.  —  Cześć  bożka,  cultus. 
Sk.  Di.  742.  bie  SScrctininij  @ottei^.  On  cześć  uprzejmą 
czyni  swemu  bogu.  Zab.  lo,  1G2.  Sylwanowi  cześć  czy- 
nią P"aunow-ie.  Zbił.  Dr.  G.  2.  Wszystko  czyńcie  ku  czci 
Panu.  W.  Post.  W.  212.  ^itr  Cbrć  bc>5  .'oerrtt.  —  Boga 
cześć!  bogu  chwała,  ®Ott  icbl  ©Ott  fci)  btc  (Sbrc.  Dzień 
dzisiejszy,  boga  cześć,  więcej  niź  kilkadziesiąt  tysięcy  więź- 
niów nam  przywrócił.  Pot.  Arg.  279.  §.  Cześć,  godność, 
dostojeństwo;  czci,  dostojeństwa,  godności,  honory,  einc 
G^rciiftelle;  Cbrenflcllcn ,  (Glircn).  Cześć  przyrodzenia  nie 
mieni.  Rys.  Ad.  7.  Czci  i  bogactwa  mu  obiecywał.  Sk. 
Dz.  152.  Dawszy  cześć,  dajże  i  wolą.  Bys.  Ad.  12.  Ko- 
ściół ś.  zakon  wasz  przywilejami  i  czciami  ubogacił.  Birk. 
Kaw.  Malt.  G. —  §.  Czci  pragnienie,  czcichuć,  panosza, 
ambicya,  bie  Gbrfudlt,  ber  ©brijcife.  Królestwo  ojcu  wy- 
drzeć chciał,  zajuszony  czci  pragnieniem,  łakomstwem. 
SA'.  Di.  787.  Kościół  złością  i  czci  pragnieniem  Focyu- 
sza  roztargniony,  ib.  851  e/ 108  c/ 222.  Harde  czci  pra- 
gnienie, ib.  851.  Czci  pragnący,  czcichutny,  ambitny,  tbr-- 
fud^tii},  ebrijcifetg.  Czci  pragnącym  duchem  sobie  stolice 
przywłaszczył.  Sk.  Dz.  853.  '§.  Cześć,  uczta,  biesiada, 
bankiet  na  czyje  cześć,  ciii  (CDrcnmal,  ciit  ©iiftmal;  Slavon. 
csast,  gostba;  Dal.  chasztcnye,  guzba,  gosztbina;  Croat. 
goschenye;  \ind.  gostuvanje;  Sorab.  2.  goscżina.  Mie- 
szczanin jeden  Krakowski  prosił  cesarza  i  królów  na  cześć 
do  siebie  w  dom  i  obficie  icli  uczęstował.  Gwagn.  64. 
Na  nich  uczyniwszy  cześć,  dostatkiem  ich  częstował.  Biel. 
Kr.  107.  Był  Tarnowski  u  hordy  Nahajskiej  na  czci, 
częstowali  go  tedy  kobyićm  mlekiem  i  mięsem  końskiem; 
ale  mu  nie  bardzo  smakowała  ona  cześć.  Biel.  Kr.  572. 
Zgoda  la  była  listy,  przysięgami,  czciami  obojej  strony 
umocniona.  Yol.  Leg.  2,  769.  Wesele  wielkim  nakła- 
dem, ozdobą,  'cztami  (z  Czeska,  zamiast:  czciami),  go- 
nitwami, spravvowane  było.  Biel.  Kr.  487.  Umiekczał  lud 
cztami,  dary  i  innemi  łagodnościami.  Biel.  Hst.  119. 
Pospolity  człowiek  ma  sobie  za  wielką  rzecz,  mieć  kogo 
u  siebie  na  czci.  Budii.  Ap.  28.  Senat  i  szlachta  w  ten 
dzień  czci  na  siebie  sprawiali.  Otw.  Ow.  275.  Sprawił 
wielką  cześć  na  pany  swoje.  Zbił.  Dr.  G.  2.  Papr.  Koi. 
0.  2.  b.  Wola  drudzy  'cci  (czci)  sprawiać,  nizli  w  pole 
wyjachać.  BieL  S.  M.'C.  2. 

NB.  Tak  w  dawnych  jak  w  nowych  drukach  często 
znajduje  sie  cześć  zamiast  cześć,  co  niedbalstwu  drukują- 
cych przypisać  należy.  —  Pochodź,  ob.  po  słowie:  czcić. 
CZĘSG,  ści,  z.  Cząstka,  Cząsteczka  zdrbn.  qu.  v.,  jedna  z 
tych  rzeczy,  z  których  się  składa  całość,  ciii  JBetl,  ber 
JM   (md   ©aiijen);    Boh.  cist,    ćastka,    djl;    Sorab.  1. 


tźastź,  tel,  dzel ,  teil,  dziel;  Sorab.  2.  źel,  źelba;  Bosn. 
dcl,  dio;  Bag.  dió,  djelak;  Garn.  dejl;  Yind.  dieu ,  diel, 
tal,  rasdell,  fałat,  stranik,  part,  piat,  stran;  Slacon.  thal, 
dio,  ris;  Croat.  del,  tal,  dcl,  ztran;  Dal.  <ii\ ,  dio;  Boss. 
yacTfc,  naft,  j-^mcTb,  40.Ta  (cf.  cqacTie,  maciie  szczęście). 
Cała  rzecz  większa  od  każdej  części  swojej  osobnej.  Sol. 
Geom.  26.  Wziąć  połowę,  trójkę,  ćwierć,  piątkę,  dwu- 
dziestkę, trzydziestkę  jakowej  liczby,  jest  to  rozdzielić  te 
liczbę  przez  2,  3,  4,  5,  20,  30,  albo  ją  przedzielić  na 
2,  3,  4  i  t.  d.  równych  części  dla  wzięcia  z  nich  jednej. 
Jak.  Mat.  1,  55.  Jedna  trzecia  część  ob.  Trójka,  cin 
Srittcl;  jedna  czwarta  część,  czwórka,  ćwierć,  ćwiartka, 
eiit  Sicrtcl;  jedna  piąta  część,  piątka,  eiii  giinftcl  i  t.  d. 
szóstka,  siedmka,  ósmka,  dziewiątka,  dziesiątka,  jedy- 
nastka  i  t.  d.  Zgoda  dwóch  'trzech  części  narodu.  Przestr. 
12.  (dwóch  trzecich  części).  Ciało  ludzkie  składa  sie  z 
części  twardych,  z  części  miękkich  i  z  części  płynnych. 
Perz.  Cyr,  1,  12.  Cztery  części  roku.  Kai.  39,  M.  3.  bie 
ińcr  SillT^^icitcil-  Części  dnia.  Sekl.  6.  bie  iagcźjcitcii.  Księ- 
ga na  dwie  części  podzielona,  na  dwa  podziały,  jaka  jest 
n.  p.  Kras.  Hisl.  na  2  części  podzielona.  —  §.  Cześć 
czyja,  udział  jego,  feiit  3liitf)cil ,  fctu  tbeil;  Eccl.  ^o.ia, 
Y.»(Tb  J^oss.  yiacTOK^B,  yyacTOMera.  Ta  jest  część  nasza 
i  los  ten.  Birk.  Zyg.  25.  —  Jagiełło  wziąwszy  Witołda 
na  część  swego  starania,  najwyższe  księstwo  ziem  Lite- 
wskich mu  dał.  Herb.  Stat.  663.  (zrobił  go  uczestnikiem 
swego  starania,  przypuścił  go  do  dzielenia  z  sobą  tego 
starania,  er  Iic§  ibit  aii  fciiicr  SJcijienuiijjforije  SliitDcil  ticb= 
men);  Boss.  npiiMacTiiTbca,  npiHamaTbca;  Eccl.  oKhiinTii. 
Część  mający  w  czym ,  uczestnik  Eccl.  oKKiiiiiTe.^łb  Boss. 
OÓmHiiK^B.  iSie  mający  części  w  czym ,  nieuczeslnik  Eccl. 
BcąiAtTbin..  Pozbawiać  kogo  części  jego  Eccl.  ^ei^Mim- 
K\T».  ^^^ść  losem  na  kogo  przypadła  Boss.  noBUTOKi. 
(cf.  £ee/.  a.iOMacTic  mała  pars,  nieszczęście).  Posiadacz 
części,  t.  j.  części  wsi,  nie  całej  wsi,  ber  3)cfi6er  eineś 
J^eilś  beś  Sorfeś.  Najwięcej  jest  takiej  szlachty  na  Pod- 
lasiu, która  tylko  części  posiada.  Oss.  Wyr.  Cześć  w 
jakiej  pracy-  mający,  dzielący  jaką  prace  z  kim,  ber  rttt 
ciiter  3lr['eit  Ibcil  fmt,  Jliitlicil  [>ai.  W  postanowieniu  try- 
bunałów przez  Batorego,  miał  swoje  część  wielki  Za- 
mojski. Oss.  Wyr.  W  dziełach  Sobieskiego  miał  cześć 
Jabłonowski  hetman,  ib.  §.  Częścią,  nie  całkowicie,  ^um 
ibcil,  nidjt  yólliij;  Boss.  lacTiio,  otł  lacin;  Eccl.  obo. 
Częścią  tego  dopiął.  Tr.  —  Cześć  -  cześć;  częścią  -  czę- 
ścią; 511111  iticii  -  iiim  Jlicil;  tDeilu  -  tbeil5;  eine»  tbcilś  -  an= 
bcrn  ilicibo ;  foiDObl  -  ttl»  aitdł.  Sorab.  2.  nesto  -  nesto.  Ryś 
częścią  biały,  częścią  bury.  Zab.  16,  354.  Częścią  za- 
zdrość, częścią  nienawiść,  częścią  niewdzięczność  ludziom 
oczy  zasłaniała.  Star.  Zad.  E.  b.  Linia  prosta  nie  może 
być  częścią  na  równi  a  częścią  podniesiona.  Jak.  Mai.  1, 
12. —  Po  części,  nie  ze  wszystkiem,  niezupełnie,  ;uin 
J^eil,  iiidlt  yijilig,  iiicht  gaii;;  Slaron.  na  dio;  Yind.  en 
diel,  is  ene  strani,  eno  stran,  nekai;  Boh.  gednak;  Boss. 
OT'iacTn.  Po  części  prorokujemy;  ale  gdy  przyjdzie  to, 
co  jest  doskonałe,  tedy  to,  co  jest  po  części  zginie.  Badz. 
1.  Gor.  13,  10  Nie  po  części,  ale  wszystko  ogółem 
oswobodził.    Warg.   Wal.  50.  —    Po  wielkiej  części ,  grO' 
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fcntbcilź;  po  większej  części,  po  największej  części,  flrój5= 
tciitl,ifil'j;  (Vi»d.  Vezhi  diel;  Carn.  vezlidejl). —  Częściami, 
jedne  część  po  drugiej,  tbcilntetfe,  5U  ciiijclncrt  J^cileii,  ń-- 
KCii  jfjciriiad)  bcm  anbcrii;  Boh.  ćastećne;  Hoss.  noMacTuo, 
iiacTHO.  Potym  częściami  jaf  wszystko  odkrywać  Jako  na 
jego  zdrowie  czyhać  miano.  P.  Kochan.  Jer.  52i. 

^  Pochodź,  cząstka,  czaalfcika,  uczajlek,  ucz-eslnik,  ucze- 
stnictwo, sjióiiiczeslniclwo  ,  uczęszczać,  często,  częstokroć, 
częsty.     §.  Szczęście,  nieszczęście  i  t.  d. 

CZEŚCiWY^  a,  e,  —  o,  albo  —  ie  przysik.,  peJen  czci,  usza- 
nowania, »pII  ctn-fiircM,  c(n-fiu-c()tyooll;  Boh.  ctiwy;  Sorab. 
1.  cźeszny;  Yind.  zhastilliii;  Hoss,  nOMTinejibHuH ;  Eccl. 
YhtTHBT..  Ludzie  cnotliwi,  ubogą  ofiara  błagając  bogi,  by- 
wali miani  za  nabożne  i  cześciwe;  a  ludzie  grzeszni,  cho- 
ciaż hojnie  krwią  bydląt  oblewali  ołtarze,  przecie  prze- 
zwiska niezbożnych  i  niecześciwych  uchodzić  nie  mogli. 
Gorn.  Sen.  22.  (religiosus,  irreligiosus).  Okrutnicy  nie- 
cześciwi  Scyron,  Gieryon  i  t.  d.  Gorn.  Dw.  382. 

CZĘŚCIUCHNÓ  intens.  adv.  często,  często  gęsto,  bardzo 
często,  gar  fclir  oft.  Prawda  częściuclino  pokryto  siedzi. 
Gorn.  Dw.  17.  Fal.  FI.  140. 

■w  CZESIE,  w  czasie  oh.  Czas. 

CZESKI,  a,  ie,  'CZESKO,  po  CZESKU  pizyslk.  od  Czech, 
liolMltifd);  Boh.  eesky;  Slc.rac.  ćeski,  ćeśki;  Croat.  cheski; 
Dal.  czesky;  Hiinf/.  chebiil;  Boss.  BorcMCKlB.  Wacław 
był  razem  "królem  Czeskim  i  Polskim.  Di/k.  G.  1,  135. 
Po  Czesku  mówió.=  językiem  Czeskim,  Sólimifcl)  fprcdtcii. 
Z  Czeska  mówić,  zaryvvać  czeszczyzny,  bcu  a3ol)mcu  l)i.ircrt 
InlTcit,  t«iird)['lictcn  laffcii.  Pierwej  gdy  co  zacnego  i  w  Pol- 
szczę zmawiano ,  Tedy  to  Cześkiem  słowem  zdzierżt-ć 
obiecano.  Uij.  Zw.  241.  (cf.  Co  za  Czech  słowa  dotrzy- 
mać. Czechów  za  bardzo  rzetelnych  ludzi  miano).  Czeski 
grosz,  albo  Czeski,  (cf.  Prazkij,  eiii  23of(mi|dKt  @rt)fd)cn, 
etn  Sobme;  Boh.  ćesky,  (6  groszy  Polskich).  Czeski  ka- 
mień, fałszywy  dyament;  bo  w  Europie  dyamentami  zfa- 
bryfikowanemi  popisują  się  osobliwie  Czechy.  Kluk.  Kup. 
2,"  26.  ciii  J^51nntfd)er  Stein,  ciit  uiińc^tcr  1)cmaiit.  Nie  tyl- 
ko dyament  się  świeci ;  aleć  i  Czeskie  kamyki  blask  wy- 
dają. Oss.  wir.  (pozór  oszukuje.  Nie  wszystko  złoto,  co 
się  świeci).  Zamiast  brylantu,  Czeski  mi  się  tylko  dostał 
kamyk.  Teat.  29,  6.  59.  Znać  się  na  Czeskich  kamie- 
niach, (znać  się  na  malowanej  twarzy,  na  farbowanych 
lisach).  Tak  się  stosuje  Czeski  kamień  do  dyamentu,  jak 
liczman  do  czerwonego  złotego,  szych  do  złota,  nędza 
do  złotogłowu.  CZESŁAW,  a,  m.  imię  niezkie,  niby  to, 
Czechów  sława.   Chmiel.  1,   60.  cii:  9:Jicinii»naiiie. 

'CZESNE,  ego,  n.  Substanlire,  (Rag.  cjas  dnniim,  ob.  Cześć) 
honorarium  podarunek  sędziemu,  ciil  CbrciiGcfdiCtif ,  ^ono= 
rar,  fiir  ben  Sic^tcr.  Czesne  abo  pamiętne,  które  zwykło 
być  sędziemu,  gdy  którą  rzecz  skazował,  dawane,  było 
odjęte';  wszakże  taż  płaca  pod  innym  imieniem,  które  pa- 
miętnym zowią,  jest  odnowiona,  które  na  miejscu  onego 
czesnego  bywa  brane,  i  jeszcze  to  czesne  w  wielkości 
przewyższa.  Herb.  Siat.  403.  Yol.  Leg.  1,  22.  (FI.  1547). 
oh.  Czesny. 

CZEŚNIK,  a,  m.  urzędnik  ziemski,  od  czaszy  zwany,  że 
w  czasie  przyjazdu  króla  w  swojej  ziemi  miał  mieć  stara- 


nie o  trunki,  (cf  podczaszy),  bcr  ?anhnnnbfd;cnf ,  ?mib' 
fd)nftf'fd)cnf;  Boh.  ecsnjk,  ćjśnjk,  cźe.snjk;  Hoss.  MapoiiHiiK^; 
(ob.  Czara).  Eccl.  BiiHO.iaTC.ib.  CZEŚNIKIEWICZ ,  a ,  m. 
syn  cześnika,  ber  ^nnbiiinnbfdKnfcufpŁit,  8anb)d)aftjft^enfcn- 
folm.  Wziąwszy  jaki  z  dużemi  guzikami  fraczek,  pójdę 
miedzy  szulerów,  i  będę.  się  prezentował  za  jakiego  cze- 
śnikiewicza.  Teat.  22,  14.  Pan  Cześnikicwicz  przesejmi- 
kował  dwa  folwarki.  Kras.  Pud.  2,  257.  CZEŚNIKOSTWO, 
a,  71.  urząd  cześnika,  baś  Sanbfdicnfenmnt;  Yind.  taberna- 
ria,  tabernanslYU,  likebuvanje,  oshtirjastvu ;  Eccl.  bhho- 
.iHTie.  §.  Zbiorowo  cześnik  z  żona,  ber  ?nnbmnnbfd;ciife 
unD  feinc  gran.  Przejeżdżając  zatrzymał  się  dni  kilka  u 
państwa  cześnikostwa,  naszych  sąsiadów.  Tfut.  16,  H. 
CZEŚMKOWA,  y,  2.  bic  Ciinbmnnbfdiciifinn ;  Boh.  ejsnice. 
CZEŚ.MKO\VN.\,  y,  ż.  córka  cześnikostwa,  bcś Sanbntutib' 
fd)cnfciitpd)ter. 

1.  CZESNY,  CZESTNY,  a,  e,  od  czci  (oh.  Cześć),  czcigo- 
dny, cny,  zacny,  c{)nin'irbiij ,  nditniu^Jnnirbig ;  H dss.  nccrnuii; 
[Dul.  csesstit  •  sławny).  Nie  tylko  z  dostojeństwa,  ale  i 
j  urodzenia  potrzeba  do  tak  wielkiej  sprawy  czesnego, 
po  naszemu,  zacnego  człowieka.  Zoik.  Mskr.  59.  Niecze- 
sny,  bezczesny,  bezecny,  infamis,,  cMoi ,  infant,  |'d)dnblii"(). 
O  synu  nieczesny,  co  z  ojcowskim  nieprzyjacielem  prze- 
stajesz.  Zebr.  Zw.   129. 

2.  CZESNY,  a,  e,  od  czasu,  czasowy,  doczesny,  jcitlid); 
(Buh.  ćasny;  Carn.  zliasn).  Błogosławił  im  bóg,  tak  na 
czesnych,  jak  i  na  duchownych  dobrach.  W.  Post.  W. 
2,  115.  Ostatecznego  czasu  żywota  czesnego  twego.  Biai. 
Post.  53.  Racz  nam  dać  Panie ,  po  żywocie  czesnym 
on  wieczny.  Biał.  Post.  114.  Wzgardziwszy  temi  rzecza- 
mi czesnemi,  żąda  wiecznych.  Wrobi.  91.  Aucz.  Kat.  o, 
554.  Czesność,  doczesność  Boss.  BpcMCHHOCTb.  §.  Cze- 
sny, wczesny,  JCttii),  friil),  tfnilJS  Sorab.  1.  tżaszne.  Bóg 
da  ziemi  waszej  deszcz  czesny  i  późny.  W.Dcut.\[,  14. 
(ranny  i  późny.  Hibl.  Gd.)  %xu\)  ■■  Ullb  ©patrccjcn;  (Sorab.  1. 
tżasznoscz  wczesność). 

CZESTKA,  'CZOSTKA,  i,  2.  zdrbn.  słowa  cześć,  gloriola, 
cine  fleine  (Slirc,  flctiilidic  c^re,  cin  (S^irdicn.  Kiedy  wstąpi 
w  nas  chciwość  zbytnia  czestki,  człowiek  prawie  nic  nie 
widzi.  Gom.  Dw.  84.  My  się  na  świeckich  rozkoszach, 
zyskach,   czostkach,  łakomstwie  bawieni.  Sk.  Kaz.  252. 

'CZESTMK,  a,  m.  uczestnik,  bcr  Jbetlnebmer,  (ob.  Część). 
Przez  wiarę  stałem  się  członkiem  Krystusowyra  i  czestni- 
kiem   jiomazania  jego.  Katech.   Gd.  19. 

CZESTNY,   CZESTŃE^oi.  Czesny,  Czesne. 

CZESTNY,  a,  e,  na  części  dzielny,  sztuczasty,  particułaris. 
ilaj-z.  tljeiUiar;  Hoss.  nacmuik.  CZĘSTO  przysik.  przymiotn. 
częsty,  CZĘŚCIEJ  Compar.,  wiele  razy  prędko  powtarza- 
jąc, oft;  Boh.  easto,  ćastegi;  Slovac.  ćasto;  Slavon.  cse- 
sto;  Cum.  zhestu;  Sorab.  2.  zesto,  zesciej;  Sorab.  i. 
tżasto,  husto,  tźastźey,  hustźischey,  hustcźo,  (cf  gęsto); 
Yind.  zhestu,  gostu ,  velikobart,  vshtat;  Hoss.  nacTO,  no- 
qacTy,  notame.  Mało  a  często,  stoi  za  wiele.  Cn.  Ad. 
472.  "Często  częstokroć,  bardzo  często,  gar  oft.  Często 
częstokroć  dla  obrony  królestwa  nieprzyjacielskie  najazdy 
mężnie  podjęli.  Herb.  Stut.  5.—  Często  gęsto,  bardzo 
często,    \(\)x'o\t,  fe^r  ^auftg,  (cf,  'ugęszczać  <  uczęszczać, 
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c(.  ri'P.  Mcfmnló,  bi(f('cmclPct,  bi(f(ie)'agt,  ob.  Jlblij.)  Nasi 
pluiidrowali  Węgry,  za  tym  pfaoz  i  narzekania  przycho- 
dziły do  Władysława  często  a  gęsto.  Biel.  Kr.  420.  Czę- 
sto gęsto  w  dół  wpadnie ,  kto  go  pod  kim  kopie.  Pol. 
Jow.  65.  —  Dosyć  często  Ross.  wacTeHbKO.  Tak  często, 
tyle  razy  lioss.  i;o.inH;40.  CZESTOWT,  a,  m.  którego 
często  bija,  ber  cft  Sdilaijc  ('cfonimt,  ctii  Jllnjcpriicicltcr.  CZE- 
STOBYŁ ,  a,  m.  uczęszczający  gdzie,  bywający  często, 
eiit  flcifiijcr,  fniiifijcr  23cfud>cr.  Ten  Jegomość  czestobyl  w 
mym  domu.  Oss.  Wyr.  CZĘSTOCIKJWA ,  y,  r'.  Jasna  Gó- 
ra, Mons  Clarus,  miasto  w  Sieradzkim,  wsławione  cuda- 
mi P.  Maryi,  której  tam  kos'cioł' jest  liardzo  bogaty.  Dijk. 
G.  \,  loo.  i)'rficiifti'd,mii ,  ciiic  (Etabt  in  Sirabicn ,  mit  cincm 
Bcriilimtcn  9?cavic!tl'ilbe.  Już  też  i  w  Częstochowie  takie  cu- 
da sie  nie  dzieją,  jakie  ten  Jegomość  w  karty  dokazuje, 
(cud  nad  cuda).  Ofiaruj  się  We  Pan  do  Częstochowy, 
(nic  zwyczajnego  nie  pomoże ,  na  to  trzeba  cudu).  I  w 
Częstochowie  tego  nic  widać,  (osob!iwos'ć  nad  osobliwo- 
ściami). Gada,  jak  w  Częstochowie  (jak  w  wieży  Babiloń- 
skiej, różnemi  jeżykami,  j.ik  opętani,  których  pełno  w 
Częstochowie).  Tak  trudno  to  ,  jak  Częstochowy  obronić, 
(rzecz  snadna,  bo  Częstochowę  sama  N.  Panna  obronić 
miała  przeciwko  Szwedom).  Potrzebny,  jak  dyabef  w  Czę- 
stochowie. Teąt.  52,  h.  88.  Zahł.  Źhb.  41.  (jak  Piłat  w- 
kredzie,  jak  pies  w  kościele,  Saiil  tnitcr  ben  '^hop^ctcn; 
Yind.  Taku  trebi,  kaker  tern  v'peti).  —  Częstochowa  (Cze- 
stdciiowająca.  Zni.  Post.  3,  787.  b)  składa  się  z  słów: 
często  i  chowa;  ztąd  liczygroszów  i  łapipieniążków,  łowi- 
szelażków  tym  wyrazem  cechują  n.  p.  To  panosko  pra- 
mdziwie  Częstociiowa.  To  Pan  Częstochowa.  CZĘSTO- 
CHOWSKI, a,  ie,  od  Częstochowa,  "Łfcfienftodmncr  > ,  ypit 
'Jfdieiiftodiail.  Forteca  Częstochowska.  Dijk.  G.i,  136.  Ślu- 
bował odprawić  Czeslochowska  drogę.  Paszk.  D:-.  27. 
(obiecał  się  do  Częstochowy,  er  ijclpl'te  ciitc  SSnllfalirt 
n(lĄ ....).  Obrazy  Częstochowskie ,  któremi  rycerstwo 
pod  czas  wojen  piersi  swoje  uzbraja,  a  za  największy 
.  skarb  synom  swoim  leguje.  Nar.  Hst.  5 ,  83.  (obrazy 
wyrażające  N.  Pannę ,  jaka  w  Częstochow  ie ,  bywały 
o  cudowny  jej  obraz  pocierane).  Cud  Częstochowski ; 
cud  większy  nad  Częstochowski,  (bardzo  wielki).  Jeśli 
się  mój  koniuszy  na  jarmarku  nie  upije,  bedzię  to  cud 
większy  niż  Częstochowski.  Oss.  Wyr.  Częstochowski 
żołnierz,  bożogrobski,  papiezki,  księży,  odpustowy,  nie- 
ćwiczony,  niewprawny;  ponieważ  w  Częstochowie  załogę 
utrzymywali  Paulini,  nawet  dowódzcami  jej  i  starostami 
fortecy  byli,  aż  do  panowania  Stanisława  Augusta.  Dijk. 
G.  \,  156.  Poszły  zbiory,  jak  Częstochowskie  skarby, 
(nie  wiedzieć,  gdzie  się  podziały,  znikły  z  dymem,  ani 
ich  śladu  niemasz).  Kresa  Częstochowska,  (tęga,  eilie 
tu(^tiije  (£cf)ramme,  od  krćsy  tegoż  obrazu  cudownego, 
na  twarzy  Najśw.  zadanej  od  poganina).  Rycerz  z  kresą 
Częstochowską.  Oss.  Wyr.  Kadencye  Częstochowskie, 
wierszyska  ladajakie  bez  ładu  i  składu,  jak  w  organi- 
ścich  książkach.  'CZĘSTOKÓŁ,  u,  m.  palisady,  zasieka 
paUsadami ,  Tr.  bic  SJerimlifabiniiiij ,  ciii  '^*alt|'abcnycr^au. 
ob.  Okołokop.  CZP]ST01vR0C  przystk.  raz  w  raz  często, 
pftmalś;    {Boh.    castokrdt;    Slov.    eastokrśt,    ranohokrate ; 


iJrtsn.  cestokrat ,  gustokrat);  Rag  cestokrdt,  velekrrit,  ve- 
cchjekrat;  \'ind.  zhestukrat,  velikobart:  Carn.  pognstu; 
Crual.  gusztokrat;  Hiing.  gyakran;  Ross.  MHoruKpaTHO ; 
EcH.  Ha^acT-B,  .Miioro-jacT*,  ,,i,iorAa:i.VJ,  Miioni|iii,  miio- 
atHi|ei.7.  "^^  Często.  CZĘSTOKP.OTiNY,  a,  e,  CZĘSTOKRO- 
TME  przysik.  raz  po  raz  częsty,  pftmaliij;  Sorab.  i.  tźas- 
tokrolżne;  lu-r!.  mioroYACTMiT.  /''"«•  MHoroi;paTnuif. 
CZĘSTOROD.NY,  a,  'e,  CZĘStuifODME  /u-c^/.s/A.,  rodzący 
często ,  pft  (jeluilircnb ,  ofl  5Ciioeiib.  W  kościele  łaska  pań- 
ska, duchem  świętym  płodna,  Nowe  syny  częstorodna. 
Groch.  W.  liO.  CZĘSTOŚĆ,  ści,  ź.  wielokrotne  powta- 
rzanie się  czego...,  bie  .'ófiiifiijfeit,  bic  rftmaltijfeit;  fiosn. 
cestochja;  Crcal.  chcsztocha,  gusztoeba;  Sorab.  i.  hu- 
stofcź,  tźastotnnfcź ;  Rag.  ceslina,  cestocchja:  Ross.  qa- 
CTOia,  iiacTOCTb;  Eccl.  ^^^j^i^^^  rj-CTOCTb,  (cf  gęstość). 
Jak  częstość  uprzykrzenie,  tak  rzadkość  ma  w  sobie  coś 
pożądanego.  Lub'  Roz.  223.  CZĘSTOTLIWY,  a,  e, 
CZĘSTOTLIWIE  przysfk.,  nie  raz,  lecz  często  powtórzo- 
ny; w  grammat.  słowo  czestolli we,  frefiitenlalirum.  Kopcz. 
Gr.  2,  197.  {opiiiis.  jednotliwe);  Stov.  eastotliwe  słowo. 
CZĘSTOWAĆ,  -CZĘSTOWAĆ,  ował,  uje,  es.  niedk.,  po- 
częstować ,  uczęstować  dok.  Czestowywać  czesloll.  (ob. 
Cześć,  uczta),  dawać  jeść  i  pić,  podejmować  gościa,  być 
mu  rad  u  siebie,  tracttrcn,  beniirtteit;  {Rag.  cjastitti  mu- 
nerarc;  Sorab.  1.  tcźstżyu  czczę);  Dal.  chasztim;  Rag. 
ctoyatti,  ctujem,  sclovalti;  Roh.  hostiti;  Dosu.  gostiti; 
Croal.  gosztim;  Yind.  gosfuyati;  Ross.  <iecTiiTL,  wemy, 
Częstować  absolule  biesiadować,  bankietować,  tractirctt, 
f(^iltaiifeit ,  {'aiifetireit.  Częstuje,  gra,  baliki  daje,  suto 
szafuje  pieniędzmi.  Teał.  14,  107.  —  Traiisithe  często- 
wać kogo,  ciiicit  tractircii.  Kucharza  rad  winuje,  gdy 
kto  gości  źle  częstuje.  Cn.  Ad.  406.  Dobrze  częstuje,  kto 
co  ma  nie  żałuje.  Cn.  Ad.  90.  Skarżą  się,  żeście 
ich  źle  na  obiedzie  częstowali.  Baz.  Sk.  562.  Wdzięczne 
było  Jagiełłowi  poselstwo  od  Czechów,  i  przeto  często- 
wał posły  dobrze.  Biel.  Kr.  298.  Uczestujyya  {Dual)  go, 
a  uwcselmy  się  z  nim.  Sk.  Di.  578.  Cycero  czestowy- 
\yał  co  przedniejsze  swego  powiatu  ludzie.  Kusz.  Cyc.  3. 
Częstowanie,  uczta,  'cześć,  biesiada,  bie  ©aftcrci),  baś 
Jractieren;  Bosn.  gozbina ,  gostenje ;  Yind.  gostoyanje; 
Eccl.  yromCHie ,  Yp.ta;ieirie.  §•  Częstować  kogo ,  poić 
kogo,  einem  3iitvinf'cii  (ilm  l'Ciaufcit,  tniiifen  madjcn).  Jakże 
nie  poczęstować ,  gdy  kto  w  dom  przychodzi ,  Jak  czę- 
stować, a  nie  pić?  i  to  się  nie  godzi.  Kras.  Sat.  53. 
Tak  go  będę  częstował,  że  go  będzie  w  każdym  kącie  do- 
syć. Cn.  Ad.  533,  (wystrychnę  go  na  świnię,  że  pijany 
będzie  bluł  i  t.  d.)  Częstował  go ,  aż  nie  trafił  do  do- 
mu. Cn.  Ad.  129.  {vel  ebritis,  vel  plagis  impos  animi 
facttis).  Fig.  tr.  Turczyn  w  każdym  państwie ,  które  opa- 
nuje ,  Senatora,  biskupa,  jak  chłopa  częstuje.  Pasz.  Dz. 
49.  (tak  się  z  niemi  obchodzi,  jak  z  chłopami,  er  traC' 
tirt  fte,  tine  Saiierii).  Czesto\yać  kogo  kijem,  przeżegnać 
go  kijem,  wyłatać  mu  skórę,  wygarbować,  eiiieit  mit  beitl 
Stotfc  tractircii.  Poczęstował  go  nieszpetnie  przez  łeb. 
Oss.  Wyr.  Policzkami  częstować,  mit  C^^rfcigctt  tractirctt. 
Częstują  cię  pogębkiem.  Past.  F.  131.  §.  Częstować  ko- 
go   czym ,    (cf.    czcić    kogo    czym),    spotykać  go  czym. 
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ofiarować  mu  co  poczesnego,  eiitcm  eineti  c^rcnoollcn  3tii= 
trag  t^mi.  Częstowano  go  województwem;  ale  wolał 
starostwo.  Oss.  Wyr.  CZĘSTOWAĆ  się  zaimk.  a.)  sie- 
bie samego ,  sobie  rad  być ,  fid;  jcitft  trnctircii.  Gości  za- 
prosiwszy, sam  się  częstuje.  Cn.  Ad.  268.  Sam  się 
częstuje,  nie  da  sie  prosić,  sam  sobie  dolewa,  sam  się 
bierze  do  szklanki,  nie  trzeba  go  częstować,  sam  pije. — 
Poczęstować  się,  uczęstować  się,  uraczyć  się,  użlopać 
się,  upić,  się,  ftd;  IłOtriitfcn,  kiictielit.  Zona  jego  dobra, 
póki  się  nie  poczęstuje  i  póki  jej  się  nic  zagrzeje  w  gło- 
wie jaki  trunek.  Uaur.  Sk.  194. —  b.)  Wzajemnie  się  czę- 
stować ,  fiĄ  eiiianbcr  mcc^fclfcittg  tractircn.  Fig.  Koperczaki 
stroić,  komplimentować  się,  prosić  się,  mit  citiaiibcr  6pm' 
plimeilte  llia^CIt.  I  w  tym  laski  dosyć,  Nie  dać  się  bar- 
dzo długo  częstować  i  prosić.  Pot.  Arg.  8.  Częstują  sie, 
jak  N.  N.  do  wieży.  Cn.  Ad.  130,  (rad  każdy  drugiemu 
ustępuje).  Częstują  sie,  jak  N.  N.  z  wieży.  ib.  (każdybv 
rad' być  pierwszym).  CZESTOWNIK  ,  'CZĘSTO WNIK,  a, 
m.  który  cześć  a  biesiadę  jaką  sprawuje.  Mącz.  icx  ®i- 
fttrer,  Jractircr;  Dal.  chasztitel,  gosztenik;  C?-oa<.  gosztitel, 
chasztnik;  Eccl.  ijpe>K4aTe.ib ,  <ipc"<K4nTe;ib.  Gdy  gospodarz 
się  odwrócił,  wymknąłem  sio  z  izby;  dogonił  mnie  wśrzód 
podwórza  niespracowany  czeslownik.    Kras.  Podsl.  2,  11. 

CZĘSTY,  a,  e,  CZĘSTSZY,  CZĘŚCIEJSZY  Compar.  wkrótce 
wielokrotnie  powtórzony  lub  powtarzający  się,  baufiij, 
oft;  [Boh.  easty;  Slouae.  easty;  Dal.  cseesst;  Croat. 
cheszt,  guszt;  Rag.  et  Bosn.  cest;  Yind.  gost ,  vnogen, 
veli ,  kubarten ,  pogosten ;  Sorab.  i.  huste,  tżastotne, 
tżastokrotznó;  Ross.  Hacmii;  Eccl.  ^^^^^  gąszcz,  cf.  gęsty, 
częsty).  Wole  częsty  mały  zysk,  niż  większy  a  rzadki. 
Pot.  Jow.  93.  Gość  częsty  i  długi,  rychlej  się  sprzykrzy. 
Cn.  Ad.  265.  Kraj  ten  ma  źrzódła  częste.  Warg.  Radź. 
51.  Krużganek  czestemi  koszami  albo  łukami  ozdobiony. 
Opis.  Jer.  55.  Jako  siekierka  częsta  w  reku  rękę  czyni  twar- 
da, tak  grzechy  częste  twarde  serce.  Birk.  Zbar.  C.  2.  b. 
Wrzaskiem  wszystkich  okrutnym  i  częstym  a  gęstym 
ksykaniem  znacznie  był  zelżony.  Warg.  Wal.  245.  {oh. 
Gęsty  =  częsty).  Eccl.  lacT^io  ,  'lacTt  óuBaio,  crebresco; 
Ross.  uacTiiTt  gejcied;  Bosn.  cestiti,  cesto  ciniti ;  Rag. 
cestiti,  cestovatti,  zacestiti,  uczęszczać,  Croat.  chcszto- 
vati  frequenlare  ,  chesztiti  celebrare. 

CZESZCZEĆ  nijak,  niedk.,  zczeszczeć  dok.,  Czechem  się  sta- 
wać, na  Czecha  zarywać,  51111:  SiHimcn  mcrbcit;  Boh.  soe- 
śtjti,  boheinizare,  seeśtily,  bohemizatus,  zczeszciały.  CZESZ- 
CZYZNA,  y,  z.  wszystko  co  Czeskiego  jest,  język,  spo- 
sób, obyczaj,  towar  Czeski  i  t.  d.  baś  SSi'I)mifc(;c ,  etmai 
So^mif^ciś,  Sobmifclte  Sprac^tc,  ®cltraiid)e,  SBaarcii  u.  f.  m; 
Boh.  eeśtina,  ćeśtinka ;  Slovac.  ćeśina,  cesoina.  Polak, 
chociaż  nie  będzie  w  Czechach,  jedno  iż  granice  Szlą- 
ska  przejedzie,  to  już  inaczej  nie  będzie  chciał  mówić, 
jeno  po  Czesku;  a  czeszczyzna,  wie  to  bóg,  jaka  bę- 
dzie. Gorn.  Dw.  42.  Czeszczyzna,  towary,  ziemiopłody 
Czeskie,  osobliwie  kamyki  Czeskie,  (cf.  norymberszczy- 
zna).  CZESZKA,  i,  2.  z  Czech  rodowita,  bic  5Si'{imimi; 
Boh.  ćeśka;  Slovac.  eeska,  eeskina;  Sorab.  1.  cżiska, 
cżechowka;  Croat.  chehinya.  (2.  Boh.  ćeśka  czarownica, 
Gall.  bohemienne,    cf  cyganka). 


CZESZE,     CZEZUJE     ob.    Czesać.      'CZETKA     ob.    Cętka. 

CZETWER,  CZETWERT,  a,  m.  CZETWERYK,  CZE- 
TWERTNIK,  a,  ?».  zdrbn.  pewna  miara  zbożowa  Ruska, 
[Czetwert  zawiera  w  sobie  korzec  i  garcy  24  polskich; 
Czetweryk  zaś  garcy  polskich  siedm.  4]  cilt  DJcil^ifo^CŚ 
Sornmap.  Ross.  weTBapib,  8  czetwertników,  leiBepnKB, 
ósma  część  czetwerta,  1229  calów  kubicznych  Paryzkich. 
(cf  cwiertnia). 

CZKAWKA  ob.  Szczkawka.  CZŁAP  ob.  Szlap. 

CZŁECZEK  ob.  Człowieczek.  CZŁECZY,  a,  e,  człowieczy, 
ludzki,  człowieczeński ,  mcilfdllid) ,  a7iCiifd)cit  = .  Człecza  na- 
tura łakoma  a  zła.  Pot.  Jow.  217.  Króla  tego  ród  człeczy 
przeklina.  Karp.  2,  76.  Ona  w  człeczym  ciele  aniołem 
się  zdała.  Aaszp.  24.  §.  Possess.  czyjsik,  nie  wiem  czyj, 
do  kogoś ,  lecz  nie  wiedzieć  do  kogo  należący,  irgcilb  jc= 
manbet^  (ciilCi^  OTciifdtcti).  Czyj  ten  płaszcz?  Człeczy.  CZŁE- 
CZYNA, y,  2.  człowicczyna,  z  pogarda,  niewielki  gracz, 
nietęgi  pachołek;  lub  z  pożałowaniem,  biedaczyna,  nie- 
borak, cilt  dciibcr  crttdrmltci;cr  ?Ji;,cnj'd;;  obcf  ani}:  eiit  at-- 
mer  licbnucniuwufbigcr  2)icii)'(^.  Śmieszna  człeczyna  chcia- 
ła sie  ze  mną  zmierzyć.  Oss.  Wyr.  Kogóż  się  tu  bać! 
takiej  człeczyny!  ib.  CZŁECZYSKO,  a,  n.  człowieczysko, 
w  rubasznej  mowie ,  n.  p.  Stryj  mój  jest  dobre  człeczy- 
sko.  Weg.  Mar.  3,  10.  cilt  ijuter  ScrI.  Dobre  człe- 
ezysko,  choć  czasem  lubi  się  gniewać.  Teat.  14,  d.  22. 
CzłeczYsko  prawne,  ib.  7,  b.  35.  CZŁEK  ob.  Człowiek. 
CZŁEKOBOG  ob.  Człowiekobog.  CZŁEKOLUBNOŚĆ  ob. 
Człowiekolubność. 

CZŁONECZEK,  czka,  m.  zdrbn.  rzeczown.  członek,  tai 
@licb*cii ,  ©licbkiii,  cilt  flciuC'3  ©licb.  Boh.  cżlancek, 
("•lancek;  Yind.  Yudizh,  kotrigizh;  Sorab.  1.  stawcżk. 
Młode  jego  czloneczki  w  trunienkę  schowali.  Zbił.  Dr.  H. 
1.  Członeczki  twoje  drżą  od  zimna.  Zyiv.  Jez.  29.  Nie 
ma  w  człowieku  członeczka ,  któryby  nie  miał  swego 
własnego  holu.  W.  Post.  W.  2,  286.  Członeczki  śliczne. 
Groch.  W.  365.  CZŁONEK,  nka,  m.  "CZŁON,  a,  m. 
cześć  jakaś  oddzielna  ciała  zwierzęcego,  baei  ©Itcb,  cill 
Idcil  bcu  tliictifd;ci!  giirpcrei;  Slovac.  ćlanek,  klaub,  ud; 
{Boh.  elan,  cela  gedna  kustka);  Boh.  elanek,  aud,  klaub; 
Rag.  sckgljan ,  sckgljanak ,  cclan  ,  cclanak ,  zglób  ;  So- 
rah.^.  zlonk ,  lenk,  (cf  Gcrm.  ©ciciif);  Bosn.  clan,  clen, 
clanak ,  cglian ,  udo;  Slav.  cslanak,  prigib,  udał;  Croat. 
chlenk  ,  zglob  ,  kotrig  ,  clilanyek ;  Dal.  chlanak ,  zglob, 
sklyan,  sklyanek ;  Carn.  zhlank,  ganek,  gib,  ud,  (Carn. 
zlink  condyliis);  Yind.  zhlink  ,  glied ,  sklep  ,  vud ,  kotrig; 
Sorab.  I .  staw,  hrodźelne  stawę;  Ross.  "mchł;  Eccl.  jat,. 
Ciało  człowiecze  złożone  jest  z  wielu  członków.,  które 
jedna  dusza  żywi ;  przez  nię  oko  ma  swoje  moc  do  wi- 
dzenia ,  ucho  do  słyszenia ,  i  insze  członki  mają  swoje 
własności.  Karnk.  kat.  74.  (narzędzia  zmysłowe ,  iStttliCll' 
luerfiCUflc).  Wszystkie  członki  należą  do  zupełności  cia- 
ła ludzkiego,  ib.  90.  Członki  są  między  sobą  spojone, 
że  kiedy  jedne  co  boli,  wszystkie  boli,  kiedy  jeden 
członek  co  cierpi ,  wszystkie  ciało  cierpi.  Karnk.  Kat.  79. 
Zmordowane  członki  dobrze  tu  wypocząć  mogą.  Teat. 
8,  84,  Eneasz  zebrał  członki,  do  ziemi  się  schylił. 
Dmoch.  11.  2,  221.  (skurczył   się,    er  bMU    fic^,    jog  fi^ 
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jufammcn).  W  sztuki  i  na  członki  by{  rozsiekany.  Stryjk. 
367.  Maja  wzrost  olbrzymi  i  ogromne  czfony.  Przyb. 
Luz.  323  el  15S.  g.  Członek,  per  excell.  czionek  męzki, 
wstydliwy,  plemienny,  płodny,  tajemny,  nizki,  wszeteczny, 
iai  mdnnlicl;e  ©icb ,  bai  ®ltci) ,  tai  2(uqm\iiiq\ki'.  Boh.  ci- 
cól  ,  gebak;  Slavon.  csovicse  udo;  liag.  xilla ;  Sorab.  1. 
muzki  stahw,  narodny  staw,  muzka  hańba;  Carn.  kurz; 
Vind.  moshki  frain ,  rep,  kurz,  sbpiza ;  Bosn.  sglizda; 
EccL  cpaiiHue  yiu.  Członek  naturalny  ^  męzki  lub  ko- 
rzeń. Krup.  2,  159.  Członek  męzki.  Slesz-k.  Ped.  21 -i. 
Członek  tajemny  męzki.  Olw.  Ow.  591.  Odcinać  chłop- 
com członek  płodny.  Hul.  Ow.  112.  Członki  wstydliwe.  Sk. 
Dz.  825.  Przez  ubrania  ich  znać  wstydliwe  członki.  Paszk. 
Dz.  122.  Członek  wszeteczny.  Pot.  Jow.  2,  38.  U  Izrae- 
litów na  członku  plemiennym  obrzezanie  ustawiono. 
W.  Post.  Mn.  53.  Mazanie  około  nizkiego  członka.  Sień. 
452.  Do  rozmnożenia  narodu  ludzkiego  służą  członki 
naturalne  tak  mezkie,  jak  białogłowskie.  Kirch.  An.  61. 
i>k  (5(^namtbeile ,  BcnfliinoHllict"^ ,  £cl;aamglicber.  'd- Fig.  tr. 
Członek  jakiego  społeczeństwa,  towarzysz,  cilt  2J?itglieb, 
©lieb  dncr  @efcllfd;nft ;  Yind.  tovarsh,  fravenvud;  Eccl. 
CTMeciiHK^.  W  kościele  bożym  są  różne  członki,  to 
jest,  rozmaici  ludzie,  rozmaite  narody.  Karuk.  Kat.  79. 
Wierni  członkowie  Chrystusowi.  W.  Post.  W.  205.  Mar- 
twe członki  w  kościele,  ludzie  zli.  Karnk.  Kat.  79.  Czło- 
nek rady.  Oss.  Wyr.  Pan  Schultz,  członek  Pruskiej 
akademii.  Lesk.  Miern.  2,  203.  §.  Członek  u  źdźbła , 
trzciny,  łodygi,  ziela,  drzewa,  kolano,  kolanko.  Cn.  Th. 
wyrostki  poprzeczne ,  bic  SitPten ,  bic  (Slicber.  Członek 
czosnku.  Cn.  Th.  eittc  ^(bi  bcź  ŚnpMaii(f)».  §.  Członek 
w  mowie  sporszy,  odstęp,  ein  3(('fd)iiitt  tu  ciiier  iRebe; 
członek  w  mowie  drobniejszy,  peryod ,  cinc  ^^cripbc.  Mo- 
dlitwę mówił  rozdzielnie  i  jakoby  po  członku,  z  sło- 
wy się  nie  kwapiąc.  Erazm.  Ob.  E.  2.  Członek ,  punkt, 
kategorya ,  paragraf,  artykuł ;  Yind.  odstavik ,  artikel ; 
Ross.  cTaTLfl.  Począł  czynić  wyznanie  wiary  po  człon- 
ku, każdego  członka  z  osobna  pismem  dowodząc.  Baz. 
Hist.  52.  jcben  3(vtifcl ,  jcbcit  f  uitct.  Członki  wiary,  ar- 
tykuły wiary,  btc  ®laii('Cii^arttfel ,  bic  Jlrtifcl.  Członki 
kreda,  niejakim  podobieństwem  ,  którego  ojcowie  nasi  czę- 
sto używali ,  członkami  nazywamy.  Bo  jako  w  ciele 
część  od  części  członki  dzielą ,  tak  w  tym  wyznaniu 
członkiem  to  zowiemy,  cokolwiek  o  każdej  rzeczy  z  oso- 
bna wierzyć  mamy.  Karnk.  Kat.  10.  Dwanaście  człon- 
ków wiary  i.  Symbolum,  kredo,  skład  apostolski.  Sk. 
Dz.  26.  Bej.  Post.  X.  x.  5.  §.  Adverbial.  członkami,  po 
członku ,  na  członki.  Cn.  Th.  gliebcnueifc.  Yind.  po  vudi, 
po  Yudach ,  Ross.  CTaTeHHUH.  CZŁONKOWANIE ,  ia ,  n. 
membratura.  Mącz.  ciii  glicbriiicr  Sait ,  ber  ©liebcrku.  Eecl. 
'ueiiOBCHie.  CZŁONKOW.\TOŚĆ ,  ści,  ź.  articulalio;  Eccl. 
BiJeHOBCuic.  Spojenie  kości  z  sobą  niby  szwem  jako- 
wym złączonych,  nazywamy  członkowatością.  Perz.  Cyr. 
i,  24.  Palce  składają  się  z  trzech  członkowatości.  ib. 
\,  21.  ©Itcbcriiiuj,  ©licbcrfiiijmtg ;  Eccl.  6.iaroco>i.!eneHie  « 
(v-c((jf(o<jTiK  składność ;  Eccl.  BM.ieHHio  arliculo ;  coii.iCHaio, 
cjaraio  hko  n.ieBU  Oraec.  (Tvv-an&QUM ;  coyjeHciiie,  ii.ie- 
HOB-B  CTOJKeHie   6'raec.  (rw-do&owaig,  "zczłonkowanie;  na- 


i.iCHaio  Graec.  t^-n^&oóio  membra  concido ,  "wyczłonkuję, 
(cf.  rozczłonkować);  ciJCiiocjOBiiTHca ,  corjacHTbca  mho- 
riiMt  BO  e^iiHO,  zgodzić  się  jednomyślnie;  Eccl.  npe- 
iiJCHATiica,  nepepojiiTtca  przeobrażać  się,  przekształcić. 
CZŁONKOWATY,  a,  e,  articularis.  Mącz.  członki,  prze- 
guby mający.  Cn.  Th.  z  członków  składany,  gliebcrtg,  jcr- 
glicbert.  Bag.  sckgijanast;  Dal.  szklaniaszt,  zglobni ;  Croat. 
kotrisni ;  Eccl.  'MeHiiCTufi ;  Yind.  vudcn,  kotrishen ;  Carn. 
udn;  Sorab.  i.  stawotne.  —  §.  Członków  wiele  abo  wiel- 
kie członki  mający.  Cn.  Th.  grcggitebcrig,  ftarfgiieberig. 
CZŁONKOWY,  a,  e,  od  członka ,  do  członków  należący, 
©Iteb  = ,  ©licbcr  = ;  Boss.  'uchobłih. 
CZŁOWIECZEK,  abbrei.  Człeczek  ,  czka ,  m.  zdrbn.  rzec:.own. 
człowiek,  ctii  5D}cnfd)(^cit ,  eiii  Jlerlc^en.  Slouac.  óloweeik, 
elowjeek ;  Boh.  elowjćok ,  ziwucek ;  Slav.  csovicsac ;  Bag. 
cjoYJeciz ,  cjoYJecjaz;  (uulg.  baghegl);  Bosn.  clouicjac  ; 
Croal.  chloYccliez  ;  Dal.  chyovichacz ,  cjovjecjaz  ;  Sorab. 
2.  zloweschk  ;  Sorab.  1 .  cźwoyecżk ,  cźwoyecżko  ;  Boss. 
iciOBtiCKt.  My  jesteśmy  mdli  a  słabi  jego  człowieczko- 
wie. Baz.  Hist.  13.  On  nędzny  człowieczek  natychmiast 
był  uzdrowion.  Bej.  Post.  B.  4.  Niemasz  ni  człowieczka, 
ni  bydlątka  w  mieściech  Judskich.  i  Leop.  Jer.  33,  10. 
Najlepsześ  schował  dla  siebie  człowieczku.  Pot.  Jow.  139. 
Jest  to  w  swoim  gatunku  człeczek  arcypocieszny.  Teał. 
24,  119.  Człowieczek  to  z  główką.  Oss.  Wyr.  (szpak, 
choć  mały,  ale  głowiasty;  mało  ciała,  wiele  mózgu).  Bę- 
deż  sie  ja  lękał  tegoż  człowieczka !  ib.  (karła,  pigmcjczy- 
ka).  •CZŁOWIECZEŃSKI,  a,  ie,  'CŁOWIECZEŃSKO , 
•CZŁOWIECZEŃSKIE ,  po  CZŁOWIECZEŃSKU  przysłk., 
człowieczy,  ludzki ,  od  człowieka  ,  mciifc^Iid) ;  (Croat.  chlo- 
vechanszki ,  chlovechki).  Chrystus  wziął  na  się  naturę 
człowieczeńską.  W.  Post.  W.  206.  Moc  bożka  Chry- 
stusowa pokazuje  się  w  meztwie  człowieczeńskim.  ib. 
263.  Ciało  człowieczeńskie  ib.  2,  31.  To  nieczłowie- 
czeńska,  ale  bożka  wiadomość.  Bej.  Ap.  42.  Nieczło- 
wieczeńską,  ani  świata  tego,  ale  bożka  naukę  okazał. 
Rej.  Post.  M.  3.  Słyszysz  nieczłowieczeńską  sprawę,  ib. 
Br.  4.  Pamiętaj  Attyllo,  żeś  człowiek ;  obacz  się ,  iż  nie- 
człowieczeńsko  czynisz ,  ale  jako  smok  okrutny  ludzie 
mordujesz.  Gwagn.  659.  Nieczłowieczeńskie  czynisz.  Biel. 
Św.  123.  Po  człowieczeńsku,  po  człowiecza;  Eccl.  le- 
jOBtKOCTpacTnu.  CZŁOWIECZEŃSTWO,  a,  n.  ludzkie 
czvli  człowiecze  przyrodzenie,  stan  człowieczy,  bic  SKenfĄ= 
bett,  meiifd)lid)C  3Jatuv;  Boh.  olowećenstwj ,  hdstwo  (2. 
oloweeenstwj  niewolnictwo);  Slouac.  ćlowećenstwo ;  So- 
rab. 2.  zlowezslwo;  Carn.  zhlovęstvu;  Yind.  zhloveshtvu, 
zhlovezhnost;  Bag.  cjovjectvo ;  Croat.  chlovechanszlvo ; 
Dat.  chyovichansztvo;  Bosn.  cjoujecjanstvo;  Boss.  hcio- 
BtnccTBO.  Cyrce  chciała  przemienione  w  bestye  ludzie 
Ulyssesowe  do  pierwszego  człowieczeństwa  wrócić,  by 
z  nią  mieszkał.  Pełr.  Ek.  25.  Do  złego  skłonniejsze 
jest  człowieczeństwo  nasze.  Gorn.  Wi.  N.  2.  Człowie- 
czeństwo Jezusowe.  Sk.  Dz.  65.  ApoUinarzysty  trzymali, 
iż  człowieczeństwo  Chrystusowe  duszy  nie  miało.  Sk.  Dz. 
653.  Nie  złemu  człowiekowi  jałmużnę  dać,  ale  czło- 
wieczeństwu. Dudn.  Ap.  23.  Czym  jest  różna  natura  od 
persony?  natura  jest  istność,  która   na  jednym    albo    na 
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wielu  stanąć  może,  jako  czfowieczeństwo ,  które  jest  i  w 
Piętrze  i  w  Pawle  i  w  innych  jedno  i  t.  d.  Sk.  Kaz.  535. 
Człowieczeństwo  i  bóztwo  Chrystusowe,  eft.  361.  Tak  pro- 
sto jest  ich  czfowieczeństwo ,  jak  niewypolerowane  zwier- 
ciadło. GUcm.  Wych.  Ii.  4.  b  (ludzie  naturalni,  bez 
wszelkiego  poloru).  §'.  Człowieczeństwo,  ciało  człowie- 
cze czyli  ludzkie ,  ber  mcii|d)Itd)c  Gorpcr,  ber  ficib.  Kto 
przeciwko  człowiekowi  występuje,  ten  na  człowieczeń- 
stwie, to  jest,  na  ciele  cierpieć  i  karan  być  ma.  Szczerb. 
Sax.  42.  Widząc  synaczka  nagiego,  zakryła  rabeczkicm 
człowieczeństwo  jego.  [t.  j.  wstydliwą  część  ciała.  4] 
Pieśń.  Kał.  112.  §'.  Czł'owieczeństwo ,  ludzkość  duszy, 
9)fcn|'4'lid;fctt ;  Croat.  chlovechtvo ;  oppos.  nieczłowieczeń- 
stwo ,  nieludzkość,  okrucieństwo,  bic  UillltCilfdiltd^fctt, 
©raufamfcit.  Szalone  nieczłowieczeństwo  pod  sławy  prze- 
zwiskiem krew  ludzka  przelewa.  Ti:  Tel.  184.  §.  Zbio- 
rowo ludzie,  bte  SOiCllfdiCrt,  bic  2Scnfd)l)Ctt.  Raczyłeś'  ciało 
przyjąć  na  twe  bóztwo ,  abvś  zbawił  człowieczeństwo. 
Pieśii  Kat.  170.  CZŁOWIECZY,  a,  e,  od  człowieka, 
odludzi,  ludzki,  o6.  C-złowieczeński ,  nteit|'d|Iid),  3Jicn)d)cii  < ; 
Boh.  eloweej ;  Slouac.  eloweoj ;  Sorab.  2.  zlovezni ;  Sorab. 
1.  czwoyecźżi;  iS/ui".  csoyiscj,  csovicsanski ;  V'«?i(/.  zhIovec- 
shki ,  zhloveken ;  Garn.  zliIoveshke;  Bosn.  cjouecjan, 
cjoujecki ;  Croat.  chlovechii ;  Ross.  ie.iOBBqeCKii1,  ie.iO- 
B-Biift.  Człowiecza  rzecz  chcieć,  a  bożka  naznaczyć.  Pot. 
Syl.  284.  Do  zupełności  ciała  człowieczego  naleźa  ko- 
ści i  żyły.  Karuk.  Kat.  179.  Obyczaje  człowiecze.  Tr. 
(człowiekowi  przystojne ,  przyzwoite).  "CZŁOWIECZYGA, 
y,  2.  Boh.  elowecice;  Yind.  zhloyeckina,  mulier  kobieta, 
ci",  'żeńczyzna.  'CZŁOWIEGZYNA  ob.  Człeczyna;  (Rag. 
cjoyjeccina;  Iłal.  homaccione,  (huomn  grandę,  cf.  człe- 
czysko  ,  człowieczysko ;  Boh.  eloweeina  mięso  człowie- 
cze). CZŁOWIEK  ,  contr.  CZŁEK,  a,  m  jestestwo  duszą 
rozumna  obdarzone,  ber  3)h'll|d) ;  Bih.  elowek;  Slov.  ćlo- 
wek;  Sorab.  i.  cżlowek,  cżlowk;  Sorab.  2.  zlowek, 
zlojek,  cżloweck;  Yind.  zhlovek,  zlovek;  Garn.  zhlovek; 
Dal.  chyoYik,  cjovjek;  Raj.  cjoyjek;  Slau.  csovik;  Bosn. 
cloYJek,  cjoyjek,  cloyik;  Ross  hciobiski.  Bóg  stworzył 
człowieka,  zwierze  rozumne,  zwierze  n:id  inne  wszystkie 
zwierzęta  i  kształty  i  urorlą  i  wszystkierni  innemi  spra- 
wami ozdobione.  Rej.  Pst.  LU.  3.  —  (/-•/■'().  Groat.  Chlo- 
vek,  to  je  sztvar  velika,  koga  mores  rech'  chlovika, 
res  magna  esl  dici  posse  hominem).  C/.fowick  człowie- 
kowi bogiem,  człowiek  człowiekowi  wilkiem.  Pot.  Juw. 
173.  Człowiek  człowiekowi  zdrowie,  człowiek  człowie- 
kowi zguba.  Gn.  Ad.  131.  Jak  ryb.i  rylia  żyje,  tak  czło- 
wiek człowiekiem  się  wspiera.  Giicz'i.  W fh.  K.  5  Czło- 
wiek nie  bydlę ,  nie  kamień.  Gn.  .\d  1 7)  I  (cf.  krew  nie 
■woda).  Człowiek  od  człowieka,  nie  imiżi'  l)yć  więcej  czło- 
wiekiem. Jez.  Wyr.  By  najświętszy  liyf  człowiek,  te- 
dy przedsię  jest  człowiekiem,  t.  j.  błędom  podległym. 
Sk.  Kai.  479.  W  każdym  miejscu  i  czasie  człuwiek  jest 
człowiekiem,  Te  same  w  n;is  skłonnośiM ,  co  były  przed 
vyiekiem.  Kras.  W.  46.  Nie  jest  człowiek  w  człowieka. 
Tcat.  43,  c.  128.  Wyh.  (jeden  nie  jest  do  drugiego  po- 
dobny). Albo  się  to  człek  w  człeka'  nie  uda?  h,t'i.  Kom. 
1,   74.   (alboż  to  jeden    nie   bywa   pod.duiy   do   drugiego?) 


Nie  będę  człekiem,  jeśli  ci  nie  dogodzę.  Teul.  21,  c.  45. 
(człowiekiem  poczciwym;  jakem  poczciwy,  jakem  czło- 
wiek, id;  luill  fciit  SJienfd)  fev»n,  fein  clsrlidjcr  SJieiifc^  femt, 
tDeiin  idi...)  W  ■człowiecze  (w  czł'ovyieku).  Buk.  Kant. 
B.—  VV.  Post.  W.  192.  Sic««.  289.  W.  Fost.  Mn.  247. 
O  nędzny  zaślepiony  człowiecze !  /lej.  Post.  L/l.  5.  (czło- 
wieku!) —  Wedle  człowieka,  podfug  człowieczeństwa, 
sposobem  człowieczym ,  stosownie  do  ludzkiej  natury, 
menfd)lid)CV  3Bei|'e.  Ludvyik  byf  bliższy  powinny  Margrafo- 
wi, aniżeli  księciu:  dla  tego,  wedle  człowieka  mówiąc, 
mógł  być  w  podejźrzeniu  o  większej  skłonności  ku  tam- 
tej stronie.  Wys.  Al.  527.  §.  Theol.  człowiek,  człowie- 
czeństwo, krewkość,  ber  Slieiifd),  bic  men)'d;lid)e  SJatur, 
@ebreri;lidifett,  8iinblmfticifcit,  a.lie!iid)Hd)fctt.  Umorzyła  w 
sobie  ś.  Tekla  zwierzchniego  człeka.  Sk.  Dz.  53.  bcil 
(iiipcni  iBiClif^Cii.  §.  Rycerski  człowiek,  rycerz,  ciii  Dtit> 
tcr^inniin,  ciii  DJittcr.  Każdy  rycerski  człowiek  winien  o 
prawdę  ręką  czynić.  Gorn.  Dw.  266.  W  rycerskim  "czło- 
wiecze (człowieku)  potrzebniejsze  jest  posłuszeństwo, 
niż  meztwo.  Gorn.  Di.  79.  §.  Pospolity  człoyyiek  zbio- 
rowo pospólstwo,  lud,  ludzie,  ber  G''"i'''"f  ?3iiiiiii/  brto 
Solf.  Wyszedł  przeciw  Kazimierzowi  pospolity  człowiek 
z  zonami  i  dziećmi,  z  wielką  radością  takiemu  królowi, 
którego  kilka  lat  pożądali.  Biel.  Kr.  52.  '§.  Kilka  i  t.  d. 
człowieka,  zbioroum  kilku  ludzi,  głów,  iiiebrerc  9)JaillI, 
melirerc  ilópfc.  Znaleziono  tam  kilkoro  człowieka  tej  se- 
kty. Birk.  Dom.  8.  Walentynian  tysiąc  sześć  set  czło- 
wieka prowadząc.  Krom.  7.  Ziemia  pięcioro  czfo\yieka 
zabiła.  Wez.  Znp.  C.  1.  Miał  u  siebie  w  niewoli  dziew- 
cząt z  chłopiętami  i  pospolitego  gminu  z  naszych  ośm- 
dziesiąt  człeka.  Paszk.  Dz.  24.  g.  Człowiek,  per.  excell. 
maż  słuszny,  człowiek  jak  potrzeba,  vir ,  eiil  SJiaiin,  cili 
gaiijcr  ?Jiaim,  ein  red)ter  Tlann.  Wszystkośmy  ludzie;  tyl- 
ko xiadz  pleban  człowiek.  Rys.  Ad.  71.  To  mi  to  czło- 
wiek ;  całą  gębą  człowiek.  Ois.  Wyr.  Miałem  się  też 
kiedy,  jak  człowiek.  Gn.  Ad.  50.  (florui).  Iron.  Jaki  mi 
człowiek,  (ob.  Człeczyna,  człeczek).  §.  Człowiek,  człek, 
służący,  lokaj;  Ross.  hciob-bks,  ber  Sebicilte,  bcr  Sicilfl' 
botc,  ber  Sofai),  ber  Surfdic,  ber  Serl,  (cf.  iiteiii  aiicnfd)). 
{Boh.  elowek  niewolnik).  Trzeba  olTicerowi  konia  pod 
człeka.  Teat.  36,  b.  63.  Dobryś  na  hetmana,  Lecz  lada- 
00  na  człeka,  a  gorszy  na  pana.  Zabt.  Amf.  11.  Mussin 
Puszkin  annotl.  ad  antiqu.  leges  Russ.  p.  2.  matio  Rus- 
sorum  antiquissimis  temporibiis  divisa  fiiit  duplici  ordine 
boiaritm  et  homimim.  Yocnbulo  i<ir  jiyJKŁ  intelligaban- 
tur  primi  insignes  genere  et  divitiis\  locubulo  leJOBtKS 
omnes  generaliter  liberi ,  divisi  mullis  gradibus  secundiim 
varietatcm  generis.n  —  Człowiek,  w  Polskim  języku  za- 
stępuje zaimek  zbiorowy  Francuski  on,  Niem.  lliail,  któ- 
ry także  przez  pierwszą  lub  trzecia  osobę  liczby  mno- 
giej wyraża  się,  n.  p.  człowiek  robi  a  robi  =  robimy  a 
robimy  <  robią  a  robią,  Gall.  on  trayaille,  iiiaii  tirbcitet. 
(Także  i  francuzkie  on  pochodzi  od  rzeczownika  liomme ; 
a  niemieckie  iiinii  jedno  jest  z  rzeczownikiem  ber  SOfrtlilł 
mąż).  Jak  to  Polak  szczęśliwie  żył  pod  Augustami!  Człek 
jadł,  pił,  nic  nie  robił  i  suto  w  kieszeni.  Nieme.  P.  P. 
10.     To  prawda,  że  bóg  człeka   stworzył    dosyć    zadnie, 
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Żebyni  jednak  wykszlatcił  figurkę  dokładnie,  Cliciafom 
faryi  odwiedziee.  ii.  łfi.  (f«  tft  nmbr,  fftUt  Jat  fillfll  flilin 
ariifl  erfdiajtcii ;  pbcr :  iiiaii  ift  jiihu  pimi  {fum  flaii;  artid  rr- 
fd)a(fcn  iriirt>fii  u.  f.  ni.  C>soliln»ne  tym  nieznacznie  się  wytyka 
jntTwsza  osoba:  (człowiek  robi,  a  on  sobie  [iróżmije. 
Cn.  Th.  uiifcr  ctiicr  arbeitct,  obcr  nwii  arbcttet,  tdi  nrbcite 
Ullb  er  ijclit  muCig.  —  Upuszczają  alowiek  (>rzed  słowem 
dostać :  a  jadzie  tego  dostanie?  (gdzie  cz/owiek  lego  do- 
stanie'.' irii  1'cfóiimit  mail  bae?  rop  ift  Hi  \\\  babcn'!)  §. 
W  JLCzbii;  iiino^riej  zainiasl  cituwieki  teraz  używamy  sło- 
wa ludzie;  Holi.  lide ,  lidi;  Sind.  hidi ;  Croat.  iyudi;  lecz 
U  dawiiycli  pisarzów  tak  liczba  mnoga  jak  podwójna, 
jituralis  el  dualit  w  częstym  używaniu ;  (  Yind.  zhloveki ; 
Croat.  dva ,  tri ,  chetiri  cliloveki).  Uznawszy  to  ,  że  lu- 
dzie sa  czr>wirkarni,  nic  mieliłiy  tak  bardzie  a  posta- 
wnie na  swa  ludzkość  kazać.  Gliciii.  Wijrh.  F.  5.  Na  ta- 
kie świadectwo  ma  siedmiu  czlowiekósy  obrać.  Siat.  Lit. 
21.  Hwa  ezłowieki  wstępowali  do  kościoła.  I  l.fop.  I.uc. 
18,  10.  Uudn.  I.ur.  18,  iO.  Wujek  ib.  U  dwu  czło- 
wickach.  łV.  fosl.  W.  i,  ITTJ.  Dwu  człowieku  własne- 
nii  rekami  zabił.  Wys.  Kat.  300.  Śmierć  wzięła  mi  ra- 
zem dwu  człowieku,  (irocli.  W.  421.  FJóżność  władz 
dusznycli  nie  może  dwu  człowieku  z  jcdiieiio  czvnić. 
/V/r.  'Et.  łO-2.  C/.Ł()\V11;K(I1;U(],  C7.Ł\i\Hm()G ,  a,  m. 
Jezus  łączący  w  sobie  bóztw  o  z  człowieczeństwem ,  bet 
©Ottmcnicb.  (Jdy  człekobóg  podchodził  pod  ostatnie  pra- 
wo ,  iły  kła  góra  i  słońce  zaćmiło  sie  krwawo.  A'.  I'am. 
21,  ."O:..  CZŁUWlKKOIilUCA.  y,  m"  mężobójca;  Hoss. 
•ie.ioiii)hi)y6itiuii.  ber  iTicnidTiiiPbtcr,  ber  l^órbcr.  C.7.Ł0- 
\VIKK<1|;VUST\V()  ol>.  Meżcd.ójsiwo,  zabójstwo.  'CZ.ŁO- 
WIKKO/.Gl  ll.MK,  a,  m.  guLiacy  człowieka,  ber  3)}eiifd)ciiyer' 
berber;  Eccl.  MOjoBtKoryóine.ii,"  •CZhdWIKKtJKSZTAŁTY, 
a,  c.  kształt  człowieczy  mający,  mciiicbeiiijcfinlret;  EciI  y.ioBt- 
KOKH.\hin.,  Y.łOKtKOopr..^hMi,^^*f'  'UMonnhoor.paa.yio ;  Cnicc. 
iiyt'fiito^o-unii(fóoi.'C'/.tJ  i\VIKK<JLl  HKf!,  bca,  m  lubiai-y  czło- 
wieka, bcril?cii|dłCiiltcbcr,i!)ieiitd;eiilicbbiibcr,'3)Jeiifd)eiifrcuiib; /<o.i». 
•icjOBtKu.iioóeui.  W  psałterzu  Słowiańskim  bóg  nazwany 
człowiekolubec.  Teat. H,Ai.  Ciitr.iinl.  Błabodarim  tia  wła- 
dyko czełowikolubcze,  t. j  dzięki  lobie  oddajemy  władzco, 
człowieka  miłujący.  I'imin.  hdin  Oł.  lirrl.  >iiMi(itł)t;o.iio6- 
iTB.yio;  (/'race.  <j("/.-«iY/(,n);Tff,).(;ZŁ(»\VIKKltIAB.NOŚĆ,!ici,  i. 
Itiimunitć,  co  sie  zwyczajnie  prz^z  ludzkość  wyraża.  TfOl.  21, 
ii.C-.rtr.  not.  Me  IJejtldiciiIiebe,  l\en)d>enfreiiblidifeit;  Itost.  qe- 
.ionti.().iioOic ;  Hal.  ii'Joiitiio.iio6iTRO.  CZłJIWlKKULU- 
l<NY,  a,  e,  -  ie  adv  ,  człowieka  lubiący,  miłujący,  nicnfd)eil< 
liebeiib,  nieiifAeiitreiiiibli* ;  llost.  'le.ioirfeKo.iKJóiiuuii,  cxłowie- 
kidiibiiy,  liiimiiin.  Tent.  'ii,  41.  6';r/r.  not.  (cf.  ludzki). 
T.ZhOWIKKU.MK.N.WMŚĆ,  ści,  i.  mizantropia,  niena- 
wiść ludzi ,  ber  9}?cii)d)etibii6 ;  Ercl.  "ie.ioiiti;oiiciiaBii,it- 
nic.  'Człowiekonienawistnik,  mizantrop,  ber  SWenfdieii' 
baffer;    Eccl.   <ieJUBtMiiieiiaBn,teiii;    lioii.    MCJOB^KOBOBa- 

BIICTHIIKT. ,     «•    rodź.    Źfilik.    MeJOBtKUiieililRIICTHIlUil ;     ndjnt. 

•lo.iORti.oiieHaBncTHbiii  mizantropski.  CLŁ*  iNMKKf  ifW  >|l.\Y, 
a,  e,  rodza>  y  liidzi,  nien)*ni}eutjcnb;  Eccl  wJuBthopoAHUii. 
CZŁtJWIKKUŻKIłCA ,  y,  m.  ludożerca,  samojedz.  ber 
OTeiiidJCiiheffer ;  Eccl.  'ieJOB-fei;oiio«iipaTf.ib.  r,7/L0\VIE- 
KOŻF.RNY,  a,   c,  menidieiifretferifd) ;  Eicl.    MCJOBthOH.inuft. 

Sltwnilt  Linitgi  wyd.  t.    Tom  L 


•CZŁOWIEKOZBAWWY.  a,  e.  zbawienny  dla  ludzi',  infn- 
fdieiierlófenb ;  Eccl.  <ii>jiiBiK(u-naciiTejLHuti.  {Erd.  <uMoirfc- 
'lecTBy  10  GratT.  dr/hji-mtoiiKi ;  Ercl.  <ieJoiiti.(tcTpaciie, 
(jraec.  «>  0{i(iirtiinitUn<t ,  adj.  MeJuirbKUcrpacTiiuti ;  Eccl. 
■ie.ioutK(icTpacTByio  HilhicoTtnnalltM.) 

(^Z.MKH ,  (^Z.MYll,  ob.  Szmer.  §  (Iznieranie  w  głowie,  w 
oczacli ,  eiit  biifeli(?ei)  ©cfriebci  im  Sppfe ,  iii  beii  3(iitieii. 
lindtk.  lab.  10,  3."ł2.  CZ.MKUAC,  CZ.MYHAC  czyn.  uudk., 
gmerać,  friebeln ,  frabbelii.  1'iórkiem  w  gardb-  ezmer;ij. 
Perz.  Lek.  1(i2.  —  Lzmyrzy  mi  się  w  głowie,  w  oizacb, 
ti  friebolt  mir  im  .Hppic  iii  ben  ?Iii^eii.  Itdtk. 

CZOIlftiY  o(/.  Cboboiy.  CZMCIIAC  SIC  oŁ.  Czcchać  sic.  CZO- 
CllIłAĆ  nb.  Czecbrać.  CZOFAĆ  oh.  Cofać.  CZOkAC  ob. 
Ciokać.  CZOKAN  o6.  Czekan.  CZOKULATA  oh.  Ciokolata. 
•CZ(.>ł,AK  ub.  Wielkoczoły.  CZtJŁKCZKO  ob.  Czoło,  Czółko. 

CZOłjDAU,  a,  m.  I'ers.  czobliir,  przykrycie  wełniane  ko- 
smate na  konie.  Czttr.  Mskr.  eiiie  lupUiic  ^ottigc  '^terbebede. 
Croat.  bnrb.  cjultar.  (iT.  koc,  dera  może  też  i  czabrak, 
eilic  £d;abrafe).  Ubrawszy  konia  w  kosztowne  czołilary. 
Pol.  Jow.  217.    Koń  sckiel   wszystek     w   bród   ufarbowa- 


ny ,  Na    którym   czołdar  złotem    liaflowany.     horlic 


ii. 


Koń  [(od  złotym  czołilari.'m.  /'ot.  Syl.  472.  Pot.  Arg. 
810.  hzęily.  siodła,  czołdary.  Pot.  Jaw.  00.  (.f  kołdra). 
U  7"ra/:a"  (.ZdhltllO   deka   sl:ijenna   końska,  eilie  ^IilUberfe. 

CZOł.KCZKO,  CZfiŁK.M  ob.  Czoło.  CZOŁKNKK,  CZOł^KN- 
KO   ob.  (".zołnek. 

'CZOŁG ,  a  ,  m.  czołgacz  ,  płaz ,  zieminpłaz ,  gadzina  czoł- 
gająca się ,  fili  friedieilbc?  Jffffl-  Słysząc  szmer  liścia , 
m\śli,  czy  się  jaki  czołg  pod  krzakiem  wije.  I'r:yb.  Milt. 
270.  Bóg  o  ebropawym  czołgu  ,  w  dobrodziejstw  [lo- 
dziele,  Tak  jak  o  [>łomienistyiii  pamięta  aniele.  Priyb. 
Ah.  111.  —  §.  Czołgami  ob.  Czołgiem.  CZOł,(J.\C  się 
zaimk.  koniyn.,  Czołgnąć  się  jediioll.  płazać  się,  pełzać, 
|iełznać ,  chodzić  ślizg.tjac  się  na  brzuchu  płaskim ,  fric< 
*eii ,  aui  bem  %\ui)c  fort  oleilfii ,  it'ie  bie  SdtKiiifle  iinb  nu- 
berc  fried)eiibe  Jbiere.  IJosn.  smucaiise,  pbiziii;  Croat. 
hulyatisze ;  Hois.  iipecMUiiaibCH ;  Ecrl.  imyj^il.  ''^"^  czoł- 
gający sie ,  zwierzęta ,  ktiire  nie  mają  żadnych  członków 
zewnętrznych  do  przenoszenia  się  z  miejsca  na  miejsce, 
ani  skrzydeł ,  ani  plelew  ,  ani  mig.  /'•«/.  Sar.  197.  §. 
O  zwierzętach  nożnych,  raczkiem,  chyłkiem  łazić,  (łuf 
iillcii  '.'iereii  friedicii.  Czołga  się  na  bałuku.  Uardz.  Tr.  11. 
(-hodzić  na  nogach,  jest  rzecz  przyzwoita;  czołgać  się 
zaś  na  ręku,  jcsl  przeciw  przyrodzeniu.  Dardi.  Doet. 
114.  Trójnogi  starzec  w  parze  z  czwornogiem  dzie- 
cięciem Czołga  sie  opłakanym  ku  ziemi  [irzygięciem.  Zab. 
8,  595.  horyt.  Wieprz,  któremu  sadło,  Tak  że  prawie 
sie  czołgał,  na  ziemię  o|iadło.  Zab.  l.">,  411.  —  $.  Pig. 
Cz(4gać  sie,  nie  unosić  się,  nie  wznosić  się,  nizko  się 
wlec,  frieieit,  fi*  iiiebria  am  Scben  binfdjlfpptii ,  fid)  nid^t 
crbeben.  1'oziomym  tylko  Muza  nasza  krokiem ,  ledwo 
Sie  czołga.  Zab.  1  1,  500.  (nizkim  tonem  śpiewa).  Bo- 
jąc się  czołgać  drugi,  w  obłokach  się  gubi.  Zab.  10, 
102.  —  ilorat.  Czołgać  się,  z  pokory,  uniżać  się  po- 
kornie ,  pokorzyć  się ,  aui  I^emutb  gebeiicjt  fleben.  Niż  mi 
piorą  bogomyślności  odrosną ,  czołgać  się  będę  do  krzy- 
ża.   Ptalmod.    A.   3.    b.     Musi    się    czasem   czołgać ,    by 
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móg?  powstać  potym.  Przijb.  Mili.  264.  Zwyciężeni  pod  zwy- 
cięzca kształtom  jakich  po  ziemi  czofgaja  się  raków.  Tward. 
\\'l  251 .  ik  hkd)m  WX  Ujm.  CzoJgaćsię,  uniżać  się  nik- 
czemnie, podlić  się,  płaszczyć  się,  iii)  friccfieiib  ircgwcrfcii, 
fict)  ircijnjcrfcut)  vox  ctncm  hkijcn.  Boss.  paóo.itncTBOBaTb. 
[Hung.  szolgalnis  służyć).  Czołga  się  w  prośbach,  dumny 
w  faworach.  Teat.  52,  23.  Wolą  raczej,  aby  się  pod  icii 
czołgano  nogami ,  niżeli  żeby  mówiono  kiedy  prawdę 
bez  ogródki.  Zahł.  Roz-.  78.  Czołganie  się,  łasienie; 
Boss.  yc.iOBtKOyro^ie.  §.  Arlill.  Gdy  kula  z  armaty  na- 
wiasem wystrzelona  po  pierwszym  uderzeniu  znowu  por- 
wała sie  do  góry,  i  tak  na  przemiany  padając  i  skaka- 
jac,  nieprzyjacielowi  kilkakrotnie  szkodziła,  takowe  strze- 
lania nazywają  czołgające,  Gall.  k  ricochet,  w  począt- 
kach nazwano  je  głuchemi,  boulels  sourds.  Jak.  Arl.  i, 
459.  Wyraz  ten  czołgające  strzelanie ,  już  nieco  wzię- 
tym jest,  ale  lepiej  naturę  rzeczy  tej  wyraża,  na  odbit- 
kę strzelanie.  Jak.  Mat.  5,  164.  ^*ra[Ifd)u|Tc ,  |*rcCci1d)uiTe. 
Dzialobitnie  czołgające,  balteries  a  ricochet,  od  czołgają- 
cego strzelania,  "jak.  Art.  1,  569.  |irnll('0ttcriccii.  CZOŁ- 
GACZ,  a,  m.  pełzacz,  czołg,  ber  >iricd)cr.  Rodzaj  piaty 
gadu  czołgającego  sie,  ainpliisbaena ,  nazywamy  czołga- 
czami,  że  nie  przez  sprężynowatość  same,  jak  inne  węże, 
lecz  stulaniem  i  rozwodzeniem  pierścionków  członkowa- 
tych  czołga  się.  Kluk.  Zw.  5,  57.  Wąż  czołgacz.  Zab. 
14,  251.  §.  Nikczemnik  podły,  bakę  komu  świecący, 
pochlebca,  cin  (iiicbcrtrddjtigcr)  łlncc^cr;  Bosf.  paóojtn- 
CTBOBaTCib,  paócKift.  CZOŁGANIE  sie,  CZOŁGANIE, 
ia,  n.  CZOŁGANINA,  y,  i.  CZOŁG,  u,'m.  płazanie  się, 
baś  Ś?vied)cn,  '^ai  ©cfrice^C.  Już  wąż  (szatan)  dąży  ku 
Ewie,  nie  tak  jak  przedtvm  pochyła  Iczołganina,  lecz  do 
góry  się  wznosząc.  Prżyb.  MiU.  276.  \  CZOŁGIEM, 
CZOŁGAMI  adverbial.  czołgając  się,  frteć[;cnb.  Smokowie 
czołgiem  bieżą.  A.  Kchan.  58.  Tatarzy  czołgiem  się 
podmykali  pod  okopy.  Tward.  W.  D.  65.  (na  bałuku). 
Czołgiem  idzie  przy  brzegu.  Tward.  Pasą.  93.  Czołgami. 
Tr.  CZOŁGANIEC,  ńca,  m.  czołgacz,  płaz,  ziemiopłaz, 
cin  fric4'cnbcr  28urm,  ein  Sriec^cr.  Za  piękną  sobie  rzecz 
ma  czołgańcem  być  ziemskim  i  zaniechać  pomocy  boz- 
kiej,  która  cię  do  góry  prowadzi.  Birk.  Kant.  B.  4.  b. 
§.  Czołganina,  baź  Siricdjcti ,  baź  ®cfried)C.  Piaski  wąż 
orze ,  długie  swego  czołgańca  zostawujac  ścieżki.  Bardz. 
Tr.  21.  CZOŁGATNY,  CZOŁGLIWY,  "a,  e,  zdatny  się 
czołgać,  czołgający  się,  fned)cnb ,  jum  J!rted)Cii  geclijnct. 
^'^'^^-  nA-E^hiii.  npecMUKaTejHufi.  Zwierzęta  o  czterech 
nogach  i  robactwa  czołgatne  i  ptastwa.  Leop.  Act.  10, 
12.  Przymierze  z  bestyą  polną  i  z  ptakiem  niebieskim  i 
z  czołgatnym  zwierzęciem.  Leop.  Ozeasz.  2,  18.  Podo- 
bieństwo czołgatnych  zwierząt.  1  Leop.  Ezech.  8,  10. 
(ziemiopfazów.  5  Leop.)  Niektóre  z  gatunków  czołgliwe- 
go  gadu.  Przyb.  Milt.  227. 

Pochodź,  doczofgiwad  się,  doczoigać  się,  naczoigad  się, 
odczołgać  się,  poczołgać  się,  przyczołgać  się,  rozczołgnd 
się,  wczołgać  się,  zaczołgać   się,  zczoigać  się. 

CZOLISTY,  a,  o,  czołowaty,  frontosus.   Yolck.  341.  Wielkie- 
go czoła.  Mącz.  groCftirmij ;  Bok.  ćelaty;  S/ov.  ćelaty,  kdo 


welike  celo  ma;  Sorab.   1.  wulkoh  tżowack ;     \ind.  zho- 
lak,  Yclkozhclast;  Eccl.  iie.iiiCTuii,  jóiictuiI. 

CZÓŁKO ,  CZOŁECZKO  ,  a  ,  ?i.  zdrbn.  rzeczoum.  czoło  ,  hai 
StiriidKii,  ciiie  flctiic  Stirii,  Bok.  cżjlko,  ejlko  ,  Boss.  .10- 
ÓOKI,  .lOÓciiiKB,  .lOóiiKi.  §.  Czółko,  czułko ,  opaska 
czoła  używana  od  kobiet,  ein  22ci[)Cvfopftni$,  einc  śtirn= 
Iiinbc.  Jejmość  w  długich  kornetach ,  w  czułku  i  man- 
tolcciku,  prezentowała  postać  naszych  prababek.  Kras. 
Pod.  i,  145.  Ubrać  się  w  czółko  albo  w  duet.  Teat. 
22,  58.  Brzydkież  to  są  te  czółka,  le  kaftaniki,  ib.  54, 
b.  21.  Co  przedtym  chodziły  w  czofeczkach;  dziś  o 
trzech  piętrach  noszą  fryzury,  ib.  56,  c.  112.  (cf.  Eccl. 
iRMKn ,  nocTpii<Keiiio  bo.igcobł  na  Ji6y  Ann  KpacH).  CZOŁ- 
KOWA  Jejmość,  w  czółko  ubrana,  t.  j.  mieszczka,  pa- 
rafianka, prostaczka,  oppos.  kometowa. 

CZOŁN,  a,  m.  CZÓŁNO,  a,  n.  łódka  rybitwia,  cin  8i|d;cr= 
fafin,  cin  łla^n,  ein9Jnd)en,  Dcfł.  einc  3iUf  (d".  Gec.  Sdłdd), 
(£d)alc);  Boh.  ćlun,  kocśb,  kocńbka;  Slov.  ćlun ;  Hung. 
tsónak,  chonok;  Croat.  chiin,  ladja  ribichka,  ladijcza; 
Sorab.  2.  zoln,  zown;  Sorab.  1.  tżownik ,  (Sorab.  1. 
tzowm  okręt);  Bosn.  cjun,  plav,  golica;  Slav.  osuń; 
Yind.  zhoun;  (Yind.  zholn,  zkuln;  Garn.  zhovn ,  zkuln  = 
okręt;  Garn.  zhovnar=  majtek;  zhoynishe  =  port;  Chin. 
tsoun,  czołn) ;  Boss.  hgart,,  mobi.;  EccI.ho.jrti,  óothiiki, 
;iOTOMKa.  Czółno  jest  z  całkowitego  drzewa  wyrobione 
i  to  zawsze  przy  statkach  prowadzą.  Magier.  Czołny  al- 
bo łodzi  z  jednego  drzewa  są  wydrożone.  Klon.  FI.  E. 
1.  Czółna  do  wożenia  się  po  wodzie,  bywają  bukowe, 
sosnowe,  topolowe.  Kluk.  Bośl.  2,  158.  Przy  statkach 
mieć  potrzeba  czołn ,  także  dla  potrzeb  jakich  sprawo- 
wania i  ceł  odprawienia.  Haur.  Ek.  171.  Włożyli  go  na 
czołn  i  szukali  największej  głębiny  w  rzece,  tam  go  wrzu- 
cili. Birk.  Gi.  K.  24.  Wsiadłszy  na  czółno ,  po  rzece 
pośpiesza.  Prziib.  Luz.  208.  CZOŁNEK,  CZÓŁENEK, 
nka,  m.  1.  CZOŁNIK ,  a,  m.  CZÓŁENKO,  CZOŁNKO, 
CZOŁNECZKO ,  a ,  n.  zdrb.  rzeczown.  czołn ,  bn3  Sci^n- 
djen;  {Boh.  elunek;  Slav.  ćlunek;  Bosn.  ciunak;  Croat. 
chunek;  ^wn^.  tsonakotska;  (Fi/ii/.  zholniz  «  okręcik);  So- 
rab. 1.  tżowmicżk;  Boss.  ic.ihoki,  MC.iHO'ieni).  Wsiada 
w  czołnik  płytki.  Pot.  Syl.  197.  Czołnik  mały  Nieraz 
z  niemi  w  półmorza  fale  zalewały.  Pot.  Arg.  229.  Chrośe. 
Luk.  156.  Czołnek  przy  brzegu  uwiązany.  Warg.  Gez. 
53.  Wierzbina  łub  im  daje  na  ich  niewielkie  czołniki. 
Bardz.  Luk.  56.  Gdy  inne  statki  płyną  pełnemi  żagla- 
mi. Mój  sie  czółenek  puszcza  miałkiemi  wodami.  Toł. 
Saut.  pr.  —  .Ąnat.  chrząstka  czółenko  formująca,  carti- 
liigo  arytocnoidea.  Perz.  Cyr.  i,  148.  Czółen  czyli  za- 
klesnina  ucha,  scapha.  Perz.  Cyr.  1,  180.  ber  i^brtnriltcr. 
§.  Czołnek  tkacki,  iglica  tkacka,  narzędzie  pospolicie 
drzcwiane ,  na  które  nawijają  się  nici  na  wątek  ,  i  prze- 
rzucone przez  podłużną  przędzę,  rozciągnioną  na  nawo- 
jach, z  nią  się  mieszają,  biTS  Sdjiff  bCV  2Bct'Cr,  ba>^  3I'C' 
tierfc^iff,  bic  Sdncpfinil;le,  ber  Sd)ii|C,  nauicula;  Boh.  elu- 
nek; //'•(/.  cjunak ,  soviello ,  sovillo;  Yind.  fnovauniza; 
Bi>Ks.  rKa.iLHbiJi  iCjinoh-B ,  <ieJHT>;  E^cl.  Mo.iiioiit  iitaic- 
CKia.    Kończystym  czołnkicm  wątek  w  śrzodek  zapuszczo- 
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216.  ^Yalek  w  ostrym  czofniku  śrzodkicm  samym  lata 
palców  dziełem.  Zebr.  Ow.  128.  (c-f.  pfocha).  Gdzieby 
same  czoinki  (kaczego  rzemiosła  tkały,  nie  potrzebowa- 
]ibys'my  mistrzów.  !'elr.  Pol.  15.  §.  (-zołnek  do  kadzidła, 
narzędzie  koi^cielne,  z  któresro  ksiądz  kadzidło  do  tiirv- 
bularza  czyli  kadzilnicy  sypie,  od  kształtu  łódkowego 
rzeczone  ,  zowie  się  lei  i  łódka ,  bic  3Scil)raiid)Mnid}fe  iii 
ben  Htldicn.  Wystawił  kościół  wielki  i  bogaty.  Tamże 
wniósł  w.^izyslkie  stoły  i  ołtarze,  Czołnki,  kadzidlnic  i 
turybularzc.'  Odi/m:  Św.  (!.  2.  b.  —  2.  CZOŁNIK,  łodnik, 
ber  i£d)i!fev  ciiiCu  Malłifj;  [Yind.  zolnar,  zholnar,  Yeflar 
7-emex).  CZ0ŁN1SK(3 ,  a ,  n.  czołn  niewiele  wart ,  nie- 
zgrabny, Ctil  imijefdniftcr  Mglidicr  5va(m.  Trzask  nazbierał 
z  czołniska  stareco.  liardi.  Luk.  \  48.  W  czołnisku  prze- 
wieziony,  fiardz.  Tr.  511.  CZOLNY,  a,  e,  1.  od  czółna, 
.Hflliii',  Sfadicii'.  2.  Czelny,  czołowy,  od  czoła,  Stini  = . 
Artill.  Czelny  rygiel,  czolna  szpona,  sztuka  drewniana, 
spajająca  w  samym  środku  dwie  ściany  łoża  armatnego. 
Jak.  Art.  5,  288.  i>ai  i^inmMi,  ba»  iii  ber  ®itte  bic  Sa- 
ycttc  ycr['inbct.  Lesk.  Mier.  2,  241.  {ob.  czoło  łozowe 
armatne). 
CZOŁO,  a,  n.  Czółko,  Czołeczko  zdrbn.  fju.  v.,  wydatna 
część  przedniej  głowy  nad  oczami  miedzy  skroniami,  bie 
(Stirne;  Boh.  celo;  Slov.  celo;  Bosn.  celo;  Sorab.  i. 
cźolo,  tźowo,  (tźolizna<  brew) ;  Sorab.  2.  zollo,  liszina ; 
Slav.  csclo;  Rag.  celo  (celo  summilas);  Yind.  zbcllu, 
zbelu ;  Carn.  zlielu;  ('mózg;  zlielada  =  bełrn);  Croat. 
cbelo;  Eccl.  y^^o  ('icia,  skały  nadbrzeżne);  Boss.  .loóii, 
jiua,  jóiina.  .loóoDima.  Jan  Cbodkiewicz  czoła  był  wy- 
sokiego. B\rk.  Chód.  2,  [ob.  O.olisty).  Od  czoła  damy 
modne  stroją  się  i  przystojnie  udają.  Mon.  69,  388.  (ob. 
Czółko,  czołeczko).  Ryć  czołem,  brodą,  w  ziemi ,  w  bło- 
cie, pogrążonym  być,  Ui  nit  ben  Jpfliś  ucrfnnfen  feiin, 
Inngeftrcdt  ba  liczeń.  Ten  który  chciał  sto  sążniów  bujać 
nad  sokołem ,  Potknął  sic  i  w  szkaradnym  błocie  ryje 
czołem.  Zab.  16,  87.  Treb.  §.  Czoło,  siedlisko  radości 
lub  smutku ,  ukontentowania  lub  nieukontent.  i  t.  d.  bic 
Stirne,  nis  Sife  ber  ficitcrfcit  cber  35ctrii&nip,  Sufriebcnkit 
pbcr  Unjnfr.  W  samym  niebezpieczeństwie  nie  zmar- 
szczyła czoła.  Leszcz.  Cl.  50.  (bic  Stirnc  rnn5Cln ;  Yind. 
zhelu  gerbati,  sagerbati).  Zwykli,  gdy  czują,  że  ich  kto  o 
co  prosić  ma,  czoła  pomarszczyć,  kozła  postawić,  brwi 
do  kupy  zegnać ,  twarz  odwrócić.  Gorn.  Sen.  S.  ?Sa 
miejscu  ochoty  twarzy  wnet  surowe  1  posępne,  i  czoła 
kwaśne  Saturnowe  pokażą  mu.  Tward.  Wł.  152.  Gdzie 
chęć  przychylna,  uprzejmość  wesoła,  Nikt  sie  nie  krzywi, 
nikt  nie  sępi  czoła.  Zab.  16,187.  Kniaź.  —  iCroat.  Prov. 
Kade  szercze  ni  tcszcIo,  Raduvaf  sze  nemre  cbelo).  Czo- 
ła jasnych  niebian  podła  chuć  nie  chmurzy.  Przyb.  Mili. 
lOo.  Jej  czoło  zdało  się  być  rozpogodzone,  ib.  145. 
Łatwo  z  jej  poznać  możesz  czoła.  Jak  jest  z  odwiedzin 
twych  dzisiaj  wesoła.  Zab.  16,  77.  Nie  chciał  i  najmniej  o 
tym  trudzić  czoła.  Kul.  Her.  48.  (kłopotać  sie,  mozolić 
sie).  —  Czoło,  siedlisko  poczciwości,  wstydu,  lub  prze- 
ciwnie, bic  (itinic,  Sit;  ber  CDrIidjfcit,  Sdtnanibaftiijfeit, 
Ober  bCtf  ©coentbcils.  Na  czele  mieć  lub  nic  mieć  napi- 
sane, n.  p.  Cóż  dziwnego,  że  zwiódł,   nie  miał  na  cze- 


le napisano ,  że  hultaj.  Oss.  Wyr.  (z  pozoru  nic  można 
było  wyczytać,  jaki  wewnątrz).  Nicletko  zaufałem  mu, 
bo  jego  czoło  go  wydawało.  Oss.  Wyr.  Pialnowany  bę- 
dzie nosił  na  swym  niewstydliwym  czele  te  litery,  które 
Łcodzien ,  żeby  na  oczach  jego  napisane  były.  Gorn.  Sen. 
520.  Wedle  starej  przypowieści ,  u  tych  nieniasz  czoła, 
u  których  wstyd  zagasł.  Modrz.  Baz.  201.  (ob.  Bezczel- 
ny: effrons,  Gall.  ellront,  ftirnioa,  ninuTfdnimt).  Gdybyś 
cokolwiek  miał  czoła ,  sam  wstyd  |iowiuieril)y  cię  prze- 
robić. :I///i. /////.  5,  25.  (sromu,  wstydu,  lidmani,  iidtaain= 
Imftiijfeit).  iNiewi.-isty  to,  już  wslyd  z  czoła  starłszy,  za- 
kusiły  niewslydliwej  miłości.  Pełr.  lik.  102.  fpsu  oczy 
przedały;.  Otrą  czoła ,  a  jawnie  bez  wstydu  wszystko 
złe  broić  będą.  Jer.  Zbr.  7.  Świat  teraz  bez  sumnicnia, 
bez  wstydu,  bez  czoła.  Zab.  6,  16.  Już  teraz  bez  czo- 
ła jawnie  jął  gwałcić.  Birk.  Dom.  19.  Czoło  miedziane, 
nieczułość  na  honor,  na  wstyd,  cine  elicmc  Stirnc.  Trze- 
ba mieć  czoło  miedziane,  kto  co  chce  na  świecie  wskó- 
rać.' Kras.  Doś.  57.  Po  tak  niegodnej  akcyi ,  jakiem 
czołem  śmiałbyś  sic  pokazać  przed  nią  ?  Teat.  55 ,  2. 
(ihybaś  najbezczclniejszy).  Czoło,  bezczelność,  bezwstyd- 
ność,  z  śmiałością  i  zucliwalstwcm ,  3tirnlo|'ii]feit,  £d)aani> 
lofiijfcit,  rfi^edilicit,  JtecfOeit.  Kto  ma  czoło  po  temu  i  kre- 
dyt, może  się  podpisu  swej  reki  zaprzeć.  Tcat.  7,  c. 
20.  Czoła  na  to  potrzeba !  Oss.  Wyr.  Jak  do  potęgi 
przyszli,  ku  większej  wzgardzie  swej  przysięgi,  czoło 
śmieli  pokazać.  Tivard.  U'V.  47.  (bardzie  się  stawić). 
Z  wysokiego  czoła ,  górnie  dzieci  swoje  przyodziewaja. 
Gliczn.  Wych.  F.  5.  b.  (zuchwale,  dumnie).  §.  Czoło, 
przód  czyli  wierzch  rozmaitych  rzeczy,  bie  Stimc,  bic 
grontc,  ber  Iióbcre,  cr^abncrc,  iujrberc  ibcil  ycr|'d)iebner  Diii' 
ge:  czoło  budynku,  lacyata,  bie  SUorbcrfeitc  cinc»  0cl)aii= 
bc>j.  Każde  czoło  u  sieni  i  u  bramy  w  koło  było  pod 
jedną  miarą.  Jladz.  Ezech.  40,  14.  Komory  lej  bra- 
my, czoła  jej  i  ganki  jej  i  okna...  Dudn.  Ezech.  40, 
56.  —  Artill.  najwyższa  i  najszersza  cześć  łoża  armatne- 
go zowie  się  przodkiem  albo  czołem.  Archel.  3 ,  60.  bic 
('affctcnftirne.  —  Czoło  okrętowe,  brzeg,  bcr  Sorb  cincś 
(sd)iff'5.  Czoło  okrętów  bardzo  \Yyniosłe,  burzliwościom 
i  szturmom  gwoli.  Warfj.  Cez.  62.  —  Czoło  koła,  bie 
Stirne,  ber  %\\\\>  ńmi  !iiabc§.  Czoło  koła  jest  sama  okrą- 
głość powierzchna  koła.  Sol.  Arch.  49.  —  Milit.  Czoło 
wojska  ,  front ,  bie  grontc  eincr  3lrmec ;  Boss.  crpoil.  Litwa 
miała  na  Niemców  w  czoło  uderzyć,  a  Prussowie  z  ty- 
łu i  z  boków.  Stryjk.  524.  »on  nomc,  opn  ber  Jronte, 
(cf.  czai).  Giedymin  w  bok  Prussakom  uderzył,  tak  iź 
się  musieli  z  czoła  do  bocznej  bitwy  obrócić;  Litwa  zaś 
w  jednakiej  sprawie  i  na  czele  i  po  bokach  stojąc,  tym 
śmielej  nacierała.  Stryjk.  530.  Uczynił  iSedziwoj  czo- 
ło szerokie,  aby  się  tym  większe  wojsko  zdało.  Gwagn. 
272.  Litwa  z  czoła  ściśniona  i  z  zadu,  pierzchać  poczęh. 
Stryjk.  210.  Iż  wszyscy  byli  chciwi  ku  potykaniu,  nie 
mogli  się  zgodzić  o  czoło  pierwsze,  kio  się  miał  pier- 
wej potykać.  Biel.  Kr.  468.  Pędzili  ich  na  sarno  czoło 
kosza.  Wary.  Cez.  78.  (do  samego  kraju  obozu,  ob.  Kosz); 
Czoło  postawić,  czołem  sie  stawić  (oppos.  tył  podawać) 
fi^  cinem  ftellcn,  ibm  bie  2tn|e  Hetctt.    Nie  wierzyli,   aby 
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kto  miał  być  tak  śmiały,  by  czoło  wystawić  miał  prze- 
ciw nim.  Birk.  Zyg.  29.  Z  wojskiem  tym  mógł  każde- 
go czasu  nieprzyjacielowi  czoło  postawić.  Nar.  Hst.  2, 
G5.  Czołem  też  to  niewinności  trzeba  się  stawić  po- 
twarcom.  Teat.  53,  d.  o9.  (odważnie,  śmiałoj.  Wszystek 
sposób  wojny  należy  na  samycb  żołnierzach,  gdy  się 
czołem  opierają.  Baz.  Sk.  542.  Na  czoło  zachodzić, 
naprzeciw  iść  czemu,  grabc  Ciltijcgcit  gc^cii.  Z  góry  on  za- 
raz wszystkim  przeciwnościom  na  czoło  zachodził.  Oss. 
Wijr.  Czoło  w  czoło,  oko  w  oko,  Stiri!  1JC15CII  £tirit 
prosto  naprzeciw,  grabc  gcgcii  iibcr.  Podczas  pełni,  kie- 
dy czoło  w  czoło  Słońce  poglada  na  miesiaczne  kolo. 
Susz.  Pieśń.  3.  T.  Na  czele  być  wojska,  dowódzcą  być, 
an  ber  (sińfte  ber  31nnce  ic»n,  commaitbtrcn.  Na  czele  in- 
teressów,  rządów  ,  przełożonym  być,  {ob.  Naczelnik).  Fi- 
zyez.  na  czele,  z  przodu,  ooit  Isonie.  Siadł  przy  ołtarzu 
i  z  onym  tak  wiele  Stało  prałatów  po  bok  i  na  czele. 
Cheich.  Pupr.  A.  2.  b.  —  Na  czoło  wyjeżdżać,  na  popis 
wyjeżdżać,  [id]  nuimit  kryor  t^iin,  bamit  grog  tbiin,  |)ra^= 
len.  Fałsz  to  jest,  czem  na  czoło  wyjeżdżamy,  że  .  .  . 
Pilch.  Sen.  list.  2,  365.  Ze  swoim  na  czoło,  z  cudzym 
do  kąta,  choć  dobre.  Fredr.  Ad.  25.  (każda  liszka  swój 
ogon  chwali).  §.  Czoło,  prym,  wybór,  okrasa,  zaszczyt, 
ber  Sorjiig,  bie  Cbrc,  bie  3icrbe,  ba»  .'paiipt,  ba«  l^oriicbm^ 
fłe,  31ii'^crlc|Ciiftc.  (cf.  cel,  celować).  Przypowieść,  pier- 
wsze czoło,  niż  tył,  to  jest,  lepsze.  I\osz.  Lor.  58. 
Wszystkich  hetmańskich  czynów  dank  i  czoło,  spra- 
wa Chocimska.  Susz.  Pieśń.  5,  G.  5.  b.  Cabany  wycho- 
wałe,  czoło  pysznej  trzody.  Zim.  Siei.  205.  Owieczko 
moja,  duszy  mej  duszo,  Żadne  mnie  teraz  rozrywki  nie 
wzruszą.  Bom  stracił  czoło  mej  trzody.  Kurp.  i,  5'J. 
Dam  kozła,  który  czołem  jest  między  mcmi  trzodami 
wszystkiemi.  Past.  F.  52.  Czoło  narodu,  obywatele,  któ- 
rym kraj  szczęście  swoje  powierza.  Dyar.  Ur.  135.  Ze- 
brał starsze  Izraelskie  i  czoła  familii.  Leop.  2  Par.  5,  2. 
(przedniejsze.  Bibl.  Gd. I  Michałowicz,  czoło  partyi 
swojej  Pam.  85,  1,  789.  (głowa,  naczelnik,  herszt). 
Po  wywiewaniu  zboża,  pierwsze  od  wiatru,  ile  cięższe, 
jest  czoło,  śrzednie  pospolite.  Kluk.  Roi.  5,255.  Między 
pismami  Seneki  czoło  trzymają  listy.  Pilch.  Sen.  list.  pr. 
(pierwszeństwo,  prym  mają).  U  niektórych  statek  sam  i 
powaga  ma  czoło;  i  w  kim  to  widzą,  to  już  u  nich  wiel- 
ki człowiek.  Goni.  Dw.  16.  (jedna  sobie  szacunek).  §. 
U  kucharza :  czoło ,  tłustość  na  wierzch  się  wzbijająca 
(cf.  okrasa),  bic  gcttaugcii,  ba«J  gett,  bnś  okit  mif  fłmimmt, 
reeiin  ih^cai  gcfodJt  tuirb.  Gdy  się  mięso  gotuje,  zbierają 
czoło,  i  w  osobną  rynkę  składają  na  omastę  innych  po- 
traw. Oss.  Wyr.  §.  Czołem  bić  ziemię,  schylać  się  ku 
ziemi,  aż  czołem  jej  się  tykać,  mit  ber  Stirnc  bie  6rbe 
terii^ren,  fiiŁ  tief  h\i  jiir  Crbe  biicfeii.  Trzy  razy  czołem 
w  ziemię  uderzył  i  pocałował.  Siar.  Div.  58.  Między  ze- 
wnętrznemi  wewnętrznej  czci  boga  znakami  jest  u  nabo- 
żnych i  ten,  że  czołem  biją  w  kościele;  ztąd  czołem  bić, 
■Właściwie  cześć  bogu  oddawać;  przenosząc  zaś  do  ludzi, 
przesadzać  w  uszanowaniu ;  Hoss.  óhtb  Me.iOMb  wyraz  za- 
kazany przez  Katarzynę  U.  auf  fein  Slitgcftc^t  jur  6rbe  ntc= 
berfnllen.     Porzucił  się  na  ziemię  głęboko  schylony,   Wy- 


bija czołem  pokorne  ukłony.  Priyb.  Ab  109.  Stanęli 
przed  książęcieii)  chłopi  skarżąc  się  o  krzywdy  swoje, 
z  pokłonem  czołem  nizko  bili.  Stryj k.  514.  Czołem  ko- 
mu bić,  czcić  go  za  boga,  adorować  go,  czołgać  się 
przed   nim,   pokurzyć  się,    f  cl",  upadać   do   nog ,   do   stóp), 

ycrcliren,  mibetcii,  fid)  ypr  eiitem  bcmittMgen ,  nor  łbin  fricdicii. 
Konstantyn  W.  do  tego  wszystkich  poddanych  wiódł , 
aby  z  nim  Chrystusowi  czołem  bili ,  a  kłaniali  sie  bogu. 
Sk.  Zyiii.  275.  Narody  te  bałwanom  czołem  biły.  Birk. 
Kant.  B.  4.  Po  śmierci  Wacławowej  Władysławowi  pa- 
nowie i  szlachta  poczęli  bić  wnetże  czołem.  Biel.  Kr. 
175.  Swemu  obrońcy  uderzmy  czołem.  Past.  F.  201. 
Czołem  wielkiemu  hetmanowi  wolę  uderzyć,  a  niżli 
szczęścia  dalej  pokusić.  Birk.  Zum.  35.  Ryngołtowi 
potym  Pruskie  książęta  z  daleka  biły  czołem,  po  szko- 
dzie medrszemi  będąc,  Siryjk.  245.  Zna  on  te  śliczność 
a  czołem  nie  bije.  Past.  F.  53.  —  'Czołem!  =  najniższy 
pokłon!  najniższy  sługa,  niitcrtl;d!iigftcr,  Scnntcnr!  ©c 
|)prfamfter !  Czołem  wprzód,  czołem,  obaj  sie  witają,  I 
wzajem  dokąd  i  zkąd  się  pytają.  Jab(.  Ez  56.  Czo- 
łem Miłości  Waszej  Rossyjskie  kniehynie.  Czołem  pa- 
nienki Lackie,  czołem  wam  boginie.  Zegnam  was.  Zim. 
Siei.  520.  (czołem  za  cześć,  coiivivio  luuto  accepli  lae- 
los  ar  gratos  se  posiridie  lestaiitiir.  Cii.  .id.  155.  (cf. 
cześć,  uczta),  irir  banfcii  fiir  giitige  23en'irt[)Uiig.  Macte 
dziękujęć,  miej  cześć  i  chwałę;  czołem  za  cześć,  bywa 
też  mówiono.  Ma/z.  lob.  Cześć ,  pokłon ,  ukłon,  cf.  czap- 
ka za  biret).  "tlZOŁOBAllWY .  a,  e,  czoło  barwiący, 
krasząc,  bie  Stirite  jiercnb.  Wiaża  mie  czołobarwe  kolo- 
ry twej  twarzy.  Zv.b.  8,  224.  CŻOŁt)BlTNIA ,  i,  z.  bi- 
cie rzołem,  najpokornicjszy  ukłon,  Die  Scrficiigimg  mit 
ber  ©tirne  Ińi  m  bie  6rbc ,  bie  ticffte  35erl'eiignng;  Ross. 
KOJtiionpeK.iOHeiiie;  {Efd  iie.ioóiiTHH,  'lejoóHTte  suplika, 
"le.ioÓHTHiiicb  suplikant).  Ukłon  pierwszy  czyni  we  drzwich, 
który  stanie  za  izołobitnią.  Mon.  68,  258.  —  Czolobi- 
tnia  =  CZn.ŁOBP.WOSC,  ści,  2.  cześć,  czczenie,  najwię- 
ksze uszanowanie,  adoracya,  Scrcliruiig ,  ?(nbctling,  tiefftc 
lliitcrtlianigfcit,  bcmiitliigfte  Untcrwcrfimg.  Murzynowie  przed 
nią  czołobitnie  czynili  a  nieprzyjaciele  jej  proch  pod- 
nóżkowy  lizali.  Dirk.  Zbar.  B.  b.  Niechże  tedy  uniżona 
za  lo  będzie  czołobitnia  bogu.  Psnlmod.  92.  I  serca  i 
bramy  miała  stolica  otworzone,  z  czołobitnia  pana  cze- 
kając. Twiid  \Vf.  16.  Ciebie  boga  ehwaliin,  pana  wy- 
znajemy. Tubie  czołobitnia  nizką  oddajemy.  Kchow.  349. 
Predkonogi  Tatarzyn,  także  Turczyn  srogi  Czołobitnia 
nizką  do  twojej  odprawują  nogi.  l'el.  Hor.  F.  2.  Tward. 
M'sn.  8.  W  jakiejem  godności  Zostawała  niedawno,  i 
cziiłobitności  Jakiem  brała  od  ludu...  Ustrz.  Klaud.  66. 
Iipiiintiujier  proreriim  cingebar  sludtis).  Ona  wielu  zalo- 
tników do  czołobitności  przed  sobą  ciągnęła.  Bals.  Sw. 
2,  84.  CZ(>ŁOi;lTNY,  a,  e,  CZOŁtisiTNlE  priysik.,  naj- 
uniżeń.szy.  nllcnmtcrtljrtiiigft,  uiitcrn)itrtig.  Czołobitne  oddał 
ukłony,  '/.nn  r  S  el.  2S5  Te  ozdoby  tym  równe,  które 
bogom  czynią.  Ten  ukłon  czołobitny,  jakby  przed  bogi- 
nią Mi:i.  /ń/l  1,  150.  łJziękujęć  czołobitnie.  Pot.  Joto. 
i  '  CZOŁOBITiNE  siib4.  «r»/''.,  czołobitnia,  uniżoność,  bie 
bódjfte    eijrerliietung,    ebreiikjeiigung.      Miasto    pokłonu    i 
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czołobitnego,  PosyJam  kolędę,  anioła  pańskiego.  Birk. 
Zam.  1.  CZOŁOWY,  a,  e,  od  czoła,  Stini=;  Boh.  cel- 
nj;  Ross.  Jo6oBbii1,  .loóiiun,  .ioókobuH.  Kość  czołowa 
na  przedniej  części  czaszki  i^łównuj.  Krup.  i,  20.  §.  Na 
czele  czyli  przodzie  się  znajdujący,  m  ber  (Jpi^e  bcfiiiib= 
lid;,  9]oi:Dev=  .  Skoczył  z  trzemasty  ussaryi  na  piechotę 
czołową  nieprzyjacielską.  Nar.  Chód.  I,  139.  §.  Przedni, 
celny,  główny,  §aupt',  yoriicijllift.  Ulice  w  ogrodzie  czo- 
łowe i  ulice  węższe.  Kluk.  liośl.  1,  41.  Do  siejby  ziar- 
na powinny  być  zupełne,  waine,  czołowe,  jak  nazywają. 
Kluk.  Rośl.  o,  189.  CZOŁO  WATY,  a,  e,  na  kształt  czo- 
ła, wielkiego  czoła,  czolisty,  mit  Ctlicr  Sttnic,  ftimiij, 
ijropftinii^.  Cn.  Th.  CZfJLSKO,  a,  n.  poqar(h.  nieforemne, 
niekształtne  czoło ,  ciuc  uiiijc)'dtlad;tc  Stiritc ;  Ross.  .lóiime 
('cf.  łbisko). 

Pochodź,  czelny,  nar.ielnik ,  naczelny,  bez.cielnik ,  bez- 
czelny, bezczelność,  przyczółek,  tuielkoczoł,  czolisty,  cf. 
czeluść,  cf.  czeladź,  cf.  człowiek. 

CZO.MBfi  ob.  Cząbr. 

CZOP,  a,  m.  kończaste  drewno  do  zatykania  beczki,  bci" 
3npfcn,  Boh.  cep;  Slov.  cep  ;  liany,  tsap ;  Sorab.  2.  zop; 
Sorab.  i.  tźop;  Croal.  chep ,  czep,  pipa,  vinotoehka; 
V/nrf.  zhep  ,  zhop,  pipa,  veishniza  ,  satik,  veha,  pila  ;  Carn. 
zhep;  Slav.  pipa,  Ross.  luiini ;  (Lat.  cipus;  Ital.  ciaffo). 
Czop  beczki.  Mon.  71,  90.  Wyjęto  czop,  nawarzyło  się 
piwa,  trzeba  go  wypić.  Teat.  51,  80.  (cierp'  za  swoje 
winy).  W  obłokach  bóg  wody  trzyma  ,  jak  pod  czopem, 
P>y  nagłym  świata  nie  zlały  potopem  Chrośc.  Job.  93. 
Handlować  i  korcem  i  czopem  Jnhł.  Ez.  138,  (i  żytem 
i  trunkami,  mit  0ctvdiife  l)itiibclii).  Pospólstwo  drą,  aź 
do  czopa ,  aby  były  zbytkom  nakłady.  Psalmod.  85. 
(az  do  dani  od  trunków,  ob.  Czopowej.  Czopem  się  czę- 
sto zegnał.  Kchow.  Fr.  130.  (podlewał  sobie,  sąezypi- 
wosz,  moczywas,  kufel  mu  patrzy  z  oczu,  moczymorda, 
Ctit  isoll;!!!.'^!!,  Ciit  5ia|5ftttcl).  Piwo  młode  czop  wysadza. 
Oss.  ^Yyr.  (młody  niecierpliwy  władzy  nad  sobą).  Uchyl 
czopu,  wnet  będzie  po  piwie.  Oss.  SVyr.  (niech  nie  bę- 
dzie karności,  wszystko  pójdzie  wniwcczj.  §.  Czop,  za- 
rzezanie  drewna  do  wiązania.  Cn.  Th.  ber  Bipfflt  A"  Ct= 
nem  .Simnicrboljc,  iiH>mit  c5  in  baś  mibcrc  gofiiGt  iiMrb.  Czop, 
biegun,  oś,  na  którym  sie  co  obraca,  jak  n.  p.  drzwi, 
ber  ilnh'iapfen,  bie  Jliujel,  ber  3(irfc!i;  Slov.  ćep  w  dwe- 
rjch.  Czopy  nazywają  się  końce  jakiegokolwiek  walca, 
na  których  on  się  obraca.  W  armacie  są  to  dwa  wałki, 
z  tejże  materyi  co  armata,  na  których  rura  jak  na  osiach 
spuszcza  się  na  dół,  albo  podnosi  się  do  góry.  Jak. 
Art.  5,  289.  bic  £d)ilbiapfen  ait  ber  łiniioiie,  an  ben  Tik-- 
fern.  Lesk.  Miem.  2,  240.  §.  Czop  liny,  zowie  się  u  fli- 
sów koniec  polnej  liny,  do  którego  zacinają  się  flisi. 
Magier,  bilo  laiienbe,  moxan  fid)  bie  Sdnff^ieber  fpannen. 
§.  Człowiek  czop,  gap',  drągal,  koł,  głupiec,  niezgra- 
biarz,  cin  biimmcr  śtotf,  ein  SlrC.  Stoi  na  kształt  czo- 
pa, i  nic  dowcipnie  powiedzieć  nie  umie.  Teat.  11,  17. 
CZOPEK,  pka,  m.  CZOPECZEK ,  czka,  m.  zdrbn.  mały 
czop,  ein  3fipfd)eit,  eiit  fleiner  3nrfni;  {Boh.  cipek;  Sorab. 
2.  zopik;  Sorab.  1.  tżopik ;  Croat.  chepecz,  chepicz; 
Yind.  zhopezh,    zhopzh,    zhepizh,    pipek,    piliza,    saber- 


tva).  Czopek  wrzecionowy,  Boh.  cepowe  u  wretena , 
wypukłość  pewnej  części  żelaznego  wrzeciona,  na  któ- 
rym robi  się  gliniana  kula  czyli  dusza  bomby.  Ten  czo- 
pek oblepiony  gliną,  służy  do  ukształtowania  oka  bom- 
by. Jok.  Art.  5,  289.  ber  Srinbeljapfen ,  2!>nl;cii5npfeit. 
Czopek  do  flaszy,  zatyczka,  korek,  ber  Stópfel.  (czopki 
do  flasz,  butlów,  bywają  z  kory  korkodębu.  Kluk.  Rośl. 
2,  G8.  P.utelke  czopkiem  dobrze  zatkać.  N.  fam.  17, 
212.  Buteleczka  czarna  z  krzyżykiem  na  czopku.  Teat. 
24,  171.  Czrtr.  (starego  wina  butelka  zapieczętowana). 
§.  Czopek  lekarski,  supozytoryum,  supposiloriiim,  rzecz 
słupkowała,  z  płótna,  bawełny,  mydła,  słoniny  i  t.  d. 
którą  wsuwają  w  otwór  zadni,  podług  rozm.iilych  cho- 
roby przypadków.  Dyk.  Med.  1,  051.  eiii  Sliiblirtpfc^eit, 
3npfd)en.  Na  zapieczenie  psu  w  zadek  mydlany  czopek 
wetknąć.  Ostror.  Myśl.  25.  g.  Czopek  na  podniebieniu, 
języczek,  iirula ,  ciało  okrągławe,  gąbczaste,  zawieszo- 
ne w  głąbi  podniebienia  na  korzonku  języka.  Dyk. 
Med.  2,  675.  bny  3iiM'dtcn  tiiiten  am  ®aiimen;  {Yind. 
zhepizh,  jesizhek,  zapici;  Slav.  resa;  Bosn.  resa,  jczi- 
ejac  od  gbrrilla  ;  Cront.  cliepecz).  Czopka  spadnienie,  ocie- 
czenie, żaba.  Cre^c.  258.  Cn.  Th.  Proszek  ten  z  miodem 
goi  w  gardle  jagodę,  którą  zowia  czopek.  Spicz.  139. 
^.  Czopek,  krtani  błonka  w  ujściu  jej,  głosowi  służąca, 
krtani  w  jedzeinu  broniąca,  cpiglottis.  Cn.  Th.  ber  I'eilieg> 
lid)e  Sfcfel.ber  SuftriHire,  ber  3i'iHK"^f tff' -  ^'^'^  3'ipfcn- 
CZOPOWAC  czas  nicdk.,  zaczopować  dok.,  zatykać  czo- 
pem ,  uersapfen,  :nit  eiiicm  3<ipti'i:  iierfeileii.  Jj.  Czopować,  dok. 
odozopować  ■■  czo]iowe  o[)łncać  (cl',  niycić,  odmycić,  clić, 
odclić),  3*ipifn!lflb  jaMcn,  iraiiffteiicr  joUeii.  Wina  już  od- 
czopowane  urząd  pieczętować  ma,  aby  drugi  raz  od  nich 
nie  czopów  ano.  Yol.  I.ey.  5,  58.  CZOPOWMK,  a,  m. 
poborca  czopowego,  ber  3*ipfi'iiOflf'ci""f^'n"''  irmiffteuer= 
ciniiebmer.  Yol.  Ley.  2,  607.  CZOPOWY,  a,  e,  od  czo- 
pu ,  3'irfcn  : .  Czopowa  dziura  Ross.  40.ióeH;i.  Czopowy 
brat,  kuflowy,  piwosz,  moczymorda,  moczywas,  czopem 
się  żegna,  cin  iiplljapfcii ,  cin  ?fapittcl,  Sirnber  Saninnź. — 
Artill.  Opaska  czopowa,  obrączka  opasująca  czopy  armaty. 
Jak.  Art.  5,  506.  bns  3iirf''"i'<"i^'  ber  3npfcnreifen.  Czopo- 
wa sztuka ,  ta  część  armaty,  gdzie  się  dwa  boczne  czopy 
abo  wałki  znajdują,  na  kiórych  rura  się  spuszcza  i  pod- 
nosi. Jak.  Art.  5,  289.  ba>3  3npfciiftnrf  i"  ber  Slanone.  Ar- 
matę dzieła  pa  derma  sztukę,  na  czopowa  i  wylotową. 
ŁeA.  Mieni  2,  240.  —  CZtJPOWE,  ego,  n.  Substantire 
w  Polszczę  opłata  od  rozmaitego  rodzaju  trunków,  hras. 
Zb.  1,  222.  tai  3npfcngelb,  bi"e  iranfftcncr ;  (cf.  kotłowe); 
{Boh.  pobećowne,  posudne,  {ob.  Sęd);  Yind.  pilna  vezha, 
taza  od  piljuj.  Wszystkie  miasta  od  wyrobku  jiiwa,  go- 
rzałek i  wszelkich  miodów,  czopowe  do  skarbu  wnoszą. 
Skrzet.  P.  P.  1 ,  545.  CZOPUCH  ob.  Cepuch.  {Yind.  zhep- 
poun  =  wielki  czop). 

Etyra.  cf.  czepić,  szczupły,  Boh.  ćjply;  sopel. 
Pochodź,  doczopować ,  odczopować ,  zaczopować. 

CZORT  oh.  Czart.     CZOS  ob.  Cios.     CZOSAĆ  ob.  Czesać. 

CZOSNACZEK,  czka,  m.  alliaria,  iai  Snoblaudi^fraut,  ziele 
po  drogach  i  dąbrowach  nizkich  rosnące  ,  śmierdzące  jak 
czosnek.  Kluk.  Rośl.  2,210.  Jmi^cl,  ffialbfnoMandi."  CZO- 
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SNAK,  u,  wi.  galunck  ozanki,  Teucrhim  Scordhtm,  ma 
zapach  czosnkowemu  podobny.  Kluk.  Dyk.  ó,  109.  Ozan- 
ka  czosnkowa.  Jundz.  505.  ber  Satf)cnfiiplilnucl) ,  aBaffcrkt()= 
ciiGCl.  CZOSNEK,  snku,*CZOSTEK,stku,?«.  alltum,  ber  Saud); 
Boh.  et  Slovac.  cżesnek,  ćcsnek;  ze  z  rozdjinich  straucku 
^rostly  gsa,  rozćesuge  se ,  rozbira;  Skwon.  cseshnjak, 
bili  luk;  Yind.  zhefnik,  zliefcn,  knoblach,  ricsanje,  fol; 
Carn.  zhesn;  Hag.  cessan;  Croat.  chcshnyak,  cheseny; 
Dal.  luk  cscssni,  cheszan;  Dosn.  luk  cesan;  Boss.  »ic- 
CHOKi ;  Eccl.  yeditisi  rodzaj  bardzo  liczny  i  cebulę  w 
sobie  zamykający.  Gatunki  jego  u  nas  są:  plodziszek, 
por,  ogrodowy  czosnek,  rokambuf,  główkowy,  luk,  ce- 
bula szalotka,  ogrodowa,  fatareczka.  Kluk.  Dyk.  1,  21. 
Czosnek  pospolity,  allium  saliuum,  ber  SiipWaild);  Sorab. 
i.  kobowk.  Dyk.  Med.  1,  654.  rozmnażają  go,  gTówkę 
jego  na  części  rozebrawszy.  Kluk.  Rośl.  i  .  212.  (cf.  cze- 
sać). Czosnek  babczy,  psi,  niedźwiedzi,  allium  ursinum, 
Sarcnlau(^,  $imb'^loud),  3?iim)el.  Syr.  1251.  Hoss.  'lepo- 
tmiia,  lepemma,  lepeMymna.  Czosnek  z  nasienia  Ross. 
ctHHea^B;  Czosnek  Syberyjski  ciiisyiiT);  Czosnek  polny, 
allium  agreste.  Urz-ęd.  17.  iiniber  Śiuil'la:i(^.  Czosnek  win- 
niczy,  ampeloprassum,  rośnie  na  winnicach.  Urzed.  48. 
ber  3Sctlllail(It.  Czosnek  luczck,  luczny  czosnek,  luczy- 
czosnek,  czosnek  ługowy,  biały,  słodki,  Włoski.  Cii.  Th. 
allium  schoenoprasum ,  S[I)nittIailĄ ;  Carn.  drobnak.  Prov. 
Czosnek  raa  białą  głowę,  a  ogon  zielony.  Rys.  Ad.  7. 
(stary,  lecz  jary).  Czosnek  trzykroć  przesadzony  obraca 
się  w  truciznę.  Rys.  Ad.  5,  (zbytne  powtarzanie  szkodzi). 
Niedbaj,  chociaż  zła  wieść  o  tobie  gruchnie,  Kto  nic  je 
czostka,  pewnie  nim  nic  cuchnie.  Żegl.  Ad.l.  (niewinność 
puklerz).  2.  Czosnki,  zaciosanc  pale,  zasieka,  palisady, 
rogatki,  ©pifepfalile ,  ^*ali|abeii,  5yer^muc,  Sd^lai^Miime.  Cier- 
nie, czosnki  albo  rogatki.  Chmiel.  1,  464.  Miasto  wa- 
łem, czosnkiem  z  palów  zaostrzonych  i  z  przekopem  wa- 
rowne. Fal.  FI.  148.  Wysieść  z  pletnicy  nic  było  gdzie, 
bo  brzegi  wysokie  były,  a  Moskwa  do  tego  czosnku  na- 
sadziła. Przeto  Zamojski,  kazawszy  znieść  koce  i  w  wo- 
ry ich  nakładłszy,  dał  każdemu  po  worze ,  którychby  na- 
miotali  na  on  czosnek.  Na  brzeg  wysiadłszy,  nie  uczy- 
nili tak,  jak  im  był  rozkazał,  nic  namiotali  worów  na 
czosnek;  ale  zaraz  jęli  czosnek  siec,  i  wysickłszy,  pod 
parkan  się  ukwapili.  Biel.  AV.  716.  U  Trolza  czosnek, 
kolec  na  nogi,  ciiic  SiiPrtiiiJCl.  GZOSNKOW.\C  cz.  niedok., 
zaczosnkować  dok.,  czosnkiem  zaprawiać,  mit  .sTiiPtilaiicI; 
cnma^en.  Czosnkowany,  alliatus.  Cn.  Th.  CZ0SNK0W.4- 
TY,  a,  e,  na  kształt  czosnku,  fiipWai;d)at)iilic{);  Eccl.  nc- 
CHOKOBarUH.  CZOSNKOWY,  a,  o,  od  czosnku,  f aiid)  = , 
Sliioblaiid)  = ;  Hoh.  ćeśnckowy;  Eccl.  MOCHOKOBbin;  Hoss. 
'JccHOuiHbiri,  .\VK0BU8,  .lyMiibitt.  Czosnkowa  główka.  Dyk. 
Med.  1,  654.  Ross.  iiecnoi;oBKa.  Czosnkowy  moździerz 
Ross.  ueCHOmiiHua.  Czosnkowa  polewka  {Carn.  bozpór). 
Czosnkowy  zagon  (Carn.  zhesnishe).  Czosnkowe  pole 
(Carn.  zhesnouje).  Czosnkowy  przedawca  Roh.  ceśnekar, 
w  rodź.  zeńsk.  resnckarka.  Czosnkowy  członek  (ob.  Czło- 
nek). Czosnkowe  ziele,  gęsi  polej,  Carn.  kremuz,  kirshel, 
alliarium,  ma  korzeń  czarny,  który  czosnkiem  wonią. 
Urzed.  22.  scordium,  8ad)ciifnot'Iaud).  Krup.  5,  205. 


'CZOSTKA  ob.  Czestka,  zdrobn.  rzeczowa,  cześć. 

'CZOSYK,  a,  m.  nać,  ciit  ®d)off,  (2d)5ffliiiii ,  Sproffe.  Młode 
czosyki  albo  łodygi,  które  się  na  kapuście  albo  (eż  na 
inszych  ziołach  na  ostatek  puszczają,  podczos,  cyma.  Macz. 

'CZOSŻ,  'CZUSZ,  -CUSZ.  co  jest,  to  jest,  jest,  Lal.  id  est, 
iuai5  ift,  ba»  ift,  ift,  mianowicie,  iirt^mlid).  Umniejszyłeś  go, 
czusz,  pana  Chrystusa  syna  twego.  Wrób.  ZoH.  16.  Dzi- 
wne dzieje,  czusz ,  starego  i  nowego  zakonu,  ib.  Pamięta 
ich,  czusz,  poganów.  ih.  17.  Aby  \y  tego.  który  miał 
przyjść  po  nim ,  wierzyli ,  to  cusz ,  w  Jezusa.  1  Lcop.  Act. 
19,  4.  (to  jest,  w  Jez.  5  Leop.).  Co  siejesz,  nie  siejesz 
onego  zboża,  co  ma  być,  ale  gołe  ziarno,  to  cusz  a)bo 
pszenicę,  albo  czego  innego.  1  Lcop.  Kor.  IS,  57.  Że- 
byście odtąd  byli  innego,  to  cusz  tego,  który  zmartwych- 
wstał. 1   Lcop.  Rom.  7,  4. 

"CZTA,  uczta  ob.  Cześć, 

CZTERDMOWY,  CZTEHDZIENNY  oh.  Czterodniowy,  Cztero- 
dzicnny.  CZTERDZIEŚCI,  stu,  dziesięć  cztery  razy,  incrjig; 
Boh.  etyridcet,  ćtyridceti;  Slovac.  śtiricaf;  Slavon.  cscterde- 
set;  Sorab.  1.  schtyrzecżi,  ztcrcżctźo;  Sorab.  2.  stia-iźa- 
schcźa,  sturźascza,  stiiriźastet;  Bosn.  ceterdeset,  cetrri- 
deset,  czetrrideseti;  Yind.  shtiridclct,  sbtirredi,  stircdi; 
Cum.  shtirdesęt,  shtiridesili;  Croal.  clieterdeszet ;  Dal.  che- 
treszti;  Rag.  cetardeset,  cetreesti;  Eccl.  'leibipcAecHTb, 
Ross.  copoHB,  (cf.  sorok).  CZTERDZ1ESL\TN1CA ,  y,  2. 
pierwsza  niedziela  w  post,  iż  już  jest  w  czwartym  dzie- 
siątku dni  do  Wielkiej  Nocy.  Sk.  Kaz.  86.  (cf.  siedm- 
dziesiątnica).  bcr  crftc  eomilag  iii  ber  ^a^tcn,  lnvocayit. 
Wstępna  niedziela.  —  §.  ob.  Czierdziestnica.  CZTERDZIE- 
SI.ĄTNIK,  a,  m.  heretyk,  członek  sekty  czterdzicsiątni- 
ków,  to  jest  tetradytów  i  Apollinarystów.  Pimin.  Kam. 
29.  eiiic  ?(rt  Slefter.  "CZTERDZIESTEK,  stka,  m.  ogół  z 
czterdziestu,  einc  jiail  inni  '^ierjiii,  eiit  ©aiijcś  luni  Sicrjit] 
etiicf.  Bznw.  Roz.  26.  CZTERDZIESTÓWKA,  i,  z.  CZTER- 
DZIESTNICA,  CZTERDZ1ESL\TMCA,  y,  ź.  post  wielki, 
40  dni  trwający,  bic  a^ope  ,w)lc"'  ^ic  '''"'jifltfiiiiflC  StiPf"; 
R'ig.  cetardesetizza,  korizma;  Croat.  chcterdeszeticza,  clie- 
terdeszelnicza,  cheterdeszetka,  korizma,  poszf  40  dan; 
Dal.  posztna,  cliYterdeszeticza;  Bosn.  korizma;  Ross.  ne- 
TupcjccaTHima.  Czterdzicstnica  postów  ma  świadectwo  i 
w  starym  zakonie  z  postu  Mojżesza  i  Holiasza,  i  z  ewa- 
nielii,  bo  tyleż  dni  Pan  pościł.  Sk.  Kaz.  110.  Czterdzie- 
slątnica.  Pimin.  Kam.  84.—  §.  Adwent  nazywał  się  też 
kiedyś  czterdzicstnica,  źe  czterdzieści  dni  do  wielkich 
świat  poszczono.  Cer.  1,  184.  §.  Czterdzicstnica,  kobieta 
40 'lat  mająca,  ciiic  aSicrjigcnmt.  CZTERDZIESTNIK,  a,  m. 
czterdzieslek,  liczba  czterdzieści  w  sobie  mająca.  Cn.  Th. 
ciit  6iiii!;c>3  iUMi  iMoriiij  Ciiilieitci:.  ^.  Człowiek  czterdziesto- 
letni, eiii  isiiTiiijer.  CZTERDZIESTNY,  a,  c,  czterdzieści 
mający,  tner5iil  ClltlmltCIlb.  Post  w  liczbie  swych  dni  czter- 
dzicslny.  Groch.  \y.  62.  Postu  czterdziestncgo  nic  po- 
ścił. Sk.  Dz.  788,  Sak.  Prób.  155.  CZTERDZIESTODNIO- 
WY, CZTERDZIESTODZIENNY,  a,  e,  CZTERDZIESTO- 
DNIOWO,  CZTERDZIESTODZIEN.MK  przysłk.,  dni  czter- 
dzieści trwający,  lub  co  40  dni  przypadający,  incriiijtililiij  ; 
Slov.  śliricatiidenni;  Yind.  shliredidanski;  Jioss.  <R'TUpe- 
4ecaT04ncBHbia.  CZTERDZIESTOGODZINNY,  a,  e,  CZTER- 
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DZIESTOGODZINNIE  przysłk.,  godzin  40  trwający,  yicnid^ 
ftiilibig;  Yind.  slitirciliyuicn ;  Hoss.  copo>iiiiiiiuii,  copoKd- 
ycTHUfi.  Cztordziestogodzinne  nabożoństwo,  Ross.  copo- 
KoycTio,  copoKoycTL,  cupOMiiiibi;  .Moillitwy  czlordzicstocjo- 
dzinne  po  koscioJacli  nakazano.  Twnnl.  \\(.  '.).">.  CZTER- 
DZIESTOLETNI, a,  ie,  CZTERDZIESTOLETNIE  przysih., 
lat  czterdzieści  trwający  lub  co  40  lal  przypadający,  incr^iiijdli' 
rifl;  Boh.  ctvi'idcelilcty,  ctvridcytilety;  ^'orai.  l.żtcrcżctietn('. 
CZTERDZlESTOLl'DXV,"a,  e,  ludzi  czterdziestu  mający, 
yicriiij  fOiaiill  iJaliciib.  Czlcrdziestoludna  gromadę  slrocliem 
przeraził.  Mon.  75,  571.  CZTERDZIESTY,  a  ,  c,  w  poiządkii 
po  trzydziestym  dziewiątym  następujący,  tci"  'isicrjiijftc;  Boh. 
ćtyfidćaty;  Slovac.  śtiricatf;  Sorab.  \.  schtyrzoty,  źtdrcźe- 
tere;  Sorab.  2.  sILiriżasti;  Slaion.  cseterdescti ;  Hag.  cc- 
tardcseeti,  cetardesti,  cetverodcsseti ;  6Von/.  clietcriieszeti ; 
Dal.  clictverodeszeti ;  Cani.  slitirdesete;  Yind.  shtirredni, 
slitiridefeti;  Eccl.  vcTi.!(ic\e(ATi.iH,  ^''**-^"op'"*fBoii.  CZTER- 

LETNY,  ob.  Czteroletni.  ĆZTERMIESIĘCZNY,  a,  e,  CZTER- 
M1ESIP]CZN1E  przyałk.,  cztery  miesiące  mający,  lub  co 
cztery  miesiące  przypadający,  incnnoiuitlicf),  ^iiadrimcslris. 
Cn.  Th.  CZTERNAŚCIE,  "•ĆZWOUONAŚCIE,  stu,  cztery 
nad  dziesięć,  incrjolm;  Boh.  Olrnact,  cirnacte;  Slovav. 
śtrnóśt,  ćtrmicte;  Slavon.  cseternaest;  liosii.  cetrrinade- 
ste,  cetrrinaeste;  Soroi.  1.  schtyrnaczo,;  żtornatzo;  Sorab. 
2.  stiirnascźo,  sternascźo;  Rag.  cetarnadest;  V/n(/.  shter- 
naist,  stirinaist;  Croat.  cbeternajzt,  cheternayszt,  cheti- 
rinayszt,  cheternadeszte;  Dal.  chetarnadeszt,  clieteniajcszl; 
Ross.  MCTbipnamuiTt ;  ^f^f/- YeTiiiftcti.iJccuTe.  Sununując  po- 
kolenia od  Abrahama  do  Dawida  jest  pokoleń  'czworo- 
naście.  Sekl.  Malh.  \.  Czternaście  kroć  Ross.  weThipiiaj- 
uaibK);  Boh.  ćtrnactkrat.  Za  czternaście  dni,  za  dwa  ty- 
godnie, za  dwie  niedziele,  (iall.  quinze  jours.  CZTER- 
NASTKA, i,  z.  liczba  czyli  cyfra  14  wyrażająca,  bic  3>tfV' 
jclllt ;  Boh.  cfrndctka.  W  kartacli  francuzkicli ,  jedna  z 
nich,  o  14  okacli;  także  w  grach  niektórych  karta  do- 
brana aź  do  czternastu  ok,  ciitc  Spiclfartc  wn  1 4  SIllijCli,  obci" 
bic  mcr5c(m  Slugcit  uoll  mndjt.  CZTERNASTNIK,  a,  m.  je- 
den z  heretyków  2go  wieku,  którzy  święcili  Wielkanoc 
44go  Marca,  eiiicr  yi'it  bcii  ŚU'|;cnt ,  bic  Cftcrii  ben  14lcn 
$Cidr5  fcicrtcii;  Eccl.  MCTupeiiaAecaTiinKu.  CZTERNASTO- 
LETNI, a,  e,  CZTERNASTOLETNIE  jirzijdk.,  czternaście 
lat  mający,  lub  co  czternaście  lat  przypadający,  incrjclill= 
jdl/rig;  'lioh.  ćti-nactilety.  CZTERNASTOLATEK,  tka,  m. 
chłopiec  o  14  latach,  eiit  JlimDc  yoii  14  Sii^TCli.  CZTER- 
NASTOLATKA, i,  z.  dziewczyna  o  14  latach,  fin  incr> 
ScDnirtfiriiiC'^  ^\Mm\.  CZTERNASTY,  'CZWARTONASTY, 
"CZ\VARTY.\.\STY ,  a,  e,  w  porządku  po  trzynastym  ns- 
stępujący,  Pcr  '1'icrjCl'lite ;  Boh.  ctrn;icty;  Stoimc.  .strnasli; 
Sorab.  1.  schtyrnaty:  Sorab.  2.  stiirnasti;  Croat.  cheter- 
nadeszti,  chetirinayszti,  cheternayszti;  Dal.  cheternajeszti; 
Zfosn.  cetrrinaesli;  S/ayon.  cseternaesti;  Rag.  cetarnadcesti, 
cetarnaeesti;  Yind.  shtirnaisti,  shtirnaistni,  shtirinajsti; 
Ross.  iieTLipiiajuaTbiiI ;  Eccl.  YeTUfieii.i^ctATij.  '(-zwar- 
tynasty  potomek  Rzymskiego  cesarza.  J.' Kochan.  Dz.  iHO. 
(czternasty  ob.  Czwartoiiastnik).  'Czwartcgonastego  roku. 
Biidn.  Genes.  14,  5.  (czternastego.  Bihl.  Gd.).  Trzyna- 
stego i  czwartynastego  przydać   nie  może.    Zrn.  Post.  2, 


295.  b.  CZTERNY,  a,  c,  czworny,  cztery  w  sobie  za- 
mykający, qualernarius.  Macz.  miel  iiicrcii  (loficbciib,  i'icr 
ciitluiltciib,  ąmnl  "CZTEROBOK  ob.  Czworobok.  CZTE- 
RODROŻE  ob.  Czworodroże.  'CZTEROKAT  ob.  Czworokąt. 
CZTERODNIOWY,  CZTERDNIOWY ,  CZTERYDNIOWY, 
CZTERDZIENNY,  CZTERODZIENNY,  a,  c,  cztery  dni 
trwający,  lub  co  czwarty  dzień  przypadający,  incrtdj^iy};  Boh. 
(Hwrtodennj,  ctyrdennj ;  Sorab.  i.  ztcridneyski;  Yind. 
shiiridanski;  Rag.  cetyerodneyni,  cetyerodani,  eelyeroda- 
gni,  cetycrodanik;  Eccl.  ycTiicpoAbiiaain..  f"-'^^"  "'"i  zby- 
tek ustanowione,  nazyyyają  się  cztertidiuowe.  Mon.  74, 
257.  Łazarza  czterydniowego  Chrystus  wskrzesił.  Sk.  Zyw. 
54.  (po  czterech  dniach^.  Czas  czyli  przeciąg  czterodzien- 
ny  Eccl.  <icTi!epo4iiciii(",  quadriduum.  CZTEROFCNTOWY, 
a,  c,  cztery  funty  ważący,  yicrpfihlbta ;  Yind.  sbtirihbrast, 
shtirifunlen;  Ross.  'lOTbipeii-jinoiibiil :  Sorab.  1.  żteripau- 
tak  czterofuncie,  n.   gwidit  od  czterech  funtów.     CZTE- 

ROFUNTOWKA,  i,  ź.  armata  czterofuntową  kulę  strzela- 
jąca, ciiic  incrpfiinbiijc  Sanoiic,  ciit  5>icriifiitibcr.  CZTERO- 
GODZINNY, a,  (^ ,  cztery  godziny  trwający  lub  co  cztery 
godziny  przypadający,  incrftiiiibiii;  Yind.  shtiriyuren.  CZTE- 
ROGRAnIASTOŚC  , "  CZTEROGRANIASTY  ob.  Czworogra- 
niastość.  CZTEROKITNY,  a,  e,  o  czterech  kitach,  yicrfcbcrbu» 
ft^ic] ,  mit  incr  Scbcr(iiif(f)cn.  Czterokitny  na  głowę  mocny  szy- 
szak bierze.  Ptnoch.  II.  159.  CZTEROKOŁOWY  ob.  Czwo- 
rokoły.  CZTEROKONNY,  a,  e,  o  czterech  koniach,  mit  iiict 
^H'cvbc'ij.  Wóz  wielki  czierokonny.  Jak.  Art.  2,  292.  Sorab.  1. 
żteripżażne  wóz.  CZTEROLETNI  ob.  Czworoletni.  CZTERO- 
ŁOKCIOWY,  a,  e,  o  czterech  łokciach,  yicrellit].  Czterołok- 
cio^yv  wzrost,  ;ł/(/n.  71, 100.  CZTEROMIESIECZŃY,*CZWOR- 
MIESIĘCZNY,  a,  e,  CZTEROMIESIĘCZNIE  adv.,  cztery  mie- 
siące trwający,  lub  co  cztery  miesiące  przypadający,  yicrmo» 
natlidi;  Yind.  shtiri  mefezou;  Ross.  weiEepoM-boiMiibnl.  Psze- 
nica czwormicsięczna,  po  w  sianiu  w  czterech  miesiącach  pra- 
wie  dojrzewa.  Syr.  928.  CZTERONOCNY  ob.  Czworonocny. 
CZTEROPIĘTRY,  CZTERPIĘTRY,  a,  e,  o  czterech  piętrach 
n.  p.  dom,  iłpii  incr  Stotfuicrfcn ,  uicrgabii].  CZTEROSETNY, 
CZTERSETNY,  CZTERYSETNY,  a,  e,  czterysta  obejmujący, 
ypn  yicrbiinbfrt,  nu^  yicrbiinbcrt  l'cftcl;ciib.  g.  Czterysetny, 
•CZWARTYSETNY,  T.ZWOROSETNY,  w  porządku  po  trzy- 
sta dziewięćdziesiąt  dziewiątym  następujący,  bcr  incr(mnbcrtfte ; 
Boh.  ćtyrsty;  Slovac.  śtiristi;  Sorab.  i.  żteristotere;  Rag.  ce- 
tyerostoti,  cetyerostottini;  Ross.  MCTupe  coThiii.  Aby  każ- 
dy rok  czwartosetny  bywał  przestępny.  Sak.  Kai.  D.  4. 
Czworosetny.  Mocz.  CZTEROSYLLABNY,  CZWOROSYL- 
LABNY,  a,  e,  z  czterech  syllab  czyli  zgłosek  złożony,  yier' 
\\'|W\i^,\  Yind.  shiirifilben ;  Slovac.  śtworoslowkowiti;  Sorab. 
1.  żteriszilabnc.  CZTEROZŁOTÓWKA,  i,  ź.  pieniądz 
cztery  złote  ważący,  ciii  iNicrfluIbciiftiicI.  Z  grzywny  mają 
bić  80  cztcrozłotówek,  którym  to  czterozłotówkom  odtąd 
imię  złotego  naznaczamy.  Yol.  Leg.  7,  451.  St.  Aug.  cf, 
reński.- CZTERY,  'CZTERZY,  0.  ech;  muscul.  eiclus.  CZTE- 
RZ1'!J;  liczba  miedzy  trzema  a  pięcia  śrzodkująca,  »icr; 
(/yy/i.  ćtyri;  S/o!;ac.  śtiri;  Ca/łi.  shtiri,  zhyetiri ,  shlir;  Yind. 
shtiri,  stiri;  Slanon.  csetiri;  Croat.  chctiri ,  stiri:  Bosn. 
cctiri ;  Rag.  ccttiri;  Sorab.  I .  schtyri,  schtyrio,  żtćri;  So- 
rab. 2,  stiiri;    Ross.  MCTbipe;    Aeol.  xitoq«;    Pers.  ciar). 
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Przyjeżdża  czterema  końmi.    Teat.  22,  IH.     Przyrodze- 
nie czterech    części  roku.    Sień.  455.     Wszystkich  *czte- 
rzech  ewanicHstów  przeczytał.  Dial  Post.   115.  (czterech). 
Miafa  do  ośmdziesiąt  i  'czterzech  lat.  ib.  125.  (czterech). 
Sędzia  z  sześcią  albo  'czterzemi.  Herb.  Sial.  21.   (cztere- 
ma). 'Czterzy  niedzieli,  ib.  78.  (cztery).  Przez  cztery  księ- 
życe. Leop.  Jud.  19,  2.  (przez  cztery  miesiące.  i9(6/.  Grf.). 
Jakby  on  cztery    zliczył,    kiedy  i  trzech    nie    umie.     Oss. 
Wyr.  (niepodobna,  by  więcej   umiał,    mniej  nie  umiejąc). 
Z  kwitkiem  poszedł    na  cztery    wiatry.     Teat.  24,  b.  76. 
(w  świat,  iit  bic  ntcitc  2Belt).     Uom ,  w  którym  cztśry  kąty 
a  piec  piąty.   Teat.  7.  c,  73.  (pustki,  niemasz  nic  w  nim, 
bie  ińcr  Iccren  3Bńnbe).     Szukam ,  przewracam    izby  cztery 
kąty,  i  nic  znaleźć  nie  mot;ę.   Teat.  45,  c,  5.    Wijb.    (ca- 
luteńką izbę,    allc  oier  3Biiifel).     Spi  na  wszystkie    cztery 
boki.    Teat.  8,    b.  17.    (tęgo,    jak  zarżnięty,    jak  zabity). 
Cztery  kąty,  cztery  mury,  więzienie,  »icv  9)!aiicnt,  tai  &(■■ 
faiiijnip,  ber  51rrcft.     Cztery  kąty  odpowiedzą  mi  za  twoje 
postępki.   Teat.   7,   115.    Między  cztery  mury  zamknąć  go 
kazali.   Teat    7,  c.  67.     Cztery  litery  (k.  i.  e.  p.  ob.  Kiep), 
(cf.  Lał.   trium  literarum),  i)imb>?fott.    Za  cztery  litery  czy 
mię  We  Pan  masz.     Teat.  45,  c.  47.    VV'//fc.     Nos  i  uszy 
obciąć  gotów,  zwłaszcza  gdyby  mu  kto  jakieś  słowo,    ze 
czterech  liter  składające  się,    powiedział.    Mon.  65,  456. 
Zaklina  go  na  przyjaźń,  miłość,  na  boga,  na   cztery  lite- 
ry.   Mon.    73,     141.     CZTERYKROĆ,    "CZTEUZYKROĆ, 
cztery  razy,  yiermal;  Co/t,  etyrykr:it;    V'/>i(/.  siitiribarti,  shti- 
rikrat;    ftoss.    MeTupe)K4bi,    MCTbipbio.      Poruczył    go    po 
czterzykroć    czterzem    żołnierzom ,     abv    go    strzegli.     1 
Leop.' Ad.    12,4.     CZTERYKROTNY,'a,%,    czterykro- 
tnie  adu.  cztery  razy  powtórzony,   inerfillticj ;    Yind.  shtiri- 
barten.     CZTERYP.\LCOWY,    CZTEROPALCOWY,  a,  e, 
na  cztery    palce.    Cn.    Tli.    yicifiiijcriii ,    oicr    "^mQn    QXO^. 
CZTERUPALCZY,  a,  e,    o  czierecli    palcach    n.  p.  czło- 
wiek, ińcrfiiuicrii) ,  mit  nicr  giiujffit.  Cz(eropalczastv.   Bndlk. 
CZTERYSETAY  ob.  Czterosetny,  cztersetny.    CZTERYSTA, 
cztery  sta,    G.  czterechset,    sto  cztery    razy,    incrbiiiibcrt ; 
Sorab.  1.    schtyris'ta,  źteristoterni ;    Sorab.  2.  sturi  hun- 
derti;  Bosn.  cettrista.  CZTERZO>iOGl  ob.  Czworonogi. 
Pochodź,  czworo,  czwarty,   cwierc  i  t.  d. 
CZUB,    a,    m.    CZUBEK,    bka,    m.     zdrobn.,      chochoł     na 
wierzchu,    czupryna    stercząca,    zjpżona,    ber    S(i)Pt'i    ailf 
bcm  itopfe;    Yind.  zhop,  kop,   pląsem,  kopp;   Cum.  zhop; 
Ital.  ciulłb;  Slovac.   śtica;  fiu/j.  cbocbolka;  Slaiion.  kruna; 
Sorab.  I .  tźecź ;  /?os;i.  huhor,  percin,  kika;   Ci oal.  kńkma  , 
kukmicza,  pernicza;   Dal.  huhor,  buborich;    Rag.   huhor, 
huhorich;    (Leci.    wyói ,    hoc^    nTimiń    dziób).     Czub    na 
głowie  człowieczej  z  włosów,  ber  £d)0).if,  y?nar|'d)opf.    Ta- 
tarowie  łeb  wszystek  golą,  wyjąwszy  młodzieńce,  co  so- 
bie czuby  na  wierzchu  głowy  zosta wujac,    koło  uszu  za- 
kręcają.    Gwagn.  589.     Uchwycił    mię    za  czubek    głowy 
mojej  i  podniósł  mię.    1    Leop.  Ezech.   8,  3.    (za  kedzie- 
rze.  liibl.   Gd). —  Czub,  czubek,  meton.  głowa,  łeb,  bcr 
Sopf,    ber  Sd)opf,    ber  5iirfel.     Nalać  sobie  w  czub,    upić 
się,  podpić  sobie,  fii^  betrinfeii ,  beiiicfcii.     Mieć  w  czubie, 
podrbmielonym    być,    ctiun-^  iii  ber  Sroiu'  ^labeit.     Nalał  w 
czub,  lak  że  rozum  stracił.  Jabi.  Ez.  B.  4.     Ma  w  czub- 


ku, a  zatem  łacny  do  ogrania.  Teat.  7,  d.  40.  Dobrze 
w  czubkach  zagrzani,  wracają  z  karczmy.  Zab.  16,  132. 
Rozum  utracą,  w  czub  nalawszy  wina.  I'ot.  Pocz.  652. 
Nikomu  nie  przepuszczą ,  jak  się  w  czub  naleje.  Kochów. 
Er.  101.  —  Pójść  w  czuby,  za  łby,  ob.  Czubić  się,  po- 
ezubić  się,  fid)  nu  bie  5!iipfc  friegcn,  mit  cinanber  raiifen, 
be^  ben  .^anren  jaufen.  Dla  ciebie  pójdę  w  czuby  z  sa- 
mym dyablem.  Teat.  11,  b.  41.  Ja  w  czuby  pójdę  za 
ciebie,  ib.  55,  62.  Wnet  się  w  czuby  spróbujemy.  Teat. 
52,60.  Bili  się  w  czubki  po  naszemu.  Boh.  Kom.  1,  560. 
Od  słów  do  słów,  w  czubki  zostali  graczami.  Zab.  13, 
182.  Czubki,  zaczubki,  załebki,  bitwa,  SJailfere^;  Ross. 
BO-iocHHKa,  BOJOcaHOMKa.  Prawda,  że  z  tego  wszystkiego 
przyjść  do  czubów  może ,  I  tak  było  po  śmierci  Augusta 
wlórego.  Ci  bili  Sasów,  owi  bili  Leszczyńskiego.  Nieme. 
/'.  /'.  86.  Zwady,  swary,  o  mało  nie  przyszło  w  czuby. 
Mon.  76.  141.  Czuba  podnosić,  głowę  podnosić,  pysz- 
nić się,  boś  .C)aupt  ftolj  erbckn.  Kto  więcej  wziął,  nie 
miałby  dla  tego  czuba  podnosić  nad  drugiego,  ani  dumy 
sobie  stroić.  Gil.  Post.  405.  b.  —  §.  Czub  koński  przy- 
rodzony, włosy  nad  czołem  miedzy  uszami ,  ber  śdiopf 
ciiie^   i^icrhd   iibcr    ber   Sttriie   5ii'ifd)cii   ben  Cbrcn;    Hoss. 

"lO-lKa  ,    X0.1Ka  ,    XOXOvTB  ,    X0X0.10Kl ,     XOXO-'IOmiKTi ,    X0X.1II- 

me.  Rozpalonym  żelazem  w  samym  czubie  między  uszami 
przypal  koniowi  wzdłuż  skórę.  Lek.  Kon.  21.  —  Czuby  u 
koni  dla  ozdoby,  kutasy  stojące  ziYandzlami,  w  które 
łby  koni  cugowych  przybierają  się,  ^*ferbequafteit ,  *PferbC= 
Iiiifd/e,  3iir  ^kratb  aiif  ben  iUpicn  ber  Siitfdjpferbc.  Konie 
w  czubach,  postylion  w  burtach.  Xiądz:  19.  Żeby  była 
w  stajni  wszelka  gotowość,  konie  przybrane;  o  czubach 
nie  zapomnieć.  Teat.  26,  b.  12.  Konie  bez  czubów,  ib. 
1 9 ,  c.  8.  §.  Czuby  kobiece ,  stroje  głowy  bardzo  wyso- 
kie, i  wszelkie  tegoż  gatunku  ubiory,  trzesidła ,  pióra, 
bober  2Betberfopfpiifs,  Moiiel.  Tc  modne  kornety  u  panny 
Cześnikownej  nie  podobały  mi  się;  kto  to  widział  takie 
czuby  na  łbach!  Tent.  26,  b.  60.  Rada,  że  nastawiła  so- 
bie na  łbie  czubów;  dziwuje  się  sobie,  że  jej  z  tyra  pię- 
knie; ja  jej  się  dziwuję,  że  jej  chce  się  babilońską  wie- 
żę dźwigać.  Oss.  Wyr.  §.  Czub,  czubek  u  czapki,  pióro, 
kutas,  eiiie  li^iiiifte,  ober  eiit  gtberbiifd)  m  ber  2?iii^c.  Ten 
z  opiętym  kołnierzem  ,  ów  z  podwójna  klapką.  Drugi  z  czub- 
kiem; a  ja  też  z  ma  niepyszną  czapką.  Zab.  9,  564.  Ejss.  §. 
Czub,  czubek  u  ptaków,  wężów  i  t.  d.  bcr  Sc^opf,  bcr  Sllfd), 
ber  geberbiifd;.  Wąż  podnoszący  łeb  z  czubem.  Bardi.  Tr. 
496.  Dłuższe  pióra  na  głowach  niektórych  gatunków  pta- 
ctwa jeżące  się,  czubem  nazywamy.  Zool.  72.  Każdy  du- 
dek ma  swój  czubek.  Cn.  Ad.  340.  (każdy  ma  swoje  przy- 
ganę;  nikt  bez  ale).  Znać  dudka  z  czubka  Ch.  .4rf.  1561. 
(powierzchność  wydaje,  co  się  wewnątrz  świeci). —  Czu- 
bek kura,  koguta,  grzebień  koguci.  Cn.  Th.  ber  .C)iibneii= 
famm.  §.  Czub  góry,  wierzch,  wierzchołek,  btc  Serijfiifpe, 
łloppc,  5^er(]fpt|ic,  bcr  (flipfel.  Konie  biegły,  Gdzie  góry 
rosłym  czubem  nad  morze  wybiegły.  Bardz.  7"/'.  401.  Lek- 
ko się  Parnas  wznosi,  dwa  czuby  mający.  Dardz.  Tr.  3o8. 
Niedaleko  miasta  mała  górka  wschodzi.  Ta  czub  na  kształt 
schodzistej  płaszczyzny  rozwodzi.  Bardz.  Luk.  4-1. —  §.  (>zub 
w  mierzeniu,  nalewaniu,   to  co  nad  strych  wychodzi,  Hi 
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libemap,  mai  ii&cr  ben  Strid)  iii  ^ic  ^i'^e  ^clit,  DoUeś,  rńdi- 
lidie^  SOJa^.  Nalać  wina  z  czubem.  Teat.  28.  b,  7.  (pel- 
iiiuteńko).  Musze  koniecznie  wypić  z  czubem  za  zdrowie 
\Vc  Panny.  ib.  -28,  6.  104.  Tylko  z  czubem,  ib.  11.  §. 
Serwety  składane  w  czubki,  na  kształt  czuba,  czubka, 
©cnnetten,  tuie  cin  SdHH'f  ijebrocf;ni.  Serwety  składają  się 
na  różne  łozy,  w  łodzie,  w  czubki.  Dwnr.  D.i.  §.  bolan. 
Czubek  Turecki,  ccntaurea  beriedicla,  gatunek  cliabru.  Ahik. 
Dyk.  1,  114.  chaber  kosmaty.  Jiindi.  426.  (Farbcnliencbtct, 
bernardynek,  oset  Włoski.  Chmiel.  1,  C4G.  Hoss.  CTOro- 
JiOBiinhi.  §.  Czubkami  zowią  w  mowie  pospolitej  braci 
miłosierdzia,  bonifratrów,  Me  knii^ersigcii  23ntbcr,  u 
których  utrzymuje  się  w  Warszawie  śpilal  dla  obłąka- 
nych; ztad  czubki,  /Jall.  les  pelites  maisons  ■■  śpilal 
obłąkanych,  Mi  ^rrtnbani ,  Dhmnljawi.  One  szaleją, 
a  jego  nie  zawadziłoby  oddać  do  czubków.  Teat.  11, 
b.  11.  Idź,  idź,  głu[ii  dziadu  do  czubków,  ib.  7,  6. 
66.  (potrzebujesz  kraty  bonifraterskiej).  AYpadł,  jak  ten, 
co  się  od  czubków  zza  kraty  wyrwie,  ib.  36,  b.  20.  Zabł. 
Bal.  20.  Ledwie  nie  oszalał;  mało  brakowało,  żeby  go 
do  czubków  zapakować,  ib.  2.?,  c.  50.  Każemy  mu  je- 
szcze dzisiaj  czuprynę  ogolić  i  zawie.ść  do  czubków.  Teat. 
7,  62.  'CZUBA,  y,  z.  (Bo/i.  ouba,  wilczura),  szuba,  suknia 
z  futrem,  (cf.  czucha),  ciiic  Sdniiilif,  cin  *).*cl)riid'.  Księża 
chodzą  w  czubach  Tureckich  miasto  rewerendy.  Stryjk. 
Tur.  H.  2.  Przystojniej  w  czubie  chodzić  cudnej  klacze, 
Niż  gdy  szpetula  pani  w  czubie  skacze.  Dralk.  M.  2,  6. 
Przysiadł  się  ów  orator  luby  Do  dziewki  ślicznej  owej 
wiernej  czuby.  Jabł.  Ez.  196.  CZUP>.\CZ,  a,  m.  zwierzę 
jakiekolwiek  czubate,  cin  Xhkx  mit  Ctncm  (idioptc;  (Hoss. 
xo^.VdHTt  rozczochrany).  W  szczeyuluości,  czubacz,  co- 
tiimba  cucullata.  Klein.  Dtc  .'oanbcntiintc,  ma  na  tyle  głowy 
piórka  sterczące.  Zool.  226.  CZUKATKA,  i,  s.  sikorka, 
parui  crisial.  Klein,  ma  na  głowie  czubek  z  piórek  pstro- 
katych. Kluk.  Żir.  2,  274.  bic  i)an['cnmci|'c ,  bic  Sdippfmcifc; 
{Carn.  zbupka;  /?oss.  xo.\.ijuia ,  kura  czubata).  CZUBATY, 
CZUBIASTY,  a,  e,  -  o  udv,  czub  mający,  fśppfiig,  mit 
cincm  Sdippfc;  Yind.  zhopast,  kopash,  kukmast,  perni- 
zhast,  grebenast,  koppasli;  Carn.  zhopast;  Slovac.  cho- 
cholaty;  Sorab.  1.  tżecźoyite:  Iiay.  huhorast;  Dal.  hu- 
horjay;  Croat.  kukmaszt;  fiosH.  huhorav;  Hoss.  xox.vnbm. 
Wyglądasz  mi,  jak  nasza  czubata  kaczka.  Teat.  51,  b. 
70.  Dzierlatka  czubata.  Biiriiut.  J.  5.  Czubate  kury,  z  czu- 
bem na  głowie.  Kluk.  Zw.  2,  96.  ^'crlDiibncr ;  Cnrn.  zbóp- 
ka ;  Ross.  xox.iyuia.  Czubate  smoki.  Olw.  Ow.  168.  Czu- 
bata albo  parchowata  żaba.  S^-r.  825.  {ob.  Ropucha).  Czu- 
bata przyłbica.  /  Kochan.  Di.  ij6.  Fig.  Uodem  kokoszki 
czubate.  Oss.  Wyr.  (całe  to  plemię  kata  warte ,  jedna 
drugą  ladaco,  krew  nic  warta).  §.  Czubaty,  czubiasty,  wy- 
datny, wysadzony,  wypukły,  lni)'d)id)t,  l'au|d)id)t,  bandntt)t. 
Na  mokrych  rolach  zagony  na  samym  wierzchu  czubiasto 
robią.  Haur.  Sk.  46.  CZUBIĆ  cz.  niedok.,  w  czub  ns  gło- 
wie stroić,  mit  cincm  ®d)orfc  ucrjicrcn,  cincn  Sdiopf  auf 
bcm  Sopfc  mac&cn.  Babsko  czubi  łeb  w  trzy  piętra,  tym 
też  straszniejsze.  Oss.  Wyr.  (czuby  stawia,  buduje).  Czu- 
bić konie,  czuby  im  na  głowie  wystawiać,  bcn  Cfcrbcn  Qua= 
ftcn  unb   Irollcn  auf  bie  Sópfc  fc|cn.  Wieśniaczysko  stangret 
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zapomni,  choćby  i  na  wjazd  starosty  uczubić  konie.  Oss. 
Wyr.  §.  Czubić  kogo,  bić  kogo,  prać  go  po  łbie,  cze- 
sać, targać  za  czuprynę,  cinon  kil  ben  ,S;aarcn  5iinfcn.  Czu- 
bić .się  zaimk.,  Mzajemnie  w  czuby  z  sobą  pój.ść,  za  łby 
się  wodzić,  cinanbcr  in  bic  Spaurc  fallcn,  fid;  ko  ben  Śo= 
pfcn  fricflcn,  fid;  krnm  rnnfcn,  50iifcn;  {Slauon.  csupatise, 
svaditise).  Wielka  mię  chętka  bierze  zczubić  ją.  Teat.  55, 
b.  46.  Wałek  czubił  Maćka,  Maciek  czubi  Walka;  ot  tak 
na  świecie,  raz  ten  górą,  drugi  raz  ów.  Oss.  Wi/r.  On 
laki  dziki  w  kochaniu,  jak  w  czubieniu.  Teat.  50,  84. 
Baby  się  kłócą,  kri'wni  się  nie  lubią.  Panowie  stra- 
szą ,  a  słudzy  się  czubią.  Kras.  W.  72.  Tam  chłop  sie 
z  chłopem  pokłóciwszy  czubi.  Gdy  z  drogi  umknąć  ni- 
komu nie  lubi.  Zab.  9,  143.  §.  Czubić,  skubać,  Hndik. 
yipfcn;  Croat.  chupati;  (Croat.  chubim,  chubeti  =  patrzeć  z 
rozwartą  gębą,  jak  ga|,').  CZUBOWY,  CZUHKOWY,  a,  e,  od 
czuba,  czubka,  ^5dłopf=.  §.  Od  czubków,  czubienia  sie, 
9innfs  iid)Iiijcre\i.  Nasi  czubkowi  rycerze.  Zab.  13,  184. 
Pochodź,  doczubić ,  nacztibić,  odczubić,  poczubić,  prze- 
czubid,  uczubić,  loyczubic,  zaczubić ,  zaczubki,  cf.  czupry- 
na ,  czupurny. 
CZUĆ  transit,  koiilyn.,  mieć  zmysły  czym  poruszone,  i  wie- 
dzieć to  do  siebie,  fiiblcn,  cmpfinbcn;  (Boh.  cjti,  ćil,  cigi, 
cytjm,  ceytjin,  ceytjwam,  uceyliti,  uceytim  senlire,  odorari, 
c\l  serisus;  Słovac.  cut,  cauli,  ćul ,  cugi  audire,  citeni  tac- 
lus;  Sojab.  2.  zuscli  sentire ,  zusche  sensus;  Sorab.  1. 
tźuyu ,  czuju,  czujem  senłio;  cźircź  odorari;  cźucźi  sen- 
sus, odoratus ;  \y.u\y.o  laclus;  Z?osn.  chjutiti,  cjutti ,  uzcbju- 
tili  senlire,  cjutli,  cjuvati  cuslodire,  (cf  czuwać),  chju- 
cbjenjc  se»sws;  t^roat.  chuUii  senlire;  cliud,  chutenya :  Ual. 
chyuchenya  sensus;  Croat.  chulcnyt' taclus;  chuti,  chujem, 
audire,  chuienye  audilus;  Slaion.  osititi  senlire;  chutiti, 
csuti  audire;  cluitenje  audilus;  ticanje ,  pipanje,  taclus ; 
Hag.  chjufjeti,  cjutti,  senlire;  cjutti,  audire;  chjuclijenje, 
sensus;  V'i«(/.  zhuliti,  obzhuliti,  pozhutiti,  sazhutiti,  sc;i^re; 
zhut,  zhuti,  zbujcin  audire;  zhuti,  zhuili  cus^orffre,  riyitare; 
(ob.  Czusvać),  zliutik,  obzbulik,  zhutenje  sensus,  taclus;  Carn. 
zhuti,  zhujem,  riyilare,  zhutiti,  zhuteem,  senlire;  potip, 
tactus;  Boss.  lyaTb,  noiyaib  audire,  sentire;  MyBCTBO- 
Baib ,  B03'iyBCTB0BaTb ,  omyTHib,  omymaib,  sentire;  wyb- 
CTBOBaHie,  'iybctbo,  B03'iyBCTB0Banie ,  omymcHie  sensus; 
Ec.cl.  lyBCTBii.iiiuie ,  'IYbctbiijo  organum  sentiendi ;  Chald. 
et  Syr.  jTi  Isuth  •  auscultare,  allendere).  I.  W  ogólno- 
ści,  postrzcdz  swoje  zmysły  czymsiś  wzruszone,  fii(ilcn, 
cmpfinbcn.  Znak  śmierci  w  chorym ,  nie  czuć  boleści. 
Karp.  2,  144.  Czuje  się,  daje  się  czuć,  Pass.  ti  roirb 
gefii^lt,  cmpfunbcn.  Ból  wszelki  nie  tak  się  czuje.  Gdy 
kto  go  lekko  przyjmuje.  Cn.  Ad.  42.  Mniejsza  przykrość 
się  nie  czuje,  kiedy  większa  następuje,  ib.  510.  Czucie, 
władza  czucia,  stan  w  którym  się  co  czuje,  uczucie,  to 
co  się  czuje,  ba»  Gmpfjnbcn,  bas  giiblcn,  bas  ©cfiilil,  bic 
(Smpfinbung.  Do  czucia  służą  żyły  suche ,  które  się  w 
różnych  częściach  ciała  znajdują.  Kirch.  An.  87.  Czucie, 
jest  to  pojęcie  przedmiotu  zewnętrznego,  czyli  wrażenie, 
które  jaki  przedmiot  czyni  na  duszy  za  pośrzedni<'twem 
zmysłów.  Dyk.  Med.  1,  655.  Gdy  się  cokolwiek  nerwów 
dotknie,  czucie  sie  w  nas  wzbudza,  że  poznajemy  co  jest 
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ostre,  gładkie,  co  miękkie,  twarde,  suche,  cieple  abo 
zimne.  Wejch.  An.  \  88.  Czucie  jest  rozkosz  albo  ukon- 
tentowanie, boles'ć  albo  przykrość,  od  wzruszenia  zmysłów 
pochodzące.  Boh.  Djab.  50.  —  Wewnętrznie;  w  duszy 
czuć,  wzrusronym  być,  moraln.  imicrltĄ  Cilipfiinbcii ,  fii^Icii. 
Czuj  sam  dobrze  twą  nędzę  i  my  będziem  czuli.  Jak  ten, 
najukochańszej  co  pJakaf  Urszuli  (Jan  Kochanowski).  Dmoch. 
Sit.  R.  18.  Cos'  tam  w  sercu  czuje  ku  tobie.  Teat.  33, 
b.  59.  Gdy  miłość  równe  czucie  dwom  osobom  daje, 
Za  coż  ten  jeden  płaci,  a  drugi  przedaje?  Bul.  Ow.  69. 
§.  Węchem  czuć,  czuć,  woniać ,  tiirt^  bcn  ©on:d)  cmpfiin= 
bcit,  ric(|cn,  (Ofterr.  fd;mccfeii).  Mam  katar  i  niezłego  ni 
dobrego  węchem  nie  czuje.  Jnbi.  Ez,  A.  2.  Czuje  tu 
zapach  rozmarynu.  Teat.  53,  b.  39.  Uszy  mają  a  nie  usły- 
szą, nozdrza  mają,  a  woni  czuć  nie  będą.  1  Leop.  Ps. 
H5,  6.  Nie  czuję  w  Warszawie  wonności  tytuniu,  który 
Sułtan  w  Stambule  ciągnie;  niechby  zaś  pod  nos  zaku- 
rzył, wnet  uczułbym.  Boh.  Dijab.  39.  Kiedybyście  wy 
czuli  ten  cuch,  którym  ja  czuła,  gdy  ze  mną  mówiła, 
zrzucilibyście  ją.  Wys.  Kat.  180.  Swoje  maszczą  dłonie. 
Tylko  aby  Sabejskie  od  nich  czuto  wonie.  Kochów.  Fv. 
12.  Czuć  od  niego.  Oss.  Wyr.  (śmierdzi).  Czuć  mu  z 
ust.  ib.  (co  vicd;t  ibm  aiiu  bcni  i^ciiiibc,  cl',  słychać).  Dale- 
ko źyr  orłowie,  dalej  sępi  czują.  Pot.  Arg.  ^ii.  (wittcm). 
Kot,  gdy  myszkę  czuje,  cicho  się  do  piej  kradnie.  Teat. 
53,  e.  ii-. —  Fig.  Czułam  ich  przez  skórę.  i6.  35,  e.  38. 
Wilk  jeden,  wielki  łapikura.  Gdy  szedł,  na  milę  wkoło 
czuć  go  było  frantem.  Zab.  13,   280.   Treb.     Czuć  z  da- 


leka tchórza.    Oss.   Wi/r. 
Czuć  zaraz    co  śmierdzi. 


(poznać    bojażhwego  po  minie). 
ib.  (łotr,  niepoczciwemu  z  oczu 


patrzy).  Wilk  głodny  krąży,  kędy  owce  czuje.  Paszk.  Dz. 
13.  (miarkuje,  zwacha,  roittmi,  llicrfcn).  Póki  w  mieszku 
twym  co  czują.  Poty  cie  wszyscy  szanują.  Cn.  Ad.  886. 
Ten  dziś  najnieszczęśliwszy,  co  u  niego  pieniądze  czują. 
Zab.  13,  200.  Czuje  wilka  w  życic.  liys.  Ad.  8.  (miar- 
kuje coś).  Tam  ludzie,  gdy  chmurę  czują,  po  ścianach 
szkarłatne  sukno  rozwieszają.  Paszlc.  Dz.  8.  Starzy  bliż- 
szą czują  śmierć  nad  szyją.  Prot.  Kont.  D.  3,  b.  —  Czuć 
o  czym,  zwąchać  czego,  pomiarkować,  cttrao  iinttcrii,  fpii- 
vcn.  Czując  pan  u  popa  o  groszach,  posłał  nań.  Petr.  Ek. 
•45.  Poborcy  gdzie  czuli  o  ludziach  majętnych,  łupili  ich 
z  majętności.  Budn.  Ap.  90.  Bolesław  syna  Hinka  poj- 
mał, że  czuł  u  jego  ojca  o  pieniądzach.  Biel.  Kr.  ii-i. 
Swój  skarb  straciwszy  Nero,  na  łup  się  wdał,  gdzie 
czuł  o  bogatym.  Stryjk.  59.  |.  Czuć,  baczyć,  uważać, 
poważać,  bcmcrfcii,  Iictrad)tcii ,  cnmiijcn.  Nad  ludźmi  wiel- 
cy królowie  panują.  Jednak  nad  sobą  niechaj  boga  czują. 
Petr.  Hor.  2.  D.  2.  Miła  wolność,  ale  kiedy  się  z  po- 
słuszeństwem zgadza,  i  zwierzchność  nad  sobą  czuje.  Fa- 
lib.  Dis.  0.  g.  Czuć  do  siebie,  czuć  nasię,  w  sobie  po- 
strzedz  i  uważać,  znać  się  do  czego,  fid)  kituilTt  fcnn,  ait 
fi(fi  luaknc^mcit.  Ale  nie  mniej  i  konie  do  siebie  to  czują. 
Ze  w  złocie,  że  i  złote  wędzidło  smakują.  Tward.  Misc. 
143.  Harda  Netta,  iż  gładkość  swą  do  siebie  czuje.  / 
Kochan.  Fr.  63.  Jest  kto,  co  na  się  nie  czuje  nic  złe- 
go. Ni  miecza,  ni  strzał  nie  trzeba  z  sajdakiem  Nosić  za 
takiem.  Petr.  Hor.  D.  3.  6.  (integer  vitae).  Znaczny  to  pan. 


ale  czuje  i  nad  miarę,  iż  jest  dostatnim.  Kras.  Podst.  2, 
169.  §.  Czuć,  czułym  być,  czułość  mieć,  łatwo  być  po- 
ruszonym, cmpftiibfaiii  fcaii,  cmpfinbcii,  gmpfiiibiimj  ^akii. 
Czym  szczuplejszy  jest  pręt  poprzeczny  w  szalkach,  tym 
bardziej  czują.  Krum!.  Chy.  62.  —  11.  Czuć  nijak,  nied., 
czuwać,  nie  spać,  mac^eit,  nic^t  fd)Infen;  Boh.  bdjti,  bdel, 
bdjm,  bdjwam,  (cf.  budzie),  Slovae.  bdjti;  Bosn.  bditti; 
Rag.  bdiUi,  bdetije;  Croat.  zkoznuvati ,  zkoznujem,  sztr.4- 
sim;  Ross.  ó^-btł,  6o4pcTBOBaTb;  Eecl.  ^t,^-^-^„  64HTI1, 
6410,  noÓ4iiTii.  óe3X  cna  Bpema  npoB04iiT'b,  hc  cnaib. 
Spisz  We  Pan,  czyli  też  czujesz!  Teat.  6,  38.  Jest  siła  tych, 
którzy  czują  i  nie  śpią  całej  nocy,  w  karty  grając.  Dambr. 
S48.  1  Leop.  1  Thess.  5,  10.  Gdyby  wiedział,  której- 
by  godziny  miał  przyjść  złodziej,  pewnieby  czuł.  Rej. 
Post.  Mmm  4.  Czujmy,  spać  się  już  nie  godzi.  Groch, 
•W.  53.  Sen  mi  przypadł  taki,  iż  ani  spałem,  ani  też 
czułem  cale.  iSA-.  Zyw.  408.  Czujcie,  a  bądźcie  za  wżdy 
gotowi.  Rej.  Post.  LU.  6.  Patrz,  abyś  tego,  coś  sobie 
czuciem  dostał,  spaniem  nie  stracił.  Sk.  Zyw.  2,  13.  §. 
Wartować,  pilnować,  strzedz,  mad)eit,  Dcwnd^eii,  SSadic  ^aU 
ten,  auf  ber  SadlC  fe«.)U.  Każda  rota/ po  murze  zbrojna 
nie  spiąć  czuje.  .\.  Kochan.  Jer.  i-i^j.  Stróżowie  w  bramach 
ustawicznie  czuja.  Prot.  Jat.  12.  Czucie,  nigiiia,  straż 
nocna,  bie  3Jad)tn)aĄc,  bie  ~lBad;e.  Przyszło  czucie  jutrzen- 
ne.  1  Leop.  Ex.  14.  —  Czuć  o  czym,  na  pieczy  co  mieć, 
strzedz  czego  pilnie,  etn^ai  bcutadjeii ,  1'eitinl'rch ,  beljiit^cn, 
forgfalticj  tn  3ld)t  lieDmen.  Ty  o  mnie  na  wszelki  czas  czu- 
jesz. Ryb.  Ps.  117.  Czujcie  z  pilnością  o  powierzonych 
wam  owieczkach.  Smotr.  Lam.  8.  Pizestrzeżono  Trojnate, 
aby  o  sobie  czuł.  Stryjk.  288.  (aby  sie  strzegł,  aby  się 
miał  na  ostrożności,  CV  folltc  auf  feiiiCf  S^nt\)  femi).  Zetrzyj 
sen  z  oczu ,  a  czuj  w  czas  o  sobie.  J.  Kochan.  Dz.  237. 
Czuć  w  czym,  bacznym  być,  niifiiierffam  fenu,  nuiraitf  ai)-- 
tcn.  Rodzice  niechaj  czują  w  tym ,  aby  dzieci  swych  z 
młodości  nie  rozpu.^zczali.  (iliczn.  Wych.  E.  Q. —  l^zuć  o 
sobie,  chodzić  koło  siebie,  zabiegać,  fur  fid,i  forijcti,  fiir 
ftc^  urn  iBitś  l'cmnllt  )C>iit.  Iż  o  sobie  czuł  X.  Zebrzy- 
dowski, przez  wojewodę  Wileńskiego  czyniąc  staranie, 
przeto  dano  mu  biskupstwo  Krakowskie.  Gorn.  Dj.  38.  — 
111.  CZUC  SIE  r-aimA,  czując  przy  sobie  być,  przytomnym 
sobie  być  czując,  czułość  mieć  z  przytomnością,  ©cfiiCiI 
^nbcii,  fitb  fiililen,  beo  ©cfuM  ((?.mpfiubiiiuj)  im.  Była  w 
zachwyceniu;  wołano  na  nię,  a  ona  się  nie  czuła;  przy- 
biegły i  inne  siostry,  a  ona  przedsię  nie  czuła.  Sk.  Żyw. 
113.  Zdumiała  będąc,  nie  wiedziała  co  czynić,  a  ledwie 
się  czuła,  gdzie  stoi.  Sk.  Zyw.  2,  198.  Z  oncgo  dziwu  ledwie 
co  sie  czuje.  P.  Koctian.  Jer.  256.  Nie  czuje  się  z  radości. 
Teat.  54,  87.  Eccl.  iieB-B4i)THca.  Jeśli  sic  dobrze  czuję,  Wię- 
cej cię  nad  się  miłuję.  Groch.  W.  586.  —  Czuć  się  na  mocy, 
na  siłach,  na  pieniądzach,  czuć  do  siebie  żeś  mocny,  sil- 
ny, pieniężny,  fid)  bci)  .%aften  fii^Ieii,  fctnc  S?raft  fiiflcn. 
Czuje  sie  po  siłach,  i  zna  dobrze,  że  brzemię  to  udźwi- 
gnąć może.  Pilrh.  Sen.  list.  2,  175.  §.  Czuć  się  w  czym; 
do  czego;  czuć  się  =  czuć  co  do  siebie,  znać  się  do 
czego,  fid)  bciDufft  iqn,  nii  jidi  fpiircii,  f4  flctroffcn  fiiibciT. 
Kto  sie  nie  czuje,  niech  się  nie  frasuje,  A  kto  się  czuje, 
niech  się  poprawuje.  Rys.  Ad.  28.  Kto  się  sam  w  czym- 
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kolwiek  czuje,  Drugiego  w  13111  nie  winiije.  Cn.  AJ.  770. 
Kto  się  wezyra  czuje,  wszysliio  mniema,  by  o  nim  mó- 
wiono. Kosz.  Lor.  179.  Jak  sie  szczęśliwie  umiera,  gdy 
człowiek  nie  czuje  się  do  niczego.  Pam.  85,  2,  127. 
Kto  się  złym  czuje,  tego  zarzut  wzruszy.  Kras.  .Anlim.  II. 
Do  czego  się  nie  czuje,  do  serca  nie  przyjmuję.  Cn.  Ad. 
194.  §.  Czui'  się,  weliodzić  wsie,  brać  do  serca,  iii 
ftdjgcbcn,  cranijeii,  tłebciifcil.  Jałmużna  grzecby  odkupuje. 
Czemuż  się  w  tej  mierze  człek  skąpy  nic  czuje.  Prot.  Jal. 
A.  A.  My  którzyśmy  przyjęli  jego  prawo,  mamy  się  czuć 
i  znać,  żeśmy  jego  poddani.  Gd.  Kat.  76.  Boga  za  pa- 
na znać,  jest  jemu  poddanym  być,  sługą  jego  się  czuć 
i  na  wszelakie  rozkazania  jego  posłusznym  być.  Wiśn. 
557.  §.  Czuć  się,  strzedz  się,  czuć  o  sobie,  na  pieczy 
sie  mieć,  pilnować  sie,  Croal.  cluivatisze,  ailf  fciltCl"  $ut^ 
fcijn,  3Ict;t  ^nkll,  ivact))'nm  fciiit.  lladzili  Iwoniemu  Kozacy, 
aby  się  czuł,  a  wiedział,  jako  daleko  ma  ufać  Hieronie- 
mu.  Gwagn.  ■155.  Czujmy  się  bracia,  pan  blizko,  oto  idzie, 
strzeżmy  się,  aby  nas  niegotowemi  nie  zastał.  Sk.  Żyw. 
2,  19.  Czujcie  sie  starzy,  czujcie  się  i  młodzi.  Obliczcie 
stopnie,  wiele  już  ich  macic  W  górne  pałace.  Groch.  W. 
411.  5'-.  Żyw.  421.  §.  Czuć  się  biernie  ob.  Czuć  czynn.  — 
CZUCH,  u,  m.  (cf.  cuch)  węch,  wiatr,  wonią,  (o  psach), 
\>a$  3iicd)eii,  tai  aSittcni,  ber  ©enid;,  bic  SBittcrmiij  (ctiicS 
3agbt)iiiibc£!,  cf.  bic  Sudjc,  ?lbl(l.);  Bo/i.  cuch,  cich;  Sloiac. 
cuch,  citedelnost  odorattts;  Sorab.  1.  cżucżi ,  czuchani, 
(tżucham,  wuszledżam  sagio);  Ross.  lyrhe  (=  1.  słuch,  2. 
czuch,  wiatr,  wonią).  Czuchu  dwojako  pies  używa,  któ- 
ry ma  doskonalszy  wiatrem,  który  ma  słabszy  tropem. 
Oslror.  Myśl.  8.  (cf.  wietrzny,  kopytny).  Czuch  u  psa 
znaczy  się  nosem  i  trąbą,  bo  nosenri  wiatru  nabiera,  a 
trąbą  go  mózgowi  podaje,  ih.  7.  Śledziłem  zwierza  w 
boru,  śledził  w  lesie  głuchym,  Włóczyłem  się  cały  dzień, 
jeżdżąc  za  psim  cuchem.  Pot.  Jotv.  59.  Czuchu  dobrego, 
nosa  dobrego,  Sorab.  i.  wutźuchale,  wuszledniczki. 

Pochodź,  czuły,  czułość,  bezczuly,  bezczuiość,  czujny, 
czujność,  czuwać,  doczuwać,  naciuwać  sie;  poczuwać  sie, 
poczuć,  przeczuwać,  przeczuć ,  nadczm/iać ,  czuhać,  czyhać, 
cucić,  ocucić,  ocykać  sie,  ocknąf,  ocuicwać  sie. 

CZUCHA,  CZUHA,  y,  ź.  szuba,  czuba,  suknia  długa  futrem 
podszyła,  (cf.  czujka,  czuhaj),  cilt  Inili^Cl'  *yc(5roct.  Czucha 
na  nim  z  czerwonego  adamaszku.  Warg.  liadz.  iG6.  Księ- 
ża tam  w  czuchach  Tureckich  chodzą,  miasto  rewercndy. 
Paszk.  Dz.  51.  Gdy  sobie  wspomnisz  one  dziwne  czuby, 
one  stradiotki,  delie,  żupany....    liej.  Zw.   57,  b. 

CZOCHRAĆ,  CZOCHRAĆ,  CZUCHIUNIEC  ob.  Czechrać. 

CZUCIE  oi.  Czuć.    CZUHA  ob.  Czucha,  Czuhaj. 

CZUHAC,  CZYHAĆ  na  co  inlransit.  konlyn.,  czuwać  na  co, 
pilnować  czego,  oko  mieć  na  co  baczne,  czatować,  strzedz 
na  co,  IDOrnilf  laucril ,  pnjfcil.  {Boh.  cibali,  wyejhati,  (ćijhaf 
ptasznik);  Yind.  nazbakuvati,  safeduwali;.  \Vszyscy  na 
krew  strzegaja,  mąż  na  śmierć  brata  swego  czuba.  1 
Leop.  Mich.  7,  8.  Na  baranka  niewinnego  czuhają,  ja- 
koby się  krwią  jego  popoić.  Uiow.  Roz.  66.  Szatan  usta- 
wicznie na  dobre  czuba.  ib.  110.  Czuhała  i  załawiała 
nań,  i  chciała  go  zabić.  1  Leop.  Marc.  6,  20.  Czyha  a 
czeka  na  rozdrapanie  twoje.  Bej.  Post.  m  m  m.  5.    Czy- 


hają na  upad  mój.  Pyb.  Ps.  4.  On  na  mię  czulia,  aż 
po  dziś  dzień.  5  Leop.  1  lieg.  22,  8.  (czwała  na  mnie. 
1  Leop.).  Przez  nienasycone  łakomstwo  czyhał  na  do- 
bra klasztorne.  Dirk.  Dom.  155.  Złodziej,  który  na  cu- 
dze mieszki  czuba  albo  godzi.  Mącz.  Ząbk.  Ml  42.  Stać 
komu  o  gardło,  też  czuhać  na  kogo,  niektórzy  mówią. 
MąCz.  Pod  wojsko  się  podmykał,  czyhając  na  to,  jakoby 
mógł  kiedy  na  nieopatrznych  uderzyć.  ł'apr.  Ilyu.  174. 
Na  zdrowie  jego  czyhać  miano.  /■'.  Kochan.  Jer.  524. 
Czekał  czasu,  czyhał  na  pogodę.  Gorn.  Sen.  460. 

•CZUH.\J,  aju,  m.  CZUJA,  'SZUJA,  i,  ż.  CZUJKA,  i,  2. 
zdrobn.,  czuba,  czucha,  płaszcz  z  rękawami  Tatarski,  Ru- 
ski, cin  iiitarifclicr  obcr  SReiiPIfcljei:  Slocfelor.  Koniusze, 
żuki  i  czuhaje,  wschodowe  ubiory.  Twnrd.  Wi.  201.  Dla 
niego  krawcy  szyją  teleiy,  krają  złotogłowy,  a  z  nich  zaś 
kontusze,  czuhaje,  hazuki.  Opal.  Sat.  115.  Clunielnicki 
ochotników  poubierawszy  w  ordyńskie  czuhaje,  żeby  stra- 
szniejsi byli Tward.    W.    D.    50.     Czuhaj    wdziawszy 

Ruski.  ib.  77.  W  szubach  i  szujach  chodzą.  W.  Post. 
W.  2,  105.  (cf.  szuja,  nikczemnik). 

CZUJE  ob.  Czuć.  CZUKULATA  ob.  Ciokolata  CZUŁAĆ  ob. 
Ciułać.     CZULE  ob.  Czuły      CZUŁKO  ob.  Czółko. 

CZUJKA,  i,  ź.  płaszcz  z  rękawami ,  cin  3Saiitclov,  2D(ailti'In'cf. 
ob.  Czuhaj,  Czuja,  Czucha. 

CZUJLIWY,  a,  e,  CZUJLIWIE  adv.,  dotkliwy,  snadny  do 
obrażenia,  cmiifiiibfnm ,  jart.  Rłona  w  oku  winogronowa 
bardzo  jest  czujliwa.  Krup.  2,  514.  CZUJNOŚĆ,  ści,  ź. 
niespanie,  czucie,  bitś  i?ad)cn ,  bic  3Bari)fnmfcit ,  £d)liifIofig= 
fcit;  Boh.  bedliwost;  Sorab.  1.  wachownoscż;  Yind.  bu- 
dnost;  Boss.  ćojpeiiHOCib,  Ó4-6iiie,  64iiTe.ibH0CTb;  Eccl. 
604p0CTb.  Postami,  czujnościami  i  modlitwami  się  tra- 
pił. W.  Post.  W.  52.  Częścią  klęcząc,  częścią  stojąc, 
trwał  na  czujnościach.  Wys.  Loj.  10.  Czujnościami  i  roz- 
maiłem udręczeniem  martwić  się.  Karnk.  Kat.  549.  §. 
Baczność,  pieczołowitość,  pilnowanie,  bic  2Bad)|'nmfcit ,  bie 
Sld)t,  rkd)t,  3lllfmcvf|nnil'Ctt.  Zona  dobra  staraniem,  czujno- 
ścią i  przemysłem  przyniesie  lepszy  posag ,  choć  uboga ,  niż 
owa  modna  bogata.  Kras.  Pod.  2,  146.  Od  starej  su- 
rowości i  czujności  rycerskiej  odstąpili.  Sk.  Dz.  522. 
Obrócił  całą  myśl  swoje  do  wojny  i  rycerskiej  czujno- 
ści. Stryjk.  125.  0/jpos.  Nieczujność,  ospitłość,  gnuśność. 
W.  Post.  W.  2,  556.  bic  ©djlćifrijjfcit ,  llitndjtuimfcit,  5:rfig= 
I)Cit.  §.  Czujność,  czucie,  uczucie,  władza  czucia,  ba3 
ć^iiUifiiibcn ,  bie  Cmpfiiibiiiii],  bic  6mpfiitbfamfcit.  Bieluń  czuj- 
ność członków  i  krew  zastanawia,  i  boleści  zlłuczenia 
uśmierza.  Sień.  80.  Nie  było  ani  głosu,  ani  czujności, 
ani  zmysłu  dziecięcia.  1  Leop.  4  Reg.  4,  51.  Pełne 
szaleństwa  czujności  mają.  1  Leop.  Sap.  14,  25.  Ross. 
iiyTKOCTb  bystrość  słuchu,  woni,  cuchu;  Slounc.  citedel- 
nost odoratus.  CZUJNY,  a,  c,  CZUJNIE,  CZUJNO  adv., 
nieśpiący,  nicspany,  madiciib,  mać),  imiiitcr;  Doh.  bedliwy, 
Oftrażity;  iS/ocac.  bedhtedlni;  V'(fif/.  buden,  shujon;  Croat. 
zkozen;  Sorab.  1.  wachowne,  wachwate;  Boss.  6A't>iinhiH, 
6.iiHTe.ibHbiH,  nc4peMaHHbiii,  Hccon.iiiuhiii ,  6()4pL'Hiibiri,  604- 
pocTHUH,  6o4pbn1.  Nie  wszyscy  zaraz  czujcie,  śpij  ka- 
żdy na  swym  miejscu,  a  czasem  bądźcie  czujni.  1  Leop. 
4  Ezdr.  11,  8.    Czujne  smutki  nędzne  wycieńczały  ciało. 
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Otw.  Ow.  120. —  Czujny,  lekkiego  snu,  prędko  się  ocu- 
cający, Icife  fślafciib ,  Icidjt  cntaĄcnb ;  Hoss.  lyiKift ,  <iy- 
TOh"B ,  >J3"TK0.  Słyszy  czujny,  choć  i  śpi ,  gdy  co  naj- 
mniej skrzypnie.  Pot.  Arg.  449.  Czujne  źórawie.  Banial. 
J.  2.  Nosorożec  czujny.  Banial.  J.  2.  Czujne  koguty.  Oss.  Wyr. 
§..  Baczny,  uważny,  pilny,  nie  zalegający  pola,  n'ad;)'iiiii,  oditfani, 
oufmcrffnni.  Chart  czujny,  w  ślad  gońca  uparty.  Otw.  Ow.  HO. 
Miał  wielkie  cnoty,  czujny  rozum ,  mądrość.  Sk.  Zyw.  2 ,  454. 
Napominał  go ,  by  czujnym  był  w  sprawowaniu  państwa. 
Star.  Dw.  ^"i.  Pasterz  najczujniejszy.  Kanc.Gd.  51.  O  do- 
brym pospolitym  pilno  a  czujno  myśli.  Kosz.  Lor.  9.  Bę- 
dziecie strzedz  czujnie  domu.  1  Leop.  4  Reg.  H,  6. — 
§.  Czujny,  czujący,  czuły,  cmpfinticiiti ,  cnnifiutifnm.  Rzeczy 
nieczujne.  1  Leop.  Sap.  13,  18.  Nieczujna  natura.  Susz. 
Pieśń.  3,  B.  4.  Ludziom  bardzo  delikatnym,  uraźliwyni  i 
czujnym,  wolniejsze  przykładać  wczykatorya.  Krup.  5,  400. 
Czujne  ziele  ob.  Czułozioł,  Czułck.  §.  Czujny  komu,  da- 
jący musie  uczuć,  uciążliwy,  jcmniiticit  CiiiffiiiMifi),  bniifciib 
fiir  itm.  Rozrządzone  tym  sposobem  ciężary  poddaństwa, 
mało  co  będą  czujno  chłopom.  Mon.  f)7,  213.  ib.  191. 
CZUŁEK,  łka,  m.  rodzaj  i  gatunek  rośliny,  mimosa,  którego 
dotykane  liście  stulają  sie,  i  dopiero  sie  po  niejakim  czasie 
rozwijają.  Kluk.  Dyk.  2, 112.  Czułozioł.  ■iarf.  Dyk.  2,  289.  bie 
Stniipilnnjc.  CZUŁO  ob.  Czuły.  CZUŁOŚĆ,  ści,  z.  wła<lza  czucia, 
tkliwość,  baś  ©cfiiWi^iicniioijcii,  Mc  CmpfiiibtiimBfraft,  bie  CmpfJ!ib= 
famfcit;  (Uoh.  ćilost  vivacitas,  alacritas);  Boh.  cytliwost,  cy- 
tedluost,  ćitedlnost;  Bosn.  chjuclijonslvo;  Vind.  obzhuth- 
vost,  pozhutnost,  zhutlivost;  Carn.  zhutlivost;  Rag.  chjuchjcn- 
stvo ;  Boss.  yyBCTBeHHOCTb ;  EccI.  ójaroMyBCTBie.  Czułość,  siła 
znajdująca  się  w  nerwach,  która  za  każdem  ich  dotknięciem 
czucie  sprawuje.  ^N((ir/.  Teo.  222.  W  kim  serce  czułe,  czu- 
łość ostrożna,  Chwalić  takiego  nadto  nie  można.  Kras.  List. 
126.  Śliczna  czułość  serca,  nie  może  patrzeć,  jak  kur- 
czę rżną,  a  męża  katuje.  Teaf.  19,  c.  90.—  Czułość, 
wzruszenie,  poruszenie,  bie  3iu[)niii(j;  Boss.  yMiueHJe; 
Eccl.  cfti,xoEOA"ie.  l)«'óch  czułości  nie  można  w  jednym 
sercu  mieścić.  Teat.  44,  d.  50.  —  Czułość,  moc  wzru- 
szenia, bie  Srnft  jit  nil;rcit.  C^zułęść  pióra  jego,  mowy, 
pisma. —  Nieczulość ,  NIECZULENSTWO,  a,  n.  oboję- 
tność, zimność,  bie  @lcicl;iiiiltinfcit,  Maltc;  Śtovac.  necy- 
tedhiost  indolentia.  Nicczułość  pana  na  złe,  cały  dom 
■w  nierząd  wprowadza.  A'siq(/j.  208.  W  nieczułości  na  po- 
wszechne dobro,  domowym  tylko  zaprzątają  sie  zrzędze- 
niem. Mon.  05 ,  237.  Konwulsye  krasomowskie  słucha- 
cza w  nieczuleństwie  i  oziębłości  zostawuja.  Zab.  8,  142. — 
Czułość,  czujność,  niespanie,  bie  3Sad)|'omfcit ;  Buh.  bde- 
lost,  bedliwost.  Sen  jest  kradzieżą,  której  natura  w  nas 
szuka,  Lecz  ją  umie  oszukać  czułością  nauka.  Zab.  15, 
532.  Nagi.  —  Baczność,  uwaga,  baczne  oko,  pilność, 
pilnowanie,  strzeżenie,  piecza,  bic  Slllfiuerffamfctt,  rimd;!, 
31d)t|'amfctt.  Do  tej  czułości  obowiązani  są  opiekunowie 
względem  sierot,  których  staranie  mają.  Bals.  Niedi-. 
i,  519.  Do  takiej  czułości  obowiązani  sa  gospodarze 
-względem  domowych,  ib.  1,  520.  CZUŁY,'  a,  e,  CZU- 
LE, CZUŁO  a(/v.  CZUTKI,  a,  e,  CZUTLIWY,  a,  e,  czu- 
jący, czucie  mający,  fii^Ieiib,  cmpfiubenb;  {Boli.  ćily  ala- 
cer,   vividus);    Boli.  ćitedlny,  cytedlny,  cytliwy;     Yind.  et 


Carn.  zhutliu,  obzhutliu;  Bag.  chji'itiv;  Bosn.  chjuchjv ; 
Sorab.  1.  wutźuyite;  Ross.  iiyBCTBCHHuii,  wyBCTBiiTc.ibHuB. 
Serce  moje  nie  zatwardziało,  jest  czułe.  Teat.  48,  52. 
Utworzyć  machinę  czulliwa.  Zabł.  Boz.  172.  Mniej  czu- 
tkini  i  dotkliwym  umysłem  to  zniesie.  Pilch.  Sen.  543. 
(.'.żuły,  snadno  czujący,  łatwo  wzruszony,  empfillbfnm.  Ser- 
ce od  natury  ma  bardzo  czułe.  Kras.  List.  126.  Eccl. 
cepjoóo.ibHUH,  RAJiroYSBhCTKhiii.  Ross.  H'EH<HbiH.  Czym 
czulejsi  sa  pacyenci,  tym  woluiejszych  im  potrzeba  le- 
karstw. Krup.  3,  762.  (im  delikatniejsi,  pieszczeńsi).  Ser- 
ce czułe,  oraz  umysł  szczery  Są  dwa  wieczne  poczci- 
wycli  ludzi  charaktery.  Zab.  11,  585.  Zabł.  —  Czuły  na 
co ,  wzruszony  czym ,  (jeiii^rt  mni  ctiuol  Czas  korzystać 
z  jego  powolności ,  kiedy  na  moje  usługi  tak  czuły.  Zab. 
44,  230.  Szym.  Na  los  nieszczęśliwych  najczulsi  nie- 
szczęśliwi. Oss.  Sir.  9.  —  Oppos.  Nieczuły,  obojętny,  za- 
twardziały, twardy,  kamienny,  ttitcuipfiinMiĄł ,  (jlctd;i]iiltig, 
bart;  (Slavon.  neositljiv).  W  pięknym  ciele,  czyż  może 
być  nieczuła  dusza!  Weg.  Mar.  1,  157.  Bądź  stałym  w 
przedsięwzięciu ,  nieczułym  na  bole.  Hul.  Ow.  240.  Alboż 
mogę  być  nieczułym  na  taką  obelgę?  Żabi.  Boz.  87. 
Nieczuły  jestem  Eccl.  He<iyBCTB3'io.  —  Activ.  Czuły,  wzru- 
szający, poruszający,  n'i(iretib,  I>eiucglic^;  Bag.  ochinutni; 
Boss.  yMHJincjLuuti.  Napisał  o  ich  nieszczęściu  list  bar- 
dzo czuły.  Mowa  bardzo  czuła.  —  Pass.  Czuły,  którego 
czuć  może,  sensilis.  Cii.  Th.  cmiiftiibtar ,  fiiWbar.  §.  Czuły, 
<'zujny,  nieśpiący,  iuad))'am ,  iiidłt  )d)lnfcnb,  iiiimter.  Jason 
smoku  czułego  snu  nabawia.  Zebr.  Ow.  {pervigilem).  Nikt 
nie  był  z  mężów  tak  ranny,  tak  czuły.  Dmoch.  II.  2,  348. 
Spodziewali  sie  naszych  niedbalszych  i  nie  tak  czułych 
zejść.  Warg.  Cez.  53.  (pigilanles).  'Czuła  noc ,  niespa- 
na,  bezsenna,  fdilafloś,  blirfblli(ld)t.  iMam  tę  nadzieję,  że 
])rzecię  za  laty  Nie  będą  moje  czułe  nocy  bez  zapłaty.  ./. 
Kochan.  Dz.  25.  —  Czuły,  strzegący,  uważny,  pilny,  mady- 
)am,  oufmerf fam ,  hitDciib,  forflfaltiG.  Pod  czułym  ona  wy- 
chowana okiem.  Zab.  12,56.  Czulejszym  pasterzom  ustąpmy. 
Smotr.  Ap.  110.  Maż  bogobojny,  a  w  czynieniu  sprawie- 
dliwości czuły.  Psalmod.  23.  .\by  obywatele  granic  pań- 
stwa swojego  czule  od  sąsiadów  bronili.  Star.  Bef.  17. 

CZUMA  ob.   Cuma. 

CZUPIC  injrans.  kantyn.,  CZUPii^ĆjediiolL,  uczepnąć,  przy- 
czepnąć,  przyczaić  się,  schylić  się,  fi(6  nicberbnicteit,  nte> 
berbiicten,  iiiebcrfaueni.  Na  równinie  psi  mają  z  zającem 
do  czynienia,  bo  czupnie  na  miejscu,  że  go  aż  psi  w 
za[)edzeniu  jioininą.  Ifaiir.  Sk.  299.  Ledwie  co  w  krze- 
win czupiac  Witeza  dojżrzała.  Zebr.  Ow.  558.  (virgiiltis 
ubditu).  Szeliny  dostawszy  czupnęła,  {fruclicumgue  reeon- 
dita  silva  deliluil).  ib. 

CZUPRYNA,  "SZUPRYNA,  y,  z'.,  CZUPRYNKA,  i,  ź.  zdrobn., 
cL  Lat.  capronae;  czub  na  wierzchu  głowy,  bcr  @(^ppf, 
,ŚSaarfd)opf  aiif  bcm  łtupic;  5"''-  ćupryna.  wlasy,  ktere  z 
pi-edu  wisy,  kśliee;  Sorab.  1.  krużencże ;  Bag.  kikka;  Croał. 
perćin;  Bosn.  kikka,  percin;  Boss.  "lynpyni;  (Boss.  qy- 
npiiHa  gatunek  dawnej  zbroi);  Eccl.  nejiiH.  Włosy  po 
samym  wierzchu  głowy  wyrastające,  są  czupryną,  hluk. 
Zw.  1,  45.  Kazali  mu  czuprynę  ogolić.  Teat.  7,  e,  62. 
(waryat,   oddać  go  do  czubków,  wart  czarnej  kury).  Ju- 
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nak  to,  znać  i  z  miny  i  z  czupryny.  Teaf.  18,  b.  35. 
AnioJ  wzial  Habakuka  za  czuprynę,  i  stawiJ  go  nad  jamą 
Danielową.  Zat.  Test.  518.  (za  czub).  Piknefo  go,  czu- 
pryna mu  wstaje.  Dardz-.  Luk.  G.  (\v?osy  mu  wstają,  jeżą 
się).  Poprawiwszy  sobie  szuprynki ,  a  otarłszy  gdzie  bru- 
dno, odszedł.  Rej.  Żw.  24.  Panicz  z  wysmukfemi  wąsi- 
kami, z  czerkicską  czuprynką.  Mon.  70,  14.  Czerkazkic 
czupryny.  Brud.  Ost.  E.  8.  (wygolone).  Niedobrze  ma. 
czuprynę  przystrzyżona,  suknia  na  nim  wisi,  cały  niezgra- 
bny. Ż'i(/.  15,  65.  (nic  elegant).  Zjcżona  szupryna.  ftpy'.  VV'(:-. 
159.  Wzięli  się  za  czupryny,  za  łby,  za  czub,  za  boże 
poszycie,  fic  fricgtcn  fid)  nii  btc  ilupfC'  i"  ^^^  »aarc.  Kie- 
dy dwaj  za  czupryny,  do  kalety  trzeci.  Pot.  Pocz.  645. 
Godzien  targali  się  za  czupryny,  Te  zawzięte  syny.  Jabf. 
Ez.  144.  Patrzę,  dwócii  sic  trzyma  mocno  za  czupryny. 
ib.  4.  Powiedz  Jegomo.ści,  Niech  przestanie,  by  nie 
miał  na  czuprynę  gości.  Nar.  Dz.  5,  129.  Dać  komu 
po  czuprynie,  w  łeb,  w  czub.  Dwa  razy  się  po  czupry- 
nie poskrobie,  niżeli  sie  raz  do  mojej  zerwie.  Oss.  Sir.  1. 
Daleko  Waści  do  mojej  czupryny,  ib.  (jeszcześ  nie  dorósł; 
jeszcześ  się  zemną  nie  zrównał).  Chłopiec  jeszcze  od 
ziemi  nie  odrósł,  a  już  panu  ojcu  do  czupryny  siąga.  ib. 
(zły  nad  lata). —  Długów  ile  czupryny,  ib.  (ile  włosów 
na  głowie).  Nad  zwyczaj  zagrzałać  sie  czupryna.  Auszp. 
65.  (łeb  ci  się  zagrzał).  §.  Czupryna  u  konia,  włosy 
między  uszami  nad  czołem,  bcv  £d)Ol'f  CCiS  ^^HcrtciS.  Przy- 
ciągnij koniowi  czuprynę.  Tr.  §.  foel.  Wierzch,  szczyt, 
hn  @iptcl,  bcv  3j?tpfcl ,  Jer  ©telicl.  Widziałam,  kiedyś  zam- 
kom nachylał  szupryny,  Puszczał  uily  |)ewny  mur  i  trwałe 
dębiny.  Papr.  Tri/.  U.  Kołysne  czupryny  drzew.  Przyb. 
Ab.  11.  Cedry,  cliwiejcie  czupryny  wasze  i  wy  sosny! 
ib.  148.  §.  Cypel,  ucho  u  woru.  Der  3tpfel -  tiai»  Obr  an 
Ctncm  Sacfc.  Worki  z  zwiazanemi  czuprynami.  Tr.  CZU- 
PUUNY,  a,  e,  CZL'['UllMli  adv.,  jeżący  się,  junakowaty, 
nadstawiający  mina,  sierdzisly,  szorstki,  bifiiij  yor  bcv  ©tirn, 
flirj  (lilijcbimbcil ;  (Hoss.  Monopiiufl  [irzysathiy).  Zawsze  co 
mali,  bywają  czupurni,  A  jak  po  Polsku  zowia  ich,  są 
durni.  Jabi.  Ez.  09.  Już  teraz  to  pan  zacny,  co  kołpa- 
kiem wstrząsa  Sobolim ,  czupurncgo  potrząsając  wąsa. 
Nar.  Dz.  5,'  115.  CZUPUUNOŚĆ,  ści,  z.  sicrdzistość, 
junactwo,  Iligujcśi  3Bc|cn,  PifciifrciTemł. 

CZURZYĆ  ob.  Ciurczyć. 

CZURYŁO,  a,  m.  1.  [rodzina  znakomita  w  ziemi  Przemyskiej. 
Początek  jej  wyprowadzają  od  Andrzeja  Cyryla  ze  Stojany, 
któreto  imię  na  Czuryła  [)rzekręcono.  Pupr.  Ogród  król. 
Przedni.  W  szesnastym  wieku  wsławił  się  Marcin  Czu- 
ryło  w  bitwach  z  Tatarami  i  Wołoszą.  l'apr.  Herb.  Hyc. 
35G.  Lud  w  bierni  Przemyskiej  śpiewa  piośń  o  jakimś 
Czuryle,  wojowniku.  Jest  leż  i  taniec  zwany  Czuryło.  Ob. 
Paul.  Fieśii.  L.  rusk.  w  (jalic.  II.  149.  —  1|  z  Rusk.  czer- 
kies,  pałogłowiec,  chłystek,  cm  Scl)lii(fcr  ,  ciii  ©dwinblcr. 
Patrzajżc,  jak  się  stroi,  on  czuryło  młody.  Klon.  Wor. 
58.  Jeden  i  drugi  czuryło ,  Któremu  także  z  swoją  Jej- 
mością nie  miło,  Poprze  żywo  to  zdanie,  że  człek  ma 
żyć  wolnie.  Nar.Dz.Z,  170.  2.  IJolan.  Czuryło,  z  Greek. 
xvQrA).oi,  sesanoides  paruum,  tlciii  3c|amfraut.  Syr.  1474. 
CZURYŁOWY,  a,  e,   waryacki,    czerkieski,  fdjiBinblcrifĄ , 


ndrrifd),  nibcrit,  ycrriicft.  Bieganie  na  koniu  takie  byłoby 
czurvłowe,  a  nie  nauka  kawaikatorska.  flipp.  48. 

CZUSZoi.  Czósz.     CZUTKl,  CZL'TL1WV  ob.  Czuły. 

CZUWAC  kantyn,  et  frequ.  lerbi  czuć;  czujnym  na  co  być, 
baczność  na  co  mieć,  ciit  iimdjfamcś  3(ii(jc  IjnDcii ,  iibcr  et' 
mai  ttind;cn;  {Vind.  zhuiti,  zhuli;  Croat.  cliuvati;  Uotn. 
cjuvati;  Hay.  cjuvati).  Każdy  w  swej  się  sławie  kocha, 
każdy  na  nie  czuwa.  Krom.  Bf<d.  ded.  Do  policyi  nale- 
ży czuwanie  na  wszelkie  bunty,  rozruchy.  5.  iirodz.  2, 
78.  (J*.  Czuwać  o  czyni ,  wystrzegać  się  czego  ,  fid)  I>li= 
tlicil,  niif  fciticr  .Ctlltli  fcmi.  Czuwał  o  zdradzi(!;  wń  dział  ją 
w  gębie  ich.  Birk.  Chmiel.  C.  2,  b.  g.  O.uwać  na  co, 
czyhać,  czuhać  na  co,  czatować,  lunraiif  laucrn ,  pniTcn. 
Dworzanie  na  cnotę  białychgłów  czuwają.  I'elr.  Ek.  18.  W 
Turczech  na  urzędy,  jak  psi  głodni  czuwają.  Khik  Tiirk.  99. 
Jak  tygrys,  który  gdzie  z  ustionia  czuwa  Na  dwie  sarny  w 
igraszce,  tak  on  śpiegując  się  przyczaił.  1'rzyb.  Milt.  11. 
Czuwa,  jak  dyabeł  na  (hdira  duszo.  Oss.  Wyr.  (jak  najchci- 
wiej  na  co  wartuje).  CZU\YA(]Z,  a,  m.  czuwający  na  co, 
czyhający,  ber  Saiircr, 'J.łaffcr  niif  ctiDaS,  3liifl(iiircr;  (l'ifi(/  zhu- 
vauz;  Carn.  zhuvaj;  /iuy  ciuvalaz;  Croat.  chuvar  =  stróż;  — 
w  rodź.  zcńsk.  (^zuwaczka;  Croat.  chuvaricza  =  pasterka,  chro- 
nicielka;  Croat.  (■liiivai'nicza  c«.s<()(/(a;  Car;(.  zhuvajuishe,  bcr 
SSad)ttl)iiriii).  CZUWAŁOSĆ,  ści,  i.  czujność,  pieczołowitość, 
baczność,  pilnowanie  się,  bic  łJnd)famfcit,  3(clłt|'amfC!t.  Pra- 
cą, staraniem,  czuwałośoią  i  zabieganiem  niebezpieczeństwom, 
rychło  w  wielka  się   wzbił  sławo.  Pilch.  Sali.   129. 

CZWAŁ,  CZWAŁAĆ  ob.  Cwał. 

CZWARCIZNA,  y,  z.  czwarta  część,  bcv  yicrte  ibeil,  i>ai 
StcrtcI.  Jedni  chcą  trzecizny,  drudzy  czwarcizny.  Czack.  Pr. 
2,  0.  CZWARTACZKK,  czka,  m.  rliomlioides,  czworo- 
ścienna  figura ,  tylko  po  dwie  ściany  i  po  dwa  kąty  rów- 
ne mająca.  Solsk.  (Je.om.  2.  cttlC  ldnglid)C  3(aiitc.  §.  Anat. 
Muszkuł  w  tył  ruszający  łopatkę  ,  wlyłruszak  ,  cill  rautCH= 
fiirmiijcr  a)hi«fcl,  ber  baś  gduiItcrWatt  liiiitcrtinn-t^  Demciit.  Tr. 
CZWARTACZKA,  i,  z.  Cebra,  która  czwartego  a  czwar- 
tego dnia  się  wraca.  Mufz.  ba«  ińertdijiflC  Jiclicr.  Kwar- 
tana  ,  czwartodzii-nna  febra;  lioh.  ćtwrtaćka;  \ind.  shtertiza, 
zhetertniza;  Carn.  zhetertniza;  Croa^.  chctertacha  zimlicza  , 
chetertacha;  Sorab.  1.  na  żtworte  dżen  kiiodżacża  zehmni- 
cża,  ztwortohdneyska.  CZWARTACZNY,  a,  e,  od  czwartaka, 
Sf{()Hlll()lls!  =  .  Gdy  miesiąc  <'zwartacznym  as[iektem  albo  pro- 
mieniein  lewym  na  Lwa  pogląda...  Syr.  550.  ob.  Czwartny. 
CZWARTAK,  a,  m.  poczwórny  grosz,  ein  3>tcri3nifcl)ciiftiitf; 
[Boh.  i-iwcrA  \.  qualernio ,  2.  scurra  ,  sunnio,  nebnlo,  cf. 
czwarzyć);  Sorab.  2.  stwiirek  ,  vierka;  Ihig  cclvartak, 
cetveri',  cetvcrizza;  Vtnd.  zhetertak,  shtertnik ,  birinj ; 
Hoss.  MeTiicpTiiKi. ,  MOTiiepraHeKi;  Eccl.  veTK6(iHip.  ^"  ^^ 
to  50  czwartaków  wziął.  Warg.  Wal.  552.  Czwartaków 
owych  Augustowskich  koło  iMastrychtu  bardzo  wiele,  a 
tam  zowiąje  Polskiemi;  a  idą  tam  każdy  za  pół  orta, 
ośm  icii  tylko  w  talar.  Gród.' Dis.  G.  2,  b.  §.  Gatunek 
jęczmienia,  który  we  cztery  rzędy  w  kłosie  ziarno  rodzi. 
flaur.  Sk.  15,  (cf.  plaskur.  sześciorak),  uicr^cilige  ©crftc. 
§.  Math.  rhombus,  ezworościanna  figura,  cztery  ściany 
równe  mająca  i  po  jiarze  kątów  równych.  Sol.  Geom.  2. 
ber  SR^ombii^,  bic  3iautc,  bic  "iRautenftgur.    Astron.  Czwar- 
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tak  sfońca  i  przeciwny  każe  na  inny  dzień  prawo  odło- 
żyć. Mon.  G7 ,  418  et  44S.  g.  Czwartak ,  koń  czwarty 
do  trzecli  przyprzęzony  ,  Hi  ińcrtc  %^i:xt'.  Bndlk.  CZWAR- 
TEK, tku,  m.  czwarty  dzień  po  niedzieli,  w  tygodniu 
piąty,  ber  Srinicrftng;  Boh.  ctwrtek;  Slov.  śtwrtek;  Himg. 
tsbtortek,  chevlertek;  Sorah.  2.  stwortk;  \ind.  zhetertik, 
zhetcrtek;  Garn.  zhetertk;  Bom.  chetvartak;  Croal.  che- 
tertek,  chetvertak;  Dal.  clietvartak;  Hag.  cetvartak;  Slav. 
csclvertak;  Ross.  MeTBopr-b,  •icTBepTOKB.  Czwartku!  ty- 
godnia synku,  w  rzędzie  piąty.  Zab,  12,  82.  Czwartek 
tłusty,  ostatni  przed  postem.  Oss.  \S'yr.  Wielki  czwar- 
tek, czwartek  przed  Wielkanocą,  ber  gnuie  Doimcrftag ; 
Slov.  zeldni  stwrtek;  Yind.  veliki  zhetertik;  Slav.  veliki 
csetvertak :  (cf.  wielki  tydzień).  W  wielki  czwartek  wie- 
czerzy Pańskiej  bywa  wzmianka.  Pot.  Jow.  2,  27.  Proi'. 
Pragnie  ,  jak  żak  czwartku.  Oss.  Wyr.  (ze  czwartek  po- 
spolicie żakom  byt  pozwoloiiv  do  rozrywki).  CZWAIITKA 
ob.  Ćwiartka.  CZNYARTKOWAC  ob.  Gwiartkować.  CZWAR- 
TKOWY a,  e,  od  czwartku,  3)onnerftag^=,  bonncrftńcjlitl). 
Zgromadzenie  uczonych  na  obiady  we  czwartek  od  kró- 
la Stanisława  dla  nich  dawane ,  zwało  się  czwartkowym. 
Nar.  Chodk.  dcd.  CZWARTNY,  a,  e,  czwartego  stopnia, 
im  ytcrtCll  ©rabę.  Księżyc ,  gdy  się  przez  szóstą  część 
nieba  oddala,  to  zowiemy  aspekt  szeslny  ;  przez  czwarty, 
to  zowiemy  czwartnv  albo  kwadra.  Spta.  191.  CZWAR- 
TODNI,  ia,  ie,  CZWARTODNIOWY,  CZWARTODZIEN- 
NY,  a,  e,  co  czwarty  dzień  przypadający,  lub  też  cztery 
dni  trwający,  uiertdflig,  beii  ińcrfcn  lag  gcfalliij,  vńer  lage 
baiicnib;  Boli.  ctwrtodcnuj.  Trzeciego  dnia  mieli  z  grze- 
chów powstać;  lecz  stali  się  czwartodniemi,  a  przeto 
już  śmierdzą.  W.  PoU.  W.  528.  Kwartana  albo  febra 
czwartodniowa.  S)jr.  Rej.  Czwartodzienna.  Mącz.  (ob.  Czwar- 
taczka).  CZWARTOLETM,  ia.  le,  co  czwarty  rok  przy- 
padający. Cn.  Th.  allc  ntcr  ^abre  ijefallig,  inerjdl)rt(3 ;  (Boh. 
ćlwrtlet"nj,  ćwicrćroczny)  CZWARTOSETNY  ob.  Czter- 
setny.  CZWARTONASTNIK,  a,  ?».  Czwartonastnicy,  którzy 
14 /«noc  Wielka  noc  obchodzą.  quartndec'imani.  Zebr.  Zw. 
122.  bic  Sabbatianer.  CZWARTOSTOPNIOWY,  a,  e, 
arithin.  pomiary  dwuczworogranne  czyli  czwartostopnio- 
we.  Ustrz.  Alg.  2,  170.  nierpoteiijifd) ,  \\\  ber  incrteti  1*0= 
teiij.  CZWARTO WAĆ  ob.  Ćwiertować.  CZWARTY,  a, 
e,  w  porządku  po  trzecim  następujący,  ber  5>iorte  ;  Boh. 
ćtwrty;  S/oc.  śtwrli;  5urai.  1.  schw orty,  żtwórte ;  Sorab.  2. 
stworti;  Vmd.  sblerti ,  zheterti;  Garn.  zheterte;  Bosn. 
cetyrrte;  Croai.  cheterti ,  sterti;  Dal.  chetyarti ;  Rag.  cet- 
varti;  Slav.  csetverti;  Ross.  MCTuepTUii.  Nogi  mam  tak 
słabe,  żebym  się  za  czwartym  krokiem  obaliła.  Teat.  55, 
6.54.  —  Czwarta  scilic.  godzina,  Sierc ,  wier  Ubr.  Czwar- 
ta bije;  jeszcze  nie  masz  czwartej;  już  po  czwartej;  o 
samej  czwartej  przyjechał.  —  We  grze  Rumelpikiecie, 
czwarta,  karta  czwarta  od  króla,  bie  Qiiarte  im  3iiimelpi= 
Tet.  Po  czwarto  --  czwarty  raz,  jiim  inerteii,  incrteil^. 
•CZWAKTENDWUDZIESTY  ob.  Dwudziesty  czwarty. 
"CZWARTYNASTY  ob.  Czternasty. 
CZ\\M\Z\'t  Ci.  ni edk,  udawać,  zmyślać,  Berftellcil,  uorge^ 
1'Cn,  simulare;  (lioh.  eweraćiti ,  scurrilem  esne).  Mowę 
sobie  czwarzyłem,  a  białogłowskie  wziąwszy  na  sie  kre- 


zy, podszedłem  ją.  Pot.  Arg.  822.  §.  Czwarzyć  ob. 
Swa  rzyć,  wadzić.  CZWARZYĆ  się  zaimk.,  udawać,  jak- 
byś nie  chciał,  drożyć  się,  niby  to  odrzucając  dzięko- 
wać, iii}  fdjeinbar  nicigcrn ,  Ciimplimcntc  itnb  ©crcmonien 
ina(i)Cii ,  firi;  sicrcii.  Dudz.  56.  łWorf.  Cn.  Th. 

•CZWICZYĆ  ob.  Ćwiczyć.  CZWIERCIEŃ  ob.  Ćwiercień. 

CZWIERTOWAC  ob.  Ćwiertować. 

•CZWÓR,  "CZWÓRY,  a,  e,  CZWORAKI,  a,  ie,  czterech 
rodzajów,  oicrerle^;  Boh.  ćtwery;  Slov.  śtworni ,  .stwora- 
ki,  ślwornasobni  ;  Yind.  shtirisorten  ;  Bosn.  cetiristruk ; 
Slav.  csetyerostruk;  Sorab.  1.  schtworaki,  źtwore  ;  Sorab.  2. 
stwijr.iki;  /?oss.  iiCTBopoaKift,  'leTEcpHun,  leiBeporj^óuH ; 
Eccl.  wcTBopaKiii.  Czwór  rodzaj  majowej  miodunki  znajdu- 
jemy. Sgr.  1555.  Pospolicie  sadza  trój  albo  czwór  rodzaj  wi- 
na. Cresc.  507.  Czwóra  jest  rzecz  najlepsza  ku  zacho- 
waniu pospolitego  dobra:  dobrze  czynić,  dobrze  się 
sprawować,  dobrze  dziatki  wychować,  i  dobrze  orać. 
Bitdn.  Aji.  119.  Rola  tęga  czworego  potrzebuje  orania. 
Cresc.  657.  §.  Na  "czwórą  ob.  Czworo.  §.  Cztery  razy 
tyle  czyniący,  ińerfarf),  inerilial.  Czwóra  ośm  czyni  52. 
Grzep.  F.  4.  h.  Podał  go  czworakiej  czworo  straży 
żołnierzy.  W.  Ae.t.  12,  4.  (szesnatu  żołnierzom.  Bibl.  Gd). 
W  czwór  sposób,  w  czwórnasób,  incrilial,  yicrfac^.  Acz 
nieprzyjaciół  w  czwór  sposób  więcej  w  liczbie  było,  niż 
naszych,  wżdy  ich  głupstwo  pobiło.  Słryjk.  506.  "CZWO- 
R.\K,  a,  m.  Siibstant.,  zamykający  czterech,  cf.  czwartak, 
eiii  iiierliiiij;  7i oss.  iicTBopnn,  "^icrliiiiie.  CZWOR.\KO  adv., 
na  cztery  gatunki,  na  cztery  części,  na  cztery  razy, 
yicrerlci?,  oierfatt;,  mertbcilig,  incrmal;  Ross.  'leiEepoaKo  ; 
Eccl.  qeTBepaKO,  'leTBepimeio.  Jeślim  kogo  w  czym 
oszukał,  nagradzam  czworako.  1  Leop.  Lvc.  19,8.  Prot. 
Jabl.  B.  w  czvyornasób.  CZWORAKOWAĆ  ob.  Czwor- 
kować.  CZWORGHANNY  ob.  Czworogranny.  CZWÓRKA, 
i ,  2.  czworo  czego ,  czworynek ,  yier  StiieE ,  eiii  G^tnjeś 
ł'Cll  Sicrcii;  Bok.  ćtwerka;  Sorab.  2.  stiiriza;  Rag.  cetye- 
rizza;  Groat.  chetyericza;  /loss.  ueiDepKa,  leiEepna;  Eccl. 
v€TKcr)iiii.i.  ^^  czwórkę,  we  czworo,  czterech  razem 
złącziiie,  yier  i'crcint,  mx  mit  ciiianber.  We  czwórkę 
chwycimy  sie  do  wykonania  tego.  Teat.  25,  b.  61.  Czwór- 
ką, czterzej  a  czterzej.  C».  7/(.  511  increit,  je  yier.  Czwórka, 
cyfra  cztery  wyrażająca,  bie  "liier.  Czwórka  w  kartach, 
jedna  z  nich,  mająca  cztery  oka,  albo  dobrana  do  tej 
liczby,  Ross.  'leTBopTKa.  Teraz  dobrze  uważmy  czwórkę 
pikową.  Teat.  48,  b.  44.  §.  Czwórka ,  jedna  czwarta 
część,' Y^.  Jak.  Mat.  1,  60.  ciit  Siertel.  Dwie  czwórki,  %■ 
ib.  Slav.  csctyertina  oh.  Ćwierć ,  ćwiartka.  CZWORKO- 
WAĆ,  CZWORAKOWAĆ  c;..  nirdk. ,  w  czwórnasób 
przyczyniać,  guadniplicare,  yenńerfaltigeii ,  ińerfad)  iie^niicii. 
Kwadrupliko\yać,  jcdnę  miarę  brać  cztery  razy,  czworko- 
wać.  Sol.  Geom.  4.  Czworakować ,  czworako  czynić. 
.Macz.  Czworkowanie,  poczwarte  powtórzenie.  Gn.  Th. 
CZWORLET.NI  ob.  Czworoletni.  CZWOR.MIAROWY,  a, 
e,  cztery  miary  trzymający,  yier  9}(ap  Ihilteub.  Gzworo- 
miarowe  naczynie.'  Dniorh.  U.  2,  295.  GZWOROMIE- 
SIEGZNY  ob.  Czteromiesięczny.  CZWÓRNASÓB,  w 
CZWÓRNASÓB,  CZWORNASOBNIE  adu.,  poczwórnie, 
cztery  razy  tyle  wynosząc  ,  yicrfdltii] ,  yierfai^ ;  Boh.  etwer- 
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ndsob,  ćtwernasobne,  {ob.  w  'czwór  sposób).  W  czwór- 
nasób teraz  zda  się  być  śliczniejszy.  Groch.  W.  571. 
GZW0F5NAS0BNY,  a,  e,  cztery  razy  tyle  wynoszący, 
yierfad),  incrfdlti)];  Boh.  cwrtnasobny,  tyle  czwóry.  Cn.  Th. 
Czwornasobny,  sanioczwarty,  (jiindnijilus.  Mącz.  CZWOR- 
NOG  ob.  Czworonóg.  CZWORNY,  a,  e,  czterny,  cztery 
w  sobie  zamykający,  quaternarius.  Marz.  ińcr  Cllt^altCliS, 
yon  Dicreit,  aiio  incrcii.  Ów  z  koniem  pojman ,  ów  na 
placu  ścięty,  Jeśli  go  czworne  nie  uniosły  pięty.  Jahl. 
Buk.  iY.  2.  CZWORO ,  czworga ,  zbiorowo ,  cztery  czego, 
"jicr  Stiicf,  iner  yon  cttuas;  Uoh.  ctwero;  Slov.  stworo; 
Bag.  cetvero;  Surab.  1.  schtwore;  Bom.  cetuero;  Slav. 
csetYcro;  Ymd.  zhvetirn,  zhveteru ;  Boss.  MCieepo  ,  lei- 
Bepbi.  Czworo  drzwi  wielkie,  przez  które  wchodzą  ze 
czterech  stron.  Siar.  Dw.  G.  Egipcyanic  z  'czwóra  (czwor- 
ga) rodzaju  ziemi  dwój  tylko  sprawiali.  Cresc.  90.  iSie 
rzekę  przed  'czworem  (czworgiem)  albo  'pięciorcm  osób, 
ale  przed  wszystkim  światem.  Gorn.  Dw.  o2G.  Osobli- 
wie czworo  się  używa,  gdy  liczba  ta  zawiera  osoby  ró- 
żnej flci:  czworo  dziatek,  czworo  ludzi.  Dawniej  za- 
miast cztery  księgi:  czworo  ksiąg,  lub  raczej:  ksiąg 
czworo.  —  Na  czworo,  na  'czwóra,  czworako,  na  czte- 
ry części  n.  p.  podzielió,  in  inev  'ilicilc  tljctlcii.  \V  czworo, 
we  czworo ,  czworako ,  cztery  razy,  na  cztery,  ińcffad) , 
ini  ©eińertc.  \Ve  czworo  chustkę  zJożyć.  Tr.  Pomarań- 
czę rozkrawaj  na  czwóra  abo  w  sześciorą.  Sień.  556. 
We  czworo  za  nim  posiał.  Tr.  (czterema  róznemi  dro- 
gami). Czworgiem ,  cztcrma ,  mit  inercii ,  511  yiercii.  Czwor- 
giem robi,  po  inwentarsku  rozumie  sio,  czworgiem  by- 
dła. CZWOROBOCZNY,  a,  e,  o  czterech  bokach,  »icV 
fettiij.  Wysuwka  ta  ma  dziurę  czworoboczna.  Jak.  Art.  1, 
197.  CZWOROBOK,  a,  m,  czterobok,  trapezium.  So!. 
0'eom.  2.  guadrilaterum.  Geom.  Nar.  1,  56.  dltc  «ievfeittije 
Jiijur.  CZWOROCZĘSTNY,  a,  e,  na  cztery  części  się  dzie- 
lący, qiiadri[)dus.  Macz.  ob.  Czworoszczepny,  yiertbcilig. 
§.  Quudrunturius,  Macz.  czwarta  cześć  zawierający,  bcil 
yiertcii  l\)ńl  fiitfmUent>."  CZWORÓCZUBNY,  a,  e,  o  "czte- 
rech czubach,  uicrfd)ppfii3,  mit  mx  <^djOWn.  Na  głowie 
blask  się  świeci  czworoczubnej  kity.  Dmoch.  U.  "2,  271. 
CZWORODROŻE,  a,  n.  czterodroże  qiiadrivium.  Macz.  cilt 
}^veitcroci3 ,  ido  incr  Scge  jufaiitmcn  ftogon;  Eccl.  npe- 
CTCUT..  CZWORODROŻ.NY,  a,  e,  na  cztery  drogi ,  ińcr= 
luegtg.  Czworodrożne  rozstanie,  gdzie  sie  cztery  drogi 
schodzą.  Maj-z.  CZWORODZIELNY,  a,  e,  CZWORODZIELNIE 
przydk ,  podzielony  we  czworo ,  yicrtbctlig ;  Boas.  wctbc- 
poiacTHo;  {Bag.  cetverodjeliti,  quudripariiri).  CZWORO- 
DZlEiNiW,  a,  e,  czterodzienny.  J/acj.  cztery  dni  trwający, 
lub  co  czwarty  dzień  przypadający,  stcrtaijiij ;  .60/i.  ćlwrlo- 
denny,  ctyrdennj;  Boss.  •ieTBepo4HeBHbiri.  Łazarz  czwo- 
rodzienny'  w  grobie.  Miask.  Byt.  154.  CZWORODZIURY, 
CZW0R(3DZIUi{NY,  a,  e,  quadńforis,  o  czterech  dziu- 
rach. Macz.  yicrlńdKng.  'CZWOROGŁOSIE,  ia,  n.  kwar- 
teta,  śpiewanie  lub  granie  we  czworo,  Eccl.  qcTBeporo- 
aocHoe ;  Boss.  MerBeporo.iocHoe,  'leiEepontiCHeiii.  CZWO- 
ROGŁOWY,  CZWOROGŁ()WNY,  a,  e,  o  czterech  gło- 
wach, yicrfiipfiij ;  (Ktnrf.  shtiriglavast)  Czworogłówne  mon- 
strum. Smuir.    Ex.    8.    CZWOROGRAN ,    CŻWORGRAN, 


u,  m.  CZW0R0GR.4MEC,  ńca ,  m.  kwadrat,  ciii  'Siiatrat, 
citt  ?>icrccf;  {Rag.  cetuneroughiiza;  \ind.  zhvelerovogelje, 
shtirivogelstvu ;  Croat.  krisnicza).  Cztery  czworoatrauce 
mogę  tak  złączyć  ,  że  z  nich  będzie  jeden  większy  czwo- 
rograniec.  Bog.  Dos.  i,  14.  Czworograńce.  Mon.  75,. 
556.  Czworgran.  Dmoch.  II.  1,  514.  —  Arilh.  Ilość  ka- 
żda ,  przez  siebie  rozmnożona ,  czyni  czworogran  liczby. 
Ustrz.  Alg.  2,  6.  btc  QiiaDiatjabl ,  drugi  stopień ,  secun- 
da  poteslas.  ih.  9.  CZWOROGR.YNEK,  nka,  m.  zdrbn., 
kwadracik,  ciii  9jicrccfd)Cti,  iJuaPrat^ieil.  Czworograniec  po- 
dzielić możesz  na  wiele  czworogranków  pomniejszych. 
Boq.  Dos.  i.  197.  CZWOROGRAŃIASTOŚĆ.  CZWORO- 
GRAlMSTOŚĆ,  CZWOROGRANNOŚC,  ści,  z.  cztero- 
graniastość,  czwororoźność,  quadratura.  Macz.  bie  25ic= 
rimg,  bie  Sicrccfiijfeit ;  (Bnh.  ćtwerhranost;  Rog.  cetye- 
ronijglos).  Kości  tyłu  wyobrażają  nierówna  podługowata 
czterograniastość.  Kirch.  .'[11.  25.  Czworogranność  ob- 
wodu, kwadratura  cyrkułu.  Ustrz.  Ahj.  11.  CZWORO- 
GRAiMASTY,  CZWOliOGRAMSTY,  CZWOROGRANNY,  a, 
e, —  o  cdi':,  kwadratowy,  yicrccfig,  £5itabrat--;  Boh.  C-twer- 
hrany,  etwerhranaty;  SIoik  śtworohranni ;  Bosn.  cetyero- 
krajni;  Sorab.  i.  żteristronate,  żteristronske.  Studnia 
czworograniasta.  Doter.  1,  222.  Miasto  czworograniaste. 
ib.  51.  Mila  czworograniasta.  Bog.  Dos.  5,  122.  Rota 
czworogranna.  Dmoch.  II.  2,  8.  {bataillon  quarre).  Czwo-- 
rogranny,  czworokątny,  czwororożny,  o  czterech  katach, 
quadranguliis.  Macz.  Czworogrannym  drogi  zaw-alił  gła- 
zem. Chrośc.  Job.  190.  Czworogranista  ukośnie  figura, 
szybiasta  ,  rhombtis.  Cn.  Th.  Cz\yorograniasto  ukośny, 
rhontbi  jiguram  habens.  Cn.  Th.  Co  było  czworogranne, 
to  robie  okrągłym.  lY.  Pam.  14,  265.  (Czworogrannym 
czynić,  'Bog.  "cetyeronugliti).  CZWOROGRANOSŻEŚCIO- 
GR.\N,  u,  m.  guadratocubiis  albo  piąty  stopień  Ustrz. 
Alg.  2,  7.  bic  fcd)'^fat()c  Qiiabrat5a6I,  bie  fiiiifte  ^Uiteiij. 
'CZWOROJARZEMNY  n.  p.  wóz,  quadrijugns.  Zebr.  Ow. 
225.  o  czterech  jarzmach  ,  yicrjod)iij.  'CZWOROJE- 
DNl,  a,  e,  w  czterech  jeden,  yicryerciiit.  Jehowa  jest 
bóg  jeden,  nieczworojedni,  jeden,  nieczterojedni.  Farnoic. 
45.  'CZWOROJĘZYCZNY,  a,  e,  o  czterech  językach, 
yier;inigiij ,  yon  yicr  Sprad)cn;  Sorab.  1.  źteriyazecżne. 
CZ\VOROK.\T,  a.  m.  Cztcrokąt,  tigura  cztery  boki 
mająca.  Jak.  Mat.  1,  52.  ciiie  ytcvaniiflid)C  Sigur-  cin  5Sicrc(f. 
Solsk.  G.2.qiiadnlaterum.  Gcom.  Nar.  1,56.  0'arn.  shtiryogi; 
Yind.  shiiriyogel;  Rag.  cetyerokutie,  cetyeronughlo,  cetye- 
roniiglich;  Boss.  MPTBepoyroJbHnK-B.  Czworokąty  dzielą 
sie  na  czworokąty  prosto  rzeczone,  na  nieró\ynoległoboki 
Irapezia  i  na  róvynolei?łoboki  parallelogr.  Jak.  Mat.  1, 
98.  CZWOROK.\TNY,  'CZWOROKATOWY,  CZWORK.\- 
TOWY,  a,  e,  CZ"WOROK.VrME  adv.,  o  czterech  kątach, 
quadrangulus.  Macz.  yicnyiiitliij :  Slov.  ctweruhclny;  Sorab. 
{.  źterirożne;  Bosn.  cetyeronughli;  Rag.  cetyeronugli , 
cetyerokrajni,  cctyeronuglast;  Carn.  shtiryoglat;  Yind. 
sbtiriyoglat:  Boss.  MOTBepoyro.ibHuil.  Figura  czworokątna, 
która  prosto  nazywa  się  czvyorokątcm,  jest  ta,  w  której 
żaden  bok  nie  znajduje  sic  równoległy  drugiemu.  Jak. 
Mat.  1,  98.  Czworokątnym  czynić,  {Yind.  shtiriyoglati). 
Arystoteles  dobrego  człowieka  czworokatowym  zowie,  to 
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jest,  trwaJym,  statecznym,  ittnuforo^.  Jak  czworoka- 
towa  kostka,  na  którakolwiek  padnie  stronę,  mocno  stoi. 
Petr.  Et.  56.  (cf.  incridtiinig ,  incrfc^rotig.  3^^IlJ.).  CZWO- 
ROKOŁY,  a,  e,  o  czterech  kofach.  Cn.  Th.  CZTEROKO- 
ŁOWY, incitńbrig;  {yind.  shtirikolefen).  Z  wozem  czte- 
rokofowym  ida  mufy  przodem.  Dmoch.  U.  2,  353.  CZWO- 
ROKOŃCZATY,  a,  e,  o  czterech  końcach ,  '.ncrciiDii] ,  incr= 
fpiftig;  \"md.  shtiribodeshen,  shtirishpizhast;  Ross.  'ictbc- 
poKOHemibiii.  Cz\vorokoriczatv  szyszak.  Dmoch.  U.  527. 
CZWOROKONNY  oh.  Czterokoniiy.  CZWOROKROTNY, 
a,  e,  —  ie  adv:,  cztery  razy  powtórzony,  czworaki,  yier= 
fa^.  Illość  czworokrotna ,  quadrinom.htm.  Ustrz.  Alg.  7. 
CZWOROKSZTAŁTNY,  a,  e.  o  czterech  kształtach,  qua- 
dritormis.  Marz.  incr^cftaltct ,  ińcrlcibiij.  CZWOROLETM, 
CZWORLETiNl,  CZTEROLETNI,  la,  ie,  CZWOROLETNY, 
a,  e,  cztery  lata  mający,  lub  co  czwarty  rok  przypada- 
jący, yicrjdiing;  Bo/i.  etyrletnj ,  ctyrlety;  Yind.  shtirilieten, 
shtiri  leta  star;  Sorab.  2.  stliri  letni;  Sorab.  1.  schtyri- 
lictni,  ztwortak,  żteri  leta  stare,  źtwortaczk;  Bosn.  cet- 
vrril;ik;  /ja/;.  cetveroljetni ,  cetverogodni;  Eccl.  weiBepo- 
atTHuii.  PisaJera  to  dzieło  w  czteroletnym  wiezieniu 
swoim.  Jabł.  Tcl.  pr.  Czworoletniego  napijaj  sie  wina. 
Lib.  Hor.  18.  Czworletniego  wina.  Petr.  Hor.  Ii.  5. 
Czworoletni  czas,  Eccl.  MeTBepo.i-Biie  =  CZWOROLEGIE, 
ia,  n.  —  CZWOROLICZEBNY,  a,  e,  cztery  liczący,  vńcr= 
jfi^iltij.  Nieco  czworoliczebnego,  quatermo.  Macz.  CZWO- 
ROLISTY,  CZWOROLIŚCIANY,  a,  e,  o  czterech  listach, 
".'tcrMiittcrii] ;  (Yind.  shtirilisten,  shtiripernat).  Kwiat  czwo- 
rofiściany.  Kruml.  554.  CZWORONAROŻNY  ob.  Czwo- 
rorożny."  "CZWORONAŚCIE  ob.  Czternaście.  CZWO- 
RONOLNY,  a,  e,  czteronocnv.  Macz.  iitcriind)ttg.  CZWORO- 
NÓG,  CZWORONOGI,  ĆZWORNÓG,  CZWORNOGI, 
'CZTERONOGI,  a,  ie,  CZWORONOŻNY,  CZWORNOŻNY, 
a,  e,  o  czterech  nogach,  incrfiipig;  //o/),  etwernohy;  Hag. 
cetveronugh ,  cetveronoxij;  Carn.  zheternog,  shtirnogat; 
Vin(/.  shtirinogen,  zhetertnog;  Slav.  csetveronoxni;  Croat. 
chetreronog;  Sorab.  i.  źterinohate ;  Ross.  MeTBopoHoriii. 
Pełno  tam  zwierząt  czterzonogich.  Herb.  Art.  150.  Bydle 
czworonogie.  Syr.  710.  Cresc.  573.  Olw.  Ow.  488.  Od- 
mieńmy czworonożne  zwierzęta  n:i  dwunożne,  myśliwiec 
będzie  bohatyrcm.  Kras.  Lisi.  191.  Trójnogi  starzec  w  pa- 
rze z  czwornogiem  dziecięciem  Czołga  sie  opłakanym  ku 
zierai  przygjęciem.  Zab.  8,  593.  Koryt,  (starzec  o  kiju, 
dziecię  na  ręku  i  nogach  ,  na  baluku)  —  Czwornóg, 
o  czwornóg ,  na  czwornóg  adv.  o  czterech  nogach ,  nilf 
lucr  ttiiffn,  mif  SlJicrcii.  Na  łapach  co  chodzi  czwornóg, 
nieczysto  wara  będzie.  Budn.  Leiit.  11,  27.  (na  czterecli 
nogach.  Bibl.  Gd.).  Niemówiąlko  chodzić  jęło  na  czwor- 
nóg, i  całem  Zwyczajem  niemych  zwierząt  pomykać 
się  ciałem.  Olw.  Ow.  614.  Co  na  piersiach  o  czwor- 
nóg łazi,  nie  będziecie  jeść.  I  Leop.  Lent.  H.  Wstę- 
pował o  czwornóg  na  rękach  i  na  nogach.  1  Leop.  { 
Reg.  •14,  15.  (czołgając  sie.  5  Leop).  Zebr.  Ow.  582. 
■*CZWORN(;)G,  CZWOliONÓG,  a,  m.  Subsl.  czworonożny 
zwierz,  eiii  35icrfuglcr,  ciit  nicrfiigigc^  tWr.  Odeszły  na 
spoczym^k  czwornogi  i  ptaki.  Rrzyb.  Milt.  122.  i6. 'l48. 
CZW  0R0HP:KI,  a,  ie,  o  czterech  ręku,  oicrŁnilbig  ;  Sorab. 


1.  żtćrirucżne.  CZWOROROCZNY,  a,  e,  czteroletni, 
cztery  lata  mający.  Macz.  nicrjdliriii.  CZWOROROGl ,  a,  ie, 
CZWtJROROŻNY,  a,  c,  o  czterech  rogach,  albo  kątach, 
czworogranny.  Macz.  inor^foniiil ,  '.'ieretfig.  Czwororogie 
berety.  Teof.  Zw.  E.^  CZWOROROŻNOŚC ,  ści ,  r.  cz\vo- 
rogranność,  quadvntura.  Macz.  ^ic  ^l^icrccft^cit ,  ^ic  3>icruiig. 
CZWOROŚCIAN,  'CZWÓRSCIAN,  u,  m.  tełraedrum.  Geom. 
ISar.  2,  50.  citt  yicrfciticjcr  iiiatbcinnttft^er  (Eiirpcr.  Fore- 
mny czwórścian.  Przyb.  Milt.  69.  CZWOROŚCIENNOŚĆ, 
CZW(_)RŚC1ENN0SĆ,  ści,  ż.  czworakość  ścian,  bic  SSicrf 
fcittijfcit.  Trójścienność,  czworścienność.  Czach.  Pr.  2, 
205.  CZWOROŚCIENNY,  a,  e,  o  czterech  ścianach. 
ińcrfctlig.  Czworościenna  figura,  quadrilaterum ,  llgura  o 
czterech  ścianach.  Sol.  Geom.  2.  {ob.  Czworobok ,  Czwo- 
rokąt). "CZWOROSETNY  ob.  Cztersetny.  CZWt)ROSiEK, 
a,  tn.  świder  do  wiercenia  armat,  na  powierzchni  wy- 
drążony w  fugi ,  w  których  osadzają  się  cztery  hartowne 
ostrza.  Jak.  Art.  3,  110.  equarrisoir,  ciu  Sanonc:il'Pbrcr 
mit  4  et^neibcn.  CZWOROSKŁADNY,  CZWOROSPOJNY. 
a,  e,  —  ie  adv.,  czworako  złożony,  incrfnd)  5U|aminengc« 
fcęt.  (jzworoskładne  słowo,  czworosfowie,  czworosłów. 
'CZWOROSOWITY,  a,  e,  poczwórny,  czworaki,  incrfiii. 
Chusteczkę  trzy  -  i  czworosowita,  ta  wódka  maczać. 
Syr.  129ł.  CŻWOROŚPICZASTY.  a,"e,  —  o  adv.,  o 
czterech  śpic^^ch,  inorfptpig ;  .V(Hrf.  shtirishpizhast,  shtiri- 
bodeshen. 'CZWOROSTRAZ,  y,  z.  straż  poczwórna ,  ze 
czterech  ludzi ,  ciiie  SBadic  luni  incr  SJiami.  Wsadził  go 
do  ciemnicy,  podawszy  go  czworakiej  czworostraży  żoł- 
nierzów  pod  straż.  W.  Act.  12,  4.  (szesnastu  żołnierzom. 
Bibl.  Gd.).  CZWOROSTRONNY.  a,  e,  o  czterech  stronach, 
iłicrfcttig.  Kocieł  nie  jest  u  nich ,  jak  u  nas  okrągły, 
ale  czworostronny  i  podłużony.  Switk.  Bud.  277.  CZWO- 
ROSYLLABNY  ob.  Czterosylhibny.  CZWOROSZCZEPNY, 
a,  e,  qita(lrtjidiis.  Gn.  Tb.  czworoczestny.  Macz.  co  się  na 
czworo  lozszczepia,  yicrfpalttg.  'CZWOROTOCZNY,  a,  e, 
toczący  sie  czworgiem,  ze  czterech  stron ,  czworako  pły- 
nący, ińcrtiió)  ftrómcnp.  Przyjdzie  do  wód  czworotocznych 
ewanielskich  potoków.  Smolr.  Lam.  13.  CZW0R(3WĘ- 
GIELNY,  a,  e,  o  czterecli  \vegłach,  czworokątny,  iners 
liunfcliij,  ińcrcifig.  Położyli  pod  głowę  i  nogi  dwa  'ka- 
mienia czworowegielne.  Sk.  Dz.  1183.  'CZWOROWIO- 
SŁY,  'CZWOROWIOSŁOWY,  a,  e,  o  czterech  wiosłach, 
ińcwiibcriij.  Bat  czworowiosłowy,  Ross.  meópoTi,  Bepeu- 
Ka.  'CZWOROWŁADZCA,  y,  m.  samoczwart  władający, 
panujący  z  równa  władzą  z  trzema  jeszcze ,  tetrarcha, 
ciit  Ssierfiirft;  Eccl.  »ieTBepoB.iacTHiiKi.  Tetrarcha  być, 
Eccl.  wcTBepoB.iacTBOBaTH.  CZWOROZĄB ,  ęba ,  m.  te- 
trodon,  rodzaj  gadu,  którego  wszystkie  gatunki  morskie 
mają  szczęki  kościane.  Zool.  196.  Sicrjaljn,  Stad)clliauc6, 
ciit  ^^fdilcit  i'pii  >ininrc!p|'d)C)i.  (cf.  płaskoszj.  "CZWORO- 
ZAMCZYSTY,  a,  c,  o  czterech  zamkach,  pod  czterema 
zamkami,  >.ncr[d)loiTcrig ,  iintcr  incr  vid)Io|Tmi.  Jej  sie  wczwo- 
rozamczystej  nic  obronisz  wieży.  Groch.  IV'.  327.  CZ^^(•- 
ROZĘBY,  CZWOROZĘBNY,  a,  e,  o  czterech  zębach, 
yicrjabiiiij ;  [Yind  shtirisobasli,  quadridens.  Macz.  Cn.  Th. 
W  trzecim  roku  owieczkom  znowu  dwa  zęby  wypadają 
i  nazywają  się  czworozębnc.      \Yohzt.     107.    'CZWORO- 
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ŻENIEC,  lica,  m.  po  czwarty  raz  się  żeniący,  ber  |id; 
}um,ińcrtcti  mai  yerl)ciratl)Ct;  Ecd.  wcTsepoKCHem.  'CZWO- 
ROZEŃSTWO ,  a,  n.  małżeństwo  po  czwarty  raz  powtó- 
rzone ,  bic  yicrte  Gbe ;  Ecd.  Hernepoópaiile ,  żKeHHTtóa  Ha 
MCTBepTOH  HtCH-B.  'CZWORSCIAN  oh.  Czworościan.  CZWÓ- 
RY ob.  Czwór.  CZWÓR YNEK,  nka,  m.  czwórka,  czwo- 
ro czego,  Sstcrc,  cin  ©niija^  luni  3>icrcii;  guatemio.  Urs. 
(Jr.  144.  Kostka  z  czterema  okami,  eiiie  5H>urfcl  młt  incr 
3Iiigcn.  Czworynkiem,  adierbialiter  po  cztery,  311  3>icrfll. 
CZWORZYSTY,  a,  e,  poczwórny,  czworaki ,  oicrfac^.  Czwo- 
rzysty  czerwony  , zloty.  Czack.  Pr.  167. 
CZY,  CZYLI,  CZYŻ  conj.  interr.,  na  początku  mowy:  azali, 
aza,  izali,  abo ,  Lat.  an,  num,  bcu  ber  inbircctcn  gtagc  511 
Sliifiimje  bc^  ©a^ct* ,  luirb  bicp  gi'n(1fHH'rt,  iinc  bn-J  £atciin= 
fd;c  an ,  num,  im  Sciitft^cii  I'IoP  burd)  bie  3"'-'fr[ion  auiiy-- 
briictt.  Boh.  ci,  zda,  zdaz ,  zdali;  Slov.  ci,  ciii,  zdali, 
zdażby;  Hung.  aze;  Yind.  zhe,  se,  ali,  aku;  (cf.  Iłal.  se; 
Lat.  si);  Carn.  ki;  Sorab.  1.  acź,  da,  hacź,  hacźto , 
acżteisch;  Sorab.  2.  lez,  lezbu;  liosn.  jeda;  Slav.  zir; 
Croat.  ali,  iii,  iliti,  jęli;  Dal.  ako;  Boss.  er/ia,  pasB-B; 
Ecd.  g.j  yóojiii.  Cxyź  mogą  w  lasach  morskie  przeby- 
wać deiliny.   Czyż  mogą    pływać    dziki    wśrzód    morskiej 

s^lęhiny  1  Dmoch  Szt.  B.   6.   fóiinen    tiio^I   SecbElpbtnc 

imincit    2Bilb|ct)rocinc Ona    z  Ludwikiem  uciekła;    czyż 

być  może!  Teał.  30,  b.  144.  tft  iai  moglie^ !  Czemuż 
mnie  nie  kochasz?  Ę-.  Czy  ja  wiem.  Teat.  27,  131. 
mciC  i(i)i !  {ii}  luciP  fcIDft  iiid)t).  Pola  ,  fąki ,  sady,  za  po- 
kojem, a  czy  bojniejszego  pożytku  nie  przynoszą?  Falib. 
Dis.  A.  11.  Driiigcit  fic  nidjt  ciiicii  grópcru  3hi$cn?  Croat. 
neli?  §.  Czy,  we  śrzodku  mowy,  1.  jeżeli,  ob,  n.  p. 
nie  wiem,  czy  mu  dał,  t^  ircifi  iiid)t,  i'l)  cr  iŁm  gcgcktt 
^nt;  (ober  mid;:)  idi  m.  n.  bat  cr  ibm  ocjfb.  Nie  wiem, 
czy  przyjdzie,  ob  cr  fommcit  luirb,  (obcr:)  id;  10.  n.  roirb 
cr  fommcn?  2.  albo,  obcr.  Ten  czy  nie  ten?  Cn.  Th. 
ber?  obcr  nid;t  ber?  §.  Czy  -  czy,  Slov.  ći-ći;  ći- 
ćili ;  Croat.  ali  -  ali ;  inłerr.  direct.  n.  p.  Czy  on .''  czy 
nie  on?  R-.  on  to  jest,  on!  Teat.  8.  22.  ifł  er«?  obcr  tft 
cr'j  llitbt? —  Interr.  indir.  Czy  ty  chcesz,  czy  nie  chcesz, 
musisz  być  moją.  Teat.  34,  «.  b.  2.  bu  magft  mollcii, 
obcr  iiicbt.  Czy  lak,  czy  siak,  już  sie  stało.  Teat.  30,  36. 
c*  fci;  nun  fo ,  obcr  aiiber'1  Czyś  bogacz ,  czyli  z  liczby 
królów  dzieci,  Czy  nędzarz,  umrzesz,  //or.  1,  199.  dives- 
ne  an  pauper ,    H  maijft  iiiiii   rcid;  feiiii ,   ober  cin  iSónigź^ 

fobn,  obcr  cin  Scttler O  ty,  czyś  człowiek,  czy  bozkim 

zrządzeniem  Anioł  na  moje  pociechę  zesłany,  Czyś  czło- 
wiek, jak  ja,  czy  nieba  osiadasz,  Powiedz  czym  jesteś. 
Krns.  Woj.  Choć.  89.  bądź,  bądź,  bądź,  (cntiocbcr  — ) 
obcr  5.  S.  O  bn,  (cntiocbcr)  Sicnfdi  obcr  ©ngcl,  burd)  C^ot- 
M  Sitflung  ju  nteincm  Jrojłc  gcfanbt,  SJfcnfd),  rcic  id),  obcr 
bc£!  cCtimmclo  Scroobncr; ..  and;:  Cbn!  bu  moijjł  nnn  ^knii) 
fe»n  ober  6...  autb:  O  bu!  fciift  bn  nnn... 

CZYCHAĆ  ob.  Kichać.  CZYHAĆ  06.  Czuhać. 

CZYJ,  yja ,  yje,  relat.  possess.,  do  kogo  należący,  kogo- 
siś,  rocjfcn,  loem  gc^órig;  Boh.  ej;  Slov.  ći,  ćiga, 
ćige;  Slav.  csiji ,  csija  ,  csije;  Bosn.  cigov,  ciji;  Sorab.  I . 
ciei,  tźcy;  Sorab.  2.  zoji,  źeji;  Carn.  zhegav ,  zhegava, 
zhegavu,  (cf.  czego,  cf.  co);    Croat.  chij,    kojcga,  koga. 

Słownik  Lindego  wyi.  3.  Toin  I. 


(cf.  kto,  kogo);  Dal.  chigov;  Rag.  cij,  cigov,  cigova, 
cigovo;  Boss.  •lefi;  Ecd.  ynn  (cf  Lat.  cuius).  Dajcie, 
co  czyje,  każdemu.  Bogom,  sobie  i  bliźniemu.  Karp.  7, 
9.  Oddaj,  co  czyje.  Prot.  Jał.  9.  gicb  ab,  roem  xoa.i  ge-- 
^iirt.  Żaden  nie  raa  cudzych  rzeczy  ruszać,  gdzie  ten, 
czyje  są,  na  to  nie  zwala.  Herb.  Stat.  551.  (len  do  któ- 
rego należą,  bcr  bc|Tcn  ftc  finb,  bem  fie  geborcn).  Na  czy- 
im wózku  siedzisz,  legn  piosnkę  śpiewaj.  Cn.  Ad.  526. 
oon  (beffcn)  locffcn  Srot  id;  babę,  bcffen  Sicb  id;  fingc.  Nikt 
się  do  siły  teraz  nie  udawa ,  Gdyż  ten  wygrywa ,  czyja 
lepsza  sprawa.  Zab.  16,  345.  Sędzia  nie  ma  patrzeć 
czyja,  ale  tylko  znać  jaką  sądzi  sprawę.  Mon.  65,  58. 
Czyja  szkoda,  tego  i  grzech.  Cn.  Ad.  137.  loer  ben  <BdiH' 
ben  Ht ,  barf  fiir  ben  Spott  nidit  forgen.  Wie  bóg,  czyj 
baran,  czyj  kozieł.  Cn.  .Ad.  1231.  [Vir  nobilis  duccbat 
hoediim  templo  hostiom;  ridens  autem  colonum  suum  du- 
centem  agnum,  institit,  ut  commutaret  secum,  dicens,  in- 
decorum  esse ,  herum  offerre  sacris  hoedum ,  colonum  vero 
ejus  agnum.  Qui  ccdens  precibus  di.rit:  ctijus  sit  agmis, 
cuius  hircus,  homines  latere  poteris ,  haud  deum).  Wie 
bóg  czyj  kapłun,  czyj  baran.  Rys.  Ad.  75.  W  tłumie 
nie  znać  było,  kto  czyj.  Warg.  Cez.  199.  (cf  naszyniec, 
waszyniec ,  mer  ju  locni  gc^iirte ,  mcm  cincr  jugcbortc.  cf. 
Ecd.  KOecTpaneifB;  Graec.  nodcmoi,  cujusY)  —  Interr. 
indir.  Czyjeżby  oczy  tu  nie  zapłakały!  Past.  F.  iO.  Coś 
ty  nagotował,  czyje  proszę  będzie?  Prot.  Jai.  10.  Interr. 
direct.  Czyj?  locffcit?  Co  się  wam  zda  o  Chrystusie:  czyj 
syn  jest?  Leop.  Math.  22,  42.  Czyj  ten  kapelusz?  §. 
Indetermin.  Czyjś  ,  nie  wiedzieć  czyj,  kogoś  lam ,  irgcnb 
jemanbCij ,  jcmanbCJi.  Czyjś  koń  w  zbożu.  Czyjś  pie- 
niądz znalazł.  CZYJKOL\VIEK,  bądź  kogośkolwiek ,  ioc^> 
fen  aud)  immcr;  Stov.  ćikolwek;  Sorab.  1.  niecżejiżkuli. 
CZYJOSTRONNY,  a,  e,  do  czyjej  strony  należący,  lociTcu 
fartbci)  yigcborig.  Łatwo  poznać  można,  kto  jest  czy- 
jostronny,  kto  czego  chce  i  życzy.  Mon.  71,  410.  CZYM 
Itistr.  Pronom.  Co;  2.  Czym  aduerbial.  n.  p.  czym  prędzej; 
jak  najprędzej ,  anfś  gcfdjioinbcftc.  §.  Czym  -  tym  =  im-tym ; 
je-bcfto;  Żio/i.  ćjm-tim;  5oraft.  1.  cżim.  Czym  głupszy,  tym 
śmielszy.     Czvm  więcej   pieniędzy,  Urn  mniej  spokojności. 

CZY.MBURY  o6."Cymbury.  CZY.MSIK,  ĆZYMSIŚ  ob.  Co,  Coś. 

CZYN,  u,  m.  co  uczyniono,  uczynek,  bie  .f)anblung,  bic 
Jbit,  baś  2i5crf;  Boh.  ćin;  Slov.  cin,  ćinetnost;  Croat. 
chin,  chinenye;  Hung.  tsinńlas;  Slav.  csinjenje;  So- 
rab. 1.  ztżink,  skutk;  (Hag.  cin  operatio;  cin,  micin 
modus;  Bosn.  cin  od  obraza  effigies,  cin,  nacin  modus, 
raiio;  akt  komedyi,  giest;  płur.  cini=  czary,  cf  odczynić); 
Bosn.  djello,  posao;  V(H(/.  djanje,  djanstvu  ,  delu,  naredba, 
storjenje,  djanje;  Car«.  dijanje;  /?oss.  4-BuoTBie,  aMciBO, 
{Hoss.  <iHHX  porządek  ,  ranga ,  dostojeństwo ,  miHOBHiiKT, 
urzędnik);  £cc/  c^.;^1;m^|•e.KelJIh.  ^^^^  czyn  to  samo 
znaczy  co  uczynek.  Śniad.  Jeogr.  285.  Czynienie  a  czyn 
różne  są  rzeczy:  czynienie  jest  robienie,  a  czyn,  rzecz 
urobiona.  Czynienie,  czasem  i  śrzodkiem  do  końca  i 
końcem;  czyn  zawzdy  końcem.  Petr.  Et.  A.  Najlepsze 
czyny,  to  się  często  iści ,  U  dobrych  w  cenie ,  u  złych  w 
nienawiści.  Żab.  12,  309.  Miałem  ręce,  nie  do  dobrych 
czvnów,    lecz  do  złych  robót  i  niecnoty.    Kul.  Her.  21. 
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Bohatyrskie  czyny,  przewagi,  $clbciitl;atcil ;  Bo/(.  lirdinstwj; 
Ross.  no^BUFŁ.  Cały  kraj  jego  się  czynmi  zdumiaJ.  Jałt. 
Tel.  54. —  Czyn,  czynienie,  sposób  czynienia,  postępo- 
wania, tai  J^uii,  tai  Spanielu,  btc  CnnMiiitg,  mai  man 
trei('t.  Przykład  nionarcliy  jest  czynem  narodu.  Staś.  Num. 
2,  199. —  Czyn,  dzieło,  robota,  praca,  ą;atunek  pracy, 
tk  3lrlicit,  btc  3lrt  bcv  31vl'Ctt.  Tam  kilka  obrazów  i  rznię- 
tych sztuk  czynu  misternego.  Pot.  Arg.  208.  —  Czyn  , 
dzieło  przez  wzgląd  na  sprawę ,  rzecz  uczyniona,  zrobio- 
na, stworzona,  stworzenie,  istność,  jeiliniibcś  SSSerf,  ®c= 
fdjijpf.  Bóg  ziemi  i  wszystkiego  co  na  niej  jest,  jako 
czynu  swego,  nie  przebaczywa.  Módl.  Gd.  17.  Psal- 
mista woła  na  krtatury  bezduszne,  i  na  wszystkie  czyny 
pańskie:  chwalcie  pana!  Birk.  Kant.  A.  2.  b.  Ciebie  o 
twórco  wszelakiego  *czyna  (!),  Proszę  o  łaskę  i  pomoc 
w  potrzebie.  P.  Kchan.  Jer.  276.  *§.  Czyn,  naczynie,  tai 
©crćitl; ,  Gkfdiirr.  Jako  na  śmieciach  leży  z  domu  wyrzu- 
cony Wiotchy  czyn  ,  takem  jest  od  ludzi  wzgardzony.  /. 
Kochan.  Ps.  41.  (naczynie.  Art)7;.  5,  78).  '§.  Czyn,  olia- 
ra,  tai  rpfl'-  Ja  sam  za  ojczyznę ,  za  się,  za  syny.  Spo- 
rządzał Jowiszowi  uroczyste  czyny,  sacra.  Zebr.  Ow.  179. 
*g.  Czyn  ,  'czyny,  machiny  wojenne,  wieże,  tarany  i  t.  d.  po- 
dług łac.  o/)(";'a",Snci3>omnid)incii,  Selnacnmąfimafclimcn,  5.25. 
SD?aiicrIircti;cr ,  "ibiirmc,  2I'crfc.  Hetman  wojskowe  cieśle  w 
onej  dobie  Po  drzewo  na  czyn  w  lasy  wyprawował.  P. 
Kochan.  Jer.  355.  Do  szturmu  potym  przysposabia  czy- 
ny I  przeciw  basztom  wieże  swe  zatacza.  C/frosc.  Luk.  55. 
(opera).  Tym  tedy  czynom ,  machinom,  taranom,  wieżom, 
przydał  załogę.  Chrośc.  Fars.  445.  Z  nowemi  czyny  Gof- 
fred  następował;  I  co  najwyższy  przed  wysoką  broną  Je- 
den postawił,  i  z  niego  szturmował:  Wieża  to  była,  któ- 
rą z  drzew  złożono.  P.  Kochan.  Jer.  287.  Już  i  wojennych 
czynów  odbiegali,  a  nieprzyjaciel  śmiele  naciera  i  tłucze 
tarany,  ib.  292.  Myślał  przekazić,  aby  leśne  czyny  Do 
wojska  nie  szły,  i  aby  inszej  wieży  nie  robiono,  Z  któ- 
rejby  znowu  watłv  mur  tłuczono.  P.  Kochan.  Jer.  330. 
'CZYMAC,  'CZYMWAC  czyn.  czstl.  sfoiua :  Czynić;  <  czę- 
sto czynić,  zwykle  czynić,  powtarzając  czynić,  zwyczaj 
mieć  czynić,  Haf/.  cinukati;  yt  tliiiil  pPccjcil,  pft  tl;im,  JU 
^aiibcln  pficgcn.  Król  ten  czynił  źle  przed  Jehowa,  jako 
czyniwali  ojcowie  jego.  Bi^rfo.  2  Beg.  15,  19.  Dobry  żołnierz 
rad  prawdę  miłuje,  jako  czyniwali  przodkowie  nasi.  Star.  lief. 
HO.  Star.  Bije.  51.  Coś  mi  przedtym  troskliwa  czyniwał 
tęsknicę,  dziś  cię  pragnę.  Lib.  Flor.  22.  (sprawował).  Za 
radą  Nigidyusza  Cycero  wiele  czyniwał.  Kosz.  Cyc.  B.  3. 
CZYNIĆ  cz.  kontyn.  i  niedoŁ,  uczynić  dok.,  działać,  robić, 
t^lin,  mac^cn;  Boh.  einiti,  einjm,  ućinjm;  Slovac.  einit, 
einjm;  Dal.  csiniti;  Hang.  chinalni;  Groal.  chiniti,  vchi- 
niti,  uchinyam  ,  chinim;  iS/ayon.  csiniti,  ucsiniti;  Sorab.\. 
cżinicź,  cżinirn,  cżiniu ,  tżinu ;  Ger.  t{)lin ;  Sorab.  2.  zi- 
nisch,  huziniseh,  szinisch;  //aiy.  cinitti;  Bosn.  c\mU,  uci- 
niti;  Yind.  storiti,  djati,  diem,  dejem,  (cf.  stworzyć,  dziać); 
Carn.  sturim,    dęłam;    Boss.  miHiiTt,  yiiiinnTb ,  yintiflib, 

CTpOIITb,    TBOpHTt;     Eccl.    cL^t.AMH ,    CIAMOKITII ,  .«*«»f"'« 

czynić,  wyrażając  sarnę  czynność  bez  określenia  jej  w 
czym  =  nie  próżnować,  działać,  robić,  czynnym  być, 
tliatiij  fci)ii,  tbuii,  lutubclii.  Wiele  czyniąc,  nic  nie  czynią. 


albo  przynajmniej  nie  to  ,  co  czynić  powinni.  Mon.  07,  65. 
W  przeciągu  życia  swego,  nic  nie  czyniąc,  wielkie  rzeczy 
czynił.  Zyiv.  Jez.5\.  Wiele  czynił,  a  zdał  się,  jakoby  nic 
nie  uczynił,  ib.  52.  Kto  wiele  mówi,  mało  czyni.  Teat.  15,  54. 
W  domu  zawzdy  trzeba  co  czynić ,  próżnować  nigdy.  Hrbst. 
Nauk.  0.  6.  Chcesz,  abyć  się  sługa  nie  skaził,  niechaj  za- 
wzdy ma  co  czynić.  Gorn  Dw.  569.  (robić,  pracować,  zatru- 
dnionym być).  Insza  pięknie  mówić,  insza  [lieknie  czynić. 
Wysoka  mowa  na  nizkie  czynienie.  Fr.  Ad.  18.  Takich  nau- 
czycielów  świat  chwalił  i  chwali.  Którzy  ucząc  czynili,  czy- 
niąc nauczali.  Min.  Byt.  3,  567.  Widziałem  ja  i  mądrych, 
choć  dobrze  uczyli.  Przecie  z  nami  prostaki,  toż  co  my  czy- 
nili. Gaw.  Siei.  566.  (lak  postępowali,  sprawowali  się  jak  i  my). 
Niepodobna,  żeby  kto  dobrze  chciał  czynić,  nic  nie  czyniąc. 
Zab.  o,  48.  Albo  czyń ,  albo  daj  pokój,  hortatur  ad  serio 
agendum.  Cn.  Ad.  3.  Czyń,  masz -li  czynić.  Cn.  Ad.  137.  — 
(SloiHic.  einenliwi,  agendus ,  co  się  ma  czynić).  Dobrze  czy- 
nić; ani  dobrze,  ani  źle  czynić;  z  przyłaju  czynić;  źle  czynić. 
Pelr.  Et.  \20.  Slovac.  Cin  dobre  a  pTawe,  ne  bog  sa  cisara 
ani  krala.  (et",  cnota  puklerz).  Przestańcie  czynić  źle,  a 
uczcie  się  czynić  dobrze.  Kat.  Gd.  87.  (sprawujcież  się 
dobrze).  Czyń,  co  masz  czynić.  Cn.  Ad.  137.  Masz -li 
co  uczynić,  czyń  dobrze.  Cn.  Ad.  AU.  Co  śmiesz  radzić, 
śmiej  sam  czynić.  Bys.  Ad.  61.  (wykonać).  Co  źle  czy- 
nić, to  źle  i  mówić.  Cn.  Ad.  100.  Dzieci  to  prawią,  co 
czynią ;  starzy,  co  niegdyś  czynili ;  a  głupi ,  co  dopiero 
czynić  myślą.  Zab.  5,  97.  Zobaczymy,  co  z  tjm  czynić. 
Zabl  Dz.  108.  (co  z  tym  robić,  zacząć,  począć).  Wolno 
ci,  czynić  z  nią,  co  chcąc.  Teat.  10,  h.  62.  Cóż  czynić, 
gdy  innego  nam  braknie  sposobu.  Teat.  44,  d.  46.  wai 
ift  51:  ttuit?  wai  ift  511  iiiaci)cn?  Nie  wiedzieli  lekarze  co 
czynić  z  chorym  panem  takirn,  i  czegóż  nie  czynili  w  na- 
dziei łaski  cesarskiej !  Birk.  E.v.  G.  2.  b.  Zakon  tylko  te 
sprawy  czynić  rozkazuje ,  które  człowiek  czynić  może 
cnotliwie.  Karnk.  Kat.  209.  Sami  z  siebie  żadnej  rzeczy 
dobrej  bez  pomocy  bozkiej  nie  możemy  czynić,  ib.  419. 
(wykonywać,  do  skutku  doprowadzać,  uskuteczniać).  Jam 
z  mojej  osoby  wszystko  czyniła ,  bym  ci  ulżyła  przykre 
wyroki.  Zab.  14,  207.  (podług  przemożenia  sie  przykła- 
dałam). Oblubienica  cnotliwa  radaby  i  pomyślenie  oblu- 
bieńca swego  uczyniła.  Zrn.  Post.  5,  577.  b.  Nie  odpu- 
ści im  bóg,  bo  czynią  na  miłosierdzie  jego,  jako  na 
karb.  Glic-.n.  Wych.  E.  o.  b.  (postępują  sobie,  grzeszą).  — 
Czynić,  sprawiać,  ziszczać,  skutkować,  l)mun-t)nil(]Clt ,  JU 
SBege  tiriiiijcil,  lltatiicii.  Wężowy  trank  jest  przyrodzenia 
ciepłego ,  która  cie[iłość  jego  czyni  kąsanie  jego.  Sienn. 
187.  Jaką  w  ludziach  odmienność  te  czasy  czyniły.  Zwier- 
ciadło bozkiej  prawdy  na  ziemi  zaćmiły.  Biel.  S.  M.  A.  5. 
W  zwadzie  uczynił  mężobójstwo.  3  Leop.  Marc.  15,  7. 
(zbroił  mężobójstwo.  1  Leop.  popełińł  mężob.  Cl"  bcgtnig 
CtilCii  SDforb).  —  Czynić  pogrzeb,  wesele,  sprawować,  nii^' 
ridjtcil,  iłcrniiftalteii.  Czynił  mu  wspaniały  pogrzeb.  Oss. 
Wyr.  Córce  jego  w  zamku  czynił  wesele.  Falib.  Dis.  M. 
Inaczej:  czynić  komu  wesele,  rozrywać  go,  rozweselać, 
eiiicm  l^crłjiiiiflCrt  iiind)t'ii,  t|)n  crgojcii.  Febus  swą  lutnią 
bogi  cieszvł  i  czynił  wesele  Jowiszowi.  P.  Kochan.  Orl. 
1,  56. —'"Czynić   ku  czemu,    przykładać  się    do  czego, 
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wpływać  na  co ,  iDOjit  be^tragcii ,  mitiinifcn ,  baju  Łclfen.  Nic 

tak  nie  czyni  ku  szczęśliwemu  żywotowi Macz,  conferł.  - 

Owoce  czynić,  rodzić,  gnid^tc  Jirinijcii ,  tragcn.  Złe  drze- 
wo zfe  owoce  czyni.  W.  Post.  Mn.  509.  Bóg  okazał  się 
wcielę,  i  przyszedł  na  s^wiat,  uczyniony  z  niewiasty,  to 
jest,  narodzony.  Gil.  Post.  i  6.  (gc^ciuit,  ijclnifjrcn).  —  Czy- 
nić przemowę,  kazanie,  słowa,  modlitwę,  ciiie  Oicbc,  ^XQ' 
bigt  kltcii ,  cin  ©cl'Ct  rcrricfttcn.  Chryzostom  kazania  w 
Antyochii  czynił.  Sk.  Dz.  510.  (mówił,  miał,  prawił).  Bar- 
dzo pożyteczne  kazanie  uczynił.  łV'i/«.  AL  65.  Czas  nie 
po  temu,  abym  długa  jaką  przemowę  do  was  czynił.  Birk. 
Chód.  6.  O  zbawieniu  dusz  słowa  żywe  i  ogniste  czynił. 
Birk.  Dom.  05.  (verba  facere).  Uczyńmy  modlitwę  za  du- 
szę jego.  Birk.  Chodk.  -10.  (módlmyż  się;  lafft  Whi  ciii 
@cl'Ct  ycrrti^tcn). —  Przysięgę  czynić,  przysięgać,  przysię- 
gę składać,  cincii  (!ib  oHcgcn.  Przysięgę  swa  czyniąc, 
czoła  ssvego  prawa  ręka  dotykają  się.  Paszk.  Dz.  115. — 
Posłuszeństwo  komu  czynić,  posłusznym  mu  być,  eincilt 
©ctorfnm  ermcifcn.  Posłuszeństwo,  które  Turcy  Cesarzowi 
swemu  powinni  zawsze  czynić.  Paszk.  Dz.  100.  —  Spra- 
wiedliwość czynić  ,  rozsądzać ,  przyznawać  co  czyje ,  @C= 
rc^tigfeit  aucnibcn,  ^anbljnbcu.  Leszek  objeżdżał  wszystkie 
krainy,  czyniąc  wszędzie  sprawiedliwość  poddanym.  Biel. 
Kr.  110.  Żaden  sobie  sam  sprawiedliwości  nie  może 
czynić,  ale  do  urzędu  powinien  się  udać.  Sax.  Tyt.  129. 
—  Liczbę  komu  czynić,  zdawać  rachunek,  rachować  się, 
sprawiać  się  z  czego,  3(Jc(^cn)'d;aft  ablcgcn,  9icc{)iiung  aW- 
gcii.  Sługa  księdza  pozwał,  iż  mu  myta  nie  zapłacił;  ksiądz 
zaś  pozwał ,  iż  mu  sługa  liczby  nie  uczynił.  Gorn.  WŁ 
K.  4.  My  cię  wolno  precz  puścimy,  kiedy  nam  liczbę 
uczynisz  dostateczna  ze  wszystkiego.  Biel.  Kr.  48.  Bym 
miał  zgubić  tak  szlachetny  lud,  nigdybym  za  to  bogu  liczby 
nie  mógł  uczynić,  ib.  55.  Czynić  z  kim  liczbę,  rachować 
się  z  nim  ,  słuchać  liczby,  rachunków,  ob.  Liczba.  —  Czy- 
"nić  komu  dobrze  lub  źle,  wyrządzać,  ciiicm  @iitc3  cbcr 
SiifcJ  timii,  emieifeii.  Nie  czyń  złemu  dobrze.  Dwór.  H. 
5.  Czyń  dobrze ,  aby  i  tobie  czyniono.  Jabi.  Ez.  69.  Ska- 
rżąc się  na  niewdzięcznych,  mówimy  w  przeciwnym  wy- 
rozumieniu: czyń  tu  dobrze  złem  u  I  Kopcz.  Gr.  5,  ;j.  91. 
ia  tbuc  man  ciiimal  bcm  Wm  @iitC'5!  Bogatemu  dobrze 
czynić,  strata.  Cn.  Ad.  50.  Dobrze  czyń  każdemu,  i  nie- 
wdzięcznemu. Cn.  Ad.  190. —  Źle  komu  czynić,  szkodę, 
krzywdę,  złość,  eiiiem  ctwaś  Siifcś,  Sdiabcn ,  "Unrec()t  U.  f.  it). 
tulili.  Uczynił  co  dla  mnie ,  i  uczynił  rzecz  niemałą; 
potym  zasie  uczynił  mi  krzywdę.  Gorn.  Sen.  162.  Nie 
dopuszcza  nikomu  czynić  złości.  Paszk.  Dz.  109.  Uczy- 
nić sobie  co  złego.  Gn.  TL  1178.  Myślę  sobie  co  złe- 
go uczynić,  ib.  440.  (fic^  etn  ?eib  mitl)Uii).  To  czyń  in- 
nemu, co  tez  sobie  życzysz.  Budn.  Ap.  10.  Każdy  co 
inszym  czynił,  niechaj  się  spodziewa.  Pot.  Jow.  90.  — 
Wygodę  sobie  czynić,  wygadzać  sobie,  dogadzać  sobie, 
wczasować  sie,  odpoczywać,  wylęgać  sie ,  wysypiać  sie, 
firf^o  begiicm  iiwAcn ,  ft6 j  commi^be  iimcftcn.  Kazał  mu  król, 
aby  sobie  w  domu  uczynił  wczas,  wkrótce  go  mając  ode- 
słać do  wojska.  Zai.  H.  T.  128.  Czynić  sobie  wczas, 
wypróżniać  się,  potrzebę  przyrodzoną  odprawować,  na 
stolec,   na  dwór  iść.    Cn.   Th.  1520.    fidi>j  Ict(ftiCV  mn(T'Cii, 


ficft  crlcit^tent,  ficb  cntlebigen,  feine  3Jot^biirft  sjcrridjten,  auf 
bic  ffpinmpbitnt  gebcii. —  Pomoc  czynić,  pomagać,  Joulfc 
Iciftcn,  S)\\\\i  ncrfc^affcn.  Mieszczanie  chcieli  sobie  pomoc 
uczynić.  Sk.  Dz.  55.  (fte  rooUtCii  fid)  belfcii).  —  Dobrze  mi 
czyni  to  lekarstwo,  ob.  służy  mi,  eśi  tbitt  mir  gut ,  cś  bicnt 
mir. —  Strach  czynić,  strachu  nabawiać,  straszyć,  Sd)rec» 
fen  iicrurfaicn ,  in  Scircdcii  fcjcn.  Ogień  niebieski  strach 
czyni  błyskaniem,  Ziemia  złym  głodem,  a  woda  wezbra- 
niem, Powietrze  morem.  Groch.  W.  553.  —  Dosyć,  za- 
dosyć  czynić,  genug  tlmit,  ©Cliiigc  Iciftcn,  pełnić,  uiścić, 
oddać,  co  komu  należy.  Rag.  zadovogliti;  Garn.  sadovo- 
lim;  Ross.  /iOB.ieTBopiiTŁ ,  yjoB-ieiBopuTB.  Miasto  dosyć 
powinności  swej  czyniło.  SYtircj.  Gez.  258.  Jeśli  lekarz 
uczynił  wszystko ,  co  do  uzdrowienia  chorego  należało , 
tedy  uczynił  dosyć  swej  powinności.  Gorn.  Sen.  328. 
Dosyćuczynienie  ,  dosyć  uczynienie,  bic  ©cmigt^uiing;  Slo- 
vac.  zadostiueineni;  Ross.  yrOAHOCTb,  j-npaBa ,  y40B.ie- 
TBopCHic.  Dosyć  uczynienie  jest  krzywdy  uczynionej  ko- 
mu nadgrodzenie.  Kucz.  Kai.  2,  500.  Pospolicie  dosyć 
uczynienie  to  zowią ,  kiedy  kto  rzecz  jaką,  którą  winien, 
spełnia.  O  przejednaniu  mówiąc,  dosyć  uczynienie  zna- 
czy taką  nadgrode  uczynić,  na  którejby  rozgniewany  miał 
dosyć.  Karnk.  Kat.  240.  —  Czynić  co  z  czego ,  robić  z 
czego,  udziałać,  etma'3  inoraiiś  mad;cn,  nerfcrtigcn.  Z  weł- 
ny czynią  opończe,  wełence.  Paszk.  Dz.  12L —  Czynić, 
tworzyć,  mad)en,  fdiajfcn,  crfśaffcu.  Ten  świat  przez  boga 
uczyniony,  rozumie  się,  stworzony.  Salin.  2,  485.  Tyś 
uczynił  nieba  i  ziemię.  Gil.  Kat.  50.  —  Czynić  kogo  czym, 
robić  go  czym,  cincit  WO\n  madjcn.  Pytał  ich,  jeżeliby  to 
prawda  była,  że  Pan  Harlej  był  uczyniony  hrabią.  Mon. 
67,  294.  Zamojskiego  Król  Stefan  uczynił  kanclerzem  i 
hetmanem.  Oss.  Wyr.  Pizetelność  twa  czyni  cię  szacun- 
ku celem.  Zab.  15,  518.  Nauki  życie  nasze  czynią  bło- 
gosławionym. Gorn.  Sen.  455.  Tak  mu  mądrze  odpo- 
wiedział, że  go  kpem  uczynił.  Oss.  Wyr.  (na  kpa  wy- 
strychnął). —  'Czynić  w  co,  przemieniać,  przekształcić,  ycr< 
mnnbeln.  Passya  odmienia  człowieka  każdego ,  i  w  insze- 
go go  czyni.  Weresz.  Regi.  4.  —  W  prostackiej  mowie, 
czynić'  czarować,  (cf.  odczynić;  Dosn.  ciniti  cini,  cjarati 
■■  czarować;  Bosn.  cini,  cjari  ■■  czary).  Babsko  tak  kro- 
wom coś  uczyniło,  że  się  nie  doją.  Osi.  Wyr.  (cf.  uczy- 
nek, urok). —  Czynić  sobie  żarty,  śmiechy  z  czego,  stroić 
żarty,  f{(^  roorubcr  lufttg  madicii.  Tyś  sobie  ze  mnie  śmie- 
chy czyniła  zdradliwe.  Past.  F.  109.  —  W  rachunkach: 
czynić  jaka  summę,  wynosić,  im  Kccbiicit :  madicn,  Mxa-- 
gcn,  aiiśmac^cii.  Sto  czerwonych  złotych  czyni  1800  złł. 
Oss.  Wyr.  —  Czynić  komu  pożytek,  chwałę,  sławę,  przy- 
krość ■-  przynosić,  bringcii ,  ciiibrtiigcii ,  ctntrngcn,  tBiiir. 
Ociec  zostawił  mi  dobra,  czyniące  rocznej  intraty  koło 
50,000  złł.  Mon.  67,  022.  (dochodu  dawać,  przynosić). 
Nie  pytam  się,  ani  rachuje,  coby  mi  on  fotwarczyk  uczy- 
nić mócrł.  Gorn.  Sen.  253.  Trvbunałv,  kondescensve  i 
kompromisy,  więcej  czynią  jak  wioski.  Kraj.  Pnd.  H9. — 
Wojny  czynić  z  kim,  toczyć,  staczać,  prowadzić,  .^ricge 
fiibren.  Konfor  ,  Pruski  Ludwik  ,  częste  i  wielkie  w  ojny 
czynił  przeciw  Żmudzi.  Stryjk.  259.  Podobnież:  czynić 
pole,  w  polu  się  bić,   fidi  im  Jflbe  fditagcn,  in  cincr  5fl&' 
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idiiil^t  fampfcii.  Harcuj  mężnie  sobie.  Czyń  pole,  liarciij 
szeroko,  By  cię  znać  było  daleko.  Kosz.  Lor.  pr. —  Czy- 
nić z  kim ,  walczyć  z  kim ,  mit  jcmniiticti  5U  tbiin  baku,  mit 
ibm  Itrcitctl,  fampfeil.  Sami  z  sobą  tak  długo  broniami 
czynili,  Pokąd  ostatni  nie  legi'  i  ducba  nie  oddaf.  Opal. 
Sat.  i.  Rzymianie  w  bitwacb  z  nieprzyjaciółmi  czyniąc,  za 
ojczyznę  się  potykali.  Siar.  Ref.  18.  Polaków  Turek  był 
świadom,  gdy  z  Wołochy  czynił.  Biel.  Kr.  452.  Clię- 
tliwie  do  siebie  skoczyli  I  mężnie  z  sobą  chwilę  niemałą 
czynili.  Papr.  Hyc.  pr.  Rzekli  sobie,  o  pannę  z  sobą 
czynić,  a  któryby  którego  zabił,  miał  dobrowolnie  precz 
jechać.  Papr.  Hyc.  10.  Z  Parysem  czynił  o  swą  Mene- 
laus. Zbił.  Dr.  G.  o.  Każdy  rycerski  człowiek  winien  o 
prawdę  ręką  czynić.  Gorn.  Dw.  260.  Pokrzepiaj  się,  a 
czyńwa  (dual  ■  czyńmy  dwa)  mężnie  za  lud  nasz.  1  htop. 
\  Parał.  19,  15.  Kto  będzie  ^miał  obstawać  za  nim, 
ze  mną  będzie  miał  do  czynienia.  Teał.  9,  51.  (er  linrby 
niit  mir  ju  tŁim  Łabctl). —  Czynić  słowami,  wadzić  się, 
spór  wieść,  (cf.  'gadać  się),  dysputować  się,  fid)  kniili 
biśputtrcn.  Długo  słowy  z  sobą  czynili,  a  darmo.  Sirk. 
Dom.  10.  —  Czynić  prawem,  prawować  się,  rozprawiać, 
rozsądzać  się,  rozpierać  się,  opr  (Scrtdjtc  mit  etnnnbcr  511 
tbim  Łalieii,  proccfintn ,  ftrcitcii,  (jcriditlid)  ctiimś  )iid)cn.  Słu- 
sznym a  sprawiedliwym  prawem  czyńwa  {dual.)  z  sobą, 
ze  jeżeli  twoje  zdanie  fałszywe,  ty  go  zarzucisz,  a  .  .  .  . 
Baz.  Hst.  45.  Będąc  powinien  ukrzywdzony  sam  czynić 
o  swą  krzywdę ,  a  nie  mogąc  czynić  przez  niedostatek, 
rad  nie  rad  zjednać  się  musi.  Gorn.  WŁ  E.  Kto  o  za- 
bitego ojca  nie  czyni,  ten  wstępowania  na  jego  dziedzi- 
ctwo nie  godny.  Sk.  Di.  1042.  —  Czynić  za  kim,  ujmo- 
wać się,  ftĄ  jcmalI^C()  anncbmcn. —  Czynić  za  kogo,  za- 
stępować go ,  citicn  i'crtrctcii.  —  Czynić  przeciwko  komu, 
knować  co  przeciwko  komu,  ctmiT^  ttjibcr  jemanbcii  imter= 
ncbmcn,  iriber  ibii  fd)micPcii.  Skoro  się  Absalon  widział 
pojednanym  z  ojcem ,  zjczął  znowu  czynić  przeciwko  nie- 
mu i  życiu  jego.  Zai.  H.  T.  1,  182.  —  Czynić  z  kim  o 
co  =  traktować  z  nim,  negocyować,  mit  cincm  imtcrbatibcin; 
Sorab.  i.  zakhadżam.  Papieże  przez  posły  swoje  miedzy 
cesarzem  i  Królem  Polskim  pilnie  o  pokój  czynili.  Krom. 
546.  {de  pace  diligenler  egerunl).  —  Czynić  o  czym,  trakto- 
wać o  czym,  moiipit  ^aiibclii.  O  lasach  i  żytach  w  oso- 
bnym dziele  czynić  będziemy.  N.  Pam.  10,  57.  —  g.  Nie 
ma  tu  co  czynić,  nie  ma  tu  miejsca,  er  bat  btcr  nińjti  5:1 
tbun.  Miedzy  temi  dwoma  gniew  niema  co  czynić,  kl(i- 
rych  pospołu  na  jeden  urząd  wysadzono.   Warg.  \Va/.  H8. 

g.  Czynić,  udawać,  inirijcbeit,  madjeii,  tbun  ciii  ob (cf. 

czynić  się).  Czynił  minę,  jak  gdyby  był  najprzywiązań- 
szym.  Teat.  57,  c.  24.  —  g.  Czynić  z  nim  kompanią,  skła- 
dać towarzystwo,  obcować  z  nim,  mit  eiiicm  ©cfcUfdHift 
mac^cn.  Z  kimże  to  i  kędy  kompanią  chcecie  czynić.  Birk. 
Ex.  H.  5. —  CZYMC  się  zaimk.  1.  Passiie  robić  się, 
stawać  się,  gcmad)t  merbcn,  gctbait  merbcii,  gcfd^ckn,  ti'cr= 
ben.  Jakie  się  to  prześliczne  dziewczę  uczyniło.  Gdyby 
róża  rozkwitła',  aż  patrzeć  miło.  TreJ).^S.  M.  94.  H)a'5 'ba'o 
fiir  ciii  ^d)mii  9}fdbd)cii  dcmPrbcn  ift.  '2.  Czynić  się  recipr., 
robić  się,  działać  się  czym,  fid;  liuiju  mac^Clt.  Juliusz  Ce- 
zar, gdy  już  wszystkie  przcciwniki  swoje  wygubił,  uczy- 


nił się  jednowładca  Rzymskim.  Siryjk.  74.  Potrzebnym 
się  komu  czynić,  starać  się,  żeby  się  nie  mógł  obejść 
bez  ciebie.  Uss.  Wyr.  —  §.  Czynić  się,  czym  nie  jesteś, 
udawać  się  za  co ,  zmyślać  się ,  fid|  fiir  ctmad  aiiCnjcbeii , 
fid)  511   etiuay   mad)cn,    \va<-  mat:   nidjt  ift,    fid;  ftcUcn,    alś 

vb ,  fid)  ocrftcllcii.  Głupi,  a  mądrym  się  czyni.  Cn.  Ad. 

252.  Me  czyń  się  tym,  czymeś  nie  jest.  ib.  504.  Czy- 
nisz się,  czymeś  nie  jest.  ih.  157.  Bez  cnoty  szlachci- 
cem się  czynić,  taki  rozum  jest,  jak  ktoby  się  bez  du- 
szy żywym  być  mienił.  Sk.  Zyw.  2,  172.  Widząc  sza- 
leństwo jej,  uczynił  się  tym,  że  zwyciężony  jej  prośba- 
mi, chciał  jej  już  powiedzieć.  Eraz.  Jez.  J.  b.  (udawał, 
er  ftciltc  fid)).  Uczynię  sie,  jakbym  o  niczym  nie  wie- 
działa. Teat.  50,  b.  47.  Że  przeciw  tobie  mógł  co  twój 
przyjaciel  zgrzeszyć,  uczyń  się,  że  nie  wiesz.  Bor.  Sat. 
55.  CZYNICIEL,  a,  m.  czyniący  co,  który  co  uczynił, 
sprawca,  wykony wacz,  spełniciel ,  wypełniacz,  ber  J^iitcr, 
ber  5^'cllbringcr ,  Solljicbcr;  Slouac.  einitel;  Sorab.  1. 
ztżinicżer,  tżnicżer;  Ray.  cinitegl;  Croal.  chinitel;  Hung. 
lsin;'do;  Dosn.  cinitegl,  ucinitegl;  /i'oss.  coj^re.ib,  (coMii- 
ii-BTtMb  autor,  pisarz;  Eccl.  iiiihoehiiki  naczelnik,  porzą- 
dek robiący).  Odstąpcie  ode  mnie  czyniciele  nieprawości. 
Wys.  Kai.  469.  1  leop.  Luc.  15,  27. 'l  Leop.  5  Macch.  2. 
Lewitowie  i  czyniciele  zakonu,  czyniący  roboty  w  domu 
Pańskim.  W.  5.  Ezdr.  5,  58.  Bądźcie  czyniciele  słowa, 
nie  tylko  słuchacze.  Leop.  Jac.  1,  22.  Mowa  nie  będzie 
skuteczna,  aż  się  pierwej  uczyciel  okaże  czynicielem.  W. 
Post.  Mn.  199.  Niechaj  słów  i  przykazań  twych  wyko- 
ny waczem  I  szczerym  czynicielem  będę,  nie  tłumaczem. 
Pol.  Jow.  1,  2.  §,  Czyniciel,  czyniący  za  kim,  zastępca, 
rzecznik,  adwokat,  pełnomocnik,  ber  iNCrtrctcr,  lindjnmlter. 
w  rodź.  zeńsk.  CZYNICIELKA,  bic  ibćitcrinn;  Croal.  clii- 
nitclicza ;  Rag.  cinitegliza ;  Boss.  coj-STe.ibHima  (cf.  co>iii- 
HiiTe.ibHima  autorka ,  pisarka).  CZYNIENIE  ob.  Czynić. 
CZYNIROD,  u,  m.  ziele  Rodzeniec,  PhyUiint  Bryon ,  mnifd) 
Siiigelfraiit,  aTJmiiilciii.  Syr.  757.  CZYNIWAĆ  ob.  Czyniąc. 
CZYNLIWY,  a,  e,  mogący  być  uczynionym,  podobny  do 
uczynienia,  tblltllid);  Yind.  storliu,  sdelatliu,  dopernashiiu. 
g.  Czynliwy,  czasem  albo  częstokroć  czynny.  Oss.  Wyr. 
skłonny  do  czynności,  gcrn  tbatig,  i3Cfd)aftiij.  CZYNNIK, 
a,  m.,  czynnik,  sprawnik.  Sniad.  Jeoy.  285.  ob.  Czyniciel. 
§.  Arithtn.  jactor.  Alg.  Nar.  ber  %\tin  \\\  ber  fOciiItiplie. 
.Mnożny  i  mnożnik  nazswaja  czynnikami  mnogości.  Jak. 
Mat.  1,25.  Łcjk.Mia:  2,  7".  CZYNNOŚĆ,  ści,  i.  skłon- 
ność do  czynienia,  pracowania,  niegnusność,  ustawiczne 
czynienie,  i)te  Jbdtigfeit;  Garn.  delovnost;  Yind.  oprauli- 
vost,  opravilnost,  djanstvu,  sayjetnost,  skerblivost;  Ross. 
.i-BaTe^ibHOCTi,  pacToponnocTb;  {Eccl.  >iitHiiocTb  porządność). 
Czynność,  owoce  pracy  pomnażająca.  A'.  Pam.  24,  527. 
■g.  Czynność,  czynienie,  zatrudnienie,  sprawa,  robota, 
praca,  bie  Jlidtigfcit ,  bic  33c)d)aftipiig ,  Hi  ©efdmft,  bie 
3(rbcit.  Sejm  w  swoich  postępuje  czynnościach.  Depar- 
tament czynności  zagranicznych.  Tr.  (interesów,  spraw, 
ber  aif^iiHirt.  Sliigelegeiibeitcn).  §.  Powołanie  czyje,  rzemio- 
sło, stan  życia,  to  czym  się  trudni,  'l>a<^  @eii'erbe.  Bndlk. 
CZYNNY,  a,  e,  -  ie,"  adu.,  skłonny  i  wprawny  tlo  usta- 
wicznego czynienia,  robienia,  pracowania,  działania,  dziel- 
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ny,  t^dtig;  Slovac.  cinitelni,  c-inenliwi,  cinitliwi;  Vind.  deleri, 
(lelatliu.djanski,  opraviloii;  Hoss.  autcilhuA,  4-BHCTByioiuiri, 
pacTOponHhiH,  (cf.  miiiiibiu  ładny,  nailolmy);  EcrI.  mhofo- 
Beiuiibin  Graec.  noh-Tzuiiy/ioiy  ;  EclI.  .i-bjuctuh,  (f  t'.  miHii- 
TCibHuft  porządkowy).  Czfowick  to  bardzo  czynny,  sani 
jeden  ..zawiaduje  wszystkim.  Jestem  czynny  Ecd.  mho- 
rOBemecTByio,  (Jraec  nn).vn{ia.yftcariui;  cf.  Ecd.  Bcmc.iioó- 
cTByio.  §.  Grammal.  Słowo  czynne,  verbum  actiwm, 
wyraża  satl  o  tej  rzeczy,  która  co  czyni  względem  drugiej. 
hoprz:  Gr.  i,  52.  (cf.  bierne,  nijakie).  Troi:,  zowie  go 
czyniącym;  czynne  zaś  u  niego  jest  Gcrundium. 

Pochodź,  'doctynić,  dobroczynny,  doLrorzyńcn ,  dosyć- 
aynny,  dziękczynny,  naczynie,  naczynie,  ohczynić,  odczy- 
nić, poczynić,  jirzeczynić,  przyczynie,  przyczyna,  przy- 
rzyńca,  przyczynny;  rozczyn,  rozczyuić;  uczynić,  uczynek, 
uczynkowy,  uczynny,  uczynność;  bezczynność,  wielkoczynny, 
wszysikoczyn,  zaczynić,  zhczyńca,  zioczyństwo.  Boh.  ci- 
nobra,  'czynogra  ■■  drama. 
CZYNSZ,  u,  m.  nazwisko  powszechne  podatków  pienię- 
żnych. Kras.  Zb.  1,  222.  ber  ^mi ,  iibcrliaiipt,  ciiie  @clt)= 
abijabc;  Lal.  census;  Svec.  lims;  Gall.  ccns;  Boh.  cynże, 
aurok;  Croal.  cbins,  liaszen;  Dal.  fit;  Carn.  zhimsh, 
strósheg,  mitje,  (cf.  myto);  Yuid.  zinsii  ,  zhienC;  Boss.  et 
Eccl.  (farjo),  ^,„^  ^  „KpoKi.,  h(|OKT..  P''^vnego  pieniężne- 
go czynszu  na  rok  każdy  płacić  iiiusiaf.  Sk.  Dz.  ll.łt. 
Czynsz  jest  podatek  niejaki ,  który  z  dochodów  jakiejkol- 
wiek rzeczy  placon  bywa;  abowieiu  cokolwiek  dorocznie 
bvwa  dawane ,  może  być  zwano  czynszem ,  który  może 
pan,  którego  własność  ona  jest,  stanowić.  Szczerb.  Sa.i\ 
5-i.  Roczne  czynsze  na  lampy,  na  kościoły.  Tward.  VVV. 
101.  (opłaty).  \V  szczegóin.  czynsz,  płaca  z  gruntu,  z 
roli,  ©nmbsinś,  §>cncir,iuy ,  .V)crrciuicńilh'.  Z  gruntu  czynsz 
albo  płat  roczny.  Chefm.  Pr.  155.  Z  roi,  które  nieda- 
wno pod  jarzmem  poddaństwa  niechętnie  i  opuszczenie 
uprawiał  rolnik,  znaczny  dzisiaj  czynsz  z  ocłiotą  płaci, 
.l/on.  6o,  298.  Poilzielił  grunta  między  chłopów  za 
czynsz  pewny.  Pam.  Ho,  oo2.  Na  czynsz,  w  czynsz  pu- 
ścić, zmienić  robociznę  w  opłale.  —  Czynsz  gruntowy 
Ross.  noscMejbHoe,  noaeHCJbHUH  4eHbrH.  {Ross.  noca- 
weHHoe  czynsz  gruntowy  podłut^  sążni).  Inaczej  na  czynsz 
puścić  rola,  zaarendowuć ,  zadzicrżawić ,  za  pewna  siun- 
mę  w  najem  dać,  puścić,  ycrtmdlteii.  Na  czynszu  siedzieć, 
z  gruntu  czynsz  płacić,  dzierżawę  trzymać,  aiif  ^IncŁt  fitiCil. 
Moi  rodzice  ubodzy  szlachta  byli ;  siedzieli  na  czynszu. 
Teał.  22,  b.  47.  ob.  czynszowa  szlachta ,  (Carn.  kasn  ■■ 
zboże,  co  się  rocznie  w  czynszu  oddaje).  —  Czynsz  z 
najmu,  z  domu ,  ze  stancyi,  i  t.  d.  komorne,  ber  2)?ictf)= 
jilltf,  bte  Sinff;  Ross.  noatjuoe.  Czynsze  od  kramów. 
Star.  Dw.  15.  —  Czynsz  od  kapitału.  Tr.  ob.  Prowizya, 
procent.  "§.  Fig.  dochód,  intrata,  bogactwo,  Ginfiinfte, 
Piiifommeii ,  Dicic^tbum.  Dwór  ubogim  zamknięty,  czynsz 
daje  honory,  Ztąd  i  sędzia  wspaniały  i  gienerał  możny. 
Hul.  Ow.  220.  Układność  wszędzie  wielkie  czynsze  bie- 
rze. Bej.  Wiz.  U.  (popłaca).  CZYNSZOWAĆ  cz.  konlyn., 
płacić  komu  dochód  coroczny,  3i"»  ł'll'lf "  i  ^"^^  aurociti. 
W  szczególności,  płacić  z  roli,  zamiast  roboty  czyli  od- 
bywania dni  pańskich,  @nmb5tii«j  jalileii,  mif  Śrimbjinś  fi= 


Reii.  —  Czynszować  komu,  być  czyim  dannikiem,  hara- 
czowym,  jemoiibcii  jiiióDar  femi,  ibiii  siiifcii,  tbm  tribiitar 
fcini.  Oss.  Wyr.  1'ocliodz.  odczynszowuć,  zuczynszować. 
CZYNSZOWMK,  a,  m.  I.  co  czynsz  jaki  daje,  ber  3'"^'n(liin, 
ber  3'"'^  5'll''t;  Carn.  zhimshiiian;  Croal.  rbinsiiik;  Dul. 
liliuk;  Bok.  poplatnjk,  auroenjk;  Ross.  THr.ieuTi,  oOpo- 
MiiHin..  (Jospodaiz  lego,  któremu  imienie  najmuje,  zo- 
wie komornikiem,  czynszownikiern  albo  najemnikiem.  Sax. 
Tyt.  215.  ?}iiet[)Ji!iaim.  W  szczegółu,  czynszownik,  chłop 
o[iłacający  się.  mi.islo  robienia  pańszczyzny,  cill  3il'^'l'<l"Cr, 
ber  ftatt  ber  .ŚSerreiifieiifte  3iii''  ]<^W-  O  czynszownikacii 
osadnycb.  IJaur.  Sk.  io.  2.  Czynszownik ,  co  czynsz 
wybiera,  nakazuje,  Cn.  Th.  ber  3iii^'i'err ,  2d)i'p!)Crr,  ber  fic^ 
3iu'3  jalileit  lafft.  CZYNSZOWY,  a,  e,  od  czynszu,  3iii^S 
Boh.  cyneżny,  auroenj;  Carn.  primske;  Ross,  oCpoiHbiii, 
THr.ibiii,  (cl',  ciachły,  ciągły).  Ukażcie  mi  monetę  czyn- 
szowa. Dudn.  .)Jath.  22,  19.  Sekl.  ih.  22.  (którą  czynsz 
się  płaci ,  bic  3'"H'>'i''"5f •  ^ "  t  b.).  Czynszowe  grunta,  z 
których  czynsz  płaca.  —  Czynszowy,  płacący,  nie  robiący 
z  gruntu,  na  czynszu  siedzący,  3iii^  5aC''C"'^'  ""i  3'"^  fi' 
ticub.  Szlachta  czynszowa,  trzymająca  pod  panami  w  do- 
brach ziemskich  grunta,  na  Ukrwnie  osobliwie  i  na  Rusi, 
za  najem  pewny,  wolna  oil  pańszczyzny  czyli  dni  pań- 
skich, 3i"iS'ibel,  ber  ©niiib^iiiB  ia\)lt.  Najwięcej  możno- 
władzcy  uciskali  obywalelów  przez  czynszową  szlachtę. 
Ust.  Konst.  1,  21H.  CZYNSZYK,  a,  m.  zdrobn.  rzeczown. 
czynsz,  drobniejsza  inwentarska  danina,  którą  poddani 
oprócz  robocizny  z  loli  czyli  najmu  opłacają.  Oss.  Wyr. 
eiiic  fleiiie  '?iebciuib!ia[ie ;  Duh.  auroćek. 

'CZYNTAK(JK,  u,  m.  Czyntakoru  z  jedwabiem  pcjłsztuki.  Czyn- 
takoru   bez  jedwabiu   półsztuki.   Inw.   Cel.   Lil.'f 

CZYPEK  ob.   Czepek. 

CZYRliK  ,  rka,  m.  furunrutus,  wrzodek  mały  jako  gołębie 
jajc,  kończaty  na  wierzchu.  Comp.  Med.  595.  wrzód  koń- 
czaty,  drdzeń  mający,  cziMWony,  bolejący,  ib.  8.  eilt  flct« 
wii  ipiiłii]ea  (^ki'cl)iin'ir. 

CZYP.PACZ  ob.  Czćrpacz.     CZYRWIEC  ob.  Czerwiec. 

CZYRWIWY  ob.   Cz('rwiwy.      CZYŚĆ  oh.  Czcić  1). 

CZYŚCIĆ,  ił,  i,  czyszczę  cz.  konlyn.,  oczyścić,  wyczyścić 
dok.,  czystym  czynić,  czystszym  robić,  chędożyć  omia- 
tując,  otrzepując,  ocierając  i  t.  d.  retlliGCll ,  fnubcril,  retlt 
lliad)eii;  Boh.  eisti(i,  ućjsliti;  Slovac.  ćistjm;  Hung.  tiszti- 
tom;  V'(/i(/.  zhistiti .  zhediti,  zliistuyati,  ozliishuvati,  ozlic- 
dit,  pozhedil.  pomelat;  Bosn.  cistiti,  ocistiti;  Slavon.  csi- 
sliti;  Rag.  cistiti,  ocistiti,  izcistiti;  Sorab.  1.  cżiszcżicż, 
tżistcżu,  tistżoscżu,  schwarnu,  redźu ;  Croal.  cliiztiti, 
zchisztujem,  sznasim;  Ross.  iHcrnib,  mimy,  OHCTiiTb, 
ciiimaTb;  (cf.  Ilehr.  "ł  zaciiach;  Lal.  castusj.  Narzędzia 
do  czyszczenia  zębów.  Czerw.  Nar.  52.  Wiatr  powie- 
trze, powietrzne  wodę  czyszczą  wiewy.  Zab.  2,  272.  Nar. 
W  miejscu,  gdzie  gos[iodarz  czyści  od  plew  ziarna,  Wy- 
skakują z  opałki  boby  albo  grochy.  Jak  je  rolnik  podrzu- 
ca i  wiatr  niesie  płochy.  Dmoch.  U.  2,  25.  Konopie 
czyszczą  od  wszelkiego  chwastu  rolą.  Haur.  Sk.  32.  Czy- 
ścić ranę  ciepłym  winom  albo  wódką  z  octem.  Perz.  Cyr. 
1,G9.  Żółw'  czyści  krew.  Jabi.Ez.1o.  Czyszczące  lekar- 
stwa, dcpuratwa,  zdolne  do  oczyszczenia  massy  humorów 
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i  do  oddzielenia  od  nich  mogiłek  obcych  szkodHwych. 
Dyk.  Med.  I,  656.  Gorączki  pomierne  czyszczącemi  zo- 
wia,  ze  zamuleń  różnych  początki  Ićczą.  Krup.  5,  4-17. 
3iCtnl(]iiltt3i^ficIicr.  Czyszczenie  biaJogfowskie  miesięczne. 
Krup.  2,170.  miesiączki,  czas,  bie  inonntlidK  SJcinigutuj  ber 
5Bet6Et;  Ross.  qHCTKa.  Woda  Druibacka  bialogłowskie 
czyszczenia  przywraca.  Pelr.  Wod.  16.  Fig.  et  pr.  Pra- 
wnik czyści  worek,  lekarz  ciało,  spowiednik  sumnienie. 
Mon.  71,  429.  (wypróżnia).  §.  Tr.  Czyścić  bydle,  rzezać, 
trzebić.  Cn.  Th.  caftrircii,  iicrfd)neibcu ;  (cf.  wałaszyć,  klęs- 
nąć,  mniszyć,  kapłunić);  Croat.  kopim;  Bosn.  tribiti , 
sckopiti,  cf.  skop.  CZYŚCIĆ  się  zaimk.  recipr.,  chędo- 
żyć  się,  ftd;  retnigcn,  faiikrn.  Czyści  się  od  rana  do 
wieczora;  a  przecie  brudna.  Oss.  Wyr.  ftc  fćilllicrt  fid), 
Vii|;t  fid).  fi.  Purgować  się,  brać  na  purgans ,  jum  911'= 
fiiircu  iictmcn,  [tc|  rctniijcii,  pimjiercn.  Czyścił  się  piguł- 
kami. §.  Fig.  Czyści  sie  niebo,  czyści  się  na  niebie, 
wypogadza  się,  ti^  Ijcitcrt  fi*  niif,  flćirt  ftd;  aiif.  CZYŚCl- 
CA,  y,  z.  drugi  gatunek  storzyszka,  clinopodium  alter , 
W  gcmeiiie  pivIicU)orftc ,  3Sir['cIbo|tcii.  Syr.  567.  Boh.  kli- 
nopad.  CZYŚCICIEL,  a,  m.  który  czyści,  ber  SHeitiiger , 
Smtlicrer;  Sorab.  1.  tżistźcr;  Vind.  zhistitnik,  ozliedovez; 
Ross.  MiicTiutmiiKB;  {Evcl.  YHCTHT6;\b  kapłan,  miictiitcil- 
CTBO  kapłaństwo).  IV  rodź.  żeńsk.  CZYSCICIELKA,  bie 
■Rcłnigcrtlin.  CZYŚCIE  adv.  przymiotn.  czysty'  czysto, 
reiit,  faukr.  §.  Tr.  fig.  Zupełnie,  wcale,  ze  wszystkim, 
lióllig,  gmijlid; ;  {Yiiul.  zhistu  nizh=  zgoła  nic;  Yind.  zhi- 
stu  nikar  =  bynajmniej ;  Yind.  zhistu,  zielu  =  cale).  Mą- 
dry bez  wojska  czyście  się  obejdzie.  Gorn.  Sen.  505. 
INasi  mogli  się  w  Gdańsku,  wybiwszy  Brandeburczyków, 
czyście  obejść  bez  Krzyżaków.  Biel.  Ar.  175.  Doskona- 
le, dobrze,  pięknie,  wyśmienicie,  yollfrmmeil ,  ijlit,  UPr= 
trefflid;,  fd)on.  Duży  młodzieńcy,  na  murach  stojąc,  bar- 
dzo czyście  bronili  miasta.  1  Leop.  2  Macch.  12,  27. 
Uspokoiło  się  potym  bardzo  czyście  wszędzie.  Birk.  Dom. 
16.  Czyście  być  zdrów,  helle  se  habere.  Maez.  Umie 
czyście  pływać.  Fapr.  Kot.  T.  Niechaj  nie  mówią  w  swej 
myśli:  czyście  tak  nań.  Ryb.  Ps.  65.  (dobrze  mu  tak!) 
Czyście,  jak  potrzeba,  dokładnie,  należycie,  Gall.  com- 
me  ii  faul,  gcŁiirig.  Jeśli  projekt  taki  będzie  zawierał 
kilka  kategorjj  czyście  ułożonych ,  którcby  potrzebowały 
jakiej  modyfikacyi;  na  ten  czas  na  każdą  z  tych  katego- 
ryj  czyście  ułożoną,  i  żadnej  obojętności  nie  podającą, 
ma  być  turnus  dawany.  Vol.  Leg.  7,  617.  Czyście, 
otwarcie,  jasno,  jawnie,  oczywiście,  offett,  offctibnr,  beiit= 
lid;,  niigciifd;eiiilid;.  Gdy  go  cesarz  wyciągał  na  oddanie 
hołdu,  odpowiedział  czyście,  że  nie  dla  tego  przyjeciiał. 
Ustr.  Kr.  1,  117.  Tyś  czyście  skłamał.  (V'.  Dan.  15, 
o9.  Widzicie,  jak  was  czyście  oszukał.  \Y.  Post.  W. 
520.  —  Ironie.  Czyście,  pięknie,  ślicznie,  wyśmienicie, 
wybornie,  ^eitlid;,  fd)Oii,  a[lerlteli|t ,  treffft(^.  W  wielkiej 
powadze  jesteś  i  czyście  sprawujesz  królestwo ,  że  i  tego 
nie  dokazujesz!  YY.  5  Reg.  21,  7.  Król  Czeski  Gold- 
berski  powiat  Wrocławskim  rajcom  wydarł,  a  iż  mu  ci 
do  nabycia  państwa  Wrocławskiego  dopomogli ,  bardzo 
czyście  odwdzięczył.  Krom.  526.  Frobe  curasli,  ej  czy- 
ścieś  sprawił,    stoi  za  kozi  rożek    twoja    sprawa.    Mocz. 


CZYŚCIEC,  śca,  CZYSZCZEC,  szczca,  szca ,  m.  \.  Boh. 
oćistec;  Slov.  oćiśtec ;  Rog.  ocistnik;  Sorab.  1.  tżistż, 
cżiszci ;  Croat.  ochisztnik,  mezto  ochischavanya;  Hung. 
tisztito  hely;  Slav.  muka  ocsistenja;  Yind.  te  hize;  Carn. 
vize;  Ross.  'iHCTiuiime ;  Eccl.  micTeut,  orHb  mhcthtcjł- 
HuB:  ba»  i^fGffwr'  ^'  Katolików,  miejsce,  gdzie  dusze 
ludzi  pobożnych  do  czasu  pewnego  męki  za  grzechy  swe 
cierpią,  mając  nadzieje,  że  oczyszczone  przez  ogień  do 
nieba  przeniesione  będą.  Karuk.  Kat.  45.  Ogniem  do- 
czesnym, który  czyściec  zowiemy,  przeczyścić  się  muszą. 
Sk.  Zyiu.  2,  292.  Miejsce  między  niebem  i  piekłem , 
które  łacinnicy  purgatorium,  Polacy  czyścem ,  Słowianie 
mytarstwem  nazywają.  Sak.  Dusz.  154.  —  Phras.  Prze- 
szedł przez  czyściec.  Oss.  Wyr.  (już  teraz  biały  łabędź 
z  czarnej  wrony).  Kto  się  w  czyścu  śmieje,  niech  się 
piekła  boi.  Hrbst.  Naiik.  F.  5.  (nie  mów  hop  ,  aż  prze- 
skoczysz). Czyściec  na  ziemi ,  piekło  na  ziemi ,  przy- 
krość znaczna  doczesna,  bie  i)pUe  aiif  6rbeit,  3M}),  ^ctn. 
Co  za  czyściec,  mieć  żonę!  Teat.  18,  b.  4.  Czyściec 
wytrzymał  z  złą  żoną.  Oss.  Wyr.  Bawić  w  tym  domu, 
jak  w  czyścu.—  2.  Botan.  Czyściec,  ziele,  Slachys  Linn. 
rodzaj,  którego  gatunki  leśny,  błotny,  roczny,  polny,  pro- 
sty, kluk.  Dyk.  5,  99.  Dippmeffel ,  warzony  a  pity,  wyczy- 
szcza stolcami.  Urzejl.  16.  żywiczka.  Jundz.  509.  —  Ła- 
ni czyściec,  czarnogłów,  nim  łanie  kotne  się  pasą  dla 
snadniejszego  okocenia.  Syr.  141.  Sefclfnainc,  DJogfummel. 
CZYŚCIOCH  ob.  2.  Czystek.  CZYŚCOWY,  CZYSZCZO- 
WY,  a,  e,  od  czyśca,  gegfcuer^;  Boh.  oćistcowj.  Trzeba 
nam  w  zatrzymaniu  jakim  być  czyścowym ,  wypłacając 
dług  sprawiedliwości  bozkiej.  Birk.  Chodk.  18.  "CZYSCl- 
TELNY,  a,  e,  —  ie  adv.,  do  czyszczenia  służący,  retnt= 
gcnb;  Ross.  •jncTiiTe.ibHbiH.  CZYSCIUCHNY,  a,  e,  CZY- 
ŚCIUTKI, CZYŚCIUSIEŃKI.  CZYŚCIUTEŃKI,  CZYŚCIU- 
TENECZKl,  a,  ie,  —  o  adv.,  mlensiv.  adj.  czysty,  fe^r 
rein,  faiilicr  iiiib  reiii;  Ross.  >]ncTexoHeK'B ,  ("jHCTeHbKift 
dosyć  czysty).  Woda  przeźroczysta  i  czyściuteńka.  Prot. 
Jał  11.  Czyściuchne  wody.  1  Leop.  Ezecli.  52,  14. 
Weźmij  czyściuchnego  cukru.  Sień.  557.  Gołębiczka  jest 
cichuchne,  proste  a  czyściuchne  zwierzątko.  W.  Post. 
W  417.  Czyściuteńko  w  worku  (próżniuteńko). 
'CZYSŁO,  a,  n.  poczet,  liczba  (od  słowa  'czcić  =  rachować), 
bie  ^abl;  Boh.  cislo;  Bosn.  cislo;  Carn.  zhislu;  Ross. 
iHCjo;  Ecel.  YHCf.ia,  incMeHima.  Lustrum,  pięć  lat, 
piecioletne  *cysło.  Fitrr.  625. 

1.  CZYSTEK,  stka,  m.  cistus  Linn,  rodzaj  rośl.  u  nas  jest 
kretyjski ,  którego  liście  gummę  pocą ,  wrzosowy  i  sło- 
neczny.  Kluk.  Dyk.  1,   152.  gi^rofc. 

2.  CZYSTEK,  stka,  m.  CZYŚCIOCH,  a,  m.  wykwminiś, 
w  orbędóstwie  zbytkujący,  bcr  bie  9{etnltd)fcłt  iilicrtrciM. 
CZYSTO  adv.  adj.  czysty,  rciii ,  failber.  Czysto  w  domu, 
jak  wymiótł,  rciti  aiifigcfefirt  tm  ipaiife.  Onegdaj  pełno 
gości,  a  dziś  czysto,  jak  wymiótł.  Oss.  Wyr.  Czysto 
w' głowie;  próżno,  pusto,  locr.  Czysto,  z  czystością 
dus^zy.  Cn.  Th.  reilt,  fciifd);  Ross.  u-BJOMyjpemio.  — 
Czys"lo,  gracko,  walnie,  łepsko,  ob.  Czyście,  berrltct, 
uollfiuiimcil.  Czysto  się  popisał.  Oss.  Wyr.  —  Czysto, 
pewna  rzecz,  ric^tig,  fid;erltdj.      Czysto  ma    jakieś    podej- 
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źrzenie  i  będzie  czatował.  Teat.  o:2,  b.  68.  Do  czysta, 
ze  szczętem;  Ross.  40  Mucia;  tlttiislid),  gaiij  uiiD  flar  (mit 
$ailt  Utlb  ^aax).  Wyczyszczę  ostatki  ilornu  Jeroboaino- 
wego ,  jak  wyczyszczają  ł,'iu)J  a/,  do  czysta.  1  Leop.  5 
Jieg.  I-i,  11.  Wszystko  jiobraf  do  czysta.  Cu.  Ad  1:271. 
Łeb  mu  do  czysta  uciaf.  /•".  Kchau.  Jer.  232.  (gładko  , 
na  piękne),  fllatt  iKi),  iciit  incfl.  Palec  do  czysta  ucięty. 
Chełm.  Pr.  124.  Srzednia  mąka,  nic  do  czysta  z  otrąb 
wypytlowaiia.  Syr.  950.  Wyczyszczę  do  czysta  żużelicę 
twoje.  Budn.  Jes.  I,  2o.  (wypale  aż  do  czysta.  Bibl. 
Gd.).  Ograł  go  do  czysta.  AJon.  7C>,  "24.  (do  grosza). 
Zmókł  do  czysta  (do  nitki).  Za  zdrowie  aż  do  dna  sa- 
mego wypijano;  wszyscy  tam  do  czysta  użyli.  Gau:  Sifl. 
369.  CZYSTOŚĆ,  ści',  i  CZYSTOTA,  y,  2."  ocbedożno^ć, 
ochędóztwo,  bie  3JcinIieit,  Smibcrfcit,  3iciiilid|fcit;  Boh. 
ćistost ,  eistota  ;  Slov.  óistota,  eistotnost;  flung.  tisztasag; 
Bosn.  cistoehja,  krasnost;  Dal.  csiztochya  ;  Surab.  i. 
tźjstoscż,  cźistocż;  Yiiid.  ziiistost,  zliistast ,  zliislnost ; 
Rag.  cistocchja,  cistost;  Croal.  sznaga  ;  Croat.  studnost; 
Ross.  'iiicTora,  miipocTb;  (cf.  Lat.  casiitas ;  llul.  castita  ; 
Germ.  SciifĄbcit).  Nieczystość,  bic  Uiivciiilid)ffit,  Uiivcinl;cit. 
Nieczystość  skóry,  zapcliawszy  pory  powierzchowne  ,  pa- 
rowaniu przeszkadza.  Krup.  Tj,  368.  Czystość  potrzebna 
do  utrzymania  zdrowia.  Fig.  Ir.  Czystość  obyczajów, 
serca,  bic  Dicilidcit  ber  Siftcii,  bCu  .•ocr^cn-J.  Niemasz  mu  podo- 
bnego w  prawej  prostocie,  W  straży  od  złego  i  w  serca 
czystości.  Chrośc.  Job.  ii.  Czystość,  cnota,  ściągająca 
się  do  miarkowania  miłostki.  l'etr.  Ek.  50.  bie  yvCli|d,)bci{ ; 
Carn.  stud;  Sorab.  i.  poziwoscź;  EccI.  yut..iOMy4peiiie ; 
(Ross.  iincT04yuiic ,  <iHCT0Cep4C<iie  -  szczerość,  uprzej- 
mość, poczciwość).  Czystość,  )ianieństwo,  dziewictwo, 
3uiiflfraii)((iaft,  OiiHdtlffelleiifdmft,  .Nieiifdibeit.  Czystość  ślu- 
bować; czystości  dochować;  umrzeć  w  czystości.  Czy- 
stości nie  znajdziesz,  chyba  w  bru(hich,  (panieństwo  chy- 
ba pod  płocienniczką).  Bernardyńska  czystość,  iiron.  cie- 
lesność ,  rozpusta  ;  z  przesądu  ,  jakby  ci  ojcowie  nie  by- 
li wstrzemięźliwi).  Oppos.  Nieczystość ,  bic  Uiifcitldłhcit ; 
Ross.  noraHb,  (Hoss.  hcmuctl  franca,  świerzb).  Uczynki 
cielesne  ,  jakie  sa  cudzołoztwo ,  porubstwo  ,  nieczystota. 
W.  Post.  M.  408.  Leop.  Levh.  22,  5.  Hej.  Zw.  1S.  b. 
CZYSTY,  'CZYSTOTiNY,  a,  e,  CZYSTSZY,  CZYŚCIEJSZY 
Comp.,  chędogi,  nicbrudny,  nie[ilugawY,  rctu ;  Dnh.  cisty, 
eislolny;  Stov.  cisty,  ćistotny ;  Hiiiig.  tiszta;  Sorab.  1. 
Iżisłe,  cżisty,  cżistotne ;  Sorab.  2.  cżisti;  Hag.  cist;  Bosn. 
cist,  crassan,  ugijudan ;  Carn.  zhist;  Yind.  zhist,  zhe- 
den,  gol,  studen ,  zhisten  ,  poshlen;  Slav.  ccist,  chisti; 
Croat.  chiszt,  sznasen ;  Dal.  chizt,  kraszan  ;  Ross.  mii- 
CTŁiji,  "iHCTi;  (cf.  Lat.  castus;  Germ.  feiifcb ;  Hebr.  -; 
zach).  Wody  czyste,  które  są  zupełnie  przeźroczyste, 
bez  wszelkiego  koloru,  zapachu  i  smaku.  Kluk.  Kop.  i, 
i  15.  Żadnej  wody  niemasz  tak  czystej,  aby  nie  miała 
mieć  jakiej  przysady.  Sy.tt.  Szki.  iO.  Morał.  fig.  Serce 
czyste,  sumnienie  czyste,  bez  plarny,  bez  skazy,  rciil, 
un&cflctft.  Sumnienie  jego  czyste  jest.  Teat.  49,  95. 
W  oliarę  najczystszą  serc  parę  oddali,  ió.  45,  c.  104. 
Serce  czyste  jak  bursztyn.  .Mon.  74,  140. —  Czyste  oko, 
wzrok  niezfałszowany,  nieobraarniony,  nieuprzeuzony ,   cin 


reincs  iiiiflcfalfAtc^ ,  uiiflctriibtes  5(iiflc,  pbnc  5)pnivtbcil.  Dla- 
tego się  dziwujesz,  iż  tego  Jegomości  tak  poważamy, 
że  nie  lak  czystym ,  jako  my,  okiem ,  na  niego  ]>ogla'- 
dasz.  /Job.  Kum.  4.  160.  —  Czysty  rozum,  prosty,  na- 
turalny, leiiier,  luUiirlidtcr  i>erftiiiib.  Mam  z  łaski  boskiej 
rozum  czysty.  Doh.  K)m.  1,  505. —  Czysta  intrata  ,  czy- 
sty dochód,  czysty  zysk,  bez  defalki ,  reillC  ©illfiiliftc , 
leincr  ©CHUilil  it.  f.  re.  Czystą  intratę  nazywatn  czynsze, 
najmy  i  t.  d.  Mon.  74,  152.  "Mam  40,000  czystego  po- 
sagu. Teal.  22,  6.  50. —  Co  do  wstrzemięźliwości,  czy- 
sty, nielulmżiiy,  iiiecielesny,  fcilfd) ;  fioss.  uu.ioMy,ipeii- 
Hbiil,  'HIC riiii.Kii nurt.  Czystość  objczajów  miłujący,  po- 
wściągliwy, sromieźiiwy,  czysty,  castus.  .)lavz.  Jest  nauka 
boża  czystotna  ,  mierna  ,  układna  ,  spokojna.  Era:-.  Jez.  Q. 
7.  Dokąd  się  sprośnym  wnijść  ptakom  nie  godzi ,  Tam 
się  łabędzi  czystych  gromady  zbioia.  Mul.  Ow.  129.  Ecd. 
■iiiCT0T0.iH)6iiBbiil.  Czysty,  zachowujący  cnotę  czystości 
czyli  [lanicństwa  ,  fciifrfi,  inibcflctft,  jlttiilfnuilidi. "  Stanisław 
Kostka  czyste  życie  aż  do  śmierci  przepędził  (t.  j.  w  pa- 
nieństwie ,  w  dziewictwie  umarł).  Czystym  jestem,  Eccl. 
U-B.iOMy41)CTByio ;  activ.  czystym,  wstrzemięźliwym  robię 
kogo,  Eccl.  UB.Josiy.ipio,  yuMo.My4p)iio;  Graec.  (jcocf onruo). 
§.  Czysty  =  jaki  być  ma,  jaki  być  powinien,  doskonały, 
zupełny,  należyty,  wyborny,  przedni ,  (cf."  Gall.  comme  ii 
faut,  cf.  czyście),  flcborii] ,  luHlii],  iH'Ilfommeii,  bmo,  rcdit. 
U  dworów,  im  kto  n.ijwszcteczinejszy ,  tym  sic  ma  za  naj- 
czystszego dworzanina.  Oorn.  Dw.  14.  Tęskno  było  dzie- 
cięciu miedzy  kądzielniczkami  siedzieć;  wolał  być  mie- 
dzy chłopy  czyslcmi ,  a  uczyć  się  tych  spraw ,  które 
mężom  należą.  Bid.  AV.  110.  (mitcr  flcmadttcii  ??irtiliicrit, 
iiiitcr  ijaiiien  fOuiililcni).  Maja  sobie  za  wielka  rzecz ,  kie- 
dy o  kim  jesl  ta  sława ,  iż  czysty  towarzysz  ;  otóż  aby 
dostali  tej  sławy,  czynią  jak  najgrubiej  mogą.  Horn.  Dw, 
151.  Hiszpan  jeden,  czysty  mąż,  przestrzegał  hetmana, 
aby  ....  Dwór.  J.  5.  Zal  mi  młodości  twojej ;  byłbyś  za 
praw-de  czystym  człowiekiem  i  na  wysokie  ilostojeństwa 
godnym.  Sk.  Zyw.  50.  Co  lepiej  jest,  prostym  być, 
czyli  czystym  a  uczonym  człowiekiem !  Gliczn.  Wych.  H. 
4.  Syny  miał  bardzo  czyste  a  cnotliwe.  Gliczn.  Wyck.  F. 
1.  b.  1'aszk.  Dl.  110,  U  Witolda  i  niłodź  ćwiczenie 
czyste  miała.  Biel.  Kr.  287.  Czysty  gospodarz  ,  diligen- 
tissimus.  Maci.  Wojsko  wielu  czystych  mężów  uroniło, 
lortissim.  Krom.  418.  Mężny,  śmiały,  czystego  serca, 
masculus.  .Macz.  Czyste,  śmiałe  a  mężne  [irzyrodzenie, 
generosa  et  mascula  indoles.  Mącz.  Dziatki  młode  bardzo 
czystej  sa  pamięci.  Gliczn.  Wych.  J.  7.  b.  (przedniej,  by- 
strej). Weźcie  sobie  czystych  użytków  ziemi  w  sędy 
wasze.  1  Leop.  Genes.  -15,  11.  (weźcie  co  najlepszych 
rzeczy.  5  Leop).  Widziałem  na  wendecie  czystych  rze- 
czy siła.  Alb.  n.  W.  5.  Takeś  tu  \Vc  Pan  czystych  rze- 
czy napowiedział,  iżby  szkoda  która  inną  rozmowę  w  to 
wtrącać.  Gorn.  Dw.  580.  Figura  jego  udatna,  wzrost 
hoży,  talia  piękna,  noga  czysta.  Teat.  22,  b.  57.  Daj- 
cie jałmużnę,  a  wszystko  wam  czyste  będzie.  Sk.  Żyw. 
99.  (będzie  wam  się  wiodło  dobrze,  wyśmienicie).  To 
czysta  "prawda.  Teat.  17,  b.  25.  bic  rciiic  nd)te  SBabr^cit. 
Daj  mi  czysty  pokój.     Teat.  8,  c.  12.   (święty,  mity  po- 
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kój).  —  To  czysty  waryat.  Teat.  22,  r.  24.  (ze  wszys- 
tkim, cafą  gębą).  Z  niego  czysty  hajduk.  Falib.  Dis.  L. 
o. —  Przypadek  czysty,  goły,  nic  więcej  jak  przypadek, 
ciii  bloficr  3"fnl'i  Eccl;  caMOCij-Maii ;  Graec.  arroiiaiin. — 
Ironice:  Ba  to  czysta,  mężczyznom  niechaj  będzie  wszys- 
tko wolno ,  a  wy  białogłowy  święcicami  bądźcie.  Gorn. 
Dw.  265.  §.  Czysty,  jawny,  oczywisty,  rzeczywisty,  pffcii^ 
Bar,  nilcicnf(^ctiilid,).  Biskup  Krakowski  na  Leszka  Litwę 
przywodził,  aby  tenii  czystemi  [częstemi  ma  wyd.  pierwo- 
tne; w  wyd.  Boh.  jest  tu  błąd  druku,  i]  wjazdami  nieprzy- 
jacielskiemi  turbowal  go  za  to,  że  go  więził.  Biel.  Kr.  462. 
§.  Pole  czyste,  szczere,  otwarte,  niezarosłe,  uffcilC^S.  gclt*. 
Otoczywszy  ich  w  czystym  poki ,  nie  wątpił  o  porażce 
ich.  Uslrz.  Krtic.  2,  576.  Zamek  w  trudnym  miejscu, 
zwłaszcza  w  równi  czystej  miedzy  wodami.  łJiel.  Ii7\  iOS. 
CZYSZCZĘ,  CZYSZCZENIE  ob.  Czyścić. 

Pochodź,  naczyszczać  się,  oczyścić,  oczyściatnia,  prze- 
czyścić, wyczyścić,  poczyśeić. 
CZYTAĆ  ez.  kontyn.,  czytywać,  'czytawać  czestl.,  przeczytać 
dek:,  (ob.  'Czcić,  'czedł),  pisma  znaki  zbierać  i  wyrozu- 
miewać,  Icfcn;  Boh.  ćjsti ,  eisti,  ćetl,  ćtu;  (Boh.  ejtam  = 
hcze ,  rachuje);  Slov.  inl&m;  Yiitd.  brat,  brati ,  berem, 
(cf.  brać ,  zbierać ,  zebrać);  Garn.  brati ,  berem ;  (Carn. 
zhitam  atlendo);  Bosn.  cjatali ,  setitti;  Sorab.  i.  lafowacż, 
lafuyu ;  6'roo<.  chteti,  chitam,  steti ,  stem ,  stejem,  chte- 
jem;  Dal.  chyatam;  Hoss.  "iiiTaTt ,  MiiTaio.  Kazimierz 
mnich ,  najpierwszy  król  Polski ,  co  czytać  umiał.  Biel. 
Kr.  54.  Szkoda  do  tego  pisać,  co  nie  umie  czytać. 
Pot.  Jow.  179.  Czytyw.ijmy  razem  z  sobą  książki,  mam 
ich  znaczną  liczbę.  Teat.  28,  18.  "Czytawają  Mojżesza. 
1  Leop.  2  Goi:  5,  15.  Czytywałem  z  podziwieniem  płód 
twej  muzy.  Zab.  14,590.  Ten  tylko  czytać  książkę  może, 
który  ją  potrafi  w  tej  myśli  czytać ,  w  jakiej  pisana.  Perz, 
Lek.  560.  Czytać  na  książce  ,  czytać  w  książce ,  iit  ciiicili 
23iicI)C  Icfcii.  Spytano  go,  jakieby  księgi  czytał?  a  on 
rzekł:  jam  \yięcej  na  księgach  miłości  czytał,  niżeli  na 
innych.  Sk.  Żyw.  1,  91.  Nie  widziałem  nikogo  w  do- 
mu naszym .  któryby  oprócz  kościoła  ,  na  książce  czytał. 
Kras.  Doś.  21.  Czyta  wiele;  utonął  w  księgach.  Cn.  Ad. 
158.  Czytać  komu,  cilicni  iłpricfcn.  Czytać  piszącemu, 
dyktować  mu  z  karty,  ciiicm  yom  i^lntte  Mctircii.  Czytać 
nad  umierającym.  Pim.  Kam.  210.  (modlić  się  nad  nim 
z  książki).  Czytać  mszą,  odprawiać  mszą  czytaną,  nie- 
śpiewaną,  ani  mówioną,  mieć  cichą  mszą,  ctlie  SOJcffe 
(ftill)  Icfcit.  Czytany  Ross.  'iiiTaHiibnl,  itOiMUh  ;  Eccl.  mc- 
HUH.  Czytanie ,  baś  Scfcil  ,  sam  czyn  czytania  i  to  co 
się  czyta,  Mc  Ccctiire ;  Slov.  ćitani;  Boh.  etenj;  Yind.  et 
Garn.  branjc;  Hoss.  'iinaHie;  Eccl  ykTeiiie  iieHiiiitc; 
Sorab.  1.  latwano.  Czytanie  do  nauki  droga.  Gn.  Ad. 
158.  Człowiek  bawiący  się  wielkim  czytaniem.  Mon. 
70,  259.  Dobre  czytanie,  Slov.  dobroeitanliwost ,  or- 
thoepia ,  Yind.  bcrrozhnost.  §.  Czytać  naukę  jaka  uczniom, 
dawać,  uczyć,  lekcye  dawać,  IcOrcil ,  Icfcit ,  iłOrlcflllUjCit 
lutltcii.  S.  Augustyn  w  Kartaginie  retorykę  czytał.  Sk. 
Dz.  295.  Trzeba  nam  protessora ,  coby  prawo  Polskie 
czytał.  Star.  Wot.  C.  2,  b.  Przez  lat  5  prawo  kanoni- 
czne jako  professor  czytał.    Birk.  Dom.  155.     Który  'ja- 


wnie czyta  ,  uczy,  professor.  Mącz.  g.  Fig.  W  oczach , 
minach  czyich  czytać,  z  nich  dochodzić,  domyślać  sie, 
iii  jcmantcJ  SUigcn  Icfcit.  'CZYTACZ,  "CZYTANIEC  ob. 
Czytelnik.  CZYTELNIA,  i,  3.  lekloryum.  Gn.  Th.  słu- 
chalnia,  ber  gcfefaal,  ,'porfaal,  audytoryum.  GZYTELNICA, 
y,  ż.  CZYTELNICZKA  ,  i ,  z.  czytająca ,  rada  czytać ,  btc 
Scfcrimi;  Boh.  etenai-ka,-  Groat.  stelnicza,  chtelnicza; 
Ross.  >iiiTaTC.ibHima,  KHiircieTHima.  Może  któren  z  czy- 
telników lub  czytelnie,  mnie  pomieści  w  liczbie  onych 
autorów....  Mon.  72,759.  To  pismo  poświęcam  grzecz- 
nym czytelniczkom  moim.  Mon.  68,  517.  CZYTELNICTWO, 
a,  n.  lektura,  czytanie  i  to  co  czytają,  bte  Scctiire.  Me- 
menta ,  które  trawiemy    w  naukach ,    w  czytelnictwie 

Mon.  65,  24.  Ciekawość  rozżarzona  coraz  sie  srorszego 
czytelnictwa  ima.  Kras.  Pod.  2,  247.  Przyzwyczajony  do 
zagranicznej  mowy  i  czytelnictwa,  myśl  swoje  francuzką 
po  Polsku  przetłumaczył.  Kras.  Pod.  1,  48.  CZYTEL- 
NIK, a,  m.  'CZYTACZ,  'CZYTANIEC,  Kchow.  Fr.  86. 
ten,  co  czyta,  rad  czytać,  ber  8efer;  Boh.  ćtenar;  S!ov. 
etenar;  Croat.  stavecz,  chtelecz ;  Rag.  sctioz,  etioz, 
sctionik ;  Bosn.  ctillac ;  Yind.  et  Carn.  bravz ,  berauz , 
poberavez ,  Ccf  zbieracz);  Sorab.  1.  lafwar ;  Boss.  MiiTa- 
TC.ib ,  KHHrcieTTi ,  iTem.  Czytacz ,  który  jedno  uporu 
nie  będzie  miał,  naukę  pisma  będzie  mógł  wyrozumieć. 
Gil.  Post.  525.  Przyjmij  wdzięcznie,  mój  chrześciański 
czytaczu,  te  praca  moje.  Gil.  Post.  A.  5.  Któren  z  czy- 
telników moich.  Mon.  72,  759.  §.  Czytelnik ,  urząd 
w  dawnym  kościele  czytania  pisma  głośno  i  nauczania 
pacierza;  drugi  z  mniejszych  porządków  święcenia  ka- 
płańskiego. Karnk.  Kai.  264.  Kucz.  Kat.  2,  617.  bcr 
S^orlcfcr  tii  ber  fiiirdjc.  CZYTELNOŚĆ,  ści,  i.  możność 
bycia  czytanym,  bic  Scfcrlic^fcit ;  (Boh.  oitedlnost=  1.  czu- 
łość, 2.  czytelność).  Oppos.  Nieczytelność,  bic  lllilcfcr' 
licJffcit.  CZYTELNY,  a,  e,  CZYTELNIE,  CZYTELNO 
adv.  możny  do  czytania,  dający  się  czytać,  Icfcrli^;  (Boh. 
ćitedhiy  (=  2.  czuły);  Eccl.  weTKin,  MeiKO;  Yind.  branjliu, 
bratliu,  berliu,  beratliu).  Na  bani  napisz  wierszyk,  le- 
dwie znać  z  przodku,  za  czasem  występują  one  litery  i 
wysadzą  się  tak  czytelno ,  jak  czytelniej  drukarz  ich 
wybić  nie  potrafi.  Birk.  Kaz.  Ob.  K.  5.  Nieczytelny,  iiiilc= 
ferlitl).  Charaktery  tego  rekopisma  przez  dawność  czasu 
stały  się  nieczytelnemi.  Teat.  ol,'d.  49.  Charakter  jego 
bardzo  nieczytelny  i  drobny,  ib.  26,  25.  Hoss.  TapaóapcKOil. 
Nieczytelnie  pisze.  Teat.  20,  b.  141. /^oss.  noiapaSapcKii. 
Trzeba  też  dzieci  wprawiać  w  czytanie  nieczytelnych  cha- 


rakt. 


raklerow. 


Pow.  150.  CZYTYWAĆ  ob.  Czytać. 


Pochodź,  doczytywać  się,  naczytać  się,  obczytany,  po- 
czytywać, poczytać,  poczet;  przeczytać,  przyczytać ,  i-oz- 
czytać  się,  wczytać  się,  wyczytać,  zaczytać  się;  cf.  czctć, 
czci  ciel ,  czcionka ,  czysio. 

CZYWUN  ob.  Ciwun.  1,  CZY-Ż ,  CZYŻ  ob.  Czy. 

2.  CZYŻ,  a,  m.  CZYŻYK,  a,  w.  ptaszek  "mniejszy  od 
szczygła,  na  grzbiecie  oliwkowy,  fringilla  spinus,  linaria 
virtdis.  Klein.^Zool.  221.  ber  Bcifii],  ^d*^  jfi'^*"!;  '^iiC' 
ber).  BiCofc;  Boh.  ejż  ,  cjżek  ;  Stov.  eizik ,  ćiża ;  Hung. 
tzizige ;  Hag.  ciz;  Bosn.  ciz,  cizer ;  Garn.  zisek,  lisz, 
hszhek;  Sorab.  2.  ziż ,  ziżik;  Sorab.  1.    schwicżk ,    laba; 
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Slav.  zelencsica ;  Croał.  cz&yzlek ,  sterlinecz,  ternyovka; 
Hung.  Isiz;  Ross.  miijki,  inHtuKi,  MHJKimera,  fem.  m\-. 
5K0BKa ,  'iBJKOBOMKa.  Czyzykowic  zieleni.  Banial.  J.  5. 
Czyzykowie  psykali,  ib.  J.  o.  b.  Oto  ten  czyżyk  zielony, 
Śpiewa  jak  umie  swej  samicy  szarej.  Karp.  1,  4-7. 
CZYZOWY,  a,  e,  od  czyia,  czyżyka,  ScifiG  S  ^<"*-  "J"" 
jKOBbiB.     CZYZMA  ob.  Ciżma. 


D.    d. 


D 


czwarta  głoska  abecadła,  u  Greków  delta,  w  Hebraj- 
skim języku  daleth  zwana.  Kras.  Zb.  i,  222.  D.  jedne 
tylko  mamy  Jacińskie.  Now.  Char.  W  odmianie  słów 
Polskich,  pospolicie  pod  d  wiJacza  się  s  n.  p.  irfę, 
idziesz,  dzida,  na  dziJiie.  Często  też,  osobliwie  u  da- 
wnych zamienia  się  we  s'rzedku  słowa  na  j,  n.  p.  właj- 
ca,  zamiast  wlarfica,  jedynowla/ca,  równowłajca,  święto - 
kro/ca.  §.  d.  abbreviat.  n.  p.  d.  ISgo  czerwca,  znaczy: 
dnia.   §.  w  abbreiiat.  i  t.  d.  d  znaczy  dalej. 

D  A. 

1.  DA!  godło  dziecinne  kłaniania  się  lub  dziękowania,  ciii 
SBiirtdicii ,  ttJomit  gaiij  flciiic  iltitbcr  i^r  ©cnipiiiiinit  tnadjcn, 
Ober  fid)  kbonfctt.  Mamka  mówi  Jasiowi  da!  Oss.  Wyr. 
Tatuniowi  za  jabłuszko  Jasiek  :  da  Tatuniu.  ib. 

2.  *DA!  słowo  przydatkowe  niepotrzebne.  Dudz.  51.  wy- 
raz dosyć  powszechny,  jakoby  hasło  lekce  ważenia : 
mniejsza  o  to,  -niech  tak  będzie!  pa!  fc^S!  wai  Itcgt 
bV0u!  Nie  Wieliczka  to  zbroja,  mówi,  da  dobreńka. 
Jag.  Gr.  B.  2.  b.  Nie  chodź  tam  Wojciechu,  rzek/  Ja- 
kub; da!  odpowiedział  Wojciech  i  odszedł.  Oss.  Wyr. 
{Ytiid.  da,  de  >  żeby,  aby,  hy;  Garn.  de;  Dal.  da,  ali; 
Hung.  de;  Groal.  da;  j5os?i.  da  «  ale;  Ecd.  4a6bi  żeby,  ^a 
6y4eT'B  niech  będzie;  Rag.  da!  partie.  exhorlat.  nu!  nuże)! 

DA  DA  DA ;  głos  śpiewającego  bez  wyrażenia  słów ,_  ba  ba 
'iia !  la  la  la !  ipciin  inan  fiiigt  dŁiic  Iieftitiimteit  Sej't.  Śpiewa : 
Matusia  w  lasek  pognała  jagnięta:  da  da  da,  da  da  da. 
Teal.  55,  58. 

DĄB,  ębu>  m.  żołędziorodne  drzewo,  btC  (Sidje,  ber  (Si(^= 
Imiiili;  Boh.  dub,  (od  tuposti,  t.  j.  twrdosti),  zymak, 
zymnj  dub;  Slov.  dub,  swjda  ,  dubowy  strom ;  Sorab.  1. 
et  2.  dub;  Wind.  dob,  sholodio  drevu,  sholodje,  hrast, 
(cf.  chróst);  Garn.  dob ;  Hung.  dub ,  antiguis  erat  quer- 
cus  bona  arbor,  quia  primum  morlalibus  victum  dedit, 
ab  Hebr.  y,T\ ,  unde  et  dóbr  (dobry)  a  Slaiis  derivatum 
est.  Garn.  dób  aesculus,  dobsti  excavare,  hrast  ąuercus ; 
{Hung.  domb  collis);  Slav.  rast,  cer;  Bosu.  dub,  1.  ar- 
bor, 2.  guercus,  hrast  cerrus;  Rag.  dub  arbor,  robur, 
liraast  ąuercus;  Croał.  hrazt,  hraszt;  Rost.  4y6Ł.  Dąb, 
drzewo  między  leśnemi  jedno  z  najwyższych.  Kluk.  Roił. 
2,  17.  Dąb  w  niebo  się  wzbija.  Dar.  Lot.  6.  rozłożysty. 
Bardz.  Luk.  4o.  trwały.  Past.  F.  8.  Nie  raz  siekierą 
trzeba  w  dąb  uderzyć,  kto  go  chce  wyciąć.  Birk.  Kaz. 
Ob.K.  3.  b.  Łatwo  zbierać  gałęzie,  kiedy  dąb  upadnie. 
Tward.  W.  D.  239.  Ściąwszy  dęby,  każdemu  wolno 
Stownik  Lindego  viyi.  S.    Tom  I. 


zbierać  trzaski.  Pot.  Arg.  519.  Nie  miej  za  *deba  liche 
jego  trzaski.  Jabl.  Ez.  137.  Mały  robak  wielkiego  dębu 
tocząc  na  ostatek  obali.  Tr.  Chłop  jak  dąb.  Budn.  Ap. 
51.  (sążenisly).  Łakomca  myśli  o  tym,  aby  darł  i  z  dębu 
łyka.  Rej.  Zw.  251.  b.  Fig.  tr.  Ślij  już  dziewosłęby  I 
sadź  na  wsparcie  domu  twego  dęby.  Pot.  Syl.  247. 
(podpory,  fdary).  §.  Dąb,  herb,  na  tarczy  młodociany 
dąbek  o  pięciu  korzonkach;  na  trzech  jego  gałązkach 
trzy  żołędzie.  Kurop.  5,  11.  DĄBCZYNA,  y,  ź.  niepozor- 
ny dąb,  citie  lliiaii|'clmlid;c  (Siclje.  Tamaryskus  lak  daleko 
różny  od  Bagna,  jak  dąbczyna  od  wrzosu.  Urzed.  2. 
DĄBEK,  bka,  m.  mały  dąb,  eiit  (Jid)d)eii,  ciiie  tlctne  ei(^c; 
Boh.  daubek,  daubecek.  Dąb  rodzi  żołądź,  z  którego 
polym  wynika  dąbek.  Pelr.  Ek.  54.  "g.  Prov.  Własny  nie- 
boszczyk ,  dąbek ,  co  w  stojaczki  zdechł,  Rys.  Ad.  73. 
(DABIN  ob.  Tabin).  D.\B1EŃ ,"  bnia ,  m.  dębieć,  dębowy 
kij,  cilt  GictiClttiiittel.  Glinę  w  korytach  drewnianemi  młot- 
kami czyli  dąbniami  potłuc.  Torz.  SzkŁ  69.  Glinę  dąb- 
niami  ubijać,  ib.  170.  DABNIK,  a,  m.  miejsce  dębami 
osadzone,  ein  mit  cidjcn  Iiefefeter  £^rt.  Dabniki  w  "rynki 
rozsadzone,  ogień  łakomy  pożarł.  Zimor.  129.  DĄBROWA, 
y,  ź.  gaj  dębowy,  cilt  Ctdjcmtialb;  Boh.  daubrawa;  Slov. 
dubi;  Yind.  dobja  gosda ,  dobji  borsbt,  dobje,  doboyje, 
(dobrova «  wrzos),  hrastje;  Garn.  dobrava,  hrastjc;  Bosn. 
dubraua,  syha;  Rag.  duhvhva  sylua ,  dubrariscte,  hrasc- 
toviscte  syha  cerrina,  {Rag.  Dubrovnik  =  Raguza);  Croat. 
dubr:\va  syha  majorum  arborum,  sylua  roborea,  hraszti- 
na  ąuereetum);  Ross.  jyÓHaKB ;  Eccl.  J,^^f^^^yi^^  4y6poBa, 
tacToii  II  rycToii  .ihcb  saltus,  4peHy"ieil  .i-bcb,  ocoó.iii- 
BO  4y6oBoii.  Ztuczone  świnie  żołędziem  nazad  z  dą- 
brów się  wracają.  Otw.  \Nirg.  418.  Po  dąbrowie  cho- 
dził. Riel.  S.  M.  A.  o.  —  Herald.  Dąbrowa ,  herb.,  w  po- 
lu błękitnym  podkowa  biała  ;  na  niej  krzyż  złoty  i  przy 
ocelach  z  obu  stron  takie  dwa.  Kurop.  3,  11.  ctll  2Bap' 
pfn.  Geogr.  Dąbrowa,  miasteczko  zachodniej  Galicyi, 
ein  etabtd^eii  iit  "aiieftGalicicn.  DĄBROWICA,  DUBROWICA, 
y,  2.  miasto  w  Brzeskim  Litewskim.  Di/k.  G.  1,  176. 
eine  etabt  iii  Sittl).  DĄBROWISTY,  DĄBROWNY,  a,  e, 
pełen  dąbrów,  rctd;  an  (Jiclicmuaiberii ;  Croat.  dubravaszt 
syhosus,  dubravni,  dubravszki  syhestris;  Ross.  4yópa- 
BHHH,  43'6paBncTuii ;  Eccl.  4y6poBncTŁiri ,  4yópoBHii, 
Dąbrowisly,  salluosus.  Mącz.  W  lipcu  łąki  leśne  _  i  dą- 
browne  mogą  być  sprawiane.  Cresc.  693.  DĄBRÓWKA, 
i ,  i.  imię  żony  Mieczysława  I.  [DOBROWKA ,  zowią  ją  sta- 
re roczniki ,  a  Thietmar  (IV,  33)  wykłada  jej  imię  przez 
łacińskie  bona.  2]  —  g.  imię  wielu  miasteczek  i  wsi, 
DĄBRÓWNA,  y,  z.  miasto  w  Poraezanii  w  Prusiech , 
©ilijenbimj  in 'iHTiipcii.  Wyrtu.  G.  581.  §.  Dąbrówna,  Du- 
browna,  miasto  w  Witebskim  nad  Dnieprem.  Dyk.  G.  1, 
176.  ciiic  etabt  itt  b.  2B.  aSttebff. 

Pochodź,  dębina,  debinny,  debinowy,  dębowy,  dębianka, 
dębiasly,  dębić  ,  korkodab ;  Boh.  duben  ,  kwiecień  miesiąc  ; 
dubrawnik  pszczelnik. 
DAC,  dał  cz.  dok.,  da,  dadzą  Fut.  —  daje  Pracs.  — •  (Dawać 
freguen.  et  contin.  q.  v.)  (oppos.  brać),  gckli;  {Boh.  dati, 
dal,  dam,  dawati,  dawara;  Sorab.  2.  dasch;  Sorab.  1. 
dacz,  dam;     Yind.  dati,  dńl,    dńjcm,   dajati;    Croat.  dati, 
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tlajoin,  davati;  Dal.  dati;  Hung.  adni ;  Dosn.  datti;  5/a- 
f6H.  dati;  Bag.  datti,  davati;  iioss.  ^aib,  4aBaTb,  4aBi)i- 
Bait ;  Za?,  datus,  dare ,  do,  dcdi;  Graec.  ó'ió'coiii ,  dóHaa, 
dózi ;  Hebr.  rn  teth ;  hd.  dadami ,  dadasi ,  dadatij.  Dać 
co,  jest  odjąć  sobie,  a  ku  używaniu  podawać  drugiemu. 
Gorn.  Sen.  330.  (cf.  udzielić;.  Co  drugiemu  dasz,  tego 
sam  nie  masz.  Bys.  Ad.  6.  Daj  temu ,  daj  owemu ,  aleć 
nie  masz.  Cn.  Ad.  149.  Dziś  daj,  jutro  daj,  aż  sam 
nie  masz  nic.  ib.  Dawszy  raz ,  dwa ,  musisz  dziesięć. 
Cn.  Ad.  555.  Nikt  nikomu  nie  daje,  czego  sam  nie 
ma.  Biel.  Kr.  119.  Mon.  71,  794-.  Dwa  kroć  daje,  kto 
rychło,  a  trzy  kroć,  kto  ochotnie  daje.  Cn.  Ad.  179.  P7-oL 
Jat.  7.  Trzykroć"  daje ,  kto  nieproszony  daje.  Źegl.  Ad 
G9.  Wszystko  mówią:  daj,  daj!  darów  czekają.  Sk. 
Kaz.  pr.  Kto  dał,  ten  dal,  by  jeno  dal.  Birk.  Ex.  H. 
2.  —  Dać  cc  oppos.  braniu ,  (jcticii ,  im  ©Cijciifnk  be?  3JcIi' 
JUClti'.  Dadzą  majętnemu,  a  i  to,  co  miał,  wezmą  ubo- 
giemu. Groch.  W.  566.  Bach.  Ep.  29.  Głupi  daje,  mą- 
dry bierze.  Rys.  Ad.  15.  Głupi  bierze,  a  mądry  daje. 
Cn.  Ad.  252.  Wszyscy  chcą  brać,  a  nikt  nic  nie  dać. 
Cn.  Ad.  1269.  Musi  kto  pierwej  dać,  toż  dopiero  drugi 
weźmie.  Gorn.  Sen.  54-1-.  Bierz,  coć  dają.  Dwór.  H.  2. 
Głupstwo  nie  brać,  kiedy  dają.  Juk.  Daj.  126. —  Dać, 
z  podmyśliwaniem  przysłówka  dobrowolnie ,  ijiitiiullig  gettClt, 
mit  ©litem  gckit,  frcwnlltij  gckii.  Abo  daj,  aboć  wydrę. 
Cn.  Ad.  1.  Daj  chceszli,  alboć  wydrę.  /.  Kochan.  Di. 
75. —  Dać  komu  co,  udzielić  komu  co,  użyczyć,  ci' 
nem  tt\Mi  gettClt.  Bóg  swą  mocą  raczy  nam  dać  do- 
bra wszelakie.  Karnk.  Kat.  579.  Tym  dwiema  cór- 
kom z  potrzebę  pokarmu  dać  nie  miała.  Wys.  Kat.  2. 
Z  dzierżawy  swojej  dziedzictwo  da  synom  swoim.  5  Leop. 
Ezeeh.  46,  18.  (oprawi.  1  Leop.).  Dusza  daje  nam  ży- 
cie. Teał.  25,  b.  91.  Nie  jest  to  łaską  dąć  życie  czło- 
wiekowi, ale  myśleć  trzeb(i  o  jego  wychowaniu.  Tcat.  i9, 
c.  A.  2.  (płodzić  człow.)  Ile  kroć  dasz  ustek  twoich, 
Tyle  kroć  użyczę  swoich.  Groch.  W.  544.  Rozpustnie: 
Panny  strojnym  dają.  Dwór.  K.  5.  (faworów  nie  odma- 
wiają). Ta  Jejmość  daje,  (przypuszcza  cieleśnie  do  sie- 
bie, szafuje  ciałem).  Dać  komu  lekarstwo,  na  poty,  ct= 
nem  5h'5Ciicy  gcticii,  ciiigcbcii.  Praca  niech  daje  na  poty. 
Pilch.  Sen.  list.  589.  —  Dać,  zdarzyć,  ijcl'cn,  ncrlci^en, 
ijcmdbrcii.  Któżby  mi  to  dał,  bym  mógł  widzieć  boga, 
Bym  znał,  którędy  bliższa  k  niemu  droga.  Chrośc.  Job.  84. 
Któżby  mi  dał,  by  zdatna  do  tejże  przysługi  Krew  moja 
służyła  wam  przeciąg  wieków  długi.  Teat.  45 ,  8.  Grzech 
w  nas  panuje:  o  ktoby  nam  dał  dobrze  tego  się  korza- 
nia  dokopać,  ktoby  nam  dał  ten  korzeń  umorzyć,  jakim- 
by  nam  był  zbawicielem.  Sk.  Kaz.  510.  Jednym  praca, 
drugim  cnota,  wielorn  szczęście  daje.  Fr.  Ad.  i.  (zdarza, 
szczęści  im,  sprzyja). —  Bóg  daje,  zdarza,  ®ott  yerlci^t, 
gicftt.  Daj  boże,  boże  daj,  bogdaj,  bodaj,  @ott  gćibc! 
Daj  boże,  bym  fałsz  przerzekł,  mniejszaby  to  była.  Groch. 
W.  A.  5.  Boże  daj  w  dobry  czas  mówić,  a  we  zły  mil- 
czeć. Rys.  Ad.  10.  Dałby  bóg,  oby  bóg  dał,  módltc  @Ott 
ficbcn,  ycrlci^cii,  @ott  gdbc,  tag....  Dałby  to  bóg,  aby 
tylko  na  nieprzyjacioły  śmiały  był.  Psalmod.  13.  Nie  daj 
boże  =  broń  boże,    uchowaj  boże,    @ctt  mik  ltid)t,    ©ott 


licDiitfcc.  Panna  ta  winy  żadnej  nie  ma,  nie  daj  tego  bo- 
że. Sk.  Zyw.  1,  17.  Boże  daj  zdrowie,  na  zdrowie,  jur 
©Ciicfiiiiij.  On  tu  umyślnie  rześkim  głosem  kichnie,  Wszy- 
scy: boże  daj  zdrowie!  Pol.  Jow.  2,  4.  Widząc  go  ocho- 
tnie jedzącego,  rzekł:  boże  daj  ci  na  zdrowie.  Sk.  Żyw. 
256.  (niech  ci  służy !_  ©ott  laffe  eS  bir  moM  kfommcii). 
Boże  daj  szczęście,  szczęść  boże!  C-.  daj  Panie  Boże! 
@h'icf  51:!  3lntU'.  baś  fld['C  (Sh^ttl  Więc  co  daj  boże  szczę- 
ście, ruszmy  Ossę  wprzódy.  X  na  Ossę  Pelion  wsadźmy. 
Min.  Był.  1,  281.  (w  imię  boże,  in  ©Ottcś  3!amcn).  —  NB. 
Opuszcza  się  słowo  Bóg,  Boże,  a  kładzie  się  daj  =  bog- 
daj,  bodaj,  boże  daj  <  oby,  lUpUtC  6iott,  galH'  ©ott!  Daj 
się  tacy  ludzie  rodzili.  Warg.  Wal.  208.  Przyjdzie  i  wam 
powiedzieć  ostateczne  słowo.  Daj,  żebyście  lepszych  lat 
doczekali  zdrowo,  Daj,  żebyście  do  śmierci,  krom  siel- 
skiej dziewice ,  Nigdy  nie  poznawali  miejskiej  miłośnice. 
Zimor.  Siei.  188.  Biadaż  mnie!  dajbym  już  więcej  nie- 
żyła.  Zimor.  Siei.  197.  Nie  jeden  głos  poszedł  z  ust 
poddanych:  daj  tego  nie  zażył,  bodaj  zdechł,  niż  zażyje. 
Opal.  Sat.  29.  Poległ  w  ulicy  on  gospodarz  miły.  Od 
gęstych:  daj  zdrów!  pozbył  chłop  i  siły.  Biaiob.  Odm.  15. 
(od  częstych,  bodaj  zdrów,  t.  j.  kielichów  za  zdrowie 
spełnianych,  oon  bcm  oiclcii  ©cfiinMictt'Jti'infcii,  ooit  ben  inc= 
len  ©efimblieitcn). —  Da  bóg,  da-li  bóg,  dali  bóg,  jeśli 
bóg  da,  zdarzy,  dozwoli,  i»enn  ©Ott  giebt,  (jelteM  cś  ©ott, 
fo  ©ott  nnll.  Będzie- li  Pan  raczył,  abo  da-li  nam  bóg 
zdrowie,  uczyniemy  to  abo  owo.  1  Leop.  Jac.  4,  15. 
O  tej  rzeczy  się  z  czasem  w  Paryżu ,  da  bóg,  muszę  do- 
wiedzieć. Kras.  Dos.  97.  Dali  mi  bóg  oglądać  ojca  me- 
go ,  oddam  ci  hojnie  tę  uczynność.  Uorn.  Sen.  56.  Da-li 
rai  bóg  teraz  ujść ,  na  potym  będę  ostrożniejszy.  Cn.  Ad. 
144.  Lepsza  chwała  bogu,  niż  da-li  bóg.  Cn.  Ad.  449. 
Birk.  Kn.  Kaw.  7.  Orzech.  Qii.  153. —  Takaż  przysięga: 
dali  bóg,  dali  pan,  (cf.  tak  mi  panie  Boże  dopomóż), 
iimlirliaftiij !  Sorab.  2.  lez  boh  da;  Boh.  bohda;  Sorab.  1. 
pschisamoce,  pschisamace ,  pschi  samei  mocy  boschei. 
Czy  to  nie  nasz  Pan?  a  dali  bóg  ci  on  sam!  Teat.  50, 
29.  Tegom  dalibóg  najbardziej  życzyła ,  Abym  się  ciebie 
do  woli  naprała.  Past.  F.  155.  Dali  bóg,  jak  żyję  na 
świecie,  nie  widziałem  podobnej  bestyjki.  Zab.  15,  181. 
Dali  bóg  ojczyznę  miłuję.  Birk.  Zam.  55.  Cóż  tam  sły- 
chać? Nic,  dali  Pan!  Zab.  9,  522. —  'Dać,  pro  causa 
causanle  rozkazywać,  kazać,  zlecać,  (cf.  Go//,  faire  faire), 
befeŁIcn ,  laffen ,  oeratiftalten ,  (mact,)cn  Inffeit).  Dobry  żołnierz, 
umie  kowalowi  rozkazać,  jakim  kształtem  ten  tesak,  i  jak 
dobry  ma  być,  który  robić  daje.  Gorn.  Dw.  56.  Jam 
sobie  raz  dał  to  pismo  studentowi  czytać.  Teat.  50,  4. 
Gdy  synaczek_miał  sześć  lat,  dali  go  rodzice  uczyć  gram- 
matyki.  Sk.  Żyw.  2,  55.  Syny  swe  dać  czytać  uczyć. 
Gliczn.  Wych.  J.  8.  Annę  dano  uczyć  po  Polsku.  Biel. 
Kr.  249.  Platynę  papież '  dał  wsadzić,  ib.  454.  Wielu 
ludzi  Nero  dla  pieniędzy  dał  pozabijać.  Star.  Ref.  100. 
(NB.  Teraz  rzadzej  sie  uiyioa  dać  zamiast  kazać;  lu  brew 
zaś  przeciw  Polszczyznie  Niemcy  swoje  Iiilteti  laifen,  łiu- 
maczą  dać  prosić).  —  Similit.  Da  się  to  widzieć.  Past. 
F.  115.  (wyjawi  się  to  samo  przez  się,  pokaże  sie,  \)(i9 
nnvb  fii^  jCigen).     Da-ć  się  to  widzieć,  jeżeli  on  ważność 
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(l;iru  twojego  uczuć  potrati.   Teał.  64.    Dać  się  we  znaki, 
(cf.  znak).     Ranę  komu  dać.    Olw.    Ow.  151-.    (zadawać, 
ciiic   SBiinbe    ucrfchcti).     §.   Dać,    nie  bronić,    dopuszczać, 
permhsire ,  Inffcti ,  julaffcil.     Za  pana  swego  da  sie  zabić. 
Jahl   Tel.  72.     Dałbym    sobie    oko   wylupić,    jeśli  to  nie 
j)rawda.   Cn.  Ad.  140.     Dal  się  bóg  napić,  a  dyabel  nie 
daf  się  wyspać.    Rys.  Ad.  12.     Zabija  mię  jak  bydło,    a 
płakać  nie  daje.  Zabł.  Amf.  25.     Sobie  prawdy   ani  mó- 
wić nie  damy.   (Iroch.   W.  565.  Nie  da  się  więrcj  upro- 
sić. Zrn.  Post.  2,  3S9.  b.     S.  Grzegorz  dać  mu  pogrze- 
bu z  bracia  nie  chciał.   Sk.  Dz.  586.     Prosił,    aby  mógł 
przystąpić  do  Jagiełłą,  i  dano  mu  to;  przyszedł  tedy  pod 
namiot  do  króla.  Biel.  Kr.  262.     Similit.  Adrast  zwycię- 
żony prosi  o  życie,  Telcmak  mu  go  daje.  Jalł.  Tel.  270. 
(daruje,  nie  odbiera,  er  fdicnft  ilmi  baś  8c(icii).   §.  Dać  co 
za  co,  płacić,  fiir  ctllHTJ  rtckil,  jaMcii.     Co  dać    to    dać, 
zapłacić  i  przepłacić,    gcbcn   iimi^   iimii   nur  (hiIioii  iind,  cł^ 
nuiij  foftcn,  liHiś  ci  mili,  iilicnaMcii.     Namawia  żona  męża, 
co  dać  to  dać,    byle    kasztelanią    kupić.    Opal.    Sat.    59. 
Co  dać    to  dać,    kobiety  muszą  mieć  koronki.  Haur.  Sk. 
554.     W  targu  kupujący  daje    t.  j.  pieniądze    płaci  albo 
ofiaruje,  podawa,  ttt  Hmifcr  t5tclit,  ^alilt  obcr  Inctct  fiir  ct= 
ivai\  n.  p.    Dajcie  Waszmość  złotych  dwanaście!    Alb.  ii. 
W.   12.    Przedający  daje,    to  jest,  spuszcza,  ustępuje  za 
jaka  cenę,  ber  Sscrfciiifcr  fliclit,  Ififft  Mc  JBaare  fiir  ciiicn  gc= 
unffcil  *).U'Ciy.     To  drogo  dwanaście    złotych!    ośm  złotych 
weźmiecie?  Ej-.  Nie  dam  od  dziesięciu!  Alb.  n.  W.  12. — 
Dać  na  rękę,  zaliczyć,  zadawać,  dać  zadatek,  qu.  v.    aiif 
bic   .Ctailb    ijcbcit,    iomibijclb    iicklt.     §.  Dać    na    co,    łożyć 
na  co,  nakładać,  tiHirnuf  i>criiicnbcn.   Tym  pogardzili,^  na  co 
się  w  tym  żywocie  praca  i  czas  darmo  daje.  Sk.  Zyw.  2, 
50.  Dać  czemu  =  poświęcić  czemu,  ijckn,  tucifieii,  inibmeii. 
Dawszy    sprawom    zawiłym  ledwo  nie  dzień  cały,    odpo- 
czywał wieczorem.  Jabt.  Tel.  16.    Noc  potym  spaniu  dali. 
Olw.   Ow.  287.  —    Dać  głowę  -  stawić  głowę,  życie,    fci-- 
iicn  Sopf  ijckii,  5itiu  ^łfaiibc  fcpcn,  Inffcii.     Dałbym  głowę, 
że  jest  nienawidzonym.   Teal.  29,  7.  —  Dać  głowę,  zdro- 
wie,  życie  ■■  położyć  życie,   feincti  Sopf,   fciii  Cekit  laffcit. 
Trzeba    nam    dla    boga    nie  wzdrygać  się  i  zdrowie  dać. 
■SA.  Zyw.  2 ,  45.    Chętnie  przy  tobie  na  śmierć  pod  miecz 
damy    głowy.    Teat.    41,    27.     Dać  życie    i  t.  d.    tracić, 
utrącać,    fctn    8ct'Cll    VH'rlicrcn.     Co  komu    inszemu    żywot 
chciał  wziąć,  przyjdzie  go  dać  jemu  samemu.  P.  Kochan. 
Ort.  1,  57.  Rychard  strzała  postrzelony,  dla  swojej  chci- 
wości zarazem    gardło  dał."  Star.  Bef."  98.     §.  Dać  kogo 
do  nauki,  na  naukę,  ku  wychowaniu   --    oddawać  go,  ei= 
ncn  iii  ben  Uiiterridjt    ii.  f.  m.   qdmi.    Rosło  dziecię  i  do 
nauki    ilane,  prędko  się  wiele    nauczało.    Sk.  Zyw.  554. 
Na  naukę  dany,  prędko  pojmował,    co  słyszał.    Sk.  Zyw. 
218.  Umyśliła  jedne  córkę  komu  innemu  dać  ku  wycho- 
waniu.   Wys.  Kat.  2.  —    Dać  do  jakiego  miejsca,  odda- 
wać, an  eiiien  Ort  Miigclicii,  biiitlmn,  ({ńim,  tbiin.    Ludzie 
rycerscy  byli  do  wiezienia  dani.    Baz.  Hst.   18.     Nim  go 
do  więzienia    dadzą ,    mają  mi  go  tu  wprzód  przyprowa- 
dzić.  Teat.  8o ,  C.    Do  ciasnego  więzienia  papież  go  dać 
kazał.  Sk.  Zyw.  526.    Chciał  do  stajni  dać  konie  podró- 
żą znużone.'  Tof.  Saiit.    47. —    Dać  co  komu,    oddawać 


mu,  jego  woli,    poruczać  mu,    poddawać  mu,    ciiicm  jc= 
nmiibeii  ukrijckii,  nm]M)  iikriaifeit ,  ilim  ^Jh-ciił  dckii.  Pan 
ten  areudarzom  zdziercom  dał  poddam;  sw(]je.    (Iroch.  W. 
563.    Czyniłem   sprawiedliwość,  nie  daj  mnie  potwarcom 
moim.    Budn.    Ps.    119,  \i\.    (nie    podawajże    mnie    im. 
Dlbl.  (id.).     Ja  tobie  dam  w  posłuszeństwo,    a  w  opano- 
wanie twoje  wszystkie   narody  świata  tego.    Hej.  Post.  S. 
s.  i.     Nie  mogąc  dłużej  okrucieństwa  jej  wytrwać,  chce 
wszystko  dać  we  dyabły.  (]orn.  Dw.  511.  (dyabłom  odda- 
wać, do  kata  porzucać).  Simil.  On  na  miecz  ostry  wszys- 
tkich da.    P.   Kochan,   Orl.   1,   75.    (skazał,  poświecił).' — 
Advcrbial.  Daj  go  bogu!  wykrzyknik  zadziwienia!  bilP  bid; 
ber  lick  ®ott!     Daj  go  bogu,   jak  We  Pan  czerstwy,  co 
za  cera,    twarz  jak  pełna!    Teat.  7,  c.  41.     Cud  niesły- 
chany, daj  go  bogu!  Góra  w  połogu.  Kjńai.  Pocz.  a,  121. 
Min.  Ryt.  4,  115.  Simil.     Daj  go  kału,  baf5  bitl)  ber  »cii= 
fer!  Daj  go  katu,  mało!    Pot.  Jow.  108.     1  (y  lakże  pu- 
stakiem chcesz  być,     daj  go  katu!     Treh.    S.   M.    47.  — 
Dać  na  wolą  czyją,    zdawać  na  jego  wolą,  zostawić   jego 
woli,    spuszczać  co  na  niego  samego,    jemniibeji  Silifiibr 
iikrliiffen,  itmt  etiimiS  fren  Inffcu,   cś  ibm  kimftcllcii.    Jezus 
bezżeństwo  na  wolą  daje,  nie  przymuszając  do  tego.  Biał. 
Post.  154.     Chciał    oblężonego    wolno    przepuścić,    lecz 
jeśliby  się    też  chciał    bronić,    tedy  mu  to    dał  na  wola. 
Biel.  Kr.  176.     g.  Dać  na  kogo,    zdawać  nań,    jcmanbcit 
(Umi  likrlaffcii,   aiikiiii   ftelleii.     Cieszył  go  mówiąc:   już 
to  na  mnie  daj,  sprawię  ja  to.  Sk.  Dz.  870. —    Dać  na 
kogo  nijak,  wzglądać  na  niego,    wzgląd   mieć  nań,    sza- 
nować go ,  auf  jcmanbcit  ctiimci  baltcn ,  tlm  wcrtli  liaitcn.  Syn 
na  ojca  nic  nie  da;  a  córka  sprzeciwia  się  uiatce.  Jiadz. 
Mich.  7,  6.  (lekce  waży  ojca.  Bibl.  Gd.).    Chłopczyk  ten 
na  pedagoga  nic  nie  dał.    Dwór.  K.     Sędziowie    wasi  na 
świadki  nic    nie  dają.    Goni.   Wi.  K.  3.     Ja  na  te  rozu- 
mienia nic    nie  daję.    Krom.  5.     §.  Dać  w  gębę,    po  gę- 
bie,   po   uchu   i  t.  d.  -■  bić,    mi   gcBen,    (cine    iDIirfciijc, 
Sd)Iaije  n.  f.  il'.),  fd^Iiti^cn.     Teraz  w  pysk  ciężko  dać  ko- 
mu.   Zab.    15,  29.    Gawdz.     Dał  synowi    w  gębę   dosyć 
głośno.    Falib.  Dis.    111.     Dał  mu  pięścią  w  gębę.    Zab. 
15,82.  Trzykroć  .\rachnie  w  łeb  dała  Minerwa.   Otw.  Ow. 
220.     Jednemu  z  posłów  dał  w  gębę.  Biel.  Kr.  291.  Dał 
sobie  w  łeb  o  ścianę.   Marz.    Jakby  mu  w  gębę  dał,   za- 
wstydził się.    Cn.  Ad.    29  k     Dawszy  dyablu  i  rozkoszom 
po  gębie,  za  cnotą  się  udał.  Orzech.    Tam.  21.    (porzu- 
ciwszy je).     Jakbyś    wszystkim    dał    po    uchu.    Pot.  Syl. 
430.  (zmieszani  są).  Dać  komu  w  nos.  Cn.  Ad.  140.  Ja- 
koby   wszystkim    dał    po  nosie.    Ghrośc.  Fars.  86.     Dała 
mu  w  nos  szczutkę ,    że    aż  odskoczył.    Oss.  Sir.  5.    (ob. 
Szczudłek).    Tak  jakby  mu  w  pysk  dał,  nazad  odskoczył. 
Jabi.  Ez.  143.     Dać  komu    po  grzbiecie,    po  skórze  dy- 
biku,  po  tybinkach  qu.  v.  ■■  wygrzbietować,  wygrzmocić.  — 
Ellip.  Dam  ja  ci,  poznasz,  z  kim  masz  sprawę.  Boh.  Kom. 
1,  41.    (id)  nnll  bir  flckn!    Slov.    pohncm    fa).     Rym    się 
nie  rozgniewał,  wierz  mi,  żebym  ci  dał  dobrze ,   tak  że- 
byś pamiętał.  Gliczn.    Wych.  G.  5,  b.    Za  to  zuchwalstwo 
dam  ja  wam,  złodzieje!  Zab.  14,  280.    Da  on  tobie,  jak 
się  o  tym  dowie!  Teat.  55,  6.  Ej  dałemże  jemu,   dałem! 
Boh.  Kom.  1,  539.'    Simil.  Dałbym  sobie  ■-  nawarzyłbym 
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sobie  piwa,  i(i)  un'ivbc  mir  f^ińt  ietkn,  t^  nntrbc  fdjiiii  ait= 
loiltmcil.  Niechże  mnie  bóg  broni,  dafcibym  sobie.  Teat. 
i,b.W.  Dałabym  ja  sobie,  żebym  w  taką  historyą  weszła. 
Teat.  10,  56.  Dałaćbym  sobie,  nie!  nie  chcę  się  w  to  wrażać. 
Teat.  54,  17.  —  Dać  czym  o  co  =  bić,  uderzyć  czym  o 
co,  tDOmit  gcgcil  eiroai  fd)la(]cn.  Przez  gniew  zapalczywy 
Z  góry  dal  mną  o  ziemię.  J.  Kochan.  Ps.  149.  (z  góry 
mnie  na  dół  pchnął.  Kayp.  6,  101.)  Fig.  Dać  czym  o 
ziemię,  porzucić  co,  odrzucić,  ctllHl^  Iticgilicrfcil ,  ycniicr^ 
fcit.  Tą  prawdziwą  rozkoszą  wolą  biafegł'owy  dać  o  zie- 
mie, a  nie  zachować  się  temu,  który  je  szczerze  miłuje, 
niźliby Gorn.  Dw.  509.  Widząc,  iż  go  mieć  nie  mo- 
gła, umyśliła  dać  wszystkim  o  ziemię,  a  nie  przyjmować 
ani  listów,  ani  daróv.',  ani  w  te  stronę,  gdzie  on  był, 
patrząc,  ib.  273.  Simil.  Dać  precz  =  porzucić,  odrzucić, 
UiCiJlliCfini.  Dam  precz  wszystko  a  wszystko,  a  cało  odej- 
dę. Zebr.  Ow.  296.  §.  Słowo  dać,  słownie  przyrzekać, 
fctn  SiBort  geI'Cll.  Dajesz  mi  na  to  swe  słowo.  Teat.  54, 
c.  11.  Daj  teraz  słowo,  że  wkrótce  dasz  rękę.  ib.  54, 
c.  D.  2.  Słowa  mi  danego  nie  dotrzymał,  ib.  8,  b.  91. 
Simil.  Dać  rękę  na  co,  przyrzekać  co  podawaniem  reki, 
fciiie  §aiib  tiun-aiif  gclicii,  cu  mit  ciiicm  .Ciaiibfdjlmjc  ycrfprcścii. 
Wszyscy  rękę  na  to  dajeni ,  źe  tego  czynić  nie  będziemy. 
Sk.  Dl:  729.  Dali  sobie  na  to  rękę,  dali  ręce  drugim 
rozjąć.  Budn.  Ap.  T.  2.  (syrabolum  zgody  i  ugody).  Zmo- 
wę Paweł  ś.  i  danie  ręki,  rozchodząc  się,  uczynił  z  ś. 
Piotrem,  aby  ubogich  ratowali.  Sk.  Dz.  29.  Zaczym  so- 
bie na  zgodę  dawszy  ręce  wzajem,  rozeszli  się.  Żab.  14, 
71.  §.  Dać  komu  godzinę,  dzień,  czas,  miejsce,  *zrok, 
rok  --  naznaczyć,  wyznaczyć,  etlicm  bic  ©tllllbc  U.  f.  U', 
gckit,  dcftimmcii.  Ich  rada  jest,  aby  dnia  dzisiejszego, 
który  sobie  dali,  po  leżach  wojsko  wasze  pobili.  Warij. 
Cez.  108.  Niech  pozwany  wie,  od  kogo  i  na  który  dzień 
rok  mu  dano.  Goni.  WŁ  Q.  4.  b.  Zlecił  swoim,  aby 
dali  zrok,  (rendez  -  rous,  congress),  abo  miejsce  po.słom 
cesarskim,  gdzie  się  zjechać  mieli.  Dali  im  tedy  zrok 
za  tydzień  niedaleko  od  pierwszego  miejsca.  Papr.  Byc. 
105.  Ross.  co5K4aTbca,  OKiwaibca.  Nie  to  mię  obraża, 
że  cnocie  po  rozkoszy  dajecie  miejsce,  ale  to,  że  ją  na 
sztych  kładziecie  z  rozkoszą.  Goru.  Sen.  229.  —  Dać  ko- 
mu wyższe  miejsce,  dać  mu  dank,  przodek,  wprzód, 
naprzód  »  przyznawać  mu  pierwszeństwo,  ustępować  mu, 
cincm  tucic^ien,  ttm  itrtcl;gckn,  i^m  ben  S^orratig  Inffcii,  bcii 
58on"ang  gcltcit.  Ludzie  wyższe  miejsce  dali  rzeczom  po- 
trzebnym, niżli  rzeczom  dobrym.  Gorn.  Sen.  1G5.  Dał 
mu  miejsce  po  prawej  ręce.  Tr.  —  Uczony  jeden  temu 
rycerzowi  dał  wielki  dank  w  sprawie,  w  męztwie  i  w  dziel- 
ności wojennej.  Gorn.  Dw.  180.  (ob.  Dank).  Ś.  Bazyli- 
uszowi  przodek  sam  Libaniusz  daje.  Sk.  Dz.  265.  Nie 
dam  ci  wprzód,  nie  ustąpię -ć  placu.  Cn.  Ad.  566.  Lecz 
i  Klorynda  w  ten  czas  Argantowi  Męztwcm  i  sercem  na- 
przód nic  nie  dala.  P.  Kochan.  Jer.  241.  Mięsa  tych  wo- 
łów inszym  nie  dadzą  wprzód  smakiem  i  dobrocią,  oprócz 
Angielskim.  Uoter.  78.  Nie  dam  nikomu  wprzód,  co  się 
wojny  tyczy.  Alb.  z  W.  20.  Głosem  wam  nie  damy  wprzód 
i  naukami.  Otw.  Ow.  193.  Dać  wprzód  na  kogo  =  dać 
pierwszeństwo  komu,    ciiicm  bcit  Sorjlig  gckll.     Nie  dba- 


łam ja  na  wysokie  panięce  stany.  Nie  dałam  wprzód  na 
dostatnie  i  wielkie  pany.  Zimor.  Siei.  356.  —  Aliler  miej- 
sce ,  ucho  komu  dać ,  słuchać  go ,  cillcm  Sfaillll  gctiCII ,  (U 
licut  ©cl)ór  gckii.  Mąż  lekkowierny  słowom  zdradliwej 
żony  dał  miejsce,  i  nie  wysłuchawszy  młodzieńca,  potę- 
pił go.  Sk.  Żyw.  522.  Słowom  jego  miejsce  dali.  Zbił. 
Dr.  D.  4.  Prosił  go ,  aby  jego  posłom  ucho  dał.  Sk. 
Di.  225.  Ucho  jedno  daj  skarżącemu,  drugie  chowaj 
obwinionemu.  Cn.  Ad.  1195.  Pot.  Arg.  92.  (mówiwszy  za 
baranem  i  za  wilkiem  mówić  trzeba).  Nowiny  nam  sma- 
kują, tym  dajemy  ucha,  Nie  myślimy,  że  co  dzień  bóg 
pacierza  słucha.  Pot.  Zac.  pr.  Znajomym  prędsze  ucho 
dają.  Auszp.  55.  Jabł.  Tel.  149. —  Miejsce  dać  czemu, 
stosować  się  do  czego,  czynić  podług  czego,  jtd;  ltiO= 
nad)  Iicqiicmcit,  3taum  gckti,  ftd)  bantad;  ciitridjteii.  Jeślim 
godzien,  że  mię  naśladować  I  miejsce  memu  chcesz  dać 
przykładowi.  P.  Kochan.  Jer.  118.  Wojsko  Tortozę  wzią- 
wszy, miejsce  dało  zimie  i  roku  nowego  czekało,  ib.  J. 
5.  §.  Dać  bitwę,  wydawać,  staczać  bitwę,  ciilC  Sdjlai^t 
licfcnt.  Gdy  bękartowi  Karola  W.  Leszko  bitwę  tlał,  w 
onejże  sam  zabit.  Krom.  42.  —  Szturm  dać  ■■  przypu- 
szczać, (£tiivm  laufcii,  ciiicii  Stunn  iH'ranfta!tcii,  ftiirmctt 
(eillC  6tflbt),  bcftiiniieil.  Dam  szturm  ten  z  rana  pią- 
tego dnia  oblężenia.  Usti'z.  Kr.  1,  282.  Domyślił  się,  z 
której  strony  dać  szturm  król  umyślił.  P.  Kochan.  Orl. 
1,  423. —  Dać  odpór  =  odpierać  się,  bronić  się,  odej- 
mować się,  aSibcrfiaub  IciftClt,  Jfiibcrftanb  tbim.  Jeśli  na- 
miętności nie  z  początku  zaraz  się  hamują,  tedy  dusza 
nie  jest  już  w  stanie  dania  odporu  natarczywościom.  Pilch. 
Sen.  128. —  Ognia  dać  =  wystrzelać,  geiicr  gcbcil,  Io8 
fd)icPciI,  fcucrit.  W  ten  czas  właśnie  ognie  dały  owe  po- 
słane rejmenta  ze  skrzydeł.  Jabl.  Buk.  K.  5.  b.  —  Dać 
tył  nieprzyjacielowi.  Chmiel.  1,  85.  (uciekać,  ob.  Tył,  bcnt 
gcilibc  ben  niiirfcu  UtCilbcn).  §.  Dać  przyczynę,  racyą ,  zda- 
nie ■-  przekładać,  powiadać,  bic  llr|"ad)C,  bClt  ©ruiib  aiigC' 
1)011,  oorbriiigcit,  yortragcii,  fciiie  iDicymiitg  fagcit,  feiiie  ®tim= 
me  gctiCli.  Dajcie  swe  zdania,  lecz  nie  bądźcie  szalone- 
mi.  Zab.  15,  183.  Jak  jurysta  daj  w  tym  swoje  zdanie. 
Teat.  52,  b.  141.  Czemuż  tak  pomieszany?  czemuż  nie 
dasz  zdania?  ib.  43,  d.  53.  Wyb.  By  wynikłe  w  kraju 
zamieszania  na  mnie  nie  padły.  Dajcie  swoje  zdania,  daj- 
cie ,  jak  krew  oszczędzić.  Teat.  45,  d.  56.  Wyb.  Trzeba, 
ażeby  ministrowie  dali  przyczynę,  dla  której  żądają  większej 
liczby  majtków.  Gaz.  Nar.  1,  5.  Piątą  racyą  dajesz,  mówiąc, 
że...  Pimin.  Kam.  137. —  Dać  komu  radę,  radzić  mu,  ciltctu 
3Jat(;  gcliCll,  \\m  rntljClI.  I  nad  tym  nam  się  zastanowić  zdaje, 
Ghoć  rada  dobra,  zważyć,  kto  ją  daje.  Zab.  12,  507.  Czemu 
rady  nic  dać,  {ob.  Rada).  —  Dać  liczbę  =  zdawać  rachunek, 
Dicd)imitg  aUcgcit.  Panowie  zprzełożeństwa  swego  na  ostate- 
cznym sądzie  srogą  liczbę  dać  mają.  Star.  Ref.  137.  Winien 
będę  liczbę  dać  za  każdą  duszę.  Slryjk.  495.  Masz  dać 
dostateczną  liczbę  bogu  z  tych  owiec,  które  ci  zwierzo- 
no.  Gorn.  Dz.  85.  Simil.  Dać  komu  sprawę,  {ob.  Spra- 
wa). Dać  komu  znać  =  donosić  mu  ,  eiiicit  Ctuuiij  tinflcit 
Idffcit,  ii  il;m  511  nuffcn  tl)im.  Poseł  nasz  przeczuć  szy  to, 
dał  o  tym  znać  do  króla.  Biel.  Kr.  119.  Simil.  Dać  mu 
do  poznania ,  (i  ciiicm  511  crfcinicit  gckii.  Gdybyś  jej  mógł 
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nieznacznie  dać  do  poznania ,  że  się  w  n  iej  kochasz. 
Teat.  52,  d,  91.  Dać  do  zrozumienia,  z  daleka  namie- 
nić,  namknać,  ypn  tucitcn  yt  ycrftc^eii  GcDcii.  §.  Dać,  po- 
dawać, ul>crrctci)cii,  rcid)cn,  gc('cn.  Daj  sam  tę  szablę 
z  reku.  Banh.  Tr.  IGI.  Fig.  Dać  sposób,  podawać  ko- 
mu sposób,  pokazywać,  eiii  Slctttcl  nu  bic  $nnb  gcl>cn. 
Pozwólcie  mi,  dać  wam  sposób,  że  wolność  i  sławę  so- 
wicie utrzymacie.  Jubi.  Tel.  1  io.  Simil.  Wieczny  po- 
kój wam  daję.  ib.  149.  (podawam,  głoszę,  id)  ijck  eiiĄ 
cangcii  3l'icbcn).  Aliter  Dać  pokój  =  zaniechać,  jit  gttcbcit 
laiTcii,  mit  gricbcn  Itiffcii,  (Ocftcrr.  gricbcn  gc&cn).  Dajno 
mi  pokój.  Teat.  50,  5.  Daj  złemu  pokój.  Cn.  Ad.  150. 
(nie  drażnij  złego;  nie  budzić  licha,  kiedy  liclio  śpi). 
Ale  daj  jeno  pokój,  mej  to  zleć  robocie.  Jabł.  Tel.  145. 
(nie  mieszaj  się  do  tego,  zdaj  na  mnie).  Możesz -li 
sprostać  temu,  podejmuj  się,  a  nie  możesz  sprostać, 
daj  pokój.  Bial  Post.  154-.  (nie  wdawaj  się).  Bagatele, 
dajcie  tym  rzeczom  pokój.  Zabf.  Zbb.  14.  (porzućcie  je). 
Zelżywość  będzie,  jeżeli  temu  dobywaniu  damy  pokój. 
Warg.  Cez.  164.  (jeżeli  go  przestaniemy  dalej  ciągnąć). 
Odciągnęli,  i  oblężeniu  pokój  dali.  ib.  120.  §.  Dać  ko- 
mu,  "przypisywać,"  przywłaszczać,  cittcnt  5iifd)ret6cn ,  5«ct= 
giicn.  Lub  słusznie,  lub  niesłusznie  dają  jej  tę  winę, 
Byle  ona  została  żywą,  ja  niech  ginę.  P.  Kchan.  Orl.  1, 
142.  W  swoich  elogiach  przyjacielowi  nic,  ale  prawdzie 
i  cnocie  wszystko  dał.  Warg.  Wal.  271.  Co  własnego 
jest  bogu,  bożemu  dajemy  częstokroć  człowieczeństwu. 
Hrbsl.  Nauk.  D.  b.  Daję  mowę  komu ,  attrihuo  oratio- 
nem.  Cn.  Th,  Dać  na  pochwałę,  za  wygraną  =  poczyty- 
wać za  pchw.,  za  wygr.  bafiir  evf(avcn,  nuMcijeii.  Powiedz 
nam  Morson ;  wszak  to  za  pochwałę  dają ,  Kiedy  się 
młodzi  ludzie  o  rzeczach  pytają.  Sim.  Siei.  18.  Już  lud 
krzyknął,  dając  Simonowi  za  wygraną.  Sk.  Żyw.  457.  — 
Dać  w  jeżyku  jakim,  oddawać,  wyrażać,  gcOcit  tli  ciner 
£pracJ)e/nii§brudcn,  uncbcr  (jeden.  X.  Golański  życia  sła- 
wnych ludzi  Plutarcha  dać  w  naszym  języku  przedsię- 
wziął. A^.  Pani.  15,  570.  §.  Dać  list  do  kogo,  wyda- 
wać do  niego,  cin  Sdjreitcit  an  ciitcit  crlaffcn.  Pismo  We 
Pana  dnia  pierwszego  maja  do  mnie  dane.  Mon.  71, 
504-.  lei.  datowany,  cf.  elan).  —  §.  Dać  komu  dobry 
dzień  i  t.  d.  oświadczać  mu  dz.  d.  eiiicm  beit  ijutcn  2)ipr« 
ijcn  II.  f.  11'.  nnilifcljcit.  Więcej  nie  umie ,  jedno  czapkę 
zjąć,  a  dzień  dobry  dać.  Bej.  Ziv.  151.  Dawszy  sobie 
wzajem  dobra  noc ,  do  spania  się  zebrały.  Tul.  Saut.  59. 
Piękne  słówka  komu  dawać ,  dicta  dulcia  dare.  Macz. 
fd)OllC  58ovte  gckn.  §.  Obiad,  kolacyą  dać  komu,  dla 
kogo  -  sprawiać ,  cilicii  33iittaij  u.  f.  \X\  gcBcil.  Dajmy  mu 
kolacyjkę  dziś  u  siebie.  Teal.  19,  c.  5.  —  Dać  na  stół, 
przynieść  i  stawić  potrawy  na  stół,  zastawiać,  bas  GjTen 
aiiftrajcn,  Gifcii  flcOcii,  baó  Gifcit  aiirttfjtcii.  Dano  jeść, 
usiedliśmy  sam  na  sam  oboje.  Zahl.  Amf.  57.  {ob.  pier- 
wsze, drugie  danie),  g.  Dać  z  córką,  za  córką,  dać 
w  posagu,  wyposażyć  córkę,  bcv  S^Oi^ter  iiutgekit,  jur 
Stusiłeiier  gclifll.  Żony  co  teraz  szukają  ,  Co  z  nią  dadzą 
wprzód  się  pytają.  Cn.  Ad.  15G9.  —  Dać  córkę  za  ko- 
go ,  wydawać  ją  za  mąż ,  bie  Jorfjtcf  nn  jemaiibcii  ysrtet^ 
rnt^Cli.     Posażnej  panny  za  chudego  pachołka  nie  dadzą. 


Teat.  26,  h.  75.  Dana  była  za  męża  narodu  kapłań- 
skiego. Żrn.  Post.  5,  074.  b.  Nie  dam  mu  córki,  nic 
dam.  Boh.  Kom.  4,  179.  —  §.  Dać  na  szpital,  kościół, 
szkołę,  mszą,  odkazywać  szpitalowi,  zapisać  mu,  beilt 
Sfitalc  'jcrmadłcii.  Cn.  Th.  |.  Dać  co,  supponować, 
przypuszczać  na  chwilę,  bcil  §all  nilliclimcil,  bcil  Jall  fct= 
5C1I,  cinraitmcii,  jiujcftckii ,  jugclicii.  Nie  jesteśmy  my  za- 
konnicy użyteczni;  dajmy  to,  iż  tak  jest;  któż  nieuży- 
tcczności  naszej  przyczyną?  Kras.  Pod.  2,  162.  (Crout. 
poztawimo).  Daj  to  ,  żem  gdzie  brodu  chybił.  Któż  to 
nie  wic,  żem  człowiek  był?  Groth.  W.  517.  (gcfffet!) 
Dajmy  to,  że  rodziców  jakich  szlachetnych  córa  jest  na 
wydaniu.  ...  Bals.  Niedz.  2,  110.  Dajmy  na  to,  że  ma- 
my wprawdzie  plan  fortecy,  lecz  nic  posiadamy  rysunku 
jej  okolicy.  Lesk.  Mier.  262.  3}c(Mncii  iinr  flii;  (iiigciUMit' 
iiicii;  fcfem  mir  bcii  gali;  g^KIt  ^C"  8'ill-  §•  Dać  komu 
do  czego ,  dopuszczać  mu ,  ii  etliciii  511  ctroaś  foiiiiltClt 
lajfeil.  Wojsko  nasze  dosyć  miało  zabronić  nieprzyjacio- 
łom żywności ;  do  boju  zaś  nieprzyjaciołom  żadna  miarą 
nie  dało,  eliei  ad  piignam  non  potuil.  Krom.  617.  Wy- 
pędziwszy syna  z  domu ,  nie  dał  mu  na  oczy.  Oss.  Wyr, 
(przyjść  albo  pokazać  się,  cv  Itcf  i^lt  liidit  yof  fetiic  9(ii(jeit 
tiniiliicii).  §.  Dać  na  borg,  na  kredyt,  borgować,  aiif 
Srebit  gcklt.  Dać  na  weksel,  na  cyrograf,  na  słowo, 
pożyczać.  —  g.  Dać  komu  ,  pomagać  komu  ,  służyć  mu, 
przydawać  mu  się,  stawać  mu  się  użytecznym,  cillClll  I)el= 
fcit,  lliitiCtt,  ifOSii  biciicil.  Coż  tedy  nam  lytuł  da,  żeśmy 
chrześcianie  ?  Kiedy  spraw  chrześciańskich  sława  u  nas 
tanie?  Co  nam  to  da,  żeśmy  koronni  synowie,  Kiedy 
się  nie  sprawujem  tak,  jako  przodkowie !  Paszk.  Dz.  110. 
g.  Dać  wizytę ,  iicfiidie  abftattCll.  Wizyt  ani  odbiera  ani 
ich  daje.  /'«?«.  84,  1060.  —  Dać  karty,  rozdawać,  SrtP 
tcii  gclicn  (im  Spicie).  Ja  daję  karty.  Teat,  52,  (/.  104. 
(Hoss.  Has^aiL,  Ha34aBaTb  za  wiele  kart  rozdawać^.  — 
Dać  jaka  naukę,  czytać,  lekeye  jej  dawać,  [ub.  Dawać), 
ciiie  SS>i|Tc:i|'d)aft  geteii,  lelncii,  Icfeii.  Znakomitsze  osoby 
krajowe  dają  tam  darmo  bieg  lizyki  i  innych  umiejętno- 
ści. N.  Pum.  15,  56.  —  Dać  z  siebie  przykład,  Ctlt 
33ci)|'piel  gckii.  Dał  z  siebie  przykład,  jak  ojczy- 
źnie służyć.  Jahl.  Buk.  U.  4.  b.  —  Dać  drapaka ,  ob. 
Drapak.  §.  Zegl.  Nie  daj!  mówi  sternik  na  flisów, 
kiedy  mają  przestać  pojazdami  robić.  Magier,  ^|ijrt  auf  Jlt 
rtlbcni.  Daj  jej  pałasz,  ob.  Pałasz.  —  §.  Intrans.  Dać 
w  jaka  stronę;  ob.  Dawać,  n.  p.  okna  na  ogród  'dają: 
wychodzą,  {Gall.  donner),  bie  gciiftcr  gckii  iii  bcn  ©artcii. 
DAG  sięl.)  Passiv.  act.  Dać.  2).  Dać  się  recipr.  zaimlc, 
siebie  s''amego  oddawać,  ftd)  fclbft  iikrgeDcii,  abge&eii.  Sta- 
rosta dał  się  do  wiezienia.  Sk.  Dz.  154.  Dajże  się  kędy 
do  szkoły,  aż  sie  grammatyki  nauczysz.  Twórz.  Wie.  59. 
Teraz  mnie  naśladujcie ,  na  naukę  się  moje  dajcie.  Żrn. 
Post.  5,  502.  b.  g.  Dopuszczać  co  do  siebie,  fidj  lajfcit, 
tu  9(iiieluiiig  feiiicr  fcibft  jiilaiTcii.  .Trzeba  mężnie  walczyć, 
a  nie  dać  się  zwyciężyć.  Sk.  Zyw.  250.  Poddawać  się 
ustępować,  ulegać,  ftd)  ergekii,  iiadjgekii.  Jam  Golfred, 
daj  się,  a  więźniem  bądź  moim.  P.  Kchan.  Jer.  566. 
Nie  daj  się;  (hasło  zwyczajne  zagrzewające  w  bitwie). 
Tak    oblężonych    głodem    morzył,    aż    się    musieli    dać. 


400 


DAGB  -  DĄĆ. 


DAG. 


Biel.  Św.  15.  b.  Jlnieraal,  iż  dwoje  ludzi  jednemu  się 
nie  diija.  Sk.  Źi/w.  199.  Ty  nie  daj  się  Fortunie;  lecz 
nacieraj  "wszędzie  Śmielej ,  im  cię  nabardziej  prześlado- 
wać będzie.  A.  Kchan.  W.  149.  ne  cede  malis.  —  {Rag. 
datti  s'e). —  O  trunkach  i  potrawach;  da  się  pić,  da  się 
jeść  =  niezłe,  albo  leż:  bardzo  przednie:  e»3  Infft  fid)  trim 
fcii,  ti  Infft  fid)  cffeii;  ii  pafftrt,  (o^cr  nii^:  o«  ift  febr  »or= 
trcflid)).  §■  f'""^  *'6  winnym,  przyznawać  się,  fid;  fiir 
fdnilJiii  crlldrcii,  fciiic  <ad)ul^  ijcftcljcii,  ciitijcftelicii.  Dręczo- 
ny by{  tak  długo  ,  aż^wyznać  złodziejstwo  swoje  i  dać  się 
winnym  musiał.  Sk.  Żyw.  \,  156.  §.  Dać  się  na  kogo, 
zdawać  się,  spuszczać  się  na  kogo,  ftd;  ailf  ciitcit  ycrlaf» 
fcii,  fid)  iŁm  iibcrlaffcn,  fidf  iinn  batńii  ijctaMi,  fid)  ilmi  ul)er= 
ncben.  Na  śś.  doktory  się  dać,  jest  to  dobrze  wierzyć. 
Herb.  Art.  44.  Oszukał  Zygmunt  Jagiełłę ,  że  się  dał 
nań,  tak  iż  coby  wyrzekł  między  nim  a  Pruskim  mi- 
strzem, miał  król  na  tym  przestawać.  Biel.  Kr.  270. 
Zbigniew  dal  się  na  łaskę  królewską,  bo  mało  już 
wierzył  Pomorzanom,  ib.  75.  Leszek  musiał  Pawłowi 
wiezienie  dobrze  nagrodzić,  za  wynalazkiem  wojew^ody  i 
scholastyka,  na  które  się  oba  dali.  Biel.  Kr.  163.  Zgrze- 
szyliśmy, dajemy  się  .  i  spuszczamy  na  karanie  twoje , 
czyń  z  nami ,  co  chcesz.  Sk.  Zyw.  407.  Naostatek  pod- 
dać sie  musieli;  potym  się  dali  na  łaskę  królewską.  Papr. 
liycr.  Dał  sie  na  konia  swego ,  wodze  mu  puszczając, 
gdzieby  się  obrócił.  Sk.  Dz.  593.  DADZIBÓG,  DAĆBÓG, 
a,  m.  Bogdan.  Mon.  73,  588.  imię  męzkie,  Bohdan, 
Theodons.  Jabł.  Her.  eilt  MailtfJiinilte.  —  Eccl.  Ąa^óori,, 
/laiuyća,  4a*'6a,  bożek  szczęścia,  u  Rossyan,  aż  do 
chrztu  Włodzimierza. 

Pochodź,  danie,  dawać;  bodaj,  bogdaj ,  Bogdan,  chle- 
bodawca, chlebodaj ,  dań,  dannik,  danniny ,  danny,  dan, 
data,  datować,  datek,  dntny,  dodawać,  dodać,  dodatek, 
dodatkowy,  dodawacz,  dodawca;  nadać,  nadawać,  nada- 
tek,  nadaiuca ;  naddać ,  naddatek,  naddawca;  oddać,  od- 
dawca, oddatek,  oddatny,  nieoddalny;  obdać,  obdawać ; 
podać,  podawać,  podawca ,  podatek;  poddać,  poddawca, 
poddany,  poddanik  ,  poddańUwo  ;  przedać,  przedaz  ,  prze- 
duj ,  przedajny,  przedajność ,  przedawca  ,  odprzedawać, 
sprzedawać,  rozprzcdaiuać  ,  iiiyprzedawać ,  powyprzedawać; 
przydać,  przydatek,  przydatkowy,  przydatny,  przydatność, 
przydawca  ;  rozdać,  rozdatek ,  rozdujny,  rozdawca;  udać, 
udatny,  udatność ,  udawacz;  ludać  ,  wdawać;  wydać,  wy- 
dawca, luydatny,  wydatność,  wydatek;  rozdawać  sie;  zda- 
wać, zdać,  zdanie,  zdatny,  zdatność;  powzdawać;  zada- 
wać, zadawca,  zadatek,  zadana.  Pierwodawca,  prawodaw- 
ca ,  zakonodawca,  rękodawca  ,  rekodajny. 
DĄĆ,  dął,  dęła,  dęli,  dmie,  dmę,  es.  nied.  dmuchać,  po- 
wietrze wypąchywać,  'dunąć,  (cf.  tchnąć),  blafcit,  Sllft 
Wafenb  wn  fid)  geliCli;  Boh.  dauti,  dul,  dugi,  dmauti, 
duty;  Slov.  ducham,  dutj;  Sorab.  i.  duju,  dujem ,  duh- 
yu,  duhtio;  Sorab.  2.  tlusch ,  dunusrh;  Hag.  dutti , 
dimati ,  didiati,  dunuti;  (Cum.  dęti ,  dem  =  pracy 
sobie  zadawać) ;  Cum.  pihneti ,  piham ;  Yind.  piha- 
ti,  pishem  ,  piham,  pihanje ,  pili;  Croat.  hlideti,  pussem, 
puhati,  Slav.  puhat;  Bosn.  dunut;  Ross.  4yHjTb,  ay^h, 
Ayvi;    Eccl.  Aym,  4My;    (cf.   Gr.    diofta  e.rltalo,    cf.  Lał. 


tumeo).  Absolule  dąć,  wiać,  Wrtfctt,  lucDcii.  Wiatr  dmie. 
Budź.  19.  On  też  wicher  dący  ustawać  zwolna  począł. 
Jab{.  Tel.  82.  Zefiry  pod  me  nogi  ciche  swoje  dęcia 
składają.  Min.  Ans.  18.  (wiania,  powiewy).  F;^.  Dać ,  py- 
sznić się,  dmuchać,  odymać  się,  puszyć  się,  ftolj  I'la= 
fen,  fit^  aufWafeii,  bicfe  t^iiii,  fid)  HaDcii,  (cf.  duma).  Co 
przedtem  cienko  śpiewał,  teraz  dmie,  jakby  zjadł  sto 
dyabłów.  Mon.  75,  589.  Jakże  to  dmą  ci  ludzie,  co  to 
z  chudego  paciiołka  zrobili  się  panem.  Teal.  22,  16. 
Jak  teraz  dmie  Achilles ,  dopiął ,  czego  żąda.  Bmoch.  II. 
2,  44.  Ustroję  się  w  złoto ,  będę  brząkał  pieniędzmi , 
będę  dał,  jak  pan.  Teat.  55,  b.  14.  Rzekł;  Sarknęły 
Achiwy,  że  dął  tak  zuchwale.  Dmoch.  U.  2,  18.  Ty 
możesz  w  podłej  chacie  Z  pany  i  jak  pan  żyjąc ,  dąć 
przed  swaty  bracie.  Zab.  9,  515.  Iźyck.  —  Dąć  czym, 
nadymać  się  czym,  iinniiit  bicE  tl):m,  fid)  lurmit  hlahn.  O 
biedny  Trojańczyku ,  chlubą  dmiesz  daremną.  Dmoch. 
II.  2,  20.  Patrząc,  jakie  przed  nim  stoją  Wojska,  jacy 
rycerze,  dmie  wielkością  swoją.  N.  Pam.H,  iii. —  Dąć 
na  co,  dmuchać  na  co,  auf  ctumś  ('lafeii,  moraiif  biiiHafcii. 
Wszyscy  wiatrowie  niebiescy  dęli  nań  a  zbierali  się.  1 
Leop.  4  Ezdr.  ii,  2.  Każdy  dmie  na  wodę,  gdy  go 
ukrop  sparzy.  Hej.  Wiz.  195.  (kto  się  na  gorącym  spa- 
rzył, i  na  zimne  dmucha,  ciiucha;  przypadki  czynią  ostro- 
zniejszym ,  podejrzliwym,  cii!  Siiib  bilS  fid)  ucriuMiiiit  bat, 
fd)Clit  ba'3  Scncr). —  Dać  w  co,  dmuchać  w  co,  iii  cltlHTj 
Hafcil ,  biiicin  Wnfcil.  Już  wiatr  dobry  dmie  w  żagle.  Jabl. 
Tel.  27.  Dmijcie  o  wiatry  w  Fingalowe  żagle.  Kras.  Oss. 
C.  3.  b.  Neptun  Trytonowi  w  głośną  konchę  dąć  każe. 
Oltu.  Ow.  21.  Dąć  w  fujarę,  w  fletrowers  i  t.  d.  Rozrządź 
myśliwstwo ,  ale  z  gruntu  prawie ,  Bo  jeśli  w  sen  dmiesz, 
nie  wygrasz  na  jawie.  Bielaw.  Myśl.  B.  —  Dąć  co,  na- 
dymać, rozdymać  co,  (twai  niifMafcii,  ctwai  Wafcii.  Dmie 
pęcherz,  a  pęcherz  rośnie.  Oss.  Wyr.  Dąć  perłę  fałszywą, 
bańkę  szklanną  i  t.  d.  robić  co  czczego  wewnątrz.  Hu- 
tarz  dęciem  szkło  w  rozmaite  kształty  utwarza.  Pilch.  Sen. 
Ust.  3,  72.  biird)ś  Slafcil.  Niektórych  sprawy  podobne  do 
złotników,  co  dęto,  a  nie  odlewano  robią.  Pilch.  Sen. 
list.  46.  drożeniem,  Cioblaiłcit,  miĄijcDuWt,  toM,  iiidit  maf< 
[iy.  Ten  ołtarz  nie  był  lity  i  pełny,  jedno  jakoby  dęty, 
wewnątrz  czczy.  1  Leop.  Ex.  38,  7.  (wydrożały.  o  Leop. 
aif^cjcDiip,  Iiptll);  Boh.  duty;  Dal.  supaly. —  Fig.tr.  Dąć 
kogo,  poddymać,  podbudzać,  nabechtać,  (Ross.  jmutb, 
AJiy  napuszać  kogo),  ciiiett  niifldafcii,  a!ifI)C|iCii ,  anfadłcii. 
Dął  go  ustawicznie ,  żeby  przeciw  prawom  i  władzy  wierz- 
gał. Oss.  Wyr.  On  ci  gra ;  ale  kto  inszy  dmie.  ib.  (inszy 
jest  przyczyną ,  inszy  czyni.  Jest  ktoś  za  zasłoną ;  on  tylko 
sprawcą  na  oko).  DĄĆ  się  soimA.,  nadymać  się,  puszyć  sie, 
fic^  aufMafcii,  fid)  aufWdbcii;  Boh.  dmauti  se,  dmu;  Eccl. 
AiinTiica,  4Mioca,  KiiuiiTbca,  Hajbiiiaibca,  ropjiiibca.  Sro- 
go sie  z  tej  chluby  nad  insze  dmie  narody,  że  w  swojej 
ziemi  z  wieków  żyje.  Tward.  Wl.  8.  Gniewają  się,  dmą 
się,  a  zaperzywszy  się,  klną.  Gliczn.  Wych.  E.  4.  Eccl. 
/(Myca  Ha  KOro;   Graec.  nrim  ócyfji'  spiro  iram. 

Pochodź,  dąsy,  dąsać  się,  nadąsany,  wydąsać  się;  dma, 
dym,  dymić,  dymać,  dodymać,  dodać,  nadymać,  nadąć, 
dejość,  nadętość;  odymać,  odąć,  obdymać ,    obdać;  poddy- 
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mad,  poddać,  podymiie;  przedymad,  przedąd;  przydymad, 
przydąd ,  przydymek,  przydymić;  rozdymad ,  rozdod;  u'dy- 
mad ,  wdać,  wzdymać,  wzdąć,  wydymać,  wydąć;  zadymać, 
zadać,  zdymać ,  zdać.  2j.  Dech,  tchu,  dychać,  tchnąć 
cum  ilerivat.  5).  Dmuchnąć ,  dtiiiać,  dmuchać  cum  derivat. 

DAĆBÓG  ob.  Dadzibóg. 

DACH,  u,  m.  Daszek  zdrobn.,  przykrycie  czyli  pokrycie  do- 
mowe, z  Niem.  ba'3  ®aĄ;  Siec.  tak;  cf.  Lat.  tectum,  te- 
gere;  Grace,  riyoi,  (TTtyo^:  //eir.  rnr;  Boh.  kryt,  krytka, 
krów,  {cf.  kryć);  Sorai.  1,  cżjeclia,  tźecha,  (cf.  strzecha); 
krew,  kwadżita  Iźeciia;  Sorab.  2.  tscheclia,  kschiilo, 
kschiiwo,  kscliylo,  kschisclio;  Carn.  stręha,  streiha;  Yind. 
streha;  Croat.  szlrbha,  sztrossina,  krou,  krov;  Dał.  sztre- 
ha;  Bosn.  krov,  streliha,  pokrov  od  kuchjo;  Rag.  kroov, 
pokr5v,  streha;  Slavon.  krov;  Ross.  CTp'Exa,  hpOBia, 
Kpumra,  na-ijóa;  Ecd.  ^poKi,  noii(tOKT,.,3J<''5  sjio,  Kpo- 
B.ia,  CTpo.TŁ.  Pokrycie  albo  dach  bez  fundamentu  ostać 
sie  nie  może.  Smotr.  Ap.  12.  Szczyt  albo  dach  domowy. 
Cresc.  00.  Dach  słomiany,  poszycie,  strzecha,  ctit  (Stvo6= 
iad).  Dach  gontowy,  gonty,  ctil  Srf)iiibclDad>,  dach  cegla- 
ny, dachówka,  ciii  3'f'jclt''^tl'-  ^od  strzecha,  pod  gonta- 
mi, pod  dachówka;  pod  dachem  słomianym,  gontowym, 
ceglanym.  Dach  dwoisty,  cin  incijciliijeś  Sadi.  Dach  nie- 
dwoisty,  na  obie  strony  schodzisty,  ciii  ^Sattelbad).  Cn.  Th. 
Dach  Włoski,  eiit  ttaltcnifdje-o  Irndn  Śiuitk.  Bud.  109.  Kie- 
dy naprzód  ludzie  budować  poczęli,  \yywiedli  na  domiech 
wysokie  dachy,  iżby  łatwiej  deszczowa  woda  ściekać  mo- 
gła, a  dach  się  nie  kaził;  wszakoż  wnet  i  ozdoba  przy- 
stąpiła, tak  iż  owe  dachy,  co  je  Włosklemi  zowia,  anie 
są,  i  stoją  by  kominy  abo  studnie  niepokrytc,  nigdy  tej 
piękności  i  tego  pożytku  nie  przynoszą.  Goni.  Dw.  411. 
iSa  wroty  potrzeba  dachu.  Cresc.  24-.  {ob.  Daszek,  obda- 
szek).  Fig.  Kobiety  goto\yeby  na  dach  włazić,  byleby  je 
tylko  widziano.  Teat.  55,  59.  (wszelkich  używają  sposo- 
bów, by  oczy  na  sie  ściągnąć).  Kto  w  dachu  nad  sobą 
nie  zabije  dziury,  Niemasz  dziwu,  że  zmoknie,  skoro 
przyjdą  chmury.  Pot.  Arg.  342.  (złemu  zawczasu  zapo- 
biegać). Dziury  w  dachu  nie  zatka,  gdyby  nie  kapało. 
Pot.  Arg.  657.  (wszystko  aż  musi).  Prov.  Slov.  Moknę  gako 
dach.  —  Lepiej  mieszkać  pod  dachem,  niżeli  w  opończy. 
Pot.  Jow.  107.  (lepiej  doma,  niż  pod  namiotem,  w  polu). 
Melon.  Dach,  dom,  pomieszkanie,  "i^.Mi)  imj  ^ad) ,  piliły, 
33oI)ilunij.  Oba  razem  nie  możemy  pod  jednym  mieszkać 
dachem.  Teat.  18,  126.  Za  dawnych  czasów  bracia  pod 
jednym  dachem  mieszkali  i  z  jednej'  miski  jadali.  Oss. 
Wyr.  Pozwolić  komu  dachu;  dać  schronienia,  przytułku. 
DACHOWE  ob.  Dachowy.  DACH()\VKA,  i,  ż.  cegła  da- 
chowa, ber  Sadiitciiel,  bic  Sac^pfaniie ;  Boh.  śkridlice,  kri- 
dlice ,  dlażice,  dlażićka,  żlabowice,  Slovac.  skridlica,  Sorab. 
1.  kortkoyite  cżehel;  Car/i.  streshnek;  Yind.  kórz,  strehen 
zhrep,  strehna  opeka,  strehen  ziegeu ;  Slauon.  crip;  Bosn. 
opeka,  kuppa; /laj.  króvniza,  kuppa ,  ploccja ;  Croa^  czigel 
kroyni,  krovni  chrep;  Dal.  krovnicza,  kuppa ;  Ross.  'lepe- 
nnua.  'lepenn^Ka.  r>caKi;  Eccl.  cK:i,^,^^h.  iJachówka  po- 
dobnież jak  cegła  robi  się  z  gliny.  Kluk.  Kop.  1,  505.  Da- 
chówki są  wyginane,  są  i  karpiówki.  A7kA-.  Kop.  1,  304.  §p6I= 
iicijcl  imb  Jladijicijcl  cbcr  33icl'crfd)it'mi5c;  Dok.  kurka,  dlaźica. 


Dachówka  żłobkowata.  Cn.  Th.  giTftjiCijcI.  §.  Zbiorowo 
dachiiwka,  dachówki  =  dach  ceglany,  dom  pod  dacliówka, 
bn-J  3iCl]Clf'»l4'-  Wstąpiwszy  na  dom,  przez  dachówki  spu- 
ścili chorego  w  pośrzodek  izby.  Budn.  Luc.  5,  19.  (wle- 
źli na  dach  i  spuścili  go  przez  dachówkę.  Sekl.  Luc.  5, 
19.  przez  posowę.  Bibl.  Gd.).  —  Impropr.  Dachów- 
kę marmurową  zdjął  z  kościoła  Junony  a  położył  nia 
kościół  Fortuny.  Warg.  Wal.  9.  (pokrycie).  §.  Dachówki^ 
gatunek  gołębi,  bic  "Jaditautic.  Gołębie  są  różne:  kruczki, 
noski,  włochate,  Lcarlacze,  bębenki,  dachówki,  izdebne. 
IIaur.Sk.l21.  DAr.lIÓWKAHZ,  a,  m.  co  dachówki  robi, 
ber  J)ad)iifam!cnarbcitcr.  Bndtk.  Bosn.  opekar.  DACHfJW- 
KOWATY,  a,  e,  -  o,  adv.,  pochodzący  na  daciiówke, 
badipfaimidit.  Łodyga  dachówkowata,  caulis  imbriculus, 
łuskami  dachówkowato  przykryta.  Jundz.  Bot.  2 ,  11.  DA- 
CHÓWKOWY, a,  e,  od  dachówek,  Sndipfaiiiien  » .  Eccl. 
•lepcniiwiibin.  Łupik  dachówkowy  łupa  sie  w  grubsze  ta- 
blice i  używa  się  na  pokrycie  dachów,  zamiast  dachó- 
wek. Kluk.  Kop.  2,  83.  Dacliówkowo  adi'.  w  kształcie 
dachówek,  in  ^ad)5icijclti'rm,  ii'ie  ciiic  i?nd)iifaiiiif.  Listki  da- 
chówkowe układane.  Bot.  .\ar.  86.  DACIlOW.MA ,  i,  ź. 
cegielnia  od  dachówek,  eiiic  5)ad)rfiin:ici!l)rcmicrc'.ł ,  ciiie 
3iCi)Cl)'d)Ciinc  51:  I^adiffitmieu.  Grunt  do  wystawienia  dacho- 
yvni  sposobny.  Yol.  Leg.  o,  150.  Summa  na  wystawie- 
nie tartaku,  cegielni  i  dachowni.  ib.  5,  130.  DACHO- 
WNIK ,  a,  m.  co  dachówki  pali,  ceglarz  od  dachó- 
wek, ber  Dadirfiiniieiibreimer.  Bndtk.  DACHOWY,  a,  e, 
daszny,  od  dachu,  ?ad)  = ;  Boh.  krycy;  /Joj3.  KpbimcHHŁitt, 
KpoBe.ibHhiH.  Dachowy  kamień,  ardoise.  Slas.  Ru/f.  144. 
Dachowy  pokrywacz,  ber  Sacfcbccfer;  Carn.  krovz;  Ymd. 
kriyez,  strcliokriyez;  Ross.  KpOBCibmnKi.  §.  Dachowe, 
ego ,  Subst.  neutr.  (cf.  komorne ,  czynsz  od  mieszkania), 
płaca  od  dachu,  od  kwatery,  iJuartieriielb.  Tr. 

Pochodź,  daszek,    daszkowaty,    obdach  ,    obdaszek,  pod- 
dasze, poddachowy,  przeddasz*k,  przydaizek. 

'DAGA,  i,  z.  DASZKA  zdrobn.,  deka,  tulich,  pugio.  Macz. 
(cf.  tasak),  ciii  J)oId),  (cf.  Germ.  2)egeil  szpada);  [ItaL 
daga;  Boh.  dyka;  [jOt.  sica).  Rana  mieczem,  puinałera, 
dagą  abo  inszą  bronią,  sposobną  do  zamordowania  ko- 
go sztychem,   zadana Chełm.    Pr.  166.     Zbójcy  mieli 

krótkie  dagi  pod  pancerzmi.  Jer.  Zbr.   12. 

DAGA,  i,  ź.  deszczka  jedna  z  tych,  z  których  się  składa 
dno  u  beczki  i  t.  d.  [właściwie  każda  deszczułka  u  becz- 
ki. 4]  cin  Srct  oon  beiieii,  mi  icelc^cn  ber  Subcit  eiiier 
iiniiie,  eincy  ivatTc>3  5U|ammeni;e)'eĘt  ift.  Ty  czopu  nie  przy- 
bijaj ,  żebyś  tym  pochopem  Dagi  we  dnie  z  wątorem  nie 
wytracił  czopem.   Pot.  Juw.  40. 

DAJ  ob".  Dać. 

DAJCZ.MANEK,  nka,  m.  niemiaszek,  skąpiec,  ci:i  Snitfer,  (z 
Niem.  I>eutfd;er).  Co  z  grochu  nie  doje  kawalca  słoniny, 
To  włoży  do  kalety  Dajczmanek  nasz  miły.  Rej.  Zw.  241.  6. 

DAJĘ  ob.  Dać. 

*DAK  =  więc  ,  tedy.  Dudz.  31.  fulijlid;,  ol)'o.  ob.  DA. 

D.\KTYL,  u,  m.  owoc  palmowy,  Pic  J)iUtcI;  Boh.  daktyle, 
datel  (=2.  datel  dzięcioł);  /lag.  dattala ;  Yind.  dotala ,  da- 
telni ;  Bosn.  dattili;  /(a/,  datlolo,  dattole;  Graec.  dcaurlo^; 
Eccl.  et  Ross.  *nHiiKŁ ;  Graec.    ąohi^.     Ujżrzał    na    pal- 
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mic  owoc,  który  daktylami  zowia.  Sk.  Żyw.  1,  53. 
Niucli  będzie  dany  brani  po  jednemu  finikii  albo  dakty- 
lu. Piinin.  Kam.  542.  Daklyl,  drzewo  daktylowe,  pal- 
ma, Phoenix  Linii.  Kluk.  Ihjk.  2,  18L  ber  2)attcl(miiin ; 
\ind.  dotalnik ,  dotalnu  drcvu;  Rag.  póma.  g.  Daktyl 
le^ny  Indyjski,  tamarynda,  owoc  mięsisty.  Ład.  Dyk.  2, 
522.  bic  ianiarinbc.  Urzejl.  58ł.  Daktyle  morskie  liag. 
parstzi,  parsiazi.  DAKTYLOWY,  a,  c,  od  daktylów,  pal- 
mowy, Sattcln  =  ,  ^*alin  =  ;  Sok.  daktylowy;  Boss.  <i>iiniiKO- 
Bbiu.  Daktylowy  gaj ,  Yind.  fad  palmavega  drevel'a ,  do- 
lała. DAKTYLÓWATY,  a,  e,  do  daktylu  podobny,  battcl= 
fiirmtij.  Bndtk. 
DAL,  a,  m.  DALA,  i,  i.  dalekość,  oddalenie,  odległość, 
Dtidz.  56.  bic  SScitc,  bic  (fittfmimta ,  bic  3'cnic;  Boh.  dal, 
dalka,  dalekost;  Hoss.  AiUh ,  4a.in,  4a-iniia;  (Yind.  dela, 
delova,  dougust=  długość;  Arab.  ^i(:^  longus;  Graec.  rrjls 
frociil).  Wpadł  w  gęsto  lasy  i  skały  okrutne,  Zkąd  pa- 
trzał, w  dal  od  ludzi  w  swym  żalu  na  morze.  Jahi.  Teł. 
531.  Antyoch  Pompiliusza,  gdy  z  dala  obaczył,  wita 
go.  Piipr.  Pr.  B.  2.  {ob.  z  daleka),  nuu  ber  Jenie,  yoit 
SJciteil.  Tyś  tu  przyszedł  z  tak  dala.  Jabl  Tel.  230. 
(z  tak  daleka,  yoil  fo  fcrnc).  x\lbo  z  bliza  gromili,  albo 
z  dala  pociskami  ranili.  Warg.  Gez.  220.  (cf.  obdal ,  opo- 
dal). W  malarsiw.  W  dali,  w  tyle,  w  głębi,  im 
5>intcri]riiiibc,  in  ber  itcfc,  tit  ber  genie,  iii  ber  ©iitferiitmg. 
W  dali  wioskę  w  lesie  odmalował.  Tr.  Na  dalą  poda- 
nie ,  bic  2>crttcfmiG.  ib.  —  §.  De  Tempore  Na  dal ,  na 
dalszy  czas,  na  przyszłość,  iit  bcr  gcrne ,  in  bie  3i'f""ft 
fiir  bic  3i'f>'"ft  i  Vind.  sanaprei ,  napried  ,  naprei ;  Sorab. 
2.  nadalschem,  hindalcj.  Gdzie  obywatele  na  dal  nie 
myślą,  tam  państwa  upadek  blizki.  Kras.  Pod.  i,  249. 
Mądra  ostrożność  patrzy  na  dal.  Teat.  26,  c.  47.  Co  za 
korzyść  zląd  weźmiesz,  iz  się  w  'dalą  snujesz?  Cliodk. 
Kosi.  30.  'Na  dal  \vszvstko  odkłada,  [ob.  Dojutrck).  DA- 
LECE ob.  Daleko.  *DALECZE,  a,  n.  dal,  oddalenie,  bic 
Gntfcniitng ,  bic  ^'''nie.  Bojaźnia  zdjęci  stali  z  dalecza.  W. 
Ex.  20,  19.  (z  daleka.  Bibl.  Gd.  yÓii  gcni,  m\  'SScttcn). 
•DALECZKI,  a,  ie,  DALEGZKO  luh.,  obdalny.  opodal, 
przydalej,  etiim^  iDcit,  ńwai  feni.  Ujźrzał  ja  pozadź  da- 
leczko.  Wys.  Kat.  3.  Sam  jechał  daleczko  od  wszystkich. 
Wys.  Aloj.  175. 

DALEKI,  a,  c,  DALSZY  comp.,  nieblizki,  odległy,  Boh. 
daleky  (obs.  Boh.  dely,  cuius  loco  ,  dluhy  długi ,  in  comp. 
delśi) ;  S!ov.  daleki,  dalsi;  Yind.  delezh,  dalizh,  (i'f. 
Yind.  deli,  dalshi  =  dłuższy);  Garn.  dalnc;  Bosn.  daleki; 
Piag.  dalek,  dalecni;  Croal.  dalek,  dalechni ;  Sorah.  1. 
dahlocźne ,  dahlischi ;  Sorab.  2.  daloki ;  Hoss.  ^a.iCKiii , 
^a.itiiŁiii.  Daleki  miejscem,  odległy,  oddalony,  tfcit,  fcrti, 
ciitfercnt,  betu  Orte  nad).  Niemasz  męża  w  domu,  po- 
szedł w  drogę  daleką.  Budn.  Prov.  7,  19.  Dalsza  Gallia, 
ulterior.  Cn.  Th.  Lepszy  jest  sąsiad  blizki,  ni/.li  brat  da- 
leki. Radź.  Prov.  27,  10.  Wolał  dalekiego  nieprzytomnie 
miłować,  niżeli  się  w  czym  blizkiemu  [irzytomnie  przy- 
krzyć.  Sk.  Zyiv.  1,  205,  Jam  tu  cudzoziemiec  i  swoich 
daleki.  Jahł.  Tel.  M.  (od  swoirh  daleki,  od  nich  od- 
dalony). —  Tr.  Daleki  powinowactwem ,  tpcitliiitftti!  i'Cr= 
niailbt.  Cn.   Th.  Fig.  tr.  Daleki,  obszerny,  uieitldllftiij,  llH'it 


aiiMniWeiib.  Udał  się  do  duchownego,  ale  dalekiego  wykładu 
tego  tu  słowa.  Biai.  Post.  i  [o.  (z  daleka  wyprowadzonego, 
Iticit  Iicrije^oblt).  —  Daleki  od  czego,  daleki  czego  Fig.  tr. 
fcrn ,  eittfernt.  Co  u  drugich  ganimy ,  sami  od  tego 
dalecy  być  mamy.  Gol.  Wym.  527.  (sfrzedz  się,  warować 
się  tego).  Te  dwie  rzeczy  tak  są  niepodobne ,  i  tak  da- 
lekie od  siebie,  jak  słońce  od  ziemi.  Teat.  52,  b.  118. 
W  targu  dalecy  od  siebie.  Oss.  YYyr.  (nie  zgadzają  sie 
jeszcze  o  wiele ,  fie  fiiib  itocf)  lucit  von  cinaiiber).  O  j"akeś 
jeszcze  ojca  twego  przezorności  daleki.  Jabł.  Tel.  42. 
(jeszcześ  jej  nie  doszedł);  jeszcze  wiele  brak,  bit  bift 
iiud)  mcit  baypii  cntfernt.  Aliter  Daleki  od  czego,  co  do 
chęci,  wstrętny,  nieskłonny,  fcni  ItHUTU,  nligciicigt.  Na- 
mawiałem go,  aby  wieś  kupił;  ale  od  tego  daleki.  Oss. 
Wyr.  Dalekim  być  od  kogo.  ib.  (nie  lubić  z  kim  prze- 
stawać, stronić  od  kogo,  nie  sympatyzować  z  kim,  nie 
lubić  się,  nie  wiązać  się,  nie  mieć  serca  do  kogo).  §. 
Daleki  czasem,  tak  przeszłym,  jak  przyszłym,  fcril,  eiit= 
fcnit,  iuiit  ber  3cit,  i'oit  ^Berganijeii^jcit  iiiib  Sufunft.  Tam- 
ten wiek  tak  jest  daleki  od  naszego,  iz  nam  oni  mogą 
bajać  to,  co  chcą.  Gorn.  Dw.  265.  (tak  dawny,  dawno- 
ścią  oddalony,  \o  fcni  i).  U.,  fo  alt).  Dalekie  rzeczy  upa- 
trujemy, a  blizkich  nie  widzimy.  Cn.  Ad.  141.  (przy- 
szłe upatrujemy,  a  teraźniejszych  nie  widzimy).  Dalszy, 
dalej  ciągnący  się,  następujący,  następny,  bcr  fcritcre; 
Boss.  npoiiiil.  Dalszy  ciąg=  kontynuacya.  N.  Pum.  Przyj- 
dzie potym  ku  dalszym  latom.  Alodl.  Gd.  116.  Wpadłem 
w  niebezpieczeństwo  Do  dalszych  grzechów,  przez  me 
w  żądzach  niezwycięztwo.  Kul.  Her.  59.  —  W  dalszą 
albo  na  dalszą  odłożyć.  Tr.  (na  dalszy  czas,  na  dal,  na 
przyszły  czas,  aiif  bie  laiige  Saiif  fcfnckii,  ocrfd)ieI)cn,  aiif= 
fcl;icticil).  DALEKO,  DALECE  adu.  oppos.  blizko,  ułcit, 
fern,  cntfernt;  Boh.  et  Slov.  daleko;  Croat.  dalko,  daleko; 
Slav.  daleko,  Sorab.  1.  dahloko,  daleko,  daloko;  Sorab. 
2.  daloko;  Yind.  delezh;  Carn.  de  lezh;  Boss.  4ajeK0, 
4a.ie>ie;  (cf.  Ital.  da  lungi),  miejscem  daleko,  tiieit,  fern. 
pr.  et  fig.  Daleko  mnie  ztąd  do  domu?  Ę^.  Któż  cię 
wie  ,  gdzie  mieszkasz.  Teat.  8,  36.  Daleko  zląd  do  onąd. 
Gem.  60.  (nie  godzimy  się,  nie  trafiasz  w  rzecz,  nie 
przypadamy  na  jedno ;  jak  kulą  w  płot).  Daleko  paś 
świnie  od  ogrodu.  Cn.  Ad.  142.  (strzeż  się  okazyi  do 
złego;  mijaj).  Dalekośmy  od  siebie;  ja  kwartę  gorza- 
łeczki  po  dwa  grosza ,  a  pan  młody  rosolią  po  dwa 
czerwone.  Falib.  Dis.  E.  5.  Jako  niebo  _od  ziemi,  tak 
prawda  od  tej  powieści  daleko  siedzi.  Zebr.  Zw.  114. 
Te  materye  tak  daleko  są  od  zagniłości,  jak  niebo  od 
ziemi.  Syxt.  Sik.  145.  Dóg  wysoko,  przyjaciel  daleko. 
Cn.  Ad.  29.  Pol.  Arg.  851.  (nie  masz  ratunku,  nie  ma 
przed  kim  się  żalićj.  Zimno,  głodno,  do  domu  daleko. 
Oss.  Wyr.  (wszystko  złe  na  raz).  Transl.  Daleko  spo- 
krewniony, meitlmifticj  yermanbt.  §.  Daleko  czasem  ,  fcrn, 
lamjc  nodl.  Daleko  do  wieczora.  Cn.  Ad.  142.  Daleko 
do  tego,  wiele  wody  upłynie.  Cn.  Ad.  141.  Daleko 
w  noc,  głęboko  w  noc,  lucit  in  bic  %\d)i,  ticf  in  bie 
^iadjt.  J\iż'  daleko  w  noc,  boję  się,  ażeby  nie  było  za 
niervchło.  Teat.  55,  b.  63.  Ttozmowa  się  na  daleko 
zanJsić  miała.  ib.  24,  c.  87.  (przedłużyć,  jt"^  itl  bic  Un-- 
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C)C  sielicn).  §.  Tak  dnleko,  tak  dalece,  do  lego  stopnia, 
fo  nicit,  lii'3  rabin.  On  nie  tak  dalece  przyczyna  jest 
szkody,  jak  mniemają.  Karuk.  Kat.  5-i5.  Ten  jednak  po- 
czątek krucyaty  nie  miał  lak  dalece  wielkiego  skutku. 
Ustrz.  Kruc.  i,  91.  (nie  tak  bardzo  wielkiei^o  skutku, 
cr  brtttc  cl'Cii  nidtt  febr  iiropcii  Crfoliji.  —  In  Comparat.  Da- 
leko więcej ,  mniej ,  daleko  lepszy  i  t.  d.  Cn.  Tli.  rucit, 
ią  miUn  mcbr,  iinniiocr,  boffcr;  Hoas.  ropaaao.  Z  DA- 
LEKA ,  z  dala,  oppos.  z  blizka ,  wn  3Scitcn,  m  ber  Cnt= 
feniimi],  in  ber  Jorne,  mi  im  %mK,  anv  ber  (Sntferiiimi]  ; 
Uoh.  z  daleka,  wzdalene;  Sarah.  I.  z  dahla  ,  fdaloka ; 
Sorah. -2.  fdala  ,  lanAlala  ,  iilalćika,  wot  dalijka;  Viitd.  od 
dclezh,  od  sdalzh;  Hoss.  ii;uit.ieKa,  0T4a.ieqc;  Eccl.  iia- 
4a.ieMC,  nsjaJCMa,  sja.ieiie,  OT^ia.iewa.  Fłzecz  to  jest 
doświadczona,  że  człowiek  człowieka  Rardziej  lubi  nie 
widząc,  i  kocha  z  daleka.  Pnt.  .Arg.  17o.  Z  daleka 
miłość  płuźy,  powszednieje  z  blizka.  i'oł.  Jow.  23.  Czę- 
sto sie  rzecz  większa  zdaje  z  daleka.  Fot.  Arg.  175. 
Tward.  W.  D.  2,  219.  Czy  mniemasz,  abym  ja  tylko 
z  blizka  był  bogiem,  a  nie  bogiem  z  daleka!  fjcop.  Jer. 
25,  23.  Z  daleka  sie  przyniawiać ,  zacliodzić  na  co,  (nie- 
znacznie, nicwzręcz).  Z  takiemi  szaławiłami  nie  trzeba 
sie  wdawać  wcale,  albo  bardzo  z  daleka.  Teat.  15,  35. 
(ostrożnie).  Lepszy  z  daleka,  niż  z  bliska.  Oss.  Wtjr. 
(nie  do  życia,  nie  do  obcowania).  Z  daleka  sie  mieć 
od  kogo,  nie  zbliżać  się,  fit^  ferii  baltcii,  iiid;t  aminbcrii. 
Człek  gdy  pijany,  powinien  się  z  daleka  mieć  od 
swojej  żony.  Zabl.  Amf.  05.  —  Z  DALSZA  compar., 
7.  oilleglejszego  miejsca ,  yoti  ctiiem  iiod)  cntferiitereii  Crte, 
aii>3  eiiicr  iiodi  iirópern  (Siitferiniiui.  Wino  im  z  dalsza  było 
sprowadzone,  tym  go  bardzii'j  lubili.  Klecz.  Zdań.  16. — 
Po  DALEKI),  opodal,  obda!,  eiitfernt,  mit.  Car  Zawol- 
ski  stanąwszy  nie  po  daleku  Kijowa,  posłał  do  wojewo- 
dy Kijowskiego.  Stryjli.  C()3,  —  DALEJ  Compar.,  1. 
względem  miejsca,  meiter;  //oA.  dal,  dale,  diilegi;  (cf. 
Boh.  dele  ,  dyl  s  dłużej);  Slov.  dal,  daleg ;  Croał.  daiye; 
Vind.  del,  dele,  she  del ;  Carn.  del,  dalej;  Sorab.  1. 
dale,  dahley;  Sorah.  2.  dalt>j ;  Siar.  daije;  /inss.  ja.TBC, 
4a.ibme,  (cf.  jo.ioil  jirocz).  Do  Warszawy  z  Drezna  dalej 
na  Kraków  ,  niż  na  Wrocław.  Dalej  Warszawy  pojechał, 
(za  Warszawę).  —  Idź  dalej  się  żywić.  Cn.  Ad.  144. 
(szukaj  sobie  gdzie  indziej).  Nadgroda  dalej  zaprowadzi 
izłowieka.  Jahł.  Tel.  57.  (do  dalszych  czynów).  Kto 
ogarnął  wszystko ,  dab^j  wszystkiego  niemasz  nic.  Gorn. 
Sen.  506.  (nad  objatck  wszystkiego).  —  Co  dalej  to 
bardziej,  im  dalej  tym  bardziej,  im  dłużej  t.  b.  tak  o 
miejscu  jak  i  o  czasie,  je  laiiger,  je  drijer.  Baba  lecąc 
ze  wschodów  wołała:  co  dalej  to  gorzej.  Hys.  Ad.  i. 
Dawno  to  baba  rzekła:  co  dalej  to  gorzej.  Sim.  Stel.  101. 
Cn.  Ad.  89.  Zegl.  Ad.  40.  Czestemi  darami  człeka  te- 
go co  dalej  to  bardziej  podżegał.  Gsrn.  Sen.  515.  — 
2.  Dalej  względem  czasu,  a. j  względem  przyszłego ,  tticitet 
I;ill,  fcriicr  biti.  Gdyś  teraz  kontent,  co  się  dalej  stanie, 
nie  myśl.  Hor.  1,  277.  Cóż  dalej.  Mości  Dobrodzieju! 
Teat.  17,  c.  Jak -najdalej,  jak  najpóźniej,  jak  najdłużej, 
nilfu  flHltefłe,  nilf^  laiuifłe.  Lat  najdalej  potomnych  żądza. 
Warg.     Cez.   A.  5.      Najdalej    jutro   ci    oddam,     (już  to 
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najpóźniej,  jeżeli  aż  jutro).  Najdalej -za  godzinę  powró- 
ci. Teat.  27,  10.  —  b.)  Względem  teraźniejszości,  dalej 
co  prowadzić,  dalej  ciągnąć  =  kontynuować,  (lueiter)  fort' 
fc|eti.  Teraz  ciągnijmy  dalej  dyskurs  nasz  o  hucie. 
Torz.  Szk.  100.  Przypomniałem  mu,  na  czym  mówić 
przestał;  on  zaś  tak  dalej  rzecz  prowadził.  Kras.  Pod. 
2,  155.  Dalej  robili.  Torz.  Szk.  91.  Pisz  dalej.  Tr. 
Dalej  niż  godzinę  mówił.  ib.  (dłużej,  Ifiiiger).  Mieszkał 
tam  dalej ,  niż  mu  król  naznaczył.  1  Leop.  2  Reg.  20,  5. 
(dłużej.  5  Leop).  I  t.  d.  «  i  tam  dalej,  u.  f.  m.,  imb  fo 
lueiter.  Jesteś  pasibrzuch ,  darmozjad,  zuchwalec,  i  lam 
ilalej.  Teat.  55,  b.  95.  Ach  co  za  delicye ,  Gdy  się  uj- 
miemy za  szyje,  1  tam  dalej,  i  tam  dalej,  Będziemy  sie  z  so- 
bą kochali.  Znbi.  Bal.  72.  §.  Inlerj.  l)ali'j!  dalejże!  naprzód! 
ruszaj!  nuże!  n'Citcr!  iHn'ivdrt'5!  marfd)!  frifd) !  Dalej  bra- 
cia śpiewajmy  sobie.  Teat.  55,  d.  16.  Dalej  na  dwór, 
nie  tu.  Cn.  Ad.  145.  Dalejże  do  więzienia.  Teat.  50,  c. 
90.  (fort!).  Namaca  osła  surowcem  po  boku,  i  woła: 
dalej!  Zab.  1t,  278.  Dalej,  dalej,  ciągnij  prędzej. 
Teat.  55,  c.  50.  .\  dośćże  już  tych  żartów,  dalej  kie- 
tlyś  kawaler!  Bok.  Kom.  i,  556.  (wychodź,  masz  pisto- 
let ,  proszę  na  ładunki).  Ustawicznie  na  niego  trzeba 
wołać:  a  dalej!  a  dalejże!  (leń,  leniuch,  ociążały,  wół, 
leniwiec).  Dalej  w  błoto!  (obces,  z  kopyta,  nie  zasta- 
nowiwszy się).  Dalej  na  łeb!  (łam  kark,  szyję,  rób  co 
ci  sie  żywnie  podoba;  idź  do  dyabła,  kiedy  koniecznie 
chcesz).  Dalejże,  w  nogi!  Teat.  29,  95.  (uciekaj).  DA- 
LEKOSG ,  ści,  ż.  oddalenie,  odległość,  bte  28cite,  bie 
Seriie,  bte  gntferiiiiiiG;  Boh.  dalekost,  dalka,  dal;  Sorab. 
1.  dalilocźnoscź;  Croat.  dalekocha,  dalechina  ;  Yind.  de- 
lezhina ,  delnost;  Carn.  dalnost,  d;ila ;  Rag.  daleclna ; 
Bosn.  delezina ;  Ross.  ja.ibHOCTL,  4a.iHna,  pascTOanie; 
Kccl.  4a.ieK(>CTb.  DALEKOPIS,  u,  m.  telegraf.  Guz.  Kr. 
dalopis,  ber  óeriifd)reil'er ,  Jelegrap^.  'DALEKO WID,  a, 
m.  teleskop,  etn  geriirobr;  Croat.  ochnik;  Ross.  no43op- 
iiaa  TpyÓKa.  'DALEKO WIDNY,  a,  e,  daleko  widzący, 
ferii    febeiib;    Ross.   4a.TLH0Bii4HbiH.    'Dalekowidność    Ross. 

4a.lbH0BlUH0CTb. 

Pochodź,  obdal,  opodal,  opodalny,  opodalnośd,  oddalić,  dal- 
szośc,  przydalszy,  cf.  diuyi.  Carn.  daisham  extendo;  Ross. 
4a.iiiTb,  43.110  oddalać;  Eccl.  4a.iio  prolongo,  4a.itio  abstineo. 

DALIBÓG ,  DALIPAN  ob.  Dać ,  dali  bóg. 

D.\LMACVA ,  yi ,  ź.  prowincya  granicząca  z  Bośnią  ,  z  od- 
nogą Wenecką  i  z  Serwią.  Uyk.  O.  1,  157.  Itaimntten. 
Dalmacya ,  jakoby  dała  mać,  bo  te  prowincya  Krrdowa 
I'annońska  synowi  swemu  dała  była.  Biel.  Kr.  12.  D.\L- 
.M.\T,  DALMATCZYK,  a,  m.  w  Dalmacyi  urodzony,  ber 
I»almntier ;  Crnn^  Dalmatinecz.  W  rodź.  ieńsk.  DALMATKA, 
i,  bie  3>almatieriiiii.  DALMATYCKI,  DALMACKI,  a,  ie, 
od  Dalmacyi,  biilmatifĄ.  DAL.M.\TYKA,  i,  z.  ubiór,  któ- 
rego dyakoni  i  subdyakoni  w  obrządkach  kościelnych 
używają.  Kras.  Zb.  1,  225.  eiii  friefłerrorf  mit  furjcit 
Slernieln.  Ycstimentum  breves  manicas  habens,  quod  apud 
Dalmalas  inaxime  in  vsu.  Hinc  ob  similititdinem  quon- 
dnm  vestis  diaconi,  sacerdoti  ad  aram  assistentis ,  dalnia- 
tica  appellatur.  Bellosthen.  'Dałmucya ,  'Dałniucyum; 
n.  p.  Oblókłszy  proboszcza  w  dałmucya  z  Krakowa  precz 
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wYPeilził.  Biel.  Sw.  245.  W  dałmucyach  z  kościofa  ich 
\v^%vlókl.  ib.  Nie  chodził  w  szarłacie,  w  hatłasie,  w  dał- 
macYum,  ani  w  kapicy.  Bej.  Post.  C.  i. 

DAŁOMAN  ok.  Dolom  an. 

DALSZOŚĆ,  ^ci,  ź.  większa  odległość,  odleglejsza  dalekość, 
ik  ęjrogre  (Sntfcnmng.  Quoad  tempus  przyszłość  ,^_  tic  Mimii 
Nie  mam  przyczyny  czekać  dalszości.  Teat.  33,  76.  DAL- 
SZY ob.  Daleki.  ' 

DAMA,  y,  i.  z  Franc.  zacniejsza  białogłowa,  ciiic  Sniiic, 
eiit  miijefcBcncJ  gmiiciiptmcr;  Yind.  dama,  gospa;  ficuj. 
yladikka ,  pleraeniza  ,  guspoja  ,  plemkigna  ;  Ross.  ^ajia. 
Jejmość  Panna  Konsyliarzówna  wysokiej  edukacyi  dama. 
Teał.  8,  c.  42.  Przysłuż  się  tak  wielkiej  damie.  ib.  54, 
54.  Pod  Jagiełłami ,  Wazami  i  Piasta  Lepiej  niż  damą 
było  być  niewiastą.  Kras.  List.  IGO.  Przestawanie  z  da- 
mami jest  najlepszą  grzeczności  szkołą.  Zab.  4,  151.  Za- 
proszono go  na  posiedzenie  z  damami.  Lub.  Iioz.  476. 
(do  kompanii  damskiej ,  iil  eilte  Ttamciujcfcllfdmft).  Dama 
orderowa,  btc  OrtiCilśbamc.  Iron.  Jaka  mi  dama!  (czymsik 
większym  się  zmyśla,  niż  jest).  Poet.  Dziewiątne  gro- 
no dam  Parnaskich.  Kochów.  16.  (Muzy).  §.  Dama,  gra 
w  warcaby,  bierki,  Wi  !i)nmcilfpicl ;  Roas.  40Be4b-  Grać 
w  damę,  w  bierki.  Cn.  Th.  Dama  we  grze  damą  czyli 
bierkami  zwanej,  dwie  bierki  złączne,  cillC  I^miic,  bic 
inait  im  3)ainciifpiclc  iiind^t.  Dama  w  karcie,  bic  ®ainc  im 
totcnfpiclc.  Boss.  Kpa.ia  królowa,  bic  SliMtiijiim.  As  prze- 
graje;  dama  wygraje.  Teat.  22,  5.  Dama  ta  już  mi 
cztery  lazy  przegrała,  ib.  22,  5. 

Pochodź,  damka,  dameczha ,  damula,  dainulka,    damu- 
leńka,  damski. 

DAMASZEK,  szku,  m.  stolica  Fenicyi,  sławne  miasto  l'a- 
bryką  adam.aszków  {qu.  v.),  nożów  i  szabel.  Wyrw.  (J. 
261. "(o6.  Demeszek,  demeszkowany),  ^amafciiś.  DAMA- 
SCEŃSKI, a,  ie,  z  Damaszku,  Samafcciiifcl; ,  J^nmafcciicr  =. 
Wonne  mvdło  Damasceńskie,  które  z  Svryi  przvwoża. 
Sień.  565.  DAWASCENA,  DAMASZCZYNA,  DAMA- 
SZCZYZfJA,  y,  2.  gatunek  przedniejszych  śliw,  Dama-- 
fcctlCl'  ^'fiaiimcn;  pruna  damascena.  Linn.  O  damascenach 
śliwach  trzeba  wiedzieć,  że  my  je  Węgierskiemi  zowiem. 
Urzejl.  375.  Nietylko  ze  śliw  Węgierskich  smażą  po- 
widii ;  ale  też  i  z  damaszczyzn  bywają  dobre.  Haur.  Sk. 
76.  "DAMASZKOWY,  "DAMASZKOWNY,  a,  e,  adama- 
szkowy, na  kształt  adamaszku,  !i)amaft  =  ,  bnmaftartig,  iinc 
®nmaft.  Na  damaszkownej  kwieciem  murawie  siedzieli. 
Priyb.  Milt.  112.  (t.  j.  kwiatowanej,  wzorzystej,  napeł- 
nionej kwiatami ,  jak  adamaszek  tkany  w  kwiaty,  cl',  de- 
meszkować). 

DAMBROWA  ob.  Dąbrowa. 

DAMKA,  DAMECZKA,  1.  DAMULA,  DAMULKA,  DAMULECZ- 
KA,  DAMULEiŃKA,  ź.  zdrobn.  rzeczown.  dama,  ciii  Dam-- 
diCH.  Widziałem  wiele  dameczek  w  frantostwie ,  ale 
rzadko  w  cnocie  podobnych  do  Rozynelli.  31on.  74,  123. 
Zabawne  damuleńki.  Treb.  S.  M.  60.  Szukaj  tych  *da- 
niulków  (damulek),  które  to  o  niczym    nie    myślą,    tylko 

jakby    się    utryzować Tent.    28,  21.     Damula,    iron. 

pieszczoszka,  gryniaśnica ,  sznurowana  buzia,  buzia,  wy- 
kwintnisia,    cin  3icrpiirpĄcii.    DAMSKI,    a,    ie,    od  dam, 


kobiecy,  T>amcii  =  ,  graiicil^;  Ross.  aaMCKih.  Damski  ka- 
pelusz, damski  krawiec.  Płeć  damska  =  kobiety,  'tai  wńh-- 
lic^e  @efrf)lctl)t,  bn»  fcl;5iic  ®c|'d;Ied;t.  Nie  ma  "milszej  za- 
bawy płeć  damska,  jak  czas  trawić  na  czytaniu  roman- 
sów. Kras.  Pod.  2,  246.  Po  damsku ,  po  kobiecemu, 
n.  p.  Przebieram  się  po  damsku,  i  nie  źle  w  tym  stro- 
ju wyglądam.  Teat.  14,  c.  25.  fit^  tit  SraiiCltflcibcr  itevflct= 
ben,  fid)  aW  graucnjtmmer  ycrflcibcii. 

2.  DAMULA,  i,  ź.  samica  daniela,  hai  DamtWr,  bte  Dam- 
ijcijj.  O  łani  albo  o  damulach.  Hnur.  Sk.'  297.  Danieli- 
ca.  Bndtk. 

DAN,  data,  na  kształt  Łac.  datum,  w  podpisach  skryptów 
n.  p.  dan  w  Wiedniu  dnia  17go  czerwca  1798  r.  pisze 
się  też:  działo  się;  gcgckii,  tjcfd^cljfn;  iai  Saturn  an^u-- 
briicfcu;  cf.  dać.  Boh.  dan,  dawka. —  DAŃ,  i,  a.  DANI- 
NA, y,  ź.  należytość,  która  sie  daje  albo  płaci  zwierzchności, 
podatek,  czynsz,  Mc  51(uia(ic,  @a('C,  ©tciier;  Boh.  dan', 
dan'ka;  Sorab. -2.  dan;  Sorab.  dalin,  dan,  daliwk;  Slavon. 
danak;  Ui/irf.  dazha ,  daiza ,  taza,  dazia,  taz.  vezha,  shti- 
bra;  Carn.  shtibra;  Bag.  dachja,  zarrina,  harac;  Croat. 
dacha,  podanyek;  Dal.  daczija;  Ross.  4anb,  jaiia,  khh- 
COHi;  (cf.  Graec.  dariior);  Eccl.  jjhoiit.  ^*'*n'  l^mieee  są: 
czynsz,  najem,  miodowe  czynsze,  gajowe  dani,  karcze- 
mne, rybne  czynsze,  kapłuny,  kokosze,  kury,  chmiel, 
jajka,  łój,  pieprz,  gęsi,  owies,  żyto  i  t.  d.  Zaw.  Gosp. 
Klasztorne  wsi  winny  dawać  dań  królewską.  Tarn.  Ust.  81. 
Zalecił  Jezus  Piotrowi  ś.  płacenie  dani  za  siebie  i  za  nie- 
go. W.  Post.  Mn.  562.  (myta).  Dań  wybierający  Ross. 
4aiiLUi,iiKt.  Dań  płacić  Yind.  vezhuvati.  §.  Dań,  haracz, 
trybut,  płata  lennicza,  bic  ?Ci)ntnjcliiil)r ,  ber  Ińbnt.  Prę- 
dzej czy  później  w  koniecznej  dani.  Trzeba  hołd  oddać 
Cypryjskiej  pani.  Zab.  10,  205.  Zabł.  Przyznaj,  żeś  ser- 
ca mego  jest  panią,  I  wszystkie  myśli  me  są  pod  twą 
danią.  Zab.  14,  150.  §.  D.>.ŃINA ,  nadawanie, 'bic  Mch 
muiij,  8clmyiHn1ci[)iiiiii,  JlifSftattiiiic] ,  Sd)cnfinuj.  Wszystkie 
pra\Ya,  swobody,  wolności,  daniny,  przywileje,  przez 
przodki  nasze  dane,  dzierieć  będziemy.  Lhrb.  Słat.  7. 
Ktoby  co  z  dóbr    królewskich    bezprawnie    i  bez    daniny 

naszej  zabrawszy,    zatrzymał Stat.  Lit.  17.     Plac  ten 

z  przyleglościami ,  jak  danina  obmawia  nieboszczyka  Ko- 
niecpolskiego, na  śpital  dajemy.  YoL  Lpij.  o,  10.  Bez 
dozwolenia  papiezkiego,  za  samą  daniną  książęcia,  biskup- 
stwo trzymał.  Sk.  Dz.  1093. 

DANGIEL  herb,  pas  przez  śrzodek  tarczy,  na  klóryni  dwa 
listki  winne.  Kurop.  5,  11.  ciit  aBappcit. 

DANIJA,  ii,  ż.  królestwo  północne  na  południe  stykające 
się  z  Niemcami,  z  innych  stron  dwoma  jest  oblane  mo- 
rzami. Wyrw.  G.  345.  Ddiicmarf;  Bosn.  Danija,  Danimar- 
ka,  Uancika  ;  Boh.  Duns;  Boss.  Amin.  "DANIN.  Sk.  Dz.  809. 
dziś  Duńczyk  qa.  y.  ob.  Duński,  cf.   Gdańsk,  Gdański. 

DANIE,  ia,  n.  Subst.  verb.  Dać,  qu.  v.  tai  ©cDcii.  §•  Da- 
nie, dawanie,  zastawianie  stołu  potrawami,  ciii  ©mig 
Speifcn  I'Cii  ??ca[»l5citcii.  Pierwsze  danie,  drugie  danie  i  t.  d. 
Wici.  Kuch.  599.  Yinil.  dajanje,  dają,  dajina,  red  lnu 
noslmja  jestyin;  Garn.  jestnina;  Sorab.  1.  brechta  yedze. 
Gdy  nieco  z  tego  dania  skosztowano,  nastąpiło  trzecie. 
Zuh.  5,   109.     kurczęciem  na  pierwsze  danie  stół  mier- 
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nie  obdarzyć,  a  drugie  zaś  noszenie,  co  mógł  mieć  w 
ogrodach.  Hor.  Sat.  173.  §.  Danie  lekarstwa,  tyle  ile 
się  na  raz  daje,  miarka  i  waga  lekarstwa ,  dosis ,  ciiie  SO' 
fisi  3lr5eneij,  etiie  *}.*i)rtioii.  Tr.  Miara  albo  waga  dania  na 
raz  soku  piołunowego.  Syr.  531.  'DANIEC,  ńca,  m.  Od 
boga  daniee.   1    Leop.  2  Reg.  21,  10.  ob.  Bogdan. 

1.  DANIEL,  a,  m.  DANIELEK,  Ika,  m.  z-drobn.,  imię  męz- 
kie  żydowskie,  n.  p.  Daniela  proroka,  T>ailicl;  Boh.  Dan- 
gel,  Danek. 

2.  DANIEL,  a,  m.  DANIELEK,  ika,  m.  zdrobn.,  cervus  da- 
ma, ber  5)niimtI)U'f(ł; ,  zwierz  w  Polszczę  mafo  większy  od 
s-arny.  Zool.  575.  Uerm.  sup.  Tannlmińj;  Ital.  di\no,  dam- 
nia;  Gall.  daim;  Holi.  deyn;  Boh.  danek,  dannel;  Caiii. 
damjek;  Yind.  Tiern,  fern,  (cf.  sarna);  Boss.  janb,  (cf. 
Jani,  jeleń).  Samica,  ob.  Damula,  cf.  przekkoza.  DANIE- 
LATKO,a,n.  DANIELE,  ęcia,  n.  ciele  daniele,  taś  SuilGC 
&CŹ  ®nniml!irfd)Cś.  Z?/id/L  DANIELI,  a,  e,  od  daniela,  Smnim 
lHVfd)  =  .  Danieli  rÓŁc.  Ihtdlk.  DANIELICA /^nrf/L  oŁ.  Damula. 

•DANIN,  Duńczyk  oh.  Dania.     DANINA  ob.  Dań. 

D.4NK ,  u,  m.  nadgroda  zwyciezka,  która  zwycięzca  odnosi, 
z  i\iem.  ber  D<mt  ben  ber  Siciier  in  ben  iurnicren  hdam, 
ber  fxdi;  Boh.  dan'k,  dar  po  bogi  w  turnegi.  Między 
wszystkiemi  co  gonili ,  najpierwszy  dank  odniósł  i  pier- 
wszy klejnot  wziąf  koniuszy  księcia  Pruskiego.  Wtóry 
klejnot  wziął  dworzanin  jeden,  kióry  na  zamku,  goniąc 
na  ostrze  z  tymże  koniuszym  dank  odniósł,  (lorw.  Dz.  58. 
Na  tych  gonitwach  nad  wszystkie  inne  pierwszy  Zerbi- 
nowi  Szkockiemu  przyznawali  dank  królewiczowi.  P.  Ko- 
chan. Orl.  1,  560.  §.  Tr.  et  fig.  Pierwszeństwo,  prym, 
przodek,  zaszczyt,  bcr  2.>orrmiij,  Sjorjiu],  btc  6{ire.  W  go- 
nitwie z  drzewy  mieli  przcdniejszc  miejsce  i  dank  dziel- 
ności Jan  Tarło  i  Jarocki.  Slryjk.  711.  Prawda,  że  Grec- 
kim i  Łacińskim  językiem  są  nauki  pisane;  ale  ten  dank 
nie  językom  ma  być,  lecz  ludziom.  Goni.  Diu.  31.  Uczo- 
ny jeden  naszemu  rycerzowi  w  piśmie  swym  dał  wielki 
dank  w  sprawie ,  w  meztwie  i  dzielności  wojennej.  Gorn. 
Dw.  180.  Mały  dank,  vzięta  dostojność  z  pieluchy.  Zab. 
12,  5.  Cnota  jedna  dank  czyni  człowieka  istocie.  Zab. 
15,  520.  Kto  słuszniej  wojnę  zaczął,  każdy  ma  patro- 
na, Dank  u  bogów  wziął  tryumf,  pogrom  u  Katona. 
Bardz.  Luk.  4.  (victrix  causa  diis  placuit,  S.  v.  C.)  Wo- 
jenne szczęście  jedni  przyczytają  Bogu,  a  drudzy  dank 
żołnierzom  dają.  Groch.  W.  232.  Kraków  między  mia- 
sty  Polskiemi  dank  przedniejszy  trzyma.  Krom.  5G.  Mon. 
76,  529.  Wszystkich  hetmańskich  czynów  dank  i  czoło 
sprawa  Chocimska.  Susz.  Pieśń.  5,   G.  a.  b. 

DAISNICZY,  a,  e,  od  dani  lub  daniny,  podatkowy,  czyn- 
szowy, ©nbeil',  9((iija(ieii  = ,  (5teucr  =  ;  Sorafc.  1.  danski;  Eccl. 
4aHiiui1.  Rodzajów  danniczych  nazwiska:  przewód,  pomo- 
cne, powóz,  stróża,  stan,  powołanie,  targowe,  leśne, 
osep,  godziwe  (godne),  na  raz,  krowa,  podworowe,  opo- 
le. Nur.  Hst.  2,  86.  (dodaj:  wątrobne).  §.  Hołdowniczy, 
haracz  płacący,  tribiitiiir,  ^inśbar;  Sórab.  1.  dahwkownd; 
Yiud.  vezhi  podvershen,  vezhliu,  vezhonosen ;  Ross.  acA- 
muŁiii;  Eccl.  ^aHHUii.  Wofosza  była  raz  dannicza  Pol- 
szczę, drugi  raz  Węgrom,  teraz  jest  Turkom.  Oss.  Wyr. 
§.  Danniczy,  nadawczy,  nadawający  co,  33elelmuiii3>^  = ,  {sd!en= 


imuyi  ■■ ,  3lii'jftatt:inijź  = .  Listy  dannicze  na  starostwo,  (cf. 
przywilej).  DANNIK,  a,  m.  hołdownik,  lennik,  opłacający 
się,  dań  czyli  daninę  płacący,  ber  Setnśtrmjer ,  3iti'^rflirf)= 
tige,  Steiierpfłidittije ;  /?oss.  4aHHiiKi ,  HcauiHiiKt ;  Eccl.  xa^- 
HiiKi,  4aii04aTe.ib.  Jesteśmy  sąsiadów  naszych  dannika- 
mi ,  gdyż  ich  fabrykantom  musimy  sie  ciężko  opłacać. 
Pam.  81,  "16.  Kosz.  Lor.  165.  DANNlCtWO,  a,  n.  hoł- 
downictwo,  leństwo.  Bndlk.  bte  8e^nliarfcit.  DANNY,  a,  e, 
co  może  być  danym,  datny,  dawalny.  Cn.  Th.  117.  gelt= 
Bar,  iai  gegeden  tuerbeit  fnmi;  Slovac.  dawanliwi.  —  Act. 
Datny,  dathwy,  rad  dać ,  ijerit  gcbeiib.  Wam  daję  z  dan- 
nej  życzliwości.  Susz.  Pieśń.  2,  A.  5.  g.  Danny,  z  cze- 
go się  dań  oddawa,  danniczy,  Eccl.  Ąamuii;  tritnitair ,  5iil'3= 
(mr,  moiuni  iiC5aI'lt  nicrben  mup.  Alfons  uczynił  danne 
księstwo  swoje  kościołowi  Rzymskiemu ,  i  postąpił  na 
rok  dawać  cztery  uncye  złota.  Sk.  Dz.  1159.  DANO,  DA- 
NY ob.  Dać. 

'DAŃSKO  ob.  Gdańsk. 

DAPOPiTA,  DEPORTA,  y,  ż.  gatunek  jabłek,  ciiie  3(rt  51^1. 
Bolesław  książę  Wrocławski  Cystercyany  do  klasztoru 
Lubuskiego  wprowadził  z  klasztoru  Porteńskiego ;  ciż  roz- 
kosznego drzewa  jabłka ,  które  i  teraz  daportami  zowie- 
my,  w  Polszczę  rozkrzewili.  Krom.  209.  Biel.  Kr.  111, 
Rozmaite  są  gatunki  jabłek:  słodkie,  winne,  bursztówki, 
deporty.  Ład.  H.  N.  30.  Rajskie  abo  daportowc  jabłka. 
Urzed.  553. 

DAR,  u,  m.  DAREK,  rku,  m.  zdrobn.,  upominek,  darowi- 
zna, co  się  drugiemu  daruje,  iai  ©efćĘienf,  bic  @(l6c;  (Boh. 
dar,  darek,  auplatek;  Slovac.  dar,  darunek;  Sorab.  2. 
dahr;  Sorab.  1.  dahr,  dahrk,  dahtżo;  Garn.  dSr;  Yind. 
dar,  daruyanje;  Bosn.  dar,  pokłon,  ciast,  darac;  Raij. 
dar,  daroY,  vres;  Croat.  dar,  prikaz,  darecz;  Dal.  pokłon, 
chyaszt;  [Dal.  dar  sallein);  Ross.  4ap'B,  ^apoemnua,  no- 
K.TOHHoe;  Eccl.  jj*.,^  4apoKi;  Graec.  dwcor;  Chatd.  Tal. 
NTJ;  Graec.  docto)).  Dar  znaczy  się  to,  co  dobrotliwie 
i  darmo  bez  żadnej  nadziei  oddania  bywa  komu  dawano. 
Kucz.  Kat.  172.  Inna  rzecz  jest  dar,  a  inna  darowanie. 
Gorn.  Sen.  597.  Nie  każdy  dobrodziejstwa  godny  dar 
imienia.  Zab.  1-ł,  538.  Pir.  Kto  dary  odrzuca,  snąć  i 
dawcę  z  niemi.  Jag.  Wyb.  G.  ó,  b.  Daru  sędzia  brać 
nie  będzie,  bo  dar  zaślepia  widzące.  Budn.  Ex.  25,  8. 
{Slovac.  darober  <  munera ,  captans;  Eccl.  Ąa.^onmTeiem> 
darogłodny).  Dar  za  dar,  słowa  za  słowa.  Rys.  Ad.  10. 
Dar  za  dar,  darmo  nic.  Mącz.  (czapka  za  biret).  My,  co 
Moźem,  niesiemyć  w  dereniowej  czarze,  Miód  w  plastrach 
i  orzechy;  w  większym  weź  chęć  darze.  Gaw.  Stel.  587. 
(chęć  nasze  poczytuj  za  podarunek).  W  darze  wziąć ,  da- 
rem wziąć,  5um  '©efdicnfe  Iiefommeii.  Chociażem  nie  wziął 
tego  od  natury  w  darze ,  Abym  na  złotostrunnej  mógł 
brząkać  cytarze Zab.  6,5.  Darem  dać,  w  darze,  w  po- 
darunku ,  5uiit  @cfd;ciifc  macCeii.  Darem  darować ,  na  wie- 
czność, sposób  mówienia  w  transakcyach,  znaczący,  że 
kto  na  wieczność  co  rezygnuje.  —  Fig.  tr.  Dar,  dary, 
przymioty  dobre  od  boga  zdarzone,  Oiait.  @oDcn,  fliite 
(uatiiriidte)  eiijenftftaftcn,  ■Jalcntc.  Wszelki  datek  dobi^  i 
dar  doskonały  z  wysoka  jest  od  ojca  światłości.  Salin.  80. 
Dar  ducha  ś.  Kucz.  Kat.  I,  172.    Siedm  darów  jest  du- 
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cha  ś.  Hrbst.  Nauk,  L.  7.  Myślą  o  nich,  jakoby  mieU 
dar  wszystkich  cnot  potocznych.  Kiok.  Turk.  122.  Jest 
w  nim  grunt  poczciwości  i  dar  większy  nad  mienie.  Teat. 
43,  82.  Dal  ci  bóg  dary,  zażywaj  miary.  Zegl.  Ad.  56. 
Cn.  Ad.  140.  —  Boży  dar,  dary  boże  =  chlt^b,  jadło,  @ot= 
iii  @ak,  Srot,  Srcifc.  Chleba  coraz  ubyJo,  a  gdy  bo- 
żego daru  w  koszu  niestało,  chodził  Ezop  z  próżnym. 
Jabi.  Ez.  A.  4.  Jeżeli  żebrak  przyjdzie,  kiedy  on  używa 
darów  bożych  (wyrazem  tym  oznacza  jedzenie),  daje  mu 
jedne  potrawę.  A'.  Pam.  16,  59. —  Z  daru  bożego,  z  zda- 
rzenia bożego,  z  laski  bożej,  burd)  feUittCu  Sdiictimij,  burd;  ©ot' 
tC'j  GMiabe.  Tak  wielkiemi  zwycieztwy  panowanie  swoje  z  daru 
bożego  okrasił.  Sk.Dz.Hll. —  '§.  Przestępca  taki  zostanie 
bezeczci,  ani  onemu  niech  będzie  przystęp  ku  dostojeń- 
stwom, i  żadnych  darów  na  szaciech  [t.  j.  w  szatach,  in 
vestibus.  Yoll.  Leg.  I.  40. —  1|  albo  winnych  rzeczach 
niech  nie  dostąpi.  Herb.  Stnt.  5o5.  (orderów,  znaków  za- 
szczytnych, 6brcu;ciĄcii,  i^rbcii).  'DARCA  ob.  Darownik. 
NB.  pochodź,  ob.  pod  słów.  Darować. 

DARCIE  ob.  Drzeć,  Drę. 

DARDA,  y,  ż.  1.  włócznia,  oszczep,  pocisk,  ber  Surffpic^, 
3Burfpfcil;  Yind.  darda,  fuliza,  kopje;  Garn.  Croat.  Bosn. 
darda;  Hung.  darda;  llnl.  dardo;  Eccl.  japaa,  uoiiie  ("'oec. 
S6qv;  Iios.<t.  4poTi.,  apoTiiKB;  Sorab.  1.  łeba,  lebicżka. 
Groty,  dardy,  glewie,  im  z  wyższego  miejsca  puszczone 
bywają,  tym  mocniej  biją.  J^apr.  W.  1,  218.  Piechotny 
ma  być  wyprawiony  z  rusznicą, _  szablą,  siekierą,  a  dzie- 
siętnik z  dardą.  ib.  2,  207.  Żołnierz  nie  idzie  do  ko- 
ścioła, To  musi  przed  kościołem  dardy  pilnować.  Dwór. 
B.  4.  (V(R(/.  dardiza  =  głownia  mieczowa).  2.  Darda,  for- 
teca wyższych  ^Yęgier  nad  Drawą.  Dyk.  O.  i,  159.  cinc 
i5Cftuii0  tu  C(icv  =  Uuflcni. 

DARDAŃSKI,  a,  c,  Trojański,  Jarbanifcb ,  Jrojanifd).  Dardań- 
ski  osieł,  wierutny  głupiec,  cin  iimttrcr,  cd)tcr,  rcdit  i'pllfrm= 
mucr  Gfel;  (może  alluzya  do  konia  Trojańskiego).  Cóż  to  on 
mi  baje  ten  osieł  Dardański?  Teat.  29,  105.  Widzisz  Dardań- 
ski  ośle,  o  czym  tu  mowa  była.  ib.  28,  72.  ib.  22,  45. 

'DARDAROWY,  a,  e,  ogromny,  okropny,  fiird)terlid) ,  cut)CC= 
liĄ,  al)|'d)CUlid;,  fdjrccflid).  Krzyknie  na  niego  Dardarowym 
głosem.   Tr.  może  Tartarowy? 

DAREK  ob.  Dar.  -DAREMMĆ  czyn.  niedok.,  udaremnić  dok., 
daremnym  czyli  próżnym  uczynić,  i^crcitclu.  Użyjcież  tego 
na  mój  pożytek,  niech  nie  będzie  udaremniona  intencya 
moja.  ił/oH.  75,  528.  Zakon  te  cała  robotę  jes;o  uda- 
remnił. Stebel.  2,  380.  DARE.MME,' DAREMNOV';ys/A-., 
próżno,  bezskutecznie,  umfouft,  yjr(jcl'cni^ ,  frud^itloS;  Boh. 
daremne,  zbuhdarma;  Słovac.  darebne,  daremne,  nadar- 
mo;  Sorab.  i.  podarmo,  nadarmo,  podarmu;  Yind.  sab- 
stoin,  sastoin,  obstoin;  Garn.  sadstoin;  Croat.  sauman; 
Boss.  Bcye,  cj'e;  Eccl.  j^,fyc  Daremnie  się  na  przycin- 
ki sadzisz;  gardzić  niemi  umiem.  Teat.  1,  40.  Jedna 
godzina  niech  daremno  nie  minie.  Pasik.  Dz.  39.  DA- 
REMNOŚĆ, ści,  2.  próżność,  bezskuteczność,  bic  25er(]cl'= 
Itc^fcit,  (Sitdfcit;  Boh.  daremnost;  Yind.  sabstoinost,  pras- 
nost;  Ross.  cyeTHocTb :  Eccl.  cyeicTBie,  cseTie.  c8eTh- 
«TKO.  Daremność  naszych  starań.  DAREMNY,  'DARMY, 
a,  e,  darem  dany,  darmo  dany,  umfpuft  gcflcteu,  gefc^cnft; 


Sorab.  1.  darmacżkowne;  Ross.  4apoBLiB.  Oecon.  Dare- 
mny dzień,  nie  za  najem,  nie  za  pańszczyznę,  ciu  lincut* 
gciblidłcr  laq  ber  UntcrtDancn ,  (o5.  Daremszczyzna).  §.  Bez 
przyczyny,  bez  zarobienia,  bez  zawinienia,  umfouft,  UUliCr< 
fd)ulbct.  Niedaremna  to  kara.  §.  Bezskuteczny,  próżny, 
bez  użytku,  umfinift,  ocrijcMid) ,  fruditloś;  {Boh.  darenmy; 
Croat.  sztiinyszki,  zahmanszki,  zabsztunyszki,  zobsztiin- 
szki,  zobsztimy;  Eccl.  Tomiii).  Darmo  robisz;  daremna  to 
robota,  Cn.  Ad.  145.  Złym  miała  być  darma  pokuta. 
Wad.  Dan.  75.  O  darmem  usprawiedliwieniu  człowieka. 
Bas.  Hst.  1.  Rad  jestem,  ze  nasza  praca  niedaremna. 
Teat.  5,  b.  72.  Daremna  nadzieja  sie  karmić  Rois.  c}'- 
eiCTBOBaib;  Buli.  daremnjk  nequam,  incpius,  w  rodź.,  ieiuk. 
daremnice.  DARE.MSZCZYZ.\'A,  y,  z.  nie  za  pieniądze,  ani 
z  powinności  robota,  daremny  dzień,  eiue  UUeutgclblic^C 
Sh-('eit,  eiue  3lv('cit  obcr  eiu  3lrl'ctti'tag,  ber  bem  Uutcrtliaucit 
litd)t  ijcrec^uct  nnrb.  Daremszczyzna  są  w  szczególności 
roboty  chłopskie  panu  nie  za  najem,  ani  za  dzień,  ale 
nad  powinność  i  bez  wziąlku,  n.  p.  Kazał  gromadzie  je- 
chać do  lasu  za  daremszczyznę.  Gromada  za  daremszczy- 
zne  powinna  to  albo  owo  zrobić.  Oss.  YYyr.  Darmocha. 
Bndlk.  DAR.MO  ai/i'.  za  nic,  darem,  bez  zapłaty,  nadgro- 
dy,  darowanym  sposobem,  umfpuft,  (jcfd^cnft,  jum  C^icfdicuf ; 
fio/(.  darmo,  geśilne;  Slovac.  darmo,  nadarmo,  daremne; 
Sorab.  1.  darmo,  podarmo;  Sorab.  2.  darmo,  dermo, 
podarmo,  podermo;  Bosn.  nadar,  na  pokłon,  nacjast, 
stugne,  bez  plachje,  tugne,  za  gljubav;  Croat.  napoklon, 
zabsztuny,  sztunya ,  muhta,  muhticze,  zahmdn;  Slaion. 
niuhta,  Dal.  za  ludu;  Ca™,  uman,  sabstoin;  Ross.  4a- 
pCM^:  Eccl.  japom,  japno;  Uraec.  dmotur.  Dar  za  dar, 
darmo  nic:  Cóż  mi  \Yc  Pan  przywiózł?  A  cóż  mi  We 
Pan  dał  zawieźć?  Dwór.  Ci.  l>armo  chcą  wszyscy.  Cn. 
Ad.  145.  Darmo  czego  dostać,  ib.  Darmo  nic,  brzaknąć 
.tu  trzeba.  Zegl.  Ad.  15.  Slovac.  Za  penaze  flinta  strila. 
Przełożeni  miłują  dary,  a  darmo  nic  nie  czynią.  Kosz. 
Lor.  102.  Boli  gardło,  śpiewać  darmo.  Mon.  70,  648. 
(niemiło  służyć  bez  nadgrody).  Umarł  dawno,  co  dawał 
darmo,  (chcesz  mieć,  to  kup').  Prov.  Slou.  Umrel  darmo- 
dag,  nastał  widrigro.s.  Darmo  nauczyciel  nie  ma  dziatki 
przyjmować,  bo  ich  aciec,  iż  ma  na  co  inszego,  przecz- 
by  też  nie  miał  mieć  nauczycielowi?  Gliczn.  ^'ych.  M. 
0.  b.  Uczenie  sie  darmo.  Pam.  84,  705.  Bogatych  oj- 
ców dziatki,  aby  się  nienapierały  uczyć  w  imię  Pańskie, 
to  jest,  darmo.  Ciliczn.  Wych.  M.  6,  b.  (za  bóg  zapłać, 
bezpłatnie).  Niedarmo  wszystko  ludziom  niebo  przeda, 
za  żal  i  troskę  daje  to  co  miło.  Pot.  Syl.  144.  Pół  dar- 
mo, na  pół  darmo,  za  pół  darmo,  ofc.  za  bezcen.  §.  Dar- 
mo, bez  przyczyny,  niewinnie,  bez  zasługi,  iimunift,  O^ue 
UrfadK,  uuperbicut,  uupcridnilbct.  Nie  darmo  to;  coś  tu 
jest.  Cn.  Ad.  508.  Nie  darmoś  się  ty  zezowatym  uro- 
dził, ib.  Nic  nigdy  darmo,  mówią,  natura  nie  czyni.  Pot. 
Zac.  66.  Nie  darmo  go  tak  zowią.  Cn.  Ad.  566.  Nie 
darmo  on  daje;  wie  on  czemu  daje.  ib.  Nie  darmo  lu- 
dzie gadają,  tb.  519.  §.  Darmo,  daremnie,  bezskutecznie, 
próżno,  bezużytecznie,  płonno,  umfPuft,  «.ieri|ClieU'3 ;  Mnd. 
sauman,  sabstoin,  prasen:  Carn.  sa  obstojn;  Bosn.  zalu- 
du,  zaraan;    Ross.  cyeiHO,    BTyn*,    Bcye;    Eccl.  BOime. 
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Przestańmy  o  miłości  wzmiankę  czynić;  darmo,  Jarmo, 
kocliać  nie  będę.  Teat.  i,  105.  Te  wydatki  czy  [lujda 
na  darmo?  Teat.  55,  </.  54.  Darmo  robisz;  daremna  ro- 
bota. Cn.  Ad.  ii^.  Nie  od  rzeczy  powiedział,  co  te  wy- 
rzekł słowa,  Ze  darmo  być  cnotliwym  boli  bardzo  głowa. 
Siar.  Wot.  E.  2.  b.  Niechaj  ten  raczej  na  świecie  nie 
żyje,  Kto  tylko  na  nim  je  darmo  i  pije.  ISar.  Dz.  5,  212. 
{ob.  Darmojad). —  Darmo,  niepodobno,  niepodobieństwo, 
nicmożna,  plmnuiijliri'.  Darmoć  tego  dokazać,  darmo  nie- 
bożę. Oss.  Wyr.  (pójdziesz,  jak  zmyty;  nie  twojej  to 
głowy,  nie  twego  rozumu ;  za  wysoko  to  na  ciebie).  — 
DAH.MOBIT,  a,  m.  nieokrzesany,  którego  darmo  bito,  ciii 
lliigcjOiicnei',  ben  fciitc  licdldiic  <]CU'!3cii  lutlicii.  Miedzy  ludzi 
przyszedłszy,  nie  siedzieć  jak  darmobit,  ale  umieć  i  ku 
temu  i  ku  owemu  przymówić.  lifj.  Zir.  112.6.  D.AHMO- 
CHA  ob.  Daremszczyzna.  DARMOCHLEB,  a,  in.  próżny 
cłiieb,  darmojad,  darmostraw,  próżna  strawa,  frujjes  con- 
siimere  natm,  etit  Uiiniifici"  Srotcjfcr;  Boh.  darmochleb  ho- 
mo nihili ;  I{nxs.  K.i-Bfiot^i.  Darmochlebów  zowia  przy 
dworze  garkoskroby.  Burt.  A.  3.  DAliiMOCIlLUB,  DAR- 
MOCinYAŁ,  a,  m.  próżno  się  clilubiacy,  cbelpliwy,  bu- 
tny, ciii  'yrnlillianu,  fraMcr.  Czemu  kłojiot  (urząd)  kupu- 
jesz, biedny  darmochlubie?  Klon.  Jud.  12.  Darmocbwał 
i  sroka  do  siebie  podobni,  głos  tylko  obu,  a  więcej  nic. 
Zab.  5,  103.  Darmocbwał  i  bęben  zdają  się  być  zro- 
bione dla  zagłuszenia.  Zab.  5,  la8.  Mon.l^,  588".  DAR- 
MOCHLURNY,  a,  e,  DARMOCHLUBME  ar/c.,  butny,  fxab-- 
Icftfcit.  Piszę  to  dla  tycli  nieuki'iw  darmochlubnych ,  żeby 
mieli  czym  się  skutecznie  pochlubić.  Si/r.  2iX.  'D.^RMO- 
DAJ,  aja,  wi.  darmo  czyli  darem  dający,  darownik,  daro- 
dawca,  (ob.  Darmowski),  ber  £d;ciifcv,  ber  umfpnft  i^kbt  Prov. 
Slovac.  et  Boh.  Umrel  darmodag,  nastał  widrigros,  cf. 
umarł  dawno,  co  dawał  darmo.  'DARMOGONiW,  a,  e, 
bezskutecznie  goniący,  yercjcWid)  ja;lC'ib.  Wszyscy  przed 
sobą  go  mając  darmogonni  zostali,  bo  go  nie  poznali, 
ani  wiedzieli ,"  kto  hyl^ Chodk.  Kost.  29.  ••DAR.MOllARDY, 
a ,  e ,  bez  przyczyny  hardy,  eitel  trociij ,  pbiie  Urfadie  tTO= 
|ig,  troCig  imb  itiditś  bnluilter.  Patrząc  na  darmohardego 
chłofia,  każdy  szara  pychę  u  siebie  snadnie  omierzić  mo- 
że. /Vc/.  Z(c.  .55.  D.\RMOJAD,  DARMOJED,  DAR.MOZJ.\D, 
a,  m.  darmochleb,  pasorzyt,  pn'iżiiiak,  niewart  chleba, 
próżna  strawa;  fnifjes  consumere  nutus ,  Boss.  TyHcmeiyb . 
ctn  uiiimjcr  6lTcr ,  SdMiiaroRer;  Boss.  x.1'b6o-b4'b.  Precz  ztad 
wszeteczna  zgraja  brzydkich  ludzi  owych  Darmojadów 
nikczemnych,  przyjaciół  stołowych.  Nar.  Dz.  5,  4G.  Mun. 
75,  588.  Nie  mogę  cierpieć  w  domu  takich  darmozjadów 
i  pasibrzuchów.  Teat.  53,  6.  18.  Ty  stary  darmozjadzie! 
ib.  50,55.  Co  to  za  zbytek  trzymać  wiercipletków,  kre- 
ciwasów,  darmojedów,  moezymordów.  Mon.  71,  485. 
Bardzo  [dugawo  żył  z  owemi  darmojady,  kozactwem  ,  haj- 
ductwem.  Falih.  Dis.  £.11.  Nazbierał  darmojadów.  ib. 
D.  1.  Darmojadowie.  ./.  Kochan.  I's.  47.  Darmojedztwo 
Boss.  lyHefljCTUo  próżniactwo.  D.^RMOJEDNY,  a,  e, 
darmostrawski,  próżniacki,  iiimiiR  23rot  effciiP ,  miiffigijait' 
Oerild).  Chodk.  2,  552.  Bndtk.  DAR.MOLEG,  DAR.MOLĘG, 
a  ,  m.  lezuch ,  gnuśny,  ospalec ,  ciii  gaiileiiser ,  S^dreiilmutcr. 
Ty  darrnolęgu,    co  czynisz,    Iż  o  sobie  nic  nie  myślisz! 


Onegoć  się  wierszyka  chce ,  Da  bóg  na  piecu  komu  chce. 
lifj.  Zuk  251.  ib.  155,  b.  Od  darmolega  żołnierza,  co 
nim  świat  grzeją,  niech  płacą  złotych  trzy.  Lek.  D.  2. 
Cóż  ma  darmoleg,  co  na  piecu  dyszy?  Jedno  wszy  we 
łbie,  pod  kołnierzem  myszy!  Bej.  Zw.  222,  b.  DARMO- 
MOWNY,  a,  e,  inanilo(iuiis ,  plethwy,  kióry  nic  krze- 
czy  nie  mówi.  Mącz.  falkberifd),  fdMrat^imft,  limfdieiib;  Boh. 
ilarmotlach.  DAlt.MO.MYSLNY ,  a.  e,  rojący  sobie  coś  w 
myśli,  ów,  co  |)o  piiwicirzu  sieje  ziaiTio,  albo  buduje  na 
wietrze,  fdiUHiniicrifd;,  dłtmdrtfd).  DARMOPŁUCH,  a,  m., 
Ichórz,  który  się  swego'  cienia  boi,  którego  pęcherzem 
wystraszysz,  który  się  i  myszy  zlęknie,  eiii  j^iird)t)'amer, 
ciii  iiafe.  Darmoiiloch  boi  sie ,  gdzie  nie  ma  bojaźni. 
Sak.  Okuł.  52.  DAliMOPYCli,  a,  m.  zdrbn.,  nadęty  a 
nie  ma  przyczyny,  ciii  i'Crbieii)'tli'|'cv  Stiiljcr,  ciii  3liif(jeiilafc= 
ner.  Darmopydiy  dulah  w  doslojfństwach  swoich.  Hej. 
1'oat.  F.  f.  f.  \.  Daniiripycha  unosi  ona  pawia  myśl  jego, 
że  też  ani  dobrej  myśli,  ani  dobrych  czasów  użyć  nie 
może.  Bej.  Ziv.  142.  Darmopyszkowie  gardzili  nami.  Bej. 
Zvj.  09.  Tak  się  zagęścili  darmopyszkowie  i  samochlub- 
cy,  że  niema  miejsca,  gdzieby  się  ów  kąkol  bujno  nie 
rodził.  Mnn.  75,  105.  Niesjiokojnego  tego  darmopyclia 
iiskrornić  trzeba.  But.  Arj/.  145.  DARMÓSILNY,  a,  e, 
darenmie  się  silący,  yergeWid)  anijcftrcnijt.  Zapalczywości 
zhość  rozumem  nie  może  darmosilna  Medea,  frustra  re- 
piiguans.  Zebr.  Oiv.  IGO.  Darmosilna  śmierć  zwalczona. 
Chodk.  Kost.  59.  Darmosilna  fortuna.  Tward.  W.  D.  2, 
275.  D.\R.MOST(),I,  DAR.MOSTAJ,  ja,  m.  DAR.MOSTO- 
J.\K,  a,?».  kręciwas,  wicrcipiela,  storzypięta,  zawalidro- 
ga, ein  iniiffiij  ba  cteDenbcr,  ber  fcine  ©telle  niiniift  ciiinimint. 
Czemu  tu  stoicie  cały  dzień  próżnując,  na  kształt  darmo- 
slojaków?  Kuiiy.  Ber.  147.  Zje  kilkaset  dukatów  na  je- 
dnym obiedzie.  Kilkaset  darmostojów  otoczony  jedzie. 
Nar.  Dl.  5,  115.  iMnn.  75,  588.  Liczny  go  poczet  dar- 
mostajów  okrąża.  l'ilrh.  Sen.  list.  i,  282.  Co  to  za  zby- 
tek trzymać  darmostojów,  wiercipietków,  kredwasów,  mo- 
ezymordów. Mon.  71,  485.  DARMOSTRAW",  a,"»n.  DAR- 
MÓSTRAWCA,  DAR.MOTHAWCA,  y,  m.  DARMOSTRA- 
WSKI, iego,w.  daremna  strawa,  próżniak,  eill  iinniitier  33riit» 
cffcr;  Boh.  darmolrat.  Darmostrawca  zufhwały,  w  igrzy- 
sku szczęścia  niestały.  Dar.  Lot.  9.  Abraham  nie  cho- 
wał storzypiętkiiw ,  darmostrawców.  Bals.  ISiedz.  5,  08. 
Wiersz  ten  przypisuję  frantom,  rzygulcora ,  łakomskim, 
darmostrawskim ,  wytrzęsikuflom.  Dzwon.  Stat.  A.  2.  g. 
Darmo  co  trawiący  sam,  marnotrawca,  ntracyusz,  ber 
'j.łraffcr,  3.^er(lenbcr ,  2.łeri'd)ii'cnber.  Za  nim  się  wlecze  dar- 
niostrawskich  siła,  A  już  się  wszystka  majętność  przepiła. 
(Jioch.  W.  504.  §.  Darmo  co  strawiający  komu,  ber,ci' 
nem  etiraC'  oenjeiibet,  iicrf(6ivenbet,  nerberh,  bnrdibriiujt.  Ża- 
den uczonemu  nie  jest  cięższy,  tylko  czasu  darmotrawca. 
Biidn.  Ap.  80.  (co  mu  czas  truje,  ein  3''ti'Ci^tievDer).  DAR- 
MOSWAR,  D.\RMOZWAD,  a,  m.  swarzący  się,  wadzący 
się  o  ladaco,  o  to,  co  niewarte,  zawadyak,  kłótnik,  ciit 
3anf|'iid)tiger,  ein  3dnfer.  Rychlej  zwalczy  poczciwego  czło- 
wieka skromne  milczenie  każdego,  niżli  darmoswara  wsze- 
teczne  a  uporne  słowa.  Bej.  Zw.  140.  'DAR^MOWSKI, 
iego,  m.  iart.    darmo    wszystkiego    chcący,    ber   alki  ge- 
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fdieiift  Łnkii  mili.  Kupiiiowskiego  w  tym  użyć  potrzeba, 
Daniłowskiego  proszę  zaniechać.  Haur.  Sk.  2.  DARMO- 
ZJAD ob.  Darmojacl.  DARMOZWAD  ob.  Darmoswar.  DAR- 
MOŻYT,  a,  m.  darmo  żyjący,  vivant  d  discretioii,  ber  iii 
ben  Jng  Ińnciit  Icbt.  §.  ob.  Darmochlćb,  darraojad.  DAR- 
MY  ob.  Daremny. 

NB.     Dalszy  ciąg  pochodź,  pod  słowem  Daroiuad. 

DARŃ,  ia  et  iu,  m.,  DARŃ,  i,  2.  piat  ziemi  korzonkami 
przeroslej,  ziółkami,  trawami  obkrytej,  (cf.  murawa),  ber 
Safcn,  etn  gtiicf  ijcftodicncii  3iafcii'3;  Boh.  drn;  Sorab.  1. 
dorn,  dern,  derno;  fioss.  jepHi;  Yind.  selen  dern,  sa- 
lina, vasha ,  trata;  {Yind.  dern  =  gruda,  kra;  Carn.  dern 
scopulus);  Carn.  vasha,  rushena;  Sorab.  2.  blome;  Slovac. 
liaf  z  paźiti.  Trzy  ołtarze  z  darnią.  OUv.  Ow.  176.  Z 
darniu  ławy.  Jabl  Tel.  65.  Murawnym  mokra  ziemię 
darniem  wskroś  okrywa.  Hul.  Ow.  IGI.  (Bosn.  pobasitij. 
Darnie  kopię,  [Carn.  rashim).  —  §.  Darnie  ziemne,  torf, 
bryły  ziemi  do  palenia  sposobnej,  składające  się  z  kleju  i 
korzonków  różnych  roślin ,  bcr  iprf.  Łnd.  H.  N.  28.  DAR- 
KIASTY,  DARMOWATY,  DARNOWATY,  a,  e,  na  darń 
pochodzący,  do  darnią  podobny,  mfciinrlic}.  Bndlh.  DAR- 
KINA,  y,  i.  zbioroiiK,  darnie,  murawa,  Siafcii;  Croat.  tra- 
tina;  Boss.  4epHHHa.  Stół  icii  był  utłoczony  z  darniny. 
Przyb.  filill.  155.  Tvm  czasem  na  kwiecistej  spocznijmy 
darninie.  Tcat.  51,  14.  DARNIOWY,  DARNOWY,  a,  e, 
od  darnią,  'liafoi';  Boh.  drnowy;  Ross.  4epH0BHH.  Na 
darnioNycj  wśrzód  k\yiecia  spoczywa  kanapce.  Tcat.  5,  e. 
53.  et  16,  b.  100.  DARMSTY,  a,  e,  DARNISTO  adv., 
]iel'en  darnią,  mfciircirf; ,  Ml  Diaffit;  Eccl.  4epiiiiCTuii. 
DARNOWlrJC,  wca,  m.  gatunek  mrówek,  które  w  travyie 
żyją,  rozproszone  bez  kopca,  formica  caespilum.  Kluk.  Zw. 
4,  585.  bic  ©miSamciic.  'DARNY,  a,  e,  czupurny,  opry- 
skliwy, I)i|ig  yyr  ber  Stiriie,  jalijoniii].  Choleryk  damy, 
śmiały,  ^zarosły,  szczupły  i  fałszywy,  N,-i  żółty  poszedł  ko- 
lor, suchy  i  gniewliwy.  Comp.  C98. 

*DAR0B1ERCA,  y,  m.  biorący  dary,  ber  Giefdienfciielimor;  Boss. 
MSjoiiMeu^B;  Eccl.  4apoiiMeuB,  4aponpieMiinKB,  japoarcib. 
'Darobierny  Boss.  M340nłiCTiieHHUi1.  'Darobierność  Boss. 
M340HMCTB0.  DARODAWCA,  y,  m.  darownik,  dający  da- 
rem, darujący,  Croaf.  dareslyivecz ;  Oa/.  blagodarnik,  da- 
roynik,  millodarnik;  bcr  Sdieiifer,  ©efdjeiifijcbcr;  Eccl.  ąh- 
po4aBeu'B;  Graec.  Scoooóórt].;.  Szczęście  podobne  złemu 
darodasycy,  który  częstokroć  niegodnych  obdarza.  Zah.  7, 
222.  Koss.  "DAROLUBiNlK,  a,  m.  lubiący  dary,  ctlt  @e= 
fd)ciiflicl»^al)er ;  Eccl.  Aapoaoóio,  Graec.  qi).nd'cooia;  Eccl. 
/lapo.iioóeuŁ,  Graec.  cfdńómoo^)  o/);;os.  4apOHeHaBiiCTHuił , 
Graec.  iti(T(da)Qoc.  DARONÓS?\Y,  a,  e,  noszący  dary, 
ije|'d)cnft'rin0Ciib ;  Eccl.  4apoiiocHbiii,  G7-aec.  (icoooqooi:<óc; 
Subst.  j;v(ioiio{i.Hł.,  ^'■'J'^''-  ^'oiooii  óooc :  Fem.  .lapoHOcima. 
DAROWAtl,  ował',  uje,  cz.niedk,  podarować  dok.,  daro- 
wywać frequen.  darem  dawać,  fc^cnfcit,  311:11  6c|'d)Ciifc  ije^ 
ten;  Boh.  darowali,  -  owal,  darugi;  Slovac.  darugi,  da- 
ruwam;  Sorab.  1.  dahruyu;  Yind.  daruyati,  obdaruvati, 
darovitili,  darujem,  shenkati;  Carn.  daruyati,  darujem; 
Rag.  dariyati,  darovatti;  Bosn.  daroyati;  Croat.  daruieyati, 
daruyati,  prikazati,  prikasujem;  Da/,  daroyati ;  Slavon.  po- 
kłonili; Ross.  4apoBaTb,  4apyio,  4apcTB0BaTb,  vulg.  K.ia- 


HHTbca,  noRiOHUTbca;  Eccl.  4apiiTn;  Graec.  da^itai; 
Ctiald.  Tal.  {<""j.  Kto  drugiemu  bezpłatnie  co  da- 
je, świadczy  albo  dobrowolnie  ustępuje,  ten  mu  to 
daruje.  Gal.  Cyio.  5,  7.  Jam  ci  sto  wołów  obiecał,  mój 
Róże ;  Lecz  kto  ich  nie  ma ,  darować  nie  może.  Jabf.  Ez. 
91.  Darowanemu  koniowi  ob.  pod.  sł.  Koń.  g.  Darować 
kogo  czym,  udarować  k.  cz.  dok.,  obdarzać,  cilicil  nUMnit 
lief^etlfeit.  Ja  śmierć  blizką  czuję,  A  tak  cię  temi  księ- 
gami daruję.  </.  Kochan.  Fr.  58.  To  najpewniejszy  skarb, 
który  zakładamy  u  przyjaciół,  darując  icli.  Biidn.  Ap.  96. 
Obiedwie  strony  darowały  sędziego  równo  hojnie.  Pelr. 
Ek.  54.  Darujcie  mię  tą  godziną ,  a  ja  obrócę  całą  na 
chwałę  boara.  Blrk.  Kant.  A.  2.  Jednym  oka  rzuceniem 
udarować  mnie  nie  raczysz.  Tea^  5,  c.  54.  Skarga  roczne 
dzieje  Baroniusza  polszczyzną  darował.  Birk.  Sk.  D.  Obie- 
cał wielkie  udarowanie,  jeśliby  doszli.  Warg.  Cez.  114. 
(podarunek ,  dary).  §.  Darować  co  komu  =  odpuszczać, 
wybaczać,  iłer5eiiieii ,  fdienfcii,  crlnffen;  Sorab  1.  wodacż; 
Yind.  odpustiti,  odpushati,  odpushanji,  odpust;  Slav. 
oprostiti;  Croat.  opraschati,  oproztiti ,  oprascham ,  pros- 
chenye;  Dal.  prostenye;  Bosn.  prostiti,  prascchjati, 
prasctati ,  oprostiti,  prosctenje,  oprosctenje,  odpusctenje  ; 
Boss.  npocTiiTb ,  npomaTb .  ocraBHTb ,  ocTaBjCHie ,  iiceir- 
ucHie ,  ncMiMOBanie ;  Eccl.  npocTuna.  Nigdy  sobie  tego 
nie  daruję ,  żem  tak  łaskawego  ojca  zmartwiła.  Teat.  54, 
d.  21.  Bóg  daruje-ć;  bo  gdyby  on  nie  darował,  z  do- 
broci  swej 1  Leop.  i  Ezdr.  7,67.  (odpuszcza.  5 /ieo;<.) 

Niech  ci  daruje  Pan  Bóg ;  niech  ci  odpuści.  Kucz.  Kat. 
2,  586.  (niech  ci  przeźrzy  obs.).  Niech  Pani  daruje.  Że 
się  przed  nią  w  zbryzganym  fraku  prezentuję.  Nieme.  F.  P. 
27.  Daruj  mi  Panie,  nie  przyjmę  tych  pieniędzy.  Teat. 
53,  46.  Sprawę  u  sądu  zaczętą  drugiemu  darować 
albo  odstąpić.  Chełm.  Pr.  25.  erlaffcn.  Darowanie  lat  ma- 
łoletniemu. Gal.  Cyw.  2,  164. —  'Darować  kogo  czym  = 
odpuszczać  mu  co,  ciiiciit  ctiiia»  fdiciifeii,  crlnffen,  iin']ci-- 
Iieil.  Leszek  buntowniki,  miłosierdzia  prosrące,  . winą 
darował.  A>o?«.  296.  Jagiełło  kucharkę,  która  go  po- 
myjami  oblała,  od  karania  wyzwolił,  i  obrazę  swoje  da- 
rował. Krom.  456.  —  DAROWANIE,  darem  dawanie, 
ba'o  Sdieiifcn,  bie  <2d)etlfimg.  Darowanie  winy,  odpuszcze- 
nie, odpust ,  bai  Iscrjcilien ,  bic  iscr^eilmitij.  DAROWA- 
NY, contr.  DAROWNY,  a,  e,  darem  ilany,  gefcbcnft ,  511111 
©efdłCiife  i^cmadit.  Darowanemu  koniowi  nie  patrzą  w  zę- 
by. Cn.  Ad.  lii.  Bys.  Ad.  9.  Boss.  4apoBOMy  koiiio 
BŁ  3j'6bi  He  CKOTpaTB.  Darowną  wieś  jedne  za  niezbo- 
żność  wziął.  Sk.  Dz.  242.  Darowna_  owa  od  Wulkana 
tarcza  AchiUowa.  Ttuard.  W.  D.  81.  Żołnierz  się  teraz  za- 
raz ćwierci  darownych  upomina.  Star.  Bef.  112.  —  §. 
Grać  w  darowanego,  £d;eiifeii  iinb  Spcjircii  fpielcii.  Wol- 
ski. %.  Darowny,  od  darowania,  ściągający  się  do  da - 
rovyania,  (s^icilflltigfj  = .  Obiecał  król  połowicę  tej  ma- 
jętności na  wychowanie  sług  do  kościoła  ,i  zaraz  ^hst 
darowny  napisać  kazał  i  zapieczętował.  Sk.  Żyiv.  1,  0/1. 
ben  gd)Cnfilii(jMn-icf.  §.  Darowny,  mogący  być  daro- 
wanym, t.  j.  1.)  darem  dany,  wa^i  .jcfdłenft  mcrbcn  fanii, 
fdieiifliar;  2.)  mogący  być  odpuszczony,  wybaczony,  uer= 
5citili*,  crinffitd;;  .^ oss.  npocTiiiejbHbiH;  Eccl.  npocTiiMufi. 
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Występkiem  jest  w  twych  oczach  już  nie  darowanym , 
Być  kiedy  od  twej  córki  kochanym.  Przyb.  Luz-.  47. 
Boss.  He3ar.iiuHMuii.  DAROWjZNA,  y,  2.  darowanie, 
czyn  darowania  i  to  co  się  daruje,  podarek,  hai  lid)eii' 
fcil,  ha-i  0C|d;eilf,  bie  (sdjcnfiiiuj,  Ugoda,  przez  którą  rzecz 
jaka,  albo  prawo  jakie  bezpłatnie  przeniesione  bywa,  zo- 
wie się  darowizną.  Gal.  Cyiv.  5,  23.  (cf.  donacya).  Te- 
go darowizną  nie  nazwę,  co  każdy  sam  sobie  da.  Bardz. 
Luk.  127.  Darowizna  może  sie  stać  pod  kondycvami. 
Chel.  Pr.  04.  DAROWMK  ,  a,"  m.  T)ARCA,  y,  w,"  da- 
rodawca,  darujący  co,  ber  Srfictifcr,  CśH'l'dicnfi]dicr;  Yind. 
daruvauz,  darovitnik,  obdaruvauz;  Sorab.  1.  dahruwar; 
Rag.  daritegl,  daróvaz,  darovnik;  Bosn.  darovnik;  Groat. 
darovnik,  daritel,  prikazitel,  dareslyivecz;  Dal.  blagodar- 
nik ,  millodarnik  ;  Żi oss.  ^apiiTCjL,  4iipuniiTejL;  Boh.  dar- 
ce.  Darowizna  może  być  pod  kondycyą,  aby  darownik 
rzecz  darowaną,  póki  będzie  żyw,  rniał  w  swojej  pos- 
sessyi.  Chel.  Pr.  64.  Duchu  ś.  darco  twego  wiary  klej- 
notu drogiego.  Kanc.  Ud.  248.  —  W  rodź.  zeńsk.  daro- 
wnica,  bic  Śd>ciifcnnii,  ©cfc^citfijchTiiiii ;  Bag.  dariteghca; 
Eccl.  japiiTcibiiiina. 

Pochodź,  sł.  dar,  darować:  darzyć,  nadarzyć,  obda- 
rzyć, wydarzyć,  zdarzyć,  zdarzenie,  'kozidar ;  darunek, 
podarunek,  podarzc,  podarek;  nadaroiuać ,  naddarować , 
obdarować,  podarować,  przedarować ,  udarować,  rozdaro- 
wać ,  luydarować. 
DARSKI,  a,  ie,  rześki,  żwawy,  żywy,  krzepki,  rufd;,  H)ac= 
fcr,  [)UVti(],  fliiif,  iiumtcr,  frifd).  Ubiega  się  i  darski  i 
leniwy,  strenuus.  Brud.  Ost.  B.  10.  iNiedarsli,  gnuśny, 
iners.  Urs.  Gr.  180.  Mlodź  darska  szła  na  odsiecz  krwa- 
wą. iJiask.  Byt.  2,  123.  On  w  bitwach  tych  jak  darski 
junak  stawał.  Bardz.  Luk.  2,  20.  Darska  nogą  uderzyć 
w  ziemię.  Hor.  1,  173.  Nie  traci  ceny  koń,  choć  idąc 
droga,  Darskie  mu  nogi  poszwankować  mogą.  Kochów.  Q. 
Pojmują  wszystko  fatwie  darskiemi  swenii  rozumami. 
,Btrk.  Dom.  14S.  Darski  do  czego,  ochoczy,  gorliwy, 
l'Ott  SKiltf)  ,  Slift,  Cv;fci'  511  CtnUTl  Widząc  go  sposobnego 
do  spraw  i  darskiego  do  wszystkiego,  począł  go  miło- 
wać. Boler.  4,  140.  Ludzie  dowcipni,  do  wszystkiego 
darszy.  Petr.  Pol.  58.  Twardym  snem  kłopoty  Umarza, 
a  powstaje  dziarstszy  do  roboty.  Zah.  11,  184.  'g.  Dar- 
ski, śmiały,  zucliwaly,  {ob.  Dziarski),  /i o.ss. /lepsiiiil,  4ep- 
socTHUfi.  Były  tak  darskie  ręce,  które  te  karty  z  ksiąg 
wyszarpywały,  ale  Bóg  te  na  wszystko  śmiałe  ręce  sam 
hamował.  Smoir.  Ap.  85.  DARSKO  adv.,  rześko,  żwa- 
wo, rafd),  ffifd),  iimcfcr.  Przodkowie  nasi  młodzież  rze- 
śko ćwiczyli,  jak  konia  darsko  zwracać,  bronią  zręcznie 
szermować,  [■'ilch.  Sen.  list.  o,  14.  Na  koniach  gładko, 
darsko,  kretę  koła  zwijał.  Pot.  Arg.  577.  Na  nich  darsko 
dosyć  natarli.  Wary.  Gez.  102.  DAHSKOŚt';,  ści,  j.  rze- 
skość,  żwawość,  ochoczość,  bte  SJafc^Iicit,  3ti|'t^('Ctt,  3Ba' 
(fer^eit,  iPiiiniCffcit.  Od  darskości  gnuśność  stroni.  Brud. 
Ost.  D.  2.  Obrano  ich  według  darskości,  męztwa  i  cno- 
ty. Pctr.  Pol.  153.  Górę  nad  nieprzyjacielem  trzyma 
darskości ,  meztwa.  Bzów.  Boi.  pr.  Gdzie  sława  swe 
namioty  rozbija  ,  tam  animusz  wspaniały  według  sił  swo- 
ich darskość  swą  pokazuje.    Gwagii.  450.  Darskością  ka- 


zania na  wiciu  miejscach  znacznie  słvnał.    Birk.    D.    30 
DARTY  ob.  Drzeć. 

DARUJK  ob.  Darować.  'DARUNEK,  nku,  m.  da\;  upominek, 
jiodarunek,  darowizna,  tiTJ  &(id}(nh  bic@aDe;  {Yind.  da- 
rovitje).  Wypędzili  tych  posł()w  i  z  darunkami  swemi, 
Falib.  FI.  42.  '  DARY  ob.  Dar.  T)ARZNĄ(':  nijak,  jednt., 
wydoływać,  zdołać,  podołać,  (jciiH-id)fcii  fcmi,  im  Staiibe 
fcijll.  Nie  darzną  ręce  na  złe,  deficiunt.  Zebr.  Ow.  204. 
Wiele  ich  jest,  którzy  nie  darzną  się  pnpisować  a  oka- 
zować  w  prawym  chrześciaństwie.  Git.  Post.  122.  b.  Mdli 
z  żydostwa  w  w  ierze  byli ,  którzy  z  strony  pokarmy  bra- 
kowania, nie  darznęli  używać  wolności  od  tego  chrze- 
ściańskiej  Gil.  Post.  3.  {Boss.  4cp3iiyri,  śmieć,  o<lwa- 
żać  się). 

DARZYĆ  cz.  mik.,  udarzyć,  zdarzyć  rfA'.  szczęścić,  błogosławić, 
G^cbcilicii  (jclicii,   ijcbcilioii   laffcn,  fcGiicii,  iiciiliicfeii,  iicrlt'i(icit 
(GMiicf,  »ocil,  ^iCijcil,  lL!i)(ilfavt[)) ;  Buk.  zdaHti.     Zdarz  nam 
wszystkie  nasze  sprawy.    Zdarz    o  boże  nasz  łaskawj.  /. 
Kchan.  Ps.  130.     Chciał  wiedzieć,    zdarzył-li  bóg  drogę 
jego,     czyli    nic!    Leop.    Genes.    24,    41.      Wino    cerę 
darzy.  Mon.   75,  495.   (daje,  b.  3S.  yorlciftl,    flicW    "^aiht). 
Nicudarzony,    nie    płużacy,     nieszczęsny,    o^iic    ©Cbcilicii, 
oImic  gortfomilicil,  lliujcfcijlict.     I'nic    zostawione    siłom  sa- 
mej  natury,    wydaja    gałązki    nieudarzonc    i    licho.     Fors. 
34.  —  Darzyć,    zilarzać  komu,    sprzyjać   mu,    szczęścić 
mu,  gciluiflCll  fCi)n,    Ijolb  fcati.     Ofiarym    bogom    czynił    i 
matce     Wenerzc,     By    przedsięwzięciu      memu    zdarzyły 
w  tej    mierze.    A.    Kchan.     W.    60.     Zdarz    mi    Apollo ! 
prośbą  cię  tu  wzywam ,  Niech  z  czerstwą  siłą  mej  pracy 
zażywam.  Hor.  1,  142.  —  Absohite  Zdarz   bóg!  =  szczęść 
boże,  pomaga  bóg,  ©riip  ciid)  @ott,  (Sliicf  511!  0k'icf  mif! 
Przychodząc,   rzecze  ona:  zdarz  Pan  Bóg,  a  cóż  rozma- 
wiacie? B'fj.   Wiz.  59,  b.    "§.  Darzyć,  obdarzać,    świad- 
czyć, l)C|'d)ciifcn ,    (SnUS  crrocifcii ,    niittlicilcu.      Znając   do- 
brze szacunek  krajowych    pisarzy,    Wchodzi    w  ich   stan, 
zachęca,  chwali,  wspiera,    darzy.   A'.  Pam.    16,  120.  — 
Darzyć  kogo  czym  ndk.,    udarzyć  kogo  czym  dk.,  obdarzać 
czym,  uszczęśliwiać  czym,    niomit  DC(]Iiicfcn,    ('Cflakn,    ie-- 
fd)eilfcn.     By    nas    wygnańców    kiedy    udarzył    powrotem. 
Frzyb.  Milt.   103.     Już  gdzieś  w  obcej  dziedzinie  wdzię- 
kiem gładkiej  twarzy  I  okiem  dobroczynnym    lud    szczę- 
śliwy darzy.  Zah.  3,  412.     Wyzwolone    sztuki    nie  mogą 
nas  udarzyć  cnotą;  ale  duszę  sposobią  do  przyjęcia  cno- 
ty.    Pilch.  Sen.  list.  o,  13.     DARZYĆ    się '  zaimk.    ndk., 
(zdarzyć  się  dk.,  qu.  v.).      Wieść    sie,    udawać    się,    iść 
po  myśli,  szczęścić  się,  ijcliiigcil,  gliirfcil,    (liit    cii!)'d]lai}Clt, 
ijliidlid)  ciiifdilaiicn ;  {Boh.  darjm  sc,- iii;    \'ind.  fe  pcrgodi- 
ti ,     1'e  pcrmcriti).     Cisowe  drzewo  na  górnych  miejscach 
lepiej  się  darzy.  Haur.    Ek.    106.    (icfleibcii.      Potyrn    się 
wojny  szczęśliwie  darzyły.  Lib.   Hor.  95.    Komu  się  kla- 
cze   i  żony  darzą,  ten  nie  żebrze  chleba.    Oss.    Wyr.  — 
Darzy  się  bezosob.,  powodzi  się,  szczęści  się,  ei  gcljt  (]llt, 
ci  ijcl't  iu'ii  iitattcii ;    Sio.    dari  sa.  §.  Transl.  Darzyć  się  < 
firzypadać,   stosować  się,  przystawać,    ftd)  fc^tcfcil,    paffctt, 
(tiH'Iil)  aiificlien,  ftcbcii  (ijiit  obcr  iifccl).      Kiedy    szkatuła  na 
suchotę  stęka,  modne    sie    nie    darzą   stroje.    Pot.    Arg. 
439.     Chłopięta,  gdy  rurala  obaczyły,    tak   jako   zwykły. 
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gdy    się    im  kto  nie   zdarzy    ani    upodoba,    jeJy  mu  się 

przypati-ować Gliczn.    Wijch.  H.   1.  b.  (gdy  im  kto  nie 

przypada  do  smaku ,  do  gustu). 
*DAS,  u,  m.  zwyczajnie  w  liczb.  mn.  DĄSY,  ow,  sapanie 
z  gniewu,  dęcie,  {ob.  Dać),  kwasienie  się,  krzywienie  się, 
marszczenie  się  na  kogo,  stawienie  kozfa,  tini  <Bi}nau- 
I)cn  yor  Swit,  ber  Uiliuillc.  Nie  wiedzieć  zkąd  się  wzięły 
te  dąsy  i  sapy.  Pot.  Arg.  745.  Zkadże  tyle  względem 
nas  wszystkich  dąsów  i  goryczy?  Pnyb.  Abl.  23.  Za- 
przestańcież dąsów,  weźcie  mię  za  gwaranta  i  zróbcie 
przymierze.  Zabl  Zbb.  12.  Cierpliwa  dobroć  nie  wy- 
wiera dąsów.  Kniaź:  Poez.  2,  89.  {Inde  nomen  urbis  Sax. 
Seffau,  stomachantium  urbs ,  SLinilmnj,  JBiit^enftabt,,  de- 
rivat  Frenzel  in  Weslphal.  monum.  2,  2414).  DĄSAĆ  się 
zaimk.,  krzywić  się  na  kogo,  sapać  z  gniewu,  yor  ^OXn 
fc^iiaiiI'CU ,  imiyilliij,  (iiifijcliradjt  lycrbcil.  Idź  prawdą  a  bo- 
giem ,  niech  się  dąsa  kto  chce.  Dambr.  534.  Dąsałeś' 
się  Wać  pierwej,  i  ja  teraz  będę.  Zabł.  Amf.  77.  I  zaj- 
rzy w  oczy  i  główkę  schyli.  To  się  nadąsa,  to  się  umi- 
li. Zah.  II,  207.  Zabł.  rŃiechaj  się  nigdy  sJaby  na  mo- 
cnych nie  dąsa.  Kras.  Baj.  61.  (cf.  'sierdził    a  nie  duż). 

DASZEK,  szku,  m.  zdrhn.  rzcczown.  dach,  ba>5  Sdd)Cld)Cn, 
3)ńd)lciii,  I>iidtd)cu,  ciii  flciiicś  T)aA)\  Z/u/(.  striska ,  krowec; 
Wind.  strehiza;  Croal.  nadsztrossek;  Ross.  KpoBC.ibKa. 
Daszek  od  deszczu.  Mon.  73,  702.  ciii  iRcgciibad; ,  2Bcttcr> 
bac^,  wypustka,  podcienie.  Firj.  Patrzeć  jak  z  pod  dasz- 
ku, z  pod  powiek :  posępnie,  ponuro,  nieochoczo  ,  nie- 
uprzejmie, imfrcuiiblid) ,  fiiiftcr  initcr  bcii  SliujcnOraitiicii  ()cr= 
inirlilidfeil.  Melon.  Daszek,  cliatka,  chałupka,  domeczek, 
>'^Utte,.  .V)auyd)Cii.  Furmana  błoto,  flisa  deszcze  tra- 
pią. Ze  się  obadwa  pod  swój  daszek  kwapią.  Gemm. 
84.  Ubogiego  żywot  lepszy  jest  pod  daszkiem  svToini; 
niż  kosztowne  potrawy  w  cudzym  domu.  liadz.  Syr.  29, 
27.  (pod  daciieni  podłym.  Bibl.  Gd.)  g.  Grainm.  Daszek, 
circum/le.rus ,  znaczek  przedłużenia  nad  zgłoska.  Kpcz.  Gr. 
i,  p.  58.   Hi  Sódjcidicn,   ber  Gircumjlc)'.   ob.  Daszkowaty. 

DASZKA,  DAZKA ,  i,  i.  zdrbn.  rzeczowa,  daga  =  puinalik, 
mały  tulieh ,  deczka,  pugiunculus.  Mącz.  ctit  flciiier  Jłold^ 
ober  Sccjen.  {ob.  Deka).  Wystrzeliła  mu  dażka  z  pochwy 
i  przebiła  mu  przez  przyszwę.  Sień.  561. 

DASZKO ,  a,  m.  imię  Staropolskie,  Damianus.  JabŁ  Her. 

DASZKOWATY,  a,  e,  na  kształt  daszku,  spuszczony,  owie- 
sisty,  wydany,  bad)artig ,  mie  ein  Dad)  ober  ^adicldicii. 
Skrzynka  ta  ma  wieko  daszkowate.  Juk.  Art.  1,  505. 
^.  Pod  znakiem  grammatycznym ,  daszkiem,  mit  cincm 
dirciimflcr  ober  Sadjelc^eil.  Daszkowate  a  francuzkie.  Tr. 
DASZNY,  a,  e,  dachowa,  od  dachu ,  7)(iil  ■■ ;  Iioss.  hpo- 
BeabHUH.  DASZYSTY,  a,  e,  dachem  pokryty,  badtiij,  mil 
cinem  J>a^e  bebetft.  Bndt. 

DATA,  y,  z  Łac.  wyrażenie  dnia,  którego  sie  co  działo, 
tai  Jtatuin;  {Croat.  datumi.  Daty  forma:  dan  z  Krako- 
wa trzeciego  dnia  stycznia  lo72go  roku.  Cn.  Th.  (ob. 
Dan).  Datę  odmienić,  pomknąć,  przyczynić,  ib.  fcf.  an- 
tydatować). Datę  położyć.  —  Transi.  Data ,  epoka ,  pe- 
wny kres  czasu,  ber  Sfi^Pimct ,  bic  (f.pod)e.  Naród  Pol- 
ski religią  Mieczysławowi    winien ;    a   od  tej   dopiero  da- 


ty historya  nasza  pewniejszą  być  zaczęła.  Aar.  Hst.  2, 
6. —  Fig.  Wina  dawnej  daty.  Oss.  Wgr.  (stare,  alte  2B.). 
To  dawnej  daty  rzecz,  (zastarzała,  o  której  dawno  zapo- 
mniono,  ettoaśi  3IItc>^,  Intigił  Siergeffciicj).  Nie  teraźniejszej, 
dawnej  daty,  starodawny,  staroświecki ,  staromodny,  yoitt 
alten  ^Sdjlagc,  yoit  ber  alteit  SBclt,  altfrćiitfifd; ,  altmobifd), 
altytiterifdl.  Astolf,  rycerz  starej  daty.  Kras.  Mysz.  53. 
Chooiażeś  zacny  człowiek  ;  ale  starej  daty.  Teat.  45,  c. 
109.  Wyb.  To  mąż  starej  widzę  daty,  Tak  , pisza,  ze 
sie  bill  za  żony  przed  laty.  Teat.  48,  b.  7.  Zona  jego 
nie  jest  dzisiejszej  daty.  Teat.  15,  61.  (fte  tft  tlidlt  nad; 
ber  jefeijjcii  ®elt).  —  Pod  datą,  żart.  pijany,  podchmie- 
lony ,  l)craiifd)t ,  beiicl'elt.  Wyszedł  ode  mnie  dobrze  pod 
datą.  Oss.  Wyr.  (popamięta  dzień,  wyszedł  podchmie- 
liwszy sobie).  Był  dobrze  pod  datą;  pod  dobra  data, 
(dobrze  podpiły). 

DATEK,  łku,  m.  co  się  daje,  dar,  płaca,  bie  @abe ,  bo§ 
©efc^ienf,  bie  Selobiimuj ,  ber  Solin;  {Boh.  datek;  Sorab.  1. 
dahwk  ,  dahweik;  Yind.  davek,  dają;  Carn.  davk).  Łaska 
Pańska  bez  datku ,  nic  nie  waży.  Bys.  Ad.  54.  Cn.  Ad. 
428.  Bez  datku  łaska  właśnie,  jak  rzeka  bez  wody. 
Jag.  Gr.  A.  3.  Kto  datek  obiecuje,  a  nic  nie  ma,  nieje- 
dnego zawiedzie.  Bys.  Ad.  .52.  Datek  od  dawcy  zale- 
cenie bierze.  Cn.  Ad.  149.  Którym  miał  od  ciebie  da- 
tek ,  Ten  wracam  dawcy  szezodrobliwemu.  Fsalmod.  1 00. 
Nie  datkiem  się  uwodzić  ;  ale  niewinności  bronić.  Teat. 
46,  b.  40.  (nie  dać  sie  przekupić,  przedarow^ać).  Chęcią 
się,  nic  datkiem  mierzą  usługi.  Zub.  5,  219.  Wszelki 
datek  dobry,  i  dar  doskonały  z  wysoka  jest,  od  ojca 
światłości.  Salin.  80.  (talent;.  Wedle  datku  służba.  J. 
Kochan.  Fr.  4.  (jaka  płaca ,  taka  praca).  Pański  datek 
czyni  sługę  pilnego.  Fetr.  Ek.  11.  Datek  pana  dobre- 
go czvni  sługę  pihiego.  Bys.  Ad.  9.  "Datek,  wydatek, 
bie  3lii'5(jabc.  Cokolwiek  wydasz,  zlicz,  a  datek  każdy  i 
wziatek  napisz.  1  Leop.  Syr.  42,  7. 
D.\TERK1  oh.  Flaterki.  , 

DATLIWOŚĆ,  DATNOŚti,  ści,  i.  hojność,  dobroczynność, 
szczodrość,  gotowość  dania,  świadczenia,  bic  g^rCĄijetnijIeit ; 
Sorab.  1.  dahruwacżnoscź;  Yind.  darovitnost;  Bag.  bla- 
godarnos,  blagodarstvo ,  darovitos;  Croat.  dareslivozt , 
dareslyivoszt ;  Dal.  blagodarnoszt,  darovitoszt;  Boss.  no- 
4aT.iiiB0CTb ,  n04aTH0CTb.  DATNY,  a,  e,  lubiący  dawać, 
szczodry,  hojny,  dobroczynny,  frcoijclńij;  Sorab.  1,  dah- 
ruwacźne ;  Yind.  radodarn,  dareshliu,  daroviten,  rado- 
dajezh ,  darotliu;  Bag.  darovit,  blagodaaran ,  blagodar- 
nik;  Croat.  daresliv,  dareslyivecz;  Dal.  blagodaran,  da- 
rovit,  blagodarnik,  darornik,  millodarnik;  Boss.  n04a- 
T.iuBbin ,  no^aTHUil ,  6.rarono4aT.iiiBuri ,  BC.iiiKojapoBiiTbifi. 
Miłość  ostatniego  sknerę  datnym  i  wspaniałym  czyni. 
Teat.  7,  c.  14.  Doktor  rad,  wie  że  Pan  w  chorobie 
datniejszy.  .fag.  Gr.  A.  5.  b.  Rył  Bolesław  Chrobry 
szczodroblisyy,  datny,  jako  pan;  jednak  więcej  żył  mier- 
nie, a  niż  rozkosznie.  Biel.  Kr.  44.  Kto  i  hojnego  i 
datnego  pana  nie  miłuje?  Sk.  Kaz.  152.  Pilność  sługi 
dobrego,  czyni  pana  datnego.  Bys.  Ad.  34.  Datnym 
być  Bag.  blagodarili.  g.  Datńy,  danny,  dawalny,  co  mo- 
że bvć  danvm.  Cn.  Th',    rna-^  ijcjcbcn   merbcn    fann;    Slov. 
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(lawanliwi ;  (Ross.  jaTCibHHii  najC/Kb  Dativus ,  trzeci 
przypadek). 

DATOWAĆ  cz.  ndk.,  datę  kJ'aś.ć ,  data  oznaczać,  battreii. 
List  datowany  z  Wiednia  dn.  17go  luteg-o  1788  R. 
(n6.  Dan,  Data,  Dać,  antydatować^. 
DAWAĆ,  czejtl.  i  kontijn.  sf.  dać,  pft  i3C['Cii,  5:'  lKt'i'" 
pflegcn;  lioh.  dawali,  dawawam ;  Slov.  dawaf,  dawani- 
tiawawam ;  Sornb.  1.  dawacż,  daliwam;  Sorab.  2.  dawasch- 
Kto  dawać  może,  bogatym:  kto  brać  musi,  ubogim  szy- 
nie. Zab.  15,  74.  Szczęśl\v,sza  rzecz  jest  dawać,  aniżeli 
brać.  Sk.  Kaz.  285.  Dobrodziejstw  ani  dawać,  ani  brać 
dobrze  nie  umiemy.  Gorn.  Sen.  i.  Slov.  Pro.  Kdo  mne 
dawa.  MĆi  ma  dawat,  dov6  est  docere  reddere.  Dawanie 
i  branie  dobrodziejstw  jesl  viccz  święta.  Gorn.  Sen.  9A. 
Ziemia  z  siebie  owoc  dav>'a.  Odjpn.  S'v.  A.  a.  4.  b.  (wy- 
(lawa,  gieitt,  I»niigt  I)cn'Pt).  Dawały  owoc  niektóre  sześć- 
dziesiąliiy.  5  Leop.  Matli.  15,  8.  Dawać  komu,  daro- 
wywać komu,  jit  gcl'cn,  ;u  fdiciifcn  pfieijeii.  Dawa?  dar- 
mo studentom  kałamarze,  pióra,  papier  i  książki.  Sk. 
Żi/tL'.  2,  146.  Dawać,  ognia ,  %i:ni:x  511  (^ńmi  (.'flfiJfii-  Ty- 
gle te  były  tak  twarde ,  że  o  stal  bite  ognia  dawały. 
Jorz.  Szk.  80.  Dawać  chwale,  nadzieję  ,  winę  ,  zdanie, 
przestrogę  i  t.  d.  (c(.  znaczenia  pod  sł.  dać  wyłuszczo- 
ne).  Gdy  one  zwierzęta  dawały  chwalę,  upadali  oni 
starsi.  1  Leop.  A[ioe.  4,  9.  Dobra  po  sobie  nadzieje 
dawa.  Furm.  Uw.  F.  2.  6.  W  czymże  dawacie  winę 
człowiekowi  temu?  Żarn.  Post.  3,  771.  Tak  właśnie  jak 
ślepy,  dawał  zdanie  o  kolorach.  Torz.  Szk.  153.  Dawać 
przestrogi.  Weg.  Mar.  1^  224.  Pośpieszę  dawać  wie- 
dzieć Panu  mojemu,  że Teat.  19,  c.   19.  —    Dawać 

lekcye,  Uiitcniriit  ijcbcii;  Hoss.  npcnojaBart.  W  szkołach 
wojskowych  dawany  jest  jezvk  Niemiecki  i  Francuzki.  N. 
Pam.  H,  180.  Sa  dawane  dziś  w  szkołach  lekcye  fran- 
cuzkiego  jeżyka.  Dyar.  Gr.  165.  Każda  nauka  jest  ła- 
twa ,  kiedy  uczący  umie  ją  dawać.  Pir.  Pow.  \  08.  — 
Dawać  listy  do  kogo,  wyprawo wać,  Sriffc  nu  ciiicit  cvla|'> 
fett.  (ob.  Daćj.  Częste  listy  do  niego  dawał,  i  upominki 
posyłał.  Sk.  Dz.  (304.  Dawajacy  spadek.  Tr.  trzeci  przy- 
padek. Kpi  z.  Gr.  Dalifus ,  Slov.  dawatliwi,  dawafliwcc; 
Boss.  4aTe.5bHŁiH  na^cnrb.  §.  Dawać  ndk.,  ofiarować, 
oświadczać  się  z  czym,  niiDietCU,  fiictcit,  gcDcii  luolleii,  gc= 
tcit.  Dam  wszystko,  com  nie  dawno  przez  Ulissa  da- 
wał. Dmoch.  11.  2,  196.  Dawano  mi  wczoraj  za  konia 
piętnaście;  jeno  że  na  borg  chciano.  Alb.  n.  W.  16. 
Dawano  -  nie  chciał!  pfe  Panie  Jędrzeju,  Nie  trore 
czapka  na  wielkim  złodzieju.  Zab.  14,  565.  Miał-hbv 
Brutus  od  Cezaia  wziąć  /vwot,  cdyby  mu  so  dawał? 
Gorn.  Sen.  98.  §.  Dawać  dokąd,  nijak.,  podawać  sie 
w  jaka  stronę,  być  obróconym  ku  czemu,  skierowanym, 
zmierzać  ku  czemu,  wychodzić,  mcfnii  gcl'fii ,  gcrid)tct 
fe^ll,  gcfc&rt  femi.  Leżała  niegdyś  Polska  miedzy  dwoma 
morzami;  z  jednej  strony  morze  północne,  z  drugiej 
morze  czarne  dawało  na  morze  południowe.  Przeslr.  183. 
Okna  z  pokoju  dawały  prosto  na  ogród.  Lub.  Roz.  §. 
Dawać  na  kogo  iob.  dać  na  kogo),  poważać  go  sobie, 
fluf  ciiicu  ctii'a§  (gcOcii)  klteii,  i&n  adjUn.  Na  wojska  wiel- 
kie nic  nie  dawał,    aż  głód  go  do    poddania    przymusił. 

Słownik  Liitilegę  uyd.  S.    Tom  I. 


Birk.  Kr.  Kaw.  35.  D.\WAĆ  sic  pass.,  ob.  Dawać,  dać. 
D.\W.\C  się  rccipr.,  dawać  się  na  kogo,  spuszczać  sie 
nań,  ftd)  auf  jcmniibcn  iicrlaiTcii,  W  «»  i^»  ^alten.  Za  toć 
też  dziękujemy  królu  ,  iż  sam  sobie  nie  ufasz  ,  a  iż  sie  na 
Indzie  dawasz.  Orzech.  Qu.  57.  —  Dawać  sie  komu . 
ulegać  "mu,  ustępować  mu,  poddawać  mu  się,  ciiicm 
uridujctcit ,  mcid)ni,  ftd)  ilim  crgclicn.  Pana  oczekawaj,  a 
nieszczęściu  sie  nie  dawaj.  /  Krhan.  Ps.  56.  Gdy  cier- 
piał nie  groził,  ale  sie  wolnie  dawał  cnemu,  który  są- 
dził niesprawiedliwie.  1  Leop.  1  Petr.  2,  25.  Królowie 
nie  radzi  się  dawaja  domownikom,  i  tym,  którzy  usta- 
wicznie koło  nich  bywają.  Modrz.  Baz.  318.  (nie  słu- 
chają ichj.  P^aliszkowie  nie  potencyi,  ale  wierze  PizyTii- 
skiej  się  dawaja.  Warrj.  Wni  206.  Gdy  się  oblężeni 
dobrowolnie  dawali ,  puścił  ich  z  zamku  wolno.  Biel.  Kr. 
567.  DAWANIE,  ia,  ,•!.  częste  danie,  cftcre-j  ©ctiCit;  ofia- 
rowanie ,  SillCrtiictCll.  Dawanie  potraw  (ob.  danie  pier- 
wsze ,  drugie  i  t.  d. ),  ber  ©aiig  ber  £l'cil'cn.  Lepiej  się 
gościom  podobało  drugie  dawanie.  Zub.  5,  109.  D.V- 
WACZ ,  a,  m.  len ,  który  dawa.  Mocz.  ber  gie!'t ,  ber  C^C= 
kr.  1.  p.\WCA,  y,  m.  który  dał,  ber  gegeliett  Dat,  ber 
©eter;  Boh.  darce;  Yind.  dajauz;  Sorab.  1.  dahwacżer; 
Rag.  davaoz,  davalaz;  Bosn.  dajnik;  Croat.  daynik,  da- 
vavecz ,  davecz;  Dal.  davac,  dajalacz;  Hung.  adó;  Boss. 
4aaTeJb.  4aTC'.ib;  Ecd.  ąjki,|ii,.  Dobre  serce  dawcy,  do- 
daje szacunku  darom.  Knts.  Pud.  2,  94.  Ochotnego  daw- 
cę bóg  miłuje.  ProL  .Jitł.  7.  Wiciu  na  swoich  dawców 
zapomnieli.  Zub.  14,  104.  O  ty  dawco  losów!  Teol.  43, 
42.  Wyb.  Dawca  zakonu.  Kwz.  Kat.  5,  56.  Bial  Post. 
68.  fzakonodawca,  cf.  prawodawca.  Ross.  i]'ieno4aB;:;ejb 
nauczyciel).  2.  DAWCA  w  rodź.  zeńsk.'  DAWCZYNA,  y, 
i.  bic  ©c('eriiin ;  Pag.  dayaliza ;  Ross.  n04aTC;ibHHna ;  Ecd. 
4aBa.iLKHua,  ^aarcMbnima.  Ceres  była  nietylko  wynalaz- 
ca zbóż,  ale  i  dawca  ich  i  slworzyeielka.  Olw.  Oir.  208 
et  514.  Pallas  była  dawcą  oliwy.  ib.  314.  Dawczyna 
żywota,  któraś  mie  z  gardła  wód  wydarła.  Kochcw.  11  Ti. 
DA\yCZYNl.  N.  Pam.  20,  190. 
DAWIĆ  cz.  nd!;.,  udawić,  zadawić  dk  ,  dławiąc  dusić,  Ctlieit 
luiirgeii ;  Boh.  dawiti  ,  daviwam,  {Boh.  daw  presiura); 
Sora^/.  2.  dawisch,  dajisch;  Surab.  1.  dahwu ,  zadawu ; 
Croat.  daviti ;  Bosn.  dałiti ,  udayiti ;  Rag.  daviti ,  udav;ti, 
zadaviti ,  zadavglivati ;  Yind.  (iaviti,  sadavit,  gerzhiti,  (V'i7ic/. 
davi!i  =  cielęta  bić,  .tńikr  fd)Iad;tcn);  Ca-H.  daviti,  davćm; 
Ross.  4aBinb,  4aBHjTL,  4aii.i[iBaTb ,  4aB.iio.  Pojmawszy 
dłużnika,  dawił  go,  mówiąc:  zapłać  tni !  W.  Post.  Mit. 
571.  Fig.  Wychodziła  często  cnota  i.  Dominika;  ale  ją 
(lawiła  synów  niepilność.  Birk.  Dom.  113.  (tłumiła  ja\ 
Dawić  sie ,  dusić  się ,  zadawiać  się.  (^n.  Tli.  ftdl  l»iir= 
gen.  DAWK1\,  y,  i.  ślinogorz,  wrzód,  który  w  gardle 
zalega.  Si>«.  319.  bic  .Vialśi'rniine ;  6'arn.  daviza;  Croat.  da- 
ynicze,  zadaynioze,  zadusnicze;  Rc.g.  daynize,  zadavnize, 
zaduscnize ;  Bosn.  daynice,  zadaynice;  {Ross.  4aBKa  pra- 
sa ,  ścisk ,  nacisk).  DAWICIEL ,  a  .  m.  dusiciel.  Cn.  Th. 
ber  SfSiirgcr;  Eccł.  4aBHTe.lL.  DAWIZWIERZ,  a,  m.  mia- 
no psa  gończego.  Olu:  Qw.  111.  ber  -Ramę  eincś  Sc^^un« 
bc§,  Surgmilb,  -Bilbniurger ;  {Ross.  4aBn.io  1.  ciężar  do 
prasowania,  g\yicht,   2.  sidło:  4aB.ieHnHa  udawio  nc  fcy'-!ę) 
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Pochodź,    itadawić    się,    podaiuić ,    zadawiać ,    tidawić , 
zdawić  ,  cf.  dlahić  ,  dławić,  przydławic ,  wydiawic. 

DAWID,  a.  m.  DAWIDEK  ,  dka ,  ?n.  zdrbn.,  imię  staroza- 
konnc  ,  SaytD ;    Sorab.  2.  Dabo ,  Dabko. 

DAWIDKA,  DAWIDÓWKA,  i,  z.  gatunek  gruszek,  ctiie 
3lrt  93ivncn.  Dawidki  gruszki ,  dawia  i  ledwo  jeść  sie 
dadzą.  Ład.  E   N.  iG. 

'DAWIENKI,  DAWMUTEiŃKI,  DAWNIUSIEŃKI,  DAW.NIU- 
TKI,  DAWNIUŚKl,  a,  ie,  DAWTsIUCHNY,  a,  e,  tntens. 
Adj.  dawny,  fcŁr  laiiijc  \m ,  fcit  ijar  felir  Iniiijcr  3eif.  a(lv-  in. 
-  o ,  'dawienko ,  dawniuteńko  i  t.  d.  "DAWMC  cz.  ndk., 
dawne  dzieje  wspominać,  nltcv  Siiiijc  (jcpcnfcit.  Wielkie 
rzeczy  Elkana  i  Anna  dawnili ,  I\Ia}'gorzata  niemniejsze 
z  Janem  ponowili.  Chodk.  Kosi.  epigr. 
DAWNO  adv.,  dfugi  czas  temu ,  laiujc ,  >,'pr  laiujcr  ińt , 
fcit  Imigcr  3cit,  (Mpś  iu>ii  fcr  Sniiijc  ta  ifcrcjmiijcitkit  Ińi 
Jlir  ©Cijctllinnt,  disting.  długo);  Boh.  dawno;  S/ov.  dawno; 
Slav.  darno  ;  Yind.  daunu ,  dauno,  dauna,  dougu,  pre- 
daunu ,  preddougem ;  Hag.  davno ;  Sorab.  2.  dawno , 
dauno;  Sorab.  i.  dawno,  zastara,  zastarolcźe,  nehde; 
Boss.  4aBHo;  Eccl.  ^;jk,,„o,  J^p«KSle,  C-^''-  Jrzewiej),  (cf.  Lal. 
diu).  Juź  też  dawno ,  jak  mieliśmy  honor  Pani  sluźyć. 
Teat.  15,  c.  21.  Dawno  się  już  znamy.  Cn.  Th.  Stary  da- 
wno pamięta.  Cn.  Ad.  1096.  Dawno  żyje  na  świecie; 
wiem  dobrze  świat  jaki.  Teat.  44,  d.  34.  (nie  dzisiejszym, 
nie  dziś  się  na  świat  urodziłem).  Nie  mówilżem  dawno, 
że  tak  będzie  ?  Karp.  4,  54.  Jak  dawno ,  iiiic  latljjc ; 
Carn.  odklej;  Croat.  od  kada,  (ob.  Odkąd,  od  którego 
czasu),  fcit  luic  lancje,  fcit  tymiii.  PytaZem  się  go,  jak 
dawno  już  był  w  zakonie.  Kras.  Pod.  2,  149.  Dawnoż 
temu?  iftź  fd)iiii  laiiijc?  Niedawno,  iit^t  lamje,  obnlćingfi; 
(Ross.  He4aBH0 ,  HaiiHacb ;  Croat.  onomadne;  [Bosn.  loic, 
malloprie;  Yind.  winou,  vunouka,  pred  kratkem ,  nedau- 
nu,  vnuvizh,  v'kratkem,  novizh).  Nie  dawnoś  panem  zo- 
stał, nie  dawnoś  był  nędznikiem.  Cn.  Ad.  570.  (pamię- 
tamy, kiedyś  boso  chodził).  —  •  Od  dawna,  z  dawna, 
od  dawnych  czasów,  optt  altcn  ^ńtm  ^cr,  fcit  laiigcr  ^ńt; 
Croat.  zdavna;  Rag.  oiiAyns;  \ind.  sdaunaj ,  od  nekeda, 
od  starega;  Carn.  sdavnej ;  Ross.  H34aBHa,  hckohii;  Eccl. 
OT.MHOra.  Widzę  od  dawna ,  że  twe  źrzenice  Na  ubrana 
przez  jesień  rzucasz  okolicę.  Chód.  Gess.  89.  Z  dawna 
dawno ,  z  dawien  dawna ,  od  niepamiętnego  czasu ,  mm 
Itraltcrź  Ccr ,  yon  iiraltcii  ^ńttn  kr,  fcit  qax  fcBr  laiigcr 
3cit;  Ross.  ro.iOMH.  Lisy  wyśmiawszy  kusego,  noszą 
więc  ogony,  jak  nosiły  z  dawien  dawna.  Zab.  13,  281. 
Tręb.  —  DAWNIEJ  compart.,  przed  dłuższym  czasem  , 
rychlej,  opr  Idiigcrcr  ^ńt,  Idiigcr,  c^cr;  Ross.  ^asa,  4a- 
Bowa.  Dawniej  być  musi  ten,  który  rodzi,  od  tego, 
którego  rodzi.  Zach.  Kaz.  1,  15.  'DAWNOCH WALNY,  a, 
e,  starochwalny,  od  dawna  chwalny,  nlt('cn'i(imt,  latlijDC' 
riiŁmt.  Dawnoch walny  dom.  Papr.  Gn.  104.  "DA- 
WNOLETNI,  ia,  ie,  stary,  podeszły,  dtrictaijl,  {ipdj&Ctagt. 
Obawiał  się ,  aby  ojca  jeszcze  mógł  żywego  oglądać , 
ile  tak  dawnoletniego.  Krom.  531.  'D.\WNOPOMNV, 
a,  e,  pass.  od  dawna  wspominany,  nltl'cfamit,  nltkriiljmt, 
ooit  Slltcrs  l)ct  crrod^nt.  Stara  Wandalska  dawnopomna 
Wisła.   Morszt.  101.    §.  Activ.  Dawne  dzieje  pamiętający. 


altc  SiiiijC  gcbciifciib.  Dawnopomny  Nestor,  ob.  Pomnik, 
pamiętnik.  DAWNOSC,  ści ,  ź.  upłynionego  czasu  dłu- 
gość ,  bic  ycrflpffcne  3f itlangc ,  btc  f diiijc  ber  ycrflpffciicii  ^ńt, 
bic  fdiiije  bcś  3eitiicrlaiif'J,  i>ai  Jllter;  (i'pn  ber  gcgcimntrtt' 
gen  itnb  siifunftigcit  3f itldiigc ,  długość);  Carn.  davnost , 
sdavnost,  nekdina ;  Rag.  daynos,  daynina ;  Croat.  day- 
noszt ,  darnina ;  Bosn.  darnina ,  daunost ;  Eccl.  4aBH0CTb. 
Same  nawet  kamienie  dawnością  się  psuja.  Zab.  8 , 
598.  Wiem  o  lym  od  dawności.  Teat.  li,  83.  od 
dawna,  Iniigc  fd)pu,  fcit  laiigcr  3ctt-  §•  Dawność ,  sta- 
rożytność ,  bai  3iltcrtl)ii:n.  Co  o  Lukrecyi  Ilrymska 
dawność  głosi,  Tę  widzę  cnotę  w  tobie.  Zab.  14, 
126.  '§.  Relalio.  Późność,  jak  dawno  czemu,  bic  ©pti' 
tc,  bic  yerflpffciic  8migc,  ;.  Ś.  ber  Siac^t,  baci  3i'ttiiiflP . 
linc  fpdt  cź  fci>.  Chłopi  po  gwiazdach  dawność  nocy 
upatrują,  także  po  pianiu  kogutów  dawność  nocy  uwa- 
żają, i  prędkoli  dzień  będzie  upatrują.  Haur.  Sk.  183. 
§.  Jtirid.  Dawność  w  prawie ,  preskrypcya,  czas  po  które- 
go upłynieniu  prawo  do  rzeczy  jednej  stronie  przepada, 
drugiej  przypada,  bie  Scrjnfłriing;  (Yind.  polietenje,  polietu- 
yanje).  Praescriptio  abo  dawność  wynaleziona  jest  dlatego, 
aby  każdy  w  dobrach,  których  nabywa ,  bezpieczniejszy  był. 
Szczerb.  Sax.  65.  Dawność  ziemska,  ib.  324.  Dawność  dzie- 
dzictwa zastawnego  do  ośmnastu  lat  szła ;  które  gdy  prze- 
szły, tedy  takowe  dziedzictwo  przy  tym,  który  pożyczył, 
zwykło  zostawać.  Herb.  Stat.  521.  Szczerb.  Sax.  65. 
Mon.  67 ,  302.  Trzytygodniową  dawnością  upada  nie- 
wiasta ,  o  gwałt  sobie  wyrządzony  nie  czyniąca.  Dwóch- 
tygodniowa  dawność  służy  temu,  który  o  konia  pożyczo- 
nego skaleczonego,  w  czasie  niedziel  dwóch,  nie  będzie 
pozwany.  Ostr.  Pr.  C.  1,  139.  Rzeczy  ruchome  bywają 
trzymane  dawnością  i  długim  ich  używaniem  za  własne. 
Cheim.  Pr.  61.  Rzecz  kradziona  dawnością  nigdy  nie 
ginie.  Sa.v.  Porz.  119.  DAWNY,  a,  e,  czemu  już  długi 
czas,  dawnobyły,  langc  pcrgangen,  alt,  lang;  (blp?  »Ptt  ber 
ocrflpffeiicn  ^ńt;  ypii  ber  gcgcniDartigcn  uub  funftigcn,  długi); 
fioA.  dśwnj;  Slouac.  ddwny ;  i?uj.  daavgni ,  daygnen,  dav- 
gneni;  Carn.  nekdan;  Bosn.  davni;  Ross.  4aBHiH,  4aBHii- 
ujHift,  4aBeujHiS  (przeszły),  iickohhuh,  (cf.  Lat.  diu).  Juź 
dawne  lata,  jak  się  tak  nie  cieszyłem.  Teat.  45,  c.  97. 
Wy6.  (cg  fiiib  laiigc  Sii^rC'  boP  i(^ ).  A  mój  Dobrodzie- 
ju, nie  ten  to  czas  dawny,  już  i  panowie  żyją  teraz  okrą- 
gło. Zab.  13,  209.  bai  fitib  nid|t  me|ir  bie  altcit  3cttcn. 
Zwyczajnie  chwalim  dawne,  nasze  ganim  lata,  Mieli,  pa- 
nie, i  nasi  ojcowie  brodawki.  Teat.  43,  c.  8.  \Yyb.  Ale 
my  dawnych  wieków  ludzi  pochwalajmy,  Wszakże  na  te- 
raźniejszych czasiech  przestawajmy.  Sim.  Siei.  100.  Da- 
wni są  dawnymi;  a  my  jesteśmy  ludzie  czasów  teraźniej- 
szych. Teat.  35,  77.  (ob.  dawnej  daty  rycerz,  człowiek;. 
Gdzie  owa  skromność,  gdzie  on  wstyd  surowy.  Który  za- 
lecał dawne  białogłowy.  Nar.  Dz.  1,  45.  (dawnych  wie- 
ków białogłowy,  bic  graiicii  nltcr  ^dt).  Tak  starego,  jak 
niedawnego  wieku  historycy.  Stryjk.  43.  Gieografia  da- 
wna, opisanie  dawnego  świata,  aż  do  upadku  państwa 
Rzymskiego.  ^Vyru•.  G.  5.  bic  nitc  erbbcfd^reibiuig ,  bic  33e= 
fd)rci(miig  ber  Crbe,  tnie  fic  »pr  3lltcr«  mx.  Kato  dawniej- 
szy, major.   Warg.  Wal.  117.  starszy,  ber  dltcrc  Mo.  Cy- 
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cero  i  Demostenes  dawni  są  nasi  nauczyciele.  Nag.  Cyc. 
jir.  14.  —  Od  dawnego  czasu  będący,  trwający,  IiliUJC  ^ńt 
ber  bttucrnb,  alt.  Dawny  on  mój,  od  szkół'  jeszcze  przy- 
jaciel. Zab.  15,  426.  Rzeczy  dawne  nowym  ustępują. 
Gorn.  Sen.  566.  Dawny  ja  na  świecie,  a  Waszeć  ledwo 
nie  dzisiejszy,  ledwo  wczorajszy.  Oss.  Wyr.  [ob.  Niedzi- 
siejszy; ciit  SJetcrmi,  fciii  Jiciilino;  cf.  ćwik,  et',  fryc).  §. 
Dawny,  przeszły,  bywszy,  gciliffcn.  Dawny  kanclerz.  — 
Po  DAWiNEMU,  dawnym  trybem,  zwyczajem,  md)  nltciii 
Sraiidj  imt)  Sirtc.  Po  wsiacli  jeszcze  może  kochają  się 
po  dawnemu;  w  miastach  modna  panuje  galantomia.  Aras. 
Do$'.  58. —  Po  dawnemu,  po  staremu,  jak  wprzódy, 
nod)  nnc  i'or.  Tyś  pan  mój  po  dawnemu.  Zab.  11,  5. 
Zladcś  odjechał  mężem  moim,  Czemu  nie  wracasz  moim 
nazad  po  dawnemu?  Chrośc.  Ow.  78. 

Pochodź,  starodaimy,    słaroclawnośd ,    zadawnid ,  zada- 
wnlcnie,  zdawnić. 

DAŻKA  ob.  Daszka,  Daga. 

D.\ZYC  nijak,  koniyn.,  (Zdążyć  dok.  qu.  v.)  usilnie  dokąd 
zmierzać,  iiad/friifflid)  nu'Oiii  ftrcDcii,  wmni)  tracbtcii,  au'- 
liin  cilcii.  Ilekroć  poznać  zechcesz,  izaliś  postąpił,  uwa- 
żaj, czy  do  tegoż  samego  dąży  chęć  twoja  dzisiaj,  do 
czego  dążyła  wczoraj.  Pilch.  Sen.  list.  280.  Jak  rozum, 
za  jedyny  kres,  do  którego  dąży,  ma  prawdę;  tak  wola, 
za  jedyny  cel ,  do  którego  dąży,  ma  dobro.  Bals.  Niedz. 
1,  26t>.  Przyrodzenie  wszystkiego,  co  jedno  rośnie,  dą- 
ży wzgórę.  Pilch.  Sali.  28o. 

Pochodź,  nadążyć,  zdążyć,  wydąiyć ,  podążyć. 

D    B. 

DBAĆ  intrans.  koniyn.,  stać  o  co,  trwać  o  co,  baczyć  na 
co,  dać  na  co,  wzgląd  mieć,  uwagę,  uważać,  poważać 
co,  mif  cttlim"  nd;tcii;  (Co/),  dbali, -al,- am;  (Co/j.  dba  pie- 
cza); Yind.  marati  (e  ;  Croal.  marati).  Dbać  o  co,  \WX' 
niif  aditcii,  tarniif  Siudfidjt  nclmieii,  fid;  barum  tcfummeni , 
barnu  feŁrcii.  Kto  nie  dba  o  rolą,  nie  będzie  też  ona 
dbała  oń.  Cresc.  655.  Wszyscy  mu  się  dziwują,  a  mało 
011  dbają.  Kej.  Zw.  45,  b.  Człowiek  łżywy  tak  o  boga, 
jako  i  o  ludzi  nic  nie  dba.  Ezop.  64.  Boga  się  tylko 
lękaj,  a  nie  dbaj  o  ludzie.  Zab.  13,  246.  O  dzieci,  żo- 
nę, dobra  nie  dbam,  choć  weźmiecie,  mniej  trwam  oto, 
byleście  kraju  uchowali.  Bardz.  Luk.  125.  Tak  się  mam, 
jak  o  mnie  dbasz.  Teat,  55,  20.  Tyle  dbam  o  to ,  jak 
pies  o  piątą  nogę.  ib.  2i,  c.  84.  ib.  24.  O  jutro  nic 
dbam,  gdy  się  dziś  dobrze  mam.  Cn.  Ad.  771.  Nie  dba 
o  to,  (yind.  le  nizh  ne  mara  sa  tu);  niedbam  Eccl.  hc- 
pa4HTe.ibCTByio.  —  Dbać  na  co  =  uważać  na  co,  'wzglą- 
dać ,  aiif  twmi  acfctfii ,  es  ticriictfidjtiijcit ,  barmif  S)iiicf|'id)t  iic'b= 
lltClI.  Prawdziwemu  animuszowi  nie  przystoi  brać  się  o 
żarty  i  słowa,  ponieważ  ludzie  mężni,  jak  lwi  na  szcze- 
nięta, tak  oni  na  lekkie  ludzie  nic  dbać  mają.  Birk.  Zyg. 
50.  Mądra  głowa  nie  dba  na  głupie  słowa.  Cn.  Ad.  516. 
Jesteś  prawdziwy,  nie  dbasz  na  nikogo,  nie  patrzasz  na 
osobę  ludzką.  Leop.  Marc.  12,  14.  Sędzia  fen  boga 
sie  nie  bał,  i  na  człowieka  nic  nie  dbał.  Sekl.  Luc. 
18.     Nie    dba    nic    na    śmierć,    nie  śmierci    go  wstyd, 


ale  jej  sprawczyny.  Bardz.  Tr.  494.  —  Nie  dbać  czego , 
nie  uważać  czego,  cti»a§  tiidtt  adjtcii,  fic^  iiiditu  bar= 
au§  niai^ctl.  Nie  dba  nic,  choć  go  kto  w  czym  uprze- 
dza. Bach.  Epiki.  04.  A  wszakoż  tej  dobroci  twej  lu- 
dzie nie  dbają,  \yrob.  Zoil.  7.  On  prośby  jej  nie  dba- 
jąc, pobieżał.  Ezop.  20.  Król  nie  dbał  tego  nic,  śmie- 
chem go  odprawił.  Biel.  Sw.  184.  Nie  bój  się,  nie  dbaj 
nic,  miło  mi  tu  w  twojej  chałupce.  Sk.  Kaz  509.  DBA- 
ŁOŚĆ, ści,  z.  baczenie,  baczność  na  co,  troskliwość  o 
co,  wzgląd,  staro wność,  bic  3ld)t,  3ld)tfnmfcit,  Sorijfdt; 
Boh.  dbalost.  Urody  lub  ma  dosyć, ^  lecz  dbałość  przy- 
dać jej  potrafi,  cura  adjuiat  illam.  Zebr.  Ow.  49.  —  Op- 
pos.  Nicdbałość,  o&.  Nietlbalstwo,  incuria.  DBAŁY,  a,  e, 
IJBALE  adv.  baczny,  pieczołowity,  starowny,  zabiegły,  ai^t-- 
fnm,  ad;tcnb  mif  ctiuaś,  (Sorgc  miijciib,  forijfam;  ZŹo/i.  dba- 
ły; Slovac.  bedliwi.  Ociążałe  serce,  nie  zaraz  na  pociechę 
dbałe.  Groch.  W.  454.  Oppos.  Niedbały,  nie  uważający, 
iiiiadttiam ,  ilid)t  ad)tciib.  Naród  swawolny  i  śmierci  nie- 
dbały. Falib.  FI.  74.  Przyniedbalszy.  Petr.  Pot.  120.  tro- 
chę zaniedbały,  ctlinU'  511  imd;lapiij.  Człowiek  niedbały  ob. 
Niedbalec. 

Pochodź,  zaniedbać,  zaniedbanie ,  (cf.  zaniechać),  nie- 
dbalec, niedbalstwo. 

D    £. 

DEALBACYA ,  yi ,  z.  pobielenie  chymiczne ,  bielidło ,  tai 
iUienrcipcii ,  Ubfrfilkrii ,  SScipficbcn.  Poczęto  kować  szelą- 
gi miedziane;  już  ich  teraz  nie  widać,  wszystkie  na  po- 
trójne przekuto,  dealbacyi  dodawszy.  Star.  Rej.  169. 

DEBANKOWAć  e;.  niedok.,  zdebaiikować  dok.,  we  grze,  z 
banku  zrzucić,  ciiicm  bic  Saiif  ńirciiijcii,  itMi  bcdaiifireit. 
Zdcbankowany  jestem ;  nie  gram  więcej.   Teat.  9,  49. 

DEBCZAK,  a,  m.  kij  dębowy,  ctit  Cidicnfniiłtcl.  Niech  tłu- 
ką dębczaki  odważne  ręce.  Bardz.  Tr.  57.  DĘBCZYNA . 
y,  i  młody  dąb,  ciilC  flctilC  jmiilC  Ctd)C ;  (Boh.  duhcc;  Garn. 
hrastizb).  Liście  z  młodej  dębczyny.  Sień.  590.  Spicz. 
240.  §.  Debczyna,  qucrcetum.  Zahor.  Georn.  301.  ctn  di-- 
dicniinilbdicn.'  DĘBIANKA,  DĘBIONKA,  i,  ź.  nie  jest  to 
owoc  dębu,  ale  obrastające  gniazdo  pewnego  o  wadu.  Bot. 
Aar.  186.  galas,  bcr  ©allapfcl;  Boh.  et  Slovac.  dubowa 
kulka;  Soi'ab.  1.  dubenka;  Garn.  dublize,  doblize;  Yind. 
knopor;  Hoss.  43'6aui;a.  Są  dębianki  pod  liściem  i  dę- 
bianki przy  szypułce ;  przydają  się  dla  farbierzów  i  na 
atrament  do  pisania.  Ład.  'li.  Ń.  29.  Gresc.  465.  DĘBIA- 
NY,  a,  c,  dębowy,  z  liścia  dębowego,  6id)Cii  >,  (^id)cnlaul'  =  . 
Bndtk.  DĘBIASTY,  a,  e,  na  kształt  dębiny,  cidicnartii] 
Dębiasty  kolor,  podobny  do  liścia  dębowego.  Tr.  mit  Ci' 
dieiilaub.  —  Człowiek  dębiasty.  Bndtk.  sążenisty,  ciit  Utcr- 
ld)rt.itiijer  Scrl;  Boss.  ^yóiiiiOBaTŁ,  niezgrabny,  cf.  olszowy 
Piotr;  {Boss.  ĄyóacŁ  1.  gatunek  długich  sukien  chłopek, 
które  dębowym  liściem  farbują;  2.  koryto  ilębowe).  DĘ- 
BIĆ cz.  niedok.,  wydebić,  zdębić  dok.,  dębować  koniyn., 
(Bndtk.)  skóry  dębową  korą  przj-prawiać ,  citl  %(\i  itt  bet 
8obe  beifecn,  in  ber  ioU  gar  tnadieit;  Boss.  Ay6mh,  4y- 
6im.  Dębiona  skóra.  Cn.  Th.  Dębienie  skór  Boss.  ąjó- 
i;a ,    AyCnenic.     §.  Fig.  tr.  Dębić ,    wstrzymywać ,    hamo- 

64* 


420 


DĘBIĆ  -  1)  E  B  O  R  U  G. 


DEBOSZ  -  DECH. 


wać,  5!irudbnlteii ,  ciiitnltcii ,,  jufamincn  taltcn.  Aeolus  tara- 
sem dębi  wiatry,  cohibet.  Zebr.  Ow.  554. 

'DEBIG  ob.  Dybie." 

DĘBICA,  y,  2.  1.  ci/c/rc/i/m  dębowy  Ł^aj.  .I/ffct.  deimik,  ctn  6i> 
"d)cmvalf"d)Cn,  (cf.  dąbrowa).  §.  Dębina,  miody  dąb,  eilie 
junijc  Gidie.  B«'M-. —  F/^'.  Kobiela  przerosła ,  dragan,  dra- 
bina. Bndlk.  cin  uDerijrof e'3  iiiu]Cł'ri)lati)tc»  gi-auciijtmmcr.  2.  Dę- 
bica, miasteczko  w  Galieyi  nad  Wisfoka  w  cyrkule  Tar- 
nowskim. Dijk.  G.  cin  Sta^tdłcii  in  ©alicicn.  DĘBICZ, 
herb,  na  tarczy  trzy  oszczepy  do  góry  ostrzem,  takież 
łrzY  w  hcfmie.  Kunp.  ó,  12.  ciu  Sappcii.  DEBIEC,  DU- 
BiEC.  DE.MBiEC,  bca,  m.,  DEMBEL,  mbla,  "m.  dębowy 
kij,  eiii  eiĄenfnutcl;  {łlosa.  Ąyóeuii  rózga).  Kazał  car  ich 
u  pręgierza  knutami  i  debcami  wycWostać.  Gwagn.  554. 
Dłużnicy  w  Moskwie  knulami  i  dubcaini  bywają  wzbierani. 
ib.  Który  nie  dostoi  Placu  ,  wnet  go  na  klocu  mistrz  deb- 
cem  przystroi.  Paszh.  Dz.  GO.  Zmudy,  które  zbierają 
ogryzione  zdziebfa ,  Radze  niechaj  się  wideł  strzegą  abo 
dembla.  Pot.  Jow.  i 00.  §.  Dębice,  dabiec,  młody  dąb, 
cin  jttlKJcr  Giclilmtnn.  Bndt.  DEBIKUFEL,  ila,  m.  moczy- 
morda,  wytrzesikufel,  nioczywąs,  opój,  cin  Saufan*?.  Nad- 
grobek  pijanicy.  Tu  debikufel  leży —  Kochów.  Fr.  150. 
(twardyleb).  DEBEnA,  y,  z.  zbiorowo  dębowe  drzewa, 
Cidicn,  las  dębowy,  ciii  Cidtciinmlb,  drzewo  dębowe,  (Si' 
rficnbolj;  {Boh.  daubj,  dubina ;  Slovac.  dubowina,  Sorab. 
i.  dubina;  Croał.  dubovina,  lirasztovina;  Carn.  hrashina, 
lirastina ;■  Finf/.  hrastovina,  hrastje;  (Hoss.  Ayóima  =  kij, 
palica;  Bag.  dubina  =  przepaść);  Rag.  dubovina,  hraslo- 
Tina).  DĘBhNNY,  DERINOWY,  a,  e,  dębowy,  z  dębu ,  z 
dębiny,  lUiU  Cidłcnlipi?,  (nd)cn  =  .  Debinna  albo  debinowa 
brama".  Cn.  Th.  DĘBISTY,  a,  e,  dębów  pełen,  \udl  61= 
riicn;  Eccl.  4J'6ncTuil.  (DEBKA  ob.  D"epka).  DĘBMAK,  a, 
m.,  1.  bolełus  arborcus  sessilis;  gatunek  hubki,  rosnący 
na  dębach;  może  być  zażywany.  Kluk.  Dyk.  I,  7G.  i)Cl' 
CidifdMUamin ;  Boh,  dubów  ka  (dębowka).  2.  Dębniak,  dą- 
browa, dębowy  las,  gaj,  ber  6id'cnivalb ,  Gid)cnDain.  Bliz- 
ko  Dodony  był  debniak  ,  w  nim  gołębie,  co  przyszłe  rze- 
czy opowiadały.  Warg.  Wal.  501.  DĘBNICA,  y,  ź.  Sobc, 
lifirOcrloBc.  Dębnica  garbarska ,  abo  sok  miękkich  dębia- 
nek. Sic7i.  o2i.  agua  gallariim,  ąua  vtiinlur  aptantes  coria. 
Ś!eszk.  Ped.  410.  DĘBiMK,  a , 'm.  Ecd.  AyómiKi,  dą- 
browa, dębica,  cin  Gidienn'a!b.  ^..  Dębianka,  galas,  ber  ©alb 
apfe!.  Jałowiec  dobry  i  dębnik  od  powietrza.  Lekarst.  C. 
2.  b.  DĘBNO,  a,  n.  herb,  na  tarczy  krzyż,  spodem  na 
lewym  rogu  abdank;  na  hełmie  miedzy  dwoma  rogami 
bawolemi  krzyż.  Kiirop.  o,  12.  cin  2Bat'pcn.  Twe  dębno 
starożytne  jedna  miarą  chodzi.  Nigdy  Katylin,  ani  Api- 
cych  nie  rodzi.  Kehow.  Fr.  49.  DEBONOSEK,  ska,  m. 
ii'osj;.  4y6oHOCKa ,  lo x'i a  chloru ,  ber  ©riiiifinf,  ptak,  krzy- 
wonos,  wywielga.  'DEBOSIEK,  a,  m.  Eccl.  43óociiiicai, 
Graec.  Soroy.ónng,  co  dęby  siecze,  bcr  gidjcnljadcr ;  Boss. 
4y6oct4eHle ,  Graec.  Snfizo^t/K.  DĘBNY,  a,  e,  1.  koloru 
debiastego,  liścia  dębowego,  eidicniniilifarlńij.  Miedzy  go- 
łębiami do  wsadzania  w  nowy  gołcbiniec,  najlepsze  są 
dębne  ,  po  nich  siwe ;  białych  sie  'waruj.  Cresc.  585. 
2.  Dębny,  dobrze  wydobiony,  ijut  iu  bcr  @av  flClcacn.  De- 
Jjna  skóra.  Diullh.  DĘBURUG,  u,  »/i.  herb,  pień  dębowy, 


z  którego    wierzchołka    dwa    jelenie     rogi  wyrosły.    K'u- 
rop.  5,  12. 

1.  DEBOSZ,  u,  m.  liulanka,  iiulanie,  ciiie  Selmudie,  3lii>^' 
fŚlDCifuni].  Sprowadzono  kilkoro  sani  z  miodem  i  gorzał- 
ką na  dopełnienie  zwyciezkiego  deboszu.  Nar.  Ciiod.  1, 
412.  Całą  noc  tam  trawili  na  swobodnej  zabawie,  któ- 
rą z  francuzkiego  nazywamy  deboszem,  a  po  naszemu 
swywolą.  Lub.  Roz.  477.  2.  DEBOSZ,  a,  vi.  hulacz, 
liulajko,  cincr  bcr  bcimndtirt.  Ten  Jegomość  debosz,  mi- 
zguś,  Ąalancik.  Xiadz.  52.     DEBOSZOYwAĆ  ob.  Hulać. 

DĘBOWAC  ob.  Dobić." 

DĘBOWlEtj,  wca,  m.  kij  dębowy,  debczak,  debiec,  cin  Gi= 
dłcnflllittel.  Twardym  go  zagłuszył  deboweem,  stipile 
guertio.  Zebr.  Ow.  "504."  •DĘBÓ\V"KA  ol.  Dębniak.  DĘ- 
BOWY,  a,  e,  od  dębu,  Cielcu  =  ;  Slovac.  el  Boh.  duba- 
wi ,  dubowy;  Sorab.  1.  dubane;  Bo.sn.  dubou;  Hag.  du- 
bov,  hrastoT;  Croal.  dubov,  hrasztóv;  Yind.  dobou,  hra- 
stou ;  Carn.  lu-astov;  Boss.  ĄyóOBufi;  Eecl.  /lyóiiuFi,  4y- 
óOBufi.  Kory  dębowej  potrzebują  garbarze  do  garbowa- 
nia skór.  Bot.  180.  Drzewo  dębowe.  Kluk.  Bośl.  2,  18. 
^Vieniec  z  dębowych  liści.  Zub.  15,  5.  Zbudowali  krzy- 
żacy twierdze  dębową  przeciw  Toruniowi  nad  Wisłą,  gdzie 
zowia  Dybów,  ale  maja  zwaćl)ebóvv.  Bielsk.  120. —  De- 
bowy  kij,  dębowa  wić,  ciu  Cid)ciifniitlel ,  cinc  Cidicngertc. 
Dębowa  wić  uczy  robić,  a  brzozowa  rozum  dawa.  Cn.  Ad. 
152.  Kto  się  nie  porusza  słowy,  Tego  porusza  dębowy 
(kijj.  Cn.  Ad.  507.  Fig.tr.  Dębowe  słowa,  groźne,  chło- 
stą grożące,  Jininwortc,  Sroinnijen,  2)onncni>in'te.  Kto  gar- 
dzi słowy  prostemi,  tego  tizeba  debowemi.  Cn.  Ad.  559. 
Porzućże  te  słowa.  Bo  na  taką  kwestyą  odpowiedź  dę- 
bowa. Min.  Bijt.  1,  518.  Chciał  go  był  upomnieć  de- 
bowemi słowy.  Biidn.  Ap.  12.  *§.  Delia  dębowa,  jakiś 
dawny  sposób  leczenia  francy,  cinc  BOH  ben  nltcn  3lrtcil, 
bie  iicnerifdie  ."ilranfbcit  ]U  I;eilen.  Nieszczęsna  miłość  sza- 
ty wymyśliła  nowe.  Paniom  nietle,  mężczyznom  delie  dę- 
bowe. l'ut.  Jow.  102. 

DEBRZA,  y,  i.  Boss.  et  Eccl.  suBoh,  Jyópaea,  ocoó.ihbo 
na  Hii3K0Mt  MtcT^B ,  dolina  wazka  między  górami,  obrosła 
drzewami,  wodą  oblana,  cin  cnijcś  mit  Śiinilicu  IiCiuadjfeitCS 
unb  iHMi  3Saffcr  iiinfJofetieś  ilml.  i 2.  Eccl.  /leóp^  =  las, 
^eópiibiri  <  leśny).  Tu  jamy  mchem  odziane,  tu  debrze, 
tu  cienie.  Sim.  Siei  17.  Leszczyna  bujna  w  debrzy;  wi- 
nograd  przy  górze.  ib.  58.  Wszystkie  debrze ,  wszystkie 
cię  lasy  słuehywały.  ib.  85. 

DECH,  G.  "dechu,  tchu.  Z),  dechowi,  tchowi,  /««/r.  dechem 
(tchem),  powietrze,  klórem  zwierzęta  żyją,  wciągając  i 
wypuszczając,  bcr  3(lI)Cm ;  Bo/;,  dech,  dych,  dchnulj;  So- 
rab. 2.  diich;  Surnb.  i.  dech,  djcli ,  dych,  dechel;  Bai^. 
dali,  duh,  (cf.  duch);  Busn.duh,  dih,  dihanje,  pih  ;  Dal. 
dih,  dussak,  pihanye;  Croat.  dihanye,  (Croat.  duha  =  za- 
pach; Croat.  dehnenye  <  wonią);  Yind.  odih,  fapa,  duh, 
slap,  (Yind.  duh  dajeti  =  pachnąć;  Carn.  dushk  <  aUr); 
Boss.  et  Eccl.  )^K||OKel^le,  40XH0BeHie.  Zkąd  masz  ten 
dech,  który  w-  sie  bierzesz  i  wypuszczasz?  6'oł7J.  Sen. 
257.  Serce  zdrow"e  jest  źrzódłem  krwi  i  tchów  udziela 
żywota  wszystkiemu  ciału.  Kosz.  Lor.  75.  We  wszystkich 
znajomych   językach    wyraz    znaczący  dech,    przeniesiony 
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jest  do  znaczenia  duszy,  spiritus,  unima,  nrti-/(«.  Kupcz. 
Itr.  3.  /).  74.  (oh.  Ducl],  diiszaj.  Deeh  Iracc,  omdle- 
wam. Teal.  28,  b.  481.  ByfLy  diiizpj  jeszcze  mówił, 
ydyby  mu  było  tchu  stało.  Gaz.  Nur.  1,  75.  tiicnn  iiłin 
6cr  Sitnem  siigmid^t  ])aik.  Już  czuję  śmierć,  już  nie  za- 
dłua;o  tchu  nie  stanie.  Slas.  Xum.  1,  202.  Jak  umarły 
leżał,  ledwo  co  tchu  mając.  Sk.  Dz.  GS9.  (Yind.  Lresodihliu, 
bresfapen).  Póki  tchu  stanie,  do  ostatniego  tcliu ,  i.  e. 
do  śmierci,  do  zgonu,  dozgonnie,  iii  jiim  ląUn  3ltlicm> 
JlliJC.  • — ■  Jednym  tchem,  ciągle,  bez  odetchnienia  ,  ile  tchu 
stawa,  iit  ciiicm  3ltlicm,  iii  oiiicm  3"!K-  Trzeba  było  je- 
dnym tchem  wypić.  A!ou.  08,  88.  (duszkiem).  Petr.  lVi;(/. 
"(2. —  Co  tchu,  co  tchu  staje,  jak  najszybciej,  jak  naj- 
usilniej,  Oiiś  yollfilt  51tlH'lll,  nilfj  fdnifllftc.  Co  tchu  po- 
biegł za  granicę^  Zab.  iÓ.  82.  §.  Graminat.  Dech  u  Gre- 
ków jest  dwojaki ,  gesty  "  i  i'zadki ",  spiritus  osper  i  le- 
nii.  Dech  gęsty  wydaje  się  przez  letki  chuch,  nakształt 
Polskiego  h;  dech  zaś  rzadki  cale  słyszeć  się  nie  daje. 
Rrzyb.  Gr.  Gr.  o.  ber  ©vii'dnfi()C  spiritus  asner  imb  lenis. 
DECHOWY,  a,  e,  od  tchu,  3lt(icm  =  ;  Hoss.  Ay^OBUil. 
Pochodź,   pod   sł.   Dar. 

DĘCIE  ob.  DĄĆ. 

DECYDOWAĆ  cz.  nicdok.,  zadecydować,  udecydować,  dok, 
osadzać,  zdanie  dawać,  stanowić  o  czym,  wyrok  dawać, 
rcctbtreil,  ben  3illć't'prud)  ttiim,  ClltfclłeibClt.  Sam  głos  zabiera, 
inszych  zdania  tłumi,  Chce  decydować ,  jak  doktor  w  ka- 
tedrze ,  I  słowa  swoje  mieć  i-yte  na  cedrze.  Min.  Ihjt. 
o,  554.  We  w.szyslkich  rzeczach  decydować  będą,  nie 
wiedząc  nawet  o  czym  mówią.  Mon.  03,  213.  Powziął 
ton  decydujący,  jakby  na  trybunale  siedział.  Kras.  Pod. 
2,  255.  UECYMALNY  oŁ.' Dziesiatny.  DECYZYA,  yi, 
ż.  wyrok,  rozsądek,  btc  Deciiuni,  bic  (fntftlicibuilcj. 

'DECZKA  ob.  Daszka,  Daga,  Deka. 

DEDUKCYA  Kras.  Zb.  1,^250.  ob.  Wywód.  DEDYKACYA 
66.  Przypis,  przypisywanie  dzieła  komu,  bic  3"l'I)l'ift,  3"= 
(ii^niituj,  3ilciiliiii"GJl'C',lvilI,  Sebirntiiui.  Dedykacya  jest  to 
rozumna  przymówka  f.utora ,  aby  co  wziął  za  to,  że  na- 
pisał książkę.  Kraj.  Pod.  i.  Lutos  w  swojej  'dedykatoryi 
(iledykacyii  kalendarz  swój  zcg:ircm  zowie.  Zebr.  Zw. 
DEDYKOWAĆ  ob.  Przyi.isaci.  DEFALKA,  i,  i.  DEFAL- 
KATA,  y,  2.  odtrącenie,  potrącenie,  spuszczenie,  zniże- 
nie n.  p.  czynszu,  ber  3lb3itłj  yoit  ciiiev  ©uinmc,  bas  %[^k' 
liCll.  Kredytor  dla  wyliczonej  summy,  przed  czasem  zwykł 
z  niej  pewną  kwotę  wytrącać,  i  to  wytrącenie  od  summy 
rachunkowej  nazywa  się  u  kupców  tfcompte  czyli  defal- 
kata.  iii>lrz.  Ahf.  277.  Emfiteula  z  przyczyny  nieurodza- 
ju defalki  żądać  nie  ma.  A.  Zamoj.  149.  Z  arendarzem, 
ile  razy  rachujesz,  defylka  musi  być  zawsze.  Haur.  Sk. 
220.  DEFALKOWAĆ  cz.  nieduk.,  zdefalkować  dok.,  wytra- 
cać, olijic^cn,  abrcdjiien.  Staroście  mogłoby  się  co  w  skar- 
bie defalkować  z  tego,  co  do  skarbu  płaci,  żeby  miał 
co  więcej  |iachołków  do  imania  zbrodniów.  porn.  VVY.  P. 
2.  b.  §.  Defalkować,  podefalkować ,  pogorszyć  co  do 
inlraty,  mniej  intratnym  uczynić,  |ri)Icd;tCV  mad)eil,  IlcraD 
Iirtngcn,  m  (jiiifiinften  fd;inalcni.  Komissarz  ten  dobra 
|)ańskie  podefalkowaf.  Zab.  13,  lOo.  DEFEKT,  u,  m. 
DEFEKCIK,  a,  m.  zdrobn.,  niedostatek,  niecałość,  niezu- 


pełność,  brak,  ber  SPJnmjel,  ber  Dcjifct.  Koło  nieli  jest 
wielki  defekt,  fura  chudniej(!,  ;i  syny  swoje,  zapożycza- 
jąc się,  bryzują.  Gliczn.  Wycb.  F.  2.  b.  (ubóztwo).  Defekt 
w  rachunkach  hoss.  HaiiefB,  uamm,,  iio.ioiierj..  §.  Wada, 
przywara,  ułomność,  gel)ler,  2)iaiti)Cl,  ĆV'(iredH'ii ,  I>cfcct. 
Na  di'fekta  śledziony  lekarstwo,  (^omp.  Mcii.  31.  Gdy  pacyent 
defekla  opowiada,  lekarz  powinien  dać  podług  ich  mnie- 
mania uczoną  rezolucyą.  Kras.  Pod.  2,187.—  §.  Morul. 
Chwalić  defekta,  jest  więcej  niż  zdradzać.  Kras.  Mi/sz.  40. 
IJiduita  za_j)opełnione  przez  3  lat  'defekty  idefektaj.  Sk. 
Zyw.  1,  558.  Przez  całe  życie  nie  wiedziała,  co  to  jest 
najmniejszy  defekcik  przeciwko  niewinności,  ib.  559.  (wy- 
kroczeniel.  DEFEKTUWY  ob.  .\ieziiiiefny,  niecały;  Poss. 
iia'ieTHhii1.J)EFEi\DE.NT,  DEFK.NDE.NS  <lysputacyi'.  Warg. 
Wal.  500.  odpornik,  ber  ?efciibciit  in  "eiiicr  SiSpiitntuńi. 
DEFENDOWAC,  bronić  w  dy.spulacyi,  (cf.  "gadać  się).  DŁ- 
FEHENCYA,  yi,  z.  uleganie,  poważanie,  ustępowanie, 
uniżoność,  bic  3i'nt[i jiclnijfcit ,  ^;ilimii|ion,  Uiucrtluiniiifcit. 
Mędrszych  słudjaj  z  delerencyą.  Jr.bl  Tcl.  105.  ])EFE- 
UOWA(^  komu,  ustcjiować  mu,  ulegać,  podlegać,  pod- 
dawać mu  się,  eiiiem  luiśiieiicn ,  n)etd)en,  ehrcr&iethj  oor 
it)m  jiiriicm-cteii.  Ujm  luillfabreii ,  imterMiiiij  feoii.  Na  ów 
czas  szlachecki  stan  dcferował  senatorom.  Petr.  Pol.  98. 
Wojewoda  Wołoski,  iż  nic  deferował  Sułtanowi,  rozgnie- 
wał się  nań  pobaniec.  Gwnijn.  049.  §.  Deferować  co  ko- 
mu ,  ofiarować  mu.  Cn.  lii.  g.  Deferować  co  albo  'icogo, 
donosić,  odnosić,  beiioiicireii,  aiiijffieii,  511  mtiTeii  t^iuii.  7V.; 
ob.  Delata.  DEFIMCYA  ,  yi,  £.  wyłuszczenie  rzeczy  zwię- 
złe, dostateczne  i  jasne.  Kras.  Zb.  1,  250.  opisywanie, 
{ob.  Oznajmienie.  Modrz.  Baz.  7,  cf.  obmowai,  określe- 
nie, wykład,  bie  Scpuitioii;  Dal.  dozpitak ;  Hoss.  onpc- 
.iii.iCHie.  Dellnicya  czyli  i.sfotny  opis.  Mnn.  70,  512. 
IlEH.^'lJ0^^.4C,  opisywać,  określać,  oznaczać,  wyłuszczać, 
wykładać;  Dal.  dozpiti ;  Pioss.  onpeAMUTB.  DEFINITOR, 
a,  m.  radzca  zakonny,  osobliwie  w  zakonach  ś.  Francisz- 
ka ,  ber  Scftiiitor,  geiftlidłc  Slatli  in  Hw  Crben  beś  Ii.  "5ran= 
ciSciiś,  ber  $}rbeii'n"iit[).  Przy  definitorach  zostawała  wła- 
dza ,  póki  trwała  kapituła  gieneralna ,  sadzić  i  stanowić 
prawa.  Uirk.  Dom.  80.  Przewielebny  Ojciec  Definitor 
dobroczynnego  fundatora  wielbi.  Mon.  03,  88.  DEFINI- 
TOPiZ,  a,  m.  izba  zakonnych  obrad,  bic  rrbenyrat^^fhlfce , 
bie  9iatl)>3fhi&e  in  eiucm  Sloftcr. 

1.  DEGA.  i,  2.  [ircga,  blizna,  szram.  Macz.  bie  SdłlDiele  ŁUni 
(£d)Iii(]eii,  UdKw,  mS)k\),  cine  £d)vaiiuiic ,  2*niarrc;  Dok. 
gizwa,  {Duh.  duha  =  tęcza,  cf.  ducha,  duha);  lV/irf.  proga, 
shlakni  snamik;  Surub.  1.  mozel,  podrenicźa.  Sine  de- 
gi  były  na  niej  od  twardego  leżenia.  Ezop.  32.  Słyszeć 
było  bicie,  kołat  z  gęstych  razów;  a  na  ciele  siność,  de- 
gi,  guzy,  rany.  Opal.  Sat.  50.  W  czerwonych  dęgach 
ciało  na  grzbiecie  się  wzdyma.  Dmoch.  11.  2,  510.  Sza- 
belne  w  karku  poniósł  dęgi.  .Jall  Buk.  N.  2.  Te  degi, 
któreś  w  głowie  odebrał ,  służą  patronowi  ku  twoji'j  obro- 
nie. Teat.  50,  c.  02.  Skarga  deg  pełna,  (ob.  Posioczo- 
na).  Degaini  kogo  nacechować.  Macz. 

2.  DĘGI  'ob.  Dzięgi. 

DEGPi.\DACYA,  yi ,  ź.  zniżenie  ze  stopnia,  rangi;  u  ducho- 
wnych   odświecenie,    bic   Tłeijrabałion.     Obrządek    odbie- 
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rający  komu  prerogatywy  jego  przeszłego  stanu.  Kras. 
Zb.  i,  250.  DEGRADOWAĆ  es.  niedok,  zniżać  do  mniej- 
szej godności,  skJadać,  wyzuwać,  ruszać  z  urzędu,  wy- 
święcać, odświęcać,  bccjrabircii ,  Jem  3?aiujc  cutfe|cii,  Dmiii' 
ter  fc^cn,  nlifcfecii;  EccI.  pa3H;a.iODaTB. 

DEISTA,  y,  m.  ijożnik,  który  samego  tylko  boga  przypu- 
szcza, fcr  Seift.  Satyra  przecrw  bożnikom  czyli  bezbo- 
żnym deistom.  Mon.  67,  25.  U  deislów  cala  rzecz  wy- 
znać boga  i  słuchać  rozumu.  Lach.  Aa:..  1,  196.  (cf.  ate- 
usz).  DEISTOWSKI,  a,  ie,  bożniczy,  bożny,  bciftifd;.  Zvł 
i  umarł  po  deistowsku.  Zab.  5,  280.  DEISTOWSTWÓ, 
a,  n.  bożnictwo,  bic  Sciftcrei;. 

DEK,  u,  fl.  1.  DEKA,  i,  2.  z  Niem.  bie  T^Cifc,  (et'.  Lat. 
teges),  przykrywanie  ,  przykrywka  ,  nakrywka  ,  nastołka  , 
naścielnik,  dywdyk,  derha,  btc  Sccfc,  ^M'crbcbccf f ,  Sattcl= 
betfe;  Sorab.  2.  deka;  Carn.  deka,  farkesh;  Yind.  koin- 
ska  odeja,  farkesh,  koinska  plahta,  vlfta;  Rag.  saerafoc; 
Croat.  barb.  cjultar,  (ob.  Czołdar);  Boss.  obs.  no.iCTb.  Po- 
słali mu  konia  dobrego,  siodło  pozłocone  z  dekiem.  Biel. 
Sw.  125.  Manufaktury  na  deki  końskie,  koce,  kilimki. 
Pam.  85,  359.  Na  dzielnym  koniu  siedział,  którego 
dek  złoty  nakrywał.  A.  Kochan.  W.  330.  Słoń  szedł 
okryty  haftowanym  dekiem.  Jabł.  Ez.  70.  Konia  przy- 
krywać deką  płócienną  czasu  gorącego  dla  kąsania  much; 
a  zimnego  czasu  deka  wełniana  jemu  zdrowa.  Cresc.  521. — 
Deka,  kilim,  nakrycie,  Croat.  poplun;  /loss.  04*a.io ;  ciilC 
itfcf^bcctc ,  25cttbcctc  11.  f.  1B.  Dek  włosianych  jedenaście 
dla  okrywania  przybytku.  W.  Exod.  26,  7.  (opon.  Dibl. 
Gd.).  —  Daszek  nad  czym ,  Mi  DMjMjm ,  1>cid}i}tn.  Deki 
na  ulach  naj|)iekniejsze  gontowe.  Kack.  Pas.  18.  —  U 
narzędzi  muzycznych,  u  lutni,  cytry,  nakrywka,  bic  Sccfe 
ciiieei  imificrtli)'d)cii  Jiiftriimciity ,  ber  Sicfuminjluibcii.  U  lutni 
grzbiet,  w  którym  się  głos  odbija,  jest  na  dole,  a  deka 
z  kołem  i  z  strunami  na  wierzchu.  1.  Leop.  praef.  na  Fs. — 
Deka  u  zamku,  blacha  zamek  pokrywająca,  btc  Jiccfc,  baś 
Mcrlilcd]  ciltc^  śdjIpffeS.  Rygiel,  klamka,  zasuwka,  deka, 
sprężyna  i  inne  części  zaniku  do  drzwi.  Teat.  6 ,  c.  58.  — 
Deka  pasztetowa,  przykrycie  z  ciasta,  ber  ^*nftetcilbecfcl. 
Deka,  blacha  abo  papier,  na  którym  ciasta  sio  pieką, 
bas  331cd)  Ober  ^Unner,  iiuiraiif  Sndtcti  oclmcfcii  lucrDcii.  Tr.  — 
Deka  hełmowa  u  herbu ,  ber  .S)elmbccifel  eii:ea  JSaptieifi  Tr. 
§.  Fig.  Płaszczyk,  pokrywka,  pozór,  ber  3)cctiltautel ,  bic 
Sc|'d;oiugiiili).  Krzywoprzysięstwu  swemu  deki  szukał,  t.  j. 
omawiał  go,  ogradzał,   latebram  perjurio  guaes.  Mącz. 

2.  DEKA,  i,  z.  daga,  tulieh.  Macz.  ber  Sold;,  Deczka,  ])a- 
szka  zdrobn.  qu.  v.  (cf.  Ger.  J)C(]C1I,  cf.  ftcdiCll);  (GalL  da- 
gue;  /to/,  daga;  Graec.-I>rjya;  Hebr.  -)p-|,  cf.  tasak).  UWóli 
go  dekami.  5</)/yA.  63.  Deczka,  daszka,  mały  tulieh.  Mącz. 

DEKALOG,  u,  m.  z  Greek,  dziesięcioro  bożego  przykazania, 
dziesieciorg,    ber  SccaltniifJ,  bic  jelm  @cl'pte. 

DEKANALNY  ob.  Dziekański. 

DEKIEL,  klu,  m.  nakrywka  panewki  u  strzelby,  ber  ^lfait= 
ncnbectel  ant  ©c^ie^gen)e('re.  Dekiel  z  panewki  i  nabić!  Kaw. 
Nar.  277.  (tryb  musztry).  DEKARZ,  a.  m.  pokrywacz 
dachów,  ber  ■Śnt^bcctcr.  Bndtk. 

DEKLAMACYA,  yi,  i.  stosowanie  tonu  i  giestów  do  myśh , 
dla  dokładnego  cnej  wyrażenia,    bie  Sedamation.  —    Po- 


wstawanie przeciw  czemu ,  raczej  żwawe ,  bujne  niż  do- 
wodzące i  gruntowne,  baś  I^cclamircu  ijegeit  ctwai.  Pismo 
pełne  deklamacyi ,  a  czcze  w  dowody.  —  Gatunek  kraso- 
mowy,  ctiie  3lrt  Dtcbcii.  Seneka  pisał  deklamacye.  DEKLA- 
MOWAĆ cz.  niedk.,  głosem  i  gestami  myśl  silnie  wyra- 
żać, bcclamtreii.  Deklamować  na  co,  przeciw  czemu  =  gło- 
śno powstawać,  gadać,  ijcijeii  dwai  bcciamiren.  Deklamo- 
wać, 'krasomowskie  się  ćwiczyć.  Cn.  Th.  to  jest,  w  wy- 
mówieniu, fid)  im  Seclamireii ,  iii  ber  jRcbefiinft  iilicii. 

DEKLARACYA,  yi,  z.,  DEKLARACYJKA,  i,  2.  zdrobn.,  0- 
świadczenie  się,  oznajmienie,  obwieszczenie,  btC  Grtldrimij, 
Scfaililtmadmiui. —  Przyrzeczenie,  obietnica,  btC  SScrbet' 
guitii,  bay  3>er)'prcd)Cit.  DEKLAROWAĆ  cz.  niedok.  oświad- 
czać, oznajmować,  obwieszczać,  erfldrcii ,  bcfaiuit  iitadicii. — 
Przyrzekać,  obiecywać,  yer|brcd)C:i,  ucrlicipeii.  Teat.  16,  6. 
28.  DEKLAROWAĆ  się  ob.  Oświadczać  się. 

DEKLINACYA  ob.  Przypadkowanie ,  spadkowanie ,  forma , 
Doh.  ohybka,  ohybatelka;  Slooac.  odchilnost,  ohibatelka. 
ohibnost;  Slaiwn.  pregibanje;  Yind.  pregybalshe;  Carn; 
prcstarnost;  Ross.  ciU0Henie. 

DEKOKT,  u,  m,  DEKOKCIK,  a,  m.  zdrobn.,  wywar,  wy- 
warzyny,  ber  Sccoct;  /?a^.  uvarak ;  Croat.  varenicza,  oku- 
ha;  Sorab.  1.  yuszka  wolwarcna.  Napój  lekarski  robio- 
ny z  wywarzenia  roślin  lub  innych  substaneyj.  Dyk.  Med. 
\,  610''.  Kluk.  Bosi.  2,  274. 

DEKOMPOZYCYA  ob.  Rozkład.  N.  I'am.  6,  518. 

DEKRET,  u,  ni.,  DEKRECIE,  a,  m.  zdrobn.,  wyrok  prawny, 
baw  Sccret,  baś  Urt()cil;  {Yind.  poyela  ykasa).  Dekret  albo 
ortel ,  rozstrzygnienie ,  które  sędzia  na  sądzie  między  stro- 
nami czyni,  którym  jednego  wolnym  czyni,  drugiego 
winnym  być  uznawa.  Szczerb.  Sa.v.  67.  Wielkie  bezpra- 
wie i  krzywda  na  świecie ,  Dopiero  prawo  pisać  przy 
dekrecie.  Zab.  15,  256.  Otrzymałem  wexlowym  prawem 
dekrecik  na  We  Pana  z  exekucya.  Teat.  5,  67.  Dekre- 
tami wzgardziwszy,  sprawiedliwość  czynią  sobie  sami. 
Star.  Wot.  D.  Wyrok  szczęścia  albo  dekret  śmierci 
słowa  twoje  będą  dla  mnie 
Spieszcie  się,  bo  skoro  sędzia 
może  być  gorzej.  Pot.  Sgl. 
baS  3>crbaniiinimjt(iirt(ieil.     Dekreta 

niem  się  stron  obu,  ob.  Oczywisty,  oppos.  Zaoczne ,  kon- 
lumacyalne,  qu.  v.  IJEKRETAŁY,  ów,  deCrelalia  papae, 
bic  viiP|tli*eii  T^ecretalifii.  Bej.  Ap.  56.  DEKRETALSRIE 
księgi,  ib.  88.  id.  —  DEKRETARZ ,  a ,  m.  księga ,  w  któ- 
rej ostateczne  wyroki,  podług  formy,  z  dowodami  i  od- 
wodami ułożone,  mieszczą  się.  Ostr.  Pr.  C.  2,  45.  (cf. 
sentencyonarz),  tai  5)ccretcnprptpcpll ,  Urt(;ciISlm^.  DE- 
KRETOWAĆ cz.  ndk.,  wyroczyć,  wyrok  dawać,  bccrctircn, 
ben  rid)terltd;cii  5liii<)'pni(^  tlimi.  §.  Dekretować  kogo,  ska- 
zować,  ciiicii  periirtkileit ,  odekretować  dk.  —  W  niedłu- 
gim czasie  150  na  tenże  zabój  odekretowano.  Chrośc. 
Fars.  164.  osądzono,  skazano.  DEKRETOWY,  a,  c,  z  de- 
kretu. Cn.   Th.  wyrokowy,  bccrctiudpig. 

DELATA,  y,  i.  (ofe.deferować  kogo)  odniesienie,  doniesie- 
nie do  sadu,  bic  "Deimiiciatipii ,  bie  3litgalic,  Sliiflage,  ba? 
Sliigcbcii ,  Jliijcigcn ,  bic  9(iucigc.  DELATOR,  a,  m.  dono- 
siciel, odnosiciel ,  donośca,  oskarżyciel,    ber  Sf llimciaitt , 


Teat.  4,  b.  155. 
na  dekret  zadzwoni , 
82.  skazanie ,  skaźń 
oczywiste,    za    stawie- 
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2lii5ciijcr,  Sdigcber,  Slnflaijcr.  Delatory  oskarżają  podstę- 
pnie. Hor.  Sat.  36.   W  rodź.  źeńsk.  delatorka. 

DELEGACYA,  yi,  z.  poczet  osób  mających  wlana  na  sie- 
bie część  wyższej  w7adzy,  z  obowiazkioin  sprawienia  się 
z  jej  użycia.  Kras.  Zb.  \,  231.  Depulacya,  słowo  dziś 
użyte  na  miejsce  delegacyi ,  na  dawnicjszycli  kontcde- 
rackich  scjmacli  zażywanej  ,  znaczy  wszystko  jedno.  Kott. 
P.  P.  i.  (cf.  komissva),  bte  ^clcflatipii ,  j^cpntiitioit.  DELE- 
GAT, a,  m.  DELEGUWANY,  do  delegacyi  należący,  de- 
putat, 'porucznik.  Far.  525.  (Croal.  naruclinik,  odiuehnik, 
podoblasztnik;  \ind.  odposhiljanik,  odpollanik  ;  Bosn. 
odreglijen);  ber  Ddciiirtc,  Ścpiitirtc.  liELEGOWAC  ci.iulk., 
z  ramienia  swego  kogo  zsyłać,  ciiicii  bclcijircii,  fcriitircil ; 
Yind.  odpoflati ,  odposliilati ;  Dosn.  odrcditi;  Croat.  na- 
rucliam ,  odlucliujcm. 

DELEKTAC\'A,  yi,  z.  delektowanie  się,  rozkoszowanie, 
ucieszanie,  uciecha,  bic  (frguCiiiiij ;  frc/.  KpiicoTcino,  npa- 
coBaHic.  DELEKTOWAĆ  kogo  cz.  ndk.,  mifo  ucieszać 
kogo,  eiiicii  cr(li'ftcii.  DELEKTOWAĆ-  się  zaimk.,  ucie- 
szać się,  zażywać  delicyi,  rozkoszować,  fid;  cr(jiJ$Cii ; 
Ross.  Hac.iaaiiTbca ,  irac.ia*uaTbCH ;  Eccl.  iiaciacTBiiTnca , 
Kpamyca.  Delektować  sic  z  kim,  ob.  Pieścić    się    z   kim. 

1.  DELFIN,  a,  m.  DI'XFINEK,  nka,  m.  zdrbn.  zwierz, 
dłuższy  od  świni  morskiej,  w  oceanie  Europejskim. 
Zool.  59 1.  ber  Scipbiti ,  citic  3(rt  iiri'f  er  Seeftidie ;  {Slov. 
delfin,  morska  swina ;  Carn.  dcilin;  Vind.  deliin,  dupin; 
Bosn.  duplin,  pliskavicza;  Croat.  delfin,  dupin,  pliszka- 
vicza;  Bag.  pliskaviza).  Delfin  >  świnia  morska.  Otw.  Ow. 
67.  §.  Delfiny  u  armaty,  bie  DelpŁineii ,  bic  .^laiibbdDcu 
nn  ben  ślaiioneii.  Antaby  u  armat  zowia  (lollinami,  po- 
nieważ na  kształt  tych  bywają  ulbrmowane.  Archel.  5, 
GO.  {ob.  uszy  armaty.  Jak.  Art.  3,  290). 

2.  DELFIN,  a,  m.  niegdyś  książę  uilzielny  deifiiiatu,  pó- 
źniej następca  tronu  Francuzkiego,  ber  Taiipbiii,  ber 
3r(m5iififd)e  Snnipriiti.  Hubert  Delfin,  widząc  się  bezdzie- 
tnym,  włości  swoich  odstąpił  Filipowi,  synowi  króla  Fi- 
lipa, pod  warimkiem,  aby  imię  jego  przyjął;  od  tego 
czasu  królowie  Francuzcy  zaczęli  dawać  najstarszym  sy- 
nom swoim,  dziedzicom  tronu,  tytuł  Delfina.  Vyk.  G.  1, 
162.  §.  Żart.  Delfin,  ogólnie  za  starszego  syna,  nastę- 
pcę, dziedzica,  pierworodnego,  ber  CrftfleI'oBriie ,  ber  Cr= 
ie,  ber  ibninfolijcr  (im  (st^erje).  Urodziła  delfina.  Ois. 
Wyr.  DELF1N.\T ,  u,  m.  prowincya  Francuzka.  Wyrw. 
G.  303,  m  Jelpbinat.  Dyk.  G.  \,  102.  DELFINOWY. 
a,  e,  od  delfina,  3)mipbiiiź=,  ben  Saiirbin  betreffeiib.  DEL- 
FINOWA ,  y,  z."  żona  Delfina,  królewicowa  Francuzka. 
Tr.  beż  I»aiipbiii»3  ©emablinii. 

DELLV,  DELUA',  ii,  DELIKA,  DELIJKA ,  i,  i.  zdrbn.,  sza- 
ta zwierzchnia.  Cn.  Th.  gatunek  kierei  wciętej,  opończa, 
cin  rberrorf,  infoiiberbeit  eiii  SBajfeiirocf ;  (Croat.  defia  vir 
slrenuusl.  Epitestris ,  suknia  żołnierska  ,  którą  na  zbroję 
kładą,  delią  może  być  zwaną.  Mącz.  Skanderbeg  wło- 
żywszy na  się  wedle  zwyczaju,  deliją  na  pancerz,  je- 
chał miasto  oglądjT^-ać.  Baz.  Sk.  208.  Dziś  co  kurta , 
lo  dołomań;  co  deiijka,  to  nasuwieii.  Dwór.  H.  Zdją- 
wszy  im  poddańską  suknia,  w  delije  je  ubierają  i  do  sie- 
bie   na   służbę   biorą.  Petr.  Pol.  100.     One    z  dziwnemi 


kołnicrzmi  delie.  Bij.  Zw.  57,  b.  Delijki  z  grzbietów 
rysich.  Memc.  P.  I'.  127.  Czy  delia  przy  kołnierzu, 
czy  kołnierz  przy  delii  ma  zostawać?  Sak.  Ok.  15.  (czy 
nos  dla  tabakiery,  czy  ona  dla  nosa".'),  (cf.  delutka,  dc- 
lura,  deliuraj.  '§.  Delia  dębów j,  dawny  sposób  leczenia 
francy,  eiii  alki  iPJittel  bie"  ^Ueiicriidic  Mriiiifbeit  ^i  bcileii. 
Nieszczęsna  miłość  szaty  wymyśliła  nowe,  Paniom  me- 
tie,  mężczyznom  delie  dębowe.  Pot.  Jow.  102.  '§.  'De- 
lijunak,  Meliunak,  {Croa't.  delia  vir  strenuus),  eill  Gifcil' 
freffer,  23ramarba'?.  Tu  o  delijunacy,  tu  sławni  rycerze! 
Groch.  W.  102.  Każdy  w  deliunaka  kopią  zawadził. 
Wereszcz.   Pob.   C.   7>. 

DELIDEUAGYA,  yi,  ż.  rozmyślanie  się  nad  czym  ,  rozwaga, 
rozmysł;  bie  'ieralbfdjlaijiinil ;  Slov.  rozmislelka;  uwaga,  z 
różnych  zdania  złożona  ,  która  namawia  do  rezolucyi  umysł 
radzącego  się.  Lub.  Roz.  455.  (cf.  konferencya,  "obrada, 
namowa),  jest  to  niby  anatomia  rzeczy  zaproponowanej, 
bo  rozbiera,  składa,  uważa  jej  najmniejsze  cząsteczki. 
ib.  DELIBEROWAĆ  cz.  ndk.,  rozmyślać  się  nad"  czym, 
rozważać  sobie  co,  rozbierać,  roztrząsać,  bfratbfdllageit. 
Dwie  są  uwagi  każdego  deliberującego,  skutek  i  bezpie- 
czeństwo. Lub.  Boz.  450. 

DELICYA,  yi,  i.  delektacya,  rzecz  delektująca,  spccyał, 
Ciiic  ?clicatcffc.  Najwięcej  w  liczb.  mu.  DKLIGYE,  "de- 
likactwo,  rozkoszniczy  żywot,  rozkosze;  6ri)i'plidifciteii , 
Sonne,  3(iimiitb ,  ^crgiuujeii.  Tu  nietylko  o  odzianiu  mo- 
wa, ale  i  o  delicyach  albo  rozkoszach  tego  świata.  Biat. 
Post.  42.  -Annibala  Kapuańskie  delicye  zgubiły,  jak  Bo- 
lesława Śmiałego  Kijowskie  delicye  psuły.  Petr.  Et. 
180.  Cały  ten  dzień  w  okrutnych  mękach,  jako  na  de- 
licyach strawił.  Birk.  Kant.  B.  2.  Ah  cóż  to  za  delicye. 
Gdy  się  ujmiemy  za  szyję ,  I  tam  dalej  i  tara  dalej , 
Będziem  się  z;  sobą  kochali.  Żabi.  Bal.  72.  Widząc, 
iż  sąsiedzi  delicye  płodzili,  rzekł:  hojnie  używają,  jakby 
jutro  mi(di  umrzeć.    Budn.  Ap.  07. 

'DEl.MUNAK  ob.  Delia. 

DELIKACIK ,  a,  ?».  zdrbn.  rzecz,  delikat,  papinkarz,  pic- 
szczoszek,  eiii  fleiner  łJcidtlitiij ,  Sfirtliiig.  Delikacik  żoł- 
nierzem nie  będzie.  Opal.  Sat.  33.  Niemasz  nic  śmie- 
szniejszego ,  jak  ubogi  wyniosły  delikacik.  ib.  51.  DE- 
LIKACKI,  a,  ie,  DELIKACKO  adv.,  pieszczony,  wymyśl- 
ny, wykwintny,  przysmaczkowy,  wytworny,  delikatny, 
trcic^Iid;,  peridrtelt.  Dchkackie  ciało.  Petr.Ek.il.  Delikac- 
ki,  rozkoszniczy.  Cn.  Th.  927.  ircllufticj.  Nic  żył  deli- 
kacko,  jak  domator  jaki,  ale  żvł  jak  żołnierz  w  trudacb 
krwawycłi.  Dirk.  Chodk.  32.  DELIKACTWO,  a,  n.  wy- 
myślność, wytworność,  przebieranie,  brakowanie  w  rze- 
czach, pieszczotliwość,  bie  SBeic^Iid)fett,  SSeibifrfibeit.  Deli- 
kactwo,  rozkoszniczy  żywot,  delicye.  Cn.  Th.  927.  DE- 
LIKAT, a,  m.  pieszczoch,  niewieściuch ,  wczasownik  , 
papinkarz,  eiit  Śeit^Iiiii).  Dla  rozpustnych  dclikatów  i 
Włoskich  niewieściuchów  służbę  bożą  skracają.  Pimin. 
Kam.  90.  Choćby  nierad ,  musi  pić ,  aby  go  delikatenrł 
nic  nazwano.  Haur.  Sk.  159.  Delikat,  rozkosznik.  Cn. 
i4(/.  152. —  W  rodź.  zeńsk.  DELIKATKA ,  i,  pieszczocha, 
eiiie  'Bńiflidje ,  SSeid;liiigimi.  Biada  tym  boginiom,  tym 
delikalkom  upstrzonym.  Brud.  Ost.  E.  8.  DELIKATNIE  ob. 
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D  E  M  E  S  Z  -  DEN  N  O  Ś  Ć, 


Dclikiiliiy.  DELIKATNOŚĆ,  ści,  ź.  p;(>szczoność,  pic- 
skliwość',  papinkowatość,  fic  Sci(^lid)fcit,  3fil-'tl'cit;  Boh. 
autlost ;  Slov.  rozmazanost;  Carn.  gingavost;  Sorab.  i. 
wahotliioscż;    Ross.   MarKOT-B.iie ,  ii-Bra ;  Eccl.    uĄiCŁuocTh 

ClJCTO.AIOr.iC,  Ijl.AlihCTHO ,    !\.łCK0C(S7.,ver    H.lCKOCpt.^CTBO.    y^^~ 
mu   sie   sami   do   ti't;o  delikatności    stopnia   przywodzicie  ? 
Zab.  6,  oG!2.  —   Morał.  Delikatność     sumnienia    i    t.  d., 
uraźliwość,    pieszczonośii,    bie    3'i'-tl'cit,   3'ii-*t''cl;fctt,   6m= 
pfilMtijf Cit ,  Dclifatcffc.  Przez  delikatność  sumnienia  mego, 
nie  chcę  być  dłużej  narzędziem  zguby  jego.     Teat.   7,   c. 
19.     Jeśli    to    honoru    mego    delikatności    nie    naruszy. 
Teat.    9,    85. —  Delikatność    gustu,    smaku,   dowcipu, 
wybór,  wykwint,  bic  gciiiljcit,  (5d)avf|ntitiijffit.  —    Delika- 
tnos'ć  względem  drugiego ,   troskliwa  względność  ,  i)ic  SC' 
licatcffc  gcijcit   aiibcrc.     Delikatności    w  oświadczeniu    uży- 
wać należy.   Teat.  o,  h    11.  —    g.  Cienkość,  subtelność, 
bic  §ciil[icit,  3'll't^fit-      Delikatność    pędzla    zaleca  to  ma- 
lowanie,' fen  obraz.     DELIK.YTNY,    a.     c,    DELIKATNIE 
adv.,  pieszczony ,    pieskliwy,  papinkowaty,  wykwintny,  bc^ 
Itcat,  mctcl)Iic(),  yerjartclt;  Boh.  autly;    Slov.  chlipny,    den- 
glawy;   Com.  gingav,   gingavast,  prfishn ;     Sorab.   i.  wa- 
liodne;    Rosa.    HtiKeiiHil,     n  yx.ieHbi:iii ,    .iioóoc.iacTHuii . 
c.iacTO.ifoÓHBUn;  Eccl.  .^.iciiffo-f.ji, ,  MfirKOCTUun.    Powsze- 
chnie mówiąc,    białogłowy  .słabsze    sa ,    i  delikatniejsze, 
niżeli    mężczyzny.    Krup.  3,    2?i7.     Delikatna    gąbka,    ib 
Tak  mam  nos  delikatny,    że  gotowam    umrzeć  od   jakich 
zapachów.   Teat.  53,  b.  25.  —  Dehkatny,  subtelny,  cien- 
ki, niezgrubialy,  fctli,  biiiiu ,   fiibttl.     Jeszcze    to    drzewko 
delikatne.  (Yind.  tinkoslosliliii).  Na  teorbanie  najlepiej  się 
wydaje  ruszenie  delikatnych  palców.    Weg.  .Mar.  i,  ó(j. — 
Dotkliwy,  obrażliwy,  !ciii)t  ju  iH'vk'ftCil ,  bciicnt,  5rtrt.  (człowiek 
to  widzę  delikatnego  sumnienia,  i  skrupulat.  Bok.  Kom.  i, 
63.     Delikatny  człowiek  cierpieć  nie  może  cienia  nawet, 
któryby  mu  honoru  uwłaczał.    Teat.    9,  20.  Sprawa  bar- 
dzo delikatna,  bardzo  zawikłana.   Tent.  59,  238    Boh.  Kom. 
■i,  72.  ■ —  Smakowity,  wyśmienity,  wyborny,    i'iij'tlici;,    bc> 
Itcnt,  twtrcjlid; ,  nui^crlcfeil.     Ananasy  nader   są  delikatne  i 
wyborne.    Mon.  67,  82i      Delikatne  potrawy.     Teat.  46, 
18.  Tego  jedynie  pragnął  Apicyusz,    aby    jak   najdelika- 
tniej jadał.    Żab.     7,    196.    —    Delikatny    dla    drugich, 
względny,    ostrożny,    przezorny,     pełen    attencyi  ,    bclicat 
gcgcit    aiibcrc,    iuifi    I^cltcntclTc     Obaczysz,    jak    delikatnie 
usłużę  We  Panu.  Boh.  Kom.  4,   237. 
•DELIUNAK  ob.  Delia.      DELIURA,    y,  s.    DELUTKA,  i.  ż. 
wołoszka,    terczya,    szuba,     [ob.    Delia),     ciu    Sijalladufcltcr 
Okrrod.     Deliure  na  sobie    miał    Tyrskiej  roboty,    Która 
piękny  pasaman  w  krąg  obchodził  złoty.    Otw.  Ow.   181. 
Kędy  owe  szkarłaty  twoje,  któreś  obiecował    na     deliury 
krajać   janczarom  swoim?    Birk.  Aa;.  Ob.  F.  5.  Dclutk.-i, 
zwierzchnia  suknia   bez  rękawów.   Tr. 
DEMAGOG,  z  Greek,  herszt  ludu,  wódz,  naczelnik  pospól- 
stwa; Eccl.  Hap04OD04iiTe.ib;    Hapo40B04CTBVio    demago- 
giem jestem;    Hap040B04CTB0    naczelnictwo    nad    ludem. 
DEMASKOWAĆ  cz.  ndk.,  maskę  złożyć,    /ir.   et  fig.  bemaffi= 
ren,    bie  Maeile    ablcijcn;    (Yind.  .odshcmati,    resobrafiti). 
Proszę  o  demaskowanie  sie.   Teat.  9,   b.  46. 
'DEMBEL,  bla,  m.  DEMBIEC    ob.  Debiec. 


DEMESZ,  DEMIESZ,  a,  m.  DEMESZKA,  i,  z.  zdrobn.,  głó- 
wnia  Szaniska,  głownia  demeszkowana,  od  miasta  Da- 
maszek, które  my,  tak  jak  oryentalne  narody  także  Da- 
meszek  i  Szam  nazywamy.  Są  to  tedy  siłownie  w  Da- 
maszku abo  w  Szamio  pławione.  Ct-rt.  M.ikr.  (cf.  fahani, 
bic  Samafcciicr  yiliiiiU',  bcv  TiamaKCiicr.  Mars  wzywa  do 
boju,  Już  lemiesze  na  demieszc  Wulkan  przetapia.  Min. 
Ri/t.  o,  334.  Starodawna  Tatarska  demeszka.  Pot.  Pocz. 
417.  Często  na  płytkość  demesza  otwarte  piersi  wy- 
stawia. Teat.  51,  d  1U6.  Owemi  demeszami  junackiemi 
opryszczkowie  twarz  mu  poznaczyli.  Mon.  63,  560.  DE- 
MESZKOWAG  cz.  ndk ,  żelazo  na  wzór  fabryk  Damaskicli 
kwiecie ,  bamnfnrc!! ,  cf.  Ross.  BopowiiTt ,  cf.  naeB'iKa. 
Demeszkowany   Yind.  tomosliken,  tomasziran. 

DEMNOWESZK.A  ob.  Mendeweszka. 

DE.MOKBACYA.  yi,-:.  z  Greek,  gminowładztwo,  gminorządztwo, 
bic  Ticniocratic ,  Macz.  -  Modn.  Baz.  11.  Hoss.  Hap040- 
naiia.ii.CTBo;  Rag.  puukovladanje.  DEMOKRAT,  a,  vi. 
który  demokraoyi  broni ,  'szczycą,  a  mnoży.  Marz.  bcr  JtC- 
lUOCfrtt,  gminowładzca,  osoba  z  gminu,  cliudeusz,  chudy 
pachołek.  W  rodź.  icńs!:.  DEMOKRATKA,  i,  bie  Senuifrn^ 
timi.  DEMOKRATSKI,  a,  ie,  gminowładzki ,  gmino- 
r?adny,  bcmocmtifc!'. 

DEMÓNOMANIA,  ii ,  ź.  z  Greek,  szaleństwo  dyabelskie,  dla 
którego  ludzi  zwano  opętanemi.  Krup.  3,  616.  bic  'iCll= 
fCiśbcftftllltiJ,  (ob.   Obsess,  opętaniec,  nawiedzony). 

DE.^IONSITIACYA.  yi,  z.  DE.M"0NSTRAGYJKA,  i",  z.  zdrbn. 
okazanie  na  oko,  bie  SciiioiiftraHpn,  bie  Snrtliiiniiij ,  25e= 
lUCiJiiilinmg,  ber  "IBcniciś,  Crircio.  Dowód  prawdy  mate- 
matycznej.' ZuŁ.  11,  129  DEMONSTROWAĆ  cz.  ndk., 
zdenumstrować  dk.,  okazywać  na  oko  ,  pokazywać  jak  na 
dioni ,  zmysły  przekonać  ,  po  matematycznemu  dowodzić, 
bcmoiiftrireu ,  cruicifcii,  liemcifcii. 

1.  DE.N.AR ,  a,  m.  z  Greckołac.  pieniądz  dawny  Pohki, 
R.  1568  wartał  groszy  trzy;  B.  1620  szeląg  jeden.  Ustf. 
Pr.  Cyn'.  2,  500.  ciiic  ycrnitctc  '].*pliii|'ific  Sc^eibeiitiiii5f. 
(Hiczn.  Wijch.  M.  1.  Arabowie  i  teraz  pieniądze  wszel- 
kie dinarami  nazywaia.  Czack.   Pr.  2,   141. 

2.  DENAR,  DYNAR,  a, 'tn. zwyczaju. zdrbn.  DENAREK,  DYNA- 
BEK ,  rka ,  m.  dryfus,  trójnóg  bov  iDresfujS.  Koiiieł ,  postaw- 
na denarku,  abyś  podeń  mógł  wegic  podkładać  Sień.  563. 
Garniec    trójnogi    abo    na    dynarze  stojący.  Ernz.  Oh.  F. 

DENKO,  a,  n.  zdrbn.  rzcczown.  dno,  ber  ficilie  33i'bcii  ei= 
lic^j  ©cja^co;  Hag.  danzo;  Ros'-,.  40nue;  ^ohuuiko.  (cf. 
donica!.  Szklanka  bez  denka,  kulawka,  etll  iumiltclillfl^j, 
ciu  JiillimcIlŁcit.  Tr.  Kapelusze  z  głębokiem  denkiem. 
Teat.  22,  58.  (z  głęboką  głową,  ,\)iite  luit  ciiicm  tiefeii 
Sobcil,  tiefcil  Sopfc).  "Denka  na  głowach  od  broni  pa- 
dały. Leszcz.  Class.  84.  (przyłbice,  bic  1*icl:'cl[mil(H'ii). — 
Denko  pod  co,  podkładka,  bcr  Sobcit ,  bic  Uiitcrlaijc  Jii 
criDai?.  Denka  brak  jeszcze  Jejmości  do  czółka.  Oss. 
Wyr.  bcr  tdln  (3.  S.  ciiter  S^anh).  —  Denko,  wieczko, 
przykrywka ,  ber  Sectcl ,  ba-J  ?CCfclri;cit.  Formę  tę  z  wierz- 
chu równym  przvkrve  denkiem  i  kamieniem  przyłożyć. 
Harn:  EL  178' 

'DENNOŚĆ,  ści,  ż.  dna,  denna  choroba,  łamanie  stawów, 
bie  ®i(^t,  bai  ©licberrciPcii.     Denność  nóg,    darcie    nóg. 
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lina.  Sień.  Bej.  ob.  Podagra  ;  Yind.  ressudenost. —  1.'DEN- 
^'Y,  a,  e,  scyatyozny,  dnawy,  arlryiyczny,  suchobolny, 
ijiditifd) ;  Boh.  dnawy'- :  Yind.  rcsvuden  ,  resvudenizliL-n  , 
derhavizlieii ;  Croai.  vuluslyiv  ;  Jioss.  rpu^HuH;  Ecr.l.iiAc- 
iiOBOÓo.iiiSiieHT).    llonna  niemoc ,  albo  w  stawierh  bolenie. 

Urzed.   lo.     Kto  ma  scyalyke,  to  jest,    denna  boleść 

Spicz.  26  et  217.  Ilenna  boleśf^  ,  dna,  to  jest  darcie. 
Sień.  Eej.  Eccl.  wJCHOBHaa  6o.i-B3iii>. 

2.  DENNY,  a,  e,  od  dna  (ob.  Dnn),  2^pbcit»,  ben  23pben  ctiicś 
@einpcS  Iictrcffeilb ;  Hoss.  Mmiuii.  (cf.  bezdenny).  Denna 
sztuka,  cześć  armaty  w  spiżu  najgrubsza,  poczynająca  si(^ 
od  dna.  .luk.  Art.  o,  290.  Lesk.' Miern.  2,  240.  Paś  So"= 
bciiftiicf  cilicr  CaniMie;  Ross.  obs.  acieiiHiini.  Obręcze 
położone  na  dnie  armaty  znwią  denne  obręcze.  Juk.  Art. 
•1,  138.  Lesk.  Miern.  2,  240.  bic  Sobcnrcijcii.  Skrzynia 
denna  w  sta\yie ,  najgłębsze  miejsce  przy  upuście ,  któ- 
rym zbytnia  woda  upfywa.  Osiu.  '/A.  83.  ber  Sobcilfaftcn, 
bic  ^Bobcnbi^blc  iii  ciiicm  Jcitltc,  bic  ticftc  gtcllc  an  ber 
(icI)IciiK. 

DE.NTYSTA  ,  lekozab  ,  zebolek  ,  bcr  SflliiKint-  Najzręczniejsi 
dentyści.  N.  Pam.  ilj,  28. 

DEPCĘ  ob.  Deptać.  "DEPCZYCZEŚĆ,  tak  może  być  zwm 
ten  ,  co  nie  dba  o  rozumienie  ludzi  o  sobie.  l'etr.  El. 
109.  ber  bic  Cbrc  mit  Siipcii  tritt. 

DEPENDENCYA  ob.  Zawisłość ;  l{oss.  no4MiiHeni(OCTL.  DE- 
PE.NDENT,  a,  m.  \v  ogóln.  dependujacy,  siibaltern ,  ciii 
3lM;atiijiiJcr;  Hoss.  nojuiiuenHun,  nojaarcHŁ;  Ecrl.  (ioipxYi.in., 
iiOAi(»mYbiiiiK-K.  w  trybunafacli  Polskicb,  dependent,' 
nazwisko  młodzieńca,  do  nauki  prawnej  sposobiącego 
się ,  pod  mistrzem  w  tej  nauce  biegłym  ,  czyli  mecena- 
sem. Kras.  Zb.  1,232.  cin  jiiri)nfri'cr  'inMCticant,  (^rrectaiit. 
Mecenas  każdy  za  swoich  dejiendentów  odpowiada.  Yol. 
Leg.  1,  700.' (cf.  palesira  ,  palestrant).  DEPI-:.M)0\VA(: 
od  kogo.   Teat.  7,  2G.  et  52,  IG.   ob.  Zawisnać  ,  należeć. 

DEPKA,  1)EBK.\ ,  i,  s.  u  szewców,  drewienko  spiczaste, 
które  się  pod  liasko  na  koj>ycie  posuwa.  .I/iij.  Mskr. 
I',  b.  £d)u)'ter,  ciii  [pii^iiies  8ei)'tciil)ólirf)cu. 

DEPORTA  o6.  Daporta.    ' 

DEPOZYT,  u,  VI.  rzecz  zwicrzona  ku  schowaniu.  Farr.  527. 
Sax.  Tyt.  42.  pokład.  Cn.  Th.  złożenie,  fslrz.  Tr.  52. 
skład ,  rzecz  u  kogo  złożona  do  przechowania ,  ^\\i  3)c= 
pot,  bic  i)intcrlaijc.  Ftg.  Gdy  ś.  ciało  do  skrytego  sclio-. 
v.ano  lochu,  cudowna  wonno.ść  wydała  ludziom  ś.  de- 
pozyt. Sk.  Żyw.  1,  507.  \Yięcej  u  nas  ubogich  w  de- 
pozyt ,  aniż  panów  z  depozytami.  Gost.  Gor.  24. 

'DEPRESS,  u,  m.  struna  tonu  opadającego,  cillC  gcbńmpftc 
gnitc,  cin  ijcbompftcr  Xon.  Jest  dyszkant  z  basem,  są 
śrzcdnie  tenory.  Jest  flet  rzewliwy,  jest  i  depress  spory, 
Sa  alty  głośne....  Kcliow.  525. 

DEPT.\C,  ał,  depee,  depcę  cz.  ndh.,  zdeptać  dk.,  nogą  ci- 
snąć, trctcii;  Ćo/i.  dupati,  fofc.  Tupać,  tąpać,  stopa);  Croat. 
tepchem ,  (et'.  Croal.  tepzti,  tepem=bić);  Sorab.  1.  tep- 
tam ,  taptam,  tcpcu,  tepcem,  (cf.  Germ.  iapiicil,  bic  Jap= 
pe;  flebr.  !]SC  iapap;  Lat.  depscre,  depso  ;  Hung.  tapo- 
dom;,V;/irf.  tapat,  stopit;  Carn.  laplati ;  Yind.  tepsti , 
tepem=bić);  Boss.  Toman,  Ton'iy,  iiCTonTaiL,  iicianTbi- 
Bart.     Deptać  po  ziemi.  Pol.   Arg.  596.    Jeden    drug^e- 
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niu  depee  koniem  |>ię(y.  Jiibf.  Buk.  G.  5.  b.  Wyjdzie  na 
l)ożylek  ziarno,  jeśli  skoro  wznijdzie,  często  będzie  de- 
jitane.  Birk.  Dom.  113.  Rurmus  deptający,  pompę  fou- 
lanle.  Juk.  Mat.  5,  408. —  Deptać  glinę,  utłaczać,  po- 
ilaczać  depcąc,  trctcii ,  cl>cii  trctcii,  nicbćr  tretcii.  Depcę 
skóry,  jako  szwiee ,  garbarz,  (iracr.  Anjo),  ()iu<(a ;  Lat. 
depso.  Gn.  Tli.  Deptać  wino,  jagody,  grona,  tłoczyć, 
bcit  23ciu  trctcii,  ait-Mrcłcii ,  trottcii  ,'(fcltcrn);  (Slav.  yershi- 
til.  Grona  pozbierał,  a  ffaciioleciu  deptać  one  kazał. 
Sk.  Zyw.  1,  551,  dłażyć.  1  Leop.  Jes.  16,  10.  §.  De- 
ptać koło  czego,  pdnie  chodzić  a  chodzie,  włóczyć  sie 
ustawicznie,  fid)  lim  ctiinio  )in->jialtii]  bemiiben,  bic  Aiife  iiiit 
fduiiicii,  fid)  bas  ©cbcii  iiidu  '.'crbrieiSen  laffcii.  Deptać  za 
sprawą.  Oss.  Wyr.  (kierować  swoje  sprawę,  ustawicznie 
chodząc  za  nią,  odwiedzając  sędziów  i  prosząc).  Aliłer 
Nie  \yprost,  na  około  chodzić,  z  daleka  tentować,  nidit 
arabe  511 ,  lum  iiieitcii  fid)  nuiiiad)  IicftreOeii ,  ©clcijciibcit  fii= 
riłCil.  Już  dalej  nie  depcac  piórem  koło  płota ,  Pytajmy 
się,  coli  to  taka  za  robota '.'  La/zii.  Zw.  G.  Ciiylrze  ko- 
ło niej  depee,  1  powoli  w  ucho  szepce.  Jak.  Baj.  100. 
§.  Moraln.  Deptać  poczym,  deptać  co,  zuchwale  wzgar- 
dzać,  bezwstydnie  znieważać,  mit  giipcii  tretCil,  I)ud)ft 
yerńdjtlit^  Ocbaiibcln.  Przetoż  cię  świecie  zdradliwy,  Depcę 
już  z  l\yemi  [loinpami ,  (Izas  ci  też  być  pod  nogami. 
Dar.  Lat.  7.  Wiarę  pod  nogi  swoje  rzucają  i  depcą. 
Smotr.  Ap.  32.  Sercem  podniosłym  to  depee,  co  in- 
nych zadziwia.  Pilch.  Sen.  list.  1,  559.  Depee  ^vzgledy 
cnoty  i  obowiązków  swoich ,  cały  w  tym ,  aby  swego 
dokazał.  il/un.  65,  163.  Już  nie  poziomi,  lecz  po  ludziach 
depee.  Pot.  .Arg.  396.  Niezbożny  depee  po  lepszym , 
niżli  sam  jest.  Sk.  Kaz.  3.  Kto  j)ieniędzy  nie  ma  ,  ka- 
żdy go  lekce  waży,  każdy  po  nim  depee.  Star.  Ref.  102. 
Nie  bądź  pochyłem  drzewem,  niech  cię  nikt  nie  depee. 
Bej.  YYiz.  31.  Zdeptanie,  pogarda,  bilS  lllitcr  bic  tfU^C 
irctcit,  ba'3  S^icbertrctcii.  Jaka  po  tej  sławie  wzgarda  i 
narodu  zdeptanie.  Pum.  85,  2,  238.  DEPTACZ,  a,  m. 
'DEPTA,  y,  m.  [Gn.  Th.)  co  depee  n.  p.  glinę,  winu. 
\Yiod.  ber  Jretter;  Groat.  ti>pecz  vagabundus,  włóczęga, 
tułacz.  DEPT.VLM.\ ,  i,  ;'.  gdzie  się  co  depee,  bic 
irottfcitcr,  ba§  irottfajj.  Grona  pozbierał  i  w  deptalnią 
wrzucił,  a  pacholęciu  deptać  one  kazał.  Sk.  Żyw.  1,351. 
Pochodź,  dodeptad ,  nadeptać,  obdeplad ,  odepłać,  oddc- 
plać ,  podeptać,  poddeplać ,  przydeptać,  przedeptać ,  rozde- 
ptać, udeptać,  wdeptać,  wydeptać,  zadeptać,  cf.  tupać, 
tąpać,  stopa,  stąpić,  stopień,  cum  derivalis. 
DEPETACKI,  a,  ic,  od  deputacyi,  3epiitatiPil'J  =  .  Sejmik  de- 
putacki  postanowiony  jest  do  obierania  deputatów  na 
Irybunał.  Leszcz.  Gl.  75.  bcr  I)crutntit)il8lanbta(j.  DEPU- 
TACY.\,  yi,  3.  słowo  dziś  użyte  na  miejsce  dclegacyi, 
na  dawniejszych  konfederackich  sejmach  zażywanej ,  mo- 
że sie  różnić  tym  od  kommissyi ,  że  deputacya  jest  zbiór 
ludzi,  wyznaczonych  do  wykonania  lub  przygoto\yania 
dzieła,  władzy  prawodawczej  służącego;  komissya  zaś 
jest  zbiór  ludzi  wyznaczonych  do  władzy  wykonawczej. 
Kolt.  P.  P.  5.  bic  ^cputotion,  bcr  9lii5fd)up.  "DEPUTAT, 
a ,  m.  deputowany,  w  powszcchn.  osoba  z  nadaną  sobie 
na  czas  od  wyższej    zwierzciiności    władza    namiestniczą. 
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DEPUTOWAĆ  -DERH A. 


DERKACZ  -  DESCE  NS. 


W  Polszczę  zaś  szczególnie  tak  sic  nazywali  sędziowie 
trybunatu  g/ównego ,  z  ziem  i  województw  od  wspó/o- 
bywatelów  wybrani.  Kras.  Zb.  i,  235.  1.)  citt  T^eputirter, 
fin  SlbGfi^rtnctcr-  ^''»««-  BUóopHoii;  2.)  ciit  ObertjcriĄti^Ęjpf' 
bcputirter,  DEPUTOWAĆ  cz.  ndk.,  wysyłać  kogo  z  ramie- 
nia swego,  zastępować  sio  kim,  ctncii  bepiitireii,  aDorbtini. 
Z  suplika  posłów  deputują.  Jabf.  Ei.  175. 

DERA  96.  'Oerha.  DERBISŻ  ob.  Derwisz.  DERBSRO  ob. 
Derpy.  DERDAĆ  ob.  Dyrdać. 

DEREŃ,  renia,  m.  krzew  Ruski  abo  Podolski  pierwszej 
w  ielkości ;  owoc  rodzi  na  kształt  malej  oliwki ,  smaku 
podobnego  jagodom  berberysowym.  Ktuk.  Bośl.  2,  51. 
cornus  Liiin.  Dereń  Świdwa.  Jundz.  158.  bcv  ©oriid' 
tanin,  cf.  Ger.  Sórnleiii,  Sierlcm,  Icrluig;  (Boh.  drjn  larli); 
Boh.  drjnka;  Yind.  drenu,  dren,  drenovu  drevu,  (cf. 
Yind.  dren«tarn,  głóg);  Carii.  drin,  drejn;  Slov.  drjn- 
kowy  strom ;  Croat.  dren,  drenck;  liag.  drjen;  Dal. 
drin;  Slav.  drinovina ;  Dosu.  dren,  drin;  Ross.  AS^em; 
(Sorab.  i.  wulki  wówoncż).  Dereń  zawiły.  Dar.  Lot.  5. 
DEREMAK ,  a ,  m.  trunek  na  Podolu  ,  robiony  z  jagód 
dereniowych;  który  gdy  się  wystoi,  w  smaku  i  kolorze 
podobny  do  wina  Węgierskiego.  Ład.  H.  N.  29.  ber 
Cornelmeiti;  Boh.  drjnka,  bi-jnka.  DERENIOWY,  a,  e,  od 
derenia,  giiriicl-;  l^"''- drjnowy  larignus) ;  (Croaf.  drenov). 
Dereniowe  drzewo,  twarde,  białe,  zdatne  na  rękojeści. 
Kluk.  Bośl.  2,  51.  (Rag.  drjenovina;  Bosn.  drenovina , 
drinorina ,  dernouina ;  Croat.  drenovina).  Czekają  cię  u 
mnie  ubogie  dary,  Wspienią  sie  mlekiem  dereniowe 
czary.  Tward.  Daj'.  20.  Dereniowe  "jagody.  Ład.  H.  N.  29. 
6iirnelfirfd)Cii ;  [Boh.  drjnky;  Rag.  drjegnina;  Bosn.  dar- 
gnina ,  dergnina ,  drrignina;  Yind.  drennuUa  ,  drenina  , 
drenek,  drenu  sad;  Carn.  arlijze ,  arlishke).  Dereniowy 
las  Bag.  drenoviscte.  DERENIORODNY,  a,  e,  cornifcr. 
Cn.  Th.  rodzący  derenie,  coniclCliiCiu^cnb ;  cf.  Carn.  Dri- 
nopjolje  -  1).  Tracija,  2.)  Adryanopol ;  Croat.  Drenovo  polye 
Hadriauopolis ;  Carn.  Drinopojlz   Thracus. 

DERESZ,  DERESZAK,  a,  m.  DERESZEK,  szka,  m.  zdrbii., 
koń  czarnej  abo  czerwonej  maści  z  pomieszana  sierścią 
biała,  cin  ftidłclfmritjcy  (|ti(tclDdriijc>3)  *^H'cvb,  cin  9{appe  obcr 
gudii?,  mit  einiiicii  u'ciuiie:i  iintcrmifditcn  unnfcii  Saarcii  aii 
ben  eeitcn.  DERESZO\V.VrY,  DERESZKOWATY,  a,  e, 
jak  deresz  upstrzony,  ftid'Cl[)aarii].   Tr.  Bndlk. 

'DEREWACZ ,  a,  m.  [przysiółek  na  południe  ode  Lwowa, 
śród  wielkiego  lasu.  4)  Teraz  wichry  szturmowne  Derc- 
waczem  głuchym  1  tam  i  sam  rzucają ,  jako  listem  su- 
chym.    Zimor.  Siei.  20. 

DEREWMA,  DEREWMCTWO  ob.  Drewnia. 

DERHA,  DERA,  y,  I  kilim,  'nastołka,  deka,  einc  JtcJc  5. 
$!.  ']\fcrbecfc.  Jak  tylko  konia  ochedoży,  derhą  przykryć 
go  powinien.  Kaw.  Nar.  16.  W  kulbaczeniu  derha  tak 
ma  być  złożona  pod  wojłok ,  aby  jej  mało  co  z  pod 
kulbaki  widać  było.  ib.  595.  Okrywać  kocami  albo  de- 
rami końskiemi.  Wolszt.  57.  Towary  Tureckie ,  kobier- 
ce ,  kilimy,  derhy.  Yol.  Leg.  i,  82.  Aby  konie  zbytnie 
nie  parowały,  okrywają  się  derami ,  osobliwie  spracowa- 
ne. Kluk.  Zw.  1,  280.  Konie  po  brzegach  stoją  w  zło- 
tolitych  derach.     Pot.    Syl.    198.     Koń    stoi    już"  gotowy 


w  złotolitej   dei^ze.  Pot.    Arg.    744.    (w  czapraku).    {Ross. 
4epK)ra,  4epK)H<HHa   gatunek  grubej  materyi). 

DERKACZ,  a,  m.  ptak  od  głosu  tak  zwany,  wielkością  ró- 
wny kuropatwie.  Ład.  H.  N.  29.  przepiórczy  król.  Mącz. 
ehrościel ,  rallus  Linii.,  crcx  Klein,  ber  2SaĄtcIfi)ntg , 
w  koloize  podobny  do  przepiórki ,  w  wieczór  i  w  nocy 
ustawicznie  się  odzywa.  Zool.  245.  Ross.  jepram;  Carn. 
derskash;  (cf.  Carn.  derkam=  ślizgam,  ślifuje;  cf.  Yind. 
derskati,  derkati,  poderskati ,  oderskatis  grześć,  grzebać 
w  piasku).  §.  Po  wsiach  ćwiki  dworskie  nowicyuszom 
i  niebywalcom  wyrządzają  psikusa,  iż  ich  wyprasvują  na 
derkacze,  dając  im  karbik  w  ręce,  po  którym  palcatem 
chrobocze ,  niewiadomie  wyszedłszy  w  pole ,  jakoby  der- 
kacze wabił,  osłoniwszy  się  płachtą.  W  tym  zaczajone 
wygi  wypadają ,  nuż  po  owym  zasłonionym ,  każdy  pyt- 
kuje,  gdzie  dopadnie,  drwiąc  i  szydząc  i  fryca.  Ztąd 
sposoby  mówienia  liczne :  posłał  go  na  derkacza ,  t.  j. 
wywiódł  go  w  pole,  naraził  go  na  coś  niedobrego, 
gdzie  mu  skórę  wygarbują.  Derkacze  łowi ,  t.  j.  nie 
wie,  co  robi.  Grał  już  derkacza,  t.  j.  nie  fryc,  nie 
nowina  mu  to.  Idzie  dopiero  na  derkacze ,  t.  j.  dopiero 
to  jego  pierwsze  pole,  ledwo  co  zaczyna,  zaprawuje  się. 
Łowić  mu  jeszcze  derkacze  t.  j.  jeszcze  mu  potrzeba 
doświadczenia.  Nie  bywał  na  derkaczach,  t.  j.  nie  ma 
doświadczenia,  nie  bywalec,  nie  ćwik,  fryc.  Przedni 
myśliwiec  na  derkacze  t.  j.  niczego  nie  świadom  ;  próżno 
się  chlubiący  z  tym ,  czego  nie  zna.  Oss.  Wyr.  (cf. 
skoki  przypiekać.) 

DEROG.\CY.-\,  yi ,  ź.  uwłoka,  ujma,  ubliżenie,  naruszenie, 
bie  idmiablcrung ,  v2d)niad;unij.  Jiirid.  Derogacya  nie  znosi 
tak  jak  abrogacya  dawniejszego  wyroku;  ale  przeciwnym 
po  części  lub    w  zupełności    ustanowieniem,    słabi    go  i 
nadweręża.  Kras.  Zb.  1,  115.  bie  i?(ilbcninij  cincj  Urtfeil^. 

DERPY,  ów,  Torpatum ,  miasto  Inflantskie  z  biskupem  i 
akademią.  Lo.v.  G.  176.  Derpt.  Dyk.  G.  1,  104.  Derp- 
sko.  Tr.  I^orpat  iii  Siejlanb. 

DERUS,  a,  m.  a.  zdzieracz ,  co  drze,  zdzierca,  ein  Sdnnber, 
ber  eincm  bie  ,s;aut  iikr  bie  rbren  jidit,  cin  ^Jtlacfer;  Yind. 
dcrtnik,  omusnik ,  omusovez;  (Boss.  4epyHŁ  gorzkie 
ostre  rzeczy,  n.  p.  chrzan  ,  pieprz  i  t.  d.)  b.  pass.  de- 
rus,  odartus,  eiii  3Uii]eIumptev,  SUn^eriUner,  06.  Gałgan. 

DERWISZ,  DERRISZ ,  a,  m.  Derwiszowie,  t.  j.  ubodzy, 
odłączeni  od  świata,  zakonnicy  Tureccy.  Klok.  Turk.  ilO. 
.Mik.  Obs.  ,261.  ein  iiirfifd)cr  !i)cnin[d),  ein  iDi5nd).  Fig. 
transl.  Chudy  derbisz ,  goły  jak  Turecki  święty,  chudeusz, 
chudy  pachołek,  cin  armer  kitter,  arm  \m  cin  33cttcImon(6, 
ein  armer  icufel.  Jam  derwisz  goły  jak  bizon ,  nie  mam 
nic.  Teat.  11,  61.  On  chudy  derbisz,  nie  ma  nic,  zgło- 
dniały jak  i  ja.  Treb.  S.  M.  79.  Ten  się  dzisiaj  w  so- 
bolach odmie  jak  ropucha,  A  jutro  goły  derbisz,  w  garść 
uboga  chucha.  Zegl.  .Ad.  72. 

'DESABILKA ,  i ,  ż.  z  Prane,  negligee  damski ,  ein  ®ameniie« 
(jliijec.  Widziałem  We  Panią ,  byłaś  w  desabilkach  atła- 
sowych.  Teat.  28.  b.  68.  06."  Dezabilka. 

•DESCENS,  u,  m.  Medic.  spadek  n.  p.  główny.  Hniir.  Sk. 
407.  zstok,  od  stoczenia  się  na  dół,  ber  .s^cral-ilitp  bet 
'Send^tiijfeiten ,  3.  3i.  nnS  bcm  kopfe. 


DESEŃ  -  1)  E  S  M  A  N. 


DESOLAC  -  DESPOT. 


iii 


'DESEŃ,  DESSIN,  u,  m.  z  Frani',  model,  sposób,  ukJad, 
t<ai  2?effiit,  bci^  Wuftcr.  Posadzki  z  marmuru  białego  i 
czarnego  w  różne  desenie,  przyozdobione  malowaniami. 
N.  Pam.  9,  276. 

DESKA,  i,  2.  DESZCZKA,  Ilcszcziiłka,  Deszczii/oczka  zdrbn., 
(pf.  tarciea ,  dranica,  dyl)  \ńh  wytarty  z  drzewa  pJat,  zna- 
czniejszej nad  grubość  szerokośii ,  bni^S^rot;  (.S/()vac.  des- 
ka, prkno ;  jl/oroi'.  deska:  Boh.  deka,  dska,  deslka,  des- 
ticka ,  prkno,  ilioh.  deśtka  <  klepka);  Sorab.  i.  deska; 
Carn.  deska;  łłung.  deszka,  dozka;  Dal.  dazka;  Hag. 
daska  ,  zka ,  zliu ,  sctizza ,  dasctizza ,  scticiza ;  Croat.  doz- 
ka ,  deszka,  daszka,  deszchicza,  ciska;  Slavon.  daske; 
Jiosn.  daska,  dacka ,  cka,  dasccica;  Hoss.  40Ci;a.  acku. 
TCCHima,  tccb;  Ecd.  recTi,  TCCHima;  {c(.  ciosad;  Graec. 
fV«/w,  dalaco;  cf.  3?tet>cvf.  et  Siw.  disk,  Tifd);  cl.  hal.  de- 
sco);  \ind.  dila,  dilla,  diliza;  Sarah.  1.  dcM.  Deska  dłu- 
ga. N.  Pam.  ió,  59.  Deskami  pokładać,  tallować  So- 
rab. i.  deskuyu,  złleskuyii.  CIjcc  przynajmniej  deskę  z 
rozbitego  ułapić  okrętu.  Pol.  Poe:-.  iu.  Ostatniej  się  de- 
ski uchwycił.  Tr.  (ostatniego  śrzodka,  cl.  brzytwy  się  to- 
nący chwyci,  cv  hat  bn^  aiiffcrffc  ?DiittcI  crijrifcii.  O  deskę 
tylko  od  zguby  być.  Tr.  o  włos,  o  palec,  iiuv  Ctii  §>aar 
fnttt  ypni  Uiitei-flniige ,  bcm  3>evbcrlicu  nnbc. —  Przewlekłby 
go  przez  deskę  !  chudy  jak  gont,  jak  szczopa,  śledź,  skó- 
ra a  kości,  biirrc,  nne  cin  Sdniibcl,  .s)aiit  imP  .Śiiodicii. — 
Z  deski  spaść,  pod  ławę,  próby  nie  wytrzymać,  '.'PU  bcr 
35anf  fallcii ,  uiitcr  bie  Smit  fallcii,  bic  "i^robc  iiid;t  mi^lialtcn, 
iiic^t  lieficbcii.  Gdyby  herbów  szlacheckich  metryki  pisano. 
Za  co  go,  jaki,  komu,  od  kogu  nadano,  Siłaby  z  deski 
spadło  wymyślonych  figli,  Siluhyśiny  szlachciców  w  pa- 
lobki  postrzygli.  Pot.  Poct.  Gil.  §.  Deska  do  gniece- 
nia ciasta.  Cn.  Th.  bic  Sciitc,  biTj  icigltrct.  §.  Deski, 
deszczki,  okładki  książek,  bic  Sdmicit  bc«  (^inlmiibcS  ber 
23ud;ci'.  Od  deski  do  deski  księgę  przeczytać  =  od  końca 
do  końca.  Cn.  Ad.  763.  jtoii  eitier  iadmic  biś  iiir  niibcnt, 
ypit  Jliifniti]  ińi  511  Cnbc,  burdi  iinb  burd).  Biblia  czterna- 
ście razy  od  deszczki  do  deszczki  pi-zeczytał.  liirk.  Zam. 
26.  Przewróć  kroniki  Polskie  od  deszczki  do  deszczki. 
Orzech.  Qu.  11.  Ma -li  być  exekucya,  tedy  musi  być 
od  deszczki  do  deszczki  statutu.  Gorn.  Dz.  50.  Umiał 
całą  gramatykę  od  deszczki  do  deszczki.  Kraj.  Pod.  140. 
Wyliczył  im  od  deszczki  do  deszczki  ich  wszystkie  ło- 
Irowskie  sprawy.  Piel.  Kr.  680.  i^.  Grobowa  deska,  tru- 
na,  mary,  grób,  śmierć,  bii-j  Coidiciilirct,  bcr  Simj,  iiai 
Ch'ab ,  bic  5<afirc,  bcv  Job.  Przodkowie  nasi  aż  do  grobo- 
wej dochowywali  deski  związków  małżeńskich.  }Jon.  76, 
802.  Przedsięwzięli  częstować  się  do  deski  grobowej. 
Chrośc.  Fars.  498.  Człowiek,  gdy  się  nie  nadziewa, 
Wpadnie  w  wieczór  na  deszczke ,  choć  po  ranu  śpiewa. 
Pej.  Wiz.  150,  b.  Po  małej  chwili  potem  na  deszco 
już  leży.  Już  co  się  mu  kłaniało,  precz  od  niego  bieży. 
Pfj.  \Viz.  55.  Ty  śmiesz  mi  mówić  jeszcze ,  Rodryga 
na  grobowej  rozciągnąwszy  deszce.  Morszl.  190.  (zabi- 
wszy go). 

Pochodź,  deszczkowy,  deszczufka,  deszczuieczka ,  liczy- 
deska. 

DESMA\,  a,  m.  gatunek  bobra,  znajdujący  się  w  Laponii  i 


Uossyi  północnej,  wielkości  szczura.  Zo6l.  542.    eirie  Jlrt 
ficincr  Śibcr. 

DESOLACYA  ob.  Spusztoszcnie,  DESOLOWAĆ  pustoszyć. 

DESPEKT,  u,  m.  zelży wość,  obelga,  niocześć,  pogarda, 
bic  25criiiie|inini] ,  bic  llncbrc.  Na  co  cię  bóg  jeszcze  trzy- 
ma? abyś  gorszym  był?  abyś  mu  despekty  i  nieposłu- 
szeństwa czynił?  Sk.  Kaz.  512.  Despektu  nie  rad  cier- 
piał. Gicagn.  670.  Gdv  kto  gardzi  urzędem ,  despekt  czy- 
niąc urzędowi....  Peh:  Pol  462.  'DESPEKTOWAĆ  cz. 
niedok.,  zdespektować  dok.,  znieważać,  zelżywać,  cn:cit 
iicrimclircil.  Pysznego  serca  ludzie  tych  despeklują  i  znie- 
ważają, którzy  sie  ich  woli  sprzeciwiają.  Star.  Ref.  9. 

DESPEF5ACK1,  a,  ie,  DESPEUAGKIE,  DESPERACKO,  DE- 
SPERATNIE,  po  DESPERACKI!  adv.,  rozpaczywszy,  roz- 
paczający, zwątpiwszy,  pełen  rozpaczy,  bcfpcrat,  iicr3tpcifclt. 
Był  on  melancholicznej  a  prawie  desperackiej  myśli.  Sk. 
Zyw.  1,560.  DESPERACYA,  yi ,  r'.  zwątpienie,  rozpacz, 
bic  SJcrjirciflitlig ,  SefpcratiPit.  Do  ostatniej  mię  przypro- 
wadziła desperacyi.  Past.  F.  156.  Desperacya,  serca  i 
siły  dodaje.  Cn.  Ad.  155.  DESPERAT,  a,  m.  rozpaczeń, 
(cf.  zuchj,  (Bo/i.  zaufalec),  cin  Scr^nicifcltcr,  Scfpcratcr.  Co 
za  desperat  zuchwały!  Jabf.  Tel.  264.  Mam-li/.  dla  przy- 
krych zgryzot  zostać  desperatem?  Na  zawsze  rozbrat  z 
lubym  uczyniwszy  światem?  Zab.  11,  120.  Desperat; 
samby  się  zabił.  Nnur.  Sk.  422.  —  Zuchwalec ,  śmiałek 
zuchwały,  cin  bcfpcmtcr,  «crii'Ci]ncr  ,'^rcv>lcr.  Ojca  miał  na- 
der złego  i  desperata,  który  nielylko  odstąpił  od  boga; 
ale  i  własne  swoje  svnv  palił  i  zabijał  na  ofiary  Baalowi. 
Sk.  Żyw.  2,  295.  —  "  vV  rodź.  żeńsk.  DESPERATKA,  i, 
cinc  3>or,;n)CifcItC.  Z  owej  spokojnej  i  niewinnej  dzie\Tc/vny 
taką  zrobił  despcratkę.  Teat.  21,  86.  DESPEROWAĆ 
inlrans.  niedok.,  zdesperować  dok.,  zrozpaczyć ,  zwątpić, 
pcr^nicifcln.  Podłych  lo  dusz  znakiem,  w  nieszczęściu  de- 
sperować.  Teat.  i,  b.  145.  .My  się  rzniem  sami,  żeśmy 
zdesperowali.  Bardz.  Luk.  65. 

DESPOTA,  y,  m.  DESPOT,  DESZPOT,  a,  m.  według  ety- 
mologii Greckiej,  pan,  rząilzca  jedynowładny.  Kras.  Zb. 
1,  254.  ber  .Ctcrrfdtcr.  Serbscy  książęta  despotami  się  na- 
zywali, a  słówko  despota  po  Polsku  znaczy  pan,  po  Sło- 
wiańsku  'władyka.  Pimin.  Kam.  544.  {oh.  Władzca).  De- 
szpot,  tytuł  bospodarski,  bcr  ,C)o3pobar  bcr  SUfpIbnu,  2Bal= 
liidjCP.  Deszpot  prawdziwy  był  wygnan  od  Wołochów,  a 
na  to  miejsce  przyjęli  .\Iexandra  za  hospodara  swego. 
Gwaipi.  HO.  J.  Kochan.  Dz.  52.  Gorn.  Dz.  161.  Rossy- 
ański  deszpot.  Krom.  578.  (oh.  Car).  §.  Despota ,  ab- 
solutny monarcha,  samodzierzca,  samowładzca,  jedyno- 
władzca,  ber  Defppt,  cin  bcipotifc^cr  Sciicnt.  Król  nasz  nie 
despota,  ale  ojcem  i  głowa  narodu  być  powinien.  Gaz. 
Nar.  i",  170.  'DESPOtSTWO,  a,  n.  fiospodarstwo,  pa- 
nowanie hospodarskie.  btc  ^p^^ppbaripiirbc.  Turcy  mu  de- 
spotstwo  wracali.  Siryjk.  Turk.  K.  5.  DES['OTYCZNOŚĆ, 
ści,  2.,  DESPOTYZ.M ,  u ,  W),  despotyczne  panowanie,  ab- 
solutność,  samodzierztwo ,  bcr  Scsipptiśmuź ,  bcśppti)(^cś 
§crrf(ficn.  r>espotyzm ,  rząd  jedynie  na  woli  panującego 
zasadzony.  Kras.  Zh.  1,  254.  Despotyczność  kąty  oto- 
czona, do  nóg  jednego  sobie  równych  kuje.  3/u/i.  68,  170. 
DESPOTYCZNY,  a,'e,  DESPOTYCZNIE  arff.,  samodzier- 
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Ozy,  samowładny,  bci^potifd) ,  iimiin)c()railft.  Rząd  despoty- 
czny albo  samowładny,  gdy  najwyższa  wiadza,  zadnemi 
nie  określona  prawami ,  od  jednej  panującego  zawisła 
woli.   Wijnu.  G.  \,   115. 

DESSAWA,  y,  z.  miasto  w  Anhaltskim.  Dyk.  G.  \,  154. 
!?C|Tail  im  guijtClltblim  3llltuilt,  nomen  urbis  dcrivat  a  ver- 
bo  dąuić  sie,  Frenzel  in  Weslphal.  Monum.  2,  2414. 
quasi  urbs  stomachanlium,  3Ł^nil'liVij.  DESSAWCZYK,  a, 
m.  z  Dcssawy  rodowity,  (in  5)cffnucv.  DESS.WYSKl,  a, 
ic,  od  Dessawy,  Scffniiifd). 

•DESSER.  Xiądz.  78.  ob.  ^Yety.  DESTYLACYA,  DESTYLO- 
WAĆ ob.  Dystylowae. 

DESZCZ,  a,  vel  u,  *DEZDZ,  Gen.  dżdża,  vel  dzdzu;  Dat. 
deszczowi,  'dżdzowi ,  lustr,  deszczem,  'dzdzem,  Plur. 
deszcze,  *dzdże,  ber  SJcgcn.  DESZCZYK  zdrobn.,  Slovac. 
deśt,  desd;  Boh.  deśt,  mokosta,  prśka,  prśenice,  plis- 
keniee;  Bosn.  dasg,  dasgd  ,  kiscja;  Sorab.  1.  deischcź,  dci- 
scbczik,  deźcż;  Sorab.  2.  deischcź;  Yind.  desli,  disli , 
.  (iishci;  Garn.  dćsii,  slija;  Himg.  csij;  Croat.  desgy,  go- 
dina ;  Dal.  dasbgy,  godina;  Slaion.  kissa,  kisha;  Ross. 
AOKĄh,  4oat4iiKi,.  40H;a;iiiicra ;  (cl'.  Graec.  dirco  madefa- 
cio;  Graec.  dirtriLi  rigalio;  Syr.  KIŁ'  e/fudit).  Mówimy  w 
drugim  przypadku  deszczu  lub  dzdiu,  bo  tez  w  starycb 
księgacli  dwojako  pisane  znajdujemy  to  sIówo  deszcz  lub 
deźdź:  Kopcz.  Gr.  2,  /).  244.  Gdy  wapory  (wyziewy;  w 
chmurach,  zebrane  w  krople  do  nas  padają,  jest  deszcz. 
Kluk.  Rośl.  3,  88.  Hub.  Wst.idO.  (Bogini  deszczu  Garn. 
Marna).  Deszcz  drobny  prószący  Boh.  prś;  Ger.  £tail('rc= 
gcil.  (cf.  pryskać).  Deszcz  drobny  pada,  mży  Boh.  pr.si, 
prśjm,  -  cti,  prśjwati;  Garn.  pershy,  c5  ricfelt.  Deszcz 
pada,  deszcz  idzie,  dżdży,  Cy  1'CgitCt,  (Ylnd.  desli  liodi , 
dish  gre,  dishcti,  dishuvati,  dishuje;  Croat.  desgyi;  So- 
rab.1.  sze  hisch,  sze  padasch ;  iS/afon.  kisha  paua).  Przez 
wszystkie  lato  ustawicznie  deszcz  szedł.  Biel.  Kr.  80. 
Dżdże  ustawicznie  szły  przez  całe  lato.  ib.  569.  Deszcz 
bije  (oJ.  BićJ.  Mały  deszcz  bywa  z  wielkiej  chmury.  Zabł. 
Amf.  76.  {lippos.  Z  małej  chmury  w  ielki  deszcz,  ob.  Chmura). 
Idzie  deszcz,  jako  cebrem  lał.  Mącz.  Na  wiosnę  ceber 
deszczu,  łyżka  błota;  na  jesień  łyżka  deszczu,  ceber  bło- 
ta. Oss.  Wyr.  Deszcz  jak  z  konewki  sie  leje.  Tr.  Błoto 
było,  i  bardzo  ślizko  od  dżdża.  Biel.  Kr.  579.  dla  deżdżów. 
Biidn.  Ezdr.  10,  9.  Dżdża  pragną  trawy,  żeby  orzeźwia- 
ły, Dżdża  pragną  ziółka ,  które  czczość  wysila.  Kras.  W. 
Gh.  55.  Ja  tego  jak  kania  dżdżu  a  jeleń  źrzódła  pragnę. 
Teat.  24,  b.  48.  oi.  Kania.  Kto  jest  dżdżu  ojciec?  Biidn. 
Job.  58 ,  28.  Błogosławcie  wszelki  dżdżu  i  roso  Panu ! 
W.  Dan.  3,  64.  —  Deszcz  wielki  nawalny,  lunący,  na- 
wałnica, cin  *j.*la^vcgcn.  Deszcz  'przewalny.  1  Leop.  Zachar. 
10,  1.  Ross.  aiiBCiib;  Carn.  plóha,  {nb.  Pluta);  Sorab.  1. 
Idiyencźa.  Deszcze  ciągłe,  Yind.  dishouje,  dishuvanje, 
dishoje;  Carn.  deslięvje ;  nilltnltClltiC  SicgciUjiiffc.  Deszcz  z 
śniegiem,    (Dosu.  susnisgica).     Deszczem  omoczyć,    Imt- 

tlllClI,      {Eccl.    OJLIKĄIITH,     040>K4aFO,     AOKAb     HIISnyCTIITIl  = 

'odcszczyć,  odżdżyć ;  Sorab.  i.  piipcrscbam  appliio;  Yind. 
skusdishuvati  perpluere  "przedeszczyć,  przedżdżyć;  Groat. 
nadesgyen  implutus;  .Sorai.  1.  podescheżi  perpluil).  —  Po 
deszczu,  w  deszczu,  w  deszcz,  pod  czas  deszczu,  im  IRcgcil. 


Po  deszczu,  po  ustaniu  deszczu,  nad)  Dcm  SiCijCii.  1  pta- 
szek, kiedy  po  dżdżu,  każdy  głośniej  śpiewa.  Rej.  Wiz. 
35.  Po  deszczu  zawsze  zwykła  być  pogoda.  Past.  F.  234. 
(cf.  po  wojnie  bywa  pokój).  —  Dla  deszcza ,  od  deszcza, 
om"  bcm  Siccjcii,  ijcgcii  ben  Sicgcii.  Gdy  jedziesz  w  drogę, 
ano  piecze  słońce ,  Nie  chroń  się  dla  dżdża  wziąć  sobie 
opończe.  Rys.  Ad.  13. —  Na  deszcz,  znakiem  na  deszcz, 
znamionuje  deszcz,  Mi  kbeiitet  SJCcjeil.  Gdy  się  po  mie- 
szkaniach dymy  włóczą,  na  deszcz.  Ilaur.  Sk.  105. — 
Z  deszcza  pod  ryne -- poprawił  sobie  z  pieca  na  łeb,  miś 
bem  3(ctjeii  in  bic  Jraiife  rommcii;  Slocac.  Trefił  sam  s  kiga 
na  palicu.  Traliły  tedy  z  deszcza  pod  ryne  niebogie.  Zab. 
15,  270.  Trejj.  Zimor.  Siei.  256.  Pot.  'Pocz.  454.  Od 
zazdrosnego  pana  przystałeś  do  zazdrosnej  pani,  to  tak 
właśnie ,  jak  z  deszczu  pod  rynę.  Teat.  52 ,  d.  7  i.  Ze 
dżdżu  idziesz  pod  rynę ;  śmierci  szukasz  panie !  Pot.  Zac. 
28.  Ze  dżdżu  pod  rynę  ustąpić,  t.  j.  z  małego  nieszczę- 
ścia w  większe  upaść.  Macz.  —  Jak  deszcz,  dżdżein  pa- 
dać =  licznie,  tnie  Siegciitroincn ,  iHiiifiij.  Jak  deszcz  padali, 
licznie  zginęli.  C'n.  Ad.  280.  Dziś  policzki  dżdżem  spa- 
dają. Teat.  20,  b.  215.  Iicute  rcgnct  ci  D^rfciflctt.  §.  Fig. 
Hojnym  deszczem  swoje  oko  moczy.  Bardz.  Tr.  90.  J^l'd» 
ncnijufi,  JBriilicnjłrum.  Żałując  Pompeja  puszczają  deszcz 
hojny  z  oczu.  Bardz.  Luk.  154. 

Pochodź,  dcszczonośny,  deszczorodiiy,  deszczowy,  de- 
szczy ć ,  dżdzyć yOdcdżdzyd,  deszczyk,  didiotoy,  dżdżownica, 
dżdżysty. 

DESZCZKA,  i,  i.  zdrobn.  rzeczoiun.,  deska,  bnS  Svctd;en ; 
Boh.  deśfka ;  Slovac.  destieka ;  Hung.  deszkalska ;  Slavon. 
dascsica ;  Gruat.  dcscliicza;  Ross.  joceMKa,  Tcciiima, 
TCCt;  Sorab.  2.  delka,  dclzizka.  Na  bokach  każdej  de- 
szczki  dwoje  figurowania  będzie,  przez  które  deszezka  z 
deszczką  się  spoi.  5  Leop.  Exod.  26,  17.  Do  grobowej 
deszczki  wierność  ci  moje  dochowam.  Teat.  28,  14.  (do 
śmierci ,  do  trumny,  ob.  Deska).  Od  deszczki  do  deszczki 
ob.  Deska.  DESZCZKO\VY',  a,  e,  z  deszczek ,  z  desek, 
33rcter  =  ,  23rctd)C!i<,  SBret';  (£«■/.  TecoBtiii;  Yind.  dilast, 
diln).  Lepsza  ji^st  żywność  u  boga  pod  przykryciem  dc- 
szczkowym  ,  niżli  hojne  gody  w  gościnie  bez  domu.  1 
Leop.  Syr.  29 ,  29.  (pod  dachem  podłym.  Dibl.  Gd ).  Ross. 
rccoBbiil  atcs,  drzewo  na  deszczki  zdatne.  (Ross.  4oma- 
HHKt  skrzynia  deszczkowa ,  hebel  deszczkowyj. 

DESZCZONOŚNY,  DESZCZONOSY,  a,  e,  dżdżonośńy,  przy- 
noszący deszcze,  regcitbriiiijciib ;  (Rag.  da.\donossan).  De- 
szczonosa  w  rozliczne  sie  stroi  farby  tęcza.  Bardz.  Tr.  500. 
DESZCZORODNY,  DESŻCZORODY,  a,  e,  deszcze  rodzą- 
cy, rcgciierjeiigeiib.  Smutnej  jesieni  szczątek  deszczorody. 
Zab. -6,  551.  DESZCZOWY,  a,  e,  dżdżowy,  od  deszcza, 
3iegeu  =  ;  Boh.  et  Slouac.  deśtowy;  Sorab.  1.  dcżcżowe, 
deżcżowne;  Groat.  desgyen;  Ross.  ;(o;«4eBMł1 ,  40iK4eBHUii, 
40>KH;eBuri,  4omaiiuB,  4omaTui1,  (cf.  40uiau'B,  4maH'B  stą- 
giew). Deszczowa  woda,  dżdżownica,  {Croat.  desgyevina; 
Yind.  dishouniza,  dcshouniza,  kap,  strieshenza).  Deszczo- 
wy dół  {Ross.  BbiMOiiHa).  Deszczowa  glista ,  dżdżownica , 
{Yind.  dislini  zherv,  dishounik).  Deszczowy  ptak,  DE- 
SZCZO^YMK,  Gall.  pluvier;  Lat.  pardalus  pluvialis.  Trotz. 
2,  4409. 


'  D  E  S  z  C  z  u  Ł  -  l»  P:  T  V. 
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DESZCZUŁKA,  MESZCZUŁECZKA,  i,  z.  zdrohti.  rzeczown., 
deska,  deszczka ,  cin  ijaii^  fciiic»  3l"Ctd'Cii.  Uslnigać  de- 
szczułeczki.  Perz.  Cyr.  3,  50.  Bonn.  dascfiya;  Ross.  jo- 
mem<a;  Eccl.  TCciiimKa;  Boh.  topynka. 

'DESZCZYC  nijak,  nieduk.,  (cf.  dżdżyć),  deszczem  spadać, 
Ccral'  rcijiicn,  luic  Stcijcu  bcratfiiHcii.  UozpTakali  się  duma- 
jąc nad  sobą,  A  z  oczu  {zv  im  doszcza  z  serdeczna  ża- 
łobą. Przyh.^ Milt.  208.  DESZCZYK,  a",  m.  zdrobn.^ rze- 
czown., deszcz,  ciii  flciiicr  3{cijcu;  Boh.  de.sijrek:  Rag.  dax- 
diz ;  Sorab.  1.  dcischcźik;  Sorab.  2.  dejsciiczik;  Boss. 
40>K4HKX,  /lO/KHaiucKt.  Pamiętaj  tylko  pilnie,  co  się  dzieje, 
Wprzód  deszczyk  mafy,  a  potym  się  leje.  Bratk.  X.  Zloty 
deszczyk,  (pożyteczny  na  rok).  Fi(].  Skropi  nieraz  te 
procliy  deszczyk  fez  rzęsisty-  Przyh.  Ab.  :221.  'DESZCZY- 
STY  oh.  Dżdżysty. 

'DESZPOT  oh.  Despot. 

DETER.M1N.4CY.4. ,  yi ,  r.  przytomna  śmiałość,  ^ic  Cittfcl)Iojfcii= 
t'Cit;  Boss.  p-BiuiiTCiŁHOCTb.  Brak  determinacyi  Boss.  hc- 
piiUHMOCTb,  bic  Unciitlc(iU'|Tcii6cit-  §•  Przedsięwzięcie  cze- 
go, postanowienie  czeyo  u  siebie ,  myślenie  czego,  uraysJ, 
bcf  ijcfaftc  Ciit)d)!ii^,  DCI"  iBcfcijIiiŚ ;  (//aj.  odiuka).  Dziś  od 
nich  determinacyi  proszą ,  komu  uczynią  preferencya.  Teat. 
19,  b.  57.  DETEK.Ml.NÓWAĆ  kogo',  cz.  niedok.,'pvzy\\o- 
dzić  do  jakiej  decyzyi,  do  jakiego  u  siebie  postanowie- 
nia, ctncit  bctcrmiiiircn ,  moyi  bcftimmcii.  DETEILMINOWAĆ 
się  zaimk.,  rezolwować  się,  postanowić  u  siebie,  przed- 
siębrać, firi;  n'L';ii  ciltfdilicpcit.  Uetecminował  sie  oddalić  z 
tego  kraju.  Sk.  Żyw.  "2,  144.  DETER.MlXOWA\Y,.ma  to 
samo  znaczyć,  co  odważny  i  śmiały;  lecz  dziś  zr^^zy  ra- 
czej, że  kto  gotów  odważyć  się -nj  cnoty*  i  Riecnoty,  w-e- 
dle  interessn.  Jez.  Wyr.  odważony  na  co,  postanowiony, 
bcScrminirt ,  eiit)d;Ip|Tcii ,  (icfriiiimt;  Ross.  p-BuinTcihHŁiri ,  ctoh- 

Kii1,    CTOCK^;    OpiJOS.    HOptuilUIUU. 

DĘTKA,  i,  ź.  rzecz  jaka  czcza  wewnątrz  swojej  powierz- 
chności,  która  się  dmuchom  nadyma,  n.  p.  bańka,  ctrimś 
iiinerlidi  ^o^ilci?,  Iiolłl  SluńjcMafciicś,  ctiic  5)lafc,  SafKi-Wafe, 
(ŁcifcnWafe  ll.  f.  li'.;  Ross.  4jthk'b,  ąytuiiii.  Gzy.widzia- 
leś  te  bańki  na  vyodzie,  te  z  piany  Dęlki,..gdy  strumień 
pędzi  powodzią  wezbrany?  Min.  Byt.  1,  293.  g.  Perła 
robiona,  dla  różnicy  od  prawdziwej,  ciiic  GMa'?|.'Crlc ,  fnl' 
fdic  au»  ©ia»  (jcDlrt)Clie  \kxk..  Dętki,  perełki  szklano  ró- 
żnego kształtu  i  koloru ,  które  przy  butach  paciorniki  z 
rurek  szklannycli  przy  kagankach  robią.  Magier.  Mscr.  Ju- 
biler mieć  powinien^  pilne  oko,  aby  zamiast  pereZ  nie 
kupił  dętki.  Bals.  Sw.  2,  72.  Kramarze  perłami  dętki 
zowia,  rubinanii  szkiełka.  Pot.  Pocz.  40C.  DĘTOŚG,  "ści, 
i.  wklęsłość,  wypukłość  nadęta,  ctllC  Oiifi^cMafenc  .'oi'()Iiini], 
ciiie  ^óś)hmq,  SSolbilllij ;  Boh.  dutost.  Płuca  zawarte  są 
w  dętości  piersi  między  żebrami  rozciągającej  sie.  Zooł. 
17.  DĘTY,  a,  e,  imiesi.  dowa  dąć,  flcMafcii;  Boh.  duty; 
(cf.  Ger.  ®ute).  Dęte  instrumenta,  czcze  wewnątrz,  któ- 
re za  dmuehnieniem  głos  wydają,  Slafctliftrumcnte.  Flety, 
trąby,  waltornie,  piszczele ,  surmy,  puzany,  szałamaje ,  du- 
dy, są  instrumenta  dęte.  Muzyka  dęta  ob.  piszczelna 
muzyka.  §.  Dęty,  wydęty,  wydrożony,  czczy,  piszczałko- 
%yaly,  CoBI,  auscje^oŁIt.  Cymbały  dęte.  Zimor.  Siei.  174. 
Żyła  dęta,  vena  cava,  szerokim  otworem  do  pra\yej   ser- 


ca komórki  krew  zewsząd  odnosi.  Zool.  Aar.  8.  Kluk. 
Żti:  1,  53.  Mc  ,'poMabcr.  Łodyga  dęta,  /istiilosa,  jak  u 
traw.  Bot.  59.  Itaka  dęte  nogi.  Otw.  Ow.  G22.  Kij  dęty 
albo  wydrożony,  w  którym  miecz  bywa.  Macz.  —  Dęta 
robota,  \yypukła,  ipoDltirbctt. 

DEUTERONO.MIUM,  piąte  księgi  Mojżeszowe,  Boss.  uropo- 
saKOHie;  ^\vi  fiiiiftc  Surf)  Tloiii. 

DE\VOCY.\,  yi,  2.  mriiożna  bogomyślność,  nabożność,  bic 
'Jcjrtioii,  ?liibari)tiiifcit,  aiipiiduiijc  5^ctrad)tiin.j.  Ma  męża 
ślepego  na  dewocyi  \t  Częstochowie.  Teat.  22,  b.  i.  U 
Franciszkanów  na  dewocyi  siedzi,  ib.  28,  55.  DEWOT, 
a  ,  m.  nabożniś ,  świętoszek  ,  liziobrazek ,  dławipacierz  , 
eiii  5lubad)tkT.  DEWOTKA,  i,  :'.  nabożnisia,  święcica  , 
świętoszka,  Dic  3(iibad;t!crimt ,  -l^clfdjiiieftci-;  (Vind.  jVeta  pętaj. 
Pójdę  do  tlewotek,  bowiem  tak  wiec  zowia  Święte  one 
dziewice  i  wdowy.  Opal.  Sat.  48.  Dewotce  służebnica 
w  czymsiś  przewiniła,  Właśnie  na  ten  czas,  kiedy  pacie- 
rze kończyła....  Kras.  Baj.  OG.  Jlelressa,  na  starość 
dewotka.  Zab.  15,  250.  Nar.  Furt  ztąd,  o  święte  bez- 
bożne dewotki!  Jahl  Ez.  153.  Oj  dewotki,  od  wódki  nie 
zaczynaicie  modlitwy,  z  wzdychaniem  na  gorzki  bul  bul 
bul  bul"!  Mon.  75, '200.  (cf."  bul!  cl',  ból).  DEWOLNY, 
a,  e,  nabożniczy,  bcyot.  Bndtk. 

DEZABILK.Y,  i,  2.  zFranc,  negliże,  \>ai  3Jc(lIii)ec.  Wdziej 
dezabilke.   Teal.  51,  b.  95.    oh.  Desabilka. 

DEŻDŻ  ob".  Deszcz. 

'DEZERT.\TY,  ów,  dobra  odbieżafe,  odbieżalizna,  iii  Slid; 
gclafieiic  ©iitcr.  Tr.  DEZERTOlt,  a,  m.  właściwie  woj- 
skowy zbieg,  potym  ogólniej  zmiennik,  odstępca,  bcr  3)c» 
fertcitr.  pr.  et  frg.  Zawstydzi  się  ów  podły  dezertor  mo- 
jej siostry.  Boh.  Kom.  4,   187. 

DEZOBEIZA.NTKA,  i,  2".  kareta  na  jedne  osobę,  n.  p.  do- 
ktorska ,  citic  Hiitfdic  fur  cinc  •ycrfoii.  Ja  sobie  tu  karetkę 
dezobliżantkę  na  jedne  osobę  upatrzyłem.  Mon.  74,  567. 

D  I. 

DIABEŁ  oh.  Dyabeł. 

DIAK,  DZ1.\K ,  a,  m.  kleryk  Ruski,  śpiewak  cerkiewny,  ciit 
(? Icricitś  iHMi  ber  (?ncdnfdtcn  .<\ird)c ,  citi  Hirdtciifmujcr ,  (Jantrr; 
Bag.  diak,  diakon;  fiosti.  diak,  sgjakan,  koji  slusgi  mis- 
su,  (2.  skulat  =  żak;  6VoaA  diak,  dijak  ^  żak;  Croat.  diach- 
ki  Ulerarius) :  Ei:cl.  jiaK-B;  ucpKOisiiun ,  jtaycKTi,  uep- 
KOBHŁiii  npniiCTHnKŁ,  ucpKOBiuiKi..  (.tiaii^B  iipiiKasiiufl,  Graec. 
Zoyoi/^ir;,,- sekretarz;  Ross.  oln.  /ihaKi,  1.  sekretarz,  ^yjuioH 
4baKL  sekretarz  stanu;  2.  kantor,  śpiewak;  Eccl.  no4- 
jbHKi,  ntBCHi  śpiewak).  Dziak  cerkiewny.  Perz.  Lek. 
2o9.  Jakobyś  przedtym  nigdy  diakiem  nie  bywał,  i  try- 
ody  cwitnej  nigdy  nie  czytał.  Piinin.  Kam.  225.  *§.  Se- 
kretarz, ber  śecretair,  ©cBcimfi^rciOcr.  Był  diakiem  u 
Sapiehy  przedtem,  niż  uciekł  do  Moskwy.  Slryjk.  608. 
Przyjechało  dwóch  diaków  'dumnych,  jako  to  n  nas  pie- 
czętarzów.  Źoik.  .Mskr.  50.  (sekretarzów  stanu,  abo  kancle- 
rzów,- £tiiat5i'ccrctaire,  Gaiiilcri.  Znana  jest  prostota  onych 
starych  pisarzów  albo  diaków.  Stryjk.  245.  (o  latopiszcach 
mówiąc).  'DIACJSCE,  a,  «.,  DIACZYSKO  demin.  diak  z 
przytykiem,  śpie^yaczysko,  kantorzysko,  cin  clcilbcr  Str^Clt 
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faiijjcr.  Diac7.ysko  będzie  becza^f  jak  kozieJ.  Sak.  Persp. 
35.  —  §.  Piśarczysko,  cin  ©dtrctbcr,  (©^micrcr).  Diaci- 
scc  sie  omyliło.  Stryjk.  607.  (jakiś  latopiszec  Huski  cer- 
kiewny). DIAKOŃSTWO  ob.  Uziekaństsvo.  DIAKOWIEC, 
wca,  m.  Filiponi  dzieła  się  na  popowców  i  diakowców. 
Czack.  Pr.  1,  84.  Popowcy  mają  kapłanów,  diakowcy 
tylko  sług  kościelnych  diakami  zwanych,  ib.  i,  301.  cinc 
©cctc  tli  ber  ©riedłiicbcn  flirdłc,  bte  ftatt  ber  ©ciftlid^>eii  Woź 
Siraenbieiier  Mit.  •DL\lvOWSTWO ,  a,  n,  służba  diaka 
cerkiewnego,  bai  Sircf)e)ibiciicramt,  (Santpramt.  Wszystek 
żywot  swój  na  diakowslwie  strawił.  Pimin.  Kam.  327. 

DIALEKT  ob.  Dyalckt.     DIAMENT  ob.  Dyament. 

DIASEK  oh.  Dyacheł.  "DIDKO,  a,  n.  [rodzaj  duchów  ziem- 
skich =  dyasck.  2]  z  Rusk.  dyabeł,  ber  Iciifel.  Tak  się 
rozśmiał  brzydko,  Że  gdyby  na  Rusi,  toby  rzekli  didko. 
Jahl.  Ei:  A.  4.    Na  cię  jak  didko  ryknęła.  Pimin.  Kam.  3S0. 

*DIED,  a,  m.  Ross.  Ąi^T,  dziadek,  dziadunio,  ©rpCuoterc^en. 

Jedwabne  owe  słowa,    bracisieńku,  ojczeńku,  diedu 

Klon.   Wor.  ded. 

DIETA  ob.  Dyela. 

DIEZIS  czyli  krzyżyk  w  muzyce  przed  nota  położony,  zna- 
czy, aby  zamiast  tego  tonu  przed  którym  jesi  położony, 
wziąć  wyżej  półtonem.  Magier.  Mskr.  f  brt5  Sreiift,  bai  bie 
Jfote  iiiii  citicn  balben  łon  erbobt. 

'Dlt;  ob.  Dyg. 

DIX  DI  DON!  brzmienie  czyli  dźwięk  dzwonu,  ciiic  ?Ja:6a[)= 
imiiii]  bciJ  ©lorfcntons ,  beó  ©clautcJ.  Kiedy  na  podróż 
wieczna  Magda  się  wybierała,  Dzwoniea  użyteczna  naukę 
dla  mnie  dała;  din  di  don,  din  di  don.   Tea/.  32,  c.  25. 

DIN  AU  ob.  Denar.  DIONYZY  ob.  Dziwisz.  DIURNAŁ  oh. 
Dyurnał.     DIWA  ob.  Dziewona,  Dyana. 

D     L. 

DLA  praejios.  reg.  Genil.  wyraża  przyczynę,  powód,  zamiar, 
iiicgcn,  mi  Urfacfte,  fiir,  iim;  Sorab.  1.  dla,  Sorab.  2.  dla; 
Itoss.  Am.  Eccl.  A.m.  J^.J!^|J^^  At.ihM.i,  (''-^-  dzieło,  dzielnie, 
działać);  cf.  Graec.  did:  Yind.  sa-delu,  savolo,  satoroi, 
sato,  sol;  Garn.  sayol,  savle;  Croat.  radi,  (cf.  rad),  zbog, 
(cf.  bo),  zaradi,  zarad,  kroza,  krozech;  Dal.  chichya; 
Slavon.  cicha,  zaradi,  poradi,  radi;  Bosn.  ęjechja,  zara- 
di, radi,  cjchja;  Rag.  zń,  zaradi,  nidi,  rad,  zjcchja, 
króz;  Boh.  pro;  Sloiac.  pre,  (ob.  "Prze,  przecz).  Dla  =  przy- 
czyna jakiego  skutku,  niCi^Cli.  Ręka  dla  roboty  zgrubiała. 
^'arg.  Wal.  249.  (od  roboty,  z  roboty,  i>oii  ^cr  3lrbeit). 
Racya,  ani  llrfrtdic,  mciicii/  dla  tego  =  przeto,  bc'?ti>cgcii; 
Yind.  satu,  satorai,  satiga  voilja,  sategayolo,  sategadelu ; 
Garn.  sategayolo,  satórej,  satu,  torej;  Ross.  Toropa4ii; 
Sorab.  2.  dla  togo,  logodla;  Sorab.  1.  tuhtege  wecże  dla. 
Nazwań  jest  apostoł  naczyniem  wybranćm,  dla  tego,  że 
był  prawic  pism  świętych  jako  naczyniem  a  jakoby  alma- 
ryą.  2  Leop.  Hieron.  4.  (przeto  że  był.  i  Leop.).  Dlaczego , 
czemu,  przecz,  mc-^ifCijeii ,  nicśjbaib,  manim.  Tak  nie  byłoby 
żadnej  przyczyny,  dlaczegoby  się  godziło ,  lub  nie  godziło. 
hucz.  Kat.  2,  660.  (przeczby. /jrior.  edit.).  Boh.  proc;  Yind. 
sakaj;  Garn.  sazhesyolo;  Ross.  'icro  pa.m,  4.ia  yero,  sa 
Ute,  no  tcsiy.  —  Powód,  ben  Seircijiiiio^ijrimb  aii^ji^ 
briicfen :  niegeii ,  aii» ,  iini.    Przecześ  Herodzie"  złośliwy.  Dla 


Chrystusa  bojaźliwy!  Groch.  W.  60.  (czemu  się  jego  bo- 
isz?) Pozwolili  na  chrzest,  więcej  dla  bojaźni,  niżli  dla 
boga.  Biel.  Kr.  97.  mcbr  ani  %nxd}t,  ali  nm  ©otteź  SBiUen. 
Dla  boga  kogo  prosić,  przebóg,  przejżywy  bóg,  cinett  lim 
©otteś  aSillen  lutten.  Kozacy  dla  boga  prosili  hetmana , 
aby  tam  nie  jeździł.  Papr.  Ri/c.  406.  Dla  boga!  Inter j. 
ai^  lim  ©otłeu  SBilleit !  Dla  boga !  Bywałaż  kiedy  taka 
lekkość  sroga.  Paszk.  Bell.  A.  4.  Dla  boga!  co  to  za 
cnota  w  tych  ludziach  była.  Falib.  Dis.  0.  2.  —  Uczyń  to 
dla  mojej  przyjaźni.  Zabl  Zbb.  42.  tbiic  ba§  miś  greililb' 
fi^nft  fiir  micb;  Gam.  salubu;  Yind.  samojedelu,  meiiietitie' 
gen;  (satyojedelu  ^  dla  ciebie,  bciiietmegeti). —  Kierunek, 
wzgląd,  stosunek,  fiir  jemnnb,  in  ^tiitffic^t,  iit  Slnfe^nna 
feiner.  Wiele  mam  dlań  (  =  dla  niego)  obowiązków.  Teat. 
48,  30.  Kto  wie,  jak  ta  noc  mogła  być  dlań  nieszczę- 
śliwą, ib.  4  8,  42.  Idź  precz,  te  mowy  nie  są  dla  mnie. 
ib.  42,  b.  23.  (nie  przystoja ,  nie  szykują  się,  bergleiicrt 
rlieben  fiiib  nidit  fiir  midi ,  fi^irfcii  fi^  iiid^t  fiir  mi(^).  Dziwno 
mi ,  że  ona  cię  nie  lubi ,  gdy  właśnie  jesteś  dla  niej. 
Teat.  45 ,  c.  309.  (Mi  bift  ganj  fiir  fic).  —  Przeznaczenie, 
cel,  zamiar,  bic  Scftimiiimig,  btn  ^md  mi jijubriicfen ,  fur, 
ipegen,  511.  Nie  dlatego  człowiek  jest,  aby  żył;  ale  dla- 
tego, aby  wedle  rozumu  żył.  Petr.  Et.  25.    nic^t  baju  ift 

ber  9)t.  ba,    baP  er Dusza  [nie    dla  ciała,    ale    ciało 

dla  duszy  jest  stworzone.  Sk.  Zyw.  2,  253.  Królowie 
dla  ludu ,  nie  lud  dla  nich  jest  postanowień.  Modrz.  Baz. 
86.  Czy  nos  dla  tabakierki,  czy  ona  dla  nosa?  złotnik 
dał  wyrok:  nos  dla  tabakiery.  Kras.  List.  92.  Nie  dla 
wróżki. żył  Augur,  ale  dla  intraty.  Kras.  Sał.  4  4  9.  (nie 
dla  nieba,  ale  dla  chleba,  non  propter  Jesum,  sed  prop- 
ler  esumj.  Dla  zdrowia  wszystko  człek  wytrwa.  Cn.  Ad. 
457.  Dla  chwały,  by  też  nie  wiedzieć  co.  Gemm.  62.  (chwała 
każdego  wzbudza).  Dla  kompanii  dał  się  Niemiec  obie- 
sić.  Gemm.  62.  (pr  ©efcilfdiaft ,  ber  ©cfellfdinft  wegen). — 
Dla  kogo,  na  pożytek  czyj,  fiir  jemmibcu,  5u  feinem  Śefteii 
( =  Datiims  commodi).  Cokolwiek  jeden  dla  drugiego  czy- 
ni, to  wszystko  u  nich  z  statecznej  chętliwości  pocho- 
dzi. \Yarg.  \Yal.  475.  Nie  wieszże,  coby  mi  dlań  (dla 
niego)  uczynić  przystało.  Teat.  48,  50.  Ty  jeden  mo- 
żesz ją  dlań  zachować  ib.  48,  24.  Do  tych  czas  ży- 
łem dla  drugich ;  czas,  abym  żył  i  dla  siebie.  Staś.  Num. 
2,  474.  Bądźcie  więc  jedno  dla  drugiego,  ponieważ  je- 
dnakie macie  chęci.  Teat^.  44,  c.  50.  Człowiek  się  nie 
dla  siebie  tylko  rodzi,  Żyć  mu  też  tylko  sobie  się  nie 
godzi.  Pilch.  Sen.  list.  56.  Tak  nie  dla  siebie  w  jarzmie 
robią  woły.  Nie  sobie  biedne  miód  zbierają  pszczoły.  Stryjk. 
237.  sic  vos,  non  vobis.  F^szczolka  nie  sobie  miód  zbiera. 
Wół  jarzmem  dla  drugich  kark  sobie  naciera.  Teal.  46, 
b.  22.  Nie  dla  siebie  biedna  owca  wełnę  nosi.  Budn. 
Ap.  31.  Dla  dobrego  gościa  nie  żałuj.  Cn.  Ad.  437. 
Urodził  się  'nas  'dla  (dla  nas)  Syn  boży,  'Ciebie  'dla  (dl« 
ciebie)  dał  przekłóć  sobie  ręce.  Bogarodz.  Biel.  Kr.  i9. — 
Dla,  zapobiegając,  nm  ju  iierl>nt()cn ,  iiiegen.  Dla  małej  rze- 
czy wielką  slracić.  Cn.  Ad.  456.  Dla  ptast\va  nie  siać, 
głiipstwo.'  Cn.  Ad.  136.  (żeby  ptaki  ziarn  nie  zjadłyj. 
Jagnięta  od  matek  na  noc  odłączają  dla  podeptania.  Cresc. 
562.  "(żeby  ich  nie  podeptały).     Zbudował  zamek,    a  iz- 
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bice  gliną  ze  wszech  stron  oblepi?  dla  spalenia.  Biel.  Kr. 
154.  (żeby  ich  nie  spalono).  —  Dla,  wyrażając  przy- 
czynę przeszkadzającą,  n'cgcn,  wx ,  bic  Urfnc^c  ber  Scr6in> 
berun^  mi^^ubrutfcit.  Do  tego  przyjdzie  za  czas  już  nie 
długi ,  Że  dla  pałaców  mieć  nie  będą  pługi  Roi  do  upra- 
wy. Hor.  2,  170.  Nar.  oor  lauter  ^tallaftcn  mxH  nu  3l(Ier= 
lanb  fc^kit. 

Etym.  cf.  dzieło,  działać,  cf.  'wedla,   wedle,  podle. 

DŁABIĆ,  DŁAWIĆ  cz.  ndk.,  gnieść,  ściskać,  briicfcti,  fnctni ; 
/?os,«.  C4aBiiTb,  C4aBJiiBaTb;  (Boh.  dlabatie  dłubać).  Garn- 
carz miękką  glinę  dławiąc ,  lepi  naczynie,  i  f.eoy.  Sap. 
15,  7.  Nocne  dłabienie,  gdy  się  komu  we  śnie  widzi, 
jakoby  był  duszoii,  dłabion.  Mącz.  ^ni  3[|pbriictcit,  bic 
3llp,  bie  trut^,  (cf.  maraj.  Dławią  jagodę,  a  gdy  wytry- 
śnie  ziarnko  mięsem  nieobrosłe  ,  tedy  się  już  godzą  ja- 
gody zbierać.  Cresc.  355.  —  Dłabić,  dawić,  dusić, 
brurfen ,  rofiriJCii.  Do  ostatka  gdy  mię  siepa  ,  dłabi ,  nę- 
ka ,  Mdła  białogłowska  nie  przemogła  ręka.  Clirośc.  Ow. 
101.  Herkul  w  kolebce  jeszcze  węże  dławi  małemi 
ręczynami.  Leszcz.  Class.  58.  Ścinaj ,  przeszywaj ,  obcinaj, 
brodź  w  jusze ,  dław  jako  muchy,  a  posyłaj  dusze  ćma 
do  Plutona.  Paszli.  Bell.  D.  5.  b.  —  Tłoczyć ,  dłażyć , 
ściskać,  briilfcn,  prcffetl.  Wina  w  prasie  nie  będzie  dła- 
wił ten,  który  był  zwykł  tłoczyć.  1  Leop.  Jcs.  16,  10. 
(dłażył).  Obierali  winnice  swoje  i  dłabiii.  Budn.  Jud. 
y,  27.  (tłoczyli.  Bibl.  Gd.)  —  Tr.  et  fig.  Walą  w  stosy 
bór  żyjący,  A  stosem  się  stos  dławi.  Brud.  Osi.  D.  11. 
cincr  nnrb  inim  niibent  flcbriiiiot.  (dusi  się ,  ściska  się). 
Moraln.  Człeka  z  jednej  strony  przyciska  i  dławi  głup- 
stwo ,  z  drugiej  zaś  strony  frasunek.  IJorn.  Dw.  360.  — 
Dławić  robotę,  nie  robić  z  cbecią .  jak  się  należy,  ale 
poniewolnie  z  przymusu,  z  uprzykrzeniem,  nierączo, 
nierzeżwo,  iierbroffcii  nrOcitcn.  ob.  Dłubać.  DŁ.\B1KURA, 
DŁ.\WIKUBA,  y,  m.  kurygoń,  złodziej  na  kury,  etn  §uD= 
iicrroiirgcr ,  Sii^iicrbicli.  Tu  legł,  niegdy  piwowej  od  cho- 
rągwi ciura.  Stary   dławikura.  Kchow.   Fr.   iii. 

Pochaiiz.^nadiabic ,  nadhwić ,  oddlawić ,  pod-labic,  przij- 
dławić ,  wydialiić,  zadłabtć ,   udławić. 

'DŁAZIĆ,  'DŁAZYC,  cz.  ndk.,  nogami  tłoczyć,  deptać, 
gnieść,  mit  i^ii^cit  trctcii;  (Boh.  dlażiti ,  dlażdjti  =  bruko- 
wać; dlazdeny',  dlażeny:  brukowany ;  dlażice ,  dlażićka 
plaska  dachówka).  Niech  go  dłaży  nogami  nieprzyjaciel. 
1  Leop.  Job.  18,  15.  (niech  go  depce.  5  Leop.).  Wina, 
\¥  prasie  nie  będzie  dłażył  ten  ,  który  był  zwykł  dła- 
żyć. 1  Leop.  Jes.  16,  10.  (dławił  ten,  który  zwykł  tło- 
czyć. 3  Leop.)  On  szczęście  i  nieszczęście  lekco  sobie 
waży,  A  przypadłe  przygody  pod  nogami  dłazi.  Hej.  \V(i. 
62.  Tr.  fig.  Dusić ,  dławić ,  tłoczyć  ,  uciskać  ,  brfliiijcil , 
liulrgeil,  brucfcii,  I'fbliicfcil.  Gdy  jeden  (z  grających  w 
szachy)  liche  pieszki  dłażył,  Na  co  więtszego  drugi  wa- 
żył. J.  Kchan.  Dz.  90.  Jeden  z  tych  przyjaciół  dla 
drugiego  wszystko  mało  waży.  Już  tam  wierę  jednego 
obcy  niech  nic  dłazi.  Kej.  \\'iz.  45.  Jak  sowy  zająca  , 
tak  go  wszyscy  dłażą.  Hej.  Wiz.  102. 
Pochodź,  nadłazid  sie. 

DŁOŃ,  i,  i  ręka  od  junktury  do  końca  palców,  bie  flarfie 
^anb,  son  ber  .v>aiiba'ur3cl ,    W-  \n  ben  Siiigerfpiccii ;  Boh. 


dian,  (ju.  dolina  ruky,  cf.  dół);  Slov.  dlań;  {Sorab.  2. 
(Ilon  długość);  Sorab.  1.  dwon;  Slav.  et  Bosn.  dian; 
Hag.  dUui;  Croal.  dian,  pergische;  Carn.  et  Yiitd.  dian; 
^^'■'-  A.A.^iih,  Hoss.  .la^oub,  iiuoma;  {Ecct.  40,iOHb,  ;^^vlHh, 
jajOHTi  kadzidło);  cf.  Graec.  trraOlow  Dłoń  cała  w  miesz' 
palma ;  dłoń  spodnia ,  vola  ,  Ter  ."oatibteller ;  dłoń  zwierz- 
cimia.  Cn.  Th.  ber  ,'oaiibriicfoii.  Dłoni  dołek  ,  /((;■,  ib.  bie 
.C-łliblmuj  ber  iimieiibiijeu  .'OiUib.  Zwyczajnie  znaczy  sarnę 
szczególnie  w  ewnętrzną  część  ręki ,  spodnia  dłoń ,  bcr 
Jcanbteller,  bie  padJe  ,'oanb.  "Ręka"  dzieli  się"  na  grzbiet 
lub  część  zewnętrzna  ,  i  na  dłoń  lub  cześć  wewnętrzna. 
Krup.  1,  142.  Pieczenie  dłoni,  znakiem  jest  suchot. 
ih.  5,  572.  Phras.  Swędzi  go  dłoń,  świerzbi  =  spodzie- 
wa się  pieniędzy,  bie  .V)flnb  jiicft;  mail  Łofft  @elb  einjimeli^ 
men.  Ściska  dłoń,  ciasnej  dłoni,  skąpiec,  sknera,  ku- 
twa .  cin  Stinufer.  Dawać  całą  dłonią  =  hojnie.  Otworzyć 
dłoń  =  rozdawać,  feiiie  milbe  ,«ó<inb  nuftDim.  Zamknąć  dłoń  = 
przestać  dawać.  —  Meton.  Z  duszybym  rada  "te  twa- 
rzyczkę dłoniann  obłożyć.  Tenl.  28,  b.  51.  (policzkami, 
mit  riirfctiien).  Dłonią  w  dłoń  bić,  ręką  w  rękę,  ha- 
sło zgody,  dobijając  largu,  .viaiiD  in  ,s)niiD  fdilaijen,  mit 
einem  i;anbicl)lai3  ciiiiii  lucrben.  Dłonią  w  dłoń  uderza; 
zgoda!  zgoda!  Teat.  56,  c.  150.  Przedawaj,  kupuj, 
handluj ,  bij  dłonią  w  dłoń ,  zysk  sobie  ugoń.  Klon.  FI. 
G.  5.  b.  —  Fif].  Jak  na  dłoni  =  oczywiście,  na  oczy, 
iianj  aiiiienfdłeinlirf) ,  luinbiircifiid' ,  foiinen"flar.  Miał  go  za 
proroka,  który  jak  na  dłoni,  pizyszłość  i  przeszłość  wi- 
dział. Oss.  Sir.  5.  To  tak  jawno ,  jak  na  dłoni.  Min. 
Hyt.  1,  287.  Już  wszystko  wiedzą,  jak  na  dłoni.  Pot. 
Syl.  85.  Pokaże  mu  to,  jak  na  dłoni.  Boh.  Kom.  4, 
123.  Za6.  15,  ISi.  Siem.^  Cyc  40.  W  nauce  tej  na 
oko  się  każda  rzecz  pokaże ,  i  żywo  jak  na  dłoni  wy- 
stawi. Hog.  Doi.  [.  praef.  —  Frov.  Kiedy  mi  na  dłoni 
włosy  urosną.  Cn.  Ad.  757.=  nigdy,  menu  mir  mif  ber 
innem  flai^en  §anb  ^aare  iimśfen  n^erbcn ;  nie !  §.  Dłoń , 
miara,  eine  .Cinnbbreit ,  al5  'SiliXi\^\  {Bosn.  pedagl,  cetiri 
prrista).  Dłoń  cztery  cale  składają.  Oslr.  P.  Ć.  2,  296. 
Morze  ustąpiło  od  brzegu  na  sześć  dłoni.  Pam.  83,  64. 
Fig.  Wielu  to  ich  na  ojcowskim  Ironie  Usiadłszy,  długo, 
szczęśliwie  dziedziczą?  Nie  napisałbyś  niemi  całej  dłoni  I 
Pol.  'Syl.  275.  "DŁÓNIATONOGIE  gąski.  Klon.  FI.  A.  3. 
b.  palmipedes,  fdmummfiif ii] ,  fladitńiJiij!^  DŁ0N1ASTY,  DŁO- 
NISTY,  DŁ0N10WATY,  a,  c,  na  kształt  dłoni  ułożony,  bic 
©eftalt  einer  fladicn  S^ant>  liaOcnb;  Frd.  ,naiiiicTHii.  Liście 
dłonisle,  /'.  palmatum,  na  pięć  części  podzielone  jest,  na 
kształt  reki  na  pięć  palców.  Bot.  Nar.  56.  Korzeń  dło- 
niasly,  radi.r  pulmata ,  ma  dwie  spłaszczone  główki,  któ- 
rych spód  jest  palczasto  podzielony.  Jundz.  Bot.  2,  7. 
Liście  dłoniaste.  ib.  27.  —  §.  Wielkości  dłoni,  ciner 
|»nnblireit ,  \m\  ber  ©riH^e  ber  fladicn  Jianb.  Oto  na  dłoń 
dałeś  dni  moje.  Budn.  Pa.  59,  13.  {nol :  «dłonistc  abo 
dłoniowate,  t.  j.  tak  krótkie  jak  dłońm.  DŁONIOWY, 
DŁONNY,  a,  c,  od  dłoni ,  \ux  flrtdKii  ."oanb  Ctthmęi, ;  Eccl. 
AiaHHbiil ;  Hoss.  .lajOHnUH.  {Eccl.  .Tajoimbnl  kadzidlny). 
Dłoniowa  prążka,  incisura  in  manu.  Cn.  Th.  §.  Dłonio- 
wy, dłonisty,  dłoniowaty,  wielkości  dłoni,  ^^m  ber  ®riJ^e- 
einer  ffif&cn  .Cianf.  Cn.  Th. 
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Pochodź.  diLutjdłonny,  Irójdionny,  czteroiUonny  i  t.  d. 

DŁÓTO,  a,  n.  DŁÓTKO,  a,  n.  zdrbn.,  narzędzie  od  wy- 
dtubywaiiia,  'tai  i>Mcifcii ,  ^cr  ,v>oMmcif?eI ,  ter  2}ki{iel,  PO'5 
Stcmmcifcn;  Boh.  dlalo ,  dlalko;  Slov.  dlato ,  dlatce : 
Morcw.  dlatko;  Yind.  dlictii,  dliclvii,  glodilu,  isbodalze, 
.  isresalu,  dliclze;  Carn.  dlcjtu,  vovzhezh;  Croat.  dieto, 
dletcze;  Dal.  dlitto,  dubka  ,  glabachka,  dubaehka;  Rag. 
dljeto,  Ijeto,  objetcliza;  Croat.  harh.  masekrin;  Bom. 
dljeto,  dubka,  dubacka;  Ross.  A-iaro,  jo.toto,  jo.ióiuo, 
Baa.io,  Baa.io;  Eccl.  aciome:  Sorab.  1.  bloztko;  Sarah. 
2.  blosclizo.  Przepłaca  on,  co  śniocrz  sztucznym  wy- 
rżnie dlótem.  Hor.  Sat.  6a.  (cf.  rylec).  Dlólka  żelazne 
i  świderki.  Gost.  Gor.  100.  Stalszej  pamiątki  trzaby  na 
tym  grobie,  Niz  twe  sa  dzida,  kielnio,  pędzlu,  dłóto  ! 
Żab.  9,  198.  Meton.  Dfólo  =  snycerstwo,  in  ?.?JcipcI,  Mc 
Silblnincrfiuift ,  jak  pędzel  za  malarstwo.  —  Dlóta  używa- 
ją też  cyrulicy  przy  rozczłonkowaniu  trupa,  do  wycięcia 
zepsutej  kości;  sa  ordvnarvjne.  i  żłobkowate.  Czerw.  Nar. 
18,  59.  DŁÓTKO  WATY,"  a,  e,  na  kształt  dfóta,  mci^cb 
artiij,  nńc  ciii  iOicipcl.  Przednie  zebv  sa  w  końcacli 
ostre  dlótkowatc.  Zoo!.  Nar.  24-.  DŁÓTOWAC  cz.  ndk.. 
wydłotowai?  dk.,  dłótem  wyrzynać,  mcipclil ,  aii»mcijjclii , 
ftcmmcii ,  aiiC'1'tcmmcii ,  au>3ijrat'C!t ;  Vind.  dlieteti ,  dlietviti , 
dlietuyali,  sdlietuvati ,  yunsdlieiiti;  Boss.  AO-iornib ,  .ao- 
.lo^y;  Eccl.  4.iaTio,  (cf.  dłubać).  Dlótujcie  na  marmurze 
wieczne  jego  czvnv.  Niech  je  widza  i  wznowią  godne 
ojca  syny.  Oss.'  DŁÓTO  WY,  a,  e,'od  dlóta  ,  "ifljet^cb, 
śtcmmcifeu  = ;  Boss.  ao.iOTiiuii.  Dłótowa  robota.  Oss.  Wyr. 
Dłóiowy  snycerz,  "dlótnik,  Yind.  dlietovez,  dlietnik , 
sdlietoYTOz;  (Ecel.  ^.TaTO^Mare.ib  scapellofuctor ,  ĄmTOB^ia- 
ra.iiiiac  scapeUothcca). 

DŁUBAĆ,  aJ,  ie,  cz.  ndk.  drożyć,  wydrożać,  ryć,  żłobić, 
wypychać,  1'ólilcn,  IjM  awi^ycAm ,  aii>?itpcl)cni ;  Boh.  dlau- 
bati ,  ilaubati ,  dlabati,  {Boh.  dlab  fugowanie,  laskowanic, 
cf.  dławić);  S/of.  dlabu;  Bosn.  dubsti,  izdubsti ;  Croat. 
dubzti,  dubem;  Dal.  dubziti;  Carn.  dóbsti ,  dobem,  do- 
bam,  dóblem ;  Yind.  dubiti ,  dlietiti;  Sarah.  1.  dowparn, 
ilepam,  djpam ,  dipnu,  djpu ,  tipu;  Hoss.  jo.iómb,  ko- 
BbipHTb.  KO.iyiiaTb:  (cf.  Lal.  dolabra.  Duri-h.  1,  272. 
cf.  łub  ,  łubie).  Dłubię  obrazy,  ryję  obrazy.  Cn.  Th.  Sil' 
ber  cinfĄlliCcIl! ,  cillijrabcil.  Dłubanie,  artio  sciilpendi  vel 
effedus.  Ćn.  Th.  tai  (sc6iiit;cn,  (Sc&iii|;ii'crf.  Chedogie 
dłubanie,  rzezanie.  Cn.  Th.  {ob.  Uzeźba).  ^.  Dłubać  w 
czym ,  gmerać  w  czym ,  \wxm  I)CViim|Iod)CV!!.  Dłubie 
w  zamku  szkatułki,  chcąc  ja  otworzyć.  Boh.  Kom.  1, 
444.  Gołebiczka  w  swej  pulclmej  odzieży  dłubie ,  Nie 
jedno  piórko  wyskubie.  Zab,  15,  196.  Dłubać  w  zę- 
bach, zęby  wypychać.  Cn.  Th.  tli  bcil  3i^^ilC"  [tpdjcrii, 
bic  3'il'iic  |ti'cbcni.  Dłubać  w  nosie  palcami,  mit  ben  §iii= 
gcril  iit  bcv  3iafc  fiau('Crii.  Dzieci  aby  w  nosie  palcami 
nie  dłubały,  rozjątrzywszy  bowiem  miazdre ,  wdać  się 
oąień  może.  Mon.  70,  G9. —  Dłubać  sie  w  dowc  skro- 
bać  się  w  głowę ,  firi)  im  Ropfc  fra^cii.  Lepiej  gotowe 
mieć  wojsko,  niż  w  głowę  się  dłubać,  kiedy  tuz  nie- 
przyjaciel. Pot.  .4r^.  715.  —  Dłubać  komu  w  mieszku, 
szyplać  komu  mieszek.  Cn.  Th.  ciiicm  Tcii  iBciitcl  fcijcit , 
bcii  iBciitcl  pliiiibcni.  —  Dfubać  co  jedząc,  obierać,  'ogło- 


dać,  bciiaflCii,  l'cflau('Cii.  Odłubać  dk.  Odłub  to  skrzy- 
dełko. Tr.  —  Dłubać  robiąc,  od  niechcenia  robić,  iin= 
Iiiftifl  arl'citcn,  trobciii,  5aiibcrii,  ttiiibciii;  Boss.  KOEupaib. 
Insza  robić,  insza  dłubać.  Fr.  Ad.  DŁUBAĆ  się  gdzie, 
dokąd  zainik-,  drapać  się  dokąd,  z  trudem  i  powoli  do- 
kąd ^ię  dostawać ,  iidf  miilifnm  nu'  Iniiarkitcii.  Robak  dłu- 
bie się  do  góry.  Dndt.  DŁUBACZ,  a,  m.  drożyciel,  co 
wydłubuje  n.  p.  koryta,  czółna.  \Yiod.  ber  2IU'^^oMcr , 
ber  ctlim?  Iiotl  aiiyin^'Citet,  szlycharz,  snycerz,  pieczetnik, 
ber  Miipfcrftcdicr,  l^ctfdurftedter ,  SilbfrfniiBer ;  Yind.  dlietnik, 
dubez  ;  Eccl.  jo.ióiire.ib.  g.  Który  dłubie  a  nie  pracuje, 
initrężny,  mitręga,  ciii  iiiiliiftiijer  31rliciter,  ciii  Jróbcler , 
3aiib"crcr.  Bndt.'—  DŁUBACZKA,  i,  i  narzędzie  od  dłu- 
bania, ciii  2Scrf;e!ii5  jimt  Sciiiicelii,  Stochem;  {Dosn.  du- 
l.iacka,  dubka).  Dłubaczka  do  rzezania,  śnicerska ,  rze- 
mieślnicza, eiii  «dn:icmcf[er  jniu  ciiiidniiceit ;  SoraS.  1. 
dówpacżk,  prenka.  Tak  potrzebny  jest  wzór  rzemieślni- 
kowi, jako  snyp,  dłubaczka,  piła,  bez  których  nic  po- 
cząć nie  może.  Pilch.  Sen.  list.  2,  78.  —  Dłubaczka 
balwierska,  szpatelka.  Cn.  Th.  ber  Spatel  ber  3Suiibar5tc ; 
Boh.  dlabatko.  —  Dłubaczka  zebna ,  narzędzie  do  zębów 
wypychania.  W/orf.  piórko  do  zębów,  śpilka  do  zębów, 
dfubiząb,  zębodłub ,  ber  3fl'"i|ii'dicr.  DŁUBANINA,  y,  :. 
ciągłe  dłubanie ,  drobiazgowa  robota  n.  p.  plewienie , 
wybieranie  z  ziarna,  IaiijaiciliijC'3  Stodieni ,  Jilmikii,  Xxi-- 
bclii.  Fig.  Matactwo ,  Srebercu ,  Jiirdiftedcren.  —  Collect. 
Rzeczy  dłubane,  drożone,  (i\Wi  Ciii|]cidjiiifttcó ,  Giitijecjra' 
bmti.  Klecz.  Zd.  67.  DŁUBIUCH  ,  a,  m.  łyżeczka  od  dłu- 
bania w  uszach ,  ber  ś^brlójfcl.  Tr.  DŁUBIZ.ĄB,  DŁUBO- 
Z.\B ,  eba ,  m.  dłubaczka  zebna,  drevyienko,  piórko, 
śpilka  do  zębów,  ber  Si^buftcdicr;  Rag.  zubatka ;  Croat. 
ziibatka,  zubodub;  Sorab.  i.  zubow  tżistźer;  Bosn.  śpilka 
od  zubi,  zubatka;  Ross.  syóoiiiicTKa.  Zębacze  abo  dlu- 
bozeby.  Teat.  12.  126.  Dłubizebcm  zęby  przeczyszczać. 
Teal  49,  c.  A.  2. 

Pochodź,  nadliibad  sie,  odlubać ,  oddluhać,  podłubać, 
poddhibać ,  przcdiuhać ,  roidhibać ,  wdlabać  sie,  icydfuhać, 
zadłubuc,  zdłubac. 
DŁUG,  u,  m.  należytość  komu  od  kogo,  którą  kto  komu 
płacić  winien ,  bic  Sd^wlP ,  bic  uuiii  ciiicm  fdnilPiij  ift  511 
jnWeil,  bic  ©dbft^ulb;  {Boh.  et  S!ov.  dluh;  Sorab.  2. 
dług:  Sorab.  i.  dów ,  doi,  winwaloscź ;  Yind.  doug  , 
yunstoja,  yunostaja  ,  dolg,  douh  ;  Carn.  dolg  ,  dolga  ,  a 
dolg=  długi,  fjiiia  in  longiim  excedil;  Croat.  diig ,  diig, 
dusnoszt;  Dal.  diigh ;  Slav.  dug;  Huug.  adóssag ;  Rag. 
dugh ,  duugh ;  Z?o.s)i.  dugh;  Boss.  ^o.iri ;  Arab.  r\b~  ex- 
łrahi  ex  debitis).  Są  niektóre  długi,  co  o  nie  nie  pozy- 
wają; dług  długiem  przecie  jest,  choć  się  go  nie  upo- 
minam, (jorn.  Sen.  403.  Długów  cierpieć  nie  mogę.  Boh. 
Kom.  2,  405.  (płace  wszystko).  Dług ,  wielki  ciężar.  Cn. 
Ad.  138.  Długów  ma,  jak  włosów  na  głowie,  ib.  161. 
utonął  w  długach.  Utopiony  w  długach  aż  po  uszy. 
km'  Turk.  93.  Dług  zaniedbany  ginie.  Cn.  Ad.  162. 
Długi  idą  w  długą.  Dwór.  E.  (06."  Długi).  Wziął  §0  dya- 
beł  za  stary  dług.  Rys  Ad. -li.  (już  dawno  godzien  był 
piekła).  W  długu  brać.  Herb.  Stat.  519.  nu  Sdmlb  aw 
iicliiitfi!.     Dług  długiem,  a  to  podarunek.  Oss.    Wyr.  ('/«» 
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hene  dislinguil,  bene  disputal).  Hcszla  długu  pozoslafa 
Jloss.  40H)iKa.  iJ/utri  płacić,  posplacad,  z  ilłus^ów  sie 
wypfacić ,  wybrnąć  Dusn.  izdusgilise ;  Croal.  odusilisze; 
Eccl.  OT40.iroBaTiicfl ,  piiciMii  riiTbrn ,  .jo.ut.  aan.iaTiiTb. 
Długów  się  upominać,  (Bosn.  skoiijalli  dTiir,  skuppiti 
dug);  długów  wymaganie  ^ost.  npane"*!. ,  długów  wy- 
magacz  Ilosa.  npaiiCTiHKTi ;  Boh.  na  dluh  dat,  na  borg 
dać;  na  dlidi  liial,  na  buig  brać.  —  Fig.  Dług  śmiertel- 
ności wypłacić,  /'i/c/i.  Suit.  l-ł">.  umrzeć,  ^Cl■  ?JiltllV  Mc 
®d;iilD  l'CjilMfn.  Panowawszy  wicie  lat ,  musiał  sie  ui- 
ścić śmierci  z  długu.  Slryjk.  2o.">.  musiał  umrzeć.  §.  Po- 
winność,  obowiązek,  nalezylość,  bic  <3t|'u!biiifcit.  Boże, 
czy  zdarzasz  co  ,  czy  nie ,  lyś  bogiem ,  Ześ  stwórca ,  za 
to   dług  mój ,  wiernie  służyć.  Zub.   II,   1 .  Koss. 

Pochodź,  diii  żeli ,  dtiiieii  ,  diużny,  diużnik,  dluinica , 
riluiyć  sie,  nndliiij/d  sie,  oddtżyć  się,  zadfiiżać  sie,  zdhiiać. 
DŁL'GA\VV,  a,  c,  Długawo  adv.  cokolwiek  długi,  obdłużny, 
ctlDOS^  Iiing ,  Ińmjlid) ;  Dok.  dlauliaty;  Yind.  dungovilen , 
]>odougi:  Rosa.  /lo.intiicidil ,  40.irouaTbifi.  Czworogranice 
długawy,  jmralleloijr.  lio(j.  Lloi.  1,  14.  Łodzie  ważkie 
długawe.  Pritjb.  Luz-,  i  3. 

llŁL'GI,  a,  Gomp.  Dłuższy;-  o;j;<oi.  krótki;  Inili] ;  [Boh. 
dlauby,  Compar.  dciśj ,  ab  obsol.  dely,  (cf.  dalszy,  da- 
leki); Slcv.  dlauby,  dlulii,  dłużsi,  dlukśi;  Sorab.  i.  dollii, 
dliescbi,  dowlii,  dowbużki,  dijscbi;  Sorab.  2.  dlujki , 
diejscbi;  Yiiid.  doug,  dolg,  dolge,  dalshe,  Miid.  doug, 
dung,  dong,  deli,  delcisbi,  dalsbi;  Croat.  <.h'i^;  Slav. 
dug,  dugacsak;  Hag.  iliigli ;  IJoni.  dugli ,  duglii ,  dusgi; 
Boss.  /lO.iriii.  /lo.ion.,  .«iiiiiiLii1 ;  Oraec.  óóhyn^;  Arab.  Kyr; 
Hebr.  b')i  gadel).  Długi  co  do  czasu,  trwający,  trwały, 
laiifl ,  Itttiijifalircnb ,  iit  JliifcfMiiiij  ber  3f'f-  C'boroby  długie, 
które  dłużej  nad  setny  dwudziesty  dzień  trwają,  jak  pu- 
chliny, różne  wyrzuty....  Krup.  ."i,  7.  Niech  cie  pan 
Bóg  chowa  nam  długie  lala.  Groch.  W'.  IGO.  Abyś  dłu- 
gi czas  bvł  ŻYW ,    a  iżbvś  bvł  dłuc;owiecznvm    na    ziemi. 


Wykrzykiwano 
—  Długi,    długnn  sie 


długie    lata  ccsarzo- 


zdawajacy,    nu- 


Kosz.  Lor.  80,  b. 
wi!  Sk.  Di.  7-12. 

dny,  laiiijtuciliij ,  Iniii].  Nie  uwierzysz,  jaki  nu  czas  dłu- 
gi ;  od  godziny  już  nudzę  sie.  Teal.  2-t.  c,  85.  Czas 
każdy  długi  w  kłopocie.  Itcj.  .\p.  8i.  Dłuższa  sobota, 
niż  niedziela.  Cn.  Ad.  IGI.  Stov.  dhiżśa  sobota,  ncż  ne- 
dćla.  —  W  długą  iść,  w  przewłokę,  fi(^  m  bie  Cdiigc 
jiclicii ,  niif  bie  laiigc  33niif  fi^nimcii.  "  Gdy  w  długa  szło 
oblężenie,  mocą  odeprzeć  nieprzyjaciół  odważ\ł  sie. 
Krom.  7o9.  Nie  dobywali  zamku  pilno,  zatym  to  szło 
w  długą.  Biel.  Kr.  5G7.  Poszłoby  to  w  długą,  na  po- 
siłki czekać.  Warg.  Ccz.  łó2.  Tuszę,  że  ta  rzecz  nic 
postąpi  w  długą.  Groch.  W.  251.  W  długą  proces  po- 
wlecze sic  lat  kilkanaście.  Falib.  Dis.  F.  5.  Długi  ida 
w  długą.  Dwór.  E.  (ob.  Dług;.  Na  długa  zanosi  się 
(z  zamilczeniem,  n.  p.  rzecz,  wojnę  i  t.  d.),  ti  fd)cint 
nnić'  Iatiijii>icriijCi<  lucrbcii  ju  nuiKci;.  §.  \Vzgledem  miejsca 
długi,  mający  długości  rozciągłość  większą  od  szeroko- 
ści i  głębokości,  Inmj,  bcm  Dfainnc  nad).  Frankowie  dłu- 
gich sukien  używali.  Sk.  Dz.  i  Ot.  Śrzedni  palec  zowie 
się  też  długi  palec.  Krup.  i,  148.  Uczyń  dłuższe  po- 
wrózki twoje.  1  Leop.  Jes.  51.  2.  Na  murawę  cisnął  sie, 
Stonmih  Uniltęo  u-'jJ.  ?.    Tom  I. 


j.ik  długi.  /uh.  li,  241.  er  iimif  fic^  bm,  fo  Km,]  er  war. 
Galatea  nad  długą  olsze  urodziwsza.  Olu:  Ow.  54 1.  nad 
wysoką  olszę,  liiiri'.  On  dłuższy  od  brata,  wyższy,  więk- 
szy, hiber ,  gróBcr.  Fig.  tr.  Długi  język  ma.'7e«/.  55,"  b. 
60.  fświegolliwy,  niedobry  do  sekretu).  Dłutja  reke  ma  = 
złodziej.  Gn.  Ad.  5GI.  er  iiiiirtit  laii.jc  Jingcr. '—  N.i"  dłu- 
gą :  na  dłuż ,  iii  Me  Viiii!lC.  Trzeba  wiedzieć ,  jak  wiele 
która  figura  ma  na  długą  i  na  szerzą.  Grzęp.  G.  F.  4. 
W  długą,  daleko,  w  długą  drogę,  w  pole",  iiiS  SBeitC, 
iil  bic  aScitC,  itl5  frCJC  Jcib.  Koń,  z"bywszy  jezdca  ,  w  dłu- 
gą ucieka.  P.  Kchan.  Ort.  I,  óo\.  " Pierzihnęła  w  gęste 
chrosty  w  długą  uciekając,  ib.  I,  572.  Do"  szabli  nań 
skocza,  on  w  długą  popuszczał,  uciekł  przez  lrzv  rzeki. 
Papr.  Gn.  1020.  Trans.  Nie  rozwodząc  sie  w  długa,  "powin- 
ność ta  na  trzech  rzeczach  zależy.  Petr.  Ek.  70.  (w  długa 
rozprawę,  szeroko).  DhiUGO  adi:,  Dłużej  Com/).  ( — oppos. 
krótko),  hiiiij,  lailcjc;  Boh.  dlauho,  Gomp.  dele,  dyl,  (cf. 
dalej ,  daleko^ ;  Stoi:  dlauho ,  dluho ,  delcgi ;  Yind.  dou- 
gu,  dcl,  dele;  Groul.  dugo ;  Sorab.  i.  dolho ,  dowho, 
dijic,  dley;  Sorab.  i.  dliijko,  dlej ;  Boss.  .lo.ne,  4o.ibiue; 
Ecct.  j^(,^.i;_  4.iiiniii!C.  §.  Co  do  czasu,  o  teraźniejszości 
i  przyszłości;  o  przeszłości  zaś:  dawno  qu.  v.  lailfl,  ill 
9(it|c(miio  ber  3eit,  bodt  Woś  «.ipii  ber  ©eijciinmrt  iiiib  Sufiiiift; 
(yon  ber  iicrijaiigciilicit  imip  u  W\^m :  dawno).  Długo  sin 
dobre  pamięta;  a  zło  jeszcze  dłużej.  Cn.  Ad.  liJO.  Kto 
sobie  długo  żyć  obiecuje,  rzadko  się,  jako  trzeba  ,  spra- 
wuje. Gn.  Ad.  401.  Niedługo  to  tego.  Teal.  lii,  29. 
Niedługo  twego  wesela.  Cn.  Ad.  574.  Już  też  długo  i 
wiele  znosiłem  cierpliwie.  Hul.  Ow.  259.  Długoby  o 
tern  mówić.  Gn.  Th.  A  długoż  tego  będzii!  Żegt.  Ad. 
5.  Długo  żyć  Itoss.  Jiiioro.ibTCTBOBafb ;  Ecvt.  4o.iroiUT- 
CTByio,  .lo.iro.ieucTByio.  Nie  za  długo  =  wkrótce,  iii  Miir= 
ieii.  Nie  za  długo  po  nią  tu  przyjdą.  Psalmod.  G7.  Jak 
długo,  póki;  tak  długo  =  poty,  iric  liiiiijc;  )0  Iniigc.  Jak 
długo  żyjesz,  tak  długo  trzeba  ci  sie  uczyć,  jak  żyć. 
Pilch.  Sen.  lisi.  2,  259.  (l'/łi(/.  taku  dougu,  tezhafs ,  do- 
zliafsi.  Nieprzyjaciel  wie ,  'długo  na  granicach  leżeć  ma- 
cie. Gorn.  VV7.  T.  (jak  długo,  czy  długo,  czy  krótko). 
Na  długo >  na  długi  czas,  lUif  laiiiK  3f't  /  i"  bie  Wiiije, 
nilf  bie  raiier.  Piękność  nie  na  długo  płaci ,  Nagle  po- 
zorny i'zas  jej  krasę  straci.  Morszl.  240.  —  W  długo  = 
w  długa  {ob.  Długi),  szeroko,  daleko,  iiis  SBcitc,  roeitlńuf' 
tig ,  iii  bie  Vniii3C.  W  długo  rzeczy  nie  wiodąc,  szalo- 
nym impetem  na  przednią  straż  uderzył.  Psalmod.  90. 
5J.  Długo,  względem  miejsca  czyli  placu,  daleko.  Gn.  Th. 
Irtiiij,  ill  Jliifcliiiiiij  bcj  3iamii5,  Iniig  Inn,  lan.)  gcftrecft. 
Długo  się  nosi.  Tr.  Długo  koniowi  ogon  spuścił,  ib. 
"§.  Z  długa ,  z  dawna ,  feit  Irtnge.  Oto  z  długa  pożą- 
dany dzień  przyszedł.  Teal.  47,  c.  129.  Boh.  zdlauha 
z  wolna ,  ](Owoli ,  wolno  ,  po  mału.  'DŁUGOCHWOSTEK, 
stka ,  m.  Hoss.  4O.iro.\B0CTiii;i, .  ptaszek ,  pariis  caudata, 
sikora  ogoniasta,  bie  Sdmmnjmeifc.  lioss.  40.iro.\BOCTbi(i  dłu- 
gochwosly,  długoogonny.  DLL'GOCI.VGLY,  a,  e,  ciągnący 
się  długo ,  langiricriij ,  iii  bic  ia\h]e  fidt  'iicbcnb.  Choroba 
długociagła.  Krumi.  124.  DŁLGOCIEI',PLIWOŚ(':,  "DŁU- 
GOM YSLNOSĆ,  ści,  s.  powolność  długa,  znoszenie  dłu- 
gie,   bie  ?angmittb;    Boh.    dlauhoćekanj ,    dlauhomyslnost, 
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sliowjwagjunost;  VinJ.  dougosterpliiinost ,  dougoYolnost ; 
/toss.  AO.iroTcpniiHie ;  Sorab.  i.  dolhocżakani,  dobromysl- 
nost,  dowhomosziioscź.  Długo  nam  przewlóczny  i  ła- 
skawy bóg  nam  cierpi ;  dawno  zbieramy  skarb  gniewu 
jego  7,  przewlóczności  i  diugocierpliwości  jego.  Sli.  Kaz. 
")4o.  Dlugomyślnośu.  1  Lenp-  4  Ezdr.  7,  55.  DŁUGO- 
CIERPLIWY,  przewloezny,  IaiU3ilu'itlUii ;  Yind.  dougster- 
pHven,  dougoYolcn;  /łos.s.  "jo.iroTepnli.inBbiil ;  Ercl.  j,^f(f_ 
TaiiiitAiiKi  40jiro43'mHi>iiui'Ł ;  Boh.  showjwagjeny ;  Sorab. 
1.  dowhomoszne.  Dfugocierpliwym  być  Hoss.  ^O.iro- 
TcpniiTL.  DŁUGOCZESiNY,  a,  e ,  czas  długo  trwający, 
długotrwały,  l(iiti]e  baucrill?.  Sami  rzemieśhiicy,  którzy 
tvch  bogów  robią ,  nie  sa  długoczesni.  Biidii.  Dar.  O, 
Ad.  (Irwali.  DibL  (Jd.).  "  DŁUGODZIENNY,  a,  e,  wieb^ 
(!ni  trwały,  yieltćiijig.  Osłabiony  długodziennym  trudem. 
Wild.  Dan.  143.  Eccl.  A<>-ir04eHCTB3io  długo  żyje.  DŁU- 
GOJEZYCZNY,  a,  e,  języka  długiet^o  pr.  et  fifi.  IttlUJ^iiii' 
gi;5;  Hoss.  ^o.TroasHiiiibin.  DŁUGOLĄG  oh.  Dyląg,  dry- 
blas, drygant ,  drabina.  DŁUGOLETNI,  la  ,  ie,  wielole- 
tni, incljćibrig ;  Car?i.  dolgulejbie;  /?ći.s.c.  40.iro.iiiTiihiri.  Dłu- 
goletnia wrona.  Uh.  Hor.  78.  Długoletnie  podejmuję 
znoje.  Zab.  5,  580.  Ecd.  40.iro.i-BTCTB\'io  ;  Grace,  nnlf/oo- 
ria,  peren.no.  DŁUGOLETNOSĆ,  ści,,  ś.  długie  lat  pa- 
smo, bic  Isicljd^riilfcit;  Hoss.  40.Tro.itTie.  Wszystko  skłó- 
ciła niienionemi  losy  dłagoletność.  Piłek.  Sen.  Iht.  550. 
DŁUGO.MOWIEC ,  wea,  »i.  rozwlekły  w  mowie,  eiii  8ani3= 
rcPncr,  ciii  SdjiiHiccr.  DŁUGOMOWNOŚG ,  ści,  ź.  nałóg 
[■■rzewlekłego  mówienia.  Mc  3Sc!tfcI)ii'cifii]fcit  im  Stcbcii,  bic 
Sin'rfeelii3fcit ;  Sorab.  i.  dowhorelzniwoscź.  DŁUGOMO- 
NYNY,  a,  e,  DŁUGOMOWiME  adv.,  rozwlekło  mówiący, 
laiuircbciib ,  UH'it|'dm>cifii] ;  Er.rl.  40.iror.iar().TiiDbiH.  'DŁU- 
GOMYŚLNOŚt';  ob.  Dług.tcierpliwośd.  DŁUGONOGI,  a,  ie, 
nóg  długich,  laiiij(iifii(j;  Doli.  dlaubonohy ,  capaty;  So- 
rab. i.  dowlionobalz ;  Yind.  dougonogen;  Croat.  dugo- 
nog;  Ross.  40.ironorii1,  Długonogie  kuligi.  Bania!.  J.  3. 
DŁUGONOSY,  a,  e,  nosa  długiego ,  laiuiiidfiij ;  Ross.  40.1- 
lOHOCUn;  {Subst.  Hag.  dugonossaz,  dugonos,  nossan, 
w  rodź.  źcńsk.  nossana).  Hoss.  4O.ir0H0CiiKii  curculio ,  ber 
aiiiffclfafcr.  DŁUGOPAMIĘTNY,  DŁUGOPOMNY,  a,  e,  pa- 
miet;'.jacy  długo,  lub  też  wart,  żeby  go  długo  pamiętać, 
laiiij  ijcbciifciib ,  langc  bciifiuiirbii] ;  Ecd.  4o.ironaiiHTHUi1. 
Krótkie  swoje  pociechy  żalem  długopomnym  pieczętuje. 
Banial.  G.  h.  Teraz  ku  jego  dlugopomnej  chwale,  Nad 
głuchym  grobem  oświadczmy  swe  żale.  Zimor.  Siei.  193. 
Suijst.  /i oss.  40.ironaMaTCTBO --dfugopamietnośd.  Yerb.  40.1- 
FonaMaTCTBjH)  =  długo  pamiętam.  DŁUGOPŁ.yGA,  y,  in. 
płacący  długi  (06.  Dług),  bcl"  SdnilPCiittCjalilcr;  Eerl.  j,o.iro- 
p-BimiTCib ;  Graec.  -j^nbolrjTr^^.  'DŁUGOPŁYNNOŚG,  ści,  2. 
płvnienie  długie,  fig.  trwanie  długie,  ImiflC^j  £tri'mcu, 
laiujc  Sniicr.  Tr.  "DŁUGOPŁYNNY,  a,  e,—  ie,  adu  ,  płyną- 
cy czrli  ciągnący  sie,  trwający  długo,  laitijflnf  ii] ,  Iaiuj= 
baucnib.  Tr.  DŁUGOPO:\L\Y, "  DŁUGijPOMNOŚĆ  ob.  Dłu- 
gopamietny.  DŁUGOPOTOMNY,  a,  e,  —  ie,  ndv.,  przez  dłu- 
gie potomstwo  trwający.  Tr.  ciiic  ImitlC  ?iad)fiimmciifd,uifr 
lliiifurd)  bmicnib.  ob.  Długowieczny.  DŁUGORĘKI,  a,  ie, 
ręki  długiej .  lonfiimanus.  Mon.  75,  594.  IrtUijIinilbiij ;  Hag. 
tiugoriik  ;   V'(;i(/.  dougoroken  ;  ń'oss.  .lO.iropyKiil;  Ecd.jty- 


K040.irifi,  40.iropyKiii,  pyKacTHii.  Artaxerxes  długoreki,  iż  je- 
dne rękę  dłuższą  miał.  Kosz.  Lor.  H2.  Fig.  /r.  Mający  długie 
ręce,  dosięże  daleko,  potrafi  zemstę  wziąć,  ber  ciitett 
liiMijcu  3Irm  iat,  wńl  rct({;cn  faun,  mad)ti\i  ift.  Sięgający 
i  po  cudze,  długie  palce  ma,  smyk,  złodziej,  bcr  laitijc 
giiiiicr  I);U.  DŁUGIJROCZNY,  a,  e, —  ie,  adv.,  długoletni  incb 
jdfirii].  Życzy  mu  zdrowia  dlugorocznie.  Hot.  Sgt.  592.  — 
Długo  się  przez  rok  ciągnący,  iii)  Iniiijc  im  Siilire  idjk^i-- 
peilb,  laiiijliucrii].  Padają  siewby  mostem,  w  żałość  sie 
obraca  Zadość  oracka,  w  niv.ecz  długoroczna  praca. 
Zebr.  Ow.'9.  DŁUGOŚĆ,  ści,  ż.  długotrwałość ,  dłużą, 
dłużyzna,  co  do  czasu,  lub  co  do  miejsca,  bte  Smige; 
Boh.  dlauliost,  dyl,  dylka;  Slov.  dluhost;  Yind.  dolgust, 
dougust,  d(i!ova,  ikingust,  dongovina ,  dela ;  Carn.  dol- 
gust; Sorab,  i,  dowboscź ;  Sorab.  2.  dlujkoscż,  dlon; 
Dag.  diglina ,  duglina;  Bosn.  duglina,  dusgina ;  Croat. 
dugócha,  dusina ;  Hoss.  40.irOTa.  Długość  życia,  o 
Leop.  Bar.  3,  44.  (długowieczność.  I  Leop.)  Wyliczać 
wszystko,  potrzebaby  długości  na  to.  Gil.  Post.  70.  (dłu- 
giego czasu).  Rozległość  długości  samej  lylko ,  nazy- 
wamy linią.  Jak.  Mat.  1 ,  4.  —  Geogr.  Od  pierwszego 
inerydyanu  rachują  sie  stopnic  długości  gieograficznej. 
Wgrw.  G.  60.  Lesk.  Micr.  2,  188.  Długość  jeograficzna, 
kąty,  pod  któremi  się  przecinają  wszystkie  południki. 
Sniad.  Je.o.  75.  "DŁUGOSIERCZY,  a,  e,  sicrci  długiej, 
laiiiilmariij  (am  Jcidc),  cf.  sierć.  Ross.  40.irouiepcTbiri.  'DŁU- 
GOSPALSKI,  a,  ie,  sypiający  długo,  lailijfitilafciib ,  tolcj' 
fd,'liifcrii].  Odpoczywają  nie  na  piernatach,  jak  ty  Panie 
Długospalski ,  ale  na  twardym  materacyku.  Pimin.  Kam. 
89.  DŁUGOSTAJ.NY,  a,  e,  ciągnący  się  przez  długie  sta- 
je, firt)  burd)  langc  gi-'Ibcr  jiclicitb.  Są  węże,  które  pro- 
sto w  piasku  piersią  brodzą  1  dfugustajne  czołgiem 
brozdy  wyorują.  Dard:'  Boel.  472.  DŁUGOSZ,  a  ,  m. 
człowiek  długi,  wysoki,  longurio.  Diidi.  56.  ctil  lililijcr, 
groficr  iPiiliin ;  Holi.  dlauho.s,  dlauhoss,  slombidlo,  ko- 
lolinat,  Sorab.  \.  dówhowc?,. —  Tr.  Zwłóczący,  ciągnący 
wszystko  w  długą,  rozciągły  w  pisaniu,  w  powieści, 
ber  ntlo?  bclint,  tn  bIc  fniige  ^icW. —  Nom.  pr.  Jan  Długosz, 
Longinus ,  Kanonik  Krakowski,  Nominat  Lwowski,  nau- 
czyciel Jana  Olbrachta,  Ale.\andra  ,  Zygmunta  I.  i  Kaz.  ś. 
jeden  z  pierwszych  naszych  dziejopisów.  Kras.  Zb.  \, 
259.  ber  ))i'Inifc[)c  ®c)'d)td)tfd)rciticr  Solmmi  SIiiijoKl;.  Michał 
Ernest  Długosz  pisał  Joan.  III.  Yiennense  Yenit,  vidit, 
vicit.  —  §.  Butan.  Czerwony  korzeń  nazywają  też  Dłu- 
goszem,  że  liścia  jest  długiego  i  ważkiego  ,  onosmn.  Sgr. 
770.  andiusa  Lina.  rOilłC  Cdlfciljlliujc.  —  Gwoździki  In- 
dyjskie, że  mają  gałązki  obdłużne.  ib.  899.  3"binni)'dtc 
?iclfciil'llimeil ,  jlos  Africairus.  —  Osmunda  rodzaj  do  kry- 
toplciowycli  należący,  tu  należy  podeżrzon ,  strusie  pió- 
ro. Kluk.  Dgk.  2,  4  60.  2rautifiifarn.  DŁUGOSZATNY. 
a,  c,  ubrany  w  długie  szaty  czyli  suknie ,  laiigriJcfiil. 
Długoszatne"  Persy.  Pilch.  ' Sen."  list.  267.  DŁUGO- 
SZCZESNY ,  a ,  e ,  —  ie  adL<. ,  przez  długi  czasu  prze- 
ciąg s"zcześliwv.  laiiii  cjliicflid).  DŁUGOSŹYJNY,  DŁU- 
GOSZYI,  "DŁUGOSZYJAWY,  a,  c,  szyi  długiej,  Inmj= 
Mliuy,  Ross.  40.iroiuca.  Długoszyje  gryfa  gardło.  Die~ 
ław.'  Myśl.  D.  2.     .Dyabli  długoszyjawi.     Sk.  Z'jw.   1,  96. 
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Jlniiio  mające  zbyt  (llui;io  wałkowate  szvje  nazywaiiiv 
haiiiaiiii  (Jlugoszyjnciin  albo  Halami.  Krumł.  52.  Ross. 
4o.ir(nin'i"'iKa.  DŁUGOTliW.ALnsC, ,  ści  ,  z.  trwanie  tllu- 
1,'io,  bic  laiiijc  ?aiicr,  ^'aiiiiiiucniifcit ;  Slov.  illuliotrwanli- 
wost;  Sorab.  1.  dowiiolracżnoscż;  Vin(l.  douifogyernost  , 
(lougovrcmnost ;  Ross.  40.iroBpoMeiiiiocTb,  40.ir()4eHCTBie; 
Eccl.  MHoroEipcMeiiCTBO.  DŁUGOTRWAŁY,  a,  e,  —  e  adv., 
trwający  (Miigo ,  ciągnący  sie,  laitijcbaiicnib,  IniiijiuiiTiij; 
Slov.  (iiiiholrwanliwy;  Sarah.  I.  dowliotrayaczć,  ilowlio- 
tracżne;  Yiiul.  doiigogyercn  ,  cloiiL,'ovriomen;  Ross.  4.111- 
TCibiiLiii ,     4ujro4CiiCTi!eii!iiji1 ,      40.ir()i!|)e.ML'iinbii1 ;      Eccl. 

WHOroBpCMCHHhiri ,      BpCIICIlUlifi  ,      ni)0.l0.i;KIITC.lLlIUii,     404- 

roBpo.Mt'iiiii.ii1.  Długotrwała  choroba,  która  nie  tak  gwał- 
towną będąc ,  do  późnej  starości  człowieka  sie  trzy- 
ma. Perz.  Lek.  liG.  Długotrwałym  być  Ross.  40.iro- 
4CHCTB0B<iTb;  (Eccl.  MiiorocpeMCHCTuyio).  Długotrwałym 
czynie  Ross.  40.iroBpi'.Me!icTi!iirii.  Dl:,UGOUCli.\TY,  a, 
c'  ucha  długie  mający,  lniiiii'(niił,  laiiijjipuiisl ,  laiiijKiii' 
feliij.  Rogate  birety,  długoucliale  nncki.  Gil.  Post. 
41,  b.  DŁUGOUSŻNY,  DŁUGOUSZY,  a,  e,  uszy 
długie  mający ,  laiiijStfrii] ,  yoit  laiiijcit  OIuTii.  Osły 
dlusjouszne.  Jak.  Daj.  61.  Fig.  Ir.  DIugouszv  i.  (|. 
osićł,  cin  SamiPbr.  DŁUGOWIKCZNY,  a,'e,DŁUGO- 
WlEKl,  a,  ie, —  cznie  ai/i'.,  tilugo  trwający,  laiUJC  UHiIircilb, 
laiiijuncrii] ,  laiitje  baiicriib,  laiin  Idiciib;  Roh.  dlauhowei;y; 
.S/oi'ac.  dhihowok'i ;  ^{aj.  dugovjecjan,  dugorit,  dugOvjccni; 
Ross.  4().iroBii<iiu.iil ;  Eccl.  Miioro.rłiTiiuii.  Długowieczna 
wojna.  Bard:-.  Luk.  165.  (bez  kouca).  Umarł  długowie- 
czny już,  i  bardzo  stary.  Sk.  Żyw.  1,  220.  Czcij  ojca, 
abyś  był  długo  wieki  na  ziemi.  Lcop.  Exod.  20,  12.  Abyś 
długi  czas  był  żyw,  a  iżbyś  liył  długowiecznym,  kosz. 
Lor.  80.  b.  W  starycli  ludziacli  jest  mądrość,  a  w  dłu- 
gowiecznym czasie  roztropność.  1  Aeo/).  Job.  12,  11.  (w 
długim  czasie.  5  Lcop.).  Bóg  ich  w  błoi;osławieiislwie 
długowiecznie  chowa.  Warg.  Wal.  pr.  .Mięsa  nic  jedzą, 
przeto  długowieczni  są  w  mierności  onej.  Sk.  Żyw.  2,  585. 
Długowieczną  mu  ])otomność  obiecah.  Krom.  58.  .Mamy 
inszy  świat  nad  wszystkie  rzeczy  okiem  dojżrzane  daleko 
wyższy  i  długowieczniejszy.  Birk.  Krz.  K.  29.  —  Nic- 
długowicczny,  t.  j.  nie  długie  będzie  jego  życie.  DŁU- 
GOWEGZNOSC,  ści,  i.  trwanie  długie,  życic  długie, 
laiii^C  ?aiicr,  Ii1IIs]Cij  ?c('Cii;  /y^/t.  dlanhowekost;  R0SS.W.10- 
ro.it rie:  Eccl.  40.iroBb'iaocTh.  Długowieczność  żywota. 
1  /,(•.>/».  Dar.  5,  li.  (długość  żywota.  5  Leop.).  DŁUGO- 
^VlEZn'OSC,  ści,  ż.  wysokość,  prorcritas.  Macz.  an)clm= 
Iid)c' Samic  ©rofic  (ypin  iBiicDfc).  DŁUGO WIĘŻNY,  DŁU- 
GOWIEZY,  3,  c,  wysoki,  na  długich  nogach,  procerus. 
Mącz.  laiiij ,  h'd) ,  hiiiij  (jcfti\'ctt ,  I)ocl)l'ciiiiii ,  laiiijbciiito.  Świ- 
nie długo  więznę,  procero  corpore.  ib.  Długi  człowiek, 
smagaj ,  długowiezy,  jak  niektórzy  zowią.  Mącz.  —  Ross. 
40.iroua3bii1  =  nictbremny,  niekszlaliny,  niezgrabny.  DŁU- 
GOWŁOSY, a,  e,  włosów  długidi,  laiiijliartriij ;  (V(H(f.  dou- 
golascn).  Długowłosy  Smynteus,  iiitonsus.  żcbr.  Ow.ol2. 
"et  107  ci  lii.  DŁUGO\VŁOS,  a,  ?».  Sitbst.  cin  ?miij= 
])aax.  Bacha  z  zarosłej  głowy  zwano  dłuso\yłosem.  Olw. 
Ow.  157.  DŁUGOWY  06.  Dlużen,  dłużny.  DŁUGOŻY- 
T.NY,  DŁUG0ŻY\VOT.\Y,  a,  e,  —  tnie  a'dv.,  żyjący  dłu- 


go ,  długowieczny,  długoletni ,  liiiiijlcbciiD ;  Rag.  dugoyit , 
duggoyjecjau;  Ross.  40.iro>KiiBOTiiuii,  4o.iroH;ii;iia'iniui1; 
Eccl.  Be.iUK0H<'ii:<iiuiMibii1.  Bodaj  szczęśliwie,  bodaj  długo- 
żytnie.  Pol.  Syl.'  471.  Człowieka  długożywotnego  lekar- 
stwo to  zachowuje.  Si/r.  552.  starego.  Subst.  Ross.  40.1- 
ro*iiBOTie.  DŁUŚZCŻA  ob.  Dłużca.  (DŁUTO,  DŁUTKO- 
WATY  ob.  Dłóto,  Dłótkowaty).  "DŁUŻ,  y,  s.  DŁUŻĄ,  y, 
z.  1.  długość,  dłużyzna,  co  do  miejsca,  bic  SaiidC  ciiici"  *2il> 
dic;  Doli.  zdalka;  Sorab.  2.  dlon;  Boss.  4o.ir(iia,  4.iiiiia, 
40.iiiiia.  4.iiihiuii;t..  Exlensio  logitudinis,  (|uae  yuigariler 
dłuż  nominatur.  Szayii.  Tt/ti.  175.  Dyincnsya  względem 
dłuży,  szerzy  i  głębokości.  Mon.  70,  111.  Wszystka  dłu- 
żą jego  była  25000  łokciów.  Leop.  Ezecti.  iS ,  15.  (dłu- 
gość. Dibl.  Gd.). —  Na  dłuż,  na  dłużą,  w  dłuż,  w  dłu- 
żą, wzdłuż,  i;i  bie  Cniiijc;  Dok.  podylmo;  Ro.<s.  ii40.ib. 
Przysionek  na  dłużą  ma  50  łokci.  W.  Eicclt.  40,  5(3. 
(w  dłuż.  Dibl.  Gd.).  Zchodź  sobie  ziemie  na  dłużą  i  sze- 
rzą jej.  Dudn.  Gcnes.  15,  17.  («■  dłuż  i  w  szerz.  Z/;///.  C*/.). 
Rej.  Post.  Jii  3.  Przysionek  miał  50  łokci  wzdłuż,  a 
50  wszerz.  W.  o.  Reg.  7,  6.  (w  dłuż.  Dibl.  Gd.).  W 
dłuż  arszyn  Ross.  noro!inoi1  apuiiiin.. —  W  dłuż,  poilłuż, 
wedle,  laiiiVJ,  luicli  ber  \!iilliic.  W  dłuż  rzeki  z  obu  stron 
są  lasy.  W  dłuż  brzegu  miasto  budował.  Tr.  ^.  Co  do 
czasu,  na  dłuż,  w  dłuż ,  w  długą,  na  długą,  na  długi 
czas,  in  bie  Saiiiic  (ber  init  wnij).  Kurya  onej  choroby  nie- 
jako uśmierzyła  sie,  i  w  dłużą  poszła.  Wys.  Al.  508. 
Gdy  w  dłuż  la  ciioroba  zachodziła ,  mawiał,  iż  mnie  bóg 
z  sobą  mieć  nie  chce;  dla  tego  tak  nierychło  umieram. 
Birk.  Chód.  58.  bie  HranfDcit  ]i\]  firi)  ii:  bie  fńitijc.  .\a  dłuż 
odkładać,  niif  Mi' laiiijc  %\ni  frf;ie('cii.  2.  Dłuż,  y,  ź.  .-/.nur 
ciesielski.  Wod.  Dudz.  56.  Cu.  Th.  1118.  ^ie."ed)ll!lr  bcr 
3iiiiiiicrleittc ,  ©artner,  bie  3Jid)tfcŁmir.  DŁUŻCA,  DŁU- 
SZCZA,  y,  2.-  w  liczb.  mu.  DŁUZCE.  rzemienie  długie, 
które  się  sokołowi  do  nóg  przypinają,  dla  odciągania  na- 
zad,  bie  Siirfriemcii ,  iiuMiiit  ber  iioiii  robc  ^alfc  ^iinl(fi}C5P= 
ijeii  iiiirD;  Ross.  40.t.iciii;ii.  Dokazują  ludzie,  że  ptak  leci, 
gdzie  mu  każą,  i  że  sie  z  łasa  do  pięś("i,  ,do  dłuszcze, 
do  niewoli  wróci.  Gont.  Div.  511.  DŁUZEC,  al,  eje, 
nijak,  niedk,  dłuższym  się  stawać.  Cii.  Th.  laiiu  mcrbcil , 
Ifiiigcr  lucrbcii.  DŁUŻEC  ob.  Dłużce,  Dłuszcza.  2.  ob. 
Dłużen. 

DŁUŻEK,  żka,  m.  zdrulm.  rzcczoicii.  dług,  ciiie  fleiiic  2inilb. 
O  nędzny  dłużck  umordował  bliźniego  swego.  Dej.  Post. 
Hh'o.  Odrbralem  mój  dłużek.  Boh.  Kom.  1,200.  DŁU- 
ŻEN, DŁUŻNY,  a,  e,  winien  co  komu,  mający  długi  do 
zapłacenia,  fdiiilbiij,  i>crf*iilbct ;  Doh.  dlużen,  dłużny;  So- 
rab. 2,  dłużni;  Sorab.  1.  do\yżne;  Garn.  dolsline;  Yind. 
doushen,  sadousheii,  sadershan;  Dosn.  dusgjan;  Cioat. 
diisen;  Dal.  dusan  ;  Rag.  duu.\an;  Ross.  40.iroi!bii1 ,  40.1- 
>KHUU.  To  słowo  być  dłużnym  nie  ma  miejsca ,  jeno  mię- 
dzy dwiema.  Gorn.  Sen.  545.  Dłużen  mi  (\ind.  yunsla- 
jezlicn,  yunostajezhenj.  Jest  tak  dłużny,  że  jego  maję- 
tność za  to  nie  stoi.  Gorn.  W(.  D.  2,6.  (zadłużony),  ocr= 
idnilbct.  —  Dłużny,  dlugowy,  od  długu,  tyczący  się  dłu- 
gu, isdinlD'.  Kórly  dłużne,  które  na  siebie  daje  jaki  bo- 
gacz, tyle  y.aża  u  krcdylorów ,  jak  pieniądze.  Pam.  84, 
866.  odmlbliricfp,  Ccf.  weksel,  skrypt),    g.  Morał.  Winien, 
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powinien,  obowiązany,  iicrlmilbcil,  ycr^iflirMct ,  l'd)lll^ii^  Uważ, 
jaka  wierność  dlażnyś  jego  laskom.  Oss.  Sen.  57.  debes. 
Jeśli  tak  umiłował  nas  bóg,  i  my  dłużniśmy  jedni  dru- 
gich miłować.  Dudn.  i  Joun.  4,  11.  (i  myśmy  powinni. 
Bibl.  fid.).  Ross.  ^OJżKCHCTDOBUTb  winnym  bvć. 
DŁUŻEŃ,  żnia,  m.  DŁUŻM.V,  i,  2.  UŁUŻEC,  żca,  tn. 
(łeska  obdfuzna  do  zamykania  barci,  ctit  lililcjltdłeo  Srct 
3inn  3iini'if('f't  ^cr  33icilCii('Ciitc.  Olwór  barci  zamyka  .się 
(leska ,  u  nas  dlu/.niem  albo  dłużceni  zwana.  A7i//.-.  Żw. 
A,  278.  Skoro  matka  z  rojem  kat  zostawi  Ejoly,  Dopiero 
bartnik,  starki  dfużnia  w  ulu  zatka.  Jabl  Buk.  J.  2,  b. 
DŁUŻEJ  Compar.  adv.'  l)h\zo  qu.  v.  —  DŁL7.1UCHNY, 
DŁUŻUCHNY,  a,  e,  DŁUZIUTKI,  DŁUZIUTEŃKl.  a,  ic, 
—  o,  adv.,  iiilcns.  adj.  długi,  fcói'  laiii';.  Linia  dłiiżuchna 
i  prościuchna  uczynisz,  longissimam.  Mącz.  'DłjUZ.MlEU- 
MCA,  y,  i.  narzędzie  długości, _  Per  l^iiitiKtlictTcf,  ciii  inatf)C= 
mati)d)CŚ  Sn^nniinit.  Tr.  "DŁUŻMlEUMr.TWO ,  a,  n.  na- 
uka matematyczna  mierzenia  długości,  bic  Soiiijtmctnc ,  ilin-- 
gcillltcpfimft.  Ti:  'DŁUŻMIEPiNlK  ,  a,  m.  mierzyciel_  długości, 
ber  Jaiuicmiieffer,  ber  bic  Saiiiic  aii>Miii|5t.  Tr.  DŁUZNIA,  i,  ż. 
dłuźa,  dłużyna,  długość,  bie  8ail(lC.  Zapadlina  błoni  wzdłu- 
żnią.  [loajj.  1]  Perz.Cyr.  1.  :.9.  2.  ob.  Ułużcń.  —  i.  DŁU- 
ŻNICY, y,  3.  rzecz  jaka  długa,  deska,  tarcica  i  t.  d.  długa, 
etiimś  8aiiijC'3,  ciii  laiiijca  iSret  u.  f.  m.  Gdy  nosisz  rzecz  jaką 
długa,  jako  dłuznice,  łaty,  żerdzie,  deski,  drągi,  kro- 
kwie, podnieś  we  śrzodku  ich  wagi.  Sol.  Arch.  18. 
2.  DŁLŻ.MCA,  y,  ź.  DŁUŻMCZKA,  i,  2.  zdrobn.,  która 
dług  winna,  bic  ed)ulbucrin!!;  Dok.  dki/.nice;  Slovac.  ólu- 
źnica ,  dluźnieka;  Carn.  dolshniza;  /i*a,7.  du\nizza ;  Croat. 
dusntcza ;_  Httnp.  adósne;  Ross.  AO.TfKHima.  DŁUŻNIK,  a, 
m.,  DŁUZNICZEK,  czka,  m.  zdrobn.,  który  dług  winien, 
ber  Cdmlblicr;  Boh.  ei  Slovac.  dluznjk;  Sorafc.  1.  do wznik ; 
Yind.  et  Carn.  dolshuik,  doushnik,  sadoushonik;  Bosn. 
dusgjan,  dusgnik;  Rn/j.  uuxnik;  Croat.  dusnik;  Dal.  du- 
san;  Iliiiif).  adós;  Ross.  4aT*"iniKB :  Eccl.  sacMHHKi,  3a- 
RMiUMKŁ.  Dłużnik  kto  jest,  musi  mieć  tego,  kto  mu  po- 
życzył. Gorn.  Sen.  oH.  Dłużnikiem  jest,  kto  u  kogo 
pożyczy,  kto  za  kogo  ręczy,  kto  co  kupi  na  kredyt.  Sax. 
Parz.  72.  Potkawszy  ubogiego  dłużnika  swego,  umor- 
dował go.  Rej.  Post.  KI:.  5.  Zły  to  dłużnik,  który  Iży 
swego  wierzyciela.  Oss.  Sen.  3 i.  Dłużnik  wesoło  bierze, 
smutno  oddaje.  Cu.  Ad.  161.  Zły  dłużnik,  gdy  rzecz 
pożyczana  wróci ,  Choć  lichwy  nie  da ,  płacze,  łaje,  kłóci. 
Pol.  Syl.  61.  Od  złego  dłużnika  i  plewami  bierz.  Rys. 
.Ad.  52.  Gród.  Dis.  D.  Kazał  nam  bóg  to  płacić,  co  mo- 
żem  jako  złym  dłużnikom,  czymkolwiek,  jako  mówią,  i 
plewami.  Sk.  Kaz.  127.  {Prov.  Dul.  Od  zla  dusnica  y  kozo 
bez  mlika).  '^.  Dłużnik,  ten,  któremu  dłużno ,  wierzy- 
ciel, ber  £d)i!lbficn' ,  GMaiiiuijcr.  Polacy  względem  tego 
słowa  różnicy  nie  zachowują ,  i  tem  jednem  słowem  dłu- 
żnik nazywają  i  tego ,  kto  winien ,  i  tego ,  komu  winno. 
Słowo  wierzyciel  Polakom  nie  bardzo  zwyczajne;  przeto 
go  dłużnikiem,  t.  j.  komu  dłużno,  mianują.  Su.r.  Rej. 
Uciekłam  dla  długów,  a  czystości  mojej,  jeżeli  mic  we- 
zmą dłużnicy,  zachować  nic  będę  mogła.  Sic.  Żyw.  I,  308. 
DŁUŻNO  adv.^  należy  się  dług",  inmi  ift  fdnilbii) ;  Eccl.  ąoz- 
H!ncTByeT:B.     Kupcy,    któ"rym  dłużno  w  cudzych  stronach, 


i  też  kdirzy  dłużni  cudzoziemcom ,  mogą  zbywać  towarów 
ku  płaceniu  długów,  i  także  brać  sobie  towary  w  długach 
sobie  winnych.  Herb.  Siat.  519.  Yol.  Ley.  2,  G8G.  W 
jakim  przypadku  ten  komu  dłużno,  na  rękojmiach  długu 
dochodzi.  Sa.v.  .irt.  25.  DŁUŻNOŚG,  ści,  2.  dług,  za- 
dłużenie, powinność,  n)a»  mnn  fdiiilbtcj  ifł,  bic  Srfnirbiijfeit ; 
Carn.  doishnost;  Yind.  doushnuest;  Stavon.  duxnost;  Croat. 
dusnozt,  dusnoszt;  Ross.  40.th<hoctb  (  =  obowiązek,  po- 
winność). Ubóztwo  wnieść  ci  w  posagu.  Nie  jestże  to 
aż  do  samego  grobu  wkładać  na  siebie_  ciężar  nieodpła- 
conei_  nigdy'dłuzności?  Teat.  2,  82.  DŁUŻNY  ob.  Dłużeń. 
DŁUZSZOSG,  ści,  £  długość  przewyższająca,  większa 
długość,,   bic  UcIuTlcijciiIicit   ber  Cdiicjc,    bic  tjriipcre  Caiiijc. 

1.  DŁUŻYĆ  cz.  niedok.,  podłużyć,  zdłużyć  dok.,  długim 
uczynić,  przydłużać,  przedłużać,  laiiij  madH'ii,  iicrliiinjeril, 
iii  bic  8aiii]e  jifbcii;  Boh.  dljti;  Slovac.  dlużif,  zdlużit;  So- 
rab.  1.  dljiu,  dljini;  Carn.  dalshara;  Ross.  j.mrt;  Eccl. 
Aaim.  Dłużą  żeglugę,  wolniąc  zbyt  spieszne  żagle.  Przyb. 
Milt.  107.  Jeśli  wam  jest  słodkie  moje  panowanie,  dłu- 
żyć go  wam  potrafi  jej  serce.   Teat.  4u,  d.  21.    YYyh.    A 

że  nie  zdłużę  słowy  z  gruntu  złej   przygody neve  >no- 

rer.  Zebr.  Ow.  502.  Dłużyć  się  recipr.,  wzdłuż  sie  cią- 
gnąć, fid)  ycrlaiigcrii,  fidi  iii  bie  fitiiiiic  sicbeu;  Ross.  ^imbca. 

2.  DŁUŻYC  cz.  niedk..  długu  nabawiać,  ciitcii  iii  (id;iilbcit 
ItriiiilCli;  Rag.  dugliti;  Eccl.  40.iH(y;  Yind.  dousliit,  obdou- 
shit  :  winić,  obwiniać;  Ross.  40.i«HTb ;  (Rag.  dugovati 
negotiari,  tractari).  DŁUŻYC  sie  zaimk.  niedok.,  zadłu- 
żyć się  dok.,  długi  zaciągać,  w  długi  wpadać,  iii  Sc^iils 
bcit  faUcit,  Sdjiilbeit  iiiad,)eii,  fid)  ycv|(^ulbcii;  Bok.  zdlużiti 
sc,  dluźjm  se,  dlużjwam  se ;  Eccl.  AOimycn.  Kto  się  rad 
dłuży,  nierad  słowa  trzyma.  Rys.  Ad.  50.  Kto  się  nie 
dłuży,  żywot  swój  przedłuży.  Cn.  Ad.  591.  —  Dłużyć  się 
komu  =  stawać  się  komu  dłużnym,  winnym,  obowiązanym, 
ciiiem  fd'iilbis]  nierbeii,  fid;  tes)  ibm  i'er[dmlbcii.  Będziemy 
się  teraz  strzcdz ,  dworowi  sio  dłużyć.  Teat.  8,  114.  Nie 
powiadaj,  iż  lepiej  bogu  niż  on  służysz.  Bo  mu  sic  bar- 
dzo w  prawdę  ka/.dym  słowem  dłużysz.  Papr.  Koi.  J.  o.  b. 
DŁUŻYNA,  DŁUŻYZNA,  y,  z.  dłużą,  długość  miejsca, 
bicSailcic  bic  ortlid)C  Sdiujc;  (Cruaf.  dusina,  duglina).  Ogień 
całą  dłużyne  cyrku  zajął.  Nar.  Tac.  2,  555.  Grodziły 
folwarki  w  przepisanej  sobie  dłużynie  drzewa  i  żerdzi. 
Nar.  Ust.  2,  295. 

Dalsze  pochodź,  przymiotu,  długi:  nadłuźyd,  naddłu- 
zye  ,  [obdłuzyć,  .i]  obdłuiny,  podług,  podiugowaty,  /podłużny 
.5/,  przedłużyć,  przydłuiyd,  icydłuźyd ,  według ,  lozdtuź ,  po- 
diuź,  zadłużyć,  zdłużyć. 

D   M. 

DMA,  y,  ż.  {ob.  Dąć)  wianie  wiatru,  wiew,  podmuch,  po- 
wiew, ba3  Sclicii,  33Infcu  ber  Siift,  bcś  28iiibci^,  ber  'i&int'. 
Dmą  rosistą  Zefu-  wiejąc  zgoła  Z  ziemie  na  wiosnę  wy- 
prowadza zioła.  Rardz.  Tr.  121.  Dmy  i  wiatry.  Olw.  Ow. 
262.  Straszny  wilk  chlewom,  dmy  wietrzne  sadom.  Nag. 
Wirg.  494.  Nasze  płoiuie  nadzieje  Po  powietrzu  dma 
rozwieje.  /.  Kochan.  Ps.  209.  Lekką  dmą  zaigra  chmur- 
ka z  liściem    powiewnym.    Hor.    1,   115.    .V«''.     Dma  ją 
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podchwyciła  I  juz  upadająca  bez  wszelakiej  szkody  Za- 
trzymała, tak  ze  sie  nie  dotknęła  wody.  Olw.  Ow.  504. — 
Dnia  zowie  wiatr  tlilodny,  w  lecie  powiewający,  rksiac. 
Olti'.  Otii.  294.  —  iSpragnionenji  ustami  nocna  dme  lapaja. 
Uanli.  Luk.  60.  nocne  powietrze,  bic  3Jadilhift.  ji.  i).MA  oi. 
Dna,  choroba.  DMĘ,  DMIE  ob.  Dąć.  DMIDZBAN,  a,  m. 
moczywąs  ,  kufel ,  moczymorda  ,  nalcwajko  ,  wydmikiifel , 
wytrzasikufel,  ciii  ?ia|5fittcl,  oiiiifair?.  Piwkiem  dmi- 
dzban  troski  poi,  Mnie  rvni  z  lutnia  serce  soi.  llijh.  Oe^-l. 
B.  2.  h. 

'D.MISALOPKA ,  i.  ż.  z  Eranc.  demie  saloppe;  gatunek  krót- 
szej salopy,  ciiic  ,'onl[ii'nU'pt'e.  Nie  potrzebuje  tez  Jejmość 
Dobrodziejka  manlylkuw,  dmisalopck,  kryzów?  Teat.  22.  c.  5 i . 

DMCCH,  u,  m.  dniucbnienie ,  dęcie,  dnia,-  hlS  'KcIlClI,  bna 
3iKl|Cll.  Lekkich  motylów  dmuchem  twym  wydajesz  roje 
Zefirze!  A'.  Pam.  14,  263.  Dmuchnienicni  ruchomy,  któ- 
rego dniucbnienie  łacno  poruszy,  IkibiUs.  Cn.  Th.  Upadł- 
by od  dmuchu.  Oss.  U'//r.  (slabiuchny  na  nogach).  DMU- 
CHNĄĆ cz.  jcdnolL,  Dmuchać  kuu/ijn.,  dać ,  dymać ,  po- 
wietrze oddechem  tężej  wypychać,  mit  tm  93iuiifc  lilafcii; 
(Boh.  dmejchati,  dmeycbawati,  dmychati ;  Yind.  pihati, 
pishem,  piham).  iskra  się  rozpali,  jeśli  na  nią  dmuchać 
będziesz,  liadz.  Sjjr.  28,  13.  niif  ctumo  Iilafcii.  Ogień  gi- 
nie od  dmuchnienia.  łJirk.  Chód.  21.  Nikt  nie  może  w 
piszczałkę  razem  i  w  kornet  dmuchać.  Pot.  Jow.  35.  tu 
ctlfaJi  Wafeii,  futicin  fclafeil.  Dmuchałem  ja  wprzód  w  ru- 
rę, ale  nienabita.  .4//^  n.  Vi'.  W. —  Dmuchać  dla  stu- 
dzenia, binfeii,  urn  ctunts  a&iiifiiblcii.  Dmucha,  kto  się 
parzy.  Pot.  Ary.  517.  Kio  sie  na  goracyrn  sparzy,  i  na 
zimno  dmucha.  Cn.  Ad.  5G6.  cf.  chuchać,  gcIuMlltit  iliiiS 
fdjcut  tiai  jciicr;  (Slovac.  Koho  raz  popali  kasa;  wźdicki 
łju  fuka;  Jioss.  0*"/Keiubca  na  mo.ioku,  óyjcuiL  43Tb  u 
iia  BO/ty;  cf.  po  szkodzie  niadry).  Każdy  dmie  na  wodę, 
gdy  go  ukrop  sparzy.  Iiej.  Wn.  1 95.  Starej  trzeba  było 
przypowieści  słuchać,  A  już  na  zimna  wodę  sparzywszy  się 
dmuchać.  Pot.  Arg.  53.  Dmuchać  na  co,  mieć  w  podej- 
źrzeniu,  ostrożnie  postępować,  ostrożnie  w  czym  z  czym 
i  z  kim  być. —  Lepiej  dmuchać,  niżeli  chuchać,  melius 
abundare ,  quam  depcere.  Cn.  Ad.  A?>H.  (lepiej  studzić,  niż 
grzać).  1  dmucha  i  cluicba ;  ani  ciepły,  ani  zimny,  bez 
charakteru,  cr  ift  iitdit  fflit,  iiic^t  umrm;  falt  iinti  nmrm  nii'3 
fillCllt  50illllbc.  1  dmuchasz  i  chuchasz,  ciepło  i  zimno 
z  jednej  gęby  u  ciebie  wychodzi.  Jabl  Ez.  i5i. — •  Dmu- 
chnij chuchnij,  a  zaraz  będzie!  (gdy  kto  gorąco  nagli; 
wzięte  to  z  kuglarskich  trybów,  ktiu-zy  chuchają  na  swo- 
je sztuki),  bai<  lafft  fid)  fu  ijlcidi  Wafcii;  Mafe  nur,  cś  tinv& 
ijlcid)  fortiij. —  Dmuchać  w  palce  =  chuchać  w  garść,  łajie 
lizać,  in  tk  Iccre  §anD  Wafcn,  .s;uiiijcvpfotcu  fniujcn.  Przed- 
tem dobrze  w  palce  dmucłiał;  dziś  z  łaski  żony  karetą  je- 
ździ. Teat.  00 ,  b.  S. — •  W  ul  dmuchnąć,  licho  pobudzić, 
narazić  się,  natrzeć,  in  bm  23icnenftPtf  blitfcn,  ben  gcinb 
rciRCII.  Niech  kto  w  ul  dmuchnie,  A  dozna,  jeżeli 
mu  gęba  nie  opuchnie.  Pot.  Arg.  75.  Gdy  on  kilka  kruć 
dmuchał  w  ul  i  w  roje,  Buntując  wojsko  na  swojego  pa- 
na. Kazał  go  Brutus  obwinie  przed  sądem.  Chrośc.  Fan. 
136.  •  0«  se  fit  un  art  d'  ezciler  de  vains  tumultes  dans 
les  dieles ,    d'ij  proposer  des  fausscs  matieres ,    copahles  de 


sotili'ver  lous  Ics  euprils ,  cc  (jid  s  appelait  ■■  soufller  tlaiis 
la  ruchc,  pom-  mcitrc  les  moucjies  en  furie."  Jiiilhićre 
hiit.  d.  Pol.  i,  45.  cf.  pszczoła.  DnuiclKić ,  pnddyinać, 
poduszczać,  nnMafcii,  antcfscn,  aiifOcRcu.  ^Vszczał  się  tu- 
mult, w  którym  jak  poczęto  dmuchać,  Ukłuło  wojsko 
gniewno  swego  komendanta,  ib.  134. —  Dmuchnąć  co 
do  ucha,  szepnąć,  ciiinii  ctiiMo  inś  CDf  bUwn,  cinWafcii, 
ciiiraniicn,  ^iifliiftmi.  Dmuchnąć  mu  w  ucho,  co  ma  mó- 
wić. 7V.  — ■  Diuuclmął  warcab  •-  chucimać  go,  zbiwszy, 
ciiicit  Sanicuftcin  tlafcn,  ifCijMiiKn,  mit  5ilnfcn 'ncfimcii.  T";-. 
Hoss.  -ijyKaTi..  —  Dmuchać  pod  nos  komu.  Tręb.  S.  M. 
G.  pyszno  się  sławić,  grać  nni  na  nosie,  cincm  tro^eu, 
iOn  iifvnĄ't!id)  liclinnbchi,  \\}\\\  nuf  ber  3infe  fpiclcn.  Nic  da 
sobie  w  nos  dmuchać.  Ilys.  i\d.  46.  Spostrzegli ,  jak 
Oktawicmu  Antoniusz  pod  nos  dmuchnie.  Cltro'śe.  Fan. 
97.  cf.  dmuchać  komu  w  kaszę  —  Dnmchać  z  pychy,  dy- 
mać, dąć,  nadyuiać  się,  odyniać  sie,  '.UH'  StPlj  Dlafcil, 
aiifijcWitfcn  fciMi.  Szalenie  postępował,  i  wysoko  dmuciiał. 
Jabl.  Tel.  78.  Dmuchaj  sobie  poważnie,  zadrzyj  nosa  w 
górę,  oh  wnet  z  ciebie  będzie  walny  konsyliarz.  Teat.  50, 
c.  dS.  Dumą  on  puszył  nieprzyjemna  I  dmuchał  para 
wysoko  nikczemną.  Zub.  13,  574,  Wąsami  dmuchać. 
^'^7//.  Tur.  IS.  5.  (trzasać,  mit  bcm  SdiiiiirrKtrtc  briiiicn). 
§.  Dmuchnąć  dokąil,  ucicknąć,  drapaka  dać,  nuiMn  ftic=' 
('en,  luoMii  iikhm.  cnt||.H"incjcn.  Z  tego  domu  do  swojego 
dmucha.  Jabł.  Fz.  188.  Dmuchnął  w  nogi.  Oss.  W;/r. 
§.  Dmuchnąć,  palnąć,  grzmotnąć,  golnąć,  cilicu  Strcid) 
gclicn,  Cineil  ,v*ic('  ticrffftClt.  Dmuchnął  go  w  pysk.  Tr.  Ślo- 
zem  uderzyć,  dmuchnąć,  świni  raz  dać.  (Ji.  Tb.  DMU- 
CHASZ, a,  m.  dymacz ,  co  dmucha,  bcr53lakr,  ciiicr  ber 
mit  bcm  fWniibe  bldft;  EccI.  .tyiioiiiiTCJi..  DMUIIHAWKA, 
i ,  ź.  rura  do  przednuichywania,  cin  35InfcroBr.  Udając  przez 
dmuchawkę  głos  jej  męża,  przymusił  ją,  .aby  pojęła  go 
za  męża.  Boh.  Dijab.  2,  127. 
Pochodź,  potl  sł.  Dąi'. 

D    N. 

DNA,  y,  ź.  denna  czyli  dnawa  niemoc,  łamanie  stawów, 
suchobolność,  scyalyka,  bic  (śMicbcrfraiifdeit,  (O Ob.  bic 
CsMcid)c),  biv5  ^licberrcipcn ,  bie  @id)t;  Boh.  dna,  że  sedna 
kosti  doljjra,  dnawa  nemoc;  Sloiac.  dnauzlamanj  ;  Yind. 
vudna  boliesen,  resvudenost,  resvudenizhnost,  dcrhaviza, 
hudiza;  Slaiion.  dertavica ;  Hoss.  rptiwa;  Eccl.  "LienOBnaa 
Tio.łljSHb.  Darcie  w  członkach  wszelakich;  dną  niektórzy 
zowia  albo  denną  boleścią.  Sień.  Bej.  —  Sorah.  1.  sucha 
stawów  boloscż,  gichtcż;  Sorab.  2.  chwat.  Dna  nożna 
podagra.  Cresc.  617  et  103.  Croal.  vi'dog ;  Dal.  guta; 
Hi  %'iei>ai.]xa ,  tai  3'Prcr!fii'-  Dna  ręczna.  Sień.  107.  chi- 
ragra ,  Slorac.  rukobolja;  bilo  S^iraijra.  Dna  brzuchowa , 
dna  członkowa,  dna  jelit  albo  trzew ,  jclitne  darcie,  dna 
nożna  albo  nóg  darcie.  Sień.  Rej.  Dna  trzewna.  Sień. 
•159.  bie  !i)arms3id)t;  {Croal.  dna;  Yind.  zhreuna  hudiza, 
dcrhaviza,  skcrrnina,  zhreuna  grisha).  Boleści  w  biodrach 
także  dną  zowią.  Crzejl.  141.  ba5  .^iifttve('.  Przynieśli  do 
Jezusa  człowieka  dna  złamanego.  Sekl.  Muth.  9.  ("parali- 
żem zarażonego.'  not.].  To  ziele,  kto  dne  spojona  cierpi, 
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ruz\\ii'ziije  ja  i  ioz[iedza.  Spicz.  Ai.  *DXAWY,  a,  o,  tlcn- 
ny,  sucliubolny,  scyalyczny,  ijicfitifd) ;  Boh.  dniiwy ;  Shimc. 
iJiiaiizlamany ;  Eccl.  iijeiiu6o.TB3neHT),  vb  cocTaiiiiX'i)  60- 
.TB3Hb  luiiiaii.  Miejsca  ciała  diiawe,  w  których  bul  i  łupa- 
nie bywa,  la  maścią  nacici-ać.  Sijr.  1509. 

DMA,  DM  ob.  Dzień.  DMEĆ,  dniało,  dnieje,  haosoh.  nle- 
dok.,  dniem  sie  sla\vać,  świtać,  Za\\  lUCrDcii,  tiicjcii;  Boh. 
dnjti  se ,  dnilo  sc ,  dnj  se,  dnenj  sc;  Yiiid.  l'e  denil, 
(lenili  le,  fvitali,  den  fe  diela,  fe  deni,  Tyita,  bershi; 
Croat.  danisze,  danje ,  szvenujem;  Dusn.  suanuti;  Bag. 
syanuti,  svagnivali,  rasvanili  se;  SlQvon.  svanu;  (Boss. 
4HeBaTb,  4HI0IO  dzień  gdzie  przepędzić).  Bess.  CBtiaeTh. 
]Na  ziemi  uiierzcba  sie  i  dnieje.  Frz-iĄh  .Milt.  im.  Już  po- 
dobno dnieje.  Teat.  18,  15.  Fiij.  Słaba  dniejących  do- 
piero nauk  poświata.  .Yur.  Hst.  2,  G.  DMENIE  prima 
lux.  Macz.  baś  Jaijcii,  ber  Jiiijcyaiibnid).  Zwykły  wstawać 
1'ówno  z  dnieniem.  Przijb.  Milt.  141. 

DiSlEPR,  MEPR,  u,  m.  Bid.  Kr.  5.  Burystheiics  albo  Dniepr 
rzeka  wedle  wsi  Dnepersko  źródła  ma.  Gwafj.  i^i.  płynu- 
p.rzez  znaczną  część  Litwy.  Dijk.  G.  1 ,  1 G8.  ber  (AIuJj  Siiicpcr. 

DNIESTR,  KIESTR,  u,  m.  Tyras,  wielka  rzeka  Polska,  za- 
czyna sie  od  gór  Karpackich ,  płynie  przez  granice  Po- 
dohi  i  Mullan.' Z>i/i-.  G.  1,  1G8.  Ład.  H.  N.  29.  ber  gliif! 
^iiiefter  nn  ber  SjallnriiifcDen  @rai;5c. 

DNIOYYY',  a,  e,  ode  dnia,  Jayey  =  ;  Hoss.  4HCBHbii1.  Już  się 
słońce  na  zachód  schylało,  i  dniowe  światło  pod  grube 
chmury  spuszczało.  Zah.  14,  158.  Srebro  nosi  białość 
a  jasność  dniowa.  Uized.  590.  W  wyliczaniu  wszystkie- 
go, na  dniowym  by  mi  biegu  zeszło.  Sniotr.  Lam.  oi. 
(dniaby  ruinie  stało,  ber  lai]  iiuidjte  litdlt  jiirciclicu).  Dnio- 
we hislorye.  K-luk.  Turk.  56.  bie  iaijeŁHjcfclncljtcii.  IMy  coś- 
uiy  dniowi,  bądźmy  trzeźwi.  1  Leop.  1  Thess.  5,  (S.  (dzień 
tylko  żyjemy,  nur  fiiib  uiiv  yoii  liciite).  DNIOWONOCNA 
równość.  Zehr.  Zn:  101.  bic  ia^^  =  iiiib  ?tat[)t  =  ©Icuitc  (di. 
ISocorównia. 

DNO,  a,  11.  Denko  zdrohii.,  spód,  zawarcie  dolne  naczyniu, 
ber  33obcn  cinci!  ©cfrfnrrcs),  ber  imtcrfrc  i&cil,  tu  ren  fid)  6H'' 
fii^c,  @c)'d/irre  u.  ).  ii'.  ciibiijcii;  (Buk.  et  Slouac.  dno;  So- 
rab.  I  e/ 2.  dno;  Carn.  et  Yiiid.  diui,  pod;  Slauon.  dan- 
no;  Crout.  et  Rug.  dno;  Bosn.  dno;  Boss.  jho  ;  Hebr. 
]~ii  eden  basis ,  iundamenlum;  ef.  Ger.  25obCli  3lblij).  Je- 
śliby jagody  czarne  na  dno  były  kjadzione  w  kadź,  tedy 
wino  lumicńsze  bywa.  Cresc.  555.  Dno  w  beczkę  wpra- 
wić {Bosti.  zadnitti ,  slaviti  dnoj.  Spiszcie  wasze  imiona, 
i  na  dno  \Y7óżcie  w  co ,  a  los  rozsadzi  nas  snadno.  P.  Ko- 
rlian.  Jer.  125.  Gdy  już  reszty  do[iijał  przykłaihue,  (-^iUil 
nad  cudami,  postrzegł  priiwde  na  dnie;  Bajka  to  była, 
co  o  niej  pisali,  Jakby  w  dnie  studni  siedziała  nieboga, 
Znać  fdozofy  wina  nie  pijali.  Kriis.  Ani.  71.  Do  dna 
wypić ,  Ińi  aiif  bcii  Jii>bcu  reiii  niiótriiifeii.  Nicrychła  oszczę- 
dność, gdy  na  dnie  saini^  drożd/.e  zostają.  Opal.  Sat.  1^2. 
Późna  oszczędność  na  dnie.  Pilch.  Sen.  lis!,  o.  Nie  wczas 
ten  skąpić  poczyna.  Który  się,  gdy  mało  na  dnie  ,  'oszczy- 
mia,  sera  in  fundo  parsimoiiia.  Mącz.  Leciała  jedna  sum- 
ma po  drugiej ,  i  nie  prędzej  sie  postrzegł ,  aż  gdy  w 
szkatule  dno  obaczył.  Mon.  05,  571.  Już  dno  widać  w 
mej  szkatule.  Zub.  15,  20.   Gawdz.  —    Dno  karety,  spo- 


dnia deska ,  bcr  łioben  i)i  ciitcr  Mutfdie.  Jak  pończochy 
sobie  zbryzgasz,  powiedzą,  że  bez  dna  musisz  mieć  ka- 
retę. Teat.  22,  122.  (żeś  pieszą  szedł,  że  karety  nie- 
masz).  —  Dno  armaty.  Lesk.  2,  239.  bcr  Sobcn  ciiicr  6a= 
UL'1IC.  Dno  armaty  jest  pełność  spiżu  w  armacie,  poczy- 
nająca się  od  dna  komory,  a  kończąca  równo  z  denna 
listwą.  Juk.' Art.  5,  200.  Metal,  zamykający  kanał  arma- 
ty z  tyłu ,  nazywa  się  dnem.  ib.  1,  159. —  Dno  okrętu, 
nawy,  bcr  Sd)itf'Miobeii.  7"/-.  -  Ross.  4Hiime.  §.  Dno  wie- 
ży, dolna  wieża,  in  fundo,  kara  kryminalna,  różniąca  sie 
od  górnej  wieży,  kary  cywilnej ,  basi  Slirijiicrlicfł ,  biig  5>cr' 
licp,  i\\^^  iintcru-rbifd)c  JfnirmocfdiiijiiijJ,  bcr  griiiiitialarrcfr. 
Dolna  wieża  na  łokci  12  głęboka  była.  0.9/;'.  Pr.  Cyw. 
1,  581.  Szlachcic,  któryby  szlachcica  zabił,  brzydkie 
ma  wiezienie  na  dnie  w  wieży  przez  rok  wytrzymywać. 
Krom.  711.  Meżobójcy  na  dnie  w  wieży  pokutę  mają 
czynić.  Herb.  Stat.  252.  Był  wsadzon  na  dno  do  wie- 
ży. Biel.  Kr.  249.  Ktoby  do  wieży  na  dno  skazanemu 
jaką  folgę  czynił  i  dojmszezał  mu  sobie  siedzenia  wyż- 
szego, niżli  na  dnie  czynić,  albo  kominy  w  wieży  bu- 
dować, takowy Stat.  Lit.  155.  (cf.  do  wieży  w  zie- 
mie wsadzić,  ib.  154). —  §.  Dno  morza,  rzeki  =  grunt, 
ber  9}?cerc§I)0tieii ,  5iii[U'obcii,  bcr  ©ritiib.  Krzywą  kotwice 
spuszcza  prędko  na  dno.  Kuliy.  Her.  284.  Wojska  Fara- 
onowe w  czerwonym  morzu  na  dnie  zostały.  Psalmed. 
75.  Okręt  wodą  się  zalał,  a  na  dno  poszedł.  Sk.  Dz.iild. 
W  Szwecyi  są  jeziora  ilwa  dna  mające,  z  których  jedno 
pewnych  czasów  podnosi  się,  i  na  kształt  derki  wodę 
ukrywa,  potem  znowu  kryje  się  wgłębi.  Kluk.  Kop.  1, 
101.  Rzeki  Hiszpańskie  maja  brzegi  wysokie,  a  dna  a- 
bo  nórty  nizkie  i  niegłębokie.  Botcr.  8.  '§.  Pierwej  do 
Pontu  Dunaj  dnem  ociecze ,  Niżli  kto  nadeń  w  me  stru- 
ny łagodniej  uderzy.  Miosk.  Ryt.  2,  112.  (do  dna,  ze 
szczętem,  do  ostatniej  kropli).  §.  Dno,  spód  jakiej  mate- 
ryi ,  tło ,  ber  33obCil ,  bcr  ©nillb  cincji  3cil3C§-  Czerwony 
karmazyn  na  gładkim  dnie.  Gest.  Gor.  108.  §.  Math. 
Dno  basis.  Grzęp.  H.  (podstawa,  btc  JPaftś).  §.  Dno  oka, 
retyna,  bic  SiCtillC  im  5lil(ic.  Tr.  §.  Botan.  Dno,  rccepta- 
ruluni,  w  kwiecie  ta  miazga  gąbko  wata,  na  której  koro- 
na, praciki  i  zarodek  są  osadzone.  Bot.  Nur.  125.  ta 
część  w  roślinach,  na  której  naprzód  kwiaty,  potem  owo- 
ce lub  nasiona  są  osadzone.  Jundz.  2,  96.  bcr  SSobcit  tlt 
cilicr  Sliimc.  ^.  Fig.  tr.  Przepadnij  na  dno  piekła  z  du- 
szą i  z  ciałem.  Teat.  55,  b.  85.  Dna  nie  mieć,  granicy 
nie  mieć,  fcincn  iSoPCU,  fciiic  @rdil5C  {'aI'Cll.  Rozrzutność 
dna  nie  ma.  Mac:-,  (ob.  Bezdno,  bezdenny).  Łakomstwu 
dna  nie  masz.  Betr.  Pol.  66.  (nienasycone).  Nieraierne 
dawanie  dna  nie  ma.  Bud.  Cije.  125.  Morze  nie  ma  dna, 
me  ma  też  i  zbytek,  Zawsze  chce  więcdj ,  mało  mu 
świat  wszytek.  Klon.  FI.  B.  4.  Wieczność  nie  ma  dna. 
Oss.  Wyr.  W  tej  jego  powieści  dna  się  nic  domacasz. 
0.<s.  Wyr.  (gruntu,  celu). —  Na  dno,  na  dól';  na  dnie, 
na  dole;  aur  bcii  Sobcii,  511  Sobcii,  iiadiiiiitcii ,  511  ©rimbc. 
Hardy,  spadniesz  dziś  na  dno ,  coś  wczoraj  wykrzykal 
na  \vieiy.  Pol.  Arg.  51.  Wszystko  czas  trawi,  wszystko 
jako  woda  cicha,  Czego  się  kolwiek  dotknie,  na  samo 
dno  spycha.    Pot.  Zai  207."     Na  dno  idę,    acz  zJa  sic„ 
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ze  pJywam.  Kulig.  Her.  8  i.  Każdy  ciężar  na  dno  opada. 
Oss.  Wyr. —  Do  dna,  hbi  aiif  ben  (5'inmb.  Nie  popychaj 
mnie  do  dna.  Oss.  Wyr.  (nie  gub'  ze  \vszyslkiemj.  Za- 
brnąwszy  do  dna ,  nie  mógł  się  cofać.  ib.  (nawarzywszy 
piwa  musiał  go  pić).  Jozuego  miecz  dzikie  narody  do 
dna  wysiekł.  Miask.  Ryt.  19.  (do  szezeiu,  z  kretesem, 
zgolą,  zupełnie,  Oia  mif  bcit  ©nmb,  i^nti?  luib  ijnr,  yiiUicj). 
^.  Westchnąwszy  ciężko  ze  dna  głębokiego  I  fnczae  z 
oczu  nieprzebrane  zdroje,  Rzekła....  Odym.  Sw.  K  h.  5. 
(6o5H.  izadna,  odadna,  {ujidili(s),  z  gruntu  serca ,  głęboko, 
iH':u  §ci-iciiv  ©nmrc,  ticf  niiffcufioiib. 

Pochodź,  denko  .  hezdno  ,  bezdenny,  bezdenność,  denny, 
dna,  (Sorah.  1   zadnu  funduje). 
]JNY  oi.  .Dzień. 

D    O. 

DO  praepos.  reg.  (Jenil.,  wyraża  w  ogólności  kres  da/.cnia, 
3'.i;  JJicbcrf.  i\\\  Shi-ac.  et  Dvh.  do;  Yind.  do,  "dokle, 
dosdei;  Carn.  do,  da;  Sorab.  i.  do;  Sorab.  2.  do,  doj, 
dow;  Slauon.  do,  dok;  Z?osn.  do;  Croat.  dó ;  D((/.  darri, 
darrido;  Ros.^.  40,  4a5i;e  (  Miawet  do);  £'ce/.  .o[,[,.Ę;,..g  (aż 
do,  cf.  Lat.  doncc;  Hebr .  "J  adh  ■■  usqne  rn ,  'ud,  cf.  od), 
wyraża  kres  względem  czasu,  miej.«ca  ,  stopnia  czynienia 
=  poty,  iii'j,  311,  I)t»  jU.  Temporis:  Kazał'  mi  czekać  na 
tein  miejscu,  do  zawołania  panicza.  Tcat.  19,  b.  78.  Tak 
do  nocy  od  poranku  Musiały  przas'ć  bez  ustanku.  Zab. 
l~>,  278.  Trejh  Przyjaciołkam  ci  do  śmierci  serdeczna. 
Past.  F.  loO.  Szczerość  serca  do  śmierci  nam  chował. 
Znh.  12,  579.  On  was  zawsze  szanował'  od  pierwszej 
młodości,  Aż  do  swej  białej  skroni  i  późnej  starości. 
(rroch.  W.  552.  Do  trzech  lat  była  jak  niema;  przy 
końcu  roku  trzeciego  mówić  poczęła.  Sk.  Żyw.  2,  72. 
Do  czwartej,  do  piątej  w  noc.  Cn.  Th.  Do  widzenia!  mu- 
sze iść.  Teat.  45,  b.  77.  l>i»5  jum  iLncbcrfcdcu.  Do  oba- 
czyska.  ib.  62,  c.  31.  Do  roku,  do  miesiąca,  do  tygo- 
dnia, do  czasu  5  a.  do  wyjścia  lub  też  w  przeciągu,  roku, 
miesiąca,  tygodnia,  czasu,  iiiiicdmlli  cincy  3n('l"i-'J.  fOiPliatC'?, 
Ctncv  33oĄe,  mm  ijciriffcu  3fit-  ^^'s^yscy  do  roku  po- 
marli. Lat.  D.  A.  b.  Pigwy  w  zimnie  mogą  trwać  dłu- 
żej,  niż  do  roku.  Cre.ic.  412.  Mógł  dwieście  napisać 
wierszów  do  godziny.  Hor.  Set.  65.  Do  czasu  mu  po- 
życzył. Oss.  Wyr.  h.  do  roku,  do  miesiąca,  do  dnia, 
na  każdy  rok,  na  każdy  miesiąc,  co  rok,  co  miesiąc,  per 
singulos  annos ,  alit  Safirc,  alle  3)?oitat(;,  jalirlirf;,  nuMiatlicl'. 
Miał  swoje  cztery  wielkie  posty  do  roku  ten  święty.  Sk. 
Żyw.  I,  526.  Świszczę  raz  tylko  do  roku  kocą  sie.  Zah. 
■12,  194.  Slovac.  raz  do  roka,  raz  do  dn'a,  do  mcsa- 
ca.  Do  dnia  (ob.  Dzień).  Do  cz.isu  ■-  czasami,  kiedy  nie- 
kiedy, 511  ^ńtm,  I>i-^mcilnt.  c  do  roku,  do  czasu  nb.  Do 
relatton.  niżej.  —  §.  Lnci  et  gradus.  Do  kolan,  do  kostek 
woda  '  po  kolana,  po  kostki.  Cn.  Th.  Wi  an  bic  Sinice, 
(aż  do).  Upadł  śnieg  wielki  do  goleni.  Stryjk.  G58.  Kto 
do  tej  biegłości  chce  przyjść,  musi  bardzo  wiele  czasu 
strawić.  Gorn.  Dw.  122.  Jeszczeć  to  nic;  jeszcze  nie  do 
krwi.  Cn.  Ad.  520.  Aż  do  krwi  zarżnąć,  de  vivo  rese- 
care.  Mac;-.  bt§  flufś  Slltt.  (cf.  do  skóry,  do  żywego).  Do 
halerza  się  wvdał.  Pot.  Arg.  650.  Ino  mif  citicn  SyUtx.  Do 


szeląga  wyliczył.  Tent.  42,  (/.  D.  Pułk  ten  był  do  człe- 
ka wycięty.  Chrofc.  Fars.  270.  Di'::  itnf  ciiicii  Tlami,  I'i» 
ai;f  bcit  loftten  9};antl.  Nie  było  i  jednego,  któryby  sie 
podobał,  nie  było  i  do  jednego.  Sk.  Kaz-.  171.  Wszys- 
tko to  pilnie  do  jednego  słówka  zachował.  W.  Post.  W. 
68.  Zrn.  Post.  o ,  685.  b.  Wszystko  tu  ganisz,  aż  do 
drzew  i  wody.  Karp.  1,  46.  Jużeś  się  do  woli  najadł. 
linrdz:  Tr.  554.  do  sytu  qii.  v.  Do  gruntu,  z  gruntu, 
zgoła;  do  koń' a ,  zupełnie,  doskonale,  lua  511  ^llbc,  wlU 
fiMumcii,  Ł'P!lciibct.  Często  nie  do  końca  uczony  doktor 
bardzo  szczęśliwie  leczy.  G'}rn.  Dz.  116.  Do  czysta^  do 
szczętu,  do  boga  ich,  do  kata,  do  biesa  ich  tara,  vid. 
suis  in  lor.is.  Do  gardła  bronić,  do  upadłej,  do  osta- 
tniego tchu ,  atif  Scid  imb  Sckn.  Piozpacz  do  gardła  bro- 
nić się  radzi.  Krom.  85.  Pana  naszego  nic  clicemv  od- 
stąpić; ale  przy  nim  być  do  gardł  swoich.  Bielsk.  Kr.  67. 
Slubow-ał  im  do  gardła  przeciw  Tatarom  pomódz.  Stryjk. 
250.  —  Continua  t.  od-do,  ura  -  Jit.  Od  słowa  do 
słowa,  aż  boli  głowa.  Cn.  Ad.  771.  yott  ciiicm  3Sortc  511111 
nilbcnt.  Od  kieliszka  do  kieliszka ,  aż  się  upił.  Oss.  Wyr. 
Ode  dnia  do  dnia.  —  Do,  lam  (511),  iiarfi,  Oilf.  Pojechał 
do  Polski ,  nad)  %hńm.  Odjeżdża  do  dóbr  swoich.  Gaz-. 
Nar.  i,  269.  ci  rcift  niif  fcinc  ©iitcr,  (511  )'.  ©.).  Jechał 
do  dóbr  swoich.  Sk.  Zyw.  1,  512.  Zasłano  go  do  wscho- 
dnich krajów.  Smolr.  Ap.  80.  Jejmość  wyjechała  do  mia- 
sta. Teat.  14,  70.  [disling.  na  miasto,  cf.  miasto).  Sko- 
ro sic  do  \vsi  kapłan  jakiś  ukazał,  wnetże  sio  lud  zbie- 
gał. Sk.  Żyvj,  1,  185,  wchodząc  do  wsi,  Dci^m  Gitiijangc 
illś  i^iH^.  — •  po  ■-  ku,  merani  dircctionem  physic.  vel  mn- 
ral.  311,  gcgeit,  imcf;,  (i'.'y(M'ii  gcriĄtct).  Tył  podawszy,  do 
lasów  sie  mieli.  Stryjk.  520.  Kto  myśliwy  do  trąby,  na- 
bożny do  księgi.  Gospodarz  do  minucyi ,  gach  zawsze  do 
wstęgi  (ma  się),  fol.  Joir.  54.  \ii}  511  ctiiHiy  tialtdi,  firf) 
n'0511  Iinltcii,  fid)  iDoraii  niart!Cii.  Idź  do  dyabła!  do  kata! 
fp!.  r.  Do  brewiarza  księdzu !  Gemm.  63.  (curet  sua). 
A  do  boru!  a  do  domu!  do  kościoła!  do  szkoły  chłop- 
cze! millft  bu  iiłolil  iit  bte  Sdnilc!  fort!  iiinrfd)!  in  bie  ScfnUc! 
Kiedy  nie  rozkaz  wyraża ,  to  przynajmniej  jest  wymówka 
braku  i  niedostatku  jakiecjo  czyli  potrzeby:  jeszcze  mu 
do  szkoły  t.  j.  potrzeba,  (cr  iiinfi  niiCiM"  bic  £dni!c).  Skoro 
pierwsza  straż  rozruch  usłyszała,  I  do  sprawy  sie  i  do 
broni  miała.  P.  Korhnn.  Jer.  228.  No  Mości  Panowie, 
dalej  do  siebie!  dalej  bijcie  się!  Teat.  51,  110.  (skoczcie 
dó  siebie,  pacft  cud)  an,  qM  nnf  cinnnbcr  loi).  Natura 
ciągnie  wilka  do  łasa.  Gemm.  172.  Do  tego  wypił  (w 
ręce  tego),  a  innemu  oddaje.  Bralk.  ./.  4,  b.  (cf.  gdzie 
indziej  mierzy,  a  gdzie  indziej  uderzy).  Nalewa  duży  ku- 
fel, niech  sie  kto  chce  troszczy.  Rzecze,  a  ja  do  ciebie, 
księże  podproboszczy.  W;?.  Org.  5.  Do  ciebie!  Teat.  8, 
45.  (w  twoje  ręce,  id)  trinfc  Co  bir  5'.i). —  Pół  do  pier- 
wszej, drugiej,  trzeciej,  czwartej,  (mK'  &n?> ,  iwcs) , 
Trci)  u.  f.  11'.  za.ś  kwadrans  hib  trzy  kwadranse  na 
pierwszą,  drugą,  trzecią,  cin  5>icrtcl  obcr  brcił  -Bicrtcl 
aiif  Ctn'3;  przeciwnie  zaś  znaczy  kwadrans  do  pierwszej 
'brakuje  jeszcze  kwadransa  do  pierwszej,  to  jest,  trzy 
kwadranse  na  pierwszą ,  cs  feHt  npd;  m  Sicrtcl  311  ein 
niT,    c?  i[t  brei)  33icrtcl. —    Direct.  finis,   facullalis,  celu, 
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ztlalności,  ztlolności  ■■  ku,  na,  511.  Człek  sam  do  pracy 
stworzon,  plak  do  lotu.  Chrośc.  Job.  25.  jur  Slrdcit  <\(- 
tilKlfcil.  Do  rail  język,  do  boju  ręce  dały  nieba.  Dmoch. 
II.  2,  110.  Wszystko  juź  wybrano,  co  ma  być  do  dro- 
gi, i  o  butelce  sie  nie  zapomniało.  Kras.  Pod.  2,  116. 
Człek  i  do  rady  i  do  zwady,  znajdzie  go  jak  go  kto  chce, 
omnium  liorannn  homo.  Mac:,  loppot:.  Ani  do  rady,  ani 
do  zwady,  do  niczego).  Do  ludzi  człowiek  =  układny,  ludz- 
ki, (oppos.  odludekl.  Pióro  do  pisania,  ciiic  Sdtrcibfcbcr. 
Piórko  do  zębów  {ob.  Zebodlub,  dfubozabi.  Szczotka  do 
jjótów,  szczotka  od  botów,  ciiiC  (crfuiMnirffe.  Szczotka  do 
sukien,  od  sukien,  ciltc  Jl!cifcrl'iirftc. —  EUiptice  signift- 
catione  directioiiis  phys.  vel  morał.  Co  się  komu  nie  po- 
doba, to  mu  nie  do  śmiechu.  Zab.  12,  2G9.  (to  monie 
śmiesznem,  baś  ift  iMii  iiiitt  jitiu  ?aci,iC!t,  iiidtt  Indierlicli). 
Nie  do  śmiechu  rai  teraz  Kubo!  Teat.  54,  c.  2.  (icti  Ińn 
jcft  niclU  sum  Sadicii  iic|ttiiiiiit).  Ani  mnie  do  snu ,  ani 
mnie  do  jadła.  Cala  mnie  moja  spokojność  odpadła.  Aiiitii. 
Poci.  2,  192.  (nie  chce  mi  się  ani  snu  ani  jadła,  id} 
fcrtk  mcbcr  Viift  jiini  diitn ,  iiod)  fami  iclt  fc^ilnfcii).  —  Cum 
ellipsi  vert.  należeć,  tyczeć  sie,  ściągać  się,  et  similium, 
(mit  3liiśliifnm(j  ber  3citnH".-tcr :  niiGckii,  gcluń-nt,  lictrciTcii , 
fid)  ('rjicl'Cii,  iinlaiujcii  11.  1.  uv).  Co  rai  do  tego?  Cn.  Ad. 
95.  unii!  iU'1't  biV3  iiiidt  aii'.'  Sloiac.  Co  kolio  do  feho,  co 
komu  do  lego?  Zabt.  Anif.  20.  Wam  wcale  nic  do  le- 
go. Teat.  54,  74.  Jeśli  ja  tak  chcę,  co  tobie  do  tego? 
Diai.  ]'ost.  107.  Zkąd  to,  że  mie  masz  na  tak  pilnej 
pieczy,  Coć  do  mojej  sromoty  i  do  moich  rzeczy.  F.  Ko- 
chan. Jer.  235.  Jeśli  tak  osadzili  biskupi ,  a  coz  cesarzo- 
wi do  tego?  SA'.  Zijw.  1,  271.  Co  do  mnie,  żeś  jest 
szczodrszy  ku  drugiemu?  To  do  mnie,  żeś  jest  jian  mój 
po  dawnemu.  Zab.  4,  5.  Ross.  Do  czegoć  nic,  daj 
jiokój.  Cn.  Ad.  194.  (wcii  vM)t  bciiici-  5(int'5  ift).  —  Mnich 
co  do  sukni,  ale  wilk  wewnątrz.  Sk.  Zyw.  1,  175.  (co 
się  tycze  sukni,  iiniś  ben  Siorf  ('Ctrijft).  Możnaż  znaleźć 
co  tak  pustego,  jak  ta  skała?  do  żywności,  co  glodnicj- 
szego?  do  samej  miejsca  posady,  co  straszliwszego?  Uss. 
Sen.  7.  {quid  ad  copias  —  quid  ud  homines).  —  §.  Do  = 
na,  przeciw,  {iCflCit,  11'ibiT.  Zebrał  wojsko  wielkie  do 
Pmss  Dolesław.  Biel.  Kr.  97.  Kto  do  kosro  ma  jaka  do- 
legliwość  albo  krzywdę,  niech  si«  do  dworu  uda.  Haur. 
Sk.  228.  Bolesław  miał  zadawnione  do  Włodzimierza  u- 
razy,  że  ojcu  jego  niektóre  zamki  poodbierał.  Aor.  list. 
2,  155.  (cf.  miał  na  nich  urazo.  ib.  5,  17G).  (Brać  do 
urazy,  do  popijawy  ob.  Brać).  Większa  mi  to  od  was 
pokuła,  niż  mój  do  was  grzech.  Slcb.  2,  216.  (niż  moje 
przeciw  wam  przewinienie).  1  komuż  tak  siła  do  mnie 
Molno?  Ustrz.  Tr.  ói.  (przeciw  mnie).  §.  Do  =  w,  we- 
wnątrz, na&),  nad) -Iiiii,  iii  -  Iniicin.  Pobili,  kiom  tych,  co 
do  zamku  uciekli.  Strijjk.  270.  Sobiesława  Król  Czeski 
wygnał  do  Polski.  liiel.  Kr.  78.  Lud  się  do  wsi  zbie- 
gał. Sk.  Zyw.  1,185.  Oddajeć  córkę  do  rak,,  posag  pod 
poduszki.  Teat.  45,  c.  106.  VV(/i.  Brać  do  serca,  do 
głowy,  do  pamięci,  (ot.  Brać).  Pięciu  zabito,  jednego  poj- 
mano do  zamkut  Siryjk.  270.  {NB.  Do  eomplct  directi- 
onem,  quam  ku  indkat;  licet  indhtincle  in  riilgari,  et 
praesertim  apud  antiquos).  —     §.  Do  relat.,    accommodat., 


511,  >.>crI)nUiiij5inń?iij  511,  koiiciii,  ijff^i^irft  \u Jeżeli  A  do 

D,  jak  B  do  C,  tedy  też  A  do  C,  jak  B  do  C.  (Jeom. 
Bedzież  tu  sto  snopów,  dziesięć  korcy,  piętnaście  łokci? 
R.  jako  do  korca,  jako  do  snopa,  jako  do  łokcia,  t.  j. 
zawisło  od  tego,  jaki  to  snopek,  korzee ,  łokieć,  c?  fomitit 
aiif  bic  &\\xlK  aii,  flitf  ben  Sdicffcl,  ani  bic  Ptlc  an;  je  nadi= 
bem  bie  ©nrbc,  ber  SAcffcl,  bie  ClIc  1)1  (corrige  hoc  in 
loco  Trotiittm!.  Do  żelaza  toż  to,  do  srebra,  do  reki, 
do  człowieka,  do  szczęścia,  t.  j.  żelazem  się  to,  raka  i 
t.  d.  dzieje.  Cn.  Th.  zawisło  od  tego,  jakie  żelazo,  jakie 
srebro  i  t.  d.  Żniwo  bywa  oblitsze  lub  chudsze,  jak 
do  roku.  Oss.  Wyr.  Zboże  do  czasu  plenne,  do  czasu 
iilonne.  ib.  Nie  do  tego  to ;  nie  zirodzi  sie  to  na  to. 
Cn.  Ad.  D/9.  Do  rzeczy  mówić,  krzcczy,  ku  rzeczy  (cf. 
dorzeczny),  jiir  ©ad)C  )pred;cn,  paifcnb,  fc^irflid),  5U'crfiita^tii. 
rs'iż  co  nic  do  rzeczy  masz  gadać,  lepiej  milcz.   Teat.  29, 

7.  Mówiąc  do  naszego  interessu  ,  rozumiem,  żem Teat. 

51,  c.  60.  (stosownie  co  sie  tycze).  Prawdziwie  nie  ro- 
zumiem, do  czego  to  We  Pan  mówisz,  ib.  27,  b.  88. 
(do  czego  stosując,  zamierzając,  iiniliiil  nii^' ,  UHiIiin  aiclciib). 
Do  czeffo  suszyli  sobie  ałOwy  nad  określeniem  człowie- 
ka?  Teat.  11,  b.  9.  (na  co,  U105U?  jn  wai  &lbe'!)  Pióro 
do  mojej  reki,  podług  mojej  ręki,  cine  Jcber  Mi}  m.  S). 
Lekarstwo  do  oczu  =  przy|iadajace  do  oczu,  (nieprzeci- 
wne  oczom).  Do  ręku  mieć  co,  pod  ręka,  na  doredziu, 
K'ii  ber  .^iniiP  Łakil.  Tłumaczenie  do  słowa  =  słowne,  li- 
teralne, you  2Sin't  jit  JlJort,  iiuirtlid).  —  Accommodat.  ku 
=  według,  gcniap,  nad).  Powiedz  do  prawdy,  jeśli  nie 
żartujesz.  Past.  F.  99.  bcv  38al)rlieit  ncmaf^,   im  Crnft.    Ja 

to  do  prawdy  utrzymuje,    iż  trudniejsza  jest Zab.   6, 

5i0.  (serio,  bez  żartu,  iii  'Kalnteit,  im  Criift).  Są  takie 
rzeczy,  które  gdyby  się  działy  do  prawdy,  nie  śmiaćby 
się,  ale  lękać  należało.  Zab.  12,  265.  (w  istocie,  in  bci" 
iliat).  Do  prawdy?  R-.  nie  inaczej!  Teat.  56,  25.  (iiiirf-- 
liiit?  in  ber  Jlmt?) —  Do  =  podług,  jn,  na^,  onfleme)Ten. 
W'idziała  przed  sobą  ładnego  chłopca  do  gustu  swego. 
Tent.  14.  c.  6.  Cóż  to  We  Pani  w  moim  dyskursie  nie 
jest  do  gustu?  ib.  26,  46.  Cale  nie  do  twarzy  była  u- 
brana.  Teat.  19,  c.  54.  Teraz  przedziwnie  kapelusz  do 
twarzy.  Zab.  12,  74.  ftebt  ijnt  jnm  Gk|"id)te.  Drugiemu 
sama  nawet  wada  jest  do  twarzy,  ib.  12,  266.  Nie  do 
twarzy  ci  ten  humor  ponury.  Zabł.  Z.  S.  1,  45.  Nic  po- 
ciągną kary  Woły  nie  do  pary.  Pol.  Jow.  2 ,  G.  (niedobra- 
ne). Dobierać  konie  do  miary  >  jednego  wzrostu,  (równe). 
§.  Do  =  względem,  relat.  in  Jliifelniiiij ,  5n,  an.  Doktor 
nieszczęśliwy  do  pacyentów.  Mon.  69,  801.  Miewa  czło- 
wiek do  człowieka  szczęście,  w-iele  kroć  nieuczony  dok- 
tor ulecza  szczęśliwie.  Gorn.  Bz.  116.  Szczęście  mieć 
do  ludzi.  Teat.  10,  112.  W  pośmiech  do  ludzi,  a  po- 
tem w  wzgardzenie  przyszedł.  Kosz.  Lor.  16,  b.  To  mi 
się  do  szachów  nie  podoba,  iż  nader  wielka  umiejętność 
w  tej  grze  być  musi.  Corn.  Dw.  122.  (z  tego,  dlatego, 
przeto ,  z  tej  miary,  z  tego  względu  szachy  mi  się  nie 
podobają,  bał>  ivifl  mir  am  Sdmdifpielc  nidtt  gefallcn).  Wady 
do  niewiast  są  cztery,  swoboda,  wielomowność,  niest.i- 
lość,  strój.  Petr.  Ek.  67.  m  ren  3\?ci['eni.  Jest  to  do 
człowieka  wielka  wada,  gdy  o  tern  mówi,  o  czemby  mil- 
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ezce  miał.  Kosz.  Lor.  99,  b.  Jeilna  tylko  do  niej  wada, 
że  strasznie  ciekawa.  Tcat.  i  O,  60.  (w  niej ,  an  tbr).  Oso- 
bliwa jest  cnota  do  pana,  ukladność  a  pokora.  Kosz. 
Lor.  157.  Byli  bałwochwalcy  wielcy,  co  tylko  było  do 
nich  dobra,  że  byli  ludzkiemi.  Diel.  Kr.  43.  t.  j.  u  nich, 
nwi  an  iDiien  @iitc»  iimr.  —  §•  Do  ^  przy,  u ,  k*),  nu.  Nie- 
bogę oskarżył  do  ojca  złośliwie.  P.  Kochan.  Orl.  1,  101. 
Ułomek  ten  lak  da  ognia  do  siali,  jak  krzemień.  Torz. 
Sik.  G5.  Miasto  próżnych  powieści,''  kolejno  sobie  do  stołu 
czytali.  Sk.  Zyw.  1,  590.  Służyć  do  stołu,  (ob.  Służyć, 
stół).    Spodziewaliśmy  się  We  l*ana  do  nas.  Teat.  22,  b. 

20.  Niech  mu  do  oka  powiem Teat.  22,  b.  125.  (w 

oczy,  tn  bic  Sdiflcn,  ini  G)C|'id)t). —    §.  Do  =  Datlvus  com- 
modi,   dla,  na,  fiir.    Tymokrat  był  przed  Troja  boku  me- 
go pilny,  Alyśli  do  Protezyla  mych   śpieg  nieomylny.  Jabł. 
Tel.    187.     Czasu    jednego    kupować    coś    do    klasztoru 
dwóch  braci  posłał.  Sk.  Zyw.  1,  153.     NB.   rzeczy  zdol- 
ne wmieszczać  się,    kupują  sie    do    n.  p.  wołu,    chleba, 
beczkę  wina  do  klasztoru;  rzeczy  nie  zmieszajace  sie,  kupują 
się  na  n.  p.  rola,  wieś;  dla,  commune.  —  §.  Do  <  ku  nega- 
tive  ■■  od  ,  przeciw,  ijCijcn,  inn".    Wstręt  We  Panny  do  Erasta, 
z  uprzedzenia  pochodzi.  Teat.  23,  \>.  55.  Damy  nasze  wstręt 
mają  do  gospodarstwa.  Zab.  16,  41.  (cf.  wstręt  od  złe- 
go. Dmoch.  Szt.  R.  57.).     §.  Do  razu,  do  słowa  =  od  ra- 
zu, zrazu,  zaraz,  za  pierwszem  słowem,    mtf>^  crfte  ninl, 
<lllf'o    crfte    SBmt.     Do  słowa    pierwszego    dał   zań   asprów 
10,000.  Paszk.  Dz.  29.  —     g.  Signijimiio  pronominis  do 
dwcrse    determinalur    signi/icaiione    verborum,    nominum, 
ndverbior. ,  quibus  subjungitur:  vid.  e.  gr.  należeć  do  ko- 
go ,  przegrać  do  kogo ,  płacić  do  kogo ,  baczyć  do  kogo, 
czuć  do  siebie,  widzieć  do  siebie,  wiedzieć  do  siebie,  znać 
do  siebie,  mieć  do  siebie,  porównywać  co  do  czego,  'przypo- 
dobywać co  do  czego ,  stosować  co  do  czego   albo  z  czem, 
stosunek    do  czego,    stosowny    do    czego,    stosownie  do 
czego,  podobieństwo,  podobny,  podobnie  do  czego,  przypa- 
dać do  czego.  —  §.  II.  DO  praepo.iił.  inseparab.  przydane  do 
słów,  wyraża  a),  kierunek  czynności,  słowem  z  którem  sie 
składa  wyrażonej,    ku  jej  celowi,    Dai?  do  (jicDt  ber  S^ani" 
limg    ber    bmiiit  5ufanimeinici'cfttcii    3ctfn'i'rter   Mc   3!icl;tun(i 
ber  .s)aiibliiiuj  mdi  cincm  (jcun|Tcn  Clijccte,  dochodzić  czego, 
dobadywać:     b|.  domierzanie,  zbliżanie  sie  ku  skutkowi, 
w- formach  słowa  niedokonanych,  iit  bcii  uinipUciibcten  3eit' 
fprincit  riicft  co  Pic  ^niiblinig  bcm  c-rfoliic  mim,   dojeżdżał, 
doprowadzał,    dościgał,    dolłukał,  dobijał,  dobywał,      c). 
w  formach  słowa  dokonanych    wyraża  uiszczenie  skutku, 
in  ben  iHillciibcteii  3citun-meit   briictt  ci  ben  iinrflidien  erfolij 
ber  i)anbhnuj  Pber  ibrc  iKirhincj  au-l  dojechał,  doprowadził, 
dościgł ,  dotlukl.  dobił,  dobył.  —  Z  zaimkowemi  słowami 
wyraża  w  formach  niedokonanych  staranie  sie    nabywania 
czego,   Itei)  ben  Reciprocis  tn  Mn  unoollcnbcten  3c'tfprmen , 
bn'o  Strclicn  Ctwai  yi  crlanijen,  dorabiać  się,   dobadywać   się, 
dosługiwać  sie;  w  formach  zaś  dokonanych  nabycie  czego, 
in  ben  yrUcnbctcn  3''itH"'ii'fii.  ^(^i  nurflidic  Prlamjen,  dorobić 
się ,   dobadać  się ,  dosłużyć  sie ;  d).  wyraża  przyczynianie, 
przybywanie,  przyrost,  ,'i)in5urniliinn,  2)Crniclininij ,  B^\a^,  noi^ 
jnc^r,  nk'  Iiercita  ijcfcljclKn  nmr.    Dogotuj  do  tego,  coś  już 
nagolował.     Dodaj  do  tego,  coś  dał,   bo  nie  dosyć. 
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NB.     Gdy    pruiptc     wszystkie    siowa    z  przyimkiem  do 
składają  się  lub  skiadad  się  mogą;  zatem  niepodobna  wszys- 
tkie,   (nam    infinita    prope    sunt    et  pro    arbitrio  cujusvis 
componi  possunt.  Cn.  Th.  127.)    zwłaszcza  we  wszystkich 
ich  znaczeniach  tn  wyliczyć ;    umieszcza  sie  na  swoim  miej- 
scu, najpotrzebniejsze,  i  te  na  które  się  przykłady  znalazły. 
'DOB',  i,  ź.    DOBA,  y,  £.    cześć  czasu,  chwila,  jakiś  czas, 
cin  3eittljeil,    einc  3cit,   eine"  Scilc,   cin  JhujenMicf;    {Dok. 
doba=  czas,  punkt  czasu,    chwila;  kształt,  forma  rzeczy, 
cf.  ozdobić;  Sorab.  2.  dobba  =  czas;  Slavon.  doba  =  czas: 
Croat.  doba  aetas;    Dal.  dobba,  vek  =  wiek;    Rag.  dobba 
\.  czas,  wiek,  2.  dobba,  dobniza  =  godzina;  Bosa.  dobba 
1.  czas,  2.  godzina;    Yind.  dobnik  =  zegar;  Ross.  y.ioóie, 
y4oOcTBO    pora,    pogoda  do  czego,  wygoda,  cf  podoba, 
cf    ozdoba,    cf.   Hebr.    ;vj    toph    dobry).     Wiedz,    że   w 
każdej  życia  dobie,  Dla  ojczyzny  tylko' żyjesz.   }\iemc.  P. 
P.  155.  (w  każdym  momencie).     Doba  czasu  nie  minęła. 
We  Pan  trzy  razy  odmieniłeś  swoje  przedsięwzięcie.   Teat. 
24,    c.    92.     §.  Pewny    czasu    punkt,    pora,    cin  flcaiiffcr 
3eitt.ninft,  eine  3cit,  eine  ijcijelnie  ^ńt  Przyjdziesz  do  mnie 
jutro  o  tę  dob'.  Leop.  4  Reg.  10,   6.  (otyra  czasie.  Z?jW. 
Gd.).  Dobry  skowroneczku,   już  ty  śpiewasz    sobie,    A  ja 
poczynam    także    o    twej    robić    dobie.    Gaw.    Siei.    592. 
Czujcie  psi  wierni,  najwięcej  nieprzyjaciel  w  te  dob'  trzo- 
dom szkodzi.   Gaw.  Siei.  586.    Hemus  i  Bodopo,  śnieżne 
o  tych  *dob  góry,  ludzie  przedtem  były.    Zebr.  Ow.  159. 
(nunc).     W  jedne    dob    ucichał    ogień,    a  o  drugiej  zaś 
dobie  ogień  na  wodzie  się  rozgorywal.  1  Leop.  Sap.  16, 
18.    Croat.  ob  kojoj  dobi   =  o  którym    czasie?     §.  Doba, 
pewny   czasu    lozmiar,    jirzeciag,   cin  kftimmtcs   3''if:"n6- 
Na  dobę,    od    doby    do  doby  =  na  24  godzin,    yier  unb 
5nirtn5iij  Stnnbcn;  Ross.  cjti.ii,    nocyTOwno,  nome^cncTBo: 
Eccl.   BCciiom.c4CHCTBie .    ut.iŁic   cyiKii,  ir  Aenb   n   no>ib. 
W  gościńcach  płaci  się  od  stancyi  na  dobę;  od  doby  do 
doby  tyle  a  tyle.    §.  Sam  czas,  pora,  grabę  btc  rcditc  3ctf- 
W  tem  wskok  do  Selenissy  żeby  ulżyć  sobie  Kwapi  kró- 
lewna, i  mają  na  dobie.  Pot.  Arg.  582.  Podrastać,  prawie  na 
dobie  być,    niektórzy  mówin,    pubescere.  Mącz.     Niedoba, 
fig.   niedoźrzałość,  bic  Unreifc,    (Slinblicit).     Wyście  mię  z 
dziecinnej   ćwiczyli  niedoby,  i  wychow-ańcem  u  siebie  wi- 
dzieli. Chrośc.  Fars.  206.  —    Czas    na    dobie,    w  dobie  -- 
czas  po  temu,  czas  służy,  bic  3£'t  ift  fliinftig,  Gclcgcn,  ent= 
fprec()enb.    Jeśliś  mądr,  używaj,  póki  czas  iia  dobie.  Retr. 
Hor.  B.  2.   (pókić  służą  lata,   używaj  świata).    Tak  pręd- 
ko nasze  zmykają  lata,   SVięc  trzeba  wcześnie  używać  świa- 
ta. Póki  czas  w  dobie.  Zab.  15,  424.  Zabt.  g.  Doba,  do- 
la; stan,  położenie,  sytuacya,   bic  8agc,   ber  3»fhinb,  baś 
Scjtnben,    baś  i£cf)irffal-     Królewic   w  prywatnego  jechał  z 
domu  dobie,  Dzielnością  nieśmiertelnej  sławy  szukać  so- 
bie. Pol.  Arg.  216.     Wszystko  to  są  przypadki  nie  ścią- 
gające się  bynajmniej  do  teraźniejszej   doby  twojej.    Teat. 
50,  c.  67.     Dziś    koniec    klęskom,    legnę    spokojny    już 
w  grobie.    Gdy  zostawię  ojczyznę  i  was  w  lepszej   dobie. 
Niem.  P.  P.  55. —  Niedoba  =  niedola,  Ungcinarfi.     Boleje 
z  tej  swojej  niedoby,    że  dla  choroby    daremnie    uplvnie 
mu  lato.  Jabł.  Buk.'  F.  2,   6. 

Pochodź,  nadoba ,  nadobny,    nadobność,  podoba,  podo- 
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bać,  upodobać,  podobny,  podobieństwo ,  prz-ypodobać ,  'przy- 
podobywać; ozdoba,  ozdobić,  ozdabiać,  przyozdabiać ,  zdo- 
bić, niezdobny,  niezdobność. 

'DOBACZYĆ  5ię  zaimk.  dok.,  "dobaczać  się  niedok.,  'iloba- 
czawać  się  czestolL,  domyślić  się,  crfe^cii,  nlniclimcii,  mntb' 
jnapClI.  lleśmy  się  mogli  z  rzeczy  dobaczyć,  guantum  ex 
ipsa  re  conjecluram  fecimiis.  AJa/z.  Dobaczam  się,  do- 
myślam, conjecluro.  ib.  Dobaezawain  się,  baczę,  subintel- 
ligo.  Mącz.  Dobaczenie,  domysJ,  conjectura.  Macz.  doj- 
rzenie, spostrzeżenie,  ba»  Grfclicii,  Slbiiclimcn,  Stiitlmiafeii. 

i.  DOBADAĆ  się  czego  zaimk.  dok.,  dopytać  się  fig,  dojść, 
znaleźć,  erfprfd]cii,  crfraijcit,  krauohliujcu,  crfakcii.  Będziem 
milczeć,  ani  się  dobadasz  słowa  na  nas.  Tward.  \Y.  U. 
07.  I\lowe  zawarł,  że  się  na  nim  nikt  słowa  nie  doba- 
daJ.  Haur.  Sk.  400.  Pfoniieniem  się  prawdy  dobadamy. 
Bardz.  Tr.  388.  (cf.  domacać  się).  Więźnia  pojmanego 
meczeniem  prawdy  się  dobadać.  Tam.  Ust.  259.  Ró- 
żnycli  używszy  sposobów,  dobadala  się  nakoniec  wszys- 
tkiego po  sfowie.  Leszcz.  //.  T.  115.  Zginą,  jak  wszys- 
tko ginie  i  upada,  Ani  sie  o  nieb  potomność  dobada. 
Clirośc.  Job.  91.  DOBADYWAĆ  się  niedok.  et  częstotl., 
dopytywać  się,  wypytywać  się,  [iy.  docbodzić ,  szukać, 
fori'd)Cit,  fragcii,  311  crforiC^cii  fit^cii.  Pompejusz  sternika 
sie  o  wszystkie  gwiazdy  dobadywa.  Bardz.  Luk.  154. 

2.  DOBADAĆ  niedok.  i  czesloll.  słowa  Dobość  qu.  v. 

DOBCZYCE,  czyc,  miaslo  w  Krakowskim.  Dyk.  U.  1,  168. 
ciiie  ©tnbt  im  łlrnfautfc^cii. 

DOBEK ,  bka ,  m.  imię  starodawne  Dohieslatis.  JabŁ  Her. 
§.  Prov.  Pierwej  Sobkowi,  potem  Dobkowi.  Rys.  Ad.  57. 
pierwej  sobie,  potem  tobie;  pierwszy  ja,  drugi  ty;  bliż- 
sza koszula  ciału,  niż  suknia;  krew  nie  woda. 

DOBIĆ  czas.  dok.,  dobijać  niedok.  et  częstotl.,  Boh.  dobiti, 
dobigi;  Bug.  dobitti;  r^Hri.  dolpobijali;  /i'oss.  4o6int,  40- 
óiiBaib,  npiimiiOiiTb,  opitiuiióaib,  dokładać  do  plag,  uocl; 
mc^l"  f^lnijcil.  Kogoś  ty  uderzył,  oni  dobijają,  A  rannym 
jeszcze  ran  przyczyniają.  /.  Kochan.  Ps.  99.  §.  Dobić 
komu,  wybić  go  należycie,  wygarbować,  wylatać  skórę 
na  urząd,  wytrzepać,  fty.  porazić,  pogromić  tego,  eilicil 
liiduiij  b:irri]nmifcn ,  tud)tiij  i^Iaijcn,  bcit  j^-ciiib  aufu  .'patipt 
fc^Iaijcii.  Za  moje  żyto,  jeszcze  mi  dobito.  Zegl.  Ad.  284. 
O  moje  żyto ,  jeszcze  mnież  dobito.  Rys.  Ad.  32.  Ko- 
mendant nasz  nieprzyjacielom  rzadnie  dobił;  dał  im  po- 
kój, aż  się  blizko  podszańcowali ,  a  w  ten  czas  puścił  strzel- 
bę, i  pobił  ich  bardzo  wiele,  a  drugie  gonił  daleko,  bi- 
jąc, a  do  pięciu  set  ubił.  Biel.  Kr.  560.  Gdy  im  dobrze 
dobili,  pierzclinęli  na  górę,  gdzie  ich  wiele  zginęło,  bo 
ich  gonili.  Jer.  Zbr.  191. —  Dobić,  do  pobitych  przy- 
czynić, nupcr  ben  fdnn!  ©c|'d;lnt)Cii£ii  nod;  fd;lnc]cn.  Ostatka 
wojska  nieprzyjacielskiego  dobił.'  Warg.  Wal.  322.  §. 
Dobić,  wbić  aż  po  należytą  miarę,  yoUctlb'^  ciiifd,)IiU3C;i. 
Dobić  gwoździa.  §.  Dobić  kogo,  domordować,  dokonać,  na 
śmierć  zabić,  yoUcnbo  tuM  fd;ląicii,  ben  3ieft  GCbcii;  Ross. 
KopoMyii-B  4aTb  KOHy.  Gdy  w  onym  łamaniu  kości  dru- 
dzy (unicrali,  jeden  jeszcze  żywym  zostawał;  którego  kaci 
z  umysłu  dcibijać  nie  chcieli,  iż  młody,  aby  wyleczyć  się 
mógł'.  Sk.  Żyw.  152.  Baba  mu  kamieniem  głowę  prze- 
biła,   i  umierając  wołał  na  pacholę,    dobij  mie,   aby  nie 


rzeczone  ,  iżcm  od  niewiasty  zginął,  ib.  406.  Saul  bę- 
dąc zraniony,  dobić  sie  kazał  oreżnikowi  swemu ;  którv 
gdy  tego_uczynić  nie  śmiał,  sam  się  mieczem  swoim  do- 
bił. Sk.  Zyw.  2,  160.  Ostatnie  okrucieństwo,  pokona- 
nego dobijać.  Teat.  O,  c.  08.  Masz  żyć  głupim  na  świe- 
cie, każ  się  lepiej  dobić.  Zubł.  Zbb.  \{{.  (zabić,  zarżnąć). 
Psiedobity,  na  pół  zabity.  Cn.  Tli.  Dorzezae  bydlęcia, 
doszlaclilować,  rolleiiby  tobt  mad)cii,  ali|d;lad)tcii.  §."  Tr. 
Dobić  do  lądu,  przybić,  przylądować,  wyładować,  aU'3 
UfCf  fto?.Cll,  aulrtnbeii.  Fig.  Dobić  we  grze,  jeszcze  lepszą 
kozerą,  przybić,  przytłuc,  yotlenbś  abtnimpfcil,  itbcrftcd^cil ,  iii  ber 
Sarte. —  Dobić  kogo,  wyniszczyć  go  zupełnie,  dogubić, 
ciiicii  ijaii^lid;  mi  3>CTbevbeii  )nir;en,  ilni  gair,  ruinireii.  Za- 
wsze Pan  Uegient  swego  pryncypała  o  szkody  przypra- 
wiał; ale  go  teraz  dobił.  Oss.  Wyr. —  Dobić  interessu, 
dokonać,  dotrzeć,  do  skutku  przyprowadzić,  ukończyć, 
511  Staitbe  tniiijeii,  jur  (SnbfAajt  driiiijcii,  ('ccnbiijcii.  (cf.  Lat. 
icere,  ferire,  e.  g.  foedus).  Dobiłem  interessu,  bądź  do- 
brej myśli.  Teat.  12,  9.  Targu  dobić,  dokończyć,  ukoń- 
czyć, albowiem  przy  zgodzie  w  ręce  sobie  biją,  dłonią 
w  dłoń  bija,  cuicn  ^!aiif  a[i|d)licpcn,  adma^eti.  Skoro  zna- 
cie sie  na  tern;  prędzej  dobijemy  targu.  Tda/.  18,  b.  24. 
Nastręczono  nui  do  kupienia  znaczną  część  kryształu; 
dobił  targu,  bo  dla  niego  był  bardzo  zyskowny.  N.  Pam. 
5,  274. —  §.  IiUrans.  Godzina  dobija,  dobiega,  docieka, 
dochodzi,  bie  Stunbc  fd^liii]!  yoH,  bic  Stimbc  In-idłt  jegt mi. 
Oto  już  dobija  godzina,  w  której  to  cię  spotka,  co  od 
tak  dawna  ku  tobie  zmierza.  Oss.  Str.  o.  Dobija  już  go- 
dzina, w  której  albo  ocalić  ją  albo  porzucić  przychodzi. 
Gaj.  Nar.  1,  146.  DOBIĆ  się,  zaimk.  dok.,  bijąc  prze- 
drzeć się  dokąd,  ftd;  Dio  rooMii  bitrd)[di!aijeii.  Dobił  sie 
przez  nieprzyjaciół  aż  do  obozu.  —  Tr.  Dubić  się  do  lą- 
du, statek  wodny  do  pala  przyprowadzić,  aillmiben.  Fig. 
transl.  Dobić  się,  z  trudnością,  z  przezwyciężeniem,  z 
przełamaniem  przeszkód  dokazać,  fidj-blirc^arbcitcit,  (burd; 
allc  .V)inbentt|Te).  ^.  Dobić  się  czego  na  kim,  biciem  czyli 
chłostaniem  wycisnąć  co  od  kogo,  erpritijclll,  crfdllacieit, 
mit  ^l^riiijclii,  £d)!acje!i  crfmlten,  Deroirfcn,  !>cra!iybri:u]eii.  Mó- 
wić jej  to,  co  sie  królowi  zdało,  kazano;  czego  gdysię 
dob-ić  na  niej  nie  mogli,  odwlekli  ja  na  stronę.  Sk.  Zyw. 
2,  242.  Dobić  się  czego,  biciem  się,  walką,  wojną, 
orężem  nabywać,  zyskać,  zdobyć,  erfnmpfeH' ""fcd/tcn.  Sła- 
wy dobrej  nikt  się  z  nas  doma  nie  dolcży,  trzeba  sie  jej 
dobić.  Biel.  Kr.  162.  Fig.  tr.  Z  trudnością  dopiąć,  mit 
yiekr  fOiube  er&nitcn,  erlnnijen.  Ledwo  się  najlichszego 
urzędu  dobił;  chociaż  przymiotami  na  najwyższy  zasługi- 
vvał.  Oss.  Wyr.  §.  Dobić  sie,  dobić  siebie  samego,  do- 
rznąć  się,  doraordow'ać  się,  fig.  dogubić  się,  dokonać 
się,  fid;  tm  legten  ®toj5  gcbcii.  Przegrywał,  ale  się  łatał; 
co  teraz,  to  sie  już  do  ostatniego  dobił.  Oss.  Wyr. —  §. 
DOBIJAĆ  się  niedok.,  bijąc  dodzierać  się  dokąd,  fid)  bio  U)i'= 
tlili  burd)  3U  fdilaijcil  fuĄeii.  Tr.  Złodziej  do  tej  kamieni- 
cy dobijał  się  i  drzwi  wyłupowal.  Teat.  52,  b.  75.  (wła- 
mywał się,  cr  yerfudite  eiu^ubred/cii).  Złodziej  na  kradzie/^y 
z  dobijaniem  się  zachodzącej  schwytany.  A.  Zamoj.  203. 
5)ii'liftaM  mit  (fiulirud). —"  Dobijać  się  do  lądu.  zmierzać, 
kierować  do  ładu,  do  brzegu,   nad)  bcm  Ufor  juftcueru ,  lnu- 
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ben  luollcii.  —  Dobijać  się  o  co ,  dobijać  się  czego ,  wal- 
czyć o  co  bijać  się,  walcząc  o  co  usiłować,  wojną,  orę- 
żem czego  dopinać,  w  brew  trudnościom  dopinać  czego, 
pr.  et  fig.  fid)  urn  ctiiuii?  )d)Ingcn,  trmim  fnmrfcn,  ftrcttcn; 
nad)  Ctiinv3  tracJttcii,  IhclTii.  Przodkowie  nasi  mieczem  się 
dobijali  o  berfo.  Nar.  Tac.  5.  20.  Namawia  uo  znów 
zbierać  wojska  rozegnane  I  dobijać  sie  w  nowych  walkach 
o  wygrane.  Przyb.  Luz.  255.  Król  w  nagrodę  daje  mu 
tę,  o  którą  tylu  królów  dobijało  się  próżno,  tę  która  ty- 
la bohatyrami  wzgardziJa.  Staś.  Num.  i,  213.  Gdyby  cię 
nie  kochał,  zapewneby  się  tak  mocno  nie  dobijał  o  cie- 
bie. Teat.  14,  b.  30.  Hetman  głos'no  dobijał  się  o  przy- 
wrócenie dawnej  władzy  buławom.  Ust.  Konst.  2,  6.  Ofia- 
rą życia  własnego  gotowem  się  dobijać  jej  ręki.  Teat. 
53,  16.  Srzodkiem  tysiąc  niebezpieczeństw  dobijam  się 
celu  miłego  oczom  naszym.  Teat.  50,  b.  31.  W  szaraju 
damy  przez  cały  wiek  swój ,  róznemi  sposobami  dobijają 
się  łaski  i  łóżka  cesarza,  hiok.  Tur.  47.  §.  Dobijać  sie, 
dogubiaćsie,  doniszczać  sie,  im  Scgrijf  fcaii,  ficŁ  bcti  lĄ-- 
ten  Streid)  ]u  ycrfcBci!,  pr.  et  fiij.  ob.  Dobić  sie. 

DOBIEDZ,  dobiegł,  dobieżeć,  dobieżał,  cz.  dok.,  dobiegnąć, 
dobiegnie  jeditotl.,  dobiegać  kontyn.,  dobiegiwać  czestoti, 
Boh.  dobehnauti,  dobehl ,  dobelinu,  dobjhóm;  Sloiac. 
dobehnut;  Sorab.  1.  dobieźacz,  dobjźu,  dobjzim,  dobj- 
ham;  Ross.  AOÓtHOTb,  AOÓtraTb,  joótrnBaib.  Dobiegać, 
do  kresu  dążyć,  zbliżać  sie,  (bciii  ^kU)  'jlilaufctl,  fid)  (t^m) 
laufetii)  iiafcen,  im  23c<jriffe  fc^u  (k)  ju  crrcidjcii.    pr.  et  ir. 

Gdy  już  już  wytkniętej  dobiegali  drogi,  to Dmoch.  Ii. 

3,  212.     Dobiegamy  z  ilotta  do  samego  brzegu,  A  żagle 

ku  tej  stronie  ściągamy  w  dobiegu Przyb.  Luz.  151. 

—  Dobieżeć,  dobiedz,  domierzyć,  stanąć  u  kresu,  (bao 
3icl)  crlaiifctt,  crreidicn.  Dobieżał  kresu  swego  szczęśliwy 
robotnik.  Birk.  Sk.  A.  2.  Już  on  kresu  dobieżał  i  bierze  za- 
płatę Za  cnotliwe  postępki  nieśmiertelną  szatę.  M.  Kochan. 
511.  Kiedyż  mej  koniec  będzie  nadziei,  kiedyż  żądanej  do- 
biegnę metyl  Zab.  ii,  ó6i.  §.  Dobiedz  kogo,  doścignąć, 
cinen  ciiiboŁIen,  (ibn  crlaiifcn).  7/-.  Dobiedz  czego,  osiągnąć, 
otrzymać,  ctipiis  crlaiiiicii,  crbiiltcti,  crrcidicrt.  §.  Dobiedz  do 
kogo,  dokąd,  gdzie  =  dopaść,  prędko  i  dorywkiem  udać  sie, 
doskoczyć,  dojechać,  jii  jemaiibctt  Iiiii)>riiii!ni,  fiiicn  toprunt) 
nipbin  Iliadicn.  Pozwól  mi  jeszcze  dobiedz  do  tej  wioski , 
którą  ztąd  widać.  Teat.  54,  43.  §.  Intrans.  Godzina 
dobiega,  dopływa,  docieka,  dobija,  bic  Stuiibc  )d)Iaijt, 
bie  etiillbc  liridjt  aii,  ift  '^\\.  Gotujcie  się  do  sądu,  osta- 
tnia dobiega  Godzina ;  głos  sie  straszny  po  świecie  roz- 
lega. Dmoch.  Sad.  50.  "DOBIEG,  u,  m.  dobieganie,  do- 
biegnienie,  dobieżenie,  baś  p  (Siibe  laiifen,  ^inlaufcii, 
Crlmifcii,  CinboDIeti.  Dobiegamy  z  flotta  do  samego 
brzegu ,  A  żagle  ku  tej  stronie  ściągamy  w  dobiegu.  Przyb. 
Luz.  15).  im  Ciiilaufcn,  im  Piiilaiif,  S»iiilaiif.  DOBIEGŁY, 
a,  e,  mogący  być  dobieżonym,  doścignionym,  crrcit^bvir. 
Równe  na  syna  on  zlawszy  zalety  Plac  mu  zostawił  nie- 
dobiegłej  mety.  Kniaź.  Poez.   1,  71. 

DOBIELIĆ  cz.  dk.,  należycie  wybielić,  gcDorig  roei^Clt ,  9Ptt< 
fpmmcii  iticifi  madicit,  nnnfi  I'!cidicii.  W  wybielonym  płó- 
tnie pozostają  niektóre  smu;;i  niezupełnie  dobielone. 
Przsd:.    80   et    87.     DOBIELIC    sie    zaimk.,    DOBIELEĆ 


nijak.,  do  końca  białym  się  stawać,  ypUijj  ircijj  iiicrbcil. 
Prządki  mają  prząść  z  wodą  piękną,  w  czystem  ja  ma- 
jąc naczyniu,  aby  prędzej  płótna  i  nici  na  blechu  sie 
dobielały,  i  bielsze  bvłv.  Haur.  Ek.  50. 

DOBIERAĆ  ob.  Dobrać.  DÓBIERACZ,  a,  m.  co  czego  do  cze- 
go dobiera,  bcr  ctiiHis  niiófuśt,  nii>Micft,  ber  9lii>5n'a[)Ier; 
Hoss.  4of)iipaTe.iL.  DOBIERKA,  DOBIORKA,  i,  z.  i.  co 
się  dobrało  czyli  dostało  do  rzeczy,  do  miary,  etlt»a^  jltr 
5avbe ,  5iim  ?Sa^c  ii.  f.  itt.  5lu«gcii'(ililtej(.  Naprawki  i  dobiorki 
łoż,  koł,  osi,  dyszlów.  Jak.  Art.  1,  259.  cf.  wybierki. 
§.  Activ.  Dobierka,  dobieranie,  btt'?  3hi'?|ii(^eii ,  SlitkniMcit 
bcś  ^tniicnbcti.  2.  Dobierka,  piwo  jeszcze  nie  zachmie- 
lone,  którem  się  war  zaprawia,  bic  53icriiii'ir5e ;  Sorah.  2. 
brażka,   (cf.  braha),   cf.  Hoss.  cycio. 

DOBIESŁ.UY,  a,  m.  Dobek,  imię;  n.  p.  Dobiesław  Kmita. 
Nies._  1,  230.  Sipbieslauś,  ciit  SJamc. 

DOBIEZNY,  a,  e,  dobiegający,  Iiiiilaiifeiib,  fiiiiiii  IniifeiiD. 
{oppos.  odbieżny).  Astron.  Obieg  miesiąca  dobieżny  sy- 
nodicus ,  rachują  od  złączenia  sie  go  ze  słońcem  do  po- 
wrotu na  tenże  sam  punkt.  Hub.  Mech.  518.  Miesiąc 
dobieżny,  przeciąg  czasu  od  jednego  złączenia  księżyca 
ze  słońcem  aż  do  drugiego  złączenia  następnego,  ib.  476. 

DOBIJAĆ  ob.  Dobić.  DOBIJACZ,'a,  m.  dobijający,  co  do- 
bija, ber  iip[Icnb'j  l'i'?  ju  Ciibc  fdildoit,  iipd;  mebr  imb  I'e|Tcr 
fdildtjt,  ben  ©nraiij  mad)t.  —  §.  Zegl.  Botmańczuk  czyli 
dobijacz ,  bywa  na  pomocy  rotmanowi ,  kiedy  ten  kilka 
statków  prowadzi.     Magier.  Mskr.  bcr  Untcrlpotfe. 

DOBIOR  ob.  Dobór.  DOBIORKI  ob.  Dobierka. 

DOBITA,  y,  2.  DOBITKA,  i,  z.  dobicie,  dobijanie,  ostate- 
czne uderzenie,  ostatni  cios,  dokonanie,  dokończenie, 
przywodzenie  do  końca,  docieranie,  dotarcie,  ostatnie  słowo, 
uzupełnienie,  dopełnienie  ,  koniec,  bcr  ©nabenftpp  pr  ei  fig. 
^K\i  ®araii'?mad)cn ,  Jlnfreibeii,  hai  Scenbigen,  bic  eiibliic 
SoUjiefiiing ,  3)Oilkiiiijiiiii3 ;  Ross.  joónBKa,  4o6iiBaHie.  \Yart- 
kim  swym  piechurom  nieprzyjaciela  prawie  pokonanego 
na  dobi"tkę  dawali.  Pilch.  Sali.  224.  Nar.  Tac.  2,  483. 
Na  dobitkę  jeszcze  talar.  Oss.  Wyr.  (żeby  targu  dobić, 
bcm  i^anbel  ciii  (fiibc  511  mad)cii).  Na  tobie  zależy  dobita 
interessu.  Zabl  Zhb.  41.  Na  tobie  zależy  dobita  rozpo- 
czętej roboty.  Teat.  24,  c.  80.  Pić  na  dobitkę  t.  j. 
ostatni  kielich,  511111  Sefd)Iiip,  lim  ben  Jrumrf  brniif  511 
fcften.  Na  dobitkę  daje  się  stare  wino,  (na  dokładkę,  na 
stępel,  na  dopojenie,    dolanie,     na    wety).     Na    dobitkę 

nieszczęścia    mego,     i  to  jeszcze Teat.    54,    19.    (cf. 

niedobitki).  DOBITNOŚĆ,  ści,  2.  dobijanie,  dosadność , 
wyrażenie  w  miarę  rzeczy  pod  strych  ,  bael  Si'M)infdiIagen, 
Cinf^lagcn ,  genane'o  .Ciintrcffcn ,  bie  ©cnauigfcit ,  9IngcmciTen= 
ijcit,  brt»  Jrcjfcii,  ^*a)Tcn,  ?lnpaijcn.  Dobitność  strzelby, 
fuzyi.  Dobitność  wyrazów.  Praw  niedobitność  i  niewy- 
raźne onych  stanowienie.  Dyar.  Gr.  84.  0\Ya  piękność 
i  dobitność  wiersza  Trebeckiego.  Dmoch.  Szt.  B.  88.  DO- 
BITNY, a,  e,  DOBITNIE  adv.,  dobijający,  donośny,  dosa- 
dny, pod  strych ,  dokładny,  do  rzeczy,  biś  ^in  fdllagcnb, 
ppUcnbS  nieber  fdilagcnb ,  ln»  ^in  trcffcnb  (5um  ^kk),  itreffcnb, 
paffcnb,  angcmcffcn,  cinbringcnb,  bnrdjbringcnb.  Losy  me 
nieszczęsne ,  tym  ostatnim  i  dobitnym  ciosem  odrywacie 
mię  życiu.   Teat.  2,  117.   —    Wyłuszczenie    jasne    i  do- 

67- 


44-i 


DOBITO.  -DODRAG. 


DOCIEKAĆ. 


liilne.  Dyar.  Gr.  79.  To  wymawiając ,  glos  jego  staje 
sie  silniejszym  i  dobitnym.  Staś.  Num.  1,  84.  DOBITO, 
DOBITY,  ob.  Dobić. 

DOBLIŻYĆ  cz.  dk.,  dobliźać  ndk.,  przysuwać,  przymykać, 
iidbcr  rutfcit,  tidbcr  Łcrbcufiifircii ,  ndtcrti.  Coz  nam  po 
osobistycli  talcntacb ,  iiieiiy  intryga  do  najwyzszycli  do- 
blizyć  nas  zdoJa  iionorów.   Mon.  03,  '140. 

DOBÓR,  DOBIOli,  u,  m.  dobieranie,  dobranie,  ^a'3  A)iitjU' 
nclimcii;  Ross.  ^oóopi;  dobrany  wybór,  btc  (jctrofflic,  paf^ 
fciibc  Sliiśma^l;  Ross.  ^oóopt,  n046op:B,  no4oOo6paHie. 
Z  gromadnym  doborem  bieży  od  zamku  iV.  Pam.  5,  543. 
§.  Ńiedobior,  oeconom.  docbod  nieponiyśhiy,  fcMi]CfcI)lni3C= 
lic  ©ittnalimc.  Arendarz  waruje  sobie  niedobior  intrat 
■/.  nieurodzaju  lub  klęski  publicznej  pochodzący.  Ostr.  Pr. 
C.  1,  275.  (gdy  nie  wychodzi  na  swoje;  Ross.  hcaoóo^^- 
reszta).  DOBÓRNY,  a,  e,  DOBORME  adv.,  dobrany,  wy- 
borny, auycrlcfcii,  niicli]C)ud)t.  Po  zfozonem  w  dobornych  wyra- 
zach J.  K.  Mości  dziękczynieniu Dyar.  Gr.  520.  DOBOR- 

iVOŚĆ,   ści,  ż.  wyborność ,  wybór,  btc  3ht'3cvlcfcill)dt. 

DOBOŚĆ,  dobodf,  F.  dobodc  cz.  dk.,  dobadać  kontyii.,  [di- 
sting.  dobadać  svpru  Nro  1.).  Boh.  dobusti,  dobodl , 
dobodu,  śpiczastem  czem ,  n.  p.  rogiem  dosiągnąć, 
(lok.tuć,  przebić,  /;'.  fig.  dopiec  do  ostatniego,  doku- 
czyć, dogryźć  do  żywego,  yodciibi^  burdiftcdjcii ;  ciitcilt 
aitf'3  diipcrftc  sitfcCcii ,  iltii  pctiilijcii ,  niartcni  lui5  mtfo  Sliit. 
Biada  temu  domowi,  gdzie  krowa  dobada  wolowi.  Rys. 
.\d.  4.  gdzie  krowa  dobodzie  wolowi.  Lek.  C.  4  b. 
(gdzie  żona  przewodzi);  Slov.  Beda  temu  domowi,  kde 
rozkazuge  tela  wolowi,  (cf.  gdzie  donica  rządzi ,  tam 
wiercimak  b'Iadzi).  Na  ziemię  pada  Mnóztwo  ptastwa , 
gdy  zima  mroźna  im  dobada.  A.  Kchan.^  W.  157.  Nie 
to ,  że  sam  mało  ma ,  ale  mu  dobada  Ze  więcej  niż  u 
siebie,  widzi  u  sąsiada.  Pot.  Pocz.  585.  Wstyd  mu 
dobada.  Pot.  Syl.  571.  Nie  ciebie  samego  obrała  for- 
tuna ,  któremubv  tak  ciężka  dobodła  krzywdą.  Oss.  Sen.  33. 

DOBOSZ,  a,  m.  DOBOSŹYK,  a,  m.  zdrbn..  co  bębni,  bę- 
bcnnica,  ber  Jrommcl|'d)Ui(3Cv,  ber  lamluiiir;  {Ślav.  bub- 
njar,  tambor;  \'ind.  drumlshloger;  Croat.  bobnar;  Ross. 
óyócHiuiiKi.,  fiapaóaiimiiKi;  Hung.  dobos,dob  vero;  Hung. 
dob,  dobostka  =  bęben;  Hubr.  nn  tympaniim,  cf.  tupać). 
Bęben  w  ręku  dobosza  trwa  cały;  choćby  w  niego  ude- 
rzał pałkami  przez  całą  godzinę.  Rog.  Uoś.  5,  528.  Dobo- 
si  równo  ze  dniem  dadzą  znak  do  ruszenia.  Jak.  Art.  2, 
505.  Nie  zda  się,  chyba  na  dobosza <  nic  wart  być  żoł- 
nierzem ,  człowiek  na  mało  zdatny. 

'DOBOTEK,  [DOBYTEK,  tku,  m.  =  bydło.  1].  By  dzikie  be- 
stye  sobie  dobotki  na  pokarm  drapiąc,  żyją.  [laniatu  pc- 
ciidum  viventes.  i]   Warg.    Wal.  200. 

DOBRA  o6.  Dobry,  ob.  Dobro. 

DOBRAĆ  F.  dobierze,  dobiorę  cz.  dk.,  dobierać  kont.,  Boh. 
dobrali,  -  al,  doberu,  dobjram;  /la^  dobratti;  Sorab.  1. 
doberu,  dozbjru,  dozbjram  ;  Sor.  2.  dobrasch;  Ross.  40- 
ópaib,  40ÓiipaTt,  przyczyniać  co  jeszcze  brakuje  do  zu- 
pełności, uzupełniać.  :iod)  luiijii  iicDmeit,  tiod'  iiictir  Iiinsii 
nc^mieii.  Prawo  to  pozwala  tylko  dobranie  do  dawnych 
sędziów;  wybrać  a  dobrać  nic  jest  jedno.  Gaz.  Nar.  2, 
8.  (kompletować).  §.  Dopełniać,    domierzać,    iH'Il  madjCli, 


1H'11  fiillCll.  Gdy  dobrali  miarki  grzechów  swoich,  miał 
ich  Saul  zupełnie  wykorzenić.  Zai.  Ust.  131.  (cf.  prze- 
brać). W  siłach  nie  dobrali  miary  pogaństwu,  w  starciu 
zaraz  przemożeni.  Biaiob.  Odm.  34.  (nie  dosięgli,  nie 
doszli  miary  im,  nic  równali  im,  fic  famcii  itrncit  llid)t 
fllcidi ,  ^licltcit  ilmcii  !lid)t  biTo  ?Sap).  —    Dobrać  ,    brać   aż 

po ,  [ńi  moliin  iicbtncit,  circifcn,  langcii,   (ucIimcuD)  fom= 

llicil.  pr.  et  fig.  Dobrał  aż  tlo  źrzódła.  Oss.  Wyr.  (wyko- 
pał). Nie  wczas  'oszczędzamy,  gdy  dna  dobieramy.  Cn. 
Ad.  200.  Rozkoszy  skromno  zażywaj;  nie  dobieraj  do 
dna.  ib.  1001.  —  Dobrać  komu  do  żywego,  dojąć,  do- 
hość,  dopiec,  dogrzać,  dogryźć,  dociąć,  eiltcni  Oia  ailfS 
Slllt  jllfc^Cil.  §.  Dobrać,  do  szczętu,  do  reszty  co  za- 
brać ,  iHtUcuby  mciiticbiiicn ,  ben  9ic|'t  nuci)  nctmcn.  Dobrał 
nieprzyjaciel  ostatka.  Tr.  §.  Dobierać,  wyszukiwać  z  umy- 
słem .  wybierać  stosownie  do  czego ,  forijfdltiij  511  ctlDaś 
nu§UidI)U'it ,  aiipnffcil,  aiiźfiidicn.  W  zapraszaniu  gości  uwa- 
żaj ,  żeby  przyjaznych  sobie  dobierać.  Kras.  Pod.  2,  58. 
Dobierajmy  ludzi  zdatnych,  ojczyznę  kochających,  praco- 
witych. Kolt.  List.  1,  108.  Sposób  jego  mowy  był  oso- 
bliwy, dobierał  wyrazów  nadzwyczajnych.  Kras.  Pod.  2, 
05.  Gładkich,  pewnie  pożyczanych  dobierasz  wyrazów. 
Tenl.  2,  4.  100.  Jak  cię  uwielbiać  należy,  słów  nie  do- 
biorę. Teat.  19,  0.  (słów  zdatnych  nie  znajdę,  tc^  ftnbc 
baju  fciiic  l)tnrcicf)CitbOU  JUićipriicfC).  Dobrany,  stosownie  do 
czego  wybrany,  511  ciliaitbcr  paffcub  aiiyt)n'ii4't ,  fri)ictlidj, 
niii^crlcfcn ;  Ross.  no4oópanHbiu.  Niemasz  ich  wielu;  ale 
też  za  to  dobrani.  Teat.  13,  44.  Któż  nad  was  paro 
szczęśliwie  dobrana,  Bardziej  bogaty  w  domowe  zaszczy- 
ty. Żab.  12,  50.  fcf  do  pary).  Prawdziwie  Antek  jest 
dla  niej  dobrze  dobrany.  Teat.  54,  h.  47.  Żle  dobra- 
nym do  \Vc  Panny  Walery  jest  męiem.  tb.  1,  94.  Ar- 
cytcliórz,  miedzy  tchórzami  w  dobranej  będzie  kompanii. 
ib.  11,  i.  23".  "Dobrać  klucza,  cinctt  Sci)lii|Tel  mipajleii. 
Kazała  mi  taką  drugą  kupić  kłódkę,  a  to  aby  tem  ła- 
twiej klucza  dobrać  można.  Teat.  52,  d.  29.  Cudze 
zamki  dobranym  kluczem  otwierać,  ib.  52,  6.  74.  —  Do- 
bierać głosom,  tonem,  wtórować,  dosadzać  w  śpiewaniu, 
w  graniu,  btc  £timmc,  bic  iinic  iiuMind;  mobiilircn;  iucom= 
pnylliircil.  Chłopiec  nadobny,  brzmiącym  dobiera  do  lu- 
tni głosem  ,  i  wdzięk  z  nią  twój  dzieli.  Aiiakr.  03.  Grał 
biedny  pasterz  swoje  kłopoty.  Słowik  zaś  z  góry  los  je- 
go niedoli  Wtóremi  wraz  dobierał  szczebioty.  Zab.  13, 
421.  ZabŁ  DOBIERAĆ  się  verb.  med.,  do  pary  się  zga- 
dzać, stosownie  do  siebie  się  zdarzać,  na  co  sobie  po- 
dobnego trafiać,  lub  też  podobnego  sobie  szukać,  fid> 
311  ctiiaiibcr  paffcit,  frfucfcn;  jit  eiiuiiibcr  trcjrcn;  fctiicu  @lci= 
d)Cit  Uid)Cii,  fid)  511  jciiicy  ©I-cid^cii  ocfcUcn.  Właśnie  się 
dobiorą;  on  sowiźrzał,  a  ona  rozumie,  że  wszystkie  ro- 
zumy posiadła.  Teat.  20.  c.  01.  Dobierają  się  poczciwi, 
dobierają  się  i  łotrzy.  Oss.  Wyr.  Najszczęśliwsze  małżeń- 
stwo, gdy  sie  dobiorą  serca  i  umysły  zgodne.  Tręb,  S. 
M.  51.  Otóż  to  teraz  prawdziwie  wyśmienita  dobrała  się 
kompania.  Teat.  52,  d.  102.  g.  Recipr.  activ.  Dobrać 
się  dokąd,  do  czego,  czego,  z  trudnością  dochodzić, 
dosięgać  czego ,  przedzierać  się  do  czego ,  fid)  mit  3.\'iilie 
bitnlmrkiteil , 'mit  .jciiaucr  ?fot()  ciTfid;oil.     Nieprzyjaciele  po 
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■własnych  się  trupach  dobicrah  do  waJu.  Tward.  W.  D. 
24.  Po  rozbiciu  okrętu ,  na  desce  przyszJo  mu  dobie- 
rać się  portu.  Pot.  tocz.  686.  Zal  mi,  że  sie  nie  do- 
brałem na  tę  górę,  przy  której  była  akcya.  (laz.  Nar.  i, 
524.  §.  Trzeba  nam  sie  copredzej  do  szkatuły  i  skarb- 
cu dobrać.  Teat.  1,  b.  76.  nnv  iniiiTcit  imi5  hiraii  mnckii, 
ob.  brać  się  do  czego.  —  §.  Dobrać  sie  czego  ,  dokopać 
się,  fig.  dostąpić,  cnimOnt,  (]vnl'cnb  niwmif  ftpfcii,  ijrabciiP 
crrcidjcil,  fiy.  Dcrau-^lniiuiC"-  Gmachu  fundamenta  poczęły 
się  rozsiadać,  jako  na  miekkiój  osadzone  ziemi;  i  nim  sic 
dobrano  twardej ,  niemało  zabrało  czasu  i  pracy.  Pilch. 
Sen.  list.  598.  Gdyby  do  sekretu  się  twego  dobrali ,  Jak 
w  łańcuchu  żelaznym  w  nimby  cie  trzyniah.  Jahl.  Tel.  529. 

DOBRADZYN,  a,  ni.  DOBRYSYN,"  imię  staropolskie.  Jubl 
Her.  cłu  Sfamc. 

DOBRANY,  DOBRANO,  ob.  Dobrać. 

DOBRE  ob.  Dobry.     DOBREŃKI  ob.  Dobruchny. 

DOBRN.ĄC ,  CZ:  jedntl.  w  bród  piesza_  idąc  dojść  aż  ... .  fiy. 
dociec,  trafić  aż  do  źrzódła,  do  początku,  dośledzić, 
wyśledzić,  po  nitce  dojść  kłębka,  po  szwie  trafić,  po 
licach  znaleźć,  luś  btii  matcii ,  erforf^cii ,  crgriiiibcii. 

DOBRO,  a,  n.  Slov.  dobre;  Bug.  et  Siar.  dobro;  Vind. 
dobru;  lioss.  Aoópo  ,  4o6pe  ;  Eccl.  R.^^jroie  izecz  dobra, 
pożyteczna,  pożytek  przynosząca,  baa  ©lit,  (twai  ©ute»o, 
iV)cil|ame'l  U  stoików  jedno  tylko  samo  dobro  jest  ucz- 
ciwe. Gorn.  Sen.  558.  Przez  dobro  oznaczamy,  to 
wszystko ,  cokolwiek  człowiekowi  służy  do  jego  zacho- 
wania. Mon.  75,  90.  Dobra  są  trojakie:  doczesne,  cie- 
lesne i  duchowne.  Hrbst.  Nauk.  65.  zwierzchne  ,  ciele- 
sne i  duszne.  Petr.  Et.  56.  O  trojakiem  'dobrze  (do- 
bru). Hrbst.  Nauk.  86.  iMiędzy  dobrem  też  jest  różność, 
bo  dobra  cielesne  lepsze,  niżli  dobra  z  fortuny;  ale 
dobro  duszne  to  oboje  przewyższa.  Ezop.  46.  Pan  bóg 
jest  sprawcą  wszystkiego  w  nas  dobra.  Hrbst.  Nauk.  E. 
5,  b.  Miłują  ich  i  wszego  im  dobra  życzą.  Kosz.  Lor. 
156,  b.  Dopiero  ludzie  dobro  swoje  znają,  Kiedy  czas 
minie,  kiedy  miawszy  go,  nie  maja.  Poi.  Arg.  150.  — 
Najwyższe  dobro,  summum  bonum ,  fiiiis  bonorum,  b(Iv 
l>óc|ftc  ©lit.  Pan  Bóg  jest  najwyższe  dobro  doskonałe. 
Prot.  Kont.  B.  4,  b.  —  'Dobro,  moralna  dobroć,  cno- 
lliwość ,  boś  ©Ute ,  btc  tiun-ali|'d)e  ©iite ,  btc  Jiisjcnb^mftiijfcit. 
Z  dobrymi  dobrym  będziesz,  gdy  się  ze  złym  zbracisz. 
Byś  był  najostrożniejszym ,  własne  dobro  stracisz.  Sim. 
Siei.  59.  §.  Dobro=  lepsze,  zdrowie,  korzyść,  wypływ 
z  dobra,  skutek  dobra,  błogo,  bas  23cftf,  bili  Jocil,  btC 
2Bulllfart{) ,  ba»  ©Ut.  Chwała';  dusz  tylko  wielkich  wła- 
snym jest  i  szczególnym  dobrem.  Teat.  46,  c.  97.  Po- 
wiadano Ludwikowi,  że  nie  byłoby  to  z  dobrem  Rzpitej, 
jeśliby  chciał  testament  Kazimierza  wcale  we  wszystkim 
chować.  Biel.  Kr.  204.  Pomyślimy  Jadwidze  o  małżon- 
ku takim,  któregobyśmy  rozumieli  być  z  dobrem  Rzpitej. 
ib.  225.  Senator  powinien  króla  napominać  w  tych  rze- 
czach, w  których  sie  co  nie  z  dobrem  Rzpitej  dzieje. 
Oorn.  Dz.  ■105.  2).  Dobra , ,«;  licz.  mn.  co  kto  posiada, 
©liter,  ScftfttOiim.  Dobra  ruchome,  sprzęty,  ruchomości, 
kapitały,  (iciucijltśc  ©iitcr ;  Ross.  ó.iaraa.  Dobra  są  dwo- 
jakie, jedne  ruchome,  drugie  nieruchome.    Zamoj.     111. 


Dobra  nierucłiome,  grunta,  folwarki,  domy,  wsie,  klu- 
cze, majętności,  uiilHMfCfllirfic  ©iitiT,  ©niitbftitcf c ,  ,S)mifcr, 
osobl.  8ailbi]ntCV;  .S/oc.  pozemsky  statek;  \ind.  semlishtvu, 
polsku  dobruslYu  ,  Icshezliu  blagii;  Slav.  dobro,  imanje, 
(cf.  imieniej;  Sorab.  1.  et  2.  kublo;  Rag.  basctina,  ba- 
sctiniza;  Ross.  ój-TOpt,  noMt.CTbe.  no.M-ŁCTbHiU".  Ma  do- 
bra znaczne ,  ma  wszystkiego  po  dostatku.  Mon.  67, 
546.  Dziś  tylko  szlachcic  dobry,  co  rna  dobra.  Jag.  Gr. 
A.  2,  b.  Jeciiał  do  swoich  dóbr.  Sk.  Zijw.  \.  512.  Od- 
jeżdża do  dóbr  swoich.  Gaz.  Nar.  1,269.  'DOBROBIER- 
CA,  y,  m.  na  którego  spadają  dobrodziejstwa,  udarzony, 
udarowany,  ber  C?iinn"iini3cr  ber  iSotltlmt,  ber  Uiiterftiifitc , 
ber  9JcI)incr.  Lepii''j  bvć  dobi-odziejem,  niż  dobrobierca. 
Petr.  Et._  286.  Petr.  Pol.  2,  200. 

DOBROĆ ,  i ,  2.  dobrota ,  dobrotliwość ,  skłonność  do 
czynienia  dobrze,  albo  ku  dobremu,  bie  ©fite,  btc  ®itt= 
kit,  bie  5ictiliniil  5iitit  ©uteii;  Rag.  dobrost,  dobrotta; 
Sorab.  2.  dobroscli,  dobrota;  Sorab.  i.  dobrota;  Slov. 
dobrota;  Croat.  dobrola;  Carn.  dobruta;  Yind.  dobruta, 
dobrutnost,  dobruslYu,  dobrutlivost ;  Bosn.  dobrota, 
dobrostivost;  {Eccl.  4o6pocTb=  upacoia,  karność,  piękność). 
Dobroć  jest  to  owa  skłonność  miłością  tchnąca,  którą 
jiowodowani  do  szczęścia  bliźnich  się  przykładamy.  Now. 
Pam.  24,  525.  bie  ©iitiijfcit.  Matka  jest  dobroć,  wdzię- 
czność córkę  rodzi,  Dobroć  przodkuje,  wdzięczność  za 
nią  chodzi.  Bratk.  pr.  Fizyonomia  pełna  dobroci.  Teat. 
7,  21.  yoU  ©lite.  Dać  sie  uprosić  w  tem,  co  jest  ku 
zgubie  tego ,  kto  prosi ,  dobroć  to  niedobra  jest.  tiorn. 
Sen.  79.  Łaskawość  gatunek  tylko  dobroci,  jako  i  mi- 
łosierdzie ;  dobrotliwość  wraz  z  dobroczynnością  jej  skut- 
ki.—  Dobroć,  u[>rzejniość  ku  drugim,  łagodność,  po- 
wolność, skłonność  ku  tkliwości,  bic  Saiiftmiitl) ,  3JaĄ.- 
flietigfcit,  ©clinbigfeit ,  SSeicbkit.  Dobrocią  złego  poko- 
nasz. Cn.  Ad.  175.  §.  Dobroć,  bycie  dobrym,  zbiór  do- 
brych przymiotów,  doskonałość,  bai  ©iitfeyii,  bic  SoIl" 
ipmmciikit,  Gnite.  Nie  jest  to  dobroć,  lepszym  być  od  naj- 
gorszego. Min.  Ryt.  4,  151.  Dobroć  wodv,  żelaza,  ziemi. 
Tr.  przymiot  chwalebny,  zaleta.  'DOBRÓl^.HĘTNY,  a,  e, 
—  ie  n(/r.  benevohis.  Mon.  75,  594.  iroŁllfotleiib;  Ross.  ao- 
6poxOTHhii1.  DOBROCHNA,  v,  ;'.  imię,  Ronifacia.  Jabl 
Her.  DOBROĆKA,  DOBRODŻKA  ob.  Dobrodzićjka.  'DO- 
BROCZYN,  u,  w.  czyn  dobry,  dobrodziejstwo,  eiiic  fliitc 
iv*)anb(uni3 ,  eiiie  ©iitttnt,  3BoMt(mt.  Pamiętaj  być  wdzięczna 
ich  dobroczynów.  Tward.  Pasg.  114.  \V  liście  swym 
siła  przyznawa  królewskim  dobroczynom.  Tward.  W.  D. 
90.  Oni  za  przyjaźń  i  za  dobroczyny,  Do  ostatniej  go 
].rzywiedli  ruiny.' aro.^^c.  Fars.  165.  DOBROCZYŃCA,  y, 
m.  dobrodziej,  dobrze  czyniący  komu,  bcr  ©llttMter 
!Bo(ililHltcr.  (niejako  oppos.  złoczjńca).  Sorab.  1.  do- 
brotżink;  Yind.  dobrolnik,  dobrutnik ;  Carn.  dobrulnek ; 
Croat.  dobrocbinitel;  Dal.  dobrochinacz;  Rag.  dobrocinaz, 
millodarnik,  dobrocinitcgl,  blagodarnik ;  Ross.  ó.iaroja- 
rejb,  ó.raro4iiTejb ,  ó.iaroTiiopeu^B,  ó.iaroTBopiirc.ib :  £'■(■/. 
40ópo4-B.iaTe.ib,  .lOópoTBopcu^B,  i;A.-vronoj:vTfi.Ah.  Każdy 
dobroczyńca  ludzi  jest  prawdziwym  synem  bogów.  Staś. 
Num.  1,  172.  Mądre  jego  rady  czynią  go  prawdziyyym- 
obywatelów  dobroczyńcą.  Zab.  15,  155.    ^V  dobroczyńcy 
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swoim  sam  siebie  szacuje.  Zab.  14,  501.  §.  Num.  pr. 
Dobroczyńca ,  Bonifacius.  Jabt.  Her.  g.  W  rodź.  zeńsh. 
Dobroczynnica,  Me  SBoDltŁdtmnn ;  Yind.  dobnitniza;  Hag. 
tlobropinite£;!iza ,  blai,'Ociarniza ;  Croat.  dobricbinitelicza; 
Dal.  dobroć liinicza ;  Hoss.  ó.iaiOTBopiiTc.iLHima,  6.iaro4a- 
Tcitnima.  DOBROCZYNNOŚĆ,  •DOBISZECZYNNOŚĆ,  ści, 
ż,  skłonność  ku  świadczeniu  drugim ,  ku  czynieniu  im 
dobrze,  bic  ©uttMtiijfcit,  ©iitkrjigfcit,  GMitkit/^BpbltDdtig^ 
fcit.  Hoh.  dobrocinbwosl ;  Slov.  dobrocinnost,  dobrodin- 
stwj;  Dal.  dobroseinsiTO ;  Yind.  dobroskasnost,  dobru- 
Uivost;  Croat.  dobrocliinztvo;  Bosn.  dobrocinstvo;  Hoss. 
4o6poTBopeHie,  6.iar04aTb,  ójaroatTcibCTBO ;  £cci.  K.mro- 
MHine.  KMroTBOpenTe.  Więcej  w  tobie  cny  Książę, 
(lobroczynaość  prawą  Ważę,  niż  dobrodziejstwa  ręka 
zlane  łaskawą.  Zab.  14,  500.  Dobroczynność  potrzeba 
jest  wspanialej  duszy.  Zwiększa  szczęśliwość,  cudze  kie- 
liy  więzy  kruszy.  Teat.  i  6,  d.  12.  Dobroczynności  i 
społeczności  nie  zapominajcie.  1.  Leop.  Hebr.  15,  10. 
dobroczynności  i  udzielania.  Bibl.  Gd.  §.  Dobrze  czynie- 
nie ,  skutek  dobroczynności,  bie  3i8oI)ltI)at.  Dobroczynność 
lepsza,  niź  dobra  wola.  Cn.  Ad.  170.'  DOBROCZYNNY, 
a,  e,  —  ic  adv.,  skłontiy  do  czynienia  drugim  dobrze, 
czyniący  dobrze,  ijnttlidticj ,  nniliUbdtig.  Boh.  dobroeinny; 
Slav.  blagodaran ;  Carii.  dobrutnc;  Yind.  dobroskasliu  , 
dobrutliu;  Ross.  40ópOTCopHbiri ,  ó.iaroj-BTC.ibiiuil,  40Ópo- 
4*Te.ibHUii,  CiarojaTHhifi.-  Ecd.  J^oB(.OTI^opHK^..  K.riroiio- 
i.iT.\HBi.  .uoóo^oGpojtTc.ibnufi.  Dobroczynny  jest,  nie, 
który  ogląda  się  na  odwdzięczenie;  ale  który  dobro- 
wolnie czyni  dobrze.  Zab.  7,  250.  Koss.  Dobroczynnym 
być,  Hay.  dobrociniUi,  dobrodjelloyati;  Sorab.  1.  deretzinu; 
Jioss.  40f)po4taTb .  4o6po4tio ,  O.iaroTBOpiiTb ,  6,iaro- 
Ataib ,  fi.iarOAtTCJbCTBOHaib ,  ó.iarojb.iaib.  ó.iarocoAt- 
HTb,  4o6poTDopnTb;  Eccl.  AOópojtricTBjK),  6.iaro4tio: 
firacc.  fi'fpj'frf'to.  "DORROCZYSTY,  a,  e,  niewymownie 
dobry,  inill  ©iitc,  imiui>i|prcd»lic()  ąutu}.  Radź  chwała  Du- 
chowi ś.  dobroczyslemu.  (iroch.  \r.  118.  DOBROD.\WC.\, 
y,  m.  dający  co  dobrego,  ber  @cl'er  orii  ctiint'^  ©iiteii,  ber 
©iittlidter ,  SpbItDnter.  Bożka  okwitość  na  szczodrobli- 
wo a  chelliwe  dobrodawcc  wylewała  sie.  Gil.  Post.  281. 
DOBRODZIEJ,  eja,  m.  dobroczyńca,  łaskawca,  czyniący  ko- 
mu dobrze,  (cf.  ctymol.  złodziej),  ber  'SpbltŁnter ,  GMittlmtcr ; 
/io/i.  dobrodinec  : /loss.  40Ópo,rbH  ('dobry,  prawy  czło- 
wiek), C.iaro4t.iaTe.ib .  4oOpo,\OTi,;  Eccl.  4o6po,i'fejaTe.nb. 
Ira  kto  dał  więcej  dobrodziejstw,  tym  większym  dobrodzie- 
jem. Gorn.  Sen.  548.  Ubogi  sam,  dobrodziejem  jest  uboż- 
szych. Zab.  8,  06.  Dobrodzieju  poirzebnych,  lekarzu  scho- 
rzałych, Takli-ć  się  to  dziś  płaci  od  ludzi  zuchwałych. 
Groch.  W.  208.  Dobrodzieja  szaijuj.  Gn.  Ad.  176.  §■  Ty- 
lni, dawający  się  z  uszanowania  i  w  mowie  i  w  piśmie, 
ali  GluTiititel ,  (ijiidbiijer  S)m,  '^ko  0iiabeii),  nad)  3(rt  beś 
jitalidiiifclieii  Signore  Padronc.  Jegomość,  który  za  ho- 
nor poczyta  pisać  się  moim  sługą  i  podnóżkiem ,  gnie- 
wałby się.  gdybym  go  nie  nazwał  dobro<lzicjem  moim, 
i  jeszcze  osobliwym  ,  lubo  mi  nic  dobrego  w  całćm  ży- 
ciu svvoim  nie  uczynił,  iloii.  07,  401.  Ojcze  dobrodzie- 
ju, otóż  nasi  żniwacze.  Teat.  54,  d.  25.  O  mój  do- 
brodzieju,   trzebać  to  czasem    i  poszaleć.    Kras.  Pod.  2, 


141.  Dana  mego  dobrodzieja  serdecznie  witam.  Zab.  15, 
198.  Witajże  mość  Mzieju  (mości  dobrodzieju).  Mat. 
z  Pod.  .4.  2.  Panowie  dobrodzieje!  —  Którzy  nad  ludźmi 
władze  rnają,  zowią  je  dobrodziejmi.  W.  Luc.  22,  25. 
(ijlidbicie  ^'perrcil  flltK).  Jaśnie  Oświecony  Mości  Książę 
Dobrodzieju.  Jaśnie  ^Vielmożny  Mości  Dobrodzieju.  ^Viel- 
możny  Mości  Dobrodzieju.  Jaśnie  Wielmożny  Mości  Pa- 
nie i  Dobrodzieju.  Kochany  Mości  Dobrodzieju.  W.  M. 
C.  r*ana  Dobrodzieja  najniższy  sługa.  NB.  Pan  Dobro- 
dziej, wyraża  mniejsze  uszanowanie,  niż  samo  szczegól- 
ne słowo  Pan ;  większe  zaś ,  niż  z  przydajnym  spójni- 
kiem ,  Pau  i  Dobrodziej.  Ztąd  leż  to  nieszykownie  czę- 
sto nieboszczyk  Narusz-ewicz  w  przypisaniach  swoich  kró- 
la Panem  i  Dobrodziejem  tytułował,  chcąc  razem  wy- 
mienić i  powinność  swoje  i  obowiązki  względem  monar- 
chy. —  Wac  Pan  Dobrodziej  roztwarza  jeszcze  ten  lytuł, 
używane  zaś  jest  naj|Kispoliciej  na  okazanie  uszanowania 
bez  uniżenia;  ale  Kochany  Dobrodzieju,  daje  się  tylko 
od  wyższych  niższym;  toż:  Mój  Dobrodzieju!  Jegomość 
Dobrodziej  używa  sie  najwięcej  mówiąc  o  kim  z  drugie- 
mi  w  jego  przytomności;  do  niego  zaś  samego  per  apo- 
slrophen.  —  Mości  Dobrodzieju!  zastąpiło  dawne  Mospa- 
nie  bracie  i  Mości  Panie. — •  Wac  Pan,  bez  Dobrodziej, 
do  niższego  albo  sobie  równego ;  tak  nauczyciel  do  ucz- 
nia, ociec  do  syna  mówi.  —  Skraca  się  Wac  Pan  do- 
brodziej ,  odmieniając  się  w  zbyt  poufalą  tytulature  i 
niedorzecznie,  na  wasindziej ,  wasdziej ,  aspandziej , 
waspandziej,  asindziej;  co  \yszystko  jest  błędem  złego 
przez  prędkość  wymawiania ,  w  pisaniu  zaś  często  przez 
pierwszą  sylabę  Dóbr.  oznacza  się.  —  AHta.  Co  się 
niegdyś  pokornie  nazywał  Maciejem,  Dziś  jest  Jaśnie 
Wielmożnym  Mości  Dobrodziejem.  Kras.  Sat.  05.  (ift  bcu= 
te  cinc  C^telleilj.)  Dziecko  ledwo  wie  ze  żyie ,  już  wie- 
dzieć zaczyna ,  że  Pan ,  że  Jegomość  Dobrodziej.  Mon. 
05,  87.  eiii  tiodiijiidbiijer  ^tcrr.  g.  W  prostej  mowie  do- 
brodziej przez  się  per  exceU.  rozumie  się  ksiądz  pleban, 
ber  S^m  ^*farrer  (auf  bem  Cnnbe).  Mon.  79,  554.  Zakon- 
nicy dobrodziejami  zowią  per  excell.  fundatorów  albo  da- 
jących im  jałmużnę,  SEoI;ltMter  ber  flirdjen  iinb  filiifter, 
GMtinber  ciei|llid'cr  fetiftiiiujcii.  DOBRODZIEJ.^SZEK,  szka, 
m.  zdrobn.  rzeczown.  dobrodziej ,  IieI>eŚ  SBoIiIt^idterAen. 
Iron.  Jeżeli  mię  postrzegą  ci  dobrodziejaszkowie ,  zape- 
wne będą  sobie  wnosić,  źe . . . .  Teat.  11,  50.  bic  Itebcu 
.'oerreil.  Po  wieśniacku  per  excellent.  ksiądz  pleban,  bcr 
,C*crr  %^mcx  (niif  bem  faiibe).  DOBRODZIEJKA,  i,  i.  DO- 
BRODŻKA,  DOBUOĆKA,  i,  ź.  zdrbn.,  dobrze  czyniąca 
komu,  bie  3BpIiIt[mteritin ,  ŚiittlnUerimt.  Hoss.  6jaro4t- 
TC.ibHima.  g.  Względem  mnichów  dobrodziejka ,  świad- 
cząca im,  fundatorka  kościoła  i  t.  d.  bie  aSpbltbdteriiitt 
pbcr  Stifteriiin  eiiier  friiiiiineit  Jlnflalt.  Dobrodziejka  Refor- 
matów, Jezuitów,  i  t.  d.  g.  Tytuł  uszanowania,  w  tymże 
samym  używaniu  względem  pici  żeńskiej,  jak  w^zględem 
mężczyzn  Dobrodziej  qu.  v.  aU  Clntiilinn-ł  \]Cci,(n  H^^  wtibliiiC 
©c)*leclit,  ebcn  fo  gelirniidit,  ivie  geacii  baii  iiuiitiilidic  Do- 
brodziej. Wac  Panią  Dobrodziejkę  oilstapić  muszę.  Teat. 
7,  b.  05.  Życzyłbym",  by  Waść  Dobrodziejka  więcej  ko- 
chała swego'   meżvka.    Teat.     45,    c.    85.    Wyb.     Za  coi 
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Jejmość  Dobrodziejki  z  sobą  nie  przywiozłeś?  Zab.  13, 
198.  Dobroćka  dobrze  mówi.  Teal"  2'.).  h.  12-2.  Skra- 
ca się  też  Dobrodziejka,  ruwiiiejak  wyżej  pod  Dobrodziej 
pokazano ,  skoro  słowo  Pani  nastąpię  ma ,  w  poufałej 
mowie,  na  wasinka,  waśka,  asinka,  aśka.  g.  Ironie. 
AUuzya ,  przytyk  i  do  pierwszego  znaczenia  dobrze  czy- 
niący, i  do  tytułu  Pani  i  Dobrodziejki  n.  p.  Teraz  mę- 
żem każda  składa,  Ze  jest  okrutny,  że  dziki,  Takie  to 
sa  dobrodziejki.  Zab.  13,  29.  Gawdi.  Tak  to  za  zwyczaj  bywa 
tym  dobrodziejkom,  które  to  nosa  zadzierają  do  góry. 
Teal.  54,  51.  Zjadłaby  mie  ta  dobrodźka.  Teat.  24,  b. 
8.  Nie  kocbaj  nigdy,  wskazuj  nadziei  promyki,  Oj 
nie  wiesz  jeszcze,  co  to  sa  za  dobrodziejki.  Nieme.  /'.  /'. 
50.  Fot.  Jon:  94.  DOBUiJDZlEJOWY,  a,e,  od  dobro- 
dzieja, tyczący  się  dobrodzieja,  25i'l)itliatcrś  = .  Ross.  6.ia- 
rojtieJCBi.  Ten  grzeszy,  kto  w  oddawaniu  dobrodziej- 
stwa ,  nie  czeka  czasu  dobrodziejowego ,  jako  i  ten , 
który  czas  swój,  na  który  czekał,  mając,  oddawać  nie 
ebce.  Gorn.  Sen.  49,  2.  g.  Dobrodziejowy ,  księży,  ple- 
bański ,  ^^r^fl^l"!-'!-''^  '  Oilif  i'1'ilt  S>^lI^c).  Prostactwo  księżą 
rzecz  rozumie,  gdy  dobrodziejową  nazywa  n.  p.  do- 
brodziejowe  woły,  snopki,  t.  j.  plebańskie.  Oss.  Wyr. 
DOBUODZIEJSKI,  a,  ie,  1.  dobrodziejowy,  SSoIllt^a= 
mi--.  Hoss.  6.iar04-feTe.ibHuii.  2.  Dobrodziejski,  nom. 
pr.  imię  famibi  Niemieckiej  spoiszczomJj  n.  p.  Au- 
gustin  Gultbiiter,  Dobrodziejski  rzeczony.  Groch.  W. 
377.  DOBRODZIEJSTWO,  a,  n.  co  się  komu  do- 
brego świadczy,  Dic  3So^lt[;at.  {Ełymol.  oppos.  złodziejstwo, 
przybrało  szczcgóbiiejszcgo  znaczeniaj.  Doli.  et  Stov.  do- 
brodinj  ;  Rag.  dobrocinstvo,  dobrodarje ,  millodarnos; 
Sorab.  1.  dobrotżina;  Vind.  dobroskastvu,  (b)brutva;  Croat. 
dobrochinstvo ,  dobrocliinztvo;  Dal.  dobrociiinyeiiy;  Ross. 
.loópojticłb,  Ciaro/ffei^iCTBie ,  6.iaruatTe.iLCTB0 ,  óiaro- 
jiaTb,  6.iaro4tauie ,  6.iarorBopeHie;  Eccl.  Eii.iroiuiKTBO 
ESiruiin.  Dobrodziejstwem ,  i  uczynek  dobrze  działania 
zowiemy,  i  rzecz  te,  która  się  daje,  jako  pieniądze,  dom, 
szaty;  jedno  imię  obojgu  temu  jest;  ale  od  siebie  to 
daleko  różne.  Gorn.  Sen.  150.  Nie  każdy  dobrodziejstwa 
godny  dar  imienia.  Zab.  14,  538.  Dobrodziejstwo  jest 
dobrowolna  uczynność,  dając  radość  i  biorąc  ją  zdawa- 
nia. Gorn.  Sen.  21.  To  przeciwne  rzeczy  sobie:  do- 
brodziejstwo a  krzywda,  ib.  185.  Kto  potrzeby  nie  uczuje^ 
len  też  nie  pozna  dobrodziejstwa.  Biat.  Po.^t.  203.  Do- 
brodziejstwo cudniej  dać,  niżli  brać.  Zey!.  .Ad.  62.  Do- 
brodziejstwami obdarzyć  Ross.  oó.iaroatie.TbCTBOBaTb. 
Obdarzony  dobrodziejstwami  Eccl.  ójarcitilcTBOBaHiiuS, 
Graec.  iviQyiTtidtii.  —  Dobrodziejstwa  prawne ,  prawa 
szczególne ,  które  dla  całej  klassy  obywatelów,  jako  n.  p. 
dla  małoletnich ,  przez  ustawę  są  dozwolone.  Gal.  Cyw. 
1,  21.  Died)tóiUO()lt(iateii.  g.  Cu//t,-c.'.  Dobrodziejstwo  =  do- 
brodziej z  dobrodziejka,  (Pic  gudbiijc  ^errft^aft).  Moście 
Dobrodziejstwo,  proszę  pójść  do  sali,  bo  kolacva  goto- 
wa. Teal.  7,  c.  52.  DOBRODZIETNY,  a,  c,—  ie  aa!y.,  dzieci 
dobre  niajacv,  gutc  łlill^cr  baDciib.  Eccl.  ó.iaruiiciiaaHUfi; 
Gr.  mhóYoroi.  'DOBROGŁOSIE ,  ia,  n.  Eccl.  ^q. 
Eaon.^cie,  G'raec.  iiąaiia,  cf.  harmonia,  bci  2BpI;lflflitij. 
DOBHOGNIEWA ,    y,  ;'.    imię   białogłowskie ,    niby  dobra 


w  gniewie.  Chmiel.  1(10.  Jabt.  Her.  ciii  2Bci&cniamc,  25o= 
na.  DOBROGOST,  a,  m.  imię  mezkie,  Donaieniura. 
Mon.  73,  588.  Mes.  1,  103.  {c(.  Radogost;.  "DOBRO- 
GUSTCA,  y,  m.  szczjcący  się  dobrym  gustem,  ciii  S(c= 
[tCjctifcr,  ber  ndj  ciiico  c^iiteu  @c)'d)macf'}  riiitmt.  Wielu  jest 
młodzikciw,  któiY.y  jak  sie  sami  nazvwaja,  sa  dobrogust- 
cy.  Mun.  73,  G89.  (DOP.ROK;  się  "czego,  cz.  dk.  brojąc 
na  się  ściągnąć,  ficl)  (Dard)  i!aftcr)  5ii5icI)Cii.  Pamiętaj,  ze 
sie  dobroisz  czego  dziwnego  takit'm  twojem  kazaniem. 
Daz..  Hst.  20).  -DOBROLUBEC,  bca,  m.  lubiący  to,  co 
dobrym,  ciii  fiicDlin&cr  bcś  ©iitcii;  Eccl.  n.\.uoAioRMih  "O- 
TopoH  40ópoe  .7I0ÓIITT,;  Graec.  q ilóy.cdo.- ,  iju.uyalho^. 
DOBRO.MIL,  a,  m.  miasto  w  wojew.  Ruskim,  teraz  w 
-cyrkule  Sanockim.  Dyk.  G.  i,  108.  ciiie  ^itabt  iii  @al{= 
cieii.  Z  DORROMlLSklEJ  drukarni  mamy  edycye  Kadłub- 
ka, Długosza,  Orzechowskiego.  'DOilliOMl-ŁA,  y,  ź. 
Czeskie  imię  białogłowskie,  ein  SBeiDeriiamc,  (iT.  Bogumił). 
'DOBROMIR,  a,  m.  Czeskie  imię  mezkie,  ciii  9)!au!ióiia= 
mc.  "DOBROMOWC^ ,  y,  m.  dobrze  mówiący  o  bliźnim, 
tlobrorzccząoy,  cin  i£Cc]iiCf,  bcr  &nk$  rcBct  mib  liniiifdtt. 
Niejednego  już  ewanielia  z  złomowcy  dobromowca,  z 
furyata  cichym  uczyniła.  W.  Post.  Mn.  86.  DOBRO- 
MOWNY,  a,  e,  benedirus.  Urs.  Gr.  108.  Dobrzerzeczacr, 
tlobrorzeczliwy.  Cn.  Th.  128.  ©iltCŚ  rcbcilb,  fCijnCtlb.  DO"- 
BRO.MYSLNY,  a,  e,  —  ie  adr.  dobrze  myślący,  gut  bcil= 
fciib,  gut  gcfiniit;  Boh.  dobromyslny;  Ross.  ó.iaroiibic.iH- 
mifi.  Gdy  Polska  króla  mądrego  dostała,  Pod  nim  sie 
iści  dobromyślnych  zdanie.  Zab.  16,  79.  Dobromyślność, 
myślenie  dobre,  bic  giite  ©cttiiiiung,  ©ilt^crjigfcit;  Boh. 
dobromysliiost.  "DOBiiONlE.NAWlDNlK ,  a,  m.  nienawi- 
dzący dobra,  bcś  C^iitcn  gciiib;  Eccl.  40ÓpoiieHaBFueu'i , 
Graec.  ia(TÓy.u'/.oi  'DOBBONOWAC,  cz.  dk.  bronowania 
dokończyć,  jii  6nbc  fggeii;  Ross.  joóopomiTb.  .loóopo- 
iiOBaTb;  Sorab.  1.  dolocżicźi.  'DOBROOBYCZ.yNY,  a,  e,  — 
ie  adv.,  obyczajów  dobrych,  iiHiMgcfittct ,  nu^DlaiiftćitiDig  ; 
E(:cl.  4o6poo6bi4Hhi» ,  Graec.  n't'/)')-tj^;  Eccl.  4o6pooóu<ie- 
CTBjK),  Graec.  fm^Otio.  'D0BH0P.V.M1ĘTN0ŚC ,  ści,  ź. 
pamięć  dobrego,  tai  ©cbcitfcil  bct'  ©iltcil ;  Eccl.  4o6po  • 
naiiaTCTBO,  Graec.  łc^iyiniorrifi].-  'DOBliOPAMlETNY',  a, 
o,  —  ie  adv.,  pamiętny  dobrego,  bc»  ©iitcii  ciiujcbctlf; 
Eccl.  4o6ponajmTHbii1,  Graec.  n'ftv^itw!'.  —  Eccl.  40Ópo- 
nałiaTCT-Byio,  Graec.  ivnyr<uor(a.  'DOBROPAN ,  Boh.  et 
Slav.  Do"bropan  .Merkury.  "DORROPŁODNY,  a,  e,  — 
ie  adv.,  płodny  w  dobre  frukta ,  fnidttlmr  nil  giitcii  gn'id)» 
ten;  Eccl.  joK0Ofl.\O\l.llT,,  Graec.  tiy.aonoi;  Siibst.  Ao6\W- 
n.i04ie,  Grueć.  n/^wjzia.  'DOBROPŁYWANTE ,  ia ,  n. 
Eccl.  4o6pon.iaBaHio ;  Graec.  nml.oia ,  dobra  żegluga , 
cine  gittc  ®d'iJ!anJ;.  "DOBROPRAWIE,  ia,  n.  Eccl.  ^j,. 
T07\Konie  Graec.  tirOjiict,,  reda  legiim  conslilulio;  Eccl. 
O.ieirosaKomibiil,  Graec.  ćcynun^;  Eccl.  ÓJaroaaKOHioca, 
Graec.  thoutouci,  bonis  legibus  reyor;  Eccl.  6.iaro3aKOH- 
CTByio ,  ó.iarosaKOiiK) ,  Graec.  lyyoftto} ,  bonas  leges  [ero. 
DOBRORADNY,  a,  e,  —  ie  adv.,  Eccl.  J^oE(^o(ŁK1:Tl.HL , 
Graec.  n\iov).og ,  iBoWratliciib ,  gntrat^cnb ;  Eccl.  4o6poco- 
Btiyio,  Graec.  łv3ov/.tvco,  dobrze  radzę.  "DOBROROD,  u, 
"'■  1^'-^'-  ;^or.fłO()oXie ,  E.i.tropOAie,  Graec.  icyima ,  nobili- 
tas;     Eccl.    j^oBpopoAtiii ,   u.A.iropoAf.iiT. ,  nobilis,    ml  ge 
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(u^ircii.  "DOBRORZECZEŃSTWO,  a,  n.  dobrorzeczenie, 
błogosławienie,  błogosławieństwo,  tic  Gcillliliig ,  bcv  ©cgcii. 
Dwór  pełen  dobrorzeczeństw  ,  cnnsonat  precibus  faneiitium. 
Zebr.  Ow.  174.  DOBRORZECZLIWY,  a.  e,  —  ie  adv., 
benedicus.  Cn.  Th.  dobroraowny,  iiHUilrcbciib;  Hoss.  4o6po- 
ptMiiBuii ;  Ecd.  40ópocaoBHbiil ,  joópociiiBHbiii.  DOBRO- 
RZECZYĆ  CS.  ndk,  błogosławić,  fcipicil ;  (oppos.  złorze- 
czyć). {Boh.  dobrorerjti,  dobrorecjin;  Slov.  dobrorećif; 
Dal.  blagossloviti ;  Carn.  blogoiTĆzbcm).  Dobrorzeczyć 
komu,  dobrego  mu  życzyć,  ctiicill  (SiltCu  miillfcljCn,  fcfliicii. 
Nie  szkodzić  językiem  winowajcy;  ale  i  owszem  mu  do- 
brorzeczyć, dobrego  mu  życzyć.  Gil.  Post.  27.  Na  tej 
górze  ci  staną,  aby  dobrorzeczyli  ludowi  Israelskiemu ; 
a  naprzeciwko  ci  staną  ku  złorzeczeniu.  Leop.  Deut.  27, 
12.  Ci,  co  tobie  złorzeczyć  będą,  niech  sami  przekle- 
temi  zostaną;  a  ci  co  tobie  dobrorzeczyć  będą,  niechaj 
też  błogosławieni  będą.  Radź.  Gcnes.  27,  29.  (którzyby 
cle  błogosławili).  Prot.  Par.  B.  2,  b.  Dobrorzeczenie, 
błogosławieństwo ,  życzenie  dobrego ,  (cf.  żegnanie),  ba» 
©Ccjiicn,  0iitc*?lini!lfd)cit.  Prot.  Jal  7.  (Yind.  shegen ,  bla- 
gerreziienje ,  posrezhanje).  §.  Dobrorzeczyć  komu  albo 
kogo,  wysławiać  go,  uwielbiać,  wychwalać,  CtllClI  prctfcil, 
loliprcifcil ,  crbctiCll.  Pokleknawszy  chwaliłem  i  dobrorze- 
czyłem  boga.  Radź.  Genes.  24,  48.  (błogosławiłem  Pa- 
nu. Ribl.  (jd).  Za  (o  dobrorzcczył  bogu.  Radź,.  Dan.  2, 
19.  Dornie  Israelski  dobrorzeczcie  Panu,  domio  Aaro- 
nów błogosławcie  Panu.  1.  Lcop.  Ps.  154,  19.  Podno- 
ście ręce  wasze  ku  miejscu  świętemu ,  a  dobrorzeczcie 
Panu.  1  Leop.  Ps.  155,  2.  Dobrorzeczcie  Panu  tak  do- 
bremu. Kanc.  Gd.  151.  Dom  pański,  gdzie  powinnoby 
być  dobrorzeczone  imię  pańskie.  Bial  Post.  180.  Dobro- 
rzeczac  mu  za  łaski  i  dziękując,  ib.  221.  O  cnotach  je- 
go wiccznemi  czasy  nie  ustanie  dobrorzeczenie  i  wysło- 
wienie. Kolak.  Cat.  B.  2.  '§.  Rzekła  Jobowi  żona:  do- 
brorzecz  bogu  a  zdechnij.  Budn.  Job.  2,  9.  (złorzecz. 
Bibl.  Gd.  żegnaj  boga,  porzuć  go,  fcpc  ©ott,  ilitP  ftuli. 
SutI).)  'DOBRUSERCY,  a,  e,  serca  dobrego,  (pithcrjiil ; 
Boss.  4o6pocep4e<iiiuii,  joópoccp.ibnl ;  Subst.  joópocep- 
Mie.  *D0BR0S.ŁAW1Ć  czyn.  ndk.,  błogosławić,  dobro- 
rzeczyć, uwielbić,  fegiicit ,  lo('pvciH'il.  Otóż  teraz  dobro- 
sławcie  Panu;  wszyscy  słudzy  pańscy.  Leop.  Ps.  155, 
1.  (błogosławcie  Panu.  Bibl.  Gd.)  Wywyższać  pię  będę 
Boże,  i  bede  błostosławił  imieniu  twemu  wiecznie.  1 
Leop.  Ps.  144,  1.  Rag.  dobroslovitti  consecrare.  Do- 
brosławny  ob.  Dobrorzeczliwy,  Dobromowny.  Boh.  Dobro- 
sław  imię  mezkie,  Dobrosława ,  imię  białorfowskie.  'DO- 
BROSNIEDNY,  a,  e,  do  jedzenia  dobry,  fliit  Jlt  cffcit;  Eccl. 
Aor,pofin:T.\kwh ,  Graec.  fdiazń.;.  DOBROTA,  y,  z.  DOBRO- 
TLIWOŚĆ, ści ,  i.  dobroć,  skłonność  do  czynienia  do- 
brze, bic  ©iitc,  bic  @nti(jfcit;  Doh.  et  Slov.  dobrota,  do- 
brotiwost;  Sorab.  1.  et  2.  dobrota;  Yind.  dobruta,  do- 
brutliwost,  dobroskasnost,  dobruslvu,  dobru,  dobrutnost; 
Carn.  dobruta ;  Bosn.  dobrota ,  ilobrostivost ;  Dal.  do- 
brovnossth;  Croal.  dobrota,  dobrosztivoszt ,  dobrovnoszt; 
Rag.  dobrost ,  dobrotta,  dobrostiyost ,  blagostiyos,  do- 
broiiotnos;  Jtoss.  4oOpo4yuiie,  4o6pOTa;  (Ccc/.  j^oEftou 
piękność,  ozdobność).     Spraw    mych    jest    wodzem    twa 


święta  dobrota.  Byb.  Ps.  40.  Utracili  dobrotę  posłania, 
jako  heretycy.  Zi/gr.  Pap.  277.  Szczodrobliwość  płynie 
z  szlachetnej  dobrotliwości  i  chętliwości.  Warg.  Wal. 
142.  Bóg  sprawiedliwemu  błogosławi,  a  zastawi  go,  jak 
tarcza,  dobro(livYOś('ia  jswoja.  Bibl.  Gd.  Ps.  5,  15.  DO- 
BROtLlWY,  DÓBliOTNY,  a,'e,  DOBROTLIWIE arfi..,  skłon- 
ny do  czynienia  dobrze,  dobroci  pełen,  mpliltlidtii] ,  ijlit= 
t^atiij,  gutimitMij ;  Boh.  et  Slov.  dobrotiwy;  Dal.  dobroz- 
tiv;  Bosn;  dobrosliv;  Rag.  dobrostiv ,  blagostiv ,  blaagh; 
Croal.  dobrosztiy;  Yind.  dobrutliu,  miloferden,  dobro- 
ferzhen ,  dobrutlou ,  dobroskasliu;  Carn.  dobrutliy,  do- 
brutne;  Slav.  dobroslir ;  Ross.  /lOÓpoTHMH,  4o5po4ym- 
HbiH,  fi.iarocTbiHHbul.  Bachus  dobrotne  bóztwo ,  mite  nu- 
inen.  Zebr.  Ow.  271.  Niewdzięczności  trzeba  się  spo- 
dziewać ,  A  przecie  dobrotliwym  nie  przestawać  bywać. 
Jabł.  Tl.  555.  Aniołowie  ludziom  wolą  bożą  dobrotliwą 
oznajmiali.  Biał.  Post.  79.  —  Dobrotliwe  choroby,  które 
gwałtownych  przypadków  nie  wzniecają ,  łatwo  lekar- 
stwom ustępują;  tak  bywa  dobrotliwa  ospa,  w  której 
dzieci  nawet  nie  leża.  Perz.  Lek.  56.  łagodne ,  (jcliiibc. 
DOBROWIERNY,  a,  e,  orthodoxus ,  prawowierny,  voct)t' 
glrtiiMij;  Ecd.  AOÓpoBtpHbiH ;  Subst.  4o6poBtpie,  ob.  Pra- 
wowierność.  "DOBROWOLEŃSTWO ,  a,  n.  chętliwość, 
chęć,  uprzejmość,  życzliwość,  bic  3ll"ftl31"10 -  ©Cliciijtfccit, 
@CUHn3CilI,icit,  ba3  2l'ol>Iiiiollfil.  Sorab.  1.  dobrowobinoscź. 
Zły  jest  stróż  długiego  wieku  bojaźń,  ale  dobrowoleń- 
stwo  albo  miłość  jest  wierny  stróż.  Kosz..  Lor.  28,  b. 
Zobopolne  dobrowoleństwo.  Eraz.  Dtu.  H.  2.  Szaleni  ra- 
dują się  ze  złości;  a  między  cnotliw-emi  jest  dobrowo- 
leństwo. Radź.  Prov.  14,  9.  (przyjaźń.  Bibl.  Gd.).  Gdy 
jirzesądy  szlaciieckie  panują,  żadna  skłonność,  żadne 
dobrowoleństwo ,  żadna 
nic    może.    Modrz.    Baz 

sprawiedliwego;  jako  tarcza  dobrowoleństwem  obwarowa 
łeś  go.  Budn.  Ps.  5,  12.  (dobrotliwością.  Bibl.  Gd.).  *§.  Po- 
zwolenie, wolność,  grei)(ieit,  6rlaii[nitj5.  Dobrowoleństwo 
dano  każdemu  powiedzieć,  co  sie  komu  zdało  mówić. 
Biel.  Hsl.  59.  Cocceius  chrześeianom  dobrowoleństwo 
dał,  które  byli  przodkowie  jego  wygnali.  Biel.  Sw.  50. 
•DORROWOLA,  i,  i.  DOBROWOLNOŚĆ,  ści,  i.  wol- 
ność woh  moralna,  bie  S^fS-Ji^iftOffit'  ^^'^  fl'f>)'^  2Stllc; 
Boh.  dobrowolnost ;  Dal.  dobravolya;  Croat.  dobrovolynoszt; 
Yind.  radoyolnost,  prostovolnost,  fvojovolnost;  Ross.  4o6po- 
BOJbCTBO.  Z  dobrowoli  serce  się  więc  wzdrygnie.  Wad. 
lian.  K.  55.  Dobrowolność  ma  dusza,  liberum  arbilrium. 
Zijgr.  Gon.  77.  O  dobrowolności  i  o  siłach  a  mocy 
człowieka  każdego,  rb.  (cf.  wolna  wola).  DOBROWOLNY", 
DOBRO WOLEN',  a,  e,  —  ie,—  o,  adu.,  z  dobrej  woli, 
bez  musu,  z  chęci  własnej.  frei)ntillt(j ,  giitiuillig,  ani  ci= 
flCllcm  5BiIlcii,  frcsi;  Bok.  dobrowolny;  Slov.  dobrowolni, 
dolirowolnc;  Dat.  dobroyolyan ;  Sorab.  1.  dobrowohine ; 
Croat.  dobroyolyen ;  Slav.  dobroyoljan ,  dobrovoljno , 
svojeyo!jno  ;  Rag.  dobrovogljan  ,  dobrohoteechi ,  yogljom; 
Bosn.  dobrovoglian,  dobroyoglno  ;  Yind.  dobroyoln,  fyo- 
ioyolen,  radoyolen,  volcn,  yoijan,  dobroyolnu;  Carn.  do- 
broyohie ,      radoyoln,     volne;     Sorab.    1.    dobrowohine; 

Ross.    406p0B0abHUU,      CaJlOnpOHSBO.lbHUK ,      CaMOXOTHbIH, 
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caMOBO.ibHbiii ,  BO.icio.  Robić  albo  zaniechać  co,  za  sa- 
mym roziiazem  duszy  naszej ,  jest  to  czynność  dobro- 
wolna. Cyank.  Log.  42.  Wszelka  zaś  sprawa ,  wypadła 
bez  nakazu  duszy  naszej ,  zowie  sie  niedobrowolną,  ib. 
Az.  Mon.  76,  18.  Dobrowolna  wola,  zowie  po  sło- 
wiańska samowłastyem.  Sak.  Dusz.  79.  Wszystko  wy- 
konywa bóg  w  wybranych  swoich  nieponiewolnie;  ale 
dobrowolnie.  Salin.  5,  121.  Mieczem  dobrowolnie  się 
przebiwszy,  dał  przykład  wzgardy  śmierci.  Warg.  Wal. 
78.  Woda  najzdrowsza ,  która  ze  stoków  sama  dobro- 
wolnie wypływa.  Cresc.  0.  Dubrosvoliiie  się  drzwi  sa- 
me otworzyły.  Olw.  Ow.  155.  (o  swej  mocy).  Niedobro- 
wolne łzy  z  oczu  jej  się  sączą.  Teat.  44,  b.  28.  ^mirao 
woli  swojej  płacze;  przymuszona  jest  płakać).  Grzech 
dobrowolny,  karania  godny,  grzech  nad  wolą,  odpu- 
szczenia godny.  C/i.  Ad.  276.  Składajrnyi  dobrowolnie 
cześć  majątku  naszego,  bez  musu.  Zab.  11,  233.  (Boh. 
dobrowolnik,  Carn.  radovolz  >  octiotnik).  '§.  Uwalniający, 
pozwalający,  wolny,  grc^',  i^rcąlJCitS  = ,  frcą.  Dobrowolny 
list,  pielgrzymujący  list,  aby  kto  był  dobrowolnie  prze- 
puszczon  krom  cła ,  libellus ,  literae  passus.  Macz.  Jeden 
z  was  zostanie  sie  niewolnikiem  moim;  a  wy  drudzy  do- 
browolnie idźcie  do  ojca  waszego.  Lcop.  Genes.  44,  17, 
(jedźcie  w  pokoju.  Bibl.  Ud)  '§.  Dobrowolna  droga, 
dobrowolny  gościniec  =  publiczny,  otwarty,  pospolity,  ja- 
wny, W  fre^e,  rffnc  Smibftrnpc.  Gwałt  na  dobrowolnej 
drodze  uczyniony.  Herb.  Stal.  547.  {wnet  potem:  na  po- 
spolitej drodze).  Na  dobrowolnej  drodze  ranił  go.  Chełm. 
Pr.  168.  Szlachcic  drugiemu  dobrowolną  drogę  zasiadł, 
chcąc  go  zabić.  Siat.  Lit.  554.  Zebrawszy  łotrostwa  na 
dobrowolnych  drogach  rozbijał.  Stryjk.dTtij.  §.  Snadny,  po- 
wodujący się,  łacny,  powolny,  gutmiitbtij.  Umysłu  do- 
browolnego człowiek  bywa  zawsze  za  nos  wodzony,  a 
pospolicie  nie  od  najlepszych.  Oss.  Wyr.  Ta  odpowiedź 
u  Auguslusa ,  który  był  łaskawy  a  dobrowolny,  zeszła 
się.  Eruz.  Jęz.  J.  Gdyby  wasze  miłość  wiedział,  jak  jest 
dobrowolny,  byłby  was  już  pożenił.  Teal.  23,  b.  11.  DO- 
BRO WONNY,  a,  e, —  ie  adv.,  dobrze  pachnący,  iDPblriC' 
d)eiib.  Dobrowonne  zioła.  Leop.  Cant.  8,  14.  'DOBRO- 
ZIARNY,  a,  e,  ziarna  dobrego,  fliittóriiig,  yril  iliitni  ^in-- 
iiern;  Eccl.  6.iaro3epHani;  Grace.  (rdyh^.  DOFiROZlEL- 
NY,  a,  e,  ziół  dobrych,  ijiitfrdiitcrię];  Eccl.  ó.iaros.iamibift; 
Graec.  tv-/}.ooi;  Eccl.  6.Taro3.ia<iiiocTt  Graec.  (v/).oi(c.  'D(3- 
BROZIEMNY,  a,  e,  ziemi  dobrej,  gutcrDii],  i'Oii  t^iitcm  23i'= 
bcii;  £cł/.  CiaroseMHuii  Graec.  fiyno^:  'DOBROZOŁCZY, 
a,  e,  żółci  dobrej,,  gitti^nflig ;  Eccl.  fijaroafe-iiHUfl  Graec. 
tv-^o).oi.  'DOBRÓZYCZLIWY,  a,  e,  —  ic  adv.,  sprzyja- 
jący dobrze,  moliIi]Clinii3Cii,  benevolus.  Urs.  Gr.  108.  DO- 
BRUCHAC  ,  cz.  ndk,  udobruchać,  dk ,  łagodzić  czyj  gniew, 
uspokajać,  ugłaskiwać,  ubłagiwać,  eiiicn  bcfmifticjcn,  n.ńc= 
Jer  giit  iiuKicn;  Boh.  udobriti;  Rag.  udobrov6gliti;  \ind. 
podobruvati,  potolashiti,  pomirnati;  Sarah.  1.  woszmel- 
noscżu;  Hoss.  C4o6pHTb,  C4aópiiBaTb,  y4o6paTb,  y^o- 
ópiiBarb,  fcf.  y4o6piiTb,  y.iaópiieaTb  pochwalić,  polecić). 
DOBRUCHAĆ  się  recipr.  fid)  kfdiiftigen,  tricbcr  gut  merben ; 
Bosn.  izjiditise,  izjadatise;  Ross.  y4o6piiTbca.  Krzyczał, 
klął,    aż    się    nakoniec    udobruchał.    Teat.    29,    61.     Tu 
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się  szanowny  starzec  udobruchał,  spokojność  chmurne 
czoło  wypogodzi.  Kniaź.  Poez.  2,  140.  g.  Dobruchać 
się,  dobrym  sie  stawać,  lepszym,  poprawiać  sie,  pole- 
pszać się,  giit  11'orbni,  kjTcr  ircrbcn,  fic^  bcjlcrn.  Nie  wiem, 
czyby  nie  rad  słuch;ił.  Takich  piosnek,  albo  sie  niemi 
nie  dobruchał.  Pol.  Arg.  598.  Zaczęła  mysz  exhortę; 
kot  jej  pilnie  słuchał.  Wzdychał,  płakał;  ta  widząc,  iź 
się  udobruchał.  Wysunęła  sie...  Kras.  Baj.  73.  (skru- 
szonego udawał).  §.  Udobruchać  sie  komu  =  jednać  so- 
bie kogo,  fid)  ciiicii  iincbcr  gut  iiiaścii.  Gadzinie  sie  nie 
udobruchasz;  chvba  żebvś  gadzina  został.  Fr.  Ad.  115. 
(DOBKUDZIĆ  CI.  'dk.,  Dobrudzać  ndk.,  dosmolić,  do  re- 
szty pobrudzić,  ypUciibs  fd)miicig  uiaAeti.  DOBRUKOWAĆ 
cz.  dk.,  brukowanie  dokończyć,  luj  511  Cnbc  pjiaftcni ; 
przyczynić  bruku,  iitHl;  iiicbr  Iiin?!!  rilaftcrn;  Ross.  40.MO- 
CTiiTb,  40CT.iaTb.  40CTH.iaTb).  DOBRUCHNY,  DOBRZU- 
CHNY,  a,  e,  DOBRUTKl,  DOBRUTENKl,  DOBREŃKl,  a, 
ie ,  intens.  adj.  dobry,  arcydobry,  bardzo  dobry, 
rccbt  fc^r  gut. ,  Dobrzuchny,  miluchny,  wyborniuchny,  bel- 
lus.  Mącs.  Żal  mi  Pana;  Pan  taki  dobruchny.  Młody, 
uczony,  grzeczny  i  miluchny.  Teat.  45,  c.  22.  Wyb.  Nie 
Wieliczka  to  zbroja,  'da  dobreńka.  Jag.  Gr.  B.  2,  b. 
DOBRY,  a,  e,  (Cnmpar.  Lepszy  qu.  v.)  jaki  pcjwinien  być 
ze  wszystkich  miar,  phys.  et  morał,  ijiit;  Boh.  dobry, 
lepśj;  Slov.  dobri,  le[iśi ;  Dal.  dobri,  dobar;  Yind.  do- 
ber,  bulshi-bol;  Car«.  dóbr,  bulshe;  Rag.  dobaT,  dobra; 
Croat.  dóber,  -  bra ,  -  bro,  boishi,  bolsi;  Slav.  dobar, 
bolji;  Sornb.  1.  dobry,  dobre,  lepschi ;  Sorab.  2.  dobri, 
lepscbi ;  Bosn.  dobri,  dobar,  bogli;  Ross.  4o6pbiii,  6.ia- 
riii,  (cl".  Ger.  tiun'cr  31  Mg.,  Hebr.  ;\-!  toph.,  cf.  Ger.  man 
biirf,  biirfeit,  cf.  Sorab.  1.  derbi  szo).  Kto  nie  umie  być 
dobrym  mężem,  dobrym  ojcem,  dobrym  sąsiadem,  do- 
brym przyjacielem,  ten  nigdy  nie  będzie  dobrym  obywa- 
telem. }Jon.  70,  561.  Niech  będą  dobrzy,  będą  szczę- 
śliwi Polacy.  Kras.  Sat.  27.  Dobrego  sternika  niebez- 
pieczeństwo pokazuje.  Cn.  Ad.  169.  Lepiejci  być  do- 
brym chłopem;  niżeli  złym  popem.  Gliczn.  Wych.  0.  6. 
Rzadko  za  dobrego  dworzanina  mają  tego,  który  nie 
umie  pochlebować.  Modrz.  Baz.  66.  Rada  jest  dobra  i 
zła.  Lub.  Roz.  421.  Dobry  każdy,  może  być  lepszy.  Cn. 
Ad.  83.  Klecz.  Zd.  87.  Zważono  cię  i  znaleziono  w  to- 
bie niedobra  wagę,  mniejsza  miarę.  Birk.  Ex.  (ob.  niiej 
diibra  waga,  moneta,  miara).  §.  Dobry,  per  e.ecellentiam, 
poczciwy,  cnotliwy,  gut,  rcd)ti'(l)a!fen ,  cDrli(^,  tiigciibbaft. 
Z  dobrym  będziesz  dobrym ;  a  ze  złym ,  takim  łotrem , 
jak  i  on.  Fattb.  Dis.  H.  —  Simon.  Siei.  59.  (z  kim  kto 
przestaje,  takim  sic  sam  staje).  Zmazą  naznaczony,  od- 
przysiadz  sie  nie  może;  bo  kto  raz  zły,  zawsze  za  nie- 
dobrego bywa  jioczytan.  Szczerb.  Sax.  18.  Zowie  do- 
brym, człeka  ze  wszech  miar  doskonałego,  którego  na 
złe  zhołdować  żaden  mus  nie  potrafi.  Pilch.  Sen.  list. 
275.  Kucz.  Kat.  1,  182.  Dobry  zawsze  dobrym.  Zegl. 
Ad.  62.  (cf.  jedna  cnota  nie  cnota).  Pierwej  być  do- 
brym, potern  mądrym  człekiem.  Zab.  14,  80.  Dion  hi- 
storyk wszystkim  dobrym  nie  sprzyjał;  znać  że  sam  nie 
był  dobrym.  SA'.  Di.  130.  Dowiódł  niewinności  zezna- 
niem   i  świadectwem    dobrych  ludzi.    CheL  Br.   168.  — 
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Iron.  Bodzie  ona  tak  ilobra,  jak  drugie.  Teat.  56,  c.  HI. 
(nie  lepsza  od  drugieh).  —  Blandiend.  X.  Skarga  od 
Klemensa  dziwnie  umiłowany  i  tytułem  dobrego  ojca 
nazwany.  Buk.  Sk.  D.  4,  6.  (miłego,  koehanego).  ^.  Za- 
cny, znakomity,  wyborny,  trcfflicJ;,  uin-jiujlid) ,  flilt.  Rozu- 
my osobne,  któreby  ku  czemu  dobremu,  jako  mówią, 
przyjść  mogły,  zwątpiwszy  o  sobie,  biorą  się  do  tego, 
zkądby  pożytek  jaki  mieć  mogły.  Modrz.  liaz.  ołO.  — • 
Znaczny,  spory,  co  do  wielkości ,  liczby,  siły,  wagi ; 
ogromny,  potężny,  liczny,  gromadny,  (jut,  niifcluilidj,  ['C= 
trac^tlid).  Cbciał  mieć  na  on  sąd  dobrą  kupę  biskupów. 
Sk.  Dz:  589.  Dobra  głowa  X.  Skargi ,  która  one  trza- 
ski i  wrzaski  wytrwała.  Birk.  Sk.  E.  b.  Matce  ,  słysząc 
żegnanie  tak  żałościwe,  Uobre  serce,  że  od  żalu  zosta- 
ło żywe.  /.  Kchan.  Dz.  115.  Umarł  w  dobrej  starości, 
mając  79  lat.  Sk.  Dz.  8-i.  fpodeszły,  sędziwy).  Gdy 
król  na  nic  nie  dbał,  ostrze  i  z  dobrem  łajaniem  na]>i- 
sal  do  niego  papież.  Sk.  Dz.  649.  Już  dobre  dwie  go- 
dziny mnie  męczyli.  Teat.  22,  51.  Dobra  waga,  miara, 
suta,  sowita,  strychem,  z  czubem,  z  okładem,  (jlitCo, 
rcidilicfiCa  O^cnndjt.  Dobra  moneta ,  (oprócz  właściw-ego  zna- 
czenia niezła ,  niefalszywa)  moneta  sowita ,  per  exeell. 
Pruska  i  Gdańska,  że  Pruski  jeden  złoty  za  dwa  Polskie 
wartał,  giitc>3  ©cib,  >;*rciipi|iJ,ieu  obcv  Sniisigcr  ©clb.  Dobry 
grosz,  ctit  gittcr  ©rofclicii.  Fig.  Kazać  go  przepędzić  przez 
rózgi,  a  to  12  razy  dobrej  monety.  Teat.  15,  55.  (suto, 
tiid)tii5).  —  Dobrego  domu.  Warg.  Cez.  118.  znakomi- 
tego, luin  giitcin  ,'oaufc,  mm  mifclmltdjcr  gnmilic.  Boss.  no- 
po4Hbifi,  iKppu4iiCTUi1.  2.  =  dobrego  łoża  (ju.  v.  Szlachcic 
dóbr}-,  prawdziwy,  cilt  giltcr,  dd)tev  gticimnuit.  Dziś  tylko 
szlachcic  dobry,  co  ma  dobra.  Jag.  Gr.  A.  2.  —  Dobre- 
go loża,  niezłego  łoża  dzieci,  non  giitCf,  cl)clid;cr  @c(mvt. 
Pozwolono  mu,  aby  dwaj  synowie,  których  z  nią  miał, 
za  syny  dobrego  łoża  poczytani  byli.  Sk.  Dz.  1165.  Bę- 
kart dobrym  się  staje,  jeśli  ociec  matkę  za  żonę  pojmie, 
a  choćby  jej  nie  pojął,  tedy  po  jego  śmierci  może  go  król 
dobrym  uczynić.  Szczerb.  Sax.  16.  Bękart,  a  z  niedo- 
brej matki  syn.  Gliczn.  Wijch.  B.  2.  (z  niemeżatki).  Do- 
brego ojca  i  matki  dziecię,  ib.  C.  i.  (dobrego,  prawego 
małżeństwa).  §.  Dobry,  ze  względem  na  czułość  serca, 
łagodny,  łaskawy,  ludzki,  ijiit ,  ij^tis]  -  Icuticliij.  Miał  mi- 
łość u  wszystkich  Henryk,  dla  dobroci  osobnej,  od  któ- 
rej dobrym  był  nazwany.  Arom.  285.  Z  dobrym,  targ 
dobry.  Jag.  Lr.  C.  2.  Matka  We  Pana  tak  dobra  była 
kobiecina,  że  jej  nic  odmówić  nie  mogłem.  Teat.  29,  49. 
Bóg  dobry  widzi  nasze  żale.  Przyb.  Ab.  170.  (miłosierny). 
Pliysic.  Łagodny,  nieostry,  niesurowy,  gut,  ittdjt  Diiti', 
nic^'t  ftrcilij,  iitdit  ^art,  iiidit  fdjarf.  Dobra  ospa,  która  po- 
dług zwyczajnego  biegu  czasy  lub  stajanie  swoje  odpra- 
wia. Krup.  5,  552.  —  Z  pogarda ,  z  przytykiem  ,  jakoby 
poczciwiec,  barszczyk,  ni  go  weź,  ni  go  połóż,  ciastucli, 
ciapii  kapusta,  ciapu  groch,  flak,  rozlazły,  do  prowa- 
dzenia za  nos,  giitmiitfiig ,  pt,  cliritd) ,  5.  25.  ciiic  c^rlidic 
^ani,  ctne  gutc  5ccle,  fimrd.  I!ył  z  tego  rodzaju  ludzi, 
których  to  pospolicie  nazywają  dobra  dusza.  Kras.  Dos. 
•15.  Wzruszony  dobry  prostak  miłosierdziem ,  wlazł  na 
drabinę  i  odwiązał  wisielca.   Dwór.  H.  5.  (cf.  poczciwa  du- 


sza). —  ^.  Dobra  wiara,  bona  fuies,  zupełna  wiara,  Jrcit 
uiib  ©laiidcn,  oplligc  ltct'cr5citijuiii] ,  iimcrc  Hcficriciujittuj. 
Dobrą  wiarą  rozumie  czynić  bogu  przysługę  swoja  suro- 


wością.   Xtadz.  58. 


^.     Dobry,     =  zakończonym  na 


ina  n.  p.  dziadowina  ,  chlopczyna,  kobiecina  =  dobry  dziad, 
dobry  chłopiec,  dobra  kobieta,  gut,  ItcO,  nrm,  Dcbaiicriiś» 
linirbig.  Dobra  ziemia,  że  takiego  łotra  nosi.  Fidib.  Dis. 
J.  —  §.  Dobry  do  czego  =  po  temu ,  zdatny  do  czego, 
sposobny,  tniiglicf) ,  gcfd)icft,  fdlidlid),  gut.  Towarzysze!  t"c- 
raz  czas  dobry  bankietować.  Lib.  Hor.  59,  Upalrzywszy 
sobie  dobry  czas ,  gdy  mało  ludzi  było  przy  Jaropełku , 
rzucił  się  nań.  Biel.  80.  (pogodę,  porę).  Na  dobry 
czas  idzie  instygator,  zraniono  tu  ofllcera.  Teat.  7,  d.  52. 
Czrt.  (w  sam  czas,  gmibe  5U  rcditcr  3ctt)-  Dobre  do  oczu 
n.  p.  szkło.  Cn,  Tli.  Okręty  pożądnie  bieżały.  Bo  do- 
bry wiatr  po  sobie  miały.  Zbił.  Dr.  J.  2.  —  Dobry,  nie- 
skażony, niezepsuty,  nuocrbortcu ,  gut.  Coż  to  znaczy! 
jakbym  przy  dobrym  zostawała  rozumie?  Teat.  7,  c.  66. 
Na  to  gdybyśmy  pamiętać  i  dobre  oczy  mieć  chcieli, 
nie  takbyśmy  upornie  dysputowali,  Źrn.  Post.  5,  641. 
(zapatrywać  sio  dobrze  na  to).  —  Dobry,  wart,  godny, 
ipcrtb,  linirbig,  gut.  Albo  to  mnie  się  wstydzicie?  albo 
to  ja  nie  taka  dobra,  jak  kto?  Teat.  26,  76.  [tiu  tcft  liidjt 
\i  gut,  mic  jcmaub?  Tacy  dobrzy  są  szlachta  w  Niem- 
czech ,  jako  i  w  Polsce.  Teat.  26,  b.  85.  —  W  pra- 
wie ,  wartość  mający,  ważny,  mocen ,  giiitig ,  gut ,  red;tś= 
frdftig.  Weksel  dobry  na  mnie  samego.  —  W  formie 
plenipotencyi:  co  przez  niego  uczynione  będzie,  za  do- 
bre i  ważne,  jak  gdyby  przeze  mnie  uczynione  było, 
mieć  będę.  —  g.  Dobry,  użyteczny,  pomocny,  uugiic^t, 
gut.  Drugim  dobry,  sobie  zły.  Cn.  Ad.  214.  Inszym 
nie  może  być  dobrym,  kto  sobie  samemu  złym.  Bmln. 
Ap.  6.  On  w  dobry  sposób  mówi.  Teat.  48,  55.  (uży- 
teczna, zbawienna  radę  daje).  Lekarstwo  dobre  na  gło- 
wę, na  piersi.  Cii.  Th.  Dobra  przedaż  (gdy  kto 
dobrze ,  t.  j.  z  zyskiem ,  drogo  przedał).  Dobre  ku- 
pno (tanie).  —  g.  Dobry,  pomyślny,  szczęśliwy,  eriDlinfc^t, 
gliidlid) ,  gut.  Mam  ci  dobrą  nowinę  powiedzieć.  Weg. 
Mar.  1,  141.  Umiałem  i  w  złym  czasie  służyć  jemu 
wiernie,  i  teraz  w  dobrym.  Teat.  19,  h.  5.  Dobre  mie- 
nie, dostatek,  2SoI)l)taub ,  Sobllmbculicit,  ii^olilttcfiubcu.  Nie 
łakomili  się  na  dobro  mienie;  ale  wszystko  opuściwszy, 
z  jałmużny  tylko  żyli.  Star.  Dw.  49.  Dobrego  czasu 
używa,  ma  dobry  byt,  oft.  Czas ,  Byt.  Dobrego  zdrowia 
ci  życzę,  (cf.  kichnąć;  na  zdrowie).  —  Exclam.  ellipt. 
Dobra  nasza!  [sc.  sprawa)  ot  wygraliśmy,  zyskaliśmy! 
e§  ftc^t  gut  mit  uu-j!  Cn.  Ad.  165.  Jeżeli  te  przykazania 
boże  wykonamy,  dobra  nasza!  Lach.  Kaz.  1,  225.  Gonił 
Turczyn  Mazura,  ten  się  bał  zawoja;  Gdy  mu  spadł, 
rzecze  Mazur,  o  już  dobra  moja.  Paszk.  Dz.  57.  — 
W  dobry  czas,  w  boży  czas,  ]nv  glitcflidjcu  ©tuubc.  Daj 
boże  w  dobry  czas  mówić ,  a  we  zły  milczeć.  liys.  Ad. 
praefiscine. —  Dobry  dzień,  pomaga  bóg,  albo  moja  służ- 
ba ,  jak  dworzanie  mówią,  salve.  Macz.  gutcu  Jiig!  gnten 
JJiOrgcu!  Przychodzę  dzień  dobry  powiedzieć  WcPanu! 
Teal.  29,  62.  Dobry  dzień  nam  dali.  Jabl  Buk.  S. 
3,    Dobry  wieczór,    przyjacielu.     Teat.    55,    d.    15.    gutcit 
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2ll'Cllt>.  Dobra  noc,  gutc  Jiacllt.  Dobra  noc  I  bóg  was 
zegnaj,  domowi  i  krewni.  Groch.  W.  575.  (słowa  ko- 
nającego). Niemasz  eie  juz,  przrszetlleś,  dobraś  noc  po- 
wiedział, Jako  gość,  klóry  z  nami  dziś  w  gospodzie 
siedział.  Groch.  W.  oiG.  Dwie  Hasze  na  stoliku;  nowe 
prośby;  jeszcze  na  szczęśliwa  dobra  noc.  Kriis.  Pod.  1, 
12. —  g.  Dobry,  relatiie,  stosownie  do  kogo  dobry,  do- 
syć dobry,  jcniailbcil  giit,  gut  cicitiu].  Dobra  !\Iatyaszowi 
płotka.  6'?!.  Ad.  ■1G2.  Dobry  lobie  tbleb.  ih.  Dol»ra  psu 
mucha.  ib.  Slov.  Dobra  psu  niuclia,  a  ehlapowi  repa, 
(szkoda  psu  białego  chleba,  nie  mieć  pereł  przed  świnie ; 
takiemu  takie).  —  lieslricl.  Dobry,  mniej  dobry  niż  co 
insze,  mierny,  śrzedni,  giit,  paffalicl,  crtrmjlid).  Dobre 
to;  ale  owo  lepsze.  Cn.  Ad.  iG7.  Dobry  chleb,  kiedy 
niema  kołacza,  ib.  Dobryć  to,  kiedy  lepszego  niema.  ib. 
188.  §.  Dobry,  wypogodzony,  wesoły,  giit,  froWitb,  Cciter. 
Niepodobna  jest  bvć  zawsze  dobrego  humoru;  raz  we- 
sołenii  i  żartobliwemi,  diugi  raz  smutnemi  i  ponurc- 
mi  bywać  zwykliśmy.  Tcał.  50,  c.  53.  —  Dobra 
myśl,  ob.  pod  shw.  Myśl.  §.  Dobra  wola,  4.  chęć, 
rhetliwość,  przychylność,  łaskawość,  ochota,  iiiitci"  SSillf, 
SJciijmiij,  BnnftgiiiiG;  Hoss.  ii3B0.ienic;  (Boh.  dobra  wule, 
cessya).  Dobra  wola  słoi  za  uczynek.  6'n.  Ad.  164. 
Najwspanialszy  bankiet,  leez  bez  dobrej  woli ,  Jako 
mięso  bez  chleba,  i  jaje  bez  soli.  J'ot.  Arg.  140. 
Chleb  z  solą,  byle  z  dobrą  wolą.  Gemm.  50.  Czasem 
dobra  wolą  rychlej  'pożywiesz ,  czego  złością  nie  zmo- 
żesz.  Ezop.  00.  Chwała  bogu  na  wysokościach,  a  na  ziemi 
pokój ,  ludziom  dobrej  woli.  łiial.  Post.  G2.  Na  ziemi 
dobra  wola  boża  przeciwko  ludziom,  ib.  79.  Aniołowie 
ludziom  wola  boża  dobrotliwą  oznajmiali,  ib.  ben  3}ccn= 
fc^)cit  ciiifit  SSp!i|gcfaIlcii.  Viitl).  Nie  mam  dobrej  woli  na 
was.  1.  Leop.  Malach.  1,  10.  (nic  lubię  was).  Iż  im  na 
gardło  stał,  myślili  mu  też  źle,  a  dobrej  woli  nań 
nie  mogli  być.  Gliczn.  Wych.  G.  1,  h.  (cf.  serce;  nie 
sprzyjali  mu,  nienawidzili  go,  ftc  U'arcn  ilim  iiidtt  ijniciijt, 
lliflit  jlh^CtlMii).  aJder.  Prosili  ojca,  aby  dobrą  wolą 
ukazał  pielgrzymowi  w  domu  swym.  liiel.  Ust.  28.  (go- 
ścinność; aby  mu  był  rad,  aby  go  dobrze  podejmował, 
częstował,  er  iniirfitc  ilui  gaftfrciiiibfcliaftlid;  nufiicbmcn).  2. 
dobra  wola,  nieprzymuszona,  wolna  wola,  fiTS}CV  Sib 
Ic;  Sloimc.  dobra  wfde;  Hus.':.  ciiMonpoiiaco.iLHOCTb, 
caMonpon3ii0.ibCTB0.  Jeśli  po  dobri'j  woli  nie  pójdziem, 
musiemy.  Groch.  W.  540.  /  Kochan.  Dz.  150.  Czy  po 
dobrej  woli,  czy  przezdzieki ,  musisz!  Zabł.  Amf.  24. 
(cf.  dobrowolny).  §.  Dobre  słowo,  uprzcjrfic,  zaleta,  po- 
chwała, ctii  giitc?  9Bprt,  cin  Jpltfpnicfi.  Dajcie  mi  dobre 
słowo,  upomnijcie  mile.  Zimor.  Siei.  188.  Słowo  dobre, 
stoi  za  datek.  Gn.  Ad.  108.  Tyś  mi  i  przed  ojcem  do- 
bre dawał  słowo.  Teat.  54,  c.  /i.  2.  (zaleto,  rckomenda- 
cyą,  Cmpfciiluiig).  Spodziewam  się,  że  We  Pan  za  nami 
łlasz  dobre  słowo.  ib.  8,  19.  Dobrego  mu  słowa  żaden 
nie  rzecze.  Cn.  Ad.  1 70.  (nic  nań  nie  daje).  Sroraocić 
go  poczęli ,  słowa  mu  dobrego  nic  dając.  Dirk.  Dom.  46. 
Kto  statecznie  wytrwał  bole  i  męki ,  ma  dobre  słowo  u 
pogan  samych.  Birk.  Krz.  K.  24.  (cześć,  zaletę).  §.  Pod 
dobrem  słowem,    pod  poczciwem ,   pod  słowem  honoru. 


ItCitm  (fbmimortc.  Maciej  odpowiedział  po<l  dobrem  sło- 
wem swem,  iż  pożyczonego  konia  jak  własnego  chował. 
Herb.  Stat.  540.  I)0BRE ,  ego,  nijak.,  czeatokroć  jako 
rzeczownik  używane  bywa,  tai  ®utc.  Pan  Bóg  wszystko 
dobre  daje.  Urbst.  Nauk.  K.  4.  b.  Zle  zapobiegające 
większemu  złemu,  staje  się  dobrem.  N.  Pam.  24,  504. 
Bliziuclino  dobrego  złe  posadzone  jest.  Pilch.  Sen.  list. 
o,  2  23.  Samo  się  dobre  chwali,  a  złe  gani.  Dwór.  J. 
5.  Dobre  samo  się  chwiali ;  Slavon.  dobre  samo  sa  chwali, 
(dobremu  piwu  nie  potrzeba  wiechy).  Dobre  z  dobrem, 
a  złe  samo.  Bys.  Ad.  9.  (od  łotra  i  łotr  ucieka).  .Ndjle- 
piej  się  zna  dobre  po  stracie.  Kras.  List.  2,  63.  Po- 
częło u  nas  ku  dobremu  iść;  pytam  cie,  ku  jakiemu  dobre- 
mu? Smotr.  E.r.  11.  Częstokroć  i  nieszczęście  na  dobre 
wychodzi.  Tcfl?.  25,  128.  (bieiit  Jitllt  6Mitcn,  jum  "Hcftcn).  Zo- 
baczysz, że  ci  to  na  dobre  wyjdzie.  Teat.  8,  104.  Ona 
tu  dla  jego  dobrego  jedzie.  P.  Kochan.  Orl.  1,  29.  (dla 
jego  wybawienia,  jii  fciiicm  Scftcii,  pt  fcincr  SoMfa^rt). 
\Viem,  że  dobrego  coś  za  te  wieść  wezmę.  Teat.Ai,,  d. 
B.  (dobrą  nadgrodę ,  xoai  ©lltC-J).  Co  on  teraz  dobrego 
zamyśla?  Boh.  Kom.  1,  299.  (iimś  Dat  er  jc|t  (^utcś  ypr?) 
Coż  tu  słychać  dobrego?  Teat.  17,  44.  (tras  ift  Mer  (Su= 
te»  su  Iiiircil?)  —  §.  Co  dobrego  =  coś  niepowszedniego, 
coś  osobliwszego ,  znakomitego,  \xhvi  Dicd)tCo,  um»  3tiipcr= 
orbeiitlidicći ,  maj  gcliahlmrc? ,  łtoftlmrcći ,  SlclUiiiiijtiiinirPige^. 
Pioseczek  wedle  niego ,  kładzie  się  by  co  dobrego.  Groch. 
W.  560.  Oppos.  Nic  dobrego,  nic  wart,  nie  wiele  wart, 
ciii  iaugctiidttś,  ihmidttgiit;  {Croat.  marka).  Oh  co  za  nic 
dobrego  ten  syiial!  Teat.  56.  6.  81.  Pójdź  sam,  ty  nic 
dobrego!  Żabi.  Amf.  40.  Próżnialui ,  ty  nic  dobrego, 
jak  to  niemam  się  gniewać!  Teat.  5ł,  b.  156.  Nic  do- 
brego jeden  urągał  się  z  ubogiego ;  a  ten  mu  tern  za- 
płacił: nie  ubogiego,  ale  złoczyńcę  wieszają.  Budn.  Ap. 
50.  Tyś  dobry,  ale  my  są  nie  dobrego,  Zgniewaliśmy 
cię  wszyscy  do  jednego.  Groch.  W.  370.  '§.  Przyjechał 
goniec  Moskiewski,  opowiadając,  iż  posłowie  wielcy  z 
'dobrem  jadą.  Stryjk.  777.  f przywożą  coś  pomyślnego,  z 
czego  może  być  pożytek,  mit  cin'a'3  ©litem ,  mit  giiten  i'pr= 
fiilfigeii). 

DOBRZE  adi:  (Comp.  Lepiej  qu.  v.)  jako  powinno  być 
ze  wszech  względów,  gnt,  IDO^I;  Boh.  dobre;  Slovać. 
dobre;  Sorab.  i.  dobre,  derę,  deri;  Yind.  dobru,  prou; 
Garn.  dobru,  prov;  Dal.  dobro;  Croat.  dobro;  Slavon. 
dobro;  Boss.  4o6po,  .\opomo :  Eccl.  R.^jro.  ^^^  będzie 
w  Polsce  dobrze ,  aż  pierwi.'j  bardzo  źle.  Bys.  Ad.  50. 
Grv  azardowne  we  wszelkich  państwach  dobrze  rządnych 
zakazane.  .4.  Zamoj.  206.  iii  allcii  ntoblgcorbiicten  £taatcn. 
Dobrze  tak!  walnie!  Teat.  56,  c.  58.  Boss.  iicno.iaTB. 
g.  Pożytecznie,  pomocnie,  dogodnie,  itiiglii^,  icilfam,  cr< 
fin'ic8li(|,  gul.  Dobrze,  co  umieć.  Cn.  Ad.  189.  Wszys- 
tko dobrze,  w  nńarę.  Budn.  Ap.  150.  Dębowi  dobrze 
na  gruncie  twardym.  Jak.  Art.  5,  135.  Dobrze  mu  t 
tern.  Mon.  07,  592.  (dogadza  mu  to,  er  bcfinbet  Tlt^  IDO^I 
ial^ą).  Dobrzeć  on  mówił.  Teat.  15,  61.  (t.  j.  zbawien- 
nie, dobrze  radził).  Dobrze  kupić  =  tanio,  gut  faitfcn  ,  tpojllfeil 
faufcii;  dobrze  przedać  <  drogo,  gut  oerfaufcil,  tbcucr  on-- 
faiifeu.    Dudz.  22. —  Dobrze   się  mieć,    zdrów    być,   bo- 
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gaU-m  bvć,  mieć  dobry  byt,  {ob.  Mieć  się),  fid)  n'p6I  bt- 
finb'crt,  flcfmib  fci)ti,  in  gutcn  Uiiiftcinbcn  fci}n,  fciii  gute3  31u^= 
Tmnmen  babcit,  feinc  3!ot^  leibcn;  Ross.  ójarouMUTbca.  Nie 
potrzebują  zdrowi  lekarza ;  ale  ei,  co  się  nie  dobrze  ma- 
ja, i  Leop.Mare.'^,  17.  Mam  sie  dobrze,  żyję  sobie  wy- 
ąodnie,  wszystkobyś  u  mnie  miaJa,  czego  potrzebujesz. 
Teai.  44,  h.  40.  Stróż  przy  więźniach  tych  ma  się  do- 
brze. Siar.  Dw.  20.  (dobrych  czasów  używa,  zarabia,  zy- 
skuje). Simil.  Dobrze  mi  jest;  tak  co  do  zdrowia,  jak 
co  do  bytu ,  intv  ift  ijut ,  mir  ift  woU ,  iij  tcfiiibc  mic^  mM, 
fpiiui^l  iii"  Jlnfcbuiuj  ber  Gkfiiiibbcit,  alo  bco  3lii3fpmmciivi.  Do- 
iirze  mi  byJo  w  domu  przyjaciela  mego.  Kras.  H.  49. 
Brać  będziecie  starostwa ,  i  dobrze  wam  będzie.  Nieme. 
Bib.  7.  —  Dobrze  urodzony,  z  dobrego  domu ,  iion  gutcm 
Sioiiff.  Szlachcic  dobrze  urodzony.  Mon.  70,  776.  (cf. 
dobrego  łoża). —  l^obrze,  szczęściem,  511111  (Sliiifc!  giit. 
Iwan  posłom  konie  rozsiekać  kazał;  jeszcze  dobrze,  że 
sami  ztad  zdrowo  wyjechali.  Diel.  Kr.  587.  Jestem  wdo- 
wiec; dobrze  <  że  mi  córka  pomaga  gospodarstwa.  Teat. 
54.  c.  B.  2.  §.  Dobrze,  snadno,  łacno,  nietrudno,  Ici(f)t, 
nid}t  fd)ivcr,  c^nc  v'idc  Sci^iincriijfcit,  gut,  lUD^I.  Zmieści 
sie  ich  tam  dobrze  dwieście.  Cn.  Th.  129.  Dobrze  to 
mówić;  lecz  nie  doznawać.  Teat.  25,  110.  §.  Tak  do- 
brze jak  =  stoi  to  za  to;  toż  samo  jak,  fu  giit  nl'3  ot; 
c('eii  fo  lUCl,  al'3  ob Już  tak  dobrze,  jakby  rzecz  skoń- 
czona była.  Teat.  2,  b.  110.  Już  sami  urodzeni  Polacy, 
tak  dobrze  jak  nie  swoim  gadają  językiem.  il7on.  67,  717. 
8.  Dobrze  w  miarę,  czyście  grzeczy,  w  sam  raz,  gcborig, 
paffcnb,  gcmbc  rcdjt,  giit.  Wezmę  suknia  na  próbę,  czy 
mi  w  niej  będzie  dobrze.  Tent.  48,  b.  13.  Tak  snadnie 
odbił  piłkę ,  żeby  i  towarzyszowi  dobrze  do  uderzenia 
przyszła.  Uorn.  Sen.  125.  (na  rękę).  Dobrześ  mi  się  na- 
godził, opportune.Cn.  Th.  §.  Dobrze,  wiele,  znacznie, 
mocno,  bardzo,  sporo,  tud)tig ,  mci,  fłarf,  gut.  Jest  on 
bogaty,  i  dobrze  bogaty.  Teat.  17,  c.  35.  Dobrze  gład- 
ka i  "piękna  była.  J.  Kochan.  Orl.  i,  259.  Trzeba,  żeby 
mnie  ogień  zagrzewał  obfity,  Dobrze  gorętszy,  niż  ten 
zsvykły  pospolity,  ib.  i,  55.  (daleko  gorętszy,  rocit  |)cipcr). 
To  sie  dobrze  potem  stało.  Zrn.  Post.  5,  555.  b.  Rze- 
czy dobrze  mniejsze.  Gorn.  Dw.  387.  Dobrze  większa 
cześć  senatorów  do  tego  się  nachylała.  Gorn.  Dz.  26.  Ko- 
leander,  romans  dobrze  głupi.  Weg.  Org.  25.  Tu  szer- 
szy, a  tam  dobrze  zwężony.  Alb.  z  W.  20.  Trudno  było 
zawściagnać  bystry  impet  wody.  Gdy  już  dobrze  przerwa- 
ła groble  i  przegrody.  Zab.  15,  296.  Tu  się  nam  do- 
brze na  boty  okroi.  Star.  Wat.  B.  2.  Dorna  się  rzeczy 
choć  dobrze  sa  przednie.  Zdadzą  powszednie.  Klon.  FI.  B. 
2.  Mąż  dobrze  uczony.  Papr.  Hyc.  556.  Zdrów  jest  do- 
brze.'  Teat.  15,  10.'  Dobrze  podpiły.  Dtidz.  22.  Sam 
dobrze  przede  dniem  taż  drogą  sie  puścił.  Warg.  Cez. 
14.  Dobrze  w  noc.  Cn.  Th.  (późno,  fpiit  tli  bic  fiad}t).  §. 
By  dobrze  =  gdyby  nawet,  chociaż  nawet,  mctin  glci^ ,  itlib 
mcrtit  audi;  fclb|'t  n'Cini  aiid)  fogar.  Filozofa  przystoi  słu- 
chać, byś  dobrze  był  panem  jego.  Btidn.  Ap.  41.  By 
dobrze  stała  śmierć  tu  przcdemna,  Cać  się  nie  będę,  bo 
Pan  mój  ze  mną.  J.  Kochan.  J's.  51.  By  dobrze  tu  ziem- 
skie rzeczy  wieczne  były;    jednak    za    one  niebieskie  nie 


stoją.  Sk.  Zyw.  2,  14.  Żadnej  rzeczy  nie  mógł  mu  od- 
mówić, by  mu  też  dobrze  i  na  wojnę  kazał  z  sobą  je- 
chać. Gwagn.  487.  By  też  dobrze  nas  nikt  nie  gonił, 
od  głodu  poginiemy.  Warg.  Ki/rc.  21.  Izalić  tak  potrze- 
bne pieniądze,  jak  oko  i  ręka?  nie  tak!  aby  dobrze  tak, 
uczyń  sobie  gwałt,  obetnij  te  worki!  Sk.  Kaz.  626.  §. 
Dobrze,  ledwie,  jedno  co,  (cf.  źle  =  skoro,  jeszcze  nie  zu- 
pełnie), faum.  Dobrzcm  odszedł  =  jedno,  ledwie.  Cn. 
Th.  129.  Dobrzein  żyw  na  to  (=  ledwie);  nie  mogę  na  to 
patrzyć.  ;6.  §.  Dobrze  nie  =  ledwie  nie,  o  mało  nie,  o 
trochę,  o  krte,  o  włos,  prawie,  faft,  lim  ciii  ,Vłnnr,  uiil  eiit 
.^JlcinciS,  IiciiiinDc.  Od  bojażni  dobrze  nie  umierali.  Smalc. 
48.  Portret  ten  dobrze  nie  przemówi.  Cn.  Ad.  1285. 
faft  511111  (łprcd;cii.  Biedna  sinogarlica  ,  kiedy  owdowieje, 
O  jako  ciężko  stęka,  dobrze  nie  szaleje.  Ziinor.  Siei.  257. 
Rycerze  go  dobrze  nie  z  płaczem  prosili ,  aby  nie  odstę- 
pował od  oblężenia.  Biel.  Kr.  264.  Szlachta  się  wszys- 
tka dobrze  nań  nie  rzuciła ,  aż  musiał  jechać  precz.  ib. 
567.  Dobrze  już  ze  skóry  ubogich  ludzi  nie  łupiono. 
Star.  Ref.  100. —  Aliler.  Dobrze  nie  =  jeszcze  niezupeł- 
nie (cf.  źle),  noi)  nidit  red)t,  iiodi  iiid)t  gmi?.  Śmieje  się 
z  łatwowierności  jej.  i  za  drzwi  dobrze  nie  wyszedłszy. 
Teat.  22,  49.  §.  Dobrze  relatine  stosownie  do  kogo, 
gut  fiir  jciiianbcii,  gut  (gcuug)  fiir  ilni,  fdiitflid),  paiTciib  fiir 
ilni.  Dobrze  ci  tak ,  masz  za  swe.  Zab.  9,  567.  (w  czas 
tak  na  cię,  ti  gcfdiicŁt  bir  rcd)t).  Cale  wojsko  z  brzydziło 
mię  skaleczonego,  I  mówiło  do  bogów:  to  dobrze  na 
niego.  Jabł.  Tel.  207.  Dobrze  tobie  kozy  j)aść.  Cn.  Ad. 
192.  jj.  .Vora/n.  Dobrze  =  ludzko,  dobrotliwie,  dobroczyn- 
nie, giitig,  kntfclig,  uiciifriiciifreuuMid; ,  gut,  ittoM.  Dobrze 
drugim  czynić  a  dawać,  to  sobie  za  cesarskie  szczęście 
poczytał.  Sk.Dz.51l.  Dobrze  czyń  każdemu,  i  niewdzię- 
cznemu. Cn.  Ad.  190.  (ob.  Świadczyć).  Bogatemu  dobrze 
czynić,  strata.  Cn.  Ad.  56.  Lepiej  dobrze  czynić,  niż  ży- 
czyć. Mon.  75,  25.  Ross.  40ópo"(KC.iaTe.iLCTBOBaTb.  — 
Subi^t.  4o6po;KeiaTe.ir>CTBO  życzliwość;  4o6po/Ke.iaTC.ibHbiri 
życzliwy;  Siibst.  .loópo/Ke.iaie.ib,  fem.  40Ópo/Ke.iaTe.ibHii- 
ua. —  Dobrze  czynienie.  Teat.  18,  106.  baś  SSobltltuti. 
Dobrze  działanie,  nie  rozumie  się  sobie;  ale  komu  insze- 
mu. Gorn.  Sen.  511.  Dobrze  się  sprawować,  zachować, 
{Yind.  dobrudjati).  Dobrze  kogo  wspominać  ,  jciiuiubcś  tut 
©ittcu  (iilt  iicftcn)  gcbCltfcu.  W  pośrzód  publicznych  0- 
świadczeń,  nie  dobrze  go  wspominali.  Mon.  75,  574. 
'Dobrze  mówcie  tym  ,  co  wam  źle  mówią.  1  Leop.  Lue. 
6,  28.  (dobrorzeczcie ,  błogosławcie  im ,  miufriit  ibncu  @U= 
tc»,  fcgnct  fte).  Jestem  mu  dobrze,  życzę  mu,  faveo. 
Macz.  Uprzejmie  ze  mną  jest  dobrze ,  arcla  me  complecti- 
tur  familiaritate.  ib.  (życzliwie,  przyjacielsko,  przyjaźnie, 
przycijylnie.  uprzejmie).  Oni  z  sobą  dobrze.  Nieme.  Kr. 
5,  32.  Dobrze  z  kim  mieszkać,  ob.  Mieszkać.  ^.Dobrze! 
interj.  affirm.  gut!  fd)5ii,  rcd;t!  Ross.  ó.iaro/Ke.  Dobrze! 
stanie  sie  tak  ojcze.  Teat.  42,  d.  Zamiast  tego ,  co  mia- 
ła mówić  dobrze!  zawsze  odpowiadała  nie!  Teat.  21,  17. 
[ob.  Tak).  DOBRZEĆ  nijak,  niedok.,  zdobrzeć,  wydobrzeć, 
dok.,  dobrym  się  stawać,  lepszyć  się ,  naprawiać  się,  gut 
merbcii,  bcffcr  mcrbcit,  fid;  kf)'crn.  Morał,  i  fig.  Człowiek 
mieszkając    z  dobrym    człowiekiem    zdobrzeje.     (Ul.  l'ost. 
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210,  6.  Z  łasa  przeniesione  krzaki,  potl  ogrodniczym 
staraniem  dobrzeją.  Mon.  71,  585.  liana  dobrzeje.  Oss. 
Wyr.  (goi  się,  lutrb  Iicil,  Łcilc).  Psy  dobrzeją  taką  od- 
prawa. Tr.  (Hoss.  AOÓp^Tb  tvć,  tłuścieć,  grubieć).  *D0- 
BRZECZYNNOŚĆ  oh.  Dobroczynność.  DOBRZUCHNY, 
DOBRZUTEŃKI,  ob.  Dobrucbny. ''DOBRZYC,  czyn.  niedok., 
naprawiać ,  polepszać  ,  dobrym  czynić ,  i^iit  iiiadKii ,  tcfieni, 
»cr['Cffcnt.  Dobrzyjcie  drogi  i  sprawy  wasze.  Biidn.  Jer. 
7,  5.  Dobrzyj  albo  udabrzaj  serce  twoje.  ib.  Hoss.  CA.o- 
6pnTb,  cjaópiiBaTb  lepszy  smak  nadawać,  o.ioópaTt,  040- 
fipiiTb,  4o6pio  potwierdzać,  approbować.  DOBRZYC  się, 
ulepszać  się ,  poprawiać  się,  oh.  Dobrzeć.  DOBRZY'Ń, 
ia,  m.  miasto  w  wojew.  Płockim,  slolica  ziemi  Dobrzyń- 
skiej. Dyk.  G.  1,  168.  cinc  Stnbt  iit  b.  JGoiiu.  %Ho'-,l  (Sa- 
rni. 2.  Dorine;  Oer.  '^ólKXn  wieś  w  niższej  Luzac.).  DO- 
BRZYŃSKI, a,  ie,  od  Dobrzynia,  !ł>oDr5iilcr  =  ,  HOU  ®P= 
Iirjin.  Konrad,  nim  wezwał  Krzyżaków,  ustanowił  ducho- 
wna milicya  na  wzór  kawalerów  rnieczowycb ,  dając  im 
w  possessya  zamek  Dobrzyń ;  ci  krzyżowi  żołnierze,  na- 
zwani od  zamku  bracia  Dobrzyńscy,  potem  złączeni  zo- 
stali z  Krzyżakami.  Nar.  Hst.  5 ,  2Ó(X 

Pochodź,  od  stówa  dobry,  oprócz  składanych  z-  dobro  : 
udobruchać ,  rozdobruchad ,  wydobrzeć ,  niewydobrzaiy  ;  'ma- 
iodobry. 

DOBUDOWAĆ,  cz.  dok.,  dobudowywać,  czestoll.,  budowania 
dokończyć,  mi-Mutiicii,  ypEciibi?  fertii]  Imucii,  >.H'lIcubcn;  Boh. 
dostaweti,  dostawjni ,  dostawugi;  Ross.  jociponib ,  40- 
crpaiiDarb",  Eccl.  403ii4aio.  Budował  i  dobudował  ko- 
ścioła. 1  Leop.  3  łieg.  6,  9.  (dokonał,  o  f.eop.).  Przy- 
wiózł córkę  do  miasta,  dokąd  nie  skonał  a  nie  dobudo- 
wał domu  swego.  1  Leop.  5  ficy  5,  1.  Biidii.  ib.  Ko- 
ściołów zaczętych  dobuduj.  Sk.  Dz.  SI".  Dom  jeszcze 
niedobudovvanv.  Zebr.  Zic  117.  Domu  nie  dobudował. 
Biel.  tht.  50.  §.  Do  budynku  przyczyniać,  przybudować, 
iiod)  mcfir  tnilCli,  H\\i  (miicn.  Do  yialacu  jeszcze  dobu- 
dował pomieszkanie  dla  ludzi.  Dobudowanie;  Ross.  40- 
CTpoHKa;  ciit  Jfckiujcbaiibc. 

DOBUDZR-  się  kogo,  znimk.  dok.,  cucić,  ażby  się  ocknął, 
budząc  ocucić,  oiiicii  cnvcctcit,  nufwcctcii ,  crminitcrii ;  Boh. 
dobuditi  se ;  Ross.  4o6y4nTbca,  40ÓyH;aH)Cb,  AotyKU- 
Baiocb.  Tak  okrutnie  zasnęli ,  że  się  ich  dobudzić  nie 
można  było.  Sk.  Zyv\  2,  288.  Pot.  Focz.  547.  Zasypia- 
ją tak  mocno,  iż  ich  dobudzić  sie  nie  można.  Krup.  5,   13. 

DOBYĆ,  'DOBYDŻ,  ył,  edę  rfc/^.,"  DOliYWAĆ  niedok.,  kon- 
tyn.  et  frequen. —  |.  właściw.  nijak.,  dobywać,  aż  do 
pewnego  czasu  bywać  przytomnym,  dostawać,  doczeki- 
wać,  Łi?  (511  etner  iieiutlJcit  3ctt)  WciDcn,  ia  WctOen.  Doby- 
wa on  zawsze  aż  do  swojej  godziny,  Oss.  Wyr.  ztąd  czyn. 
Dobywać  miejsca,  miasta,  fortecy,  oblężeniem,  sztur- 
mowaniem brać  miejsce,  ciucit  Cvt,  ciiie  Stabt,  Sfftuncj 
ictoijcrn,  kftiirmcii,  ciiiyiiiclimcii  fiidicii;  dobyć  miejsca,  po 
dobywaniu  wziąć,  cijtiirmcit,  ciimcbmcii,  croOcni;  Boh.  do- 
beyt,  dobyt,  dobyti,  dobył,  dobudu,  dobeywati,  zdo- 
bywati,  wybogowati ,  (w  inszych  dyalektach  ma  znaczenie 
dostawania,  nabywania,  zyskania,  wygrywania,  korzysta- 
nia, zwyciężania,  Sorab.  i.  dobycż,  dobydu,  dobydźem, 
dobywam,  dobewam;  Sorab.  2.  dubuseb,  dobi.idnusch,  do- 


bilnusch;  Yind.  dobit,  sadobit,  predobiti;  Garn.  dobiti, 
dobim ;  Ray.  dobilti;  Slavon.  dobiti;  Bosn.  dobitti;  Croat. 
dobiti,  dobivati,  dobavlyati;  Ross.  4o6biTb,  4o6biBaTb). 
Dobywali  zamku,  a  dobyć  go  nie  mogli.  Papr.  Ryc.  ^12. 
Złoto  silniej  dobywa  fortec,  niż  ołów  i  żelazo.  KoN. 
List.  1,  95.  Wołoski  Wojewoda  miał  bvć  gotów  doby- 
wać pod  Turki  Białogrodu.  Biel.  Kr.  455.  (Slnpon.  tuchi 
grad).  Głód  fortec  dobywa.  Bnrdz.  Luk.  62.  Śmierć  na- 
tarczywa Ze  wszech  stion  przypuszcza  szturm  na  mię  i 
dobywa.  Kuliy.  Her.  28.5.  Nie  dobywa  sie  tych  fortec, 
które  długo  attakować  trzeba.  Tent.  13,  łl.  (niati  klasKl'!  nic^t 
loldic  gcft...).  Zamek  nie  dobyty.  Baz.  Sk.  187.  którego  nikt 
dobyć  nie  może.  ih.  Krom.  019.  uiicijtfirmlmi" ,  llliciinic[mt= 
Inir.  Dobycie,  Croat.  nadobladanye;  Ross.  rpa40B3aTie, 
nOKopcHie.  g.  Dobywać,  wyciągać,  wyjmować,  dostawać, 
ticrau'?iiclicii ,  f)cvau>onc6mcit ,  Iicn>pr5icDcii.  Dobywa  szpady, 
chcąc  zabić  napastnika.  Tent.  55,  b.  26.  cr  ]i(lit  ben  Sc' 
cjcn.  Na  cóż  nosić  szablę,  gdy  jej  nie  chcesz  nigdy  doby- 
wać. Znb.  12,  288.  Za  ?dieczysława  nastał  w  Polszczę 
zwyczaj  dobywania  pod  czas  ewanielii  do  połowy  szabel, 
na  znak  gotowości  ku  obronie  wiary.  Wart).  Hst.  15.  Na 
słowo:  dobądż  pałasza!  za  rękojeść  się  chwyta  a  pałasz 
z  pochew  się  wyciąga.  Kaiu.  Nar.  560.  Dobądż  miecza. 
Bardz.  Luk.  2,  56.  Pilch.  Sen.  50.  Miecz  dobyty,  ctit 
I'lopC'^  (if(ni'Crt.  Biel.  Kr.  98.  szpada  dobyta  ,  ciii  blppcr 
TciJClI.  Similit.  Cbu.^tki  dobywszy,  ucierał  sobie  nos.  Do- 
bywa chustki,  natartej  piżmem.  Zab.  9 ,  oil.  Zabf.  n  ]kl)t 
baś  Sdjiuipftiid)  Iicraii'?.  Jak  rzeczy  w  ucho  wpadfe  nazad 
dobywać.  Perz.  Cyr.  2,  81.  luiebcr  IicraiiJbPblcn,  ipicbcr 
Iicrailii  tcfiMlimcil.  Tr.  i  fiy.  Wynajdować,  wyszukiwać, 
l'CnH'rfi!d)c:i ,  licraiii?  )iid>CiT.  Pogrzebionycb  dobywał.  Zrn. 
Post.  5,  552.  //.  wykopał,  cr  ijnib  fie  mi.  Dobywać  źrzó- 
dła,  odkopywać,  aiifiirabcit.  Dobycie  gruntów  na  budo- 
wanie chałup.  Pam.  85,  405.  Dobywanie,  dobycie,  u 
górników,  bnś  Jorbcni,  bic  Sprbcniiiij ,  wypróżnianie  wnę- 
trza górzystości ,  wyrebowanie.  Mier.  Mskr.  Dobywać  ta- 
jemnicy, sekretu:  (.lochodzić  go,  dowiadywać  się  go,  baś 
©cDcimiiiC  Łcraitó  I'olilcii,  crimjdicii ,  crijriinbcii.  Jednego 
l)różność,  drugiego  gniew  wszystko  fdutuwi  odkrywał.  Tego 
chwaląc,  temu  przecząc  sekretu  dobywał.  Jabl.  Tel.  224.  Do- 
bywać głosu,  tonów,  sadzić  sie  głosem,  tonami,  fcinc 
Stimmc,  Jińic,  borcn  laffcii,  cv|'d)allcii  Inffeii.  Dobywał  gło- 
su Dominik  ś.,  a  różaniec  zalecał.  Birk.  Dorn.  IG.  Takich 
tonów  on  muzyk  dobywał,  że  go  Jowisz  u  stołu  rad  pe- 
wnie posłucha.  Jabl 'Tel.  111.  (cr  ^oWtc  foldjc  lim  Ut' 
ypr).  Dobywać  siły,  (błwcipu,  konceptów,  sadzić  się,  si- 
lić się ,  natężać  się ,  fciiic  Slfiiftc ,  fctiieit  3StC ,  fciiic  CinffiHe 
aiiftnctcn.  Kat  chciał  wszystkiej  siły  dobyć,  i  w  szyję  ciął, 
ale  miecz  się  do  rękojeści  skrzywił.  Sk.  Dz,.  262.  Do- 
bądż swego 'do\ycipu.  Boh.  Kom.  1,  232.  Każda  rzecz, 
która  już  umiera,  Ostatnicli  sił  dobywa,  i  one  wywiera. 
Leszcz.  Class.  78.  W  gło\ye  sie  skrobie  ,  konceptów  do- 
bywa. JabŁ  Ez.  C.  5.  —  Dobywać  świadków,  wynajdo- 
wać, wyszukiwać,  wystawiać,  3f"i5f'l  nnffudtcit,  mtfftcllcii. 
Jęli  go  prześladować ,  rozmaitych  fałszywych  świadków 
przeciw  niemu  dobywając.  Wys.  Loj.  45.  §.  Dobywać 
kogo,  yvydż\yigać,  wyprowadzać  z  czego,     wyswobadzać, 
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wyratować,  wyrywać,  ctiicii  (mioi  ber  ?hnl),  nuci  ber  O^cfaŁr) 
|)c'raiii-vcif  CII ,  crlidicit ,  cmpor  I)ct'cii ,  ibm  niitbclfcii.  _  W  ja- 
iiim  baczeniu  cnotę  bóg  ma,  patrzaj  każdy,  I  jako  jej 
dobywa  z  ciasnych  katów  zawzdy.  Papr.  Kyc-.  405. 
Fortuna,  co  okrutnie  z  największych  żartuje  ludzi,  inj 
nych  dobywa  z  prochu  najnieszczęśliwszych.  Zab.  15,  4o. 
DOBYĆ  się,  DOBYWAĆ  się  z-aimk.,  a." dobywać  się  do- 
kąd, wdzierać  się,  wcisnąć,  gwałtem  się  gdzie  wła- 
mywać, mit  ©ciimlt  ctiih-iugon ,  cinh-cdtcii,  cin)turmcii. 
Złodziej  sie  do  komory  dobywa.^  Jabl  £:■.  B.  Gdyby 
sie  kto  do  domu  czyjego  dobył  w  nocy  i  uczynił  szko- 
dę    Chełm.  Pr.    Itj2.    Raz  do  komory  złodziej  się  do- 

bedzie,    Zchwyci    koguta    śpiącego    na  grzędzie Zab. 

i^,  508.  Zbrojni  sic  do  domu  arcybiskupa  dobywać  po- 
częli, i  już  tyłem  przez  sad  przełazili.  Sk.  Zyw.  2,   453. 
b.  Dobywać  się    zkąd ,  z  pod  czego,  wydobywać  się,  wy- 
łamywać się,'fid)  Iicriiprarlicttcit,  lnvox  titigcn,  knior  Itre= 
d^ni.  Badość  chciała  pokryć,    którą  w  sercu  miała,    Lecz 
nie  mniej  sic  na  jej   twarz   ona    dobywała.    Jabł.  Tel.  5. 
Krwistym  ludziom   zwykła  się  często  dobywać  krew  z  no- 
sa. Comp.  Med.  447.     Słońce,  gdy  się  zza  chmury  do- 
bedzie Karp.  7,  35.     Dobądź  się  z  pod  wód  Neptu- 
nie i  dodaj  pomocy.   Barch..  Tr.  5i0.     Badby  się  dobył, 
jako  zwody  mucha.   Pul.  SijL  119.   O  jak  są  mocne  przy- 
rodzenia siły,  Łzy  mi  się,  chociaż  trzymane,  dobyły.  Murszt. 
260.    Mnie  sie  łzy  z  oczu  dobywają.  Boh.  Kom.   3,   502. 
Łzy  mi  sie  z  radości  wielkiej  dobywają.    Teat.  42,  d.  D. 
et  54,  c.   c.     Słuchaj,    jęczenia  z  ląd  sic     dobywają,    ib. 
53,  d.  41.     Z  bladej  jego  twarzy  rumieniec  słaby  doby- 
wa się.  Karp.  1,  88.    Prawda  przez  jego  się  usta  doby- 
wała. Sk.  Di.   1072.    Po  drzewkach  się  winna  latorośl  w 
górę  dobywa.   Uslrz.   Klau.   29.    (pnie  się).     Choć  pokry- 
wa, na  wierzch  sie  miłość  szalona  dobywa.  Morsz-t.  218. 
DOBYTEK,  u,  m".  "DOBYTCZĘ,   ęcia"  «.,  bydło  domowe, 
zaprząg,  obora,  po  wiejsku  chudoba,  t)(i  .^niióiMeli ,  .f>au§> 
tfticrc;  Boh.  4obytek,   dobytće  (w  inszych  dyalcktach  sło- 
wo to  znaczy    korzyść,    zysk,    zdobycz:     Carii.    dóbizhk; 
Vind.    dobiziiek;     łiai/.  dobit,    dobitak;    Croat.  dobichek; 
dobitek;  Hag.  dobit;  5o;'ai.  2.  dobutk ,  dobusche;    Sorab. 
i.  dobetk  ,  dobetżik;  Bosn.  doW\t,   dobitak,  pribitak;  Sla- 
yon.  dobitak;  Ecd.  40ÓUTie  •  zdobycz).    Pies,  byk,  zwie- 
rzę każde,    jeśli     szkodę    zrobi,    pan    jego    ma  nadgro- 
dzić,    a  to  jeśli    one    dobytczę    albo    zwierzę    weźmie    w 
swoje  moc.  Sax.  Art.  45.     Jeśliby  sędziowie  z  ciążanych 
rzeczy    oddalili    też  i  jedno    dobytczę;    tedy  temu,  któ- 
ry   szkodę    ucierpi,      według    szacunku    onego    bydlęcia 
straconego  maja  wrócić.  Herb.  Siał.  306.  Ofiarowali  bo- 
gu spokojny  dobytek,    to  jest,    dwanaście    cielców.    Biel. 
list.  52.     Nie  możemy    poić    trzody,    póki  się  nie  zżenie 
wszystek  dobytek.  1   Leop.  Gencs.  29,  8.    Maximinus  ce- 
sarz z  młodych    lat    pasł    dobytek.    Biel.  Sw.  54.     Smok 
ten  wielkie  szkody    w  ludziach  i   doliytku  czynił.     Tward. 
Daf.  pr.     W  gorącu  wielkim    dobytki    jej   przed    wozem 
ustały;  tedy  ujźrzała  krynicę,  z  której   gdy  się  napiły  by- 
dlęta, wnetże  siły  wzięły.    Sk.  Żyw.    1,  277.     Ludzi  so- 
bie równych  na  swój  dobytek  rachują.  Przestr.  26.  '§.  Zdo- 
bycz,   bic  Scatc,  ber  Dimil).     Ciało,    że  skazitelne,  ziemia 


dobytkiem  mieć  będzie.  Tr.  DOBYTKOWY,  a,  e,  bydlę- 
cy, 3>icf)  =  ,  IMcr;;  {Sorab.  i.  dobetkowne,  dobewacżne, 
zyskowny).  Ma  ziemię  bardzo  bujną,  co  się  dotyczę  pastw 
dobytkowych.  1  Leop.  Num.  52.  'DOBYTNY,  a,  e,  mogący 
być' dobytym  (ob.  Dobyć),  cimiclniilmr,  }u  crolterii  lltiiijltci); 
oppos.  Boh.  nedobvtedh)v;  Ecd.  iicnor.ofiHin.  DOBYWAĆ 
o6.  Dobyć.  DOBYWACZ,  a,  m.,  D0DY\\Ć.4,  y',  m.  dobywający 
miasta,  fortecy,  ber  (yni(icrcv,  GiiiitcDmcr  ciiicś  Ortu;  Yind. 
premagauz:  Boss.  noKOpiiTc.ib.  DOBYWALNY,  a,  e,  do- 
bywanui  miast  służący.  Cn.  Th.  GrokrmigŹ  = . 
'DOĆHADZAĆ  cz-eslotl.',  'ob.  Dojść,  dochodzić. 
DOCHLAPAĆ,  DUCHLNAĆ,    dojeść,    dożłopać  ob.  Chlapać, 

Chlać. 
DOCHŁOŚCIĆ  Ci.   dok.,  dochłostać  nicdok.,  chłostą  dokuczać 
fig.  dogryźć,  doćwiczyć,   mit  .siicticii  jiifffccii;    iiiuilon,  mar= 
tent,  ).ietniiien.  Woźnica  tak  koniom  dochłostał,  że  aż  le- 
cowy  ustał.  Czach.   Tr.  L.  2.    Zły  język  gorzej  może  do- 
chłościć,  Niż  jadowite  swoim  żądłem  węże.  Pot.  Syl.  26. 
Śmierć  wszystkim  jednako  dochłości.  ib.  GOI.  Twoi".  Ok. 
A.  5. 
DOCHÓD,  u,  m.,     a.   dojście,    dodażenie,    stanie  u  kresu, 
dosięgnienie,    btii^  bii  Iiiii  ©clicii,   baJi  6rrcicl)cn,  Grftrckii, 
Grimigcn;  {P-og-  dojiod  adventus;  Sorab.  1.  dokhad  aditus). 
Pewnym  jutra  "dochodem  pochlebia  swej  biedzie  ,     Aż  tu 
śmierć  nagle  kosą  jak  \v  kłos  nań  zajedzie.  Zab.  16,  577. 
Dochód    przy  przepalaniu    gorzałki,    n.  p.  wódka  docho- 
dem trąci.  X.  Kam.  ściek,  fusy,  J?obCli|'att.  g.  Intrata,  pro- 
went, przychód,  pożytek,   brtź  ciiifcmmeit,    bie  p-imirtl'inc, 
bte  Piilfiillftc;    Slovac.  duchod;    Boh.  duchod ,  duehodek, 
auteiek,  prjgem;    Bag.  dóhodak;  Carn.  dahodishe ,  per- 
hodishe,  perhodilshe;   Yind.  dohodek,  dazha,  perhodishe, 
notervsetik ,    noter[u-itje;    Croat.  dohodek,   dohodok;  Dal. 
prihodvschve ;    Bosii.  dohodak,  priliodisccbje;   Boss.    .iO- 
X04-B,  npii.\04T.,  ypOKTi;  Ecd.  40x0 jeut,  ('op/)os.  rozchód, 
wydatek,  e.xpens).     Źle,  kiedy  rozchód  większy,  niż  do- 
chód.  Cn.  Ad.  77.  Dochód  mały  wielkiego  rozchodu  nie- 
strzyma.  ib.    195.     Masz    dochody    niemałe,    miej    serce 
wspaniałe,  (i.  240.  Pieniążki  są;  dochody  to,  dochody  z  mo- 
jego folwarku.  Boh.  Kom.  i,  HI.  Wybieranie  dochodów  do 
skarbu  Rzpitej.  Pilch.  Sen.  58.  Dochód  roczny,  Carn.  lejtne- 
ze;  Bosn.  lictina,  dohodak,    jćilirHftiCj  C-iiifoimilCli.     Przyj- 
dzie Siewierskie  państwo  z  Nowogrody  W  wasze,  jak  by- 
ły i  przedtem  dochody.    Paszk.  Bell.  B.  5.  b.    (czynszo- 
wać wam  będą).     Bag.  dohodarstvo  quaestura;   dohodar- 
nik  guaeslor;    Boh.    dilchodenstwj;    Ger.  eiiic  Stcilte;    adj. 
duchodcnsky ;  subst.  dfichodnj,    bcr  Sifiitmcifter,  fem.  du- 
chodnice.     DOCllODNY,  a,  e,    czego  dojść  można,    do- 
stępny,   crrcid,)lmr ,  julanglid) ;    [Carn.  dahodne  advenlitius). 
Niedocliodny,  niedostępny,  inaccessus.  Mącz.    Boreas  opa- 
rzyska  stwierdza  w  lato  niedochodne.  Banial.  K.  2.    §.  Do- 
chód czyniący,  intratny,  ciiitniglit^ ,  Pinfiinfte  iTiiigcnb ;  Boh. 
diiehodnj;  Yind.  duhodizhni;  Boss.  40.\04iibii1,   npn.x04nuft, 
s-tŁóhmiI.    Wynajde  dochodna  dla  ciebie  funkcyjke.   Teat. 
50,  b.  100.  "Posiadał  docho"dne  starostwo.    Ossol.  Mow. 
94.  DOCHODOWY,  a,  e,  od  dochodu,  (?iiifpmmen«=,  Gin= 
iial)m  =  .    Księga  dochodowa.  DOCHODZIĆ,  DOCHODZENIE 
ob.  Dojść.     DOCHODZICIEL,    a,    m.    dochodzący    czego, 
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upominający  się  o  krzywdc,  poszukujący  krzywd,  powuil, 
powodowa  strona,  ber  ?iad)|'iidicv,  ?iad'forfrf)cr,  31nfiid)cr,  "Diii' 
!]cr;    Bok.    zpytatel;     Busii.    izLskalac ;  lioss.    iicnbiTareib. 
Insty^atorowie  Rzpltej   sa  docliodzicielami  krzywd  jej  wv- 
rzaiizonych.    Skrzet.  P.  l\    1,  203.     In  fem.  bOCH('»DŻ[- 
ClfcLKA  Bosn.  iziskalica;  Ross.  iicnuTaTciLHima. 
DOCHOWAĆ  e:-.  dok.,    dochowywać    konlyn.    i  czestolL,    do- 
chowuje Pr.,  dotrzymać  co  do  czasu  lub  kresu  pewneiio, 
icmabrni,  fmitcu,  aiifbcnmdrcii ,    tiś  5iir  ciiicr  ijcipiffcii  ^dt, 
bii  5U  ciiicm  (jciiuffcu  '^i*m!Cte;    {Boh.  dochowali;   Yiiul.  do- 
hraniti;    lia.g.  dohranili,    dohragnivatij.     Drzewo    do  po- 
trzeby w  trojaki  sposób  dochowywaja;  dochowuje  sie  al- 
bowiem w  stosach    na  otwarłem  powietrzu,    albo  w  szo- 
pach, albo  też  pod  woda.  Jak.  Art.  ó,  110.  Majątku  do- 
chować,   nie  roztrwonię,    foiii  iicrimujcii   5iifainmcii  finltcii, 
crlłiiltcil,  nic()t  ycrfc^Ieubcrii.     Skarbów  nie  sobie    stary  do- 
chowywa.  Prot.  Kont.  łJ.  2.     Masz  bogactwa ,    myśl  jak- 
byś dochował  pieniędzy.  Zab.  15,    171.     Łacniej  dostać, 
niź  dochować.  Cn.  Ad.  409.    Trudniejsze  jest  dochowa- 
nie dóbr  nabytych,  niżeli  nabycie.  Xii(j.  f;/.  183.  — •    §. 
Dochować  wiary,  sfowa ,    'iVCi:e  liilD  ©laiiticil  (mltcit ,  35ort 
ftaltcil.     Kto  bogu  wiary    nie  dochowa,    ten  ani  ludziom. 
Cn.  Ad.  370.    Kto  nikomu  nie  wierzy,  niewart,  aby  mu 
dochowano  wiary.  Teat.  52,  d.  15.     Wiem,  że  on  two- 
jej pani  słowa    nie    dochowa,    ib.  48,    b.  15.     Dochowa 
tajemnicy,  zatrzymawa  tajemnice.    Cn.   Th.    CV  DciiM('Vt  tai 
@c(icimiii"p ,  (H'Iia!t  Cu  tro  fid'. —  g.  Dochować  kogo,  aż  do 
wieku  mezkiego  w  ypielegnować ,   wyhodować  ,    ('is  ju  (et= 
iicm  ijctuiiten  ■SUtcr)  aufer5ic&cii ,  criiclicn,  i]roj5  5tcbcii.  Jam  cie 
w  żywocie  nosiła,  a  piersiami  sweuii  trzy  lata  żywiła,  i  cho- 
wała ,    i   dochowała    tych    lat.    1   Leop.  2  lifucch.   7,  27. 
Dochować  kogo  śmierci     abo    do  śmierci ,    do  zgonu  go 
utrzymać,    karmić,    opatrzyć,    ciiicit  ['is  ait  fCU  iiip  ltntcr= 
fialtcil.     Kto  ojca  mego  w  starości  dochowa?  Sk.  Zyw.  2, 
12.    Ociec    stary    zgrzybiałość  swoje  synom  polecał,  i  o 
pogrzeb  i  dochowanie  prosił,  ib.  1,  44. —   §.  Dochować 
sie  czego    zaimk.,    chowając    doczekać    się,    wychowując 
doczekać  sie,    wychowując    wystawić,    bm^d)  (pr^icOltniJ  fiir 
fttft  ^eniortriiiijcit ,  fid)  cr5tc['Cn.     Przez  ten  krótki   czas  ła- 
two było  poznać ,    jakichbyśmy    wkrótce    mogli    byli  do- 
chować się  aktorów.    Teat.    24 ,   80.    Czrtr.     §.  Equinar. 
Stadnik  dochowuje  klaczy,  dosyca,  dospokaja,  bcv  ^Cllijft 
t(mt  ber  £tutc  gcniiij.    Stadnik,   dodiowywając  tych  świe- 
rzop ,  które  jeszcze  pożądają,  chować  też  pragnie  i  inne, 
chociaż  już  nie  potrzebują.  Hipp.  20.     DOCHOWNY,  a, 
e,  sposobny  do  dochowania,  trwały,  ycrilHifirlMr ,  aiifOcifalu'; 
1'ar,  bmicrluift.   Suchary  od  chleba  lżejsze  i  dochowniejsze. 
SL    Ob.    145.     DOCliOWYWACZ,    a,    w.     dochowujący, 
pilnujący,   wypełniający,    bcr  $altcr,    Grfiillcr,   ScoI)ad;tcr. 
Szanowny  ten  mąż,   ścisły  dochowywacz  sprawiedliwości. 
Nieme.  Kr.  4,  169. 
'DOCHRAPAĆ  sie  czego  zaimk.  dok.,  dogramolić  sic  do  cze- 
go, dojść  po  chrapach  ,  trudnościach,  przeszkodach,  zwło- 
kach, mit  faiircr  ?lfiilie  ciiblic^  brd;  etiva»  crlniiijcii,    (ergat= 
tern).    Po  dwudziestoletniej    pracy    ledwiem  sie  tego  do- 
chrapał, co  mam.  Teat.  ;1,  c.  55.  Nilu  sie  dochrapawszy, 
przyklękła  na  brzegu.    Zebr.  Ow.  25  et  258.     Dochrapał 


sic  wioski.,  /'ot.  Pocz.  714.     .Mnodzy  się  ważą  lndvi  do- 
chrapać.   Zadając    bogactw    s;waItownych  nałapać. "  A7oh 

/•/.  a  2.  b.'     ' 
w-DOCIlWATKI,  w -DOl^HWYTKI,  w 'DOCIIWYTKK  adverb., 
wdopadki,    \v  dorywki,   dorywczo,    eniU|d)CnP,   aiifijrcifcilb , 
ertafdlCllb.   (Sorab.l.  skwatom,  spieszniej.  Jarosław,  w  do- 
chwytkę    wojsko    zebrawszy,     ubezpieczonego    Bolesława 
uskoczył.  Krom.  70.  {raplim,  eilenbiJ,  td)iicl!,'  nad  prędcc, 
w  biegu,  w  pędzie).     Ruś  spaliwszy  zamek,   w  dochwytkę 
z  niemierną    zdobyczą  do  domów  odeszli.    Krom.  510  e't 
■"^-9. —    W  dochwytki,    z   iiienacka  ,    znienagła,  obi/cr. 
Macz.  byle  zbyć,  od  reki,  pltciiliin,  Icidit  lueij.     'g.  W' dn- 
chwatki   co  pisać,    i  tedy    i  owędy,  e.v  inte!vallis.    Mącz. 
Chwile,    które    nam    z  nienacka    zbywają   od  potrzebnych 
spraw,  w  'dochwalny  czas  niektórzy  mówią,    lempus  sub- 
seeivtim.    Macz.    Siiccisivae     operae    wdociiwalnia     robo- 
ta. (7).    Succisive    alitjuid  ugere    w  dochwatki    abo  w  do- 
rywki co  czynić,  jako  niektórzy  mówią.  Macz.  w  oilerwa- 
nych    od   innych    zatrudnień  chwilrch.     DtiCIlWYCIĆ  cz. 
dok.  zupełnie  uchwycić,  inUltij  cryrctfcii,  faffcti ,  fcft  {jdtcit; 
{Haii.   dohittiti,  dohitati;   Croat.  dohititi,  dohitayam).  DO- 
CHWYCIĆ  się  czego    zaimk.,    chwytając     dosięgnąć,   za- 
chwycić, eriDifcfeeit ,  frfmfcfieii ,  crgreifeit.  Krokodyl,  gdzie  sie 
czło\yieka  dochwycić  może,  tam  go  pożrze.  Kosz.  Lor.  45". 
DOCIĄĆ,  iał,  ięli;  F.  dotnie,  dotne  cz.dok,  docinać  niedk., 
do  .szczętu  uciąć,    iu'ilciib'3  biirdłliaucii ,    ntilmiicit.     Utniemy 
dwie  ławice  dla  pływania  ,  a  potem  maszt  skręcony  dotnie- 
my  u  dołu.    Jabl    Tel.    81.     Nie  dociąłeś  tćj  gałęzi.   Tr. 
Kat  ją  trzy  kroć  ciąwszy,^  uciąć  jej  szyi  nic  mógł,    i  tak 
nieodciętej  odbiegł.  Sk.  Zi/w.  2,  357.     Dociąć,  zabić  na 
śmierć,   dobić,  yolleiibo  tobt  nirtcftcn.  Tatarzynowi,  gdy  nie- 
wolnik w  drodze  zachoruje,  zetnie  go,  czasem  i  nie  do- 
tnie,  tylko  zamorduje.  Haur.  Sk.  316. —  Dociąć,  podrą- 
bać  po  pewny  kres,  naciąć,    naderznąć  po  pewną  miarę 
długości  lub  głębokości,    W  n'o(mt   ^aueit,    Ińi  jii  cment 
1'cftinuiitcii  '].Umctc  Iiiit  fmiieii.    Dotnij  do  tego  sęku.  Tr.  g. 
Dociąć,    w  pień  cn   do  jednego  wyciąć,    dotepić ,    doni- 
szczyć ,  nllci?  ".'olleiiby  iiicberimucn ,  iii  bic '].'faiiiie  Imiicit,  tiic= 
bcrfatclll.     W   pogoni   nieprzyjaciela  docięto.    Tr.     §.   Cum 
Dutiv.  Dociąć  komu,   uderzyć  kogo  do  żywego ,  citicil  luillCtt, 
fdjlaijc!!,  ta^  er>j  fiililt,  ilni  iimcter  biudtgcrDeii.  Dociął  chłop- 
cu za  tę  swawolą.   Tr.  dobrał  mu  do  żywego.   Tr.    §.  Fig. 
Docinać  komu,  przycinać  słowami,  szczypać,  przymawiać, 
przytyk  dawać,  sznupkę  dawać,    ei:iem  mit  £ltd)clci>cit  51U 
feCcii,    mif  ilMt  ftid)chi,   ilm  mit  S5>ortcn  .rtiigrcifcii.    Tak  so- 
bie językami    ducinały    obie.    Mon.  76,   7.     Ah  śmiałku! 
także  język  twój  dotnie,  dokuczy  każdemu!  Min.  Byl.  1, 
73.    Dziwna  ci  się  widzi  rzecz,  że  podłe;.^o  stanu  Człek 
ubogi,  tak  żwawo  śmie  docinać  panu.  Min.  Ryl.  1,  288. 
ob.  Docinek ,  Pizycinck. 
DOCI.\GN.VC  cz.  dok.    Dociągać  niedok.,    ciągnąć  co  do  pe- 
\ynego  kresu,  Ms  511  eiiicm  gciintTeii  "}.*imctc  tniijiclicit,  waiu 
:ieit,  befilicit;    Roh.  dotahnauti,    dotahl,  dotahnu,  dotahor 
wati;  Sor«6.  1.  docźanu ,  docźaham;  Hoss.  40TfiHyTb,  40— 
TariiBaTb.     Gdy  rcce,    które    świat    stworzyły.    Do  dziur, 
sznurami  kręcąc,  dociągało  Bezecne  plemię,  z  miejsc  swych 
wypadały  stawy.    Odym.  Sw.    2,  H  h.  i.     Dociągnąć  cie- 
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ciwy.  Miask.  Ryt.  2,  151.  bie  Scbiie  aiiffpaimcii.  Docią- 
ga Juku  Chiron.  Bardz.  Tr.  ó22.  napina,  dopina,  cr  Hiamit 
Hn  55injcn.  Dociągnij  przaczki ,  poprzętcu  do  lej  dziurki. 
Tr.  —  Slov.  Prov.  Timi  zubami  tcg  koźc  nc  dotahne.^, 
temi  zębami  tej  skóry  nie  dociągniesz,  (nie  dokażesz  tę- 
tni śrzódkami).  §.  Dociągnąć  czego ,  fig.  tr.  dopełniać  do 
pewnej  liczby,  do  pewnego  stopnia,  doprowadzać,  ti  IiiiS 
WvUtt  ('rilUlClI.  Niekoinpletowe  rejiiienta  dociągnąć  trzeba 
w  czasie  wojny  do  tysiąca.  Leszcz.  Gł.  114.  Na  rejestrzyk 
kreski  przypisowal  tym  dyscyplinom,  które  przeszły,  aby 
przyszłych  dociągał  tern  pamietniej.  Birk.  Sk.  25.  W 
domu  przcdam  dobytek  i  swego  dociągnę;  a  do  Ołomuń- 
ca zapędziwszy,  ciągnie  mię  Niemiec  jak  chce.  iiost.  Gr. 
62.  (dopnę  swego).  Pierwej  dziesięć  garncy  wypiwszy, 
nic  mu  nie  szkodziło;  a  teraz  ledwie  ośmiu  dociągnie,  a 
często  mu  się  potoczyć  przyjdzie.  Mon.  08,  205.  Jak 
wiele  chory  ma  pić  tej  wody,  nie  wyrażę ,  jedno  żem 
już  namienił,  iż  najwięcej  do  garnca  ma  dociągać.  S!/xt. 
Szk.  285.  (kontynuować  aż  d.  g.  CV  foll«  bii  3.  e.  i.  fprt= 
fc^eit).  —  Tr.  Dociągać  czego,  ciągnąć  na  co,  dochodzić 
czego,  dążyć  do  czego,  szukać  czego,  tinn'auf  tinjicbcit, 
binnrlicitcn,"  Dariiad)  ftrcDcii,  ficl;  baniiit  kiiiiibcii ,  ci  fudicii. 
Żydzi  opus'ciwszy  urząd,  sami  sobie  sprawiedliwości  do- 
ciągali. Sekl.  21.  Nie  tylko  żeby  mieli  podług  sprawie- 
dliwości swojego  własnego  dociągać,  ale  wielkiemi  szkodami 
łupią  jeden  drugiego.  Gil.  Post.  15.  Nie  tak  dalece  moc 
rozciąga  swoje  nad  niemi,  jako  więcej  sztuk  i  fortelów  swych 
dociąga.  Jan.  Lig.  B.  (używa  fortelów,  cv  fiicttt  lunt  fcillCll 
Su:ifti3Viffcu  @t'ln-illld)  511  lltadjcil).  §.  Dociągnąć  do  końca, 
dokończać,  dokonać,  W  511  (Snbc  fovt|'cCcii ,  liccilbiijcit.  Jak 
to  przykro  będzie  resztę  dni  w  samotności  dociągnąć. 
Teat.  15,  c.  9.  §.  Neiitr.  Dociągnąć  dukąd,  dojść,  do- 
jechać, stanąć,  V\i  Mn  5icl,)cit,  l'i^  biii  ijcfaiidcii,  Ińi  lun 
fotimtCII.  Strudzony  nie  jestem  droga,  tak  iż  do  miasta 
dociągnąłbym  dziś.  Teat  42,  d.  D. 
DOCIEC,  lekł,  iecze  cz.  dok.,  D0C1EKN.\Ć  ;e(/«//..  DOCIE- 
KAĆ konti/n.  domierzyć  do  kresu,  wybiedz,  dobiedz,  wy- 
pełnić zawód,  5n  Cnbc  Inufcn ,  au^lonfcn,  ben  Smif  imllcnbcn; 
(Vind.  dotezhi;  Croat.  dotecbi,  dotechem ,  nadotechem; 
Dal.  dotechi;  Hag.  dotccchi ,  dotjeccem;  Bosn.  dotecchi, 
stecchi ,  dotrricjati).  Intransit.  Wszystkich  nas  grób  cze- 
ka,  Czy  prędzej,  czy  pośledzej  zegarek  docieka.  Lib.  Hor. 
44.  Już  ostatnia  godzina  na  zegarzu  docieka.  Fsalmod.  99. 
Niedobra  nowinę  medyk  przynosi :  zegarek  docieka.  Falib. 
Dis.  A.  1.  Widząc,  iż  zegarek  życia  tego  dociekał,  i 
śmierć  się  zbliżała,  czeslo  o  nićj  rozmawiał.  Sk.  Zgw. 
2,  45.  Już  docieka  ten  czas.  Ogar.  Gr.  194.  §.  Trun- 
sitive  Dociekać  czego,  dochodzić  czego,  śpiegować  ,  ba- 
dać, szlakować,  śledzić,  cincv  2iad}(  nadiforfdicn ,  nad|fpii= 
ren.  Docieknąć,  docięć,  dojść  czego,  odkryć  co,  do- 
wiedzieć sie  ,  domacać  się ,  wywiedzieć  się ,  wytropić  , 
mieiipuren,  cvfpvid)cn,  evflriinbon,  n)oI)tntcv  fommcn.  Jest  tu 
jakaś  zdrada,  muszę  wszystkii.'go  docieknąć.  Teat.  24,  c. 
100.  Muszę  smutku  tego  dociec  przyczyny,  ib.  55.  d.  55. 
Wiele  rzeczy  z  samego  wejźrzenia  na  mnie  dociekł,  ib. 
16,  b.  25.  Nie  mógł  docieknąć  nic  rzetelnego.  Jabf.  Tel. 
5.    Już  trochę  kłębka  dociekam  po  nici.     Pol.    Sgl.  451. 


id)  fomme  fd)i>u  ctniaś  niif  bie  ©),ntv.  Docieknę  tajemnicy. 
Teat.  18,  121.  Dociekam  celu  waszego,  chcecie  mnie 
podejść,  ib.  54,  74.  Cośjestwtćj  robocie  takiego,  cze- 
go nie  dociekam,  a  co  oni  chcą  przede  mną  utaić.  ib.  7. 
h,  57.  Dociekajmy  co  możem,  co  dociec  się  godzi,  Wiek 
nasz  w  wielu  odkryciach  dawniejsze  przechodzi.  Kras.  W. 
12.  O  wszystkim  już  wie  ociec;  przez  kogo  mógł  tego 
dociec?  Ziibi.  Z.  S.  09.  Uszedł  tak  skrycie,  że  go  naj- 
pilniejsze straże  dociec  nie  mogły.  Nar.  Hat.  2 ,  585. 
(postrzedz).  DOCIECZENIE,  spostrzeżenie,  odkrycie,  btc 
CTfm-fdmnij ,  Grijrtinbnnij ,  SSah-ncIminnij.  Historya  natural- 
na była  śrzodkiem  do  docieczenia  szkód  i  pożytków  go- 
spodarskich. Węg.  Mar.  1,  101.  Tortury,  ten  dziki  i 
niepewny  docieczenia  prawdy  sposób.  Ostr.  Pr.  Kr.  i,  li . 
Odkryłem  zdrajcę,  zna  on  to  moje  docieczenie.  Teat.  45, 
i.  24.  LKJCIECZONY,  którego  docieczono;  i  do  dociecze- 
nia, mogący  być  docieczonym ,  cntbctft ,  crfov|'(^t ;  U.  crfpr|'d)= 
lic^,  cntbcrfDar.  Kołtun  ma  swoje  zaledwo  drobnowidzem 
docieczone  włoki.  Perz.  Lek.  14.  oppos.  niedocieczony, 
uncvforfd)lid;.  On  względem  interessu  jest  niedocieczony. 
Teat.  59,  248.  Z  niej  nic  nigdy  wyczerpnąć  nie  można; 
niedocieczona,  nikomu  sie  nie  zwierzy.  Teat.  14,  97. 
DOCIEK,  u,  ?«.  docieczenie,  biu>  3?a£^fi'vfd)Cn ,  evfpvfd)en. 
Roztrząsamy  tu  drogi  z  wesołym  dociekłem  Jakie  nasz 
wspólny  twórca  przedsięwziął  z  człowiekiem.  Przyb.  Milt. 
245.  Idąc  człek  wolno  pewnym  tropem  doświadczenia  To 
swemi  dociekami  w  naturę  zamienia.  Zab.   15,   87. 

DOCIEiNCZYĆ  cz.  dok.,  Docieńczać  niedok.,  do  pewnego  sto- 
pnia cienkim  uczynić,  zupełnie  wycieńczać,  ()i^  ]u  etncm 
ijcmilTcn  ©riibc  inn-biimicn,  mii)  metr  iicrbiinncn,  luiDenbiS 
ijnn;  biinn  madjen;  Rag.  dotanciti. 

DOCIERAĆ  nb.  Dotrzeć. 

DOCIERPIEĆ  med.  dok.,  do  pewnego  kresu  lub  do  samego 
końca  wycierpieć,  jeszcze  więcej  cierpienia  nad  już  znie- 
sione doświadczyć,  I>i?  ju  cincm  ijeiinifcu  ^mutc  leibcn,  bul= 
ben ;  inillenb£<  nneileiben ;  nod)  ntelir  bajii  leibcn ,  bulbeii ,  tra-- 
gen ;  ( Vind.  doterpeti).  W^  czyścu  ostatka  docierpieć  ma- 
my. Rej. .  Post.  E  e.  5. 

DOCINAĆ  oh.  Dociąć.  DOCINEK,  nku,  m.  docinanie  czego, 
co  się  tnie  albo  rąbie,  docięcie,  zupełne  do  szczętu 
ucięcie,  ba^  Dplliije  jiblianen,  ^ficgbmicn,  ^Jtebcrbancn.  Już 
na  docinek  siekierę  podniósł:  w  tem  burza  drzewem  za- 
chwiała i  obaliła  go.  Oss.  Wyr.  §.  Tr.  fig.  Przycinek  , 
przymówka,  przegryzek,  przekąs,  uszczypek,  ctnc  i5tid)e= 
Ic^,  ein  Stidjelmort,  cin  5>iel',  cin  Sttdj  (mit  SBJimcn).  Idź- 
że  sobie  z  temi  docinkami.  Teat.  50,  c.  10.  Zawsze  fu- 
rye,  zawsze  jakiś  docinek,  zawsze  jakaś  kłótnia,  nigdy 
w  dobrym  humorze.  Żabi.  Amf.  Oi.  Mocne  to  są,  lecz 
słuszne  docinki.  Zabl  Zbb.  10.  Mon.  71,  457. 

DOCIOSAĆ  cz.  dok.,  dociesywać  częstotl.,  ciosać  aż  po,  I'i^ 
bin  5immern,  ^imicn,  ('c^tauen;  Ross.  AOTecarb ,  40TecuBaTŁ; 
yijlliij  kbauen. 

DOCISK,  u,  m.  dociskanie,  dorzut,  dociśnienie,  dosiągnie- 
nie,  doniesienie  ciskaniem,  b(tó  Ińi  hin  SBcrfcn,  Srcffcn , 
tai  ewei^en  mit  bcm  SIBurfc.  Już  było  oboje  wojsko  so- 
bie przyszło  na  oko,  ale  nie  na  docisk  broni.  Warg. 
Kurc.  28.  e.rtra  teli  ictum.  Już  na  jedno  dociśnienie  broni 
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blizko  siebie  byli.  Warg.  Kurc.  29.  ad  teli  jactum.  —  §. 
Dognebienie,  dotloczenie,  ostatni  ucisk,  dociążanie,  voU 
iii]Ci^  3Jicbcrbvu(f CU ,  SJicberliCiiijCii.  Syknąwszy  na  doi^isk 
brzemienia  zatoczył  się  pod  strzeclie.  Przyb.  Abl.  i  57. 
DOCISNĄĆ  cz.  jednolL,  dociskać  niedok.,  dociskiwać  czesloll. 
dorzucać,  rzucić  aż  do,  Inii  \w\im  ircrffii.  i-  Dorzucić, 
dosięgnąć  rzuceniem,  mit  bcm  SSiirfc  nrcidicii;  (Boh.  do- 
tisknauti,  dotiskl,  dotisknu  wydrukować,  odbijać  druk; 
Yind.  dotifniti  =  dotknąć;  Yind.  dostilniti  =  przyciskać); 
Bosn.  dotisnuti,  dorinuti  proirudere;  Rag.  dotisnuti;  Croal. 
dobititi,  dobitayam;  Eoas.  /loópociiTb,  dOUiBupHyTt.  Do 
tej  lipy  kamieniem  docisnął.  Tr.  Docisnął  mety  kamie- 
niem. L.  2.  Dociskać  kogo,  dognebiać,  domorzyć,  jit 
Sobeit  briirfcn,  ypllcnbś  iticbcrbriicfcit.  Ubóztwem  dociśnio- 
ny,  majętność  swą  przedal.  Badz.  f.eiit.  25,  25.  Jeszcze 
żaden  strach  ani  zgroza  nas  nie  dociska,  a  już  się  boga 
przemy.  Bej.  Ap.  25. —  §.  Przymuszać,  musić,  siinngcil, 
ilPt^iijCii.  Trzeba  go  jako  ostrogami  do  tego  docisnąć. 
Bej.  Post.  J.  i.  1.  .  Aź  niewola  docisnęła  go  do  tego, 
toż  dopiero  zrobił,  ib.  S.  S,  6.  Wolał  to  jego  miłosier- 
dziu przypuścić ,  niżliby  go  był  prośbami  a  upornem  wo- 
łaniem swćm  dociskał,  ib.  H.  8.  Przysięga  dociska.  Rej. 
Żw.  51.  §.  Dociskać  komu,  nalegać  nań  usilnie,  dogrze- 
wać kumu,  ciiicm  oiifeccii,  ibm  mann  inadien.  Gdy  mu  już 
matka  dociskała  i  bić  go  chciała,  aby  powiedział,  zmy- 
ślił inna  rzecz.  Erazm.  Jez.  J.  5.  8.  Dociskać  czeeo  na 
na  kim,  wyciskać  na  nim,  wymagać,  wymuszać,  uoil  |e= 
mniibcii  ctwai  crjtińmjcn.  Jako  ty  masz  czego  dociskać  na 
nim,  gdyś  jest  jako  nędzny  robaczek.  Bej.  Post.  H.  8. 
Nie  dociskać  nic  na  Panu  upornie.  ib.  H.  8.  Wszakoż  nie 
dociskać  tego  na  nim  upornie.  ib.  DOCISNĄĆ  sic  zaimk. 
dok.,  przedrzeć  się  aż  do,  fidi  ()i'j  tin  bm"c('braiii]cu.  Iż  się 
nie  mógł  do  drzwi  docisnąć ,  chciał  oknem  wyleźć.  Baz. 
Hst.  59. —  Docisnąć  się  czego,  dostąpić,  dopiąć,  do- 
chrapać się  czego  ,  dodrzeć  się  do  czego  ,  mit  SKiitie  cr= 
vd6im,  CV)'dninii(3C!i ,  (crbrmiijcn).  Docisnął  się  urzędu.   Tr. 

DOCWICZYC  cz.  dok.,  do  końca  wyćwiczyć,  wydoskonalić, 
lii>5  5iir  ilollfommciilicit  ii[H'ii,  burd)  iUmujj  yeroolIfiMumncu.  Nie- 
doćwiczony,  niedoskonały,  niedouczony,  um'pIlfommciI,  bcm 
(i  uprfi  nu  lUniUt!  fcblt.  Łatwo  potępiają  i  ganią,  co  ich 
niedoćwiczone  przechodzi  umy.^ły.  Mon.  68,190.  (cf.  niedo- 
warzony). 

*DOĆCIĆ,'*DOCZCIĆ,  'DOCZEDŁ  ob.  Doczytać. 

DOCZEK.\C  med.  dok.,  Doczekiwać  częsłotl,  czekać  aż  póki, 
dotrwać  czekając,  mnrtcn  fo  lauge  bi'3;  nu^bnucrnb  tvar= 
ten,  au'?linivtcn ;  Boh.  doćekati,  doekati,  doekam;  Sorab. 
2.  dozakasch;  Sorab.  \.  docźakacż;  Bosn.  doćekati;  Ymd. 
dozhakat,  perzhakati;  Croat.  dochekati,  dochekivati, 
dochakati;  Dal.  dochekati;  Rag.  docekkali ,  docekki- 
vati;  Boss.  40)K,iaTb,  40!Kn4aTb,  iiaaiHjaTb,  nao/K/iaib, 
Ewac^aib,  BUJKUjaib,  uażK^arb.  Woła,  proszę  doczekaj! 
Pnpr.  Koi.  0.  o.  Doczekać  czego ,  skutek  czekania 
osiągnąć,     eritiartcii.       Doczekał     go     na     drodze.     Oss. 

>  Wyr.  —  g.  Tr.  fig.  Doświadczyć,  dożyć,  crfabrcu,  crlc- 
beit,  crmarten.  Ojcowie,  którzy  po  synach  swych  niejakiej 
pociechy  doczekać  pragną,  na  nauki  im  nakładu  nie  ża- 
łują.   Gliczn.    Wych.  M    2.     Takiej  nędzy  starość  biedna 
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doczekiwa.  Prot.  Kont.  B.  Po  mnie  tego  nikt  nie  do- 
czeka, abym  się  boga  zaprzeć  miał.  Sk.  Żyw.  1,  193. 
Patrz  czas  zazdrosny,  gdy  mówim,  ucieka.  Dziś  twoje, 
jutra  kto  wie,  kto  doczeka.  Hor.  \,'6{.  Koryt.  Doczekam 
tego,  dali-bóg,  żeć  tego  będzie  żal.  Cn.  Ad.  195.  (uj- 
źrzę  to).  Doczekał,  dożył,  doszedł  sta  lat.  Cn.  Th.  DO- 
CZEKAĆ się  czego  zaimk.,  skutek  czekania  osiągnąć,  Ct= 
wai  crfiillt  fdicu,  crifortcu,  cj  crlebcu,  iiidit  umfoiift  c^mm-- 
tct  babcu ;  Dok.  dockat  se.  Kto  czeka  ,  doczeka  sie ,  a  kto 
się  zaś  sih  Przed  czasem,  częstokroć  go  nadzieja  onnii. 
Zinior.  Siei.  148.  Simon.  Siei.  50.  Czekać,  a  niedocze- 
kać  się,  śmierci  się  równa.  Haur.  Sk.  172.  Takiej  to 
doczekałem  się  pociechy  z  dziecięcia  mego!  Teat.  55, 
52.  Jego  tu  najpewniej  doczekać  sie  można.  Slas.  Num. 
2,  108. 

DOCZERNiC  cz.  dok.,  doczcrniać  kont.,  poczernić  do  pe- 
wnego kresu,  zupełnie  poczernić,  btś  ju  chicm  ijetDtlTcit 
<}.Uiuctc  Ober  @rnbe  fdmnirjcn,  inillig  fd^iuars  mndicu;    Boss. 

AOMepHHTb,    40MepHIlBaTb. 

DOCZESAĆ  cz.  niedok.,  Doczesywać  częstotl.,  zupełnie  wy- 
czesać,  5u  6ubc  fammcu,  luillig  nu'5fdinmcu;  Boh.  doćesati, 
doćesawam;  Bag.  docesgljatti;  Boss.  40MecaTb,  AOiecM- 
BatŁ.  Wypadła,  jeszcze  głowy  swej  nie  doczesawszy,  Tyl- 
ko włosy  tam  i  sam  z  czoła  zodmiotawszy.  Otw.  Oiv.  447. 

DOCZESNY,  a,  e,  —  ie,  adi'.,  do  czasu  tylko  trwały,  nur 
auf  einc  ^cit,  jcitig,  nidit  iiunicruHibrciib ,  ciiiftiucilit];  (Boh. 
easny;  Sorab.  1.  natzasznć,  tżasznć;  Boss.  BpeMCHHuil; 
Eccl.  nOAlliTHuri .  iipiiBnt.uciihirb  Yi>id.  svojedansiini;  Carn. 
enzhas).  Dał  sprawę  o  chrzcie  swoim  Jan  ś.,  iż  jest  do- 
czesny, i  ustać  ma.  Sk.  Żyw.  2,  156.  Doczesne  a  kró- 
tkotrwałe są  te  rzeczy,  które  bogactwy  nazywają.  Warg. 
Wal.  227.  Doczesne  są  rzeczy,  które  widziemy,  a  któ- 
rych niewidziemy  są  wieczne.  Baz.  Hst.  229.  Gdy  sie 
dobrze  powodzi,  nie  znać,  kto  przyjacielem  doczesnym, 
a  kto  nieodmiennym.  Budn.  Aji.  152.  Jurid.  Doczesny 
posiadacz  =  dożywotnik,  zastawnik,  arendarz,  dzierżawca; 
wieczny,  dziedzic,  pan  dziedziczny.  DOCZESNOŚĆ,  ści,  ź. 
trwanie  ograniczone  czasem,  bic  3C'ti(]fcit,  bie  Saucr  bloź 
fiir  eiuc  ^ńt,  bte  3cit''d)ff't-  Nieśmiertelni  duchowie  w 
swej  nieśmiertelności,  A  ziemscy  mieszkańcowie  w  swo- 
jej doczesności.  Kołak.  Cat.  B.  4. 

DOCZYNTĆ  cz.  dok.,  Doczyniwać  czesłolL,  dodziałać ,  dorobić, 
dopełnić  roboty,  dokonać,  ctti'ai^  jU  (!ube  briugcn,  ypllcubcn; 
Sorab.  1.  dotżinu.  Zupełny,  doskonały,  doczyniony,  per- 
fectus.  Macz.  Proch  ten  schowaj,  a  co  większych  ziarnek 
doczyń.  Sień.  528.  cf.  szczyniać.  {Boh.  doeiniti  se,  popeł- 
nić grzech ,  występek). 

•DOCZYŚĆ  oh.  Doczytać. 

DOCZYŚCIĆ  cz.  dok.,  doczyszczać  kantyn.,  do  końca  poczy- 

ścić,  luiniij  rcinmai^cn,  gmij  rciuigen;  Bag.  docistiti;  Boss. 

4omicTnTb,  40<inmaTb,  AommuiBaib. 

DOCZYTAĆ  cj.  rM.,*DOĆClĆ,  'DOCZCIĆ,  'DOCZYŚĆ,  ('do- 
czedł);  Doczytywać  częstotl.,  do  pewnego  kresu  lub  do 
końca  przeczytać,  biś  mpbiii  burdilefen,  ju  (iiibc  Ici'cu;  Boh. 
doćisti,  doeti,  doćtu;  /^oss.  40qccTb ,  40')HTaTb,  4omiTU- 
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Baio.  Latopiszce  lada  jako  piszą,  według  svvojego  zwy- 
czaju, w  dowodzie  i  w  doczytaniu  chromego.  Slryjk.1\o. 
Nie  doczyta  sam  do  końca ,  i  drugich  od  czytania  odstrę- 
czy.  X\a(h.  278.  DOCZYTAĆ  się  czego  zaimk.,  czytaniem 
dowiedzieć  się,  osiągnąć  z  książki,  (tiiird)^  Scfcii)  erfafcrcii , 
crfc^cn,  entbccfen;  Boh.  doćjst  se.  Ostatka  się  'doczcić 
(doczytać)  możesz  w  4tym  rozdziale.  Rej.  Post.  D.  5. 
Uciesznych  kunsztów,  którycli  się  kiedy  doczedf,  wiele 
pamięta.  Kosz.  Lor.  15,  b.  Gdy  przełożony  człowiek 
czyta,  nie  może  być,  aby  się  "doczyść  (doczytać')  nie 
miał,  co  na  jego  stan  należy.  Kosz.  Lor.  11,  h.  Czyta- 
jąc zawzdy  się  tego  doćcić  możesz,  ib.  9,  b.  Czytam 
książkę,  abym  się  doczytał,  jakbym  się  złości  ustrzegł. 
Hor.  Sat.  105.  Palrz  na  twarz  moje,  a  doczytasz  sie 
w  niej  prawdy.  Teat.  55,  d.  14.  llozumiałem,  żeś  ty 
niial  więcej  czytać,  niż  on  ;  ale  widzę,  nie  doczytałeś  się 
jeszcze;  czytaj  jeno  pilniej,  ujźrzvsz,  że  to  dawniej  ina- 
czej było.   Twórz.  Ok.  E.  2. 

DODĄtJ,  ął,  dodmie  cz.  (/oi.,  Dodymać  niedek.,  1.  dopełnić 
powietrzem,  iiod;  mcbr  5it()Ia|ni,  anfWafcii ;  Sorab.  1.  do- 
duju ,  dodujem.  Dodymaj  pęcherza  jeszcze  nie  dosyć  na- 
dętego. 2.  Fig.  tr.  Dyabeł  mu  te  myśli  dodyma.  Tr. 
(poddawa,  poddmucbiwa,  podżega  go,  eitlblafcil ,  ciligC' 
I'eit ,  fie  ©CDaiifeii  u.  f.  lU.).  Wszystko  na  oczy  wyrzucił, 
co  mu  tylko  zajadłość  dodymała.  Tr.  Tel.  29cS.  §.  DO- 
DAĆ się  czego  zaimk.,  doniecić  się,  crblafcil,  aitltlafcil, 
burd;  Sfafcii  ^eroorltriiiiicii ,  anfacl;cii,  niircgcii.  Dodać  się 
ognia.   Oss.    Wi/r. 

DOD^AĆ,  DODADŻ  cz.  dok..  Dodawać  niedok.  et  kontyn..  do- 
daje Praes.  niedok.,  tiodawa  Pr.  frequ.,  doda  futur.,  do 
danego  przyczynić,  przydać,  iioc^  iiicbr  Łiiijit  gcdeil,  ^ligc^ 
I'Cn,  jlllccjcii;  Boh.  dodati,  dodawam;  Vind.  dodati,  doda- 
jati;  Carn.  dadam,  dadajam;  Rag.  dodatti ;  C;'oa<.  dodati, 
dodanye ,  nadodajem;  Bosn.  dodatti,  nadodati;  Sorab.  1. 
dodacż ;  Sorab.  2.  dodasch;  Ross.  et  Ecd.  AO^aib,  40- 
jaBciTŁ,  404aHHie.  —  Do  jednej  wsi  dodał  mu  jeszcze  i 
drugą.  Kras.  Pod.  2,  145.  Arilh.  Dodawać,  odejmować, 
mnożyć  i  dzielić,  cztery  działania.  Jak.  Mat.  1,  15.  nbbt= 
rcii,  3ii)'ammcii5rt()Icii.  Dodanie,  dodawanie,  postępowanie, 
którem  dochodzimy  liczby'  wyrażającej,  wiele  dwie  lub 
więcej  liczb  razem  czynią.  Lesk.  Mter.  2,  5.  bic  91bbittPii, 
ba«  Slbbtrcii,  BiifniiiiUCli^cdiiicii.  Wartość  całą  wielu  liczb 
przez  jedne  liczbę  wyrazić,  jest  to,  co  się  nazywa  do- 
danie uczynić.  Jak.  Mat.  i,  16.—  Gram?». 'Dodane  imię, 
Dodane,  adjectivnm.  Tr.  przymiotne  imię,  przymiotnik. 
Kopcz.  ba'3  GiijcnfdiaftyiDLirt. —  §.  Ogólniej:  przynmażać, 
przyczyniać,  powiększać,  Łmiiifiigcit,  jiilcijcil,  Jliijclicil,  MX-- 
iiicbrcil,  cr^obcil,  ycvftdvfcii.  Nie  trzeba  ognia  do  ognia 
dodawać.  Pilch.  Sen.  221.  Dodaj  siły,  rządź  pióro,  rozpal 
umysł  zimny.  Groch.  W.  26.  W  tem  utrapieniu  nadzie- 
ja dodawała  siły,  a  miłość  pociechy.  Staś.  Num.  2,  120. 
Kto  mi  głowie  mej  łez  doda ,  wody  i  źrzódeł  oczom.  Kulig. 
Her.  5.  Dodaj  sił  i  sposobów  szlachetnym  naszym  obroń- 
com. Ga;.  iVar.  2,  272.  .Aliejsce  i  czas  często  śmiałości 
dodaje.  Rys.  Ad.  40.  Dodawać  serca,  zagrzewać,  zapa- 
lać, zachęcać,  §cr5  iiiadicit.  Dodaje  serca  na  złe,  podbi- 
jam bębenka,   Cn.  Th.  152.  poduszczać,  podburzać,  pod- 


żegać, aiiŁc^Cil.  cf.  Dodać  koniowi  ostrogi.  §.  Podawać, 
dostarczać,  dostawiać,  donosić,  dowozić,  dosvłać,  v,htX- 
gcdcn,  iibcrmadjeii ,  licfcrn,  jubdnbigcii.  W  bochnie  chleba, 
Koreckiemu  sznuru  jeden  Grek  dodał  do  ucieczki  z  Stam- 
bułu. Leszcz.  Class.  59.  Dodano  Koniecpolskiemu  w  pa- 
sztecie sznuru,  świdra  i  piłki,  któremi  się  z  wiezienia 
wydobył.  Kłok.  Turk.  109.  Dodawać  sfużącym  wszystkie- 
go ,  co  im  potrzebne ,  bądź  zdrowyui ,  bądź  chorym  ,  jest 
rzecz  sprawiedliwa.  Zab.  16,  10.  Upatrowali,  abv  oblę- 
żonym najmniejszej  rzeczy  rzeką  nie  dodawano.  Krom. 
654.  {ne  quid  importaretur).  Oni  dodawali  naczynia,  a 
niewiasta  nalewała.  1  Leop.  4  Reg.  4,  6.  Klucznik  po- 
winien tworzydła  kupować,  i  urzędnikom  za  też  pieniądze 
dodawać  do  folwarków.  Gost.  Ek.  58.  Ty  sam  dodaj  ra- 
tunku, któryś  dodał  nadziei.  Siem.  Cyc.  528.  Porażony 
ledwie  uciekł  na  dodanych  koniach.  Biel.  Sw.  250.  Giuagn. 
72.  (na  obcych  koniacii,  których  mu  dostarczono,  ailf 
fminiirteii,  procurh-tcii  *).*ici-bcii).  *g.  Godzien  jest,  abyście  mu 
we  wszem  wiary  dodawali,  Sekl.  49.  (przychylnie  wierzali, 
gcni  @Iaiil'Cn  gcdcii).  §*.  Zewsząd  w  silnej  obławie  psy  zębów 
mu  dodają.  Żcbr.  Ow.  62.  mersis  in  corpore  rostris,  (zę- 
by w  nim  utapiaja,  fic  gralicit  iOrc  '^ahm  cin).  (DODAR- 
CIE,  DODARTY  06.  Dodrzeć).  DODATEK,  tku,  w.  co  się 
do  czego  przydaje,  dokładka,  bie3ilGnfce-  ber  3ll|'nCi ,  Sci)< 
\a%\  Boh.  dodawek,  dukladek,  doloźenj;  Sorab.  1.  pzi- 
dahwk,  wobwisk;  V(«rf.  perdavek,  nayifek,  pervifek;  Carn. 
poverhnina,  povershena;  Slauon.  nadodavak;  Croat.  doda- 
vek,  nadkladek,  prisztava ,  dnday,  doversek,  nadavek, 
nadolósek;  Dal.  dodatje;  Bosn.  nadodak,  pridak ,  nanu- 
tak;  Rag.  nadometak,  pristavak ,  priloxak;  Ross.  4048- 
TOKl,  BUHOCl,  40BtC0KB,  npiiB-Bci,  npnB*coKs;  Eccl.  40- 
4a'ia.  Powiadał  mi  to,  z  tym  dodatkiem,  że  on  to  pewno 
wie.  L.  Hogrewa  miernictwo  wojenne  z  dodatkami  J.  P. 
Łejkicgo.  Dodatek  w  przekupstwie  i  kramarslwie,  przy- 
rzucenie, nadłożenie  nad  ilość  zapłaconą.  —  Simili- 
łer:  Dobre  urodzenie  nie  zawsze  z  dodatkiem  chodzi. 
Karp.  4,  100.  (zresztą,  czego  do  tego  potrzeba,  z  ma- 
jątkiem). Dodatek,  rzecz  nieistotna,  ale  taka  do  istotnej 
przypadłość,  która  przyłączona  lub  odcięta  tejże  nie  zmie- 
nia n.  p.  Cnota  sama  prawdziwe  dobro;  resztę,  co  ludzie 
cenią,  ledwo  zejdzie  się  za  .dodatek  ważyć. —  Aliter  Nic 
bez  dodatku  nie  powie;  nigdy  rzeczy  w  istnej  prawdzie, 
żeby  fałszu  nie  przymieszał,  nic  tak,  jak  słyszał,  zawsze 
coś  musi  od  siebie  z  swojej  głowy  przyłożyć.  DODATKO- 
WY', a,  e,  od  dodatku,  dodawający  się,  3ufn?  =  .  3"91' 
i}(--,  jiiijcijekn;  Ross.  404aT0MHbiii ,  4o6aBOiiHuri.  DODA- 
TNI ,  ia ,  ie ,  dodawający,  przymnażający,  pigctiEllb ,  ycr= 
tiicbrcitb,  crI)i){)Ciib.  Ilości  dodatnie,  positiuae  quantitates. 
Sniad.  Alg.  1,  9.  Przywracanie  dodatnie,  rcductio  addi- 
toria.  KrumŁ  Chym.  SOl.  Podział  elektryczności  na  do- 
datnią i  odjemną.  Scheidt.  rap.  Znak  w  arytmetyce  rze- 
telny czyli  diidatni,  signum  posiliuum,  znak  nierzetelny 
czyli  odciążny,  neguliinim.  Ustrz.  Alg.  5.  DODATNIA,  i, 
2.  dodanie  głoski  do  jakiego  wyrazu,  albo  wyrazu  jakie- 
go do  mowy.  Kopcz.  Gr.  2,  25.  epenthesis.  DODAWACZ 
\,  m.  DODAWCA,  y,  m.  który  czego  dodaje,  ber  3ll9C= 
I)cr,  3iiniijcr,  5>crnicfircr;    EccL  AOAaTesb.     Chryste,    mę- 
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żiiyin  sil  dodawco ;     Tv    sam    wielkich    rzeczy    sprawco. 

(,roch.   \y.  121.  DODAWANIE  ob.  Dodać. 
DOLiŁUBAC  cz:  dok.,  do  końca  wydłubać,  iioUeiibi' aiK^boblcn ; 

Ross.  4O.ł0.iń,iin  b ,  40ja.i6.niBaiii. 
DODOIC  cz.  dok.,  resztę  wydoić ,    PcHeitbg  ail^mclfeil ;    Ross. 

JOJODTb. 

DOllUAPAC,  CI.  dok.,  di>  końca  podrapać,  yollciibś  mit  ben 
?i'd(jcln  icrficifdini ,  ^ctfraccii.  DODHAPAC  sie  do  czego, 
zaimk.,  dodzierać  się,  fid)  mit  ©cnmlt  nuiltiii  biircfmrbcitcii. 
llękoma  obiema  i  zębami  nuiby  się  dodrapać  do  tCŁ,'0, 
czego  zada.  Mon.  71,  51(5. 

DODUCKOWAfJ  cz.  dok.,  do  końca  wydrukować  lub  więcej 
jeszcze  podrukować,  upUciib^  jii  Ciibe  brurfeii,  ob«  :iod; 
mclir  baju  brucfcn;  Hoss.  ^one-iaraTL,  .4oneMaTLiBaTb. 

DC^DIiZET,  t:..  dok.,  Dodzierać  niedok.,  do  końca  rozedrzeć, 
dotyrać,  doszarzać  na  niwecz;  lioh.  dodrali,  dodriti,  do- 
deru,  dodrii,  dodrawam;  Ros.i.  404paTb,  404epaTb.  W 
stroju  dawnym  matka  umarła ,  Jeszcze  go  i  córka  z  wnu- 
czką nie  dodarfa.  Teat.  45,  e.  80.  Wijb.  —  Fig.  Dziesią- 
tej w  ciężkiej  pracy  dodzjcrając  skóry.  Ubogi  kmieć  osta- 
tni dfuu:  pTnri  natury,  fot.  Jow.  58.  bic  jcbiite  ^niit  rcipt 
cr  fic^  tii  fciticr  fitmcrcn  3lvl'cit  ab. —  Dodrzeć ,  dofupić, 
zdzierstwem  nabywać,  iiod)  mcbr  crprcffcti,  crfdjinbcii.  My- 
śliJ  więcej  jeszcze  skarbów  dodzierać.  iY«ł".  Tac.  2,  277. 
(evectas  opes  adhue  augere). —  Dodzierać,  dokonywać 
roboty  dziejącej  się  darciem,  skubaniem,  jii  Gllbc  )d;lcipen, 
yollcnb'3  aiiffdileipcn.  Spać  nie  pójdziecie,  póki  zaczętego 
pierza  nie  dodrzecie.  L. 

DODUSK;  cz.  dok.,  dodlawić,  dokonać  dusząc  pr.  et  ^V/.  1*011= 
cnbiS  crmiiriicn,  ben  Stcft  (\ńim.  Choćbym  konał,  tobyś  mnie 
jeszcze  dodusif.  Teal.  52,  b.  28.  Nad  równość  się  wy- 
niesie i  snadno  dodusi  konającej  wolnos'ci.  Leszcz.  Class. 
13.  Ałiter.  Ledwo  dodusił  kieliszka,  ledw^o  dodusiZ  robo- 
ty nie  z  ochotą,  leniwo,  nieglaznie  dopił,  dodziałał, 
mit  gcnaiicr  ?fotI)  Dccnbcn. 

DODYCHAC  czgn.  dok.,  ostatni  dech  wyzionąć,  dowieść  ży- 
cia ,  511  Ciibc  ntDmen ,  niiśatbnicii ,  fcuicnb  ciibigeii.  Czasby 
już ,  pozyskawszy  wolność  za  zasługi ,  Hcszty  dni  moich 
zwrotu  dodychać  spokojnie.  Hul.  Ow.  140. 

DODYMAC  ob'.  Dodać. 

DODYSI»UT()\YAĆ  es.  dok.,  do  końca  podysputować,  511611= 
be  bifputircn.  DODYSPUTOWAĆ  się  czego  zaimk.  dok., 
dysputując  osiegnąć  co,  ftumś  erbifpiitirfit ,  mit  Dt^piitiren 
crbnltcii,  crriiigeii,  crfńmpfcii.  Naród  Czeski  dobił  się  tego, 
a  mężnćm  porażeniem  fałszywych  proroków  dodysputo- 
yyał,  że  im  te  wolność  wrócono.   Teof.  Zw.  D.  3. 

DODZIAŁAC  cz.  dk.,  Dodziaływać  kont.  et  frequ.,  dokonać 
dzieło,  511  Ciibe  liriiuicii,  luUIciibcii,  fcrtiij  iiuidieit ;  Boh. 
dodelati,  dodelawati;  \ind.  doldjati;  Sorah.  1.  dodże- 
wam;  Ross.  404*.iaTb,  40,łi>JUBaTb.  Zoslałoli  co,  coby 
jeszcze  mężnie  dodziaływać  się  miało?  Zebr.  Ow.  327. — 
Ross.  He404t.iKa  niedokonanie   dzieła  ,  niedokonana  rzecz. 

DODZIENNY,  a,  e,  do  jednego  dnia  tylko,  na  jeden  dzień 
służący,  eiiitdgiij,  mif  cincn  Jag,  fiir  ben  laij.  Kozy  ten 
pańskie  pasie  i  pasterz  dodzicnny.  Ja  krowy  własne  pa- 
sę,  jam  pasterz  niezmienny.  Gaw.  Sie/.  377.  06.  Docze- 
sny,  czasowy,  doroczny. 


DODZIERAĆ  _oA.  Dodrzeć. 

DODZIERŻEt;  cz.  dk.,  Dodzierżaw^ać  kontijn.  dotrzymać,  do- 
trzymywać, ])r.  et  tr.  jig.  baltcii  ImśS  511  ciiiciii  (Kii'i|Tcii  3fit= 
piinctc ,  crbaltcn ,  aiifbnitcii ;  baltcii ,  bcobad)tcii ,  crmllcii ;  Boh. 
dodrżati ,  dodrżjm  ,  dodrżugi ,  -  owali ;  yind.  doderslia- 
ti;  Ross.  404ep/KiiBaTb ,  404ep/KaTb.  Jeleń  ganił  rogi 
s\yoje,  które  go  psom  dodzierżały.  Ezop.  17.  Jastrzębie 
gonią  i  sarny  małe,  a  psom  ich  dodzierżawają.  Cresc.  018. 
Rękami  jego  dodzierźana.  Olw.  Ow.  117.  (^n  dodzierży 
tego  co  ma,  a  nie  wydrze  mu  nikt  z  rak.  Smoir.  Lam. 
prf.  Widząc ,  że  zamku  nie  dodzierży,  poddał  sie.  Bia- 
iob.  Odm.  15.  cr  iwiirbe  ba»  £d;Ii>g  ni'd)t  bcbnuptcirfiiiiiicn. 
Wygnany  stryj,  ani  synowcowi,  ani  sobie  państwa  do- 
dzierźał.  Biel.  Zam.  29.  Nie  dodzierżał  naszym  pola 
Swidrigał.  Birk.  Kr.  295.  dostać  placu ,  dotrzymać ,  obro- 
nić, cv  bcDniiptCtC  bai?  Jclb  iiidlt.  —  Dodzicrżeć  słowa, 
wiary,  Sort  baltcii,  Irciic  uiib  ©laiibcit  baltcii.  On  nikomu 
nie  dodzierżał  słowa.  Biel.  Kr.  403.  Napominali  go,  aby 
już  co  raz  rzekł,  inaczej  nie  czynił,  a  słowa  swego 
dodzierżał  królo\yi.  ib.  415.  Dać  gardło  wolał,  niż  wia- 
ry nie  dodzicrżeć.  (jorn.  Sen.  178.  Kogóż  kiedy  z  tego 
chwalono,  że  sobie  dodzierżał  wiary?  ih.  352.  Dodzie- 
rżałeś  swej  pani  stateczności.  Groch.  W.  414.  Długo-li 
tego  pokoju  dodzierżą  nieprzyjaciele?  Sk.   Kaz.   431. 

'DODZIEWAC  komu  cz.  iidk.,  jakoby  czynić  na  kogo,  doj- 
mować komu,  sprawować  co  na  kim,  dosadzać  komu, 
aiif  jcmnnbcii  ftarf  nnrfeii,  ibiii  loariii  mad)cii,  ibii  aiifcucrn. 
Łaska  bożka  ustawicznie  mi  do<lzie\va,  pała  we  mnie. 
Orzech.  Qu.  55.  Więc  to  ona  nasza  miła  exekucya  by- 
ła, która  nam  tak  długo  dodziewiifa.  ib.  17.  Jeszcze  coś 
mam  w  sobie,  co  mi  bardzo  dodziewa.  ib.  144. 

DODŹWIGNĄC  cz.  jednt.,  dodżwigać  ndk.,  aż  do  pewnego 
kresu  podźwignać,  Ińi  mobili  aiifbcbcii;  Ross.  404BJiiiyTb, 
404BiiraTb  ,  404BiiriinaTL. 

DODZWONIĆ  czyn.  dk.,  do  pewnego  czasu  podzwonić,  dzwo- 
nienia dokonać,  bii  511  ciiicm  (jciiniTcii  3fitpiiiiFtc  Idiiten, 
yollcnbś!  511  ©iibc  Imitcii,  auJlnutcii ;  Boh.  dozwoniti.  Rag. 
dozyonitti,  dozyaagnam.  DODZWONIĆ  się  zaimk.  dk., 
dzwonieniem  nabywać,  jid|  crldiitcii,  bur(b«l  Cdutcii  crroer= 
bcii;  Boh.  dozwoniti  sc. 

DtlFARBOWAC  cz.  dk.,  zupełnie  lub  do  pewnego  kresu 
pofarbować,  bii5  511  cincm  iifii'i'Tc'1  *l.*uiicte  fdrben,  oollenbź 
fdrbcit;  Hoss.  40i;paciiTb,  40KpamiiBaTb. 

DOGADAĆ  [DOHADAĆ.  1]  cz.  dk.,  domówić,  mowy  dokonać. 
perorare  ,  511  Gnbc  rcbcil.  Z  początku  nic:  ale  jak  dogadał  i 
zwał  się  Dyomedem,  twarz  Telemaka  zbladła.  Jabi.  Tel.  297. 
§.  Dogadywać  komu,'  podszeptywać,  podpowiadać,  dmu- 
chać w  ucho,  dyktować  co  ma  gadać,  ciiicm  Ctmai  cin= 
fliiftcrii.  Czego  ty  nie  wiesz !  Jawnuto  poczciwa ,  Duch 
jakiś  tobie  wszystko  dogadywa.  Kniaź.  Poez.  2,  203.  — 
§.  aliter.  Dogadywać  komu,  docinać,  dorzucać  słowy, 
przyraawiać,  cincm  mit  "Bortcn  5ufcjsen,  auf  i^n  fłic^cln. 
Oss.  Wyr.  g.  Dogadać  się  zaimk.,  ściągnąć  na  siebie 
mowa,  językiem  swoim  zarobić,  fti^  bur(^  Sebcn  ttmai 
jii5icbcn.  Dogadał  sie  tego,  że  go  do  kozy  zapakowano. 
Oss.  Wyr.  g.  aliter.  Dogadać  się ,  dopytać  się ,  dojść , 
dociec,  domyślić  się,  burd)  jRcbcn  unb  Jragcn  crforfc^cn ,  ^er= 
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niijlu-tiigcii ,  crrat^cit ,  crfraijci!.  Tego  się  z  podpisanej  summy 
wnet  dogadasz.  Orzech.  Qu.A.  2.  MaJobym  się  tego  nie  doga- 
dał. ib.D.o.  Zkadby  RoxolaniHossanami  i  Rusakami  nazwani 
byli ,  trudno  się  dohadać.  iSirjfjA.  [wyd.  pierw.  112.  ob.  do- 
had.  1]  Tego  się  namacać  ani  dogadać  żadną  miarą  nie  mo- 
żemy. Teof.  Zw.  A.  4.  (cf.  zgadywać,  zgadnąć).  {Ross.  nejo- 
rajKa  nieostrożność;  He40raji.iiiBUi1  niezgadywajacy  dobrze). 

DOGADZAĆ  oh.  Dogodzić.  DOGANIAĆ  ob.  Dognać. 

DOGARAĆ  oh.  Dogorzeć. 

DOGARNĄĆ  się  do  czego  zaimk,  jedntl.,  dogarnywać  się 
czsłotl.,  dochrapać  się  czego,  dociskać  się,  dogramolić  się, 
mit  $0?iil)c  itnb  9fot^  crfniigcit,  crplacfcii.  Ledwie  się  do  te- 
go urzędu  dogarnal'.   Tr. 

DOGASIĆ"  cj.  dk.,  do  szczętu  wygasić,  tipllt{i  nU'Mi'|d)Cli; 
Croal.  dogasziti ,  dogaszujem.  p;'.  et  tr.  bcil  ©illMliii  iiia= 
ci)Cit.  Jaka  to  chwalą ,  okrucieństwa  mąk  się  nieprzele- 
knąć,  serce  brać  od  boles'ci,  która  ma  człowieka  doga- 
sić. Birk.  Ars.  A'.  25. 

DOGIĄĆ  cz.  dk.,  Doginać  ndk.,  do  pewnego  kresu  nagiąć, 
Iń?-  ^in  311  CtliHTj  klUJCli;  Sorab.  1.  dohnuyu  pertnoveo; 
Yiiid.  dolpogniti ,  dohiogniti. 

DOGL.\DAĆ  CS.  dk.,  Dogiędywać  czstl.  dosięgać  okiem , 
dozierać,  przenikać  okiem,  zachodzić  okiem  aż,  dopa- 
trywać się,  dostrzegać,  mit  bcm  331icfe  biird)M'iiiocit ,  timi;= 
fdiaiieii;  Boh.  dohhdnauti,  dohhżeti,  dohljdam,  dohledam, 
dohljżjm;  Sorab.  i.  dohiaduyu;  Yind.  dogledati;  Croat. 
doglcdati;  Ross.  yr.iHAitb,  Haó.iioCTii,  iiaójio^aTt,  cjio- 
Tptib;  Eccl,  ciiUOTftHTH.  ^'^  patrz  ty  na  czlecze  po- 
stawy, Jeno  prawie  doglądaj  do  serdecznej  sprawy.  Rej. 
Wiz.  76.  §.  Doglądać  gdzie,  zaglądać,  zazierać,  U)ol;in 
lindjfcbcu,  IiiitKliilllCU.  Trwajcie  tu,  żeby  nas  pan  na  teni- 
ż_e  miejscu  nalazł,  gdy  sie  do  nas  doglądając  wróci. 
Zrn.  Post.  5,  76L  ^.  Doglądać,  mieć  na  oku,  dozierać, 
pilnować,  dozorować,  ciit  jiiujc  rtiif  ctUHfJ  Iialicii,  Slc^t  tiar= 
mif  Łokn,  Mjt  ocbcii,  bic  9liiffirf)t  l)almr,  (Boh.  dohljdam 
se  custodio,  servo).  Doglądaj  pilnie  dobytku  twego ,  a 
miej  pieczą  o  trzodach  twoich.  Dąbr.  240.  Potem  pito 
za  zdrowie  małżeństwa  przyszłego,  Każdy  pełnił;  a  jeden 
doglądał  drugiego.  Sim.  Siei.  20.  DOGLĄDANIE,  ia ,  n. 
dozór,  baczność,  pilnowanie,  bic  3(lif|'i(t)t ,  Ct)ad;t;  Boh. 
dohlileni.  W  tem  wszystkiem  szafowaniu  superintenden- 
cya  abo  doglądanie  mieć  będą  wojewodowie.  Yol.  Leg.  2, 
742.  DOGLĄDACZ,  DOGLĘDACZ,  a,  m.,  DOGLĘDCA,  y, 
m.,  dozorca,  ber  Stuffcjier ;  Boh.  dohledao;  Ross.  Haó.iro- 
^are.ib;  Eccl.  HacMorpiiicib ,  ua4CM0TpnTe.ib.  Król  nie- 
chaj postanowi  doglądacze  po  wszystkich  krainach.  Budn. 
Est.  2,  5.  {iiot.  teraz  zowiemy  rewizorami;  możeni  też 
zwać  dozorcami).  Panu  temu  nietrzeba  doglądacza.  Rej. 
Ap.  14.  Postawiłem  cie  doględaczem  nad  narody,  abyś 
podwracal  i  budował.  Radź.  Jer.  1,  10.  Tward.  W.  D. 
2,  159.  Doględacz ,  któremu  to  pan  poruczył  sprawy 
swoje,  aby  ich  doględał,  a  u  nich  £tal,  jako  wójt  u  ro- 
boty. Rej.Ap.  14.  (przystaw).  Doględca  miasta.  1  Leop. 
2  Macch.  4,  1.  §.  Dopatrujący,  badacz,  postrzegający, 
b«  Scoba^ter,  58emcrfcv,  gorfdjcr.  Ten  który  doględca 
jest  wszech  rzeczy,  a  miedzy  wszystkiemi  s'wietemi  naj- 
świętszy. Bóg.    1  'Leop.    5  Maech.  2.     Łaskawy    wszech 


rzeczy  doględca.  1  Leop.  3  Macch.  0.  Jakiżkolwiek  on 
jest  dogiądacz  w  rzeczach  starożytnych,  przecież  tego 
niepostrzegł,  że....  Oss.  Wyr.  DOGLĄDACZKA",  DO- 
GLEDACZKA ,  i,  ź.  przyględaczka,  spcctatrix.  Maca.  do- 
zorczyni,  bte  Sluffc^riiiu ,  3fac[)fc^criiin.  Jejmość  Panie  Pró- 
żnosiedzkie,  stolikowych  zabaw  najprzywiazańsze  dogla- 
daczki.     Mon.  70,  152. 

DOGŁADZIC  cz.  dk.,  zupełnie  pogładzić,  yoUitj  fcrtiij  ijIdttCH, 
auiHjIdttcit ;  Ross.  jor.iajirrb  ,  4orja)KiiBaTb. 

DOGMA  Ra;;.  poveglja,  naredba  ob.  Nauka. 

DOGNAĆ  cz.  dk.,  DOGONIĆ  dk.,  Doganiać  kontyn.,  "Dożonąć, 
'dożenie,  'dożonę  jednt.,  1.  do  pewnego  miejsca  aż  spę- 
dzać ,  lii  iiHiInn  "trcibcil ;  Boh.  dohaneti ,  dohoniti  ,  dohna- 
ti,  dożenu;  Sorab.  1.  dohnacź,  dohanani,  dohonara; 
Sorab.  2.  dognascli ;  Croat.  dognati ,  doganyam ;  Yind. 
dognati,  dognajati,  doshenem  ;  ^05^.  doghnatti ,  dogonim; 
Ross.  4orHaTb,  4oroHarb,  yrHaib,  yroHHib,  oóorHaib, 
oórOHaib.  Aby  każdy  bydle  nieprzyjaciela  swego  obłą- 
dzone  do  niego  dognał.  Sekl.  22.  Już  pasterz  dogania 
bydła  do  szałaszu.  Oss.  Wyr.  —  §.  Tr.  Doganiać  do  ro- 
boty, aiitretbcii  Jiir  Jlrdcit.  Włodarz  dogania  żniwiarzów, 
aby  prędzej  żęli.  Oss.  Wyr.  §.  Doganiać  czego,  doko- 
nywać ;  dognać  czego ,  dokonać ,  511  (Jiibc  trctbcii ,  31J  ©nbe 
DriliijCli,  Decilbiijeil.  Dognać  zagonu,  doorać  aż  po  mie- 
dzę ,  cały  zagon  wyorać.  Oss.  Wyr.  Dognał  długiego  ży- 
wota. Bardz.  Tr.  39.  Zbity  nie  raz  od  Cezara  Tu  swego 
Domicyusz  dognał  życia,  tysiącem  ran  ginie.  Bardz.  Luk. 
124.  Similiter  Dognać  podpilego,  zupełnie  go  upoić, 
ctiicn  23cvau|c[)tcu  uollcnbś  fertiij  mndjcii,  uollcnbs  Defaiifeit. 
Podpiłego  uprosił  do  swej  gospody,  a  tam  dognawszy 
go  do  upaści,  iż  i  ręką  i  nogą  władnać  nie  mógł,  bar- 
wierza  przyzwał.  Goin.  Dw.  206.  §.  [(oganiać  komu 
czem  ,  nacierać  nań,  napędzać  go  w  kąt,  napierać  w 
ciasny  róg,  ctucii  ciiitrciOc!!,  tu  bie  ©iiije  trcilicii,  tii'3  @c= 
brćillije  Inńligcu.  Na  rozmowie  szkolnćj  z  filozofii  zarzuca- 
jący broniącemu  kaducznie  doganiał.  Oss.  Wyr.  g.  Do- 
gnać absolut,  neutr.,  domierzyć,  dodążyć,  stanąć  u  mety, 
dopedzić  do  jakiego  miejsca,  biT?  ©llbe  be'3  Saitf'?  errct= 
rf)cii',  crjaijcii,  tiabnj  nnfommcii,  aiilaiiijcii.  Jak  się  kopnął 
z  Krakowa  rano,  dognał  do  Warszawy  wieczór.  Oss.  Wyr. 
—  g.  2.  Doganiać  kogo  ,  dościgać  kogo ,  gonić  za  nim, 
ścigać  go,  ciiiem  nac^fe^cn,  nnd^jaijcn,  ^ititcr  t^m  I;ci-  fei}ii. 
Dogonić,  dognać  kogo,  doścignąć  go,  wyścignąć  go, 
ciiicit  ciii^oleii,  ilni  crjaijctt,  iBiit  iincMommcii ,  il,itt  errctdjcii. 
Doganiałem  nieprzyjaciół  moich  i  dognałem  ich.  Budn. 
Ps.  18,  50.  (doścignąłem  ich.  Bibl.  Gd.).  Gonił  go  przez 
siedm  dni,  i  dogonił  na  górze  Galaad.  Radź.  Genes.  51, 
25.  (dognał  go.  Budn.  ib.)  Gońcie  ich  co  najrychlej ,  bo 
ich  dogonicie.  Radź.  Joz.  2,  5.  Prędszy  w  biegu  do- 
gania wolniejszego.  Rog.  Dos.  1 ,  282.  Ta  co  późnićj 
poczęła ,  nietylko  pierwi^  bieżącą  dogoniła ,  ale  ją  tez 
wyścigła ,  tak  iż  późniejsi  stali  się  przedniejszemi.  ^k. 
Żyw.\  70.  Wątpię,  żeby  ją  kiedy  dogonić  mogła, 
ponieważ  ta  pieszo  chodzi,  a  ta  szybko  pędzi  na  jeleniu. 
Teat.  52,  d.  80.  Choćby  karanie  na  nogi  chramało, 
Przecie  złośnego  będzie  doganiało.  Lib.  Hor.  61.  (pom- 
sta i  na  chromym  "dojedzie").     Ledwom    cię  tu    dogonił, 
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takeś  rzeźwo  uciekaj.  Teal.  52,  l'J.  Idź,  ja  cie  dogonię 
w  drodze.  Teat.  55,  rf.  13.  —  Jź.  Fig.  et  tr.  Rozpacz 
moja  pod  ziemia  nawet  was  dogoni.  Teal.  48,  b.  48. 
(śledzić,  prześladować  was  będzie).  —  Dogonić  kogo 
w  czera ,  zrównać,  ctiien  nuiriit  ein^oleit ,  t6m  ijlcic^  foinmcii. 
Podwojona  pilnością  dogonił  wspófuczniów  tych  nawet, 
którzy  dawniej  od  niego  zaczęli  się  uczyć.  Oss.  Wyr.  — 
aliter.  Znacznej  cliwaJy  z  nauk  doganiał,  wątpiono  za- 
wsze, czy  świątubliwszym  był,  czyuczeńszym.  Birk.  Dom. 
4.  (zarabiał,  nabywał,  er  criiutrl'  fid)  ijroBcii  Si.).  —  Dogo- 
nić co  opuszczono,  od  wetować,  ^n^  3^!criaiiinte  cinbolcn, 
cinDrilujen.  Co  dziś  opuścisz,  jutro  nie  dogonisz.  Cn.  Ad. 
'.I2.  DOGNAMEC,  ńca,  m.  którego  dognano,  dogonio- 
ny, dośeigniony ,  ber  {!ini]cl)iiltc ,  grjaiite ,  aut  ber  'i^fudjt  im 
SJacbfcCcu  erijriffcnc.  Staś.  Num.  2,  23G. 

DOGNIC  nijak,  dk.,  Dogniwać  ndk.  zgnić  na  nice,  yotlciibó 
'.'Crfailleii ,  ijnilj  &urci)faiileii.  Starej  i  już  zgrzybiałej  dłu- 
giem życiem  baby,  Tu  czerwera  przetoczone  dogniwaja 
schaby.  Poi.  Jow.  57.  Gęśli  moja,  rzucam  ciebie,  ju- 
żeś  podstarzała,  Dogniwaj  rozstrojona,  rzucona  pod  ła- 
wa. Zab.  16,  514.  —  Fig.  tr.  Gnuśnego  życia  dokonać, 
iioilcnbij  3U  6ube  faiiUciiiC!! ,  bt?  flii§  GuDc  ciit  faulcś  Sekii 
fiilircit.  W  domu  się  zasiedział,  i  zapewne  dognije  za 
piecem.  Oss.  Wyr.  —  Dognić ,  w  rzeczach ,  które  zgni- 
cie doskonali,  znaczy  dojźrzeć,  do  pory  przyjść  n.  p.  gruszki, 
które    zgniłkami    zowia ,    dopiero    dobre,    kiedy  dognija. 

DOGNIESĆ  czyn.  dk.,  dogniatać  ndk.,  do  końca  ugnieść,  iHill= 
cnb§  fnctcit;  yifammcit  briictcn,  iiicbcrbritcfiT.;  Boh.  dowalćti; 

Hoss.     JlOTKUrU ,    40/ivIIMaH)  ,    40.M-fecilTŁ ,     40Mtmni5aTb. 

DOG.NOIC  c;.  dk.,  dognoiwać  ndk.,  do  końca  przegnoić, 
soUcitbeś  blirtlifaulcit  laffcii,  biird'bunijcit.  Mokry  gnoisly 
nawóz  z  sucha  słomą  niedognojoną  mieszają.  Haur.  Sk. 
50.  iiidtt  słiJIlicj  burdtijcfanltca  Strob. 

DOGOD.\,  y,  2.  dogadzanie,  dogodzenie,  co  do  czyjej  potrzeby 
lub  chęci  przypada,  przysługa,  łaska,  dobrodziejstwo  ,  bas 
3Billfaliren,  btc  aBillfrtliniiiG,  bic  23crncbiijniiij'  bci"  ©efallcii,  ber 
Sicitft;  Boh.  whod;  Vind.  nahdajenje;  Croat.  prilika ,  za- 
doYolschma;  Hoss.  yroja ,  yro/Kjeme;  Ecd.  grobie    gro- 

iiiAenie,  pAYCine,  K.iioYHMhCTBO ,  i'^^'""'-  tlogoda  ,  dogaja- 
nye  casus ;  Hag.  dogoglijaj ,  dogodjaj ;  Slav.  dogadjaj  -- 
przygoda;  Yind.  dogod ,  nahaia  =  skutek)..  W  tej  mierze 
nam  wielką  dogodę  uczynił  starosta.  Vol.  Leg.  5,  610. 
Żebyś  wdzięczność  uznał  za  taka  dogodę ,  Dam  ci  za 
razem  białą  krowę  za  nadgrode.  Olw.  Ow.  91.  Żałował 
swego  dobrodziejstwa,  odnosząc  od  krewnego  nie  we- 
dług zasług  swoich  dogodę.  Arom.  560.  Sułtanowi  kwoli 
słonie  przyszły,  aby  pompie  jego  dogodę  uczynić.  Birk. 
Chód.  5.  (służyć  pompie  jego,  yt  feiiicr  ^^^rad^it  51:  bicncn). 
Prawdy  nie  było,  ale  tylko  wiele  pochlebstwa  i  dogody 
łaskom  Cesarskim.  Birk.  Sk.  D.  2,  b.  (ubiegano  się  o  łaskej. 
Pow;inność  nasza  jest  prawdzie  dogodę  uczynić.  Birk.  Sk.  B. 
2,  b.  (ubiegano  się  o  łaskę).  Powinność  nasza  jest  prawdzie 
dogodę  uczynić.  Birk.  Sk.  D.  4,6.  Umiał  Jozue  600,000  lu- 
dzi dogodę  uczynić,  porządnie  im  wymierzywszy  ziemie  Pa- 
lestyńską. Birk.  Zam.  pr.  (wygodę,  wczesność,  ©ciliige  leiftcii , 
■  bic  iiiJtMge  Scoitcmlid)feit  ocrfdtaiFcn).  Mieć  z  czego  dogodę;, 
rcoran  eine  ^iilfc,  Stiice,   'Bciiuemliriifcil  hcibtn.   Niedogoda, 


Ecd.  3Joyroac4eHit',  bie  llul"'fricbiijiiiiii.  DOGODNOŚĆ,  ści, 
z.  chęć  dogadzania,  bie  iS!iIlmlinijfcit,  ©cfilllicjfcit,  J^Cilucmimii 
nad)  ben  ii.'uii|'d)Cii  aiibrcr;  Cam.  sadorolnost;  Hosii.  za- 
doYOglnost,  ugodnosl;  V(;i'/.  podloshnost ;  Hag.  zado- 
YOglnos";  Croat.  priPichnoszt,  zadov6lnoszt ;  Sorab.  1. 
pżiprahwnoscż;  fios.s.  0.iaroyro4HOCTt,  yro4.iiiBOCTb,  yet- 
T.IIIBOCTL,  crOBopiiuocii.;  Alf/.  iipiir04H0CTL.  Jeżeli  nie  bę- 
dzie okazywana  dogodność  dla  żądań  sąsiadów ,  będziemy 

w  niebezpieczcńsiwie 6(ic.  i\'ar.  1,  45.     §.    Dogoda, 

wczesność ,  wygoda  komu ,  Hi  33iMiicmlid)fcil ,  6rn'iin)d]t= 
Bcit  fiir  jcmaiibcii.  DOGODNY,  DOGODLIWY,  a,  e,  —  ie 
adv.,  chętny  dogadzać,  powolny,  powodujący  się,  uńllfdl'' 
riij,  ijefailicj,  lid)  (icoiicmciib;  (Slov.  prihodny  congruus); 
Yind.  flusiiOYolini,  priloshnu,  radoflushliu ;  Cam.  perleslin; 
Croat.  prillchen,  Yuguden,  zadoYÓlyen ;  Sorab.  1.  pod- 
wohlne ,  pżiprali\Yne ;  Sarah.  2.  sgod ,  sgoź;  Flag.  ugo- 
dan,  zadoYogliY;  Hosn.  ugodan ,  zgodni,  prigodni;  Slav. 
ugodan;  Hoss.  yrojubiii,  4ora4JinBuri ,  ó.iaroDo.ibHuH , 
yBtT.iiiBuii ,  yroa.ii!Buri ,  6.iaroyro4Hbin ,  croBopwiiBbiil , 
cor.iaciio;  Ecc/.  ex04ine.ibHbiii,  O.iarocK.iOHuil.  ciiaBbiiieub. — 
Dogodny,  przydatny,  podług  życzenia,  podług  [lotrzeby, 
na  sam  raz,  prawie  na  czas,  DCII  3Buii[d)Cii ,  bcii  3icbiirf= 
iiilTcti  ciit)>rcc()ciib ,  ijrabc  rcdit,  ijdcijcii.  Powołany  do  usługi 
publicznej ,  staje  się  dogodnym  życzeniom  współobywa- 
telów.  Gaz.  Nar.  i,  301.  §.  Dogodny,  dogodliwy,  któ- 
remu dogodzisz,  bcm  iiian  c«j  Icidjt  recŁt  niadjcii  tanu,  Icidit 
ju  kfriebiijcn  ,  oppos.  niedogodny,  nie  do  nasycenia ,  uspo- 
kojenia ,  dogodzenia,  dziwaczny,  zrzedny,  chimeryczny, 
nidjt  511  I'firiebiijcu ,  i]""'!l  -  nnilibcrlic^).  Wykwintne  i  nie- 
dogodne obżarstwo  skarby  pożera.  Pilch.  Sen.  list.  128. 
Żadne  zwierze  nie  jest  tak  dziwne  i  niedogodliwe  jak 
człowiek.  Mon.  71,  52.  Krytycy,  te  niedogodliwe  geniu- 
sze, ib.  70,  242- 

DOGODZIĆ  cz.  dk.,  Dogadzać  ndk.,  od  słowa  godzić,  t. 
j.  zmierzać;  1.  trafiać,  tiafić,  dojść  do  celu,  tis  bill  trcf- 
fcn ,  crrei^łcii ,  cr-jicicn ,  erifcrfc"  -  mit  t'cin  SlSurfc  cbcr  Sd;Ia' 
ije  Ircffcii.  Boh.  dohodili  jacere  iiluc ,  projicere ,  dohazyti , 
dohoditi;  {Slav.  dogoditisc  =  przygodzić  się;  Yind.  sedo- 
goditi,  nahajatife  =  zdarzyć  się;  Croat.  goditis  dogadzać, 
dobrze  czynić;  Croat.  dogadyatisze ,  dogajamsze,  doga- 
gyamsze=  przygodzie  sie ,  zdarzyć  się;  Hag.  dogodittise 
accidere;  Bosn.  dogodittise,  zgodittise,  prigodittise  eve- 
nire).  Do  mety  dogodził.  Oss.  Wyr.  Tak  dobrze  tej 
bestyi  w  łep  pałką  dogodził,  że  się  wnet  wywróciła. 
Teat.  54.  c.  i  i.  Dogadzać  do  czego ,  dodążać ,  do- 
biegać, 5Hin  ikli  cilcn.  Już  dogadzał  do  kresu  swego 
życia  podeszłym  wiekiem ;  kiedy  zbrodnia  zabójcza  natu- 
ralnej wydarła  go  śmierci.  OiS.  Wyr.  2.  Dogadzać  ko- 
mu, kwoli  mu  czynić,  ulegać  mu,  skakać  jak  zagrają, 
pobłażać,  cinein  511  Sillcii  leDcn,  ibm  roillfa^rcn ,  cśś  ibm 
rcd)t  511  mad)cu  fud)cii,  ftd)  nad;  ibrn  bcancmcn,  nad)  ibm  itt 
allcin  riditcn.  Dogodzić  komu,  zadosyć  mu  uczynić,  e» 
jcinanbeu  redit  mad;cn,  rcdn  trejfcn,  i{)m  ©eniiiie  Icifteit,  iDit 
1'cfriebigen.  Busn.  ugaghjati ,  pogaghjati ,  ciniti  na  voglju 
drugoga,  zadoYOgliti ,  ugoditi,  pogoditi  prilecchi,  napra- 
witse,  zgoditi,  bitti  ugodan;  Carn.  sadaYolira ,  perleshem 
se ;  Croat.  zadovolyiti,  ugajati,  ugajam;     Yind.  perkladiti, 
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skladiti;  /('o^.  zadovogljti,  pogoditti,  pogadjati,  pogodivali, 
ugadjati;  Sorab.  i.  powohlam  sze ;  Hoss.  yro4HTb ,  3T0- 
żK^aTŁ,  yro4HnwaTb,  chuth,  chiicxo4hth.  6iaroyro)K4aTb, 
}'HopoBiiTb,  3'HOpaB.iiiBaTb,  no4.ia*'iiBaTb,  no4.ia4iiTb.  Doga- 
dzać jak  wrzodowi ,  ob.  Wrzód  =  z  największa  ostrożnością, 
(jak  najpieskliwiej).  Komu  szczęście  dogadza  ,  tego  w  głu- 
pstwo wprowadza.  liys.  Ad.  51.  Niecli  dobrego  czło- 
wieka jakim  kto  chce  zowie,  On  suuinieniu  dogadza,  a 
nie  ludzkiej  woli.  Groch.  W.  545.  Najlepsze  sprawy 
zazdrość  opak  sądzi ,  Nie  może  wszystkim  dogodzić ,  kto 
rządzi.  Teat.  7,  44.  Czrtr.  Jeszcze  się  ten  nie  urodził, 
Któryby  wszystkim  dogodził.  Teat.  15,  e.  5.  Uszom  prę- 
dzej można  dogodzić,  niż  oczom.  Zab.  5,  259.  Trudno 
dwom  panom  dogodzić.  Rys.  Ad.  68.  Dogodzić  wszys- 
tkim trudno.  Cn.  Ad.  195.  Pan  bóg  ludziom  nie  dogo- 
dzi ,  a  coż  człowiek !  Rys.  Ad.  58.  Dogodziłeś  mu  ,  nie 
mogłeś  mu  lepiej  uczynić.  Cn.  Ad.  195.  We  Pan  ciężki 
do  dogodzenia.  Tenl.  14,  71.  ©ic  fiitb  fdtmcr  311  kfriC' 
^i(3cn;  ci  Łdlt  fdwcr,  c?  ibiicii  rtdit  511  maicii.  Slov.  Kdobi 
mu  uhowct  móliol !  Dogadzanie,  stosowanie  sie ,  lioss. 
.YHOpOBKa,  yHopaB.iimaHie.  Dogadzać  sobie,  chuciom 
ulegać,  sobie  być  rad,  fid;  ftilCli  ptcii  Jag  pfldjfn ,  fci< 
iieii  Siiftcn  ijcinigen ;  Ecd.  caMoyro4CTBOBaTii.  Dogadzam 
sobie,  delikackie ,  lubieżnie  żyje.  Cn.  Th.  132.  (ob.  Bo- 
nować ,  lusztykować).  Dogadzanie  sobie  Hoss.  ca!H03T0- 
4ie.  Dogadzający  sobie  Hoss.  ca3ioyr04HiiKX ,  ;/'  rodź. 
zeńsk.  caiMOyrojHłma.  —  §.  Dogodzić  ,  wygodzić  ,  służyć 
do  nasycenia  życzeń,  ]nx  25ciliicmlid)fcit  btciion,  iiu|;cn,  juitl 
ScrgniiijEii  biciien.  Na  co  zbiory?  jeżeli  nie  mają  dogo- 
dzić! Dla  nas  są,  nie  my  dla  nich,  niech  dogodzą  mier- 
nie. Kras.  Sal.  47.  §.  Dogodzić  komu ,  ironie,  do  ży- 
wego dojąć,  dokuczyć,  dobość,  ciiicii  tuditig  biirdmcbmen, 
i^m  l>t»  ani  Mm\  fommcn  ,  ilm  timcfcr  Mirditn-figcli: ,  hixi}' 
aielłeil.  Powróz  napadłszy,  tak  onq  nierządnicy  dobrze 
po  grzbiecie  dogodził,  że  z  bólem  i  wstydem  uciekać 
musiała.  Sk.  Żyw.  2,  211.  DOGADZ.\  się,  DOGODZI  się, 
zaimk.  zadosyć  się  dzieje ,  ci  gcfditcbt  gciiug.  Bóg  chciał, 
żeby  sie  było  miłosierdziu  jego  dochodziło  i  sprawiedli- 
wości dosyć  stało.  Salin.  4,  [6Ó.  DOGODZICIEL  ,  a,  m. 
dogadzający,  dogodny  komu,  ber  Ci  cincm  rcd)t  mad;t , 
iŁm  ©eiiiige  Ictftct  Hag.  ugoditegl ,  zadovoglitegl ,  zado- 
Yoglnik  ;  Croat.  zadovolitel ;  Hoss.  yro}K4aTe.ib,  npoiujem, 
npoH40xa ;  {Boh.  dohazovae  conciliator,  stręczyciel;  fem. 
(lohazowacka).  DOGODZICIELKA,  i,  2.  Hag.  ugodite- 
gliza;   Croat.  zadovolitelicza. 

DOGOIG  cz.  dk.,  DOGOIW.AG  ndk.  czsłotl.,  uleczyć  zupełnie 
ranę,  do  końca  zagoić,  ciitc  SBiliibe  upUciibi^  pibeilcn.  Kie- 
dy się  rana  już  wyrówna ,  potem  ja  chłodnym  plastrem 
dogoić.  Perz.  Cyr.  1,  72.  DOGOIGi  się,  zaimk.  dk.,  311= 
Łcilen,  Ijeil  irerbcil.  Ledwieśmy  z  jednego  wyszli,  i  rana 
się  z  niego  nie  dogoiła ,  a  już  drugie  następuje  nie- 
szczęście. Sk.  Dz.   1137. 

DOGOLIG  cz.  dk.,  do  końca  ogolić.  Den  Sart  PoHeiiM  ai- 
fdiecren;  Hoss.  4o6pHTb ,  4o6pHBaTb. 

DOGOŃ,  u,  m.  dogonienie,  pogoń,  6aś  3?ad)fe5eit,  3?aśjagen; 
^oss.  4oroHKa,  4oroHi ,  4oroHa,  yroHKa,  yrOHi.  Chybkie 
przyśpieszał    dogonv.    '  Przyb.    .Abl.   50.     "  DOGONIĆ"    ob. 


Dognać.  DOGONICIEL,  a,  m.  który  dogania  lub  dogo- 
nił, ber  3iad)jagcr,  3Jac^)'c|!er ,  Crjager,  6rtiafc6cr ;  w  rodź. 
ieńsk.  DOGONICIELKA,  i,  bte  SJadiingcriiin,  3fad)|e|cnitii. 

DOGORZEt?. ,  nijak,  dk.,  Dogarać  nied.,  dogorywać,  kontyn. 
et  czsloll.,  1.  dopalić  sie,  dotlić,  dopłonąć,  hii  311  eilieill 
tieftimmtcii  ^hiiictc  Iiiii  lutimcn ,  niiMireiinen ,  yóllig  311  gtibe 
bremicii,  inillcnb'5  auiJbroiiucii ;  Bo/i.  dohoreti,  dohorjm ,  do- 
horowati ,  dohorugi ;  ^>oaL  tlogareti,  dogiiram  ;  Hag.  do- 
goritti,  dogorjetti,  dogaaram ;  Bosn.  dogarati,  dogoriti ; 
Hoss.  40raptTb ,  4orapaTb.  Świeca  na  stole  dogorywa, 
mało  Co  materyi  mając.  Tward.  Wi.  187.  Pręty,  których 
ogień  jeszcze  yyskroś  nie  przejął ,  powoli  dogoryw-aja  i 
przemieniają  się  w  węgiel.  Jak.  Art.  1,  66.  Świeca  do- 
gorzawszy  zgasła.  Birk.  Sk.  E.  3.  Ogień  dogorzały  ga- 
śnie. Bndn.  Cyc.  35.  Księga  cale  yyyjęta  z  dogorzałego 
ognia.  Sk.  Dz.  512.  Światło  w  ten  czas,  kiedy  dogo- 
rywa ,  Najwydatniejszym  obwieszcza  sie  blaskiem.  Kras. 
W.  Ch.  111.  Już  moja  świeca  dogorywa,  a  on  jako 
słońce  moje  nigdy  nie  ustanie.  Sk.  Żyw.  2,  156.  (ja 
schodzę).  Fig.  tr.  Dogorywać,  dogarać,  konać,  kończyć 
się,  na  schyłku  być,  zachodzić,  wychodzić,  dochodzić, 
dobiegać,  dociekać,  5:1  Giibe  gebcii,  crlofc^eii,  miźgeben, 
iintcrgebeii.  Twoja  miłość  może  już  gaśnie ,  może  dogo- 
rywa. Teat.  48,  b,  41.  Dogorywające  oczy  jego  ib.  50, 
1 1 7.  (feiite  ftc^  1'rcdłeiiben  Jtugcii).  Już  czas  dogorywa 
obrad  naszych.  Dyar.  Gr.  524.  Trzeba  nam  korzystać 
z  tej  dogorywającej  chwili.  Gaz.  iYar.  1,  154.  Śpi  człek 
w  letargu,  choć  życie  dogara.  Zab.  14,  161.  —  2.  Activ. 
Dogarać,  dogarać  komu,  dogrzewać  mu,  dopiekać,  do- 
kuczać, eiitcm  irariii  mtid)cn,  ibm  ein^ieijeii,  ifcm  jufcjcit. 
Statek,  cierpliwość,  \yiara ,  Gdy  szczęście  dogara,  Nie 
we  wszystkich  jednakie.  Chrośc.  Job.  5.  Teraz  tem  yyięk- 
szy  ogień  jej  dogara.  Pot.  Syl.  15.  Okrutnicy  tej  chci- 
wość ludzkiej  krvyi  dogara.  Zab.  1,  168.  Gdy  im  strach 
juz  nie  dogara.. . .  Chrośc.  Fars.  92.  Cum  Accusat.  Doga- 
rać kogo,  id.  n.  p.  Jakoż  może  inszy  człek,  co  go  nie 
dogara ,  i  nie  z  jego  jest  krzywdą ,  lepiej  domówić  się , 
aniżeli  ten ,  co  o  jego  idzie  skórę.  Haiir,  Sk.  249.  Zdra- 
dliwe słowo  lak  cię  dogara ,  że  nie  milczysz  na  nie. 
Susz.  Pieśń.  1  B.  4,  b.  —  'Dogarać  na  co,  gorąco  na- 
cierać na  co,  bifiig  morauf  lośgebcn.  Nieprzyjaciel  potęgą 
na  wały  dogarał.   Chrośc.  Fars.  448. 

DOGOSPÓDAlioWAĆ,  DOGOSPODARZYĆ  cz.  dk.,  gospo- 
darstwa dokonać,  511  gtibc  uurtlifĄittteil ;  Boh.  dohospoda- 
nU  perdere ,  absumere ,  aUci  oertliirtl))'d;aften;  So/i.  dosedla- 
ćiti  desinere  ruslicari. 

DOGOTOWAĆ  cz.  dk.,  dogotowywać  kontyn.  et  ezęstotl.  1 . 
dokończyć,  zupełnie  gotowym  uczynić,  oolleiib'^  fcrtłg  \m-- 
clicti ;  (Boh.  dohotowiti,  dohotowugi,  dostrogjm;  Croat. 
dogotaylyati,  dogotoylyati,  dogotayjenye).  Poczętych  rze- 
czy dogotować ,  doprawiać ,  maturare  opus.  Mącz.  —  2. 
Dogotować,  ugotować,  dowarzyć  do  końca,  iipllcnb^  fO' 
cbcit ,  gar  todfCn.  Zastawiano  potrawy  najzdrowsze  i  naj- 
lepiej dogotowane.  Xiądz.  76.  Hoss.  40CTpflnaTb,  40CTpa- 
nuBaTb.  —  Dogotować  czego  więcej,  gotowanego  przy- 
czyniać, 110(6  iiiebr  {1111511  Men;  Ross.  npHCTpnnaib,  npH- 
crpanbiBaib. 
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DOGRAĆ  c;.  dok.,  Dograwać  kontyn.,  Dogrywać  cz-stoti,  gry 
dokonać,  czy  to  w  karty,  kostki  i  t.  d.  czy  muzycznej 
czy  teatralnej  roli ,  511  giibc  fpicloi,  ypUciibs  aififindcn ;  /Joh. 
dohrati,  dolirawati;  n.  p.  iStaneło  na  tym,  aby  grać  prze- 
stali, A  jutro  rano  ostatka  dograli.  J.  Kchan.  Dz.  98. 
Z  smyczkiem  gdzieś  Lampetydę  Petal  obaczywszy,  Rzeknąc, 
dograsz  ostatka  w  piekle  się  stawiwszy,  mieczem  go  c\aJ. 
Zebr.  Ow.  108.  (stigiis  caiie  caelera  manibus).  Dograć  ro- 
li w  sztuce.  Oss.  Wyr.  §.  Dograwam  komu  1.  in  gra- 
tiam  collusoris  jus  iioslulanlU  amplhis  ludo.  Cri.  Th.  id) 
gc('C  ciiicm  im  Spicie  Satiiifactioii ,  Sicimiujc ,  Łalte  łbm  bii 
jU  GiiDe  Stid).  Dograj  rai ,  exple  lucrandi  et  perdendi  vi- 
ces,  Cn.  Tli.  Dograna,  dogrywana,  w  maryażu,  powtór- 
na gra ,  w  której  dorabiają  się  gracze  do  liczby  ok  za- 
mierzonych do  wygranej. 

DOGRAMIAĆ  ob.  Dogromić. 

DOGRA.MOLIC  się,  zaimk.  dok.,  dogramoliwać  się,  cant. 
'•t  czstotl.,  doczołgać  się ,  dowlec  się  az  do ,  liiś  TOO^tlt 
friet^eit;  Boss.  saTamiiTbca ,  4o6pecTb,  40ópo4HTb.  Ja- 
szczórka  ranna  zaledwie  sobą  się  czołgając  ,  przecie  do 
pewnego  swego  dogromolila  się  ziółka.  Naui-.  Sk.  139. 
Żaby  na  dachy  nawet  niższych  chałup  znajdują  sposób 
dograrnolania  sie.  Boh.  Próg.  2,  25i.  Fig.  Dodrzeć  się, 
dochrapać  się,  doskrobać  się,  ftd;  mit  fDfiifiC  &iird|nrbci= 
tcit ,  OinarbcitCll.  Nie  dogramolisz  się  do  tego  urzędu.   Tr. 

DOGRODZIG  cz.  dk.,  do  pewnego  kresu  ogrodzić,  h\i  ivo« 
lnu  umjduncu;  Boss.  4oropo4iiTb,    joropażKiiBaib. 

DOGROMIĆ  cz.  dk.,  Dogramiać  nied.  i  kontyn.,  zbiwszy  do- 
bić ,  porazić  do  szczętu ,  yotlciipy  fd)lai]Cii ,  ben  ©iiraiiJ 
inacfieii.  Dębiński  pod  Hadzbcm  Moskwie  dogromił  i  nie- 
które miasta  spalił.   (Jwagn.  118. 

DOGRYŹĆ  cz.  dk.,  Dogryzać  nied.,  dodrzeć  zębami,  doszar- 
pać,  yollenbś  5er('ci^cit ,  5ermalmen;  Boss.  4orpu3Tb,  40- 
rpbi3aTb.  Mięso  tak  twarde,  że  go  nie  dogryźć.  Fig. 
Zniszczyć,  zatracić,  zagubić,  zgładzić,  ',iei"llic()teii ,  yolleilbś 
iiufjcllfeil.  Jak  szanowne  owe  reszty  stai'OŻytności,  któ- 
rych czas  wiekami  swojemi  nie  dogryzł.  Jez.  Wyr.  §. 
Fig.  tr.  Dogryzać  komu ,  dopiekać  mu ,  dokuczać ,  dojąć 
do  Żywego,  cincm  beftii]  iufceeii ,  i^ii  mit  (lei^enbcit  Stcbcit  u. 
bijl.  C(Udlcil.  Im  mi  bardziej  chce  dogryzać  ,  tern  mi  mil- 
sza jest  tyranka.  Tcut.  52,  d.  80.  .Musze  jej  także  do- 
gryźć na  wzajem,  ^b.  55,  c.  71.  Widzę,  że  jej  zazdrość 
dogryza,  ib.  52 ,  d.  95.  Gdy  się  bracia  książęta  wadzili 
a  wadzili,  gdy  im  dogryzło,  jęli  panowie  o  tern  radzić, 
by  cudzoziemca  ])0sadzić  monarchą.  Stryjk.^ll.  (gdy  im 
się  przejadło).  g.  Dogryźć  kogo  /?/•/.  ilomartwić,  mar- 
twieniem zabić,  etncit  mit  kipenbcii,  naijciibeii  Siicrbnifi 
tóbten,  ill'5  6M'ab  t)viili]Cil.  Ustawicznie  prześladując,  do- 
gryzli  go  nakoniec,  że  z  .wielkiego  frasunku  umarł.  — 
DOGRYŹĆ  się  czego,  zaimk.  dk.,  gryząc  dójsć ,  fid;  511 
Ctiraś  bltrdlkipCtl ,  pr.  et  fig.  Takci  bywa  :  trzeba  się  do- 
gryzać smaku.  Hrbst.  Nauk.  C.  7.  b.  DOGRYZACZ ,  a,  m. 
dogryzający,  dopiekający  komu,  bcr  Ciliem  jUfcgt,  t^lt  »CV= 
fplijt;  Eccl.  3'rpbi3aTe.ib ;  Boss.  flasiiTcib. 

DOGRZ.\ć  Ci.  dk.,  Dogrzewać  kontyn.  i  nied.,  dopiec,  do- 
skwarzyć,  iparm  mad) en ,  liiCen,  ipdrmcii  bii  511  eine.m  gc= 
IDiffeu  @vabc.     Słońce  świeci,   dogrzewa,  dopieka.  Że  się 


leje  pot  z  człowieka.  Jak.  Baj.  138.  Fig.  tr.  Dogrzało 
im  wino.  Zab.  15,  21  i.  bcv  3Beiii  maditc  ilMicit  iimrm. 
Impers.  Dogrzewa  mi,  skwarno  mi,  gorąco  mi,  (i  ipirb 
mir  Iicip.  jź.  Dogrzewać ,  grzać  aż  do  pewnej  miary  cie- 
pła, dogotowywać,  dowarzać,  itud;  beffer  nidrmcii,  :tpd; 
ipdrmer  modieii.  Niedosyć  grzana  woda,  dogrzewaj  jej 
jeszcze,  g.  Dogrzewać,  przygrzewać  do  ilości  już  zgrza- 
nej ,  iiod;  metir  wn  ciiier  eadie  mdrmcii ,  iipd)  mebr  Iiinsu 
UHirmcn.  Niedosyć  wody,  trzeba  będzie  więcej  jeszcze  do- 
grzać.  i^.  Fig.  Ir.  Dogrzewać  komu,  dopiekać  mu,  dojeżdżać 
kogo,  przypierać  do  cieśni ,  dokuczać  mu  ,  eiiicm  liHlfm  ma= 
djeii,  H)n  brdiujeii,  ibm  ciiibciecii,  ibm  jujcseii.  Dogrzewał  mu 
częstemi  listami,  prosząc  go  o  posiłek.  Ustrz.  Kr.  1, 
25.  Pieczyngowie  Polakom  częstemi  najazdami  dogrze- 
wali. Slryjk.  52.  I  ten  któremu  zła  żona  dogrzewa,  Wy- 
szedłszy za  drzwi,  zanuci,  zaśpiewa.  Zub.  9,  120.  Do- 
grzewać beilę  koniom  mężnym  szybkim  lotem.  Hu!.  Ow. 
192.  Dogrzewa  mi,  skwarno  mi,  duszno  mi.  Cn.  Th. 
ii)  bill  im  ©cbrdnijc. 
DOGRZESĆ  Dogrzebać  dk.,  dogrzebywać  kont.  et  czstotl.  do 
kresu  pewnego  grześć  ,  grzebać ,  bis  ippbiii  grabeii ;  Sorab. 
1.  doriebaeź;  Hoss.  4orpecTb,  4orpc6aTb.  DOGRZEBAĆ 
się  czego  zaimk.,  grzebaniem  dojść  fig.  dngramolić  sie, 
mit  ©rnbcu  cvvcid)eii,  fid)  bt»  ippbiii  biirc^njrnbcit ,  burd;arbe't= 
ten.  Kiedy  wstaną  burze ,  serca  drugim  doda ,  iż  sie 
ochotniej  pospołu  z  nim  co  rychlej  do  brzegu  dogrze- 
bać będą.  Hej.  Zw.  115.  Nie  chcesz  więcej  wierzyć, 
jeno  czego  sie  możesz  doyrześć  nędznym  rozumkiem 
swoim.     \V.  Bost.   W.  2,  28. 

DOGRZEWNY,  a,  e,  zdolny  sprawić  ciepło,  dogrzewający, 
^igcnb  ,  iiidvmciib,  bcip  mndteiib,  .'oice  ijebenb.  Dębowe  drze- 
wo bardzo  jest  dogrzewne.  Kluk.  Hośl.  2,  19.  Piec  ten 
ma  być  szeroki  na  łokieć,  szerokość  ta  bowiem  najdo- 
grzewniejsza  ib.  1,  169.  Kiedy  nad  piecem  szklarskim 
pokazuje  się  dym  błękitny  letki,  to  znakiem,  że  piec 
jest  dogrzewny  i  dobry.   Torz.  Szk.  118. 

DOGRZMlEt^.  nijak,  dok.,  Dogrzmiewać  nied.,  do  pewnego 
kresu  grzmieć,  311  cincm  GCiinffcn  fiincte  bin  boniicni,  ]]i 
6nbe  bpniicrn;  Rag.  dogarmjetii. 

na  "DOHAD  ,  z  Boss.  4ora4Ka,  na  domysł,  niif  ©eratbeipo^l, 
ailf  gilt  CMiicf.  Cyrulicy  chwytając  sławnych  doktorów  re- 
cepty, na  dohad  ich  do  chorych  używają.  Syr.  246. 
Mówią  na  dohad,  około,  circiter.  Groick.  Obr.  224. 

DOHANDLOWAĆ  cz.  dk.,  dokonać  handel,  aiiśbanbeln ,  ju 
Cnbc  banbelii,  ben  ^lanbcl  aufgcbcn.  DOHANDLOWAĆ 
się  czego,  zaimk.,  handlem  zarobić,  \id}  Ctimta  crbanbcln, 
burd)  ben  ,^anbel  ycrbicncu;  Hoss.  Haioproiiaib. 

DOHEBLOWAC  cz.  dk.,  heblem  dogładzić,  btij  mobin  ab^P= 
bcln,  iipUenbo  nbbpbcin;  Boss.  40CTpy/KiiTb,  40CTp3TaTb. 

DOHULAĆ  cz.  dk.,  do  pewnego  kresu  pohulać ,  bi»  511  Ct= 
nem  (jemiffen  ^'unctc  idiipdrmcn ,    fdiirelijcn ;  Boss.  4or3MHTb. 

DOIĆ  cj.  dA.,  Doiwać  czstl.,  1.  obsol.  mlekiem  karmić,  pier- 
siami karmić  ssącego,  fduijcn,  bie  93rufł  gcbcn ,  niuijcn  Iaf= 
fen,  mit  2?utrermild)  ndbrcn.  (.b7of.  dogjm  lacto;  Yind.  dojit, 
zifei  dati;  Garn.  dojim;  Bosn.  doiiti,  zadojiti,  podojiti; 
Bag.  doitti ,  zadoitti ;  Croal.  doiti ;    Eccl.  <ohth      rpy4bK) 
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KopMHTb,  BC)340iiTb;  Hoss.  40HTb ;  Doh.  (logili  tak  karmir 
piersiami,  jak  nasze  doić  krowę  znaczy;  Croał.  doiti , 
doim,  natloiti,  nadajam  mammatn  praebeo ,  doim ,  poda- 
jam ,  podoivam  mulgere ;  Sorab.  2.  dojsch;  Sorab.  1. 
dohyu,  deju,  dej  im ,  szczególniej  doić  krowę;  zaś  pier- 
si dawać  Sorab.  1.  czecz  dahwam,  cźeschu,  (cf.  cyc), 
Boh.  koi<iti,  (cf.  koićl;  Hebr.  ^.-,  dad  ■- mamme ,  mamka ; 
V!/i(/.  dojiza  ,  doika,  dojiteliza,  doiniza,  icf.  dojka);  Croat. 
dojka ;  Carn.  dojiza  ,  dojniza  ;  Hiinn.  daijka,  dayka  :  Dal. 
doyka ;  Rag.  dójniza,  doitogliza;  Slav.  dójka ,  doilia; 
Bosn.  doiteglica,  (Bosn.  dojka,  sissa,  »  cyce);  Sorab.  1. 
dojka  mamka ;  (Sorab.  H.  dojka  skopiec) ;  Ross.  40H,iHaa 
mamka).  Niewiasta  chłopca  mlekiem  doi.  Sień.  547. 
O  mleku  i  o  mamce,  albo  jak  dhv^o  ma  być  dziecię 
dojone,  ib.  404.  Awicenna  kazc  dziecię  doić  do  dwu 
lat;  aczkolwiek  u  nas  jest  obyczaj  tylko  do  roku.  ib.  446. 
Po  ocieleniu  krowom  trzeba  świeżej  karmi  nakładać ,  bo 
dojące  cielęta,  krowy  starą  karmią  rycWo  sobie  obrzydzą. 
Cresc.  549.  (cf.  Yiiul.  dojinza,  fyinska  mati,  doiezha 
l'vinj '  maciora  prosięta  karmiąca;  Yind.  doizhc ,  doizhek, 
doinizbezh,'  doinu  diele  >  ssące  niemowie  przy  piersiach; 
Yind.  perdoizhek,  perdoinizhczh,  skupdojen,  perdoizhe 
collactaneus).  2.  Doić  n.  p.  krowę,  mleko  wyciskać  z  wy- 
mion,  inelfeii;  Boh.  dogiti,  dogil,  dogjm,  dogjwam, 
srotńm  ;  Sorab.  2.  dojsch  ;  Sorab.  1.  dohyu,  dejim,  deju;  Ross. 
40iiTb;  V»i(i.  mleft,  molfti,  molfel ,  molfen  ,  moiifti,  mou- 
iera ,  mulom,  mov'fiti,  mov'nm;  Carn.  movsti ,  movsem; 
Croat.  mulsti,  doyti;  Bosn.  musli ,  pomusli;  Rag.  rnusti, 
muzera ;  Eccl.  Me.ibsimi ,  ii3.>ie.ib3iiTn ,  (cf.  mleko  ,  mu- 
snąć ,  pomusnąć ,  cf.  Lat.  mulgere).  WedJug  zwyczaju 
trzy  razy  na  dzień  doją.  Haur.  Sk.  04.  Z  mlekiem  do 
dojenia  Mila  krówka  nadstawia  pełnego  wymienia.  Lib. 
Hor.  122.  Przy  dojeniu  krów  chedogo  się  dziewki  za- 
chować mają.  Kluk.  Zw.  1,  221.  —  Fig.  allus.  Co  dzień 
skarb  powierzony  jak  swa  krówkę  doi.  Tcat.  51,  53. 
(odziera  go).  Kozia  doić  próżno,  t.  j.  u  skąpego  nic 
nie  uprosisz ,  albo  brać  tam  gdzie  nie  masz  trudno ,  al- 
bo tez:  darmo  co  robić.  Cn.  Ad.  561.  Dójmy  Rzpltą, 
rzezmy  złote  grona.  Klon.  Wor.  14.  Ludzi  doić.  Teat. 
14,  95.  wysysać,  ssać,  korzystać  z  nich,  wyłudzać  od 
nich,  odzierać  ich,  icmall^ClI  molfcii,  ilm  riipfcii,  ilim  bm 
Scittcl  jeijcii ,  iliit  fmiijeii ,  aii>3|'aiii3eii.  On  im  dobrze  z  wor- 
ka złoto  doi.  Teat.  55,  c.  4.  (dobywa,  wyłudza,  er  lodt 
iDlieil  t>a»  @.  a\ii  b.  55.)  §.  U  flisów  Szkuta  doi ,  zna- 
czy, iż  sie  przez  nie  woda  sączy.  Magier.  Mskr.  bic 
ocJ;iitc  ift  fccf,  (faiujt  "SBaffcr  ciii).  'DOICIEL,  a,  m.  do- 
jący, ber  iffclfcr,  Sniujcr;  Et:cl.  ^oiiie^ib;  Yind.  moufo- 
vez,  moufenik;  Rag.  muzalaz,  muzaz.  W  rodź.  żcńsk. 
DOICIELKA  ob.  Dojka,  bic  5Wclfcriun ;   Yind.  moufiza. 

Deriv.  doiwo  ,  daj,  dojka,  dojny,  nadoic,  nadając,  po- 
doić, poddoić ,  udoić,  wydoić,  kozodoj. 
DOIGUAC,  cz.dk.,  Doigrawać  Ao;i<i/H.,  doigrywać  cjsfo//.,  do- 
.  kończyć  igrania,  Ui  ya.  gubc  fpiclcii,  tdnbciii,  fiĄ  tnmi-- 
Icn.  (/?aj.  doigratti;  Ross.  ^onrpaib,  40HrpiiBaTb  -  dograć, 
dogrywać).  Dzieci  doigrawszy,  uciszyły  się.  Oss.  YYyr. 
DOIGRAĆ  się  czego ,  zaimk.,  dożartować  się ,  dofiglować 
.się,  przez  figle  i  letkość  jaką  na  siebie    przykrość  ścią- 


gnąć, \i6f  burc^  ianbclii    iiiib   Spiclerc?    siijtc^eii.     Igrał   i 
doigrał  się  nakoniec ,   iż  kark  skręcił.   Oss.    Wyr. 

DOIMEK ,  mka ,  m.  doimek  'winny,  poślednie  wino ;  przv- 
lewają  albowiem  wody  na  grona ,  gdy  już  mało  w  nich 
zostało ,  i  gdy  już  pierwsza  moc  dobrze  z  gron  wysią- 
kała. Mącz.  lura,  Ircftcriiiciii,  3fn(l;uicin,  Saiier.  §.  Doimek, 
poślednie  piwo,  cienkusz.  Mącz.  9Jacf)ftter,  3lfterluet,  Spalb-- 
Her,  ®c[)maUncr. 

DUISKAC ,  ał,  iszczę  cz.dk.,  doiskiwać  kantyn,  et  [reg.,  szu- 
kanie kończyć ,  szukać  aż  póki  nie  znajdziesz ,  najdować, 
Ińi  in  (Siibe  fucbcii,  fiid;cn  ihi  mm  ftiibet,  {Ross.  40HCKaTb, 
40HCKHBaTb  wynaleźi');  w  szczegółu,  o  wszach  ,  kończyć 
iskać ,  laufeit  Ińi  511  6nbe,  luilleiiba  aii>3Iaiifcii.  Doiskała  ma- 
tusia synala  i  posłała  paść  trzodę.  Oss.  Wyr.  —  Doi- 
skać  kogo,  dobadać  kogo,  do  ostatniego  go  wyexami- 
nować  ,  do  ździcbla  komu  sumnienie  przetrząść ,  eiiieit 
rcijt  nii>5for|'cl)cii ,  liaarflctit  cjamiiiircii.  aliter:  Doiskać  kogo, 
wyłudzić  komu  pieniądze  do  ostatniego  grosza,  wyszy- 
plać  kogo  z  grosza ,  eiiicin  iai  ©cib  md)  ciiiaiibcr  oblotfcti. 
Nadskakiwał  mu,  pi')ki  go  miał  z  czego  iskać;  jak  go  do- 
iskał,  ani  mu  się  na  oczy  pokazuje.  Oss.  Wyr.  §.  Doi- 
skiwać czego ,  doiskiwać  się  czego ,  docliodzić  czego , 
szukać  czyli  starać  się  osiegnąć,  ctlBa^  511  erlaiigcit  fu>, 
djCti.  Upominał  Kiejstut  Mistrza,  aby  mu  zamek  ten 
wrócił  pierwej ,  niżliby  go  mocą  doiskiwał  a  wojsko  Nie- 
mieckie pomordował.  Stryjk.  410.  Będący  w  dzierżawie 
wierzycielowi  dług  na  imieniu  zapisany  zapłacić  ma ,  a 
sam  tych  pieniędzy  doiskiwać  się  na  istcu.  Stat.  Lit. 
260.  —  DOISKAĆ  się,  zaimk.,  skończyć  iskać  samego 
siebie ,  fid)  fcUift  jii  (Siibc  laiifcii ,  iu>Ilcnb'j  nuślaufcn.  Fig. 
Tr.  Wyszyplać  się  do  ostatniego  grosza,  fić)  \]m]  anh 
ijebeii ,  l)i»  mif  ben  legcii  ©rpfrfKii.  DÓISZCZYĆ  się , 
zaimk.  wypłacić  się  ze  wszystkiem ,  wypełnić  obietnice 
zupełnie,  ficb  11'omit  yoUciibs  atifinbeit.  Połowę  długu 
wprzód  mu  oddawszy,  teraz  dopiero  byłem  w  stanie  do- 
iszczenia  mu  się.  Ld. 

DOIWO,  a,  n.  dojenie,  baż  SOIclfcn,  hiv  ©eiirClfc.  Żadna 
krovva  nie  wchodzi  do  piekarni  na  doiwo,  tylko  ta,  któ- 
rą po  imieniu  wołają.  Haur.  Sk.  51.  Skopiec  do  doiwa. 
Pol.  Arg.  652.  Ciołka  ta  dwa  kroć  do  doiwa  stawa. 
Nag.   Wirg.  495.  ad  mulctram. 

DÓJ,  ju ,  m.  dojenie,  tai  9)felfen.  Pasterki  do  doju  statki 
gotowały.  'Iivard.  Pasq.  58.  §.  Mleko  z  jednego  doju, 
wydój,  ciit  ©emclfe,  ŚJtldi  oon  cinem  fWelfcit.  DOJKA,  i, 
i.,  dójnica ,  skopiec  do  dojenia,  bic  SDJelfcjclte ;  Sorab.  2. 
dojka.  Trzoda  chętnie  podaje  do  dojek  wymiona.  Zab. 
4,  511.  §,  Dojna  "krowa,  eiiie  a3iild)fu!),  iOiClffut).  Dojki 
dla  doiwa  do  obory  przyganiają.  Haur.  Ek.  1 78.  ( Yind. 
dojiza,  doika  ;  Croat.  dojka,  dayka ;  Dal.  doicza ;  Bung.  dayka  < 
mamka). 

DOJĄĆ,  Fut.  dojmie,  ci.  dk.,  Dojmować  kontyn.,  do  pe- 
wnej miary  brać,  pewną  ilość  brać,  Ińi  51:  citifiii  ijeroif- 
feii  SWage  ncbmeit,  Ross.  40HaTb ,  40HHMaTb.  Wierzyciel, 
ileby  długu  swego  na  wziętym  koniu  dojął ,  ma  na  oso- 
bie szukać.  Sax.  Porz.  119.  §.  Dosiągnąć ,  dostać,  do- 
ehwycić,  crgreifcn,  auffaffen.  Ziemia  sporych  dojęła  Ży- 
wiołów,   i  swą  wagą    na    dół   "sie    chynęła.    Zebr.    Ow. 
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2.  {t}'axit).  Dojąć  aż  do ,  przeniknąć ,  przerazić  aź  po , 
^llri^n:ingert  bii  aiif ....  Chociaż  go  phtnal  tego  szabli- 
skicm,  przecież  dla  grubego  kaftana  nie  dojął  aż  do 
ciała.  Oss.  Wyr.  Dojąć  do  żywego  ,  dać  kminu  z  dzię- 
gielem. Gemm.  71.  ciiicm  fń'^  ani  Scben  fpmmcn.  Do  ży- 
wego byłem  dojęty  oziębłością  jego.  Teat.  36,  b.  24. 
(tknięty,  wzruszony  aż  do,  geriiŁrt,  kiDeijt,  biirdibruncjcn). 
(cf.  dojemny  ból).  Nic  tak  żywo  nie  dojmuje  człowieka, 
jak  wzgarda.  Przestr.  550.  Dojmujące  słowa ,  oLraźliwe, 
Deleitiitjoibc  Siirtcr,  Sd)imtifuH>rtcr,  ckcnruDriij!:  5!Bi'rtcr.  Nie- 
słuszna lżyć  służących  dojmującemi  słowy.  Zab.  16,  55. 
Dojmować  komu,  dokuczać  mu,  dopiekać,  dogrzewać, 
cincm  Łcftig  jiife^cn,  i^n  pcinujen,  marteni,  quólen  bii  auf§ 
SIcuperftC.  {Croat.  dodijati,  dodjati,  dodeati,  dodejam; 
Dal.  dodivam).  Dojmował  mu  wiatr  zimny  cichy.  Boh. 
Dijab.  3,  244.  Gdy  mu  ogień  dojmować  począł,  zawołał: 
Jezu  zmiłuj  się  nade  mną.  ib.  5,  244.  Biczami  ogniste- 
mi  im  dojmowali,  ib.  5,  243.  Żadne  uciski  tak  mi  do 
żywego  nie  dojęły,  jak  ta  poślednia.  Pilch.  Sen.  list. 
415.  Co  po  sentymentach,  kiedy  głód  dojmie.  Kras. 
Pod.  2,  256.  Nie  dojmie  temu  jad  w  złości  obrzydły,  Ko- 
go Pan  trzyma  pod  swojemi  skrzvdłv.  Ara*.    ^Voj.  Ch.  40. 

'DOJACHAĆ  ob.  Dojechać.     DOJADAĆ"  o6.  Dojeść. 

DOJAZD,  u,  ffl.  dojeżdżanie,  '^ai  btś  Łiit  Sa^rcii,  Slnfalircn, 
Sliifommcit  511  SBagcn,  5U  ^\n\>r.,  Ross.  jota^B. 

DOJECHAĆ,  F.  dojedzie,  dojadę,  czyn.  dok.,  Dojeżdżać  kon- 
tyn.,  dojechać ,  zajechać  aż  do  kresu  wozem ,  koniem, 
statkiem  =  stanąć ,  ińi  irpbiii  gcfaOrcn  fpmmcn ,  cjeritteii  fpm= 
men,  ijeicgclt  fommcii;  niifpmmcn,  aiilaiiiicii;  dojeżdżać  do- 
kąd, zbliżać  się  jezdno  lub  statkiem,  fid)  bcm  Orte  na< 
Lent,  barnuf  5iifabrcii ,  jiirciten,  iufcgdii.  Bo/j.  dogeti,  dogel, 
dogedu ,  dogjźdjm;  Croat.  dojahati,  dojahujem;  Bosn. 
dojahati ;  ^oj.  dojahati ,  dojezditi;  Hoss.  40'fe.\aTfc,  Aota- 
aoTB,  4ot34iiTb,  4ot3"<KiiBaTb.  Dojeżdżając  do  domu, 
strawę  zbierać  szaleństwo.  Cn.  Ad.  195.  Dojeżdżał  już 
obozu,  lecz  dla  strzelby  nieprzyjacielskiej  nie  dojechał. 
Ld.  Kupcy  Tureccy  Wenetów  żegiartswem  morskiem 
dojeżdżają.  Paszk.  I)z.  119.  (do  nich  dopływają).  Żeglo- 
wanie Kolumba ,  który  nowego  świata  dojechał.  Syxt.  Szk. 
159.  (dopłynął,  er  ift  Mu  in  bic  ncitc  55cit  gefpiiimcii). 
"Dojecliany,  którego  dojechano,  lierci)!,  n'P  itinit  Wi  Mu 
ijcfpmnteit  ift.  Już  Ameryka ,  już  i  Magiellana  Śmiałym 
Hiszpanom  morzem  dojechana.  Klon.  FI.  C.  2,  b.  g.  Do- 
jeżdżać kogo,  dościgać,  łapać,  chwytać,  dopedzać ,  ciiietn 
iiaifeccit,  nnc^jagen,  iindt  ibm  Mi)m,  mi)  iMit  grcifeit. 
Dojechać  kogo,  doścignąć,  dognać,  dogonić,  dopedzić, 
eiiicn  ciiibpleii  (511  ©ngen,  yi  ^^ifcrbe,  511  3Baffcr);  ciiieii  criagcii, 
erfabrcii,  errcitcii,  cncgclii.  Pobiegłem  poczta,  abym  go 
dojechał.  Tr.  Dojeżdżać  w  myślistwie,  nacierać  koniem 
na  psy,  aiif  ber  jiifl^-  ^c"  Saijblmiibeu  nad))c|;cii,  nai^jagcii. 
Rzemiesło  myśliwca  tego,  który  psów  dojeżdża,  ciężkie 
jest.  Oitr.  Myśl.  48.  Ty  będziesz  zwierzyny,  psów  do- 
jeżdżając, doganiał  okrzykiem.  Dardz.  Tr.  122.  (ob.  Do- 
jeżdżacz).  ^.  Dojeżdżać  kogo  czem ,  nacierać  czem  na 
niego,  ippinit  inif  jcmnnbcti  Ipygcteii,  mif  tbit  ciiiŁaueit.  Gdy 
go  żołdak  pałaszem  dojeżdżał,  zdjął  z  siebie  szyszak, 
i  okazawszy  czem  jest,  znalazł  litość.    Nar.  Hst.  4,  107. 

Słownik  Lindego  wyi.  2.    Tom  I. 


Dojechać  kogo  czem ,  uderzyć,  trafić,  cirtem  eiii^  »erfe|ctt. 
Lentula  dojechał  bułatem.  Teal.  46,  d.  29.  Pięścią  ko- 
go dojechać,  pugnis  incursare.  Mncz.  §.  Dojeżdżać,  ogól- 
niej, dogrzewać,  dojmować,  dogryzać,  dokuczać,  przy- 
pierać do  cieśni,  ettiem  jiifcjcti,  iMn  roarm  mat^cii,  lijer 
t^n  ^crfaMcn,  iMi  brćingcti,  giinlcn.  Więcej  jadowitym  ję- 
zykiem dojeżdża,  niż  nieprzyjaciel  ręką.  Kosz.  Lor.  49, 
b.  Srogie  groźby  ustawicznie  dojeżdżają.  Baz.  Hst.  146. 
Zazdrościwi  ludzie  dojeżdżają  mnie  i  szczypią.  Budn.  Cyc. 
40.  Kosz.  Cyc.  46.  Tak  się  uszczypliwemi  słowy  do- 
jeżdżali, I  gniew  w  sobie  wzajenuiy  ku  sobie  wzbudzali. 
Gaii'.  Siei.  577.  Około  trefnowania  z  uszczknieniem  trze- 
ba być  bardzo  ostrożnym,  abyś  wiedział,  kogo  masz  do- 
jechać. Gorn.  Dw.  144.  Niechaj  cię  Pan  dojeżdża  a  nę- 
dzi,  aż  zginiesz.  1  Leop.  Deul.  28,  25.  (trapi.  5  Lcop. 
ber  .C>crr  fptt  bid)  I)cimfud;en).  g.  Pass.  Dojechać  czego 
złego,  oberwać,  zarobić  bitego  na  grzbiecie,  dowojować 
się,  doigrać  się,  dożartować  się ,  fid)  etiimS  23p(eC'  Jiljicben, 
(crritigen,  er^afi^en).  Ten  co  o  tym  nie  myśli,  ani  go 
chuć  wiedzie,  A  wżdy  czasem  ani  wzwie,  gdzie  guzu 
dojedzie.  Rej.  Wiz.  150.  Sam  guza  dojechał  i  drugie- 
go pokaleczył.  Star.  Ref.  6i.  Serce  straszliwe  a  czegoś 
dowiedzie,  I  sławę  traci    i  guza  dojedzie.    Hej.  Zw.  212. 

DOJEM.^IY,  a,  e,  —  ie  ndv.  dokuczający,  dopiekający,  doj- 
mujący, ved;t  jiifefecnb,  Ui  nu  bie  śeele  gebciib,  biir*briii< 
geilb.  Śluby  wymuszone  przez  dojemne  bole,  Nieważne 
są.  _  Przyb.' Milt.  104. 

DOJEŚĆ,  jadł,  F.  doje,  dojem,  cz.  dk.,  Dojadać  kont.,  do 
szczętu  zjeść,  resztę  zjeść,  i'pllciib'^  mifeffcn,  ben  DJefl  oer< 
jeM"En.  Boh.  dogjsti,  dogi^ll,  dogjin ,  dogjdam ;  Sorab.  2. 
dojescż;  Hoss.  Aotcih,  ^otjait,  ^OKjuiaTb,  40KymiiBaTb. 
Co  mu  ku  żywności  dawano,  on  nie  dojadając,  ubogim 
to  niósł.  Sk.  Żyw.  2,  7.  Czego  nie  doje  ciało,  dusznym 
się  to  pokarmem  nagrodzi,  ib.  1,  55.  Pośpieszajmy  się, 
abvśmy  ostatnia  potrawę  obiadu  swego  dojedli.  Buz.  Sk. 
584.  Z  przyjacielem  dojadać  trzeba  korca  soli.  Pot.  Arg. 
550,  (cf.  dokładać  z  kim).  Ostatek ,  czego  nie  zjadła 
gąsienica,  dojadła  szarańcza.  Leop.  Joel.  1,  4.  (pojadła. 
Bibl.  Gd.).  Niedojedzony,  nid)t  ypllig  yerjebrt,  ii&rig.  Tą, 
co  sie  gęściej  była  na  spodku  ustała  ,  Niedojcdzoną  ju- 
cha, oczy  mu  zalała.  Otw.  Ow.  202.  (cf.  niedojadkij.  §. 
Dojadać  "czego ,  chciwie  zajadać,  gierig  yer)'d;lingen ,  fit^ 
bnriiliei;  Mrmadjen.  Pochlebcy  gorsi  niżli  krucy,  bo  krucy 
tylko  po  śmierci  ścierwu  dojadają;  ale  ci  jeszcze  za  ży- 
wota bardzo  klują  a  oczy  łupią  każdemu.  Hej.  Zw.  49.  §.  In- 
Irans.  Do  sytu  się  najeść,  nasycić  się  do  woh,  fid;  wl- 
lig  l«tt  CiTen.  Kto  nie  doje,  nie  dopije,  Ten  mądrze  i 
długo  żyje.  Cn.  Ad.  546.  Kto  doje,  dopije,  ten  w  ro- 
zum nie  tyje.  ib.  47.  Ani  dospać,  ni  dojeść,  ni  wcza- 
su  żadnego  Nie  mogą  mieć,  dla  kęsa  pożytku  nędznego. 
Rej.  Wiz.  54.  Wysechł  z  zgryzoty,  nie  dojadł,  nie  do- 
spał,  ubiegając  się  za  fortuną.  Zab.  15,  196.  §.  Fig. 
Ir.  Dojadać  komu,  dogryzać  mu,  dojmować  mu,  eincnt 
empfinbliąMiiKlcn,  ilmi  laftig  werben,  anf  i6n  einbringen.  Zką- 
dem  się  wzięła ,  pilnie  sie  badasz ,  A  do  żywego  pra- 
wie dojadasz.  Comp.  Med.  584.  Zaprawdę  mało  nie  tak 
oblegającym,    jako    i  oblężonym,    oblężenie    to    dojadło. 
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Krom.  Ali.  {nec  levior  fuil).  KościoJowi  Rzymskiemu  do- 
jadasz.   Pimin.  Kam.  323.  (domawiasz,  docinasz). 

DOJEŻDŻAĆ  ob.  Dojecliac^  DOJEZDZACZ,  a,  m.  myśliwiec, 
który  psów  dojeżdża,  bcr  JlrtriifcCiT ,  tcr  3«lU'l',  bcr  tiCll 
3aijb^uiibcii  nne^fct^  iiitb  ibiicii  Hi  flcfmiflciic  5ffitlb  ^abiiimnit; 
RoiS.  4o-fe3!KaqeH.  Dojeżdżacze  już  sadzili ,  że  jelenia 
upuścili.  Jak.  Baj.  168.  Kchow.  523.  g.  Natarczywy,  nie 
dający  odetchu,  natręt  pilnujący  kogo  ,  bcr  mif  Ctlicii  ciit= 
brimU'  loobrinot,  if;m  "fctiicm  Sncbeii  la^t. 

DOJMEK  oh.  Doimek.     DOJMOWAĆ  ob.  Dojąć. 

DOJNICA,  y,  2.  od  dojenia  siatek,  skopiec,  dojka  [disting. 
donica),  bte  SOiClfijCltc;  Sofnb.  1.  doliyna,  doncżka,  deina, 
doina;  Stoimc.  dogecy  niidoba,  śecl)t;ir;  Croal.  doilni- 
cza,  sehtarka;  yżłirf.  slielitariz,  shelitar,  moulnjak,  mouf- 
ni  fod;  Bosn.  siglo ,  vidro  od  mijeka;  Bag.  siglo,  bi- 
xica;  i^oss.  nOAOHHUKT),  (cf.  40Hue,  40HIITKO  denko);  Eccl. 
40HHIIK-B,  40ii.inme  ,  jofiHbiH  cocyxb,  (cf.  Carii.  dojniza; 
ilos7}.  dojnica,  dojiteglica  <  niamka).  Konwie  i  dojnice. 
Bor.  2,  521.  §.  jtojnica,  vasa,  vasclla ,  znana  w  Niem- 
czech miara,  wiecuj  plaska  niż  korzec,  od  formy  dojni- 
cy  w  ziela  nazwisko.  Miary  nie  było  pewnej  tych  dojnie; 
równie  w  Litwie,  i  na  Ukrainie,  od  8  garcy  do  2  korcy, 
była  w  tej  mierze  różnica.  6'iacA.  /-*/•.  292.  cilt  geiliiffej 
Jliaiijj,  eill  Sdfilff,  ciiic  ©cltC.  DOJNIK,  a,  m.  izba  gdzie 
krowy  doją ,  bie  2)iclfftiilic.  A'.  Kam.,  cf.  piekarnia.  DOJNY, 
a,  e,  od  dojenia,  2)idf  =  ;  Boh.  dogny.  Dojny  statek  ob. 
Dojka,  dojnica.  §.  Krowa  dojna,  którą  doją,  dająca  mle- 
ko (oppos.  jałowa),  cinc  2)icltfii^,  bic  "SiM)  gicM,  {Boss. 
^OHiiaa;  Yiiid.  smoufna  krava).  Cudzego,  choć  uboższe 
szczęście  w  oczy  kole,  Dojniejszc  cudzo  bydło  i  ży- 
zniejsze  pole.  Hor.  Sat.  10.  (więcej  mleka  daje,  lepsze, 
c$  (\kbt  iitc^r  3Uld}). 

DOJONY  ob.  Doić. 

DOJRZAŁY  ob.  Doźrzaly. 

1.  DOJRZEĆ,  'DOJŻRZEĆ,  'DOŻDRZEĆ,  ał,  ci.  rfo/;-.,  dojrzy, 
dojrzę  Ful.  Dozierać  niedok.,  okiem ,  wzrokiem  dosięgać, 
widzieć,  M  Iiiii  fcbcii,  mit  ben  Sliiijcn  tn>3  I)iu  rctd)cn,  (jut 
febcil ;  {Boh.  ziiti  widzieć) ;  Ross.  403piiTb ,  403iipaTfc.  Oczy 
jego  starością  zaćmione  były,  iż  nie  mógł  dojrzeć.  Radź. 
Gen.  AS,  10.  Doktor,  że  już  był  stary ,  Nie  dojrzał,  przeto 
na  nos  włożył  okulary.  Pot.  Jow.  122.  Oczyma  nie  dojrzę. 
Teat.  42,  d.  a.  Jeśli  tak  daleko  dojrzemy,  jeśli  tak  daleko 
wzrok  nasz  dojdzie,  doniesie,  abo  wzrokiem  dosicżemy.  Cn. 
Th.  Piękna  wspaniałość  zawzdy  patrzy  wzgórę,  Do  cnoty  doź- 
drzy  wszędy  i  przez  chmurę.  Rej.  Źw.  211,6.  —  g.  Oczyma 
czego  dosięgać,  baczyć,  postrzegać,  ctlint^S  fc^Cll ,  crWicfcii, 
JiCincrf CII ,  llurtnicDlllClI.  Prawie  byli  doźrzeii  oczyma  swerni  do 
tajemnic  bóztwa  jego.  Rej.  Post.  R  r.  2.  Kto  siedzi  wy- 
soko, Nie  dojźrzy  prawdy,  która  zakryta  głekoko.  Jabt. 
Tcl.  24.  Przez  krzewy  i  porosty  dojrzeć  ich  nie  można 
było.  Pilch.  Sali.  209.  Troszczą  się,  gdy  jedne  łezkę 
smutku  dojrzą  w  naszem  oku.  Frzyh.  Abl.  92.  Ujrzysz 
jego  od  szranków,  ujrzysz  i  przy  kresie.  Nie  dojrzysz, 
kiedy  w  koniec  z  końca  sie  przeniesie.  Zab.  15,  1G5. 
Wraz  ]vj  dojźrzą ,  wraz  obu  ogień  opanował.  Żchr.  Ow. 
277.  Nie  do  końca  wszystkiego,  co  trzeba,  w  tćm  zwier- 
ciedle  dojrzeli.  Ttuor.  Ok.  A.  2.    Troja  kiedyś  w  pierwo- 


spy  gorzała,  Gdy  w  brzuchu  końskim  Greków  nie  dojrza- 
ła. Mlask.  Ryt.  2,  71.  Dojrzany,  dojrzały,  którego  doj- 
rzeć można,  widomy,  widzialny,  widoczny,  ficl;t()ar.  Doj- 
rzanie  adv.,  widomie ,  widzialnie,  widocznie,  fidirltnrlid;. 
Chrystus  na  ziemi  dnjrzanie  mieszkał.  Birk.  Gł.  K.  55. 
Robactwo  malutkie  i  ledwo  okiem  dojrzałe.  Boh.  Pr.  2, 
252.  g.  Dojrzeć  do  kogo ,  zajrzeć  do  niego ,  dopaść  na 
chwilkę,  511  eiiiciit  tinfcbcii ,  cm)>vcc[)cn  auf  eiiicn  Shu^ciiMicf. 
Dojrzyj  do  niego ,  doglądaj ,  dowiedz  się.  Cn.  Th.  §.  Doj- 
rzeć,  dojrze'ć  czego,  dozorować,  oko  mieć,  pilnow^ać  cze- 
go, dopilnować,  iiatl|fc(icii ,  nnd)fc(;mieii ,  ciit  pfiaditfnmc^  3Ui= 
gc  Iia('Cii,  Sldlt  gcdcii.  Pilnie  doźrzał  wszystkich  ścieżek 
moich.  3  Leop.  Job.  13,  27.  (strzegł.  1  Leop.).  Lepiej 
dojrzeć  samemu,  niż  wierzyć  drugiemu.  Cn.  Ad.  781.  cf. 
Pańskie  oko,  konia  tuczy.  (cf.  przez  posłów  wilk  nie  tyje; 
cf.  cudze  ręce  lekkie).  Kto  nie  dojrzy  oczkiem ,  ten 
zapłaci  mieszkiem.  Rys.  Ad.  51.  Kto  okiem  nie  dojrzy, 
mieszkiem  dołoży.  Cn.  Ad.  830.  Wyszedł  rano  na  po- 
le, chcąc  dojrzeć  roboty.  Papr.  Gn.  1100.  Jakem  ludzi 
dojrzał  i  dopilnował,  wszystko  było  lepiej.  Kras.  Pod.  2, 
144.  Potrzeba  samemu  gospodarzowi  dojrzeć;  bo  cudze 
ręce  lekkie ,  ale  nieużyteczne.  Cresc.  655.  (cf.  dozór,  do- 
zorca, dozornyj.  —  Dojrzeć  kogo,  postrzedz  go,  poszla- 
kować  go ,  cilicit  liuibc^  crtatH'''"-  ^ie  w  jednym  go  doj- 
rzał, i  już  miał  na  niego  podejrzenie.  Oss.  Wyr.  Tać 
się  Phoebę  podobała,  lub  dokąd  czysta,  lubo  niedojźrza- 
na  była.  Zebr.  Oui.  44.  (jnobseryala).  Nie  tylko  to,  ale  i 
inne  jeszcze  było  doźrzenie  na  nie.  1  Leop.  Sap.  19,  14. 
§.  Przewidzieć,  opatrzyć,  zabiedź, -^JorforiJC  tlMiJCll,  ucr^litcit. 
Witołd  przed  śmiercią  warownio  tego  "dojzrzał  (dojrzał) , 
żeby  starosty  Podola  nikomu,  krom  samego  króla,  nie 
oddawali.  Arom.  576.  (providere).  §.  Zaimk.  Dojrzeć  się, 
samego  siebie  widzieć,  okiem  dosięgać,  poznawać  się, 
ft(^  fcll))l  ff^cii,  ('Ci>(>ad)tfii,  crfcimcii. 

2.  DOJHZEĆ,,  DOJRZEWAĆ  ob.  Dojźrzeć,  Dojźrzewać. 

DOJŚĆ,  DÓJŚDŻ,  doszedł,  doszło,  doszto  c;.  \  nijak,  dok., 
dojdzie,  dójde  Fitt.  Dochodzić  niedok.,  "Dochadzać  ciejtotL, 
do  pewnego  kresu  idąc  dobliżać  się,  Ui  Ijiit  fommeit, 
gclaiujcii,  rcic^cii;  Boh.  dogiti,  dośel,  dogdu,  dochoditi, 
dochazeti ,  docliazym;  Rag.  dóchi,  dohodim;  Yind. 
'  doiti ,  doidcm,  dohajati,  dopriti;  Garn.  dojdem ;  Croat. 
doyti,  dohajati,  dohajam;  Dal.  dochi,  dohodim;  Bosn.  docchi, 
dojti,  priti ,  dohoditi;  Slavon.  dóchi;  Sorab.  1.  dondu , 
donhdu,  donhdźem;  Sorab.  2.  dojhisch,  dojisch ,  hin- 
hisch,  tam  hisch,  dopschisch;  Ross.  40ht«,  AOinen>, 
40X04iiTb,  40xajKHBaTb;  Eccl.  AOXomAy.  Dochodzić  do 
czego,  dochodzić  czego,  idąc  zbliżać  się  do  czego,  iść 
aż  do  czego,  Ui  ntoljiit  gcljcii,  gc^cnb  Ińi  mohin  fummcii. 
Dojść,  stanąć,  hii  moljtit  gclmigcii,  niifmnmcii.  Pieknyć  to 
zawód;  wszyscy  do  tego  celu  dążą,  nie  docliodzi  wielu. 
Zab.  13,  15.  Żabi.  Kto  pragnie  dojść  do  miejsca  wy- 
znaczonego ,  powinien  się  jednej  trzymać  drogi.  Pilch. 
Sen.  list.  554.  Po  schodach  dojdziesz  do  sali.  Teat.  53, 
b.  29.  .Snadno  było  dochodzić  każdemu  miejsca  tego, 
gdyż  bliskie  było  od  miasta.  Odym.  Sw.  2.  H  h.  4.  b. 
Miasteczka  Jezus  Detańskiego  Dochodził,  tłumem  ludu 
otoczony,    ib.  2.  U.  A,  b.  "Nie    stawiając    kroków    dojść 
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do  mety  pragną.  Mon.  65,  161.  GJos  mój  juz  nio  do- 
chodzi do  serca  jego.  Tea/.  18,  155.  (nie  przenika,  briiigt 
liid)t  burd)).  Dochodzi  wiatr,  zawiewa.  Cn.  Th.  Dojście, 
przyjście  az  do,  baź  SjiiJMiifommnt ,  Sii^^iiigclmigcn.  Bosn. 
et  Hag.  doscjastje;  Dal.  dosasstye;  6'roo<.  dosasztak,  do- 
sesztck  ,  dohajanye,  dohod.  §.  Dojść  do  \sieku ,  docze- 
kać ,  dożyć ,  crlekit ,  cvrcid)cn.  Wogoslawiony,  kto  docze- 
ka a  dojdzie  do  tysiąca  dni.  Cii/.  Gd.  12,  12.  Wybrali 
za  arcybiskupa  syna  jego  ,  który  i  pięciu  lat  by?  nie  do- 
szedł. Sk.  Dl.  865.  Najlepszy  wiek  ów  pośrzedni,  któ- 
ry zgrzybiałości  nie  doszedł,  a  młodość  nazad  zostawił. 
Gorn.  Dw.  97.  Niechno  do  moich  dojdziecie  lat,  dopie- 
ro poznacie.  Teat.  48,  51.  —  Dochodzić  kogo,  równać 
mu  się,  zbliżać  się  do  niego,  cinnn  ijlcid)  fommcn,  i^itt 
gIcicŁeil.  Leszek  ojca  w  cnotach  nie  tylko  dochodzić,  ale 
też  przechodzić  pokazował  się.  Krom.  42.  Wierz  mi  Do- 
rotko, muszę  przyznać  zgoła.  Ze  gdy  się  śmiejesz,  do- 
chodzisz anioła.  Zab.  10,  592.  Zabl  §.  Dojść  czego, 
dostąpić  czego,  osięgnąć,  dostać,  crrcidicn,  crliiiujcn,  orbaI= 
tcil.  Przez  nia  doszedł  tronu  cesarskiego.  Bardz.  Tr.  538. 
Wielą  bied  dojść  potrzeba,  milczenia  nauki.  ib.  506.  To 
cośmy  mieli,  utrącamy,  i  tego,  czego  pragniemy,  nie  do- 
chodzimy. Źrn.  Post.  5,  542.  Jam  już  dostąpił,  czegom 
żądał;  a  ty  nigdy  nie  dojdziesz,  czego  pragniesz.  Teat. 
52,  45.  Dojść  sprawiedliwości,  wyjednać  sobie  sprawie- 
dliwość. Ld. —  Dochodzić  czego,  poszukiwać  czego,  upo- 
minać się  O  co;  starać  sio  by  dostąpić,  odzyskać,  od- 
wetować;  Yind.  podjiskati,  prejiskati;  511  crlnilficn  fllt^eit; 
ta^i  Semiije  fiid)en,  forbmi;  ruflcii,  o^nbcii.  Jl.-)jątek  po 
umarłym  w  roku  nie  dochodzony,  na  skarb  będzie  wzięty. 
Teat.  45,  b.  90.  Aby  Roscyusz  d(;br  tych  nie  dochodził, 
oskarżono  go,  jakoby  ojca  zabił.  Siem.  Cyc.  i.  Mieczy- 
sław wojna  tego  chciał  dochodzić ,  czego  od  panów  Pol- 
skich z  dobrą  wolą  nie  mógł  mieć.  Biel.  Kr.  108.  Rudolf 
na  Oitokarze  ziemi  Rakuzkiej  dochodził.  Krom.  285.  {re- 
petebat  ab  eo).  Przcdysław  córkę  Ottona  w  małżeństwo 
sobie  porwać  miał;  której  potem  zelżywości  wojna  Otton 
dochodził.  Arom.  69. —  Dojść,  otrzymać,  dokazaó,  wziąć, 
zabrać,  aii»nditcii,  bcfiniiiiicii,  crludicii,  ncbmcu,  ircijnc^mcn. 
Czego  dobrocią  dojść  nie  mogli,  złością  dowieść  chcą. 
Gorn.  Dw.  286.  Dobył  każdego  zameczku  ich,  i  doszedł 
każdą  twierdzą  ich.  o  Leop.  Jud.  2,  12,  (odzierżał  każdą 
ogrode  ich.  1  Leop.).  §.  Dochodzić  by  się  dowiedzieć, 
dowiadywać  się,  dociekać,  szperać,  fprfc^Cli,  liadiforfdjClt , 
iintcr)'u(icii ,  511  crfa^rcii ,  jii  crijriinbcit ,  511  ciitbccfcn  fitd)cu. 
Boh.  zpytowati ,  dotazowati  se,  doj)jdjm  se;  Bosn.  doba- 
viti ;  Yind.  nadohajati;  Croat.  obnaliajam;  Ross.  HcnuTaib, 
ncnHTbiBatb ,  ye-fejaib ,  yBEjiiib ,  yB-B40MiiTLca ,  pasŁHc- 
Kaib,  pa3i)HCKiiBaio ,  CJ-BjOBUTb.  Dochodzenie  czego,  ba? 
gcrfd)cii ,  5f nd)fin-)c^cii ,  3Jad)Uid)cii ,  Untcrfii*cii ,  bie  Uiitcr|'ii= 
4'itni3 ;  Boh.  dotazowanj;  Hoss.  cBt>peiiie,  CBtpi;a,  ci-Rj- 
CTBie ,  HCKt.  Dalej  tej  tajemnicy  dochodzić  będę.  Teal. 
o,  b.  15.  Nie  zawierzaj  ślepo;  dochodź,  czyli  to  jest 
prawdą,  co  mówią.  Przestr.  15.  Dochodzili  nowych  lu- 
dzi, zjeździli  morza.  1  Leop.  L.  H.  1.  Dojść,  dosiądź 
badaniem  ,  poznać,  odkryć  ,  przeniknąć,  zgruntować  ,  zgłę- 
bić,  erfori'*cn,  crijrmibcn ,  bnlłuitcr  fommcn,  auf  bm  ®runb 


fommcn.  Mnie  wierz,  com  doszedł  sam  przez  doświad- 
czenie. Past.  F.  6.  Tak  był  doszedł  Pytagoras.  1  Leop. 
L.  //.  1.  Staram  się,  jakobym  mógł  pojąć  ścieżkę  naj- 
wyższego, i  dojść  cząstkę  sądów  jego.  5  Leop.  4  Ezdr. 
5,  54.  (wyszladować  cząstkę.  1  Leop.);  {Yind.  nadopriti,  na- 
doili).  Gdy  się  żaden  rycerz  nie  upominał  wieńca  wało- 
wego, doszto  (fierund.)  tego  i  wierzono,  iż  Mars  ludo- 
wi swemu  dał  na  ten  czas  ratunek.  \Varg.  ]Yal.  26.  g. 
Dochodzić,  szlakować,  śledzić,  postrzegać,  nad^fpiircn ,  tC' 
pk^tcn,  im  Sliujc  bakn,  fpionircn.  Dojść  czego,  wyśle- 
dzić, dostrzedz,  poszlakować,  mtgfpiircn,  auźfpionircn,  ge< 
nnrtr  werben,  ertappcn.  Doszto  go,  poszlakowano  go.  Cn. 
Th.  Doszto  go  w  czym.  ib.  (doznano).  Doszto  czego  u 
niego ,  naleziono  szukaną  rzecz  przy  nim ,  mnn  bati  bcc 
ttun  gcfunbcn.     Jeśliby  kto  człowieka    ukradłszy,    prze^dał, 

a  doszto  tego  nań Radź.  Ex.  21,  16    (znaleziony  był 

w  ręku  jego.  Bibl.   Gd.  gdyby  się  to  nań  dowiodło).   Ka- 

płanowa  córka,  będzieli  doszła  w  nierządności 1  Leop. 

Levit.  21.  (doźrzana.  5  I^eop.) —  Doszły,  partie,  praet. 
pass.  którego  doszto,  lub  którego  dojść,  dostą[iić,  do- 
sięgnąć, doszbikować  można.  crrciĄt,  crlmiijt,  juijanglic^), 
mcidjimr,  erforfdjfmr ;  Boh.  dośly.  Dom  w  samej  nurcie 
jaskini  zamkniony ,  Słońcu ,  wiatru  niedoszły.  Zebr. 
Ow.  50.  (non  ulli  peruia  vento).  Niedoszłe  okiem  skar- 
py i  góry.  Pot.  Pocz.  019.  Nieogarnione  są  bozklc  sady 
i  niedoszłe  drogi  jego.  Biał.  Post.  66.  1  Leop.  Horn.  11, 
53.  Dojść  z  kim  sprawy,  ładu,  trafić  z  nim  do  końca, 
dać  sobie  rade  z  nim,  poradzić  sobie  z  nim,  mit  cincni 
fcrticj  lucrbcn,  mit  ibm  jn  Cnbc  fommcn.  Z  nim  sprawy 
dojść  nie  można;  wszystkie  układy  nasze  przewraca.  Teat. 
19,  b.  6.  Dójde  ja  z  nim  sprawy,  wiedzą  ludzie,  żeśmy 
miewiflli  kiedyś  nad  mężami  władze,  ib.  1,  58.  §.  Do- 
chodzić miary,  pełnić  miarę,  ^a^  JIJaap  ooll  madłcn,  cJ 
yotl  fńllcn.  Jednako  grzeszy,  gdy  kto  zmiany  wykracza, 
jako  i  ten,  kto  miary  nie  dochodzi;  równy  występek  jest, 
gdzie  co  zbywa,  jako  gdzie  niedostawa.  Aos;.  Lor.  114. 
§.  Dochodzić  sukni,  donosić,  dotyrać,  dodzierać,  dopłatać 
chodząc  w  niej,  cincu  3to(f  ootlciib'3  akragcn,  oollcnpy  akci^cn  , 
n&nngcn.  Dochodzić  szaty,  zedrzeć.  Cn.  Th.  ji.  Docho- 
ilzić ,  dociekać,  upływać,  zbiegać,  ubiegać,  wypływać, 
zbliżać  się  do  końca,  jn  Gnbc  gcbcn,  ju  ^riiz  lanfen,  t>er' 
iaufcn.  Zegarek  dochodzi,  godzina  dokończenia  roboty 
upływa.  Gaz.  Nar.  1,  65.  Dochodzi  życie,  gotuj  się  na 
mary.  Tr.  Dochodzi  rok.  Cn.  Th.  kończy  się.  —  Dochodzi 
godzina,  ósma,  dziewiąta,  dziesiąta,  tylko  co  nie  wybije  ósma, 
dziewiąta,  dziesiąta,  ii  mirb  fllcid)  uoll  fdllaijcu.  Docho- 
dzi mi  lat  pięćdziesiąt.  Cn.  Th.  kończy  mi  sic  50  lat , 
ic^  ivcrbc  lialb  fiinfjiij  '^a\!xz  uoll  bakn.  g.  Dochodzić,  do 
pory  swojćj  przychodzić,  dostawać,  doźrzewać ,  jut  iRcife 
fommcn,  rcif  mcrbcn,  jciiiij  mcrbcn.  Wino,  które  później 
dochodzi,  łatwiej  zebrać.  Crese.  507.  Doszło  już  żyto. 
Oss.  Wyr.  Doszły,  doźrzały,  dośpiały,  rcif,  jur  3?cife  gc= 
fommcn,  jcitig,  gcrcift,  (cf.  Slaion.  doshasti=  przyszły).  Kładź 
nieco  jagód  nierzałych  z  doszłemi  do  prasy.  Sień.  623. 
Złe  niedoszłe;  ale  też  złe  przestało  grona.  /.  Kochan.  Fr. 
38.  Dzieciuch,  aby  sie  lego  za  nieujrzałych  lat  uczył,  ja- 
koby miał  czasu  swego  doszlego  brakować.  Gliczn.  Wych. 

70- 
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f.  2,  6.  Lata  niedoszłe.  Warg.  Cez.  9i.  (cf.  mafoletni, 
ma?oletność).  W  niedoszłym  wieku  lat  swoich  umarł.  Siryjk. 
252.  Wolemy  być  własnemi  katoliiiami,  niżli  jakiemiś  nie- 
doszłemi  unitami.  Sak.  Fersp.  C  2 ,  b.  (cf.  niedonoszony, 
Tiiedowarzony,  zielony),  ztąd  Substant.  DOSZŁOSC,  do- 
źrzałość,  dojście  pory  swojej,  i  wymiar  sił  z  niej  po- 
chodzący, bie  Jicifc ,  bie  3citt|]imn ;  ber  burd;  SBadj-iitbum  unb 
Mcifc  crlangte  ®rab  ber  Slraft.  Podług  doszłości  w  siłach, 
zrzebięta  trzeba  na  stajnie  brać.  Hipp.  25.  Niedoszłość, 
niedoźrzałość,  bezsilność,  niekrzepkość,  niezdolność,  Uii' 
rdfc,  O^iimad^t ,  Sraftiofigfcit,  Unfa^iflfcit.  Paweł  ś.  pisze: 
chodźcie  duchem,  iżeby  nam  okazał,  niedoszłość  nasze 
do  wypełnienia  zakonu,  (lii.  Post.  172.  §.  Dochodzić, 
do  skutku  przychodzić,  pi  Stniibc  fommcit.  Jeżeli  Hrabi- 
na odkryje  te  intrygi,  wesele  nie  dojdzie.  Teat.  58,277. 
Trzeba  było  siedzieć  spokojnie,  a  weseleby  było  doszło. 
ib.  Doszły,  do  skutku  przywiedziony,  uskuteczniony,  511 
Stanbe  gcfommcn,  jit  Stnnbc  gchac^t.  Pierwszy  sejm  nie- 
doszły, był  Krakowski  za  Zygmunta  I.  Skrzet.  P.  P.  i, 
57.  ■§.  Dojść  na  co,  skutecznym  być  na  co,  zdać  się 
na  co,  WOJU  taugcii,  iiii^cn,  bicncn.  Wiedział,  na  które 
choroby  ta  woda  nie  dojdzie.  Syxl.  Szk.  209.  '§.  Impers. 
Doszłoby,  zęby  nie  miał  etc.  vel  doszłoby  tego,  owego, 
absurdum  foret  nescire,  guidni?  guidni  faceret?  guid  mi- 
rum ,  si?  Idem  valent  Uli  modi  loguendi:  co  za  dziw?  je- 
szczeby  dobrze,  a  jakoż ,  ut  Graecis  ndi  ov.  Cn.  Th.  li2. 
jakby  niemiał  n.  p.  mieć,  wiedzieć,  luic  follte  cr  bciin  ntc^t 
|abcn,  llńjfcn?  Trotz  bierze:  doszłoby,  doszłoby  tego,  za 
uszłoby,  c^  flieiige  no(^  mit ,  gicnge  noi^  ^iii ,  nnirbe  noc^ 
angc^m,  litnge^cit,  paffircn.  Doszłoby,  żeby  pieniędzy 
nie  miała;  doszłoby  ubóztwa  jego,  ale  pychy  jego  nikt 
nie  pochwali.  Tr.  §.  Dochodzi  mię  co ,  dostaje  mi  się , 
odbieram  co,  przychodzi  do  moich  rąk,  do  mnie,  ii 
lomtttt  obcr  gelangt  ctma^  h\i  31:  mir,  id;  erkltc,  mpfangc. 
Nie  w  tym  rzecz  jest,  jako  nas  co  dochodzi,  i  co  nam 
dają;  ale  jakim  umysłem.  Gorn.  Sen.  21.  Wszystkie  pie- 
niądze przez  jego  mnie  dochodzą  ręce.  Teat.  48,  65. 
(Vind.  noterpriti,  noterhoditi).  Mam  za  to,  ze  cię  list 
ode  mnie  posłany  doszedł.   Warg.  Radź.  2.  Doszłe  tu  w 

tych  dniach  z  różnych  miejsc  listy,  donoszą Gaz.  Nar. 

i,  257.  (nadeszło,  crlaiigt,  ciiigetroffeit,  ciiigcgaiigcit).  Do- 
szło mię  co,  doniosło  się  do  mnie,  pervenit  ad  aures 
meas.  Cn.  Th.  (i  ift  mir  ju  Oijrcn  gcfpmmcii,  i6)  Ijabe  in 
Grfa^rung  gebrad;t.  obsol.  Doszło  kogo  wiedzieć:  n.  p.  Do- 
szło to  wiedzieć    Fuikona    arcybiskupa.    Krom.  268.      Co 

skoro  wiedzieć   doszło    Przemyśla ib.  263.    §.  Zaimk. 

Dochodzić  się  czego,  chodzeniem  dostać,  zyskać,  nabyć, 
ściągnąć  na  się,  ctroai  crgcCieit,  mit  ©cljcn  criuerbcit,  erlaii= 
gen,  fit^  sujie^cn. 
DOJUTREK,  rka,  m.  D0JUTR.4SZEK ,  szka,  m.  zdrobn.,  1. 
do  jutra  tylko  mający  trwać,  doczesny,  bcr  mir  lU'5  TiOX-- 
gen  kbt.  Gdy  dziecię  do  chrztu  trzymała ,  pytając  sie 
jej,  jakieby  mu  imię  dać,  odpowie:  Dojutrek;  co  znać, 
że  duchem  prorockim  wymówiła,  bo  dziecię  nazajutrz 
umarło.  Nieś.  1,  166.  Coż  ci  pomoże,  nędzny  dojutrku, 
nad  wszystkim  światem  panować.  Hrbst.  Lek.  B.  2. 
Krótkiemi  dojutrkami  jesteśmy.  Hrbst.  Nauk.  B.  6,  b.  Do- 


jutrkami  i  pielgrzymami,  ih.  R.  7,  b.  Królowie  nasi  tyl- 
ko dojutraszki ,  na  kogo  więc  mają  łożyć.  Pot.  Arg. 
115.  —  2.  Do  jutra  odkładający,  ber  oUeś  ailf  bcit  3}Jor' 
gen  ocrfc^ie&t,  ein  B^iiii^^rer.  Mówili  przyjaciele ,  aby  się 
spowiadał.  On  wszystko,  jutro,  jutro,  kapłanom  odkła- 
dał ,  Umarł  on  dojutraszek  z  swojem  odkładaniem.  Papr. 
Kol  0.  b.  Dojutrkowie  nigdy  nie  żyją,  ale  żyć  mają. 
Pilch.  Sen.  list.  542.  Zygmunt  Aug.  Sarn.  1224.  Koja}. 
93.  crastinus.  Zygmunt  111.  z  przyrodzenia  dojutrek. 
Nar.  Ciiodk.  1,  110.  Fabiusza  nazwano  dojutrkiem.  Zab. 
4,  287.  cunctator,  odwłóczyciel ,  odkładacz.  Nar.  Tae.  2, 
296.  Jednego  tylko,  Marto,  trzeba,  wszystko  fraszka,  Niepu- 
szczą  na  wieczerzę  Pańską  dojutraszka.  Pot.  Pocz.  71.  DO- 
JUTRZNY, a,  e,  —  ie  adv.,  do  jutra  trwały,  doczesny,  btź 
morgen  md^renb,  iiergdiiglid) ,  fur;.  Ta  miłość  nie  wieczna; 
ale  dojutrzna.  Farnov.  67.  Miły  boże,  jakie  nasze  zabie- 
gania około  majętności  doczesnych  i  dojutrznych.  Hrbst, 
Nauk.  J.  7.  Na  on  żywot  wieczny,  nie  na  ten  dojutrzny 
oglądaj  się.  ib.  A.  5,  b.  DOJUTRZNOŚĆ  ob.  Nietrwałość, 
krótkość  ,  doczesność. 

DOKĄD  adv.-cum  encl.  DOK.\DŻE!  DOKADŻE?  1.  wzgle- 
dem  miejsca,  gdzie,  do  którego  miejsca?  roo^in'.'  (Boh. 
dokąd,  dokud,  dokawad,  kam,  (cf.  kędy,-  kąd;;  Slov.  dokud, 
kam,  kd'e;  Garn.  dokam,  kamer,  kam;  Yind.  |kam,  kaj ; 
Croał.khm,  kamo;  Dal.  kamo;  Slav.  kuda  ,  kamo;  Eccl. 
KUto  f^oss.  Kjja,  ^0hy4a;  Sorab.  1.  dźeto;  Sorab.  2. 
źowon).  Panie,  dokąd  idziesz?  Dokąd  ja  idę,  nie  mo- 
żesz zemną  iść.  W.  Jan.  15,  56.  Pyta  się  wszystkich, 
których  spotka,  zkąd,  dokąd  i  po  co  idą.  Mon.  67,  670. 
Czołem  wprzód,  czołem,  obaj  się  witają,  1  wzajem  do- 
kąd i  zkąd  się  pytają.  Jubi.  Ez.  56.  Co  inszego  kędy, 
co  inszego  dokąd.  N.  Pam.  22,  104.  Dokąd,  dokąd 
źli  ludzie  tak  się  porywacie?  Pelr.  Hor.  2,  Q.  5.  (guo  ruitis). 
2.  Dokąd,  względem  czasu,  stopnia,  dopóki,  jak  daleko, 
jak  długo,  (odpow.  dotąd],  mte  Iitiige,  rotę  roeit,  Ińi  mii 
langc,  resp.  fo  laiigc;  Ytnd.  dokler,  doklei;  Boh.  dokud; 
Ross.  40K0.ib,  AOKO.1t.  Dokądże  lud  ten  wzruszać  mnie 
ma  ku  gniewu,  i  dokądże  mi  wierzyć  nie  będą?  Radź. 
Num.  14,  11.  Dokądże  będziecie  tak  twardego  serca. 
Wrób.  Zoll.  6.  Dokąd  nas  chcesz  zapomnieć ,  dokąd 
swego  stada  nie  nawiedzisz  pasterzu?  Groch.  W.  1. 
D0K.4DK0LW1EK  adv.,  byledokąd,  byle  gdzie,  do  jakie- 
go bądź  miejsca,  irgeitb  luofitn,  rooMn  nur  immer.  Boh. 
kamsy;  Vi/i(/.  kamerbodi ,  karaerkoli.  kamdergrain  ;  Croat. 
kamgod,  kamgoder;  Sorab.  1.  medźe  tam.  §.  Do  które- 
gokolwiek czasu,  stopnia,  fo  lange  nur  immer,  fo  rcett 
nur  immer.  Dokądkolwiek  kto  będzie  z  domu  Rakuzkie- 
go.     Czachr.  Tr.'  H.  2. 

DOKARCZOWAĆ  cz.  dk.,  do  końca  wykarczować,  ooUcnbŚ 
auorobcn.  Dokarczowali  część    jaką  pola.    N.  Pam.  15,  76. 

DOKAR.MIĆ  cz.  dk.,  Dokarmiać,  dokarmiwać  nied.  et  czstl., 
dotuezyć,  opaść,  oollcnb'j  \ń\i  inad;en,  fett  mdften;  Ross. 
40KapMiiTb,  40KapiuiiBaTb.  Krowę  taką  najlepiej  dokar- 
mić ,  i  zabić  na  domową  potrzebę.  Haur.  Sk.  52.  Do 
młyna  wieprze  dawać,  coby  ich  dokarmiwać.  Gost.  EL 
42.  §.  Dziecię  odchować,  ein  ilinb  \)ii  jiim  3lb|cften  i'on 
ber   Sruft   fdugcn,     ein    .^.   al)|e|en.     Matka    dokarmiwszy 
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dziecko ,    oddala  ojcu.  Oss.   Wyr.    §.  Do  śmierci  docho- 
wać, jii  lobc  futtcrn,  biź  ait  ben  Job  untcrbalłcn. 
DOKĄSAC,  F.  dokąsa  es.  dk.,  dogryźć,    z  reszta  przegryźć, 
Dollcnbś  jiibcipen,  burcii&cificn ,  tobt  beipcn;  Sorah.  i.  dokuszam. 
DOKAŻ,    u,  ?/(.    Doli.    dokaż,    dukaz ,    ciokazka ,   dukazek ; 
Hoss.  40Ka3aHie,  dowód,    dokazanie,    okaz,    ber    Grmei'?. 
§.  Dopięcie ,  uiszczenie ,  przywiedzenie  do  skutku  ,    wy- 
konanie ,  baś  3IiiśnĄten,    511  6taiibc  iSriii(jcn,    Semcrtfteilt^ 
fleii.     Wezyr  zbity    nieszczęścia    dokazeni.    Zah.    13,    77. 
DOKAZAG,  F.  dokaże    e:-.    dk.,    dokazuje  Pr.  Dokazywać 
czstl.,  okazać  na  oko,    dowieść,  przekonać,    eriueifeii,  hc-- 
lueifen;  Boh.  dokazati,  dokażi,  dokazowati ;  _  V'iH(/.  dokasa- 
li ,  skasati ;  Ross.  40Ka3aTb,  ^onaabiBaib.    Żaden  mi  tego 
nie  dokaże,  żeby  wiek  teraźniejszy  byJ  jakaś  nowa  przy- 
warą   zarażony,    któraby  ^wiekom    dawniejszym   nie   była 
znajoma.  Mon.  67,  701.  Żadnego  pewne;^'o  dowodu  nie- 
masz,  czymby  kto  tego  dokazowaf,    iż  to  prawda.  Erazm. 
Jęz.  Ii.  7.     Dokazywać    komu ,    dowodzić ,    przekonywać 
go.  Oss.   Wyr.     §.  Dokazać  czego ,  dopiąć ,    dojść  czego, 
uiścić ,    postawić  na  swojem ,  przywieść  do  skutku  ,  wy- 
konać, ji:  ©tanbe  liringcn,  aueifuh-cn,  erreicfteii,  bemerffteUt' 
qen,  betcirfeii,  nuśriĄteu;  lioh.  dokazati;  Sorab.  1.  wopo- 
kazu ,  dotekuyu ;    Miid.  skasati,    storiti ,    Yunspelati,     do- 
konzhati ,  dopernesti ;    Carii.  dapernasl)am  ;    Ross.  Hcne- 
wajOBaiB.     Gnota  może  dokazać  wszystkiego.    Bardz.  Tr. 
514.     Go  niegdy  prawość,  dzisiaj  dokazują  grosze.   Teat. 
43,  b.  63.  Drozd.     Usilnośó    a  czas  wszystkiego    dokaże. 
Zab.   12,  287.     Statek  i  cierpliwość  wszystkiego  dokaże. 
Teal.  26,  63.     Złotem    wszystkiego  dokazać    potrafię,  ib. 
53,  b.  24.     Obaezemy,  kto  z  nas  swego  dokaże,  i  komu 
się  ten  cud  piękności  dostanie,    ib.  3 ,  b.  3.     Dokażemy 
swego,  nie  turbuj  się.  ib.  38,  277.  Nie  mógł  swego  doka- 
zać. ib.  54,  c.  C  ii.     Jeżeli  go  batog  nie  nawróci,    szu- 
bienica reszty  dokaże.  i6.  26,  6.  51.    Kto  chce  mniej  do- 
kazać, zakrawa  na  więcej.    Nar.  Hst.  3,  267.     Łatwiej  z 
paszczy    wilczej    Łup    wyrwać,    niż    dokazać,    że    poeta 
zmilczy.  Kras.  Sat.   119.     Mało    dokazał  mieczem  Drakon 
krwawy,  A  Ezop  wygrał,    chocia  bajki  plecie.  Hor.  Nar. 
pr.  —  Slov.  Prov.  Timi  zubami  teg    koźe    ne  dotśhneś, 
(nie  dokażesz    temi    sposobami ,    nie    dociągniesz    skóry 
temi    zębami).     Dokazać,    przewagą  co  do  skutku  przy- 
wieść, ztąd  ile  razy    używa  się    przy  lichym  jakim  dzie- 
le, pochodzi  na  szyderstwo  n.  p.     Mój    pan  synal ,   cze- 
gożby    nie  dokazał,    jest  to  ptaszek    obrotny.    Teat.    29, 
69.  —    §.  Poradzić    z  kim,   przemódz,  przeprzeć,  zwy- 
ciężyć, pokonać  kogo,    mit  jeiitattbcit  fertuj  luerbcn,   ®lu(f 
mit  t^m  ^abfii,  bic  Oberknb  ^abeii.    Dowmunt  przeważnie 
a  często  dokazał    przeciw    Krzyżakom.  Stryjk.  306.    Ale- 
ksander   W.  szczodrobliwością    a  nie  ona    wielką    mocą 
swą  nad  wszystką  Azyą  dokazał.    Orzech.    Tam.    67.     §. 
Dokazać  komu ,  wyrównać    mu ,    ciiicm  glcicf;  fommeil.  Ce- 
zar   nie  dokazał    Alexandrowi    dziełami.      Oss.     Wyr.     §. 
Dokazywać  nad  kim,  wydziwiać,    pastwić  się,    fid;  m  je-- 
maiibeii  tBeibeit,  iibel  mit  ilim  itmfprimjen.     Służy    mu    do- 
statek, aby  dokazował  nad  uboższcmi,  żeby  gniótł  słab- 
szego. Bard    Tr.  466.    Lepsza  rzecz  jest,  być  zwycięzca 
siebie  samego,  niżeli  nad  nieprzyjacielem  dokazywać.  Sk. 


Zyw.  2,  349.  Krzywdzisz  ubogich,  niewinnycli  mordu- 
jesz, Nad  prawdą,  cnotą,  co  eiiccsz  dokazujesz.  Wad. 
Dan.  \ijl.  Dokazować  nad  słabym  nie  wielkie  męstwo.  Cn. 
Ad.  196.  Łacno  nad  umarłym  dokazować.  (6.  411. 
Ma  prawy  rycerz  skromnie  zwycięztwa  zażywać,  nie  do- 
kazując okrucieństwa  swojego  nad  zwyciężonemi.  Star. 
Hyc.  55.  (nie  wywierając,  obnc  feiiic  ©raiimitifeit  ani]u-- 
laffen).  §.  Absol.  intrans.  Dokazywać,  działać  przewagi, 
wielkiemi  czyny  popisywać  się,  ijreSe  IbatCii  tblin,  iiif 
lieroortbuli.  Ten  kawaler  na  przeszłej  wojnie  wicie  do- 
kazywał swoja  dzielnością.  Boh.  Kom.  4,  307.  Duch 
Eliasza  przeszedł  do  Elizeusza ,  i  jeszcze  z  większym  sku- 
tkiem dokazywał,  niżeli  w  jego  nauczycielu.  Żaf.  Test. 
220  Nagadaliśmy  się  z  sobą  o  dawnych  czasach ;  mi- 
ły Boże,  jak  to  przed  laty  Polacy  dokazywali!  Oss.  Str. 
1.  In  pejtis  Dziwy  wyrabiać,  szaleć,  popisować  sie  czem 
i  jak  nie  potrzeba,  mit  .Hiitiftftucf en ,  Śunjłelc«cn,  gtreic^eit 
u.  f.  m.  fid)  {)CniOvt()un.  Dokazywał  na  koniu,  aż  kark 
skręcił.  Oss.  Wyr.  "DOKAZAGZ,  a,  m.;  Ross.  jOKasaieJt; 
Sorab.  i.  wopokazwaf,  dowodziciel,  dokazujący,  bcr  (Sr= 
metfer,  5la«^n(|ter,  Slnsfiibrer.  'DOKAZALNY,  'a]  e,  —  ie 
arfy., /?oss.  40Ka3aTe.ibHbiii ,  dodokazania,  mogący  być  do- 
kazanym,  okazanym,  dowiedzionym,  wykonanym,  crineiź' 
bar,  anśfiilirbar. 

DOKAZiC  cz.  dk.,  do  szczętu  pokazić,  millenb^  perbcrbcn, 
mifterfcn,  ńificircn;  Boh.  dokazyti;  Sorab.  dokafycż. 

'DOKI  adv.,  dopóki,  dokąd,  jak  długo,  role  langc?  Doki  te- 
go bawienia?  Teat.  óo,  100.  Doki  to  znowu  tego  bę- 
dzie ?  ib.  33,  23. 

'DOKIDAC,  cz.  dk.,  dorzucić,    docisnąć,    binjUrocrfcn ;    Ross. 

40KnH3'Tb  ,    40KII4bIBaTb. 

DOKISNĄĆ  jednotl.  dk.,  dokisać,  ndk.,  dokwaśnieć,  do  reszty 
przekisnąć,   luiUcnbei    bi:rd)fanern ;    Rag.    dokisnuti;    Ross. 

AOKHCHyTb,    40KHCaTb. 

DOKŁAD,  u,  m.  DOKŁADKA,  i,  z.  dodatek,  przyczynek, 
przydatek,  dopełnienie,  bie  Siujil"^-  t*?!  3"ft| /  Se^faC ; 
Boh.  dukladek,  (cf.  Boh.  duklad  przycisk;  Ross.  40K.ia4'B, 
40KJa4Ka  relacya ,  przekładanie  ,  sprawa ,  40K.ia4WHKŁ  re- 
ferent. Czack.  Pr.  1,  258).  Do  tego,  co  się  już  mó- 
wiło, bardzo  mało  albo  nic  do  dokładu  mi  się  zostaje. 
Gorn,  Dw.  224.  Zkąd  wziąć  dokład  tych  rzeczy,  któ- 
rych prawie  nie  dostaje.  Gost.  Gor.  63.  Dalszą  tu  teraz 
o  tern  dam  naukę,  dla  zupełnego  dokładu  i  wiadomo- 
ści. Haur.  Sk.  101.  Prawa  mają  panować,  a  dokład, 
wykład ,  poprawa  praw ,  ma  być  przy  urzędzie.  Petr.  Fol. 
201.  Dokład,  appendix.  Fr.  Ad.  Polityki  Arystoteleso- 
wej z  dokładem  ksiąg  ośmioro  Petryrego.  Powinność 
kmiecia  jest.  iżby  pracę  dla  pana  odbył;  ale  niemasz 
tego  dokładu  ,  iżby  sam  przez  się  jiracować  miał.  Kras. 
Pod.  2,  226.  Zawiłość  stylu  pochodzi  częścią  z  dokł«- 
dek  i  łatania.  Pilch.  Sen.  Ust.  pr.  Tak  rzekł,  a  Zefir 
bez  dalszej  dokładki  Porwał  i  w  pustym  porzucił  ją  le- 
sie. Morsit.  69.  (bez  wielkich  zachodów,  bez  korowo- 
dów ,  nic  nie  dokładając ,  ojine  TOciterś ,  obne  mciterc  Ito 
ftćinbe).  —  §.  Dokład,  dokładanie  sie  kogo,  zasiąganie 
czyjego  zdania ,  bai  3urat(ie5iebcn ,  bai  Seratben.  Grzegorz 
nakazuje ,    aby    krom    dokładu    papiezkiego    pomazować 
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króla  Polskiego  nie  ważyli  się  biskupi.  Krom.   108.    (in- 
jussu  eo,  et',   mimo  niego).   Miasto  po  Febowym  stanowif 
dokJadzic,    posuit  jussam  Phoebeis    sortibus  urbem.    Zebr. 
Ow.  58.  —  §.  Warunek,  komlycya.Mc  33rbiiiijiiiig.  Przy- 
jął   od    nieprzyjaciel    pokój  z  iemi  dokJadami . .. .    Usln. 
Kr.  2,   175.     Dal  nieprzyjacielowi    pokój    z  temi  dokla- 
dy,  które  on   sam  w  rozpaczy  podał.    ib.  511.    DOKŁA- 
DAĆ ob.  Dołożyć.     DOKŁADNOŚĆ,  .śei,  z.  doslatecznośó, 
zupełność,  bie  35iill|tanpujfcit ,  nmftanMid^fctt ;  Boh.  duklad- 
nost;  Ross.  iicnuTHOCTb,  nojpoÓHOCTS.     Solignak    z  taka 
dowodnością  i  dokładnością    pisał  dzieje  Polskie,    iż...! 
Stebl.  pr.     Coż    warta    taka    powieść,    w  której    nie  ma 
potrzebnej  do  sądzenia  o  rzeczach  dokładności.  Oss.   Wyr. 
"i  Pójdź  na  miejsce  wysokie,  tan)  maluj  te  wesołe  wej- 
rzenia, te  piękne  brzegi  i  dokładności.  Karp.  o,  12.    ces 
coteaux,  ce  lointain ,  bicfe  gtrecfen ;    podobno    tu   uchybił 
przytoczony  autor  sam  dokładności ,  używając  słowa  nie- 
dostatecznego ;  może  rozumie  przez  nie"    w  "powszechno- 
ści wszystkie  połączone    widoki ,    jakoby    przynależytośoi, 
przydatki,  przykładki.    DOKŁADNY,  a,  c,  —  ie  adv.  do- 
łożny,    dowodny,    dostateczny,   zupełny,    iimftonblti^ ,    aui' 
f%It(^,  wllftaiiDii];  Boh.  dukladny;    Vmd.  popoun ,  pozie- 
len,  islozhliu,    isziclen  ;    /i os?.  "iicnuTHŁiiI,    no.ipoóuUH. 
oócToaTCibnuil,  (Ross.  .uiK.iajHUfi   relacyjny).  Co  ?  ja  ba- 
biarz ?  o!  co  nie,  to  nie!  ale  tylko  cale  dokładny  w  mo- 
ich powieściach.   Teat.  AS,    17.  "  Wyobrażenia    dokładne, 
które  zupełnie    okazują    pierwsze    swoje    wizerunki,    do 
których  należą.  Cyank.    Log.  80.     Nie    widziałem    wpra- 
y';'^^'^  ^twarzy  jego  dokładnie:  ale  jest  młody  i  wdzięczny. 
Jeat.  00,  (/.   47.  §.  Do  nitki,   całkiem,  ściśle  zamykający, 
przypadający,  gciuiii  tmiJonb  ,  aiifdjlicpfiib  ,  fiiar|.'.  Pod  klapka 
u  wiaderka  w  pompie  daje  się  skórka  lub  sukno,  żeby  dziurę" 
spodnm  dokładnie  i  szczelnie  zamykała.  Świtk.  Bud.'oi6. 
DOKLEIĆ  t;..  dk.,  dokleiwać  astl.  zupełnie,    lub  więcej  je- 
szcze przykleić ,  iiollciibi;  anlciiitcii,  iird)  mclir  aiilcimen;  Ross. 
/tOKJeiiTL,  40i;,ic'iib;iti,. 
DOKLEPAC  cz.  dok.  doklcpuje  Pr.  l»oklepvwać  cz-estoll.,  do  re- 
szty poklepać,  nollciibi!  l'OHin'fcil.  Doklepa3kosy."A'.  Aam.  Do- 

klepawszy  chłopca  matusia,  puściła  go  wolno.'  Oss.  Wyr. 

Fig.  Dojmować,  dokuczać,  llicbcrno^n■clI,  iiiebcrbriicfcii,  5ufcccn. 
Cl,  którym  nędza  doklepuje,  za  zwyczaj  sa  podejźrzliwi. 
Mącz.  g.  Doklepać  roboty,  byle  j'ak  skończyć  robotę, 
zbyć  ladajako,  niechętnie,  z  ociąganiem  sie,  dołatać,  ctiic 
Slrkit  511  t-iibc  Iciwii ,  fcbliibmi,  baj5  fic  mir  fmiij  luirb,  ijlcid). 
yicl  mic,  fcrtij  I;ńmmcni.  Podobnież  Doklepać  pacierza. 
DOKŁOC  cz.  dk.,  dokole  F.  dokalać  ndk.,  do  szczętu  po- 
kłóć, iuillciib'ji  frftcd)cii,  ju  giibc  ftcdicii;  Ross.  40K0.10T1,, 
AOKa.ibiBaio;  Eccl  .aoKo.iaio  mado.  DOKLUĆ  cz.,  dk., 
doklwać  ndk.,  dziobem  przekłóć  ,  iipllciib'3  blird»|.ncf Cli ,  311 
Gllbc  tncfcii;  Ross.  AeKJCBaTL.  .lOKiOBbinaib. 
DOKOŁA  oh.  Koło. 

DOKOŁATAĆ,  F  .lokoiace,  cz.  dk.,  dogmchotać,  dołaraać, 
dopsuć,  iu>Ilcnb-3  511  enbc  florfeii,  burd)  fllpprcii,  £topcit, 
Od)IaGen  31:  ©riiiibc  liditcu;  Ross.  yioKciaruTb,  ^oKojaMH- 
BaTb.  DokołataJ  powozu.  Oss.  Wyr.  g.  Dosadzić,  do- 
Kuczyo,  dobić,  dojąć,  ciiicm  siifcftcii,  tiiditiijc  etiipc  gcbcii. 
JUZ  Cl  tę  broń  wydarto    i  dokofatano.''  nia  dobrze.    Tmrz. 
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Wie.  84.     Tak  im  Moskwa  dokolatala,   iż  od  ośmiu  ty- 
sięcy   ludzi  ledwo  ich    zostać    mogło    półtrzecia    tysiąca 
Biel.   hr.    o74       DOKOŁATAĆ    się    czego,    dok.    iaimk., 
kofalaniem  wskórać,   dopukać  sie,    doprosić    sie      fi*  et» 
mai  crflopfcii,  mit  illmm,  etopcft,  ec^Iagcn  ticiPirfcn    mit 
SJiiiIic  uiib  ?fotI)  crriiiflcii. 
DOKOM PLETOWAĆ    ob.   Dopełnić,   uzupełnić;    Boh.  celiti 
zaceliti,  (cf.  cały);   Yind.  dozeleti.  ' 

DOKONAĆ,  'Doskonać  cz.    dk..  Dokonywać    czsti,    zupełnie 
wykonać,  iH'llciib-3  mi>JfiiI)rcii,  Iicctibigcii,  nrllciibcn.  Boh.  do- 
konali, dokonawati;  SoraH.  dokonam,  dokonacż ;  Slov. 
dokonawam;    Yind.   dokonzhati,  dopernesti;  Bosn.  dospit- 
ti,  yrrisciti,   svrrisciti;    Dal.    dozpiti;    Croat.    dokonyati  , 
obyerssiti,    dovershiti;  Boss.    BcpuiHTb,  cOBepmaTb.     Oto 
idziemy  do  Jerozolimy  i  dokona  sie  (Pass.)  wszystko,    co 
napisano  przez  proroki.   Sekt.  Luc.  "I8.  (wypełni  sie,  ziści 
się,    ii  mirb  aUci^  crfiillt  mcrbcii).  Dokonal"a  sie  rzecz,  już 
wszystko    uczynione.  Mąci.     Dokonanie,    usk"utecznienie 
uskutkowanie,  uiszczenie,  bie  erfiidmtg ,  5>ollciibung ,  3Iu^= 
fiilirung.     Wilhelm  upornie  sie    starał    o  dokonanie  mał- 
żeństwa z  Jadwigą.  Stryjk.  440.    Polacy  uporna  śmiało- 
ścią a  dokonaniem  i  skutkiem  szczęśliwcem  na  Lwa  ude- 
rzyli. Slryjk.om.     Prawa  miłość    boża    'doskonanie    za- 
konu jest,  iż  czyni,  co  jedno  zakon  przykazuje.  Sekl.M. 
(Slov.  AoVox\&n]  decisio).  —  g.  Dokończyć,'  do  końca  przy- 
wieść,   ciibm,   1'cenbcn,  iiollciibeit.    Nie', (en,  kto  pocznie, 
ale  kto  dokona,    zapłatę  odnosi.    Sk.  Żyiu.  2,   170.    Oby 
tak  łacno    dokonywać    sprawy,    Jak    to    je    łacno    dobra 
chęć  zaczyna.  Kniai.  Poez.  2,  145.     Kto    od    boga    po- 
czyna, wszystkiego  dokonywa.   Cn.  Ad.  591.    Począł  bu- 
dować,   a  nie  mógł  dokonać.    W.  Luc.  14,  50.     'Łacno 
począć,  niełacno  dokonać.  Cn.  Ad.  415.   Nie  żałuj  słów, 
wszak  nic  pieniądze,    a    dokonaj  tego,  coś  począł.  Gorn. 
Wł.   Q.  4,  b.   (kontynuj  do  końca).      Dokonanie, "  koniec, 
dokończenie,  ukończenie,    ba3    Scnibcit ,    bic    SBcciibiijuiig , 
^'onciibiiinj ,    Mi    eitbc.    (Yind.  konzhnost,    dokonzbnost). 
Mąż  mądry  nie  tylko    o  początek  się  stara,  ale   i  o  do- 
konanie. Budn.  Ap.  82.     Każd'a  rzecz    stworzona  ma  po- 
czątek, tudzież  i  dokonanie,  a  to  skończenie  jest  jawne. 
i   Leop.  4    Ezdr.  9,  5.  —    Grammat.    Słowo    dokonane, 
oznaczające    czyn    zupełnie    uiszczony,     ciii    Scitmort    ber 
'.Hillciibcteii  .S>aiiMiiiuj   acUonis    consummalae.     Słowo  doko- 
nanej dałem  dedi;  niedokonane:    dawałem  dabam.  Kopa. 
Gr.  5,   2.  Slov.  dokonany,    to,    co  se  giź    stało.     Nedo- 
konale  słowo,  imperf.  verb.  ~  Dokonać  życia,  koniec  ro- 
bić życiu  ,  tiem  Scbeii  ciii  Ciibe  madicii,    bai<  Scben  enbigeii. 
Słabość  wielka  dokonała  jej  życia.   Teat.  49,  101.  Strach 
1  nieśmiałość^  przed    czasem     dokona    to    biedne    życie. 
Teat.  6,    b.    72.     Jak    to    rzecz    piękna    dokonać    życia 
przed  śmiercią.  Pilch.  Sen.  lisi.   264".  —    aliler.    Wieku, 
życia,     dni    dokonać  «    dokonać  «   umrzeć;    dokonywać- 
umierać,    fciiic  Jagę  cnbigcn ,   alifdicibeti ,  fterbeii.     Na  sta- 
rość   zubożały,    w  zgrzybiałości    wieku   swojego  dokonał. 
Zab.  C,  203.       Ow    staruszek,    mimo    wsz(dkie    zabiegi, 
dokonał  wieku  swojego.  Krns.    Pod.    2,  249.     Gdy    kto 

na  śmiertelnym    łożu    dokonywa Twnrd.     IW.    158. 

Karol  W.  dokonał  r.  814.  Sk.  Dz.  857.  ob.  Konać,  zgon. 
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g.  Dokonać  kogo,  dobić  go,  dornorzyć,  ciitcm  ben  Sicft 
geScn,  baś  (Sarmi?  madicn,  ibn  wUii]  an\x(il'i:n.  Croat.  zkon- 
chati,  zkoncliavai]i ;  Hoss.  KOiiaTL ,  joKuHiUL.  Radzif , 
)iie  wdawać  się  w  neLęccyacye;  dokonać  raczej  nieprzy- 
jaciół' wojną.  Ticaid.  VV7.  53.  Tak  ich  za  trzy  miesiące 
dokonali  i  wybili ,  iż  led  wo  klóry  zyw  zostaf.  Sk.  Dz. 
802.  Starość  wszystkiego  dokona  ,  conficit.  Mącz.  Wy- 
nędzonem  byl  suchotami;  ode  dnia  az  do  nocy  dokony- 
wałeś mnie.  Rud:-.  Es.  58,  12.  Dokonjwać  sie  pass. - 
consumi ,  aiifiicnebcn ,  iicrjclirt  lucrbcii,  (Croa/.  zkonchatisze). 
Chleb  w  przyjmowaniu  sakramentu  dokonywa  sie,  con- 
sumitur.  Zygr.  Gon.  232.  DOKOINYWACŻ,  a,  m.  DO- 
KONAWCA,  y,  m.  który  czego  dokonywa,  ber  3;oI(citbcr, 
SoIIftrerfcr ,  Sccnbiocr.  Slov.  dokonawatel;  Cioal.  zverssitel; 
Hoss.  BepiuiiTejŁ ,  ^OBepiuiiTC.ib.  Spraw  ca  i  dokonawca 
wiary  Jezus.  1  Leop.  Hebr.  12,  2. 
DOKOŃCZYĆ  cz.  dk.,  Dokończać  r.dk ,  Dokończywać  czsloll. 
i  ndk.,  do  końca  doprowadzić,  do  reszty  pokończyć, 
speZnić,  ukończyć,  inillciibś  tcciibigcii,  ciibnt,  ycdciibni. 
Slov.  dokoneugi,  dokonawam;  Boh.  dodelati,  dodelawa- 
ti ;  Sorab.  2.  dokonzowasch;  Soi  ab.  1,  pzelżinu;  Croat. 
dokonchati ,  dokonchaTati ,  dokonyati,  dokonyavam,  do- 
kancham,  (Croaf.  dokanc]iati<  postanowić,  uchwalić);  Hag. 
dovarscitti;  liosn.  dovarsciti,  suarscitti ,  suerscitti,  dospiti, 
dovrrisciti,  izvarsciti ;  Yind.  dokonzhat,  dadjati,  dohpra- 
viti,  odpraviti,  dostoriti;    Carn.    dadęlam;    Boss.    40K0ii- 

'lIlTb,        ^OlIOHiaib  ,       40KaHMllI!aTB  ,       40BepUIHrŁ,       0T4t- 

jiait;  EccL  CKOimaTt,  CKOH>iaBaTb,  HaBcpuiaio.  Poró- 
wnanie dnia  z  nocą  smętnej  zimy  dokończą,  przypro- 
wadzając z  sobą  wesołą  wiosnę.  Fur.  E.  4,  b.  Nieprzy- 
jaciela od  rzeki  odpędza;  w  tern  dokończono  most.  A'. 
Pam.  4,  86.  Chciał  żegnać,  nie  dokończal,  słów  nie 
domawiając.  Jabi.   Tel.  525.      Budował  kościół,    i  już  go 

dokończywano ,    gdy Sk.  Dz.  220.     Pytano    ich,    za 

czyjemby  pozwoleniem  dokończywali  budowania  onego? 
Budn.  o  Ezdr.  6,  i.  Król  dobrej  myśli  zażywał,  A  tań- 
ców dokończywał.  Gdy Zbił.  Dr.  G.  2.  Niedokończo- 
ny, iiiiDecnbct,  iiuypllenbct.  Zaczyna  niedokończony  kończyć 
napis.  Teat.  35,  c.  9.  Sorab.  1.  nedokoncżenile  infinibi- 
lis;  (Yind.  dokonzlien,  konzhen=  końcowy,  konieczny). 
Dokończenie,  dokonanie,  koniec,  bic  5iCCiibti)iiiuj ,  tai 
Giibc.  Vin(/.  dokonzhnost,  konzhnost;  Ross.  jo^t.iKa ,  40- 
4tjaiiie,  40,itjŁiBaHie,  OT^t^Ka,  coBopuicHCTBO.  Lepsze 
jest  dokończenie  rzeczy,  niż  początek  jej.  Budn.  Eecl.  7, 
8.  Nauki  tej  w  tym  rozdzielę  dokończenie  i  zamknie- 
nie.  Wiśń.  590.  W  bojach  patrzeray  zawsze  dokończe- 
nia, nie  przyczyny.  Bard.  Tr.  21.  Ukaż  mi  złego  któ- 
rego, jeśli  było  dobre  dokończenie  jego?  Bej.  Ap.  2-i. 
g.  Dokończyć  kogo,  dokonać,  dobić,  wytępić,  wygubić-, 
ctiien  noUcnbó  niifrcikii ,  i^m  ben  ©araiia  iitncf)cii.  Bole- 
sław tak  poraził  Jaćwingów ,  iż  żaden  nie  uszedł;  a  tak 
ich  dokończywszy,  krainy  ich  wszystkie  osiadł.  Biel.  Kr. 
1 32.  Bez  mała  dokończyliby  mię  byli  na  ziemi ;  lecz 
ja  nie  opuściłem  przykazań  twoich.  Budn.  Pj.  119,  87. 
(wniwecz  obiócili.  Bibl.  Gd.).  Mahometowe  i  pogańskie 
księztwo  Od  twego  miecza  padnie  dokończone,  Po  czę- 
ści przedtem  przez  cię  nachylone.   P.  Kochan.    Jer.    406. 


DOKOŃCZYCIEL,  a,  m.  który   dokończą,    ber    S^eciibiijcr, 
3>i'tleiiber.   Yind.  dokonzhar,  dokonzhavez  ,  dokonzhauz,  sde- 
lauz,    dopernashar;    Bosa.    dospitegl,    suerscillac;    Boss. 
cOBcpmine.ib.     De  la  Cepede ,    dokończyciel   historyi  na- 
turalnej Bullbna.     Gaz.    A'ar.     1.   506.  —   Dokończycie!, 
wyprawiciel,  sprawicie!,   confeclor.    Macz.    ber  Sc!iierfftclli= 
fler,  2;i'lliicl)er.   \Y rodź.  źeńsk.   DOKOŃCZYClIiCKA,  i,  bie 
Sceiibiiicriiiii,   ^isiillciiberiim,    litiKiieDcriini ;    Boss.  coBepuiii- 
TtMbHima.     .Marva  miała  być  dokończycielka  zakonu,  da- 
nego na  białegłowy.  B.al  Post.  237."  DOKO.\Y\YACZ,  a, 
m.  wykonywająry  co  do  ostatniego   stopnia  doskonałości, 
ber  etiva»  t5'l"3  «nb  yDllfpinmei;  aii«Jfii(irt.  Grybowa!  był  pier- 
wszym przewodnikiem    i  ostatnim  dokonywaczem  odmia- 
ny   artylleryi     Francuzkićj.    Jak.    Ait.  1,  223.     DOKOŃ- 
CZYWAĆ ob.  Dokończyć.      DOKONYWAĆ    ob.    Dokonać. 
DOKAPAĆ  inirans.  dk.,  dokapio  Fut.,  aż  do  pcvynego  kresu 
przckapać,  lub  do  końca  yyykapać,  ln>3  mlńn  trdufelll,  Jll 
Cnbc   trdiifciii,   ■fliivtrdiifelii ;    Croat.   dokapati,    dokaplyem. 
DOKOPAĆ  cz.  dk.,    dokopie  Fvt.    dokopuje   Pr.,  dokopywać 
czsloll.,  do  peyynego  kresu  lub    do    końca    wykopać;    na 
kopane  przyczynić,    b\i  311  eiiiem  ijeuMffcit   ^'iiiicte   biii  griv 
l>en,   iHillciiPiS  niicicjratieii ;   iiorf)  mebr  bayi  iirnkii.  Boh.  do- 
kopati ,     dokopawati;     Bug.     dokopalti;   Groat.     dokopati , 
dokapam ;  Boss.  40honaTb ,  40KanuBaTŁ.     Dokopie  dzisiaj 
rowu  tego.   Tr.  DOKOPAĆ    się    czego    zaimk.,    kopaniem 
dojść   czego,   trafić  na  co,  crflrafłcn,    biircf)  @rn(ieii  erlinl= 
ten,  nil>3grnlten.  Bo^n.  dokopatisc,  doseghnuti;    Ross.  40- 
Konaibca.     Dobrej    sie    dokopał    rudy.    Haiir.    Ek.    178. 
Ledvyie  sie  dokopał  wody.    VVf?'tszcs.  Beg.   52.     Dokopał 
się    czeryyonego    piasku.    N.  Pam.  15,  291.    Dokopywaja 
się    skarbu.  1    Leop.  Job.  o,    21.      Nieszczęśliwi,    co  na 
skarb  chciwi,  Nie  mogą  się  dokopać  go  w  ziemi.  Chrośc. 
Job.   18.  Sitnil.  Dokopać    sie  do  czego,    ko[ianiern    dojść 
do  czego,   fid)  bU  nip^in  burdujraten,    biirdiarkiten.    Miej- 
scami dokopują  się  do  kamienia  piaszczystego.    Torz.  Szk. 
4.   Fig.  Dokopać  się,  dobadać  się,   domacać  się,  dowie- 
dzieć się,  crfpr)'d)cii. 
DOKOPCIĆ  cz.    dk.,    kopciem    do    pewnego    kresu    lub    do 
końca  powlec,   bii  nmljin    mit   9iniid)    filier-jieDcn;    ".'pllenba 
rdiidun-iij  innd;en;    Boss.  40i;onTiiTb,  40Kan>iiii;aTb.  DOKO- 
PCIEC  nijak,  dk.,  do  końca    przekopcieć ,    OPllcilbiŚ    bltrc^)' 
rdudiern ,  ijnii;  rdndiertij  irerben ;  Boss.  joKonitib. 
DOKOSIĆ  cz.  dk.,  dokoszę  F.  koszenia  dokończyć,  ju  Gnbe  md: 
^cn,  riillenbś  an'5md[icn.  //a^.  dokositti;  /?oss.  4oi;ociiTb,  40Ką- 
imiBaib.  Nabierz  świeżego  siana  dla  bydła;  a  ja  dokosiwszy, 
bo  już  trochę  zostaje,    pójdę  za   tolją.  Sk.  Zyw.   162.     '</. 
Przykosić  do  nakoszonego  kosą,  nod)  mebr  biti;ii  nidbcn.  Gdy 
trawy  nie  stało,  poszedł,  aby  jej  jeszcze  dukosił. 
DOlyliP^CIC  cz.  dk.,  dokręcać  ndk.,  z  reszta  pokręcić ;  więcej 
przykręcić,  511  gnbc  bre^n ;  nod)  me^r  breben.  .ftoss.  40Kpy- 
THTb,  40KpjiinBaTb,  cf.  40cyMHTb ,  4ocyMHBaTb,  n('jiinrncn. 
D(  IKUOIC  cz.  dk.,  Dokrajać  ndk.,  do  pewnego  kresu  przekroić, 
I)ić<  nuibin  |'d;neibcn;  iwij  mebr  btn^n  fd^neiDcn.   Boss.  40KponTb, 
4<>KpaiiBUTb;  (Yind.  dokrajati ,  dokonzhati  =  dokończać). 
DOKIIYC  cz.  dk.,  dokryję  F,  dokrywać  kontijn.,  do  pewne- 
go kresu  pokryć,  Ińs  ico^in  Debecfen,   uerbetfen ,  perOercjen; 

Boss.    40KpbITb,    40I.pUBaTb. 
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DOKTUR  -DOK  TORS. 


DOKTOROWA  -DOKUCZYĆ. 


DOKTOR,  :i,  m.  DOKTOREK,  rka,  »».  zdrbn.,  z  Łac.  nauczy- 
ciel, dziś  tytuł  akaiieniiczny.  który  otrzymuje  się  w  aka- 
demiach, gdzie  kreują  doktorów  tcoloi,Mi,  prawa,  lekar- 
skiej nauki  i  filozofii.  Kras.  Zb.  1,  240.  M\i  bcm  Sat. 
ciuSe^rer;  jc|t  ciiic  acatcmiidic  3SMc;  {Siav.  doktor;  Cam. 
dohtar;  y/n^.  ynaucitegnik;  V»i(/.  doktar ,  vuzhenik,  prau- 
duvauz  '  prawnik ,  jurista).  Doktorowie  wzięli  imię  od 
uczenia.  Hej.  Post.  C.  2.  Jak  się  maja  rodzice  zacho- 
wać przeciwko  doktorom  a  nauczycielom  swych  synów. 
Gliczn.  Wych.  N.  5,  6.  Pawcf  ś.  zowie  się  doktorem 
pogańskim,  bo  więcej  pogan,  niżeli  żydów  do  kościoJa 
nabieraj.  Sk.  Dz.  53.  Prostak  doktora  uczy,  jaje  chce 
być  mędrsze,  niż  jego  mać  kokosz.  Mącz.  Lepszy  pro- 
staczek, który  bogu  służy,  niżli  nadęty  doktor,  który 
siebie  zaniechawszy,  obrotów  niebieskich  rozumem  sięga. 
Groch.  \y.  182.  Papierowy  doktor.  Dicor.  .1.  2.  (nic 
nie  umiejący,  a  przecie  dyplomatem  zaszczycony).  Dok- 
tor pończoszka.  Gemm.  72.  (którego  poznasz  nie  po  gło- 
wie, ale  tylko  po  pończoszce,  zwyczajnie  czerwonej).  — 
Doktorowie ,  w  teolog.,  w  szczególności  nauczyciele  ko- 
ścioła, Ojcowie  śś.  [>i(  SirdiciiIebnT ,  lilivd)cnMtcr,  Sdmft- 
ijeIel)Vteil.  Biada  wam  doklorowic ,  w  zakonie  uczeni,  o 
Leop.  Math.  25,  15.  iszkrybowie.  1  Leop).  Doktorowie 
i  Faryzeuszowie.  Bm(/h.  Malh.  5,  20.  (iiol.  rabiny  żydowskie). 
Rozumieli  śś.  Doktorowie,  iż  ku  tym  tajemnicom  wiele 
się  wyobrażeń  ściągało.  Kucz.  Kat.  86.  Ty  dziś  nasta- 
jący doktorku ,  chrześciaństwu  wszystkiemu  przymawiasz. 
Sk.  Kaz.  533.  Czemu  ci  nasi  doktorkowie  nowi  przy- 
mawiają  nam,  że  się  żegnamy!  ib.  536.  NB.  Teologo- 
wie katoliccy  pospolicie  na  przegryzkę  nazywali  mini- 
strów protestanckich  doktorkami,  g.  Doktor,  medyk,  le- 
karz, ta  3lr5t,  ber  Soctor.  Temu  nie  wołaj  doktora, 
komu  miła  swa  choroba.  Ern.  171.  Rozgniewany  na  le- 
karze i  doktorów  cesarz,  z  oczu  im  iść  kazał.  Sk.  Żyw. 
1,  451.  Nic  zdrowym  po  doktorze,  i  doktorom  po 
zdrowym.  Dwór.  G.  2.  Doktor  od  złotej  bani.  Teal.  28, 
h.  52.  (ob.  Bania)  cin  SJiiatffalter.  Nie  uczyni  głupiego 
doktorem  długa  suknia,  ani  czerwony  biret.  Mącz.  Nie- 
pewny doktor,  pewny  zabójca.  Pot.  Jow.  123.  Co  po- 
wiem o  medykacli,  których  doktorami,  O  jak  niesłu- 
sznie zowią,  raczej  mordercami.  Opal.  Sat.  67.  Doktora 
o  zabój  nie  pozywają.  Ern.  171.  Najwięcej  u  nas  ży- 
dów, doktorów,  i  szlachty.  Rys.  Ad.  47."  Każdy  doktor 
ma  trzy  postawy  w  sobie;  kiedy  przyjdzie,  miły  jak 
anioł;  kiedy  uleczy,  dobry  jak  bóg;  kiedy  się  nadgrody 
upomina,  zły  jak  dyabeł.  liys.  Ad.  55.  Już  mu  iSandomir- 
ski  doktor  nie  pomoże,  ne  Mercurhis  guidem  cum  Mu- 
sis  sanauerit.  Bys.  Ad.  20.  Czas  najlepszy  doktor.  J.  Krkan. 
Dz.  151.  DOKTORAT,  u,  m.  DOKTORSTWO ,  DOKTO- 
ROWSTWO,  a,  n.  1.  godność  doktorska,  bic  Soctprunu-bc , 
5)0Ctin-)t()nft,  [Yind.  Yuziienislika  vishnost,  doktarsku 
vriedstvu;  Rag.  nauciteglstvo).  W  Pradze  był  na  dokto- 
rat fdozulii  promowowany.  Birk.  Gł.  K.  42'.  Ś.  Jędrzej 
przy  Jezusie  zostawał,  i  ostatnią  promocyą  od  Ducha  ś. 
na  swoje  doktorstwo  odniósł.  Sk.  Kaz.  465.  urząd  na- 
uczycielski, Sc^rnmt.  U  nas  trzeba  było  dawniej  za  gra- 
nicą szukać  nauki  i  doktorstwa.  3/o;i.  73,325.  2.  Collcct. 


Doktorstwo,  i.  e.  doktor  z  doktorowa,  z  żona  swoja. 
ber  Doctor  mit  fciiicr  Sraii.  DOKTORKA,  i,  i.  "bie  So' 
Ctorimi,  w  szczegół  lekarka;  {Slav.  doktorica).  Widzicie, 
jaka  ja  doktorka !  już  się  rana  goić  poczyna.  Teal.  34, 
c.  U.  i  i.  DOKTOROWA,  y,  z.' doktora  żona,  be3  Do-- 
ctor'3  grmi.  DOKTOROWAĆ  es.  ndk ,  na  doktorstwo  ko- 
go promowować,  doktorem  go  kreować,  cilien  Jiim  3)octor 
madieii,  ibii  boctorifiren ;  {Ray.  unaucitegliti).  Doktorować 
się  zaunk.,  doktorem  zostawać  ,  Jioctor  IDerbetl.  Z  prawa 
doktorował  się.  Sk.  Zyw.  2,  114.  Mon.  lo;  525.  Sar- 
biewskiemu  w  czasie  doktorowania  sie  jego  w  Wilnie, 
Władysław  IV.  pierścień  włożył  na  palec.  Zab.  12,  20. 
JJ.  Doktorować,  leczyć,  medykiem,  lekarzem  być,  curircit, 
lieilen,  ben  J^octor  mad)eti.  Jakże  We  Pan  doktorujesz? 
zkądżeś  sie  tego  nauczył!  Teat.  52,  c.  17.  DOKTORSKI, 
DOKTOROWSki,  a,  ie,  od  doktora,  lekarski,  ®octpr  =  , 
Slrjt',  mcbiciiiifd);  yind.  doktarski.  Barwierz  za  rozkaza- 
niem doktorowskić'ni  krew  puszcza.  Petr.  Pol.  251.  Cy- 
rulicy częstokroć  się  w  doktorskie  kuracye  wdają.  Perz. 
Cyr.  1,  2.  Baby  maja  lekarskiej,  to  jest,  doktorowskiej 
rady  używać.  Szpic;.  180.  Książka  doktorska,  medyczna, 
lekarska  ,  ciii  mebicini)d;c«  23it(^.  DOKTOROWSTWO  ob.  Do- 
ktorstwo ,  Doktorat.  DOKTORZYSKO,  a,  m.  niezgrabny 
doktor,  cin  iiitbcliolfcner  Soctor.  Otóż  i  nasze  kochane 
doktorzysko !  wesele  będzie  zupełne!   Teat.  20,  6.  10. 

DOKUC  cz.  dk.,  dokuje  F.  dokować  ndk.,  do  kresu  pewne- 
go lub  też  do  końca  pokuć,  Ińi  wolńn  fd;miebcn,  ]u  Gn- 
be  fdimiebcii;  Ross.  joKOBarb,  ^OKOBbiBaib, 

DOKUCZKA  ob.  Dokuka.  DOKUCZLIWY,  a,  c,  —  ie  adv., 
lubiący  dokuczać,  niibern  genie  5iifef;enb,  fic  qudlcnb ;  Ross. 
40Kyq.imBbiH.  Nic  nie  jest  nikczemniejszego  od  człowie- 
ka nieumiejętnego;  nad  dokuczliwego  nic  gorszego. 
Modrz.  Baz.  548.  DOKUCZNIK,  a,  m.  dokuczający  dru- 
gim, eiii  SOieiifdiciuiiidlcr,  *i*ciiiiijer,  SOinrtcrcr  oiiberer;  Eccl. 
40KV'iHiiKii.  Tego  dokucznika  sami  czarci  się  boja.  Nar. 
Ghod.  1,  296.  DOKUCZNY,  a,  e,  —  ie  adv.,  zdalny  na 
dokuczenie,  tudzież  wyrządzający  dokuczenie,  przykry, 
uciążliwy,  prześladowniczy,  qudlenb ,  iiettitgcnb ,  niartertib  ; 
(Slav.  dosadijiy ;  Ray.  dóssadiii).  Zbójcy  pielgrzymom 
dokuczne.  Chód.  Kost.  50.  Już  go  i  liche  pachołki  do- 
kucznie  gryzą.  Weryf.  Pr.  66.  Nader  dokuczna  musi  być, 
całe  wojsko  próżnujące  chować.  Modrz.  Baz.  468.  Biada 
plugawemu  miastu  dokucznemu.  Budn.  Zeph.  5,  1.  (gwał- 
ty czyniącemu).  DOKUCZYĆ  cz.  dk.,  DOKUCZAĆ  ndk., 
wszelkie  zgoła  przykrości  komu  wyrządzać,  dogryzać, 
dopiekać,  dobadaó  komu,  prześladować  kogo,  naprzy- 
krzać musie,  dojmować,  przycinać,  docinać,  eilicm  Jllfet' 
jcii,  i^ii  iiinrtcrn,  qiidleii,  iimt  Mftiij  loerben,  t()m  lliiaiiiie(;m= 
lid)feitcn  siifiigeii;  (Ross.  40KyiiiiTb,  40Ky>iaio,  (Ross.  uy- 
MHTbca  nalegać,  Kyiia  kupa;  Eccl.  ciijKa  obrzydliwość); 
Bosn.  dodiati,  dosadili ,  (Bosn.  dokucili  inuncare;  Croat. 
zkuchanye  gemitusr,  Ray.  dodiiiti,  dodjeyali,  dossaditi, 
domoritti  ,  (Ray.  dokuciti,  dokuciyati,  tollere  e  terra , 
assegiń;  Slav.  ncdokucsn  =  niepojętny J.  Szarańcza,  głód, 
powietrze,  ogień,  Krakoyyianom  i  sąsiadom  ich  doku- 
czyły. Ber.  Dek.  B.  2,  b.  Już  i  tak"  dość  nam  głód  i 
bieda  dokucza.    Teat.  8,  4.    Plecie  leda  co,    gdy  ogniem 
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tinkucz}'  kat  złodziejowi  na  bolestieni  ciele.  Pot.  Syl.  -10. 
(cf.  plecie  jak  na  mękadi).  Prawda,  ze  czasem  miłość 
dokuczy,  Nie  śpi,  nie  jada,  troszczę  się,  mruczy  Hoz- 
kocliany.  Karp.  4,  10.  Co  bardziej  dokuczy,  to  rychlej 
nauczy.  Cv.  Ad.  86.  Oj  bieda  mi  bardziej  dokuczyła, 
niżeli  lata.  Teat.  20,  b.  53.  (bardziej  mię  osłabiła,  bar- 
dziej mi  sie  w  znaki  dała).  Czuje  sie  już  dobrze  na 
siłach;  jeno  mi  rcka  jeszcze  cokolwiek  dokucza.  Teat. 
54,  c.  B.  i  i.  (boli).  DOKUKA,  i,  z.  DOKUCZKA,  i.  ż. 
zdrhn.  dokuczenie,  nacieranie,  naleganie,  biTo  3"l'fSfn, 
^Pciiitgcii ,  Ouńlcit,  Wartcnt ;  Ross.  40KyKa,  (cKjKa  nuda). 
Przez  Habakuka  Daniel  był  posilony,  Kiedy  go  doku- 
ka  głodu  nękała.  Chód.  Kost.  19.  Próżne  były  nasze 
wrzaski ,  i  do  króla  bezpotrzebne  dokuki.  Werijf.  pr.  Go. 
(natrętne  skargi,  3"Pr'"i5i'*ffit)-  Pióżno  skwierczeli  i  na- 
daremną dokuke  czynili,  ib.  05.  Iże  obiecaną  wyprawiła 
sztukę,  Tem  większa  działają  dokuke,  impensius  instant. 
Zebr.  Otu.  170.  Dokuczkami  natarczywemi  od  dyabła 
strącony.  Birk.  Dom.  05.  Zbrodnie  i  grzechy  szkaradne 
dokuczki  mu  czynią  tak  straszne,  że  przed  niemi  ucie- 
kać musi.  łJirk.  Ex.  2.  (tak  mu  dokuczają). 

DOKUMENT,  u,  m.  DOKUMENCIK,  a,  m.'zdrbn.,  wpra- 
wie, pismo  urzędowne,  stwierdzające  ustanowienie  w  in- 
teressach  zobopolnych  między  obywatelami.  Kras.  Zb.  I, 
240.  skrypt,  spis,  list,  instrument,  papier  prawny,  do- 
wód piśmienny,  ciiie  33cn'cii5id)rift,  ciiic  Urfmibc,  ciii  5n= 
ftrumcnt,  cinc  JHcdit-Jutrift.  Odwoła.'  sie  do  dokumentów, 
cf.  autentyk.  DOKUMENTALNY,  D0KU.MEN'TNY.  a.  e,  - 
ie  adv.,  istny,  dowiedziony,  dostateczny,  pewny,  niewąt- 
pliwy, fidicr,  gcn'i6 ,  juncrld^iij.  Wiem  to  dokumentnie. 
DOKUMENTOWICZ  ,  a,  m.  pieniacz,  siedzący  w  szparga- 
łach, wynajdujący  w  nich  powodv  do  prawowania  sie, 
cin  *;trocff.nidUii3Cr."  D0KU.MENT0\\'A(_':  ob.  Dowodzić,  Wy- 
wodzić, cf.  autentykować. 

'DOKUPCZYC  intruns.  dk.,  kupczenia  dokończyć,  511  Cilbc 
lianbclii,  aii'5tri'bclH ,  aii^^taiibcln ;  Boh.  dokupćiti  bankrutować. 

DOKUPIĆ  CZ:  dk.,  dokupi  F.  Dokupować  kontyn.,  Dokupy- 
wać czejlotl.,  na  uzupełnienie  braku  przykupić ,  przyna- 
być  ,  l'iii5!i  faiifflt  ;  Boh.  dokaupiti;  Yind.  dokupiti;  Hag. 
(lokijpiti ;  //o.ss.  40i.yniiTb ,  40i:ynaTb.  •  Dwa  tomy  mamy; 
trzeciego  trzeba  dokupić.  Ld.  Do  włości  po  ojcu  spadłych 
wiele  jeszcze  dokupił.  Oss.  U//r.  —  Dokupić,  kupna 
dotrzeć  ,  dokończyć ,  erfniifcii ,  ifirfiid)  failfcn.  Wielka  ce- 
ną dokupiony  klejnot.  We^yf.  pr.  (zakupiony,  stargowany, 
crfniift,  i]Cfaiift).  §.  DOKUPIĆ  sie  znimk..  co  dać  to 
dać,  kupić  podsadzaniem,  z  trudnością,  fiiv  wai  imilici' 
faufcn,  burd)  Hau}  an  fic^  lirinijcn,  crbanbcln.  Dokupować 
się,  kupując  nabywać,  starać  się  kupnem  nabywać,  511 
fniifcit  fiidicn,  fńuflidi  on  fid)  511  briiigcu  fudicii.  iSajprędzej 
dokupić  się  wszystkiego  u  żyda.  Pam.  85,  1,  871.  Nie 
dokupisz  się  posiadania  jej.  Teal.  28,  b.  175.  Dokupićby 
się  tej  pogody  zlotem.  Groch.  W.  435.  Ani  sie  doku- 
pisz <  bardzo  drogo.  Dokupić  sie  sprawiedliwości:  nie 
darmo  zyskać.  Kto  się  czego  dokupuje ,  Nie  w  iele  chwa- 
ły zjedna  sobie.  Tent.  17,  c.  35.  Ostatnia  to,  dokupo- 
wać sie  tego ,  czegoś  sama  cnotą  dostawać  miał.  Kosz. 
Cyc.  115.     Odwołania  ich  Irzebaby    się    dokupywać  pie- 

Simunik  Lindego  '•uyi.  S.    Tom  I. 


niędzmi.  A'.  Pam.  10,  82.     U  Getów  Domicyan  dokupo- 
wał się  pokoju ;    a  przecie  go  mieć  nie  mógł.    Biel.  Kr. 
Nie  chcę  dobrodziejstw,    których  trzeba    sie    przez 
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zbrodnio  dokupować.  Min.  liyt.  1,  208.  Kto  hardy,  pró- 
żnoby  się  wzięlości  dokupował.  /  Kchan.  Dz.  łoi).  DO- 
KUPNO  ,  a,  «,  dokupienie,  zaku[iicnie,  biiij  CrbailDcIll , 
Grfaitfcii.  Florenczykowic  Iłoblota  wielki(''j  sumrnv  do- 
kupnem  na  ratunek  wezwali.  Krom.  455.  mayna  mercede. 
DOKUP.NY,  a,  e,  do  dokupienia  się,  czego  sie  dokupić 
można,  erfaiipid;,  crbanbelkr.  oppos'.  niedokupny^  iiiicrfaiif= 
licft.  Czas  drogi  niedokupnym,  złotem  niespłacony.  Kulig. 
Her.  127. 

POKURCZYĆ  CZ.  dk.,  Dokurczać  ndk.,  do  ostatniego  ścią- 
gnąć, ścisnąć,  mijjcrft  I'cfcl)rdiifcii,  ciiiciujcii,  1'Cbriiitcjcii.  Le- 
żał Włodzimierz  pod  Korsuniem  sześć  miesięcy;  a  już 
tedy  oblężeńców  nędza  dokurczyła.  Stryjk.  129.  —  Do- 
kurczyć  komu,  dojąć,  dokuczyć,  ciiicm  jiifcReii.  Oblęże- 
nie Grodna  nie  mniej  wojsku  Jagiełłoweinu,  jako  i  oblę- 
żonym dokurczyło.  ib.  455.  Dokurczanie,  ualeuanie ,  na- 
cieranie ,  biły  3"H'RCii .  ?(ii!icijcii.  Papież  za  częstera  do- 
kurczaniem  panów  Polskich,  Witołdowi  o  koronę  Litew- 
ską więcej  się  starać  zakazał,  ib.  55 U 

DOKURZYC  CZ.  dk.,  dokurzać  ndk.,  dopalić  n.  p.  lulki,  (nii= 
raiidłcii,  511  Ctibc  rnndjcit;  Hoss.  40KvpiiTb.  40KypiiBaTŁ, 
40i;onTiiTb,  /lOKanmiBaih.  §.  Dokurzyć  komu,  dymem 
komu  dojąć;  w  ogóln.  dojąć,  dokuczyć,  dogrzać,  cillCllt 
(mit  %mA} ,  mit  rfciicr  imb  i2d)iiH'vt)  yife^cn,  ciiicii  ottdlcn, 
plngcii,  inartcni.  Wołoszyn  na  liukowinie  Polakom  do- 
kurzył.  Stryjk.  fJcn.  L.  2.  Ruś,  iMazowszc  burzył,  Pru- 
skim, Litlandskim  Krzyżakom  dokurzył.  Stryjk.  Gon.  P. 
2.  Mnie  złe  przygody  fraszka,  choć  innym  dokurza. 
BylK  Geśl.  C.  2.  b.       '  ' 

DOKWASIĆ  CZ.  dk.,  dokwasi  F.  do  pewnego  stopnia  ukwa- 
sić,  bii  511  ciiiciii  (icnntTcn  ©rabc  biirdifaiicrii ;   Ross.  40KBa- 

CIlTb  ,    4()KBailIllBaTb. 

DOKWITNAC  nijnk.  jednt.,  Dokwitać  ndk.,  Dokwitywać  kontyn., 
na  schyłku  kwitnienia  być,  kwitnienie  dokończać ,  al't'Iu= 
Ih'1i,  5U  (Fiibc  Witlifii.  Lata  drugiego  na  dokwitywaniu 
zboża ,  zjeżdża  sie  żołnierz.  Krom.  530. 

DÓŁ,  ołu,  m.  Dołek,  Dołeczek  zdrbn.,  wtłoczenie,  wklę- 
slina ,  zapadlinii,  wykopanie,  wybój,  jama,  pieczara,  loch, 
gruba,  bie  (^ni[ie,  tiVi  ioń};  Boh.  dfd,  dołu,  dulek; 
Slov.  doi,  dołek,  dolik ;  Sorab.  i.  doliw,  dohlczk;  Yind. 
dul,  dou ,  dolina;  Garn.  dule;  Croat.  dól  decliritas,  de- 
scensus;  Stav.  dól,  dolina;  Ecct.  xo.\'Ł,  am,  ^***-  'IO.tb, 
aiia;  Sorab.  1.  yama ,  yamka;  Sorab.  2.  jarania;  icf.  Ger. 
®oI)lc,  Kule,  DoUe,  JollC:  Svec.  tuli;  Angl.  tiU;  Lat. 
merf.  dola  ;  SJibcrf.  Snal  nizko;  ZJoft.  dole ,  Compar.  do- 
legi).  Gruba  albo  dół  ku  przesadzaniu  szczepów,  jedne 
stopę  głęboki.  Cresc.  597.  Ślepy  ślepego  w  dóJ  wpro- 
wadzi. Sekl.  74.  Kto  chce  upOrnie  w  dół,  jeszcze  go  po- 
pchnij. Cn.  Ad.  571.  Węgle  w  doły,  czyli  jak  dawniej  na- 
zywano, w  jamki  kładziono.  CjocA.  Pr.  2,  179.  Dół  suchy, 
bezwodny  Eccl.  cyxo40.i'B.  Górnicy  nim  do  rudy  przyjdą 
dół  bić  muszą,  zaczem  gdy  dół  biją,  ze  skarbu  im  oso- 
bno płaca.  Oss.  Zel.  48.  Dół  kruszcowy,  kopalnia,  [So- 
rab. 1.  koparska  yama:    ffung.  banya).     Zwierzęta  dołem. 
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lowia ,  zwłaszcza  wilki.  Crese.  ^039.  h'oss.  BniHima.  Na 
wilka  kopią  się  doły.  Khih.  Źtv.  1,  400.  Działają  dól' 
wielki,  jak  studnia;  ten  dól  na  wierzchu  przykryją  chro- 
slcm ,  w  pośrzodku  oncgo  dola  będzie  pal,  na  którym 
zawiesza  geś ,  prosię  i  t.  d.;  zwierz  tedy  bez  ostrożnośi'i 
na  niego  idąc,  przez  clirost  na  dół'  przepadnie.  Cresc. 
640.  Iloss.  EO.iKOBim.  Ztad  przysłowie:  zląkł  się,  i  już 
rad  nierad,  jak  w  wilczym  dole,  trzymał  się  słupa.  Kras. 
Dos.  86.  (cf.  wilcza  pokora).  W  jednym  dole  wilk  z  ko- 
za zgodnie  siedzieć  będą.  (Jemm.  550.  Nie  życzę  wiików 
spuszczać  z  dołu.  Pot.  Arg.  \  84.  W  fortyfd<.  wilcze  doły, 
dla  przeszkodzenia  nieprzyjacielowi,  żeby  się  nie  zbliżył, 
dwa  lub  trzy  rzędy  dołów,  do  6  stóp  głębokości  mają- 
cych, okrągłych  lub  czworobocznych.  Łejk.  Mier.  96.  — 
Doły,  lub  dołki  pod  kim  kopać,  siatki  lub  sidła  zasta- 
wiać, zasadzki,  samołówki  kłaść,  zgubę  mu  gotować,  ci' 
nem  ®riil'cii  gralHMi ,  gtillcn  ftcilcn,  ®cf)Itii(icii  Icijcii.  Kto  dru- 
giemu dół  kopie,  sam  weń  wpadnie.  Cn.  Ad.  215.  Slo- 
vac.  Kdo  druhernu  gamu  kopo,  sam  do  neg  wpadnę.  Któ- 
ry kopa  dół  drugiemu,  wpadnie  sam  weń.  Radź.  Froi<. 
26,  27.  Zazdrości  wszędzie  pełno,  jeden  pod  drugim 
dół  kopa.  Modr:..  Baz.  46.  Ross.  He  iionafi  4P3TOMy  hmu, 
cajiŁ  I3-B  Hcu  CKop-Be  nonajemb.  Od  złego  na  się  bywa 
dół  kopany.  \Yad.  Dan.  14-4.  Wykopał  dół,  i  sam  weń 
wpadł.  Sk.  Dz.  1001.  Gotował  pomstę  i  dół  na  zepchnie- 
nie  jego.  ih.  747.  Myśli,  jak  ją  w' jej  własny  dół  wegnać. 
Pot.  Arg.  580.  Kto  sobie  ufa,  niech  sle  dołu  boi.  Sk. 
Żyw.  2.  407.  §.  Dół,  grób,  bic  ©niŁe/baś  ©rnIJ.  Je- 
den dól  równie  mędrca  połyka,  i  nieuka.  Zah.  15,  245. 
On,  i  We  Pani,  i  ja,  me  dzieci  pospołu.  Nim  sie  spra- 
wa zakończy,  pójdziemy  do  dołu.  Tręb.  S.  M.  42.  (za- 
mrzemy). Przeżywszy  pięciu  mężów  baba  ,  Na  szóstym  w 
dół  pojeżdżą.  Gaw.  Siei.  569.  Z  jednym  w  dół,  z  dru- 
gim w  dom.  Rys.  Ad.  78.  albo:  Z  jedną  w  dól,  z  dru- 
gą w  dom.  Cn.  Ad.  1550.  (po  śmierci  małżonka  lub 
małżonki  zaraz  o  nowem  zamyślać  małżeństwie).  §.  Dół, 
miejsce  niższe,  nizina,  ber  Jintcrc  IDcil,  ber  Uiitertbcil,  ba? 
llilterc.  Przybliżył  się  już  Jezus  ku  dołowi  góry  oliwnej. 
Sekl.  Luc.  19.  not.  ku  ześciu ,  schodowi,  er  iiiiliertc  ficl) 
bcm  3lW)rtligc  be'3  Sergc^n  (cf.  dolina).  —  Dół  budynku , 
cześć  jego  przyziemna,  nad  którą  piętro,  bilu  C'rbgc|cl)oC ; 
Ross.  no4K.TBTŁ,  n04iuiiTCU'B;  {ob.  Spód).  Dół,  spód, 
grunt,  dno  jakiej  rzeczy,  ber  iiiitcrftc  SSobcii,  ber  (Snmb. 
Aż  na  dół  spadł.  Dociągnął  do  samego  dołu  beczki ,  i 
ani  kropli  wina  w  niej  nie  zostawił.  Ld.  Dół  okrętu,  ber 
(Sclnpraiim. ' —  §.  Z  przyimk.  Na  dół,  ku  dołowi,  do  dołu, 
w  dół  =  niżej,  nad;  uiilcii,  ^icniiitcr,  liinnnłcr.  {oppos.  Wzgó- 
rę,  do  góry,  na  górę).  Boh.  dołu;  Yind.  doltai,  na  sdol, 
pruli  fpodnemu ,  posdolnem,  dolsem,  doise ,  semdol,  to- 
dou,  doutai,  po  dolnem ,  dołu;  Carn.  doYi ;  Sorab.  2.  do- 
loj ,  dolej,  dołojkach,  dołojzc ;  Sorab.  1.  dehle,  dełe; 
Ross.  40.iy,  BIIH3T,;  ^ct/.  j^ost,  ma8,  bhiisi,  ,;,„,,,^  mvib. 
—  Z  dołu  (oppos.  z  góry),  ku  górze,  »pn  mitcn,  i'on  nn= 
ten  fieranf;  Boh.  zduki;' (Yind.  sdołei  =  pod);  Yind.  fpo- 
da,  sdolei;  Garn.  sdol,  sdołej,  doli,  ódsdoł,  odsdul; 
Croat.  zdoła,  odzdola;  Ross.  ciiiiay.  Łacno  w  dól ,  z  do- 
łu nie  łacno.  C».  Ad.  414.     Wszystkie    ciała  na  dół  sie 


mają,  ogień  wzgórę.  Petr.  Ek.  48.  Go  wyżej  nie  może, 
toczy  się  na  dół.  Pol.  Arg.  310.  Przyszedłszy  do  do- 
skonałości, już  nie  inszy  progress  tylko  do  dołu.  Psalm. 
77.  Z  góry  na  dół.  Twurd.  \YŁ  158.  Wszystkie  sio  rze- 
czy, jak  powiadają,  z  dołu  na  górę  a  z  góry  na  dół, 
mieszały.  Baz.  Hst.  27.  yon  nnteit  nacfi  okn ,  niib  i'P!i  o('cn 
nad;  nnten.  Gdy  skórę  bzową  na  dół  skrobią,  dołem  pur- 
guje,  gdy  ku  górze  góra  wywodzi.  Gost.  Ek.  165.  Bez 
skrobany  ii  wierzchu  od  dołu  wierzchem  purguje ;  zaś 
gdy  sie  na  dól  skrobie ,  tedy  też  ku  dołu  wilgoci  zwo- 
dzi. Cresc.  434.  Głowa  na  doi  wisieć.  Mon.  70,  743. 
Zmieszał  się  cały,  na  dól  spuścił  oczy.  Zab.  15,  402. 
Spuszcza  oczy  w  dół.  Xiadz.  32.  er  |cl)ldijt  bic  5(iigcH  nic= 
ber.  Wszyscy  umilkli  na  mowę  straszliwą  ł  z  wylęknio- 
nym na  dół  poszli  okiem.  P.  Kochan.  Jer.  266.  (oczy 
spuścili).  Pokrewieństwo  na  dół  idących,  descendeiUes , 
jako  są  syn,  córka,  wnuk.  Szczerb.  Sax.  113.  iit  afcftet' 
ijcnber  ^i.tiic.  ojipus.  wzgórę  idący  ascendenles.  Na  dó^ 
prowadzę  Eccl.  Hirjuoacjy,  Graec.  ^aic.^iji/uco;  na  dół  pro- 
wadzący Eccl.  Hii3B04Hbiir,  Graec.  y.aTa(]aTix6i.  Na  dól 
rzeki  leżący,  niżny  Ross.  uiisobłiii,  nOHiiaOBuB.  W  że- 
gludze: na  dól  iść,  płynąć  statkiem  razem  z  wodą.  Ma- 
gier. Mikr.  (oppos.  do  góry,  wzgórę,  wzwode);  ©trofiltt 
a(niiih1'3,  mit  bcm  Stronnic,  binimtcr.  Na  szkutach  Icgu- 
min  tyle  przysposobić  trzeba,  ile  na  dól  i  na  górę  wy- 
starczyć może.  Huur.  Ek.  171.  Fig.  Ir.  Na  dól  iść,  spa- 
dać, zniżać  się,  małeć,  a(niel)mcii,  fnllcn,  fiiifen,  33eri3  nn= 
ter  (jclien.  Kredyt;  ich  szedł  od  tego  czasu  na  dól.  Ktok. 
Turk.  117.  Ubvwa  a;o  ,  na  dół  idzie,  denascitur  homo. 
Cn.  Th.  1172.  Zyto  coraz  na  dół  zstępuje.  Dwór.  G. 
5.  (w  cenie  upada). —  Dołetn  (oppos.  górą,  wicrzcliem), 
dolną  drogą,  nntcruHirto!,  nittertnilli ;  Ross.  iiiisojrji.  Sok 
ten  z  żołądka  wychcdaża,  dołem  ciągnąc.  Syr.  1452. 
ICorzeń  len  wietrzności  w  ciele  zamknięte  tak  górą  jako 
i  dołem  pędzi.  Syr.  438.  Trunek  purgujący  dołem  i 
górą.  ib.  164.  Fig.  Dołem  lepiej;  nizkie  rzeczy  bezpie- 
czniejsze. Cn.  Ad.  197.  CcC  kto  na  równi  padnie,  nie 
bardzo  poczuje  i  wstanie  snadnie.  Na  wysokie  góry,  do- 
my. Rady  często  bija  gromy.  Podleź,  gdzie  nie  przesko- 
czysz). —  Na  dole,  na  ziemi,  na  spodzie,  na  dnie,  niżej 
czego,  pod  czem,  pr.  et  fig.  unteii ,  anf  ber  Crbc,  nnf 
bcm  23iibcn;  (Slovac.  dołu;  Yind.  ['poda,  tadle,  tcdle,  sdo- 
lei, rpodai;  Slavo«i.  doili;  Surab.  1.  dehleku ,  delkach, 
fpode;  Rag.  et  Croat.  doli).  Gdy  już  trupem  prawie  sam 
na  dole  Leży,  pod  sobą  przecie  Tm-ków  kole.  Susz.  Pieśń. 
5.  G.  4.  Nic  chcę  i  myśleć  o  fortuny  kole,  Byłem  na  górze, 
byłem  i  na  dole.  Zab.  16,  94.  Kras.  Mężniejsza  baba  na 
górze,  niż  najlepszy  rycerz  na  dole.  Budn.  Ap.  122. 

Pochodź,  domeczek ,  dokk,  dolina,  dolisly,  dolny,  dolko- 
waty,  dolkowacieć,  nadolny,  padoi,  padolek,  wydalać,  zdo- 
łać, zdolny,  zdolność,  tidolność ,  iidalny. 
DOLA,  i,  ź.  położenie,  w  którem  się  kto  znajduje,  stan, 
powodzenie,  los,  udział,  losy,  bte  Sagc,  in  ber  niaii  fiĄ 
bcnnbet,  ber  etanb,  3nftmib,  m  (sd;i(t|al,  ioi,  ba'5  cincm 
5U  %\jń[  luirb,  fcin  Jltcil;  (Ross.  ti  Eccl.  Aom,  lacTb  dzial, 
część,  udział;  Etym.' dzielić,  dział,  fioss.  pa3jo.Tbe  bono- 
wanie).    Przodkowie   nasi  na    tej  tu  osiedli   ziemi    Pustą 
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kraiii°.  A  za  bozką  wola  Wzięli  te  dolą.  Petr.  Hor.  2.  R. 
(dfto^  kondycya,  obeście ,  gnaro\vanie»).  Ze  dola  nasza 
mylnym  idzie  szykiem,  W  sobie  niechybną  przyczynę  no- 
siemy,  Płaczem  na  losy,  a  takie  mieć  chcemy.  Zab.  ii, 
o^.  Dla  wsparcia  ludzkiej  doli,  bóg  wam  dal  królować. 
Zab.  9,  IIG.  Zabl  O  niefortunna  śmiertelnych  doli  (do- 
lo!), O  godne  litości  plemię,  Jakikolwiek  los  t\Mij,  jadem 
on  zatruty.  Zab.  15  ,  259.  ISie  opuszczaj  nitiie  w  tej 
opłakanej  doli.  Teał.  50,  c.  li.  §.  Dola,  pomyślność, 
szczęście,  fortuna,  ©liitf,  oliicflidicś  Co?,  oppos.  niedola, 
nieszczęście,  Uliijliicf,  Unlicil.  Tu  jedną  u  mnie  Bóg  wia- 
rą, Dola  czy  z  nami  niedola,  Bądź  jego  wola.  hiiirii. 
Poez.  i,  99.  Człowiek  dobrych  obyczajów  i  nauką  zale- 
cony, znajdzie  swoje  dola.  Xin(h.  259.  Doznałem,  co  to 
nędza,  czułem  co  niedola.  Dmoch.  II.  2,  178.  EccI.  i^j^^^. 
ii.MOYiiMhCTKO.  Bozpacz  zostaje  w  ostatniej  niedoli.  Kras. 
Mi/sz:  56.  Eccl.  3.iOK.iio4iiMCTByio ,  Grace,  di-ary/iia. 

DOLAĆ  fs.  dok.,  doleje  Ful.,  Dolewać  koniyn.,  lejąc  dopeł- 
nić, przyczynić,  '^iii^icpcii ,  orli  fliffcii;  Boh.  dofili,  dolil , 
dolegi,  doljwati;  V(H(/.  doliti';  Croat.  dolevati,  nadolevam; 
Hoss.  4(i.iiiTb,  >io.iiin;iTb.  Gdy  kto  miał  nie})ełna,  do- 
lej wołał  podczaszy.  łVarf.  lian.  ll-i.  Trzeba  pod  mia- 
rą lać,  aby  beczki  nie  były  przelane,  ani  tei  niedolane, 
■Cresc.  541.  Dzbany  le  nie  mają  być  dolewane  wierzchu, 
aby  się  nie  zatchneły.  Cresc.  545.  §.  Inlrans.  Przylać, 
zbytnie  w  siebie  lać,  s)pllciib'5  Iiincin  ftiir5Cii,  iit  )'id)  iiod) 
iinmcr  inch"  fciiiciii  gicpcii,  riłiic  3liifiiL'rcii  faiifcn.  Dajesz  im 
pić,  a  już  już  dolewać  nie  mogą.  Opal.  Sat.  20.  Śmie- 
szna rzecz,  brać  na  laxo\vanie,  a  objadać  się,  lub  też 
dolewać.  Perz.  Lek.  540.  Dolać  w  pałkę  =  upić  się.  {ob. 
Dolewacz,  dolewajko,  dolewka).  §.  Dolać  sie  czego,  do- 
lewaniem otrzymać,  nabyć,  ściągać  na  sie,  turd)  3i'fltf' 
|jCn  liCU'irfcii,  fid)  iUiicficn.  Omdlała  księżna,  i  nierychło 
jej  się  dotarto,  dolano.  Oorn.  Dir.  71.  (Icjac  wódki,  ody 
otrzeźwiono). 

'DOŁAC  intrans.  niedok.,  zdoływać,  podoływać  komu,  wy- 
równywać, prostać  komu,  oiiicm  i]ciimdifcn  fc^n,  i()in  btc 
®aai]C  IialtCli.  W  czasie  lyrn  niedołajacego  upornie  wzru- 
szonym kłopotom  konsula.  Falib.  FI.   105. 

D0Ł.4C1C  CZ:  iloh.  dobić  łat.  .V.  Kam.  bic  Sattcn  lHiIleub'5  nii= 
fdilitiicu. 

D0Ł.\D0WAG  F.  doładuje  cz.  dok.,  do  pewnego  kresu, 
wieci'j  jeszcze,  lub  należycie  naładować,  obciążyć,  iipd) 
iitck  l'in5u  labcii,  Bollcnbś  klabcii,  oie  wHio,;  Sabiiiii]  cickn; 
Ross.  4orp3'3iiTb,  4orpyH;aTb.  Niedoładowana  wpadłszy 
między  llugi  łódź,  lo  lam,  to  sam  chodzi,  dla  zbytniej 
lekkości.  Zebr.  Ow.  52. 

DOŁ.\JAC  F.  dołaje  a.  dok.,  przestać  łajać,  skończyć  ła- 
jać, yollciib'^  au>j|'d)cltcn ,  511  Giibc  fdłCltcn;  przydać  do  ła- 
jania, albo  wyłajać  w  ostatnim  stopniu,  że  nie  można  bar- 
dziej ,  iRidt  iiifbr  fdjcltcn. 

DOŁAMAĆ,  •DOŁOMIĆ,  F.  dołamie  cz.  dok.,  dołamuje  Pr., 
Dołamywać  c:ęs<o//.,  do  reszty  złamać,  ułamać,  przełamać, 
yollciibś  jciłrcicn ,  ińillii?  nH'rcd'Cii ;  Boft.  dolomiti:  Sorab.i. 
dolamasch ;  Ross.  40.ia5iaTb ,  40.iaiibiBaTb.  Trzciny  nałama- 
nej  nie  dołamie,  ale  ją  ukrzepczy.  Sk.  Kaz.  14.  Bibl. 
Gd.  Jes.  42,  5.  Boś  ty  i  nadłomionej  nie  dołamał  trzci- 


ny. Groch.  W.  20G.  Rirk.  Kv.  A.  2.  b.  Slovac.  Goś  ti 
sprieil ,  to  len  ziiiażdil  a  doloniil.  '§.  Dołomić  komu, 
dokuczyć,  dogrzać  do  ostatniego ,  ciliem  jllfcCCll  nufó  ailiicr= 
ftc.  Zygmunt  Moskwę  wojował  i  Tatarów  gromił,  ^Yoło- 
chom  także  w  ziemi  ich  dołomił.  Strijjk.  Gon.  L.  2.  Gdy 
Włochom  dołomił  .Machmct,  wszedł  z  niemi  w  braterstwo. 
^Włcsjcs.  Pob.  D.  1.  Slrijjk.  Tur.  E.  5.  Zły  tyran  w 
przymierzu  Wenclom  dołomił,  Metone  wziął.  Slryjk.  Tur. 
/.  5. 

DOŁATAG  Ci.  dok.,  do  reszty  połatać,  iu'Iiciibś  5111'aimiicii  flitfcii; 
(Rag.  dokarpiti).  Zrn.  Post.  5,   758.  /;. 

DOŁAZl  ob.  Doleźć. 

DOŁGZYNA,  y,  2.  dołek  jaki  taki,  ciuc  fójleditc  ficine  Gh-ii(>C, 
ciit  ©riilutcii.  Gliytkicm  umyka,  zagrzebszy  dołczyno,  scro- 
bibus  operlis.  Zebr.  Ow.  275. 

DOLEG  oh.  Doledz,  Dolegać. 

DOLECIEĆ  F.  doleci  ci.  dok.,  Dolatać  niedok.,  dolatuje  Pr., 
Dolatywać  ciestoti,  lataniem  stanąć  gdzie,  polecieć  aż  do 
kresu,  dobić  gdzie  skrzydłami,  Iiiv  un'Iiiii  flicijni;  Boh. 
doljtnauti,  doljtl,  doljtnu;  Surab.  1.  dolutżu;  Riiy.  dole- 
tjetti;  Crort/.  doleteli ,  doleciiem,  doli'tavam;  Dal.  cl  Bosn. 
doletiti;  ftoss.  AO.iCTi.ih,  40.ieTaTb.  Gdzie  szkapa  nie 
doskoczy,  pewnie  ptak  doleci.  Jag.  Gr.  A.  b.  Gryf  gdzie 
nie  dojdzie  na  nogach,  na  skrzydłach  doleci.  Pot.  Pocz. 
565.  Słońca  nigdy  nie  doleci  sowa.  Rej.  ^Yi2.  iib.  Zło- 
ty orzeł  wszędzie  doleci.  Cn.  Ad.  854.  ^.  Dolecieć  nijak., 
dopaść,  zlecieć  aż  gdzie,  ln»  un'Iiiii  iditn,  bimiiitci"  ftur= 
jClt.  Wrzucono  ich  do  jamy  lwiej,  a  jeszcze  nic  byli 
dolecieli  do  dna  jamy,  wszystkie  kości  ich  lwi  połamali. 
Budn.  Dan.  6,  25.  (pierwej  niż  dopadli  do  dna.  Ribl. 
Gd.).  §.  Dolecieć  kogo,  doścignąć,  (crflicc^cn) ,  j!ici3cnb  ctn» 
toliicii,  crrcidicil.  Sokół  kuropatwy  doleciawszy,  porwał 
ja.  Ld.  —  Fig.  Szpada  moja  już  serca  jego  dolatywała. 
feat.  12,  105.  dochodziła,  dopadała,  mcin  SfiJCit  ciltc, 
bMili]  )d)ini  I'ii!!  iii  f.  ,^.  Dolatuje  mnie  co,  dochodzi,  do- 
sięga, cż  jlicijt  iiiid)  ctmag  nu,  ra-cidtt  mit^,  briiuit  lui^  }u 
mir.  Doleciał  mnie  zły  zapach ,  choć  zdechlina  daleko 
leżała.  Oss.  Wyr.  A  nie  tylko  to  mego  dolatuje  ucha, 
Każdv  miedzT  pospólstwem,  tych  się  mów  nasłucha.  I\Jin. 
Ryt.  2,  182.  bolalały  tym  czasem  różne  wieści  biskupa.  Nar. 
Hst.  4,  109.  Już  mnie  ta  doleciała  nowina  niesmaczna. 
Morszt.  164.  Jeśli  odgłos  dzieł  naszych  was  kiedy  do- 
leci. Czyż  możecie  z  nas  poznać,  żeśmy  wasze  dzieci! 
Kras.  Sał.  14.  Nieprzyjaciela  pierwej  bojaźń,  niżeli  oręż 
Polski  doleciał.  Karp.  4,  56.  Niech  też  wżdy,  aby  choć 
czwarta  (szklenica)  mnie  od  was  doleci.  Dzwon.  Stat.  A.  4. 

DOLECZYĆ  cz.  dok.,  zupełnie  kogo  wyleczyć,  uzdrowić,  do- 
goić,  dokurować,  '.niilciibii  aiii?cmircn ,  yplleiib'^  i]ffiiiib  ma-- 
c6cn.  Doktor  go  zaczął  leczyć;  ale  on  się  sam  doleczył. 
Oss.  Wyr.  DOLEGZYG  się  kogo,  czego,  zaimk.,  lecząc 
dokazaćj  do  zdrowia  przywracać,  burd'  ©illircn  bciDtrfcn, 
nncbcr  krftcllcn.  Leczył  go  zawsze,  i  nic  mógł  się  go 
doleczyć.  Uss.  Wyr.  —  Leczeniem  nabywać,  burdl  (Suri« 
ren  criucrbcn.  Doleczył  sie  wielkiego  majątku ,  a  przy  tyra 
wielkiej  sławy.  Ld. 

DOLEDZ  ob.  Dolegać. 

DOŁĘG.\  herb.,    w  polu    błękitnem    postawiona    jak    bramą 
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podkowa  srebrna,  na  której  barku  krzyż  zloty,  a  przez 
spodek  jej  strzaJa  idzie;  w  hełmie  skrzydło  sępie  strzałą 
przestrzelone.  Ktirop.  5,  12.  cin  SBnppcii.  cf.  dołęka,  cl", 
niedołęga. 

DOLEGAĆ  nijak,  koniyii.,  Dolezcć  dok.,  1.  leicó  aż  poty, 
licgcit  tń^  an,  Iń*^  ^ii  ciiicm  (jciiniJcn  3citpiiiicte ;  Boh.  dole- 
źeti,  doleżjm  ,  doljbam,  duleham;  Soraft.  1.  doljliam,  do- 
leżem,  dolezu.  Przyjechawszy,  jadłby  co;  ano  nie  masz 
otcnia.  Podobno  tak  o  głodzie  doleżeray  do  dnia.  Rej.  Wiz. 
72.  Dolegać  <  dolegać  sobie  =  wylęgać  się,  do  woli  swo- 
jej odpoczywać,  itdjt  imd)  Sciiclicii  niiSraftcii ,  fniilenjcii;  So- 
rab.  1.  doliham,  vsque  ad  satielalem  nfe  ąuieli  budo.  Do- 
bry rycerz ,  dla  rzeczy  pospolitej  gardłuje ,  nie  dosypia- 
jąc,  ani  dolegając.  Glicin.  Wych.  K.  8.  Kto  chce  żyć  z 
swojej  pracy,  dolegać  nie  trzeba;  abo  więc  nie  dolegać, 
abo  nie  dojadać.  Pol.  Pucz.  276.  —  Dolegać  do  czego, 
(juoad  locum,  stykać  się  z  czem ,  dochodzić  do  czego, 
przystawać,  Ui  \wxan  iuii  licflcn,  baran  anliC(]fn,  aiiijiaii-- 
JCII,  ftd)  ińv  tialiii:  cv|ivcctcn.  Grunta  moje  do  twoich  do- 
legają. Tr.  Owo  mu  doległ  nawał  srogi  głowy  z  usty. 
Zebr.  Ow.  510.  super  ora  caputgue  crevit  onus.  II.  Do- 
legać, Dolegać  kogo  transit,  kont.,  Dolec,  Doledz,  do- 
legł duk.,  Dolegnąć  jeduoll.,  dolęże  Fut.,  sprawiać  w  kim 
czucie  przykre,  uciskać  kogo,  liart  ailf  jcitiailiicn  licgcil, 
friimcr  auf  ilim  licijcn,  ilni  tiriicfcn,  ilim  jiiicCcn,  ihii  ^mrt  aii< 
ijcitctl,  aiiliCijClt.  Dzień-li  na  niebie  świecił,  noc-li  wstała. 
Twoja  mię  ciężka  ręka  dolegała.  J.  Kochan.  Ps.  42.  Iżby 
ten  podatek  jednako  wszystkie  doległ,  wszystkie  wy- 
swobodzenia od  niego  znosimy.  VoL  Leg.  2,  667.  Kto 
jadu  tego  oberwie,  dolec  go  musi  nie  pomału.  Oczk. 
Prz.  2.  Gdzie  kogo  dolega,  tam  i  ręka  sięga.  Cn.  Ad. 
258.  (gdzie  boli,  tam  ręka;  gdzie  miło  tam  oczy). 
Nie  dolega  cię  znać.  Cn.  Ad.  o75.  (nie  czujesz).  Króla 
nie  wiem  co  dolęże,  jeśli  go  to  nie  boli.  Orzech.  Qu.  104. 
Rozumieją,  że  kto  dobrze  jada  i  dobrze  pije,  tego  nic 
dolegać  nie  może.  Perz.  Lek.  547.  Jeśli  uraza  jaka  do- 
lega kogo,  gadajcież.  Birk.  Zyg.  51.  Dolega  mnie  mo- 
cno twój  żal.  Tcat.  5,  14G.  (er  (jcBt  mir  511  S^crjon).  W 
niebie  już  żaden  niedostatek  nie  doleże  nas.  Gil.  Post. 
284.  Tam  jej  ani  mól  ruszy,  ani  pleśń  dosięże,  Ani 
wiek  wszystkokrotny  starością  dolęże.  J.  Kochan.  Dz. 
174.—  DOLEGANIE,  doleglisvość ,  ucisk,  bie  SBcbriicfiiiiij, 
iai  Iiarte  Sliiliccjcii,  bie  Caft.  Widziałem  jej  umartwień 
skrytych  doleganie.  Teat.  46,  55.  DOLEGAĆ  się  zaimk. 
kantyn.,  Doleżeć  sie  dok.,  leżeć  do  pewnej  pory,  dosta- 
wać leżeniem,  do  pory  przychodzić  przyzwoitej,  dojźrze- 
wać,  iii  5u  ctiieiii  flcańffcii  ^}łiiiictc  liciicit,  bie  gcluh-iiie  Sfit 
nii<<Iicgcn,  atliciicii ,  burd)  Sicflcii  rcif  luerbcii ,  taitolid;,  i'raud)= 
liar  tfcrbcit.  Nieszpuły,  owoc  ten  długo  nie  źrzeje,  nie- 
gdy  sie  doleży,  jakoby  gniłki.  .Seen.  212.  Gruszki  to  bar- 
dzo smakowite,  kiedy  się  dolezą.  Tr.  Jeszcze  się  to  wi- 
no nie  doleżało.  ib.  Dać  się  doleżeć  owocowi,  ib.  Trze- 
ba dwa  gnojniki  mieć,  abyś  gnój  stary  wywoził  na  rola, 
nim  się  on  nowy  doleży.  Cresc.  81.  §.  Transit.  Dole- 
żeć się  czego ,  leżeniem  nabawić  się  czego ,  otrzymać  co 
przez  leżenie,  [tc^  ctiimś  crltcgeii,  Itcijciib  crlangcii.  Nie  do- 
leżemy  się   wiecznego  królestwa ;    trzeba  służyć    a  ocho- 


tnie P.  bogu,    jeśli  chcemy  w  niebie  dziedziczyć.     Hrbst. 
Nauk.  K.  2,  b.     Sławy  dobrej  rycerz  się    doma    nie  do- 
leży ;  trzeba   sie  jej  dobić.  Biel.  Kr.   162. 
DOLEGLIWOŚĆ,  DOLEGŁOŚĆ,  DOLĘGŁOŚĆ,  ści,  i,  co 
kogo  dolega,  dojmujące  czucie,  cierpienie,  ból,    fdiiycrcś 
31iilicgcu,  ś>vaii(j)'al ,    ^cibcii,   Sdmtcr; ,  9!otI),  ^J^lagc,  Srcii^; 
(Boh.  duleżitost;    Vind.  nadli'shtvu ,   potesha,   pazhka,  na- 
tesha,   poskerbnost).    Woli  drugi  cierpieć,  niż  żeby  miał 
przed  kim    dolegliwości  wypowiedzieć  swoje.     Gorn.  Sen. 
159.  Doległość  ciężka  serca  dotyka.   Czachr.  Tr.  b.  4.  Po- 
wiadał mu  swoje  doległości.  P.  Kochan.  Jer.  169.    Wojny, 
głody,  mory,    powodzi  i  insze  rozmaite  doległości,    któ- 
remi  nas  bóg  nawiedza.    W.    Post.    W.    13.     Narzeka  na 
dolegliwości  starości.    Prot.  Kont.  A.    2.     Ty  mnie  chciej 
wspomóc  w  mojej   doległości.  Boże  litości!  J.  Kochan.  Ps. 
18.  Cierpliwość  wielką  w  doległościach  zachował,  a  zwła- 
szcza, gdy  często  głód  i  nędzę  cierpieć  musiał.  Sk.Żyw. 
2,  90.     Lekarstwo  to  wszelakim  dolegliwościom  jest  ra- 
tunkiem. Syr.   15.  Dolegliwość  od  drugiego ,  pokrzywdzę-- 
nie,  przykrość,  krzywda,  bic  93ectiitrad)ti(|iiiii] ,   baiS  Uiirc(^t 
burd)  anbcrc.     Dolegliwości  od  sąsiadów  równie  ponośmy. 
Star.  Pef.   162.  Leszek  ciemiężniki    potężniejsze  o  dole- 
gliwość i  krzywdy  uboższych  surowie  karał.    Krom.  219. 
DOLEGLIWY,  a,  e, —  ie,  udv.,    dokuczny,  dogryzujący, 
uciemieżiiwy,  (lart  aitlicijciib ,  briicfciib ,  fc^mcriltd) ,  cmpfiiibltd), 
(Co/l.  duleżiti;    \'im\.  nadleshen,  poteshen).  Dolegliwe  te- 
raz czasy.    Tr.     §.  Passiv.  Dolegliwy,  dolcgiy,  dolegliwość 
cierpiący,  znoszący,  Scbrdiujiiip  cmpfitibcitb,  leibcilb.  Posma- 
ruj tym  olejkiem  dolegliwe  miejsce.   Tr.    Człowiek  przy- 
godami swemi  abo  swoich ,  nigdy  abo  rzadko ,  i  to  ma- 
łemi,    doległy,    za  bogu  podobnego  uchodzi.  Petr,  Et.  40. 
(na  którego  rzadko  abo  nigdy  doległości   padły). 
DOŁEK,  łka,  m.,  DOŁECZEK,  a,  m.,  zdrobn.  rzeczown.,  dół, 
ciiic  flcini'  @ru('C,  eiii  ©riibdjcu;  Zfo/(.  dfdek,  doijcek;  Slo- 
vac.  dołek,  dolik;  Sornb.  1.  dohicżk;  Sorab.  2.  dolk,  jam- 
ka  ;  EccI.  40.iiiHKa.  Dołki,  w  olchowych  kłodach  wyrobio- 
ne,  w  których  talelnicy  formują  banie  wielkie.   Torz.  Szk. 
52.  Napuchłego  ciała ,   gdy  palcem  natłoczysz  którą  część, 
długo  dołek  trwa.   Comp.   Med.  289.  Dołek  okrągły  Boss. 
;iyni;a,  .lyiiOMKa.     Dołek  w  śrzodku  pod  piersiauń,    sc.ro- 
biculus  cordis.    Kirch.  An.    5.    bic  ipcrjcjriilic ;    Boh.  dCdek 
prsnj ,     srdećny.     Dołek   dłoniowy,    Boh.    dfdek    w  dlanj. 
Dołek  ospowy,  bie  *^kiifi'm3nil'e,  ba(5  ^lUitfciigriibdjcn,  23Iotter= 
mai;   Yind.  pika,  osepnizhen  snanik;  /?oss.  mepóinia,  mep- 
óiiiiKa ,  me^piiHa ,  uie4pnHa ,  pHÓinina.  Dołki  po  ospie  na 
twarzy.  Krup.  5,  442.  Jak  ospę  goić,  żeby  żadnych  doł- 
ków po  sobie  nie  zostawiła.  Sifr.  1005.     Pełni  pozosta- 
łych od  ospy  dołków.    Mon.    67,    870.    ob.  Dziubaty.  — 
Dołek  oczny,  bie  31liijeilI,)o(;Ic.     Znakiem  suchoty,  kiedy  0- 
czy  w  dołki  wpadają.  Krup.  5,  572.     §.  Fig.   Dołki  czyli 
doły  pod  kim  kopać,    sidła  nań  stawiać,    zgubę  mu  go- 
tować, jemaiibcii  ŚniDeii  (iral»cn,  ilim  Sdilingcii  legeii,  rfattcn 
ftclleii;     łiag.    dubsti    tkomu    jammu;    Boss.   HaBisTOBaib. 
Kędyć  największą  ufność  pokazują.   Dołki  pod  tobą  zdra- 
dliwe gotują.'   Past.  F.  262.    Ross.  iiwtTh.     Często    sam 
w  dołki  wpada,  kto  je  pod  kim  grzebie,  Kto  chce  kogo 
oszukać,  oszuka  sani  siebie.    Min.  Ryt.  5,  510.     Dobrze 
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to  dawne  nasze  przysłowie  powiada ,  Kto  po<l  kim  dołki 
kopie,  sam  w  nie  często  wpada.  Jak.  Bnj.  152.  Hijs.  Ad. 
20.  Pot.  Zac.  IS-i.   Pot.  Arg.  61. 

'DOŁF^KA,  i,  z.  moc,  silą,  gwałt,  przemoc,  (cf.  dolega, 
niedołęga),  fOcacfit,  @cit'rtlt ,  Ubcniiadit.  Zgoła  co  srogo^ć 
może  jadowita,  Wszystko  się  to  tu  dzieje  za  dołeka.  Chrośe. 
Fars.  295.  Żaden  zaś  śmiała  Zabronić  mu  tego  nie  wa- 
żył się  ręką,  Ani  wojskowa  konać  go  dołeka.  ib.  loO. 
Dalej  o  męże,  po  icłi  karkach  dalej,  Już  to  ostatnia 
zbójców  tych  dołęka.  ib.  2S5.  Mniemał  smok ,  że  także 
miał  mieć  dołeke.  Jako  nad  zgraja  pastwił  się  śmiertel- 
ną, widząc  kniemu  idącego  Apoliina.  Tward.  Daf.  18.  Do- 
łeka czego  nam,  est  mihi  ejus  copia.  Cit.  Th.-  zapas, 
3Sorrat&.  Danaidy  swych  mając  młodzieńców  dołęke.  By 
lwice  ciołków,  rozdarłszy  paszczeke.  Przebóg  szarpaja. 
Hor.  2,  90.  Kniai. 

DOLEŚĆ  ob.  Doleźć.     DOŁESTWO  ob.  Dołeztwo. 

DOLEWAĆ  ob.  Dolać.  DOLEWACZ,  a,  m.  który  dolewa, 
przelewacz,  napełniacz.  Mącz.  in  ^niik\^<:x ,  ^Isi^IIijicSor ;  w 
rodz:  ieńsk.  DOLEWACZKA,  i,  tie  śnflifffimi.  DOLE- 
WEK ,  wku,  w.,  DOLEWKA ,  i,  z.  co  sie  dolewa,  ber 
Siiijiip,  3»G«fl''f'^'  3iiG"fii'ti"  "•  f-  ii'-'  Sicrfiille,  SScinfiillc; 
Boh.  dolewka,  doljwka;  Yind,  dolilek,  poiialitek ,  pcrli- 
tek;  Croat,  nadolevanye;  Hoss.  ,io.iiigt>.  ao.iiiBKa.  Jakie 
chować  piwo  na  dolewkę  achtelów  albo  beczek.  Haur. 
Sk.  102.  Garniec  zawiera  caiów  ol,  z  których  dwa  na 
ubytek  przez  podróż  likworu  i  dolewkę  onego  odtrąci- 
wszy, zostaje  cali  49.  \ol.  Leg.  7,  052.  DOLEWINA,  y, 
2.  żelazo  dolewane  do  gęsi  w  hucie,  3"'J"Pf'fcil-  Stępa 
ma  być  dolewina  lub  stalą  dobrze  zahartowana  okuta. 
Tori.  Szk.  283. 

DOLEZAŁY,  a,  e,  do  pory  swojej  odleżały,  wyleżały,  miś' 
gelcgeii ,  bi§  jiir  rcd)tcit  ^dt  gclcgeit.  Owoc  dobrze  doleżały. 
ob.  Dolegać. 

DOLEŹĆ ,  lazł ,  leźli ,  F.  dolezie  cz.  dok.,  dołazić  niedok.,  ła- 
żąc gdzie  dojść,  dowlec  się,  dotelcpać  się,  dogramolić 
się,  bU  niplnii  fricdłcn,  bU  mobin  flcttcrn,  fid)  bii  lucbiii 
ntiiltfam  biirdmrbcitcn;  Boh.  dolezti ,  dolezl,  dolezu;  Viiid. 
dolesti,  salesti ;  6Voa/.  doicszti,  dolezlejcm;  /^aj.  dolaziti; 
Hoss.  AOAtsTh ,  40.ia3iiTb,  40.iii3aTb.  ISad  majtka  tego 
nikt  reje  doleźć  prędszy  I  spuścić  się  po  linie  na  dół, 
nie  był  ręczszy.  Ulw.  Ou\  129.  Drzewa,  co  wysoko  na 
skale  stoi,  żaden  doleźć  nie  może.  Wereszcz.  Regi.  106. 
Rej.  Zw.  49.  Pies  obżarty  ledwo  dolezie  do  barłogu 
swego.  Rfj.  Zw.  49.  Holofernes  d  o  I  a  z  ł  a  dobył  każdego 
zameczku  ich.   1   Leop.  2,    12.  [doszedł.    W.  ib.   1] 

DOŁĘŻNOŚĆ.Ści,  2.,  DOŁEZTWO,  DOŁESTWO.  a,  n.  (ob. 
Dołęka),  mocność,  zdolność,  bic  Hrnft,  Pic  2)iad)t.  ojipos. 
Niedołężność,  niedołęztwo,  słabość,  bezsilność,  btc  0^11' 
jnad)t,  bic  Śraftlofiijtcit.  Gorszych  się  rzeczy  chwytać,  z 
naszego  pochodzi  niedołęstwa.  Bardz.  Boe.  14.  Chrystus 
prawdziwe  niedołężności  znosił  i  boleści.  Salin.  4,  22. 
DOŁĘŻAY.  DOŁĘŻLIWY,  a,  e,— ieady.,  równy  czemu, 
zdolny,  podoływający,  frriftiij,  inad)tiij,  ijcamdifcn  ciiicr  £a- 
iji.  Jest  jeszcze  w  Rzymie  mężny  Icyl  i  przy  odwadze  Nu- 
mitor  dolężny.  Min.  Ryt.  2,  202.  Na  coż  mi  sie  przyda 
moc  z  władza    potężną.     Jeśli    serce    zhołdować   jej    nie 


jest  dofężną?  ib.  200.  oppos.  niedołężny,  nicdołężliwy,  nie- 
wydoływający,  bezsilny,  iiidłt  gen'ad)fcn,  rlMiiirnditig.  O  sta- 
rości niedołężna,  zdradzasz  siły  moje.  Teat.  15,  87.  Gdy- 
by który  był  niedołężny,  to  jest,  ślepy,  głuchy,  niemy. 
Szczerb.  Sax.  204.  iSic  tylko  przebranych  ,  ale  leż  i  chro- 
mych ,  ślepych  a  niedoleżiiwych,  to  jest,  w  wierze  niedo- 
statecznych ,  do  siebie  wabi.  Bej.  Post.  N.  4. 

DOLICZYĆ  cz.  dok.,  Doliczać  niedok.,  do  odliczonego  przy- 
dawać, 110*  mdir  biiiiii  ;dblcn ,  biujii  rcdmcii ,  yigcbeii ;  Boss. 
AOCiiiTaib,  AUCMiiTbiiiaTb.  Prokuratorom,  aby  jego  rzecz 
wygrali,  nie  żałuje  doliczyć  i  dosypać,  filiczn.  \\'ych.  N. 
5.  b.  Doliczać,  7.  pełna  liczyć,  liczby  dopełniać,  yoU 
jOblcil,  rtd;tii]  jiiMcii.  Kradną,  którzy  nie  domierzą,  nie 
doważą,  nie  doliczą  Karuk.  Kat.  535. —  DOLK^ZYG  sie 
zaitnk.,  znajdować  liczeniem,  dorachować  sie,  abjflblett, 
biirdis  3fib'c"  fiiiticii,  ciitbcifcii,  erfabreii.  Doliczajcie  się,  a 
patrzcie,  kto  poszedł  od  nas;  i  doliczyli  się;  ano  nie- 
masz  Jonatana.  Budu.  i  Sam.  li,  17.  (wywiedźcie  sie. 
Bibl.  Gd).  Sławny  ten  bogacz  w  majątku  swoim  prawdzi- 
wego szczęścia  doliczyć  sie  nie  mógł.  Zab.  15,  200. 
Ross.  HcjoiiecTbca ,  iicjoinTaibca ,  er  foiinic  fid?  bcs  ivab' 
ren  &Miitfś  iiidtt  errcd)iicii,  (iiidu  cr5ableii);  er  fiMiiitc  a  iiidjt 
burdi  3ted)iicii  uiib  3iiblcn  ftiibcit.  DOLICZMK,  a,  m.  Arytm. 
mniejsza  liczba  większa  dopełniająca,  complementum.  Tr. 
bie  (EonipIctiriiiu^J^abl ,  3ui'*it'5nbl. 

DOLINA,  DOLIZŃA,  y,  2.,  DOLINKA,  i,  2.  zdrobn.,  kraj  nizki 
i  równy,  pospolicie  miedzy  dwiema  górami  leżacr.  Wyrw. 
U.  15.  nizina,  padół,  Wi  ibfll;  Boh.  dolina,  doljk,  audolj, 
aużlabj,  aużlabina ,  żleb,  cf.  żłób;  Slov.  dolina,  udoi; 
Sorab.  1.  et  2.  doi;  Yind.  dollina,  dolina,  dul,  jarek, 
puaninja;  Garn.  dolina;  Slavon.  doi,  dolina;  Croat.  doli- 
cza, dolicnicza,  jarek,  klanyecz,  klanychecz;  Dal.  dolina, 
prodol,  dolinicza,  klanchacz;  /i'a^.  dolina  ,  doliniza,  pro- 
dol;  Bosn.  dolina,  dolac;  Ross.  40.iinia,  JO*"/Kiiha ,  jo/K- 
iHHa,  JO«KiiiHKa ;    Eecl.  hoahiii.   40.iiiHKa,    ,^1^0^^.  1040- 


;iie 


A0.1HI1.1 , 

n.TOCKoe  MtcTo, 


ImĄO.Ah , 


p.i?joVie,  "-'ochue  mucu;,  s•,;^o:^■Ł ,  x,^OMe.  no.iropie, 
ibcnh.  (-•  /lO.Tiina,  4.iiiHa  dłuż).  Doliziia  niemal  około 
^vszystkiej  góry  szła.  Warg.  tjez.  25  i.  Warg.  Wal.  212. 
(Nie  ma  góry  bez  doliny  Yind.  ni  planine  bres  dolinę). 
Dolina  głęboka  Ross.  na4T>.  Mieszkający  na  dolinie  Yind. 
dolinzi,  didinaryi,  JImllciiIC,  ibalbeii'obncr.  Ta  płaczu  do- 
lina. Mon.  08,  503.  ten  biedny  świat,  Hi  Jbrdiientbd. 
Dolina  Jozafat.  W.  Pot.  W.  200.  tamten  świat ,  łono  A- 
brahamowe,  jeilC  SStIt.  Zgromadzi  bóg  wszystkie  narody, 
i  sprowadzi  je  na  dolinę  Jozafat.  Pociej.  Horn.  32.  O 
ostatek,  jeśli  źle,  tara  się  rozprawiemy,  Gdy  na  Jozafa- 
towej  dolinie  staniemy.  Łan.  Zw.  54.  §.  Miejsce  wklę- 
słe, dół,  dołek,  ciiie  *l'erticmiuj ,  eitie  ©rube.  Gdzie  mu 
kość  z  stawu  wyskoczyła,  tam  dolino  znaczną  uczyniła. 
Puszk.  Dz.  57.  Dolina  ręki  ob.  Dłoń;  Boh.  dian,  qn.  do- 
lina ruky.  —  Dolina  rzeczna,  koryto,  nurt,  łoże,  baś  glu^; 
bert.  Odmień  się  świecie!  nową  niech  idzie  doliną  Dunaj, 
nowe  Don  niech  odbiera  drogi.  Bardz.  Tr.  459.  —  Na 
dolinę,  na  dół,  niżej,  iiadMinteil ,  btnab,  binuntcr.  U  Tur- 
ków niemasz  sromuty,  kiedy  kogo  z  góry  na  dolinę  prze- 
sadzą. Kiok.  Turk.  57.  degradują.  DOLISTOŚĆ,  ści,  2. 
wklęsłość,    nizina,  padol,  bic  .f>iJbluiig.     DOLISTY,  a,  e. 
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pełen  dolin,  pełen  ilolów,  Kichowaty,    ilolkowaty,    tlmliij,  lu  doliny,  ziemski,  doczesny,  trrbifd),  jcitliii),  Mcfc-j  Ci"bcil= 

lipU   ilnilcr,  wli  G^riiI'Cii,  i'i'rf)cr;    VinJ.  dolinast;  Eccl.  ąo-  thali.  1'orzuć  dolne  rzeczy,  a  o  niebieskie  się  postaraj.   Tr. 

.iHCTbui;    Boss.  ^o.iiiHiiCTuii ,  .lo^wMiiiOBaibiii,  .?0)K4iiH0Ba-  ^tO■ŁOMA^',  DOŁAMAX,  u,  m.  DOŁOMA,  y,  z.  kurtka  zwierz- 

TUH.    Pobili    uciekających    dolistemi    miejscami.    1    Leop.  chnia  Węgierska,  etll  UiI(]'ll-'tftfKl"  Solmait ;    (Hung.  dolma- 

Joz.  7,  5.    (a  przykrych  gór.  5  Leop.).     1)0L1SK0,  a,  ?!.  ny,  kurta  i'ulia,  dolmanyotska ;   Croaf.  dolama ,  kratka  ha- 

dół  brzydki,  ciiIC  IiafilidjC  ©nitc.  KalLi/.e  1  doliska.  Wolszt.  IZ.  lya ,  dolamicza;  ling.  dolamma;  S/ayon.  dollama;  Dal.  do- 

DOLIW A  herb,  w  polu  blekitnem  na  wstędze  szerokiej  bia-  liman;  Dosn.  dolama ,   dolamica).    Dziś,  co  kurtka,  to  do- 

łej,    z  prasYĆj   strony    ód    dofu    ku  lewej  \v  górę  idącej,  ^oman;  co  chłop,  to  dragan.  Dwór.  H.    Zwierzchnią  do- 

trzy  róże  pełne.  Kurop.  5,   12.  fin  5i5inH'Cii.          '       '  ''°'"ę,   którą  miał  na  zbroi,    Pokłoto  na  mm,    że  za  mc 

^/^T■^,.r.     r^     1  i-'             j  )'       1                     1             11]  "'6  stoJ.    P.  Kockati.   Jer.  231.  2i5nffcilVOrf.     Wszyscy  tam 

DOLIZAL ,  r.    do  ize    cz.  dok.,    do  pewneEro  kresu,   lub  do  u     ■      i  t               >    i     i     .  i      «     ;     n'    4^3 

,     ,       '    ,.     ,     ,,,       ,.     ,  ,  ,     '      „    t     f  .  ,        o      i  noszą  dłusrie  dolomany  az  do  kostek.   I'aszii.  Dz.   122. 

końca  polizać,  hu  ll'omn  l'Clcani ,  iunlciibi^  1'clccteii;  Sorah.  ]j(-i,j^om"1Ć  ot    Dołamac' 

1.  dołiżu,-doliźam;  Bag.  dolizati.  DOLOl ,  u,  m.  dolecenie  gdzie,    dodnzenie  lotem,  doped, 

DOŁKNĄĆ  cz.dok.,  Dołykać  nicdol.,  ze  \yszys]l>irm  polknąd,  ,lupad,  dokonanie  lotu,  bay  ^Btyliillflicsicii ,  ju  CiiPC  fliCiim , 

UoUciiPS  fiimiiitcr  fddiicfcil.     Trochę  jeszcze  nie  dołknąwszy,  Jlnflifijcii ,  bor  iom^wo,,   5liifliii].     Juz  była  ptaszyna  na  do- 

Oczy    mu   juchą  z  kaszą    zalała  linąwszy.  Zebr.   Ow.   119.  jode  do  gniazda,  kiedy  ją  śmiercionoszy  belt" 'zabił.   Oss. 

neąue  adhuc  epota  parte.  W^,.,     Ki'óreż  świecą    tak' wysoko  cnoly,    By  w  nie  słów 

DOŁKOWACIEĆ  nijak,  niedok.,  zapadać  się,  wklęśnięć,  dof-  ludzkich  strzeliste  doloty  Nie  ugodziły  złych  ust  obmo- 
kowatym  się  stawać,  bobl  iucvbc!i,  CH'litcn  (icfommcti.  Ni-  wami?  Mon.  71,  797.  Tak  się  z  niektórych  dolotu  do- 
żęli krosty  schnąć  zaczynają,  po  dobrom  zebraniu  dof-  rozuiniewano.  Nar.  Tac.  2,  419.  §.  Miano  charcie,  od 
kowacieją,  to  jest,  dołki  się  \v  śrzodku  ich  stają.  Krup.  szybkiego  dolecenia,  tci"  3Jame  ciilCt'  3Siiibl)imbCv,  glicijbiii. 
S,  552.  DOŁKOWATOŚĆ,  ści,  ź.  lochowatość,  bic  $?od)=  DOŁÓW,  u,  7«.  doławianie,  dołowienie,  kończenie  i  skoń- 
ngfcit,  bie  .'oi'Mmuj.  Między  wyrostkami  w  czaszce  jest  doi-  czenie  lowu,  ba»  3U  ©libc  SilflCii-  5"  6"bc  siKl)f"'  §"1511= 
kowatość,  siodłem  Tureckiem  mianowana.  Krvp.  5,  42.  irtHCil,  ipiil3ilfi|d}cn.  §.  Miano  psa  gończego,  ber  DJamc  eincw 
DOŁKOWATY,  a,   e,  —  o  adv.,  wklęsły,  lochowaty,  gni=  ^Cftlmiibf-J :   tfatii^mf.  @vciffiil. 

I'iij,  ciii(5Cfnllcii,  ()0l)l,  ijcbiUilt;  W/irf.  jamosl,  jamoviten;  {Boh.  DOŁÓWATY,  a,  e,  na  kształt  dołów,  pełen  dołów,  dolisty, 

dfilkowaly  dziubaty);  Ross.  uiepOiiHOBaibiil.     Hęką  dolko-  onilnil,    imll  ©nibcii  iinb  Si'd)cv.     Miejsca  niskie    albo  do- 

waio  złożoną  czerpał  i  pil  wodę.  Pilch.  Sen.  list.  o,  35.- —  łowate.    Uo/.s;/.  0. 

Bot.  Liście  dolkovyate,   f.  lacunosa,    gdy  marszczki    wy-  DOLO  WIĆ  cc  dok,   Doławiać  )i(M-.,  łowów  dokończyć,   jU  Gilbe 

puklościami    swemi    do   dolnej  powierzchni  obrócone,    a  jnflcn,  obcr  fifcl)t'li,  bic  3'i!]b  obev  ba»  gifd^Clt  keitbiijClt;  Boh. 

tern  samem  na  górnej  dołki  formują.  Jiindz.  2,  Zi.  DOL-  dolowiti,  dolowowati;  //oss  ^oiaBiiTL,  ^o.iaB.iiiBarb.  Doło- 

NY,  a,  e,    ©riikii-,    aiio    ber  ©riilie,    od  spodu,    nizki,  wiwszy  do  wieczora,  powrócił  do  domu.  L(/.    g.  Łowieniem 

niższy,  uitteil,  lliebrii],  imtcr;   Boh.   dolnj,  dolegsj,  dolenj;  przyczynić,  iuictniicl;v  Inn^ii  faiujfit,  jajeit,  fiiiJK"'    Nie  mając 

Carn.     sdolne ;      Croat.    dolnyi,    zdólnyi;    Bosn.    dogni;  jeszcze  dosyć  ryb,  poszedł  icli  dofowić.  IaI.     §.  DOŁO- 

Rag.    dógni;    Sorab.    1.    dehleni,    dehlan;    Ross.    40.ib-  WIĆ  się,  zaimk.  duk.,  łowieniem  dostać,  erjaijcii,  erfi)d)Cil, 

HHH,  HH>KHbn"i;  Eccl.  iia40.ibHhifi.   Dolna  \yoda  zawsze  me-  er^af^ifil ,  failijcil,  crlnilijeii;    (Vind.  doribiti,   perribiti,   do- 

tna.   Tr.    ©niliCiiilHilTer.     Dolny,    oppos.    górny,    ber  iiiitcre.  biti,    perloviti).     Trzebaliy    mu    raz  oszczepem  ponowić. 

Dolna  wieża,     kara    kryminalna,    różniąca  sie    od  górni'j  Aby  się  go  tak  już  cale    dołowić.    Past.  F.  230.     Polem 

wieży  cywilnej.     Dolna  wieża    na  łokci  12  głęboka   była.  aby  się  całego    dolowił,     liaz    w  nim  śmiertelny    znowu 

Ostr.  Pr.  Cyw.  1,  581.  (cf.  dno  wieży),  ber  iiiitcrc  ilninii,  ponowił,  ib.   199. 

ba^  Grimiiialijefaiigiii^  im  5hiriiocrlicp.  Ziemia  górna  i  doi-  DOŁÓŻ,  a,  m.  miano  charcie,  ber  ?iaiite  ciiic»  iKiiibbiinbc^. 
na.  3  Leop.  Jud.  1,  13.  (wierzchnia  i  niższa.  1  Leop.).  Pędzi  przez  zwierzyniec,  a  za  nim  capaj,  łapaj ,  ścinaj, 
Od  położenia  kraje  zowią  sie  górnymi  i  dolnymi.  Kraj  dołóż,  dwie  smycze  chartów.  Teat.  20,  b.  32. 
między  górami  lub  przy  górach  leżący  nazyvya  sie  górny,  DOŁOŻE.NIE  ob.  Dołożyć.  DOŁOŻNY,  DOŁOZLIWY,  a,  e, 
a  kraj  gór  nie  mający,  dolny;  ztąd  Śzląsk  górny  i  dolny,  DOŁOŻNIE,  D0Ł(3ZLIWIE  adi'.,  dokładny,  dostateczny, 
Cbcr|d)lc)"ien ,  SJicbfrfdllcficn ;  część  jakiego  kraju  blizko  uinftaiiblicb,  ail'5fiil)rlid;.  Chciałbym,  abyś  nie  tak  ogółem 
źrzódla  rzeki  leżąca,  nazywa  sie  górna,  a  ku  ujściu  zbli-  mówił,  ale  o  każdej  części  osobno  a  dołożliwiej.  Gorn. 
żona,  dolna,  ztąd  górna  i  dolna  Sa.\onia,  £<l'ev  <  uiib  SJiC'  Dw.  120.  Wziąwszy  ją  na  stronę  czego  się  dowiedział, 
berfad)feil ,  od  Elby;  kraje  bliskie  morza  sa  dolne,  a  od-  1  co  słyszał  od  ludzi,  dołożnie  powiedział.  Pot.  Arg.  21. 
dalone  od  niego  górne;  ztąd  górna  i  dolna  Normandya.  Pra\yo  o  wszystkiem  dołożnie  nie  może  rozkazować.  Pelr. 
Wyrw.  G.  13.  *]3olny  Niemiec  =  Niderlandczyk,  ciit  3hc»  Pol.  265.  (wyszczególniając,  en  detail).  Dołożuićj  o  tern 
beridnbor;  {Vind.  Dolenz).  Książki  Erazma  Roterodama,  w  księgach  pierwszych  Polityki.  Petr.  Ek.  14.  Cokolwiek 
Niemca  dolnego.  Eraz.  Jez.  iii.  g.  Mora\.  Dolny,  nizki,  tak  o  szkodzie  jako  i  o  pożytku,  w  kontrakcie  towarzy- 
uniżony,  pokorny,  lucbrig,  illitcrtpiiiij,  bcilliltbig.  Im  ci  co  stwa  dołożnie  mianowano,  to  ma  być  mocno  trzymano, 
wolniej,  tern  się  staw  dolniej.  Rys.  Ad.  19.  In  malum  Szczerb.  Sax.  445.  §.  Zupełny,  doskonały,  donośny,  ró- 
part.  Dostatki  zuchwałość  wdolnem  rodzą  sercu.  Tr.  w  po-  wny,  wystarczający,  dopadający,  dosięgający,  w  miarę,  po- 
dłym,  in  e.  fdilec^ten,   niebrig  benfenbeii.'   Poet.  Dolny,  tej  dług  miary,    sollftanbig,   gmtj  juvci(^"enb,  entfprei^eiib.    Do- 
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?ożna  miara.  Dud:-.  50.  Poilziaf  nie  jest  z  pełna  i  do- 
bry, kifdy  nic  dolożny.  Petr.  Ek.  oOi  Nie  zda  się  ta 
przyczyna  być  dofozna.  Gliczn.  Wi/ch.  fi.  C.  Niedolo- 
żiiio.  Bhk.  Dom.  136.  ^.  Pilny,  usilny,  niiijcftrctirtt,  flci- 
Ctfl,  cmfid-  Dołożna  praca  opóźnienie  się  wetuje.  Oj>s.  Wyr. 
DOŁOŻYt"^,  F.  dołoży  c:.  doli.,  dokladae  niedok.,  dopeł- 
niać, dosadzać,  domierzać,  >Hlllcn^ó  511IC1JCII,  IH'!!  Icijcit,  ooll 
fiillfit ,  crijiiiucn;  lioh.  dolożiti,  dolozjm,  dokładali;  Vind. 
dolosliili,  doklasti;  Croc^  nadolasem;  Hoss.  .io-iożkiitl,  40.Tii- 
rai  b,  jOK.iacTŁ ,  40iua4biBaTb.  Czegoby  czerwony  zloty  nie 
dowa/.ał,  aby  jeden  drugiemu  moneta  doWadal'.  Siar.  Mon. 
A.  5.  (dopłacał,  yijalilcil,  jiilcijcii)-  Czego  nie  mógł  mgły 
głos,  nie  mogło  wołanie,  Dokładały  gęste  łzy,  i 'reku 
łamanie.  P.  Kochan.  Orl.  1,  2(jG.  Gdzie  tylko  człowiek 
pracy  z  pilnością  przyłoży,  Ostatka  co  zamyślisz,  sam  już 
bóg  dołoży.  Siar.  Yoł.  D.  o.  Wolą  pieniadzmi  mieszków 
dosypywać  albo  skarbów  dokładać,  niż  dziatkom  o  ro- 
zum sie  postarać.  Oliczn.  Wycli.  M.  2.  Tyś  tern  jednem 
dołożył  wierzchu  dobrodziejstw  twoich.  Niig.  Cijc.  137. 
Dobry  to  grosz,  co  kopy  dołoży.  Cn.  Ad.  180.  t)ev  bfl'o 
Srfiprf  yntl  madit.  Komu  rzeczy  nic  staje,  słowy  dokła- 
da. Cn.  Ad.  536.  Kto  nie  dojrzy  okiem,  dołoży  miesz- 
kiem. Pot.  Jow.  2,  50.  Najadłszy  sie,  jak  zobaczą  jaki 
specyał,  dokładają  nim  żołądek,  llaii.r.  Sk.  500.  Mając 
sie  w  jedzeniu  na  ostrożności,  żeby  miary  nie  przebrać, 
wolał  nie  dokładać.  Oss.  Sir.  3.  (cf.  dojeść).  Gdy  ty  bę- 
dziesz mówić  o  to  z  nim,  przyjdę  j.1  za  tobą,  i  dołożę 
a  dokonam  słów  twoich.  5  Leop.  5  /?£//.  1,  14.  (dorażo. 
1  Leop.).  Sami  nawet  pracy  w  tern  swojej  dołożyć  obie- 
cują. Siem.  Cye.lA-. —  Dokładać,  dosadzać,  dobijać,  do- 
jeżdżać kogo,  ciiiciu  tiid)tiij  5iifc&cii.  Gdy  [lodstarości  ka- 
zał ćwiczyć  Maćka,  wójt  mu  z  serca  dokładał,  bo  miał 
na  niego  zawziętość.  Oss.  Wyr.  W  uczonym  sporze  Piotr 
Pawłowi  tak  dokładał ,  że  ten  nie  wiedział  co  odpowie- 
dzieć, ib.  —  Yenalor.  Zranił  się  o  kamień,  łani  dokła- 
dając. Past.  F.  89.  goniąc  co  żywo  za  łanią ,  dojeżdża- 
jąc jej,  Imrt  iicrfofiK" .  Iiintcr  ^cr  midjfefecii. —  Dołożyć,  po- 
twierdzić, tcfrditiijcii ,  ('CftflttiijCii.  Proś  ode  mnie  co  chcesz, 
a  dam  ci;  i^dołożyl  jej  tego  przysięgą.  1  Leop.  Marc.  O, 
25.  Dołożyć,  dowieść,  Dciueifeit,  crrocifcu.  Tego  też  do- 
kładają i  te  pisma,  które  do  dziś  dnia  trwają.  1  Leop. 
pr.  S.  Hier.  n.  Ewan.     Tego  i  Jem  możcm  dołożyć,     że 

tak  dalej  mówi Gliczn.   Wijch.  H.  1.  i.   Fam.  pr.     §. 

Dokładać  się  kogo,  znosić  sic  z  kim,  radzić  sie  kogo, 
zasiągać  jego  zdania,  jcmnuticii  511  3iat(ie  ^icbcii,  urn  feinc 
?}i\'iiuuiti;  fraijeu,  firf)  mit  ilim  Dcratlien,  i(m  ^05:1  nii^P}tc> 
JiClI.  Justynian  biskupów  się  we  wszystkiera  dokładał.  5A-. 
Dz.  522.  Biskup  o  to  się  Brunona  dokładał;  ale  ten  ra- 
dzić mu  tego  nie  chciał.  Sk.  Żyw.  1,  200.  Jeśli  sie  ja- 
kie sprawy  otworzą,  dołożycie  sie  ich,  1  L^eop.  Exod.  2i, 
14.  (odniesiecie  do  nich.  5  Leop.).  Aby  żaden  z  miej- 
sca sobie  naznaczonego ,  nie  dołożywszy  sie  w  tćm  het- 
mana, występować  nic  śmiał.  Baz.  Hst.  430.  Wszyscy 
tak  tu  rozumni  mey.owie  działają ,  Iż  gdzie  przyjdzie  po- 
trzeba, żon  się  dokładają.  Biel.  S.  N.  i.  W  postępkach 
swych  boga  sie  dokładał.  Groch.  W.  249.  (boga  sie  trzy- 
małj.    Dokładanie  się,    radzenie  sie,    rada,    biiś    3!irat6c= 


iicficii,  bit'?  3")ifI'Cii-  ^l^^  53crnt(icii.  Nic  sio  wielkiego  bez 
jego  nie  stało  ilołożenia  i  lady.  Tward.  IV?.  157.  Nie- 
dokładanie,  niodołożenie  się,  nieradzenic  się  kogo,  n.  p. 
inconsullu  meo  bez  dołożenia  mego,  nie  dołożywszy  sie 
mnie.  Cn.  Th. —  Dokładać  sie  do  czego,  siłv  na  co  ło- 
żyć, |iilnic  sio  o  co  starać,  fid)  mit  gicif'  ann-auf  Icncit. 
Do  nauk  sie  dokładał,  i  został  też  uczonym.  Oss.  Wyr.  — 
Dokładać  się,  przykładać  się  do  czego,  luojit  fciiicf  Scit» 
bc.itragcit.  Dokładała  się  kapituła  do  fundacyi  czynionej 
przez  biskupa.   Oss.   Wyr. 

DOŁUPAC,  /*'.  dołupie  cz.  dk.,  do  pewnego  Lrcsii  lub  do 
końca  połupać,  luo  itiolmi  Huiltcii , '.'oIlniM  5cr|>al[Cii ;  Boss. 
.lOKO.iynaTb,  40i(().iyni.iiinTb. 

DOLUTHOWAĆ,  F.  dolutruje  rz.  dk.,  doczyścić,  doskonale 
przclutrować,  iutlleiib!?  Imitcni,  rciiiiiicit.  U  nas  będzie  je- 
den kawał  szkła  siny,  drugi  biały,  iimy  nie  dolutrowany. 
Torz.  Szk.  227.  Utłuc  ten  kawał,  przepalać  go,  to  sie 
lepićj  dolutruje.  ii.  228. 

DOM,  u,  m.  budowanie  dla  mieszkania  ludzi  wystawicne. 
Pelr.  Ek.  47.  ba?,  .'oaiiij,  Siifmttaiiu ;  Lą.  dom'us;  Boh. 
dum,  domu;  Sloi:  dom,  dum;  Sorab.  1.  dom,  kheża, 
twareno;  Sorab.  2.  dom,  waza;  Slav.  dom,  ku- 
cha, (cf.  kuczka);  Yind.  dom,  dum,  domovina,  (cf.  Ger. 
(;cilli,  .'ocilimtlO,  hisha  ,  (cf.  hyza) ;  6''ani.  dom,  hislia;  Huny. 
haz ;  Croat.  dom,  hisa  ,  kuccha  ,  sztanye,  prebiyalische; 
Dal.  kuchya;  Bosn.  dom,  kuchja,  stan,  pribivaliscte, 
liisgja;  Bay.  dom,  kucchja;  Boss.  40M'B.  Z  wielu  domów 
składa  się  ulica ;  jeden  dom  nie  może  stanowić  ulicy. 
Pelr.  Ek.  49.  Gdzież  ten  dom!  jak  sie  ulica  zowie, 
pod  jakim  numerem?  Teat.  19,  c.  3.  Dom  jednopie- 
try.  —  Dom  o  trzech  piętrach  (Croat.  trem,  tremi).  Dom 
drewniany.  Stryjk.  Gon.  i.  Wielki  drewniany  dom  Boss. 
Aopojibi.  Dom,  domostwo,  pomieszkanie  Boss.  .\paMiina ; 
Eccl.  oBiiTt.iŁ.  l^omu  wnetrzna  część  Boss.  >iepTOrŁ.  Dom 
murowany,  kamienny  ob.  Kamienica,  cf.  pałac,  zan>ek, 
gród.  Dom  nędzny,  lichy,  domisko,  domczysko,  (cf. 
kletka,  lepianka,  chałupa,  buda,  kuczka,  chata).  Chodzić 
od  domu  do  domu.  Budn.  Ap.  156.  '.ipil  ,f>ail)'c  jit  §aufc. 
Chleba  dom  od  domu  żebrać  musiał.  Kosz.  Lor.  8.  Dom 
od  domu  chleba  proszą.  J.  Kchan.  Ps.  166.  Yind.  pohi- 
shuvati=  po  domach  kupcząc  chodzić,  ^aufircit;  pohishu- 
vauz,  ber  c^Ortllfirer.  Miasta  swe  mając,  mieszkają  dtmia- 
mi.  l'aszk.  Dz.  11.  (w  domach,  iit  .Spmifcni).  —  Dom: 
mój,  twój,  jego,  nasz,  wasz,  ich  dom;  w  tinn  znacze- 
niu w  domu  =  u  siebie,  brtojcniijc  .C>aU'3,  luoriii  jciiiaiib  moliiit. 
cf.  Gall.  chez  lui  ;•  Eccl.  CBOa,  CBoacn.  Każdy  w  swym 
domu  pan.  Cn.  .Ad.  542.  (każdy  u  siebie  pan ,  cf.  pies 
na  swych  śmieciach  śmielszj).  Mąz  w  polu,  żona  w  do- 
mu pracuje.  Jabl.  Tel.  118.  W  domu  srogi;  za  domem 
łaskawy.  Pilch.  Sen.  504.  Gdzie  zjadł,  tam  zjadł,  było 
nie  w  domu.  Dwór.  H.  (byle  nie  u  siebie).  I  ci  chleb 
jedzą ,  co  domu  nie  wiedzą.  Bys.  Ad.  76.  fco  nie  maJ!} 
swojej  strzechy,  swoich  śmieci ,  swego  ogniska).  Sorab.  2. 
Woszebna  ważą,  jo  flotta  winowata=  własne  ognisko  ró- 
wna się  złotu).  —  W  tern  to  znaczeniu  mówimy  do- 
ma  ■■  w  domu.  Kopcz.  Gr.-2,  p.  151.  511  ,'oaiil'c;  Boh.  et 
Sloi'.  doma;  Lat.  domi;   Yind.  doma,  per  duini;  Sorab.  2  . 
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donima;  Hoss.  40Ma.  Siedząc  doiiia,  pi'zy  swym  progu, 
Człowiek  najwdzieczniejszy  bogu.  (jroch.  W.  593.  Czego 
doma  mieć  nie  możesz,  tego  indzie  szukasz,  liirk.  Dom. 
79.  Kto  doma  głupi,  u  dworu  niemądry.  (Jliczn.  Isocr. 
Jam  twemu  cWopcu  wczoraj  wierzył ,  że  cię  doma  nie 
było;  a  lv  dziś  mnie  samemu  wiary  nie  dajesz,  że  mię 
•  doma  niemasz ,  rhocicm  sam  z  domu  swego  przez  okno 
odpowiadał.  Smotr.  El.  9.  Doma  siedzi ,  jak  kokosz  na 
jajcach.  Cn.  AJ.  198.  (ob.  Uoinak,  domator).  Doma,  jak 
chcesz;  u  ludzi,  jak  przystoi.  Cn.  Ad.  197.  Jak  może 
być  pożytecznym  miastu  ,  którego  doma  niecnotę  widzę. 
Warj.  Wał.  43.  Doma  się  w  dług  zachodzi ,  doma  się 
płaci.  Gorn.  Sen.  54S.  Mam  tego  dość  doma.  Cn.  Ad. 
479.  Każdy  pićrwćj  iść,  i  co  rychlej  doma  być  chciał. 
Warg.  CeZ:  42.  (u  siebie  stanąć).  Mile  doma;  niemasz  jak 
doma.  Rijs.  Ad.  59.  wszędy  dobrze,  ale  doma  lepićj.  C«. 
Ad.  499.  Wszędzie  dobrze,  w  domu  lepiej.  Zegl. 
Ad.  27.  Kędy  dobrze,  tam  dobrze;  lecz  najlepiej  w  do- 
mu. Pot.  Arg.  705.  Mile  doma;  u  dworu  dwornie,  a  do- 
ma wybornie.  (jlłcz7i.  Wycli.  K.  0.  Doma  wszystko  doma. 
ib.  alfciitlmltcit  ifi  gtit,  311  .Ctaiife  \\ii  bort)  nin  l'Cl'teii.  Mile 
doma  siedząc ,  o  wojnie  słuchać.  Cn.  Ad.  300.  Już 
jedno  boga  (chwalić),  kiedy  doma  noga.  Rys.  Ad.  20. 
Nie  być  doma,  nie  u  siebie,  Yind.  vunbili,  vunpostati, 
flili^fciiii,  nititt  511  .'paufc  fciiil.  Bezpiecznie  myszy  biegają. 
Gdy  kota  doma  nie  maja.  /?)/.«.  Ad.  2.  dozorcy  swego, 
remolo  custode ,  nicini  tie  SnCc  iiicl)t  ju  Sntife  ift,  tuidcit  Mc 
fUJmife  ijut  tniijCll.  Nigdy  w  domu!  nie  zastać  go;  włó- 
czy się.  —  Metonym.  Doma,  w  domu,  w  kraju  swoim, 
ojczyźnie,  Boh.  domów  ojczyzna;  Eccl.  CBoa,  CBoacii; 
511  $aufc,  Iici)  Pen  Sctncn,  in  fcinciit  Saiibe,  iii  fciiictn  %v 
tcriillibc.  Polak  mnićj  dbały  o  to,  co  ma  w  domu,  za 
granicą  wszystkiego  szuka.  Mon.  65,  78.  Nie  mamy  się 
tego  napierać,  co  się  doma  nie  rodzi:  ale  na  tćm  prze- 
stawać ,  co  kraj  ma.  Lek.  C.  2,  b.  Mamy  doma  przy- 
kładów, nie  trzeba  nam  postronnych.  Warg.  Cez-.  A.  4. 
(cf.  domowy).  Radnii^'  sie  do  rzeczy  cudzych  i  obcych 
ciągniemy,  drogo  przepłacając,  niż  do  tych,  które  jako 
w  domu  mamy,  które  pod  jcdnćm  z  nami  niebem  ,  na 
tejże  ziemi,  w  temże  powietrzu  się  rodzą.  Syr.  120(i. 
Coż  po  tem ,  wiedzieć,  co  sie  w  Kzyniie  działo,  a  nie 
wiedzieć,  co  się  dzieje  doma!  Fred.  Ad.  4.  Mało  waży 
zbrojne  wojsko  w  polu,  jeśli  doma  pierwej  rady  nie 
było.  liosz.  Cyc.  46.  Jego  ani  szabla  w  polu  zwycię- 
ży ,  ani  złoto  w  domu  ułowi.  Warg.  Wal.  i  22.  Komu 
w  domu  dobrze,  niechaj  się  po  świecie  nie  włóczy. 
Oss.  Daj.  2.  —  Fig.  Ir.  O  jeszcześniy  nie  doma.  Morszl. 
185.  jeszcześmy  nie  na  bczpieczncMn  miejscu,  nie  na 
brzegu  jeszcze,  iitii'  ftnb  iiori)  iiid;t  ,511  S)n\\)t ,  iiodj  nid;t  im 
JrPtlcitCll,  fi(I)Cr.  o/i/er  Doma  czyli  w  domu  być,  przytomnym 
sobie  być,  u  siebie,  przy  sobie  być,  511  i)aufc  fcoil ,  l'C9  ficlj 
fci}n,  ki)  ©imictt,  ((ico  iroftc)  fcaii.  Nie  domaśmy;  pa- 
mięć, rozum  nie  doma.  Nie  przy  sobie  jest.  Cn.  Ad. 
575.  Nie  vvszyscy  doma;  czegoś  mu  w  głowie  nie  do- 
staje. Cn.  Ad.  249.  (brak  mu  klepki).  Slov.  Ne  ma  wśe- 
ckich  doma;  nemś  misii  doma.  Siedząc  nogami  igrać, 
abo  rękami  gmerać,  owycli  jest,    którym    w  głowie  nie 


wszyscy  doma.  Erazm.  Oby.  B.  Jeszczera  wszystkie  swe 
miał  w  domu,  Duch  we  mnie  wstąpił,  porwałem  sie. 
Pot.  Jow.  107.  Już  mam  swoje  w  domu.  ib.  HO  (od- 
zyskałem przytomność),  aliter.  Być  w  domu  lub  doma, 
domyślać  się,  pojmować,  rozumieć,  511  §aii)e  fccii,  be= 
grcifcii ,  i>evftc()Cii.     Bozumiem,    co  się  święci;    wyśmieni- 


cie! juz  jestem    w 
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wdoinu;  teraz  wiem ,  dlaczego  mna  gardzi.  Teat.  51,20. 
Jeszczem  nie  w  domu;  tłumacz  mi  się  dalej;  dotąd  nie 
rozumiem,  nie  pojmuje.  Uss.  Wyr.  —  Do  domu,  do 
siebie,  do  swoich,  do  ojczyzny,  imćl)  .Cirtllfc ;  Sorab.  2. 
domoj  ,  do  dcmimu;  Boh.  domu;  Slav.  doma  Croat.  do- 
mom; \'ind.  k' domu,  k' dumu,  moaka,  mou;  Boss.  40- 
Mofi  fójilźcie  do  domu,  tam  lepićj  będziemy  się  mogli 
rozmówić.  Tent.  56,  b.  123.  Bywszy  w  fSusi ,  do  domu 
musi.  Zegl.  .Ad.  27.  Umie  dosyć  ,  czas  mu  do  domu. 
Macz.  (Czas  ze  szkoły).  .\  do  domu!  do  domu!  tryb 
popędzenia;  pastusi  tak  wołają  za  bydłem,  cf.  do  boru!  — 
Ku  domowi  mu  myśl  przychodzi,  by  żółwiowi  ku  sko- 
rupie. (Jliczn.  Wych.  K.  6.  (tęskni  za  domem).  Dom  nie 
zając ,  nie  uciccz(^.  Bijs.  Ad.  1 1 .  (na  bardzo  śpieszącego 
do  domu).  —  .\a  dom,  itląc  na  drodze  do  domu,  ku 
domowi ,  ttiif  bcm  .'ocimireijc ,  ntif  bem  Scgc  iindi  A)aiifc. 
Jagiełło ,  od  Maryenburga  odstąpiwszy ,  idąc  na  dom  , 
wziął  zamek  Bydzyn.  Diel.  Kr.  264.  —  Z  domu,  ntl'^ 
bcin  .Cinilfc.  ?>'igdziem  ani  kroku  z  domu  nie  uczyniła 
wczoraj.  Teal.  30,  b.  23.  Żołnierzowi  bez  żołdu  nie 
chciało  się  z  domu.  Urocli.  W.  558.  — •  W  dom ,  iii3 
S%\ii.  Gość  w  dom,  bóg  w  dom.  Rys.  .\d.  16.  (jak- 
byś bogu  był  rad,  tak  i  gościowi,  któregoć  przysyła; 
sość  niesie  z  sobą  błogosławieństwo  boże.  Maksvma 
staropolskiej  ludzkości).  —  Przed  domem,  przed  bramą, 
yor  bcili  ,v»iiii|c,  lUU'  Per  iliiirc.  Przed  swym  domem  pier- 
wej umieć.  Cn.  Ail.  824.  jePcr  fclirc  -.m  fciiicr  Jbiirc.  §. 
Dom,  budowanie,  nie  tak  ilo  mieszkania,  jak  do  in- 
szych zamiari'iw  służące ,  gmach,  ciii  ,^niiŁ^,  ciit  (?climiPc  yt 
inaiid)CiiCB  33ci'tiiuiniiiii1.  Domy  boże  albo  kościoły.  Nerb. 
Stat.  586.  CHUtCSiŁniiUn'.  Domem  dlatego  kościół  nazy- 
wają ,  że  jest  niby  jedna  czeladź  ,  którą  rządzi  jeden  go- 
spodarz. Kucz.  Kat.  1,  180.  Dom  Pański,  wierni  chrzc- 
ścianie.  Sekl.  31.  Pnei  .ŚSaiii*  Poi^  ,'ocn'il.  Dom  poprawy.  .1. 
Zam.  87.  cuchtaiiz,  Piió  3lld)tlHlitJ;  Hoss.  CMiipiiTCiLHbiil 
40M'&.  Dom  waryatów.  Teat.  52,  d.  50.  iai  Z^wmljani, 
Mantnbmi,  (et",  czubki).  Stanął  w  publicznym  dumie. 
Teat.  19,  e.  i.  w  ausleryi,  w  oberży,  tlt  cillClll  i'ffcilt|j= 
dicn  (s^nftliofc.  —  Boh.  dom  i^adni  dom  radny,  ratusz  ,  hU 
;')!atl)liiliiy ;  Boh.  dCun  diwadel  dom  dziwowisk,  leatralnia, 
kornedyalnia.  (j.  Dom,  mieszkanie,  pomieszkanie,  Pic 
SfiiUjiiiiiiij ,  Prty  ,S)aiii5.  Domami  im  jaskinie  bywały,  1  ge- 
sty chróst  i  prącie  łykami  wiązane.  Olw.  Ow.  9.  Króli- 
kowie budują  w  skale  dom  swój.  Bibl.  Gd.  Pr.  50,  26. 
§.  Dom,  douiowy  rząd,  gospodarstwo,  sprawy  domowe, 
Mi  ,ŚSaii>?,  .s>aii>?ii'C)'cii ,  bic  .v>aii>M)altiiiiij ,  bic  ,s>iii'3unrtb|d)aft , 
bte  SBirtbfdiaft.  {Slav.  domachin  ■■  gospodarz).  Dom,  gospo- 
darstwo. Petr.  Ek.  47.  Poślesz  syna  do  wojska?  czy 
do  dworu?  Nic!  niech  .sie  domem  bawi.  Opnl.  Sat.  4. 
Wprawdziem  ci  się  dla  gości  takich  nie  gotował,  Jednak 
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\'o  (liiiii  iiiiiiJ,  ilalem  wam  ocliutiia  rcka.  Zimor.  Siei.  iii. 
Jadła  (Jostatkiein;  ale  co  dom  ma,  tem  się  konlentuja. 
Kras.  Pod.  2,  71.  /'.  Kihnn.  0/7.  1,  152,  Domem  rzą- 
dzę EccI.  40.MOCTponTiMCTiiyio,  Graec.  o'r/.ovnfiHo  —  Dom, 
lamilia,  ród,  plemię,  Ja».Viau!5,  t»ic  familie,  bnśS  @cfd;ledit, 
ter  ©tamm.  Nie  tylko  to  domem  zowicmy,  w  którym 
kto  mieszka;  ale  lei  domem  nazywamy  familia,  dzie- 
dzictwo, harnk.  Kat.  Zli.  Apo.stof  domy  cafe,  to  jest 
od  gospodarza  począwszy,  wszystkich  w  domu,  chrztem 
i.  ciirzcii,  Birh.  dl.  A.  10.  Dom  ,  spofeczmiśe  wielu 
osób  w  domu  mieszkających  i  z  sobą  sprawę  mają- 
cych. Petr.  Ek.  47.  Wytracili  wszystek  dom  królewski. 
Jan.  Lig.  B.  2,  b.  Ziemia  ta,  co  była  w  domy  i  fami- 
lie zacna ,  teraz  scbropiala.  i/'.  Dom  Burboński.  Ham. 
85,  2,  100.  Cały  dom  E<xl.  Bce403i0CTBo.  Ludzie  z  do- 
mów przednicii.  Warg.  Cez.  5,  ByJa  dliiLja  wojna  mie- 
dzy domem  Saulowyrn  i  domem  Dawidowym,  /Jibl.  Ud. 
2.  Sam.  o,  1.  Człowiek  dobrego  domu.  Warg.  Cez.  118. 
Mamolratca  a  skepiec  z  jednego  domu  idą.  Hej.  Zw.  -103. 
Toć  domem  zowia  szlacheckim,  gdzie  cnoty  świecą. 
Stryjk.  don.  i.  Nie  dom  panu  cześć  daje ,  ale  pan  do- 
mowi. Chodk.  Kost.  eji.  Nie  pan  domem  stoi ,  ale  dom 
panem.  Bud.  Cyc.  7Ó.  §.  Astrol.  Dom  planetów,  ^a^? 
'JUaitetciitaii-J ,  ber  '^Uaiictcnftanb ,  {Eccl.  aomu  luanimi,  pe- 
wne części  nieba  w  stosunku  do  tychże  lub  innych  czę- 
ści ziemij.  Domem  dla  lego  zowia  niektóre  znaki  tego 
albo  owego  [>lanety,  iż  gdy  do  niego  wznijdzie ,  wszys- 
tka moc  i  władze  swoje  ukaże:  dlategoż  póki  pla- 
neta który  w  domu  swym  jest,  poty  króluje,  panu- 
je, rządzi.  Birk.  Kaz.  Obóz.  D.  Dom  Jowiszow,  podwyż- 
szenie ogona  smokowego,  a  upad  głowy  smokowej. 
Sienn.  4-27.  Dom  Weiiusów  Saturnusowe  podwyższenie. 
ib.  42G.  Salurnus  w  swym  don)ie,  to  jest,  w  kozoroż- 
cu.  Syr.  97.  ■DO.M.\,  y,  ź.  cześć  budynku  la,  która  jest 
na  wierzchu  domu  pod  niebem  ,  bądź  to  dla  ogroilecz- 
ków  zawiesistych  albo  dla  innyeli  potrzeb  domowych 
zbudowana.  liirk.  Zyg.  o5.  ciii  fiafl'C5,  3t'i'i'i'i'l4H''J  Sad). 
Pochodź,  domak ,  domator,  domek,  domeczek,  domisko, 
domczysko  ,  domostwo,  domownik,  domowy,  domować ,  dum- 
czyna,  przydomek.  Boh.  Domabog  imię  mezkie. 
DO.\].\C.\C  się,  ziiimk.dk.,  macaniem  na  co  lialić,  mit  ,viil): 
len  crrctdicii ,  erfiiWcii,  filWciiD  iiiib  tititcnt)  ciitbcttcii,  w  ogól- 
ności ,  dojść ,  dobadać  sie  ,  riowiedzieć  sie ,  crfi)l"|'d)Cll ,  bn> 
niijbriilcicii ;  Boh.  domakali  se.  Domacywać  się  cze.slotl. 
et  koiityn.  ndk.,  starać  się ,  by  sie  domacać  ;  dochodzić , 
dowiadywać  się,  tiipiind)  tnficn,  |'ii*cii,  forfrficit.  Ledwiem 
się  drzwi  w  pocicmku  domaraf.  Tr.  Domacać  sie  pulsu 
u  chorego.  Cn.  Th.  Te  rzeczy  tak  jaśnie  sa  sprośne, 
że  sie  ich  rękoma  i  nogami  domacać  można.  Modrz. 
Baz.  25.  Słowa  na  nim  rzetelnego  nie  mogłem  sie  do- 
macać ;  co  pocznę  w  mojej  wątpliwości.  Boh.  Kom.  o, 
400.  Prawdy  się  z  niego  szczerej  domacali.  Past.  F. 
209.  Zkądby  w  nasze  kraje  przyszli,  trudno  sie  do- 
macać. Krom.  53.  Najlepiej  swomi  oczyma  domacać 
się  pravvdy.  Jabł.  Ez.  27.  —  §.  Tr.  Domacać  sie  w  kim 
duszy,  bez  zmys-ów  leżącego  ożywić,  fiiicii  ri'i!madtl!ijeit 
nucber  iii»  Scbm  l'ringcii.    Cn.   Th.  —  aliler  Dobrać  komu 
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do  żywego,  wybić  go  należycie,  CtllClt  bcrb  blUfluralfCll , 
ilim  l'i»  niif  bic  Sccic  foiiimcii.  'DO.MACALNY ,  a ,  e ,  do 
domacania,  mogący  być  domacanym  ,  crtafllmr,  crforfdilid), 
minilid)  511  crtaftcii,  511  crunfdicii.  Boh.  makawy;  Yind.  po- 
padliu  ,  prepozhutliu;   C/ou/.  piplyiy ;  /?oss.  omyTiiTe.lł.Hbii1, 

DO.M.ACZY,  a,  e,  domowy,  nie  dziki,  łaskawy,  ,*r)aii»=,  iiidtt 
luilb,  jnltm.  Ludzie  skromni  jak  owieczki,  powolni  jak 
bydlątka  domaeze.   Gil.   Post.    1,  274. 

T)OM.\GAĆ  ob.  Niedomagać.  DO.MAGAl':  sie  ob.  Domódz  się. 

D<J.M.\(lLO\V.\(j  rz.  dk.,  do  końca  poniaghiwać,  wymaglo- 
wać ,  ".'ollciibó  iiiiómniiiiolii ,  iildttni.  —  Fig.  Nicdomaglowa- 
na  uroda.  .I/oh.  t)9,  u'JO.  niedoskonała,  zmarszczona,  cillC 
imynllfoiiimiic,  liolfcriijc  ^idumlicit. 

DO.M.AK  ,  a,  m.  domowy,  domownik,  pod  jednym  dachem 
mieszkający,  należący  do  czyjego  domu,  sjiólnik,  czela- 
dnik, sługa,  ber  .s^aiiśiijciioffo ;  {/iag.  domachin,  /io>.y<M,  pa- 
terfamilius,  domachizza  ,  domachja,  hera  ,  malerfamilias: 
Hoss.  40M0>ia4eU'B ,  w  domu  urodzony  sługa,  w  rodź. 
żeusk.  AOilO'la^uu.■d ;  collect.  ao.MoyajciBo).  Jesteście  mie- 
szczanie świętych  i  domacy  boży.  1.  Leop.  Efez.  2,  19. 
Nieprzyjaciółmi  człowiekowi  będą  jego  domacy.  Leop. 
.Math.  10,  oG.  (domownicy  jego.  Bibl.  Gd.).  Któryby  jadł 
zdechline,  tak  z  domaków,  jako  i  z  przychodniów.  1 
ł.eop.  Levit.  17.  (z  rodaków,  z  krajowców,  wn  bcii  6iil= 
^Ctmift^Cll,  SllWiibcni).  By  Leliwa  gościem,  a  nie  domo- 
wym w  Polszczę  była  herbem ,  łatwoby  był  ten  gość 
domakom  jilacu  postąpił.  Orzech.  Tam.  7.  —  §.  Prywat, 
domem  się  bawiący.  W(ud.  cilt  '^trioiltliuillll.  IBoh.  doma- 
cnosl,  prywatne  życie;.  .Majętności  domaków,  co  nie  są 
na  urzędach.  Modrz.  Baz.  ii. —  §.  Zprzyganą:  doHKitor, 
piecuch,  legart  =  DO.MALKC.AJ,  aja,  m.  ber  liiri;t  btllter 
bem  £M'eii  Ijenuirijefomnieii  ift,  eiii  gtiiOeiibiirfer.  {Boh.  do- 
macky,  po  domacku  nekoho  znali;.  Itomak,  nie  bywał 
między  ludźmi.  Cn.  Ad.  198.  Ale  tu  domak  albo  legart  mi 
rzecze  :  cóż  za  pożytek  z  podniży  za  morze  ?  Orzech.  Tam. 
50.  Kreci  się,  wierci  sie,  radby  co  najrychlej  uszedł;  dla- 
tego więc  zowią  go  domalegajem.  Oliczn.   Wych.  K.  0. 

D0.MALU\VAĆ  cz.  dk.,  ilomalowywać  czestott.  et  kantyn, 
ndk.,  do  malowania  przyczynić  lub  też  malowania  dokoń- 
czyć,  iiodi  inc('r  hm\\i  iiialeii,  '.'olleiib-J  aiiśnialcii,  511  Ciibc 
nmlcil.  Żaden  malarz  nie  był,  któryby  był  ilo  końca  do- 
malował tej  części  Wenery,  której  Apelles  nie  domalo- 
wawszy zostawił.  Kosz.  Cyc.  172.  DO.MALOWAĆ  się, 
zaimk.  malowaniem  zarobić  co,  nabyć,  fid;  eriiialcii,  mit 
93talen    ycrbiencn.     Domalował  się  znacznego  majątku.  Ld. 

'DO.MAUAD,  u,  m.  nostalgia,  choroba,  najczęściej  się  żoł- 
nierzom gwałtem  branym  i  w  cudze  kraje  zaprowadzo- 
nym przytrafiająca,  którzy  tęskniąc  do  swej  ojczyzny,  na 
dómarad"  durnieją.  Pfrz.  Uk.  194.  basi  >)cimnieb;  \'ind. 
shelenje  k'  dumu.  DO.M.\H.VT  przydomek  familii  Polsk. 
Nar.  7,  115.  DOMABODAK.  a,  m".  w  domu  urodzony, 
cin  iiit  .S?nufe  ®ebi'I»riicr.  Cront.  domorodecz  verna ;  Hag. 
domoródaz;  Eccl.  łonoYJii.iii,.  ''''^  domarodak  czeladnik, 
jako  i  sługa  kupiony,  l.eop.  Genes.  17,  12.  (dorna  na- 
rodzimy, Bibl.  Gd).  Domarodakowie.  1  Leop.  denes.  ii. 
W  rod'z.  źeńsk.  Eccl.  40)ioqa4ima.  DOMABODNY,  DO- 
MOROD.NY,  a,  e,  w  domu,   w  ojczyźnie,  w  kraju  rodny. 
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krajowy,  im  ^aiifc,  511  ^rtitfc  ijclmlimi ,  ein^cimifc^.  Rag. 
(lomoruiini ,  domaaclii;  Hoss.  40M0po4HUii,  40MopomeH- 
HuH.  Domorodny  jego  będzie  yyić  chleb  jego.  Biidn. 
Levit.  22,  H.  (zrodzony  w  domu.  liibl.  Gd.).  Zioła  do- 
inarodne.  Śleszk.  Ped.  dcl. 

DOMARZNĄĆ  nyafr.  dk.,  zresztą  pomarznąć,  oollciibś  frteren, 
jlltriercit.     Domarznienie    Hoss.    ^OMcpsaHie. 

DOMATOR,  a,  m.  piecuch,  doniak,  k^gart,  nicbywalec, 
gniazdosz ,  bcv  Ijiiitcr  t>(m  Tfcn  iitdit  ticniot  gcfommcn  ift , 
eiit  (itliltcnOllrfcr.  Vind.  sapezhjati,  YJirpni  ledazli;  Ross. 
AoaockAh,  40MOnnHK'B.  Nie  zy{  dehkacko  ,  jako  domator 
jaki,  ale  żył  jako  żoJnierz  w  trudach  krwawych.  Birk. 
Chód.  52.  Poszedł  na  wędrówkę,  aby  nie  był  domato- 
rem. Pot.  Jow.  104.  Jeden  z  domatorów,  który  nie  po- 
stał nigdzie  na  wojnie,  na  sejmach.  Opal.  Sat.  118. 
Z  obozu  do  domu  uciekłszy,  domatorem  z  żołnierza  zo- 
stał. Pot.  PocZ:  511.  Od  domatora  stroni  sława  i  od 
tchórza.  Pot.  Arg.  247.  (dobić  się  sławy  trzeba,  nie  do- 
leżeć).  Nie  bądźmy  takiemi  domatorami  głupiemi,  wstydź- 
my się  domowej  pychy.  Sk.  Zyw.  1,  135.  Kras  Sal. 
74  et  23.  Paparona,  gąska,  domator,  gniazdosz.  Bys. 
Ad.  38.  Domatorem  być  Ross.  40.M0C'h4HiiqaTb.  {Sorab.  2. 
Won  laźi  doma ,  ako  jahs  źere,  jak  jaźwiec  w  dziurze). 
DO.MATORKA,  i,  2.  która  na  świecie  nie  bywała,  ciiic 
Stnbcnlturferiim;  Hoss.  40M0BHHua.  Poczciwe  domatorki, 
co  sie  jeszcze  nie  otarły  o  Warszawę.  Teat.  10,  89. 
Matka"  jej  była  domatorka'  Teat.  45,  c'  80.  Wyb.  DO- 
MATORŚKI,  a,  ie,  od  domatora,  2itnlHnbudai  ■■  .  Doma- 
torskie  rady  nic  mają  nigdy  inszej  powagi,  tylko  które 
od  szabli  biorą.  Kłok.   Turk.  200. 

DOMAWIAĆ  ob.  Domówić. 

DOMAZAĆ  cz.  dk.,  do  pewnego  kresu  pomazać,  Ui  ino^iii 
bcfd)micrcn,  npUciibu  l'c)d)mtcrcn ;  Hoss.  40Ma3aTb,  40Ma3MBaTb. 

DOMEK,  mku,  wi.  DOMECZEK,  'DOMCZEK,  czku,  m.zdrbn. 
rzeczown.  dom,  bn-^  iiaiiMicn;  Boh.  domek,  domeeek; 
Slov.  do.meek;  Sorab.  2.  ważka;  Yind.  hisbiza ,  Humj. 
hazatska;  Croat.  hisicza ,  bisichka ;  Dal.  kuebicza,  do- 
micz;  Bosn.  kuccliica,  kuchjarica,  hisgica ;  Eccl.  40miik'B. 
Maluchny  domek  wystawion  z  drzewa,  lepszy  niż  z  mu- 
rów pałace.  Zab.  14,  4.  W  domku  jednym  niedaleko 
od  klasztoru  ostatek  żywota  trawił.  Btrk.  Dom.  127. 
Wielkich  tych  miast  dziś  tylko  obaliny,  a  nizkie  i  ubo- 
gie domki  widać.  Sk.  Dz.  142.  Doniczek,  w  którym 
siedział  Salomon,  gdy  mjał  sądzić.  Leop.  5  Reg.  7,  7. 
(przysionek.  Bibl.  Gd).  Zołw'  ma  na  grzbiecie  domek 
swój.  Buk.  Kaz.  Ob.  L.  5,  h.  Jedwabne  robaczki  czy- 
nią sobie  domki  okrągłe,  w  których  umierają.  Urzed. 
585.  Pszczoły  spoinie  żyją,  żadna  z  nich  nie  śpieszy 
Bv  swój  tylko  domeczek  napełniła  plonem.  Zub.  12,  250. 
DOMCZYSkO  ob.  Domiszczko. 

DOMĘCZYĆ  cz.  dk.,  Domęozać  ndk.,  do  końca  męczyć,  do- 
gubiać  mękami ,  iHidcilbś  Jlt  Gllbe  inavtcvn.  (Boh.  dorazo- 
■wati;  Hag.  dotruditi).  Nie  racz  mojej  domeczać  siwizny. 
Tieb.  S.  M.  152.  —  §.  Z  trudnością  pokończyć,  iiiit  SOiU= 
^'e  imb  JIM)  ^u  Stniibe  Iu'iiti]Cii.  Domeczyć  mowy,  książki, 
robiily.  D0ME(^.ZYC  się  czego,  zaimk.  mękami  dojść, 
cniiiivtcrii,  mit  2liavtcnt  crlatujcii,  crfattrcit.      Zcno    na  mę- 


kach sobie  język  uslrzygnął  i  Falaryuszowi  w  oczy  plu- 
nął, dawając  mu  znać ,  że  się  na  nirn  niczego  dome- 
czyć nie  miał.  Ku!:z.  Cyc.  119. 

DOMEZNA  panna.  Bog.  Bud.  31.  na  wydaniu,  ciiiC  inamt= 
barc  SiiiiofT. 

DOJII.\C  cz.  dk.,  do  reszty  pomiąć,  gan5  jcrfiiiittciii ,    5erbriic= 

fCli;    Ross.    40MflTb,     40MIIHaTb. 

DOMIAR ,  u ,  m.  dopełnienie  ,  dodatek ,  dokład ,  bic  33oll= 
tncffiitiiii,  bie  Sliiytiilliiitij ,  SutTidniiil .  Suflif''"'  baś  oolle  3KaC. 
Nic  nn  już  więcej  nie  zostaje  na  domiar  zupełnej  mej 
nędzy.  ^Bn.  Byt.  ł,  85.  opjjos.  niedomiar,  de/ectus.  Alg. 
Nnr. —  §.  Dosięgnienie  zamierzonego  celu,  domierzenie, 
bic  6vrcic^iiiig  bcJ  3'l'C(fś-  Szukał  sposobności  na  domiar 
żądz  swoich.  Zab.  15,  182.  oppos.  nicdomiarck,  iai  3]cr= 
fcMcil,  9Jid;ten"CiclH'ii.  Nie  daj  Boże,  by  twoja  nawiasem 
iść  miała  Z  szybkiego  niedomiarku  wypuszczona  strzała. 
Bard:..   Luk.   24.' 

DO.MIARKOWAĆ  sie,  zaimk.  dk.,  miarkując  postrzedz, 
domyślić  się,  iiiaŁmcIiinen ,  kiiicrfcii,  ucniiut^it  iinb  er= 
ratlicn.  Ktoby  się  był  domiarkował,  że  nas  ten  starzec 
śpiegował.     Teat.  33,  b.  47. 

DOMIATAĆ  cz.  ndk.,  domieśó  dk.,  kończyć  zamiatanie,-  ju 
Giibc  ftDrcti ,   inłIlciib'J    am^fcgcn ;    Boh.   domesti ,    domjtati ; 

Hoss.    40MeCTH  ,     40MCTaTb,      (Ross.     40MeTHyTb,     40MeTU- 


BaTb  dorzucił 


Fig.  Dokonywać   biegu,    ruchu,    lotu. 


ben  8aiif,  ben  %lnc,  iu'Ilcitbcn.  Czart  właśnie  zemdlonemi 
skrzydły  już  domiata,  Chciwy  nogą  dosięgnąć  wierzchu 
tego  świata.  Przyb.  Milt.  73. 

DOMlEKCZYt^,  cz.  dk.,  domiekczać  ndk.,  do  reszty  pomięk- 
czyć ,  iiollcnb*^  11'cicl)  iitadicii ,  crmcidicn.  Hag.  domekscjatti ; 
Bosn.  domckscjati;  Croat.  domekehati. 
DOMIERZYĆ  CS.  dk,  domierzać  ndk,  miary  dopełnić,  z 
])ełna  mierzyć,  mit  aollciil  SIiipC  mcHcit,  ooll  mcffcii.  Boh. 
domeriti,  domei-jm;  Sorab.  1.  dumirim,  domiriu;  Yind. 
domeriti;  Hag.  domjerrili;  Hoss.  40H'tpaTb,  40MlipHBaTb. 
Kratlną,  którzy  nie  domierzą,  nie  doważą,  nie  doliczą. 
harnk.  Kat.  535.  —  g.  Mierząc  dodawać,  Itod;  mc^r  ^in-- 
JU  mcffcil.     Pięć  łokci  nie  dosyć,  domierz  jeszcze  i  szo- 

.  Sty.  Ld.  §.  ogólnie.  Dodać,  dołożyć,  dopełnić,  nagro- 
dzić, ^iiijii  tl;im,  Mityi  fiiGCii,  Miiju  fc|C!i,  erfc^cii.  Kto 
łacno  wierzy,  ten  swojem  domierzy.  Cn.  Ad.  40 i.  §  Do- 
mierzyć czego;  dojść,  dosięgnąć,  crrcidicii,  criaiigcit.  Wiek 
starszy  rychlej  kresów  domierzył.  Aur.  Tur.  2,  597  et 
412.  Domierzyć  życia,  dokończyć,  ba«  8e('Cii  Ciibigcit. 
Domierzył  życia  Bolesław,  mając  lat  40.  lYar.  Hst.  5, 
561.  DOMIEKZYG  się,  zaimk.,^  dopełnić  się,  UoIl  t»cr= 
bon,  iHiliftanbiij  iiH'rbcn,  fidi  crijanjon.  Moja  miłość  tak 
czuła  teraz  sie  domierza ,  Gdy  mogę  w  mężu  kochać 
nieztwo  i  rycerza.  ZaLŁ  Amf.  52. 

DOMIEŚCIĆ  cz.  dk.,  domieszczać  ndk.,  w  miejsce  przyjąć, 
wmieście,  pomieścić,  moltin  aiifno^mcn,^  iiuiliin  yerfc^eii, 
pliicircn.  (Croul.  nadomeztiti,  nadomescham  <  nagrodzić 
szkodę).  Donńeść  nas  swe  dzieci,  gdzie  ki-ólują  anieli. 
Biel.  Kr.  id.  z  Bogarodz.  Domieściłeś  człowieka  do 
ińebios.  Wrób.  ŹoU.  15i.  Kancellarye  dziś  zmniejszały, 
mało  się  kto  w  nich  pomieścić  może;  a  choćby  sie  i 
pomieścił,  nicwidzicmy,  żeby  to  doraieszczenie  było  zda- 
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(ne.  Kras.  Pod.  2,  273.  Morzysku  w  żywocie  dzieci , 
Łędy  się  poclczas  nie  zabieży,  krzywi  je  i  'do  śmierci  do- 
inieszcza.  Syr.  293.  —  Domicścić  kogo  czei^o,  nabawić 
kogo  czego ,  doprowadzili  kngo  do  czeL,'0 ,  zdarzyć  kurnu, 
nadać,  cincm  ctnmJ  jusiclicii,  liringcn,  311  3Bcijc  kiiigen, 
ycrfd^afini ,  gciiid^rcii,  ilin  bamit  ucrfclicii.  Odkupionych 
z  miłości ,  Prowadź  do  swoich  radości ,  A  dnmieść  zba- 
wienia. Fieśn.  Kat.  30.  Gfnwy  Indenia  niezmiernego  do- 
raieszcza  rukrew ,  często  jćj  pożywając.  Syr.  1202.  Te- 
goż nas  domieści,  Jezu  Ciiryslo  miły,  Byśmy  z  tobą  byli, 
.  Gdzie  się  nam  radują  Wszystkie  niebieskie  siły.  Biel. 
Kr.  19.  z  Dogarodz:  Ta  bezecna  pycha  nie  domieszcza 
niczego  dobrego  człowieka  każdego.  Wei-esz.  łiegl.  8G. 
Głód  domieszcza  człowieka,  co  sio  nie  godzi,  malesua- 
da  fames.  Marz.  foczy  złego,  radzi,  pobudza  do  złego). 
Owa  jeszcze  tam  trafisz  na  kogo  medrszego.  Co  cie 
może  domieścić  baczenia  większego.  Hej.  Wiz.  63.  Już 
król  buntownikom  łaskawszy,  kiedy  go  domieściii  brata 
obecności.  Pot.  Arg.  2G1.  (okazyą  byli,  że  brat  przybył, 
na  pomoc  mu  przeciwko  nim). 

DO.MIESZAG  cz.  dk.,  do  reszty  pomieszać,  lub  wiece]  je- 
szcze do  pewnej  miary  przymicszać ,  iHi|lcnb'5  mijdtcil , 
rbcr  iipcf)  nictr  tiiiyi  mi)'ri;cii.  Jiag.  domjesiti;  {Ross.  hc- 
^o.MtcB  niedogniecione  ciasto). 

DOMIESZKAĆ  nijak,  dk.,  pomieszkać  aż  do  kresu  pewnego, 
lii  jit  ctiicr  Iicftimmtcii  3fit  molmcii.  Ja  się  z  tej  stancyi 
nie  ruszę ;  ja  tu  domieszkam  aż  do  końca  kontraktu  me- 
go. Ld.  DOMIESZKAĆ  sie,  zaimk.  doczekać,  dotrwać, 
dożyć,  crlcltcil.  Insza  domieszkać  się  lat  starych  z  żoną, 
a   insza  babę  sobie  wziąć.  I'clr.  Ek.   7i. 

'DOMIN,  a,  m.  (podobno  Łac.  dummiis).  Ludzie  uczone 
dominami  zowiemy.   Star.  Ref.  31. 

DO.MINIK,  a,  m.  imię  świętego,  'JonuiiiciiiS,  ciii  .S>cilii]cnua= 
HIC.  §.  Wielki  jarmark  w  Gdańsku,  w  dzień  ś.  Domini- 
ka w  siei-pniu  przy[iadajacy,  brr  ?ini!iiiif,  bci'  grogc  I)aii= 
^iijcr  3nbrmiirft,  bic  Jnniiiicr  ???c|Tc.  Tamtędy  ]irzechodzą 
towary  na  Dominik  do  (jdańska.  (jost.  Gor.  87.  DOMI- 
NIKAN ,  a ,  m.  zakonnik  reguły  od  ś.  Dominika  ustano- 
wionej, pod  imieniem  zakonu  kaznodziejskiego.  Kras.  Zb. 
1,  241.  ciii  'Jiniiiiiifaiicr.  'Dominikanowie.  łJirk.  Dom.  41. 
(dominikanie).  DO.MIMKANKA ,  i,  ;.  zakonnica  tejże  re- 
guły, bic  Somiiucaiicnuiiuu'.  DO.MINIKAŃSKI,  a,  ie, 
od  dominikana,  SomilUCailCf  = .  Zakon  dominikański.  Birk. 
Dom.  41. 

DOMISZCZKO,  DOMISKO,  DOMCZYSKO.  a,  n.  dom  zły, 
gniłki,  obaliny.  Cn.  Th.  13.o.  ciii  fdtlccfltCiJ ,  clciibcii  S)([ni ; 
Hoss.  4pjiqB(iiue,  40M111UK0. 

D0M1T^^EZ^C  cz.  dk.,  mitreżac  dokończyć,  iiollctlb^  i>cvtdll= 
bclll.  Niedbały  zapije  wszystkie  czasy  swoje  ;  a  po  tem 
gdy  już  niemasz  nic,  na  lutni  grać  się  uczy,  atak  swe- 
go świata  jako  tako  domitręży.  f{ej.   Zw.  100. 

DOMLEĆ,  F.  domiele,  cz.  dk.,  do  reszty  pomieć,  lub  wię- 
cej jeszcze  przymleć ,  yollciibś  nmlcii ,  npd)  nicŁr  Iiin= 
511  malcii.  Boh.  donilili,  dondcl ,  domeli,  domljwam  ;  Rag. 
domijetti;  Uoss.  /IOmojotł,  40MO.110,  40,Ma.iLiBaTb. 

DOMŁOCIC  cz.  dk.,  Domłacać  ndk.,  do  reszty  pomłócić, 
lub  więcej  jeszcze    przyrnłócić,    jJCiUcilb^    brcfdlCll,    aufDre= 


fc^cii,  pbcr  \wi.}  iiiclir  Inir,ii  brcfdKit.    Boh.    domlaceti,    do- 
mlacowati ,   (hiudatili;    Boss.    40M0.10TiiTb ,     40M0.iai|llBaTb. 

DOMNIEMAĆ  sie,  zuitnk.  dok,  Domniemawać  sie,  kont., 
domniemywać  się  czestoll.,  doruzumiewać  się,  wnosić  so- 
bie, yeniiiitlicii ,  nhicbiiicii ,  fdilicPcii;  Boh.  el^Sloi.  domnj- 
ti ,  domnjwati  se ,  domnjwam  se ;  Vtiid.  domieniti,  sa- 
mieniti;  Sorab.  1.  domcrkuyu.  Gdy  go  obaczyła  krwią 
skropionego,  domnicmnwała  się,  iż  kogoś  zabił.  Birk. 
Gl  Kun.  30.  Nic  pewnego  nie  powiada  ;  tylko  sio  do- 
mniemywa. Teat.  38,  78.  Domniemam  się  i  s|)odziewani, 
że  pogoda  będzie.  Fur.  Uw.  E.  2.  O  północy  donuńemawali 
się  żeglarze,  żeby  się  im  ukazowała  jaka  kraina.  1  Leop. 
Act.  Ap.  27,  27.  Lud  się  domniemawał  o  ś.  Janie,  by 
snadź  on  nie  był  Chrystusem.  W.  Lvc.  5,  15.  (nivślili 
w  sercach  swych.  Bibl.  Gd.).  Z  okoliczności  wyjazdu  je- 
go ,  domniemywają  sie,  iż  będzie  użyty  od  Imperatoro- 
wej.  Gaz.  Nar.  I,  209.  Nie  domniemała  sie  na  tak  sro- 
gą sprawę.  .1.  Kcltan.  W.  105.  Na  nich  się  donmie- 
mawając,  iż  za  ich  radą  one  się  porażki  stały,  umorzyli 
ich.  Sk.  Dz  880.  Domniewanie  ,  domniemawanie,  doirmie- 
niywanio  >  dorozumiewanie  się,  domysł,  bic  'JilllblliaiJiiiU], 
Scrmiltbliili].  B/ih.  dnmurnj;  Yiiid.  domienenje,  dinihinje, 
samienenje,  samiena;  ilhd.  sziimiiya);  Sorab.  i.  mcnkluwa- 
no,  domerkwano.  Aby  żaden  z  domniemania  nie  przysięgał; 
bo  kto  przysięga  o  to,  czego  pewtne  nie  wie,  prędko 
się  stanie  krzywoprzysieżca.  Szczerb.  Sax.  255.  On  z 
domniemania  wszystko  to  powiadał.  Pot.  SijL  310.  Dał- 
by bóg,  aby  te  smutne  domuicmania  były  bez  fundamen- 
tu. Teat.  58,  118.  Jest  niektórycii  domniem\waniem,  iż 
celem  częstych  tych  konTrrencyj,  jest  wojna  Fiancuzka. 
Gaz.  i\ar.  1,  257. —  g.  Arith.  Domniemania  reguła,  re- 
guła fulsi ,  positinnis,  z  jednej  lub  dwóch  liczb  na  upo- 
dobanie wziętych,  liczby  prawdziwej  dochodzi.  Sol.  Geom. 
5,  77.  jednak  że  słowo  domniemanie  dalej  odstępuje  od 
słów  a  positionis ,  nazywam  ja  częściej  regułą  założenia. 
ib.  24i-.  Domniemany,  domyślony,  nie  pewny,  nie[)ewnie 
wiadomy,  ycriiiiitlict ,  iH'vmiitl>lid),  ycniici}llt;  (/^oA.  domnely; 
Yind.  domienitliii ,  diinlalliu ,  samieniiu).  Żyw  Jez.  25. 
DOMNIEMAWACZ  ,  a,  m.  opinator.  Mącz.  ber  ^'cnmitDer, 
?0hitl)ma)5cr. 

DOMOltUrtZ^ClEL,  a,  m.  burzący  domy,  bcr  i)ait(jfliiniicr, 
.y^diiKrftiirnicr;  ErrI.  40Mopa30p1iTc.1L. 

D(J.MO(JZV(J  cz.  dok.,  domaczać  konlijn.,  do  reszty  pomoczyć, 
luillciibs  cimucidKii ,  biirdjunndicii  Inffcii;  Ross.  &m\o^i\nh ,  40- 
JiaiiiBaib.     Len  lepiej  jest  nie  domoczyć.  Przędz.  15. 

DOMODLIC  się  zaimk.  dok.,  do  końca  wymotilić  się,  511  (fiibc 
bctcii;  Rag.  domollili. 

DOMÓDZ,  DOMÓC,  F.  domoże,  ci.  dok..  Domagać  niedok., 
dokonać  kogo,  do  końca  go  pokonać,  przemódz,  zmódz, 
cincm  bcit  iH'lltt]cit  ©araiio  mnd;cii,  ilnt  uoUciib^o  bcjiuingcii. 
DOMAGAĆ  sie,  za'nnk.  niedok,  usilnie  o  co  stać,  wycią- 
gać czego,  iindibriictlid;  )iid)cu,  bcijc^rcn,  Derlaiuicii ;  Boss. 
40.M0tibCH,  40.'HoraTbca.  Najjeniwsi  do  roboty,  są  najpred- 
si  do  domagania  sTe.  Lach.  Kaz.  2,  5.  DO.MODZ  sie 
czego,  dosilić  się,  domaganiem  się  wskórać,  wymódz, 
bnS  5)CgcbrtC  crlmitcil.  Domógł  sie  na  ostatek  łaski,  o  któ- 
rą zabiegał.  Oss.  Wyr.    W  myślistwie:  Dognać,  doszczwać, 
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(lopędzić,    dostać  n.  p.  Pies  doinógł  się  zająca,    crjaijClt, 
crlinfct)Cii ,  fangcn. 
DOMORODNY  ob.  Domarodny.   DOMOROSŁY,  a,  c,  donia- 
rodny,  rosły  w  domu,   ju  .S^mtfc  aiifocmarijfcii.     Konie  do- 
.  raorosJe.    Stał.    Lit.    593.  "  •DOMORZADZCA,  y,  m.  rzą- 
dzący domem,  bcv  iSniiyrciiicrcr ,  ,C)aii>?iicnimItcr;  Bons.  40- 
MOCipoiiTCib ,    cf.  40M0CT])()int'.ii.CTB0  yospodarstwo;  40- 
MOfTpoiiTcibUbiii  gospodarski. 
DOMORZYĆ  cz:  dok.,  Domarzać  iiicdok.,  dokonać  kogo,  do- 
bić, yoUcitbei  aiifratcii,  ciii  6iibe  iiiad^cii;    (Uag.  domoritli, 
domaaram ,  molestia  ajficerc).   Oni  tak  go  domorzyli  i  za- 
liili.  .S/ć.  Dz.    il87.     Glod  domorzył  człowieka.     Tr.  TcL 
550.    głodem    wycieńczyć,    zgubić,    511  5obc  auMntiiocni, 
iH'rbiiii(ici'ii  Inffeit.     Tylko    nie  domorzone    wojsko  nasze  z 
pola  sidiodzi.   Tu'cCrd.   W.  D.  i,  \ió. 
'DOMOSTRÓŻ,  a,łn.,  &c/. /lOMOCipajKi,  j^omobmiiihi,  ^^'''^'^' 
domowy,  ber  .'OnitślliM;tcv.    DOMOSTWO,    a,    «.    zabudo- 
wanie   wszelkie    gospodarskie  w  jednym  obrębie,    btc  25c-- 
Imiifinicj,   bn'3  S)ani  mit  allcn   Jliiijclniiibcii ;    Dok.  domowo; 
Yind.  pohisbtYu  ,  pohislvo;  lics.';.  xpajinna ,  {Er.d.  jiomok- 
CTBO  rcs  /nmiliaris).     Domostwo    jego    w  pośrzodku  wsi. 
Teat.  54,  c.  C.  2.    Oprowadzał  mię  około  domostw  przy 
kos'ciele  zabudowanych .  któro  niejako  miasteczko  formo- 
wały porządne.  Afffrfi.  77.  Domostwo  zajezdne  czyli  wjez- 
dne,   mające  sień  i  stajnią   dla  wygody  gos'ci ;    bierze  się 
czasem  za' karczmę,  cin  Pinfd,)rlmii6,  aiBivt(i'5t)nil?.  §.  Sprzę- 
ty domowe.  Cn.  Th.  $aiivHjCVtitIt ,  Saii'oratIi.    §,  Osoby  dom 
składające,  familia,  domowniki,  bic  JpaiiuOCiioffcii,  bdi  Spani, 
btc  SamiltC.     Był  w  okręcie  Noe  przez  trzynaście  miesię- 
cy   ze    wszystkiem    domostwem    swojem.    Diel.    Hst.    5. 
Niech  ci  bóg  błogosławi,  abyś  urósł  i  rozmnożył  się  na 
domostwo  ludu.  Sk.  Żyw.  I,  245. 
DOMOTAC  CZ:  dok.,   do  reszly  namolać,  lub  więcej  jeszcze, 
namotać,    inillctiba  aitflmiJpfiit,  511  Giibc  ImCpclii,    norl)   mclir 
bn^il  Ii(i»5l]cln;  7i'o5f.  domotatti;  Jioss.  ĄOMurdn,  40MaTUBaTb. 
DOMÓW' AĆ  intransit.  niedok.,    domem  prywatnie  się  bawić, 
511  .C)niifc  cin  ^hToatlcbcn  fii()vcit;  (T/jk/.  donuivaii,  gofpoda- 
rilij,  baushuYati).     Domowanie,  domowy  żywot,  prywatny 
żywot.   Cn.  Tli.  bdś  '^hiimtlcbcii.  —  Domować  u  kogo ,  być 
jak  domowy,  ki}  ciiiciii  511  ,V»iiii|'c  fcs)i!.    §.  Przekupując  od 
domu    do   domu    chodzić.    Tr.    tmufircit ,    Imnfircii    ijckii. 
Domujący,  bcv  i)aufircr;  Boh.  huntjr. 
DOMÓWIĆ  cz.  dok.,  Domawiać  niedok,  dokończyć  mowy,  do 
końca    wymówić,    iipllcilbćl  ]U    6libC  rcbcil,  ttll^nTbcil.     Boh. 
dopowediti;  Bosn.  dogo^orili;  Jiug.  dogororitli;  Sorab.  i. 
doretżuyu;  lioss,  40ci;a3aTi>,  40CKa3biBaTb.     Kio  dano  mi 
domówić,    wszyscy  krzykną  razem:    bij,    zabij   go.    Jabł. 
Tel.  'H.     Nie  mogłeś,  pomnę,  domówić  ostatka,  Tak  ci 
płacz   język,    tak  i  usta    zatka.    Chrośc.  Ow.  74.     Reszty 
domówić  nie  może;  łkania  tłumiły  głos  jego.  Sias.  Nam. 
\,  14.    Chciał  zegnać,    nie    dokończał,    słów  nie  doma- 
wiając.  JabŁ   Tel.  325.  Domawiając,  broń  ntapia  w  sobie. 
Past.  F.  25.     Ona  jeszcze  tak  ku  królowi  domawia,   alić 
Natan    przyszedł.    1   Leop.    5  Reg.    1,22.     Ten    jeszcze 
domawia,  alić  drugi  przyszedł.  1   Leop.  Job.  i,  iS.   Do- 
mawiał,  gdy  śmierć  blada  zamknęła  mu  wargi.  Dmoch.  IL 
2,    -127.     Domówienie   peroratio.    Gol.    Wym.    148.    bic 


Si()llipi'cbc.  §.  Domawiać  słowa,  dobitnie  w^ymawiać,  bcilt= 
litl)  uiib  rciit  au'3fpvct[)cit ,  iiirf)ty  ycrfd^liicfcii.  Chciał  mówić, 
nic  domawiał,  częsIo  jąkał  słowa.  Przerwana,  nicjpojctna 
i  bezsensna  mowa.  Jnbł.  Tel.  80.  Domawianie,  dobitne, 
zupełne  wymawianie,  bclitliĄc ,  fcinc  3lil'3fpvncl)C  plllic  '^ll  BCr= 
fĄIltcfciI.  §.  Domawiać  komu,  dosadnie  mu  przymawiać , 
dosadzać,  docinać  komu  mową,  eiiicill  mit  3Bin'tcii  5ii[c= 
tiCii,  nuf  i()U  ftid)Olii;  Boh.  domlauwali,  domluwiti.  Nie 
godzi  sie ,  że  córl\a  matce  siła  domawia  tak  bezpiecznie. 
Bardz.  tr.  287.  DOMAWTAt';  się  czego,  zaivik.  nie- 
dok., upominać  się  o  co,  nalegać  o  co,  forbcril,  Iicget)= 
rcil,  liCl1nni]C!l.  Domówić  sie  czego  dok.,  przypominaniem, 
naleganiem  wskórać,  zyskać,  dokazać,  burd;  Jicbc  Ct^al- 
tcit,  ji(  3i'c(ie  Iniiiijcii,  crlniiijcii;  Boss.  4oroi!opiiTbca,  40- 
rOBapiicarbCH.  Jać  nie  pragnę,  by  dla  mnie  krew  lala 
królewna,  Achil  się  jej  domawia,  a  ja  muszę  Panic  Oj- 
cowskie, syn  posłuszny,  pełnić  rozkazanie,  lilin.  Byt.  1, 
73.  Domawianie  się  czego,  upominanie  się  o  co,  nale- 
ganie, nastawanie,  bic  gorbcriing ,  bila  3(iifiid)cii,  baź  ©cfiid;. 
Przez  spieranie  prawdy  sio  domawiamy,  limalur  veritai 
in  disputalione.  Mąci.  (zbliżamy  sie  do  niej,  mir  liatifrit  imś 
ifu').  Żartem  sie  prawdy  domówić  nie  wadzi.  Bijs.  Ad.  78. 
Kto  mówi,  ten  się  domówi.  Cn.  Ad.  584.  (kto  krzyczy,  ten  i 
wykrzyczy).  Na  sejmie  Wileńskim  1559  r.  poprawiania  sta- 
tutu szlachta  się  Litewska  domówiła.  Stryjk.  750.  Domówić 
się  czego  złego ,  ściągnąć  na  się  mową  co  złego ,  fid)  blird) 
3!cbCll  ,ilt3icf)Clt.  Domówiłeś  się  niełaski  Pańskiej.  Tr. 
'DOMOWIEC,  wca,  m.  famitiaris.  Macz.  domowy  przyjaciel, 
Per  .'Odii^frcmtb.  'DOMOWIT,  a,  m.  id.  n.  p.  Ksiądz  To- 
masz z  Piazy,  Kromera  powszedni  domowit.  Orzech.  Qu. 
00.  (Boss.  40iiiOBinbiri  gospodarny). 

DOMOWNIK,  a,  m.  domowy,  w  tymże  domu  mieszkający, 
ber  ,S)nilyijeitoffc;  Boh.  domownjk;  Yind.  domazh,  hishen 
deleshnik,  enohishni  zhlnvek;  Rag.  domaachi,  kuchnik, 
ukuchni;  (Boss.  40M0Biiin;B  domator;  Eecl.  loi.ioiibiiiiKT.-'^''" 
mostróż).  Łacno  zwiedzie  domownik.  Sk.  Dz.  1154.  Przod- 
kowie nasi  z  panów  wszelką  nienawiść,  a  z  sług  wszelką 
zelżywość  otarli,  zowiac  ])ana  ojcem  czcladki,  a  sług  do- 
mownikami. Pilch.  Sen.  list.  554.  czeladź,  ,S)iili'3i5CllP|Tcii , 
©efillbc;  Carn.  drushina,  (cf.  drużyna).  Domownicy  moi 
mają  izby  wygodne,  karmieni  są  przystojnie.  Ares.  Pod. 
2,  50.  §.  Tegoż  kraju,  tejże  ojczyzny,  rodak,  ziomek, 
ein  Siildnber,    giubeimifdjcr.     Gdy  tedy   tak    między   sobą 


tłuka  sie  dor 


oto  niezrachowana  gęstwa  Tatarów 


do  Polski  sypie  się.  Krom.  270. 

DOMOWNY,  a,  e,  lubiący  sie  domawiać,  upominać,  iim  ba§ 
©ciiic  rcbciib,  iiidjt  lĄmeigciib.  Kot  głodny,  gdy  niełowny, 
chłop  gdy  niedomowny.  Zab.  14,  70. 

DOMOWY,  a,  e,  od  domu,  do  domu  należący,  ściągający 
się  do  domu,  czy  to  fizycznie,  czy  ekonomicznie,  czy 
moralnie,  .C»ttll'3';  Boh.  domacy,  domowity,  domownj ; 
Sloimc.  domńci,  domasnj;  Cron/.  domachi,  hisni;  Dal.  ku- 
chni,  ukuchni;  Bag.  kuchni;  Slauon.  domachi,  diimacbi, 
kuchni;  />'tis)i.  domnechi,  kucchni;  fani.  <lomazh,  hishne- 
ske;  V';»(/.  domazhi,  hishni,  yliishen;  Sorab.  i.  domacźe ; 
Boss.  40M0Bbiri,  40MailiHii1;  Eccl.  ^oi.iobi.iii>.  ^^f^^^'  domo- 
we, brama  domowa,  bic  .s;aiitnt;itrc.  Sprzęty  domowe,  ^mi' 
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ratb.  Czeladź  (lomo\v:i,  .S^nii^iicfiiibo.  Jcdon  z  sfii/.arycli 
domowych.  Kras.  Poil.  i.  liO.  ciiicr  luiii  bcii  .s?aU'Jkbicu= 
tcil.  Domowy  dozorca  (Carn.  liislim-ki.  Dninowy  kapelan 
Ross.  KpeCTOBOH  CBamemiiiKŁ.  Domowy  Lożek  {Carn.  si- 
dek).  Domowy  gicniusz  {Carn.  skrytek,  slikratel).  Pies 
domowy,  vulg.  sobaka  domowa,  brr  .^^niiślmiib.  Domowe 
sobaki  choć  sic  kąsają,  cudzego  jjsa  ujźizawszy,  nań  się 
rzucają.  Cn.  Ad.  199.  Domowy,  w  jednym  domu  z  kiin 
mieszkający,  {ob.  Domownik),  .Cim;5  =  ,  iintcr  ciiicm  DaiK 
luoditcnb.  Domowy  złodziej ,  bcl"  ,Ciaiiśbic('.  Któż  się  do- 
mów e^'o  złodzieja  nslize/.(!?  Tac  ręką  posługuje,  drugą 
mieszek  rzeże.  Pot.  Arg.  ió.  Trudno  sie  domowego  masz 
nslrzedz  złodzieja.  Biel.  S.  M.  D.  5,  h.  Złodziej  domo- 
wy, nieprzyjaciel  gotowy.  f?ys.  Ad.  79.  —  Domowa  do- 
leglość,  krzyż  domowy,  ,V)nil>JfrCi:R.  Domowa  doleglość 
bardziej  się  czuje.  Cn.  Ad.  199.  (bardziej  boli  od  swo- 
jego). —  \.  Prywatny,  domem  się  bawiący,  niepubliczny, 
').łriyat  =  ,  (S»rtU5  =  ).  Skoro  próg  kościelny  urzędnik  prze- 
stąpi, juz  starostą  nic  jest,  jest  domowy  człowiek.  Sk. 
DL  20.  Domowy  prowadzi  żywot.  Cn.  Th.  (ob.  Doraowa- 
nic).  Symeona  pocieciiy  były  pospolite  wszystkim;  nie 
rai-ał  on  onego  domowego  i  swojego  łakomego  a  ścisłe- 
go serca;  kochanie  jego  było  szczęście  ludu  swego.  Sk. 
Kaz.  S26.  (on  był  bez  prywaty,  oliiic  GirtCiitiiiC;,  uuctgen= 
liuftfl).  ^.  Domowe  zwierzęta,  swojskie,  cliowanc ,  ogła- 
skanc,  SłOuśtOicre  (cf.  jnlmt  31  big.  not.);  (Yind.  shivina, 
slivad,  brau,  sliivinze,  brauzhe).  Domowe  zwierzęta  są 
owe,  które  się  pospolicie  przy  ludziach  chowają.  Aluli. 
Źw.  1,  99.  DróB  albo  ptastwo  domowe.  \b.  2,  95.  ge= 
bmncli.  Roślina  domowa.  Cn.  Th.  ogrodna,  eiii  @artenge= 
1bM}5  ,  (oppos.  leśna,  dzika),  g.  Domowy,  rodowy,  domowi 
jakiemu  albo  famihi  należący.  Cn.  Th.  S>a\i^i  ' ,  "S^^miiicn--. 
Domowa  szlaclite  swojtj  familii  na  swoje  stronę  przecią- 
gnął.  Tr. —     Simil.  Domowa   lo  rzecz,  swojska,    miedzy 

'  swemi ,  nie  należąca  do  obcego ,  cinc  Sainiliffl^^f-  Cóż 
komu  do  tego ,  ze  maż  się  z  żoną  wadzi ;  domowa  to 
rzecz,  Oss.  Wyr.  Po  domowemu  częstować,  lem,  co  dom 
ma,  po  gospodarsku,  mit  .'oaii«maiin«foft  licmtrtDcit.  ^.  Do- 
mowy, krajowy,  ojczysty,  inlfliibifd) ,  cinl'cimi|'c(),  imtcrlanbtfcf). 
j\'ie  trzeba  nam  sukien  zagranicznych,  gdy  domowe  ma- 
my. Ld.  ^Viele  krwi  domowej  przelał ,  gily  nui  się  lud 
sprzeciwiał.  Sk.  Dz.  758.  frodackiej ,  spółobywatelskiej , 
SlirgcrMllt).  Domowa  wojna,  gdy  który  naród  sam  prze- 
ciw sobie  walczy,  intestinum  bellum.  Macz.  domestkum, 
citi  iHiicrlic^icr  Sricij ,  cin  SiiiMcrfricij ;  Carn.  vojska  zherna, 
cf.  czciń;  Hoss.  MCH;403Xo6ie ,  Me-<K4<)yeoucTiio.  Durny 
król  Bokorys  okrucieiistwy  swcmi  Wzniecić  wojnę  domo- 
wa musiał  z  poddanemi.  Jabi.  Tel.  26.  ^'iecb  żaden  się 
z  mych  wierszów  wiek  nie  uczy  tego  ,  Jak  wiele  się  domowej 
wojnie  godzi  złego.  Luk.  Bardz.  125.  (cf.  rokosz,  bunt). 

*DOMR.V,  y,  ź.  muzyczny  jakiś  instrument  [organu7n.  i]  tin 
niuficnlildtC'?  Jiiftriiiitfiit.  Porywają  bęben  i  arfe,  a  weselą 
się  na  głos  domry.  Budn.  Job.  21,  12.  fprzy  głosie  mu- 
zyki. Bibl.  (ld.).  Chwalcie  Jehowę  na  stronach  i  na  do- 
mrze.  Budn.  Ps.  150,  4.  (na  organach.  Bibl.  Cd). 

DOMRAŻAĆ  komu  niedok.,  domrozić  dok.,  mrozem  dokuczać, 
mit  groft  jiifcfecn,  iiiialcn.    Nocne  szrony  tak  nam  dornra- 


żałv.    Jak  nam  w  południe  słońca  dopiekły  upalv.  Pizyb. 
Ab'.  50. 

DOMSKO  ob.  Domisko. 

DOMIROWAC  cz.  dok.,  ■/.  resztą  wymurowai-,  lub  więcej  je- 
szcze przymurować,  yollciib'?  aiisJilimicni ,  511  (yiibc  mnucrii; 
iicd)  mcbr  Miliii  lliaumi;  iliag.  do/.Mali).  Nieprzyjaciele 
skazili  zamek ,  którego  jeszcze  był  Kazimierz  trocliy  nie 
domurownł.  Biot.  Sw.  221,  h.  Zaczętych  rzeczy  domu- 
rowano  i  dokończono.  Baz.  Sk.  516.  Niedomurowane 
mury  porządnie  na  zimę  poprzykrywnć.  Haiir.  Ek.  8. 

DOMYĆ  er.  dok.,  domywać  niedo',.,  do  końca  pomyć,  yolls 
cnb»  a[m'n)cl;cn,  aiitujnfck'!!.  Boh.  domyli,  domygi,  domey- 
wam;  Boss.  4tiJH.iTŁ,  /lOMMiiaiL. 

DOMYSŁ,  u,  m.  dorozimiieriie  się,  domniemanie,  wnio- 
sek, bic  'i'crmiiitMiii(] ,  5}iiittmiin;i'.!is] ,  ba>3  3JatI'C!i;  Boh.  du- 
mysl,  douuKTij;  Sorab.  1.  domysł,  domerkwano,  mer- 
kluwano ;  Yind.  domienenje,  diudanje,  samiena,  samie- 
nenje,  mienenjc,  umenje,  dnsdeuk,  dosdeije ,  lumnitje; 
Caru.  dimlanje;  Dal.  szumnya ;  Croaf.  pogogyay;  Ross. 
40riU'B,  .tonuKći,  f.io.iiMc.TB,  ,u)3ibini.iCHie  wymysł,  wyna- 
lazek). W  niedoslalku  doświadczenia,  domysł,  podobień- 
stwo mający,  jest  dobj-ym.  Stos.  Bu/f.  27.  Każde  rozu- 
mowanie, które  przez  domysł  rzeczy  cliymicznie  wykła- 
da, tćm  samem  jest  niepewne.  Kruml  Chym.  8.  Zdanie 
swoje  powiedział  z  prostego  domysłu  i  mniemania  swego. 
Chełm.  Pr.  44.  Niechaj  żaden  wotum  swego  nie  podawa 
z  swego  domysłu,  ib.  Z  domysłu,  na  domysł,  według 
swego  domysłu,  zdania,  upodobania,  na  los,  na  szczę- 
ście, auf  GkratliciiTbl ,  aut  giit  ©liicf,  imtl)  ©iitbfhifcii,  iiacf; 
3cIic[iClI.  §.  Domysł,  moc  duszy  domyślania  sie,  przy- 
miot domyślności,  t>ic  "UoimiitlimiiiJijalic,  grrntlMiiijcii^altf,  ba-J 
Ci)m[unatioilś>.'CrilU'iiCli.  Człowiek  ten  słynie  z  wielu  rzadkich 
przymiolów;  w  szczególności  też  wielkiego  jest  domysłu. 
Oss.  Wyr.  Człowiek  młody,  ale  statecznych  obyczajów  i 
starego  domysłu.  Eraz.  Jez.  A.  5,  b. 
DOMYŚLIĆ  sie,  zaimh.  dok.,  Domyślać  się,  niedok.,  do- 
rayślawać  się,  Aon/^n.,  domyśliwać  się,  czesloti,  myślą  do- 
chodzić, domysłem  zgadywać,  mitt^mapcit ,  ycniiutticil ,  ta-- 
tbcii ;  doniyśfif'  sie  czego ,  dojść  myślą  czyli  domysłem , 
crratlicn,  cntberfcii,  trcffcn.  Co/i.  domyślili  se ,  domysijm  se, 
dorneyśljm  si>,  wlipili  se ,  dowlipowati  se,  (cf  dowcip), 
domnjwam  se;  Hag.  domisliti  se ;  Cos«.  domislili  se,  do- 
miscgljatti  se ;  iSoi^afi.  1.  domysliu,  domyslim,  domerkuyu; 
Croat.  domiszlitisze  ,  domishlyavalisze  ,  pog;ijam  ,  pogodil- 
szem ;  V(Hf/.  domieniti,  dimiati,  samieniti,  sdumlali;  Carn. 
dimlam;  Ross.  4orajaTLca,  40ra4biBaTtcs ,  {Boss.  40.MŁr- 
c.iiiTŁca,  40.Mi>iiii.iaTi,cn  dowiedzieć  się,  wynaleźć);  Eccl. 
no4T.yMtTiica ,  4opa3yMiiBaTLca ,  4ora4biBaTbca.  AYiem  al- 
bo jirzynajmniej  domyślam  się,  o  czem  teraz  myślisz. 
Kras.  Pod.  "H,  i iO.  Domyślam  się,  co  przez  to  rozumiesz. 
ib.  160.  Wiele  historyków  się  domyśla wa,  że  to  ztąd 
pochodziło.  Arom.  17.  Gdyby  cię  tu  spotkała,  domyśla- 
łaby się,  że  tu  jestem.  Teat.  52,  rf.  58.  Domyślić  się 
nie  mogę,  jakim  sposobem  wróciła  się  nazad.  Teat.  54, 
48.  Czego  ludzie  domyślić  sie  nie  mogą,  często  późny 
czas  pokaże.  Lub.  Roz.  407.  Czyż  się  nie  możesz  domy- 
ślić?   Teat.  18,    c.  51.     Domyśl  się  ostatka.    Gemm,  74. 
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Domyślisz  sio ,  kieilyć  cznriiy  wól  ii;i  nogę  nasląpi.  Rys. 
Ad.  11.  (trzeba  mu  lopala  w  głowę  kJaść;  nie  zobaczy, 
chyba  aż  namaca ;  trzeba  mu  aż  na  dłoni  pokazać ,  aż 
na  łopacie  wyłożyć,  aż  )io(l  nos  podsunąć).  Slovac. 
Kdo  nedoeuge,  nech  se  domisli,  qui  non  beiie  audit, 
bene  perpciidat.  Domyślać  się  na  kogo,  podcjźrzenie 
mieć  na  koi<o ,  gcijcii  jCllInll^ClI  5IrniU0lm  fd)iH'ffll.  Cze- 
chowie na  borzywoja  sie  domyślawali ,  że  z  jego  naprawy 
zabito  Swalopełka.  Biel.  Kr.  73.  ji.  Domyślać  się,  na  do- 
mysł co  czynić,  podług  swego  widzimi  sie,  nie  jak  ka- 
zano, z  własnej  woli,  nad;  cigiicm  (Jrndjtcn  Iiaiibciii.  Choć 
najlepiej,  nie  domyślaj  sie  nad  Pańska  wola.  llfj.  Wiz-. 
182,  b.  Domyślić  się  czego,  lub  robić  co,  ułożyć  so- 
bie co ,  paść  na  jaka  myśl ,  ^CII  Cinfall  ('cfrimiicii ,  (twai 
311  tlimi,  fid)  iintcrfniuicn ,  niif  ^flI  (śH'^l^lIfcu  ^a•,ll  (jcnitltcn, 
fid)  etninś  511  tliim  cinfallcn  laffcit,  iii  ben  Siiiti  fpiitmcii  laffcii; 
Ross.  BS.yMaTh ,  yxuTpiiTbca.  Chłopi  nie  maja  razem 
paść  z  dziewkami,  by  zamiast  pilnowania  trzody,  czegoś 
inszego  nie  domyślili  sie  robie-,  llaiir.  Sk.  54.  Który  chłop 
do  barci  domyśli  się,  na  gardle  ma  być  karany,  ib.  250. 
fid)  bnrnn  mndicii.  Domyślił  sio  do  mieszka.  Chi.  Th.  — 
g.  In  bonaw  partem:  Co  za  chwalą  dla  mnie,  żem  ja  pier- 
wszy takiej  kolekcyi  się  domyślił.  Teat.  oG,  /).  l.i.  (że 
mnie  najpierwej  koncept  jćj  przyszedł,  baf  id)  5iicvft  nilf 
ben  eiiifnll,  nuf  ben  (sicbaiifcn  cincr  foldKn  eamnilnni]  (]c= 
rictli).  —  Pass.  Z  pięknego  wejżrzenia  i  łagodnej  odpo- 
wiedzi,  domyśliwa  się  i  wybiera  przyjaźń.  Snh.  Dusz.  25. 
(bierze  się  myśl  o  inej).  DI3.MYSLACZ,  a,  ni.  człowiek 
domyślny,  domyślający  sio,  który  sam  z  siebie  na  co  tra- 
lia  lub  czego  domniemywa  sie,  wynalezea,  szperacz,  eiu 
fOhitfimapcr ,  iNcnniither,  3tat()cv,  (JmUlicr;  Eec.l.  4ommc.iii- 
■re.iŁ.  .aoHbiui.iOHiiH^ :  conjedor.  Cn  Tli.  DOMVŚLM.\,  i, 
;.  dorozumienie,  ba5  (piii^iibciifcn ,  £:un'livcn.  Cecha  ro- 
dzajowa częstokroć  jest  domyśluia,  czyli  domyślenie  sie 
opuszczonego  wyrazu.  Kopa.  Ur.  2,  11.  (cf^  wyrzutnia). 
DOMYŚLNOŚĆ,  ści ,  i.  [irzemysł,  dowcip,  bystrość,  (Join= 
[unntii'n'3grtbc,  p-rratlinnijytalcnt,  SiS,  (yrfinbfamfcit;  [Boh.  du- 
myslnost;  Rag.  domiscgijatnos).  To  nie  jest  domyślność, 
gdy  wie,  że  ma  być  jaka  rzecz,  o  której  wie,  że  bytność 
jej  chybić  nio  może.  Bard:-.  Uoe.  177.  DO.MYŚLNY ,  a, 
e,  DO.MYSLNIE  udu.  activ.,  domyślający  się,  przenikający 
snadno,  pojmujący,  trafny,  leid)t  comlńiitrciib,  fd;Iaii;  Boh. 
dumyslny;  Rag.  domiscgijat;  Yiiid.  domishliu,  bistropa- 
meten,  prepamcten,  domienitliu,  dimlatliu,  samienliu; 
Eccl.  40Mbic.iine.ihHHi1:  Ross.  .aoraiiUBbiil.  Jedni  ludzie 
są  tępi ,  diudzy  domyślni.  Petr.  Ek.  26.  Gospodarz  ma 
być  z  natury  domyślny.  Pelr.  Ek.  26.  Domyślny  dowcip 
ludzki,  htok.  Turk.  158.  g.  Pass.  Czego  się  domyślono, 
iiuitlininflid).  Nie  rozumiej,  iż  domyślnie  tylko  o  tem  mó- 
wię. Teat.  9,  c.  55.  (na  domysł),  aliter  Domyślny,  czego 
się  domyślić  można  lub  trzeba,  n.  p.  domyślna  rzecz, 
która  sama  z  siebie  idzie,  jaśnie  ińe  wyłożona,  ale  sna- 
dna do  wniesienia,  Icid;t  ju  cmitlicn ,  Ijinju  3U  bcnfen. 

DON!  ob.  Din  di  don! 

DON,  u,  ni.  jedna  z  najpryncypahiicjszych  rzek  Europy, 
którą  oddziela  od  Azvi .  fanais.  Dyk.  O.  1,170.  ber  glug 
2)on;  cf.  Doński  kozak.  Doniec. 


DOŃ,  (do-ń)  <  do  niego,  ;u  i^m.  Wnoszę  doń  sprzęt v. 
Teat.  18,  25. 

'DONA,  y,  2.  sidełko  na  pomniejsze  ptaszki,  szczególniej 
na  kwiczoły,  z  Niem.  bie  Jobnc,  ber  Sprcnfcl.  Tr. 

DONACY'A,  yi ,  z.  z  Łac.  darowizna,  dar,  zrzeczenie  się 
urzędowe  własności,  względem  innej  osoby.  Kras.  Zb.  \, 
241.  bie  Sd)enfunij. 

DONAGLiC  t;.  dok.  donaglać  H/erfoi,,  do  końca  naglić,  do- 
cierać, nacierać,  brincjcnbft  iiiitrciben,  briiigcn,  jiifeccn.  U- 
rzednicy  donaglali ,  aby  na  każdy  dzień  robotom  swym 
dosyć  czynili.  Radź.  Ek.  5,  13.  (przynaglali.  Bibl.  Gd). 
Płakała  Dalila,  aż  jt''j  oznajmił  Samson,  gdy  mu  już  do- 
naglała,  swoja  gadkę.  Iiadz.  Jud.  14,  17.  (gdy  mu  sie 
uprzykrzyła.  Bibl.  Gd.  ba  fil' i['n  eintricl'.  Cnt^.).  Byli  sil- 
niejsi, a  bardzo  im  donaglali.  1  Leop.  Jud.  11.  Poczal 
mu  donaglać  zelżywemi  przymówkami.  Faliss.  FI.  214.  Do- 
nagla  mi  potrzeba,  ingruit  necessitas.  Mącz.  (doboda,  do- 
pieka, doskwiera).  Podłej  roli  nie  mamy  donaglać,  któ- 
ra gdy  bez  przestanku  rodzi,  wnet  sie  wysili.  Kosz.  Lor. 
121,  b.  (nie  forsować). —  Donaglać  komu  o  co,  nalegać 
nań  o  co,  jcmnnbcu  uianim  anlicocn.  Iż  Nero  sprawę  je- 
dne często  odkładał,  Burrus  mu  o  to  donaglał.  J{osz. 
Lor.   141. 

DONASZAĆ  ob.  Donieść.  * 

DONATYWA,  y,  z.  w  dziedzictwo  obrócenie  dóbr  narodo- 
wych, za  zasługi  jaki('j  osoby  albo  i  bez  zasług.  Kto 
dziedzic  przez  donatywe,  ten  darmo  wziął.  Jez.  \Yyr.  w 
ogólności  leż  podarek,  upominek,  podarunek,  bic  @c()Cn« 
iuui],  iiiUMibcrlfcit  bie  iUnjdjenfung  cincr  Somdnc. 

DONDER,  dra,  m.  żartobl,  fukając:  piorun  (z  iVie»i.  bcr  T>on= 
ner).  Coż  to  u  dondr^a  zawsze  jesteś  smutny.  Teat.  11, 
9.  wai  ('Ciim  ?pnncr !  5inn  ,'ocnfcr !  DONDEROWAt^-  es.  nie- 
dok.,  fukać,  piorunować,  biMincni ,  wcttcni,  flndicn.  Na 
mnie  i  na  pana  mego  burczał,  groził,  donderowal.  Teat. 
12,  72. 

DONICA,  DIJNICA,  DUNICA,  y,  i  DONICZKA,  i,  I  zdrobn.. 
Naczynie  gliniane  kuchenne  ,  do  wiercenia  w  niem  migda- 
łów, ryżu,  maku.  Wiel.  Kiich.  599.  ein  DJcikafd) ,  DJcibcnapf; 
Sorab.  2.  kschiniza,  doniza:  {Sorab.  1.  doliyna,  doncżka, 
doina,  deina;  ZJcc/.  .lOilHiiKł ,  jon.iiiiue ;  Hoss.  Ąomc,  AO- 
Hbimuo  =  dojny  statek,  dojnica,  dojka,  skopiec  cf.  Syr. 
N:p'in  tukana  vasa,  Talmud.  }s'JT,  Hebr.  ]^t2i>,  cf.  La^  tina, 
Ger.  ioniic);  {Gam.  dojniza  nutrix).  Prov.  Gdzie  donica 
rządzi ,  tara  wiercimak  błądzi.  Lek.  C.  4,  h.  Haur.  Ek. 
178.  (cf.  biada  temu  domowi,  gdzie  krowa  dobada  wo- 
łowi). Wiercić  co  w  donicy.  Biel.  S.  N.  57.  Na  Ukrainie 
donicę  od  maku  zowią  Makutrą  qu.  v.  —  Donica  che- 
niiczna,  bądź  gliniana ,  bądź  żelazna  ,  cin  3l|'c6,  3Japf,  Scctcn, 
son  Jton  obcr  (Sifen.  Donice  robią  się  albo  z  gliny  palo- 
nej,  albo  z  żelaza  lanego;  daje  im  się  kształt  wałkowaty. 
Kruml.  Ghy.  55.  Alembik  do  pędzenia  wódki  różanej 
wstawiają  w  donicę  na  to  przygotowaną.  Cresc.  498.  Do- 
nica na  węgle,  ein  łipDlcnbccfcn.  Przed  nią  była  wielka 
donica  gliniana,  węgla  żarzystego  pełna.  Wys.  Kat.  158. 
Doniczka  do  rąk.  Cn.  Th.  miednica,  ein  ,S)anbbccfen.  Doni- 
czka do  kwiatów,  eiu  Slumentotif,  Jilnmennapf.  Widziałem 
tam  gwoździki  w  doniczce  alabastrowej.  Urzed.io^.  Krzak 
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różowy  w  porcellanowej  doniczce.  Nieme.  Kr.  4,  155. 
Ogród,  a  w  nim  wszędzie  porozstawiane  lioniczki  z  kwia- 
tami różnego  gatunku.  Teut.  54,  5.  DONICOWY,  a,  e, 
od  donicy,  91fc^  =  ,  3fapf  =  .  Piece  chymiczne  donicowe. 
Krtimf.  Cliy.  56. 

DONIEC,  DUNIEC,  ńca ,  m.  Doński  Kozak,  ciii  Spiufd;ei- 5lc= 
faf.   Tirard.    UV.  O". 

DONIEKĄD  adu.  lemji.,  do  niejakiego  czasu,  ciitc  3c'tlang ,  et= 
lic  SBcilc,  CtiimS;  Boh.  donekud.  Posfoin  król  donickad, 
dokadLy  sie  nie  wrócił',  czekać  rozkazaŁ  Krom.  718.  (ali- 
quamdiu).  Kallimach  bawił  się  doniekąd  na  posłudze  Pi- 
usa II.  Krom.  75(3.  Po  zejściu  Wendy  Polska  od  woje- 
wodów donii;kad  sprawowana  była.  ib.  58.   (cf.  poniekąd). 

DO.MESC  cz.  dok.,  doniesie,  doniosę  Fut.;  Donosić  niedok. 
et  kontyn.  'Donaszać  cz-ęstoti,  zanosić,  przynosić,  pono- 
sić aź  do  pewnego  kresu,  miejsca  lub  czasu,  btó  l)in  txa' 
gen;  Boh.  donesli,  donesi,  donesu,  donosyti,  donaśeti; 
Slovac.  donesti,  donaśeti;  Sorab.  2.  donascź;  Sorab.  1. 
donescź  ,  doneszu,  donoschu,  doneszcrn  ,  donoschom,  do- 
noschuyu;  Croat.  donezti,  donasham,  doneszti;  Dal.  do- 
noszim ;  Yiiid.  donesti,  donoliti,  donasliati,  dopernesti; 
Rag.  donjeti,  donossitti ,  donossini:  /^osh.  donesti ;  Hoss. 
jOHecTb ,  40H0C1ITI, ,  40HauiiiBaTb.  Nie  mogli  donieść  iu- 
pów  do  domów  swoich.  Nej.  Post.  H.  8.  Doniósł  go 
do  gospody.  Hej.  Post.  Nn.  2.  fig.  Jeśli  kiedy  doniesio- 
ny był  glos  do  uclia  twojego Odym.  Św.  2.  Mm  2, 

b.  (jeśli  doszedr  ucha  twojego).  Donosić  płód,  do  czasu 
dojżrzalości  w  żywocie  go  nosić,  bic  Jcibcijfriidit  Inś  jUr 
vcd)tcii  ©clmrt35cit  trageii;  Hoss.  csepujiiib,  cBopmaib.  Nie- 
które białegłowy  płodu  donosić  nie  mogą ,  i  przed  cza- 
sem poraniaja.  Pelr.  Wod.  16.  Rzadko  która  z  tych,  zo- 
stawszy brzemienną,  donosi  dziecięcia;  a  jeśli  nie  poro- 
ni,   to Kiok.    Tiirk.    186.     Czasem  z  samego  przelę- 

knienia  krowa  nie  donosi  cielęcia.  Haur.  Sk.  55.  Po- 
ronić Ihss.  He^OHOciiTb.  F'łód  niedonoszony,  niedono- 
sek ,  niedochodek,  zaśniad,  pomiotek,  porończę,  porzu- 
tek,  odchodczę,  ciiic  itiijcitiijc  ©clMirt.  Kilkoro  "dzieci  je- 
dnera  porodzeniem  miała ;  ale  niedonoszonych  i  martwych. 
Słryjk.  296.  Fig.  Niedonoszony  człowiek ,  niedonoszona 
głowa:  nieumiarkowany,  nierozsądny:  zielona,  niecała, 
niedojźrzała  głowa.  §.  Donosić,  poddawać,  przynosić,  (cf. 
dowozić,  dosyłać),  farbriiigcit,  bnrrcidicn.  Donosili  żywno- 
ści oblężonym.  Oss.  Wyr.  Szynkarka  im  wina  donasza. 
Rej.  Żw.  101.  §.  Donieść,  do  tego,  co  już  zaniesiono, 
przyczynić ,  iiodi  Iniijii  trai]cii ,  liriiujcn ,  nod'  iiicIt  [iriiujcii. 
Donieś  drew,  aby  na  cały  dzień  wystarczyły.  7V. —  §. 
Donosić  komu  co,  lub  o  czem ,  uwiadomiac  go,  oznaj- 
mić komu,  dawać  znać.  dopowiadać,  doszeplywać,  Dciiad)' 
riditiijcn,  Miitcrliriiujcii;  Sorab. '2.  hopschawiscii;  Dosn.  do- 
pouidili,  navistiti;  Vind.  nasnaniti ,  obsnaniti,  posnaniti, 
nakasati,  napovedeti,    dokasati:  Ross.  aaanjiTb,  saaB.iaib, 

HSB-ECTlITb,      I13BBIUaTb;      Eccl.    H7KT.III.1B.ATII.       ^''^    'y"*"    ^'^ 

widzę  i  .slysze  donaszani  We  Panu,  ale  też  i  co  rozwa- 
żam. Zfib.  11,  402.  Jla  nam  czasami  tamtejsze  donosić 
nowinki.  Teal.  6  ,  b.  55.  —  §.  Pass.  Doniosło  sie  to  króla 
Saula,  zezem  się  dał  Dawid  słyszeć,  i  Leop.  1  Reg.  17, 
51.  (rozniosło  się.  Z  Leop.).  Gdy  się  zaburzenie  ludu  do- 


niosło Mojżesza  z  Aaronem,  upadli  na  ziemię.  1  Leop. 
Num.  14.  (gdy  usłyszeli.  5  Leop.).  Donoszący,  uwiado- 
miający,  tcriditciib ,  bciiadiriditiijcnP ,  ^tntcrliriiii]ciib.  Ross. 
ii3BtcTiiTe.ibHbiil ,  yst JOHU re.iLiibifi ;  Eccl.  B-E,iOTBopHbiH , 
ii3B-Biii.aBnTe.ibHbin.  Doniesienie,  uwiadomienie,  baś  .S3in= 
tcrbriiuicii ,  ber  33cvid)t,  bic  ?iadłrid)t.  Boh.  wzkazanj;  Yind. 
osnanik,  osnanitje,  poshta,  napoved.  nasnanenje,  nasna- 
iiik  ,  nakasa,  nasn;mstvu:  fioss.  johocb,  jOHomcHie,  cb«- 
jtiiie ,  ii3Bi)CTB()Banie.  JiaBtmeiiie,  aaasKa.  saaB-Tenie,  aa- 
aB.iiiBanie,  iiSBtCTie,  BfcCTb,  CKaaaiiie,  CKasuBaiiie.  §.  Do- 
nosić kogo,  odnosić  go,  oskarżać,  obżałować,  udawać  u 
sądu,  cincii  bcmiiicircii ,  aiujcbcn,  air,ciiicit.  Buk.  wznesti , 
wznaśeti;  Fccl.  hzkt.ctok.mh  .  liaBtCTyio,  iiSBuuiaio,  iisB-fei-B 
miHio  o  HCM-B  Ha  KOro.  Irajau  odpisał,  abv  clirześcian 
nie  szukano,  ale  doniesione  karano.  Sk.  Uz.  71.  Donie- 
sienie do  sadu,  odniesienie,  delacya,  oskarżenie,  udawa- 
nie, bic  Scmmctatuni ,  Jlnjciijc,  3lntlagc;  Ross.  aBoiinaa;  Eccl. 
H7R%Th.  Doniesienie  fałszywe  Ross.  siojKa.  §.  Intransil. 
Aż  dokąd  dostarczać,  dostawać,  dosięgać,  dopadać,  do- 
latywać, biś  tiHłliiu  rcidicn,  miyrcidicti ,  Imigcii,  gebcii ,  tra= 
geil.  Sława  jego  obłoków  doniesie.  Miask.  Ryt.  2,  88. 
Ryby  po  góraih  wysokich  pływały.  Gdzie  ledwie  przedtem 
pióra  donaszały  Mężnej  orlice.  J.  Kochan.  Di.  251.  Do- 
nosi tu  łuk,  kusza.  Cn.  Tli.  Ta  fuzya  aż  do  tego  drze- 
wa nie  doniesie.  Tr.  Tak  daleko  wzrok  mój  nie  donie- 
sie, ib. —  Donosić  czego,  lub  czemu,  wystarczać  czemu, 
równać  się  z  czem,  podoływać  czemu,  mierzyć  sie  z  czem, 
etmai  crrcidicii,  crlaiigcii,  ibm  gicid)  fommcn.  Żadnać  chwała 
nie  donosi  pana  tego  zacności.  Pieśii.  Kat.  92.  Ida  ja  za 
nim,  chociaż  nie  doniosę  wielkiego  kroku.  Susz.  P.  i.  A.  4.  b. 
Dochód  nie  donosi  wydatkom.  Oss.  Wyr.  ^.  Donosi  mo- 
neta, doważa.  Cn.  Tli.  t>ai  ©clb  ift  ypllnnditig.  DONIO- 
SŁOŚĆ, DONOSNOŚĆ.  ści,  2.,  n.  p.  strzelby,  armaty, 
przestwór,  przez  który  donosi,  btc  ©dniśrocitc  ciiicś  ©e= 
IPClil"?.  Odległość,  która  zowieray  doniosłością  rzucenia, 
trzeba  mieć  wiadomą  Juk.  Mat.  4,  151.  Żołnierz,  żeby 
poznał  rozmaitość  doniosłości  broni.  Łejk.  Mier.  2,  214. 
Wszystkie  węże,  mając  zbyteczną  doniosłość  nad  potrze- 
bę ,  i  daremny  ciężar,  pokazały  sie  być  nieużyteczne. 
Jak.  Art.  1,  217.  (cf.  strzelcza  rekal.  Geom.  Nar.  2  DO- 
NIOSŁY, DONOŚNY,  a,  e,  DONOŚNO  adv.,  dosięgający, 
dosiężny  aż  do  swego  kresu,  wystarczający,  Ini  ttio^ill 
tragciib,  rctdjcnb,  Mnrcidiciib,  niiśreidtciib ,  biiirctdłlidi.  Dono- 
śna strzelba.  Tr.  Głos  ten  doniosły,  co  na  boje  wodził, 
Radosnym  dźwiękiem  twarze  wypogodził.  Aras-.  Oss.  E. 
5,  6.  Już  jak  srogi  Libijski  lew  ryczy  donośno.  Już  że 
yiies  łańrucliowy  rzekłbyś,  szczeka  głośno.  Toł.  Saiit.  45. 
g.  Donośny  urząd.   Tr.  intratny,  zyskowny,  cttitróiglidi. 

DONISZCZYĆ  cz.  dek.,  Doniszczać  niedok.,  do  szczętu  poni- 
szczyć, wyniszczyć,  zgubić,  ypIlciibS  ycriiic^teit ,  jeriiidjten. 
Lepiejby  nam  potępieńcom  było  ,  by  gniew  boży  nas  do- 
niszczył.  Przyb.  Milt.  58. 

DONOCIC,  DO.NUCIC  cz.  dok  ,  do  końca  dośpiewać,  więcej  je- 
szcze śpiewają.;  przydać,  511  6nbc  ftngeii ,  yoHcnbś  aii5ftngen , 
nod»  mc^r  baju  [iiigcit.  Trzy  razem  pękły  natężone  struny,  Nie 
chciał  nastroić  i  śpiewać  porzucił.  Szkoda,  ze  jeszcze  cze- 
goś nie  donucił.  Kniaź.  Poez.  1,  120. 
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DONOS  -  DOPALIĆ. 


DOPAMIETAĆ  -  DOPAŚĆ. 


'DONOS,  a,  m.  [z  litewsk.  tluona  =  panis.  u]  Lepszy  do- 
nos w  izbic,  niż  zwierz  w  juiszezy.  Stri/jk.   Gon.   i)].  o.? 

DONOŚNY  oi.  Doniosły,  Donieść.  DONOSICIEL,  a,m.  dono- 
szący co,  donoszący  o  czeni,  donoszący  kogo,  dehitor,  oska- 
rżyciel, ber  ,'oiii(uiiiijcr,  SutHiiiijcr,  .Ctiiiicrliriiigcr,  5?crtdjtcvftattcr, 
■  Scnmiciaiit,  51ntlmjcr ,  31ii5ciijcr.  Boh.  donuska;  Vind.  dona- 
shavez;  Raj.  doglasitei;! ;  Sorab.  1.  donoschwar;  Ross.  40- 

HOlUlira.  40H0C!ITe;lb,  llliBiTHlIKt,  llSB-BTiIIIKŁ.  IStCTOBmUKl; 

Bosn.  navislitegl.  —  UVorf;.  żeńsk.  DONOSICIELKA,  Ross. 
aOHOCiire.ifaHiiua.  DONOSICIELSKI,  a,  ie,  od  donosiciela, 
X^C!iiiiiciaittcu  =  ,  5lii5Ct(]cr  = ;  Boss-  40H0ciiTe.iciJ'B. 

DOŃSKI,  a,  ie,  od  Donu  rzeki,  yom  ^Iniii  3oit,  Jiriufrf). 
Jedni  z  Kozaków  Dońskiemi  sie  od  rzeki  Donu  nazywają; 
drudzy  Nizowenii.  Nar.  Chód.  2,  285.  Tward.  \Ył.  61. 
Gwagn.  359.  {ob.  Doniec,  Duniee). 

DOOUAĆ  et.  dok.  doorze  /''.,■  Doorywać  cieslotl.  cl  kont.,  do 
pewnego  kresu  poorać,  do  reszty  przeorać,  Ińi  woMit 
ppijcii,  (iitern,  MolIciibC'  511  (^iibc  pjluijcii;  Boh.  doworati, 
doworawam;  Rug.  dooratti;  Ross.  joopaTb,  40naxarb. 
40naxHBaTb.  Gniewał  się,  iż  mu  najemnik  według  na- 
znaczonej miary  nie  dooral'.  Haur.  Sk.  46.  §.  Więcej 
jeszcze  przyorać,  oraniem  przyczynić,  md}  mclłl"  Ińliyi 
yfliicjcn,  Ińnjlt  nrtcni.  Kazał  gosnoilarz  doorać  do  roli 
jeszcze  jedno  staje.   Oss.    ^Vyi'. 

DOOSTRZYC  er-,  dok.,  do  reszty  lub  do  pewnego  kresu  po- 
ostrzyć,  Iii'5  iDoMii  fctiarfcii,  fdjarf  mad;cii;  iipllci:b'^  fcl)arfcii; 
Rag.  doosctritti. 

DOPAD,  u,  m.  dochwycenie  czego,  dudążeiiie  do  czego, 
dobieżenie  dokąd,  ba»  Grunfrijcii ,  Grlmfrf^cii ,  (Srtappcii ,  er= 
ijreifeii.  Oskoczony  od  Litwy  ratował  się  rychłyna  dopa- 
dem  promu,  i  uszedł.  Nar.  Hsl.  7,  Ul.  -Łuk  jego  po- 
rwawszy w  dopady,  krzyknął.  Zebr.  Ow.  106.  arrijiuit. 
(V'iMrf.  dopad ,  perpad,  ])erviilenjo  -  przypadanie,  przyzwo- 
lenie, approbacya).  W  DOPADKl  udccrbialiter,  w  'do- 
cliwatki,  wdorywki,  subcesive.  .Maci.  cr[mfrf;cilb ,  in  Gile, 
fliUJC'.  Tatarowie  z  grabieżą  zarwaną  w  dopadki  ustępują. 
Krom.  744.  Nieprzyjaciela  z  korzyściami  w  dopadki  od- 
chodzącego dojechać  już  nie  mógł.  Krom.  767.  DOPAD- 
KOWY,  a,  e,  dorywczy,  aiifijelmfriit ,  aiifijeijriffeii  ,  aiifije^ 
mfft.  Pilne  a  niedopadkowe  przygotoivaniu  sie.  (Jol. 
Wym.  523. 

DOPALIĆ  Cl.  dok.,  Dopalać  ntc.duk.,  ogniem  strawić  do  szczę- 
tu, ttufltremicu ,  yolleiibJ  iiertiremicii.  Boh.  dopaliti,  dopa- 
lowati,  iS'orfl6. 1 .  dopalicż ,  dopalim;  Rag.  dopaliti;  [Ross. 
40Tanirrb.  40Tan.iiiBaTb,  cf.  topić).  Dopaliwszy  tych  drzew, 
insze  trzeba  kupić.  Tr.  Pnsi.  Dopalić  się,  dogorzcć,  nit»j= 
('reiiiicii,  5U  Cnbc  h'Cimeii,  |ui)  eiibii^eii.  świece  się  dopa- 
lają. Tcat.  18,  4.  §.  Dopalić ,  do[ii('c  czego,  wypalić  co, 
dogrzać,  dohartować  w  ogniu,  im  C^feii  etum-J  yollcnbś  anS-- 
breuiien,  nuśkrfcn.  Od  razu  nicdopalonej  cegły,  już  nie 
dopalisz.  Ld.  Nie  trzeba  niigdałków  przepalać,  lub  też 
nie  dopalać.  N.  Pain.  17,  221.  Gdy  nie  są  migdałki  do- 
palone, nie  dosyć  wydaja  oleju.  A'.  Pam.  17,  211.  g. 
Dopalić,  przyczynić  rzeczy  już  wypalonej,  iiOfll  llielir  bveil= 
:icn.  Nie  dość  kawy;  trzeba  jej  półlunla  jeszcze  dopalić. 
Ld. —  §.  Dopalać  komu,  dopiekać  mu,  dogrzewać,  do- 
kuczać,   dosadzać,    eiiiciii  iimrm  mnćlicn.     pliys.   et  morał. 


Uderzyło  słońce  na  głowę  jego,  a  tlopalało  mu.  1  Leop. 
Jon.  4,  8.  §.  Dopalić  się  czego,  zaimk.  cz.,  paleniem 
jak  należy  rozegrzać ,  crljeijcit,  ^djkh]  llHinit  mad^Cll.  Nie 
dopalisz  się  nigdy  tej  izby,  tego  pieca.  Cn.  Th. 

DOPAMIETAĆ  sie,  zaimk.  dok.,  spamiętać,  przypomnieć  so- 
bie, (jeDciifeit,  ficf^  eriiirierii.  Zasław,  Zbaraż,  i  inszych  kto 
się  dopamieta,  Była  Troja Pot.   Pocz.  490. 

DOPAUCIE,  DOPARTY  ob.  Dopierać. 

DOPARZY'Ć  cz.  dok.,  Doparzać  niedok.,  do  pewnego  kresu 
poparzyć,  do  szczętu  sparzyć,  więcej  jeszcze  poparzyć, 
przYgrzać,  Wi  511  eiiicm  ijemilTcu  Cirnbe  Iinibcii ,  imKeiiN  ali= 
(nii^ieii;  iiorf)  mebi"  driilicii ;  Ross.  /lonptib,  4onp-feBaTb.  Ro- 
żną niaterya  na   szmelcuge  doparzać.  Haur.  Ek.   178. 

DOPAŚĆ  nijak,  dok..  Dopadać  niedok.,  paść  aż  poty,  dole- 
cieć do  czego,  Ińi  iiuiliiit  fallcn,  fallcn  bU  aiif.  Boh.  do- 
padnauti ,  dopadali;  Sorab.  1.  dopanucż;  Dosn.  dopasti; 
Eccl.  ^onajaio;  {Croat.  dopasztisze,  dopadarasze  placere , 
podobać  sie;  Vind.  et  Carn.  dopast,  dopasti,  dopadem 
placere,  dopadliy  beneplacens,  dopadlivost  =  przyjemność). 
Jeszcze  byli  do  dna  onej  jamy  nie  dopadali  ,  a  już  je 
pochwycili  lwi.  1  Leop.  Dan.  6,  24.  Nie  dopadli  dna. 
Wad.  Dan.  144.  Dziecię  z  drugiego  piętra  spadłszy,  już 
dopadało  ziemi;  ale  przecież  ktoś  je  utrzymał,  że  nie  do- 
padło. Oss.  Wgr.  —  aliter.  Wieko  nie  dopada  do  kufra, 
nie  ślisuje ,  nie  stosuje  się,  nic  zwiera  się,  nieszczelne, 
be."  Dccfei  )d;ltcfit  iiidit  geiiaii  an.  §.  Dopaść  kogo ,  dole- 
cieć, doścignąć,  crjaijeii ,  crrcidjeii,  ciiihiMeii.  Ólbrzymo- 
wie  go  ścigają  i  już  go  prawie  dopadają.  P.  Kochan.  Ort. 
1,  384.  Już  uchodzący  nieprzyjaciel  miał  się  ku  Nie- 
mnowi, kiedy  go  Polacy  dopadli.  Nur.  Hst.  5,  178. — 
Dojść,  dosięgnąć,  en'ctd;en,  crlniuien,  treffeii.  Choćbym  le- 
ciai  za  morze,  i  tam  mię  ręka  twa  dopadnie.  Ryb.  Ps. 
277.  Strzegą  uszu  Pańskich  oiu.  Żeby  dobrzy,  cnotliwi 
nie  dopadli  pana.  Pot.  Arg.  29.  Ten  duch,  jako  do  pier- 
si panieńskich  dopadnie,  Mówi  przez  dusze  ludzką,  otwie- 
rając snadnie  Usta  wieszcze.  Bardz.  Luk.  74.  -^-  Dopaść 
czem  czego,  etiun^  iDomit  evretd)Cit.  Ściąga  żagle,  a  brze- 
gu wiosłami  dopada.  Dmoch.  U.  1,  18.  Chart  nań  na- 
ciera, nagli  i  kłami  dopada.  Przyb.  Luz.  82.  (dojeżdża 
go  zębami ,  cr  Łaiit  mit  ticit  3ill'!ifii  ein).  —  Dopaść  czego, 
nagle,  prędko,  szybko  dostać,  osiągnąć,  doścignąć,  fd^ncU 
crrctdjCii,  crcilcii.  Nie  mógł  tak  rychło  dopaść  lal  mę- 
żnych ,  jako  dopadał  dygnitarstw  wielkich,  Birk.  Chód.  2. 
fi.  Dopaść,  porwać,  dochwycić,  zachwycić,  cvilńfd|Cii ,  er= 
iiafdicn  ,  crijreiicit.  Cała  się  zgraja  do  sali  przeniosła.  Mu- 
siał siedzieć  na  stołku,  kto  nie  dopadł  krzesła.  ]Yęg.  Org. 
32.  Zbytniem  chory  pragnieniem  zmorzony.  Dopadłszy 
chciwie  napoju  chłodnego.  Oraz  i  zdrowia  posiradywa 
swego.  Past.  F.  163.  Źle  kiedy  szalony  miecza  dopadnie. 
Pot.^Zac,  67.  Czego  kto  dopadł,  teni  bił.  Cn.  Ad.  257. 
W  nieszczęsnej  chwili  Parys  cudzej  dopadł  żony,  Wydrzeć 
ją  gachu  Grek  niepoliezony.  Hor.  1,  82  Nar.  Iskra,  gdy 
dopadnie  słomy,  spali  stodoły  i  domy.  Pot.  .Ąrg.  78.  Do- 
padło jiogaństwo  zamku  w  oddaleniu  wojsk  naszych  1 
opanowało.  Nar.  Hst.  5,  42.  (podchwyciło,  z  nagła  przy- 
dybało,  fie  iitiemtmpcitcn  tai  SdiloP). 
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DOPATRZYĆ  -  DOPĘDZIĆ. 

DOPATRZYĆ  cz.  dok.,  ujrzeć,  dostrzedz,  dojźrzed,  crfe^cii, 
limbnic^mcil ;  Boss.  jocMarp-BTŁ.  Dopatrzyfcni  z  dawna 
siedlisko  t^noly  w  sercu  twojein.  Zab.  7,  211.  Koss.  Gdy 
obaczysz  a  ujrzysz,  iz  się  już  wiele  wypełniło,  potem  te- 
go dopatrzysz,  iż  to  wszystko  prawda.  Rej.  Ap.  5.  Od 
oblicza  twego  prawo  moje  niech  nie  wyjdzie;  oczy  two- 
je niech  dopatrzą  prawości.  Uiidn.  Ps.  17,  2.  (niech  pa- 
trzą na Dibl.   Gd.}.  'Dopatrzyć  się,  zaimk.,  spostrzedz, 

odkryć,  ijciimltr  ti^crbcii,  iimbniclMiicii ,  cntbccfcii.  Nie  dopa- 
trzyli sie  świętego  bóztwa  jego  w  człowieczeństwie  onćm. 
Bej.  Post.  B^r  2.  et  Mm  5.  DOPATRYWAĆ  czestotl.  et 
konti/n.,  dopatruje  Pr.,  dozierać,  dostrzegać,  doglądać, 
ciii  3liuic  niif  ctmai^  bnlicn ,  Dkrfjt  nclifu ,  Mjt  Imdcu ;  Ross. 
yloCiMinpiiiiiiTb.  Deputowani  czynów  komissyi  jak  n.'ijpil- 
nićj  dopatrywali,   (iaz.  Nar.    I,   187. 

DOPCHAĆ  cz.  dok.,  Dopychać,  niedok ,  tłoczyć  żeby  napeł- 
nić, dotłaczać,  nabijać,  ładować,  pakować,  (jniij  ypll  \\d-- 
pfcn,  yoU  propfcn,  aiifiiUcn,  yoU  pacfcn,  iiod)  iimncr  iiirtr 
binciit  pcirfcti ;  Ross.  40niixiijTL  .  4oniiAaTb ,  4onii.\DBaTfc. 
Resztę  półarkusza  uwagami  poHiyczncmi  dopcliajn.  Mon. 
71,  2l4.  Redąc  na  tym  urzędzie,  będzie  kradł,  darł,  do- 
jiychał  do  wora.  Pot.  Syl.  IGO.  Nigdym  z  wielkości  nie 
cieszył  się  zbiorów,  Nigdym  tak  chciwie  nie  dopychał  wo- 
rów. Chroic.  Job.  116.  ISie  się  też  pewnie  nie  zostanie 
z  zbioru ,  Chociaż  dopychał  nie  jednego  woru.  ib.  73. 
Dopychać  statku ,  ciężaru.  Oss.  Wyr.  Mysia  tylko ,  żeby 
mieli  czem  dopychać  żołądka.  JS.  Pam.  IC,  54.  Choć 
się  najadł,  dopychał  jednak  brzucha.  Oss.  Wyr.  cf.  do- 
lewać.—  §.  Dopychać  kogo,  pchnięciem  kogo  dobijać, 
jcmaiibcit  511  Jp^e  ftopcn ,  ibm  mit  Sfogen  ben  Dtcft  gc('cii. 
§.  Dopychać  czego,  na  łeb  na  szyje  z  czem  śpieszyć, 
żebv  sie  zbyć ,  iiipinit  511  Cnbc  ciicii.  Z  razu  go  muły 
niosły;  lecz  niecierpliwy  Konno  ostatka  swej  drogi  dopy- 
cha. Pot.  Arg.  ">[.  Dopychał  tylko  roboty,  nie  mając 
do  niej  ochoty.  Oss.  Wyr.  |.  Dopychać  sie  zaimk.,  wci- 
skać, yytłaczać  się  gdzie,  fid;  llipDin  ciiibrćimieii.  Dopychał 
się  do  kościoła.  Ld. 

DOPKDNY',  a,  e,  podobny  do  dopedzenia,  mogący  być  do- 
pcdzonym,  cm()Ol(iar ,  crjnijlmr.  Po  cóż  znikomej  drobnym 
mvśli  krokiem  Sięgasz  wyroków  kresv  niedopedne?  Hor. 
l,"24i.  -  -  -  .  ^, 

D(3PEDZ1C  cz.  dok,  dopedzać  niedok.,  zapędzić  aż  do  pc- 
yynego  krosu,  U$  Inn  trcifceit,  iioUcnbŚ  liilt  trcibcii;  {Boh. 
dopuditi;  ŁVoo^  dopelyati ,  dopelyayam).  Dopędziwszy  by- 
dło do  rzeki ,  dał  mu  się  napić.  Ld.  §.  Dopedzić  kogo, 
dognać,  dogonić,  doścignąć,  ciiicn  ciuŁrlcii,  crjoilC";  {Vi>id. 
dopodili,  yloyiti  =  ułowić).  Za  zbliżeniem  sie  myszy,  uciekł 
łódką  na  wyspę;  ale  go  myszy  dopedziły  i  zjadły.  N.Pam. 
4,  71.  Konny  prędko  dopedzi,  prędko  ustąpi.  Fr.  Ad. 
43.  Fiy.  Czemu  na  śmierć  nie  idziesz,  której  w  boju  krwa- 
wym dopedzisz?  Bardz.  Luk.  50.  Dopedzić  kogo  w  na- 
ukach, w  dziełach,  wsławię.  Oss.  Wyr.  g.  Dopedzić 
ozego,  dokonać  czego,  niomit  yt  Giibc  ciicit,  ttnm-S  511  611= 
be  trciDcil,  ('CCiibiilcn,  Ciibcit.  Dopedzę  już  do  końca  za- 
czętego dzieła.  Morszt.  160.  Dopedzić  zagonu.  Oss.  Wyr. 
(wyorać  zagon ,  doorać  go).  Nie  dopędzą  bezbożni  dni 
swych    do    półwieka.    Kulig.    Her.    129.     Pókiby  Leszek 
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lat  nie  dopedził,  matce  jego  państwem  zawiadywać  kaza- 
no. Krom.  202,  (cf.  pędzić  życic).  DOPĘDZAĆZ,  DOPĘ- 
DZICIEL,  a,  m.  przystaw,  robotników  napędzający,  ber 
9liitrctl'cr ,  5.33.  De»m  3(rl)citcn;  Croat.  dopelyayecz.  —  Ye- 
nnt.  Myśliwiec,  poganiający  psy,  dojeżdżacz,  ber  5fnd)fe^er, 
ber  3ń0cr,  ber  mit  bcii  jniibiniiibcii  bcm  IGilbc  tiadifcl^t. — 
Wm/;.  zWisA.  DOPĘL)Zl(:iELK.\. 
DOPE'ŁMC  cz.  dok..  Dopełniać  niedok.,  miarę  czyli  liczbę 
pełnić  albo  wyrównać,  do  pewnego  kresu  napełnić,  do- 
łożyć, dosypać,  dolać,  doliczyć,  ypU  fiillcii ,  ypll  madieit,  gnn5 
nnfiillcii,  sulecicn,  5iifc^iitteii ,  5iinici;icii ,  5ii5alilcii ;  (Bob.  do- 
jilniti,  doplnjm,  doplnowati,  splnili ,  zacelili ,  Slovac.  do- 
plnugi;  Vi»f/.  dopouniti,  dapounilh,  dosloriti,  bogati,  do- 
pernashat;  Sorai.  1.  dopclnam ,  dorunam;  //n.'/.  (iopunnili, 
nadopunniti,  nadopunyayam  ;  Croat.  do[iuniti ,  dopunyavam; 
Boss.  4ono.iHiiTb,  4ono.iHaTL,  npiiiio.iniiTb,  npnrio.inHTb, 
4UBepiiniTb,  coBcpuiiiTb,  Bopiumb,  cBcpiiuiTb,  4o6aBiiTb, 
4o6aB.iiniaTb ;  /iceŻ.  npiiiiano.iniiTir ,  niiiniano.iiiaTii,  c^k^jk). 
<Tii.  coó.ii04aTb;  Bosn.  yarscili,  dospiti).  Czemu  ostate- 
czny dodatek,  by  leż  był  najmniejszy,  czyni  najwięcej? 
bo  nie  tak  pomnaża,  jak  raczej  dopełnia.  I'ilch.  Sen.  list. 
4,  150.  Już  dopełnił  piętnasty  rok,  gdy  go  posłano 
na  nauki.  We,g.  Mar.  1,  118.  (już  skończył).  Dopełnia- 
nie miary,  liczby,  kresu,  spełnianie,  iai  5^i)||fiilleii,  3ilf»l= 
len,  ?(:ifiillcn.  Dopełnienie,  domiar,  dokład ,  dodatek, 
bie  3iiiiiili"in  /  bie  3ii'J'it'f,  ber  3iifii(?.  bie  (fri3mi5ii!iii;  Ross. 
4ono.iHi;a,  40óaBKa,  .toóaBOK'f>,  4oóaBO'ieiiT>.  n[)ii6aBoi;x, 
cOBepmeHCTBO;  Boh.   dustawek  ,  dukladek;  Surab.  i.  do- 


Eccl. 


iipiicŁT^aMiiic ,  iipiin.Tiiir.ciric. 
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pełnienie kąta  .'Ibo  łuku,  lo,  ó  co  ti'n  łuk  jest  mniejszy 
albo  większy  jak  90  stopniów.  Jak.  Mat.  1,  17.  Lesk. 
Mier.  1 1.  Dopełnienie  jest  to,  co  potrzeba  przydać  do  kata, 
albo  odjąć,  żeby  był  wart  90  stopniów.  Jak.  Mat.  1,  17. 
complemcntum  ostatek.  Solsk.  Geom.  2.  Dopełnienie  arytme- 
tyczne, reszta,  coviplementum  arithmelicum.  Jak.  Mntit. 
1,  205.  §.  Dopełnić  czego,  wykonać  vycale,  yóUiij  miśiibeii, 
eriiilleit.  Dopełnić  powinności  prawa,  powołania.  Oss. 
Wyr.  Jeżeli  tego  dopełni,  czegom  od  niego  żądał,  ko- 
chać go  będę.  Tcat.\\o,  d.  43.  Dopełnić  się,  pass.  ziścić 
się,  uiścić  się,  spełnić  sio,  do  skutku  być  przywiedzio- 
nym, erfiillt  lyerbeii,  iii  Grtiilliiiiij  i]cbeii;  Hoss.  cBepuiirrbca; 
Ecel.  cóuTbca.  DOPEŁNIACZ,  DÓPEŁMCIEL,  a,  m.  do- 
pełniający, wykonywacz,  ber  5>oUniller,  3"fiilicr,  Crfiiller, 
iH'llfIrc(fcr ;  Ecel.  4onojHiiTc.ib;  Boss.  Bopiuiire.ib,  eoBep- 
uiiiTC.ib.  Niebo  szukało  zemsty  na  was  dopełniacza.  Teat. 
47,  c.  17.  —  Wrodz.ieńsk.  DOPEŁNICIELKA  Boss.  co- 
BepuiiiTe.ibiiiina. 

DOPEŁZNĄĆ  cz.  jednoll.,  Dopełzać  niedok.  et  kont.,  doczol- 
gać  się,  doleźć,  pełzać  dojść,  Diś  Łiii  friec^eit;  Boss.  40- 
no.i3Tii ,  4ona.i3biBaTb. 

D0P1.\C>,  iął,  ięli,  Kut.  dopnie,  dopnę  cz.  dok.,  dopinać 
niedok.,  dociągnąć  pod  miarc,  po  dziurę,  po  trzpień,  pod 
spinkę,  pod  haftkę,  po  guzik,  poprag,  pas,  pasmo,  rze- 
mień, osnowę  i  t,  d.  ('i-3  Inn  nn5icbeii,  aufftmnticn,  aiiśbe^= 
lieii ;  fig.  Dopinać  komu  popręgu ,  ukracać  kogo ,  skromić 
§0,  eiiieii  im  3aiinte  (mlten,  ilm  fiir5er  bnitcn,  ibu  iai)mm. 
Żeby  sie  Szwedowi    popręgów  dopięło.    Wkracza     Czar- 
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niecki  znowu  w  Pomorze.  Tward.  W.  D.  2 ,  240.  g.  Dopi- 
nać czego  czem  ,  na  okoJo  opinać,  uollcnb^  l>cftcdeit,  bc= 
bilibcil ,  Dc^cftni ,  (l'C)'pnniicn).  Dopinaj  wawrzynami  czoła, 
inciiigere.  Zebr.  Oir.  570.  §.  Dopinać  czego ,  do  osta- 
.tniego  usiłować  o  co,  aiif^  ńupcrfte  nuniad;  ftrcticii.  Dopiaj; 
czego,  usilnem  staraniem  dostać,  dokazać,  osiągnąć,  do 
skutku  przywieść,  na  swojem  postawić,  (crftrcktl),  cnci= 
dicil ,  crlflligcii.  Dopina  godła,  nic  chcąc  znać  wygranej; 
Az  mu  Pharyjski  obóz  będzie  dany.  Chrosc.  Luk.  2,  8. 
(przeznaczenie  czyli  wróżkę  pomyślności  spełnić  chce;  nie 
chce  mniej,  jak  może,  pr  ncrfoliit  mit  3liiftvcngimg  fciii  (ftliicf). 
Na  sejmie  tym  król  jeszcze  większej  rzeczy  dopinał;  ale 
jednak  nie  dopiął.  Krom.  496.  (tentaińt,  non  impelraiit). 
Usilnem  staraniem  tego  tylko  dopinał,  aby  komukolsviek 
inszemu,  a  nie  Leszkowi,  ksieztwo  było  podane.  Krom. 
215.  Maryus,  gdy  dopinał  konsulatu,  tysiąc  głów  Rzym- 
skich pościnał.  JJor.  Sat.  60.  Siedm  godzin  przebywał 
uprzykrzone  drogi,  Psim  dopiął  wierzchu  góry  wyższej  od 
Karpatu.  Tward.  Wl  iGo.  (cbe  er  ben  ©ipfcl  crflcttcrtc). 
Fmyślił  dostać  mocą ,  czego  intrygą  nie  dopiął.  A'o?'.  Hsł. 
4,  104.  Wybiegami  dopiąć  celu  swego  żądania.  Teal. 
6,  c.  46.  Czego  szczęściem  nie  dokaże,  tego  obrotem 
dopnę.  ib.  5,  b.  21.  Dopiąć  swojej  mety,  mam  za  punkt 
honoru,  ib.  51,  5.  Im  trudniej  czego  dopiąć,  tem  nam 
większą  sławę  czyni.  ib.  3,  b.  74.  Zamierzonego  dopiąć 
celu.  ib.  23 ,  b.  87.  Chociaż  miejsca  nie  miał  po  temu, 
meztwcm  zwycieztwa  dopiął.  Pilch.  SalL  212.  Rozumem 
dopiąć,  gdzie  siły  nie  sl:ije.  Cn.  Ad.  1012.  (cf.  lisia  skóra). 
Musze  przestać  tego  żądać,  czego  dopiąć  nie  można.  Zub. 
14,  541.  Tegom  dopiął,  co  w  wolnym  narodzie  się  go- 
dzi, O  berło  miedzy  wami  nigdy  mi  nie  chodzi.  Bard:,. 
Luk.  31.  Stara  uczy  łacina,  Kto  zręczny  swego  dopina. 
Teat.  20,  b.  230.  Wszystkiego,  o  co  się  kuszą,  dopi- 
nają. Pasz.  Dz.  109.  §.  Dopinać  komu  =  dosadzać  do 
ostatniego,  dojmować,  dokuczać,  cilicilt  iiufj  rtiif erftc  5U|'ct= 
3C1I.  Piechotą  oraz  działami  mu  dopina.  Jabt.  Buk.  0.  2. 
Widzisz,  jak  Abraamov\i  rozkazem  bóg  dopina.  Gdy  śi'i- 
nać  każe  Izaaka  syna!  Ckrośc.  Job.  A. 
DOPIĆ  cz.  dok..  Dopijać  niedok ,  do  końca  wypić,  yollciibii 
ailśtrinfcit.  Boh.  dopiti,  dopił,  dopigi,  dopjgjm,  dopigati; 
Jioss.  4oninb,  4oniiBaTb;  Sorab.  2.  doluipisih.  Dopił 
ostatka.  Cn.  Th.  (wysuszył  kufel).  Godzien  sowitej  kary, 
Jeśli  z  inncmi  równej  nie  dopije  miary.  Hor.  Sat.  240. 
Ktoby  nie  dopił,  druga  za  to  czara.  Wad.  Dan.  117.  Co 
Pan  twój  robi?  R-.  dopija  polewki  winnej.  Teat.  11,  b. 
91.  (już  kończy,  er  CiiMijt  Mc  28ciil[lippc).  Trzeba  dopić 
wprzód  tego  wina,  potem  kupi  się  lepsze.  Ld.  —  Allegor. 
Nie  czckajmyż  czasu,  Gdy  z  inszemi  dopijem  zaczętego 
kwasu.  Stryjk.  Turk.  E.  5.  (cf.  kwas,  piwo).  §.  Dopić 
kogo,  piciem  komu  zrównać.  Oss.  Wyr.  ciiiCilt  im  iriiiffu 
gicicfi  finnmeil.  §.  Dopijać,  dość  sobie  wpiciu  czynić,  iwcl; 
©cfiilkn  triiifcii,  fiti'  im  2riiifcii  giitlid)  tliuii,  fid)  rcd)t  fntt 
triufcil.  Iż  kucharz  dopijał,  kiedy  jeść  gotował.  Wiele 
rozkosznych  potraw  zawsze  panu  psował.  ['apr.  Koi.  S. 
2.  Kto  doje,  dopije,  ten  w  rozum  nie  tyje.  Cn.  Ad.  47. 
Kto  nie  doje,  nie  dopije,  ten  mądrze  i  długo  żyje.  ib. 
580.    Kto  nie  doje,   nie  dopije,  nie  żartuje,  nie  tańcuje. 


Cn.  Ad.  587.  sine  Bacho  etc.  g.  DOPIĆ  SIE  czego,  za- 
iwk.  burd)  iriiifcit  crtaltcii,  tcfommcn,  iii)  jiijicDcii,  (fid;  311= 
triiifcii).  Pies  w  bajce  chciał  się  aż  mięsa ,  które  mu  się 
w  wodzie  wydawało  ,  dopić.  Oss.  Wi/r.  W  morzu  śmierci 
sie  dopił.  Bal.  Sen.  52.  Zle ,  dopijać  sie  przyjaciela.  /. 
Kochan.  Dz.  1 98.  Pij  złe ,  dopijesz  się  lepszego.  Cn.  Ad. 
854.  Pij,  dopijesz  się.  Żegl.  Ad.  196.  Dopił  sie  choroby. 
Cn.  Th.  —  Simil.  Dopić  się  do  czego,  pijąc  dojść,  osię- 
gnąć,  hix^i  Jrttifcii  Ińi  \vo]u  fommen,  gelrtiujcii.  Chłop 
chciał  sie  dopić  do  dna  kufla.    Wolsk. 

DOPIEC,  dopiekł,  /•'.  dopiecze,  dopiekę,  cz.  dok.,  Dopiekać 
niedok.,  Dopiekiwać  czeslofl.  et  kantyn.,  1.  do  końca  upiec, 
wypiec,  iHiUciibi'  aiBbacfcit,  iiuijliratcii,  gar  nindtcit.  Boh.  do- 
pecy,  dopekl,  dopeku,  dopckam;  Rag.  dopecchi;  Ross. 
40neiib,  4oneKaTł.,  40;KapnTb,  40/KapiiBaTb.  Czego  słoń- 
ce nie  dopiecze ,  to  podniecony  ogień  dosmaży.  Haur. 
Sk.  90.  Dopiec  trzeba  kapłana,  bo  jeszcze  nie  kruchy.  Tv. 
§.  Do|iiecsię,  pass.  gnr  lucrbcii,  ailSlHltffil,  micUtratCM.  Chleb 
bedzieli  rychło  wyjet  z  pieca ,  tedy  się  nie  dopiecze.  Cresc. 
158.  Ciasto,  gdyby  sie  w  piecu  nie  dopiekło,  wsadzić  go 
znowu,  aź  się  dobrze  upiecze.  Syr.  865.  Nie  czeka,  aż 
sie  dopiecze.  Cn.  .\d.  365.  (gorąco  kapany,  erlmtiiidit  marten 
gcicriit,  er  i)'t  Mętg  m-  ber  etini).  DOPIECZONY,  DOPIE- 
KŁY, aihHjclHKtcii,  auygetiratcit,  gar.  Boleści  żołądka  pochodzą 
z  niedowarzonych  i  niedopieczonych  potraw.  Haur.  Sk.  395. 
Oirujesz  się  chlebem  niedopieczonym.  Sak.  Probl.  200. 
Chleb  nicdopiekły  ciężki  jest.  ib.  Wszelkie  ciasto,  zwłaszcza 
niedopiekłc,  jest  niezdrowe,  ib.  199.  Chleb,  który  ośrzodki 
ma  wiele,  luedopiekły.  5(/r.  920.  (nie  do  dopieczenia ,  nie 
może  być  dopieczonym  j.  Szperki  niedopiekłc.  J.  Kochan. 
Dz.  221.  (niedosmażonej.  Niedopieczony  chleb  Ross.  ne- 
.lonei;a.  §.  Dopiec,  pieczywa  przyczynić ,  noc^  me^r  baju 
Imdcu,  luateti.  Tyle  było  gąb,  chleb  w  zapasie  nie  wystar- 
czył; aż  trzeba  było  go  dopiec.  Oss.  Wyr.  2.  Dopiekać 
komu,  dogrzewać,  doskwarzać,  doskwierać,  dokuczać, 
eiitcm  iimrm  utadKii,  tcijJ  madieti,  ibm  eiiibeiCieii ,  iltm  5iifct= 
jCll.  Kiedy  słońce  dopieka ,  będzie  deszcz.  Kluk.  Rośl. 
5  ,  90.  (kiedy  nadzwyczajnie  piecze  ,  iiicmi  bie  tomie  ftid)t). 
Słońce,  co  w  lecie  dopieka,  w  jesieni  Ujmie  płomieni. 
Znb.  5,  154.  Już  słońce  dopiekać  zaczyna,  trzeba  za- 
pędzie owieczki  do  lasku.  Teat.  54,  c.  R.  2.  Słońce  do- 
])ieka  mu  w  głowę.  Teat.  57,  13.  fwaryuje,  c»  rappelt  ili 
jciiicm  >to).ifc).  Ten  mi  teraz  dojmuje,  dogrzewa,  dopie- 
ka. Który  ledwieby  u  nas  miał  imię  człowieka.  Teat.  44, 
71.  Ogień  zazdrości  dopieka  im  zjadły.  Morszt.  45.  Ko- 
mużby  tak  okrutne  zimno  nie  dopiekło!  Mnn.  75,  4-14. 
Wrzaskiem ,  zgiełkiem ,  dąsaniem  się  ,  dopieka  tym,  na 
kiórycli  się  nasadzi.  Pilch.  Sen.  4.  Obaczysz ,  jak  nam 
dopiekiwać  będą.  Teat.  8,  4.  Dopieka,  dojmuje  mi, 
trapi  mie  staranie,  stimulat.  Macz.  Ma  jakieś  serce  ty- 
rańskie,  nic  jednenni  dopiekł  do  żywego.   Teat.  5i,  C.  ii- 

DOPIĘCIE  ob.  Dopiąć. 

1.  DOPIERAĆ  cz.  niedok.,  Doprzeć  rfot,  domykajć,  dowierać, 
zamknąć  wcale,  iioUenbś  jiifperrcit,  suftanimcii,  5tibriiffeii,  su» 
fc^licpcif.  Rass.  40nepeTb,  .loniiparb;  {Dosn.  dopriti,  dopi- 
rati,  pervenire).  Dopierał  drzwi;  a  w  tym  razie  złodzie- 
je   napadli  i  wyparli    jo.    Oss.    Wyr.     g.  Dopierać    komu. 


D  o  P  I  E  Ii  A  Ć  -  DOPIERO. 


DOPIĘTY  -  DOPISAĆ. 
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cięiko  na  kogo  nalegać,  nacierać,  jemaiibcii  biirt  miltCflCil, 
i^it  braiiijcii,  iiiś  ©cbraiiijc  Iiriiiiłenj  iit  bic  Gimc  trcikit.  In- 
rtantskim  krzyżakom  odpierał.  Mistrzom,  Koniorom  ich 
często  dopierał.  Stryjk.  Q.  .Namowy  matczynej  nie  mógJ 
się  zbyć,  gdy  mu  w  lem  dokuczała  i  dopierała.  Gliczn. 
Wych.  0.  8,  b.  §,  Dopierać  się  czego,  koniecznie  się 
napierać  czego ,  wymagać ,  usiłować  o  co ,  nnnMiif  briiigcii, 
teftcieii ,  Ci  biird)0U«3  liipflcii.  Ktoby  się  możności  ziemskiej 
na  skażenie  duszy  swojej  dopierał,  tedy  się  też  niemasz 
bardzo  czego  napierać.  Hej.  Post.  F.  7.  Dopierać  się  ja- 
kiej rzeczy" zbytniemi  słowy.  W.  Post.  W.  2,  244.  'Wy 
jeszcze  dopieracie  się  ofiarownictwa.  Budn.  Nura.  16,  10. 
(szukacie  kapłaństwa.  Bibl.  Ud.).  Rudolf  po  zwycięztwie 
nad  Otlokarem,  nie  dopierał  sie  żadnego  prawa  w  Cze- 
skiej ziemi.  Stryjk.  302.  Cóż  nam  potem,  iże  dostojno- 
ści, bogactwa  i  możności  tak  sie  bardzo  dopieramy?  Baz-. 
Sk.  352.  Kto  chce  być  kapłanem,  dobregoć  się  dopiera. 
Gliczn.  Wycit.  0.  6.  Połowicy  .sie  wsi  dopierał.  Biel.  Su: 
250.  Hrbst.  Odp.  Mm.  b.  Żin.Pst.  5,  768.  Baz.  Hst.  57. 
Każda  rzecz  do  czasu  idzie,  a  swego  sie  końca  dopiera. 
Gliezn.   Wi/ch    0.  2,  b. 

2.  DOPIERAĆ  ob.  Doprać. 

DOPIERO,  "DOPIER  adv.  temp.,  tylko  co,  ledwo  co  trochę,  tro- 
chę przed  tern,  przed  chwilka,  nie  dawniusieńko,  moment 
temu,  świeżo,  cbcii  crft ,  crft  ben  JhuiciiWicf.  DOPIERKO.  "DO- 
PIRKO,  ]iOPlERUCHi\0,  DOPlEliUCZKO.  •DOPIIiUCZKO, 
DOPIERUTKO,  DOPIERUTESKO,  DOPIERUTE.NECZKO,  in- 
iensiv.,  Bo/i.  teprw,  teprwa,  tepruw,  gcdneż;  Slorae.  teprw; 
Bosn.  stoparue,  sloprrivice;  Bur/.  toparv,  stop;irv,  (ob. 
Pierw,  pierwej);  Eccl.  ToneoL.  renepb,  nOBHcrja,  nocit 
i;aKX.  nOTOJii)  iioraa ,  KaKi  CKopo.  jiiiul  lo.itKo:  {Boss. 
Tenepb  teraz,  renepeiiiHbiil  teraźniejszy),  Ross.  jiiiuł; 
Carn.  lihkar,  shelej ,  sheler;  Yind.  li  sdai,  koli,  pervnu, 
ko  sdai,  shele;  Croat.  szkodob;  Sorab.  2.  akie,  hakle. 
On  co  dopicr  był  ojcem,  przedzierzgnie  sie  w  syna.  Zab. 
43,  460.  Kniaź.  Obadwa  śliczni,  oba  urodziwi  Dopirko; 
teraz  obadwa  nie  żywi.  Geb.  Hym.  510.  Dopicruchno 
skonała.  4.  Lcop.  Math.  O,  18.  Goździk  dopier  rozwily, 
jutro  spadnie  z  krasy,  I  róża  nie  na  długie  czerwienieje 
czasy.  Gaw.  Siei.  388.  Córka  Cerery  dopiero  jedyna 
Matki  rozkosz;  wnet  żalu  ciężkiego  przyczyna.  Usirz.  Klaud. 
23.  Noga,  która  tak  raczą  dopieruczko  była,  ^Y  leniwe 
się  korzenie  teraz  obróciła.  Otw.  Oiv.  52.  Dopieruczkoś 
mówił  za  nauka;  a  teraz  mówisz,  jakoby  coś  innego. 
Oorn.  Dw.  64."  Salin.  4,  449.  Prot.  Kont.  B.  4.  Być 
jako  dopierko  narodzone  dzieci.  Wiśii.  230.  Radź.  4  Petr. 
2,  2.  Dopiero  dany  na  naukę,  czytać  sie  uczył,  a  już 
bóg  przez  niego  cuda  czynił.  Sk.  Żyw.  2,  531.  Szczę- 
ście szklane ,  dopiero  błyśnie ,  jużci  trzaśnie.  Min.  Ryt. 
A,  456.  Czy  widziałeś  sie  z  nim?  C..  Dopiero  co  roze- 
szliśmy się.  Zubl.  Bz:  76.  Dopieroś  począł,  a  już  usta- 
jesz. Cm.  Ad.  204.  Przegrał  2000  luidorów  dziś  dopie- 
ruteńko.  Teat.  59 ,  236.  Udają  się  za  dopiero  przybyłe 
do  ^Yarszawy  i  parafianeezki.  Tent.  29,  c.  6.  —  Nie  do- 
piero, dawniej,  nidń  crft  jcct,  iiirfit  jcct  crft,  lamjcr  fdtpii. 
Wszak  to  nie  dopiero  dzisiaj  znacie  sie  NYc  Państwo. 
Teat.  43,  47.  Już  to  nie  dopiero,  jak  żyjemy  w  pośrzód 


niebezpieczeństw  i  zasadzek.  Nag.  Cyc.  28.  Walczę  z  ta 
nieszczęsną  namiętnością  już  nie  do{iiero.  Teat.  44",  72" 
Dorymena  szuka  już  nie  dopiero  We  Pana.  Zabl  Bz.  83. 
Nie  dopiero  występek  z  cnotą  walkę  wszczyna,  Z  Cyce- 
ronem w  senacie  siedział  Katylina.  Kras.  W.  20.  §.  Do- 
piero -  dopiero  >  już  -  już  ,  Imlb  -  ('alb.  Dopiero  tak,  do- 
piero owak,  (razem  mu  ciepło  i  zimno  z  gęby  wychodzi; 
i  pucha  i  dmucha).  Dopiero  się  w  las  udawali,  dopiero 
na  naszych  nacierali.  Warg.  Gez.  46.  Dopiero  na  nie- 
przyjaciela jadąc ,  dopiero  go  odpędzając,  wojowali,  ib. 
52.  §.  Dopiero  =  na  ów  czas  dopiero,  nie  prędzej  aż,  nie 
pierwej,  banu  crft,  erft  baim.  Dopiero  ludzie  dobro  swo- 
je znają,  Kiedy  czas  minie,  kiedy  nńawszy  go,  nie  mają. 
Poi.  Arg.  430.  Dopiero  rzeczy  smak  miewają.  Gdy  już 
prawie  ustawają.  Cn.  Ad.  200.  Dopiero  miecza  szukać,  gdy 
się  już  czas  potykać.  Cn.  Ad.  201.  /i/jti.  Gr.  3,  p.  92.  Do- 
piero wierzymy,  kiedy  cierpimy.  Cn.  .Ad.  990.  Dopiero 
koniowi  owsa,  kiedy  idzie  do  psa.  Zcgl.  .Ad.  67.  Toż  do- 
piero śmiać  sic,  gdy  mamy  przyczynę  do  śmiechu.  Zab. 
42,  239.  Kiedy  czas  iść  do  ślubu,  dopiero  w  płacz.  Teat. 
48,  (/.  33.  Juzem  stara,  dopierkobym  miała  rozkoszy  uży- 
wać. Radź.  Gcnes.  48,  42.  teraz  dopiero,  aż  teraz,  aż 
tak  późno,  crft  jcct,  fo  fpdt  crft.  §.  Dopiero,  jeszcze  nie 
więcej,  iiod)  niclłt  mcbr  ais;  crft.  Dopieroć  mam  lat  46, 
a  jużbym  się  miała  kochać.  Teat.  34,  44.  Dopieroć  to 
początek.  Gemm.  74.  (jeszcze  to  nie  amen,  nie  mów  hop|. 
Dopieroć  to  Kozienice,  a  ty  już  pytasz  się  o  Warszawę. 
Oss.  Wyr.  §.  Dopieroż,  coś  dopiero,  tern  bardziej,  ypU= 
enbś,  lim  fo  iiich,  511  t]cfd)n'cii]cn ,  ijcfcinucige;  Sorab.  4.  nicź 
yeno.  Ani  zamiiu-  tej  ksiąiki,  dopii.nuż  granice  tego  ruz- 
działu,  rozwodzić  sie  z  ta  materya  pozwalają.  Skrzet.  Pr. 
Pol.  2,  492. 

DOPIĘTY  ob.  Dopiąć.  DOPIJAĆ  ob.  Dopić. 

DOPILNOWAĆ  CZ:  dok.,  Dopilnowywać  częstotL,  dozicrać , 
doglądać,  pdnie  dostrzegać,  flci^iij  I'Cot'ac()tCll ,  abiuartcn, 
I'CUłaIn'Cn.  Jakem  ludzi  dojźrzał  i  dopilnował,  wszystko 
było  lepiej.  Kras.  Pud.  2,  4-ł-ł.  \Y  tym  harnńderze  nie 
mogłem  dopilnować  yvszystkiego.  Tea/.  33,  </.  86,  DOPIL- 
NOWAĆ się,  zaimk.,  dojźrzyć  się  wczera,  ilHUńlt  nilf  fci= 
ner  S^utl)  fcmi,  luatlifam  fcsMi,  ciii  niadtfamcś  Sliicjc  fiadcu.  Do- 
pilnować sie  wprawie,  w  gospodarstwie.  Oss.  Wyr.  (ef. 
chodzić  kolo  czesro). 

DOPIŁOWAC  CZ.  dk..  dn  szczętu  lub  do  pewnego  kresu 
przepiłować,  popiłować,  piła  przerzynać,  pilnikiem  po- 
gładzić, Ui  woiin  fdcjcn  obcr  fcilcn,  bnrdifmjcn ,  biirdtfcileii, 
kfcilcit;  Ross.  4onn.iiiTL,  joniLinBaiL. 

DOPINAĆ  ob.  Dopiąć. 

DOPIS.YC  ci.  dk..  Dopisywać,  czestotl.  et  kont.,  dopisuje 
Pr.  dokończyć  pisma ,  ju  (fnbc  fdircibcn.  Slov.  dopisaf. 
Rag.  dopisati;  V/;i(/.  dopifati,  pcrpilali;  Ross.  4oniicaTb, 
joniicbmaib.  Czego  Panecyus  nie  dokończył,  nikt  się 
nie  kusił,  aby  dopisać  miał.  Kosz.  Cyc.  472.  Sleh.  pr.  - 
Fig.  Dopisać,  miary  w  czem  dopełnić,  ba§  -Oiil^  iioll  ma« 
dicii,  anśfiillcn.  Pochlebstwo  w  skażonych  obyczajach  ró- 
wnie niebezpieczne,  czy  przesadzi,  czy  nie  dopisze.  A'or. 
Tac.  i,  286.  —  Dopisać  kogo  =  wyrównać  mu,  Ctncm 
illcid)   fommcn.     Choćbyśmy  przez    sto    lat    pisali ,    to  nie 
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492                DOPŁACIĆ-DOPLEĆ.  DOPLEŚĆ-DOPOŁUD. 

dopiszemy  Francuzów.   Teal.    54,    b.   F.   i  i.     §.    Dopisać  lenie,    511  Giibc  jdtcil,    oollcnb'5  aii^jateil.     Rag.    clopljevsti; 

czego,  wypotrzebować  to ,  na  czem  się  pisze,  t)er)'d)rei(icii,  /?os.?.  Aono.iOTb ,  4ona.ihiBaTb. 

ycrliraudtcii  im  £d)VCt['Cii ,    aiiffduTiDcii.     Dopisafem  już  pa-  DOPLESC,  dojilotł,  dopletli,  cz.dk.,  dopięcie,  doplotę  Fu<., 

pieru,  którym    miaJ.    Uss.     lVi/r.     §.    Uo    pisma    jeszcze  doplatać  ndk.,  ui<ończyć  plecienie,  do  końca    zapleść,   511 

■przypisać,  nod)  btityi  fdirciDcii.    Dopisz  do  tych  wydatków,  (SitJc  ficdjtcn,  fertiij  flcdjtcit.   lioh.    doplesti ,    dopletl,    do- 

i  podróżne.  Oss.   Wyr.     §.  Dopisać    komu,    wydarzyć  się  pletu;    Hoss.  40n.iecTL,    AOUJteiaTb.     §.  Do  końca  bzdu- 

korau,  wygodzie   się  komu,    ciiicm    ijliitfcn,    md}    Siiu|dic  rzyć,    lub    więcej   jeszcze    nabzdurzyć,    iipllcnbij    pi    (Jiibe 

Gcbeibcn ,  fiir  itiii  cjiinftiij  ou^fc^Ingcn ,   auśfallcn,    Bem  3Sun--  friiuinften;  nod;  mel,a'  Iitnyi  fd)mrt|cii. 

fd)C  CiitfprcdjCit.  Skutek  pomyślny  w  hazardzie  szuka-  DOP^LOKAl^,  cz.  dk.,  dopfócze,  doplócze  I'ut.,  dopJókuje 
ny,  nie  dopisał.  Mon.  70,  285.  Graczowi  na  ręce  do-  Pr.,  Doplókiwać  rzestotl.,  ze  wszystkiem  wypTókać,  uott< 
pisały  cztery  kozery.  Oss.  Wyr.  Sukces  mśj  dopisał  eiit)'j  miiifpulilcn;  Hoss.  40no.iocKaTb ,  4onojaci;iiBaTb.  Ru- 
checi  należycie.  Mm.  Flyt.  2,  241.  Nie  graj,  kiedy  kar-  dy  raz  juz  przepłukanej  dopłókuja  dalej  tym  sposobem..  .. 
ty  nie  dopisują.  Tco.t.  23,  d.  11.  Coś  smutny  wyglą-  Os.  Rud.  40.  —  Dopłókać  się,  domyć  się  czego,  do- 
dasz, może  ci  karta  nie  dopisała,  ib.  IS,  21.  Szczęście  eliedożyć  czego,  wyczyścić  co,  mit  3Bafd)CU  imti  epiiblcit 
z  honorem  dopisze  ci  wszędzie.    Min.    Ryt.  5,    541.     §.  rciii  {'cfommcii 

Dopisać  się,  zaimk.,  pisaniem  zyskać,  nabawiać  się ,  ścią-  DOPLOMC  cz.  dk.,  do    szczętu  splondrować ,    złupić,    »oli= 

gać  na  się,  fid)  etiim«3  eijd)rci(icii ,    3111'ammcii   fdjrcibeit,   iitil  ciibi^  au'3).iliinPcrii,  aiun-aiikii ,    (ob.  Plon).     Tatarowie,    gdy 

(£d)l"Cibcit  5ii5icl;cn.     Z  uczonych  ów  krzesła,  ten  się  kozy  Połowców  porazili,    też  książąt  Ruskich  nie  mało  pohili, 

dopisze.  Uss.    Wyr.  A  potem  z  Batejcm  Carzem    przyciągnąwszy,  ostatka  do- 

DOP-ŁACIĆ  cz.  dk..    Dopłacać  ndk.,  resztę    zapłacić,    do  już  płonili.  Stryjk.  231.  —  Doplonić  się  czego;  rabując  cze- 

zapłaconego  przydać,  uollciibo  liC5a(ilcn,  5U3a{)lcii;  Boh.  do-  go  nabyć  lub  nabawić  się,  burd)  ^tiiiiiberii  crlialtcii. 

plaliti,  doplaceti;    Yind.  doplazhati,    napoplazhati;    Crout.  DOPŁOMC  cz.  dk.,    płoni    na    wodzie    dokończyć,    iU'!lcnb» 

nadoplacham;  Sorab.  2.  doplaschisch ;    Ross.    40MaTHTb ,  miśiruŁiicn,    bic  3Bill)liC  kciibicicii.     Dopłonić    się,    zaimk., 

jon.iamiBaTb.     Dziś  tyle  tylko  oddaję;    za  tydzień  dopła-  dokazać  wybrania  płoni,    sprawić  płonią,    ciite  SBu^tlC  511 

cę.    Oss.    Wyr.     W    dobrach    przedanych,    a  jeszcze    nie  Stniibe  (tringcil. 

dopłaconych,    kupiec,     nic    przedawca     ma    szkodować.  DOPLUN.\C  cz.  jednt.,  Dopluć  dk.,  do  pewnego  kresu    plu- 

Szczerb.  S(lx.  103  et  331.  nać,  luo  aiodiii  frciJCu;  Dopluwać 'nrf/c.,  kończyć  plucie;  lub 

DOPŁAKAĆ  cz.  dk.,  dopłacze  Fiit.  Dopłakiwać    czestotL,    do  więcej  jeszcze  napliić,  iH'lIi'llby  auś5|till(fcil ,  jil  Gilbt' ll-'lt(fen ; 

pewnego  czasu  popłakać,    więcej  jeszcze    się    napłakać,  :uni;  mcbr  bir,U  fpilcEfit;  Dolt.  dopliti,  doplil,    dopligi. 

iń'$  jii  ctiier  gciińiTcn  ^ńt  mciiicit;   nod)  mclir  iiiciiien;  Rag.  DOPŁYNĄĆ  ci.  dk..  Dopływać  nrfi,   do  brzegu   dobić,   za- 

doplakkati,  dozvi!iti.  płynąć,  tiś  bill  fd)uńmmc:i,   (icfd)iiHimiiicii   fpmmcii,   Mo   ^iit 

DOPŁATA,  y,  s.  co  się  do  jakiej  summy  dopłaca;  bic  3"=  fcijcln,  511  (Jiibe  fciidii,  Hi  8d]iinmmcit  obcr  bic  Sdńffiirtf) 
jallluiUj,  Bllflilbc  «lt  ©ClbC,  3l'I'1flE;  (Boh.  priplatek).  Chcą  CllDitJClI.  Yind.  doplavati ;  Dal.  duplivali;  Rag.  dophyati ; 
pomnożyć  dochody  z  podwyższenia  przeszłorocznej  do-  Croat.  doplavali;  Ross.  4on.ibiTb,  4on.ibiBaTb.  Okręt  do- 
płaty do  zwyczajnej  kontrybucyi.  N.  Pum.  24,  577.  —  płynął  przecie  do  brzegu.  Ld.  Lądem  nie  mogąc  dalej, 
Niedopłata,  reszta  długu  niedopłaconego ,  ber  (sd;ulbcil=  dopływał  tam;  lecz  dla  przeciwnych  wiatrów  przecież 
reft;  Ross.  He40HMHa,  HeAomiOMKa ;  —  adj.  HeAOHMOMiibiii  nic  dopłynął.  Ld.  DOPŁYW,  u,  m.  napływ  do  pewne- 
w  długu  resztujący,  niedopłacony.  go  kresu,  ein  ijciualtiijcr  3"f["S'  ^'T^  3il)'tvómcii.    Unosi  go 

DOPL.\TAĆ  Cl.  (/A.,  do  końca  kogo  zamatwać,  notlciibtf  licmntfclii,  na  powrót    w  łodziach  dopływ    skory.    Priyb.    Luz.    21. 

iicrftricfcil.     Doplątał  się    w  sidła,    które  na  niego  zasta-  Ross.  4on.ibiTie  dopłynienie,   dobicie  do  brzegu, 

wiono.   Oss.    Wyr.     §.  Doplatać  się    czego,    dowlec    się,  DOPOIĆ  cz.  dk.,  Dopajać  ndk.,  do  pewnego  kresu  lub  sto- 

dotclepać  się,    doleźć,    dochrupać    się,    dogramolić    się,  pnia,  lub  aż  do  końca  napoić,  Diź  lUPlnit  traiifcit ,  yollcnbś 

niełacno  drobnym    krokiem,    z  trudnością  dojść  do  cze-  jii  ©nbc  tiditfcii;  Ross.  4onOHTb,  AOnaiisarb. 

go,  fid)  moMii  mit   flcnniicr   9iotl)   bnrd)nvt'citeit ,    Ińi    wohin  DOPOKĄD,  DOPÓKI,  konU:  "DOKI,    adv.  jak    długo,    póki 

'mit  iWiibe  yorbriiigcii.     Radziby  się  starali,    aby  się  mogli  jeno,  fo  lanije  flis?,    fo  laiiijc    nur.    Yind.    dokler,   doklei; 

doplatać  onej  straconej   ojczyzny  swej.    Rej.     /'ust.   E.  5.  Carn.  doklej,   tlokoi'ej;   Croat.  dokle ;    Slav.   dókle;  Bosn. 

Idzie,   otrząsając  się  z  oncgo  przestrachu,    By  się  rychlej  dokle,  docem ;  Rag.  dókle,  dokli,  docjein  ,  dókoli;  Eccl. 

doplą_tać  do  onego  gmachu.  Rej.   Wiz.  108,  b.  Który  się  loiibseaie.     IJopokąd    w  obywatelu    życie,    wszystko    oj- 

dopląta  tej  łódki  pana  tego.  Rej.  Post.  G.  g.  5.  czyznie  powinien.    Staś.    Num.    2,  168.     Dopokąd    duch 

DOPŁAWIC  się,    taimk.    dok.,     w  pław    dokąd    dojść,    cr=  w  ciele,  wieczna  przyjaźń.   Teat.  45,  c.  IGo.    Wyb.  Mniej 

fc|iuimmen,    fdimimmenb    erreid)Cii.     Pragnie,    dopławić    się  nam  się  dała  czuć  potrzeba  rękodzieł,    dopokąd  tyle  nie 

tej  ziemi.  A.  Kclian.    W.   10'J.  Na  morzu   świata  tego  daj  znaliśmy  potrzeb.  Zab.  16,  170.    Partykularne  dobra  mo- 

mi  dopławić  się  skały.   Cnodk.   liost.   93.  gą  sie  zwiększać  tylko,    dopokąd    dobru    powszechnemu 

DOPŁAZIC  się,  CS.  JA.,  dopełzać,  doczołgać  się,  &i3  ^iit  fried)cn.  nie  szkodzą.  Przesir.  10.    Tylko  dopóty,  dopokąd....    ib. 

Bo/ł.  doplazyti  se;   Croat.  doplaziti ,  doplazujem;  Dal.  do-  11.  "Doki  tego  bawienia!   Teat.  55,  100. 

plaziti;  Z/osn.  doplaziti ,  prismucatise,  (cf.  płaz,  ziemiopłaz).  DOPOŁUD.NIE,  ia,  n.  {Roh.  dopoledńe  adv.)  czasu  przeciąg 

DOPLEC  cz.  dk.,  dopicie  Ful.,  Dopiclać  ndk.,  ukończyć  pie-  od  rana  do  południa    (opp.    popołudnie),   bcr    Sormittag. 
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Cafe  dopoludnie  spać.  Macz.  Calom  dopoludnie  prze- 
pedzif  na  musztrowaniu  regimentu  swci,'o.  l'am.  83,  \,  470. 

DOPOMAGAĆ  ob.  Dopomódz': 

iiOPOMMEĆ  się,  zaimk.  dk.,  Dopominać  się,  ndlc,  z  nale- 
ganiem upominać  się,  brtiigciiD  crtmicrn,  iimluifii,  fVrfcni; 
Sorab.   i.  dopominem  szo,  dopomnu    szo  memuii. 

DOPOMÓDZ  c;.  dk.,  dofiomoze ,  dopomogc  Ful.,  Dopoma- 
gać   ndk.    et    kont.,     dokładać    się     pomocą,    posdisowai- , 

AYspóf  działać,  eiiiciii  ('cuftclicii ,  bclfoii ,  .s^iilfe  \m]n  Iciftcii. 
Holi.  dopomoct,  dopomocy,  dopomoljl,  dopomoliu,  do- 
pomuzu,  dopomaliati;  \'ind.  dopomagati,  perpomagati, 
noterpomagali;  Cani.  perpomorem ;  fioss.  ó.iaronocnt- 
uiarb,  iic.\o,iaT€ii1eTBOiiaTb.  Tym  natura  mieć  chciała 
wszystkich  obyczajem,  By  clifop  panu,  pan  chfopu  do- 
pomaga? wzajem.  Nar.  Di.  'i,  108.  Snualemu  szczęście 
dopomaga.  Cn.  Ad.  1001.  —  Kształt  przysięgi:  tak  mi 
Panie  Boże  dopomóż,  i  niewinna  męka  syna  jego.  Vol. 
Leg.  7,  092.  fo  wah  mir  ©utt  tdfc  iiiib  fciii  ^.  @acra= 
mciit.  '§  Dopomagać  kogo  vb.  wspomasjać  kogo.  Cu. 
Th.  ciiicm  aufbclfcii,  ciiicii  imtcrftiic;cit.  §.  Czynić  co  z  kim 
spoinie,  dziehć  co  z  kim,  luoraii  mit  jcmiiiibcii  ilicil  ncli= 
mcii.  Prosili  bliżej  stojących,  aby  przynajmniej  dali  im 
znać  ,  kiedy  się  drudzy  śmiać  będą ,  aby  też  i  oni  śmie- 
chu im  dopomogli.  Z<ib.  12,  208.  Diidi.  ba^  fic  i^licn 
lomitcii  lad;cii  bclfcii,  Dag  fie  mitlaĄcii  fińititcii.  .Mądry  łzom 
innych  sprawi  folgę ;  ale  płakać  nie  dopomoże.  Pilch. 
Sen.  99.  cr  nnrb  iiidit  mitiuciiicii.  Dopomódz  kompanii, 
©Cl'cllfd)aft  IciftCil.  Będzie  to  mojem  najwiekszem  ukon- 
tentowaniem ,  dopomódz  We  Panu  kompanii.  Teat.  22, 
b.  lo.  Gdyśmy  się  w  apteczce  wódki  napili,  nadszedł 
X.  pleban,  i  ten  dopomógł  kompanii.  Kras.  Pod.  I,  18. 
'g.  DOPOM.\G.\Ć  się,  zaimk.  ndk.,  domagać  się,  upomi- 
nać się.  Cn.  Th.  forbcrii,  Dcjcbrcii,  V)crlaii(,]Cii.  Kruk  lata- 
jąc za  wilkami,  dopomagał  sie  też  części  łupu.  Ez-op.  49. 
DOPOM.\GACZ ,  a,  m.  wspieracz ,  spólnik  pomagają^^y, 
ber  Serticlfcr,  Selfer,  ©c^itlje;  Buk.  dopomahać,  dopomń- 
hatel ,  dopomocDJk.  Senator  ten  czytmym  był  dopomaga- 
czem  intryg  sąsiedzkich.  Ust.  K.  2,  27.  ,C»elier'3^eilCr.  Do- 
pomagacze.    Krom.  047.  fautores   et  7ieccss<ini. 

DOPOSClć  cz.  dk.,  post  zakończyć ,  do  pewnego  kresu 
post  zachować,  jii  giibc  fiifteii,  i'i^'^  ^a^ttn  cntiiitn.  Hag.  do- 
postiti ;  Hoss.  Aorostib ,   4oraB.iBBaTb. 

DOPÓTY  ob.  Poty,  dotąd. 

DOPOWIEDZIEĆ  cz.dk..  Dopowiadać  ndk,  powieści  dokoń- 
czać ,  domawiać,  lub  to,  o  czem  powieść  sie  czyni,  ze 
wszystkiem  wynurzać ,  bte  Gr^aMiiiui  ciibcii ,  yolieiib^  511 
CiiPC  criablcii,  ai!>^cr5al)lcii ,  yollfiibi?  nlicy  criabkii.  Boh.  do- 
powedjti,  dopowjdali;  Surab.  1.  dopowiedam  ,  dopojcdam; 
Croat.  dopovedati;  (Yiiid.  dopoyiedati  =  często  powtarzać, 
wbijać);  Hoss.  40CKa3aTb ,  jocKasbiBaib.  Pozwól  nie  do- 
powiedzieć sobie  reszty  panie ,  Bo  żebym  ci  oznajmił 
ich  zamysł,  ich  zdanie,  Ledwieni  miał  czas,  żem  mó"ł 
cię  wyrwać  z  lej  powodzi.  Min.  Hyl.  2,  238.     Poniewa- 

•  żem  tak  wiele  mówił,  muszę  i  resztę  dopowiedzieć  w 
krótkich  słowach.  Mon.  68,  24.  (dodać,  Miiiii  fegcii).  No! 
kiedy  się  tyle  powiedziało,  dopowiedzże już  i  resztę.  Teat. 
24,  115.  Czrtr.  §.  Dopowiadać,  donosić,  oznajmiać,  posze- 


ptywać  komu,  miffcii  bilTcii,  iMiitorlTiii.^Cii ,  mclbcii.  Temu 
człowiekowi  zazdrość  wszystko  dopowiada.  Teat.  20,  37. 
(Dosn.  dopouditi).  Hej  czyś  nie  dojrzał  krów  gdzie  błę- 
dnych bracie?  Ratuj  dla  bo^a,  proszę,  dopowiedz  o  stra- 
cie !  furto  silenlia  deme.  Zebr.  Ow.  48.  Kniaź.  Poez.  2,  53. 

DOPRAĆ,  doprał  CI.  dk.,  dopierze,  dopiorę  Fut.  dopierać 
ndk.,  pranie  kończyć,  do  czysta  wy|irać,  nad  wyprane 
wiecćj  jeszcze  prać,  >.'i>llcilbÓ  5U  Ciibc  umfitcil  ,  ail«o= 
ivaiiiicii,  'tcii  3iHi)'ii)cii  ciibiiU'ii,  iifd)  mcdr  nuifriicu.  (fio/i.  do- 
prali, doprał,  dopt-ru  ,  dopjram ;  Rag.  dopratti).  Jak 
dopierze  jednych  chust,  zacznie  prać  drugie,  ds.  Wyr. 
1^.  Doprać  komu,  należycie  kogo  wybić,  porządnie  komu 
skórę  wylatać,  wygarbować,  setnie  kogo  wyłoić,  wy- 
ćwiczyć, dobić  do  żywego  /if.  et  tr.  ciiicil  tiiditię]  blird)= 
limlfcii,  blirdifdmufrcii.  Już  pokute  odnieśli,  gdy  im  kijem 
doprano.  Biel.  Ar.  450.  Nie  szydź  z  boga  ,  żebyć  świeci 
kijem  nie  doprali.  Ry.i.  Ad.  42.  Na  ośm  Turków  jedne- 
go męża  ledwo  liczyli ,  A  wżdy  im  z  ich  hańba  znaczna 
doprali  byli.  U'ere.s;.  Pub.  C.  2.  Tak  im  w  ucieczce  na  bło- 
cie doprali ,  Ze  się  knam  więcej  już  nie  pokuszali.  Jub!. 
Buk.  J.  2,  b.  ^.  DOPRAC  się  czego,  trudno  co  z  bru- 
du oczyścić,  wyprać  na  czyste,  mit  fflii^C  rciu  luafócil, 
rciit  fricijeil.  Niech  ogień  spali,  czego  się  woda  nie  do- 
pierze. l'ot.  Zuc.  150.  §.  Praniem  czego  nabyć  albo 
nabawić  się,  to  jest  a.)  wymywaniem,  lub  też  b.)  biciem, 
mit  a.)  iSa|'d)cii,  opcr  and)  h.)  mit  3d)Ia^cit  fid)  erifcrkii, 
fid)  jiijiebeii,  crbaltcii,  crlaiujcii.  Oj  tą  kijanką  doprała  się 
majątku.  Oss.  Wyr.  Prał  długo  każdego,  który  mu  sie 
j)od  kij  nawinął,  aż  tralił  na  swego,  tak  doprał  sie  gar- 
bu na  grzbiecie,  ib. 

DOPiVVSZAĆ  ub.  Doprosić.    DOPRAWDY  ob.  Prawda. 

DOPRAWIĆ  cz.  dk..  Doprawiać  ndk.,  Deprawować  knnl., 
dopowiadać,  ilogadać,  domawiać,  aiiiSrcbcii ,  aii'?criablcit , 
511  (^iibc  CVjdl)lcil.  Sorab.  1.  doprawiu,  dojirawim,  dopraju, 
doprajim;  Huss.  40CKa3aTb,  ^ocnasbiBaib.  .  Dopuszczając 
pierwszemu  składaczowi  tej  historyi  dostateczniej  roz- 
prawować,  chcemy,  cośmy  umyślili,  im  nakróciej  do 
końca  doprawić.  Hadz.  2  Macek.  2,  29.  —  la  mai.  part. 
Dobzdurzyć,  dobajać;,  dopieść,  511  (SllbC  fdimaRCII.  ^.  Do- 
prawić roli ,  rolą  do  zasiewu  zupełnie  przygotować,  upra- 
wę roli  skończyć,  basi  ^c'''  -'^'"'(l  jiibcrcitat ,  bciMcii,  \m 
Saat  feitiij  mad)Cti.  Roli  doprawić,  to  jest,  poczętą  być 
sprawianą  dalej  sprawować.  Szczerb.  Sa.v.  435.  Jeszcze 
nie  doprasyil  winnicy,  aby  mogli    z  niej   owocu  pożywać. 


1   Leop.  Deut.  20.     ^.  Oa 


dodziałać,   dokonać,   do- 


kończyć, ukończyć,  fcrtii]  iitadicii,  Deciibni,  yollciiben; 
(Ilu^s.  jonpaoiiTb ,  4on|)aB.]Hrr.  zupełnie  ułożyć,  długi  ode- 
brać; jonpaBa,  4onpaBi;a  naleganie  o  uiszczenie  dłu- 
gów). Kto  co  buduje,  jeśli  do  końca  nie  doprawi,  co 
jpoczał,  azali  nie  próżna  praca  jego?  Jer.  Zbr.  293.  Ju- 
żeśmy  doprawili  budowania  swego.  Rej.  Wiz.  84,  h.  A 
tak  jest  dopraw  ion  mur  23g(>  dnia.  Hadz.  Neh.  6,  13. 
(dokonań.  Bibl.  Cd.).  Po  teni  wszystkiem ,  gdy  dopra- 
wił Jozyasz  kościół ,  ruszył  wojsko.  Radź.  2  Kron.  53, 
20.  (gdy  naprawił  dom.  Bibl.  6').  Jeśliby  to  miasto  by- 
ło pobudow  ane ,  a  mury  doprawione,  tedy  królu ,  nie 
będziesz  miał  do  niego  przystępu.  Budn.  5  Ezdr.  2,  24. 
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(wysławione.  Bibl.  Gd.).  W  zamku  komory  ]iobiRlowano 
i  resztę  rzeczy  po  mału  doprawowano.  Baz.  Sk.  347.  Na 
pofy  niedoprawić,  in  media  reUnquere.  Marz.  §.  Dopra- 
wować  sie,  dokończyć  sprawy,  bcii  '^h^pccf  cnbiijcii. 

DOPRÓĆ,  DOPRUG  ci.  dk.,  do*porze  Fut ,  doparaó  ndk.,  do 
pewnego  kresu  lub  do  końca  popróć,  In;?  wobiit  trciiltcil, 
aiiftrcimcii ,  scrtrcnneii;  Ross.  .lonopoib,  .łoriiipbiBaib. 

DOPROSIĆ  się .  zaimk.  dok.,  prośbą  zyskać ,  fid)  CtluaiS  CV= 
luttCll,  burd)' 35ittcn  crluiltcil.  Dopraszać  sic,  ndk.,  prośbą 
co  wyjednywać,  Inttciib  umniiit  aiilinltcii,  aiifuclłcii.  Boh. 
doprosili  se,  dożadali  sc ;  Sorab.  2.  dopschoszisch;  Ross. 
/lonpociiTbca ;  {Soi'ab.  I .  doprascbaez ;  Ross.  40npociiTb. 
/i.onpamiiBaTb  docbodzić,  dopytywać  się,  exannnować). 
Ghłop  biedny  nie  przestaje  dopraszać  się  swego.  Mon. 
G8,  159.  Dopraszał  się  u  króla  starostwa;  ale  kto  in- 
szy je  zlapat.  Oss.  Wyr:  Dopraszał'  się  o  ten  urząd; 
ale  sie  ąo  nie  doprosił.  Tr.  Nie  można  sie  w  lym  do- 
mu szklanki  wody  doprosić.  Oss.  Wijr.  DOPRÓSICIEL, 
a,  m.  dopraszajacy  sie  czego,  bcr  lim  Ctum-S  aiibiilt,  bcv 
SliifiiĄor ,  Sittftdlcr,  (Eiimilicaiit.  Po  otldalcniu  wielu  do- 
prosicielów.  Świnkę  Marcin  \'.  na  arcybiskupstwie  osa- 
dził. Krom.  295.  (Hos.  jonpociire.ib  indagator,  cxainina- 
tor).     ]V  rodź.  icńsk.  DCiPRdSICIELKA. 

DOPROWADZIĆ  cz.  dk.,  Doprowadzać  mik.  az  do  pewnego 
kresu  przyprowadzić,  zaprowadzić,  tiJ  Iiiii  fiihrcii,  gclcileil 
pr.  et  fig.;  Buli.  doprowoditi,  doprowodjm;  Bosn.  do- 
prattiti,  dopegljati;  Yind.  dopelali;  Croat.  dopclyati,  do- 
pelyiavain ;  EccL  40npoBa,wrn ,  npoB04iiTb  ąo  y^jeienna- 
ro  M'tcTa,  40CTaBiiTb,  jtonccTii.  ^^^  miasta  go  doprowa- 
dził. /?(•).  I'ost.  P.  p.  5.  Dogu  dziękujemy,  że  nas  do  tych 
świętych  miejsc  doprowadzić  raczył.  Warg.  Radi.  61. 
Nie  znam  tu  nikogo,  kloby  drżące  kroki  moje  doprowa- 
dził do  niego.  Tcal.  49,  94.  Żeglarski  kunszt  do  najod- 
leglejszych krain  chciwość  zy.sku  doprowadził.  Kras. 
Pod.  2,  1G5.  Myśmy  cię  doprowadzili  do  stanu  tego. 
Jiras.  Pod.  2,  82.  Prosiłem  go,  żeby  zaczętą  rozmowę 
do  końca  doprowadził.  Kras.  Rod.  2,  134.  (dociągnął). 
Ufam,  że  równie  ze  mną  będziecie  utrzymywać  i  dopro- 
wadzać do  końca  to  zaczęte  dzieło.  Guz.  Nar.  i,  187. 
St.  Aug.  Doprowadzam  do  skutku,  Cant.  dapernasham, 
i*  I)cnicrf[tclli(]C.  DOPROWADZIGIEL,  a,  m.  doprowadza- 
jący, t(X  .yiiiifiilircr,  .'r»iii()Cijlritcr.  Bosn.  dopiatitegl;  Eccl. 
4onpaB]iTe.ib,  npoBO^HnKt,  npoBO/uaTori. 
DOPRZ.^DZ,  doprzągł,  ci.  dk.,  doprzeże  Fał.,  Doprzęgać 
ndk.,  do  zaprzężonych  przyprzęgać,  itori)  lUClif  brtjlt  onfpnn= 
IICII,  iHirfpaillieii.  Ani  język  dzielnych  spraw  dogoni,  Choćby 
z  Epiru  bystrych  doprzągł  koni.  Miask.  Rijt.  '129. 
D0PRZ.4ŚĆ,  doprządł ,  doprzędła,  cz.  dk.,  doprzędzie,  do- 
przędę  Fut.,  Doprzadać  ndk..  wyprząść,  przędzenie  skoń- 
czyć, iuillcub-J  ,11  Giibc  )>iiiiic!i ,  nii>;>|>imicii.  Boh.  doprjsii , 
dopredl ,  dopredu  ,  dopradati ;  Rag.  dopresti ;  Sorab.  2. 
doyschescź;  Ross.  4onpacrb ,  .^onpa4bii)aTb.  Parki  życi-i 
przędzy  doprządają,  1  nigdy  nazad  nici  nie  wijają  Bnidz. 
Tr.   10.      Tak  Krassowi,    gdy    w  boju     Parki    doprząilaja 

Żywota  Assyryjskim,jakeś  poległ  Krassie Bardz.  A'/.'-  i. 

Płynęły  hojne  wszystkim  łzy,    gdy  jego  nici  tak  doprzę- 
dła Kloto.  Miask.  Ryl.  2,  137. 


DOPRZEDAĆ  cz,  dk.,  doprzedawać  ndk.,  wszystko  do  re- 
szty wyprzedać,  nUcś  iicrfaiifcit,  ypIleiibS  ben  31cft  «crfau« 
fcit.  Boh.  doprodati ,  doprodawiim;  Rag.  doprodatti,  - 
daavain;  Ross.  4onp04aTb,  4onpo4aBaTb.  Nie  doprze- 
dać  Ross.  He4onpo4aTb ,  nie  wszystko   wyprzedać. 

DOPSOWAĆ,  DOPSUG,  cz.  dk,  do  szczętu  zepsuć,  ypll= 
Citbei  iierbcrkii ,  511  ©nuibc  riditcn.  Co  było  płomieniem 
nie  popsowano  abo  dopsowano,  to  rzeka  zalała.  Zap. 
Wez.  B.  4.  Dziś  wszystkiego  dopsował,  czego  był  nie 
skaził.  Żrn.  Post.    5,   563. 

DOPUŚCIĆ  cz.  dk.,  Dopuszczać  ndk.,  nie  przeszkadzać  do 
czego,  pozwalać,  zezwalać,  5iilaffeii ,  i'cr|'tattcit ,  iiciicl)im= 
ijcn,  geii'rt|n"CU,  laffcil.  /?o/j.  dopustiti ,  dopauśtjm;  Sorab.  1. 
dopużcżu,  dopużcżam  ,  dopuscbcźu,  dopuschcżim,  wot- 
puschcżicż;  Yind.  dopustit,  perpustit,  dopushati ,  perpu- 
shati,  donehali,  napustiti;  Ca7-n.  dapusham;  Slav.  pripu- 
stiti;  Rag.  dopustiti ,  dopusctati ,  dopusctayati;  Bosn.  do- 
pustiti;  Croat.  dopuszliti,  dopuscham;  Dal.  dopusstfti; 
Ross.  4on_vcTiiTb.  4onycKaTb;  Eccl.  4onymaio.  Róg  nie 
dopuszcza  nic  na  tym  świecie  ,  coby  nie  miało  na  jakie 
wyjść  dobro.  Zab.  16,  267.  Lepiej  małe  złe  dopuścić, 
niżeli  wielkie  ponieść.  Kiok.  Tiirk.  24.  Rzecz  głupia 
dopuścić ,  czego  się  ustrzedz  można.  Teat.  42,  d.  B. 
Rujaźń  mówić  mi  nie  dopuszcza.  Teat.  fi,  b.  31.  Chciał 
mówić;  lecz  rozrzewnienie  i  łzy  długo  nie  dopuściły  mu 
głosu.  Gaz.  iY«r.  1,  178.  Więcej  nie  powiem;  bo  mi 
sekret  nie  dopuszcza.  Boh.  Kom.  2,  181.  Niecham,  do- 
puszczam, sino.  Urs.  Gr.  233.  Dopuśćmy,  niech  mówi. 
Boh.  Kom.  4,  93.  Przed  sądem  burgrabskim ,  nim  za- 
czną sprawować  swoje  rzecz,  biorą  pozwolenie  mówiąc: 
Panie  Wójcie ,  dopuść  sprawy,  albo  sprzyjaj  mówić. 
Sa.v.  Porz:  38.  Dwom  kazał  się  wracać;  trzeciego  iż 
nie  pobaczył ,  dopuścił  wyjść.  Wys.  Al.  253.  §.  Do- 
puszczać się  czego,  broić  co,  eiwai  (Siifeś)  kge^cii,  i)er= 
iiktt,  ficO  crlaiilłcn;  Boh.  doeinjm  se.  Na  tern  miejscu 
dopuszczają  sie  wielkiego  błędu.  Salin.  4,  460.  '§.  Do- 
puścić sie;  Boh.  dopustit  se,  vitiari ,  stuprari ,  ciele- 
sność popełnić,  lliijlidit  trcibcil.  Ujźrzał  Dawid  żonę  Urya- 
sza  i  dopuścił  się  jej.  1  Leop.  2  Reg.  11,  4.  (spal  z  nią. 
3  Leop.)  Gdy  kobieta,  dziecięcia  się  dopuściwszy,  za- 
biła je Sax.  Porz.  8.  (ciiic,"  bic  jit  galie  ijcfoimncit  i^). 

§.  aliter.  Na  dobre  mi  wszystko  wyszło,  gdy  się  tak 
lubej  sercu  dopuściłem  żonki.  Teat.  45.  b.  50.  Drozd. 
gdym  sie  z  nia  złączył,  ba  id)  llltd;  mit  itr  ycrhllib.  DO- 
PUST ,  u,  m.'  DOPUSZCZENIE,  ia,  n.  przepuszczenie 
czego  na  kogo ,  zdarzenie  komu  czego ,  zesłanie  czego 
przeciwnego  na  kogo,  zrządzenie,  bie  3'llcff"'l!5 '  35crait= 
iaffimg,  gmiuitij,  bnei  5>cii)aii(3iiip.  Boh.  dopustenj  fatum; 
Slov.  dopustenj;  Sorab.  1.  dopuschcżeni ;  (Slav.  dopushte- 
njc ;  Croat.  dopuschenye  =  pozwolenie) ;  Ross.  4on.vcKt, 
AonymcHic.  Tu  się  teraz  podobno  ile  mogę  dociec , 
Niebo  usprawiedliwić  chce  przez  dopust  kary.  Które  mi 
mnie  tak  długo  patrzało  przez  szpary.  Min.  Rył-  U  19 i. 
Siym.  Ś.  W.  39.  1  na  franta  lisa  "dopust  boży  spadł 
jednego  razu,  Dobrze  odwielrzonemu  nie  umknął  żelazu. 
Znb.  15,  280.  Tre.b.  Dopusty  bozkie  odejmują  krajowi 
użytecznych  obywatelów.  Mon.  68,  274.    Dopust  na  mnie 


DOPUSCICIEL  -  DOllACH. 


D  O  R  A  C  Z  -  DORAŹNY. 


493 


boży!  Teat.  24,  c.  35.  Gdy  zgubie  cie  do  reszty  zeclice 
dopust  boży,  Ot  tobie  pozew  woźny  o  wioskę  poJozy. 
Zab.  16,  123.  Nar.  Dopuszczenie  sie  czego,  zbrojenie, 
bie  3>erutni!ii] ,  ScjjcBiiiuj  ciiicr  bo\(n  .spanblimg.  DOPUSCI- 
CIEL, a,  m.  dopuszczający  czego,  ber  3"''ilT''r,  ^Kerfiiflci'; 
TZay.  dopuusetitegl.  W  "rod:.,  ''ieńsk.  DOPUŚCICIELKA , 
Rag.  dopuustitegliza.  DOPUSTNY,  a,  e,  —  ie  adv.,  do  do- 
puszczenia,  5iiIaftHir,  yiliiplitl).  Bag.  dopustiv;  Yind.  per- 
pustliu ;  {Eccl.  40nvCTnTejbH0  conccdendum  est). 

DOPYCH.\Ć  ob.  Dopchać. 

DOPYTAĆ  sie ,  zaimk.  dk.,  dopytuje  sio  /■'/•.,  pytając  do- 
wiedzieć się ,  dojść ,  crfiMijcii ,  crforfcbci! ,  burd)  tfruijeii  er= 
falircil.  Bok.  doptati  se;  Boss.  Aonuiinicn,  .lonuTUBiirocL; 
Yind.  sbarati,  dobarati;  Sorab.  i.  doprascliacż.  On  mil- 
czał, i  dopytać  się  na  nim  sJowa  nie  raozono.  iSA-.  D:-. 
852.  Głupia,  że  się  nikt  słowa  nie  dopyta.  Hor.  Sat.  54. 
Słowa  się  na  nim  nie  dopytasz.  Cn.  Ad.  495.  mmi  tirtngt 
Uhl  3Bort  "JOii  ibm  hcrani.  Pytając  go  o  różne  rzeczy, 
dopytał  się  na  nim,   iż  miał  cluześcianke  matkę.  Sk.  Żyw. 

2,06.  er  braditc  jo  incl  ŁUłit  t^m  krnuó,  Jn? Kiedy  tak, 

to  sie  łatwo  dopytam.  Teat.  50,  b.  67.  (pytając  znajdę, 
dojdę,  trafię,  id)  ircrbc  (i  Uidjt  cifragcii).  Ale.\andrów  nie 
dopytasz  sie  w  niebie ;  bo  na  nic  nie  zarabiali.  Birk. 
Zijij.  pr.  (nie  znajdziesz  icii  tam,  tu  tinrfl  ftc  t)(l  liidlt  er= 
fraijcii ,  nidit  jtiiDcii ,  iiid)t  aiis-fiiibtij  mad)Oti).  g.  aliter  Słu- 
ga mój  dopytał  sie  do  mojej  szkatuły,  (dobrał  się  do 
niej,  er  (int  fid)  iitcr  iiiciiie  .ic^atiillc  ijcmadit).  2.)  DO- 
PYTOWAĆ  się,  DOPYTYWAĆ  się,  zaimk.  ndk.,  dopytu- 
je się.  Pr.,  Dopytywać  sie  czestolL,  dowiadywać  sie, 
wywiadywać  się,  pytaniem  dochodzić,  nadłUMijCii ,  nod)for= 
idmu  Sorab.  1.  dopotuyu  ingairo;  Boss.  pacnpociiTL. 
pacnpamiiBaTb ,  (cf.  Aonuiaib,  aonuruBaiL  domęczyć  na 
torturach ,  pytkach).  Srogiemi  pytkami  dopytywano  się  na 
nim  niektórych  artykułów  nauki  jego.  Baz.  Hst.  51.  Ni- 
żelim  z  kancellaryi  wyszedł ,  dopytywałem  się ,  gdzie 
którego  pana  kassa  stoi.  Zab.  15,  191.  Jam  się  u  wie- 
lu dopytywał  o  pana  tego;  a  każdy  mi  powiedział,  że 
o  nim  ani  słyszał.  Boh.  Kom.  5,  180.  W  każdej  rze- 
czy, gdy  się  dopytywał  na  nich  król,  znalazł  je  uczeń- 
sze  nad  wszystkie  medrce.  Badz.  Dan.  1,  20.  (o  które 
się  ich  pytał.  Bill.  Gd.).  Tu  masz  tylko  wizerunek  tych 
rzeczy,  a  potem  się  prawego  gruntu  z  tych  początków 
dopytawaj.  Bej.  Wtz.  Dopytawać  sie  odpowiedzi.  Eraz. 
Jez.'  E.  A.  b. 

DORABAĆ  cz.  dk.,  Dorebywać  czeslutl..  dorębujc  Pr.,  do 
pewnego  kresu  lub  do  reszty  porąbać,  przerąbać;  wię- 
cej jeszcze  do  już  porąbanego  przyrąbać,  liia  luobill  ijCiO 
!eit ,  yollciibi'  fleiit  Iiatfcii ,  b:ird;b(ifcii ;  itodi  mc^r  flctit  6ac= 
!cii ;   Boss.  4opyóaTŁ,  aopróiiTL,  Aopyćanie,  ^opyÓKa. 

DORABIAĆ  o6.  Dorobić. 

DOR.-\CH(JWAC  cz.  dk.,  Dorachowywać  czesloll.,  1.  skończyć 
rachunek,  ^ii  (Jiibc  rcd)iicii,  nif^rcdincii ,  bic  Sicdimiiii}  ciibcii. 
Bag.  dobroiiti;  Boss.  40C4nTaTb,  ^ociiUTbiBaib.  Juzem 
tej  summy  doracliował.  ^.  Przyrachować ,  dodać  do  ra- 
chunku ,  JiiiijU  rc^tltcil.  Dorachuj  do  dziesięciu  tysięcy 
dwa  jeszcze  Ld.  2.)  Dorachovyać  się,  zaimk.  doliczyć  się, 
rachując  dojść,  znaleźć,  crrev^ncit,  aiiśrcdjneii ,   burd)  DJed)= 


lieil  fiiibeil.  Nie  UKigł  się  lat  swych  dorachować.  Birk. 
Ek.  C.  5.  Ledwoby  sie  koicem  maku  powinowactwa 
dorachował.  Bys.  Ad.  54.  ^V  takieś  sztuczne  okienka 
regicstra  zmalował.  Iżbym  się  z  tobą  za  sto  lat  nie  do- 
rachował. Teat.  45,  c.  0.  Wyb.  Kul.  Więcej  nad  sto 
osób  dorachować  się  nie  mogli.  Gaz.  .Yar.  1,  201.  Ską- 
py, ustawicznie  licząc,  żadnego  szczęścia  dorachować  sie  nie 


loże.  Mon. 


i94.  Boss.  iieaoMecTbcn.   iRMomiiarbca. 


na  DOIi.\CZL'  ob.  na  Doreczu. 

DORADA,  y,  i,  doradzanie,  porada,  gntcr  3iatl),  Uiirerftiifciiiii} 
mit  Suitl).  Potrzebuje  pomocy  i  dorady.  Trat.  19,  c.  28. 
Dt^RADNY,  a,  e,  —  ie  adf.,  umiejący  radzić,  bcr  511  ratDcil 
lueip.  Nicdoradny.  ber  nidłt  511  ratbcii  lueiy;  [Yiiid.  nefyi- 
tliun,  nenasvitiiu).  Znivślny  wydzierca  zwleka  ze  skóry 
niedoradne  sieroty.  Z«6.' 9,  "46."  Z«6,'.  DORADZCA,  m. 
DORADZK^ilEL ,  a ,  m.,  doradzający  do  czego ,  ber  3"= 
ratber,  51iirati)cr,  aJatkjcbcr  ifpjii;  Boss.  npirroBopmiiK^. 
Natchniony  mu  był  ten  krok  od  jego  doradzców.  Ust. 
Konst.  1,"71.  W  iorf:.a;«  sc»sA.  DtiRADZICIELKA,  bic 
3iiratlierinii,  Sdimtticrimi,  3iatl!(]clH'riiin.  DORADZUJ  cz.  dk.. 
Doradzać  ndk.,  namówić  radą  na  co ,  podać  jaki  sposób 
komu  na  co,  miratteu ,  jtirat^cii,  nu  bte  S)cm\>  qeb(n.  Yind. 
nafyituyati,  yfyititi  ,  perfyituyati;  Boss.  iipncoetTOBaib , 
npiicOBtTbiBaTL .  iiapaayMiiTb,  iiaaopasyjiirrb,  iiajoy.MUTb, 
Ha40j.M.iiiBaTb,  npiicyaiiTb.  npncy;KaTb,  DpiicynuaiŁ, 
npHrOBopnib,  npiiroBapiiBaTb ,  npmaKHj-Tb,  npiiTaKiiBaTb. 
Jakby  temu  zabiedź,  doradź  mi.  Teat.  3,  b.  54.  Pro- 
szę, doradźcie  mi,  co  mam  czynić.  Teat.  26,  d.  S. 
Król  szczęśliwy,  któremu  mąż  taki  doradza.  Teat.  45,  d. 
17.  Wyb.  Schowaj  sie  z  swojem  doradzaniem.  Teat.  18, 
94.    (z  swoja  rada). 

DORASTAĆ  ob'  Dorosnąć. 

DOR.AZKi  cz.dk.,  kieskę  spełnić,  dogubić,  dobić,  dokonać, 
ocllenb'^  mifreitcii ,  ben  ©arniiś  mad)cii,  ein  Gnbe  maĄen; 
Boh.  dorazyti,  dorazeti.  Niech  żywy  ogień  z  nieba  pa- 
dnie na  nie ,  A  ty  ich  doraź ,  że  żaden  nie  wstanie.  J. 
Kchan.  Ps.  205.  —  g.  Transl.  Było  pół  nocy,  a  sen  trosk 
i  ciał  doraził.  Zebr.  Ow.  234.  (curas  et  pectora  soloerat, 
cf.  doraorzyćj.  Rękawy  zawinąwszy  obie  pośpieszają , 
Rak  nie  czują,  ochota  pracy  dorażają.  ib.  128.  (studio 
fallente  luhorem,  dobij.iją,  docierają,  dokonywają),  g.  Do- 
razić  komu,  trafić  mu  wraz,  dojąć  mu,  dobrać.  Cn.  Th. 
eiiiem  Ińi  cnf  bie  iicmite  .C^aiit  fommcn,  6iś  an§  Scfieit  hm-- 
tlicii,  itm  tiidttiij  eiiiyfinbcit  laffeii.  §.  Doskonale  lub  zupeł- 
nie wyrazić,  iiollfoiitmcii  niiebriirfen,  befdireibcn,  i'pr)'ic[Icii, 
yortraijcil.  Częstokroć  zda  sie  panom,  iż  pochlebca,  by 
najnicwstydliwszy,  nie  do  końca  jakoby  doraża ,  ani 
wszystkiego  wypowiada.  Gorn.  Dw.  65.  Gdy  ty  jeszcze 
będziesz  rnówić  o  to  z  królem,  przyjdę  ja  za  tobą,  i  do- 
raże  a  dokonam  słów  twoich.  1  l.eop.  5  Beg.  1,  14. 
(dołożę.  5  Leop.  dobiję,  dotrę).  DORAŻLIWY,  a,  e,  — 
ie  adi'.,  do  ostatniego  stopnia  przeraźliwy,  \>ffĄ\  burd)' 
briiiijeitb.  Z  soki  straszliwemi  trze  chwasty  szkodliwe , 
Przymawiajac  Hekatskie  rymy  doraźliwe.  Zebr.  Ow.  348. 
•DOISAŻNY,"  DORAZOWY,"  a,  e,  do  razu  czyli  od  razu 
natychmiast  się  odprawujący,  (iiif  bcr  ©tcHe  ge)'die('enb. 
Doraźne  albo  dorazoNye  prawo,    gorące  prawo,    judicium 
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•  staturinm ,  Mi  Stailbrcd)t.  Gall.  pr.,  Yiiid.  sliounirska  na- 
mcslna  roJba. 

DORDZEĆ,  DORDZEWIEĆ,  nijal;.  dk.,  dogryzionym  być  od 
rdzy,  iHilltO"l'd'V0ftCll.  l.Dordzafy,  dunIzowiaJy,  ciail}  blird)= 
(icroftct.      -.  Doidzafy  ob.  Doźrzoć,   I)oźrzalv. 

naDORĘDZlU,  na  DÓRĘCZU  advcrhial.,  pod  ręką,  przy 
ręce,  na  pogotowiu,  kc  ber  ,v>aiib,  imrnt,  fcrtig.  {Boh. 
na  poskoku,  na  snade;  Sorab.  1.  nameztże;  Yind.  per- 
rokach  ,  rozhnu,  per  rozi ,  per  nnredi;  Hoxn.  na  paruc). 
Potrzebuje  rzcgo  zawzdy,  muszę  miei-  zawzdy  na  goto- 
wiu ,  niektórzy  mówią  na  doredziu  albo  na  doreczu. 
Mącz.  We  Pani  masz  zawsze  na  doręezu  jaka  wymów- 
kę. Teał.  6,  5.  Przyczyna ,  dla  któri^j  niepowśeiagliwość 
zdrowiu  wadzi,  ta  jest  na  doredziu.  Birk.  Z;jg.  2.1. 
W  'doręczy,  id.  —  n.  p.  O  pożytecznych  rzeczach  co 
marny  w  doręczy  Mówmy,  a  słodsze  nam  się  wspomnienie 
nastręczy.  Przyb.  MUt.  212.  —  A'Z>.  Następujący  przykład 
na  oko  pokazuje  źrzódlo  czyh  szczep  tei;o  trybu  mo- 
wy: hetman,  choć  sam  w  takim  niedostatku,  co  do  rak 
ma,  daruje.  Tward.  \Y.  D.  35.  DOlUiCZNY,  a,  e,  — 
ie  adv.,  na  doręezu,  pod  ręka,  przy  ręce  będący,  I)C\i 
ber  5>aitb  fict)  tnfiibciib,  fcrtiij,  1'i'rcit,  tmrnt.  Yind.  perro- 
zhen  ,  narozben  ;  Hoss.  .ior>Hiii;  Ecc/.  iiapjiiHbiu,  npcjpy- 
•IHŁI1I.     Pi:,yh.  Luz.  517. 

DOROBEK,  bku,  m.  nabytek  pracą,  brtS  2)Crbiciitc,  era>pr= 
kitf,  crarkitctc?  3.'criiunj«i ,  5>crbicii[t.  C«r«.  perdęlk;  Ross. 
sajKHTOO,  coóiiHa,  coOuHKa,  HażKiiBa.  Gdy  pobrawszy 
się,  maż  dóbr  żadnych,  ani  żona  posarcu  nie  miała,  a 
w  czasie  przemysłem  i  pracą  dorobili  sie  substancyi; 
lukowych  dorobków  dwie  ezości  dzieciom,  trzecia  żonie, 
dostanie  się.  Ustr.  Pr.  C.  1,"  212.  Siat.  Lit.  258.  Czeka 
tam  na  cie  wieniec  prawdziwvcii  zasluc;  i  dorobku.  Zab. 
ii.  206.  ZabŁ  Miasto  wzajemnych  afektów  dorobku 
Najnieszczęśliwsza  pisz  mie  na  nadgrobku.  Chrośc.  Ow.  402. 

DOROBIĆ  ci'  dl:.,  i.  DCiRABIAĆ  ndk..  roboty  dokończyć, 
511  (Fiibc  nrOcitfii ,  ciiic  31r['cit  kciibigcii ,  ciibcii.  Unh.  do- 
delati ,  dodclawati;  Rug.  dor.-lbiti ;  Cin-n.  dadelam;  Yind. 
d(ddjali,  doivpraviti;  Itiss.  4opaóoraTb.  jopaóoruBaib, 
cpaóorarb.  Jakośmy  zaś  te  praca  rozczać  śmieli,  Tak  o 
to  niechaj  nie  mamy  przywary.  Żebyśmy  jej  zaś  dorobić 
nie  chcieli.  P.  Kchan.  Jer.  9.  Gdyby  komu  żona,  z  którą 
grunt  czynszowy  wziął,  umarła,  pókiby  nic  zasiał,  tedy 
mu  będzie  wolno  dorobić  i  zasiać^  Szczerb.  Sa.v.  454. 
Ręce  tej  statuy  sa  dorobione;  ale  większa  cześć,  staro- 
Żytna.  N.  Pam.  5,  521.  (przyrobione,  przysądzone,  ait(jc= 
fc^t,  nitgejtiictt).  Będę  ostatka  prośbą  dorabiała.  Morszt. 
255.  (do  końca  doprowadzać).  Niedorobiony,  niedokoń- 
czony Hoss.  )iC4opaóoTaiiiibiri,  iiinn'[lciibct.  Dorobienie, 
ukończenie  //oss.  ,in,it.Ti;a .  jo.it.iaiiio ,  404t.iMiiauie,  bic 
'BoIlCllbmiiJ ,  "^CCiiblllltJ.  ^.  Więcej  do  już  zrobionego  przy- 
czynić, iiotl;  lucbr  basu  macali,  iicrfcrtiijcii,  arkitcii.  Nic 
wystarczą  nam  szafy  na  książki,  każ  stolarzowi  dorobić 
jeszcze  trzy.  Ld.  J?.  Dorobić  kogo,  doniszczyć,-  dobić, 
cincm  ben  @araui°  madieii.  Już  ledwo  dychającego  ani 
silnego  bronić  się ,  dorobił  mieczem.  Oss.  \Yyr.  g.  Dło- 
nią komu  dorobić ,  palmis  cacdere ,  e.rpalmare.  Mącz. 
Wyczosać  kogo,  dobrze  za  łeb  dorobić ,  urwać,  depexum 


aliijuem  reddere.  ib.  cincii  nilśprHijcllt,  blirdjiualfcii ,  itlt 
tiiditii]  subetfcil.  2.  DORABIAĆ  się  czego,  zaimk.  ndk., 
dorobić  się  czego ,  dk.,  pracą  przychodzić  do  czego ,  na- 
bywać pracą  czego ,  fid)  ctiurt'?  crtirkitcit ,  ncrbiciicii ,  er- 
tfcrbcil.  Yuid.  perdelati ,  perdobiulati ,  perdeluvali;  Carn. 
perdęlam;  Hoss.  iiajKinbca,  iia^nBarbca.  Jam  się  z  łaski 
Pana  Boga  pieniędzy  dorobił.  Teat.  8,  b.  15.  Kasza,  klu- 
seczkami ,  dorobiliśmy  się  chleba,  ib.  26,  b.  4.  Ubodzy 
kmiecie  wołmi  <lorabiają  się  chleba.  Yol.  Leg.  2,  1671. 
Małemi  rzeczami  gardzić  nie  trzeba  temu,  co  sie  chce 
dorobić  chleba.  Cn.  Ad.  471.  Mądrością  się  staraj  sła- 
wy dorabiać.  Pilch.  Sali.  5.  Koronę  męczeńską  mu 
dano ,  mieczem ,  ogniem  dorobiona.  Birk.  GL  K.  22. 
(zarobioną).  Ross.  jpy^ocbm.  DOROBKOWY.  DORODNY, 
a,  c,  od  dorobku,  dorobiony,  zarobiony,  erarbcitct,  ycr= 
bicnt,  cnwnkii.  Cały  mój  majątek  jest  dorobkowy.  Teał. 
18,  110.  Dobra  dorobkowe,  ib.  9,  76.  Dorobne  sub- 
slancye.  A.  Zamoj.  55.  Dorobkowe  substancye.  Ostr.  Pr. 
Cijw.  1,  215.  z  własnego  nabycia  pochodzące,  różne  od 
spadkowych   czyli   odziedziczonych, 

DOROCZNY,  DOROCZY,  a,  e,  DOROCZNIE  ndv.,  trwały 
przez,  albo  do  roku,  (doczesny),  fiir  cilt  3a^V,  jdbrlidł, 
cin  2aix  baiicriib.  Konsul  doroczy.  Chrośc.  Fars.  61. 
Doroczne  im  urzędy  postano\yił.  Birk.  Zam.  51.  Przeor 
doroczny.  Hiow.  Hoz.  117.  Naznaczam  25  dukatów  na 
lampę  doroczną,  aby  na  każdy  dzień  czasy  wiecznemi  go- 
rzała w  grobie  Pańskim.  YYary.  Hadz.  89.  g.  Coroczny, 
co  rok  przypadający,;  jdl'rlid; ,  allja()rlid) ,  alle  3n('vc  ijffallig 
Ober  )'id)  erciijlicnb.  'Doroczny  wylew  Nilu.  Boler.  215. 
Dał  im  doroczne  dochody.  Sk.  Dz.  668.  Eteokles  z  Po- 
linicem  o  królestvyo  z  sobą  taka  uczynili  zgodę,  aby 
na  przemiany  doroczne  panowali.  Olw.  Ow.  568.  —  §. 
Roczny,  w  roku  przypadający,  3nl)re§=  .  Wiersz  w  dzień 
doroczny  koronacyi  J.  K.  Mści.  Zab.  9,  25.  (cf.  uroczy- 
sty). Dzień  doroczny  urodzin  J.  K.  Mści  był  obchodzo- 
ny j.^k  najuroczyściej.  Gaz.  \ar.  2,  61.  Mój  dziś  doro- 
czny, (dzień),   nutalis.  Nag.    Wirg.  494. 

DOHODiNOSC,  ści ,  z.  ksztaltność  co  do  osoby,  pospolicie 
bierze  się  za  wysokość  wzrostu ,  fd;oitC  Me  ©cftalt ,  |d)ii= 
ner  SSitdji?.  (Ho.^s.  4opo4HOCTb,  4opo4CTBO  tyłowatość , 
otyłość).  Dorodność  potrzebuje  zupełnego  ciała.  Pelr.  Ek. 
262.  DOlit.^bNY,  a,  e,  —  ie  adt'.,  kształtny,  przyzwoicie 
wysoki,  iiHiI;!  ijcftaltct,  upii  fd;Liliein  ll!iid;fo;  Croal.  narocbit; 
(Ross.  40po4Hbiii  otyły).  Ten  grzecztjy,  ładny,  ów  piękniej- 
szy, dorodniejszy,  Teat.  29,  c.  4.  (J.  Obficie  rodzący,  żyzny, 
friul;tt'(ir.  Sady  dorodne  hojną'  dań  nosiły  1  pod  bujnym 
owocem  gałęzie  chyliły.  Zub.  1,  99,  Są  dorodne  trawy 
na  brzegach  Izmena  cichego.  Hardz.   Tr.  255. 

DOROSN.^C,  "DORÓŚĆ  ?i)cja/f.',/f(/;it,  Doraslać.nrfA.,  dojść  mia- 
ry wzrostu,  licraii  unidi|cii ,  criimd'ffii,  im  2!]ud)|'c  crrcirfteit, 
Ińi  nu'I)iit  aHtd)fcii;  Boh.  dorusli,  dorośli,  dorostu,.  doro- 
stati ;  6Voa/.  doraszti ,  dorascham;  Hag.  dorastieti ;  Sorab. 
i.  dorostuyu;  Hoss.  4opocTH,  4opacTaTb;  Eccl.  n(ir.RO'{i.- 
(i.A(T.ATii,  '^"^'"b.  2.  sze  spozescli.  Z  chłopca  wyrósł,  a 
do  chłopa  nie  dorósł.  Hys.  .-!</.  79.  Gdy  już  dorastało 
dziecię,  codzicń  wdzięczniejsza  krasność  w  obliczu  jej 
się   rozwijała.  Mon.    65,    592.      Dorastała   Cerery    jedyna 
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córka ,  a  dalsza  niepłodność  sama  Prozerpina  pJaci.  Usłrz. 
KI.  ]  5.  Wilczę  dorosnąwszy  spół  z  psami ,  wilka  goni- 
ło. Ezop.  82.  Dorośnienie,  'Doroszczenie,  DOROSŁOŚĆ, 
ści ,  ż.  dojście  rośnienicm  do  dojźrzafćj  pory,  (6ie  Grivoc^< 
fcnfieit),  iiotlfommnc?  Sa^śt^um,  3uGf"f'rcife;  Sorab.  1.  do- 
rostnoscź;  Eccl.  jopacTJOCTB.  Nie  wychowałem  mło- 
dzieńców, anim  ku  doroszczeniu  wychował  panienek.  1. 
Leop.  Jes.  23,  4.  (ku  dorośnieniu.  5  Leop.  ani  odcho- 
wałem. Bibl.  Gd.).  §.  Dorosnąć  czego,  rosnąć,  osięgnać, 
inadiicnt)  crrcic^cn,  crlangcii,  crjjaltcii ,  eriimd)fcn.  Gdy  już 
źrzebie  konia  dorasta  ,  zęby  jego  rzadsze  bywają.  Cresc. 
ol4.  Dzieci,  które  siódmego  roku  nie  dorosły....  Gall. 
Cyui.  1,  18.  Z  jego  synów  żaden  się  swych  lat  doróść 
nie  mógł.  Cliczn.  Wycli.  F.  7.  Dorastanie  lat  jest,  kie- 
dy kto  młodzieństwa  dorasta.  Szczerb.  Sax.  497.  No- 
wochrzczeńcy  nie  clicą  dzieci  chrzcić,  aż  rozumu  doro- 
sną. W.  l'ost.  Mn.  250.  Jam  jeszcze  tćj  doskonało- 
ści nie  dorósł,  żebym  się  z  świata  śmiać  miał.  SA'. 
Zyw.  2,  13.  Dorosnąć  kogo,  zrównać  się  z  nim,  fizy- 
cznie czy  moralnie,  ciiiem  flcumc^fcit  |e!)n,  t^m  fllciĄ  fom= 
men ,  fic^  mit  ibm  moTcii.  Dorosnąć  urzędu  ,  być  zdolnym 
do  niego,  mieć  moralna  donosność  przymiotów  podług 
urzędu ,  eilicm  3lmtc  gcnHKlifcit  fc^ii.  Niesłuszna  było  o 
tym  młodym  mężu  rozumieć,  iż  tej  godności  nie  dorósł, 
który  do  cnych  postępków  prawie  dorósł.  Warg.  Wal. 
70.  DOROSŁY,  a,  e,  mający  wzrost,  okazujący,  ze  ma 
lata  męzkie,  eriBodifen,  aufijctimrijfcii,  maiiiilmr;  Croat.  ver- 
szten  ;  Ross.  cpocibiK;  Ecd.  4opoc.iuii,  n(>tB07iftJ(Tbi!T.. 
Nie  może  być  obran  na  urząd  żaden  niedorosfy,  to  jest, 
młodszy  dwudziestu  i  jiieciu  lat.  Szczerb.  Sax.  544.  Tak 
dorośli ,  jako  i  niedorośli  bywają  oszukani.  Chełm.  Pr. 
55.  Lata  dorosłe  ,  rozumiemy  w  młodzieńcu  21,  a  w  pan- 
nie 22.  Chełm.  Pr.  97.  3al)rc  Der  SlhniMcjfeit ,  @roCjaD= 
liijfeit.  Ślicznej  twarzy  panienka,  a  prawie  już  dorosła 
męża.  Sk.  Zyw.  2,  288.  mitimtar ,  panna  dorosła ,  na  wy- 
daniu,  ma  lata;  Sorab.  1.  wudalilzna,  pomuzka  żonska, 
dorostnicżka.  1.  Dorosły,  DOROSŁEK ,  łka,  m.  DORO- 
STEK,  stka,  m.  Sorab.  i.  dorostnik,  dorostnicżk,  z  chło- 
pca wyrosły  a  do  chłopa  niedorosły,  ciii  jiniger  ^erl,  eiit 
jliiiGer  23iirfc6e.  Niedorostek  ,  dziecię ,  cin  Sinb  ,  eiii  Siia< 
('C.  Biada  tej  ziemi,  gdzie  królem  niedorostek.  Nar.  list. 
4,  102.  \V  pierwszej  zaraz  lat  wiośnie  niedorostek  mło- 
dy, Niech  nędzę  i  wojenne  znosi  niewygody.  Hor.  2,11. 
Nar.  2.  Dorosły,  na  słuszna,  to  jest,  na  przyzwoitą 
miarę  wysoki.  Oss.  Wyr.  iipii  ijcDin-iijem  aBud)|'c. 
DOROTA,  y,  ź.  imię  białogłowskie,  z  Greek,  tłumaczy  się 
Róży  dar,  Scrotkn,  Tordien;  Boh.  Dorota,  Dorka ;  Slov. 
Dorota,  Dorotka;  Sorab.  2.  Dorra  ,  Horta  ,  Orta ,  Worta, 
Hortija;  Sorab.  1.  Orte,  Worta.  DOROTKA,  DOROTE- 
CZKA,  DOROŚKA,  DOŚKA,  DOSIA,  DOSIENECZKA ,  i, 
z.  DOSIENKA,  "TOSIEŃKA  zdrbn.  —  Nieprzepłacona  Do- 
roto, Go  między  pieniędzmi  złolo,  Toś  ty  jest  miedzy  dziew- 
kami. J.  Kehan.  Dz.  267.  Doroteczka  moja.  Teat.  51,  6.  et 
35,  57.  Teraz  do  podziemnego  w  grób  ide  pokoja ,  Tam 
gdzie  wprzód  poszła  mała  Dosieneczka  moja.  Groch.  W. 
575.  Miłościwym  mię  panem-eś  nazwała  Tosieńko,  [t.  j. 
Teofilko.   I]    chocieś    mnie    nie    spróbowała.    Kchw.    Fr. 

Słownik  Lindega  wyi.  ?.    Tom  I. 


44.  g.  In  malam  part.  trusia,  głupi,  głupia,  cin  ©iiti' 
pcI,  (eiii  Siimmer,  ctiic  Summt).  Nie  namówisz,  nie  Do- 
rotka, liys.  Ad.  51.  Nie  Dorotkam,  rzecze  który  z  po- 
słów na  pozór,  Nie  dam  się  ja  przekonać  prośbą  ani 
groźbą ,  Aż  Dorotka  Dorotką ,  wnetże  ją  przerobią",  Ry 
tylko  noc  do  namów  słodkich  nastąpiła.  Opal.  SaL  189. 
§.  Kiszka  w  wieprzu  najgrubsza,  nadziewana,  ber  birfjłe 
Snrm  im  £d)irciiic;  cine  febr  bicfc  2Biirft.  Jak  wieprza  za- 
bijesz, będziesz  miał  kiełbasy,  kiszki,  maćki,  dorotki. 
Haur.Sk.  59.  DOROCIN,  DOROTGZYN,  a,  e,  do  Doroty 
należący,  Iłcn'ti)ccn  =  ;  Boh.  Dorcin,  Dorotein,  Dorotin. 

D0R6WNA(;  nijak,  dk..  Dorównywać  ndk.  et  częstoti,  zu- 
pełnie wyrównać,  iióllig  glci*  fommeii;  Sorab.^  1.  doru- 
nam.  Ledwie  jednej  cząsteczki  dorówn*  wszystką  swą 
wielkością  wzrostu.  Susz.  Pieśń.  5.  S.  2.  Smutku  teąo 
nic  dorówna  cale.  ib.  1.  C.  4. 

DOROŻKA,  i,  ź.  z //oss.  4opoH<Ka ,  cf.  4opoa;Kii.  Drendulka, 
faetoncik  ,  mały  pojazd  pospolicie  o  jednym  koniu  ,  za- 
stp|iujący  cięższe  fiakry,  eine  Iciditc  geroiJbnlic^  ein|>diinige 
2}iictbycaIe|d)C.  DOflOZKARZ,  a,  m.  wożący  dorożka,  ber 
'?orp|'d)fe!ifii^rer. 

DOROZU.MIEĆ  się  zaimk.  dk ,  Dorozumiewać  się  ndk.,  do- 
myślić się,  domniemać  się,  ycrmutbeit ,  mutCimaPeii;  Eccl. 
no4iyMtTHca,  /łorajuBaibca ;  Hoss.  ^opas^-jitib,  4opa3y- 
MiBUTt.  Nie  wiem  wprawdzie ,  dlaczego  się  nie  stawił, 
dorozumiewam  się  jednak,  iż  nie  to  musiał  czynić,  co 
był  powinien.  Mon.  68,  70.  Można  się  dorozumiewać, 
iż  to  wojsko  przeciw  Francyi  czynić  będzie.  Gaz.  Nar. 
1,  270.  Kogo  mię  dorozumiewacie  sie  być,  nie  jestem 
ja  Duda.  Ad.  15,  25.  (kim  mię  być  mniemacie.  Bibl. 
Gd.).  Dorozumiewanie  się,  dorozumiewanie ,  dorozu- 
mienie się,  mniemanie,  domysł,  bie  SSermutbiiiig ,  iffiutb= 
ma^ling.  Wszystkie  te  odjazdy  w  tak  zimnej  porze  two- 
rzą rozmaite  dorozumiewania.   Gaz.  Nar.  1,  48. 

DORSZ,  u,  TO.  (Lat.  Med.  dursus  Du  Frense;  Dan.  lorsk; 
Svec.  torsk;  Isl.  thoskr;  cf.  Ger.  J^órrCR,  T)iirre) ,  bCr 
Sprfd) ;  Ross.  naBara,  gadiis  callarius  Linn.  w  Prusiech 
pomuchla  zwana,  ^*omud)Cl ,  Gall.  raerluche,  ryba  mniej- 
sza od  łupacza ;  łowi  się  w  morzu  Baltyckiem.  Kluk.  Zw. 
5,  96.  N.  Pam.  15.  52.  Dorsz  suszony,  rozwożą  tak 
jak  sztokfisz.  Kluk.  Zw.  5,  295.  Od  beczki  dorszu  i  sztok- 
fiszu po  2  gr.  Vol.  Leg  5,  540.  Dorsz ,  głowacz  su- 
chy. Cn.  Th. 

DORWAĆ  CS.  dk.,  Dorywać  ndk.,  do  końca  urwać,  ooUenDiS 
nlirei^Clt,  'jclleiibśj  au«3rcipeit ;  Croaf.  dorivati;  Rag.  doarvatti; 
Ross.  40pBaTb,  /lopUBaib.  Dorwij  postronka  naderwane- 
go. Tr.  \.  Wyrywania  dokończyć,  jit  6nbc  au»rei^en , 
"ii^i  Jliitfrcipcn  eubigcii.  Skoro  dorwą  konopi,  niech  je  za- 
raz moczą.  Ld.  \.  Rwaniem  przyczynić ,  nO(^  mcbt  baju 
abrei^cit,  pfliicfcn.  Nie  dość  lej  szałwii,  trzeba  jej  jeszcze 
dorwać.  Ld.  g.  DOFJWAĆ  się  czego,  dopaść  czego, 
uchwycić,  etmn»  critiifien,  crbaf^en,  crgreifcti,  erfdinappcn ; 
Ross.  jopsaibca.  Dorywa  się  zkądsiś  oręża  i  już  obta- 
czające  go  nieprzyjaciele  trupem  leża.  Staś.  Num.  1,  20. 
Bierze,  co  się  natrafi,  jako  szczęście  padnie.  Czego  się 
może  dorwać,  nie  brakując,  kradnie.  Klon.  Wor.  56. 
Ze  pan  dorwał  się  gotowego  grosza,  chwała  bogu.  Teat. 
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i,  79.  Panicze,  którzy  to  dorwą  się  substancyi ,  rozu- 
mieją, że  to  dla  nich  honor,  kiedy  tracą.  Teat.  5o,  c. 
52.  '  Wiele  razy  dorwać  się  może ,  łyka  wino.  ib.  22, 
3.  Subcisiuis  horis  a!iquid  scribere ,  i  tedy  i  owędy  nie- 
których godzin  dorwać  się  pisać,  kiedy  czasu  zbywa. 
Macz.  [ob.  w  Dorywczą,  w  dorywki,  w  dorwy,  w  do- 
ch\valki,  w  dopadki).  g.  Dorwać  sie  dokąd,  dobiedz 
dokąd,  dopaść  dokąd,  fid;  nniluii  (i&rcipcii,  nnf  cilicii  31ii= 
(jfniiitf  ^niictlcn,  ciitcn  fitrjcu  SUiftcdicr  mhin  madjm.  Jakoż- 
kolwiek  możesz,  dorwij  się,  przyjdź  ku  mnie.  Mąnz.  Do 
ąói-  ,  które  tej  dolinie  przyległy,  miałem  te  wolą  dorwać 
sie,  gdyż  tylko  piei;  mil  od  miasta;  ale  niebezpieczno 
było."  Wor(/.  Itadi  H2.  DORWAŁY,  a,  e,  dorwany, 
czego  sie  kto  dorwał,  dopadł,  cvlm|'d)t,  cninfdit,  crijrijtcn. 
Niedozwolonej  kryjomo  radości  Ona  pożycza  w  dorwałej 
ciemności.   PelT.  Hor.  F.  b. 

DORYSOWAĆ  cz.  dk.,  rysowanie  ukończyć,  iiDlkllbS  ait^jC!di> 
iicn,  bic  3cid;iuni!]  oticr  \>ai  3ctd)iicii  cutiujcii;  Hoss.  ąo- 
'lepTnrt ,  40>iep'i!iBaTb. 

DORYWCZY,  a,  e,  dopadły,  na  prędce  dostany;  uchwyco- 
ny, dorwały,  in  bcr  ©cfdmniibiijfcit  niifocorijfcii ,  crtmfd;t, 
evilitfd)t,  crgrilfcii;  (Croat.  podrćzni,  podszcchni  SHiŁ;;sHi».s-); 
Sorab.  i.  podzależne.  Ile  mógł  zebrać  włościan,  z  do- 
rywczym orężem  na  ustroniu  postawił.  Nar.  Hst.  5,  169. — 
Fil}.  Ta  dobrodziejka  nieochybnie  dorywczemi  swatami 
sie  bawi.  Tcat.  5,  55.  (nieślubny,  jaki  się  na  predco 
zdarza).  Dorywczy  syn,  porubny,  z  porubstwa,  bękart, 
ocrftoWiicr  3Bci)'c  cninfd;t,  yon  ter  ©citc,  imc^clid).  Zbigniew 
syn  dorywczy  Władysława.  Nar.  Hst.  5,  7.  (syn  pobo- 
czny, ib.  45.  z  nałożnicy,  ib).  ciii  iialuvIic^)CV  Sobii.  g.  Na 
predce  zrobiony,  sklejony,  dorazowy,  nie  na  urząd  zro- 
biony, tu  eilc  ijeimidlt.  Czasu  dalszego  nic  mając ,  oszań- 
cowawszy  dwa  kościoły  na  wzgórku,  oddal  obie  te  do- 
rywcze twierdze  Rogucie.  Nar.  Hst.  4,  529.  g.  Ucinko- 
wy,  nieciągły,  w  dorywki,  w  dochwatki ,  na  urwy,  iiii= 
tcrtrodjcn,  nitocifc,  fto^rocifc.  Nie  dorywczemu,  ale  po- 
ważnemu czytaniu  praca  moja  służy.  Fredr.  pr.  Zaczęły 
sie  harce;  nieprzyjaciele  rozumiejąc,  że  się  to  na  do- 
rywczych utarczkach  skończyć  miało,  dawszy  odpór,  nie 
zapędzali  sie.  iVar.  //sC.  5,  "109.  Z  DORYWCZA,  DO- 
RYWKIEM,'w  DORYWCZĄ,  w  DORYWKI,  w  DORWY 
aduerb.,  w  dopadki,  w  dochwatki,  na  urwy,  nieciągłe, 
iii  cinjcliicii  crtafdjtcii  5(iujciil'licfcii,  nicfifcifc,  fiiiptiicife,  nidjt 
fortii'n!)rcnb ,  iii  imtcr[iri'd;iicii  51iifallcii.  Nie  śmiał  w  otwar- 
tem  polu  stawić  sie  im;  ale  nie  omieszkiwał  szarpać  ich 
dorywkiem.  Oslr.  H.  K.  W  dorwy  ją  całuje ,  luctantia 
oscula  carpit.  Zebr.  Ow.  89.  W  dorywczą ,  w  dorywki 
robić  co,  gdy  się  co  zejdzie  czasu  od  innych  robot, 
subcisive.  Macz.  Chcąc  o  pismach  sądzić,  trzeba  je  wskroś 
przeczytać,  nie  zaś  z  dorywcza  tam  i  owdzie  najrzcć. 
Ptlch.  Sen.  lisi.  2G6.  Cnota  nie  z  dorywcza  silna  sic  staje; 
lecz  w  równej  zawsze  mierze  moc  dziedziczy,  ib.  2,  249. 

'DORZADZIĆ  się  czego  zaimk.  dk..  ściągnąć  na  się,  fid)  jujif^cil. 
Dorzadził  się  wiecznego  upadku  swego.   Rej.  Past.  L.  1.  4. 

DORZAŁY  o6.'Dożrzały,  dojrzały. 

DORZEC  cz.  dk.,  dorzecze  Fut.,  domówić,  aufrcbcit,  5U  6it= 
bc  rcbcii.     Ledwie  dorzekł;    ów  prosi Zebr.  Ow.    28. 


(Sorah.  \.  doriecżacż  namówić).  DORZEt^ZNY,  a,  e,  — 
ie  adv.,  do  rzeczy  będący,  (cf.  grzeczny) ,  jur  (iad)C 
bicunib,  taiiglid),  paffcilb.  ojjpos.  niedorzeczny,  IIll^H^tTclIb, 
lintaiiillidf.  Chimera,  pospolicie  w  innych  niedorzeczna. 
Kłótliwa,  niespokojna,  w  nim  słudziuchna,  grzeczna. 
ZabŁ  Fir.  15.  Niedorzeczne  ilgury,  zawiłe  fi\izesa. 
Zabl  Anif.  105.  Niedorzeczno  projekia.  Teat.  27,  4. 
Cadatliwość  niedorzeczna.  Perz.  Lek.  202.  (ob.  od 
rzeczy,  ob.  Rzecz).  Gniewają  mie  niedorzeczne  jej  relle- 
ksye.  Teat.  28,  01.  Siibst.  'dORZECZNOŚĆ  ,  zdalność , 
stosowność,  bic  iniiolid)fcit,  ShiiDcnblmrfcit ,  baś  3iifom= 
inciuiaffcit ,  oppos.  niedorzeczność  n.  p.  Cokolwiek  wiemy 
nadto,  jest  ciekawość  próżna,  -Dym,  niedorzeczność, 
z  których  korzystać  niemożna.  Przijb.  Mdl.   2 ii. 

DORZN.AĆ  cz.  dk..  Dorzezaci,  Dorzynać  ndk.,  do  końca  czyli 
zupełnie  zarżnąć,  vn'llciib'^  fllifdjlicibcu ,  l»Cflfc^iicibCii ;  Boh. 
dorczati ,  dorezara ;  Itag.  dorezati;  Sorab.  1,  doijżu  ,  do- 
riżein,  dorizani;  [{oss.  ^opkaait,  /loptaunaib.  Nieprze- 
rzniela  ta  gałąź,  trzeba  jej  dorznać.  Ld.  Dorzynaj  mi 
gardła;  bo  przyszedł  czas  mego  przeznaczenia.  Hor.  Sat. 
125.  —  Dorznać  kogo,  domordować,  dobi(' ,  zarżnąć  na 
śmiei'ć,  pr.  et  Ir.  łiolloiibś  tiibtcii,  bcil  lcC;CU  (idtiiitt  r.mijm, 
bCli  ©arrtll'^  limd;cit.  Żeby  mnie  był  już  dorznał,  żeby 
mnie  był  dobił;  lecz  żyje  na  nieszczęście.  Teat.  45,  e.  51. 
Wi/b.  Już  się  też  tą  ostatnią  przegraną  w  karty  do- 
rznał. Oss.  Wyr.  (doniszczył,  dogubił  do  ostatka,  wni- 
wecz  sie  obrócił),  g.  Dorznać  się  czego 'trafić  na  co 
rzezaniem ,  mit  td)iK'ibcii  iiunMiif  funiiiicii ,  ctam'^  crfd)iici= 
bcit,  burd)  (£d)iiciDcii  Iicryorliriiujcii.  Krwiby  się  w  nas  nie 
dorznał,  na  twarzy  nam  bladło.  Patrząc  na  owe  widzia- 
dło. Pot.  Arcj.  282.  I  puszczadły  nie  byłby  się  krwi  do- 
rznał. ib.  502.  Zbladł,  jak  chusta;  nie  dorzezałby  się 
na  nim   krwi.   Cn.  Ad.   1512.   (cf.  płótnicć,  płótno). 

DORZUCIĆ  cz.  dk.,  Dorzucać  ndk.,  rzucić  aż  poty,  docisnąć, 
dosięgnąć  rzutem,  \ńi  I;in  iiicrfcii ,  mit  bciii  JGiirfc  cvlnit(]Cii, 
crvfifi)Cli;  Boh.  dohoditi,  dohazeti,  dohazym;  Croal.  do- 
hitili,  dohitavani,  doverchi,  doversujem;  Ross.  ^okhhjti., 
;10i;iiabiBaTb ,  ^uiuBbipnyrb,  40Uir>bipiiBaio ,  /loópociiib.  40- 
ópocaib,  4o6paCLii;aib,  4(»iaxHyTb.  Tak  się  zbliżyły 
wojska,  że  jeden  drugiego  dorzucał  kanńeniem.  Tward. 
W.  I).  71.  Fig.  Z  tej  góry  człek  dorzuci  tak  daleko 
okiem  ,  He  przez  dzień  kroczysty  koń  przepędzi  krokiem. 
Zim.  Siei.  221.  (tak  daleko  sięga  wzrokiem).  Tr.  Ody- 
niec owa  go  dorzucił  kłem  w  łono.  Zebr.  Ow.  200.  sub 
inguinc  deiiles  abdidit ,  uderzył  go,  CV  HCrfcMc  iliili  ciiiClt 
■Ciicb.  g.  Przydać,  przy.sypać  ,  przyczynić,  ',iiuicv|cn ,  lipd; 
mclir  IjillJU  tljllll.  Dał  kopę  raków  za  złoty,  i  dwa  do- 
rzucił. Ld.  |.  Dorzucić  komu  gębą,  słowy  >  przymó\yić, 
dociąć,  przyciąć,  Illit  SortCrt  ttUijreifCll,  ftid)CllI.  Gęba  do- 
rzuci każdemu;  przymówi,  nałaje.  Cn.  Ad.  241.  Tylko 
gębą  dorzuci,  a  gdy  przed  sobą  grozę  ujżrzy,  zamilczy  i 
idzie.  l'etr.  Ho:  2,  0.  5.  Złorzeczyli  i  dorzucali  słowy 
nieprzystojnemi.  Leop.  2.  Ulaccli.  10,  54.  (słony  nieprzy- 
stojnemi  pluskali,  liibl.  Gd.).  Dorzucanie  słowami,  wy- 
uzdana gęba,  szkalowanie,  jiigeliofCi^  SOiaiil,  6tid)Clc», 
Sitmadrebc'  Uszedł  karania  Za  swoje  uszczypliwe  gębą 
dorzucania.  Otw.  Ow.  511. 
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DORZYNKl  [wlaźciwie  DOŻYNKI,  2|  ('.w,  wyrzyiiki,  żniwinr- 
ski  wieniec,  ka  <ic(;iiincrfc)"t,  fcr  (ynitciifraiij.  Juzem  żni- 
wa ilokończyJa ;  przyniosłam  wam  leż  i  dorzynki  do  zdro- 
wszego pożycia.   Teat.  5'2,  5G. 

DOSADA,  y,  z.  DOSADNOŚC,  ści,  i.  dobitność,  scisJe  do- 
ważanie  czyli  dobijanie,  bic  Jliiijciucffciiljctt ,  ©Ciimiiijfcit ; 
(jCtUlllcS  ^IniHlffcn ;  (Hng-  dosada  ,  dosadnos  moleslia ,  ve- 
xatio;  Bosn.  dossada  incommoiUlas'-,  Ross.  40ca4a  gniew, 
przykrość,  dolegliwość).  Wyraz  idzie  za  myślą;  myśl 
dobrze,  czuj  żywo,  A  będziesz  rnia?  w  pisaniu  dosadność 
szczęśliwą.  Dmoch.  Szt.  II.  17.  Żaden  naród  nie  trakto- 
wał nauki  obyczajowej  z  większa  dosadnością,  wyrazisto- 
ścią i  głębokością  rozumu,  jak  Angielski.  Żab.  5,  272. 
Do  tych  dwóch  rodzajów  przyłączyć  można  i  trzeci;  choć 
nie  z  laką  dosada.  Mon.  75,  1G5.  Z  taką  dosadnością 
czyny  mniej  chwalebne  przez  rzcszosto  jej  języka  prze- 
chodziły, iż Mo7i.  72,  421.      Zdarzyło    mi  się    czytać 

kilku  autorów,  z  dosadnością  o  tem  piszących.  Xia(l:,. 
149.  (cf.  dokładność).  DOSADNY,  a,  c,  — '  ie  adv.,  do- 
bitny, właśnie  w  miarę,  ani  nad  to,  ani  za  mało,  gC' 
nnu  atnicnicffci; ,  paffcnb,  trcjrciiP;  (fiafj.  dóssadni,  dosadiv, 
dosadgliy;  Bosn.  dosauivi;  Croat.  doszadliv;  Slav.  dosa- 
d\l\\- -- molcstus ,  imporlunus;  Ross.  40ca4Hb!fi  markotny, 
przykry,  40ca4nTe.ibHbiri  obraźiiwy).  Dosadne  wyrazy.  DO- 
SADZIĆ  c:-.  dk.  Dosadzać  ndk.,  g.  1.  mnożyć  lub  kończyć 
sadzenie,  dopełnić  sadzenia,  ilosadzić  n.  p.  ilrzewiny  w 
ogrodzie,  ^ii  (FiiPc  nflaii^cii,  obcr  fcficii,  suill  fcftcii,  ypll 
pfllaiijCii,  iiod)  inc()r  l)iiiiitpflaii5Cit  obcr  fcpcu;  Roh.  dosaditi; 
Ross.  40ca4iiTb,  40caH;iiBaT'Ł,  §.  Oyulnićj  Dołożyć,  do- 
mierzyć do  strychu,  biniiifcCcii .  (niijiifiigcii,  ypll  iiwi^cu, 
gau;  anfiillcii.  Gdzie  dowcip  nie  może,  chęć  resztę  do- 
sadzi.  Minasow.  Rytm.  5,  2.  Gmin  przedajny,  przedajna 
i  w  senacie  rada.  Ten  wskóra,  kto  najwięcej  dosadza, 
dokłada.  Minasow.  Fursal.  5.  —  §■  2 )  Inlrans.  Dosadzić, 
aż  gdzie  doskoczyć,  dociec,  dobicdz,  dopaść,  Ińi  luolnit 
fcfecii,  Iiiiifpriii(jcii,  ciiicit  Sa|  iii  Iiiii  madtcn.  Jlyśliwiec 
wiedzieć  powinien,  gdy  psy  zająca  ugoniły,  aby  na  czas 
dobieganiem  dosadził.  Oslr.  Mi/śl.  56.  (cf.  dojeżdżać). 
§.  Do  ostatniego  stopnia  co  praktykować ,  ctnmś  aiif  bito 
9(ciiScriłc  trciben.  \V  kostki,  w  karty,  ochotnie  dosadzi. 
Falib.  Dis.  R.  5.  —  Dosadzić  czem  ;  zadać  mocno,  dać 
co  dobrą  miarą,  tiicfitiij  mclTcii ,  ctii  tiicIitigcJ  ?Ofa^  gcOcn, 
llC^meii.  Dosadził  lekarstwem.  Ld.  —  Dosadzić  komu, 
dojąć  mu  do  żywego ,  zadać  mu  przykrości  dobrą  miarę, 
etiicm  tiidjtiij  yifcRcii ,  itn  placfcii ,  ilun"  recl;t  yiclc  ?iotIi  ma-- 
Ącn;  {Rag.  dossaditi,  dossaghjcvalti;  Slav.  dosaditi;  Bosn. 
dosaditi,  dosaghjeyatti;  Croat.  doszaditi  onus  imponere , 
gravare ,  afficere  moleslia;  Ross.  40ca4HTb,  40caH;4aTb 
gniewać,  dokuczać,  dolegać;  40ca40BaTb  na  KOro  gnie- 
wać się  na  kogo).  Błąd  srogi  nędznemu  dosadza.  Zebr. 
Ow.  68.  l/intiis  tenet  error.  —  Ross.  4()ca4iiTejL  przykry 
komu,  dosadziciel,   dosadzający  komu,  ber  cincm  5ii)'cSt. 

DOSADZIĆ  er.,  dk.,  Dosadzać  ndk.,  sądzić  do  pewnego  cza- 
su lub  kresu,  Di?  (wpliiii)  ricdtcit,  :1iirf;tcv  tron.  §.  Do- 
kończyć sądu,  511  Gtibc  ficl)tcii,_  bcit  Sfcditoflrcit  Iiccnbi= 
gen ;  Roli.  dosauditi.  D0S.\DZ1Ć  sie  czego  zaimk.,  są- 
dząc   dojść,     nabyć,    ściągnąć    na  się,    fidi  bnv(6  Jiicliteit 


inib  Scfilidttcn  ber  3fic4't'%eite  crroerben,  jujtcben;  Boh.  do- 
saudit  se. 

DOŚĆ  oh.  Dosyć. 

DOSCHNĄĆ  nijak,  dk.,  Dosychać  ndk.,  do  reszty  uschnąć, 
luillii]  trorfen  inerben,  miotrocfnen;  Roh.  doschnauti,  doschl, 
doschnu;  Ros.  40fo.\H_VTb,  40CbixaTb.  Niech  doschną 
chusty,  bo  jeszcze  wilgotne.  Ld.  Doschły  Ross.  40C0XJhiH. 

DOŚCIE,  Dojście  ob.  Dojść. 

DOŚCIG,  u,  m.  DOŚGKiNlENIE,  ia,  n.,  1.  dogonienie,  do- 
goń, dojście,  dociek,  docieczenie,  przeniknienie ,  pozna- 
nie, pojęcie,  bao  cinŁoIen,  Grjagcu,  errcid;cn,  Grlangen, 
(?r(]viinbcn ,  Gxm^dj(n,  iiegrcifcn;  Vind.  dofega,  doidenje, 
doleslicnjc ;  Ross.  cjroHKU,  cjroHi.  ^Vysilają  się  uczo- 
nych pióra  na  dościg  pierwiastków  Litwinów.  Nar.  Hst. 
4,  142.  Wielki  jest  Jehowa,  wielkości  jego  niemasz 
doścignienia.  Dudn.  Ps.  145,  3.  (nie  może  być  dości- 
gniona.  Bibl.  Gd.).  2.  Doźrzeyyanie ,  doźrzałość ,  bai 
Sieifcn,  flfcifmcrben,  bic  3!ciff.  Gdy  wrzodziki  ginąć  nie 
zechcą,  potrzeba  je  do  doścignienia  czyli  zajatrzcnia 
przyprowadzić.  Rer.  Cyr.  ^t,  62.  DOŚCIGŁOŚĆ  ,"  ści  i. 
i.  możność  doścignienia,  pojętność,  bic  Grrcidilntrfcit, 
Crfiujdjbiirfcit,  Grijriinblidifeit ;  Eccl.  40CTn!KH0c ,  noimric; 
Ross.  nocTU>KH.iiocTb ,  nocTiiaiHOCTŁ.  Niedościgłość  taje- 
mnic, bie  Uncvi]runblid)fcit  b.  @.  2.  Dojźrzałość",  bie  3?eife. 
Wrzód  przez  pizykładanie  do  dościgłości  przyprowadzić. 
Perz.  Cyr.  1,  127.  DOŚCIGŁY,  a,  e,  —  gle  adi:,  ła- 
twy czyli  podobny  do  doścignienia  pr.  et  tr.  crjagbar, 
crliafślnir ,  crrcidiliar,  crforfdilid) ,  crgriiiibli^.  oppos.  niedo- 
ścigły, nitcmidjlmr,  uncrfiiridUid) ;  Boh.  nestjhly,  nepostj- 
hly;  Yind.  nesapopadliu,  neprimliu,  nesaslopliu:  Ross. 
HonocTHH;nMuii ,  iicnocTiiraeMbiH ,  iie40B't40Mbiii ,  iieiicno- 
Bt4ii.Mbii1 ;  Eccl.  He40CTHH;iiuii.  W  próżnowaniu  niedo- 
ścigły czas  tracił.  Smolr.  Lam.  15.  (nie  mogący  być  od- 
yyctowanym).  Niedościgły,  wysoki,  głęboki.  Cn.Ad.bll. 
Nieilościgły  w  rozsadek  krytyk.  Mon.  75,  715.  Czło- 
wiek skryty,  niedościgły.  Tcat.  45,  10.  §.  Dościgły,  do- 
źrzały,  do  pory  doszły,  w  swojej  mierze,  reif.  n.  p.  Do- 
ścigły owoc,  człowiek.  Oss.  Wyr.  Do  niedościgłej  po- 
rzuć chęć  jagody,  Nastanie  jesień,  czekasz  jej  pogody. 
Hor.  1,  209.  Min.  Wiek  dziewczy  niedościgły,  ib.  2, 
65.  DOŚCIGNĄĆ,  dościgł  cz.  dk.,  Dościgać  ndk.,  doga- 
niać, dopędzać ,  dogonić,  dopędzić,  nnd)jagen,  nad)|c|en. 
cinfiolcn ,  criagcn,  errcidjcn;  Roh.  dostihnauti,  dostjhl ,  do- 
stjlinu,  dostjham,  wystjlinauti ,  wystjziti,  dohoniti  se; 
Croat.  doszlignuti,  dosztigayati ,  doztichi,  doztigni,  doz- 
tigayam,  ztechi,  ztechem ;  Bosn.  et  Rag.  dostighnuti; 
Dal.  doztignuti;  Yind.  dolulati ,  dohitati,  dopriti ,  perpri- 
ti;  Carn.  dabitim ;  iioss.  40CTiirHyTb,  40CTiiqb,  40CTuraTb, 
Hacriiib,  nacTiirHyTb,  Haciiiraib,  cjraaib,  cyrOHaiB,  ua- 
rotmib ,  HaraHiiBaib .  iisBepcTUBaTbca.  Czego  trudno  do- 
ścignąć, przestać  trzeba  gonić.  Zab.  14,  151.  Pindara 
trudno  dla  wysokiego  lotu  doścignąć.  Zab.  6,  570.  Nar.  — 
Przeniknąć,  pojąc;,  crgriinbert,  erforfcficn,  burdjbrtnijen ,  oer* 
ftclicn.  Któż  doścignąć  może  tajemnicy  twych  sądów 
wiecznych.  Past.  F.  62.  Leop.  Syr.  24,  58.  —  Dościgać 
się,  poznawać  się,  zgruntować  się,  f\ij  felBjł  crgriinbctt, 
crforfdicn.     Na  ów  czas  dopiero  ulżony  z  frasunków  umysł, 
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poczaJ  sie  dościgać.  Nar.  Tac.  5,  55.  §.  Intransit.  Do- 
ciekać ,  dopływać,  dobiegać,  do  końca  dochodzić,  ju 
(fiibe  laiifcn,  cai^Iaiifcil.  Przyszfa  straszna  godzina,  osta- 
tnia dościga  Chwila!  natura,  widząc  swój  koniec,  się 
wzdryga.  Dmoch.  Sąd.  76.  §.  Doźrzewać,  do  pory  swo- 
jej przychodzić,  rctfcit,  rcif  wcrbcit,  jcitig  iDcrben.  Krosty 
czarne  dościgają  w  dziewiątym  dniu.  Perz.  Lek.  290. 
Wrzody  te  okJadaó,  az  sie  otok  zbierze  i  doścignie. 
Perz.  Cyr.  1,  116. 

DOSIA  ob.  Dorota. 

DOSIAĆ  cz.  dk,  dosiewać  ndk.  dokończyć  wysiewu;  do  pe- 
wnego kresu  posiać;  do  posianego  przyczynić;  511  ^n^C 
facii;  Ińi  n)0^in  fdcii;  no*  mc^r  tnyt  fricit;  Ross.  aocŁhtl, 
40ctBaTb. 

DOSIADAĆ  ob.  Dosiąść,  ob.  Dosiedzieć. 

D0S1.\DZ,  DOSIĄC,' dosiagJ  cz.  dok.,  dosięze,  dosięgnie, 
dosięgnę  Fut.,  Dosięgnąć,  dosięgną!  j«(/;io/l..  Dosięgać, 
niedok.,  sięgać  az  po,  sięgając  dostać,  dojść  czego,  Wi 
luplnn  rcid^Ćii,  langcii,  crrcicftcit,  crlrtitgcti;  Boh.  dosahnauti, 
dosćihl ,  dosóhnu ,  dosahowati ,  dosycy,  dosyhnu ,  wysahnau- 
łi;  Slovac.  dosahugi;  Sorab.  1.  doszahnu,  doszahwani, 
doszahuyu ,  dozcźahnu,  dostahnu;  Yind.  dosczhi ,  nakon- 
zhati ,  sadofeziń;  Hag.  dosechi,  doseghnuti,  dosezati; 
Bosn.  dosecchi ,  doseghnuti;  Croat.  doszechi ,  doszegati, 
doszegnyem,  ztechi,  ztechem;  /?oss.  40ca3aTb,  40C3rHyTb, 
4omarHyTb,  40CH3aio,  4ocaraio.  Uczyńmy  wieżę,  któ- 
rejby  wierzch  dosiągł  nieba.  Leop.  Uenes.  W,  A.  Zbuduj- 
my wieżę,  którejby  wierzch  dosiągł  do  nieba.  Bibl.  Gd. 
ib.  Niemasz  żadnego  takiego  dobrodziejstwa,  któreby  po- 
winowatych naszych  nie  dosięgło.  Gorn.  Sen.  574.  (na 
nich  nie  wpływało).  Najwyżej  ręka  wszechmocna  do- 
sięze. Zab.  15,  297.  Wszystkich  cnót  jego  językiem  do- 
siądź nie  mógł.  Sk.  Dz.  553.  (opisać ,  objąć  mową).  Do- 
siądź rozumem ,  Dcflreifeii ,  mit  ticm  33Cl■ftn^^c  crrct(^cn.  Bieg 
niebieski  ani  rozumen  dosiac,  ani  zmiarkować  może.  Do- 
ter.  5,  IS.  Głębokość  zmysłu  dosiąc,  i  ku  wyrozumie- 
niu słów  jego  przyjść  nie  niogh.  Datnbr.  2o-i.  Kopernik 
dosiągł  rozumem  aż  w  obłokacii  prawdy.  Oss.  Wyr.  Chry- 
stus bywa  przy  wieczerzy  duchownie,  którego  obacza- 
wają  i  dosięgają  wiarą  ci,  którzy  dobrze  świętej  wiecze- 
rzy pożywają.  Baz.  Hit.  224.  Dosięgnąć  zamysłu,  feiiic 
9lbfid)t  emtt|en.  Na  wszystko  odważyć  się  byh  gotowi, 
byle  swoich  zamysłów  dosięgli.  iV.  Fam.  1,  60.  (dopięli). 
Dosiągł  tak  wysokiego  urzędu  ,  jakiego  przodkowie  jego  nie 
posiadali.  Oss.  Wyr.  —  Dosiądź  biczem ,  ociąć,  mit  bcm  .'pic- 
I'C  mcic^cn ,  cilicn^icl)  ycrfc^cn,  posiegać,  bić,  trafić,  mie- 
rzyć na  kogo  bijąc,  mit^  cincm  fdilagcil.  Tak  go  w  łeb 
dosięże  Szybko  z  procy,  że  trupem  zarazem  polezę.  Tward. 
Pasq.  61.  Bóg  gdy  karze  złośnego ,  Dosieże  przy  nim 
iiczem  niewinnego.  Lib.  Hor.  61.  Za  mną  "gonił,  i  mo- 
cno mnie  kijem  dosięgał.  Mon.  75,  180.  Jużci  to  nas 
dosięga,  co  się  inszym  stało,  Któż  w  tera  może  upewnić 
iże  ujdziem  cało.  Paszk.  Dz.  117.  g.  Dosiądź,  dobyć 
się  na  co,  espensować,  (icrtjclicn,  bic  Sufteii  murauf  iicr= 
mcntrii.  Kiedy  już  dać  albo  dosiądź ,  tedy  począwszy  brać, 
zaś  położą.  Gliczn.  Wych.M.2/b.  Panowie,  którzy  mają 
się  dobrze,  mają  też  z  czego  dosiądź,  wolą  komu  insze- 


mu dać,  darow,i('',  nałożyć,  niż  którego  młodzieńca  na 
nauki  wychowaniem  jakiem  opatrzyć.  Glinm.  W>/i'h.  M. 
7,  b.  1K)SI.\G,  ięgu,  m.  dnsięgnienie,  dosięganie,  do- 
.stawanie  aż  do  dotknięcia  się  z  czem,  iai  SrrcidjCli,  Gr= 
laiigcu,  .*piiirci(^cil.  Czarci  latając,  skrzydeł  potężnych  do- 
sięgłem Tuk  się  kręcili,  iż  się  oku  wydawało ,  Jakby  całe 
powietrze  z  ogniem  sie  ścierało.  Przi/b.  Mdt.  185. 

DOSI.\ŚĆ,  D0SL\ŚDŻ,  DÓSIEŚĆ,  dosiadł,  cz.  dok.  dosiędzie, 
dosiedę,  dosiądę  Fut.,  Dosiadać  niedok.,  dosięgać  siedzenia, 
w  szczególności,  konia,  ciiifit  ®ig  cn'cicf)cn  ,  iiirtcriifiCii,  aiiffi= 
f,cn,  infonbcr^cit  511  ^IHcrbc  ftctgcii,  citt  ^H'crb  ('cftcigcii.  Wstyd 
nam  cie  widzieć,  wyrodna  młodzi.  Nie  umie  dosieść  bach- 
mata, flor.  2,  161.  Nur.  Uczą  ich  tam  konia  prędko  dosia- 
dać, i  dobrze  nim  toczyć.  Star.  Vol.  C.  4,  b.  Rycerzowi  trze- 
ba umieć  łuk  ciągnąć  i  bronią  władać.  Wiec  konia  czę- 
sto dosiadać.  Groch.  W.  489.  Im  bardziej  z  razu  młody 
żrzebiec  srogi,  Tem  snadniej  bywa  potem  dosiadany  Zab. 
IS,  245. —  Fig.  Ir.  Bodaj  go  przeciwieństwa  żadne  nie 
dosiadały.  Zebr.  Ow.  2.  (bodajby  się  go  nie  dotknęły).  II. 
Dosiadać  ob.   Dosiedzieć. 

DOSIKC ,  siekł,  cz.  dok.,  dosiecze,  dosieke  Fut.,  Dosiekać 
niedok.,  do  szczętu  przcsiec,  lub  posiec,  i)olli'llb^  inxćj-- 
liaucit,  iioUciiby  jcrtiaiicn;  Ross.  40c-BMb,  40c-BKaTb;  Boh. 
doseci,  dosekati,  dosekawam.  Biel.  Sw.  145.  b.  DOSIE- 
CZNA  linia  łuku,  cosecans.  Lesk.  Mier.  2,  145.  Sniad. 
Alfj.  1,   268.  Geom.  Nar.  1,  509. 

DOSIEDZIEĆ  nijak,  niedok.,  Dosiadać  kon/yn.,  Dosiadywać 
czeslotL,  siedzieć  aż  do  pewnego  kresu  lub  do  końca,  do- 
trwać, dobywać,  doczekiwać,  domieszkać,  dobawić  aż  do, 
Ińi  reoljin  ficcn,  I't'j  *,u  ©iibc  fi|cn ;  lilciDcii  biy  511  (Siibc,  aui-- 
fi^cn,  au'obmicrii,  nu!:il;aiTen ;  Bo/i.  dosedeti,  dosedjm;  Ross. 
40cii4tTb ,  40CH5Kiii!aTb.  I  obiadu  nie  dosiadaj,  jako  sie- 
dzisz, tako  wsiadaj.  Bratk.  S.  4,  b.  Nie  dojadaj,  nie  do- 
siadaj, nie  czekaj  wetów.  Cn.  Ad.  1514.  Prymas  aż  do, 
ukoronowania  królewskiego  w  Warszawie  dosiadać  będzie. 
Yol.  Leg.  7,  103.  Dosiadać  z  kim  albo  komu,  dotrwać 
mu,  siedząc  z  nim  do  końca,  dopomagając  mu  tow.irzy- 
stwa,  mit  cincm  bit!  511  gnbe  figcn,  iDm  ficcnb  ©cfcllfdmft 
Iciftcn,  fid)  mit  ilim  fi^ciib  uiitcrtnltcn.  Mąż  waży  grosze, 
siedząc  nad  worem ,  A  żonka  z  gachem  dosiada.  Uur.  2 , 
159.  Nar.  Dosiadam  komu  abo  z  kim,  compotoris  gratia 
sedeo.  Cn.  Th.  g.  Dosiedzieć  się  czego,  doczekać  się, 
nabawić  się,  ściągnąć  na  się,  ftd)  ttwai  crilpcil,  blirdl  ®it= 
jcn  cnucrbcn,  jiisiclicii. 

DOSIĘGAĆ  06.  Dosiądź.  DOSIĘGŁY,  DOSIĘŻNY,  a,  e,  mo- 
gący być  dosiężonym ,  cncidjbar.  Niedo^^iężne  ptaszym  wieże 
polotom.  Zab.  12,  218.  Posępnych  dębów  wierzchy  nie- 
dosiężne okiem  Szym.  S.  W.  3.  Niezmierne  i  niedosiegłe 
jest  miłosierdzie  boże.  1  Leop.  2  Par.  módl.  Man.  Jej 
celności  niedosiegłych  żaden  wysłowić  nie  będzie  mógł. 
Bznw.  Hoi.  pr.  '§  Dosięgły  aclii'.,  dosieg.ijąoy  się ,  do- 
tykający się,  In?  ^iii  rcidiciiD,  migrdiiicnb,  bcniUmib.  Cza- 
hrowski  bvł  dosięgły  krwią  wielkiemu  Janowi  Zamojskiemu. 
(::.nrhr.   Tr.   .4.  2'  '  DOSIEG.NAĆ  ob.  Dosiądź. 

DOSIE.MECZKA  ob.  Dorota."  DUSIEŚĆ  ob.  Dosiąść. 

DOSKOCZ,  a,  m.  człek  do  pobiegu,  ciii  ©rfjicfcranj ,  ciit 
■^iciiftbotbe  jiim  SScrfdntfcn,  ctit  epriiigaiif.  DOSKOCZNY,  a, 
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e  ,  -  ie  ,  adv.,  szybki,  dolotny,  dopadkowy,   ftfencll ,  nilffprin= 
gcnb,  liiiiffiriiiijciib;  (lioh.  doskoeny  ciukawy,  nulrotnyj.   §. 
Pass.    Mot^ący  być  doskocznnym ,  do   dosknczenia,  dosią- 
ijnicnia,  crfpriiigtinr ,  crrcidibnr.  DOSKOCZYĆ  cz.  dok.,  Do- 
skakać  niedok.,  'Doskakować,  doskakujc  kojilijn.,  Doskaki- 
wau  czestotl.,    skokiem  dojść,     dostać  sie  gdzie  skokiem, 
wskoczyć    na    co,    hhi  ^iii  finindcii ,    crfprinGCii,    fiiriniinib 
crrcid;cn;    Boh.   doskoeiti,    doskakali,    doskakowati;     Yiiid. 
doskozliiti;  Croat.  doszkoehili,  doszkakujcm  ,  nadoszkochiti, 
nadoszkakujcm;  Hoss.  ^oci.iiKiiTb,  40CK0miTi.,  jocKauMBaib, 
jonpbirnj'Tb,  ^onpurLiBaTb,  4onpan3'Tb.     Liszka,  zobaczy- 
wszy kiełbasy,  żailnym   sposobem  tam  doskoczyć  nie  mo- 
gąc ,  powrozy  je  nazywa.    Teal.  45,  b.    4.  Drozd.     Gdzie 
szkapa  nie  doskoczy,  pewnie  ptak  doleci.    Jo(].   Lir.  A.  b. 
Tureckie  konie  żołnierzom  Skanderbegowym  prawie  szy- 
je doskakowały.   Baz.    Sk.    195.     Przez    ciem    ja   wojska 
poraził  niezwyciężone,  Przez  ciem  ja  mury    ubieżaf  nie- 
doskoczone.  /  Kochan.   I's.  22.    (których  doskoczyć,  do- 
siądź nie  podobno  było).     §.  Z  prędka,    dorywczo   gdzie 
wpaść,    fdiiicll  nniliiii  frniigcn,    eiiicn  Spruitg  wo^n  mncJicn, 
niif  cincii  JhicjraMicI  ciiifrrcdicii.     Doskocz  do  krawca ,  żeby 
suknie  na  jutro  zgotował.  Ld.     §.   Doskoczyć  kogo  ,   do- 
gonić,  doścignąć,    dopedzie,    fiiibolllcil  ,  crjncjcil.     Dosko- 
czył    uciekających    za    lasem.  Ld.     §,    Dosiądź ,    przypaść 
na  co,  crrcidKtt,  (jlcic^  fomincn.   Żaden  śnieg  tej  płci,  ża- 
den nie  doskoczy  lUimicńca  rubin.  Morszt.  (jO.  DOSKOK, 
u,  )n.  doskoczenie,  z  kopyta  urywkowa  napaść,   Sdifpriinij, 
fdliicncr  SliifiiU,  i)infrniliil ;  Boh.  doskok.  Chart  nie  tak  si- 
łą, jak  żartkim  doskokiem    uderza    zwierza.    Przyb.    Luz. 
83.    Tatarzy  ustawicznemi  z  boków   doskokami,    srogie  w 
wojsku  czynili  klęski.  Nar.  Hsl.  5  ,  556. 
'DOSKONALEC,  Ica,    m.,    'doskończyciel ,    j)erfector.    Macz. 
■■  Doskonalacz,    który  co   do  doskonałości    przyprowadza, 
ber    33cnioIlfoinmncr;    Croat.    obverssitel,    zverss'ilel;    Hag. 
dovarscitegI,  svarscitegl,  izvarscitegl;  /;foss.  3T0BepuiHTejb. 
DOSKONALIĆ  cz.  niedok ,    udoskonalić  dok.,    udoskonalać 
koniyn.,  doskonałym  uczynić,  kogo  czego  z  gruntu  nau- 
czyć ,    ćwiczyć    kogo  w  czem  ,    iipllfomiiicn  iiiac^cn ,  iicn'?n= 
fonimticn;  (Ł'/)ym.  koniec);   Croat.   dovershiti ,  dovershavam, 
{Etym.   wierzch),    zverssiti ,  zverssi'ijem ;    Bag.   dovarscitli, 
dospjetti;    Boss.  ycoBepniHTb,    ycoBopiuaib.     Wnosił,  że 
osoba,  doskonalona  przez  Dorwała,     musi  być  jemu  po- 
dobna. Zab.  14,  298.  (formowana,  kształcona,  edukowa- 
na).   Do  doskonalenia ,  mogący  być  doskonalonym    Boss. 
COBCpuniTeJbHbift.    Doskonalić  sie,  doskonalszym  się  sta- 
wać, ćwiczyć  się  w  cze'm,  gruntować,  fid)  ycnipllfommiicn, 
fid)  ubcu,  Inibcn/ypUfpmmiicr  nicrboii.  DOSKONAŁOŚĆ,  ści, 
ż.  'DOSKONALSTWO,  a,  n.  zupełność  celności,  bie  5Soll= 
f Pinilicnlicit ;  Boh.  skonalost,  dokonalost;    Stovac.  dokona- 
Jost;     Yind.  popoimnost,    obilnost,    popounost,   popouni- 
most;   Carn.   popolncmast;   Basn.  izvrrisnó>t,    irvernsnost; 
Bng.  izvarsnós,   svarsnos ;    Croat.  zversseiioszt,  izvcrsse- 
nye,     obverssenye;    Ross.    cosepuieHiiocTL.     Doskonałość 
nie  ma  żadnego    niedostatku    ze  wszech  stron.    Petr.  Et. 
585.  Im  więcej  człek  błędy  swoje  poprawia,  tern  się  bar- 
dziej ku  doskonałości  zbliża.    Pilch.  Sen.  list.  32.     Jezus 
jest  wzorem  doskonalstwa  wszystkiej  pobożności.  Sk.  Kaz. 


105.  Zrn.  Psi.  5,  100.  Bozkie  dzieła  doskonałe  są  w 
swojeni  dnskonalstwie.  Sk.  Kaz.  589.  Niedoskonałość, 
bic  UiuioUfoinuiciibcit,  (ef.  wada,  przywara,  myłka,  ułomność, 
krewkość).  Dzieła  człowiecze  mają  sprawcy  swojego  pię- 
tno, niedoskonałość;  poprawiać  je  wiec  zawsze  możemy. 
Kras.  Pod.  i,  57,  DOSKONAŁY,  a,'-  e,  DOSKONALE 
adp.,  zupełnie  jaki  powinien  być,  bez  braku,  wadv,  iuill= 
finnilicn;  Boh.  skonały,  dokonały;  Slouac.  dokonały;  So- 
rab.  1.  dokonacźne,  dodżelne,  dozliprahwne;  \ind.  po- 
poun ,  popounast,  dopernefen ;  Caryi.  popolncnia;  Slavon. 
podpun;  Bag.  srarscen,  izvaistan ,  zvarstan;  Croat.  ob- 
YĆrsson,  izYcrssen,  zYcrssen  ;  //o.cs.  coBCpiiieinibiii.  Kościół 
powszechny,  iż  zupełnie  abo  na  wszystki('m  jest  dosko- 
nały, a  na  niczein  nie  chramie.  Baz.  Ust.  515.  Niemasz 
nic  pod  niebem  lak  doskonałego,  coby  w  sobie  jakowej 
nie  miało  wady.  Nar.  tlsl.  6,  194.  Nic  doskonałego  w 
ludzkiej  każdej  robocie.  C'».  Ad.  549.  (nic  bez  ale).  Owa 
prawda  pewna  i  doskonała ,  która  omylić  nie  może.  Baz. 
list.  140.  Kto  drugiego  doskonałym  w  cnotach  uczynić 
ma,  sam  doskonalszym  niż  on  być  musi.  Co; /i.  Z^u'.  591. 
Wiemy  coś,  ale  niedoskonałe  Teat.  54,  c.  c.  i.  i.  (nie 
do  końca).  Nie  potrafię  ci  doskonale  wymówić,  co  czuje. 
teal.  56,  c.  128.  Po  Francuzku  umie  doskonale;  a  woli 
Polskim  językiem  gadać.  Mon.  08.  202.  Abyś  przeszedł 
cnota  Faryzeuszów,  trzeba  ci  do  tego  nóg  doskonałych. 
Bals.  Nied.  2,  88.  (dostatecznie  ćwiczonycli ,  należycie 
biegłyeli).  Szarajowi  eimuchowie  są  tak  doskonałemi,  że 
nic  mezkiego  nie  mają;  i  tak  są  szpetni,  żeby  się  ich 
białegłowy  zlęknąć  musiały,  gdyby  im  kiedy  na  myśl  mia- 
ło przyjść  spytać  się  ich  ,  jeżeli  im  jeszcze  co  mezkiego 
zostało,  hiok.  Tur.  40.  (ze  wszystkiem,  do  szczętu  wy- 
trzebieni). Liturgia  ś.  sowcrszenna  albo  doskonała  w  te 
dni  nie  ma  być  odprawowana.  Ptinin.  Kam.  222.  (zupeł- 
na, ze  wszystkiemi  szczeciółanii  do  końca).  iWuZ/i.  Dosko- 
nała figura,  reyiilaris,  która  ma  anguły  i  ściany  równe. 
Sol.  Geom.  2.  Foremna,  einc  (pollfpnimnc)  rcgiilnire  SiO'""- 
DOSKONAĆ  oh.  Dokonać. 

DOSKOrtZYĆ,  Doskurzyć  <;.  duk.,  do  skóry,  do  żywego  do- 
kuczyć, dojąć  komu,  ciiifiti  [ńi  onf  bie  i)aiit  fimimcn,  ifeiit 
tiid)tf(j  511  2cf['C  (icfccn,  iŁiii  I'ifi  ans  ?c('Cii  fomiiifii,  tftm  ^cf= 
tig  JlifcCCll.  Nad  ból,  który  Joba  morzył,  Język  uszczypli- 
wy bardziej  rau  doskórzył.  Chrośc.  Job.  5.  Tyran  do  ży- 
wego im  doskórzył.  Chrośc.  Fars.  7.  Bestya  dzika  często 
się  nie  zburzy  Tylko  na  tego,  kto  jej  sam  doskurzy.  Mon. 
75,  400.  Nie  widać  w  bramach  starych  sędziów,  którzy 
Rozeznawali ,  kto  komu   doskóizy.    Chrośc.  Job.  205. 

DOSKROBAO  n.  dok.,  doskrobuje  Pr.  Doskroliywać  czę- 
stull ,  do  końca  zeskrobać,  na  piękne,  ze  szczętem  wy- 
skrobać, oskrobać,  iipllciibs  bcfdiQ[tctt,  alifdjnben,  (a('f(^ra= 
pcii);  Boss.  40ci!pecTb,  .locKpeóaTb.  Doskrób  tego  paty-- 
czka,  ale  nie  przeskrob.  Tr.  Doskrobać  jest  w  miarę 
skrobać;  przeskrobać  nad  miaię.  Ld.  fig.  Kto  skrzętnie 
doskrobuje,  też  często  przeskrobujc,  06.  Przeskrobać, 
przesadzić.  §  Doskrobać  się  czego  zaimk ,  szczyptą  na- 
zbierać wiele,  jiifaiiimcn  frnjcti,  sufammen  faiiimeln,  }u)am-- 
mcii  fpnreii ,  siiiaincti  ijcifni.  Dziad  kilku  się  groszy  do- 
skrobał.    Jabł.    Ez.     150.      Doskrobać    sie    kęsa    cldeba. 
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emcryere  e  mendicitale.  Macz. —  Doskrobnć  się,  zminda- 
cfwem  nabawić  się  czego  niedobrego,  fid;  imd)  ©cic  Ct= 
uiai^  3i!5!clicii. 

DOSKRZEC  cz.  dok.,  dogrzać,  dopiec,  doskwarzyć,  (d.  iskra), 
finem  umnit  mnd^cn,  ibiu  jiifcCcii.  Wód  im  w  obozie  już 
doskrze  do  żywego,  I  koniecznie  przymusza  rozprawić. 
Chrośc.  Faw.  "291. 

DOSKURZYĆ  ob.  Doskórzyć. 

DOSKWARZYĆ  cz.  dok.,  dogrzać ,  dosmażyć  w  rynce  abo 
w  rondlu,  yoUcnb^  prcgdii,  róftci!,  Imifcii,  Imkn.  Doskwa- 
rzyć, nieporzadnie  byle  jako,  nieumiejętnie  dogotować, 
doparzyć,  iiufcmbd  nMoąicn,  bap  Cu  nur  ijnr  niirb.  §■  Fig. 
Dopiec  komu,  dogrzać  mu,  dokuczyć,  cincm  timvm  niaci;cn, 
iiint  jnic^cn.  Niech  ci  czułego  pilność  starania  do  śpiku 
czasem  doskwarzy.  Hid.  Ów.  178.  DOSKWIERAĆ  c:. 
nledok.,  doskwarJ,  doskwarlo  dok.,  dopiekać  komu,  do- 
grzewać, doskwarzać ,  doskrzeć,  dojmować,  dokuczać, 
psotę_ płatać,  cincm  Łcip  niiKiien,  i(im  cinijciBcn,  ilnn  5nfet» 
5Cn.  Świeżemu  doskwarlo  gorąco  mułowi.  Zebr.  Ow.  11. 
Pfe ,  wstydź  się  mój  kochany,  jaki  z  ciebie  sknera ,  Wi- 
dać, że  ci  łakomstwo  nad  miłość  doskwiera.  Tręb.  S.  M. 
14-1.  Wielebyś  przydał  do  pośpiechu,  gdyby  ci  z  tyłu  nie- 
przyjaciel doskwierał.  Pilch.  Sen.  list.  265.  Tyle  matce 
doskwierał ,  że  królestwo  porzucić  musiała.  Nar.  Hsl.  2 , 
282.  Złe  zda  mi  się  doskwierać.  Teat.  45,  łi.  21.  Cóż 
to  za  męki,  ból  doskwiera,  Jaś  umiera,  ib.  32,  c.  55. 

DOSii.^Ć  cz.  dok.,  dośle,  FuL,  Dosyhć  niedok.,  aż  na  miej- 
sce odsyłać,  iiś  ^in  fcĘliden.  Ross.  Ąocmrb]  Eccl.  npiino- 
CLMaK).  Póki  tego  drzewa  świętego  na  miejsce  nie  do- 
ślecie,  póły  się  ten  wóz  nie  ruszy.  Biel.  Św.  221,  b. 
Dosłanie  Iioss.  ^octUKa. 

DOSLEDZlC  sie  cze^o  zaim!:.  dok.,  doszukać  sie ,  śledząc 
dojść,  doszlakować,  dotropić,  iiibjfiłiircn ,  anśnntfcrn,  cr= 
fprfdłcn.  Dośledzono  się  potem  tego ,  że  Tatarów  Litwa 
do  Rusi  posłała  była.  Krom.  387.  Sorab.  i.  nedoszledźite 
invcsli(jabilis ,  niepoślakowany.   On.  Syn.  A91.  niedośledny. 

DOSLEPIĆ  cz.  dok.,  Doślepiać  niedok.,  na  niwecz  oślepić, 
oćinić,  upllenbsj  ('linb  nmritcn,  ganj  Hcnbcii.  Złośliwym 
obiecano,  rozumu  i  oczu  doślepić,  aby  widząc  nie  wi- 
dzieli. Hej.  Ap.  5.  Doślepił  go ,  aż  do  końca.  ib.  4 ,  4. 
Obiecał  do  końca  doślepić  i  oczv  i  rozum  ich.  Rej.  Post. 
K.  k.  \. 

DOSLIFOWAĆ  cz.  dok.,  do  końca  poślifować ,  wyśliCować , 
yollcnbś  nn^')d)lcifni ;  Boss.  40Ta<iiiTi, .  40TaiiiiBaTb. 

DOSŁONECZNIK,  a,  m.  DOSŁONECZNY  punkt;  punkt  dro- 
gi jakowego  planety,  w  którym  śrzodek  jego  najbliższym 
jest  śrzodka  słońca  nazywa  się  dosłonecznym ,  jieriheliiim, 
bic  Sonncnlailic.  Hub.  Mech.  4"36.  {ob.  Odsłoneczny,  od- 
slonecznik;  cf.  odstęp,  mimośrzód,  cf.  doziemny,  odzie- 
rany). Komety  z  miejsc  od  ziemi  najodleglejszycii  przy- 
chodzące, gdy  się  ku  swemu  dosłonecznikowi  zbliżają,  za- 
czynają być  widzianemi.  Hub.  Mech.  527. 

DOSŁOWIE,  ia,  n.  słowo  szkolne  at/reriiwm.  ]Yłod.  podług 
Kpcz.  przysłówek,  bnś  JJcbcniDPrt.  aliler  Już  przyszło  mię- 
dzy niemi  do  dosłowia;  z  sposobu  mówienia:  powiedz 
ostatniem  słowem,  do  słowa  wiele  chcesz;  baż  lc|itc  2Bin% 
bai  leftte  ©ebot  im  4)anbe!. 


DOSŁUCHAĆ  CZ:  dok.,  Dosłuchiwać  kont.  et  czejtolL,  aż  do 
końca  słuchać  mówiącego,  proszącego,  Dtś  JU  Gllbc  nn= 
Vm\\,  uollenbo  nU'M'Orcn;  Yind.  doshlishati;  Ross.  40C.iy- 
uiaib,  AOC.iymriBaTi.;  Boh.  dosleychati.  Proszę,  abyście 
o  tćm  nic  nie  stanowili,  aż  dosluchawszy  co  powiem. 
Nag.  Fil.  2ii.  Dowiesz  sic,  jeżeli  zechcesz  do  końca 
dosłuchać.  Oss.  Str.  2.  Bajek  dosłuchiwali  pilnie.  Mon. 
07,  591.  Panie,  chciej  mnie  dosłuchać.  ib.  (wysłuchać 
prośby  mojej).  §.  Podsłuchać,  {tel)in'c('en.  Pewna  nasza 
zguba  ;  niewolnik  tyrana  dosłuchał  naszej  rozmowy.  Teat. 
43,  54.  DOSŁUCHNĄt;  nijak,  jednotl.,  z  słuchania  po- 
wziąć, dowiedzieć  się,  usłyszeć,  (Boh.  doslechnauti) ,  CV» 
fabrcn,  bórcu,  iimicbmcn.  Jak  fakcya  o  tem  co  doslu- 
chnie,  dopicrożby  się  ozwali.  Chrośc.  Fars.  97.  Mnózlwo 
skupionych  klientów  dosłuchnie  sadowych  wvroków.  Mon. 
76,  ,140. 

DOSŁUŻYĆ  inirans.  dok.,  dosługuje  Pr.,  dosługiwać  czejtoll., 
służyć  do  pewnego  kresu,  biy  5U  cincr  ijCnutTcn  ^o^it  t<k-- 
ncn,  nusbiencn;  Siopac.  dosluhugi;  Rag.  doshkiti;  Ross. 
AOCjiyńśinh,  /toc.iyjKiiBarb.  Dosłuż  twoich  lat.  Tr.  DOSŁU- 
ŻYĆ się  czego  zaimk.,  służbą  co  otrzymać,  wysłużyć, 
przyjść  do  czego,  dorobić  się  czego  służbą,  ficl)  ctiua>5 
crbiencn,  burd;  Ttieiicii  bayi  ijelaiiijcn,  im  Sicnftc  cnucrbcn, 
lierbiciicn;  {Rag.  doslu.\itise).  Najśmielszy  wódz  takowy 
do  zwycięztwa  zmierza ,  Który  się  od  prostego  dosłużył 
żołnierza.  Kras.  Sat.  103.  bcv  binailf  ijcbicnt  bat.  Mieszcza- 
nom będzie  odtąd  wolny  wstęp  do  dosługiwania  rang 
oiricerskich.  Gaz.  Nar.  i,  129.  Który  mieszczanin  do- 
służy się  stopnia  rejenta  kancellaryi,  będzie  nobilitowa- 
nym. Gaj.  iYrtr.  1,  129.  Żadnej  majętności  nie  mając, 
pojął  żonę,  po  której  też  nic  nie  wziął;  a  potem  się 
oboje  dosłużyli  majętności  dobrej.  Stat.  Lit.  258.  (cf.  tlo- 
robić  się).  §.  Dosłużyć  się,  stać  się  zasłużonym,  fid)  \>n' 
bioilt  madieii.  Wielekroć  przy  nim  walcząc,  dobrze  sie 
dosłużyli.'  Z/«i.  Sk.  279. 

Dt^SŁYSZEĆ  nijak,  dok.,  mieć  słuch  jak  sie  należy,  nie  wa- 
dny,  nie  skażony,  gut  Imcn ,  cin  ijntcś  ©cbbr  babcn;  (So- 
rab. 1.  doszlyschacż;  /^fl^r.  dosluscjati).  Szkoda  tego  czło- 
wieka że  niedosłyszy.  Ld.  Ross.  Hejoo.ibimaTŁ ,  nejo- 
ciuiiiy.  §.  Dosłyszeć  czego,  mowy,  słów,  yenicbmcn, 
bih"cn ,  iicrftcbcn.  Wątpię ,  żeby  twego  wołania  dosłyszał. 
Ld.  Dla  gwaru  i  wrzawy,  nie  mogłem  dosłyszeć,  co  po- 
wiedział, ib.  Starek  jak  dosłyszał  zapłaty  sowitej,  w  te 
rzekł, słowa:  Zebr.  Ow.  48. 

DOS.MAZYĆ  cz.  dok.,  do  końca  usmażyć,  wysmażyć,  yollcnb'?  aui' 
fdjntorcn ,  (auMiragdn).  Śliw  na  powidło  jeśli  nie  dosmażysz 
w  jednym  dniu,  przez  noc  skwaśnieja.  Haur.  Sk.  76. 

DOŚx\llARDN.\Ć ,  D0ŚM1ERDI\ĄĆ  nijak. 'jednotl,  Dośmiardać 
niedok.,  zupełnie  zaśmierdnąć,  psuć  się  do  cuchnienia, 
zaśmierdywae,  ppllcnb'3  ijan5  ftanfcrig  nierbcn;  (Rag.  do- 
smardjetti  tkomu  --  obmierznąć).  Kto  śmierdzi,  niech  do- 
śmiarda;  nie  radze  go  ruszać.  Pot.  Arg.  160. 

DOŚMIEWAĆ  nijak,  niedok.,  do  ostatnićj  śmiałości  przycho- 
dzić, fid;  fcicrfiibncn,  crfccfen,  fctfgcnng  mm  fe»n.  Ksią- 
żęta Przemyscy  na  wyprawę  przeciwko  Bolesławowi  sami 
nie  dośmiewali  jechać.  Krom.   151. 

DOŚMIEWAĆ  się  zaimk.,  do  reszty  sie  naśmiewać,  fid)  «iill= 
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cnr'3  intt  Ind'C!!.  Dośmiewać  sie  czego,  śmianiem  sie  ścia- 
■^ać  na  się,    fid;  tiad]    ?ad)eH  yi^icbcii;    Hoss.  ^ocMuaibCH. 

DOSOLIC  cz.  duli.,  dosalać  nicdok.,  do  miary  posolić,  lub 
więcej  jeszcze  nasolić,  ijcDihiij  faljcn,  gciiiiC!  fiiljcn,  MĆ} 
mĄx  jUfaljCn;  Rag-  tlossolilti,  ilossaagljam;  Ross.  40CO- 
.lirrb.  Zly  kucharz  albo  pizesoli,  albo  nic  dosoli.  Fredr.  Ad. 
57.  Masło  do  przechowania,  lepiej  przesolić,  aniżeli  nie 
dosolić.  Haur.  Sk.  60.  Ryby  niedosolone.  Teat.  Z\,  h. 
{Hoss.  Prov.  HejocojL  na  cto.tb,  nepcco.ib  na  cniniii, 
mało  soli   na  stoi' ,  wiele  plag  na  grzbiet). 

DOSPAC  nijak,  dok.,  Dosypiać  niedat,  do  potrzeby  lub  woli 
naspać  się,  fiĄ  gc^oriG  aiiifilafcu ;  Sorab.  i.  dospiu,  do- 
spim;  Bosf.  ^ocnaTb,  40CŁinaK).  Nie  dospać  trzeba,  kto 
chce  dostać  chleba.  Cli.  Ad.  577.  Bogacz  nie  doje,  ani 
dośpi ,  aby  zebrał',  W  nocy  i  we  dnie  o  tem  myśli  i  pra- 
cuje. Opal.  Sat.  29.  Ani  dospać,  ni  dojeść,  ni  wczasu 
żadnego  Nie  mogą  mieć,  dla  kęsa  pożytku  nędznego. 
i!rj.  Wis.  5i.  Nie  dosypiaj,  nie  wiele  sie  snem  baw', 
ani  składaj  rąk  ku  ospalstwu.  Radź.  Prov  24,  55.  Nie 
będziesz  dziecię,  żadnej  nocy  dosypialo.  Groch.  W.  364. 
Dospanej  ci  życzę  nocy.  Tr.  wyspanej,  spokojnej,  (jcnif)= 
ńime  ?iad)t.  Niedospanie,  bezsenność,  Sciilnfiiifiiifcit ,  nid;t 
(jctóriijcy  Slitjfdiliifcii.  Praca  ciężka  a  pełna  niedospania  i 
jiolów.  1  Leop.  2  Macch.  2,  27.  Z  pracy  podróżnej  i  z 
z  niedospania  ciężko  zasnął.  Stryjk.  5  i  5.  Jego  niedo- 
spanie byJo  snem  bezpiecznym  wszystkim,  i  odpoczynkiem 
ich  głowy.  Tward.  \VŁ  196.  §.  Dospać  się  czego,  spa- 
niem ściągnąć  na  sie,  nabawić  się,  firfi  tiircf)  £dilaffii  511= 
jtc&cn.  Leniwy  dostatków  sie  nie  dośpi.  Tr.  DospaJ  się 
tej   choroby,  ib. 

DOSPIAC.ial,  inłrans.  dok.,  Dośpicwać  (/o/..,  doźrzewać,  do- 
stawać, do  pory  i  doźrzatości  przychodzić,  pir  SfcifC  i]C= 
liiiigen,  rctfcit,  reif  iDcrbcii;  {Boh.  dospeti,  dospegi,  do- 
spjwam  pervcnire ,  malurescerc,  dospely  malurus;  Rny. 
dospjetti  peragere ,  finire;  Bosn.  dospiti  absolrere;  Cro- 
at.  doszpeti ,  doszpevati,  doszpevam  superrcnio,  asse- 
quor;  Dal.  dospiti,  dozpiti  desinere,  ubsoluere ,  dozpitak 
jinis;  Ross.  cn-bib,  cntio,  cn^B.iuil,  ^ocniirb,  40cniiBaTb, 
BbicnBTb,  BUcniiBaTL  doźrzewać,  et',  j-cn-bib,  łcnkBaib 
postępować  znacznie;  Eccl.  cn-BCTb  n.wxb  maturescil.; 
cntio  B^B  4t.iu  pcrficio ,  piogredior,  cf.  śpieszyć,  śpiech). 
Zasiałem,  i  żniwa  dośpiewaly  moje.  P.  Kochan.  Orl.  i, 
93.  Popsuwszy.  dośpiewające  zboża,  odeszli  nazad.  Nar. 
Hst.  5,  548.  Żołnierze  się  zeszli,  i  spisek  dośpiał.  Nur. 
Tac.  3,  38.  g.  Nadążyć,  zdążyć,  zbliżyć  sie,  Cevl>cy  (i' 
leit,  fid)  ciliij  nakrii,  aiinicfcii.  Za  dośpianiem  lata,  do 
Yiegier  wYciacnaf.  iY«r. //«/.  2 ,  4H .  Dośpiewafa  fvm  cza- 
sern  wojna  Niemiecka,  gotowaniem  sie  cesarza  na  Pola- 
ków. Nur.  Hst.  3,  152.  —  Dośpiać,  nadążać  za  kim.  Cn. 
Th.  eitiem  nadjfommcn ,  ilMi  ciiiDo^lcii,  iDii  crrcidicii.  Ahsol.  Do- 
śpiać, zdążyć,  nastarezyć  prędkością,  fimt  gcnitg  fcyit.  Król 
Cymbrów,  który  tak  byl'  chybki,  iż  czterech  koni  zwykł  był 
razem  z  konia  na  koń  przeskakiwać;  gdy  go  pobił  Maryusz, 
na  jednego,  gdy  uciekał,  nie  dośpiał  wskoczyć;  bo  w  pier- 
wszym skoku  pojmany.  Stryjk.  34.- —  Dośpieje,  śpieje,  łacno 
rni  teraz,  mam  wolny  czas,  vaco,  id)  babc  jcct  i''iiipc  biijii,  i^ 
|tal'C  ^dt.  Cn.  Th. —  |.  Czynn.  Dojmować  koniu,  (loŁ;rzewać, 


wskroś  przenikać,  ciiicii:  kijl  mnd'c:i,  iiinrm  imajcn,  ibm  jiife^cn 
Nigdy  tak  gorącem  słońce  nie   dośpieje  W  Apulii  ,  gdzie 
silniej  grzeje,  Jak  miłość.  Petr.  Hor.  2,  N.  3.  'DOSPI.l- 
ŁOSC  ob.  Doźrzałość ;    Boh.  dospelost;    Ross.    cnt.iocTb. 
DOŚPIAŁY  ob.  Doźrzały;    Buh.    dospely;    Boss.    cnt.ibirf. 
DOSPIECH,  u,    m.  donaglenic,    stawienie    sie    na    czas, 
należyty  pośjiiech ,  btc  gcliortgc  Cilc,    Sdmciligtcit.  Komor- 
nicy maja  być  od  podkomorzego,  za  niedośpiecheni  jego 
samego,  posyłani  ku  rozgraniczeniu.  Siat.  I  At.  291.  (za  nie- 
nadążeniem,  za  opóźnieniem).  Dal.  dozpitak  finis.  DOŚPIE- 
SZY  C  cz.  dk.,  Dośpieszać  niedok.,  podążyć,  nadążyć,  spie- 
sznie dokonać,  cileitbś  kcitbiijen,  ui'ilci!i)>3  ('C|'d)lc!imi]cn«  Pa- 
sterz z  trzody,  kogo  nie  dośpieszył    przepędzić  do  domu, 
ciężki   grad  zbił  na  śmierć.    Tward.    \Vl.   49.  Kzemieślnik 
niech  dośpieszy  roboty.  Ld. —  1.  DOŚPIEWAC  ob.  Dośpiać. 
2.  DOŚPIEWAC  cz.  dok.,  śpiewania    dokończyć,  oolleiib'^    }U 
Ciibc  fiitijcii,  mi'5|i:tijc:i ,  ciibigcii;  Bag.  dopjevati;  Sorab.  i. 
dospiewacź  ;   Boss.    40ntTb ,    40nisaTb.     Cośmy    zaczęli , 
tego  dośpiewajmy.     Giiczn.   Wych.  N.  7.     Niebieska  har- 
monia dośpiewywali.  Birk.  Dom.  159. 
DOSPiZEDNI,  is,  ie,  do  śrzodka  dążący,  lind)  bciłt   fOiittcIj.łnnct' 
jltcilcilb.     Siła    dośrzednia ,    vis    centripeta.    Rog.    Dos.    3, 
409.  Światy  odśrzednim  biegają  czv  dośrzcdnim  biegiem. 
Przyb,  Mlii.  258. 
DOSSAC  cz.  dok.,  do  końca  wyssać,  lub  do  woli  sie  nassać, 
iHiKcnbś  niiofnnijcn ,  fid)  gnii,  fatt  fotigcii;  Sorab.  \.  docjcam; 
liug.  dosissali;  Boss.  40CocaTŁ,  40cacbiBaTŁ. 
DOSZRUBOWAt':  cz.  dok.,  doszrubowywać  czestolL,  do  koń- 
ca zupełnie'  zaszrubować,  pollcnbu  5iifd)vnii(>cn ;    Biuss.  40- 
liaiiTniL .  40B!miinBaTb. 
1.  DOSTAĆ,   'dostojeć,    dostał,  'dostojał  nijak,  dok.,  dostoi 
Fut ,  dostaję,  dostawani  Pr.,  Dostawać  kont.,  stać  abo  stojąc 
trwać  póki  trzeba,  ftclicii  Meiiicu  Ms  jur  gcBiirigcii  3cit;  {Boh. 
ilostati,  dostał,  dostogjm  ;  6'u;u6.  1.  dostejiu,  dostojiu ,  do- 
stejem,  dostojem;   6Vou^  dosztati ,  doszlajern;   Ti/u/,  dosta- 
ti).  Dostać,  dostać  komu,  dostać  komu  czego  n. 'p.  placu 
=  nic  ustępować,  dotrwać,  dotrzymać,  nie  wahać  się,  feft 
ftclicn  blfibcu,  :iid)t  lynnfcii ,  iiiritt  f4'nm!ifeii,  Stid)  ^alteu,  etmib 
(mitcn,  fcft  Imltcii,  uiicrfd;i!ttcvlid;  tarbaducii.  Chcieli  go  gwoź- 
dziami pi'zybijać,    aby  dostał    ogniowi,    którym   miał  być 
palony.  Birk.  Kani.  B.  2.  W  wierności  królowi  memu  dostoję, 
choćby  mię  zabić  kazano.    Jabi.    Td.  51.     Nigdy  Grekom 
Dardanie  nie  dostali  kroku.    Dmoch.  II.  2,  '7.     Niech  się 
gromsroży;  ja  kroku  dostoje;  Wiem;  co  zyć;  ale  umrzeć 
się  nie   boję.    Kras.    Oss.    Ć.     Gdzie  wódz  odważny,  sam 
ki  oku  dostoi,    Tam    żołnierz    chętny    śmierci  się  nie  boi. 
hrofi    W.  Cli.  15.  Likowie  dłużej   pola  nie  dostali.  Dmoch. 
II.   120.     1'pomina  llolesław  rycerstwa;  aby  nieprzyjacie- 
lem jeszcze  dziś  pola  dostali.   Biel.  Kr.  40.  Kto  się  śmier- 
ci boi,  placu   nie  dostoi.  Cn.  Ad.  400.     Nie  dostać;  pla- 
cu, ustąpić  z  placu.  ib.  378.  Kamienie  rzucali,  że  niepo- 
dobna im  była  dostać.     Warg.    Cez.    40.     Ross.  CTOilnift, 
CTOCKł    stały.     SimiUter.    Dostać    prawa,    dostać    prawu, 
wytrwać  sprawę  do  końca,   bcn  Sfteditśtng  6iś  \u  6i:be  oh-- 
irarteil.     Oskarżony    niech  da  rekojemstwo    po    sobie,  źe 
dostoi  prawa ,    a  obrażonej  stronie  dosyć    uczyni.      Modr. 
Baz.  337.     Jak  im  wierzyć,    że  się    stawia  do  sądu,  za 
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wszystkiemu,  co  prawo  najdzie,  dostoja?  ib.  540. —  §. 
O  zbożu,  roślinach,  Iruklach,  Dostać,  dostać  się,  dosta- 
wać sie  =  doźrzcć,  doźrzować,  doś[iiewać,  do  pory  przy- 
cliodzić,  retfcii,  tcif  luciDcii,  5111  9tcifc  fommcn.  Jagoda 
winna  nie  więcej  tylko  sześć  dni  ma  stać  na  macicy,  gdy 
sie  dostoi.  Cresc.  334.  Wino,  które  się  pierwej  dostawa, 
pierwej  tez  bywa  zebrane,  ib.  507.  Powietrze  łaskawe, 
iz  tez  dostawaja  się  tam  dobrze  wina.  Boler.  89.  Ko- 
nop'  maciora  najdalej  we  dwa  tygodnie  po  płoskonce 
dostawa  się.  Przędz.  38.  Gdy  juz  zboże  dostawało  na  po- 
lach a  żniwo  blizko  było ,  ilo  Litwy  wciągnął.  Slryjk.  545. 
Jeszcze  się  ten  owoc  nie  dostał,  na  stół  się  nie  godzi. 
Sk.  Żyw.  2,  249.  Upada  jabłko,  skoro  na  drzewie  do- 
stoi. Pot.  Pucz.  544.  Konie  puścili  po  zbożach'  już  się 
dosfawajacych.  Jerz.  Oss.  Mskr.  (do  zboża  prawie  już  do- 
źrzałego.  Óoli.  Oss.)  Plasze,  gdy  się  już  dostoi  w  jaju,  w 
skorupę  kołace.  Sak.  Probl.  179.  Człowiek  wschodzi, 
dostawa  i  więdnieje ,  jako  trawa  abo  kwiat.  Kiok.  Ttirk. 
161.  Starzy  ludzie  więcej  doskonali  w  mądrości,  a  niżli 
co  w  wieku  niedostali.  Proc.  Kont.  C.  b.  Dostały,  doźrza- 
ły  Sorab.  1.  żenitne.  Dostała,  doźrzała  Sorab.  1.  wuda- 
cżna. —  Dostać  się,  o  ciekliznach,  płynach,  trunkach, 
wyczyścić  się  staniem,  wyjaśnić  sie,  przez  opadniecie  na 
dół  gąszczu,  grubizny,  luut  rtlii^iflfcittu -  fliU"  lUCfbeii ,  Ud) 
fc^en.  Piwo  się  w  beczce  już  dostało.  Tr.  —  Dostać  do 
czego,  stykać  się  zezem,  graniczyć  obok,  sięgać  aż  do, 
u'praii  aiiftppcii,  niilicgcit,  aiiijrmiscit.  Łąka  jego  do  mojej 
dostaje.  /aI.  (ob.  Dolega).  §.  Dostać  sie  czego,  staniem 
czego  nabyć  lub  ściągnąć  na  się ,  Mird)  £tcI)Clt  crlaiTijcn ,  cr- 
ftcfccu,  burd)  Seliawlidifcit  iiiiD  3lii»Paiicr  cwciiltcu.  'Dostojał 
się  (dostał  się)  u  dworu  tego  urzędu.  Tr.  DOSTAJE,  DO- 
STAWA (m/ier.swrt.,  wystarcza,  nie  brak,  c>3  reic^t  \)iii ,  reid)t 
511;  Rufi.  et  liosn.  dostatti,  bilti  dosta;  Croat.  zadoszla- 
szem ;  Sorab.  i.  doszahwam ;  Hoss.  40CTaCT'B.  Ostatek 
ryby  nasolili,  co  ira  mogło  dostać,  ażby  przyszły  do  do- 
mu. Leop.  Tob.  6,  6.  Podłemi  rzcczmi  ofiary  odpraw 0- 
wać  rozkazał,  żeby  zawsze  dostawało,  czeraby  boga  czcić. 
Biidn.  Ap.  122.  Prawda  u  ciebie  miejsce  ma,  dostaw a-ć 
i  mowy.  Któryś  i  teraz  gasił  pożar  rokoszowy.  Groch.  W. 
o.  Wczas  mnie  wysłuchaj,  wczas  mie  ratuj  Panie,  Już 
mi  sił  ledwie  i  dusze  dostanie.  /  Kochan.  Ps.  206.  Do- 
stanieli  nam  czasu ,  innych  także  Sakramentów  wykładu 
spodziewać  się  na  potem  możesz.  Hrbsl.  Lek.  B.  2.  b. 
(jeśli  czas  nam  wystarczy,  jeśli  sie  nam  co  czasu  zosta- 
nie, okroi).  Pana  na  wszystko  dostanie,  co  jedno  za- 
myśli. Kosz.  Lor.  14.  (stanie  go  snadnie).  Nie  dostaje, 
brakuje,  (i  fcblt,  (i  tlimiiiclt,  flcbt  a[t.  Tylko  trzydzieści 
kóp  drzewa  nie  dostawało.  Kras.  /'od.  2,  24.  A  cze- 
góż nam  już  nie  dostawa  ,  jedno  abyśmy  szukali  zbawie- 
nia naszego !  W.  Post.  W.  2 ,  22.  Wszystkiego  niedo- 
stawa  zawsze  łakomemu.  Lib.  Hor.  Si.  Łakomemu  naj- 
więcej nie  dostaje.  Cn.  Ad.  425.  Wiele  pragnącym ,  wiele 
nie  dostaje.  Hor.  2,  116.  Min.  Kto  na  małe  nie  prze- 
staje, temu  zawsze  nie  dostaje,  ib.  585.  Kto  więcej  szu- 
ka,  jawnie  to  znać  daje  Sam  na  się,  że  mu  jeszcze  nic 
dostaje.  /.  Kochan.  Dz.  206.  Czegoć  nie  dostaje,  szukaj 
u  sąsiada.    Gorn.    Wf.    76,  b.     Lepiej  kiedy  zbywa,    niż 


kiedy  nie  dostawa.  Hys.  Ad.  55.  Zdało  sie ,  iż  mu  za- 
wsze czegoś  nie  dostawało,  kiedy  go  przy  sobie  nie  wi- 
dział    Kłok.    Turk.  45.     Tegoć    jeszcze  nie  dostawało  I 

Cn.  Ad.  1158.  Pasł.  F.  190.  baś  fe^ltc  noĄ!  2.  DOSTAĆ, 
dostał,  dostaje,  dostawani  trans,  dok.,  dostanie,  dostane 
/•«/.,  Dostawać  Ao/ii.,  dostąpić,  otrzymać,  osiągnąć,  wziąć", 
tcf ommtit ,  crkltcii,  fricijeii ,  erlaiigen;  Boh.  dostati,  dostat, 
dostał,  dostanu ,  dostńwim;  Sorab.  1.  dostanu,  dosta- 
nem ,  dostahnu,  dostahwam ,  dostacź,  krydnucż,  skrig- 
nusch,  skrinusch;  Yind.  dobiti,  sadobiti;  Croat.  dobiti, 
dobaviti,  zadobiti,  zadobivam ,  sztechem;  Slavon.  dobiti; 
5os«.  tecchi,  stecchi,  dobivati;  Ross.  ĄOcraTh,  40CTaBaTb, 
no;iyqriTb,  no.iyyaib,  y.iyqiiTb,  iicneiia.iOBaTb,  4o6hiTb. 
/loóbiBaib.  Czegom  żądał,  tegom  dostał.  Cn.  Ad.  124. 
Poseł  od  cesarza  dostał  w  podarunku  piękna  tabakiere. 
Guz.  Nar.  1,  237.  511111  ®C)d)Ciife  ticfomiltcn.  i\Iniejszy  za- 
wsze żal  w  sercu,  nie  dostać,  00  żąda.  Niż  gdy  tego 
co  dostał,  utratę  ogląda.  Mtn.  Byt.  2,  06.  Jako  naj- 
prędzej stopni  kaplicznych 'dostali,  Padłszy  krzyżem  z  bo- 
jaźnia  kamień  całowali.  Zebr.  Ow.  15.  (tetigere  gradus  sko- 
ro się  ich  nogą  dotknęli).  Dostać  czego  złego ,  wziąć 
co  złego,  cierpieć,  doświadczyć,  ctlim?  (Uftcl^)  kfoniinfll. 
Kijem  dostał  (t.  j.  plagi).  W  łeb  dostał  kulą.  Po  bokach, 
po  grzbiecie  dostał.  Choroby  jakiej  dostać.  Dostał  zi- 
mnicy.  —  Dostanie,  dostaje  scil.,  człowiek,  mait  fricgt, 
lltail  tcfólliint.  Gdzie  tej  książki  dostanie?  Boh.  kde  ge 
ta  kniha  k  dostanj?  Ld. —  Dostać,  dosiądź,  uchwycić, 
dobyć,  nabyć,  crrcidjcit,  erlialtcu,  crgrcifcn ,  ciiaiujeii,  h-- 
fomiitcn,  fricgcn,  ncbmcn,  lucijnclmtcii.  Kto  nie  pracuje, 
sławy  nie  dostanie.  /''.  Kochan.  Jer.  456.  O  nowym  jakim 
zamyśla  sposobie  Dostania  sławy  i  wiecznej  pamięci,  ib. 
i  20.  Wielkie  wojsko  zebrali ,  chcąc  Pelagiusza  na  gó- 
rach dostać.  Sk.  Dz.  696.  Jednegom  obalił,  drugiegom 
przez  łeb  dostał.  Pot.  Ary.  5.  Wszystkich  zazdrość  do- 
staje szkodliwemi  sztychy.  Fryzowane  prałaty  i  strzyżone 
mnichy.  Weg.  List.  20.  Francuzowie  Europy  prawie  wszy- 
stkiej mieczem  a  bronią  swą  dostali.  Biel.  Kr.  625.  Do- 
stany, dosięgniony,  otrzymany,  wzięty,  nabyty,  dostąpiony, 
Iicf ommcit ,  erimiten,  errcidjt.  Kraje  te  zwojowane,  Wiel- 
kie są  rzeczy:  ale  niedostane  Przez  nasze  siły;  bo  je 
mamy  z  nieba.  P.  Kochan.  Jer.  8.  Gospodarstwo  uczy  do- 
stanych i  gotowych  potrzeb  używać.  1'etr.  Pol.  57.  O  twej 
dzielności  świadectwo  dawają.  Dobyte  miasta,  dostane 
korony.  P.  Kochan.  Jer.  8S.  Świetne  chorągwie,  dostane 
w  Syryi.  ib.  75.  cf.  Sorab.  1.  dostahnite  impelrabilis.  — 
Dostawać  niedok.,  usiłować  by  dostać,  dobywać,  docho- 
dzić, szukać,  511  crlmltcn,  511  cdaiujcn,  ,511  licfomiiicii  fiiificn, 
iTfomilUlt  roollcil.  Potćm  król,  stawszy  się  niedbałym, 
tych  państw,  które  mu  odpadły,  więcej  nie  dostawał. 
Papr.  Ryc.  Posłał  Leszko  wojsko  na  pomoc  Kolomano- 
wi  dostawać  Halicza.  Biel.  Kr.  115.  Przez  lat  12  do- 
stawał Smoleńska  pod  Hlebowiczem;  ale  do  tego  na  ten 
czas  nie  przyszedł.  Papr.  Gn.  1162.  Gospodarstwa  nie 
jest  powinność  dostawać  potrzeb,  ale  dostanych  i  goto- 
wych używać  i  rządzić  niemi.  Pctr.  Pol.  57.  Wszystkim 
piękna  zabawa  dostawanie  mądrości.  Sk.  Kaz.  80.  Już 
to  ostatnia  dokupować  się  tego,   czegoś  samą  cnotą  do- 
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slawać  miał.  Kosz.  Cyc.  115.  W  potrzebie  prędkiej  sum- 
my, dajemy  moc  prowizorom,  iiliy  oni  na  wiarę  llzeczy- 
pospolitój  dostawali  pieniędzy.  -  Vol.  Leg.  2,  1521.  Za 
nierządnice  mię  do  nich  udawał,  I  co  mógł  na  mię  zmy- 
ślał i  dostawał.  P.  Kochan.  Jer.  03.  (wyszukiwał,  wynaj- 
dował, erfiid;tc  nllcś  gcgcn  miri)  ^mipr). —  Dostać  się  pas- 
sii:,  stać  się  czyjćm,  jcmmitcii",?!!  Jlicilc  trcrbcn,  cilniigt 
UH'r6cii,  cn'Ctd)t  tucrbcii;  Hoss.  ^ocrarbCH.  Sława  pracą  się 
dostaje  (=  nabywa  sie  praca).  Córka,  wziąwszy  posag,  bóg 
wie,  dostanie  sie  komu,  Z  syna  przecie  i  pomoc  i  wy- 
goda w  domu.  Nieme.  P.  F.  23.  Zbiera ,  i  nie  wie,  ko- 
mu się  dostanie.  Opal.  Sat.  29.  Po  śmierci  bóg  wie,  ko- 
mu się  dostanie,  liys.  Ad.  80.  {Ross.  ^ocTOaHie  spadek, 
dział).  Co  jemu  miało  być,  dostało  się  tobie.  Pot.  Arę/. 
89.  Co  sie  kupi  tanie,  psom  się  to  dostanie.  Cn.  Ad.  100. 
Bacluisowi  dostanie  sie  po  grzbiecie  czasem.  Coiiip.  Med. 
58G.  (obrywa  czasem,  cv  fricijt  inmicl;mnl  lynś  niif  Sen  *^łcl5). 
Parhlw.  Dostaje  się,  t.  j.  cześć  jaka  udziela  się,  man  friegt 
autli  etitnitf;  friegt  feinen  Jlieil,  (mait  friegt  \mi  ni').  Słoń- 
ce umyka  jednym  ziemiom  światła  swego,  żeby  drugim 
udzielić,  i  żeby  się  wszystkim  dostało.  Kloh.  Tur.  93. 
Dobremu  przy  złym  się  dostanie.  Cn.  Ad.  172.  Przy  je- 
dym  złym  i  dobrym  się  wielom  dostanie.  Cn.  Ad.  509. 
(cf.  w  cudzym  domu  drwa  rąbią,  a  do  nas  wióry  lecą; 
Slovac.  I  nebogsa  pri  galante  wiliorij.  Hussaki,  puściwszy 
się  do  Łowicza,  krainę  tę  wojowali  przez  miecz  i  ogień; 
gdzie  tćż  i  Bolesławowym  pciddanym  się  dostało.  Biel. 
132.  a  potem  całemu  krajowi  przy  nich  sie  dostało,  ib. 
423.  Dla  złych  przełożonych  i  nędznym  dostaje  sie  pod- 
danym. Corn.  Dz.  97.  Dostało  mi  się ,  Eccl.  jocia.iocb 
MH*.  Uciekajmy,  i  nam  się  tu  dostanie.  Cn.  Ad.  114. 
Wyganiano  z  domów  gospodarzów,  dostało  się  i  szlachcie 
po  dworach.  Nar.  Hst.  7,  22.  —  Cum  infinit.  Zdarzyć 
się,  gliitfeii,  gcliiigen.  Mnie  się  nie  dostało  tego  dzieła  wi- 
d?ieć.  Nieś.  praef.  Dostało  rni  się  czytać  listy  jego.  Tr. 
§.  Dostać  się  dokąd,  dostać  sie  gdzie,  dojść  gdzie,  do- 
jechać, stanąć  gdzie,  iimliiii  gcratbcii ,  iiioinn  gclniigeii,  iih'= 
llill.  fOlliniCtt.  Kto  wie,  może  znajdę  fortel  dostania  sie 
do  niej  sekretnie.  Teal.  55,  b.  24.  Skoro  się  trucizna 
jio  żyłacii  rozciekIa,_  Mniemałem  żem  się  dostał  na  samo 
lino  piekła.  Szym.  S.  W.  oh.  Dziatcczki  niewinne,  sko- 
ro wypuszczają  Ducha  z  siebie,  zaraz  się  do  nieba  do- 
stają. Paszk.  Dz.  92.  Uoga  się  bać,  dziatki  trzeba,  Kto 
się  chce  dostać  do  nieba.  M.  Kochan.  299.  §.  Dostać  sie 
od  kogo,  wydobyć  się,  uwolnić  się,  fid)  Io5  tltadjeit ,  jic^ 
frcii  itindicii,  loi  fommcn.  Jeśli  cię  dostaną  do  izby,  do 
kompanii ;  tedy  się  tak  prędko  od  nich  nie  dostaniesz. 
Tr.  DOST.\ŁOŚĆ,  ści,  z.  dożrzałość,  dośpiałość,  bie  3!cifC. 
Dostałość  jagód  winnych  bywa  poznana,  gdy  już  grono 
nie  będzie  zielone.  Cresf.  334.  DOSTAŁY,  a,  e,  doźrzały. 
Mąez.  rcif,  gereift,  jeittg.  Boh.  doi\y.  Żyje  i  niebo  jego  mło- 
de lata  Chowa  dla  sławy  dostalszej  u  świata.  P.  Kochan. 
Jer.  272.  Leszek  miał  umrzeć  w  Icciech  doslałych,  a  syna 
już  dorosłego  zostawić.  Krom.  ,')2.  Hilaryusz ,  poganinem 
będąc,  już  dostały  do  wiarv  Chrześciańskiej  przeszedł.  Sk. 
Dz.  233.  (podeszły).  DOSTANIE.  DOSTANY  ob.  Dostać. 
DOSTĄPIĆ  cz.  dok.,    Dostępować  niedok.,    krokiem  dosiądź, 

Słownik  Lindego  wyd.  2.    Tom  I. 


dojść,  erfdireitcit ,  mit  btm  S^rittc  ober  giigc  crreidicit.  Boh. 
dostupowati;  Vind.  dostopiti;  Bosn.  dostupiti,  pristupiti; 
ćVuo/.  dosztiipiti ,  dosztuplyam  ;  /^o^.  dostupiti;  Boss.  40- 
CTyniiTb,  40CT_vnaTb.  Koń  chramający  ziemi  nie  dostępuje, 
tylko  końcem  kopyta.  Cresc.  083.  (nie  dotyka  się,  't'eriib= 
ren  mit  bem  Su^e).  Kto  dostąpi  twej  góry,  o  wszechmocny 
Panie,  Abo  na  miejscu  tobie  poświęconem  stanie!  /  Ko- 
chan. Ps.  31.  Stąpienie  jest  stopień  do  postąpienia;  po- 
stąpienie zaś  do  dostąpienia.  Lub.  Roz.  101.  Na  ubogie  nie 
radzi  patrzą,  a  dla  wielkich  rewerencyj  ledwo  dostąpić  ich 
może.  (Jliczn.  Wyrh.F.^,  b.  (przystąpić  aż  do  nich).  Do- 
stąpić czego,  dosiądź,  osiegnąć,  dostać,  nabyć,  otrzymać, 
erreidien,  criangen,  crlinltcn,  ktommeij.  Abraham  długo  cze- 
kając, dostąpił  obietnice.  1  Leop.  Zyd.  G,  15.  Kieily  sam 
czego  dostąpić  nie  może,  to  drugiemu  ustępuje.  Teat.  22, 
127.  Wysokich  godności  dostępują,  chleba  im  bóg  daje, 
ludzie  ważą,  szanują.  Ftilib.  Dis.  H.  2.  Urzędy,  dostojeń- 
stwa, słowem  wszystkie  żądze  Łatwe  do  dostąpienia,  gdy 
człek  ma  pieniądze.  Nieme.  P.  P.  50.  Gardzi  tern  py- 
szny, czego  dostąpić  nie  może.  Min.  Byt.  4,  44.  Ano- 
nyma  jednego  pism  w^  Krakowie  dostąpiłem.  Krom.  2-1. 
Sam  sobie  o  dostąpieniu  konsulatu  dobrze  tuszył.  J'ilch. 
Sali.  52.  Jeszcze  chce  i  tej  łaski  od  ciebie  dostąpić, 
abyś  mi —  Zab.  14,  559.  Na  nauki  nakładu  im  nie 
żałują,  żeby  jeno  nauki  jakiej  dostąpili.  Gliczn.  Wych.  M. 
2.  Dostąpić  odpustu.  Oss.  Wyr.  Dostąpiony  aliter  do  do- 
stąpienia ,  dostępny,  crreid/Inir.  Widzą  wierzch  góry  tru- 
dno dostąpionej  Dla  nierównych  skał  i  ostrych  kamieni. 
F.  Kochan.  Jer.  590.  Z  tego  zwycięztwa  nieprzyjaciel  bar- 
dzo się  zuchwałym  stał  i  niedostepionym.  Twnrd.  W.  D. 
248.  nieprzystępnym,  iinjngnnglid;.  §.  Niedok.  Dostępować 
czego,  zabiegać  o  co,  szukać  czego,  usiłować  by  dostą- 
pić, jn  erlmltcn  fnrfien,  nnkltcn,  anfaien.  Dostępował  wpra- 
wdzie Władysław  u  Wacława  pomocy;  a  wszakże  nie 
dostąpił.  Arom.  426.  (implorarit ,  sed  non  impe!ravit!.  Do- 
stępują Polacy,  z  powinności  przymierza,  posiłków  od  Ku- 
si. Krom.  127.  accieiitur. 
'DOSTAI{CZ.\OŚĆ  ob.  Dostateczność. 

DOSTARCZYĆ,  DOSTATCZYĆ  cj.  rfoA.,  Dostarczać  n/erfoA., 
dostawiać  podług  potrzeby,  dodawać,  Łinlanglid)  liefcrn, 
gekn,  ncrfdmiien ;  Boh.  dostaćiti,  dostaćjm,  {dist.  dostrćili 
dopchnąć).  Naszych  owiec  mleko,  naszego  ogródka  ja- 
rzyna, dosyć  nam  warzywa  dostarcza.  Staś.  Num.  3,  47. 
Posłom  Moskiewskim  wielkie  dostatki  dawano;  ale  ce- 
buli i  czosnku  nie  możono  im  dostatczyć.  Stryjk.  703. 
Spichlerze  nawiezione  niech  zawzdy  stawaja ,  Zboża  niech 
dostatczaja.  ./.  Kochan.  Fs.  207.  Niech  w  to  potrafi  ma- 
ilrość  alchymistów,  aby  dostalczała  złota  do  woli.  Birk. 
S.  Kor.  B.  3,  b.  {oh.  Nastarczyć).  —  Dostarczyć,  nijak., 
wystarczyć,  nu6rctd;en,  binrcidten,  aualaitgcn.  Vind.  dosti  biti, 
sadostuvati,  donesti;  Ross.  40CTaT0»iecTB0BaTb.  Na  tak 
wielkie  rozchody,  szczupły  majątek  nie  dostarcza.  Oss. 
Wyr.  Powróz  ten  dostarczy  od  brzegu  do  brzegu,  ib.  Świa- 
dectwo kobiety  nie  jest  dostarczające.  Teat.  7,  b.  37.  Cin= 
Idiiglid),  binrcid)enb.  Kto  dosŁatczy,  wypowiedzieć  sprawy 
jego.  1  Leop.  Syr.  18,  2.  (kto  wydolywa ,  kto  jest  w  sta- 
nie ,  kto  potrafi  dostatecznie ,  U'er  oermag ).  Wywożeniem 
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t,'noji!  na  i'ola  nie  mógł  dostalczyć.  Cresc.  81.  (nic  na- 
starczyl',  er  foiiiite  iitcl)t  iiaclifomiitcn ,  iitd/t  ["'ttij  Pamit  wa-- 
bCll)- —  Dostarczać  komu,  równać  komu  w  czćm ,  cillCllt 
U'Pl'i!t  fllcid)  tomilicn.  Cycero  Demostenesowi  dostarcza 
wymowa;  Scypio  Temistoklcsowi  meztwom.   Oss.    Wyr. 

DOSTARZEC  się,  zaimk.  dok.,  dojść  do  starości,  nit  llicrbcii, 
tai  &M'Ci|'ciUlltCV  CWCifhcil.  Trudno  wyrzec,  aby  się  okru- 
tny przełożony  miał  dostarzeć.  Kosz.  Lor.  28.  Tales,  gdy 
juz  dostarzal  się,  a  niemal  zgrzybiałym  się  stal,  nie  ry- 
ciilo  mu  ożenić  się  było.  Gliczn.  Wijch.  0.  8.  W  rodzie 
Elisowym  żaden  sie  nie  dostarzał.  ib.  F.  1. 

DOSTATCZYĆ  ob.  Dostarczyć.  DOSTATECZEK,  DOSTAT- 
CZEK  oi.  Dostatek.  DOSTATECZNOŚĆ,  DOSTARCZNOŚC, 
ści ,  ż.  wystarezenie ,  stan  dostateczny,  dobre  mienie,  bie 
,s)mlani]lid)f'cit,  giitcó  3liiM'oinmc!i,  3Bo^I[taiib.  (Boh.  ei  Slovac. 
doslatećnost;  Sorab.  1.  dowolilnoscż).  Dostateczność  na- 
sza z  boga  jest.  1  Leop.  2  Cor.  5,  5.  Kawalerowie,  sa- 
mem tylko  uwielbiający  się  urodzeniem,  a  upośledzeni 
we  wszelka  inna  dostarczność.  .Mun.  73,  99.  (we  wszelki 
inny  zaszczyt,  9>0V5Ui3).  DOSTATECZNY,  a,  e, —  ie  adv., 
dostarczający,  Iiiiilditglid;,  (jciuiijfam ,  ()ii!vcid;eiib;  Slovau.  do- 
stateeny;  Boh.  dostatećny,  postacitedlny ;  Sorab.  i.  dosza- 
hwacźne ;   V(nrf.  dopoun,  zieiostaun;  Rag.  zadostan;  Ross. 


jocTaTOiiiibiH;  Ecul. 
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nadto.  N.  Pam.  22,  38.  Nauczył  się  na  tem  przestawać,  czćm 
sambyl;  bo  kto  sam  sobie  dostateczny,  ten  bogaty  jest,  i 
wszystko  ma.  Sk.  Żijw.  227.  —  Dostateczny,  mający  dostatek, 
dostatni,  zamożny,  dosyć  bogaty,  ftiiilaiujlid;  (iCijiitcrt,  oer= 
inó(]Cnb.  Skoro  zbytki  się  zniosą,  familie,  miasta,  wsi  do- 
stateczniejsze  zostaną.  Siar.  Ref.  46.  Król  ten  był  na 
bydło  dostateczny.  Budn.  2  Reg.  o,  4.  (dosyć  miał  by- 
dła. Bihl.  Ud.).  Kio  była  dostateczna,  żeby  zapla.:ić  mo- 
gła za  szkodę.  Wijs.  Kat.  4G4.  —  iNiedostateczny,  nie 
dostarczający,  nic  wystarczający,  któremu  nic  dostaje,  ittd)t 
Iniircic^citb,  uii',iiInitGlic!),  iiiaiicjcliinit,  burftiij,  arin.  [Vind.mtn- 
kliu,  pomenkan ;  Bosn.  pomankiv,  komu  manka  seto). 
Sam  człowiek  jest  z  siebie  niedostateczny,  i  potrzeb  swo- 
icli  bez  pomocy  innych  odprawić  nie  może.  Sk.  Kaz.  035. 
Nad  wszystkie  stworzenia  nicmasz  niedostateczniejszcgo  , 
jak  jest  człowiek  wedle  ciała.  Biai.  Post.  24.  On  był 
tak  niedostateczny,  że  nie  miał  czćm  zapłacić.  Szczerb. 
Sax.  151.  Jeśliby  on  zmarły  był  niedostateczny.  Tedy  na 
pogrzeb  bywa  skład  społeczny.  Paszk.  Dz.  93.  Egipt  nie- 
dostateczny jest  w  drzewo;  boć  sie  tam  nie  rodzi  tylko 
palma.  Boler.  215.  Lekarstwo,  na  oczy  niedostateczne. 
Urzed.  113.  (na  oczy  nic  dowidzace,  defekt  mające,  sła- 
be,'ciemne).  DOSTATEK,  tku,  m.  DOSTATECZEK,  DO- 
STATCZEK,  oczku,  m.  irfroin.,  majątek  wystarczający,  I)in= 
Iditijlidicu  3jcrmi)c3Cii,  3IuC'fómmcn,  fo  m\,  nlsS  iiiaii  braud^t, 
(lló  liinlaiigt.    Boh.  et  Slovac.  dostatek ;    Ross.  ,iocTAiOKb , 

4OB0.ILCTI3ie,  40B0.1bCTB0;    EccI.  40nO.IbCTBie ,    40B0.1bHOCTL. 

Majątek  wystarczający,  powinien  się  nazwać  dostatkiem. 
Bogactwa  największe  nie  są  dostatkiem,  skoro  przy  trwo- 
nieniu nie  mogą  być  wystarczające  na  gwałtowny  wyda- 
tek. Jcz.  Wyr. —  Ogólniej,  dostarczenie,  nastarczenie, 
zadosyć  czynienie,  bnJ  5liis5rcidicii,  Jliiijliiiiijcit,  Jlii^sfommcii , 
bie    5Bcfvicbigmig.     Sześciudziesiat   krowom    dwa  bycy  do- 


statek dadzą  ku  płodu.  Cresc.  549.  Ma  dostatek  wszys- 
tkiego. Cn.  Ad.  204.  er  l)at  alleś  oollauf.  Dostatkiem, "po 
dostatku,  dostatecznie,  iudlnilf,  (liiildiujlid),  jiircidKUb.  Owo- 
ców rozmaitych  dostatkiem  mają.  Faszk.  Dz.  HO.  Wszys- 
tko tam  krainy  obfite  hojnym  dostatkiem  rodzą.  ib.  120. 
Mieliśmy  dostatkiem  bydła,  i  grosza  od  biedy.  Tcat.  8, 
2t).  liędzie  na  objedzie  jadł  dostatnie,  jednak  nie  tak, 
aby  się  pas  na  nim  zerwał;  ale  będzie  jadł  po  dostatku. 
Syxt.  Szk.  282.  Potraw  na  stole,  było  dostatkiem.  Kras. 
Pod.  2,  131.  Gospodarz  majętny,  czeladź  miał  liczna,  i 
wszystkiego  dostatkiem.  Kras.  Pod.  2,  52.  Miałem  co 
jeść,  ])ić,  po  dostatku.  Zab.  5,  183.  —  \Yedług  dostatku, 
jak  dostarcza,  podług  przcmożenia,  jak  można,  nań]  ^er= 
iiiiigeii,  nad)  Uinftiuibcii,  fo  giit  ahi  moglid;.  Obłąkani  na 
puszczy,  gdy  według  dostatku  oba  bardzo  podle  leżeli .... 
Papr.  Ryc.  450.  —  Niedostatek,  brak,  schodzenie  na 
ozem,  ber  Wniiijel.  Slovac.  nedostatek;  Ray.  ncdostaja; 
Cani.  nadostim;  Croat.  nesztaja,  falinga;  V7;i(/.  doljitje, 
menkanje,  strad ,  stradost;  Huny.  hiba;  £cc/.  neii.Myiuti- 
CTUO;  Ross.  iie40CTaT0i;'b.  Dostatek,  w  liczb.  mn.  Dosta- 
tki nie  tylko  dostarczające,  wystarczające,  lecz  dobre 
mienie,  bogactwo,  bogactwa,  obfitość,  zbytek,  ntd)t  1'lpp 
liinveid)eiibe  i)alic,  lonbeni  SBoIilftanb,  afctdit^mm ,  3ioid;t()iimer, 
Ubcrfliip.  Eccl.  ójaroiiJi^BHCTBo.  Pospolicie  mówią,  gdzie 
dostatek,  tam  statek,  t.  j.  gdzie  jest  dosyć  majętności, 
tam  łacny  rząd  może  być.  Petr.  Ek.  12Ó.  Kto  miewa 
dostatek,  ten  i  statek.  Hipp.  24.  Dostatek  czyni  statek; 
a  niedostatek  niestatek.  Cn.  Ad.  204.  (goły  rozboju  się 
nie  boi,  a  rozbija).  Dostatek,  już  to  pewna,  że  młodego 
nie  naprawi.  Faiib.  Dis.  P.  2.  @iit  madjt  UDcrmut^'.  Za 
dostatkiem  rozpusta.  Gwayn.  373.  Lepsza  jest  mierność; 
niż  zbytnie  dostatki.  Kras.  Baj.  89.  Bogactwa  inojc  sto 
razy  są  większe  od  Hrabiego  dostatków.  Teat.  51,  b.  84. 
Jeśli  jeszcze  będziesz  miał  jaki  dostatczek  około  siebie, 
tu  cię^  jedni  pociągną  do  miłości,  drudzy  do  muzyki. 
Rej.  Zw.  25.  \Yielka  podpora  starości,  gdy  kto  ma  do- 
stateczek  jaki  taki.  Dudu.  .\n.  40.  (mająteczek,  zapasek, 
ein  flctncś  ł'cnitińjcn).  §.  lUi/i/.  Dostatek ,  amunicya,  wszel- 
kie potrzeby  wnjenne,  należące  do  usłużenia  arlylleryi. 
Jak.  Art.  5,  201.  bic  51mimiiiitii'n.  /6,  2,  504.  ii.  3,  504. 
DOSTATKOWY,  a,  e,  amunicyjny,  5Imili:initioitij  = .  Wóz 
dostatkowy  służv  do  przewozu  różnych  dostatków  wojen- 
nych. Jak.  Art.  3,  323.  DOSTATNI,  ia,  ie,  DOSTATNIE 
adv.,  dostarczający,  wystarczający,  więcej  nie  potrzebujący, 
dosyć  mający,  majętny,  bogaty,  obfity,  lunrcidjeilb,  aiiyn'id;eilb, 
gcuiiij  ijiUtenb,  beijiitcrt,  iiuibllinbciib ,  reid)lid),  reiri),  (nid^tbar. 
Surab.  1.  dustathliwe;  Eccl.  c.ii.iOAOKOiU.iii..  Człowiek  sam 
sobie  dostatni.  Cn.  Ad.  1030.  Z  mała  dostatni,  insze  mu 
były  skarby,  prócz  co  się  w  domu  urodziły.  Bardz.  Tr. 
87.  Żadna  Rzplla  nie  jest  tak  dostatnia,  żeby  nic  nie  po- 
trzebowała od  innych  narodów.  Petr.  Pol.  51.  W  do- 
statnim domu  każdy  się  łacno  pożywi.  Cn.  Ad.  205.  Jest 
to  dom  znacznego  pana;  ale  gospodarz  czuje,  iż  jest  do- 
statnim. Kras.  Pod.  2,  109."  Będzie  jadł  dostatnie,  je- 
dnak nie  tak,  aby  sie  aż  pas  na  nim  zerwał.  Syxt.  Szk. 
282.  Nicmasz  kraju,  klóregoby  [iracowitość  ludzka  nic 
tylko  równie,  alcwięctj  jeszcze  nad  inne  dostatnim   uczy- 
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nić  nie  mot;la.  Mon.  GS ,  2G7.  Dostatni  Egypcyanic.  Star. 
Rff.  15.  JSiedostatni,  iiiedostarczajacy ,  brakujący,  ubogi, 
biirfttiJ.  Eccl.  Kcyiintiihin..  —  Obszerny,  rozległy,  przestron- 
ny, n'Cit,  liicitlmtftiij.  ŃVr  Pan  zapewne  chcesz  mieć  suknie 
dostatnie?  R-.  Rardzo  dostatnie;  bo  nie  lubię  tej  ciasności 
teraźniejszej  mody.  Teat.  50,  c.  25  Prowincyom  dostatnim 
imiona  swoje  dali.  Biel.  Kr.  625.  DOSTAWA  ob.  Dostać. 
DOSTAWA,  y,  z.  J/(i//ie?K.  coshnis,  sinus  comjileinenti.  Ge- 
■om.  Nar.  i,  296.  (cf.  wslawa).  Dla  skrócenia  mówi  się 
dostawa,  zamiast  wstawa  dopełnienia.  Jak.  Mat.  1,  225. 
Śniail.  Alg.  1,  268.  DOSTA W.AÓ  ob.  Dostać.  DOSTAW- 
CA, y,  m.  \.  który  dosta?,  nabył,  wzi.nł,  ber  Scfommcr, 
(Srtaltcr,  Crlniiga,  tcv  Ctivnv  crluiltcii  Łat.  ^"a  nas,  abyś- 
my ich  tam  dostali ,  włożycie  .  A  dostane,  dostawcy  po- 
tem przysądzicie.  Oiiv.  Ow.  504.  2.  Dostawca,  przystaw, 
dozorca  czego  albo  gdzie,  ber  !>£!?  Et!va?  fłc^Ct,  ber  31iif= 
fe^cr.  DOSTAWIĆ  cz.  dok.,  Dostawiać  niedok.,  więcej  przy- 
stawić.  do  pewnego  kresu  przystawić,  do  pewnego  miej- 
sca przywieźć .  r.oó  liiCiT  luiiiii  feccii ,  '.'ollciibó  luiiKCCii ,  Iiiii= 
trir.ijCll,  Miilicfcni.  Boh.  dostawili,  dostawugi,  dostawo- 
wati ,  (cf.  Boh.  dostaweti ,  dostawjm  dobudować) ;  Yind. 
dostawili, 'nadostaviti,  dostati;  Jioss.  ^ociaBiiTt,  40CTa- 
B.iUBaTt,  40CTiin.iaTb. —  Dostawić  co,  narazić  na  szańc, 
tu  ©cfatr  fcBcn ,  ber  G^efitla"  ni;s)'c6cii.  Trzeba  dostawić  na 
ten  bankiet  szyje.  Wad.  Dan.  150.  DOSTA WK.\,  i,  £ 
dostawienie ,  •  bito  .fiinic|iCii ,  3'ifcccii ,  .s^iiitriiiijcii ,  .'oinlicfcrii. 
V(nrf.  nadostavik,  nadostava  ;  /joss.  aocraBKa  (  =  iiwerunek). 

DOSTĘP,  u,  m.  dostąpienie  gdzie,  albo  dostąpienie  czego 
lub  też  miejsce,  przez  które  dostąpić  można,  bilś  3"tt'C= 
tcii,  ber  Siiifitt,  ^in^iitritt;  Ros^.  jocn-m,.  Półki  dostę- 
pów bronią  przesilnym  zabiegiem.  Przijh.  lilill.  59.  Ku 
tćj  wvsnkos'ci  sławy  trudniejszy  dostęp.  Mon.  70,  494. 
DOSTEPICIEL,  DOSTĘP.MK,  a,  m.  "dostępujący  czego, 
ber  Blitrctcr ,  i?iii5iitvctcr.  Yind.  dostopnik;  tu  rod:-,  zeńsk. 
Yind.  doslopniza.  DOSTĘPNOŚĆ,  ści,  ź.  możność  lub 
łatwość  dostąpienia,  łat\yość  w  przypuszczaniu,  przyjmo- 
waniu, bic  3'i!W"!!li*ff 't '  ^fr  Iciite  3iifi'i't-  o}i]ios.  niedo- 
stępność, bie  Uii5iiijaiiiilid)feit.  Miejsca,  które  dla  ujiałów 
i  niedostępności  pustkami  leżą.  Pilch.  Sali.  149.  .Jeżeli 
nie  można  mieć  niedostępności  przed  cała  rozległością 
okopu,  to  przynajmniej  sie  starać,  ażeby  boki  w  niej  były 
dobrze  bronione.'  Jak.  Art.  2,  501.  DOSTĘPNY,  a,"e, 
—  ie  adiK,  gdzie  się  daje  dojść,  yiłjńiijlitl);  Itoss.  Aociyn- 
Hbiil.  Niedostępny,  niedocbodny,  innrcessus.  Maa.  Nie- 
dostępny, niedoszły,  którego  dojść  trudno.  Cn.  Th.  — 
Pan  dostępny,  przystępny,  ludzki,  ciii  piijdiiijlictier  $crr,  ^it 
bcm  ber  3>'triit  itidit  frinrcr  Inilt.  —  Rzecz  dostępna,  mo- 
gąca liyć  nabytą,  dostaną,  dostąpioną,  errctd)I)iir ,  crlatt(l= 
Imr.  Prawda  wszystkim  dostępna.  Pilch.  Sen.  list.  275. 
Niedostępny,  którego  dostać,  nabyć  trudno.  Cn.  Th.;  Yind. 
nedolesliu,  nedoplasliu.  DOSTĘPOWAĆ  ob.  Dostąpić. 

'DOSTOJEN,  DOSTOJNY,  a,  e,"  —  ie  adv.,  godny,  wart, 
zasłużony  na  co,  iBlirbiij,  Il'ert6,  ''Crbicilt.  {Hag.  dóstojati 
protnereri;  Yind.  dostoji,  ilobru  stoji  =  przystoi;  Croat. 
dosztoisze ,  priztoisze  =  godzi ,  przystoi ;  Hoss.  40CTO- 
iiTŁ.  (cf.  dostać,  dostoi).  Sorab.  1.  dostoiny  qui  bene 
perslilil:  apfits ,  idoneus ,  dignus;    dostoyne,  hodni;    Boh. 


dustogny  magnificus;  Slovac.  dustogni  digmis;  Hag.  et 
Bosn.  dostojan  meritus,  dignus;  Slavoii.  dóstojan  dignus, 
dostojno  jusie;  Cront.  dosztojen  dignus;  (Yind.  dostojin, 
nastoin  ,  nastojezhcn  idoneus;  Carn.  dastojne  aplus);  Iioss. 
/tocToriiiuH:  Eccl.  no  40CToaiiiio).  Panie  mój,  nie  jestem 
dostojen,  abyś  miał  %ynijść  pod  przykrycie  moje.  Le- 
oji.  J/a//i.v8,"8.  U'.  Post.  Mn.  74.  Btat' Post.  210.  (nie 
jestem  godzien ,  abyś  wszedł  pod  dach  mój.  Bibl.  Gd.). 
Uczynki  złych  są  bez  zapłaty,  a  oni  są  dostojni  wiecznej 
męki.  Wrobi.  Zoft.  2.  On  jest  dostojen  tej  panny.  Źiju: 
P.  J.  A.  4.  Nauka  pisma  ś.  jest  nad  umiejętność  nauk 
wyzwolonych  zacniejsza  i  dostojniejsza.  YYrobl.  Ps.  pr. 
Odda  tobie  dostojną  pomsto,  ib.  514.  'zasłużoną,  należy- 
ta). Dostojny  mówienia,  widzenia,  słuchania;  Eccl.  .lo- 
CTOC.iOBHUu  Grace,  cliió/.oyoi ;  Eccl.  40CT03opiibii1  Graec. 
dfwOiicTog;  Eccl.  40CT0CJhimBbiri  Grace.  ciiiay.orTro.;. — 
Dostojny,  zacny,  szanowny,  poważny,  czcigodny,  elirtfiirbii]. 
Boh.  dustogny.  Błogosławiony  a  dostojny  Jan  ś.  Hej. 
Post.  B.  .5.  W  niebie  moc  niezliczona  aniołów  rozlicznych, 
Onych  duchów  dostojnych ,  onych  stanów  ślicznych.  Rej. 
Wiz.  154.  Eccl.  40CT0iiH0iiecTHbiii  Graec.  «^(OT//ii;ro;; 
cf.  Eccl.  40CToaro  Graec.  d^itai  dignor.  —  Dostojny,  tytuł 
duchownych ,  jak  wielebny,  przewielebny,  najprzewiele- 
bniejszy,  Iipniiinirbii;.  Wysoce  w  Panu  Chrystusie  dostojni 
Ojcowie  i  Panowie,  arcybiskup  Gnieźnieński  i  biskup 
Krakowski.  Gwagn.  595.  Przez  wysoce  dostojnego  w 
Chrystusie  Panie  ojca  i  pana  Stanisława  Karnkowskiego, 
arcybiskupa  Gniezn,  ib.  185.  —  Dziś  tytuł  dostojnycii 
szczególniej  kardynałom  przywłaszczony,  Cmiiieilj.  —  Do- 
stojny, przystojny,  należyty,  niiftdlirii] ,  iiejicmcilb.  Niepy- 
sznie, ale  chedogo  i  tlostojnie  maja  się  ubierać  żony. 
Karnk.  Kat.  287.  Kto  będzie  pił  kielich  pański  niedo- 
stojnie,  będzie  winien  krwi  pańskiej.  W.  Post.  W.  224.; 
(Slavon.  nedostojan). —  Dostojny  czego,  zdolny  czego  do- 
stać, dostarczający  czemu,  511  errcidictt  im  Stanbe,  yerini'' 
flCnb ,  fdbiij.  Czegom  przez  się  dostojny,  śrzodków  mi 
nie  trzeba.  Pot.  Arg.  174. —  Dostojny  czego,  domie- 
szczony  czego  ,  osiegajacy  co,  mający  co  sobie  udzielonera, 
flennirbiijt,  tbeilDafticj  cincs  ?>or5iiij'?.  Był  ś.  Maciej  cnót 
wielkich  apostolskich  pełny;  którego  apostołowie  t.ak  wy- 
sokiego %y  kościele  stanu  dostojnym  uczynili.  Sk.  Żyw.  1, 
122.  DOSTOJEŃSTWO,  a,  n.  zacność,  wspaniałość,  war- 
tość, bic  25iirbe,  ber  5BcrtI),  bie  Sjin-trcijiidifcit.  Boh.  cl  Slo- 
vac.  dustogenstwj ,  dustogenstwo  magnipcentia;  Slai'on. 
dóstojanstyo,  poshtoyanje;  Rag.  dóstojanstvo,  dostójstyo 
!  zasługa;  Bosn.  dóstojanstyo  dignilas,  amplitudo,  aucto- 
ritas ,  splendor;  Bal.  dosztojansztyo  dignilas;  Yind.  zha- 
stenstyu,  yisokustyu;  Ross.  40CTonHCTBO.  Każdy  zwierz- 
chność mający,  powinien  przestrzegać  dostojeństwa  swe- 
go. Żabi.  Roz.  65.  Umysł  większego  jest  dostojeństwa, 
niż  ciało.  Tr.  §.  Urząd  znaczny,  dygnitarstwo,  godność, 
ciit  bcbey  31mt,  ciii  Cbremimt,  cine  boDe  Siirbc.  Sorab.  i. 
zastoynicztwo,    zastalitżo ,    zastoymio ;    Ross.  cant,  mira; 

^'^'^^-  npAno.  AOCTOiiiiiidP.o.  Ro:\Hpt.(TBO.  .  Dostojeństwa 
krajów,  posiadane  z  gwałtownym  ubieganiem  się  o  nie, 
nie  robią  ludzi  godnych.  Jez.  Wyr.  Dopiero  on  urząd 
\yłaśnie  dostojeństwem,  albo  dostojnością,  nazwań  będzie. 
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który  człowiekowi  godnemu,  a  rozmaitemi  godnościami 
oszlacbconemu,  będzie  dan.  Modrz.  Baz.  173.,  Ecd.  ao- 
CTOHKCTByio  (Ugnitatc  fungor;  ^ocTOiiHCTByioca,  dignus 
censeor.  DOSTOJNIK ,  a ,  m.  dostojeństwem  zaszczycony, 
dygnitarz,  mocarz,  ciii  mit  Iłpl)cv  Siirfc  31Cflci^ctcr,  ciii 
©Ciimltigcr;  (Sorab.  1.  zastuynik  urzędnik).  Russ.  nocasc- 
iiiiKŁ,  pajcm,  pHamini.,  •iuhobiiiik-b;  Ecd.  cjiioi;i.iiiii;i.. 
Szatan  przed  upadkiem  swoim  w  niebie  byl  jasnym  do- 
stojnikiem. Przyb.  Milt.  102  et  534.  {Rag.  dobrodostoj- 
iiik  hene  meritus). 

DOSTOJNOŚĆ,  ści,  z.  znaczność,  wartość,  znaczenie, 
ranga,  urząd,  bte  3Siiv^C ,  ber  3Bcrt[) ,  bie  ScPciitiitiij ,  ber 
SflliiJ,  tai  31nit,  Cbrciiamt,  (ob.  Dostojeństwo).  {Boh,  dii- 
stognost  magnificentia;  /?<?/;.  dostojnos,  dustojnost;  /Josn. 
dostojnost;  Croat.  doztojnozl,  dosztoynoszt;  Cani.  da- 
stojnost  idoneilas ;  Yind.  dostoinost  decorum,  nastojez- 
hnost,  nastoinost,  spodobnost;  Sorab.  1.  dostoynosez, 
doistoinosc,  eonsistenUa,  aplHudo ,  dignilas).  Wielka  krzy- 
wdę ludzkiej  szczęśliwości  wyrządził,  kto  te  dostojność 
zlotu  uczynił,  której  nigdy  nie  było  godne.  Urzed. 
593.  Chociaż  dworzanin  będzie  u  pana  wodzem  do 
cnot)-,  przecie  to  niema  tak  chrzcić,  iżby  i  większej 
niż  pan  był  dostojności.  (Jorii.  Dw.  595.  Dostojność , 
charakter  osoby,  będącej  w  czynieniu  usługi  publicznej. 
Jez.  Wyr.  Równej  dostojności  będący  i?oss.  pasHOiiecTuuii; 
Eccl.  leiHiiOYecThiii..  Dostojność  czyli  dostojeństwo  ma- 
jący liiiss.  'inHonHbiii. 

DOSTROIĆ ,  cz.  dok..  Dostrajać  niedok.,  Dostroiwać  częstotL, 
do  końca  ustroić,  ubrać,  iipUnib'o  niipii|;CiI,  ailflcibCll.  Boh. 
dostrogiti,  dostrogowati.  Ki'ólewne  też  tym  czasem  do- 
stroiwano,  W'łos  rozczosany  pięknie  po  plecach  puszcza- 
no. Bnmal.  D.  §.  Wystroić  zupełnie,  nastroić  naczynie 
jakie  muzyczne,  yollcnb^i  aii'J|'timiiicii ,  rciii  ftimmcn  (ciit  5"- 
fttiimcnt).  Dostroił  skrzypców,  klawikortu.  Ld.  —  §.  Fig. 
Dostroił  zasadzek  i  podstępów,  które  uknował  zupełnie 
ułożył,  (niljcttelll ,  miriĄteil).  Bechtał  go  i  nastrajał  zwol- 
na, by  wcześnie  mógł  tern  snadniej  dostroić.  Oss.  Wyr. 
§.  Zahnk.  Dostroić  się  czego ,  nabyć  lub  sie  nabawić 
czego  strojeniem,  fid)  burd)  fiifccii  yi^iflJCit. 

DOSTRUGAĆ  cz.  ndk.,  do  końca  postrugać,  ustrugad,  VidIU 
cnU  Iicfdniiftciii,  511  gtibc  fd)iiifielii.  Boss.  ^ocipyjKiiTb , 
40CTporaTb. 

DOSTRZEDZ,  egł,  eże,  cz.  dk.,  Dostrzegać  ndk.,  pilnując 
spostrzedz,  zwarować,  r\)v\){  iit  3li{)t  nclmcii,  knicrfcii, 
iraliriicbmcii,  iicrliiitcii.  Budowniczowie  zwiedzali  te  miej- 
sca, na  które  się  lud  zbierał,  dla  dostrzegania  oche- 
dóztwa.  Filek.  Sen.  list.  2,  413.  Dostrzedz  żon  nie  mo- 
żna, chyba  żeby  ich  na  sznurku  przy  sobie  zawzdy  wo- 
dzić. Tcat.  56,  45.  On  rozumie,  iż  to  widzi,  czego 
nikt  nie  dostrzegł.  Weg.  Mar.  5,  21.  Nie  wiem,  ja- 
kim sposobem  tego  dostrzegli.  Teat.  32,  d.  50.  Nie- 
dostrzeżenie.  N.  Barn.  4,  71.  niedopilnowanie,  nieostro- 
żność, nieuwaga,  Uiiac^tfamfcit,  Uiilicbutfaiiitcit.  DO- 
SrnZEGAĆZ,  a,  OT.  dozieracz,  pilnujący  czego,  ber  33c= 
mcrfcr,  Scobadttcr,  $ittcr.  Budowniczowie,  dostrzegacze 
miejsc,  na  które  sie  lud  Rzymski  zbierał,  dla  dostrze- 
gania ochędóztwa.  Pilch.  Seii.     list.  2,  415.     Prawa    dla 


tysiącznych  dostrzegaczów  zyskałyby  większe  poszanowa- 
nie. Ostr.  Pr.  Kr.  1,  12.  Dostrzegacz,  który  co  po- 
strzega, widzi,  ber  2Ga6riieI'nier,  Seofiaditer. 

DOSTRZELIĆ  <;;.  dk.,  Dostrzelać  ndk.,  Dostrzeliwać  czeslotl. 
dnsiadz  czego  strzelbą,  Ui  Mwbin  fd)te&eii ,  mit  bem  Sdniffc 
crreidtcil.  Boh.  dosli-eliti,  dostreljm,  dostrelowati ;  Boss. 
jocTpt.iiiTb ,  40CTpt.iiiBaTb.  Strzelba  do  drzewa  nic  do- 
strzeliła. Tr.  §.  Dobić  z  strzelby  czego  postrzelonego. 
Ld.  sollciibś  tPbt  fdiicgcil.  §.  Tr.  Dostrzelić  dokąd,  dole- 
cieć, dobiedz,  dopaść  szybko,  jak  nabój  wystrzelony, 
jak  strzała,  fdiiicH  nuilnii  ciicii,  picgeii ,  Iiiiiftiliepeti.  Ledwo 
mu  ukazał  zasadzkę,  zaraz  tam  dostrzelił,  iżby  wszystko 
na  swe  oczy  widział.  Oss.  Wyr.  §.  Zaimk.  Dostrzelić 
się  czego,  strzelaniem  nabyć,  albo  nabawić  się  czego, 
burd;  Sdnc^en  crbalteii ,  fid;  jujiclieii.  Bodaj  się  dostrzelali 
swego  obelżenia  Nocni  ci  opilcy,  skaźce  pokoju  nocnego. 
Grorh.   W.  406. 

DOSTRZYDZ,  strzygł,  yźe,  cz.  dk.,  Dostrzygać  ndk.,  zupeł- 
nie postrzydz,  lub  do  pewnego  kresu  ostrzydz ,  gaiijlic^ 
liefd)cercu;  Inś  iiuiliiii  abi'd;ecrcii :  Ross.  ^ocipnib,  jocipiiraib. 

DOSTRZYKNAĆ  cz.  jednt.,  Dostrzykać  udk.,  aż  do  pewnego 
kresu  postrzyknąć,  W  Uioiiii  fprifecit.  Boh.  dostrjknauti , 
dosti-jknu,  dosti-ikugi,  dostrikowati. 

DOSTYCZNA  linia,  cotangens.  Geom.  Nar.  1,  509.  Saiad. 
Alg.  1,  268. 

DOSTYGNAC  jednt.  nijak.,  Dostygać  ndk.,  do  reszty  wysty- 
gnąć ,  "ollcnby  falt  merben ,  gaiij  nbf iildcii.  Garki ,  w  któ- 
rych szkło  dostyga ,  maja  być  dobrze  z  wierzchu  nakry- 
te.  Torz.  Szk.  157. 

DOSUNAC  cz.  jednt.,  Dosuwać  nrf/;.,  do  pewnego  kresu  posu- 
nąć, przysunąć,  hii  Mit  fduc(H'ii.  Sorab.  i.  dosunu,  dosu- 
wam  ,  dosuham;  BosH.  dosuniti,  dorinuti;    V;«(/.  domekniti. 

DOSUSZYĆ  cz.  dk.,  Dosusz.ić  ndk.,  zupełnie  ususzyć  ,  wy- 
suszyć do  reszty,  solleiib'?  aitsbórreii,  vM\\,  aiiftrpd'neii. 
Boh.  dosuśiti,  dosuśugi,  dosuśowati;  Bag.  dosusciti ; 
Boss.  40cj'miiTb,  40cyuinBaTb. 

'DOSUZOSC,  ści,  r'.  z  Ross,  dzielność,  zdolność  czemu, 
z  to  siła ,  bie  SSnrferlieit.  Dla  Jana  Tarła  mężnej  onej 
dosużości.  Papr.  Gn.  18.  Gdzież  one  nasze  prawa, 
ffdzież  one  wolności  ,  Które  nam  przodkowie  zostawili 
dla  swej  dosużości.  ib.  308.  'DOSUZY,  a,  e,  dzielny., 
dostarczający,  zdolny  czemu,  z  to  siły  mający,  limtfer, 
geitind;)'en  eiiier  £ad;e;  Boss.  ^ocyjKifi.  Młode  lwiątko, 
choć  młodziuchne  a  niedosuże  paznogietki  ma;  jednak 
mu  już  serce  na  przyrodzoną  siłę  potuchy  dodawa.  Papr. 
Byc.  Ćliłop  dosuży.  Papr.   Gn.  90. 

DOSWARZYĆ  sie ,  zaimk.  dk.,  Doswarzać  sie ,  ndk.,  koń- 
czyć się  swarzyć ,  ftd;  iHiIIciib'3  nihJjanfeil.  §.  Doswarzyć 
sie  czego,  swarem  czego  nabyć  albo  nabawić  sie,  ścią- 
gnąć na  się,  fid;  burd)  Simfc"  JiHielien,  mit  3'inf  crlinltcn, 
fid)  etiim>3  erjaufeu.  Kropiilło  upornie  arcybiskupstwa  się 
doswarzał.  Krom.  416.  swarzył  się,  by  go  dostać,  cr 
fud)te  es  fiir  fid)  5U  erljabcru,  5u  crsaiifcn. 

DOŚWIADCZALNY,  a,  e,  —  ie  adv.,  od  doświadczania,  do 
doświadczania  służący ,  na  doświadczaniach  zasadzony, 
(Jrpcrimeutal  = ,  Ser)ud;<,  ^trolucr  >.  Piec  cbymiezny  do- 
świadczalny czyli  probierski.  Kriimi.  25.  Fizyka  doświad- 
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czalna.  Ross.  ontiTHuB.  D0ŚW1ADCZA(j  c:-.  ndk.,  udo- 
światlczać  dk.,  próbować,  doznawać,  kosztować,  tcnto- 
wać,  rozbierając  docliodzić,  prolucrcii ,  3)Crfii(fiC  anftcUcn, 
ycrmd)eii,  pnifcii,  imtcrfiicfjcii.  Boh.  zkusyti ,  zkuśowati; 
Sorab.  i.  skuschuya,  zpotam  ,  zpytiiju  ,  zpylujam,  zpotuyu; 
Sorab.  2.  hoputasch,  sputtowasch,  spiiltowascli ;  Yiiid. 
skufiti,  skushati,  vardjati,  rardicyali,  povardJ3ti;  Carn. 
skuseti,  skusiłam;  llay.  kuscjatti;  Croat.  kushati ;  Ross. 
ii3Bl34aTŁ,  iisntaHBaTb,"  0Tiit4aTb,  018^41-10310,  onbiTam , 
nbiraib,  nuiaibCH,  iicu^ciiib ,  iichymarb,  npHKymaTi, 
npiiK3uiiiBaTb.  Jubiler  w  ogniu  złoto  doświadcza ,  bo- 
by Za  nic  było,  gdy  bez  próby.  !\chw.  2'J7.  Ogień 
doświadcza  złota,  nieszczęście  nięźnego.  Min.  Byt.  4, 
139.  Jako  srebro  próbują  w  otjniu  a  złoto  w  kominie; 
tak  Pan  doświadcza  serc.  1  Leop.  Prov.  17,  5.  Probier- 
skie  mfoto  Udoświadcza  złoto.  Zah.  9,  298.  Doświad- 
czano tego  umyślnie  z  pilnością  po  kilkakroć.  Iiog.  Dos'. 
5,  112.  Nie  wierzcie  każdemu  duchowi;  ale  doświad- 
czajcie duchów.  5  Leop.  1  Joan.  4,  1.  (próbujcie  duchów. 
1  Leop.).  Pospolicie  ztamtad  przyjaciele  uciekają,  gdzie 
icli  doświadczają.  Pilch.  Sen.  39.  Abrahama  bóg  do- 
świadczał rozmaiłem  nieszczęściem.  Sk.  Zyw.  i  ,  200. 
Przez  pogańskie  narody  doświadczał  Pan  Izraelitów,  aby 
sie  dowiedział,  jeśliby  byli  posłuszni  jego  rozkazaniu. 
Bad:.  Jud.  5,  4  'Doświadczą  cie  czasem  bogowie  ;  ale 
eie  nie  opuszczą  nigdy.  Stus.  lYww.  1,  158.  (lepiej  do- 
świadczają cię,  albo:  będą  cie  doświadczać).  Ucho  słów 
doświadcza,  a  gardło  pokarmy  rozezna wa.  Leop.  Job.  34, 
2.  Słuchajcie  jeno  wy,  co  mie  trzymacie,  1  jeśli  widzę, 
chytrze  doświadczacie....  Past.  F.  120.  Doświadczająca 
fizyka.  Zab.  2,  230.  Alb.  doświadczalna ,  e.\perymental- 
na,  t>k  (Ftperimciitalrlnific.  DOŚWIADCZANIE,  próbowanie, 
próba,  dochodzenie,  doznawanie,  kuszenie,  pokuszanie, 
1103  lirobircn,  a>erfucticn,  Untcrfitdjcii ,  ^ie  %^xobt ,  Der  ^n-- 
\nij.  Boh.  zkauśka,  zkuśba ,  (zkauśebna  dom  probierski, 
probiernia),  zkauśenj,  zku.śenj;  Yirul.  skufs,  skusha; 
Carn.  skushna;  Croat.  kushanye;  Sorab.  i.  spyttowani, 
zpytani,  zpótwanstwo  ;  Ross.  onura,    noKvmeHie ,   ó.iaro- 

pascMOTptHie;  £ec/.  0KJ5CL,  Hdiauieiiie,  iukbct.,  o™"™- 
BaHie ,  iiCKymecTBO ,  oTEtabmaHie.  Dośw  iadczanie  żelaza 
i  rudy,  jeieli  w  nich  znajduje  się  złoto.  Os.  Bud.  409. 
Pierwsze  doświadczanie,  próba,  pokuszenie,  Cali.  essay, 
{Boss.  nepBoymiHa ,  ncpBOyMHiii;a ,  ncpBoj^iKa;  Niiid.  pred- 
delu,  priednu  delu  ,  napried  delaiije).  Doświadczany,  ten- 
towany,  próbowany,  domacany,  prolncrt,  iicyruft,  pcrutd;t. 
O  jak  różnie  jest  moja  doświadczana  cnota ,  Jak  wiec 
w  ogniu  drogiego  doświadczają  złota.  Zab.  9,  261.  Koss. 
DOŚWIADCZYĆ  cz.  dk.,  doświadczam  Fr.,  doznać  czego 
przez  siebie  samego  lub  też  na  sobie,  crfahcii,  bic  Gr= 
fahiiiig  iuad)cit,  burd;   Crfalirntii]  cinfcbcii  leriicii.    Boh.  do- 

swedćiti ,  doswedeowati ,  skusiti;  Yind.  s'vedat,  skufit, 
doposnati;  Sorab.  1.  zpotam,  zhonu;  Boss.  iicnuiarb. 
Kto  nic  nie  doświadczył,  mało  wie.  Badz.  Syr.  34,  10. 
Gdybym  tej  żałosnej  prawdy  sam  na  sobie  nie  doświad- 
czył, nigdybym  nie  wierzył.  Teaf.  48,  11.  DOŚWIAD- 
CZE.ME,  doznanie  przez  siebie,  lub  na  sobie,  bic  6t= 
faliniiig.  Boh.  zkuśenost;  Sorab.  i.  zhoneno,    zpotanoscź; 


Yind.  skushanje ,  umctalnost,  satopnost,  skushenje ,  do- 
sposnaiije ,  sposnanost;  Bosn.  yjescnost,  znanje ;  Bag. 
YJesctnos,  kuscjanje,  yjesctina;  Croal.  veschnószt;  Ross. 
ncKjc^,  onbiTiiocTb.  Doświadczenie  jest  poznanie  rze- 
czy przez  zmysły  i  uczucie.  Boh.  Dyab.  3,  232.  Z  do- 
świadczenia nauka.  Aras.  W.  ii.  Z  doświadczenia  ro- 
zum się  mnoży.  Rys.  Ad.  77.  Nie  może  jeno  przez 
■widzenie  rzeczy  sifu  Nastąpić  długie  doświadczenie.  Tward. 
WY.  143.  .{Eccl.  MHOroHCKycTBo).  Doświadczenie,  głu- 
pich jest  mistrzynią.  Pot.  Syl.^  4.  Doświadczenie  głu- 
pich nauczyciel.  Cn.  Ad.  205.  rozumu  nadaje,  ib.  (po 
szkodzie  mądry).  Ani  płeć,  ani  lata,  jeno  doświadczenie 
Daje  ludziom  poznawać,  co  jest  przyrodzenie.  Zab.  11, 
377.  Żabi.  Dowód  prawdy  lizycznej  jest  doświadczenie, 
Lal.  a  posteriori.  Zab.  II,  129.  Fizyka  doświadczeniami 
potwierdzona.  Os.  Fiz.  esperymentalna ,  bie  Grpciimciltal= 
pbiific.  Z  doświadczenia,  ani  (Srfalinmij.  Niedoświadcze- 
nie,  bic  lliicrfiibrcnlicit ;  Eccl.  HCncnycTBO.  Twego  niedo- 
świadczenia  javvnvm  sa  dowodem  Przeszłe  złe  powodze- 
nia. Przyh.  Milt'  134!  DOŚWIADCZONY,  doświadcza- 
niem doznany,  crproM,  gepriift,  kipći^rt,  crfaiircii.  Slov. 
zkuśeny  ;  Yind.  skushan  ,  sposnan  ,  shtiman  ;  Boss.  113- 
Bt4an!ibJi1.  On  mój  przyjaiiel,  on  mój  doświadczony. 
Karp.  1,  13.  —  Doświadczony,  który  doświadczył,  ma- 
jący doświadczenie,  niedzisiejszy,  crfa[ircii ,  imll  6rfa(inillij, 
licivailbcvt.  5ora6.  1.  zpotane;  Bag.  vjesct;  Yind.  pamćten, 
satopen,  obhojen,  povajen ,  fyeizhen,  rasumen;  Croat, 
vesch;  Slav.  visht;  Bosn.  yjesct,  visct,  koji  zna;  Ross. 
iiCKyciibiH,  CBt4ym'B;  Eccl.  6.iaroHCKycBuft.  Praktyk, 
doświadczony,  szczwany.  Lub.  Roz.  113.  (biegły,  ćwik; 
Eccl.  .łiHOroiiCKycHbiii ,    O.iaroiiCKyCHUil    Craec.  n<ó'óy.iiioc}. 


Niedoświadczony,    imcrfil(n'Cll,    Eccl. 


ll6H^KS(bll1. 


§.    Do- 


świadczyć,  przydać  co  do  poprzedzającego  świadectwa 
poprzeć,  dobić,  dopełnić  świadectwa,  dowieść,  okazać, 
ypllciib^  bctufifcu,  bartimn.  .Nie  omylił  się  na  tem,  i  0- 
wszem  doświadczył  Wszystkiego  rzeczywiście,  jako  o  nim 
świadczył.  Croch.  \Y.  334.  Kiedy  na  którego  doświad- 
cza fałsz  jaki ,  przepadł.  Puszk.  Dz.  127.  §.  Zaimk.  DO- 
ŚWIADCZAĆ SIĘ,  DOŚWIADCZYĆ  SIĘ,  próbować  się, 
fic^  ).irotiircn,  fidi  ycrfutiK"-  On  szuka,  kędyby  się  do- 
świadczył i  siłę  swoje  ukazał  Birk.  Gi.  Kun.  59.  ^.  Do  - 
świadczyć  się  na  kogo,  pokazać  się  na  kogo,  okazać 
się,  firf)  aitf  Iciniiiibcii  miźiuetfcit ,  ouf  tbii  ^afteit,  ficfi  tuibcr 
ii)n  bartbun  laffcii.  Nie  doświadczy  się  to  na  mnie.  Ld. — 
Doświadczyć  się  czego,  doświadczając  doznać,  uznać, 
odkryć,  dojść  crfiHJdKU ,  erproOcil,  etitbctfeil.  Nie  doświad- 
czysz się  mnie  ,  nie  doznasz  mnie  w  tem.  Oss.  Wyr.  — 
§.  Doświadczyć  się  czego,  świadectwem  na  się  ściągnąć, 
fid)  burd)  3ci>'JiiilK  jiiiicbcii,  criucrbcii,  an  fic^  brtiujen.  Do- 
świadczysz się  ty  szubienicy,  choć  może  ktoś  tam  kie- 
dy takiemi  świadectwy  doświadczył  sie  łask  dworskich. 
Oss.  Wyr.  DOŚWIADĆZYCIEL  ,  a  ,  m."  który  doświadcza, 
dochodzicicl,  bcr  ^^trobircr,  gwftftcr,  Uiiter)iid;cr ,  3>'cr|iidKr. 
Yind.  skufnik,  skushayez,  vardievar,  rardjauz;  Sorab.  i. 
zpótwar.  Doświadczycielcm  cię  dał  dużym  %v  ludu  mo- 
im, a  dowiesz  sie,  i  doświadczysz  dróg  ich.  1  Leop. 
Jer.  6,  27.  {Eccl.  ójaroHCKycHTeab    Graec.  trdo-Mi^idffttjg). 
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DOSYĆ. 


W  rodź.  ieiisk.      DOS^VlADCZY"CiELKA ,    tic  tfOi#enmi, 

Untcrfucliciiiiii. 
DOSWIKCIC  (■;.  (Ik.,  Doświecać  ndk.,  do  pewnego  kresu 
poświecić,  Icittlłtcit  Ińi  wMn.  Gwiazda  juli-?.enna  do- 
świeci  ci  aż  do  oświecenia  słońca.  liej.  Ap.  40.  g.  Doświe- 
cić  sio,  znimk.  dopalić  sie  świecąc,  dogorzeć,  ju  Iciiriitcii 
aiiflHUTii,  aii'5l'rci!i!Cii ,  fi*  i^cifrciiiicii,  aiifluTimcii.  Doświe- 
cilj  sie  świeca  ,  daj  insza.  Oss.  Wyr.  —  Fiy.  O  marno- 
trawcy; świecif  się  i  doświucil  (wzniecił  sie  i  zgasi,  cl', 
wyciiodzif  na  wierzch ,  jak  wesz  na  czoło) ;  nie  dlngo 
paradował,  dokazywał,  er  ift  iii  fciiiciii  ©laiijc  crlofdtcii. 
g.  Doświecii'  sie  czego,  dosyć  co  objaśnić,  Mltlmiiilid' 
crlciiditcil,  lH'lfiicI)tClt.  Tej  izby  doświecić  sie  nie  można. 
^.  Doświecić  sie  czego,  świecąc  nabawić  sie,    bitrdi  Sciifl)= 


5:i5icl'ni.     Latarnik 
Fiy.  Świecił  się, 


tecro,  że  eo  do  kozv  wzięto.    Oss.   Wyr. 


(10- 

do- 
pa- 


un  cniici'1'Cii ,  nu  [id)  1'rinijcn,    fiolt 
świecił  się  kilku  talarów.  Ld. 
świecił  sie 

radując  zadłużył  się  tak,  że  go  d.  k.  \vz.  cv  hcit 
burd)  "fcincn_3liifivnnb,  fctiicii  GMaii;  5iujC5i\:!cn,  ba?  — 
DOSYĆ,  DOŚĆ  adr.,  (do  sytuj  tyle  ile  trzeba,  wiccćj  nie 
trzeba,  ilClllig,  {oppos .  za  mało,  niedoslaje ,  niedostate- 
cznie). i>o/(.  dost,  dosti;  S/or.  do.st;  5/n!'.  dosta;  Sorab.  \. 
et  2.  doscż;  Croat.  dozla ,  doszła,  doszli,  zadozta,  za- 
doszta ;  Bag.  dosti,  dosta,  zadusfa ,  zadovóglno;  Bosn. 
dosta,  zadosti,  zadovoglno;  \ind.  dosti,  do  fitosti,  sa- 
dosti ,  dcisti ,  davol;  Car.  dosti,  dovol;  Boss.  ^obo.imio, 
nwHO.  Dosyć  jest,  gdy  kto  ma  tyle,  ile  potrzeba.  PtUh. 
Sen.  45.  Ćo  nie  dość-,  to  nie  wiele.  Cn.  Ad.  99.  Ni- 
gdy nie  jpst  mało,  gdy  jest  dosyć;  a  nigdy  wiele  nie 
jest ,  gdy  dosyć  nie  jest.  Pilch.  Sen.  4,  1 45.  Nie  znasz, 
co  dosyć;  nie  znasz,  co  się  godzi.  Susz.  Pieśń.  C.  Jak 
pijawki  łiigdy  nie  rzeka  dość ,  ale  przynoś,  przynoś.  Dirk. 
Zam.  fi.  ćbociaż  masz  dostatek  ,  nie  już  na  tćm  dosyć. 
Pasz.  Dz.  47.  Dosyć,  siła  potrzebuje.  Fr.  Ad.  7.  Nie- 
nasyconej nadziei  człowiekowi  nie  może  być  tak  wiele 
dano,  żeby  rzeki  dosyć.  Goni..  Sen.  li  5.  Dość  też  już. 
Cn.  Ad.  204.  Dosyć,  wystarcza  Boss.  jOB.iteri:  Bosn. 
dosta  billi,  doslatti ;  Yind.  dosti  bifi ,  sadostu\ati,  do- 
nesti ;.  Croat.  zadosztaszem  si/jficio.  —  Cum  adccrb.  et 
(ulj.  Dość  srogo.  Cn.  Ad.  203.  Imrt  ijciuiij,  jicmlid)  hvt. 
Dość  rychło,  jeśli  dobrze,  ih.  204.  W  Rossyjskim  wy- 
raża się  przez  zakończenie  na  —  CHbi^iii  n.  p.  dość  czy- 
sty iiiiCTCHbKifi.  —  g.  Cum  Geniliro:  Dosyć  tego,  flCltiii] 
baiTii,  ijcmiij  baran.  Dość  już  tego,  co  inszego.  Cn.  Ad. 
205.  Dość  tego  już  było.  Cn.  Th.  Nie  raz  rzekłem : 
dość  tego,  idź  mi  precz  dziewczyno.  Hul.  Ow.  169.  Do- 
syć tego  ciepłego.,  Gemm.  7 i.  Gdzie  czego  dosyć,  lam 
niczego  nie  dostawa.  Karnk.  Kat.  240.  Dość  czasu,  bę- 
dzie to  w  czas.  Cn.  Ad.  203.  iiod)  ^ńt  gciiiiij,  jcitiij  ijC' 
mig.  Wrzasku  i  płaczu  wszędy  było  dosyć.  Wcrrg.  Cez. 
115.  Pomnij  się  i  ty  lutnio,  dosyć  płaczu  tego,  Da 
Ló''  na  wzajem  strony  na  co  weselnego.  Groch.  W.  529.  — 
'-)/m.  Dat.  Dosyć  mi,  mam  dosyć,  przestaję,  konteniuje 
się,  ce  ift  fiir  midi  gcinig,  id)  bah  gciiiiij,  cs  gciiiigt  mir. 
Chciwości  nic,  przyrodzeniu  i  mało  dosyć.  Oss.  Sen.  17. 
Dość  ranie  na  malćm  ,  równe  dzięki  śpiewam  Czy  krszly- 
nę  z  rak  twych,  czy    kęs    wielki'   miewam.    Zab.    11,0. 


Kossak.  Szczęśliwy  który  co  ma  z  bozkicj  dłoni ,  Mało 
czy  wiele,  dość  mi  na  tćm,  rzeknie.  Hor.  2,  120.  Aur. 
Na  tćm  nam  teraz  do  otrzymania  wolności  wprawdzie 
dosyć,  ale  do  dalszego  pokoju  mało.  W^arg.  Cez.  192. 
Ani  ubóztwa,  ani  bogactw  pragnę  prosić.  Nie  chcę  ma- 
ło, zbyt  nie  chcę,  dość  mi  będzie  dosyć.  Min.  Byt.  3, 
225.  cf.  Yind.  sadostiti,  sadosturati ,  dovoljati  =  przesta- 
wać na  czem,  kdntentować  się  czem.  (cf.  Vin(/.  dostnusi, 
sadoYoInost,  sadostnost=  przestawanie  na  czem,  konlen- 
towanie  się  czem).  —  Cum  pracposit.  Dość  na  jednego  ; 
ma  co  jeden  robić.  Cn.  Th.  gcmig  niif  ciiicii ,  fiir  cii:cn; 
ciiicr  Imt  baniit  gctmg  511  tbmi.  Dość  też  już. na  cię.  (7,. 
Dość  o  tćm.  ib.  —  §.  Cum  verb.  Dosyć  mieć,  gciliig  lhv- 
l'C!i.  Kto  dość  ma,  więcej  nie  żąda.  Cn.  Ad.  583.  Go- 
ściom dał  wina  bukłak,  którego  na  obiad  mogli  mieć 
dosyć.  Sk.  Dz.  531.  Niech  miłość  zostanie  przy  mnie. 
Dość  ja  mam  z  ciebie,  ty  ze  mnie.  Zab.  15,  81. —  Llo- 
syć  uczynić,  zadosyć  uczynić,  ©ciiiigc  Iciftcu,  gciiiig  tinin. 
Slov.  dosti  ćinjti ;  Boh.  wyhoweti;  Bosn.  ugoditi,  zado- 
vogliti,  pognditi;  Cnrn.  sadostisturim  ;  ViH(/.  sadostiti ,  sa- 
doYoljali,    sadosti  storiti;    Boss.    /lOB.iCTBopiiTb ,    j"40B.ie- 

TBOpiITI.,    ^OBO.lbCTBOBaTb  ,    YJOBO.lbCTBODaTb ;    Eccl.    AOBO- 

.iiiTb,  sanoMOraTii ,  y;iOB.!HTii.  Nic  dość  mi  czynisz  wtem, 
nie  baczę  w  tobie  czynności,  schodzi- ć  na  pilności.  Cn. 
Th.  490.  (nie  dogadzasz  mi,  nie  odpowiadasz  oczekiw-a- 
niu).  Żaden  mi  z  historyków,  co  o  Tarnowskim  pisali, 
dosyć  nie  uczynił.  Warg.  Cez.  pr.  ii  bat  mir  fciiicr  lUMi 
ilntcii  gciiitgt.  Nie  czytałem  żadnego  jeszcze  autora,  któ- 
ryby mi  dosyć  uczynił.  Kiok.  Turk.  146.  —  g.  Pospo- 
licie to  dosyć  uczynienie  zowią ,  kiedy  kto  rzecz  jaka , 
która  winien  ,  spełnia,  zapłaci.  Karnk.  Kat.  240.  uiszcze- 
nie się,  ba'3  ©eiiiigtbim  fciiicr  ^idnilbigfcit,  bie  Grfiillinig 
fciiicr  ^*fliu't.  Grze  mogło  co  nie  dostawać;  ale  gracz 
uczynił  swemu  dosyć.  Gorn.  Sen.  126.  Boh.  dostieinenj; 
Yind.  sadosti  storjcnje ,  sadostenje ;  Bosn.  sadoroglnóst, 
ugodnóst;  Boss.  yTOjHOcTb,  yaoB.ieiDopeHie ;  Eccl.  40- 
B.ieTBopeHic.  yjOBOJbciBOBauie.  —  O  przejednaniu  mó- 
wiąc; dosyć  uczynić  znaczy  taka  nagrodę  uczynić,  na 
którejby  rozgniewany  miał  dosT.ć;  a  tak  zadosyć  uczy- 
nienie jest  nadęroda  uczynionej  krzywdy,  harnk.  hał. 
240.  bic  ©Ciiiigiliiiimg ,  gdiaDciuuTgiitinig,  Boss.  j-npaca. 
Wcźinijcie  mi  gardło ;  a  śmiercią  moja  uczynicie  dosyć 
Rzymianom.  Warg.  Cez.  209.  Człowiek  mi  za  człowie- 
ka winien  dość  uczynić.  Przijb.  Milt.  82.  Fig.  Dosyć  już 
mam  od  ciebie!  dosycieś  mi  dopiekł,  dokuczył ;- mam 
już  za  swoje.  Ld.  —  Theolog.  Dosyć  czynienie,  wypła- 
cenie sie  bogu  za  popełnione  grzechy.  Karnk.  Aal.  2i0. 
(t.  j.  pokuła  i  żal).  —  Dosyćczyniciel  Boss.  yjOB.iCTBO- 
piiTCit;  w  rodź.  zeńsk.  dosyćczynicielka  3-40B.ierBopti- 
Te.TbHUua.  Do-syćczynny,  dosyćuczynny,  czyniący  zadosyć, 
dogodny,  gciuig  tŁltCllb  ,  gciiiigcitb  ;  Boss.  j-,iOB.iCTBOpnTO.ib- 
iiMfi,  y40B.TCTBopamiii.  Błagająca  ofiara  za  grzechy 
wszystkich  wierzących  dosyćczynna,  raz  uczyniona  na 
krzyżu.  Zi/gr.  Gon.  277.  Bogu  dosyć  uczynić  przez 
uczynki  dosyć  czynne,  ib.  514.%Vj.  103.  Dosyć  uczynne 
sprawy,  sa  niejakie  uzdrowienia  i  lekarstwa  duszne,  hucz. 
Kat.  2,  577.  Dosyć  uczynność,    uczynek  zadosyć  czynią- 
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cy,  fic  ©eiuujttnmiia.  Skruchn  ,  jfśli  nie  l.yla  pra\vdzi\v;i,  DOSZCZATKA ,  UOSZCZCTU  oh.  Szczat.  DOSZCZĘTNY,  a, 
nil',  nie  pomoże  ani  spowiedź,  ani  żadna  dusyćuczynność.  e,  —  ie  adi'.,  do  szczętu  całkowity,  zupełny,  ".'iHliiJ,  ijfinj= 
Brbst.  Odp.  L.  -i.  y.  —  DOSYCIĆ  cz.  dk.,  dosycać  ndk.,  lid) ,  i]aiij  iiiiP  ijiU".  Syn  św'iat  eiiciaf  uratować  od  do- 
do reszty  nasycić,  yollcilb'0  [citt  niadUMi.  Yind.  dosititi,  ob.  szczelnej  zt;uhy.  Przyb.  Mdl.  83.  Rodzaj  ludzi  nie  bę- 
Dosyt,   dosytość.  dzie  doszczętnie  zgubiony,   Człowiek,  gdy  zeclice,  każdy 

DOSYŁAC    ob.  Doslać.  może  być  zbawiony.  xb.  79.     Dziś  poczet   irii  imion  do- 

DOSYPAC  c:.  dk.,  dosypie    Fut...    dosypuje    Pr.,    Dosypywać  szczelnie  zgubiony  \b.   18. 

rzcitotl,  dopełnić  sypiąc,  dpII  friiiittcil.    \'ind.  doluli",    do-  DOSZEDŁ,    DOSZŁA,    DOSZŁY,    DOSZŁOŚĆ ,    "DOSZTO, 

lujem;    Sorab.  i.  dofjpu,    doljpani,     doijjiieni,     doljpnu,  uh.   Llójść. 

doljpnem;  Hoss.  4oeLinaTb.     Dosypcie  miarki.    Zyjjr.   Ep.  DOSZCZEFIC    cz.    dk.,     do    końca    zaszczepić,    szczepienia 

5.    Wolą  pieniędzmi  mieszków  dosypować,  albo  skarbów  <lokończyć,  511  GiiiC  l'fia)i5Ci!,  '.'ollciiby  I'CpfIaii;oii,  bila  '^'jiaU' 

dokładać,    niż    dziatkom    swym    o  naukę    się    postarać.  5fii  cnbiijcii.    Domu  me  dobudował,  winnicy   nie  doszczc- 

Gliezn.   Wijch.  M.  2.  Dosypywanie  tyglów  w  hucie  szklan-  pif.  liiel.  fht.  30. 

nćj.  Torz.  Szk.  121.  — ■  Dosypać,    yyiecej  jeszcze    sypiąc  DOSZCZYPAC  cz.  dk.,  doszczypnie    F.,    więcej    jeszcze  po- 

przyczynić,    iiod;    ntciir    liiii5U    fd)utten.      Osieł,    gdy    mu  szczypać,    itod)    nic(iv    f:icipcii ;    Ilois.   juiuiiiiarb ,    jiomii- 

nad  miarkę  dosypiesz ,  będzie  bujniejszy.    Zin.  Post.    io.  nunaiL. 

jJ.  Fig.   Prokuratorom,    aby  rzecz    jego  wygrali,    nie  za-  DOSZŁY,  D0SZŁ0S(_1  oh.  Dojść. 

łujo  im  doliczyć  i  dosypać.  Gliczn.  Wych.  N.  3,  b.  Na-  D0SZ31ELC0W.\Ć  cz.  dk.,  poszmelcować  jak  należy,  ze- 
kładu  nie  żałują,   żeby    jeno    dziatki    nauki  jakiej  dosta—      szmelcować  zupełnie,  dosmażye,    gaii;    ait>3frf;min"eii ,    ijnilj 

piły,  nie  ciężą  sobie  onym  dosypować.  Gliczn.  'Wych.  M,  anflAmcl-en,  3.  33.  ^^jJauincir.     Śliw    na   powidła  doszniel- 

2.   Ciało  nasze,  osieł  ten  banko  jest  bujny,  gdy  mu  do-  cować  trzeba  jednego  dnia,  żeby  nie  pleśniały  na  potem., 

sypują   tych  doczesnych    swo wolności.    Piej.  Post.  J.  i.  i.  Haitr.    Sk.   70.     §.  Przysmażyć    więcej,  przyszmelcować, 

(gdy  mu  przyczyniają).  —    Fig.  Ir.  Dosypać  komu  słowy,  nod)  ilich'  biiyi  tdjiiiorcit. 

dojąć  mu,  doskórzyć,    ciiicm  mit  SBiTtCli  5ilfc|ci:,    iliit  mit  DOSZOliOW.AC  się  czego,  zaimk.    cz.    dotrzeć    się    czego, 

■  SdimabimijCll  Iicbedcit.     g.  Zaimk.    Dosypać  się,   pass.  na-  dochędożyć  szorowaniem,  ('latif  fd)Ciicnt,  Waiif  rcifccil,  retu 

pełnić  się  sypaniem ,    yom    Sdjiittcii    ooll    nicrbcit.     Niecli  friccjeil.     Niż  się  drugi  przypadłej  duszorował  zbroi ,    Niż 

sie  te  gruzy  jak  chcą  sypia,    duł   jednak    sie  nie  dosy-  w  polu  oduczoną  złożyć    mógł   kopija,    Gotowy  nieprzy- 

pie.  Ld.  Sypała  sie  powoli  góra    i  dosypała    sie,    że  już  jaciel  stanął  mu  nail  szyja.   Tward.    W.  D.   12. 

większej  nie  trzeba,  ib.  —  Dosypać  sie  czego,  sypaniem  'DÓSZTO  ob.  Dojść. 

(rozrzutnością)  na  się  ściągnąć,    fid)  burd)  id)uttcii    (burd;  DOSZUKAĆ  się  czego,  zaimk.  dk.,    szukaniem  dojść,    burd) 

Scrfdjmciibuni))    jujtclicu.     Sypał  majątkiem,    i  dosypał  sio  £ud!CU  Ci:tbccfc!l,  aufftubCll.     Doszukałem    się  przyczyn  si- 

tego ,  że  z  torba  chodzi.  w  izny  na  głowie.   Teat.  4-2,   c.  4. 

DOSYPIAĆ  ob.  Dospać.  DOSZYĆ  cz.  dk.,  Doszywać  ndk.,  do  końca  poszyć,  dokoń- 

DOSYPKA,  i,  z.  dokład  rzeczy    jakich    sypiących    się,    jak  czyć  szycia,  5U  gnbc  uńlicn ,  fcrllj  UiilłCll.  Boh.  dośiti,  do- 

dodatek    w  tych  rzeczach,    które    sie  dają,    bic    3"Kfli'ttC,  sigi ,    dośiwam;  ^'■:)^a//.  1.   doschiwam ;  Boss.  jomiirb,  .10- 

iiU}a\)i.     Jedenaście  beczek  soli     z  dosypką.    Yol.  Leg.  2,  uiiiBaTL,  ^ocrpoMiiTL,    jocrpaMiiBarb,    40Ta>iaTb.    4ora'iii- 

1277.  Gdy  sie  i  druga  dosypka  zeszkli,  tedy  resztę  ma-  luiTt.     Parka     koszuli     dosz\ła.    Susz.    Pieśń.   2.   G.   5,  b. 

teryi  wsypać    w  tygiel.    Torz.    Szk.  205.  —    g.  Dosypką  Doszycie  Hoss.  jomiiBKa ,  jomiiTie. 

adverbial.,  suto,  nad  strych ,  mit ',H'Ilcm  2)Ia^e  (cf.  czub). —  DOT.\D  udu.,  do    tego    kresu,    względem    czasu,    miejsca, 

Dosypka,    na  szkutach    zbożowych,    część    zboża,    odło-  stopnia;  tak  daleko,    poty,  Di»  ba^iu,    fo    lailiJC,    fi'    IfCit, 

żona  na  zastąpienie  ubytku.  Ld.  fu  fe^r  {Figm.   tedy,  cf.  ztąd).  Slov.  dotud,    dotąd,  dolał, 

DOSYT,  u,  m.  nasycenie  się  należyte,  bic  GrfattiijnniJ.  Do  dosawad  ,  aż  posawad;  Duh.  dotud,  dosawad,  posawad, 
dosytu  najeść  się.  Dudz.  56.  DOSYTOŚĆ,  ści,  2.  Urs.  (adj.  posawadnj ,  dosawadnj  niniej.szy);  Surah.  1.  acz  ro- 
Gr.  158.  —  Choćby  ido  świtu,  Chce  go  słuchać  ocho-  tal,  haoż  net ,  hacż  szem ;  Sorab.  2.  do  neta;  Garn.  da- 
tnie  bez  wszego  dosytu.  Pot.  .Arg.  oAd.  bez  uprzykrzę-  lod,  dasdej,  daondokej,  dalesem,  daletot,  daduselimal, 
nia,  bez  unudzenia,  oDuc  Gfel,  3Sibcninllcit. —  Dosyt,  mia-  potęhmal;  Yind.  dotod,  doletod,  do  unod ,  dosdei ,  de- 
ra, umiarkowanie,  dosyć,  lliaCiiiiiUi] ,  2)faj5 ,  Gcniiiie.  Po-  kle,"  dozhals  ,  dofehman ,  dolehdob  ,  {adj.  dofehdoben, 
trzeba  tylko  stoi  rozkosz  i  dosytem.  \ar.  Dz.  2,  195.  doledain );  Slav.  dóvle,  dosada;  Croat.  doszada,  dosze 
Ty  bogactwa  nie  złotem,  nie  skarby  wicikicini,  Ale  do-  dobę,  dotlę;  Dal.  doszele,  doszada;  Hag.  di>l\r ,  dtjsle, 
sytem  mierzysz  i  przyrodzonemi  potrzebami  J.  Kchan.  Dz.  dosad  ,  do  sada ,  diivle ,  do  oyanio ;  Bosn.  do  oyamo , 
111.  U  daw'nych  Potrzeby  mierzył  dosyt,  rozum  krócił  doyle ,  dosle,  do  sada,  josc ;  Ross.  40ce.it,  40CK),ia, 
zbytki.  Zab.  12,  250.  K.ażda  rzecz  ma"  swój  dosyt,  sa-  4034*,  40iiUHt;  Eccl.  4ory4a,  40  Toro  BpcMeHii ,  40 
ma  tylko  jedna  Łakoma  żądza  złota  bez  gruntu",  beze  Ttx-B  nopB,  40ne.iiii;o.  40i!biiit.  Zacni  Rzymu  synowie 
dna.  Pot.  Pocz.  219.  —  Dosytem  adu.,  dostatecznie,  ob-  lubią  wolność  złote.  Lecz  nie  dotąd,  żeby  ją  nabyć 
ficie,  rctd)Ii(^,  iu  noUcm  SiapC.    Snopów,    gdy  do  gumna  przez  sromolę.  Min.  Hyt.  2,  252. 

nawiezie     dosytem    Złoży    gospodarz    w  brogaeh  "i  pod  DOTAŃĆOWAC  cz.  dok.,    dotańcowywać    czestotl.    potańco- 

szczytem.  Zab.  9,  18.     "  wać  aż  do,  Iń-3  ii'pl|in  taiijcu,  511  (Siibe  tanjeii;    Ross.  40- 
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njiacaTB,  4onj.icHBaTB.  —  Dotańcować  się  czego,  zaiink., 
tańcowaniem  nabyć  lub  ściągnąć  na  się ,  ^iA)  ctlUiliS  cr= 
taiijcii,  mit  Jaiiicn  crrocrlicii,  burd)  Jaii5cit  aiijic^icn. 

DOTAPIAĆ  ob.  Dotopić. 

DOTARCIE  ob.  Dotrzeć.  DOTARCZKA.  i,  z.  do  miejsca 
dojechanie,  harc,  bn§  Siircbbniiijcii  bii  lupDin,  ba^  f^^djai' 
:nu|d.  PojecliaJ  z  szerego\vj'm  na  dotaiczke.  Gaz.  Nar. 
2,  525. 

DOTARGNAĆ  cz.  iednt.,  Dotartrać  ndli..  az  do  pcwnetio  krc- 
su  lub  do  końca  potargać,  tu\3  nH'Mii  rcijScii,  jniifcii,  rau= 
feit;  iioUcnb>3  JU  (Slibc  rcipcil.  Soiab.   1.  dotorham. 

DOTARGOWAC  cz.  (Ik.,  targu  dobić,  $aiibcl  ciiiu  lucrbcil, 
ben  .^tailf  illi[d)ltcfiCll.  Jeśliby  kupiec  i  przedawca  między 
sobą  nie  dotargowali ,  ani  summy,  za  która  przedano, 
mianowali ,  aniby  się  jeden  drugiemu  targu  upominaj, 
alfby  obadwa  milczeli,  tedy  ono  przcdanie  nic  nie  waży. 
Szczerb.  Sax.  550.  §.  Zaimk.  Dotargować  się  czego, 
targiem  nabyć,  etiun?  crlianbclil ,  crfaiifcii. 

DOTEGODNIOWY,  a,  e,  do  tego  dnia  trwaty,  lub  należący, 
ściągający  sie,  bicfcii  ?rta  lietrcffCiib,  hii  5:1  bicfcm  Iilijc 
banmib!  Tr.  'DOTEGOROGZNY,  a.  e,  do  roku  tego  ścią- 
gający sie,  należący,  trwający,  bicfcis!  3ill'l"  ('Ctrcffcitb.  Tr. 
bOTEGOTYGODMOWY,  a,  'c,  tygodnia  tego  sie  tyczący, 
btcfc  5Bod)e  Dctreffciib. 

DOTERAĆ  ob.  Dotyrać. 

1.)  DOTKAC  cz.  dk.,  tkania  dokończyć,  ju  C-ubc  mclicii, 
uollenby  nilśiuckn.  yind.  dotekali ;  Ross.  ^oTKaib.  Dotkać 
płótna  ,  ti^la  dctexerc.  Macz.  —  Dolkać  do  pewnego  kre- 
su, Iń^  motin  IfCbciI.  —  Dolkać  więcej  jeszcze  do  już 
gotowej  tkaniny,  przytykać ,  iip^  mehr  liiii5ii  luckii.  Do- 
tkać się  czego,  zaimk.,  tkaniem  zarobić,  fid)  Cl'n'Cl'Cn, 
tnit  3BcI'cn  ucrbicncii.  Ld. 

2.)  DOTKAĆ  cz.  dk.  Dotykać  iidk.,  tężćj  zatkać,  iiod)  tfffcr 
5uftopfcit,  OOllcnb'^  5lipfni^nt.'ll ;  Sorub.i.  dotjkam;  Rdss.  .\o- 
TbiKaiŁ.  Dotkać  butelki,  żeby  wino  nie  wietrzało.  Ld. — 
Dotkać,  skończyć  robotę  zatykania;  in'IlCllbi^  511  6ribe  511= 
pfropfcn,  iai  3»fti'PKn  ('CCiibtflcii.  Dolkam  tylko  jeszcze 
dwie  butelki.  Ld.  —  Fig.  Jedz,  jedz,  dotkaj  brzucha  je- 
szcze,  ftopt  bil"  ben  Smit^  lipl!cilb»  wU.  Gada,  dotkać  mu 
trzeba  gęby  fzupeJnie  zatkać).  §.  Zaimk.  Dotkać  się 
dokąd,  docisnąć  się,  fid)  mol)in  biirdibriinijcn.  —  Dotkać 
się,  dopakować  brzucha,  doładować,  fid)  ijan;  i'Oll  pfro= 
pfcn,  w\l  fatfcn.  3.)  DOTKAĆ,  Dotykać  ub.  Dotknąć. 
DOTKLIWOŚĆ,  ści  i.  własność  rzeczy  materyalnych, 
poddająi-a  je  dotykaniu,  dolykalność,  bie  lictilftliarfctt , 
Grfiilildarfcit,  Siiblbarfcit.  Dotkliwość  jest  pierwszą  wła- 
snością rzeczy  materyalnych.  Tr.  Niedotkliwość ,  własność 
tego,  co  się  dotknąć  nie  daje,  pr.  et  fifj.  bic  Unl'fviibr= 
tarfcit,  UnlictnftfiiU-fcit.  W  samych  przyganach  ludzi  sza- 
nować i  z  ich  niedotkliwością  ostrożnie  się  obchodzić. 
Tr.  Tel.  'iii.  t.  j.  delikatność,  uraźliwość,  6mppnblid)fcit. 
SartijcfiibL  T^clicatcjfc.  §.  Władza  dotykania,  bic  giililfraft, 
ba:a  giiMcn,  Mi  ®cfiiM.  Dotkliwość,  siła  w  muskułach 
znajdująca  się,  sprawuje,  iż  co  się  tylko  mias  nią  ob- 
darzonych dotyka,  kurcz  czyli  ściąganie  sie  w  nich 
wzbudza.  i>niad.  Teo.  221.  Nerwy  dotkliwości  ciału  udzie- 
lają. Perz.   Cyr.   1,  54.     Dusza  rekom  dotkliwość,   ruchli- 


wość nogom  daje.  Bals.  Aiedz.  i,  209.  Niedotkliwość, 
niedotykanie ,  trudność  albo  niepodobność  dotknienia. 
Cn.  Tli.  bic  5ńWl''l''l3f''if-  §•  Czułość,  tkliwość,  czucie^ 
poruszenia  z  dotknięcia  od  czego,  bie  Gniptinblinij ,  Gmp- 
finbfanttcit ,  ba^  ©cfii^l.  Trudniej  tam  pomiar  zachować , 
gdzie  własna  dotkliwość,  niżeli  gdzie  cudza,  ku  zemście 
pobudza.  Pilcli.  Sen.  09.  Dotkliwość  dobrych  obywate- 
\ó\\  nad  upadkiem  kraju.  YoL  Leg.  8,  125.  —  §.  Do- 
legliwość, dokuka,  JlnliCijcn,  i\rcn|;,  ?iotb.  Człowiek  ró- 
żnym podlega  dotkliwościom.  Tr.  DOTKLIWY,  a,  e,  — 
ie  adu.,  dotykalny,  mogący  być  dotkniętym,  beni^rljnr, 
nnriilirliar ,  betnftbnr,  crfii^lbar,  bcftiljlbar.  Dok.  dotkliwy. 
Nicdotkliwy,  czego  sie  dotykać  nie  można,  unbctaftbiir. 
Eutycbius  rozumiał,  jakoby  po  zmartwychwstaniu  ciała  nasze 
niedotkliwe,  jako  wiatr,  byćby  miały.  Sk.  Dz.  d80.  Croat. 
nedotklyiy  ,  intadilis. —  Dowód  dotkliwy,  którego  niby  to 
palcem  się  dotykasz ,  oczywisty,  domacalny,  IjanbijfCiflid), 
aiiijciifd)einlid).  Bez  otworzystych  i  dotkliwych  dowodów, 
wierzyć  (enui  nic  mają.  Smalc.  45.  Cielesny  dowód  jest, 
kiedy  kto  dotklivyic  dowodzi  i  oczywiście  ukazuje.  Szczerb. 
Sax.  94.  Rzecz  niedotkliwa ,  której  się  nie  dotknięto, 
której  nie  doświadczono,  niri;t  bctiiftct ,  nidit  ani  eu]\m 
Gi'ia^ntnC|.  Według  praw,  o  rzeczy  niedotkliwe  i  niewia- 
dome, przysięgą  może  odejść.  Szczerb.  Sax.  94.  —  §. 
aliler  Niedotkliwy,  nie  dający  się  tknąć ,  phijs.  et  morał. 
delikatny,  pieszczony,  czuły,  tklivyy,  iinticrii^rlmr,  baś  fid) 
nidit  aiiriiDrcn  hi^t,  bclicat,  cmpfinbfam ,  cinpfiitblid).  Nie- 
dotkliwy, niecierpliwy,  jak  wrzód;  nie  tykaj,  wnet  się 
urazi,  leda  co  mu  zawadzi.  Obruszy  się,  byś  mu  pa- 
lec zakrzywił,  by  mu  na  nos  mucha  padła.  Cn. /Id.  579. 
Niedotkliwe  panieńskie  łoża  ,  jak  ołtarze.  Łącz.  Zw.  50. 
(święte,  nienaruszone).  W  punkcie  honoru  niedotkliwi, 
koniecznie  dosyć  czynienia  się  domagają.  Papr.  W.  1, 
540.  —  Similiier  Dotkliwy,  łacny  do  dotknięcia,  do  po- 
ruszenia,  wzruszenia,  czuły,  tkliwy,  !ciri)t  jn  riiDrcn,.  5U 
liciucflcn,  jU  rcigcn,  rciębnr,  cmpfinbfiim ,  cmpfinblicy.  Żo- 
łądek po  chorobie  bywa  jeszcze  dotklivyym,  a  siła  tra- 
wiąca w  nim  słaba.  Perz.  Lek.  510.  Nieszczęśliwi  lu- 
dzie sa  dotkliwemi  za  zwyczaj.  Teal.  2,  21.  Stroskany, 
ani  łez  zatrzymać,  ani  języka  pohamować  nie  mógł;  mąż, 
we  wszech  sprawach  waleczny,  w  przygodach  nad  zamiar 
doi  kii  wy.  PUch.  Sali.  254.  Mało  jest  dusz  dotkliwych.  Zab. 
8,  120.  Domyślam  sie,  co  czuje  dolklivya  dusza.  Teat. 
O,  b.  50.  —  Niedotkliwy  czem,  niedający  się  poruszyć, 
nie  do  wzruszenia,  bez  czucia,  ijcfiiDlloi',  nidłt  Ju  ritlircit, 
llll('Cll'Cillidi.  Skąpiec  chwała  niedotkliwy,  do  samych  zmie- 
rza bogactw.  Ziib.  2,  95.  §.  Czujący,  zmysł  dotykania 
mający,  fiiblcnb,  cinpfiiibenb ,  ben  3>italfinn  Ijabcnb.  Zmar- 
złe członki  śniegiem  dopóty  nacierać,  póki  się  znowu 
dotkliwemi  nie  staną.  Perz.  Cyr.  2,  71.  —  g.  activ.  Po- 
ruszający, riibrcnb,  bcroCłjlid).  Twoje  oczy  skromne,  a 
przecie  dotkliwe.  Także  obyczaje  dworiie  i  wstydliwe, 
Serce  me  tobie  oddają.  Zimor.  Siei.  520.  —  In  malain 
part.  Bolesny,  bolący,  dokuczający,  bodący,  kolący,  uszczy- 
pliwy, obrażliwy,  fd)mcv3enb,  fd;mcrjlid),  cmpjiinbiiĄł,  ftcdienb, 
Iiei^enb,  biuctcnb.  Piękne  róże  spadną,  a  tylko  ciernie 
dotkliwe  zostanie.   Zimor.    Siei.     320.     Nieprześladowani 
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iia  życiu ,  znosimy  rieżar  równie  dotkliwego  uciemięże- 
nia, bo  na  czci.  Kras.  Pod.  2,  15G.  Szli  na  nich  stra- 
szliwie Bijąc,  siekąc,  ścinając,  co  mogli,  dotkliwie. 
Kmit.  Spit.  C.  b.  Przezwiska  sromotne  a  dotkliwe.  Eraz. 
Jez.  D.  3,  b.  Ot  cierpiem  przymówki  dotkliwe.  Groch.  W. 
5lt6.  (Boh.  dulkliwy  caiiltatorius ,  dutka  cuiillum).  Od- 
powiada jej  z  dotkliwą  przykrością.  Teat.  1.  c.  4.  DO- 
TKNĄĆ, DOTKNĄĆ  się,  cz'  dk,  Dotykać,  dotykać  się, 
ndk.,  tknacy  lekko  poruszyć,  naruszyć,  tak  się  do  cze- 
20,  lub  cześć  jaka  do  siebie,  lub  co  do  czego  zbliżyć, 
żeby  się  stykać,  abo  żeby  się  stykało,  Icidit  Itcriibrcn, 
miriibrci: ,  bctaftcn,  riibren;  Boh.  dotknauti  se,  doteykam 
se,  dotykam  se;  Yind.  dotckniti,  doteknem,  dotekniti 
fe,  dotikati ,  dotikuvati  f e ,  fe  doteknit,  fc  dotakniti , 
dolaknit.  Te  dotaknera,  dotilniti  ,  sadeniti ;  6'a7';i.  dotkni- 
ti,  dutaknem,  datikam  ,  datikujem ,  datikuvati,  datizhem, 
dotaknem  se;  Croat.  doteknuti,  doticzati,  dotichem ,  do- 
tikavam ,  dotikavati ;  Dal.  dotaknuti ,  doticzam;  Hng.  do- 
tecclii;  Slav.  dodivali  se;  Surab.  i.  dolkam,  dolkam  szo 
netżoho:  Sorub.  2.  pscbimasch;  Hoss.  40Ti;nyTLca,  40- 
THKaiocb,  npiii;ocHyTbca,_  npin;acaTbca ,  joiponyibca, 
AOTporiiBaibca ,  ocasaib.  Żebym  też  i  szaty  jego  dotknę- 
ła, tedy  bede  zdrowa.  1  Leop.  Marc.  3,  28.  Skoro  się 
"dotkJa  (dotknęła)  szaty  Pańskiej,  ozdrowiala.  W.  Post.  Mn. 
582.  Skoro  kościelnych  stopniów  'dotkli  (dotknęli)  się 
nogami....  Oiw.  Ow.  25.  Nie  dotykaj  sie  rozpalonej 
szyny.  Zt-yl.  Ad.  61.  Kto  sie  dotyka  smoły,  zmaże  się 
od  niej.  Hys.  Ad.  24.  Sa  rany,  klóre  się  ani  dotykać, 
ani  uleczyć,  nie  dają.  Teat.  48,  d.  13.  Palcem  dotykać 
czego,  mit  bcm  gintjcr  licriibrcii.  Mało  palcem  lej  prawdy 
jego  świętej  nie  dotykamy.  Hej.  Pust.  Q  q  ó.  liej.  Apoc. 
23.  Trzeba  wszystko  tak  ukazać  sędziemu,  iżby  się,  jak 
mówią ,  palcem  tego  dotknął,  fjoni.  Dz.  98.  Dotykany, 
którego  sie  dotknąć  można,  dotkliwy,  pod  zmysły  pada- 
jący, fiiblbar,  fiimlid).  Chrystus  Pan  był  na  świecie  wi- 
domy i  dotykany.  Salin.  2,  144.  —  Dotykać  się,  po- 
siadać zmysł  dotykania,  czucia,  macania,  być  dotkliwym, 
fiiDIcn  fLńmfii,  ben  ©efiiHftnn  iaim,  fuMcn,  taftcn,  b(ta= 
ftmi,  licnibrcn.  Picrwój  to  mamy  we  sw'_'j  władzy,  że 
możemy  witizieć,  słyszeć,  dotknąć  się;  toż  dopiero  wi- 
dzimy, słyszymy,  dotykamy  sie.  Corn.  Dw.  545.  Doty- 
kanie, dotknienie,  dotkniecie,  jeden  z  pięciu  zmysłów, 
czucie,  ber  Sinit  bcś  ©cfiililći,  Hi  giiŁIcn.  (Boh.  doteenj, 
dotknutj,  dotykanj ;  Slov.  dotikani ;  Croat.  dotekanye; 
Soritb.  1.  dotkneno ;  Yind.  dotik,  dotiknenje ;  Cani.  po- 
tip  ;  Rag.  tezanje;  Slav.  ticanje ,  pipanjc).  Prawdziwie 
się  zmysł  dotknienia  odprawuje,  gdy  się  człowiek  rze- 
czy bezpośrzednie  dotyka.  Sak.  Probl.  91  et  89.  Kiedy 
żyły  suche  się  dotykają  przez  rzeczy  jakiekolwiek, 
sprawuje  się  dotykanie.  Kirch.  An.  87.  Wszystkie  zmy- 
sły właściwie  mówiąc ,  są  częściami  zmysłu  dotykania. 
Zool.  54.  —  Dotykać  sie  czego  kąsek,  liznąć,  posma- 
kować, przekąsić,  przegryźć,  skosztować,  libare ,  degu- 
stare.  Cn.  Th.  cin  lucniij  ('criibrcii ,  fofteii,  fdimccfcii.  Simili- 
ter  Była  wieść ,  jakoby  się  miał  komendant  dotknąć  pie- 
niędzy Saladynowyeh,  aby  dopuścił  wziąć  fortecę.  Ustn. 
Kr.  2,287.  (że  miał  wziąć  coś   od  Salad.).  —    Dol\kać, 
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dotykać  się  cieleśnie,  mieć  sprawę  cielesną  z  która,  (ciit 
graiicii;immcr)  Dcriibrcii ,  (mit  ibr  511  tlmn  ^oDcti).  Śmiał 
mówić,  iż  sie  jej  me  dotykał,  i  iż  dziewictwo  jej  całe 
jest.  Sk.  Dz.  1049.  (iż  najmniejszej  cielesnej  sprawy 
z  nią  nie  miał,  er  balii  fic  iiidit  aiigmibrt).  Co  to  za 
dziw,  iż  stary,  zeszły,  wstrzymał  sie,  nie  dotknąć  tej 
wszetecznicy.  Gorn.  Dw.  278.  Niedotkniony,  nienaruszo- 
ny, unbcriibrt,  imbctailct,  iiif.HTlcRt.  Korona  wstydu  nie- 
dotknionego.  Birk.  Dom.  77.  Dotykać,  naruszać,  nad- 
werężać, bcrii^rcn,  nnriilircit,  yerlcCeii.  .Mocował  się  z  nim; 
a  widząc,  że  go  przemódz  nie  mógł,  dotknął  się  żyły 
lędźwi  jego  ,  a  natychmiast  uwiędła.  5  Leop.  Genes.  52, 
23.  (obraził  żyłę.  1  Leop.).  —  Dotykać  słowami,  wmó- 
wię, w  piśmie,  natrącać,  wspominać,  ['criibrcil ,  fiir;  cr= 
aiii[;iicn.  Miał  kłopotów  wiele ,  jakeśmy  wyżej  dotknęli, 
od  nowochrzczciH'ósv.  Boter.  4,  14.  Przydatki  na  końcu 
ksiąg  dla  gruntowniejszego  rzeczy  w  księgach  dotknio- 
nych  w\Tozumienia.  Petr.  Et.  (natraconych,  wspomnio- 
nvch ,  napomknięlych).  — ■  Dotykać  kogo  u  sadu  ,  po- 
woływać, jeszcze  i  jego  oskarżać,  ciiicit  a\i  ??iiiid)iilPiiic:t 
aiicjcbcii ,  (inf!aiicit,  bciipitcircn.  Smyk  Paweł  nie  tylko 
spółzłodzieja  Piotra  powołał,  ale  dotknął  i  Jakóba.  O.^s. 
Wyr.  O  tych,  którzy  słownie  są  pozwani  albo  u  sądu 
dotknieni  królewskiego.  Gdy  kto  dotkniony  odejdzie  od 
prawa ,  ma  być  skazan  w  przczysku  w  tem  ,  o  co  do- 
tknion  jest;  ale  jeśli  owinę  będzie  dotknion ,  a  odejdzie, 

nic  dosyć  czyniąc  za  winę,  tedy IJerb.   Siat.   29.  — 

aliter  To  w  tem  każdy  może  dotknąć  rozumu  swojego, 
chociajby  mu  i  pisma  nie  stawało.  Jlej.  Pust.  N  n  n.  4. 
(udać  się  do  rozumu,  radzić  się  roz.  sw.  bic  ^erilliiift  511 
.Siiilfc  ncbmcn,  ',u  3{atbc  5icbcn). —  §.  Dotykać  słowy,  przy- 
tyki dawać,  przymawiać ,  przycinać,  mit  "Spltcit  ailijrcifcil, 
fttd)elii,  aniriclcn.  Jak  on  nieznacznie  dotknął  dwojakiego 
stanu ,  Dostało  sie  i  słudze ,  przymówil  i  panu.  Teat.  46, 
6.  07.  Wszczynam  te  kwestyą,  nie  żebym  miał  jaki 
umysł  dotknięcia  tego  czcigodnego  stanu,  ale —  Mon. 
75,  30.  Grecy  przezwisk!  sromotnemi  a  dotkliweini  lu- 
dzi pletliwych  dotykali.  Eraz.  Jez.  D.  3,  b.  Odpowiedź 
na  to ,  co  mój  przeciwnik  tak  dotykającym  wyraził  spo- 
sobem. (Jaz.  i\(ir.  1,  178.  (dolegliwym,  przykrym,  obra- 
źliwym,  liclcibiijcub ,  511  nabe  trctcnb).  —  Dotykać  komu, 
w  ogólności,  dojeżdżać  go,  dokładać,  już  go  tylko  co 
nie  obalić,  śrzodki  nieodparte  nań  wywrzeć,  cilicm  aufa 
aiifcrftc  5111'cftcu,  ibm  511  8cibe  cjcbeii.  Dotknąć  komu,  do 
ostatka  kogo  dobić,  dojechać,  dociąć  go  do  żywego, 
cincm  bcti  ©nabciijłc-^  gcbeii,  ben  Icfeten  £tid;  ticrfcBCit.  Te- 
razżc  mu  dotknął.  Oss.  Wyr. —  Theol.  Bóg  dotyka  kogo, 
doświadcza  go  przeciwnościami,  spuszcza  nań  dolegliwo- 
ści, @ott  priift,  fiic^t  bcim.  Joba  Pan  bóg  dotknął  na 
majętności  i  na  dziatkach.  Dambr.  476.  Bóg  wyzuł  Joba 
z  fortuny,  dotknął  go  na  ciele.  Chrośc.  Job.  3.  Gdy  nas 
bóg  nawiedza  i  dotyka  jakim  frasunkiem,  nie  czyni  to 
z  gniewu.  Karnk.  Kat.  401.  Jeżeli  podobać  sie  będzie 
niebu  dotknąć  cię  nieszczęściem,  wroc  się  do  mnie. 
Staś.  Num.  1,  41.  t'eprouver.  Według  zwyczaju  swego 
bozkiego,  dotykał  bóg  świętego  króla  i  nawiedził  fra- 
sunkami wielkierni.   Sk.  Zyw.  2,  151.  Bóg  mnie  dotknął. 
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Teat.  18,135. —  aliter.  Dotknion  duchem  ś.<  natchnień,  unb  DJotb  ciibli(^    tuoljiii    gclangcn.     Nawycierawszy    kątów, 

kgciftcrt,  Bcftelt,  Iicicbt.     A  on  dotknion  duchem  ś.,  mó-  dotłuk}  się  przecic  do  Warszawy.  Ld. 

ysd Rej.  Post.  K.  i.     §.  Dotykać  kogo,    dolegać  mu,  DOTNIE  ob.  Dociąć. 

ściągać  się  nań,    obchodzić  go,    cillClt  angc^eii,    ktrcffeii ,  DOTOCZYĆ  cz.dk.,  Dotaczać  ndk.,  zatoczyć  a/,  gdzie,  przy- 

trcffcn,  Iicfummcrn.     Czy  starców,  czyh  m/odzież    w  wie-  toczyć,  iii  ipo^in  ntaljClt ;   Croal.  dotochiti,  dotakati;  Hoss. 

ku  kwiecie,    Równie  dotyka    śmiertelności    prawo.    Kras.  40TacKaTb,  40TacKiiBaTB,  40CTamHTB,    40KaTaTb,  40KaTbi- 

W.  Ch.  102.     Nic  mogąc    być    w  swoich    żalach    cicha,  Baib,  (40TaiHTb,    40Ta<iHBaTb  wyślifować;  40TaMaTb  przy- 

Prawi  im,  co  ją  od  syna  dotyka.    Morszł.  74.     §.  Doty-  szyć).      Nigdy    nie    dotoczona    w    górę    ska^a    Zyzyfona. 

kać,  dotykać  się,  fi(^  krii^rcn,  auftoPcii,  angraiiseit.   Pła-  Tward.  Pasq.  30.     §.  Dotoczyć    dzie/a   tokarskiego,    zu- 

szczyzna ,    nie    mająca    więcej    nad   jeden    punkt    spoiny  pełnie    tocząc     wystawić,    zaokrąglić,    jn  (Siibc    brc^feltl , 

z  kulą,  kuli  się  dotyka.  Geom.  Nar.  2,   197.    Te  wsi  się  fertig  brcdffcln.     DotoczyZ  kuli.  Ld. —  pass.  Dotoczyła  się 

dotykają.    Oss.   Wyr.   Początek  dotyka  się  końca.  ib.  Do-  kula ,  zaokrągliła  się ,    wypełniła  się ,    toczeniem  przyszła 

tykać  kogo  krwią,    być  blizkim  krewnym,    jcmanbcii    ocr=  do  okrągłości,    bte  Śfiigcl  ift  fcftig  gcbrec^fclt.    Fig.    Doto- 

tuanbt    fei}!!.     Dotknąć  się  kogo    powinowactwem,    sięgać  czyła  się  wojna,    przestano    wojnę    toczyć,    bcv  Siieg  fcat 

go  powinowactwem.  Cn.  Th.  cin  6iibe  gciipmmcii,    innu   ^at    mifge^iirt    Srtcg   ju   fiibren. 

DOTLEC,  dotlał,  dotleje  nijnk.  dk,  óo  pewnego  kresu  po-  Impers.  Dotoczyło  mu  się,  przyszło  mu  na  nic,  chlustał 
tleć,  biź  tiipbtit  glimmcit.  DOTLIĆ,  cz.  dk.,  tleniem  do-  ale  ustał,  przestało  mu  się  wieść,  powodzić,  urwało  mu 
palić,  yoUcnbź  iicrglimmcii  Inffcn,  allmalilig  mifbrcitiicn,  iicr=  się,  d  ]}at  mit  feiiicm  ©liicfc  ciii  6iibc;  d  gh'icft  i^m  tiic^t 
1'rcimCrt.  Zbierz  smutne  włosy.  Zbierz  łzy,  czego  śmiertelne  iitebr;  CŚ  ift  miź,  bai  ©liicTiSrab  tft  abgclaiifcn.  §.  O  pły- 
nie dotliły  stosy  Nieboszczyka  małżonka.   Bardz.  Tr.%i'J.  nach,  ciekliznach  ,  dotoczyć,    do  końca  utoczyć,  opUdlbś* 

DOTŁOCZYĆ  cz.  dk.  DOTŁACZAG  ndk.,  dognieść,  doniżyć,  nbjnpfcil.     Więcej    jeszcze    przytoczyć  do  już  utoczonego 

iioUciibu  iiicbcrbriicfcil ,  pognębić,  doniszczyć,  gdiijIiĄ  lliitcr=  płynu,  iiod)  mcbr  bajil  5atifcii ;  (Croat.  dotochiti,  dotakati, 

bnilfcil,  iicriliĄtCil.  —  Dotłoczyć,  tak  natłoczyć,  żeby  pcł-  nadotiichem;   Carn.  datakam).     Dotocz  jeszcze   dwa  garce 

no  było,    ani  się  więcej    mieściło,  gailj    liollpfrotifcil,    nil'  wina,  będzie  cztery.  Oss.   Wijr.  Dotoczyć  się  czego,  to- 

ftppfcil. —  Dotłoczyć,  tłoczenie  kończyć,  dotłaczanie  skon-  czeniem  ,  uciąganicm  trafić  na  co,    blircf;  Slbjnpfeil  IBOrnuf 

czyć,  łiplleiibS  rtit«pvelT£n,    bn^    31iii'pvc|fcit    iiiib  Sclterit  bccii=  foimncn.      Dotoczył    się   lagru.    Ld.  —    g.    O  człowieku: 

rigcii.     Ledwie    za    tydzień    dolłoczy    Winogradów  swoich  dotoczyć  się  aż  dokąd,  taczając  się  wlec,    biź  tPP^iit  trtll= 

zbioru.   Ld.  —  Boh.  dotlaeili ,    dotlaeowati    dodrukować,  niclit,  tnumcltib  lupluit  gclniigcii.     Dotoczył    się  przecie  ten 

ilo  końca  wydrukować   i  wybić  księgi.     §.    Dotłoczyć  się  pijak   wiclkiem  szczęściem  do  domu.   Oss.    Wyr. 

czego,  'dotłoczyć    czego,    tłoczeniem    osiądź,    otrzymać,  DOTOPIC  ci.  dk.  Dotapiać  ndk.,  do  szczętu  stopić,    pplletlbż 

przyjść  do  czego,    fid)  biś  bill  rtiiftbiirmcii ,   ł>rc|Tciib,    bnic=  frfiiiicljcii ;  Ro^s.  ^oraniiib,  40TanaiiBaTb.   Dotopić  się  czc- 

feiib,    brńtigciib  crrcicl)cii,    erprcffcii ,    erriiigcn.    Jako    muru  go,  stopić  co,   etiun»  burd;  £cbmel5cii  iu  ben  ©u^  bringcn; 

pierwszego    tłum    trupów    dolłoczy    Wał   równając,    nań  Boh.    dotopili    se.     g.    Dotopić,    zupełnie    utopić,    uplltg 

żołnierz  skacze  nieleniwo.  Bard.  Luk.  9o.  ycrfcnfcn,  untcrtnud^cn ,  ctntnurficn.    Zęby  w  mej  krwi  swo- 

DOTŁUC,  dotłukl,  F.  dotłucze,  dotłukę,    cz.  dk.,  Dotłukać  jego  ludożerca  Basza,    Jak    go    porwie    ochota,    dotapiał 

7idk.,  stłuc  co    na    piękne,    do    reszty    potłuc,    wylłuc ,  pałasza.  ZaJ.   15,  71. 

ypilcnb^  5CV)d)lnijcil ,   ^crftanipfcn ;    Buh.    dotlauct ,    dotlaucy,  DOTR.\BIG  cz.  dk.,  dotrebuje    Pr.,    doirebywać    czejlotl.  do 

dotlaukl,  dotluku,    dotlaukati;   Ross.    40TM0ib.     g.  Wy-  końca  wytrąbić ,     ]n  Gllbc    blnfcu    nuf    bcr    irpntpcrc,    nili^= 

cisnąć  biciem,    tłuczeniem,    dobrze,    do  reszty,    iiptlcnb'3  tiPiupctcii ;  Rug.  dotriibiti. 

niiiftnmpfcn ,  nuśprcJTcn.     Dotłuc  siemienia,  tak  ziarno  wy-  DOTRAWIĆ  cz.  dk.  Dotrawiać  ndk.,  zupełnie  przetrawić,  ze 

tłuc,  żeby  się  w  nim  nic  soczystości  nie  zostało.   Ld. —  wszystkiem   strawić,    ypIIcilbiS  PCrbnucu,    gniljlid)    licrbnilCli; 

Więcej  jeszcze  wytłuc,    lub    też    wytłoczenie     skończyć,  {Hoss.  40TpaBiiTb ,  40TpaBJiiiBaTb,    wszyslkę    trawę  spaść). 

UPf^  lucfir  basu  nnóftnnuifcu ;    obcr    nud):    aUci  yplIeubS  au'^'  Ryba  nicdotrawiona   z  ksieńca  szczupakowego,    ususzona 

ftninpfcn,  bnś  9luźftnmpfi'n  bcciibigcn.     Dotłukłem   już;    dziś  i  starta  na  proszek.    Comp.   Med.  GIG.     Uzeczy  surowe  i 

więcej  siemienia    nie  mam    do    tłuczenia    na    olej.     Oss.  i  nicdotrawione    lepiej    przetrawiała.    Mon.    71,  221.    — 

Wyr.  —   g.   Tr.  Wybić,  wyłatać  skórę,    dojąć  do  żywe-  g.   Tr.  Dogubić ,  doniszczyć,    zupełnie  wygładzić,  poflcnbś 

go,  dobić,    domordować,    nincfcr   jiifriilngcu,    brnuf  lo5[d)In=  iicritic^tcn.  Musi  wkrótce  zaginąć;  Jej  głód  na  ostatek  i  u_cisk 

gen,  mit  śdilngcn  bcbrdcii,    jubccfcu,    tiiititig  jnfcCcn.     Pię-  dotrawi.  Pr:.(/6.  jl/i//.  573.    Dotrawił  świata.  Zeir.  Oic.  599. 

ścią  komu  dotłuc,  onerare  pugnis.  Mącz.    Miasto  nie  ry-  DOTRWAĆ  nijak,  dk.,   do  końca  wytrwać,    wytrzymać,  do- 

chło  się  poddało,  aż  im  dotłuczono    z  zamku.  Biel.  Ś'vf.  stać,  doczekać,  nU'Jbnucni,  nut^^aiTCn,    nui'l)alteu,    nii^altcn 

244.  b.'  Gtuagn.  83.    g.  Zaimk.  Dotłuc  się  czego,  przyjść  bi»  JU  giibe;    Boli.  dotrwati.     Wiele    ludzi    pocznie;    ale 

tłuczeniem    do  czego,    dokazać    czego,    bltrĄ    ©tnmtifcu,  mało  dotrwa.  Sk.  Kaz.   575.    Początki  często  gorące  by- 

Sdilngcn,  crrcidtcn,    jn  3Scge   bringcn,    crjłampicn.     Tłukąc  waja;    ale  do  końca  rzadko  dotrwają.  Cn.  Ad.  8G6.    Nie 

raz  po   raz,    dotłukł  sie  oleju.   Oss.    Wyr.   —  Dobić  sie,  ten  co  począł,  ale  ten  co  dotrwał,   koronę  odniesie.  Sk. 

ściągnąć  na  sie,  fid)  burd)  i3d)[ngcn,    3Jnufcn  U.  bcrgl.    51:=  Żyw.   2,   145.     W  śmierci  mię  mojej   odbieżą ,    a  w  po- 

jicbcu.      Dotłukł    sie    guza.    Ld.  —    Dowlec    się,    doleźć  kusach  nie  dotrwają.  Sk.  Kaz.    14.       Dobrze    począł,    by 

gdzie,    dojść  nawałesawszy  sie  tu    i  owdzie,    iiiit    fJii^e  był  dobrze  dotrwał."  5A-.  Dz.  400.    Dotrwanie,  wytrwanie. 
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trwałość,  wytrzymaJość ,  bie  31iii'baiicr.  Ś.  Jan  wielki  sta- 
tei<.  i  dotrwanie  w  pokusach  po  sobie  pokazał.  Sk.  Kaz. 
14.  §.  Dotrwać  czego,  doczekać  się,  dożyć,  etiuaź  er< 
Ickn,  erroartcn,  ^arreiib  crlnngen,  bur(^  Slu^baitcr  crrcii^en. 
Daj  boże  dotrwać  starości  poczesnej ,  Nie  bez  czerstwo- 
ici  i  lutni  uciesznej.  Petr.  Hor.  E.  A.  Dni  żywota  mego 
były  krótkie ,  i  nie  dotrwałem  lat  przodków  moich , 
które  oni  przeżyli  na  świecie.  Badz.  Uenei.  47,  9.  (nie 
doszły  dni  moje  lat  ojców  moich.  Bibl.  Gd.). 
DOTRZEĆ,  dotarł,  dotrze,  dolre  cz.  dk.,  Docierać  ndk., 
dokruszyć,  na  drobne  zetrzeć,  domleć,  dorznać,  »pllcilb^ 
jerreitcn,  ficiii  rctbeii;  Boh.  dotrjti,  dotfel,  dolru,  dotjra- 
ti;  Bag.  dotarcjatti;  Ros%.  ^OTopcTb,  ^ompaib.  Docie- 
ram farby.  Cn.  Th.  Dotrzyj  tej  farby  na  kamieniu.  Tr. 
§.  Docierać,  ostatecznie  nacierać,  nalegać,  siłę  swoje 
na  co  wywierać,  Io>3ije6{n,  loeftunncii ,  mit  allcr  Sroft  an= 
bringeii;  Boh.  doljrati.  Będę  jeszcze  docierał,  może  się 
zachwieje.  Teat.  4u,  29.  Ale  jeszcze  kto  będzie  tern 
docierał,  iż  człowiek  nie  jest  wynalezień  żaden,  aby 
częstokroć  nie  miał  ustąpić  z  drogi  do  cnoty.  Modrz. 
Baz.  55.  —  Docierać  nieprzyjaciela,  dobijać,  zwycięztwa 
dopełniać,  dogramiać  nieprzyjaciela,  dokończać  zwycięz- 
twa, dokonywać  klęski,  nufiiireiBcn  fui^cn ,  ben  ©nrniiś 
iiiaciKii  iPoUni,  ouf*  óuPcrfłe  ycrfolgcii.  Dotrzeć  kogo,  do- 
gnebić ,  doniszczyć,  wniwecz  obrócić,  aufrcikll ,  bcit 
©arauS  mac^cit,  ymiiśtcn.  Dotarł  nieprzyjaciela,  że  już 
się  więcej  na  siły  nie  zdobył.  Osa.  ^YlJl•.  —  Dotrzeć 
komu,  dojąć  dobrze  do  żywego,  doskórzyć,  eiiiem  tud)tiij 
jilfc^eii.  Dotarła  mu  ciężka  nędza.  Opal.  Sat.  47.  — 
Docierać,  przedzierać  się  aż  na  samo  miejsce,  dojeżdżać, 
dodążać,  bii  fciii  iiorbrinijcn,  ciiibriiiijcii ,  fid)  biirdiarbcitcn. 
Dotarł  na  koniu  aż  do  obozu  nieprzyjacielskiego.  Oss. 
Wyr.  Chciał  wywabić  nieprzyjaciół,  ale  próżno  pod 
nich  samych  dotarł,  gdyż  nikt  się  nie  ruszył.  6'az.  Nar. 
2,  263.  §.  Docierać  sprawy,  rzeczy,  interessu,  targu,  na- 
legać na  dokończenie,  zawarcie,  ugodę,  alijiifrfjlicpcil ,  511 
1'CCllbiiJCll  Uid)fn.  Dotrzeć  sprawy,  interessu,  dobić,  do- 
kończyć, zawrzeć,  ugodzić,  al'|'d'licpcii ,  nDttniii,  abma-- 
djni,  ]n  (itmibe  IirilUjeil,  Dcciibcn.  i\'iech  tego  traktatu  nie 
odkłada,  ale  wskok  rzeczy  dociera.  Tward.  Wi.  270.  Ja  ci 
życzę,  targu  docieraj  co  prędzej,  fJy  więcej  kto  za  ko- 
nia nie  jiodał  pieniędzy.  Min.  Byt.  i,  510.  Musze  te- 
raz pośpieszać  na  pokoje  królewskie  i  interessu  docierać. 
Boh.  Kom.  2,  531.  Snadni('j  drugich  z  obu  stron  pun- 
któw docierali.  Aż  dotarli  na  koniec.  Tward.  W.  D.  2, 
277.  Dalejże,  docieraj  interessu.  Teat.  5,  b.  42.  (popie- 
raj aż  do  ukończenia).  I  dziś  jeszcze  żwawo  roboty  do- 
cierać będę.  ib.  24,  b.  22.  Dalej ,  gdyśmy  już  zaczęli, 
dotrzyjmy  końca.  Teat.  25,  50.  Dotarłem  interessu,  i 
już  rzecz  cała  jest  zakonkludowana.  Boh.  Kom.  4,  528. 
Udałem  się  tam,  bym  targu  dotarł.  Zab.  i,  iSl.  Dotar- 
cie czego,  zawarcie,  dokończenie,  ukończenie,  ^a^  3(6= 
f(|Itcpcn,  bic  3U'f(I)Iicpimg ,  ber  Sltfrfihif .  Wyprawili  posłów  na 
dotarcie  z  Sułtanem  związku,  którego  on  żądał.  Ustr. 
Kr.  1,  236.  (cf.  Lat.  foedus  icere,  ferire).  Marszałków 
deptitowano  na  dotarcie  unii  z  korona.  Nieś.  i,  252. 
Pilne  dotarcie  interessu  i  dopatrzenie    sie  wszystkich  je- 


go szczegółów.  Gaz.  Nar.  i,  187.  b.  —  Dotrzeć,  doka- 
zać,  do  skutku  doprowadzić,  w  brew  przeszkodom  wy- 
konać, burc^fc^cn,  auiriiitai,  mcicbcn,  criatigcn,  ju  Stmibe 
bringcn.  Sulla  mnićj  dbał  o  to ,  jeśli  godziwym  sposo- 
bem mógł  dotrzeć  swego;  lecz  cała  myśl  jedynie  na  to 
obrócił,  aby  swego  dokazać.  Pilch.  Sali.  10.  Nie  dotarł, 
nie  dopiął,  na  co  się  usadził.  Cn.  Ad.  579.  Gdy  się 
mu  zamysły  niesporo  wiodą,  postanawia,  jakimkolwiek 
bądź  sposobem  swego  dotrzeć.  Pilch.  Sali.  151.  Patrzcie, 
co  nasi  czynią,  na  swych  sejmiech  wielkich.  Poczną, 
ale  nie  dotrą,  ruszać  rzeczy  wszelkich.  Biel.  S.  N.  3. 
§.  Dotrzeć  się  czego  zaimk.,  wytrzeć  zupełnie ,  należycie, 
rciii  reibeit,  rciii  ft^cucrii,  blaiif  fc^cucrii.  Docieram  się  cy- 
ny, wycieram.  Cn.  Th.  Dotrzeć  się  oczu,  wzroku,  trący 
otworzyć,  bie  Sliigcii  niifreikii,  rciknb  iJjfttcn.  Nasi  w  no- 
cy na  Turków  uderzyli ,  '  a  pierwej  ,  niżli  oczu  dotrą  sie 
poganie,  zabój  się  srogi  stał.  Tward.  Wi.  153.  Jestem 
jak  w  obłoku,  Ledwie  mogę  co  widzieć  i  dotrzeć  sie 
wzroku.  Tward.  Wi.  1.  Człowiek  w  spaniu  swojem 
niedotarly.  Chrośe.  Luk.  133.  (którego  się  dobudzić  nie 
można,  nt^it  ju  crmitnteni).  —  Dotrzeć  się  kogo,  do- 
trzeć się  duszy  w  kim,  otrzeźwić  zemdlałego,  buvd;  3iCi= 
ben  mi  ber  riinmacfct  iinebcr  ,ii  fi*  Bringcn,  einen  rbn= 
mad)tiijen  crnumtern.  Omdlała  księżna  i  nierychło  jej 
się  dotarto,  dolano.   Gorn.  Dz.  71. 

DOTRZĄSNĄĆ  cz.  jednt.,  Dotrzasać  ndk.,  do  końca  wytrzą- 
sać, upUcnbś  'im  JReft  OUJfdjiitteln.  Już  Parka  krótkich 
godzin  mojego  dotrząsa  zegara.  Pot.  Arg.  583. 

DOTRZEPAĆ  cz.  dk ,  dotrzepie  F.,  dotrzepuje  Pr.,  dolrze- 
pywać  czeslotl.,  na  czysto  wytrzepać  ,  trzepaniem  wychę- 
dożyć,  retn  fUnncii,  rein  miyflopfen;  tlioss.  40TpenaTb,  ao- 
Tpen.iHBaTb=  len  wyczyścić).  Dotrzepać  się  czego  zaimk. 
cz.,  zdołać  wytrzepać,  dóchedożyć  sie  czego  trzepaniem, 
bnrt^  £|ppfcn  rein  kfommen.  Tak  był  płaszcz  zakurzony, 
żem  sie  go  ledwo  dotrzepał.  Oss.  Wyr.  —  Dotrzepać 
się  czego,  dobrać  sio  do  czego  trzepaniem,  lieran-^nppfc"- 
bnrd)  łllopfen  ('i§  auf  etiimu  fninmen.  Trzepałem  to  fu- 
trzysko ,  aż  się  dotrzepałem  molów.  /,</.  §.  Dotrzepać, 
dochlostać  ,  dobić ,  tiidjtiij  biirdiiimlfcii ,  bnrd)ind)tcln ,  biird;= 
flppfcit-  /"'■  «'  ''■•  Dotrzepał  go  kijem.  Dotrzepał  Tata- 
rów. Oss.  Dotrzepać  komu,  dokuczyć  mu,  dosadzić, 
porazić  go,  cineni  tiid'tiij  jniecen,  iiint  iimrin  madicn.  Sta- 
rosta Kamieniecki  Tatarom  niemało  zdobyczy  odbił,  i 
samym  dotrzepał.  Gwagn.  .153.  —  Zaimk.  Dotrzepać  się 
czego,  trzepaniem,  biciem  zarobić,  zyskać,  ściągnąć  na 
się.  nabawić  się  czego,  fidi  bnrd)  lillppfeii,  Sd;lngen,  $rii= 
gein  su^ieben,  ermerben.  Dotrzepał  się,  że  nm  ręka  ob- 
wisła. Dotrzepał  się  tego  na  Jacku,  że  go  Jacek  za 
łeb  pochwycił.  Oss.  Wyr.  —  aliler  Dotrzepać  się  czego 
na  kim ,  biciem  czyli  trzepaniem  dowiedzieć  się  ,  wymę- 
czyć,  w-ymódz,  mit  śippfen  obcr  Sdilngen  beransjbringcn, 
crfa^ren,  crjiinngen.  Dotrzepał  się  tego  na  Jacku,  że  on 
mu  krowę  ukradł.  Dotrzepał  się  na  żaku  prawdy.  §. 
Dotrzepywać  skrzydłami,  doganiać,  dokładać,  dolatywać, 
mit  ben  '^\\\(sńn  biś  mobin  fdtlagen,  biś  mobin  mit  ben  glit= 
geln  fitipfenb  fliegen.  Orzeł  lecący  trzepał  skrzydłami,  i 
aż  do  gniazda  dotrzepywał.  —  Dotrzepać  się  skrzydłami 

76* 


510 


DOTRZEŻWIĆ  -  DOTRZYMAĆ. 


D  O  T  U  C  Z  Y  G  -  DOTYKA  ('.. 


dobić  sie  gilzie,  dowieźć  sie,  dolecieć,  biŚ  wobhl  flicgcii, 
(fid)  hii  wchin  fdmnitiicit).  DotrzepaTa  sie  przecie  czapla 
na  drzewo.  §.  Dotrzepać,  dogadać,  dotrziiiotać,  języ- 
kiem domleć,  jit  GuPC  plnppcni.  Dotrzepał  pacierza.  — 
Zaimk.  Dotrzepać  się,  dosowizdrzaJować  się,  dntrzpiotać 
sie,  mowa,  trzpiotowskieini  postępkami,  fid;  burd;  ^^UiippC' 
rei) ,  3iUiitiiiciitclc>.)  3U5tcl)cit. 

DOTI^ZEŹWIĆ  sie  cz.  zaimk.  dk.,  trzeźwieniem  kogo  do 
siebie  przyprowadzić,  ocucić,  ciiicn  crmiiiitcni ,  millitcr 
imidicn,  linetcr  511  fid)  briiiijcit.  WoMa ,  żeby  matkę  jak 
najprędzej  trzeźwić;  rzucali  się  wszyscy;  lecz  nie  tak 
prędko  dotrzeźwić  się  jej  mogli.  Niem.  Kr.  2,  d45.  Nie 
inógT  się  tych  pijaków  dotrzeźwić.  Oss.  Sir.  4.  §.  Pasf:h'. 
Dotrzeźwić  się,  wytrzeźwić  się  zupełnie,  ypllciibś  ni"td)tfrii 
irerbcii,  ypllctibij  inmitcr  ircrbcu,  c,an]  511  fid)  fommcti.  Juz 
nie  byf  bardzo   pijany;  a  teraz'  sie  dotrzeźwić.   Oss.    Wijr. 

DOTRZYMAĆ  cz.  dk.,  dotrzymuje  Pr.,  Dotrzymywać  czestoll., 
dodzierzeć,  utrzymać  do  pewnego  czasu  lub  do  końca, 
V\i  IV.  ciiicr  gcii)iffcii  Z<^\t,  obcr  Di^  31:  6nbc  crbaltcit,  fcft= 
iinltcn,  niifbaltni,  iiidjt  1l)>j  Inffen;  Boh.  dodrżeli ,  dodrźjm 
dodrźugi.  Jastrzębie  zajaców  bez  pomacy  psów  dotrzy- 
mać same  nic  mogą.  Cresr.  018.  Nic  itiogliśmy  go  do- 
trzymać, iź  był  mocniejszy,  nizli  my.  Radź.  Daii.  15.  59.  Nie 
dotrzymasz  tego  ciężaru.  Tr.  (nie  uniesiesz,  nie  udźwi- 
gniesz ,  nic  wytrzymasz).  Fig.  Nie  proś  tego  od  boga, 
czego  pozyskawszy,  dotrzymać  nie  możesz.  Zab.  7,  220. 
Kons.  —  Dotrzymać ,  zatrzymać  co  w  sobie  do  czasu , 
iit  fid)  BcBaltCH,  Iici)  fid)  fccljnitcn,  nid)t  opii  fid)  ijc('cu,  ?cr= 
ImltClI.  Nie  mógł  potrzeby  przyrodzonej  dotrzymać  i  po- 
puścił, (ef.  donieść).  Siiuil.  Dotrzymać  sekretu  ,  doclio- 
wać,  ctit  ©CI)Cimitip  Dci)  fid)  Oclmltcn.  Pewien  jestem,  ze 
mi  tego  sekretu  dotrzymasz.  Boh.  Kum.  2,  519.  —  Do- 
trzymać słowa,  obietnicy,  przyrzeczenia,  dochować,  peł- 
nić, fciit  SSjort  paitm,  \m  2>crfprcri)r:t  ^inltcn,  crfiillcii.  Co 
i^iO  raz  stanowi,  i  przysięgą  potwierdzi,  musi  dotrzymy- 
wać. Teat.  44,  79.  Można  sto  przeciw  jednemu  stawie, 
że  słowa  nie  dotrzyma,  ib.  5,  d.  10.  Nie  obiecuj,  kiedy 
dotrzymać  nie  możesz.  15,  11.  Łatwiej  sie  obo^ia- 
zać,  niżli  dotrzymać.  i)/;m.  05,  219.  Jużci  on  dotrzyma, 
t.  j.  dochowa  słowa,'  tajemnicy.  Cn.  Ad.  200.  —  Dotrzy- 
mać placu,  pola,  kroku,  dostać  komu,  utrzymać  sie  na 
placu,  w  polu  ,  w  kroku,  nic  ustąpić,  fid)  tcBaiipteil,  liidłt 
U'cid)Cll ,  fllcid>tli  ed)ritt  iiaircit.  Brutus  i  Kassyusz  nie  umieli 
dotrzymać  kroku  mścicielowi  zabójstwa  Cezara.  Kras. 
Hsl.  118.  —  Dotrzymać  komu,  wyrównać  komu,  wy- 
dołać ,  ciiicm  gciuad)|cii  fcmi ,  c«j  mit  tlim  aiifnclnncii ,  cy  ilim 
ijlcid)  tliiiii.  Jan  pił  serdecznie ,  ale  i  Maciej  dotrzymy- 
wał. Wałek  kaducznego  łba,  kiedy  dotrzyma  Wawrzko- 
wi.  —  Dotrzymać  kompanii ,  dotrwać  w  jakim  towarzy- 
stwie, dopomódz  kompanii,  być  równej  z  kim  ochoty, 
eincm  Iii'j  311  Gtibc  (5c|cflfd)aft  Iciftcit.  Pytasz-li ,  kto  też 
mi  kompanii  dotrzymuje?  jeden  tylko,  a  to  mój  syn. 
Pilch.  Sen.  list.  2,  550.  Jak  cie  kocham,  niepodobna  mi 
teraz  dotrzymać  ci  kompanii.  Zab.  2,  55.  —  Absol. 
Kie  dotrzymać,  nie  domierzać,  nie  w  równi  trzymać, 
chwiać  sie,  :iid)t  fti((  ^nitcii,  mmifcil,  fdiiDailfcn.  Kiedy 
serce    drży    z  lękliwą    duszą,     I  oko    nie    dotrzyma,    i 


ręce  drżeć  muszą.  P.  Kchan.  Orl.  1,  251.  Ukwapliwy 
niedobrze  wymierzył.  Nie  dotrzymał,  i  nie  tam,  kę- 
dy chciał  uderzył,  ih.  g.  Zaimk.  Doti-zymać  sie  na  110- 
gacli,  dostać  do  końca ,  fid)  luj  311  ciiicr  (jcmiffcn  ^tit  aiifrcc^t 
crtmltcii,  m:f  ben  j-iipcu  cr^nltcii;  wytrwać,  wydołać,  au§= 
biiucni.  Kaducznie  pili;  on  przecie  dotrzymał  sie.  Oss. 
Wyr.  —  Oprzeć  się ,  fid)  bcbaiiptcit ,  SSibcrftnnb  Iciftcii.  Bili 
na  niego,  jednak  się  dotrzymał,  ib.  —  W  trzymaniu  sie 
czego  wytrwać  do  pewnego  czasu,  Ih'3  niolmi  fcftlialtcil , 
nid)t  loślaffcil.  Uchwyciwszy  za  wierzbę  topielec,  dotrzymał 
się  jej,  aż  z  łódką  przyjechali.  Oss.  U'//r.  —  Dociiować 
się ,  (konserwować  się) ,  fićft  l)i»  m^in  ttufbcipa^rcii ,  aiif= 
fparcii.  Dotrzymał  się  do  lepszych  czasów.  —  Nabawiać 
się  czego  trzymaniem,  fid)  burd)  .S>lltc:i,  Shiflmltcu ,  3liikb 
ten  3ii5ii'!)cn.  Zchwyciwszy  za  łeb  Wojtka,  ani  go  chcąc 
puścić,  dotrzymał  się,  że  czereda  przypadła  i  wygarbo- 
wała mu  skórę.  Oss.  Wijr.  —  Przytrzymywać  do  końca, 
crlinltcn,  fcft  Iialtcii,  fo  laiige  ti  iiot[)i(j  ift.  Ledwie  się  go 
mógł  dotrzymać.   Ld. 

DOTUCZYC  cj.  rfo/i.,  holucznć  niedok.,  z  pełna  wytuczyć,  do- 
karmić, wykarmić,  yplliMlbJ  fclt  niafteil.  Jeśli  wieprze  w 
sobie  robaki  maja,  takich  nie  dotuczysz ,  choćbyś  im  ru- 
skie smażył  pierohy,  abo  obartuchami  natlziewał.  Haur. 
Ek.  111.  Dotuczanie  wieprzów  zbożem  mełtem  i  żołę- 
dzia. Gost.  Ek.  m.  Dotuczyć  się,  dopaść  sie,  dokar- 
mić się,  med.,  stać  się  tucznym,  fid)  niiilltaftcil ,  fctt  n)Cr= 
bcit.  Stare  gęsi  z.l  kilka  niedziel  ledwo  sie  dotucza;  mło- 
de do  trzydziestu  dni  będą  do  kuchni  spi'awne.  Ua:tr. 
Sk.  123.  Ton  się  chlebem  dotuczył,  a  ów  słowem  bo- 
żem. —  Dotuczyć  się  czego,  kogo,  ad.,  dopaść  sie  ko- 
go, wytuczyć  go,  mirfiid)  fctt  iliad)Cii,  fctt  mnftcii.  Tak  chu- 
dego wieprza  kupił,  że  się  go  ledwie  dotuczył.  DOTUCZNY, 
a,  e,  ■ — ie  adv.,  sposobny,  zdolny  do  ^utuczenia,  wykannienia, 
posilny,  tuczny,  mdftciib,  fctt  mnd)Ciib,  fattiijfiib ,  frdftiij. 

DOTYCIIMIAST  «(/('  Temp.,  do  teraźniejszego  czasu,  do  dziś 
dnia,  l)i«j  oilf  btc  jeCiiijC  ^ńt,  tny  jc|it.  Pamiątkę  te  na 
owem  miejscu  dotycliczas  chowają.  W.  Post.  W.  2,  529. 
Farnmu.  01  et  50.  Bulgarowie  z  Tatar  wyszetiŁzy,  zwo- 
jowali Tracyą,  i  dotychmiast  dzierżą.  Lat.  Kom.  U.  4,  b. 
§.  Poty.  Cn.  Ad.  fo  Irtiigc.  Takiego  mają  do  wiezienia 
wsadzić  i  dzierżeć  w  niem  dotychmiast,  póki  stroiue  ża- 
łosnej dosyć  nie  uczyni.  Stal.  Lii.  140.  (cf.  odtychmiast, 
natychmiast). 

DOTYĆZEĆ  się  zaimk.  dok..  Dotycząc  się  nicdok.,  ściągać 
się  do  czego,  tctrcffcii,  klrtiiijcit,  aiilaiigcii,  migclicu;  {Vind. 
dotekniti,  sadcniti).  Dotyczę  sie,  co  się  tycze,  dotyczę, 
tego,  owego.  Cn.  Th.  Wszystkie  księgi,  któreby  się  do- 
tyczały  wiary  chrześciańskiej.  Baz.  Ust.  52.  Ta  część 
ustaw,  które  się  sumnienia  albo  chwały  bożej  dotyczą. 
Sekl.  70.  Dotyczę  się  to  mnie ,  do  tego  mi.  Cn.  Th.  — 
Z  ojmszrznrićm  się:  Co  dotyczę  sprawy,  tak  się  tłumaczył. 
DOTYCZNY,  a,'e,  którego  dotknąć  można ^  Iicnllirtiar. 
Piasek  bardzo  miałki  i  prawie  ziarna  niedotycznego,  któ- 
rego wielkości  i  dojźrzeć  nie  można.  Sień.  000.  Maih. 
DÓtyczna  cotangens.  Jak.  Mat.  1,  225.  [Russ.  He4OT0<ieHt 
nie  należący  do  czego,  nie  dzielący  czego  z  kim). 
1.  DOTYKAĆ  ob.  Dotknąć,  ob.  Dotkać. 


DOTYKAĆ  -  D  O  W  A  D  Z  I  Ć. 


D  O  \N"  A  G  A  -  D  (I  W  A  R. 
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2.  DOTYKAĆ  komu  cz.  dok.,  od  sJowa  ty:  do  ostalniego  go 
tvkae,  szafować  obraźliwie  sJowcni  ty  taki  owaki,  ciucit 
(aiiJJli^eii),  auufc^cUcn ,  bcviinłcrmad)Cn.  Dotykałże  mu,  do- 
tykał. Oss.  Wyr.  Dotykać  sie,  tykaniem,  lżeniem  przez 
słowa  ty  taki  owaki ,  co  albo  na  co  zarobić ,  fid)  blirrfi 
Sd)impfcn  iiui>  Sdicltcii  511510(101. 

DOTYKALNOSC,  ści,  i.  własność  ciał,  żo  mogą  być  za  do- 
tknięciem uczute,  dotkliwość,  bic  Jictiiftluirfcit ,  ScfiiMlmr^ 
fett.  DOTYKALNY,  a,  e,  —  ie,  adv.,  pod  dotkniecie  pa- 
dający, dotkliwy,  zmysłom  podległy,  bcłaftbnr,  Iicrii^linir, 
fiiliU'nv;  Bosti.  teghnatiy,  seto  se  raosge  tifati;  Eccl.  ock- 
SHbiii;  Boss.  omyTiiTejŁHbiB ,  ocaaacjiun.  Rzeczy  natu- 
ralne dotykalne.  Hub.  VVs/.  580.  Dotykalnemi  ligurami 
majestat  duchownych  rzeczy  okazano,  abyśmy  wedle  po- 
jęcia naszego  figury  widome  do  pomocy  brali  na  jaśniej- 
sze rozumienie.  Sk.  Aaz.  321.  Niedotykalny  Boss.  He- 
npiiKOCHOBeHiiuu ;  Eccl.  HCPpiiKacHufi ,  HeKaciiuil.  —  Do- 
tykalny, gruby,  do  macania,  ijnili,  Mcf,  511  grctfcii,  ^nnb= 
gvciflid,).  Dotykalna  twoja  nieumiejętność.  Zebr.  Zuk  159. 
Kto  po  tej  dotykalnej  ćmie  stawiając  nogi.  Potrafi  sobie 
kretę  wyprostować  drogi?  Przyh.  MUt.  49.  grube  pamro- 
ki"i6.  DOTYKANIE  oi.^Dolknać.  ob.  Dotkać. 

DOTYRAĆ,  DOTERAĆ  cz.  dok.,  doniszczyć,  noKcnbś  mnić)-- 
tcil,  niitrcikii.  Zebr:  Ow.  504.  ob.  Dotrzeć. 

DOTYSKOWAĆ  cz.  nieduk.,  mocno  utyskować,  [elir  flagctl, 
nnmmcrit.  Poczęli  się  żałować  i  dotyskować  przed  kró- 
lem na  rozwalenie  kościoła.  Uuz.  Hist.    18. 

DOUCZYĆ  cz.  dok.,  Douczać  niedok.,  doskonale  wyuczyć  ko- 
go, lub  czego  więcej  jeszcz.e  nauczyć  kogo,  ciiicn  »ól!iij 
au'McIivcn ,  obci-  aiidi:  i^it  iiod;  etiuaS  mc^'r  ba5ulc(ircn;  Boh. 
'ioueiti,  doućowati;  Bug.  doucitti;  Jioss.  4oymiTŁ,  403- 
iiiBaTL.  Douczyła  dziewki  szyć.  Tr.  Douczyłem  go  łaciny. 
Ih.  cf.  poduczyć.  §.  Zaimk.  Douczyć  sie,  doskonale  na- 
uczyć się,  gaii5  ttu>jlcviicn ,  iipIUi-iiniicu  cvlcviicii,  oih^ftiibicrcn, 
Boh.  doueiti  se:  Sorab.  i.  dowuknucż;  Boss.  ^oyMiiTtca. 
Kto  sie  nie  douczy,  albo  przeuczy,  szkodliwszym  bywa  od 
prostaka.  Fr. /Irf.  59.  (cf.  niedouk,  przeżak,  poduczyć  sie). 
•Jeszcześ  się  wiary  nie  nauczył....,  jeszcześ  młody,  jeszcześ 
się  wiary  nie  douczył,  a  mistrzem  kapłańskim  być  pra- 
gniesz! Sk.  Żi/w.  2,  400.  {ub.  Niedouk,  niedouczeniecj. 
Boss.  40jiKa  termin  uczenia  się,  czhs  nauki,  bte  Sc^rjCit. 
Przynabyć  umiejętności,  umiejętność  inną  nową  pomno- 
żyć, iiod)  basu  cvlcviicn,  iiod;  siilentcn.  Zda  mi  się,  iż  sie 
nowej  douczyła  sztuki.  /7'.7.  Ow.   119. 

DOWABIC  cz.  dok.,  dowabiać  niedok,  wabienie  skończyć, 
511  Giibc  locfcii,  511  Imfcit  niif('iJren;  Croat.  dovabiti,  dova- 
blyujem;  Dul.  dovabivam. —  Zaimk.  Dowabić  sie  czego, 
kotjo  ,  w^  skutku  przywabić,  wabieniem  zarobić  lub  ścią- 
gnąć na  się,  luirflid;  Iicrks)  lotfeii;  burd;  Spcfcii  kiiurfcii, 
i'ciTicncit ,  fid)  511511'^". 

DOW.ADZIlj  cz.  dok.,  Dowadzać  niedok.,  dowadzić  komu , 
ostatniej  szkody  kogo  nabawić,  zaszkodzić  komu  tak,  iż 
za  tem  idzie  jego  niepomyślność,  ctiicilt  <X\\\i  3hi^ei"[rc  fd)a= 
ben,  itm  yollciib'^  511  Gniiibc  rii^teii.  Dowadzić  sie  zaimk., 
skończyć  wadzenie  się,  fic^  ya  giibc  jaiifcn,  \\&j  >icIIcnb'o 
aii'^5aiitcn.  Dowadzić  się  czego,  wadzeniem  sie  zyskać 
co  albo   co  na  się  ściągnąć,  ftd;  cttuas  crsailfcit,  buvd)  Z<^\V- 


fcii  rtit  fid)  obcr  ii('cr  fid)  kiiiijcii,  fidi  511510(1011 ;  Z/';/i.  dowa- 
deti,   dowśdjm ,  dowadjwam    a)  lascivire    h)  jurgare,   oh- 
jitrgare;  dowadenj  jictnlanlia. 
DONYAGA ,  i,  i.  doważanie  ,  z  pełna  waga  należyta,  dowa- 
żność,  bie  5.soIliiiidUi(]foit,  yolloś  @otind)t,    Niedowaga  Bosf. 

HC.lOliliCT),    HC4IIB1iC0KŁ,    npOliliCl. 

D(_I\\.\LAC  cz.  dok.,  zreszla  powalać,  zupełnie  zwalać,  do- 
brudzić, sitillcubś  fd)niiiRiij  mad^cii,  130115  alifitiimpon ;  Sorab. 
i.   dawalacż. 

DOWALIĆ  cz.  dok.,  obalić  co  do  gruntu  ,  zwalić  do  re- 
szty, zwaliska  przyczynić,  yolloiibs  U!iiU'Cvfcii ,  iiicbcnucrfoii, 
iiicboiToiCou ,  imircipcn ;  iiod)  iiiclir  iimircrfou ,  iiiobova'cvfoii, 
iiioborrotpoii ;  {Bok.  duwaliti;  Croat.  dovaliti,  tlovalyujeni; 
Dal.  dovalivam  ;  /lo.ss.  ^OBa.iaib,  jOBa.iiiBaTt  dowałkować). 
Dowalił  starego  zamczyska ,  alboż  nie  dosyć  gruzów  było, 
czemu  on  ich  jeszcze  przyczynił?  Oss.  Wyr.  §.  Dorzu- 
cić ,  iiod;  I;iii5ii  mcrfon ,  5iinicrfoii.  Dowal  jeszcze  to.  g.  Do- 
walić kogo,  dotłuc,  yoiloiibś  iiiorcrlmiioii ,  uiobcrrriiijclit ,  511 
Sobcii  fdilnijoii.  Dowalił  go  palką  w  łeb,  i  już  oto  bez 
ducha.  Ld.  §.  Dowalić  komu  ,  cała  swoja  siłą  komu  do- 
jąć, dołożyć,  mit  151111501-  Sraft  niif  ciiicit  ii^Sbraiujoii.  Do- 
walił mu  na  urząd.  Oss.  Wyr.  §  Zaimk.  Dowalić  się, 
pass.  obalić  się  ze  szczętem,  yoUoiibś  ^tilftur50l!.  §..Act. 
Dowalić  się  czego ,  zdołać  zupełnemu  wywaleniu,  lub  tez 
waleniem  nabyć  czyli  ściągnąć  na  się,  Hłirf(id)  (511115  lIltm)CV» 
fon,  bii'^  yolliiic  llimiiorfcii  ju  Śtmibc  brtiiGcn;  fit^  burd;  Uiii= 
irorfoii,  3tioborroipoii  5U5icl'Cii. 

DOW.ARTY  ob.  Dowrzeć. 

DO^VAR.  u,  m.,  DOWAREK.  rku,  m.,  DOWARZANIE,  ia, 
n.,  dogotowywanie,  b«ś  @arfod)cn,  ©nrficbcn.  Słońce  na 
wina  dowarek  bystro  świeci  wiato.  Zab.  4,  270.  Nir. — 
Niedowarek  ob.  Niodowarzony,  pod  nadsteym.  DOW.A- 
RZYC  cz.  dok.,  Dowarzać  niedok.,  uwarzyć  zupełnie,  do- 
gotować,  dopiec,  yollciib^  gtir  fodicu,  gnr  ftcbcn;  Boh.  do- 
wai-iti,  dowafowati;  Sorab.  i.  dowaricż ;  Hoss.  40BapiiTb, 
40BapiiJiaTb,  Aocrpniiaib,  jocTpanHDaib.  Nim  stoły  usta- 
wiono,   nim  sie    w  kuchni  dowarza Pol.  Arj.    179. 

cI'C  Co  ti!  bet  Siidic  gar  ivirb.  Krzykną  na  kucharza ,  Niech- 
że gęsi,  indory,  piecze  i  dojarza.  Teat.  45,  c.  C"i.  Wyb. 
Niedowarzoiia  ryba  żołądkowi  szkodliwa.  Uaur.  Sk.  144. 
Boleści  żołądka  pochodzą  z  niedopieczonych  i  njedowa- 
rzonych  potraw,  ib.  593.  —  Dowarzyć,  więcej  jeszcze 
przywarzyć,  żeby  dostatkiem  było,  uod)  tltc^l"  ^iH5U  fodicil, 
fiebcil.  §.  Fifj.  Dowarzyć  co,  dojźrzałość  czego  sprawić, 
otiiniB  5ur  3Jcife  Iiriiigcu ,  roifon  Inffcii ,  gar  madtcii.  Zakwi- 
tną bujnym  zasiewem  zagony,  Dowarzy  kłosów  pełnych 
niiło  lato.  Zab.  13,  0.  Grou.i  jeszcze  zielone.  Od  słońca 
nie  dowarzone.  Jak.  Baj.  108.  Z  jednego  drzewa  figa 
nicdoźrzała  A  druca  wisi  słońcem  dowarzona.  F.  Ko- 
chan.  Jer.  400.  —  Transl.  To  człowiek  młody,  trzebaby 
go  dowarzyć;  pstro  jeszcze  w  głowie;  jeszcze  zielony; 
potrzebuje,  żeby  dojżrzał. —  Niedowarzony  człowiek,  nie- 
dowarek, ciu  Uiircifcr,  Uiiorfafinicr.  Niedowarzony  mędrek 
wystawuje  na  widok  mniemaną  swa  umiejętność.  Mon^ 
73,  715.  Byli  jeszcze  niedowarki,  a  jeszcze  byli  nie  po- 
znali prawej  dobrotliwości  jego.  Bej.  Post.  H.  7.  Dzieło 
niedowarzone    nie  doskonałe ,    niewytrawne ,    eill  Ulireifcś 
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2Bcrf.  Komedyc  jego  sa  jakoś  nundne,  i  mogę  rzec  nie- 
dowarzone.  Teat.  54,  b.  H.  2.  §.  Mróz  dowarza,  zmra- 
za,  zawiędnia  co,  bcr  grpft  riilirt  5.  i8.  tai  iaui,  mai)t 
ti  fdjnimpflic^,  fĄnimpft  ti  jiifomnicn.  Mróz  juź  dowarzyl 
kwiecia.  §.  Do\varzy(5,  doknować  czego,  dokuć,  ctliett 
Slnfc^lag  fcrtitl  fc^micbcn,  nu-okuteii.  Dowarzyl  swoich  za- 
mysłów, g.  Dowarzyć  majątku,  dotrwonić,  decoguere  rem 
familiarem,  biir^brilliicn ,  DCrgciibeil.  §.  Dowarzyó  się,  pass. 
dogotować  się,  stać  się  warzeniem  zdatnym  do  jedzenia, 
ijar  luerbm,  gar  ficbeil.  Kasza  w  garku  juz  się  dowarzy- 
?a.  —  Dowarzyó  się  czego,  dokazać,  aby  się  co  dowarzy- 
lo ,  iiwai  gar  bcfomincil.  Nie  mogłem  się  dowarzyć  tego 
grochu.  ■ —  Warząc  zarobić,  lub  czego  się  nabawić,  fiij 
burd)  Spd)Cii,  ©icbcn  cni'frl'eii  rbcr  jiistc^en.  Fig.  Knując, 
gmatwając,  intrygując,  wichrząc,  nabawić  się,  fi^  bur^ 
Didnfe  11.  f.  in.  sujiclicn. 

DOWAZNY,  a,  c, —  ie  adu.,  z  pełna  ważny,  pełnej  nale- 
żytej wagi,  iiollan£l)tig ;  \»if/.  zieloyagen,  poune  vage,  do- 
bre vage ,  pounovagast.  DOWAZYC  cz.  dok.,  Doważać 
7uedok.,  nawazyć  ile  należy,  w  zupełnej  wadze  dawać,  wh 
l(i  ©cundjt  gcbcit,  gchorig  nl-imigcit;  Boh.  doważiti,  dowa- 
żowati,  doważugi;  Iioss.  40B*ciiTb,  ^OBUUiiiBaTL.  Kra- 
dną, którzy  nie  domierzą,  nie  doważą,  nie  doliczą. 
liarnk.  Kat.  533.  Fig.  Do  ważyć  komu,  dać  mu  do- 
bre pensa,  dopiec  na  urząd,  dojąć  mu  do  żywego,  ei= 
iicm  iH'Il  aiif  jit  ff^affcii  mnd)cii ,  ilim  iimctcr  5iifc|tcn.  —  Do- 
ważyć  czego,  do  reszty  odważyć,  puścić  i  resztę  na  los, 
yolleiibś  ben  Dicft  baran  magcn,  alii'i^  Udrigc  nod;  baran  fc|cn. 
Kto  już  wiele  na  szczęście  odważył,  powinien  i  reszty 
doważyć.  Oss.  Wyr.  —  Doważyć ,  wysadzić  podłożeniem 
czego,  ytiflcnbŁ^  ^'cranolicbcn.  Doważyl  drzwi.  g.  ISijak. 
Doważać,  należyta  wagę  mieć,  ważnym  być,  ciężkością 
swoją  wagi  dojść,  ypUiindjttg  fc»n,  yoll  iiucgcn.  Doważa 
talar,  czerwony  zloty.  Cn.  Th.  Czegoby  czerwony  złoty 
nie  doważał,  aby  jeden  drugiemu  monetą  dokładał.  Star. 
Mon.  A.  5.  Nadgroda  za  zasługi ,  niech  rychlej  wybije 
z  klóby,  niżliby  co  niedoważać  miała.  Gorn.  Dw.  575. 
Doważać  kogo,  być  komu  równynj,  ciiicni  aiiflincgcrt ,  ibm 
glcid)  fonimcii.  Wirgiliusz  zapewne  doważa  Homera.  §. 
Zaimk.  Doważyć  sie,  dojść  wagi  czego,  mit  3Sicgcn,  3Ui= 
micgcn  fettig  ivcrbcn.  Doważyć  sie  złota.  —  Narobić  so- 
bie czego  ważeniem,  fid)  burd)  SBidjcn,  Slbmiogcu  juycDcn. 
Ważąc  dukaty  i  brakując,  doważył  się  tego,  że  kupcy 
od  niego  odeszli.  Oss.  ^Yi/r.  —  Doważyć  się  do  czego, 
fid;  nun-au  niadtcii,  fid)  aun-uOcr  l'cnuad)cn.  Doważył  się  do 
jego  szkatuły. —  Doważyć  się  czego,  odważyć  sie  na  co, 
fic^  moran  n'agen. 

DOWCIP,  u,  m.  DOWCIPEK,  pku ,  m.  zdrobn.,  'DOCIICIP 
Stryjk.  386.  'DOFCIP  Mącz.,  szybkość,  bystrość,  zwro- 
tność  myśli,  dar  przyrodzenia,  Sopf,  ?1cnttenin|;,  Sifi;  Boh. 
wtjp,  duwtip,  (duwtip  conjeclura,  wijpili  se  coiijicere,  facile 
assequi,  cf.  wścibić) ;  Sloiac.  wlip  docililas;  (Sorah.  1.  cżi]i- 
noscź  curiosilas);  Iioss.  ocTp03'Mie,  CMbicJt,  cmuccat,;  Ecd. 
6;taroyxnmpeHie ;  {Carn.  slitata  =, geniusz).  Geniusz  ró- 
żni się  od  dowcipu.  Dowcip  iskry,  geniusz  zaś  płomień 
■wydaje  ;  dowcip  do  pojmowania  rzeczy  wynalezionych  po- 
maga;   geniusz  nowe  wynajduje.   Teat.  21,  io.  Czrlr.  Po- 


lacy na  wyrażenie  Francuzkiego  genie,  przydają  przymio- 
tniki do  słowa  dowcip ,  niejako  podbijające  go  w  gore , 
n.  p.  niezrównany,  największy  dowcip.  Oss.  Wyr.  Szcze- 
gólnie dowcip,  ten  dar  umysłu,  który  między  wiela  rze- 
czami z  łatwością  obejmuje  związki  i  stosunki,  podobień- 
stwo i  równość.  Pir.  Wym.  i.  Prz.  4.  Dowcip,  śmiałek  z  na- 
tury, strój  awanturzysty  Na  nim,  częstokroć  w  mowie  i  w 
sprawie  trzpiot  czysty.  Zab.  ii,  52.  Dowcip  w  górę  wy- 
niesiony. Zab.  i,  40.  Miłość  bystrego  dowcipu  zabawa. 
Hul.  Ow.  63.  Dowcip  dobry,  rzadko  z  pamięcią  dobrą. 
Cn.  Ad.  207.  Dowcip  czasem  potrzebny;  ale  rozum  za- 
wsze. Zab.  14,  50.  Bywa  i  w  dzieciach  rozum,  ale  z  rzad- 
ka ,  i  bardziej  dowcip ,  niż  się  rozum  zowie.  Jabl.  Ez. 
134.  §.  Dowcipek,  pospolicie  z  przyganą ;  niedożrzały, 
niedowarzony,  fałszywy  dowcip,  nnad;ter,  fccn  foUenbcr  2Bic. 
On  się  sroży,  na  muszki  nieszkodne  naciera,  I  młody  na 
ich  zabój  dowcipek  wywiera.  Toi.  Savt.  23.  Przykład  Seneki 
namnożył  owych  dowcipków.  Pir.  Wym.  160.  g.  Sztuka, 
fortel,  cin  Sunftgriff,  cin  ftutff,  ©trcic^.  Zaszedł  na  niego  tyni 
dowcipem.  Zażył  go  takim  dowcipem.  DOWCIPNOŚG, 
ści ,  i.  siła  dowcipu,  płód  dowcipu,  własność  dowcipu  i  co 
z  niej  pochodzi,  przyczyna  i  skutek,  przemyślność,  SBi^tgfeU, 
aSih,  @abe  bc«  aBi|c«,  ^robnct  m  mm;  Boh.  wtipnost, 
duwtipnost;  Slovac.  wtipnost,  schopnost  solerlia;  Yind. 
savitnost,  potuhnjenost;  Koss.  saMUCiOBaiocTb.  Książki 
letkie,  przez  zbytek  dowcipności  nudne.  Pir.  Wym.  161. 
Lubią  rymy  dowcipność,  lecz  nie  zbyt  wytworną,  W  igra- 
szkach słów  masz  tylko  ozdobę  pozorną.  Dmoch.  Szt.  R. 
53.  Niedowcipność,  tępość,  niepojętność,  bie  ©tumpfDcit. 
Duch  ś.  naszej  nicdowcipności  poradził.  Sekl.  86.  DO- 
WCIPNY, a,  e,  —  ie  adv.,  pełen  dowcipu,  przemyślny, 
trefny,  z  konceptem,  mi^ig,  gcunCt;  Boh.  wtipny,  duwti- 
pny;  5/ovHf.  ostrow'tipni ,  wtipny,  schopny  Joc;7is;  [Sorab. 
1.  cżipne  curiosus);  Yind.  savit,  potuhnjen,  gfebozhcn, 
sbrifan ,  tenak ;  fioss.  saHUciOBaTuil ,  jmkłih,  yjiCHi, 
ocipoyMHMH;  Eccl.  6jaroyxnmpeHHuH.  Dowcipny,  rozu- 
mu bystrego  poczuje  wnet  i  pozna,  domyśli  się.  Cn.  Ad. 
207.  Dowcipni  pospolicie  niedbali.  Cn.  Ad.  207.  Na  woj- 
nie trzeba  być  dowcipnym  na  nieprzyjaciela ,  a  ostrożnym 
od  nieprzyjaciela.  Lub.  lioz.  556.  E)owc!pny  jestem  Eccl. 
CiarojMiiupaK).  Fałszywie  dowcipny,  dowcipek,  D(3WCI- 
PNIK,  oiu  Sfii^Iiiig.  Zginie  mądrość  od  nich  i  od  ich 
mędrków,  a  roztropność  od  tych  dowcipników  ich.  Rej. 
Post.  N  n.  6.  Niedowcipny ,  Ross.  iie4t.iLHbiil ;  {Slovac. 
dowtipilka  nietonymia). 

DOWF.COWAC  rz:  dok.,  do  reszty  wywecownć,  iiollcubo  ]U 
Pnbc  U'cC;cn,  fcrtig  luc^cn  obcr  fdilcifcn;  /^w/i.  dobrausiti,  do- 
bi'nusym  ,   dobruśowatj ,  dobruśugi. 

DO  WIAĆ,  F.  do  wieje  cz.  dok.,  Dowionąć  Fut.,  dowionie,  do- 
wionę  jcdnull.,  Dowiewać  niedok.,  wiejąc  dojść  aż  do,  Ińi 
\w\}m  iiicl)cn,  aniucbcn,  krockn;  [Yind.  dopibati).  Niż  go 
dowii^ja  ausiry  \Vloskie ,  użyje  trudności  jeszcze,  ostre 
przebywając  drogi.    Tward.    Wł.   165. 

•DOWIAD,  u,  m,  DOWIADYWANIE  się ,  DOWIADYWANIE. 
DOWI.ADOWANIE,  badanie,  domaeywanie  sie  czego,  szu- 
kanie wiadomości  o  czym,  szlakowanie  czego,  bai'  Grfmi= 
bigcn,   bic  Cnfunbiguug/jJadffrngc,  bic  3tad)forfd)ung,  llntcr= 
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furfiung;  Boss.  cnpaBKa.  Posfa^  do  Polski  bra(a  dla  obej- 
rzenia ziemi  i  dowiadu  u  samego  Konrada,  jeśliby  to  za 
jego  wolą  było.  Nar.  Hst.  4,  215.  Wielkie  między  do- 
ktorami świętemi  jest  dowiadowanie,  jako ,  kiedy  i  gdzie 
matka  bożka  z  tego  świata  usląpiJ'a.  Sk.  Di.  55.  Swiebo- 
dnie  zabijali,  bez  wszego  wkradania  w  to  zwierzchności 
królewskiej,    abo  też  dowiadowania.   1  Leop.  5  Maccii.  7. 

-\  (bez  indagacyi,  inkwizycyi,  inkwirowania).  'DOWIADAC 
się,  DOWIADYWAĆ  się  zaimk.,  et.  niedok.,  dowiaduje  się 
P»'.,  badać,  dopytywać  się,  przepytywać  sic,  zasiagać  wia- 
domości, fid;  erFiiiiMGCii ,  iiaclifrutjcii ,  nadjfurfdjcn,  forft^cu; 
Boh.  zwjdati;  Yind.  pofvediivalire,  isfveduvati,  posnanja- 
tife;  Ross  jiaB-B/łbiBaibcfl,  0CBt40MiiTLCH,  pa3Bt4biBaTb. 
DOWIEDZIEĆ  się,  Ful.,  dowie  się,  dowiem  się,  I'r.,  do- 
wiaduje się  zaimk.,  cz.  dok.,  powziąć  wiadomość,  crfatl« 
ren,  in  6rfal;ruiig,  hiiigeii,  crforfdKn,  iH-rticDmcn,  liórcn;  Bob. 
dowedeti  se  ,  dowjm  se  ,  zwcdeti ,  zwjm ,  (cf.  wzw  iedzićć) ; 
Croal.  dovedatisze;  Yind.  fvedeli,  sastopiti;  Hag.  dosvje- 
stitise  ;  Hoss.  AOBijaibca ,  40BU4HBaTŁCH  ,  CBt4aTi,,  ii3Bt- 
CTHTbCH,  BSBtmycb ,  BHyminb,  BHyuiaib,  BniiMaib,  BHe- 
M.HO ,  yB-i>4aTb ,  yBt4iiTH ,  yBi540MiiibCfl ;  Eccl.  nposEtAt!- 
J^^  npOBiJ4aib.  Matki  swej,  dziatki,  pytajcie,  A  u  niej 
się  dowiadajcie.  M.  Kochan.  Di.  505.  Jako  nie  możesz 
tych  rzeczy,  które  są  w  głębokości  morskiej,  ani  się  do- 
wiadać,  ani  widzieć;  tak  nie  może  żaden  na  ziemi  wi- 
dzieć syna  bożego.  1  Leop.  i  Ezdr.  15,  52.  Dowiado- 
wano  się  lego,  ktoby  to  uczynił,  ale  się  tego  dowiedzieć 
nie  było  można.  Baz.  Sk.  245.  Teraz  się  było  dowia- 
dać.  Kto  ma  naprzód  z  konia  spadać.  /  Kochan.  Dz.  244. 
Przystąpiłem  do  jednego  i  dowiadowałem  się  od  niego 
prawdziwej  rzeczy  o  tym.  Leop.  Dan.  7,  IG.  Codziennie 
on  o  jej  dowiadywał  się  zdrowiu.  Nieme.  l\r.  4,  92.  Kto 
się  zbytecznie  czego  dowiaduje,  Częstokroć  bardzo  więc 
tego  żałuje.  Past.  F.  287.  ISieslety!  chciałbym  wiedzieć; 
dowiedzieć  się  boje.  ZabŁ  Ainf.  88.  Nie  jest  rzecz  lak 
skryta,  żeby  się  o  niej  nie  dowiedziano,  l^eop.  Luc.  8, 
i7.  Na  wojnie,  kto  się  wprzód  o  kim  dowie,  ten  go  i 
ubieży.  Pot.  Pocz.  519.  Nie  wie  do  łych  czas  o  twoich 
postępkach;  ale  się  dowie.  Teat.  22,  10.  Dowiedzenie 
się,  powzięta  wiadomość,  bie  3iacl)rid)t.  —  Dowiadywacz, 
dowiadujący  się,  ber  CrfiiiiMijcr,  ?iadiforfd)cr ;  V(;u/.  IVcdu- 
vauz,  napoprashar. 

DOWL\RST^^'() ,  a,  n.,  dowierzanie,  wiara  w  kim ,  ufność, 
i\ai  3i'ti'iillCii,  ©Idubcii,  ijcrtraiicii.   Tr.    ob.  Niedowiarstwo. 

DOWIĄZAĆ  cz.  dok.,  Dowiczywać  ezeslott.,  duwiezuje  /-';•., 
mocniej  jeszcze  zawiązać  lub  więcej  jeszcze  czego  przywiązać, 
iHoUciibś  rttitobcit,  nod)  iitc^r  Dtiibcu;  /?o/j.  dowazati,  dowaźi, 
dowazugi ;  Yind.  dovesati ;  Boss.  40Ba3aTb ,  40Ba3biBaTb, 
(40Ba3aTH  DiUlii]  5ii|"trirfcn  dodziać,  dorobić  pończochy). 

DOWIC  cz.  dok,  Llowijać  niedok,  wicie  dokończyć,  ^U  CilbC 
iinnbcii,  fcrtiij  iinnbcn;  Boss.  40BiiTb,  40BHBaTb.  Po  łące 
piękna  panienka  Chodzi  kwiatki  zbierając,  a  dowija  wian- 
ka. Rej.  \Yiz.  ■120. —  Zwić  do  końca,  do  reszty,  do- 
snuć,  iu'llciib'3  nlmniibcii.  iMnie  końca  nici  dowijają  prząd- 
ki. Pot.  Syl.  5G2.  Kloto  dowiła  przędziona.  P.  Kochan. 
OH.  1,  277.  Pragnąłem  duszę  podać,  gdybykolwiek  by- 
ły Nieprzejednane  siostry  przędzy  swej  dowiły.  J.  Kochan. 


Dz.  286.  Dowicie ,  dowijanie  Boss.  40BHBKa.  jj.  Dowić 
się  czego,  dokazać,  żeby  się  co  porządnie  zwiło,  baż  316= 
itJinbcn  jit  ©taiibc  triiiGCn.  Tak  był  poplątany  jedwab',  że 
ledwie  się  go  dowiłem.  —  Dojść  czego  wiciem,  burc^ 
Sffiiiibcn,  SUmiinbcii  crrcit^cii,  crlatiijen.  Dowił  się  kłębka 
po  nici. —  Wiciem  złe  lub  dobre  na  siebie  ściągnąć,' /ly 
M  i>n\d;  (aBinbcii,  a«icfclii)  Tircbcrcijcn  jiisiclicii.  Jak 'zaczął 
matać,  kręcić,  wić,  dowił  się  postronka  na  szyje.  Ld.  —- 
Dosnuć  się  aż  gdzie,  dojść  z  letka,  z  niechcenia  dokąd, 
bii  nip^iii  fdilciibmi ,  fc^Iciibcnib  aclaiigcii.  Dowił  się  prz'e- 
cię  do  miasta ,  aleć  się  i   tu   i  owdzie  wił  i  kręcił. 

DOWIDZIEĆ  ob.  Niedowidzieć.  DOWIEDZIE,  DOVVlEDZIO- 
NY,  Dowiodę  ob.  Dowieść.  DOWIEDZIEĆ  się  ob.  Dowia- 
dywać się. 

DOWIENCZYĆ  cz.  dok.,  Dowieńczać  niedok.,  wieńczenia  do- 
kończyć, do  reszty  uwieńczyć,  iai  Scfranjcii  eiibigcii, 
iipUciibś  bcfranjcii ;  Boss.  40BtiiwaTb. 

DOWIEliAĆ  ob.  Dowrzeć. 

DOWIEUCIC  cz.  dok.,  Dowierlywać  czeslolL,  Dowiertuje  Pr. 
do  końca  powiercić,  wywiercić,  przewiercić,  iiollciibś  nilś= 
bobrcii,  iiad;(Hibrcii ;  Boss.  40CBep.inTb ,  40CB0p.TiiBaTb.  — 
Zaimk.  Dowiercić  się ,  pass.  iiiidtiicbubrt  liicrbcii.  Jedni  leja 
armatę  w  pełnej  miąższości,  a  potym  wiercą  kanał;  dru- 
dzy zasadzają  w  pośrzód  formy  drąg  rdzenny,  cokolwiek 
mniejszej  śrzednicy  niż  kanał  ma  być,  która  po  odlaniu 
dopiero  dowiertuje  się  do  swojej  miary.  Jak.  Art.  i,  187. 
Komora  w  moździerzu  wierci  się  zawsze  cała;  kanał  zaś 
tylko  dowiertuje  się  i  gładzi,  ib.  2,8.  —  Dowiercić  się 
czego,  dokazać  wywiercenia,  ctmaś  mirfiid;  nMntn,  mif= 
bolircil ,  biivd;(u'brcil.  —  Wierceniem  dojść  czego  ,  zarobić, 
ściągnąć  na  sio,  burd)  33i'f)rcii  nairmif  ftppcti,' mit  33p()rcit 
ucrbiciien,  firit  burd)  iłpDrcii  5iiiiclicn. 

DOWIEHNOHĘCTWO,  a,  n.  maństwo,  leństwo,  bnś  8e^tt, 
bic  8cl)nluirfctt,  Sc^iiśmitcriin'irfigfcit,  bn'J  Aibcicpinmisj.  Usiło- 
wanie dowieść,  że  Kazimierz  II.  książęta  Mazowieckie 
od  hołdowania  i  dowiernorectwa  wyłączył.  Krom.  044. 
e  dedilic.iis  exemplos.  DOWiEfSNOHĘCŻ.NY,  a,  e,  —  ie 
adv.,  lenny,  lenniczy,  /idei  commissiis,  iclini  ■- ,  Iclłilluir. 
Król  po  śmierci  dowiernorecznych  dzierżawców,  którzy 
potomka  nięzkiego  nie  odurnicrają,  w  dobra  pozostałe  ma 
następować.  Arom.  044.  dedilicius,  fcudalis.  (cf.  dzicrżcć 
co  n.  p.  żupy),  do  wiernych  rąk,  albo  ku  wiernej  ręce. 
łlerb.  Siat.  102.  Boh.  duwcmik  sequester,  diiwerny /?</«- 
ciarius.  DOWlEIiNOSC,  ści,  ź.  zupełna  w  kim  wiara, 
dowierzanie,  zaufanie,  ufność,  inilligci*  iŃcrtraiicit ,  ©laubc, 
3ili'cr|'id)t;  Boh.  et  Slovac.  duwernost;  Sorab.  1.  dower- 
noscż;  Ross.  40B'fepeHU0CTb ,  (  =  wiara,  kredyt,  pełnomo- 
cnictwo). Kniemu  wołajmy  w  swej  uniżoności,  A  usta- 
wnie  żądajmy  z  c:iłej  dowierności.  Aa;ic.  Gd.  175,  Byb. 
Ps.  24.  DONYIEUNY,  a,  e,  —  ie  adt:,  dowierzający,  ufny, 
zaufny,  ycrtraiicmu'!!,  iicrtrniiciib ;  i?o/t.  duwerny.  Modlić  się 
bogu  do  wiernie,  flibst.  OJp.  H.  7.  Umysłem  niedowier- 
nym  niewierniku  wahasz  się.  Zygr.  Gon.  159.  Zły  a  niedo- 
wierny  chrześcianin.  Bej.  Post.  R  r.  4.  Serca  ludzkie 
niedowicine.  ib.  M.  5.  (ob.  Niedowiarstwo). 

DOWIEFiTUJĘ,  DOWIERTYWAĆ  ob.  Dowiercić. 

DOWIERZAĆ    med.  dok.,    Dowierzać  niedok.,    zupełna  wiarę 
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koiiui  kil)  czemu  d;i\vać,  zupefnćj  wiary  do  czego  przy- 
chylać, ulać ,  iiollfommiicit  (^iliiiilicii  iickn,  luilluj  (]laii['ni,  vtx-- 
trnucit,  Iraucii;  Boh.  dowcrili  sc;  Slavac.  dauwiTugi,  du- 
werugi  se;  Sorab.  2.  dowerisch;  Sorab  i.  dowcram  szo, 
(lowcru;  Yind.  vupasti,,  fe  sanesti,  sanashati  fe;  Ross. 
AOB-BpiiTb .  40BBpHTb.  Zadncgo  dnia  odtąd ,  żadnej  nocy 
nie  miał  spokojnej ;  ani  miejscu ,  ani  komukolwiek  z  lu- 
dzi, ani  czasowi  dowierzał;  swego  równie,  jako  niejirzy- 
jaciela  lekal  się,  na  wszystkie  się  strony  oglądał.  Pilcit. 
Sali.  259.  Roztropną  zdanie  nasze  szalą  trzeba  mierzyć; 
Źle  jest  nadto  dowierzać,  gorze'j  njc  nie  wierzyć.  Kias. 
W.  12.  Juzci  lepiej  dowierzać,  niżli  zbyt  nie  wierzyć, 
.Strzegąc  się  by  nie  ująć,  lepiej  i  nadmierzyć.  Kras.  /,>sl. 
2,  103.  Ostrożny  Władysław  nikomu  sie  nie  powierzał, 
nikomu  nie  dowierzał.  Arom.  510.  Kto  dowierza,  żałuje. 
Pot.  Arg.  9S.  Dowierzaj  sobie,  dowierzaj,  aż  cię  to  zdra- 
dzi. 'Teal.  10,  c.  81.  Nie  dowierzać  innym  jest  to  rzecz 
tym  tylko  przyzwoita,  którzy  sami  sobie  dowierzać  nic 
mogą.  Zab.  15,  76.  W  niektórych  okolicznościach  le- 
piej jest  być  oszukanym,    niżeli  pokazać  sie    nie  dowie- 
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(podejrzliwym ,    mitJtrainfd; , 


Boss.  iiL',jOi3r)[)iii!BŁiilj.  Prędkie  do  podejrzenia,  i  niedo- 
wierzające jest  tyraństwo.  Krom.  259.  Dowierzanie,  ufność, 
zaufanie,  t{Vi  Snttaiicii,  iscrtraiicn,  Jraiicii.  Psuje  się  cze- 
ladź zbytnićm  dowierzaniem,  niedozorcm,  łagodnością 
niewczesna.  Kras.  Pud.  2,  82.  Psiedowierzanie,  podej- 
źrzli\vos'ć.  podejżrzeuie,  tai  ?3ii6łraiicii ;  Hoss.  ucioB-Bpiia , 
iie^OBtipie ,  HejOBiipeide.  iicjoiitpmiBocTb;  Ecd.  or.iiiioK.i- 
iiie.  'ym  się  wydaje  nieilowierzanie,  gdy  obory  niepokła- 
da  zupełnej  ufności  w  przyrzeczeniach  swego  lekarza;  ale 
każdego  się  o  radę  i  zdanie  pyta;  /'<;)■;.  Lek.  559.  Niedowie- 
rzanie \Vc  Pana  powinnoby  mie  urazić.  Teat.  20,  85. 
DOWIEŚĆ,  DOWIEŚDŻ,  iodł  cz.'dok,  dowiedzie,  dowiodę 
Fut.,  Dowodzić  niedoli.,  doprowadzić  aż  do,  h'\i  iiuibill  fii^rctl, 
abfiibrcn,  iiclcitcn;  Boh.  dowcsti,  dowedl,  dowedu,  dowo- 
diti;  i/ocflc.  dowćsti,  dowodili;  5/(;vo/i.  dovesti ;  Yind.Ao- 
Yositi;  Bosn.  douesti,  priuesli,  dopegljati;  /?a(/.  dovesti; 
doYodim,  Dal.  dovoditi;  Sorab.  2.  ilowascż ;  Sorab.  i. 
dowedu :  Hoss.  40BecTb ,  40B04inb.  Bedzieszże  ty  mógł 
dowieść  syna  mojego  do  Gabclusa?  1  Leop.  Tob.  5,  14-. 
Dowiedziesz  owce  do  brata  swego.  1  Leop.  Deut.  22.  Teć 
światłości  mię  przywiodły  i  dowiodły  na  górę  twą  świę- 
tą i  do  przybytków  twoich.  1  Leop.  Ps.  42,  3.  Każda 
swywola  wnet  guzy  dowiedzie.  Bej.  Wiz.  lii.  (przynie- 
sie, si^ic^m,  Drhij^cii  iih'v  ciiicii).  ^.  Dokazać,  sprawić. 
do  skutku  przyprowadzić,  aiiyriiiitcii,  ini  Sitcrf  ftcllcn,  ti 
wo-,u  In-iiigcii,  c?  hirc^ichcn,  bcunrfcit,  liciiHTfflcIlitjcii ,  511 
6tanbc  tTilUjCli;  (Cam.  dapernasham).  Jednym  słowem 
uzdrowić  zarażonego;  tego  żaden  człowiek  na  świecie 
nigdyby  byl  nie  tlowiódł.  Bej.  Post.  H.  1.  Serce  stra- 
szliwe a  czegóż  dowiedzie,  I  sławę  traci  i  guzu  dojedzie. 
Bej.  Zui.  212.  Fulkon  dowióilł  przecie,  że  Władysława 
obrano.  /i>07;i.  213.  Tnii  dowiódł,  zbracił  Polskę  z  Litwa. 
Stii/jk.  Gon.  A.  3.  Nie  mogąc  tego  dowieść,  na  co  się 
byli  nasadzili ,  mszczą  się  złym  jeżykiem.  Garn.  Dw.  272. 
Czego  dobrocią  dojść  nie  motca ,  złością  dowieść  cbca. 
tb.  ZSb.  sprawując  się  według  czasu,    dowiedziesz  tego, 


iż  sic  każdy  ucieszy  twoim  towarzystwem,  ib.  121.  Z 
bratem  dłu^o  wojnę  zwodził,  i  dowiódł  tego,  iż  go  z 
państwa  wygnał.  Sk.  Dz.  2.  Ale.\andcr  naprawować  chciał 
obyczaje  Rzymian ,  ale  tego  dowieść  nie  mógł ;  kusił  sie 
po  nim  i  Filip,  ale  także  nic  nie  przemógł.  Sk.  Dz.  115. 
Dy  też  iTatura  wszystkę  siłę  swą  na  to  obróciła,  tego 
nie  dowiedzie,  żeby  się  odstało,  co  się  stało.  0'orii.  Sen. 
598.  Usposobił  go,  aby  rzeczy  wielkich,  Rzpltej  poży- 
tecznych, dowodził.  Budn.  Cyc.  Poiu.  55.  g.  Dowieść 
na  kim,  vv\jednać,  wymódz  po  nim,  oon  cincill  CllailcJCil. 
Ukazawszy  królowi  przysięgę  w  konstytucyi,  łatwie  do- 
wiedziemy sobie  na  nim  prawdziwej  exekucyi.  Orzech.  Qu. 
18. —  §.  Dowieść,  dowodami  wywieść,  okazać,  prze- 
przcć,  licmcifcii,  cnucifcu,  tailpim.  Dowodzić,  próbować, 
wywodzić,  twierdzić  dowodami,  starać  sie  bv  dowieść, 
511  bcifcifcii  fudini,  iicunid  fiilJrc"-  niifiilireit,  niil'riiii.]cii;  Boh. 
doljćili ,  doljćjm,  dolieugi,  dokazati,  dókazowati;  Slovac. 
duwozugi;  Sorab.  2.  hopokazasch;  Sorab.  1.  dowescź , 
wopokafacż,  dopukażu,  yene  z  druhoho  dopokazuyu  ;  Bosii. 
raziosgiti,  s' razlozima  istinu  kazati;  Bag.  potyarditti,  doi- 
stiniti,  pokazali;  Yind.  syishali,  dokasati,  skasati ,  preyi- 
sliati ,  naozbititi,  ozhituyati,  dopoyedeti,  doresnizhati;  Boss. 
40Ka3aTb,  40Ka3biBaTb,  y^imnit,  y.iman  (cf.  lice).  Chce- 
my tego  słowy  pisma  ś.  doyyieść  a  prawie  jako  palcem 
ukazać.  Baz.  Ust.  287.  Tym  świadectwem  trzech  bozkich 
w  jednej  istuości  osób  dowodzi.  Smolr:  Ex.  44.  On  da- 
wnością  allegując  albo  dowodząc  tak  pisze.  Wiśn.  595. 
Chciał  sprawy  swojej  dowodzić  świadkami;  ale  j('j  nie 
dowiódł.  Chei^  Pr.  59.  I  ci,  co  niewarci,  bywają  w 
znacznych  miejscach,  nic  to  nie  dowodzi  za  niemi.  Dwór. 

A.  1. —  Dowodzić  na  kogo,  zadavyać  komu,  przeświad- 
czać  kogo,  ijcijcii  cirtfii  milTiiiocii ,  cimuciibci: ,  ilni  l'cfclniIDi= 
i]Cll.  Ktoby  na  kogo  co  dowodził,  a  nie  dowiódł,  tedy 
ma  go  u  prawa  nawiązać.  Siat.  Lit.  200.  Ktoby  na  ko- 
go co  niesprawiedliwie  w  tych  rzeczach  wiódł,  a  nie  do- 
wiódł, karan  być  ma.  Siat.  Lit.  2.  Kto  na  kogo  wie- 
dzie,  a  nie  dowiedzie,  karan  będzie,  ib.  Ktoby  na  które- 
go świadka  co  dowodził,  a  nie  dowiódł,  tedy  ma  go  u  pravya 
navyiazać.  Siat.  Lii.  200.  Ukrzywdzony,  sprawiedliwości  sobie 
dowodzić  ma  przed  konnssarzami.  tb.  95.  (dowodnie  do- 
yyodzić,  szukać,  fctii  Dictljt  mit  i<C!iiciyijn'mbcii  uid;cii,  Dav= 
tlunii.  Dowodzenie,  dowód,  dowodne  okazywanie,  ^ie  Sc= 
aiciCifiiliriliiG ,  t>CV  55cilici^;  Bag.  pókaza,  razlogh;  Ross.  yanKa. 
.Malh.  demonstratio.  Geoin.  Nar.  1,  15.  §.  Dowodzić,  prze- 
wodzić, przewodniczyć,  naczelnikiem  być,  komenderować, 
comman^ircll,  aiifiilircii,  fiiBreii,  aii  ber  '^vii,t  ftclicn;  Boss. 
npe4B04irrejibCTB0BaTb ,  npe4B0.iiiTb,  npe4B0H>y;  EecL 
ii\>e,xiw,KAy-  Oflicyer,  dowodzący  oddziałem  żołnierzy,  na 
utrzymanie  porządku  yyyznaczonych.  N-  Pam.  10,  50. 
Okiem,  głosem,  obrotem  i  ręką  dowodzi.  Leszcz.  Cl.  75. 
Panować,  l)CiTfd)cii ,  bic  i)cn1diaft  fiilircn.  Owi,  co  do  zam- 
ku z  ogniem  podbiegali.  Chcieli  nad  cesarzem  sweni 
prawem  dowodzić.  Bardz.  Tr.  570.  Lacka  młodzi  ,  W 
której    niezwiedła    laty    krew    dowodzi.     ^MSi.    Pieśń.     1 

B.  5. 

DOWIESIĆ  (•:.   dok,  Dowieszać  niedok.,  skończyć  wieszanie, 
powieszanie,  yyięcej  jeszcze  pozawieszać,  b(l3  X»iin3Cn,  31ilf= 
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Łaiujcii  cnbicjcii,  ypflcnb'^  aufbmiijcn ,  no^  me^r  baju  Ddmjcii; 
Boss.  /loBtuiaib,  40Bi>imiBaTb. 

DOWIEWAĆ  ob.  Dowiać. 

DOWIEŹĆ ,  iózł ,  ieźli  cz.  dok.,  dowiezie ,  dowiozę  Ftił.,  Do- 
wozid  Hie(/o/i.,  zawieźć  aż  do,  dostawiać  wozem,  pojazdem, 
statkiem,  bii  \)in  \a\}xen ,  511  SBagctt  Diii  ^in  fiilircn,  ^łiii  Mn-- 
Ocn;  Bo/i.  dowazeti,  doważjm,  dowozyti,  dowezti,  dowezl, 
dowezu;  Sorab.  1.  dowezu;  Rag.  davozitti;  Croał.  do- 
veszti,  dovasam ;  Boss.  /lOBesin,  40Be3Tb,  /IOboshtb.  I 
choćbyście  nas  prosto  w  Itak  nie  zawieźli,  Dos'ć  żeby- 
ście w  sąsiedzki  Epirnas  dowieźli.  Jabf.  Tel.  102.  Z  wiel- 
ką trudnością  woźnica  dowiózł  go  do  gospody.  Baz.  Hst. 
86.  Miłosierny  jakiś  furman  dowiózł  mnie  do  ostatniej 
wioski.  Teat.  48,  94.  Mnie  szczęściem  do  brzegu  do- 
wieziono na  łódce.  Teat.  55,  b.  42.  —  §.  Oecon.  Dowo- 
zić gruntów,  nawozem  grunta  dobrze  sprawiać,  dopokła- 
dać  gnojem,  spokładać,  skończyć  wywóz  gnoju,  bie  5(cfer 
yollenbź  buiigcii,  boś  ®iingcit  kmbigcii.  §.  Zaimk.  Dowo- 
zić się  czego,  wożąc  dać  sobie  przyczynę  do  czego,  za- 
robić sobie,  zyskać,  ściągać  na  się,  biiri^  gaŁrcn  mrerbcii, 
ycrbicucit,  fid;  sitjicfcen. 

DOWIiMC  się  czego  zaimk.  cz.  dok.,  dopuścić  się  jakiej  wi- 
ny, zbroić  co,  popełnić  co,  przewinić  co,  ctmai  iicr|cf)iil= 
ben,  ycrfclfcii,  1'Cijc^en.  Kalimach  radził  Olbraciilowi,  aby 
nie  odpuszczał  żadnemu  szlachcicowi,  gdy  się  który  cze- 
go dowini.  Biel.  Kr.  454. 

DOWIODĘ  ob.  Dowieść.     DOWIONĄĆ  ob.  Dowiać. 

DOWLEC,  ókł,  ekli  cz.  dok.,  Dowlekać  niedok.,  Dowłóczyć 
konlyn.,  zawlec  aż  gdzie,  lu»  I;in  fdiloppcn;  Buk.  dowlaće- 
ti ,  dowlaćowati;  Rag.  doyuchi,  do\laacim;  Bosn.  dovucchi; 
Ross.  ^OBO.ioMb,  40B0.iaKiiBaTb ,  40M'iaTb.  Ledwie  tak  do- 
wlókł osłabione  ciało.  Zab.  14,  241.  Dowlec  kogo,  cią- 
gnąć po  ziemi,  dociągnąć  az  dokąd.  Ld.  §.  Dowlec,  do- 
włóczyć, włóczenie,  jedne  z  robót  gospodarskich  zakoń- 
czyć, 511  Gnbe  cgiJCll.  Dowlec  zagonu,  dokończyć  włó- 
czki na  zagonie.  —  Dowlec  sprawy,  zwłoką  aż  do  pe- 
wnego czasu  rzecz  pociągnąć,  przeciągnąć,  Iń>J  lUoDin  ailf= 
ft^icbcii,  in  bte  Sdnijc  jicljcn.  §.  Dowlec  się  zaimk.,  dojść 
gdzie  noga  za  nogą  ,  nieraźnie,  przytelepać  się,  ftd;  n>ol)ill 
ic^Ieppcn,  lyo^in  friedien;  Ross.  40Bo.io<!bca.  §.  Dowłóczyć 
się ,  włóczęgą  nabawić  się ,  fid|  burd;  .'perumtrcifccn  jujtcbcn. 

DOWÓD,  u,  m.,  czem  dowodzą  czego,  próba,  bcr  53cn)Ci»; 
Boh.  duwod,  pruwod,  dokaż,  dukaz ,  dokazka,  dukazek; 
Slovac.  duwod;  Sorab.  1.  wopokazne  czeych;  Bosn.  et 
Rag.  razlogli ;  Carn.  previshenga  ;  Vind.  svisha  ,  dokasa  , 
previsha;  Ross.  40B04'b,  40i;a3aHie,  BiiHOCJOBie,  obs. 
cnpaBa;  Eccl.  40B04CTBO,  40Ka3aTcMbCTB0,  noKaai).  Do- 
wody jasne  położyć,  którcmi  się  co  pokaże.  Salin.  4, 
25.  Dowód  przeciw  stronie  na  sądzie  bywa  przez  świad- 
ki,  przez  własne  strony  zeznanie,  przez  urzędowe  listy, 
przez  przysięgi.  Sax.  Porz.  88.  U  wilka  dowód  na  owcę, 
że  zębami  kołace.  Zebr.  Żw.  129.  R  Kochan.  Orl.  1,  101. 
(błahy  dowód).  Dowody  srebrne,  żydowskie,  najmocniej- 
sze. Cn.  Ad.  856.  Cprzekupstwaj.  Ustanowił,  aby  cudzo- 
lożniki ,  za  dobrym  dowodem ,  appellacyi  nie  dopuszcza- 
jąc ,  palono.  Sk.  Dz.  214.  (przekonawszy,  przeświadczy- 
wszy ich).  W  tańcach  nauki   swej  dowody  dali.  Jabt.   Tel. 

Słownik  Lindego  toyd.  i.  Toin  I. 


111.  (próby,  |irobcn,  SctDCifc). —  Dowód  szkolny,  popis, 
okazanie  sie,  edjulrriifung ,  Crantcu,  unb  batci?  alHjdCijtcr 
Scmciel  ber  "jortfdtrittc.  Mowa  in  CoUegio  NobiJium,  kie- 
dy dawano  dowód  z  prawa  cywilnego.  Zab.  4 ,  05.  Mo- 
wa do  króla,  pod  czas  publicznego  dowodu  z  różnych 
umiejętności  w  Collegium  Nobilium  Warszawskim,  ib.  4, 
97.  Dowód,  dowiedzenie  swego  zamysłu,  dokazanie, 
wykonanie,  bie  JhiSfuŁrung.  Chcieli  wnijść  do  Cycerona 
i  zabić  go  ;  ale  przez  Fulwią  w  ydani ,  do  wrót  nie  przy- 
puszczeni ,  na  dowodzie  ustali.  Pilch.  Sali.  52.  §.  Do- 
wód, powód,  przywód,  bic  Ceituug,  Slulcitung,  Slnfubrmig. 
Za  dowodem  Glińskiego  wtargnęła  Moskwa  do  1'olski. 
DOWODLIWT,  a,  e,  —  ie  arf«.,' mogący  być  dowodzo- 
nym, probabilis,  (rwńilić) ;  Vind.  dokasliu,  svishliu,  do- 
vishliu ,  dópoYcdliu ;  Ross.  40Ka3aTe.ibHŁiii.  Dowodliwa  jest , 
że  nasza  ziemia  była  niegdyś  dnem  morskim.  IJiib.  Wst.  10. 
Dowodliwa  jest  rzeczą,  iż  wiele  tysięcy  komet  być  może  w 
naszym  układzie  słonecznym.  Bub.  Mech.  550.  DOWO- 
DNOSC,  ści,  2.  gruntowność  na  dowodach  zasadzona,  (?ruub= 
Iid)feit,3"i'crlnfficjfeit;  (Yind.  skashezhnost,  fvishtvu,  zvishnost, 
dokasliyost).  Solignak  z  wielka  dowodnościa  i  dokładno- 
ścią pisał  dzieje  Polskie.  Stebcl  Pr.  DOWODNY,  a,  e,— 
ie  adv.,  dowody  mający,  przekonywający,  pewny,  jasny, 
oczywisty,  muicfcn ,  kipicfcu,  iil-crjcuijcub ,  iibcrfiilirnib ,  gc- 
liłip,  flar,  ^cll,  augcn)'d;cinlid);  Boh.  et  Slovac.  duwodny; 
Ross.  40B04Hbiri.  Najdowodniej  dobroć  lub  wady  rządu 
okazują  skutki  jego.  Ust.  Konsł.  1,  210.  Jawne  jest  i 
dowodne  każdemu  w  Polszczę,  twoje  około  ubogich  pieczo- 
lowanie.  Haur.  Sk.  209.  Wódka  ta  kiszkom  wewnątrz  zranio- 
nym jest  dowodnym  lekarstwem.  Syr.  295.  §.  Dokładny, 
dostateczny,  skuteczny,  walny,  dzielny,  fraftig,  tinrffam, 
liadjbriitflid) ,  mdd)tig.  Znamienitym  dowodnym  bojem  Sy- 
warda  porazili.  Krom.  52.  Stary  ogar  dowodniej  zwie- 
rza w  kniei  goni,  .Młody,  jeno  go  zoczy,  ucieka  i  stroni. 
Kochoiv.  208.  Ptasznik  rozłożył  z  mocnych  dobrze  nici 
Na  różne  ptaszki  dowodne  swe  sieci.  Jabl.  Ez.  181.  Ku- 
pido  dowodny,  ib.  156.  DOWÓDZCA,  y,  m.,  przywódz- 
ca,  naczelnik,  bcr  3(iiftiftcr,  31iifitl)rcr ,  komenderujący,  ber 
6ommaubirCUbc;  Sorab.  1.  dowednik;  Croat.  dovoditeI; 
Bosn.    doYoditegl;     Ross.    BOCHaMa.ibHHKi ,    no.iKOB04eu'B , 

K0H0B04CU'B.    K0H0B04'B ;     Eccl.    HaCTaBIITC.lb  ,    H.ICT.ABhllHKl 

YHiioiUYA,Ai>HiiKT>.  Pokaże  się  z  inkwizycyi ,  kto  był  zamie- 
szania tego  dowódzcą.  Gaz.  Nar.  I,  264.  Dowódzca, 
DOWODZICIEL,  a,  m.,  który  co  pokazuje  i  wywodzi,  de- 
monstrator. Mącz.  ber  Scireififiibrcr ;  Dal.  dovodiiel;  Ross. 
40B04miKi,,  40Ka3aTejib,  j-.iiiiiiTe.ib.  W  rodź.  źeńsk.  1)0- 
WODZICIELKA,  i.  —  DOWODZIĆ  ob.  Dowieść.  DO- 
WÓDZTWO, a,  7(.,  komenda,  naczelnictwo,  baś  6pmman= 
bo;    Ross.  B04HTe.ibCTBo ,   no.iKOB04CTBo ,   BocHaMa.ibCTBo; 


Eccl. 


YHH0II.1VA.1I6. 


Objąwszy    dowództwo    nad    wojskiem 


Francuzkim  we  Włoszech  i  po  otwarciu  tam  kampanii, 
szedł  jak  bystry  potok  wszystko  z  sobą  gwałtownie  po- 
rywający. A'.  Ram.  1,  99. 
DOWOJÓWAC  cz.  dok.,  wojny  dokończyć,  ben  Srieg  ypdcubS 
bceubiijcu,  ju  Cnbe  fdmpfen;  {Yind.  dovoiskuvati,  svoisku- 
vati;.  .Modlitwa  słońce  Jozue  hamował.  Iż  stało  póki  po- 
gan   dowojow'ał.    Strijjk.   Gon.   U.  5.    Dowojować  się ,   za- 


522                DOWOŁAĆ-DOWORA.  DOWOSZCZYĆ-DOŻARZYĆ. 

imk,    wojując  zyskać,  nabawić  się,    ściągnąć  na  się,  fic^  DOWOSZCZYC  cz.  dok.,  do  reszty  woskiem  powlec,  powo- 

biircft  Sncflcii  nut  Strcitcn  5ii5icI)Cii,  cniicrDcii ;    Yiiui.  issho-  szczyć,  yoIlcnbJ  I>cnnd)fen;  Rag.  doYosctitti. 

iiikivati,  doshouduyali.  DOWÓZ,  u, m.  DOWUZkA,  i,  r'.  dostawianie  czego  wozami, 

DOWOŁAĆ  es.  dok.,  Dowofywać  czeslotl,  wołania  dokończyć,  bie  Siifulii"!  Boh.  dowaźenj;    Croal.  dopelanye;    Ross.  40- 

•H'llcnbś  511  Giibc  rilfcil,  ba^j  DJufcn  nibiac";   (Boh.  dowolati,  BOsna,  BBOsna,  nojBoat.     Kupiec   ułatwia  'przedaż  i  do- 

dowolawati ;  Sorab.   1.  dowolacź;     Vind.  doklizati ,  perkli-  wóz  niateryalów.  Xiadi.  4.     DOWOZIĆ  ob.  Dowieźć, 

zati;  Croat.  dozvati,  dozivam).  Nie  dal  woźnemu  inlromis-  DOWRÓZYC  cz-.  dok.,  dokończyć  wróżby,  zupełnie  przepo- 

syi  dowołać.  Oss.  Wyr.  §.  Więcej  jeszcze  przywołać,    wo-  wiedzieć,  yptlciib'^  511  Giibe  \>xo'(ih(]ńb(n ,  basi  SBii^rfitijcii  cii= 

łaniem  pomnażać  liczbę,  nod)  mck  biijU  nifcil.    Mało  miał  biijcit.     §.  Dowróżyć  się,  zaimk.  dok.,  dowrózywać  sie  c:.e- 

ludzi  koło  siebie,  więcej  ich  dowołał.   Oss.    Wyr.    §.  Do-  stoli,    docliodzić  wróżbą,    propIiCjciDciib  ratDcii,    lua^rfaijcii. 

wołać  się,  zaimk.,  wołać  tak,  iżby  być  usłyszanym ,  spro-  Tatarowie  z  człowieczych   jelit    szczęścia  abo  nieszczęścia 

wadzić  wołaniem    ,  ocucić,  otrzeźwić,    ciTtlfcil ,  crfc^rcwil ,  przyszłego  zwykli  dowrózywać  się.  A'row.  245. —  Dowró- 

biird)  JJufcii  Iicrbcil  Iiriiiijcti,  cmiccfni,  cniiuiitcrii;  Bo/t.  dowo-  żyć  się  czego,  wróżeniem  nabyć,   zarobić,    zyskać,  ścią- 

lati  se;  Ross.  40K.TiiKaTbCH.    Wołałem  prosząc  o  ratunek;  gnać  na  się,    fid)  burd;  ^'ropŁCjCi^Clt ,    28abrfaijcii  CVIVCv('Cn, 

ale  przez    długi    czas    żadnego  dowołać  się    nie  mogłem  jtijiclicit. 

człowieka.    Mon.  70,    514.     Na  modlitwie    tak    była  za-  {.  DOWRZEC,  arł,  cz.  dok.,  dowrze,  dowrę  Fut.,  Dowierać 

chwycona  częstokroć,  iż  się  jej  nikt  nie  dowołał,  gdy  była  nieduk.,    zupełnie  zawrzeć,  domknąć,   do  reszty  zamknąć, 

potrzeba.    Sk.  Zyw.    1,   112.     Z  głębokiego  snu    dać  się  iniUiij  5iifd)licpcii ,  OCrfdłlicjjCii ,  al'fd)licpcn ;  Boh.  dowriti,  do- 

dowołać.  Cziach.  Prz.   G.   1.    Daremne  czekanie;  nie  do-  wrcl,  dowru,  dowjram;    Rag.  dovretti;  Ross.  40TB0piiTb, 

wołasz  się.    Cn.  Ad.  648.  —    Wołaniem  co  wskórać  lub  ^OTBOpait.     Stróż  bramy  nie  dowarł  ospały.  Miask.  Ryt, 

czego  sie  nabawiać,  fid)  mit  fllilfcti  jiiitclłCit.     Dowołał  się  25.    Ona  w  niedowartej  siedzi  sobie  kwaterze,    nowa  ta 

kija  na  grzbiet.  Ld.  bogini.   Tward.  Pasq.  22.  Pol.  Jow.  1,   10.   Powieki  nie- 

DOWOLNY,  a,  e, —  ic  -  o  arfy.,  od  woli  zawisły,  według  upo-  dobrze    dowarte,    iż  białek    troszeńkę    można  widzieć  u 

ilobania ,    arbitralny,    dobrowolny,  (icliclni],    liaiS  23cltc['Cii,  śpiącego,  nie  dobry  znak  zdrowia.  Krup.  5,  512.    Lubo 

unllfiibrltd'.     Gdyby  znaki  nie  były  wrodzone,  ale  dowol-  z  niemałym  hałasem,    stanęło,    żeby  tych  paktów  konie- 

ne ,  t.  j.  do  woli    ludzkiej  czyli  arbitralnie    zrobione,    po  cznie  dowierać.    Tward.    W.  D.  2,  139.     §.  Dowrzeć  się 

czymżeby  ludzie  znaczenie  ich  poznać  mogli?  Kopcz.  Gr.  czego,    uskutecznić    zupełne    zamknięcie    czyli  dowarcie, 

5,  p.  44.    Dowolny  gust,    który  daje  początek  tylu  mo-  btTj  luilHijC  3uf*HcpCii  511  (staitbc  Bniiijcii.    aliter.  Ojianować 

dom,    raczejby  fantazya,    aniżeli    gustem    nazywać.     Gol.  co,  zająć  co,  fic^  bcmddjtiijcil,  ciiiitcbiitcil.    Ten  się  dowarł 

Wym.  67.    Ustawiwszy  stolik  mierniczy,  w  dowolnej  od-  pagórka,  w  krzywym  czołiiie  drugi  Wiosłem  napycha,  kę- 

ległości  od  niego    zawiesza  sie  pion.    Zabór.    Geom.    86.  dy  zaciągał  się  z  pługi.  Zebr.   Ow.  10.  occupat. 

§.  Dostateczny,  ile  wola  jest,  dosyć,  fo  ińci  iitaii  uńfl,  ijC'  2.  DOWRŻEĆ,  wrzał,  nijak,  dok.,  dowre,  dowrze  Ful.,  Do- 

nilij,  IiiilldlUllicl),  rctdiltd);   {Sorab.  i.  dowohlnoscż  dostatek;  wierać  niedok.     dogotowywać  się,    dowarzyć  się,    lipUcitbś 

\ind.  doYojlen  =  kontent;  Rag.  zadoYOOglnos  satiełas,  za-  gai"  aierbcii,    {jav  foĄcu,  ijnr  ficbcil.     Czeka,  rychłoli  obiad 

doYOgliti    suliare;    Cruat.  zadovólyen  contentus ,    zadovol-  dowre.    Rej.  Żiv.    26.     Szczaw,    gdyby  był  używany,  nie 

noszt    salisfaelio,    zadovólyujem    conlento;    Ross.  40B0.ib,  dowrzawszy    swojej    miary,     opuszenie     czyni.    Syr.    865. 

40B0.ibH0  dosyć,  40B0.ibHbnl  kontent,  dostateczny,  He40-  Grzyby  zjadł  niedowrzałe.  Pot.  Jow.  127.  Dowrzałe  jabł- 

BO.ibHbiil  nie  za  dosyć  czyniący,  niedostateczny,   niekontent,  ka.  Anakr.  31.     Surowy,  niedowrzały,  crudiis.  Mącz.   (di- 

40B03bCTBie,    40BO.ibCTBO    dostatck).     Dowolno,    to  jest,  stg.  doźrzały). 

dostatkiem  lać  wody.  Suk.  Persp.   15.  O  tćm  i  ustne  na-  DOZA,  y,  2.  DOZYS,    z  Greek,  ilość,  w-  której   się  daje  le- 
sze rozmowy  dowolne  bywały.  Sak.  Probl.  jir.  karstwo,  bicDofi'3,  ba»  ('Cfttmilite  ??iap,  iii  incldKm  bic  %X\,i- 

DOWORA,  y,  i.  dostęp,  przystęp,   otwarcie  do  czego,    bcr  iic>.ł  !.iorijc|dn'icl'Cii  iińrb.     Dozys,   miarka  lekarska  na  jeden 

jiitlirt,  3llG'^"fl-    A'c  dajcie  dowory  szatanowi  wstąpić  do  raz.   Cu.   Th.     Lekarz  na  końcu  recepty    podpisuje  dozę, 

serca  swojego.  Zrn.  Post,  5,    7o7.  Złotlziej,  jeśli  do   cu-  t.  j.  miarę,  pod  którą  chory  ma  używać  przepisany  ine- 

dzego  nie  będzie  dowory.    Nie  możeli  odemknąć  'sołu   i  dykament.  Krup.  o,  254.    Pozwól  mi  wziąć  jeszcze  choć 

komory,  Już  będzie  swoje  suknią  kradł.  Klon.  łVor.  5. —  jedne  dozę  tego  lekarstwa.   Teat.  55,  d.  15. 

Okazya  do  czego    dobra,    giitc  ©dcijciidcit.     Judasz  obie-  DOZA,  y,  m..    Doża,    pierwszy  urzędnik  albo  książę  Rzpltej 

cawszy    żydom    wydać  Jezusa,    szukał  dowory,     za  którą  \yeneckićj.  Kras.  Zb.   1,  242.  bcr  iiciictiaiiifdjc  JiOiJC. 

mógłby  go  im  wydać    okromia  ludu.    Zrn.   Post.  3,   754.  DOZAG  cz.  dok.,    dożnie ,   dożnę  Fut.  Dożynać  niedok.,    żni- 

Snadnie  zatrzeć  imieniem   bratskim  lube  skradki.  Jest  mi  wa  czyli  żęcia  dokończyć,  do  końca    zżąć,   iH'tIcilbu  il(idl'll= 

z  tobą    dowora    mówienia  w  ukradki.    Zebr.  Ow.  234. — ■  .tcit,  alMitdk'!!.    Boh.  dożiti,  dozal ,  dożnu,  dożinati;    Rag. 

Powód,    przyczyna,    3]craiilaffuiii],    Ur|'ad)C.     Bluźnierslwo  do.\etti;    Ross.  jOHcaib,    40"*iiHaTb.     Tam  dożynają    zło^e 

jest    dowora    albo     przyczyna    do   zgorszenia.     6(7.    Kat.  obszary,  Tu  dojne  trzody  pędza  w  koszary.  Mon.  67,  48o. 

510.     Przyczyna    abo    dowora.     Grot.    Obr.    176.     Chce-  Dożynanie,    dożęcie    Ross.  4oa{iiH'b,  ba»  9l[iiń'iitcn. 

my,  aby  tyra  sposobem  przyczyna  albo  dowora  poddanych  D0Z.4RZYC  cz.  dok.,    Dożarzać  niedok.,     żarem  dopiec,   do- 

naszych  z  powiatu    ich  wyzywania,  była  oddalona.    Herb.  grzać,  dożgnąć,    iipdł  l'cipcr  madicii ,    iU'Ilriiby  bcip  mad)Cii; 

Siat.  270.  Ross.  40*'apHib,  40*apiiBaTb. 
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'DOŻDAG  cz.  dok.,  [doczekać,  c/(/m.  żilacS  Eccl.  ^^f^^-^^f^ -■  cze- 
kać. Zdał  jesrn  zbawienia  twego  gospodnie.  Psa^il.  lijałg.  i  18. 
str.  78.  Expeclabam  salutare  tuum  domina.  1]  dojrzeć, 
zoczyć ,  crblidcii.  O  jakbyś  byl  szczęśliwy,  byś  tejże  świa- 
tJości  Pióżen  był ,  a  nie  dożdal  Bacbowych  świątości.  Zebr. 
Ow.  71.  ne  Dachia  sacra  videres. 

•DOZDRZEWAĆ,  "DOZDRZEĆ  ob.  Doźrzeć,  dojrzeć. 

DOZEBRAC  się,  zaimk.  ez.,  żebraniną  zyskać,  nabawić  się, 
fW;  (twai  crbettcin.   Yind.  sberazhati ,  sberazhuvati. 

DOZEGLOWAĆ  cz.  intrans.  dok.  żeglując  dopłynąć,  Iiiś  \)in 
fcgellt ,  bii  tiit  fdHffcn.  {Hag.  dojedritti;  Bosti.  dojedriti). 
Nie  wierzę,  abym  dożeglowal  za  takowym  powietrzem  w 
pożądane  kraje.  A.  Kochan.  W.  Mi.  §.  Zaimk.  Doże- 
glowaćsię,  otrzymać  żeglowaniem;  nabyć,  ściągnąć  na  się, 
fic^  burd)  ©d)iffeu  ermerbcit,  ocrfcfiaffci: ,  5ii5ic|icii. 

DOŻERAG  ob.  Dożrzeć. 

1.  DOŻGNĄĆ,  DOŻEGNĄC,  DOŻOGNĄĆ  cz.  jeJnolL,  'do- 
żgać,  Dożegać  7ue(/oA.,  dogrzewać,  dopiekać,  doskwierać, 
yoHenbź  liciC  inodjcti,  tiid^tiij  I'rcnncii,  waxm  inndKit,  jiife^cn. 
liag.  doxecchi;  Ross.  AOiKeib ,  40H<nraTb,  4oa;'/Keiiie.  Do- 
żega  pokrzywa.  Tr.  Excrueio  dręczę,  dopiekam,  doźe- 
ffam ,  bardzo  mecze.  Macz. 

2.  DOZGNAC  cz.  jednotl.,  Dożgać  niedok.,  dokluć,  511  Gllbc 
picfcn,  fłppcii,  opllcnbś  burc^ftppen. 

DOZGONNOSG,  ści,  ź.,  dozgonna  trwałość,  ciąg  do  śmier- 
ci ,  lctiCiK'IniigIid)e  gortbaiicr.  Potrzeba  dozgonności  związ- 
ku małżeńskiego.  N.  Pam.  17,  175.  Przysięgasz  mi  do- 
zgonną przyjaźń ,  nie  wierzę  tej  dozgonności.  Oss.  Wyr. 
DOZGONNY,  a,  e, —  ie,  adv.,  do  zgonu,  do  śmierci 
trwały,  Ictcnslniujlid),  Ińi  nn  ben  iob  baucriib;  fcc/.  ipes- 
BcejKHTejibHbifi.  Miłość  małżeństwa  gdy  była  w  modzie, 
Nie  szła  na  ów  czas  cnota  po  urodzie,  Dar  był  dozgon- 
nie trwały  ślubnej  ręki.  Zab.   14,   575. 

DOZIEMNY,  a,  e, —  ie,  adv.,  ku  ziemi  zbliżony,  ber  6rbe 
Sugefcbrt,  Ross.  et  Eccl.  403eMHUH.  Punkt  w  którym  naj- 
bliżej ziemi  znajduje  się  księżyc,  zowie  się  doziemnym, 
pcrigaeum.  Hub.  Mech.  456.  bie  (Srblldlic.  {oppos.  odzie- 
rany, apogaeum,  cf.  dosłoneczny,  odsłoneczny,  cf.  od- 
stęp ,  mimośrzód). 

DOZIERAĆ  ob.  Dojrzeć.  DOZIERACZ,  a,  m.  DOZIERCA,  y, 

m.,    dozorca,  doglądacz,    bcr  9(uffc^cr;    Eccl.  ^osiipaie-ib, 

/403opaTai1,    AoaopmiiKi.     Panowie    powinni    mieć  dozie- 

raczów   bydła,     \\olszt.  74.     Mądry    spowiednik    panien , 

konwentu  dozierca.   Teat.  46,  46. 

DOZNAĆ  cz.  dok.,  doznaje  Pr.,  doznam  Fut.,  Doznawać  kont., 
poznać  do  końca,  gruntowniej  dojść,  doświadczyć,  noi^ 
me^r  imb  kffcr  fciiiicu  Icriicii,  nod)  mcbr  bnjit  Icnieit,  crfcii= 

,  ncrt,  crfc^cn,  crfalircn;  Ross.  403HaTL,  /losHaBaib.  Wiele 
umiał  geometryi  w  domu,  doznał  jej  w  szkołacb.  Oss. 
Wyr.  Kto  nie  doznał,  nie  rozumie.  Cn.  Ad.  590.  Le- 
jiiej  ten  o  tym  powie,  co  doznawa,  niż  co  tylko  czyta. 
Ziot.  C.  4,  b.  Pierwej  doznać,  niżli  wierzyć,  Z  doświad- 
czeniem pozór  mierzyć.  Jak.  Daj.  179.  W  potrzebie  mó- 
wią, doznać  przyjaciela.  </.  Kochan.  Dz.  65.  Żaden  sie 
nie  pozna,  ani  sam  siebie  nie  dozna.  Cn.  Ad.  1295.  — 
Doznawać,  do  końca  poznawać,  starać  się  o  zupełne  po- 
znanie,  iu'Ilfpmmcn   fcniicii   ju  Icriien   fitdicii.     Czego  znasz 


trocbę,  dopoznawaj.  Oss.  Wyr.  §.  Doznawać,  doświad- 
czać, próbować,  examinować,  tentować,  roztrząsać,  pru< 
fen,  probtrcn,  fprf(^cii,  imtcr[ud)cn.  Samych  siebie  do- 
znawajcie. W.  2  Cor.  15,  5.  (doświadczajcie.  Bibl.  Gd.). 
Gdy  go  doznawał  w  nauce  praw,  na  wszystko  mu  z  pa- 
mięci odpowiadał,  o  cokolwiek  się  go  pytał.  Sk.  Zyw. 
285.  Od  papieża  dobrze  pierwej  spróbowani  i  dyspula- 
cyami  doznani,  odnieśli  dozwolenie  iść  na  nawracanie 
pogan.  Sk.  Żyw.  2,  76.  Doświadczaj  mię  boże,  a  do- 
znawaj serca  mego.  Budn.  Ps.  158,  25.  Złota  ogniem 
doznawaj,  a  człowieka  złotem.  Cn.  Ad.  1547.  To  to  ro- 
zum największy,  kto  się  sam  doznawa,  A  to  co  mu  przy- 
stoi, pięknie  rozeznawa.  Bej.  Żw.  8.  Godzi  się  wam  bi- 
skupów doznawać  i  wiadomość  spraw  ich  brać.  Sk.  Dz. 
1024.  §.  Doznać  kogo,  poszlakewać  kogo,  dojrzeć  go, 
eirtcn  mohq  bctnppcn ,  crtnppcn.  Jeśli  niewiastę  w  nierzą- 
dzie doznają,  Długo  ją  w  sromotnym  wiezieniu  chowają. 
J'aszk.  Dz.  126.  Aby  ich  złe  sprawy  przez  dozorcę  spra- 
wiedliwości nie  były  doznane.  Wys.  Kat.  577.  g.  Do- 
znać, doświadczyć  na  sobie,  być  celem,  na  który  doświad- 
czenie pada,  on  fid)  crfakcn,  pr  golgc  ]iahin,  cmpftitben, 
bte  ©rfn^rung  mnd;cn.  Rodzice  więcej  mi  dobrego  uczy- 
nić nie  mogli,  jak  tu  doznawałam.  Teat.  54,  c.  Dii. 
Przypuszczona  sprawa  na  uwagę  senatu,  różnie  zdania 
senatorów  doznała.  Krom.  549.  §.  Zaimk.  Doznać  sie 
czego,  doświadczyć,  świadkiem  czego  być,  postrzedz , 
erfo^rcn,  nkkn,  3cuijc  fcijn  von  ctwai.  Każdy  się  tego 
niemało  doznał,  że  synowie,  którzy  z  młodu  w  rozko- 
sznym wychowaniu  byli ,  urósłszy  wiele  się  złego  domy- 
ślali. Gliczn.  Wych.  E.  5,  6.  Doznawamy  się  też  tego, 
że  rodzice  prze  zuchwalstwo  dzieci  swych  przychodzą 
ku  nędzy.  ib.  F.  7,  b.  Doznać  się  czego  na  kogo ,  po- 
szlakować  kogo  w  czym,  doczekać  się  czego  po  kim,  ait 
jcmaiibcit  ctma^  ericttcrt.  Nie  doznasz  sie  tego  na  mnie, 
iżbym  był  zły  człowiek.  Oss.  Wyr.  DOZNAWACZ,  a.  m. 
DOZNA WCA,  y,  m.  doznawający,  doświadczający,  docho- 
dzący, ber  U:itcrfiid)cr,  ^^riifcr.  Nie  bądźcie  słuchaczami 
potwarzy,  ale  doznawcy  prawdy.  Sk.  Dz.  284. 

DOZOBAĆ  ob.  Zobać.     •DOŻONĄĆ,    DOŻENIE    ob.  Dognać. 

DOZÓR,  u,  m.,  dozieranie,  doglądanie,  pilnowanie,  strze- 
żenie, dozorowanie,  bic  3(:if)'id;t;  {ob.  Dojrzeć);  Slovac. 
pozorowanj ;  V»irf.  gorglcd,  gorgledva,  zhresgled,  osker- 
bnost,  vanzhanje;  Carn.  posir;  (Ross.  ^osopŁ  =  ront,  pa- 
trol); Ross.  BSiipaHic,  na43iipaHie,  na4CM0CTp'L,  npiicMOTpT,; 
Eccl.  403opcTBO,  Ha43iipauie,  „pn^ofit,  npH^Hp.mie.  Do- 
zór mieć  nad  czym,  albo  dozór  mieć  czego.  Dudz.  12. 
O  dozorze  urzędny,  który  powinieneś  dojrzeć ,  a  nie  dbasz 
o  nic.  Syr.  289.  g.  Dozorność,  pdność  doglądania,  bie 
Sorgfalt.  Naśladuj  go  w  cnotach,  w  godności,  w  spra- 
wie, w  czujności,  w  dozorze.  Gorn.  Dz.  57.  Wielkiego 
dozoru  człowiek ;  ostrowidz ,  daleko  widzący.  Oss.  Wyr. 
przezorny,  lunt  grppcm  5Boraiiei[cI)utig'3iicrmogcii.  DOZORCA, 
y,  m.  DOZORMK,  a,  m.  co  dozór  ma,  dozór  mający, 
dozorujący,  dozieracz,  doględacz,  przystaw,  rządzicie!, 
kierujący  kim,  bcr  3hif|'c^cr,  ?citcr,  3«^l'cr;  Bok.  dohledać; 
porućnjk;  /la^.  nadst;ivnik,  nadstójnik,  nadpómnik;  Yind. 
gorgledauz,    gorvanzhar,    vanzhavcz,    gorglcdavez;    Carn. 
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DOZORCZY  -  DOŻRZAŁY. 


DOŻRZEĆ  -  DOZWOLIĆ. 


pomirkazh;  Ross.  Ha4311paTe.lL,  óepeJKaTafi,  HajCMOTp- 
uiHKb,  6-iK)CTiiTejb,  HapaAHHKi,  npii3iipaTc.ib,  npnspuTejt, 
KHnrOMifi,    (403opmnKi. ,    wizytator,    odwiedziciel);     Eccl. 

403HpaTCJb,  4030paTaH,    4030pmHK'b,    40CM0TpilTeJb,    Ha4- 

CMOTpiiTcab,  HiipAAhiiliKi.  Dozorca  albo  nauczyciel  dzie- 
ci. Petr.  Ek.  97.  Wylicza  nauczyciele,  pasterze,  starsze, 
dozorniki.  Gil.  Post.  25.  O  duchu  ś.  sprawco  i  dozor- 
niku  owiec  Chrystusowych.  Sk.  Kaz.  271.  DOZORCZY, 
a  ,  e  ,  od  dozorcy,  Sfli^fclier  = .  §.  ob.  Dozorny.  DOZOR- 
CZYNA,  y,  i.  mająca  dozór,  doględaczka,  strózniea,  btc 
Slufffbcriiin ;  /?a5.  nadstojniza;  fioss.  Ha43iipaTC.iLHima,  Ha4- 
CMOTpmima,  ó.iiocTiiTejbHima ,  npiispiiTejbiinua,  npii3iipa- 
TO.ibHima.  Nic  trzeba  się  dozorczynom  dziwować  temu, 
gdy  krowy  nie  w  równvm  ocielaja  sie  czasie.  Haur.  Sk. 
5 i.  (ekonomkom).  DOZORNOŚĆ,  "ści ,"  2.  zabiegfośd,  pil- 
ność, pieczołowitość,  ©orgfamfcit,  3I^tfamfeit;  Jhss.  6jiio- 
CTHTejbHOCTb.  Czego  komu  potrzeba,  dziś  okrom  trudno- 
ści ,  Na  swoim  miejscu  znajdzie  z  jego  dozorności.  (Iroch. 
W.  533.  baczenie  na  wszystko ,  przezorność.  DOZORNY, 
a,  e,  —  ie  adv.,  dozierajacy,  dogledujący,  pilnujący  cze- 
go,  9I^t  l^altciib,  ica^Cllb  luoriikr;  {Ross.  403opHbin  ren- 
towy, patrolny);  Ross.  HajCMOTpuuiiift,  ó^nocTiiTejbHbiB , 
Ha43HpaTeJbCKiH ,  npH3piiTeJibHbiii.  Postanowiono,  aby  wo- 
jewodowie w  przcdawaniu  rzeczy  wszelakich  dozorni  byli. 
Biel.  Kr.  498.  Ja  pJuga  dozorny,  wiersze  piszę.  Kchow. 
376.  Ojcowskie,  a  szczęśliwości  poddanych  dozorne  oko 
W.  K.  Mości.  Dyar.  Gr.  i ,  80.  Przezorny,  przewidujący, 
obmyślający,  upatrujący  na  dal,  Bnrfcljctlb,  adjtfmn,  liorfidh 
tiq,  t)ebtt(|tig,  forgfam.  Dozorna  gospodyni.  TwarJ.  Pasq. 
55.  W  tym  sprawiedliwie,  pilnie  i  dozornie  postąpiła  ko- 
inissya.  Fam.  83,  1002.  Florenczykowie  mają  subtelność 
dowcipu,  sposobność  do  nauk,  dozorni  są  zysków.  lioter. 
76.  Jan.  Oksz-.  K.  2.  b.  §.  pass.  W  dozornej  robocie  ka- 
żdej rzeczy  wiele  się  przyczynia.  Haur.  Sk.  45.  (w  robo- 
cie doglądanej  pilnie,  1110  fictgig  iiac^gefel;cit  ttłirb).  DOZO- 
ROWAĆ intrans.  niedok.,  dozór  mieć,  dozierać,  doglądać, 
bie  9liiffid)t  fiiŁrcn;  Sloimc.  pozorowali,  (cf.  pozór);  Rag. 
nJdstojati,  nadpómniti;  \'ind  gorgledati,  gorpogledati,  gor- 
vanzhati ,  gornagleduvati;  Carn.  posiram  se ;  Ross.  Ha4- 
CMarpiiBaib ,  Ha43HpaTb ,  npn3p'ETb  ,  npii3npaTb ,  npncMO- 
TpiiTb,  npHCMaTpHBarb,  yrM4tTb;  Eccl.  f.^^ffyjp„^„  ct^^,,. 
TftiATH.  I"'  magistratura  jest  dalsza  od  swego  objektu, 
tym  dozorowanie  trudniejsze.  Gaz.  Nar.  i,  188.  DOZOR- 
STWO,  a,  n.  urząd  dozorczy,  boel  3luffclicramt,  dozorowanie, 
mienie  dozoru,  pieczołowitość,  bic  31iif|'id;t,  Obbiit;  Rag. 
nadslojank;  Eccl.  CMOTpHie.ibCTBO.  Opiekuny  z  urzędu  i 
z  dozorstwa  złożono,  ponieważ  Władysław  już  był  pię- 
tnastego roku  dopedził.  Krom.  546.  Dozorstwo  ludu  bo- 
żego nauką  szczerą.  Zygr.  Pap.  X.  4.  (dozorowanie  nad 
ludem). 
DOŻRZAŁOŚĆ,ści,  z.  DOJŹRZAŁOŚĆ,  DOJRZAŁOŚĆ,  do- 
stałość,  dośpiałość,  dojście,  bie  Sieifc,  bic  Scitigmig-  ■^"A. 
dozralost;  Yind.  srelnost,  srelina,  sesornost;  Croat.  zre- 
loszt;  Bosn.  sazrjellost;  SornA.  1.  zrawoscź,  wudaeźnoscź; 
Ross.  spis.iocTb,  pacTi,  (ob.  Rosnąć,  wzrost).  Doźrzałość 
owocu.  Ld.  Od  24tego  roku  człowiek  stawa  w  dnżrza- 
łości.  Zool.  284.     DOŻRZAŁY,    DOJŻRZAŁY,    DOJRZA- 


ŁY, DpRDZAŁY,  DOZDRZAŁY.  (Wrobi.  Źółt.  133.)  a, 
e,  DOZIiZ.\LE  adv ,  \.  dostały,  dośpiały,  w  swojej  po- 
rze, rcif,  Gfrctft,  jcitig;  Boh.  dozraty,  dospely;  Yind. 
srel,  persorjen,  sesorjen  ;  Rag.  dozrio,  dozrella,  dozrel- 
lo;  Bosn.  sazrjello,  zrjello;  Croat.  zrel ;  Sorab.  1.  fraly, 
dozrale,  zrawe,  źenitne,  wudacżna;  Ross.  spt.ibiii ,  40- 
3p't-ibiri,  c03pMbiri,  Bbip4tjibiii.  W  kwieciu  nieszukaj  owo- 
cu dojźrzałego.  Mon.  08,  422,  Nie  zaczynaj  żniwa,  aż 
żniwa  dojrzałe  będą.  Kluk.  Rośl.  3,  214.  W  najdoźrzal- 
szym  jabłku  najprędzej  się  robak  zależę.  Fr.  Ad.  8.  Czo- 
snek młody  i  nicprzeźrzały  nie  tak  ostry  smak  z  siebie 
daje,  jak  dobrze  doźrzały.  Syr.  1229.  Z  jednejże  rózgi 
dordzała  śliwa  wycliodzi ,  z  jednejże  zielona.  P.  Kochan. 
Jer.  400.  Rozum  dojźrzały.  Prot.  Kont.  C.  3.  Wyście 
dojrzalsi ,  a  jara  młodszy  laty.  Dla  tegorn  nie  śmiał  wy- 
jeżdżać przed  swaty.  Chrośc.  Job.  120.  Niedoźrzały,  Uliretf; 
Ross.  HC3pii.ibiri ,  He4op4-BJibiH.  Jabłka  niedojrzałe  zrywa 
ręka  sroga.  Hiil.  Ow.  158.  Szczęśliwe  dziecko,  co  w  te 
niedojrzałe  Lata,  już  zbierasz  owoce  dostałe.  Past.  F. 
19.  Doźrzałym  czynię  Eccl.  apii.iio;  Ross.  CBepuiaTb.  (2. 
Dojrzały,    Dojźrzały,  Doźrzały  ob.  Dojrzeć,  Dozierać). 

1.  D(3ŻHZEĆ.  bOJŻRZEĆ,  DOJZOnZEĆ,  DOZDRZEĆ,  DO- 
RDZEĆ,  'DOŻRZENIEĆ  (l)nmbr.55l.)  nijak.dk.,  Doźrze- 
wać  i  t.  d.  7tdk.,  dostawać  sie,  dośpiać,  do  pory  przyjść, 
rcif  rccrbcil,  rcifcn,  scitigeii.  Boh.  dozrati,  dozral,  dozragi, 
dozraly,  dozrawam ,  Simpl.  zrati,  zraly;  Yind.  srel  gra- 
tati,  soriti,  persoriti,  sesoriti ,  Carn.  sgodnim;  Rag.  do- 
zretti ,  dozrijvam;  Bosn.  sazrjetti ,  uzrjetti ;  Sorab.  1. 
zrayu  ,  dozrayu ,  wuzrayu  ;  Croat.  dozreleti ,  zreleti ,  zre- 
lem  ,  zezrelili  ,  zezrelyam  ;  Ross.  4030p'tTb  ,  AOSptoaTb  , 
cop4'feTL,  4op4tTb,  sptib,  C03ptTb,  sptio,  cosptBaib, 
iiap4'tTb,  BbiaptTb,  BU3p'feBaTL ,  Bbip4'feTb;  Z?cf/.  3a3p'bBaK). 
To  się  prawie  w  ten  czas  działo ,  gdy  wina  dojźrzewały. 
Radź.  Num.  13,  21.  (gdy  się  wina  dostawały.  Bibl.  Gd.). 
W  maju ,  gdy  tam  żyta  doźrzew-ają ,  począł  wojnę.  Baz. 
Sk.  201.  Tam  prędzej  niż  w  tych  krajach  doźrzewają. 
Paszk.  Dz.  120.  Gdy  prawie  grono  doźreje,  wygnieć  go. 
Sień.  615.  Owoc  ten  po  dojrzeniu  czarno  się  farbował. 
Olw.  Oli'.  145.,  Eccl.  spłanic.  Doskonałość  i  doźrzenie 
płodu.  Spicz.  181.  —  fig.  Wprzód  niż  rozsądek  dojrze- 
je. Nag.  Cyc.  pr.  8.  Uczeń  w  chwalebnych  obyczajach 
dojrzewający.  Pilch.  Sen.  list.  274.  O  tym  nic  nie  my- 
ślimy, iż  ■(ioźdrzewamy,  a  urwać  się  leda  kiedy.  Hej.  Zw. 
115,  b.  §.  cum  Geiiit.  Dojrzawszy  lat  swoich  Ryngolt, 
umarł.    Riel.  Kr.  126.  domierzywszy  biegu  lat. 

2.  DOŻRZEĆ  ob.  Dojrzeć,  Dozierać. 

DOŻRZEC,  dożarł,  cz.  dk.,  dożrze  Fut.,  Dożerać  ndk.,  do 
reszty  pożrzeć,  ooticnbź  auffrcffcn;  Boh.  doźrati,  dozral, 
doźeru,  dożjrati.  Wszystko  Mahomet  pożarł,  a  czego 
on  nie  dożarł,  pożarło  chrześciańslwo.  Smotr.  Ap.  105. 
Torz.  Szk.  174. 

DOŻUĆ  rz.  dk.,  Dożuwać  ndk,  do  reszty  pożuwać ,  BoIIcnb^ 
jcrfaucii.    Ross.  40!KeBaTb,  40H(eBfaiBaK) ;   Pag.  doxvatati. 

DOZWOLIĆ  cz.  dk..  Dozwalać  ndk.,  dopuścić,  zdać  na 
czyją  wolą,  gcftattcii,  Jiilaffcii,  cdmibcn.  Boh.  dowoliti, 
dowolowati,  propugciti;  Sorab.  1.  dowoblam  ;  Mnd  do- 
Yoliti,  doyolenje,  peryoliti;     Ross.  403B0.iiiTb,  403B0jiaTb, 
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403B0JCHie.  Ja  tetjo  nie  dozwolę ,  żebyś  miat  iść  do 
niei,'0.  Boh.  Kom.  A,  CO.  Dozwól  mi.=  z  łaska.  Cn.  Th. 
Dozwolenie  odejścia,  cnmmeatus.  Cn.  Th.  urlop,  ber  Ur= 
laiib,  (Boh.  Na  dozwoleni  beyt,  na  urlopie  być).  Dozwo- 
lenie, koncessya,  wolność  komu  na  co  dana,  ber  Con-- 
ceś,  btc  ©onceffioit,  Grlaiitn^,  3)erijoiiniiit(i ,  ©eiinibriiiiij. 
Szlachtę  w  , darowiznach  ,  przywilejach  ,  w  dozwoieniach 
im  przez  nas  danych,  zachowamy,  //eib.  Siat.  058.  Do- 
zwolony, niiv„ibronii)ny,  pozwolony  Boh.  dozwolenj;  Gcr. 
iicftiittct,  '.terijoniit,  erlnubt.  List  Muzwoiony:  dozwalający, 
Griaiibnipbricf.  Jeden  z  synów  mozc  iść  na  naukę  za 
listem  dozwolonym  pana  dziedzicznego.  Tam.  Usl.  i  10. 
(Ross.  403BO.iiiTC.ibHUi1  mogący  być  dozwolony). 

DOŻYĆ  nijak,  dl:.,  doczekać  się  czego  za  życia,  eriebeu; 
Boh.  doźigi;  Sorab.  2.  dolabowasch ;  Yiiid.  dosliiveti; 
Boss.  405KHTb,  40/KHBaTL.  Tak  była  sfaba,  iz  rozumiano, 
że  wieczora  nie  dożyje.  Mon.  08,  299.  Obym  tego  dnia 
doży?  jeszcze.  Gdy  nasza  matka  w  ręce  zapleszczc, 
Z  wojny  witając  zwycięskie  syny.  Karp.  2,  ii".  Zdaje 
nii  się,  że  jeszcze  dożyję  nowego  nieba  i  nowej  ziemi. 
Gaz.  Nar.  1,  192.  §.  Dożyć,  dopcfnić  żyjae  pewnego 
kresu,  dokonać  życia,  W  rootiii  Icku,  ju  6iibc  lebcii, 
au>3IcDni.  Kiedy  jeszcze  do  tego  czasu  mogfeś  do- 
żyć, pójdź,  patrz  na  mą  krew.  Teat.  41,  102.  Cziek 
dożywszy  wieku  tak  długiego,  powinien  jeszcze  pięknie 
podziękować  śmierci.  Jabl.  Ez.  119.  On  ci  już  dożył 
swego  wieku;  ale  sława  jego  żyje  dotąd.  Ld.  '§.  Nie- 
dożyty,  niepożyty,  nie  jirzeinożony ,  nie  dający  się  prze- 
módz,  unbeptiigbar,  iiidit  511  ńbcrmaltiflcn.  Tam  ani- 
musz niosąc  swój  ojczysty  i  serce  nicdożyte ,  dokazo- 
wał  siła.   Tward.  Pusq.  20. 

DOZYCZYĆ  cz.  dk.,  Dożyczać  ndk.,  jeszcze  nad  już  dane 
użyczyć,  przypożyczyć,  sv  pomoo  dozwolić,  iiod)  iibcrbicp 
iicanitircn,  yerijóimcit,  biujiiflCbcit.  Wieczorna  gwiazdo,  bądź 
łaskawa;  a  teraz  gdy  do  miłej  mojej  Me  na  taniec,  do- 
życz  mi  światłości  twojej.  Sim.  Siei.  56.  Chcący  pozy- 
wać, ma  iść  do  sędziego  żądać,  aby  sługi  dożyczył 
na  pozwanie  swego  winowajcy.  Sax.  forz.  06.  Nędzni- 
czek  przed  sędzią  stojąc  piszczy  Pytając ,  co  dać  to 
dać,  jeno  mi  dożycz.  Bej.  Wiz.  139.  (pozwól  woźnego  do 
pozwu).  Puści  nam  ziemię  Spiską,  nawet  i  ziemi  Ha- 
lickiej nam  dożyczy.  Jan.  Oksz.  B.  Któremu  przyrodze- 
nie czego  szczęśliwego  a  bacznego  dożyczy,  ma  się  pil- 
nie przypatrować  sprawom  ludzkim.  J{ij.  Zw.  21.  Wiel- 
ki skład  skarbów  kościołowi  bóg  dożyczyć  raczył.  Jan. 
Lig.  E.  b.  Podpomożon  memi  lekarstwy,  których  mi  Pan 
Róg  dożyczyć  raczył.  Sienn.  491. 

DOZYS  ob.  Doza. 

DOZYSK,  u,  m.,  dopadkowy  zysk,  eiil  Diektiyortbetl-  Nie- 
przyjaciele nas  długo  iortelmi  zbywali ,  przerwiskami , 
dozyskami,  uchronami.  Faliss.  FI.  02.  DOZYSKAĆ  trans, 
dk.,  przyzyskać ,  przynabyć  w  zysku,  zyskać,  zarobić, 
nc['eiibe«  geaiimien ,    iiptf)  baju  geroiuueu.     Yind.    pcrdobiii, 

pcrdobizliati ,   perdobiulati. 
DOŻYWIĆ  cz.  dk.,    do  śmierci  lub  do  pewnego    kresu  wy- 
żywić, dochować,   hii  wni^m  obcr  moju  unterlmltcii,   >.'er|pr= 


gen,  lu  tobc  futtern,  nabrcii,  erudbren.  Boh.  doźiwiti,  do- 
źiwjm.  Szpitale  chwalebne,  aby  żołnierza  dożywić  w  przy- 
padku jnkiego  kalectwa.  I.eszcz.  67.  liii. 
DOŻYWOCIE,  ia,  n.  posiadanie  czego  do  śmierci,  lub 
prawo  nad.ijnce  posiadanie  do  śmierci,  lebensflmiglidier  23e)'iJ; 
ŚJed^t  5uin  lebciuMmigliri^eu  licfiRe,  ^eilujcbiiige,  tioitigut.  Dożywo- 
cie uizediiiki')w  bardzo  nagatme.  Gorn.  \l/ .V.  5.  (dożywotne 
urzędowanifj.  Miedzy  małżonkami  zapis  zobopohiy,  warują- 
cy temu,  kt()ry  drugiego  [irzeżyje,  inlraty  z  dóbr  do 
.śmierci,  czyli  ilożywocio.  Osir.  I'r.  Gijw.  1,  210.  DO- 
ZYWOT.NIK  ,  D,  m.  mający  dożywocie,  ber  ciii  teibi]ebiuge 
bat.  W  rodź.  zehsk.  DOŻY\VOTiNiCA  .  DOŻYWOT.MĆZKA, 
bic  JiefiReriiiu  eiuc'3  8eiltijebiuflc«.  DOŻYWOTNI,  ia,  ie, 
DOZYWOT.NY,  a,  e,  —  ie  udv.,  do  śmierci,  póki  życia, 
dozgonny,  auf  ińt  SebcniJ ,  lebcuiMangli*.  .Małżeństwo  jest 
interessem,  nie  dziennym,  nie  rocznym,  ab."  dożywotnim. 
Bals.  Niedz.  1,  48.  Starać  się,  aby  urzędnicy  dobrzy 
byli ,  a  nie  dożywotni ;  bo  dla  tego  dożywocia  a  pożytku 
z  przełożeństwa,  dziwnemi  sposoby  ludzie  do  urzędów 
przychodzą.  Gorn.  \\t.  IS.  3.  Dożywotni  przyjaciel,  per 
ezcellcnt.  mąż  albo  żona,  jedno  względem  drugiego.  Oss. 
Wyr.  Dożywotnia  pani.  ob.   Ilożywotnica. 

D    R. 

DRAB',  i ,  ź.  I)R.\R1E  iv  liczb.  mn.  wielka  drabina  wozowa 
cinc  ijrii^C  JSaiieiilciter.  Wozy  do  yyożenia  snojjków  ma- 
ja drabie  szersze  od  drabin,  lecz  rzadszych  szczeblów. 
hliik.  Ilośl.  3,  120. 

DRAR ,  a,  m.  piechur,  żołnierz  pieszy.  Dudz.  36.  fin  '$np 
fucdit,  łtriegśfuedit  ju  5''P.  Boh.  drab;  Slov.  drab;  Bung. 
darabant;  Croul.  grabant ,  czaf,  (Sorab.  i.  drab' jeździec ; 
Sorab.  1.  trabant'  drab,  cf.  Ger.  trabeu,  cf.  Graec.  O^toanwr, 
Uebr.  "'  radaph  ■■  inserjiii).  Oiiym  pieszym  żołnierzom, 
które  draby  zowiemy,  nie  ma  być  taka  swawola  dawa- 
na, iż  pospolicie  żebrzą.  Modrz.  Baz.  144.  Nie  odstą- 
piła Romula  nigdy  straż  jego,  drabami  przezwana,  któ- 
ra mu  zawsze  pod  ręką  była.  Staś.  Num.  ^,  223. 
(ceteres).  Książę  Koman  w  tej  bitwie  za  prostego  draba 
zabity.  Stryjk.  209.  Cało  drab ,  podkonnik  drudzy  rnó- 
wia.  .Marz.  Teraz  zginęli  oni  z  długiemi  mieczami ,  a 
nastali  hajducy  Węgierscy  z  kuscmi  szablami.  Pelr.  Pol. 
2,  188.  (ob.  Drabik).  Saul  uczynił  Dawida  rotmistrzem 
nad  tysiącem  drabów.  1  Leop.  1  Reg.  18,  13.  (mężów. 
3  Leop.).  1  Lenp.  2  Macch.  13,  2.  Drabi,  krzyżowniki 
Jezusowe,  bie  Hriegśfncditc ,  bic  '^(inm  freulsigtcii.  W.  Post. 
W.  510.  Aye  Rabbi,  a  za  płotem  drabi.  Rys.  Ad.  1. 
(Judaszowe  pozdrowienie)  -  ^.  Drab,  drągal,  basałyk, 
chłop  lęgi  niezgrabny,  fin  tiicbtigcr  Serl,  ciu  33auerferl,  cin 
Jlerl,  n)ic  cin  Solbat.  Nie  bylibyśmy  sobie  dali  rady,  trzech 
chłopów  było,  jak  drabów,  feat.  54,  41.  §.  Bicgus, 
łapikura.  powsinoga,  hultaj,  włóczęga,  Cin  .^jcrumlaufcr, 
i'anbftreicbcr.  Jeżeliby  chłop  jaki  był  biegunem  ,  drabem, 
bez  osady  i  bez  własnego  swego  pana,  już  to  człek 
podejźrzany.  Haur.  Sk.  244.  Drabu.  Mon.  05,  105.  §. 
W  szachach:  |iieehiitnik ,  pieszek,  piechota;  im  £cbac^« 
fpicic:    ber  Saucr.     W  szachach    drab   na    prost    chodzi. 
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ale  z  boku  kole,  A  jego  wszystek  skok  na  pierwsze  po- 
le. /.  Kchan.  Dz.   86.      DRABAM,    a,  m.   DRABAXC1K. 
a,  m.  zdrbn.,  rodzaj  żołnierza ,  noszącego  liaiabarte.    Wiod. 
dragant,  harcerz,  haiabarinik,  jak  chodzili   przed   konsu- 
lami Rzymskiemi  z  siekiera.    Dudz.  56.  ber  iraDaiit;   Vind. 
trobant,  trabant,  varih,  grabant,  sprevodnik,    obstiravez; 
Croat.  drabant,  grabant,    czaf;    Bom.    barabanat;    Hung. 
darabant;  Suec.  drabant;  Ital.  trabante;  Pers.  derbaan,  (cf. 
Graec.  {itoujKar,   derm.  trnkll ,    Irniipc);    Hoss.  Tt.io.\pa- 
HiiTC.TŁ,  Tt.ibHiira,     nojpuHja.     W  przód    idących     i  na 
zadzie  strzegących    wielmożna  ozdoba,    w  okrąg    i  obo- 
stronnie  stojących  drabantów  gotowość.  Smolr.  Lam.  32. 
Musisz  ztąd  wyjść  z  twemi  niezbożnemi  drabantami.  Birk. 
Ui.  K.  58.     Drabanci,    jazda    najpoważniejsza,   która  we 
Szwecyi    i  u  niektórych  książąt  Niemieckich    za  gwardva 
najprzedniejszą  bywa  poczytana.  Vapr.    W.  \,  470.  —  g! 
Gatunek  tańca ,  ciit  gcmiffcr   Jrtiij.    [Był  to  polones  połą- 
czony   z  mazurem.     Tańcowi  temu  towarzyszyły  śpiewki, 
podobnie    jak    w    krakowiaku.      Jak    polonesem    zwykle 
rozpoczynano  zabawę ,    tak  też  kończono    ją    drabantem , 
■w  którym  żegnano    gospodarstwo    a  gości   do    powozów 
odprowadzano.    Ob.  M.  Urah.  Pani.  Dom.  str.  60.  —  5]  Tań- 
czyli Krakowiaka,  byczka,  sarabandy,  drabanta.    Teat.   24, 
c.  74.  DRABANCZY,  a,  e,    od  drabanta,  Jrnklitetl  = .  La- 
ska drabańcza.  Faliss.  FI.  49.     DRABARZ,   a,    m.  rodzaj 
wielbłądów.    Wiod.,  dromedarius.  Dudz.  56.  ba«i  !?rpmcbar, 
Dromedarz.  1  Leop.  Jes.  60,  6.    Ross.  ojHoropóbin  oep- 
ó.Tio^^.      DRABIK,    a,    m.  zdroln.    rzecz,    drab-  pieszek, 
cin  Kflcincr)    giipfiicd;t.     Za    Władysława    drabikowie    nasi 
chadzali    z  oszczepy,  a  miecze  pr/y  boku  mieli;     pawezy 
też  miewali;  ani  ich  jazda    lekka    jako    przełomiła.    Biel. 
Kr.  529.  —    f/'oy.  Twarda  kość  drabiku.    Bys.  Ad.    66. 
(cf.  dudku  nie  grab'  siana;  cf.  nie  podejmuj  się  szaszku 
legawego   pola). 
DRABINA,  y,  ź.  DRABINKA,    i,    ż.  zdrbn.    DRABKA,    i,  ż. 
zdrbn.   (o6.  Drab',  cf.   Gerw.  Ji-cppc,  tratipctl;    Graec.  roanth-, 
Fol.  drepcić)  dwie  żerdzi  szczeblami    połączone,    służące 
miasto    wschodów,     tie_  gcitcr.      Boh.    rebrjk,    i-cbrjcek; 
Slov.  rebrik;    Morav.    zebr,    i-ebr,    (cf.    żebro);  Sorab.  \. 
rebel,     riebl;     Garn.     stop,     lujtra ;      Vind.     łotra,    lei- 
tra,   (cf.  letra);    Slav.  et  Bag.    listvc;     Croat.    szlupalka , 
sztupalnicza,  lisztva,   lóytra;  Dal.   lisztva;    Hung.   lajtorja; 
Bosn.  poloj,  palir,  palia;  Boss.  .itciiima  ,    .Ttcriiiiua,  .it- 
ceHKa,  (cf.  leźć);  Eccl.  ,.e,tki„,.i.     Żerdzi    u  drabmy  by- 
wają grabowe,  osowe,   dębowe;  szczeble  dębowe,     gra- 
bowe. Kluk.  Roił.  2,  158'.     Ujrzał  Jakob    we    śnie    dra- 
binę stojącą  na  ziemi,    a  wierzch  jej  dotykający  się  nie- 
ba; anioły  wstępujące    i  zchodzące    po    niej. '  Z,eo/)'   Gen. 
28,  12.      Drabina   z  podporą,    z   podstawkiem.     Cn.    Th. 
bic  gpamileitcr,  ^oupcllcitcr.   "Równo  winien  i  wisieć  po- 
wmienby  snadnie,   Ten  co  drabinę    trzvma ,    jako  ten  co 
kradnie.  Min.  Byt.  5,  509.     Szwiec  a  drabiny,  będą  no- 
winy.   Bys.    Ad.    64.    (złodziejstwa).     Najprędzej  "  sie    od 
drabmy  złodziej  nawróci  <lo  pokuły.     Pot.  Arg.  640.'  (od 
szubienicy,  luni  ber  ©alijeiileiter,  lunii  ©algeii).  —  Drabina 
pleciona,  bie  ©tridieiter.     Z  ganku  drabinę  pleciona  spu- 
szczała I  po  niej   przystęp    do  siebie    dawała.    P.    Kchan. 


Orl.  1,   129.     §.  Drabiny    u  wozu  drabnego ,    ob.  Drab', 

Letra,  bie  iSnijenleitcrii ,  bie  feitern  am  Ceiterunigcii.  §.  Dra- 
bina sienna  w  stajni  nad  żłobem,    bie  Dtaiife,    bie    5ut'i'r= 
leiter.     Koryta     i  drabki  w  stajence    dla  cieląt  muszą  być 
nizkie.  Switk.  Bud.  63.  —    g*.  Fig.     Wielka  natury  dra- 
bina. Frzyb.  Milt.  159.  stopniowanie,  snowanie  się,  zwią- 
zek rzeczy  przyrodzonych,    bie  grope  ©tafenletter   ber    3Jfl= 
tur.    §.    meton.    Drabina  =  coś    ogromnego,     olbrzymiego, 
niezgrabnego,  etitmninije^eitrc'3 ,  3uCfeiimaPigefi ,  niige|^Iad)= 
ki.  (cf.  dlugoląg,  dyląg,    dryblas,    drygant).    Taka     dra- 
bina,   takie    konisko  rosłe.    Alb.  n.   W.  13.     Takie    ko- 
nie przerosło,  dryblasy,  drabiny,  zowiemy  z  urągowiskiem 
bucefałami.    ib.    14.     Z  drugiego  chłopa  będzie  okrutna 
drabina,     Porfiryonów    równia    w  wysokości,    a  w  sercu 
nieraasz  za  fenik  dzielności.    Mon.  71,  545.    Boh.    koio- 
hnat.    DRACLMARZ  ,  a ,  m.  cerambyx  scalaris ,  chrząszcz, 
na  którego  pokrywach  kresa  jest,    na  kształt  półdrabiny. 
Kluk.  Źw.  4,  58.'  ber  SogeiiluKrfafcr.  DRABINIASTY,  DRA- 
BNY,  a,  e,  z  drabiami,  z  letrami,  Scitcr^.  Wóz  dostatko- 
wy,  czy  to  drabiniasty,  czy  wasagowy.    ,fak.  Art.  3,  295. 
Wozy  drabiniaste    z  deszczkami.     Gost.  Ek.  156.     Chłopi 
na  drabnych  wozach  mają  chrosty  wozić,  jako  siano  abo 
żyto  wożą.   Gost.    Ek.    25.      Snopy    noszą    do    drabnego 
wozu,  I  głośny  z  nim  wnet  bicz  do  stodół  jedzie.  Miask. 
Byt.  2,   169.     Mija  pobojowisko,  gdzie   na  wozy    drabne 
wala  .trupy.    Pot.    Arg.    504.      Dziateczki    same    wozami 
drabnemi    wożone  były  do  Lwowa.  Birk.  Chm.  B.  5. 
DRABOWA(J     intrans.     ndh.,    kłusać,    truchtować,    podług 
Niem.  trnlieti,  ben  JraMi  gelieii,  ben  Jni&b  rciten ;  Sorab.  2. 
trobowasch.     Konia    uczą    klósać    i  drabo\yać ,    a  potyrn 
z  prędkością    uvyracać.    Cresc.    685.      Drabować    koniem 
albo  na  koniu.   Tr.     Drab,  który   z  szefelinem  przy  panu 
drabuje.  i)Jacz.     g.  transit.  Drabować  konia,  ujeżdżać  go 
truchtem,  ein  ^].*fcrb  (tra(H'iib)  ciiirctten.     Objeżdżający,  gdy 
poczyna  konia  drabować,    aby  uzdę  krótko  trzymał,  iżby 
koń  szyję  krzywił.    Cresc.    522.     Trzeba   drabować   źrze- 
bca  po  ziemi    oranej    i  nieoranej ,    aby    się    nauczył  nóg 
równo  podnosić.   Cresc.  522.  Ćwicząc  źrzeboa,    kazać  na 
nim  jeździć  wolno  po  roli,  a  drabować  go  przez  zagony, 
tain  i  sam  obracając,  ib.    Trzeba   często  konika  drabo\yać 
po  tej  drodze,  gdzie  ma  w  zawód  biegać.    W.  Post.    W. 
5,  475.    Kto  chce  konia    w  zawód  puszczać,  pierwej  go 
drabuje  na  onym  miejscu,  ib.  505.     §.  Drabo\yać,  prze- 
trząsać, roztrząsać,  rozbierać,  imtcrfuclien.  Sprawy  w  niż- 
szym sądzie  nie  drabowane.     Yol.  Leg.    6,  481.     Sprawy 
już    in   prima    instantia    drabowane.    ib.   451.      Drabując 
wojenne    rynsztunki,    Przypadkiem    natrafiłem     na    torbę 
yyędzónki.  Zabl  Amf.  50.    Patron  nie  przyjmuje  ,  bo  do-, 
kumenta  drabuje.  Zab.  15,  57.   (szpera,    ginerze    w  nich, 
cr    piifcrt    bariit    knim.    ob.    Przedrabować).     g.  Czesać, 
iamnieil,  Iieilieli:.     Już  Polifemie  kudły  grabiami  drabujesz, 
Już    kosmatą    obżynasz    sierpem    krzywym    brodę.    Zebr. 
Ow.    340.   (peclis).  Fig.    Drabować    kogo ,   nico\yać    go , 
ehieii  (letfielii,  ifm  burd)  bie  .sjerfiel  5iel!cu,    i(ui  burdiiiefieu. 
DRABSKI,   a,  ie,  od  draba,  piechury,  piechotny,    gupf!"-'^''^'' 
guPi'Plfy  = .  Seladin  hetman   jeszcze   stał  na  placu    śmiele. 
Nie  dbając  nic  na  działa  ,    ni    drabskie  piszczele.    Stryjk. 
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~r29.      Drabska    sJuzbę    sZuzyć,    merere     pedibus.    Macz. 
Hetman  drabski.    Budn.  Jer.  52,  12.  (not.  abo  zolnierskil. 


DRACHMA  ob.  Dia-tna. 

DRĄCY  ob.  Drzeć.  DRACZ,  a,  m.  zdzieracz,  łiipiskóra ,  ciii 
iRmibcr,  ScŁinbcr;  Sorab.  2.  drez ;  Boh.  drae.  DRACZA, 
y,  z.  zdzieranie,  zdzierstwo,  Jinuberci),  Sdiiiibcrc?,  SJoiib. 
Niech  się  ten  wilk  urzędnik  tą  draczą  wspomoże.  Sim. 
Siei.  101.  Mniej  łakoma  ojca  dracza  zebrała,  niż  teraz 
syn  jego  przez  miłość  sobie  skarbi.     Jabł.   Tel.  IJO. 

DRAG,  u,  m.  (Drążek  zdrbn.  qu.  v.),  pręl  gruby  twardy 
przydfuższy,  z  drzewa  lub  żelaza,  do  utrzymania  lub  pod- 
noszenia ciężarów.  Roy.  Doi.  2,  85.  bie  Stiliujc,  bci" 
23aiim,  Cckkimi,  bie  .'pebcftmiijc ;  Boh.  bidkv,  bidelec, 
naton  ,  śpalek ,  rumpal ;  Slov.  druk,  zcżlo  ;  Yind.  dróg, 
ranta,  slilanga,  prekla ,  porivalu,  vsdigauka,  ak.-dreml, 
monga,  brune,  tromba;  Carn.  kij,  dróg;  Hung.  dorong; 
D?t  ebei"!  rt(i;i'.  bniijcjc;  Anyl.  draga;  [Carn.  et  Yind.  dro- 
gam,  dregam,  dregniti,  dregati' <r«(/ere,  tundere ,  cf. 
dragnąć) ;  Croa^  drug,  szlanga,  oscliek  ;  f>fl/.  prilka  ;  i?«(/. 
potuga ;  Bosn.  polugga ,  ijenka,  linka,  chjuskia,  pritka, 
motka ;  Sorab.  1.  szoehor ;  Sorab.  2.  swobd  ;  Boss.  /ipo- 
ra,  4porii,  puMara,  pbmażKCKi.,  ciari,,  oc.ioni,  oc.ionii- 
Ha,  no4ŁeMS,  neuiHa;  Eccl.  lift,y,ri,  2|  mocTi.,  mccni, 
aiftljh.  Drągi  u  pojazdów,  u  karet,  Dtc  łiUlftftcilbillimC. 
Boss.  4porii.  Drągi  do  karet,  kolasek,  bywają  brzosto- 
we,  jesionowe.  Kluk.  Rośl.  2,  158.  —  Drąg  do  zawar- 
cia drogi,  kobylice,  rogatki,  bcr  £(()lai)(i(ii!m,  SiHTvkiim, 
ber  23aum.  Drągiem  to  zową,  kędy  port  zawarto,  Pod 
'Gdańsko  przystęp  swowolny  zaparto,  Przeto  ty  czekaj, 
aż  ci  drąg  odwiodą.  Klon.  FI.  G.  3,  b.  —  Urąg ,  pręt, 
laska,  kij,  ciit  Storf,  eiii  Stitt,  ciii  etccfcii.  Jak  ów  Ja- 
kób  za  Jordan,  przeszedł  Wisfę  z  drągiem,  A  powrócił 
z  ładownych  wozów  długim  ciągiem.  Ziib.  16,  127.  Aa;*. 
§.  Mechan.  Drąg  drewniany  albo  żelazny  do  podniesie- 
nia ciężaru.  Os.  Fi:-.  103.  ber  ^c('cl'aiim,  ber  ^el'ci.  Drag, 
pręt  niegiętki  jakiejkolwiek  postaci,  lak  ustatkowany 
w  jednyni  z  swoich  punktów,  iżby  nic  mógł  powziąć  in- 
nego ruchu,  tylko  ruch  kołowrotny,  t.  j.  sposobny  do 
obracania  się  około  punktu ,  który  się  nazywa  punktem 
podpory.  Jak.  Mat.  4,  250.  Trzy  gatunki  drągów,  po- 
dług trzech  różnych  położeń,  jakie  może  mieć  siła 
względem  ruchadła  i  odporu,  ib.  4,  255.  Drąg  ulżywa- 
jący,  który  przy  dźwiganiu,  siły  dźwigającemu  przyczynia 
a  ciężaru  umniejsza.  Drąg  uciążajacy,  który,  gdy  go 
dźwigający  używa,  cieżkos'ci  przyczynia.  Sol.  Areh.  50. 
Jrrtijclicbcl ,  J^nictijctel.  Drąg ,  mający  podstawek  w  samym 
śrzodku ,   a  ciężary  równe    na    końcach ,    jest    wagą.     ib. 

50.    Eccl.    pfcEB^ECI       Btcbl    Il.lll    KOJlO-MblClO     y    BtCOBt.       §. 

Stoi  jak  drąg,  nie'ruchawy,  luic  ciii  Mli'6,  uiiDcdiilfcti ,  ftcit. 
Już  chłop  wielki  jak  drag,  a  czterech  [mu  zmysłów  nie 
dostaje.  Boh.  Kom.  1,  107.  —  Drąg,  basalyk,  grundal, 
borys,  drągal,  ciii  iiiilicfcplfner  Jólpcl,  ciit  Ślpę.  Boss. 
oc.ionŁ,  ocjonnHa.  On  jak  drąg  niezgrabny.  Teal.  50,  c. 
42.  Panienkę  tak  piękną  ma  posiadać  drag  jaki  nie- 
zgrabny, ib.  35,  03.  §.  Na  drągu  siedzieć  (ob.  drążko- 
wa senatorka).  Zona  wziąwszy  statut  rachuje ,  daleko 
tara    pan    jej     siedzi    od    króla      Na    draiju,    jak    rarog. 


Opal.  Sat.  59.  DR.ĄGAL,  a,  m.  basałyk,  grundal,  borys, 
nieokrzesaniec,  eiit  iiiigci'dnctter  iiiipel,  eiit  Slof.  (Carn. 
bivolinai.  Popiel  wtóry,  j)ień  a  drągal  własny.  Arom.  45. 
(slipcs  caudes(iue).  Mąż  mój  z  pierwszej  żony  ma  wielkie- 
go drągala  syna.   Teat.  50.  c.  29.  et  30,  53. 

Pochodź.  Drągarz;  drągowy,  drążek,  drąikomj,  drążnik, 
drainy. 
DRAGAN,  DRAGON,  a,  m.  żołnierz  pieszą  i  konną  służbę 
odprawujący,  bcr  Drai]Pilcr ;  (//«/i.  dragon,  dragaun';  Sorab. 
1.  dragonar,  yczdiić  peschk ;  (Airn.  dragunar ;  Ymd.  dra- 
gonar,  tragonar;  ó7av.  dragun ;  Croat.  grabant,  barbanat; 
Hoss.  A\YdTy\n ;  Gall.  dragon ;  Hal.  dragone).  Teraz  co 
kurta,  lo  dołoman;  co  chłop,  to  dragan.  Dwór.  H.  Dra- 
gan prosty  więcej  zachowuje  w  słowach  przystojności , 
niżeli  te  panięta  z  wielkiego  świata.  Teat.  19,  c.  59. 
Dragan,  przerosły,  drabina,  ciii  grcgcr  SDiCufif),  ciii  Dxa%0-- 
iicr;  także  o  kobietach,  aiid;  DOii  aSciteni.  Baba  dragan. 
Teat.  53,  8.  Najłatwiej  będzie  dostać  innej  służebnicy, 
Proszęć  odegnać  tego  dragana  w  spódnicy.  Treh.  S.  M. 
26.  ji.  Do  stu  draganów,  do  stu  kaduków,  ytm  .Cjciifcr. 
Ale  pókiż  ja  do  stu  dragonów  mam  milczeć!  Teul.  34, 
b.  C.  2.  ^.  Nist.  Nat.  Brudny  draijan,  tringa  lillorea, 
gatunek  kulików.  Kluk.  Żw.  2,  315.  bie  śccilionicllc, 
ScclcrdK ,  ciiic  3(rl  Hitug.  DRAGANEK,  nka,  vi.  ptak,  z  ga- 
tunku kulików,  tringa  pusilla.  Kluk.  Żw.  2,  515.  ber 
(jrniie  i\\\}\%.  \.  Botan.  dracunculus ,  ber  Sroiiiiii ,  ziele. 
Ład.  FI.  X.  29.  Kluk.  Bośl.  1,  219.  et  2,  217.  DRAGA- 
NIA  ,  DRAG0N1.\ ,  ii ,  z.  zbiorów,  dragani ,  bic  Trai^micr. 
(Slav.  dragriiii).  Żołnierze  umiejący  musztrę  pieszą  i  kon- 
na, aby  mogli  być  użyci  i  pieszo  i  konno.  Papr.  W. 
1,  470.  Climid.  1,  84.  Dragonia  na  placu  równym  spo- 
tyka sic  konno;  na  cieśninie  zaś  jedna  część  zsiada 
z'koni.  Va/j.  Art.  2,  457.  DRAGANISKO,  a,  n.  nagann. 
])0(iry  niezgrabny  dragan,  eiit  fd;Icd>tcr,  iir.cjcfdiirftcr  Drago^ 
ner.  Zbiory  jego  draganisko  podłe  a  insza  kuchenna 
gawiedź  rozszarpie.  1'salmod.  50.  DRAGAŃSKl,  DRA- 
GOŃSKI,  a,  ie,  od  draganii;  SraijPiicr  = .  Boss.  4paryH- 
CKiii.  Zaciąg  pieszy,  dragoński,  rajtarski.  Yol.  Leg.  4, 
080.  Coż  to,  nie  macie  sposobu  dragańskiego ?  kolbą 
go  lam  który!   Teat.  52,  b.  70. 

DRAGANT,  u,  w.  ziele,  Kozłowe  ciernie.  5^/-.  077.  Sotfsi' 
barn,  Jraijniit;  Carn.  drógónt.  §.  Koziego  ciernia  klej, 
sok ,  tragant.  Cn.  Th.  astragalus  tragacantha.  Linn.  tra- 
gagant.  Syr.  077-78.  ber  Jragant,  baś  ©iimmi  bcś 
Sprfśibpriiś. 

DRAGARZ  ob.  Drążnik,  tragarz.  'DRAGASTY,  a,  e,  —  o 
ndv.,  pełen  drągów,  kijów,  prętów,  yp(l  Stangcn  ;  Yind. 
drogast,  rantast,  slitangast. 

DRAG.M.\ ,  DRACHM.\,  y,  i.  z  Greek,  ósma  część  uncyi, 
ćwierć  łota.  Cn.  Th.  cine  Srad^mc.  Uncya  ma  8  drachm. 
Krup.  5,  255.  Draifma ,  trzy  skropuły.  Szpicz.  241. 
DRAGMOWY,  DRACllMOWY,  a,  e,  od  dragmy,  Srn^r  ^^u*^ 

DR.VGNIE,  [stosownie,    przyzwoicie;   apte;    por.  czesk      An2- 
hny,  adj.  drahne  adv.,  grp^,  mifC^uiIid;.  1]  I  ja  f^^dl  jj^'^  |.2y_ 

cam  na  stronę;    Tvm    czasem  drasnie    O  rzęs'  .;•;   f„ • 

Chce  naciągnąć    strony,    hochow.  lo2.     Dac     „i,.,..   „..„- 


Pnkiij   J.igiKi;     r.''(  7 


h    odnoszę    Odp'j,,,iej,.    jj^^3^g^ 
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Wzgarda  z  której  miary,  Izc  nie  dragnie  Przy  mJodej 
Jagnie  Kiedy  siędzie  stary.  ib.  172.  (cf.  Carn.  et  Yind. 
dregniti,  dregali,  dręgam,  drtjgam  «  pchnąć ,  trącić),  cf. 
drag,  cf.  drgnąć,   drgać. 

DRAGON  ob.  Dragan. 

DRĄGOWY,  a,  e,  drąźny,  od  drąga,  Staiiflcn',  Saum  =  ,  §)e= 
ki'.  Drągowe  iSuis/.  pJata  od  drąga  ,  to  jest,  od  rogatek  , 
SdiliUJGCli'  /  fiir  ben  Sdjliiijbaimi.  Myto ,  drągowe  nazwa- 
ne ,  na  starostów  Brzeskich  jifacone  być  ma.  Vol.  Leg. 
7,  162.  g.  Na  drągi  zdatny,  ju  £taii(]Cn  taiiijlic^.  Tr.  So- 
sna drągowa. 

DRAKA,  i  i.  dracza,  darcie  sie,  bitwa,  porywanie  się  na 
drugiego,  'i)ai  .'oeruinrctf Cli ,  bic  f)!aiifemi ,  6c^Idgcre«f  Ross. 
4paKa.  Gdybyiśmy  sie  potkaU ,  nie  moghbyśmy  wytrwać 
bez  krwi  i  draki.  Pot.  Arg.  748.  Ztąd  te  nickontcntece, 
skargi  i  niesmaki  A  potym  rehelHe  i  zafosne  draki.  ib.  521. 
DRAK,  plur.  DRAKI,  "DRACZKb  kofy  ostro  zaciosane, 
z  których  płot  robią.    Wohk.  fri^iijc  Siiunpfli^iilf- 

DRAMA,  "DRAMMA,  y,  i  et  —  atu,  m.,  z  Greek,  znaczy 
w  powszechności  sztukę  teatralną.  Kras.  Zb.  \,  214.  baś 
Srama,  baa  Sd^auipicl.  Boh.  cinohra;  Sornb.\.  pźihladar- 
ska  hra ;  \ind.  ozhitnu  jigranje ,  goderska  skasa,  skas- 
nutje,  nagledalu,  presha;  Croat.  pcldokaza,  peldoigra; 
Ross.  apt.iiime.  "Dramma,  dzieło  każde  do  udawania 
teatralnego  przysposobione ;  tego  są  dwa  gatunki  :  tra- 
gedya  i  koraedya.  Teat.  2i,  9.  Czrtr.  Trajedye  i  ko- 
medye  zamykają  sie  pod  ogólnym  nazwiskiem  dramatu. 
IJol.  Wum.  402.  DRAMATYCZNY,  'DRAMMATYCZNY,  a, 
e, —  ie  adv.,  od  dramatu,  bramatifd).  (Croat  peldokazni). 
"Drammatyczne  poema.  Teat.  24,  9. '  Czrtr.  DRAMATYKA, 
i ,  2.  nauka  dramatyczna ,  nauka  o  dramie  ,  btc  Srama= 
turgic.  Dziś  dramatyka  rośnie;  śpieszym  na  nię  radzi,  Ale 
la,  co  dos'miechu,  nie  do  fez  prowadzi.  Dmoch.  Sit. 
/?.,50. 

DRAŃ,  i,  2.  DRANICA,  y,  z.  zbiór,  deska  darta,  Szczepa- 
na, cin  biinn  ocfprtltcnc^  Srct.  (ob.  Drzeć;  Hoss.  ^panb  ła- 
ty dacliowe :  rozszarpane,  rozdarte  papiery;  4panima 
mała  lata  dachowa;  ^paniina  ułomek;  IJoh.  dranice  rap- 
tura).  Boh.  dracka;  Sorab.  1.  schleysz.  Drań  piec  okry- 
wająca zwykła  od  wielkiego  ognia  w  hucie  zatlewać. 
Torz.  Szk.  15.  Dranice  do  pokrycia  dachów  bywają  so- 
snowe. Kluk.  Boil.  2,  159.  (cf.  gont). 

DRAPAĆ,  DRAPlC ,  ał,  drapie,  drapie,  'drapani,  ci.  ndk., 
drapnąć  jednt.  {disl.  drapnąć  nijak),  zdrapać  dk.,  paznog- 
cianii  szarpać ,  skrobać ,  (mil  bcti  JJagclii)  fra|cii ;  Boh. 
drapali,  drapi,  driipam ,  zdrapali,  zdrbati,  drbrti ,  drba- 
wali ;  Slov.  drbati ,  dnipu;  Croat.  drapali,  draplyem,  ha- 
rim,  menem,  chessem;  Dal  drapim;  Sorab.  1.  drapacz, 
drapnucż,  drapani,  drapu;  Sorab.  2.  drapascli,  (Sorab.  \. 
drapa,  Sorab.  2.  drapawa  świerzb);  Carn.  drapsli,  dra- 
pem  ,  derpavsam  ,  praskam,  prashnem,  prashncli,  der- 
gniti ,  dergnem,  derglam;  Yind.  praskali,  ribati,  struslii- 
ti ;  Slav.  strugali ,  csesali ;  Ross.  uapanii yib ,  uapanaib  , 
uanHyiL,  uanaib,  (cf,  Cer.  bcrD ;  cf.  Cracc.  Scrmoa,  dntTiia, 
Ooinrm;  Hebr.  -"jTj  taraph  discerpsit).  Kto  zły,  dwpic 
1  parska.  Kluk.  Źw.  1,  110.  Jakby  drapał  po  sercu. 
Cn.   Th.  2o0.  przykro.  —  Drapać,  skrobać,  trzeć,   ście- 


rać mocno,  fdirapen,  [torf  rcibcn,  frotiren.  Drapię  się,  al- 
bo kogo  w  łaźni ,  disłringo.  Cn.  Th.  —  Drapać  głowę. 
Eraz.  Dw.  a.  skrobać,  im  Jlupre  frajcn.  Miał  niedźwie- 
dzia chowanego  ;  Gdy  drapnął  we  drzwi ,  był  puszczon 
do  niego.  Stryjk.  Gon.  R.  2,  mcim  ct  an  bie  t(;iirc  fragtc. 
Drapie  się,  choć  go  nie  świerzbi.  Cn.  Ad.  553.  Drapią- 
cy, niegładki ,  szorstki ,  fra^cnb ,  nid^t  glatt.  Boh.  drapla- 
wy.  Lepiej  być  pięknym  drzewkiem,  nizli  onym  dra- 
piącym głogiem.  Weresz.  Bcgl.  99.  —  Drapać  kogo , 
szarpać  i  tam  i  sam,  rozszarpywać,  targać,  reipcn ,  jcr^ 
m:,3auffn.  (Bosn.  darpitse,  drripilse,  cf.  Lni.  diripio).  Dra- 
pają  stado  odbieźałe  Wilcy,  gdzie  czują  pasterze  niedba- 
łe. Groch.  W.  559.  Połowcy  Polskę  drapili ,  tym  sie 
żywili.  Stryjk.  Gon.  N.  5.  Zły  duch,  gdy  go  popadnie, 
drapa  go  a  jiiany  toczy.  Sekl.  Marc.  9.  §.  Drapać  się 
dokąd,  przetlzierać  sie,  wzdrapywać  się,  fid)  mit  iffiiibe 
binaiif  ariicitcii.  Ross.  KapaCnaibca,  BCKapaóKaibc;!.  Cóź 
to  tam  do  drzwi  się  drapie.  Teat.  14,  d.  12.  Drapać 
się  na  góry  bardzo  przykre.  Mon.  71,  116.  Przyjdzie 
się  po  skałach  tych  tu  drapać,  lada  umykających  wiszów 
się  chwytając.  Tiuard.  \\l.  75.  Idźmyż  lewą,  drapmy  się 
przez  chrósty.  Mon.  65,  250.  Utyka  w  rysach  opoki 
dziryd  ;  po  tej  słabej  zaporze ,  drapie  sie  w  górę.  Staś. 
Num.  1,  170.  Drapałem  się,  to  nogami,  to  rękami; 
przez  stosy  gruzów  i  kamieni,  cisnąłem  się  chyłkiem. 
Oss.  Str.  5.  ■§.  Drapać  ob.  Drapnąć.'  DR.4PACZ,  a,  m. 
drapieżca,  drapieżnik,  zdzierca,  bcr  Srpreffcr,  S^tiibcr, 
Siaulicr,  (Boh.  drbać  fricatoi).  Tych  lo  drapaezów,  co 
z  ludzkiej  biady  We  krwi  warzone  czynią  biesiady.  Zab. 
9,  515.  ZabŁ  Drapacz,  drapieżca,  łapacz,  uwodnik; 
unosiciel,  raplor.  Mącz.  —  Drapacz,  zły  skrzypek.  A'. 
Kam.  rzępolą,  cin  Sc^rnpcr,  fd)lcdjtcr  gift"'""-  'i-  po**'- 
Oszarpaniec,  odartus,  cin  311'gcrilTcncr ,  31bgelnmptcr.  Słu- 
chaj drapaczu.  Teat.  45,  c.  6.  —  §.  Botan.  Drapacz , 
cnici/s,  rodzaj  roślinny.  Kluk.  Dyk.  1,  159.  łlragfrant. 
Drapacz  łąkowy,  cnicus  oloraceus.  /Ann.  baś  gcmeinc  :^xap 
frnnt,  ffiicfcnbiftcl,  SBicfcnfoI)!.  Jundz.  599.  lipki  erisilales, 
rośnie  w  Grodzieńskim,  ib.  DR.4PACZKA,  i,  2.  łaziebne 
naczynie  do  chędożenia  ciała.  Wfod.  —  Cn.  Th.  bic  Sa= 
bcfd)rapc,  (cf.  ścierka,  winnik,  botloch).  Używali  Rzymia- 
nie w  łaźniach  skrobaczek  czyli  drapaczek,  na  kształt 
grzebła,  któremi  upoconych  skrobano.  Pilch.  Sen.  list.  4, 
195.  g.  Drapaczka,  cudzidło  ,  grzebło  ,  szropa,  bcr  (itrie= 
gcl.  T>.  'Jlpln.  8cr.  457.  Sorab.  1.  scbrofa,  konske  dra- 
padwo,  drapadlicżko.  DRAP.\KA  dać,  drapnąć,  ucie- 
kać, pierzchnąć,  prysnąć,  nn-^rcipcn,  ilicipanij  ncbmcn. 
Ross.  Aaib  Tary.  Ludzie  wypadają ,  Łapać  pomagają , 
Mój  koń  jak  da  drapaka.  Wierzgnął  noga  chłopaka.  Teat. 
51,  28.  Dał  drapaka,  jak  tylko  nogi  koniowi  starczył}'. 
Oss.  Str.  9.  Spłoszył  ten  szelest  pierzchliwą  gromadę; 
jaki  laki,  gdzie  mógł,  dawał  drapaka.  Oss.  Baj.  i.  DRA- 
panie,  ob.  Drapać.  DRAPANINA,  y,  2.  łupieztwo,  dia- 
pieztwo,  zdzierstwo,  Sani),  £d)inbcm),  i*ln(fcm),  Boh. 
drbanina,  swrab.  Włodzimierz,  w  dzierżawach  Kazimie- 
rza, z  łotroslwem  swym  poczyniwszy  szkody  niemałe, 
żałował  potym  lego;  i  acz  Kazimierza  tą  drapaniną  so- 
bie rozgniewał,    jednak  jechał  do  niego.    Biel.  Ar.   104. 
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§.  Drapanina ,  potrawa,  bigos,  siekanka.  Wiod.  Cn.  Th. 
ijcbailteś  (51cifd),  Gall.  liache.  'DRAPCA,  y,  m.  contr.  pr. 
Drapieżca,  Cer  *^*la(fcr,  ^*luiibcrcv,  (2d)iiitier.  Uszła  ta  ba- 
nia \Yina  drapcy  Spartaka.  Hor.  2,  108.  Nar.  Spartacum 
vagantem.  DRAPICHRUST,  a,  m.  wTóczęga,  powsinoga, 
cin  Strauc[)bielt ,  >)criimtrct()cr.  Ten  drapichi-ust  nie  wart, 
żebym  z  nim  mówif.  Teat.  17,  120.  Byłabym  żoną  je- 
dnego drapicbrusty,  czy  tam  strzelca?  pieknegożbym  me- 
za  rniaJa!  ii.  ol,  c.  27.  DRAPIĘ  o6."Drapać.  DRA- 
PIEZ,  y,  ź.  drapanie,  drapieztwo ,  drapicź,  ber  3Jaii&', 
tai  DJaukll,  DtC  Utdilbcrei) ;  to,  co  wydarto  komu  lub 
zdarto  z  niego,  ba$  ©eraubtc,  ber  3IaiiI'.  Jastrząb 
drapiezą ,  żyjący.  Otw.  Ow.  445.  DRAPIEŻCA,  y,  m. 
DRAPIEŻNIK,  a,  m.  drapacz,  drapca,  zdzierca,  pory- 
wacz, łupieżca,  ber  grpreffcr,  ^idmibcr,  3iduticr,  '•}Haifer. 
Dobra,  których  drapieżca  dziatek  odumiera....  Weresz. 
Regi.  94.  Na  swoje  rozbojniki  i  drapieżcę  narzekają. 
Sk.  Dz.  8S1.  w  rodź.  zeńsk.  DRAPIEŻNICA,  y,  zdzie- 
raczka,  porywaczka,  lupicielka,  bic  iltaiiberiiin,  8d;tiibennn, 
^Uaeferiim,  spoliatrix.  Macz.  —  §.  Poet.  Myth.  Drapieżnic 
było  trzy,  Aello ,  Ocipite  i  Celaeno ,  córki  Neptuna  i  zie- 
mi. Olw.  Ow.  541.  Harpie,  bie  ijarpicen.  DRAPIEZLI- 
WOŚĆ,  DRAPIEŻNOŚĆ,  ści,  i.  chciwość  drapiezy,  bic 
3iaiibfud)t.  Wvpadłv  tvgrzvce  z  swa  drapieżnością  szka- 
radną. Ckrośc'  Ow.' iii.  'DRAPIEŻLIWY,  DRAPIEŻNY, 
DRAPNY,  a,  e,  —  ie  adv.,  chciwy  drapiezy,  raul'|'ud)tig, 
róiiOerifd; ,  9{aub<.  Boh.  drawy;  Sorab.  1.  torhate,  drey- 
acżne ;  Ross.  xhuuiuh  ,  3BtpoxiimiiUH.  Drapieżliwy  sęp. 
Falib.^Dis.  U.  Drapna  psica.  Chodk.  Kost.  18.  Zwie- 
rząt ssących  trzeci  rząd  zawiera  drapieżne,  ferae.  Zool. 
282.  jRaubt^iere.  Ptak  drapieżny,  eiit  aJaulwogel,  Croał. 
skanyecz ;  Yind.  ropna  tiza ,  srakoliza.  §.  passiv.  Dra- 
pieżą  dostany,  wydarty,  jufammctl  ijcrauDt,  erbciitct.  Tata- 
rowie  z  Mińskiego  powiatu  drapieżny  plon  zabierali. 
Krom.  780.  (praedas).  Rozpusta  i  zbytek  z  onej  drapie- 
żnej korzyści  i  obłowu,  wszystko  już  wytrawiły.  Pilch. 
Sali.  52.  DRAPIEZTWO,  DRAPIESTWO,  a,  h.'  zdzicr- 
stwo,  drapież,  wydzieranie,  SJdubcres),  Grpreffung,  8(^in< 
bere^,  ^'liinbcrci).  Kradzież  częstsza  miedzy  ludźmi,  niż 
drapieztwo  albo  wydarcie  przez  gwałt.  Karnk.  Kat.  351. 
Poddanym  pobory  opuszczał,  drapieztwo  urzędników  po- 
tępiając. Sk.  Dz.  457.  Toż  samo  drapieztwo,  co  w  Li- 
twie tak  wydziwiało,  ogarnęło  generalność  koronna,  aby 
brali  opłaty'.  Ust.  Konst.  2,"24Ó.  DR.^PIEŻYĆ  cz.  ndk., 
rabować,  plundrować,  raiibcii ,  pliitibcrit.  Widzisz  tuż 
niedaleko  wilka,  już  mało  nie  pod  oczyma  twem:  dra- 
pieżacego  stadko.  Rej.  Zw.  180.  (szarpiącego,  rozszar- 
pywającego,  jcrrcipcti,  jcrfJcifi^cn).  Domicyan  dobra  pod- 
danych swych,  żywych  i  umarłych,  drapieżył.  Kosz.  Lor. 
84,  b.  Miasto  obrony  drapieżyli  a  zbijali.  Biel.  Sw.  132. 
Stryjk.  Gon.  P.  5.  Prussowie  Grodek  zamek  oprawili  i 
osadzili ,  aby  ztamtąd  drapieżyli  w  Polszczę.  Biel.  Kr.  56. 
Rozbójnicy,  spaliwszy  Sławków,  drapieżyli  w  Wieluńskiej 
ziemi.  ib.  561.  Spiknienia  niezbożników  drapieżvłv  mie. 
Biidn.  Ps.  119,  61.  (złupili  mię.  Bibl.  Gd.).  DRAPIE- 
ZYNA, y,  2.  drapanina,  drapiestwo ,  łupiestwo,  zdzier- 
stwo,  ^łlarferec,  Sc^tiiberc^,  Śtdiikrcij.    Jakowe  łupiestwo, 

■Słownik  Lindego  wyd.  S.    Tom  I. 


obciążanie,  czynią  sobie  ludzie,  trudno  i  wymówić;  bo 
prawie  juz  tak  na  te  lichmaninę  a  drapieżynę  na  po- 
rzad  wszyscy  udali  sie,  iże  jeden  z  drugiego  drapiezy. 
Gil.  Post[  30. 

DRAPNĄC  nijak,  jednt.,  'drapać  ndk.,  ucieknąć,  prysnąć, 
drapaka  dać,  pierzchnąć,  DJciCauź  iiclimcn,  ciuśrcipcit, 
ClltflieI)Cn.  cf.  Graec.  dna7imviTv.  Namawiał  6  ludzi  z  kom- 
panii swojej  i  chciał  z  niemi  drapnąć.  Teat.  4 ,  b.  79. 
Drapnijmy  tu  przed  niemi.  Teat.  5,  85.  Ach  drapne 
ztąd.  ib.  55,  e.  68.  et  34,  87.  Kleant  został  raniony^ 
a  Damon  drapnął.  Teat.  30,  b.  o.  §.  Drapnąć  dokąd, 
spieszno  lecieć ,  luoljm  cilcii,  (cf.  Ger.  trnDcn).  Weź  konie, 
a  drapnawszy  co  tchu  do  Warszawy,  Przywoź  nam  te 
uciechy,  rozkosz  i  zabawy.  ZabŁ  Fir.  49.  Jutro  pocztą 
do  Warszawy  drapnic.  Teat.  9,  51.  Przeklęty  ten  szka- 
pa, jak  drapa  ,  tak  drapa.  ib.  51,  28.  (jak  leci  tak  leci). 
§.  act.  Drapnąć  ob.  Drapać.  DRAPNY  ob.  Drapieżny.  — 
NB.  Pochodź,  nadrapać ,  odrapni,  odrapaniec,  podra- 
pać, przedrapać ,  rozdrapać,  udrapać ,  wydrapać ,  wzdra- 
pać ,  zadrapać,  zdrapać. 

'DRAPORATY,  a,  e,  Grosze  Krakowskie  draporate  z  litera- 
mi.    Gost.    Gor.  2. 

DRAPSIĆ  o6.  Drepsić. 

DRASNĄĆ  fs.  jednt.,  zdrasnąć,  zadrasnąć  dk.,  skórę  na  cie- 
le przedrapać,  bic  Obcrl/aiit  aiifri^cti,  burdjricen,  ftrctfen, 
ali[trctfcii;  Ross.  uapanHyrb,  iiapanart.  Swym  i  nie  dra- 
snął go  grotem.  Otw.  Ow.  475.  Draśnienie,  zdraśnienie, 
zadraśnienie,  uraz,  cin  etrcif,  cin  3iip,  cine  Strcifniunbe, 
Ross.  uapannHa.  §.  fig.  Obrazić,  urazić,  oerlc^cn,  iicrti)un= 
ben,  mitaftcn,  aiujreifen.  Drasnąć  kogo  na  poczciwości. 
Tr.  Każdy  i  najmocniejszy,  którego  serce  jest  jakoby 
lwic,  zdraśnie  a  zlęknie  się.  1  Leop.  2  Reg.  17.  (urazi 
sie,   obrazi  się),  cf.  drażnić. 

DRATWA,  y,  z',  nić  szewska  ze  szczeci  ukręcona ,  ber 
»].k'd;bvntl;  ber  ScŁiifter.  Boh.  dratew,  (cf.  Niem,  Sratfa  drot); 
Carn.  dreta ;  Yind.  zhrieulska  dreta;  Croat.  dreta  sostar- 
szka;  Dal.  dritva ;  Bosn.  dritva,  vrivca  ;  Rag.  dretva  tu- 
gniza;  Ross.  Bopsa,  BapoBiiiia,  (cf.  Bapi  smoła  szewska). 
Szewcy  do  dratew  potrzebują  szczecin  wieprzowych.  Kluk. 
Zw.  1,  292.  Szczeciny  na  dratwę  targali,  i  skórę  zęba- 
mi wyciągali.  Teat.  29,  c.  42.  Gawronie  mięso  zgadza 
sie  z  kuropatwa  jak  jedwab'  z  dralwa.  Biel.  Myśl.  E.  4,  b. 
(cf.  daleko  ztąd  do  owad).  DRATYYOWY,  a,  e,  od  dra- 
twy,  <).ted)bratfi  ■■ . 

DRAWA,  y,  2.  rzeka  w  Niemczech,  początek  bierze  w  Ba- 
waryi  i  łączy  się  z  Dunajem  w  Węgrzech.  Dyk.  G.  i, 
178.  bie  i)ran,  cin  Jlup-  Slav.  Draya. 

DRĄŻEK,  żka,  m.  zdrbn.  rzecz,  drag  .  żerdka,  cine  flcinc 
Stange ,  cin  fleiner  ^cbel.  Boh.  bidylko ;  Ross.  puMaacen^b. 
U  armaty  drążki  ogonowe,  dwie  niby  rękojeści,  do  uno- 
szenia ogona  łozowego.  Jak.  Art.  5,  290.  Drążek  żela- 
zny sankowy.  Ross.  Konu.ii ,  Konujora.  §.  Drążki,  do 
chodzenia  wysoko  albo  przestąpienia  przez  co ,  szczudła, 
stolce,  szczeble,  bie  Steljcn.  Boh.  chudy,  śljdla ,  śtjhla, 
śtjhly ;  Slov.  śtihly,  chudy,  stuły;  Sorab.  i.  wocźeżki ; 
Ymd.  berła,  bergla,  streuza ,  hodalka,  krukla ,  kvaka, 
shtelza,  hodalniza;  Carn.  shtręyze;    Croat.   hodalke,    ho- 
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dalnicze,  schyule;  Dal.  hodala ;  Ross.  xOAyxH.  Diążek, 
stofek,  soszka,  Stcije.  Dasyp.  A.  a.  Któiby  się  nie  śmiał, 
widząc  na  drążkach  chodząca  małpę?  Mon.  70,  382. 
Cóż  żlad  społeczności,  że  kto  przedziwnie  koziołka  ska- 
cze, albo  że  doskonale  Jest  wprawnym  na  drążkach  cho- 
dzić? Zab.  5,  70.  DRĄŻKOWY,  a,  e,  od  drążka,  lasko- 
wy, ®tangen<,  ©ta6>,  ©tctfeii.     Drążkowe    złoto,    srebro, 

Drążkowa 
tam  bliżej 
drążkową, 
kasztelania 


lity  goleń  złota,    srebra  Ross.    ciutkobuh. 


senatorka  (ob.  na  drągu  siedzi).  Żona,  aby 
kuropatwy  siadła,  I  żeby  senatorka  została 
O  jak  męża  namawia,  co  dać  to  dać,  byle 
kupić.  Opal.  Sal.  59. 
DRAŻNIĆ  CI.  ndk.,  zdraźnić  dk._  jątrzyć,  sierdzić,  rozsier- 
dzać,  wzburzać,  podburzać,  do  gniewu  pobudzać,  (cf. 
drasnąć),  rd^cii,  crMttcrn,  auftTiiigcn,  I)5fe  maisni  phys.  et 
morał.  Boh.  drażditi,  zdrażditi,  drażdjwam,  śkadliti; 
5/ov.  drażjm ;  Sorab.'^.  draźnisch  ,  scharowasch;  Sorab.  i. 
draznu  szo,  prudźu;  Dosn.  drasgiti,  zadirati,  poticcati ; 
Bag.  draxiti,  razdraxiti ;  Croal.  drasiti;  Vind.  drashiti , 
drashit,  drasset,  nadrassit,  sdrashiti,  resdrashiti,  (drashu- 
vati  s  szczwać) ,  podrashkuvati;  Garn.  drastiti,  nedrastiti, 
drashem,  sdrashiti  (Carn.  sdrashta  discordia;  drashniza -- 
jędza),  kazhiti,  podajam;  Hoss.  /ipasHiiTb,  /ipa/KHio,  (cf. 
G'aec.  Tanaaaeii',  dędaffeir  commovere ,  doa^ofiai  carpa). 
Ran  na  ciele  nie  draźniemy;  ale  szanujemy  je ,  uwijamy 
je,  pieścimy.  Gorn.  Sen.  570.  Drażni  się  przez  to  bar- 
dziej, niż  goi  rana.  Teat.  i,  39.  (pass.),  irirb  mclir  0e= 
rei^t,  a\i  gc^cilt.  Nie  radzę-ć  ja  psa  drażnić,  cicho  le- 
żącego. Rej.  Wiz.  102.  Daj  złemu  pokój;  nie  drażnij 
złego.  Cn.  Ad.  150.  Żle  psa  w  studni  drażnić.  Rys. 
Ad.  81.  Jeśli  niemasz  kija,  psa  szkoda  drażnić.  Pot. 
Arg.  369.  Nie  drażnij  baby.  Cn.  Ad.  592.  Siedź  lepiej 
doma,  nie  drażń  na  się  złego.  1  Leop.  2  Parał.  25,  19. 
(nie  budź  licha;  daj  złemu  pokój;  nie  igraj  z  ogniem; 
nie  maluj  dyabła  na  ścieniej.  Chudy  szlachcic  służy 
wojnę,  a  gdy  go  starość  z  niej  wyzwoli,  psy  drażnić 
musi,  chodząc  od  domu  do  domu.  Pot.  Poa.  357.  (że- 
brać musi).  Ty  mię  jeno  drażnisz,  a  chcesz  wywołać 
wilka  z  łasa.  Gorri.  Dw.  263.  Honory,  zamiast  uśpienia 
ambicyi,  drażnią  ją  czasem.  Zab.  7,  278.  To  wszystko 
niepodobna,  żeby  mi  serca  nie  drażniło.  Teat.  19.  b.  80. 
Kto  mi  się  opiera,  drażni  moje  duszę.  ib.  46,  c.  79. 
Drażnienie,  jątrzenie,  oburzenie,  baź  3iEi|Clt,  taS  Slilf' 
IiriilijClt ,  bnS  ?iccfcil,  ©enctfc.  Roh.  drażd'e,  drażdidlo ; 
Yind.  drashba,  drashenje,  sdrashba;  Croat.  drasenye,  (Carn. 
sdrashba  discordiu).  Szlachta  od  wszystkich  posług,  ro- 
bot, drażnienia,  ucisków,  któreby  miały  być  w  rzeczach 
i  osobach,  chcemy  aby  wyjęci  byli.  Herb.  Stat.  579.  (od 
wszelkich  wex3cyj).  DRAŻLIWOSC,  śei ,  z.  łatwość  obu- 
rzenia się,  bic  Diciędarfcit.  Ross.  jpinuiioocTB,  pa34pa5Kii- 
TejŁHOCTt,  pa34paa(inocTb.  Drażliwość  irritabilitas.  N. 
Pam.  8,  218.  DRAŻLIWY,  a,  e,  —  ie  adv.,  łatwy  do 
drażnienia,  rcifelmr,  Iciii)t  511  rciftcn.  Ross.  4pa'i.iiiBuH , 
Apayyiii;  4paTŁ.  \Vino  nie  służy  temperamentom  go- 
rącym, cholerycznym  i  drażliwym.  N.  Pam.  5,  134. 
DRAZNlClEL,  a,  m.  drażniący  drugiego,  bcr  Slfci{(Cr,  31ilf= 
rciccr,  iJlufbrmgcr,  ^Uader,  S^ecfcr;  liuh.  drażdil;  Śorab.  1. 


prudzicżer;  Yind.  drashnik,  podrashkuvauz,  pobodliuz, 
podbodnik,  pohuskavez;  Ross.  4pa3HHTejb.  Tak  mówią 
do  drażnicielów  moich.  Rudn.  Jer.  23,  17.;  (tym,  którzy 
mną  gardzą.  Ribl.  Gd.)  w  rodź.  ieńsk.  DRAZNICIELKA,  i, 
bie  Sliifrcigermn.  {Boh.  drażdilka;  Yind.  podrashkuvauka). 
Biada  tobie,  drażnicielko.  W.  Soph.  3,  1.  DRAŻNIĘTA. 
iąt,  liczb.  mn.  iarlobl.  cycki,  piersi  kobiece,  bic  55rufte 
(bci"  SBeibcr,  im  ©c^crse).  Bogato  Kleopatra  w  strojach 
dziwy  broi.  Przez  cienką  jedwabnicę  drażnięta  dychają. 
Bardz.  Luk.  180.  Bukiet  mój  tak  jej  miły,  tak  jej  wzię- 
ty. Wespół  go  chowa  z  draźnięty.  Kochów.  167.  W  dro- 
bne cyrki  warkocz  kręty  Tuż  się  wiesza  nad  draźnięty. 
Kochów.  162.  —  NB.  Pochodź,  nadraźnić  sie,  podrze- 
iniac,  przedrażniać ,  rozdrażnić. 

DRĄŻNICZY,  a,  e,  od  drążnika,  Cofłtroger,  trnger  •  .  Ross. 
4pflrD.ieB'B,  4parii.ibCKift.  Natura  czasem  umysł  daje  pań- 
ski prostemu  drążnikowi  ;  a  duszę  drążniczą  panu.  Zab. 
5,  83.  DRĄŻNlk,  a,  m.  drągarz,  tragarz,  ciit  Jrager, 
Safltrdger.  Gam.  noshazh;  Yind.  tovornik;  Ross.  4pHriiib. 
Kazał  dwom  drążnikom  skrzynie  tę  zanieść  do  klasztoru. 
Mon.  70,  744.  Prosty  drażnik,  a  umysł  pański.  Zab.  5, 
85.  §.  Drążnik,  który  chodzi  po  drążkach  wysoko. 
Dasyp.  A  a.  Który  na  stolcach  chodzi.  Yolck.  ciit  (Stcl= 
jCntrctci",  ©tcl;cngc^cr.  Sorab.  i.  po  wocźeżkach  khodźacźe. 
DR.\ŻNY,  a,  e,  drągowy,  od  drąga,  Stangen',  Samtt  <  , 
$cbcl  =  .  Szedł  sługa  kuchenny  drążny  od  śpiżarnego  po 
kury  do  szafarza.  Kuchenni  słudzy  drażni  do  miasta  po 
potrzeby  najraniej  chodzą  Gorn.  Dz.  146.  jak  teraz  stró- 
że domowe,  co  w  koszach  lub  na  drągach  potrzeby  do- 
mowe znoszą,  drążniki,  usnachty,  $auśfncc^tc. 

DRĄŻYĆ,  DRAŻYCIEL,  DRĄŻYDŁO  ob.  Drożyć,  wydrążać. 
DRDZEŃ  ob.  Rdzeń.  DRDZENNY  ob.  Drzenny,  rdzenny. 
DRĘ  ,  drzesz  ob.  Drzeć. 

DRĘCZYĆ  cz.  ndk.,  udręczyć  dk.,  męczyć,  trapić,  C|lialeit, 
martcrii,  sufe^cn.  Ecd.  A^y^y,  y4py4aio,  (Ross.  obs.  4py- 
ciiTb  cieśnić,  cisnąć,  cf.  Ger.  briito,  brniigcn;  cf  Rosn. 
dreseli  tristis ,  dreselje  moestilia).  Niektórych  jako  mor- 
derz  rozmaicie  dręczy,  bije,  spalić,  utopić  usiłuje,  o 
śmierć  przyprawuje.  Wiśn.  521.  Słuszne  więzienie  ni- 
kogo nie  dręczy.  Szczerb.  Sax.  87.  Bóg  nas  nic  stwo^ 
rzył ,  by  nas  dręczył  nudów  tłumem,  Lecz  do  uciechy, 
a  lej  złączonej  z  rozumem.  Przyb.  Milt.  267.  W  ten 
dzień  będziecie  dręczyć  duszę  wasze;  któryby  nie  udrę- 
czył duszy  swej  w  to  święto,  zaginie.  Leop.  Lciit.  23, 
28.  \Vujek  ib.  (trapić.  Ribl.  Gd.  umarzać,  mowa  o  po- 
stach, ben  8cilt  caftci)Cii,  j.  93.  mit  gaftcn).  Łódź  na  śrzód 
morza  była,  dręczona  od  wałów.  Sekl.  Malh.  14.  [not. 
"gdzie  jej  wały  bardzo  ciężko  'czyniłyn).  Okrutnie  mię 
jego  postępowania  ze  mna  drecza.  Teat.  5,  c.  25.  (fra- 
sują, gryzą,  trapią).  DRĘCZENIE ,"  ia ,  n.  DRĘCZARNIA, 
i,  3.  męka,  męczarnia,  trapienie,  utrapienie,  bic  CiUiil - 
bicWarter,  ^hi\.  Gorączka,  pragnienie,  kurczenie,  krztu- 
szenie sie,  mniej  jest  względem  ognia  i  owych  drcezar- 
ni  i  ostrego  żelaza ,  którym  po  ranach  ryją.  Pilch.  i>en. 
lisi.  2,  285.  DRĘCZYCIEL,  a,  m.  trapiciol,  ber  £!udlcr, 
^*ciiiigcr.    Eccl.  Apy^mcib,    y4pyyinejb.     iVIój    dręczyciel 


DRECZYCIELKA  -  DRETWIĆ. 


DRĘTWIEĆ  -  DRETWOŚĆ. 


331 


■wie  o  moich  męknch.  Przyb.  Milt.    105.     W  rodź.  źeńsk. 
DRECZYCIELKA,  tic  «).*emi9cvim: ,  fiuiilcriiin. 
DREL,  DRELOWAĆ  ob.  Drjl. 

DRELICH,  u,  m.  z  Niem.  ber  !?ritli(^,  'płótno  yrube  trój- 
drotowe.  {Sorab.  2.  drijll,  Carn.  trislicrt).  Od  drelichu 
Wrocławskiego  w  kostki  i  pasy,  gr.  5.  Vol.  Leg.  i,  558. 
Rozdarłszy  wszystek  strój  godowy  Przy  łóżku  siadłam  na 
jednym  drelichu.  Chrośc.  Oto.  191.  na  grubym  pakłaku. 
'drelichowy,  a,  e.  z  drelichu,  Srillic^  . ,  ypit  DriUtt^. 
Drelichowy  worek.  Jak.  Art.  2,  87. 

DRELINK,  a  et  u,  m.  miara  winna  50  wiader,  w  Austryii 
ber  ®rccliiig,  in  Tcftcrrcic^  ciii  2BciiimaP  iipit  30  ©imcr. 
Od  drelinka,  od  każdej  baryły  po  12  groszy.  Yol.  Leg. 
%  666.  Od  wina  Eubińskiego  od  każdego  drelinku  po 
gr.  20.  ib.  5,  58.   Culeus  my  możemy  zwae  drelink.  Mącz. 

DRELOWiNIK  ob.  Drylownik. 

DRE.MLA,  DRUMLA,  DRUMLA,  i,  z,  żelazko  z  sprężynką, 
na  którym,  przyłożywszy  go  do  zębów,  za  wciąganiem 
oddechu  ,  ruszając  sprężynka  ,  tony  wyrabiają  ,  (z  Niera. 
bic  trpnimcl)  bie  2JiauItromnid ,  2Jf aullinimmcl ,  bas  Sfiimnt' 
cifcn.  Boh.  drndaczka,  drnealy;  Croat.  brunda;  Hung. 
doromb;  Carn.  drumla;  Yind.  Yustiia  drumla,  brunda, 
[Yind.    drumla,    boben  =  bęben) ;    Ross.  Bopraiit,  Biipraira, 


(cf.  warga).     Na  drcmli  grać,  brząkać.    Cn.   Tli. 


Boh. 


drndati;  Ress.  BapranHTŁ. 

DRENDULKA  ob.  Dryndulka. 

DREPSIĆ,  DREPCIĆ,  'DRAPSIĆ  intrans.  ndh,  Dreptać,  dre- 
pcze kont.,  drobne  kroczki  stawić,  trtppcln,  ficine  S^rtttc 
innc^cn.  [.^ngl.  drippan;  Dan.  drippe  ;  Svec.  trippa).  \'ind. 
terklati,  kruzlati ;  Garn.  menzam ;  (Doh.  drepjm  przycze- 
pnać;  Rag.  treptjetti  Iremere;  Sorab.  1.  dreptam  rodo). 
Kiedy  ptaszkowi  nie  stało  zwykłego  napoju ,  dreptał  nóż- 
kami, przypominał  powinność.  To?.  Saut.  82.  Zły,  dre- 
pcze nogami  z  kata  w  kąt.  Teat.  22,  b.  A.  Latają  po 
wszystkich  ulicach  i  właśnie  drepczą  po  błocie.  Teat.  56, 
55.  Pospolicie  pies  na  przodek  drapsi  na  taką  chro- 
motę.  Osir.  Myśl.  26. 

DRESZ,  DRESZCZ,  DROCZ,  DROSZCZ.  y,  i.  DREŚĆ,  ści, 
i.  'DRES,  ia,  ra.  'DREZ,  u,  m.  drżenie  ze  wstrętem, 
groza  ,  mrowie ,  fnitcr  Scimibcr.  Dresz  wzięła  na  te  sło- 
wa Tobiasza ,  Co  słyszał  o  tej  córce,  go  przestrasza. 
Leszcz.  H.  S.  40ł.  Chwyta  zdrętwiałe  dreszcz  członki 
wybladla.  Zab.  14,  i 60.  Mię  dres  taki  przeszedł,  aż 
mi  się  cierpko  stało.  Oss.  Str.  7.  Członki  me  dreszcz 
napada.  Teat.  55,  d.  41.  Trzęsie  się,  dreszcz  po  wszys- 
tkim ciele  się  rozbieży.  Bardz.  Tr.  275.  Po  całym  ciele 
drez  jakiś  czuję.  Nieme.  Kr.  1,  178.  Porywa  go  dreść, 
bije  gwałtownie  serce.  Staś.  Num.  2,  187.  Gorączki  za- 
czynają się  z  droczą,  z  zimnem.  Krup.  5,  514.  Po  po- 
tach następująca  drocz.  ib.  5,  518.  Częsta  drocz,  na 
grzbiecie  się  zaczynająca,  z  jednego  na  drugie  miejsce 
przechodząca,  ib.  519.  Wpadać  w  droszcz  i  w  gorączkę. 
ib.  5,  18." 

DRETWIĆ,  TRĘTWIĆ  C3.  nd/ś.,  zdrętwić,  strętwić,  odrętwić 
dk.,  zdrętwiałym    uczynić,    zdrętwiałości    nabawić,    zdre- 


twiać,  jłarr  inndtcn,  fłcif  madm,  crfrorcti  iitn^eii,  flcifen. 
Carn.  shuliti ,  shulem ;  Eccl.  ji^nóim.  Smarowidło  to 
drętwi  skórę,  ze  stwardzieje.  Ostr.  Myśl.  26.  Dretwiace 
lekarstwo  ■■  drętwienie  ,  martwienie  czyniące  ,  narcotica,  Cn. 
Th.  §.  Dretwić  zebv,  robić,  ze  zęby  cierpną,  bic  ^ahni: 
jłiimpf  inadtCM.  DRĘTWIEĆ,  TRĘTWIEĆ  nijak,  ndk.,  odrę- 
twieć, zdrętwieć,  stretwieć  dk.,  martwieć,  nieczułym  sie 
stawać,  czucie  utrącać,  crfłarrcn,  (^cniMIoś  iccrbcn.  Boh. 
trnauti ,  brneti  ,  brnjm,  brnjwam ,  tuhnauli,  stuhnauti, 
koprneti;  Croat.  utripam;  Dosn.  utrrinuti,  okorje|inutise, 
ukoictise;  Carn.  terpniti ;  Yind.  drevenniti ,  obterdet, 
oterpnili,  obtogiti;  Ross.  utncH-tiŁ ,  HCKOjtib,  outne- 
Htib,  oittncHtBaib,  KOMCHtib,  oi.oiiCHtTb,  M.iliTb ,  o6o- 
w.TfcTb;  Ecd.  /ipcócHtro,  /ipaóny,  yrcpnaio,  repniiy,  (cf. 
Lat.  torpeo).  Noga  mi  zdrętvyiała,  bcr  guC  ift  mir  cingc= 
fdlinfeit ;  {Croat.  noga  je  zaszpala).  Dostać  drętwienia  nogi 
Ross.  OTCHjiTb,  OTCiiH<iiBaio.  —  Drętwieć,  drewnieć, 
gibkość,  ruchawość  utrącać,  ftcif  Wcrbcn,  Ciftawcil.  Od 
zimna  zdrętwiały.  Teat.  8 ,  6.  {Ross.  OKOiicut.ihiił :  Eccl. 
4paó.itiH :  Yind.  premerl,  okoren,  ostreken,  tog).  Spika- 
narda  zdrętwiałym  i  zdrewniałym  jest  użyteczna,  napa- 
rzając. Syr.  40.  Oczy  komuby  poczynały  w  słup  iść  i 
trętwieć ,  że  nie  może  ich  ruszać.  Syr.  523.  Drętwienie 
członków  Boh.  hrn,  brnenj. —  Drętwieć  od  strachu,  dre- 
wnieć, osłupnać,  kamienieć,  crftarrcii,  ppr  Srfirctfcn.  Z  po- 
czątku na  tak  dziwny  przypadek  zdrętwiałem,^  1  co  się 
ze  mna  działo  ,  wcale  nie  wiedziałem.  Szym.  Św.  W.  55. 
Od  strachu  w  nim  wprzód  dret\yiafy  żyły.  Lecz  łagodne 
słówka  wnet  go  ocuciły.  Zab.  14,  245.  Wtym  nagłym 
strachem  wszystkim  towarzyszom  y.ielce  Od  zimna  krew 
stretwiała  i  upadło  serce.  .1.  Kchnn.  W.  09.  Zdrętwieli 
długo,  a  nic  nie  mówili,  fjroch.  W.  256.  Słysząc  srogi 
wyrok,  ze  strachu  dret\yiała.  Teat.  46,  5.  Tretwieją 
wielkie,  małe  mówią  żale.  Pol.  Syl.  41.  §.  Skóra  drę- 
twieje, twardnieje,  grubieje,  tężeje,  btC  Spaut,  ba»  %<:\i, 
iai  ?ebcr  nnrb  fteif,  bicf,  groli.  Drętwieje  vel  trętwieje, 
twardnie  mi  skóra,  occallcsco.  Cn.  Th.  —  simil.  ■poet. 
Rzeka,  woda  drętwieje  >  tężeje,  marznie,  bcr  Slup,  baź 
5Baffcr  iPirb  ftcif,  fricrt.  Pościnał  rzeki  Luty  przeraźliwy 
1  kazał  ciiodzić  po  zdretwiał<''j  wodzie.  Karp.  1  ,  50.  — 
§.  Zęby  drętwieją,  cierpną,  (cf.  oskomina),  bic  2)'^\i\M  It)Cr= 
ben  ftuinrf,  3.  33.  nad)  śdnrc.  {Boh.  zlaskometi;  Yind.  sobi 
skomijo,  skominajo,  molijo).  Ojcowie  jedli  jagody  nie- 
doźrzałe ,  a  zęby  synów  drętwieją.  \Y.  Ezcch.  18,2.  zę- 
by synom  ich  strętwiały.  Leop.  Jer.  51,29.  Owoce,  któ- 
re się  zbierają  u  dworu  tak  smaczne,  że  po  nich  zęby 
cierpną  i  drętwieją.  Mon.  70,  774.  Zębów  strętwienie 
od  jedzenia  rzeczy  kvyaśnych.  Comp.  71.  Yind.  skomina, 
skominost,  skominenje.  DRĘTWIK,  a,  m.  trętwa,  strę- 
twa,  ryba,  roja  torpedo,  bcrHrampffifdj ,  {Rag.  darhtuglia; 
Boh.  lenoch  (  =  2.)  leniuch),  ma  tę  własność,  że  dotyka- 
jącemu się  jej  sprawuje  niejakieś  drętwienie.  Zool.  Aar. 
194.  Chmiel.  1,  054.  Kiedyś  się  ty  leniu  na  świat  ro- 
dził, tej  samej  godziny,  Drętwik  ryba  powinność  czyniła 
Lucyny.  Zab.  16,  216.  trutwa,  strzewa.  Sień.  wykł. 
(cf.  trzesnwiec).  DRETWOŚĆ,  TRETWOŚĆ,  STRĘ- 
TWTAŁÓŚĆ,  ZDRĘTW"L\ŁOŚĆ,  ści,  £  drętwienie,  obu- 
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marcio,  bic  Crfturrt^cit,  hai  erftancii,  bnś  gtaiTCii.  Somb. 
1.  zaprostźeno;  Croat.  utraglivoszt ;  Carn.  ottcrpnust; 
Vind.  oterpnost,  oterpnenje,  togust,  oshtarenjo;  Hoss. 
utncHtJOCTb,  ouinent-iocTb ;  Eccl.  4paóJ0CTb.  Ogarnę- 
ła mie  śpiączka,  a  pogrążonemu    w  trelwość  tak    mi  się 

zdawaJo ,  iż Przyb.  Mili.  250.     Nowa    mu    sti-ętwia- 

lość  z  strachu  członki  zjęJa,  Wstaną  włosy,  a  mowa 
w  uściech  umilknęła.  A.  Kcitan.  W.  568.  Z  zimnej  tre- 
twości  wydobył  się  i  zebrał  rozsypane  duchy.  Przyb. 
Milt.  556.  DRĘTWY,  a,  e,  zdrętwiały,  slrętwiafy,  zko- 
ściafv,  crftarrt.  Jak  twarz  jego  spłotniała!  drętwe  jego 
oko.' Przyb.  Ab.  145. 
DREWIENKO,  a,  n.  zdrhn.  rzeczow.  drewno,  etn  ^L^ljścti. 
Drewienka -DREWKA,  Uab.  mn.  Gen.  drewek,  drobno 
rozszczepane  drwa  do  palenia,  fiszolc,  drewka  suche, 
Slcitiliolj,  gtid)I,)0l5,  łlamiuliolj ,  {Boh.  pi-jpal-,  I{a(].  biglja, 
zbizza).  Odpędzaj  zimno,  drewek  na  kominie  Kładąc  do- 
statkiem. Hor.  1,  6.  Gospodyni  rada  Gościowi,  drewek 
na  komin  przykłada.  Zah.  14,  274.  Już  nie  przykładają 
drewek  do  komina.  Lib.  Hor.  {A.  {Croat.  drevenka  ,  dre- 
venyak,  mensura  frumentaria ,  S!)ic|icil.  Ross.  4cpcBamKa 
forma  drewniana  guzikowa;  podstawek  drewniany,  jpe- 
BaKHua  noga  drewniana  kalcków).  DREWLANIE  liczb.  mv. 
nie  wiem,  jeżeli  to  nie  Buigarowie  są,  od  drew  albo 
lasów  tak  rzeczeni.  Krom.  61.  Me  ®reit)Iaiteit  (.Sjoljleutc, 
SSalbleutc).  DREWNIA,  "DEREWNIA ,  i,  i  g.  1.  Drewnik, 
drevrutnia.  Wlod.  [drywotnia.  5]  skład  drzewa ,  gdzie 
drwa  składają  albo  rąbią.  Diidz.  22.  Cn.  Tu.  kolnia,  bcr 
^Pljpltll'  bic  ^^'lisJCftatU' ,  ber  ^oljftiiH,  drwalnia;  (Slov.  drc- 
■wnica,  drewenica;  Boh.  di-enice,  drewnice;  Carn.  dre- 
vniza;  Vind.  druyalishe;  Bosn.  darvarica ,  drrivarica;  Eog. 
darvariza,  darvostaniza,  drjcvoshraniscte).  §.  2.  Drewnia, 
derewnia ,  drewnianka ,  budowanie  z  drzewa,  budynek 
drewniany.  Dudz.  22.  Cn.  Th.  m  bóijcniCu  ©cliaube,  ciit 
©cfidllbe  »Plt  §ol5.  {Carn,  dervarneza).  Chociaże  pokój 
podobny  wam  w  drewnie  Otrzymał,  przecie  płaczcie  po 
nim  rzewnie.  Zimor.  Siei.  190.  w  trumnie.  —  '§.  3.  De- 
rewnia, derewicnka,  Ross.  AepeBim,  wieś,  ba§  Sorf.  Za- 
mek i  miasto  Smoleńsko,  jako  też  i  insze  tam  miasta, 
zamki,  ziemie,  włości,  dcrewnie.  Yol.^Leg.  5,  196.  Swej 
upatrują  cnćj  derewicnki  wierzchów.  Zebr.  Ow.  210.  Nie 
w  piernatach  wychowani  pewnie  Polacy,  którzy  północne 
derewnie,  Wiecznemi  zawsze  przykre  mrozy,  Snadniu- 
chno  przechodzili  swojemi  obozy.  Kochów.  40.  włości, 
krainy,  Slitreit ,  ©eftlbc,  Jntibftridje.  "DREWNICTWO,  "DE- 
REWNIGTWO,  a,  n.  leśnictwo,  dozór  nad  drzewami, 
lasami,  bie  giJrftcrcfl,  3luf)'ic^t  iilicr  Srlj,  25nume,  3Salbcr. 
W  W.  X.  L.  derewnictwo,  woskownictwo,  młyny  i  in- 
sze dobra,  od  ekonomii  odeszfe,  maja  bvć  odzyskane. 
Vol.  Leg.  4,  2.  DREWNICZY,  ego,  in.  Subst.  dozorca 
drzewa,  drewnik,  drcwny,  co  około  drzew  chodzi,  bcr 
§ol5cmffe^er ,  JSiiIbaiiffetier.  Croat.  derv&r;  Sorab.  1.  dre- 
wacźe.  Ciebie  czynie  drcwniczym ,  daje-ć  urząd  nade 
drwy,  abyś  je  rąbał."  T;;.  Th.  905.  DrtEWNlAK,  a,  vi. 
owad,  tcrmes,  bcr  ^^IjH^urm,  bic  .Ciulsmabe,  rodzaj,  za- 
wierający ów  drobny  owad,  kióry  sie  wgryza  \v  suche 
drzewa  ,  ściany  i  t.  d.  Kluk.  Źw.    4,  143.   pospolicie  zaś 


mącznika  zowia  drewniakiem,  ib.  370.  DREWNIANKA 
oh.  Drewnia.  "§.  2.  DREWNIANY,  'DRZEWTANY,  a,  e, 
od  drzewa,  z  drzewa  zrobiony,  uon  .Ciolj,  boljcrii  ,  S'io\\- . 
fio/i.  drewenny ;  Sorab.  1.  drewane;  Vind.  dreyni,  lelen; 
Carn.  lesęn ,  (cf.  leśny);  Slav.  deryenj ;  Rag.  daryeni; 
Bosn.  daryeni,  deryeni,  drriyeni;  Croat.  dreyen,  dreve- 
ni ;  Dul.  daryeni ;  Boss.  4peBaHbift ,  4peBaHHUH.  Kazimierz 
Wielki,  Polskę  drewnianą  zastał,  zostawił  murowana. 
Pam.  85,  1,  784.  Drewniany  trzewik,  (Yir.d.  zokla).  Dre- 
wniana materya.  Tr.  ■■  Afrykańska,  z  łyka  robiona,  tak 
piękna,  że  bławatowi  równa,  5?auniDaft,  cirt  Slfrifailifcijcr 
3eiii3.  DREWNIEĆ  nijak,  ndk.,  zdre\ynieć  dk.,  §.  1.  W  drewno 
się  obracać,  jit  .col}  lucrbcii,  fid;  iii  S)o\\  ucricanbclii ,  ^oI= 
5ig  llicrben.  Boh.  dreweneti,  zdrewenjm,  diewnateti;  Croat. 
odreyenujem,  dreyenimsze;  Carn.  dreyenim;  Yind.  odre- 
yeniti ,  oterpniti,  okronili;  Boss.  ^epoBCutib ,  0;.'.epeBe- 
Htib,  outncHliTL,  oiitnoHtEiiTb ;  Eccl.  jpeóeHtio,  jpa- 
ĆHy.  Ziele  to ,  póki  z  korzeniem  w  chrostowatość  zdre- 
yyniałą  nie  wyroście,  przychodzi  do  używania  stołowego. 
Syr.  130.  Roślina  korzenia  długiego  drewniałego  ib. 
756  et  1347.  (cf.  Ross.  ^epoBencKifi  wiejski,  4epeBeH- 
miina  gbur ,  ciiłop).  §.2.  Drewnieć,  drętwieć,  kamienieć, 
kościec,  crftnrreii,  fieif  luerbcn.  Gdy  się  w  rzece  kąpał, 
żyły  mu  od  wody  zdrewniały.  Kosz.  Lor.  88.  Spikanar- 
da  zdrętwiałym  i  zdreyyniałym  jest  użyteczna.  Syr.  40. 
Omarznąć ,  skrzepnąć,  zmartwieć,  zdrewnieć  od  zimna, 
obrigescere.  Mącz.  Któż  stanąć  przed  bogiem  może.  A 
nie  zarazem  zniemieje,  I  na  kształt  drzewa  zdrewnieje? 
Dar.  Lot.  4,  3.  Patrząc  na  nie,  ze  strachu  zdrewniał 
ociec  stary.  Pot.  Arg.  138.  W  nim  sie  krew  zsiada, 
zaraz  trupem  "drewnie  (drewnieje).  Pot.  Pocz.  71.  Je- 
stem do  powołania  tępym  i  zdrewniałym  do  poprawy 
żywota.  Psalmod.  98.  DREWNIK  ,  a ,  m.  drewniczy,  dre- 
wny,  co  drwa  opatruje.  Cn.  Th.  bcr  .fjoisauffebcr ,  Spol]k-- 
ger.  Boss.  4pouHiiin;L  kupczący  drzewem,  Boh.  drevyaf , 
w  rodź.  źeiisk.  drewai'ka.  DREWNISTY,  a,  e,  na  drze- 
\yo  pochodzący,  przyrodzenia  drzewowcgo,  ŁoljartiiJ ,  bob 
5tij.  Sorah.  1.  drewoyite;  Boh.  drewnaty.  Drewnisty  ko- 
rzeń. Cn.  7/i.  DREVVNO,  "DRZEWNO,  a,  n.  drewienko 
zdrhn,  jedna  sztuka  drzewa,  n.  p.  do  palenia,  lub  też 
drewno  wyrobione  jakąkolwiek  robotą  do  jakiegokolwiek 
używania,  ciii  ^tiicf  .spciij,  em  $olj,  ciu  lit^ett  .'onl; ,  cin 
Stpcf,  ciii  Stal',  ciit  25alfcii.  Boh.  dr\yo.  Dałem.  99.  Sorab. 
l.dre\yisko;  {Sorah.  i.  drewno  pokój,  izba);  Hoss.  4poB- 
KO.  Kij  drewno  jest.  1  Leop.  jes.  10,  15.  Zawzdy  ła- 
cno o  drewno,  kto  psa  chce  uderzyć.  Weresz.  Regi.  131. 
Ci,  którzy  w  przeważnym  drewnie  po  morzu  żeglują.  /. 
Kchan.  Ps.  103.  (którzy  wodom  powierzywszy  łodzie  pły- 
ną po  morzu.  Karp.  O,  125.  t.  j.  w  śmiałych  okrętach 
płyną,  cf.  Dul.  dreyo  =  okręt).  §.  Drewno,  drewna,  trzy 
drewna,  szubienica,  gałąź,  bcr  ©nlijClI  {Mi  Ąolj).  Prze- 
stępcę tego  zavyiesisz  na  drewnie.  Budn.  Deut.  21,  -2. 
Nieuk  doktor,  woźnica,  kucharz,  na  trzy  drewna.  Pot. 
Arg.  479.  (warci  wisieć).  Złodziej  był  osądzony  za  swą 
na  trzy  drewna  kradzież.  Kulig.  Her.  280.  Tyran- 
stwo  i  pycha  Amana  iść  mu  na  trzy  drewna  po  swą 
śmierć  kazały,   ib.  43.      Równa    się    ta    chwała    onemu , 
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lilórego  na  trzech  drzewien  węzeł  pasują.  Cliczn.  Wych. 
U.  G,  b.  DREWNY,  a,  e,  do  drew,  n.  p.  siekiera  dre- 
wna, do  drew  rąbania.  Cj).  Tli.  .^pl5=,  \\m  ."ool^c.  BoJi. 
drewny;  Ross.  ApeoecBbin,  ^poDaiihifi.  Korzeń  drewny, 
radix  lignosa,  z  substancji  twardej  zdrewniałych  fibr  zło- 
żony. Jund:-.  Bot.  2,  S.  §.  Subst.  Drewny  ob.  Drcwniczv. 
DREWUTNIA  ob.  Drewnia. 

DREZ  ob.  Dreszcz. 

DREZNO,  "DREZDNO,  a,  n.  "DREZNA,  y,  i.  stolica  i  re- 
zydencya  elektora  Saskiego.  Wyrw.  G.  200.  5)rc>jbcn.  Boh. 
Draźdany;  S!ov.  Drażdani;  Sonib.  2.  Ds-cżdzane.  Drezno, 
Lipsko,  Misna,  ii  od  Polaków  pobudowane  sa,  nazwi- 
ska same  ich  jawnie  pokazują.  Arom.  44.  Elba  pod 
Drezna.  Most  u  Drezny  nad  Elbą.  Warg.  Wal.  275. 
DREZDEŃCZYK,  'DREZNAMN,  a,  m.  z  Drezna  rodowity, 
tiCV  SrCiJCncr.  Winnice  służą  do  przechadzki  i  zabawy 
Drezdeńczyków.  A'.  Patn.  15,  504.  Dreznanie.  Warg. 
Wal.  275.  w  rodź.  zeńsk.  DREZDENKA  ,  i ,  bie  Jivcć-M!C= 
rinn ;  Sorab.  i.  Drażdżanka.  Przyszła  tu  jedna  młoda 
Saska,  Drezdenka.  Teat.  56,  r.  15."DREZDEŃSRI,  "DRE- 
ZDECKI,  a,  ie,  z  Drezna,  Drezna  sie  tyczący,  w  Dre- 
źnie sie  znajdujący,  S^rc-JfllOl"; .  £>o/i.  Drażdansky,  Sorab.  i. 
Draźdżanski.  Cekauz  Drezdecki.  Stiir.    Vot.  D.  5.  b. 

DRGNĄĆ,  DRYGNAĆ  nijak,  jednotl.,  Drgać,  Drygać  konlyn., 
drygotać,  ał,  oce  niedok,  podrygać,  ruchać  sobą  lub  ja- 
kim członkiem,  wahać  sobą,  drzyć,  trząść  się,  jutfcil, 
5(ippc!it,  iid)  rfijcii,  fid)  riilimt,  ciu  @licb  riilircit ,  siitern,  te= 
bni,  crbctcn,  fid)  f^iińiiijeu;  Boh.  drko(;im,  -  ati;  Slorac. 
drkotce  zimu,  gako  osika;  Croat.  derhtali,  trepechem; 
Ross.  4parHyTb,  jparart,  jporaro,  4porHyTŁ;  Sorab.  {. 
tźepotam  ,  dedotam  ,  cźepetam  ,  eżepecu;  yind.  zepetati, 
zepezhem,  sazukniti,  samekniti;  Garn.  dergetam,  (cf.  Cara. 
dregnili,  dregam  ,  drógam,  dregnem  <  (i.wirfere;  1'7h(/.  drą- 
gali, dregniti).  Ryby  ławiał  i  drgające  wedziskiem  z  wo- 
dy wyprowadzał.  Oiii'.  Ow.  128.  Tatarzynowi  szkapiny 
sztuka,  choć  jeszcze  w  zębiech  drga,  ni  kąska  nie  wadzi. 
Oczk.  Przy.  52.  Na  wisielca ,  jeszcze  trocha  drgające- 
go ,  sąd  uczyniono.  Krom.  348.  {in  palpitanlem  adhuc). 
Jakieś  wtedy  na  mym  łonie  drgała,  kiedym  cię  na  mych 
piastoyyał  reku.  Teat.  50,  b.  75.  Potężny  kamień  nań 
sie  obalił,  I  w  pół  go  w  skale,  że  ni  drgnął,  przywalił. 
Juhi.  Ez.  27.  Od  pocisku  Adrasta  ani  drgnął  przebity. 
Jabl  Tel.  285.  Stał  i  drygał  Kain  bratobójca  srogi,  Tak 
czuł  blady  i  niemy  konających  trwogi.  Priyb.  Ab.  i  39. 
Ogniste  rumak  nozdrzem  syypuszcza  oddechy.  Nogi  mu 
drgają  na  lotne  pośpiechy.  Kras.  Oss.  B.  b.  W  tyra  czar- 
ne oczko  kochanej  Elżbiety  Drgnęło  niestety!  Zob.  12, 
404.  Koss.  Drganie  oczu.  Cn.  Th.  \}ivi  ^itictn,  Jlimmcrit 
ber  Jliiijcn.  Dębom  stoletnim  wicher  nie  sprosta,  one  nie 
drgną.  Zab.  6,  556.  (krzepko,  nieruchomo  stoją).  Wale- 
cznemu hetmanowi,  nim  się  z  sobą  wojska  starły,  serce 
drgało.  Pilch.  Sen.  181.  Od  strachu  łytki  im  drgały. 
Slnjjk.  497.  Drga  mu  pod  kolany.  Cn.  Ad.  209.  (łytki 
mu  drżą,  boi  się,  cf.  Boss.  ^por.iiiBbift  bojaźliwy),  er  jit' 
tcrt  llttr  t'C('t  (nor  "^lltćit).  Struna  drga,  trzęsie  się,  bie 
©atte  nbdn.  jittcrf,  fdiiinngt  ftc^,  gcratb  in  ^idinjtngiimj. 
Drganie  struny,    Hi  Śebcit,    bie  ScDuiig,    S(^n)inijung  ber 


©aitc.  Strona,  gdy  brzmi,  bardzo  prędko  drga;  gdyż  tak 
zwolna  drg.ijac,  iżby  jej  drgania  pod  widzenie  podpadać 
mogły,  żadnego  dźwięku  nie  wydaje.  Hub  Mech.  135. 
Gdy  dwie  strony,  brzmiąc  razem,  różne  wydają  tony,  mo- 
żna wynaleźć  stosunek  między  temiż  tonami,  to  jest,  między 
liczba  drgań  czyli  wahań,  które  obiedwie  strony  w  jednym 
czasie  odbywają,  ib.  147. —  Drganie,  choroba,  drżenie, 
drygotka,  skakanie  w^  ciele,  bas  3ittcni,  aM  Srntif^cit, 
SSnllitiiij,  (/lo.ss.  ^parora  konwulsya,  aeproia  kurcz,  spasm). 
=  Boss.  rpenoT-Ł.  Drganie ,  choroba  bardzo  pospolita  lu- 
dziom ciężko  pracującym.  Dyk.  Med.  1,  703.  Drganie 
końskie,  przecharśnienie ,  z  gwałtownej  pracy  i  głodu  po- 
chodzi; koń  w  ten  czas  robi  bokami,  ciężkość  oddechu 
ma,  prawie  nigdy  się  nie  kładzie.  Dyk.  Med.  1,  708. 
W:>  glmifcnfśliigcii  ber  *^*Krbc,  {ob.  Drgega).  §.  Drgnąć 
czym,  ruszać  czym,  i  tam  i  sam,  etnm?  riibren,  ['cn'cgcii, 
jucten.  Mając  wielką  gorączkę,  piersiami  robił,  rekami 
drgał.  Perz.  Lek.  514.  Gdybyście  za  Jagiełłą  tak  bluźnili, 
pewnieby  kto  z  was  drgnął  noga  na  powrozie.  Twórz. 
Ok.  E.  \.  (wisiałby,  er  iDiirbc  am  Strirfc  mit  bcit  giiśeit 
jappeln,  er  nnirbc  Imigtni.  Drgnął  noga,  umarł,  pożegnał 
sie,  ro7stał  sie  z  światem.  Cn.  Ad  210.  er  ift  'jerfiiiercn , 
^nt  3lbfd)icb  gcitcmmcn.  DRGAWKA  ob.  Drygawka.  DRGE- 
GA, i,  r'.  drganie  końskie,  przecharśnienie,  baś  ^\iUxn, 
eine  fferbcfranflieit.  Ma  ten  koń  drgęgę  pod  kolany. 
Czachr.  Tr.  L.  5.  A'ff.  Pochodź,  drygtiu-y,  drygawka, 
j)odri/qat-,  wzdn^gać  sie,  wzdragać  sie. 

DRGUBICA  ob.  Drugubica'. 

DRÓR',  iu,  m.  DRÓB,  u,  m.  w  liczb.  mn.  DROBY,  maleń- 
stwo, mały  kawałek,  kruszyna,  mała  rzecz,  elirns  Sleincś, 
ein  flcincś  (Jtiitf,  ctmaś  ^BiiijigC'^;  (Boh.  drób,  drobet,  drob- 
te  ,  drobiitko;  Yind.  drób,  kofs,  fałat,  shkriz ,  shtukei  < 
sztuka,  kawał,  kęs;  Huug.  darab  portio ;  Boss.  4poó'J.  1. 
odłomek,  2.  szrot).  §.  W  ogólno'ści  n.  p.  Drób  równać 
z  sporszemi  rzeczami.  Zebr.  Ow.  118.  (componere  magnis 
parva)  drobiazg,  maleństwo,  baś  ^leiiie,  .^Icinigfeiien.  '§. 
O  ludziach :  Dawid  rzekł  bogu :  ja  zbroiłem ;  a  to  droby, 
co  uczyniły!  Budn.  1  Chroń.  21,  17.  (te  owce  cóż  uczy- 
niły! Bibl.  Gd.  drobieta ,  drobnego  stanu  ludzie).  §.  W 
szczegółu.  Drób',  mniejsze  domowe  ptastwo,  fleineś  5eber= 
inc^  (Snfcl,  cf.  gd'nia[)Iinc^).  (\'ind.  et  Cam.  drobenze, 
drobnina  =  drobieta,  bydlątka,  owce;  Boh.  druber  volu- 
cres,  aliles).  O  drobiu  folwarcznym.  Gosi.  Ek.  155.  Fol- 
warkowy drób ,  kury,  gęsi,  indyki,  kaczki  i  t.  d.  Haur.  Sk. 
117.  Gospodarstwo  około  drobiu  albo  ptastwa  domoyye- 
go.  Kluk.  Zw.  2 ,  95.  §.  Rybi  drób ,  drobiazg ,  mSłe  ryb- 
ki,  ficine  S''d'C.  Karpieta  i  wszelaki  drób  łowić,  a  stawy 
tym  rybić.  Gost.  Ek.  08.  {ob.  Narybek).  §.  Drób,  liczb, 
mn.  DROBY  =  ,  DRÓRKA,  i,  =.  liczb,  mn.,  DRÓBKI.  Boh. 
drób,  droby,  drobly,  skrzydełka,- nóżki,  pępki,  wątróbki, 
szyjki  i  główki,  które  od  gęsi,  kaczek^  lub  innego  dro- 
biu lub  ptastwa  odkraw-aja.  Wiel.  Kuch.  400.,  =  Slein,  5. 
23.  ©dnfcfleiii,  (§c|'d)!iiige,  ©cfrufc  Cbb.  jung@anfc(;  {Boh. 
husy  drobecky,  drobecky;  Ross.  rjcaKS,  nOTpox'B|.  Drób 
do  pasztetów,  jako  kurze  grzebienie,  wątróbki  i  t.  d.  Tr. 
*].*aftetciif4lecfere>jen.  Droby  bydlęce,  jagnięce,,  są  główka, 
nóżki,  wątróbka,  płucki.  Ir.    Sdmmergejdtlingc ;  (cf.  Dbb. 
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SeitfdKl).  W  inszych  dyalcktach  sJowo  drób  znaczy  wnę- 
trza, jelita,  trzewa;  Yind.  drób,  drueb ,  drub,  drobjc, 
zhrevu,  zhreuje;  Carn.  drób;  Slaion.  drób,  creya;  Hag. 
droob,  pikat;  Croat.  drób,  drobiicz;  SoTah.  i.  źiwotne 
drób.  DROBIANKA,  i,  ź.  piwo  lub  wino  cblebem  drobno 
zatarte.  Dudz.  56,  ob.  Kaldeszan ,  tie  ^^fdbrte,  falte  S(I)aa= 
Ic,  23ievmal;rtc ,  2Beinmń()rte;  Sorab.  1.  drcbeno,  drebena 
yedż;  Sloiac.  wdrobene  gjdlo,  demikit;  Hag.  pódroba, 
pódrobiza,  podróbaz;  Bosn.  podrobac,  (cf.  Yind.  terizhnjak; 
Boss.  CKpouiua).  Drobianka  cbleba ,  piwo  z  chlebem  albo 
iarmuska,  intrita.  Macz.  Drobianka  z  ośrzodki  chleba  z 
winem  a  z  cukrem.  Sijr.  922.  DROBIĄTKO  ,  a ,  n., 
zdrobn.  rzeczown.,  drobię'  makichne,  drobniuchne  zwie- 
rzątko ,  cin  flcincś  roinjigcś  Jliierdieii.  Ledwie  się  trze- 
piotafo.  ledwie  nóżki  wlekl'o,  Ubożuchne  drobiatko.  Nar. 
Dz.  5,' 19.  (o  dzierlatce).  DROBIAZG,  'DROBIOZG,  u, 
w.,  DROBIAŻDŻEK,  zdzka,  fn.  DROBIAŻDZIK,  DROBIOZ- 
DZIK ,  a,  m.,  zdrobn.,  fraszka,  mafa  rzecz,  małego  co, 
colleci..  maleństwo ,  małostki ,  ciiic  Skiiitoffit,  (tmai  Wn- 
5igcś,  ilkincci,  Unkbeutciibcś,  coli.  ŚHciiiiijfcitcii ,  flctit  ^cnci, 
SSinjiijfcitcn ;  Boh.  drobet,  drobećek ;  Sorab.  1.  drobaz, 
drebencża;  Bosn.  drobnica;  Boss.  ^pcócsri ,  4peóc3rii; 
MiiJiO'ib,  MiiJiisHa,  cf.  mielizna;  (/ipoóasHHisTj  drobne  towa- 
ry; Bug.  drobisak).  Zwyczajnie  się  natura  w  małych  rze- 
czach wynurza ,  i  ważne  nauki  przez  takowy  drobiazg 
podaje.  Pilch.  Sen.  65.  Z  rzeczy  najwspanialszych  jakieś 
okruszyny  robią,  i  ucząc  takowego  drobiazgu  ,  rozum  upo- 
dlają. Pilch.  Se7i.  list.  2,  162.  Tę  odrobinę,  którą  zo- 
wiemy  wiekiem  ludzkim  ,  porównaj  z  ową  niezmiernością, 
a  obaczysz,  jaki  to  jest  drobiazdżek.  Pilch.  Sen.  lisf.  o, 
268.     Wszystek  ten  czas,  którego  żyjemy,    chwilką  jest; 

lecz  ten  drobiazdżek  podzieliła  natura ib.  1,  372. — 

O  ludziach,  drobiazg,  drciiiazgowi  ludzie  ,  drobni,  maleńcy, 
co  do  wzrostu,  wieku,  doźrzałości,  co  do  stanu,  sposobu 
myślenia  i  t.  d.  tlciitc  Sciitf,  llumiinbigc,  Uiiemntd/fciic,  Uiu]cl)il' 
betę,  Ullbebeuteilbc.  Dzieci  niewychowaue;  •  drobiazg,  Hctlie, 
Ulicripijeiic  Sillber.  Widząc  Ezau  niewiasty  i  dzieci  ich,  pytał: 
co  to?  i  mówił  Jakób  :  drohiażdzik  jest,  który  mi  bóg  da- 
rował. W.  Genes.  55 ,  5.  (dziatki  to  są.  Bibl.  Gd.).  Wnet 
ten  drobiazg  głupków  zmędrzcje,  jak  chlusną  jednego  z 
Ti\ch.  Birk.  Zyg.  iŚ.  Tam  nie  przypuszczą  owego  drobiazgu, 
co  to  nie  urośli  w  cnoty  wielkie,  ale  jeno  zacząwszy,  od- 
stąpili od  nich.  Star.  Zad.  C.  2 ,  i.  Nie  jest  wielkim, 
kogo  cnota  od  drobiazgu  pospólstwa  nie  odsączy.  Lub. 
Boi.  205. —  Drobiazg  folwarczny,  jako  to,  indyki,  gę- 
si, kaczki,  kury.  Switk.  Bud.^i-.  gafel ,  gct^fruicl),  Gost.Ek. 
153. —  Drobiazg  rybi,  rybięta,  cf.  narybek,  flfiiie  ^i]'')' 
^eil.  Ryhitw  rzadko  co  rosłego  ,  ale  rychlej  jaki  drobiazg 
ułowi.  W.  Posl.  W.  3,  7.\HIeu!5Ciig.  DROBIAZGOWY, 
a,  e, —  o  adv.,  od  drobiazgu,  do  drobiazgu  należący, 
drobiazgu  się  tyczący,  maleństwa  zarywający,  Boss.  miuo- 
'iHbifi,  (cf.  miałki),  Stlciiiiijfcitś  = ,  SIcinigfeitcn  =,  fleinlid),  bc= 
tatilirt,  iiiź  Stleiiie  gc^cnb.  Ciekawość ,  chciwa  drobiazgo- 
wego roztrząśnienia.  Zah.  6,  298.  DROBIĆ  czyn.  niedoli., 
zdrobić,  udrobić ,  dok.,  drobno  dzielić,  drobnym  czynić, 
Ilein  iiiiidteu;  Boh.  drobiti ,  drobjwati,  zdrobiti ;  Sorab.  2. 
drobisch;    Sorab.  i.    drebu ,    rozdrebu,    drebiu,  drebim ; 


Yind.  drobiti,  sdrobuvati,  sdrobizhiti,  kofiti,  (cf.  kęs); 
Hung.  darabolni;  Croat.  drobiti;  Bag.  drobitti;  Bosn.  dro- 
biti, udrobiti,  razdrobiti,  zdrobitti,  smrriviti;  Boss.  4po- 
6nTb,  /tpoójK),  co4poóiiTŁ,  co4po6.iaTb;  (cf.  Gr.  rnipa; 
Samar.  2in  fregit;  Graec.  ■d-ohnra,  cf.  Graec,  ■&qv^i- 
fta;  Ger.  2;riimiliei';  Babb*  -^tj  collisit).  Zdrobisz  ofiarę 
chlebową  drobno.  1  Leop.  Leuit.  2.  Drobić  chleb ,  kru- 
szyć, krszyć,  liróifclit;  Boss.  TiopiiTb,  HaiiopHTb.  Potra- 
wę i  chleb  drobiony  zgotował  żeńcom.  Sk.Żyw.  2,  376. 
(cf.  drobiankę).  Drobiony  kroczek.  Teat.  20,  b.  119.  (cf. 
drepsić).  Nie  trzeba  skib  drobić.  Cresc.  657.  —  Trąbiąc 
drobić,  przerywać  trąbienie,  imterh'od)en,  atnjcfcfit,  ftojj' 
ivci|'c.  Zwołując  lud  pospolity,  będziecie  prosto  trąbić,  nic 
nie  drobiąc,  ani  przetrębując.  1  Leop.  Num.  10.  (nic  nie 
przerywając.  Bibl.  Gd). —  Drobić,  dzieleniem  mniejszyć, 
słabić ,  Purd)  'Bertbeilcn  fi^mnclieit ,  ucrritiijeni ,  fleiit  madictt. 
Hetman  wojsko  drobić  musiał  osadami.  Tr.  '^.  Drobić 
pończochy  iglicami.  Tr.  dziać,  robić  pończochy,  ftritfeil. 
DROBICIEL,  a,  m.,  drobiący  co,  kruszy.-iel,  bcv  i)llctnma« 
ct)CV,  3jerfleilICl'Cr;  Sorab.  1.  drebicżei-;  Yind.  sdrobuvauz ; 
Eccl.  ^poOitieib.  Wrodz.  źeńs/c.  DROBICIELKA,—  DRO- 
BIĘ ,  ięeia ,  7i.  zdrobn.  rzeczown.  drobiec ,  drób ,  ćf.  dro- 
biatko =  zwierzątko,  bydlątko,  cin  flcinCiS  Stiid  Siei),  ciit 
©tiicf  flciilCi^  2>ic^;  {Yind.  drobenze,  drobnina).  Nie  przy- 
wiodłeś mi  drobięcia  na  całopalenie.  Budn.  Jes.  4-3 ,  25. 
(bydlątka.  Bibl.  Gd.).  Nie  zarżniesz  Jehowie  byka  albo 
drobięcia,  w  którymby  była  wada.  Budn.  Deut.  17,  1. 
(wołu  ani  bydlęcia.  Bibl.  Gd).  DROBIEC,  a,  m.,  mniej- 
sze bydlę,  owcze  bydlę,  cist  ©tiicE  tłem  %ń ,  Sdmflfinc^, 
[Yind.  drohez,  drobizh,  droblei  =  odrobina,  kawałek).  Pier- 
worodnego osła  odkupisz  drobcem.  Budn.  Ek.  4,  20. 
not.  nto  jest,  baranem  albo  kozłem. »  (owcą.  Bibl.  Gd.). 
DROBIĘĆY,  a,  e,  od  drobiu,  od  drobięcia,  Sletltyte|«, 
®d;ma[)l>.ucl)  = .  {Carn.  drobenske  oiillus).  Brona  drobięca. 
Budn.  Neh.  5,1.  brama  owcza.  Bibl.  Gd.  baS  <Sff;aaft'l)PV. 
Sutb.  'DROBIEŻNY,  a,  e,  drobiazgowy,  drobny,  flcmltd;, 
Siciiitgfciten  = .  Drobieżne  wydatki.  Tr.  "'DROBINA,  y,  ź. 
odrobina  ,  trocha ,  kęs ,  okruszyna ,  ciii  33rocEcii ,  cin  23i>5= 
d)cn,  eiiie  Snimc.  Boh.  drobet,  drobjnka;  [Boss.  /ipoóiiHa, 
4po6iiHŁi  niłoto).  Ptaki  zbierają  drobiny  rozszarpanego 
ciała.  Banial.  C.  2,  b.  Za  lada  moment  trzeba  w  kraj 
iny  Pójść,  słodkiej  życia  zbywszy  drobiny.  Anakr.  78. 
Cóż  mi  wiec  nada,  kiedy  czas  płynie.  Błądzić  w  tej  ży- 
cia marnej  drobinie.  Anakr.  51.  'DROBKA,  i,  z.  w  liczb, 
mn.,  DROBKl  oi.  Drób',  Droby.  —  §.  2.  Drobiazg,  maleń- 
stwo, Jtleiiitijfeitcit.  Ktoby  też  śliczne  ciało  poganił,  że 
ma  dróbki.  Żab.  9,  86.  Iżyck.  (drobne  wady,  cf.  brodaw- 
ki, piegi).  'DROBNICA,  y,  z.  minuta.  Sadów.  Ok.  54. 
(Sorab.  2.  drobenża  okruszyna;  Croai.  drobnina  minuliae; 
Boss.  4po5Hiiua  worek  szrotowy).  DROBNIEĆ  nijak,  niedok., 
odrobnicć,  zdrobnieć  dok.,  drobnym  się  stawać,  maleć, 
słabieć,  iiniijig  luerben,  ficitt  merbeii,  fd^iuad;  n'crbcn.  Zdro- 
bniale potomki  bogatego  dziedzica.  Kras.  Pod.  2,  167. 
Przy  owej  wspaniałości,  ci  co  się  w  swych  domach  zdali 
być  wielkiemi,  znacznie  drobnieli.  Pilch.  Sen.  list.  324. 
Książęta  Kijowscy  dla  niezgod  i  domowych  wojen  dro- 
bnieć" poczęli  i  słabieć.  Nar.  Hst.  1,  45.     Puls  u  pacy- 
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enta  zdrobniawszy,  cofnaJ  sie.  Perz.  Cyr.  3,    189.  Odro- 
bniafy.  Bial  pv.    DROBiNIUĆHNY,  a,   e,  DROBNIUCZKI, 
DROBNIUŚKI,  DROBNIUTKI,  DROBNIUSIEŃKI,  DROBNIU- 
TEŃKI,  DROBNIUSIENECZKI,  DROBMUTENECZKI,  a,  ie, 
—  o  adv.,  intens.   adject.   drobny,    piij  flctii,  tutlljiij,  whu 
jig  flein;    Boh.  drobaucky,    drobnićky,  drobaucće;    Carn. 
drobzhekun;  £cc/.  4po6HCHbKifi;  Hoss.  KpomeMHŁjH,  (cf.  kru- 
szyć).   Ziemia    z  tak  drobniuchnego    nasienia  tak   wielkie 
pniaki    wydaje.    Budn.    Cyc.    star.    20.     Deszcz  drobniu- 
chny.  Doter.  201.  Drobniuciina  ręka.  Zab.   IG,   177.  (de- 
likatna). Korzenie  droLniusieńko  stłuczone.  Arcliel.  5,41. 
DROBNO,    aduerbium  słowa  drobny;  (Boh.  drobne  miitu- 
tim;  drobel  parum,  paullun  irocha);  tkin ,  ailź  tlcillCll  %pń- 
Icil  beftc^cnb.     Drobno  pisać.      Drobno    mięsiwo    posiekać. 
DROBNOMIERZ,  a,  m.  instrument,  do  mierzania  małych 
łuków.  N.  Pam.   19,  84.  micrometrum.  ib.  75.  baź  2)Jicrp= 
mctcr,  ber  Slciiimcffcr.  DROBNOŚĆ,  ści,  i  fuy.oouintm,  exi- 
lilas  partium.  Cn.  Th.  Slciii^cit,  .Hlcint^ciligfcit.    Ytnd.  drob- 
nust;  /?aj.  drobnós;  /i'oss.  4po6HOCTb,  Jit.iKOCTb ,  Jit.iKO- 
ra.  Wiele  rzeczy  wielkich  z  małych  drobności  urosło.  N. 
Fam.  15,    567.     Często  drobności    poczytane    za  rzeczy 
wielkie,  ib.  577.   (drobiazg,  maleństwo).    2.  Małoiiczność, 
liczba  mała,  fleillC  Jdijabl.    Do   pięciuset  dawniej    było    bi- 
skupów,   teraz  was  tylko  pięciu  w  całej    Afryce  zostało; 
a  w  tej  drobności    swary    miedzy    wami  o  przodkowaniu 
powstają.    Skai:  Di.    1024.     DROBNOSTKA,  i,  ź.   rzecz 
małej  wagi,    eiiic  Slciiiigfcit,    <Baiic  obnt  3Scrtb,  ®ennijfu= 
giijfcit.    Sejmy  takiemi  zarzucano   drobnostkami,   iż  kłócąc 
sie,  opuszczano  to ,  co  prawdziwie  było  potrzebnego.    Oaz. 
Nar.  i,  507.  'DROBNOSYPKI,  a,  ie,  'UROBNOSYPY,  a, 
e,  drobno  się  sypiący,  miałki,  flciiifiiniiij.  Jak  mnoży  mo- 
rze piaski  drobnosype.  Tak  sie  urodzi  gumno  twe  obfite. 
Bielan:    Myśl  F.    5.     DROBNO  WID ,   u,  m.    Hub.    Wst. 
576.  <DRÓBNOWIDŁO,  a,  n.  Zool.  Nar.  69.  =  DROBNO- 
WIDZ,  a,  m.,    narzędzie  do    widzenia    drobnych    rzeczy, 
których  samym  okiem  dojrzeć  nie  możemy.    Jiogal.    Dos. 
i.  praef.  haS  9)iimifcop   (sporysz).     Owad  tak  drobny,    że 
tylko  przez  drobnowidze  dostrzeżonym  być  może.  N.  Pam. 
2,  155.  .Microscopium  nie  źle  drobnowidz  sie  mówi;  ale 
nie  źle  wyraziłbym  mnogowidz,    że  nietylko  drobne  rze- 
czy pokazuje  dobrze,  lecz  i  sporsze,   pomnażając  wzrok, 
lepiej    objaśnia.    Klecz.  Zd.    7o.  —    Fig.    Wad  jak  przez 
drobnowidło  będę  szukał  wszędzie,    I  tam  nawet  je  wy- 
tknę, kędy  ich  nie  będzie.  N.  Pam.  G,  514.     DROBNY, 
a,  e,    Boh.  drobny;    Sorab.  i.    drobne;    Croat.    dróben; 
Dal.  szitni;   Yind.  droben,  sdroblen  ,  tinck;  Cnrn.  drobne, 
pizhle;  Hny.  driibni;  Bosn.  drobni;  Ross.  jpoÓHbifl,  M-B.iownuil, 
HMKiil,  (cf.  miałki).  §.  1).  .Małocząstny,  flcint!;cili(i,  nuS  flciiicn 
i^cilcii  lH'ftc{icnb,  Hciii  ijcma(^t,  flein.  Drobne  drzewka,  dro- 
bna siekanka.     Moneta  drobna,    szelągi,    grosze,    czechy, 
potrójne.    Gost.  Gur.  2.     Drobny  pieniądz,  (Yind.  droben, 
denar,  drobish;    Carn.  boslijak)!     Drobne    pieniądze,   flct= 
neś  ©cib,    albo  leź  drobne    bez    dodalku    słowa  pieniędzy; 
n.  p.  Nie  mam  drobnych ,  ic&  babę  iiidu-J  Hieiiieij ,  fciii'  flei= 
lte§  ©cib.    Drobnych  nie  miałem;    a  częstokroć  i  zmienić 
nie  było  co.   Teat.  51,  b.  14.    Ujrzał  Jezus  wdowę   ubo- 
żuchną,   składającą    do    skarbu  dwa  drobne.    Budn.  Luc. 


21,  2.  (dwa  drobne  pieniążki.  Btbl.  Gd.).  ^  2).  Mały, 
szczupły,  flein,  flcrincjc.  Z  drobnego  nasienia  wielkie  ro- 
stą  drzewa.  Opal.  Sat.  148.  (cf.  Sorab.  2.  drobnik  dro- 
bny mały  jęczmień).  Lepszy  był  twój  drobny  koń,  niż 
nasz  zbyt  wyniosły.  Alb.  n.  W.  15.  Jest  tam  po  trosze 
kóz  i  bydła,  ale  drobnego.  Boler.  249.  (cf.  drobiec,  drób). 
Każdy,  acz  najdrobniejszą  mający  roztropność,  uznać  to 
musi.  Bals.  NieJz.  1,  159.  §."  3).  Małoważny,  drobiaz- 
gowy, flcinlid),  gerincjfiifltcj.  Ludzie  znaczni,  po  wielkich 
myślach,  mają  swe  drobne  zabawy;  które  mniejsi  w  nich 
upatrując,  próżnowaniem  zowią.  hib.  Roz.  481.  ołium. 
Zarzut  ten  od  poprzedzających  nie  mniej  błędny  i  dro- 
bny, ale  godny  pamięci  i  baczności  powszechnej.  Ust. 
Konst.  2,  55.  §.  4).  Niesilny,  niemocny,  fdjiimd),  fraft' 
lo^.  Ogromny  zwierz  na  drobnego  nie"  dba  szczeniuka. 
Tr.  Drobna  to  praca.  Podług  drobnej  możności  mojej. 
Tr.  §.  5).  Niegęsty,  rzadki ,  biinn ,  niiiłt  ^diifii].  Drobne 
w  tym  lesie  są  drzewa.  Siew  drobnemi  wychodzi  kieł- 
kami. Tr.  §.  6).  Drobna  szlachta,  drobny  lud  =  niższej 
rangi,  pospolity,  ber  niebriije,  ficine  5lbcl,  bn"?  ijemcine  5>oIf. 
Sadło  świńskie  godzi  się  chłopom  do  grochu  i  drobnej 
szlachcie.  Cresc.  567.  Teat.  25,  c.  21."  Starać  sie  trze- 
ba, aby  drobnego  stanu  ludzie,  im  najwięcej  może  być, 
bezpieczni  byli  od  krzywd.  Modrz.  Baz.  506.  {zaraz 
połym:  podłego  stanu  ludzie).  Namieszało  sie  drobniej- 
szych osób  między  pany.  Baz.  Sk.  225.  Obmyślić,  aże- 
by robotnicy,  rzemieślnicy  i  lud  drobny  mogli  sobie  chleba 
zarobić.  Mon.  75,  495.  DROBYSZ  "/ier6,  litera  mała  A; 
przez  której  wierzch  strzała  zelezcem  przechodzi:  koło 
niej  dwie  gwiazdy.  Kurop.  111,   15.  ein  SBoppen. 

Pochodź,  na-drahiad,  na-drobid;  odrobina;  podrób;  przy- 
drobid ,  ivdrobic ,  zdrobid,  zdrobniamy. 
DRÓC1.\NY    ob.  Drólowy.     DRÓCIK,    a,   m.,    Dimui.  słowa 

drót,  ein  Jirćitlłdicn. 
DROCZ  ob.  Dreszcz. 

DROGA,  ź.  [Boh.  cesta,  cf.  ścieżka,  draba;  Slovac.  cesta; 
Sorab.  1.  droha ,  pucz;  Sorab.  2.  droga,  pusch;  Yind. 
zhesta,  pot;  Carn.  zesta  ,  pot;  Slavon.  put;  Rag.  put, 
drum;  (Dal.  draga,  vallis,  cf.  drożyć);  Ross.  4opora,  nyib; 
Graec.  rnn/fia;  Hebr.  -pn  derech  via,  -pi  darach  calca- 
vit).  ^.1.  Miejsce,  którym  dokąd  jada,  ida,  płyną,  ber  3Bcij, 
bie  Strflj5e.  Słowo  to  powszechne  zajmuje  gościńce,  ścieżki, 
ulice. —  Droga  torowana;  ob.  torować  drogę,  Ross.  to- 
pHTb  /[opory;  Ecd.  nyieTBopio.  Droga  równa,  gładka, 
Ross.  vulg.  r.ia4b.  Zła  droga,  zepsuta  Eccl.  ajonyrle ; 
Ross.  pacnyiima.  Droga  Krakowska,  nierówna,  pagór- 
kowata, wazka.  Droga  krzyżowa  <  zbicżenie  sie  dróg,  ber 
Śrciifimec;;  rozstanie  się  dróg,  rozstajnia,  ber  Sdicibcmeij. 
Dobrowolna  droga  ob.  Dobrow.  bie  iijfentlidie  ©traffc,  bie 
.^ccrftrapc.  Drogi  i  miejsca  rozmaite  mają  miary  i  liczbę. 
\Varg.  Kurc.  praef.  Tobie  sto,  złodziejowi  tylko  jedna 
droga.  Pot.  Arg.  724.  albo  Szukającemu  tysiąc  dróg, 
uciekającemu  jedna.  ib.  600.  Dwie  drodze  [Dualis).  YY. 
Post.  2,  74.  Przyszło  do  niego  szczęście,  nie  wiedząc 
drogi.  Czach.  Tr.  B.  1.  (ślepo,  trafunkiem).  Nieszczęście 
jakie  to  zrządziło ,  Co  i  takiego  drogę  przestąpiło.  Tward. 
Daf.  50.    (n.    p.    baba,    zając;    zając    drogę    przebieżał  = 
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wróżka  nieszczęścia.  Cn.  Ad.  1296).  Drogą  kto  chodzi, 
tą  drogą  nie  zabłądzi.  Paszk.  Dz.  77.  Czarna  droga  Ta- 
ta"rska,  czarny  szlak.  {ob.  Czarny).  Biel.  Sw.  264,  b.  Na- 
prowadzam na  drogę  Ecd.  nyTC'B04CTByio ,  nyicnacra- 
B.iiHK);  Graec.  ódtjytw.  Po  drodze  co,  mimochodem  lioss. 
nepenyiLC.  Mieć  się  jak  groch  [trzy  drodze,  {ob.  Groch). 
Dzień  drogi,  cilte  ^agcrcifc.  Gonih  ich  dzień  drogi.  3 
Leop.  i  Macch.  7,  45.  Przez  drogę,  przez  uhcę  tylko, 
niedaleko,  niiv  liter  6ic  ©trapc,  itit^t  meit.  Niezabawem 
powróci,  gdyż  dom  tylko  przez  drogę.  Teat.  24,  c.  65. 
Kiedy  zacznę  krzyczeć  z  drogi!  Dzwonnik  straciłby  słuch 
drogi.  7Va/.  52,  c.  48.  Z  drogi!  z  drogi!  jaki  laki,  bo  idzie 
Jaśnie  Oświecony.  Teat.  55,  b.  14.  Zab.  4,  545.  Prov.  Slovac. 
Opilemu  eloweku  i  pan  boh  s  cesti  wihńe.  a).  Droga  przez 
cudzy  grunt  =  prawo,  wolność  jeżdżenia  przez  cudzy  grunt. 
Cn.  Th.  hai  aBcflcrcdjt,  iricbrcd)!  likr  fet!  niiPcni  ©niiib. 
b).  Aslron.  Droga  mleczna  na  niebie,  Mc  2)iilc^ftraPc.  Bia- 
ławy pas  wpośrzód  nieba,  nieforemnego  kształtu,  i  ow- 
dzie jakoby  na  wyspy  podzielony,  nazywamy  drogą  mle- 
czną, via  lacłea.  Hub.  Mech.  532.  Droga  białoralecz- 
na  nie  niebie.  Zab.  13,  119.  c).  Drogi  w  winnicach,  w 
ogrodach  <  chodzenia.  Cn.  Th.  bic  ©fingc  in  ben  6idi"tcit  K. 
§.  2.  Droga,  którą  czyniemy,  podejmujemy  =  podróż,  ja- 
zda, ście,  [Boh.  ćesta ;  Cioat.  putuvanje);  btc  i)Jcife,  bev 
2Beg.  Ślubne  drogi  na  cudowne  miejsca,  już  teraz  rzad- 
kie. Groch.  W.  264.  (cf.  pcrcgrynacya,  patnikowanie), 
SBaUfalirtCil,  święte  drogi.  Pam-.  85,  1,  594.  Ślubował 
odprawić  Częstochowską  drogę.  Paszk.  Dz.  27.  ciiic  3i!all= 
fabrt  nnd)  Gsciiftot^au.  Wam  dobra  noc;  mnie  w  drogę. 
Braci.  Ust.  A.  4.  Jechał,  nie  wiem  dokąd  w  drogę.  /-*. 
Kochan.  Jer.  121.  er  ift  ucrrcift.  Niemasz  męża  w  domu, 
poszedł  w  drogę  daleką.  Budn.  Prov.  7,  19.  Drogę  od- 
prawić Croat.  puturati,  (cf.  pątnikować).  Droga  zawsze 
drogą.  Dwór.  D.  Ty.  (kosztowna  a  niewygodna,  doma  naj- 
lepiej). Odchodzisz!  szczęśliwa  droga!  Teat.  53,  c.  58. 
g!ucflid)C  ilicifc ;  Ecd.  6,iarouiecTBie  (iraec.  timóin ;  6aa- 
rouicCTByio  ■-  Graec.  tvnorji(a.  W  drodze  =  idąc ,  \ind. 
grede,  mad  potam,  gredeozh;  imtcr  3BcgeiiiJ.  Wybierać 
się  w  drogę,  oh.  Wybierać  się.  a).  Droga  =  opisanie 
drogi,  którędy  jechać  trzeba.  Cn.  Th.  dróżnik,  Guide  Gall. 
eiit  38cgiucifev,  ciiic  iffiegekfdjreibmtg.  Drogi  pocztowe  przez 
całe  Niemcy;  tytuł  książki,  dającej  wiadomość  o  nich.  b). 
Opisanie  drogi  przez  kogo  odprawionej.  Cn.  Th.  3ieifc , 
9{et[cl'efd)rcil)ung.  ZbiUtowskiego  droga  do  Szwecyi.  §.  3. 
Fig.  Droga,  sposób  do  dojścia  czego,  ber  2Bcg,  bic  3lrt 
iiiib  2Bci|e  511  ctitniJ  ju  gelaiigcii.  Począł  szukać  tych  dróg, 
żeby  mu  się  bić  nie  przyszło.  Gorn.  Dw.  31.  Ludzie 
do  sławy  dwie  jeno  drogi  mają,  szablę  a  pióro.  Star. 
\ot.  B.  4,  b.  Jedna  droga  do  życia  a  tysiąc  do  śmier- 
ci. Wolsk.  Tysiąc  jest  dróg  do  błędu;  lecz  jedna  pro- 
wadzi Do  prawdziwych  piękności;  tą  rozum  iść  radzi. 
Dmoch.  Szt.  R.  5.  Nie  z  drogi  podobno  Pan  Lupa  mó- 
wi, iż  piękność  nie  jest  zawzdy  dobra.  Gorn.  Dw.  409. 
(nie  od  rzeczy).  I  to  nie  z  drogi  i  nie  od  rzeczy  będzie, 
powiedzieć  tu  i  o  powinnościach  przychodniów.  Budn. 
Cyc.  pow.  65.  Szydził  z  wierzących,  mówiąc  bardzo  z 
drogi.  Zebr.  Ow.  208.  (fc()r  migereimt).   Te  ich  słowa  zdały 


się  być  Skanderbegowi  nie  z  drogi.  Baz.  Sk.  283.  Dro- 
gę komu  do  czego  ukazać.  Cn.  Ad.  210.  I  owszem  dro- 
geć  sama  pokazuje  Natura,  radząc  spiesznie  do  miłości. 
Past.  Fid.  155.  Kto  się  wielu  dróg  chwyta  do  jakowe- 
go zamiaru,  najbardziej  błądzi.  Kras.  Pod.  2,  52.  Jakby 
łzy  swe  uskromić  nie  znajduje  drogi.  Groch.  W.  420. 
Przestronność  morza  i  nies'wiadomuść  języka,  do  handlów 
drogę  zagrodziła.  Pilch.  Sali.  151.  Dzieci,  którym  for- 
tuna do  wielkich  urzędów    drogę  ściele Klok.   Turk. 

52.  (sposobność  ułatwia).  Nie  Panu  Chrystusowi,  ale  je- 
go przeciwnikowi  droga  się  ściele.  Hrbst.  Odp.  L  1.  5.  b. 
(służba  się  odprawia).  Przez  świętych  do  boga ,  a  przez 
sług  do  Pana,  Droga  każdemu,  jak  mówią  usłana.  Jahł. 
El.  14.  (przystęp),  a).  Drogą  =  sposobem,  niif  bem  3Be-- 
ge,  ncrmittelft,  biir^.  Rozkazał  król  wszystkie  królewszczy- 
zny  drogą  licytacyi  sprzedać.  Ust.  Konst.  1,  195.  /?).  Dro- 
ga =  sposób  zachowania  się,  postępowania,  bcr  5Bcg,  ber 
SBaiibci,  ber  ScbcuśiDaubel.  Młody  człowiek  drogi  swej, 
gdy  się  starzeje,  nie  odstąpi.  BiaL  Post.  175.  Droga 
Pańska  jest  pokora,  snażność....  ib.  55.  Tak  o  nich 
kościół  trzyma,  że  są  na  zbawiennej  drodze.  Falib.  Dis. 
o.  2.  Moja  dusza  nie  jest  na  dobrej  drodze;  pozwól  mi 
wprzód  wyspowiadać  się,  nim  umrę.  Teat.  29,  97.  Syn 
mój  na  dobrej  jest  drodze;  już  nie  gra.  Teat.  1,  116. 
Czemuś  nie  chciał  chodzić  drogą  sprawiedliwości,  aleś 
gdzieś  chciał,  godził  nogą?  Kulig.  162.  Świat  sidła  na 
drodze  zastanowił,  po  której  chadzałem  i  chodzę,  ib.  245. 
Interessa  moje  na  dobrej  drodze.  Teat.  25 ,  b.  21  et  24 , 
c.  83.  (dobrze  się  kierują). 

Pochodź,  drogopisarz,  drozka,  drożny,  bezdrozny,  dro- 
zysko ,  drożyć,  oddrozyc ,  wydrążać,  wydroźyć ,  wdrożyć 
się,  zdrożny,  zdrozność ,  zdrożnie,  dwójdrogi ,  trójdrogi ,  i 
t.  d.  nadrożny,  podroż,  podróżny,  przydrożny. 
DROGI,  a,  ie,  Compor.  Droższy;  DROGO  aify.,  Drożej  Com;;., 
Boh.  drab)',  draźśi,  draho,  draże,  draże,  draźegi,  (sed. 
Boh.  drahny  grandis);  Slovac.  drahy;  Sorab.  2.  drogi, 
drogo;  Sorab.  1.  drobi,  drolio  ;  Rag.  dragh;  Hung.  dra- 
ga; Yind.  oi  Carn.  drag;  Croat.  drag,  dragi,  drago;  Dal. 
dragh;  Bosn.  dragh,  [Bosn.  et  S/nifci.- drago  =  - kolwiek) ; 
5/ayo/i.  skupo;  /loss.  AparlH ,  40poriH,  ^opor-s;  3{tcbcrf. 
biir;  Dan.  et  Svec.  dyr;  Angl.  dear,  Ger.  tŁcilcr.  §.  1. 
(Jppcs.  tani,  trener,  itid)t  rcoliltctl.  Nie  wszystko  jest  dro- 
gie, co  się  za  wyższe  pieniądze  kupuje;  to  dopiero  jest 
drogie,  gdy  cenę  pospolitą  i  najczęstszą  przechodzi.  Gdy 
ja  przechodzi  czwartą  częścią,  drogo  jest;  gdy  połową 
znacznie  drogo,  gdy  trzema  czwartemi  częściami,  bardzo 
drogo;  gdy  drugie  tyle,  bardzo  wielka  drożyzna.  Kluk. 
Roił.  1,247.  Drogo  kupił,  kto  długo  prosił.  Gemm.  65. 
Nulla  res  carius  constat,  quam  quae  praecihui  empła  est. 
Sen.  Drogo  co  kupić,  osolić,  opieprzyć,  przepłacić.  Cn. 
Th.  Drogo  przedaje  towar ,  kto  go  drogo  kupił.  Kiok. 
Turk.  96."  W  wielkich  miastach  zawsze  drożej.  Kluk.  Roił. 
5,  250.  Droższe  rzeczy  smaczniejsze.  Cn.  i4rf.  211.  (dro- 
gość  rzeczy  cukruje).  Ironice  Śliczne  rzeczy,  a  niedrogie. 
Wolsk. — 'Wziąć  pieniądze  drogo.  Gost.  Gor.  16.  (w 
wielkiej  cenie,  wysoko  przyjmować).  Kupować  co  za 
drogie  pieniądze.     Torz.   Szk.'  228.    (za  znaczne,  wielkie 
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pieniądze,  drogo,  fiir  t\)(umi  ®clb,  tljciicr).  g.  2.  Wielką 
wartość  mający,  kosztowny,  ren  hibcm  SEcrtbc,  fpftlmr,  cM. 
Drogie  złoto  w  pieniądzu;  ale  droższym  być  się  zdaje  vr 
koronie.  Bals.  Swiet.  2,  384.  Drogie  perfy  i  cenne  ko- 
rale burzliwe  rodzi  morze.  Pociej.  126.  Nie  wszystko 
drogi  kruszec,  co  się  mignie.  Zub.  14,  102.  Nar.  (cf. 
nie  wszystko  zJoto ,  co  się  świeci) ,  (eble§  Wctiill).  Drogie 
kruszce  są  dziełem  samego  ognia.  Staś.  Duff.  102.  Dro- 
gie kamienie,  (Sbclftcilte;  (Bo/i.  draby  kamen;  S/oyac.  draby 
kamen;  fJting.  dr.''iga  ko;  Dal.  dragi  kamen;  Hag.  dragbi  ka- 
reenak;  Yind.  sblabtni  kamen,  dragi  kamcni);  (cf.  Sorab.  1. 
drohe  zelo,  drobi  koren  aroma;  Yiiiil.  dragustvu,  dragotinslvu 
■-  klejnot).  Metel  Kartagińczyków  zbiwszy,  korzyść  nad  podo- 
bieństwo droższą  wziął.  Waig.  luirc.  praef.  Jak  co  dro- 
giego ważyłem  sobie;  Jak  rzecz  ukocbania  godną  szukał 
tego.  Kulig.  Her.  46.  U  człeka  w  naukacb  zanurzonego 
czas  bardzo  jest  drogi.  Duh.  Kom.  4,  108.  Sorab.  1. 
droliotne.  Wiem  ,  że  u  We  Pana  czas  drogi.  Teał.  54. 
b.  i  i.  Drogie  nam  godziny  upływają,  ib.  'ii,  7.  —  g.  5. 
Drogi  «  cenny,  szacowny,  poważany  wysoce,  t)od)  gcrtditct, 
i^0(^  gEfdjdCt.  Podług  prawa  waszego,  toby  tedy  jedna 
grzywna  droższa  niżli  głowa  moja  była!  (iorn.  łV/.  H. 
Czyli  to  droższe  są  rzeczy  wasze,  niż  wy  sami?  ib.  H.  2. 
Wybrance,  gdy  się  wprawią  w  rzemiesfo  rycerskie ,  za 
czasem  u  królów  mogą  być  niżli  wy  drożsi.  \h.  S.  4. 
Począł  rzecz  od  domu  swego  starożytnego;  nie  zaniecliał 
bogactwa,  urody,  lat,  czym  wszystkim  u  księżny  miałby 
być  drogim.  6'orn.  Dz.  70.  Drogo  to  sobie  szacujemy, 
czego  trudno  dostajemy.  Cii.  Ad.  211.  a)  I\lój  drogi! 
mcłn  JŁcurcr,  nicin  l^ciicrfier;  (Carn.  dragę  moj;  Dal.  drag, 
mijl;  Slavon.  dragi,  ijubovnik,  draga,  millostnica,  Ijuba; 
Croat.  dragovati  blandin).  Azaż  nie  często  słycbamy  o- 
nych  jedwabnych  słów:  mój  drogi,  mój  złoty,  moje  ser- 
ce! Klon.  \\'or.  praef.  (cf.  nieoszacowany,  nieprzepłacony, 
najukocbańszy).  Każda  mi  praca,  mój  drogi,  Karynie,  Dla 
ciebie  z  tobą  milusieńko  płynie.  Pust.  Fid.  2S8.  Kędyś 
poszła  ode  mnie,  moja  droga  żono  ,  Gdzie  cie  zaprowadzo- 
no. Zbtl.  Lam.  A.  5.  Zegnam  cię  drogie  dziecko.  Weg. 
Marm.  1,  93.  Niech  już  zaśnie  dziecię  drogie,  Ucieszne, 
śliczne,  chedogie.  Groch.  W.  568.  To  do  najdroższego 
ojca  należy.  Teat.  496,  5. —  11.  Jak  drogi?  jak  dro- 
go ?»  jakiej  ceny?  po  czemu?  njie  t^iciicr?  'Jak  drogi  ło- 
kieć tego  sukna?  Jak  drogo  kupiłeś  te  srebra?  111.  Dro- 
gi --  .drogo  przedający,  tbciicr,  tbfucr  ocrfaufctib.  (cf.  opie- 
przyć, osolić;  Yind.  drag,  dragoten,  ololenj.  Nie  chodź 
do  tego  kupca,  bo  on  bardzo  drogi.  Tr.  Drożej  ceń, 
a  w  miaręć  zapłacą.  Cn.  Ad.  211.  Nie  bądź  z  tym  drogi, 
co  cię  nic  nie  kosztuje.  Gorn.  Dw.  572.  b).  Drogim  być  w 
czym  =  trudnym  być,  drożyć  się,  fditricriij  fciin,  fid)  iiid)t  Icid)t 
gebcil.  Przeprosi  Tryzna  Ossolińskiego;  byle  też  i  on  nie 
był  już  więcej  w  tym  tak  drogim.  IJoh.  Ossol.  1,  120. 
c).  Drogi  rok,  drogi  czas,  skąpy,  tbcUfC  Scitft-  Drogi 
to  teraz  czas,  trzeba  się  miarkować,  jl/on.  75,  684.  (DRO- 
GIEJ, u,  7/1.  DROGIETA,  y,  2.  z  Franc.  droguet,  cL  Lał. 
tro  ccus ,  niaterya  pólwcłniana,  półjedwabna,  J^iTijUCt,  citt 
^al  Inuollcii ,  niid)  IiaUifcibcn  3f"t3-  Po  całym  mieście  Szczęsny 
chodzi  w  drogiecie.  Min.  Ryt.  5,  210).     DROGO  Adierb. 
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vide  Drogi.  DROGOCENNY,  a,  e,  poet.  kosztowny,  wiel- 
kiej ceny,  ł^cuer,  foftbar;  Croat.  dragoczenni  n.  p.  Indyj- 
skie drogocenne  perły.  Min.  Fars.  24.  Złoto  szacowne 
i  drogocenne.  Mon.  69,  634.  Iraaginacya  nasza  czyni 
rzeczy  drogocenne,  ib.  71,  148.  Drogocenność  Ross. 
^parou-BHUocTb.  "DROGOKUPNY,  a,  e,  za  wielkie  pie- 
niądze przedajny,  tbcucr,  »on  llpBcm  2BcrtDc.  Drogokupne 
sobole.  Banial.  J.  2.  Nosicie  się  dla  zbytku  w  drogoku- 
pnym  złocie.  Pot.  Zac.  131. 

DROGOMIR  herb.  (od  drogi  mierzenia)  [raczej  od  drogiego 
miru,  t.  j.  świata  lub  pokoju.  4]  w  polu  czerwonym  trzy 
nogi  zbrojne  z  ostrogami.  Kurop.  5,  15.  ctn  33nppeil. 

DR0G0M1R.4,  y,  z.,  Drabomira,   imię  białogłowskie  Czeskie. 

DROGOPlSAliZ,  a ,  m.  ber  Scgcbcfdjreibcr,  ber  Dieifebefdirciber.  Tr. 

DROGOPŁATNY,  a,  e,  drogokupny,  drogocenny,  tĘjCUCr. 
DROGOPŁATNOŚĆ,  ści,  i.  płaca  wielka,  kosztowność, 
tDciirer  ^xńi,  fioftbnrfeit.  Wartości  edukacyi  nie  stanowi 
drogopłatność  francuzkiego  guwernera.  Żab.  \  1  ,  406. 
'DROGOSŁANY,  a,  e,  n.  p.  Drogosłane  mary.  Kmit.  Tr. 
C.  5.  t.  j.  kosztownie  wysłane,  fpftbar  bebccft.'  DROGOŚG, 
ści,  z.  Boh.  drabo ,  drahota;  Sorab.  1.  dragosch;  Slovac. 
drahota;  Yind.  dragola,  dragust,  draginja;  Rag.  dragos, 
dragocchja;  Croat.  dragocha,  dragota;  Dat.  dragozt;  Hung. 
dragasag,  Ross.  4parocTb;  £cc/.  joporoia ;  Sorab.  i.  dro- 
liota,  drohotnoscź.  §.  2.  Cena  wielka,  baś  ł^eucrfccit ,  ber 
I)P^e  ^xń$.  Drogość  tego  towaru ,  wstręt  mi  czyni  od 
dalszego  kupienia.  Ld.  §.  2.  Drogość  w  żywności ,  głód, 
bic  Jbeuening.  Drogość  wielka;  jednym  zębem  trzeba 
chleb  jeść.  Cn.  Ad.  211.  Drogość  rzeczy  cukruje,  ib.  {ob. 
droższe  rzeczy  najsmaczniejsze).  §.  5.  Wartość  wielka, 
Iipfjcr  SBcrtb.  Nic  w  drogości  nie  przechodzi  zdrowia,  fjd. 
Drogość  z  ludzkiego  rozumienia  roście.  Cn.  Ad.  211.  DRO- 
GOSŁAW herb,  w  polu  czerwonym  półpierścienia  srebrne- 
go ,  do  góry  barkiem  stojącego,  na  nim  strzała.  Kurop. 
5,  15.  ein  Sappen.  DROGOTKANY,  a,  e,  kosztownie 
tkany,  fpftbnr  flcrcirft,  geinebt.  Ja  nie  dbam,  żeby  orszak 
sług  za  mną  ubranych  Strojno,  chodził,  w  jedwabnych 
szatach  drogotkanych.  Zbił.  Zyw.  A.  2,  b.  Ni  opon  dro- 
gotkanych,  ni  kosztownych  pałaców,  ni  twierdz  niedoby- 
tych  Pragnę,  ib.  A.  2. 

Pochodź,  drożyć,  drożeć,  poddroźyć,  poddroźeć ,  prze- 
draźać,  przedroiyć ,  przedroźenie,  wydroźyć,  zdrożeć,  zdro- 
żały,  drożyzna. 

"DROGOWODCA,  przewodnik  Ross.  nyTeB04HTe.iŁ ,  in  fem. 
nyTeBOjiiTCiŁHHua.  Przewodnictwo  DyTCBOjCTBO.  DRO- 
GOWY, a,  e,  od  drogi,  o6.  Drożny.  2Beg  =  ,  9{ci|c  =  ;  Boh. 
cestny,  cestownj;  Carn.  zestne;  Croat.  putni;  Ectl.  ff^_ 
Ti.Hi  ('^'-  P"'"y);  Ross.  4opo/KHUH,  nyicBuft ,  no.\04Hbifi. 
Drogowe  Subst.  myto  od  drogi,  SBcgcijclb ,  etrapcngelb. 
DROIllCZYiV,  miasto  dosyć  znaczne  w  Podlaskim,  miej- 
sce sejmików  i  sadów.  Dykc.  (Jeogr.  1,  174.  cinc  Stabt 
tu  ^(Pblnd).  DROHOBYCZ ,  miasto  w  Wojew.  Ruskim ,  te- 
raz w  cyrkule  Samborskim,  ib.  1,  174.  cinc  Stabt  in  3ieu= 
gen.  DPiOIlUBUSK  abo  Dorohobusk,  miasto  w  powiecie 
Włodzimirskim.  jfc.  175.  ctne  (itabt  iii  fitl). 

'DROJKl,  a,  ie,  zbvt  słodki,  febr  fiip,  ubcrfiip,  getl.  Syxt. 
Szk.  101.  (DRO.MEDAR  o6.  Drabarz.  DROMLA  06.  Dremla). 
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DROP'-  D  R  Ó  T  O  W  Y. 


DROZD  -  DROŻDŻOWY. 


DROP',  ia,  m.  ber  Jrttppc,  bic  JrnppgniiS,  ptak,  otis  tarda, 
wielkości  indyka;  nie  lata  wiele;  ale  bieży  prędko  i  dłu- 
go. Zool.  Nar.  244.  Boh.  drolT;  Sorab.  2.  trappa,  grop- 
pun;  Bosn.  clropglja;  Vind.  trop,  tropią,  trapa,  trapią, 
(cf.  trop);  Croat.  drop,  tuzok,  tucz;  Hoss.  Ącaxva.,  Ay- 
/laK-b,  (cf.  Eccl.  Toponi,  śpieszność;  Boss.  ipona  ścieżka; 
Oer.  trabcii,  trnppcii;  cf.  drab,  drabowad);  Slovac.  lu/.ni 
ptak,  cf.  łężny).  Ciężkie  dropie.  Baiiial.  J.  5.  Drop' 
ksykal.  ib.  j.  3,  b.  Dropie  tokują  w  marcu.  Ład.  Uist. 
Nat.  50.  Drop'  maJy,  otis  łetra.T.  Boss.  rpacyma,  crpe- 
neiB. —  §.  2.  Głupiec,  cin  GiiifaltiHnnfcl.  Dropie.  Pim. 
Kam.  126.  DROPI,  ia,  ie,  Jrappcn  =  .  Rodzaj  dropi  na- 
leży do  rzędu  bocianiego.  Zool.  Nar.  244.  Bej.  Zw.  251. 
DRI3PIATY,  a,  e,  tak  upstrzony  ciomnosiwoczerwono  jak 
drop'  na  grzbiecie,  bo  ten  jest  płowo  z  czarnym  pomie- 
szany. Ład.  Hst.  Nat.  50.  Siwe  konie  dropiate.  Hipp.  8. 
9fptl)fd)immcl.  Gatunek  siwej  sierści  jest  dropiaty.  Lek.  Koń. 
5.  Dropiatej  sierści  koń  bywa  mdły  i  słaby.  Lek.  Koń.  5. 

DROSZGZ  ob.  Dreszcz. 

DUÓT,  u,  m.  {Boh.  dr.lt  Sorab.  2.  drot;  Croat.  drót;  Dal. 
siczą;  Carn.  drat  zliilesbn;  V'»i(/.  drót;  Slavon.  xica  gvo- 
zdena;  /?osj!.  npoBOJiOKa,  npoBOJom;a,  (cf.  przewlec);  Ger. 
ber  Srat^;  Svec.  triid;  Dan.  traad;  Angl.  thread);  §.  1.  Kruszco- 
wa nić,  n.  p.  Drót  żelazny,  Ross.  C3'T3Ta.  W  drótarni 
tej  żelazne  dróty  ciągniono.  Oss.  Żel.  69.  Żelazo  cią- 
gnione na  drót.  A'.  Pam.  iS,  552.  Drót  srebrny  do 
związania  polipu,  powinien  sie  wprzód  w  ogniu  odiniek- 
czyć,  żeby  się  nie  złamał,  pod  czas  operacyi.  C:-erw. 
Narz.  49.  Drót  >  mosiężne  abo  miedziane  piórko,  któ- 
rym Rzymianie  pisali.  Cn.  Th.  ■■  slylus,  ber  ©d;rei[iCi5ri|lcI. 
Drót  kędziorny.  Tr.  ■■  żelazko  do  palenia  włosów,  ciit  %\i-- 
feleifen,  Srcniicifcn.  —  F\(}.  Cbcial  się  napić,  gwałtowną 
zmordowany  szarga.  Aż  język  drótem  stanie  ścierpnąwszy 
i  z  wargą.  Pot.  Zac.  149.  t.  j.  zdrętwiał,  bie  3""'JC 
erftarrtc  tl)m. —  Drót,  iglica  do  robienia  pończoch,  btc 
©trtcfnabel;  Wnd.  pleteuna  jigla;  Boss.  cnimu  Ra3a.ibHbia. 
Pończochy  na  drótach  robiono,  t.  j.  dziane,  drobione, 
nie  na  warsztacie  robione,  ijcftricftc  Striimpff-  Pończo- 
szki na  drótach  robi.  Mon.  67,  164. —  Truiisl.  Niezgra- 
bna lutnio,  rdzą  zaszłe  druty,  Natężcie  głosu,  niech  za- 
brzmią noty.  Zab.  12,  6.  poet.  miasto:  strony  Sniteii.  — 
§.  2.  Drótarni  zowią  też  cieńsze  nici  grubszą  składają- 
ce, buiuicrc  (5-(ibcii,  oiiś  bciicii  ber  ftarfere  jiifamiueiigebreM 
reirb,  (cf.  jiuewbrdtljii] ,  breiłbnitbiij).  Powrózek  ze  trzech 
drótów  nie  łatwo  się  rozerwie.  Leop.  Eccl.  4,  12.  (ze 
trzech  promyków.  1  Lenp.  sznur  troisty.  Dibl.  Gd.)  etit 
brci^brat^iijer ,  brci)fad)er  ©c()mir.  cf.  trójdrótowe  pończochy. 
§.  Drót  nazywa  mularz  sam  ostry  kant  w  wyprawie  na 
winklach,  i  ten  czasem  bywa  zrzynany.  A!aq.  Mskr.  bei) 
bcn.2}iniircrii,  bie  fdiarfc  Pcfc  eiiier  J^niib.  DRÓTARNIA, 
DROTOWNIA,  i,  i.  fabryka,  w  któi'ćj  z  żelaza  i  inszych 
kruszców  eiąnną  dróty,  nazywa  się  drótarnia.  Oss.  Bud. 
524.  bie  Srntbjiclłerei).  Oss.  Żel.  69.  Yind.  zhubeshneria; 
Boss.  BOJCiiubna.  DRÓTOWNIK ,  a ,  m.  Boh.  dratnjk ; 
Carn.  zhilesbnik ;  \ind.  zhubeshnik,  zbubeshnar;  Boss. 
BO.ioiiii.ibmnht ;  chodzący  koło  ciągnienia  albo  robienia 
drótów,  ber  Sratlijielicr!  "Tr.     DRUTOWY,    DRÓTOWNY, 


DRÓCIANY,  a,  e,  od  drótu,  z  drótu ,  uoiiSnit^,  S)rat^>; 
Boh.  drutowy;  \'ind.  zhubeshni;  /Zoss.  npoBO.ioiHuii ,  cy- 
TyHJHbul,  n.  p.  Złoto  drótowe,  srebro  drótowe.  Gosi.  Gor  HO. 
Gryf  był  uchwyceń,  a  to  siecią  drótowną.  Myśl.  d.  2.  Drótowe 
sieci.  Smotr.  Lam.  9.  Oszukują  złotnicy  przez  ovve  szko- 
dlivTC  szmelce  w  robotach  drótowych.  Złotn.  A.  2,  b.  Ta- 
tarzyn  w  prawej  ręce  drótową  trzymał  kańczug  pienia.  Pot. 
Jow.  52.  5>rntliflec()te.  Powróz  drutowy.  P.  Kochan.  Orl. 
1,  91.  —  Pończochy  dróeiane  ■■  na  drótach  robione,  op~ 
pos.  warsztatne,  gcjtritfte  ®tr. —  Pochodź,  dratwa. 

DROZD,  a,  m.  Boh.  drosd ,  cwrćaia ;  Slovac.  drosd;  Sorab. 
1.  drózen,  drózna,  drofyn;  Sorab.  2.  drofn;  Rag.  dróxd; 
Yind.  drues  ,  drus;  L'ar;i.  drusg,  dlesk,  brinovka  ,  zigovt; 
Slavon.  drozd;  Bosn.  drozd,  drogn ;  Croat.  drozd,  boro- 
vnyak,  branyug;  Dul.  dron;  Boss.  4po34B ,  A\)03AeiiOK-b; 
Dan.  et  Norvcg.  trost;  Svec.  trast;  Brelan.  drasque ;  An- 
gltis.  Ihrostle ;  Angl.  thrusc,  throtlle;  Gall.  tourette;  Lał. 
turdus ;  bic  Sroffel.  Drozd  większy,  turdus  viscivorus, 
leśny  ptak,  żywiący  się  jemiołą,  ińsco. —  Drozd  śpiewak, 
turdus  musicus,  żywi  się  jagodami  jałowcowemi;  słowika 
śpiewaniem  naśladuje.  Zool.  Nar.  224.  Drozdy  miłe.  Ba- 
nial.  J.  5.  Drozdy  skrzypią,  ib.  J.  o,  b.  Miejsce  kar- 
mienia drozdów  Eccl.  4po34oaTeaiime,  4po34oniiTa;iiime 
turdarium.  §.  2.  Drozd  morski ,  ryba  nakra[)iana ,  Cichela. 
Cn.  Th.  DROZDOWY,  a,  e,  od  drozdów,  Sroffell  <;  Boss. 
APli340Bbiii ,  4po34a'iiii. 

DRtJZDŻE,  G.  drożdżów  et  drożdży  plur.  (Boh.  drożdi, 
•kwasnice ;  Slovac.  droźde,  kwasnice;  Sorab.  2  droź- 
dżeje;  Sorab.  1.  droździe;  Yind.  droshje,  troskje,  tro- 
ska, v'mat,  mudenze;  Carn,  dróshje,  vólovze;  Croat. 
drósgye  Ifaeees  yi/iilagier),  gampa,  talogh ;  Bag.  mutex, 
(cf.  mety);  Bosn.  drosgd,  kisselica,  (cf.  kisnąć);  Boss. 
^poHC/iie ,  4po;K,łn,  /ipo;K;KH,  n040HKii,-  Siip.  Germ.  Snu 
fen,  cf  iriii],  Jrcfter;  Holi.  drocssem;  Anylos.  dros,  dre- 
stcn;  Angl.  dregges,  dregs ;  Svec.  draegg;  Isl.  dreggiar; 
Graec.  TQvi ;  Lat.  Mcd.  drascus).  Ustoiny  trunków  albo 
napojów,  osobliwie  piwa,  wina;  u  oleju  i  kawy  zowią  się 
fusy;  u  wódki  braha,  bie  $efeil.  Rozeieki  kisnące,  co 
pod  czas  swego  wewnętrznego  ruchu  opuszczają  na  dno, 
pospolicie  drożdżami  zowią.  Krumł.  Chy.  541.  Wino, 
które  długo  stało  na  lagrze ,  albo  na  drożdżach  po  Pol- 
i  sku.  Cresc.  544.  Pszenne  mąki  rozczyniają  się  drożdża- 
mi. Kluk.  Bośl.  5,  262.  Fig.  Ta  miłość  jak  ciasto  na 
drożdżacii  rośnie.  Teul.  10,  '76.  Słowem,  do  drożdży 
w-ypić  musisz,  coś  uwarzył.  Zab.  6,  527.  Zasłużył  kie- 
lich ten  wypić  i  z  drożdżami.  Bzów.  Roi.  64.  Sami  się 
sądźmy,  jeżeli  niechcemy  Drożdży  kosztować,  z  ti'j  co  dziś 
pijemy  Beczki  tak  przykrej.  Groch.  W.  568.  Ma  każdy 
likwor  swoje  drożdże  na  dnie;  nikt  bez  ale.  Burl.  A.  5. 
Meton.  Gardło  zalepił  drożdżami/,  drożdżami  śmierdzi  =  upił 
się,  er  lint  [id)  Iictic(iclt.  Tr.  DROŻDŻAiNY,,  a_,  e,  z  drożdży, 
0011  .C)Cfcn;  Boss.  4po)K4niibiil.  "DROŻDŻEĆ  nijak,  nicdok.. 
zdrożdżeć  rfo/i:.  geściee,  btcf  lucrbcil.  Zdrożdżala  krew.  Oak. 
Frz.  5.  DROŻDŻOWY,  a,  e,  od  drożdży,  i^i\t\\y  Boss. 
4poH!/KCBuri,  no40HHbiH;  Eccl.  4po>K>łiibiri.  DROZDZYSPY, 
a,  e,  pełno  drożdży,  liejli],  l'oll  .^tcfeii;  Slovac.  drożdawy, 
kainy;  Sorab.   1.   droźdżoyite;   Croat.  drosgyliv. 


DROZE  -  DROŻSZY. 


DROŻYĆ  -  DRUDZY. 
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DROŻĘ  ob.  Drożyć.  DROŻEĆ,  al,  eje,  neutr.  niedok.,  zdro- 
żeć dok.,  w  cenę  \Ś6,  w  górę,  drozsiym  się  stawać,  tlicurcr 
mcrben;  /?oss.  BsjopoaoTb ,  4opoa;aio,  n.  p.  zdrożała  zno- 
wu kawa.  Ld.  UROZEJ  Compar.  Adverb.  Drogo. 

DRÓŻKA,  i,  i.  Demin.  sfowa  dros;a,  ein  flciiicr  35ci(,  ciiic 
flciiie  Dfrife;  Sorab.  2.  dróżka;  Ross.  40p(ja;iui;  liuh.  cu- 
sticka;  Sorab.  1.  pucżik.  Swoje  modlitwy  odprawił,  Że- 
by mu  bóg  w  jego  dróżce  błogosławił.  I'aszk.  Dz.  41. 
Dróżka  święta  do  Mekki  jest  nakazana  wszystkim  bisur- 
manom.  Kiok.  Turk.  i 91.  Dróżka  Jakubowa,  ś.  Jakuba 
droga,  larleus  orbis  rirriilus.  Macz.  bic  Jlfildjftmpc.  et',  dro- 
ga mleczna,  bialomleczna.  DROZMK,  a,  m.,  1.  ów  co 
droży,  wydrąża,  tocznik,  tornariiis.  ((Wf/.  Drożyciel).  iVacz. 
ber  cłmaii  nuslioblt,  aifJijniM,  ciii  DrcdiSlcr,  (cf.  tokarz;.  (Hoss. 
^opO/KHiiKi  hebel  do  laskowania).  II.  Dróżnik,  opisanie 
drogi,  która  gdzie  jechać  trzeba.  Cn.  Th.  cin  SScijnicilcr, 
ciuSitJ)  ba«  ftott  SlrGtucifcr  bicnt.  DROŻNY,  a,  e,  DRO- 
ŻNIE, DROŻNO  adv..  od  drogi,  SCije  = ;  Boh.  cestny, 
cestownj;  Sorab.  1.  pucżowne;  Eccl.  luecTBeHiiuri,  no 
KOTopoJiy  HTTii  mo;kho.  Drożne  skręty.  Hul.  Ow.  itj'2. — 
§.  1.  Drożny,  gdzie  droga,  drożysty,  przystępny,  ircijfain,  511= 
fldliglid),  flailijlmr.  Ziemia  spustoszała  i  nicdrożna.  i  Leop. 
Pi.  62 ,  5.  Na  puszczy  a  niedrożnym  miejscu.  1  Leop. 
Jes.  ió ,  20.  (na  '\>viezdroiu.  5  Leop.  ob.  Bezdroże).  Dro- 
ga niedrożna  wiedzie  ku  śmierci.  1  Leop.  Prov.  W,  28. 
(błędna.  5  Leop.).  g.  2.  Opposit.  Zdrożny  =  niezdrożny, 
dogodny,  stosowny,  niiijCDicffcn ,  paffciib.  ^Yeneci  w  tym  ga- 
tunku postępują  drożnie,  I  swoje  dyplomata  wydaja  ostrożnie. 
/i7o;i.  Wor.  54.  Zdało  im  się,  że  nad  to  nic  drożniejszcgo 
u  siebie  znaleźć  nie  mogli.  Biel.  hr.  582.  Kto  sie  gnie- 
wa na  brata  swego  niedrożnie,  winien  sadu.  Sckl.  Matlh. 
5.  (bez  przyczyny.  Bibl.  Gd.).  NYszystkie  owe  genealogie, 
przez  które  naród  Słowiański  niedrożnie  i  niepodobnie 
■wiodą.  J.  Kochan.  Dz.  il^.  Bogom  niedrożno  starych  sie- 
strzyc  żelazny  wyrok  łomić.  Zebr.  Ow.  598.  [rumpere  non 
possunt,  niepodobna  im,  niemożna).  §.  'Drożny,  zdrożny,  ycr> 
fcint,  tiiircdU.  Adwersarze  tlopuszczaja  wielce  rzeczy  dro- 
żni'j,  pismu  ś.  z  każdej   miary  przeciwnej.  Snlm.  4,  462. 

DROŻSZY,  a.  e,  Compar.  słowa"drogi.  —  1.  DROŻYĆ,  ył,  y. 
act.  niedok.,  zdrozyć  dok.,  §.  1.  Droższym  czynić,  t^ciircr  tna= 
C^cn  ,  ycrtlif licni ;  i?o/i.  drażiti,  zdrażiti;  Car/i.  dragim  ;  Yind. 
dragiti,  sdragiti,  predragiti.  sdrasbiti;  (Hoss.  40po"d;iiTb  = 
cenrć).  Potrzeba  rzeczy  droży.  Cn.  .4t/.  555.  —  §.  2.  Dro- 
żyć co  =  drogo  szacować,  cenić,  szacować,  k>d;  uilD  rocrt^ 
|)alteit.  Godzienii  człek  jest,  że  go  tak  wielmożysz,  Że 
go  tak  bardzo  w  sercu  swoim  drożysz!  Chrośc.  Job.  51. 
Cnoty  pragnie  i  uczciwego  wychowania,  które  obie  rzeczy 
kniaź  księżnie  przyznaje ,  i  tym  ja  sobie  wielce  droży. 
Gorn.  Dz.  98.  §.  5.  Drożyć  sie ,  drogim  sie  czynić,  ficf) 
foftbar  matficn,  tbcticr  madicil.  Kryształ  brylantowany  wie- 
lu oczy  zwodził.  Gdy  sie  wiec  nad  rubiny  i  szmaragdy 
drożył....  Kras.  Daj.  65.  f  wynosił  się  w  wartości).  §.  Trudnym 
się  pokazywać,  Sdinncriiifcitcu  inadicii,  utn  iiod)  mc6r  511 
gciriiiiicii,  fpftlmr  ttniii,  (fid)  jicrcii);  Z^o/i.  zdrahati  se;  Htss. 
4opOH<iiTLca.  Drożyła  nam  się  Jejmość ,  teraz  my  nie  ta- 
ni. Ziibl.  Fir.  82.  Nie  dróż  się  lak  bardzo.  Teal.  1,  102. 
Kadto   się  z  nią  drożysz,  ib.  54,  b.  24. 


2.  DROŻYG,  'Drużyć,  Drążyć,  yl,  y,  ad.  niedok.,  (Wydro- 
ŻTĆ  duk.,  qu.  V.)  wydrążać,  dłubać,  żłobić,  czczo  robić, 
bóblcii,  0U'3bi)bIen,  ciiiijrabcn ;  Boh.  dlabati;  Slooac.  dlabu; 
ling.  diibsti ,  izdCibsti ;  Garn.  dóbsti ,  dóbem,  dóblem, 
diibam,  bezkiim;  Yind.  dlietiti,  sdlictuvati,  spehuvati;  Croal. 
dubszti ,  izdubszti,  (cf.  Z)a^.  draga  vallis,  et',  droga);  Hoss. 
40.i6HTb,  .io>KH<iiTL ;  Eccl.  K)40.iK),  B.iynjciinio ,  Bjo.iG.iflio, 
Baraio ,  yiynjio.  Pegaz  co  Hipokreński  zdrój  kopytem 
drożył.  Pol.  Jow.  1,  148.  Niech  to  wschód  i  zachód  w 
twardy  marmur  droży.  Pot.  Syl.  225.  Gdy  patrzę  dłu- 
ż('j.  On  promień  sie  w  promyki  cieniusieńkie  drużv.  Pot. 
Arg.  451,  DltOŻE.NIE,  ,ia  ,  ti.  Subst.  Yerb.  dłubanie,  \>ai 
»iU)lcu,  3(ii'Jl;óblEii.  DKOŻONY,  a,  e,  l>erf.  pass.  dłubany, 
wydrożony,  auinjcliiiblt.  Drzewo  wewnątrz  drożono  i  natyka- 
ne rzemieniem.  Jer.  Zb.  08.  Groat.  suplyaszt.  DROŻY- 
CIEL,  a,  m.  ten  co  obrazy  rzeże,  caelalor.  Mącz.  ber  33ilb> 
fd;niger,  dłubacz,  ber  łlurferftedicr,  dróżnik.  DROŻYDŁO, 
a,  m.  dłóto,  ber  ?JfciJ5el ,  ©raliftid/cl.  Miła  jedlinko  1  rośnij, 
kiedyś  będziesz  jodła!  Sporszym  w  ten  czas  drażydłem  dam 
ci  napis.  Zab.  9,  580.  Ejss.    Yind.  sYotlenka ,   svotouniza. 

DROŻYiNA,  y,  z.  biedna  wazka  droga,  ein  miferabler,  enger 
SBeiJ.  Wic  tajne  drożyny  w  tym  lesie.  Teat.  55,  81.  DRÓ- 
ZYSKO,  a,  n.  z  przgguną,  zła  fatalna  droga,  fin  fdiledłter, 
ba^lidjcr  2i?eij,  cin  3Balbipcij,  ein  3(elienn'C!] ,  cin  SUnucij.  Le- 
śne i  bagniste  drożyska.  Krom.  289.  Leśnemi  i  ciasne- 
mi  drożyskami  zboże  do  miasta  woził.  Warg.  Gez.  251. 
(cf.  manowiec).  Ujechała  ciasnemi  w  gęstwie  drożvskami. 
P.  Kochan.  Ort.  1,  55.  1.  DROŻYSTY,  a,  e,'  pełen 
dróg  n.  p.  perrii  sallus  drożystc,  przestronne  dąbrowy. 
Mącz. —  (Oppos.  bezdrożny),  iveijiam,  n^o  Scijc  fiiib,  mo 
burd)5iifommcn  ift.  ob.  Drożny. 

2.  DROŻYSTY ,  a ,  e ,  drożony,  wydrożony.  Cn.  Th.  aui^ebóMt. 

DROŻYZNA,  y,  z.  drogość  żywności  znaczna,  bic  Jbeiicriing ; 
Z?o/(.  drahota;  ViH(/.  drashina  ,  draginja,  dragina  ,  dragola; 
Croa/.  drasina,  dragoclia,  dragota,  szkupóclia;  Hung.  Ari- 
gasag;  Ross.  40porouii3Ha ,  joporoBł;  Eccl.  4oporoTa, 
BUCOKaa  nijHa.  Drożyzna  wielka  jest ,  gdy  cena  przecho- 
dzi drugie  tyle  pospolita.  Kluk.  Rośl.  5 ,  248.  Wielkie 
nieurodzaje  czynią  wielką  drożyznę,  ib.  251.  Nie  było 
drożyzny,  chociaż  dwieście  statków  z  zbożem  flaga  zalała. 
Nar'  Tac    2,  511. 

DRUCH  ob.  Druh. 

DRUCZEK,  czka,  m.  demin.  słowa  druk,  ficiner  ?rii[f,  flet-- 
ne  Sdjrift. 

DRUCZYG,  ał,  y,  cz.  niedok..  Dzierlatka  druczała.  Banial. 
J.  4.  gorgoliła ,  ćwierkała ,  jujilfdjcni. 

DRUGZYŚKÓ,  a,  n.  druk  niezgrabny,  paskudny,  elenbcr,  mt-- 
fcrablcr  Snicf,  cicnbe  £d)rift. 

DRUDZY  nom.  plur.  masc.  słowa  DRUGI  —  'DRUGDY  adv., 
Boh.  druhdy,  ćasem;  Sorab.  1.  drude;  Yind.  drui;dai, 
drugzhafs,  drugazh;  Groat.  drugda,  drugi  put;  Rug. 
drCigda;  Slavon.  drugacse  {--niby:  drugie  gdy,  dru- 
ga raza,  drugi  raz,  (cf.  drugdzie)  czasem,  pod  czas, 
niekiedy,  jUircilcn.  Drugdy  mniemamy,  iż  to  nam  zdro- 
wo, czego  się  nara  zachciało,  a  ono  jest  trucizną;  dru- 
gdy mniemamy,  iż  sobie  dobrze  życzem,  a  my  się  sami 
zabijamy;  drugdy  mniemamy,  iż  bliźniego  milujera ,    a  my 
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sami  siebie.  Skar.  Kaz.  Nied.  590.  To,  co  się  drugdy 
mówi  abo  pisze,  ja  mam  nie  tak  z  wielkiego  czytania, 
jako  z  ustawicznego  myślenia.  Orzech.  Qu.  173.  "DRU- 
GDZIE adv.,  (drugie  gdzie  Etym.)  gdzie  indziej,  gdzie  nie- 
gdzie, anbm^mo ,  Łicr  iinb  bort,  ftcllciinieifc;  Rag.  drugo- 
vdje ,  drughdje ;  Bosn.  druguYJe;  Slaiwn.  drugdi;  Yind. 
drugazhi  (.inaczej  Carn.  drugaku) ;  Carn.  dergam,  der- 
god ;  Sorab.  i.  drudże;  Croat.  drugam ,  drugde;  (Croat. 
drogach  ■■  inaczej;  Croat.  drugud  ■■  inędy;  Croat.  od  dru- 
gud  -■  zinąd).  W  drodze  drugdzie  pomal'u  jadą ,  a  miej- 
scy prędko  poganiają.  Skar.  Kaz.  Nied.  109.  Kiedy  do 
nas  z  waszemi  projektami  przyjedziecie,  Niegdzie  w  nich 
jeszcze  przydamy,  a  drugdzie  ujmiemy.  Biel.  S.  N.  14. 
Wszędzie  jachaJ  trawami  wiclkiemi  nad  morzem;  dru- 
gdzie też  piaskami.  Gwagn.  123.  Tak  wielki  byf  głód, 
ii  matki  swoje  dzieci  jadły,  drugdzie  służebniczki,  ib.  61. 
Not.  Jak  drugdy  o  czasie  niekiedy;  tak  o  miejscu  dru- 
gdzie znaczy  nickędy. 

DRUGI,  a ,  ie ,  Boh.  druhy;  Slovac.  drubi;  Eag.  drugbi; 
Surab.  2.  drugi;  iSurai.  1.  drubi ;  Yind.  drugi;  Garn.  dra- 
ge ,  drugi;  Croat.  et  Slavon.  drugi;  Bosn.  drugbi;  Rag. 
drughi;  Ross  /ipyriil,  4pyrofi.  §.  1.  Numer.  Ordinal.  W 
porządku  liczby  po  pierwszym  następujący,  wtóry,  (cf.  Car- 
din.  dwa),  ber  jiucntc,  ber  anbcrc.  Krasickiego  Pana  Pod- 
stolego  cześć  druga,  rozdział  drugi,  karta  dwudziesta  i 
druga.  Nie  może  być  drugi ;  bo  jeszcze  takiego  pierwsze- 
go świat  nie  miał.  Teat.  11,  b.  A.  Drugim  być  w  rzędzie, 
Boss.  BTOpcTBOBaib.  —  Która  teraz  godzina  ?  druga  !  trclcfie 
(Stunbe)  ift  eil  obcr  luic  incl  tft  bic  Utir?  (bie  im^k)  jwei)! 
jnieij  U^r.  Czy  to  już  druga?  sc.  godzina.  Nie!  dopiero 
wpół  do  drugiej ;  najwięcej  trzy  kwadranse  na  drugą.  • — 
Ja  tam  drugi  raz  nie  pójdę ;  drugi  raz  nie  posyłaj  mnie 
tam.  Teat.  19,  24.  Drugi  raz  na  jednymże  się  potknąć, 
nie  rozum.  Cn.  Ad.  211.  junt  jlUCijtcn  mnie.  Raz,  drugi, 
i  trzeci.  Dambr.  250.  Drugi  raz,  po  drugie,  Yind^  dru- 
gemali,  endrugikrat,  enodrugobart,  drugizh;  Carn.  drugezh  ; 
Croat.  drugóch;  hoss.  B^pyropi.,  B4p3Topa4i.  Drugi  na- 
lew piwowarski  Ross.  4pyraKX.  Co  drugi  dzień ,  Boh. 
obdon ;  co  drugą  noc,  Boh.  obnoc.  —  §.  2.  Jeden  z 
dwóch  bez  względu  na  następstwo  liczebne,  jako  oppos. 
słowu  jeden,  6er  aiiberc,  fiitcr  won  sido^cii,  o^ne  kftimmtc 
3fl^Icm)rbnimg.  Jedno  ku  drugiemu,  albo  jedno  drugiemu 
pomaga.  Cn.  Ad.  515.  Jedna,  gdy  jej  unikasz,  w  dru- 
gą wiedzie  wada ,  Z  jednego  nieroztropny  błędu  w  dru- 
gi wpada.  Kor.  Hor.  A.  Jednego  błędu  uchodząc  głupi, 
trafia  w  drugi.  Cn.  Ad.  312.  Jednego  złego  pozbę- 
dziesz, a  drugie  więtsze  nastąpi,  ib.  515.  Jednemu  go- 
dy, drugiemu  głody.  ib.  514.  Jednemu  się  zmiele,  dru- 
giemu się  skrupi,  ib.  Jednemu  szydła  golą,  drugiemu 
i  brzytwy  nie  chcą.  Gemm.  115.  Jednoś  upuścił,  dru- 
giegoś  nie  dostał.  Cn.  Ad.  5 IG.  Jedno  wzcbodzi,  dru- 
gie zchodzi ,  albo  jedno  zchodzi ,  drugie  wzcbodzi.  ib. 
517.  Jeden  szyje,  diaigi  porze;  jeden  buduje,  drugi 
psuje;  jeden  tak,  drugi  owak;  jeden  robi,  drugi  trawi. 
ib.  508.  Jeden  to  lubi,  drugi  owo.  Gemm.  115.  Je- 
dnemu się  to  podoba,  drugiemu  owo.  Gemm.  115.  (cf. 
Każdy  co  inszego  lubi).    Jeden  sasa ,    drugi  do  łasa.   Gemm. 


113.  Jedno  bez  drugiego  nic;  jedno  do  drugiego.  Gemm. 
11(3.  Jedno  porzuci,  drugie  weźmie,  ib.  116.  Jedna  zbrodnia 
rodzi  drugą.  Staś.  Num.  2,  29.  Co  jednym  uchem  usły- 
szysz, to  drugim  wypadnie.  BiaŁ  Post.  iH9.  Rzadko  który 
(a/6o  jeden)  złoczyńca  wziął  drugiego  w  łyka,  Ani  rozbójnik 
będzie  ścigał  rozbójnika.  Jak.  Baj.  59.  Not.  często  mia- 
sto drugi  powtarza  się  toz  samo  siowo,  jak  tu  iv  tym  przy- 
kładzie: rozbójnik  nie  będzie  ścigai  rozbójnika  ■■  jeden  roz- 
bójnik nie  b.  śc.  drugiego ,  cf.  Kruk  krukowi  oka  nie  kłuje, 
■■jeden  kruk  drugiemu. —  Wydawał  sąsiad  sąsiada,  przy- 
jaciel przyjaciela,  powinny  powinnego.  Skar.  Zyw.  2,  109. 
t.  j.  jeden  sąsiad  drugiego ,  jeden  przyjaciel  drugiego  etc. 
cf.  od  domu  do  domu  chodzić  t.  j.  od  jednego  domu  do 
drugiego,  cf  Od  czasu  do  czasu.  b).  Przeciwny,  na  od- 
wrót, ber  oiibcrc,  entijcijcnijcfcfite.  Z  jedne  stronę  stały  woj- 
ska Augusta,  z  drugą  Brutusowe.  Warg.  Wal.  19.  ,Na 
drugi  brzeg  wysiadłszy  pojechał  dalej.  Na  jednej  stro- 
nie tego  medalu  był  bust  królewski,  a  na  drugiej  mia- 
sto Warszawa.  Drugą,  podlejszą  stronę  sukna,  zowią  nice; 
ztąd  suknią  przenicować,  na  drugą  stronę  przerabiać.  Ld. 
a),  jeden,  drugi,  drugi,  drugi'  jeden,  drugi,  trzeci, 
czwarty,  ber  eiiic,  (ber  aiiberc)  ciii  anbrer,  (ber  aiibre  b.  i. 
brtttc)  eiti  britter,  obcr  norfi  eiit  mibcrcr;  eiit  pierter,  nodj  etit 
onbcrcr  K.  Jednemu  dał  bóg  rozum,  drugiemu  wymowę, 
drugiemu  radę  i  dowcip,  drugiemu  umiejętność  prawa, 
drugiemu  do  wojny,  drugiemu  do  Rzpltej ,  drugiemu  do 
rządów,  drugiemu  do  kapłaństwa,  i  inne  innym  dał  ta- 
lenta  swoje  rozmaite  i  niezliczone.  Skar.  Kaz.  469.  Dał 
jednemu  pięć  talentów,  a  drugiemu  dwa ,  a  drugiemu  je- 
den, każdemu  według  własnego  przemożenia.  ib.  465. 
/?).  Jeden  w  drugiego.  Gemm.  114.  cf.  chłop  w  chłop; 
koń  w  koń  •  jeden  tak  dobry,  jak  drugi,  eiiter  jo  fdioil,  fo 
giit,  fo  Drno,  linc  ber  anbcrc.  g.  5.  Drugi  =  drugi  raz, 
niby  to  powtarzanie  pierwszego,  noi^  cinmal ,  nod;  ctn  foI= 
ijd,  foId)er,  jmcijmal,  jum  jmcijtcu  mai.  Na  przystoj- 
ne opłakanie  takowego  przypadku  Cyceronowego ,  dru- 
giegoby  Cycerona  trzeba.  Warg.  Wal.  160.  Napomina- 
niem swoim  możesz  poprawić  bardzo  wielu ;  a  tyle  dru- 
gie nieuważnych  urazić  na  siebie.  Mon.  69,  556.  nocb  ciil= 
mai  fo  i'ifl'  sroeiimal  fo  oiel.  Drugi  taki  albo  taki  drugi. 
Cn.  Th.  Pierwszy  punkt  szczęścia ,  mieć  drugiego  sie- 
bie. Zab.  13,  228.  fciit  imąM  3d;.  (cf.  druh).  §.  4. 
Drudzy  =  reszta  ludzi;  drugi  =  jeden  z  reszty  ludzi,  cirt 
anbrer,  anbrc,  (al'5  bic,  oon  bcncn  mai  beftinimt  morben  tft); 
Yind.  U  drugi,  huni;  oppos.  sobie,  cin  anbrer,  anbrc,  (aIS 
id),  al^  nur).  Drugim  dogodzić,  sobie  zaszkodzić.  Cn. 
Ad.  214.  albo  Drugim  dobry,  sobie  zły.  (cf.  Cudzą  psze- 
nice ogania,  a  jego  wróble  piją).  Dam  rad  drugiemu, 
dogodziwszy  sobie  samemu.  Cn.  Ad.  1075.  (cf.  Pierwej 
Sobkowi,  polym  Dobkowi).  Drugich  opatrujesz,  a  sam 
tego  bardziej  potrzebujesz.  Cn.  Ad.  212.  Drugiemu  roz- 
dając, sam  na  się  pomnij  albo  Drugich  dzieląc,  siebie 
nie  "zapominaj.  C/i.'  Ad.  210.  Drugich  prowadziemy,  a 
sami  błądziemy;  albo  Drugim  mądry,  sobie  głupi  albo 
Sam  błądzisz,  a"drugich  rządzisz,  ib.  215.  Drugiemu  dobrze 
wnet  poradzimy,  a  sami  sobie  nie  umiemy.  Cn.  Ad.  -16 
Drugiemu  przygania  a  sam  nic    nie  czyni.     Cn.  Ad.   -Ij. 
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Slovac.  Prov.    Gaki    ge  kdo    śelma ,    tak  teś  i  o   druhich 
misli,  (cf.  ozogiem  maca  drugiego,  kto  sam  w  piecu  lega, 


3,  24-i.     2.)  Drygubiee  na  sJomki;  nazywam  tak  dla  po- 
dobieństwa,    ile  ze  na  srzedniej  ścianie  ges'ciejszej  z   tej 

cf.   sameś  takil.    Drugiego  cbcac  oszukać,  sam   się  oszu-        i  owej   strony    są  ściany    z  rzadszemi    okami.    Kluk.    Źw. 

kaJ;  alho  Co  drugiemu  umyślił,  to  samego  potkało;  alho       2,  547.  cin  ?crd)Ciiiiff!. 

Kto  drugiemu  dół  kopie,  sam  weń  wpadnie.  Cn.  Ad.   213.  DRUH,  DHUCIl ,  a. 


Drugi  robił,  a  on  się  dobrze  ma.  Cn.  Ad.  H5.  Niech 
tez  i  drugi  robi.  Cn.  Ad.  560.  Zazem  ja  tu  sam  tylko 
jest,  niechaj  też  drudzy  dają.  Sekl.  104.  Pijmy  jako  drudzy. 
Teat.  43,  c.  164.  Wyb.  Co  tobie  nie  miło,  tego  drugie- 
mu nie  czyń.  Cn.  Th.  Not.  «nie  rozumiej:  dntyiemu,  to 
jest,  wtóremu;  ale  każdemu,  choć  jest  ti'zeci  ,  dziesiąty, 
setny;  nikomu,  żadnemu  i'e^  bliźniemu."  —  §.  ."5.  Jaki  taki, 
(maniłer  aitbcre),  ctiier  itnb  ter  aiibcrc.  Powiadają  o  We- 
netach,  iż  drugi  i  umrze  tak;  a  jako  żywo  na  koniu  nie 
siedział.  Gorn.  Dw.  125.  Bydlę  czasem  pojelniejsze  od 
drugiego  człeka.  Teat.  52,  lÓ.  Sława  książąt  Litewskich 
potąd  w  ciemnochmurnych  jaskiniach  siedziała,  o  któ- 
rych drugi  własny  Litwin  przedtym  ani  słyszał.  Stryjk. 
404.  I  dziś  w  każdym  prawie^  kącie  Ruskim  jest  po 
części  Litwy ;  z  których  drudzy  rzadko  po  Litewsku 
rozumieją,  ib.  528.  By  tu  wasze  grzechy  na  kazaniu 
powiadane  być  miały,  czymbyście  te  sromotę  odkupili !  i 
drudzyby  umrzeć  woleli.  Skar.  Kaz.  3.  —  §.  Drugie  -■ 
niektóre:  drudzy  =  niektórzy,  cinige ,  nianc^c.  Artykuły, 
któreście  nam  w  ręce  podały,  nie  wszystkie  ,  ale  drugie 
nam  się  podobały.  Biel.  S.  N.  14.  Z  tych  kościołów 
jeszcze  i  teraz  drugie  całe  stoją;  a  drugich  tylko  rumy 
znaczne  ukazują.  Groch.  W.  188.  Starzy  drudzy  wielo- 
mowni  są.  Skar.  Dz.  222.  Nie  każdy  płacz  jest  z  nie- 
dowiarstwa albo  z  krewkości ,  drugi  też^  jest  z  wesela , 
drugi  z  miłości,  drugi  z  skruchy.  Skar.  Żyw.  2,  406. — 
§.  6.  Drugi  =  jaki,  (jeden)  eiii.  Biskup  ten  tak  żył,  jako 
drugi  zakonnik.  Skar.  Żyw.  1 ,  35.  er  lebte  tnie  cin  SJiónd). 
Błażej    święty    na  brzeg    wyszedł    z  jasna    twarzą ,    jako 

drugi  anioł.  ib.  77.  (cf.  prosiła  Kunegunda,  aby  tak,  ja- 
ko jedna  mniszka  pogrzebiona  była.  Skar.  Zyw.  1,  135. 
Nie  miał  Mojżesz  dworzan;  na  wszystkim,  jako  ;erfen  po- 


Boh.  druh  sodaltR.  cf.  Druthe  w  pra- 
wie Balijskim,    minister  sponsae,  Sraiitfiibrcr.  91  big.    Yiiid. 
drushnik,     tovarsh,  (cf    ViHrf.  druslie  <  mał/onek;     Croat- 
drug,   diugh,   itoeiiis;  /}«/.  druug;   fiag.  ilruxilegl,   drugh, 
druxeechi,  dru\benik,  drugar;  łjosn.  drugh,  drugar;   lioss. 
4pyn,,  cojpyri,  amicus  ;''Eccl.  noAp8n>,    (^f-  d'-"gi).  to- 
warzysz,   kollega,    spólnik,    [przyjaciel.  '4|,     ber  Samcrab, 
©Cfpan,  (SefcUe,  Jlollccje.  Pompejo,  z  druchów  moich  pier- 
wszy mój  kompanie,    Z  którym   nieraz  dzień  długi   stra- 
wiłem  przy   dzbanie.     Ihir.   1,   219    Min.    (mmmm    prime 
sodalium).      I  znajomi     i   poufali   druchowie  jakoś    już   ode 
mnie  stronią.    I's<ilmod.  51.     Gdzie    nas    kolwiek  fortuna 
poniesie  pójdziemy,  Druchowie  mili .  acz  końca   nie  wie- 
my. J''elr.  Hor.  Ii.  2.  Wierni  druchowie.  Zimor.  229    Prov.. 
Croat.  Chloveku  je  veksa  tuga,  Kad' ii  saloszti  ne  ma  dru- 
ga.  Ki  u  saloszti   druga  ima  Boli   mu  sze  pól  odnima.  (cf. 
przy  wiernym    przyjacielu    żaden  nie  ubogi).     Lepsze  sto 
druhów  ,  niżli  rublów  w  kalecie  ,  Lecz  to  gorsza  'niet  (nie 
maszj   druhów  bez  rublów  na  świecie.  Jag.   (Jr.  B.  i ,  b. 
Ty  tymczasem  drucliu  ,    Póki  pieniędzy  nie  masz,    posie- 
dzisz w  łańcuchu.    Pot.  Arg.   727.    (jest  tam  mowa  o  je- 
dnym, który  w  dziewosłeby  do  królowej  jeździł).     Jak  to 
druh  dobry  do  swojej  drużyny  Bocian  do  liszki  przyszedł  w 
nawiedziny.    Knini.  Poez.  3,  146.    Tak  rzekł  do   drucha. 
Dwur.  E.  2.  Pytał  sie  druh  u  druha.  Exam.  38.   (cf.  siabr, 
swat.    drużba;    cf.    drużyna,    drużyć).     DRUHNA,    DBU- 
CHNA  ,  y,  i.,  towarzyszka,  drużka,  {Boh.   druźicka,  mini- 
stra sponsae;   Yind.  drushiza,   tovarshiza;   Bosn.  drugarica; 
Bag.    druxlleglizza ,    druxizza,     drugarizza,     druxbeiiizza , 
druga;  Eccl.  Apyrima ,  no4pyra    (--przyjaciółka;  noAp8ii:ie 
małżonka);  bte  (Scfciilftiin",  Segleitcrinti;  tiifonber^ett  bie  23raiit' 
jlingfcr.     Nadstaw  ucha,  co  druchny,  coć   i  mówią  swaci. 
Gaw.  Siei.  571. 


spolity  człowiek  przestawał.  Skar.  Zyw.  \,  352).  DRU-  DRUID,  a,  m.  pogański  kapłan,  które  imię  niektórzy  chcą 
GOKBOTNY,  a,  e,  —  ie  adv.,  drugi  kroć  powtórzony,  wyprowadzić  z  Słowiańskiego  dru ,  deru'--  drwa,  drzewo, 
jmci^tmalig;  Yind.  drugoversten.  DRUGORODNY,  a,  e,  że  pod  drzewem  światości  odprawo  wali ,  ber  Sruibc,  cirt 
Bag^  drugorodjen ,  (cf  pierworodny)  jiiieiitijctolłren.  DRU-  ^eibiiifc^er  ^h-icftcr.  Druidom  samym  o  bogach  fata  po- 
GOZENIEC,  ńca,  m.  co  się  drugi  raz  ożenił,  ,bcr  bie  zwoliły  i  wiedzieć  i  nie  wiedzieć.  Bardz.  Luk.  12. 
JtUCCte  grmi  ^at.  Tr.  Ecd.  4Boe6paiiHEii1.  DRUGOZEŃSKl,  DRUJA  lub  Sapieżyn,  miasto  w  Wileńskim,  dosyć  handlo- 
a,     ie,    tyczący  sie  drugiego  małżeństwa,    bte  jiucnte  gbe       wne,   nad   Dźwiua.    Dyk.   (ieog.   1,   175.  eitie  śtabt  in  Cit^. 

DRUK,  u,  m.  z  Nirm.  brr  Sriitf;  Bok.  tisk=  cisk;  Sorab.  1. 
cźiżcźerske,  piszmiki ;  Cnrn.  stis ,  utis,  utisk;    V;Hrf.  stisk„ 


ktreifettb.  DRUGOZENSTWO ,  a,  n.  powtórzone  małżeń- 
stwo, bie  aiibere  dk.  Tr.  —  DRUGUBICA,  'DRGUBICA, 
DRYGUBICA,  y,  z.  cf.  dryga,  Yerriculum  bilix  vel  trilijc , 
carens  sinu.  Cn.  Th.  sieć  na  ryby.  Dudz.  56.  Bosn.  za- 
gasggna,  mrjesgja  za  ribbu ;  ein  gifdiernel,  ctiie  2Bat^e, 
bas  śusgnnt,  Strcidigortt;  Defterr.  berSegen;  (z  Łac.  sa- 
gena).  Na  rzekach  i  na  szerokich  woelach,  miewają 
sieć ,  która  transrersariain ,  u  nas  drgubica  zową  abo 
mrzeżną,  ze  trzech  sieci  złożoną,  śrzednia  gęsta,  a  dwie 
skrajne  z  obu  stron  rzadkie  oka  miewają.  Cresc.  643. 
Drygubica ;  sieć  ta  rob1  sie  potrójnie ;  śrzednia  poła  jest 
gęsta,  dwie  z  obu  stron  z  rzadkiemi  okami;  zastawia 
się  jak  ściana  w  wodzie  od  brzegu  do  brzegu.  Kluk.  Żw. 


sbtampa;  Bosn.  ilal.  sctampa;  Croat.  stampa;  Bois.  KHHro- 
neMaiaHie,  Tepe4opeHie;  Ecd.  neiaTapcTBO.  —  §  1.)  Wy- 
bijane litery,  bite  księgi,  bie  gcbriitfte  Si^rift,  ber  Srutf. 
Co  druk  głosi,  to  prawda;  bo  od  czegożby  służył  ?  Kras. 
YV.  17.  Mamyć  tak  siła  nauk;  lecz  za  wszystkie  druki 
Więcej  choć  jeden  przykład  ma  w  sobie  nauki.  Pot.  Poez. 
228.  Tak  oni  udają  w  druku  swym.  Zlot.  B.  b.  — 
§.  2.  Druk,  pismo,  którym  drukują;  lane  litery  różnego 
gatunku,  które  na  papierze  wybijają,  bte  Dru(f fc^rift ,  bte 
Śdtrift  bcś  Srildcy,  ber  Srucf.  Ciśnięto  w  Krakowie  dru- 
kami szkoły  głównej    Koronnej.  Przyb.  Batr.  fin.    Edycya 
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ta  dobra;  tylko  druk  bardzo  drobny.  Ld.  Druk  składać, 
spajać,  fcgm  (ef.  wybijać).  §.  5.  Druk  =  drukowanie, 
(Boh.  tisknuti  =  ciśniecie) ;  &aS  Sniicii ,  bcr  Dru(f.  Powia- 
dasz :  drogi  druk ,     i    papier  kosztuje Opal.   Sat.  67. 

Juz  teź    ta  okoliczność    warta    druku.     Teat.    45,    c.    83. 
O  Fauście!  z  twojej  laski  druk  głupstwa  wyciska!    Kras. 
W.  ii.     Podać    do  druku  {Boh.    dati    do  tisku) ,    in  bcit 
^md  Qtien;  w  druku  być  {Boh.  byti  w  lisku),    im  ®nictc 
feijn.  (cf.  prasa.);   wydać    w  druku    {Boh.  wydati  w  tisku) 
cf.  na  jawią,  na  świat,  z    pod  prasy.    —  §.  II.  Druk  fig. 
wyraz,  wyrażenie,    wizerunek,    ber  3lf)brucf,    Hi  GbcilbilD. 
Utrzymywał  Sokrates  kształty  wieczne    i    wszystkich  rze- 
czy niby   druki.   Min.   Ryl.    1 ,   509.   (ideae ,     paiadiyinata). 
III.  'Bywają  działa  z  miąższych  żelaznych   druk  albo   szta- 
bów wespół   zbitych.    Archel.    27.    eifciiftabc.     DBUKAR- 
CZYK,    a,  m.  czeladnik  drukarski,    ber    25ucl)bnictcrije)e[le. 
DRUKARKA,   i,     z.    kobieta     co    książki    drukuje,    (Boh. 
tiskarka),  bie  33uct)britrfcriim ,    (bic  felbft"  bnicft).    DRUKAR- 
NIA, i,  2.  (Bo/l.  tiskarna  .  "ciskarnia,  jmpressy,  kniharna; 
Sorab.  i.  cżiżcżerna ;    Hag.   utjesctenizza,    pritjesctenizza ; 
Yind.  stiskaria,   stiskalishe ,  shtamparia;     Carii.    stiskarya; 
Croat.  stamparnicza ;    Bciii.  sctamparia;    Eccl.    4p>'KapHa; 
Ross.  KHiironeiiaTHa,  neuariia,  nciaTHOii  4Bopi) ;  bie  SruC' 
ferci).     Turcy   boją    się,    żeby    drukarnie    nie  odjęły  spo- 
sobu życia  przepisującym    księgi.     I\iuk.   Turk.  ^^      Dru- 
karnie przestana  drukować;     a  ludzie  przestana     mówić, 
czytać,  pisać  i  myśleć.  Bibl.    Turg.  5      Drukarnia  Milzie- 
rowska    korpusowi     kadetów     ofiarowana.     Yol.    Leg.    7 , 
810.    DRUKARSKI,    a,    ie,    od    drukarza,    albo    druku, 
Srucfer-,    2)riicf  =  ,    5Sii(I;Priicfer=;    Boh.    kniharsky;    Croat. 
stamparszki;    \'ind.  stiskariou,  shtamfiarski  ;     Boss.  neia- 
THimift ,    TepejopJUiiKOBi. ,    TepejopmiiMiii ,    n.  p.  omyłka 
drukarska,  Boh.  omyl  tiskarky ;   Boss.  oneiiaiKa.   Drukar- 
ski papier,  abo  wodny;    Boss.   KHii'-KHaa    óy.Mara.    [oppos. 
klejowy,  pisarski).  Drukarska  nauka  wynaleziona  przez  Ja- 
na Fausta.  Ld.  Rytmów  teraz    tak  wiele ,    że  im  drukar- 
skie prasy  zaledwie    wystarczyć    mogą.    Dar.    Lot.   A.  2. 
Wolność  drukarska.  Mon    75,  504.    wolność    prasy,    bie 
^repfrcijbeit.    DRUKAItSTWO,  a.  n.   chodzenie  koło  dru- 
karni, tai  33iicl)Drii(Jeii,  bic  53iid)i>riicf crfiiiift ;    Boh.    tiskai-- 
stwj,  knihai-stwj ;  EcH.  neiierapcTBO.      DltUKARZ,    a,  m. 
Boh.    tiskai',    "ciskarz ,      impressor,    knihar,     knihtiskar, 
knihtlaeiiel;    Slov.    knihotisk;'u' ,    kniclillaćilel;    Sorab.     1. 
cżiżcżernik;    Bosn.  utiesctenik,     utjesclitegl,    sctampatur; 
Slai).  shtampatur,   pritiskaoc;   Bay.   utjescicnik;    Vind  sti- 
skar,  stiskayez,  stiskuvauz ,   siilampar     bukvistiskar,  puh- 
drukar;  Ca;;i.   buqvesliskavz ,    utiskavz,   stiskavz ,  stiskSr; 
Croat.  stampar,    pritiskavccz,    drukar;    Ross.    ncMaTHiiKt ; 
Erd.  /ipyKapi,  4pyh0naiia.ibHiii;'B.  idist.  apyiine.ib,  3'4py- 
•iiiTc.ib  dręczyciel);  bcrl^nirfcr,  55ut[)bnicter ;  ?,.  i).  Typograf, 
drukarz,   tłoczyciel.   Mac:-.      Powiadasz,   drogi    druk,   i  pa- 
pier kosztuje;    Napisz  jedno     co     godnie,    najdziesz    na 
drukarza.   Opal.   Sat.     67.     Milton    w  ostatniej  żył  nędzy 
do  śmierci;     a  drukarze    na  Raju   utraconym    sto    tysięcy 
talerów  zyskali.  Dmoch.  Sit.    B.    89.  (albo    raczej  księga- 
rze). —    §.  2.)    Drukarz,    wyhijacz    w   drukarni,    który  w 
prasie   wybija ,    co    składacz    ułożył ,     bcr    T^rurfcr    ill    bcr 


•Druclcrfę  ,  im  ®cgcnfa|c  beś  Scfter>3.  §.  Drukarz  płótna , 
co  płótno  drukowane,  to  jest,  farbowane  prasuje,  Ross. 
HaóornuiiK^.  DRUKARZOW.\,  y,  i.  żona  drukarza,  beś 
Siidibrucferź  Srau,  bie  23iicl)bnicfcriiin.  cf.  drukarka.  DRUKO- 
WAĆ ,  ał,  uje  .ict.  ndk.,  wydrukować  dokon.,  |,  1).  Bić  księ- 
gi, wybijać  litery,  Boh.  tisknauti  =  'cisnąć,  i  tak  też  pod- 
pisał 1'rzyb.  Batr.  ciśiiieto  w  Krakowie,  drukami  szkoły 
głównej  Koronnej,  briicfcii,  33iicl)cr  briicfeii;  Yind.  stiskati, 
Ytifnuti,  shtanipati,  drukati,  obtiskati ;  Car/i.  stisneti ,  sti- 
skam,  utiskam ;  Bosn.  utjesciti  knighe,  sctampatti;  Hag. 
Yijesctiti:  Croat.  pritiszkati  knyige ,  stampam,  drukam, 
stampanye;  Errl.  4pyK3io,  4p3KOBaHbiii ;  Ross.  neyaiaifc, 
Haiieiiarart,  tiichjti,  TiiCKaiL,  Tepe4opnTb.  —  Gada, 
jak  książka  drukowana.  Mun.  63,  521.  Za  jedno  pismo 
dobre,  mamy  sto  głupstw  drukowanych.  Kras.  W.  11. 
Drukowane  potrafię  czytać,  ale  nie  pisane.  Teat.  50,  4. 
druk,  ba>5  @ebni(ftc,  ©ebntcftep.  —  §.  2.)  Płótno  druko- 
wać, fcimimiib  bnicfeii.  Mamy  teź  młyny  do  farbowania, 
albo  jak  mówią,  do  drukowania  płócien.  Rogal.  Dos.  1. 
praef.  Drukować  materye.  Hoss.  naÓHTb,  iiaóiiBaTL.  Dru- 
kowany, farbą  wybity  Ross.  HaóiiBHuH,  iiaóoiiHbifi.  Płótno 
drukowane  Ross.  HaóoiiKa.  Z  drukowanego  płótna  iia- 
óoiiieTbiil.  —  §-3.)  /"(^.Wybijać,  wyciskać,  nbbriicfeii.  Nikt 
go  nie  uczy,  samego  wskazuje  Natura  w  sercach  i 
z  wieków  drukuje.  Past.  Fid.  132.  Łzy  pławią  hojne, 
że  mokre  tropy  Drukują  bose  za  niemi  stopy.  Miask. 
Ryt.  88.  'DHUKSKŁADNIK,  'DRUKSPOJMK, 'a,  m.  co 
w  drukarni  litery  składa  lub  spaja,  dla  różnicy  od  wy- 
bijacza ,  który  złożone  już  litery  w  prasie  wybija ,  ber 
Sc^er  in  ber  5)nicfcrei),  zycer. 

Poch  dl  liczek,  druczysko ,  nadrukować,  oddrukonmć, 
podrukowar,  przedrukować ,  przydrukować ,  rozdrukować, 
wdrukować ,  wt/drukować ,  zadrukować ,  zdrukować. 

DRUMLA,  Dromla  ob.  Dremla. 

DF{UŻBA,  y,  m.,  [Boh.  et  Slov.  drużba  paranymphus ;  Carn. 
driig;  Vihd.  zaumar;  Sorab.  2.  drużba,  pobraschka  ;  So- 
rab. i.  hraschka;  Ross.  4p3''KKa=l.)  przyjaciel  pana  mło- 
dego, 2.)  para,  5)  jedno  z  tej  pary,  Eccl.  T^p-^jK^^,  "e- 
BtcT0B04HiiKł ,  TbicauKOil,  npe40ópy'iHiiKB,  KOTopbifi  cro- 
Bapiiijaera  ;KeHH.\a  CŁ  HeBtcTOKi ;  (cf.  Yind.  drushba , 
drushtYu  =  towarzystwo,  ob.  Drużyna);  Yind.  drushe,  sakon- 
ski  mosh=  małżonek;  Rag.  drugh,  druxbenik  collega , 
druxba  =  towarzystwo  ;  Bosn.  drusgba;  Slav.  drushtvo ; 
Ch™.  drusba,  drustyo,  toyarustyo;  Ross.  et  Eccl.  ifujjuKH.i, 
;\(»8ro.iior,ie  r^ypiń;  Etym.  druh);  1).  Dziewosłab,  rający 
njałżcństwu.  \Yłod.  swat,  'żerzec,  "żerca,  ber  3?raiitivcr['er. 
(w  prawie  Salijskim  Srilt^c).  Koń  się  pod  drużbą  zaje- 
ździł. Teat.  6,  b.  80.  —  2.)  Imiennik,  jednego  ze  mną 
imienia,  nie  zaś  nazvyiska.  Dudz.  56.  ber  ?iamen£!yctter, 
inni  ijlciiiiem  iiiufiinmcii.  My  też,  co  teraz  imię  twe  no- 
simy, Stanisławowie  pokornie  prosimy,  Proś  za  drużby 
swe  grzeszne  Stanisławie.  Groch  \Y.  270.  Zdrów  rość, 
Slasieńku    a  swej    białej    szaty.  Strzeż    byś    nie  zmazał, 

drużba  mój,  za  iatv ii.  598.    (Grochowskiemu    Sta- 

ni.sław  było)  DRUZBAKI,  9tnui*enlm*,  wieś  w  Staro- 
stwie Spizkim,  sławna  łaźniami  i  wodami  zdrowemi;  od 
Krak.   15  mil.   Dykc.   (ieogr.   1,    175. 
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DRUZGAĆ,  al,  a,  albo  DRUZGOTAC.  'DUZUZGOTAĆ, 
ał,  druzgoce  (el  Frei/ti.  druzgotai  Yerb.  Ant.  ndk.,  zdru- 
zgotać Dokon.,  (Boh.  zdrizhati,  IrjiskotaU,  r/.  nostriim  trzask) 
z  trzaskiem  zJamać ,  zkruszyć,  5cr)'c()iiicttcni ,  5crf(^laiJ(n , 
jcrfiiiric^cn ;  Hoss.  jiOH;H;iiTb,  pa3Mo;K*iiTi. ,  MOH<H<y.  Re- 
migiusza czaszą  one  zdruzgotana  spoił,  Iz  i  rozpadlin 
znać  na  niej  nie  było.  Sknr.  Dz.  1021.  Gdyby  łódź 
z  onyi-h  skał  upadła  ,  w  kesyby  sie  zdruzgała.  Biel.  Ihł. 
283.*Zdrzuzgoce.   Tamrd.    \\Ł  'ii. 

DRCŻKA,  DRUSZKA,  i,  i.  Boh.  drużicka  ;  Slnv.  dru/.ica,  dru- 
żice;  Garn.  drushiza;  Dem.  słowa  drucliiia,  towarzyszka, 
assystentka  panny  młodej,  panna  driiżaea,  dziewosłebiia, 
swachna,  bie  Sraiitnibrcrtmi ,  33i"aiitaicv('cniiii ,  33vaiitjiiiiijfcv; 
Sorab.  1.  swónka;  Eccl.  MepTo;h"niiua ,  CBa.\a,"  (^roat. 
drusbenicza,  tovarusicza  socia,  Yind.  druslia,  sakonska 
sbena  uxor ;  (Cnni.  druhize  (Iharites  Wdzięki).  W  ubio- 
rach wyszywanych  będzie  przyprowadzuna  do  król.i  , 
dziewice  za  nią,  druszki  jej,  przywiedzione  będą  tobie. 
Budii.  Ps.  45,  14.  (towarzyszki  jej.  Bibl.  Gd.).  Druszka. 
Pot.  Syl.  2o0.  On  wzywał  bogów  z  Slygu  i  Kocytu 
I  druzek  nocnych  i  piekiehiej  zgrai.  Gkroic.  Luk.  211. 
'l.DRUZYC,  ył,  y,  Aeiilr.  ndk.,  towarzyszyć,  assystować, 
dziewosłebić,  (Boh.  drużbiti  paranymphinn  nijere,  drużiti  se 
sociare  se;  Groat.  drusujem -- towarzy.sze;  Bag.  druxiti 
comitari;  Bosn.  drusgiti=  towarzyszyć;  Yind.  drushili,  pa- 
rali, dvojati  =  parzyć  parę;  Yind.  sdrushiti  fe  =  sprzymie- 
rzyć się;  Yind.  sdrusbliu=  małżeński;  Boss.  ^py/KHib 
usługiwać,  jpyHJiiTLca  poprzyjaźnić  się,  cipyiKiiib  przy- 
jaźnić]; ©cfcUfdiaft  Icificn,  yir  (>icfcllicl)aft  Mciicii,  frciiiiicrdcii. 
Straszliwa  Jono  była  przy  ślubie  I  Hymen  z  nią  drużył. 
Chrośc.  Ow.  72.  i>p/  neBi)CT0BC4CTByio:  Gruec.  iTii^ayuyuo. 
Na  gody,  ni  sie  Juno  swatowna  stawiła,  Ni  Hymencj  i 
Łaska  w  łożnicy  drużyła.  Ztbr.  Ow.  130.  Przyrodzenie 
włosy  jej  w  tak  śliczne  uwiło  pierścienie  Jakoby  je  do 
ślubu  Trojańskiej  Heleny  Piękniej  nie  utrefiły  drużace  La- 
ceny.  Twurd.  I'asq.  10  t.  j.  driichiiy.  drużki ,  swaciiny, 
bie  iBraiiljimgfern ,  Sraiijjiincjfcni.  (cf.  drużyna);  Boh.  dru- 
źebna  nedela  środopostna  Luetare;  drużbanec  ,  placek, 
jaki  w  te  niedziele  picka. 

2.  DRUŻYĆ  ob.  Drózyć. 

DRUZY.NA,  y,  z.  collect.  ^.  1.  druhowie,  towarzysze,  poczet, 
towarzystwo,  bic  ©cfimncn,  fiV'mI.irtcii ,  'liciilcitcr ,  ^iimcra= 
ben,  bic  flamcrabidjafr ,  bic  Jkijlciiumj ,  iai  ©cfiihjc;  Ymd. 
drushtvo,  drushtvu ,  drushba,  tovarstvo,  sprevod;  (Jari(. 
drusiiina  t  domownicy;  Bag.  drLi.\ba ,  druxina,  (lruxtvo; 
Bosn.  drusgba ,  drusgina,  drusi;lvo;  Grani.  drustvo  ,  dru- 
sba ,  tovarustvo;  Gruat.  drusuia;  Dal.  cbelyad  familia, 
dem.  drusinicza  ;  Dal.  chelyadcza,  ((.b.  Czeladka);  —  Bos>. 
4py)KHHa  1.  towarzystwo,  2.  małżonka.  —  Książę  Lew 
zbity,  sam  w  małej  drużynie  ledwie  uciekł.  Stnjjk.  310. 
^Vojewoda  zebrawszy  sie  w  małym  ufie,  tak  żnłnierzów, 
jako  zbieranej  drużyny,  uderzyli  na  nieprzyjaciół,  ib.  509. 
Rzucił  sie  nań  w  mak-j  drużynie  to  jest  z  troclia  swo- 
ich konnych.  \Yarg.  Wal  74.  Niech  myśl  twoja  i  wo- 
la z  drużyną  się  zgadza ,  Bo  kto  bracią  0[)uszcza ,  jawnie 
sie  sam  zdradza.  Papr.  hol.  T.  4.  "Nadgrobki  zbiera- 
nej drużyny"   Symonidesa ,  przez  Łęskiego    nam    zacho- 


wane, przy  Sielankach  tegoż.     g.  2.)  Fig.    Pełna  dziwów 
natura,    kto    uwagi    żąda.    Niech  się    zgodnej     drużynie 
pszczół    w  dzieni  przyglaila.    Zub.    9,     104.    Zabł.  Jź."  3.) 
Z    przyganą:      hałastra,    iri'^,    (cf.    vetus    (lenn.    Troff), 
©cfiiibcl.     kiedy     oddać  dziesięciny,    Niemasz  nic,    a  jest 
na  strawne  drużyny.   Wad.  Dan.  91.  Salin.  2,  165.     Po 
tej  wojnie  puste  Iizymskie   gmachy,   nie  szlachta  napełni, 
ale  licha    świata    drużyna.     Bardz.    Luk.    119.      Otoczony 
rniu)stwem  drużyny  ubdgićj.    Tcat.   4G,  2   DRUŻYNA  Herb, 
jedno   Cli   SRZhlM.WYA.  Kurop.  5,   15. 
DRNYA,   G.  drew,  plur.,  g.  l.materya  ta  do  budowania,  do 
palenia,  którą  nam  drzewa  dają,  .fipij,  ba»  ^olj ;  Boh.  drwa, 
dijwj,   (drwo=  drewno);  Hag.  dńrya;   Garn.   derva;     Croat. 
(ierva,  (dervo  =  drzewo) ;  /?oss.  4pOBa;  Graec.  doi-na:  [(Jer. 
obs.  Sm,  5)cr;    Angl.    tree).     W    lesie    rąbiąc,    usłysza- 
wszy krzykiiietuc,  jął  uciekać  z  wozem   drwy  nałożonym. 
dom.   'Wł.  J.  b.  (drwami  albo  drzewami,  drzewem).   Óna 
di-ew  na  ogień  teraz  nie  oszczędza ,    I  przykre ,    jak   ja , 
zimno  od  siebie    od|iedza.   Zab.    15,    136.     Nade  drwv  = 
nad  drwami  albo  drzewami  przełożony,  .'poljaiiffcbcr.     Urzę- 
dnik nade  drwy,  (drewniczy,  drewnik).  Drwa    dobrze  zwię- 
dłe, czyli  terminem  hutiiym,  szyty.    Torz.  Szk.   4  7.    Drwa 
rąbać  (Yind.  druvarili,  druvo  napraulati).     Męczennik  po- 
szedł na  miejsce  pochodniami    i  drwy  zewsząd  ogrodzo- 
ne. Baz.  Hst.  50.  (na  stos).     Izaak  drwy  obciążony.  Zrn. 
Post.  5,   784.    Coraz  więcej  drew,  im  w  las  idziesz  dłu- 
żej. Pot.  Arg.  716.  (cf.  co  dalej,   to  gorzej).     Lecą    tru- 
py, jako  drwa,   ten   stęka,  ten   kona.  Pot.  Arg.   295.  Moc 
Pańska  żołnierza  ślepiła.    Drugich  jako    drwa    na    ziemie 
waliła.   Grorh.   W.  261.  Wit  ciii  Stficf  gtol',.     Tak  śpią  ja- 
ko drwa.     /'.  hchan.    Jer.    227.     Zdjęty    Jezus    tęsknicą 
do  uczniów  się  kwapi.  Aż  oni  śpią,  jako  drwa,    i  Piotr 
z  niemi   chrapi.   Pot.  Zar.  50.       \V  cudzym     domu    drwa 
rąbią,  a  do  nas  wióry  lecą.  Bys.  Ad.  71.  (cf  przy  złym 
i  dobremu  się  dostanie.     Kto  żądze  ciała    pełni ,    świe- 
cka butą  pucimie ,  Miasto  zasługi  dyabłu  drwa  niesie  do 
kuchnie.    Pot.  Zac.  141.   Drwa  do  łasa  wozić,  t.  j.  gdzie 
czego  dosyć,  tam  to  słać,    Nociuas  Athcnas.  iMflcz.  Slov. 
Do   bori  (Irewo    wozit;    do    Dunage  wodu    nosif ,    niero- 
stropnie  piacować.  Kpcz.   Gr.  .3,  p.  90.     Na  tamtej   stro- 
nie, jak  twój  towar  płaci.   Pytaj   się  braci.  Byś  drew    do 
łasa  nie  woził.  Klon.  FI.  D.  3.  (cf.  tłusty    połeć    smaro- 
wać).    §.  2)  Drwa,  osobliwie  drwa    do    palenia,    23rcmt= 
boi].     Drzewa  na  budowanie  i  na  drwa  godne.    Stat.  Lit. 
33  — JJ.  Fig.  Czcze  mowv,  rzeczy,   bez  sensu,  be.' sma- 
ku ,  czczość,   próżność,  niesmak,   IccrC'5  ©CldutiaRC ,  StrcB; 
SCiii],  bmiimcj  3fi'!i;  ?l(Mcfd'iiiafftbcit.    Ryby,  które  w  Dnie- 
prze łowią,  bardzo  sa  złe,  jakoby  drwa   gryzł.  Syxt.  Szk. 
61.     Uważaj  zawsze  pilnie,  co  może  być  trefnie,    a  co  , 
jakobyś  drwa  gryzł.  Gnrn.  Dw.  165.  (al§  ifcnn  mait  Stro^ 
fauctc).     Co  odpowiedzieć,  gdyż  twoja  mowa  drwa   i  pa- 
jęczyny.  Chrośc.    Job.    133.     On    najwyższe    w  młodości 
zwiedziwszy  urzędy,  Widział,  że  wszystko  próżność,  drwa, 
kawy  i  bJędy.  l'iit.  Arg.  218.     By    piorun  wszystkie  ką- 
ty nauk  zwiercieć  i  zbieżeć  chce ,   a  naostatek  we  drwa. 
Podiu.   Wr.  14.      Nie    mamy    pierwej    odpowiedzieć,    niź 
drugi  skończy,  żebyśmy  czego  inszego  nie  odpow-iedzieli , 
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coby  nie  grzeczy  było;  a  takbyśmy  poszli  jako  mówią 
w  kawki  abo  we  drwa.  Erazm.  Ob.  C.  Nasza  z  nowe- 
mi  coraz  elekcya  pany,  Pełna  błędu ,  pełna  drew  i  go- 
dna nagany,  fot.  Arg.  114.  Zdrożne  zdania,  drwa!  ka- 
wy! Put.  Pocz.  676. 

DRWAL,  a,  m.  DRWALNIK,  co  drwa  przedaje,  rąbie,  bcr 
^oljbacfcr,  ^iPlSl^inMer.  (Carn.  derv;lr;  Ao^.  darvar ;  Croat. 
dervar;  Yind.  druvar).  Drwal  rąbiąc  drwa  nad  rzeką, 
siekierę  w  wodę  upuścił.  Eiop.  72.  Teat.  54,  6.  25. 
Drwalnik  obiad  sobie  gotuje  w  dolinie  i  rąbie  drzewo. 
Dmuch.  II.  280.  —  g.  Człek  tak  na  rzeczy  jako  i  na 
obyczajach  gruby,  niewdzięczny,  durus  oratioiie  et  mori- 
bus.  Maci.  c(.  nieokrzesaniec,  grundychwał,  grundal,  ba- 
sałyk,  "bałwan,  ein  Jólpcl,  ein  ftlo|,  {£)cft.  Etn  idg),  (cin 
Ijoljcnicr  ^*etcr).  Nie  za  szlachcica,  mają  cię  za  drwala. 
Bo  co  poczniesz ,  to  podrwisz.  Pot.  Pocz.  57.  Głiojem 
twarz  (francowatą)  okładają,  skubią  panny  drwale.  Ty 
dla  lica  przeglądać  chciej  się  w  urynale.  Pot.  Jow.  200. 
Gdy  fukną,  stoisz  drwalu!  czyć  miło  w  surowej  być 
niewoli.  Stonk.  Pers.  55.  DRWALNIA ,  i  z.  drewnia, 
derewnia,  kolnia,  składna  drzewa  [o6.  Drewnia  5|;  Yind. 
dervarnizza;  Croat.  dervarnicza,  dervoczep ,  drcvoczep , 
ber  ,V>iil,jftnll ,  ba>3  *pol3maijn3in.  Na  podwórzu  powinna  też 
być  drwalnia  ,  dla  chowania  pod  kluczem  drzewa  rznię- 
tego i  łupanego.  Switk.  Bud.  49.  Drwalnia  Sultańska, 
kędy  dwa  tysiące  chłopów  ustawicznie  robią  około  drew, 
rzezać,  rabiac,  układając  w  stosy,  i  nosząc  do  kuchni 
etc.  ^Star.^Dii:  22.  DRWALNIK  ob.  Drwal.  ' 

DRWĘCA,  y,  i.  rzeka,  płynie  przez  Prusy,  a  pod  Toru- 
niem wpada  w  Wisłę ;  obfituje  w  węgorze.  Ład.  Ust. 
Nat.  51.  ber  gliig  Srcipcnj  iii  SBoftprciigcii.  —  Dykc.  Geog. 
1,  175.  kładzie:  1)  Drwęca,  rzeka  w  Wojew.  Pomor- 
skim, wpada  w  Wisłę.  2)  Drybentz,  rzeka  w  Pru- 
siech,  wypływa  z  Hokerlandyi ,  rozgranicza  Chełmińskie 
od  ziemi  Michałowskiej   i  Mazowsza  ,  wpada  w  Wisie. 

DRWIARZ  ob.  Drwinkarz.  DRWIĆ,  ił,  i,  e;.  ndk.,  "(Po- 
drwić,  zadrwić  dk.,  qu.  v.,  cf.  vvydrwić ,  odrwić ,  nadrwić 
się)  1)  bajać,  drwa  abo  czcze  rzeczy  gadać,  pleść, 
fllbcrit  fcl;i»a|cn,  ©trr^sciuj  rebcn.  Człowiekowi,  który  chce, 
żeby  mu  słów  dostawało ,  iżby  lada  czego  nie  drwił , 
trzeba  aby  miał  pierwej  nie  mało  rzeczy  w  swej  głowie. 
Gorn.  Dw.  252.  Mów  co  krzeczy,  bo  jako  poczniesz 
drwić,  'Wyxykam  cię  jako  nieuka.  Twórz.  Wie.  59. 
Czemuż  ty  lada  co  drwisz?  ib.  25.  Drwi  trzy  po  trzy 
jak  w  zachwyceniu.  Obr.  42.  Przypomnij  sobie  swe 
kazanie,  gdzie  takeś  drwił,  że  nie  skończywszy,  posze- 
dłeś z  wielkim  wstydem.  Pimin.  Kam.  557.  Drwił  rze- 
czą; nie  wie  sam  co  mówi.  Cn.  Ad.  577.  oratio  ejus 
nec  caput  nec  pedes  habiiił.  Cic.  cf.  gadał  ni  w  pięć,  ni 
w  dziewięć.  2)  Drwić  =  poszkapić  się,  potknąć  się,  cillClI 
S3o(I  inari)Cii.  Nie  godzi  się  dwa  razy  podrwić  hetmano- 
wi. Dosyć  raz;  a  podrwi  raz;  niech  nie  drwi  drugi  raz. 
Opal.  Sat.  86,  OJ  Drwić  głową  =  rozum  i  przytomność 
tracić,  zajść  w  głowę,  bcll  Scrftaiib,  bcit  łUHU"  ycrltcrcii. 
Żydzi  Pana  Jezusa  synem  cieśli  zowa.  Że  nim  Maryi  Pan- 
ny maż  był;  —  lecz  drwią  głową!  Pol.  Pocz.  '54,  fic 
fiiib  iiidit  gci'c[)cut.     Niech  się  śmieją  z  rozumnych,  co  ro- 


zum stracili,  Azaż  mądrzy  dlatego  głową  beda  drwili? 
Łączn.  Zw.  19.  Nie  chcę  cię  mieć  filozofem,  co  głowa 
drwi  a  wszystko  gani.  Zab.  12,  555.  E)ss.  Nie  drwij 
Waszcć  głową.  Zabl  Zbb.  58.  fo  fc^b  hoi)  nur  gc|'d)Ciit. 
4j  Drwić  z  kogo  =  kpić  z  niego  ,  żartować  z  niego,  mit 
cincm  fdii  ©cfpiitte  trcibcii,  ®tf)cr3  trcibcn,  fp5ttcln,  cincii 
jiim  Seftcn  ^abcil.  Yind.  polmehuyati  fe,  poframuTati, 
kichali,  faikati,  pazhiti  fe,  shpotati  l'e ,  ograjati,  kuditi; 
Ross.  iłtiraHiiTŁ,  noiiurannTb ,  TpjHHTb.  Drwił,  kiedykol- 
wiek żart  mu  się  nagalił,  1  wzajem  śmiechy  znosił  mie- 
dzy swemi.  Chrośc.  Pars.  526.  Rzadki  Pan  wdaje  się 
w  żarty  z  swym  lokajem;  ale  ja  miałem  ten  honor,  że 
Pan  ze  mnie  drwiłeś.  Boh.  Kom.  5,  158.  Drwić  może- 
my z  bogatych.  Teat.  8,  16.  DRWIARZ,  a,  m.  DRWIN- 
KARZ  ,  a,  m.  lubiący  drwić  z  drugich,  ein  Spottoogcl; 
Yind.  pofmehuvauz ,  faikavez ,  kiehavez,  shpolbuz;  Hoss. 
TpyHi.  Mimo  się  puszczam,  abym  nie  jak  drwiarz  żar- 
to wnv  Bajał;  acz  i  tak  może  bvć  człek  prawdomówny. 
Zab.'  {Z,  518  liyck.  DMWINKUWAĆ  czyn.  ndk.,  Avvim- 
ki  stroić,  fpiitteln,  fd^raiibcn.  Drwinkujac.  Teal.  45.  c.  45. 
DRWINY,  (J.  drwin,  DRWliNKI,  G."  nek  plur..  żarci- 
ki, przycinki,  przymówki  ,  (stid^eleijcn,  ©t^ranbercsen, 
Spotteleijen.  Ross.  unraHCTBO.  Pomyśliłem,  jaka  tej  grze- 
czności pobudka.  Czy  sobie  drwinki  ze  mnie  chce  stroić, 
jak  z  dudka?  Zabl.  Zbb.  2.  Ty  widzę  drwinki  stroisz. 
Teat.  45,  75.  Drwinki  ze  mnie  stroi.  ib.  50,  6.  15.  Czy 
ona  mówi  do  prawdy,  czy  tylko  na  drwiny?  ib.  41,  b. 
281.  Masz  tyle  śmiałości,  te  drwinki  stroić?  ib.  55,  c. 
76.  Weźcie  go,  woła,  i  wytrzepcie  drwiny  Mocno  i 
gęsto  postronkiem  od  liny.  Jabl  Ez.  B.  4.  Co  mówić 
na  lak  zamaszyste  drwinki!  Zab.  16,  160. 
DRWIEG,  iał,  ieli ,  drwieje    contr,  zamiast  drev/nieć. 

Pochodź,  od  słuwa  Drwa:  drewienko,  drewka ,  diewnia, 
derewnia,  drewutnia,  dnval ,  drwalnik,  drwalnia,  dere- 
liinictwo  ,  drewniany,  drewnik ,  drewniczy,  drewnisty,  dre- 
tvno  [^  Drzewo,  drzewko,  drzeweczko ,  drzewionko ,  drzewiec, 
drzewiany,  drzewiec,  drzewisty,  drzewniczy,  drzewny, 
drzewojad,  drzeiusko ;  bezdrzewny,  starodrzewny.  §.  drwić, 
zadrwić ,  odrwić.  i  t.  d. 

DRY.ADA   Ross.  pycaJKa  ob.  Nimfa. 

DRYAKIEW  md.  Diyjakiew. 

DRYliLAS  ,  a,  m.  drabina  t.  j.  koń  przerosły,  niezgrabny, 
Hucefal.  Alb.  n.  W.  11.  ein  ungcidjiacbtct  (jrofict^  3{p6; 
chłop  długi,  wysoki,  niezgrabny,  ciu  flrojScr,  laiiijcr  Slcrl. 
Rzymian  przysłowie:  nie  widać  małego  pokornego,  dry- 
blasa śmiałego.  JabŁ  Ez.  69.  Dostanę  męża  według 
swea;o  srustu,  nie  takieso  kinala  albo  dryblasa.  Mon. 
70,  14. 

DRYFUS,  DRYBUS,  \i,m.  i)  trójnóg,  z  Niem.  bcr  Sres^fuP, 
(iriice .  rninois.  Cn.  Th.  Surab.  2.  tribbusz ;  Yind.  drifuf, 
tribof  ,  tripcsh ,  Irinoga;  !ilav.  sac\ak ;  Eccl.  TUraiiŁ.  2) 
Pomywalnik,  wanienka.  \Yłod.  drybus,  potok  albo  laska 
do  potaczania  chust  należąca.  Marz.  brr  2Bn)'d)trOi].  DR\- 
BL'SEIv,  ska,  m.  Dem.,  irulla  laseczka,  szallik.  Mącz. 
C^Iierb.  ein  śiu'iDIfd)afT,  cin  ©dmffcl. 

DIJYG.A,  i,  i.  sieć  na  same  jesiotry,  podwójna  z  rzadkicmi 
i  gęstemi   okami.   Mag    Mskr.   ciu   SlórilCR. 
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DRYGAĆ,   DRYGNĄĆ  ob.  Drgnąć.     DRYGANT,    a,  m.    (Dryś       wielkim  lekarstwem,   ta  nie  mnit^j  skuteczna.  Sijr.  1270. 
Uemin.)  koneslius  dialur  koń;    vicinum  est    stadnik;    sed       Dryjakiew  polna,  scabiosa  aruensis,    podgryziona,  succisa 

Intius  palet  Drygant  Cn.    Th.  (trzeba  wiedzieć ,    że  Knap-        górna  columbaria ,    siarczysta  ochroleuca   Linn.    Jundz. 

ski  słowa  Ogier.  Boh.  of  nie  znał)  ber  .CiClUjft.  Drygant,  151.  Boh.  hliźnj  bylina,  eerkus;  Ross.  rpyjHaa  TpaBa, 
ogier.  Lodereek.  Ludzie  rycerscy  częściej  wałachów,  niż  licpTorpua-B.  DRYJAKWIANY,  URYJAKWOWY,  a,  e,  od 
drygantów  używać  zwykli.  Hipp.  27.  W  wałachach  krew  dryjakwi ,  J^eriacś  =.  Dryjakwiane  lekarstwa  przeciw  Ja- 
się tak  zbytecznie  nie  mnoży,  jak  w  dryganciech.  Lek.  dom  i  truciznom  z  dryjakwi  czynione.  Syr.  Ziel.  IH. 
Kon.  W.  —  Fig.  Szedłeś  z  domu  drygantem,  wrócisz  Objął  sienie,  przysionki  zapach  dryjakwowy.  Kras.  Sat. 
się  wałachem,  utrzebił  cię  rzezimieszek,  klon.  Wor.  36.  58.  DRYJAWNIK,  a,  m.  chrościna  "kozłek  wielki,  Yale- 
Kazałbym  takowe  dryganty,  co  około  cudzych  zon  rżają,  riana  Phu  dryjawnikiem  dla  osobliwych  skutków  zowia 
powałaszyć.  Lek.  B.  2.  DRYGAWKA,  i,  z.  (lisowski  prze.  iw  wszelkiemu  jadu.  Si/r.  i'd.  iSalbriait,  J^erincŹfrailt." 
wyraz,  rudel  tratwiany.  Urm.  iai  StClimubcr  nilf  bcil  §.  Dryjawnik,  ryba,  DRETWIK.  Tr. 
gUipcii,  Drgawka.  Tr.  DRYGLIWY,  a,  e,  —  ie  adu.,  DRYL,  DREL ,  u,  m.  DRYLOWMK,  DRELOWMK,  a,  m. 
drżący,  jittcrilb,  JUCfcnb.  {Boss.  ^pooiiBuB  =  bojaźliwy).  ^Vo-  gatunek  świdra  lub  śpicy  świdrowej  ,  u  cyrulików  Irepan, 
da  spłynie  potem  Z  stojąi'ego  jeziora  drygliwym  odwro-  z  Niem.  bct  SrilUuiIjrcr.  'Świdrem  mającym  w  sobie  dryl 
tem.  l'rzijh.  MUt.  375.  DRYGOTKA,  i,  i  drżenie,  Ross.  klinowaty,  wytoczysz  dziurkę.  Perz.  Cijr.  2,  293.  Świder 
TpenoT-b .  Wi  3'ttcni,  ^w&m.  Z  tej  nagłej  gorącości  do  wiercenia  czaszki  ma  jedno  żelazko  do  drylów  klino- 
przycliodzi  drżenie,  albo  jak  mówią  poprostu  drygotka.  watych  podobne.  Perz.  Cyr.  2,  294.  Drylowników  okra- 
Sy.ct.  Szk.  249.,  Ross.  4eproTa  kurcz,  spazm,  4paroTa  głych  i  płaskich  18.  Jak.  Art.  2,  289.  —  DRYLO^VA'Ć 
konwulsya.     DRYGU6ICA  ob.  Drugubica.  DRELOWAĆ  cz.  nd.,   drylownikiem    wiercić,   blillcil,    mit 

DRYJA,   yi,  i.  z  Grec.  r,  Toia,-,  trójka    n.    p.    na    kostkach  bcm  Srilltip^rer  bo^rcii;  Sorab.  2.  driUowasch. 

do  grania    WM.    bte    ®rei)e,    brc^    ^Uiiictc,    5.   25.  mif  ber  DRYNDAĆ  es.  ndk.,    dryndnąć  jedni.,    wahać    czym,    ruszać 

fffiiirfCi.  Dryja    w  Szmiglu    konia  wygrała,  a  chłopa  obie-  czym,  drgać  czym,  machać,    tiuimit  llicbclit ,    riilircii.     Mój 

szono.  Rys.    Ad.    11.    (kosika).     §.    Dryja    jest    trójkątna  mucyk    drynda  chwostem.    Zab.   10,  200.  ZabŁ     DRYN- 

figura,    na   trzy  węgły  tak  rozłożona  .-.  Orzech.  Qii.  6i.  DULKA,  DRENDULKA,  i,  2.    dorożka,    faetoncik,    gatu- 

§.  Potrójnie,   po  trzech,    trzema,  ju  brey.     Co  ociec  je-  nek  małych  pojazdów  ulicowych  do  najmowania,   ciii  flct= 

ździł  parą,  czasem  dryją.   To  pan   syn  chowa  koni  pro-  iici;  SKict^ślunGCU ,  cilte  Slrt  Jinfcr.  Zgrubiaie  Dryndula. 

cessyą.  Kochw.   179.    (trzema     końmi).     DRYJ.A    herb,    w  DRYŚ,    ia,    m.    Demin.  słowa  drygant  =  ogierek ,    cin    jilliger 

czerwonym  polu   między  dwiema    liniami,    które  od  pra-  ,'pcili]ft.  Hipp.  358.    Nie  kwikajcie  tak  zbytnie,  moje  mi- 

wej  na  lewą  ukosem  ida,    trzy  kamienie  żółte,    na  bel-  łe  fraszki,   Do  pewnie  Censor    z  drysiów    poczyni  wała- 

niie  trzy  strusie  pióra.  Kurop.  3,  14.  citt  SJiippcit.  szki    Kchow.  Fr.  141. 

DRYJACZMK,  a,  7/1.  co  dryjakiew  robi,  przedaje,    ein  %bC'  DRYSS.4,  y,  ;,  rzeka    w  Litwie.   Wyiw.  G.  20,  cin  glu^  in 

riacśmad^cr ,  J^criacśframcr,    cf.  olejkarz,    [Boh.    dryaenik.  Sitimiicn. 

1)  negotiator  theriararius ,   2)  garndus    plotkarz,    gaduła,  'DRYWOTNIA,  [DREWUTNIA.  3]  i,  ż.  [skład  na  drzewo;  06. 

dryacnice  =  'dryjacznica,  plotka,  świegolka,  gurriila).  DRY-  Drewnia.  3j  źle  mówią  miasto  wiorzysko.  Dtidz.  31. 

JAKIEW,  kwi",  ż.   (Buh.  dryak ;  Bag.  teeriaka;    Sorab.  1.  'DRYZDACZKA.  i,  ż.  biegunka,    stolec  rzadki,    bie    ©ctici^e, 

dreyak;    Corn.  terjak;    YiiiJ.  teriak ;   Croat.  terjak,   turjak;  ber  I^iiniifdjig  Bndtk.,  Ross.  4piiCHfi.    'DRYZDAC ,  cz.  ndk., 

Hiing.  {njek).  §.  1)  Sok  przyprawny  przeciw  truciznie,   imię  hrsztlnać  jcdnt.,  rzadki  stolec  mieć,    bfillll  fc()ciPcn.  Bndtk. 

ma  z  Grec.  &r,Qlov,    d-rjcia  ■-  bestya  jadowita,    żmija;  już  DRYŻLOWAĆ  es.,  nrfft  ,  n.  p.  dryzlować,   pojechać  na  kome- 

że  w  sobie  zawierał  części  żmii ,  już  że  go  używano  prze-  dyą,  odbierać  wizyty  i  oddawać,  otóż  cała  jej  zabawa.   Teal. 

ciwko   ukąszeniu  żmijowemu.   Dykc.  Med.  1,   710  — Zool.  57,    133.   (może  z  is'iem.  bricfclit,  oufbricfcln  rozkręcać,  od- 

Nar.  203.  —  Kluk.  Zw.  3,  72    ber  *J()eriac.  Prov.    Dobry  kręcać).     Szkatułeczka  do  dryzlowania.   Teal.  "i,  275. 

jest  wąż  dryjakwi,  dobry    i  truciznie     Pol.  Jow.  2.     Wy-  DRŻ.\CZKA  ,  i,  ż.   1)  drżenie,  drygotka,  baOittCllI.  Taj  fe- 

ciagać  dryjakiew  ze  żmii.  iV.  Fum.  22,   MO.   (złe  na  do-  biy,  aż  ją  wyda  rąk  drżączka  niezdrowa;  Wrzód  głupiec 

bre  obrócić.)     b).    ogólnie,    wszelkie    przeciw  truciznom  tylko,  przez  wstyd,  niegojony  chowa.   Zab.  8,  333.  Fał- 

lekarstwo,    unlidoton  @Cijeni]ift,  lekarstwo,  2lr5Cnef     Czo-  szując  dokumenta,  rękę  ma  od  drżączki  wolną  do  skro- 

snek  jest  dryjakiew  chłopska,    bo  w  nich    gorąco    przy-  bania.  Nar.   Dz.  3,  15L     Mnie   drżączka  popadła,  stałem 

rodzone  pomnaża.  Urzed.   18.     Proch  ze  skórek    bobko-  jak  bez  duszy.  Otw.  Ow.  5G4.    Zdjęty  był  nagłą  drżącz- 

wych     przeciw    wszelkim    jadom   jest     prawa    dryjakiew.  ką  po  wszystkich    członkach.     Aor.    Tac.     2,    528.      Mię 

Cresc.  418.     Czosnek  dobry    bardzo    jest    ludziom     pro-  drżączka  wskroś  porze  Leżąc  w  śniegu  na  dworze.  Brud. 

stym ,  którzy  jadają  grube  rzeczy,    tedy  trawi    w  nich  te  Osi.    G.    4.    Drżączka    ziemię    znędzniła.  Brud.  Osi.  B.  3. 

karmie  ,     a   przeto  jpst  ich    dryjakiew.   Sten.    9.    Nie  tak  t.  j.  trzęsienie.    2)  Febry  pospólstwo   nazywa  drżączkami, 

dobra    dryjakiew    z  rozm.iitych    gadzin    zgotowana,    jako  zimnicami,  psinami,  ciotuchnami.  Krup.    5,  527.  bnś  foI» 

jałmużna     Psalmod.    53.     §.     2)     Dryjakiew    polna,    albo  tc     '^idm.       DRZACZKA,    Briza    Linn.    rodzaj     właściwej 

ziele  ś.   Urbana,    Scabiosa    Linn.    jest    ogrodowa,    jest    i  trawy;    u  nas  jest  mała    i  śrzednia,    bydlętom    ulubiona, 

dzika.    Kluk.  Rośl.    2,   245.    iifai'ip)en ,    Gn-iiibfraut.     Dla  hluk.  Di/kr.  1,  82.  —  Jundz.  150.  Stttmjra^. 

tego  tak  nazwana ,    iż    jako    prawdziwa    dryjakiew    bywa  'DRZASDZISTY,  a,  e,  n.  p.  Poia    róża  listki  ma  szare ,  jako 
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na  ilmie  drzasdziste.  M.  Urzed.  98.  może  chropowate, 
pefne  rozpadlin,  raiib,  fdjrmnpflti] ,  (cf.  drzazga  =  trzaska). 
Boh.  draslawy.  , 
'DRZASNĄĆ  się,  [ŻACHNĄĆ  się.  \]  zaimk.  jednt.,  zlęknąć  się, 
Erfdirctfen,  jufammcnfaliren.  Słuchając  sfów  tych  zdrzasfo 
sie    serce  twoje.    1    Leop.    2    Reg.  22,  19.  (ulękło  się. 

0.  Leop.). 

DRZĄSTWISTY,  DRZASTWISTY,  a,  e,  dziarstwisfy,  grubo 
piaszczysty ,  glareosus.  Macz.  (Boh.  śterkowity)  fic|uj. 
Yolckm.  571.  Sorab.  1.  wotroperżcioyite.  DRZĄSTWO, 
DRZASTWO,  a,  n,  piasek  na  poły  z  drobnemi  kamy- 
czkami na  brzegu  rzeki  abo  morza ;  dziarstwem  niektórzy 
zowią.  Mącz.  glarea.  Sico,  &xki ,  {&xui,  @rmit).  W  ja- 
mach ziemnych  mieszkali,  abo  na  drząstwie.  W'.  Job.  50, 
6.  (w  skalach.  Bibl.  Gd.).  Drzastwo,  dziarstwo,  gruby  a 
kamienisty  piasek.   Yolckm.  571. 

DRZAZGA,  DRZAZECZKA  ob.  Trzaska. 

1.  DRZEĆ,  dar?,  darli,  drze;  Prim.  Praes.  Drę;  Ad.  ndk., 
Zedrzeć,  zdarf,  dk.,  qu.  v.,  Dzierać,  si ,  a  Frequ.  et 
cont.;  Boh.  di-lU,  di-el ,  dfu,  dniti,  dral ,  deru;  Slov.  drat, 
dru ,  derem;  Sorab.  2.  dresch,  dreju,  fdrasch ;  Sorab.  1. 
drjcź;  Bosn.  derati,  odrjeti  ;  Cain.  dręti,  derem,  dertje, 
dertya;  Vmd.  dreti,  derl,  derem,  odirati,  sdreti;  Croat. 
dreti,  derem;  Sluv.  derati;  Rag.  deratti;  Ross.  4paTb, 
4ep}',  (cf.  Graec.  dtnai  ezcorio ;  Arab.  'i'^"  darah ;  cf.  Lał. 
traho,  cf.  6^.  jcmil).  I.  drapać,  palcami,  paznokciami 
rwać,  szarpać,  rcijSm  mit  ben  $dnDcii,  gingcrn,  ^lajclii 
rcipcn,  jcrrcipcii.  Z  gniewu  drze  list,  i  rzuca  go  na  zie- 
mie. Teat.  29,  73.  Bilet  drze  na  dwoje.  ib.  22.  b.  10. 
Żalem  zwyciężona  szaty  darfa.  f.  Kchn.  Orl.  1,  199. 
My  bankiety  wesołe ,  my  dziewcząt  potyczki,  Gdy  w  zwad- 
ce  paznokciami  chłopcom    drą  policzki,    Śpiewamy.  Hor. 

1,  55.  Nar.  Na  co  drzeć  na  sobie  włosy?  Pilch.  Sen. 
163.  bie  ^n<xxi  aiif  bcm  Slorfi'  saiifcii,  raiifcn.  Grzebień  ten 
bardzo  drze,  ber  Sainm  rauft.  Drzyj  sie  za  łeb,  gryź  ze 
złości ,  żebyś  pękł  z  zazdrości.  Teat.  56,  c.  42.  Wieprz 
głodny  drze  wór ,  a  kwiczy.  Zebr.  Zw.  95.  Łyka  drzeć  = 
odzierać,  33il|ł  rcipcn.  Gdy  się  łyka  drzeć  dadzą,  w  ten 
czas  je  drzeć  trzeba.  Zab.  10,  149.  Pomnij  w  ten  czas 
drzeć ,  kiedy  drzeć  sie  dają  łyka ,  Korzystaj  z  pory , 
skrzydła  czas  ma  ,  w  lot  umyka.  Min.  Hyl.  5,  538.  — 
Lttb.  Roz.  107.  mail  mii^  ba*  (Sifctt  ((^nnicbcit,  ircmi  ci 
nmnn  ill.  Drze  łyka  kędy  może,  i  z  drzewa  suchego. 
Rej.  Post.  O  o,  4.  (zdzieracz,  zdzierca,  łakomiec).  Kędy 
możesz,  drzesz  wełnę  z  bliźniego,  ib.  U.  1.  (zdzierasz 
go).  —  1)  Pióra  drzeć,  gfberit  rcipcil,  Boh.  peri  drat; 
Sorab.  i.  peri  drjcź;  Ymd.  omufniti,  odlizhiti,  J-cbcni 
fcblei^en.  Większe  pióra  od  puchu  drzeć  trzeba,  t.  j. 
obdzierają  się^same  tylko  chorągiewki,  a  pieńki  odrzu- 
cają. Kluk.  Zw.  2,  138.  W'  listopadzie  dziewki  poczy- 
nają pierze  drzeć.  Zaiv.  Gosp.  Przy  starości  niemasz  sił 
do  prac  ciężkich,  przetoż  abyś  darmo  czasu  nie  trawił, 
racz  drzeć  pierze.  Boh.  Kom.  5,  77.  Dobrze  tobie  pie- 
rze drzeć.  Cn.  Ad  192.  (cf.  kądziel  prząść,  kozy  paść, 
za  piecem  siedzieć).  Drący  pióra.  Subst.,  Yirid.  omufo- 
vez,  omufnik.  2)  Drzeć  suknie,  szaty  =  używaniem  prze- 
cierać,   rozdzierać,    S\Ictbcr   aMragcu,  atu-cii5cn,    burd)  ben 


©ctraud)  rcipcn.  Chłopiec  ten  bardzo  drze  suknie.  Tr. 
Jest  czas  'drania  (darcia),  a  czas  zszywania.  Biidn.  Ec- 
cles.  5,  7.  (czas  rozdzierania.  Bibl.  Gd.).  5)  Drę  albo  orze 
nowiny,  noi-ello  Mocz.  (cf.  wzdzierać  ,  wzdarty)  rci^Clt,  ailf= 
rei^Ctt,  Pt^riJCiI.  Nowodarta  rola,  novalis.  Mącz.  (nowina, 
cf.  lada).  Gdyby  kto  chiał  nowinę  drzeć  abo  kopać. 
Cresc.  103.  4)  Wielki  wrzask  z  daleka  mu  darł  uszy. 
Oss.  Sir.  8.  t.  j.  uderzał  o  uszy,  ctit  flnifcr  Sdrm  tr-- 
fdiiittcrtc  fciit  Cbr.  3)  Drzeć  gardziel' wyciągając  szyje 
krzyczeć,  mit  aiisijcftrccfiem  $al|'c  fd;rci)Cii.  (Sorab.  2.  sze 
dresch;  Yind.  dreti  le,  derem;  Carn.  dręti  se,  cum  clamore 
lacrymari).  Wnet  jako  gęsi  więc  do  żobi.  Drą  chrapli- 
we gardziele,  wypuszczone  z  kojca,  Niech  umrze  król 
żydowski,  niechaj  żyje  zbójca.  Krzyczą  żydzi.  Pot.  Zac. 
94.  Yibrissare,  vocem  in  canlando  criipare ,  tralić  (trefić) 
głos  w  śpiewaniu,  t.  j.  drzeć,  trząść  a  wykręcać  głosem. 
Mącz.  0)  fig.  Drą  sobie  oczy  =  nienawidzą  się ,  fte  módłtcn 
ciiianbcr  bic  9htgen  au'5frafecn.  b)  Drzeć  koty,  lisy  z  kim  = 
kłócić  sie  z  kim,  w  zatargi  z  kim  pójść,  mit  eiiicm 
Łabcrii,  janfcii.  Darliśmy  dotąd  kota,  a  dyabeł  wie  cze- 
^0.  Zabł.  Zbb.  11.  Chociaż  masz  przyjaciół,  z  drugiemi 
Kota  drzeć  abo  jaką  nienawiść  wieść  musisz.  Modrz. 
Baz.  173.  (Not.  Moie  ztąd,  ze  chart,  złapawszy  kota 
SC  leśnego,  czyli  zająca,  drze  go,  to  jest,  szarpie,  bcr 
ffiinbbiitib  jaiifet  ndmlid;  bic  gclbfaCe  obcr  ben  S)afcn  madn 
IJcriim).  Bić  się  o  niespełnienie  albo  drzeć  lisy,  abo 
tłuc  sklenicę  o  łeb ,  więcej  szalonemu  należy,  aniż  swo- 
bodnemu. Lek.  B.  2.  7j  Drzeć  kogo  =  zdzierać,  sku- 
bać kogo,  złupić  go,  cincii  prcUcii,  fdiiitbcii,  riipfcit,  plac 
{'eii,  ibm  bic  $aitt  iibcr  bic  CŁrctt  jic&en.  Kupców  drze 
najbogatszych  przez  srogie  wymysły.  Wkłada  na  nich 
gabeły,  nim  do  portu  przyszli.  Jabi.  Tel.  50.  Czy  wójt 
jaki,  czy  starosta,  Drze  nas  jeden,  drugi  chłosta.  Kniai. 
Poez.  2,  178.  Pan  drze  chłopa,  jako  skopa;  a  dyabeł 
Pana,  jak  barana.  Jabi.  Ez.  182.  Tajemnie  ubogiego 
dnze  ledwie  nie  ze  skóry.  Groch.  \Y.  15.  —  II.  Drzeć 
Yerb.  neutr.  dziurawiec,  reipcrt,  cntsmcą  gelicii,  Siulter  Iie= 
fcmineit.  Boty  te  ma  do[iiero  tydzień,  a  już  sie  dra.  Ld. — 
%.  Fanalicus  homo,  człowiek,  któremu  koezki  di'a  we  łbie, 
abo  mu  się  muchy  roją  w  głowie,  jako  niektórzy  mówią. 
Macz. —  Ul.  Drzeć  się,  recipr.  g.  1)  Dziurawiec,  reijJCU, 
Ciitjiiici)  ijcŁcit.  Szaty  się  drą ,  czas  kruszy  perły  i  złoto. 
Mon.  74,  558.  §.  2)  Urwać  sie,  nOrcijScti,  cntpc!?  rcigcn , 
cntjiuci)  ijclicn.  Powróz  się  drze.  Ld.  §.  5)  Drze  sie  drzewo  = 
da  się  drzeć.  Cn.  Th.  ber  iSaiiiii  obcr  ber  23aft  rcipt,  b.  i. 
Idpt  fid)  reifeit,  abjteku.  Łyka  drzeć,  kiedy  się  drą.  Cn. 
Ad.  455.  §.  4)  Drzeć  sie  =  w  zatargi  z  kim  chodzić  ;  kłócić 
się,  bić  sie,  mit  ciiiaiiber  Babcrn,  fid)  lienimfdjlaijcn ,  saiifeii, 
fidi  ('cificii.  .Moskwa,  chcąc  kogo  z  serca  pochwalić,  mówią: 
jest  to  taki  bohatyr ,  żeby  się  mógł  i  z  Litwą  drzeć. 
Gwagn.  374.  Drą  się,  jako  dwaj  koci.  Pot.  Arg.  701. 
§.  5)  Gwałtownie  się  rozciągać,  ftd;  niiyrcctcit,  niiobcŁiiCii. 
Kto  to  słucha ,  Drze  mu  sie  gęba  od  ucha  do  ucha. 
Hor.  2,  151.  Nar.  Często  zi"ewa",  i  mnie  sie  gęba  drze; 
goście  ten  przykład  naśladują.  Mon.  08,  244.  —  §•  0) 
Drzeć  się  gdzie  =  cisnąć  się,  dobywać  sic  dokąd,  Ross. 
KapaóKaTBca,   mUn   briiiGCit,    nubriiigcit,    fid;   molłin   obcr 
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TOOjii  brdiigcn.  Łakomi  z  głodu  wilc.y,  wiedząc  swe  prze- 
biegi gdzieś  do  owiec,  choć  w  dobrze  zapartej  koszarze, 
dra  się  do  nich  na  oślep.  Tward.  W/.  2oi.  Drzeć  się 
na  skały.  Teat.  50,  b.  25.  Ja  w  Sabińskitn  lesie  Bujam  bez- 
bronny, aż  do  mnie  wilk  drze  sie.  Mon.  70,  552.  Dzieci 
na  łono  mi  się  drą.  Weg  Mar.  5,  279.  Drze  się  oślep 
w  swe  nieszcześliwości.  Zebr.  Ow.  128.  (m  sua  fata 
ruit).  Jaćwingowie  na  miecze  nieprzyjacielskie,  jako  na 
wesele,  oślep  się  darli.  Stri/jk.  i81.  Widzisz  tę  górę? 
ku  niebu  się  wznosi,  Temi  cierniami  drzeć  się  na  nię 
trzeba.  Kniaź.  Poez.  \  ,  27.  Na  broń  nieprzyjacielską 
sie  darł,  w  ogień  prawie  lazł.  Warg.  Cez.  235.  Sfawa 
już  jego  drze  się  w  obłoki.  Zab.  ii,  o44-.  Żabi.  Moskwę 
wspomniawszy,  drą  się  gwałtem  wielkim  w  uszy  i  w  oczy 
nasze,  mężne,  zawołane,  wielkie  dzieła  jego.  Dirk.  Kr. 
Kaw.  56. —  §.  Drą  się  o  ten  towar  >  ubiegają  się  oń , 
cisną  się  doń,  mail  rcipt  fi4  lim  btcfc  SSaarc,  c>3  ift  ciit 
®creipc  tnnim.  §.  Drą  sie  dziecięciu  zeby=  dobywają  mu 
się ,  klują  mu  się ,  bic  3'ii"ic  brf d'Cn  I'C«  lifin  Jliiibc  fccrypr, 
iai  SiiiD  }a[)UCt.  DAMCIE,  ia,  n.  Subst.  verb.  Mi  DJcipClt. 
{Graec.  danatę;  Carn.  dertje ,  dertya).  Darcie  piór,  bflś 
^ebcriireipcti,  3tbcvn|'d;Iclpcit.  2j  Kolika  albo  darcie  w  ki- 
szkacii.  Syr.  515.  (Slav.  dertavica).  Darcie,  kłócie,  par- 
cie, kolika,  choroba.  Steszk.  Ped.  410.  bic  Solif,  bic 
®armijicl)t.  DARTY,  a,  e,  jiarl.  perf.  gcrilTcii,  Eccl.  4pe- 
Mbiii.  Darte  pióra  gcfd^IPlTciiC  Stbcrit.  Darta  deska  ob. 
Dranica.  Darty  jedwab',  ijcfśloffciic  Scibc.  Czepek  prze- 
tkniony  dartemi  cielistemi  jedwabiami.  P.  Kchan.  Orl.  1, 
125.  2)  Darty,  co  sie  da  drzeć,  obłupiać.  Cn.  Th.  ó  damo.; 
Ger.  iDiTj  fic^  rcipcii  lagt. 

Pochodź,  dodiierac ,  dodrzeć,  dodarty ;  nadzierać,  na- 
drzeć,  nadarly;  iiaddzierac ,  nadedrzeć ,  naddarly;  odzierać, 
odrzeć,  odarły,  odarlus;  oddzierać ,  odedrzeć,  oddarty; 
obdzierać,  obedrzeć,  obdarły,  obdzierca;  podzierać,  po- 
drzeć, podarły;  poddzierać ,  podedrzeć,  poddarly;  rozdzie- 
rać, rozedrzeć ,  rozdarły;  ivdzierać ,  wedrzeć,  ivdarly;  wy- 
dzierać, wydrzeć,  teydarly;  udzierać ,  udrzeć,  udarły, 
udry;  zadzierać,  zadrzeć,  zadarty;  zdzierać,  zedrzeć, 
zdarty,  zdzierca,  zdziersiwo;  zadzierk;  paździerze ,  pa- 
ździernik; dziura,  dziur aicić ,  i  t.  d.  [Boh.  derawy,  dziu- 
rawy); łodzierać  sie.  Może  tu  też  należy:  darski,  dar- 
skość ;  dziarstwo,  dziarstwisly  albo  drzaslwo,  drząstwisly. 
cf.  droga,  cf.  lor. 
2)  DRZEĆ  {obs.  drżać),  drżał,  drżeli,  drży,  drżę.  Neut. 
ndk.  (Zadrżeć  dk.,  qu.  v.),  {Boh.  trasti  se,  tristi  se,  der- 
kotati;  Sln.v.  dertati ;  Croat.  derhtati;  Rag.  darchjatti ; 
Bosn.  darhclijati ,  drribtati,  drrihchjati,  derhtati;  Yind. 
derjeta'i,  derjezheni,  fesdersniti;  Carn,  dergctam ,  drgó- 
zhcm ;  Sorab.  2.  dżasch;  Sorab.  1.  rżacż,  rżu;  Boss. 
4poH«aTb,  4po'/Ky;  Ilebr.  m  raasch),  trząść  sobą,  dry- 
gać, jittern,  kbni.  Drżąc  tę  noc  przebyliśmy  od  zimna 
srogiego.  Jabi.  Tel.  82.  Drży  jako  ryba  z  prądu.  Pot. 
Zac.  58.  Nie  znam  tu  nikogo ,  ktoby  drżące  kroki  mo- 
je doprowadził  do  niego.  Teatr.  49,  94.  Bogusi.  Niech 
ta  ręka  nie  drży,  która  trzyma  szalę.  Psalmod.  50.  Cóż 
drżą  ci  ręce;  jeżeli  rekami  Nie  możesz;  więc  już  od- 
wiaź    i  zębami.  Fast.  Ftd.   155.     Drżące    osiki.    Pot.  Arg. 


577.  Jawor  chciwym  poruszony  drżał  wiatrem.  Past. 
Fid.  48.  Powietrze  z  głosów  pomieszanych  drżało.  P. 
Kchan.  Jer.  113.  Jako  drży  promień  na  wodę  ciśniony, 
Tak  niespokojne  źrzenice  toczyła.  P.  Kchan.  Jer.  402. 
(cf.  migać).  Szarpie  honor  mój,  ai  uszy  drżą  słuchając. 
Boh.  Kom.  1,  22.  (aż  uszy  bolą).  —  §."Drżeć  z  bojaźńi, 
mocno  się  bać,  lękać,  strachać  się,  uor  glirdit  jitterit, 
fic^  Kjir  fiirditcn,  1'cbcn.  Drżą  ludzie",  kiedy  się  boją,  dla 
oziębienia;  bo  ciepło  przyrodzone  wewnątrz'  sie  kupi. 
Petr.  Et.  247.  (cf.  blednąc,  bladość,  płotnieć,  cf.  po- 
puścić). Cycero  będąc  lękliwym  z  natury,  fytki  mu  drża- 
ły, kiedy  rzecz  jaką  czynił,  a  chociażby  najlepiej  sie  go- 
tował, przedsię  drżał.  Kosz.  Cyc.  C.  i',  bic  łtnicc  fri)iottcr= 
ten  i^m.  Im  przystoi  drżeć  przed  wami.  Pilch.  Sh//.  171. 
Rozpustnicy  drżą  i  przed  swoim  cieniem.  Jabi.  Tel.  18. 
Ludzie  w  szczęściu  zuchwali ,  W  nieszczęściu  drżą ,  nie 
wiedząc  gdzie  się  udać  dalej.  Jabi.  Tel  187.  Tak  go 
postraszył  mową  swoją,  że  wszystek  drżał  jako  rvba. 
Birk.  Gi.  Kun.  70.  (Slav.  Prov.  Strah  me  je,  dershcliem 
kao  pech).  —  Drżeć  o  co,  obawiać  się,  iim  CtllHW  l)C= 
fiirgt  fcijll,  fiir  etumś  jitterii.  Drżę  o  konstytucyą  moje, 
bo  widzę  codziennie  pisma  przeciw  niej  powstające.  Go:. 
Nar.  1,  128.  Stan.  Aug.  g.  Drżeć  na  co=  z  chciwości 
do  tego  drżeć,  nor  Srgierbe  iiat^  etiimS  jtttcrn.  Prurire  in 
pugnam,  piszczeć,  chciwym  być  abo  drżeć  na  bilwe.  Mącz. 
Pochodź.  rfriącr-A-a,  drżeść  {dreść ,  drocz,  dreszcz),  drże- 
nie, zadrzeć,  cf.  trząść,  trzese,  i   t.  d. 

DRZEMAĆ  ob.  Drzymać.  DRZEMLIK,  DRZYMLIK ,  a,  m, 
ptak  należący  do  rodzaju  orlego.  Zool.  Nar.  277.  między 
drapieżnym  filastwem  najmniejszy,  podobny  do  sokoła; 
ugania  sie  za  skowronkami.  Ład.  Hst.  Nat.  50.  bcr  Scr= 
diciifalf.  {Bosn.  postoluvka,  vilruscja;  Yind.  et  Carn.  fimur), 
falconellus.  Bzącz.  Auct.  554.  Czack.  Pr.  2,  245. 
Drzemliki  zgodne.  Baninl.  J.  5.  Sokół,  rarog,  białozor 
z  jastrzabkami  kwili,  Krogulce,  drzymlikowie  toż  ciszej 
czynili,  'ib.  J.  5,  b.  DRZE.MLIWY,  DRZEMOTA  ob.  Drzy- 
rnliwy,  Drzvmota. 

DRZEŃ;  DRDZEŃ,  RDZEŃ,  a  najlepiej  ZDRZEŃ,  ia ,  m., 
Boh.  strźeń,  streń,  zren ,  dren,  dren,  Sorab.  2.  dźen; 
Sorab.  1.  rżo;  Carn.  stershęn;  Bosn.  sredica,  sridica,  srrici- 
ka,  sarcika,  mozak;  Boss.  cepjuoBiiHa,  ciepHteHb,  ciepace- 
iiCKŁ.  1)  Rzecz  pulchna,  rzadka,  komorkowata,  siatkowa- 
ta, w  pośrzodku  drzewa  jak  w  rurze  zawarta;  ona  to 
jest  życiem  rcślin.  Bot.  Nnr.  16.  medulla ,  Mi  SKarf  itl 
ber  a)iitte  bc»  ^cljcl  2)  Wybór,  treść  czego,  kwiat,  ber 
ftcrii,  '^ai  Scfte  ciiier  (sadic.  Uszy  gałązkami  ruty  albo 
drżeniem ,  który  drudzy  trześcią  nazywają ,  zatkawszy, 
bolenie  głowy  uśmierza.  Syr.  555.  Spahowie ,  drżeń  i 
treść  sama  wojska  Tureckiego.  Kiok.  Turk.  208.  §.  Drżeń, 
miasto  w  Brandeburgii,  bie  Stabt  2)ricfen.  Bndt. 
Pochodź,  drzenisty,   biedrzeniec. 

DRŻENIE,  ia,  v.  Subst.  verbi  drżeć  =  trzęsienie  sobą,  iai 
3ittcrn.  5os».  drrihat,  treptenje,  drrihchjanje;  Croat.  der- 
htanye;  Sorab.  1.  rżani;  Sorab.  2.  dżane ;  Boss.  4pO)KB, 
(ob.  Dreszczj.  Drżenie,  drżączka  choroba,  poruszenie 
przemienne,  przerywane,  mimowolne,  nieporzadne  ,  da- 
jące się  uczuć    w  jednym,  lub   w  kilku  razem  członkach. 

80- 
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Dykę.  Mi-d.  d,  713.  Drżenie  sercn.  Comp.  Med.  X  x  3. 
Cziach.  C.  2.  Dambr.  787.  —  '§.  Drienie  ziemi  =  trzę- 
sienie ziemi,  ba§  GrMiekn.  Vind.  trefs,  potrefs;  Hebr. 
Z':}!  raasch.  n.  p.  R.  1301  było  straszliwe  drżenie  ziemi 
po  wszystkiej  Pruskiej  ziemi,  trzykroć  się  ehwiala  ziemia, 
iż  ledwo  ludzie  na  nogach  się  trzymali.  Slryjk.  2G1. 
R.  iSOO  było  wielkie  dricnie  ziemi  w  Polszczę;  i  wiele 
kościołów  i  domów  sie  poobalało.  Biel.  Kr.  111.  — 
Cresc.  672. 

DRZENISTY,  RDZENISTY,  ZDRZENISTY,  a,  e,  pełen  drże- 
nia, ntoifiij,  iipll  !Dfnvf.  Winna  macica  nie  tak  drzenista 
jest,  jak  bez,  kalina.  Cresc.  S-t.  Sadzele  są  wrzody  tak 
czcze,  jako  i  drzeniste.  Sienn.  Bej.  DRZENNOSC,  ści,  m. 
obfitość  drżenia,  drżeń,  bie  3}invfii5fcit,  baś  2)iavt  im  §oI' 
je.  Drzenność  w  dębie  pospolicie  jest  twarda  i  mocna. 
Jak.  Art.  3,  153.  Drzewa  im  więcej  mają  drzenności 
w  obrębach  swoich ,  tym  też  mniej  mieć  będą  gąbkowa- 
tości.  Jak.' Art.  3,  135.  DRZENNY,  a,  e,  od  drżenia, 
9]iarf  =  .  Biel,  któremu  sok  będzie  dodawał  obfitego  po- 
karmu ,  przemieni  się  w  drzenne  drzewo.  Jak.  Arl.  3 , 
15G.  tr.  Drzenny  drąg  <  wałek  ludwisarni  długi  żelazny, 
osadzający  się  w  formę  armatną,  kiedy  armata  nie  leje 
się  pełno.  Jak.  Art.  3,"  290.  et'l,  187.  .Cicrpaljc ,  ^crj' 
Imum,  bcv  bic  .Ciobliitiij  ber  buiiioitc  bciim  ©iiffc  aaśfiillt. 

DRZESĆ  (ib.  Dreszcz ,  Drocz. 

DRZEWCE,  a,  n.  'DRZEWIEC,  wca,  m.  Boh.  dfewce 
sarissa,  kopija ,  pika,  Elijin.  drwa,  drzewo;  {Eecl. 
A0'Łro:iiiie  'IP'-"!"!!'  y  Koneii=  oszczepisko,  ber  Saujenftiel), 
ciiie  Saiijc ,  eiil  Spicp.  Każdy  szlachcic  za  Kazimierza  Jag. 
z  każdego  sta  grzywien  dochodu  ,  miał  jezdnego  z  drze- 
wcem na  wojnę  wyprawić,  a  pod  jednego  jezdnego 
z  drzewcem  ,  imieniem  i  osobą  zamykali  się  trzy  jezdni,  bo 
jeden  zbrojny  z  drzewcem  musiał  mieć  przy  sobie  dwu 
drugich  strzelców  z  kuszami.  Stryjk.  607.  Władysława 
pod  Warną  głowę  uciawszy  Janczarowie  na  drzewiec  wetkli 
i  po  wojsku  nosili.  Biel.  Kr.  353.  Pieszy  u  Rzymian  stali 
z  drzewcy  tak  długiemi ,  jako  na  14  łokci;  ilwa  ręką 
zakrył,  a  dwanaście  wyłożył  Papr.  W.  1,  150.  z  M. 
Bielsk.  Joab  wziąwszy  trzy  drzewca,  przebił  niemi  ser- 
ce Absalomowe.  Radź.  2  Sam.  18,  14.  — ■  §.  Sylla  do- 
bra buntowników  pobitych  pod  drzewce  dał.  Kosz.  Cyc. 
A.  2.  (cf.  subhnslntio.j.  DliZEWCZYK  ob.  Dzierlatka, 
drzewianka.  DRZEWECZKO,  a,  n.  Dem.  słowa  drzewo, 
drzewko ,  bn^*  Heine  Smimc^eii.  Drzeweczka ,  ziołcczka. 
Jeź.  Ek.  D.  1.  Topolne  wysoko  rostace  sadzi  młode 
drzeweczka.  Lib.  Hor.  109.  —  Birk.  Zijg.  53.  §.  Małe 
drzewce ,  kopijka ,  ciit  fleilicr  SSiirffpiep.  Drzeweczko  wziąć, 
i  z  nim  do  pierścionka  albo  do  czapeczki  pomierzyć. 
Rej.  Żw.  113.  DRZEWIANY,  a,  e,  Boh.  drwenny,  drze- 
wniany,  z  drzewa ,  biiljcnt ,  lunt  i^olj.  Gołębie  się  naj- 
radniej  legą  w  drzewianych ,  to  jest  z  drzewa  zbudowa- 
nych gołębnikach.  Cresc.  584.  Służysz  bogom  drze- 
wianym  i  kamiennym.  Badz.  Deut.  28,  36.  Wolał  pić 
z  drzewianej  czaszy,  opuszczając  srebrne  kubki.  Skar. 
Dz.  1021.  —  1  Leop.  Bar.  G,  o!  g.  Drzewowy,  33aiim  = . 
Wszystka  istność  skory  drzewianej,  choć  zielnej,  stawa 
się  z  inateryi  ziemi,  która  ze  śrzodka  drżenia  na  wierzch 


bywa  wytłoczona.  Cresc.  54.  DRZEWIANKA,  i,  :'.  DRZEW- 
CZYK,  a,  m.  i)  rana  arborea.  żaba  mała,  gładka ,  zielona- 
wa ,  na  drzewa  łażąca ,  muchami  się  żywiąca.  Dla  oznaki 
odmiany  powietrza  chowają  ją  w  naczyniach  szklanych. 
Zool.  Nar.  206.  —  Kluk.  'Żw.  3 ,  64.  ber  Saiil)frpf(^. "  "2) 
Dzierlatkeśmy  powinni  zwać  drzewczykiem ,  że  przeciw 
zwyczajowi  skowronków,  na  drzewie  siada.  Kluk.  Żw.  2, 
252.  bic  ijaiidenlercfte.  5j  Sokolik  drzewiec,  albo  sokół 
mniejszy,  falco  siibbiileo,  mniejszy  od  sokoła,  ale  mu 
zupełnie  podobny.  Kluk.  Żw.  2,  303.  ber  Samnfnif.  DRZE- 
WIASTY, a,  e,  do  drzewa  podobny,  l^ol5td;t,  .S)pl5  a\)n\idh 
Boh.  dfcwnaty.  Rośliny  jednegoź  rodzaju  czasem  mają 
gatunki  jedne  drzewiaste,  drugie  zielne.  Bot.  Nar.  148. 
Torebka  drzewiasta  capsula  lignosa,  gdy  skórka  jest 
twarda  ,  jednak  na  ściany  podzielona.  Jundz.  2,  85.  DRZE- 
WICA, herb.,  w  polu  błękitnym  miesiąc  żółty,  rogami 
do  góry,  gwiazda  jedna  pod  nim,  druga  nad  nim.  W  heł- 
mie pięć  piór  strusich.  Kurop.  3,  14.  citi  3Bappeii.  2) 
Miasto  w  Opoczyńsk.  e.  Stabt.  'DRZEWIE,  ia  ,  n.collect.-- 
drzewa  ,  33diimc.  ( Yind.  dreyje ,  drevefa  ;  Carn.  dręyje) . 
Wszystkie  drzewie  kolące  dobrze  sadzić  po  groblach. 
Cresc.  22.  Gdy  oblężesz  miasto,  nie  wytracisz  drzewia 
jego,  rąbiąc  je  siekierą.  Badn.  Deut.  2Ó ,  19.  Drzewie 
niektóre  jest  samo  z  siebie  bardzo  wilgotne.  Cresc.  52 
et  105.  DRZEWIEC  ob.  Drzewce  et  Di^zewczyk.  DRZE- 
WIEC, lał,  ieli ,  ieje  neutr.  ndk..  zdrzewieć  dk,  drze- 
wem sie  stawać,  w  drzewo  rosnąć,  jit  |)pIj  nicrbeil, 
in  .'rtol5  iiticrijelien.  Cn.  Th.  cf.  drewnieć,  (Eccl.  4pe- 
Biitib  starzeć).  "DRZEWIEJ  obsol.  adrerb.  (Boh.  drjw, 
drjwe,  driwegi ,  comparat.  słovya  bry  prędko,  wnet), 
prędzej,  rychlej,  pierwej,  elier,  frii^er.  {E<rl.  jpeu.^g  = 
4aBiio;  i()6KhiiiiH  ffawny;  4peBH0CTb  starodawnośe ,  4pc- 
BHttb  starzeć;  cf.  Carn.  drevi  =  dziś  wieczór).  Nie  drze- 
wiej będę  jadł,  aż  pierwej  odprawię  rzecz  swoje.  Badz. 
Gen.  24,  55.  Rozkaże ,  aby  wszystko  wyniesiono  z  do- 
mu drzewiej,  niżli  wnijdzie  do  niego.  Leop.  Levit.  14, 
56.  (pierwej  niż  sam  wnijdzie.  Bibl.  Gd).  Władysław 
Płockiego  zamku  Konradowi  drzewiej  puścić  nie  chciał, 
az  mu  też  Gostynia  jego  puścił.  Biel.  164.  Drzewiej 
niżli  stanęły  granice  świata ,  pierwej  niżli  wiały  wiatry, 
przedtym  niż  huczały  gromy,  jeszcze  niż  się  oświecały 
łyskawicc,  i  drzewiej  niż  były  umocnione  grunty  rajowe, 
tedym  ja  myślił.  1  Leop.  4  Eidr.  6,  1 .  —  Kurz  Kat.  2. 
564.  —  Buz.  Hst  103.  Posły  jednak  posłali  nadrze- 
wiej  do  siebie,  Chcąli  by  nie  przychodziło  ku  tej  po- 
trzebie.  Kmit.  Spyt.   B.   1. 

DRZEWIENKO  oh.  Drewienko.  DRZEWINA ,  y,  I  DRZE- 
WINKA,  i,  z.  zdrhn.,  mizerne  biedne  drzewo,  (cf  drzc- 
wskoj,  eiii  nrincr,  eleiibcr  23aiim.  {Boh.  drewinka  abrota- 
num  boże  drzewko).  Starą  drzewinę,  wiśninę  palić; 
z  tych  najlepszy  popiół.  Zaw.  Gosp.  I  dęby  są  podległe 
zepsuciu,  jak  inne  drzewiny.  Fors.  Drz.  39.  Nigdy  po 
drzewinie  nie  chodzą  przygody.  Rej.  Wiz.  44.  (nie  po 
drzewach,  po  ludziach  chodzą  przygody).  DRZEWlSFi, 
a,  e,  pełen  drzew,  lesisty.  Cu.  T/t. " iimlPiij ,  Iplsrdd).  Eccl. 
4peBiicTuri,  4poBiicrari.  "DRZEWKO,  a,  «.  Dimin.  sło- 
wa drzewo,  ciii  ficitier  SSaiim ,  eiii  23mimd,ieii.    (Vind.  drev'ze; 
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Carn.  dręvze ;  Croat.  drevcze ;    Slav.  dervce ;    Rosi.  ac- 
peBHo;  Ecd.  4peBuo,  [Dal.  drevcze  naviculum);  Dal.  szta- 
balcze ;   Boh.  strumek,   slroinck,    slronicek;    Slov.     stro- 
mek  ,   stromćek;  Sorah.  2.  bomk;  Bosn.  duhac,  diibcicf'1)). 
Przy  suchym  drzewku     i  mokre  goreje.    Bratk.  R.     Ziuij 
co  drzewko  zielone  ,    co  zbólwiale  prórlmo.   Teat.  -i2,  c. 
55.     Boże    Drzewko    albo    drzewko    P.   Maryi    ob.  P)0/.v. 
DnZEWKOWATY,  a,  e,  —  o  adv.,  na  kształt  drzewka,  ivic 
eiit    iBiiiimścii ,    Mumdicmjcfhiltct.     Odziomek    drzewkowaly 
siirculiis  dendroidcs ,  ma  kształt  drzewka  stojaeego,    a   na 
wierzchu   gałęzie  w  koronę  ułożone.  Jnndz.  2,   i 'J     DIlE- 
WNICZY,   ego,    Sub.il.,  co  jest  od    drzew,    leśniczy,    ber 
mit  ben  23diimni,   mit  ben  ^pljern    511   tDiin  hat,    ber  >oo\'y- 
fdller,  X)pljaiiffel)er,  gorftcr    11.  f.   m.    DllZEWMEĆ  jujuk, 
ndk.,  zdrzewnieć  dk.,  drzewiec,  w  drzewo  rosnąć,  511  ,C)i'l5 
trcrDeii ,    ftoliic^t  ircrben.     Aby  koizeń  marchwi  nie  zdrze- 
wniał.    Syr.     i  50.  —  "DRZEWNO    ob.    Drewno.     DRZE- 
W^Y,  a,  e,  od  drzewa,    drzewowy,    .'i^ols  = ,  25aiim=,  Boh. 
drewny;    Sorab.  i.  źclcnodrewane.      Puste    place    w  la- 
sach zasiać  nasieniem  drzewnym.    31on.  74 ,    706.     Pień 
drzewny    arboreus,    kiedy    pojedynczy    wyrasta     i  długo 
trwa.    Bot.  Aar.    58.     Naród    ten,    po  lasach  sie    błąka- 
jący, łowami    i  drzewnemi    owocami  się  żywił.    Ter.    Tel. 
182.  2^aiimi'rud)tC.      Drzewny    czerw,    Boh.    diewni    ćerw. 
Rluszcz  drzewny,  około  drzew  wysokich    sie    pnie    i  ob- 
■wija.  Syr.    886.     §.  Niedrzewny=  drzewa    niemający.    Cn. 
Th.  bezdrzewny,  ^oIjIpź,  IjPlsarm,  o^iic  Snumc. 
DRZEWO,  a,  n.  słowo  to     u  nas  ma  dwa  cłówne  zna- 
czenia  Uyni  §01) ,  i  arboris  Sfllim.     Cieniowania    w  zna- 
czeniach tych  po  dyalektach  zachodzące ,  godne  zasta?io- 
wienia;  Stov.  et  Boh.  drewo,     drwo   Dałem     99.     ligniim, 
drjwy  ligna;  strom   arbor :  Sorab.   1.  drewo  liguum;    roz- 
cźaeźe  drewo,    ztom    arbor;    Sorab.    2.    drowo    Ugrmm; 
bom    arbor  ;    Carn    dervu     arhos  ,    oratnim  ,    dręvje  =  sad ; 
Carn.  lęs ,   leis  lignum,  cf.  las ;   Yind.  drcvo,  drevu  ,  dre- 
vefa,   drevje  arbor,   druve  =  drwa  na   opał;    Ytiid.  liefs    li- 
gnum; Croat.  drcYO,  dervo,  ]esz  lignum,  arbor;  Dal.  drevo  , 
bród,  ladja  navigium;     Dal.  sztablo   arbor,    (cf.  zdziebło); 
Rag    darvo  lignum,   drjevo  navigium,   stablo,  stabar,    dub, 
(cf.  dąb)  arbor;  Bosn.  darvo,  drrivo,  dervo  lignum,  drjpvo, 
bród  navis;  stablo,    cablo,    cahlicch  ,    dub    arbor;    Slav. 
dervo,  stablo;   Koss.  4epCB0,  arbor;  4CpeB0,  jtcB  lignum; 
Eecl.    jfttKO  '"■'''bor,  {ob.  Drwa,   cf  Angl.  et  Dan.  tree;   ob.i. 
Cer.  Jicr ,   ?ru;   Uraec.  Sovi;   (Jraec.  ótrdoor,    cf   Druid). 
Drzewo  jest  udoskonalonym  bielem.    Bot.   Nar.    do.    baś 
$015.    Drzewem  albo    z  drzewa  co  robić.  Cn.  Th.  iit  S)ol] 
nrkiteii,  aii5  .Ctol;  mad)en.     Na  dwu  'drzewu  zasiadł.  Kosz. 
Lor.  41.  duabus  sedel  sellts.   Wola  siedzieć  w  izbie  z  drze- 
wa,  niż  w  murowanej   wieży.   Pot    Jow.   200.     Nie  z  ka- 
żdego  drzewa  Merkuryusz.    Put.  Jow.    2,  8.     Ksiądz  tam 
klepie    Dyabeł  wie  co    z  pamięci  na  świeconym  drzewie. 
Nar.  Di.  5,  i-iS.  (na  ambonie).  Do  drzewa  twardego  na- 
leżą: dąb,  brzost,    trzmiel,     orzech,    jarząb,    obrostnica, 
grabina,   płonka.    Do  mielkiego:   jasion,    buk,    kasztan, 
jodła,  sosna.  Jak.  Art.  5,  132.   ^attc»  wpIj,    meicliej  .^jol?. 
Do  liściowego ,  czyli ,  jak  u  nas  zowią  do  czarnego  drze- 
wa,   należą    dęby,  jawory,   jesiony,    wiąże,    lipy,    brzozy. 


Mon.  li,  74 1.  Caiil'^013.  Do  szpilkowatego,  czyli  jak  u 
nas  zowią,  do  czerwonego  drzewa  należą,  sosny,  jo- 
dły i  jałowiec,  ib.  745.  SiabcIDi'!,.  Drzew  ścinanie, 
spuszczanie,  rąbanie,  koło  ilrzewa  chodzenie  Yiiid.  dru- 
varjenje,  druvaritje,  druv  napraulenje.  Slov.  Prov.  S  ka- 
żdelio  drewą  uhle  pali,  z  każdego  drzewa  weglc  pali, 
omniii  in  suum  emolumentum  conrertil.  §.  Z  roślin  po- 
wszechnie wziętych,  drzewa  są  te,  które  mają  więcej 
cząstek  gęstych  ,  tęgich,  aniżeli  czczych,  trwając  lat  nie- 
mało. Kluk.  Rod.  i,  4.  ber  iKaiim.  Drzewo  płodne,  ro- 
dzące, owocorodiie,  sadowe;  drzewo  płonne,  niepło- 
dne. Cn.  Th.  Części  drzewa  są;  korzeń,  pień,  gałę- 
zie, gałązki,  latorośl,  szczep,  liście,  kora,  biel,  drżeń, 
korona,  szczyt,  chochoł,  czub.  —  Drzewo  krzywe 
Eccl.  lunnuiia;  Ross.  poryja,  pory.iLKa.  Drzewo  wy- 
schłe Eicl.  cymii.io.  Drzewo  żywota  było  w  po- 
śrzodku  raju;  i  drzewo  wiadomości  dobrego  i  złego. 
Bibl.  Gd.  henes.  2,  9.  bcr  33iium  bcó  fcbeiio; —  ber  Samu 
ber  Crfeiiiitiu^  bco  ©iiteit  imb  SBiifeii.  Wycięto  drzewo,  usechf 
pniak,  pokruszyły  się  gałęzie.  Psalmod.  41.  Slov.  Frov. 
Geden  strom  ne  rodi  hag,  jedno  drzewo  nic  czyni  łasa. 
(cf  jedna  jaskółka  nie  czyni  wiosny).  Jakie  drzewo,  taki 
owoc.  Cn.  Ad.  686.  Stoirnc.  l'rov.  gaki  strom,  take  owo- 
ca.  Znać  z  owocu  drzewo,  ib.  15G1.  Dobre  drzewo  owo- 
cu złego  nie  urodzi.  Zimor.  247.  Prov.  Croat.  Chim  szu 
dreya  yiszokeia,  Sze  szu  nienye  rodneja  <  im  drzewa  wyż- 
sze; tym  mniej  rodzajne ,  (cf  chłopa  w  korzec  nie  mie- 
rzyć).—  Ani  chybi,  sto  kijów!  §..  jeszcze  to  drzewo 
nie  urosło!  Tcat.  55,  75.  Każde  drzewo  ma  swego  ro- 
baka. Kras.  List.  53.  cf  każdy  ma  swego  mola.  _ —  Im 
starsze  drzewo,  tym  się  bardziej  psuje.  Zab.  15,  220. 
Na  pochyłe  drzewo  i  kozy  skaczą,  tjemm.  167.  (na  ubo- 
giego wszędy  kapie).  Drzewoby  uschło,  gdy  pocznie  prze- 
klinać. Cn.Ad.lil.  (złorzcczliwy).  Przeklina  go,  aż  drze- 
wo schnie,  imprecalur  Uli  quac(pie  pessima.  Maca.  To 
wszystko  nie  po  drzewie  chodzi,  Ale  po  ludziach,  co  sie 
•na  kogo  przygodzi  Z  bozkiego  do[iuszczenia.  Kulig.  Her. 
107.  (nie  po  drzewinie  chodzi  przygoda).  Potrzeba  po 
ludziach  chodzi,  a  nie  po  drzew iech.  (Jliczn.  Wyeh.  N. 
8.  b.  (ludzka  rzecz  nieszczęściu  podlegać).  ^.  Drzewo  wo- 
skowe w  Ameryce ,  Myrira  cerifera.  Linn.  bcr  3Ecld)6['illim, 
krzew,  którego  jagód  nńesiwo  jest  woskowe,  na  świece 
zdatne.  Kluk.Dykc.ó,  155.  g.  Drzewo,  drzewiec,  drzew- 
ce =  kopija;  pika,  oszczepisko,  bic  faiijc,  bcr  Spicp,  ber 
(sdjnft.  Racowie  za  Ludwika  Weg.  naprzód  do  nas  słu- 
żbę żołnierska  z  drzewem  a  z  tarczą  wnieśli;  i  na  ten 
czas  starożytną  broń  P(dską,  kuszę  i  rohatynę  nasi  po- 
rzuciwszy, do  drzew  sie  rzucili.  Biel.  218.  Klorynda, 
widząc  przeciw  sobie  We  wszystkim  biegu  rzeźwiego  Jo- 
naka, Skoczyła  także  z  drzevyem  w  onej  dobie.  Chcąc  go 
ugodzić  w  gębę  nieboraka,    Trafili  się    w  łeb  i   skruszyli 

obie  Drzewa P.  Ko  han.  Jer.  61.     Króla  na  szable   i 

drzewa  pozywa  rycerz  błędny.  P.  Kochan.  Orl.  1,  247. 
Szczeciny  najeżone  by  drzewa  złożone,  densis  similes  ha- 
stilibus  horrent.  Zebr.  Ow.  197.  On  podniósł  oszczep 
swój,  albo  kopiją  swa,  albo  drzewo  swe  na  trzy  sta. 
Dudn.  1  Uhron.  1 1, 12.  not.  By  mię  nie  był  lud  ten  lekcc  po- 
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ważył;  nie  podniósłbym  hy?  drzewa  mego  przeciwko  nim. 
liadz.  Judith.  H,2.  "(nie  podniósłbym  był  oszczepu  mego. 
Bibl.  Gd.).  Melon.  Drzewo  =  zbrojny  drzewem  abo  drzew- 
cem, ticr  ?an5cnmnim,  Saiiicntrciiicr,  bic  faiijf.  Kiedy  oby- 
watelom wojennym  sposobem  za  granice  ruszyć  się  roz- 
każemy; tedy  pięć  grzywien  na  każde  drzewo  zapłacić  obie- 
cujemy. Herb.  Siał.  588.  g.  Na  drzewo  =  na  służbę  wo- 
jenną'z  drzewem,  gaiisentieiift,  8aii3ctifrici3'^Picii)'t.  Przykryć 
ono  był  statut  z  osobna  każdemu,  wziąwszy  na  drzewo, 
ciągnąć  za  granicę;  ale  Rzpllej  był  bardzo  zdrowy.  Goni. 
W.  Ś.  4.  Trzebaby  wrócić  nazad  onę  konstylucyą,  izby 
król,  dawszy  na  drzewo,  mógł  szlaclile  pociągnąć  zagra- 
nicę, i  trzymać  jaką  chwilę.  Gorti.  VVV.  S.  o,  b.  —  §. 
Kiedy  się  czyste  srebro  rozpuści  w  żywym  srebrze  i  ser- 
waserze.i  zmieszawszy  z  wodą  postawi  w  cie|]le,  wyrasta 
niby  przedziwne  drzewko  srebrne,  drzewem  lilozofuznym, 
arbor  Dianae,  philosophica,  zwane.  Kluk.  Kop.  5,  517. 
ber  33aiint  ber  Siana,  ber  vIiilPH'Pl'il'*f  53niiiii.  §■  Drzewo 
życia.  ,4»fl/6im.  Gdy  otworzą  inuszczek  w  zupełnej  jego 
długości ,  postrzegają  rozdziały  substancyi  białćj ,  rozcho- 
dzącej sie  po  substancyi  popielatej,  na  wzór  rosochatości 
wypadających  z  pospolitego  pnia  drzewa.  Nazywają  je 
także  drzewem  Dyany.  Dykc.  i)led.  1,717.  ber  ['ebciiylmiim. 
8.  Drzewo  krewności  jest  wymalowane  niby  drzewo,  ma- 
jące w  sobie  jako  pień  i  rózgi,  początek  rodzaju  i  rozma- 
ite stopnie  krewności.  Sax.  Porz.  125.  ber  (słammliauiii. 
Drzewo  pokolenia  pana  Jezusowe.  W.  Post.  W.  3,  564. 
'DRZEWORRAISIE,  ia,  n.,  Eccl.  4peBo6pai!ie  lignalw, 
Grace.  ifliTiióg,  iai  S)i^\i^mimcln.  'DRZEWODZIEJ,  ieja, 
m.,  robiący  drzewem  lub  z  drzewa,  cieśla,  stolarz,  stel- 
mach, kołodziej,  faber  iignarhis,  ber  ^^Pljarbeiter.  Croal. 
drevodelya,  deryodelecz;  Dal.  darvodelya,  drivodylya,  dar- 
Yodelich;  Slavon.  deryodilac;  fiag.  darvodeglja,  daryodje- 
gljaz ;    Uosn.   deryodiglja,  drriyodiglja ,  daryodigija;    Hoss. 

et  ErcI.  M-RKOAt.AH .  łBUROit.Al. .  APT.I!OAT..l.\TC.łl..  DRZE- 
WODZlELiW,  a,  «■,  —  le  adu.,  Iia<j.  daryodjcglni;  Eccl 
4peB04iiaaTCjicH'B ,  Graec.  iv}.ovcyix6g.  "DRZEWODZIEJ- 
STWO,  a,  n.,  robienie  drzewem,  ciesielstwo,  stolarstwo, 
kołodziejslwo,  bai<  .C>Pl5arl'CitCll.  Hag.  daryodjeglstyo;  Hoss. 

et  ^"''^  J0T.BOAT..VAHie,  A(>t.koat..amti!o.  przewodzielstvyem 
sie  trudnie  i,Vv7.  4peB04lj.lbCTBVW,  (jraec.iv).ov(iyiO)  DliZE- 
WOJAD,"u,  m.  ziele  oŁ.Omieg.  DRZEWOłJ)M,  u,  m. 
poet.,  chmura  z  wiatrem  wielkim.  Diidz.  57.  (Per  33illim! 
linid))  ein  23diime  brciijenber  Stiirmiintib.  Były  to  ovye  tylko 
krótkie  drzewołomy,  Co  z  gęstym  deszczem  straszne  wy- 
sypały gromy.  Zah.  1,  b.  180.  Nar.  DRZEWOŁOMY, 
a,  e,  drzewa  łamiąi-y,  liaiiii!['rcdieiib.  Dębom  stoletnim 
ani  wiatr  zprosta,  ani  gromy  drzewolome.  Zab.  O,  356. 
•DRZEWORĘHACZ,  •DliZEWOSlEK,  a,  m.,  łupacz  drze- 
wa, rębacz,  drwal,  bcr  i^rlj^acfcr.  Sloimc.  drewostep, 
dfewośtepec;  Croat.  deryoczep;  Hoss.  ^poeocBK^;  Eccl. 
A(>t.HOCKYhiih ,  Grace.  iv).o:<Ó7tog.  —  "^.  Drzewosiek, 
'DRZEWUTOCZ,  czerw  drzewowy,  ber  .'OPljunirm,  bie  .'ool5= 
niabe.  Slorac.  drewotoć,  dre\yni  ćerw;  lioss.  ^poBOctKt. 
DRZEWOWY,  a,  e,  drzewny,  od  drzewa,  Saiim  =  ,  .S>Pl3- 
Boh.  drewny,  stromovyy.  Pałac  drzewowy  jest  piękny 
stos    na    ogień    domowy.   Haur.  Ek.  8.     Skóra  drzewowa 


nie  jest  z  lak  cienkich  żyłek  spojona,  jak  skóra  zwierzę- 
ca. Cresc.  54.  Bluszcz  drzewowy.  Sień.  60.  ob.  Drzewny. 
DRZEWSKO,  a,  arbor  infelix,  inanis.  Cn.  Th.  z  przyga- 
ną,  ein  elcnber,  ein  M^li^er,  nntaiiglic^er  Saum;  Sorab. 
2.  drowisko;  Sorab.  i.  drewisko;  Hoss.  cianeui.  2). 
Skoro  się  Jezus  drzewska  (t.  j.  mar)  dotknął,  ożył  mar- 
twy. W.' Posi.  W.  2,  255.  al3  er  iai  ^olj,  btc  {lolsernc 
23al)re  Derńbrte. 

Pochodź,  ob.  słoyyo  Drvya. 
•DRZYZGOTAĆ  ob.  Druzgotać. 

DRZWI,  Gen.  drzwi  plur.,  Bo/i.  dvyere,  dwyre,  (cf.  dowrzeć, 
dowicrać ,  cf.  yyierzeja  Boh.  dwere.ar ,  dwerege,  yyerege); 
Sloiac.  dwere;  Sorab.  1.  durje ,  dure,  duri;  Sorab.  2. 
żura;  Yind.  duri,  dure;  Carn.  dauri,  dure;  Croat.  dyiri, 
yrata ;  iS/afon.  yrata,  (cf.  wrota);  fioss. /iBopi.,  4Bepn;  Eccl. 
iBhitb,  (^^-  dwór);  Graec.  Oi-na;  Ger.  Jbiire,  ilipr;  Svec.  dor; 
aan.  dor;  Angl.  door;  Pers.  der;  Aiban.  dera;  Cymr. 
thurn;  Cha!d.  i<"n  tera;  Syr.  N-.1  taro;  Arab.  T:j-,?..  1). 
Otwór  sam,  dziura  sama,  plac  do  yyejścia,  weście.  Cn. 
Th.  bte  Jbńrc,  ber  Cinganij.  Dobrze  mieć  yviele  drzwi  w 
domu.  Cn.  Ad.  329.  Drzwi  abo  weście  tylne,  plac  do 
weścia  tyłem.  Cn.  Th.  bie  5>intertliure.  2).  Drzwi  z  deski, 
forta,  vłTota,  dźwierze ,  cf.  dźvyirki,  bie  Jtiire,  bie  Jbfc 
fliiijcl,  ber  ilnirfiiiijcl.  Drzwi  yy  różnych  pomieszkaniach 
bywają  dębowe,  sosnowe.  Kluk.  Hośl.  2,  158.  Drzwi  ko- 
ścielne. 1  Leop.  Ad.  5,  2.  bie  SlirdicntŁitre.  Carskie  drzwi 
ob.  Carski. —  Drzwi  bramne,  iljrrfluijel.  Drzwi  dwuskrzy- 
dlasle,  rozchodzące  się.  Cn  Th.  gliicjcltburen.  Czworo- 
skrzydłe  drzwi,  quadrifores.  Cn.  Th.  get'rpc[)cnc  ghujcltliiiren. 
Drzwi  kraciste,  z  kraty,  z  szczeblów,  (Sittertlniren.  Drzwi 
spuszczane  do  piwnic.  Boh.  Dyab.  2,  iii:  spust,  galltlnire. 
Zastępować  komu  ode  drzwi.  Mon.  71,  551.  ctnem  bte 
Jbiirc  ycrfefeen.  Zamknąć  drzwi  przed  kim.  Teat.  iS,  33. 
Choć  drzwi  zamkniesz,  znajdzie  zły  duch  dziurę.  Pot. 
Arg.  7U1.  Cóżby  po  drzwiach  było,  kiedyby  ich  pewnych 
czasów  zamykać  i  odmykać  nie  potrzeba?  Pimin.  Kam.  141. 
Robota  niepotrzebna,  drzwi  do  łasa.  Cn.  Ad.  995.  — 
liys.  .Ad.  9.  (cf.  yyodę  mierzyć).  Oknem  wlezą,  komu 
drzwi  złoto  nie  otwiera.  Pot.  Pocz.  608.  Smaczno  jada 
i  pija,  dłużnicy  drzvyi  nie  pilnują.  Ealib.  Dis.  F.  Na  cóż 
to  między  drzwi  i  podwoje  palec  wrażać.  Teał.  .50,  23. 
(nie  narażaj  siej.  Drzwi  i  ściany  częstokroć  nas  wysłu- 
chają. Teat.  12,  8.  (wszędzie  śpiegują).  Kto  drzwi  za 
sobą  nie  zamyka,  albo  pańskiej  albo  psiej  natury  zakra- 
wa. "/?;ys  Ad.  52.  O  yydku  móyyią,  a  wilk  przede  drzwia- 
mi, ib.  52.  (lupus  in  fabuła).  Miałem  tam  co  jeść  i  co  pić;- 
siedziałem  jak  u  Pana  Boga  za  drzwiami.  Oss.  Baj.  2.  (cf. 
j:ik  paczek  yv  maśle).  Kto  nie  ma  co  dać,  musi  u  drzwi  stać. 
Hys.  Ad.  27.  Prosili  jałmużny,  do  drzwi  ode  drz\yi  chodząc. 
Birk.  Dom  80.  (od  domu  do  domu).  We  drzwi  kołatać  > 
naprzykrzać  się  komu.  Wolsk.  Napomnienie  jednym  uchem 
do  głowy  nam  w[iada  ;  a  drugim  jak  drzwiami  yyypada.  Jabł. 
i':.  80.  Ustawy  krajowe  zasługom  obszerniej  drzwi  otwierały. 
Pam.  85,  2,  1*82.  , większe  pole  im  dały),  {Slovac.  Smrt  mu 
iiri  d Werach  stoa;i, śmierć  przede  drzw iami,  tuż,  blisko).  Drzwia- 
mi  skrzypac,  prozno  co  robie.  Wolsn. 
•  precz, "won,    ^eran^,  ttnflft  im  \jcxmil 


—    Ab  za  drzwi! 
DRZWICZKI,   G. 
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drzwiczek,  plur.,  demin.,  Boh.  dwyrka ,  dwjrka,  tlwerky, 
dwerce;  V»i(f.  durize ,  vratice;  SorabA.  duriczka;  Sorab. 
2.  zurka;  Boss.  jBepuu;  t>aa  ibiirdjcn ,  ciiic  ficinc  JDurc. 
Raz  w  rok  te  drzwiczki  otwierają.  Star.  Dw.  20.  Skryte 
drzwiczki  za  ołtarzem  byfy.  )Vad.  Dan.  202.  DRZWI- 
CZiNY,  a,  e,   ode  drzwi,  ibur  =  .   Boli.  et  S!ovnc.  dwernj ; 

Boss.    JBepHUH. 

Pochodź,  bezedrzwi,  nadedrzwie ,  odźwierny,  odiwiernla, 
odrzwie. 
DRZYM.AG,    DRZEMAĆ,   af,  a,    el  drzyniie    neutr.    iiiedok., 
Boh.  drimati ;  Slovac.   drjraem;  Rag.  drjemati,  zadrjemali; 
Croat.   dremati,  dremlyem,   dremlyati ;  5os«.  drimati,  dri- 
mati se;    Sorab.   1.    driemacz,    drjmani ,    dremam;    Cum. 
dremati,    dremlem,    dremam,  iCarn.  dnimem  se    somnuin 
excutio);  Yt/u/.  driemat ,  drimlem,  k' spanju  kinkati;  Boss. 
ApejiueTbCfl,  (cf.  4pu.\HyTb) ;  Eccl.  4peM.iio,   cf.  Lat.  dormi- 
re,    dormitare;    Mekhnburg.    bi^riltcit;    3?icbcrb.  Prómfcn, 
brimfcn;  Graec.  dan&aifir:  Hebr.  ~~~;  Svec.  et  Isl.  dur  < 
drzyraanie,  cf.   Ger.  traumcii) ,  I.  niemocno  i  niedlutro  zasy- 
piać,   ft^Iummcrn.     Propr.    et   fig.    Postronne    monarchie 
drzymia  dotąd  bezpiecznie,  póki  u  brzegów  ich  nie  zako- 
łacą.    Psalmod.    87.     Nie    racz    drzemać    ty  Panie,    który 
nas  strzezesz!  Módl.  Gd.  59.   Na  zTych  pomsta  nie  drze- 
mie, a  nagroda  nie  omieszka.   Wiśn.  38 i.    Czasem  boż- 
ki Homer  drzymie.    Zab.   4,  21.   Ossol.     Drzymaf  Homer 
niekiedy;    fraszka  to  drzymanie;    My  nie  drzymiem,    ale 
śpiem  —  Kras.   W.  9.  Drzymiacy  umysł.   Tcat.  G ,  b.  55. 
11.  Drzemie  sie  komu  =  sen  go  napada,  oczy  mu  w  kupa 
idą,  lepią  mu  się,  cr  ift  fdildfrię; ,  ber  gilaf  fpiiimt  iDm  ati. 
Jeść  kiedy  sie  chce;    spać,  kiedy  sie  di'zymie.  Pot.  Jow. 
176.     111.  Becipr.   Drzemać  sie,    dok.   zdrzemać  sie:     aj. 
zasypiać,  cinfdUmiimmi ,  einfdUafcii.    Przyszedł  do  uczniów, 
oto  zdrzemali  sie  wszyscy  i  posnęli.   Leop.  Math.  25 ,  5. 
Czasem  i  Homerowi    zdrzymać    się    przychodzi ,    Lecz  w 
długiej  dzieła  pracy,  zasnąć  się  też  godzi.  A*or.  Hor.  19. 
b).  zdrzymać  się  na   co  =  nie  uważać,    nie  dochodzić,  511 
iWmi  Ober  ftei)  nrcai  fdilafeti,   imtbatii]  yifcDcii,  iiid't  fu*cn, 
riiijcn,  aDnben.     Bóg  pomstę  zatrzymał.  Właśnie  jakby  na 
moje  występki  się    zdizyraał.    Kulig.  Her.  19.     Zbigniew 
nic  nie  sprawiwszy,  powrócił;    zdrzymał    się    [błąd    dru- 
ku,   zam.   zżymał    się,    indigne    tulił.  1]  na  to  wysokie- 
go   umysłu    Bolesław,    i  tak    nie  mieszkając    sam  z  woj- 
skiem ruszył.  Krom.  125.    DRZE.M.VŁ.V,  y,  m.  drzymiacy. 
Cn.    Th.,    który  zawsze    drzyniie ,    fleginalyk.    Yind.    drie- 
raavez ,   driemlovez,  saspanez;     Croat.  dremlyśvecz;    Bug. 
drjeragljalaz ,  dj-jemalaz,  drjemcina,  ciii  fdslafricjcr  Ścrl,  ciii 
Jrrtiimcr,  citie  ed)IqfimiBe.     DRZYMK.\,  i,';:.  DlIZEMOT.A, 
y,  ź.  DRZY.MLIWOSC,  ści,  z.,   drzymanie,  senliwość,  ospa- 
łość, btc  Sdjhifriijfcit,  baó  edihmimcrtt,  ber  Sdihimmcr.  Boh. 
drjmavost,  drjmota;   Croat.  drem,   dremlyenye,   dremlya- 
vicza;   Yind.  driemota,  driemanje,  driemienje,  saspanost, 
pospanost;   Carn.  dreraóta,  dremótz;  Bosn.  tlrim,  drimesg; 
Boss.  4pe.iia,  jpejiaHie,  jpeMOia,  saóuiL.  Drzemota  dziś 
na  świecie  panuje.  Źrn.  Pst.  5,  745.  g.  No!  do  prawdy, 
alboż  ja  to  nocna  drzvmka?    Teal.  i,  b.  72.    przeszkoda 
nocna,  eiit  ©cfrenfr?     DRZYMLIWY,  DIIZE.MLIWY,  a,  e, 
—  ie  adv.,    senliwy,  ospały,    fdiliiinmenib ,    iśldtriij;   Bok. 


drimawy;  S/ofac.  drimlawy  ;  Vi«rf.  driemliu ,  driem.ijozhen, 
pospan,  saspan;  /?fl^.  drimgliv;  S/oDon.  sanan ;  £cc/.  4pe- 
JLiiiBoB.  4peMaTejHhiH ;  oppos.  Boss.  HcjpeMaHHUu. 

Pochodź,  drzemlik,  podrzymac,  przedrzymać,    {cf.  Rag. 
drjemak  ■■   opium). 
DRZYST,   u,    m.,    Czwarty  rodzaj  Jaskru,  korzonków   cien- 
kich długich ,    zowiemy    kozim  (h'zystem.    Syr.  874.  cillC 
31rl  ,v>atiicnfug. 

D  U. 

DUB',  ia,  m.  DUP',  la ,  m.  cf.  DZIUR',  ia ,  m..  Boh.  daupó, 
obsc.  dupa,  djra  w  zcmi  neb  sk;ile,  antrum,  lustrum,  dau- 
pnaćek  columba  lignorum;  Slorac.  daupe,  skreyśe  zwćrj 
latibulum;  Sorab.  1.  dupo,  dupeeźa  cava;  Carn.  dupla, 
duplina  foramen  arboris ,  forumen  in  pelra,  a  dóbem, 
dubam,  doblem  excavo ;  Bosn.  dubina  profunditas ,  dubok 
profundus,  dubsti  excavare;  Bug.  id;  Croat.  du[)ke  ,  du- 
plo,  dubzti  carare;  Boss.  jyn.io  wydrożenie  w  drzewie, 
Tpynop-femiiHa ;  Eccl.  4vn.ia  concaritas,  ayn.iio  cavo;  Lat. 
med.  dupia;  Gall.  duuve ;  (cf.  Ger.  tief;  'jfteberf.  3)uDI)C 
'  ceberj ,  dziura  dęta  w  drzewie.  Włed.  dziura  wygniła  w 
drzewie.  Dudz.  57.  dupl ,  dziura  w  skale,  bte  .^oMiiiiij  in 
ciiicm  fcoblcu  Sannie,  obcr  iii  eiiicm  Aflien.  Scliowaj  ton 
pas  w  dupis  skalnym.  1  Leop.  Jer.  15,  4.  4w  maclochu. 
5  Leop  )  Synogarhce  we  pniach  spróchniałych  albo  w  du- 
piach  kryją  się.  Spiez.  149.  Pszczoły  znajdują  sobie  ule 
za  skórami  drzew  i  w  dubiach  wygniłych.  Boler.  io8.  Ule 
wydrożone  w  drzewach,  albo  jakie  dupie  wygniłe.  ib.  5, 
42.  Napominah  ptacv  sowę,  aby  sie  w  dupiu  nie  siedliła 
Ezop.  48.  (DUB  lierb.  06."  Dąb).  DUB,  a,  m.,  w  liczb, 
mn.  Duby  =  baje,  bezsensa,  ^efdmHiC;,  Uti|'iiiii.  (Jn  żar- 
ty i  duby  na  śmiech  prawi.. Zai.  8,  544.  Iżyck.  Starzec 
właśnie  jak  dziecko  takie  duby  plecie.  Teat.  45,  c.  Si. 
Wyb.  Takiego  mu  duba  poplotę,  że  musi  zabłądzić  w 
lesie.  ib.  51,  b.  11.  Przyjdzie  i  ten  i  ów,  prawi  duba, 
choć  i   szpetnie.  .Mon.   75.  G12. 

DUBAS,  a,  m.  mierny  statek,  08,  10,  do  14  ludzi,  bie- 
rze do  20  łasztów.  Magier.  .Mscr.  ciii  i'id)ter,  eiii  fetditfduff. 
Dubas  abo  szkuta,  navis  oneraria,  frumentaria,  sice  actu- 
aria,  sive  flucialilis.  Klon.  FI.  B.  5,  b.  Rolman  płaci  od 
dubasa  po  trzy  złote  poboru.  Yol.  Leg.  5,  60.  cf.  dziubas. 
Pochodź,  dubiel,  dziob,  dziob,  diiubaty,  dziubas,  dupa, 
wydupniahj ,  diipiasly,  diipniasty,  gołodupski. 

DUElELT,  a,  piwo  dubeltowe  =  dupelbir.  Syr.  946.  mocniejsze- 
lepsze  od  zwyczajnego,  JpprdMcr.  Kupisz  mi  półgarca 
dubeltu.  Teat.  ii,  b.  8.  Czy  nie  rnasz  tam  gdzie  choć  du- 
belta  piwa  i  zrazika  pieczeni,  ib.  45,  29.  DUBELT,  DUPELT 
adv.,  po  dwa  razy,   podwójnie,  boppclr,  ob.  Dupeltowy. 

DUBIEC  ob.  Debiec.  DUBIECKO,  a,  m.,  miasteczko  z'ało- 
żone  od  Piotra  Kmity;  od  lat  dwóch  set  dziedzictwo  Kra- 
sickich (ojczyzna  Xcia  Arcybiskupa  Pryraasaj.  Kras.  List. 
55.  ciit  -itdPtdtcii  in  (Jialicien. 

DUBIEL,  a,  m.,  g.  1.  ryba,  Cyprinus  pinguior.  Cn.  Th.  ber  3)0= 
ki,  J)tc['Cl,  (;cf.  dub'),  [Boh.  tlau.st  =  tłuścieć).  Dubiel  ryb- 
ka uo  karasia  podobna.  Sienn.  510.  rodzi  sie  z  karpia  i 
karasia,  cf.  Boss.  ra.iiaHt,  ciiHTena,  cana.  —  §.  2.  (jlupi 
a  grubi  prości  ludzie,  dubielowie,  asini.  Macz.    cin   bum» 
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mer  Gfcl,  ciii  ©djppś  ,  cin  (Stodfcfd).  Żydowie  jako  grubi 
dubiele ,  niech  temu  wierzą.  Zebr.  Zw.  l'iQ. —  Pnpr.  Koi. 
G.  4.  Zdradzi  przyjaciela ,  Jeszcze  się  ktemu  naśmieje  z 
prostego    duliiela.    Hej.   Wiz.    51,  b.     Kto  zmyślić  statki, 

■  dubasy,  szkuty,  Wierze,  że  Polszczę  byf  nieprzyjacielem, 
Albo  dubielem.  Klon.  FI.  D.  3 ,  b.  cf.  starodub. 

DUBIENKA,  i,  ź.  miasto  znaczne  składem  zboz,  osiadłe 
cieślami  nad  Bugiem.  Dijkc.  Gcogr.  ^,  76.  etiic  <BU\t>t  mit 
5iiig.  DUBIN ,  a ,  m.,  miasto  Saskie  z  zamkiem.  Dykc.  G. 
i,  173.  Sukii  tu  Sac^fcn.  DUBINKI,  miasto  w  Wileńskim 
imienia  Radziwiłłów,  ih.  176.  ciiic  Stflbt  im  Silmiifrficii. 
DUBINSKIEGO  sukna  postaw.  Instr.  cel.  LU.  DUBISSA, 
y,  z.  rzeka  w  Zmudzkim ,  Ł-iczy  się  z  Niemnem ,  płynie 
pod  Bosienie.  Dykc.  Geoqr.  1,  176.  cin  %\u\\  tu  ©nmiujiticn. 

DUBLA.  DUBLET,  DUBLOWKA  oh.  Dupla. 

DUIU\'0,a,  n.  znaczne  miasto  w  Wołyńskim,  sławne  koptra- 
ktanii.  Dykc.  Geogr.  i,  ilG.  TiiitMiP,  ticniliiut  mcgcu  bcu  Um= 
fd'lili3'^,  obCV  bcrSOiciTc.  Jak  Dubno  Uulmem,  tak  jeszcze  takich 
nie  było  kontraktów;  zjechała  się  moc  straszna  państwa 
pożyczać  pieniędzy  u  chudych  pachołków.  Zab.  15,  187. 
DUBBOWICA,  DUBROWN.i  ob.  Dąbrowica,  Dąbrówna. 

DUCH,  a  el  VI ,  m.,  [Boh.  Stovae.  Sorab.  duch;  Bosn.  duh; 
Slaiwn.  duh;  Crout.  duh;  [Groat.  duha  =  zapach,  cf.  zaduch); 
Bag.  duh,  dah;  UjHrf.  duh  =  de(di,  zaduch,  zapach,  wiatr; 
\in(l.  duhati  =  wąchać;  (\"ind.  duh  dajeti,  dishati  =  pachnąć); 
Garn.  duh,  (Cacn.  duham  ol facio ,  dnhan -- tabaka j ;  Hung. 
(loh  ;  Hoss.  AyitT),  cf.  dech,  dać).  1).  Duch,  G.-u,--. 
Wyraz  duch  znaczy  pierwotnie  powietrze ,  którego  oddy- 
chaniem żyjemy.  Kopa.  Gr.  o,  p.  74.  oddech,  t>cv  ©cift, 
ber  ,'pami; ,  bcv  31tl;cm.  Wszyscy  się  z  legowisk  ruszają  co 
duciiu.  Zab.  1,  185.  Nur.  (co  tchu,  iu  ypllcm  Sltlicmj. 
Sama  co  duchu  się  wybierała ;  jeszcze  czwartego  konia 
zakładano ,  ona  już  na  wózku  siedziała.  Ossol.  Sir.  5. 
Duchem  tam  pobiegł,  co  tchu,  co  żyvyo ,  aus  inillcm  3ltl'cm. 
(i}b.  Duszkiem).  Widząc  królowa  Saba  wszystko  mądrość 
Salomonową ,  nie  stawało  jej  yyięcej  ducha.  W.  5  Heg. 
10,  3.  (zdumiała  sio  bardzo.  Bibl.  Gil.).  Jam  sie  spodzie- 
wał, żeś  ty  miał  ostatnie  duchy  moje  zebrać,  że  zam- 
kniesz oczy  me.  JnlL  Tel.  258.  mcinc  lc|;tcu  Jltbciiijiiijc. 
§.  Duch,  para,  wyziew,  wyskok;  Yiiid.  dushik,  shganik; 
bcv  Sampf,  Sunft,  Srobcm,  @ci|'t,  Spiritii'1  Duch  pieco- 
\yy  do  suszenia  lnu  tak  ma  być  umiarkowany,  aby  ciepła 
słonecznego  nie  przechodził.  Frzedz.  24.  Duch  saletrza- 
ny,  serwaser,  tęga  wódka  chimicznic  wyciągniona  z  sa- 
letry. Jak.  Art.  5.  290.  Duch  wszystek  ciągnął  sie  do 
wyższego  sklepu.  Torz.  Szk.  108.  Tygle  wolnym  duchem, 
słońcem  albo  wiatrem  suszone,  ib.  105. —  |.  Sok  ner- 
^yowy,  abo  duchy  ożywi.ające,  spiritus  vilale.i ,  są  ową 
najsubtelniejszą  płynnością  w  nerwach,  która  dla  swej  lo- 
tności z  wielką  szybkością  poruszenia  czyni.  Kluk.  Żw.  I, 
54.  ber  3i'eriH'ii|'aft ,  bic  S?ciicni?ijcifter.  Wino  to  duchy  oży- 
yyiające,  które  w  sercu  bytność  s\yoję  mają,  oczerstwia. 
Syr.  502.  Duciiy  serdeczne  ożywia,  ib.  Duchy  cielesne 
posila  i  oczerstwia.  ib.  592.  Yind.  shiyotna  duhoyitnost. 
§•  Duch,  treść,  rdzeń,  jadro  czego  albo  dzieła  jakiego, 
^cr  ©cift,  ber  ilern  ciucś  'EcrU.  Duch  wszystkich  dyur- 
liałów,  esprit  des  journaux.  Ld. —   2).  Duch,   6'. -a  =  to 


co  nas  ożywia,  życie,  bcrScift,  bie  8ebeni%aft ,  bnu  Men. 
Wpuszczę  w  te  kości  ducha ,  a  będą  żywe ;  i  dam  im 
ducha,  a  będą  żyć.  1  Leop.  Ezech.  57,  6.  Gdy  dusza 
sądzi  o  rzeczach ,  zowie  się  rozumem ;  gdy  czuje,  zmy- 
słem, gdy  dycha,  to  duchem.  Sak.  Dusz.  67.  Przedsię- 
wziął jeść  i  pić  ,  póki  ducha  stanie.  Ghrośe.  Fars.  498. 
Weszło  do  korabu  po  parze  z  każdego  ciała,  w^  którym 
był  duch  żywota.  Bibl.  Gd.  Genes.  7,  15.  O  boże  du- 
chów wszelkiego  ciała.  Bibl.  Gd.  Numer.  16,  22. —  g. 
istność  z  ciałem  złączona  rozumna,  dusza;  oppos.  ciało, 
ber  @ci)'t,  bie  Secie.  Nazajutrz  ducha  wypuścił.  Skar. 
Uz.  850.  er  ijab  fciiien  ©cijł  nuf.  Wynidzie  duch  z  czło- 
wieka, a  on  się  nawróci  do  ziemi.  Bibl.  Gd.  Ps.  146,  4. 
Wróci  się  proch  do  ziemi;  a  duch  wróci  się  do  boga, 
który  go  dał.  Bibl.  Gd.  Eccles.  12,  7.  Mało  mu  na  tym, 
ducha -li  śrzód  pogańskich  szyków,  Domowych- li  wyleje 
dotkliwych  jezykóvy.  Tward.  \\'ł.  75.  §.  Żywy  duch,  ży- 
wa dusza,  człowiek,  n.  p.  Niktże  cię  nie  widział?  C-.  ży- 
wy duch.  Tcat.  20,  6.112.  fctuc  IctciibiiłC  Secie.  ^.  Duch, 
to  co  zagrzewa  umysł,  6cijt,  (Sciftesfraft,  Jtraft,  23eijeifte= 
ning.  Słowa,  które  ja  wam  mówię,  duch  są  i  żywot  są. 
Bibl.  Gd.  Joan.  6,  63.  Duch  pomsty  nie  oznacza  dobrej 
duszy.  Teat.  24 ,  c.  40.  Gdy  wojna  koniec  wzięła ,  w 
.Moskwę  duch  jakoby  się  wrócił.  Tward.  \Vf.  51.  (otucha 
=  ożyli),  cf.  Boh.  neduh  infirmitas.  §  Fantazya,  opinia, 
urojenie,  iTIfeiuung ,  (Siiiliilbuiiij.  Ani  chce  błędu  poznać, 
ani  prawdy  słucha.  Pełen  o  swym  rozumie  \yysokiego 
ducha.  Nar.  Dz.  5,  120.  Co  ten  Paryż  umie,  kiedy  i 
ten  prosty  wieśniak ,  takich  tam  duchów  nabrał.  Teat. 
53,  c.  27.  Nabiera  fantastycznych  duchów.  Mnn.  71, 
355.  Mąż,  który  nie  ma  mocy  nad  duchem  swoim,  jest 
jako  miasto  rozwalone  bez  muru.  Bibl.  Gd.  Prov.  23,  28. 
>;.  Umysł,  wola,  rozum,  myśl,  bcr  ©cift,  3Bille,  iai  @e» 
uiiit^,  ber  ©ebailfe.  Cóż,  duch  ci  był  ochoczy,  lecz  ciało 
nie  duże.  Pot.  Arg.  584.  Jednym  duchem  tchną.  Cn.  Ad. 
511.  Jego  to  on  duchem  mówił  =  podług  jego  woli,  je- 
mu gmyśli.  Gn.  Th.  Pisarz  tego  dzieła  już  nie  żyje;  ale 
słysząc  one  ,  będziecie  towarzyszyć  pravyie  duchom  jego 
ostatnim.  Gaz.  Nar.  1,  153.  Duch  filozoficzny,  podno- 
sząc się  powoli  na  zwalisku  przesadów,  rozumowi  przy- 
wraca panowanie.  Zab.  8,  183.  Wstydzą  sie  tego  wy- 
jawić, co  w  duchu  cho\yają.  Tent.  7,  70.  Duchem  byl 
z  nami.  Hrbst.  Art.  202.  im  ©eifte.  On  w  duchu  się,  jak 
mówią,  śmieje.  Jabi.  Ez.  63.  i)lon.  76,  253.  er  In'd)t  ilt 
fciiiciu  ©eifte.  Goście  byli  źli  w  duchu  na  gospodarza. 
Zab.  3,  108. —  g.  Duch,  rozumna  istota  bez  ciała,  ber 
©cift.  ciu  fih-pcrh)|'e^  neruimftiiieJ  2Befen.  Duch  jest  istota 
pozna wajaca  i  chcąca,  wszystko  przenikająca,  żadnej  wiel- 
kości, figury  i  części  nie  mająca.  Boh.  Dynb.  li.  Bóg 
duch  jest,  ciało  nie  jest,  nie  jest  rzecz  \yidoma ,  bo  du- 
clia  własność  jest  być  nie  yyidomym.  Wiśn.  512.  Duchy, 
dusze  zmarłycii ,  duśzyce.  Cn.  Th.  bie  nbijcfAicbiicu  Seclcn. 
Zgiełkiem  tym  przestraszona  zawołała:  wszelki  duch  Pa- 
na Boga  chwali.  Teat.  29.  h.  106  et  16,  b.  235.  Ossol. 
Sir.  1.  nllc  guteu  ©cifter  loticu  ©ott  ben  .C)crrn.  Duchowie 
dobrzy!  aniołowie.  Dusza  nasza  duchem  sie  zowie,  gdy 
z  anioły,  którzy  są  szczeizy  duchowie,  obmyśla  rzeczy  nie- 
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bieskie,  ale  się  duszą  zowie,  gdy  rzeczy  ziemskie  i  te  z 
bydłem  równe  zabawy,  na  sobie  nosi.  Skar.  Aaz.  85.  — 
Z^y  duch  ■-  dyabeł,  czart,  bies,  szatan,  n.  p.  Święty  ten 
duchy  gniew liwe  i  czarty  wymiotą^  Skar.  Dz.  W.  Na- 
ukami zabronionemi  duchów  złycli  przyzywali.  Chehn.  Pr. 
186.  Oj,  idzie  ku  nam  niedźwiedź,  zjadłby  złego  ducha. 
Jabł.  El.  78.  (bies,  dyabcł).  Starzy  mienili,  ze  każdy 
człowiek  ma  dwu  swoich  "duchu  (Dual.),  który  z  nich  je- 
den szczęście  przynosi,  a  drugi  nędze  czyni.  Etazm.  Jez. 
B.  5 ,  b.—  §.  Duch  święty,  ber  bciligc  @cift.  Bóg  ociec 
jest  duch,  syn  boży  jest  duch,  anioły  nazywnmy  ducha- 
mi; lecz  gdy  mówiemy,  wierzę  w  ducha  świętego,  ma 
sie  rozumieć  trzecia  osoba  trójcy  ś.  Karnk.  hat.  63  el 
7G1.  Kucz.  Kat.  162.  «).  Duch  święty  jest  miłość  boża, 
która  bóg  samego  siebie  miłuje.  Duch  mądrości  i  rozu- 
mu ,  duch  porady  i  mocy,  duch  umiejętności  i  pobożno- 
ści ,  duch  bojaźni  bozkiej ;  to,  pismo  zowie  czasem  dara- 
mi ducha  świętego,  czasem  duchem  ś.  Karnk.  Kat.  66. 
bte  ©nkit  be?  h.  ©ciftcy,  ber  b.  Gkift.  Duch  ś.  z  nami. 
Teat.  24 ,  b.  64.  Pi^awie  duchem  ś.  ten  prałat  cnotliwy 
przestrzegał,  aby  gotowość  na  poganina  była.  Falib.  Dis. 
X.  2.  /?).  Pasterzów  przypowieść:  do  świętego  ducha, 
nie  zdejmuj  kożucha.  IJaur.  Sk.  55.  do  zielonych  świat, 
\m  ^^tfimjftcii.  (DUCHA  ob.  Duha).  DUCHAK,  a,  m.,  du- 
chowny, od  kościoła  ś.  Ducha,  citt  ©ctftlidicr,  npii  ber  b. 
@etftfircl)e.  Za  Leszka  białego  ducbacy  Krakowscy  wzięli 
M'  podziale  prace  około  szpitalu  cliorych  i  wychowu  pod- 
rzutków. Nar.  list.  4,  224.  DUCIINA,  y,  i.'  §.  1.  czapka 
nocna  z  puchu.  Dudz.  57.  £r?i.  75.  eine  mit  Saiinen  gefiittertc 
gcbtafmiiCe,  piiie  gcbcnmlfec;  (S/nron.  dushek,  perixja  =  pie- 
rzyna). Główne  poduszeczki  drudzy  duchna  zowia.  Syr. 
553.  ctn  !leilie>J  KtHMfilK'"-  Hełmem  się  pieczętujesz;  pie- 
rzyny i  kuchnie  Pilnując,  dalekoćby  piękniej  było  w  du- 
chnie.  Pol.  Pocz.  557.  Królewna  tam  z  swojemi  pannami 
łuk  ciągnąc  wolniuchny  Albo  na  przestrzał,  albo  strze- 
lały do  duchny.  Pot.  Arg.  556.  §.  2.  Imię  zmyślone  kró- 
lewnej  w  pieśniach  Myzeidos  Ki  as.  (cf.  panna  duszka), 
bic  1tniiiC)"|'iim  in  ber  ?3imifeabe.  DUCIIMAK,  a,  m,  z  pr:y- 
gnną:  duciiowny,  pop,  bcr^^Hnff,  ber  iEdnvcirin'rf.  Ducbniak 
co  noc  do  młynarki  chodził  /'«/.  Jw.  2,  41.  DLCILM- 
CZEK,  czka,  m,,  z  urojjaniem  \)opL-\< ,  fpiittifd) ,  SriiiiHirjroC' 
fel.  Siła  takich  duchniczków,  co  od  dzbana  ida  Do  oł- 
tarza, od  kufla  do  kielicha  śpie.';z3C  Opnl.  Sat.  129.  W 
rodź.  źeńsk.  DUCHMt^ZKA,  i,  cf  zakonniczka ,  ksieni. 
*DUCHOCL\G,  u,  m.  wialmciag,  powietrzoriag,  machina 
pneumatyczna.  Kleiz.  Zd.  75  et  76  bic  Siiftpiimiłe.  'DU- 
CHOMOIi,  a,  7)1.  ducha  czyli  dusze  morzący,  utrzymując, 
ze  śmiertelna,  eiii  geeleiitpbter,  Cmiijner  ilirer  lliifterlilidifcit. 
Bluźnia  duchomory,  utrzyn.ująe  śnjierlelność  duszy,  czynią 
ją  potworem  boga  dziw aczn\m  Znb  9,47.  Zobt  cf.  Eccl. 
A8X0r.0pi.llh,    ^'"ec     7Tll-llinT0/i(y/n^-:      Eirl.    ;I3-X06opCTByH) 

(jraec.  nmiiuTOfiayam.  ■l'ULH()iNt;SNV,  a,e,  EccL  j.yxo- 
nocHbiii.  KOTopbitt  4y-\a  cb  lurhen,  dt>  ceót,  (cf  bogono- 
śny),  pełen  ducha  ś  noU  be6  b.  ©eiftCi'.  'DUCHOWE- 
SELNY,  a,  e, —  ie  adv  rozweselający  ducha,  bcit  @eift 
crfrcucnb.  Chodk.  K<.st  52.  1  UCHI-NYIENSTWO,  a,  h, 
Boh.  duchowenstwo  ,  Sorab.  i    duilioumstv\o  ;  Slovae.  knaz- 
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stwo  ;  Hung.  papirend  :  Carn.  duhoyshena  ;  Yind  duhou- 
stuo,  duliouska,  l'arstvu  ,  didiounost,  duhoushina;  Hoss. 
4yxoBencTBO,  ripiiMOTb;  Ecd.  cK.)iiiieiiHYh(TKO.  Stan  du- 
chowny, bic  ©eifllidifeit ,  ber  Geiftlidte  Stiinb.  '['dał  się  na 
duchowieństwo  czyli  na  stan  duchowny.  Cn.  Th.  cf.  ka- 
płaństwo.—  g.  (lollect.  Ludzie  duchownego  stanu,  ©cift' 
lid;c,  bie  ©eifllid)fcit.  Prześwietne  duchowieństwo  niech 
żyje.  g  Duchuwność,  bie  ©eiftiijfeit.  Dusza  nasza  jest 
z  cielesności  i  duchowieństwa  spojona.  Cielesność  chce 
wczasów,  rozkoszy;  lecz  duchowieństwo  i  rozum,  gdy 
\yidzi,  żęto  uczciwości  szkodzi,  przeciwić  sie  winny.  Skar. 
Kaz  597.  -DUCHOWiMK,  a.  ?«,  duchowny,  .xiadz,  nie- 
świecki,  eiii  OHńftlidicr ,  eincr  innn  geiftlidjcn  śtatibe;  ('mat. 
Bosn.  Slauon.  et  Garn.  duhoynik;  Ynnt,  mashnik,  doho- 
unik  ;  flag.  duhoynik,  zarkoygnak ;  /^oss.  6oroc.iVH;HTc.iL, 
npHMeiHiiK-B.  Chciał  im  pokazać,  że  papież  i  duchownicy 
mają  być  przekładani  nad  pany  świeckie.  Baz.  fist.  4.  '>}.  Du- 
chownik,  Boss.  43'XOBHnra  spowiednik,  ociec  duchowny,  ber 
i^eiriitiHitcr.  Za  jego  perswazyą,  jako  na  ten  czas  ducho- 
wnika  mego,  dzień  wstąpienia  do  zakonu  naznaczyłem. 
Smolr.  Ex.  15,  DUCHOWNOŚĆ,  ści,  ż.  r/;i(/.  duhounost, 
duhovi(nost;  Eccl.  4yxoBHOCTb;  istność  ducho\yna,  @ei= 
ftiijfctt,  gciftitjeś  ffiefen.  O  duchowności  a  nieśmiertelno- 
ści duszy.  Mon.  75,  547  et  70,  142.  §.  Bogomyślność, 
gciftiije  3)e:if  =  itiib  .'pniibhiiigjinrt,  ©ciftigfeit.  DUCll'O^V.^■Y, 
a,  e,  —  ie  odu.,  od  ducha,  flciftig.  Bo/i.  duciiownj ;  Bag. 
duhoyni,  dusceyni;  Slav6n.  duhoynicski,  duhoyni;  Yind. 
duhoyiten,  duhouni,  duhoun;  Corn.  duhoyne,  duhoyske; 
Croat.  et  Bosn.  duhoyni;  5o?ni.  1.  duchouny,  duchomny, 
duchowne;  Boss.  4yxoniibiH,  np!iqecTHnqcoKift.  §.  Hle- 
taphijs.  Dusza,  jestność  wcale  duchowna.  Mon.  70,  142. 
Stworzył  bóg  z  niczego  duchowne  stworzenie,  to  jest, 
niezliczone  anioły.  Kticz.  Kat.  49.  Nie  materyalnym,  ale 
ducliownym  sposobem.  Sak.  Probl.  36.  Dusza  jest  du- 
chowna, niemateryalna,  nieskładana.  Kluk.  Zw.  1,  54. 
Duchownyś  człowiek,  jedzenia  nie  potrzebujesz;  a  my 
cielesni  musiemy  jeść  i  robić.  Skar.  Dz.  247.  Martwił 
Paweł  ś.  ciało  swoje,  które  snadź  duchowniejsze  było, 
niż  dusza  moja.  W.  Post.  W.  3,  501.  Te  cuda  tym 
wietsze  są,  im  są  duchowniejsze,  tym  zacniejsze,  im 
nie  ciałom  ale  duszom  pomagają.  Birk.  Kaz.  Ob.  H.  5. 
§.  Muruln.  Bogomyślny,  gciftig  gefiiiiit,  gcifttg,  im  geiftigeit 
2)er|lailbe.  Stał  sie  z  niego  wielce  duchowny  i  nabożny 
kapłan  przykład  cnot  wszelkich.  Skar.  Dz.  758.  Zazdro- 
ści wi  owi  Faruzowic,  oni  Duchowni  nieduchowni.  Skar. 
Kaz.  166.  Usta  nasze  duchownie  mają  być  obrzezane, 
aby  nie  mówiły  złych  słów.  Bial.  Post.  144.  Duchowny 
wykład  pisma.  Arf. —  §.«).  Duchowny  ojciec,  mistrz  ma- 
gister pielatis.  Cn.  Th.  ber  geiftiicic  febrer,  duchownik,  spo- 
wiednik, ber  23eiditimtcr ;  Sorab.  1.  duchowne  knez  cteri- 
cus.  Tych  bóg  karze,  którzy  się  ojcom  duchownym  karać 
nie  dopuszczą.  Skar.  Dz.  522.  jT).  Ojciec  duchowny  ■■ 
chrzesny,  ber  §crr  ^*at^e;  duchowna  matka  =  chrzesna. 
Tr.  bte  §rau  ^*atbe.  —  Duchowny  stan  =  księża ,  ducho- 
wieństwo, ber  gciftltdic  Stailb.  —  Człowiek  duchowny,  du- 
chownik, eiii  ®ctftlid)cr.  Nieszczęśliwa  ta  kompania,  w 
której  się  człek  duchowny  znajduje,  Boh.  Kom.  3,  282. 
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Duchowne  prawo ,  które  od  papieżów  i  od  biskupów  dla 
rządzenia  rzeczy  kościelnych  ustanowione.  Sax.  Porz.  5. 
Pa^  gciftlidjc  Sicdjt.  Królu,  wychowano  cię  przy  kościele; 
strzeż  sie,  abvś  po  duchownemu  nie  rządził.  Staś.  Num. 
■  2,  207.'nuf  fleiftlidjc  3Irt,  aitf  gut  gciftli*.  DUCHOWAY, 
-ego,  Suhst.,  jeden  ze  stanu  duchownego,  ciit  ®ciftlicl)cr, 
ber  ©ciftltcljc ;  Boh.  duchowni;  Croal.  pop,  qu.  v.  Jeden 
brat  żołnierzem,  a  drugi  duclio\\nym  został.  Lrf.  (cf. /(oss. 
4yxOBHaa  testament,  ostatnia  wola;  4yxOBHUiia  testament, 
zakrystya;  Rug.  et  Carn.   dohovnishe  ■■  klasztor). 

'DUCZAJA,  i,  z.  (cf.  duha).  Weź  starą  ordzewiałą  blachę; 
te  skrzyw  na  podobieństwo  rogu  wolowego;  wymyjże  one 
duczaje  żelazną,  i  nakładź  w  onę  żelazna  duczaję  tego 
nasienia.  Sienii.  614.  trąbka  zwinięta,  ctwai  5i;)'cmiiiiciiiic= 
rolltc^,  ciiic  iiitc,  3ioI>rc.  —  Demin.  "DUCZAJKA,  i,  ż.  dołek 
wykopany,  ciit  6niIid)Cii ,  ciiic  flciiic  @Vlik'.  W  ziemi  parę  du- 
czajek  wybrawszy,  nabożeństwo  rozczyna.  Zeir.  Ow.  108. 
[eijesla  scrobtbtis  tellure  duabus).  Kopa  w  ziemi  duczajkę,  /(«- 
mum  effodit.  ib.  275.    [por.  rusk.  duczka  >  dół,  dziura.  2] 

1.  DUDA,  y,  m.  DUDARZ,  a,  m.  Boh.  keydar,  dudar,  cf. 
Germ.  biitCll,  bllbclii;  C/oa/.  dudass,  dudas,  di[)las;  Hung.  du- 
d;ls;  Sorab.  1.  kozler;  Ro^s.  ąv40uiiiiii.x;  £■'•(■/.  Ąyan.ibninJt; 
§.  1.  co  na  dudach  gra,  gajda,  biT  Jllbclfacfpfctfcr.  Skrzyp- 
kowie, cymbalistowie,  dudowie,  i  insza  wiejska  muzyka. 
\'ol.  Leg.  3,  179.  Zawołany  dudarz  już  nadyma  skórę. 
Zab.  10,  71.  Kos%.  Nie  ma  duda  na  pobór,  znajdzie  na 
gorzałkę.  Pol.  Arg.  002.  Dudarze ,  skomorosy,  płacą 
każdy  po  groszy  dwadzieścia.  Yol.  Leg.  2,  900.  Dudę 
wolno  będzie  chować,  chociaż  zje  za  dwoje  psów,  a  wy- 
pije za  dziesięć  wołów;  bo  mniejszym  go  mytem  odpra- 
wi, niż  organistę,  bo  dudy  nie  tak  drogie,  gdy  kozieł 
po  śmierci  wrzeszczy,  a  woźnica  go  drażni.  Lekarst.  D.  b. 
W  tym  grobie  duda  leży;  dudy  naleziono  A  po  śmierci 
na  starej  wierzbie  obieszono;  Śmierć  trochę  uprzedziła ,  i 
opak  się  stało,  Bo  co  sic  dudom  dzieje,  to  dudzie  być 
miało.  Siei.  Anon.  407.  Pot.  Jow.  02.  Ledwicby  się  du- 
darzowi  abo  przekupce  na  trecie  to  zeszło.  Pimin.  Kam. 
105.  Wziąć  dudę  z  dudami.  Mai.  z  Pod.  C.  3.  (cf.  ko- 
nia z  biczem).  —  §.  Fig.  Alleg.  Cóż  wy  zasię  rzeczecie  nie- 
szczęśni dudowie ,  którzy  opuszczając  szczery  głos  trąby 
niebieskiej,  co  innego  światu  przynosicie.  Rej.  Apoc.  11. 
§.  2.  Duda,  imię,  które  dają  gończym  psom,  ber  3iiiinc 
eiiicii  Stńiikr^  obcr  Stiibml  §.3.  Duda,  dudek,  głuptas, 
eill  Ciiifiilt'jpiii|'cl,  cin  ©iiiircl.  Kto  pisał  te  piosnkę,  wiel- 
ki musiał  być  duda.  Zab.  1,  112.  Nar'.—  2.  "DUDA, 
y,  i.  albo  raczej  DUDY,  G.  dud  et  dudów  pliir.,  gajdy, 
cf.  multanki ;  Boh.  dudy,  kcydy,  śutky;  Morav.  kaydy; 
Yind.  dudę,  mesbniza,  pishou  na  mieh ;  Carn.  meshin ; 
Sorab.  2.  m'echawa  ;  Rag.  dipli,  mjescnizza;  Croat.  duda, 
dudę,  diple;  Hv}tg.  duda;  {Ross.  AyA^,  4y4Ka,  4y40MKa, 
BO.iUHKa;  piszczałka  ze  trzciny);  ber  Sitbcl[a(f,  bic  Sadpfetfe; 
(cf.  Germ.  bic  !?ube,  'Diiteii;  SJiebcrf.  Jeutc;  Uoll.  tuy- 
ten;  Angl.  to  toot;  Svec.  tuta;  Germ.  Siibehl).  Jak  du- 
dy nadmiesz ,  tak  grają.  Cn.  Ad.  289.  Zaniechaj  rcgała, 
jeżeli  i  na  dudach  zabeczeć  nie  umiesz.  Opól.  Sal.  6. 
Dudy  leżą,  kiedy  ich  nie  nadmą.  Dwór.  B.  Niedźwiedź 
zdechł ,  dudy  o  ziemię.  Rys.  Ad.  48.  Oczy  mruży  i  mdle- 


je, jak  dudy  bez  pary.  Pot.  Arg.  297.  Ci  biodra  z  brzu- 
chem trzymaja"i  udy,  Owi  pierś  z  głową,  niby  martwe 
dudy.  Chrośc.  Lvii.  91.  Nagła  znowu  pogoda;  razem 
spadną  wiechy  Buntów  owych ;  wszyscy  cyt,  wszyscy  du- 
dy w  miechy.  Pol.  Arg.  002.  (umilkli).  —  Jak  dudy  ten 
człowiek,  pro  imbecilli,  languido ,  exossi.  Aliguundo  in 
laude  quoque,  pro  non  refruetario,  cni  facile  est  quidvis 
pcrsvadere.  Cn.  Ad.  289.  er  Ifipt  mit  fid)  inndKit,  maś  iiiiiii 
11'tll.  —  Dobryć  król  sam;  ale  cóż?  własne  dudy  żyje,  Tak 
zagra,  jako  dworskie  nadmą  go  fakcyje,  Pot.  Arg.  100. 
Weselejby  było,  kiedyby  były  dudy.  Dwór.  J.  \.  (t.  j.  sta- 
rostwo w  Litwie,  które  sobie  ktoś  tą  dwusłownością  u 
króla  uprosił). —  A  ty  Smorgońska  dudo!  znaj,  żem  z 
ciebie  drwiła,  Właśnieś  też  wart  zazdrości!  Zahl.  Zbb. 
14.  (dudku,  głupcze!  bu  SiiuirijPiiifdier  ^iibclfacf,  6iiifaltei= 
tniifcl,  jLilpel,  cf  Suiorgonie).  ■ —  Znowu  szlachcic  w  gniew, 
znowu  błazna  biorą,  Znowu  mu  dudy  potężnie  opiora.  Pot. 
Jow.  1,190.  (pludry,  zadek).  DUDAĆ,"ał,a,  act.niedok., 
§.  1.  na  dudach  grać,  biibelii,  ttiif  bem  Siibelfa(fe  fpiclen; 
Boh.  dudati;  Ross.  4y4UTb  piszczeć  na  trzcinie.  §.  2. 
Głos  dudom  podobny  wydawać,  bllbelll,  eilieu  Joil  line  ber 
■Jiibclfac!  iHiii  fid)  iielicn,  fc^rcieu,  luie  ber 'Siebeiiupf-  Dudek 
duda.  Pol.  Sgl.  28.  Dudkowie  dodali.  Buhial.  J.  3.  6. — 
g.  Ani  dudać  o  czym,  ani  myśleć,  etlfilś  ijar  ilid)t  yermu= 
tbeil.  (ob.  ani  dudu).  O  złym  nie  dudając  przybyła.  Zebr. 
Ow.  227.  (fatorum  nescia).  O  Akteonie  ani  duda  ona.  ib. 
77.  {Ula  quid  Acleon  nescit). 

DUDEK,  dka,  m.  DUDASZEK ,  szka,  m.  zdrobn.,  Boh. 
dudek,  dedek;  Slovac.  dudek;  Sorab.  1.  wupak,  liupak; 
5orai.  2.  hupaz;  Yind.  uudeb,  vodeb,  butei ;  Carn.  odap, 
otap,  adoss,  snierdakavka ;  Croal.  dep,  deb,  dab,  fulach; 
Dat.  dedek,  bosij  petesich,  kokotich,  putpudin;  fliing. 
babuk;  Slaion.  kukavicsji  korj ;  Bosn.  dedek,  bosgji  pivac, 
bosgji  piteo ,  putpuden;  Ross.  04041,  }'404T>  ,  nycTOUi- 
Ka,  óycTOiuKa,  noraTjflKa;  Eccl.  RiiojT,,  §•  ^-  P''"'^  rzędu 
sroczego  ,  iipupaepops,  wielkości  kosa,  z  czubem  na  gło- 
wie pierzystyra;  gniazdo  robi  z  gnoju  w  dziuplach  ;  przy- 
krej jest  woni.  Zool.  Nar.  200.  ber  2Btcbellppf.  Dudkowje 
dudah.  Bamal.  J.  3,  b..  Dudek  duda.  Pol.  Syl.  28.  Ze 
ten  ))tak  zawsze  śmierdzi,  ztąd  przysłowie:  śmierdzi  jak 
dudek.  Kluk.  Zw.  2,  289.  Siedziałem  wedle  ciebie  wczo- 
raj czas  malutki,  Z  gęby  jedzie  gorzałka,  zza  kołnierza 
dudki.  Pot.  Pocz.  421.  (t.  j.  smród).  Puhacze  nienawi- 
dne,  dudki  śmierdzące.  Banial.  J.  5.  Ma-ć  też  dudaszek 
czubek  i  pstrociny ,  A  przedsię  śmierdzi,  tak  jako  i  iny. 
Rej.  Zw.  220.  Dudek  i  sam  śmierdzi,  i  gniazdo  swe 
zaplugawi.  Bej.  Żiii.  52.  Znać  dudka  miedzy  dzięcioły. 
Rys.  Ad.  78.  Dudka  miedzy  kokoszami  snadnie  poznać. 
Slryjk.  220.  Znać  dudka' z  "czubka.  Ca.  Ad.  1361.  (znać 
wilka  po  sierci ;  znać  z  octu  wino).  Każdy  dudek  ma 
swój  czubek.  Cn.  Ad.  340.  (nikt  bez  ale;  —  albo  też: 
każda  głowa  ma  swoje  czapkę).  —  Nie  grab'  dudku  sia- 
na ,  Ulgniesz  po  kolana  ;  Będzieszli  tak  zuchwały,  Uwię- 
żniesz  jak  mały.  Jako  sie  zamoczysz,  Z  błota  nie  wysko- 
czysz. Bies.  Rosk.  A.  4.  "(cf  szaszku  nie  podejmuj  się  le- 
gawego  pola,  quid  oaleanl  humeri).  §.  2.  Z  wytykaniem 
głupstwa:  dudek  =  głupiec,    ein  ©impel,  eiii  6d;itpś,  ein= 
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fiilt^pinfcl.  Ci  na  dudka  poszli ,  co  to  zdanie  ulrzymywali. 
Sień.  wyki.  Milczże  dudku  borowy.  Tcat.  55,  c.  18. 
MiJv  dudku!  Twórz.  Wie.  88.  KJaniaj  sie  dudku.  Teat. 
22,"  b.  20.  Ja  tu  jak  dudek  stoję.  ib.  55^  d.  10.  Po- 
wolność zbytnia  nas  w  dudki  postrzydz  dopuszcza.  Mon. 
70,  258.  Na  dudka  kot;o  wysirychnać.  Teut.  55,  b.  58. 
Nie  oszukasz ,  nie  tu  dudki  1'owió.  Cn.  Ad.  GoO.  Tak 
bracie,  dudki  lowia.  Pot.  Ary.  252  Cn.  Ad.  1155.  Niech 
inszy  dudkiem  będzie;  mnie  już  nie  zwiedziecie.  Jak.  Baj. 
244.  Nie  dudek  Jakubek,  er  ift  fcin  9Jnrr.  Gemm.  181. 
(nie  Dorota j.  Wielki  z  ciebie  dudek.  l'ot.  Jow.  119.  (rura). 
Nie  na  dudka  trafiłeś,  gotuj  się  na  mnie  dobrze.  Boh. 
Kom.  1,  189.  Pokazeć  dudka  na  kościele.  Mon.  G6,  725. 
(nie  złapiesz  mnie;  odrwisz  się  na  mnie).  Byłoć  mędr- 
ców wiele,  Co  sobie  wywróźyli  dudka  na  kościele.  Zbb. 
12,  168.  Żabi.  (okpili  się).  §.  Dudkami  Bonifratrów  zwa- 
no, cf.  czubki.  —  g.  Dudek  od  zony  =  rogal,  ciii  i)nl)HVCS). 
Tr.  Kiedy  starzec  młodą  za  żonę  bierze,  z  żony  kokietka, 
a  z  męża  pewno  dudek.  Teut.  51,  b.  112. —  §.  5.  Du- 
dek ,  trigrossus  potrójny  grosz.  Urs.  Gr.  558.  ciii  l^iittcdcil, 
ciit  !Seiit.  Czasem  człowieka  choć  rzecz  ucieszy  malutka. 
Dałem  dudkowi,  czego  nie  wymawiam,  dudka.  Pot.  Jow. 
2,  74-.  Czuwają  na  jego  śmierć,  na  jego  dudki.  Opal. 
Sat.  29.  (dzięgi,"  pieniądze,  ©cl^).  DUDKA,  i,  ?«.  dudek, 
dudarz ,  ber  Silcf^ifEtfcr.  Satyr  dudka,  imieniem  Marsyas. 
Otw.  Ow.  252.  DUDKI,  ów,  {Boh.  dudky  sculica  kor- 
bacz),  żelaza,  którcmi  koniowi  nos  ujmują,  bic '^*fc|;ftaiU3C, 
iromit  bciii  "J-^fcrbe  bic  SJnfe  ciiigcflcnimt  mirb.  Tr.  DUDKI, 
G.  ek  pliir.,  Demin.,  g.  1.  małe  dudy,  multanki,  cilic  ficiiic 
(£arf|ifcifc.  Bożek  Pan  ze  trzciny  woskiem  zlepione  Dudki 
zrobił,  z  nierównych  pi.szczeli  złożone.  Otw.  Ow.  42.  Se- 
natorowie posłów  datkiem  na  swą  stronę  zaciągać,  a  kę- 
dy się  im  podobało  nawodzić,  a  zgoła  właśnie,  jakoby 
dudki  jakie  (gdyż  tak  z  nich  niektórzy  przeszydzać  zwy- 
kli), nadymać  ich  poczęli.  Krom.  689.  (quasi  tibias  in- 
flare.  cf  Dorotka).  §'.  2.  W  wiciu  aktach  Mazowieckich, 
Ftawskicli  i  pobliższych,  były  połowiczne  księgi  czyli  ło- 
nianych  stronic;  takie  ważkie  księgi  nazywano  dudkami. 
Czack.  Pr.  2,  158.  Slctciilnldicr  in  gc|>(iitiicr  2.iii|jciiform. 
DUDKOWAĆ,  ał,  uje  Act.  nicdok.,  dudać,  biibchi ,  nuf  bcm 
Siibcl)ntfc  Mafcit.  ■  Tam  radzi  dudkuja,  gdzie  dudy  ładują. 
Dwór.  D.  2.  ("gdzie  zapłata,  t;im  muzyka,  cf  jaka  płata, 
taka  robota).  §.  Żarty,  śmieszki  stroić,  błaznować,  9fnr- 
rcii^ppffcii  nirtcttcii,  ^'offcii  trciOcn,  ben  Sinrrcii  mndieii.  Dud- 
kuja przed  Jezusem  ukoronowanym  draby,  To  obie- 
ma, to  jednym  klękając  kolanem.  Pot.  Zac.  114. —  |. 
Nadskakiwać  komu,  ciiiciii  niiffuriiigcii ,  mifronrtcit,  jit  @e= 
ieU  ftcbcii ,  niif  jcbeii  SSiiif  piiflcii.  Dworzanin  u  dworu  za- 
biega, dudkuje,  usługuje.  W.  Post.  Mn.  219.  Gdy  ge- 
sty worek  u  kogo  poczują.  By  też  był  jako  świnia,  wszy- 
scy mu  dudkują.  Pej.  Wiz.  97.  By  miał  kozicł  pienią- 
dze, to  mu  dudkujemy.  Pnpr.  Kol  N.  b.  et  Q.  2,  h.  Po- 
chlebstwo i  'dutkowanie.  Rej.  Post.  S.  5,  5.  Pej.  Zw.  15. 
Każdy  przed  tobą  dla  bogactw  dudkuje.  Budn.  Apopht. 
152.  Nie  dudkuj  złemu  plemieniu.  Nic  na  tym ,  choć  ma 
w  rzemieniu.  Pys.  Ad.  49.  Pani  swojej  bić  niziucbno  czo- 
łem,  dudkować,  umizgać  się,   jak  czapla  w  kobieli.  Mat 


z  Pod.  C.  5.  Gdy  się  trochę  fortuna  jego  zachwiała  ,  już 
za  pieniądze  przyjaciół  nie  mógł  dostać,  których  pier- 
wej darmo  wielkiemi  rotami  za  nim  i  przed  nim  dudku- 
jac  chodziło.  Stryjk.  691.  —  §.  Durnieć  z  trwogi,  »CVIinr= 
VCil.  Oto  staja  na  głowie  włosy,  dudkuje  serce,  groza 
wspomnieć  na  takie  straszydła.  Oss.  Sir.  8.  llUDKOWY, 
a,  e,  od  dudka  3SiebeInipfa  = ;  Hoss.  hąombuu.  DUDLIĆ, 
ił,  i,  Act.  niedok.,  dudlać  kantyn.,  na  dętym  instrumen- 
cie bezsztucznie ,  niedbale  grać,  biibciil.  Żyjesz  rozko- 
szny ziemi  wychowanek  (koniku  polny)  Dudląc  usfawnie 
w  organek.  Anakr.  56.  g.  W  dzbaniec  wina  pijany  war- 
gi swoje  dudla.  Jahi.  Tel.  47.  dudlac  wraża,  er  bltbclt  fci= 
lic  8ip)icii  iit  ben  Seinfrui;  tiiiiciii.  NT  DUDU  adu.,  wcale 
nic,  i  tyćka  nie,  gnip,  iinb  gar  iiid;tS;  ani)  iiitfit  fo  yiel. 
Często  Jowisz  dla  dziewki,  o  niebie  ni  dudu,  Często  dla 
niej  do  głupstwa  brał  się  i  do  oudu.  Żabi.  Amf.  5.  Poliarch 
jeden  w  jej  uściech;  o  Palladzie  ni  dudu.  Pot.  Arg.  441. 
Spi,  pijany  masłokiem  człek  na  obie  uszy  Rozkoszy  tego 
świata,  ni  dudu  o  duszy.  Pot.  Zac.  43.  Inaczej  ani  dudu.  Tcat. 
29,  15  —  DUDZISTA,  y,  m,  du(hirz,  duda,  ber  Sacfpfciicr. 
Dla  większej  powagi  Niech  habit  różny  noszą  i  różne  ba- 
czmagi.  Aby  znano  co  poseł,  co  trybunalista,  Co  sena- 
tor,   prokurat,    a  co  też  dudzista.   Siar.   Yot.  E.  4,  h. 

'DUEPiN,  u,  m.  (ff  kwatern,  sekstern,  oktern)  wyraz  dru- 
karski,  oznaczający,  że  pod  jedne  literę  alfabetu,  którą 
na  spodzie  we  śrzodku  karty  dla  liczby  kładą ,  dwa  ar- 
kusze podciągniono.  Tak  na  ostatniej  karcie  Marc.  Urzed. 
znajdziesz:  A,B,  C,D,E  etc,  wszystkie  tryerny ;  oprócz 
Br,  Ss,  Tl,  które  duerny  są:    t   j.  Z  tamtych  liter  ka- 

.  zda  rozciąga  sie  przez  trzy  arkusze  albo  6  kart  in  folio; 
z  tych  każda  tylko  do  dwóch  arkuszy  albo  czterech  kart; 
bic  J^iicrnc,  iii  bcii  SBiichbnicfcrciicii.  Ld.  DUET,  u,  m.  śpie- 
wanie we  dwoje,  bo3  Jtuctt,  ber  Soppclgciang ,  z  Włosk. 
duetto.  g.  Gatunek  stroju -kobiecego  na  głowę,  ciii  3i!ct= 
Łcrfopftnih.  Ubrać  sie  w  czółko  albo  w  duet.   Teat.  11,  58. 

DUFAĆ,  DUFNOŚĆ,  DUFNY  ob.  Ufać,  Ufność,  Ufnv. 

DUGA,  i,  i.  'DUIIA,  DUCHA,  y,  i.  Csłowo  jednej  z  tych 
rzeczy,  które  nie  znajdują  sie  w  Polszczę.  Dudz.  52).  ka- 
błąk  nad  chomątem,  ber  53iigcl  iibcr  bem  Jtommoiit;  [Ross. 
/Ijra  =  łuk,  4vrOBbu1  obłączysty,  cf.  duczaja).  Duha  do 
wózka  jednokonnego  bywa  brzoslowa,  czeremchowa,  hluk. 
Pośl.  2,  158.  Za  chomąt  chłopski  G  groszy;  za  duhę 
dwa  pieniądze.  Siat.  Lit.  593.  Krzywicie  jako  duhę  gło- 
wę swoje.  Leop.  Jes.  58,  3.  (zwiesicie  jak  sitowie.  Bibl. 
Gd.).  Inszy  fryz,  inszy  żmudzin,  insze  są  szewluchy,  Przy- 
rodne  do  orczyka,  chomąta  i  duchy.  Pot.  Joiu.  197.  §. 
(Slorac.  et  Boh.  duha,  daube;  iniifcl;  Pag.  dijgha;  Bosn. 
duga,  luk  nebeski ;  Slavon.  diiga;  Croat.  duga,  puga, 
huga;  Sorab.  1,  tucżel ,  tutżel;  Sorab.  2.  tiiza ,  ptuza, 
ptiizza;  Eccl.  cl  Ross.  4yra  neóecKaa,  pajyra;  Garn.  ma- 
YĆrza;  Yind.  maura ,  maverza,  bosliji  stoi,  piauka);  tęcza, 
ber  SKegciil'ogctl.  Duha  abo  tęcza  i  teraz  przede  dżdżem 
i  po  dżdżu  pospolicie  na  kształt  duhy  się  okazuje.  Stryjk. 
7.  Slovac.  Prov.  Pige  gako  duha  wodu  insignis  potator. 
§.  Duga,  wyraz  ciesielski,  n.  p.  weźcie  za  dugę  tę  bel- 
kę, t.  j.  podnieście  ją,  podsadzając  pod  nie  jeden  ko- 
niec drugą;  a  drugi  przez  insz^  kłodę  cisnąc  na  dół.  A'. 
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.  Kam.  I1C7  ben  Bimmerlciitcii ,  bie  ©d^inippc.  DUGOWAĆ  cz. 
iiiedok.,  zJugować  duL,  podważać.  A'.  Kam.  auf  bic  Sdjlinp' 
pe  iictnicii,  iińppcn. 
DUKAĆ,  al,  a,  ad.  niedok.,  Dukna.6  jednotl..  wróg  trąbić, 
buten,  mif  eincm  ftorne  Mafen.,  Cn.  Th.  Owcarz  już  du- 
knal;  dwa  razy  dukiiij;  7"r.  §.  Żaba  duka ,  rzegooe,  skrze- 
czy, ber  grpfd)  fOiivt.  Żaby  wrzaskliwe  dukają.  Simon.  Siei. 
59.  Dukającą  sobie  w  wodarb  żabkę,  kaczka  pożarła.  Ua- 
wlń.  Sie/.  591.  §.  Dukam,  powtarzani  jedno  z  uprzykrze- 
niem. Dudi.  22.  einem  ummit  in  ben  rbren  liegen.  Ustawi- 
cznie mi  o  tym  duka.  Tr.  —  §.  oh.  Dukwić. 
DUKAT,  a,  w.,'DUKAC1K,  a,  m.  z-druhn.,  czerw^ony  zloty, 
czerwieniec,  ber  'Diifnten;  Boh.  dukat;  Yind.  dekat,  siat; 
Bosn.  sgjutica,  sgjuticira,  (cf.  żółty);  Boss.  McpBOHeu^; 
[Croat.  dukat '  25  gr ).  Powszecbnie  bierzemy  dukat  za 
czerwony  złoty;  w  śrzednicli  wiekach  były  te  obiedwie 
monety  rzeczy  różne.  Kiedy  floreny  zaczęły  być  podlej- 
sze, czyste  złoto  wybijano,  i  te  od  xięstwa  (Apulii),  w 
litórymje  bito,  nazwano  dukatami.  Czack.  l'r.  i,  165. 
Worny  promotor,  co  się  dukat  zowie.  Jabi.  Ez.  14,  Du- 
katami ponabijał  trzoski.  Zab.  11,  188.  Bieda,  kiedy 
człek  nie  ma  dukacików.  Teat.  45,  c.  17.  Wszak  i  tobie 
zdałyby  się  dukaciki.  ib.  15.  c,  14.  DUKACINA,  y,  z. 
mizerny  diikat,  cin  ornier  elenber  5)ncaten.  DAKACISKÓ,  a, 
n.  szpe'tny,  niefbrenmy  dukat,  ein  hiplidtcr  iiiiiiefrfiladitcr  T^ii^ 
fntcn.  DUKATON,  u,  m.  moneta  srebrna  Włoska,  llullen- 
derska,  Szwedzka  i  t.  d.  eiiic  Sil('eniiini5e,  cin  T^iiciiten.  Du- 
katony  Weneckie.  Star.  Mon.  A.  o.  DUKATUWY,  a,  e, 
od  dukata,  S)nciiten=.  Złoto  dukatowe  ma  23  karaty  i  IG 
gran.  Krmnł.  67.  Lesk.  2 ,  87.    Ross.  MCpBOiinoc  so.iOTO. 

DUKT,  u,  m.  z  Łac.  ob.  Ciąg,  cf.  cug. 

DUKWIEĆ  iał,  leje,  intraiis.  iiicdok..  Dukać  kont.,  {ci'.  Germ. 
bndcu),  fałdów  nad  czym  przysiadywać,  ślęczyć,  iiltcr  Ct= 
mas  lanflc  nnb  nnniifliórlid)  liegen.  Inni  nad  robola  dukwiąc, 
święta  gwałcą.  Bals.  Nicdz.  2,  265.  Ślepi,  duka  w  zbó- 
twiałych  szpargałach  młody  susceptant  w  pieniackiej  ja- 
skini! Monit.  an.  65,  48.  Kopn-BTb,  lunui.iaTb.  DUKW1.\T, 
a,  m.  siedzący  nad  czym.  dukwiąi^y,  ślęczący,  Dev  ii('ev 
ctnia'3  Imigc  fict.  Bndt.  z  Zab.  8,  527. 

DULCINKA,  i,  ż.  z  Łac.  (/H/ci.'!,  kochanka,  fiTJ  f iclnten ,  (Snb 
cimenc ,  Sulcinen).  Kupił  jarmark  swojT^j  dulcinee.  Tr.  fct- 
ner  tcdioncn. 

DULCZYĆ  intrans.  niedok,  dukwić,  ślęczyć,  nnn-ii(ier  fi|;en, 
briitcil.  Ja  sobie  tyle  pracy  daję,  dzień  i  noc  dulczyć  mu- 
sze, abyin  z  ciebie  co  wyciosał.  Teat.  ÓO,  h.  55.  g.  Usta- 
wicznie zrzędzić.   \Yolsk.  iu  cinem  fort  giuiwcn. 

DULICZ  herb,  półpierścienia,  a  na  nim  litera  wielka  T;  w 
hełmie  pięć  piór  strusich.  Kiirop.  o,  14.  cin  5Kappen. 

DULKA,  i,  z..  Dulki  sa  po  dwa  kolki  w  burcie  dla  każde- 
go z  flisów,  miedzy  klóre  kładą  pojazdy,  kiedy  niemi  ro- 
bią. Mufiier.  Msh-.'  bic  ('csibcii  l!5I;enien  'J^fliiddien  anf  bcm 
Jiortc,  jnnfdicn  benen  fid;  J^ai  ;lfnbcv  bciiiCiii. 

DUMA,  y,  2.  Boh.  di\menka ;  Ross.AyMa,  '§.  1)  zastanawia- 
nie się,  uwaga,  rozmysł,  bita  3Jad)bcnfcn,  Cmidijen ,  5ind;< 
jtnnen ,  cf.  yn^.  W  dumie  zostając  nad  wielkiemi  cno- 
tami a  oraz  i  niewinną  śmiercią  Sokratesa.  Mon.  71,180. 
(w  zadumieniu  ;  dumając).  §.  Urojenie,  domysł,  domnie- 


manie, CinOilbnng,  !?ihifel,  Slicąnnng.    Wszystkie  swoje  o 
doczesnym  pokoju  i  rozkoszach  dumy  na  stronę  odłoży- 
wszy, wołaj  do  boga:  okaż  mi  drogę  prawą.  Smotr.  Lam. 
pr.   Pogaristwo  rozumiało,    że  bogowie  żony  mają,  i  we- 
dług dumy  ich  Juno  była  żoną  Jowiszową.  Budn.  Apopht. 
158.    Dokądże    wy    chramać    będziecie    na    dwie  'di^mie 
(Diinlj?  jeśli  Jehowa  bóg,  idźcie  za   nim.     A  jeśli  Bahal , 
idźcie    za    nim.     Dudn.     Bey.    18,    21.    (na    obie    stro- 
ny.   Bibl.  Gd.,    t.  j.    wątpliwe  zdanie).     §.  2.  Górnomyśl- 
no.ść  o   sobie,  wysokie  mniemanie  o  swojej  zacności,  Gi' 
gcnbiinfcl,  Siinfel,  ftolsc  SDicijiinng  yon  fiefi ,  A)oc^mut^,    Mnd. 
prevsetnost;    Garn.  ohól ,   mogozhnomislost;    Croal.  ohol- 
nozt,  gizdozt,  bahatozt;  Bosn.  obolóst,  uznosnost;  Slavon. 
hóllost;  Bag.   oholo'st,  osórnos  ;  Hoss.  jMOiiie ,  (cf.  4MiiTb 
dąć),  BUcoKO^jiie,  cnecb,  3anoc>iiniocrb;    Eccl.  bucoko- 
napcTBO.   Chcieć  być,  czym  być  nie  możem,   duma  (o  jest 
podła.  Kras.  Sut.  52.    Jamci  chciał  z  nim  z  początku  po- 
stąpić łaskawie,    Ale    ze  dumy   jego    tak  na'  hardo  każą. 
Weźcie    go    pod    strażą.    Morszl.  154,     Nestor   Achillesa 
sziuny.    Pycha    Agamemnona  i  Ajaka    dumy,    Moderował. 
JiM.   Tel.   147.     Kupiec    zuchwały    odpowie  mu  z  *dumu 
(z  dumy) ,    Wszystko    pochodzi    to  z  mego  rozumu    Jabł. 
Ez.  54.     Dość   już    dumny,    na    większąś    dumę  dziś  go 
wsadził.  Dmoch.  U.  1,  248.     Znamei  ja  dumkę  twoje.  1 
Leop.  1    Reg.  17,  28.    Nie  miałby  dla  czego  czuba  pod- 
nosić   nad  drugiego ,    ani    sam    dumy    sobie    stroić.   Gil. 
Post.   105,  b.     '^.  5.  Duma  =  elegia   rycerska,  niby  zamy- 
ślona pieśń,   t^ai  ,'pelbentrauerlicb,   ber  I;eroi|'d;c  łllagegcfang, 
cicgie ,  (cf.  Genu.  Jon,  Son,  2)iil)nfcn).  ^Duma  o  Stefanie 
Puluckim  :    Słuchajcie  rycerze  młodzi,  Żałosnej    lului  ję- 
czenie.—  iMemi:.    I'.  P.  152.     Insze  jest  śpiewanie  pie- 
szczone,   jako  sa  lamenty,  dumy;    insze  śpiewanie  męz- 
kie,  jak  na  wojnie.     Dawali  im  Grecy  pewne  przezwiska 
od  powiatów  Doryka,   Frygika  ;  j;'k  u  nas  Puiskie  lamen- 
ty, Podolskie  dumy.   Pelr.  Pol.  204.  Nad  tobą  duma  bę- 
dzie śpiewana.  5  Leop.  Jer.  51,  14.  (piosnka  marynarska. 
1  Leop).    Fig.  Smutne  śpiewanie,  Jrnncrgcfang,  Ślagcton, 
Jrancrion.     W  majowej    chwili    Już  o  wschodzie    słońca 
dawne   słowik   dumy  kwili.  Zab.   i,   105.  Nar.  Wdzięczne 
dumy   ptasząlek.   Brud.' Ootut.  A.  O.     DUMAĆ,   ał,  a,   nie- 
dok., '^.  S).  obsol.  Iransil.,    tajemnie  myślić,  w  myśli   ukła- 
dać co  ,  anf  etiuay  bid)ten;  Boss.  4,VMaTb,  AjMaro,  oó.iyMaib, 
o6,ayMbicarb,  yayjiaTb.  (Ccc/.  AjMaio  Graec  cvfi^ovl(V(o  eon- 
silio;  4yMH0Haqa.ibCTB0  konsulat).  Nie  dumaj  na  bliźniego 
twego  'zła;     gdy    on    mieszka    bezpiecznie  z  tobą.    Dudn, 
Prov.  5,  29.    (nie  knuj  złego.  Dibl.   Gd.)      Izall  nie  błą- 
dzą, którzy  dumają  złość?  zaś  miłosierdzie  i  prawda  du- 
mającym  dobroć,   ib.   14,  22.    (wymyślają.  Bibl.  Gd.).  Ma- 
szkara  dawa  wszystkim  złościwym  wolność,  dumać  co  złe- 
go. Modrz.  Baz.  141.  p^.  Iniransit.  Za  myśleć  się  nad  czym 
fliiintcnb  nad)|uinen,  fticren,  (iierbliifft  feiin) ,  -  ftaunen ,   ^injtar= 
ren  in  (^icPanfen ;  Boss.  (uy-iiaibcji ,  noarupioHnrbcti.     Nie 
mając  [lokoju,  ni  swobód  wlej   chwili,  Siedli  i  roz|)łaczą 
się    dumając    na  sobą.     Przyb.   Milt.    298.     Ociec  dama  , 
kwapi  sie  nieskoro.  Twarz  mu  się  mieni,   sam  coś  roz- 
myśla wątpliwie.     Bardz.   Tr    311.     Saul  sobie    dumał    a 
nńślił,    niech    się    na    Dawida    obali    ręka    Fdislyńska.   1 
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Leop.  i  Reg.  18,  17.  On  sobie  pilnie  duma  o  mnie. 
ib.  25 ,  22.  O  zloty  jeden  7.ii])amietałby  sie  i  wpadłby  w 
rozpacz,  diimając  lak  to  na  swym  uiiiy.śle  ,  a  cóżby  to 
za  nak/ad  miał  być,  siJaćby  to!  Gliciii.  Wycit.  M.  2,  b. 
ISie  dumając  wiele ,  Z  więzienia  sie  wyłamał  i  szedł  sobie 
śniiele.  l'aszk.  Dz.  56.  Puściwszy  w  słup  oczy,  Duma, 
ni  stary  wałach  na  poboczy.  Pot.  Jow.  2 ,  29.  To  miej- 
sce przyjemne  smutkiem  nie  odraża.  Wzywa  dumać;  du- 
manie lubości  [)rzynuiaża.  X.  ['am.  5,  557.  (melancholii 
nabawiał.  Melancholia  czyli  dumanie,  ih.  Me  SPiclailduiile. 
Wódka  la  lęskność,  złe  dumanie  oddala.  Spicz.  1U4. 
Ocet  z  morskiej  cebuli  poman;a  padająca  niemoc  cierpią- 
cym ,  także  dumającym  ,  szalejącym  i  zapomnialyui.  Sienn. 
628.  (melankolicznym  ,  cf".  durnieć,  'zumieć,  zdumieć,  cf. 
'lim).  §.  Tęsknić  za  czem ,  fid)  nad)  CtiiHia  [miiiłcn,  fclmcil. 
Zajechawszy  za  Dunaj  ,  już  do  diuiui  nie  duiii.ij.  /ii/s.  Ad. 
81.  §.  Zdumiawszy  się,  melaiu'hohczine  śpiewać,  tu  @C= 
baiifeu  mclaiid)elii'(^  ycrticft  fiiiijcii ,  itaimcub  fiiujcii.  A'ie  trap' 
się  nadto  srogością  Glieery,  ISie  dumaj  smutnym  wier- 
szem na  nieszczery  Postępek....  Hor.  1,  149.  Min.  {neu 
mherabiłes  dccantes  elegus).  Sobie  ja  dumam;  nie  pra- 
gnę by  skały  1  lasy  po  mych  baletach  skakały.  Kuchów. 
2i)8.  Sunny  frasobliwe  dumają,  Lrszcz.  Class.  6i.  (ża- 
łośnie grają).  DL.MCA,  y,  wi.,  DUMIEC, ,  nica,  m.  czło- 
wiek dumny,  o  sobie  górno  myślący,  /ioss.  enecimcuTi, 
cnecsKo;  ein  ^Offiifd)  luill  CitjeiiMnifcI,  m  iSoduiiutl)i()cr.  Ucho- 
waj boże,  żeby  sie  kliiry  szlaclirie  był  przeciw  ił  któremu 
z  tych  duiuców.  l'izfstr.  90.  DU.MIEC  sie,  iał,  ieli,  du- 
mieje  sie  reapr.  niedoli. ,  (Zdumieć  sie  du'i.  qu.  v).  z  pci- 
dziwem  zast.inawiać  sie,  zdumiewać  sie.  Hoss.  ji.itrb, 
060M.iiiTb;  u(ict  Ctlimj  ftiiimcii.  Gdzie  się  na  tyle  rzeczy 
ludzie  dumieje(-ie  ,  Ja  próiz  boga  i  duszy,  nic  nie  mam 
na  świecie.  Dmoch.  Sad.  28.  Na  bogactwa  jego  duinicja 
się  oczy.  Dmuch.  11.'  1.  2G8,  DnilUME,  ia,  n.  Siibsf. 
Yerb.,  zastanowienie  z  podziwcin ,  zdumiewanie,  ba>3  Staii= 
ncil.  Z  dumienieni  wielkim  temu  sie  dziwować  nie  mamy, 
że  bóg  w  ubóstwie  urodzić  sie  raczył.  Biał.  l'osl.  72. 
DUMKA  ob.  Duma.  DUMMI-:,  DUALNO"  /l(/ye>-6.  słowa  du- 
mny, (lodiiiiiitbiij ;  Ross.  aaiiocinBO.  (('f.  Hoss.  mir/.  4v.miio 
»  wąlpliwii).  \Nynosi  on  sie  szumno  i  dumno,  gdyby  jeno 
zawsze  tak  stawało.  Unity.  Sk.  20i.  Porzuć  surowość 
twoje  ,  nie  idź  ze  mną  dumnie.  Tcal.  44,  25.  'DU.M.NO- 
PŁASKI ,  a ,  ie ,  nadęty  a  czczy,  Iiodttrabcilb  liiib  fdmal. 
Pełne  są  śmiesznych  a  diimnopłaski(  h  wyrazów  ostalnirii 
wieków  panegiryki.  /'ir.  Wym.  515.  DU.M.sOAlYSL.NY, 
a,  e,  —  \e  ad.,  górnoinyślny,  Iiodibcr^ii? ,  luntiinuDię].  Schyl 
pod  swe  nogi  dumnoiuyślue  głowy.  Zn,';  17,  548.  DU- 
MNOSG ,  ści ,  ż.,  wyniosłość,  górriość,  pyszność,  bic  $pd)= 
imitli,  bic  .podimutfciijf cit ;  (Yind.  perv'selnosl;  Hag.  oho- 
lost,  osórnos).  Dumności  swojej  założvć  nie  umieją 
granic.  ;17«n.  71,  455.  'DUMNOWYMOSŁY ,  a,  e,  dumą 
uniesiony,  ftPij  ailfiJcWafcil.  Nie  daj  się  diimnowyniosłyni 
pankom  zrażać.  /Mch.  Sen.  Iht.  557.  DU.MNY,  a,  e,  1'. 
W.Moskwie,  tak  jak  buczni/  tytułu  zacny,  zacnej  rangi,  uor= 
ncbiit ;  {Ross.  /lywa  tajemna  czyli  sekretna  rada ,  4yMH0H 
jBopaiiHUTi,  jbaK^B,  le.iOB-BKŁ  5  zasiadający  w  radzie ,  kon- 
syliarz,  sekretarz  rady;   Eccl.  Ąyuauii  cunsiliarius  radny; 


Croal.  et  Rag.  dumna  •  zakonnica).  Dumni  bojarowie 
Moskiewscy  i  dumny  Diakon ,  abo  pieczęlarz.  Żufk.  Mskr. 
50.  Dumny  bojarzyn.  Uoler.  160.  My  pełnomocni 
posłowie ,  Ich  Carskich  NYieliczeństwa  bliźni  bojarowie  i 
dumni  ludzie.  Vol.  Leg.  6,  155.  —  §.0  sobie  wysoko 
trzymający,  bodimutbtg ;  Rok.  zpupny,  myslny ;  Sorab.  1. 
hoHarliiy;  Slaoon.  ohol ,  hól ;  Rag.  obol,  ossoran ;  Carn. 
ohól ,  olioln  ;  Yind.  j)rcusetn  ,  yiTokonosberi ;  Rosn.  uzno- 
sni,  oboli;  Ross.  Bbicoi;oy.>iiibii1 ,  rociioaoBaTTi.  óojipoua- 
Tbirt,  aaiioewiniuil .  ciiecinnail ;  Iiccl.  Ki.icoKoin«i,in.  ""- 
coKOcep.u''nibiii,  |"i,ft^7,  ^  KOiiY.iiit,  HOTopbni  jiHoro  o 
ceóił  4y,MacTT,.  Z  pysznemi  j  dumnej  tanlazyi  ludźmi 
przestawać  nie  chciał.  Skar.  Xi/w.  545.  O  dumny,  gdyć 
iortuna  pochlebi  choć  mała,  O  tchórzu,  gdy  cie  trwoga 
w  strachu  obleciała.  Rardz.  Tr.  196.  Najlepszy  sposób 
na  dumnego,  nic  nie  dbać  o  niego.  Tr.  Dość  już  du- 
mny, na  wieksząś  dumę  dziś  go  wsadził.  Dmoch.  U.  248. 
Tyś  młody  a  stateczny;  nie  dumny  w  darach,  których  ci 
niebo  szczodrze  udzieliło.  Zab.  7,  212.  Kossak.  Dumny 
glorieiLt.  Teal.  24,  67.  Czrtr.  Dumnym  być,  Ross.  um- 
coKoy.MCTiiOBaTb;  Eccl.  Be.ie.MyjpciByio ,  .mhopo  o  ceót 
4yMaio ,  BbiconoyjicTByio. 

'DUNĄC,  ął,  ęli ,  dunie  cz.  dok.,  Sorab. '2.  dunusch,  dusch; 
Rag.  duniitli.  dutti;  Bosn.  dunuti;  Hoss.  4yiiyTb ,  4yTb, 
4yi0  <  dąć,  dmuchnąć,  blofcil.  Chrystus  dał  apostołom, 
(lunąwszy  na  nich.  Ducha  ś.  Fund.  5. —  §.  Prysnąć, 
drapnąć,  dmuchnąć,  uciekać,  aitolci^Cll,  batUMt  laufcil.  Dwer- 
nik ostatek  zmłócił  i  ilo  lasu  dunał,  A  klucznik  druga 
dziurą  za  nim  sie  wysunął.  Rej.  \Yiz.  12,  b.  Gdy  usłyszą 
jMikawki,  działo  w  zamku  runie,  .\li  nasz  z  płochą  twarzą 
precz  od  zamku  dunie.  Biel.  S.  N.  35.  Nie  dufaj ,  ra- 
dze, nikt  prawic  fortunie.  Zawiódłszy  cie  w  las  ,  ni  wzwiesz 
kiedyć  dunie.  Rej.  Żw.  229.  b.  Kie  pokład.aj  nadziei  w 
obłudni'j  fortunie,  Ta  cię  tylko  zawiódszy,^  na  stronę 
wnet  dunie.     i'apr.  KuŁ  S.  b.   ib.  J.   2.   Rej.  Żw.   254.   b. 

DUN.AJ,  aju,  m.,  rzeka  wielka  w  Niemczech,  która  przez  Nie- 
miecką i  Węgierską  ziemię  bieżawszy  do  Tatar ,  siedmią 
odnóg  wpada  w  morze  czarne.  Oliv.  Ow.  67.  Riel.  Hst. 
557.  Slov.  et  Roh.  Dunag ;  Dal.  Dunay;  Rting.  Duna; 
Slov.  Dunaj;  Rag.  Dunav  ,  Dunaj;  Bosn.  et  Croat.  Dunaj, 
Dunay;  Ymd.  et  Carn.  Dunava ,  [Yind.  et  Carn.  Dunava, 
thunouska  deshclla  =  Austrya ;  Yind.  et  Carn.  Dunej ,  Dun- 
ncj  =  Wiedeń);  Ross.  Aynan  ;  bic  Doiiau.  DU.NA.lSKi ,  a  , 
ie ,  od  Dunaju,  2)onau  < ,  iuin  bcv  Dotiait;  Z/o/i.  Dunagsky; 
Croat.  Dunayszki ;  Dal.  Dunavszki;    Ross.  4yHaflCKii1. 

DlWA.JliC  ,  ajca ,  vi.  rzeka  Polska,  wypada  z  gilr  Karpackicli, 
w  [Kida  w  Wisło.  Dijkc.  Cengr.  1,  170.  bfr  JllIŚ  Dllliaicj. 
Ten  konni  sie  morze  zdarzyło  przepłynąć.  Może  na  Du- 
najcu zginąć.  Zab.  15,  285.  Treh.  Lepsze  jajca  od  Du- 
najca, niżeli  od  Wisły.  Rys.  Ad.  58. 

DUN.AL,  a,  wi.  Dunalc  sa  dwa  gwoździe  z  uchami  od  haków 
i  te  na  wylot  do  budy  na  szkucie  wychodzą  i  są  sz[din- 
laini  zabite.  .Magier,  .ilskr.  \mą  Jińijcl  mit  Cbteil ,  bic  ill 
bic  iidiiif'?cajutc  biirdiijc^cii. 

DUNY,  Ci.  dun,  plur.,  bic  Siincii ;  (Holi.  duynen;  Gall.  du- 
nes ;  Angl.  downes)  Są  góry  małe  z  piasku  wysypane 
przed  brzegami  morskiemi  wzdłuż  leżące.    Wyrw.   (Jeogr. 


5o8 


DUŃCZYK  -  D  U  P  L  A. 


DUPLAK-DURNOWATOŚĆ. 


ii.  Przy  dunach  wsrzód  morza  wysypanych  tona.  Pizyb. 
MUL  22-ł. 

DUŃCZYK,  a,  m.,  człowiek  z  Danii  rodem,  ciii  'Baiic.  Duń- 
czykowie  posiadają  także  niektóre  osady  w  Ameryce. 
Dykc.  Geogr.  i,  139.  Duńczykowie,  Duńczycy,  Duńczyki. 
Dud:-.  H.  Boss.  4aiaHiiHX.  DU.ŃKA,  i,  z.,  kobieta  z  Da- 
nii rodem,  ciiie  Ddiunii ;  Hoss.  /lawaHKa.  DUŃSKI ,  a,  ie, 
od  Danii,  Jinnifcl),  OPll  Sditemarf  = ;  Croał.  Danszki;  Hung. 
D;iniai;  Boss.  /taUKifl-  Królestwo  Duńskie  zawiera  w  so- 
bie niemała  cześć  ziemi  onej ,  która  niekiedy  zwano  Cym- 
bńca  Chersonesus.  Gwagn.  438.  ob.  Dania.  Ze  królestwo 
Duńskie  najdawniejsze  ze  trzech  królestw  północnych ; 
przeto  król  Duński  ma  pierwszeństwo  przed  Szwecya. 
Dykc.  Geogr.  1,  158.   (cf.  "Dańsko,  Gdańsk). 

DUMEt^i,   ńca ,  m.  Doniec  ob.  Doński  Kozak. 

DUODEC,  [dwunastka.  1]  z  Łac.  n.  p.  książka  w  duodec, 
\ind.  dvanaistina,   dvanaistnost. 

DUP'  ob.  Dub',  dziup'.  DUPA,  y,  i.,  DUPKA,  i,  i.,  Demin., 
zadek,  rzyć,  zadnica,  Der  %X)d),  ber  ,S?intcre;  Slav.  guzica, 
straxnjica;  Ross.  5K0na ,  sa^Hiiua.  Więcej  w  dupie  gó- 
wien ,  niżli  w  głowie  rozumu.  Rys.  Ad.  73.  Czy  wcale 
go  nieniasz,  czy  rozum  nosisz  w  dupie?  Pot.  Jow.  2, 
30.  Wolno  dupce,  w  swojej  chałupce.  Rys.  Ad.  74. 
(cf.  dupiasty).  Dał  mu  w  dupę,  w  sepet,  w  cymbał, 
w  chałupę ,  w  zadek ,  w  starą  panią.  —  Około  dupki 
dziecęcej.  Spicz.  184.  §.  Członek  wstydliwy  żeński,  bie 
irei()lid;c  <Bi]aam.  Nie  trzeba  gładyszs  do  dupy.  Pot.  Jow. 
2,  53.  Dla  dupki  utracił  majątek,  (cf.  kiep',  kiepstwo). 
§.  Kurze  dupy  abo  dupki,    narostki    wedle   otworu    po- 

■  śladkowego.  Perz.  Lek.  2,  19.  gciGcaiarjCit,  DUPEL,  DZIU- 
PEL,  pla,  TO.,  DZIUPLA,  i,  i.,  dup',  dub',  dziub',  eiltc 
Saiim^tiHiIillttj.  Niektóre  ptaki  gnieżdżą  się  w  dziuplach, 
to  jest,  w  wyprochliznach  drzew.  Zool.  Nar.  Dudek 
gniazdo  ściele  z  gnoju  po  dziuplach  drzew.  Ład.  Hst. 
Nał.  52.  Zając  wie  bory,  lasy.  ty  jako  odludck.  Prócz 
targu  nigdzież  nie  wiesz ;  siedzi  w  duplu  dudek.  Pot. 
Pocz.  501.  Siedź  już  plugawcze  w  swym  tluplu  obrzy- 
dły, Wdziawszy  kożuch  za  zbroje ,  za  miecz  wziąwszy 
widły.  ib.  123.  (cf.  domator,    domak). 

DUPELtsm  ob.  Dubelt.  DUPELHAK,  u,  m.,  (cl',  h.ikowni- 
ca,  półhak)  z  Niera.  1)pppeII)afeii ,  gatunek  dawnej  strzel- 
by, z  których  za  pomocą  podstawki  do  ośmiu  łótów  oło- 
wiu wystrzelano.  —  Działeczka  albo  dupolhaki.  Archel. 
2,  62.  DUPELTÓWKA,  i,  i.,  fuzya  z  podwójną  rurą, 
ciit  SoppcKauf,  einc  glititc  mit  5iticv)  Sdiifen;  Yind.  dvoika, 
DUPELTOWY,  a,  e,  Soppel.;  Ytnd.  dopelt;  Croat.  dvoj- 
struk ;  /?oss.  MOxpOBuri;  Eccl.  cyryóonbiTiihiil,  o  trunkach: 
drugie  tyle  mocniejszy:  n.  p.  dupcitowe  piwo.  Teat.  19, 
SoppclMer,  dupelbir.  Syr.  946.  Dupeltowa  wódka,  J^pp= 
pcibraiiiitiuciii. 

DUPIASTY,  a,  c,  tęgą  czyli  dużą  du[ie  mający,  fłarfdrft^iij. 
DUPKA,  Demin.  Nom.  Dupa  qu.  v. 

1.)  DUPLA,  i,  i.,  podwójne,  drugie  tyle,  bO'?  ^oppcltc. — 
§.  Tela  serica  densior  vel  bilix.  Ćn.  Th.  5iDC!ibrdtbiijer 
Scibcii5CU|j,  kitajka  dupla,  SoppeltaffCt.  Kitajka  dupla  kar- 
mazynowa zł.  1.  gr.  20.  Gost.  Gor.  112.  tańsza  po  zł  1. 
gr.  12.     Ritajki  dupll  łokieć    złł.    2.    prostej  groszy    10. 


ib.  78.  —  g.  Miasta  szos  dwój,  który  zowią  dupla,  pła- 
cić mają ,  na  przyszły  rok.  Vol.  Leg.  5,  32.  Miasta  szos, 
który  zwano  dotąd  duplą  ,  dnie  sympli  w  sobie  mający, 
płacić  mają.  ib.  592.  i^pprclfteiicr ,  boppelter  gcljof.  2.) 
("DUPLA  ob.  Dupel).  DUPLAK ,  a,  m.,  podwójny  grosz. 
Cn.  Th.  (ctii  Tip).HiclGrLi|cl;cii),  eiii  Sn-^fi^fli^pft^ciiftócf.  DUPLE- 
TA  ,  DUBLET.\ ,  y ,  z.,  drugi  exemplarz  czego ,  DUPLI- 
KAT ,  u,  m.,  baś  Siiplicat,' btc  5>iiMctte;  Gall.  doublet. 
§.  Nieprawdziwy  drogi  kamień,  eiil  fiilf(f)cr  Cbelficili,  eiiie 
T>lll'lctte;  Hoss.  CMaacHŁ.  Dublety,  szmelce,  rubiny  far- 
bowane. Zkln.  C.  DUPLIKOWAĆ",  DUPLOWAĆ ,  ał,  uje, 
Ad.ndk.,  zduplikować  Dokon.,  brać  dwa  razy  svielkość  jedne. 
Solsk.  Geom.  2.  biiplicircn,  biiplircn ,  ucrboppclit,  boppclt 
nebmcii,  ^meiimal  iieluiieit.  Duplikowany,  a,  e,  Part.  Perf., 
dwa  razy  wzięty,  ib.  Sorab.  2.  topplowasch;  Bosn.  du- 
plati,  zduplali' "  DUPLON,  DUBLON,  u,  in.,  Gall.  dou- 
blon,  podwójny  dukat ,  bie  3)ll[ilpne.  fig.tr.  podwójny,  so- 
wity, boppelt,  jlincfacl).  Heretyków  tych  możemy  piekło- 
wczykami  zwać,  a  jeszcze  duplonami,  to  jest,  wiekszemi; 
sami  dyabli  tylko  sympliczna  wielkość  złości  maja, 
ale  oni  'dwoistą.  Dtrk.  Exorb.^  D.  4.  b.  DUPLÓWKA, 
DUBLOWKA,  i,  z'.,  szycie  na  około  klinika  u  trzewika 
damskiego.  Magier.  Mskr.  tk  Soppcliint^  am  ^wiM  im  3)a= 
mei:)'d)iit;e. 

DUPNIASTY,  a,  c,  pełen  dubiów,  wydupniały,  wypróchnia- 
ły;  Boh.  daupnaty;  Ross.  ĄyraacTuft,  ^yniOBaTŁiH,  (43'- 
niiiTb  wydrożyć  drzewo);  Eccl.  ijjn.ihin,  Y  KOToparo  cpe- 
Mua  Burmua  11  nycra;  ausijefault,  iiM,  iłfil  auinjefaultcr 
8i'dier.  Cn.  Th.  DUPNIEC  nijak,  ndk.,  wydupnieć  dk.,  zo- 
stawać wydupniałym,  czczym,  wydrożonym  ,  I)ol)l  U'erbcu  , 
li.id)eri(j  ifcrbcii.  Zęby  od  zakału  zakażonej  ilegniy  pró- 
chnieją   i   dupnieją  Eraz.  Ob.  A. 

"DUR,  a,  m.,  [szał;  w  tern  znaczeniu  używa  się  ten  wyraz 
i  w  jeżyku  ruskim.  2]  Ross.  Ay\fb  krnąbrność,  upór,  &-■ 
gcii|inil,  iiicfe.  Dur  cię  jął  schizmatyku.  Sinotr.  Ex.  92. 
Puść  za  góry  Szpetne  chmury,  l!o  świat  bury  Szuka 
*dury,  By  cie  *snury  I  za  mury  Związał  po  swej  woli, 
Rej.   Zw.  29. 

DURAK,  a,  m.,  DUREŃ,  rnia,  m.,  Boss.  (jypaK-B,  4y- 
pa.ieii,  /typamime,  4ypa'ici;T),  npiuy-pB,  iopo4Ł;  Svec. 
dare,  cf.  vetus  Gall.  daurne  ,  elourdj);  ber  J^or,  cill  fh'l5- 
biimmcr  ficrl,  hardogłupiec;  (Yind.  terklazh ,  amoshnik; 
Carn.  abota;  Croat.  bedak;  Bosn.  trum,  budalast).  Oba- 
dwa  błazny;  albo  jeden  kiep',  drugi  dureń.  Dwór. —  Jabł. 
Ez.  12.  Niech  się  ten  dureń  kędy  indziej  żeni  ,  nie  tu. 
Pot.  Syl.  535.  DLiBNICA,  y,  z.,  1.)  głupiodumna  baba, 
Ross.  4ypima,  4ypbiii4a;  Eccl.  a}'\'>^;  Yind.  abotniza; 
ciiie  ibiiriiiii,  ciii  .ftpi^biimmcfi  3Bci().  2'.)  Bzdurstwa,  drwa, 
@Cl'd)ninfte.  Gdy  wam  durnieć  i  bajki  przynoszę.  Wnet 
audyencyą  u  was  ja  uproszę.  Jabi.  Ez.  DURNIEĆ ,  iał , 
ieli ,  durnieje  neutr.''  ndk.,  Ross.  43'pamiTbca,  (4ypH'tTb, 
no.iypHtib  =  brzydnieć),  4yp-feTb,  ojyptib,  durnym  się  sta- 
wać ,  tliih-idłt  ttierbeii ,  nor  Stclj  311111  ?iarreii  mcrbcii.  Tr. 
DURNOŚG,  ści,  z.,  głupstwo  z  dumy,  Jborticit,  biimmcr 
(itol5;  Ross.  4ypeiibe,  4ypa<iccTB0,  (4ypH0CTb,  4ypiiOTa 
brzydkość);  Eccl.  jiy aa -/Yind.  budalost,  abotnia.  DUR- 
NO WATOŚG,  ści,  i.,  odurzenie,  głupowatość,  33lPb[tmiii3= 
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tdt.  Mimowolne  wyobrażeń  powodowanie ,  od  przed- 
miotów zewnętrznych  odLlakaja.ce  się,  durnnwatościa  zo- 
wia.  Perz.  Lek.  192.  Saula  na  diiniowalosć  chorującego 
rozweselił  Dawid,  grając  na  cymbałach,  ib.  lOU.  DUR- 
NOWATY, a,  e,  —  o  adu.,  odurzony,  gfupowaty,  I)liib= 
ftiiuig;  ^oss.  4ypaK0BaTbn1,  4ypeiiŁi;ii1,  ^ypiionaTUH.  Wiel- 
ka choroba  ludzi  duniowatemi  czyni.  Perz.  Lek.  118. 
DURNY,  a,  e,  DURNO  adv..  Hoss.  jypamdil,  (aypuMM  = 
brzydki),  Ciągnie  na  nas  bezpieczny,  pyszny,  diirny,  zbroj- 
ny. Pot.  Arg.  12.  1  tobie  pizejrzafy  Nieba  śmierć  pręd- 
ka od  raeżniejszej  ręki,  Coś  to  teraz  tak  durny  i  zu- 
chwały. P.  Kochan  Jer.  245.  Jakbv  już  w  niewoli  nas 
miał,  durno  kazał.  Jabł.  TeL  '146.  Ze  nie  każę  zbyt  dur- 
no nad  utrapionemi ,  Pokazaioni  to  światu  przykłady 
mojemi.  Bard.  Tr.  84.  Według  twej  durnej  głowy,  musi 
to  być.  /'imin.  Kum.  280.  Z  herdyszem  Arkas  durny 
występuje.  Zebr...  Ow.  200.  ifurens.).  łJurne  i  głupie 
mniemanie.  Sak.  KaL  D.  2.  —  transL  Durneć  złoto  nas 
sprząta  ;  nie  czuć  było  wojny.  Gdy  bukowy  na  stole  stal 
kufel  niesirojny.  Ihjb.  GeśL  B.  2."  DUROWAĆ  ,  ał,  uje, 
intrans.  ndk.,  {lioss.  4ypiiTb,  npiiAypimaTi. ;  Eccl.  4ypKi, 
4j^)a'iCCTByio  ,  óyiicTuyio;  Dosn.  budalili);  błaznować, 
Jborljcitcit  bccjcbcn,  Jianciifti-cicljc  macfcen.  iNicchaj  Pan  bła- 
znuje; łacno  mu  durować.  J.  Kchan.  Dz.  lÓl.  Phae- 
ton  gdy  raz  durował,  ojcem  Febem  butny,  złajał  go 
Inachowic.  (magna  loquentem  ,  gdy  się  junaczył).  ji'  Du- 
ruję,  furor,  furorę  ezagilor.  Urs.  Gr.  2oG.  id)  iin'iti)C ,  ra-- 
fc.  DURZEG,  ał,  cli,  durzcje  nijak,  ndk.,  odurzałym  się 
stawać,  zadumialym,  zapamiętałym,  gaiij  ('Ctluirt  Ifcrbctl, 
ftttuneil,  oertlupt  fcmt.  Durze  jesz  nad  tvm  obrazem.  Zub. 
15,  133.  liyrk.  DURZYĆ,  ył ,  y,  Ad.  iidk..  (Odurzyć  dk. 
qu.  V.).  z  rozumu  zbijać,  klliorCii,  ben  Sfrftniib  ('Ciicbiiicii ; 
Boss.  4ypamiTb,  ojypaMiiTb.  Rędzierny  ja  durzyć  przed 
ślubem,  a  po  ślubie  swoje  zaczniemy.  Teat.  22,  12. 
Dawne  były  matki  wesołe  i  zdrowe ,  Nie  durzyły  im 
głowy  dymy  romansowe.  Nieme.  H.  P.  09.  (Groat.  od- 
durjavam  abominor.).  DURZYCIEL ,  a ,  m.  odurzający 
kogo,  Der  eiitcn  jum  Siarren  iitnd;t.  w  rodź.  źeńsk.  Du- 
rzycielka. 

Pochodź,  badurzyć ,  bzdura,  bzdurstwo,   bzdurzyć,  odu- 
rzyć, odurzeć,  odurzały,   zdumieć,  zdiirniaty. 

DURSZLAK,  u,  m..  z  Niem.  ber  Jiurdjfdliail ;  Sorab.  2. 
durchscblag,  trischlag;  przetak.  Haur.  Sk.  70.  {Buli.  ce- 
didlo  ,  cednik,  cezak;  Slav.  cidilo,  cf.  cedzi  worek).  Dur- 
szlak od  pras  winnych.  Olw.  Wtrg.  400.  Durszlak  bla- 
szany. Cresc.  35.  Ern.  182.  E)urszlak  w  kuchni,  na- 
czynie blaszane  lub  miedziane,  przez  które  gąszcze,  so- 
sy etc.  przecedzają  się.  WieL  Kuch.  400.  —  U  ślósarza 
durszlak  jest  spiczaste  narzędzie  do  przebijania  dziury 
■w  żelezie ,  ber  Tiurcljfcblaa  beś  iŁd^loffcrs ,  "iai-  Jiird^fdjlngctfeii. 

DUŚ,  ia ,  m.  Demin.,  dukacik,  ehi  Siicdtcijeit.  Dyle  statki 
powróciły  z  fryoru ,  i  kochanych  dusiów  przywiozły, 
sprawię  córce  rubron.  OnsuL  Str.  7.  Dusie  grunt, 
reszta  bliktry.  Teat.  43,  c.  19.  Wyh.  Jest  bogacz  wielki, 
i  dusie  pewne  u  niego.  ib.  27,  9.  Woli  on  kochane 
dusie  Niż  kobiet  gładkie  gębusie,  ib.  55,  e.  8.  Dwie- 
ście dusiów.   ib.  48,  b.  42. 


DUSIĆ,  ił,  i,  duszę  Art.  ndk.,  (Zdusić,  udusić,  zadusić  dk. 
qu.  V.).  Boh.  dusyli,  dusywati,  dnsywam,  dusyra,  zdusy- 
ti ,  rdausyti ,  Sorab.  1.  duszu,  duszeni;  Rag.  duuscjm ; 
Boss.  4ymiiTb,  43"uiy;  [Hebr.  ~p-t  daach  e.\stinctus  est 
compressionej;  [Carn.  dusbini  ,  duham  =  pachnę);  Yind. 
gerzhiti,  sagerzhiti,  (cf.  gardło);  §.  1.  dusić,  dusze  mającego, 
żyjącego,  dawie,  eillfll  iDHrilCll.  Jan  palryarcha  cesarza, 
jako  mały  Dawid  lwa,  pisaniem  za  szyje  dusił.  Skar. 
Dz.  "02.  Gdy  janczara  dusza;  trzy  razy  na  znak  z  działa 
wypala.  Ktnk.  Turk.  220.  Ztad  ero  nudzi  świerzb ,  ze- 
wszad  ciężki  kaszel  dusi,  W  ustawicznych  jęczeniach 
stękać  stary  musi.  Zab.  8,  390.  Duszący  Boh.  uduśli- 
wy.  §.  2.  Fig.  Przytłumiać,  n.  p.  Dusić  słoyya  w  mo- 
wie, nie  yyyraźnie  tlomawiać  słowa,  bic  SSórtcr  iicr('Cipeit. 
Tr.  Dusić  w  sobie  uczucie;  hamować,  bcmincii,  juriicf' 
^alteil ,  llllterbriictcil  eiiic  i)i\\jll!ig.  iN'a  reszcie  [irzełamuje 
się,  dusi  w  sobie  żałość,  tłumi  łkania,  i  tak  dalćj  mó- 
wi.... Staś.  Num.  2,  74.  Dusić  ogień,  tłumić,  przytłu- 
miać, btty  geiier  b(imvfcit,  nidit  anjlitberii  laifcii.  Ogień,  co 
go  dusisz,  to  sie  barziej  żarzy.  J.  Kchan.  Dz.  141.  Nie 
podobna  aby  ogień,  który  się  tam  dusił,  na  wierzch 
wydać  nie  miał.  Falib.  Uif.  111.  —  W  kuchni  dusić, 
smażyć,  bam).ifen,  tu  eiiiem  ycrfd;lo|Tticit  ©efnpe  fodjcii.  Du- 
sić pieczenia,  gołębic,  (Yind.  ohlapiti,  pohlapiti).  Duszo- 
ne rnieso,  [Sl(n>.  nriŁrano  meso,  Yind.  nebulenu ,  ohla- 
pnjenu,  pohlapnjenu  mefu,  tempfanu  mefu).  Duszona 
rzepa  (\'tnd  fmodnize ,  fmounizc)  Duszona  pieczenia  fig. 
gorąca  łaźnia,  bicie,  plagi,  ciit  bclj5Ctf  23aD,  ciiie  *PriujeI= 
fiippc.  1  ja  sie  na  nim  zemszczę,  dalejże  Mospanie, 
sprawmy  mu  duszoną  pieczenia.  Teat.  22,  b.  104.  Go- 
lisz.  —  Węgle  dusić,  tlić,  >vi'I)Ien  ('rcinien,  Molilcii  fd)iiic= 
len. —  Prawdę  dusić,  sekret  dusić,  ukrywać,  5iiriict(iai= 
tcii,  iicridmicidcii,  ben  fid)  bctialteit.  Na  nic  sie  nie  przyda 
prawdy  dusić.  OssoL  Str.  7.  Najpoufalszym  nie  ufają  i 
przeto  duszą  sekret  w  sobie.  Pilch.  Sen.  Ust.  15.  Wo- 
lałabym powierzyć  ten  sekret  wiernej  słudze,  jak  dusić 
go  i  męczyć  siebie.  Teat.  24,  112.  Citr.  Dusić  przy  so- 
bie =  zatrzymywać,  nie  vyydawać,  iiiructbattClt,  llidlt  lueg' 
gelicn.  Tacy  kowale  snadnie  fortunę  ukują,  Co  to  sple- 
śniałe trzosy  w  domach  swoich  duszą.  Opal.  Sat.  58. 
Kupiec  ten  zboże  dusi,  czekając  lepszej  ceny.  Ld.  — 
Dusić  flachę,  duszkiem  wyciągnąć,  wysuszyć,  nuspfeifeil, 
nitślecren,  &iś  aiif  ben  legteii  Iropfen  aii^tritifcn.  (ob.  Dusi- 
kufel).  Ojciec  Rafał  tym  czasem,  Pomrukując  sobie  ba- 
sem. Chwaląc  \ystrzemieźliwość  świętą  Dusi  llaszkę  nad- 
poczela,  Kras.  List.  154.  -■  Dusić  robotę  jaką,  pilnie 
nad  nią  dukwić  ,  flcijSig  nuTuber  ficeil.  —  Gąsiora  dusić 
nazywają  flisy,  kiedy  stanąwszy  na  piasku  wpuszczają  gą- 
siora i  nim  podważając  statek  z  piasku  spychają.  Ma- 
gier. Mskr.  ^di  >5d)iff  Doii  ber  Saiibkiif  loóinatbeii.  (ob. 
Gąsior).  —  §.  Slov.  Dusi  Slowenćinu ,  Uherćinu ,  Nem- 
einu,  Latinćinu,  est  nialus  Slainis ,  llung,  Ger.,  Lat.  DU- 
SIĆ SIE  Yerb.  liecij)r.,  1.)  duszę  się,  duszno  mi,  nie 
mam  wolnego  oddechu ;  mir  ift  befloinilicil.  Dusić  się 
będą  ludzie  od  bojaźni.  Budn.  Luc.  21,  20.  (drętwieć 
będą.  Bibl  Gd.).  Fig.  Sumienie  się  twe  dusi,  żeś  mnie 
tak  zgrała.   Teat.  48,  b.  42.     2.J    Dusić    się    z  sobąge- 
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den  z  drugim,  walczyć,  biedzić  się  z  sobą,  mit  ciiianbcr 
fanipfcn,  lincjcn.  Mocni  dusili  się  z  sobą;  a  tym  cza- 
sem sJaby  sie  wyślizca?.  Oss.  Baj.  2.  o.)  Ogień  gdy  się 
dusi,  będzie  niepogoda.  Haur.  Sk.  104.  t.  j.  gdy  się  nie 
jasnym  "  płomieniem  pali,  boś  gcucr  gltjnmt ,  fd)n>elci, 
fiimaucŁt,  lofcn  luit  aiif  Gdy  się  zacznie  dusić  w  piecu, 
osień  sie  pokaże  nieżywy  i  niebiaJy,  znakiem,  że  w  pie- 
cu wiele  sie  już  żaru  napaliło.  Ton.  Szk.  HO.  DUSZE- 
NIE, ia,  n.  Subst.  Yeib.  l.dawienie,  przytłumianie;  w  ku- 
chni smażenie  nakryte;  i>ni  SBurijcn ,  .^ictnmcn,  ?ainpfcn. 
2.  Duszenie  nocne  '  mara ,  mora,  ba-o  Jllpbnitfcit,  ber  Slip, 
bis  initi;  Sorab.  1.  duschale  khodot.  Duszenie  nocne, 
mora,  kiedy  kto  mniema,  żeby  go  kto  dusił  we  śnie! 
Yolckm.  202.  DUSICIEL,  a,  ?».,  /jaj.  duscnik ,  izduscjak; 
(Croat.  barb.  duscmanin  =  nieprzyjaciel);  Eccl.  jymiiTejB, 
y4aBHTejb  ;  który  dusi.  Włod.  ber  3i>nrijcr.  Waż  olbrzym 
dusiciel ,  Boa  consłrictor,  do  piętnastu  łokci  długi,  znaj- 
duje sie  w  Ameryce ;  rzuca  się  obses  na  przechodzące 
zwierzęta,  wija  sie  około  nich,  i  ściska  aż  udusi.  Zool. 
Nar.  201.  W  rodź-' żeńsk.  DUSICIELK.A.  —  DUSIDŁO.,  a, 
fl.,  narzędzie  duszenia,  dławidło  ,  ciii  Siu"iitiifmimciit.  Zefcr. 
Ow.  25-1.  Kat  uwikławszy  go  w  sidle  Zepchnie  i  od- 
bieży  go  na  onym  dusidle.  Szubienica  to  zowia.  Alen. 
Wor.  40.  (bic  !Siirijnin)'d)iiie,  ber  ©aUjeiij.  DUSIENICA,  y, 
s.,  dusidło ,  szubienica ,  ber  ©ahjeii.  Wronki  się  pasą 
koło  dusienice.  Klon.  Wor.  40.  DUSIKUFEL,  lla,  m., 
moczvmorda,  ciit  Sailfail".  A  te  dusikufle  co  tu  robią? 
Teat.'-2S,  b.  ii. 
DUSZA,  y,  Boh.  dule;  Slov.  duśa,  duśe;  Sorab.  1  et  2. 
duscha;  Sidv.  duslia ;  Croat.  dusha,  dussa;  Dal.  dusa; 
Bag.  duscja;  Bosn.  duscja;  Yind.  dusha;  Carn.  dusha; 
{--Graec.  x>i-Gia'i;  Ross.  4vma :  I.  §.  1.  władza  życia,  życie, 
żywot,  bic  8eelc,  ba?  Sckii ,  bie  8c['en>5frafl ,  ber  ®ei)l  Od 
tego,  że  dusza  ożywia  ciało,  zowie  sie  żywotem.  Sak. 
DusZ:6~i.  Dusza  daje  nam  życie.  Teat.  25,  b.  91.  Ucie- 
kając sprośnie,  dusze  wypuścił.  Skar.  Dz.  499.  er  licf 
feiii  £c['Cii,  ijal)  fciiien  ©cift  aiif.  Ledwo  z  człeka  dusza 
nie  wyskoczy  od  zimna.  Teat-  56,  c.  6.  W  łóżku  bez 
duszy  go  zastano.  Pam.  85,  454.  Pomarli ,  co  twojej 
duszy  szukali.  Biel.  Hst.  29.  Że  on  dusze  swa  za  nas 
położył;  my  takież  mamy  kłaść  dusze  swa  za  bracia.  1 
Leop.  1  Joan.  5,  16.  ib.  Joun.  10,  13.  Sekl.  Joan.io  not. 
« żywot «.  Powiedli  wszyscy,  jakoby  im  wpół  duszy  nie 
.  stało.  Sinotr.  E.r.  17.  (strupieli).  Carn.  duszepust  =  zgon ; 
Eccl.  CAymabiu  ożywiony,  żywy,  Iiefcclt;  Eccl.  BjyiueB.iaio, 
Graec.  iuwiyóo}  animo,  tefccleii.  O  Zaporoskich  baja,  Iż 
ci  junacy  dziew  ieć  duszy  maja.  Paszk.  Chor.  A.  2.  Z  Ko- 
chanowskiego o  duszach  już  wiecie ,  Ze  jedna  ma  być 
w  ciele ,  a  druga  w  kalecie.  Jag.  Gr.  B.  4.  Sara  rad- 
by  umknął  sie  gdzieś  z  dusza.  Bardz.  Tr.  557.  Kiedy 
z  ojca  dusza ,  na  panią  matkę  opieka  spadnie.  Falib.  Dis. 
Ii.  2.  Jakeśmy  sie  na  niego  do  szabel  porwali,  Nas 
było  wielu,  ledwie  został  sie  przy  duszy.  Memc.  P.  P. 
85.  Rzekł,  ponieważ  tak  na  ma  nacieracie  duszę,  Ja 
od  nieprzyjaciela  ratunek  wziąć  musze.  Otw.  Ow.  187. 
Zakazano,  żebyś  krwi  nie  jadał;  bo  krew  jest  dusza; 
przetoż  nie  będziesz  jadł  duszy    z  mięsem  jej.  Bibl.  Gd. 


Deut.  12,  25.  Wyrobnikowi  tegoż  dnia  dasz  zapłatę 
jego  ,  abowiem  ubogi  jest ,  a  z  tego  żywi  dusze  swoje. 
ib.  24,  13.  Gdy  głód  zaś  wszystkich  nierozdzielnie  dusi, 
I  to  dać  przyjdzie ,  co  kto  ma  przy  duszy.  Chrośc.  Fars. 
590.  Szeląga  nie  ma  przy  duszy.  Teat.  8,  b.  14.  Wi- 
nien jest  z  włosy  i  z  dusza  i  z  ciałem.  Mącz.  animam 
debet.  Gdybyś  kogo  bił,  tak  żeby  śmierć  zaszła,  tedy 
dasz  duszę  za  duszę.  Bibl.  Gd.  E.rod.  21,  25.  Miłował 
go,  jako  dusze  swoje.  Btidn.  1  Sam.  20,  17.  Ej  nie 
żartuj,  ta  jest  dusza  jego  jedyna;  wierz  mi,  niema  nie 
milszego.  Past.  Fid.  137.  Owieczko  moja,  duszy  mej 
duszo!  Karp.  i,  59.  Duszo  moja,  pociecho  jedyna. 
Teat.  55,  42.  —  g.  2.)  Uczucie  =  serce  ,  bic  Seele ,  bte 
CmpiiubinUT ,  baś  Syxi.  Pierwszych  chrześcian  było  serce 
jedno  i  dusza  jedna.  Skar.  Dz.  19.  ein  Spa]  uiib  einc 
Secie.  Jedna  to  dusza  (o  wiernych  przyjaciołacli).  Cn. 
Ad.  511.  Pazyliusz  z  Grzegorzem  żyli  jako  dusza  je- 
dna we  dwóch  ciałach.  Sknr.  Żyw.  1,  5.  Ja  i  on  je- 
dną prawie  żyjemy  dusza.  Teat.  21,  b.  ii.  Jedną  du- 
szą w  dwóch  ciałach  tchnęli.  .Uon.  70,  654.  Bosn.  zdu- 
sciti  se  se  animo  coalescere;  Eccl.  ejHHO.iymcTByio  Graec. 
óiioUTyfco:  Eccl.  eiHiio\8iui.ini  Graec.  óiióiiTyo^  <  Eccl. 
cor.iaco4ymHuii ,  y  Koioparo  jyma  ii.ui  ecpjue  cł  Kiii^ 
cor.iacHO.  co4yuiHijfi,  Tai;3io/Ke  jymy  liMyiuiii.  Eccl. 
ejUHOjjuiie  Graec.  óiiou-r/uc.  —  Eccl.  r,:\.iroA»iiihiii  G>'oec. 
sv&iiiog ,  cvif.'V/og ;  Eccl.  Ks;,roĄ«iui'e  Cruec.  nwvyi((, 
(r&fiiui  animi  praestanlia,  alacnlas,  aniniositas ,  gene- 
rositas;  Eccl.  ó.iarojyuicTByio  Graec.  fiuryico,  (iiHuho, 
(cf.  tuszyć,  otucha).  Z  duszy  całej,  serdeczny,  uprzejmy, 
Boss.  3a4ymeBHŁiH.  Z  duszy  i  serca  wielbię  wspaniałe 
to  hasło:  naród  z  bogiem,  bóff  z  narodem.  Gaz.  Nar. 
1,  196.  St.  Aiig.  Wiersz  pełny  duszy  i  ognia.  ib.  o02. 
W  te  warsri  dusza  sie  zebrała  Eraraście  wszystka.  (Past. 
Fid.  75.  Z  duszy  całej  kontcnfera.  Teat.  48,  b.  4.  et 
15,  107.  Z  duszy  serca  to  uczyni,  »pii  gaiijcr  Scclc, 
von  fter5Cit  gem.  (ob.  Serce).  Dusza  go  ma  nie  cierpi. 
ib.  48,  b.  4.  Mię  te  bluźnierstwa  za  duszę  wzięły. 
Smotr.  Ex.  13.  fie  gieiigcii  mir  aii  bie  Sccic.  —  §■  Dusza 
różna  od  ducha,  jako  władzy  wyższej,  rozsądku,  rozu- 
mu ,  iiiebcrc  Seciciifraftc.  Słowo  boże  przenika ,  aż  do 
rozdzielenia  i  dusze  i  ducha,  i  myśli  i  zdania  serdeczne. 
Bibl.  Gd.  Hebr.  9,  12.  Dusza  nasza  duchem  się  zowie, 
gdy  obmyśla  rzeczy  niebieskie;  ale  się  duszą  zowie,  gdy 
rzeczy  ziemskie  i  te  z  bydłem  równe  zabawy,  na  so- 
bie nosi.  Skar.  Kaz.  83.  §.  5)  Istność  w  nas  myśląca, 
przez  ciało  działająca,  wolą  i  rozum  mająca,  bic  SccIC, 
bilo  iit  iiii>j  bcnfciibc  Sefeii.  Dusza  człowieka  jest  to  je- 
stestw o  i  moc  niejaka ,  która  okazuje  się  przez  rozum, 
wolą  ,  wolność.  Mon.  76,  21 1.  Jako  matka  miedzy  pszczo- 
łami ,  dusza  w  ciele  człow  ieczym  miedzy  wszysikiemi 
członkami.  Gil.  Post.  45.  Wielce  się  przelekłszy,  pora- 
dzili sobie,  bo  mądra  jest  rzecz  dusza  w  potrzebie. 
Skar.  Żytv.  2,  595."  Psu  oczy  przedał ,  a  czartowi^  du- 
szę. JaU  Ez.  161.  Dam  mu  i  to,  ale  powiedz,  ,ie  za 
jego  duszę.  Boh.  Kom.  i,  143.  (cf.  sumnienie).  Żydo- 
wska dusza  a  księże  zebrania  Bijs.  Ad.  80.  Od  dziś 
sie    z    miejsca  nie  ruszę,    Przyrzekam    ci    to    na    duszę. 
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Karp.  1,  iii.  i)ą  metlicr  Sccic!  Na  duszę  moje,  żeć 
dotrzymam  tee;o.  Past.  Fid.  277.  Ah !  na  moje  dusze, 
Zamknąć  ich  muszę.  Teat.  52,  rf.  71.  —  ib.  50,  c.  50. — 
ib.  55,  b.  87.  Slov.  na  mogu  duśu;  Surab.  i.  nam  du- 
schu ,  na  nioju  duschu  ;  Yind.  per  mojei  duslii ,.  (cf.  Yind. 
perdusliiti  f e  ,  sadusliiti  f e  ;  Boli.  duśati ,  se,  duśugi  se 
jurare  in  aniiiuim  suam.  Citrn.  pcrdusham  se=  dusze  za- 
pisuje). Brać  na  dusze  (pb.  Brać).  Nie  zarazem ,  kiedy 
się  czfowiek  poczyna  w  żywocie  matki  swej ,  dusza  by- 
wa wlewana ,  ale  za  czasem ,  kiedy  ćiafo  zupełne  będzie. 
Karnk.  Kat.  51.  —  §.  4)  Dusze  zmarłych,  duchy,  bie 
oom  ńih'pcr  gctrcitntcii  Scclcii,  bic  ©ciftcr.  Dusz  ludzkich 
przechodzenie  w  ciała  drugich  ludzi  abo  zwierząt,  a 
z  nich  zaś  w  ciała  drugich  ludzi,  Metempsijrhosis.  Cn. 
Th.  bic  Sceleimtttlibening.     Nieboszczyk    mój    ociec ,    Boże 

świeć    nad    duszą   jego,   tak    mawiał Kras.    Doś.    19. 

Nieboszczyk  mój  brat.  Panie  świeć  nad  duszą  jego  . . . . 
Kras.  Pod.  i,  70.  &iHt  ffi)  ictiicr  Scclc  (JiuibiG,  ©ott  ()a= 
I'C  IDlt  fclig.  liosn.  zadusgbina,  dobro  djello  ucigneno  za 
duscju,  almustvo  (cf.  zaduszny  dzień).  §.  5)  Stworzenie 
duszą  obdarzone,  per  excell.  człowiek,  btC  Scolc,  bdy  mit 
ciltcr  Scclc  kijaMe  ©c(c^i)pf,  bcv  9}iCiiic^.  Jest  takich  miejsc 
wiele,  gdzie  sie  sama  dusza  miasto  wszystkiego  czło- 
wieka kładzie.  Sak.  Dusz.  52.  Dusza  nasycona  i  plastr 
miodu  podepce ,  ale  głodnej  duszy  i  gorzkość  słodka. 
Bibl.  Gd.  Prov.  27,  7.  Nie  zostawił  ni  szczątka  w  mie- 
ście,  i  wszystkie  dusze  wytracił.  IJibl.  Gd.  Jos.  10,  40. 
(wszystko,  co  dycha,  liiidn.).  ^Yział  Abram  żonę  i 
brata  i  wszystkę  majętność,  i  dusze,  których  nabyli 
w  Haranie,  i  wyszli.  Bibl.  Od.  Genes.  12,  5.  Nie  była 
z  nią  na  ten  czas,  żadna  żywa  dusza.  P.  Kchan.  Jer.  157. 
fciiic  Icliciibitje  Secie,  fciii  fflicnfd).  Udał  się  do  wsi,  bli- 
sko miejsca  bitwy  będącej ,  w  której  żywej  duszy  nie 
znalazł.  Perz.  Cyr.  5,  82.  Boh.  ani  Krjkska  ne  było  do- 
ma.  —  Dusza  fałszywa.  Teat.  55,  52.  (człowiek,  chara- 
kter fałszywy).  Dusza  prawa.  Rej.  Post.  T.  4.  Rozu- 
miałby kto,  że  niewinna  dusza,  a  w  tobie  cale  piekło 
jest  zamknięte.  Teat.  10,  b.  28.  (niewiniątko).  Eccl.  mi- 
CT04yiiiHbiii,  'jCT0cep4eyHLii1.  Dobra  dusza ;  człowiek 
ani  zły,  ani  dobry,  ciiic  giitc  Sccie,  ciiic  ctjrlid)e  S)<[\\i. 
Wielki  z  niego,  prostaczek ,  ale  przy  tem  bardzo  dobra 
dusza.  Teat.  55,  24.  Był  mój  ociec  z  tego  rodzaju  lu- 
dzi ,  których  to  pospolicie  nazywają  dobrą  duszą.  Kras. 
Doi.  15.  —  ^.  G.  Sprężyna  czynności,  bic  Sccic,  btC  t)C= 
lektlbc  Jricbfcbcr.  Pan  Doświadczyński  był  duszą  każde- 
go posiedzenia.  Kras.  Doś.  65.  On  duszą  rozrywek  i 
i  przewodnikiem  do  wszystkich  uciech.  Teat.  1,  27.  Żą- 
dza duszy  pozwala  bujać  po  całym  świecie ,  przetoby  ją 
duszą  duszy  nazwać.  Mon.  71,  877.  g.  7_)  Dusza,  treść, 
drżeń  jakiej  rzeczy,  duch  jej,  wyciąg,  bic  ©CClc,  bct 
©cift,  bic  A)auptfraft,  ber  5!cnt  ciiier  śac^c.  Extrakt,  to 
jest  wyciągnienie  duszy  albo  istności  z  roślin.  Syr.  96. 
Istność  albo  dusza  z  ruty  wyciągniona.  ib.  546.  —  II. 
§.  i)  Wewnętrzne  wydrożenie  armaty,  zowie  się  duszą. 
Archel.  5,  54.  bic  SecIc  ber  SaiiPltC,  bte  §ó()liiiIC(. —  W  sznu- 
rach składających  się  z  więcej  niż  trzech  żeber,  duszą 
się  zowie  sam  pośrzodek  bądź  to    z  nici  dany,   bądź  też 
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pleciony.  Jak.  Art.  5,  290.  ber  Scnt  in  etncm  Stricte,  bie 
imicrit  gciben.  cf.  Yind.  luzhna  duslia  =  knot  lampy.  — 
Odspodnie  miąższe  żelazo,  które  przez  całą  oś  przecho- 
dząc, w  drzewo  z  dołu  się  wpuszcza,  zowią  dusza. 
.Archel.  5,  62.  ba»  SaMDaiib.  —  Dusza  żelazka  od  pra- 
sowania chust,  ber  33oUeil  be»  'lUettrifciiy.  —  Dusza  pióra » 
wewnętrzny  w  pieniu  pióra  drżeń,  bic  ScclC  im  (5Cbcr< 
ftcie.  Tr.  Dusza  formy,  jest  to  cześć  jej  wewnętrzna , 
którą  metal  oblewa.  Os.  Rud.  170.  bic  Sccie  bcr  ©icpform, 
ber  ibetl,  ben  baś  !OK'taII  itmfliept.  Dusza  bomby;  kula 
gliniana,  zrobiona  na  wrzecionie  żelaznym,  czyniąca  po 
odlaniu  próżne  miejsce  w  bombie.  Jak.  Art.  5,  290.  bcr 
.^ICrn,  bic  5)0l)hmg  ber  Sombc.  —  g.  2.  ZJo(a«.  Macierzą  du- 
sza ob.  Macierzą.  DUSZĘ  ob.  Dusić.  DUSZEJKA  ob.  Du- 
szeńka.  'DUSZETRATNY,  a,  e,  —  ie  adv.,  dusze  gubią- 
cy, duszę  tracący,  'duszozgubny,  fccleniicrbcrbciib.  Złe  i 
duszetratne  rzeczy.  Smotr.  Ap.  178.  'DUSZEWNY  ob. 
Duszny.  DUSZKA,  i ,  z.  Demin.  słowa  dusza ,  ba§  Scel' 
clteil.  Rag.  duscizza;  Ci'oat.  dussicza  ;  Bosn.  duscica;  Eccl. 
4yuiC'ii;a,  {Boss.  4yuiKa  wentylator;  dołek  serdeczny; 
Garn.  dushk  aer.).  Meton.  Da  on  duszkę  świeta<  da  on 
łaskę  bożą=nie  danie.  Cn.  Th.  488.  (cf.  z  bogiem!).  2) 
Pani  duszka,  miłośnica  (cf.  małpa,  gamratka)  bic  33ii()le= 
rillll.  Kazimierz  wróciwszy  się  z  Rusi,  dopiero  znowu 
na  zbytki  się  udał ,  i  miał  jedne  panią  duszkę  w  Opo- 
cznie, drugą  w  Krzeszowie,  a  trzecią  w  Łobzowie. 
Biel.  Kr.  195.  Poznał  ją  zaraz  po  stroju  kto  była,  I 
krzyknie :  anoż  pani  duszka  z  gachem.  P.  Kochan.  Jer. 
555.  Upoił  go  bardzo  ,  i  położył  podle  niego  panią  du- 
szkę, którą  naprawił,  że  mu  klucze  ukradła  od  szkatu- 
ły. Nar.  Chodk.  1,  191.  (z  starego  pisma  1592  r.)  Prze- 
stań na  samej  poduszce,  A  daj  pokój  pani  duszce.  Bie- 
law. Myśl.  A.  5.  Frajbiterki,  panie  duszki.  Paszk.  Dz.  127. 
Ezop.  155.  Biada  gładkim  rozkosznicom,  Paniom  du- 
szkom upstrzonym.  Brud.  Osi.  E.  8.  Przysięga  miłośni- 
cy, pani  duszce.  Macz.  Rzekła  Pallas,  nie  mnieć  to 
oncgo  jabłuszka  Było  dano,  wziełać  je  ona  pani  duszka. 
Chytra  Wenus.  Rej.  Wiz.  85,  b.  —  5)  Mój  duszko ,  mój 
duszka,  moja  duszko,  podług  rodzaju  osoby,  do  której  się 
mówi-- o  mój  ty  kochany,  jedyny,  moje  życie,  moje  serce, 
mciii  ^crjijeu,  meiii  Sd)aCĆt)ci:.  Ross.  ^yuicHLKa.  Odnieś 
to  ,  mój  duszka ,  memu  bratu.  Zebr.  Ow.  255.  (fidissime). 
Tak  jest,  mój  duszko,  tak.  Twór.  YYie.  50.  Mel  meum, 
mój  duszko!  mój  rodzony,  mój  miły.  Majz.  Coż  go 
(kota)  w  uszko  ukąsiło,  bo  się  łapką  skrobał  mój  du- 
szka. Zab.  15,  285.  Treb.  Dafni  mój  duszka  Zab.  15, 
424.  Żabi.  4)  Botan.  Macierzą  duszka  ob.  Macierzą  d. 
•DUCHEM,  "DUSZEM,  DUSZKIEM  adv.,  jednym  tchem, 
nie  oddychając,  nie  odpoczywając,  in  cincm  3(tbem,  ui 
cincm  SuflC-  inf  ci"?"  3"'J-  ^oh-  gednjm  dau.skem,  na 
geden  dauśek;  Croat.  na  dussak;  Bosn.  u  jeden  du- 
scjak;  Rag.  na  duscjak;  Ross.  4yxoM'B.  Umie  on  go- 
rzałeczki  duszkiem  kwartę  wypić.  Rej.  YYiz.  62.  Jedne 
za  drugą  szklankę  wytrząsał  a  duszkiem.  Teat.  45,  c. 
76.  YYyb.  Co  dobry  kufel  duszkiem  zmoże,  to  grze- 
czny pachołek.  Falib.  Dis.  R.  5.  Po  lekku  będziesz  pił, 
a  nie  duszkiem.  Syxt.  Szk.  279.    Kto  tam  nie  wypił  na- 
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lan^j  duszkiem,  Wziął  podług  ustaw  w  głowę  garnu- 
szkiem. Nar.  Di.  i,  124.  Połknął  duszkiem  pełną  śkle- 
nicę ;  po  tej ,  nie  oddychając ,  połknął  drugą.  Ossol,  Str. 
i.  Śpiewając  pełniliśmy  duszkiem  miodek  słodki,  Ten 
za  zdrowie  Jagienki,  tamten  za  Dorotki.  Zab.  I,  187. 
HoUender  częstym  się  zakrapia  duszkiem.  Min.  Ryt.  2, 
299.  (łykaniem,  piciem,  wyłykaniem  jednym  tchem). — 
§.  Co  tcliu ,  co  tchu  staje ,  in  crllcm  91t^cm  ,  ani  yoUcm 
3It6cm.  n.  p.  Ona  co  prędzej  wziąwszy  się  ku  gęstwie, 
Gdzie  niosły  oczy  *z  'duszem  uciekała.  Tward.  Daf.  60, 
Duchem,  pobiegł  na  drugą  wieś.  Ld.  DUSZEŃKA,  DU- 
SZEJKA,  i,  2.,  pani  duszka,  baś  ?tcM)cn,  bie  Sublcriiiti. 
Aliści  wszystko,  cokolwiek  zostało.  Miasto  Duszyckiej 
duszeńce  się  dało.  Dralk.  P.  5.  Duszejka  smaczne  pi- 
ruszki  gotuje,  A  arszenikiem  po  wierzchu  cukruje.  Bratk. 
K.  5,  b.  DUSZKOBY,  DUSZKOŻBY,  DUSZKOŻ  go,  cze- 
gokolwiek =  oby  to.  Cn.  Th.  o  gdyby  tu!  Wlod.  aĄ 
nienn  boĄ!  o  ircnn  boc^,  irolltc  ®ott.  Duszkoby  znaleźć 
człeka  takiego,  By  mnie  pozbawił  gościa  tak  złego  (po- 
dagry). Comp.  Med.  584.  Duszkoby  w  wolnej  popłynąć 
wolności.  Wad.  Dan.  57.  Duszkożby  i  prędzej  umierać; 
ale  dosyć  woli  bozkiej  rychło,  ib.  178.  Duszkożby  Po- 
liarcha  w  takiej  mieszaninie.  On  sam  tylko  jedyną  tarczą 
i  paiżą.  Pot.  Arg.  574.  Obudziwszy  się  chłop  mÓNvił: 
hej ,  hej ,  duszkożby  tam  na  jawie  być ,  i  zażyć ,  jakom 
tej  nocy  we  śnie  zażywał.  Haur.  Sk.  IGO.  DUSZNIE  adv., 
1)  z  duszy,  serdecznie,  non  flaiijer  ©ccic,  uoit  .'pcrjcit. 
Duszniem  się  z  tego  radował.  Mon.  76,  142.  Dusznie 
sobie  życzył  zostać  Hrabią.  Ustrz.  Kruc.  2,  504.  Do  do- 
mów prosili  dusznie  o  dymissyą.  Tward.  W.  D.  2,  189. 
Synu  mój ,  niesłusznie  Polwarz  na  cię  tę  kładłem ;  żal 
mi  tego  dusznie.  Min.  Byt.  1,  57.  Dziwować  się  du- 
sznie mamy  temu.  Ze  hiena  wprzód  bywszy  samicą,  zo- 
stała samcem.  2)  Koniecznie,  blirĄaiiŹ,  poniewoli.  Cn. 
Th.  Takich  trzeba  dusznie  na  gardło  sądzić ,  aby  wię- 
cej nie  broili.  Star.  Vot.  E.  A.  Upatrował  go  wszędzie, 
żeby  się  dusznie  z  nim  zprobował.  Tward.  Pasq.  86.  Nie 
odkładaj  do  jutra  ,  dziś  żyj  stryju  słusznie.  Młody  może, 
staremu  trzeba  umrzeć  dusznie.  Kochów.  Fr.  49.  Nie 
dopuszczają  wolności  żadnej  obierania  religii;  ale 
wszystkim  dusznie  rozkazują  być  protestantami.  Birk.  Ek. 
16.  DUSZNICA,  y,  z..  Bydlęta  robocze,  podległe  są  ja- 
ko i  człowiek  ślinogorzowi  kataralnemu  i  zapalającemu , 
i  to  nazywają  dusznica.  Dykc.  Med.  2,  3.  3>cifci?ii:nj  bCi^ 
Slt^eni'?  burd;  Sruftijcfe^iiuirc ,  Cmjtn-iipigfcit.  'DUSZNIK,  a, 
m.,  duszy  nieprzyjaciel,  ber  ecclciifeiiib.  Mam  te,  czar- 
cie, nadzieje,  Że  się  z  twoich  fortelów,  duszniku,  na- 
śmieję.  Groch.  W.  187.  {Carn.  et  Vind.  dushnik=  krtań, 
luft,  przewiew;  Ross.  4ymHiiKTi  luft,  4yuiHHweK'B,  4yxo- 
BajbHH  bańka  wonna,  eiit  3iicc^fIdfd)C^cn ;  Eccl.  4yuJHiiKX, 
Kixi  BHyTpii  ąe.iOBljKa,  npiiTaraTCJLHUil  B034yxa,  .ickkoo, 
płuca).  DUSZNO  adv.,  1)  tu  duszno,  tu  jest  zaduch, 
ciężkie  duszące  powietrze ,  bicr  ift*  jum  (jrfticfcii ,  ^n  iftś  6c= 
Ilemmcnb,  briitfcnb,  briicfciibe  fc^iucrc  Siift.  Słowo  Ruskie.  Dinh. 
32.  2)  Duszno  komu  >  dogrzewa  mu ,  ci  Iicflcuimt  tl)il, 
C8  tfł  ilim  fd)n)iilc,  Ocflommen.  propr.  et  fig.,  parno,  ciasno 
mu;  n.  p.  Kazimierz,  że  mu  już  duszno  było,  wziął  z  Bo- 


lesławem do  dwóch  miesięcy  przymierze.  Biel.  Kr.  150. 
Jak  to  niewieściuch  zniesie  kirys  w  boju,  Gdy  mu  w  bła- 
wacie duszno  na  pokoju?,  Kochów.  Z^.  Dobywał  Rzymu, 
i  już  Rzymianom  było  bardzo  duszno.  Rej.  Zw.  86,  b. 
Duszno  duszy  mojej ,  W  ciężkiej  żałości  nic  jej  nie  ukoi. 
Ryb.  Ps.  43.  On  rozdawał,  sam  już  prosi,  Wczora  Pan, 
dziś  mu  duszno.  Rai.  Sen.  44.  DUSZNOŚĆ,  ści,  ź.,  bić 
Giigbriiftiijfeit,  tai  Set^cn,  fdinicrcr  3lt^cm;  (Boh.  duśnost, 
duśnota,  (duśneti<  dusznieć,  duszność  cierpieć);  Rost.  ąj- 
X0Ta  para,  wydech).  Dusznica,  przytrudniejsze  oddy- 
chanie, n.  p.  Duszność  pochodzi  z  starości  albo  z  zasta- 
rzałego kataru.  Haur.  Sk.  421.  (cf.  dychawica).  O  du- 
szności i  dychawicy,  de  asthmale.  Perz.  Lek.  184.  —  3. 
Duszność  powietrza,  ciężkość  oddychania  w  nim,  btc 
©dmicrc  ber  £iift,  bie  ctncm  beflommcii  maijt  DUSZNY, 
'DUSZEWNY,  a,  e,  od  duszy,  duszy  się  tyczący,  6ec= 
lcit  =  ,  ber  (Buk,  bie  ©ecie  tctrcjfenb.  Boh.  duśny;  Bosn. 
duscevan,  duhovni ;  Ross.  4yuieBHUH,  4yiiiHUH;  (Croat. 
dussevni  conscientiosus ;  Dal.  dussevnoszt  conscienłia).  U 
nas  i  w  świeckich  i  w  dusznych  rzeczach  zgody  niemasz. 
/.  Kchan.  Dz.  177.  Dobra  wierzchne ,  dobra  duszne, 
dobra  cielesne.  Petr.  Et.  26.  Od  boga  w  dary  duszne, 
opatrzony  będąc.  Birk.  Dom.  97.  Duszne  siły  daleko 
ważniejsze  są,  niżh  cielesne.  Ezop.  123.  Duszewne. 
Smotr.  Ap.  35.  Choroba  duszewna,  grzech.  Pimin.  Kam. 
182.  Jak  sobie  dusznego  życzę  zbawienia.  Mon.  75, 
547.  Już  tedy  kreaturo  nieszczęśliwa  trzebać ,  abvś  swa 
skruchę  duszną  wyraziła ,  A  żal  i  gorzkość  żalu  na  wierzch 
wynurzyła.  Kulig.  Her.  4.  g.  Duszę  mający,  bcfccit.  Rze- 
czy duszne  i  bezduszne.  Petr.  Ek.  51.  g.  Duszny,  du- 
szący, oddech  ciążący,  Dcficmmeitb,  crfticfenb.  \'ind.  hlapliu; 
slapoviten.  (cf.  Carn.  dushliv  respirabilis).  'DUSZOBÓJ- 
CA,  y,  m.,  zabójca  duszy,  ber  Seelenmórbcr.  Odstępy  od 
prawdziwego  pasterza,  a  przystania  do  szubrawców  i  du- 
szobójców  piekielnych.  Birk.  E.verb.  D.  —  Birk.  Sk.  G. 
'DUSZOBÓJNY,  a,  e,  —  ie  adv.,  zabijający  dusze,  feclen= 
tttorbcnb.  Paciorki  te  bronią  -są  na  duszobojne  one  mo- 
carze. Chód.  Kost.  11.  cf.  Eccl.  4yuie6opcTBie  Graec. 
Tpir/nfiaiia;  Eccl.  4yuiepóopcTByio  Giaec.  x^vyoftaxfm.  — 
'DUSZODAWCA,  y,  m.,  Eccl.  4ynie4aBea'Ł  Graec.  xfwj[odoTrjQ, 
berSeelciigcIicr.  "DUSZOJEDZCA,  y,  m.,  ber  Seeleiteffcr.  O  żeby 
duchowny  był  duszojedzcą,  t.  j.  niczym  się  innym,  jeno 
dusz  bogu  pozyskaniem  nie  karmił.  Sk.  Żyw.  268.  'DU- 
SZOŁOWNY,  a,  e,  —  ie  adv.,  dusze  chwytający,  fcclen= 
fniigciib.  Duszołowne  grzechy.  Ryb.  Geil.  D.  2.  'DU- 
SZOLUBNIK,a,  m.,  ber  SeeleiilieDcr,  greimb  ber  ©eele. 
Eccl.  Asuie.iiORhiih ,  4ymc.iK)6nTe.iL ,  adj.  4yuic.iio6HBbi8, 
Graec.  ądóipp^oc.,  'DUSZONIENAWISTNIK",  a,  m.,  bcr 
©eelen^nffer.  Eccl.  4yuicHCHaBH4eu'B  Graec.  ftta6^>i'xoi. 
DUSZONY,  a,  e,  part.  perf.  rerbi  dusić,  (jciuiirijt.  §. 
W  kuchni,  w  zamkniętym  naczyniu  gotowany,  o  mięsi- 
wie, gebdmpft;  n.  p.  duszona  potrawa,  eiti  ijebdmpfte'3  ®c= 
rid;t;  duszona  wołowina,  gcbdmpfte^  Stiiibfleifd)  <duszonina. 
Bandtk.  'DUSZOROZBÓJCA,  y,  m.  Muszobójca,  ber  Sccictf 
lliiirber.  Dwaj  kacermistrzowie,  jadowici  duszorozbójcy. 
Sk.  Dz.  1181.  —  Sk.  Żyw.  2,  194.  'DUSZOROZBÓJ- 
STWO,  a,  n.,  zabój  duszy,  ber  eeclciimprb.      Oby  króle- 
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stwo  to  od  domowego  duszorozbójstwa,  a  niezgody  wol- 
ne byJo.  Sk.  Zyw.  pr.  'DUSZOKAŹNY,  a,  e,  —  ie  adv., 
kaiący  duszę ,  Sccic  DCrberbcnb.  Eccl.  4yiueTJtHHUH  Graec. 
rfw^ocf^f-ógog,  Subsł.  4}iueTaHTe.ibCTB0  Graec.  %pvxoq&ocia, 
Eccl.  j^uiiiCTAHTGitb  (Jraec.  ifivxoqx>ootvg.  'DUSZOZBA- 
"WIENNY,  a,  e,  —  ie  adv.,  fcclcncrliifcnb.  Ross.  ^yniecna- 
CHTeJbHUH,  4yiuenoie3Hu8 ;  Eccl.  ASluel|'E.^HTe.M.Hl.  Na- 
uka duszozbawienna.  Pimin.  Kam.  396.  Duszozbawienny 
pożytek.  Smotr.  Nap.  9.  'Duszozbawiciel  Eccl.  43'mecna- 
CHTCJib.  'DUSZOZGUBNY,  a,  e,  —  ie  adv.,  ob.  Dusze- 
tratny,  Ross.  43'iiienary6HhiH ,  4ymeT.iiiTe,ibHtiH  4yuie- 
T.itHHbiH;  Eccl.  4yuiery5iiTejbHuri;  ztad  43'uiery5iiTCJCTB>-K), 
4yuiery6HTCJb ,  4yuiery6HTe.ibCTB0 ,  4yuiery6cTB0.  DU- 
SZYGA,  y,  ź.,  i)  dusza  zmarłego,  duch,  ttt  a(tgefd)icbiie 
©cift,  Mc  ©cele  bci  Scrftrrlmcti.  W  podziemnych  krainach, 
blade  duszyce  mieszkanie  swe  mają.  Groch.  W.  60i. 
Sorab.  i.  wotemrete  dusche  (NB.  Dusii  a  Gallis  adpeiiati 
sunt  daemones  improbi  muiierum  appetentes.  lieines. 
defens.  variar.  lect.  134.).  Blade  duszyce,  najmniej  nie 
■wiedzą  już  co  to  tęsknice.  Groch.  W.  436.  Poszarpię 
pazurami  wam  krzywemi  lice,  Jaką  moc  zmarłych  mają 
po  śmierci  duszyce.  Hor.  2,  332.  Min.  Godny  ten  rym 
świętej  ustroni,  Słodko  duszycom  w  chętne  uszy  dzwoni. 
Hor.  {,  256.  Nar.  (umbrae).  2)  Biedna  dusza,  Mc  nrmc 
©cele!  Jestliźe  na  tym  dosyć,  iż  ciało  ubrane,  A  na  mi- 
lej duszycy  wszystko  odrapane.  Rej.  Wiz.  54.  DUSZY- 
CZKA, i,  ź.,  Demin.  słowa  dusza,  duszka,  boś  Sccld)CU. 
(Boh.  duśićka;  Carn.  dushiza).  W.  Post.  W.  52.  Du- 
szyczko miła ,  gościu  i  towarzyszko  tego  ciała ,  gdzie  ty 
teraz  pójdziesz !  Sk.  Dz.'  80.  Z  wiernej  duszyczki  bo- 
żej sprawią  poganina.  Paszk.  Dz.  50.  Niewinna  duszy- 
czka. Rej.  Post.  B.  4.  Duszyczkę  polewać"  posilić  się 
trunkiem,  fii)  mit  eincm  Jruiifc  khcn.  Tr. 

Pochodzą  jeszcze:  bezduszny,  dodusić ,  nadusid,  odusid, 
podusić,  przedusic,  przydusid,  udusić,  uduszliwy,  zadusić, 
zaduszny,  'oduszewić. 
•  'DUTKA,  tki,  z.,  trąbka  zawinięta ,  z  Niem.  cirt  'Diitc^CU ,  %ut-- 
djen.  Fig.  Oddam  ja  wet  za  wet  dobrodziejce,  Zawyje 
i  ona  w  dutki  tak,  jak  jej  dokuczę.  Teat.  24,  b.  22.  (cf. 
dudek). 

'DUTEPASY,  7).  p.  Uwierzywszy  poganie,  że  oblężeni  do- 
brze jeszcze  opatrzeni,  poszli  w  dutepasy.  Pot.  Pocz.'ó6l. 
odstąpili  od  oblężenia;  zwątpili  o  wzięciu  miasta. 

•DUTKOWAC  ob.  Dudkować. "  'DUŻ  ob,  Duży. 

DUZAĆ  się,  ał,  a,  recipr.  niedok.,  (Żdużać  dok.  qu.  v.), 
walczyć  z  kim,  pasować  się  z  kim,  mocować  się  z  kim, 
biedować  się  z  kim ,  mit  ciiicm  liiujcn ,  fampfcn.  Duża  się 
z  fortuną ,  siłą  swej  mądrości ,  Jak  pływacz  przeciw  rze- 
ce. Jabi.  Tel.  313.  Do  wzmocnienia  siły  dzieci,  dużania 
się  wzajemne,  podnoszenie  ciężarów,  ubiegania  się_  na 
wyścigi ,  używane  być  powinny.  Kras.  List.  65.  DUŻEĆ, 
ał,  eli,  żeje  neutr.  niedok.,  duższyra,  większym,  silniej- 
szym się  stawać,  Ross.  4ioH;tTb,  grij^cr  unb  ftarfcr  mx' 
ben.  Sił  mu  coraz  przybywa ,  co  dzień  to  dużeje.  Pot. 
Arg.  577.  Potrawami  się  człowiek  posila  i  dużeje,  nie 
tylko  do  żvcia;  ale  do  roboty,  do  chodzenia.  Sk.  Kaz. 
281.   •DUŻNOŚG   ob.   Dużość.  DUŻO   adv.,   wielce,    mo- 


cno, bardzo,  znacznie,  mnogo,  groC,  fłarf,  fe^r,  »icl. 
Wielki  już  strach  czuje,  włosy  wstają  i  pod  nim  drżą 
dużo  kolana.  Jabi.  Tel.  249.  Zgromadza  wojsk  dużo. 
Przyb.  Luz.  128.  Ledwobym  cię  mógł  poznać,  dużoś 
się  odmienił.  Jabi.  Tel.  130.  Męczennika  tego  tak  dużo 
kat  do  pala  łańcuchem  przywiązał,  aż  go  zadawił.  Baz. 
Ust.  54.  Baj  prawie,  baj  dużo.  Mon.  75,  64.  DUZO- 
NOGI, a,  ie,  nóg  dużych,  grppfiipig.  Byki  dużonogie. 
Otiv.  Ow.  258.  DUZOREKI,  a,  ie.  rak  dużych,  grogl^am 
big.  Ross.  pyhacTLia.  DUŻOŚĆ,  DUŻNOŚĆ,  ści,  i,  1) 
wielki  wzrost,  ©ró^C  be?  5Bud)fciV  Ross.  4K)»<ecTb.  Prze- 
straszony dużością  olbrzyma.  Otw.  Ow.  196.  2)  Siła, 
moc,  bie  ©tdrfc.  Postawa  ta  najsłuszniejsza,  gdy  koń  ma 
ciało  zupełne  a  mocne,  gdzie  też  wzrost  z  dużnościa 
ciała  zgadza  się.  Cresc.  525  et  13.  Przy  poznawaniu 
dobroci  konia,  uważaj  też  mocność  albo  dużość  jego. 
Cresc.  525.  Sercem  wielką  dużość  pokazywał,  w  bogu 
ufając.  Skar.  Dz.  548.  Po  wszystkim  ciele  swym  zdro- 
wie uczuł  i  dużość,  z  podziwieniem  lekarzów ,  którzy 
już  byli  o  nim  rozpaczyli.  Birk.  Dom.  153.  (cf.  niemoc). 
Dobra  cielesne,  zdrowie,  czerstwość,  dużość,  uroda. 
Źrn.  Psł.  2,  555.  b.  Pan  jest  opoka  ma,  moc  a  du- 
żość ma.  1  Leop.  2  Reg.  22,  2.  (siła  moja.  5  Leop ). 
Podpierajże  mię ,  a  daj  mi  dużość.  Buz.  Hst.  55.  Skan- 
derbeg  okazował  niepodobne  dużości  swej  i  męztwa 
swego  znaki.  ib.  405  et  101  et  141.  Toć  jest  szczę- 
śliwy zakon,  w  którym  duch  ś.  z  nami  robi,  i  nam  do 
niego  dużość  daje ,  abyśmy  wypełniać  go  mogli.  Sk. 
Kaz.  257.  Niedużość,  niedużność=  słabość,  n.  p.  Boże 
podejmuj  niedużość  nasze  do  tej  roboty,  daj  siłę  cho- 
rym rękom  naszym;  robić  będę,  jeśli  mi  tę  chorą  rękę 
zleczysz.  Sk.  Kaz.  92.  Wódka  ta  członków  niedużność 
i  niesnadność  ku  ruszaniu  leczy.  Sień.  iii.  W  białej 
głowie  ma  być  coś  pieszczonego  w  miarę  żeńskiej  nie- 
dużości.  Gorn.  Dw.  228.  Kiedyby  siła  przy  tej  nie- 
diiżości  kobiecej,  toby  świat  nogami  zdeptały.  Tward. 
Daf.  45.  (Boh.  neduh  choroba;  Eccl.  iie,\mrT.,  iie;(mroB:iTH 
chorować  ob.  Niemoc.  Slov.  nedaużiwost  debililas;  Boh. 
duziti  służyć  komu  n.  p.  potrawa  ta  służy  mi).  DUZY, 
*DUZ ,  a,  e,  compar.  Duższy,  Dużniejszys  wielki,  wyso- 
kiego wzrostu,  grpp,  »pn  grppcm  2Bitd)fc.  Ross.  4yHtiH, 
4K)!Kifi,  4H))K'b.  Duższy  olbrzym,  niżeli  karlik.  Sk.  Żyw. 
2,  254.  —  g.  Mocny,  silny, 'ftarf,  macfcttg,  frćiftig.  Mą- 
drze natura  opatrzyła,  aby  mąż  był  duższy;  niewiasta  od 
męża  słabsza  i  mdlejszą.  Petr.  Ek.  7.  Nie  goń  duż- 
szego ;  mijaj  go  o  milę.  Jabł.  Ez.  146.  Gdzie  prawa 
żadnego  niemasz,  tam  kto  duższy,  ten  lepszy.  Biel.  Kr. 
557.  —  Rys.  Ad.  28.  Zmacniaj  się,  a  bądź  dużym; 
nie  bój  się,  ani  sie  lękaj.  W.  Jos.  1,  9.  Jesteś  o  wo- 
dzu taką  cnotą  duży.  JabŁ  Buk.  D.  niezliczona  liczba 
z  powietrza  umierała;  najdużsi  ledwo  do  piątego  dnia 
trwali.  Sk.  Dz.  555.  Dużniejsi  mogą  dłużej  wytrwać. 
Khk.  Turk.  176.  Którzy  po  górach  mieszkają  z  bydłem 
pasterze,  dużniejsi  mają  być,  niżli  którzy  na  noc  do  wsi 
zganiają.  Cresc.  570  Mars  i  Herkules,  zdrowi  i  duży 
będąc,  rycerstwa  dokazowali.  Groick.  Obr.  pr.,  Eccl.  ója- 
ro4y«ecTByK)  Graec.  it&iiio).     Która    strona    duższa,    a 
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która  sfabieje?  Alb.  z  Woj.  29.  Nie  na  chód  pra- 
wych ścieżek,  lecz  na  chód  zfej  drogi,  Miałem  duże 
nogi.  Kulig.  Her.  21.  Za  nim,  jako  za  najduższym  mu- 
rem w  obronie  siedzą.  Falib.  Dis.  S.  2.  Potrawy  tej 
pożywaj ,  abyś  z  niej  duży  byl  czartu  i  przeciw  grzecho- 
wi. Sk.  Żyw.  2,  424.  W  nas  wiele  chorych  członków 
i  niedostatków  tai  się,  póki  ciało  jest  zdrowe  i  duże; 
które  czasu  choroby  jątrzą  się.  Modn.  Baz.  158.  Wzią- 
łem chleb  niebieski  na  posilenie;  toó  już  duży  bę- 
dę na  pracą  w  robocie  bożej.  Sk.  Kaz.  161.  Na  ta- 
kie nie  duż  jeszcze  niewygody.  Susz.  Pies.  5.  A'.  2,  b. 
Spado  bez  sil  abo  członka  mezkiego  urodzony,  'wnętr, 
nieduż,  albo  wałach,  rzezaniec.  Macz.  Nieduży,  z  Cze- 
ska ncdużiwy  chory ;  n.  p.  Mogłeś  doma  siedzieć  a  nie- 
dużych tym  czasem  braci,  w  chorobie  doglądać,  hroin. 
447.  aegrotos,  frant,  Slov.  ncdużiwi  [Slov.  nedaużiwy 
debilis);  Boss.  He4y!KHbia,  He4.y!Keu'L  (cf.  niemocen). 

D  W. 

DWAJ  masc.  person.,  DWA  7nnsc.  et  neulr.  —  DWIE  femin., 
Bo/l  dwa,  dwe ;  Sorab.  i.  dway,  dwai,  dwe;  Slov.  dwa, 
dwe;  Sorab.  2.  dwa;  Slav.  dva,  dvi;  Hag.  dya ,  dvje, 
dva;  Bosn.  dva,  dvi,  dva  ;  Croat.  dva,  dve,  dva ;  Carn. 
dva ,  dvę,  dva ;  Yind.  dva ,  dua;  Hoss.  4Ba,  ^ut,  4Ba; 
OH.  jitcit,  5U0,  5iiet;  Goth.  twa,  twai,  two;  SHcberb. 
tllH' ;  Aiiglos.  tu,  twa,  twegen;  Angl.  two;  Svec.  tvi-a; 
Irland.  do;  Kymr.  tua ;  Lat.  duo;  Graec.  d'vw,  Pers. 
dou;  Indostan,  du,  dujum;  Chatd.  n  duo;  {Hebr.  ^-i  satis). 
Numeral.  cardinale,  pośrzednie  między  jednym  a  trzema, 
jlDCl}.  Manicheuszowie  uczyli ,  iż  są  dwa  początki  rzeczy. 
BiaŁ  Post.  251.  *Dwa  (dwaj)  z  uczniów  jego  szli.  W. 
Post.  W.  520.  Dwa  dni  przetrwać  Eccl.  ABoe^CHCTBO- 
Baui.  Siła  złego,  dwóch  na  jednego.  Teal.  19,  b.  7G. — 
Pot.  Arg.  2.  Herkules  sam  nie  zdoła  dwoma.  Pot.  Arg. 
298.  1  Herkules  nie  był  dwiema  srogi.  Tioard.  Daf.  62. 
Dwiema  lepiej  z  sobą,  niż  jednemu.  Cn.  Ad.  219.  Dwa 
więcej  mogą,  niż  jeden.  Cn.  Ad.  219. —  Bej.  Zw.  26. 
Dwa  więcej  ujrzą,  niż  jeden.  Cn.  Ad.  219.  Stara  nowina, 
dwaj  pieciom  nie  zdoła.  l^ot.  Syl.  157.  Zawsze  łatwiej 
dwa  trzeciego  pobodą.  ib.  168.  Dwa  razy  daje,  kto 
prędko  daje.  Gemm.  76.  Dwa  pan,  trzy  wojsko.  Bys. 
Ad.  9.  Łap  dwie  kaczki  za  jedne  nogę.  Rys.  Ad.  54. 
Dwie  sroki  za  jeden  ogon.  Wolsk.  Na  jeden  raz  dwie 
wieczerze  odprawić ,  coenas  duas  unica  mensa  expUcare. 
Macz.  Jednym  podarkiem  dwu  sobie  niewolić.  Cn.  Ad. 
315.  Ubić  jednym  strzelaniem  dwa  ptaki.  Teat.  45,  b. 
22.  Jedno  dobrodziejstwo  ma  dwiema  służyć.  Gorn.  Sen. 
425.  Żle  dwiema  służyć;  gorzej  dwom  panować.  Kochów. 
269.  Dwiema  panom  razem  służyć  trudno.  Cn.  Ad.  220. 
Trudno  z  jednio  wołu  dwóch  skór  łupić.  Pot.  Zac.  2. 
Kto  dwu  zająców  goni,  żadnego  nie  uchwyci.  Cn.  Ad. 
378.  Miedzy  dwiema  siekiera  zginęła.  Bys.  Ad.  54.  Ptak 
na  dwu  drzewach  chcąc  sieść,  na  ziemię  upada.  Rys.  Ad. 
58.  cf.  na  dwóch  stołkach  siedzieć.  Slov.  Medzi  dwoma 
stolićkaini  na  zem  ćlowek  pada.  Na  dwu  drzewu  sie- 
dzieć, z  jednej  bańki  dwie  'ścienie  malować,  na  obie- 
dwie  'nodze  chramać,  dwom  stronom  służyć.    Kosz.  Lor. 


DWADZIEŚCIA  -  DWAKROTNIE. 

41   et  52.  —    Po  dwu  lat  (latach,    leciech)   widział  fa- 
raon sen W.  Gcnes.  41,   1.    Po  dwu  dniu.    W.  Post. 

\\\  528.  (Dualis;  zamiast:  po  dwóch  albo  dnu  dniach). 
'Dwu  rzeczy  potrzeba.  Kucz.  Kat.  2,  575.  Miał  'dwu 
niewolniku.  Gliczn.  Wych.  M.  5,  6.  Dwa  "pieniądza.  1 
Leop.  Luc.  21,  2.  Dwa  'miecza,  ib.  22,  58.  Dwa  gro- 
sza (cf.  grosz).  —  Za  dwóch  jadł,  pił,  bił  się  etc. 
=  tyle  ileby  dwóch  drugich  potrafiło,  er  ^nt  fiir  }HH'i)  (ie= 
gcffcn  3C.  jo  ind,  ahi  yuci)  niiPcrc.  Widziałem  wielu  ludzi, 
którzy  zjadali  i  za  dwóch,  ledwie  nie  za  trzech.  Syxt. 
Szk.  265.  Nie  trzeba  było  siwosza  (osła)  na  powtórki 
prosić,  Natychmiast  zaczął  za  dwóch  kosić.  Żab.  13, 
574.  Treb.  —  Dwaj  a  dwaj  kaci  na  przemiany,  ściąwszy 
gniewem  zęby  W  subtelnym  (Jezusowym)  ciele  rąbią 
okrutne  poręby.  Pot.  Zac.  100.  t.  j.  parą;  coraz  dwóch 
drugich,  ,511  3niCV)  lilib  Jllics),  immer  cm  fitnr.  Ci  tedy  mię- 
dzy sobą  dwa  a  dwa  szermują.  Paszk.  Dz.  60.  O  dwóch 
rzeczach ,  które  powinny  być  do  siebie  dobrane ,  mówi 
się  zamiast  dwa,  para:  parą  końmi  przyjechał;  parę  pi- 
stoletów sobie  kupił.  Kazał  sobie  robić  parę  trzewików, 
tak  też:  trzy  pary  pistoletów;  sześć  par  trzewików,  ale 
już  nie  dwie  pary  koni,  tylko  cztery.  '^.  Impr.  Dwa  sło- 
wa odkryją  ci  tę  tajemnicę.  Teat.  25,  b.  9.  para  słów, 
jedno  słowo,  nie  trzeba  wielu  słów,  cill  ^*aiir  SBortC, 
DWADZIEŚCIA,  G.  dwudziestu;  Boh.  dwadcet,  dwadce- 
ti;  Slov.  dwacat;  Sorab.  1.  dwazecźi,  Sorab.  2.  dwa- 
cźtelżi,  dwazascża;  S/ay.  drńdeset ;  Sosn.  dvaest,  dvadeset; 
iiay.  dyadesct;  Ca/71,  dyajset;  yiti(/.  dvaisti,  dyaifeti,  duai- 
feti,  doiedefet;  Croat.  dvadeszet,  dyadeszeti;  Boss. 
4Ba4ecaTb.  Dwa  razy  dziesięć,  Jiuanjiij.  —  W  czasie  dwu- 
dziestu czterech  godzin.  \\ys.  Alojs.  456.  Boss.  Home- 
4eHCTB0.  Przez  cztery  dwadzieścia  godzin.  Syr.  270. 
On  taki  tchórz ,  jakiego  o  dwadzieścia  mil  w  okolicy 
nie  znajdzie.  Teat.  17,  6.  14.  Przed  'dwieraadziesty  lat, 
(przed  dwudziesta  latami).  Herb.  Stat.  5.  —  Yol.  Leg.  2 
591.  Ze  stem  i  'dwiemadziesty  ofiarnikami.  Budii.  2, 
Chroń.  5,  12.  Dwadzieścia  i  jeden ,  Ctll  llllb  jiuatljig. 
Dwadzieścia  i  dwa,  jiuci)  iiilb  jwanjtg  K.  Boh.  gedenme- 
cytma ,  dwamecytma,  dwamezcytma;  adj.  ord.  dwame- 
cylmy;  ti'imecytma  ,  ćtyrmecytma,  petmecytma;  etc.  dwa- 
dzieścia siedm  Boh.  scdmmecytma;  Eccl.  Tpn4eBaTb. 
Dwadzieścia  ośm  Boh.  osmmecytma ,  Slov.  osm  a  dwad- 
cńte.  Dwadzieściakroć  Boh.  dwacetkrat.  DWADZIEŚCIO- 
RAKI,  dwudzieścioraki,  Jti)a!t5ii5crlc^;  Boh.  dwadcatery.  DWA- 
DZIEŚCIORO ,  DWUDZlEŚCiORO,  rga,  n.,  dwadzieścia 
sztuk  różnej  płci,  ',mm  ®ti'cf-  DWADZIEŚCIOTRY- 
ANGUŁ,  u,  m.,  kosaedrum.  Sulsk.  Geom.  2.  dwadzie- 
ściatrójkąt,  dwudziestościan.  "DWADZIESTNOSĆ ,  ści,  i, 
'dwadziestoczestny  pobór,  vicesima,  podatek  u  starych. 
Macz.  ber  jninnjiGftc  J^cil,  cinc  9U'()a6c.  'DWAJAĆ  ob. 
Dw'oić.  DWAKROĆ,  DWAKliOTNlE  adverb.,  dwa  razy, 
dwa  razy  tyle,  srocptal,  mii}  ciiimal  fp  ińel,  jiue^""''  f" 
nici.  Boh.  d'wakrat;  Sorab.  1.  dwoycze;  Eccl.  Ai.iiAiKA'>'> 
4BamH0,  ^i^iii.Aiiiii ,  Croat.  dvaput.  Dwakroć  leniwy  robi, 
dwakroć  skąpy  płaci.  Dwór.  J.  5.  Dwakroć  grzeszy, 
kto  sie  grzechu  nie  wstydzi.  Cn.  Ad.  217.  Większy  to 
akt,    od  dzieła  dwakroć  sześciornego.     Bard.   Tr.  66.  od 
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robot  12  Herkiilesowych.     DWAKllOTNY,  a,  e.  —  ie  adv., 
sowity, boppclt,  Jtciefdltiij.  DWANAŚCIE,  stu,  A'um?r.c(ił(f.  Boh. 
dwanact,  dwanacte;  Slov.  dwanActe,  dwaiiast;  Sorab.  i.  dwa- 
nacże,  dwanatzo;  Sorab.  2.  dwanascźo;  Croat.  dvanajzl;  Slav. 
dvanaest;  Hag.  dv;1naest,  dvanaesti;  Dosn.  diian.icste ;  Carn. 
dvanajst;    Ymd.  dvanaist,  duaiieist;  Hoss.  /inoiiamaTL;  Eccl. 
oćanajecHTt,    OGAii.i,^ec.!iTe,    dziesięć  a  dwa,    jiiH'lf,    (cl'. 
tuzin).     Dwoje  sześć  dziel  zacnyeh,    to    jest,    dwanaście 
Herkulesowych.  Olw.  Ow.  COG.     Od  'dwunaściu  (dwuna- 
stu)   konsuinych  siekier  dostał  się  do  łańcuchów  Punic- 
kich.     )yarg.   Wal.  220.     'Dwojenaście    pokolenia    synów 
Izraelskich.  Dambr.  50 1.  Hej.  Fust.  Z  z.  4.    Obrano  Ma- 
cieja ,  aby  liczba   ona  'dwunaściu  (dwunastu)  zpełna  była. 
Sk.    Kai.    528.      Liczba    ta    i  2    dawno     była    w  starym 
piśmie  poświęcona:    'dwunaścią    (dwunastą)    patryarchów, 
'dwunaśeią  pokolenia  ludu    bożego,    'dwunaścią  pereł  na 
piersiach   najwyższego    kapłana.    Sk.   Kaz.   528.      Niero- 
zumna   rzecz,    przed    dwanaście  lat  dzieci  jtolecać  komu 
uczyć;  ale  prawie    w  samo  dwanaście  jat.   Gliczn.    Wych. 
J.  6,  b.     Dwanaście  artykułów  wiary.  Żrn.  Post.  2,  295. 
b.     Co  dwanaście  godzin,    n.  p.    o  południu    i  o  półno- 
cy.  Torz.  Szk.  ilo.     Piętnaście  tysięcy  złotych  ze  'dwa- 
naście miast    (z  dwunastu  miastj.  liicl.  Kr.  598.     Dwo- 
jenaście książąt  imiona  (dwunastu).  Leop.  Gcncs.  25,  15. — 
liadz.    ih.     Oddzielił    mu    część    miedzy    'dwojgonaściem 
pokoleniem.    Leop.  Sijr.  ii,  2G.    (na    dwojenaście.    DiLI. 
Gd.),  t.  j.  między  dwunastą  pokoleniami  (cf.  dwoje).  Ko- 
ściół    'dwiemanaścioma     (dwunasta)     wież    'zawierszony. 
Weresz.  Kij.  4.      Odwieść    się    dwicmanaście    świadków. 
Tam.  Ust.  i  56.  —  Wyszedł  Jezus    do    Betanii    z  'dwie- 
manaście.  Leop.  Marc.  II,  11.  (z  dwunastą    scil.  ucznia- 
mi).    Ołtarz  z  'dwiemanaście  napisów  według  'dwójgana- 
ście  pokolenia.  Radź.  Exod.  24,    4.     Chryslus  to  samym 
'dwunaście  Apostołom    rozkazał.    W.  Post.    W.    228.    Li- 
czbę 'dwunaście  apostołów  pilnie    opisali    ewanielistowie. 
ib.      Zesar    zamiast    dwanaście    uderza    sto    razv,    kiedy 
sprężynę  ma  słaba.  Slas.  Dn/f'.    13.    Slov.  J'rov.  Berę  pat 
za  dwanaśt    deceptor.      DW.\IS'.\SClEKriOG    adu.,    dwana- 
ście razy,  albo  dwanaście  razy  tyle,  5ivolfmaI ,  ^iui'lfmal  |0 
BtcI.  Boii.  dwanactkrat.  DWANAŚClEKliOTNY,  a,  e,—  ie 
adv.,  jiDolfmaliij.  DWANAŚC1EPALC0VV.\  kiszka,  pierwsza 
z  kiszek  cienkich,    ma  początek    w  prawej     dziurze    żo- 
łądkowej   Duodeiu/m.    Kirch.    Anat.    21.    ber    3li-H'lffiiii]Cr  = 
Sann.     DWANAŚC10P1.\CI0K.\T,    u,     m.,    doderaedrum, 
figura  pełna  ze  dwunastu  pięciokątów  złożona.  Solsk.  Geom. 
2.     DWANAŚCIORO,    rga,    ti.,  dwanaście    niejednakowej 
płci  {^Yind.    dvanaisteru >  tuzin),   jinólf  Stiicf,    Jituilf.     Kor- 
nelii,   z  dwanaściorga    dzieci,   dwoje    tylko    fortuna    zo- 
stawiła.    Ossol.  Sen.    22.    Rng.    dvanaestero,    dvanaeste- 
rizzą.     DWANAŚCIORY,   DWUNAŚCiORY ,   a,  e,  DWA- 
NAŚCIOUAKI ,  a,  ie, —  o  adv.,  dwunastu  różnych  rodza- 
jów, jmólfcrlco.  5o/i.  dwanactery  ;  Sorab.  1.  dwanascźoraki. 
DWANASTNY  ob.  Dwunastny.  DWANA8TY  ob.  Dwunasty. 
DWAJ  ob.  Dwa.  DWIEŚCIE"  6\dwóchset,  fio/i.  dwe  ste'; 
Slov.  dwe  sto  ;  Sorb.  1    dwie  scźi ;    Sorab.  2.  dwa  hun- 
derta;  .S/ay.  dvista  ;    V'in(/.  dviestu  ,   dvejstu  ;    Rag.    dvjesli , 
.Bosn.  duisti;  Croat.  dveszto;  Ross.  Ąutcm;    Eccl.  jBacia, 


dwa  razy  sto,  jtrCBljuiibcrt.    Dwieściekroć,    jifCiJbunbcrimalj 
Za  pokute  aby  sto  kroć  i  dwieście  kroć  mówili  Kiryeelejson. 
Sk.  Di.  791      Obraz  przed  dwoma  sty  lat  malowany.  Kłok. 
Turk.  prarf.  (DWINA,  y,  ż.  rzeka  ^v  Moskwie,  wpada   do 
morza   białri,'o.    Wyru:    Geogr.   20.   bic   Silna,    ciiI   rflup   ilt 
3iiiflanb.  cf.  Dżwina).  DWOBKZCCHATY,   a,  e,  —  o  adv., 
o  dwóch    brzuchach ,    jmcolntiidjii].      Myszka    dwobrzucha- 
ta,    miisniliis  biienter  w  broździo   podle   wyrostku   cycko- 
wego.    Kirch.    Anat.   54.    DWOCHSETNY  'ob.    Dwusetny. 
DWOCIAŁY  ob.  iJwucielisty.   DWOCZĘSTNY  ob.   Dwuczę- 
ściowy. DWOCZŁ'  INKOWY,  a,  e, ;.  q.  dwociały,  5n'C>)crle«Jlci(iiV 
DWOCZŁO.NKOWCY,  ów,   chłopokoniowie,  pófzwierzowie. 
Ola:  Uw.  401.  bie  (Eciitaitrcii.  DWOCZOŁY  o6.  Dwuczelny. 
DWOFABBISTY,  a,  e,    dwubarwny.    siDwmrluij.     Cienkie 
tamaryszki  i  mirt  dw-ofarbistv.  Oliu.    Ow.  595    Jagody  dwo- 
farbiste.    ib.    440.     'DWOCŁOŚNIK,   'DWOGŁOWY    ob. 
DwugFoska,  Dwójgłowy.  'DWOGRANISTY  oft.  Dwójgraniste. 
DWOlC,  ił,  i,  cz.  niedok.,  Dwajać  kantyn.  (Zdwoić,  udwoić 
podwoić  r/o/;,  c.  w.).  I.  §.  drugie  tyle  pomnożyć,  iicrPoppcln. 
Boh.   dwogiti,   dwogjm,     dwognasobiti ;    Slovac.  dwogim, 
duplugi;    Sorab.   1.  dwoyakoscźam,    dwoyacźźu,   beru  na 
dwoye;  Bosn.  duostruccitti,  uzdvojiti,  duoduplati,  zduplati; 
Rag.    dvostrucciti;     Yind.  sdvojiti ,    doiverstiti,    podvojiti, 
sadvojiti ,  dvoiverstiti,   dvoisdrushiti,   ykupsdvoijti,    {Yind. 
dvojati ,  vdvojiti,  ydrushili,   sparati  <  parzyć;    Finrf.  dvoje- 
nje  =  \vątpliwość;  Slavon.  iKohumiti  =  wątpić;   Carn.  dyo- 
homim;    Croat.  zdyojili  =  zwątpić,  rozpaczać);  Ross.  abo- 
iiTb,  ^BaimaTŁ,  y/iBOHiF, ,  y^BaiiBarb ,  c4B0nTE,  c4BaiiBaTb; 
Eccl.  jBoaiH,  (Ross.  4B0HTb  biiho  <  [irzepalać  wódko).  Ze 
syn  własny  nieszczęsnej  jest  przyczyną  doli.  To  mi  dwoi 
nieszczęście,    żal    srogi    pomnaża.    Zah.  8,  579.   Kossak. 
Ażeby  to  złe  udwoili  i  utroili,   poczęli  do  złego  złe  rze- 
czy przyczyniać.  Smotr.  El.  5.  Zdwoisz  te  liczbę.   1  /.eop. 
Deiit.  19.     Dwojenie    czyli    dublowanie    batalionu,    kiedy 
ze  dwóch  szeregów  robi  się  jeden.  Papr.  W.  1,  470.  Wyż- 
szość dostojeństw  obowiązki  dwoi.  Zab.  15,  15.  Zabł.  — 
§.  Na  dwie  części  dzielić  (dok.  rozdwoić),   Carn.  dyojim , 
tu  jtBCy  ibcile  tbcileii.     Pr.  et  pg.  Tatarzy  sprawili  się  na 
dwa  ulce;  naszych,  że  mało  było,  nie  było  co  dwoić,  ra- 
zem się    wszyscy  potkali.    Biel.  Kr.  155.     Dwoje  zdania 
senat  na  dwa  działy  dwoją.    Nag.    Cyc.    88.     Nestor  je- 
dność persony  w  Chrystusie  dsvoi.    Smotr.  Ex.  55.  —  P. 
Kochan.  Orl.   1,   IG5.    Nie  'dwoją  serca  swojego  od  nie- 
go.  Rej.   Post.   Oo.  i.  (nie  oddalają).     II.  Dwoić  się,  re- 
cipr.,    Ross.  4B0iiTbca.     1.  Podwajać  się,    iii)  iicrbpppchl. 
Bedeć  obok,    wiec  nasze  posiłki  sie  zdwoją.    Przyb.  Ab. 
250.  Choć  mu  sie  dvyoi  w  oczach ,  chociaż  z  jednej  świe- 
cy Dwie  widzi,  ulubionej  nie  rzuca  szklenicy.    Hor.  Sat. 
149.  Pijanym  wszystko  w  oczach  się  dwoi.   Tr.    Biłem  się 
i    tam,     kędy    wóz    niebieski    stoi,     I  w  Egipskiej     Sy- 
enie,  gdzie  się  cień  nie  dwoi.  Bardz.  Luk.  51.    2).  Roz- 
dwajać  się  propr.  et  fig.  fid;  iii  sires  l\)ńk  t^ctlcn,  fic^  ent-- 
jtoesjetl.    Na  płaszcz  Eliasza  wody  się  dwajały.  Chód.  Kost. 
84.    Nie  dał  się  duch  narodowy  dwoić,    ani  od  sejmu  i 
zamysłów  jego  obywatelskich  oddalać.   Ust.  Konst.  1,  150. 
Lubo  sie  w  tym  rozstaniu  dwoim,  serce  moje  z  tobą.  Jabl. 
Buk.  B.  "2.  I  my  w  zdaniach  się  dwojemy;  trzebaby  nas  po- 
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hczyć.  Teat.  19,  c.  H.  Yind.  duoienie  ditcordia.  DWOI- 
CIEL,  a,  m.,  podwajający,  ber  SSerbopplcr;  Eccl.  4B0HTeJb 
dupUcałor;  w  rodź.  ieńsk.  Dwoicielka.  {Croal.  dvojitel  >  wą- 
tpiciel).  DWOIMIONY,  a,  e,  dwoje  imię  mający,  boppel= 
iiomig,  cincn  boppeiłcn  3?amen,  ober  jroc^  3Jamen  Ciobcnb. 
Eccl.  ABoeiiMeHHTufl.  Dwoimiony  był  rzeczon  syn  Enea- 
szów, bo  go  zwano  i  Askaniuszem  i  Julusera.  Oliv.  Ow. 
588.  DWOISTO  ady.,  podwójnie ,  bpppelt,  jmicfaĄ.  Dwoisto 
chustkę  złożyć  Tr.  na  dwoje.  DWOISTOPIERZASTY,  a,  e, 
n.  p.  odziomek,  w  botan.,  surculus.  bipcmmtus.  Jundz.  2,  19. 
0011  5iiic»erlcij  ©cftebcr.  DWOISTOŚĆ,  ści,  z.,  rozdzielność 
na  dwoje,  obojętność,  3wiff(iltiaf cit ,  Bt^icffulł^ctt'  3ife9i>cu* 
tiflfcit.  (Yind.  dvoistvu ,  dvoinost).  Tę  królowi  naszemu 
przypisuję  dwoistość:  i  do  boju  i  do  pokoju.  Tr.  Dwoi- 
stość mowy,  w  ręku  swoich  piastuje  dziecko,  przewraca- 
nie sJow  nazwane.  Zab.  7,  172.  Zwodnicza  dwoistość. 
N.  Pam.  20,  155.  DWOISTY,  a,  e,  podwójny,  bpppdt, 
jmicfnc^.  Duh.  dwogity,  dwogaty,  dwapoćetny;  Slovac.  dwo- 
gj,  dwogity,  dwognśsobny;  Hoss.  abghctbchhuh.  Wrota 
dwoiste.  Star.  Dw.  12.  Oblec  w  szatę  dwoistą.  Baz.  Ust. 
33.  Drzwi  dwoiste.  1  Leop.  3  Reg.  6 ,  34.  —  §.  Na  dwoje 
złożony,  bpppelt  siifnmmciigcfc^t  ober  ticicgt.  Dwoistego  albo 
dwojego  ciała,  bicorpor.  Cn.  Th.  Włóż  to  między  dwo- 
je chusty.  Tr.  Dwoistego  mm,  pp,  ss ,  nie  używamy  w 
naszym  języku.  Tr.  4.  §.  Obojętny,  obostronny,  chytry,  nie- 
szczery, jrocębeutig,  orgli^ig.  Feba  duchem  napuszony 
wieszczek,  Swój  dwoisty  z  trzynożnych  daje  wyrok  de- 
szczek.  Weg.  Org.  10.  Mówi  jnsno ,  nie  zostawując  nic, 
coby  mogło  mieć  dwoiste  znaczenie.  Mon.  74,  655.  Nie 
ma  sprawy  z  człowiekiem  dwoistego  języka.  GiL  Post.  99. 
6.  Wiele  pokaził  królestw  język  dwoisty.  Gil.  Post.  99,  6. 
§.  W  głowie  Hektor  myśli  rozważał  dwoiste.  Dmoch.  U.  2 , 
122.  (wątpliwe,  na  dwoje  przeważające  się).  DWÓJ,  oja, 
oje,  §.  1.  ze  dwóch  złożony,  Jiuicfni^,  au5  jmci^cn  bcfte^enb, 
boppclt.  Boh.  dwogj;  Sorab.  1.  dwoyi,  dwoyaki;  Sorab. 
2.  dwój,  dwojaki,  Ćarn.  dvoje,  a,  u,  dvojne;  Yind.  dvoin, 
dvieversten,  (lvoinoversten;  Hag.  dvoj;  Dal.  dvoy;  Croat. 
dvoij ;  Boss.  4B0HHbiH.  Dwój  jest  rodzaj  Jezusa ,  jeden 
ludzki,  drugi  bożki.  Sk.  Kaz.  483.  Dwój  colleclwe  cum 
Singulari  Nominis  i.  q.  dwa  cum  Plurali ,  subinde  dwoja- 
ki, peijcrlc^,  iwą,  jiutefad).  Chcąc  na  dwoim  drzewie 
zaraz  usieść,  ą  obojga  się  dobrze  ująć  nie  mogąc,  na  zie- 
mię spadają.  Zrn.  Post.  265.  (na  dwóch  drzewach,  ailf 
jroec  33aumeii).  Ty  pod  moc  Romule  ująwszy  dwój  lud, 
prawa  knujesz.  Zebr.  Ow.  373.  W  każdym  nasieniu  jest 
dwoją  rzecz;  naprzód  moc  nasienna  wnątrz;  druga  moc 
wytworzenia,  która  wzgórę  źdźbło  z  ziemi  podnosi.  Cresc. 
658.  Sakrament  pod  dwoją  osobą  clileba  i  wina.  Twórz.  Ok. 
G.  3. —  W^c  dwoje,  podwójnie,  jiDJcfnd),  bcppclt.  Chustka 
we  dwoje  albo  we  troje  złożona.  Syr.  427.  Boss.  B4B0e, 
no4Boe.  Dwoje,  dwa  razy  tyle,  jrec^mal,  jtDCijmal  fo  »icl,  nei) 
cinmal  fo  yjpl.  Dwoje  sześć  dzieł  zacnych ,  t.  j.  dwanaście 
Herkulesowych.  Otw.  Oiv.  606.  Ja  we  dwoje  i  czasem  we 
troje  więcej  na  rok  wydaję,  niż  mam  dochodów.  Mon.  68, 
674.  Było  święto  przez  dwoje  siedm  dni,  to  Jest  czterna- 
ście dni.  1  Leop.  3  Beg.  8 ,  66.  —  Dwój ,  podwójny, 
dwa  razy  powtórzony,  successiie,  boppelt,    5iim  5mci)teiim'al 


tpicbcr^olt.  Dwoją  porażką  zwątlony,  przymierze  uczynił. 
Stryjk.  172.  W  pierwszych  księgach  'dwoich  mieliśmy  na- 
ukę o  jednostajnych  rzeczach.  Sień.  342.  (w  pierwszych 
dwóch ,  tu  bm  bcębcn  erficn).  Ta  ewanielia  nam  dwoje  dziwy 
opisuje.  YV.  Post.  W.  74.  —  Dwój,  dwojaki,  dwoisty,  dwo- 
jakiego gatunku,  jmeijcrle^,  jmicfal,  boppelt.  U  nas  wyprawa 
wojenna  dwoją  bywa,  jedna  pospolitem  ruszeniem;  druga, 
gdy  żołnierze  przyjmują.  Tarn.  Ust.  238.  Dwój  sposób  sług 
powiada  być,  urzędników  i  robotników.  Petr.  Ek.  10.  Dwój 
pożytek  człowiekowi,  gdy  o  'paniech  źle  nie  mówi.  Groch. 
W.  474.  Dwoje  ryby,  na  dwoje  noszenie  rozdzielone,  albo 
dwojakim  sposobem  przyprawione.  Cn.  Th.  155.  Dwojej 
farby,  bicolor.  ib.  Dwoje  są  zdania,  które  do  tego  cza- 
su senat  na  dwa  działy  dwoją.  Nag.  Cic.  88.  —  Na  dwoje, 
na  dwie  sztuki,  na  dwie  różne  części,  tli  jIDCy  Z^ńU,  ent« 
atPCC.  Odbiera  bilet,  drze  na  dwoje  i  chowa.  Teat.  22, 
b.  10.  —  Fig.  translat.  Dwój,  dwustronny,  na  dwie  stro- 
ny, i  tak  i  siak,  obojętny,  stDCcfcitig,  jiDC^bcutig.  Nie  chcąc 
być  dwojego  serca  ,  wymówił  mu  i  wyrzucił,  eo  w  nim 
było,  aby  przyjacielem  nic  tajnego  niebyło.  Sk.  Dz.  H2A. 
Na  dwoje,  na  dwie  strony,  tam  i  sam,  ^in  unb  ^Ct.  Na 
dwoje  rozważa,  co  lepszego  zrobić,  Gzy  ścigać  Sarpedona, 
czy  tłum  Lików  pobić.  Dmoch.  U.  137.  Na  dwoje  babka 
wróży.  Żabi.  Am f.  17.  Na  dwoje  wróżka  idzie.  Fot.  Arg. 
693.  (obojętne,  dwuwykładnc  wyroki,  Yind.  dvoinopome- 
niten,  dvoinokasen,  jtcccbcutig ,  boppclfinnig).  Na  dwoje, 
niepewn.e,  niewiedzicć  jak  się  skończy,  jeszcze  nie  koniec, 
jeszcze  nie  mów  hup ,  nie  tu  amen ;  skutek  wątpliwy, 
tiitgcnnp,  jiDCtfcI^aft,  jmciibciitig ,  boii  ungcRiilTem  Jluźgonge. 
Bitwa  każda  na  dwoje  bywa,  abo  wygrana  abo  straco- 
na. Biel.  Siv.  266.  Z  rzeczą,  co  na  dwoje.  Być  mo- 
że i  nie  może ,  wydawać  się  boję.  Zabł.  Firc.  46.  Co 
masz,  nie  twoje,  i  zdrowie  na  dwoje,  tak  było  za  Li- 
siarzów.  Falib.  Dis.  A.  11.  (życie  na  łyczku,  w  niebez- 
pieczeństwie, iit  ©cfa^r.  cf.  Carn.  dvoraim,  dvohomim, 
'  wątpię,  a  dua  e/ umim,  sicut  Lat.  duhms,  inter  duas  par- 
tes  posilus,  Ger.  jtrc^felii,  StPC!^;  Carn.  domliv  <  Eccl.  4Boe- 
4yiiJHbiH  =  wątpliwy;  Carn.  dvomlivost »  wątpliwość;  Yind. 
dvojenje  ■■  wątpienie,  wątpliwość;  Yind.  dvojezhen,  bum, 
zviblast  <  wątpliwy;  Yind.  dvojezhnost  =  wątpliwość;  Croat. 
dvojiti;  Dal.  dvoumiti  =  du6i^o;e,-  Croai.  dvojenye  >  wątpie- 
nie; Croat.  prez  dvojrabe  >  bez  wątpienia;  Croat.  dwoy- 
noszt;  Dal.  dvoumenye  dubium;  Slavon.  dvohumiti  >  wą- 
tpić). §.  2.  Subst.  Dwoje,  G.  dwojga  o6.  Dwoje.  DWOJĄ 
ob.  Dwój.  DWOJAK,  a,  m.  1.  bliźniak,  {Boh.  dwogoe;  Slo- 
vac.  dwogćence  ,  dwogćatka ;  Cccrn.  dvojzhek ,  dvojzhezh  ; 
Croat.  dvojak,  dvóyki ,  dvojki;  iS/at'o«.  dvojci;  Dal.  dvoj'- 
czi,  blizanczi,  dvoinczi,  dvanki).  Dwojacy,  bliźnięta  Dudz. 
57.  ber  3it'iUtng.  —  2.  Podwójny  krajcar,  etii  SoppelfreU' 
^cr,  ciii  3lt'Ci)frcil5crftiicf.  Tr.  (na  Slązku).  Carn.  dvojak; 
V(nrf.  dvojak,  zbajer;  5ora6.  2.  zwejar,  półkrajcara.  §.  Na- 
czynie podwójne,  z  d.vóeh  złożone,  eiit  ^V;ar4'cn,  eiii  ®op' 
pclgefc^irr,  3.  S.  jnie?  tfipfe  5u|'ammcit  mit  ctnem  aJiigel. 
DWOJAKI,  a,  ie,  dwóch  różnych  gatynków,  jroc^' 
crIcB,  you  jmciierlci)  3lrt.  Slovac.  dwogni,  dwogaki,  dwo- 
gnasobni;  Sorab.  1.  dwoyaki;  Slaion.  dvostruk;  Ross.  et 
£cc/,  4B0aKiH,    4B0MHufi.    Dwojaka  waga  i  dwojaka  miara, 
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to  oboje  obrzyd/ym  jest  Panu.  Radź.  Proi:  20,  iO.  — g. 
Dwuznaczny,  obojętny,  jtBCSbCUtig.  Mówić  słowa  w  dwojakim 
sensie.  Nieme.  Aro/.  4,228.  Dwojakiego  rozumienia  sło- 
wo. Tr.  Maź  dwojakiego  umysłu  niestateczny  jest  we 
wszystkich  drogach  swoich.  1  Lcop.  Jak.  1,8.  §.  Dwo- 
isty duplex.  Cn.  Th.  dwa  razy  tyłki,  jiticcfai^,  jnuefnitig. 
DWOJAKO  adv.;  g.  dwojakim  sposobem,  aiif  jałeaerleg 
Slrł.  Dwojako  się  to  ma  rozumieć  słowo.  Tr.  Dwojako 
go  nazywają.  Ld.  '§.  Na  dwie  części,  na  dwoje,  in  aireu 
JlieilC.  Dwojako  co  podzielić.  Ld.  §.  Dwa  razy,  we  dwój 
nasób,  jme^md  (ijrópcr,  kJTer  Jc).  Sowicie  we  dwójna- 
sób oddajcie ,  a  odrnierzajcie  mu  dwojako.  1  Leop.  Apoc. 
18,  7.  DWOJAKOŚĆ,  ści,  i.,  podwójna  różność,  obo- 
jętność, obostronność ,  podwójność,  bie  3l^fyfrlc?t'ftt/  t''C 
SoppcI^eit,  Stoppelfinnigfcit.  Ross.  4B0flK0CTŁ.  Słowa  nie- 
winne dla  jakiejsiś  źle  wziętej  dwojakości  znaczenia  chwy- 
tają,  krytykują.  jUon.  71,601.  (/?a^.  dvostrukkos).  DWÓJ- 
BAU WISTY  'ob.  Dwubarwny.  DWÓJBRZMIĄCY,  a,  e, 
dwojako  brzmiący,  jnieijlauticj ,  pcsbciitcnb.  Daje  się  sły- 
szeć z  słówkami  dwójbrzmiącemi.  Mon.  74,  159.  dwu- 
wykładne,  dwuznaczne,  obojętne.  DWÓJCIELNY  ofc.  Dwu- 
cielisty.  DWÓJDŁONNY  o4.' Dwudłonny.  DWÓJDROGI, 
a,  ie,  biuius.  Cn.  Th.  jinciitticgicj.  n.  p.  przystępy  dwój- 
drogie.  —  Sorab.  i.  rozpucźne  {ob.  Dwudróże  ,  rozdroże). 
Ecci.  4BonyiHuii,  4B04opO/KHhiri.  DWOJE,  'DWOJGO, 
'DWÓJKO,  G.  dwojga  =  dwie  sztuki,  para,  jiucij  Stiitf, 
ein  faar,  Jiccc.  Roh.  dwe;  Slovac.  dwoge;  Yind.  Slaion. 
Rag.  dvoje  ;  Z}a/.  dvoyako ;  5osn.  dvoje,  bokor;  Sorab.  I . 
dwoje;  Ross.  4Boe,  4B011;  Eccl.  4Boe,  napa,  cynpyrb. 
Dwójko  gołebiątek  przyszło  mi  na  wziątek.  Zebr.  Ow.  542. 
Na  dwójko  wszystka  rzesza,  ib.  12.  Niewiniątek  dwójko. 
J6.  147.  Otom  rodzica  wasza,  was  dwojkiem  stojąca,  ib. 
143.  Pamiętam,  żeś  miłego  wyliczył  aż  dwoje.  Teat.  43, 
c.  80.  Ściśle  związane  małżonki,  dwoje  wcielę  jednym. 
Kras.  Pod.  2,  77.  Innych  rzeczy  po  dwojgu  dano  czło- 
wieku, dwie  oczy,  dwie  uszy,  dwie  nozdrze,  a  jeżyk  jedno 
jeden.  Erazm.  Jez.  C.  b.  Ze  zwierząt  dwojgo  i  dwojgo  we- 
szło w  korab'.  W.  Genes.  7,  9.  (po  parze)  po  dwojgu.  1 
Leop.  Genes.  6.  Kozieł  i  baran  po  dwojgu  rogów  mają. 
Rirk.  Ex.  R.  4.  Gdzie  to  być  może,  żeby  król  jeden 
dwojgu  królestw  mógł  dosyć  uczynić !  Riel.  Kr.  204. 
Między  dwojgiem  złego,  mniejsze  trzeba  obrać.  Gorn.  Dz. 
88.  Jedno  z  dwojga  obrać  potrzeba.  Teał.  55 ,  78.  etneś 
BOn  Bci;t)cn.  •  Dwoje  ludzi,  chleba,  dwoje  prosiąt,  chło- 
piąt, jagniąt,  idem  esl,  quod  dwa  człowieka  (Dualis  <  dwóch 
ludzi),  dwa  chleby,  dwie  szczenięta  [Dual.  dwa  szczenię- 
ta); sed  talia  usus  respuit.  Dicitur  etiam  dwojenaście 
{ob.  Dwanaście),  trojenaście  etc.i  Cn.  Tli.  II.  Dwoje  '  od 
słowa  Dwój,  oja,  oje,  qu.  vide.  DWÓJGATUNKOWY,  a, 
e,  gatunku  dwojakiego,  yptt  jifCDCrlca  5lrt.  Zwierze  dwój- 
gatunkowc.  Teai.  28,  6. 109.  DWÓJGĘBY,  a,  e,  o  dwóch 
gębach  abo  twarzach,  5n'Comuitbtg ,  mit  ^mcu  ©cfiditcrn.  Ja- 
nusz dwójąeby.  Fopr.  Gn.  1025.  DWÓJGŁOWIASTY, 
DWOGŁOWY,  DWÓJGŁO\\?sY,  a,  e.  o  dwóch  głowach, 
Jltcutorfig.  Roh.  dwuhlawy;  Sloiac.  dwohlawi;  Sorab.  1. 
dwoych  hwowne;  i?oss.  4B3T.iaBbifi;  £cc/.  4B0rjaBbiil.  Dwo- 
głowy  biceps.    Urs.   Gr.  178.     Rzymskiego  państwa  orzeł 


dwójgłowiasty.  Jabl  Buk.  A.  b.  Dwójgłowny  orzeł.  Mon. 
75,  594.  Dwójgłowiasla  Amphisbaena.  Chroic.  Luk.  310. 
Dwójgłowny  Janusz.  Cn.  Th.  "DWOJGO  ob.  Dwoje.  DWÓJ- 
GRANISTY,  DWOGRANISTY,  a,c,  o  dwóch  granach,  wę- 
głach, kątach,  rogach,  śpicach,  siBeociibig,  stDCofpiCig.  Z 
poksykiem  sporym  Straszliwie  dwogranistym  szermowaf 
jęzorem,  lingua  bisulca.  Zebr.  Ow.  219.  DWÓJGROD,  u, 
m.,  podwójny  gród,  Jioppfl&urg,  einc  5irc«jfa(^e  Surg.  Z. 
Leonowego  śpiewaczki  dwójgrodu  Prędziuchno  przyszły. 
Zimor.  Siei.  194.  (Lwów;  który  był  niegdyś  o  dwóch 
zamkach).  DWÓJGRODNY,  a,  e,  o  dwóch  g'rodach ,  mit 
5n)C»  Surgcn,  stolica  dwój^rodna.  Zimor.  Siei.  Z'il.  (Lwów) 
DWÓJJĘZYCZNY,  DWUJĘZYCZNY,  a,  e,  z  dwoma  języka- 
mi. Slovac.  dwoggazyćny;  Rag.  dvojezicjan,  dvojezicni; 
SoraŁ.  1.  dwoyohyazecźne;  Gcr.  jiiieBSungig ,  mit  5n'C!)  3uii- 
gen.  Dziw  dwójęzyczny  urodziła.  Ld.  —  §.  Dwa  jeżyki 
mówiący,  jiDCii  śpmc^cu  iprcĄcnb.  Mowę  raakaronizrnami 
przeplataną  za  gładkość  mowy  nie  sądzono,  ale  dwójję- 
zycznemi  tak  mówiących  nazywano.  Klecz.  Zd.  89.  Na 
pograniczu  zwyczajnie  ludzie  bywają  dwujęzyczni;  mówią 
albowiem  swoim  ojczystym  jeżykiem  ,  a  razem  i  sąsiedz- 
kim. Ld.  —  §.  Nieszczery,  Hoss.  4B0a3uqiiLiri ,  jiticiiiiiiigig, 
folfi^.  Usty  dwujęzycznemi  brzydzę  się.  \V.  Prov.  8,  15. 
(usty  przewrotnych.  Ribl.  Gd.).  Prawdomowca  dwujęzy- 
czny. Hor.  Sat.  55.  Ross.  4B0n3iJ<iie  chytrość;  Eccl.  4B0- 
nsuMCCTByio  fałszywy  jestem.  DWÓJKA,  i,  2.,  liczba 
dwóch,  btc3ti'Cu;  ^o/i.  dwogka;  Garn.  dvojka;  Yind.  d\o- 
iza,  dvuje,  dvoje  ■■  para,  (Yind.  dvoika  <  dupeltówka) ;  Croat. 
dvoicza;  //ej.  dvoizza;  ^o,«.  4BoriKa,  4Bortua  =  para,  4BOH- 
uaiKa  parka ;  C4B0HKa  podwójny  szlad ,  trop ;  Eccl.  ^łbo- 
Hi|ii,  cyryÓHHH,  4B0HiiaH  h.ih  4BoeKpaTHaa  Bcms.  Syna 
nam  nie  stanie,  to  jest,  Chrystusa;  tak  utracim  trójcę, 
przy  dwójce  zostaniemy.  Smotr.  Lam.  119.  Dwójka,  kar- 
ta Francuzka ,  na  której  dw  a  oka.  —  Dwójka  =  dwoje 
dwójko,  n.  p.  bić  we  dwójkę,  kiedy  dwóch  bije,  abo 
wziął  we  dwójkę,  t.  j.  od  dwóch  razem  był  chłosta- 
ny, jit  jnica,  i^pn  peijcn,  jiocąfad;.  Dwójka,  dwój,  dwo- 
jak, naczynie  podwójne,  ciii  Doppdgffc^irr,  ciii  faav' 
dicn.  DWÓJKO,  Dwojgo  ob.  Dwoje,  Gen.  dwojga.  DWÓJ- 
KOWY, a,  e,  Sorab.i.  dwoyacźne;  dwójce  służący.  Gn. 
Th. —  Gn.  Syn.  310.  W  dawnych  książkach,  Nomina  et  Yer- 
ba,  oprócz  zakoriczeń  na  wyrażenie  Singularis  et  Pluralis, 
mają  jeszcze  i  zakończenia  dwójkowe,  Dualis,  równie  jak 
w  Greckim  :  n.  p.  dwie  kobiecie  ;  dwie  nodze;  pójdźwa  ty  i  ja 
(pójdźmy);  pójdźla  wy  dwaj  sobie  precz.  Ld.  DWOJLIST,  u, 
m.  Podkolan,  ziele,  Ophris,  rośnie  w  lasach;  ma  tylko  dwa 
listki ,  podobne  ciemierzycy  białej.  Syr.  1412.  hluk.  Rośl.  2, 
218.  3iucyI)Iatt.  ŁV:t(/.  227".  DWÓJLLSTNY.  DWULISTKO- 
WY,  a,  e,  £cc/.  4B0JIICTHUH;  o  dwóch  listach,  imeMatU-- 
rig.  Pochwa  dwulistkowa  spatha  bivalvis,  z  dwóch  listków 
złożona.  Jundz.  2,  49.  DWULISTNIK,  a,  m.  rodzaj  rośliny, 
tego  rodzaju:  ptasie  gniazdo,  dwójlist  koralowy,  serdu- 
szkowy,  maska  etc.  Kluk.  Dykc.  2,  150.  Ross.  4By.iHCTHHK'E. 
DWÓJLISTOWY,  a,  e,  od  ziela  dwójlistu,  ^neMatt'. 
DWÓJMORSKI,  a,  ie,  Korynt  dwójraorski.  Petr.  Hor. 
R.  b.  ^ai  sroccmeerige  GorintD.  Dwumorzy  id.  'Dwio- 
rnorski   Korynt,    bimaris.  Zebr.    Ow.   117.  DWÓJNASÓB, 
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we  DWÓJNASÓB ,  we  dwoje.  WoJ.  {Boh.  dwognasobne ; 
Slavon.  dwogn^łsobnij ,  lioppclt,  Jlincfad).  DWOJNASOBNY, 
a,  e,  (Boh.  dwognasobny;  Boh.  dwognasoLiti  albo  dwo- 
giti=  dwoić,  podwajać),  =  g.  drugie  tyle,  snncfad).  Pań- 
stwo w  dwójnasób  rozprzestrzenił'.  Warg.  Wal.  92.  So- 
wicie, we  dwójnasób,  dwojako.  1  Leop.  Apoc.  ^S,  G.  Baz. 
Hsl.  156.  "DWÓJNOMACiOHY,  n.  p.,  Bachus,  himalris. 
Zebr.  Ow.  78.  iHiii  5mc«  2.\'iittcni.  EcrI.  jcyMaTopem.  DWÓJ- 
NY,  a ,  e ,  dwój ,  podwójny,  boppclt ,  juncfad).  By  Ilia  stra- 
ciła w  sobie  dwójne  płody,  nie  byłby  Itzym,  zginąwszy 
w  twórcy,  świata  panem.  Bul.  Ow.  157.  Dwojne  Argi, 
dwojakie  pokazują  domy.  Bard.  Tr.  274.  §.  OiJostronny, 
chytry,  fillfd),  5nH'\)^C:ltil].  Nie  masz  ty  z  sercem  dwojnem 
i  obłudnćm  spółki,  Nie  znasz  co  lo  pochk'bstwa  dwa  obro- 
tne stołki.  Zab.  \0,  68.  Kossak.  Dwójny  Kujiido.  Bard. 
Tr.  569.  DWOJNOZNY,  a,  e,  dwunogi,  o  dwóch  no- 
gach. Rag.  dvonógh,  jaiCHlicinicj.  Dwójnożni  orłowie.  Bul. 
Sen.  4S.  Odmieńmy  czworonożne  zwierzęta  w  dwójno- 
ine,  myśhwiec  będzie  boliatyrem.  Kras.  List.  iOl.  DWOJ- 
NOS,  a,  7n.  miano,  które  się  daje  oi^arom  ob.  Cwejnos, 
cin  ?iamc  bfv  (itallkrl)lllI^c.  b\VÓJPli-:NI.\ZF.K,  zka ,  m., 
w  Litwie  podwójny  haU-rz.  dach.  I'r.  1,  łł,  fiu  'Juprcb 
Iicllcr.  DWOJfOŚTATNi,  ia,  ie,  dwóch  postaci,  o  dwóch 
postaciach,  dwukształty,  dwucielisty,  bpppclt  gcftnltct.  Dwój- 
postatni  cielec,  Minotaur.  Bardz.  Tr.  175.  Dwójpostatnie 
cudo.  ib.  152.  DNYOJRUBNY  ub.  Dwururny.  D\V(IJ- 
RZĄDZCA,  y,  m.,  dwoma  państwami  rządzący,  jiiTiłcr  i'iiii' 
ber  33cI)cn'l'd;or.  O  NYłady^ławie,  dwójrzadzco  szlachetny. 
Pełr.  Hor.  G.  h.  ho  razem  był  królem  Polsk.  i  W  eg. 
DWÓJUSZNY,  DNYÓJLICHY,  DWUUCHY,  a,  e,  cf.  dwo- 
uchy.  Cn.  Th.  jiiici)obvifl ,  3iiiCi)oI'vifl.  Mon.  75,  594.  Dwój- 
uchv  trójnor;.  Dmoch,  li  2,  295.  Kufel  dwuuchv.  Mmsk. 
Ryl'. '2.  187' Bo/i.  dwogu.snj  D\YÓJ\VlEliZCH.\Y,' D\YÓJ- 
WIERZCHY,  a,  e,  o  dwóch  wierzchach,  jmcuijipfcliiJ.  Dwi'ij- 
wierzchny  Parnass.  Zim.  259.  Dwójwierzchy.  Kochów. 
519.  Clirośc.  Lxik.  158.  Ross.  4Bji;cp.\ii1 ;  ErcI.  .jnocep- 
xiB;  Graec.  6uónv(fOi,  i(Dtr«c.c.  '  DWUJZĘBY,  DNYUZĘ- 
BY,  a,  e,  o  dwóch  zębach,  jmciijabiiit].  L)wuzębe  grace. 
Olw.  Ou'.  411.  Dwójzębe  widły.  Ó^f.  Ow.  551.  ob.  Dwu- 
ząb.  D\V0JZE1N'STW() ,  a,  n.  mienie  dwóch  zon,  Crout. 
dvojsenitYO,  Mc  iiigamic.  Cn.  Th.  §.  Drugieżeństwo,  mał- 
żeństwo powtórzone.  Wiod.  bic  C1'C  mit  ber ,',n'C>.itcn  ]iX<x\\. 
Ross.  BTopoCpawic,  mopoópaiiHbiu.  DWÓJZUN,  a,  m., 
DWÓJŻENIEC,  U\VUŻEN1EC,  ńca,  m.,  dwie  żony  razem 
mający,  bcr  5ii'e«  SBciber  i}at,  mit  jmciicn  aBcibcrn  jiujleirf; 
(iit  ber  33iiiamie)  lebt.  Croat.  dvojsen;  Sorab.  1.  dwoycże- 
zenene,  dwoyohżenite.  Jam  zdrajczyna  siestrzyna,  tydwój- 
żon.  Zebr.  Ow.  154.  Strofować  dwużeńców,  trzeżeńców. 
Smotr.  Lam.  25. —  §.  Powtóre  żonaty,  Croat.  drugosen, 
ber  bie  jiueptc  "^ran  Ijat,  ober  3iuei)  grniicn  ctitc  nac^  ber 
ntibcrii  gcjinbt  bat  Dwójżeńców,  wdowców  na  żaden  sto- 
pień kapłański  u  nas  świecić  nie  maja.  Pimin.  Kam.  151. 
Dwójżonaty.  id.  Hrbst.  Odp.  T  t.  5.  b.  Ross.  4Boe6piiMHUi1. 
DWÓKSZTAŁTNY  ob.  Dwukszt.  DWÓMORZE  ob.  Dwu- 
morze.  DNYÓNOŻNY  ob.  Dwun.  D\Y00STBZY,  a,  e, 
dwa  ostrza  mający,  obosieczny,  snieufdilieibiij.  Dwoostrzą 
siekierę  wziąwszy  w  ręce  obie,  wspiął  się.   Otw.  Ow.  517! 


DWOPIÓRY,  a  ,  e  ,  z  obu  stron  opierzony,  bpppclt  Deficbert. 
Obracał  w  ręku  swoich  halabart  dwopióry.   Otw.  Ow.  182. 

Dalstij  ciąg  pod  Dwój ,  Dwu 

DW(3R,  a  et  u,  m.  Boh.  dwur,  dworu,  od  dowjrani  t.  j. 
ohrażenj,  (cf.  wrzeć,  dowrzeć,  dowierać,  drzwi);  Slovac. 
dwór;  Sorab.  1  et2.  dwór;  Yind.  duor,  duorishe,  pródurje, 
dvorishlvu;  Carn.  dvór;  Hung.  udvor,  uiKar;  Bal.  dvori; 
Bosn.  duor;  Rag.  dvor ,  dvorisctc;  Slavon.  dvór,  havlija; 
Croal.  dvór,  dvorishe;  Ross.  4B0pT>,  (cf.  Ross.  et  Eccl. 
j^^Kiipi.  drzwi);  Pers.  der;  Arab.  1XT  dotnus ;  Samarit.  n-T 
atrium).  i.  Miejsce  pod  niebem  zagrodzone  przy  pomie- 
szkaniu, podwórze,  (cf.  dziedziniec),  ber  ^of  tei)  eincm 
©clniube.  Kareta  już  stoi  na  dworze.  Wypuścić  kury  na 
dwór.  Ld. —  Z  dworu  =  zewnątrz,  ypit  nuPcil ;  Boh.  wen- 
ku;  Surub.  i.  wot  zliwonku;  Sorab.  2.  fwonka  ,  fwon- 
kach,  Wot  wonka;  Croal.  zvan,  zvana;  Yind.  s'vunai,  od 
sYuna,  (cf.  wan);  Ross.  CHapyJKii;  Eccl.  OTBHt3"4y.  Z  dwo- 
ru i  wewnątrz  drzwi  zawarto  =  i  zewnątrz  i  wewnątrz,  yoit 
imien  titib  iumi  niipcii.  Z  kramów  wewnątrz  płaca  po  500 
czerw.  złł.  a  z  tych  co  są  ze  dworu  po  100.  Star.  Bw. 
12. —  Na  dwór,  w  oppozycyi  pokoju,  domu,  ()erait'?,  Mli' 
mi'j,  niiś  bcm  3i>iii"er  ober  ,i)aii|e  bcrnii^.  Ha  na  dwór 
psie!  uuUft  bu  biniini^'  f^''  dwór  wyszedł  =  z  pomieszkania 
wyszedł,  er  ift  LiiimiS  fleflaiicjcii.  {Slavon.  navan).  ^Yyrzu- 
cają  go  precz  na  dwór  co  najdalej,  źe  nie  będzie  we- 
wnątrz w  domu,  ale  daleko  od  wnętrzności.  Sekl.  54.  Tearo 
korzenia  dobrze  używać,  niżliby  na  dwTir  wyszedł  z  domu 
niieilzy  ludzie.  Sgr.  272.  —  Na  dwiir  wyjść  >  na  przechód, 
na  potrzebę ,  luimUiJijelien ,  fid)  leiditer  511  mat^eii ,  feine  3iotIi' 
biirfl  511  iierrid)teii ,  niif  ben  .s^of  flelteii.  Smolik  od  stołu 
często  \\ycliodził  na  dwór.  Dwór.  E.  Jak  dzieci  oduczyć 
lenistwa  wyjścia  na  dwór.  Perz.  Lek.  180.  Na  wielki 
dwór,  to  jest,  na  stolec.  Perz.  Lek.  78.  (na  retyradę,  na 
prewct,  sekret,  ratusz,  ganek,  nilf  bcit  Slbtritt,  aiii'3  S)ani-- 
dieii,  Ćficrr.  auji  ioduitl).  Na  dwór  mi  się  wielki  chce, 
na  stolec,  wypróżniać  się,  cacaiurio.  Cu.  Th.  Na  mały 
dwór  iść ,  iść  z  wodą  na  dwór ,  wodę  puszczać ,  szczać. 
Perz.  Cyr.  2,  249.  Na  dwór  mi  się  mały  chce,  mictu- 
rio.  Cn.  Th.  442. —  Na  dworze,  nie  pod  dachem,  pod 
niebem,  pod  gołym  niebem,  uiiter  freoem  .S)iminel.  Czas  jest 
dżdżysty,  nie  możemy  stać  na  dworze.  Bibl.  Ud.  Ex.  10,  15. 
Na  dworze,  na  ulicy,  w  polu ,  na  otwartym  powietrzu,  na 
świecie,  brailjjCll,  im  JrflJfn.  Gdy  się  poniekąd  wypogodziło 
na  dworze,  umyśli.łam  przejść  się  po  ogrodzie.  Teat.  25, 
50.  —  §.  Dwór  we  wsi ,  w  ogrodzie,  celniejsze  pomieszka- 
nie, pomieszkanie  pana  lub  jego  namiestnika  na  wsi, 
folwark,  dom  zwierzchności,  bcr  |)0f ,  ber  i^crreiibpf,  jibeb 
I)of.  (Boh.  dwur  villa  majętność).  \ind.  shlahten  dvor, 
sblabtnishtYu;  Ross.  j-cajbóa.  Ze  dom  się  wali,  nie  mo- 
ja w  tym  wina,  dwór  ten  bardzo  stary,  nie  za  mnie  zbu- 
dowany. Pilch.  Sen.  list.  79.  Pługi  chować  we  dworze 
i  kłócić  się  z  parobkami,  ostatnia  rzecz.  Haur.  Sk.  45. 
Lepiej  więcej  mieć  łanów,  niżeli  dworów.  Petr.  Ek.  12. 
Pojmany  wiedzion  był  do  dworu  ,  który  Kasteletum  zowią 
w  Paryżu.  Baz.  Hsl.  106.  g.  Zwierzchność  miejscowa,  pań- 
ska ,  pana  wsi,  dominium,'  bic  ©iiliSberrfdjaft ,  bie  i;crrfĄaft, 
biU^  Dominium.  Chłop  w  przygodzie  jakiej ,  zwykł  się  ucie- 
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kać  do  dwora.  Haur.  Sk.  i  55. —  §.  Miejsce  przylomno- 
ści  panującego,  ber  $of,  tie  Jopfijciltiiinj,  fccr  £)rt  Per  @e< 
gcnmart  be^  Smibc^bcrm,  bav^  SofTager.  /?oss.  4Bopem.  Kan- 
clerskie sady  maja  nazwisko  zadwornyrh,  ze  się  na  dwo- 
rze królewskim  odprawiać  zwykły.  Skrzet.  P.  P.  2 ,  544. 
Sądy  za  dworem  królewskim,  przy  boku  króla  odpra*u- 
jące  się,  gdzie  król,  relacyjne,  assessorskie,  dawniej  przed 
ustanowieniem  trybunałów  najwyższe ,  ba^  rtertiofijeriiltt. 
Pozwy  za  dworom  naszym  nie  mają  być  dawane,  tylko 
■w  rzeczach  w  statucie  opisanych.  \ol.  Leij.'i,  1465.  Taki 
ma  być  karany  salva  appellalione  za  dworem  naszym.  Gost. 
Gor.  80.  Gdziekolwiek  z  dworem  naszym  rezydować  bę- 
dziemy, ib.  81.  Dwór,  w  wiekach  dawnych,  zjazd  króla 
na  różne  miejsca ,  gdzie  święta  uroczystsze  odbywaZ,  oby- 
watelów  zgromadzał,  sprawy  sadził,  okoliczności  powia- 
towe ułatwiał,  igrzyska  i  uczty  dawał;  zlad  w  history- 
kach sposoby  mówienia:  na  Wielkanoc  miał  król  dwór 
w  Sandomierzu,  był  dworem,  stanął  dworem,  ob.  Bielsk. 
Kr. —  Dwór  królewski,  zgromadzenie  u  króla,  pokoje, 
Gall.  cercie,  Scur,  (Ecrde,  Sirfd  tcs^  S)oi(-  Przez  cały  ty- 
dzień dworu  nie  bywa ,  jak  tylko  w  niedziele  i  w  święta. 
Pam.  84,  256. —  §.  Panujący,  monarcha,  król  z  swoje- 
mi ,  z  familią  lub  też  z  swoim  gabinetem,  bcr  ,'Oof,  bcr 
SHegeiit  mit  ben  Scineit,  mit  ber  gamilie  Pbcr  mit  ben  Tlinu 
fteril.  Dwór  na  lato  przenosi  się  z  Wiednia  do  Laxenbur- 
ga.  Dwory  zagraniczne,  dwory  północne  n.  p.  przychy- 
lają się  do  pokoju.  Ld.  —  Gener.  Collect.  Dwór  =  ci  co 
we  dworze  mieszkają,  pan  i  co  do  niego  należą,  jego 
familia,  słudzy,  osobliwie  wyżsi,  dworzanie,  dworscy,  cze- 
ladź, $of,  ,S)offłant,  »of('ePiciite,  ."óoflinijc,  .Sjpfijcfinbe.  Dwór 
pański  nietylko  marszałek,  pisarz,  podskarbi,  ale  też  i 
szafarze  i  urzędniki.  Gost.  Ek.  2.  Starzy  panowie  dwór 
■wielki  chować  lubili,  sług,  pokojowych,  chłopców  mnó- 
stwo trzymali ;  a  teraźniejsi  ledwie  kilku  ludzi  na  dworze 
swym  trzymają.  iVon.  75,  142.  Zacniejsi  obywatele  trzymali 
dwory  licznością  okazałe ,  nie  dla  dumy,  ale  dla  przysłu- 
gi ojczyźnie.  Brali  do  boku  swego  młodzież  szlacliecką, 
nie  na  jurgielty  i  podłe  usługi ,  ale  dla  ćwiczenia  w  do- 
skonałości i  dobrych  obyczajach.  Kras.  Pod.  2, 171.  Przy- 
bywało mu  codzień  dochodów ,  czeladzi ,  dworów ;  tak  iż 
jako  za  królem  tak  wiele  za  nim  dworu  szło.  Sk.  Żyw. 
2,  434.  Im  większy  jest  ktiiry  dwór,  tym  więcej  znaj- 
duje się  w  nim  nierządów.  Zah.  16,  15.  Gdy  się  pan 
śmieje  i  dwór  wesoły.  Grorh.  IV.  554.  Nie  składaj  się 
z  dworem ,  Przypłacisz  tego  worem.  Rys.  Ad.  41.  (nie 
wdawaj  się  z  dworskiemi).  §.  Dwór,  służba  dworska ,  ,^of, 
.^ofbicnftc.  Na  dworze  cesarskim,  królewskim,  papieskim 
kto  jest.  Cn.  Th.  155.  Syny  twoje  będą  komornikami 
na  dworze  króla  Babilońskiego.  Bibl.  Gd.  59,  7.  Teraz 
panowie  ledwie  kilku  ludzi  na  dworze  swym  trzymają. 
Mon.  75,  142. —  Dwór,  służba  dworska,  życie  dwor- 
skie, sposób  życia  dworskiego,  dworstwo,  dworszczy- 
zna,  $of,  ^pfbtenft,  $pfiel)en,  .'Cypfmamer.  Grzeczność'  ta- 
lent nie  lada ,  ten  rad  w  dworach  gości ,  Ten  kształci 
oświecone  Jaśnie  Wielmożności,  Ten  jest  cecha  każdesro, 
co  się  dworu  ima.  Co  pozoru  ma  nazbyt,  a  istoty  nie 
ma.  Kras.  Sal.  85.  Kto  z  każdym  pięknie,  z  nikim  szcze- 
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rze  postępuje,  Z  każdego  szydzić  umie ,  tego  dwór  przyj- 
muje. Zegl.  Ad.  206.  Cnota  i  pokora  nie  ma  miejsca  u 
dwora.  Pys.  Ad.  5.  Fora  z  dwora,  kto  chce  w  cnocie  żvć. 
Dardz.  Luk.  142.  Idąc  do  dworu,  trzeba  cierpliwości  wo- 
ru.  Ryx.  Ad.  18.  U  dworu,  trzeba  dobyć  woru.  Dwór. 
D.  3.  Dwór ,  jak  dziurawy  wór ,  nigdy  go  nie  napchasz. 
Rys.  Ad.  12.  Błogo  temu  przy  dworze,  komu  pług  do- 
ma  orze.  Cn.  Ad.  26.  Nie  zawsze  przy  dworze  gody, 
czasem  głody.  Rys.  Ad.  43.  Szerokie  wrota  do  dworu, 
wązkie  nazad.  Dwór.  A.  4.  (łacno  wleźć,  trudno  wvleźć). 
Bywał  Janek  u  dworu,  wie  jak  w  piecu  palą.  Rys,  Ad.  4. 
(niegruniownie  z  daleka  tylko  powziął  wiadomości).  — 
§.  Metonym.  Swoim  dworem  żyć,  na  swój  sposób,  samo- 
pas,  nie  oglądając  się  na  drugiego,  podług  swego  widzi 
mi  się,  auf  fciitc  eii3nc  ,f»anb  Ickn,  gati',  na^  ciiinem  @efal= 
len,  fiir  W,  pIiiic  DJiicffidłt  niif  eincit  niibern.  Nie  znamy 
wodza  ,  każdy  swoim  dworem.  Pdr.h.  Sen.  lisi.  268.  Maż 
inszym,  żona  inszym  dworem  żyje  z  kim  się  podoba.  Teal. 
36,  c.  76. —  §.  Dwór  królewski,  żołnierz  nadworny,  żoł- 
dowy, czyli  poczet  żołnierzy,  który  dawni  królowie  jirzy 
boku  swoim  utrzymywali  i  prowadzili  na  wojnę,  fLńiiglidłC 
Ceibfplbaten,  ^eiluiarbc.  U  Pizymian  triarii,  najmężniejszy 
huf,  który  ostatnią  potrzebę,  gdzie  gwałt  wyciągał,  za- 
stępował, jak  u  nas  królewski  dwór  albo  hetmański  huf. 
iJącz.  DWbR.\CTWO  ob.  Dworstwo.  DWORACZEK,  czka, 
m.  Demin.  słowa  dworak.  Boh.  et  Slovac.  dworaćek;  z 
urąganiem,  ein  ,'oi)flini3.  Szczęśliwszy  wiercipięta,  dwora- 
czok  obrotny,  Choć  kostera,  choć  pijak,  choć  urwis  isto- 
tny. Zab.  12,  167.  Zabf.  z  pożałowaniem  DWORACZY- 
KA  ,  y,  m.,  n.  ]).  Daruj  dworaczynie.  Teat.  45,  c.  15. 
DWORAK ,  a ,  m.  zgrubiałe  =  dworzanin ,  ber  SPlling , 
Sofmmiti,  (Boh.  dworak  villicus,  ber  SBesjcr  =  dwornikj.  (Slo- 
vac.  dworak,  dworan;  Yind.  dvornik;  Rag.  dvoritegl, 
dvoran).  Ziem  się  udał;  daremniem  staranie  postradał, 
A  któż  sie  u  dworaków  o  prawdzie  wybadał!  Kras.  Sat. 
85.  Podgórzanin,  mający  dobre  serce,  szacowniejszy 
jest  nad  dworaka ,  który  do  wszelkich  podłości  skłon- 
ny. Zab.  16,  22.  Prov.  Muzyk  muzyka  szanuj;  dworza- 
nin dworaka.  Dzwon.  Stat.  A.  5.  Avis  ptak ,  superbia 
dworak.  Dudz.  28.  Slovac.  Ani  źak,  ani  dworak,  (ani 
do  rady,  ani  do  zwadv).  DWORAKIERYA  ob.  Dwor- 
stwo. (■•DWORAZ.NY  o6."  Dwurazny).  DWOREK,  rka,  »n. 
Demin.  słowa  dwór.  (Boh.  dworek  1)  area  domus,  2)  villu- 
la,  praediolum).  Slovac.  dworek;  Eccl.  ABopwKb;  małe 
pomieszkanie  uczciwsze,  na  wsi  lub  wmieście,  ein  flei= 
ner  (.'oerren  =  )  5'Pf-  Gdy  rai  Jejmość  nie  odda  z  pienię- 
dzmi worka ,  To  ja  się  uchwycę  wioski  i  dworka.  Teat. 
24,  4.  11.  DWORK.\,  i,  z,  żyjąca  na  dworze  Pańskim, 
cf.  dworzanka.  Sloiac.  dworka ,  dworanka ;  Ger.  ein  §pf= 
fraiienjimmcr  (cine  <ppf5iiigiiiitl.  Tegom  ja,  dworką  będąc 
starą ,  Postrzegała  częstokroć  w  potocznych  jej  mowach. 
Tward.  Pasq.  53.  Wiesz,  co  gładka  dziewoja,  co  jest 
ładna  dworka?  Raj  oczu,  piekło  duszy,  a  czyściec  dla. 
worka.  Min.  Ryt.  5,  564.  g.  Dworka,  villica.  Cn.  Th. 
dworniczka,  bie  23Jcijerinn,  Śiebpddjtennn.  Dojrzeć,  aby 
dworka  i  urzędnik  ukazał  panu  pożytek  z  wszelakiego 
przypłodku.  Zaw.   Gosp.     Dworka  rządna  bydła  pilnie  ma 
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doglądać,  tak  zimie,  gdv  na  oborze,  jako  też  kiedy  na 
polu 'bywa.  (iost.  Ek.  IH.'  DWORMGZKA,  i,  ź.  DWOR- 
NICA,  y,  z.  dozorczyna  folwarczna,  bic  ,^iH'meiłCriuii,  tk  SDJcflC= 
riiin.  Na  krowy  cielne  pilny  ma  być  dozór  każdej  dwor- 
niczki.  Uatir.  Sk.  52.  Dwomiczka,  gdy  bydło  do  domu 
przychodzi ,  ma  one  zaraz  oglądać,  ih.  62.  PrzyszJa  do 
dworniczki  po  maślankę.  Put.  Arg.  77. —  §.  Dziewka  od 
bydfa,  bic  ^jic^maijb.  Czy  dworniczka  już  doila?  Tr.  Rag. 
dvorkigniza  pedissegua.  DWORNIE  adv.  podfug  trybu 
dworskiego,  grzecznie,  sztucznie,  zręcznie,  iia^  cpf  •  Slit, 
bóflid^  crfiiiiftclt,  gcftijicft.  U  dworu  dwornie,  a  doma 
wybornie.  liys.  Ad.  09.  —  Gliczn.  ]Vych.  K.  O,  b.  —  §. 
Ciekawie,  iiciujicrtij ,  yoranciij  [Boh.  doskocne).  Nikt  się 
dwornie  pytać  nie  ma  o  tajemnicach  pańskich.  łV'.  Post. 
W.  5,  90.  Wierzym ;  a  dwornie  się,  jako  to  być  mo- 
gło, nie  dowiadujem.  Sk.  Dz.  193.  Dlatego  wyszli  z 
miasta,  zęby  się  dwornie  napatrzyć  mogli  Pana.  Groch. 
W.  20 i.  Rctsamitowie ,  że  na  skrzynia  boża  dwornie 
patrzyli,  srodze  pokarani  zostali.  W.  Post.  W.  218.  DWOR- 
NIK,  a,  m.,  'g.  starosta  we  wsi  folwarkowy.  Cii.  Tli. 
podstarości,  bcr  .CiofmesłCr,  ,C)iifi'0i3t;  Bag.  dvórnik;  Boh. 
dworak,  nadwornjk;  .!>/ai'OH.  dvórnik;  Z?o.««.  duornik;  So- 
rab.  i.  udwornik;  V'ni(/.  dvornik;  fios.';.  4Bopeu,Kii1,  (4Bop- 
HiiKt  oddźwierny).  Z  pól  się  wracają  kosarze,  żeńcy,  po- 
mdleni  na  poJy,  Którym  toczonej  pociskiem  maczugi  Do- 
kucza! dwornik.  Tward.  Daf  82.  • —  §.  Zawiadowca  dworski 
pospolitszy,  gospodarz,  ciii  ŚSirtbfdinftJautfelicr  nuf  bcm  San= 
be,  (Rag.  (\\ovn\k  semis  piihlicus).  §.  Dzierżawca  dworskiej 
obory,  bcr  3>icI)pdcŁtcr.  DWORNO  udv.,  po  dworsku ,  bar- 
dzie, pyszno,  chytro,  niif  ,'pof  =  IKanicr,  giit  Łofmćiimifd'. 
Tak  mówiąc,  pyszny  Szatan  krok  posuwa  dworno,  Gar- 
dząc; lecz  zawsze  chytrze  z  bacznością  pozorna.  Przijh. 
Milt.  120.  §.  Dworno  ■■  z  wielkim  licznym  dworem,  cze- 
ladno, Ld.  mit  ciiicni  ijro^cn  ."nofftaate.  DWORNOŚĆ,  ści, 
r".  ciekawość,  {Boh.  doskoćnost),  bic  JJciigicrbc,  ber  i'onin|i. 
Dworność,  ludziom  przykra.  Cn.  Ad.  221.  Słuchający  sło- 
wa bożego  zdworności,  są  ludzie  próżni.  Lach.  Kaz.  1,  558. 
Żaden  inny  z  dworności  niechaj  nie  patrzy  na  te  rzeczy, 
które  są  w  świątnicy.  Leop.  Nuvi.  A ,  20.  Wiele  z  tych, 
co  się  dwornością  parali,  znieśli  księgi  i  popalili  je.  W. 
Act.  19,  19.  (niepotrzebnemi  naukami.  Bibl.  Ud),  ji.  Chy- 
tra zręczność,  fiinftlidjc  3lvi]li)'t.  Strzeż  się  dworności,  co  w 
sloweczku  zwinnym  Srot^iemi  "odzi  na  serce  zapedv.  Zah. 
Id,  407.  ZabŁ —  §.  Grzeczność,  /?aj.  dvornos  urbanitas, 
^iiflidifcit.  Osief  wspinając  się  na  pana  swego,  i  nogami 
go  ko[iiac,  rozumiał,  aby  to  mądrze  a  z  dwornością  czy- 
nił. E:-.  7.  Croat.  dvornoszt,  dvoran5ztvo;  Hung.  udvarisag. 
DWtJliNY,  a,  e,  *§.  nadworny,  dworski  od  dworu,  §tOf  =  . 
(Croat.  dvoranszki,  dvorni  aulictis,  urbamis;  Bo/i.  zdwor- 
ny,  zdworily  grzeczny;  Tifu/.  dvorni ,  dvorski,  dvornoshe- 
gen,  podvorski,  dvorishen  <  dworski;  Rag.  dvorgni  extc- 
rior,  Piag.  dvoran  urbaitus;  Hung.  udvari  fesLinus;  Ross. 
4BopHLiil  dworskij.  1  kmiecy  i  dworny  grunt  pobór  ma 
oddawać.  Star.  Vot.  B.  b.  Michał  Gliński,  marszałek  dwor- 
ny Litewski.  Slrijjk.  070.  Chodkiewicz ,  hetman  dworny. 
ib.  257.  Urzędnicy  dworni.  Vol.  Leg.  5,  59.  Wszystkie 
stany,   duchowne  i  świeckie,  książęta,  panięta  i  urzędni- 


cy ziemscy,  dworni,  dworzanie  i  ziemianie....  Sial.  Lit. 
57.  Dwornej  Pani,  coby  się  wszystkim  podobała,  a  z  któ- 
rejby  kształt  się  brać  mógł  wszystkich  cnót  z  pięknością 
złączonych,  nie  było  nigdy  na  świecie.  Garn.  Dir.  227. 
ciiie  i;of?ame.     Cnoty,  które  tak  w  dworzaninie,  jako  i  w 

dwornej   pani  najdować  się  maja ib.   229.    [ob.  Dwo- 

rzanka).  Starzy  chłopy  swe  do  posług  dwornych  obra- 
cali ,  dawszy  im  suknie  ochędożne.  Budn.  Apopht.  90.  — 
§.  Sztuczny,  pieszczony,  erfiinftclt,  fiillftlid).  Córki  Syoń- 
skie  szły  i  pląsały,  chadzały  i  nogami  swemi  dwornym 
krokiem  postęjiowały.  Leop.  Jes.o,  16.  (drobno.  BiU.  Gd. 
cf  drepsić).  §.  Ciekawy,  wszystko  rad  wiedzieć,  prze- 
sadzający w  ciekawości,  nawet  rzeczy,  którychby  nie  po- 
winien wiedzieć,  {Boh.  doskoćny),  nciigicriij,  '.'onińcicj.  Piotr, 
był  w  tyra  dworny,  że  badał  się  o  tym  ,  co  nań  nie  przy- 
należało. BiaL  Post.  115.  Przychodzili  niektórzy  dworni, 
aby  się  tylko  przypatrowali  sprawom  jego  świętym,  ib.  289. 
Nie  chciej  być  tak  jeszcze  dwornym,  byś  miał  jiytać, 
co  za  męki  będą  cierpieć  w  piekle.  1  Leop.  4  Ezdr.  9, 
15.  Dworna  a  niepotrzebna  rzecz.  Hrbst.  Aank.  H.  Swych 
rzeczy  opatrzyć  nie  umieją,  a  w  cudzych  bywają  dwor- 
nemi.  Ezop.  57.     Chwalisz  dowcip,    wolnością  nazywając 

dworna.    Hor.  Sat.    70.     Dworny  on;    wszvstkobv  chciał 

.  .  *  ^  ■'         . 

wiedzieć;  nic  przed  nim  nie  skryjesz.   Cn.  Ad.  220.    Kto 

dworny,  ten  i  wielomowny,  curiosus  idem  garrulus.  ib.  578. 
Dworna  sikora.  Banial.  J.  5.  —  §.  Ciekawość  budzący,  do- 
wcipny, intcrcffiiut ,  uut^iij.  Księga  ta  pełna  dwornych  rze- 
czy. Tr.  Dworne  rzeczy,  niepotrzebne,  non  vitae,  scd  scho- 
lae  discunt.  Cn.  Ad.  220.  fiificufc  Sod)cn,  bic  Uoó  btc  Sfciujicrbe 
rctgcii,  o^iic  jii  nnlen.  Nie  stoję  o  rzecz  dworną,  lecz  o 
dusze  pokorną.  Zyic.  Jez.  44.  —  Niedworny,  nieciekawy, 
niedowcipny,  tepv,  Hid)t  mijSliCijicnij,  imnuRis] ,  fliinun.  ('DWO- 
ROGATY  oi.  Dwurogaty).  DWOROWAĆ,  ał,  uje,  intrans. 
niedok.,  dworską  służyć,  żyć  na  dworze,  ^'pofbicilftc  tl)lili,  nm 
.*ppic  Ict'Cn,  ciii  .poflctcn  fiiOrcil.  Rag.  dvorilti ;  Croat.  dvorili  fa- 
mulari.  (cf.  Eccl.  B^BOpHioca  Uraec.  tiai-U^ojua  aulam  in- 
tro).  Takiego  się  dziś  namnożyło  próżnowania,  iż  każdy 
dworować  ciice ,  a  nic  nie  robić.  5A".  Zgw.  1,  42. —  §. 
Żarciki  stroić,  żartować,  szydzić,  urągać  się,  przedrwi- 
wać,  S^iajj  trciDcii,  fimpcii,  fpoltcii.  Jezus  nie  na  to  przy- 
szedł, aby  ifliał  dworskini  ludziom  dworować,  a  kuglar- 
stwy  jakiemi  krotofilić.  Zrn.  Post.  5,  777.  Umiała  ry- 
mować, trefnie  dworować,  uprząść  postawę,  ustrzępić  mo- 
wę. Pilch.  Sali.  49.  Zacznie  kto  mówić  od  pisma  świę- 
tego, Alić  błaznowie  wnet  dworują  z  tego.  Bralk.  U.  Już 
ty  żartujesz  i  drwisz  sobie  zawzdy,  fla  ty  to  ze  mnie 
szydzisz  i  dworujesz.  Past.  Fid.  99.  Okrutna  dziewka  z 
mej  się  niewoli  cieszy  i  dworuje.  Biirl.  B.  4.  Własnym 
sam  z  siebie  dworował  językiem.  Min.  Ryt.  A,  257.  Cu- 
dze wady  materyą  były  jego  dworowania.  Mon.  70,  99. 
Yind.  dvoruvanje,  dvorodesiitvu  =  utrzymywanie  dworu, 
btc  ,V*^'i'''l't""i!-  Bag.  dvornikovati  rillicari.  DWOllOWNIK, 
a,  m.  żartowniś,  szyderca,  ctit  iidicrjtrcibcr,  ^pafilUldK''- 
Te  przymioty  dworownikom  po  wszystkie  cza.sy  dawano. 
Mon.  68,  490.  DWOROWY,  a,  e,  dworski,  od  dworu, 
t,  j.  placu,  §of<,  ben  »of  lictrcffciiP.  //oss.  jnopoBbiii ,  4Bop- 
UOBhiii,  3'ca4L6eHMLiH.    Dworowe  gołębie  także  i  tym  się 
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różnią  od  dzikich,  ze  tylko  lecie  jajca  niosą.  Sienn.  292. 
DWORSKI,  a,  ie,  należący  jako  część  do  domu  dworem 
zwanego ,  należący  do  osób  dwór  składających ,  żyjący 
na  dworze.  lioli..  dworsky;  Soiab.  1.  kneżoh ,  dworski; 
Vind.  dvorni ,  dvorski ,  dvorislien  ,  dvornoshei;en;  {Carii. 
diOrske ,  dvorliv  =  grzeczny);  Rag.  dvorni;  Croat.  dvor- 
janszki ,  dvorni;  Hung.  udsari;  Ross.  4BopcKii1 ,  4BOpuo- 
Ebiii;  §»pf  =  ,  ben  ^ofs  bie  ,??Dfftaat,  baź  Jpojlcbcit  ktrcitcnb. 
Zycie  dworskie,  satyra.  Kras.  Pod.  84.  Dworski  żywot, 
świetna  niewola.  Cn.  Ad.  222.  Żywot  dworski,  słodko- 
gorzki.  ib.  Dworski ,  per  excellenliam :  monarchiczny,  ce- 
sarski ,  królewski,  książęcy,  iooi',  5iivftcn  =  ,  Slihiiijś',  Ś?at< 
\tx  ■■ .  Duchowieństwo  dworskie,  to  jest,  które  do  dworu 
cesarskiego  należy.  Pam.  83,212.  Pan  mój  żadnego  in- 
teresu dworskiego  bez  mojej  rady  nie  kończy.  Boh.  Kom. 
A ,  40.  Dworskim  ludziom  nie  godzi  się  sekretu  wyda- 
wać, ib-  40.  Człek  dworski  jest  niewolnik  polityczny. 
ib.  4,  75.  Dworska  odprawa,  z  golemi  rękami  do  do- 
mu. Cn.  Ad.  223.  Dworska  (sc.  służbę)  sfużyć,  jest  w 
próżną  nadzieję  nędze  użyć.  Cn.  Ad.  225.  Kto  służy 
dworską,  nie  ma  opatrzenia.  Takowy  każdy  godzien  obie- 
szenia.  Bak.  Pob.  Aiii.  Dworska  służba  Sorab.^.  bon. — 
Dworska  choroba  czyli  franca.  Krup.  5,  444.  Dworska 
niemoc,  którą  franca  zowią.  Syr.  107.  'Przymiot  dwor- 
ski, conlagio.  Syxt.  Sili.  227.  Choroba  ta  końska  jest 
we  wszystkim,  za  łaską  mówiąc  uczciwego  uszu,  dwor- 
skiej chorobie  podobna.  Hipp.  120.  bic  8ii|'tfciic^C ,  bic 
gritlljofcn.  Dworska  ospa  idem.  Pot.  Pocz.  250.  §.  Dwor- 
ski, dworny,  polityczny,  sztuczny,  Iiiififrf),  plitifrf).  Dwor- 
ska mowność  jest  bezpieczna,  żartująca,  bezwstydliwa.  (JH. 
Post.  57.  JJ.  Dworski,  lego,  Subst.,  a.i  dworzanin,  ciii  .^pf= 
litanii,  $0|'DcbtClltev.  Pan  len  wiele  trzyma  dworskich.  Ld. 
Co  dworscy,  co  broń  ta  znaczy?  Siem.  Cyc.  422.  —  b). 
Stronnik  dworu  abo  królewski,  eincr  1'01I  ber  fiiufpilliOc^. 
Nie  dowierzano  jego  obywatelstwu,  bo  go  mieli  za  dwor- 
skiego. Ld.  D\VÓRSK1e,  DWORSKO,  po  DWORSKU 
adv.,  sposobem  dworskim ,  układnie,  grzecznie,  sztucznie, 
mif  Sof  =  2)f aiiicr ,  Łoftidi,  tim)tlid',  crlfiiiftdt.  Seneka  obra- 
ził Nerona  i  wypadł  z  ła:>ki ,  bo  u  dworu  nie  po  dwor- 
sku  się  sprawił.  Pilch.  Sen.  89.  Człowiek  bywały  umie 
się  kłaniać  dworskie.  Pctr.  /'ol.  194.  Facete  et  urbane 
irridere,  trafnie  a  dworsko,  się  z  kogo  naśmiać.  Majiz.  Wy- 
mówić się  dworskie  jakożkolwiek.  Kosz.  Lor.  114.  b. 
DWORSTWO ,  a ,  n.  żyaie  dworskie  abo  przy  dworze,  iai 
$0flcbpn.  {Boh.  dworstwo  comilntus  aulicus  ■■  dwór;  Pag. 
dvorstvo ,  dyoranni  cohorsi.  §.  Dworstwo,  DWORACTWO 
postępowanie  dworskie ,  maniera  dworska ,  liiififdje  -Oiailicr. 
Za  Zygmunta  I.  dworactwo  Franciszka  I.  a  nauka  Leona  I. 
stały  się  nam  wspólną  yyłasnośeia.  Czack.  Pr.  2,  205. — 
§.  Dowcipny  koncept,  ciit  nijgijjcr  eiiifall,  3Big,  Spottcleii, 
(Stic^dcu.  Swiętokractwa  swoje  żartami  a  dworstwem  po- 
krywał. Warg.  Wal.  9.  Wszystkie  dworstvya,  wszystkie 
żartowania,  szpaczków  anią,  korlyzacye  gotów  yyycierpieć. 
Weresz:  Regi.  118.  Julian  skarby  kościołów  brał,  mó- 
wiąc dworstwem ,  iż  ja  to  czynię ,  abyście  rychlej  byli 
zbawieni.  Biel.  Sw.  60.  Skarbek  dworstwem  idąc,  wpu- 
ścił sygnet  do  skrzyni  cesarskiej,    mówiąc,    idź  złoto  do 


złota.  Gwagn.  43.  Dworstwa,  wydworne  powieści,  jako- 
by apophtegmata.  Dwór.  A.i.  (diwinki,  żarciki,  uszczyp- 
ki,  przekwinty).  Książę  Rakuzki,  widząc,  iż  mu  Polacy 
nie  sprzyjają,  nie  chcąc  z  siebie  dłuższego  dworstwa 
stroić,  cicho  z  Krakowa  wyjechał.  Gwagn.  70.  cr  llHiUtC  fid) 
iiirf;t  Idngcr  511111  3icftcii  babcii  laffcii.  Około  uciech,  które 
bywają  wżarciech,  śrzedni  może  być  nazwań  żartobliwy 
dworzanin,  a  cnota  dworstwo.  Petr.  Et.  109.  fc^crjbaf' 
ter  %\%  (Joyjalitas)  ■■  DWORACTWO  11.  p.  Dworactwo  dało 
Prokopowi  przyjemną  złośliwość  i  trafność  w  obronie  lub 
naganie.  Czack.  Pr.  1,  24.  (ef.  .<;«/  atlicum).  —  §.  Na  złą 
stronę  Dworstwo  =  DWOR.\KIEUYA,  yi ,  i.  złe  obyczaje 
d\yorskie,  szyderstwo,  obłuda,  nieszrzerość,  chytrość,  Iiii; 
fijd)C  ©pottfildjt ,  Siilfdjbcit,  Slrglill  Żywot  swój  w 'dyyor- 
stwiech  i  w  szyderstwiech  strawili.  W.  Post.  W.  2,  549. 
Na  tem  s\yoją  dworakieryą  zasadza ,  żeby  każdego  wy- 
śmiać. Mon.  71,  124.  j^.  Dworstwo,  na  dobra  stronę, 
obyczajność,  grzeczność,  okrzesaność;  Croat.  dvoransztvo; 
.'pófiicbfeit ,  Slrtiiltcit,  2)iniuer.  Sercem,  urodą,  dworstwem 
i  ludzkością  We  wszystkim  wojsku  nikt  go  nie  celuje. 
P.  Kochan.  Jer.  14.  Płaczą  cię  starzy,  płaczą  cię  i  mło- 
dzi. Dwór  wszystek  w  czerni  *prze  cię  Kryski  chodzie  Abo- 
yyiem  dyyorstwo  i  ludzkość  przy  tobie  W  jednymże  zaraz 
pochowano  grobie.  Pa/ir.  A'o/.  495.  Dworstwo,  obyczajów 
układność  i  ludzkość.  liraz.  Ob.  A.  Erasmi  Cnńlitas  mo- 
rum  Dworstwo  obyczajów  dobrych ,  tłumaczone  przez  A7o- 
noirlcza.  Same  dworstwa  spraNviły  to ,  iż  ledwie  jeden 
drugiemu  prawdę  przyjacielskie  rzec  może.  Modrz.  Baz.  258. 
DWOliSZCZYZNA,  y,  ź.  dworskie  życie,  dworskie  sposoby, 
dworski  tok,  .'poflebeil ,  ftiMlt'"-  ,S)pimainer.  Arystoteles  le- 
piej się  jeszcze  znał  na  dworszczyznie ,  niż  na  filozofii. 
Kras.  Hisl.  50.  Chcąc  śrzodek  utrzymać  między  wie- 
śniactwem  a  dworszczyzną,  dają  wsi  lato  a  miastu  zimę. 
Kras.  List.  2,  24.  Sztuka  subtelnej  dworszczyzny,  przez 
która,  korzystając  z  dobroci  Pańskiej ,  grożą  słudzy  panu 
porzuceniem  go.  Tcut.  19,  b.  41. —  §.  Powinności  dworo- 
wi, pańszczyzna,  ,C)pfbteiifte ,  Slrbcit  fiir  ben  §of,  £ipfarI'Ct= 
ten,  SrolMlbiClifte.  Zapłacił  dziś  chłop  dworszczyznę  zale- 
głą. A(/.  Odrabinć  dworszczyznę.  ib.  §.  Dworszczyzny, 
dworstwa,  żarty,  Sdjcrje.  Przepędziliśmy  resztę  czasu  na 
zabawnych  dworszczyznach  u  mojego  prałata.  Xiądz.  28  — 
g.  Collect.  Dworszczyzną,  dworscy,  dworzanie,  ^pflentc, 
^ofgefinbc.  DWORZANEK,  nka,  m.,  Demin.  sło\ya  Dwo- 
rzanin; dworaczek,  z  przygnną  ein  ,C)iiflinij.  Jeden  z  owych 
dworzanków  dał  policzek  Panu  Jezusovvi.  W.  Post.  W. 
274.  DWORZANIN,  a,  m.  Boh.  dworenin,  dwoian;  Slo- 
vac.  dworan ,  dworak,  dworenin;  Hung.  udyari;  Bosn. 
dyoranin,  dyornik;  Croat.  dyorjanin,  dyornik;  \ind.  dvor- 
nik;  Boss.  żiBOpaHiiHt  {-■  szlachcic),  uape4Bopeu'Ł ;  Bag.  dyo- 
ritegl ,  dyoran  ,  dyoranin;  ^.'orH.  dyor;in;  cin  .'OOfmann,  ,C)pf= 
Bebientcr ;  ein  ,f)ofnmnii)  ein  feiiier,  tułjlidjer  Stann.  Dworzanie, 
którzy  dworu  patrzą,  a«/(>(.  ^/qci.  Dworzanie,  osoby,  które 
dla  usługi  państwa  przyjęte  są.  Cal.  Cyw.  1,  12C.  U  króla 
są  dworzanie.  Gliczn.  Wyeh.  F.  4.  Dworzanie  książąt 
wielkich  Boss.  rpiubóa. —  §.  Dworzanie  inspecie,  gatu- 
nek sług  jurgieltowych  przy  dworach  Pańskich  szlachty, 
pojedynczo  abo  dwochnasób  to  jest  z  pacholikiem  i  konno 
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służących,  którzy  panom  towarzyszyli,  przed  pojazdami 
konno  jeździli,  i  ł.  d.  miedzy  niemi  pierwsi,  marszałek, 
koniuszy,  $ofca»alicre ,  ,^>ofk^ielltc.  U  panów  teraz  w  Pol- 
szczę zabrali  miejsce  dworzan,  pokojowych,  kamerdynery, 
lokaje,  laufry.  Kras.  Pod.  2,  275.  §.  Dalsze  cieniowa- 
nia: Dworzanin,  nie  przeto  dworzanin,  iż  dworzaninem 
jest,  abo  że  we  dworze,  ale  że  wydwornym  w  obycza- 
jach, postępkach,  w  mowie,  w  głowie,  w  każdej  sprawie 
a  przynależytej  sobie  zabawie.  Dwór.  a.  i.  Pospólstwo 
zowie  dsYorzanina ,  który  się  dworem  bawi,  który  we 
dworze  mieszka.  Wtóryni  sposobem  teraźniejszym  dwo- 
rzanin jest,  który  łapa  łaskę  pańska  bądź  złym,  bądź 
dobrym  sposobem,  (eiii  ipofiiiuj,  ciii  iicrfdimiWcr  Sofinnn"); 
dworzanin  zaś,  według  starych  luilzi ,  który  szlachetnie  t.  j. 
poczciwie  żyje ,  (ciit  Gbrciimaitii ,  cin  53icbcrman:i).  Petr.  Et. 
i4. —  §.  In  pejor.  part.  Wstyd  dworzanina  nie  karmi. 
Bys.  Ad.  70.  Osobom  podejźrzanym  nie  ma  być  wolny 
do  domu  przystęp,  jako  są  dworzanie,  nierządni  pachoł- 
cy, żacy,  baby,  które  na  cnotę  białych  głów  czuwają. 
Petr.  Ek.  18.  §.  In  melior.  part.  Napisał  Łukasz  Gór- 
nicki, na  wzór  draci/ana,  księgi,  którym  dał  tytuł:  Dwo- 
rzanin. Papr.  Hyc.  414.  (cf.  kortezan).  —  Dworzanin,  żar- 
towniś,  jowialista  ,  wydrwiś,  ctn  SĄcrjCt,  Ctit  Spopoogel, 
cin  fciner  G^aft.  Około  uciech,  które  bywają  w  żarciech, 
śrzedni  może  bvó  nazwań,  żartobliwy  dworzanin,  a  cno- 
ta dworstwo.  Petr.  Et.  109.  DWÓRZANKA,  i,  z.,  na 
dworze  pańskim  żyjąca ,  ciiic  i^otbamc.  Tr.  (cf.  dworka) 
Slouac.  dworanka ,  dsvoi  ka.  (Ross.  4B0pflaKa  =  szlachcianka, 
contemn.).  DWOUZAINSKI,  a,  ie,  a  voce  dworzanin,  dwor- 
ski, JpofleutC:,  Spo\ -- .  Żywota  dworzańskiego  dobrze  trze- 
ba poprawić.  Modrz.  Baz.  140.  Wejże  tego  medrelki; 
jako  dworzańskiego  zakrawa  mędrka.  Alb.  z  Woj.  1  7.  Że- 
byś z  onemi  niebieskiemi  duchami  dworzańską  (sc.  służbę) 
Panu  służył.  Wys.  Alojs.  484.  Ross.  ^BopHHCKlii  (szlache- 
cki), iiape4B0pueB'B.  DWORZAŃSTWO,  a,  n.  collect.  dwo- 
rzanie, ber  i}iO'j'tiiat ,  btc  .^oflciitc.  Przy  ponurym  królu, 
dworzaństwo  zaniemiałe  stało.  Staś.  Num.  2,  8.  Vind. 
dvornu  l'loshtvu ,  dvorsku  sprevodishtvu ;  {Ross.  4B0paH- 
CTBO  =  szlachta) ;  (Croat.  dvorsztvo ,  cf.  dworstwo).  —  §. 
Dworska  służba,  ,V)pfPiciift.  Dworzaństwo  ustało,  niema 
się  gdzie  szlachecki  synek  umieścić.  Aras.  Pod.  2,  274. 
§.  Dworskie  obyczaje,  obyczajność,  grzeczność,  §ofmanier, 
^oflit^fett,  @efd;liffcnl)cit.  Wiele  jest  rzeczy  daleko  poży- 
teczniejszych, niż  to  takie  wymyślone,  iż  tak  rzekę,  dwo- 
rzaństwo przez  się  samo.  Gorn.  Dw.  520.  (elegancya). 
DWORZEC,  rea,  m.  [Boh.  dworce,  villa) ,  dwór  we  wsi, 
folwark,  ber  jibclbof,  ber  SicyerDof,  ba«j  iiiTiuerf.  Spalili 
dworzec  jego  ogniem.  Budn.  2  Sam.  14,  50.  Wiedział, 
gdzie  który  towarzysz  mieszkał  i  którekolwiek  dworce  w 
swej  kaidy  dzierżawie  i  mocy  miał.  Kosz.  Cyc.  A.  5,  b. 
§.  Podwórze,  obora,  ber  ^ofpliiC,  ber  ,s)niiSbt)f ,  ber  2>teD6pf- 
(Rag.  dvoriscte;  Croat.  dvorisclic).  Najazd  na  dom  szla- 
checki, nie  tylko  na  sam  dwór,  ale  i  na  gumno  i  na 
dworzec,  gdzie  bydło  i  insze  gospodarstwo  domowe  by- 
wa chowane.  Stnt.  Lit.  148.  §.  Dworzec  =  dwór  stary. 
Cn.  Tli.  ob.  Dworzysko.  DWORZYC,  ył,  y,  act.  niedoL. 
(Boh.  dworiti  se  gcstus  jacere,    dworiti  in  aula  esse;  Bosn. 


duoriti;  hal.  corteggiare;  Ross.  4B0paHHTbCH,  pana  grać, 
próżnować).  Gall.  faire  la  cour ,  cholewy  smalić,  nad- 
skakiwać, zasługiwać  się;  Croat.  dyoriti;  Rag.  dyoritti; 
ben  $of  madien,  bie  Ceur  tnadicn.  I  Febe  sama  niekiedy, 
dworzyła  swemu  Endymionowi.  Tward.  Daf.  49.  Miłuje, 
gamratuję,  dworze,  amo.  Macz. —  §.  Sztuczek  używać, 
fortelów,  Sunftcjrife  braiK^eii.  Jezus  ust  swych  nie  otwo- 
rzy. Choć  cudów  chce ,  chociaż  dworzy  Łeb  Heroda  wy- 
dworny.  Kochoiu.  Roz.  56.  DWORZYSKO,  a,  n.  contu- 
meliose:  szpetny  nieforemny  dwór,  ciil  bn^lic^cr  ,C)Of.  Pró- 
żna na  pióra  skarga  i  prace  bez  zysku  W  przeklętym  od 
poetów  i  bogów  dworzysku.  Zab.  9,  50.  liyck.  —  §.  Plac, 
grunt  dworski,  ber  .'nofraiim,  iCiofflruiib.  Boh.  dwofisko. 
Kościół  założył  na  dworzysku  brata  swego.  Biel.  Św. 
243.  b.  DWORZYSZCZE,  a,  n.  dworzec,  folwark,  ber 
STOesjcrbpf,  (Boh.  dworiśte  podworzce);  (Eccl.  4BopHme, 
no4Bopbe  pomieszkanie  arcybiskupie  yv  miastach,  gdzie 
czasem  rezyduje).  We  wszystkich  wsiach  z  roi,  jeśli  je 
maja  ,  abo  z  dworzyszcza ,  płaca  po  dwadzieścia  groszy. 
YoL  Leg.  2,  664.  —  5,  50. 

Pochodź,  nadworny,  nadworować,  przedworze ,  podwor- 
ny,   napodwormj,  podwórze,  przydworze ,    przydworny,    za- 
dworny,  wydwarzać ,  wydworować,  wytwór,  wydworny,  wy- 
dworność ,  tcytworny,  wyłworność. 
DWOSPRĘŻNY  ob.  Dwusprężny.  DWOUCHY,  a,  e,    o  dwu 
uchach,  jtucyobrii);  n.  p.  dzban  dwouchy.  //or.  1,  49.  A'ar. 
dwojuszny.  iUo».'75,  594.  DWOSTRONNY  ob.  Dwustronny. 
DWUBAliWlANY,  DWUBARWNY,  a,  e,  dwumastny,  dwo- 
farbisty,  dwójbarwisty.  5(/r.  1452.  jiDCafarliii) ,  POit  jaieoerlec 
S_arDe.  Dwubarwna  topola.  A.  Kochan.  220.  Dwumastny  mirt. 
Zebr.  Ow.  246.  (o6.  Maść).  Dwubarwiane  oliwki,  6ico/or.  Zebr. 
Ow.  209.     Ross.  4By.TiimHeBLni ,  4By.iHiiHUii;    Eccl.  4bo- 
luapHUii.  DWUBOCZNY,  a,  e,  o  dwóch  bokach,  pcafcttig. 
Cznck.  Pr.  2,  17.    DWUCIELISTY,  DWOCIAŁY,  D\VO- 
CIELNY,  a,  e,  o  dwóch  ciałach,  (cf  dwukształtny).  Slo- 
vac.  dwotelni;   Ger.  stucijlcibiij.     Kreta,    matka   dwocielne- 
go  byka.    Mon.    7,  22G.    (Minotaura).     Dwucieliste  cudo. 
Brud.   Osi    D.   o.  (hiformes  Scillae).    Pan  bożek  dwociały, 
połowica  człowiek,  drugą  połowicą  kozieł.   Otw.  Oiu.  582. 
DWLiClENNY,  a ,   e ,    z  dwóch  stron  cień  rzucający,    bop= 
peltfc^altiij.     Dwucienni    mieszkańcy  pasa  gorącego.  Sniad. 
Jeog.   159.     DWUCZELNY,    DWOCZOŁY,  a,'  e,    mający 
dwa  czele,  (Dual.,  <  czoh)  abo  twarze,  fe^/rons.  Mącz.iwci^' 
ftiriiuj.     Dwoczoły  Janus.  Otw.  Ow.  371.   DWUCZĘŚCIO- 
WY, DWOCZĘSTNY,  a,  e,    z  dwóch  części,  jmcutbeilig, 
bimembris.  Macz.,  Eccl.  4B0qacTiihifi.    O  mnogościach  ilo- 
ści dwuczęściowej.  Alg.  Nar.  61.  t/e  potentiis  binomii.  DWU- 
CZUBY,  a,  e,  o  dwóch  czubach,  5iiic«ic^iitifiiij.  Ross.  4By- 
xo.xJbiii.     DWUCZWOROGRAN,  u,  ni.    guadrato  guadra- 
tum,  abo  czwarty  stopień,   quarta  potestas,    bii  DlCrtC  $0= 
imi.CUrz.Alg.i,!.  DWUCZWOROGRANNY,  a,  e,  n.  p. 
Pomiary  dwuczworogranne  czyli  czwartostopniowe.    Ustn. 
Alg.  2;  170.  mx  bc\-  merteii  %h^kni.     DWUDASZY,  a.  e, 
o  dwóch  dachach ,    boppclratii].     Ross.  et  Eccl.  4ByKpo- 
BHU1I.     DWUDŁONNY,  DWÓJDŁONNY,    a,    e,    na  dwie 
dłoni.  Cn.  Th.  jtreii  $anbelireit  laitg ,  bipalmis.  "DWUDNIE, 
ia,  n.  dwóch  dni  przeciąg;  Ross.  4By4HeBie;  eilie  5lBe»td= 
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giflC  5rijł.  DWUDROTOWY,  a,  e,  o  dwóch  drótach,  dwu- 
nitny,    jiccsjbrailug.    n.   p.    poticzochy  dwudrótowe ;  ,  Ross. 
4B0fiHiiK0BUH ;  4BoiiHHK'Ł  podwójna  nić.    UWUDROŻE,  a, 
n.,  dwu  dróg  rozstanie,  hmiim.  Mącz.  eiii  Scrpclif Cij.  (cf. 
dwójdrogi).    Yind.  dvoipotje,'  dvoipotishe;   6Voa<.  dvoyputje. 
DWUDZIELNY,  a,  e,  —  \eadv.  na  dwoje  podzielony,  jmcut^ci' 
lig.  Łodyga  dwudzielna,  caulis  di/chotomus,  gdy  łodyga,  gałę- 
zie i  najdrobniejsze  gałązki  na  dwoje  się  dzieła.  Jiindz.  2,  10. 
Wąsy  dwudzielne,  ciniti  bifidi,  na  dwie  gafązki  podzielone. 
ib.  44.  Baldaszek  ziela  dwudzielny.  Jundi.  200.  Stosunek 
dwudzielny,  subduplicala.  Lesk.  2,  103.  DWUDZIENNY,  bi- 
duus.  Mąct.  jipeiitdgig.    Boh.  dwaudennj,  dwaudnj;    Ross. 
4By4HeBHbiH.  DWUDZIESCIORAKI,  a,  ie,—  o  adv.,  dwu- 
dziestu różnych  rodzajów,  jniansigcrlco.     DWUDZIEŚGIO- 
TRYANGUŁ  ob.  Dwadzieściotryanguf.    DWUDZIESTKA,  i, 
z.,  liczba  dwudziestu,  dwadzieścia  czego,  bic  Bi^ltJtfl-  fitic 
3a^I  BOit  jtranjtg,  Jtuansig  ©tiicf.  Dwudziestka,  jedna  dwu- 
dziesta   część    całości  podzieloni''j.    Jak.  Mai.    1,  55.    fin 
3li'(injigt^cil.  §.  Dwudziestka,  Boh.  dwadcytka;  dzieweczka 
dwudziestoletnia,    ciii  !OidbĄcii   oini   jromijig   3<il'vcn,    (eine 
Stuansigcrinn).    DWUDZIESTKOWANIE,  ia,  n.  vkesimatio, 
dwudziestego  karanie.  Cn.  Tli.   bic  31ii#c[niiig  beś  5manjig= 
ftcn  fWanneś ,  j.  33.  jur  Jobcśftrafc.  DWUDZIESTNY,  a ,  e, 
Boh.  dwadcatery.  tigeauplus.  Cn.  Th.  JtiHiniig  cnttiaitcnb.  — 
DWUDZIESTOGZTEROGODZINNY,  a,  e,  przez  godzin  24 
trwający,  incntnbsmaiijigftiinbig;    Ross.  cyTOiiHUH,  nocyio- 
"JHUS,'  cf.  doba.  DWUDZlEStODZlENNY,  a,  e,  Boh.  dwad- 
cytidenny,   dni  dwadzieścia  trwający,    lub  co   dwadzieścia 
dni  przypadający,  jroanjigtdgig.     DWUDZIESTODWUŁOK- 
CIOWY,  n.  p.'  drag.  Dmocii.  II.  2 ,  89.    łokci  dwudziestu 
dwóch,  5tnci)  nnb  ^nmnsigcllig,  lunt  jturo  unb  5111011511]  (Jllcii. 
DWUDZIESTOLETNI,  ia,   ie,  Z/oA.' dwadcetilety,  dwadcy- 
tilety;    Sorab.  1.  dwacźetere,  o  ilwudziestu  latach,  5aiaii= 
Jtgjd^rig.    DWUDZIESTOSCIAN ,  u,  711.   icosacdrum.  Geom. 
Nar.  2,  51.    cf.  dwadzieściotryanguł.    Solsk.     DWUDZIE- 
STOWKA,  i,  z.    pieniądz  o  dwudziestu  mniejszych,    cin 
SrBailjiger;    Boh.  dwaeetnik;   Carn.   dyajsetiza  ,   dvajesetak, 
(Carn.   dvajsetak    vicetiirio    dwudziestnik,    przełożony  nad 
dwudziesta).  DWUDZIESTY,  a  ,  e,   Boh.  dwadcaty  ;   Slovac. 
dwacati;  Sorab.  2.  dwaźasti;  Sorab.  1.  dwacźete,  dwaze- 
ty;    Corn.  dvajsete ;   Finrf.  dvajfeti,  drajleteri;  Croat.  dva- 
deszeti;  Slavon.  dvadeseti;  Rag.  dvedeseeti ;    Bosn.  dvae- 
seti;  Ross.  /tBa^ecaTufl.    Ordinal.  niimeri  Cardin.  dwadzie- 
ścia,    ber  3tt'<tll5'flftf-     'Pierwsze    a  dwudzieste    capitulum. 
Sekl.  99.  Dwudziesty  pierwszy  rozdział  Boh.  gedenmecy- 
tmy;    dwudziesty  trzeci  trimecytmy ,  -  czw.  ctyrmecytmy, 
'czwarte    a  dwudzieste    capitulum.    Sekl.    H5  —  szósty 

śestmecytmy ; ósmy    osmmecytmy.      DWUDZIOBNY, 

a,  e,  o  dwóch  dziobach,  końcach,  śpicach,  jiiiciifcfiiićiDIig, 
boppclfdindblig ,  n.  p.  młot,  naczynie  podkopniczc  nakształt 
młota,  mające  obie  głowy  kończate.  Jak.  Art.  5,  290. 
marteau  d  deux  pointes.  'DWUDZWIERNY,  a,  e,  o  dwóch 
drzwiach,  5rcc!)t^iirig ,  boppelt^iirig.  Eccl.  4Boe4BepHbii1. 
DWUFUNTOWY,  a,  e,  dwóch  funtów  wagę  mający,  imi)-- 
pfiilibig.  Sorab.  1.  dwoyohpundowne.  DWUGARNCOW^', 
DWUGARCOWY,  a,  e,  dwa  garnce  zawierający,  bicon- 
gius.   Cn.  Th.    peg  SKape  entboltenb.  (cf.  garmecj.    Dwu- 


garncowa  miara ,  bicoiKjlum.  Cn.  Th.    Dwugarcowe  flasze. 
P.  Kochan.  Orl.  1.  428.     DWUGLAD,  ędu,  m.,   paratla- 
xis;    węgieł  dwugledu    anguliis  yarallacticus.    Hub.    Wst. 
304.—'  N.  Pam.  19,  86.  bic  %^axa\im.     DWUGŁOSKA, 
i,  ż.  Diphtonf/us.  Kopcz.  Cr.  1,  /).  4.  =  DWUGŁOŚMK,  a, 
m.   Urs.   Cr.    127.  Sloimc.  dwuhlaska ,  dwogzwućka ;    Yind. 
dvoinik;  Eecl.  jBor.iacHhiil.  DWUJARZMY,  a,  e,  o  dwóch 
jarzmach,  boppcIjiid;ig.      Dwujarzmych  ostro  widzów  strojne 
karki  skracasz.   Zebr.   Ow.   74,    bijugum  lyncium.     DWU- 
JĘTNY,  a,  e,    o  dwóch  końcach  do  ujęcia,  cf.  obojętny, 
an  jiiici)    Ditcit    aiifaptiar.     Już  stos ,    już'  ogień  wielki"  był 
gotowy,  Już  go  dwujelne  miecliv   rozdymały.    /'.  Kochan. 
Jer.  50.     DWUJĘZYi.ZNY  oh.  D"wójjęzyczny.     DWUI.MIO- 
NY,   a,  e,  o  dwóch  imionach,  3n)Ciiiianiig;_  Slouac.  dwu- 
gmeny.    Askanius  dwuimiony,  binominis.  Zebr.  Ow.  566. 
'DWLTST.NY,  a,  e,  z  dwóch  istot  złożony,  au»  jiiiCBCii  3Be' 
ffri  kftcDcnb.    £cc/.  4B0ecTecTBeH-B,    Craee.   diqvr]^:  DWU- 
KŁYKTY,  a,  e,    o  dwóch    kłykciach,    Graec.   dixńrćv/.oi. 
Cn.  Th.  jitici)fii5rf)dig  (mic  bic  incr  Si"3fi^'  ben  Jiaiimctt  niis!= 
gciuiinmcii).    U  nóg,  u  rąk  cztery  palce  dwukłykte ,   wiel- 
ki palec    jcdnokłykty.    Ld.     DWUROLE,    a,    n.    birolum. 
Marz.  cilt  5n)Ci)rdbcrigcr  SSagcii.  Croat.  dvojkolnicza,  (Croat. 
dvojkolnichar    cjsiarius).     DWUKOLNY,  a,    e,    o  dwóch 
kołach ,    5uiC!)vdbcrig.     Dwuko!nv    wóz    nocy.    A.    Kochan. 
159.—  Chmiel.    1,  225.     DWUKOLOROWY    ob.  Dwu- 
barwny.     DWUKOiŃCZATY ,     a,    e,     o  dwóch    końcach, 
jifCBcnbig.    Ross.  4ByK0Hemiuii.     DWUKONNY,  a,  e,    od 
pary  koni,  jnicijfpdiuiig.  Wózek  dwukonny  ob.  Parokonny. 
DWUKOPYTiNY,    a,    e,    o    dwóch    kopytach,    suiCBbufig. 
Ross.   el  Eccl.   4ByKonhiTHbiil.     DWUKROPEK,    pka,    m., 
duo  puncla,  wyraz  nowy.  Kopcz.    Gr.   1,  p.  2.  inii  Golon, 
ber    ©oppclpiiiift.    Boss.  et  Eccl.  4BoeT04ie,    4BOecTpoqie. 
DWUKROTNY,  a,  e,  —  ie  adv.,  dwa  razy  wzięty,  jiiic^' 
mai    gciipmmcii.     Czworogran  dwukrotnej  ściany,    quadra- 
tum    radicis    binomiae.      Ustrz.  Alg.    2 ,  22.     cf.  dwuczę- 
ściowy.     DWUKSZTAŁTNY,     a,    e,    o    dwóch    kształ- 
tach czyli  różnych    ciałach;    Eccl.  4BOoCpa3HUii,    4BOBII- 
4Hbii"i,  snicogcftnllct,    ooit   jiucBcrley   ©cftalt.      Dwukształtny 
centaur,  połowicą  koń,  połowicą  człowiek.   Olw.  Ow.  87. 
cf.    chłopokoń.      Dwukształtny    Minotaur,    ib.    500.    (cf. 
dwójpostatni ,    dwucielisty).      Dwukształtny    Chyron.    Zebr. 
Ow.  46  el  508.   Math.    Funkcve    dwukształtne,    biformes. 
Śniad.  Alg.  1,    67.     DWUKSIĘŻYCZNY,    a,    e,  jnic^mon. 
big.     Czas  dwuksieżyczny,  gdy  się  zdaje,    jakby    na  nie- 
bie dwa  księżyce  byłv,  to   jest,    dwór  około  księżyca,  cf. 
dwumiesięczny.     DWULATKA,     DWULETKA,    i', 'i.    Co 
przeszłego  roku  urosło ,  zowie  sie  latorośl ;  co  drugiego, 
dwuletka.   Kluk.    Roił.    1,    126.  "cin  jmcBJdbrigfr    (sprpjfe. 
Owca    dwulatka.  N.  Fam.   8,  250.  eiit  sii'eBidbrigc5  Sc^of. 
DWULETNI,   ia,  ie,    dwa    lata    mający,    bimus.    Cn.    Th. 
jrocBJdDrig.     Boh.    dwaulety,    dwauletnj;    Slov.    dweletnj; 
Croat.    dvoylelni ;    Sorab.  \.  dwielietni,  dwoyohletne;  So- 
rab. 2.  dweletni;     Yind.    dvej   leti    star;    Rag.    dyoljetni, 
dvogodni;  Bosn.  duogocje;    Ross.  4ByitTHbiri ,    4Byro40- 
Ba.ifairi.     Dwuletni  przeciąg  Eccl.  4B0;i'feTie;    dwa  lata  ba- 
wię Eccl.  4B0J'feTCTByio     Graec.   duti^o}.     Dwuletni    koń , 
wół,  dwuletnik  Boh.  dwauletnik;  Slov.  dworoćak.  DWU- 
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ŁĄCZNY,  a,  c,  we  dwoje  zJaczny,  boppcltoerciiit.  Bot.  Li- 
ście dwuJączne,  f.  conjiaicta,  gdy  dwa  listki  prosto  do 
siebie  nasadami  są  obrócone.  Jiiiidi.  2,  36.  DWULICNY, 
DWULICZNY,  a,  c,  dwojakiego  lica,  dwojakiej  twarzy, 
BOH  5ivcii  ©cfiditerii;  EccI.  ARO.im\ih\ii.  Janusz  dwulicny. 
Hor.  Sal.  180.  g.  Dwuliczna  kitajka.  Fh/s.  Ail.  11.  bar- 
wna na  obiedwie  strony,  iiiif  k«^C!I  liCitcn  iifijidttct.  §. 
morał.  Obłudny,  ■liceniieniiczy,  l;ciic(/Ieri|cl) ;  Ecd.  4n0;iii- 
•iHuii;  ztad  DWULICZNOŚĆ,  ści,  2.  fafszywość,  bie  3nlfc(;= 
Iicit.  Szczerość  bez  żadnej  dwuliczności.  Yeryf.  pr.  41., 
Eccl.  4B0Jiii'iie  Grace.  SiTToomoTiia .  dwidice  ,  ciit  5)o).ipcI= 
geiictit.  DWULIST,  DWULlSTNY  ob.  Dwójlist.  DWUŁO- 
KIETNY,  a,  e,  dwa  łokcie  wynoszący,  jniCiłcUig.  Boh.  dwau- 
loketnj ;  Sorab.  1.  dwoyoli  woclicźowne.  Czosnaczek 
ziofko  lokielne ,  czasem  dwutokietne.  Syr.  707.  D\VU- 
•ŁOPATNY,  a,  e,  o  dwóch  łopatach,  5tliC0fd)aufcIuj.  fig. 
Owce  dwułopatne,  które  po  dwócli  latacli  swoje  dwa 
zęby  zgubiły,  a  natomiast  dwóch  innych,  owczemi  zęba- 
mi zw\in\ch,  dostały.  Wolszt.  lOG.  jiuci^jiibriiic  St{;afc, 
3aici)|(^nuiicv.  DWUMASTNY  ob.  Dwubarwny.  UWUMIE- 
SIĘCZNY,  a,  e,  Boh.  dwaumesyćny;  Slov.  dwamesyeny; 
Sorab.  i.  dwoyohmeszacżne;  Hag.  dvomjessecni;  Eccl. 
^BOiiitcainiLiii.  (Eccl.  4B0Mliea'iie  bimestre  lemptis}.  dwa 
miesiące  trwający,^  bimestris.  Macz.  dislingne  Uwuksieży- 
czny.  DWUMNOZNY,  a,  e,  n.  p.  Stosunek  dwumnoźny, 
ratio  diiplirala.  (Jeom.  Nar.  1,  20-1.  —  Jnh.  Mai.  1,  151.— 
Lesk.  2,  103.  DWUMOHZY  a,  e,  DWGJMOHSKl,  DWU- 
MORSKl ,  a,  ie,  n.  p.  Dwuinorzy  Korynt  Olw.  Ow.  2315. 
miedzy  dwoma  morzami  leżący,  jincMliecrig  ,  jlinfrllCll  jllłC^Clt 
ajiccrcii  ijclcijen.  Dwumorski  Islm.  Zebr.  Ow.  150.  "Dwu- 
morzowy  Korynt.  Chrośc.  Ow.  155.  DWUMORZE,  UWO- 
MORZE,  a,  11.,  Istm,  dwomorze,  kraina,  co  z  obu  bo- 
ków swoich  morze  ma.  Olir.  Ow.  274.  ciiie  Grtijiiiujc  ^iin= 
f^eii  5n>ct}Cn  2)iccitii.  DWUNASTEK,  stka,  ?n.,  dwanaście 
sztuk,  pólf  Stiicf,  cine  3<i^l  uoit  3iiH'Ifni.  Z  tysiąca  osób, 
jeden  przynajmniej  dwunastek  wyprowadzić  z  błędu. 
Mon.  70,  "257.  DWUNASTKA,  i',  ż,  bic  3m\\.  Boh. 
dwanactka;  liczba  12;  we  grze,  dwanaście  ok,  jnnilf 
2I1UJCII.  Yinil.  dyanaistik  ,  dyanaistcriza ;  Eccl.  4DaiuMcca- 
THUii.  §.  Dwunasta  cześć  czego,  ciii  3ilH'lfti'I,  Sorab.  1. 
dwanatelk.  DWUNASTNICA,  /,  z.,  część  kiszki  najbliższa 
żołądka,  inlestinum  duodcnum.  Zool.  Nar.  27.  dwunasto- 
palcowa  kiszka,  ber  3liH'If)iiii5Crbnnn,  dwunastocalówka. 
DWUNASTNIK,  a,  m.  Dodecaiheon.  Plin.  H.  N.  25,  4. 
ziele  powszechne  na  wszelką  cliorobe,  dicta  a  12  diis 
majorum  gentium.  Cn.  Th.  3liH'lfa5"ttcrfraiit.  Siedmlist 
etiam  dici  potest,  quia  septem  folia  habet,  ©ieŁcilblatterfrailt. 
(Yind.  duanaistla,  dyanaistcr,  dydnaistnik,  apostel  =  apo- 
stoł, rozesłanicc,  jeden  z  dwunastu.  Eccl.  4BaHa4ecHT0- 
Ha<iajLHHKi  Graec.  dMdixuddoxrjc).  DWUNASTNY,  DWA- 
NASTNY,  a,  e,  Boh.  dwanactery ;  dwanaście  zawierający, 
JtDolf  Cittbaltciib.  DWUNASTOCALÓWKA,  i,  ż.  Kiszka 
dwunastocalówka,  intestimim  duodenum.  Perz.  Cyr.  i,  48. 
ber  3n'Slffiiiigcrbnrm ,  dwunastopalcowa  kiszka,  dvyunastni- 
ca.  DWUNASTODNIOWY  DWUNASTODZIENNY,  a,  e, 
dni  12  trwający,  lub  co  12  dni  przypadający,  Jiv5lftagtg. 
Boh.  dwanictidennj.    W  dwunastodniowym  kursie.  Pimi7L 


Kam.  277.  DWUNASTOKAT,  a,  m.,  dodecangulum ,  fi- 
gura o  dwunastu  kątach  i  ścianach.  Solsk.  Geom.  2.  ciit 
3li'ólmn!ifcl ,  3li'iJIW-  Dwunastościan.  Jak.  Mat.  1,  23. 
DWUNASTOKĄTNY,  a,  e,  o  12  katach,  jiuiilfccfig.  DWU- 
NASTOKROTNY,  a,  e,  —  ie  adi.,  w  dwanaście  razy  tyle 
czyniący,  jwolffiKl).  Eccl.  ^BaHajecaTbKpaib ,  4BaHa4ecaT0- 
i;paTHO.  DWUNASTOLETNI,  ia,  ie,  —  ie  adv.,  lat  dwa- 
naście mający,  3Hiolfjabrig.  Boh.  dwanactilety ;  Eccl.  ąhh- 
iia4ccaT0.itTHb]n.  DWUŃASTOLISTNY,  a,  e,  3ftii)If(ilattc< 
lig;  Eccl.  4BaHa4ecaT0.iiiCTBCHHbiH.  DWUNASTOŁOKCIO- 
WY,  DWUNASTOŁOKIETNY,  a,  e,  smolfellig;  Ectl.  4Ba- 
Hii4ecflT0.'iaK0Tiibii1.  DWUNASTOMIESIĘCZNY,  a,  e,  cało- 
roczny, jniolfiiunuitlid) ;  Eccl.  4BaHa4ecaT0.ii-tcaqHbiri.  DWU- 
NASfONOGl,  a,  ie,  jnuilffiipig ,  mit  jtinilf  giipon.  Eccl. 
4BaHa4ecaT0iioriri.  DWUNAStOPALCOWY,  a,  e,  n.  p. 
kiszka,  od  długości,  którą  jej  pospolicie  nadano,  tak 
nazwana,  iiileatiniim  duodenum.  Krup.  2,  58.  (ob.  Dwu- 
nastnica), 3uuiiffiiigcrig ,  3i!Ji'lffiiiil<'i'^(inii.  DWUNASTOPIA- 
CIOKAT,  a,  ł)i.,  dodecacdrum ,  bryła  w  dvTunastu  piacio- 
kątach  równych  zawarta.  Solsk.  Geom.  2.  taS  %imfnnt>- 
Jtimiisigocf.  DWUNASTOŚCIAN,  u,  ?».,  dodecacdrum.  Geom. 
Nar.  2,  51.  Dwunastokąt,  ein  3llHiIfcrf.  DWUNASTO- 
STRUNNY,  a,  e,  Eccl.  4BaHa4ecaT0CTpyHHbifi  Graec.  ó'cod'e- 
y.rcynoctoc ,  jiiuilffaitig.  DWUNASTY,  a,  e,  dwanasty,  Boh. 
dwanacty;  Sloii.  dyanasti;  Sorab.  1.  dvyanate,  dwanaty; 
Sorab.  2.  dwanasti;  Stiw.  dyanaosti;  Hag.  ilyanadeesti; 
Croał.  dyanajszti ,  dvanadcszli,  drugonadeszti;  \ind.  dua- 
najsti ;  Garn.  dyanajst,  dyanaiste,  dyanajstire;  Ross.  4Ba- 
na4CcaTbiii,  4BeHa4UaTori,  BTopbiiiHa4ecaTb,  numer  ordinal. 
card.  dwanaście ,  bcr  3ll-H'Iftf-  Dwunasta  (sc.  godzina) 
biła,  Ctt  jjat  ]mli  (U()v)  gc|'d)(agcii.  (Eccl.  4Bana4ecflT04iie- 
Bio  ś\yię(a  od  Ogo  stycznia  zaczynające  się,  yv  mowie 
prostackiej  CBaTKii  ob.  "Świątki).  DSYUNIEDZIELNY,  a,  e, 
—  ie  ade.,  przez  dwa  tygodnie,  co  dwa  tygodnie,  jiiieys 
lyintciitlid).  DWUNOGI,"a,  ie ,  DWÓJNOŻNY,  DWUNO- 
ŻNY, a,  c,  o  dvyóch  nogach,  5n'C\ilH'iiug.  Boh.  dwaunohy; 
Slot',  dwonohi;  Sorab.  1.  dwoyolmohale;  Rag.  dyonogh ; 
Crout.  dyoynog;  Bosn.  duonoggi;  Eccl.  4B0H0riH.  Bóg  napeł- 
nił ziemie  dwunożnemi  i  czleronożnenii  zwierzety.  Sk. 
Zgw.  2,  424.  Dwunożne  bydło.  Wad.  Dan.  203.  Dsyunożne 
zwierzę.  Pam.  85,  1,  585.  DWUlNITNY,  a,  e,  dwudrótowy, 
z  podwójnie  skręconych  nici,  5tl'ei)brntl)ig.  Sztuka  mu- 
chairu  dwunitnego.  Boh.  Oss.  2.,  Sorab.  1.  dwoyohnitżne. 
DWUOKIENNY,  a,  e,  o  dwóch  oknach,  mit  JWCU  %tn= 
ftmi.  Torz.  Szk.  42.  DW^UPALCOWY,  a,  e,  dwupalco- 
yva  miara,  se.rtans  pedis.  Cn.  Th.  JIUC!)  Siligcr  Iirctt  Ober 
Iniig.  DWUPIĘDZISTY,  a,  e,  na  dwie  piędzi.  Cn.  Th.  yon 
51110^  SpaniiCli.  DWUPIENIEZNY,  a ,  e ,  dwa  pieniądze 
wynoszący,  5niei)  i)c(lcr  lictragciib.  DWUPIĘTRY,  a,  e,  o  dwóch 
piętrach,  upii  ^mco  Stiitfcii,  jnicii  ©tpd  IiPtf).  DWUPIĘTRZE, 
a,  n.,  albo  dwupietry  dom,  dwupietro  budowanie,  cilt 
jmci)  ©tocf  MKi  ^mi.  Cn.  Th.  "DWUPŁAWY  -bok  P. 
Jezusa.  Miask.  Ryt.  2,  154.  z  którego  krew  z  woda 
płynęła,  boppeltftr^mig.  DWUPŁCIOWY,  a,  c,  n.  p.  Są 
zwierzęta  dwupłciowe ,  hermaphrodili ,  z  których  każde 
ma  oboją  płeć  razem;  jak  ślimaki.  Zool.  Nar.  72.  becbc 
@cf(^led)tcr  ^nktlb,  3n)ittcr.     Rośliny,    które  mają  w  kwie- 
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cie  prąciki  razem  i  słupki ,  zowią  się  roślinami  dwupłcio- 
wemi,  hermaphrodilae.  Bot.  Nar.  H5.  Hoss.  ^bjchiic- 
THUH.  DWUPŁODNY,  a,  e, '  Eccl.  4Bonj04Hbiri  Graec. 
ói^annng ,  diipUcem  fruclum  gerens.  DWLTiAMlENiNY,  a, 
e,  o  dwóeii  ramionach,  jtiiCiHlimiij.  Kiedy  nieruchomy 
punkt  dźwigni  przypada  miedzy  miejscami,  na  których 
ciężary  wiszą,  to  takowa  dźwignia  nazywają  dwuramien- 
ną,  vecłis  hełerodromus.  Hub.  Mech.  77.  D\VU[iAZ.\Y, 
DWORAZNY,  a,  e,  dwa  kroć  powtórzony,  na  dwa  zawo- 
dy robiony  etc.  jaiciimnl  gcmndit.  Dworazny  iliipje.t.  Urs. 
Gr.  184,  Dwurazna  potęga,  gemlnae  ińres.  Zebr.  Ow. 
510.  Przednie  pjwo  Krakowskie,  marcem  albo  dwura- 
znem  nazwane.  Sleszk.  I'ed.  206.  t.  j.  dwuwarowe ,  du- 
peltowe,  fDidrjbicr,  ^oppcltlńcr.  —  g.  Karczmarz  z  szkodą 
bliźniego  kretki  zażywał  dwuraznćj.  '/■'ul.  Jow.  08.  t.  j. 
dwie  kreski  za  razem  piszącej ,  żłobkowatej ,  ilrdDe  bie 
smci)  Stvi(f)C  (iiif  ciiumil  ftfircitt;  IłoDl  n:i'Jijci'd)iiittciic  Sreibe. 
§.  morał.  Na  dwoje,  obJuilny,  borrcljiiliijiij.  Nieszcwrzy 
ludzie  i  dwurazni ,  Co  nietylko  serc  z  uslami  nie  zgo- 
dzą, Lecz  złos'ci  skryte  farbą  cnot  ogrodzą.  Chrośc.  Job. 
160.  §.  Dwurazna  progressya  =  geometryczna,  bie  gco= 
inetrifi^e  ^*rit()rcf|uni.  DWUROCZNY,  a,  e,  dwuletni ,  imaj' 
iabriij.  Slov.  dworoci;^  Subst.  dworocak.  "DWURODNY 
Bacchus,  bis  genitus.  Zebr  Ow.  &\.  \\wm\\n[  ijchi^rcii.  (iScc/. 
jBOropo^Hbiii  consobriinis).  DWUROGl,  a,  ie,  o  dwóch 
■rogach,  3niCB^'in'llicl.  liag.  dvorogh ,  dvoro.\ni,  dvoroxaz; 
Eccl.  4Boporii1.  DWUROŻNY,  DWUROGATY ,  iJ.  (oppos. 
jednorożny,  jednoróg,  jednorożec),  5ri'Cl)I'iirini].  Dwurożni 
Faunowie.  Chrośc.  Ow.  4-5.  Dwiirogie  widły.  Olw.  Wirg. 
•i-H.  (o  dwóch  końcach,  śpicach).  Dwuroga  czapka. 
Odym.  Sw.  G.  a.  Dwurogata  infuła.  Z//,(//'.  Pa/'.  4-,  i.  Dwurożny 
kapelusz.  Zab.  12,  61.  na  dwa  rogi  złożony,  iiuciifpiCii] , 
5iiic«ec{iij,  jnicyfrmiipiij ,  srocijftii^ii].  DWURURNY,  DWÓJ- 
RUliNY,  a,  e,  o  dwóch  rurach,  •,iucin"LH'i'iG <  bpppchi^Driij, 
mit  5mc\i  ,Cniifcn  (iunt  SiiiicpijctDebrcii).  Kazałem  strzelco- 
wi dwururną  Pańska  fuzyą  nagotowaó.  Teat.  1.  c.  26. 
Nabijam  zaraz  dwójrurna  fuzva.  ib.  55,  d.  40.  {ob.  Du- 
peltówka).  DWURZĘDNY,  DWURZĘDOWY,  a,  e,  o  dwóch 
rzędach,  jiuccitii^ltj,  snip^jcilit!.  Dwurzędny  jęczmień,  u 
którego  tylko  we  dwa  rzędy  w  kłosie  rodzi  się  ziarno, 
zowią  plaskur.  Hanr.  Sk.  15.  (cf.  czwartak,  szes'ciorak). 
Łodygi  dwurzędowe  caules  disUrhi,  dwoma  sobie  prze- 
ciwlegfemi  rzędami  na  pniu  osadzone.  Jundz.  2,  11.  Li- 
ście dwórzędowe ,  /.  districla  ,  z  dwóch  przeciwnych 
stron  wyrastające,  ib,  2,  21.  DWUSAŻNY,  a,  e,  na  dwa 
sążnie,  pCDflaftcnij.  .Zab.  13,  560.  "DWUŚCIENNORÓ- 
WNY  trójkąt,  mający  dwie  tvlko  ściany  równe.  Sohk. 
Genm.  10.  ctu  fllctil;)(i;ciifiii!)c«  Srcuccf.  DWU.^ETNY,  DWÓCH- 
SETNY,  a,  e,  ordin.  num.  card.  dwieście  ;  Boh.  dwausty; 
Slov.  dwosti ;  Bosn.  duistoti ;  liag.  dyoslotni  ;  Boss.  et 
Eccl.  /iBycoTiiuii;  po  sto  dziewięć  dziesiąt  dziewiątym 
następujący,  ber  3n'C*-?l'U"bcrtftc.  §.  Dwieście  w  sobie  ma- 
jący. Cn.  Th.  5H)CV)  ^nnbCft  Cllt^altCltb.  W  dwóchsetnej 
strojnych  dworzan  szedł  paradzie.  Hor.  Sat.  50.  DWU- 
S1ECZ.\Y,  a,  c,  obosieczny,  jiticifrfjiieibtij.  Dziesięć  siekier 
dwusiecznych,  dziesięć  prostych  kładzie.  Dmoch.  II.  2, 
315.  DWUSKŁADNY,  a,  e,  z  dwóch  złożony,  aui  5U)e«ctt 


3U)'ammcn  gcfc|t,  jtincfnd).  Dwuskładne  poruszenie,  mo- 
ius  compositiis;  pojedynkowe  poruszenie,  simplex.  Pilch 
Sen.  177.  DWU.SKRZYDLASTY,  DWUSKRZYDLY,  D\VU- 
SKRZYDELNY,  a,  e,  o  dwu  skrzydłach,  pr.  et  łr.  Boss. 
4ByKpi.i.Turi ;  Eccl.  4B0i;piubiiLiii ;  3mcii^iiijclii].  Ptaki  dwu- 
skrzydłe.  Ld.  Szyk  wojską  ukośny  dwuskrzydelny.  Jak. 
Art.  2,  488.  >!.  fig.  Drzwi  dwuskrzydlaste ,  rozchodzące 
się ,  glftgeltDiircii,  (cf.  czworoskrzydłe  drzwi).  Ross.  CTBop- 
<i!iTbiM.  DWUSŁOWNY,  a,  c,  ilwujezyczny,  nieszczero- 
mówny :  Rag.  dvoslóyni  ,  dyorjecni;  \'ind.  dvoinokasen; 
bPDJCliiiiiijiij,  jiuciijiiiujiij ,  anjli|'łig.  Dyakoni  mają  być  mę- 
ża stateczne,  nie  dwusłowne.  Biidn.  i  Tim.  3,  8.  (nie 
dwoistego  słowa.  Btbl.  Gd.),  g.  Muth.  Przez  różniczkę 
dwusłowną  rozumiemy  takie  wyrażenie,  w  którym  ilość 
najbardziej'  poskładana,  jest  jakimkolwiek  bądź  stopniem 
ilości  dwusłownej.  Jak.  Mat.  o,  91. —  DWUŚŁOWNOŚĆ; 
Rag.     dvoslovje,  dvorjecje.     'DWUSŁUPIE,    ia,    n.;    Eccl. 

4B0CCT0.inie ;   Graec.  d'tmTv).o^.  DWUŚP1CZA8TY,  a,  c, 

o  adv.,  o  dwóch  śpicach.  btH'pcl|pigiij,  5iiiev))>i5ig ;  Boh. 
dwauśpieaty.  DWUSPUJNY,  a,  e,  —  ie  adu.  z  dwóch 
spojony,  dwuskładny,  boppcit  5U|'(liltmen  gcfiiijt,  siuicfrtif;. 
Dwuspojne  słowo,  dwusłowie,  dwóchsłów,  słowo  z  dwóch 
składane.  Podobnież  Irójspojne,  ,  czworospojne,  trójsfo- 
wie,  czworos!'o\yie.  DWUSP[1ZEZ.\Y ,  a,  e,  dwujarzmy, 
bijugis.  Urs.  Gr.  106.  brppclfpamiig.  DWUSTOPNY,  a,  e, 
o  dwóch  stopach,  na  dwie  stopy,  3mc»fd)u{)ig,  jtuciifiigtg. 
Boss.  4BycTonnbiii.  Hor.  Sat.  211.  Dwustopna  miara, 
dipondium.  Cn.  Th.  DWUSTRONNY,  a,  e,  —  ie  adu.,  na 
dwie  strony,  obostronny,  5U'Ci)fcitig,  boppcifcitig,  ii'Cd)fcl|ei< 
tig.  Wzruszenie  ziemi  było  różnego  rodzaju,  t.  j.  wi- 
rowate  ,  poziemnc  i  dwustronne.  Pam.  85,  2,  494.  Ugo- 
da dwustronnie  obowiezujaca.  Gal.  Cijw.  5,  178.  DWU- 
STRZYZKA,  i,  z.  wełna  od  takich  owiec,  które  po  dwa 
razy  na  rok  strzyga.  Kluk.  Żw.  1,  271.  lob.  Jednostrzy- 
żka),  SBoIlc  ber  "siueytcii  gdmr.  "DWUŚWIECZNIK,  a, 
m.,  lichtarz  o  dwóch  ramionach,  o  dwóch  świei'aeh ; 
Boss.  4BycBtiu.ic ;  ciii  ?iippcl(ciid;tcr,  mit  boppclten  5(rmett 
cber  ?iditcni.  DWUSYLLABNY,  a,  e,  —  ie  adv.,  dwu- 
zgłoskowy,  o  dwóch  syllabach  czyli  zgłoskach.  3liiei)flłll'ig. 
Slov.  dwogslowkowite ;  Boss.  4Byc.i0JKHbiri.  DWUSZE- 
SCIOGRAN,  u,  m.,  cnbncubus,  abo  stopień  szósty.  Ustrz. 
Alg.  2,  7.  btc  fcd)fic  ^kHoi].  "DWUSZOSTNY,  a.  e,  —  ie 
adv.,  dwunastny,  3tiH'innnl  fcdis  ciittmltciib,  bpppclfcd;fig.  Zdwu- 
szostnych  apostołów  jeden.  Chodk.  Kost.  12.  DWUTUL- 
NY  Basza,  dwubunczuczny,  zaszczycony  bunczukiem  o 
dwóch  ogonach  końskich,  ciil  33a)'d)a  pon  siuen  3toJ3ldii»Ctfen. 
KM.  Turk.  61.  DWUTYGODNIOWY,  Dwuniedziclny,  a,  e, 
—  o  adv.,  dwa  tygodtue  trw.ijący,  co  dwa  tygodnie  przy- 
padający, 3ti'cyu'i.)d)CiitIidi.  DWUTYSIĘCZNY,  a,  e,  —  ie 
adi'.,  dwa  tysiące  dopełniający  lub  zamykający;  Boh. 
dwautisycy;  Ger.  ber  3lufytiiiiKitb)te.  DWUUCHY  ob.  Dwój- 
uszny.  DWUWARGOWY,  a,  e,  o  dwóch  wargach,  jiueij' 
lippig.  Bot.  Kielich  dwuwargowy,  bilabiatum,  gdy  ma  dwa 
głębokie  wcięcia,  a  każilv  przedział  jest  ząbkowany. 
Jundz.  2,  68."  DWUWIECŻ.NY,  a,  e,  —  ie  adv.,  dwa 
^yieki  zamykający,  dwusetny,  siUE^łfmtibcrtjd^rig.  Gdyby 
przynajmniej  to    upłynne  życie  Chociaj  dwuwieczna  obej- 
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mowaJa  sfera.  Zab.  9,  508.  Żabi.  Dwuwierzny  zakon 
Lojolistów.  Zab.  i  2,  234.  DWUWIOSŁOWY,  a,  e,  o 
dwóch  wiosłach,  5ttiei)ruberig.  Ross.  4Bj'Bec;ibiiUH ;  Eccl. 
4B0BecibHbifi  bWemis.  DWUWYKŁAbNOSĆ,  ści,  z.,  obo- 
jętność, podległość  dwojakiemu  wykładowi,  Bn^fC^Clltiij' 
fcit,  SrppclfinniGfcit.  W  pisaniu  unikaj  wszelkiej  dwu- 
wykladności.  Jak.  Mat.  3,  15.  Ciemne  i  dwuwykładno- 
ści  podległe  przepisy.  Teat.  45,  d.  12.  Ross.  4BycMucjeH- 
HOCTb.  DWUW' YKŁADNY,  a,  e,  —  ie  adv ,  różnie  wy- 
kładać się  mogący,  obojętny,  jnic^bciltig,  bpppclfimtig.  Cie- 
mne i  dwuwykładne  wielomostwo.  A.  Zam.  6.  Dwuwy- 
kładne  chytre  odpowiedzi.  Teat.  45,  d.  46.  Ross.  4By- 
MUc.ieHHbiH.  DWUZĄB,  ęba,  ?n.,  cokolwiek  o  dwóch 
zębach,  ob.  Dwójzeby;  Rag.  dvozubja;  etlt  3ll'Cl;'5n^ll . 
5)oppeIjal)li.  §.  Botan.  Ziele  bidens  Linn.  ^wm^^ah: ,  @a= 
klfrailt.  Uwuząb  trójdzielny,  tripartila  bid.,  Ross.  qepe4a; 
zwisły  cernua ,  najmniejszy  minima.  Jundz.  40G.  DWU- 
ŻEMEC  ob.  Dwójżeniec.  DWUZŁOTÓWKA,  i,  z.,  pie- 
niądz dwa  złote  zamykający,  eiit  3li'CinjiiIbciiftiicf.  Dwu- 
złotówka Polska,  '/^„  grzywny  Kolońskićj.  Lesk.  2,  86. 
DWUZNACZNOŚĆ,  ści,  z.,  dwuwykładność,  obojętność, 
fcte  Soppclfiiiiiiijfctt.  Yind.  dvoinopomenitnost,  dwoinokas- 
nost.  DWUZNACZNY,  a,  e,  —  ie  adv.,  dwuwykładiiy, 
obojętny,  jmc^beuttg.  (Yind.  dvoinoponieniten,  dvoinoka- 
sen).  Zeno  dwuznacznem  słowem  galił  na  oszukanie. 
Pilch.  ,  Sen.  list.  2,  361.  DWUŻÓN  ob.  Dwójżeniec. 
'DW'UZYWOTNY,  a,  e;  Eccl.  4B0-*ii3HCHHuri  Graec.  SiCcoog, 
jirc^Icliig. 

D  y. 

DYABEŁ,  DYABOŁ,  bJa,  m.,  czart,  bies,  szatan,  zły  duch, 
czarny  anioł  (czarny  bóg),  czarny,  (cf.  wróg,  arcywróg. 
Pan  Piórkowski,  Mazur,  Niemiaszek  ,  (cf.  Cier.  ber  ®CUt' 
f4>er,  ber  Jicufcr,  cf.  bic  Sclnucbcii),  pokusa,  latawiec,  ma- 
ra, marchołt,  matołka,  licho,  kat,  kaduk,  choroba,  nie- 
szczęście, boruta ,  ćma,  wciornastek,  (cf.  Ger.  ber  iaiifeiiD), 
('jabłko,  diacbel,  dyasck,  dyaszek,  didko),  Dev  Jcilfel,  ber 
Sd;it)aV5C,  u.  f.  ro.;  {Boh.  et  Slov.  dabel,  das,  obłuda,  zly 
duch,  prjstrach,  rarach,  raraśek,  (cf.  raróg);  Sorab.  i. 
diabol ,  dyabow;  Rng.  djaval,  hudoba,  (cf.  chudoba,  chu- 
dy; e  contr.  vero  apud  Persas,  Tatar,  etc.  chuda,  chy- 
tya  Deus,  cf.  ©ott,  gilt),  vragh,  solona,  niipasl,  strascno- 
silnik  hudobski,  necisti  duh,  duh  zti,  napasnik,  zarni 
duh;  Croat.  djavai,  vrag,  vrak,  szotona,  hudich,  na- 
pasztnik ,  szumrak,  malik,  skrapecz,  zlódi ,  paklenik; 
Dal.  diaval;  Bosn.  diavao,  sotona,  vrag ,  pogan,  hudoba; 
Carn.  hudizb ,  hudoba,  slodi,  sludi ,  słonik,  slumk,  vrag, 
pefs,  rarashk;  Viud.  faton ,  posbtalenz,  slumek,  fuper- 
nik,  vrashnik,  hudizh ,  sludei,  vrag;  Slav.  vrag ;  Ross. 
AiaBO.n,  ciiHcm,  caTaiia,  wcpii,  ótci,  HeKouiHOH; 
Eccl.  AHiAconi,  3J0HaqajbHiii<i>,  MH(io,\f>'Łn;HT£iłh ,  Bce-iy- 
KaBuH;  Gi-aec.  Lat.  Sia^olo^;  Turc.  diofs;  Pers.  diuw). 
Dyaboł  etymologicznie  z  Greek.,  potwarca,  obmawiacz. 
Eraz.  Jez.  T.  6.  Kras.  Zb.  1,  255.  Którzy  się  zwali 
aniołami  przedtym ,  przez  grzech  dyabłami  zostali.  Kulig. 
Her.  62.    Kto  czyni  grzech,  ten  ze  dyabła  jest;  bo  dya- 


beł  od  początku  grzeszy.  1  Leop.  1  Joan.  3,  7.  —  Prov. 
Phras.  Gorszy  od  dyabła.  Teat.  55,  d.  18.  Brzydka, 
jak  djaboł  z  piekła,  ib.  30,  36.  Nie  tak  szpetny  dya- 
beł,  jak  go  malują.  Rys.  Ad.  48.  (gorzej  rzecz  wysta- 
wują,  jak  jest).  Straszniejszy  dyaboł  w  farbach,  niż 
w  samej  istocie.  Zab.  11,  588.  (nie  każdy  kąsa,  co  wą- 
sami trząsa).  Nie  maluj  dyabła  na  ścienie,  być  się  nie 
przyśnił.  Rys.  Ad.  59.  (nie  budź  licha;  psa  nie  dra- 
żnij ;  nie  wyciągaj  wilka  z  łasa ;  nie  igraj  1  ogniem  ,  nie 
żartuj).  Bogu  służ,  a  dyabła  nie  gniewaj.  Rys.  Ad.  5. 
Teat.  22,  b.  111.  (dogadzaj  każdemu).  Dyabłu  dwie 
świeczki ,  bogu  jedna,  (złemu  więcej  nadskakują).  Ni  bo- 
gu świeczki,  ni  dyabłu  ożoga.  Pot.  Jow.  188.  do  nicze- 
go, ni  śmierdzi,  ni  pachnie,  (ob.  Ożog).  Dyabeł  nie  śpi. 
Archel. 'i,  57.  (zawsze  się  strzeż,  przygoda  za  pasem,  za- 
wsze coś  knuje ,  warzy).  Gdzie  dyabeł  nie  może  tam 
babę  pośle.  Rudn.  Ap.  5.  (ob.  Baba).  Dyaboł  raz  ba- 
rankiem ,  drugi  raz  wilkiem.  BiaŁ  Post.  245.  (gdzie  nie 
staje  wilczej  skóry,  tam  lisiej  nadstawia ;  gdzie  nie  prze- 
skoczy, tam  podłazi).  Prov.  Vd.  Kader  hudizh  je  biu 
boun ,  je  biu  brumnosti  vefs  poun ;  kumei  je  on  sdrau 
postau,  je  kak'  prei  hudizh  ostau=  Kiedy  dyabeł  był 
chory,  był  wszelkiej  nabożności  pełen;  skoro  zdrów  zo- 
stał, jak  pierwej  dyablem  był.  (cf  wilcza  pokora).  Wie 
dyaboł  dyabła.  Bratk.  D.  b.  (kto  sam  w  piecu  lega ,  dru- 
giego ożogiom  maca;  zna  swój  swego).  Trafił  dyaboł 
na  poganina.  Rys.  Ad.  67,  (swój  na  swego).  Dyabła  na 
dyabła  wsadził.  Teat.  18,  b.  15.  (klin  klinem  wybił,  cf. 
trafiła  kosa  na  kamień).  Nie  ma  dyabeł  cząstki  w  raju. 
Sk.  Dz.  577.  (nie  licz  go  do  poczciwych;  nie  tu  go 
szukaj;  nie  tu  on  doma;  nic  tu  mieszka,  nie  z  te- 
go cechu ,  Saitl  niitei"  bcit  'J.irop^eten).  Potrzebny,  jak 
dyabeł  w  Częstochowie.  Żabi.  Zbb.  41.  Teat.  52,  "6,  88. 
(jak  Piłat  w  kredzie;  piąte  koło;  Yind.  taku  trebi,  kaker 
tern  v'peti).  Dyabła  się  nie  boi ,  kto  przy  krzyżu  stoi. 
Zegl.  Ad.  54.  (cnota  puklerz;  cnotliwy  bezpieczny).  Przy 
kościele  ma  dyaboł  kaplicę.  Rys.  Ad.  16.  (złe  wszędzie 
nęci).  Milczał,  jak  zaklęty 'dyabeł.  Teat.  11,  b.  60.  Dya- 
boł rogaty.  Teat.  45,  e.  84.  rozsochaty.  —  Dyabeł  We- 
necki ;  bądź  od  maszkar  zapustnych  Weneckich  ;  bądź 
to,  co  Kartezyańskie  dyabły,  (o  których  niżej),  że  po 
wsiach  kupują  się  od  Włoskich  kramarzów.  Oss.  Wyr. 
Bóżno  dyabła  malują.  Pot.  Arg.  742.  (w  Polszczę  w  Nie- 
mieckim stroju;  w  Niemczech  w  czarnej  barwie,  we 
Włoszech  w  ognistej.  Murzyni  w  białej).  —  Dieter.  Dya- 
beł nie  chciał  być  kucharzem,  furmanem,  mamką;  ale 
młynarskim  wieprzem,  urzędniczym  koniem  i  księżą  ku- 
charką. Rys.  Ad.  11.  Doktor  kiedy  uleczy,  dobry  jak 
bóg;  kiedy  się  nadgrody  upomina,  zły  jak  dyaboł.  Rys. 
Ad.  55.  Dyabeł  w  swej  postaci  ,  książka  Jana  Boho- 
molca  przeciw  zabobonom,  dała  powód  do  wielu  spo- 
sobów mówienia :  n.  p.  Chwała  bogu ,  że  teraz  na  swej 
mocy  traci ,  Skoro  z  druku  wyleciał  dyabeł  w  swej  po- 
staci. Zab.  16,  154.  —  Yariae  phras.  Dyabłu  duszę  od- 
dał. Jabi.  Ez.  160.  (bezsumienny).  Tłucze  się  jak  dya- 
beł po  piekle.  Oss.  Wyr.  (jak  Marek;  niespokojny).  Jak 
dyabeł  na  dobrą    duszę,    na   bogatych   paniczów  czatuje. 
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Teał.  1,  c.  19.  —  Transl.  W  tym  piśmie  dyabeł  mie- 
szka. Sh.  Dz.  829.  (niebezpieczne,  łapka  na  sumnienie). 
Dyabol  to  własny,  i  na  pu.stkach  zwady  znajdzie.  Birk. 
Zb.  D.  b.  Siedzi  pod  figurą,  a  dyabfa  ma  za  skórą 
(świętoszek  i  obłudnik).  To  jest  cały  dyabeł  ten  chło- 
piec. Teat.  17,  58.  (przebiegły).  Dyabeł,  nie  koń,  wziął 
na  kieł!  Teat.  17,  b.  24.  (istny  dyabeł,  niepoczciwy, 
zły  jak  dyabeł).  W  starym  piecu  dyabeł  pali.  Teat.  8, 
58.  (pokusa  na  starych,  cf.  im  kot  starszy...).  Czy  się 
w  to  dyabeł  wplatał.  Teat.  45,  b.  79.  (nieszczęściem  się 
nie  udało).  Dyabli  mię  w  ten  dom  wnieśli!  Teat.  50, 
b.  140.  Wciornaścy  mię  dyabli  tu  wnieśli,  ib.  142. 
(nieszczęście,  kaci,  kaduk,  choroba).  Koniecznie  mi  pie- 
niędzy potrzeba,  zęby  dyabeł  na  dyable,  ja  je  muszę 
mieć.  Teat.  22,  40.  Żeby  dyabeł  na  dyable  stanął,  ib.  22", 
b.  77.  (zęby  jak  najtrudniej  przychodziło;  niecii  kosztu- 
je co  chce).  I  dyabłu  ją  z  gardła  wydrę.  Mącz.  (by 
też  najsroższemu;  samej  śmierci  ją  wydrę).  Chodzą  jak 
lwi,  snadźby  się  mogli  i  z  dyabły  łamać.  Rej.  Zw.  185, 
b.  (i  z  smokami,  z  dziewięćsiłami).  Co  dyabeł  zgubi,  to 
my  znajdziem.  Rys.  Ad.  6.  (zgoła  nic).  Mówić,  co  dya- 
beł każe.  Mącz.  (wszystko  złe;  ostatecznemi  słowami  ko- 
go wybuzować).  Dyabeł  go  chyba  dogoni.  Teat.  10,  82. 
(żaden  człowiek).  O  nim  dyabeł  nie  wiedział,  gdzie  się 
podział.  Teat.  50,  56.  (zgoła  nikt,  nawet  i  dyabeł  nie, 
cf.  kat  go  wie,  kaduk  go  wie,  cf.  bóg  wie).  Ma 
dyabła,  który  mu  o  wszystkim  donosi.  Teat.  25.  c.  59. 
Musi  mieć  dyabła  w  sobie,  ib.  20,  6.  190.  (przyrodzo- 
nym trybem  to  się  dziać  nie  może ,  cf.  inkluz ;  ii  ge^t 
ntc^t  mit  rcc^teit  Siiujcit  511).  Ma  dyabła  w  nosie.  Dwór. 
E.  2.  (węchu  tęgiego,  szczwany,  kuty,  szpakami  karmio- 
ny, kos).  Jak  przed  dyabłem  ucieka  przede  mną.  Teat. 
21,  107.  (stroni  jak  od  zgniłego  psa).  Jak  dyabła  tego 
cierpieć  nie  mogę.  Teat.  50,  55.  Dać  we  dyabły ,  po- 
rzucić do  dyabła,  oddać  dyabłu,  jum  §enfer  fabren  lajfen. 
Dajże  we  dyabły  te  sprośne  wykłady  pisma.  W.  Post.  W. 
555.  Nie  mogąc  dłużej  wytrwać,  chce  wszystko  dać  we 
dyabły.  Gorn.  Dw.  511.  —  Ki  dyabeł,  jaki  dyabeł,  jakiż 
dyabeł,  kto,  któż,  m\i^zx  icufcl,  mer  teufd.  Kiż  dya- 
beł znowu  go  tu  niesie!  Dardz.  Tr.  29.  Coż  to?  czy 
ki  dyabeł  mię  zaślepił?  Tręfc.  S.  M.  109.  Ki  dyabeł  za 
cię  ręczył?  Cn.  Th.  (nie  ręczyłem,  nikt  nie  ręczył).  — 
Similiter.  Dyaboł  tobie  do  tego,  quid  tua  id  refert? 
Mącz.  (co  ci  do  tego  ?  bynajmniej ,  wcale  nic ,  cf.  kat). 
A  mnie  dyabli  do  tego ,    co    teraz    we  Francyi  —    Gaz. 

Nar.  1,  16.  —  Interject.  Dyabła!   u  dyabła!    Deątn  Z 

Lecz  dyabła  prawda ,  próżnom  na  to  ostrzył  zęby.  Teat. 
45,  5.  (zaiste,  nic  pewniejszego).  A  to  co?  u  dyabła! 
Mon.  74,  559.  —  Adverbialiter  Jak  dyabeł  =  mocno,  tego, 
potężnie,  mii  ber  Jcitfd,  perteafclt,  tcufcitfi.  Kocha  ją, 
jak  wszyscy  dyabli,  alias  mocno.  Teat.  6,  55.  Śmierdzi, 
jak  sto  dyabłów.  Zab.  15,  64.  Za  dyabła,  za  dyabły, 
ze  dyabły,  po  dyable  =  po  dyabelnemu,  dyabclnie ,  za  ką- 
ty, tcufeli)'^ ,  ganj  pcrtcufelt.  Po  dyable  nas  uczcił,  źle 
nas  uczęstował,  małe  nos  traclavit.  Mącz.  Uderzenia 
w  głowę,  są  za  dyabły  niebezpieczne.  Teat.  50,  c.  91. 
Za  dyabła,  za  dyabły  go  zażył,  chytrze,  gracko,  z  mańki. 

Słomnik  Lindego  wyd.  S.    Toin  I. 


Oss.  Wyr.  Za  dyabły  mu  tum  dopiekę.  Zab.  15,  191.  (ha- 
niebnie ,  kaducznie).  Szkolny  Muz  pokarm  ze  dyabły  nie- 
syty. Teat.  45,  b.  42.  —  Aliter  Za  dyabła ,  po  dyabła, 
po  dyable ,     dyaboł  po  tem ,    dyabłu    się    godzi ,    dyabła 

warte,  na  nic,  nic  nie  warte,    bai  taiigt  bcit  Z ,  tai 

tft  ben  ijenfcr  iiiertb.  Dyaboł  po  ły/ce,  kiedy  niema  co 
jeść.  Dzwon.  Stat.  A.  5.  Dyaboł  po  cnocie ,  kiedy  pil- 
niej kożucha  na  zimę.  Dwór.  D.  2.  Kiedy  niema  czym 
płynąć,  po  dyabła  mi  wiosła!  Zabf.  Amf.  4.  To  dyabła 
warto.  Teat.  7,  d.  11.  (iładkość  bez  cnoty  stoi  za  dya- 
bła. Papr.  Przy.  B.  5.  Żołnierze  tacy  dyabłu  się  godzą. 
Rak.  Fob.  B.  2.  Rycerz,  jak  się  jął  sierpa,  tak  wszys- 
tko po  dyable.  Pol.  Poci.  29.  (źle,  nic  nie  warte,  nic 
potem  ,  ift  aUc»  1'Cl^m  Z ).  W  tym  przeklętym  miej- 
scu ,  wszystko  idzie  po  dyable.  Teat.  H ,  b.  94.  Po 
dyable  sprawa,  ib.  22,  6.  56.  (dyabelska,  fatalna).  Co 
nagle,  to  po  dyable.  Teat.  29,  0.  69.  (co  nagle,  to  źle. 
Żegl.  Ad.  42.).  —  Interrog.  Za  dyabła  to  mam  robić? 
po  kiego  dyabła?  <  czemu,  na  co?  nie  ma  przyczyny!  — 
Aliter  Z  dyabłem,  za  pomocą  dyabelną,  czarami,  czarno- 

księzko,  nieludzko,  mit  i^iilfe  bcś  Z Z  dyabłem  owo 

ogromne  zamczysko  musiał  był  zbudować,  kto  go  zało- 
żył. Oss.  Wyr.  —  Imprec.  Klnie  i  dyabłom  oddaje. 
Jabł.  Ez.  184.  Począł  na  nich  dyabłami  rzucać.  Nar. 
Chód.  1,  147.  Gdy  nie  pożyczy,  sto  dyabłów  mu  liczy. 
Dzwon.  B.  2.  —  Imprecat.  Porwono  dyabłu !  Mat.  z  Pod. 
A.  2.  (cf  porwon).  Żeby  go  dyabli  porwali!  Teat.  52, 
c.  26.  Niech  cię  tam  dyabli  wezmą.  Teat.  55 ,  6.  7. 
Zjcdzże  dyabła!  16.  50,  c.  49.  Bodaj  cię  dyabeł  miał 
z  takim  uporem !  Teat.  55,  c.  55.  Ale  do  wszystkich 
dyabłów  słuchaj!  Teat.  24,  c.  76.  Idź  do  regiment  dya- 
błów! ib.  10,  e.  46.  (Vind.  jidi  pelizi  v'rit).  U  trzysta 
dyabłów.  Teat.  22,  24.  Milion  dyabłów.  ib.  55,  c.  17. 
sto  dyabłów,  sto  kroć  dyabłów,  sto  tysięcy,  sto  kroć 
milion,  kroć  set,  ćmę  dyabłów,  sworę,  kopę,  beczkę 
dyabłów ,  wściornastcy  dyabli.  Germani  non  incipiunt  im- 
precari  a  sto  dyabłów,  sed  staiim  o  tysiąc.  —  Ellipt. 
omisso  Subst.  U  milion  kroć  sto  tysięcy,  cóż  to !  Teał. 
50,  55,  —  §  II.  Dyabli  Kartezyusza ,  Weneckie  pół  dya- 
ble, nurki,  osóbki  szklanne ,  podnurzające  się.  Hub.  WsŁ 
202.  (Jartbefianifc^e  Zmldm.  Jdut^erdfcn.  DYABEŁEK, 
łka,  m.  zdrbn.,  pokuska ,  czasem  dziecko  trefniś ,  figlar- 
czyk,  szczebiotek  zabawny,  ein  ficiner  ieufel ,  ciii  leufelt^en, 
Croat.  vrasich.  pr.  et  Ir.  A  ta  Anielka ,  ten  kręcony  dya- 
bełek ,  zwaliła  mie  kością  w  łeb ,  aż  mi  guz  nabiegł 
Teat.  22,  b.  55.  DYABELNY,  a,  e,  DYABELNIE  adv., 
DYABELSKI,  a,  ie,  DYABELSKO,  po  dyabelsku,  adv., 
DYABLI,  a,  e,  DYABLE  adv.,  od  dyabła,  Jcufel^ ;  {Dok 
et  Slov.  dabelsky;  Sorab.  1.  dyabowski;  Ross.  ^iaBOJb- 
CKiił,  AiaBO.i^B;  <koat.  vrasji;  Rag.  hudobski,  hudobni, 
djavaoski  ,  djavogli ,  vraxij,  sotonski;  Bosn.  diavaoski, 
vrasgji ,  hudobni ;  Yind.  fatanski ,  poshtalenski ,  vrashji , 
hiidizhou,  hudizhen  ,  slodejou,  slomikou).  Królestwo  dya- 
belskie  burzą,  a  proporce  Chrystusowe  rozpościerają. 
Birk.  Dom.  41.  Szaleństwo  dyabelskie,  abo  demonoma- 
nia.  Krup.  5,  616.  Cała  rzesza  dyabła.  Przyb.  Ab.  147. 
Wyrwał    nas    z  dyablej  mocy.    Pieśń.  Kat.  82.    Dyabel- 
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skie  gówno  oh.  Czartowskie  łajno ,  assa  foeiula.  —  Mu- 
sztarda dyabla ,  maść  z  czosnku  na  parchy.  Dyk.  Med.  \, 
655.  §.  Fig.  tr.  Kaduczny,  niezwyczajny,  nadzwyczajny, 
ycrteufclt,  tciiflift^,  gniij  nuferorbciiflid;.  U  tych  fomalów 
mina  dyabla.  Teał.  5,  76.  (straszna^,  lwia).  Dyabelnego 
mu  napędziłem  strachu.  Teut.  5,  e.  58.  Strzelam  dya- 
belnie ,  dlatego  wszyscy  mnie  się  boją.  \h.  29 ,  24. 
Dyabelski  człowiek ,  (przebieglec ,  kuty  na  cztery  nogi , 
kaduczny  łeb;  do  wszystkiego).  Tu  trzeba  dyabelnego 
i)brotu.  Teat.  45,  e.  17.  Wyb.  Dyable  się  wykręcał,  ii.  28, 
h.  8.  (zręcznie,  sztucznie,  cf.  sianem).  Dyabelskie  szczę- 
ście ma,  iż  go  wszystkie  białegłowy  miłują.  Gorn.  Dw. 
504.  (nadzwyczajne,  opętane,  niepojęte).  ,  Dyabelnie  się 
w  niej  zakochał.  Teat..  30,  c.  84.  (za  kąty,  bez  przy- 
kładu). Dyabelna  to  sprawa  z  jurem.  Teat.  1 ,  b.  10. 
(fatalna,  niebezpieczna).  Ta  We  Pani  sprawa  dyabelnie 
źle  pójdzie,  ib.  9,  50.  A  to  dyabelna  rzecz,  że  jak 
człowiek  raz  umrze,  już  więcej  nie  wstanie,  ib,  15,  50. 
Takie  zadanie  dyabelnie  drogo  mogłoby  mnie  kosztować. 
Teat.  50,  b.  85.  DYABELSTWO,  a,  n.  rzeczy,  sprawy, 
skutki  dyabelskie,  3;c:ifcl>3iiiCl'f ,  Icufclfi);  Boh.  dabelstwj ; 
Sorab.  1.  dyablisko;  /^oss.  jbflBO.ibmiiHa  ;  y»if/.  hudizhnia, 
hudizhnost,  slodeinost,  hudirjost;  Croat.  Yragidia ;  Dal. 
opachina;  (Ecd.  4iaB0.ibCTB0 ,  oóo.iranie-  potwarz;  ^ia- 
BO.ibCTByH) ,  Graec.  dia^allai ,  potwarzam).  Kołtuny  czę- 
stokroć tak  okrutne  są,  iż  pospólstwo  widząc  je,  za 
dyabelstwo  ma.  Krup.  5,  618.  Zbory  te  bałwochwal- 
stwem i  dyabelstwem  śmierdzą.  Birk.  Ex.  B.  b.  Dyabel- 
stwo, nielada  wykręt,  matactwo,  cygaństwo  niepospolite, 
eill  ^^cufcljfiitjf.  W  tym  wszystkiem  jest  jakieś  niepo- 
wszednie dyabelstwo.  Oss.  Wyr.  §.  Collect.  Dyabelstwo  = 
dyabły,  ogół  dyabłów,  czartów,  Me  Jciifel.  Narody  te 
dzieci  swoje  ofiarowały  dyabelstwu.  /  Kchan.  Ps.  160. 
Zabieżeli  Jezusowi  dwaj ,  mając  dyabelstwo.  Leop.  Matli. 
8,  28.  (opętani.  Bibl.  Gd.).  Zwolennicy  wypędzali  dya- 
belstwa.  Karnk.  Kat.  255.  DYABLĘ,  ęcia,  n,  DYABLĄ- 
TKO,  a,  n.  zdrbn.  ein  jiiiujcr  Jcufd,  etn  Jciifelciieii ;  Ross. 
jbasojbirniHa.  Są  dyablęta  wcielone.  Boh.  Dy  ab.  2,  150. 
Powstaje  na  mnie  tysiąc  biednych  dyablat,  żyjących  z  ka- 
łamarza. Teat.  20,  b.  194.  DYABLI,  DYABLE  ob.  Dya- 
belny.  DYABLICA ,  y,  i  baba  zła  jak  dyabeł ,  ełll  5ŁCit= 
felśircil; ;  Boss.  lepiOBKa.  Po  ślubie  nie  długo  znać 
dała,  Ze  równej  sobie  dyablicy  nie  miała.  Jabł.  Ez.  200. 
Idź  na  wieczne  zginienie  dyablico  niepoczciwa !  Teat. 
1,  150.  DYABLIK,  a,  m.  1.)  i.  q.  Dyabełek  qu.  v.  ~ 
2.)  Botan.  Większe  obrazki  Aaronowe  zowią  dyablik,  bo 
mają  korzeń  kąsający.  Sień.  80.  Dyablika  abo  ś.  Jana 
głowy  korzenia ,  żaden  człowiek  przez  jego  kąsanie  nie 
może  jeść  ib.  ob.  Gwiazdeczki.  DYABLISKO,  a,  n.  dya- 
beł nad  dyabły,  biesisko,  czartosko  ,  niezgrabny  dyabeł, 
ciii  pnjev  geuiac^tcr  Jeiifel;  ciii  phimpcr  imgcfdilacljtcr  Jeiifcl. 
DYABŁOWY,  a,  e,  do  dyabła  należący,  JnifcKI  <  bcill  5icil= 
fel  ciijcii;  Ross.  4iaBOJiOBX,  4iaB0i'B.  Dzieci  dyabłowe. 
Budn.  1  Joan.  5,  10.  (dzieci  dyabelskie.  Bihl.  Gd.).  Uczyn- 
ki dyabłowe.-  1  Leop.  1  Joan.  5,  7.  •DYABOLISTA,  y, 
m.  Naszego  wieku  zjawiła  się  sekta  dyabolistów,  daemo- 
niaci ,  którzy  losy  puszczają ,    mają  na  sobie  piątna  dya- 


belskie; jest  ich  na  600  tysięcy  po  Francyi.  Birk.  Ex.  9. 
JciifclJbaiiiicr.  DYACHEŁ,  chła',  m.,  DYASEK,  ska,  m., 
"DYASZEK,  dyabeł,  ber  Jeiifcl,  ber  3)eiit|d)fcr,  ber  Sciifcr; 
Boh.  Jas,  staroceske  słowo  ,  obłuda  ,  zly  duch  ,  pfistrach. 
Kto  ma  być  u  'dyaszka ,  zgorszy  się  z  pacierza.  Pot.  Jow. 
252.  Dyaskaś  tam  miał  czynić!  Cn.  Th.  85.  Co  mi  za  nawy 
wymyślasz?  cości  się  o  nawach  śniło  ?  kiego  dyaska  za 
nawy  powiadasz?  Cn.  Th.  89.  Po  dyasku ,  po  dyabel- 
sku.  Dudz.  17. 

DYADEMA  ob.  Zawój;  Ecnl.  3'Ba3.io,  r.iaB0Ta5Ki,  npenoacna. 
DYAFRAGMA,  atu,  m.,  z  Greek,  przegródka  lub  błonka 
myszkowata,  która  rozdziela  piersi  od  brzucha.  Kirch. 
Anat.  121.  bitó  SiucrdncU.  'DYAGONALNA  linia  ob.  wę- 
gielna, przeciwkątna,  przekątna,  narożna.  DYAGKYD,  u, 
m.,  ó'iaynvd'top ,  sok  skamonii,  (scaiitmontenfnft. 

DYAK  ob.  Diak. 

DYAKON,  a,  7n.,  z  Greek.  (Dziakon,  cf.  arcydziakon,  ar- 
dziakon);  Slav.  djakon,  (cf.  Slav.  djak  =  żak);  Vind.  ka- 
płan, podrushnik,  odhudnik;  Ross.  ^iaKOHS ,  4baK0Hł; 
Eccl.  CBameHHOC.iyjKiiTe.it.  Duchowny,  stopniem  niższy 
od  kapłana;  obowiązany  assystować  do  mszy,  uprzywile- 
jowany do  czytania  ewanielii.  Karnk.  Kat.  205.  bcr  ^ia-- 
coniti^.  Drugi  stopień  miedzy  świętemi  stanami  zastępu- 
je dyakon.  Kucz.  Kat.  2,  021.  Apostołowie,  chcąc  się 
ułacnić,  obrali  siedm  dyakonów,  którzy  nietylko  żywność 
ubogich  obmyślali,  ale  i  ciało  i  krew  Pańską  rozdawali. 
Sk.  Dz.  19.  W  rodź.  ieńsk.  Dyakonica ;  Ross.  4baK0- 
Hima;  Eccl.  4iaK0HHcca,  cjyateóHHua  uepKOBHaa,  nepBO- 
ct4HHua.  Dyakonem  być  Ross.  4iaK0HCTB0BaTŁ.  DYA- 
KOŃSTWO,  a,  n.  bn^  Sinconat,  stopień  duchowny;  po- 
rządek też  świecenia,  dający  sie  przez  biskupa.  Karnk. 
Kał.  265.  Ross.  4laK0HCTB0.  DYAKONOWY,  a,  e,  od 
dyakona ,  3)iacpniiź  > ;  Ross.  4iaK0H0BŁ.  Subdyakon  dya- 
konowemu  urzędowi  usługuje.  Kucz.  Kat.  2,  620.  DYA- 
KOŃSKl,  a,  ie,  od  dyakoństwa,  bilź  Siacoiiat  bctrcffcilb. 
Ross.  4iaK0HCKiri,  4ŁaK0ucKlfi. 

DYALEKT,  u,  ?n.  z  Greek,  własność  języków;  jako  w  na- 
szym języku  Słowackim,  inaczej  mówi  Polak,  inaczej  Ru- 
sin, inaczej  Czech,  inaczej  Uliryk,  a  wżdy  jednak  jeden 
język  jest:  tylko,  iż  każda  ziemia  ma  swą  własność,  i 
także  też  i  w  Greckim  języku  było.  Mącz.  ber  ®talect, 
bic  Sfuiibnrt.  Yind.  sgovorlivost,  pregoYornost,  jesikna 
visha ;  (Garn.  shpęl,  anliqua  jam  exolela  vox ,  a  pojem, 
spejl ,  cano);  Rag.  izgOYor;  Ross.  Haptuie;   Eccl.  Eect^'''- 

DYALEKTYKA,  i,  ź.,  rozumowstwo.  Ld.  nauka  rozważania  i 
i  rozsądzania  rzeczy  u  siebie  abo  z  drugim.  Nauka  dy- 
sputowania,  rozpierania  się  z  drugim  o  prawdę.  Nauka 
prawdomówna,  abo  prawdomowstwa,  prawdomówności. 
Rozsądność  nabyta  o  rzeczach.  Snadność  rozsądna,  kró- 
tkomowna  o  rzeczach.  Cn.  Th.  bie  Sinlectif.  Croat.  razu- 
moznanztYO.  DYALEKTYK,  a,  tn.,  podług  dyalektyki  ro- 
zumujący, ber  Sialccttfer.  Eccl.  pasoRrojcTBCUHnHt.  O  mili 
a  uczeni  dyalektykowie!  Hrbst.  Art.  C.  2.  W  rodź  ieńsk. 
paar.iaro.iHBiia. 

DYALOG,  u.  W!.,  rozmowa  dwóch  lub  więcej  osób  między 
sobą.  Polska  literatura  ma  rozmowy  Górnickiego  o  cle- 
kcyi'  i  wolności ,  Arta-xerxa    z  Ewandrem    Lubomirskiego. 


D  Y  A  M  E  N  T  -  DYBA. 


DYBAĆ  -  D  Y  B  I  W  I  E  C  Z  O  R  E  K. 


579 


Kras.  Zab.  \,  249.  Ecd.  ^Boec.iOB-E,  cin  ©efprad).  Dya- 
logi  szkolne  niegdyś  coś  na  kształt  sztuk  teatralnych , 
udawania  przez  żaków  różnych  dziejów,  na  wzór,  ale 
nie  podJug  prawideł  teatru,  ScJ^uIijefpradĘic ,  2>ial0i3m.  U 
nas  przez  dJugie  czasy  byJ  teatr  ubogi ,  Gdzie  w  niezgra- 
bnym układzie  ,  dla,  prostej  zabawy,  Kiedy  pozasiadala  li- 
czna szlachta  lawy,  Żaki  różne  czynili  widowiska  z  siebie , 
Udawali  co  w  piekle,  co  dzieje  sie  w  niebie.  Dmoch, 
Sz-t.  R.  47. 

DYAMEiST,  DYAMANT,  u,  m,  DYAMENCIK,  a,  m.,  zdrbn. 
(z  Greek,  dda/iac  ob.  Adamantyn),  Boh.  dyamant;  Slov. 
diamant ;  Ital.  diamante;  Hung.  dijemanth;  Dał.  diamant; 
Croat.  gemant,  gyemant;  Carn.  djemant;  Yind.  diemant, 
dimant;  Sorab.  \.  hadamant;  Hoss.  ajajiaHTB,  a.uiass; 
Ecd.  AiaMaHT-B :  dem.  Boss.  a.iMaseut ,  a.iMasirKt ;  ber  2*10' 
mant.  Najtwardszy  i  najkosztowniejszy  klejnot,  którego 
kolor  czysty,  jako  czysta  woda.  Kluk.  Kop.  2,  25.  Ro- 
boty zJotnicze  kamieńmi  lub  też  dyamencikami  przyo- 
zdobione. Ziot.  A.  2,  b.  Perskie  szable  dyamentami  sa- 
dzone. Teat.  4,  b.  54.  Tafle  szklanne  dyamentem  rzną. 
Torz.  Szk.  101.  Najpiękniejszy  dyament  jest  króla  Por- 
tugalskiego, waży  1680  karatów.  Wyrw.  Geogr.  381. 
Serce  twoje  nad  dyament  twardsze.  Basł.  Fid.  254.  De- 
kret na  dyamencie  kowany  u  mnie,  abym  wyszedł.  Birk. 
Dom.  66.  (niewzruszony),  (cf.  brylant,  dyksztyn).  pg.  Co 
drogiego,  rzadkiego,  ciiic  fpftkrc  SeltetiŁctt,  ciii  Jłiamaiit. 
Gfupi  przy  fortunie.  Jest  skop  w  złotym  runie,  Uczony 
ubogi  Dyament  w  śmieciach  drogi.  Min.  Byt.  3,  556. 
§.  Dyament,  ziele  Adamantis.  Plin.  H.  N.  24,  17.  które- 
go zetrzeć  nie  można,  cin  unjcrreiHiarcś  5?rnnt,  tiad;  %^U> 
ninź.  Cn.  Th.  DYAMENTOWY,  a,  e,  z  dyamentu ,  wła- 
sności dyamentu ,  Sianuint'.  Boh.  dyamantowy'-;  Slov. 
diamantowi;  Vind.  diamanten;  floss.  ajwasHiiii;  Eccl.  Aia- 
MaHTOBUft.  Miał  do  zbvcia  jakaś  sztukę  dyamentowa. 
Mon.  69,  298. 

DYAMETEIR  ■-  Przecznoraiar.   Tr. ;  Rag.  srjedomjerra. 

DYANA,  y,  z.,  bogini  łowów,  ©tana,  Me  ©óttinn  ber  3aijb. 
Sajdaczna  Dyana.  Olw.  Ow.  112.  u  Słowaków  Ziewonia, 
Dziewanna.  Stryjk.  156.  Ziewonia.  Krom.  55.  Biel.  Kr. 
54.  Dziewena,  Diwa,  t.  j.  dziewica.  Klecz.  Zd.  8.;  Carn. 
Marena,  Nozliliza ,  Triglav.  g.  meton.  Urodna,  hoża 
białogłowa,  cin  ft^cn  oc&ilbcte^  2Beib,  eine  (sd)iJn^cit.  Ko- 
cha się  w  żabie,  rozumie  że  w  Dyanie.  Tr.  Dyana  to 
jego.  Tr. 

1)  DYARRYA,  DYARYA,  yi,  i,  z  Greek,  tym  się  tylko 
różni  od  biegunki ,  że  jest  trwalsza  i  dłuższa.  Dykc.  Med. 
2,  5.  (cf.  dyssenterya,  czerwonka),  btcSiorr^CC,  ber  Surc^' 
lauf.  —  2)  DYARYA ,  yi,  z.,  z  Łac,  dzienna  porcya ,  bie 
5taije^portion.  Ordynarya  i  dyarya  każdemu  według  pra- 
cy i  postanowienia  ma  być  naznaczona.  Huur.  Ek.  181. 
DYARYUSZ ,  a,  m.,  z  Łac.  opis  codziennych  czynności. 
Kras.  Zb.  1,  250.  dziennik,  etn  ta^ebuij,  (cf.  dyurnał). 
Dyaryusz  podróży  królewskiej  p.  Naruszewicza.  Księgi, 
dyaryuszami  nazwane,  służą  także  do  przełożenia  tego, 
co  jest  w  autorach  najlepszego.  Zab.  7,  81.  żurnale, 
peryodyczne  pisma. 

DYBA,  y,  2.,  '!)  pręgierz,  prąga.  Cn.  Th.  słup,  do  którego 


przywiązanych  złodziejów  smagają ,  bcr  ^H'anijcr.  (Ross. 
^blóa  żołnierska  szubienica).  Car  Moskiewski  pięciadzie- 
siąt  z  oskarżonych  na  miejscu  pospolitym  u  pręgierza, 
który  tam  nazywają  dybą,  kazał  knutami  wychłostać. 
Gwagn.  534.  (Omylnie  Jlijclnnęj  Polskie  dyba  ,  pod  sło- 
wem Jiicl',  ma  za  targowisko  niewolników).  2)  Caiasta, 
wilk,  kłoda,  też  dyba,  jako  niektórzy  mówią;  machina 
lignea,  qua  seriń  inncli  tenebantur.  Mącz.  tram  przewier- 
cony, który  za  karę  wkładają  na  ręce  lub  nogi;  ber  ©C' 
fanGenWocf ,  ber  £torf,  g'if'l'tocf,  $anbftpcf.  Dyby' na  wino- 
wajców bywają  sosnowe.  Kluk.  Bośl.  2,  159.  Przysą- 
dziłeś mie  więzieniu  i  dybom.  Chrośc.  Job.  51.  Dyby 
komu  na 'ręce'  dać.  Tr.  cf.  dybki.  DYBAĆ,  *DEBAĆ,  ał, 
dybie,  *dyba  cz.,  ndk.,  Zdybać,  nadybać  dk.,  quod  vid.; 
(cf.  Germ.  3tcb '  złodziej,  u  Oltfrieda  i  Tacyana  tliiob; 
u  Noikera  dieh;  u  Ulphilasa  thiubs;  .Anglos.  diof;  Holi. 
dief;  Dan.  tiutT;  Svec.  tiuf;  Sorab.  fat;  cf.  velus  Germ. 
bicDcn,  hodie  ftc^Icn  kraść,  u  Oltfrida  thiuben;  Anglos. 
deofian.  U  Ulphilasa  thiubjo  <  tajemnie),  skradać  sie,  jak 
gdyby  na  palcach,  cicho,  dybkiem  iść,  ttuf  ben  ^eben 
fdjleic^cn.  {Bosn.  dibatise,  navoditise,  vacillare ,  lilubare; 
Boss.  ^biÓHTbCS  wspinać  się).  Złodziej  nawiedzawszy 
obory,  Dybie  też  do  komory.  Klon.  Wor.  55.  Śmierć 
własny  złodziej,  dybie,  na  kształt  łotrzyka.  Brttd.  Ost.  A. 
11.  Jugurta  przez  góry  za  niemi  dybał.  Pilch.  Sali.  214. 
Gdziekolwiek  stąpisz,  śmierć  za  tobą  dybie.  Dambr.  925. 
—  §.  Dybać  na  co  =  czyhać ,  anf  etroaś  lauern.  Lis  dy- 
bie na  kury.  Bej.  Wij.  59.  Dybią  na  to,  jak  kot  na  mysz. 
Saxon.  Porz.  20.  Jak  wilk  na  owce,  tak  nań  dybała  F.  Kchan. 
Orl.  1,  90.  Choćby  mi  co  rano  pzyszło  dybać  na  tego 
niedźwiedzia,  on  mój  być  musi.  Teat.  51,  c.  58.  Pies 
szczeka,  zapewne  na  moje  pieniądze  kto  dybie.  Teat.  7, 
28.  Na  zdrowie  mu  dybią.  Warg.  Wal.  107.  Na  groch 
dybie  we  dnie  z  łasa  zając.  Bej.  Wiz.  26,  h.  Dzień  Pań- 
ski na  nas  dybie,  jako  złodziej.  Bej.  Apoc.  40.  {Rag. 
pre.\ati).  *§.  ,Żywi  się  ptakami,  'dębiąc  je  strzałami, 
petendo  eas.  Zebr.  Ow.  516.  strzelając,  ubijając,  trafiając, 
treffenb,  crlcijcnb.  DYBIDZBAN,  a,  m.,  DYBIKUFEL,  fla, 
m.,  moczywąs,  moczy  morda ,  zdechł  na  kieliszek,  szuka- 
jący żeby  się  upić,  cin  Sanfnu'3.  DYBIK,  u,  m.  uszczer- 
bek, uszkodzenie,  dokuczenie,  95erhi[t,  33cfcf)dbti3ung,  Wn-- 
(jemai^.  Wojsko  Polskie  bisurmanowi  harcem  daje  po 
skórze  dybiku.  Rak.  Pob.  B.  5.  Daliby  mi  dybiku.  Teat. 
13,  82.  (daliby  mi  się  we  znaki,  poczułbym).  Jakby 
mię  wziął  do  żołnierzy,  dałżeby  mi  dybiku,  dyabelnie  tam 
w  skórę  biją.  ib.  54,  85.  Napędzić  komu  dybiku.  DYB- 
KI, bków,  et  bek,  plur..  Dem.  słowa  dyba  albo  DYBY, 
więzy  na  ręce,  |)anbfe|feln.  Arsynoe  w  tryumfie  prowa- 
dzona, w  złote  dybki  związane  ręce  miała  zadnie.  Bardz. 
Luk.  2,  47.  DYBKIEM  adv.,  na  palcach  cichuteńko. 
Wiod.  anf  ben  ^(bcn.  Ptaszka  postrzegłszy  kotka,  dyb- 
kiem nań  czatuje.  Tol  Saut.  54.  {Ross.  Aaóoili,  wspina- 
nając  się,  ciaib  na  4Hi6bi,  Ha  4bi6Kn  na  zadnich  no- 
gach). "DYBIWIECZOREK,  ika ,  m.,  wieczorem  dybiący, 
cin  3?ad;t|c^Ieiifier ,  ber  im  ginftern  ^erumid)Icid)t.  Wiedz  o 
tym  Panie  Zmuda,  wiedz  dybiwieczorku,  Ześ  w  Iska- 
ryotowyra  szachowanym  worku.  Klon.    Wor.  45.    ant^  i>]l 
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DYBÓW  -  DYCHAWICA. 


DYCHAWICZNIEĆ  -  DYCHTOWAC. 


3?ad)ff(I)Icii)cr  Soft  cinm  flafi  im   Bnntgcfitdtcn  SubasDcutel. 
Pochodź,  nadybać ,  podi/bać ,  przydybad,  zdybad. 
DYBÓW,  a,   m.,    Założyli    Krzyżacy    z  cnej    strony    Wisły 

twierdzę  dębową,  prawie  przeciw    Toruniowi,    którą  dziś 

zowią  Dybóui;    ale    miafa    być   Dębów.  Biel.  Kr.  120.  — 

Gwagn.  574.  ba§  ®d)!op  J^iibmi,    J^pm   gegcniiDer  an  ber 

SCsci(i))cI. 
DYC,  vulg.  Mazoiu.'  wżdy ,  wszakże,   conjunct.    ja  tliolil.  Dyć 

to  Kazimirek,  o  którym  dziś  rano  powiadałam  Panu.  Teat. 

U,  175. 

1)  DYCH,  u,  m.  u  Trotza  mięsista  sztuka  zabite^^o  bydlę- 
cia, iai  Stuct  cinci^  gcfd;lad)tctcn  ©tiict  5Sic^c».  {obs.  Ger. 
ber  Sicdi,  hodie  'Didkin,  cf.  lędźwie).  DYSZEK  zdrbn. 

2)  'DYCH,  u,  m.  (Etym.  dech,  dąć),  dychanie,  oddech, 
ber  3ltI)Cm5lHJ.  On  juz  ostatnie  ziewa  tylko  dvchv.  Chrośc. 
Łuk.  2G9.  DYCHAĆ,  al,  a,  neutr.  ndk.,  Dychńąć  ;ec(«/., 
oddychać,  Boh.  dychali,  dychnauti,  deychati;  Sorab.  1. 
decham,  dycham;  Dal.  dihati ;  Croal.  dihati,  dihanye ; 
Bosn.  dihati,  duhati,  pihati,  puhati;  Bag.  dihati,  duhati, 
odissati,  pjehati ;  Hoss.  4XHyTt,  4UXHyTb,  4UxaTŁ,  (cf. 
Graec.  droiua)  §.  1.  tchnąć,  fdpcr  atbmcil.  Ciężko  ra- 
niony, gdy  jeszcze  dychał,  dobili  go.  Badz.  2  Macch.  14, 
45.  Jehowa  daje  dychanie  ludowi  na  ziemi,  i  ducha 
chodzącym  po  niej.  Budn.  Jes.  42,  5.  (tchnienie.  Bibl.  Gd.). 
Człowiek  bez  dychania  wiatrem ,  nie  może  żyć.  Sak. 
Probl.  168.  pŁnc  8uft  511  ntŁmcii.  Ztąd  dychać,  oddychać 
•  żyć  ,  at^iiuni ,  Icltcii.  Wszystko ,  co  dycha ,  wyniszczył. 
Budn.  Jas.  10,  40.  (wszystkie  dusze  wytracił.  Bibl.  Gd.). 
Wziąwszy  miasto ,  nie  dał  żyć  żadnemu  dychającemu. 
Budn.  Deuł.  20,  10.  Fig.  Tym  dycha,  kto  się  czego 
z  dzieciństwa  napije.  Toi.  Sauł.  110.  (tym  oddycha,  od- 
daje ,  trąci).  §.  2.  Z  choroby  oddychać,  nieporządnie 
oddychać,  piersiami  robić  pr.  et  impr.  fcilt^Ctl.  Bydlęta 
dychają  w  chorobie.  Wolszt.  44.  Pierś  moja  ciężko  dy- 
cha. Przyb.  Ab.  48.  —  Fig.  Już  znacznie  brama  dycha 
pod  tarany.  Pot.  Syl.  96.  bnS  Jbot  fcud^t  iinter  ben  "£ti)= 
fen  ber  Stiirmbpifc.  §.  Etna,  góra  w  Sycylii,  ogniami  i 
kurzawą  dychająca.  Otw.  Ow.  555.  ber  3(etiia  (fd^liaitbt) 
bampft  geucr  unb  fltauc^.  §.  5)  Dychać  na  co=  z  wielkiej 
żądzy  dyszeć,  nu>5  Łcftiger  @emut^'Sku'CGUiig  fd^nnutłcn.  Boh. 
dychtiti  po  nećem,  anhelare,  inhiare.  Król  Ahab  mordem 
na  proroki  dycha.  Pot.  Pocz.  146.  Saul  dychał  groźbą  i 
morderstwem  przeciwko  uczniom  Pańskim.  Bibl.  Gd.  AcL 
9,  1.  Już  nieprzyjaciela  nad  swemi  ramiony  dychające- 
go mieli.  Baz  Sk.  565.  (dyszącego).  {Boh.  dychtiwy  chci- 
wy). DYCHAWICA,  y,  i.,  Boh.  zaduch,  zaduśma,  (Boh. 
dychawice  arteria  aspera  Suftrp^rc  gardziel);  Sorab.  1. 
cźeźki  dechel ;  Croat.  dihavicza ,  neduha ,  szip ;  (Dal.  silą 
duhatnicza,  treptavicza  pulsus);  Rag.  zaduha,  pjchgna, 
sijp;  Yind.  noduha;  (Bosn.  dihavira  oscedo,  vena  pulsali- 
lis);  Ross.  yAyuihc;  Eccl.  4bixaBHua,  4ŁixaBimHaa  óo.TfesHb, 
3a4UuiKa ,  ! 04fciuiKa.  Asthma,  wielka  ciężkość  oddechu, 
z  gwałtownym  ruchem  piersi  i  z  niejakiem  gwizdaniem 
czyli  świszczeniem  przy  każdym  prawie  odetchnięciu.  Dykc. 
Med.  2,  21.  (cf.  gwizdotchniąey),  bic  Ciidh-fiftitjfcit ,  (Dic 
5)ampfi(ifctt ,  ber  Jiampfcii).  Od"  wzdychań,  łkania,  dostał 
dychawicy.  Zah.  15,  188.     Koń  ma"jac  dychawice,  pręd- 


ko oddycha  i  znacznie  robi  bokami.  Kluk.  Żw.  1,  196. 
Hipp.  108.  iDeiin  baś  ^\n'i  ben  Jinmpf  \>kM  (p^cr  bic  ,'»Scrj= 
fd)Iac^tijEcit)....  DYCHAWICZNIEĆ,  DYCHAWICZEG,  mjak. 
ndk.,  zdychawicznieć  dk.,  dychawicznym  się  stawać, 
cngtuitftiij  mcrben.  Bydlęta  z  tego  zdychawicznieja.  Wolszt. 
45.  Buk.  dychawićneti,'  duśneti.  DYCHA WICZNÓŚĆ,  ści, 
i.,  podległość  dychawicy,  bic  Sngbriiftiijfcit;  Boh.  et  Slov. 
dychawićnost,  deychawićnost;  Garn.  naduha,  nadushli- 
vost;  Yind.  neduha,  fiplivost,  teshkodihanje ,  jezha,  je- 
tnishe;  Ross.  04UiuKa;  Skw.  sipot.  DYCHA WICZNY,  a, 
e,  dychawicy  podległy,  ctujbruftig.  Dychawicznemi  piersi 
bezustannie  robią.  Przestr.  211.  Kanianka  ziele  dycha- 
wicznym i  ciężko  tchnącym  jest  ratunkiem.  Syr.  504. 
Boh.  et.  Slov.  deychawićny,  deychawy ,  dychawy-,  dycha- 
wićny,  zaduśny;  Sorab.  i.  yachlacze,  cżeźko  dechawcź; 
Carn.  nadushliv  ;  Yind.  neduhen ,  łeshkodihast ,  teshko- 
duhen,  teshkodihavez,  hripetliuz;  Croat.  nedusslyiv,  szi- 
plyiv;  Bosn.  zaduhasti,  zaduhan,  sipgliv;  Rag.  zadugliy, 
pjehavaz,  sipgliy,  zaduhat,  zaduhglivaz,  sipavaz;  Slav. 
sipotljiv;  /?oss.  3'4yui.iiiBuii,  04UuiJinBuri ,  4UxjeiiŁ;  Eccl. 
4hixaBimHuii,  KpaTK04uxaTe.ieHŁ,  {Ross.  4UxaTejLHtiii  od- 
dechowy). Dychawiczny  jestem  £cct  ■  4UxaBimecTByH). 
DYCHAWICZYC  cZ:  ndk.,  zdychawiczyć  dk.,  dychawicznym 
uczynić,  ciigMftiij  maijm.  DYCHA WKA,  i,  z.  U  ryb 
do  oddychania  są  dychawki ,  branchiae.  Zool.  Nar.  1 7. 
bie  Sicme,  bic  Siefer  (bic  gifd)pŁren). 

Pochodź,  cf.  słowa  dąć,  dech,  =  dodychad ,  oddychać, 
wydychać,  zdychać,  zdechnąć,  luzdychać.  2)  dyszeć,  do- 
dyszeć ,  przydyszed,  zadyszeć. 
1)  DYCHT  adv.,  ob.  Dychtownie.  §.  DYCHT ,  vulgo  DYCH- 
TYK  (cf.  Ger.  tiid)tiij)  =  tak  jest ,  właśnie  tak ,  w  rumel, 
co  do  joty  (cf.  rychtyk),  kubek  w  kubek,  getrpffeil,  rid;= 
tig,  gnir,  rc*t.  2)  DYCHT,  'DYKT,  n,  m.  (zNiera.  &td)t). 
Szpary  w  okręcie  muszą  być  ubijane,  lub  z  bydlęcej 
sierści  robionemi  powrozami ,  lub  jakimkolwiek  przędzi- 
wem usmolonym ,  co  pospolicie  dychtem  zowią.  Olw, 
Ow.  455.  iai  Sic^tmerf,  ropiiiit  ha$  (Sd)iff  falfatcrt  roirb. 
W  okręcie  dziura  sie  otwarła,  woskowy  zroniwszy  dykt, 
lak  śmiertelny  wpuszcza.  Zebr.  Ow.  284.  DYCHTO- 
WNY,  DYKTO  WAT,  a,  e,  DYCHTOWME  adv.  (z  Niem. 
bit^t),  Ross.  CMOUiHufi ,  cn.iouiŁ,  bmots.  w  częściach 
swoich  ściśle  spojony,  szczelny,  bid)t.  Dobre,  dychtowne 
i  trwałe  sukna.  Haur.  Sk.  65.  (cf.  gęsty,  tęgi).  Gę- 
stym lub  dychtownym  lasem  jest  ten,  w  którym  drze- 
wa i  krzaki  tak  blizko  koło  siebie  stoją,  że  żaden  czło- 
\yiek  przejść  nie  może.  Łęsk.  76.  Ściśle  dolegający, 
btd)t,  gciiaii  anfd)lic^cnb'.  Naczynia  te  mają  być  z  dylów 
dyktownie  spojonych.  Świtk.  Bud.  279.  Te  dwie  rzeczy 
powinny  być  jak  najdychtowniej  spajane,  ib.  547.  Ule 
z  deszczek  albo  z  łat  dychtownie  zbite.  Gost.  Ek.  159. 
DYCHTOWAC,  ał,  uje  act.  ndk.,  podychtować,  zady- 
chtować,  udychtować  dk.,  ubijać,  upakowywać,  utykać 
do  szczętu,  do  szczeliny,  bid)tcrit,  falfatcni,  3.  25.  citi 
(id)iff.  Smoły  i  wosku  żeglarze  zażywają  do  dychtowa- 
nia  okrętów.  Otw.  Ow.  585.  Szkutę  urobił  I  udychto- 
wał  1  żelazem  obił.  Klon.  FI.  D.  4,  b.  Szkuta  dobrze 
udychtowana.  ib.  F.  1. 
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DYCZ,  a,  ffi.,  imię  Decius.  Jabl.  Herb.  ciii  3iame. 

DYDAKTYCZNY,  a,  e,  —  ie  adv.,  z  Greek,  ^i^actif(^,  8eCr= . 
Poemata  ,  zamykające  prawidła  nauk,  sztuk,  i  kunsztów, 
dydaktycznemi  zowią.  Gol.  Wym.  487.  Sc^riicbic^te  (nauczny). 

DYDELF,  u,  m.,  dydelf  sakwisty,  Dijdelplius  marsupialis, 
zwierzę  wielkości  kota.  Samica  w  sakwie  na  brzuchu  ku 
pachwinom  przyrosłym ,  dzieci  swoje  nosi.  Zool.  Nar. 
350.  bic  Seutclro^e  (dziecionos,  torebnik). 

DYDKO,  a,  m.,  Dydkiem  Ruś  zowie  dyabła.  Birk.  Exorb. 
H.  2,  b.  ber  Jcufcl  (im  SKcuff.)  w  Polszczyznie:  wszelakie 
straszydło  nocne,  dydo,  dydko  ■■  bobo,  ciii  ©efttcnft ,  Spilf. 

DYECEZYA,  yi,  ź.,  biskupstwo,  powiat,  re<7/o,  (cf.  dzielni- 
ca. SA-.  Dz),  provincia,  dmsio ,  quia  ecclesia  unius  epi~ 
scopalus  divisa  esł  ab  ecclesia  allerius.  Farr.  555.  bie 
2tt5cefe,  bie  fficge  cinc3  m\iio\i.  DYECEZANIN,  a,  m., 
do  pewnej  dyecezyi  należący,    bcr  511  ciiicr   Diiiccfc  gcBórt. 

DYESTYA,  DYJESTYA,  DYGIESTYA,  yi ,  i.,  z  Łac.  stra- 
wienie, strawność,  btc  Siijcftioii,  Sjcrbniimuj.  Kawa  dygie- 
styi  lub  strawieniu  żołądka  dopomaga.  Krup.  5,  115. 
Upór,  cholera,  nawet  zTa  dyestya  ministra,  często  bar- 
dzo nieszczęśliwych  skutków  dla  kraju  stają  się  przy- 
czyną. Koił.  List.  1,  94. 

DYETA ,  y,  i.,  z  Łac.  diaeta ,  skromność  i  mierność  w  uży- 
waniu żywności ,  wstrzymywanie  się  od  jadła  dla  zdro- 
wia, głodzenie  się  dla  zdrowia;  Garn.  nadnyza;  Yind.  re- 
dnofmernost,  domernost;  Croat.  mertuclilivozt,  bie  Siat, 
gilte  Sckn^orbmitig.  Do  dyety  należą  acrya,  łóżko,  le- 
żenie w  łóżku ,  pokarm  i  napój.  krup.  5,  565.  Dobra 
dyeta  w  gorączkach  połowę  leczenia  czyni.  Krup.  5,  564. 
Dyety  używać  na  zapobieżenie  chorób.  Perz.  Lek.  25. 
Przez  dyetę  czyli  powściągliwość  w  jedle  i  napoju  do- 
szedł miłej  starości.  Pilch.  Sen.  lisi.  2,  26.  Dyetę  prze- 
pisać. Nar.  Hst.  6,  341.,  Eccl.  paaniimecTBHTii,  npe^nii- 
caTb  nnmy  ćoJinoMy.  Tyś  Jezusie  uczynił  dyetę ,  któ- 
rą zasłużyło  obżarstwo  nasze.  W.  Post.  W.  265.  cf. 
post,  głód. 

DYFERENCYA,  yi,  i.,  Math.  przewyzka ,  którą  jedna  liczba 
jest  większa  od  drugiej.  Solsk.  Ueom.  5,  78.  bie  Siffercnj, 
ber  Unterft^icb ,  różność,  różnica. 

DYFFIDENGYA,  yi,  i.,  niedowierzanie,  podejrzenie.  Jez. 
\Vyr.  ba«  gSipfrauen.  Khk.  Turk. 

DYFTONG,  u,  m.,  wyraz  Grecki,  znaczy  dwie  samogłoski 
w  jednej  zgłosce.  Kpcz.  Gr.  1,  p.  2.  dwugłoska,  ber  ®op= 
pellauter,  dwubrzmiączka;   Carn.  shlizhnek. 

DYG ,  u ,  tn.,  ukłon  opuszczeniem  kolan ,  eill  Sllicfi?.  Pod- 
rosła skoczków  Jońskich  dziewczyna  Uczy  się  z  chęcią, 
jak  czynić  dyg  ładny.  Hor.  2,  62.  Kniai.  {fingitur  artii- 
bus).  Chłopskie  dygi  saltus  agrestes.  Zebr.  Ow.  563. 
Odchodzi,  należyte  odprawiwszy  dygi.  Pot.  Arg.  H'2.  Na 
czas  wolniejszy  odłożywszy  dygi.  Ctirośc.  Fars.  471.  Na 
korwety  gotuj  się  do  niej  i  na  dygi.  Pot.  Syl.  24.  Gdzie 
dygi  mają  miejsce ,  nieprzystojne  godło ,  Już  się  tam  bę- 
dzie Panu  wedle  myśli  wiodło.  Kloji.  Wor.  58.  cf.  dyk. 
DYGAĆ  inlrans.  ndk.,  DYGNĄĆ  jednolL,  schylać  sie,  kła- 
niać się,  osobliwie  kolana  spuszczając,  (cf.  dygotać),  ft(^ 
neigeil,  lierbeiigetl.  Allons  Mademoizell,  dygnąć  do  ziemi. 
Żabi.  Bal.  30.  (ucząc  jśj  Menueta).     Wychodzi  panienka; 


kłaniam  się  jej,  dyga  mi  wzajemnie.  Teat.  16,  b.  24. 
Umizgalska  dyga,  z  miną  zmyślenie  skromną.  Teat.  19, 
c.  86.  §.  Trząść  się,  jiltcni.  Nie  drzyj,  niech  ci  nie 
dygają  nogi.  Pot.  Jotv.  2,  54. 

DYGNTTARStWO ,  a,  n.,  z  Łac,  dostojeństwo.  Cn.  Th., 
Boss.  caHi;  eilie  ^O^c  SfJcittjJmiirbe.  Mieczysław,  widząc,  iż 
król  w  Rusi  się  zabawił,  pragnąc  pierwszego  dygnitar- 
stwa,  Kraków  opano\łał.  Gwagn.  49.  (królewskiego  do- 
stojeństwa lub  majestatu).  §.  per  excellent.  Urzędy  ko- 
ronne %n  jurę  puhiico  ob.  \'ol.  Leg.  Dygnitarstwa  w  oby- 
czajach odmianę  zwykły  czynić.  Birk.  Dom.  5.  honures 
mutant  humores.  DYGNITARSKI,  a,  ie,  do  dygnitarstwa 
należący,  Ross.  canoBHUH,  bie  hłbcn  3ieicf)śn)iirbcii  Łetrcffcnb. 
DYGNITARZ,  a,  m.,  dostojnik;  in  jurę  puhiico  wysokie- 
go rzędu  urzędnik ,  ale  nie  senator ,  ciii  bpficr  flicicl)i^I)e= 
nintcr,  Ross.  caHOBmiKT),  nocaJKOHiiK^B ,  pH^eu^B. 

DYGOTAĆ,  ał,  dygoce,  'dygota  inlrans.  ndk.  [Etym.  dyg),  drgać, 
drżeć  sobą,  trząść  sobą,  Ja^H■'fIII,  jittcrii.  Serce  w  piersiach 
oziębło,  dygocą  golenie.  Pot.  Arg.  451.  Dygoczące,  wy- 
bladłe ,  bez  tchu  i  bez  siły,  Ku  zwłokom  nieboszczyka 
ledwo  co  kroczyły.  Przyb.  Ab.  191.  Czemuż  stoimy  dłu- 
żej, dygocąc  od  strachu?  Przyb.  Mili.  559.  Wszystkim 
nam  z  wylęknienia  członki  dygotały.  Przyb.  Luz.  155. 
Boh.  drkotati.  DYGOTKl  ma  w  nogach  szkapa,  trzęsą 
jej  się  nogi.  Ryd.  bie  SDiiijire  kt  baź  Sittcni  iii  ben  ^u^m". 
DYK!  DYK!  głos  mający  wyrazić  dygotanie,  3i|'p!  3ipi-'! 
bnel  ^ittan  niieijiibriictcn.  Biedna  szkapa,  cóż  z  nią  teraz 
zrobię,  kiedy  mi  kuleje,  dyk  dyk  dyk!  Teat.  52,  c.  42. 
fupada,  utyka,  niby  dyga). 

DYKCYONARZ ,  a ,  m.,  DYKCYONARZYK ,  a ,  m.,  zdrh., 
zbiór  słów  abo  rzeczy,  według  porządku  liter  abecadła, 
słownik.  Kras.  Zb.  1,  250.,  ein  Sicticiiair,  ein  3Biirtcrlnic^. 
Słowozbiór;  u  Trotza  sio^/mk  ■■  locabulaire ;  dykcyonarz  < 
mownik,  jak  też  i  na  tytule  jego  dzieła.  (Właściwiejby 
mownik  =  phraseologio).  Łacińskiego  jeżyka  z  Polskim 
dykcyonarzyk.  Zab.  15,  150.  (słowniczek).  Ułożenie 
Polskiego  dykcyonarza  albo  słownika.  Mon.  68,  251. 
DYKCYONARSKl,  a,  ie ,  słowniczy,  bictionairtft^,  Ierico« 
grap^ifd). 

DYKSZTYN,  u,  m.,  z  Niem.  bcr  Tlicfftcin.  Szlifują  się  dy- 
amenty  także  na  dyksztyny,  u  wierzchu  i  u  spodu  jedne 
grubość  mające.  Kluk.  Kop.  2,  28. 

•DYKT  ob.  Dycht. 

DYKTATURA;  Sorab.  1.  rozkazwarstwo,   ob.  Rozkaz. 

DYKTERYJKA,  i,  z.,  powiastka,  osobliwie  dowcipnie  żar- 
tobliwa, eitie  fleine  fiiryucilige  (f.rjoDtiiug.  Chcąc  rnu  de- 
likatnie przyciąć,  powiada  jaką  dykteryjkę  o  drugim  ta- 
kimże  sedziu.  Mun.  71,  594.  Slou.  porekadlo. 

DYKTOWAĆ,  ał,  uje,  acl.  ndk.,  podyktować  dk.,  §.  1.  powiadać 
piszącemu.  Cłi.  T/j.-  bictircil.  Groat.  diktujem,_  vperodajem; 
Hung.  diktalok;  Slov.  dyktugi.  Dawać  a  pronuncyować 
co  ku  pisaniu.  Mącz.  Weźmij  się  do  rejestru ,  usiądź 
We  Pan,  ja  mu  dyktować  będę  artykuły.  Teat.  52,  c.  20. 
Dyktowanie  {Groal.  vperodavanye,  diktuvanye).  Dyktu- 
jący Croat.  vperodavavecz,  diktalo.  —  §.  2.  Fig.  Nie 
są  tak  rozumni,  żeby  dla  niektórych  maxym  ,  które  im 
dyktuje  natura,  chcieh  być  cnotliwemi.  Zab.  16,  6.  (po- 
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daje,  namyka).  Niesłuszność  abo  emulacja  dyktowała 
te  senteneye.  Mon.  a.  63,  65.  Ja  tylko  to  mówię  ,  co 
mi   rozum  dyktuje.   Tcat.  i,  b.  25. 

DYKTURKA  ob.  Tynkturka. 

DYL,  u,  m.,  tarcica,  deska,  z  Niem.  bic  1)iflc,  baei  Sret, 
luf.  Sax.  J)cclc ;  Holi.  deyle  et  deele ;  Anglos.  dali ,  dille; 
Angl.  deal;  Svee.  tiija;  Lat.  talea;  Graec.  Tctilrj  labula; 
Yind.  et  Garn.  dila,  diliza;  Sorab.  2.  deld,  bohla;  Sonib. 
\.  bola;  Slov.  dii  lignum;  (Boh.  dyl «  dłużej);  (cf.  Ger. 
tkilcil  =  dzielić);  drzewo  obrobione  siekiera,  ciesane,  (ef. 
tarcica,  bal),  Boh.  ośtepacka.  Cieśle  dyle  albo  tarcice 
do  podłóg  obcinają.  Archel.  2,  30.  Dyle,  sztuki  drewnia- 
ne rznięte,  używane  bywają  na  pomosty  pod  działa.  Jak. 
Art.  3,  290.  Biły  na  okręt  wały,  W  tym  śmierć  do- 
bywała się  szturmem  przez  dyl  mały.  Kulig.  Her.  158. 
ob.  Dylować. 

DYLACYA,  yi,  DYLATA,  y,  ź.,  z  Łac.  odwłoka,  przewło- 
ka terminu,  odroczenie,  ber  ShiffclHiI'.  Dylacya  przedłuża 
tylko,  ale  nie  umarza  rozpoczętej  sprawy.  Ostr.  Pr.  Cyw. 
2,  45.  Częste  dylaty,  na  których  wypłacenie  trzeba  uży- 
wać tyle  uciemiężenia.  Pam.  83,  491. 

DYLĄG,  a,  m.,  (może  ze  słowa  długoląs  abo  dziwoląg), 
drygant ,  drabina,  niekształl  olbrzymi,  długosz  niezgra- 
bny, postawa  człowieka  wysokiego ,  przerosłego  ,  w  któ- 
rym reszta  pomiarowi  wzrostu  nie  odpowiada,  nieskła- 
dny, nieglaźny,  CtltC  imgcf(I)Iad)tc  %i(\ux.  Dylągowie  piekiel- 
ni ,  Cyclopes.  Brud.  Osł.  C.  8.  Mazurek  ten  w  domu  się 
niemałym  dylągiem  uchował.  Ojciec  widząc,  że  czysty 
dvlag,  rzekł,  jużby  też  czas  ukazać  sie  miedzy  ludźmi. 
Falib.  Dis.  Z.  2. 

DYLOWAĆ,  ał,  uje,  act.  ndk.,  podylować,  wydylować  dk. 
{Boh.  ośtepowati),  dylami  pokładać,  bicicil,  mit  33rctcvn 
Iidegcil.  Podłoga  w  kurniku  dylowana  bvć  ma.  Hatir. 
Sk.  153.  Dylowana  wieża.  Baz.  Sk.  229.  DYLOWA- 
NIE, ia,  «.  subst.  verb.,  1).  wykładanie  dylami,  bn?  Sicleii. 
2j  Pokład  abo  podłoga  drewniana  z  dylów,  bic  Siclltllfi, 
ber  Srctcrbobcn.  Dylowanie  pod  kartauną.  Archel.  2,  31. 
Uczynili  sobie  dylowanie  i  obdaszek.  Baz.  Sk.  212. 

DYM,  u,  m.  Dymek  zdrobn.,  I.  wyziewy  z  podniet  ognia  nad 
płomień  się  wynoszące,  ber  9iaitd|,  (cf.  dąć,  dymać).  Boh. 
dym,  deym ,  kaur;  Slovac.  dira,  dym;  Sorab.  1.  dym, 
dem,  kad;  Sorab.  2.  diim;  Slavon.  dim;  Bosn.  dim ;  Croat. 
dim ;  Cartt.  et  Yind.  dim;  Boss.  aukt,,  Kypeeo,  KjpeHb; 
(cf.  Anglos.  dim,  dym  =  ciemny;  Angl.  dimster  =  ponury; 
Svec.  dimer  ■-  ciemny ;  Svec.  dim ,  dima  =  mgła ;  Epirot. 
dim  vapor,  cf.  Germ.  J)am)?f).  Dym  nic  innego  nie  jest, 
tylko  soli  ługowej  cząstki,  i  letkie  ziemne  kwaśne  i  wo- 
dniste, które  pierwej  własność  drzewa  składały,  a  te  ogień 
rozprasza.  Torz.  Szk.  117.  Z  lasu  podpalonego  dym  się 
wzbija  pod  same  obłoki.  Zab.  13,156.  Dymy  bure.  Pot. 
Arg.  285.  Gdy  się  po  mieszkaniach  dymy  (plur.)  włóczą, 
gęste  są  na  powietrzu  humory.  Haur.  Sk.  103.  Dymem 
kogo  dusić,  cinen  ftfmimidieii.  Tr.  Dymem  trącić,  mi) 
9!nud)  riecfceii.  Tr.  Dymem  wykurzać  (ob.  Wykurzyć).  Mali 
w  dymie,  a  wielcy  w  wodzie  urody  swej  (wzrostu  swego) 
pożytek  odnoszą.  Bys.  Ad.  39.  (nizkicli  dym  przenosi, 
wysokich    nie    lada    woda    utopi).     Pasorzyl' patrzy  tylko 


dymu  z  komina.  Zab.  12,  100.  er  fie{)t,  mo  ber  ©cŁortifteiit 
rail^t.  Srebro  podłe,  gdy  włożysz  na  kapele,  odchodzi 
go  dymem  mało  nie  trzecia  część.  Ziot.  A.  3.  (ulatuje, 
perjliegt).  (ob.  niiej  jak  dym,  w  dym,  z  dymem).  (Prov. 
Slovac.  Weiśi  dim,  neżli  peeenka  ;  więcej  huku  niż  puku, 
wątku  mało,  ińel  ©cfc^rCB  UliB  meiiiij  JBolle,  z  wielkiej  chmu- 
ry mały  deszcz).  §.  Ogólniej  dymy  =  pary,  wyduchy,  wy- 
ziewy, wapory,  ©iiiifte ,  Sdmpfe ,  Smitpf.  Wilgotności  i 
dymy  ziemi  czynią  dziwne  sprawy  w  ciele  człowieka.  Latoś. 
Kom.  B.  b.  Dymy,  które  z  zapalenia  krwi  pochodzą,  spra- 
wują, iż  się  każda  rzecz  większą  zdaje,  jako  też  i  słoń- 
ce zda  się  być  większe,  gdy  kto  na  nie  przez  dymy 
patrzy.  A  tak  wszystkie  rady  mają  być  odłożone ,  aż  ono 
zapalenie  krwi  opłonie,  a  dymy  wewnętrzne  ucichną.  Modrz. 
Baz.  27.  Zbytek  trunków  napełnia  głowę  dymem,  a  wo- 
rek wiatrem.  Zab.  5,  124.  Na  czczo,  nim  wam  zajmie 
głowy  dym  mocnych  trunków.  Hor.  Sat.  158.  Z  mie- 
sięcznego płynienia  dymy  abo  kurzawy  zaraźliwe,  głowę 
bólem  zarażają.  Sak.  Probl.  21.  §.  Metonym.  Od  własno- 
ści dymu,  że  zasłania,  dym  =  fałsz,  mara,  cień,  prze- 
szkoda do  widzenia,  bielmo,  obłuda,  mamienie,  omamie- 
nie, blaiicr  ©iitift,  Ślaiic^,  Dnmpf,  iaufcl^iiiig.  Obie  stro- 
ny chytrością  swoją,  chciały  sędziemu  dym  w  oczy  pu- 
ścić. Modrz.  Baz.  552.  Jubl.  Tel.  11.  (cf.  oczy  zamydlić, 
cf  tuman).  Dymem  karzą,  kto  dym  przedawał.  Kosz. 
Lor.  52,  b.  Kto  wiatrem  służy,  temu  dymem  ma  być 
płacono.  Weresz.  Begl.  121.  Rej.  Zw.  84.  (jaka  praca, 
taka  płaca;  obłudnika  niedobry  koniec).  §.  Od  nieroz- 
kładnej  gęstwy,  dym  =  gmatwa,  ćma,  mnogość  wielka  nie- 
rozszykowana,  tuman,  citi  grojjcr,  bicfer  ftmifcii.  Banicye 
lecą  jak  dym.  Tr.  Na  tym  fundamencie  uderzyłem  jak 
w  dym  do  niego.  Tefl^  32 ,  ft.  105.  obses,  prosto,  wzręcz, 
z  kopyta,  z  góry  natarłem  nań,  iric  ciiie  DIaudm'Plfc,  gerO' 
beju,  o()iic  alle  Umftaiibe.  Otóż  to  zwyczaj  panów,  na 
hulanki  radzi,  A  gdy  worka  pociągnąć,  jak  w  dym  do 
czeladzi.  Żabi.  Firc.  48.  (jak  na  pewną,  prosto).  Dusza 
mego  pana  z  dymem  pójdzie  do  nieba.  Teał.  18,  c.  3.  (pro- 
ściusieńko).  §.  Ze  dusi,  gryzie,  dym  -■  rzecz  przykra,  Siliic^, 
Sampf,  Uiinniiclimli^feit",  ffiibrigfcit.  Jużeś  mu  w  oczach 
dymem,  gorzka,  zaniedbana.  Zab.  5,  328.  Koss.  cf.  sól 
w  oku,  kość  w  gardle,  szydło.  §.  Od  nikłości,  znikomo- 
ści,  dym  =  rzecz  marna,  czcza,  J)ampf,  Sim[t,  Gitelfcit, 
gccr^eit ,  ciii  ^Mjti ,  ctitm^  o^itc  ©riiiib ,  Plme  Sfiertli.  «).  Fig. 
Kadzidło,  fałszywe  pochlebowanio,  SSCijŁrnudj,  ScŁmctt^C-- 
lei).  Kto  vv  pochlebnym  kocha  się  dymie.  Ten  we  mgle 
grubej  osiędzie.  Zab.  13,  318.  Ma  on  dosyć  takowych 
dymów,  co  się  niemi  rad  pasie,  bo  jest  chciwy  sławy, 
i  w  małych  rzeczach  radby  był  głośny.  Lub.  Roz.  241. 
^).  Urojenie ,  i)iriigcfpiiiftc ,  rlrdlimcrci).  Na  cóż  się  przyda 
ten  spoczynek,  który  wiatry  ściga,  dymem  karmi  się. 
Zab.  1,  l'l5.  Albertr.—  y).  Duma,  pycha,  (Sigcnbiinfcf, 
Slilfgcblafeiibcit.  Człowiek  pełen  dymu,  a  nader  pragnący 
sławy.  Gorn.  Sen.  40.  Nie  próżnej  arabicyi  dymy  przy- 
wiodły mię  do  pisania  życia  mego.  J.  Oss.  Dyar.  S).  Nic, 
bezistotna 'rzecz,  ciii  9?idit^,  ciii  3)iliift.  Krótkie,  podłe 
i  nikczemne  są  wszystkie  bogactwa  i  pompy,  są  one 
szczere  dvmv  i  bańki   dziecinne.  Birk.  Gl.  28.    Wszystko 
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.  to  dym,  w  czym  się  tak  ludzkie  serca  zakochały.  P.  Ko- 
chan. Jer.  357.  Zląd  propr.  et  fig.  w  dym  pójść,  albo  z 
dymem  pójść  =  w  niwecz  się  obracać ,  im  iliniic^C  Olifiicljdl, 
ju  SSaffcr  lycrbcn,  511  Siidit^  tucrbcii.  Co  to  miast  i  wsi 
w  tdj  wojnie  z  dymem  ku  górze  poszfo.  F(dib.  Dis.  u. 
(zgorzało).  Rady  ich  w  dym  poszły.  Skar.  Dz.  371.  I 
zkądze  więc  pochodzi,  że  tak  wiele  wspaniałych  zamy- 
słów z  dymem  idzie!  Zub.  7,  378.  Niezboznicy  z  dy- 
mem pójdą.  Budn.  Fs.  37,  20.  {«not.  niszczeją."  Jako 
tłustośó  barania  z  dymem  niszczeje,  lak  oni  zniszczeją. 
Bibl.  Gd.).  Naostatek  u  nas  pisane  i  niepisane  prawa, 
wszystko  to  pójdzie  z  dymem.  6'orn.  \VŁ  (i.  2.  {Sloimc. 
Wsecko  do  dimu  ide).  Skoro  ma  pieniądze,  tak  zaraz 
miłość  w  dym  się  rozchodzi.  Teat.  i,  11.  Jako  dym  ule- 
ciały lata  moje  'zuciekały.  Hyb.  Fs.  179.  II.  Dym  lub 
komin.  Yol.  Leg.  8,  154.  ber  3initd)frtiig,  btc  gciimiimter, 
(bcv  Uaudj.  31  big.).  Fort!  bo  cię  staropolskim  każę  oby- 
czajem Powiesić  w  dymie  i  ciąć  we  dwoje  nahajem.  Żabi. 
Zbb.  22.  §.  2).  Dym  »  dom  z  dymem,  lub  kominem  lub 
kominami,  bie  gciicrftdtte,  ciii  3Sp()iil)aii3 ,  (3imidn  31  b I (].,). 
Gdzie  włok  wymierzanych  nie  maja,  jedno  dymy,  jak 
na  Podlasiu ,  tam  po  dwa  dymy  na  jeden  złoty  poboru 
składać  się  Biają.    \ol.  Leg.  3,  49.  (ef.  podymne,  dymowe). 

DYMA,  y,  z.  z  Tureck.  tkanka  bawełniana,  a  pospolicie  ba- 
wełnianolniana.  Gall.  basin,  SailllCimp.  \'ind.  koton,  kon- 
fafs ;  fioss.  KaHii^acB  ,  (4UMKa  krepa).  Dyma  sekieska,  basin 
croise ,  gcfópcrter  ©aiicimg.  Dyma  wyszywana,  auśgcnnfctcr 
©aiieoap.   Tr.    Dymy  na  żupan  chciał  kupić.   Teal.  29,  e.  76. 

DYMACZEK,  czka,  m.,  miechy  czyli  dymaczki  w  kuźniach. 
Rog.  Dos.  3,  420.  ber  Slafcbnlg.  Boh  nadymać.  DYMAĆ,  ał , 
a  acź.  nierfoA.,  dąć  ,  dmuchać  ,  blnjcil ,  illlbiafcit.  Co/i.  dymati, 
deymati;  (cf.  Lat.  tumeo,  tumidus).  Kowal,  dymający  na 
węgle  w  ogniu.  Radź.  Jes.  54,  16.  (poddymający.  Bibl. 
Gd.).  DYMALNY,  a,  e,  §.1.  ku  dymaniu,  dmuchaniu.  Cn.  Th. 
5inn  Slnblafcn  gclnirig ;  n.  p.  miechy  dymalne.  fi.  2.  Co  pod- 
dyraać  się  daje,  anWailicf),  bivJ  fid)  niiblnfen  Idft.  Węgle 
dymalne.  DYMAUKA ,  i ,  z.  W  Delfinacie  topią  rude  w 
piecach  małych,  które  nad  stóp  21  nie  wyższe;  my  je 
dymarkarai  zowiemy.  Os.  Bud.  113.  ciii  ficincr  (sd)mcl5= 
ofeil,  Suppcnofcn,  SiiptłCiifciier.  ci:.  Boss.  Aoum.  Za  Zygmunta 
I.  w  dobrach  królowy  Bony  na  dymarkach  żelazo  wyra- 
biać zaczęto,  ib.  116.  (cf.  fryszerka).  O  kuźnicach  czyli 
bardziej  dymarkach  świadczą  fundusze  trzynastego  wieku. 
Czack.  Pr.  2,  199.  Pam.  83,  375.  DYMAHZ,  a,  m., 
który  żelazo  topi,  szczególniej  na  dymarce,  ber  ©ifcilfclimcIjCr, 
8uppcnfd)mcl5Cr.  Węglarze ,  dymarze ,  kowale ,  kuźnicy. 
.  Yol.  Leg.  2,  664.  Zyg.  Aug.  ib.  3,  52.  Zygm.  3.  DY- 
MEK, mku.m.  Demin.  subst.  dym  ob.  Czat,  czad,  cttt  flet< 
iicr  "Diaiic^,  ficincr  Sampf,  Simft.  Dymek  pachnący  się 
rozchodzi.  Tr.  Gdy  się  gorzałki  napije,  dymek  mu  mózg 
zamroczy.  Ferz.  Lek.  237.  Sorab.  2.  rusch.  Dymki  filo- 
zoficzne trochę  im  głowy  zakręcają.  Teat.  1,  115,  (uro- 
jenia, widziadła).  Czego  mię  te  tchórze  przechodzą  dym- 
ki? Teat.  30,  b.  87.  Cczcze  obawy).  Co  więc  o  dymek 
chwały  dbać  mam  ?  Zab.  7,  592.  Winko  niemłode  ma 
dymek.  (cf.  myszkami  trąci).  Bania  wina,  co  dymkiem 
trąci,  za  konsula  nalana  Tulla.  Mon.  70,  216. 


DYMENSYA,  yi ,  ź.  z  Łan.  wymiar,  rozmicrzanie ,  pomie- 
rzenie, przcmiar,  pomiar.  Śolsk.  (Jeom.  5.  bic  '?'illicil|u'i[, 
bic  3l['mc|fiiiiij ,  bic  3liii<bcbimiui. 

DYMIĆ  czyn.  niedok.,  Bay.  diuuuiti,  (Hag.  dimmorati  exha- 
lare);  Yind.  dimiti,  kaditi;  Bosn.  dimmiti;  (Carn.  dimiti  = 
kurzyć,  kadzić);  Boss.  4biMiiTL,  /ium.ik).  I.  Intrans.  Dym 
wypuszczać  z  siebie,  9uiii(f)  mm  fidi  gcbcii,  mild)Cii.  Dymiące 
kule.  ,](ik.  Art.  2,  95.  Piec  dymi,  komin  dymi,  drzewo 
dymi,  ziemia  dymi.  Ld. —  '1^.  Transit.  Dymić  co,  in  ma- 
lam  partem:  przydymiać,  rmidjrii]  iimdjCii.  Zły  kucharz  wszys- 
tkie potrawy  dymi.  Ld.  §.  Dymić,  kopcić,  rdlld^rii]  llwdKit. 
Piec  źle  wylepiony  dymi  wszystkie  ściany.  —  Dymić 
Medic.  dymem  napuszczać,  tdhcn;  artific.  dymem  farbo- 
wać, napuszczać,  nawodzić,  mit  ;1i\iiid)  niiliiiifcii  laffcii.  II. 
Dymi  się,  imperf.  zuimk.  ti  raildjt;  [Carn.  dimyse;  Yind. 
fe  kadi).  W  tym  budynku,  w  tej  izbic,  dymi  się.  DY- 
MICIEL,  a,  m.  który  dymi,  ber  3iditd)crer,  ber  Sfaiid)  mad)t. 
Yind.  kadiuz,  kadivar,  kadivacz  {ob.  Kadziciel),  dima- 
spushavez;  fcc^.  4yH0BHTe.lL.  DYMIĘ,  ienia ,  n.  wklęsłość 
czyli  wpuklizna  mieiUy  biodrem  a  udem,  bcr  Sdinmtnig , 
bic  Siiiiiicii,  bic  Seid)cii,  bic  fcifteii.  Ból  czuł  pod  kością, 
która  jest  przy  dymionach.  Sień.  410.  (Carn.  «dimle  o  dira 
=  dym,  qiiia  in  inguine  tenebricoso  quasi  fumit.>  sed.  cf. 
Germ.  bic  1)iiiiiICll).  DYMIENIGA ,  y,  z.  bubon,  nabrzmia- 
łość, cin  35li('Pll,  ciiic  Sciilc.  Dymienice,  bubones,  wyda- 
jące sie  guzy  z  zapaleniem  na  glandulach  ,  pod  pachami, 
na  słabiznacli.  Cump.  Med.  594.  Dymienice,  nabrzmie- 
nia czyli  gruczoły  zaognione  pod  pachami  i  w  pachwi- 
nach nabiegające.  Ferz.  Cyr.  2 ,  63.  Dymienice  na  Rusi 
dziumami  zwane.  Perz.  Lek.  254.  Na  zbieranie  dy'mienic 
łonowych  i  inszych  członków.  Sleszk.  Ped.  165.  Powie- 
trzna dymicnica,  zaognione  nabrzmienie  w  czasie  moro- 
wej zarazy,  nietylko  pod  pachami  i  w  pachwinach,  ale 
nawet  za  uszami,  na  szyi,  na  piersiach,  ramionach,  no- 
gach pokazujące  się.  Perz.  Cyr.  2,  65.  (ob.  Bolączka), 
cinc  ^*e[tbeulc.  Carn.  "dimlazha,  a  dim  (  =  dym),  quia  bu- 
bones atrae  sunt  pessimae.i  Yind.  iucr ,  bule;  ^a^.  gukka. 
Na  powietrze  lekarstwo,  wyciągające  jad  z  członka  zara- 
żonego, bądźby  na  nim  była  dymienica,  bądź  ognisty 
wrzód,  abo  który  innv  pryszcz.  Sleszk.  Ped.  ido.  DYflllE- 
NICZNE  ziele,  abo  DYMIONÓW  ziele,  DYMIONNE  ziele. 
Gwiazdeczki,  Jaskierki,  Gawęda,  Dyablik,  Aster,  Bubo- 
nium,  3)nid)frailt.  Ma  moc  wielka  przeciwko  niemocom 
dymionnym.  Urzed.  41.  DYMIENIE  ob.  Dymić.  DYMIK 
06.  Dymnik.  DYAIIONKA,  plur.  zdrobn.  rzeczown.  dymie, 
dymiona ,  cin  fIcincr  £d)ainb«g.  Chustę  te  dziecięciu  na 
dymionka  wzdęte  przyłóż.  Sien.  471.  Wydęcie  i  napu- 
chnienie  wdymionkach,  i  zapalenie  łonka.  Spicz.  188. 
DYMIONNY.  a,  e,  od  dymion,  Sd)amtntg=,  ?cii'ten  =  .  Dy- 
mionne  niemocy.  Urzed.  41.  Dymionne  ziele,  dy mionów 
ziele  ob.  Dymieniczne  ziele.  DYMK.\,  i,  ź.  gatunek  ce- 
buli. Ład.  H.  N.  20.  cinc  3(vt  Smicbcln.  —  DYMKOWATY, 
a ,  e ,  na  kształt  dymka ,  iinc  cin  gclinbcr  %mń}.  {Ross. 
AhmtaTUn  żółtawy).  Dymkowate  wino,  dymkiem  tracące, 
podstarzałe.  DYMNICA,  y,  z.  I.  l-ubo,  której  różne  ro- 
dzaje, jako  to  prosta  albo  zwyczajna,  jadowita,  powie- 
trzna, i  dymnice  dworskiej  choroby.    Comp.  Med.  8.    ob. 
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Dymicnica,  etit  Subpit ,  cine  Seulc,  f^fftbciilc,  BCiicnfic 
33cule  u.  f.  tu.  —  11.  Dymnico,  pagórki  piaskowe  w  morzu 
wzdJuż  brzegu;  Holi.  duynen;  Gall.  dunes;  Angl.  downs; 
Ger.  tie  Suncn.  Przy  dymnicach  morza  Niemieckiego  sto- 
ją jeszcze  upadłe  mury  miasta  Winety.  Krom.  22.  ob. 
Duny.  111.  Dymnica,  DYMNIK,  a,  m.  DYMIK,  gdzie  co 
dymią.  Cu.  Th.  ob.  czarna  izba;  bic  3!aucbfammcr,  Me  ^auif- 
ftutic.  Slovac.  dymarna,  mjsto,  kde  se  wjna  podkurugi; 
Yind.  dimniza,  kadiuniza;  Boss.  Konin.ibHa;  Eccl.  ckiuh.ao. 
Dymnica,  kurzawnia,  faporarjMjn.  Yolckm.  iOoO.  §.  Transl. 
ZJa  garkuchnia,  cine  fd)lcd)tc  ©arfiic^C.  Tr.  §.  Dziura,  któ- 
rą dym  odchodzi.  Cn.  Th.  jak  bywa  w  chałupach  bez  ko- 
mina, tai  jRauc^lod),  SBintlotf);  fioss.  ^umhiiki.  Najlepszy 
oddech  z  poddasza  dymowi;  bo  mu  wiatr  przeszkodzić 
nie  mozc ,  a  dymnikiem  za  wiatrem  go  wypuszczać.  Haur. 
Ek.  g.  Rury  czyli  dymiki  w  stajniach ,  które  wyjście  za- 
duchu ułatwiają.  Wolszt.  8.  (lufty,  Cuftlii^er).  Otwór  nad 
kapturem  alembikowym,  dymnik,  łuyau.  N.  Pam.  li, 'Hi  I . 
Dymnik,  okno  w  pośrzoilku  dachu,  impluiium.  Mącz.  cf.  ko- 
min, Z?w/i.  dymnjk;  5orat.2.  diimniza;  iSorai.  1.  kadob;  Yind. 
dimnik;  Garn.  dimnek;  Slavon.  dimjak;  Bosn.  et  Rag. 
dimgljak;  Groat.  dimnyak,  dimnya.  §.  Dymnica,  dymnik, 
izba  z  dymnikiem  zamiast  komina,  etnc  Stlltc  mit  cinciii 
SaucŁlo^e  fłatt  eópriiftcim^.  DYMNISTY,  a,  e,  Yind.  di- 
mnast,  kadiun,  okajen;  Sorab.  1.  demoyite;  Rag.  dim- 
gliv ,  dimmast;  Bosn.  dimgliv;  Groat.  dimliv,  dimech; 
Boss.  4UMHCTbiri ;  raudłenb ,  riiiiĄcriij ,  imll  Diaud).  Wre 
ukrop  od  ognia ,  Potok  wody  dymnisty  burzy  się.  A.  Ko- 
chan. 179.  DYMNY,  a,  e,  z  dymu,  3iam^  =  .  Boh.  dy- 
mny, dynio  wny,  dyma  wy;  Slooac.  ueadly;  Sorab.  demne; 
Rag.  dimmiv;  Boss.  4Mmhuh.  Dymna  żużel,  bnś  i)iittcn= 
nitfet,  w  kominach  hutnich  pieców,  trojaka;  pierwsza  się 
wiesza,  jako  grona  winne,  a  to  jest  gronista  dymna  żu- 
żel, pompholix  botnjtis,  tai  @rniiiii(^t,  tai  grane  9fid}t; 
druga  jest  skorupiasta  przy  ścianach  kominowych ,  pom- 
pholix  crustaeea;  trzecia  jest  mszysta,  pompholix  vellerea, 
SBciCnidtt;  wszakże  wszystkie  urewcem  niektórzy  zowią. 
Sienn.  Herb.  Wykł.  a  z  niego  Sleszk.  Ped.  410.  Dymna 
izba.  Torz.  Szk.  105.  ob.  Dymnica.  §.  Dymny  kamień, 
Gapnias,  Capnites  Blin.  H.  N.  57,  9  et  10.  gemma  fiimo 
quasi  infecta.  Cn.  Th.  m  gciliiJTer  ©felftcin,  ttx  glcit^fani 
rau^crig  angclaufcn  ijł.  —  g.  Dymny,  dymiący,  kopcący.  Cn. 
Th.  rau^cnb.  Dymne  drewka.  §.  Dymem  tracący,  tan-- 
^erig.  "DYMONOSNY,  a,  e,  poet.  Dymonośnemi  rykami 
byki  miejsce  owe  napełniały.  Otw.  258.  fumificis  mugiti- 
bus ,  rmic^bringenb ,  ran{})ma{|enti.  ef.  "iskrodmy.  "DYMO- 
PEŁNY,  a,  e,  boU  Mnnc^,  Sampf,  Simft.  Dymopełny 
obłok.  A.  Kochan.  W.  220.  DYMOPŁÓD ,  a,  m.  pło- 
dzidym,  kopcidym,  cin  ©iibclfod^.  §.  Fiutyniec,  wietrznik, 
pustak,  próżnochwał,  próżnogad,  świszczypała,  cin  3Binb= 
BcntcI.  DYMOWĄCH,  a,  m.  patrzący,  gdzie  się  z  komina 
dymi,  szukający  obiadu,  cincr  ber  roittert,  nio  "ber  St^pni> 
ftctn  rautiit,  ber  frembc  Kittage  ift.  Opuszczam  już  tych 
dymowąchów.  którzy  na  cudze  obiady  czatują.  jCjon.  71, 
o57.  DYMOWKA,  i,  i.  jaskółka,  która  się  gnieździ  oso- 
bliwie w  kominach.  Kluk.  Źw.  2,  227.  hirundo  rustica. 
Klein,  bie  i)vand)|Ątvalbc.     1.  DYMOW\',  a,  e,  od  dymu, 


9?an{fl  =  ,  Sorab.  1.  demowe;  Boss.  4Umobuh.  Cały  dom 
zgorzał,  jego  tylko  komórka  od  zapału  i  od  woni  dymo- 
wej była  wolna.  Birk.  Dom.  104.  Dymowa  żużel,  tulia, 
bie  iutia,  tai  *;Unn|)()Dlir ,  cine  31rt  3inffalf.  Sień.  267.— 
Dymowe,  G.  -ego,  n.  ob.  Podymne,  podatek  z  dymu, 
SĄonijłeingcIb ,  Diandifanggcib.  Yind.  kadiuni  denar;  Ross. 
4UMOBoe ,  Ton.iOBaa ,  no4BopH0e.  (2.  DYMOWA',  z  dymy 
ob.  Dyma,  mm  Giiiincimci).  DYMECZEK,  czka  m.  zdrobn., 
ob.  Dymek,  ein  ganj  fleincr  3Iaud;.  Gdy  się  cyna  rozgrzeje, 
niby  dymeczek  żółty  czyli  waporek  wylatuje.  Torz.  Szk.  505, 
Pochodź,  (cf.  słowo  dąć).  —  dodymać,  nadymać,  ody- 
mac,  poddymać,  podymne,  przydymiać ,  przydymić,  za- 
dymka, zadymać,  zadymek,  rozdymać ;  wdymać,  wzdymać, 
przedymać;   kopcidym;  płodzidym. 

DYNAKEK  ob.  Denarek,  trójnóg. 

DYNDA,  y,  z.  rzecz  wahająca  się,  wahadło,  eine  Saumel, 
etmai  tai  baiimelt.  Silnemi  barki  dziadów  w  tę  i  owę  stro- 
nę Ogromne  dyndy  hałas  czynią  poruszone.  YYęg.  Org. 
2.  t.  j.  dzwony,  bic  GMoctcn.  Ross.  KoaoKo.ni.  DYNDAĆ,  ał, 
a,  neutr.  niedok.,  wahać  się,  ruszać,  dygotać  wisząc,  t'OU= 
mcln.  Może  go  tara  w  tarasie  dłużnik  jaki  więzi ,  Może 
już  gdzie  nogami  dynda  na  gałęzi.  Treb.  S.  M.  73.  (świat 
żegna  nogami).  DYNEtEL,  a,  m.  mała  dynda,  cinc  tleine 
SmimcI,  Cbrcntmnncl ,  CŁrgctdngc.  Od  dyndela  u  ucha,  i 
od  noszenia  by  żaba,  talar  niech  płacą.   Lek.  Gs.  h. 

'DYNDEHA,  y,  i.,  [tak  lud  zowie  na  Wołyniu  Dziędzierawę, 
zam.  Diwderewo.  2]  Sam  nie  wiem ,  czy  się  dziad  spił, 
czv  objadł  dvndery.  Wyprowadzić  go  jednak  musze  z 
tej  chimery.  Zabł.  Zbb.  98.  §.  'DYNDYRZ,  a,  m.  sko- 
moroch,  co  niedźwiedzie  wodzi,  ber  Bdrcnieitcr,  Saren= 
fiiDrer.  Wodzi  każdego ,  jako  dyndvrze  niedźwiedzia.  Gil. 
Post.  150. 

DYNGARZ,  a,  m.,  (z  Niem.  bingcn,  ztargować,  umówić), 
górnik,  który  ztopioną  rudę  centnarami  wedle  ustanowio- 
nej umowy  oddaje,  bcr  ai\\  ben  ©cntner  gcbungene  Serg= 
fnappc.  Tr. 

DYNA!  Interj.  wykrzyk  radości,  wesela,  przy  muzyce,  eilt 
3reubenau»nif  l'C«  ber  SSufif.  Walasku,  Kubasku  zagrajcie, 
Stanasku ,  Wojtasku  dudajcie;  Oj  dyna,  oj  dyna,  oj  dy- 
na, Niech  żyje  pan  Jezus  dziecina.  Kant.  Krak.  192. 
Jak  się  przywidziało  mu,  cały  stół  czasem.  Dyna!  Dyna! 
przy  lutni  brał  górę  lub  basem.  Zab.  8 ,  526,  liyck. 

DYNI.\,  i,  z.  (cf.  bania,  genericum,  cucurbita  Linn).  Cucur- 
bita  pepo  Linn.  w  wielu  rozmaitych  odmianach  utrzymuje 
się  w  ogrodach  wieśniaczych,  i  daje  pospólstwu  dość 
zdrowy  i  posilny  pokarm.  Jundz.  467.  bie  iD?elpncnpfe6e, 
ber  SOielinienfiir&ip.  Dynia,  cilrullus,  jest  kształt  bani.  Krup. 
5,  60.  Dynie  albo  raalony  wodniste  u  nas  rzadkie,  a 
z  Węgier,  z  Morawii  i  z  Wołoch  bywają  przywożone  upo- 
minkami. Syr.  Ziel.  1187.  Boh.  dyn,  dynę;  Garn.  dina; 
Yind.  dinja ,  lladka  buzha  >  melon ;  Slavon.  dinja  ^ndet' 
tnclone,  lubenica  SSajfermcIiine ;  Bosn.  lubenica,  digna  vo- 
degnacja  aiiguria;  Bosn.  digna;  y?o^.  digna,  mellone  d'a- 
qua;  Dal.  dinya;  Hitng.  dinnye  <  melon;  Croat.  dinya, 
duma ,  tikia ;  (cf.  Groat.  tunia  ,  tynya  =  pigwa) ;  Boss.  man. 
Dynie  są  gładkie,  zielone,  podługowate,  białe  i  żółte, 
okrągłe  z  żebrami,    i  takie,    których  kształt  ze  wszystkim 
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podobny  do  zawoju  Tureckiego.  Tdjie  pracy  koło  siebie 
potrzebują,  co  i  ogórki;  ale  źe  wiele  miejsca  zabierają, 
lepiej  je  sadzić  kolo  p/otów.  Kluk.  fiośl.  1 ,  2ił3.  —  Ład. 
Ust.  Nat.  53.  Soczyste  dynio.  1'rzijb.  Mili.  i^7>.  Malony 
jab/czyste  albo  dynie  okraj,'ł(',  melopepu ,  ;^ill^^rH'^f.  Syr. 
i  180.  Wie  bóg  co  czyni,  Ja  K^ii|>i,  żem  cliciał  na  dę- 
bie dyni.  Zab.  12,  310.  D^■^'1AK,  a,  wi.  pepo ,  nasiennik 
mięsisty,  w  którym  nasiona  do  wewnętrznej  strony  skóry 
są  przyrosłe,  n.  ;>.  dynia  pospolita,  ogórek.  Jundz.  2,  87. 
CIII  flcifd)i(icś  SaamciuieUiiiiK.  I>YMO\VY,  a,  e,  od  dyni, 
lIJelDlieiipicben  • .  Hyuiowc  glisty,  wyglądają  właśnie  by  jia- 
smo  z  ziarnek  dyiiiowycli  jedno  w  drugie  pnwiykanycli 
utkane.  Pen.  Lek.  188.  (cf.  rupie).  {Uoh.  dynowy;  Hoss. 
4UHHUii  ■  melonowy).     Dyniowy  zagon ,  Boh.  dyniśte. 

DYOPTRYKA,  i,  i.  z  Greek,  część  optyki,  dająca  naukę  o 
łamaniu  się  światła.  Hub.  Wst.  237.  nauka  o  widzeniu , 
które  się  staje  przez  promienie  przygięte,  per  radios  re- 
(ractos.  Krup.  2,  315.  Mc  Siiłplrif. 

DYPLOMA,  n.  DYPLOMAT,  atu,  m.  akt  publiczny  od  naj- 
wyższej władzy,  lub  osób  wielkiemi  prerogatywami  zaszezy- 
conycii  pochodzący.  Kras.  Zb.  1,231.  otworzony  (otwar- 
ty) list.  Farr.  333.  (cf.  patent),  fill  riploill.  Yind.  sapri- 
zha,  saprizhnu  pilmu;  Hoss.  4eBTepb.  DYPLO.MATYCZiNY, 
a,  e,  —  ie  adv.  biplomałifcb.    Yind.  saprizhoun. 

DYPTAN,  u,  m.  didamnus  alhus  Linn.,  dyptan  pospolity, 
naski ,  y^.łionAa ,  ziele  ogrodowe,  w  Podgórzu  tlziko  ro- 
snące, wcbodzi  do  lekarstw.  A7i;A-.  liośl.  2,  218.  ber  n'Ci= 
Pc  Diptam,  btc  3l)(6mur5.  Liście  tak  ma  do  jesionowego 
drzewa  podobne,  że  od  niektórych  jesieńcem  abo  je- 
sionką ,  i  małym  a  nizkim  jesionem  bywa  mianowany. 
Syr.  106.  Carn.  jesenak;  Cronl.  jeszenyak;  liosn.  jase- 
nak;  Ross.  (yAAhnwh  cii6»pci;iii ,  nceiiem.  g.  Dyptan  Kre- 
teński,  Podolski,  który  ilo  aptek  przywożą  z  Kanady,  wię- 
kszy jest  od  pierwszego.  Ład.  Ust.  Aa/.  33.  Orignnum 
Didamnus  [Ann.  bcr  crctifAc  2)iptam. 

DYPTYCHY ,  ów,  plur.  z  Łae.  tabliczki  u  Rzymian,  na  któ- 
rych wyryte  były  nazwiska  konsulów.  W  historyi  ko- 
ścielnej czytamy  o  dyplychach  żyjących  i  zmarłych;  osta- 
tnich, żeby  była  w  modlitwach  o  nich  pamięć.  Wyma- 
zowanie  z  dyptychów  było  znakiem  wyłączenia  ze  społe- 
czeństwa kościelnego.  Aro.s.  Zb.  1,  232.  bie  55cr5cidmilTc 
ber  Cciiiiilcn  ('oo  bcii  JRtMn.  —  ">ii  ber  cbrifil.  ft.  "IIcricidMiiiTc 
ber  .Ccbcnbcii  (5.  3.  ber  SifiiJfe)  mib  'iicricicbniffc  ber  '}>eriU'r= 
benen,  fur  bie  i^cbetet  werben  follte.  Po  śmierci  tego  ka- 
cerza  wpisali  niektórzy  w  dyptychy,  t.  j.  do  mszy,  imię 
jego ,  ale  drudzy  go  znowu  wymazowali.  Sk.  Di.  408. 
(księgi  takie  zowią  na  Rusi  pomiannikami.   ł). 

DYRDA,  y,  m.  grubiańskich  i  sprośnych  obyczajów  ducho- 
wna osoba.  C-.rtr.  Msc.  ein  ®eifHidJer  wn  grubcn  ftfclc^tcit 
©itten. 

DYRDAĆ.  DERD AC  się,  ał,  a,  in/rans.  nicrfoA.,  drepsić,  dro- 
bnemi  krokami  spiesznie  bieżyć,  trippcin.  Zt-  strachu  osieł 
derda  krok  sporszy,  obwiesiwszy  uszy.  Zab.  13,  IIH.  Nagł. 
Myszka  dopadła  zielonej  równiny  Dyrdając,  jako  szczurek 
kiedy  sadło  śledzi.  Zab.  15,  28 i.  Treb.  Koń  dyrda, 
kiedy  się  trzęsie  w  chodzeniu  ,    ciężko  nosi.  Hyd.    DYR- 

Stownilt  Ltndego  wyd.  ?.  Tom  I. 


DOS,  a,  m.    koń  ciężko  noszący,  trzesąiy,  ciii  ^tfcrb,  ba3 
fdjircr  tnidt.  Hyd. 

DYRKKCY.\  ,  yi,  s.  1.  kierowanie,  rządzenie,  dozór,  bic  TircC' 
tipii,  CberiUiffidil;  floss.  HinriiBiiu-iecTiio.  Znaczni  i'ano- 
wie  zaciągali  i.  Wincentego  do  dyrekcyi  dziatek  swoich, 
aby  się  pod  jego  dozoreni  wychowywały.  Sk.  Zyw.  2, 
42.  —  2.  Kierunek ,  bie  3lilleiliini).  Przyszli  królowie  do 
kapłanów  Jerozolimskich,  abv  za  ic-h  dyrekcya  Jezusa  do- 
szli. Bals.  Stedz.  1,32.  DYREKTOR,  a ,"  "m.  rządzący, 
dozór  mający,  bcr  Tirccipr,  ber  rberiiiiticber.  Carn.  Cishar; 
Hofl.  vpravnik,  vpravitegl;  liuss.  iiiiCTUiiiiiiKT..  Dyrektor 
cyrkułu  nazywa  się  w  Niemczech  książę  prezydujacy  pro- 
wincyi  na  sejmie  Rzeszy.  Kras.  Zb.  \.  232.'  bcr  Mreiebi' 
rcctor. —  Dyrektor  dzieci,  eiii  .ftpfmeificr,  JiwriiiflW.  DY- 
REKTORK.\,  i,  :'.  bie  rireftoriiin.  Itay.  vpra\niza,  vpra- 
Yitegliza;  Hoss.  HiicTamiima. 

DY[!W1A.NY,  ów,  plur.,  wielkie  i  ma/e,  miasta  w  księztwic 
Zrnuil/kiin.  Dyhc.  fjcogr.  1,  1«0.  jmcfl  Stńbtc  iii  tiiimiifli- 
tieii,  @ri'g  =  J'.łrii<iiiii!)  iiiib  MIciii  = 'PiiruMaii>.v  DYRWIANSKI 
powiat,  ber  Dyruiiiincr  Hreii'.  ib. 

DYS ,  a,  m.  Tak  ten  świat  umie,  i  chłop  ze  wsi  Dysa  Prze- 
dał  w  Lublinie  żyilu  psa  za  lisa.  Dralk.  E.  (cf.  dydek). 

DYSCYPLl.NA,  y,  :'.  rząd  wewnętrzny  kościelny,  ustanowio- 
ny na  fundamencie  kaiiorKiw.  Kras.  Zb.  I,  238.  bie  Mir> 
dieiibiiicipiiii,  Mirdienjiidit.  jź.  1.  Dyscyplina,  karność,  «.  p. 
dyscyplina  wojskowa ,  S'"^'-  ^Yolsk.  §.  2.  Biczowanie  się  z 
nabożeństwa.  Cn.  Th.  bic  (^fłcigcluiiij  (liiś  9liibii(^t.  Cn.  Th. 
Ciężkie  dyscypliny  sam  nad  sobą  czynił,  liirk.  Dom.  79. 
Czarty  od  braci  wyganiał,  korząc  ich  dyscyplinarni  róz- 
gowemi.  birk.  Dom.  131.  §.  3.  Dyscyfilini ,  którą  się 
biczują,  sznurki,  nizga.  Cn.  Th.  bie  i>isciplin,  bic  @ci{ic!. 
Yind.  jeshla ,  jishia.  DYSCYr'LlNANT,  a,  m.  biczownik, 
Yind.  jeshelmk,  ber  C^eiplcr.  DYSCYPLINNY,  a.  e,  od 
dyscy[diny,  Tijcipliiien < ,  ©et^el'.  Msze,  posty,  spowiedź, 
modlitwy,  Dvscvplinne  z  ciałem  bitwy  W  niebie  mu  łaskę 
zjednały!  Chodk.  Kost.  'Jl.  DYSCYPLINOWAĆ,  ał,  uje, 
ad.  niedok.  biczować,  geifciil.  Dyscyplinował  ciało  swe 
aż  dl)  krwi,  siekąc  je  okrutnie,  łiirk.  Dom.  70.  Prosił 
ś.  Hugo  dla  boga ,  żeby  bvł  dyscyplinowany,  to  jest  ró- 
zgami* bity.  Sk.  Żyw.  1,  207.'  DYSCYPLINOWAĆ  się, 
Heripr.  biczować  się,  f\df  gcipeln.  Yind.  jezhla.i,  gaishlali. 
§.   rtvscvplinować  nb.  Ćwiczyć,   doskonalić,  wprawiać. 

•DYSCYPLŁ,  a,  m.  SA.  Żyw.  'l,  391.  uczeń. 

DY'SENTEItYA,  yi,  i.  biegunka  krwawa,  oddanie  exkremcn- 
tów  przez  stolce  z  bólem  ,  z  torsyami,  z  rznięciem  albo 
krwią.  Krup.  5,  704.  Comp.  Med  224.  Slavon.  keryogriz; 
Ray.  sardobogija,  bic  I^iiTciitcric ,  bic  rrtbe  Mubr. 

DYSGLST,  u,  m.  niechęć,  91bnci(]iiiig ,  OTipfaDcn.  Dysgusl, 
który  ku  sobie  małżeństwo  ma,  nie  może  nie  rnniejszyć  ich 
miłości.  Zab.  10,  275.  Cokolwiek  bądź,  dysgust  na  tym 
balu  Pani  Leśniczyny  był  materyą  wielu  szeptów.  Kras. 
Pud.  2,  23.  nieukontentowanie,  złv  humor.  DYSGUSTO- 
WANY,  ZDYSGUSTOWANY,  a,  e,'  zniechęcony,  (ibgcncigt 
flemad)t.  Tyla  gryzot  zdysgustowany,  przestał  chodzić  tak 
gorliwie  koło  ojczyzny.  AJ. 

DYSIIAR.MONIA  ob.  Rozgłos,  niezgoda. 

DYSUONOR,  u,  m    niecześć,  bic  Ścruiiebrutig.  Kiedyogrze- 

85 


586 


DYSK-DYSKURS. 


DYSZKUROWAĆ-DYSPUTA. 


chu  albo  dyshonorze  bozkim  co  usłyszał,  w  zal  ciężki 
wpada/.  Sk.  Żyw.  597. 

DYSK,  u,  m.  discus,  krąg  kamienny  plaski,  którym  tak  w 
Greckich,  jak  w  Rzymskich  igrzyskach  do  mety  rzucano. 
Hor.  Poez.  1,  44.  cf.  krążek,  bcr  J)iźcii3,  bie  Surffc^eilJe 
Ben  ben  9llten.  Eccl.  4icK0C'B  misa,  na  której  podczas  li- 
turgii hostyą  wznoszą. 

DYSKANT,  dyszkant",  u,  ?«.  głos  najcieńszy  w  śpiewaniu, 
ber  ®tźcailt.  (Yind.  dishkant,  shkant).  Młodzi  ludzie  głos 
cienki  mają,  i  dyszkantem  śpiewają.  Sak.  Probl.  100.  Póki 
się  śpiewak  nie  ozowie,  Nikt  nie  wie,  czy  z  dyskantu 
śpiewa ,  czy  z  tenoru.  Pot.  Pocz.  654.  Słowik  miłosny 
swój  dyszkant  przez  noc  cała  śpiewał.  Przyb.  Mdl.  122. 
§.  Dyszkant,  DYSZKANCISTA,  y,  m.  DYSKANCIK,  a,  m. 
zdrobn.,  śpiewający  dyszkantem;  Rag.  pritankopojnik,  bcr 
Si'jCanttft.  Bracie  słowiku ,  Wdzięczny  muzyku ,  Dyszkan- 
cie naszego  gaju.  Zab.  11,  541.  Żabi.  Zwykli  wesoło 
swoje  śpiewać  pieśni  Dyszkanci  leśni.  Zab.  4 ,  592.  §. 
Miano,  które  się  daje  psom  gończym,  cill  Sflmc,  bcn  motl 
ben  Staubem  ju  flcbcn  pftrgt. 

DYSKRECYA,  DYSZKRECYA,  yi,  ż.  wzgląd,  baczność,  ba« 
SRuifid^tncbmcn ,  bic  3Jad)fi^t,  Sifligfctt,  SJiWi^t.  Roztro- 
pność albo  dyskrecya,  jest  jako  woźnica  cnót  wszystkich. 
Sk.  Zyw.  2 ,  255.  W  rozmyśle  dobrym  zależy  matka 
cnot,  dyskrecya,  to  jest  dobre  rzeczy  uważanie  i  roze- 
znanie. Herb.  Siał.  28.  Czasem  i  goście  nie  mają  dyskre- 
cyi  dla  gospodarza,  musi  się  z  niemi  upić,  choćby  rad 
był  trzeźwym.  Petr.  Pol.  2 ,  82.  Przez  twoje  niedyskre- 
cyą,  i  nieposzanowanie  dla  mnie,  jesteś  mi  przyczyną 
umartwienia.  Nieme.  Kr.  5,  110.  (cf.  grubiaństwo).  To 
juz  gruby  żart;  prawdziwa  niedyskrecya.  Teat.  246,  50. 
Poddać  się  pod  dyskrecya  nieprzyjacielowi  <  spuszczać  się 
na  jego  ludzkość,  mif  ©nabe  unb  Ungnabe.  Biada  królo- 
wi, który  na  dyskrecya  takich  plotkarzów  się  daje.  Jabi. 
Tel.  528.  (który  się  robi  im  podległy). 

DYSKREDYT,  u,  m.  utrata  kredytu,  wiary,  znaczenia,  Wti^-- 
crebtt.  W  dyskredyt  podać  kogo  i  w  ostatnie  pośmiewi- 
sko, za  grzech  nie  poczytują.  Lach.  Kaz.  1,  592.  Droży- 
zna przy  dyskredycie  papierowych  pieniędzy.  N.  Patn. 
12,  578. 

DYSKRET ,  a ,  wi.  człowiek  baczny,  względny,  grzeczny; 
cin  bcbodjtfamer ,  3tncffid)t  nebmenber,  artiger  SKann.  Wielkiś 
niedyskret,  jam  ongi  twej  dziewce  wierzył,  iż  ciebie  doma 
nie  było  ;  a  ty  mnie  samemu  wierzyć  nie  chcesz.  Gorn.  Dw. 
190.  DYSKRETNY,  DYSZKRETNY,  a,  e,  DYSKRETNIE 
adverb.,  baczny,  względny,  grzeczny,  Sudfi^t  nc^menb,  aitU 
\am ,  bc^utfam ,  befd^cibcn.  Rył  on  równie  dyskretny,  jak 
miłosny.  Nieme.  Król.  4 ,  78.  Teraz  ten  dobry,  kto  tro- 
chę dyskretniej  złym  jest.  Fredr.  15.  Dosyć  go  dyskre- 
tnie ten  pan  traktował.  Sk.  Zyiv.  2,  44.  Natręt  nie- 
dyszkretny.  Zab.  15,  65.  Usłuchał  tej  niedyskretnej  rady. 
Zab.  15,  559.  Drużb. 

DYSKURS,  DYSZKURS,  u,  m.  DYSKURSIK ,  a,  m.  zdrobn. 
rozmowa,  bic  Untcncbmig,  baiJ  ®C)'prd(^.  Tobie  tylko  ujdzie 
to  samemu  Długie  dyskursy  prowadzić,  po  swemu.  Chrośc. 
Job.  42.  Nie  zawsze  ten,  co  w  dyskursie  ustawa.  Dla- 
tego w  samej  też  prawdzie  przegrawa.  Past.  Fid.  288.  Do- 


tknęło się  tego  tym  dyskursikiem.  Gród.  Dis.  G.  5.  b. 
DYSZKUROWAĆ,  ał,  uje  act.  niedok.  rozprawiać,  biźfurt' 
ren,  fit^  unterrebcn.  Kto  tilozofera?  który  dyszkuruje!  Kto 
dyszkuruje!  kto  wino  kupuje!  Bratk.  F.  h.  O  tym  ci 
niechaj  dyskurują,  którzy  się  filozofią  bawiąc,  takowe 
rzeczy  wypatrują.  Warg.  Wal.  287.  ]Vaprzód  z  nim  o 
rzeczach  potocznych  dyszkurowała.  Sk.  Zyw.  2,451.  Nie 
gęba  dyszkuruja,  ale  szabla  sieka.  Pot.  Poez.  140. 

DYSPENSA.  DYSPENSACYA ,' yi ,  z.  wyjęcie  od  chowania 
ustawy  jakiej.  Cn.  Th.  bic  Śiśpenfation ,  Cogfprei^ung  »on 
ctma^.  Dyspensa,  zwolnienie  ostrości  prawa,  bywa  na- 
dawana niektórym  osobom ,  dla  względów  osobliwych.  Mon. 
75 ,  289.  Dyspensa  do  małżeństwa ,  uwolnienie  od  prze- 
szkód. Gal.  Cyw.  1,  59.  Małżeństwo  to,  choć  pierwsza 
zona  żywa  była ,  miało  się  zwać  dla  rozgrzeszenia  i  dys- 
pensacyi,  prawe  i  dobre.  Sk.  Dz.  759.  Weź  dyspensę, 
żebym  mógł  dobrym  sumnieniem  pojedynkować,  a  zoba- 
czysz     Boh.    Kom.    4,  257.     Szukanie  indultów  czyli 

dyspens  od  zapowiedzi.  Xiądz.  250.  DYSPENSOWAĆ,  ał. 
uje ,  act.  niedok.  z  kim  w  czym.  Cn.  Th.  albo  kogo  z  czego, 
einen  oon  (tmi  lośfprec^en.  Ross.  pasp-Euiiiib ,   paaptuiaib. 

DYSPONOWAĆ,  ał,  uje,  act.  niedok.,  zadysponować,  udys- 
ponować  dokon.,  rozporządzać,  einrtd;ten,  5Uri(^tcn,  Icnfen, 
leiten.  Nie  w  ludzkiej  to  naturze,  dysponować  losem. 
Kras.  W.  65.  Dysponować  kogo  do  czego  =  przysposa- 
biać, einen  ju  (tmai  jnbereiten.  Tr.  Musisz  iść  na  szubie- 
nice, ale  ci  pozwalamy  dysponować  się  na  śmierć.  Boh. 
Kom.  2,  126.  DYSPOZYCYA,  yi,  2.  ułożenie,  rozpo- 
rządzenie, bie  Gtnric^tnng,  bic  58eranftaltung.  Rządca  dwo- 
ru codziennie  rano  dla  dyspozycyi  wewnętrznej  przycho- 
dzi do  pana.  Kras.  Pod.  2,  206.  g.  Dyspozycya  ciała  do 
jakiej  choroby,  skłonność  do  zarażenia  się  nią,  bie  flJr« 
perliĄe  Tii^pofition ,  SJcigung,  gmpfdnglic^feit ,  in  infe^ung  et= 
net  ilranf^ełt.  Poczuł  w  sobie  niedyspozycye  w  ciele.  Perz. 
Lek.  25.  słabość,  niezdrowie,  Unoufgelcgt^eit,  iible  !SiS» 
pofition.  §.  Dyspozycya ,  przygotowanie  do  śmierci ,  33or« 
bercitung  jum  Jobe.  DYSPOZYTOR,  a,  m.,  rządzca  fol- 
warczny, ber  ^pfmeijer,  ber  bie  gelbarkiten  anprbnet.  Ka- 
wałek świecy  ochrania,  a  komisarzowi,  lub  innemu  dys- 
pozytorowi pozwala  ukrzywdzać  sie  w  wielkich  rzeczach. 
Zab.  16,  18.  DYSPOZYTORKA,  i,  2.  rządzicielka  fol- 
warczna ,  bie  SWecerfnn. 

DYSPUTA,  y,  i.,  gadanie,  rozprawa,  Boh.  h^dka;  Rag.  in- 
nada,  prigovor;  Boss.  cjOBOnp-BHie,  cocTasaHie,  CTnaasie; 
ber  I)iśpiit,  i>ai  Seben.  Wiesz  dobrze,  że  u  Panów  dy- 
sputa nie  długa,  Co  rozkaże  Pan ,  musi  wykonać  to  słu- 
ga. Min.  Ryt.  2,  79.  Zamiast  nauki,  wpadliśmy  w  dys- 
putę. Mon.  65 ,  90.  Różnica  sposobu  myślenia  wzna- 
wia dysputy.  Kras.  Pod.  2,  108.  §.  Dysputa  albo  DYS- 
PUTACYA  yi,  2.,  przegadywanie  się  uczone,  rozprawa 
uczona,  cine  J)iŚpntation.  Nauki  swe  wszystkie  odpra- 
wiwszy, publiczną  miał  dysputacyą.  Warg.  Wal.  50S. 
Wyzwali  tego  doktora  na  gadanie  i  dysputacyą.  Sk.  Zyw. 
2,  425.  O  nauce  Jezusa  słysząc  Rabinowie,  na  gada- 
nie go  i  dysputacye  wyzwali.  Sk.  Kaz.  495.  Gotował 
się  biskup  na  dysputacyą,  a  zgromadzając  uczone  ludzie, 
z    pompą  na  gadanie    ono  iść  chciał.    Sk.    Zyw.    2 ,  89. 
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DYSPUTANT ,  a ,  m.  który  dysputuje ,  cin  3)iśpułircnbcr. 
Tr.  DYSPUTOWAĆ,  ał,  uje  act.  niedok.,  (Przedysputować 
Dokon.  qu.  vid.)  o  czym,  z  kim  <  rozmawiać,  rozprawiać, 
bi^putiwn.  Bosn.  nadgovaratise;  Slavon.  prigovaralise;  Rag. 
innaditise ,  prigovaratise;  Ross.  cociasaTtCH,  CTflsatŁca, 
coBonpamaibCH ,  c4opBTt,  B34opHTb,  B34opHnyaTb.  Ra- 
dzęć  baranie ,  nie  dysputuj  z  wilkiem.  Dratk.  Db.  —  Dy- 
sputować  się  z  kim  •  fvid.  'Gadać  się),  rozpierać  się  z  kim, 
przegadywać  się  z  kim,  ntit  ciiicm  biźputtreil.  Dysputowaf 
sie  jeden  filozof  z  ś.  Epifaniuszem ,  a  spor  dfugi  miaZ. 
Sk.  Żyw.  i,  313.  {Rag.  innaadni  disputabilis).  DYSPU- 
TOWNIK,  a,  m.  disputator.  Mąci.  cin  Siśputtrcr.  Ross. 
COCTflsaTeJb;    Rag.  innadnik,    prigovornik;    Eccl.  pasraa- 

rOJCTBeHRHK'Ł,    CbKinpOCHHKl. 

DYSTRAKCYA,  yi,  z.  roztargnienie  myśli,  bie  3frffKimiig 
ber  (Scbanfctt.  ^  Na  modlitwie  rzadko  kiedyś  miewał  dys- 
trakcye.  Sk.  Zyw.  i,  418. 

DYSTRYBUTYWA ,  y,  i.  rozdawanie  wakansów  i  urzędów. 
Lub.  Roz.  461.  bie  SSert^eiliing  cróffnetcr  simter. 

DYSTYLACYA,  yi,  z,  części  subtelnych  pachniących  przy- 
zwoitym ognia  stopniem,  pod  kształtem  pary  subtelnej 
wyniesionych,  w  pewne  naczynie  przeprowadzenie.  Krup. 
5,  15.  Krumł.  Chy.  219.  ba«  ScftiUiren.  Ross.  CKAKa,  m- 
CH4Ka,  HacHweme,  BuroHKa.  DYSTYLOWAĆ,  ał,  uje, 
act.  niedok.  przedystylować  dokon.  wódki ,  abo  co  insze- 
go na  wódki,  olejki  palić,  przepalać,  lutrować ,  smażyć, 
dusić.  Cn.  Th. —  (Vind.  distillivati,  przeskapluvati,  pre- 
zeduvati ,  prekaplati;  Ross.  uacHjiiTb,  Hacn)KHBaTb,  Bti- 
4B0HTb;  Cro«/.  sgati).  biftiDireil,  al)jicl>eil.  Krumł.  Chy.  ^{'i. 
DYSTYLO WANIĘ,  ia,  n.  palenie  wódek,  olejków  abo  ziół, 
korzeni  efc.  na  wódki ,  olejki.  Cn.  Th.  bn^  31b5iebcii,  SifttUi' 
ren.  Ross.  4B0eHie.  Oleje  za  pomocą  destylowania  otrzy- 
mane, tęgi  zapach  dają.  Krumł.  Chy.  132.  (cf.  prasa).  DY- 
STYLO WANY,  a ,  e  ,  przepalany,  alujcjPiien,  bipillirt.  Rożne 
wody  dystylowane  pachniące.  Krup.  5,  15.  Ross.  nacH- 
HceuHbiH.  Wódka  dystylowana,  ob.  Przepalana,  alembiko- 
wa.  —  Fig.  W  dystylowane  peryody  mowę  komponuje. 
Mon.  a.  65,  148.  t.  j.  w  przesadzone,  gcfdiroBene  ^nii' 
ben.  —  Dystyllujacy  Ross.  4B0JiTe.ib,  4B0HJbmHK'B  przepa- 
lacz;  Croat.  sgńnyar. 

DYSTYNKCYA,  yi,  z.  różnica  ludzi  od  ludzi,  pochodząca 
albo  od  opatrzności,  jednego  więcej  niż  drugiego  obda- 
rzającej, albo  z  fantazyi,  z  urojenia.  Jez.  Wyr.  ber  ltnter« 
f(^ieb,  bie  95er)c6iebenCeit.  DYSTYNGWOWANY,  a,  e.  sza- 
nowany, biftingirt,  oii§oe5cidiiiet,  »t>rnc^nt.  Lubo  dystyngwo- 
wana  dama,  niemniej  powinna  mieć  mi/ości  ku  dzieciom, 
jak  najpodlejsza  niewiasta  ku  swoim —  Zai.  16,  46.  Z  dy- 
styngwowańszego  stanu  małżeństwo  nie  przechodzi  się  z 
sobą  podług  teraźniejszej  mody.  ib.  16,  273.  Oskarżył 
był  człek  jakiś  męża  dystyngwowanego.  ift.  11,255.  DY- 
STYNGWOWAG  się  ob.  Popisować  sie ,  popisać  sie. 

DYSYDENT,  DYSSYDENT,  a,  m.  NazWisko  dyssydentów 
dawniej  wszystkim  w  religii  różniącym  się  (różnowiercom) 
wspólne,  od  czasu  Zygmunta  III.  oznaczać  poczęło  samych 
Luteranów,  Kalwinistów  i  Greków  Nieunitów.  Skrzet.  Pr. 
Pol.  2,  49.  —  Vol.  Leg.  7,  573.  ber  Siffibent,  einc  allge. 
mętne  Śenennung  ber  SiitSeraner,   SJcformirten   unb  ©rie^cn. 


Boh.  rozdwogenee,  rozdelenec.  DYSSTOENCKI,  a,  ie, 
od  dyssydentów,  biffibcntifd^.  DYSSYDENTKA,  i,  i.  bie 
Siffibentinn.  Boh.  Dy  ab.  3,  100. 

DYSUNITA,  y,  «t.  ob.  Nieunita. 

DYSYMULOWAC,  ał,  uje,  act.  niedok.,  taić,  nie  dać  poznać 
po  sobie,  fic^  ni^t  mcrfen  laffen.  Dysymuluj,  bądź  w  wzro- 
ku ostrożny  i  w  mowie.  Żebyś  przed  czasem  nie  dał  po- 
znać, co  masz  w  głowie.  Morszt.  315. 

DYSZA,  y,  z.  {Etym.  duch,  dech,  dąć).  Rurkę,  przez  którą 
wiatr  w  piec  wpada ,  z  blachy  białej  zrobioną ,  kuźniacy 
nasi  zowią  dyszą.  Os.  Rud.  80.  bie  8uftr5[)re  im  S)ńtten-- 
pfen.  Dysza ,  rura  żelazna  wprawiona  w  miechu  kowal- 
skim. Juk.  Art.  o,  291.  hai  guftrobr  m  Slafctmige.  DY- 
SZEĆ, ał,  eli,  dyszy,  neutr.  niedok.,  oddychać,  dychać, 
at^men,  3U^cm  ^O^len.  Bo/i.  dyśi,  deychati,  duśnjm,  duśe- 
ti;  Slovac.  dychtjm;  Ross.  4biuiaTb,  40XHyTb,  nhiXT*Tb, 
nuiiy;  {Yind.  dishat,  duh  od  febe  dat  <  pachnąć;  Yind. 
duh,  dishik,  dishanje  >  zapach;  Carn.  dishim,  dishiiti 
olere ,  dishanje  olitio;  Bosn.  discjati  olere;  Croat.  dishati, 
dishim <  pachnąć;  Croat.  dehnenye  >  wonią)  dyszeć;  Croat. 
dihati ,  dishem,  dissem;  Yind.  teshkodihati,  hripetati; 
Carn.  hripózhem;  Sorab.  1.  jachlicź,  yachlu; ,  Sorai.  2. 
jachlisch.  Z  tego  się  daru  śmiele  tylko  piszę.  Żem  wier- 
ny Panu  memu,  póki  dyszę.  Nar.  Di.  2,  72.  Ni  oczy 
widzieć,  ni  uszy  chcą  słyszeć,  Ni  usta  mówić,  ani  noz- 
drze dyszeć.  Ryb.  Geśl.  D.  Ledwiem  dyszała,  tego  słu- 
chając. Staś.  Num.  2,  105.  Przyszedł  tam  zaledwie  dy- 
szący wargami  od  trudu.  Pociej.  Horn.  334.  Ach !  ja  już 
ledwo  dyszę.  Teat.  53,  6.  71.  g.  Z  trudnością  oddychać, 
mit  iKii^C  atiimcn ,  fei^en.  Zemdlony  żniwiarz  upałem  sro- 
gim Dyszy  w  południe  leżąc  pod  brogiem.  Nar.  Dz.  2, 
187.  (cf"  udyszeć  się).  §.  Fig.  Stękać,  Ieic|en,  ftófjncn,  feufjen. 
W  niewoli  i  w  poddaństwie  ciężkim  dyszą.  YYarg.  Cez.  22. 
Ojczyzna  moja  pod  wielkiemi  dyszała  nieszczęściami.  Tr. 
Tel.  416.  g.  Dyszy  co  gdzie  <  jest  w  zakryciu,  w  kącie 
leży,  kryje  się,  n.  p.  latet  furtum,  zakryta  jest,  dyszy  kra- 
dzież. Cn.  Th.  im  Śerborgncn  licgen ,  im  SBinfel  licgen.  Na- 
wiesza  kołnierzów  lisich  pachołkom  na  szyi,  a  w  tyle  ba- 
ran dyszy.  Rej.  Źw.  60,  b.  Niech  mię  jak  chcą  ludzie 
piszą.  Gdy  pieniążki  w  skrzyni  dyszą.  Cn.  Ad.  425.  Już 
i  krzyżyk  gdzieś  z  szyi  dyszy,  i  agnuszek  Szczerozłoty  zjadł 
się  już  dawno.  Opal.  Sat.  51.  §.  Dyszeć  na  co,  dychać  na  co, 
chciwie  pragnąć,  czatować  na  co ,  Carn.  deblem,  6eftig  be< 
ge^ren ,  lauern ,  ftrcbcn ,  ringcn.  Wszyscy  dyszą  na  mą  zgu- 
bę. Teat.  54,  35.  Krewniacy  dyszą  na  sukcessyą ,  jak 
dyabeł  na  dobrą  duszę.  Teat.  32,  39.  Obroniłem  cię  od 
tych  zabójców,  którzy  dyszeli  na  zgubę  twoje.  Teat.  54, 
40.  (DYSZEK  n.  p,  cielęcy  ob.  Dycb). 

DYSZEL,  szlae/szlu,  m.,  DYSZELEK,  Ika,  m.zdrobn.  Boh. 
wog,  woge;  S/ofoc.  woge,  oge ,  Morav.og;  5ora6. 1.  woyo, 
wojo;  Yind.  o'ie ,  oye,  oinize,  us,  rudu;  Carn.  vója,  vó- 
jenze;  Croat.  oje,  oyje,  rudo,  rud;  Dal.  timun;  Rag. 
rudo;  Bosn.  ruda,  rudo;  Bosn.  dumeii,  tiraun;  Ross.  jsM- 
niao ,  4«uŁieuo ;  bie  !Det(J)i'el ;  {Inf.  Uerm.  Sicffel ;  Svec.  ti- 
stel;  Anglos.  A\s\ ,  thisl,  thixl;  /^oW.  dyssel ,  dussel).  Drąg, 
którym  konie  pojazd  skręcają,  n.  p.  Wkłada  w  dyszel 
Alekto  siarczyste  woźniki.  Zab.  15,  55.  Kniaź.     Ciężadło 

85- 


888 


DYSZLOWY  -  D  Y  W  D  Y  K. 


D  Y  W  E  R  S  Y  A  -  D  Z  B  A  N. 


czyli  dyszel.  Urs.  Gr.  389.  W  dyszelek  koniki  wprzęgaJ. 
Hor.  Sat.  205.  Dyszle  u  karet,  kolasek,  wozów  bywają 
brzozowe,  brzostowe.  Kluk.  Rośl.  2,  138.  Dyszel  podwój- 
ny, ob.  Hofoble,  /ios«.  oro.ioó.iH ,  oroJo6MbKa;  na  Kam- 
czatce dJiigi  rzemień,  do  którego  psów  zaprzęgają,  za- 
stępujący dyszel,  noóf-KHiiKi.  Fig.  Rzemiennym  dyszlem 
jechać ,  zbaczając ,  wstępując,  w  zygzak ,  iiidil  Den  ijcrabcn 
3Seg  ftilircn,  IicftmiMij  obleutcn.  Slotac.  Prov.  Wóz  musi 
ist  za  ogom,  wóz  musi  iść  za  dyszlem.  —  Phras.  Zycie 
na  dyszlu  prowadzić  =  w  ustawicznej  włóczędze,  (cf.  na 
bruku,  cf.  piety  wiercić),  fid)  kftaiiPiii  nuf  t>cr  Saiibftrage 
^evum  trci('cn.  Usieść  na  dyszlu,  na  koszu  usieść,  fi^cit 
I'Icil'Cli,  lii^t  11'Citer  f6nncii.  Mamie  usieść  na  dyszlu,  uje- 
chawszy tak  daleko?  Teał.  55,  d.  81.  Kto  się  nafozy 
dworskiej  pole'wki,  trudno  mu  jej  dostać,  przyjdzie  mu 
na  dyszlu  'ostać.  Mącz. —  2).  Dyszel,  którym  wiatrak 
obracają  ku  wiatru.  SolsL  Arcii.  96.  ber  SBcnbctmmit  aii 
bcv  SiiiPmuWe.  §.  Pługowy  dyszel,  ob.  Grzadziel.  DY- 
SZLOWY, a,  e,  od  dyszla,  ?cid!fcl  = .  Yind.  rudoun,  oi- 
nizlien ;  Hoss.  4b!me.ibHUii.  Do  cugów  karetowych  dy- 
szlowa para  koni  ma  bvć  najmocniejsza.  Kluk.  Żłv.  i,  i8Q. 

DYSZKANT,  DYSZKRECYA,  DYSZKURS  ob.  Dyskant  etc. 

DYURNA,  y,  2.  co  się  na  dzień  daje,  bierze,  płaci,  2)iitr' 
lie,  JnijclpDii,  Jiiijcgctmlt.  Bag.  nadniza.  DYURNAŁ,  u,  m. 
dziennik  kapłański.  Cn.  Th.  ciit  (ijciftltcfcc-j)  Diimml,  Sirciicii= 
(5C['CtI'lid;.  W  brewiarzach  ,  dyurnałach,  officyuszach  i  in- 
szych książeczkach  nabożnych.  Solsk.  Geom.  o ,  59.  Smotr. 
Lavi.  203.  cf.  dziennik,  żurnał. 

DYWAN,  u,  7?!.  jest  to  pokój  w  saraju  Sułtana  Tureckiego, 
do  sadów  i  rady  naznaczony.  Kłok.  Turk.  54.  baś  3illl"ici' 
im  Scrail  bco  G^roj5ficrni ,  ivo  bic  GkridUc  iinb  3{atli  flelmb 
tetl  ifCrbcil.  §.  Najwyższy  Turecki  trybunał.  Wyrw.  Geogr. 
279.  ber  (StaatsrntD  bca  tiirfifc^cii  Haifcr-i  Cesarz  składać 
każe  dywan,  czyli  rade  wielka.  Mik.  Obs.  77.  §.  Kobie- 
rzec Turecki,  ciit  tnrfitd)cr  Jtimii,  ciiic  tiirJiitte  3)e(fe.  Stół 
wielki  na  śrzodku  okrywał  bogaty  Perski  dywan.  Kras. 
Dos.  69.  Złotem  dziane  dywany.  Pot.  Arg.  555.  Tu  nie 
o  tym  dywanie  rzecz ,  co  nim  stoły  nakrywają ;  dywan 
nazywa  się  w  Turczech  senat.  Teat.  26,  c.  50.  DYWAŃ- 
SKl ,  a ,  ie ,  na  kształt  Tureckiego  kobierca.  Turecki,  ific 
etit  tiirfif^cr  Jcppid),  iiufi)d).  Towary  Tureckie,  kobier- 
ce ze  złotem ,    dywańskie Yol.  Leg.  4 ,  82.     Ściany 

obite  były  kobiercami  dywańskiemi.  Banial.  B.  3. 

DYWDYK ,  u,  m.  słowo  Tatarskie,  przykrycie  i  długie  i 
bogate  na  konia.  Czrtr.  Mskr.  ciiiC  latige ,  rcid)C  f  fcrbcbccfc. 
Jechał  rycerz  odziany  w  szaty  królewskie  na  dzielnym 
stępaku  pod  dywdykiem  szkarłatnym.  I\'ar.  Hst.  7,  18.  Gar- 
dzi złotem  upstrzonemi  dywdykami.  Mon.  71,  21.  Na 
dzielnym  rumaku  była  z  przedniego  złota  kulbaka  ,  i  dyw- 
dyk  z  bogatej  materyi.  ib.  69,  403.  Dywdyk  wzorzysty. 
Pilch.  Sen.  list.  2,  426.  Konie  ich  okryte  były  długiemi 
dywdykami  z  tafty,  aż  do  kostek  spuszczanemi,  i  herbami 
panów  swoich  haftowanemi.  Usirz.  Kritc.  5,  158.  Towa- 
ry Tureckie,  kobierce,  kilimy,  'dygdyki.  Yol.  Leg.  4,  82. 
Widziemy  rumaki  pod  złotemi  dywdykami  przepysznie 
ubrane.  Zab.  1,  131.  Koncerz,  ani  blask  dywdyków,  Nie 
utworzą  wojowników.    Jak.  Baj.    274.     g.  Materya  pewna 


jedwabna  Turecka,  ctii 'iiirftfdjcr  ©cibcnjcug.  N.  Pam.  16,  17. 

DYWERSYA ,  yi,  i.  rozerwanie  nieprzyjaciela  z  wielu  stron 
razem,  aby  się  musiał  dzielić  na  części.  Papr.  W.  i,  470. 
bic  'Dtiicrfion,  bic  iiiiin  bcm  jciiibc  nind^t. 

DYWERTY.MENT ,  u,  m.  rozkosz,  IJerijnuijiincj.  Niech  patrzą 
w  dywertymentach  zatopieni  świata  hołdownicy,  na  łzy 
dzieciny  boga.    Bals.  Sw.  2,  681. 

DYWIZYA,  yi,  ź.  podzielenie,  udział,  dzielnica.  DYWIZYJ- 
NY n.  p.  wódz,  ob.  Udziałowy. 

D     Z. 

DZ.  ■ —  Januszowski,  narzekając,  źe  na  wyrażenie  lego  dźwię- 
ku ,  pojedynczej  osobnej  litery  nie  mamy,  "jeśli  co ,  po- 
triada,  to  nam  dzyta.  Greckie  ZfjTtt,  c",  bardzo  jest  po- 
trzebne. •  —  J.  Kochanowski  wymyślił  trojakie  różne  oso- 
bne litery  na  dz,  dź,  dż. —  Januszowski  różnicę  tę  woli 
lak  oznaczyć:  dz,  'dz,  'dz.  Górnicki  kładzie  przed  literą 
i  samo  "d  2  daszkiem  bez  z  n.  p.  'dialki ,  będie.  Nowy 
Char.  //.  Dz  jedna  jest  z  tych  liter,  które  nas  oddalają 
znacznie  od  inszych  Sfowiańskich  dyalektów ,  gdzie  1)  z 
początku  samo  z  jest  bez  poprzedzającego  d  n.  p.  Boh.  zwon 
dzwonić  zwoniti.  Tak  tez  często  piszą  nasi  dawni  auto- 
rowie  Mączyński,  Syreniusz,  Marcin  z  Urzędowa:  Sifon, 
zwonić ,  zban.  2).  nasze  dz  wyraża  się  tei  iv  Czeskim 
przez  dc  «.  /).  dzban  ■  dćban ,  dćbanek.  5)  przed  i,  dz 
nasze  w  Czeskim  i  t.  d.  bez  z  się  irydaje,  n.  p.  dziw 'diw, 
dziwny  diwny;  dział  dii;  dzieio  dilo ;  dziura  dira;  dzieci 
deti;  dziewka  dewka.  Ul.  Żadnego  słowa  Polskiego,  {bo 
dyabeł,  diasek  nie  są  oryginalnie  Polskie)  nie  mamy,  gdzie- 
byśmy  pisali  di;  jedno  dzi.  Boh.  diwiti  se ,  u  nas  dziwić 
się.  lY.  Przed  e  ściśnionym,  które  my  podług  Kpcz.  kre- 
skujemy {gdy  dawni  kreskowali  e  otwarte)  d  przyjmuje  do 
siebie  jeszcze:  zi;  wyjąwszy  tedy  słowo  deszcz  {bo  dech 
denko,  deptać,  deska  etc.  rnaja^^  e  otiuarte,  to  jest  u  da- 
wnych kreskowane)  zawsze  piszemy:  dzie  n.  p.  wiedziesz, 
w  pierwszej  osobie  wiodę,  idziesz,  idę.  —  Boh.  diic  dzie- 
ża; dewet  dziewięć:  den  dzień,  a  w  drugim  przypadku, 
wyrzucając  znowu  przybyszowe  dz ,  dnia  Boh.  dne ;  ztąd 
Boh.  dnes  hodie,  u  nas  dziś.  V'.  Po  dz  na  początku  słów 
nie  może  nastąpić  y,  tylko  i;  nie  może  nastąpić  e,  tylko 
ie.      V/.  Przeciwnie  po  dżdż,  nie  może  nastąpić  \,  jedno  y. 

'DZAMBAS  ,  a  ,  m.  z  Tureck.  na  Podolu  =  faktoV.  Czrtr.  Mskr. 
ciit  gactor,  llntcrMiiblcr ,  SPiMIcr. 

DZB.\N,  "ZBAN,  a,  m.  {Elym.  bania),  naczynie  baniaste  z 
uchem  do  wody,  i  rozmaitych  trunków,  ciii  touj,  SBafs 
fcrfnii]  !C.  Boh.  dzban,  deban,  okrauhlik;  Slovac,  dżbśn, 
dcbSn;  Croat.  barb.  xbagn;  Croat.  stiicza;  Bosn.  sgbagn, 
sud  od  vode,  patrina,  buklia;  Sorab.  1.  losza,  nahliwa- 
cżne  kharan;  Ś/at'on.  pehar ,  kupa,  (cf.  puhar,  kufa);  Dal. 
varcs,  yichya ;  Boss.  wóaHi  drewniana  konewka,  Moant 
flaszka,  cf  Ky.iraH^B,  KyBuiiiHi,  KjóhiuiKa,  {ob.  Kubek), 
chy^ejbHima,  Kopwara,  (ob.  Korczak);  Eccl.  [iCEfiHhiifa , 
VG.\ii'L ,  VB.iH'Ł.  2],  E.AHIA,  KyBUiiiHŁ.  Zostawiła  'zban  swój 
u  zdroju.  1  Leop.  Joan.  4,  28.  dzban.  3  Leop.  Do  cza- 
su dzban  wodę  nosi,  aż  się  urwie.  Źegl.  Ad.  63.  póki 
się  ucho  nie  urwie.  Teat.  23,  91.  Dzban  wodę  no- 
si",   póki  sie  nie  stłucze.    Jabł.  Ez.    157.  Dotąd  ze  dzba- 


DZBANEK  -  DZDZEWNICA. 


DZDZOWY  -  DZIAĆ. 


589 


nem  chodzą,  aż  się  też  urwie.  Pot.  Jow.  2,  17.  Slouac. 
Doturf  żbanek  na  wodu  cliodi,  dokud'  ho  nerozbigu.  Ger. 
Ser  Snuj  fo  lang  511 2]ajfcr  gcbt,  SiiJ  er  einnuil  jcrbroc^łen  fteM. 
S^eiicrb.  88.  l)n  Slr:u]  giciiii,  tine  manfas^t,  iso  Iniuj  511 
SSaffcr,  Inź  er  braii.  SBiel.  Silą  pies  we  dzbanie  widzi, 
ale  głowa  nie  wnijdzie.  Hys.  Ad.  Oi.  (oczy  tylko  paść 
było;  oczy  się  dobrze  raialy,  ale  zęby  od  głodu  szczekali). 
Każe  on  piwo  nosie,  z  za  'zbania  (zza  dzbanuj  wyglą- 
da. Klon.  Wor.  54.  Muter  im  Snuje  I^er^or.  Za  młodym 
jeszcze  do  dzbana.  Teat.  45,  c.  98.  Wyb.  (t.  j.  do  pija- 
tyki, do  pełnej,  do  kufla,  do  kolei),  g.  Dzban,  miara, 
dzban  piwa,  miodu,  rozmiar,  garniec,  ćwierć,  konew, 
pro  vase  yulgaris  mensnrae  polus  in  (]uovis  loco  tisilatae. 
Cn.  Th.  m  łTritg,  ein  fOinf,  cinc  Snmic  33icr,  2)ictK  3Bcui 
K.  DZBANEK,  nka,  m.  DZtiANECZEK,  eczka,  »n.  DZBA- 
NUSZEK, uszka,  m.  Demin.  (Boh.  debanek,  debanećek, 
okrauliljćek;  Carn.  debanza;  Dosn.  bukliica,  patrinira ; 
Boss.  MBaneui.;  ein  ilruijeldfeii ,  ein  ficiner  łlrui;  (ein  Śriiijcl), 
ein  sTdnncl;en.  Do  czasu  dzbanek  wodę  nosi.  fiys.  Ad.  9.  'Zba- 
nuszek.  Syr.  775.  DZBANAP.Z,  DZB.iNKARZ  a,  m.  co  dzbany 
lub  dzbanki  robi,  bn  Ś?rmjmact)er,  ber  Slrmie,  5.  35.  SnJTerfrńije 
macfit.  Boh.  dćbanfenjk,  dćbaneckar,  debankar.  g.  Meton. 
Kufel,  moczywąs,  ein  Siiufan'!  Nieborak  on  dzbanarz 
leda  gdzie  w  błocie  sie  powali,  tamże  i  us'nie,  suknia 
pomaże,  czapkę  straci.  Rej.  Żw.  Gl.  DZBANOWY,  DZBAN- 
KOWY,  a,  e,  od  dzbanów  lub  dzbanków,  Snu]  =  ,  Snnnen=. 
Cyna  dzbankowa  ,  do  której  dodając  cztery  dwudzieste  pią- 
te częs'ci  ołowiu.  Knimt.  192. 

*DZBEU,  a,  m.  Boh.  dćber  ceber,  ein  ^oIkx.  Warz  w  wo- 
dzie słomę  i  wlej  gorącą  wdżber;  opałkę  połóż  na  onym 
dżberze.  Syr.  990. 

*DŹBŁO  ob.  Źdźbło. 

DŻDZAWY,  a,  e,  dżdżysty  {Elym.  deszcz),  regcnftaft ,  reijne-- 
Tifd;.  Boh.  destiwy,  deślny.  Dżdżawy  Oryon.  Klon.  FI. 
A.  2,  b.  Czas  dżdżawy.  Budn.  Eidr.  10,  15.  (dżdżysty. 
Bibl.  Gd.).  Kraj  w  chmurach  za  dżdżawyrn  Austrem  usta- 
wnych  się  pierze.  Zebr.  Ow.  5.  "DZDŻENOŚNY,  a ,  e , 
■poet.  deszcze  przynoszący,  regcnhńiuicnb.  Już  przeminęły 
dżdżenośne  obłoki,  zd.  14,  IGo.  '•DŻUŻEV,T,  DŻDŻE- 
WNY,  a ,  e ,  deszczowy,  SKetjen  = .  Dżdżewe  wody.  Byb. 
Geśl.B.  Dżdżewne  wody.  Cmc.  548.  DŻDŻEWNICA, 
DŻDŻOWNICA,  y,  2.  deszczowa  woda,  SJegcnroaffer.  (Bosn. 
dascgdivica,  voda  dasgdivica;  Croat.  dcsgyevina;  \ind. 
dishouniza,  kap,  strieshenza).  Miedzy  inszemi  wodami, 
dżdżewnica  jest  bardzo  dobra,  zwłaszcza  która  lecie  z 
gromem  spada.  Cresc.  10. —  §.  Dżdżownica,  deszczowy 
robak.  Yolck.  505.  (Sorab.  i.  deźcźowe  hadżik;  Yind. 
dishni  zherv,  dishounik;  Slavon.  glijsta  gujavica).  Dżdżo- 
we  glisty,  dżdżownice  niektórzy  zowią,  liimbricus.  Mo^cz.  ber 
SJegennnirni.  Dudz.  57.  glista  ziemna.  Cn.  Th.  g.  W  Epi- 
rze  z  bedł  dżdżownic  mieli  się  rodzić  ludzie.  Otw.  Ow. 
21Z.  e  phwialibus  fungis,  iKegcnfc^iiińmmc,  %%t.  §.  Kamień 
z  deszczem  spadający,  jak  mniemają.  Cn.  Th.  Ombria.  Plin. 
H.  N.  57,  10.  ber  Sonnerfeil,  Sc|oPftein,  (cf.  piorunek), 
kamień,  który  mało  co  się  różni  od  piorunka,  skutki  ma 
czynić  te  same,  co  i  strzałka.  Ład.  Ust.  Nał.  54.  §. 
Dżdżownice  plur.,    gromadka  nieznacznych  gwiazd,  które 


Grecy  zowią  Hyades.  Otw.  Ow.  517. —  Brud.  Osi.  A.  5. 
—  /  Kochan.  Dz.  7.  Hyady,  siedm  gwiazd  na  czele  by- 
ka ,  które  przynaszają  deszcze,  Polacy  nazywają  dżdżó- 
wnicanu.  łhir.  1,  ló.  bic  .'i^iiabeu ,  baś  Sfegcngcilim"  bic  fiinf 
Ober  fiel'en  internę  nm  ■Aom  be»  Stier^  (cf.  baby  Plcjades. 
btu'  toich'iigcftirn ,  bie  ©liicteriiin).  Ni  grad,  ni  pluta,  ani 
nawałnice.  Ni  jemii  słotne  ugroża  dżdżownice.  Żab.  9,  11. 
Otw.  Ow.  129.  DZDZOWY,  a,  e,  od  deszczu  abo  dżdżu,  {Boh. 
deśtowy  deszczowy] ,  Jltcgen  =  .  Woda  dżdżowa.  Ptaki 
dżdżowe,  Charudrii,  należą  do  rzędu  bocianiego.  Zool. 
Nar.  '210.  aicgenpfcifcr.  DŻUŻOWNIK,  a,  m.  ptak  Cha- 
radriiis  Hiaticuta,  znajduje  się  na  błotach,  i  lubi  miej- 
sca obficie  deszczem  skropione.  Zuol.  Artr.2iG.  bcr  (5łranb= 
pfeifcr,  eine  ©iittnng  :licgcnrfcifer.  'DŻDŻYĆ,  ył,  y,  aci. 
medok.  deszczem  spuszczać,  rcgnen  loffen ,  rcgncn.'  Boh. 
dśljti,  dscati,  dśtjm,  śljm;  /^ag.  daxdjetti;  /^o.sh.  dasgditi; 
Carn.  deshuvati,  deshiije,  deshy;  V()!(/.  disheti ,  dishuvati, 
deshuje;  Hoss.  AOKAmb,  40JK410;  ^ce^.  at-ikaotoyiith ,  ha- 
n.iii  iicnycKaib,  40/iUb  iicnycKaib.  Dżdżyłern  na  jedno 
miasto,  a  na  drugie  miasto  nie  puściłem  dżdżu.  1  Leop. 
Am.  A,  7.  Bóg  dżdżył  im  mannę  ku  jedzeniu.  W.  Ps. 
77,  24.  (spuścił  im  jako  deszcz  mannę.  Bibl.  Gd.).  Ogniem 
i  siarką  dżdżyć  będę  nań  i  na  jego  wojsko.  W.  Ezech. 
58,  22.  (ogień  i  siarkę  spuszczę  nań.  Bibl.  Gd.}.  Bodaj- 
by nań  wypuścił  gniew  zapalczywos'ci  swojej,  a  dżdżył 
nań  wojnę  swoje.  W.  Jub.  20,  25.  DŻDŻY  imperson. 
deszcz  pada,  Cb  rcgtiet;  Yind.  dis  gre,  desh  hodi,  dishu- 
je ;  Croat.  desygi ;  Iloss.  4oa;4iiTb,  AO-iKAh  n^eTb.  —  DŻDŻY 
się,  zadżdżyło  sic,  ma  się  na  deszcz,  chmura  sie.  Cn.  Th. 
li  Inpt  fid;  jnm  Sfegcn  an.  Płótna  bieląc ,  strzedz ,  a.by,  na 
dżdżu  nie  legały,  kiedy  się  zadżdży.  Gost.  Ek.  70.  DŻDŻY- 
STY, a,  e,  -  o  adv,  pełen  dżdżu,  rcgcnlutft,  regncrifc^. 
Boh.  destiwy,  prśliwy;  Slovac.  deśtowny,  deśtowaty;  So- 
rab. 1.  deźcźoyitć ;  Carn.  deshęvne;  Yind.  dishoun,  di- 
shen ,  dishji;  (Jrou/.  diisgylyiy;  Bosn.  dasgdivo;  Boss.  ue- 
HaCTHbiii ,  40/K4.iiiBbiii,  n.  ;;.  dżdżysty  wiatr;  dżdżysta 
chmura.  —  Fingal  król  pagói'ków  dżdżystych.  Kras.  Oss. 
A.  2,6.  Potoki  dżdżyste,  ib.  A.  5.  dżdżewne ,  3(egen  ■  . 
Woda  dżdżysta.  Syjt.  Szk.  18.  SJcgeniiiaffcr.  —  NB.  dal- 
sze pochodzące  słowa  deszcz  w  dyalektach:  Yind.  obdishu- 
vati ,  podishuvali  Codeszczyć ,  'podeszczyć);  Eccl.  oa^łikah- 
TH,  040a(4aio,  kregnen;  Ross.  Heo40H>4njibiS  'nieoźdiony, 
nnbcrcgnct;  Yind.  shufdishiwali  •  'przedidzyc,  biirc^regnen; 
^Vind.  isdishuiuti ,  viinsdishuvali  ■■  'wydidiyć ,  anśrcgneii. 

DŻGI!"  DŻGA!  exclam.  podochocajac,  Becfa!  Maski  kuli- 
gowe tańcują:  E!  &i,A,  dżga,  ha  ha  ha!  Teat.  45, 
c.  _  64.  ib.  52,  b.  61.  Croat.  nu,  nuda,  de,  dejda. 
DŹGNĄĆ  CI.  jednll.  digać  niedok,  źgnąć,  uderzyć,  kłóć, 
uszczknąć ,  fłopen ,  fłed^cn.  Czasem  mię  dźgnęła  sztychem, 
czasem  płazem.  Zab.  11,  270.  §.  Inlrans.  Machać,  ru- 
szać, śpieszyć,  yonudrtś  madjen,  eilen.  Nuże  żywo,  dżgaj 
śmiało!  Teat.  56,  b.  74.  §.  Fig.  Dźgnął  sobie  dobrze, 
łyknął  dobrze  duszkiem,  er  ^ot  es  oline  2lbfe§en  au^ge|}o= 
*en.  'Tr. 

DZIAĆ,  ał,  dzieje  cz.  niedok.,  udziać  (foJ.,  Boh.zA\\\,  zdel, 
zdjm;  Sorab.  dźewam;  Yind.  djati,  diem,  djanje ,  delati, 
dejem;  (Carn.  dijati,  dęnem,  dęyam,  dęłam /aeere,  pone- 
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re) ;  Eccl.  aukith  ,  4*10 ,  4*JiaTb;  [Ross.  411Tb ,  4*8811,  ud- 
derej ;  I.  dziaJać,  robić,  czynić,  tnac^cn ,  tl)iin,  rpirfen.  Wszech- 
mocny z  takich  naród  potężny  udzieje.  Przyb.  Milt. 
385.  Człowiek  ma  moc  nakłaniać  się,  i  dziać  zatem 
według  pobudek  moralnych.  Mon.  76,  267.  {lanbellt.  Ku 
zbawieniu  swemu  dziejcie  co.  Smotr.  Apol.  127.  ib. 
190.  §.  Dziać  tkane  roboty,  tkać,  mbtn,  dziać  poń- 
czochy, ftriifcn.  Wstydać  się  będą,  którzy  sprawują 
len ,  którzy  dziali  a  tkali  subtelne  rzeczy.  Leop.  Jes. 
19,  10.  Panna  mieszeczek  działa.  Pot.  Ary.  556. 
(ob.  dziana  suknia).  Jedne  będą  szyły  na  krosienkach , 
drugie  rękawiczki  jedwabne  będą  działy.  Star.  Dw.  45. 
[Yind.  djati ,  vtekniti  ■-  wetknąć).  Dziać  pończochy  Yind. 
spletuvati ,  jiglati,  setkali;  Fioss.  BAsaib,  cbhcth.  §.  Dziać 
wiersze  ,  składać ,  tworzyć  ,  robić ,  komponować ,  ^crfe 
maścił.  Sercu  język  posłuszny  pełnemu  Odbiera  słowa  i 
nowy  rym  dzieje.  /.  Kochan.  Ps.  64.  —  §.  Pszczoły  miód, 
wosk  dzieją  06.  Dzienie,  dzianka.  §.  Ciasto  dziać,  gnieść, 
06.  Dzieża. —  II.  Dziać  komu,  (Boh.  diti  dicere ,  dim  ajo, 
inquam) ,  nazywać  kogo ,  eiiicn  neniicn ,  ciiic^  3Jomcn  iicn= 
tteii,  etnen  3?amcn  gcBeii.  {Boh.  djti,  del,  djm  dico,  pre- 
zdjti ,  gmena  premeniti  przezywać;  Slouac.  djm  infjuam; 
Sorab.  1.  ja  dźach  dicebam;  Sorab.  2.  źasch,  żeju  loqui; 
yind.  dim  dico,  djal  dixit,  pridcvik  co^/iomen ;  Garn.  dim, 
djal ;  fiosn.  izditti  imme  indere  nomen;  Rag.  nadjetti  tko- 
mu  imme;  Croat.  izdeti ,  izdevam  ime;  Croat.  pridovek 
cognomen;  Dal.  pridivak;  Ross.  obs.  lesa,  lesa  imię),  (cf. 
Talmud,  nw  schaah  nunciavit,  cf.  Germ.  fagc,  cf.  Graec. 
dfixm,  duxvvfti).  U  chrzcielnicy  kapłan  naprzód  pyta :  ja- 
koć  dzieją?  Hrbst.  Nauk.  U.  2,  b.  Doktorowi  temu  Eu- 
nochares  dziano.  Kotz.  Lor.  146.  Pytał  go  Jezus:  co  za 
imię  masz?  a  on  mu  odpowiedział:  dzieją  mi  ćma,  bo 
nas  sam  wiele.  1  Leop.  Marc.  5,  9.  Pogańskiego  aral- 
da  Pindarem  zwano,  Chrześciańskiemu  Arydaeus  dziano. 
P.  Kochan.  Jer.  146.  Tankred  mu  dzieją,  ib.  60.  Ry- 
nald  mu  dzieją,  ib.  66.  Juz  tęskno  Annie,  (tak  dziano 
królewnie).  /  Kochan.  Dz.  99.  Nomino  mianuje,  wzy- 
wam, daję  imię,  'zdzieję.  Mącz.  Nominare  e.v  altero,  tak 
'zdziać,  jako  kto  imię  ma.  Mącz.  (cf.  'nazdziewać ,  'nazdziać). 
III.  Dziać  się,  dział  się,  dzieje  się  recipr.  niedok.  (Dzie- 
wać  się,  freq.  qu.  V.) ,  Boh.  diti  se ,  dal  se ,  degi  se, 
djwAm  se;  Bosn.  ditti  se,  djettise;  Yind.  je  djanu ,  je 
sgojenu ,  goditi  fe ;  Carn.  godit  se ,  gody ;  Sorab.  2.  sze 
tschojsch;  £cc/.  4liSTHCH,  cojtaiHca,  c04tBaTHCH;  (Ross. 
4«TBCH ,  AUBumcb  przybyć  do  czego) ;  Ross.  K,iK)qaeT- 
CH,  40B04HTbca;  stawać  się,  gcf(^c6eit ,  ftc^  jiitragcit, 
BOr  fi^  gc^en.  Uczmy  się,  iz  się  wszystko  zrządzeniem 
bozkim,  a  nie  przygodą  dzieje.  SA.  Dz.  1107'  Dzie- 
je się  mną ,  tobą ,  tym  się  to  dzieje  >  ta  tego  przyczyna, 
dlatego.  Cn.  Th.  Nie  wiemy,  co  się  w  tym  dzieje,  abo 
co  za  przyczyna  tego  jest.  Ber.  Dek.  A.  4,  b.  Co  się 
z  przykładu  dzieje,  słusznie  się  zda  dziać.  Pctr.  EL  22'. 
Myślmy  co  czynić  mamy,  mińmy  co  się  działo.  Teat. 
43,  b.  95.  Drozd.  W  tej  sztuce  scena  przez  trzy  akty 
dzieje  się  w  domu,  czwarty  w  krzewinach.  Teat.  116, 
2.  bie  ^anblmig  ge^t  oor.  Co  będzie  to  będzie,  niech 
się  dzieje  wola    boża.   Teał.  27,  c.  87.  (niech  sie  stanie, 


©Otteź  2SiIlc  gcfic^e).  Chcę  mu  wszystko  odkryć,  co- 
kolwiek się  w  sercu  moim  dzieje.  Teat.  9,  b.  98.  wai 
in  nteinem  S).  uotge^t.  Tu  się  coś  źle  dzieje,  ib.  30,  b. 
56.  (Co  się  dzieje?  Yind.  kai  le  godi?  Carn,  dijanu  se 
s'nami  actum  est;  Sorab.  1.  mi  szo  dźiyo,  mam  dźecźo 
'śni  mi  się).  Widzimy  z  doświadczenia,  co  się  w  lu- 
dziach dzieje,  Z  płaczącym  człowiek  płacze,  z  śmiejącym 
się  śmieje.  Kor.  Hor.  7.  §.  Dzieje  się  komu  co  =  trafia 
się,  zdarza  się,  powodzi  się,  cź  gefc^ie^t  obcr  ge^t  etncitt 
gut,  aioŁI,  iibd,  f^Ie^t.  Aby  się  mnie  dobrze  działo, 
nie  godzi  się  inszym  źle  życzyć.  Swad.  1,  207.  Nie  po- 
rzucaj nadzieje ,  Jakoć  się  kolwiek  dzieje.  /  Kochan.  Dz. 
240.  Skarżą  się  potym :  ah  nie  wiem  ,  co  mi  się  dzie- 
je. Urzed.  104.  Gdzieć  się  dobrze  dzieje,  tam  zostań. 
Jabl.  Tel.  7.  Bali  się,  iż  w  odmianie,  gorzej  im  się 
dziać  będzie.  Kras.  Pod.  2,  40.  Podnosząc  mię  rzekł: 
coż  ci  się  dzieje,  a  przecz  tak  serce  twoje  jest  strwo- 
żone? Biidn.  4  Ezdr.  10,  31.  —  Co  się  z  tobą  dzieje? 
mai  gct/t  mit  bir  oor?  Nie  wiem,  co  się  teraz  z  bratem 
moim  dzieje.  Ld.  Nie  wiedziałem ,  co  się  ze  mną  działo, 
lun^  mit  mir  iiorgiciig.  §.  Dzieje  się  o  czym,  traktuje  się, 
rozprawia  się,  aOgebaiibclt  Ober  ocr^anbelł  roerbcn.  W  księ- 
gach Salomonowych  kaznodziejskich  ,  o  marności  świata 
tego  się  dzieje.  Leop.  Eccles.  i.  —  §.  Dziać  się  w  co  = 
obrócić  się  w  co,  511  ctiDaś  tpcrben,  fii^  ttJorein  Dcrtram 
bcin.  Wszystko  tu  ginie,  wsystko  w  nic  się  dzieje. 
Skoro  niezbędny  mus  ciężko  zachwieje.  Zab.  9,  303. 
Zabł.  §.  Dziać  sic=  podziać  się  gdzie,  mopin  gcrat^eii, 
roollill  fommeil.  Carn.  dijati  se  kam;  (cf.  Yind.  djati ,  diem, 
podjati ,  loshiti,  poloshiti' kłaść,  cf.  Graec.  »?s'(»;  Croat. 
devati  <  kłaść;  Croat.  devenicza  farcimen  ,  cf.  nadziewać, 
nadziewanie).  Gdy  łamiesz  pęta  ich,  gdzie  się  dzieją  co 
więźniów  strzegą?  Miask.  Ryt.  5.  Jeślić  matka  zginie, 
pszczoły  pewnie  spadną,  A  jdy  ula  nie  stanie  ,  gdzie 
się  dziać,  nie  zgadną.  Rej.  Zw.  253.  Sława  krzywo- 
przysiężcy ,  jako  punkcik  jeden,  i  ci ,  co  nań  patrzyli, 
rzekną:  gdzie  się  dział?  Sk.  Kaz.  225.  Pytam  się  do- 
mowych ,  i  co  blizko  siedzą  Drzwi.  Alić  wszyscy  o  nim, 
gdzie  się  dział,  nie  wiedzą.   Kochów.  Fr.    107. 

Pochodź,  dzianka,  dzienie,  dziany,  dzieje,  dziejopis, 
dziejopisrno ,  dziejopisarski;  dziewka  i  t.  d.  dzieża;  na- 
dziewać, nadziać,  nadziany,  nadziewanie,  nadzieja;  odzie- 
wać, odziać,  odzież,  odzienie;  przyodziewać,  przyodziać, 
przyodziany;  poodzieiuać;  podziewać ,  podziać;  samodział; 
spodziewać,  spodiiany,  niespodziany;  rozpodziewać,  wdzie- 
wać, wdziać,  wdziewalny,  wzdziewać,  zdziać;  zadziać, 
zdziewać  się;  kotodziej ,  kołodziejski ,  koiodziejstwo ;  złodziej, 
złodziejka  ,  złodziejski ,  złodziejstwo  ;  dobrodziej,  dobrodziej- 
ka ,  dobrodziejstwo.  U.  działać,  działywać;  dzieło;  dzielny, 
dzielność;  niedziela,  niedzielny,  sześcioniedziałka ,  sieścio- 
niedzielnica,  dwuniedzietny,  poniedzielny,  poniedziałek,  po- 
niedziałkowy; nadziałać;  oddziaływać,  oddziałać;  przedzia- 
ływać,  przedziałać;  rękodzielny  ;  zadziały  wać.  Dla,  qu.  v. 
DZIAD,  a,  m.,  (Boh.^ded;  Slov.  dedo,  ded,  stari  otec 
neb  tafik;  Mor.  starjk,  stareóek ;  Sorab.  1.  dźed,  ded; 
Slav.  did,  stari  otac;  Croat.  ded ;  Dal.  did;  Rag.  djed;  Carn. 
ded,    dedz;     Yind.    ded,    dedei,    diedez,    starez,     stari 
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ozha,  ozhjak;  B-sn.  djed;  Hoss.  4^4^;  Eccl.  At^i,  n()AOTi.i|h. 
cf.  Eccl.  Hoss.  MAH  stryj;  cf.  Graec.  &tToc;  cf.  Sup. 
Germ.  Dcb  =  ociec  chrzesny,  %atia,  tata,  tatuś,  3ltła ; 
21  big.;  Roman,  atta  Sext.  Fom.,  cf.  Boh.  otec=  ociec).  \) 
mego  ojca  abo  matki  ociec.  Saxon.  Porz.  124.  dziadek, 
starek.  Cn.  Th.  ber  @ro$oatcr.  Atlasa  słusznie  Niobe 
dziadem  swoim  zowie,  bo  jedna  z  siedmiu  córek  jego 
była  Tajgeta ,  matka  Nioby.  Otiv.  Ow.  225.  Jowisza  zaś 
taz  Niobe  dziadem  zowie,  bo  Tantalus,  którego  córką 
była ,  był  synem  Jowiszowym  z  Ploty  Nimfy.  ib.  Dziad, 
stary  ociec,  stary  tata,  pappus.  Macz.  cf  baba,  babka, 
stara  matka.  —  §.  Dziady  =  przodkowie ,  bic  3>orfaI)rcn, 
SJoraltcrn.  Przecz  chwalisz  dziady,  gdyś  sam  szkarady? 
Rys.  Ad.  58.  §.  Dziad  względem  lat  =  stary,  zgrzybiały. 
Cn.  Th.  ńn  altcr  SDfatin,  (cf.  stara  baba).  Co  rzec  o  dzia- 
dach ,  co  po  bezzębnych  dziąsłach  językiem  bełkocą.  Hor. 
Sat,  206.  Od  małego  dziecka,  aż  do  starego  dziada, 
już  go  wszyscy  znają.  Teat.  I  O,  81.  Dziecko  straszą, 
w  nocy  nie  wychodź,  bo  cię  wilk  zje,  dziad  weźmie. 
Mon.  11,  107.  Dziad  kościelny,  staruszek  usługi  ko- 
ścielne, n.  p.  dzwonienia,  zamiatania  kościoła  etc.  od- 
prawująey,  ber  Sird)cnaltc ,  cin  altcr  aSnmi,  ber  bng  Sciuten 
unb  bic  Śdubenmg  ber  Sird^c  pcrficlit.  Silnemi  barki  dzia- 
dów w  tę  iw  owe  stronę  Ogromne  dyndy  hałas  czy- 
nią poruszone.  Weg.  Org.  2.  §.  Strych ,  żebrak  stary, 
cin  altcr  23cttlcr.  Dziad  przy  kościele  śpiewa.  Zab.  9,  547. 
Zabł.  Na  fhiady  pójść=  żebrać,  z  torbą  pójść,  Ross.  xo- 
4HTb  c-B  cyMOH),  kttelit  gciicn.  Redę  musiał  pójść  z  żo- 
ną i  z  dziećmi  na  dziady,  jeżelibym  was  wszystkich  miał 
raczyć.  Oss.  Str.  1.  Gdyby  się  każdy  człowiek  z  twą 
naturą  rodził,  Jużby  dawno  świat  z  torbą  między  dziady 
chodził.  Aar.  Dz.  5,  122.  g.  W  młynie,  dziady  na  try- 
bach, ^tanflcnnu^Igdiigc.  Schndr.  DZIADEK,  dka,  m.  De- 
min.,  (Bok.  dedek ,  dedećek) ;  {Hoss.  4a4iouiKa  stryjaszek; 
Eccl.  4a4ŁKa  pedagog).  1.  Starek,  ojców  albo  matczyn  oj- 
ciec,  ber  ©rppMtcr.  2.  Staruszek,  cin  altcr  Wam.  Śmierć 
lub  dziatki  lub  dziadki,  mknie,  jako  się  nawiną.  Brud.  Ost.^J. 
Żadnego  dnia  nie  opuści,  żeby  nie  miał  iść  do  kościoła, 
jako  jaki  dziadek  kościelny.  Teat.  50,  c.  21.  g.  tr.  Dzia- 
dek, orzechołom  drewniany,  stryszek,  bcr  SrtuCftlttlfcr. 
DZ1.\D0SK0,  DZIADOWSKO,  a,  m.  et  n.,  z  przyganą, 
z  niechęcią  :  dziadzisko  ,  brzydki  nieznośny  staruch  ,  cin 
oltcr  Snaftcr.  Przeklęte  dziadowsko.  Teat.  28 ,  ii  i.  g. 
ironie.  Staruszek,  cin  gntcr  31Itcr.  1  jest  się  czego  lękać, 
żeby  zwatlon  troską  Z  samego  przywidzenia  nie  zamarł 
dziadosko.  Żabi.  Zbb.  80.  Poczciwe  i  dobrowolne  dzia- 
dosko.  Teat.  24,  c.  57.  DZIADOWINA ,  y,  m.  pieszcze- 
nie, cin  3IIt(f)en ,  ein  gntcr  3lltcr.  Po  kimże  Wac  Pan 
chodzisz  w  tej  grubej  żałobie!  R-.  Po  ojcu.  Wczoraj  za- 
marł lubv  dziadowina.  Znbt  Zbb.  52.  Nieborak  dziado- 
wina.  Teat.  27,  44.  DZIADOWIZNA,  y,  z.  Hoss.  4t- 
40BmHHa,  spadek  po  dziadku,  ba§  ©rc^i^aterlitŁc.  Prawo 
na  "wnęki  z  córek  urodzone  nie  ściąga  się ,  aby  mieli 
z  ciotkami  babiznę  albo  dziadowiznę  równo  brać.  Szczerb. 
Sax.  428  et  117.  Koloman  uciekł  do  Polski,  dziado- 
wizny  swej.  Biel.  Sw.  128,  b.  Kostyrowie  o  ojczyznę 
Przyprawują  nie  jednego,    i  o  dziadowiznę.    A7on.    Wor. 


72.  DZIADOWSKI,  a,  ie,  Boh.  deduw,  dedkGw;  Slov. 
dedow;  Vind.  dedein,  dedejou;  Croat.  dedov;  Dal.  di- 
d0V0;  Hoss.  4t4imHUH,  4t40BCKiH,  4*4yuiKHHi;  Eccl. 
4'B40BCKiH,  4t4H<it,  npaoTeiecKiH ;  od  dziada  abo  dziad- 
ka, gnigodtcrlid).  Dziadoska  sztuka,  tycze  się  wnuka, 
Turpis  fama  datur  saepe  mmoribus.  Rys.  Ad.  10.  8.  Że- 
braczy, bettlcrifc^.  Dziadowska  woda,  u  prostactwa,  dro- 
ga piaszczysta.  Woi.  DZIADUNIO,  DZIADUŚ,  ia,  m.. 
{Hoss.  4t4}iUKa ,  cf.  4t4yuiKa  40MOBori  marchułt),  pie- 
szczenie dziadek  kochany,  gntc^,  lielicś  ®rogiłdtcrd;cil.  O 
tym  ich  tatuś,  dziaduś  i  pradziaduś  bynajmniej  nie  wie- 
dział. Pam.  84,  570.  DZIADYGA,  i,  'm.  staruch,  grzyb, 
ein  miirrifdjcr  Sllter.  On  tylko  jeden  dziadyga  ponury  Nie' 
zna  ludzkości  głosu  i  natury.  Zab.  10,  514.  DZIADZIN.A, 
y,  m.  Zab.  12,  100.  (ob.  Dziadowina).  Alić  pełznie  ja- 
kowaś  dziadzina  z  toporem.  Nar.  Dz.  5,  17.  DZIADZI- 
SKO ,  a ,  n.,  i  przyyaną ,  staruch ,  grzyb ,  cin  bd^Iit^cr 
Slltcr.  Młody  się  kłania  ,  prosi ,  trudzi ,  A  stare  go  dzia- 
dzisko próżno  tylko    łudzi.  Zab.  5,  240. 

Pochodź,  naddziad ,  'died,  pradziad,  prapradziad.  3. 
Dziedzic  (Boh.  dedic),  dziedziczyć,  dziedzina  etc.  g.  Do 
tegoż  irzódla  należą:  dziatki,  dziatwa,  dzieci  (Boh.  deti , 
djte),  dziecko,  dziecię,  bezdzietny  etc.  ej'.  31tta  31  b  I g.  et 
ojciec,  ociec,  Boh.  otec. 

•DZIAK  ob.  Diak. 

•DZIAKIEŁ,  [DZIAKŁO,  DIAKŁO.  4]  kła,  m.  To  co  nazy- 
wało się  w  Polszczę  pomocne ,  miało  w  Litwie  iraie 
dziakła.  Czach.  Pr.  1,  66.  <piilf^fteuer.  W  przywileju  na 
biskupstwo  Wileńskie,  Jagiełło  wyzwala  dobra  duchowne 
od  wyprawy  wojennej,  straży,  oprawowania  mostów, 
dziakłów  etc.  Slryjk.  446.  Przywilejami  dawnemi  wszyscy 
ludzie  bez  uchwały  sejmu  ,  od  każdej  dani  podatków,  i 
też  od  dziakła  ,  i  od  wszelakich  brzemion  powozowych, 
które  podwodami  zowią,  wolni  byli.  Stat.  Lit.  87.  (cf. 
ciahły).  'DZIAKIELNY,'  a,  e,  od  dziakła,  ,'pulfj|'teuer=  . 
Pod  nazwisko  siano  dziakielne ,  szła  pierwej  powinność 
tylko  dawania  siana  ,  potym  i  różnych  osypów ,  a  nawet 
drobiu  i  jajec.  Czach.  Pr.  1,  66. 

•DZIAKON,  ARCYDZIAKON.  ob.  Dyakon. 

1)  'DZIAŁ,  u,  m,  {Elym.  dziać  =  działać),  dzieło,  robota, 
praca ,  bic  Slrbcit.  Pługiem  wyorano  buławę ,  i  kilka  źe- 
lezców  od  strzał  staroświeckim  działem.  Slryjk.  525. 
(staroświeckiej  roboty,  oon  altcr  5^acon).  Przyniesiono 
Witoldowi  od  cesarza  podarek,  smoka,  pięknym  a  mi- 
sternym działem  od  złota  i  srebra  urobionego  ib.  551. 
(smoka  osobnym  dziełem  urobionego.  Biel.  Kr.  290.)  Dał 
cesarz  Zygmuntowi  konew  srebrną  bardzo  pięknym  dzia- 
łem. Biel.  Kr.  478.  Konew  srebrną  tak  pięknym  działem ,  iż 
więcej  robota    kosztowała,   niż  srebro.    Biel.  Sw.  279. 

2)  DZIAŁ,  u,  m.  (Boh.  djl  .  część;  Sorab.  1.  dziel,  teil, 
dźel,  tel,  dzelk  ,  tźastka;  Sorab.  2.  żel,  źelba;  5/ov.  thal, 
dio;  Bosn.  dii,  dio ,  dilak;  Rag.  dió ,  djela ,  dii,  dila , 
djelak;  Croal.  dćl,  dśl;  Dal.  dii,  dio;  Carn.  dejl,  tal; 
Yind.  diel,  tal,  dieu,  deilesb,  resdejlenje,  dielzhez; 
Ross.  4tje*i;  Eccl.  Ross.  aoss.  yacTh;  Angl.  deal; 
Svec.  del;  Anglos.  dael;  Goth.  dail;  Ottfried  deil;  Kero 
teil;  Ger.  I^eil,  t&cilcn;  Gall.  tailler),  ber  2|cil,    bo3  %^tU 
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len.  dzielenie,  rozdzielenie,  podział,  baś  i()eilcit,  btc  i^ei= 
luiig.  Książę  Witold  obchodził  się  z  bracią ,  jako  lew 
z  osłem  ,  w  dziale.  Stnjjk.  551.  Powinna  białogłowa, 
po  trzydziestu  dniacii  mężowym  sukeessorom  dział  uczy- 
nić. Chełm.  Pr.  92.  ^.  Udział,  rzecz  przydzielona,  dzia- 
łem przypadła,  boi'  3"0ftbetltc ,  ber  smjefaDenc  Jbcil,  ber 
6rl'tl)Cil,  ber  Jbeil.  Wnd.  dieu,  erbslien  diel,  nadiel,  do- 
diel ,  nadielek,  dieushnu,  dieudizhnu  blagu ;  Boss.  yia- 
CTOK^,  40CToaHie,  naB.  Turcy  mówią,  że  bóg  dał  dzia- 
łem wodę  cbrzcścianom ,  a  onyni  ziemię.  Kłok.  Turk. 
250.  Jakikolwiek  potesfi  dział  ci  się  dostanie,  Niech  za- 
wsze dobro  ludu  twe  będzie  staranie.  Zab.  15,  108.  Do- 
bra żona,  jest  dobry  dział.  Hadz.  Sijr.  26,  o;  a  w  dzia- 


ib. 


Dział 
dzia- 


le bojących  się  Pana  dana  będzie.  Bib!.  Gd. 
roli  ob.  Łan.   Cn.  Tli.     'g.  Część,    ber    tisiil,    bie 
lung.  A'.  Perzyna  dzieło :  Lekarz  iviejski ,    dzieli  na 
ły,  rozdziały,  ucinki. 

Pochodź.  słou'a  Dziat:  działo,  działko,  dzialolej ,  dzia- 
łomierz,  dziafowij,  półdziałek ,  dziflca ,  dzielczy,  dzielić, 
dzieiniczy,  dzielnik,  dzielny,  dzielność,  dyl;  niedzielny, 
niediielność  ;  oddział,  oddzielić,  oddzielacz  ;  podział ,  po- 
dzielić, podzielny,  podzielność,  przedział,  przedzielić,  prze- 
dzielacz  ,  przedzielca ,  przedzielnica;  półprzedziaf;  rozdział, 
rozdzielić,  rozdzielny,  rozdzielność ,  nierozdzielny,  nieroz- 
dzielność;  udział,  udzielić,  udzielny,  nieudziclny,  nicu- 
dzielność ;  wielodziehiy,  trydzielić. 
DZIAŁAĆ  cz.  ndk.,  udziałać,  zdziałać,  podziałać  dok,  dzia- 
ływać  czsll.,  robić ,  czynić  (Etym.  dziać),  iimdjeii ,  tbiiil , 
l^mibcltl.  Boh.  delati ,  delam ,  delawati;  Slov.  delam  ,  fa- 
brico  ;  Sorab.  i.  dzielacź ,  dzielam,  dźiiam  ,  dzjlu  ,  vulgo 
dźjwam  !  procżuyu  szo ,  pracuje;  Sorab.  2.  żelasch,  że- 
wasch;  Croat.  delati  labarare;  Vind.  delati,  dolał,  delam, 
djati ,  diem,  sdelati ;  Carn.  dęłam;  Bag.  djellovati,  die- 
gljali  (  =  2)  coelare);  Bosn.  djagljati,  djellati ,  djellovati, 
dillati  ( =2 )  laeińgare,  dolere);  Hoss.  jb.iaTb,  cjt.iaib,  4'b.iaio; 
Eccl.  AiiniH ,  4*10 ,  4t.iaTb ,  TBopiiib ,  4tTe.iCTByio  ,  4*- 
.lajo  ,  (cf.  Graec.  Tt/.to  ago,  perago,  &fitc(i  laborare,  Hebr. 
^^i'  fecit,  y''i'rn-  hilhallel,  peregit).  Roxolany  z  suro- 
wych skór  wołowych  kaftany  sobie  działali.  Biel.  Kr.  15. 
Jezus  nie  jednego  zdrowym  udzialał.  Sckl.  Joan.  5.  Bo- 
gactwa tę  własność  mają,  że  głupiego  mądrym  działają. 
Cn.  Ad.  51.  Dyonizego  fortuna  z  księcia  szkolnym  mi- 
strzem udziałała.  Warg.  Wal.  216.  Co  nie  ma  słuszno- 
ści, to  też  pożytku  nie  działa,  tb.  209.  (nie  przynosi). 
Go  dobrze,  znamy,  a  nie  działamy.  Cn.  .\d.  90.  Inszych 
nauczacie,  sami  nie  działacie.  Zegl.  Ad.  105.  Źle  dzia- 
łamy, a  fortunę  obwiniamy.  Jak.  Baj.  190.  Czegóż  sie 
to  dziwić,  że  źli  źle  działają.  Pilch.  Sen.  251.  Powin- 
ności swej  dosyć  nie  działał.  Orzech.  Qu.  140.  —  'Li- 
czbę za  co  działać,  i  Leop.  Hebr.  15,  17.  liczbę  dawać, 
liczbę  kłaść,  sprawować  się  z  czego,  9Ied)imitg  ober  3!e= 
Ąenf^aft  aWegen.  {cf.  liczba)! — Ser  działać,  ob.  Tworzyć, 
Safe  madjeii.  Tr.  —  g.  Intrans.  Działać,  dzielnym  być,  czyn- 
nym być ,  boiibeln ,  tbdttg  fcon ,  luirfen.  Ociec  mój  dzia- 
ła, i  ja  też  działam.  Sekl.  Joan.  5.  not.  «nie  próżnuje-ć 
ociec  mój,  stworzywszy  świat,  ale  działa,  i  ja  też  syn 
jego  nie  próżnuję ».      Sześć  dni    jest,    których    ma    być 


działano.  Sekl.  Lvc.  15.  (cf.  niedziela,  od  niedziałania; 
Eccl.  iipJt^j^i.iiiiKi  święto  ob.  Próżnować).  Człowiek  się  uro- 
dził do  życia  działającego.  Zahł.  Roz.  159.  Sam  działaj, 
przyjaciół  nie  czekaj.  Bys.  Ad.  65.  {cudze  ręce  letkie, 
ale  nie  pożyteczne).  Nie  mówić,  lecz  działać  przystoi. 
hras.  W.  Ch.  55.  Nie  dla  próżnych  okrzyków  działa 
wielka  dusza.  Kras.  W.  65.  Którzy  działali  i  którzy 
dzieła  innych  opisali,  sławę  przed  światem  mają.  Pilch. 
Sali.  5.  Czyń  mężnie,  działaj,  nie  bój  się,  ani  się  lę- 
kaj. Leop.  1  Chroń.  28 ,  20.  Część  nauki  działająca 
praciica,  uczy,  jak  z  umysłowej  części  theoretiea  powzię- 
te wiadomości,  istotnie  działanemi  i  wykonywanemi  być 
mają.  Perz.  Cyr.  1,  61.  bcr  priutifĄe  ibeil.  Nieprzyja- 
ciel działać  zaczepnie  umyślił.  A'.  Pam.  25,  150.  er  UioIltC 
angriff^>uiei|e  bnnbelii.  §.  Działać  na  co,  wpływ  mieć, 
skutkować,  nniraiif  nnrfeii.  Czas  ponury  nietylko  fizycznie, 
ale  i  moralnie  nad  nami,  albo  raczej  w  nas  działać  zwykł. 
Kras.  Pod.  2,  98.  Przyczyny  działające.  Bals.  Niedz.  1, 
574-.  nnrfcnbe  lUfadieii.  Boss.  4tiicTByiomiii ;  Boss.  4*11- 
CTBOBaTb  skutkować;  Eccl.  4tricTB0BaTiicfl;  Yind.  delati; 
Sorab.  i.  dżewam,  skutkuyu  operor.  Działać  arytmety- 
cznie ,  nritbmctlfd)  uerfabren,  ob.  Działanie  §.  5.  —  DZIA- 
ŁANIE,  ia,  n.  {Slov.  delanj;  Boss.  4tHCTBie,  4tHCTB0 
Ecrl.  cii^^t.Kłiiie ;  S/ar.  dilloY.inje);  §.  1  czynienie,  czynność, 
bnJ  ai?nrf)en,  faś  Jbim,  baś  SBtrfen,  bie  'Jbdtigfeit ,  2Birf= 
famfcit.  Przykład  w  ten  czas  niech  ma  dzielność,  kie- 
dy dobry,  ale  dawać  się  cudzemu  niedobremu  działaniu 
powodować,  niegodna.  Kras.  Pod.  2,  264.  Los  wam  dla 
ojczyzny  dal  w  ten  czas  pracować ,  Gdzieście  śmiałym 
działaniem  mogli  ja  ratować.  Nieme.  P.  P.  55.  —  §.  2) 
« Na  operacyą  nie  znalazłem  słowa  Polskiego,  do  tego 
rozumienia  sposobnego;  ale  tak  opisać  mogę,  iż  jest 
moc  z  natury  dana  i  czyniąca;  może  się  zwać  działa- 
niem. Szukaj  kto  inszego  naszego  słowa;  aboć  i  to  do- 
bre: dzielna  moc  »  Sk.  Dz.  656.  iai  5ffiirfeii.  §.  5) 
Arytmetyczne  działania.  Lesk.  2,  5.  Dodawać,  odejmo- 
wać, mnożyć,  dzielić,  są  4  fundamentalne  arytmetyki 
działania.  Jak.  Mat.  1,  15.  bie  fier  3Icd)minij'?arteii ,  6pe= 
dci.  DZIAŁANV,a,  c,  parlic.  perf.  robiony,  gema^t. 
Siarka  jest  samorodna  i  dzialana;  działana  jest,  która 
ognia  doznała.  Śleszk.  Ped.  420.  iiaturlidjcr  llilb  fiinftltcf;er 
(Scl)tvcfcl.  Mające  być  działane ,  czynione ,  Eccl.  4tiiłiaa 
agenda;  (IWoat.  delatni  dan  --  robotny  dzień);  Yind.  dellar- 
na  ;  Sorab.  1.  dżewancźa  warsztat,  robotnia.  DZIAŁACZ, 
a.  VI.  czyniciel ,  sprawca,  działaniem  swoim  co  wywo- 
dzący, ber  ibfiter,  ber  35irfer,  ^eriun-briiiger,  llr^eber,  bet 
bie  iiiirfeiibc  Uijadie  wn  ełiims  ift.  Sorab.  1.  dźelaeźer, 
dżelnik ,  fem.  dżelnicżża ;  Sorab.  2.  żelascher ;  Yind.  de- 
lauz,  fem.  delauka  ,  (delazh=  rzemieślnik);  Carn.  narednik  ; 
Bag.  djellovnik;  Croal.  dclavecz;  Dal.  dilovnik;  ffimg. 
dolgos ;  Bosn.  djegljar,  djellac  faber  lignarius;  Boss. 
4'feTC.ib,  4'feaTe.ib,  4iilcTB0BaTe.ib;  Eccl.  Ą■i^^^e^h,  fem. 
4't.iaTe.ibHMua ;  4'feiicTBHTeJib ,  4t.ibnnKb.  Ts  sprawa  wielka  ; 
potrzeba  tu  dwóch  działaczów  i  czynicielów.  Bals.  Niedz. 
2,  546.  My  jesteśmy  nieszczęścia  naszego  działacze. 
Kras.  List.  2,  99.  Działacz  i  sprawca  wszystkiego  do- 
bra.  Wys.  Ign.   188.     Dla   człowieka    wielki    twórca    tyle 
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Światów  zdziaW ,  a  Jiiską  obdarzy?  go  milo,  Aby  od 
niego  w  rzeczach  wszystkich  znaleziony  Powszechny  dzia- 
łacz ,  mógł  być  uwielbiony.  Przyb.  MiU.  OG.  Teraz  juz 
rzeczy  w  blizkich  przyczynach  pojmuję,  I  do  pierwszych 
działaczów  juz  znalazJem  drogę.  ib.  282.  —  DZIAŁAJ ! 
ihlerj.  Nuż!  słowo  pobudzające,  agesis.  Włod.  maife  ju! 
jjortrartsi !  lucitcr!  mnd;c  fort!  Croal.  de,  dci!  ob.  Działać. 
Pochodź,  cf.  pod  siuwem  Dziać;  —  diieio ,  dzielny, 
dzielność,  niedziela,  poniedziałek,  niedzielny,  diuuniedziel- 
ny,  sześcioniediiałka ,  sześcioniedzielnica;  nadziaiać ;  nod- 
dziaiać ;  oddziaływać  ,  oddziałać,  przedziaływać ,  przedzia- 
iae ,  przydziuływać  ,  przydziałać ;  zadziaływac,  zadziałać; 
rękodzieło ,  rekodzielny. 

DZIAŁDOW,  a,  m.  miasto  Pruskie  z  zamkiem,  przy  gra- 
nicy Mazowsza.  Dykc.  Geogr.  5,  61.  bic  Stnbt  (spitinil  ttt 
^ircupeii. 

DZIAŁKA,  i,  2.  {Ehjm.  dział,  dzielić),  pomiar  podzielnych 
części,  scala,  n.  p.  działka  prędkości,  scala  reteritatum. 
Hub.  Mech.  22.  bic  Scnlc,  ber  23ta{iftal>.  DZIAŁKO,  a,  n. 
Demin.  słowa  działo;  armatka,  Hoss.  njiueqKa,  eirte  flet' 
iie  Saiioiie,  ciii  flcincś  Stilcf.  Na  co  więo  działka  gęsto 
po  miejscach  pewniejszych,  I  wieżyczki  dla  straży  w  gó- 
rach wynioślejszych  ?  Siar.  Yot.  D.  .1,  b.  Parę  działek 
■wypalił ,  a  za  każdą  chybił.  Star.  Vut.  D.  4,  b.  Syna- 
czkowi  czteroletniemu  kazał  narobić  rozmaitych  arkabu- 
zików ,  działek  i  innych  wojennych  narzędzi  maluśkich. 
Wys.  Aluj.  3i.  DZIALNY,  a,  e,  działowy,  od  działa,  ar- 
matny,    6anoiIClt=  .     Huki    dzialne     i  ruśnicze.     Hipp.    0. 

.  DZIAŁO,  a,  n.  Holi.  delo.  —  Elyin.  dział,  dzielić;  Slov. 
delo ;  Yind.  kanona,  strelni  kofs  ,  shtuk;  Cnrii.  kos, 
tup;  S/a V.  top;  Hoss.  nyusKa,  nHma.ib,  opyaie;  §.  I.  wyraz 
powszechny,  znaczący  wszelkie  narzędzie  wojenne,  słu- 
żące do  wyrzucenia  jakiegokolwiek  pocisku.  Jak.  Art.  o, 
291.  eiii  ©tiitf  M  @C)'ri,)ii$c^.  Zwyczajniej  oznacza  same 
wielką  strzelbę ,  a  najczęściej  same  armatę ,  ciii  Stiicf  bcS 
flrplicii  @c|(^ii|;cs( ,  iiifiinbcrlicit  ciiie  (Jaiioiic.  Roku  1378 
strzelbę  ogromną  i  straszliwa ,  która  działem  pospolicie 
zowiemy,  ku  zatraceniu  wicia  godnych  ludzi,  jeden  Nie- 
miec u  Wetenów  wymyślił,  z  spiży  albo  z  miedzi  ula- 
ną. Stryjk.  425.  —  Givagn.  585.  (cf.  strzelba  pioruno- 
wa). Przywiózł  śpiży  wiele  na  lanie  dział  i  wszelakiej 
strzelby.  Baz.  Sk.  590.  Działa  huczą ,  wyją.  Dudz.  20. 
Działa  przyrównywano  do  zwierząt  szkodliwych,  a  ztąd 
im  po  większej  części  przezwiska  nadano,  jako  to:  smok, 
bazyliszek,  wąż,  sokół,  jastrząb',  krogulec,  jaszczórka, 
sierszeń,  Świercz.  Arciiel.  8.  Działo  komorowe,  cin  jlatn= 
mcrftiict,  ma  komorę  osobną  na  nabój,  mniejszej  śrzedni- 
cy,  aniżeli  jest  kanał.  Jak.  Art.  5,  291.  (cf.  śmigowni- 
ca ,  półdziałek,  arinata).  Miejscy  ludzie  mają  mieć  pół- 
haki ,  działka,  działa,  miecze,  oszczepy  i  wszystko,  codo 
obrony  piechoty  należy.  Petr.  Pul.  454.  Działa  pięknie 
i  kształtnie  ulane.  Kłok.  Turk.  255.  Nabił  działo,  które 
w  zamku  było,  i  wziąwszy  ognia  zapalił,  gdzie  o  włos, 
gdy  się  działo  na  wstecz  rzuciło ,  pod  koła  go  nie  po- 
rwało. Wys.  Aloj.  55.  Prov.  Stcpkani  Heg.  Tego  tylko 
z  działa  zabiją,  kogo  piorun  ma  zabić.  Hys.  Ad.  67. — 
fig.  Bazyli  i  Nazyanzenus ,  wielkie  dwa  działa  na  herety- 
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ki.  Sk.  Dz.  269.  (gromiciele,  bicze).  —  *§.  II.  Wej- 
rzyj Panie  na  'działo  twoje.  Wrób.  Żołt.  217.  (respice  in 
opera  tua ,  na  dzieło  twoje).  Trzysta  kościołów  w  Kijo- 
wie, rozmaitym  'działem  budowanych.  Biel.  Św.  168. 
sposobem.  DZI.4Ł0BITMA ,  i,  i.,  baterya ,  miejsce, 
w  którym  artyllerya  ,  obwarowana  szańcem  zkąd  potrze- 
ba, stoi  bezpiecznie,  i  strzela  przez  strzelnice  powyrzy- 
nanc  w  przedpicrsieniu.  Jak.  Art.  5,  291.  bic  Sattcric, 
iai  ©tucfDctt,  bic  gtHcfbcttiiiig.  Slav.  tabla;  Fint/,  shtukou- 
ni  nakop,  shtukni  nasip.  DZIAŁOLKJ ,  eja,  m.  DZIA- 
ŁOLEJMK,  a,  »».,  ludwisarz,  który  działa  leje,  ber  Stiicf- 
gicj5cr.  7V.  —  Ern.  1151.,  Yind.  vlijauz  strelneh  kofou, 
shtukovlivez.  DZIAŁO.VlL\H ,  u,  m.,  masztab ,  pręt  tak. 
podzielony,  iż  objąwszy  śrzednicę  działa  albo  kuli,  i 
j)rzyłożywszy  ją  do  przedziałów  porobionych  na  działo- 
miarze ,  pokaże  się  z  niego  ,  wiele  funtów  waży  takowa 
kula,  albo  działo  wieloCuntowa  kule  niesie.  Jak.  Art.  5. 
291.  ber  mamh.  ber  MiĄtftoct"  ber  SJunbmifl^ftali.  "DZIA- 
ŁOSTItZELEC,  ha,  m ,  arlyllerzysta,  Boh.  delostrelec, 
kanonier,  ber  ©aiioiiier.  DZIAŁOSZA,  herb,  w  polu 
czerwonym  szary  róg  jeleni ;  po  lewej  jego  stronie  skrzy- 
dło sepie;  na  hełmie  trzy  pióra  strusie.  Kurop.  3,  14. 
cin  5Bnppeii.  DZIAŁOSZYN  .  a  ,  m.,  miasto  w  ziemi  Wie- 
luńskiej. Dykc.  Geogr.  1,  180.  etiie  Stobt  iit  ber  8aiib= 
fi^aft  SBiduit.  DZIAŁOSZYŃSKI,  a,  ie,  z  tamtąd.  n.  p. 
W  Krakowskim  dawano  małdratowego  osepu  z  łanu  po 
6  korcy ,'  i  dochód  ten  kościoły  miarą  Pajęcką,  nie  Dzia- 
łoszyńską ,  odbierały,  Ostr.  Pr.  Cyw.  i ,  502.  !D3iaIof^iiicr 
3Snp.  1)  DZIAŁOWY,  a,  e,  od  działa,  dzialny.  armatny. 
Hoss  n_y  mc^Hbiii ,  Stiicf  = ,  Caiioiieii  = .  Kule  działowe.  lYies. 
1,  16  Ujście  działowe,  bie  ©aiipiieiimiiiibimg.  DZIAŁO- 
WY, ego,  m.,  Subst.  dozorca  dział.  Arch.  2,  18.  bet 
Stiicfauffc^er.  Działowemu  wiedzieć  potrzeba,  jako  działa 
obwarować,  aby  on  nieprzyjacielowi  bardzo,  nieprzyjaciel 
zaś  onemu ,  nic  szkodzić  nie  mógł.  ib.  praef.  Działowy, 
kanonier,  Huh.  delostrelec;  Yind  kanonirar,  strielavez; 
Hoss.  nyuiKapt ,  saTimmiiKi ,  saTiiHiiOH  CTptjeut ,  hh- 
ma.ibHiiHT,.  2)  DZIAŁOWY,  a,  e,  od,(hiału,  Jbeil-,  Boh. 
djlej  ,  djlecy  (distitig.  dziełowy). 

DZIAŁYWAC,  ał,  a,  uct.  frequ.  słowa  działać  =  czyniwać , 
pft  tulili,  iiiadKii;  jit  inncJ)cn  pfJecien.  Wiele  częstokroć 
działywał  dla    niego.   Odym.  Sw.  M.   2. 

DZIANET ,  a ,  W!,  koń  piękny.  Dudz.  57.  z  Hiszp.  cin  ®e= 
net,  cin  Jlrabifc^  <  £pantfd;cź  njoP.  Dzianety  Hiszpańskie  są 
konie  największej  piękności.  Boler.  16.  Piorun  Jagielle 
jednym  razem  zabił  czterech  woźników,  i  dziewięć  dwo- 
rzan konie,  i  królewskiego  dzianeta.  Stryjk.  517.  Kró- 
lowi dał  Jan  Zamojski  konia  stada  swego,  który  urodą 
i  cnotą  podobien  był  dzianetowi.  Gwagn.  180.  Na  dzia- 
netach Hiszpańskich  jadą.  Pot.  Arg.  272.  Dzianet  Tu- 
recki daleko  prędszy  jest  nad  Polskie  lub  Niemieckie  ko- 
nie. Boler.  5.  50. 

DZIAME  ob.  Dziać. 

DZIANOWID  ziele    ob.  Lisi  ogon. 

1.  DZIANKA,  i,  i.,  dziana  szata,  nieszyfa.  cin  qmeUii 
Slcibung^ftM.  Dudz.  57.  Y^nd.  shtrikaria,  pletenina ,  pię- 
tnu delu;  (Boh.  danek  teslis  liuea  superior  brevis  mulie- 
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rum),  g.  Nocna  kamizelka.  Tr.  eiit  3?aĄfcamifpI.  DZIANY, 
a,  e,  part.  perl",  sfowa  Dziać  qu.  v.  —  §.  Tkany,  nie- 
szyty,  gciliebt,  (JCUJtrft.  Oponę  robotą  dzianą  udziałasz. 
i  Leop.  Ex.  26.  (haftarska.  3  Leop.).  Rękawice  dziane 
rozmaite.  Yol.  Leg.  4,  559,  Zfotcm  dziane  dywany.  Pot. 
Arg.  353.  Dzianej  trudno  byJo  dzielić  szaty  jego.  Grorh. 
W.  178.  Nie  dzielono  szaty  pańskiej  dzianćj;  tak  i 
nauka  jesjo  od  niego  samego  udziana ,  nierozdzielna 
w  sobie  jest.  Żra.  Post.  o,  783,  b.  —  2.  DZIANKA,  i, 
z.  Detmn.  słowa  dzienia  pszczelna,  baś  ©Ciuirf,  baź  3!opj5, 
iii  5Bn(Jen  im  Sic:ieit[io(fc.  W  takim  ulu  większą  dzienią 
urżniesz,  pociągnąwszy  onej  krótkićj  dzianki ,  co  na  je- 
den zatworek  tylko  była  urobiona.  Kąck.  Pas.  21. 

"DZIARDYN,  u,  m.  poet.  (z  Franc.  ;a)(/m.)  wirydarz,  piękny 
ogród,  Ctil  fd)6iicr  Siifttjnrtcn.  W  dziardynie  tym  spoczy- 
wać wolę.  Kochów.  Boi.  100.  Zakwitły  piękne  dziardy- 
ny.  Kochów.  IGO.  Wiosna  każe,  bierz  krzaki  z  piwnic 
rozmarynu.  Lubo  są  obumarłe,  nieś  je  do  dziardynu. 
ih.  9.  Dziardyn  fiołkowy,  ib.  145.  W  dziardynie  roz- 
maryny, hizopy  pachnące,  Fioły  różnej  barwy  stały,  nar- 
dy  woniejące.  Banial.  L.  Z  suchych  wydraów  rozko- 
szne wyrabiam  dziardyny.  Zab.  9,  104.  ZahL 

DZIARŃ,  i,  z'.,  dziarslwo,  drzastwo,  Jlicś,  grober  ©aiib, 
(Etym.  ziarno).  Burgundya  wiele  ma  dziarń.  A^.  Pam. 
10,  98.  DZIARNINA  ,  y,  z.,  miód  przez  starość  w  ziar- 
na obrócony,  znajdujący  się  także  w  komórkach  plastro- 
wych.  Kluk.  Zw.  4,  197.  Soriicr^onig,  ber  iicr  31Iter  fiir= 
liig  gciimrben  tft.  DZIARNISTY,  a,  e,  pełen  ziarn,  fórnig. 
Piasek  do  wmieszania  w  wapno,  powinien  być  kamieni- 
sty, albo  jak  mówimy,  dziarnisty.  Kluk.  Kop.  i,  508. 
Ziemia  dziarnista.  A'.  Pam.  16,  94. 

DZIARSKI,  a,  ie,  —  o  adv.,  ochoczy,  hoży,  śmiały,  żwa- 
wy, darski,  lliut^iij,  frifd),  ninrfcr.  Yiml.  tersath ;  Eccl. 
Ap-Ł:^^ ,  4ep3CKiii ,  ci.i'£i\'L  ,  ćeacipauiHUii.  Niedziarski , 
nieśmiały,  pusillanimis.  Mącz.  Znowu  się  czuje  zdrowa, 
dziarska  i  tańczyć  gotowa.  Teat.  56,  b.  79.  Kupid  cze- 
ka, rychło  ugoni  zwierzynę,  Włodziuchne  chłopię,  lub 
dziarską  dziewczynę.  Zab.  16,  526.  Masz  jedne  z  swo- 
ich pokojowych  bardzo  dziarską.  Teat.  18,  160.  Dziar- 
ski jestem  Eccl.  4ep3aio,  cf.  Graec.  ^a(i(jóo];  Eccl.  yĄcp- 
CTBOBaiH,  CMt.iUM-B  ymiHiiTb  ośmielać.  DZIARSKOŚĆ, 
ści ,  ź.  ,  ochoczość,  hożość,  śmiałość,  żwawość,  bic 
3Rut(łigfcit,  MilWl  2eacfer^cit  {ob.  Darskość).  Niedziar- 
skość,  nieśmiałość,  abjectio  animi.  Mącz.  Ross.  no4ep- 
30CTb,  4ep3H0BeHie;  Eccl.  Api^ocTh,  np04ep3nyTie , 
npo4ep3aHie. 

DZIARSTWISTY,  a,  e,  podobny  do  piasku  gruzłowatego. 
WYorf.  drząstwisty,  grobfóniifl ,  fiefig.  Slov.  drsnaty;  Hiing. 
darabos;  Yind.  proden,  debelopicskast;  Sorab.  1.  wo- 
troperżcżoyite.  Ziemia  dziarstwista.  Brzosi.  Duch.  105. 
Często  bywają  działa  dziarstwiste,  dziurawe,  chropowate. 
Archel.  24.  Twierdze  z  kamienia  dziarstwistego.  Jak.  Art. 
2,  293.  DZIARSTWO,  'ZDIARSTWO,  a,'  «.,  piasek 
gruby,  drzastwo,  Stfś ,  ©ricś,  grobcr  Saiib.  Dziarstwo, 
gruby  a  kamienisty  piasek.  \ulck."i\.  Brzost.  Duch.  ii9. 
Hal  giara;  Lat.  glarea;  Boh.  kuz,  sterk ;  Sorab.  1.  brożki 
pesk,  wolra  perżcź,  wotroyina;   Yind.  prod,  prodje,  de- 


bel piefek ;  Da/.  xal5;  Ross.  xpamŁ,  xpaimiK'B,  ae4CHea'B. 
Dziarstwo  stłukłszy  miałko,  oblać  ukropem.  Lek.  koń.  2, 
16.  Opoką  loch  i  lekkiem  zdziarstwem  zasklepiła.  Zebr. 
Ow.  59.  letibus  tophis.  Wyłamał  rai  dziarstwcm  zęby 
moje.  Biidn.  Thren.  3,  16.  (pokruszył  o  kamyczki.  Bibl. 
lid.).  Dziarstwo,  dziarstwisty  kamień,  Gall.  tuf.  Staś. 
Buff.^O.  toplws ,  ber  lof,  ber  Jofftciii ;  Co/i.  opuka;  Sorab. 
1.  drapacźne  kamen. 
DZIĄSŁA,  G.  dziąseł,  plur.,  Boh.  dasne,  dasnićka ;  Slov. 
disne,  g;isno;  Dal.  deeszna  ;  Carn.  dasne;  Bosn.  desni; 
Rag.  desna ,  desni,  desanaa,  kossier,  kossieriza ,  xvallo, 
zazubiza;  Slav.  zuberina,  zuberinicza;  Sorab.  2.  źeszna; 
Sorab.  1.  zdźaszna ,  {Sorab.  1.  dżasno  żuchwa,  czeluść; 
dżiaszna  podniebienie);  Boss.  4ecHa,  4ecHU,  gingivae, 
mięsista  część,  wewnętrzną  stronę  szczeki  składająca, 
wargami  otulona,  w  której  zęby  są  osadzone.    Kluk.  Zw. 

I ,  46.  bn§  3l^llflf'fd)-  Choroba  dziąseł  ob.  Dzięgna. 
DZIĄSŁOWY,  a,  e,  ^a^n^ń^i}.--  Rag.  deesni;  Boss.^  ac- 
CHiiuiHUH.  W  dziąsłowych  komórkach  in  aheolis  szczę- 
ki ,  zęby  są  osadzone.     Zool.  Nar.  95. 

DZIATECZKI,  ek,  plur.  Demin.  słowa  dziatki,  gntij  fleiltc 
Silibcrcf)Ctt.  Litwa  z  Sambyi  niewiasty  i  dziateczki  jak 
trzodę  do  siebie  wygnali.  Stryjk.  269.  Wiele  tysięcy 
dziateczek,  panienek,  które  w  młodym  ciele  twarde  mę- 
ki zwyciężyły.  Birk.  Krz,  Kaw.  29.  Koniec  małżeństwa 
są  dziateczki.  Sk.  Kaz.  421.  Dziateczki  niewinne  śpie- 
wały. Groch.  W.  285.  Dziateczki  moje.  Budn.  1  Joan. 
2,1.  ntciiie  iliiiblctll,  8ut!;cr.  Dopuśćcie  dziateczkom  ma- 
lutkim do  mnie  chodzić.  Sal.  6,  161.  DZIATKI,  lek, 
plur.  Demin.  słowa  dzieci ,  propr.  et  improprie.  Boh. 
djtky;  Slov.  ditki;  Eccl.  Akim;  ŚinbcrdlCll,  Jvinbcr.  Wiele 
złych  dziatek  z  rodziców  cnotliwych.  Auszp.  29.  Dobre 
dziatki  zdobią  matki.  Źegl.  Ad.  60.  Eccl.  f,ORpo'iAXie.  Ja- 
ko ty  rodzice  swoje,  tak  cię  uczczą  dziatki  twoje.  Rys. 
Ad.  18.  Dziatki  moje,  to  wam  pisze,  żebyście  nie 
grzyszyli.  Btbl.  Gd.  1  Joan.  2,  1.  Ross.  peóaia.  Śmierć, 
lub  dziatki  lubo  dziadki  mknie  jako  się  nawiną.  Brud. 
Ostał.  9.  jung  imb  alt ,  Siiibcr  iiiib  ©reifc.  DZIATWA ,  y, 
z.,  collect.,  z  ubolewaniem,  nrmc  Siiiberdjcn.  Obok  oszar- 
panego  gospodarza,  na  zbutwiałym  barłogu,  śpi  mała  a 
naga  dziatwa.  Przestr.  211.  Ze  złego  zbioru  drobna 
dziatwa  nie  ucieszy  się.  Psalmod.  54.  Wielbij  i  ty  dro- 
bna dziatwo  niepojętego  pana  w  dobroci.  Psalmod.  57. 
Słownych    przekazów  drobna  obawia  się  dziatwa.  Dmoch. 

II.  2,  219.  Nauczyciel  dziatwy.  Nar.  Hst.  2,  564.  Eccl. 
4tTua,  YAAi|e. 

DZl.^ŻKI  dem.  nom.,  dzięgi  --  pieniążki,  n.  p.  Dla  pospól- 
stwa kuć  należy  grosze  i  półgroszki ,  jako  Moskwa  ma 
zwyczaj  robić  swoje  dziążki.  Star.  Yot.  B.  3,  b.  Ross. 
4eHbra,  4eHeH(Ka,  cine  ))alh(  Ślopei)fe;  Sleiiigelb. 

DZICZ,  y,  i,  1.  dzikość,  bte  SBilb^cit.  Minęły  czasy  dziczy, 
już  i  lud  myślić  poczyna.  Pnestr.  329.  Nieszczęśliwie 
uwolnion  od  cnotliwej  dziczy.  Przywykł  sprośnym  wyra- 
zom słuch  czujny  dziewiczy.  Kras.  W.  6.  Rodził  się 
człek  żeby  kociiał,  cóż  za  nałóg  z  piekła  W  dzicz  go 
taką  przekształcił,  że  potwora  wściekła.  Zab.  12,  llo. 
Kwitnęło    dobro,    a  dobro  nie  lada,    Lecz    dzicz    nierzą- 
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dna  i  słuchać  nie  rada.  Zab.  12,  405.  2.  coHect.  Dzicy 
ludzie ,  rcilbe ,  ro^e  SKciifcfcfn;  SBilbf.  1'rzechody  półno- 
cnej i  wschodniej  dziczy  ku  państwom  Rzymskim,  Go- 
tów, Alanów,  Hunów Nar.  Ust.  4,  145.;    Hoss.  A»^h 

dzikie  ptastwa ,  dziczyzna.  'DZICZAK,  a,  n.,  zwierz  dziki, 
ttn  twilbeź  Jbicr.  Dziczak  ubieżeć  złemu  sie  zdał  razowi. 
Zebr.  Ow.  183.  /era.  DZICZEĆ,  ał,  cli,  dziczeje  neutr. 
ndk.,  zdziczeć  dh.,  dzikim  się  stawać ,  n)ilb  tfcrbcii ,  iicr= 
łDtlbern.  Boh.  diwoćiti  se,  zdiwoćeti;  Hag.  divgljatti ;  So- 
rab.  i.  dziwu  szo;  Yind.  divjati ,  vdiujati  f e ,  sdiujati  fe; 
Carn.  sdovjam  ;  Eccl.  /umecTcyio,  4"hio,  /iniyca,  4HKy- 
ioch;  Rdss.  AiintTb,  4H<iaTb,  04H'iaTb,  cDiiptntib,  SDtp- 
CTBOBaib  (ob.  Bestwieć).  Nie  trzeba  z  bydłem  groźno  się 
obchodzić ,  inaczej  z  bojaźni  dziczeje.  Haur.  Sk.  35. 
Winne  drzewko  chędogo  obcinają ,  aby  nie  dziczało  od 
wilków.  Dudn.  Cyc.  star.  27.  On  co  przedtym  nie  znał 
polowania,  Juz  inszego  nie  zna  teraz  podobania.  Już 
zdziczał  w  boracli  ciemnych.  Jabł.  Tel.  88.  Drzewa  ogro- 
dowe, choćby  były  najlepszego  szczepu,  do  lasu  prze- 
niesione dziczeją.  Boh  Dyab.  4.  Surowych  trzeba  praw 
przeciw  zdziczałemu  ludowi  Zab.  13,  288.  Człek  dzi- 
czeje ,  nie  mając  zwierzchności.  Biai.  77.  B.  5,  6.  DZI- 
CZEK, czka,  7/1.,  drzewko  nieszczepionc,  cin  iinIbcS  23mim= 
l^en.  A'.  Kam.  DZICZKA,  i,  i,  dzika  dziewczyna,  cin 
njilbeś,  fcf)CUC'J  SDiabi^Cil.  Ale  przestrzegam,  zdała  tej  dzi- 
czki ,  Bobyście  były  współzałolniczki.  Zab.  9,  534.  Zabl. 
'DZICZYC  CS.  ndk.,  zdziczyć  dk..  bestwić,  dzikim  robić, 
ntilb  inadien.  Boh.  zdiwoćiti.  DZICZYZNA,  y,  z.,  dzikiego 
co,  n.  p.  dzikie  miejsce,  baś  3Biibc,  cin  milbcr  CTt,  ciiie 
SBilbllip.  Boh.  diwoeina  zwierzyna;  liosn.  divjacina  ,  meso 
divje;  Carn.  dorjina,  iinlbcś  ©Civa(f)>(,  SBilbprct,  dovjazhe- 
na  ,  lutlbcś  Jl)icr;  Ross.  411'iiiiia,  KaóaHima.  W  ogrodzie 
widzim  kwatery,  drzewa,  dziczyzny.  Dmoch.  Sit.  B.  8. 
cf.  dzika  promenada,  g.  Dzikość,  surowość,  3Bilb^cit, 
3!pI)l)Cit.  Biada  tym  nikczemnikom  służebnym  dziczyzny 
Zwieńczonych  grabieżników ,  ziemi  niszczycielów.  Zab. 
12,  177.  Tapicer  Francuz  dziczyznę  dawną  jej  zamku 
jakożkolwiek  miał  przekształcić.  Aras.  Pod.  2,  214.  §. 
Dzikie  zwierzęta,  plastwo,  SBilb,  n)tlbc3  ©cfliicicl ;  Boss. 
AWYb.  Złapanie  dziczyzny  na  stawie ,  lub  na  jakim  je- 
ziorze,  jakoto  dzikich  gęsi,  kaczek,  Haur.  Sk.  279.  Ja- 
kim sposobem  szkoda  przez  dziczyznę  wyrządzona,  na- 
grodzona być  ma.  Gal.  Cijw.  2,  55.  §.  Dzikowina ,  wie- 
przowina dzika.  Cn.  Th.  inleso  od  wieprza  leśnego  albo 
dzika,  fd^iunrj  SBilblntt,  ScbnifiiiiDilblTCt.  Ross.  KaósHiina 
06    Kabanina,   chabanina. 

DZIDA,  y,  i,  DZIDK.A,  i,  3,  demin.  (Gall.  gide)  włócznia,  pika, 
rohatyna ,  cin  Spicp,  Sjiirffpicp.  [Boss.  4*114^  gatunek  da- 
wnych pochew).  Brać  się  do  płytkich  dzidek  Kupid 
pocznie,  i  czeka  rychło  ugoni  zwierzynę.  Zab.  16,  526. 
Koncerzem  albo  dzidą,  to  jest  włócznią  Turecką  przebi- 
ty. Birk.  Podz.  15.  Umiał  on  dzidą  strzelić.  Tward. 
Wiad.  8.  §  Dzidka,  imię,  które  dają  charcicom,  eiit 
3?anic  ber  luciblidtctt  JóiiiDfptiic. 

'DZIDZILIA ,  ii ,  2.,  pod  tym  imieniem  Słowiańskie  narody 
Wenere  chwaliły.  Biel.  Kr.  54.  Zczylia.  hrom.  55.  Zi- 
zilią,  Wenere,  boginią  miłości  Sarraatowie  zwali,    której 
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modły  czynili  dla  płodu,  i  wszelkich  rozkoszy  cielesnych 
od  niej  żądali.  Stryjk.  156.  bie  2>fniiS  kn  beil  Slaocti. 
DZIECI  06.  Dziecię.  DZIECIAK  ob.  Dzieciueh.  DZIECIĄ- 
TECZKO ,  a,  n.,  demin.  słowa  dzieciątko  (dziecko,  dzie- 
cię), eiii  gaiij  ficincś  ftinbiiicn.  Dzieciąteczko  noworodne. 
Groch.  W.  593.  Najwdzięczniejsze  to  dzieciąteczko  ka- 
żdemu się  piastować  i  całować  daje.  Sk.  Kaz.  488. 
Kto  raz  to  pieścidłeczko  Ujrzy,  wdzięczne,  dzieciąteczko, 
Nic  nie  ujrzy  piękniejszego.  6Voe/(.  "U'.  554.  DŻIECh\- 
TKO,  a,  71.,  demin.  słowa  dziecko,  Boh.  detiatko,  robatko, 
holńtko  ;  Sorab.  1.  dźecżatko ,  decżalko;  Sorab.  2.  żesche- 
iko,  golelko;  Yind.  dietetze,  detteze ,  dettezhe;  Slav. 
diteshce;  Bosn.  djetescce  ;  Boss.  4nTaTK0,  wa4ae,  (4*10- 
numi,  4tTeHbiujeKi,  nTeiieuT,.  niCHiHK^  pisklę) ;  Eeel. 
YSAife,  4HTaTi;o,  cuHOKt  luii  40>ii;a ,  4tTiiiue  iwa.TOc;  baź 
fiinbdjcn,  iiVi  Siiiblcin  (?itłl'cr).  Skoro  usłyszała  Elżbie- 
ta pozdrowienie  Maryi  ,  rozradowało  sie  dzieciątko  w  ży- 
wocie jej.  Biał.  Post.  61.  Rzekł  anioł  pasterz^om :  naj- 
dziecie maluczkie  dzieciątko ,  w  pieluchy  uwinione.  ib. 
62.  Dzieciątko  Jezus  Yind.  dietę  Jesus,  boshje  dietc. — 
Szpital  w  Warszawie,  za  staraniem  X.  Baudouin  ,  missyo- 
narza ,  założony,  pod  tytułem  Dzieciątka  Jezus.  Yol.  Leg. 
7,  575.  Mon.  68,  114.  hii  Sinblcin  2mi,  cin  ginbclCimi^ 
in  2Barfc^an.  Poszła  ta  summa  do  Warszawy,  częścią  na 
dzieciątko  Jezus,  częścią  na  śpital  ś.  Łazarza.  Ossol.  Str. 
5.  Straciwszy  honor  i  sławę ,  do  dzieciątka  Jezus  wpra- 
szać  się  będzie  musiała.  Teat.  7,  c.  8.  DZIECIĘ,  ęcia, 
71.,  plur.  DZIECI,  Boh.  djte,  robę,  G.  djtete,  Plur.  d'eti; 
Slov.  dita,  dgeta ,  dgita,  dgetki,  ditki ;  Sorab.  1.  Jzie- 
cźo;  Sorab.  2.  żesche,  gole;  Croal.  dęte,  ;)/.  decza, 
detcza;  Slav.  dęte,  dica;  Bosn.  dite,  djele;  Rag.  djete , 
tetta ;  Carn.  dęte,  otrok ,  otrozhje;  Yind.  dietę,  dieteta, 
dietetzi,  otrok,  {ob.  Otrok);  Ross.  411  th  ,  4*111,  orpoia, 
M.ia4eiicui ;  Eccl.  jłtT* ,  ,vr.Tiii|ih ,  4HTa ,  v»,\h  ,  gaju  , 
n^■AAn ,  M.AAj(£Hhi|i>,  (cf.  Eccl.  4343;  Graec.  ■OeTo.;  stryj,  cf. 
dziad,  dziedzic,  cl'.  Eccl.  434LKa ,  pedagog,  cf.  Graec. 
rvT{}Ó4;  ap.  Clphil.  diet  ^e?;*;  cf.  dziatki,  dziatwa),  wzglę- 
dem rodziców,  syn  lub  córka,  bn»  Sinb ,  cin  ftinb,  Sobn 
obcr  iOC^iCr.  Dzieci  mędrsze  teraz,  niż  ociec,  niż  ma- 
tka. Burl.  B.  1.  Dziecię  za  reke,  matkę  za  serce.  Rys. 
Ad.  12.  (fiiatkę  sobie  ujmuje,  kto  się  z  dzieckiem  jej 
pieści).  Podrzutek ,  czyli  dziecię  znalezione.  Teat.  50. 
bn^  ginbclfinb,  (cf.  bękart,  bęś,  basztart).  Komu  bóg  da 
dzieci,  da  i  na  dzieci,  (cf  błogosławieństwo ,  konsolacya). 
Dziećmi,  abo  z  dziećmi  chodzić,  w  ciąży  być,  ob.  Cho- 
dzić. Małe  dzieci ,  ob.  Drobiazg.  Dobre  dzieci  Eccl. 
SOEf>0Y.»,Vie ,  6,iaroc.iOBeHHOe  »ia40po4ie,  xopomie  4'Łth. 
§.  Względem  wieku  ,  niedoźrzałości ,  nicrozumu,  cin  Sinb, 
tn  SInfcbnng  bf^  311tcr>5 ,  ber  Unreifc ,  Unniiinbigfcit.  Dzie- 
cię ma  być  rzeczone,  póki  nie  dojdzie  siedmiu  lat. 
Saxon.  Porz.  150.  Nie  dziecięć  już  jest.  Mać  rozum. 
Minęło  mu  siedm  lat.  Cn.  Ad.  595.  Coby  to  było  ,  mo- 
gą zrozumieć  i  dzieci.  Jag.  Gr.  A.  b.  Ale  dzieci  jeste- 
ście ,  We  Pani  i  mąż  jej.  Teat.  52.  d,  88.  Nie  stawaj- 
cie się  dziećmi  na  rozumie ;  ale  'we  złości  bądźcie  ma- 
łemi.  1  Leop.  i  Cor.  14,  20.  Dziecię  prawdę  powie. 
Cn.  Ad.  224.     Starzy  dwa  razy  dziećmi.   Pol.  Pocz.  163. 
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Dzieci  uczyć  Eccl.  4tTCB0BaTt,  HaKasŁiearb ,  HacraejsTb. 
Dziecię  kwili ,  kwili  sie.  Diidz.  20.  g.  binndiend  Dzie- 
cię, serce,  rybko,  licbcS  Jliilb,  nictn  J\i;ib!  Nie  chodźże 
mi ,  moje  dziecię  kociiane ,  mój  aniołeczku.  Teat.  26, 
73.  —  II.  Dzieci  ptaszę,  rybie,  gadziny  i  innych  zwie- 
rząt. Cn.  Th.  btc  Suiigcit  ber  JDicrc.  Na  nie  mamy  za- 
kończenie ę,  in  Plur. —  ęta ;  rybie,  rybiela;  lwie,  ltvie- 
ła;  ptaszę,  plaszeja ;  a  ztad  jeszcze  demin.  rybiąlka, 
lwiątka,  ptaszatka  etc.  DZIECIĘCY,  a,  e,  od  dziecięcia, 
SinbEr  =  ,  Bag.  djetinski,  djctigni;  Croat.  dctichi ,  detin- 
szki;  Vind.  dietinski,  otrusiiki,  otroken;  Ross.  ^iithtiihi, 
jua4eH<iecitiri,  jua^cHuem,.  Dziecięcy  wiek  ,  dziecięce  lala, 
bie  Sinbcrjalirc.    Dziecięcy  śpital,  cf.  dziecinny,  dzicciński. 

DZIĘCIELLNA,  DZlĘClELiSIC.V.  y,  i.  ziele  Szmer  Wło- 
ski, tym,  cząbr  Wioski,  DiimiifdKr  £!iicnbd.  Syr.  498. 
'Dziecielin  woniejący.  {Masciil.}  Hor.  i ,  94.  J.  Kochan. 
g.   Dzięcielnica  Włoska,    Epilhymum,    Cuscutn  Linn.  Jl)i)in= 

*  fcibe ,  Thymus,  J^mniaii.  Krvp.  S,  126.  Croat.  temjón  ; 
\ind.  timash,  temian;  Bag.  vrjees,  (cf.  wrzos);  Surab.  i. 
demith ;  Boss.  óoropo^CKaa  Tpasa.  Kanianka;  tudzież 
Cąbrzyca,  nie  zęby  do  cabru  była  podobna,  ale  iż  na 
niej  się  wije  i  rozściela;  tak  ją  też  wyłupem  zowiemy, 
ze  tenże  po  niej  się  pnie.  Syr.  305.  g.  Dzięciclinę 
pierwszą  Czesi  zowią  Rzymską  Macierzyduszką;  ale  ta  u 
nas  znaczy  serpillum,  ipiibncrfoŁI,  ijmifiticr  SJucnbcI.  Syr. 
508.  ob  Maciorzadiiszka.  §.  Dzięcielina ,  Hesydarum 
Onobrychis  Linn.  Saint -Foin  Gall.  rodzaj  wyki,  sieje  się 
na  łąkach  sztucznych.  Kluk.  Bosi.  5,  507  Esparsette  Ko- 
nicz  Francuzki.  Ład.  Dykc.  2,  271.  SSitfciif Icc ,  6tad)diibrc, 
cillC  3lvt  bcv  (ffclynnctCII.  Sorab.  dżecżel;  Siat:  ditelina; 
Croat.  detilina,  detelya;  Ymd.  detela;  Bosn.  djeteiina , 
triprristac.  DZIĘCIELNICZNY,  a,  e,  od  dzięcielnicy,  QuQn- 
bcl  =,  II.  f.  11'.  zapach  dzieciolniczny. 

DZIECINA,  y,  masc.  et  fem.,  Mówicniy:  ten  dziecina,  i  ta 
dziecina,  bo  tu  nie  na  znaczenie  tylko,  ale  czasem  na 
ostatnia  syilabę  patrzą.  Dudz.  2.  Boss.  4-|jTnHa ;  ciii  Siiib, 
tli  3tiict|'ic^t  bC'j  3lltcr>3.  Amor,  płocha  ta  dziecina.  Morszt. 
12.  Dziecina  zębów  jeszcze  nie  ma,  więc  grubych  po- 
karmów gryźd  nie  może.  Petr.  Ekon.  94.  Prawie  z  dzie- 
ciny małej  dotąd  marnie,  latam  swe  trawił,  i  godziny. 
Kvlig.  Her.  176.  DZIECINECZK.A,  i,  masc.  et  fem.  De- 
min. słowa  dziecina,  ciii  ficiiicś  Siiibcl)eii.  Powiedz  co  o 
tej.  dziecineczce  małej.  Co  go  dziś'  karmisz,  całujesz, 
piastujesz.  Groch.  W.  551.  Dziecineczko !  Boże  prawy! 
ib.  538.  Nie  zgodzi  się  nikomu  ten  upomineczek.  Chy- 
ba tobie  najmilszy  ze  wszech  dziecineczek.  ib.  569.  Kto 
przyjemniuchne  śmieszcczki  Raz  słyszał  tej  dziecincczki , 
,Nic  nie  słyszał  tak  wdzięcznego.  (6.  5S4.  DZIECINIEC, 
DZIECINNIEĆ,  iał,  ieli ,  dziecinieje  Neutr.  dok.,  zdzieci- 
meó  Dokon.,  dziecinnym  się  stawać,  fiiibifi^  tucrbcn.  Boh. 
zdetineti,  detinjra  ;  Bag.  djetiniti  m/gari;  Bosn.  djeligniti; 
Dal.  detiniti  puerilia  fncere;  Ross.  j.inmmhCH ,  ^HTaiycb, 
AiiTMiiTbca,  pećaynibca,  poóaMiiTbca ;  Eccl.  4-tTCTBVio. 
Prawdziwie  zdzieciniałem ,  a  jak  diecko  małe  Ściskałbym 
ustawicznie  rączki  twoje  białe.  Zab.  i\,  376.  Zabl  Sta- 
ry książę  już  był  zdzieciniał  przez  lata.  Gorn.  Dz.  1 65. 
Zdzieciniał    w  swym    sędziwym    wieku.     Wad.    Dan.    pr. 


Doczekał  sie  takiej  starości,  że  prawie  zdziecinieje.  Leszcz. 
Gł.  42.  Hekuba  dzieciniejąca.  Mon.  70,  581.  DZIECIN- 
KA, i,  2.  Demin.  słowa  dziecina,  ciit  fleiiici^  Jiinblein. 
Dziecinki  noworodne.  /  Ko'han.  Dz.  112.  I'ast.  Fid.  6. 
Wyskakiwał  z  kolebki  na  ziemię,  dziecinką  będąc.  5i; A. 
Dum.  79.  Sekl.  87.  Spiesz  się  do  małej  dziecinki.  Przy- 
noś wonne  upominki.  Groch.  W.  358.  Najmilsza  dzie- 
cinko mała!  ib.  óió.  Chcesz  mię  widzieć  żartującą 
Z  moją  dziecinką  kwitnącą,  ib.  359.  Wtym  sie  sercu 
memu  miła  Dziecinka  uspokoiła,  ib.  568.  Gdyś  jeszcze 
był  dziecinką.  W.  Tob.  4,  21.  DZIECINNIE  Adverb. 
przymiotn.  dziecinny,  fnibifd;.  Rzekłszy  (o,  ogniem  ze- 
wnętrznym dotknięty.  Dziecinnie  sie  jej  prawie  rozmiło- 
wał Clirośc.  Fars.'oól.  DZIECI.NNOŚĆ ,  ści .  I,  (Rag. 
djplinos) ;  dziecinne  obyczaje.  Cn.  Th.  fiiibifc^Cj  SBcfcil. 
Gdym  już  jest  mężem,  opuściłem  dziecinność.  Gil.  Post. 
.i4.  b.—  g.  o6.  Dzieciństwo.  DZIECINNY,  a,  e,  od 
dzieci,  Snibcr  =  ,  Sillbcś'.  Boh.  decky,  detsky;  Sorab.  1. 
dżecźacźe;  Bug.  djctigni;  Bosn.  ditigni ,  djetigni;  Vind. 
detezhen ;  Gam.  dęteshne;  Boss.  4iiTaTiiHX.  Wiek  dzie- 
cinny po  upłynionym  wieku  niemowlęcym,  trwa  do  lat 
około  siedmiu.  Zool.  284.  bni5  ISinbcjaltcr.  Niewinność 
dziecinna.  Sk.  Dz.  685.  Izba  dziecinna.  Boss.  4tTCKaa. 
§.  Obyczajem  dzieci ,  fiiibifd).  Boh.  tjterny;  Ross.  peóaiiecKiH, 
peGaiifi,  pcóaibiri,  ó.ia^iibiH.  Choć  był  młodszy  ze  wszech, 
przedsię  jednak  nic  dziecinnego  nie  czynił  w  swycii  spra- 
wach. 1  Leop.  Tob.  i,  4.  Dziecinno  obyczaje,  zabawki, 
w  piasku  gmcrać.  Cn.  Ad.  224.  Do  ośmiu  lat  bardzo 
on  był  dziecinny;  a  do  próżności,  igrania,  biegania, 
skakania  ,  bicia  się  i  innych  chłopięcych  zabaw  skłonny. 
Sk.  Zyw.  1  ,  182.  Starzec  dziecinną  mowę  znowu  two- 
rzy sobie.  Groch.  W.  554.  Po  tlziccinnemu  szczebioi-ze. 
Teat.  28,  b.  82.  DZIECIŃSKI,  a,  ie,  od  dzieci,  ł%tber  =  , 
Sinbcś=.  Boh.  et  Slov.  detinsky;  Bom.  ditinski,  djetinski; 
Yind.  dietinski,  otrosbki;  Cum  otrozlije;  Y/o^.  djetinski ; 
Croat.  detinszki,  detechi;  Ross.  4tTCKiri,  OTpoqecKiB, 
Mjia4eHiccKifi.  Ociec ,  iż  dzieci  miłuje ,  nie  swego  po- 
żytku szuka,' ale  dziccińskicgo.  Peir.  Ek.  90.  Z  dzieciń- 
skiego  wieku  były  nagie  pomknione  do  męzkiego.  Otw. 
Ow.  566.  Gniew  ma  być  mierny;  nagły  jest  wilczego 
obyczaju,  miękki  zaś  dziecińskiego.  Dndn.  ApophI.  25. 
Stopy  to  są  chłopie,  niewieście  i  dziecińskie  Leop.  Dan. 
14,  19.  Strach  dzieciński  =  strach  próżny.  Tr.  —  Dzie- 
cińskie, po  dziecińsku,  Adv.  n.  p.  Maximus  Hannibala, 
dziecińskie  sobie  poczyn.njącego  ,  swa  cierpliwością  zmię- 
kczał. Budn.  Cyc.  >.lar.  6.  (po  dziecinnemu).  Gdym  był 
dziecięciem,  mówiłem  po  dziecińsku,  i  rozumiał  i  my- 
ślił  po  dziecińsku.  Gtl.  Post.  44.  b.  Gdyby  co  sobie 
dziecińskie  począł,  wnetby  w  pośmiech  do  ludzi  przy- 
szedł. Kosz.  Lor.  16.  b.  DZIECIŃSTWO,  a.  n..  Boh. 
detuistwj;  Sorab.  1.  dzecźacżtwo,  bolcźżastwo;  Sorab.  2. 
żeschestwo;  Rug  djelinstyo;  Bosn.  djetinstyo,  djetittina; 
Croat.  dctinztyo,  detinsztyu  ;  Ymd.  dielinsto,  otrosl/nost ; 
Cnrn.  dęteshnost ,  otrosliena;  Ross.  a^tctbo,  oipoiecTBO, 
Jua4eHMecTB0 ;  wiek  dziecinny,  bic  Sinbbcit,  basi  ^iiibcj' 
altcr.  Młodość  człowiecza  albo  dzieciństwo.  Salin.  5, 
112.    Siódmego  roku  kończy  się  dzieciństwo.  Boh.  Dyab. 


DZIECIOBÓJCA  -  DZIĘCIOŁ. 


DZIĘCIOŁ  EK  -  DZIECIUSZEK. 


597 


2,  2-il.     Drugi  wiek  iycia  ludzkiego,  dzieciństwa  same- 
go ,  od  siedmiu    do  dwunastu    lat.    Kołuk.    Wiek.    A.   4. 
W    dziecinstwie,    iż  jeszcze    nie    maja    działki    baczenia, 
inaczej   maja  być    cliow;ine ;     inaczej   gdy  podrosta.    Pelr. 
Ek.    05.       Wyszedł    z    dzieciństwa ,     kiedy    już    doszedł 
lat  dwudziestu  jednego.  Cheim.  Pr.  70.  (f</(.  Małuletność). — 
fig.   Pod   czas  dzieciństwa  Tureckiej  potęgi,  osłabiały  siły 
panów  sąsiedzkich  przez  domowe  rozterki.   KMi.  Turk.  3. 
Szkoły  nigdzie    nie   sa    w  większym    dzieciństwie,    jak  w 
Norwegii.   A'.  I'nm.   15,   56.  (niedoźrzałe,  niedoskonałe).    Z 
dzieciństwa,    Etcl.  irutiCKii ,    ii34tTCBa,    OTjticna,  ii:n. 
MHrnii.\T.  HorTCH ;  =  z  młodu ,  you  łliiib  niif.    Jako  ma  być 
na   potyiii  dobry,  kto  z   dzieciństwa    Do  wszelkiego  przy- 
wyknie złego.   Opal.  Sut.    I.  —  §,  Dzieciństwo,  dziecinne 
sprawy,  JlintcrCi).  Buh.  heble,    heblata ;    Carii.    otrozhya  ; 
Yind.  mladostrńa  ,  fantisblvu,    ostroslizbina  ;    Hoss.  poófl- 
»iecTBO,  poóHMCcTBO.     DZlEt '.lOf '.OJCA ,   y,  m.,  Sm:  dżc- 
cżimortlar;     YinJ.    dietoYmorez;   luci.  et  Hoss.  Majoyóiil- 
ua,  4l'TOyOii1ua ,  M.Ta.iCHneyóiilna.  {Verb.  Ma.ioyriiricrnyio, 
4tT()yOii"icruyioj;    morderca  dzieci,    ber  SUtlbcmuubcr.  He- 
rod  dzieciobójca.  liirk.  Kant.  A.  5  b.  Uirk.  E.r.  C.  DZIE- 
CIGBÓJCZYiM,  i,  z'.,  bic  Sliiibcrmorberiiin ,   V7nrf.  dictovmo- 
riza.     DZIECIOBÓJSTWO,    a,    ».,    ber  .Hiiibmnorb.    Carn. 
delamorstru;     Yind.   dietovmorstvu ;    Hoss.  AtToyólHcTBO, 
'lajoyCiiicTBO.     Sprawa    o  dzieciobójstwo.     Yol.    Lerj.    8, 
315.>am.  83,  i.  581.      •DZIECIOCIIHOMCIEL,    a,    m., 
Ecd.  4tT0xpaHiiTe.ib ,    Graec.  7Tca^oqv/.n^ ,  ber  łliiibcrifdd)' 
ter.  DZIECIOGUDNY,    a,  e,  —    ic  adv.,    gubi,ący    dzieci, 
Iinbenicrbcr(ieiib.    Ecd.  4'tTory6iibiii ,  4'bTonaryf)iiufi    DZIE- 
CIOJ.VD  ,  a,  rn.,   (cf.  dzieciożerca).  Myszy,  w ilcy,  nowe  dzir- 
ciojady,   i  insze  cuda,    klóremi     liył    ztarly    Eiiraon.    J'ot. 
Arg.  500.  cf.  bobo,  ber  .Miiiberfreffor,    ber  Hiiedit   3iiipred^t, 
ber  *l*Pt'air,.    'DZIECIOKAlt.MICIEL,  a,  m.,  Ecd.  >ia4onnTa- 
Te,ib .  ber  łiiiiberiiiilircr. 
DZIĘCIOŁ,  a,  m.,  (/Joli.  et  Slov.  datel ,    strakopaiid;    S(av. 
diteo,  bergzel,   smerdovrana;   6'roaż.  delcly,  bergicz;    YinJ. 
detal,   klokar,   deblaplefar,    berglef;    Hoss.    jimc.iT,,    pe- 
Maiii;a,  nono.iiiciii.;   Carn.  detel ,  plesovt,    bcrgles);    ptak, 
piciis  -ber  Spcc^t.  Dzięcioł  wielki ,  /'.  Martius.  ber  <Bd}niax]' 
fpcd)t,  cały  czarny,  wierzch  i  tył  głowy  czerwony;    wiel- 
kości kawki ,  głos  ma  gruby.     Bijąc  dziobem    o  drzewo, 
wydobywa  liszki.     Dzięcioł  zielony,  ber  ©rutifped)t,  (Yind. 
shona  ,    sliouna,    sliolna,    cf.    żołna),    P.     Yirid>s    hicin  , 
żyje  pszczołami.  Dzięcioł  pstry    większy,    P.    Major.,    ber 
Siintfpcdtt,  wielkości  kosa.  Zool.  Nar.  203.  Dzięcioł  ciur- 
ka, linnial.  J.  3.  b.  Bosn.  klukati;    Koss.  Tiiuaib,  THKaio. 
Dzięcioł   tarentowaly.  Baiiial.  J.  5.    Dzięcioły  cieślami  na- 
zywają,   iż  drzewo  oprawiają.  Ład.  H.  N.  5i.  Prov.  Allus. 
Dzięcioł  drzewo  kluje,  a  nos  sobie  psuje.   Cn.  Ad.  1165. 
Dirk.  liaz.   Ob.    K.    5.  b.    (cf.     nie    wiem,    kogo   bardziej 
boli;     cf.    na  się  rózgo  dał.     Tobieć  to  gorzej.  Ihjs.  Ad. 
9.)      Dzięciołowi  swój  nos  nie  wadzi.    Cn.  Ad.  562.  (cf. 
chleb  w  drodze  nie  cięży;     cf.  nie    cięży  owies  koniowi, 
■  ani  skrzydła  ptakowi)       By  siedział  jako   dzięcioł   nado- 
bnie upstrzony.    A  nie  będzie    rozumu  ,    porówna    z  ga- 
wrony.   Hej.    \Yii.  40.   b.     Ufistrzyli   się  jak  dzięciołowie. 
(iii.  hal.  211.     Na  niego  złota    jako    pstrocin    na    dzię- 


cioła nawieszają.    Hej.    Żw.     155.    b.     Uczynią    synaczka 
z  młodu    dzięciołem ,    a  potym    krukowi  będzie  smaczny, 
gdy  kruk  b.irdzo  na  dzięcioły  waży.   (ilirzn.    \Yijcli.  F.  3. 
DZIECIIIŁEK,    łka,    m.,    jjiius   passerinus.    Kluk.    Żw.    2, 
278."   ber    fieiiie   l?iiiitfpe*t.     DZIĘCIUŁOWY,    a,    e.    od 
dzięcioła,  Spedjt-.   liodzaj   dzuriołowy,    picuf ,     do  rzędu 
sroczego  nale/y.  Zool.  Nar.  203, 
'DZIECIOLIB.MK,  a,  m,,    lubiący  dzieci,    ber  .'ttiiberlieMiaber, 
Miiiberfreiiiib.  Ecd.  4tro.]K)6cuT,,   Y*,\o.\ior.bi|b.     TiZIKCKl- 
LUliiNOSC,  ści,  ż.,  lubienie,   kochanie  dzieci,   bie  .Hiiiber< 
liebe.    Hoss.  4tT(Uio6if;    Ecd.    'la.io.imóie.     DZIECIOLU- 
BiNY,   a,   e,    —   ie   adv  ,  lubiący,   kochający   dzieci,     fiilber= 
lie['Cllb.  Ecd.  qa40.iioOiiubiii.  Dzieciohibna,  Ecd.   vJk,\o.AiuGii- 
i|.i.  'DZIECIOPŁÓD,  u,  m.,  bn^- Jliiiber^eiiiieii,  płodzenie  dzie- 
ci,   Eril.  'la.uiTnopcHic,  ,\T.TOTi;opciMC  ;     Yerh.  .itroTnopin , 
YA.yoTKOpiiTii ,    dzieci    płodzl(;.     DZIKCltirŁODZICIEE ,    a, 
m.     Ecd.    4tTOTBopcin.;    ber   Siiiferieiiijcr.   'DZIKCIOPÓ- 
BIBSTWO,    a,  )i.,    Ecd.   4tT0pa(T.rLiuc.    .itiupieiiircib- 
CTBO,  cuBcpwd.itricTnic  CI,  orpoKoBimcK).  i;(ia  .Mo.ioate  12. 
.itn.,  >Uiiberiiii5iid)t.  DZIECIOIUIB,    a,  w,.  Mon.   73,  589. 
dzieciopłodziciel;  MinberKiiiKr.  DZIECIOHODNY,  a,  e, —  ie 
fl(/i'.,  dzieci  rodzący,  fiiiberdeKtlirenb,  fiiibcrjeiijeiib.  Hoss.  4t.T0- 
p04iii'iH.   Pan  Bóg  stworz\ł  i  te  dzieciorodne    członki.    Sak. 
Dusz.    115.    Sak.    Probf.   124.     •|IZIKCI0U0I)ZKME ,   ia , 
n.    tiai   MinberttebaDreii.    Ecd.    YA^ofiOAic .    poHMciiie    4t- 
Tcii.  DZIECIOliODZlCIKI.KA,   i,  i,    bie  HiiibersjeDdlMeriiiii. 
Ecd.  4i>T0p04iiua.  4iiTopo,unc.ibiiiina.  Yerb.  ,iiiT(ipo4CTByio; 
Uraec.  7T(adny<tytvM.  —  "DZIECIOWODZ,  a,  m.,  pedagog, 
mistrz  szkoły.   Dosijp.Hr.  Mou.TÓ,  380,   /^ai/.  djezovi'idja; 
Jtoss  .vr.T()no4lir(Mb;  Ecd.  4tT()B0,i('HIi.  Dzicciowodzcm  czyli 
pedagogiem  być  Hoss.  .itTOBo.unc.ii.c iiionaTi,.  .iliTOBO.icTBO- 
Baib.    ^Y  md:,  żeiisk.  4tiTeB04ino.iMiima;  Ecd.  4iiT()B0,uma. 
'DZIECKJWÓDZTWO,  a,  n.  pedagogia,  Hoss.  4i)TeB04ii- 
Tc.ibcTBo;  Ecd.  4t.Tono,irTno ;  Jtinbcrffibniiii],  Siiibcrer^ieliiiiig, 
'l*dbaiiO(]ic.     DZIECIOŻEBCA ,  y,  m.  dzieci  żrzący,  ber  Hiiw 
berfreffcr.     Saturna    dzieciożcrcv  niechaj   kosa   mściwa  zte- 
pieje.  Zab.   10.    103.  (cf.  synójedztwo).    •DZIECIOŻYWIE- 
NIE.  ia,  n.,    Ecrl.  iia4<)ninaTe.ibCTB0,    ba«(  HiiiberermiDreii. 
DZIECIUCIl,  DZIECIUK,  a,  m,  wyrostek,  cm  31uffd)i*flmG, 
ciii  junijcr  Weiif*.    Hag.  djctich;    Slavon.   ditcsiig,'  mom- 
csi<h,  mladich;  /yosn.  djcticch ,  slusgbcnik,  momak  =  chło- 
piec służący;     Croat.  detich ,    decliak,    decharecz;     Hoss. 
4-BTHiue.    To  dzieciuch  przystojny  i  wcale  grzeczny.   Teat. 
26,   75.     Patrzno    na  dzieciucha,    jak  w  siedm  lat    zęby 
roni,  w  drugich  zarasta,    potym  mężnieje!    Psalinod.  77. 
Któryż  to  dzieciuch,  róż  nasławszy  wiele,  Z  tobą  się  Pir- 
ro ,  w  miłej  grocie  pieści?  Hor.  Pocz.  1,51.  Minas.  (gra- 
cilis  puer).    Nadzy  dzicciuszy.   ChrotSc.   Luk.  203.  Naaman 
gdy  się    zmyl  z  trądu  w  Jordanie,    stał  się  tak  biały,  jak 
jaki    dzieciiik    mały.     Kulig.   Her.  219.      Kupido    dzieciuk 
on  hardy    pani  złoloruchej.    Tward.  Daf.  22.     Giętkie  jej 
rózgi  karcą  dzieciuków  swawolą.  A^.  Pam.  19,  108.    §.  Z 
przygana,  który  jak  dziecię  postępuje.  Dudz.  57.    cirt  fiil= 
bifdUT  ?[lienfd'.  Nauczę  tego  dzieciucha  statkować.  Tr.   DZIE- 
CICSZEK,  szka,  DZIECiCCZEK ,  czka,  m.  /)cmf».  eiti  jiin. 
geś  2lieiifd)(^cii ,  ciii  Ińppifdicr  OTenfdj.  (Rag  djetichjak]    Ku- 
pidyn  jest  dzieciaczek  mały.    Tol.  Saut.  38.     Dzieciuszek 
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jak  Jatka  opięty.  Zab.  8,  359.  'DZIECKI,  a,  ie,  dzieciń- 
ski ,  dziecinny,  Hag.  djetettov;  Sinb  =  ,  Sinbcr=,  fiiiW)^. 
('DZIECKI,  iego,  m.  Subst.,  Dzicccy  byli  w  Litwie,  co  naj- 
dawniej  wFrancyi,  w  Niemczech  i  t.  d.  Missi  Dominici, 
czyli  posłańcy  od  panującego;  ci  nosili  rozkazy  panują- 
cych ,  i  pilnowali  ich  wykonania.  Czack.  Pr.  09.  ctn  bc= 
upllmćidjtiijtcr  Sltflcfniibtcr.  [Dziccki  a  raczej  «Dictski»  etijm. 
AtifiTH  >  działać.  Dzieccy  hyli  urzędnicy  publiczni  przy 
wojewodach ,  starostach  i  innych  władzach,  które  pełniły 
juryzdykcyą  w  Litwie  i  na  Piusi.  Po  wsiach,  w  dobrach  ko- 
ronnych ,  wójt  gminy  sprawował  służbę  dzietskiego.  O 
dzietskich  spomina  Przyłuski  w  Statutach  str.  699.,  a  ob- 
szerniej wyjaśniają  władzę  dzietskiego  przywileje  królew- 
skie. Ob.  AKTii  KI.  lIcT.  San.  Poco.  Jleipó.  1846.  T.  II.  str. 
201.  208.  209.  111.  21.  73.  112.  113.  136.  203.  221. 
298.—  4]  ob.  Dzieckować,  Dzietkowny).  DZIECKO,  a, 
11.  demin.  rzeczowe,  dziecię,  ciii  fIctnC'3  Siub,  Sinbcl;cii, 
Siiiblctn.  Boh.  decko;  Yind.  dietezc;  Croat.  dechko,  dc- 
teszi ,  dechacbicz,  decharecz;  Dal.  nionuliich ;  ling.  die- 
tescze;  Slavon.  ditc,  csedo;  Eccl.  Atnimc,  4^11^10;  (Hoss. 
peóCHOKŁ,  poócHOKi).  Dziecka  nie  na  wieki  dzieci.  Morszt. 
74.  Dziecka  do  Jezuitów  chodzą.  Opal.  Sat.  21.  Dzie- 
cka wynędzniałe,  wpół  nagie,  tuliły  się  około  domu.  Kras. 
Pod.  2,  17.  Skrzydlaslc  dziecka,  Amorkowie  mali.  Uslrz, 
Tr.  50.  Nawracanie  dziecek  w  żywocie  matczynym,  sztu- 
ka cyrulika  położnego.  Perz.  Cyr.  2,iG0.  (A^.'Na  Szlą- 
sku  Austryackim,  dziecko  ■■  bękart;  stosownie  do  zakoń- 
czenia -  cko  ■■  sko,  na  ohydę).  —  §.  Człowiek  dziecinny, 
m  nijtci  Siinb,  tvic  cin  Jiiiib,  ciit  Siiibifdicr.  Boh.  deckar 
=  łatkarz. 

'DZIECKOWAC,  'Dzieczkować,  ał,  uje  art.  nieJok.  podziec- 
kować,  zadzieckować,  dok.  {Boh.  deckowati  incp/zre  dzie- 
ciństwa stroić).  Zajmować,  zagrabiać,  ciażać,  na  dzie- 
dzica zabrać,  (cf.  dziecki  Subst.)  pfiinbcii.  Jagiełło  pod- 
dane kos'cielne,  gdy  mu  slacyi  nie  dawali,  bydło  im  za- 
bierając, dzieckować  zapoczął.  Krom.  412.  [pignorasse 
fertur  corum  facullatca).  Królowa  tedy  mawiała :  jużci  do- 
bytek chłopom  podzieckowanym,  jeszcze  przywrócić  mo- 
żemy; ale  łzy  ich,  kto  ukoi?  ib.  415.  pignora  reddemus. 
Wieśniakom,  iż  stacyi  yyydawać  nie  chcieli,  bydła  zadzie- 
ckowano  było.  Krom.  574.  (pecudes  pignoratae).  Kiedy 
się  trafi  dzieczkowanie  albo  ciążanie  czynić ,  aby  nie  bra- 
li więcej,  jedno  coby  stało  za  to,  co  ciążaja.  Herb.  Stał. 
88  et  468.  'DZIECKOWY,  a,  e,  zajmujący,  zabierający, 
pfilllbcnb.  Stacye  ostrze,  a  zgoła  dzicckowną  bydląt  chłop- 
skich grabieżą,  wyciągać,  królu  nic  zabraniasz.  Krom. 
551.  (pijnorutio). 

'DZIECTWO,  a,  n.  dzieciństvyo,  bie  Miiibljcit.  Od  dziectwa, 
od  dzieciństwa,  o  yueris.  Mocz.  Święty  Jan,  skoro  z 
dziectwa  swego,  mieszkał  na  puszczy.  W.  Post.  W.  22. 
'DZIECZYZNA,  y,  2.  dzieciństwo,  bie  5\iiibl>cit.  Porachuj 
się  i  ty  ojczyzno  z  sobą,  od  pierwszej  koronowanej  gło- 
wy, siedm  wieków  dzieczyzny  pędząc.  Psalinod.  78. 

DZIEDZIC,  a,  m.,  Doli.  cl  Sloiac.  dedic;  Dag.  djedinik,  basc- 
tinik;  Dosn.  djedicch,  djedinicch,  basctinik;  Croat.  dedich, 
baschenik,  bagynik,  odvetek;  Yind.  dieudizh,  erb,  er- 
bizh,    namefnik;    Carn.  dęjd,  dęjdezh,    bashzhenik,  erb, 


irb;  Soroft.  1.  dobiernik,  debyrak,  herba;  Soraft.  2.  herba; 
{Boss.  4'fc4H>i'Ł  dziadowiznę  biorący,  ob.  Dziad  4't4'b),  Ross. 
^^^^(cf. 'ojczycj;  Hacjt4HiiKi;  Hoss.  tiEccl.  np«i6MhHHKi. 
Spadkiem  po  kim  fortunę  biorący,  bcr  6rbc.  Otóż  bóg  rai 
nie  dał  potomka;  ale  oto  sługa  domu  mego  dziedzicem 
moim  będzie.  Dibl.  Gd.  Uenes.  15,  3.  Nie  będzie  ten 
dziedzicem  twoim ;  lecz  który  wyjdzie  z  żywota  twego , 
ten  będzie  dziedzicem  twoim;  tak  bóg  odpowiedział,  ib. 
Komu  prawo  dziedziczenia  przynależy,  zowie  się  dziedzi- 
cem. (Jal.  Cyw.  2,  147.  Prov.  Slov.  Kdiź  dedic  place, 
w  srdci  sa  smege.  Dziedzicowi  płaczącemu  śmierci  do- 
brodzieja bogatego,  nie  wierz.  Cii.  Ad.  223  Z  źle  na- 
bytych rzadko  się  ucieszy  trzeci  dziedzic.  Kluk.  Roił.  5, 
12.  Slovac.  co  nesprawedliwe  ziskano,  na  trcteho  dediea  ne 
prichadza.  §.  Theol.  Synami  bozkicmi  jesteśmy,  a  jeśli 
synami  pewnie  i  dziedzicami  i  spółdziedzlcami  z  Chry- 
stusem. Karnk.  Kat.  13.  grkn  imb  2)(itcrben  c.^rifti.  Nie- 
bieski dziedzic,  na  ziemi  nie  ma  nic.  Rys  Ad.  44.  §. 
Dziedzic,  dziedziczny  pan  jakich  dóbr,  bcr  Gll'I)Crr ;  Ross. 
0T4HHHiiKX,  BOTmiinmh-B,  (cf  ojczyzna,  ojczyc),  B.ia4-fe.ieu'B, 
(cf  władzca),  (cf  dzierżawca,  dożywotnik).  Przedtym  kró- 
lowie, po  tytułach  prowincyi,  Polskę  składających,  uży- 
wali tego  słowa:  dziedzic;  ale  po  śmierci  Zygmunta  Au- 
ccusta  ustanowiono,  aby  tego  zaniechali.  Skrzet.  Pr.  Pol. 
I,  109.  DZIEDZICTWO,  a,  n.,  Boh.  et  Slov.  dedictwj ; 
Croat.  dedina,  (cf  dziedzina),  baschina,  odhyina,  otvetchi- 
na,  yekoyechina;  /?ag'.  djedina,  djedinstvo;  Bwin.  djedina, 
basctina;  Carn.  dęjdeshna,  irbshena;  Vind.  dieeushnu, 
dieudizhnu  blagu,  dieu,  erbsbina,  dieudizhnost,  dieushi- 
na;  Sorab.  1.  herbnoscź;  Ross.  HacjtACTBO,  Hac.it4ie,  npe- 
OMHifiecTDo;  Eccl.  n|>t.i€i.ii>CTBo;  spadek  po  kim,  bic  6r&= 
fd)aft,  baź  (Srtdt.  Dziedzictwo  jest  wstepek  we  wszystko 
prawo,  które  zmarły  czasu  śmierci  swej  miał.  Szczerb. 
Sax.  450  et  116.  Zbiór  wszystkich  rzeczy,  i  wszystkich 
praw  zmarłego,  nazywa  się  jego  spadkiem,  puścizną,  a 
względem  dziedziców,  dziedzictwem.  Gal.  Cyiv.  2,  146. 
Dziedzictwo  kończy  się  w  siódmym  rodzaju.  Sax.  Tyt.  17. 
Czwarte  ociec  synowi  dziedzictwo  gotuje,  Gdy  sam  żyje 
cnotliwie,  w  cnotę  go  wprawuje.  Pot.  Jow.  20.  Dziedzi- 
ctwem co  dostać.  Ld.  §.  Dobro  dziedziczne,  bilJi  (Srlnjut. 
(oppos.  dożywocie,  dzierżawa),  ciii  crl'ItclK'3  ®iit,  eiiic  Q,xb' 
^crrfc^aft.  Ross.  omHHa;  Eccl.  OBupT^iKAHie,  oÓAepatbCTso, 
HMymecTBO,  B,ia4tHie.  Dubiecko,  miasteczko  od  Piotra 
Kmity  założone,  od  lat  dwóchset  dziedzictwem  jest  Kra- 
sickich. Kras.  List.  35.  Przysłowie:  małe  dziedzictwo 
wieczne  kalectwo.  Ossol.  Sir.  5.  —  ^.  Fig.  Dział,  udział, 
ber  6rtitJ)cil,  baJ  80^.  Srogość  dzieclzictwem  zwierząt;  a 
litość  człowieka.  Zab.  4,  256.  DZIEDZICZKA,  i,  ź.  Boh. 
dedićka,  naslednjce;  Yind.  dieudiza,  dieudizhinja;  Boss. 
Hac.itjiiima ,  npeeiiHima;  która  spadkiem  po  kim  bierze, 
bic  erbiiiii,  Crlwiebincnni:.  ^,.  Pani  dziedziczna,  bic  Gibfrnu; 
Ross.  B.ia4ii.TJima.  'DZIEDZICZNONAJEMNY,  a,  e,  —  ie 
adv.,  najęty  dziedzicznie,  pcrcrbpadjtct ,  CrtipaĄjt-.  Dziedzi- 
cznonajemne  dobro,  takowa  własność  użytków,  która  ko- 
mu dziedzicznie  wypuszczona  jest.  f-iid.  Cyw.  2 ,  88. 
DZIEDZICZNOŚĆ,  ści,  2.  własność  dziedziczenia  lub  dzie- 
dziczna, bic  erbltd;fcit,  bn^  erDciGciitliiim,  (Srfirce^t,  Grl-kfi^ 
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DZIEDZICZNY,  a,  e,  DZIEDZICZNIE  adv.,  Boh.  dedićny. 
dedione,  zdedily;  S/orac.  dedieni;  Carn.  dęjdeshne;  Yind. 
dieudizhen ,  dieushiiu,  dieusHen ;  Sorab.  i.  herbwanski; 
Bosn.  basctinski;    Croat.    odvetclini;    Boss.    Hacjt jHiiiiii , 

HaCjtl4HUil ,    naC.l-B4CTBCHHUrf  ,     nOTOMCTBCHIIbiri  ,    npecMHii- 

liu,  OTmiiiHiiKOB^B,  B.iaj-BjŁMechiB;  spadkowy,  Grbs  crMid>. 
Państwa  dziedziczne,    w  których  panujący  państwo  dzie- 
dzicznym   prawem    zoslawuje    potomkom   swoim.     Wyrw. 
Geogr.  125.    Dziedziczne  choroby,  które  dzieci  od  swych 
rodziców,    z  sobą    na  świat    przynoszą.    Perz.    Lek.    14G. 
Suchoty  dziedziczne,   to  jest,    od   ojca  lub  od  matki,  od 
dziada,  od  pradziada   początek  biorące,    są  najniebezpie- 
czniejsze,   hriip.  5,  558.     DJugi  dziedziczne,  które  po- 
tomkowie spadkiem  dziedzicznym  płaca.  Damhr.  481.   Bóg 
dziedzicznie  trzyma  wszystkie  narody.  Bibl.  Gd.  Ps.  82,  8. 
DZIEDZICZYĆ,  yT,  y,  trans,  et  intrans.,  niedok.,  odziedzi- 
czyć, zadziedziczyó,  zdziedziczyć  dok,  Boh.  d6diU,  dedjm, 
zdćdjm;  Ca/n.  dejduvati ,  dęjduvam,   dejdujem  ;   V/nfi.  die- 
ushati,    podjeushati,    erbati,    poerbati,    dodiefshati;    Bag. 
obasctiniti,  podiediniti;    Sorab.  2.   herbnusch;    Ross.  na- 
c,i-B40BaTt;  AYt/.  nptATii ,  npecM.iK) ,  yHximecTBOBaTH ,  npc- 
eMCTBjKi;    dziedzicem  spadkowym  być,    crbtlt,  ©rlic  fcętt. 
Wprzód    trzeba    w  ojcowskich    cnotach    mu    dziedziczyć. 
Niżeli  sie  następcą    na  królestwo    liczyć.    Pol.  Arg.    108. 
Syn  w  rozumie  nie  dziedziczy,    Worki  tylko  dobrze  liczy. 
Cli.  Ad.  805    Syn  w  cnocie  nie  dziedziczy.  Zegl.  Ad.  245. 
Trzeba  służyć  ochotnie  P.  Bogu ,    jeśli  chcemy  w  niebie 
dziedziczyć.    Hrbst.    Nauk.    K.  2.  b.     §.  Spadkiem  wziąć, 
dziedzicznym  prawem  trzymać,    everl'cn ,  burd;  Cr['fd)aft  er= 
fcdtcn,    criiltdi  befi^cn.     Niewielka    chwała,    że  kto  godne 
liczy  Przodki,  gdy  podobnego  nic  im  nie  dziedziczy.  Zab. 
9 ,  7.  Wielką  po  ojcu  dziedziczy  majętność.   Tr.  §.  Neulr. 
Dziedziczyć,  spadać  na  kogo,    zlewać  się,    gecr['t  iccrbeil , 
aiKjefłammt  fccn.     Ojczysta  w   dzieciach    często    dziedziczy 
choroba.   Tr.    Kamień  po  rodzicach  dziedziczy.   Oczk.  Prz. 
425.  DZIEDZICZENIE,  ia,  n.,  Subsl.   Yerb..   Ross.  nacit- 
40Banie,  tai  Griicti,  Crcrbcn.  Przywłaszczenie  sobie  spad- 
ku,   zowie  się  prawo    dziedziczenia.    Gal.  Cyw.    2,   146. 
6rlirecf)t. 
'DZIĘDZIERAWA,  y,  z.  ziele,    bieluń  dziedzierawa.   Datura 
Slramoniiim ,    Stcf^apfcl,  gltcgcnfraut.    Jundz.  159.     Ross. 
4ypMaHi.  DZlEDZiERZYSTY,  a,  e,  (może  Elym.  dzierżcć) 
mocny,  zwięzły,  krępy,  tęgi,  unterfc^t,  ftammig,  ftnrt,  fraft= 
t»ptl.  Młodość  jego  rzeźwa,  dziedzicrzysta.  Pol.  Arg.  591. 
Chłop  dziedzierzysty.  ib.  725. 
DZIEDZINA,  y,  z.  Boh.  et  Slotac.  dedina  pagus,  ińlla;  (Boh. 
dedinnjk  dominiis  praedii  immunis  (fresjfap) ;  Bosn.  djedi- 
na,   basctina;     Bag.   djedina  patrimonium;    Yind.  deshela, 
deshella,    deshelstvu,    deshe!stvina ,     dieudizhna    deshela; 
Sorab.   1.   herbne  kubwo,  nuknioza;    Boss.  ypounmc,  y- 
t34t,  BO.iocTt,  B.iaaiiHie,    oó.iacib;    EccI.  o64ep"'KbCTBO , 
OTbYiitu.    Wieś,  majętność,  grunt  czyj,  cin  crbltdjco  @ut, 
Crlnjut,    (frOborf,    crbcigneś  ©nitibiłucf.     Dziedzina,    ein  lte= 
getiD   C'i1»i3Uticiii.    Dasyp.  Aa    o.  b.     Dziedzina    niektórego 
człowieka   bogatego    hojnie  się  obrodziła.    Sekl.   Luc.   12. 
Strumień,  który  jest  miedzy  dziedzinami,    za  granice  ma 
być  poczytany,    lam.  Usl.  1.    Jaka  dziedzina,  tacy  kmie- 


cie. Rej.  Wiz.  115.  (cf.  jaka  osiadłość,  tacy  kmiotkowie). 
Komu  krzywda  jest  od  czyjego  poddanego,    ma  go  szu- 
kać na  dziedzinie  jego,   i  tamże   po  nim  spiawiedliwości 
zadać  u  pana.  Sajc.  Porz.  118.     liez  przyczyny,  nie  szu- 
k.ij  dziedziny.  Bys.  Ad.  2.   (nie  przenoś  się  do  inszej  wsi). 
Wilk  na  dziedzinie  nie  szkodzi.  Rys.  Ad.  74.  (bo  się  ludzi  na 
wsi  boij.  DZIEDZI.NIEC.  ńca,  m.  przedd worze  przed  pałacem 
lub  zamkiem,  ber  £d)lo6l'pf,  SdjliigpIaR ,  3)0rbpf.  Slotac.  prj- 
twof,  trnac;    Sorab.   1.    pżidwor;    Bosn.  pridvorje,    trim; 
Sloiac.  pridvorje;    Yind.  predchor,    preddvorje,  prederje; 
gradishe,  gradni   dvor;    Carn.  preddvor,  preddurje;  Eccl. 
n{)tx^Kp\t\€.  Zgromadził  się  liczny  lud  na  dziedzińcu  Sa- 
skiego pałacu.  Ld.  DZiEDZlNCO\VY,  a,  e,  od  dziedzińca, 
3>orI)iif  =  ;    Eccl.   npc4BpaTHuB.     DZIEDZINNY,    a,    e,    od 
dziedziny,   (Jr(Hjut»  = ,  @ninbftuctś=.  Dom  dziedzinnym  pra- 
wem przedany.   1  Leop.  Levit.  25,  ói.   (tym  prawem,  któ- 
rym role  przedawaja.  5  Leop  ).  Tw ierdzę  "dziedzinnie  grunto- 
wał.  Chodk.  Kosi.  58.   fundamentalnie.    DZIEDZIZNA,  y,  z. 
udział  spadkiem  przypadły,  iai  Crbtbeil.  Dziedzizna  tak  pię- 
kna na  kilkadziesiąt  cząstek  była  podzielona.   Teat.  1.6.  15. 
Pochodź,  (cf.   dziad.)    dodziedziczyd,    nadziedziczyc  się, 
odziedziczyć,    wydziedziczyć,     zadziedziczyć ,    spóldziedzic , 
spófdziedziczka ,  spółdziediiczyć ,  spóidziedziczny. 
DZIĘGA,  i,  i.,  Dziązka,  zdrobn.,  §.  1.  srebrny  grosz  Moskiewski 
abo  półgrosza.    Cn.    Th.    cine  ficitie  SRafilfcbc    Sillicrmiinjc, 
bcrcii  Inmbcrt  nur  ben  Dfiibcl  gebeii.  (Boss.  4eHtra,  4eiie/KKa 
półkopijki,    4eHbrii ,    4eHe"*'Ka  pieniądze,    4eHe*eH'B  pie- 
niężny).    Moskiewski    grosz    nie  okrągły  jest,    ale  przy- 
dłuższy,  jakoby  na  kształt  jaja,    ze  srebra  szczerego   ko- 
wany,    który  oni  dziegą  nazywają.     Gwagn.  477.     Dzięgi 
Moskiewskie.  Star.  Dw.  2.     Aspr  Turecki,  podobny  dzię- 
gom  Moskiewskim,  ib.  —  §.  2.  Dzięgi  =  pieniądze,  osobli- 
wie Moskiewskie;    Carn.  dnar,    @elb.     Mieszka   dziękami 
nie  napełnisz,  ale  dzięgami.   Cn.  Ad.  489.  Moskwę  plon- 
drowawszy  wnieśliśmy  wiele  dziąg  [Genit.  Plur.)  do  Polski. 
Star.  Bef.  51.  Szat  drogich,  dzięg  i  pereł  w  obozie  Mo- 
skiewskim  wielkość  była.    Gwagn.   119.     Był  w   traktacie 
Moskiewskim  ten  warunek,  aby  każdy  z  swej  strony  woj- 
skami albo  dzięgami  wspomagał.    Yol.  Leg.  O,   157. 
DZIEGCIARZ,  a,  m.  warzeniem  dziegciu  się  obierający;  Boss. 
4erTflpHHKt;    ber  23irfentbccriiebcr.     Brzozowe  lasy  najmują 
dziegciarze  na  dziegieć.  Kluk.  BoU.  li,  14.     Dziegciarze 
brzosty  drą.   Torz.  Szk.  2.  Dziegciarze,  smolarze  etc.    Yol. 
Leg.     2,  997.     Dziegciarze    brzydcy.     Zimor.    Siei.    252. 
DZIEGCI0W.4TY,  a,   e,  —  o  adv.,    na  kształt    dziegciu, 
ti'ic  Sirfenfbeer.     Wody  dziegciowate   roznoszą  z  sobą  za- 
wiązki olejowate  ziemnego  dziegciu.  Perz.  Lek.  20.  DZIE- 
GIEĆ, gciu,  m.  smoła  robiona  z  spalonej  kory  brzozowrej, 
którą  dziegciarze  odzierają  bez  naruszenia   miazgi,   tak  że 
znowu    nowa    kora     rośnie.     Używają  jej     do   wykręcania 
skór,   i  smarowania   obuwia.  Zapach  ma  przenikający.  Słu- 
ży też  do  aptek,  osobliwie  podczas  powietrza.    Ład.   HsL 
Nur.  51.  /!o!>s.  4eroTb;  i>ai  Sirfcntbcer,  bas  ani  ber  Sir^ 
fcnriiibc  gcidimcljen  iiiib  lum  ginid^mteren  ber  <pditte ,  Stiefcln 
u.  f.  it'.  gcbrnudit  tinrb.     Prov.  Namaż  ty  chłopa  masłem , 
przecie   on   dziegciem   śmierdzi.   Bys.  Ad.   48.  —   Dwór.  B. 
2.  —  Exam.  29.  (cf.  żyd  chrzczony,  wilk  chowany).    3(rt 
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Ińpt  llicl)t  yon  31rt.  (cf.  cegle  albo  murzyna  myć).  DZIEG- 
CIOWY, "DZIEKCIOWY,  a.'e,  od  dziegciu,  Sirfcn^arj=, 
lioss.  4crTapiibiH.  Wolę  żyć  w  szalaszach  z  dzicgciowemi 
s;bury.  Niż  z  Jaśnie  Wielmożnemi  Pany  Łupiskóry.  Nar. 
tz.  3,  255.  (z  gbury  śmierdzaecmi  dziegciem,  nad;  33ir' 
fciit^ccr  ftiiiffiibc  Saiicrii).  Hoss.  Aernipym  dziegciowa  puszka. 

DZIĘGIEL,  glu,  m.  ziele,  lioh.  andelika,  janosit,  janoklika, 
sw.  ducha  korenj;  Yind.  ai\ge]ika,  angelishki  koren,  ash- 
kerza ;  Carn.  angelshe;  Hoss.  Ąnnub,  4arii,ii>HHKi ,  Bopo- 
BOuiHiiKi ;  Angelica  [,inn.  rośnie  w  lasach,  ma  moc  le- 
karska; prości  ludzie  w  tabace  go  zażywają.  Kluk.  Rod. 
2,  2r8.  Knip.  o,  126.  bic  Slugclifc,  Iłciligc' ©cift  SBurjcI, 
Snifłanirjd ,  Siiftimirjcl.  Prov.  Doja_ć  do  żywego ,  dać  kminu 
z  dzięgielem.  Gemm.  71,  §.  Dzięgiel  cudzoziemski  Smyrnivm, 
6ini;niciifraiit,aii!3vvl)cnfrniit.  Sfr.  99.  DZiĘGlELMCA,  y,  i. 
ziele  od  podobieństwa  dzięgielu  imię  mające;  zowią  je 
też  Lubszczem,  albo  od  ziela  Lubszczyk,  do  którego  po- 
dobne, albo  raczej  od  lubości,  która  bialegfowy  za  uży- 
waniem jej  mają  ku  mężczyznom.  Zowia  i  Sylfą  z  greek. 
Siilphhm.  Sijr.  102.  bie  gropc  51ii(ielifc. 

'DZIĘGNA,  y,  £.  DZIĘGNA,  6'.  dziegien  pliir.  Dzięgna  jest 
dziąseł  każenie  i  gnicie.  Sień.  Hej.  Spicz.  40.  (Croat.  za- 
zubnicza).  Z  wilgoci  przypływających  do  ust  dzięgna  się 
czynią.  Sień.  76.  Zapalenie  i  okrostawienie  dziąsl.  Wlod. 
Parodonlis.  Macz.  bie  ?3iilllbfdllle,  (cf.  gniloc,  szkorbut). 
Z  skórek  malogranatowych  naparzanie,  dziegnę  z  ust  oddala, 
gdy  nim  będą  plókane  usta.  Cresc.  427.  Każdodziennie 
usta  plókać  czystą  wodą,  aby  uchodzić  dzięgny  i  skor- 
butu.  Haur.  Sk.  AOl. 

DZliiJE  oh.  Dziać.  •^-  DZIEJE,  jów,  plur.,  1)  co  się  dzia- 
ło lub  st.iło,  i  opisanie  tego,  ©efc^idltcn ,  $i)'tortcit.  \ind. 
djanje,  zliuda,  historia,  perhodesh,  pergod,  sgod,  per- 
godba;  Carn.  pcrgodba;  Slavon.  dogadjaj,  historie;  liog. 
djella;  Carn.  pripovezt;  Sorali.  1.  stahwizne;  Hoss.  ^tii, 
^taflia ,  nOB-feoTHiiKi.  Księgi  dziejów  Apostolskich,  napi- 
sane od  świętego  Łukasza.  Leop.  Ad.  1.  bie  23ud)cr  ber 
31poftelijcfdmytc.  Dzieje  roczne  Węgierskie.  Krom.  565. 
[annnles).  Yind.  lietne  bukve,  {ob.  Latopis).  Roczne  dzieje 
kościelne,  wybrane  z  rocznych  dziejów  Baroniiisza,  przez 
X.  Piotra  Skarije.  Dzieje  Górnickiego.  2.  Dzieje  =  dzieła, 
działania,  czyny,  sprawy,  ifcatcil.  Jakie  dzieje,  takie  pie- 
nie. Simon.  Siei.  55.  Przeszłych  dziejów  doświadczenie. 
JabŁ  Tel.  07.  Pauzaniasz  i  Lizander  dziejami  swemi  pań- 
stwo Lacedemońskie  rozszerzyli.  Dudn.  Cic.  40,  —  ^.  Stare 
dzieje  wspominasz,  Cn.  Ad.  i081. —  Teat.2(},  c.  55.  (za 
króla  'gwoździa).  DZIEJODZIW,  u,  ?».  poel,  czyn  zadzi- 
wiający, cine  SBiiiibcrt^at,  knumbcrmigyiuurbigc  l()nt.  Aza  kto 
jeszcze  cbetliwy  Wspomni  jego  dziejodziwy.  Groch.  W. 
495.  DZIEJOPIS,  a,  wi.  DZIEJOPISCA ,  y,  m.  historyk, 
historyogral',  bcr  ®cfc^id)tfd;ici(icr.  Ymd.  pergodoun  pifar, 
Hoss.  AiicnHcaTe.ib,  noBtcTBOBiiiejb,  óbiTonucaTOJb.  Po- 
winnością dziejopisa  jest,  powiadać  o  rzeczach,  tak,  jak 
się  stały.  Kras.  Lisi.  2,  U 9.  Naruszewicz,  dziejopisów 
Uzymskich  czoło  pierwsze,  Tacyta,  przelał  na  ojczysta  mo- 
wę. Zab.  12,  18.  Dziejopisca  stary  Gades  miasto  to  na- 
zwał, ib.  15,  248.  Anr.  Nie  wszyscy  dziejopisowie  ma- 
ją podobne    sobie    przymioty.    Mon.    75,  500.     Dziejopis 


roczny  Ross.  naMaToniiceui;  cf.  latopis.  DZIEJOPISAR- 
SKI ob.  Dziejopisny.  DZIEJOPISMO ,  DZIEJOPISTWO, 
a,  n,,  historyografia,  bic  @c)d)id;tslief^rcitmnij.  Ross.  4te- 
niicanie ,  óbiTonHcaiiic.  W  dziejopismie  przyczyny  głó- 
wniejszych  w  rządach  odmian  dochodzić.  Staś.  Zam.  8. 
Rzymskiego  dziejopisma  książę,  Sallust.  Zai.  10,  227.  Dzie- 
jopismo  rzeczy  przyrodzonych.  Rng.  Doi.  1,  2.  historia 
naturalis,  bie  9frttltrtjejd;id)tc.  W  dziejopislwie  przyzwoiciej 
rodowitym  językiem  pisać.  Mon.  75,  152.  DZIEJOPISNY, 
a,  c,  DZIEJOPISARSKI,  a,  ie,  dzieje  opisujący,  gefc^i(^t» 
|d;rcil>ei"if(Ł ,  liiftorifd).  Yind.  pergodoun;  floss.  4-BenncaTeab- 
HbiH,  nOB^BCTHbiH.  Ty  sam  lepiej  ogłosisz  dziejopisnym 
piórem  Tryumfalne  zwycięzkich  zaszczytów  rydwany.  Hor. 

1,  247.  Dziejopisarska  księga.  Zab.  8,  192.  eiit  ®cfd;id)t> 
hli).  DZIEJÓPISOWSKI,  a',  ie,  od  dziejopisa.  Cn.  Th. 
@cfd)i(^tfd;rci(ier»  « .  Powinnością  dziejopisowską  jest,  pra- 
wdy dochodzić.  Ld. 

DZIĘK!  dźwięk!  słówko  oddające  ton  jakiś  usłyszany,  oso- 
bliwie dzwonkowy,  tiil !  till !  Sanie  za  saniami  dzięk  dzięk 
dzięk  dzięk.  Teat.  50,  c.  10.  g.  Subsl.  DZIĘK,  u,  m. 
odgłos,  ©ctoiie,  ©eflingcre.  Usłyszałem  dziwny  hałas,  dzięk, 
brzęk,  właśnie  jak  łańcuchy.   Teal.  5,  66. 

DZIEKA,  1,2.  *DZ1ĘK,  u,  vi.  in  plur.  DZIĘKI,  ów;  (Boh.  djka, 
djky;  Stovac.  diky,  dekowanj;  Sorab.  l.dzak,  dack;  Sorab. 

2.  żak;  cf.  iSf ec.  tack ;  Island.  Ihaegr;  Angl.  Ihanks  ■- dzięki, 
wdzięczność;  Grace,  dinrrg  wdzięczny),  bci'  ©rtllf;  w  in- 
szych dyalektach  słowo  to  bierze  się  na  insze  znaczenie; 
(Bosn.  dika,  cjast,  posctenje /ionos,  laus;  /la^.  dika,  di- 
cnos  decorum,  dika  gloria,  dlńUse  gloriari;  Croa^  dika, 
szlava  gloria,  dichenye  =  czczenie,  cześć;  Croat.  dichiti  = 
chwalić,  sławić.  Przeciwnie  zaś  dzięka,  podziękowanie 
wyraża  się;  Yuid.  hvala ,  sahvala,  sahvalenje;  Carn.  sa- 
Inala  ;  f/oał.  zahyalnozt;  Ort/.  Iivale;  //;/;)(;.  halandas;  Ross. 
ÓJarojapenic ,  B036.iaro4apęHie;  Eed.  japcTBiiTe.ibHoe).  *§. 
1.  Obsol.  Dobra  wola,  zezwolenie,  bic  Ciiiiintligiiiig ,  ber  frCĄC 
S!ille;  tylko  w  tych  sposobach  mówienia:  w  dzięk  <  dobro- 
wolnie, fre^tinHig,  giihinilig;  o/)/; os.  bez  dzięki  fcf.  bez).  Slovac. 
bez  dek,  chtic  nechtic,  nepowolne;  Germ.  iińbcr  CtllcS 
Sanf,  mibcr  be^  i;cnferź  5)aiif,  b.  ^.  bure^nia^,  fd)lcd)tcrbingi 
ab|'i)lut,  koniecznie,  niewstrzymanie.  n.  p.  (2hce  sobie  sam. 
zadać  śmierć  przez  dzięki.  \Yys.  Aloj.  85.  Jan  Kropidło 
chciał  być  przez  dzięki  arcybiskupem  ,  jakoż  liył  coś  tro- 
chę. Biel.  Kr.  254.  §.  Z  musu,  gwałtem,  przymuśnie, 
gesuniiigcn,  mibcr  3Bil(cn.  Proszę,  abyście  przez  wszelaką 
okazyą,  bądź  wdzięk,  bądź  bez  dzięki,  dostojeństwo  jego 
na  pamięć  przywodzili.  Weresz.  Regi.  pr.  Wodzono  je 
bez  dzięki,  a  z  gorzkim  przymuszeniem.  1  Leop. '2,  Maech. 
6,  7.  Kupido,  jeślić  się  do  ręki  Dostanie,  wiedź,  nic 
folguj,  i  prowadź  przez  dzięki.  Simon.  Siei.  22.  Jakożes' 
to  sprawił  ona  słów  gładkością ,  Że  co  wrócić  przez 
dzięki  mieli  i  zniewoli,  Do  Pańskiej  i  powszechnej  skło- 
nili się  woli.  Tward.  Misc.  149.  —  |.  2.  Oświadczenie 
wdzięczności,  burd;  Saiif,  Hi  ®aiifeii ,  Sejenflmifl  t'"^  (Jrfemij' 
lid;feit  biin^  Sortc.  Jaka  cześć ,  taka  dzięka.  Dwór.  C.  5. 
(jakie  częstowanie,  takie  dziękowanie).  Francuzi  Katarzynę 
królową  witali,  zkąd  dzięk  brali.  Stryjk.  Henr.  A.  5.  Z  two- 
jej tyle  dobrodziejstw  odebrałem  ręki,  Ze  mi  już  trudno 
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za  nie  zdolne  czynić  dzięki.  Nar.  Di.  o,  40.  Obróci?  się 
Poliarch ,  chcąc  uczynić  dziekę.  Pot.  Arg.  4.  Za  to  ja 
dziękę  składam  przed  bog;iem  sowito.  Zab.  13,  4H.  W 
sercach  waszych  Panu  zawzdy  dzięki  wzdawajac  za  wszy- 
stko. Weresz.  Regi.  79.  Ja  wielbię  niebo  przy  pokornym 
dzięku ,  Żeś  ich  uszedł  ręku.  Teat.  44,  h.  24.  Nie  mo- 
gę dosyć  dzięków  czynić  bogom,  iż....  Tent.  59,  b.  15. 
Bogu  dzieka ,  bogu  dzięki,  chwalą  bogu,  ®ott  fco  Sanf, 
©Ottlob!  Bogu  dzięki,  uratowaliśmy  go.  Tm/.  54 ,  c.  Dii. 
et  55,  b.  51.  Dzieka  tobie,  Ojcze,  żeś  mna,  stworze- 
niem twoim  nie  wzgardził.  łV)/s.  Kat.  418.  §.  Wdzię- 
czność, 3)anf('nrfett.  On  zaś  do  nieba  wzniósłszy  obie 
ręce,  O  wiekopomnej  bogom  ślubił  dzięce.  Clirośc.  Fars. 
455.  ?^.  Miej  go  dziek  -■  wdzięcznym  ci  ja  za  to,  id)  Inn 
bit  bafiir  bantOar,  (mdc  mcincn  -Dniif  bafiir.  Rzeki  pan  do 
sługi,  który  dwa  talenta  zyskał,  miej  go  dziek,  sługo  do- 
bry i  wierny.  Leop.  Mallh.  25,  25.  (dobrze!  Bibl.  Gd.  e)J 
bil  frommcr  u.  g.  SI.  Clitb.).  Miejże  go  dzięk,  sługo  do- 
bry, iżcś  na  tym  rnale  był  "wierzeń.  Leop.  Luc.  19,  17. 
(NB.  ob.  Dziękczynienie  i  t.  d.).  —  '§.  'DZIEK  ob.  Wdzięk. 

DZIEKAN,  a,  m.,  zŁnc.  decanus  [Boh.  dekan,  gahen;  Slavon. 
dekan;  liosn.  sgjakan ,  djak  dericus;  (Croat.  diak'  żak); 
Yind.  tehant,  cf.  dyakon;  Angl.  dean ;  Gall.  doyen),  bcr 
Jłeit^aiit.  Starszy  nad  księżą.  Xiadz.  25.  Dziekanowie,  co 
widzę  u  nas  w  obyczaju  jest,  są  miasto  pasterzów;  a  w 
niektórych  kościołach  mają  staranie  o  duszach  ludzkich. 
Modrz.  Baz.  526.  Przyniesiono  plebanowi  zapowiedzenie 
księdza  dziekana  wizyty  i  kongregacyi  dekanalnej.  Niadz. 
191.  Dziekanem  być  Ross.  ^iaKOHCTBOBaib.  DZIEKANIA, 
ii,  i.  pomieszkanie  dziekańskie,  Mc  ?cd!rtllC» ,  ^cfanei' , 
iai  Sccmiat,  bic  SEobmiiig  bcj  5)cdmiity.  ł';/;;/.  tehanja,  te- 
hantia. —  §.  o6.  Dziekaństwo.  DZIEKAiŚSKI,  a,  ie,  (Boh. 
dekansky,  gahensky;  Yind.  tehanski,  tehantou),  od  dzie- 
kana, Jodiaiitcii  = ,  ben  Tied)aiit  Iictrcjfciib.  DZ1EK.ATŚ'STW0, 
a ,  n.  Bob.  dekanstwj ,  gahensiwj ;  władza  i  urząd  dzie- 
kański ,  bas  ?ccanat ,  bte  iGiirbc  ciiics  i)cci)aiitcii.  I'imin.  Kam. 
150.  DZłEKANOWY,  a,  c,  Boh.  dćkanuw;  do  dziekana 
należący,  bcm  Dec^mitcit  iicbiirig. 

DZIEKCidWY  ob.  Dziegciowy. 

DZIPjKCZYNIENIE  ,  ia ,  n.,  Boh  djkćinćnj,  djkućinenj;  dzię- 
kowanie, ba>3  Sonfcn,  bie  Sanffagiiiu].  Ileżbvm  dziękczy- 
nienia winna  była  niebu!  Teat.  49,  107.  DZIĘKCZYN- 
NY, a,  e,  dziękujący,  dziękowny,  bniif)ngciib,  Dailf|agiliig'3  =, 
3)aiif  = .  Z  pól  i  cieniów  dziękczynne  zabrzmi  ci  śpie- 
wanie. Frzyb.  Ab.  15.  Nie  kaźmy  ust,  któremi  pan  ma 
być  wielbiony  Przez  pokorną  modlitwę  i  dziękczynne 
tony.  Przyb.  Ab.  44.  Na  znak  dziękczynny  pozdrawia  go 
okiem.  Zab.  15,  176.  Cześć  oddając  panu  hymn  dzięk- 
czynny zrobię  Za  ratunek  łaskawie  dany  rai  vy  chorobie. 
Przyb.  Ab.  115.  DZIĘKOWAĆ,  ał,  uje,  act.  niedok.,  po- 
dziękować dok.  Boh.  dekowali,  dekugi;  Sorab.  1.  dźako- 
wacż;  Sorab.  2.  sze  żekowasch;  {Croat.  dichiti,  szlayiti; 
glorifirare;  cf.  Z,aA  dico  =  dziękować  ,  podziękować;  Croat. 
zahyaliti;  Hag.  zahyaliti,  zalivalTvati ;  Slauon.  zafaliti,  za- 
faljujem ;  Yind.  sahvalit,  sahvaliti  Ie,  hvalo  dati ;  Garn. 
sahvaliti,  lónam;  Ross.  6jaro4apHTb,  6aaro4apcTBOBaTŁ). 
wdzięczność    swoje    za  co  oświadczać ,    baiifeti ,    Saiif  \a- 
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gen;  gratias  agere.  Dziękuję  bogu  mojemu,  iż  więcej  niż 
wy  wszyscy  językami  mówię.  Bibl.  Gd.  1  Cor.  14,  18. 
Dziękować  =  odkłaniać  się,  odzdrawiać,  inicbcr  grii^cn, 
banfcn.  Kłaniał  mu  się  nizko;  ale  on  mu  nie  dziękował. 
Ld.  §.  Dziękować  za  co  =  grzecznie  sie  wymawiać  z  nie- 
przyjmowania ,  fiir  ctirttś  bnnfcn,  fi*  bcbanfcn,  C3  &iifliclj 
alilebnen.  Dziękuję  za  tę  sławna  i  wolność  i  trudy.  Nie 
uwierzysz  w  Paryżu  jakie  teraz  nudy!  Niein.  Poiu.  P.  47. 
Dziękuję  komu  z  czego  n.  p.  dziekujeć  z  wieczerzy  =  nie 
obiecuje  się,  nie  przyjdę.  Cn.  Th. —  Porzucić,  ailffiigcn, 
mifgcben,  i^crlaffcn,  (cf.  abdankować).  W  życiu  moim  ni- 
gdym  panu  nie  dziękował  za  służbę.  Teat.\9,  b.  42.  {ob. 
Wypowiedzieć).  Teatr  zbudował ,  wojennym  czynom  po- 
dziękował. Bardz:  Luk.  5.  (pożegnał  się  z  niemi).  Absol. 
Podziękował  >  umarł.  Cn.  Th.  751.  §.  Dziękować,  wdzię- 
cznym być,  obowiązanym  za  co  być;  Z,a<.  gratias  habere; 
Ross.  B03ÓAaroAapuTi,;  ju  innbanfcn  Imkn.  Mówiemy:  dzię- 
kuje sobie,  żem  tej  a  tej,  za  żonę  nie  wziął;  dziękuje 
sobie ,  iżera  sie  z  tym  a  z  tym  nie  po\yinowacił.  Gdy  to 
tak  mówiemy,  tedy  się  chlubimy  sami,  używając  tych  słów, 
które  bywają,  gdy  kto  za  co  komu  dziękuje.  Gorn.  Sen. 
553.  DZIĘKOWANIE,  ia,  n.,  oświadczenie  wdzięczności, 
kvi  Sanfcn  ,  bic  1)«iiffagiing.  Jakie  częstowanie  ,  takie  dzię- 
kowanie. Cn.  Ad.  298.  Sorab.  2.  żekowane.  'DZIĘKOWA- 
NY,  a,  e.  Zle  sie  mówi:  bądź  dziekowanym  od  drugiego. 
Gol.  Wym.  208!  DZIĘKOWNY,  a,  e,  od  dziękowania, 
dziękczynny,  Sanf  = ,  5)anf)'agnng»;  Ross.  6jar04apiiTe.Tt- 
iiLiH.  Ofiary  dziekowne.  Budn.  Exod.  24,  5.  (ofiary  dzię- 
ków czynienia.  Bibl.   Gd.).  Tanfopfcr. 

Pochodź. /)06(:.(cA-OH'ac,  oddziekoiuać ;  wdzięk,  wdzięczny, 
niewdzięcznik,  odwdzięczać,  zawdzięczać,   wywdzięczać. 

"DZIEL  -'DZIEL  adv.,  częścią- częścią,  bądź  -bądź,  t^ctlo- 
tbńii.  Celniki  u  żydów  za  gorsze  miano,  dziel,  żeby 
się  żydzi  podatków  nie  nauczyli  byli  dawać,  dziel  że  też 
samych  celników    było    wielkie   niemiłosierdzie.  Sekl.  22. 

'DZIELACIEL,  a,  ;».,  działacz,  czyniciel,  bcv  Jbdter,  ber  Ctii>aś 
tlrnt,  an5iil't.  Odejdźcie  ode  mnie  dzielaciele  nieprawości. 
Budn.  Matth.  7,  25.  (którzy  czynicie  nieprawość.  Bibl.  Gd.). 

DZIELCA,  y,  w.,  DZIELCZY,  ego,  m.  Subst.  [Etym.  dział); 
(Boh.  delie;  Sorab.  1.  dźelicźer;  Yind.  deliuz,  resdielnik; 
Ross.  4'Ł.THTe.tb;  Rag.  djelitegl;  Croat.  delitel,  delnik; 
Dal.  podelitel,  dilacz);  dzielnik,  podzielnik,  diuisor. 
Mącz.  ber  Jlicilcr ,  ber  etmai  t^eilt.  Któż  mię  posta- 
nowił sędzią  abo  dzielczym  nad  wami?  Radź.  Luk.  12, 
14.  Sędzią  abo  dzielcą.  Bibl.  Gd.  Sekl.  Luc.  12.  Odym. 
Św.  Q  q.  3.  DZIELCZY,  a ,  e ,  od  działu  abo  dziele- 
nia,  J^eilnng^  =  .  Boh.  djlćj.  Działy  mają  być  przez  listy 
abo  rejestra  dzielcze ,  wzmocnione  Ostr.  Pr.  C.  1,  92. 
Listy  dzielcze.  Siat.  Lit.  505.  Transakcya  dzielcza.  Czack. 
Pr. '72.  DZIELIĆ,  ił,  i,  act.  niedok..  Podzielić,  rozdzie- 
lić dok.  qu.  V.  Boh.  deliti,  zdeliti ,  zdelowati,  deljwam; 
Slovac.  deljm;  Sorab.  1.  dzielicź,  dźjlim  ,  dźjliu,  dźelu; 
Sorab.  2.  źelisch;  Carn.  dcjliti,  dejlim;  V'(/ic/.  deliti,  dolit, 
tallat,  talati,  (cf  Gall.  tailler) ;  Rag.  djeliti ;  Slaion.  di- 
liti;  Croa(.  deliti ;  Bosn.  diliti ,  podiliti,  rasdiliti;  fioss.  4*- 
.iHTb ;  (cf  Graec.  diihip  ,  Siniota} ;  Aeth.  bb i'n  separatus 
fuit).  cf.  dział,  t^eilcn.     §.  Rozdzielać  na  części,  in  J^Ctle 
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jcrlcgen,  tlictlcn.  Każde  cia?o  daje  się  dzielić.  Ld.  Pisarz 
ten  dzieło  swoje  dzieli  na  cztery  części,  tb.  —  Ańlhm. 
Dzielić  liczbę  przez  drugą,  jest  to  szukać,  wiele  razy 
pierwsza  z  tych  dwóch  drugą  w  sobie  zawiera.  Jak.  Mat. 
i,  58.  btotbircn.  O  dzieleniu'liczb.  16.  iJPtn  Siotbircn.  Croat. 
delenye;  \ind.  sdelitje,  lozh,  (cf.  Jęczą,  łączyć) ,  (06.  Dy- 
wizya)  sposób  jeden  z  pięciu  rachowania.  SoUk.  Geom.  5, 
77.  Dzielący,  dzielnik,  dwtsor,  liczba,  która  drugą  dzieli,  ib. 
§.  Tr.  Sofokl  z  Eurypidesem  dzielili  Ateny,  Długi  z  sobą 
spór  wiodąc  o  pierwszeństwo  sceny.  Dmoch.  Szł.  R.  45. 
dwoili ,  róinili ,  fie  tbcilten  ?ltl)cn ,  Mc  Wc^iiung  2lt^En§  mx  ge= 
t^ctlt.  Wątpliwość  ta  dzieli  różnie  umysł  jego  ponury.  Zab. 
15,  15.  Aniai.  Oto  płacze,  oto  kwili,  A  płacząc  serce  me 
dzieli.  Groch.  W.  366.  kraje,  jcin  3Bemcn  5Ctid)ncibct  mir 
bai  §0:5.  §.  Dzielić  co  od  czego,  oddzielać,  przedzielać, 
trcnncn,  abfonbcrn,  tbeilcn,  fdiciDcn.  Ta  nieprzytomność, 
co  nas  tak  długo  dzieliła,  Tereso  serca  twego  dla  mnie 
nie  zmieniła?  Nieme.  Fow.  P.  40.  §.  Dzielić  drugich  czym, 
podzielać,  rozdzielać  co  między  drugich,  uutcr  onberc  OCr= 
tljcilcn ,  anbcrn  t^cilcn ,  Me  Jliciluiia  unł«  il^ncu  Dcrridjtcii. 
Drugich  dzieląc,  siebie  nie  zapominaj  Gn.  Ad.  216.  §. 
Dzielić  co  komu,  komunikować,  udzielać  mu,  cincm  mit' 
t^cilcn.  On  tak  sąsiadowi  swoje  myśli  dzieU.  Dmoch.  II. 
59.  Ach  na  cożeście  tak  wiek  rozrządziły  lata?  Mnie  zbyt 
długie,  synowi  dzieląc  krótkie  latał  Minas.  Auz.  ói.  floss. 
cnpioómiiTb.  §.  Dzielić  co  z  kim,  uczestnikiem  się  robić, 
JŁcil  iichmcii.  Dzielimy  ukontentowanie,  które  wzbudza 
pomyślna  spraw  publicznych  nadzieja.  Gai.  Nar.  1,  92. 
Ross.  cnpioOmnTŁca,  npiiMacTHTbca,  yMacTBOBait;  ErcI. 
OÓmaTnca,  cno4Bn3aTiica  Dzielący  co  z  kim,  spólnik, 
uczestnik,  por/ice/)s,  ber  Jbciliic^imcr,  Vind.  doleshen;  Ross. 
yMacTHufi;  Eccl.  oGmecTB.yiomiH,  oóiiihiiki,  oiibi|ihiiiiii'Ł, 
CŁOBhiiiiiHKi..  oppos.  CesyacTHMH.  DZIELIĆ  się  (podzielić 
się,  rozdzielić  się  dok.),  g.  Passive  Dzielonym  być,  gc= 
tlictit  fc^n  Ober  iiwbcn,  fid?  t^eileii.  Eccl.  MacTBOBaiiica. 
Liczba  13  na  3  części  się  dzieli.  Lesk.  2,  8.  Państwo 
to  dzieli  się  na  trzy  królestwa.  Ld.  §.  Recipr.  Dzielić 
sie  czym  z  kim  =  podzielić  między  sobą,  fid)  in  Ctmoa 
t^ctlcil,  fiĄ  t^Ctlcn.  Zbójcy  niesprawiedliwie  wydzierają, 
a  sprawiedliwie  się  dzielą.  Rys.  Ad.  81.  Dzielili  się  żoł- 
nierze zabranym  łupem.  Ld.  —  Dzielmy  się,  lapt  imś  tijcilni, 
tak  mówimy,  gdy  kto  co  znajdzie.  Cn.  Th.  —  Dla  tego 
się  bracia  dzielą,  ze  jeden  słodko  jada,  a  drugi  gorzko; 
jeden  słono,  a  drugi  kwaśno.  Rys.  Ad.  H.  cf  rozbrat 
§.  Dzielić  się,  różnić  się,  oddalić  się  od  czego,  fid)  trcn= 
ncn,  ablOllbcrn.  Racz  być  ze  mną;  a  ja  nigdy  od  ciebie 
dzielić  się  nie  chce  i  przy  tobie  trwać  będę.  Sk.  Zyiv. 
2,  344.  Oczy  nabożnie  w  niebo  obróciła,  1  przed  śmier- 
cią się  z  światem  już  dzieliła.  /■".  Kochan  Jer.  59.  To  są 
te  artykuły  wiary,  kióremi  się  dzielimy  od  puganów  i  od- 
szczepieńców.  W.  Pusl.  M  493  Zegnam  was ,  bądźcie 
zdrowi  rnili  przyjaciele.  Spieszę,  gdzie  mię  bóg  wzywa, 
już  się  od  was  dzielę.  Zab.  9,"  200.  A oss.' DZIEŁKO,  a, 
fl.  zdrubn.  neczowu.,  dzieło,  bOŚ  2Berfd)C:i.  Buh.  pracyeka; 
Sorab.  1.  dźewko;  Curn.  tlęlze,  dęlzhezc;  Ross.  noA*Jie, 
no4MKa. 
DZIELNICA,  y,  2.    część   komu    udzielona,    ber  jiiflCfaHne 


Z\)dl,  ber  Slntl)ei[.  (cf.  Dok.  delnice  operaria,  djlnice,  djl- 
na  warsztat ;  Croat.  delnicza ;  Dal.  dionicza  parłiceps  fac- 
ia; Croat.  delovnicza  ofjicina).  Biskup  ten  utrzymywał, 
że  to  miejsce  jeszcze  do  jego  dzielnicy  albo  dioecesis  na- 
leżało. Sk.  Dz.  837.  §.  Cześć  od  drugiej  oddzielona,  bte 
3llitl;ctliing.  Bożka  piecza  w  pięć  dzielnic  ziemię  usadziła. 
Zebr.  Ow.  2.  fplagae  pasy,  strefy  zoiiae).  W  mieście,  kwa- 
tera domów  oddzielonych  od  drugich.  Cn.  Th.  domów 
szereg  w  mieście ,  który  można  obejść  jak  wyspę.  Włod. 
ein  3jtcrtcl  cber  Guartter  eincr  ©tabt.  (cf.  połać,  pierzeja). 
Powstał  ogień  w  dzielnicy  Balata  .  guartier.  Pam.  83 ,  203. 
Dzielnice  w  księgach  abo  warsty  dwie,  trzy,  cztery,  co- 
liimnae.  Cn.  Th.  bic  ©pliimncn,  bie  Spaltcii  in  ben  23u(^crn. 
Księga  o  dwu  dzielnicach  czyli  warstach.  Wiod.  Dziel- 
nica rodu,  domu,  herbu  =  poboczna  linia,  Gall.  branche, 
bte  (Seitenlitiic ,  (cf.  przydomek).  Dzielnica  herbu,  część 
tarczy  herbu  czymsiś  oddzielona,  bte  SlttŁcilutlij  fil  beut  (S(|il' 
be  eiiie'3  SEappcnŚ.  §.  Dzielnica  wojska  abo  artyleryi,  dy- 
wizya,  znaczna  ich  część.  Jak.  Art.  4,  231.  Ross.  cnH\m. 
§  Dzielnica,  to  co  jedno  od  drugiego  oddziela,  bie  ai- 
t^cileiibc  Q,ańjc ,  bie  ciiicei  wu  bcm  aiibern  treiiiit,  n.  p.  mie- 
dza, ber  3!aiii  sunfdtcn  ben  gelberti.  Cn.  Th.  §.  Różność, 
ber  niiterfd)teb.  Cn.  Th.  DZIELNICZY,  a,  e,  dzielczy,  dzie- 
lący, t^eilenb.  Włamanych  liczbach,  nad  linijką  podzicl- 
na  czyli  do  podzielenia  dana,  a  niżej  linijki  dzielnicza, 
czyli  ta,  przez  która  dzielić  trzeba  ilkość,  kładzie  sie. 
Usirz.  Alg.  55.  DZIELNIE  arfy.  słowa  dzielny.  1.  DZIEL- 
NIK, a,  m.,  dzielca,  ten  co  dzieli.  Wiud.  bcr  il)CtIer,  ber 
Ctiim^  t^eilct.  Boh.  delio;  Bosn.  digijśk,  dilnik;  Sorab.  1. 
dżelicźer;  Rag.  djelitegl,  fem.  dieliteglicza,  (Rag.  dionik, 
udionik  particeps  uczestnik);  Croat.  delnik,  delitel;  Dal. 
podelitel ,  dilacz;  Yind.  deliuz;  Ross.  Ais-UiTCiib.  Któż  mię 
uczynił  sędzią  abo  dzielnikiem  między  wami!  W.  Luc. 
12,  14. —  1  Leop.  ib. —  Kosz.  Lor.  116.  (dzielca.  Bibl. 
Gd.):-  Arithin.  Dzielnik,  liczba  w  dzieleniu  spodnia,  która 
wyższa  na  części  dzieli.  Solsk.  Geom.  3,  77.  (cf  miano- 
wnik), ber  Siinfor;  in  ben  Sriit^en  ber  3?cnner.  Jak.  Malh. 
1,   58.     liczba,  przez  która  dziele.  Łask.  2,  8. 

2.  DZIELNIK,  'DZILNIK,  a,  m.  (%m. 'działać),  Boh.  Av\~ 
nik  o/)e;'flriHS, /'.  delnice  ;  (Croo^  delatnik  dies  laboris ,  opp. 
niedziela)  działacz;  lS/o^'ac.  delnik  cullor;  robotnik,  pra- 
cownik, czyniciel,  ber  Slrbeitcr,  ber  ctiunś  mad)t,  t^łut,  ber 
J^ńtcr.  Obrał  Salomon  robotniki  ze  wszego  ludu;  a  po- 
czet ich  był  trzydzieści  tysięcy ;  a  nad  tym  pocztem  *dzil- 
ników  (dzielników)  był  postawień  urzędnikiem  Adomiram. 
Leop.  5  Reg.  5,  14.  —  Odegnani  byli  niepizyjacielc,  i 
wszyscy  dzielnicy  nieprawości  zaburzeni  byli.  Leop.  1  Macek. 
3,   6.  ikiórzY  czynili  nieprawość.  Ribl.   Gd.). 

DZIELNOPŁCIÓWY",  a,  e,  boinn.  mający  płeć  podzieloną, 
mm  gctbciltcm  @efd)Icd)te.  Kozłek  dzielnopłciowy,  Yaleriana 
dioica,  ma  płeć  na  dwu  roślinach  oddzieloną.  Kluk.  Dyk. 
3,  147.  Riiss.  .laAOHt  scMHori. 

1.  DZIELNOŚĆ,  ści  z.    (od  dzielenia),    Boh.  djlnost;    Ross. 
4ij;iHM0CTb;   Yind  delitlivost;  możność  bycia  podzielonym, 
[lodzielność,  d-vis]bilitas ,  bie  J^ciltarfeit. 
2.   DZIELNOŚĆ,  ści,   £    (od  działania),    czynność  skute- 
czna, mirtfame  JI;ntigfeit,  t^dtige  SSirffomfeit.    Cum.  dęło- 
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vnost;  Rag.  deiinsWo,  <ijcllolvornos;  Croat.  delinszlvo, 
juiiachtvo ,    łirabrensztYo ,    kreposzt ;    Ros$,  4iifmMH0CTb , 

AiHCTBOBanie;      Eccl.    4^TejFI0CTb,    ^'^■'CTISO,    4*fiLTl!HTC.lb- 

iiOCTb,  .i^-iaieJbCTBO.  Pilność  jego  uczyni  go  znacznym 
z  osobnej  dzielności.  Gorn.  Dw.  32.  §.  Skuteczna  władza, 
siła,  rotrffame  Sroft.  Wola  ludzka  nad  dzielnościami  du- 
sznemi  jest  panią.  Bals.  Niedz.  1,  141.  Jakai  jest  dziel- 
ność przyk/adu,  osobliwie  gdy  dany  jest  przez  tych,  któ- 
rzy jaką  zwierzchność  mają  nad  drugienii.  Kras.  Pod.  2, 
276.  Że  lwa  o  śmierć  przyprawia  lak  subtelna  strzała, 
Nie  żelaza  moc,  lecz  to  dzielność  reki  działa.  Minas.  Aiiz. 
3.  Dzielności  abo  przymioty  jego  przocliodzą  jeszcze  za- 
cność urodzenia,  którą  ma.  Wys.  Aloj.  210.  §.  Męstwo 
czynne,  dające  się  we  znaki,  tbatcnooUe  lapfcrfcit.  Tru- 
dno tego  przeć,  że  oni  wygrali,  Ale  nam  przodsię  dziel- 
ność przyznawali.  P.  Kochan.  Jer.  81.  g.  Zaszczyt,  zaleta, 
bte  irfffiid)feit ,  Dic  ©iite  ciiicr  Sadic.  Dzielnością  konia  są 
sposobność  i  trwałość,  hhik.  Zw.  1,  165.  §.  Iloztropność, 
rozsądek.  Cn.  Th.  filuijbcit,  3>crffan&. 
i.  DZIELNY,  a,  e,  od  działu  abo  dzielenia,  dzielczy, 
©c^CtDC  • ,  ^miminfl^  ■■ ,  ściana  dzielna ,  bie  SĄcibCtuniib.  Dziel- 
na linia ,  tic  Jrcnnuiig^Iinie.  Dzielny  kopiec.  Ld.  §.  Co 
się  dzielić  daje,  Huh.  et  Sloiac.  djiny;  Rosn.  digliu,  raz- 
digliu;  V'!nJ.  dclitliu;  /fo«s.  4'B,iiiTe.iLHbir( ,  jn.ie^iibiH ,  411- 
jihmuh;  Eccl.  HacTBeHHuB;  t^ctllmr.  Liczba,  która  ma  być 
dzielona,  nazywa  się  dzielną,  dmdendus.  Jak.  Mat.  1,38. 
Niedzielne  bracie  z  pieluch  serce  nosisz  ze  mną.  Zab.  12, 
i  19.  Nar.  nicrozdzielne,  nierozslajne,  iintbfilbar,  n\\> 
trennbor.  Boh.  nedelny,  nedjlny;  Croat.  nedelyiv  incom- 
nunicabilis. 

2.  DZIELNY,  a,  e,  DZIELNIE  udi:.  od  działania,  (Boh. 
delny  luboriosus,  delne  howado  jumentum;  Slovac.  djlny 
actiiosus;  Sorab.  i.  dzielawy,  dżjlawy  pracowity,  dżeliie 
opcrarius;  Yind.  delajozhnn,  dclalliiu,  djanski ,  delaven ; 
Carn.  dęlovne;  Rosf.  4D;iMbiri  gruntowny,  rozumny,  zda- 
tny; au.iem  dobry  adwokat,  4i!.iOBeuTi  tęgi  zdatny  czło- 
wiek; 4iiaTiMbHbiii ,  4iiTe.ibnbin  skuteczny,  4*ficTBeHHb!i1 
mnoiśny;    Croat.  dcWti  vir  strcnuus,   cf. 'delijunak;  Eccl.  Ah- 

JlHCTblH,    ĄtHCTKhHl,    4*fiCTBim'.lbHblH ,    C04'BTe.lbIIIjri ,    ,\t- 

njTe.AhiiTi.  g.  Skuteczny,  czynny,  tbfitig  mit  Crfolg.  Bóg 
dał  dzielność  słońcu,  ziemi,  zwierzętom,  aby  nam  poka- 
zał wszecbmocność  swoje,  która  więcej  w  dzielnych  t.  j. 
działających,  nii  bezdzielnych  wydaje  się  dziełach  jego. 
Boh.  Uijab.  20.  Mowny  język,  ale  nie  dzielny  mają.  Bali. 
Kiedz.  2,  87.  Co  innego  być  pracowitym  i  czynnym,  a 
co  innego  dzielnym;  dzielny  dorabia  się  skutku  swojej 
pracy,  widzi  dzieła  swojej  roboty.  Ld.  Czynny,  pracowi- 
ty, tbńtig ,  orbcitfom.  Trąd  między  dzielnemi  pszczołami. 
Klon.  Wor.  45.  §.  Odważny,  stateczny,  odważnoczynny, 
jłanbbaft,  rtćitig,  niocfer,  mutbuotl.  {CroaL  kreposzten).  Prac 
nie  znosi,  tylko  umysł  dzielny.  Zab.  iG,  ^06.  Żabi.  Dziel- 
ny człowiek,  i  w  nieszczęściu  nie  zwątpi  o  sobie.  Ld.  Ross. 
peiiiBuB.  g.  Dzielny,  w  działaniu  gorliwy,  eifrig,  mit  Gi< 
fet  t^dtig.  Naszą  przywarą  jest,  iż  początki  zawzdy  ży- 
we i  dzielne;  im  zaś  dłuższa  trwałość,  tym  większe  osła- 
bienie. Kras.  Pod.  2,  155.  §.  Skuteczny,  skutkujący, 
TOtrffam,  frćiftig.    Operacyą  możemy  zwać  działaniem,  abo 


dzielną  mocą.  Sk.  Dz.  636.  Dzielnaż  to  przecie  rzecz 
Monarchów  czyny.  Skoro  król  uciekł,  wszyscy  za  nim  w 
nogi.  Kras.  Mysz.  Zi.  Dzielnym,  skutecznym  uczynić  Eccl. 
0()4't.ibCTB0BaTH.  g.  Mocny,  tęgi,  ftarf,  fniftig.  Pachną 
dzielnie  Pełne  kosztownych  perlumów  kadzielnie.  Hor.  2, 
79  Nar.  Dzielniejsze  bywało  dawniej  piwo  z  serem,  nii 
teraźniejsze  herbaty  i  buliony.  Kras.  Lisi.  63.  (posilniejsze). 
Dwa  miesiące  mijały;  a  moc  żalu  mego  równic  dzielną  jak 
dnia  pierwszego  była.  Staś.  Num.  2.  74.  g.  Dzielny  ru- 
mak, wszystkie  cnoty  dobrego  konia  mający,  żwawy,  ogni- 
sty a  przytym  kształtny.  Ld.  cin  trcfflidicS ,  mutbigc^  Śog. 
§.  Rozsądny,  roztropny,  baczny.  Cn.  Th.  flag,  bcfcaditfam. 
3.  DZIELNY,  a,  e,  działowy,  od  dział  abo  armat,  6nno< 
rieil ' .  Szaniec  dzielny  tak  wysokie  mieć  ma  zaszczyty, 
żeby  działa  dobrze  okryły.  Arcitel.  2 ,  52. 
DZIEŁO,  'DZIŁO,  a,  n.'{Et!/m.  działać,  dziaćj;  —  Boh. 
djlo /afcor,  opus,  uegotium;  delo  działo,  armata;  Sorab.  1. 
dzieło,  dźewo  praca;  Sorab.  2.  żelo,  żewo;  Rag.  djello; 
/yosri.  djello ,  dillo,  posao;  Slavon.  dMo;  £*a/.  dilo;  Croal. 
delo;  Hung.  dololig;  Yind.  delu,  djanje,  dclanje;  Carn. 
dęlu,  deilu,  dijanjc;  Ross.  4^.10,  4i!riCTB0 ,  (  =  2.  sprawa, 
proces);  Eccl.  ci.,\T..'iOK.iirie ,  4-BScTBic ,  ,\t.so.  'g.  Praca, 
robota,  bic  31rbcit,  bic  ffliiilif.  Miał  Osarz  Zygmunt  z  We- 
nety  dzieła  dosyć.  Biel.  271.  Gdy  miał  Bolesław  jeszcze 
dzieło  z  królem  Czeskim,  poczęła  Ruś  o  sobie  radzić. 
Biel.  84.  Z  Tatary  różne  jest  dzieło,  a  nii  z  inszemi;  a 
trzeba  z  niemi  umieć.  Biel.  Kr.  468.  §.  Dzieło,  n.  p. 
dzieło  rycerskie'  służba  wojenna,  rycerskie  rzemiosło, 
ber  SrifgJbiciift ,  bn«  Sricgśibnnbtfcrf.  Towarzysze  maja  się 
bawić  sposabianiem  konia  do  dzieła.  \ol.  Leg.  2,  1098. 
Szlachcic  w  dzieciństwie  ma  być  wychowany  w  naukach , 
gdy  podrośnie,  w  rycerskiem  dziele,  w  gospodarstwie.  Petr. 
Ekon.  95.  Przez  wszystek  czas  nic  innego  nic  był  ży- 
wot tych  ludzi,  tylko  ustawiczne  dzieło  wojenne,  hiok. 
Tiirk.  3.  Durny  a  młody  basza,  i  Polskiego  dzieła,  i 
sposobów  nie  wiadom,  na  hakby  siła  ich  naraził.  Tward. 
\Vf.  30.  (trybu  wojowania).  Nii^przyjaciołka  rozumu  do- 
brego. Mistrzyni  kradzieży  i  dzieła  nocnego.  Past.  Fid. 
223.  (roboty  nocnej,  łotrowstwa,  9?a(^tarl»cit ,  8tfbcrlid)fcit, 
Sicbcrcij).  g.  Funkcya,  robota  przyznaczona,  bie  gunftion, 
beftimmte  31rbcit.  Naukę  i  rozsądek  nadać  i  udoskonalić, 
jest  dzieło  dobrej  edukacyi.  Mon.  65,  259.  Abym  uczy- 
nił wolą  tego,  który  mię  posłał,  i  dzieło  jego  dokonał. 
Sekl.  Joan.  4.  Wątroba  dobrze  swoje  dzieło  robi.  Tr. 
Zaczął  dzieło  urzędu  swego.  16.  Dzieło  dostojeństwa  je- 
go tego  po  nim  wyciąga.  Tr.  §.  Czyn,  bie  J^ot.  Dzieł- 
nii  się  państwa  wznoszą,  anie  słowy.  Kras.  W.  Ch.  81. 
Zniknęły  owe  ery  i  nowe  i  dawne,  Te  tych  a  owe  tam- 
tych królów  dzicły  sławne.  Dmoch.  Sad.  47.  §.  Skutek 
działania.  Hi  2Scrf,  {oai  burc^  »anbcln  unb  Ib«'iflff't  ^et» 
ocrgebrnt^tc).  Szczęście  narodu  naszego  teraźniejsze  dzie- 
łem jest  tego  mądrego  króla.  Ld.  —  Uczone  dzieło  =  pi- 
smo, księga,  cin  gelebrteź  3Berf,  ein  Sui^.  Ross.  coinne- 
Hie ,  TBOpeHie.  Dzieła  X.  B.  Naruszewicza  zawierają  wier- 
sze jego,  t.  j.  satyry,  ody,  liryczne  wiersze. —  %  Rzecz, 
sprawa,  einc  Sa(^e.  .Moskiewski  posły  swe  z  dobrym  dzie- 
łem i  zupełną  mocą  do  króla  posłał.  Biel.  Kr.  711.  He- 
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,tman  potkawszy  gońca,  który  się  wracał  z  dobrym  dzie- 
łem od  bojarów  diimnjcb  do  naszych  koiiiisarzów,  i  on 
wracał  się  z  wojskiem.  Boh.  Ossol.  1,  101.  z  czymsiś 
■  dobrym,  'mit  ettuaś  ©utcn,  mit  (jiitni  3.sorfd;Iagcii.  Opu- 
szczają tez  dzieło ,  Madąc  samo  z  dobrym  przyjechali  po- 
słowie' {ob.  Dobry).  (NB.  Yind.  —  delu  >  dla:  ntegeit,  n. 
■p.  dla  mnie  \"nid.  samojedeki;  dla  ciebie  \ind.  satvo- 
jedelu;  dla  czego,  za  co  \uul.  sazhesdelu).  ^.  Dzieło, 
dzielność,  łepskość,  tęgośó,  5Bnctcr(;cit ,  "Ircffltcljfcit.  Klacz 
ta  paść  musiała.  Chociaż  równej  uroiła  i  dziełem  nie  mia- 
ła. P.  Kochan.  Od.  1,  4G.  "DZIEŁOhODNY,  a,  e,—  ie 
adv.,  rodzący  dzieła,  3Bcrfc  l^miorliriiiijciib.  Francuzki  go- 
ściec naczynia  dziełorodne  psuje.  Sfik.  PruW.  212.  (człon- 
ki rodzajne,  bic  3''i''3iii''J'^t3'''^^i^'^)-  DZIEŁOWY,  a,  e,  dzie- 
łom należący,  dzieła  sprawujący,  dzielny,  działający  co , 
(oppos.  Bezdzielny).  Stworzył  to  słowo  Knnpski,  na  wy- 
rażenie myśli  Kwintyliana;  poclicae  (a  tioihi)  arles  sutU, 
quac  post  aclum  opus  relinquunł.   vi  picliira.    Niby  to   ef- 

fertume,    5Bcvfe  licnnu-briiujeiiD,    Scrfc  crjoiijcnb  iiiib  tiutcr' 
Inffenb.   ob.  Dziełurodny. 

l'ocliodz    oh.  pod  słowem  Dziać. 

DZIELSIMIN,  DZIELZAMIN,  GIELZAMIN,  u,  m.  Ital.  gel- 
simino;  Bosn.  eeniin;  Croal.  gelzemin,  jalsemin;  Hiing. 
gelsemin;  /j«.«s.  hcmhhi;  Jasminum  Linn.  rodzaj  rośliny; 
który  się  sadzi  przy  kraikach  z  łat,  aby  nie  leżał  na  zie- 
mi, hluk.  Di/kc.  2,  54  ber  3t^iiiin.  Gielsaminy  cudzoziemskie, 
Jusminiis  e.ialiois,  wielorakie  sa  ,  wszystkie  z  przyjemnym 
zapachem:  Katidoński,  Hiszpański,  Indyjski.  Kluk.  Hośl. 
1,  280.  DZIELSIMINOWY,  a,  e,  3a«miu>.  Ross.  hcmhh- 
HbUi.  Bobkowe,  granatowe,  dzielsiminowe  i  kwitnąco 
drzewa,  gościńce  tej  wyspy  bramują.   Tr.   Tel.  152. 

DZlEN  Gen.  dnia,  m.  Boh.  den,  dne;  Slouac.  den;  Sorab. 
1.  dżen,  den;  Sorab  2.  zen;  G.  dna,  obs.  nom.  dno; 
Hag.  daii ;  Croal.  dan ,  den;  Dosn.  i\&n;  Slavon.  dan;  Vd. 
den,  dan;  Carn.  dan,  dnęva;  Ross.  AeHb,  jhh;  [Eccl. 
Ahiih;  Sanscr.  dina;  2];  (cf  Titrc.  dan  dduculum);  Aiigl. 
day;  Fnei  dy ;  Hibera.  dia;  Lat.  dies,  diu ;  Dan.  dag; 
Anylos.  daga;  Ger.  Jag;  (cf.  Hebr.  a'<;  (Jraec.  rjiifoa; 
Gertn.  6d)cin ,  Sd)tmmcr).  ber  Jng.  §1.  Dzień,  obecność 
słońca  nad  lioryzontem.  Wijrw.  Geogr.  47.  bcr  i(ig,  bie 
SlmrcfciiDeit  bess  śomienlidjteś.  {Oppos.  noc).  U  nas  tedy  dzień, 
kiedy  nam  słońce  świeci.  Smolr.  Ex.  45.  Skoro  mały 
dzień,  póki  jeszcze  nie  było  dobrze  widzieć,  niewiele  ry- 
cerstwa swego  lik  iz.ił  Aovj.  Lor.  154.  (skoro  świtało, 
zmierzchało  się,  fubnib  ber  Jag  graiite).  Dzień  się  robi, 
dnieje ,  (i  irirD  Jag ,  e^  tagct.  Już  też  dzień  jak  wół. 
Zuó.  13,  181.  JUŻ  nierano,  już  słońce  wysoko.  Ci  ift 
f^tm  \joii  am  Jagę.  Po  jasnym  dniu  chmury  nastawają. 
hoiak.  hiil.  C  2.  (chmurzy  się,  zacimia  się).  Do  dnia 
wstawać,  i  zdrowiu  i  naukom,  i  gospodarstwu  pożyte- 
czna /'(■//.  Lkdti.  13  Ku  dniowi,  przed  świtem,  BOr  Ja- 
geOliibni^.  Wm,,  lUtd:.  502.  Równo  ze  dniem  wszystko 
było  n:i  |.(il;oIi'\mu  du  iImIszcj  podróży.  Kras.  Pod.  2,  15. 
równi.  zi>  świiiMii ,  mit  Jagcuanbnid;.  Szóstą  na  dzień  go- 
dzinę zcj,Mr  hi  raiiiszny  l'ut.  Zuc.  \11.  t.  j.  szóstą  z  ra- 
na .  fiĄis  Ulu-  iii  ticr  ;^riilic,  bie  fed)«tc  gruliftunbf.  {Oi>pos. 
szósta  na  nocj.  Już  dobrze  po  północy  na  dzień  się  skło- 


niło. Bardz.  Trag.  203.  Już  dobrze  na  dzień,  idźmy  teraz. 
Teat.  27,  158.  ci  ift  fcl)oi:  Ijod)  om  Jagę.  Z  obudwu  stron 
długo  na  dzień  z  równą  nadzieją  zwycięztwa,  bitwa  trwała. 
Slryjk.  545.  Na  łóżku  dnia  białego  w  puchu  czekał.  Brud. 
Osi.  C.  7.  długo  na  dzień,  bii  an  icn  Ijellcn  lid)teii  Jog. 
{Yind.  per  fvietlen  dnu).  Nie  tylko  w  nocy  to  się  dzieje, 
ale  też  i  śrzód  'biała  (białego)  dnia.  Pelr.  Ekon.  153. 
Miał  dzień  biały,  czemu  nie  oglądał,  nim  kupił?  Klon.  Wor. 
66.  ci  luar  ja  ^ellcr,  licl)ter  Jag?  Jest  to  prawda  tak 
jasna ,  jak  słońce  bez  plamy.  Jak  to  że  tu  stojemy,  jak  to 
że  dzień  mamy.  ZabŁ  Amf.  43.  Pewniejsza  to,  niżeli  ten 
dzień.  Warg.  Wal.  344.  Radbym  tam  jeszcze  za  dnia  stanąć 
=  póki  jeszcze  dzień,  przed  wieczorem,  itod)  bcv)  Jagę.  Słoń- 
ce w  południe  zapadło,  zwątpili  o  dniu  ludzie.  Bardi.  Luk. 
14.  (o  powrocie  dnia  lub  światła,  fie  iierjlucifelteil  on  ber 
Siicffelir  bcś  Joge^,  be§  Jagcclid;t«).  Chodzić  w  dzień  za 
stadami  musiałem  licznerai,  W  nocy  zaś  opłakiwać  nie- 
szczęście czas  miałem.  Jahł.  Tel.  1 9.  \ind.  po  dnu ,  po- 
dni;  Carn.  sa  dnę,  podnęvi;  Sorab.  1.  wiednio.  Lubi 
spać  w  dzień,  a  latać  po  noc\'.  Teat.  55.  b.  61.  W  dzień 
do  mnie  przychodź,  nie  w  nocy.  Ld.  bei)  Joge  Ober  om  Joge. 
We  dnie  teraz  gorąco  jechać,  lepiej  wieczorem,  bccJoge, 
om  Joge.  Dniem  jechał,  a  nocą  odpoczywał  =  przez  dzień, 
ben  Jog  burd;.  Dniem  i  nocą  jechałem,  żeby  na  czas 
stanąć,  Jog  imb  ?iad)t.  ib. —  g.  Dzień  dobry!  fnyb.  Ab. 
20.  pozdrowianie  zwyczajne  z  rana,  Boh.  dobre  gitro;  So- 
rab. 2.  dobrejtscho;  Slovac.  dobro  jutro;  (cf.  jutro;  cf. 
rano)  gutcit  SDJorgcu!  Przychodzę  dzień  dobry  powiedzieć 
We  Panu.  Teat.  29,  62.  Na  dobry  dzień  grają,  wesele 
opowiadają.  Dar.  Lot.  26.  cf  hejnał,  fic  fpieleii  jiim  gU' 
ten  aifiirgeii,  b.  i.  tai  SJJorgeiilieb.  —  ^.  2.  Dzień,  czas 
obecności  słońca  nad  horyzontem,  ber  Jog,  bie  3fit  ber 
(Segcmuort  ber  Soiiiic  iiber  be:n  .Ciorijonte.  Dzień  bierze 
się  też  za  ten  czas,  który  jest  od  wschodu  aż  do  za- 
chodu słońca,  i  zowie  się  dniem  artyficyaliiyra.  Aa/.  59, 
M.  4.  Dzień ,  według  biegu  przyrodzonego ,  zaczyna  się 
od  wschodu  słońca.  Karnk.  Kat.  168.  Dawniej  wprawie 
naznaczono  początek  dnia  od  wschodu  słońca ,  a  noc  od 
zachodu.  Ostr.  Pr.  Kr.  1,  304.  Dni  zwyczajne  rachują 
się  od  rana  do  wieczora.  Staś.  Buff.  48.  Dzień  artylicy- 
alny  poczyna  się  na  wschodzie,  a  kończy  na  zachodzie. 
Zebr.  Zw.  51.  Dzień  się  rodzi  rano,  umiera  w  wieczór, 
nazajutrz  z  martwych  wstaje.  W.  Post.  W.  557.  Po  złym 
dniu,  zła  noc.  Burl.  A.  4.  Dzień  i  noc,  Jag  mib  3Jod)t; 
Slavon.  dan  inoch;  6Voa^  dan  y  noch ;  Eccl.  n,bueHOi]fkH'h, 
BcenomtMeHCTBie ,  u-B.iHe  cyTKH ,  h  aghł  n  ho^b.  Wrota 
tam  są  dzień  i  noc  otwarte.  Pam.  84,  889.  Przykładać 
ten  plastr  dzień  i  noc,  to  jest,  od  godziny  do  godziny, 
nie  zdejmując.  Syr.  1225.  (od  doby  do  dobył.  Dzień  i  noc 
szlocham,  żem  jest  daleki.  Od  tej,  com  przyrzekł  kochać  na 
wieki.  Zab.  14,  227.  Jag  iinb  3?ad|t.  Dniaby  mi  nie  stało, 
bym  wszystko  wyliczyć  miał.  Baz.  Sk.  68.  Kosz.  Lor.  28. 
Hrbsl.  Nauk.  L.  5.  (jeden  dzień  za  krótki ,  czas  za  krótki, 
czas  nie  wystarczy).  Dzień  Pański,  w  piśmie,  dzień  osta- 
tniego sądu.  Kariik.  Kat.  57.  sądny  dzień,  ber  Jog  beS 
§errn.  Co  to  tu  za  huk,  co  za  tumult  straszny.  Jakby 
sądny  dzień  przyszedł   na  mnie    własny.    JM.    Ez.    101. 
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ber  @cri4t'Mag ,    fcer  Jacj  bca   jiimjlłon  ©cricftM     Dzień  są- 
downy, niesadowny,  fastus,  infastus,  et',  i-ata,  rok,  roczek, 
@crici)tC'tai] ,  (Scrid^tótcnuin.    Każą  mu  po  trzykroć  pewnych 
dniów  (dnij   u  sądu  bywać,  a  tak  zawsze  na  dniu   sziio- 
duje.    Chełm.  Pr.  435.    na  czasie,  czas  traci,    et  1'erliert 
ben  1aq,  bie  ^ńt,  ben  ieriliin.  Bosn.  i\anę,uh'\li  Icrere  tem- 
piis.     Powszedni  dzień,    Uoh.  wśednj   den;     Carn.    dęlo- 
vnek  ,    ber  3Berftai],  oppos.  niedziela,   święto.     Dzień  czyj, 
przeznaczony   dla   nieyo   dzień,    jciimilbci*   Jag,    (cf.  kolej). 
{Eccl.  4HeBHiiiiecTB0,  4HCBfiHbe;    Gall.  dejour).     Przycljo- 
dzę  We  Pana  golić,  wszakże  dzisiaj  dzień  We  Pana.   Teat. 
20,  99.    Dzień  nieszczęśliwy,  cilt  uiujliicfliriicr  'tag.  (cf.  zła 
godzina  ,  cf.  czas,  cf   gwiazda).     Wierzą,  że  to  dni  same 
przez  sie  sprawują  burze    ,   niepogody,   choroby,  przygo- 
dy.   Ząb.  Mi.  455.      W  zly  dzień  z  Paryża   wyjechać  mu- 
siaJ' ,    i  tu  dnia  fatalnego  stanąŁ    Teat.  55,    c.  59.     Me- 
dic.  Dzień  sądowy,  krytyczny,  lekarski  abo  chorobny,  zdro- 
wiu ludzkiemu,    abo    też    drzewom,    owocom   szkodliwy, 
abo  niebezpieczny,    denelorius.  Cn.   Th.    eiil  crtttfdicr  iag, 
ber  ber  Sraiiflieit  ben  3liifM'c(iIao|  giebt.    Dni  te ,  w  które  na- 
tura materya  gorączki  czyniącą,    wypędza  i  wyprowadza, 
albo  złemu  zbytecznemu    podlega  i  przezwyciężoną    bywa, 
zowią  dniami  sadowemi ,    lub  krytycznemi,  dies  judicalorios 
vel  crilicos.  Wetiług  Hippokrulesa  dzień  5,  4,  5,   7,   11, 
14,  17,  20,  24,  27,  51,  54,  40,  60,  80,  100,  120; 
nad  ten  ostatni  dzień  gorączka  wychodząca ,  w  długą  cho- 
robę się  przemienia,   i  imię  gorączki  gubi.   AVi/p.  5,4o4. 
Dzień  najdłuższy  wiecie,  ber  langfte  Ing.    Dzień  najkrót- 
szy w  zimie ,    ber  furjefte    Jag    im  "^clirc.    [ob.  przesilenie 
słoneczne).  Dzień  imienin,  imieniny,  ber  3Jantetlśtag ,  dzień 
narodzenia  czyjego ,  urodziny,   bcr  GiebiirtiStag  oh.  Janowi- 
ny,  Piotrowiny.   Cn.  Th,  (cf  rocznica,   uroczystośćj.  Dzień 
przed  uroczystością    ob.   Wilia,    przeddzień,    przedjutrze, 
35ortag,  3>orabenb.    Przybyszowy  dzień,  wstawiany,  wstaw- 
ka, wkładany,    przydatny  ob.   Przybysz.     Przestępny  dzień 
ob.  Przestęp ,    bcr  Sd)nlttag.     Wczorajszego  dnia  szukasz. 
Cn.  Ad'.   1148     szukasz,  gdzie  czego  nie  masz,    bu  fiid)ft 
ben  gcftrigcn    Jag.     Dzień    jazdy,    tter   diei,    droga  dnia. 
Cn.  Th.  eine  Jagereife,  Jagefartl).  Dzień  odjazdu  >  ten  dzień, 
którego  kto  odjeżdża,  ber  Jag  ber  Slbreije.    Na  dzień,  na 
jeden  dzień,  n.  p.  na  dzień  mu  strawę  dałem,    auf  eiiien 
Jag.     Za  dzień  to  zrobi,    w  przeciągu  jednego  dnia,    in 
eincm  Jagę,    aliler  za  dzień  robić  komu,    za  dniową  po- 
winność,   dzień  odrabiać,    tagiDcrfen,    ben  Jag  abarfieiten. 
Dzień,  pańszczyzna  jednego  dnia,  ein  Jrobnlag,  ein  Jage^ 
nierf.     Ile  zagonów    poddany    trzyma  ,    z   każdego     dzień 
chłopski,     dzień    kobiecy    pańszczyzny    odbyć  musi.  Mon. 
68,  198.  (6osn.  nadnica).   —  Dzień  przepędzić  Ross.  ąhc- 
BaTb,  4HI0I0;   Ecil.  /iHeBCTByro;  Graec.  i;fienivai. —    Eccl. 
Mpe34eHCTB0BaH'Ł ,    przez    jeden    dzień    przetrzymany.  — 
Dzień    wypowiedzieć,     służbę    wypowiedzieć,    ben    fDienft 
Ouffagen.     Ona    już    do  prawdy    światu  dzień  wypowie,  i 
czyni   protessyą.   Tward.    W/.    12.  (pożegna  się  z  światem). 
|.  5    Dzień  przyrodzony,  od  północy  do  północy,  zamy- 
ka w  sobie  godzin  24.    Suhk.  lieom.    3,    19.     Zebr.  Zw. 
31.  Al'/.  59.  M.  4.  ber  naturlidje  Jag,  oon  Dier  unb  jroan= 
jig   Stunbcn,    ber  Jag.    (cf.  od  doby  do  doby,   na  dobę). 


Dniem    lato    nie  późne.    Bi/s.  Ad.   10.    pariim   pro  nuUo 
hnbetur,    ein  Jtrg  madłt  feinen    llntcrfdjieb.    {Stova':  Geden 
den     neni     swet).     Jeden    dzień  wiele  odmieni.     Cn.  Ad. 
506.   {Sloiac.  Wic  dnow,  neż  klobas,    non  omnia  hodie , 
i  jutro   jeść    trzeba).     Nie  frasuje  się    o  dzień  jutrzejszy. 
Birk.  Gi.  K.  17.  {ob.  niżej  na  dzień  żyje).  Po  dwu  dniu. 
1    Lenp.  Levit.    19.    (dual.--  po  dwóch   dniach).     Już  trzy 
dni  temu ,  jak  go  nie  widać.  Ld.  Dniem  wprzód  odjechaf 
przed  nim.   ib.  {Bosn.  prisdan,  cf  Lat.  pridie).    Co  trzeci 
dzień;  Doli.  obden  alłernis  diebus.  Trzema  dniami  go  uprze- 
dził Ld.  Zbiór  siedmiu  dni  zowiemy  tydzień.  Ld.  Dzień  dniu 
prawdę  obwieszcza,    godzinom    godziny,    Z  pracy   ojców 
szczęśliwe  korzystają  syny.    Kras.  W.  I  o    jeden  dzień  dru- 
giemu, ein  Jag  fagtó  bem  aitbern.    g.  Na  dzień  żyć,  dzień 
za    dzień  żyć    =    nie    'starać    o    jutrzejszym     dniu,     nic- 
troskliwym  być,  hemerobios.  .l/ącj.  iit  ben  Jag  binein  lelien , 
ftd)  urn  2?corgen  ntdit  fiimmern,  nur  auf  eiuen  Jag  unb  nid;t 
roeiter  binau?  benfcn.  {Yind.  en  dan  shiveti)    Bydlęta  na  dzień 
żyją.   /'lich.  Sen.  Iht.  4.  247.     Na  dzień  żyją^  nie  myślą 
o  grobie.    Pot.  Si/l.   S20.  in  diem  vivere.   Mocz.  —  Dzień 
w  dzień  ,  co   dzień,  codziennie,  dzień  po  dzień ,  dzień  na 
dzień.    Jag  fiir  Jag,    ctnen  Jag  in  ben  anbern ,    nad;  bem 
anbern,  ade  Jnge.  (6Voa/.  dan  na  dan,  vszaki  dan;  Slaion. 
svaki  dan;    Yind.  vfaki  den,  den  na   den;  ni  dnu,  da  hi 
ne ;  vfe  dni;    Carn.  vsak  dan).     Słońce  co  dzień  zacho- 
dzi,   co  dzień  wschodzi.     W.    Post.    W.    557.     Co  boży 
dzień.  Minas.  Rijt.  4  ,  238.  [oh.  Boży)    Dzień  po  dzień  go- 
ście. Mon.   68 ,  78.  Ja  się  go  spodziewam   dzień  po  dzień. 
Teat.  13,  A.  4.     Dzień  pole  dnia  rozkoszują.   1   Leop.  2 
Fetr.  2,  15.  (podle   dnia.  a  Leop.).  Nie  siecz  dzień  podle 
dnia    trzech    dni.     6'os/.  Ek.  76     (nie  wciąż    przez    trzy 
dni).      Szły    dzień    na    dzień    uniwersały,    pełne    potwa- 
rzy  i  fałszów.     Ust.  Konsl.  2 ,  227.  —    Dzień  za   dzień  = 
ode  dnia  do  dnia,  z  dnia  na  dzień,  ypn  Jag  yi  Jag ,  »on 
einem  Jagę  jum  anbern.     Znam  to,  że  obyczaje  z  dnia  na 
dzień  popsutsze     leat    49.    b.    5.     Z  dnia  na  dzień  su- 
knią brał  piękniejszą  na  się.    Teat.  49,  h  7.   {Vind.  od  dnu 
do   dnu,  den  nu  den  ;  Sluion.  od  dina  do  dana).  Nierychło 
dał,  a   dzień  za  dzień  odkładając;  jednak  zapomógł.  Kosz. 
Lor.   114.   b.  Dzień  za   dzień  odkładać  od  jutra  do  jutra, 
in  poslerum  differre.   Mącz.     Panowie ,  mogąc  i  na  jednej 
nodze  co  takowego  odprawić,  a  wżdy  dzień  za  dzień  od- 
kładają. Dudn.  Apupht.   155.    Ode  dnia  do  dnia  pokutem 
odkładał.  Kulig.  Her.  176    §.  Dzień  gwiazdowy,  przeciąg  cza- 
su między  dwoma  momentami  górowania  gwiazdy  nad  jiozio- 
mem.  Sniad.  Jeog.  81.  §.4.  Dzień  =  czas,  ber  Jag ,  bie  ^ńt. 
Do  dziś  dnia  =  do  tego  czasu ,  btó  btefen  Jag,  bi8  je^t,  bi^  ben 
^CUtigen  Jag.  Ogromni  Marsowie,   do  ilziś  dnia  jesz  ze  przez 
nikogo  nie  pokonani.  Slas.  Ntnn.   1,   81.   Po  dziś  dzień  id. 
aż  dotąd,  iii  ben  ^entigen  Jag;  Dnh.  podnes    Stoi  ten  słup  je- 
szcze po  dziś  dzień.    7V.   r.ppo^.  od  dnia  ,  od  czasu    fett,  OOrt. 
Chrystus  mówił  do  Jana:  wyszeilłem  od  ojca  od  dniów   (diii) 
wieczności.    Biał.  Pasi.    1S5.      Od  dziś  dnia    będę  szukał 
do  tego     sposobności     ZuliŁ    Ho:,.    89      (od    dzislijszes<a 
dnia,  oon  §eutc  on).     Dni  owjch  <  owego  czasu,  ju  jener 
3eit.     Ofiarownik,  który    będzie    dniów    (dni)    owych    .  . 
Budn.  Deut.  26,  3.  (który  na  ten  czas  będzie,   liibl.  Gd.), 
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Chrystus  byJ  narodzony  za  dniów  (dni)  Heroda  króla. 
Biai.  Post.  153.  —  Dni  =  życie,  pasi;io  dni  życia,  iii 
Jagę,  bic  Sckiiźtngc,  SaS  Jcicn.  Smutek  dni  moje  kro- 
ci. Kulig.  Her.  8.  Umarł'  Abraham  w  dobrej  starości  i 
dniów  (dni)  peJny.  Sk.  Żyw.  \  ,  203.  Dni  są  moje 
stracone  Na  doczesnej  marności ,  i  lata  zielone.  Kulig. 
Her.  125.  Po  nie  wielu  dniach  zakończył  dni  swoje 
Micipsa.  Pilch.  Sali.  135.  W  liście  życzy  mu  dJugich 
dni.  Birk.  Kotu.  Malt.  C.  2.  (Yind.  moje  shive  dni  =  przez 
całe  życie).  Dni  szczęśliwe  pędzić,  {Eccl.  Ao6p04eH- 
CTBOBaiH,  6jiaro4eHCTByK) ,  Graec.  itrjiiiniio ;  Eccl.  t.iaro- 
ACHCTBie,  (jraec.  tirifiicia ;  Eccl.  6iar04eHCTB3'eTX  mh  ca, 
Graec.  lirj^ecshai  ftoi  ■■  powodzi  mi  się).  Bodajby  mieli 
zle  dni,  ci  niewslydliwi  i  ciężcy  wyciagacze  dobrodziejstsv. 
Gorn.  Sen.  559.  Bodaj  złe"  dni  mieli  ci  niewieściucho- 
wie.  Gorn.  Sen.  558.  g.  Nazajutrz  dzień  p/eo«us/.  =  nazajutrz, 
ZaQ(i  bnrailf,  ben  Jag  Barauf.  Nazajutrz  dzień  przed  śniada- 
niem, prowadzę  go  na  spacyer,  i  widzę,  że. ...  Mon.  65,  248. 
DZIEŃ  1  NOC",  Melampyrum  Nemorosum,  gatunek  kro- 
wiej rezi;  rośliny  tej  kwiaty  żółte  piękny  widok  czynią. 
Kluk.  Dykc.  2,  115.  ®laiifvaiit,  <|(ctcv»f'raut,  Jng  uiib  Sfadjt. 
Pochodź,  dziennik,  dzienny,  dzionek,  codzienny,  kaido- 
dzienny,  tydzień,  tygodniowy,  cotygodniowy,  kaidotygodnio- 
wy,  dwutygodniowy. —  Dniowy,  czterodniowy,  czwartodnio- 
wy;  dnieć,  odnieć ,  odcdnieć  ,  rozednicć;  południe,  połu- 
dniowy, południk,  przedpołudnie,  popołudnie,  przypołudnie, 
przy  południca,  przypoinica.  Przededniowy.  —  Dziś  {Boh. 
dnes.i,  dzisiejszy.  — ■  Oncgdaj ,  ongi ,  onegdajuzy,  przedone- 
gdaj ,  przednnegdajszij. —  'Pozdny,  późny,  (Eccl.  no;;^hii'L, 
Bi-iepHuii,  00340  óUBawmiii). 

DZIENIA,  i,  ż.,  DZIENIE  plur.  Dzicnie  jest  pszczelna  ro- 
bota w  ulu.  Toł  Saut.  17.  Dzienie,  robota  pszczelna 
w  barci.  Cn.  Th.  tai  ©ciuirfc  bcr  Siencit  im  Sicitciiftotfe. 
(Etym.  dziać).  Choć  z  Kaiabryjskićj  miodu  nie  znam 
dzieni,  Natrętnej  jednak,  aczem  tak  ubogi,  Nędzy  z  ubo- 
ztwem  nie  widzą  me  progi.  Hur.  2,  122.  Kniaź.  Mio- 
dowych dzieni  wydzieranie ,  i  pszczelne  kradziectwo , 
świetokractwem  mienia.  Klon.  War.  11.  Ule  takie  maja 
mieć  w  sobie  barć  długą  albo  dzienią,  od  wierzchu  az 
do  spodku.  Kąck.  Pas.  6.  W  takim  ulu  większą  dzienią 
urżniesz,  pociągnąwszy  onej  krótkiej  dzianki,  co  na  je- 
den zatworek  tylko  była  urobiona,  ib.  21.  Grube  dzie- 
nie koło  dziur  ulowych  ob.  Pierzga ,    Ulicznik. 

"DZIENNICA,  y,  z.,  funkcya  albo  kolej  dzienna,  dejour ,  bie 
Jagcźfiinction ,  Jage^orbnung.  Za  króla  Dawida  kapłański 
naród  był  podzielony  na  24  części,  ordunki  czyli  dzien- 
nice,  z  których  każda  pewne  dni  swe  posługi  miała. 
Sekt.  Ltic.  1.  (Ross.  4CHHiiu.a  jutrzenka;  Yind.  deniz,  da- 
niz,  danska  luzh  Jagcślit^t)  DZIENNIK,  a,  m.,  Boh. 
dennik,  każdodennjeek ;  Sorab.  i.  wschedne  zapiszmo ; 
Hag.  dnevnik;  Yind.  dneunik,  danske  bukve;  Ross.  no- 
4eHUHKi,  aaniicKH;  {Hoss.  ACHbHHKŁ,  burty,  w  których 
przez  dzień  bydło  trzymają)  I.  ephemeris,  diarium,  re- 
jestr abo  księgi,  w  które  się  wpisują  każdego  dnia 
sprawy.  Mac;." "(cf.  dyaryusz).  bai  Jagcliii'^.  §.  Dzienniki 
są  gatunek  pism  peryodycznych;  dzienniki  uczone  podają 
do  wiadomości  pisma  nowowyszłe,  wynalazki,  tak  w  na- 


ukach, jako  i  w  kunsztach.  Aras.  List.  48.  (cf.  ga- 
zeta, pamiętnik)  cin  Sfumnl-  §•  Książeczka,  modlitwy 
mająca  na  dzień,  Cn.  Th.  cin  ©cbctbiic^,  mit  ©ebctcit  auf 
jcbeil  Jag.  Dziennik  kapłański  vid.  Dyurnał;  cf.  cyzyo- 
janus.  11.  Dziennik  ephemera,  rodzaj  owadu,  który  zrzu- 
ciwszy skórkę  poczwarki ,  i  zostawszy  latającym  ,  parzy- 
wszv  sie ,  tego  dnia  jeszcze  umiera.  Kluk.  Zw.  4,  114. 
lagtbterdtcn ,  eintogźfiicgen,  i>aft.  'DZIENNONOCNY,  a,  e, 
n.  p.  Kto  sie  na  te  rozrywki  dziennonocne  święci ,  Czy 
majątek  wystarczy,  niechaj  ma  w  pamięci.  Zab.  5,  549. 
Koss.  (dzień  i  noc  trwające.  Jag  unb  5JaiI)t  baucriib). 
DZIENNY,  a,  e,  dniowy,  ode  dnia ,  we  dnie ,  nie  w  no- 
cy się  dziejący,  dzień  jeden ,  nie  dwa ,  trzy,  trwający. 
Cn.  Th.  Jageś  = ,  am  Jogc  gcldie^nb ,  eincn  Jag  baucrnb. 
Boh.  dennj,  wezdeyśj;  Slov.  dennj ;  Sorab.  1.  dneyski; 
Yind.  danski ,  dneuni ;  Bosn.  dnevni ;  Rag.  dnevni,  daa- 
gni ,  dagni;  Croat.  dnevni ,  dani;  Ross.  4eHHoii,  n04eH- 
HbiH,  4HeBa,ibHi)iH ;  Eccl.  noAHCEHiB.  Bieg  dzienny  zie- 
mi ,  xiężyca ,  kręcenie  się  około  osi ,  wirowy.  Sniad. 
Jeog.  50.  Światłość  dzienna  gwiazdy  zatłumiła.  Otw.  Ow. 
202.  ba5  Jagcźlic^ił.  Wziął  swój  dzienny  grosz,  na  któ- 
ry on  z  tobą  pracował.  Groch.  W.  426.  Ojciec  czela- 
dny zmowę  uczyniwszy  z  robotnik!  z  grosza  dziennego, 
posłał  je  do  winnicy  swojej.  Biał.  Post.  269.  ber  JageŚ» 
grofcfłen.  Wielkie  jest  okrucieństwo  zatrzymywać  zapłatę 
ubogim  ludziom,  żyjącym  z  dziennej  rak  swoich  pracy. 
Zab.  16,  29.  oon  ber  Jagearbcit  ibrer  .'pdiibc.  Prosira,  byś 
nam  dzienne  sprawy  Błogosławił  bóg  łaskawy.  Groch.  YV. 
55.  Wyrobnik  dzienny,  Boss.  no4eHmHKt,  w  rodź.  źeńsk. 
n04eHmima.  —  Sowy  są  ptacy  więcej  nocni  niż  dzienni. 
Cresc.  624.  fie  fmb  mcbr  'ki\i)i  ■■  M  Jagcśoogcl.  Niedzien- 
ny  puhacz,  gdy  świat  biały  Zajdzie  pod  ziemię,  huk 
swój  wiedzie  śmiały.  Kulig.  Her.  255.  (nocny,  nćic^tlic^).  — 
Ludzie  wyrzutni,  i  jakoby  dzienni,  albo  niezapasni.  Zio^er. 
58.  (na  dzień  żyjący,  \\\  ben  Jag  fciiieiti  lebenb,  nur  fiir 
cinen  Jag  Deforgt). 
DZIER,  oh.  Dziór. 

DZIERG,  u,  m.,  węzeł,  kluczka,  zadzierg ,  cin  Snoten,  Ctn 
ge!niipfter  Siiotcn,  5.  23.  tn  einer  ©dinur.  Sidła  z  końskich 
włosów ,  ukręronych  na  dziergi.  Haur.  Sk.  284.  DZIER- 
GAĆ, ał,  a  act.  niedok.,  dziergnąć,  ął,  dziergnie,  jednotl. 
Zadziergnąć,  dok.,  qu.  v.  wiązać  na  kluczki,  Snoten  fniip' 
fen,  fc^lrngcrt,  fliippeln.  Czasem  kornet  sobie  upinam, 
czasem  też  i  dziergam.  Mon.  71,  127.  DZIERGANA  ro- 
bota ,  na  węzełki  czyli  kluczki  pleciona ,  Sloppelar&cit. 
Forboty  dzierganej  roboty.  Haur.  Sk.  354.  —  Dziergać, 
u  krawca,  kamelorem  ,  niciami  lub  jedwabiem  dziurki  u 
sukni  obszywać.  Magier.  Mskr.  gnopflDc^er  bcnaŁen. 

Pochodź,  przedziergniony,  przedziergnienie ,  rozdziergad, 
Tozdziergnać;  zadziergać,  zadziergnąć,  zadzierg,  zadzierzg. 
•DZIERKACZ",  ob.  Derkacz. 

DZIERLATKA,  i,  2.,  (cf.  Lał.  galerita;  Graec.  xonvSaXlóc). 
Boh.  trpdlka;  Sorab.  1.  źkowrencz,  (cf.  skowronek);  Bosn. 
kukugijaccja,  skerlccz  ;  fio.w.  CBiipnCTeJb.  Skowronek  czu- 
baty, przebywający  blizko  domów,  a/auda  cap/lała,  crt- 
stata,  viarum.  Klein.  —  Zool.  Nar.  227.  bie  ^anhmkxi)i, 
ber  ©alanber.  śmieciucha,  śmieciuszka.  Dudi.  29.  'Dziur- 
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ładka.  Yolck.  o58.  Drzewczyk  też  zwana,  ie  przpriwko 
zwyczajowi  skowronków  siada  na  drzewie,  hluk.  Żw.  2, 
252.  Dzierlatka  czubata.  Banial.  J.  3.  Dzierlatka  dru- 
cza^a.  Banial.  J.  4.  Najlichszego  nieprzyjaciela  chwal ; 
bo  jak  się  noga  powinie ,  toć  nie  derlatka  (?) ,  ale  chłop 
obali.   Ctachr.   Thren.  J.  i. 

*DZlEr!SKI  ob.  Dzicriek. 

DZIERŻAK,  a,  m.,  od  dzierżenia;  rękojeść,  trzonek;  w 
szczególnos'ci  kij  dJiiższy  cepów,  cepisko.  Wlod.  ber  isticl, 
2)rcfci)flegelfticl.  {ob.  Cepisko).  Boh.  drźak  ,  drżeć,  drżadlo, 
drźatko;  Siov.  drżadlo;  Sorab.  dźerżel,  pzimadwo  ,  ru- 
cżnicża ;  Rag.  dar.\ak ,  darxallo ;  Carn.  dershaj;  Yind. 
dcrshik  ,  dershai,  dersbba ,  dcrshahi;  Bom.  darsgiak, 
drrisgjak,  rucifa;  Croat.  dersalo ;  lioas.  4ep>Ka.iKa,  sa- 
XBaTb.  (w  dyalcktach  słowo  to  ma  generalniejsze  zna- 
czenie trzonka,  rękojeści,  antaby;  odpowiada  naszemu 
zakończeniu  niekXórych  rzeczowników  na  _ —  sko  n.p.  to- 
porzysko,  wędzisko  ,  biczyskoj.  DZIERŻAWA,  y,  z., 
[Bom.  drrisgjava,  dersgiava  regio ,  diłio,  regniim;  Carn. 
dershaja  ditio;  flag.  darxava  ager ,  pronincia,  dloeceńs ; 
iJoss.  4ep;KaBa  władza,  państwo;  £cc/.  o^.^,\0'''''>'^"'"*^  o6- 
4ep>KbCTuo,  Bce  to,  mto  co4epa<HTCH ,  UMymecTBO,  bm- 
AtHie ,  OTi.YHii.i);  dzierżenie,  trzymanie,  posiadanie  cze- 
go, baś  23c)'i^cn,  ber  23c)iC.  Jeszcze  nie  mają  dzierżawy 
dóbr  swoich,  a  lubią  te  rzeczy,  które  kosztu  znacznego 
potrzebują.  Mon.  68,  408.  Człowiek  ma  j(Hlynie  czas 
w  swej  dzierżawie,  a  jednak  mniej  dba  o  niego.  Pilch. 
Sen.  list.  i.  Imiona  dzierżawę  znaczące,  służące  dzie- 
rżawie, obejmujące,  nomina  pnssessiva.  Cn.  Ih.  165.  §. 
Władza,  panowanie,  9)Jad|t,  ^errfdjaft.  Bogu  sława  i  dzie- 
rżawa na  wieki  wieków.  Btidn.  I  Pelr.  5,  11.  (panowa- 
nie. Bibl.  Gd.).  Jezus  się  urodził  za  dzierżawy  Heroda. 
Kanc.  Gd.  65.  §.  To,  co  się  dzierży,  co  kto  posiada,  ba»J 
S3c)'i^tl^mii ,  bie  23c|'i|;uncj.  Dzierżawy  królewskie,  St.  Sp^ 
Itidlicii;  w  szczególności,  dzierżawa,  arenda  dóbr,  aren- 
dowane  dobra.  Fam.  84,  593.  \\ad)t ,  ^.'ndttgiit,  'Pacf)t(5it= 
ter.  Yind.  najemshina  ,  navsetje ;  Boss.  OTKjn^B,  KaproMa, 
KoproJia.  W  dzierżawę  wypuścić,  t.  j.  wypuścić  dobra 
własne  w  cudzą  possessyą  za  kwotę  umówioną.  Kras.  Zh. 
i,  252.  in  ^adjt  geDcii.  W  dzierżawę  wziąć,  iit  ^adjt 
tic^meti ;  w  dzierżawie  mieć,  dzierżawić,  iii  <|łiid)t  kltcii. 
Per  ezcell.  Starostwa  bez  jurysdykcyi  tenutami  albo 
dzierżawami  nazywają,  Skrzet.  P.  P.  1.  216.  ©taroftieeii 
o|nc  @erid)t^barfcit,  ieniiten.  —  Dzierżawa,  prawo  na 
dzierżenie,  używanie  dóbr  cudzych,  usus  friittus.  Cn.  Th. 
ber  3?tcj5['raiid;.  DZIERŻAWCA,  y.  m,,  dzierżący  co,  po- 
siadający, ber  Scfi^er.  (l/ag.  darxivnik  proiincialis ,  dioe- 
eesaiius;  Boss.  4ep5KaBCU'Ł  panujący,  rządzca ,  4ep>KaBCTB0 
panowanie ,  C04ep)KaTe.ib  posiadacz).  Mający  rzecz  jaką 
pod  swą  władza  lub  obroną,  zowie  sie  jej  dzierżawcą. 
Gal.  Cyw.  2,  17.  posscssor,  który  za  usjodzone  pienią- 
dze cudze  dobra  trzyma ,  ber  *1*nd)ttii[)(il'er ,  ber  ^dd)tcr. 
Yind.  najemauz,  najeinliwez  ,  n.ijcuilar  ,  navselnik  ;  Boss. 
OTKynmniii,  KapiOMimiK-Ł ,  noe-fepcHHbnl.  §.  Starosta  bez 
jurysdykcyi ,  eiii  ©tnroft  ofine  ©ertdttślinrfeit.  '§  Pan  ja- 
kiej rzeczy,  właściciel,  ber  §crr ,  ber  ©iiientbuincr.  Podno- 
szę   rękę  moje  do  boga ,  dzierżaw,  y  nieba     i   ziemi.    W. 


Genes.  1 1,  22.  DZIERŻAWIĆ  czyn.  nied.  dzierżawę  dzie- 
rżeć,  possessyą  trzymać,  jur  ^ai)i  |mltcn.  §.  Dzierżawić, 
w  dzierżawę  wypuszczać,  iit  <),łat^t  gcben.  (Ec.cl.  4ep/KaB- 
cTByio  panuję).  DZIERŻAWCZY,  a ,  e ,  od  dzierżawcy, 
Scfi$crS  =  ,  '^M)iiXi  ■■ .  Gramm.  zaimki  dzierżawcze,  prono- 
mina  ppssessiia.  Kpcz.  Gr.  1,  26.  ob.  Dzierżawne.  Tr. 
DZIERŻAWKA,  i,  2'.,  imicniczko,  possessiuncula.  Mącz. 
cin  tleiueiJ  ^łndjtijiitc^cii.  Jeśliżcby  zszedł  na  majętności 
brat  twój,  a  przeto  dzierżawkę  swą  odbył....  1  Leop. 
Levil.  25,  25.  (majętnostkę  swą.  3  Leop.).  W  Anglii 
małe  uwielbiają  dzierżawki.  A'.  Pum.  22,  84.  g.  Femin. 
słowa  Dzierżawca  ;  białogłowa  dzierżąca  dobro  jakie  ,  bic 
^Padjtiiilmteriiiu.  Yol.  Leg^  G,  113.  dzierżawczyni.  Ross. 
OTKynmima,  ro4i'p!KaTe.ibHima.  {Ross.  4(;p!KaDima  panu- 
jąca; /i'«//.  dar.xaviuza  dioecesana).  DZIERZAWiNY,  a,  e, 
od  dzierżenia  czyli  dzierżawy,  Sefi^s  <^Uld)ts  bic  ').ł(ld)tiu< 
|nbc  1'etreffcilb.  Boss.  OTKynmuKOB^;  {Rag.  darxavski  pro- 
tincialis).  Zaimek  dzierżawny,  pronomen  posscssivitm. 
Tr.  ob.  Dzierżawczy.  '§.  Dzierżawny,  mocny,  potężny, 
tliad)ti(3,  (jetrnitifl.  Traktat  Moskiewski:  nKu  o"zdobie'Naj- 
jaśniejszego  i  'dzierżawniejszego  wielkiego  Ilosudara  Ja- 
na Ul.  z  bożej  łaski  króla  P....».  Yol.  Leg.  li,  146. 
Ross.  4epH<aBiibrH  panujący ,  władnący.  DZIERZBA ,  y, 
2.,  gatunek  większych  srokosów.  Zoot.  Nar.  278.  eliie 
Slrt  9?eiintóbter.  drapieżny  ptak  na  małe  ptastwo.  Dtidz. 
57.  Trziiniie  klęki  z  szkodiiemi  nikomu  dzierzbami.  Ba- 
nial. J.  5  b.  Uważ  dzierzbę  niestateczną,  jak  wesoło 
lata,  głos  jej  miłość  zawsze  wyraża.  Węy.  Marm.  1,  57. 
DZIERZEĆ  ,  ał,  eli ,  dzierży  ad.  ndk.,  Zdzierżeć  dk.  qu. 
V.  —  Boh.  drżeti,  drżjm,  drżjwam;  Sorab.  1.  dzerźacź, 
dżcrżu,  dźerżim,  fdźerżowacż;  Sorab.  2.  żarźascli;  Bag. 
darxatti,  zdarxali,  uzdarxati ;  Bosn.  darsgjalli,  drrisgjatti; 
Sl(iv.  derxati ,  (drMxanje=  spiawowanio  sie);  Croat.  der- 
sati  ,  dersanye;  Dal.  darshatli;  Yind.  dersbati ,  dershim, 
(dershlivati  ;  skąpić);  Carn.  dershati,  dershim,  (dershina 
! czeladź,  służący);  Hung.  tarchad  tene;  Ross.  4ep*'aTb, 
4ep5KHBaTb ,  co4ep'KaTb ,  co4ep>Ky,  (cf.  Grnec.  ztiotai  con- 
servo);  trzymać,  ^altcil.  (i.  Dzierżeć,  trzymać,  nie  puścić, 
nie  upuszczać,  baltcii ,  iitdjt  Inffcii,  nidjt  falireti  Inijen. /^ropr. 
et  fig.  Dzierż  to,  co  masz;  dzierżżo  to  mocno,  stój 
przy  tym  mocno  ;  nie  unośże  się  czym  innym.  Bej.  Apoc. 
40.  Wielkie  trudności  bywają  o  zbiegłe  poddane;  je- 
dni się  ich  niesłusznie  upominają ;  a  drudzy  niesłusznie 
poddane  cudze  dzierżą.  Gorn.  IW.  L.  2.  g.  Dzierżeć  na 
sobie  nieprzyjaciela  !  trzymai'  go  na  sobie,  odpierając  da- 
lej go  nie  puścić,  ben  i^einb  nufiinlteii ,  ^iiriicflmlteii ,  i^m 
ti'tDcrftclicil.  Władysław  kasztelana  z  troclią  ludzi  na  od- 
siecz zamku  posłał;  aby  tylko  nad  nieprzyjacielem  wie- 
szając się ,  dzierżał  go  na  sobie ,  ażby  on  sam  nadcią- 
gnął. Btel.  Kr.  177.  Herburt  ordę  wszystkę  Tatarską  na 
sobie  dzierżawszy,  gardło  swe  mężnie  dał.  Orzech.  Qu. 
132.  —  Odpór  przeciwko  komu  dzierżeć,  odpierać  mu, 
Sibcrftanb  Icifteii.  Dysputuwał  o  rzeczach  ku  filozofii 
należących;  przeciwko  któremu  odpór  dzicrzał  Jan  Kar- 
melita. Baz.  Hst.  2.  g.  Zachowywać,  utrzymywać,  er^al= 
ten,  roobi  er^alten.  Pilność  z  oszczędliwością  dzierży  go- 
spodarstwo,   conseriant.    Mącz.     Byście    nigdy    z   podej- 
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rzanemi  slJadów  nie  dzieizeli.  Papr.  Koi.  D.  2,  b.  spółki 
nie  utrzymywali ,  ©cmciilfcliaft  Łnkll.  §.  Mamka ,  ii  dzie- 
cię dzierży,  trzeba,  żeby  nagrodę  miała.  Boh.  Oss.  \,  15. 
utrzymuje,  karmi,  wyclinwuje ,  piastuje,  ^ie  JliltlllC  wnx-- 
Ict  imli  fmigt,  imtcrlidlt  ^aj  Miiib.  Biada  brzemiennym,  i 
przy  piersiach  dzierżącym  w  tamte  dni.  1  Leop.  Luc.  21, 
23.  §.  Ku  portu  ster  dzierżcie.  Orzech.  Qu.  jiraef.  mo- 
cno kierujcie,  nie  upuszczając,  ftcuort  immiflialtbar  iincfi 
bcm  i)nfcn  Iiiii.  §.  Logice.  Dzierżeć  o  czym  ,  sądzić ,  iir= 
tlicilcu  (fiir  ctmaś  kltcil).  Yind.  sa  tu  dersiiati ,  mienili; 
Sorah.  i.  dżerżu,  mam  za  to.  Dzierżę  o  tym,  że  ktoby 
lak  mówił',  iżby  go  trudno  wyrozumieć,  byłaby  to  sihia 
wada.  G'on).  Uw.  4i.  ii)  baltc  bafiir.  Julian  o  Krystusie 
przedtyra  nic  dzierżał,  jako  Arian.  Biel.  Siv.  60,  b.  (w 
Chrystusa  nie  wierzyli.  —  Accus.  c.  Iiif.  Pannę  Maryą  na- 
błogosławieńszą  miedzy  niewiastami  być  dzierżę.  Baz. 
Hst.  149.  Dzierżyć  z  kim,  tak  mniemać,  jak  i  on,  pe- 
dibus  ire  in  seiiteiil/am  idicujtis.  Mącz.  (i  mit  jcilinilbcn 
^laltcn,  feiliCl"  iOiClłllUltij  fc>.in.  §.  Dzierżeć  czym  na  kogo  = 
przy  nim  z  czym  obstawać;  jemu  przysądzać,  ciltctlt  Ct= 
luaś  jiifprc^cii,  ei  i^m  sumciibcii.  Po  śmierci  Mieczysła- 
■wowej  wszyscy  na  Leszka  Białego  monarchią  dzierżeh ; 
tylko  wojewoda  Krakowski  z  biskupem  Fulkiem  przeciw 
temu  byh,  a  na  syna  Mieczysławowego  Władysława  dzie- 
rżeh. Biel.  Kr.  112.  g.  Dzierżyć  kogo  na  czym:  trzymać 
go  na  czym  <  zawód  mu  czynić,  odwfaczać  go,  eillCll 
aiifłialtcn,  bcniinjicbcit ,  Hrdj  Bi^Od'"  crmufcii.  Prosili  Po- 
lacy Kazimierza,  aby  ich  upewnił,  i  na  wątpliwej  rzeczy 
nie  dzierżał,  jeśli  ma  przyjąć  królestwo,  lub  nie.  Biel. 
Kr.  558.  cv  foUtc  fie  nicl)t  in  ber  llngcuni^iunt  ftccfcii  laffcn. 
Pruski  mistrz,  nie  mając  czym  zapłacić  służebnym  swo- 
im ,  dzierżał  je  na  słowie,  (jwagn.  83.  5013  fic  mit  Iccrcit 
aSwtcn  {icnim.  g.  Dzierży  szatę  =  drze.  Ćn.  Tli.  er  rcijJt 
bie  Slcibci:,  rcipt  fic  feltr  n().  g.  Dzierżę  komu  danego 
słowa  =  dotrzymuję ,  id;  Italie  icmniibeii  mciii  3Bprt.  Fortu- 
na nigdy  nikomu  wiary  nie  zdzieiżała.  Weresz.  Hegl. 
149.  Tego  co  przyrzekł,  nie  zdzierżał.  Baz.  Hst.  81. 
§.  Dzierżeć,  posiadać  jako  dzierżawca,  majętność,  dobro. 
Cn.  Th.  citi  @iit  im  23c)"i|iC,  im  '"iHiditc  iahcn.  g.  Posiadać 
ogólnie,  l)cfi|;en,  liabeit.  Wnrf.  poledeti,  obdersbati;  Rag. 
uzdarxati;  (Eccl.  6.iar04ep)KaBCTByio  ivxnnTico).  Ci  wszys- 
tko dzierżą;  tamci  nic  nie  mają.  Kras.  VV.  Ch.  101. 
DZIERZEC  się  recipr.,  trzymać  się  czego,  nie  odstępo- 
wać, fid;  nii  ctiinu^  Iialteii,  bninni  nid)t  laffcii.  Sędzia  sa- 
mego prawa  Polskiego  się  dzierży.  Gorn.  Wł.  L.  2.  Opu- 
ści człowiek  ojca  swego  i  matki,  a  będzie  się  dzierżał 
zony  swojej.  Leop.  Marc.  10,  7.  (a  przyłączy  się  do  żo- 
ny swojej.  Bibl.  Gd.  er  miib  aii  fciiicm  Scik  kiigcn. 
Sutli.).  g.  Wiązać  się,  spajać  się,  trzymać  się  czego, 
nn  cinoiibcr  ^altcn ,  jufammeiipaffcn.  Jedno  się  zgoła  dru- 
giego nie  dzierży,  Choć  wiersz  nierówny  niemal  nicią 
mierzy.  Opal.  I^oet.  g.  Dzierżę  się  na  czym ,  conieror  e. 
gr.inforo.  in  cattsis;  contero  vitam.  Cn.  Th.  feiiic  Srnfte, 
feiiic  Selienśtagc  Dc^  etma^  5iifc|eii,  fi(^  aiifrciftcti.  DZIE- 
RŻĘGA, i,  ź.,  rzęsa  wodna,  drobniuchne  listeczki  na  wo- 
dzie stojącej ,  które  kaczki  jedzą.  Dudz.  57.  Lemna  minor 
Lim.  3lcntcii9rii^c ,   2Recrlinfcn,  aSaffcrlinfen.      "DZIERŻEK, 


rżka ,  m.  burl.,  który  dzierży,  posiada,  posiadacz,  ber 
Sefi^cr,  ber  ctwai  mirfiid;  {lat  imb  ^ćilt  imb  6efi|t.  Nie 
pożyczę;  nie  wierzę,  żadnym  obyczajem,  Wolę  być  za- 
wsze dzierżkiom,  niżeli  czekajem.  Kochów.  Fr.  46.  Iicffcr 
tak  id; ,  al^  batte  idj.  ob.  Dzierżków.  *g.  Dzierżek  od 
Moskałów  do  Wielkiego  Księcia  wysłany.  Boh.  Zamoj. 
125.  DZIERŻENIE,  ia,  n.,  subst.  verb.,  trzymanie,  baś 
$aUcn,  bavl  33efi|en  k.  06.  Dzierżeć.  'DZlElfZKI,  a,  e, 
dziarski,  darski,  rzeźwy,  millltcr ,  milt^ig.  Bramy  pełne 
dzierzkiego  samej  młodzieży  żołnierstwa.  Staś.  Num.  1, 
34.  'DZIERZKOW,  a,  m.,  burl.,  miejsce  przez  kogo 
dzierżane  ,  posiadane ,  ciit  Crt ,  bcti  mail  iinrflid;  im  Sc= 
fiCe  Cat.  Nie  masz  dać;  nie  trzymaj  mnie  na  twych 
obietnicach,  Bo  wole  być  w  Dzierzkowic,  a  niż  w  My- 
ślenicach. Kochów.  Fr.  102.  (cf.  dzierżek).  'DZIERŻNY, 
a,  e,  od  dzierżenia,  mogący  być  dzierżanym,  511  l^altett, 
Imltt'av;  Boh.  drżcbny ;  Sorah.  1.  dzerźeczne  tenax. 
DZIEBŻWA  oh.  Dzierzba.  DZlERŻYCiEL,  a,  m.,  dzier- 
żący, który  dzierży,  trzyma,  posiada,  bcv  Ctma^  Inilt,  6e= 
fi|t.  Boh.  drżitel:  Rag.  uzdar.\itegl;  Hoss.  4epa;aTejB. 
Ojcze  i.  duchownych  darów  wszystkich  dzierżycielu.  Smotr. 
Lam.  68.  Dziorżyciele  tej  ziemi.  N.  Pam.  15.  855.  Wrodz. 
zeńsk.  DZIERŻYĆIELKA,  Rag.  uzdarxiteghza.  DZIER- 
ZYSŁ.^W ,    a ,    TO.    imię    mezkie    Derslaus.  JauŁ  Her. 

Pochodź,  dodzierzec,  odzierżec ,  podzierzcd ;  samodzierz- 
ca,  samodzierczy,  samodzierztwo  ,  jednodzierz  ;  spófdzierźe- 
nie;  spóldzierzawca ,  udzierieć ,  udzicriyć;  wydzierźed ,  za- 
dzierieć.  g.  nadrze ,  zanadra. 
DZIESIĄTAK,  a,  m.,  10  groszy  Polsk.  A'.  Kam.  ciii  poIilt= 
fd)C«  ScfmorofdKiiftiicf.  DZIESI.ĄTEK,  tka,  m.,  Boh.  et  Slov. 
desatek;  Sorab.  1.  dżeszatnik ,  dźeszatnoscż ;  Garn.  et 
Yind.  defctak;  Bosn.  desetak;  Groat.  deszctak;  Dal.  des- 
setine;  Hung.  dezma,  tiz  -  sziimu ;  Hoss.  /lecHTHa;  dzie- 
sięć w  liczbie,  dziesięć  sztuk,  ^(M  an  ber  ^a^ ,  je^n 
©tiid,  ciii  Bfbufr.  Na  każdym  dziesiątku  talerów  zyszcze 
jeden.  Gród.  Dis.  15.  Będzie  temu  lat  około  dziesiątka. 
Teat.  54.  c.  C  i  i.  Gdy  słońce  w  pierwszym  dziesią- 
tku dni  znaku  bliźniąt.  Syr.  Ziel.  440.  Juzem  lat  prze- 
żył', więcej  siedm  dziesiątków.  Może  nic  staje  Parkom 
dla  mnie  wątków.  Zab.  15,  585.  (cf.  krzyżyk).  Już  dzie- 
siątkami lata  moje  są  skupione.  Przyb.  Luz.  293.  Roz- 
dzieleni na  dziesiątki.  Bzoio.  Roz.  19.  Dziesiątek  słów 
przykazanych.  A'a/ic.  Gd.  232.  (dziesięcioro).  Dał  Jobo- 
wi bóg  córki  trzy,  dal  mu  i  syny.  Których  siedm  było, 
że  dziesiątkiem  całym  Widział  swe  plemię  w  orszaku 
niemałym.  Chrośc.  Job.  6.  Ci  mężni  rycerze  byli  w  li- 
czbie dziesiątka  tysięcy.  Ustrz.  hruc.  2,  270.  Miał  ko- 
ło dziesiątka  tysięcy  intraty.  Mon.  68,  650.  Zebrało  się 
rzeszy  wiele  dziesiątków  tysięcy.  Sekl.  Luc.  12.  g.  Arilhm. 
Dziesiątek ,  liczba  dziesięć  razy  więcej  znacząca  od  je- 
dności,  ciii  3fl""'l'-  Podpisują  się  liczby  jedne  pod  dru- 
giemi  w  dodawaniu  tak,  żeby  jedności  pod  jednościami, 
dziesiątki  pod  dziesiątkami,  sta  pod  stami  przypadały. 
Lesk.  2,  3.  g.  Dziesiątek  drew  ma  siągów  8.  Solsk. 
Geom.  5,  137.  ciii  .CioljniaP  ypii  8  5llaftern.  g.  Dziesiątek 
żo/nierzów  decuria.  Cn.  Th.  cilic  Srttc  non  JC^it  SDinnn. 
Z  'dziesiątka  bywa  rotmistrz,  z  szlachcica  książę,  z  ksic- 
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(Iza  bis-kup.  Gorn.  Dw.  59G.  t,  j.  z  dziesiątnika ,  bft 
3c^nmann,  decurio.  DZIESIĄTKA,  i,  ź.  Boh.  desytka ; 
Carn.  desetiza ;  Slav.  desetina ;  Croat.  deszetka;  Boss. 
4ecaTKa,  Accaioe,  4ecflT0KŁ;  Eccl.  ;^,ec3i^m\^ .  cyfra  wy- 
rażająca liczbę  dziesięciu,  bie  Sffcnc,  ta^  SaWK^f"  '•"•^H 
je^n.  —  §.  Kralka  w  kartach  ,  tte  ^(]}n(  im  Slartcnfpielc, 
albo  na  kostkach ,  auf  ber  SJiirfcl.  §.  Dziesiąta  czego 
cześć,  cin  3''!J"tfI-  7io  "śm  dziesiątek.  Jak.  Maih.  d,  GO. 
DZIESI.^TKOWAĆ,  al,  uje,  act.  ndk.,  SIov.  deżmowati; 
Sorab.  1.  dzeszalkuyu ;  Uosii.  desetkouati ,  dezmati;  Bag. 
desetkovati;  Caru.  desetinem;  Croat.  deszetkuvati ;  Dal. 
deszetkovati,  desmati;  Hung.  desmalok,  deznińlni,  tize- 
delni;  Ecr.1.  4ecHTCTByH),  jecaTio ;  dziesiątego  karać, 
dccimare.  Cn.  Th.  ten  jC^Mitcn  9Juiim  aiiś^ctcii ,  3.  23.  Jlir 
Jobesftrafc.  §.  Na  dziesiątki  dzielić ,  decuriare.  Cn.  Th. 
in  je^n  Jbeile  tlicilcii.— DZIESIĄTKOWANIE,  ia,  n.,  subst. 
verb.,  dziesiątego  karanie ,  dccimatio.  Cn.  Th.  bic  %uibC' 
buHij  bc§  5ctiiitcii  9}ratiitC'5,  3.  23.  3iir  Jobcźftrafe.  |.  Ńa 
dziesiątki  dzielenie,  rozrządzanie,  decuriatio.  Cn.  Th.  baś 
3crt()ei"len  tu  Sebner.  Eccl.  Bun  DZIESIĄTKOWY,  a,  e, 
dziesięć  mający,  podziesietny.  Cn.  Th.  jc^lljfibliil.  Cyna, 
do  której  dziesiątą  część  ołowiu  dodają,  dziesiątkowa. 
Kruml.  Chij.  192.  Miara  dziesiątkowa.  Lesk.  3.  ©ecimal' 
ma'^.  oi.  Dziesiatny,  decymalny.  "  DZIESIĄTNICA,  y,  i, 
rocznica  dziesięcioletnia,  dzicsiątororzny  fest;  Eccl.  4e- 
CHTHHua,  4ecaTUH  ro4i;  baś  scbiija^rtijc  Sake^fcft.  Kon- 
stantyn, dziesiąty  rok  na  państwie  mając,  dziesiątnice 
sprawował,  nie  po  pogańsku  ,  w  igrzyskach  i  biesiadach, 
ale  w  modlitwach.  Sk.  Dz.  181.  §  Cześć 
sieć  lat  zawierająca ,  tai  ScI^CiJ"  ''"n  cincm 
Żyjemy  już  w  ostatniej  dziesiątnicy  wieku 
Ld.  DZIESIĄTNICTWO ,  a,  n.  urząd  dziesiątnika  w  woj- 
sku ,  w  mieście  ,  hai  Sttnt  ciiicź  3fI"'"'"'Ti"C'^  -  decuriona- 
tus.  Cn.  Th.  Eccl.  4ecflT0Hata.iie.  IIZ1ESL\TN1K ,  a,  m., 
Boh.  desatnik,  desetnjk ,  desytnjk,  Shv.  desitnjk;  Sorab. 
1.  nad  dźeszalżimi  rozkazwar;  Carn.  desetak;  Croat.  de- 
szetnik ;  flung  tizedes  ;  Ross.  4ecaTHnK'B ,  4ecaTiiiiHUK'B , 
4ecaTiiHHori ;  Rag.  desetnik ;  Eccl.  4ecaTHiiK'B ,  jecATOH.A- 
YAALHHKi.  Decemtir  u  Rzymian,  jeden  z  dziesięciu, 
osobliwa  władzą  do  zarzątlzenia  stanowemi  sprawami 
przybranych ,  ciii  I>CCCiK'.ńr ,  3'''"il'<'rr.  §.  Nad  dziesięcią 
żołnierzy,  nad  rotą  przełożony,  Decurio ,  fincr  itfccr  5c()C:i 
SDIatin.  Żołnierze  byli  pod  sprawą  swego  dziesiątnika. 
Warg.  Cez.  15.  Był  on  dziesiątnikiem  nad  swą  rotą. 
Groch.  W.  222.  Uczynił  ich  rotmistrzami,  setniki,  pięć- 
dziesiątnik! i  dziesiątniki.  1  Lcop.  Deut.  i.  fcf  kapral). 
DZiESl.\TNY,  a,  e,  dziesiątkowy,  dziesięć  mający,  po- 
dziesietny, jCbiijiiMig.  Eccl.  4ecaTiiHHUH ;  Ross.  4ecaTep- 
fluH ,  4ecaTbi'iHHi1.  Ułomki  dziesiątne.  Lesk.  2,  32.  Po- 
między wszystkiemi  podziałami,  ten  co  się  robi  przez 
części  dziesiątne  decimales ,  to  jest,  dzieląc  jedność  na 
dziesięć  części  coraz  mniejsze,  najwygodniejszy.  Jak.  Math. 
1, -10."  decymalny.  DZIESIĄTOROCŻNY,  a,  e,  co  dzie- 
siąty rok  się  dziejący,  mai  oUc  jcttii  ^'brt  ge|'d;iel)t.  Dzie- 
siatoroczny  fest,  Decennalia.  Cn.  Th.,  ob.  Dziesiatnica , 
baś  5c|inja^)nge  3fl6rf^ff|ł-  g.  Dziesięcioletni,  jc^nja^rig. 
Tr.  DZIESIĄTY,  a,  e,    num.    ordin.,     w  porządku    liczby 
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po  dziewiątym  następujący  (carJin.  dziesięć),   Boh.  desa- 
ty;  Slov.  desati,   desaty;    Sorab.   1.    dźesz"aty;    Sorab.    2. 
żaszety;  Rag.  deseeti;  Bosn.  deseti;    Slav.   "deseti;  Croat. 
deszeti;    Ytnd.  defeti;  Carn.  deseti;  Hung.    tizedik;    Boss. 
4ecaThiH;  //id.  dasbami;  (cf.  Hebr. 'X"Zr^.'  nonus).  Dziesią- 
ty raz,  bflś  Jflicnte  Mai.      Od    nas    nie    ujdziesz    karania 
srogiego,    Niech  się  dziesiąty  karze  z  występku  twojego. 
Pasik.  Dz.  26.    (t.  j.  każdy,    wszyscy).    Ej  poskrobie  się 
on  teraz;  powie  on  i   dziesiątemu,    żeby  mi  nie  przyma- 
wiał.  Boh.  Kom.   I,  300.  (t.  j.  nie  jednemu,  nie  drugie- 
mu, nie  dwom).    Nie  raz  przez  dziesiąty  płot  przed  nim 
uciekać  musiałem.   Teat.  22,  //.  48.    §."  Dziesiąta  (sc.  go- 
dzina) biła ,  (i  bat  sebii   (U^r)    gc)d)lngcii.   DZIESIĘĆ ,   'ięci 
et  ięciu  ,    num.  cardin  ,     miedzy    dziewięcia     a   jodynasta 
śrzodkujący;  Boh.  desct,    deset"i;    Slov.  desat;    Sorab.     l! 
dźeszalż,  dżeszacź;  Sorab. 'i.  zaszesch;   Yind.  defet;  Carn. 
desęt;  Bosn.  desset;  5/ai'.  desat;  Rag.  desset;  Croat.  de~ 
szet;  Dal.  desseth;    Hung.   tiz,  tyz;    Boss.  4ecaTb;    Ind. 
dashan ;  Ital.   dieci  ;  Lat.  decem ;  Graec.  óiy.dc,  (cf.  Hebr. 
l'Zr\  tescha  i\o\em];  5C(iCll,  ScŁii.     Ona  w  dziesięć  rycerzów 
wybrała  się.   P.  Kchan.  Jer.   127.    Z  jednego  gołego  dzie- 
sięć zbrojnych  nic  nie  wezmą.  Gemm.  583.    Cóż  to  jest, 
jeden    na    dziesięciu.    Jabl.    Buk.    O.  -i.     Dziesięć    kroć, 
{Boh.  desctkrat),  je^eiimal.     Zdrowie  na  szańc  kłWlli,  nie 
raz,    nie  dziesięć.    Birk.    Ex.    G.    b.  Cniezliczone    razy). 
Dziesięć    a  dziesięć,    po    dziesięciu,    dziesiątkami,    deni , 
JU  se^en,  je  je^etl.    Sorab.   1.  dżeszatźo,    podżeszatżich.  — 
Dwa   razy  dziesięć  =  dwadzieścia  ,    trzy  razy  dziesięć  =  trzy- 
dzieści; cztery  razy  dziesięć  <  czterdzieści;  pięć  razy  dziesieć= 
pięćdziesiąt  i  t.  d.  sześćdziesiąt,  siedemdziesiąt,  ośmdziesiat, 
dziewięćdziesiąt.     DZIESIĘCINA,  y,  ź.,  DZIESIĘCINKA  ,"  i 
s,   dem.  Boh.  et  Slov.  desatek;    Sorab.  i.  dżeszatk ;    So- 
rab. 2.  daza,  dazent.  (cf  taca);  Rag.  desettina,    desetak, 
desetka  ;   Yind.  defetina,    (cf.   Yind.  dazia  ,     taz  =  akcyza) ; 
Carn.  desetina;   Croat.  deszetina  ,  desma,    deszetek  (Lu- 
kno,    certa  pensio  parocho  a  parochianis  proveniens ,  sapo, 
sapones ,    obtinuit  usus ;  pro  decima  potissimum   o  Dalma- 
tis  accipitur);  Bosn.  lukno,  desetina,    dohodak,  desetak, 
dezma;    Hung.  dezma,    fized;    Boss.    4ecaTiiHa.      Część 
dziesiąta  pożytków  ziemi,  którą  jako  opłatę    oddają,     ber 
3ebcnte,  bte  Śltgntic  bc>3  3cbenben  Ibtili,  ber  ®eccm.  "Dzie- 
sięciny   prawem    królewskim    za    pogaństwa    będące,    za 
ciirześciaństwa    ustąpione    zostały    kościołom.     Ale  zaraz 
w  początku  obowiązek  ten  oddawania  kapłanowi  dziesią- 
tej zbioru   części ,    zdawał    się    być  uciążliwością.    Skrzet. 
Pr.  Pol.  2,   30.     Mieczysław    kościołom  przez  siebie  za- 
łożonym ,  ze  wszelakiego    urodzaju    zboża ,  z  swoich  ró- 
wnie, jako  i  ze  wszystkich  szlacheckich,  miejskich,  wiej- 
skich   gruntów,    dziesięciny    nadał;    a  to  tak,     aby  na- 
mienione  dziesięciny   po  zrobieniu    z  pola    od   samychże 
rolników-  na  miejsca  naznaczone  były  zwożywane.    Krom. 
59.    Kompozyta    o    dziesięcinę    snopowa,    ©arbenscbentc , 
na  pieniężną,  ©clbsc^cntc ,  gruntuje  się  na  bulli    Urbana, 
przez    Jerzego   Ossolińskiego,    posła    lizpltej ,     otrzymanej. 
Osir.  Pr.  Cyiu.  1,  204.    Dziesięcina  wytyczna  =  wytyczna^ 
dziesięcina    snopowa,    ber    @arl)en3cDente     (cf.     małdrat). 
Dziesięcina  w  ziarnach,  bcr  Śi'riier3cbcilte,    (06.  Osep ,  sep, 
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zsep).  Dziesięcinę  dawać,  ten  3f^cnteii  ijcdcn.  Eccł.  4e- 
CflTCTByio,  4ecaTyjo  4eHbry  abio.  Dziesięciny  dawanie ;  Ross. 
4ecflTCTB0.  Dziesięcinę  odbierać' wytykać ,  ben  ^t^inkn 
nclimcn,  jelienten  ,  Eccl.  04ecaTCTB0BaTii ,  4ecaTio,  4eca- 
TOe  c.M.iK).  §.  Dziesięcina,  dziesięcinka ,  dziesiąta  część 
czegokolwiek,  ctn  Sf^ftcl-  Wielki  post,  albo  kwadra- 
gezyma,  jest  dziesięciną  wszystkiego  roku.  Sak.  Perep. 
31.  Będzie  przymuszony  cl.oć  dziesięcinka  swojego  zy- 
sku mnie  konlentować.  Teał.  19,  6.' 64.  '  DZIESIECIN- 
NIK, a,  m.,  który  dziesięcinę  odbiera;  Croat.  dćsmar, 
deszetar,  deszetkar;  Hiing.  desmós,  desmalo ,  tizede- 
tvero;  ber  Sf^entcr,  ber  ScŁcntfnmmIcr.  Wlod.  cf.  wytycznik, 
ber  BfIłfntmnDIcr.  Z  pszczół,  i  innego  wszelakiego  by- 
dła ,  dziesiecinnik  bierze  swoje  dziesięcinę.  Szczerb.  Sax. 
126.  DZIESIĘCINNY,  a,  e,  od  dziesięciny,  Carn.  de- 
setinske,  3f6Entcn=.  §.  Obowiązany  do  dziesięciny,  ber 
ben  3fl,'f"tfii  Gef'en  mup.  Dzierżawca  ten  dziesięcinnym 
jest  kościofowi.  Ld.  §.  Co  się  jako  dziesięcina  daje, 
3cl|cnten  = ,  jum  3f^cnten  flc^órig.  Snop  dziesięcinny,  bie 
3eiientijarte.  W  Kijowie,  cerkiew'  dziesięcinna,  od  dzie- 
sięcin z  wszystkiej  Rusi  oddawanych,  rzeczona.  S^efc.  111.; 
Eccl.  4ecaTHHHaa  itcpnoBb,  od  s'.  Włodz.  wystawiona,  na 
którą  dziesięcina  ze  wszystkiego  idzie.  DZIESIĘCINO- 
WAĆ,  aJ,  uje,  act.  niedok.,  dziesięcinę  dawać,  je^enten, 
iJCrjefcenten,  ben  3c!'cnten  ^óm.  Biada  wam  Faryzeuszom, 
którzy  dziesięcinujecie  mietkę  i  rutę.  Biidn.  Luc.  9,  42. 
not.  t  j.  dziesięcinę  dajecie. —  Wszystko,  co  mi  bóg  da, 
dziesiecinujac,  dam  mu  dziesięcinę.  Budn.  Genes.  28,  22. 
Carn.  desetu'jem,  (opp.  wytykaćf.  DŻIESIĘCIOGŁOWY,  a,  e, 
o  dziesięciu  głowach,  5cbnfiipfijj.  Eccl.  4ecaTor.jaBHhi8 , 
Graec.  ' d(xca<^tąct).oi.  •DZIESIĘCIOGRÓD ,  u,  m.  Eccl. 
4ecaTorpa4ic ,  Graec.  df^amihi.  DZIESIĘCIOKĄT,  a,  łn., 
decangulus.  Solsk.  Geom.  .".  Jnk.  Mai.  1,  32.  dziesięć  bo- 
ków mający,  ein  3cŁinecf.  DZIESIĘCIOKĄTNY,  a ,  e ,'  dzie- 
sięć katów  mający,  jcbncifiij.  Figura  dziesieciokątna,  de- 
cangulus. Solsk.  Geom.  o.  DZIESIĘCIOKROTNY  ob.  Dziesięć- 
krotny.  DZIESIĘCIOLETNI,  ia^  ie,  dziesięć  lat  mający 
abo  trwający,  Boh.  desytilety;  Sorab.  1.  dźeszaczletne ; 
Bosn.  desetak;  Rag.  deseteroijetni ,  desetoljetni ,  desete- 
rogodni ;  £cc/.  4ecaTe.itTHUH ;  je^njalirig.  Dziesięcioletnia 
praca.  Bard.  Trag.  195.  Dzień  ten  dziesięcioletnie  klę- 
ski nam  nagrodzi.  Dmoch.  It.  2,  90.  W  dziesięcioletnim 
boju  Trojańskim  Greckie  wojska  zniszczały.  Hul.  Ow.  36. 
Dziesięcioletnie  dziecię,  (ob.  Dziesiątoroczny).  Po  dzie- 
sięcioletnich szturmach  wywrócono  Troje.  Jabf.  Tel.  4. 
ErcI.  4ecaT0.itTie  decenmum.  DZIESIĘCIOMIESIĘCZNY, 
DZIESIĘĆMIESIĘCZNY,  a,  e,  —  ie  adv.,  miesięcy  dzie- 
sięć trwały,  lub  co  dziesiąty  miesiąc  przypadający,  jclin= 
mcinatiiclt.  Eccl.  4ecHT0MtcaqHuri.  Bole  cierpiał  dziesieć- 
miesięczne.  Bnrdz.  Tr.  426.  DZIESIĘCIONOGI,  a,  'ie, 
o  dziesięciu  nogach ,  5cbnfuj$ig ;  EcrI.  jecaTonoriii.  DZIE- 
SIĘCIORAKI,  a,  ie  {Boh.  desatery),  dziesięci  różnych 
gatunków,  je^nerlec.  §.  Dziesięć  razy  tyle  wynoszący, 
je^cnfdlttij.  W  dzicsięcioraki  zysk  pociechami  i  łaską 
sw  ą  nam  nagradza.  Falib.  Dis.  A.  3.  Sorab.  i .  dźeszacźory; 
Soi  ab.  2.  żaszpsohoraki;  Slnv.  deseterostruk;  Eccl.  4e- 
caTcpaKiil.     DZIESIĘCIORAKOŚĆ,    ści,   i,    bie   3cn6f(ic^' 


^eit,  3e^nfalti9feit.  DZIESIECIORNASÓB,  adv.,  Boh.  de- 
saternasobne,  dziesięć  razy  tyle,  je^eiifaltig.  DZIESIĘ- 
CIORNASOBNY,  a,  e,  Boh.  desaternasobny,  wynoszący 
dziesięć  razy  tyle,  jeltnfaltig.  DZIESIĘCIORO,  rga ,  'n., 
Slov.  desatoro;  Slau.  deselero;  Rag.  desetero,  desetak; 
Cronf.  deszetero ;  Ross.  4ecarepo,  4ecaTepimeK).  Dziesięć 
sztuk,  i(\)n  Stud  »erfd)icbener  3lrt.  Dziesięcioro  bydląt, 
prosiąt  >  dziesiątek.  Cn.  Th.  —  Dziesięcioro  przykazania 
bożego ,  bie  i(^n  ®ebote.  {Ross.  4ecaTocaoBie ;  Croat. 
deszet  zapowedi  bosje).  Dziesięcioro  przykazanie,  Dał 
nam  Pan  Bóg  na  chowanie.  Przyk.  Boi.  Dekalog  albo 
dziesięcioro  boże  przykazanie,  krótkie  zebranie  wszystkie- 
go zakonu,  wyraził  bóg  na  dwóch  tablicach  kamiennych, 
i  dał  Mojżeszowi  na  górze  Synai.  Karuk.  Kai.  290. 
'DZIESIĘCIORY,  a,  e,  dzicsięcioraki,  dziesięćkrotny, 
dziesiętny,  jebenmalig ,  jeheufnltig.  Boh.  desatery;  Sorab.  1. 
dźeszatere;  Ross.  4CcaTepn')Hbiii.  Dziesieciora  dziesięć 
uczyni  sto.  Grzępsk.  Geom.  G.  2,  b.  DZIESIĘĆKROĆ 
adv.  Boh.  desetkrat;  Ross.  4ecaTir/K4bi;  dziesięć  razy, 
jeljeninnl.  Dyabolistowie  dziesiećkroć  na  dzień  dvabłu  po- 
kłon oddaw-ali.  Birk.  Eiorb.  *9.  DZIESIĘĆKROTNY,  a, 
e,  —  ie  adv.,  dziesięć  razy  powtarzany,  je^enmaltg.  Croat. 
deszeteroverszt;  Hunq.  tizannyi;  Eccl.  4ecaT0KpaTHuii. 
DZIESIĘĆMIESIĘCZNY  ob.  Dziesięciomiesięczny.  DZIE- 
SIĘĆSTOPNY,  a,  c,  dziesięć  stop  wynoszący,  5e(;nfiipig, 
SC^en  %\\^  ietragenb.  Dziesiećstopna  laska  <  mierniczy  pręt. 
Cn.  Th.  bie  OTcgrutbe  m\  je^en  gnf.  DZIESIEĆTYSIEGY 
o6.  Tysiąc.  DZIESIĘĆTYSIĘCZNY ,  a,  e,  ber  3e^entaiifenbfłe. 
Dziesięćlysięczna  liczba ,  Myrias.  Cn.  Th.  je^entaufenb ,  cint 
Wcriabe.  ob.  Ćma.  Budn.  Ps.  3,  6.  Ross.  TMopHiHhiii. 

Pochodź,  dwadzieścia,  dwudziesty;  trzydzieści,  trzydzie- 
sty; citerdzieści ,  czterdziesty;  pięćdziesiąt,  pięćdziesiąty; 
sześćdziesiąt,  sześćdziesiąty;  siedmdziesiąt ,  siedmdziesiąty; 
ośmdziesiąt,  ośmdziesiąty ;  dziewięćdziesiąt,  dziewięćdziesiąty; 
kilkadziesiąt;  podziesiątny.  1  )  jedynaście,  Boh;  gedcnacte, 
t.  j.  geden  na  desct;  jedynasty;  dwanaście,  dwunasty; 
trzynaście,  trzynasty;  czternaście,  czternasty;  piętnaście, 
piętnasty;  szesnaście,  szesnasty;  siedmnaście ,  siedmnasty  ; 
ośmnaście ,  ośmnasly;  dziewiętnaście,  dziewiętnasty;  kil- 
kanaście,   cf.  piętnadziesta ,    siedinnadiiesta. 

DZIESNA  ob.  Dzisna. 

DZIESZKA  ob.  Dzieżka. 

DZIETRZECH,  a,  m.,  imię  męzkie  Dietriecus.  Jabi  Her. 
Siet^eridi. 

'DZIEWAĆ  SIĘ,  ał,  a,  //er/w.  słowa  dziać  się,  ju  gefc^e|cn 
pjlegen ,  yorgclłen.  Inakszy  wszystek  wiary  sposób  gdzie 
indziej  sie  (Iziewa.  Orzech.  Qu.  80.  Cuda  się  dziewały 
przy  cnych  grobach.  Gil.  Kaz.  B.  h.  Na  tym  miejscu 
się  "chwała  boża  dzicwala.  1  Leop.  3  Macch.  2.  Na  tym 
miejscu  służba  sie  dziewa.  1  Leop.  Num.  3,  50.  Mor- 
dy, które  się  między  żydy  dziewały.  Kosz.  Lor.  9,  b.  Jakie 
sie  srogie  pomsty  nad  niemi  o  to  dziewały.    Rej.  Zw.  43. 

1.  'DZIEWANNA,  y,  i,  Dyanę,  boginią  łowów,  zwali  Sar- 
matowie  jeżykiem  swym  Ziewonią  albo  Dziewanną.  Slryjk. 
136;  {Boh.  Żewena  Ceres).  Dziewina,  Diwa,  t.  j.  dzie- 
wica.   A7cc:..  Zd.   8.     Chwalili    Słowacy  Dyanę,    nazywa- 
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jąc  ja  Ziewonia.  Arom.  55.  —  Biel.  Kr.  54.  bie  ©otłiiin 
Siana.  cf.  Dzidzilia.  2.  DZIEWANNA,  Yerbascum  Tha- 
psux.  Lin.  bie  Siintgśfcrje,  ziele,  rośnie  na  miejscach  pia- 
szczystych ;  hście  mają  moc  uśmierzającą,  rozmiękczającą 
i  zamulenia  pluć  rozwalniającą.  Jundz.  161.  dla  dziwnej 
swojej  mocy  tak  zwana.  Stenn.  237.  Spicz.  100.  (Ko- 
tnica).  Dziewanka  abo  mszyca.  Urzed.  55.  Boh.  diwizna; 
Yind.  rukaz ;  liag.  lópuh ;  Hoss.  KopOBbHK^ ,  napcKiB 
CKimerpi.  —  Dziewanna  czarna,  ma  liście  do  pierwszej 
podobne;  korzeń  jej,  gdy  zeschnie  czarny.  Syr.  1420. 
Yerbascmn  nigrum ,  bie  fc^lunrjC  SiJntgśfcrje. 
DZIEWCZARZ,  a,  m.,  za  dziewkami,  kobietami  się  ubie- 
gający, ber  ben  3)idB^cn  nadilmift.  Gaszek  i  dziewczarz. 
ko/i.  73,  605.  DZIEWCZĄTKO,  a,  n.,  Boh.  dewcatko; 
Sorab.  i.  dźoucżatko,  łiolcźo ;  dem.  sJowa  dziewczę, 
dziewka ,  cin  gaiij  fleincś  9}?abc^en.  Miluchne  dziewczątko. 
Teat.  7,  71.  W  piesku  tym  malućkim  ono  dziewczątko 
się  kochało.  Warg.  Wal'  14.  DZIEWCZĘ,  ęcia,'n., 
Bo/(.  dewće;  S/ot;,  diwića ,  dgewća ;  Sorah.  2.  źocżo,  źo- 
cźko ,  żowcżo ,  źowcźko ;  demin.  sfowa  dziewka,  ein  flct> 
ncś  3)?ńbd;cti.  Mleko  białej  głowy  dziewczę  karmiącej. 
Syr.  955.  Dziewczę  śmiertelne.  Morszt.  6.  Co  za  ro- 
zum mój,  pokochać  to  dziewczę  bez  duszy.  Weg.  Marm. 
1,  19.  Dziewczętom  podobnym  być,  puellascere.  Cn. 
Th.  Tylko  jedno  dziewczę,  o  tym  wiedziało.  Warg.  Wal. 
212.  O  dziewczę,  dziewczę,  niechby  ja  jeno  matką 
twoją  była.  Teat.  50,  b.  112.  Niewinne  w  leciech  swych 
dziewczęta.  Paszk.  Dz.  100.  DZIEWCZĘCY,  a,  e,  do  dzie- 
wczęcia należący,  2)?abc^en  -  ,  ein  flcinc'5  9?iabc^cii  niujcbenb. 
Dziewczęcym  sposobem,  puellariier.  Cn.  Th.  nne  ciil  fici- 
tie§  iWńbd;en.  Nad  pieniądze  nie  masz  dziś  lepszych  za- 
let w  płci  dziewczęcej.  Teal.  45,  b.  6.  (ob.  Płeć).  DZIE- 
WCZY,  a ,  e ,  od  dziewki ,  SOfabdicn  = .  (Boh.  dewćin ;  So- 
rab. i.  dźowcźźi ,  dźowcźene  ,  dźowcźźinski ,  dźowcźźiski ; 
Carn.  dęklen,  deklenske).  Dziewczy  Helikon.  Z^br.  Ow. 
34.  (viryineus  panieński,  od  Muz.),  (cf.  Boh.  Dewćjlirad 
Magdeburg).  Dziewczę  trzymają  cię  zabawki.  Clirośc.  Ow. 
18.  Tysiąc  jest  dziewczyeh  szaleństw,  tysiączne  mło- 
dzieńcze. Zab.  9,  80.  9}JdDc^ciiii«rrl)citcn.  Cło  dziewczę  od 
Mahometa  postanowione,  abv  każda  panna.  gdv  sie  zre- 
kuje,  dała  od  siebie  4  złł..  Star.  Dw.  15.  DZIEWCZYNA, 
y,  i.,  młoda  dziewka,  ein  9!liaDd)cn.  Sorab.  1.  holcźa , 
holza ;  Ross.  4'feBmiHa.  Jeszcze  z  dziewczyny  była  nie 
wyrosła,  A  już  szalone  konie  objeżdżała.  P.  Kchan.  Jer. 
58.  Służąca  dziewczyna,  ciu  Sicii)'tmdPd)eit.  Boh.  dewćiti 
ancillari;  Carn.  deklestvu  =  dziewcza  służba.  DZIEWCZY- 
NI,  ia,  ie,  od  dziewczyny,  beś  91?ab(^cn.  Mąż,  który  spał 
z  nia,  ojcowi  dziewcz\nemu  da  pięćdziesiąt  srebrników. 
Budn.  Deul.  22,  29.  (ojcu  dzieweczki.  Dibl.  (Jd).  DZIE- 
WCZYNINA ,  y,  i.,  zdrbn.  rzeciown.  dziewka  z  pożało- 
waniem: biedna  dziewczyna,  cin  nrmcś  9J}ab(^cn.  Dzie- 
wczyną ją  zwał,  dziewczyniną.  Zah.  9,  72.  Uyrk.  DZIE- 
WCZYNK.4,  i,  z.,  zdrbn.  rzecz,  dziewczyna  blund.,  cin  Iic= 
htó,  fkmi  93?(ibc^cn.  fioss.  /itBMCHbKa;  Boh.  djweieka. 
Znalazłbyś  sobie  ładna  dziewczynkę.  Teat.  22,  53.  Oczki 
mu  biegają,  czy  tylko  nie  jaka  dziewczynka  złowił,  ib. 
■łS,    45.    'DZIEWĆZYNISKO,  'DZIEWCZYSKO,    a,    n., 


z  pogardy,  cin  elenbc>3,  ali|(^eultdje«  Wii>ć)en ,  einc  miferable 
SWagb.  Sorab.  1.  dźowcżisko.  We  Francyi  dziewczysko  je- 
dno potłukło  monarchów  Angielskich.  Psalmod.  28.  Znowu 
się  Piotr  Chrystusa  przed  biednym  dziewczyskiem  zapiera. 
W.  Post.  Mn.  2G2.  Z  wiejskim  się  dziewczyskiem  doży- 
wotnie złączył.  Mon.  63,  39.  mit  cincm  I)prfmcnfd;.  O  sro- 
gie bajecznego  Parnasu  dziewczyska,  Bodajbyin  nigdy  w 
wasze  nie  zajrzał  siedliska.  Zab.  12,  167.  Zabl — Z po- 
iai.  Biedna  dziewczynisko ,  zdaje  sie,  że  w  głowę  za- 
chodzi. Teat.  27,  16.  DZIEWECZCZYN.  a,  e,  od  dzie- 
weczki, Boh.  deweććin;  Sorab.  1.  dźowcźene;  Ross. 
4tBCTBCHHUH.  Co  ku  dzieweczkom  należy,  puellaris. 
Mącz.  ficinen  aKdbd^cn  juftdnbig.  DZIEWECZKA;  i,  i,  de- 
min. słowa  dziewka.  Bok.  dewećka ,  dewće,  holćjnka; 
Slov.  diwća,  dewća,  dgewea ,  deweica  ,  dewćićka,  dew- 
catko, diweica;  Sorab.  2  źocźo,  źowcźko,  źocźko  ,  źo- 
wzizka;  Sorab.  I .  holcza,  holcźka  ,  holicżka;  Vind.  diviza, 
dekelza,  dekelz,  deklizhka;  Carn.  dekle,  dekleza,  pun- 
za;  C7'oal.  deklich,  pucza ;  Rag.  djeyiciza,  djevojciza ; 
Bosn.  djevojka,  divojka,  dievojcica,  guscica ,  gussicica ; 
Ross.  4tB0>iKa ,  jtByuiKa ,  orpoKOBima ;  cin  3}?d£>t^cn. 

DZIEWIĄTEK,  tka,  m.,  liczba  dziewięciu  czego,  eiiic  ^abl 
oon  ncun.  Yind.  devetak;  Croal.  deveticza ;  Bal.  devetni- 
cza;  Sorab.  2.  źesvesclierak.  DZ1EW1.\TKA,  i,  z.,  na 
karlach,  kostkach,  bic  9Jcun.  Boh.  dewjtka;  Rag.  de- 
vetka;  Ross.  4eBaTKa;  Ecc/.  4eBflTHua.  W  chapance  biła 
tuzy  pancerola;  teraz  biją  ją  dziewiątki.  Zab.  14,  564. 
§.  Dziewiąta  cześć,  cin  9fcnntcl.  ^'9  cztery  dziewiątki.  Jak. 
Mat.  1.  60.  Ślav.  dcyetina.  DZIEW1.\TK0WY,'  DZIE- 
WIATNY  ob.  Dziewielny,  dziewięć  zamykający,  ncim 
cntlłaltcnb.  "DZIEWL^TÓBRZEGI  Styg.  Tward.  W.  D.  13. 
dziewięć  brzegów  mający,  bcr  ucnnufrigc  ®ti)jr.  DZIEWL\- 
TY,  a,  e,  ordin.  ntim.  cardin.  dziewięć  ■-  w  porządku  liczby 
po  ósmym  następujący,  Boh.  dewaty;  Slou-.  dewati ; 
Sorab.  1.  dźe wiaty;  Sorab.  2.  źeweti;  Carn.  devęte;  Yind. 
deveti ,  deveten  ;  Bosn.  deveti ;  Slav.  deyeti ;  Ross.  4e- 
BHTuH;  ber  9Jcnntc.  Dziewiąty  raz,  \)ai  ncuiitc  9}Jal.  Dzie- 
wiąta [sc.  godzina)  biła,  Cu  bat  ncnn  (libr)  gcfcblagcn. 
Piąte  w  dziewiąte,  groch  z  kapustą  ,  (ob.  ni  w  pięć,  ni 
w  dziewięć,  ob.  Piąty),  hai  ic>nnbcrt[te  in»  Jaufcnbftc. 

DZIEWICA, 'y,  2.  Boh'.' obs.  dewice;  Carn.  diviza,  tforsan 
a  Lat.  divus,  quasi  diya»  (cf.  dziewona);  Carn.  dezhia, 
deklizh;  Yind.  diyiza  ,  dokeiza,  dekle;  Rag.  djeyizza, 
djeya,  dikliza  =  N.  P.;  =  Bosn.  diya  ,  diyica  ,  djeya,  djevica; 
Slav.  divica,  divicsica;  Croat.  deylcza  =  N.  P.;  Ross.  4*- 
Ba  --  N.  P.  4'feBHua  panna ;  Ei-cl.  AtK.iis  .  ai:bhi|.i  panna , 
prawica,  einc  rcine  3iiiiijfcr,  ciitc  SiiUGffn"-  ^'''^''-  "e"?K»- 
coMm»;hiii,  Ross.  6e3HeBtcTHaH.  Bywa  e,\cepcya  z  prawa 
pro  kac  vice;  wszakże  to  bardzo  szkodliwa;  bo  i  pro 
ima  vice  nie  będzie  z  panny  dziewice  (dziewicy).  Petr.  Pol. 
2,  40.  Znaleźli  w  mieście  cztery  sta  panien  dziewic  , 
które  nie  poznały  były  męża.  Budn.  Judic.  21,  12.  Hrbst. 
Nauk.  E.  2.  §.  Bogarodzica  Dziewica,  Bogiem  sławiona 
Marya.  Biel.  kr.  19.  ©ottcigcbdbrcrimi ,  3mtgfrau ,  gebc= 
ncbcflte  ^hma.  Eccl.  MaTepojtcrBCHHaa,  npHci.iiOAtK.!. 
Obraz  przeczystej  dziewicy.  Auszp.  30.  t.  j.  N.  Panny. 
2)    O  mężczyznach   niepokalanych ,    aui^    »om    mdmilic^en 
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©efdtlccfltc,  einc  Sungter.  Ci  to  są,  którzy  się  nie  pluga- 
wili niewiastami,  bo  są  dziewicami.  1  Leop.  Apoc.  14, 
5.  (bo  panicy  są.  3  Leop.).  Ci,  którzy  się  z  niewiasta- 
mi nie  pomazali,  dziewfce  są.  Sk.  Żyw.  160.  (cf.  pa- 
nic). Eccl.  AtBCTBCHHHKi ;  Riig.  dievaz.  DZIEWICTWO, 
a,  n.,  Dosn.  divjejanstvo,  djeustvo ;  liai].  djevstvo ,  dje- 
vicjanstvo;  Vind.  divishtvu,  divizlinost ;  Carn.  divishtvu, 
divizhnost,  delishtvu;  Croat.  divojachtvo ;  Dal.  divsztvo, 
divichansztvo;  Ross.  ^-Łbctbo;  panieńs-two,  bic  ^unstf^' 
fc^aft.  Niewiasta  ta  narzekała,  że  jej  dziewictwo  mocą  od- 
jął. Sk.  Dz:  206.  (Yind.  oddivizhati).  Mówił,  iż  się 
jej  nie  dotykał,  a  iż  dziewictwo  jej  całe  jest.  Sk.  Dz. 
l049.  W  dziewictwie  żyć  lioss.  4'bBCTBOBaTb.  §.  O  mę- 
żczyźnie, aitd)  innn  mćinnlicfacn  @cfd)lccl>tc.  Józef  dziewictw^o 
swoje  i  czystość  cielesna  aż  do  śmierci  zachował.  Sk. 
Zijw.  {,  175.  §.  Ogólnie  czystość,  niepokalaność,  bez- 
żeństwo,  CDclofigfcit.  I  poganie  dziewictwo  i  powściągli- 
wość czcili.  Sk.  Dz.  10.  Dziewictwu  z  pokorą  złą- 
czonemu dziwujemy  się,  i  powściągliwość  chwalimy,  ib. 
248.  Dziewictwo  abo  wdowi  stan  (o  obojej  płci).  W. 
Post.  W.  49.  DZIEWICZY,  a,  e,  Bosn.  djevicjanski; 
Croat.  diyojachki;  Dal.  divichanszki ,  divichki;  Rag.  dje- 
vicjanski,  djevicni,  djevicki ,  djevójaeki;  Carn.  divishke, 
divizhne,  deklishke ;  Yind.  divizhni,  divizhen,  divishtven; 
Ross.  4'feBimecKiri,  4'bBHMeri,  4^8114111,  4tBH'Jb;  panień- 
ski, juiitjfrdulid; ,  3iingfm[=,  juiujfcrlic^.  Jeżeli  cię  dzie- 
wicze nie  bawią  biesiady  Od  wewnętrznej  skłonności 
masz  zasięgać  rady.  Zab.  9,  384.  Żabi.  Święty  Kazi- 
mierz z  daru  bożego  dziewiczego  kwiatu  nigdy  nie 
utracił.  Sk.  Zyw.  1,  140.  Dziewiczy  wstyd.  Zyvj.  Jez. 
B.  2.  b.  Dziewicze  pomieszkanie,  Eccl.  4tBeTBiuiiute , 
oóiiTCJb  MU  4^811111  6orynocBameHHUX3.  Ziemię  czystą 
początkową  nazywają  elementarna,  pojedynczą,  dziewi- 
czą, lerra  vitrescibilis ,  uirginea.  Kluk.  Kop.  1,  2oo. 
bie  SllllOflTCrbe.  Henryk  podatki ,  które  zwano  dziewicze- 
mi ,  wdowiemi,  i  takich  innych  wiele  zniósł.  Ricl.  Kr. 
152.  (cf.  dziewczę  cło).  Przeslrojony  po  dziewiezu.  Zabf. 
Roz.  103. 
DZIEWIĘĆ,  \,etm.  Boh.  dewet;  Slov.  dewat;  Sorab.  1. 
dźewiacźo ,  dźewiacź  ,  dźewecz;  Sorab. 'i.  źewesch;  Yind. 
devet;  Carn.  devet;  Bosn.  deuet;  Slav.  et  Rag.  devet ; 
Croat.  devet;  Ross.  4eBaTb.  {Hebr.  rm  tescha  novem); 
numer,  cardinal.  śrzodek  między  ośmią  a  dziesięcią,  (cf. 
Ordirt.  dziewiąty);  nciin.  Wszystkich  noc  tłumi  w  gru- 
bej niepamięci,  Których  imiona  są  bez  sióstr  dziewięci. 
Zab.  13,  8.  (bez  Muz,  bie  neun  Sc^mcftcrn ,  bic  50iufcn). 
Ni  w  pięć  ni  w  dziewięć  =  bez  sensu ,  mebcr  geliaucn , 
nod)  gcftocbcn,  c^ne  SOfenfc^enycrftanb.  Jest  to  ni  w  pięć  ni 
w  dziewięć,  i  przeciw  zdrowemu  rozumowi.  Mon.  a.  65. 
368.  ib.  73,  278.  Teat.  6,  46.  (cf.  piąte  w  dziewiąte). 
{Croat.  markay  Iebudkav).  —  Dziewięć  a  dziewięć  <  po 
dziewięciu.  Ćn.  Th.  ju  ncunen.  DZIEWIĘĆ  MOCY",  ziele, 
Yeronica;  ebrcnprei«.  Tr.  DZIEWIĘĆDZIESIĄT,  Gen.  dzie- 
więciudziesiąt  cardin.  num.,  (Boh.  dewadesat;  Slov.  de- 
"wafdesat;  Sorab.  1.  dżewiaczdźeszat.  Sorab.  2.  źeweschźa- 
szeti ;  Slav.  devedeset ;  Carn.  devetdeset;  Yind.  deve- 
defet,   devetdefet,  dewetred;    Bosn.  devedeset;    Rag.   de- 


vedeset;  Croat.  devedeszet,  devetdeszet;  Ross.  4eBaH0- 
CTO ,  4CBaTb4ecaTb;  dziewięć  razy  dziesięć,  nciitijig.  Sta- 
rzec ten  lat  dziewięćdziesiąt  przemieszkał  na  świecie. 
Zab.  15,  199.  Będzie  radość  w  niebie  nad  jednym  po- 
kutującym więcej ,  niż  nad  dziewiącią  dziesiąt  i  dziewia- 
cią  sprawiedliwych.  Sk.  Kaz.  293.  Dziewięćdziesiąt  i 
jeden,  ciii  unb  iiCUH^ig;  dziewieti  dziesiąt  i  dw-a,  jtrc^  mift 
llCltiljiij  etc.  Opuścił  dziewiąci  dziesiąt  i  dziewiąci  owiec 
szukając  jednej  zbłądzonej.  '  5eW.  Matih.  18.  DZIEWIĘĆ- 
DZ1ESL\TY,  a ,  e  ,  Boh.  dewadesaty ;  Slov.  dewafdesati ; 
Sorab.  1.  dzewiacźdźeszaty;  Yind.  devetredni,  devetdefe- 
ti;  Slav.  devedeseti;  Carn.  devetdesetć;  Rag.  devcdese- 
ti;  Croat.  devetdeszeti ;  Ross.  4eBaH0CTbiS,  4CBaTb4ecH- 
Tbift.  Ordin.  w  porządku  liczby  po  ośmdziesiat  dzie- 
wiątym następujący,  bcr  llCUlljigftC.  Dziewięćdziesiąty  pier- 
wszy albo  dziewięćdziesiąt  pierwszy  bcr  etii  Ililb  ncunjtgfte; 
dziewięćdziesiąt  drugi  e'lc.  DZIEWIĘĆDZIESUTOLETNI, 
ia,  io,  dziewięćdziesiąt  lat  mający,  ticiiiijigjrt^rig.  Boh.  de- 
wadesatilety;  Eccl.  4eBaTb4ecHT0jtrHUi1.  DZIEWIĘĆGŁO- 
SY,  a ,  z  dziewięci  głosów  składany,  iiciiiifiimmig ;  ennea- 
phtongos.  Cn.  Th.  DZIEWIĘCLNY  ficzb.  mii.  Eccl.  et  Ross. 
4eBaTiiHbi,  nabożny  obi-hód  pamięci  zmarłego,  dziewią- 
tego dnia  po  zaszłej  śmierci,  baś  Seidjenfeft  am  ncuntfti 
nad)  bcm  £tcr('Ctagc.  ob.  Dziewiętnik.  DZIEW1ĘĆI0K.4T,  a, 
m..  enneagon,  9  boków  mający.  Jak.  Mat.  1,  52.  ba^ 
gjciiitccf.  DZIEWIĘCIOMIESIĘCZNY,  a,  e,  —  ie  adv., 
miesięcy  dziewięć  trwający,  lub  co  dziewięć  miesięcy 
przypadający,  iiciimiiPtiatlic^.  Eccl.  AeKATOMt.c«Yhrn..  DZIE- 
WlEClOiNOGI ,  3,  ie,  o  dziewięciu  nogach,  iifiiiifii^ig; 
Eccl.  4eBaTOHoria.  DZIEWIĘCIOISMK ,  DZlEWIĘCIEItNlK, 
u,  m.,  ziele  Parnassia,  rodzaj,  którego  u  nas  jeden  ga- 
tunek, Dziewięciornik  pospolity,  palustris.  Linn.  Kluk. 
Dykc.  2,  169.  bic  8cbcr('himc.  Dziewięciernik  na  Rusi 
zowią  Przywrót.  Urzed.  136.  Ross.  nepeJOHHaa  rpasa. 
DZIEW1ĘCI0R.4KI ,  a,  ie— o  ad.,  dziewięciu  gatunków, 
iicmicrlc^;  Sorab.  2.  źeweschoraki ;  Sorab.  1.  dźewiaciory; 
Slav.  deveterostruk.  'DZIEWIĘCIORAZOWA  woda  Styga. 
Chodk.  Kost.  17.  po  dziewięć  razv  obkrążająca,  iicunmalig. 
DZIEWIĘCIORNY,  a,  e.  ncuiifadi'  novenarius  Cn.Th.— 
Sorab.  1.  dżewetźne.  DZIEWIĘCIORO,  rga ,  n,  dziewięć 
sztuk  czego,  iicuii  Stiicf.  Slav.  devetero.  "DZIEWIĘCIO- 
RY,  a,  e,  dziewięć  razy  powtarzany,  iiciinmillig.  Dziewię- 
ciora  szesnaście  czyni  144.  Grzep.  Geom.  L.  Boh.  dewa- 
tery,  dewaternasobny.  DZIEWIĘCKROĆ  Adv.,  dziewięć 
razy,  iiculimal.  Po  dziewięćkroć  bitwę  zwlókł.  Skar.  Dz. 
216.  Yind.  devetbarti ,  devetkrat;  Eccl.  4eBaTHW4H.,  A€b«- 
Tiii|6i%,  4eBaTb  KpaTb ;  Croat.  devetich.  DZIEWIEĆKRO- 
TNY,  a,  e,  —  ie  ado..  iicunmalig.  DZIEWIĘĆLETM.  ia, 
ie,  lat  dziewięć  mający,  trwający,  ncuiijd^rig  ;  dziewięto- 
letny.  Cn.  TL  —  Boh.  dewjtilety-,  Rag.  deveteroljetni , 
Cront.  Bosn.  devetak ;  Eccl.  4eBaT03'tTHUH.  —  Subst. 
DZIEWIECIOLECIE ,  ia  ,  n.  Eccl.  4eBaT0jtTie  nouennium. 
DZIEWIEĆLISTNIK,  a,  m.,  ziele,  Enneaphyllon.  Plin.  H. 
N.  27,  9.  Cn.  Th.  3fcimblntterfraut.  DZIEWIĘĆSET,  neun. 
^unbert;  Sorab.  i.  dżewiacżstow ;  Slav.  devetstó) ;  Bosn. 
devetsat;  Eccl.  4eBaTbC0T'B.  DZIEWIĘĆSETNY,  a,  e,  Ord. 
w  porządku  liczby  po  899  następujący,    ber  JJeuntłunbfrł- 
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^e;  dziewięćsetny  w  rzędzie.  Cn.  Th.  §.  Z  dziewieciu- 
set  złożony,  mi  mm  ^imbert  bcftc^cnb.  Dziewięćsetny, 
dziewięćset  w  sobie  mający.  Cn.  Th.  DZIEWIĘĆSIŁ, 
DZIEWIOSIŁ,  a,  n?.,  Chamaeleon,  Cbcniniri ,  ziele  w  ogro- 
dacli  znajdujące  się;  liście  jego  po  ziemi  sie  rozścielają, 
wchodzi  do  leków.  Kluk.  Rośl.  2,  218.  (fia//.  deyesigl; 
Bosn.  deuesigl;  Croat.  devesil  > /"erw/a ,  rózga).  DziewiosiJ 
wieśniacy  zowią  oman  pospolity,  imda  Iklenium.  Jitndz. 
414.  Ross.  4eBecn;Tt,  AeBHiiicii.TB  ber  iimlirc  3Uaiit.  — 
§.   ob.   Dziewięsi?. 

DZIEWIEMSZKI,  ów,  plur.,  miasto  w  województwie  Wi- 
leńskim. Dykc.  Geogr.   1,  180.  ciiie  £tabt  iii  ['ittbnucii. 

DZIEWIEttZ  ,  a,  m.,  brat  meia ,  szwagier,  iii  SJiaiiiicJ  33ru= 
ber,  ber  ©C^lUOger.  Rag.  djever;  Bosn.  diver,  brat  mu- 
sgja ,  scjura;  Croat.  dever,  Garn.  divęr;  V7h(/.  diver,  mo- 
shouj  brat,  svoger,  suak;  Ross.  4eBep'L;  Graec.  da^n. 
Jeśliby  jeden  z  braci  umarł  bez  potomstwa,  tedy  dzie- 
wierz  ma  pojąć  sobie  wdowę.  Radź.  Deut.  25,  5.  Budn. 
ib.  (brat  jego.  Bibl.  Gd.).  Agamemnon,  dziewierz  Hele- 
ny. J.  Kclian.  Dz.  30.  Gdy  przyjechafa  Narymuntowa  do 
Dowmanta  dziewierza  swego,  aby  opfakafa  śmierć  sio- 
stry, wziął  on  sobie  gwałtem  za  żonę  bratowa.  Siryjk. 
510.  —  §.  Swiekier,  męża  ojciec,  beś  $Dianncś  %\t<:x , 
ber  ©rfjiDtegeryater.  Niewiaslka  Helego  była  brzemienna; 
a  usłyszawszy,  źe  umarł  dziewierz  jej  Heli,  tudzież  i  mąz, 
poroniła.  Leop.  i  Reg.  4,  19.  (swiekier.  Bibl.  Gd.),  {ci. 
niewiastka).  DZIEWIERZOWY,  a,  e,  od  dziewierza,  szwa- 
growy,  Sc^mager',  Ross.  4eBepeB'B. 

DZIEWIĘSIŁ,  DZIEWIĘSIOŁ,  DZIEWIĘĆSIŁ,  (co  obacz), 
a,  m.,  niby  to  dziewięć  sił  mający,  Bnnreiis,  Hippocen- 
laurus,  Aegacon.  Cn.  Th.  olbrzym  sloreczy,  eiii  3iii')'e  mit 
jeCinfnltiger  2??ann^fraft,  5.  S.  ber  biiiibcrtarmiijc  Sriareu^. 
Dziewięsił  Bryareusz  i  Tyfon  storęki.  /.  Kochan.  Lh.  26. 
Strzałami  piorunów  uskrom  harde  dziewięćsiły,  którzy  na 
wojnie  wszystkę  pokładają  sprawiedliwość.  Fsalmod.  69. 
Góra  złego  przystępu  ,  we  drzwiach  straszne  dziwy,  Cen- 
taurus ,  Bryareusz  dziewięsił  brzydliwy.  Kraj.  Chim.  B. 
Miał  potyczkę  i  straszną  z  dziewięsiłem  onym ,  Lecz  go 
przebił  natychmiast  mieczem  ustalonym,  ib.  B.  2.  P. 
Kochan.  OH.  1,56.  DZIEWIĘSIŁKA ,  i ,  i.  olbrzymka,  bie 
SRieftnt:.  Rugier  zwycięża  dziewięsiłkę  srogą  Eryfile.  H. 
Kochan.  Orl.  1,  167.  Dzicwiesiłka  brzvdka  ib.  168. 
DZIEWIĘTNAŚCIE,  astu,  Boh.  dewatenacte ;  Slov.  dewa- 
tn.lst;  Rag.  devetnaes;  Bosn.  devetnaeste;  Slav.  deve- 
tnaest;  Vind.  devetnaist,  devetnest :  Sorab.  1.  dżewatna- 
tźo,  dźewiadnacźe ;  Sorab.  2.  źeweschnascźo  ;  Ross.  46- 
BaiHa4uaTb,  4eBaTLHa4ecaTt ;  Croat.  devetnavszt.  —  Car- 
din.,  dziewięć  nad  dziesięć,  iieiuijetm.  DZIEWIĘTNASTY, 
a,  e,  Boh.  dewaten^cty  ;  Slov.  dewatnasli ;  Sorab.  1.  dże- 
wialnaty,  dżewalnate;  Sorab.  2.  źeweschnasti ;  Slau. 
devetnaesti ;  Rag.  (ievetnaeesti;  Yind.  devetnajsti  ;  Ross. 
4eBflTHa4uaTbiri ,  4eBarijri  Ha4ecaTb.  Ordinal.  w  porządku 
liczby  miedzy  ośmnastym  a  dwudziestym  śrzodkujacy, 
ber  '9?funje^nte.  DZIEM/IĘTNASTY ,  a,  e,  dziewiętnaście 
zawierający,  neiliijc^n  ent^altenb.  §.  Dziewiętnasty,  bcr 
^emit^nU.  DZIEWIĘTNASTKA,  i,  ż.,  liczba 'dziewiętna- 
stu,   bfc  3(1^  iteimse^n-    Boh.    dewatenactka.     DZIEWIE - 


T.NASTOLETNI,  ia,  ie,  lat  dziewiętnastu,    tieiiii)C^iifdbriij. 
Boh.  dewatenaetilety.      "DZlEWlĘTNlK,    a,  m.,  Boh.  de- 
wetnjk,   dewjlnjk;    Slui'.  dewatiiik  nnvena  dziewięlodzien- 
ne  nabożeństwo  ,    citic  iicimtmjtijc  ?liibacf)t ,  (ob.  Dziewięci- 
ny).     §.    Siedmdziesiątniea,     niedziela    slarozapustna ,    ber 
eonntatj     Septuagesima.      DZIEWIĘTNY,    DZIEWIATNY, 
a,  e,  dziewiątkowy,    dziewięć  obejmujący,    iicuii  ciitbalteiib, 
neiiii^aDIuj.     />.'<■/.    4tBaTiiHHuii.     Dziewiętne    grono    córek 
Helikonu,  Grają  koncerty  z  we,sołego  tonu.  Zab.   4,  592. 
Piram.     Wielkie  twe  imię,    Muz  grono  dziewiętne,    Już 
zapisało    w  swe    księgi    pamiętne.     Zab.     15,   10.      Dzie- 
więtne grono  dam  Parnaskicli.    hochow.   16.     Dziewiętne 
nadobne  siestrzyce.    Mon.    76,  600.       Kiedy  słodkie  "piję 
wino.     Zaraz    z    dziew iętną    drużyną     Sióstr    Kastalskicii 
w  miętkie  strony  Śpiewam  Feba  włos  złocony.  Anakr.  34. 
Płodna  Mnemozyne    Jowiszowi  dziewiętne  porodziła  córy. 
Min.  Ryt.    4,  28.    Już  Tycyusz  dziewiętne    wolny  odkrył 
staje ,    1  sep  nienasycony    piersi    mu    nie    kraje.      łJstrz. 
Kłaud.  41.     DZIEWIĘTODNIOWY,    a,  e,    novendians.  Cn. 
Th.   iicillltagicj,     dziewięć  dni  trwający,     lub    co    dziewięć 
dni  przypadający,     Yiiid.    deretdanski;    Boli.    dewjtidennj 
DZIEWIĘTOLETM    ob.   Dziewięćielni.      DZIEWIOSIŁ   ob'. 
Dziewięćsił  ziele. 
DZIEWKA,  i,  z.  Boh.  dewka  ,  djwka ,  dewóe,   holka;    Slav. 
dewka,  dewća,  diwka ,  dgewka;  Sorab.  1.  dźowka ,  hol- 
za;   Bosn.  dekla,  djevojka;     Yind.    dekla;     Garn.    deklizh; 
S/ai.'.  diyoika;   Bag.  djevojciza,  djetc  ;   Craai.  dcklich,  (dev, 
dev;icz  masc,   deva ,    dćvicza  feinin) ;     Dal.  deva ;    (Croat. 
gamila    camelas);    cf.   Graec.  arjy.ti  ancilta;     cf.    Aiab.    ;n 
famulatus  fuit;  cf.   dziać,  dzieje);     Ross.  4-tBKa ;    biało- 
głowa młoda  niezamężna  ,  eiii  2?cdbd;cn  (eiitc  9DJagb).   Dziewki 
jak  konopie  prędko  rostą.  Hys.  Ad.   12.   Upił  się  kapral,  jak 
cztery  dziewki.  Ossol.  Str.  2.  (tęgo).  (Slouac.  Prov.  Uś  ge  bul- 
ka wiwezena  conclumatum  esi).     Za  dziewkami  biega,    er 
Iriiift  ben  3)idb(l)Cn    mń).     Dv,ie    dziewce,    (dualis).     Warg. 
Wal.  212.    Jak  się  stało.  Ze  ri  się  młodej  dziewki  sta- 
remu zachciało.   Teal.  45,  c.  109.    Wgb.     Bożek  dziewek 
(Carn.  Anek).     Tęga    dziewka.     Tr.    Dziewki    Parnaskie  = 
Muzy,  bie   SDJufen, —    §.  Służąca  niezamężna,   cinc    Tiienft= 
maijb.  Sorab.   1.  d/owka;  Sorab.  2.    źowka;     Carn.  dekla; 
cf.   Graec.  dorlr;;    Yind.  dekla,  shushaunza;    Croal.  dekla; 
Bosn.    moma,    tljevojka;    Boss.    qe.ia4HHKa,    orpoKOsnua. 
Muszę   jak  jaka    dziewka    robić.    Teat.    50,  b.  82.    {Boh. 
dewciti;   Carn.  dękluyati,    dęklujem    ancillari;    służba    za 
dziewkę    Carn.    deklestyu).      Starsza    dziewka    Sorab.    i. 
horenca.     Dziewka  cd  bydła ,  bie  2>te^maijb  ;    Yind.  shivi- 
narka,   shiyinariza;     Ross.   CKOTHima,   (ob.  Skot).     Dziewki 
folwarczne    maja     umieć    żąć,    pleć,    koło    krów,    owiec 
chodzić  etc.   Kluk.  Rośl.  5,  5.  '§.  Dziewka  ■-  córka,  btc  Xoij-- 
ttx.     Sloi'.  cera,    dgewka;    Sorub.    1.    dżowka,     hrodżena 
dźowka;  Sorab.  2.  źowka.     Jaka  matka,    taka    i  dziewka 
jej.  Leop.  Ezech.  16,  44.  (córka   jej.  Bibl.  Gd.).     Krysty- 
na Władysławowi  zarzucała ,   że  ona  cesarską  dziewką ,  i 
wnuczką    cesarską.    Krom.    165.     Polacy    dwie    pojmane 
dziewki    króla    Duńskiego,     jedne     Norwegom     a  drugą 
Niemcom  wjdali;    syna    tylko     w    zakładzie    zawziąwszy. 
Krom.  52.     Jan  Tarnowski    w  senacie  mówił:    Mam  sy- 
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na  i  dziewkę.  Tak  i  inni  owego  wieku  pisarze  ma- 
wiali :  dziewka  wojewody  Kraków  skiego ,  zamiast.-  Wo- 
jewodzanka  Krakowska.  Dzisiaj  to  sJowo  nie  byłoby  mife 
uszom  od  niego  odzwyczajonym.  Boh.  Tam.  84.  Mon. 
69,  4C0.  —  ■§.  Niewiaslka,  synowa,  bic  S(^n>tcijertp(^ter. 
U  nas  się  w  Polszczę  zacliowywa ,  że  zięcia  zowie  oj- 
ciec żenin  i  matka  synem ;  jako  też  i  Noemi  stara  Riitli 
niewiastke  swoje,  svna  swego  żona,  dziewka  swoja  zwa- 
la. Biai.  ^Fost.  71.  'DZIEWKARZ.'  a,  m.  Bnh.  dewkar, 
za  dziewkami  biegający,  ber  ben  50idbtt)C!i  nari)lmtft;  Carn. 
deklenck;  Vind.  deklisbzzliak,  deklizhnik.  'DZIEWOBÓJ- 
CA,  y,  m,  zabójca  dziewki,  panny,  bcr  ^imof''!'"'"^'^'"'''- 
Eccl.  AtBOyGifiua ,  Graec.  TtafiO-froy.rórog.  'DZIEWO- 
GWAŁT,  u,  m. ,  gwałcenie  dziewki,  czyli  panny,  bie 
Sungfcnifdjanbiing.  Eccl.  AT.Kop.\CT.iT.nie;  Graec.  nao&e- 
Toąi')oQia  stiiprtim.  'DZIEWOGWAŁCICIEL,  a,  m.,  ber 
3iiii(|feriifd)anbcr.  Eccl.  AtBOHacii.ibHiiicB ,  ^tBopacTjHiejib. 
DZlEWOJi\ ,  oi,  ź.,  dziewica,  sify  i  odwagi  męzkićj , 
cinc  red;t  tiid)ti(3C  SDIngb,  Simof'''^'  ^irago.  Którąż  modli- 
twą zmiękczą  Westę  Czyste  swoje  dziewoje?  Nor.  1,14. 
Minas.  Ochfodnąlem  ci  w  ten  czas  trochę;  lecz  w  pa- 
mięci Odtąd  ona  dziewoja  zawsze  mi  się  kręci.  Zmor. 
165.  Udatne  dziewoje  od  malek  stadem  pędzono  do 
szaraju.  1'salmod.  44.  1  ty,  Bombiko,  słusznie  plączesz; 
twe  dziewoje  Uwiedzione ,  niewola  cierpią  w  Nahajowie. 
Zimor.  179.  Bach  jak  podsunie  w  głowę  dziwy  (roje. 
Za  nic  są  mądre  Parnasu  dziewoje.  Żab.  9 ,  56.  ZabŁ 
(Muzy).  Dambr.  851. —  Eag.  djewojka,  djevójciza ;  Slav. 
dJYOJka;  Bosn.  djeyojka ,  moma;  Croał.  divoyka;  Dal. 
diva,  divicza.  DZ1EW0SŁ.\B,  ęba,  hi.,  (Elym.  ślubićj. 
Bo/l.  snaubce :  Sorab.  i.  braschka ,  swóncżżu;  Yind.  zau- 
niar;  Croal.  dever  szvadbeni ,  Dal.  sztacliilo  pirorni ,  a 
okol  morja  kum;  Eccl.  HeBtcrOBOjMit-Mb,  HeB'tcT0B04eut ; 
swat,  druch,  drużba,  żerzec;  kióry  rai  małżeństwo. 
Włod.  ber  Siraiitiucrbcr.  Rutygerus  posłał  do  Wandy  dzie- 
wosłęhy,  prosząc ,  aby  jego  małżonką  była.  Bwl.  lir. 
24.  Bodajby  tych  dziewosfębów  nieszczęście  porwało. 
Teat.  18,  b.  4.  Dziewosłąb  ,  poema  /  Kochan.  Di.  102.  — 
fig.  Mówi  z  świętą  dziewosłąb  dziewicą.  By  pozwoliła 
bożą  być  rodzica,  drach.  \V.  1 04.  Pieśń.  kat.  9.  (Archa- 
nioł zwiastujący  P.  Maryi).  Oczy,  dziewosfeby  niewstydu. 
Pociej.  Horn.  555.  (pokusę  czynią).  ^.  Paramjmphus ,  dzie- 
wosłąb, żerca,  swat,  hochniistrz  albo  marszałek  na  swa- 
dziebnym  weselu.  Macz-  przełożony  wesela.  Wiod.  ber 
23raiitbiciier.  Ymd.  shenitni  befednik.  DZlEWOSŁEBlC , 
ił,  i,  act.  niedok.,  raić  małżeństwo,  ('raiita>erl'eii ,  fre!)H)er= 
I>eii,  X)ecrntl)eit  ftiftcii.  Boss.  HeBtcTOBoainc-itcTBOBaTb.  Ju- 
no,  która  dziewosłębić  rada.  Hor.  2,  58.  Min.  Tu  za 
swoim  Latona  prosi  Apollinera,  Tu  za  swym  można  Ju- 
no  dzie\yoslębi  synem,  Gardzi  Ceres  obiema,  a  że  sie 
obawia  >'ieba,  na  ziemi  córkę  nieostrożna  stawia.  Usłrz. 
Klaud.  14.  Ustrz.  Trój.  8.  Biskupi  dziew  osłębili  Kolo- 
raanowi  Salomkę  za  małożonkę.  Biel.  bw.  192.  —  §.  Być 
przełożonym  wesela.  Wiod.  SraiitPieiicr  ober  Srnutjiiiujfer 
fei)it.  Wesele  to  godne ,  by  Helena  w  nim  dziewosłe- 
biła.  Bardz.  Trag.  224.  DZIEWOSŁĘBICA,  y,  z.,  So- 
rab.  1.  fwonka,    Honka    (od  soli);    Croat.    posznessuicza ; 


Yind.  fyatina  ,  teta,  Carn.  teta ,  (cf.  ciotka).  =  swachna, 
druchna.  Dudz.  57.  która  rai  małżeństwa,  albo  jest  prze- 
łożoną wesela.  Wiod.  bie  Srautwerliinn ,  Sroutfu^rcrinn. 
Yolckm.  664.  Dasgp.  O  4,  b.  Cn.  Syn.  722.  DZIEWO- 
SiiĘBSTWO  ,  a,  n.,  rajenie  małżeństwa,  bai  SraiitlDer= 
ben,  gre*^ti>erl)eii ,  .C»e«rat^śftifteii.  Wołoski  Wojewoda  po- 
słał w  dziewosłębstwie  do  króla  Alexandra,  prosząc,  by 
mu  była  siostra  jego  dana  za  małżonkę.  Stryjk.  677. 
Posłał  Bolesław  do  Beli  z  dziewosłębstwem ,  aby  mu 
córę  swą  dał  za  małżonkę.  Gwagn.  51.  er  f^itfte  mit 
einem  .'rłeijrnt^^nntrnijc  nn  ibii  nb.  —  DZIEWUCHA,  y,  i., 
rubasznie,  cin  3ii"0ffrd;en,  3i'ingferlcin.  A  otworzysz  ty 
dzisiaj  dziewucho!  Teat.  14,  d.  24.  Naszym  dziewuchom 
YYspomnicć  tylko  o  chłopie,  to  ledwo  sie  nie  wścieka. 
ib.  11,  107. 
DZIEŻA,  y,  £,  DZIEŻKA,  i,  i,  DZIEŻECZKA,  Demin ; 
Boh.  djźe,  diź,  djżka,  ośatka ,  wośatka ;  Dal.  dixa; 
Hung.  dexa ,  desa;  Yind.  diesha ,  mela,  koritje;  Carn. 
dęsha,  shtesel :  Sorab.  2.  żeża,  żeżka ,  nazki;  Sorab.  1. 
dionza,  klebnik,  cf.  Ger.  Spfe,  2)efe ,  Jeufe,  cf.  dziać 
ciasto;  Slov.  walowcek;  Bosn.  rusignaccja  za  trritti  tisto; 
Bag.  nacchi,  kopagna,  ghgenecjak,  rusignaccja,  tarye- 
niza;  Croat.  gnechyak,  korito  meszitje ;  Dal.  nachye ; 
Boss.JiOTh,  ;iOTOKt,  JiOTomiK^,  KBaiUHa,  KBamcHbKa;  nie- 
cka, koryto  |raczej  naczynie,  bednarskiej  roboty.  4]  do 
ciasta,  ber  S^acftroi],  bic  Seiite,  Saefbiife.  Trocha  kwasu 
wszystkę  dzieżę  zaraża.  Sk.  Kaz.  75.  Łyżka  kwasu 
całą  zaprawuje  dzieżę.  Pot.  Pocz.  445.  Judaszowi,  choć- 
byś ciasto  z  dzieża  dał,  przecie  łże  po  staremu.  Klon. 
\Yor.  28.  Dzieżcczka  mąki.  Btrk.  Sk.  B.  DZIEŻNY,  a, 
e,  od  dzieży,  23acftrog'5  =  .  Mąka  rozczynia  się  kwasem 
dzieżnym ,    albo  drożdżami.    Kluk.    Bośl.    5,    262.    Boss. 

aOTKODbiri,    .lOTOMHUfl. 

DZIK ,  a ,  m.,  Boh.  et  Slov.  diwoky  wepr ;  Slov.  diwoki 
braw;  Slav.  diyjak;  Bosn.  yepar,  diyji  prasacę;  Sorab. 
dżiwe  fwino;  Dal.  diyyi  praszacz;  Croat.  diyjak,  pra- 
szecz  diyji,  (diyjachina  =  z\yierzyna  ;  Bag.  diyjacinna,  di- 
yjac  ferinn);  /?oss.  KaóaHŁ,  KaćanOKi ;  wieprz  leśny,  eirt 
nnibcś  £d;iiieiii.  Po  lasach  dębowych  i  bukowych  trzo- 
dami chodzą;  który  zaś  pojedynczo  błąka  sie,  zowie  się 
odyńccm ;  samicę  zowią  maciora,  śrzcdniego  samca  po- 
jedynkiem ,  a  prosieU  w  drugim  roku  warchlakami. 
Ład.  Ust.  54.  Kluk.  Ziv.  1  ,  546.  —  ^.  Dzik  u  drzewa, 
wilk,  wyrostek  dziki,  bcr  Sdiibcr,  eiu  fiberfliipigciJ  JKciJ  m 
cilicm  Situme.  Dziki  i  wilki  od  korzenia  i  pnia  drzewa 
uprzątnione  być  mają  ,  aby  soków  nic  kradły.  Kluk.  Bośl. 
1,  151.  —  fig.  Zgrał  się  jak  bizun,  złapali  dzika  pano- 
wie jubilerovyie.  Teat.  55  e,  10.  (okroiła  im  się  grzanka, 
znaczny  zysk ,  ciiien  fetten  Srateii).  g.  Nie  mogliśmy  zro- 
zumieć gadaniny  dzika.  Przyb  Luz.  152.  (dzikiego  czło- 
wieka, eiii,ivilber  D^iciifd),  cin  aSilber).  "DZIKA WIEC,  wca, 
7n.  n  p.  Zebr.  Ow.  17.  horridus  homo.  —  DZIKAWY,  a, 
e,  żelaznej  farby,  et|'cit''drl»ii5.  Komonica  ziele  ma  nasie- 
nie drobne  dzika  we.  Syr.  514.  Rodzaj  tej  pszenicy  jest 
biały,  rusy,  żółty,  dzikawy.  Syr.  965.  DZIKI,  a,  ie , 
Dziko  adv.,  Dzikczejszy,  dzikszy  comp.  Boh.  diwy,  diwo- 
ky ;   Slav.  diwoky  ,  neskroceny ;    Bosn.  Rag.  Slav.  Croat. 


DZIKOLUDY  -  DZIKOWINA. 


DZIKOWY  -  DZIOBA  T. 


615 


divji;  (cf.  dziw);  Sorab.  1.  dziwi,  Sorab.  2.  źiwi;  Carn. 
dovje  ;  Yind.  divije ,  diviack  ;  Ross.  4HKiH ,  jhbłih  ;  (Eccl. 
4HK0HbKifi  feroculus);  tutlb.  §.  Nieoglaskany,  nieokró- 
cony,  nieoswojony,  trilb,  nid)t  ja^m,  ungelmnfcigt.  Zwierzę- 
ta jedne  są  dzikie,  w  kniejach  i  lasach  się  kryjące,  dru- 
gie są  domowe  albo  swojskie.  Chmiel.  1,  371.  Zwierzę 
dzikie  (Yind.  svier,  sverina,  'sverjazhina,  sverze).  Sieką 
się  pałaszami ,  jako  wieprze  dzicy  kłami.  Tiuard.  IVA  79. 
(ob.  Dzik).  Wilka  dzikim  psem  zowią  ,  bowiem  jemu  po- 
stawą i  wyciem  podobny.  Sień.  286.  Podobnież  o  drze- 
wach: dzika  jabłoń,  dzika  gruszka.  Mon.  74,  763.  — 
Transl.  Łkul  i  dzikim  głosem  wy}  albo  ryczał.  Kulig.  Her. 
66.  (zwierzęcym ,  mit  eiiicr  JMcrftimme ,  trie  cin  tińlbcS 
^^ict).  Dziwactwo  jego  pokazuje ,  ze  on  coś  musiał  dzi- 
kiego zachwycić.  Zab.  12,  272.  (waryacyi ,  ^mMt^ńt). 
Dziki,  płochy,  roilb,  fdjeil.  Powiedz  twojej  pannie,  ieby 
nie  była  tak  dzika  ku  mnie;  wszak  to  przede  mną  jak 
przed  dyabłem  ucieka.  Teat.  21,  107.  —  §.  Niepole- 
rowany,  roilb ,  rau^.  Dzikie  narody ,  które  w  grubej 
nauk  i  kunsztów  niewiadomości  zostają  ,  obyczajów  ża- 
dnym prawem  określonych  nie  mając.  Wynv.  fJ eogr.  i'29. 
(cf.  gruby).  Dziki  i  niepojęty  sposób  mówienia.  Teat.  5. 
55.  —  §.  Dziki  mąz ,  leśny,  leśna  potwora  salyrus.  Cn. 
Th.  ctn  tDilbcr  iDfann,  cin  SBalbmcnfdi,  Satijr.  §.  Dzikie 
pole  <  pustynia,  eiiie  SBilbnip.  Pola  bez  roli  pustynią  i 
dzikiemi  polami  mianują.  Haur.  Sk.  5.  —  Dzikie  po- 
le, cimpi  deserti ,  kraina  nowej  Serwii,  między  Polskie- 
mi  granicami  i  Dnieprem,  pełna  stepów,  mało  mieszka- 
na  od  Tatarów.  Ditkc.  (jeogr.  1,  180,  cin  ©tcppcnlanb 
ant  "Dniepr.  Tatar,  Włochów  gromił  także  w  dzikiem  polu. 
Slryjk.  Gon.  X.  o  —  fig.  łr.  W  dzikie  pola  z  swoim  Sene- 
ką, idźze  tam  moralizować.  Teat.  24  c,  119.  §.  Dzika 
farba  >  żelazna  farba.  Cn.  Th.  (Sifenfartc;  ob.  Dzlkawy.  — 
§.'  Dzikie  mięso  =  dziwę  mięso,  Medic.  rctib  "^kiiii.  Boh. 
diwj  maso.  Głupstwo  jest  jak  dzikie  mięso ,  przyciąć  go 
trochę,  odrośnie,  zerżnąć  do  żywego,  dopiero  zgoi  sie. 
Teał.^il.  b,  42.  DZIKOLUDY,  ów,  plur.  Hzędu  pier- 
wszego zwierząt  srogich  rodzaj  pierwszy  zawiera  dziko- 
ludy,  troglodytes ,  jak  Orang-Outang  etc.  Kluk.  Zw. 
\,  61.  SWcnfc^en  nlinlic^e  3lffcn,  SBalbtncnf^cn.  'DZIKO- 
KSZTAŁTY,  a,  e,  kształtu  dzikiego,  nnlb  cjeftaltct;  Ross: 
CBHptnooćpaaHhiH.  DZIKOŚĆ,  ści,  ź.  Buh.  et  Slov. 
diwokost;  Bosn.  divjcinslvo,  sebarstYo ;  Boss.  4HK0CTb, 
CBuptnocTb,  CBHptncTBO;  Eecl.  4ii4ecTB0,  4nB0CTb, 
4nK0CTb.  Nieugłaskane  obyczaje,  niculizaność,  srogość, 
bie  3Btlb&cit,  Saufccft.  Dzikość,  zacny  Krzysztofie,  kto 
dobrze  tłumaczy,  Nie  samo  okrucieństwo,  lub  niezgrabność 
znaczy.  Jest  jej  wiele  rodzajów....  Kras.  List.  2,  58. 
W  księgach  się  tyih  dzikości  wszystkich  nauczyłeś,  W 
tych  księgach,  nad  któremi  już  oczy  straciłeś.  Nieme.  P. 
P.  12.  -DZIKOŚMIESZNY,  a,  e,  nnlblad;crlict;.  Pijacy  tra- 
cą z  zdrowiem  baczenie  rozumne,  I  dzikośmicsznym  bawią 
śC.i.it  widokiem.  Zab.  2,  250  Nar.  DZIKOWATY,  a,  e^ 
—  o  adu.,  coś  dzikiego  zarywajacy,  trochę  dziki ,  cttlHl^ii 
łuflD;  Ross  4HK0BaTbii1.  DZIKOWINA,  UZIKOWIZNA,  y, 
i,  r.wir-rzyna  z  dzika,  Sdjroarjnulbprct ,  luilbcś  Sdiiucincflcifd). 
(Buh    diwoćina  zwierzyna).  Ross.  KaóamiHa,  (ob.  Kabanina). 


On  dzikowinę  chcąc  mieć  w  swćj  spiżarni,  Odyńce  pło- 
szy przy  gromadnej  psiarni.  Zab.  4,  266.  Hor.  2,  320. 
g.  Dzikie  pole,  pustynia  ,  puszcza,  SBilbni^,  ©iiftcnesj.  Chodź 
ze  mną  wpuszczę  Apenninu;  dobywajmy  jej  dzikowizny 
i  uprawiajmy  jej  ziemie.  Staś.  Num.  2,  59.  Spojrzyj  na 
te  puste  dzikowiny,  gdzie  człowiek  się  jeszcze  nie  sado- 
wił; one  sa  najeżone  krzaki  gestemi  czarnemi  etc.  Staś. 
Buff.  45.  liZlKOWY,  a,  e,  od  dzika,  2Silbld)mcin  = ;  Ross. 
Kaćaneii,  KaóaHifi.   Dzikowe  kły,  JGilbe  £d)nłcinź  ^amr. 

Pochodź,  dzii-z,    dziczeć,  zdziczeć,  dziczka,  dziczyzna, 
zdiiczaty.  cf.  dziiv. 

"DZILNIK  ob.  Dzielnik.     'UZIŁO  ob.  Dzieło. 

•DZINGA,  [DZYNGA.  1]  i,  i.  \lyra?  1]  n.  p.  Ni  Orfej  lutnią, 
ni  Amfion  dzingą,  .\i)i  przesławną  Merkury  syryngą.  Taki 
wab  daje,  jako  gdy  podwikę  Widząc,  na  te  młódź  bieży 
politykę.  Aoc/iow.  Fr.  45.?  [Arfy,  lutnie  wesołe ,  a  skoczne 
bandory,  Multanek  i  Surmaczów  na  przejcmne  chory,  Słu- 
chaj i  szałamajów,  piszczałek,  pomortów.  Wiole,  dzingi, 
skrzypków  mutetów  i  sztortów.  Obodz.  Pandora  8.  Dzyngi, 
piszczałki,  flet,  kobza,  i  z  drumla.  Pot.  W.  Choć.  185. —  1]. 

DZIÓB,  DZIUB,  a,  m.  Boh.  zob',  (op,  zowak,  topak,  (cf. 
zob',  zobać,  cf.  ząb);  Slavon.  kijun;  Bosn.  et  Rag.  kgljun, 
(cf.  kiwać,  kłuć);  Croal.  klyun ,  klyunek;  Yind.  klun, 
shnabel,  gobez;  (Yind.  sobje  >  morda);  Carn.  klun;  So- 
rab. 1.  pesk,  pelzcźik,  (cf.  pysk);  Sorab.  2.  schnobol; 
Ross.  KjiOBi ;  Eccl.  lyó-h,  noc/b  nTHyifi,  ('ąoku  ;  Croat.  zob 
•  owies),  (cf.  dup',  dub');  ptaszy  nos,  bcr  SdłnabcI.  U 
ptaków  miejsce  zębów  zastępuje  dziób  rogowy.  Zool.  24. 
Dziób  ten  składa  się  z  dwóch  szczęk,  z  wierzchniej  nie- 
ruchomej, mającej  dwie  dziurki,  które  są  nozdrzami,  i 
ze  spodniej  ruchomej.  Zool.  212.  Kruczy  dziób;  narzę- 
dzie do  rwania  zębów.  Perz.  Cyr,  2,  191.  Obcążki,  kru- 
czym dziobem  zwane,  do  dobywania  potrzaskanych  ko- 
ści. Perz.  Cyr.  5,2.  —  §.  Dołek  na  twarzy  ospowy,  bie 
Cotfcnnarbc,  %^odenqrnbe.  Ross.  mc4pHHa,  uia4pnHa,  pn- 
óiiHHa.  Co  robić,  żeby  twarz  nie  miała  z  ospy  ani  dziu- 
bów  ani  szwów.  Perz.  Lek.  555.  DZIÓBAĆ,  DZIUBAĆ, 
ał,  dzióbie,  czyn.  niedok.,  dziobem  kłóć,  mit  bcm  ©dina^ 
bel  pitfen,  I;a(fcn.  ob.  Zobać.  (Boh.  zobati).  Dzióbać  obie- 
sia  ptacy  będą.  Jabi.  Ez.  204.  Będą  ci  dziobać  nasze  zboże 
ptacy.  Jabł.  Buk.  Gib.  Koczuje  sęp  niezbędny  przy 
krwawej  wątrobie,  A  coraz  łącznym  nosem  w  Tycyusza 
dziobie.  Hor.  2,  47.  Kniaź.  DZIOBANIE,  ia ,  n.  Subst. 
Yerb.,  iai  s^Sicfen,  .fjacfcn  mit  bcm  SdinabcI.  DZIOBANKA, 
i,  z.  Dziobanki  nazywa  hutnik  flaszeczki  aptekarskie  małe, 
■w  kształcie  bańki,  z  szyjką  długą.  Mag.  Mnkr.  in  bcr  ®IaŹ« 
^iittc,  31pot()cfcrjIafdKftcn ,  mit  cincm  langcn  ,C>alfe,  cf.  słoik. 
DZIOBAS,  DZIUBAS,  a,  m.  kiukas ,  wielki  dziób,  cin 
gropcr  langcr  Scfjnadcl.  Orzeł  swoim  srogim  dziubasem 
rozdziera  smoka.  Slas.  Num.  1,  127.  §.  Siekierka  mała 
do  wydrążenia  drzewa.  \Yiod.  do  robienia  dupli,  przysiek, 
einc  Spifeart.'  §.  Dziobas,  koniec,  okrągły  ostry  oskarda 
do  rąbania  muru.  Mnrj.  Mskr.  hni  fd)arfc  Gnbc  bcr  Spiftajt. 
DZIÓBATY,  DZIUBATY,  a,  e,  dolkosvaty  od  ospy.  {i)Jor. 
podubany;  Boh.  zdobany  od  osutin,  dolićkowaty,  dulko- 
waty);  pocfcnęjriibiij;  Yind.  pikast,  ofepnizhast,  pegast; 
Ross.  nopaó-B.ibnl ,  mepóHHOBaTufi,  ma4poBbniiH,  mejpo- 
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Baibiii,  iut'4pHH0BaTuii,  pHÓOBaTbifi.  Slovac.  Prov.  Cert 
na  nom  hiaeli  mlutil.  Dzióhatvin  sie  stawać,  Hoss.  pa- 
6tTb.  nopn6-BTb.  DZIOIIATOŚC,  DZIUBATOŚĆ,  ści,  i., 
tiic  (»iU)cfi'ngniIU()ffit)  *^U'(tciiflnit'cn.  Hofs.  pflOocib,  paOoBa- 
TOCTb.  DZIOBEK,  bka,  m.  DZIURECZEK,  czka,  m.  Demin., 
n.  p.  Wiliiclinv  jej  podbrodi-k ,  jak  dziiiboczck  ptaka.  Znb. 
15,  19i.  bnśi"  ecImńlH'ld)Cii.  DZIOBIASTY,  a,  e.  z  dziu- 
basem ,  gvup)d;iińlicliii.  Dziobiasly  bocian,  hzyh.  Mili.  225. 
Rag.  kgkmast.  DZIOBOWY,  DZIOBOWY,  a,  e,  od  dzio- 
ba ,  do  dzioba  należący,  ScI)iuUicI  ■ .  Kleszcze,  zatciete  w 
obląk ,  dziubowemi  nazywają.  Krinnl.  Cliy.  59.  DZIOBO- 
WATY,  a,  e, —  o  adv.,  na  kształt  dzioba,  fdjnnbcitjcftab 
tct.  Bot.  Strąk  dziobowaty,  sili(]iia  rostrala,  gdy  przegro- 
da zewnątrz  nad  połówki  znacznie  sie  wznosi.  Jimdz.  2,  87. 

*DZIOŁ,  u,  m.  Rozmaitą  z  nim  plasza  maniera.  Jedni  ho- 
łubca, drudzy  Ruskie  dzioły.  Pol.  Jow.  124. 

DZIONEK,  nka,  m.  zdrobn.  słowa  dzień;  Sorab.i.  dźencżk; 
Rag.  danak;  Eccl.  ^PHeKt;  cin  (Jiigclcin)  flcincr  Jng,  ciiie 
fline  3nt'  f'1"'  li'tt't  'iTlfli!  ^'cilc.  Kiecbżc  wam  ten  dzio- 
nek beiizic  jak  wionek.  Teal.  52,  7.  Tak  gdy  sie  radzi 
bawią  jednomyśhiie,  Dzionek  im  cały  ubiega  pomyślnie. 
Zab.  9,  18.  Dzionek  jeden  kęs  się  mignie.  Aż  z  bła- 
watu szermięga.  Brud.  Ost.  A.  9.  Dobry  dzionek,  dobre 
dwa ,  (jiiemcuiigue  dierum  sors  dabit,  liicro  appotte.  Cn. 
Ad.  181.  Naprzód  przed  świtaniem  godzinę  trąbiono;  a 
skoro  jedno  był  mały  dzionek,  powtóie  trąbiono  i  w  bę- 
bny bito.  (jwagn.  GOG.  (cokolwiek  dnia,  świtu ,  fo  bnib  ii 
iiiir  etiim^  tagtc). 

DZIOR,  DZIOR,  DZIER,  u,  m.  zwyczajniej  w  liczb.  mn. 
DZIERY,  pierwsze  najgrubsze  wyczeski  lnu  lub  konopi, 
ber  nllcrgriUiftc  SKnjniig  0011  3'i*'^  ''bfr  §""?•  Bndik.  ob.  Pa- 
ździerze,  paczosie  ,  pakuły,  zi^rzebic. 

DZIÓRA,  DZKMIKOWAĆ  ob.  Dziura. 

DZIRYDA,  y,  2.  DZIRYT,  u,  m.  dziryda  z  Tureckiego,  kró- 
tki poci.sk,  z  rodzaju  tych,  co  Francuzi  nazywają  (/?i  (/o)rf. 
Używali  ich  i  Polacy,  na  tasaku  nosząc  je ,  i  przypasu- 
jąc się  do  niih.  Nie  więcej  jak  trzy  w  jednym  olstrze 
znajduje  się.  Czart.  M-icr.  ctti  3Burf)'picp.  (Bosn.  darda; 
Hinig.  dardia ;  llul.  dardo;  Rag.  barba,  gildet;  ci".  Chaid. 
n^lt?  sarith  Irabes;  Graec.  ;(«(>af,  cf.  żerdź).  Dziryt,  pe- 
wna niby  włócznia,  trzy  łokcie  wzdłuż,  z  grotem  na  koń- 
cu, jedno  ztem,  co  starsi  zwali  pila.  hfok.   Turk.  219. 

DZIŚ,  'DZISIA,  DZISIAJ  adv.,  Boh.  dnes;  Slorac.  dnes,  dne- 
ska;  Rag.  danas;  Bosii.  danas,  danaska;  Slavon.  d;uias; 
Yind.  danafs,  donefs,  donf,  nefs;  Carn.  danas,  dans; 
Croat.  danasz ;  denesz;  Dal.  danaszka ;  Sorab.  i.  dźesza, 
dżencza,  dźencz,  dźenr;  Sorab.  2.  źinss,  żinssa;  Ross. 
4Hecb,  ccBO/iHa,  huhu,  HUMfia.  (Etym.  dzień;  Boh.  den), 
obecny  ten  dzień,  fe.r  o/j/jos.  wczoraj  c/ jutro),  ^cutc.  Dzi- 
sia  ze  mną  będziesz  w  raju.  Sehl.  Lnc.  23.  Starszy  dziś 
każdy,  niżli  wczoraj.  Kulig.  Her.  201.  Nie  dośó  na  tym 
co  mamy  dziś,  trzeba  myśleć,  co  będzie  jutro.  Kras.  Pod. 
2,  256.  Gdy  mówim,  nienawisny  czas  szybko  ucieka; 
Dziś  żyj;  niepewny  czas  jest  jutro  dla  człowieka.  Hor.  1, 
56.  Dziś  to  nasz  czas  własny,  jutro  już  nie  nasz.  Rej. 
Zui.  66.  h.     Coć  dziś  da  fortuna,    jutroć  to  wziąć  może. 


Pieśń.  165.  Co  dziś  opuścisz,  jutro  nie  dogonisz.  Zegl. 
Ad.  40.  Trosk  nie  wysiraszym  Przez  płacze  rzewne , 
Dzisiaj  jest  naszym.  Jutro  niepewne.  AVfls.  Lisi.  2,  128. 
O  jutro  nie  słoje  wiele,  gdy  sobie  dziś  podwesele.  Cn. 
Ad.  777.  Dziś  pić,  jutro  nic.  Rys.  Ad.  11.  Lepsze  pe- 
wne dzisia;  niż  najlepsze  niepewne  jutro.  Frerfr.  48.  (Slo- 
vac.  l'rov.  Lepś\  dnes  kus,  neż  zitra  lius).  Żyć  na  dziś 
tylko,  to  jest,  bez  wszelkich  -starań  i  trosków.  N.  Pam. 
H,  190.  Dziś  słońce  smutną  coś  twarz  chmurzy,  Jutro 
zmorzą  wesoła  wynurzy.  Min.  Ryl.  5,  55.  Mnie  dziś, 
a  wam  jutro.  Sk.  Kaz-.  587.  Iiciitc  iitir,  tHorgcn  bir.  —  Dziś 
rano,  {Bosn.  julros,  scga  jutra;  5/ai'on.  jutrós;  Croat.  ju- 
trósz;  Yind.  dave ;  Carn.  davi).  Dziś  w  wieczór,  Bosn. 
yeceras  ,  veccraska;  Slavon.  vecseras;  Carn.  dręvi;  Croat. 
nochasz;  V»k/.  donasz  na  nuzh  ,  drieve  ;  Adject.  Yind.  dre- 
veshni  =  dziś  wieczorny;  Yind.  daveslini  =  dziś  ranny.  §. 
Czas  teraźniejszy,  teraźniejszość.  Me  gegciitliartige  ^ńt,  W 
©egenifart ,  je^t.  U  Pana  Boga  zawzdy  dziś;  nieniasz  prze- 
szłego ani  j)rzyszłego  czasu.  Biał.  Post.  84.  Dziś  wóz 
drew  za  kopę,  co  był  pierwej  za  groszy  cztery.  Falib.  Dis.  u. 
Już  też  nie  dziś  żyję,  ale  w  podobnej  nigdym  nie  był  awan- 
turze. Tcat.  45.  c,  127.  (nie  dziś  dopiero,  nie  jestem 
dzisiejszy,  id)  lun  nidjt  wn  Iiciltc).  Żyjąc  nie  dzisiaj  na 
świecie,  miałem  nieraz  to  szczęście ,  że....  jT*.  42.  c,  55. 
Dziś  rok,  dziś  tydzień  =  rok  temu,  tak  rok,  tak  tydzień. 
Dziś  trzeci  dzień  ob.  Oncgdaj;  dziś  czwarty  dzień  ob.  Przed- 
onegdaj.  §  Subsl.  Boh.  dneśek.  Ze  złego  dziś,  może 
być  jutro  dobry.  Hrbsl.  Aauk.  M.  6.  Nie  prosimy  chle- 
ba rocznego,  ale  tylko  powszedniego,  a  na  każdy  dzień, 
na  każde  dziś  tego  chleba  prosimy,  ib.  d  1.  b.  —  §.  Do 
dziś  dnia,  po  dziś  dzień,  po  'dzisie  »  do  tego  czasu,  l)i» 
niif  ben  I)euiiijen  iag.  Slwar.  podnes,  podncska,  dodnes, 
dodneska.  Ogromni  Marsowie  do  dziś  dnia  jeszcze  przez 
nikogo  nie  pokonani.  Slas.  Num.  1,  81.  Od  Amurata 
po  dziś  dzień  tego  żaden  Sułtan  nie  czynił.  Star.  Dw. 
52.  Takiej  nocy,  aż  po  dzisie  nigdym  nie  doświadczyła 
jeszcze.  Przyb.  Mili.  142.  ■ —  §.  Od  dziś  za  dwa  dni  ob. 
Pojutrze;  za  trzy  dni,  ob.  Zajulrze;  za  cztery  dni  ob. 
Pozajutrze.  §.  NB.  -  ś,  kończące  przysłówek  dziś,  od- 
powiada Cerkiewnemu :  cle  =  io;  n.  p.  HOwecb  tej  nocy; 
Bosn.  julros,  segn  julra  ■■  tego  poranka;  Bosn.  receras  ■■ 
teqo  wieczora:  rf.  Pol.  latoś.  *DZISI,  ia ,  ie,  'DZISIAJ- 
SŻY,  DZISIEJSZY,  -DZISIEDNIOW-Y,  "DZIŚTEGODNIEJSZY 
(Dambr.  123.),  a,  e,  Boh.  et  Slovac.  dnesni,  dnesnj; 
Sorab.  i.  dżencźżischi ;  V'(»rf.  doneshen,  donnashni,  do- 
neshnu;  Carn.  danashns,  sedan;  Rag.  danascgni,  sa- 
dascgni;  Bosn.  danascgni;  Slaion.  danashnji;  Croat.  da- 
nasnji ;  /?oss. /jneuiHufi,  cero4HiiiiiHbiH.  ceBojHiiuiHUii,  hu- 
HisuiHbiii;  tegoż  dnia  jeszcze,  lieutiij.  Jaje  dzisiejsze,  chleb 
wczorajszy,  ciele  sześćnicdzielne  a  wino  łońskie  najlepsze. 
Rys.  Ad.  20.  Nigdy  tenże  nocnego  miesiąca  kształt  wie- 
kuje ,  Zawzdy  jutrzejszego  dzisiedniowy  uboższy,  jeśli  go 
przybywa.  Zebr.  Ow.  381.  Dzisiejszy  dzień,  Boh.  dne- 
.sek.  —  g.  Niedzisiejszy  =  dawny,  ćwiczony,  szczwany,  iitd;t 
luni  Lenie ,  nit ;  erfn^ircn ,  bciunnberi.  Nie  dzisiejsza  to  jest 
rcflesya,  wielu  ją  ludzi  przedemną  uczyniło.  Zab.  5,  60. 
Pan  nie  jest  już  dzisiejszy,  i  wie  dobrze,    że  starzy  Po- 
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lacy  szczerości  nie  mieli  za  zuchwalstwo.  Zahi.  Dziew.  10. 
g.  Niniejszy,  teraźniejszy,  tego  czasu,  ^cutig,  gcgcnroartig, 
je^ig.  Żona  dzisiejszej  daty.  Teat.  25,  61.  {ob.  Data,  cf. 
dawnej  daty).  Takżeć  wieku  dzisiego  my  właśnie  czynimy, 
Że  ludzi  mądrych  radą  upornie  gardzimy.  Papr.  Kot.  R.  et  T. 
Przymuszam  się,  by  według  dzisiejszego  świata  Nic  mię 
jednej  kochanki  nie  smuciła  strata.  Zab.  15,  225.  Do- 
myślają sie ,  niektórzy  dzisiejsi,  ze  biskup  ten  Aryani- 
nem  umarł;  ale  podobniej  tym  wierzyć,  którzy  na  on 
czas  żyli.  Sk.  Żytu.  1,   192. 

DZIESNA,  y,  ź.  rzeka  Polska,  płynie  przez  powiat  Brasław- 
ski,  i  wpada  w  Dźwine.  Dykc.  Geogr.  1,  180.  Boler.  1, 
158.  eiii  gluP  in  Sitt^mien.  DZISNA,  y,  i.  miasto  Polskie 
w  wojew.  Połockim,  pod  panowaniem  Rossyjskim;  leży 
blizko  ujścia  Dziesny  w  Dźwinę.  Dykc.  Geogr.  eine  Stabt  tit 
Sitt^ucii. 

DZIU  DZIU!  ton  wyrażający  granie,  śpiewanie,  cin  lta^ge< 
master  łon,  ben  ©cfniig  oCer  tai  Spidcit  auf'5iibru(feii.  Gra 
tak  trelisto  dziu  dziu.  Mon.  75,  64. 

DZIUB,  DZIUBAĆ,  DZIUBAS,  DZIUBATY  ob.  Dziób.  — 
DZIUB',  ob.  Dup'.  DZIUMA  ob.  Dymienice.  DZIUPLA  ob. 
Dupla ,  Dub'. 

DZIURA,  *DZ1ÓRA,  y,  ź.  (Boh.  djra,  djrka,  djrcioka;  Slo- 
vac.  djra;  Sorab.  1.  dziera,  dźera,  dzira,  dira;  Sorab.  2. 
zera;  Boss.  4npa,  AHpKa;  (Chald.  Nlin  chora;  Hebr.  -~, 
chor;  cf.  Ger.  burd;;  Ger.  Jljijre;  Boh.  dwere;  Pol.  obs. 
dźwierze);  Slavon.  jamma,  (oi.  Jama);  Yind.  luknja,  votli- 
na;  Croał.  prelo,  młaka,  mlachicza;  Bosn.  sorta,  ruppa, 
scjupglina,  utlina;  Eccl.  inimT^na,  CKBiiiKHia).  Każdakol- 
•wiek  otwartość  jakiejkolwiek  rzeczy,  iai  8o^.  Dwie  dziu- 
rze [Dualis).  Baur.  Sk.  535.  Zabobonni  ludzie  na  febrę 
dziurę  w  marchwi  robią,  też  uryną  chorego  napełniają, 
zatykają  i  marchew  w  kominie  suszą.  Krup.  5,  565.  W 
Soczawie  dobrze  się  bronili ,  a  co  nasi  we  dnie  w  murze 
dziurę  uczynili,  to  oni  ją  w  nocy  zaprawili.  Biel.  Kr.  Ao^. 
Dziura  we  drzwiach  kluczowa.  Cn.  Th.  tai  ©i^hijlclloi^. 
Patrzę  przez  dziurę  w  zamku.  Teat.  55,  b.  52.  bltriś 
©^liiffellodi.  Dziura  w  kluczu ,  iai  8o(^  im  Śo^irć  be?  ©c^Iiif' 
fcIS.  Dziura  w  garncu  od  stłuczenia.  Cn.  Th.  baś  iod},  baź 
ber  Jopf  tcfommcn  ^at.  Dziura  garnca,  kubka,  rury  =  otwór, 
ujście,  szerokość,  bic  Ófftmng,  bic  9}!iinbinig  einc'^  'lopfe^, 
Se^crź  K.  Dziura  w  młyńskim  kamieniu  Ross.  BeqeH. 
Dziura  w  budowaniu  od  gruntu  do  wierzchu  dla  wysu- 
szenia. Cn.  Th.-  luft,  boż  Śuftloc^  in  einem  ©cDdube.  Dziura, 
dół,  wodą  wyryty  Ross.  B040poii,  B04opoHHfl.  Dziura, 
rysa  w  sukni.  Cn.  Th.  baś  ioĄ ,  bet  3Ji^  in  einem  Śleibc. 
Dziura  w  sieci,  z  robienia  jej,  z  tkania,  nie  z  rozdarcia. 
Cn.  Th.  oko,  cinSoc^,  eine  5Kofc^e  in  einem 9!e|c,  boś  9lnge. 
Dziura  piszczałkowa  wzdłuż,  rura,  baś  So(6,  bie  JiiJljre. 
Dziura  do  trzonka ,  do  wędzidła ,  iai  ?0C^ ,  lt)0  ber  ©ttel 
cingcfe^t  luirb,  iai  ieii  am  ©cbif.  §.  Dziura  fig.  niedo- 
statek, brak,  boś  Cod),  ber  SWongel,  ber  3l&gong  on  etrooś. 
Dowcipem  nagradza  mądra  białogłowa,  gdzie  w  gładkości 
dziura.  Bud.  Apophl.  5.  Tego  roku  Turcy  stracili  przez 
szturm  28  galer;  zatykając  tedy  dziurę,  kazał  zaraz  Wezyr 
nowe  budować.  Klok.  Turk.  247.  um  boś  iod)  jujuftopfen, 
um  ben  3lbgong   ju  erfefeen.     Obaczywszy  znaczna  w  sobie 
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dzióre,  drapnęli.  Jahi.  Buk.  S.  4.  Ośmdziesiat  tysięcy,  to 
dyabelną  dziurę  w  worku  uczyni.  Teat.  16,  43.  Dziura  w 
mieszku,  w  majętności,  lacuna  rei  familiaris.  Cn.  Ad.  226. 
Eclipsis  figura,  Gdy  w  mieszku  (Iziura.  Bratk.  B.  b.  — 
§.  Dług,  einc  Sdjulb,  6c^uIbenIoft.  Zatykając  tę  dziurę, 
wioskę  zastawił.  Tr.  im  biefeś  2có}  juinftopfcn,  bicfe  iSc^uIb 
ju  tilgen,  ucrfe^te  er  ein  Sonbgnt.  §.  Okienka  w  piśmie,  go- 
lizny,  braki ,  niedostatki ,  bie  8it(fen  in  einer  Sdirift.  Wszys- 
tkie dziury  w  tym  piśmie  wypełnić  trzeba.  Tr.  §.  Nie- 
bezpieczne zawzięcia,  złe  razy,  geffll)rlit^e  Stellen,  Wntet' 
nebmnngen,  ©efc^oftc.  Nikim  inszym  nie  było  i  w  Polszczę 
i  w  Litwie  złe  dziury  zatkać,  jedno  Janem  Tarnowskim. 
Orzech.  Tam.  70.  Kiedy  się  bić.  Nami  najgorszą  dziurę 
zatykają,  I  na  złe  razy  idziemy  wszelakie.  P.  Kochan.  Jer. 
213. —  §.  Ciasna  dziura  =  ciasnota,  ciasny  kąt,  cieśnina, 
bie  Sebrdngnig,  bie  (fnge,  bie  SIcmme.  Starał' się,  jakoby 
z  onej  ciasnej  dziury,  z  złego  razu  i  miejsca,  wojsko  wy- 
wiódł. Sk,  Dz.  265.  A  wychodźże  mi  z  dziury,  bo  sto 
batów  mało.  Teat.  45,  c.  62.  (z  kąta,  z  kryjówki).  §.  fig. 
Wnijście  i  wyjście,  wchód  abo  wychód,  sposób  ratunku, 
wywikłania  się,  boś  8odł ,  ber  gingang,  ber  9lnśgong,  boś 
^iilfśmittcl ,  JRettungśmittel,  bie  Slnśjlud^t.  Nie  jedne  dziurę 
królik  ma  do  jamy.  Cn.  Ad.  529.  (cf  dobrze  mieć  wiele 
drzwi  w  domu),  ber  giid^ś  ^ot  me^r  nlś  ein  Sod).  Slovac. 
Chudobnii  ge  to  miś,  kiera  len  gednu  diru  ma.  Tak  i 
tu  ordzie  gdy  wezbrano  skóry,  Szuka  gdzie  indziej  prze- 
prawy i  dziury.  Jabi.  Buk.  J.  4,  b.  Klęska  pod  Korono- 
wem nic  Krzyżaków  nie  zastraszyła;  owszem  oni  w  niej 
sobie  dziurę  do  fortelu  znaleźli.  Arom.  465.  {dolo  etiam 
locum  ex  ea  invenere).  Słowa  kontraktu  należy  dotrzy- 
mać, dziur,  sposobów  złych  i  chytrych  nie  wynajdować. 
Haur.  Sk.  256. —  Dziurą  na  urząd  wleźć,  bokiem,  nie 
prawą  drogą,  nic^t  ouf  bem  geroben  SCege,  nitit  bur^  bie 
ret^te  Jtliire.  Bonifacyus,  jako  dziurą  wszedł  na  stolicę, 
także  też  poczynał.  Biel.  Stu.  87.  Pogardzony  jako  na- 
tręt i  dziurą  wlazły  do  owczarni  tej  wilk.  Smotr.  Elen. 
10.  §.  Dziurę  ma  w  głowie  =  postrzelony.  Tr.  er  Łot  Ct' 
nen  (ad""?'  fr  tfł  gefd)pj[en.  §.  Aż  po  dziury,  po  dziurki » 
po  uszy,  fciś  liber  bic  Obren.  Chociażeś  go  chlebem  na- 
karmił aż  po  dziury,  Odniówże  mu  co  królu,  aż  zaraz 
gniewem  szaleje.  Pot.  Arg.  522.  DZIURAWIĆ,  ił,  i,  cz. 
niedok.,  zdziurawić  dok.,  (Podziurawić ,  przedziurawić  dk., 
qu.  v).  Boh.  deraweti;  Ross.  iicKOBupnBaTt;  Eccl.  AnpK). 
Dziury  porobić,  pr.  et  fig.  Sijc^er  motSen,  bnrc^iliJdłern.  We 
krwi  pływający  język  jego  igłą  dziurawiła.  Odym.  Sw.  D  d.  b. 
Dziurawią  sobie  uszy,  nozdrza  i  wargę  spodnią,  i  w  nich. 
wieszają  sztuczki  złota.  Bołer.  518.  Ręka  jego  od  po- 
strzału z  samopału  zdziurawiona.  Birk.  Krz.  Kaw.  56.  Kro- 
pla wody,  kapając  ustawicznie ,  najtwardzszy  kamień  zdziu- 
rawi.  Gorn.  Dw.  287.  Ustrz.  Trój.  41.  Óbraowcy  cudzą 
sławę  jak  czerw  wiercą  i  dziurawią.  Birk.  Chód.  20.  Dziu- 
rawić, 'skał  nadziałać,  rimas  agere.  Mącz.  9\i|cn  maijirt, 
biird;rifien.  DZIURAWIEC,  wca,  ;«.,  ziele,  Hypericum  per- 
foratum,  Linn.  Androsaemum ,  ś.  Jana  ziele.  Panny  Maryi 
dzwonki,  dzwonek  matki  bożej.  Sleszk.  Ped.  410.  boś  3"= 
^onntśtrout;  Ross.  sDtpoóofi,  sBipoócfiniiKt.  Kwiecie  i 
liście  jego,  kiedy  kto  ściśnie,  sok  z  siebie   czerwony  wy- 
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puszczają.  Olw.  Ow.  400.  Liście  liia  przezroczyście  krop- 
kowane ,  przez'  co  delikatnie  podziurawionemi  być  sie 
zdają.  Jundz.  580.  DZIURAWCOWY,  a,  e,  adj.,  Ross. 
BBtpoóoBHun.  DZIURAWIEC,  iaJ,  ieli,  dziurawieje  neutr. 
niedoL,  zdziurawieć  dok.  <  DZIURAWIĆ  się,  /dziurawić 
się  zaimk.,  dziurawym  się  stawać,  Ii)d)crta  njcrbcit.  Płuca 
na  wzór  gębki  lekkiej  zdziurawiałe.  Eraz.  Jei.  B.  8,  b. 
To  dziw,  iż  sieć  się  nie  zdziurawila,  choć  dość  wielkie 
były  ryby.  Odym.  Św.  2,  N  n.  2,  b.  (że  się  nie  rozdarła, 
nie  pękła).  Pończochy  tez  już  dziurawieją,  choć  nowe. 
Tr.  W  nocy  kości  moje  dziurawią  się  boleściami.  Leop. 
Job.  50,  "16.  (utrapienia  wiercą  kości  moje.  Bibl.  Gd.). 
§.  Naruszać  się,  nadwerężyć,  iicrlc^t  11'crbcn ,  eiit  iod)  lie= 
fommcn.  Dla  marnego  złota ,  dziurawieje  cnota.  Tr.  Zdziu- 
rawione  sumnienie.  W.  Fost.  W.  68.  DZIURAWOŚĆ. 
ści,  ź.  niecałość,  bic  Códicriflfeit.  Boh.  derawost.  DZIURA- 
WY, a,  e,  —  o  adv.,  pełen  dziur,  liic^crig;  {Slovae.  et 
Voh.  derawy,  (cf.  drzeć,  drę);  Sorab.  i.  dźerawe;  Ross. 
4HpaBuft,  4npiiCTufi,  /tnpoBaThiił ;  Eccl.  atAt,  4HpaBi)iH; 
Yind.  lukniast,  votlast;  Croal.  vutel;  Bosn.  sejupgliv,  pun 
scjupgline,  kakoti  sir).  Dziurawego  statku  nie  napełnisz. 
Cn.  Ad.  226.  Dziurawy  wór  trudno  napchać.  Rys.  Ad.  H. 
O  człowieku  rozrzutnym  mówimy:  dziurawy  wór:  Kpcz. 
Gr.  5,  p.  90.  (cf.  bezdenny).  Będziecie  jeść,  a  nie  na- 
jecie się;  ten  co  weźmie  najem  swój,  kłaść  go  będzie 
do  dziurawego  miecha.  Radź.  Hag.  1,6.  —  §.  Fig.  Ska- 
żony, nadwerężony,  uerlc^t,  (lod^erig).  Więc  z  takową  od 
kilku  odszedłem  odprawą,  Ze  ja  sam,  co  tom  mówił,  mam 
głowę  dziurawą.  Nar.  Dz.  5,  125.  Sumnienie  dziurawe, 
cnota  dziurawa;  n.  p.  Nie  pomogą  nic  złota,  Gdzie  dziura- 
wa cnota.  Jag.  Gr.  B.  4.  Michajło  widząc,  iż  nadzieja 
dziurawa,  udał  się  w  pokorę.  Stryjk.  582.  Kto  sobie 
pochlebia,  sam  się  też  zawodzi,  I  tam  pływa  w  dziurawej 
doskonałość  łodzi.  Bach.  Epikt.  67.  Zewsząd  dziurawo , 
zewsząd  bardzo  świta ,  Nie  wzwiemy,  zkąd  nas  miecz 
pański  przywita.  Stryjk.  Gon.  S.  2.  (zewsząd  bieda).  DZIU- 
RECZKA,  i,  i.  Boh.  djrcicka;  Ross.  4Hpo<JKa  ;  deiniti.  słowa 
dziurka,  ein  gmij  fIciiiC'3  Si.id)clt^cil.  Vyy patrzył  dziureczkami 
u  drzwi,  co  robili.  Sk.  Dz.  201.  Ze  drzewa  pływają  na 
wodzie,  to  jest  skutkiem  powietrza,  którym  najdrobniej- 
sze ich  dziureczki  (port)  są  zapełnione.  Hub.  Mech.  269. 
^ori,  goiiiSIc,  Siiftlót^er.  DZIURKA,  i,  i.  demin.  nomin., 
dziura,  Boh.  djrka;  Sorab.  2.  zerka;  Ross.  4HpKa;  bai 
Soc^Iciit,  8i)c^clc^eii.  W  dnie  ula  mają  być  dwie  dziórce 
(Dualis  ■■  dziurki),  któremiby  pszczoły  z  ula  wyciiodziły.  1. 
Gresc.  595.  Dziurki  guzikowe  (cf.  dziergać),  Snopflóc^er ; 
dziurki  do  sznurowania,  Sc^mirlódJCl".  Teal.  20.  Pierwej 
kwandrans  zaglądałem  przez  dziurkę,  niżelim  wszedł.  Teat. 
29,61.  (przez  zamkową  dziurkę,  biird;^  ©^liiffcHoĄ).  Kiedy 
drzwi  zastanie  zamknięte,  to  się  dziurka  oJ  klucza  wci- 
śnie.  Teat.  28,  b.  7.  Dziurka  okrągła  Ross.  oOica,  o6e- 
lewKa,  aqea.  Dziurka  w  uchu  od  zauszniczki  Ross.  npoHMa. 
Dziurki  drobne  jako  w  przetaku,  w  gebce.  Cn.  Th. —  §. 
Dziurki  subtelne  w  skórze  człowieczej  i  zwierząt,  któremi 
wilgotność  i  pot  z  ciała  wychodzi.  Cn.  Th.  pori,  Mc  @d;it)eip= 
Ii)d)cr.  Bolan.  Kapelusz  (bedłek)  ma  dziurki,  poroś,  gdy 
dolna  powierzchnia  jego  jakby    szpilkami  pokłóta  być  się 


zdaje.  Jundz.  2,  55.  §.  Dwie  jamy  nosa,  dziurkami  noso- 
wemi  zowiemy.  Kirch.  Anat.  75.  bte  9?afciili)(^er.  Dziurki 
w  nosie ,  w  oczach ,  w  ustach  =  kanały,  któremi  się  przy- 
rodzenie czyści.  Cn.  Th.  meatus,  spiramina,  bic  (jaiidlc 
obcr  ©niliJC  tin  J^orper.  Ma  dziurki  w  nosie,  wszystko  zwą- 
cha ,  (ilut.  Wolsk.  er  ^at  ciiic  fcilic  3?nfc.  §.  Aż  po  dziurki 
<  aż  po  uszy,  po  dziury,  w  bród,  Itiśi  iibcr  bie  O^rcil,  uht' 
Piifjig.  Mam  co  jeść  i  pić,  aż  po  dziurki  obie.  Min.  Rył. 
4,  55.  Radem  ci  nieborak,  dam  jeść,  pić;  dam  i  owsa 
koniom  aż  po  dziurki.  Opal.  Sat.  158.  Napiła  się  nie- 
szczęśliwa piwa  Po  same  dziurki  swojego  warzywa.  Zab, 
15,  215.  DZIURKOWAĆ  ał,  uje,  es.  niedok.,  zdziurko- 
wać  dk ,  dziurki  porobić,  wyrzezać,  kłóć,  flcilie  ioijCT 
lltad;cil.  Ziele  to  ma  listki  dziurkowane.  Sienn.  84.  Szwa- 
czki, coby  płótno  rzezały,  dziurkowały,  psowały,  mają 
dać  poboru  groszy  10.  Lek.  C.  2.  (cf.  kłóć).  Garniec 
dno  dziurkowane  miał,  jako  durszlak.  Sienn.  525.  DZIUR- 
KO WATOSC,  ści,  z,  mianie  mnogich  dziurek,  bie  ii>i}e= 
ri()fett,  lUirofltfit.  Croat.  rahlószt;  Ross.  H034peBaT0CTb ,  CKBa- 
JKHOCTb.  Dziurkowatość  plastrów  miodowych.  Sir.  Quink. 
51.  Dziurkowatość  ciała  zwierzęcego  niczym  nie  jest ,  jak 
drobne  koniuczki  żyłek,  pochodzące  od  żył  większych. 
Zool.  Nar.  59.  Hub.  Wst.  582.  Rog.  Dos.  1,  144.  Wil- 
goć włosów  ich  dziurkowatościami  przesączająca  sie.  Perz. 
Lek.  14.  DZIURKOWATY,  a,  e,—  o 'arfw.,' pełen  dziu- 
rek, Boh.  djrkowaty;  iSorai.  1.  dźerkoyite,  mnohodżerate; 
Ross.  HOSjpeBaTuii ;  Croat.  rśhel,  puhkek;  lii^crit),  poriiź. 
Przez  pełne  żyły  dziurkowatej  ziemi  Zdrój  żywej  wody 
w  porach  znaczonych  wytryskał.  Przyb.  Mili.  109.  Torz. 
Szk.  65.  Kamień  dziurkowaty,  żużel  kamienna,  kamień 
z  piany  morskiej,  pumex,  ber  Śiitlćlftoiii.  Cn.  Th.  260.  Yind. 
rahel  kamen,  luknjast  kamen,  votizli;  Rag.  ploYiichjaz; 
Ross.  nemaa.  (DZIURL.\TKA  ob.  Dzierlatka).  DZIURNIK, 
a,  OT.  otwór  zadków y,  Hi  8iK^  im  S)'mttx\\ ,  baś  91r[d;lo(^. 
Grzybki,  ligi,  koło  dziurnika  wyrastające.  Perz.  Cyr.  2, 
274.  Gdy  dziecko  z  zrosłym  dziurnikiem  na  świat  się  uro- 
dzi. Perz.  Cyr.  2,  272.  DZIURZYSTY,  a,  e,—  o  adv., 
pełen  dziur,  ooH  8iJd)er,  liidjerig;  Bosn.  besgglivi;  Eccl. 
4iipoBaTUH.  Przestarzały  baran  z  zawiłym  koło  skroni 
dziurzystych  porożem.  Zebr.  Ow.  170.  (cava  tempora). 

Pochodź,  czworodziury ;  nadziurawić,  odziuraiuić,  po- 
dziurawić, przedziuraiuid,  przydziurawid ,  udziurawić ,  roz- 
dziurawić;  wdziurzyd  sie,  wydziurawid,  wydziurkowany.  §. 
nozdrze.     §.  cf.  drzed. 

DZIW,  u,  m.  (Boh.  djw,  odiw,  (diwadlo  teatr);  Slouar.  diw, 
zśzrak ;  Sorab.  1.  dzivv  ( =  cud) ,  zpodżiw  ostcntinn;  Boss. 
4HB0,  4HBCTB0,  4llhOBHHa,  4»K0BHHKa,  y4IIBJlCHie,  cf.  Syr. 
nin  stupere).  1.  Rzecz  zadziwiająca,  cill  ffililiber,  etlie  3Scr> 
IPimbcrung  crrcgnibc  Sndic.  O  dziwie  wielki,  nigdy  nie- 
słychany. Past.  Fid.  116.  Ross.  HeBiua.ib,  HeBn4a.ibmiiHa. 
W  liczb.  mn.  o  dziwy!  o  SBiiliber!  W  ten  czas  krzyknie 
lud  zdumion,  o  rozum,  o  dziwy!  Jeszcze  tak  ślicznej 
rzeczy  żaden  człowiek  żywy  Nie  wymyślił.  Zub.  12,  61. 
Nie  wielkie  dziwy,  że  łotr  szczęśliwy.  Hys.  Ad.  49.  §. 
Na  dziwy,  w  dziw  =  do  podziwienia,  nadzwyczajnie,  Jlllll 
Scrnniliberil ,  nuPerorbciitlid'.  Siostra  Wisł.iwa,  iż  na  dziwy 
była  szpetna,  nikt  jój  pojąć  nie  chciał.  Biel.  Kr.  86.  Lny 
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Egiptskie  w  dziw  cienkie.   Jabl.   Tel.  54.     §.  Troje  dEiwy 
■-  bardzo  dziwne  ab  o   dziwaczne    rzeczy,    i^dt  febr  n)UiTbcrIi= 
ń}ei    3cil0,    (Moue    Sunfcci').     ZgieJku  onego  nie    wiedząc 
przyczyny,    prawią     o  nim    troje    dziwy.  Pot.  Arg.    215. 
Niech  o  swych  bohatyrach  troje  dziwy  pisze  świat  staro- 
dawny.   Pot.    Pocz.    285.     Gdyby  cię    tu  widano,    Jeżyk 
oszczerców  uszczypliwy  Mógłby  na  ma  ohydę  zmyślić  troje 
dziwy.  Mor&zt.   1S5.     §.  Dziwy  broić,  stroić  ■  wydziwiać, 
niezwyczajne  rzeczy  wyrabiać,    iriinbcrlidioiś  BfUfl   nmjebcii, 
liilfr^iJrt  miit^en,  łfbcil.    Sroga  Lachezys  ciężkie  dziwy  broi 
Dardz.   Trag.  531.     Dziwy  ze  mną  Metopis,    a  wszystko 
zdradliwie  robi}.  Jabi.    Tel.    18.       Szalona  ta  troje  dziwy 
broi.  J.  Kochan.    Dz.    94.     Bogata    Kleopatra  w   strojach 
dziwy  broi.  Bardz.  Luk.  180.     Plują  nań,  i  innne  dziwy 
stroją.  Bej.  Posl.  C  c.  4.    Okrutnie  nieprzyjaciel  warunek 
nasz  wycia} ,  aż  umarJych  w  ziemi  zabijali  drugi  raz  ,  nie- 
słychane z  niemi  zbrodnie  strojąc  i  dziwy.   Tward.    W.  D. 
24.    Draby  troje  dziwy  broją,     Gdy  Pana  Jezusa  w  ma- 
szkaradę  królewska  ustroją.  Pot.  Zac.  115.     Niezgodnych 
kilku  synów  miaf  ojciec  sędziwy.   Godzien  wrzawy  i  wiel- 
kie   wyrabiali    dziwy.    Zab.    10,    259.     Podpisy    fafezywe 
zmyślał,  i  inne  dziwy  czynił.  Sk.  Dz.  817. —    §.  Siedm 
hudowań  starożytności,    dziwami  świata  zowią,    i)ie  ficbcii 
SBiinbcriDcrfe  ber  5BeIt.    Mauzoleum  było  poczytane  między 
siedniią  dziwami  świata.    Pelr.    Ek.    64.    Piramidy  Epipt- 
skie  za  jeden  dziw  są  między    siedmią  dziwów  na  świe- 
cie.  Uwagn.  683.     Kolos  Rodyjski    był  siódmym  dziwem 
na  świecie.  Sk.  Dz.  656.  §.  Wiersz  bohatyrski  okraszony 
dziwem.  Dmoch.  Szt.  Ii.  67.    not.   tdziw  czyli  okoliczno- 
ści podziwienia   godne,    a  razem  nieprzechodzace    wiarv; 
co  Francuzi  MerveUletix  nazywają,  koniecznie  są  w  Epo- 
pei potrzebne;*  bnś  SSiltibcriun-c  im  Bcrpt|d)cn  ©cbirfite.  (cf. 
cud  zawsze    naganny).     §.  Dziw;    Gen.  dziwa  =  dziwoląg, 
dziworod,  dziwopłód,  propr.  el  fig.  cii:  SlBunbcrtI)tfr,  Siiii' 
betbtltg,    monstrum.    Macz.     Satyr,    ten    dziw  obrzydliwy. 
Past.  Fid.  206.  Góra  taka ,  na  której  dziw  Chimera  była. 
Niejednego     okrutnej     śmierci    nabawiła.  Kraj.  Chim.    D. 
Głosami  bydlęta    mówiły  ludzkiemi ,    Dziwów  się  namno- 
żyło z  członkami    dziwnemi    Formą    ludzka.    Bardz.  Luk. 
14.    Nimfę  tę  ustawicznie  srogi    ten  dziw    (Cyklop)  goni. 
Tward.  Pasq.  35.     Zdanie    wszystkich    senatorów    o  Zbi- 
gniewie było,  aby  dłużej  nie  cierpieć  dziwa  takiego.  Krom. 
i 29.  monstrum,  cin  folc6c§  UnijclTiier,  cineit  ioldm  UnboW. 
■§.  Rzecz  niepojęta,  cin  SBiiiibfr,  ctirnS  UnlicgrcifliclJCś.  Wiel- 
kie się  dziwa    tam  porobiły,     maja  teraz    wolność,    maja 
pana,    o  jakim   jeszcze    nigdyśmy  nie  słyszeli.   Teal.  54, 
c.  C  i  i.    Wiele  dziwów  po  wszystkim  świecie  dzieje  sie, 
ale  że  się  za  wżdy  dzieją,    nie  cudem,  ale  przyrodzeniem 
to  nazywamy,  bo  rozumiemy,  że  się  to  z  natury  dzieje.  Je- 
śliby jeden  człowiek  od  umarłych  powstał,  dziw  by  to  Lył 
wielki  u  wszystkich  ludzi;  a  temu  się  żaden  nie  dziwuje, 
co  widzą,  że  się  na  każdy  dzień  dzieci  rodzą,    a  to  nie 
mniejszy  dziw.  Bial  Post.  206.    Pogrom  ten  więcej  za- 
robił u  obcych  ludzi  na  dziwy,  niż  na  wiarę.  Birk.  Chód. 
3.,    Eccł.  BeJHKOAliiiCTBia.  —    Rzecz,    bieg  i  siły    natury 
przechodząca,  cud,  cudo,  cinc  SSimbcrt^at,  ctii  2!BiinbertBerf, 
cin  SBunbcr.    Chrystus  tyle  dzi.wów  uczynił,  a  przecie  mu 


nie  wierzyli.   W.  Post.    W.  2,  251.—  II.  Dziwy,  dziwo- 
wanie, podziwienie,  tai  SSunbcr,  btc  Scrniiiiibcrimg.    Mę- 
stwo w  cierpliwości  same  pogany  do  dziwów  porywało,'  i 
męczennikom     mężnym     nieśmiertelną    chwałę    gotowało. 
Birk.  Krz.  Kaw.  25.     Pan  Jezus  dziwy  nietylko"dla  dzi- 
wów uczynił,   ale  aby  to  co  czynił  dziwem  było   tym,  co 
go  widzieli.   W.  Posl.  W.  2,  2ol.  bnmit  fie  fic  in  3>crnniii< 
bcrinui  fcCcn  fcEtcn.   III.  Dziwowisko,  ciiic  iicrtiMiiibcntbc  6r' 
fdiciiuing,  cin  Sdinufpicl.     Rzekł   Mojżesz,   pójdę    a    oglą- 
dam   to  widzenie    wielkie,    czemu    nie    zgore   "ten    kierz; 
widząc  Pan,  że  idzie  na  dziw,  zawołał  nań.  1   Leop.  Ex. 
5.  Dzień  zawodom   naznaczony  przychodzi;    wysypuje  się 
na  dziw  niezmierna  ludzi  wielkość.  Krom.  40."  (ud  spec- 
iandmn).     Zony  na  dziwy  chodzą,  nie  żeby  sie  rzeczom 
przypatrowały,    ale  raczej  żeby  się    im  dziwowano.    Petr. 
Ek.    78.    Wszyscy,    którzy  o  śmierci   jego  usłyszeli,    ja- 
koby na  jakie  dziwy  zjeżdżali  się.  fiaz.  "Sk.  555.    Na  tak 
zacne  sprawy  jako  na  dziwy  zjeżdżali  się.    ib.     Na  dziwy 
się  zeszli.  1  Leop.  5  Macch.  5.  (cf.  Boh.  "diwadlo  teatr,  cf. 
widowisko).     Bajazela  Tamerlan  w  "kliczy  woził  po  świe- 
cie na  dziwy.  Birk.  Ex.  ó,  b.  —  IV.  Dziw,  G.  a,  m.  dzi- 
wujący się,  miralor,  admirator,  substantivo  opus  est,  quo 
caremus,  usilalo;  sit  dziwowidz,  dziwownik.   Cn.  Th.    ber 
Setfunberer.  sed  vidc  Dziwiciel.  —   2.  DZIW!  parlicula  ad- 
miraniis  ut  strach!    cin  IBunbcr!    n'unbcr&nr!     A  nie  dziw 
temu!    Wrobi.  201.     Żywot  się  mierzi,    dziw  nie  szaleję. 
Gdy    we  dnie  w  nocy    ciężko    boleję.    Comp.    Med.    584. 
Dziw!   jako  on  to  mógł  uczynić.  Ld.     5.  DZIW,    DZIW! 
zwyczajny  świergot    wróblom ,    z    alluzya  do  słowa  dziw , 
tai  3ii'itfcl)crn  ber  Spcrlimjc  aii^^ubriirfen-,  n:it  31nt>ielimg  auf 
ba§  2Bint    dziw.     Wróbel    ptaszek    nieboraczek    Uziabłszy 
śpiewa  jak  żaczek:    Dziw,    dziw,    dziw,    dziw    nad  dziwy! 
Kant.  Krak.  227.     Wróbel  dziw,  dziw,  dziwi,     Tak,  tak 
kwaczą  kaczory.  Mon.  70,   190.     Jęli  mu  się  przypatro- 
wać,    a  jakoby  wróble  około  sowy   dziw  dziw  dziw  dzi- 
wować.  (Jliczn.    Wych.  H.  7,  b.     A  wiecie  zkąd  to :  dziw 
dziw    wróble    kracza ,    nam  sie  dziwują.    Jabł.    Ez.    109. 
DZIWACKI,  a,  ie,  DZIWACZNY,  a,  e,"  chimeryczny,  pe- 
łen urojenia,  griUcnltiift,  luiinbcrltd).  Boh.  wrtohlawy,  war- 
togłowy;     \'ind.    inuhoumten,    zhuden,    naskerliu;    Carn. 
muhast,  {ob.  muchy  w  nosie);    Ross.    My^Htifi,  npaBHŁiH, 
(o6.  Cud  ,  narów),  B34opHHii,  MeMTaTe.ibHuH,  crpanHOcóu- 
?Hbiłi ,  CTpaHHuB,  (cf.  Boh.  et  Slovac.  diwoky;   Yind.  di- 
viacke;   Jing.  divjacjan  ferus).     Dziwacko,  dziwacznie,  po 
dziwacku  ,  po  dziwaekiemu  adv.  n.  p.  Cały  mój  dom  był 
z  gruntu  przestrojony,  ale  tak  po  dziwacku,  iż  go  ledwie 
poznałem.  Mon.  69,  626.    Służący  ustrojeni  po  dziwae- 
kiemu. Kras.  Pod.  2,  252.     DZIWACZEK,  czka,  m.  ro- 
dzaj roślin  Indyjski,  Mirabilis,  Linn.  Kluk.  Dykę.  2,  125. 
bie  Sunberbhime.     §.  ob.  Dziwak.     DZIWACTWO,    a,    n. 
DZIWACZiNOSC,  ści,  ś.,  chimeryctwo,    tetryctwo,  humor 
dziwaczny,    nninbcrlidłc    Sannę,    ©rillenfmtijere!?.     On    chce 
udawać    Anglika    przez    dziwactwo.    Kras.    Pod.    2,  151. 
Gardzi  dziwactwem    roztropny    Anglik,  ib.    Boh.  wrtochy, 
diwnost;     Yind.  muhuyanje,    muholovilje;  Ross.  BiAOfb, 
npim3"4.iBBOCTb ;    [Bosn.  divjacinstvo;    Rag.  divjaclvo,  di- 
divjac    rusticitas,    divjac ,    diyjaacnos    feriłas).      DZIWA- 
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WACZEĆ  nijak,  niedok.,  zdziwaczeć  dok.,  dziwacznym  się 
stawać ,  luunbcrliĄ  roerbcit.  Przed  śmiercią  człowiek  dzi- 
waczeje.  Teal.  35,  b.  59.  {Yind.  divjati  furere).  DZIWA- 
CZYĆ, yJ,  y,  intrans.  niedok.,  dziwakiem  być,  dziwactwa 
stroić,  ©rilien  fatigen,  reunbcrlicftc  Streiic  angebcn.  Ross. 
"jyAeCHiiwaTb ;  {Rag.  divjatti  ferum  in  modum  vivere).  Niech 
kobietki  cudzemi  językami  dziwaczą  i  łają,  swemi  chwalą 
i  pieszczą,  pójdzie  pl'eć  nasza  za  ich  skinieniem.  Mon. 
65,  84.  Honor,  honor  to  jakiś  znam!  tak  dziwaczy.  Zah. 
W,  372.  Zahł.  Dziwaczy  się,  kiedy  się  nie  tyle  wyśpi, 
ile  potrzeba  wyciąga.  Teat.  4,  c.  6.  man  ift  lt)Uitberlt(^. — 
§.  Dziwy  broić,  wydziwiać,  tobcil,  IDlit^cn.  Z  gniewu  dom 
■własny  zapalił,  zkąd  gdy  po  blizkich  dachach  wiatr  dzi- 
waczy, całe  miasteczko  spłonęło.  Chrośc.  Fars.  370.  DZI- 
WACZKA, i,  z.  Ross.  npiiwy4HHua,  Mj4CCHHua;  kobieta 
dziwaczka,  pełna  urojenia,  chimeryczka,  tetryczka,  fanta- 
stka,  etnc  ©nllcnfangennii,  ein  roimberlidjc^  2Bci6,  eine  ^fian= 
tofłilin.  A  ty  moje  czaczko  Zfołduj  czoło,  właśnie  ci  pię- 
knie być  dziwaczką.  Zabl  Z.  S.  13.  DZIWACZNY  ob. 
Dziwacki.  DZIWADŁO,  a,  n.  co  zadziwia,  czemu  sie  dzi- 
wuja,  etn  5Bunbcrbiiig.  Ma  jedne  głowę,  nie  dwie,  nie 
trzy,  bo  to  już  byłoby  dziwadło.  Gil.  Kat.  260.  DZI- 
WAK, a,  m.  DZIWACZEK,  czka,  «i.  zdrobn.  tetryk,  czło- 
wiek dziwaczny,  któremu  nikt  nie  może  dogodzić,  fasti- 
diosus.  Mącz.  ein  (SriHeiifńngcr,  cin  n)unbcrit(^cr  ^ciliger. 
Boh.  djwek  speclator,  wrtoch  abo  wrthlawec  •  wartogłów, 
dziwak;  (Rag.  (i'j\]ac  animal  ferinum,  divjak  rusticus,  ferus ; 
Carn.  dovjak  degener;  Croa/.  divjak  «  dzik) ;  Yind.  muho- 
vez ,  muholovez ,  rasa ,  pofebnik  ,  sanyfvoi ;    Ross.  wyjo- 

Atfi,    My4aKl,  MyACCHHKl,  MeaOBtKt  COBCaiHHOK),    4HKapi, 

4pHqy4HHK'B,  He40TUKa,  uerpOHb  Mena,  (cf.  niedotykalny, 
cf.  wrzód).  Takie  robią  dziwaki  z  siebie,  ze  aź  okropno 
znajdować  się  z  niemi.  Teat.  48,  6.  40.  Śmieszna  rzecz 
dziwak  opanowany,  ib.  2,  c.  59.  —  g'.  Dziwny,  podziwie- 
nia  godny,  ber  Scrounbcruiig^murbłgc ,  ber  5Simbcrbare.  Gdy 
anioła  pytał,  co  za  imię  jego.  Powiedział  mu,  iż  dziwak 
przezwisko  u  niego.  Rej.  Wiz.  155.  DZIWACZYNA,  y, 
m.  biedny  dziwak,  z  poźaiow.,  ein  elenber  ©rtUenfanger. 
(Croat.  divjachina;  Rag.  divjacinna,  divjac  ferina).  (DZI- 
WER, u,  m.  Tureckie  słowo:  flader  w  stali,  w  zbrojach, 
w  głowniach.  Czart.  Mscr.  bte  glober,  bie  flammiĄtc  3lbcr 
in  fta^Ierncu  Sltngen,  SRuftjcngen  jc.  DZIWEROWAĆ,  ał, 
uje ,  act.  niedok.,  demeszkować.  Ad.  Czart.  Mscr.  —  (ob. 
Demeszkować,  bamafcircn).  DZIWIĆ  się  ob.  Dziwować  się. 
DZIWICIEL,  a,  m.  dziwujący  się,  dziw,  (otóż  rzeczownik, 
którego  żądał  Knapaki,  subslanlwo  opus  esł,  qno  caremus 
usitalo;  sit:  dziwowidz,  dziwownik,  dziw),  ber  Sctttunberer. 
Zganiszli  jego  wiersze  ?  to  on  gdzieindziej  dzi wicieló w  chwyta, 
I  kto  tylko  da  ucho,  temu  wiersze  czyta.  Dmoch.  Sit.  R. 
21.  Otoczony  licznym  dziwicielów  zbiorem.  A'.  Fam.  18, 
383.  DZIWISZ,  a,  m.  fio/i.  Diwiś  Dionysius,  imię  męzkie. 
I^ies.  {,  103.  Dioiicfml  Kucz.  Kat.  2,  326.  Dyonizyusz 
albo  Dziwisz,  biskup  Koryntski.  Bial.  Post.  112.  Czytaj 
Dziwisza  Areopagitę.  ib.  112.  Dziwisz  skarżył  się  na 
Walka.  Herb.  Stat.  247.  Dziwisz  alias  Siegniew.  Jabf. 
Her.  —  '§.  Dowiaduj  się  od  tych  dziwiszów  świętych. 
Orzech.  Qu.  42.  ob.  Dziwak.  DZIWNIE  przysłk.,  na  dziwy, 


na  podziw,  cudnie,  do  zadziwienia;  Boh.  djwne;  Eccl. 
4HBHTe.ibH0 ;  rounberkrli^l ,  iimnberDar.  On  dziwnie  poczci- 
wie w  tej  sprawie  postąpił.  Warg.  Wal.  129.  Dziwnie 
wielki  Sesostrys  dobrze  mię  traktował.  Okręty  na  mój  po- 
wrót z  wojskiem  ofiarował.  Jabi.  Tel.  24.  Dziwnie  nie 
lubię,  że  się  te  bębny  włóczą  koło  mnie.  Teat.  24,  b. 
24.  (cf.  okrutnie,  strasznie  nie  lubię).  DZIWNO  przysłk., 
dziwno  jest,  zadziwia,  eś  ntmmt  (cinen)  3Biinber.  Dziwno 
mi  to  bardzo.  Baz.  Sk.  pr.  Bóg  dziwno  uczcił  świętego 
swego.  Wróbl.  Żołt.  6.  mirificaiit  sanctum  suum.  DZI- 
WNOŚĆ, ści,  ź.  Boh.  djwnost;  Sorab.  1.  zpodziwnoscz; 
Bosn.  zamjernost;  Eccl.  AHBhCTBO,  4HBH0CTb;  nadzwyczaj- 
ność zadziwiająca,  bie  SBunbcrbarfcit.  "DZIWNOSTRASZNY, 
a,  e,  potworny,  monstrosus,  miPgeftaltet ,  ((^enślidi.  Dzi- 
wnostraszne  płody  morzemy;  dzieci  nawet,  jeśli  się  sła- 
be, brzydkie  na  kształt  poczwary  urodzą,  wyrzucamy. 
Pilch.  Sen.  150.  (ob.  Dziwopłód ,  dziwoląg,  dziworod, 
dziwotwór).  Jeszczem  słów  nie  domówił;  alić  niespodzia- 
nie Dziwnostraszna  poczwara  w  oczach  moich  stanie.  Zab. 
6,  155.  DZIWNY,  a,  e,  Boh.  diwny,  podiwny;  Slovac. 
diwny,  ku  podiwu ;  B/fsn.  cjudnovat,  zamjeran;  Dal.  csu- 
dnovath;  Yind.  zhudliu,  savsetliu;  iSoraó.  1.  dziwne,  zpo- 
dźiwne;  Ross.  4HBHbiii,  4HK0BHHHbiii ,  y4HBHTe.ibHbiił ;  Eccl. 
y4HBjaeMuii,  My4HMbu1,  MV404teMbiB;  zadziwiający,  ronn* 
ber&ar,  58errom:bcrimg  erregenb.  Łaskawość  króle  dziwne 
czyni  i  u  ludzi  miłe.  Sk.  Kaz.  152.  Ludzie  dziwując  się 
życiu  jego ,  sławili  go,  i  dziwnym  u  nich  czynili ,  tak  iż 
zewsząd  po  błogosławieństwo  do  niego  bieżeli.  Sk.  Żyw. 
107.  Wszystko  to  budowano  od  marmurów  różnych. 
Dziwne  rzezania  mając  na  ścianach.  Star.  Dw.  25.  Sól 
dziwna  Glaubera.  Krup.  5,  180.  Wynalazca  skutki  jej  zbyt 
wyniosło  wylicza,  a  przeto  solą  dziwną  nazwał.  Krumł. 
Chy.  296. —  §.  Nadprzyrodzony,  iikmatiJrltĄ ,  rounberkr, 
SBunber>.  Rzecz  dziwna  jest,  której  przyczyn  niedocho- 
dzimy.  Boh.  Dyab.  78.  Dziwne  rodzenie  figuruje  się  w 
iywocie  z  zapatrzenia  się  matki.  Saxon.  Porz.  152.  W  ży- 
dowstwic  wielu  sie  znakom  dziwnym  Jezusowym  sprze- 
ciwiało. Biai.  Post.  130.  cudom,  ben  SBiinberjei^cn.  §. 
Dziwny  •  dziwacki,  dziwaczny,  rcunberli^,  griHen^oft,  felt> 
fnm,  artig.  Tymie  kochasz,  to  dosyć;  w  układach  swych 
dziwni  Ojciec  mój  i  macocha  dotąd  nam  przeciwni.  Nieme. 
P.  P.  42.  Dziwny  tez  jesteś  mój  mężu ,  twoje  gadanie 
zaostrzyło  tego  młodzieńca.  Weg.  Marm.  i,  122.  Wiele 
takich  rodziców  srogich  i  dziwnych ,  którzy  leda  o  co  z 
wielką  furyą  dzieciom  swym  łaja.  Gliczn.  Wych.  G.  2,  h. 
Starzy  za  zwyczaj  są  dziwni.  Teat.  31,  c.  10.  Bałem  się, 
iżeś  ty  człowiek  dziwny.  Sekl.  Luc.  19.  (not.  surowy  abo 
trudny  a  srogi).  Płocha  była  i  dziwna.  P.  Kochan.  Ort. 
1,  407.  Czyli  ci  się  co  dziwnego  marzy?  Teat.  30,  c. 
72.  (czyś  zwaryował?).  Co  dziwnego  sobie  zrobić  gotów 
jestem,  ib.  21,  b.  57.  (co  waryackiego,  zabić  się).  §.  Dzi- 
wny, ego,  subst.  m,  dziwak,  któremu  żaden  nie  może 
ugodzić,  dyscnliis.  Mąiz.  DZIWO,  a,  n.  poczwara,  dziw, 
ein  Ungelieucr,  3Bunbcrt()icr.  Umrzeć  musi,  niech  miejsca 
niema  takie  dziwo  Put.  Syl.  20.  Niech  cię  to  brzydkie 
dziwo  (potwarz)  niedosięże  ,  Gdy  się  na  zgubę  czyje  okru- 
tnie sprzysięże.    Zab.    15,    Ul.     Go  za  dziwo  słabości  i 
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cnoty.  Teat.  47.  c.  36.  SIBiinberbing.  §.  Z  dziwa,  bardzo 
rzadko,  ledwie  kiedy,  u  prostactwa.  A'.  Kam.  roimbcrfcltcn. 
DZIWOCIZNA,  y,  z.  dziwa  ąlejta  srebrna ,  czarna  i  twarda. 
Tr.  mM  Stlbcrglattc.  DZIWOK,  a,  m.  poet.  sokol.  Dudz. 
37.  raczej  dzwook,  znać  od  bystrego  wzroku  [mylnie.  1];  jak 
czwornogiemu  zwierzowi  jednemu  dla  tejże  przyczyny  imię 
ostrowidza  nadano,  bct  galf.  'DZIWOKI,  a,  ie,  Boh.  di- 
woky,  dziki ,  tctlb.  Osłów  jest  dwój  rodzaj :  jedni  dzi- 
wocy,  które  zowią /osi;  drudzy  swojscy.  Cresc.  346.  Wieprz 
dziwoki.  Miask.  Ryl.  2 ,  4-2.  (ob.  Dzik).  Góry  wysokie 
za  zamki  mają  kozy  dziwokie.  ////fc.  Ps.  203.  DZIWO- 
LĄG, aga,m.  poczwara,  straszydło,  dziw.  3/on.  75,  589. 
Dudz.  37.  cm  Ungc^eiicr.  DZIWOLĘŻNY,  a,  e,  dziki, 
przeciw  przyrodzeniu,  nnbmmturlie^ ,  iniPgeftaitet,  \ijeuilid}. 
Precz  zgraja  zabobonna,  dziwolężna,  twarda.  Co  w  Ro- 
dopie  Trackiego  rozdrapała  barda.  Przyb.  Milt.  212.  — 
DZIWOPŁOD,  a,  m.  Hor.  2,233.  Kniaź.  Mon.  75,  589. 
«  DZIWOROD ,  a  ,  m.  dziwotwór,  dziwoląg,  poczwara,  Cłtt 
ttligc^CUCr.  Zazdrość,  Ten  to  srogi  dziworod,  łez  ludz- 
kich niesyty,  Patrząc  na  twe  zasługi ,  sławę  i  kredyty. 
Ryknął.  Zab.  12,  234.  Ej  moi  mili,  jak  ten  dziworod 
(monstrum)  miluchny!  Zah.  16,151.  O  dziworodzie  szka- 
radny. Kochów.  288.  DZIWORODNY,  a,  e,  czarnoksięz- 
ki.  Dudz.  19.  jauI'Crif(f).  Dziworodne  wiedmy  maści.  Pelr. 
Hor.  E.  b.  {not.  które  dziwy  czynią).  §.  Dziworodny 
kształt.  Chodk.  Kost.  21.  Ecd.  4HB0CTpauinbia  'dziwostra- 
szny  .-  potworny,  moiiftró^.  DZIWOSY,  ów,  plur.  dziwa- 
ctwa, iBUnberltc^eŹ  3fU9-  Co  za  androny,  co  za  dziwosy, 
co  znowu?  Zabl  Zbb.  71.  'DZIWOSPRAWCA ,  y,  m. 
cudotwórca ,  citt  2Bimbfrtbdter.  Z  magii  uczyli  się  w  rze- 
czach bardzo  tajemnych  być  umiejętnemi  i  dziwospra- 
wcami.  Bial.  Post.  156.  DZIWOTA,  y,  ź.  Ecd.  4HB0CTb, 
4HK0CTb;  dziwność,  bie  SGunberbarfcit.  Kroczy  szatan  du- 
mnie zbrojony  w  dyament  i  złoto,  A  chrzęszcząc  zda  się 
straszyć  ogromu  dziwota  Przyb.  Milt.  179.  Nie  dziwota, 
ie  tak  sobie  postąpiła.  Teat.  30,  b  142.  niema  sie  cze- 
mu dziwować,  fetn  SBinibcr!  DZIWOTWÓR,  u.  m."  DZI- 
WOTWOREK  ,  rka  ,  m.  zdrobn.,  poczwara,  dziwoląg,  dzi- 
worod,  ein  llngc^euer,  eitt  ©icufal.  Każde  zwierzę,  któ- 
re na  świat  przychodzi,  z  ukształceniem  członków,  prze- 
ciwnym porządkowi  przyrodzonemu ,  jest  dziwotworem. 
Dykc.  Med.  2,'  85.  M»n.'lo,  589.  {Ooh.  diwótworce  cu- 
dotwórca). Wchodzi  dziwotwór,  baba  przestarzała ,  Co  się 
bawiła  dotąd  nad  granica.  Kma.  My^z.  47.  Bobo,  mały 
dziwotworeit.  Teut.' i\  ,  b.  108.  DZIWOWAĆ  się,  ował 
się,  dziwuje  się ,  laiink.  konlyn.,  dziwić  się  niedok.,  ko- 
mu, abo  nad  czym,  =  I.  z  podziwieniem  uważać,  'cudo- 
wać się,  zdumiewać  sie,  (twai  bfnninbcrii,  fic^  ubfr  ttmai 
Dcrirunbern,  fiij  munbmi.  Poh.  diwjti  se,  diwjwati  se,  di- 
■wjwśm  se,  (djwawam  se  przypatruję  się  czemu),  podiwiti 
se ;  Sorab.  1.  dźiwam  szo;  iSoiab.  1.  dziwu  szo  szaleje); 
Hoss.  Anenn,  y4HBJHio,  4HBHTbca,  4nB0BaTbca,  y4HBHTb- 
CH,  y4HBjaTbca;  (rf  (Jlmld  nin;  Syn.  jsin;  Graec.  ^i- 
Oftm,  -O-eńofiai);  Bnsn.  cjiiJd^tise;  Dal.  chuditisse;  Croal. 
chudimuszp;  Cnrn.  zluidili  se ;  \'md.  zhudit,  obzhuditi , 
pozhuditi,  {yiiid.  diujali  =  wściec  się).  Miedzy  tak  wielą, 
nie  najdzie  żadnego .  coby  się  twoim  dziełom  nie  dziwo- 


wał. P.  Kochan.  Jer.  45.  ber  iiic^t  bciiic  Z^aUn  bcnimtbert. 
Dziwujemy  się  w  Filipie  i  w  Hamilkarzc  wielkiej  ostro- 
żności na  wojnie;  w  Alexandrze  zaś  i  w  Annibalu  wiel- 
kiej śmiałości  w  bitwach.  Star.  Woj.  A.  2,  b.  Pozwól , 
żebym  się  i  ja  też  temu  dziwił,  iż  się  We  Pan  dziwu- 
jesz, bo  tylko  rzeczy  nadzwyczajne  d.iją  prawo  dziwić  się, 
Kras.^  Pod.  2,  240.  Dziwujemy  się  pustelnikom.  Sk.  Kaz. 
38.  Zony,  na  dziwy  chodzą,  nie  żeby  się  rzeczom  przy- 
patrowały;  ale  raczej  żeby  się  im  dziwowano.  Petr.  Ek. 
78.  ■§.  Dziwować  się  czemu,  przypatrywać  się,  (Boh.  dj- 
wawam se),  5ufc^en,  5iil'cf)0UCi:.  Jeśliby  kto  śm'iał  w  dzień 
święty  albo  się  jakim  igrzyskom  dziwować,  albo  się  przy 
sędzim  zabawiać,  taki  rycerstwo  straci  i  ojczyznę.  Szczerb. 
Sax.  426.  §.  Dziwić  kogo,  zadziwienia  nabawiać,  zdu- 
miewać kogo,  etncn  SBunbcr  ne^mcii,  tit  Scriinmberung  »cr> 
fe|en.  Poss.  y4iiBHTb,  y4»BjaTb.  Dziwisz  mię  We  Pan! 
Ęr.  A  ja  się  domyślam  o  przyczynie  zadziwienia.  Kras. 
Pod.  2,  51.  *§.  Dziwić  co '  dziwnym  czynić,  wynosić, 
wielbić,  roimbcrbar  niaĄcii,  ocr^crrltc^en.  Błogosławiony 
Pan,  że  zdziwił  miłosierdzie  swe  mnie  w  mieście  obron- 
nym. 1  Leop.  Ps.  30,  22.  (dziwne  uczynił.  3  Leop).  II. 
Dziwować  komu  =  mieć  za  złe.  Cn.  Th.  eiiiem  ctwaŚ  »er' 
orgcti,  yerbenfen,  fic^  iibcr  i^ii  romibcrii.  Kogo  Pan  Bóg  na 
małe  pocieszy.  Nie  dziwuję  mu,  że  się  dalej  śpieszy.  Klon. 
FI.  D.  1.  Nie  dziwuję  Niobie,  że  na  martwe  ciała  Swo- 
ich najmilszych  dziatek  patrząc,  skamieniała.  /  Kochan. 
Dz.  114.  DZIWOWANIE,  ia',  n.  subst.  verb.  uważanie  z 
podziwem,  zadziwienie,  Yind.  zhudovanje,  bic  Sctuiiiibc- 
rung,  SScmninbcruiig.  Daj  nam  Panie  Jezu  gorące  spra- 
wom twoim  dziwowanie,  i  dobrodziejstw  twoich  pilne 
rozmyślanie.  Sk.  Kaz.  37.  Porsena  pomstę  nad  Scewola 
w  dziwowanie  odmienił.  Warg.  Wal.  88.  Nic  niemasz 
u  boga  niespodziewałego,  z  czego  pospolicie  dziwowanie 
przycbodzi.  Biaf.  Post.  225.  "§.  Przypatrywanie  się,  ba# 
3uf(^auen.  Białogłowa  oprawę  swą  traci,  jeśliby  na  dzi- 
wowanie, na  gry  albo  inne  złe  towarzystwa  chodziła  nad 
wola  mężowa.  Szczerb.  Sax.  i^S.  (cf.  Z/o/i.  diwadlo,  spek- 
takl,' o6.'  Dziwowisko).  DZIWOWID,  DZIWOWMK,  a, 
m.  słowo  przez  Knapskiego  na  wyrażenie  Łac.  admirator 
zrobione,  ob.  Dziwiciel ,  Dziw,  bcr  Scitmiibercr.  Sorab.  i. 
dźiwacźer,  in  fem.  dżiwacżefka.  DZIWOWID,  DZIWO- 
WIDZ,  a,  m.  mirutor.  Mącz.  ber  Serounbcrcr.  I  nikcze- 
mne rzeczy  mają  swoje  dziwowidze  i  chwalcę.  Modrz. 
Baz.  222. —  §.  Dziwowidz,  widz  jakiego  dziwu,  albo  dzi- 
wowiska,  patrzacz,  spektator,  ber  in\iiaun.  Teatr  był 
pełen  dziwowidzów.  Pot.  Pocz.  507.  W  prawą  i  w  lewą 
rękę  nieprzejrzane  gminy.  Pełne  drzwi  dziwowidzów,  da- 
chy i  kominy.  Pot.  Arg.  810.  Co  żywo  bieży,  wszyscy 
chcą  być  dziwowidze.  ib.  iói.  Gęste  dziwowidzów  rzesze. 
ih.  214.  Żydzi  ślepi  cudów  Pańskich  dziwowidze.  Pot. 
Zac.  172. —  §.  Dziwowidz,  zjawiennik,  ińsionnaire.  Mon.  75, 
589.  ein  Sifionair,  ein  Traiimcr.  Zacięty  upornie  w  swoim  wi- 
dzi mi  się  dziwak  czyli  dziwowidz.  Mon.  70,  735.  (ob. 
Fantasl).  Jest  rodzaj  marzących  na  jawi  dziwowidzów  (qui 
sibł  somnia  pngunt) ,  co  ich  miłośnikami  zowią.  Mon.  69, 
188.  ■§.  Dziwny  dowidzenia,  dziwotwór,  dziwowisko,  ein 
SBunberbing ,    2BBnbert|;ier ,    ein  Unge^cuer.     Żydowska  arka 
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•w  światnicy  skryta,  dziwowidem  niewidnym  samemu  Izra- 
elowi byJa.  Dzcu'.  J-toi.  ii.  Tam  nie  z  iudźmi  tylko,  ale 
i  z  dziwo  widzami  wojna  była.  Faliss.  FI.  57.  Tam  wiele 
£;adziny  i  dziwowidzów  morskich  i  rozmaitego  robactwa. 
Paszk.  Dz.  19.  DZIWOWISKO,  a,  n.,  I.  dziwotwór, 
cin  SKiinbcrbiuG ,  5Biinbcvtl)icr,  etn  iDionftnim.  Wszystkie 
straszydła,  dotąd  światu  niewidziane,  1  dziwowiska  z  ró- 
żnych form  w  jedne  zebrane Kulig.  Her.  46.  Mon- 
strum, dziwowisko  straszne  i  szpetitC.  Galat.  Al.  302.  Are- 
opagitowie,  cóżby  tym  tyrańskim  teraźniejszym,  nie  lu- 
dziom, ale  dziwo wiskom,  abo  bestyom  dzikim,  krwi  ludz- 
kiej nienasyconym,  czynili?  Star.  Bef.  H4-.  Sparta,  dzi- 
wowisko  one  polityki.  Zab.  1,  b.  23.  Albertr.  g.  Rzecz  dzi- 
wna, zadziwiająca,  ctmni  SBuiibcrbarcś ,  cin  2Bimbcr.  Jeżeli 
to  dziecię  dalszych  lat  dojdzie,  będzie  wielkim  człekiem 
i  światu  dziwowiskiem.  Sk.  Żyw.  2 ,  430.  II.  Dziwowi- 
sko  krotofdne ,  publiczne,  widok,  spektakl.  Cn.  Th.  etn 
©d^ailfpicl.  Boh.  diwadlo,  {ob.  Widowisko);  Sorab.  i.  pźi- 
hladwancżko.  Przez  te  dni  publicznej  radości  igrzyska 
tylko  byJy  i  różne  dziwowiska.  Tr.  g.  Miejsce  ku  pa- 
trzaniu  na  widok.  Cn.  Th.  Boh.  diwadelni,  diwadlo;  So- 
rab. i.  hrayencźa ,  pżihiadwancża;  (cf.  komedyalnia  ,  teatr), 
ber  ©(^aiifpichn-t ,  bnś  £d)aii|picl^auś.  Świat  dziwowisko, 
życie  podróż,  przyszedłeś,  poszedłeś.  Zai.  7 ,  255.  Kos- 
sak. §.  Ludzie  się  dziwujący.  Cn.  Th.  dziwowidze,  bie 
3u|[itaiicr.  Skończyła  się  la  ceremoni.i  z  powszechnym 
ukontentowaniem  dziwowiska.  Tr.  DZIWY,  a,  e,  Boh. 
djwy,  diwoky;  Slovac.  diwy ;  Rag.,  Bosn.,  Slaiwn.  divji; 
Croał.  divij,  (divjak  oper;  divjak,  divjachina  =  zwierzyna); 
Yind.  divije,  divjacke;  Carn.  dovje;  Sorai.  1.  dziwi;  So- 
rnb.  2.  źiwi;  Ross.  4BBiri;  dziki,  n.  p.  dziwę  mięso,  Me- 
dlc.  iinlbCJ  81ci)ct;;  Boh.  diwj  maso.  Kędy  się  ciało  *za- 
psuje,  co  dziwym  mięsem  zowią,  póki  ono  złe  trwa,  do- 
bre goić  się  nie  może.  Zrn.  Psi.  3,  748.  Gdyby  się  po- 
kazały guzy  białe,  a  narastowałoby  dziwę  mięso  w  onych 
guziech ,  tedy  trąd  jest.  Radź.  Levit.  15,  14.  Budn.  id. 
Dziwę  mięso  kamieniem  piekielnym  nacierać.  Pen.  Cyr. 
1,  77.     Maść  dziwę  mięso    trawiąca.    tJipp.  ii 7.  —    '§ 

Weź  szczawiu  bądź  sadzonego,  bądź  dziwego Syr.  890. 

(t.  j.  polnego,  leśnego,  dzikiego,  teraz  przymiotnik  dzi- 
wy tylko   o  dziwem  mięsie  w  używaniu). 

Pochodź,  dalszy  ciąg:  nadziwić  sie,  podziw,  podziwienie, 
przedziwny,  przedziwnie,  przy  dziwniejszy,  wydziwid  się,  zadzi- 
wić się,  zdziwić  się.  g.  dziki,  z  skróconego  dziwoki  i  t.  d. 
DŹWIĘCZNY,  a,  e, —  ie  adv.,  dźwięk  wydający  (dist.  wdzię- 
czny), tóiicnb,  fliligciib;  Slovac.  et  Boh.  zwućny;  Sorab. 
i.  zencźźacze,  zencżżate;  V'/h(/.  svenzhezhcn;  Hung. 'ien- 
gó,  hangos;  Ross.  sny^muu,  asynem,,  3Umhuh  ,  sbohkIh, 
SBOHiaThnl;  Ecd.  SBCHamift.  ISiechże  zabrzmi  chwała  dźwię- 
czna. Niech  i  dzięka  idzie  wdzięczna.  Pieśn.  Kat.  93. 
{sonora);  cf.  Ross.  4o6po3cymiUH ,  6.5aro3By<jHUH  harmo- 
niczny. DŹWIĘCZNOŚĆ,  ści,  ż.,  dźwięczenie,  wydawa- 
nie dźwięku,    sonoritas,    tai  Jiiiicil,    Sliligcn.    Ross.  sey- 

^HOCTb,    SBOHKOCTb,    SblMKOCTb ,      cf.    Ross.    5jar03By<J«OCTb 

harmonia.  DŹWIĘCZYĆ,  DŹWIĘCZEĆ,  ał,  y,  czyn.  t  nijak., 
dźwięk  wydawać,  tiiiien,  fliiigeii,  men  Zon  ober  Slang  son 
M  flfben.     Doh.    zwućeti,    znjti,    cynkati;    Slouac.    znjm, 


zwućjm;  Hung.  zengek;  Sorab.  i.  zencźźu;  Carn.  shve'n- 
klam;  Yind.  shvenzhiti,  zinglati,  svonzhili;  Rag.  srecjati; 
Bosn.  zukati,  zvekati,  zvecjati;  Croa/.  czinkati,  svenchim; 
Hung.  tsengck;  Boss.  3ByqaTb,  sBentib,  stmatŁ,  sasu- 
laTb,  npo3ŁiiiaTb  ,■  Eccl.7,iiiM\!iiH,  3Bj<iy.  Gdy  kto  w  miedź 
brząka  ,  słyszą  ludzie,  iże  dźwięczy.  Gil.  Post.  45,  b.  Sta- 
łem się,  jakoby  miedź,  która  dźwięczy,  albo  cymbał 
brzmiący.  1  Leop.  1  Cor.  13,  1.  Pszczoły  dźwięczą  bar- 
dzo ,  gdy  się  z  nieprzyjaciółmi  swemi  potykają.  Cresc.  603. 
(beczą,  brzęczą).  Nie  będę  mu  dźwięczeć,  niestotyż  pa- 
nie, niestotyż  zacny  mężu.  1  Leop.  Jer.  22,  18.  (trąbić. 
5  Leop.  cf.  Ross.  3834311).  Dźwięcznie  w  uszach.  Perz. 
Lek.  189.  m  Sluujcn  in  ben  r^ircii.  DŹWIĘK,  u,  m.  1). 
brzmienie,  odgłos,  ber  Slmig ,  bcr  %on,  baś  S^liiigcn,  ber 
isd)atl.  Boh.  zwuk,  zuenj ;  Slovac.  id.;  Sorab.  1,  zćnk;  So- 
rab. 2.  suk;  Yind.  shvenk;  Carn.  shvenk;  Bosn.  ziik , 
zvek ,  zvecjanje,  zucenje,  zvon;  Croat.  svenk,  svencha- 
nye,  zvenk;  Rag.  zvek,  zvoon;  Dal.  zvón;  Hung.  zengćs, 
hang;  Ilal.  sono;  Lat.  sonus ,  tonus;  Cer.  Jon  ton;  An- 
glos.  sweg;  Boss.  anyKi, ,  3bohTi,  sukł,  3BeHeuie;  Eccl. 
^RAKl,  ^eAipuie.  Uderz  w  garniec,  dźwięk  go  wyda. 
Cn.  Ad.  1101.  Szklankę  poznać  po  dźwięku,  ludzi  po 
mowie.  Budn.  Apopht.  li.  Dźwięk  złota  głuszy  sumnie- 
nie  jego.  Teat.  4,  17.  Dźwięk  lutni.  Auszp.  26.  Trzy- 
mają w  swych  ręku  bębny  iiuczne,  a  przy  dźwięku  We- 
seląc się  organów,  tańce  wyprawują.  Kulig.  Her.  211. 
Dał  się  słyszeć  cudowny  dźwięk  bębna,  i  huk  bąka,  dud. 
Olw.  Ów.  584.  I  we  ranie  serce  jest  myśliwe,  Ghociem 
i  w  polu  jeszcze  nie  bywała,  Źe  gończe  słysząc  dźwięki 
przeraźliwe.  Córa  się  po  błotach,  po  dachach  wieszała. 
Tward.  Daf.  6.  Wiatr  wolny  czyni ,  że  liście  i  wody 
dźwięk  czynią  wdzięczny.  P.  Kochan.  Jer.  400.  Dźwięk 
za  węch.  Rys.  Ad.  iO.  (jaka  praca,  taka  płaca). —  Ogło- 
sić czyli  dźwięku.  Hub.  iUt^t/i.  188.  Jak  dźwięk  głosu 
jego  jest  przyjemny.  Teat.  37,  42.  (ton),  (żwięk.  I  Leop. 
Ps.  41,  5.  dźwięk.  5  Leop.).  2)  Brzmienie,  tenor,  treść, 
ber  3li^alt-  I^yny  te  tego  były  dźwięku —  Pot.  Arg.  Qi2. 
i.  j.  lak  brzmiały,  fic  laittctcn  fo.  11.  Przez  omyłkę  pisa- 
nia  często  zamiast:  Wdzięk  qu.  v. 

Pochodź,  zadiwięczyć,  cf.  dzwon.  Slovac.  zwukuznak 
' diiuiękoznak  ■■  akcent. 
•DŹWIERZE,  ów,  abo  y,  plur.,  drzwi;  {Boh.  dwere  Genit. 
dweri);  bie  iiiirc.  Kazał  więcej  straży  do  dźwierzy  wię- 
zieińa  przysądzić.  Papr.  Gn.  1164.  Zamknąwszy  dźwie- 
rzy. 5^/.  Mnth.  6.  DŹWIERKI,  ów,  plur.,  drzwiczki,  bo8 
2biird)cn.  Napadł  na  dźwierki  obmurowane.  Mon.  69, 
66.  'Dźwirki.  Cresc.  036. 
DŹWIGAĆ,  ał,  a,  cz.  niedok.,  {Boh.  zdwihati),  ciężko  pod- 
nosić i  uno.sić;  Ctirn.  zijaseli ,  (fi^lDer)  \}iben,  propr.  et 
iinpr.  Drąg  ulżywający  przy  dźwiganiu,  siły  dźwigającemu 
przyczynia,  a  ciężaru  umniejsza;  drąg  zaś  uciążający,  gdy 
go  dźwigający  używa ,  ciężkości  przyczynia.  Soisk.  Arch. 
50.  Wiek  niedołężny  blizko .  sił  tak  mało.  Ze  już  mi 
ciężko  dźwigać  własne  ciało.  Zab.  13,  293.  Owca  nie- 
winna przez  rok  wełnę  dźwiga ;  Ostrzygą  wełnę ,  a  jej 
za  lo  figa.  Bratk.  0.  i,  b.  Podbiliśmy  Antemnatów;  ale 
Marsowie   jeszcze    nie  dźwigają  Rzymskiego  jarzma.  Sias. 


DŻWIGNAĆ-DŻWIGOŃ. 


DZWINA  -DZWON. 
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iVi/ni.  1,  77.  Żj7em  cały  w  niej,  dźwigałem  te  słodkie 
■więzy.  Teat.  29,  74.  Niech  Rzymianie  dźwigają  też  sa- 
me kajdany,  które  sąsiadom  przygotowali.  Teat.  45,  10. 
Niepróźno  głowę  dźwigasz  na  karku,  panie  moczymordo. 
Teat.  28,  b.  4.  (nie  dla  kształtu  nosisz  głowę).  §.  Wzno- 
sić, podnosić,  jii  ^ekn  fiK^cn,  empor^cDeii  rocUeit  pr.  et 
fig.  Po  s'raierci  Wacława  Łokietek  znowu  prawa  swoje 
dźwigać  zaczynał,  ^'nr.  Hst.  6,  151.  t.  j.  podnosić,  wy- 
stawować,  dochodzić,  er  finfl  att,  fcine  iRed)tc  iricbcr  6er= 
BOr  ju  fud;cii.  1.  DŻW1GN.\Ć,  ał,  ęli ,  F.  dźwignie  jed?i. 
Boh.  zdwihnauti,  zdwjhati  {Elym.  dwih  wołanie  na  popę- 
dzanie koni);  Slovac.  zdwihugi;  Sorab.i.  zwihnu  declino; 
Sorab.  i.  zbjham  ,  zbihnu,  zbihnem;  Sorab.  2.  swigaseh; 
7?aj.  dvighnuti,  dlghnuti;  fiosn.  dighnuti,  dvighnuti,  zdvi- 
ghnuti;  Croat.  dignuti,  dichi ,  dischi,  disem ,  digati,  po- 
dignuti ,  podischi,  zdignuti,  zdisem;  Dal.  dignuti,  uzdi- 
gnuti,  podignuti;  !'(«(/.  vsdignit,  vsigniti,  vsignuvati,  gorv- 
signiti,  gorsignuvati;  {Ross.  4BiiHyTb,  4BnraTb  ruszyć;  ne- 
4BiiH(HMuił  nieruciiomy ;  Eccl.  ji,tiHmeHi€ ,  jKH^iAHie  agita- 
cya,  4BH3aTe.ib  poruszyciel).  =  ciężkiego  co  podnieść,  (tmai 
©c^ttJercei  ^ckii,  in  bie  §0^  ^beri,  aufltcbcii,  empor  Ccben, 
cmpot  Drfngctt  pr.et/ig.  Dla  ubezpieczenia  dalszych  gwał- 
tów dźwignął  nad  Wisłą  zameczek ,  zkąd  wypadając  sta- 
tki łupił.  Nar.  Hst.  4,  342.  Wzywano  imieniem  ojczy- 
zny wszystkich  sejmujących,  do  dźwignienia  wraz  z  niemi 
silnemi  barkami  budowy  rządu.  Ust.  Koust.  1,  152.  O 
dźwignieniu  sił  Ftzpltej,  ani  pomyślić  wolno  było.  Koił. 
List.  i,  12.  Dźwignęliśmy  z  upodlenia  ojczyznę  nasze 
przez  wzmocnienie  sił  krajowych.  Gaz.  lYur.  1,  179.  2. 
DŹWIGNĄĆ  się,  zaimk.,  podnieść  się,  powstawać,  fiĄ 
er^ekn ,  aufftebcii ,  fic^  niifridjteit.  I  drzewo  prędzej  do 
góry  się  dźwignie,  Gdy  go  nikt  z  młodu  do  ziemi  nie 
przygnie.  Morszt.  225.  Jedno  państwo  upadnie  a  dru- 
gie się  dźwignie.  Nieme.  P.  P.  8.  Litwa  dźwignąwszy 
się  na  siłach  po  dawniej  odniesionych  klęskach  ,  chciała 
szkód  swoich  powetować.  Nar.  Hst.  4,  423.  DŻWIGACZ, 
a,  m.  Dźwigacze,  ciężary  z  okrętów  wynoszący.  Krom.  654. 
ber  8aftciitrdger ,  Jragcr,  S)ńm.  W  rodź.  zeńsk.  DŹWIGA- 
CZKA.—  DŹWIGALNY,  a,  e,  od  dźwigania,  §ebe  =  . 
Drąg  dźwigalny  ciężaru  ulźywa,  że  większa  jego  część 
na  podstawek  przenosi.  Solsk.  Arch.  4.  bfr  .C)c6cboiim. 
DŹWIGNIA,  i,  2.  (cf.  drąg),  yind.  podpirnia,  orudje  sa 
Ysignenje,  ber  ^cbcl.  Dźwignia  jednoramienna,  vectis  ho- 
modroimts.  Hub.  Mech.  77.  Dźwignia  dwuramienna,  hete- 
rodromus.  ib.  Dźwignia  kątowa ,  angularis.  ib.  80.  Dźwi- 
gnia krzywa ,  vectis  curmis.  ib.  Sztuka  poruszania  wiel- 
kich brvł  ma  swoje  prawidła  we  władzach  ciała  i  w  dźwi- 
gniach.'  A^.  Pam.  23,  229.  DŹWIGNIONY.  a,  e,  perf: 
pass.  verbi  dźwignąć,  gel)p&ClI.  §.  Co  dźwignąć  można, 
co  się  da  udźwignąć,  do  udźwignienia  ,  erDcDbar,  tl»a^  fit^ 
niltbeOcn  Id^t.  Ogromne  a  ledwie  ludzką  siłą  dźwignione 
ciężary  bez  trudności  unaszać  uczyli  się.  Pilch.  Sen  206. 
Niedźwignione  ubił  mi  kajdany.  Chroie.  Job.  189.  DŹWI- 
GON,  ia,  m.  dźwigarz ,  tragarz,  nosznik,  drągarz ,  cin 
Snftentrdijcr.  Dudz.  37. 

Pochodź,  podżiuigać,  poddźwigać,  wydiwigać,  wydźwi- 
gnąć,  udźwignąć. 


DŹWINA,  y,  i.  rzeka  w  Moskwie,  Rubeo ,  wpada  przy  Ry- 
dze do  morza  Bałtyckiego.  WyruTy  Geogr.  21.  bie  "Duna, 
cin  3'hiP.  Mianuje  się  od  Jugi  i  Suchany,  które  w  nic 
wpadają;    bo  Dźwina  u  Rusi  dwoje  znaczy.   Gwagn.  488. 

'DŻWIRKl  ob.  Dźwierki,   drzwiczki. 

DZWON,  u,  et  a,  m.,  w  dawnych  pismach  Zwon.  Narzę- 
dzie do  dawania  znaku,  abo  zwoływania  ludu  dzwonie- 
niem, (cf.  dynda),  cinc  @IO(fe.  Slov.  et  Boh.  zwon;  So- 
rab. 1.  zwon,  swon;  Sorab.  2.  swon ;  Croat.  zvón;  Dal. 
zvon;  Yind.  svon ,  sgon ,  svonz,  svun ,  sgun;  Carn. 
sgvon,  sgvonz;  Slnv.  zvono;  Bosn.  zvonno,  {Bosn.  zvón, 
zvćk  sonus  :  {on) ;  Hag.  zYonno,  {Hag.  z\oon,  zvćk  sonus); 
/los,'!.  3B0HHHua,  KO.iOKo.ra,  (Ross.  SBOnt  sonus,  tonus,  cf. 
Ger.Zon.  tonm;  hf.  Snx.  bónen,  cf.  fłij^nen);  Eccl.  kojo- 
KOJ^,  no  KHii/KHO.My  nasuBaeTbCfl  KaMnaire  luii  Kjcna.io, 
(bo  przed  wynalezieniem  dzwonów  dawano  znak  schodze- 
nia się  klepadłem,  ztąd  Eccl.  K.ienaio,  sbohio  dzwonie). 
Dzwon  na  trwogę  Ross.  na6ara,  (Sturmijlorfc  Dzwon  oso- 
bno wiszący,  do  którego  się  wszystkie  inne  dzwonieniem 
stosują  Eccl.  z  Talarsk.  acaK^B ,  (cf  jassyr).  Sam  przykład 
drogę  do  dobrego  ściele.  Dzwon  na  mszą  woła,  nie 
będąc  w  kościele.  Mon.  71,  794.  (inszych  nauczacie,  sa- 
mi nie  działacie).  Dzwon  do  kościoła  ludzi  zwoływa , 
a  sam  w  kościele  nigdy  nie  bywa.  Cn.  Ad.  226.  Dzwon 
nienabożny  nabożnych  zwołuje;  Osła  nie  siecze,  lecz  ko- 
sy wecuje.  Źegl.  Ad.  68.  'Zwony  nie  chrzczą,  ale  świe- 
cą. Hrbst.  Nauk.  fi.  3,  b.  bic  ®locfcii  tucibcii,  nic^t  taiifen. 
Dzwon  zegarowy  =  u  bijącego  zegara  ,  cymbał ,  bie  ®IO(fe 
an  einer  (td)Iai]it()r.  Tr.  Jaki  dzwon ,  taki  dźwięk.  Źegl. 
Ad.  46.  Dzwon  tłuczony  szczęka.  Dudz.  20.  —  §.  Ru- 
szać dzwona  {ob.  Dzwonek),  cttuo^  rege  madicn ,  aiircgen , 
retęcii.  Już  dawno  Wenus  porzucona.  Znowu  zaś  rusza 
dzwona.  Petr.  Hor.  2.  J.  4.  ruszać  dzwona  ■■  gabać  kogo, 
drażnić,  poduszczać.  —  §.  Pod  jednym  dzwonem  sie- 
dzieć ■■  pod  jednym  prawem ,  unter  einerlci^  ©cric^ti^Barfcit 
tDP^ncii.  Ludzie  jednego  prawa,  jako  mówią,  pod  je- 
dnym dzwonem,  nie  dalej  mają  sądu  czekać,  jedno  od 
wschodu  słońca  aż  do  południa.  Sax.  Purz.  40.  Kto 
siedzi  z  drugim  pod  jednera  prawem,    jako  mówią,   pod 

•  jednym  dzwonem,  ma  tego  dochodzić,  niżli  rok  i  sześć 
niedziel  wyjdzie.  Sax.  Art.  13.  Gruick.  Obr.  71.  —  §. 
Sierak  wytarty,  w  którym  w  domu  chodziła,  jako  mó- 
wią, od  wielkiego  dzwonu.  Min.  Rył.  2,  189.  =  we  świę- 
ta ,  an  ben  gcocrtagen.  —  §.  Naczynia  kształt  dzwona 
mające,  u  ogrodników  do  przykrywania  kwiatów,  (Slocfen, 
gIoctendfinltd)C  ©Idfcr,  ©ernt^c  u.  f.  ro.  Ale  niechaj  się  i 
pod  ziemię  wryje.  Niech  naostatek  dzwonem  się  odzie- 
je, Namacam  go  ja.  F.  Kochan.  Jer.  185.  (niech  się  dzwo- 
nem przykrywa,  jak  w  ogrodach  kwiaty  dzwonami  szkla- 
nemi  od  promieni  przykrywają).  —  NB.  Byi  lei  w  śre- 
dnim luieku  gatunek  pewny  sukni  obojej  płci ,  dla  kształ- 
tu dzwonem,  Lat.  cloca  zwany.  —  §.  Nurkowie  wpu- 
szczają się  w  głębią  morza  za  pomocą  naczynia ,  zwa- 
nego dzwonem  nurkowym ,  campana  uriuatoria.  Hub. 
Mech.  111.  bic  GMocfc  ber  33affertdiiĄcr.  §.  Dzwon  u  wia- 
trocią^u ,  bie  Gnmponc  an  ber  2iiftpumpe.  §.  Dzwon ,  sieć 
na  kuropatwy,    w  kształcie   dzwona    lub    namiotu.    Kluk. 
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DZWONARZ  -  DZWONYSZEK. 


DZWONIARZ  -  DZWONIĆ. 


Źw.  2,  352.  ba§  ©lodcngarii,  ba«  ©lodcimcli,  bit  ®Mt. 
'DZWONARZ ,  a ,  «.-,•  Z/o/i.  zwonaf ;  /?os«.  Ko;iOKOJibHHK'B ; 
ludwisarz,  który  dzwony  leje,  ber  ©lodciigtePcr.  *DZWO- 
NARKA ,  i,  z.,  Boh.  zwonafka ,  ludwisarka  od  dzwoniW, 
btc  ©lorfengicpcriiiii.  DZWONECZEK,  eczka,  »h.  demin. 
nomin.  dzwonek,  ein  Mmi  ®ló(f*en,  diic  flciiic  Sc^cUc, 
Sltiigcl.  Boh.  zwonuek;  Sorab.  1.  klincżżadwo ;  Boss. 
Hanpa.  Szemranie  Jagodne,  dzwoneczkowi  podobne. 
Groch.  W.  352.  DZWONEK,  nka,  DZWONYSZEK,  yszka, 
m.,  demin.  nomin.  dzwon,  ©lótfc^eil ,  ciiie  SItligcl,  etllC 
(Sd^eUc.  Boh.  et  Slov.  zwonec ,  zwonćek;  Sorofi.  2.  swonk, 
swonasclik;  Yind.  svonzhiz,  svonizh,  shvenzhek,  svonzhi- 
za,  krogula;  Garn.  zlieshen ;  Bosh.  zvonce,  garbisc,  pra- 
porac;  liag.  zvonaz ,  zYonze,  zvoncieii ;  Hung.  tsengetyii; 
Ross.  et  Ecd.  :;Boiibi)b,  sbohokł,  KO.ioi<o;ieui.  Bierze 
dzwonek ,  i  dzwoni  na  pisarza.  Tdal.  54,  b.  i  i.  Dzwon- 
ki z  blachy  porobione,  Jak  u  nas  nosi  bydło  na  pa- 
stwę puszczone.  Paszk.  Dz.  128.  Przed  sankami  konie 
z  dzwonkami.  N.  Pam.  10,  53.  ©djellcii.  Dzwonków  na 
koniach  przed  sankami  huk.  Teał.  56,  9.  GJośno  w  dzwo- 
nyszkach  mnogie  kuleczki  brząkały.  Toi.  Saut.  54.  Gło- 
śny dzwonek,  zła  sława.  Bys  Ad.  5.  Sumnienie  niby 
dzwonek  budzi.  Wad.  Dan.  155.  (ef.  excytarz).  —  Lada 
świeczka,  lada  dzwonek,  lada  snopek  snadnie  ich  od- 
straszy od  ewanielii.  Rej.  Ap.  17.  (bojaźń  klątwy,  bo 
wyklinając  heretyków  ksiądz  świecę  zrzuca  z  ambony,  i 
trzy  razy  dzwoni).  —  Gdy  myszy  kota  zimać  chciały, 
Chcąc  nań  dzwonek  uwiązać ,  aby  go  słyszały,  Ale  gdy 
na  to  przyszło,  kto  ma  wiązać  dzwonek.  Wnet  każda 
szła  pod  strzechę,  wtuliwszy  ogonek.  Bej.  Wiz.  55. 
feinc  nioUte  ber  Sn^c  bic  Sdielle  niiMiigcii.  —  Ruszyć  dzwon- 
ka ,  excilare  rumorem  odiosum  vel  perciculosum.  Cn.  Ad. 
1014.  iiwai  regc  inad^cn,  iii  SliircijunG  tmiigen.  Tyś  mó- 
wiąc o  tym ,  bardzo  ruszył  dzwonka.  Rej.  Wiz.  57.  Z  tym 
panem  źle  tam  dzwonka  ruszyć,  ib.  80.  Niechcę  o  tym 
szerzej  mówić ,  bym  "zwonka  nie  ruszył.  Orzech.  Qu.  ilS. 
Musisz  tam  nie  jednego  dzwonka  ruszyć.  Rej.  Zw.  36, 
b.  (nie  jednemu  się  narażać).  Zygr.  Ep.  105.  (cf.  karaa- 
ryny  ruszyć).  —  Dzwonki  przywięzują  ptakom  łownym 
do  nóg,  zęby  ich,  gdzie  poleca,  łacniej  dogonić,  bte 
S(^cUeii,  bie  ben  ©topyiigelii  aii  bic  Siipc  oebmiben  lucrben. 
Orzeł  bujał  bez  dzwonków,  zaraz  mu  je  przypną,  Jako 
drzwi  wydawają  złodzieja,  gdy  skrzypną.  Pot.  Joiv.  40. 
Jako  u  jastrzębów ,  dzwonków  nawicszają.  Paszk.  Dz. 
128.  —  Dzwonki  należą  też  do  stroju  błazeńskiego ,  cf. 
błazna  z  cepami.  —  §.  Dzwonki  w  kartach.  Tr.  ©djeHeit 
in  ber  Sarte.  Boh.  bubny;  Yind.  kragula,  zheshin,  kufa, 
ob.  Dzwonka.  §.  Dzwonek  piak  ob.  Dzwoniec.  §.  Dzwo- 
nek, dzwonki,  Gampannla  Linn.,  rodzaj  roślin,  zamyka- 
jący przeszło  czterdzieści  gatunków.  Kluk.  Dykc.  1,  95. 
bic  ©loifeiiDlumc;  kwiatek  ma  podobny  dzwonkom  ko- 
ścielnym, zowią  też  szyjne  ziele,  Gervicaria,  iż  bole- 
ściom w  gardle  pomocne.  Urzęd.  68.  nasienie,  gdy  w 
główkach  doźrzeje ,  a  bylina  jego  rucha  się  od  wiatru, 
tedy  dzwoni.  Syr.  829.,  Sorab.  1.  swatoho  Yana  zelo  ; 
Ross.  KOJOKojimHKH.  Dzwonek  Rapunkuł,  Rapunculus 
Litm.  ber  Siapunjel.  Jutidz.  166.     Dzwonek    Szwedzki,    C. 


Patula ,  Linn.  pospólstwo  lnem  Maryi  nazywa,  ib.  167. 
Dzwonki  Panny  Maryi  ob.  Dziurawiec.  —  Dzwonki  pło- 
towe. Powój  płotowy,  Gonvolulus  sepiurn ,  Linn.-  Jundz. 
159.  bic  Saiiiiiriube ,  Śaniiglodc,  SBci^glodc.  DZWONIARZ, 
DZWONNIK,  a,  m.,  dzwonienie  odbywający,  ber  ®lo(!ilcr, 
ber  ©locfcnlćiuicr.  Slov.  et  Boh.  zwonik ;  Rag.  zvon3r ;  Bosn. 
ZYondr,  koji  zvoni,  koji  cini  zvona ;  Ymd.  svonar,  sgo- 
nar,  svonik;  Croat.  zvonar;  (Slav.  zvondr  =  mnich);  Ross. 
SBOHapt,  f.  3B0Hapiixa;  Eccl.  3B0Hapb,  sbohhhki.  A  dłu- 
goż  tej  sławy  będzie?  Póki  dzwonnik  we  dzwon  gędzie ! 
Rej.  Zw.  234.  Dzwoniarz  nasz,  nie  zły  kantor,  przy 
farskim  kościele.  Zebr.  Zw.  DZWONIĆ,  ił,  i,  Boh. 
zwoniti,  zwonjwati,  zneti ,  zwućeti ,  cynkali;  Slov.  zwu- 
cjm,  znjm  ;  Sorab.  1.  zwonu ,  klincźżu  ;  Sorab.  2.  fnesch, 
znisch;  Hung.  tsengek;  Rag.  zvonitti ,  zvecjati ;  Bosn. 
ZYoniti,  udarati  u  zvonno,  zvecjati;  Slav.  et  Dal.  zvoni- 
ti;  Croat.  zvoniti  ,  czinkati,  svenchim;  Fini/.  SYonit,  sgo- 
niti,  shvenziti ,  zinglati,  svonzhiti;  Garn.  sgvonim ,  zen- 
glam ,  shvenkl;un ;  Ross.  sBOHHTb;  Eccl.  :;bai|:itii  ,  3Be- 
Htib,  3B0HI0 ,  K.ienaio,  {ob.  Klepać).  1)  nijak,  niedok., 
dźwięczyć,  brzmieć,  tiillCll,  flitigcil,  Imitcit.  Im  bardziej 
we  dzwon  biją ,  tym  on  głośnićj  dzwoni.  Nar.  Dz.  3, 
150.  Srebro  zwykle  dzwoni.  Pot.  Zac.  6.  Gospodarz 
nosi  konwią;  ci  piją,  że  już  beczka  dzwoni.  Pot.  Jow. 
166.  Próżna  beczka  dzwoni,  (cf.  beczka).  Śpiewa  ła- 
będź kiedy  kona.  Dzwoni  flasza  wypróżniona.  Min.  Byt. 
3,  507.  §.  fig.  Jeszcze  dzwonią  w  ji'j  uszach  łudne  te 
słowa.  Pnyb.  Milt.  284.  Po  dziś  dzień  jeszcze  w 
uchu  moim  dzwonią,  ib.  245.  (żywo  się  przypominają). 
W  uszach  mu  przykro  dzwoni.  Bard.  Tr.  354.  (nierad 
to  słyszy).  Fizycz.  Uszy  dzwonią,  cf.  dzwonienie  w  uszach. — 
W  półrynku  pełno  oręża  i  broni ,  Że  strach  po  całej 
Włoskiej  ziemi  dzwoni.  Ghrośc.  Fars.  37.  (rozlega  się). 
Ton  waleczny  kawaler ,  ten  jej  w  sercu  dzwoni.  Morszt. 
192.  (przyczyną  jest  niespokojności ,  er  lliadlt  t^r  $erj 
imru^ig).  Jeden  drugiemu  poprzysięgłym  bratem,  A  gdybyś 
wiedział,  co  mu  w  sercu  dzwoni....  Pot.  Syl.  479.  (co 
tam  się  świeci,  wre,  mai  iit  feiiicm  |)crjeii  fo^t).  Serce 
jej  dzwoni,  twarz  szkarłatem  gore.  Zab.  16,  312. 
(serce  puka,  baś  $cr5  flopft).  Ty  w  te  inszego  zaciągnij 
amory,  Moja  za  uchem  Testylis  mi  dzwoni.  Tioard.  Daf. 
42.  (odzywa  mi  się ,  przypomina  mi  się)  2)  acliv.  Wy- 
wodzić jaki  odgłos ,  robić ,  żeby  co  brzmiało ,  brząkać, 
cincn  Jon  \)ttvot  Iirńigen,  tiiiien  laffeit,  tiiiien.  Usiadł  Apol- 
lo, i  gdy  głowę  skłoni.  Tak  w  lutnią  dzwoni.  Zab.  4, 
589.  Młódź  ich  nie  w  cytry  i  w  lutnie  dzwoni  po  bru- 
ku; Ale  z  młodu  zwyczai  zaraz  się  do  łuku.  Tward. 
Wi.  216.  (in  bie  2anU  tóucn,  fie  fpielen).  Pokaże  się 
jak  na  dłoni.  Ze  mój  język  prawdę  dzwoni.  Zab.  15, 
184.  (śpiewa,  opiewa,  fingt,  tofingt,  obwieszcza  nerffinbet). 
Przede  mną  wilk  w  Sabiny  lesie  Uciekł ,  gdy  mój  wiersz 
cną  Lalagę  dzwoni.  Hor.  1,  108.  Kto  o  prawdzie  dzwo- 
ni,  taki  na  guz  goni.  Aff/s.  /I-/.  52.  (kto  się  z  nią  gło- 
śno odzywa).  Dzwoniąc  rnicrzanii  w  tarcze  czarci  blu- 
źnierstwa  wyrzekli,  /^rzyb.  M.ll  28.  (hijąc,  auf^IagCH, 
mijłopen,  bag  ei  f(I;al[t).  Gdzie  \'  kufel  dzwonią,  tam 
pijanice  radzi  idą.  Dwur.  R.  1.    Gdy  mu  już  z  prowian- 
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tem  torba  resztą  dzwoni,  Widząc  wielką  jaskinią  skryJ 
się  do  niej.  Pot.  Pocz.  151.  ba  im  Sober  tie  Ic^tcit  SRci^e 
flappcrtCll.  Drżę  cala,  dzwonię  zębami,  co  krok  noga 
moja  zbacza.  Teat.  52,  c.  55.  klapie  zębami,  mit  ben 
3ćibtion  flnppcni.  Ja  już  trzeci  dzień  zębami  dzwonię,  a 
Pan  o  strawnym  nie  myśli.  Teat.  22,  b.  58.  ('gJód  cier- 
pię). —  Tyran  ten,  już  w  Tantalowej  toni  Na  wieki 
pragnie  i  zębami  dzwoni.  Pot.  Aiy.  686.  Gdy  mu  o  toż 
matka  w  ucho  dzwoni....  Chrośc.  Fars.  595.  (nalega, 
naciera  nań ,  fie  liegt  ibm  in  ben  C^rcn).  Wszędzie  La- 
bien  zbrojnym  wojskiem  dzwoni.  Na  każdój  drodze  dy- 
biąc ,  i  przeprawie.  Chrośc.  Luk.  2,  29.  daje  sie  sJyszeć 
i  widzieć,  Idpt  fid)  Unireii.  o)  Dzwonić,  dzwonem  abo 
dzwonkiem  ruszać,  Idutcn ,  fltiiijdti,  fcbcUcn.  Pytam  chło- 
pca, dzwon  słysząc  dziś  rano  u  fary,  Komu  dzwonią? 
aż  mnie  on  mówi,  umarł  sąsiad  stary.  Pot.  Jow.  i~Z. 
Niemasz  cię;  już  ci  teraz  ostatecznie  dzwonią.  Groch.  Tren. 
B.  4.  fi^on  Ićiiitct  man  btr  \\\  ©rabc.  Na  tym  tu  świecie 
jednego  leczą,  a  drugiemu  dzwonią.  Rej.  Wiz.  66. 
Dzwonić  do  kościoła,  in  bic  Śirc^e  Idutcn,  Ross.  ó.iaro- 
BtcTiiTb.  Dzwonić  na  jutrznią,  na  niesz^or,  jur  %x\iij-- 
mettcn,  jur  3>c>jper  ober  in  bic  3>cfpcr  Inuten.  Dzwonić  na 
kazanie,  jur  *^*rebi(3t  Idutcn,  in  bic  ^^rcbiijt  Idutcn.  {Slov.  Prov. 
Sliśal  zwonit,  ale  ne  zezwanit;  niedobrze  pojął,  o  czera 
mówiono).  §.  fig.  Człowieka  jak  bydło  zabijają;  większa 
cena  szkapy,  niż  człowieka.  Azaż  tak  stworzeniu  boże- 
mu dzwonią!  Lek.  B.  2,  b.  (tak  go  cenią?  szacują?)  §. 
Kto  od  strachu  umiera ,  wiesz  czym  mu  dzwonią  ?  Teat. 
52,  h.  68.  (bździnami).  §.  Piesek  uszkami  strzyże  i  ogon- 
kiem dzwoni.  Mon.  75,  661.  (macha ,  mcbelt  mit  bcm 
(acbnianjC). —  §.  U  flisów  dzwonić,  gdy  jeden  albo  dwóch, 
stojąc  na  polce  przy  maszcie,  ściągają  linkę,  gdy  holo- 
wać przestają.  Magier.  Mscr.  bci)  bcn  33oiityfncd)tcn,  baś 
3i:SfciI  ńm^m.  DZWONICA,  DZWONNICA,  y,  i.  bu- 
dowanie na  dzwony,  ber  ©IPcfcntDurm.  Boh.  zwonice; 
Slov.  zwonica;  Sorab.  i.  swonicża;  Yiiid.  svonzhna  hisha  ; 
Garn.  sgronik ;  Rag.,  Slav.,  Bosn.  zvonik;  Eccl.  sbohhii- 
ua;  Ross.  KO.iOKO.ibHa ,  KOJOKO.ibHima.  Kościół  pobijasz, 
a  dzwonice  odzierasz.  Cn.  Ad.  539.  (stabulum  spolias, 
quo  horreum  tcgas).  Nie  mają  być  czynione  złe  rzeczy, 
aby  z  nich  przychodziły  dobre;  ani  dzwonica ,  jako  nasi 
mawiają ,  ma  być  odzierana  dla  przykrycia  kościoła. 
Modrz.  Baz.  400.  23iifc«j  tbun,  biimit  @utC'j  "barnn^  fommc; 
ben  ©loctcnt^urm  nbrcipcn ,  um  bic  5\ird)c  nuj;uflicfcn ;  (cf.  by 
był  wilk  syty,  a  owca  cała).  —  Kościół  odzierasz ,  a 
dzwonnicę  pobijasz.  Cn.  Ad.  539.  caput  nudas ,  ut  pedes 
tegas,  (cf.  brać  chleb  dzieciom  a  miotać  szczeniętom. 
Bibł.  Gd.  Malłh.  [o,  26).  DZWONICZNY,  a,  e,  od  dzwo- 
nicy,  ©locfentliurm « .  Ross.  KOJOKO.ieHHuri.  DZWONICTWO, 
a,  n.,  prawo  używania  dzwonów,  boś  ©locfcnrcdłt.  Król 
Władysław  Gdańszczanom  wolne  szafowanie  dzwonictwa 
postąpił.  Krom.  458.  campanatiirarum  conferendarum  jus. 
DZWONIEC,  ńca ,  m.,  DZWONEK,  nka,  m.,  Loxia  Chlo- 
ris,-  Linaria,  Klein,  gatunek  klesków ,  rzędu  wróble- 
go.  Zoo/.  219.  ber  ipdnjlinij ;  lowia.  §o  iei  konopka ;  ptaszek 
ten  głośno  świergocze  ;  większy  jest  od  wróbla  ,  koloru 
zielonawego.  Ład.  Hst.  Nat.  53.  Dzwonek  brzmi.  Banial, 
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/.  i,  b.  Dzwonek  czerwonogarły,  ib.  J.  3,  §.  Dzwo- 
niec, chwast  między  zbożem  rosnący,  którego  ziarnka 
mąkę  smolą  i  szpecą.  Haur.  Sk.  57.  ein  llnfraut  im  @C< 
trcibc.  Dzwoniec,  Hypericon  lulgatum,  fuga  Daemonum, 
ś.  Jana  ziele,  ma  strączki  maluchne,  w  których  jest  na- 
sienie czarne,  a  gdy  wiatr  rucha  na  polu,  tedy  dzwoni. 
M.  Urzed.  171.  {ob.  Dzwonki,  dzwonek  ziele). —  §.  Mia- 
no ogarów,  ein  3(ame  ber  Steubcrbunbe.  Byd.  DZWONIE- 
NIE, la,  n.,  subst.  verbi  dzwonić,  'ia^  Jonen,  łUingen, 
Jduten.  Boh.  zwonka,  znenj ;  Yind.  svonenje ,  svonstvu; 
Ross.  SBOH^B.  Dzwonienie  abo  bicie  we  dzwony.  Twórz. 
Ok.  C.  2.  Dzwonienie  na  mszą  Ross.  ó.iaroBtcTt.  Dzwo- 
nienie na  pacierz,  bic  Setgiprfe.  Dzwonienie  zębami  = 
klapanie,  baś  3>ib"Cfhitipern.  §.  Dzwonienie  w  uszach, 
błąd  imaginacyi  względem  dźwięków,  których  powietrze 
nie  przesyła  słuchowi.  Nazywają  go  gwarem,  gdy  sie 
choremu  zdaje,  że  słyszy  łoskot  stłumiony;  świszczeniem 
lub  piszczeniem,  gdy  ten  łoskot  jest  piskliwy;  dzwonienie 
zaś,  czyli  szum,  kiedy  łoskot  prawie  jest  ustawiczny,  i 
podobny  do  łoskotu  koła ,  rzeki  bieżącej  i  pioronu. 
Dykc.  Med.  2,  89.  ba6  Slingcn  unb  Saufen  in  ben  i?^ren. 
Piskanie  i  'zwonienie.  Spicz.  155.  DZWONKA,  i,  z. 
pewna  maść  w  karcie,  ®d)cllen  in  ber  .Hartc.  Zaczynam  kar- 
ty rozdawać;  wyrzucę  jedne  kartę;  alić  dzwonka  zaświe- 
ciła. Boh.  Kom.  2,  279.  {ob.  Dzwonek,  dzwonki  w  kar- 
tach). 1.  DZWONKI,  herb,  trzy  takie  dzwonki,  jakie  do 
nóg  jastrzębiom  wieszają.  Kui-op.  5,  14.  ein  3Bappen.  2. 
DZWONKI,  ów,  plur.,  mięsiste  wiszące  cząstki  pod 
szczęką  dolną,  jakie  widzimy  u  niektórych  świń,  także 
u  koguta  ,  indyka.  Zool.  Nar.  72.  pucki  ,  bic  Sartldffcbcn 
bea  $a()n>5,  irutbnl^n^o ,  mandtcr  ©dłifcinc.  DZWONKOLEJ, 
eja ,  TB.,  dzwonkarz ,  {Boh.  zwonar),  ber  CMoctcuiiicScr.  Ti: 
ber  Sdjellcugicper.  Yind.  svonolivar.  DZWONKOWATY,  a, 
e,  —  o  adv.,  na  kształt  dzwonków,  gli3(fd)enavtii).  Koro- 
na kwiatów  dzwonkowata,  campanulata,  której  część  dol- 
na wypukła,  ku  śrzodkowi  zwężona,  krajem  szerokim 
się  kończy.  Botan.  Nar.  102.  Kapelusz  dzwonkowaty, 
pileus  campanulalus ,  śrzodek  ma  sklepisto  wypukły  ,  a  bo- 
ki na  wszystkie  strony  dzwonkowato  sie  rozchylają.  Jundz. 
2,51.  DZWONNY,  a,e,  od  dzwonu,  ©Wcn=.Do 
baszty  blizkie'j  przez  powróz  d  z  wonny  wsunął  się.  Birk. 
Dom.  12.  {Yind.  syonski).  Dzwonne,  ego,  subst.  neutr., 
zapłata  od  dzwonienia,  ba>3  Seutegelb,  ©lottcngelb.  Cn.  Th. 
DZWONNICA  ob.  Dzwonica.  DZWONNIK  ob.  Dzwoniarz. 
DZWO.NO,  a,  n.,  obłąk  kołowy,  obod,  [Boh.  laukot ; 
Yind.  lok;  Carn.  pęga;  Sorab.  1.  sweno ,  zweno);  bte 
Diabefelge.  Dzwona  (i  koł  bywają  brzostowe ,  brzozowe. 
Kluk.  Rośl.  2,  158.  Dzwona  w  kole  nie  ruszają  się, 
ażby  się  wszystko  koło  ruszało.  Petr.  Ek.  82.  §.  Obłąki, 
w  które  się  węże  i  tym  podobne  czolgacze  zwijają,  bic_ 
Sriimmungcn  unb  23iigen  ber  Sdilangcn  :c.  Wąż  krążnemi 
zakręty  zatoki  łuskate  Wijąc  ,  rączo  się  zwija  na  dzwona 
garbate.  Otw.  Ow.  105.  Smok  pozwijany  w  przeogro- 
mne dzwona.  Przyb.  Milt.  37.  §.  O  człowieku  :  Zwija 
się  we  trzy  dzwona.  Pol.  Syl.  463.  Skoro  poczuje  w 
brzuchu  nadchodzące  (po  purgansie)  spusty.  Narzeka ,  i 
we  trzy  sie  chodząc    dzwona    skrzywi.    Pot.  Jow.  2,  27, 
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er  fd;mieat  ben  Sfiitfen  tu  brci)  Sogcit ,  in  brec  5?riimmungcn. 
Zaraz  uprzejmości,  zaraz  poczyna  miłości;  lamie  się  we 
trzy  dzwona ,  dfugie  katalogi  fortun  swych  wyliczając. 
Pot.  Arg.  447.  §.  Części  na  które  czolgacze,  węgorze, 
i  ogólnie  ryby  dzielą,  ciii  C|itcrtiird)  abijcbaiicnco  Stiicf  upit 
eiiicr  Sditaiicje,  opit  ciiicm  3laic,  1111&  banu  iilinlmupt  iunt 
gifd)CU.  {Hoss.  Tema,  TCuiKa  cześć  ryby  od  oskrzeiów  do 
plusku).  Siekierą  węża  przeciął  na  trzy  dzwona  Od  łba, 
drugie  od  śrzodka,  trzecie  od  ogona.  Jak.  Baj.  196. 
Zwono  ryby  wtóre  i  trzecie  z  grzbieta  najlepsze.  Sienn. 
325.  Dzwon,  dzwono,  dzwona,  różne  rzeczy;  to  u  ko- 
ła   Znajdziesz ;    owo    u  'stoła    (ryby),  tamto    u  kościoła. 


Kochoiu.  Fr.  105.,  Ross.  sbcho,  SBeHta,  SBeHUiiiKO  część 
jakiej  całości;  ogniwo  łańcucha.  DZWONOWY,  a,  e, 
od  dzwonów ,  ©locEeu  =  .  Boss.  KO^iOKoatHuft.  Sława  ta 
z  brzękiem  dzwonowym  przemija.  liej.  Zw.  161,  6. 
Dźwięk  dzwonowy.  Git.  Post.  68.  (Boh.  zwonowina  cu- 
pnim).  DZWONYSZEK  ob.  Dzwonek ,  Dzwoneczek. 
Pochodź,  wijdzwonić ,  zadzwonić. 

DZYDA  ob.  Dzida. 

DZYNDZYK,  a,  m.,  co  się  dynda,  dzwonek,  kutasik,  etrcaś 
33aumelubc^;  z  pogardą  nos,  scrdi^tlic^  bie  3Jafc.  Powiedz 
mu,  we  drzwi  niech  nosa  nie  wtyka,  Bo  mu  się  dzyn- 
dzyk  urwie  abo  zkrwawi.   Pulpit.   13. 


E. 


E. —  piąta  głoska  alfabetu;  z  pomiędzy  samogłosek  druga. 
Kras.  Żb.  1,  233.  ber  fiiuftc  ŚudłftiiDe  uub  ]\imk  isocal.  E 
trojako  wymawiamy:  \}  otwarto,  n.  p.  panowie,  dobrze, 
bai  Offcuc  'e ;  2)  ściśnionemi  trochę  ustami:  dobre,  ;Ye. 
Dawni  kreskowali  otwarte;  my  kreskujemy  ściśnione  e, 
bflS  bumpfc  C.  3)  nosowe  e  z  póimiesiąezkiem ,  tui  gc= 
^dfcltc  Pbcr  (Scbitlcu  C,  wymawia  sie  przez  nos,  n.  p.  mo- 
je matkę.  Kpcz.  Gr.  1,  p.  24.  ę  przed  b  i  p  brzmi  em, 
n.  p.  dębowy  ■■  dcmbowy ;  tępy  ■■  lempy.  Przed  innemi  spół- 
głoskami eng  n.  p.  męka  ■  mengka;  ręka-  rengka;  na  koń- 
cu słów  ledwie  co  słychać  różnicy  ę  od  e  n.  p.  idę ,  go- 
tuję, matkę. —  Januszewski  prócz  tych,  czwarte  jeszcze 
najduje,  n.  p.  w  słowach  panic]  ochotnć\;  i  temu  nazna- 
cza kreskę  od  prawej  do  leicej ;  otwartemu  zaś  od  lewej 
do  prawej,  w  ozem  się  i  od  J.  Kchan.  i  od  Łuk.  Górni- 
ckiego odstrzelą.  Nowy  Char.  (rf.  Not.  ad  Ul.  a,  ó,  ą). 
NB.  Aiemasz  żadnego  słowa  prawdziwie  Polskiego,  ktore- 
by  się  od  e  zaczynało;  Elbląg,  osada  Lubecka,  imię  na- 
dane sobie  miał  przez  Niemców;  ejnał,  hejnał.  Węgier- 
skie jest  słowo.  Pochodzi  to  ztąd ,  ze  czem  u  (jreków 
spiritus  asper,  tern    u  nas  jest  j,   eh,  h. 

ECH!  ę!  ah!  głos  ialu,  ad)!  Cb!  Litowali  a  żałowali  go, 
mówiąc :  ech  takie  oto  upadł  mocarz !  1  Leop.  1  Macch. 
9,  20.     E,  he,    sonus  gementis    in  morbo.   Cn.   Th.  170. 

ECHEJ  ob.  Ehej.' 

ECHO,  a,  n.,  z  Greek,  odgłos,  dźwięk  głosu  odbijący  się. 
Kras.  Zb.  i,  254.  odgłos  odbijający  się  od  jakiego  twar- 
dego ciała ,  i  na  wstecz  wracający  się ,  zkąd  wyszedł. 
Sak.  Probl.  63.;  Garn.  ogglasuvavka ,  bai'  6d)0,  ber  Sibcr* 
Cali.  Z  nami  echo  w  dolinach  nizkicli  siedząc  gada  A 
do  słów  naszych  koniec  rymownych  przykłada ,  Ze  nigdy 
nie  złożemy  parę  wierszów  sami,  My  tylko  pierwszy, 
echo  tworzy  drugi  z  nami.  Zimor.  129.  Głos  jego  przeraźli- 
wy powtarzały  echa  podziemnych  lochów.  Kras.  Dnś. 
214.  Już  pieśń  pogromu  mocarze  zaczęli.  Echo  odgło- 
sy po  padołach  dzieli.  Kras.  Oss.  A.  3.  Echo,  Nimfa, 
Boh.  Ozwcna. 

ECOWAĆ  ob.  Hecować. 

EDWARD,  a,  m.  EDWARDEK,  dka,  m.  zdrbn.,  imię  me- 
zkie,  gbuatb.  Boh.  Edeś. 

EDUKACJA,  yi,  i.  z  Łac,  ćwiczenie  młodzieży  w  obyczaj- 


ności, naukach  lub  kunsztach.  Kras.  Zb.  235.  A'.  Pam. 
1,  16.  btc  GrjicDuug.  Instrukcya  jest  pomocą  edukacyi 
człowieka ,  a  ediikacya  czynić  go  powinna  szczęśli\vym. 
Zab.  14,  192.  Edukacya  tlzyczna  z  moralną  i  z  instru- 
kcya zawsze  łączona  być  powinna.  Skrzet.  P.  P.  2,  267. 
Otóż  nieszczęścia  kraju  ,  które  wasza  przynieść  mu  mo- 
że nieedukacya.  Zab.  16,  168.  brak  edukacyi,  SDJaugel 
ber  Grjiebuug.  EDUKACYJNY ,  a ,  e ,  od  edukacyi ,  ©rjtC' 
tung'?  '  .  Zniesienie  Jezuitów  było  pierwszym  powodem 
do  postanowienia  r.  1773  komissyi  edukacyjnej  abo  edu- 
kacyi narodowćj.  Skrzet.  P.  P.  2,  238.  —  Yol.  Leg.  8. 
266.  bie  ©rjicltuiuTJcommiiTiou.  Do  niej  pod  prezydencyą 
Xeia  Prymasa  Mich.  Poniatowskiego  w  różnych  czasach 
należeli  Xię  Ad.  Czartoryski,  Ignacy  Potocki,  Jul.  Niem- 
cewicz etc.  Komissya  eduk.icyjna  miała  pod  sobą  tow-a- 
rzystwo  do  wydawania  ksiąg  elementarnych,  cf.  elemen- 
tarny. EDUKOWAĆ,  ał ,  uje  ,  c:-.  nierfuA.  wyedukować  rfoŁ, 
wychowywać,  ćwiczyć,  uczyć,  crjicŁeu.  Człowiek  edukowa- 
ny, t.  j.  okrzesany,  ćwiczony,  eiu  iiHiM  crjoguer,  Ober  cin  gc- 
lulbeter  2)Jaiiu.  EDUKT,  u,  m.  termin  prawny  w  trybu- 
nałach, znaczy  w  sprawie  imparitalis ,  zabieranie  się 
strony  obżałowanej  do  województwa  lub  ziemi  na  sej- 
mik. Tam  w  przytomności  stron ,  zgromadzeni  obywa- 
le  dają  świadectwo  in  laudo ,  czyli  uznają  osobę,  o  któ- 
rej nierówność  idzie ,  za  rodowitego  ziemi  lub  woje- 
wództwa szlachcica.  Kras.  Zb.  1,  256.  ber  grmciź  ber 
3lcd)tlicit  m  %U\i. 

EDYCYA,  yi,  2.,  ob.  wydawanie  księgi,  wydanie;  Ross. 
KHnroii34aHie,  aanoji ;  Eccl.  H34a>ia ,  ii34aHie;  bic  6bt» 
ticu ,  bic  31iiiHjal)e  eincś  25ud)^'.  Ta  książka  czy  nie  jest 
edycyi  twej?  Teut.  43,  6.  18.  (czyś  ty  jej  nie  wydał, 
napisał?),  fig  Jest  to  kobietka  wcale  nowej  edycyi,  lu- 
bi grę  ,  baliki ,  serenady,  chłopców  ładnych.  Teat.  S2,  d. 
96.  (cf.  data ,   moda). 

EDYKT,  u.  Ul.,  z  Łac.  wyrok  zwierzchności.  Kras.  Zb.  i, 
266.  \>ai  ma. 

*EFOD  ob.  Humerał. 

'EFORARZ  Lacedemoński.  Krom.  689.  ephorus. 

•EGIDZY  ob.  idzi. 

EGIER,  gru,  m.,  EGRA ,  v,  £.,  miasto  w  Czechach.  Dykc. 
Ueogr.  1,  182.  bieSabt  ggcr.  Boh.  Cheb.     EGIERSKI,  a. 
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ie,  od  Egru,  Gcjcr  >  .     Wody    Egierskie.  Krup.  5,  210.; 
Boh.  Chebsky. 

EGIPT,  u,  m.,  kraj  w  Afryce.  Dykc.  Geogr.  i,  182.,  Boh. 
Egypt;  Croat.  Egipt,  Egiptom;  Dal.,  Bosn.,  Slav.  Egipat ; 
Boss.  EriincTii^eflBptcn.  EGIPCYANIN,  EGIPCZYK,  a, 
m.,  z  Egiptu  rodowity,  ciii  (fgi^ptcr;  Boh.  Egyptcan;  Bosn. 
Jeghjupak ;  Slav.  Egipcianin;  Dal.  Egipchan  ,  Egipchanin; 
Croal.  Egiptomecz;  Ross.  EninTJiHHHi.  Egipcyanie  pier- 
wsi zaczęli  doskonalić  nauki.  Dykc.  Geogr.  1,  182.  Trybem 
dawnych  Egipcyan.  Star.  Dw.  75.  Egipczykowie  od  bo- 
gów wywody  narodu  swego  poczynają.  Stryjk.  07.  Bóg 
pokazil  Egipczyków.  Wrobi.  188."  EGIPCYANKA  ,  i,  i, 
z  Egiptu  rodowita,  eiiic  Gg»ptcrinii.  (Garn.  Egyptarza;  Bos7i. 
Jeghjupka).  Ładna  Egipcyanka.  Przyb.  Lwi.  174.  EGIPTSKI, 
a,  ie ,  od  Egiptu,  z  Egiptu,  tyczący  się  Egiptu,  6g^= 
ptifd;.  S/ov.  Egiptski ;  Boh.  Egyptsky;  Croat.  Egiptomszki; 
Dal.    Egipszki ;    Bosn.  Jeglijupacki;  Boss.  EriineTCKift. 

EGOISTA,  y,  m.,  siebiclubiec,  sobek,  samoiściec,  [samolub.  2], 
ber  egoift.  EGOIZM,  u.  m.,  EGOISTOSTWO,  a,  n.,  sa- 
moislwo,  bic  Gtjpiftcrci).  Boh.  sobetnost;  Ross.   caMO.iioóie. 

1.  EGRA  miasto  ob.  Egier.  2.  EGRA,  rzeka  w  Czechach, 
Boh.  Obro ;  adj.  Oliersky  ob.  Egierski. 

EHEJ!  interj.  he!  słysz  no,  bel  ^órc  bod;!  Echej  zono 
śpisz  czy  czujesz !   Tr. 

EJ!  wy  krzyk.  Boh.  ey,  ay;  Bosn.  yś;  a.  radości:  Gę!  Ej! 
dalemze  jemu ,  dałem.  Boh.  Kom.  \  ,  559.  Kozak  na 
teorbanie  tnie  tańczyki,  wszyscy  goście  krzykną:  e\  wi- 
wat ochoczy  gospodarz.  Zah.  13,  204.  —  b.  Żądania 
przyniecierpliwszego.  6)^!  Ej  kija!  Zab.  15,  154. —  c. 
Zachęcenia  6!j!  Ej  pókiż  to  rycerstwo  ponosić  będziemy. 
Pilch.  Sali.  41. —  d.  Zadziwienia.  6i)!  fi^au!  Ej,  ej,  ja- 
kie dziwy !  Macz.  papae !  —  e.  Niechęci ,  6^ !  Ej  cóź  tu 
robić?  kto  mu  doda  rady!  Zab.  16,551.  Ej  ej  ej  umie- 
ram, bru  bru  włosy  mi  wstają  na  głowie.  Teat.  27,  107. 
—  f.  Przestrogi  zastanawiającej:  ej!  ejze!  Qx)l  Cs.) !  n.p. 
Ej  przebóg  Mści  Panowie!  Zab.  15,  185.  Ej  daj  mi  po- 
kój, bo  weźmiesz  i  drugi  raz  w  pysk.  Boh.  Kom.  1,70. 
Ej  co  bzdurzysz.  Teał.  50,  3.  Zawiedziesz  się,  ej  wara! 
Brud.  Ost.  a.  11.  Ej  synu  niżej,  ma  rada,  opali-ć  słoń- 
ce skrzydła.  Falib.  Dis.  E.  5.  Młynarzu!  są  tu  ryby?" 
Są,  panie  łaskawy!  Ejźe!  podobno  niemasz !  Pot.  Jow. 
24.  Ej  Marcinie!  ej  uważaj.  Boh.  Kom.  4,  180.  Ejże, 
mówcie  prawdę.     Birk.  Ex.  17. 

EJA !  EHEU !  interj.  eheu  !  I)C !  Zawołał  zły  duch  :  eja  I  co 
nam  i  tobie !  Budn.  Marc.  1  ,  24.  (ach  !  cóż  my  z  tobą 
mamy.  Bibl.  Gd.).  Eheu ,  doświadczony  sługo  mój  dobry. 
Odym.  Św.  2,  U.  3. 

EJNAŁ,  HEJNAŁ,  HAJNAŁ,  u,»n.,  słowo  Węgierskie  ;  ffung. 
hajnal  aurora;  Pannones  excubitores  sub  auroram  sibi 
accinunt:  Hajnal  wagiion  szeppiros,  hajnal,  hajnal  wagiion 
t.  j.  erumpit  jam  elegans  rubens ,  s.  aurora  etc.  ut  no- 
stri :  O  widzę  cię ,  widzę  etc.  U  nas  tedy  znaczy :  pieśń 
budząca,  eiii  2BcrfcIteb,  cin  55?orgcnoefang  ber  SSdditcr  im 
Sager.  Niż  jutrzenka  nad  obozem  wschodzi,  Muzyki  hej- 
nał otrąbią  krzykliwy.  Chrośc.  Fars.  286.  Rano  zaraz 
próbować  chcą  swej  fortuny,  I  zagrzmieć  ogromnemi  hej- 
nał  pioruny.    Tivard.   Wl  122.     Hejnał  wszyscy   zaśpie- 


wamy, Eja.  Pieśń.  2.  Poczciwemu  nie  trzeba  stróża 
z  hejnałem  na  wieży,  bo  już  stróżem  u  niego  cnota. 
Bej.  Zw.  155.  b.  Hejnał  utrapionej  koronie  Polskiej : 
Hejnał  świta!  Febus  wstaje!  Kochoiu.  244. —  §.  W  Kra- 
kowie dawniej  na  wieży  P.  Maryi  przez  kilka  niedziel 
przed  bożym  narodzeniem ,  zacząwszy  wnet  po  północy 
aż  do  świtu  na  dętych  instrumentach  grano,  aż  do  sa- 
mego dnia  bożego  narodzenia,  i  to  tam  także  zwali  hej- 
nał; iiai  griiHiIafcii  yor  fficijbiiarfjtcti  aiif  bcm  S0!arii'iit6iirme 
in  ilrafnii.  —  g.  Już  po  hejnale ,  już  po  godach ,  już  po 
harapie,  minął  dobry  byt,  (i  ift  yorki,  (i  ift  ani.  Trza 
za  wczasu  kuratora  sierocie,  nie  w  ten  czas,  kiedy,  jako 
mówią,  po  hejnale,  kiedy  się  koła  rozbieżą,  kiedy  już 
wszystko  utraci.  Groi.  Obr.  92.  '§.  Zorza,  bie  SDiorgcii= 
riitbc.  Eurus  podpadł  pod  hWnał.  Zebr.  Otu.  o.  (ad  au- 
roram). EJNALIK,  a,  tn..  zdrbn.  —  EJNAŁOPIS,  a,  m., 
który  ejnały  pisze,  ber  griiMicbcr  bidttct.  Tr.  —  EJNA- 
ŁOSPIEW,  a,  m.,  który  ejnały  śpiewa,    ber  fie  [ingt.   Tr. 

'EJROPA  ob.  Europa. 

EJŻE!  ob.  Ej  f. 

EKLIPTYKA,  i,  i,  z  Greek,  bie  (Sciipfe,  droga  po  śrzodku 
zodyaku,  którą  ziemia  obieg  swój  roczny  odprawuje. 
Wyrw.  Geogr.  45.  Sniad.  Jeog.  100. 

EKONOM,  a,  m.,  z  Greek,  dwornik ,  urzędnik  folwarczny, 
Boh.  hospodarsky;  Boss.  AO'iiOBOAT>;  Eccl.  npHCT.iBi.iiHich 
[ob.  Przystaw),  40MOCTpoiiTe.iŁ ,  ckohomi,  ynpaBiiTe.iL ; 
ber  refoiiom,  ber  Sdiffeber  iilicr  bie  gelbiinrtbfcfinft.  §.  Go- 
spodarz, znający  się  dobrze  na  gospodarstwie,  cill  guter 
Sanbroirtb ,  ber  bie  ['aiibiinrtl)fd)aft  giit  ycrftctft.  Dobry  z  nie- 
go ekonom.  Ld.  §.  Dobrze  się  i  wstrzemięźliwie  rządzą- 
cy, cin  giiter  2Birt{t,  ciii  ofpiioiiiifc^er  9}Jnni!.  W  rodź.  żeńsk. 
EKONOMKA,  bie  Cefpiiominii.  Jesień  najlepsza  jest  eko- 
nomka  i  szafarka ,  potrzebom  wszystkiesjo  dostarczająca. 
Mon.  71,  205.  EKONOMIA,  ii,  I,  EKONOMIKA,  i,  i, 
I.  powszechnie  znaczy  rząd  ,  ułożenie.  Aras.  Zb.  1  ,  258. 
bie  Iscriimltmig ,  3)ernłefiiiig ;  moralnie  wstrzemięźliwość, 
bie  giite  SBirtJif^aft,  Sparfamfeit ;  n.  p.  Przestrzegać  na- 
leży, aby  ekonomia  nie  przemieniła  się  w  łakomstwo. 
Zab.  16,  17.  Ekonomia  czyli  oszczędność.  Teat.  4,  b.  41. — 
Fizycznie,  gospodarstwo  domowe,  rolne,  bie  .C»auśn'trtl): 
f^aft,  ?aiibmirtbfcf)(ift.  Ekonomika,  nauka  gospodarstwa. 
Petr.  Ek.  2. ;  Ross.  /lOMOCTBOpiiTe.iŁCTBO ;  Eccl.  npiicn- 
BA6HI6.  Lustratorowie  starostw  powinni  się  na  ekonomice 
doskonale  znać.  S.  Grodź.  2,  152.  Ekonomika  krajowa 
abo  polityczna  ,  bie  ©taat^iJfonomic.  Wielkie  za  Kazimierza 
Wielkiego  zasługi  koło  wnętrznej  kraju  ekonomiki.  Nar. 
Hst.  6,  545.  —  §.  Ekonomia ,  mieszkanie  ekonoma.  X. 
Kam.  bie  28oI)niiiig  beś  Ccfoiiotneit.  II.  W  Polszczę  dobra 
stołu  królewskiego  nazywają  się  ekonomiami.  Kras.  Zb. 
1,  258.  cine  fińiigl.  Cefonomfc,  cut  foiiigl.  Jafelgut.  §.  Do- 
stojeństwo ekonoma  królewskiego.  Tr.  bie  SBiirbC  Cijieź 
f iinigl.  OcfotiPm^.  EKONOMICZNY  .  a ,  e ,  —  ie  adv.,  ty- 
czący się  gospodarstwa,  ekonomii;  od  gospodarstwa, 
^au^^altungź  = ;  ekonomiczne  wiadomości.  §.  Gospodarny, 
rządny,  ścisły,  wstrzemięźliwy,  ^ouś^ćilterift^.  Bardzo  eko- 
nomicznie żyje.  g.  Od  krajowego  gospodarstwa  czyli 
rządu  gospodarnego,  ©tttfltźiifonomic < .    W  naszym  wieku 
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politycy  Francuscy,  prawa  narodu,  rządu  ekonomicznego 
tyczące  się,  jako  to,  reguJy  i  przepisy  gospodarstwa 
rolne£,'0,  związki  tegoż  z  handlem  i  rękodziełami  etc. 
prawem  ekonomicznym  albo  ekonomiką  nazwali.  Oslr.  Pr. 
Cijw.  1,  8. 

EKS-;  tak  Knapski  pisze  słowa  zaczynające  od  ex-,  n.  p. 
ekstrakt,  ekspektatywa.  Cn.  Th.  170.  lecz  gdy  dziś  krót- 
sze X  uzywańsze ,  zatem  obacz  takie  sJowa  pod  ex  - , 
Expektatywa,  Extrakt. 

•EKTENIA  ob.  Litania. 

EKUMENICKl ,  a,  ie,  z  Greek,  powszechny,  ollgcmciil ,  ofu« 
inenifd;.  Focyusz  zebrał  synod  w  Carogrodzie,  który 
ósmym  ekumenickim  i  generalnym  abo  powszechnym 
nazwał.     Skar.  Dz.   845. 

EKWAŁ,  =  równia,  ©Icidjlicit.  Tamto  w  ekwał  z  tym 
idzie.  Tr.  EKWATOR,  a,  m.,  cyrkuł  porównania  dnia  i 
nocy.  Wyrw.  Geogr.  Ai.  cf.  śrzednik,  ber  JlCilimtor.  EKWI- 
LIBRYSTA ,  y ,  m.  równoważnik ,  cin  23iilancicrcr.  Tr. 
EKWILIBRYUM,  n.,  równowaga,  i)a'U^Mcid;(jcit)i*t.  EKWI- 
NOKCYALNY,  a,  e,  nocorówny,  dqiinu'Ctial.  Zegar  ekwi- 
nokcvalny  -■  dachowy.   Tr.    Linia  ekwinokcyalna. 

EKWIPAŻ,  u,  m.,  Ekwipaż  wojenny  lądowy  znaczy  sprzęt 
wojskowy  abo  bagaże.  Papr.  W.  I,  471.  bic  giliiipagc , 
Sagagc.  §•  Ekwipaż  na  okręcie,  bierze  się  za  korpus 
officyerów  morskich,  żołnierzy,  majtków  etc,  którzy  słu- 
żą na  morzu.  ib.  Ali.  bic  gqitipogc  ciiicś  ©d)iffc?.  Ekwi- 
paże  różnych  okrętów  wypowiedziały  posłuszeństwo 
zwierzchności.  Pam.  83,  445.  §.  Kareta  z  końmi,  bte 
egiiipagc,  Siitfd^c  imb  ^i^fcrbc.  Komissarz  nie  ma  mieć 
wiectj  ekwipażu  nad  kolaskę  i  wózek;  w  kolasce  czte- 
ry,' a  w  wózku  koni  dwa.  Kras.  Pod.  2 ,  200.  Często 
■widzimy  pałace  za  pyszne  ekwipaże  w  zamian  dawane. 
Teat.  49,  44.  Teraz  ma  swój  własny  ekwipaż,  pierwej 
fiakrem  jeździł.  Ld. 

EKZ-,  tak  przed  a  i  e  pisze  Knapski  n.  p.  ckzamen,  ek- 
zekutor,  co  obacz  pod  ex-,  Examen ,  Exekutor. 

ELASTYCZNOŚĆ,  ści,  i,  ob.  Sprężystość.  ELASTYCZNY, 
a ,    e,  ob.  Sprężysty. 

ELATYNEK,  nku',  m.,  rodzaj  rośliny,  Elaline  Linn.  Kluk. 
Dyko.  1,  198.  Elatynek  naprzeciwliści,  E.  hydropiper 
Linn.  —  okręgowy,  alsinastrum.  Jundz.  250.  Saffcrpfctfer, 
Jomel. 

*ELB' ,  i,  i.,  ELBA,  y,  z,  wielka  rzeka  w  Niemczech, 
płynie  przez  Saksonią,  i  wpada  w  morze  niżej  Hambur- 
ga. Dykc.  Geogr.  1,  184.  bic  Slbc.  Carn.  et  Slav.  Elba; 
Boh.  et  Sorab.  2.  Labę;  cf.  Boh.  Polabsky  nad  Elbą  leżący. 

*ELBIĄG,  ELBLĄG,  a,  m,,  jedno  ze  trzech  wielkich  miast 
Pruskich,  (cf  Toruń,  Gdańsk),  osadą  jest  Lubecką.  Dykc. 
Geogr.  1,  184.  GlMiig,  iil  2Bcft  =  '^*VCuPcn.  Popłynąwszy 
pod  sławny  'Olbiag.  Klon.  FI.  G.  2.  'Lbiag.  Myii  E.  5. 
•ELBIAGSKI,  ELBLAGSKI,  ELBLĄSKI,  a,'io,  ooii  (Slttiig. 
Okolica  Elbląska.  Dykc.  Geogr.  \,  184.  ELBIAN,  EL- 
BIANIN,  ELBLĄŻANIN,  ELBIĄŻANIN,  a,  m.,  z  Elbląga 
rodem,  cin  glMngcr.  Elbiążanie.  Gosi.  Gar.  52.  ELBLA- 
ZANKA,  i,  2.,  ciiic  GIDiiigcriiiit. 

ELEAR,  a,  m.,  ELIER,  HALIER,  harcownik ,  poprzedzający 
wojsko  przed  bitwą.  Dudz.    57.  żołnierz  przodem  wysła- 
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ny,  do  dania  zaczepki  nieprzyjaciołom.  Wiod.  —  Cn.  Th. 
[z  węg.  elóre  ■■  naprzód  !  w  komendzie  żołnierskiej.  5]  — 
z  Łac.  eliyere,  etii  grci^IJciiter ,  ciii  ^*nrt^ci^gnngcr,  ber  ciiieit 
6trcif5Ug  Ilinc^t.  Nim  się  zaczęła  bitwa,  nalegał  Chodkie- 
wicz na  Zamojskiego,  ażeby  go  pospołu  z  Sieniawskim 
na  eliery  wypuścił.  Nar.  Chodk.,  1,  42.  not,  «Elierami 
czyli  halierami  nazywano  najprzedniejszą  jazdę,  wybrana 
z  całego  wojska,  która  na  wrażenie  trwogi,  a  na  znak 
większego  o  sobie  rozumienia,  czerwonemi  bindami, 
czyli  nałęczami,  pierś  na  ukos  z  barków  przepasywałaś. — 
Eieari  dicti  praestantiores  eguiles  ex  toto  ezerdlu  selecti, 
ad  andaeiorem  impressionem  faciendam ,  pro  testera  hu- 
meros  rubris  fasciis  praecincti.  Pias.  Chr.  249.  Wspo- 
mina to  imię  helierów  Birkowski  w  kaz.  pogrzeb.  Chodk. 
cf.  komonik. 

ELEGANT,  ELEGANCIK  zdrbn.,  z  Łac.  ob.  Gustowniś,  fir- 
cyk,  modniś;  Hoss.  merojib,  (cf  szczególny).  Elegantem 
być  Ross.  meroJHTb  W  rodź.  żeńsk.  ELEGANTKA 
Ross.  merojiiixa.  ELEGANCYA,  yi,  s,  gustowność,  mo- 
dność;  Ross.  jCopiiocTb.  ELEGANTSKI  ,  a,  ie,  —  o 
adv.,  po  ELEGANTSKU,  gustowny,  modny;  Ross.  me- 
ro.ibCKiii ,  mero.ieBaTuii. 

ELEGIA,  ii,  z.,  z  Greckołac.  rodzaj  w  poezyi  rymtów  ża- 
łosnych, jakie  są  Jana  Kochanowskiego  Treny.  Kras.  Zb. 
1,  239.  bic  ©Icgic,  \>ai  Slngcgcbic^t,  (bohatyrska  elegia  oh. 
Duma).  Rag.  placna  pjesan;  Sorab.  1.  struchwa  peszna. 
ELEGIJNY,  a,  e,  cicgifd;,  n,  p.  elegijne  wiersze;  Sorab. 
1.   struchwopeszenski. 

ELEKCYA,  yi,  z.,  obieranie  na  urząd.  Boli.  wolenj ;  Yind. 
svol,  svolstvu,  bic  SSnM,  bic  Siilir.  Obrządek  prawny, 
przez  który  równi  w  stanie,  dla  spólnego  bezpieczeń- 
stwa, obierają  przełożonego.  Kras.  Zab.  1,  259.  Ele- 
kcye  nierządne  zgubiły  Węgierską  koronę.  Gorn.  W/,  h. 
3.  —  Łuk.  Górnickiego  Rozmowa  o  elekcyi.  ELEKCYJ- 
NY, ELEKCY0N.4LŃY,  a,  e,  obieralny,  aSabh.  Państwa 
elekcyjne,  3Baflrcii^C'  są,  w  których  króla  obiera  zgro- 
madzone pospólstwo  ,  albo  znaczniejsi  panowie  i  szlachta. 
Wyrw.  Geogr.  122.  Odtąd  tron  Polski  elekcyjnym  przez 
familie  mieć  chcemy.  Gaz.  Nar.  1,  166.  z  Konst.  5  Maj. 
ELEKT,  a,  m.,  nowo  obrany,  bcv  neu  ©ciudbltc.  ELE- 
KTOR, a,  m.,  co  obiera,  obierający,  Uoh.  wolenec; 
Croat.  izberitel;  Carn.  sbornik;  Yind.  svolnoprevishnik , 
ber  2BnbI[)Crr.  Wybrani  po  departamentach  elektorowie 
zgromadza  sie  dla  obrania  reprezentantów.  Guz  Nar.  1, 
281.  §  TyUił  nadany  dziewięciu  udzielnym  rzeszy  Nie- 
mieckiej osobom  ,  mającym  przywilej  obierania  cesarza. 
Kras.  Żb.  1,  250.  'kuifirst,  ber  6!)iivfiirff  S'>rah.  2.  kur- 
ferschta;  Ross.  Kyp*HpcT-b.  ELEKTOItALNY.  a,  e,  od 
elekcyi ,  ffiabl  -- ,  jur  31>al)l  gcliórig.  Na  polu  eh^ktoralnym, 
elektoralne  zgromadzenie.  7/-.  ELEKTORAT,  u,  m,  wła- 
dza i  państwo  elektorskie ,  t<ai  Glcctorat,  biii^  KMirfiip 
ftciltlniin.  W  Niemczech  dziewięć  jest  elektoratów  któ- 
rych panowie  zowia  się  elektorami,  dla  |irawa  do  obie- 
rania cesarza.  Wyni:  Geogr.  121.  ELLKTORATSKI .  a, 
ie,  do  elektoratu  należąey,  duirfiirftlid).  Hiskupslwa  prze- 
dnie Niemieckie,  zwłaszcza  elekUiratskie ,  pol)anlowano. 
Birk.  Ex.  G.  2,  b.     ELEKTORKa  ,    i,  i.,  bic  gijurfiirftinii. 


ELEkTOROWA-ELEMENTARNY. 


ELMENTARZ-EMBOLIZM. 
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ELEKTOROWA,  y,  i,  bc«  (Jburfiirfłeii  ©cmablinn,  bic 
eiiurfiirftiiin.  ELEKTORÓWNA.  y,  i.,  rórka  elektorstwa, 
bic  (^urfiii-ftlic^c  ').*rin5C)|iiin.  ELEKTOUONYY,  a.  e,  do  ele- 
ktora należący,  bcm  C^iurfurfłcn  (icboiiii,  diiirmrftlid).  ELE- 
KTOUSKI ,  a,  ie ,  od  elektoratu,  yim  GlMirfurftciitlmme 
gc^orii),  djiirfurftlic^,  6^ur=  .  Vin(/.  svoinopix'vi:;litveii ; //oss. 
Kyp*npcTCKifi.  Cyrkuł  eleklorski  albo  dolnego  Renu. 
Wyrw.  Geogr.  208.  glmrfreiś,  bcr  9Jicbcrrt)ciiuid)C  Jtrciś. 
ELEKTORSTWO ,  a,  n.,  elektorat,  kraj  w  Niemczech , 
którego  właściciel  ma  prawo  glosowania  na  elekcyi  cesa- 
rza. Dykc.  Geogr.  i,  iHi.  bn^  Ctmrniiftentlnim.  Yind.  svol- 
noprevishtvu,  svolnovriedstvu ;  fios!:.  Kvp>MipcTCTBO.  §. 
coli.  Elektor  z  elektorów  a,  bcr  (Jburfurlt  luib  btc  61)urfur» 
ftinii.  Wczoraj  elektorstwo  z  Drezna  wyjechali  do  Pil- 
nicy.  Ld. 

ELEKTROMETR,  u,  m.,  z  Greek,  narzędzie,  za  którego 
pomocą  dowiadujemy  się  o  natężeniu  i  gatunku  elektry- 
czności ciała  jakiego.  S'heidt.  Elekt.  110.  bci"  Clcfricitat'j= 
jneffcr.  ELEKTRYCZNOŚĆ ,  ści ,  z.,  własność  elekryczna, 
przez  którą  ciało  jedno  drugie  do  siebie  przyciąga.  Os. 
Fiz.  355.  bic  6lefricitdt.  Elektryczność ,  własność  wzbu- 
dzona w  ciele  przez  tarcie  lub  promienie  słoneczne  , 
zasadzająca  się  na  przyciąganiu  ciał  lekkich,  elektry- 
cznym ciałom  poddanych.  Dykc.  Med.  2,  94.  Niektóre 
ciała  elektryczne  udzielają  elektryczności  ciałom  nieele- 
ktrycznym.'Sc/ifi^/.  Elekt.  24.  ELEKTRYCZNY,  a,  e, 
ELEKTRYCZNIE  adv. ,  clcctrifd).  Są  ciała  ,  które  potarte 
lub  zagrzane  wydaja  znaki  elektryczności;  są  inne,  któ- 
re, chociaż  jak  najdłużej  tarte  i  zagrzane,  żadnych  nie 
pokazują;  pierwsze  zatyrn  nazywamy  eleklryeznemi ,  dru- 
gie nicrlektrycznemi.  Scheidt.  Elekt.  22.  Gruntem  ele- 
ktrycznej materyi  jest  ciepło  właściwe  ziemi.  Slas.  Buff. 
172.  ELEKTRYZACYA,  yi,  i.,  działanie  fizyczne,  przez 
powtórzenie  tarcia  wzniecające  żywioł  ognia.  Kras.  Zb. 
\,  259.  ba*5  (flcctrifircii.  bursztviiowanie.  Kog.  Dos.  i, 
124.  Mon.  75,  776.  ELEKTRYZOWAĆ,  ał,  uje,  act. 
niedok.,  elektryczności  nabawiać,  clcftri|'ircn.  ELEKTRY- 
ZOWANIE, ia ,  m.  subsl.  verb.,  eleklryzacya ,  bursztyno- 
wanie,  t^a^  glcftrifircn 

ELEKTWARZ,  "LEKTWARZ,  a,  m.,  z  Łac.  electuarium , 
przyprawa  aptekarska  ,  zasadzona  na  rozrobieniu  proszków 
w  syropach ,  konserwach ,  lub  innym  jakim  likworze 
lepkim.  Dykc.  Med.  2,  9ł.  "Lakwarz.  Urzed.  4.  Składanie 
lektwarza ,  to  jest  powidłek,  z  soku  różanego.  Sienn. 
545.  Z  jęczmienia  konfekt  albo  elektwarz.  Cresc.  163. 
Boh.  et  Skw.  letkwar,  Icktwaf;  Hiing.  liktariom;  Yind. 
lotvara;  Ilal.  lattuario,  cf.   leki,  lekarz. 

ELEMENT,  u,  m..  ob.  Żywioł,  pierwiastek;  żart..  Pieniądze 
są  tych  wieków  piątym  elementem.  Pam.  8o,  1,  755. 
(sprężyna  wszystkiego ;  alluzya  do  dawnego  mniemania 
o  czterech  elementach).  ELEMEiNTA,  ów  plur.,  elementa 
nauk,  nazwisko  oznaczające  pierwiastki  rozmaitego  rze- 
czy poznania.  Kras.  Zb.  i,  259.  bic  9Infanci»!irimbc.  ELE- 
MENTAUNY,  a,  e,  począlków  uczący,  bic  3lnfan(j5i]riinJc 
le^rcnb,  Clcmcntar^.  Książki  elementarne  umiejętności,  ka- 
żdemu obywatelowi  pożytecznych ,  koniecznie  potrzebne 
były.  Zab.  14,  191.    glemciitariBerfc ,  Sc^ullnidKr.     Za  tym 


wyznaczono  towarzystwo  do  wydawania  ksiąg  elementar- 
nych ,  dla  szkół  narodowych ,  które  działania  swoje  pod 
utwierdzenie  komissyi  edukacyjnej  podawało.  Skrzet.  Pr. 
Pol.  2,  226.  Mowa  w  dzień  rocznicy  otwarcia  towa- 
rzystwa do  ksiąg  elementarnych  ,  przez  A'.  Piramoiuicza. 
Zab.  14,  189.  Towarzystwo  elemenlarne,  bic  (id)iilbit« 
(^crfomnitpioii ,  pisze,  przegląda  i  examinuje  książki  ele- 
menlarne, które  kommissya  edukacyjna  dla  szkół  jak 
najlepiej  napisane  mieć  stara  się.  Dyar.  Gr.  154.  ELE- 
MENTARZ, a,  VI.,  książka  początkowa.  Pir.  Potu.  116. 
Bok.  slabikar;  Cnjn.  bukvar;  Yind.  jimenske  bukvize, 
iai  3;amcn()iid) ,  baś  31  S  6  ^ud).  Elementarz  dla  szkól 
parahaliiych  zawiera  naukę  pisania  i  czytania,  katechizm , 
naukę   obyczajowa ,   naukę   rachunków.   El.  Kr. 

•ELE.MOZYNARZ  viit.  Jałmużnik. 

ELIASZ,  a,  m.,  prorok  s(arego  zakonu,  Slav.  lilia;  Boss. 
H.iia;  bcr  ^*rpp^)Ct  61iaó.  Dzień  Eliasza  [>roroka  u  Rusi 
w  wielkiej  świątobliwości ,  a  zowia  go  ś.  Ilia.   Gwagn.  547. 

ELIER  ob.  Elear.' 

EL1X1R ,  u,  m.  większą  ma  gęstość  od  tynktur  albo  essen- 
cyj ,  czy  to  pochodzi  od  własności  jego,  czyli  od  istot, 
które  wyciągnął.    Krumi.   Ghy.   161.  ciii  Clirir. 

ELIZ ,  u ,  w.,  poet.  pola  Elizeiskie ,  Chiftiim.  Już  twej  z  Elizu 
nie  wrócę  Barbary.  Zab.  5,  403.  A'or.  —  §.  Wietrzyk  ła- 
godny, cin  fanfter  3Binb.  Ciehuchnym  szmerem  eliz  sze- 
leści. Tr.  Choćby  leżał  na  wonnym  zły  człowiek  elizie.... 
Pot.  Zac.  206.  "  ELIZEJSKI,  a,"  ie,  "ELIZOWY,  a,  e, 
clii|di|'(b.  Elizejskie  pola ,  miejsce ,  według  mitologii ,  roz- 
koszne, dusz  sprawiedliwych  i  bohatyrów  wiecznie 
szczęśliwe  siedlisko.  Kras.  Zab. 

ELLIPSA,  y,  z.,  z  Greek.  linia  krzywa  w  sobie  zamknię- 
ta, mająca  środek,  w  którym  każda  linia  prosta  tam 
przechodząca  przecięta  jest  na  dwie  części  równe.  Śniad. 
Jeog.  16.  bic  GUirfc' 

ELŻBIETA,  y,  ź.i  'HELŻBIETA.  Gil.  Post.  272.  'ALŻBIETA. 
Btel.  Św.  151.  ELZBIETK.\ ,  i,  z.,  deinin.,  u  jiospól- 
stwa  Halszka,  Halka,  Zbita,  imię  białogowskie ,  z  Hebr. 
Glifokt^.  Doli.  Alżbeta,  Beta,  Betka,  Betuśka ;  Cant. 
Shepla ;  Sorab.  2.  Lifa ,  Liska ,  Hilźa  ,  Halschbetha.  — 
B.  1539  Izabella  t.  j.  Elżbieta,  córa  Zygmunta,  Janowi 
królowi  W'cg.  w  małżeński  stan  jest  dana.  Biel.  5u'. 
292.  b.  Elżbieta,  małżonka  Zacharyasza,  matka  Jana 
chrzciciela.  Kras.  Zb.  1,  261.  Dwie  Elżbiecie  (dualis). 
Biel.  Kr.  450.  ELŻUM.\.  ELŻUSIA ,  i,  i,  ELŻUSIEŃ- 
KA,  ELŻUSIECZKA,  ELŻBINIA,  i,  i,  demin.  tiom.  El- 
zbietka ,  (Flifalictdjcii ,  Sic'?d)Cli.  Owa  to  jest,  owa  Elżunia. 
Treb.  S.  M.  24.  Chyba ,  że  on  się  poprawi ,  inaczej 
Elżusi  nie  liźnie,  ib.  50.  Moja  ty  [)iękna  Elżbiniu.  Teat. 
50.  6,  25.  Tobie  to  ,  moja  Elżusienko.  ib.  24.  b,  15. 
Woła:  Elżuniu ,  Elżusienko,  Elżusieczko.  ib.  21,  b.  22. 
ELŻBIECiN,  a,  e,  od  Elżbiety,  Cflifabctbś - .  Boh.  Alźbetin. 
(T/o/i.  Alżbietynka,  Elizabetynka,  ELIZABETANKA ,  zakon- 
nica reguły  ś.  Elżbiety). 

'EMBOLIZ.M,  y,  m.,  z  GrecA.  wkładanie  dnia  jednego  w  mie- 
siąc. Sk.  Dz.  586.  Mi  6iiii'd)alteu  cincś  Jages  im  ^a\)X(. 
cf.  przybysz ,  przybyszowy. 
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'EMFAZYS,  Emphasis ,   Slov.  gedrnost,    wigedritelnost,  wi-  nauk    i  kunsztów.  Kras.  Zb.  i,  264.     Zbiór    wiadomości 

slowutnost.  ludzkich,  albo  encyklopedya,    tych  czasów  wydana,    sfa- 

EMFITEUZYS,  z   Greckolac.  gatunek  kontraktu,    przez  któ-  wną  będzie  w  dziejach  umiejętności  epoką.  Zab.  1.  b,  54. 

ry  grunta  puste  puszczane  bywają,    z  obowiązkiem    pla-  Alb.   ENCYKLOPEDYSTA,    y,  m.,  składacz  encyklopedyi, 

cenią  z  nich  pewnego  czynszu,  albo  czynienia  usługi  ja-  ciii  ©itcnflppńMft.     Flozotbwie,    encyklopedyslowie  piszą  o 

kiej ,    i  przyprowadzenia    icli  do  lepszego    stanu.    Skrzet.  edukacyi    fizycznej    niemowląt,     a    my    jej    zaniedbamy! 

Pr.  Pol.  1,  60.    Emfiteuzys,  albo  dobra  zakupne.  Szczerb.  Zab.   7,  123. 

Sax.  128.  (Boh.  zakup;    Yind.  pridasliiulanje).    Zlepszenie  ENDEBURSKIE    wino    [wfas'ciwie    Edenburskie,    od    miasta 

a  poprawienie  imienia  najętego.    Farr.  546.   ter    9SeIiora=  węgierskiego  Szopronia,    na  granicy  Rakuz    leżącego,    a 

tioifJpacbt ,  UH'b:irc^  inait  iitdit  MojS  5iir  Ciitrid'tinig  ter  :i(ter=  zwanego  po  niemiecku  Óbcnlnirg.  5.]  Yol.  Leg.  o.  9.  Skfa- 

iiommciic::  @ctnil'reii,    fpiitcni  niid)    jur  IśerbelTcrmuj  iiiib  2lii=  dy   na    wina    Endeburskie  w  Polszczę  postanowić.    Gost. 

Imung  unifter  Giriintic  uerpflirfitct  mirt.    EMFITEUTA,  y,  m.,  Hor.  51. 

który    pod    takiemi  warunkami  grunta  dzierży,    ciil  foldjcr  ENDEMICZNE  choroby,  czyli  krajowe,  które  z  przyczyn  nam 

^*ad;ter,    citi  ?3iCliprntiini'5).idc^ter.     A.  Zamoj.  148.  Boh.  za-  niewiadomych  zawsze    w  pewnych  krajach  panują,  tak  n. 

kupnik;    Yind.  pridavshiulavez.    EMFITEUTYCZNY ,  a,  c,  p.  kołtun  w  Polszczę  jest  choroba  endemiczna.  Krup.  5, 

—  ie  adv.,  tyczący    się  emfiteuzys,    em).ilii)teiitil'd).     Grunt  9.  ciibemi)'d)e  łtraiifljcitcil.    z  Greek. 

emfiteutyczny,  albo  służebne  dobro.  Gal.  Gyw.%%%.  Boh.  ENDYWIA,  ii,  z.,    Cichorium  Eiidwia  Linn.  gatunek  sałaty 

zakupny.  zimowej,  liście  podobne    do  cykoryi.    Ład.  Hst.  Nat.  36. 

EMIGRACYA,   yi,  i-,  z  Łac.  wywędrowanie,  wynoszenie  się  Gubilńetl.    Sorab.  i.    endiv;    Slav.    antivia;     Yind.    antifna 

z  kraju,  [wychodztwo.  1]  bic  Giiiicjrntitm ,   bflś   9(ii'5lliaiibent ;  folata;  Bag.  xuljeniza;    Bosn.    sgjutenica.   cf.  Mlecz  sała- 

Carn.  preseluYanje;  Croat.  odszelenye.  EMIGRANT,  a,  m.,  ciany;  Szczerbak  ogrodny  wielki.      ENDYWIOWY,    a,  e, 

EMIGRANCIK,  a,  m.,  zdrhn.,   który  się  z  kraju  wynosi,   ber  (Eilbiyieii  < .  Endywiowa  sałata. 

Gmitjraiit.  Boh.  wystehowanec;  Boss.  BMX04eii,i.    W  rodź.  ENEIDA,  y,    z.,  Bohatyrskie    poema    Wirgiliuszowe ,    opie- 

ieńsk.  EMIGRANTKA  bic  Gmicjrantiilit.    EMlGROWAti,  in-  wające  dzieje  Eneasza  Trojańskiego,    po  Polsku  przekła- 

traiis.  iiied.,  wynosić  się   z  kraju,    emigrtrcil ,    OUullianbcrit.  dania  Andrz.  Kochanowskiego,    bie  3leiicibc  bc^  55irgil. 

i^Za^.  izselittise ,  izselivatise ;   CroaŁ  preselyujemsze ,  izsze-  ENEMA,    y,  z',    klistera,    kształt    medykamentu    ciekącego, 

lvujemsze ,  odszelyiyemsze ;    Bosn.  odselitise,    priselitise;  który  przez  otwór  kotnicy  wchodzi  w  kiszki  grube.   Krup. 

Yind.  fe  lozhit,  bandrat,  le  feliti.  5,  286.  baś  Slyfticr.    Bag.    st5rzeliza ,    usctarzanje ;  Bosn. 

EMPIR,  u  ,  wi.,  poe/.  trzecie  niebie  ,  Gall.  1' empiree,  ber  briłtc  krristir,  krrister,  zrricali^a;    Carn.  kershtira  ;     Yind.    sa- 

.\)imiltel.   Tr.  EMPIREJSKI,  a,  ie,  n.  p.    Jutrzenka  empi-  divshverkanje,    odpir    telefnega    sapertja,    kristir;    Ross. 

rejskim  przystrojona    złotem.     Brzyb.    Mili.    173.     Niebo  npojiUBaTejibHoe,  KJiiCTHp-B.     Spryca  do  enemy,    abo  sy- 

empirejskie.  Przyb.  Luz.  511.  bnź  Cinpircuilt.  •■y"n''-   Czerw.  ISarz.^.  Enemę  brać,  enemę  dawać.   ENE- 

EMPIRYK,  a,  m.,  na  samem  się  doświadczeniu  zasadzający,  MOWY,  a,  e,  od  enemy,  Jilcfttcr'.  Ross.  MHCTHpHufi. 

bez  należytej  wiadomości  teoretycznej ,  cilt  (Empijricuś.  Pam.  ENERGIA  ,  ii  ,  i.    z  Greek,    moc    albo    zwięzłość    wymowy. 

84,  653.'  Kras.  Zb.  .1,  264.   bie  energie,   bie  Srnft,    ber  3?ad;brurf. 

EMULACYA,  yi ,  z'.,  przesadzanie  się ,  ubieganie  się,  zawiść.  Od  dawnych  pisarzów  uczmy  się  energii,    która     się   po 

przesada,  ber  5Bctteifcr.  Emulacya  jest  najżywszą  do  czy-  Polsku  jakąś  piśmienną  żywością,    raczej    pióra    każdego 

nów  chwalebnych  pobudką.    Kras.  Pod.  1,  45.  Bag.  na-  duszą  nazwać  może.  Lub.  Roz.  63.     Energia    charakteru, 

tjezzanie;    Ross.  copeBHOBaHie,    peBHOBame.     EMULANT,  tegość.    ENERGICZNY,  a,  e,  —  ie  adv.,  ob.  Tęgi,    mo- 

EMULATOR,  a,  m.  Rag.  natiezzalaz,  zatocnik;   Yind.  na-  cny,  silny. 

pomujar,  nadostaulavez ,  vrezhonashelnik ;  Ross.  copcBHO-  ENTUZYASTA,  y,  m.,  gorliwiec,   ciii  Ctit^ujiilft.  /?oss.  Hscry- 

Bare^ib,  copeBHiiTCjib;    Eccl.  no406aiu,ii1ca ;  iv  rodź.  ieńsk.  n.ieHiiiiK^.     Entuzyastów    albo    zbogomowców    kacerstwo. 

Ross.    copeBHOBaTe.ibHima ;    Bag.  natjezzaliza ,    zatocniza.  Zygr.  I^ap.  260. 

EMULOWAĆ  intrans.  nied.,  przesadzać  się,    wyścigać  się,  EOL,  AEOL,  a,    m.,  bożek  wietrzny,   ber  9IeoliiŚ,    bcr_  3Btn= 

iDCtteifcrn.    Vin(f.  napomujatife ,  nadostaulati,  vrezhonashe-  be  ®iHt.   Garn.  Yiharnek ,    Fertunz.    cf.    Poświst,    Świst  j 

liii,  popresurati ,    hrepeniti ;    Carn.  tękmam ;    Croat.  lyu-  wicher. 

bonenaviditi;  /lO^.  nazzjezatise ,  nadhodittise  s'kjem;  Ross.  EPAKTA,    ów,    plur.    liczba    dni    jedenastu,    któremi    rok 

copeBHOBaib,  pesflOBaib ,  peBH3'io.  słoneczny  przewyższa  rok  księżyca.  Kras.  Zb.  1,  265. — 

EMULSYA,  yi ,  z.,  kształt  medykamentu  wewnętrznego  cie-  Bog.  Dos.  2,  282.  bic  (fpacten.    (cf.  cykl).    SIm.   mesaćni 

kącego,    gęstość    mleka    mającego.    Krup.    5,    253.    ciiic  kluc. 

(Smulfinn,  cin  mildjartige^  Slrjnciimtttel.  "EPANALEPSYS ,  Graec.  fig.  krasom,   powtarzająca  na  koń- 

'ENALLAGE,   Greek,  zamiana  słowa  za  słowo;  Slov.  druho-  cu  peryodu  słowa  ,  początek  jego  składające,  Slov.  predo- 

filka,  druhofitelka.  zadowka. 'EPANODOS ,  ćraec.  fig.  krasom,  zwracająca  z  W7- 

ENCYKLOPEDYA,    yi,  2'.,   z   Greek,  okrąg  wszystkich  nauk.  boczenia    do   rzeczy    mowy;    Slov.    spetopacilka.  'EPEN- 

Mącz]  okrąg  umiejętności.    Mon.  76,  518.    bic  encBClopn=  THEZYS   EPENTEZYS,   Graec.  wsunięcie  głoski  lub  zgłoski 

bie,  związek  wiadomości,    zbiór  nauk.     Pod  tym  tytułem  w  śrzodek  słowa,  Slov.  prostredodalka. 

wydany    Francuzki    dykcyonarz    zawiera    w    sobie"  opisy  'EPHOD ,  EFOD  ob.  Humerał. 
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EPICZNY,  a,  e,  ściągający  się  do  Epopei,    z  Greek,   cpifd;.  Przez  liiozofa  nie  rozumiem  pófmędrka,    albo  nieprzega- 

Pocma  epiczne  abo  heroiczne.   Teat.  24,  9.  Czrlr.  danego  ergocisty.  Mon.  73,  488. 

EPIDEMIA,    ii,  i.,  z  Greek,    oznacza    wszystko,    co    panuje  ERNEST,  a,  w.,  imię  męzkic,  Griift;  Boh.  Arnost. 

między  ludem  czyli  gminem.  Dyck.  Med.  2,  i  17.  osobli-  'ElUtATA,   z  Łac.  spis  błędów,  rejestr  omyłek, 

wie    choroba    powszechnie  panująca ,    Mc    (fpibcmic.  Uois.  "EUSZT  ob.  Herszt. 

noBa.iKu,  nepeBiU^,    hsbći;    Leci.  ay.s.     EPiUEMKlZiNY,  a,  ES,  a,  t,i.,  na  kostce,     w  kartach,  jedna  liczba.    Wiod.  ba^ 

e,  —  ie  adv.,  epibciliifd}.  Ross.  iiona.iLiiuii.     Choroby  cpi-  31p  Pfcr  3lcS,    bie  Ciii'3  nilf   bcm  ffiiirfci.    \'ind.  svinja;    (cf. 

demiczne ,  które    z  powszeciinych    przyczyn    wiciu    ludzi  (iall.  as;  llul.  asso ;    Svec.  aez;    Angl.    ace;    Graec.    eis). 

w    pewnym    miejscu    mieszkających    napadają.    Krup.    5,  Kostki  wziąwszy,    rzucił  essy.    Haur.  Sk.    230.    fig.   Za- 

718.     Choroby  epidemicznie,    t.  j.  powszechnie  panują-  wsze   umysł  jednaki,    lub  essy  lub   zessy    Kość    padnie, 

ce.  ib.  S,  10.  cf.  przyraiolny,  przyrzutny.  nie  zmics/.a  go,    nie  zrzuci    z  imprezy.    l'ot.    l'or.z.     024. 

EPIGRAMMA,  atu,   ?«.,    z   Greek,     znaczy    w  prawdzie    na-  Mnie  zezy  padły,  a  lyś  wygrał  essy.  Kochów.  Gl.      Cze- 

pis  na  posągacii,  domach;     ale  teraz  się  bierze    za  myśl  sto     tez  czyniąc    daremne    iin[irezy    Padają    nam     essami 

krótką  i  dowcipnie  wierszem  wyłożoną.    Gol.   Wym.  40").  upewnione  zezy.    Pot.  Pocz.  520.     Niechaj  już  wedle    ich 

Rag.  pjesanza;    i>ai  ©piflrantm.     Epigramma    myśl    krótko  wyroku  lub  es,  lub  zes,   ja  za  prawo  przyjmuje.  Orzech. 

rymami    wykłada.    Raz    ich    mniej,    a  drugi    raz   więcej  Qu.  16.    (cf.   licho,    celno).      §.  Najdrobniejszy    gwichcik 

wierszy    składa ,    Albo    proste    zamyka    rzeczy    opisanie ,  złota  lub  srebra ,  in\i  flcinftc  @i)iC '  iitib  SilbcrdCiuidK.    Jc- 

Albo    jeszcze    dowcipne    mieści    o  nich    zdanie.    Dmoch.  śli   to   jiójdzie  na  wagę,   wiem,    że  wiele  mu  essów    nie 

Szt.  R.  52.  będzie  dostawać.  Boh.  Kom.  4,   152. —  §.  Es,  cześć  ka- 

EPILEPSYA    oh.    Kaduk,     wielka    choroba,    ś.    Walentego  pitelu,   Ual.  scima=  wierzch.  Cullit.  7.  —  g.  Kształt  w icl- 

niemoc ,  padaczka ;    Yind.  skernina ;  Hoss.  yuiiiŁ.  kiego    Łac.    S.    bie  ,>iiyiv  ciiiCu  cjropcn  f  atciiii|c()rii    S'.  n.  p. 

EPILOG,  u,  w.,  6Vflec.,  zakończająca  mowa,  zakończenie,  bic  gąsienica    esem  lezie.   Tr.  cf.  wężykiem,  ub.  Esowaty,  — 

Sd;luPrcbc.    Eccl.  Ha4r.!aro.iaiiio ,    cf.  Ha4r.1aro.iio    iniHyM.  ^.    Esy,  których  się  haczki  trzymają,  bflź  Cclir,   bic    Cflifc. 

EPIR,  u,  VI.,  prowincya  Turcyi  Europ.  Dykc.  Geogr.  1,  188.  Ilaczki  zejmiesz  o[ione  jedne    z   druga.    Budn.  E.i:od.  20, 

Gpirii'1     EPIREŃSKA  ziemia.  Baz.  Sk.  515.  <  id.  0.  (not.  haczki  te  musiały    być,    jak  teraz   esy).   U  llisów 

EPISKOP,  a,  TO.,  biskup    Greckiego    obrządku,    ciii    Ol"icd)i=  esy    zakładriją  się  na  oszewkę  pod  czas  gwałtownej  fali, 

fd;cr  23ifd)t)f.   Galat.  Al.  o.  (06.  Riskup).  hoss.  npeocBameii-  i  na  tych  drugi  i  trzeci  rząd  tarcic  się  kładzie,  gdy  wy- 

HUH.     EPISKOPIA,  ii,  2.  EPISKOPSTWO ,  a,  n.,  bisku-  soko  bije  fala.  Magier.  Mskr.  g.  Es  czyli  suspir,  znak  mu- 

pstwo  Greckie,    citt  griccfiifc^C^    Sti!t(nim.     Ross.  npcocBH-  zyczny,  okazujący  wstrzymanie  czyli  milczenie  tonu.  i1/o(/(er. 

meucTBO.     Episkopstwa    nie  otrzymał,    o  które  się  usil-  Mskr. 

nie  starał.    Galat.  Al.  5.  ESENCYA  ,  yi,  z.  KSSEN'CYA  ,  yi,  3  ,  treść,  istota,  dusza  ,  bn>3 

EPISTOŁA,    y,  ;',  część    mszy,    bic    Gpiftcl,    ciii    iOcil    ber  Mcfcii,  bic  GlTciij,  ber  ©cift.     Esencya  pisma  tego,  ta.    Tr. 

SDJeffc.    Po  tym  epistoła  śpiewana  będzie  ,  po  której  gra-  Medic.    Nazwisko  cssencyi    dopiero    w'    jjrzeszłym     wieku 

duał  następuje.   Tr.     g.  Właściwie  z  Łac.  list,  Cpiftd.  weszło  do  aptek,  oznaczając  te  tynktury,    które    od  wy- 

'EPISTROFE,  z  Greek.  fig.  krasom,    powtarzająca  kilka  słów  ciągnionych  istot  bardzo  są  zgęszczone.  Krumt  Chy.  101. 

na  końcu  interpunkcyi ,  Slov.  zadopacilka.  (cf.   tynktura).    Dwie    llaszeczki  ,     z  których  jest  essencya 

EPITET    ob.    przymiotowy    wyraz.    *EI'1ZEL'XIS ,  Graec.   jig.  cudowna.   Teat.  57,  09. 

krasom,  powtarzanie  słów    raz    w  raz  dla  tern  większego  ESKADRA,  y,  2.  część  lloty  z  4  okrętów,  ciuc  (?i5cabrc.   Tr. 
wrażenia,  Slov.  propaćilka.  ESKARP.\,  y,  z.  MUtl.  stoczystość ,    bic  Jiiibac^łiiiuj.    Eskarpa 

EPOIvA,  i,    2.,  pewny    czasu    punkt,    sławnym    jakim    za-  w  piaszczystej  ziemi.   Tr. —  ob.  Skarpa. 

szczycony  dziełem ,    od  którego  chronologowie  lala  liczą.   ESKORTA ,  y,    2.    bic  68fi>rtC.   Tr.    przyslawa.     ESKORTO- 

Wng.  Ust.  A.  bic  Gpod;c,  ber  Bfitpiinft.    Kai.  59,  5.  Ross.  WAĆ,  ał,  uje  czyn.  niedok.,  żołnierzmi  nd[)rowadzać,  ciiiClt 

iia>ia.iomic.ieHie.  cJfortircit,  mit  23fbccfititii  ('Cijicitcii.    Eskortujący  Eccl.  npo- 

EPOLET,  u,  m.,  EPOLECIE,  a,   m.,  zdrobn.    z  Franc.  na-  Bo.iiiTc.ibHbiil. 

ramka,  przyramka ,  wstęga  na  wierzchu  ramion,  bilś  i!((^=  ESOWATY,  ESSOW.\TY,    a,    c,    na  kształt  5  Łac.  iric  citl 

fclbaiib.     Coś  brakuje  tej  liberyi;    trzeba  dodać  kutasiki   i  Sat.  5.  —    Munsztuk  z  czarika  krótką  esowata.   //ipp.  88. 

epolety.  Teat.  19.  b,   36.  ESOWATOŚĆ,  ESSOWATOŚC,  ści,'2.    kształt  taki,    bie 

EREB  ,  u,  m.,  poet.  z  Łac.  piekło,  miejsce  po  śmierci  po-  giijur  ciiicii  ^'.,  bic  ®d)óiil)citt!liiiic ,  (5d|tiC(fciiliiiic.  ESSOWNIK, 

tępionych,  bic  ^odc.  a,  m.  Kolumny  członki  wklesłowypukłi! ,  już  essowników 

'EREKCYA,    y,    z.,    wystawienie,    założenie,    fundacya,    bie  sima,   już  wierzchów  essowatych  cymultum  Lesbium,    dla 

Grrie^tuiig.    —     §.  .islrol.  Szukanie    gwiazdy,    pod    którą  podobieństwa    literze  S,    biorą  nazwisko.    Rog.  Bud.  28, 

się  kto  urodził,  bai  3Jati'.MrńtóftclIcti.     Erekcyą  komu  czy-  łlariiicg,  Sariticpiciii. 

nię,  narodzenia  jego  godziny  albo  gwiazdy  pytam,    szu-  ESTYM.4,  y,  2'.  ESTY.MACYA,  yi,  2'.  styma,  pow-ażanic,  sza- 

kam.   Cn.   Th.  171.  ciiicm  bie  SJatiuitat  ftelleii.  nownie,   bic  9lc^tilii(l,  iiiidiadituiii].     Dla  tej  potwarzy  mało 

EREMITARZ.  Zabór.   Geom.  108.  ob.  Pustelnik.    "EREMITA-  dawnej  o  nim  nie  ulracili  estemy.  Sk.  Żyw.  "i,  ióó.  Wiek 

RYA.  Xiadz.  74.  ob.  Pustelnia,  pustelnicze  pomieszkanie.  co  sobie  zasłużył  na  mądrego  imię,  W  małej  przecie  ro- 

'ERGOCISTA,    y,    m.,    uparcie     dysputujący,    ciii    DiiJpiitar.  zumnych  ludzi  ma  estymie.    Zab.  7,  15  L    Węg.     ESTY- 
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MATOR,  a,  m.  szanownik,  czciciel,  ber  Serclircr,  $0(I))(^a= 
^cr.  W  rodź.  zeńsk.  ESTYMATOHKA,  n.  p.  Matka  moja 
twoją  jest  najwyższą  estymatorka.  Teat.  16,  51.  ESTY- 
MOWAĆ, al,  uje,  czyn.  niedok.  poważać,  szanować, 
czcić,  f^d^eit,  ^p(i;l)altcn.  Dla  cnoty  i  poczciwos'ci  wszę- 
dzie ma  powagę,  i  wszędzie  jest  estymowanym.  Teat. 
9,  51.  '  '        . 

*ESZ  ob.  iż. 
—  ET.\;  zakończenie  pierwszego  przypadku  liczb.  mn.  rze- 
czowk.  trzeciej  formy,  mających  pierwszy  przypadek  liczb, 
pojed.  na-ę,  drugi,  na-ecia;  n.  p.  ciele,  -  ecia,  -  eta. 
A  to  po  wiekszrj  części  są  słowa  zdrobniaie:  płasz^eta,  wró- 
blela,  lwięta.  Ale  są  też  dawne  imiona  Polskie  kończące 
sie  na     -  eta ;    Wierzbieta ,   Wniurzeja.  Jabł.  Her. 

ETYKIETA,  y,  i.  zwyczaje,  ceremonie,  bic  Ctifftte.  Według 
etykiety.  Pam.  8'4,  162.  g.  Cedufka  z  napisem,  cilt  3ct= 
tcl  mit  ciitcr  9liif|'d}vtft ,  cine  (Ftifcttc. 

ETYM0L0G1.\,  ii,  i.  z  Greek,  nauka  dochodząca  źrzódla  i 
wywodu  sfów;  ob.  Źrzódloslów,  wywód  słowa,  bic  @tlj< 
inoIOijiC/  2i'iH"tfPV|'d)inuj.  Slorac.  wlastnoslownos£;  Garn.  ime- 
nayędnost;  Yind.  bel'edeveidnost;  Hoss.  c.iOBonpoii3Be4e- 
Hie;  Eccl.  iiCTiiHHOCJOBic ,  xy,iO/KHOCJOBie.  ETY'MOLOG, 
Ross.  c.ioBOJicTHsaTejib. 

EUCHARY'STY'A,  yi,  ź.  z  Greek,  znaczy:  dobro,  laskę  abo 
dziękowanie.  U  nas  zaś  znaczy  ciało  i  krew  Pańską.  Karnk. 
Kai.  162.  biTj  I).  3U'Ciibmal)I.  Eucharystya,  to  jest,  sa- 
krament chleba  i  kielicha.  Sk.  Zyiu.  1,  248.  Kucz.  Kat. 
2,  401.  Baz.  Hst.  139.  Eccl.  atepiBa  óesKpoBHaa,  c.io- 
Bccnaa  ciy/KÓa,  evxapiicTia. 

EUFORBIA,  ii,  i.  Enphorbia  Linn.  rodzaj  rośliny  pełen  so- 
ku mlecznego ,  do  niego  należy  Wilcze  mleko ,  Sporysz, 
Romanek,  Czartowe  mleko,  Psie  mleko,  Roman,  Opat. 
Kluk.  Dyk.  1,  211.  3SpIf>?iiiil(ii. 

EUNUK,  EUNUCH,  a,  m.  iŁac  rzezaniec,  trzebieniec,  ber 
3)erfdniittciic.  Biali  i  czarni  eunukowie  pilnują  szaraju. 
^ik.  Obs.  222.  Teat.  51,  51. 

EUROPA,  y,  z.  najszczuplejsza  z  części  świata  mieszkanego. 
Dykc.  Geogr.  1,  195.  mifcr  5S>cIttDcil  (furoim.  Europa  rze- 
czona od  Europy,  Agenora  króla  córy.  Gwagii.  1.  EURO- 
F'EJCZY"K.  a,  m.  z  Europy,  ber  (Fiironcicr.  Vi;i(/.  Europear; 
Boh.  Ewropćan;  Boss.  Esponeeui.  Strzeżmy  się  Euro- 
pejczykowie  wytworności  dzikiej  i  srogości  obyczajnej.  Zab. 
7,  151.  Wszystko  w  EuropejczYkach  zdawało  sie  nowem 
dla  Azyanów."A'.  Pam.  20,  145.  EUROPEJKA^  EURO- 
PIANKA,  i,  2.  która  z  Europy,  bie  Ciirinnieriilii.  EURO- 
PEJSKI, a,  ie,  -EUROPSKl,  ■•EUROPł.NSKl,  od  Europy, 
Ciirppdifd).  Ross.  EBponeiiCKiii.  Miechowita,  obie  Sarma- 
cye  spisał,  Europską  i  Scytyjska.  Biel.  Kr.  498.  Europ- 
ski  zawsze  u  Kromera,  Bielskiego,  Stryjk.  fliorze  Europej- 
skie, t.  j.  śrzodziemne.  Dndz.  bay  mittellaiibifdie  SlJecr.  Mo- 
rze Europińskie,  śrzód  naszego  świata  leżące.   Cn.  Th.  426. 

EURY'P,  u,  »!.  przy  cieśninie  wyspy  Negrepontu  ujście  mor- 
skie w  zakrętach  swoich  rozlicznych  niedoścignione.  Kras. 
Zb.  278.  ber  eiiri|.i,  bic  ai^eereiiflc  5unfd)cii  (Siiboa  itnb  Si.to= 
tlen.  g.  Poet.  Morze  iai  iPker.   Tr. 

EUSTACHI,  ego,  m.  imię  męzkie,  6ujtad)iui^.  f>.  Eustachi- 
usz  protektor  myśliwców.  ^Farn.  pr.  EUSTAŚ  zdrobn. 


EWA,  JEWA,  y,  i.  małżonka  Adama,  matka  rodzaju  ludz- 
kiego. Kras.  'Zb.  1,  279.  bic  TOiitter  e»a;  Sorab.  Hejba; 
Ross.  EsBa,  npapo4HTejibHHua,  npamaiepb;  Eccl.  npaMaTH. 
(ztąd:  Ewka,  Jewka,  Ewin,  Jewin,  a,  e,  Ewulka).  Je- 
wie  było  powiedziano,  a  w  niej  białogłowom  wszystkim: 
w  boleści  będziesz  rodziła.  Biai.  Post.  126. 

EWAKUACYA,  yi,  i.  wypróżnienie,  rugowanie,  bic  JRdiimmig. 
Staranności  ministrów  winniśmy  ewakuacyą  wojska  Ros- 
syjskiego.   Gaz.  Nar.  1,  187. 

EWALUACY'A ,  yi ,  z.  szacunek  rzeczy  według  jej  prawdzi- 
wej wartości.  Kras.  Zb.  1,  280.  bic  ©saluatton,  Sd)d|uitg, 
Mcbuctriing. 

EWANGELIA,  EWAMEFJA,  ii,  z.,  słowo  to  evdngelium 
kończymy  pospolicie  na  a,  z  rodzajem  żeńskim,  i  pisze- 
my według  wymawiania  ewanielia.  Kpcz.  Gr.  2,  47.  Boh. 
ewangelium,  etenj  swate;  Slavon.  eyangjelje;  Croał.  evan- 
gelium,  nazveschenye;  Dal.  blagoycsztje;  Rag.  eyanghje- 
Ije,  yanghjelje,  blagoyjestje ;  Vj'irf.  eyangeliu ;  Ross.  eeaR- 
re.iie,  6.iaroBi>CTBie ,  weTBepoeBaHre.iie.  Z  greckiego  zna- 
czy: dobrą,  pożądaną  \yiadomość.  Kras.  Zb.  1,  280.  eiit 
epniujcliiiin ,  cine  fltitc  froMid^e  Sotbfdiaft.  Odszczepieńska 
ta  nie  ewangelia,  ale  kakangelia.  W.  Post.  W.  2,  315. 
t.  j.  nie  dobre,  ale  złe  uwadomienie.  §.  Tytuł  czterech 
książek  nowego  testamentu,  zawierających  historyą  życia 
Jezusa.  A>rts  Zb.  1,  280.  bic  4  gpanijcltci!  pbcr  8cl'Cii'3l>e= 
f(^rcit'int(jcii  3ffii,  t.  j.  Mateusza,  Marka,  Łukasza  i  Jana  ś.  — 
,  Prov.  Nie  ewanielia  to;  nie  pewna  to,  wierzyć  może,  kto 
chce.  Rys.  Ad.  55.  Powiem  też  zdanie  swoje;  wszak 
nie  ewanielia ;  może  kto  chce  wierzyć.  Latoś.  Kom.  B.  4. 
Co  im  doniesie,  w  to,  jak  w  pismo,  jak  w  ewanielia  wie- 
rzą. Mon.  71,  209.  U  ciebie  przysłowia  są  tak  ważne, 
jak  ewangielia.  Teat.  22,  h.  65.  §.  Część  z  tych  ksią- 
żek wyjęta ,  która  w  święta  w  kościołach  czytają  i  obja- 
śniają,  ]>av  (jcbci'inaliiic  fomt  =  ober  feftinalit^c)  (iviani)cltinn. 
Ewanielia  niedzielna.  §.  Ewanielie  plur.  książka,  zamyka- 
jąca cztery  ewanielie.  Rag.  yanghjelistar,  ciu  GPiUtgcliclt' 
Imd).  Ewanielijki,  zdrobn.  flciiic  Coaiiijclicii.  Pam.  85,  653. 
§.  Nauka  nowego  zakonu,  bi>3  Cpniujcliuilt,  bic  Sclirc  be3 
k  J.  EWANGIELICKI,  EW.\MEL1CKI,  a,  ie,  tyczący  się 
ewanielików,  cimiiiielifd).  Boh.  ewangelicky;  Yind.  eyan- 
gelski;  Itag.  eynnghjelski,  yanghjelski,  yanghjeoski;  Ross. 
eBaHrcibCKift.  Dtal  Post.  10.  EWANGIELIGZKA ,  EWANIE- 
LlCZK.\,i,s.  ewanielickiego  wyznania  będąca,  cillC  ©DailiJC' 
lifdtc  {ob.  Lulerka).  Na  ewangelii  jako  prawa  ewangieliezka 
ustawicznie  czytała.  Twór.  Ok.  F.  2.  EWANGIELICZNY, 
EWANIELICZ.W,  a,  e,  —  \e  adv.,  od  ewangielii,  z  ewan- 
gielii;  aiii' bcm  Cyniiijclip,  c.miitjelifd).  Croal.  evangeliumszki; 
Z)o/.  yangyeoszki ,  yangyelszki;  /sec/.  ójaroBtCTBOBaie.ieHŁ. 
Z  bogaczem  ewanielicznym  na  chciwość  narzekają.  Lach. 
Kaz.\,  146.  EWANIELIK,  a,  m.  Boh.  ewangeljk;  Lu- 
teranin ,  cilt  Gnangclif^cr.  Od  ewangelii  Luteranie  nazy- 
wają sie  ewanielikami.  Bial.  Post.  155.  Upoważnienie 
innenia  ewanielików.  Yol.  Leg.  575.  EW.\N1EL1STA,  i, 
.n.  Boh.  ewangelista;  Yind.  evangelist;  Croat.  cyangclista, 
nazYesztnik;  Dal.  nazveschenik;  Rag.  yanghjelista;  Ross. 
eBaHrcJiiicTt,  ó.iaroBtcTHiiKt.  Evyanielista  jest,  który  z 
przepowiadaniem    cwanielii    Jezusa   Chrystusa  z  apostolska 
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powaga  jest  posłany.  Rej.  Post.  E.  2.  eiit  ©uangcli^,  ie^--  EWROPA  ob.  Europa. 

rcr  bci  ©Łrifłcntimmź.   Bóg  z  nas  dal  niektóre  apostoły,  a  uwiiiTiA     ;    ,'    j.,.^;^    „..„     i?   i       i     i       r^        «■   ^ 

.  ,           '        ,  •'       j      •'           •  I-  ,      ,            -^^      ,•'•  łWULKA,  1,  z.    (iemm.  nom.    hwka,  Jewka ,  Ewa,  grcdicit 

niektóre  proroki ,  a  drugie  ewanielisty,  ku  spoienui  swie-        aj„<:  „a;,u;„  „„  „v i?      u  .i       rr  i    A     'v*" 

,,■,'■         •       ■  ,ru      ,                   dL    /•>    I?  ł'  ^°^*  pójdzie  za  ojcem,   Lwulka  za  matka.  Zab.  9,  2J. 

tych  1  liudowaniu  ciaia  Chrystusowego.    Bibi.   Ld.  Łphes.  r.v       l'         i  •                                                    ' 

4,  12.  Wszedł  Wdom  Filippa  ewanielisty,   który  by{  je-  ^\~'  J^napsK'  odrzuciwsry  x  pisze  zamiast  niego  ks  lub  też 

den    z  cnych    siedmiu,    ib.    Act.    21,  8.     §.  Który    ewa-  ''^'  "•  ^'-  «^'''«*<'  ekzemplarz;  ulegając  tcrainiejsiei  piso- 

nielia,    życie  Chrystusowe  pisał,    bcr  eonńgelift,    gebenźk'  '"!"'  ^■""■"  """  krotknuci  k  przywróciła,  kładziemy  podobne 

fdireiiier  3tilt,  jako  Mateusz,  Marek  etc     (W  rorfz.    ze/JsA.  Y^'''"  I""'  ^Y '       '            '  '  '^^^^^^y-   "'^gf^yś;    6'a//.  ci - 

EWAiMELiSTKA,/?0M.6MroBtcTHima).  EWANIELISTWO,  oevant,  gptucfeu,  ckmniuj,  expodstoh,  exkanclerz,  expod- 

a,  n.,  urząd  ewanielisty,  ba«  eomujcliftctiamt.    Na  ewanie-  komorzy,  i  t    d.    n.  p.    Cokolwiek  mówił  ów  exlokaj,  to 

listwo  jest"  obranych  pewna  liczba,  którzy  historya  ewa-  wszystko  było  mądre,  grzeczne,   rozumne.  Mon.  68,  38. 

nielii  ś.  spisali.  Gil.  Post.  288.  6.  lioss.  óraron^crBOBamc.  Cf/fOM.  pac-,  n.  p.  pacnoni.  złożony  z  urzędu  pop,  wy- 

EWANlELIJSKl,a,ie,    ewanielski,  odEwanielików,    e»an=  święcony. 

gcltf^.     Zasmakowała  im    ta  wolność    ewanielijska,    która  EXAGERACYA,  yi,  z.  z  Łac.  figura  krasomowska,  powięk- 

jest,  dziesięcin  niepłacić,  trzymać  plcbanije.    W.  Post.  Mn.  szająca  rzecz  dla  wzruszenia  passyi.    Kras.    Zb.     1,    281. 

283.    EWANIELIZOWAĆ    ał,    uje,    czyn.   niedok..    ewa-  zwiększanie,  bic  ejcaggcration.^crgrofSeruiig,  o6.  Przesada, 

nielii  być  uczycielem ,    hai  (Siiangclium  prcbigcn.    Dal.  bia-  przesadzanie.     EXAGEROWAC  ob.  Przesadzać. 

govesztim;    Hag.    blagovjestili;    Ross.    ójiarOB-BCTBOBaib ;  EXAKCYA,  yi ,  z.  z  Łac.  extorsya,  wymuszenie,  wybieranie 

Ecd.  BiWroEucTiiTii.  gwałtowne,  bte  grpKfFung,  baś  eintrdliEit  ber  3lbgabcii  u.  f.  ro. 

SrT^  '°'''''7r*''    •*■  Y^P7^t,"''  li'r?"-   ?■  EXAMEN,  inu,  m.  "Ekzamen  abo  "eksamen  -szkolne  (szkol- 

IS"91  l\\^'n^^''''                 '^''      ^"                 "'""^  "y>  "^  promocyą,  abo  kościelne  na  kapłaństwo,  t.  j.  do- 

T^\x^rnv\  •^'"*'''';  5""-                  .    •    n  i  i  •                  i    •    .  •  znawanie ,  badanie,  macanie,  próba  nauki,  biegłości.   Cn. 

hWlKCYA,  VI,  z.  w  prawodawstwie  ł'olskim  powszechnie  toz  q-,     .-n     ,i„j„.:.„i„,„„„    ,i„    -i          ■      \.      m             ^■ 

"   '            *^         ,       .          .        o          -1  •  •  /fl.  1 /U.    doświadczenie,  dowód,  popis,  ber  Cramcn,  btc 

znaczy,  co  gwarancya,  ubezpieczenie.     r>zczegoiniei  zare-       ai,,',s„„^    c^..„ł.    4     •,>„(„ d       ■  i       •     -      •     ■.        • 

^            •'    '         ...•>•.            •  .     ^  ■        '  llrufung.  borah.  1.  zpotano    Ran.  iskiiscianie,  ispi(ovaniR. 

czenie  przedawcy  za  pewność  dziedzictwa  majętności  prze-  „.,,:<,l„„:„     ;,:<.i.:,.or,;„.    a?^.„     .,:„,„„.,     1       1 

,  .      .*^.      r.    1  .     •                     1     ■       j         •      ■  raziskanje,  iziskivanjc;  Ross.  4onpoct,  CBii^tTCJbCTBOBa- 

daiacei  sie.  Pod  tenże  rygor  ewikcyi  podciagaia  sie  sum-  „•       i?„'    „„  :  „„„;.,„„•„     cj,    y        o    -k      i    ,  t 

J'  ■•  '  j  I  p  ,  r-  r},  aoA  \"'  At  •■<.  H'e-  Łxamen  i  wypytanie.  Sk.  Zuw.  z,  to.  Został  mi- 
my posagowe,  wyderkafy  etc.  kras.  Zb.  280.  bie  ®eroabr=  ,,„,„.^  ,..  r,i„,^r.;  .T-.  ^ł.,-,:^  ;  i,„J^-„  •  i 
.  -ri  '  ^i^  •■  1  •  ■  1  /-.  fTL  n  -7  strzem  w  tilozolii  po  długim  i  kamiennym,  lak  zowia,  exa- 
Ictftmig.  Ewikcyą  daję  .  waruję  co  komu^  Cn.  Th.  Ewik-  ^j^;^  ^-^  ^  ^^  ^  ^g  EXAM1NAT0R,  a  ,  ,«.  examinu- 
cyą  biore  .  waruję  co  sobie. ^6.  EWIK  TOR,  a  m.  iscicc,  ■  ^j^^h^j  ,^  badający,  ber  gwminator,  7?a5.  jskuscja- 
]ur.  ber  ©emci^r^mann,  przedawca  odpowiadalny  kupują-  \-^  jskuscitegl,"  potresalaz.  jspitovnik;  Ecd.  LLumL; 
cym  za  wszystkie  pretensye  ktoreby  w  czasie  do  dóbr  ^^^^  4onpocHTe;,b.  W  rodź.  Łńsk.  EXAM1NAT0RKA,  bić 
im  sprzedanych  czynione  byc  mogły.  feaminatorinn.  EXAM1NACYJNY,  a,  e,  od  examinu,    <^m 

EWIN,  a,  e,  JEWIN,  od  Ewy,   ber  eira,   ^mni,   6roa'«<.  minatiniig  = .  Ross.  4onpocHwa.  EXAM1N0WAĆ,  ował,  uje, 

Ojcu   naszemu  Ewina  rozpusta   Wetknęła  prawie  ono  jabł-  czyn.  niedok.  wyexaminować  dok.,  wypytywać  ,  wybadywać, 

ko    w  usta.    Pol.  Jow.    2,  1.    Nam  Jewina  pierwsza  wi-  badać,  doświadczać  czyjej  nauki,   eraminiren,  erforfcfccn,  prU' 

na  Rajskie  wrota  zawarła.  Groch.  W.  150.  O  Jezu,  wspo-  fen.  /^oj.  jskuscjavali,  jspitivati,  raziskivati;  Soraft.l.zpo- 

ninij  na  Jewinc  syny.    Kanc.  Gd.  317.     Marya  po  poro-  tuyu ,  napotuyu,   pźepraschuyu;  ftoss.  4onpociiTb,  4onpa- 

dzeniu    panną    została,    co  się  żadnej    córce    Ewinej  nie  uiiiBaTb,  pasincKaib,  pasincKiiBaib,  pasincKHBaro. 

stało.  Biał.  Post.  Tc  (cf.  Ewka,  Jewka,  Ewulkaj.  EXARMOWAĆ,  desarmować  ob.  Rozbrajać. 

•EWIRAT,  a    ffl.  7  £ac    trzebieniec,  rzezaniec    ein  entmanm  -ekCELLENCYA,  z  Franc.  tytuł;  Wasza  Excellencya,  podług 

.     ter,  ein  95erf(^mttener.  (  wymęzczyzmony)^ -  Z  męzow  czy-  p^^^^  .  ^      u,,ij,cenos;  Ross.  Bauie  npeB0cx04HTe.ibCTB0; 

mą  nożem  ew.ratow.  Chrosc.  hars.  156.  ^^^j    npeB0CxO4»Te.ibHbiH.    cf.    Jaśnie    Wielmożny,    Jaśnie 

EWKA,  JEWKA,  i,  z.   detnin.  nom.    Ewa,  giv^cn.  Są  Jew-  Wielmożność.  Kras.  Zb.  1,  28. 

ki,  co  się  zwodzić  lada  dają  mężom      Sa  leż  Sary',  któ-  excEPCYA,  yi,  ź.  z  £ac.  wyjątek,  bie  9(u«nQ^me.  Boh.  wy- 

rych  bog  każe  słuchać  mezom.  Pol.  Zac.  \Z1.  (ci.  Ewulka,       u  „  ^„    c„   •  i    ~  -    •„   „      ,     ,.    j    „     » „„„i  i„„i,    u-Ji,. 

•'  .  .     &  '  ^  '       hrada.  oa  jak  mowia  excepcye  od  reguł  pospolitych.  Ara*. 

"^^'"^  Pod.  2    243. 

EWOKACYA,  yi,  i.  w  prawie  Polskim,  wyprowadzenie  stro-  '           T^v,^r^o 

ny  zapozwanej    do    sadu   jej  nieprzyzwoitego,    dla  czego  EXCES,  u,  m.  EXCESS1K,  a,  m.  zdrobn.  z  Łac.  przeskro- 

tak  pozwany  dopomina  się  na  powódzce    poenas  evocati-  ^3"'^  «' czym ,    wystąpienie,   przestępstwo,    wykroczenie, 

onis.   Kras.  Zb.   1,  281.    bie  Sorlabutig '  Bor  einen  frembcn  "«  ^^J^"^'  "««  31ii«tii)n'eifmig.  Król  Wacław  coraz  to  głę- 

@eri(^t«t)0f,  bem  ber  ©elabene  iiitSt  uiiterliegt.  l"ej  w  ciężkie  zabrnał  excessa.  Si-.  Zyiv    1    oOb^    Ociec 

t^-mmt  iin\rk       •      •         ■    l-          ■  i                         .1              •  gaszac  jego  excessiki,  sobie  obroku  ujął.  talib.  Dis.  Q.o. 

LWOLIJCYA,  VI,  z.    w  trybie  wojskowym,    sposób  rozmai-  e       -    j  ^                                                  j' 

tego  szykowania  i  obrotów  żołnierstWa.  Kras.  Zb.  1,280.  EXCYPOWAG  czyn.  niedok.  z  £«c.  wyjmować,  warować  so- 

obrót,  które  czyni  wojsko,  chcąc  odmienić   formę  szyku  bie,  ercipireii,  ait«iie^tnen ,  eine  Sliiśiin^me  mai^en.  Z/o/i.  wy- 

lub  położenie.  Fapr.   W.  1,  471.    eiiie  (mlitairifd)e)  6opIu=  hradili. 

tion,  ciit  OTaneunre.  (cf.  rękoczyn.  Jak.  Art.  3,  291.).  EXCYTARZ,  a,  m.  z  Łac.  co  wzbudza,  budzi,  pobudza,  bu- 

Siewnili  Lindego  wyd.  S.    Tom  I.  91 
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dziciel,    ber  Scifer,    Sliifiuetfcr ,    ermimterer ,     Slufmuntcrer.  plarz  abo  eksemplarz,  przepis,  konterfet,  kształt,  model, 

Boh.  budić,  biidjćek;  Sorab.  1.  zbudżadwo;  Cant.  budilu;  wizerunek.  Cn.  Th.  tai  (^.ftm\)lax.  {Sorab.  1.  wotpisz,  pźe- 

Bom.  prebudillo,  budillo;    Dal.  probudilo;    Crnat.  prebu-  piszmo;    Yind.  popilmu,  podubstvu).     Wszystkie  Greckie 

dilo,  zbudilo,  prebudilo;  Ross.  6y4iHbHHK'B,  6y4H,ibiuiiKŁ.  exemplarze  na  to  się  zgadzają.  Sekl.  Joan.  4.  Eksemplarz 

Excytarz  do  walecznego  rycerstwa  Polskiego.  Aoe/ioui.  25ł.  pierwszy  abo  własny,    abo  przedni,    archetypum.    Cn.   Th. 

(wiersz  pobudzający,  pobudka).  Dziewki  nakoniec  pognio-  oryginał,  autentyk,  tie  Ikfc^rtft. 

tfy  pana  excytarza.    Zub.  15,   279.   Treb.    (koguta,  co  je  EXENTEROWAĆ  c!.yn.niedok.  trupa  wywnełrzyć,  mntmren 

budził,,     g.  W  szczególności:    zegar  excytarz.    Papr.   W.  cj„f„  ^ot,tc„    („„^,„0(^0,)  fefireii.     EXENfEROWANlE,  ia, 

d,  515.    ber   aSecfer    an  ber  Udr.     Pocznie    bić    e.Kcytarz ,  „    EXENTEKACYA,  yi,  ź.  wywnetrzenie  trupa,  bie  fecm 

słucba  Litwin  długo....  Pot.  Jow.  M8.  teratiPii.     Dana  wolność  doktorom  powiatowym  do  exen- 

EXEKi;C'^A,  yi,  ż.  zŁac.  /?o/i.  weymob ,  wykonanie,  usku-  terowania  pacjentów.  Pam.  83,   1,  620.  cf.  patroszyć. 

tecznienie,  sprawowanie,  bif  5i5olluelnma,  Sjollftrccfiutg.  Pra-  ,^vcDnT?T>f\\TiiKń   ■  ■       ■  j  >     i,       ■        l-,           •         żir-   j 

.    .                 ,             ,           V  1    K     ma      n    r  LXEK(^EKOWAC  tntr.  tiiedok.,  bronią  robić,  cmuren;  (Yind. 

wo  jest  martwe    bez    exekucvi.    Zab.  o,    1U2.     Posłowie  ,         ...              ...                ,■       .'■       o,                ,      ,■    ■ 

,     rj            .               111             1     •     i             »  ekserzirati ,    poraiati,    povardievati:      c>lavon.     zabav  latise 

często  Zygmunta  praszali,  aby  exekucva,  to  lest,  wypeł-  ,   .             .  *^    ,  '    . '  ,  *^ ,,             ,  V.                  ,     ,    ■ 

.'  .       •'^     .        •,  ,  j   ,             1      .  /  '•            t,        1      11  oiux|em,  princsavalise  .    ft    iransit.  hxercerować,  ćwiczyć, 

nicnie  praw  1  swobód  koronych  stać  sie  mogła;    ale  dla  ,.,     ■'         •;          r.^M-r.nnniTMiM/       1                 1  •     ■     i  ■' 

złych  czasów  musiał  ja  odkładać,  choci'aż  tak  zaniedbana  "''"''  Ji^™!.     LXL[CERUNEK,   nka,  m.  robienie  bro- 

długo.    Yol.  Leg.  2.  009.    Na  sejmie  Piotrkowskim   1502  "l^^'    ^«'-"  ®^™'-  iIt;'^pP2,\T"f  ^^  .  Pif  exercerunku , 

V.  e\ekucya  b/ó  miała    wszystkich    praw    i  statutów;    po  ■  ""^    poyaja lishe.     EXERC\TALYA .  yi.  z.  ćwiczenie,  bte 

których  n,ało\viec  bywa,    idyby    do  exekucyi    nie  były  "f-l^^'^^^^^                                            ,,       .,       ^      , 

przywiedzione.    B>el.'lir.  556.     Powiadają  pospolicie,    ii  ^^^^  ^j  ?/  "*'  ^\>'''*^^ '   r^.\  ^^T^'"cJ. , /^J'".   fo.   L 

to  jest  exekucya,    brać,    co  komu  nad  p?awo  dano ;    ale  t-^IŁZLllTA ,  y,  m.  by  wszy  Jezuita,  eiu  erjefu.t.    cf.  pojezu- 

branie  abo  dawanie,    nie  sa  grunty  królestwa  Polskiego,  ,.JwVi..,,,  r-m  .  ■       1  ^      /r        , 

„u    „  11-  ■  I-  -  •  Ii-  "  11  tu  E\KA^(>LL^Z,  a.  m.  bywszy  kanc  erz,  bcr  Grcatiser,  aeiuc* 

ale  sa  przypadki  lakics  icffo,  które  przychodzą  1   odcho-        .        „.,       r,        ■•■•,'    ,  vvv   v^ii.u.ij.i.i,  yiiw 

j,„    '1  11       1  \i.  .     ■    .'       I    „  „         feiie  ©ander.  Zamoiski  e.\kancerz,  prawdziwy  z  cnot  oby- 

dza,    okrom    upailku    koronnego.     Ale  to    est  CKckucya,        '        ,  ,  ■  ,    ,,        ■  r,  ,     m      inr,  '  •' 

1  , .' „         III  11      I    M    .  „      ii-i  .„  watę  skich   Uzymianin.  Zab.   16,   172. 

która  nachylone  do  upadku  królestwo,  w  jego  klobe  wsta-  •'  ' 

wia  i  tez  przywilejmi,    przez  króla  nam   poprzysięzonemi.  EXKLAMACYA  ob.  Wykrzyk,  wykrzyknik;    Slouac.   wikriko- 

Orzenh.   Qu.    40.     §.    W  szcz-efiólii.    Exekucya.  '  wykonanie  watelka,   wykrikowani,  wykriknuti. 

przez  urzędnika  wyroków  sądu.  Kras.  Zb.  1,  281.  bic  Gf=  EXKLUDOWAĆ  06.  Wyłączyć.    EXKLUZYA  ob.  Wyłączenie; 

nĄtlid}c  gi-ccutioii,  Itrtbciltnmlljiel^unfl ,  Secretśoollftrcctiiiici.  U-  Uuh.  wyrażka. 

krzywdzona  sprawa    Gilzie  wprzód    exekucya ,    niżch  sąd  EXK0MU.N1KA,  i,  2.    klątwa,    bic  grcommiliiicirmuj ,  ber  itr< 

stawa.    Pot    Zac.  oi.     Rozkazano      aby  exekucyą  w  wie-  ((,„,(„,„„.  obrządek  kościelnego  prawa,    wyłączający  prze- 

zieniu  udzialał,  to  jest,  aby  ją  udawil.    Warp.  Wol.   168.  ^^          z  snoIWzności  wierny'ch.    Kras.  Zb.   1,  281".     EX- 

f  ^y^r/;'"'!:  ^='''^sf>"''i  podatków,  baŹ  crjnniiujei.e  (fiiitrci.  KÓMUNIKOWAt:  ob.  Wyklnać,  wyłączyć. 

ben  ber  3(uct)tanbe.      Żołnierze   do   mego    posłano   na   exe-  ^vini.'Mi7VT                     łrvr'nr\ii.-vTA'     -          ;•     ; 

kucyą.    Ld.     EXEKUCYJiNY    oh.    Wykonawczy.     EXEKU-  ^M^f^t^^lEM  .    "      m     EXKREMEMA,  ow,    hrzb.mn^    co 

TOn,  a,  m.  wykonawca,  wykonacz.   ber  feenitor.  i^ollsie^  t'"''";"^  od.hodzi,  stolec,  bie  gicremcutc,  ber  gtii^I.  Krup. 

l|er.  'Ekzekulor,  abo  'eksekiitor,  stirawca,  wykonacz,  sza-  .^,r,'  ,' — ''         ,                ,                    .     •        i..     /r    r*   .c. 

farz  testamentu.   Cu.   Th.   170.     Exckiitor    abo    wyciayacz  EXKLZA ,  y^  z    wymówka     wymavv,anie ;    biC  glltfd^ulbigiutg. 

sprawiedliwości  bożej.    W^/s.  L/n.  ^ć,.    W  r«rfi.  i- «./,-.  EXE-  Zoh.Wl^.  Wszystkie  długi  e.vkuzą  placiJ.   ib.    lo,  207. 

KUTORKA,  i,   bie  erccittorinri ,   Sollsie^ermn.     EXEKWO-  EXMIZO\\AG  rzyn  mcduk.,  wyexkiizować  dok.,  wymówić. 

WAĆcs?/«.H,c(/oł.,  wykonywać,  -wyiszczać,  ereqiiiren,  m-  ^^•ym-'^viać,    ciltfdmlbiijeti      Exkuzował    się,    iz    o  tem    nie 

ftrccfcii,  PoIlSicfceii.     Próżno  jest  prawa  czymć.    które  wy-  "iJ^I'^-    ^^*-    ^^'"-    '''    •^-'\-     ^''''^"^o^af  «'?■    '  7,«o/"^'* 

iszczane  abo  cxckwowane  nie  będą.   Urib.   S„l    24.      Co  S'C'_,;'le  niewinności  swojej   wywodzie  me  mógł.  Sk.  Zyw. 

wojewodowie  postanowią,   to   starostowie  niech  wyiszcza-  1.   -.0.                                                         .   ,          „     ,,^ 

ia    ib    181                        '                                           "  EX(lFKI(-^A,  ów,  liczb    mu.  urzędowe  ciężary,  ailitlioje  ca= 

EXEKVV1E.  ij',  lirzb.  7nn.  z  Łan.   obrządki  pogrzebowe,  Ipo-  f"""-     U'ią'-li«'e    przedtym    były    dla  miast  exolticya   czyli 

minki.  Smotr.  Apol.  147  —   1],  bie  Cmiuieii;    Croal.  po-  'l;'"'i"ie  stancyj  dla  dworu  królewskiego,  tudzież  w  czasie 

kop,    pokapanye;      liog.    sprovod,     sproyodiscte ,    ukóp;  sejmów  1  t.   d.  Skrzet.  P.   P.  2,   Mo.                                  ! 

Carn.  vile,    (cf.  wilia)      EXE(\\VIALNY    Hag.  sproyodni,  EXORBIT AlNGYA,  yi ,  i.    w  prawie  Polskiem    przestępstwo 

ukn|ini; —   ve.rb    Hng.  sproyodilti  jfn culure.  |irzeciw  stanowi  publicznemu.   Roku  1669.   był  sejm  e.\- 

EXEMCYA,  EXEMi'GYA,  yi    z.  EXEi\lPT,  u,  m.  EXEMTA,  oihitancyi,   na  którym  starano  się  przywrócić  do  davyne- 

y,   z.  z  Łiic.   przywilej    uwalniający   od   obowiązku    |':/.yka-  go   trybu,   co  z  klóby   należytej   wypadło.   AVh.'!.  Z6.  1,  281. 

zanego.  Krns.  Zb.  1,  281.  ^if  Ćreintiim,  55efrei)mii]  0011  ei'  co  ex.  orbita  leifum  wypadło.   Yol    Leg.  5,  978.    ©efeJiDt* 

ner  ©taat^Iaft.    Sprawy  o  exciM[icye  czyli  wykupna  zasta-  briijfeit,  Slbroeic^ung  oom  ©efe^e.  Trzymając  się  pravv-a,  nie 

wy.  CziKk.   Pr.  2.    11)6.    EXEi\lT,   a,  '//i.  exemcya  iiwol-  trzeba  nowych  szukać  śrzodków  na  zniesienie  niesłycha- 

niony,  ciii  Grimirtir.                                                   '  nej  exorbitancvi.   Leszcz.  Gi  78.  EXORBITOWAĆ,  inlrans. 

EXEi\lPLARZ,  a,  m.  EXEMPLARZYK ,  a,  m.  jrf/o6n.  'efczem-  niedok.,  z  kluby  praw  wykraczać,    bie  ©rdiisetl  M  ®cfeCe« 
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ubcrft^reiten.  Marszałek  sądzi  excessa ,  które  pod  bokiem  EKPERYMENT,  u,  m.  EXPERYMENCIK,  a,  m.  zdrohn.,  do- 
królewskim    exorbito\vały.  Nieś. A,  249.  świadczenie,  dowód,  próba,  ber  (SrfabniniJ^rcrfudK  ber  "«cr= 

EKORCYSTA,  y,  m.  z  Greckofac.  mający  moc  wypędzania  fuc^ ,  bic  grfnbruiig,  bic  ^'robe,  ber  Seroei^.  Pierwszy  ex- 
dyabła  z  oiięlanyh.  AaniA.,  Aa^  20o.  berGrorcift,  jeiifcl^'  peryment  posłuszeństwa  dał  w  szkołach  mniejszych.  Sk. 
bef*tmircr ,  Icufel^baiiner.  {Rug.  zakbiinalaz).  Exorcystowie,  Żyw.  i,  391.  (cf.  praktyka),  g.  Termin  prawny,  według 
zakhnacze  czartów,  czarty  mieli  wymiatać  z  ciał  ludzkich  statutu  Litewskiego,  rozpieranie  się;  sposób  rozkazu  sa- 
Sk.  Kaz  127.  Cerem,  i,  151.  Trzeci  stopień  święcenia  jest  dowego,  aby  stronę  zwłóczącą  przymusić  do  stawania  'u 
exorcystów.  A'//rz..  KnI.  2,  618.  EXOHCYZM,  u,  m.,  za-  sądu,  i  to  jest  pierwsze  accessoriuin.  Kras.  Zh.  1,  282. 
klinanie  czarta,  bie  Jciifei^bcfc^nńiruiig.  (/iag.  zakletve).  Exor-  3nmni]M'cfcbl  aii  bic  jińjcriibc  fartbai ,  fid}  wx  @erid;t  juftellen 
eyzm,  wypędzanie  czy  odpędzanie  mocą  bozką  złego  ducha.  EXPLE.(ACYA  wykoczołowanie  ob.  Koczować  8.  2. 
Lerem.   1,  149    zaklmanie,  poprzysiezenie;    poprzysiega  i  pYniiŁ'łrv*      u    w  v       ' 

zaklina  kapłan  dusznes^o  nieprzyjaciela,  aby  z  stworzenia,  t-^^' l^H^AL^A  ob.  Wyłiiszczenie ,  wyprawa,  rozbiór,  obja- 
które  ma  być  chrzczone ,  wyszedł.  Hrbst.  Nauk.  T.  2.  ^"'.*^""^'  ^yjafn-enie.  EXPL1K0WAC  ob.  NYyłuszczać, 
Najlepszy  na  złych  duchów  exorcyzm ,  kij.   Tea/.  11.6,  75.  ,    of^J-isni^c,  rozbrerać. 

EX(JHCYZMOWAĆ  czyn.  niedok.,  zaklinać  abo  zażegnać  'EXPOSTCLONVAC  z  kim,  intrnns.  niedok.,  żądae  od  kogo 
czarta;  Hag  zaklignati;  ben  Jeiifel  bcid)niiJren ,  nu^treUen.  sprawowania  się  z  czego,  spierać  się  z  kim,  yoti  jemanbeit 
Olej  exorcyzmowany,  t.  j.  poświę'ony,  i  nad  którym  sza-  3Jec^C!i)(^aft  forbent,  jid)  mit  iDm  Ijcrum  bi»jpiitiren.  Poczę- 
tańskie  wyklinanie.  Sk.  Żyw.   1,  195.  liśray  z  gosdodarzem  e\postuiować,   czemuby  w  tak  zacna 

EX0I1TA,  y,"  ;.  EXORTECZkA,  i,  ż.  zdrobn.,  napominanie,       wigilia  tak  słaby  dał  objad.  Star.  Bi-f.  44.  "Kiejstut,  do- 
bie ©rmalmiinijśrcbe,  Grmalinung,  ©nnmitentng.  Nietylko  ty-       wiedziawszy  się,    źe  Jagiełło  nań  się  zmówił  z  mistrzem 
godniowe  do  dyscypułów  exorty  miewał,  ale  teżustawi-       Pruskim,  expostuIował  z  nim  o  to.  Biel.  Kr.  219. 
cznie  króeiuehne  nauki  czynił.  Sk.  Żyw.  1,  591.  Na  ksie-  EXPnESSYA  ob.  Y\'vraz,  wyrażenie. 

r,.u^ril'^Ły\'t'^'^^^^  EXPROMISSOR,  a  ' m.,    wyręczający    dłużnika,  zareczrciel, 

EXOT\CZiN\  ob.  Zagran.czy,  obcy,  przywozny.  EXOT^C\ZM.  ^ojmia,  poręcznik  .    ber   SBurcjc^caidlnleiftcr,    Wutlite^er. 

u,  m.  sposób  mow.en.a  czyi.  wyraz  n.eswojsk,,    zagrań-        gdyby  wierzyciel,  opuściwszy  przedniejszego  dłużnika,  trzy- 

rvcŁrvr'--^"'""t  ''•  s.   .     sv        .,  ""'^  ^'C  ^^'^--y  <^"Promissora;    tedy  ów  bvwa  wolny,  a  na 

EX1'LDK.U  y,  :.  odprawa,  wyprawa,  biC  errebttiPtl,  3(ii3=  j  „  ,  ,j,  .j.^^^^  cxpromissor  następuje.'  Cheim.  Pr.  159. 
fcrtigung,  SlWcrtipng  ;  ber  fincosjug.  Expedycya  poczty  za-  rvTnniLVA     l    ^^r',  ■       ■        . 

bawiła  go  przez  cały  dzień.  Lub.  Hoz.  54!  Expedvcya  Ł.-^TU1..S\A  ob.  \yydzieianic,  zdzieranie,  wymęczenie,  wy- 
generalna    oŁ.  pospofite    ruszenie.     EXPEDYOWAĆ    czyn.       morenie,  wycisk. 

iiicdk.,  wyexpedyow.ić  rfoA".  odpraNsować,  wyprawować,  er=  EXTRA  oi.  Oprócz,  nad.  —  g.  iS'adzwyczajnie.  arcy,  mocno, 
pebireii,  auśifertigcn,  nbferłigcii.  Nie  miałem"  czasu,  bo  był  wielce,  bardzo,  auperorbenflid; ,  feDr,  ftarf.  Gołego  oręża 
dzień  expedyowania  poczty.  Lub.  lioz.  54.  extra  się  lękam.  Teat.  i,  55. 

EXPEKTATYWA,  y,  z.  nadzieja  dostąpienia  czego,  bit  3ln=  EXTRAKT,  u,  m.,  EXTR.\KC1K,  u,  m.,  zdrobn.,  wypis,  wy- 
amrtidsaft.^  Ma  u  króla  ekspektatywe  na  biskupstwo,  sta-  ciąg,  Sliiv;iig,  (frtrnct.  W  prawie:  Iransakcya  z  "protokołu 
rostwo.  Cn.  Th.  170.  Expektalywy,  przywileje  na  prze-  kancellaryi  autentycznie  wyjęta,  z  pieczęcią,  korrekla  i  pod- 
życie  dawane.   Czack.  Pr.  212.  pisem  konfrontującego.  Kras.  Zb.    1,  282.  'Ekstrakt  pra- 

EXl'EiNS,  u,  m.,  et  y,  i.,  w  liczb.  mn.  EXPENSA,  ów  =  wny.  Cn.  Th.  ilO.  §.  Mcdic.  'Ekstrakt  u  aptckarzów,  wy- 
koszl,  wydatek,  rozchód,  bie  31u«ga&C,  bie  SoftClt,  ber  ciągnienie  istnośei,  duszy.  Cn.  Tli.  170.  Syr.  96.  eiit  mt- 
Shifmaiib.  /%.  trńtgna,  (cf.  strata);  S/aron.  troshak;  Croał.-  btcinifdicr  ertwct.  Extrakt,  wyciąg,  istoty  oddzielonej  od 
sztrossek,  potrossek;  Dal.  tratna;  Ross.  rpara,  ncTOpa.  roślin,  za  pośrednictwem  wody.  Dyk'  Med.  2,  150. 
Expens  ta  z  dochodów    na  expensa    nieprzewidziane  wy-       Krup.  5,  53. 

znaczonych,  wyłożona  być  ma  Yol.  Leg.JJUG.  Zy-  EXTRAORDYi\ARYJNY  ob.  Nadzwyczajny.  Działa  'cKtraor- 
gmunt  zastępował  przez  dwa  dni  expens  badz  na  konie,        fK.mlm^    A,rhfl    \H    U  •'■>•' 

bądź  na  ludzi.    N  Pam.    9,   27.     EXPEN50WAĆ   czyn.  rvr     ™    vn.     .    t 

niedok.,  wvexpensować  dok,  wydawać,  łożyć  na  co,  oii«=  ^^i^^ ',  Ę>i.J''^^^^  "''■  ^\ygnanlec,  Boss.  oaeMCTBOBaaHHH. 
flcben,  giiifmnnbmodjen,  iwraufoermeiiben.  Croa/.  polrossu-  E.\LL.ANTSIvI,  a,  le,  wygnańczy,  bc«  ?aiibc^  sjernnefen  im 
jem,  potrosilszem;  Ross.  npoTop.iTi,,  usipacTi.,  iicipa-  <^^''  'fnn^l^-  Exulanlsk:e  sejmiki,  Smoleńskie,  Starodu- 
cuBHTb.  Więcej  nie  godzi  sie  expensować,  jak  tyle,  ile  lwowskie.  Ul.  Leg.  7,  18b.  (zakordonowanej.  EXYL0- 
jest  przychodu;  bo  wydatek  liad  przychód  z  eudz\xh  jest  ^^^  "''  ^^ygnać,  Ross.  oscMCTBOBBTb. 
pieniędzy.  Teat.  19,  6.  45.  Ja  nicchcę ,  żeby  się  twój  EXYSTENCYA  ob.  Ryt,  bytiiość,  jestestwo.  Aros.  Z&.  1,  281. 
pan  miał  cxpensować  dla  mnie.  Teat.  36.  c,  112."  (ni-  ba^iJafecn;  floj.  bivslyo;  //oss.  cywecTBOBaHie,  cj^uihoctł; 
szczyć,  ubożyć,  fi*  toften  tnndicii).  EXPENS0\VN0ŚĆ,  Eccl.  ocjmeciBie,  ówTHOCTb.  EXYST0WAG,  być,  jeste- 
ic\,  ź.,  kosztowność,  yyydatek  wielki,  SoflDarfeit,  gro^C  siwo  czyli  bytność  mieć,  istnąć ,  cyiftircn,  iwŁnnbeil  fep; 
Sluśgnben,  Slufiuanb.  EXPEi\SOWNY,  a,  e, —  ie  adv.,  Ross.  BemecTBOBaib ,  cymecTBOBarb.  Exystujący,  Ross. 
kosztowny,  wielki  expens  czyniący,  łożący,  foftbar,  mit  cyiaiH;  Eccl.  ocymecTBOBaHHUH ,  sociipiaBiuiit  cymecTBO. 
Sluftuanb.    Expensownie  żyje.  Xiądz.  24.  EZAJASZ  ob.  Izajasz. 
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FACE  L  ET  -  FAETON. 


F. 


F, —  litera  szóula  alfabetu  łacińskiego.  Kras.  Zb.  283.  Cioska  ta 
nie  jfst  Sioiuiaiiska ,  dla  cz,eyo  lei  tu  pod  f  iadneijo  sło- 
wa Słowiańskiego  nie  znajdziesz.  —  Omiiia  apud  Sla- 
vos  noinin:i,  quibus  litera  gi ,  et  apml  B-ihemos  (et 
Polonos)  f  inilium  dant,  suarn  pen-grinitatein  produnt 
et  sunt  numero  exii;ua.  Durir.h  Bibl.  SI.  1,  103.  Atoli 
Czesi  w  niektóry r.h  Stuwiań^kirh  słou>a,(h  w  przemienili 
na  f  n.  p.  lausy  =  wajuj,  fausaly  '  wąsaty.  —  U  nas 
jedno  niowo:  fu!  frk!  fukać —  niepiwno,  czy  swojskie, 
czy  przyswojone.  §  Dawni  pisarze  Łncińskiin  i  Gre- 
ckim słowom  priyswojnnym  zostaioują  ph  n.  p.  phitoso- 
phia,  Phueton;  my  teraz  piszemy  wszędzie  f  zamiast 
ph,  n.  p.  Filozof,  filozofia,  filozofic.zny.  Faeton.  Kpcz. 
Gr.  2 ,  p.  200.  w  czem  Włochów  naśladujemy. 
FA!  FA !  wykrz.    pfa,   pfe!  Nie  mogąc  wstrzymać,  zawołali: 

fa,  fa!  Uwor.  F.  4.  fe,  li!  pfe!  ob.  Fafać,  fejdać. 
FABRYKA,  i,  z.  zŁ'ie.  1)  budowanie,  wystawianie  budowli, 
baiS  Saucn,  ber  33aii.  Gafy  majątek  swój  fabryce  ś.  Pio- 
tra darowała.  Warg.  Wal.  229.'  //aur.  Ek.  6.  Fabryka 
zamku  Grodzieńskiego ,  dla  nieoddania  polrzebnycii  pie- 
niędzy, jeszcze  niedokończona.  Vol.  Leg.  5,  520.  Roz- 
poczęta fabryka,  ma  być  podług  podanych  abrysów  kon- 
tynuowana, ih.  7,  102.  g.  Budowanie,  gmach,  baś  ®e» 
Jdube.  Kościół  s'.  Zofii  wszystkie  inne  fabryki  wspania- 
łością swoją  przechodzi.  Siar.  Dw.  5.  Nagle  z  gruntu  na 
wierzch  fabryka  wspaniała  A  przerozległa  powstała.  Przyb. 
Milt.  29.  §.  Sposób  budowania,  ułożenie,  struktura,  btc 
Slrt  beź  SniiCi^,  ber  Snu.  Fabryka  lub  ułożenie  serca  takie 

jest Krup.  2,  238.     2)  Warstat    rękodzielny,    ręko- 

dzielnia,  rękodzieło,  cilie  gabrif;  Vind.  rokodelauzhnia; 
Ross.  3aB04'B.  Trzeba  nam  założyć  fabrykę  krajową  na 
wszelkie  towary,  hołł.  List.  i,  76.  Fig.  Słowa  nowe  z 
ich  fabryki  wychodzące.  Mon.  69,  252.  3)  Fabryka,  FA- 
BRYKACYA,  yi,  i.  zfałszowanie  urzędownyoh  pism.  Kras. 
Zb.  i,  285.  bie  58erfal)djung  gericfetlic^er  ©diriften.  Są  kancel- 
larye  nasze  pieniactwa  i  wybiegów  składem;  sędztwo  fa- 
bryk i  korrupcyj  professya.  Zab.  16,  166,  FABRYCZNY, 
a,  e,  od  fabryki,  budowli  lub  rękodzielni ,  Sau  =  ,  8obrt= 
feit'.  Dozorca  i  pisarz  fabryczny.  Xiadz  101.  Torz.  Szk. 
57.  Ross.  3aB04CKiH,  no43aBOACKiH.  FABRYKANT,  a,  m. 
rękodzielnik ,  ciit  gabrifant.  Croal.  rukolvórecz ;  Hoss.  aa- 
B041HKT,  FABUYKANTKA,  i,  ź.  bie  gabrifantiiDt.  FAHRY- 
KANTSKI,  a,  ie,  od  fabrykanta,  galTifaiiteil  = .  Fabry- 
kantskie  exkuzy.  Torz.  Szk.  6.  FABRYKUWAG  ez.  niedok., 
zfabrykować  dok.,  robić  co,  składać  co ,  osobliwie  co  nie- 
dobrego,  fabricireil.  Pan  Laurenty  zfabrykował  testament 
Teat.  5,  134. 
FABUŁA,  y,  ź.  'FARUŁKA,  i ,  i  zdrobn.  einc  SDJfilire,  etiic  ga= 
bel.  Jest  o  nieśmiertelności  plotek  i  fabuł  u  pogaństwa 
dosyć;  a  u  samych  ohrześcian  prawda  zostaje.  Sk.  haz.  641. 
FACECiA.yi,  2.  z  Łarimkowłosk.  kunsztownie  i  śmiesznie  po- 
wiedziana rzecz.  Mai-z.  kunsztowane.  ib.  koncept  zabawny, 
dowcipny,  żarcik,  etn  fdjerj^nfter  2BtJ.  /iuc;.  scjala.   (cf.  żart). 


TACELET,  'FACILET,  FACELIT,  FACOLET,  u,  m.,  hal. 
fazzuoletto;  V(«(/.  faciniill,  facilet,  faeenetl,  hantvcla,  ha- 
dra;  (jurn.  fazanękel;  Boh.  facaljt;  chustka  do  nosa,  btt? 
6cl;illipftUC&.  Facelet  jej  był  łzami  napojony.  J.  Kochan. 
Fr.  69.  Olejek  trwałej  woni  ku  rękawicom  i  faceletoni, 
które  chcą  wonne  mieć.  Sienn.  573.  Mam  facelet  od 
niego;  jeszezem  panną  była,  Tańcował  ze  mną,  głowa  mu 
się  zapociła,  Otarłszy,  rzucił  na  mnie,  jam  zchowała. 
Sim.  Siei.  91.  §.  Chustka,  ciit  Jll^.  Wszedłszy  w  grób 
ujrzał  prześcieradło  leżące  i  facelet,  który  był  na  głowie 
jego,  z  osobna  zwiniony.  Radź.  Joan.  20,  7.  (chustkę. 
Dibl.  Gd).  Stroje  białogłowskie ,  jakie  są  rucha,  facolety, 
pończoszki,  ferety....  Gost.  Gar.  129.  Kobiety  strojów 
niezwyczajnych  nie  mają  wymyślić,  facelity  od  wierzchu 
głowy  do  ziemi.  Petr.  Pol.  2,  197.  Twarz  jego  facele- 
tem  zawiązana.  Rej.  Post.  Ooo.  i.  Facilet.  Paszk.  Dz.  122. 
W  facelii  co  zawinąć    Urbst.  Nauk.   C.  4. 

FACHA,  y,  i.  z  Niem.  przegroda,  baei  gad;,  btc  5lbtl)eihing. 
Cebulę  morską,  rozebrawszy  na  fachy,  w  śklenicę  włóż. 
Sienn.  627.  Wydłub'  z  jabłek  jądra  i  z  ich  fachacni  włóż 
do  garca.  ib.  522.  Okrętny  piecyk  w  sobie  fachy  ma, 
jakoby  półki  w  łąkolkę.   ib.  wyki. 

FACYATA,  y,  2.  FACYATKA,  i,  i.  z  Włosk.  domu  przednia 
ściana,  czoło,  btc  '^xo\\U  mii  ©ebmtbfś,  btc  %a'^t  (ob. 
31  big.).  Próżno  na  facyacie  pałacu  zawieszać  herby,  kie- 
dy we  śrzodku  głucho  o  familii.  Mon.  69,  239.  §.  Je- 
dna strona  karty,  stronnica,  pagina,  cinc  Scite  bcś  331atte§. 
Od  arkusza  e,\traktów,  po  dwadzieścia  wierszów  na  je- 
dnej facyacie,  po  złotemu.  Vot.  Leg.  7,  523.  §.  Żart. 
twarz,  oblicze,  iai  3liitli^,  baś  ©efidjt.  Wątpię,  aby  me- 
go pana  ta  malowana  ułiidziła  facyatka.  Teat.  24,  6.  46. 
(twarzyczka).  Niepodoba  jej  się  twoja  facyata.  Ld.  '§. 
Kształt,  bic  3)efd)affenl)ett ,  ber  3uftanb.  Ta  była  Rzymskich 
obrotów  facyata ,  Wtenczas,  nim  dalej  Anton  je  pomiata. 
C'tri)śc.   Fiirs.   62. 

FACYENDA ,  y,  i  FACYENDKA,  i,  i.  zdmbn.  z  Wł:sk.  spra- 
wka, handelek.  szacliry,  frymarczyk,  eiit  łtailf^ailbcl,  laufi^' 
^ailbel ,  ©clrbniibel.  W  takie  go  facyendy  wprawił  kunszt 
łotrowski ,  Że  w  rok  poszły  intraty  i  summy  i  wioski.  Aras. 
Snt.  111.  Plenipotent,  wziąwszy  mię  za  rękę,  rzekł: 
mam  z  W  Mc  Panem  facyendkę.  Zab.  11,  159.  FACY- 
ENDAliZ,  a.  m.  kióry  za  facyendacni  chodzi,  ein  Jauf(^= 
^ńnbler,  SnufDńiibler,  ŚelPbnnbler.  Znasz  tych  facyendarzów, 
hchwiarzów,  kapitalistów.  Tent  33.  d,  9  FACYENDAR- 
KA,  i,  i.  ciiie  Jćiiifdiliaiiblerinn  etc.  FACYENDOVV.\Ć,  ał, 
uje  ur.t.  uied  k.  faiycndy  robić,  Joiljdjljanbel ,  ©clbjianbel 
im  Slctiicii  trctden.  (cf   frymaiczyć). 

FAETON  nia,  w.  syn  słońca,  kióry  nie  umiejąc  kierować 
wozem  słonecznyiii,  zginął,  ^IjaetDtt.  Przysłowie  być  mo- 
że; nie  bądź  Faetontein ,  t.  j.  nie  napieraj  się,  czemu 
nie  sprostasz.  /-*.-('.  //.«'  2  ,1/. '-.  —  §  Galiinek  nowomodnych 
wys<ikich  kolasek,  ctii  <lł|)(ieton .  ciiic  Slrt  l;o(;cr  SBagcn.  Fae- 
toncik   zdrobn.  cf.    doroszka. 
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FAFAĆ,  al',  a,  act.  niedok.,  mówić  fa,  fa,  abo  ple  pfe, 
'^ii  fagcit,  pfiii  fngcil.  Skoro  poczną  nieczyste  mieszać, 
musza  fafać,  nie  chcąc  i  nie  mogąc  złego  wąchać.  Dwór.  H. 

FAFAŁEK,  łka,  m.  Zi'ote  lafafki. "  A'«r.  Z>r..'  218.  bzdury, 
szuszfalki,  Jlittcr. 

FAGOT,  u,  m.  z  Franc.  narzędzie  muzyczne  dęte,  wydają- 
ce odgłos  basu ,  ber  i^agot.  FAGOCISTA ,  y,  m.  grający 
na  fagocie,  ber  5agi'tt|t- 

FAJA  ob.  Fajka. 

FAJAiNZA,  miasto  wstanie  papiezkim ,  sławne  wynalazkiem 
pięknych  'abryk  farfurowych,  ztąd  mającytli  fajansów  na- 
zwisko.   Dykc.  Geogr.   ł,  196.     FAJANS,  u,  m.    gn»ance. 

FAJDAĆ  ob.  Fejdać. 

FAJERBAL  ob.  ognista  piJka.  Jak.  Arl.  3,  291.  FAJERKA, 
FEJERKA,  i,  1  (z  Niem.  %mx) ,  eiti  SoMenbedcii,  @lutli= 
bccfen.  Boh.  ohriwadlo,  ohniślko,  ohnistatko ;  Slwac.  za- 
hrjwadlo,  ohnistatko;  So7'ab.  1.  wohrjwadio;  Eag.  ghrip- 
niza;  Cos«.  grasta,  łogun;  Slavon.  tava ,  kadionica;  Carn. 
kadilnek;  V;nd.  ponou  sa  vogle,  gretniza,  grieterza;  Boss. 
KaH*opKa,  JKapoBiia;  Croat.  serjavnik,  {cf.  źar,  zarzewie), 
łjadna  fejerka.  Teał.  8,  59.  W  kramach  nad  fejerkami 
sie  grzeją.  Haiir.  Sk.  347.  (cf.  kotlina,  kotlinka,  ognisko). 
Mosiężna  do  grzania  pościeli  fajerka,  szkandalan  od  nie- 
których zwana.  Mon.  71,  204.  citi  Settmanncr.  'Fairka  = 
piecyk  ruchomy  żelazny.  Cn.  Th.  171.  Fairka  stołowa 
do  grzania  potraw.  Cn.  Th.  ib.  Na  szkucie  fajerka  jest 
zrobiona  z  dwóch  desek  na  kant  zbitych,  które  na  budzie 
przy  kominie  stawiają,  aby  się  nie  dymiło  w  kuchni.  Ma- 
gier. Mscr. —  Fajerka  do  kadzenia,  ein  SflUift&etfen.  FA- 
JERWERK ob.  Fejerwerk. 

FAJFER,  fra,  ?«.  piszczek,  z  Niem.  ber  ^*feifer.  Biegając 
przez  rózgi,  na  to  tylko  zali  sie,  iz  mu  fajfer  piszczy 
nad  uchem.  Boh.  Difab.  3,  93.  'Teut.  47,  8.  FAJFKA  , 
FAJKA,  i,  2.  FAJEt:ŻKA,  i,  ż.  demin.,  Z?o/i.  fagffka ;  Slo- 
vac.  pipka;  ffung.  pipa;  Yind.  feifa,  kadniza,  fruleviza  ; 
Sorah.  2.  feiffa.  Cybuch  z  lulką  do  palenia  tytoniu,  einc 
Aabacfv'pfcifc.  Słodka  rozrywka  w  cichym  pokoiku,  Ko- 
chana fajfko  ,  tlący  się  piecyku.  Mon.  71,  70.  Min.  Byt. 
5,  518.  (-hodzi  z  fajką  bezpieczny  Sawka  kozak  po 
Majdanie.  Zab.  16,  123.  Kapral  nakrzesał  ognia,  i  za-, 
palił  sobie  fajkę.  Ossol.  Str.  1. 

FAJNZYLBER  ot.'Fejnzvlber.     FAJNZYLBR  ob.  Fejnzylbr. 

FAJLENDYSZ  ob.  Falendysz.     FAJ.\(}ULD  ob.  Fejnguld. 

FAJT!  interj.  smyk!  mitfcb !  Iiutfdi!  Ze  krzty  nad  ciebie  nic 
medrszy  jest  twój  szyderz ,  fajt  ogon  pod  siebie.  Zab. 
9,  60.  FAJr.\C  czyn.  niedok.,  śmigać,  smagać,  ćwiczyć, 
fdimieccii,  pettfĄteu,  I;aucn. 

FAKCYA ,  yi,  z.  z  iac.  partya ,  strona,  eitie  ,'^acttPii,  ^'art^cc. 
Fakcye  niebezpieczne  bywają.  Gemm.  78.  Luboś  .-^ię  zgar- 
bił. Mości  Panie  Wójcie,  Przecież,  jak  mówią,  fakcyi  nie 
strójcie.  Bralk.  C.  2,  b.  W  gnuśnym  pokoju  tylko  fak- 
cye.  tylko  swary  stroją.  Kochów.   Wied.  3. 

*F.\K1EL,  k!i,  z.,  z  Niem.  pochodnia,  wachla,  bie  ArtcfcI.  Fa- 
kle  jarzecc  w  reku  trzymali.  Auszp.  56. 

FAKTOR,  a,  m.  FAKTOREK,  rka.  m.  zdrnbn,  sprawca  in- 
teressów  drugiego,  ber  jtctT,  ©efc^aftebeforgcr.  Faktoro- 
wie i  kommissyonarze,  toż  samo  znaczą,  co  posłowie  państw 


w  materyach  politycznych.  Mon.  72,  35.  Faktorom,  czyli 
handlowym  urzędnikom.  Pam..  85,  1,  826.  Kupcy  mają 
swe  faktory  tam,  zkąd  im  towary  przychodzą.  Gród.  Dis. 
D.  3.  Zysk  nasz  bywa  w  reku  taktorów  i  Icgierów  cu- 
dzoziemskich. GoU.  Gor.  107.  Faktorowie  na  poły  się 
dzielą  zyskiem,  ib.  ISutyliusz  nie  h\t  celnikiem,  ale  cel- 
nikom za  faktora  służył.  Warg.  Wal.  219.  Ji.  Szczegól- 
niej, żyd  stręczyciel,  eiii  jubtfócr  (^aftor,  5)c(ifli'r,  Jubniigcr. 
Żyd  faktor,  żyd  i  doktor,  żyd  jest  i  podskarbi.  Comp. 
395.  FAKTORKA,  i,  ź.  bic  Ąactyfinii,  bie  Uiitcrbaiiblcrimi. 
FAKTORSKI,  a,  ie,  5tictor9  =  .  FAKTOROWAĆ  «  „ie.dk. 
faktorstwem  jie  bawić,  ben  Aactor  madjcii.  F.''.KTORSTWO, 
a,  n.  bie  Jactorro,  ba«  (i^efdjaft  ciiieó  ;^actol^^,  3i'l'n>'9f r5 - 
Uiiterbaiiblerii. 

FALA,  i,  ź.  (cf.  wełn,  6'erm.  5Eelle);  S/onac.  cl  Bo/i.  w Inobitj; 
Sorab.  2.  żwalla ;  Boss.  BO.iHCHJe ,  3hi6b ,  auóe.ib ;  E'rl. 
BA\t\ttie-  nawałność  morska,  cin  Secfturin.  Cn.  Th.  Wody 
morskie  za  fala  wylewają  z  brzegów,  (iorn.  Sen.  28.  Fala 
okrutna  morska  powstała.  Warg.  Wal.  21.  Fala  na  Wi- 
śle wielka.  Mon.  09,  08.  ^.  Fale  plnr.  zowia  ci,  co  po 
wodach  żeglują  ,  wzruszenie  wód  przez  wiatry,  które 
czasem  statki  wodne  i  okręty  zalewają.  Otw.  Ow,  441. 
wełny,  bic  3Belleit,  2Bugen.  Niech  stanie  wszystek  w  fa- 
lach ocean  burzliwy.  Bardz.  Tr.  165.  Wszystko  się  na 
kształt  fali  na  morzu  lu  i  owdzie  chwieje.  Teut.  42,  d.  d. 
pg.  Fale  przeciwnej   fortuny.  Pol.  Syl.  02. 

FALANDYSZ  ob.  Falendysz. 

'FALANGA,  i  i.  [z  Greek,  ąalay^  ^  szyk  bojowy,  2.]  Tak 
Macedonowie  zwali  swoje  najmeżniejsze  wojsko,  uszyko- 
wane w  czworogran ;  wielka  falanga  miała  ludu  szesna- 
ście tysięcy,  mała  połowę  tego.  Warg.  htirc.  praef.  bCt 
Cbalant  ber  ?.\'aceboiiier. 

FALBAKA,  FALBULA.  F.\1,B.\NA,  FALBA.NKA,  i,  2.  zdrbn.. 
z  Franc.  falbala,  obszyciił  fryzowane  u  fartuchów,  sukni 
białogłowskich,  bie  Jalbcl,  bic  Srifur  <m  ber  illeibung  ciiieg 
i^rouen^immer*.  Croat.  obtók,  obmet;  Carn.  obtók;  Bosn. 
obtoka ,  rese,  skut,  kraj  od  sukgne;  Ross.  BbiMOTKa,  Ha- 
K,ia4Ka;  Eccl.  omct'&.  Bocnpiuie.  Falbule  wysiekane  <  wy- 
rzezane, wykłóie,  Gall.  |iretintailles,  au6geftpd)ciie  galbeln. 
Tr.  Szarfy  trefne  z  falbanami.  Comp.  Med.  705.  FALBA- 
NOWY,  a,  c,  odfalbany,  Jalbel^.  FALBANOWATY,  FAL- 
BANIASTY,  a,  e,  na  kształt  falbany,  falbclartig. 

FALBIERZ  ob.  Farbicrz. 

FALC,  FALS,  FELC,  u,  m.  z  Niem.  bic  Jal-jC,  laskowanie, 
fuga ,  n.  p.  Spódnice  z  falcami.  Comp.  Med.  705.  (cf, 
fałd).  W  futrze  od  drzwi  lub  okna ,  jest  felc  do  ramy  od 
okna  lub  do  drzwi,  .^lagier.  Msk.  g.  Fale  ,  u  introligatora, 
kościany  lub  drewniany,  do  kształcenia  sznurków  na  grzbie- 
cie książek.  Magier,  .ihkr.  bae  galjbein  ber  Siid;biiiber.  FAL- 
COW.VC,  FALŚOWAĆ  cz.  niedk.,  u  introlig.  składać  ar- 
kusze do  oprawy.    Magier.    Mskr.  faliCii,    be»m   Siidtbitlbcr. 

FALCGRABCZYK,  "a,  w.  rodem  z  Falcgrabstwa  Ryńskiego, 
cin  'piaiier.  FALCGR.ABIA,  bi,  m.  albo  biego  subst.,  ele- 
ktor palatyn,  elektor  Bawarski,  ber  ^■J.łfal jgraf ,  ber  6.^ur« 
fiirft  yoii  ber  >'Pfal5.  FALCGRABINA,  y,  ś.  elektorowa  Pa- 
latynatu,  bie  ^faligrdnmi.  —  FALCGRABSKl,  a,  ie,  od 
Paiatynatu,    palatyński,  pfalsild).     Elektor  falcgrabski  abo 


638 


FAŁD  -  FAŁDOWAĆ. 


FAŁDOWANIE-FAŁECZNIK. 


palahński,  Bawarski,  Mr  ©Łiirfiirft  BOii  ber  ^ifal}. —  FALC- 
GRABSTWO,  a,  n.,  palatynat,  bie  %^a\].  Wyższy  Pala- 
tynat  czyli  Falegrabstwo  wyższe  w  Bawaryi,  bie  Oberpfals. 
Niższe  Falegrabstwo,  czyli  Palatynat  Renu  albo  elektorat 
w  cyrkule  eiektorskim  czyli  dolnym  Reńskim,  bie  Ullter' 
pfalj,  bie  *}.*fal5  am  SSljctiic  im  gbiirfrcife.  Dykc.  (Jeogr.  2, 
256.  —  Wijni).  Geogr.  208. —  Falegrabstwo,  collect. 
Falegrabia  z  Falcgrabiną ,  ber  ffcIJO^f  "tb  bie  ^faljardfinn. 
Cf.  Grof,  Grabią ,  Hrabia .  Hrabstwo ,  Margrabia ,  Mar- 
grabstwo,  Burgrabia,  Burgrabsłwo. 
FAŁD,  •KAUD,u,wi.  FAŁDA,  y,£  FAŁDKA,  F.\ŁDECZKA, 
i,  i.  ztlrobn.  [Boli.  cl  S!ovac.  lald,  rśsa ;  Carn.(avi],  bavd; 
shkriz ,  guba;  Yind.  Md,  garba,  guba,  baudi;  Z^osn.  gliib, 
puco,  fraska;  Rag.  ghib,  obtok  ,  skut;  Gron/,  gib,  guza; 
Dal.  fraszka,  brazgotina ,  gib ;  Sorab.  i.  fałda,  bawda ; 
i?oss.  <i>aj/ia,  'taisAOiKS,  urHÓi,  cthOt,,  nepern6T>,  nepe- 
THÓKa,  3anif)Ka,  3arH6i,  cK.ia4i:a;  Ilal.  fałda;  Angl.  t'o\<\; 
Aiiglos.  fealdc;  Hisp.  falta;  Holi.  youde,  Graec.  Ttloig ; 
Lat.  mc J.  faltus;  Ijit.  plica);  bie  gillte,  zmarsk  w  jakiej  ma- 
teryi,  w  suknie ,  w  sukni  eto.,  czy  to  z  pogniecenia,  czy 
tez  dla  stroju  umyślnie  zafożony;  n.  p.  Nałogowi  nie  po- 
radzisz. Fałdu  w  sukni  nie  wygładzisz.  Jakub.  B.  75. 
Sposób ,  aby  faudów  i  żadnego  pogniecenia  w  szalacli 
znać  nie  było.  Haitr.  Sk.  .i72.  Na  ostrożnego  że  strzała 
trafiła,  W  fałdach  się  tylko  jego  szaty  zawiesiła.  Otw. 
Ow.  182.  Szaty  przediym  niewiasty  miewały  od  wierz- 
chu do  ziemi  pełne  szwów  i  fałdów.  Mącz.  —  Cóż  to , 
ja  twoja  żona,  mam  chodzić  o  dwu  fałdach  w  staroświec- 
kiej kiecce?  Papr.  Przgk.  C.  b.  Fałd  postawowy  <  s'rzo- 
duk  założony  w  postawie  sukna,  bie  9)iitte,  ber  23nid)  be£! 
%ui}i  im  ©tiicfe.  Tr.  Fałdy  rozsypuje  albo  rozpuszczam , 
replico.  Mącz.  —  §.  Vig.  Fałdów  przysieść  nad  czem  =  u- 
stawicznie  nad  czym  pracować,  fic^  bei)  etiicr  Jlrbeit  %cA\i:\\ 
fifien,  aiif'baucrnb  (lei^ig  fc^it.  Uczone  dzieła  letko  się  nic 
robią;  nad  niemi  fałdów  przysieść  trzeba.  Ld.  cf.  Ros^. 
npiictcTt  assiduUas;  npiiCMiiBOCTr, .  npnC'B4H0CTb;  adj. 
Eccl.  npnci)AiiTe,ibHUH ,  apur^Bjuuil  assidiiiis.  Siibsl.  npii- 
c*4HHKi.  §.  Fałdów  komu  przysieść  ■■  do  ciasnoty  go 
wpędzać,  w  ciasny  kąt  go  wpierać,  duszno  mu  robić,  ci' 
nen  iii  bie  Giige  treibcn ,  ilm  iiiś  ©cbraiige  briiiijen.  Nieprzy- 
jaciel naszym  bardzo  fałdów  przysiadł,  żywności  im  bro- 
niąc. Żoik.  Mscr.  25.  Moskwiein  nam  fałdów  przysiadł. 
Star.  Hef.  ■12.  Za  cesarza  Zygmunta  Turek  chrześcianom 
przysiadał  bardzo  fałdów.  Biel.  Kr.  51  i.  (faudów.  Petr.  Pol. 
514).  ,Oni  nieprzyjacielowi  fałdów  nie  przysieda.  Ciahr. 
Tr.  G.  2.  (nie  dadzą  mu  się  we  znaki,  dn  on  im  rade;. 
Zaczyna  się  przytulać,  fałdów  jej  przysiadać,  W  swój  mo- 
wie kształcić,  blaźnić,  i  jakby  szpak  gadać.  Zoi.  14,  29. 
§.  Fałdy  na  ciele  =  zmarszczki ,  JRuiijelil.  Smutek  w  mego 
wieku  porę  Młodego  pomarszczył  mi  w  drobne  fałdy  skórę. 
Kulig.  Her.  85.  U  starych  wszystkich  oblicze  jednakie. 
Szpetne  i  pomarszczone  ,  jako  fałdy  jakie.  Prot.  Kont.  U. 
Dziad  o  jednym  zębie ,  Wiele  lat ,  tyle  fałdów  mający 
na  gębie.  Tręb.  S.M.  28.  §.  Fałdy  łamać  <  zmarszczyć 
się,  bie  Stinie  runjcitt.  Darmo  on  fałdy  łamie,  bo  już 
dla  niego  nadziei  nie  ma.  Pot.  Arg.  552.  On  się  kry- 
guje;   on  fałdy  łamie.    ib.  756.     FAŁDOWAĆ,   ał',   uje, 


czyn.  niedok.,  zfałdować,  ufałdować  doA.,  we  fałdy  zbierać 
abo  układać,  Bo/t.  faldowati,  zahybugi;  Soroi.  1.  bawduyu; 
Sorab.  2.  ropisch;  Garn.  favdam,  sgerbiti;  V7n(/.  baudati, 
sbaudati,  gubati,  ob.  Gubać;  Bosn.  ghibati,  prigibati, 
fraskati ,  namrriskati,  ruditi,  podvratiti;  Rag.  zghibati, 
nasciipati,  pokuppiti;  Croat.  gibali ,  rugati,  guzati;  Dal. 
fraszkam;  Ross.  cyniiTb,  Hacynim.;  fditeln,  falten,  in  gal- 
ten  (egcii.  propr.  et  fig.  marszczyć,  ruiijelu.  Bardzo  mi- 
sternie ufałdował  swój  płaszcz.  Haur.  Sk.  318.  Kończy 
Moloch,  czoło  fałdując  z  rozpaczy.  Frzyb.  Milt.  58.  A  ty 
moje  czaczko  Zfałduj  czoło ,  właśnie  ci  pięknie  być  dzi- 
waczką. Zabt.  Z.  S.  15.  Spierać  się  o  co,  podniósłszy 
brwi  do  góry,  zfałdowawszy  czoło.  Pilch.  Sen.  list.  4,  62. 
FAŁDOWANIE,  ia,  n.  subst.  vcrh.,  zmarszczenie,  zbieranie, 
szyplanie,  baś  galteii,  gdltclii,  in  gnltcn  legen,  DJimjelit. — 
§.  Zbiorowo  Fałdy,  zmarszi.i,  bie  Salteu,  OJunjelit.  FAŁ- 
DOWATY,  a,  e,  na  kształt  fałdów,  w  fałdy  złożony,  gc 
faltet,  gefditelt,  ii>ie  Salten.  Na  tej  roślinie  w  marcu  na 
prątkach  wyrastają  papie  brodate,  fałdowate.  Syr.  1135. 
FAŁDOWNY,  F.4ŁDZ1STY,  a,  e,  marszczony,  pełen  fał- 
dów, Sorab.  1.  bawdoyite,  bawdwanite;  Vind.  baudast, 
gubasten;  Carn.  gubne;  Rag.  skutast;  Boh.  rśsny;  Ross. 
óopiicTbiił ;  iioll  goltcn ,  faltcnreic^,  faltig.  Gdy  szybko  wia- 
try siekła,  głóg  ją  w  biegu  wstrzymał,  Gdy  za  suknią 
fałdzistą  kolcami  poimał.  Zah.  1,  189.  Nar.  Fałdziste  szaty. 
1  Leop.  Lam.  4,  14.  FAŁDZIĆ,  ił,  i,  cz.  niedok.,  przeła- 
mać, przekładać,  faljen.  Staremu  kapeluszowi  wyniosłość 
pychy  właśnie  on  odświeży  W  trzech  narożników  fał- 
dzac  go  odzieży.  Zab.  12,  74.  (haftując).  Już  i  morze  swćj 
igły  dowcipnym  poskokiem  W  kłęby  fałdzić  poczęło  błę- 
kitnym zatokiem.  Zab.  15,  51.  Ktiiuź.  FAŁDZIK,  a.  m. 
zdrobn.  rzeczown.  fałd ,  ciii  i^nltd)Cil.  Ross.  *a.i40>iKa.  Z  pły- 
wającą j(;j  suknią  igrają  wietrzyki ,  A  wstyd  lękliwy  ścią- 
ga rozpierzchłe  fałdziki.  N.  Pam.  19,   111. 

FAŁDYSZTOR,  u,  m.  Ital.  faldisłorio,  una  delie  sedie,  che 
usuno  i  prelati  nelle  chiese ,  wezgłowie  do  klęczenia.  Tr. 
eiii  łlnicnol^cr. 

•FAŁECZNY,  'l^WŁESZNY,  a ,  e  ,  FAŁECZNIE  przysl,  {Boh. 
falesny;  Sorab.  2.  falschni  ;  Lat.  falsus;  Srec.  falsk;  Isl. 
falskur;  Angl.  faise ;  Hiber.  falsa ;  Gall  faux)  §.  1}.  fałszywy, 
nieprawdziwy,  falfc^.  Mamy  światłość  prawdziwą  przeciw- 
ko fałecznej  światłości  mędrców  tego  świata.  Biai.  Post, 
90.  Fałeszny  świadek.  Leop.  Deut.  19,  18.  Dyaboł  zwo- 
dzi przez  fałeszne  nauczyciele.  Karnk.  Kat.  459.  Fałe- 
szna  a  niezbnżna  sentencya.  W.  Post.  Mn.  45.  Fałecznic 
a  pokrycie  obchodzili  się  z  nim,  chcąc  go  zawzdy  pod- 
stąpić  w  rozmowach  swoich.  Rej.  Post.  J.  7.  Nastaną 
fafeszni  Chrystusowie ,  i  fałeszni  prorocy.  Leop.  Mallh.  24, 
24.  Egipczykowie  od  tych,  którzy  nigdy  nie  byli,  fałe- 
cznych  bogów ,  wywody  narodu  swego  poczynają.  Stri/jk. 
67.  • —  fi,.  2).  Owczarze,  osepni,  państowi,  Falcczni  i  inni, 
aby  dali  od  dziesiąci  owiec  swych  jm  groszu  dwu.  Vol. 
Leg.  2,  989.  na  dn.-giem  miejscu;  Załeczui.  Vol.  Leg.  3, 
537.  na  trzeciem  miejscu:  Fulenczni.  \ol.  Leg.  5,  i>89. 
SWengefd^dfcr,  en|fj)afer.  FAŁECZNIK,  FAŁESZNIK.  a. 
m.  fałszem  się  parający,  ber  ftd;  mit  galfĄlfCitcn,  Uiimarki^ 
ten  JU  \^m  mac^t.     Ómylacze    a  fałecznicy  świata,    które 
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duch  ś.  psy,  świniami,  złodziejami  wszędy  nazywa.  Hej. 
Apoe.  17.  Od  takowych  falesziiików  pisma  święte  nas 
przestrzegają.  Bej.  Post.  M.  2.  •FAŁECZNOŚĆ , 'FAŁE- 
SZNOSć,  śc\ ,  2.  fafszywość,  fałsz,  nieprawda,  kłam, 
(Boh.  faleśnost ;  Slovac.  lałeś) ;  bie  '5alfd)I)cit ,  Umurtbrlicit. 
Wytrwasz  w  stałości  Panu,  nie  os^ladając  się  na  fałesz- 
ność  pasterza  swego.  Hej.  Apoc.  ól.  Znamię  wszćj  cliy- 
trości  i  fałeszności.  Sienn.  427.  Fałeczność  nauki.  Hrbst. 
Odp.  A  a.  A.  Pełni  zdrady  i  wszelkiej  faFeczności.  W. 
Post.  W.  3,  148.  O  wy  pełni  wszelakiej  zdrady  i  wsze- 
lakiej fałeszności,  svnv  dvabelskie.  I^-np.  Ad.    13,   10. 

'FALANDYSZ,  FALE.NDYSZ,  '.(-'AJLENDYSZ ,  u,  m.  może 
z  Niem.  feiil  .'pfUaiiDifd)  lub  fctii  giujlifcli.  (cf  lundysz),  ga- 
tunek sukna  Hollenderskiego,  Angielskiego,  eiiic  31rt  .'pol- 
IdnDife^,  ObfV  Giifllifd)  iiiĄ.  Sztuka  felendyszów  Hollen- 
derskich  sukien.  Inst.  cel.  Lit.  Na  Angielskim  falendyszu 
siąpiłoby  się  na  każdym  półpięta  ćwierci  lepiej  niż  ćwierć. 
Gród.  Dis.  E.  b.  Falendyszu  najprzedniejszego  drożej 
nie  mają  przedawać  łokieć  nad  ził.  3.  VoL  Leg.  5,  570. 
Za  ciężki  staropolski,  choć  trwały  na  szaty,  Porzucili  fa- 
landysz;  karmazyn,  szarłaty,  Lekkie,  rzadkie  i  w  senator- 
skiej izbie  i  w  senacie  widzisz.  Pot.  Pocz.  528.  Jemu 
co  przed  tym  sługi  w  aksamicie  nosił,  samemu  ledwie 
potym  fajlendyszu  dostawa.  Petr.  Ek.  97.  Uwinąwszy 
się  w  falendysze  lub  nordery.  Zab.  J,  133.  FALENDY- 
SZOWY,  a,  e,  z  falendyszu,  yoii  foId;em  %\\i)i.  Falen- 
dyszowa  suknia.  Sak.  Sob.  B.  d. 

FAŁESZNY  ob.  Faleczny,   Fałszywy. 

FALGELD,  u,  ni.  opłata  przy  rogatkach,  z  Niem.  b(i<!  '^\al> 
gclb ,  Sdjlagbniimciclb.  Król  od  cła  czyli  falgeldu  ma  około 
miliona  talerów.  Pam.  84 ,  955. 

FALISTWO,  a ,  M.  z  Włosk.  bankrut,  tai  jallircii,  ber  23aii= 
croilt.  Nieuchronne  jego  falistwo,  gdy  wszystko  prze- 
marnował.  Boh.  Ossol.  222.  ob.  Falit,  falować. 

FALISTY,  a ,  e ,  na  kształt  fal  morskich ,  iiicllciiortii].  Hoss. 
B.iaeMuri.  Liście  faliste,  f.  undulalum,  tu  i  owdzie  oso- 
bliwie po  brzegach    gładko  strzępiące  się.    Bot.  Nar.  Gl. 

"FALKI ,  ów,  liczb.  mn.  odpadliny  od  mąki ,  hi[i  JUifitlfd  ocm 
9}Jcble.  Mąkę  przesiać  trzeba  z  otrąb  i  z  fałków,  jak  pie- 
karze czynią.  Syr.  437.  ob.  Fafałki ,  szuszfałki. 

FALIT ,^  a,  m.,  ten  który  zawiódł  hadź  współkupca,  bądź 
u  którego  pieniędzy  pożyczył.  Włod.  Falit,  niesłowny 
korespondent  kupiecki  abo  pożyczalnik.  Cii.  Th.  171.  ban- 
krut, bcv  i^alit,  SiniltTOUtticr.  Falit,  ulratnik,  decoclor. 
Cn.  Syn.  265.  Fallitowie,  szalbierze.  Uroi.  Obr.  ICI. 
Falitarz.  Gil.  Post.  28. 

FALMOWAĆ  czyn.  nicdok.,  zfalmować  t/oA.,  w  hucie  szklanej, 
odszumować  szkło  roztopione,  bnj  sfrfdjmpIjCiie  ®Ia8  nb= 
fdjaiimcit.  Majster  to  szkło,  gdy  się  stopi,  powinien  zfal- 
mować;  to  jest  proch  i  kurz  z  wierzchu  na  nim  bedacy 
ściągnąć.  Torz.  Szk.  204  et  171.  FALMUSY,  ów/liczb. 
mn.  szumowiny  ze  szkła  roztopionego.  Torz.  Szk.  126. 
ber  (2d)niiiu  ihmi  5crf(imol5enetn  @Iafe.  Majster  powinien  swój 
tygiel  zfalmnwać;  falmusy  te  osobno  zbierać  i  schować. 
ib.  266  et  203. 

FALLO,  feler,  błąd,  omyłka,  ge^Ier,  3rrt^um,  ^crfebeii,  ^n- 
ftop.  Ruś  wielkie  fallo  w  tym  tobie  przyznaje.  Pimin.  Kam. 


28.  Cani.  falenga,  faler.  FALOWAĆ,  ał,  uje,  nijak, 
niedok.,  zfalować  dok,,  (llol.  fallarc;  Germ.  fe^Ietij  Yind. 
talati,  fallati,  bloditi;  Carn.  falim;  Cruat.  faleti,  falim; 
Slavoti.  fallili);  nie  odpowiadać  skutkowi,  chybiać,  szwan- 
kować ,  icl)l|'d)lat)cn ,  nidłt  fortfommen ,  fciiicr  5i"iffiim  iiic^t 
flenU(5  llni!!.  Pierwiastki  magisiratur  naszych  lepiej  sły- 
nęły, koniec  faluje.  Nar.  Tne.  2,  314.  (finis  inclinal).  Tu 
ach  1  niestety/,,  język  mi  faluje  Przed  żalem,  który  tak 
serdeczny  czuję.  Past.  Fid.  203.  Klin  klinem  wybić;  upi- 
łoś się  wczoraj,  jeślió  głowa  faluje,  Pij  znowu,  będziesz 
zdrów.  Bios.  C.  2.  Skoro  szczęście  zfaluje,  jakoby  nie 
znali  Odbieża  ,  co  przy  tobie  stać  obiecowali.  liudn.  Ap. 
152.  Kto  roztropnie  co  sprawuje,  Nic  ma  pizygany,  choć 
faluje.  Cn.  Ad.  594. —  Falow:ić  ,  brakować  ,  nie  być  takim, 
jak  się  należy,  feblcrliaft  )n)U,  maiigciii.  Powagi  i  ukła- 
dności  tak  trzeba  używać,  aby  coby  w  obojgu  falowało, 
tego  się  wiarował  Gliczn.  hocr.  J  i.  4. —  §.  Falować  na 
czym  ■■  szwankować  na  czym  ,  uszczerbku  na  czym  do- 
znawać, ?lbt'nid)  nn  etam^  Icibcii.  W  tych  lecicch  "dla  po- 
deszłej starości  na  rozmowie  falował.  l'ilch.  Sali.  154.  — 
§.  cjł/n,  'Falować  co,  nabawiać  szwanku  ,  nadwerężać,  fe|« 
lertmft  mad)cn,  UCrll't^ClI.  Pijaństwo  zwykło  ludzki  rozum 
falować.  H:iiir.  Ek.  189.  —  §.  Faluje  kupiec  ob.  Bankru- 
tuje, ein  .Siaufmaiiii  falirt. 

*FALSARUCH.\,  y,  i.  gatunek  sukni.  (cf.  fałszuraj,  cine  3lrt 
SIcib.  One  dziwne  czuby ,  one  falsaruchy ,  one  stradio- 
tki ,  one  delie,  żupany.  Hej.  Zw.  37,  b. 

FALS,  FALSOWAĆ  ob.  Fale,  falcować. 

F.4LSET ,  u,  m.  z  Wtosk.  głos  zmyślony,  nieprawdziwy  dy- 
szkant, fistuła.  VVVrt(/.  ui  %\Mt,  bie  Rnlfettftimme.  FAL- 
SECISTA,  y,  m.,  który  falsetem  śpiewa,  ber  burd)  bie  3i< 
ftel  liiiflt. 

FAŁSZ,  u,  m.,  Boh.  faleś;  Slouac.  faleś;  {Slouac.  falś 
astulia);  Sorab.  1.  balsch;  Lnl.  falsus;  Ger.  falfc^ ;  3?te> 
ber)',  fnisf;  Gall.  faux;  Cum.  fóvsh, (cf.  fałeczność)  §.  1.  nie- 
prawda, kłam;  /fa/jr.  neistinos,  neislinstyo;  EccI.  myitcrso, 
HCiiiuiBja ;  Uiinndir^cit ,  ival|d'l'Cit'  ^W-  Fałsz  prawdy  nie 
lubi.  Cn.  Ad.  226.  Często  prawda  wziąć  na  się  fałszu 
postawę  musi,    aby  ją    ludzki    rozum  mile  przyjął;    fałsz 

.  zaś,  własny  kształt  zachowując,  przystęp  znajduje.  Zab. 
6,  567.  Wielki  fałsz  ożywać  się  chrześcianinem,  a  uczyn- 
ków chrześciaiiskich  nie  naśladować.  Hej.  Post.  J.  i.  3. 
Gdy  do  pisma  ś.  co  obcego  przydano ,  albo  co  odmie- 
niono, albo  co  inszego  nad  to  zmyślono,  to  za  fałsz  ma 
być  miano.  Wiśn.  317.  Rozum  ludzki  i  fałsz,  ścisły  na- 
der z  sobą  związek  mają.  Znb.  6,  366.  Wystawują  w 
istotnej  barwie  prawdziwe  obrazy.  Bez  wszelkich  fałszów 
pozornej  zarazy.  Past.  Fid.  49.  Jeśli  to  nie  jest  fałszem, 
o  pannic  Elżbiecie,  To  się  już  żadnej  wierzyć  nie  godzi 
kobiecie.  'Dęb.  S.  M.  123.  Nie  dodawaj  fałszu  do  »ia- 
rołomstwa.  Teał.  18,  119.  Niewdzięcznik  podobny  do 
człowieka,  który  z  fałszu  i  ze  zdrady  żyje.  Gorn.  Sen. 
172.  yoii  ?ii(j  imb  irug  leben.  Fałsz  sam,  choć  go  nie 
popychasz,  szyję  łomie  Pilch.  Sen.  list.  5,  516.  Czy- 
nią różność  między  fałszem  a  nieprawdą ,  jakoby  nie  rze- 
czy samćj ,  ale  dźwięku  patrzeć  trzeba.  Mudrz  Buz  241. 
§.  2.    Za  Władysława    silny    fałsz    w  monetach  się    uka  - 
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zał.  Gwagn.  79.  t.  j.  ztaJszowanio,  3?crfnlfc^uil(].  ci',  fał- 
szywa moneta.  —  §.  3.  Płótno  na  fałsz  do  tyłu  kami- 
zelki. Teał.  29  ,  c.  76.  na  faŁszywy,  to  jest,  z  inszej  ma- 
teryi  zatyłek  kamizelki ,  bev  falfc^e  iHurfcn  in  cincr  2Befte. 
FAŁSZERKA.  i,  z.  nieprawda  się  parająca,  bis  mit  Un= 
lualirlicit  uiluicM,  ciiic  ?uijiicvtnn.  Tvś  to,  ćwiczona  fałszer- 
ko!  Pasł.  Fid.iOH.  FAŁSZERSKI,"  a,  e,  od  fałszerza,  gu= 
giicr^  =,  SiWjcr^^  =-  iBcrfnlft^crB  = .  Sorab.  i.  pźebalschwate, 
pzebalsehwarski.  FAŁSZERSTWO,  a,  n.  sfałszowanie,  bie  ^e:-- 
fńlfd|lliig.  Przekonani  o  fałszerstwo.  Nar.  Tac.  2,  267.,  Boh. 
faleśnistwo,  faleśnictwj.  FAŁSZERZ,  'FAŁSZYRZ,  FAŁ- 
SARZ  a  m..,  §.  1.  f;iłszem  sie  parający,  kłamca,  Boh.  fale.snik, 
{ob.  Fałecznik);  Slov.  falśjr,  faleśnjk;  Croat.  krivochin ; 
V)n(/.prevrataiiz,  sgalluyauz;  bcr  mit  Unmnhlicit  limflcbt ,  Ctii 
8ugiiev.  Takie  jawne  matactwo  juz  nie  wodza  znaczy, 
Lecz  szatana  ,  fałszerza  szlakownego  raczej.  Przyb.  Milt. 
134.  Etj.  Post.  Ii.  5  O  zdradliwy  fałszerzu,  sztukmi- 
sfrzu  \vsz'cli  złości!  Bardz.  Tr.  217.  Bezecny  żywot 
fałszerza  Mahometa  w  siłu  księgach  opisany,  hłok.  Turk. 
123.  Fałszyrze  swojej  powagi  nadstawiają  sobie.  Gil. 
Post.  41,  b.  Ten  wymyślny  fałsz  Urban  Riegiers  śmiał 
udać ;  krótko  tedy  niewstyd  tego  fałszerza  pokażemy. 
Bial  Pont.  112.  —  §.  2.  Fałszujący  co,  ber  Scrfćilfi^cr. 
Fałszerze  monety.  Gosi.  Gor.  48.  Fałszerz  monety  na 
gardle  będzie  karany.  Chclin.  Pr.  180.  (flag.  pricignalaz). 
Fałszerz  rachunków.  Fałszerz  testamentów.  Cn.  Th.  — 
Ross.  no44tjTbmiiKt.  'FAŁSZOAPOSTOŁ,  a,  m.,  przepo- 
wiadacz  fałszu,  fałszywy  apostoł,  pseudoapostoł,  cin  fal= 
fcber  Slppftel.  Za  czasów  apostoła  Pawła  byli  fałszoapo- 
stołowie,  lobotnicy  nieprawości.  Ztigr.  Ep.  15.  'FAŁ- 
SZOMOWCA,  y,  m.,  łgarz,  kłamca,  ber  U^nn.  FAł.- 
SZOPISZEC,  szca,  m.,  pisarz  kłamstwa,  ber  ^iigenidjreilter. 
Ów  Aryanin  i  fałszopisj^ec,  niezbożna  bvł  wydał  książkę. 
Slebel.\  175.  FAŁSZORODNY,  a,  e'.  rodzący  czyli  pło- 
dzący fałsze ,  litgciierjeiigcnb.  Fałszorodne  herezye.  Chodk. 
Kost.  5.  FAŁSZOWAĆ,  ał,  uje,  cz.  niedok.,  pofałszować, 
zfałszować  dok.  Boh.  et  Slov.  fal.sowati ,  falśugi ;  Sorab. 
2.  falschowaseh;  Garn.  favsham ;  Yind.  sfaushal ,  kriviti, 
Yratati,  sgalufati;  fiag.  izopacivati,  izopaciti,  isctettiti, 
pricinitti;  Hoss.  iicnopTiiTt,  no^^i-iarb .  oómayTb;  pra- 
wdziwej istności  pozbawiać ,  fal)d)Cli ,  oerfdlfc^eit.  Żyd  zło- 
tp,  srebro,  przysadą  i  inszcmi  fortelneiigi  sztukami  zfał- 
szuje.  Gród.  Dis.  F.  b.  Star.  Mon.  A.  3  Olej  szczery, 
żadnej  rzeczy  przymieszaniem  nicsfałszowany.  Sekl.  Marc. 
14.  Odszczepieńcy  fałszowali  wiarę.  W.  Post.  W.  2, 
150.  Fałszują  słowo  boże.  1  Leop.  2  Cor.  2,  17.  Ła- 
komstwo bezecne  ludzką  myśl  fałszuje.  Star.  Vot.  B.  2. 
Wenus,  która  bogatej  Ankonie  panujesz,  A  frasunkami 
ludzkie  rozkoszy  fałszujesz.  Papr.  Hyc.  24.  U  chorego 
smak  zfałszowany.  J.  Kochan.  Dz.  285  ;  Ross.  Heno^.iHHHUH. 
FAŁSZYWOSC-,  ści,  2.,  nieprawdziwość,  nieprawda,  osobl. 
moraln.  nieszczerość,  nierzetelność,  bie  3al|'cl)^ett,  bie  Uil= 
mabrlicit,  bie  Unrcbltt^feit.  5/ov.  faleś;  5'orfl6.  l.balschnoscż; 
Sorab. '2..  falschnoscź;  Cnrn.  fo\shy»;  Tinrf.  kriunost,  krivizh- 
nosl,  galufisbnost,  galufia;  (^roat.  nevera;  floss.  n04- 
j!0)KHOC.Tb,  .lojKHocTb.'  FAŁSZYWY,  a,  e,  FAŁSZYWIE, 
FAŁSZYWO  przyslk.,  nieprawdziwy,  (cf  fałeczny).  (Boh.  et 


Słov.  faleśny;  Sorab.  2.  falschne;  Sorab.  1.  falschny, 
balschnive ,  balschne ;  Garn.  fovsh  ;  Yind.  kriun ,  galu- 
łishen,  galufast;  ■S/aw.  falishan,  laxljivo,  (06.  Łżywy);  Croat. 
falslyiv,  himben;  Dal.  varovit,  chalaren;  Rag.  Iaxiv,  !a- 
xni,  himben,  neistinit;  Ross.  cpaibiuiiBuS ,  aowHUH,  jma- 
Bbiii,  MUTiipHbiJi) ;  faifdl,  imrtdltig.  Nasz  sąd  jest  fałszy- 
wy, kiedy  go  zasadzamy  na  zdaniach  fałszywch.  Staś. 
Buff.  15.  Częstokroć  znajduje  się  ospa  fałszywa,  acz 
pierwszym  widzeniem  zda  się  być  podobna  prawdziwej. 
Krtip.  5,  535.  Siedm  wyższe  ziobra  prawdziwe ,  a  pięć 
niższe  fałszywe,  verae  et  spuriae.  Kirch.  An.  106.  Fał- 
szywe dlatego ,  że  chrząstki  nie  do  kości  piersistej  przy- 
rastałe.  Krup.  1,  124.  Pacierze  fałszywe  kości  kuprza- 
stej.  Krup.  1,  115.  —  §  Zfałszowany,  falfc&,  iicrfńlfc^t. 
Fałszywe  złoto ,  fałszywa  moneta.  Cn.  Th.  Naleziono  przy 
nim  fałszywe  listy.  Chełm.  Pr.  185.  Fałszywe  regiostra. 
Tr.  §.  morał.  Nieszczery,  nierzetelny,  udający,  udawany, 
niestateczny,  falf^),  iud)t  oii[ridjtig,  ktriiglid).  Fałszywy 
świadek,  który  mówi  kłamstwo.  Oumir.  856.,  Ross.  ;i5Ke- 
CBHjtiejib.  Fałszywie  świadczyć  Rons.  .ijkc  CBiutrejb- 
CTBOsaTt.  —  Fałszywy  człowiek,  słowa  swoje  opakuja- 
cy,  i  tak  i  owak  słowa  odmienia,  i  strzyże  i  goli,  i 
grabi  i  siecze,  insze  mówi  stojąc,  insze  siedząc.  YWresz. 
Reg.  118.  Łzy,  które  jej  płyną,  tak  jak  ona  fałszywe.  Tfat. 
49,  b.  42.  Fałszywy  duch  w  ustach  waszych  proroków. 
5  Leop.  3  Reg.  22,  22.  (omylny.  1  Leop.).  Fałszywy 
prorok  Eccl.  ni/nenpopoKi ;  apostoł  .rmeanocWAi,;  nau- 
czyciel jDKcnponoBt^iiHKi ,  ftT.!KC»YiiTei\h  ;  fałszywa  nauka 
.^DKeyienie.  Przysięga  fałszywa.  5  Leop.  Zach.  8,  17. 
(łżywa.  1  Leop).  Miedzy  złemi  zła  przyjaźń,  sietrwała, 
fałszywa.  Jabi.  Tel.  184.  . 

'FAŁSZURA,  y,  ź.,  Chodziwszy  po  ranu  w  kapie  Włoskiej, 
w  wieczór  chodzą  w  Tureckiej  fałszurze.  Modiz.  Baz. 
201.  Ich  fałszury,  kołnierze  do  pasa,  błazeńskie  czu- 
pryny. W.  Post.  W.  2,  178.  Nie  są  u  boga  płatniej- 
sze  falszur}',  a  niżli  uczciwe  rewerendy.  Żrn.  Post.  2, 
366,  6.  gatunek  długiej  zwierzchniej  sukni,  etn  loiiger 
Obcrrotf.  ob.  Falsarucha. 

FALUJĘ  06.  Falować. 

FAMILIA,  ii,  i.,  z  Łac.  rod,  dom,  eine  (aiigcfcbcne)  gamilie. 
Boh.  rodina;  Rag.  obitel;  Carn.  shlahta,  (cf  szlachta 
Cer.  ®efdjled)t);  Vind.  drushtvu ,  drushba  ,  drushina  ,  (ob. 
Drużyna);  Sorab.  2.  schlachta;  Slav.  naród  (co  ob.);  Ross. 
famtMH,  ceMeftcTBO,  ceniba,  (cf.  siemię);  Eccl.  Bce40M0B- 
CTBO,  Baiara.  Osoby,  od  jednego  przodka  pochodzące, 
i  jednakie  nazwisko  noszące.  W  Polszczę,  nazwiska  po- 
zostałe herbów,  znaczą  pierwszy  szczep  domów;  dziel- 
nice ,  od  włości  etymologią  nazwisk  wzięły.  Toporowie 
od  herbu,  a  od  włości  Tęczyna  zwani  Tęczyńscy,  z  Os- 
solina  Ossoliń;;cy.  Kras.  Zh.  1,  286.  Postanawiamy,  aby 
tron  Polski  elekcyjnym  był  przez  familie;  nie  zaś  po 
zgonie  każdego  panującego,  przez  wybór  oddzielnych 
osób.  Ust.  Kon.it.  1,  123.  etn  gamiltemna^ltlirpn.  Maż  jest 
najwyższa  familii  głowa.  Zab.  16,.  12.  Miasto  wojnami 
znędzone,  na  mało  pukoleniu  zostało,  ad  pauras  fumilias 
recłdit,  Mącz.  Rozszykowano  ich,  według  domów  i  fa- 
milij    swoich.    1.  Leop.  Num.  2,   32.    (rodzajów    swoich. 
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o  Leop.).  Wzgardzony  w  familii  swojej.  1  Leop.  Matth. 
do,  58.  Cw  domu  swoim.  3  Leop.).  Slj-nic  cudzemi 
dziełami,  kto  liczy  familią.  Bard.  Trag.  18.  (antenatów). 
Cafe  plemię  ludzkie,  jedna  familia  jest,  po  świecie  roz- 
biegła. Jabl  Tel.  156.  cf  herb,  przydomek.  FAMILIANT, 
a,  m-,  1^.  1.  herbowny,  do  herbu  jakiego  należący,  eiit  3Brtp= 
pcniicrroanbtcr,  ber  jit  bem  ndmltdicn  Sappen,  olfo  iir)'prun= 
gltrfjeu  @e|^Ie^t^(iaiife  ge^órt.  Więcej  familiantów  tego 
herbu  nie  piszą.  Nieś.  1,  15.  §.  2.  Zacnego  znakomi- 
tego rodu,  czyli  domu,  cin  $od)ijc('oI)nier ,  aui  ciiicm  fc^r 
anfe^nlidien  Saufe.  (Garn.  plemenitnek ;  Rag.  plemenik , 
vlastelin;  Ross.  Be,iiiKOpO;lHŁiri ;  Eccl.  EA.\ropo,^biix ;  Yind. 
jimenitnik).  Spisków  nie  robiła  uboga  szlachta;  ale  pa- 
nowie; jak  ich  pochlebstwo  nazywało,  farailianci;  a  wiek 
nasz  nazywa  ich  arystokratami.  Gaz.  Nar.  1,  595.  Nar. 
Szesnastoherbowny  familiant.  Mon.  a.  65,  323.  W  rodź. 
źemk.  FAMILIANTKA,  Rag.  plemeniza.  FAMILIARNY,  a, 
e,  —  ie  przysik.,  poufały,  'bezpieczny,  familintr,  ycrtraut. 
We  Pan  ze  mną  bardzo  sobie  familiarnie  postępujesz  ;  to 
pewnie  dla  dawnej  między  nami  znajomości.  Teat.  2,  b.  126. 

1.  FAMULA ,  i,  m..  Książka  ta  pisana  przez  nieumiejacego 
języka  faraulę.  Mon.  65,  304.  sługa  u  jakiego  literata, 
akademika,  ein  gamuluś.  Sorab.  1.  wotrożk.  2.  FAMUŁA, 
y,  ż.,  (gramatka ,  cf  panata),  n.  p.  Śliwy,  które  mają  być 
smażone ,  powinny  być  dostałe  ,  żeby  się  dobrze  na  fa- 
mułę  rozpuściły.  Haur.  Sk.  76.  Ośrzodki  suchej  z  chle- 
ba miałko  utartej  w  wodzie  warzyć  i  przebić,  do  tego 
jabłek  a  gruszek  warzonych  przydać,  soli  i  masła  włożyć, 
będzie  potrawa,  która  famuła  nasi  przodkowie  zwali.  Syr. 
922.  etn  Dbftbreij.  •FAMULOWAĆ,  inłr.  ndk.  za  famulę 
służyć,  gamuluź  fe^ti.  A  u  kogo  famulujesz?   Teat.  24,  96. 

TAMURAŁY,  FEMURAŁY,  ów,  plur.,  z  Łac.  femoralia,  gacie,  far- 
tuch, winnik,  pericoma.  Maj:z. —  Femurały,  gacie,  campestria. 
Mącz.  'Famurał,  feminale.  Fo/ri.  295.  (cf  pludry,  ubranie, 
spodnie),  UnterDciiiflciber,  Untcrjie^pfen.  Sorab.  1  ,  podkask. 

FANATYCZNY,  a,  e,  —  ie  adv.,  z  Łac.  pełen  fanatyzmu, 
fanatif(|,    fc^drmcrift^.     Sorab.    1.    torne.     W    fanatycznym 

Egipcie  zwiedli  gmin    i  popy  Czarci Przyb.  Milt.  22. 

Fanatyczne  uprzedzenie.  Kras.  Pod.  2,  157.  FANATTO, 
a,  m.,  kiedy  człowiek  przeciwko  zdrowemu  rozumowi  co 
czyni  lub  wierzy,  co  śmiechu  godno,  fanatykiem  go  zo- 
wią.  Mon.  a.  65,  412.  Fanatyk,  któremu  koczki  drą  we 
łbie,  albo  mu  się  muchy  roją  w  głowie,  niektórzy  mó- 
wią. Aiąei.  Ross.  n3Tyn.ieHHHKi ;  cin  ganattfer,  etn 
©(^tfainter.  A^.  Pam.  16,  118.  FAN.\TYZM,  u,  m.,  nie- 
rozsądne i  śmieszne  przywiązanie  się  do  jakiej  opinii. 
Mon.  65,  412.  ber  Canattśmuź,  bte  Sc^njarmerec ;  szcze- 
gólniej zaś  żarliwość  nieprawa,  przechodząca  miarę,  uży- 
wająca gwałtowności  pod  pozorem  religii.  Kras.  Zb.  1, 
286.  Stałość  często  odmienia  się  w  upór,  zbawienna 
gorliwość  w  szalony  fanatyzm.  Zab.  12,  147.  Fanatyzm, 
krzyż  w  jednej  ręce ,  żelazo  ma  w  drugiej,  Zasłonił  oczy, 
pozatykał  uszy,  Lubi  kaleki ,  śmierć,  nędzę  i  rany,  Pije  łzy 
cudze,  tuczy  się  swym  jadem.  Karp.  7,  25.  (cf  zabobon). 

FANFARY,  odgłos  trąb ,  trantaratan ,  %mi ,  ben  Jronipcten= 
ft^all  nac^jua^men.  Słychać  koni  tent,  ludzi  ryk,  tręba- 
czów  fanfary.  Jabi.   Tel.  144. 

Słownik  Lindego  wyd.  2.    Tom  I. 


FANFARON,  a,  m.  z  Wlosk.  abo  Franc.  junak,  wietrznik; 
Ross.  xpa6peu'B ;  eiii  *prabl^an»,  cin  5Btnb&eutcI,  cin  ®roP' 
fprec^cr.  Kur,  choć  głośno  krzyczy,  nie  zje  on  nikogo, 
Nie  bój  sie  nigdy  człecze  fanfarona,  U  którego  to  gęba 
otworzona.' /aW.  £■;.  22.  FANFARONADA,  y,  z.,  juna- 
kierya;  Ross.  imecjiaBie,  cycciouie;  @n)p|'pred)ere».  Po- 
rzuć tę  fanfaronadę.  Teat.  10,  c  27.  FANFARONOWAĆ, 
ał,  uje,  cz.  ndk.,  junaczyć,  brcit  tfinn,  qxo^  iprcd;cn.  cf 
kokoszyć  się,  pawic  się,  gorgolić  się. 

'FANNA ,  y,  2.,  miejsce ,  gdzie  wapno  rozczyniają ,  wapien- 
na fanna,  mortanum.  Mącz.  FANIENKA  zdrbn.,  bcr  Slalf» 
trog,  bie  Salfijrulic.  cf.  wanna. 

'FAŃSLIBR.  FAŃZYLBR  ob.  Fajnzylber. 

FANT,  u,  m.,  z  Niem.  Hi  ^*fanb;  Sorab.  2.  pant.  Rzecz, 
którą  się  dłużnik  wierzycielowi  w  długu  broni ,  gdy 
czym  innym  płacić  nie  ma.  Zowią  go  też  zakładem. 
Sax.  Porz.  70.  zastaw ,  ba§  '^łfmib ,  Untcrpfanb.  Fant  by- 
wa dan  i  dla  dłużnika,  aby  mu  tyra  pewniej  wierzono, 
i  dla  wierzyciela,  aby  tym  bezpieczniejszy  był.  Szczerb. 
Sax.  132.  Zyd,  kiedy  daje  na  zastawę,  to  fant  dobry 
jest,  na  który  daje.  Gorn.  Sen.  2.  Fant  zastawny.  A. 
Zamoj.  152.  Fant  w  zastaw  oddać.  ib.  Wrócić  fant  abo 
zastawę.  1  Leop.  Ezech.  33,  15.  §.  W  fanty  grać,  o 
fanty  grać,  urn  ^*fdnber  fpielen.  §.  Fant  =  rzecz  kosztowna, 
n.  p.  drogie  kamienie,  perły,  złoto,  cin  fcparcź  istiitf, 
©erćit^C  ebelfteine,  ScŁinucf,'  ®i}\^,  gilbcr,  «ofl6arfeilen, 
*).*retip|'a.  Bolesław,  uspokoiwszy  Ruś,  podatki  na  nię,  nie 
tylko  pieniężne ,  ale  wszelakich  fantów  {rernm)  do  życia  i 
chodzenia  przynależących,  włożył.  Krom.  104.  Pierwej  pie- 
niądze trawią,  potym  też  i  fanty.  Klon.  Wor.Zi.  Co  po 
fantach,  na  które  poszły  wsie  dziedziczne?  AVos.  Sa/.  42. 
Wydawał  on  gdzie  trzeba;  ale  nie  na  fanty.  Nie  na  fraszki, 
co  z  wierzchu  szklnią  się,  wewnątrz  puste.  Kras.Sat.5i. 
Przykazujemy,  aby  nikt  od  ludzi  nieznajomych,  a  do  mia- 
nia  rzeczy,  które  przedają,  niepodobnych,  żadnych  fantów 
nie  kupował.  Gaz.  Nar.  2,  68.  (cf.   fantować). 

FANTASTYCKI,  a,  ie,  FANTASTYCZNY,  a,  e,  FANTASTY- 
CZNIE adv.,  z  Łac.  zmyślony,  urojony,  (cf  dziwaczny); 
Sorab.  1.  zezdatżniwe;  Ross.  MemaTe.ibHufi,  npnspaiHŁiH; 
fantnfti)(^,  fc^rodrmcriftl ,  eingcbilbct.  Fantastyczne  cnoty  nie 
są  cnotą.  Zab.  H,  564.  Eutychianie  pletli,  iż  ciało 
Chrystusowe  było  jakieś  powietrzne  i  zmyślone,  fanta- 
styckie;  ale  Jezus  łaknął,  umarł,  co  ciałom  fantastyckim 
nie  przystoi.  SA'.  Kaz.  536.  FANTASTYK ,  a,  m.,  'sno- 
widz  ,  urojeniec  ,  dziwak  ,  dziwowidz  ;  Yind.  fantasirovez, 
napametnik,  siravez;  Eeel.  MeiTaHOÓopeut ;  cin  Janta^, 
cin  Jrdumer.  Gdzie  myśli  warsztat  obrotny,  Fantastyk  na 
złe  ochotny,  Cale  nieustawnie  knuje,  Na  nim  budynki  fun- 
duje. Dar.  Lot.  16.  Sienn.  286.  I  teraz  jest  takich  fanta- 
styków  wiele,  co  z  prawdy  zmyślone  rzeczy  czynią.  Sak. 
Dusz.  22.  Fantastyk,  mniemaniem  narabiający.  Cn.  Th. 
FANTASTYKOWAĆ,  ał ,  uje,  cz.  ndk.,  roić,  fantastycznie 
myślić,  fimćirmen,  fantnfiren.  Cn.  Th.  [Yind.  fantasirati, 
siruvati,  nepametuvati).  Brzydzę  się  takiemi  ludźmi,  co 
to  ustawicznie  myślą  a  fantaslykują.  Kosz.  Lor.  176. 
'FANTAZM,  u,  wi.,  urojenie,  widzi  rai  się,  ubrdanie,  cirt 
gontaśmo ;    Ross.  npHspaKi ;   Eccl.  npHMpsKi..    Reputacyą, 
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tchórzów  fantazraem  nazywa.  Jabi.  Tel.  157.  FANTA- 
ZYA,  yi,  ź.,  §.  1.  siła  abo  zmysJ  wnetrzny  u  człowie- 
ka i  zwierząt.  Cn.  Th.  władza  umysłu.  Petr.  Ek.  7-i. 
iraaginacya,  dzielność  umysłu,  przez  którą  człowiek  sta- 
wi sobie  w  wyobrażeniu  rzeczy  pojęte.  Kras.  Zab.  i, 
399.  Bess.  BOOópaanTCJbHaH  cnja;  Eccl.  Mc^TaTeJbHoe, 
■wyobraźnia,  malownia  ,  bie  gailtafte,  bic  Gititilbmiśfraft. 
§.  2.  Obraz  na  fantazyi ,  myśl  n.  p.  wlazła  mu  w  łeb  ta 
fantazya,  bie  gaiitafte ,  fcflS  Silb  in  ber  ©cele,  ber  6infall, 
ben  mm  l}at,  (cf.  koncept,  urojenie,  ubrdanie).  BoA.  pre- 
lud;  \'ni(/.  iantasia,  mienenje ,  skasilu,  iskasa,  resmiena ; 
Ross.  Mcma,  6pe4a,  rpesa.  Co  za  fantazya  przyszła  mu 
do  głowy!  Teal.  d8,  b.  15.  Fantazye  swoje  i  wymysły, 
za  słowo  bozkie  udawają.  W.  Post.  W.  3,  60.  Co  by- 
ło ,  co  jest,  ba  i  to  co  mija,  Wszystko  nazwać  możem, 
iż  to  fantazya.  Bies.  A.  2.  {cf.  dym).  §.  3.  Humor,  skłon- 
ność myśli ,  bie  Samic.  Znam  ja  jego  fantazya ,  i  tak 
spodziewam  się  dogodzić  jego  fantazyi.  Cn.  Th.  Ta  jest 
mniemana  nasza  wolność ,  czynić ,  co  fantazya  każe. 
Xiadz.  161.  W  ojczyźnie  wedle  fantazyi  swej  chce  bro- 
dzić. Siar.  Vot.  C.  2. ;  Ross.  Ha  o6ywb.  Rozmaitą  i  dzi- 
wną mają  fantazya  niewiasty,  zwłaszcza  w  ubiorach. 
Petr.  Ek.  74.  Jako  niesie  przyrodzenie  czyje,  Tak  ró- 
żne w  różnych  ludziach  fantazye.  Kochów.  35.  —  §.  Do- 
bra myśl,  ochota,  froŁcr  2Jiut^,  gute  Saunc,  gróbitififcit. 
A  tu  zmarszczone  Prozerpina  czoło  Natychmiast  w  fan- 
tazya ustroi  wesołą.  Ustrz.  Klaud.  73.  Ustrz.  Tr.  49.  ib. 
36.  Raźność  i  dobra  fantazya  były  instrumentem  moje- 
go szczęścia.  Kras.  Doś.  56.  Narzekała,  że  zawsze  smu- 
tna ,  i  fantazyi  żadnej  do  wesołości  nie  miewała.  Haur. 
Sk.  508.  Połknął  kapral  duszkiem  pełną  szklenicę,  po 
tej  nie  oddychając  drugą,  przepadła  i  trzecia;  a  tak  za- 
paliwszy fajkę,  z  gęstą  fantazya  na  złego  ducha  czekał. 
Ossol.  Str.  1.  —  Zbić  kogo  z  fantazyi  =  zasmucić,  za- 
zawstydzić,  zmieszać,  cittem  ben  3)iiit^  bene^men.  Łowczy 
na  szczenięta  nie  fuka  często ,  ani  je  gromi  zbytnim 
wrzaskiem,  boby  one  zbił  z  fantazyi,  i  niewczesnym  po- 
strachem zatłumiłby  w  nich  wrodzoną  pochopność.  Pilch. 
Sen.  58.  —  Tracić  fantazya,  spuszczać  z  basu  na  kwin- 
tę, skrzydła  zwiesić,  bcrt  ŚM^  Dcrltcrcn,  bic  "^lugcl  ^dn= 
gen  laffcn.  Nic  nie  tracąc  fantazyi ,  śmiało  sie  do  dru- 
gich obraca.  Mo7i.  68,  387.  Mawiała  matunia  :  dziecię 
to  niezmiernie  bojaźliwe,  gdybyśmy  mu  dyrektora  dali, 
straciłoby  fantazya.  Kras.  Doś.  19.  —  §.  Dumna  fantazya  = 
duma,  pycha,  Stoi,?,  einfnlbimg,  Giijenbitnfel.  Z  pyszne- 
mi  i  dumnej  fantazyi  ludźmi  przestawać  nie  chciał.  Sk. 
Żw.  i,  343.  FANTAZYJNY,  a,  e,  od  fantazyi,  imagi- 
nacyjny,  mn  ber  Gin('ilbiingśfrnft.  Niektórych  rozsądek 
jest  niedoskonały,  bo  ich  fantazyjne  obrazki  nie  są  tak 
dobre  ,  żeby  ich  dusza  należycie  użyć  mogła.  Tr. 
FANTOWAĆ ,  ał,  uje,  cz.  ndk.,  zastawiać,  w  zastawę  lub 
zakład  oddawać,  ocrpfmibcn,  jiim  <}.*tanbc  gcl'cn.  Sorab.  2. 
pandowasch.  Bez  potrzeby  kto  wszystko  kupuje ,  Z  po- 
trzeby wszystko  przedaje,  fantuje.  Mon.  73,  115.  Teat. 
1>  12.  —  Zaimk.  Fantować  się,  obciążyć  się  fantowa- 
niem  ,  fid)  ncrptanbcn.  Zgrałem  się  ,  musiałem  się  fantować  , 
i  karty  wydawać.   Teat.  19,  b,  33.'  Poczciwemu  przyjdzie  się 


fantować,  żeby  nabytej  nie  utyrał  sławy.  Jabl  Buk.  M.  3. 
{Croal.  fantitisze  >  mścić  się).  —  §.  Ciążać,  zajmować, 
zagrabić,  'dzieckować,  pfónben.  Takowego  sędzia  skaże 
na  fantowanie,  to  jest,  aby  już  pozwany  w  tym  długu, 
o  który  tak  jest  przezyskan ,  był  fantowan  i  ciążan  przez 
sługi  urzędowe.     A  gdzieby  fantu  nie  wydał,  t.  j.  jakiej 

rzeczy,  któraby    dług    przezyskany    ważyła ;    to Sax. 

Porz.  68.  Bydło  zajęte  albo  fantowane.  Szczerb.  Sax. 
40.  FANTOWNIK,  a',  m.,  który  na  dany  fant  długu 
zaciąga.  Sax.  Tyl.  89.  ber  |*fanbcinfegcr. 

FAŃZYLBER  ob.  Fajnzylber. 

*FAR ,  (z  Łac.  Pharus),  [luiaśc.  wysepka  przed  Alesandryą, 
z  latarnią  morska;  frzenoś.  1.  latarnia  morska  ob.  later- 
nia.  2  —  2)  Egipt ,  gg^pten.  Lata  przyszłe  zobaczą  wiarę 
Faru  (Ptolomeusza  względem  Pompeia).  Bardz.  Luk.  145. 
Kleopatra  dziedziczne  państwa  Faru  składa  do  nóg  Cezara. 
ib.  2,  17.  ob.  Farowy,  Farski. 

FARA,  y,  z.,  (Boh.  fara;  Yind.  fara,  zirkounishtvu;  Carn. 
fara;  Sorab.  2.  farra;  Sorab.  1.  pfara;  Angl.  parish, 
z  Łac.  parochia),  bic  '^Ifarre,  obywatele  do  jednego  pa- 
sterza należący,  i  urząd  pasterza  nad  niemi,  bie  'j.łfarrgc^ 
nieinbc,  ^ifarrpfriinbe ,  bie  ^łfarrc.  Tej  to  fary  człowiek. 
Cn.  Th.  Do  fary  wcielić,  cinpfarren.  {Yind.  yfarati,  noter- 
farati,  zafarati).  Księża  ze  wszystką  farą  Mają  na  zmar- 
łego waśń  starą.  Kanc.  Gd.  98.  Młody  ksiądz  wielkich 
talentów,  który  jednak  jeszcze    nie    miał    fary,    wyborne 

miał    kazanie Zab.  8,  89.     Chuda  fara,    sam  pleban 

dzwoni.  Rys.  Ad.  6.  Raz  dosyć,  drugi,  kształtem  chu- 
dej fary.  Gaw.  557.  Koło  nich  wielki  defekt ,  albo  jako 
mówią,  fara  chudnieje.  Gliczn.  Wych.  F.  2,  b.  (niedo- 
staje  im).  §.  Kościół  farski,  bie  ^*f'irrfirc^c.  Drudzy  z  nas 
nabożniejsi ,  każdy  przy  swej  farze  Obłapiali  ze  łzami 
kościelne  ołtarze.  Groch.  W.  538.  Choć  mu  wierzgać 
u  fary  na  pniu  między  żaki ,  Bierze  pracownych  piórek 
dzieła  na  przetaki.  Nar.  Dz.  5,  117.  (jeszcze  mu  trze- 
ba do  szkoły  chodzić).  —  Utraciwszy  wieś  dzieciom, 
pójdziesz  sam  do  fary.  Fot.  Pocz.  524.  (na  dziady,  bi: 
nńrft  mt  ber  *}.*farrfi(^e  dctteln).  §.  Fara,  faryna,  rodzaj, 
bie  ©attuiig,  bie  3lrt,  baź  ©elt^tcr.  Do  tejże  też  fary 
utrat  przynależą  biesiady.  Lek.  B.  b.  tejże  faryny  są , 
fie  finb  beffelben  ©cliiiiterś!,    eon  einem  (sdjlage.  cf.  mynica. 

FARAFAMFA!  Cn.  Th.  1025.  verbis  effutiliis  adnumeral. 

FARAON,  a,  m.,  1)  nazwisko  to  dostojeństwa,  nie  imię 
króla  Egipskiego  znamionuje.  Biel.  Sw.  68.  ^tliarao,  Jitel 
ber  altcn  c.g»ptifc^cn  fiihiigc.  2)  Gra,  jedna  z  pierwszych 
azardowych,  ^ł^arao,  eiiie^  ber  erftcn  ^ajarbfpiele.  Żeby- 
śmy wszyscy  grali,  grajmy  w  faraona.  Teat.  9,  42.  Szu- 
ler len ,  upamiętawszy  się ,  przestał  być  tym ,  czym 
przedtym  był,  i  Faraona  na  całe  życie  wyrzekł  się. 
Mon.  a.  65,  356.  po  FARAONŚKU  =  jak  Faraon  ów, 
który  dręczył  Izraelitów  w  Egipcie ,  po  tyrańsku ,  dllf 
C^nrnpnifc^,  bcfpftifc^.  Poddanych  w  niewoli  ciemiężyć 
po  Fr.raońsku.  Haur.  Sk.  255.  Haur.  Ek.  178. 

FARARZ,  a,  m.,  1)  parafianin,  do  fary  której  należący. 
Cn.  Th.—  Dudz.  37.  ber  *))fangenpp ,  ba«  ^(farrfinb,  ber 
Sirc^genoP.  2)  Farski  ksiądz,  pleban,  Boh.  faraf;  Slov. 
farar;    Sorab.  2.     farrar;    Sorab.   1.    pharar ;    Yind.    far. 
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farmoister ,  faimaster ,  łarmashtor;  Carn.  fajmashtr;  Slav. 
parok,  xupnik;  ber  ^Htrrer.  Fararze  protestantcy.  Wyrw. 
Geogr.  569.  {iv  rodź.  źeńsk.  Boh.  fararka). 
FARBA,  y,  ż.  (cf.  barwa;  Boh.  barwa;  Dal.  farba,  miszt; 
Carn.  farba,  boja,  barba;  Yind.  farba,  karbina;  Croat. 
farba,  kolur,  boja;  iS/ay.  boja ;  Rag.  zamjera;  Ross.  npa- 
CKa,  UBtii;  Eccl.  vpacva ,  uiiApi;  Dan.hr\o;  Sfec.  faerg, 
Lai.  farba  [mylnie  2] ,  cf.  yarius),  bie  "^arbe;  §.  i.  kolor, 
barwa,  maść,  bie  gark  citlCŚ  Siirpcrl  Przez  farbę  rozu- 
miemy przyczynę,  która  sprawuje,  iź  jakie  ciało  pewny 
tylko  gatunek  światła  na  około  siebie  rozrzuca.  Hub.  Wst. 
263.  Farby  te  są  pierwiastkowe  i  pocbodne.  ib.  @rimb= 
far&en ,  ^auptfarben ,  iinb  siifammcngcfc^te  garbeii.  Farba  abo 
maść  przyrodzona  końska  jest  ta,  którą  dzikie  ko- 
nie miewają.  Cresc.  525.  Morze  czerwone  od  farby  dna 
jego  rzeczone.  Boler.  H.  Farby  jednt^'  w  drugą  odmia- 
na w  malowaniu ,  harmoge.  Cn.  Tb.  bte  Sar^cnniifc^iitig. 
Farby  napsowanej  co,  barwy  abo  maści  zmienionej,  de- 
color.  ib.  Suknia  jego  nie  tylko  bardzo  była  wytarta  i 
zdrapana,  ale  tez  od  starości  farbę  zmieniła.  Wys.  Aloj. 
253.  (cf  spełznąć ,  blakować).  g.  Farba  twarzy,  cera , 
płeć,  bic  ©cftdtti^fark  ,  bie  gardc.  Mienię  farbę  =  mienię 
twarz.  Cn.  Th.  Farbą  wstydu  zarumieniła  swe  lice.  Weg. 
Mar.  I,  194.  Ułowiony  farbą  jednej  dziewki  dobrycb  i 
i  bogatych  rodziców.  Wys.  Aloj.  529.  —  §.2  Farba, 
która  farbuje,  n.  p.  malarska,  bte  %axiz ,  anberc  §i'ix\m 
Jll  fdrbcil.  Malarz  przedni  sam  nie  trze  farby  i  pędzle 
gotuje.  To  on  uczniom  więc  swoim  zostawuje.  Jabi.  Tel. 
513.  Przypadł  nań  z  kijem  farbierskim,  którym  farbę 
wyciskają.  Sk.  Żyw.  i,  271.  Straszniejszy  dyabeł  w 
farbach,  niż  w  samej  istocie.  Zab.  11,  588.  Zabl  (nie 
tak  straszny,  jak  go  malują).  Farby  położyć  na  twarz. 
Teat.  24,  b.  26.  (cf.  barwidło,  rumienidło,  bielidło;. 
Farba  na  włosy,  piększydło,  .'oanrfdmiiiifc.  §.  3.  fig.  Pięk- 
szydła,  pozory,  płaszczyk,  bte  giirlic,  bcr  3lnftrid) ,  biC 
gutc  Seite,  yon  ber  man  etwai  iu>rftellt.  Rzcczniki  swemi 
farbami  wielekroć  sprawy  zatrudniają.  Mądrz.  Baz.  584. 
Żywą  farbą  malował  okazałość  dworu.  Teat.  45,  28. 
Cnocie  farby  obce  szkodzą.  Warg.  Cez.  praef.  d.  2.  Po- 
strzegł  farby  do  razu.  Pot.  Arg.  184.  t.  j.  fałszu,  uda- 
wania, er  merfte  fpglct(^  ben  Setriiij,  (cf  znamy  sie  na  far- 
bowanych lisach).  FARBIARZ  ob.  Farbierz.  FARBIĆ, 
ił,  i,  CS.  ndk.,  farbować,  barwić,  farfceil.  Nie  zawsze 
wiosna  wonne  farbi  kwiaty.  Nor.  1,  240.  Zab.  4,  11. 
Kobył.  FARBICA,  y,  ź.,  FABICZKA,  'FARBICKA,  i,  I, 
farba  do  malowania  twarzy,  jako  to  bielidło ,  barwiczka 
czyli  rumienidło ,  czernidło ,  błękitnidło ,  bic  (2cf)ininfe. 
Twarze  mażą  olejkami,  farbiczkami.  W.  Post.  W.  512. 
Teraz  piastuj  zwierciadełka ,  Pilnuj  farbiczek ,  mydełka. 
Jag.  Wyb.  C.  2.  Twarze  olejkami  i  farbiczkami  smel- 
cowali.  Żrn.  Post.  5,  747,  b.  Poczciwej  zenie  nie  potrzeba 
żadnego  oszukania,  tak  przez  zbytni  ubiór,  jako  też 
przez  farbiczki.  Pełr.  Ek.  8.  Nie  pomogą  babie  Ni  far- 
biczki  zamorskie,  ni  gładkie  jedwabie.  Kar.  Dz.  3,  52. 
Dawne  białegłowy  nie  znały  innych  farb,  jedno  gdy  sie 
przez  wstydliwość  która  zarumieniła;  lecz  z  dzisiejszych 
nie  każda  na  takiej  farbiczce    przestanie.    Budn.    Apopht. 


140.  Łagodncmi  i  wdzięcznjemi  słówkami  ,  jako  farbi- 
czkami niejakiemi,  tak  onę  piększycie,  że  się  wam  sa- 
mym widzi  Helena  jakaś.  Birk.  Exorb.  7.  —  §.  Maść, 
kolor,  barwa,  n.  p.  sukna,  bie  garbe  be^  3;ild;ei.  Urzę- 
dów i  szlachectwa  poczyń  też  różnice  Nie  z  złota ,  ni 
klejnotów,  lecz  z  sukien  'farbice.  Jabł.  Tel.  167.  —  g.  Po- 
zór, barwa,  (ad)ciii.  Ten  zarzut  nikczemna  i  próżna  po- 
kazał się  być  ■farbicką.  Zygr.  Ep.  16.  FARBIEHKA ,  i, 
i.,  Carn.  farbarza;  Dok.  barwjrka ;  Ross.  Kpacii.iLHiiu.a; 
niewiasta ,  która  materye  farbuje ,  bte  gdrtieriiiti.  ob.  Far- 
bierz. FARBIERNIA,  i,  ź.,  miejsce,  gdzie  materye  far- 
bują. Wiod.  bie  prbfrci}.  Boh.  barwjrna,  barewna;  Slov. 
barwarna,  farbowna ;  Carn.  farbarya;  Yiiid.  farbaria,  far- 
barishe ;  Croat.  farbanicza ;  Ross.  KpacMbHH.  Janowiec 
w  farbierniach  daje  pięknie  żółtą  farbę.  Jundz.  367.  Ma- 
terya  jest  w  farbierni  =  farbują  ja ,  bcr  3ci'9  tft  i"  ^Cf 
garbe.  Tr.  g.  Farbiernia  staroświecka,  folusz.  Cn.  Th.  ble- 
charskimłyn.  Cn.  Th.  bte  SSalfiiiiible.  FARBIERSKI,  TAL- 
BIERSKI,  a,  ie ,  od  farbierza,  lub  od  farbowania  w  far- 
bierni,  3dr[ier= ,  3'dr()C  =  .  Ross.  KpaciubHiiKOBt ,  i;pacH.ib- 
HHiecKifi.  Falbierska  sztuka  przez  wpojenie  sukna  far- 
buje. Rag.  Doś.  1,  52.  bie  Sdrbcrtuilft.  Przypadł  jeden 
nań  z  kijem  farbierskim,  którym  farbę  wyciskają,  i  ude- 
rzył go  w  głowę.  Sk.  Zyw.  1,  271.  liośliny  farbier- 
skie,  gdrbcfrdiitcr,  8nrbc()oljcr,  gdrBcpflatiseit ,  są,  któremi 
w  rękodziełach  jedwabnych,  sukiennych,  płóciennych, 
kolory  się  dają.  Kluk.  Rosi.  3,  550.  Boryt,  ziele  fal- 
bierskie.  Birk.  Zyg.  10.  Farbierskie  ziarnka,  ob.  szarła- 
tne  jagody.  —  Farbierskie  drzewko ,  chrościna ,  Rhus 
Cotinus,  Linn.  ba^  ©clb^d, ,  Mtd.  FARBIERSTWO,  a. 
/I,  sztuka  farbierska  czyli  farbowania  materyi.  Wtod.  btC 
Sćirkrflliift.  Mon.  73,  550.  §.  Farbierstwo  staroświeckie, 
folowanie,  iiai  SBalfen,  bte  ffialfcrprofeifton.  Ch.  Th.  FAR- 
BIERZ, 'FALBIERZ,  a,  Hi.,  {Boh.  barwif,  barewnjk;  Slov. 
barwar,  barwjr,  farbjr;  Sorab.  2.  barwaf;  Carn.  barbar, 
farbar;  Yind.  farbar,  fórbar,  farbavez,  ferbar,  lepofar- 
bar;  Croat.  farbar,  farbavecz,  namakavecz,  bojach;  Slav. 
bojar,  bojacz;  Bosn.  mastillac;  Bag.  mastjelaz ;  Ross. 
KpacH.ibHHKŁ,  Kpacn.ibuiHKi,  (ciiHH-ibHiiKB,  CHHii.ibmiiKŁ  błę- 
kitno farbujący);  Ecct.  oćarpineib) ;  1)  co  materye  farbuje, 
ber  gdrbcr.  Hog.  1,  52.  Farbierz  sukno  farbuje.  Cn.  Th. 
Farbierz  od  wełny,  ciit  3SoIleiifdrber ;  farbierz  od  jedwa- 
biu, etii  ©cibcnfdrbcr.  Paszk.  Dz.  122.  2)  Farbierz  sta- 
roświecki, folarz,  Cn.  Th.  ber  3Salfcr,  SSalfmiiUer.  'Fullo 
wałkarz,  który  bieli  płótno,  albo  też  szaty  chędoży ;  też 
farbierzcm  zowią  niektórzy.  Mącz.  Szaty  białe  jak  śnieg, 
jakich  farbierz  na  ziemi  nie  może  tak  białych  uczynić. 
Sekl.  Marc.  9.  'FARBISTOCHWOSTY  paw'.  Olw.  Ow. 
545.  pstrofarbowny  ogon  mający,  ber  buntl)C|d)n)eifte  %^iau. 
FARBISTY,  a,  e,  pełen  farb,  kolorów  rozmaitych,  ypll 
yon  tnand;erlei)  Jarben,  bunt,  buntfarbig,  farbig.  Ogrody 
farbistemi  ziołami  pachnące.  Otw.  Wirg.  458.  Natura 
stroi  smuE^i  w  farbiste  kwiecie.  Zab.  14.  6.  Ziemia  far- 
bista  kwiatki  różnych  kolorów  rozpuszcza.  Jez.  Ek.  B.  2. 
FARBNIK,  a,  ?«.,  Chem.  gdrbcftcjf,  pierwiastek  farbujący, 
znajdujący  się  w  ciałach ,  mających  własność  farbowania. 
Kryś.  Mscr.     FARBOWAĆ,  ał,  uje,  cz.  ndk.,  ufarbować, 
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zfarbować  dk.,  Boh.  barwili ,  barwjm ,  barwjwam ;  Sorab. 
i.  barbu;  Sorab.  2.  barwisch;  Yind.  farbati,  pofarbati; 
Carn.  barbam ;  Croat.  farbati;  Dal.  farbati,  masztiti,  bo- 
iadissati;  Hag.  farbati;  Hoss.  uBtiiiib ,  KpaciiiŁ;  Eccl. 
luaponiiujj,  iiiapK),  pasuBtiaio ;  fnrbcit.  §.  1.  farbą  na- 
puszczać, napajać  farbą,  fdrkn,  IHMI  ciitcr  gnrlic  burd)= 
brtiigcn  laffcii.  Sirpika  ziela  używają  sukiennicy,  do  far- 
bowania sukna.  Syr.  Ziel.  1254.  Wełna,  gdy  się  ufar- 
buje,  do  pierwszej  białości  juz  nigdy  nie  przyjdzie.  Petr. 
Hor.  2,  F.  Korzenie  krwi  tak  mnogiej  nasycone  Bruna- 
tno zfarbowały  owoce  zrodzone.  Otw.  Ow.  143.  Morze 
się  wszystko  krwią  farbuje.  Trup  płynący  okrętom  przy- 
stęp zastępuje.  Bardz.  Luk.  48.  —  §.  2.  Powierzchownie 
farbą  powlekać,  pofarbować,  fdrkll,  tiiiidjen,  mit  cincr 
garbe  ubcrsic^cii,  fccmablcn,  mn^lcii ,  anftrcic^eii.  Posiry- 
chnął  drzewo  rubryką  i  rumianą  uczynił  albo  ufarbowal 
barwę  jego.  1  Leop.  Sap.  15,  15.  Sekiel  farbowany. 
Kochów.  95.  NB.  Było  zwyczajem  u  Polaków ,  i  jest  do- 
tąd u  Turków,  farbować  wpół  mniej  lub  więcej  ogony 
koniom,  mianowicie  siwym,  żółto  osobliwie  i  czerwono. 
A.  Czart.  Mscr.  —  Dotkliwemi  przerażony  słowy  Wsty- 
dem rumiane  jagody  farbował.  P.  Kochan.  Jer.  406.  Ogląda 
Car  szable,  które  cale  okrwawione,  A  które  się  dopiero 
mało  zfarbowały.  Luk.  Bardz.  125.  §.  5.  Kolor  puścić, 
brudzić,  smolić,  odfarbować,  ol'fdrI)cn ,  bie  3avI'C  laffcit , 
fd)inii|cii,  fcl)mii|ifl  inoc^cii.  Granatowy  i  czarny  kolor, 
kiedy  nie  bardzo  dobry,  koszule  farbuje.  Ld.  Błękitne 
sukno  rzadko  tak  dobre,  żeby  nie  farbowało,  ib. —  g.  4. 
pg.  Barwić,  piększyć,  Iicft^iJniijCii  (fdrt'Cii).  Ty  zawzdy 
zdrady  twoje  wymówkami  jakiemi  pokrywasz  a  farbujesz. 
Baz.  Sk.  547.  Fortuna  rzeczy  nam  farbuje.  Bach.  Ep. 
48.  Lichwiarzu!  farbuj  ty  to  swoje  rzemiesło,  jako  ra- 
czysz, przecież  ty  zdzieraczem.  Star.  Hef.  102.  Zbro- 
dnie swoje  pięknemi  słówkami  ufarbował.  Gród.  Dis.  F.  b. 
Sprawami,  a  nie  słowy  cnota  się  farbuje.  Jag.  Wijb.  E. 
b.  FARBOWANIE,  ia,  n.,  (/Ja^.  "mastenje ;  Hoss.  BUKpa- 
CKa),  subst.  verb.  iai  gdrkii,  tai  Jlnftrcii^Cll.  pr.  et  fig. 
Maż  nie  ma  dopuścić  żenię  zbytniego  ubioru  i  farbowa- 
nia. Petr.  Ek.  8.  Prawdę  bez  zdobienia  i  farbowania 
słów,  jak  się  godzi,  mówi.  Fur.  Uiv.  F.  4.  P"ARBOWA- 
NY,  a,  e,  part.  perf. —  contracte  farboiuny,  (jcfćirtit,  ge= 
tiilld;!,  mitjcftridjcn.  Opona  z  karmazynu  po  dwakroć 
farbowanego.  1  Leop.  Ex.  26,  56  et  28,  5.  (barwione- 
go, maczanego.  5  Leop).  Farbowane  gładkie  płótno 
jRos.ł.  KpameHHHa,  KpauieHiiHha.  —  §  fig.  Pozorny,  na 
pozór,  nieszczery,  fałszywy,  ucrftclit,  falfd)  (i]cfdvl)t).  Znaj 
się  na  farbowanej  wełnie.  Burl.  B.  2.  (na  pozorach).  — 
Wiersz  na  zmyślone  i  farbowne  przyjaźni.  Opal.  Sat.  70. 
Słówka  farbowane.  Rej.  Ziv.  15,  b.  Farbowane  to 
lisy.  Gemm.  80.  Farbowanych  lisów  nie  zna.  ib.  Gra- 
jorum  dolos  variumque  ignoral  Ulyssem.  Yirg.  —  Znam 
cię  wskroś,  znam  po  sierci ,  farbowany  lisie.  Min. 
Ryt.  1,  228.  (znam  cię  ziółko,  żeś  pokrzywa).  —  Nie 
jest  tak  ciężka  niewola  pod  Turczynem,  jako  w  naszej 
farbowanej  wolności.  Kfok.  Tark.  praef.  Jedyne  staranie 
miejcie  o  pobożności ,  nie  bawiąc  się  farbowanem  nabo- 
żeństwem. Kiok.  Turk.  174.     Niefarbowany,  szczery,  rze- 


telny, uitgefdrW,  uiiflefd^minft.  Na  długiej  dosyć  będąc 
próbie ,  Niefarbowaną  cnotę  pokazał  nam  w  sobie.  Pot. 
Arg.  452.  FARBOWNIK,  a,  m.  Botan.  Isatis  Tinctoria, 
Linn.  2Baib,  u  innych  Urzetem  ,  po  Rusku  Siniło  zwany; 
sieją  go  dla  sukienników  do  błękitnego  farbowania.  Kluk. 
Rośl.  2,  254.  5,  851.  ob.  farbowne  ziele.  Boh.  zlutidlo; 
Croat.  farbovnik  trava  ,  bojotrava ,  masztilacz  ;  Carn.  far- 
bovnek  ,  oblajst;  Hag.  farbóvnik;  Bosn.  farbounik;  Sorab. 
1.  walkarske  zelo.  FARBOWNY,  a,  e,  contr,  zamiast 
Farbowany,  n.  p.  Za  przepaleniem  z  kozim  blaskiem  sre- 
bro staje  się  czystszym,  twardszym  i  farbowniejszym. 
Sieiin.  605.  Prawda  malowana  bywała  z  prosta ,  pstro- 
cin  farbowanych  w  sobie  nie  miewała.  Birk.  Kant.  C.  — 
§.  Farbowaniu  służący,  31111:  %axhm  gc^orig,  pr&e  =  .  Zioła, 
których  sposób  bywa  farbo wny,  abo  też  same  farbują, 
mocniejsze  rosną  po  górach  niż  w  padołach.  Cresc.  676. 
Farbowne  ziele  abo  sinidło ,  którym  farbierze  farbują  płó- 
tno i  sukna  modro.  M.  Urzed.  178.,  ob.  Farbownik.  FAR- 
BOWY, a,  e,  od  farby,  gaibC',  gorbcil'.  Boh.  barewny. 
Pochodź,  do  farbować ,  dofarbować  się,  nafarbowad  się; 
ofarboioad;  odfarbować;  pofarbować,  podfarbować ;  prze- 
farbować;  przy  farbować ,  ufarbować ,  rozfarbować;  wfar- 
bować ,  wy  farbować,  zafarbować,  cf.  bartua  ,   barwić. 

FARFURY,  G.  farfur,  plur.  (z  Tureck.  fagfur.  Ad.  Czart. 
Mscr.)  są  to  owe  naczynia  różne  ,  podlejsze  od  porcel- 
lanowych,  przedniejsze  od  pospolitych  polewanych,  które 
nic  nie  mają  przezroczystości,  i  w  przełamaniu  są  dziar- 
niste.  U  Cudzoziemców  zowią  je  Fajance,  od  Włoskie- 
go miasta  Faenza.  Z  krajowych  są  najgłośniejsze  Uja- 
zdowskie, albo  jak  pospolicie  zowią,  Belwederskic  pod 
Warszawą.  Kluk.  Kop.  1,  510.  ©tciiigitt.  Półmiski,  wa- 
zy, talerze  były  z  farfur  zwyczajnych.  Kras.  Pod.  2,  159. 
{Hoss.  <i>ap*opi  porcellana).  (Croat.  ferfura  =  bałamut ,  fer- 
furiti=  bałamucić).  F.\RFURKA,  i,  i,  talerz  farfurowy, 
cin  leller  0011  ©tcingiit.  FARFUROWY,  FARFURKOWY, 
a,  e,  non  ©teingiit,  Stciiigiit  =  .  Glina  farfurowa ,  argilla 
cineiea ,  z  której  farfurowe  robią  naczynia  ,  Niemcy  'Pfct' 
fCllt^PlI  nazywają,  jest  niezupełnie  biała,  jednak  w  ogniu 
mniej  więcej  bieleje.  Kluk.  Kop.  1,  251,  W  farfuro- 
wych  naczyniach  mleka  na  stół  dano.  Tward.  Pasq.  58. 
(Rosi    iJapłopoBbiH). 

FARMAZON  ob.  Franraason. 

FARMUSZKA,  i,  z.  gramatka,  bnś  2)Jll«,  bev  33rc«.  Drobian- 
ka  chleba,  piwo  z  chlebem,  intrita.  Macz.  Sorab.  \.  wur- 
muź,  wuszmuź,  wuszmużk,  cf.  Ger  SfSnrmmu^ ,  SSnriiilncr. 

FARNY,  a,   e,  06.  2.  Farski. 

'FAROWY,  a,  e,  od  Faru,  Egiptski ,  Ggptifd).  Pompej 
przywrócił  ojcu  Ptolomea  rządy  państw  Farowych.  Bardz. 
Luk.  2,  17.  —  1.  "FARSKI,' a,  ie,  i.  q.  Farowy,  Egipt- 
ski, 6g»).iti|d).  Skoro  głowa  od  ciała  (Pompeia)  ścięta 
odstąpiła,  Farski  żołnierz  pnie  się  ją  nieść  do  Ptolo- 
mea.  Bardz.   Luk.   146. 

2.  FARSKI,  a,  ie,  FARNY,  a,  e,  Boh.  farnj;  Carn.  far- 
shke;  Yind.  farski,  farjou,  farashki,  farni ;  Ross.  npn- 
X04CKifi;  od  fary,  ^farr'.  Młody  ksiądz  miał  kazanie 
w  kościele  farskim.  Zab.  15,  89.  iil  ber  ^*farrfird;c.  Far- 
ski dom,  baź  ^farr^ouź. 
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TARTOWAĆ,  aJ,  uje,  [z  Niem.  marten  >  doglądać  kogo, 
albo  czego,  chodzić  okoJo  czego.  5]  cz.  ndk.,  Ociec  jego 
masztalerz  konie  fartowal.  Pol.  Pocz.  558.  dressował, 
objeżdżał,  Iicrcttcti,  breffiren,   abridjtcn.  cf.  fcrtować. 

FARTUCH,  a,  w.,  z  Niem.  hai  2>ortu(^  {mrtud}  Obb.),  bie 
(©(iurjc.  Boh.  fertuch,  pasnice,  nauapjk,  zastera;  Slov. 
predpasek ;  Slav.  fertun ,  pregacsa,  oprega ,  zaprega; 
Croat.  nadkolenicza ,  kiilza,  preprega,  zaszlon ,  fertuh, 
fertun,  zaztor,  pasz;  Carn.  birtah,  prepert;  Yind.  bir- 
tah  ,  priednjak,  nadkoleniza,  predvesaniza ,  predpert, 
okrielje,  obpafs,  sagernilu  ,  obgernihi ;  Pag.  zapregbgnac- 
cja;  Sorab.i.  podkask,  pźedkask ,  schorcźuch,  wobkask; 
^oss.  nepejHiiKŁ,  <i>apTyKi;  Dal.  (eńus,  zaprega,  zasztor; 
Eccł.  Ha4pu,  o6fl3a.io.  Koron  kobiety  używają  na  gar- 
nitury, na  fartuchy.  Haur.  Sk.  3o4.  Oziminę  w  fartu- 
chu, a  jarzynę  w  kożuchu  (siać).  Hys.  Ad.  53.  (ob. 
Prościca).  Fartuch  otoczysty  szeroki  =  szorc.  Cn.  Th.  ciit 
iBijUT].  FARTUSZEK,  szka,  m.,  demin.,  cme  flciiie  (sd)ur= 
jC  (ciit  *i5iittu(^el).  Carri.  birtashz ;  Yind.  birtashez,  opafek; 
Eoss.  łapijHOKt;  Boh.  pasnićka.  §.  menotym.  Kobieta; 
cirt  ffietb,  eirt  Jroucnsimmcr.  Juz  po  moim  kredycie,  juz 
skoro  się  fartuszek  wmiesza.  Teat.  52,  49.  —  §.  Far- 
tuszek u  spodni ,  ber  §ofeiiIafi.  Boh.  poklopec ;  Yind. 
karapa ;  Ross.  ryjbłiiKi.  Lewa  rękę  zaraz  wścibif  do 
fartuszka.  Hul.  Oiu.  46. 

FARTYCZNY,  FERTYCZNY ,  a ,  e  ,  —  ie  adv.,  wartki,  obro- 
tny, zwinny,  geiDonbt ,  Łe^cnb,  iierfdjingeu ,  ycrfdimict.  Owa 
jakaś  minka  fartyczna  czaruje  człowieka.  Teat.  21,  HO. 
Fartyczna  sztusia.  Pol.  Arg.  725.  {ob.  Fcrtać  się ,  ob. 
Wartać  się).  FARTYCZNOSC,  ści,  ź.,  wartkość,  zwin- 
ność, bie  ©eaianbt^eit,  SBc^cnbicjfcit. 

1.  FARYNA,  y,  i.,  od  fary;  tejże  Fary  (qu.  v.)  albo  faryny 
być  =  ladaco  ,  cf.  mynica  ,  kuźnia  ,  ijletd;cn  (5d)IageŹ  ,  «on 
glei(^em  @elid)tcr  fep.  Boh.  na  to  brdo  (ob.  Rardo).  W  se- 
nat i  wszędzie  natka  ludzie  swej  faryny.  Pot.  Arg.  2. 
fcute  BOlt  fetnem  ©c^Iagc.  Hultaj  ten  z  lada  gdzie  tam 
domu  i  wzgardzonej  faryny.  Tward.  Pusg.  119.  Z  lada 
gminu  i  wzgardzonej  faryny.   Tward.   \Yi.  54. 

2.  FARYNA,  y,  z.,  może  od  gry  faraona;  gra  w  losy; 
jak  bywa  po  jarmarkach  ,  ber  ©liicf^^afeil ,  ber  ©liidśtopf. 
Boh.  karban.  Siedziałem  przy  farynie ,  kędy  na  kształt 
sieczki  Wyjmowano  z  zawartej  szuflady  karteczki.  Pot. 
Jow.  169.  Rykowe  mięso  służy  tylko  ludziom  grubszej 
natury,  pod  czas  kiermaszu,  gdzieś  na  wsi,  na  farynę. 
Haur.  Sk.  504.  FARYNARZ,  a,  m..  §.  l.co  z  faryna  po 
jarmarkach  się  włóczy,  eiit  ©liicfś^afncr,  ©liitfBtLHifcr,  ®fjiiś= 
bubncr.  Boh.  karbanjk.  Karczmarka  się  dziwuje,  co  za 
pudło  noszę.  Mniemała  bym  farynarz,  albo  kramarz  jaki. 
Mat.  z  Pod.  A.  o.  Ern.  114.  —  §.  2.  Farynarz,  kra- 
marz, cin  Srcimer.  Farynarz  większy,  kupiec  jarmarczny, 
eiit  Saiifmann,  ber  junt  Sa^rmartte  ge^t.  Przekupnie,  fa- 
rynarze,  wendetarze,  po  groszy  piętnaście  płacą.  Yol. 
Leg.  5,  53.  Farynarze  więksi,  co  drogie  towary  mają, 
płaca  po  złł.  100.  Farynarze  mali  po  pięć;  jubiliero- 
wie  po  sto.  Yol.  Leg.  o,  592.  FARYNARSKI,  a,  ie,  od 
farynarza,  @Iii(fśfciibner=.  Ranią  farynarska.  Chodk.  Kost.  52. 

3.  FARYiS'A,  y,  i.,  z  W/osA.  surowy  cukier,   ale  już  w  Ame- 


ryce lutrowany,  który  w  Europejskich  dopiero  cukier- 
niach krystalizują.  Kluk.  Dyk.  3,  56.  ber  garinjurfer.  Cu- 
kru "chomosu  albo  faryny  kamień.  Inst  cel.  Lit. 

FARYZEUSZ,  •FARUŻ,  THARUZ,  a,  m.  §.  1)  sekta 
żydowska ,  popisująca  się  swoją  obłudną  nabożnością , 
eiit  ^*^ar»fdcr.  Faryzeuszowie  od  żydów  się  dzieląc,  ta- 
kie imię  słusznie  odnieśli,  bo  Faryzeusz  (z  Hebr.  iriB) 
znaczy:  oddzielony.  Sk.  Dz.  5.  Ślepi  wodzowie  w  oby- 
czajach ,  jako  Pharużowie.  ib.  1059.  Nie  ludziom,  jako 
Pharyzeuszowie ,  aby  byli  widziani,  ale  Rogu  pośćmy. 
Sk.  Kaz.  112.  Wjazdem  swoim  Jezus  bogate  a  zu- 
chwałe one  Pharuże  pohańbił.  Sk.  Kaz.  150.  Farużo- 
wie  wiadomie  bardzo  Chrystusa  prześladowali.  Sk.  Żyw. 
\ ,  54.  Zbór  Pharużów ,  uczon  chytrze ,  1  w  zakonnych 
pismach  mistrze  ,  W  jedne  kupę  zebrani ....  Kochów.  Roi. 
22.  —  Not.  Pospolicie  nasi  ich  zowią  Licemiernikami 
qu.  V.  Przeciwnicy  ich  byli  Saduceuszowie.  —  §.  2) 
Ogólniej:  obłudnik,  nabożniś,  liziobrazek ,  gryzipacierz, 
cin  (sd)ein^ciliger,  ein  (Sleipner.  Owi  Faryzeusze  i  wyschli 
i  smutni,  A  w  łakomstwie  niesyci,  w  dumie  absolutni, 
Mściwi ,  krnąbrni ,  łakomi ,  nieludzcy,  oszczercę.  Kras. 
Sal.  20,  Croal.  szamopravichnik.  FARYZEJSKl,  TARU- 
ZAJSKI,  a,  ie,  licemierniczy,  ptmrtfdifd;.  Chytrości  Pha- 
ruzajskie.  Skar.  Kaz.  151.  Faryzajska  postać.  Pot.  Jow. 
2,  10„  Sorab.  1.  phariseyski. 

FASA,  y,  z.,  basi  gap,  (Lat.  vas;  Angl.  fat;  Svec.  fat;  Dan. 
fade;  Croat.  vOsa,  szud;  Boh.  sud,  vid.  obsol.  Sąd,  sud), 
naczynie  drewniane ,  różniące  się  tym  od  beczki ,  że  je- 
dno tylko  dno  ma  przymocowane.  —  n.  p.  Te  frukta 
moczą  w  jakim  przycicrku  albo  fasie.  Sienn.  531.  Fasa 
szeroka  i  głęboka.  Solsk.  Ar.  171.  Wino  z  fasy  do 
fasy  przetaczać.  Zaw.  Gosp.  —  Ci-esc.  560.  (cf  kadź).  — 
Fasa  kupiecka  do  towarów,  ein  @d)(agfa^.  ob.  Fasować. 
FASKA,  FASECZKA,  i,  z'.,  [de/nin.  ein  Udnti  ga?,  ctn 
Sd^c^en.  {Boh.  faska;  Sorab.  2.  baszken ;  Croat.  vosa, 
lagu  ;  Slov.  sudek ;  Slav.  sudich  ;  Yind.  fod ,  shkaf ,  pi- 
zhau ,  pitrih;  Bosn.  krricjagh,  krricjasgicch).  Faski  i  in- 
ne statki  bednarskie,  wiadra,  beczułki,  bywają  dębowe, 
sosnowe,  bukowe.  Kluk.  Rośl.  2,  159.  Faska  masła. 
Petr.  Ek.  127.  ein  8dP(^cn  Sutter.  Faska  do  masła,  albo 
od  masła,  cin  23nttcrfdpd)cn.  Faska  do  towarów,  cin  ®[^Iag= 
fnpd)cn,  cin  tkmi  (sdjlagfa^.  Faska  do  pomywania  abo 
płókania  czego,  cebrzyk.  Cn.  Th.  cin  (spiiblfaC.  FASKO- 
WY,  a,  e,  od  faski ,  gd^d^cn  = .  Od  faskowej,  to  jest  całkowe'j 
krowy,  faska  masła  ma  być  oddana.   Gest.  Ek.  120. 

FASCYKUŁ,  u,  m.,  z  Łac.  kon wolut,  zwitek  papierów  czyli 
pism;  Rag.  rukovet,  zamotaj;  Ross.  CBcpTOKł,  CBepio- 
HeK%;  cin  gat^cifcl,  cin  3^nnb  Śrieffc^aften ,   Sc^riftcn. 

'FASOŁ,  u,  ?«.,  poswarek,  burda,  $aber,  ^anf ,  Streit. 
Rez  wszego  fasołu ,  rozmaw  iał  się  dosyć  długo  z  nim. 
Zygr.  Pap.  170.  Nic  ona  nie  umie,  jak  stroić  po  do- 
mu fasoły.  Sim.  Siei.  112.  Rurdy,  fasoły,  rosterki.  W. 
Post.  W.  27.  §.  Mozół,  frasunek,  Suntmcr ,  Sorgcn. 
Wymawiał  się,  nie  chcąc  wchodzić  w  takie  fasoły,  że- 
by pokoju  swego  nie  stracił.  Wj/s.  Aloj.  509.  Na  nie- 
go fasołów  onych  walnych ,  któreście  aranestyą  pogła- 
dzdi ,  przyczynę  położono.  Birk.  Sk.  E.  b.    §.  Figle,  żar- 
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FASOLA-FASZYNY. 


FATALIA-  FATYGA. 


ty,  $offcn;  ©autclcę.  Clilubne  fasoly  Brzmiącym  czyni  ko- 
pytem jeździec.  Hor.  1,  554. 

FASOLA,  i,  ź.,  (Fazyoli.  Cn.  Th.),  Phaseolus,  Linn.  roślina 
wszystkim  dobrze  znajoma,*  iubo  początkowie  obca,  dla 
użytku  swego  w  ogrodach  jarzynnych  pospolicie  utrzymy- 
wana. Fasola  pospolita ,  Pliaselus  Yulgaris  Linn.  na  pręt 
się  wija  ,  iiirfifd)C  Sc^ncn ,  ©d)miiif('pbncn ,  '^a^ikn ,  %^^' 
fdeit ,  (©dbclbo^ncn ,  Sdjolibclliolmcn).  Fasola  karłowata ,  Ph. 
Nanus ,  Linn.  nisko  rośnie ,  i  podpory  prętu  nie  potrze- 
buje ,  bie  3ll'Crgl'0Clteil.  Jundz.  366.  Ostatnią  ,  że  tyczek 
nie  potrzebuje,  zowią  wieśniacy  piechotką.  Kluk.  Dyk.  2, 
179.,  Bosn.  fasuo,  1'asul;  Ital.  fagjolo;  Croat.  basol,  hk- 
suly,  basulyek ;  Hung.  faszulyka;  Dal.  fasol ;  Sorab.  i. 
fazola  ,  dowhl  hróch.  Fasolę  zowią  tez  Bob  albo  Groch 
Turecki,  Groch  Niemiecki.  Syr.  10o4.  et  790. 

TASOLNY,  a,  6,  od  słów  muzycznych:  uł,  re,  mi,  [a,  sol, 
albo  też  od  fasołu  »  basowy,  gruby,  groli  tiilictib,  ani  Dcm 
S3nffc.  Głos  fasolny,  głos  ogromny,  Huczna  trąba  wyno- 
si. Kochów.  120.  Znagła  się  głos  fasolny  strasznej  trą- 
by odzywa.  Brud.  Ostat.  B.  5.  clangit  huccina  sonoribus 
łremendis. 

FASOWAĆ,  ał,  uje,  acł.  ndk.  (Nafasować ,  pofasować  dk. 
qu.  V.),  do  fasy  mieścić ,  w  beczkę  wbić ,  w  nawę  sy- 
pać. Cn.  Th.  tu  cłu  %a^  fiillcit,  faffcit,  ^iiictii  fdjiittcii.  (So- 
rab. 2.  faszowasch;  Yind.  bafati,  bashem ,  bashuvati, 
toYoriti;  Carn.  fasani).  Łodzie  zbożem  fasowane.^  Tr.  Te- 
reus  swe  w  swe  brzucho  wnętrzności  fasuje.  Zebr.  Ow. 
137.  §.  Dopełniać,  zbijać,  uotl  pfropfeit,  anftopfcil.  Baszty 
narożne  warował  Dla  bezpieczeństwa  i  dla  większej  mo- 
cy, Ziemią  je  z  gnojem  na  poły  fasował.  F.  Kochan.  Jer. 
151.  Ciesi  proste  niespojone  jedne  przeciwko  drugiej 
kładą,  na  czele  żelazcem  je  zejmują,_  ziemią  dostate- 
cznie fasują.  Warg.  Cez.  167.  §.  Żołnierz  dziś  strzelać 
nie  umie,  i  fasować  lontu.  Pol.  Pocz.  614.  może:  wkła- 
dać go  do  kurka ,  jaki  bywał  u  dawnej  muszkiety.  §. 
Żrzebca  na  ręce  trzeba  uczyć  cliodzić,  dzierżąc  za  dpży 
cugiel ,  a  nic  nie  fasując.  Hipp.  52.  szarpiąc ,  vcipcn ,  jitii- 
fen.  Drżące  woźniki  biczem,  kijem  fasuje  a  zacnie  fasuje. 
Zebr.  Ow.  59.  (ćwiczy,  biczuje ,  zacina). 

*FAST,  u,  m.,  chwast,  Unfraut.  By  nie  mróz  na  złe  pokrzy- 
wy, byłby  ten  fast  zawsze  żywy.  Rys.  Ad.  5.  FASTEK.= 
kapusta  w  główki  niezbita,  niezłożona,  miętka.  Ryd. 
imf iipfigcź ,  uicicl)l'lattricic§  Sraut. 

FASTRYGA,  "FASTRZYG.4,  i,  ź.,  nić,  którą  się  co  fastrzyguje, 
czyli  szerokiemi  ściegami  przyszywa,  b(X  3(ltfd)Iaijfnbcn. 
Mdłych  nici  fastrzygi  pod  krawieckie  idą  nożyce.  Pot.  Pocz. 
248.  Mieli  już  wojnę  domową  obrzydem,  Która  ich  zbiera 
jak  na  nić  fastrzygi.  Chrośc.  Fars.  572.  FASTRZYGOWAC, 
FASTRYGOWAC,  ał,  uje,  cz.  ndk.,  nacinać,  rzezać. 
Wiod.  karbować.  Cn.  Th.  fcrkii,  ettifd^nciben,  (?infd)nttte 
lltad)Cn. —  U  krawców:  rzadkim  ściegiem  sztuki  po- 
spajać  przed  szwów  obrobieniem.  Magier.  Msk.  bcii  t>Cll  ©d)lici= 
bcvii :  an^icfteii ,  aii|d)l0i3cn ,  mit  ipcitlaufttgcn  ©tid;cn  annd^en. 
Nasz  rozum  potrzeba  cnotą  fastrzygować ,  Bo  gdzie  tej 
nie  dostanie,  trudno  go  bramować.  Rej.    Wiz.  89. 

FASZ\NY,  6'.  faszyn,  plur.  z  Franc.  wiązki  chrostowe. 
Jak.  Art.  3,  522.,  Carn.  sozhje ;  są  to  pęki  z  gałęzi  wią- 


zane ,  których  używają  na  spajanie  roboty  jakiej ,  na  za- 
słonienie  siebie  od  nieprzyjaciela,  przysypawszy  ziemią,  na 
zarzucenie  fossy.  Papr.  W.  1,  471.  gaf(^inen.  'Fasciny  i 
chrosty  z  winnic ,  które  na  ogień  rzucają ,  aby  gorzały. 
Birk.  Exorb.  E.  4,  b.  Faszyny  do  tamowania  wód  wią- 
żą sie  wierzbowe,  łozowe.  Kluk.  Rośl.  2,  159.  —  bivitk. 
bW."599. 

FATALIA,  iów,  plur.  z  Łac.  wymiar  czasu  dochodzenia 
sądownie  swego  prawa.  Kras.  Zb.  1 ,  287.  bie  Jatalieil, 
(cf.  dawność ,  preskrypcya).  Fatalia,  albo  czas  wnoszenia 
rzeczy  pomocnej  kończy  się  do  sześciu  niedziel.  Dubin. 
95.  FATALNOSĆ ,  ści ,  ź. ,  los  przykry  nieuchronny, 
gńtnlitnt,  uiiaiUjcncDmcS  ©Cfc^trf.  Przez  jaką  fatalność  nie- 
pojętą, honory,  które  zasługi  ogłaszać  powinny,  pospo- 
licie opoką  być  zwykły,  o  którą  się  rozbija  cnota.  Zab. 
7,  258.  Do  wszystkich  wielkich  nieszczęść  ma  jakowyś 
wpływ  fatalność.  N.  Pam.  11,  170.  List  mój  do  Xięcia 
pisany,  fatalnościa  jakaś  jemu  był  oddany.  Teat.  48,  b. 
7.  (przypadkiem  fatalnym).  FATALNY,  a,"e,  FATALNIE 
adv.,  wrogowy,  losowy,  do  fatum  należący,  ©c^icffaK^  = , 
Niech  bez  bojaźni  księgi  fatalnćj  obaczę  Otwarcie,  je- 
dnych szczęścia  a  drugich  rozpacze.  Dmoch.  Sąd.  61. 
i)aS  Sll(|l  beź  St^tctfal^'.  §.  Nieszczęścia  lub  przykrości 
nabawiający,  fatai,  UiijjIucE  briiiijenb.  W  zły  dzień  z  Pa- 
ryża wyjechać  musiał,  i  tu  dnia  fatalnego  stanął.  Teat. 
32,  c.  3i.  Nie  mogłem  się  schronić,  jak  pod  rozpu- 
szczonym Fatalnego  po  świecie  komety  ogonem.  Kulig. 
Her.  58.  Fatalna  była  dla  Polski  trzech  sąsiedzkich  mo- 
carstw jedność.  Ust.  Konst.  1,  54.  Duma  możniejszych 
i  uciemiężenie  gminu  przez  nich ,  była  od  wieków  fa- 
talną narodu  naszego  przywarą.  Nar.  Hst.  2,  199.  FA- 
TU.M,  indeclin.,  nieodmienne  przejrzenie  bozkie.  Bud. 
Apopht.  44.  bieg  świata  i  wszystkich  rzeczy  na  nim  to- 
czenie wieczne.  Nag.  Cyc.  75.;  Boh.  dopuśtenj ;  Slov. 
zrjzenj  bozj ;  Rag.  udes,  uredba,  óssuda  boxja;  Ross. 
c}-4b6a,  yiacTŁ ;  EccI.  caMoc.ij'iiHoe.  cf  los,  wróg,  iai 
(ŚĄicffal;  mus.  Hor.  i,  158.  Nar. 

FATYGA,  i,  £.,  utrudzenie,  trud,  bic  23cfd)llin-be ,  h<:^i)mX' 
lidie  Scmiibmig.  Bez  fatygi  znacznej  ostatek  drogi  od- 
prawił. Sk.  Żyw.  1,  592.  Nie  wiem,  czy  przyjdzie  po 
fatydze  tak  długiej  i  srogiej,  fortunnie  powitać  swe  pe- 
naty.  Jabl.  Teł.  551.;  Sorab.  1.  wustacźi,  mucżnoscź  , 
zprocznoscż ;  Boh.  ustalost;  Carn.  trud,  trudnost,  muja  ; 
\ind.  trudnost,  ygnanost,  prepadnost,  obtrudnost ;  Ross. 
TOMHOCTb,  ycTa.iocTb.  FATYGOWAĆ,  ał,  uje,  es.  ndk., 
zfatygować,  sfatygować,  pofatygować  dk.,  trudzić,  tru- 
pać,  mordować,  kmiiljcu,  93?ul)e  mad;cn,  miibc  mad)Cii, 
ermiibeil.  Boh.  unawiti ;  Slov.  unawugi ,  ustaleho  ćjnjm ; 
Yind.  smujat ,  obtrudit ,  trudit;  Carn.  truditi ,  pęsham ; 
Sorab.  i.  wumuciam;  Ross.  Maaib,  yłiaflib,  jTOMiiTb, 
yiOM.iaTb.  Nie  śmiem  fatvgovyać  We  Pana  Dobrodzieja 
dalej.  Ld.  FATYGOWAĆ  "się,  zamk.  ndk.,  pofatygować 
się  dk.,  trudzić  się,  fid)  23cfd)ivcrbc  uiib  ?Oiiil)C  mrtd;cti,  fi^ 
miilJCii,  ticmii|)Cn.  Niechże  mam  honor  odprowadzić  We. 
Pana.  C-.  Suplikuję  się  nie  fatygować.  Teat.  8,  O-., 
Carn.  mujam  se;  Sorab.  2,  sze  fmuzisch.  §.  Sfatygo- 
wać sie,  utrudzić  się,    zmordować    się,    crmiibcn;    [Yind. 
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fe  obtruditi ,  vgnati  fe ,  fe  vtrucliti ,  fe  struditi ;  Carn. 
zatruditisze ,  opefsavam ;  Dal.  szusztajetn).  Dzień  i  noc 
kuryerem  biegnąc ,  mocnom  się  sfatygowa?.  Teat.  8 ,  b. 
28.  Sfatygowany,  strudzony,  zmordowany,  'zrobiony, 
ermubet.  Sorab.  2.  muzni;  Sorab.  i.  mucźne ,  zprocżne, 
wustaty;  Yind.  truden ,  otruden,  vgnan ;  Carn.  trudn, 
peshovt;  Ross.  npncTa.iuri,  ycTa.iUH;  Eccl.  npmpyKjuuBCH, 
KOTopuu  HtcKOJŁKO  ycTa.ii ,  yTpy^H.ica.  Sfatygowani 
z  drogi.  Teat.  i,  b.  45.  Zaczynają  się  w  bitwie  hetma- 
ni uwijać ,  aż  zfatygowani  spoczną  trochę.  Bardt.  Luk.  2, 
58.  Niesfatygowany,  niespracowany,  nie  do  sfatygowa- 
nia,  uiicrmubet,  Slov.  neustaiy. 

TAUDA  ob.  Fałd,  Fafda.^ 

FAUN,  a,  m.',  z  Łac.  Faunowie,  według  mytologii,  byli 
dzicy  i  leśni  mężowie  kosmaci ,  z  nogami  koziemi.  Otw. 
Ow.  14,  ctil  Smiii,  eiit  SBalbiJOtt.  cf.  Satyr,  Pan;  chłop- 
scy bożkowie,   les'nobożce. 

TAUTOR,  a,  m.,  laskawca,  życzliwy,  sprzyjający,  bet  ©óniier. 
Ma  on  w  sądzie  tym  fautory.  Tr.  'FAUTORKA,  i,  ź.,  ła- 
skawczyni ,  sprzyjająca ,  btc  ©liimcrimi.  Wielka  ona  fau- 
torką  nauk.  Ld.  FAWOR,  u,  m.  FAWOREK,  rku,  m., 
zdrobn.,  §.  1.  Łaska  albo  życzliwość  nieporządna ,  jako  u 
zwierzchności,  u  urzędnika.  Cn.  Th.  bic  ®imft,  btc  Scijuti' 
ftigung.  Każdy  chce  w  pierwszym  być  faworu  kroku  Po 
drugim  swego  oświadczenia  słowie.  Zab.  lA ,  582.  Kto 
ma  fawor  u  dworu ,  ten  ma  i  zasługi.  Opal.  Sat.  82. 
Skarbiraierz  w  sztuce  wojennej  wielce  biegły,  a  przeto  w 
wielkich  u  dworu  faworach  zostający.  Wag.  Hst.  21. 
Sędzia  nie  ma  faworem  się  unosić.  Ld.  §.  2.  Część  ubio- 
ru kobiecego :  Płacić  mają  od  wstąg ,  od  faworów.  Vol. 
Leg.  4,  80.  Bierzmy  duszyczko  z  nowej  mody  wzorki, 
Przedajmy  złoto,  a  kupmy  faworki.  Bralk.  E.  —  g.  Fa- 
worki, krepie,  ciasta  smażone.  Wiel.  Kuch.  400.  Srćipf-- 
&)in,  flctiic  Jfrapffuc^en.  —  FAWORYT,  a,  m.  FAWORY- 
TEK, tka,  m.  demin.,  kochanek,  wierniś,  wiernik,  ber 
gauprit.  Fi?!d.  lublenik ,  perjasnik,  radovi(lenik;  Ross.  sm- 
óOBHiiKt,  MiiJOCTHnKŁ ,  HanepcHHKi.  O  barwie  faworytów 
niech  się  nikt  nie  pyta.  Poznać  z  miny  zuchw-ałej  sługę 
faworyta;  Choć  nierówne  teatrom,  gdzie  są  umieszczeni. 
Co  Pan  w  izbie,  to  słudzy  dokazują  w  sieni.  Kras.  Sat. 
91.  Fam.  85,  619.  Woła,  żeby  mu  faworyta  zagrać. 
Teał:  24,  119.  Czart,  tańca  upodobanego,  ber  gaoortttanj. 
FAWORYTKA,  i,  ź.  bie  Sai^oritinn.  FAWORYZOWAĆ, 
ał ,  uje,  cz.  niedok.  komu,  sprzyjać  komu,  faw'orem  się 
unosić,  eitien  gunfttg  feiiii,  iim  kgiinftiijen.  Faworyzowana 
broda.  Kochów.  Fr.  18.  "FAWOWAĆ  id.  n.  p.  Żem  ci 
w  rytmie  swym  zapomniał  lawować  ,  Proszę ,  nie  racz  się 
ztąd  na  mnie  frasować.  Rak.  Pob.  B.  i  ij. 

FAZAN,  a,  m.,  imię,  które  wyżłom  dają,  eiH  Dfame ,  ben  man 
ben  §ubnerf)nnben  gteM.  —  'FAZYAN ,  a ,  m.,  ob.  Bażant , 
ber  f^afan.  Czy  boisz  się  o  swoje  kapustę,  gdy  fazyany 
i  kuropatwy  następują!  Sk.  Kaz.  259. 

FAZYOLI ,  groch  Turecki  ob.  Fasola. 

F  E. 

FE!  interj.  pfe,  fa,  pfuj!  A  fe  do  kata.  Boh.  Kom.  i,  275. 
Fe  panno,  chcesz  iść  za  mąż,  a  nie  umiesz  nic.   Teat.  8,  b. 


46.,  Sorab.  2.  fi,  pfui,  fi  ba;  Sorab.  i.  phi,  phihi;   Yind. 
fui ,  kek;    Carn.   fej,  kek;    Croat.   pi;    Ross.  fy;    Graec. 
ffd;  C6b.  pfc»;  Slaion.  pfu;  Slovac.  pfi,   pfug. 
FEBRA,  y,  z.  z  Łac.  febris;  {Ital.  febbre;  /)an.  feber;  Angl. 
fiber,    feaver;    Gall.  fievre,    tai  Stieber,    bns  falte  Jte&cr. 
Febra ,  po  polsku  ograżka.    Sienn.  Rej.,  Sorab.  2.   fimni- 
za;  Sorafc.  1.  zehmniza,  zehmniczka;  Croal.  1'cbra ,  treshli- 
ka,   groznicza ,  zimlicza;    Carn.  mersleza;  Rag.  trescglja- 
viza ,  groznizza;    Eccl.  TpAC.i8Hi|.i ,    3HMiiima,    .iii.\opa4Ka, 
oniHi|.i,  orneBima,  a;erjKiii|.i;  Ross.  .inxoMaHKa;  Boh.  zy- 
ranice,  natcha,  natka,   studenka,  zymnićka ;  Stovac.  psy- 
na ;   Yind.  mersliza ,  tresliza ,  kobiliza  ,  hudobniza ;  Slavon. 
groznica,  zimnica;  Dal.  zimulca;  Bosn.  groznica,  oghgni- 
ca).    Choroba  ta  zaczyna  się  od  przeciągania,    ziewania  i 
pragnienia,    dręczy  potym  przykrym  zimnem,  roztaczają- 
cym drżenie  po  całym  ciele,    a  kończy    swój    paroksyzm 
na  bólu   głowy  i  gorączce.    Dykc.    Mcd.    2,    155.     Febra 
abo  gorączka ,    bieg  gwałtowny  i  nieporządny  krwi.    Bok. 
Dyab.    2,    104.     Febry    są    dwojakie,    zimne    i    gorące. 
Comp.  Med.    411.     Cierpiała  febrę;    Chrystus   stojąc  nad 
nią,    przykazał  ograżce,    i  opuściła  ją.    1    Leop.  Luc.    4, 
59.     Leżała  w  gorączce;    tedy    się    dotknął   reki    jej,    a 
wnet  ją  febra    ominęła,    ib.    Matth.    8,    14.     Pospólstwo 
febry  nazywa  drżączkami,  zimnicami ,  psinami,  ciotuchna- 
mi,  ciotkami.  Krup.  5,  527.  ("trząscaj.  Febry  przestające, 
intermittentes,  SSedjfelftefcer,  są  codzienne,  bttS  tnglidjc  obet 
nlltcigliciie  Jieber,  tercyany  czyli  trzeciaczki,    brei)tdgige  gie^ 
I»cr,    kwartany    czyli  czwartaczki ,    inertcigige  3ic('er.    A'ri/p. 
5,  551.     Gorączka  piecze,    febra   trzęsie.    Pot.  Jow.  21. 
Febry  dzielimy  jeszcze  na  wiosenne  {Ross.  BecHyxa)  i  na 
jesienne.  Krup.  5,  555.  Jrubling^ftekr,  ,f)cr('ftfielter. —  §. 
fig.  Febra  mię  brała,  gdym  go  obaczyła.   Teat.  51,  c.  91. 
dreszcz,  wstręt;  =  wzdrygałam  się,  Scbaner.    Żeby  go  fe- 
bra porwała!    Teat.  56,  26.    {ob.  Choroba,  kaduk,    kat, 
złe!).     FEBERKA,  FEBRECZKA,  i,  ź.  demin.  cin  3ie&cr= 
djen.    Urodę  jedna  feberka  odmieni.    Sk.    Żyw.    2 ,    420. 
Nędznego  człowieka  lada  febreczka  porazi.    ^Y.  Post.   W. 
2,"  284.    FEBEBNY,  FEBRO  WY,  a,  e,  od  febry,  gieber^. 
Boh.  et  Slouac.  zymnićny;   Yind.  raersiizhen;  Bosn.  ogh- 
gnicjav;  Ross.  jHxopa40MHuri.  FEBRUJ.\CY,  ego,  m.  Boh. 
zymnikar;    zimnicę  mający.  Mącz.  etn  ijiebernber,    ber  ba6 
falte  gieber  bat. 
FECHTARSKI,  a,  ie,  szermierski,  '^cd/t--.  /?oss.  MCieónraŁiB, 
i>exT0BajibHUi1.     Fechtarska  sztuka,  bie  Jeditfunft.    FECH- 
TARZ,  a,  m.,  z  Niem.  ber  gecfiter;  szermierz.  Sorab.  1.  fe- 
ehtar,    kawalźef;    Yind.  fehtar,    shtritar,    bojak ,    boinik, 
mezhuvauz,  junak,  jenak  ;  Ross.  sieMeóiiTCUi,  MCMefioeut. 
Croat.  fektar;  Dal.  zatochnik;  Slavon.  megdangyia.  FECHT- 
MISTRZ,  a,  m.,    Boh.  fechtmislr;    Sorab.    i.     fechtownó 
rniżter;  Ross.  *e.xTMericTep'B;  z  Niem.  ber  5ed)tmciftcr.  Kto 
innych    wybije  i  wyparuje  z  kroku,    ten  wart,    żeby  był 
fechtmistrzem.  Pam'.  85,  1,  700.     FECHTOWAG,  'FEK- 
TOWAĆ,    "WECHTOWAĆ,  ał,    uje,    cz.  niedok.,    szpadą 
robić,  szermować,  fediten.    Sorab.  1.  fechtowasch;    Yind. 
fehtat,  s  mezhmi  shtritat,  mezhuyati,  bitife;   Carn.  fęhtam, 
Croal.  fektatisze;  Dal.  rattimsze;  Ross.  <i>exTOBaTS.    Prze- 
ciwnik mój  fektować  nie  umiał,  a  nade  mnie  w  całej  An- 
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glii  lepszego  do  szpady  nie  było.  Zab.  2 ,  87.  —  |.  Oślą  tum.  ib.  A.  A,  b.    Dziesięć  talarów  bitych  z  grzywny  fej- 

szczęką  Samson    na  Filistynów    wechtuje.  Psalmod.    105.  nu.   Yol.  Leg.  7,  451.  Historyą  tę  na  drogim  rysują  'fań- 

(szermuje).     §.    Fektuje  ręka.     Teat.    35,    c.    b.    (macha,  slibrze    (fańzylbrze,  fejnzylbrzej.    Pot.  Pocz.  122.    Usti-z. 

szermuje).    FECHTOWANIE ,  ia,  «.,  subst.  verb.,  potkanie  Alg.    159.    (cf.    superfin ;    Croat.  fini  egregius;   Sorab.  2. 

'  się  na  szpady,  iai  '^idfim.  Sorai.  1.  zpolne  kawano;   Vind.  bejni ,  bojni  <  piękny).  FEJNOWAĆ,  FAJNOWAĆ  cj.  nafA., 

mezhuvanje;  Ross.  'iiexTOBaHie.  Sekret  w  fechtowaniu  za-  cienkim  czynić,    fcin    inac^eii.     Fejnowane    monety.    Pam. 

sadza  się  na  tym,    aby  bić,    a  nie  dać  się  pobić.     Teat.  85,     1,    62.     Dowcipnie    fejnowane    bałamuctwa.    Pilch. 

36,  c.  11   et  24,  118.  FECHTY,  ów,  plur.,  sztuki  i  for-  Sen.  list.  4 ,  120.  subtylizowane. 

tele  fechtarskie,    bic  gc^tfiinftgriffc ,    bic    Sutift    ju  fcditen,  FEKTOWAĆ  ob.  Fechtować. 

iai  Cct^tcii.     Miejsce  fcchtów,   Vind.  mezhuvalishe ,  boja-  FELBANKA,  i,  ź.,  W  fclbankach  nowych,    w  ponsach,    tak 

lishe,  boinishe,  ber  gct^tbobcii.  myszko  gnieździsz  się  śmiało?  Zab.  9,  275.  ob.  Falbula, 

FECYAŁ,  a,  m.  Fecyali  byli  kapłani  Rzymscy,  którzy  woj-  falbanka. 

nę  wypowiadali    imieniem    ludu  Rzymskiego,    także  i  do  FELG  ob.  Fale. 

zawierania  pokoju  należeli.    Kras.  Zb.  1,   288.     ciii  ^Ómi--  FELGZER,  a,  m.,  cyrulik,  z  Niem.  ber  gcI^f^^fCf-  Tą  trzecią 

fi^er  %ii\a\,    SiriecjŚ  ■■  unb  griebenśpricftcr.     Fecyał    wscho-  częścią    cyrulictwa  zamierzyłem    sobie    przysługę  uczynić 

dni,  albo  opowiedzenie  wojny  przez  Czausza  Tureckiego,  panom  regiraentsfelczerom,  niemniej  kompanicznym  i  cho- 

wiersz  Kochoii'.  308.  rągwianym  felczerom.    Perz.  Cyr.   5,    a.  2.     Boh.  felćar, 

'FEDERKIL,  u,  m.,  z  Niem.  ber  Scbcrficl,  pipa  od  pióra.   Tr.  ranhogie;  Sorab.  1.  feldschar;   Yind.  brivez,  bradobrivez , 

pieniek  pióra.  Ld.  FEDERPUSZ,  u,  m.  z  Niem.  ber  3fber=  keramzal;  Ross.  <i>eJb4iuŁ'px ,  ^epuie-iŁ ,  .itKapt. 

iiufdj.  [ob.  Pióropusz).     Kita  albo  herb  na  przyłbicy,  szy-  FELER,  u,  m.    z  Niem.  ber  Sc^Icr,    błąd,   omyłka,    usterk; 

szaku.  Cn.  Th.     Na  nim    federpusz  ze  lwich  grzyw  wity,  Yind.  falar,  falanje,  ob.  Falować. 

Powiewne  trzęsąc  najeży  kity.  Nar.  Dz.  i,  125.    Porwał  FELPA,  y,  i.  z  Wiosk.  materya  jedwabnowełniana,  ber  5cl= 

go  za  federpusze.  J.  Kochan.  Dz.  1.  Koń  z  federpuszem,  bel.  Felpa  farbista.   Gost.   Gor.  108.    Od  aksamitów,  atła- 

pennalus  equus.  Mącz.  FEDERPUSZNIK ,  a,  m.  szermierz,       sów,  kitajek,  felp,  płaci  się  następujący  podatek Yol. 

pinniraptis.  Mącz. —  Jiwenal.  3,  158.  etit  ł1:IopffC(^tcr ,  ber  Leg.  4,  81. 

itac^  bem  geberhife^e  Ijaft^t.  FEMURAŁY  ob.  Famurały. 

'FEJDAĆ,  ał,  3,    acl.  niedok.,  srać,    Yind.  zhenati,    fd^ei^eii.  'FENDEL,  ndla,  m.,  (podobno  z  Niem.  tiX  %mm ,  Obb.,  ber 

(cf   Croat.  ofaytavam  humecto,  cf.  Ger.  ^md)t;  cf.   Yind.  et  %ab\iiixi6} '  chorąży). —  Rejtarowie  czarni,   harde  wsparł- 

Carn.  faja  --  kuper).    Anielskie  tam  mieszkanie,  gdzie  nie  szy  boki,     Na  frezach  hop,   hop  krzycząc,  huczne    stroją 

jadają,  ani  fejdają.  Pys.  Ad.  1.     By  był  wilk  nie  fejdał,  skoki;    Zaś  ćmy  knechtów  z  spisami    pod    stem    fendlów 

jużby  był  dawno  za  górą.  ib.  3.  Nie  pomogą  rajce,  kie-  kroczą,    Potym  za  Mistrzem    obóz  i  dział  dwieście  toczą, 

dy  się  fejdać  zachce,  ib.  47.  maturum  stercus  intolerabile  Stnjjk.    Kr.    494.     Idąc  ku  sobie    wojska,    piasek  pyłem 

onus.  poruszają ,  Fendle  proporce  wzgóre  z  obu  stron  wznasza- 

FEJERKA  o6.  Fajerka.  FEJERWERK,  u,  ?n.  z  A'jm.  bo3  geuer-  ją.  Slryjk.  Kr.  503.  Stryjk.  Henr!  B.  5. 

iBCrf.    Boh.  ohnowe  djwadlo,    strog  ohniowy,    ohnostrog;  FENDZIA ,  i,  z.,  imię,  które  dają  charcicom ,  eill  SJante  bCt 

Yind.  vefeliten  ogenj,  kunshten  ogenj;  Ross.  teepBepKi,  2Biiib^unbinnen. 

noTtiuHbiH  orOHB ,  nOTt.xa,  (o6.  Ognie,  palenie  ognió w  pu-  FENGREK,  u,  m.,  Feenum  Graecum  Linn.  inaczej  Boża  tra- 

szkarskich,    ognie    krotochwilne).     Wulkan  z  Liparu  do-  wka,  Krzyżyczki,    Koziorożec,    rodzaj  rośliny  o  kwiatach 

bywszy  iskierki,  Już  rozłożone  pali  fejerwerki,  Gyfra  nad  jarzynnych,    krętawych  i  białawych.    Dykc.  Med.  2,  153. 

same  wzniosła  się  pałace,    Fontany  setne    wyrzucają  ra-  ©riei^ifdi;  $eu,  SorfśS^orn.  Krup.  5,  143. 

ce.    Zab.  9,  149.     Po  wieczerzy    fejerwerk,    goście    pa-  FENIK ,  a,  m.    FENICZEK,  czka,  m.    zdrobn.    z  Niem.    ber 

trzą  z  sali ,    Wpadł  szmermel  między  gumna,  stodoła  się  Cfeiiniij.     Pieniążek,    moneta    drobna  w  Polszczę  idealna; 

pali;  Ja  wybiegam,  ja  gaszę,  ratuję  i  płaczę,  Atu  brzmią  znaczy  rozdział  najmniejszej  monety  miedzianej.  Kras.  Zb. 

coraz  głośniej  na  wiwat  trębacze.  Kras.  Sat.  82.  P^EJER-  1,290.   Vi.*irf.  boshjak ,  belizh,  vienar,  denarcz,  (o6.  Biela, 

WERKIER,  a,  m.  co  fejerwerki  robi,    (cf  puszkarz),  ber  bielka).  Go  się  tyczy  rachunków,  przyślij  czeladnika   Ju- 

Jeucrrperfer;    Yind.  ognjishtvar,    delauz  kunshtnega  ognja;  tro  rano,    zapłacę  Waści  do  fenika.    Zabl.  Z.  S.    21.    i(^ 

Ross.  <j>eepBepKepi,  nortuiHiiKi.  tiłerbe  aM  biś    au',   ben  §eller  beja^Ien.     U  niego  oprócz 

FEJN,  u,  m..  FEJNZYLBR,  bru,  m.,  FEJNGOLT,  u,  m.,  (z  smyka,    Niema  w  worku  i  fenika.    Zab.    11,    287.    Zabł. 

Niem.  fetti),  z  czystego,    chędogiego  kruszcu,    srebra  abo  Złota  cetnary  kopiesz,    lecz  coć  ztąd  wynika,     Oto,    bo 

złota.     Srebro  przednie,    które  pospolicie    zowia  fajnzyl-  się  za  czasem  przebierze  fenika.  Zab.  8,  319.     Jesteśmy 

ber,  powinno  być  w  ogniu  tak  dobrze  próbowane  na  ka-  goluteńcy,    i  fenika    złamanego  w  domu    niemasz.    Teat. 

peli,  aź  próba  jego  stanie  marc.  grad.  24.  Zlot.  B.  3,  b.  22,  4.     I  feniczka  nie  znajdą,  ib.  11,  67.   W  sercu  nie- 

W  tysiącu  talarów  twardych  jest  fajnzylbru  grzywien  125.  masz  za  fenik  dzielności.    Mon.  71,  545.    (ani   krsztyny). 

Dow.  A.    2,  6.     Złoto    przednie    Węgierskie,    które  po-  FENIKS,  a,  m.  §.  1.  jedyny  ptak,  jak  powiadają,  wielkości  orła, 

spolicie  zowią  fajngold,  powinno  być  w  ogniu  tak  dobrze  mając  sto  sześć  lat,  sam  się  zapala,  a  z  tego  popiołu  zaś 

próbowane  na  kapeli,    aż  próba  jego    stanie    marc.    grad.  się    rodzi.    Mącz.    ogniwaczek,    wyczyniec;    (Garn.    fenx; 

24.  Ziot.  B.  3.   Fajngolt.    Zlot.  B.  4,  b.  aurum  subtima-  Bosn.  fenisgja).     Fenix  nagotowawszy  sobie  ognisko  su- 
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che,  zapali  go,  i  sam  na  nim  zgore  na  popiół;  a  wżdy 
zasię  bóg  z  cnego  popiołu  ożywi  chrobaczka.  Gil.  Kat. 
273.  Feniks  albo  samolot,  jest  jedyny  na  świecie;  ma 
umrzeć  i  znowu  się  narodzić.  (Jwagn.  69G.  bcr  ^^Iłi.inii'.  Feniks 
bystrooki.  Banial.  J.  2,  b.  Feniks  się  śmiał.  ib.  J.  3,  b. 
Patrzą  nań,  jak  na  feniksa,  jak  na  ogniwacza ,  Co  go 
bajka  w  naturze  jedynym  naznacza.  Przijb.  Milt.  150.  g.  2. 
Feniks  =  rzecz  bardzo  rzadka,  citie  ijroPe  ©cltcii^eit.  Towary 
cudzoziemskie,  tasiemki,  pierze  strusie,  feniksy,  piszczał- 
ki etc.  płacą  ten  podatek.   Yol.  Leg.  4,  81. 

FENOMEN,  u,  m.,  z  Greek,  zjawienie  nadzwyczajne,  osobli- 
we; najbardziej  używają  tego  słowa  w  astronomii,  wzglę- 
dem osobliwszych  i  nieprzewidzianych  na  firmamencie  wi- 
dowisk. Kras.  Zb.  2,  3S2.  bnź  ^^(iilOlHCn.  Fenomen, 
wszelki  skutek  przyrodzony  w  świecie  powszechnym,  lub 
w  dziełach  natury,  zachodzący,  i  wpadający  w  zmysły  ludz- 
kie, bniad.  Jeog.  20. 

FERALNY,  'FERALIS,  t.  j  dzień,  z  Łac.  dzień  żałobny,  pogrze- 
bowy; ber  ©tcrbctag,  ScGrnlniiptmj.  Czy  feraliś  dziś  na  mnie! 
Nic  mi  się  nie  wiodło.  Zab.  7,  208.  Dzień  dzisiejszy  dla 
mnie  jest  dniem  feralnym.  Teat.ó'5,  (/.  S6.  Jakiś  na  mnie 
dziś  feralis.    ib.  24,  c.    97.  nieszczęsny,    cilt    UiicjIucKtag. 

'FERARZ ,  a,  m.,  Bej.  Wiz.  89.  Ferrara,  miasto  wstanie 
Papiezkim,  gc^irtra  im  Sird;cnftante.  Wina  czarne  około 
Ferarza  maja  najwyborniejsze.   Cresc.  297. 

FERDYNAND,  a,  m.,  FERDYNANDEK,  dka, /n.  irfroin.  FER- 
DYNAŚ,  ia,  m.  zdrobn.,  imię  męzkie,  gcrbttianb.  Ferdy- 
dynasiu,  Henrysiu,  poczekajcie!  Boh.  Kom.  5,  181. 

•FERENC,  "FERENS,  a,  m.  hołysz,  goły,  ci)i  armer  S^Iiicfcr. 
Chudy  ferenc  bywa  nie  z  jednego,  Dopiero  widzi  on  pan 
z  gospodynią.  Co  zbytki  czynią.  Groch.  W.  567.  Bezgro- 
szni  ierensowie ,  co  gotowi  łupić,  Ganią  miasta,  gdy  nie- 
masz  za  co  chleba  kupić.  Jag.  Gr.  B.  3. 

FERENDYNY  od  sztuki Instr.  cel.  Lit.  materya  jakaś  je- 
dwabna, etn  Seibenjeii^. 

*FERET,  u,  m.  'FERETA, 'WERETA,  y,  ź.  TERETKA,  i,  ?., 
zdrobn.  §.  1.  bukiet,  sprzączka,  bic  Sutfel.  Halsbanty 
złote  uczynimy  tobie  z  feretami  srebrnemi.  Budn.  Cant. 
1,  10.  (8  u  I  ii.  ^pócfkin.  z  nakrapianiem  srebrnym.  Bibl. 
Gd).  Nic  ci  nie  pomoże,  gdy  się  ubierzesz  w  szarłat, 
gdy  sie  ubierzesz  w  ferety  złote,  ib.  Jer.  4 ,  30.  (ozdoby 
złote).  O  głowę  się  tylko  stara,  aby  bieretek  był  z  fere- 
ty, z  piękną  zaponą  i  z  piórki  barw  rozmaitych.  Gorn.  Bw. 
115.  Co  owych  nastało  dziwnych  pontalików,  feretów, 
smakowanych  łańcuszków,  pstrych  bieretków;  a  snadź 
już  drudzy  nietylko  na  głowie,  ale  i  na  nogach  te  pon- 
tały  a  te  ferety  sobie  przyprawują.  Rej.  Zw.  57,  b.  Ko- 
biety strojów  niezwyczajnych  nie  mają  wymyślać,  ferety, 
pontały  niepotrzebne.  Pelr.  Pol.  2,  l97.  Niewiasty  dzi- 
siejsze feretami,  pontałami,  kamieniami,  nie  inaczej  jako 
niebo  gwiazdami  świecą.  Petr.  Ek.  75.  Bieretek  miała 
na  głowie  z  feretkarai,  a  pióreczko  za  nim.  Rej.  Wiz.  53. 
g.  2.  Żałobną  ciało  pokryła  weretą.  Min.  Ryt.  3,  277. 
Not.  "wereta  czyli  fereta,  wór  gruby,  zgrzebny,  długi  i 
rozwlekły,  na  kształt  flory  żałobnej;  strój  czyli  pokrycie 
niegdyś  głów  mężatek  owdowiałych. »  Jtauerflor,  cin  Sfopf= 
pii^  bet  SBttttuen. 

Stownik  Lindego  wni.  i.  Tom  I. 


FEREZYA,  yi,  z.,  (Yind.  faresha,  dishni  plash;  Etc/,  łepe- 
3ia  vestis  ezlerior;  Ross.  <tepe3n  odświętna  suknia  chło- 
pek Rossyjsk.,  (<i>epx  królowa  w  szachach);  Graec.  (fo^nria, 
cfóntjfia;  Turc.  feredze.  Czart.  Mscr.).  g.  1.  suknia  wierzch- 
nia nie  przypasana.  Wiod.  cin  mikr,  offiicr  CDcrrocf.  Ross. 
paca,  pacKa,  caKKOCB.  Teraz  woźnica  nic  chce  w  ko- 
żuchu baranim  być  widzian ,  ale  go  ferezyą  z  wierzchu 
okrywa,  aby  przecie  suknią  czerwoną  był  od  ludu  po- 
spolitego różny.  Star.  Ref.  40.  Nieladajako  ten  syn 
ucieszył  rodzice.  Co  ferezyą  zgubił,  a  nalazł  maźnicę. 
Pot.  Jow.  194.  —  g.  2.  Ferezyą  dębowa,  sosnowa  ■-  da- 
wny sposób  leczenia  francy,  eiiie  alte  3Irt,  bie  (5Tiiii5i'fcit 
5U  C)CtIcn,  fcf  delia,  metle).  Z  takiego  spółkowania  już 
się  bez  cudzoziemskiej  nie  obejdzie  choroby,  bez  lekarza 
i  dębowej  ferezyi.  Haur.  Sk.  487.  W  reszcie  udać  się 
do  chirurga,  a  osobliwie  dla  sosnowej  ferezyi.  ib.  424. 
FERMENTACYA,  yi ,  ź..  Sposób  którym  roślinne  rzeczy  w 
inszą  się  naturę  przemieniają,  zowie  się  kisanie  lub  fer- 
mentacya.  Krup.  2,  31.  bie  ©fi^riing.  Przez  fermentacyą 
lub  kisanie  piwa,  części  grubsze  niestrawne  od  subtelniej- 
szych  oddzielają  się ,  i  do  dna  idą.  Krvp.  5 ,  93.  Yiiid. 
jeshanje,  kip,  kipenje;  Ross.  6po*eHie,  6p04b6a ,  6po- 
4Ha.  FERMENTOWAĆ,  ał,  uje,  intrans.  niedok.,  (\,nd. 
ieshati),  wzburzać  się,  kisać,  gci^ren.  Wina  Włoskie  albo 
mało  fermentują,    albo  wcale  nie.  Krup.  5,  100. 

FERNAMBUK,  u,  m.,  wióry,  podobnie  jak  brezyliowe,  do 
farbowania  służące,  przednią  dają  czerwoną  farbę.  Z  ja- 
kiej one  rośliny  wzięte,  dotąd  nie  wiadomo.  Kluk.  Dykc. 
1,  95.  Imię  mają  od  miasta  Amerykańskiego,  iai  gcr' 
nambucf()ol5. 

FEROWAĆ,  ał,  uje,  acł.  niedok.  wyrokiem  ustanawiać,  inxd} 
Qnii}iM}m  SliiiJfpni^  Iicfcfttgcii.  Appellując  sprawę  do  wyż- 
szego sędziego  wedle  prawa,  stojąc  bywa  wotum  zganio- 
ne i  zepsowane,  a  siedząc  bywa  ferowane.  Chełm.  Pr. 
46.  Dekret  feruje.  Jabl  Et.  161.  FEBYARZ,  a,  m.,  de- 
kretarz,  księga  wyroków,  ba§  5)ccreteill'itd|.  W  feryarzu 
nie  tylko  komparycye  stron,  ale  i  przytomność  deputa- 
tów sędziów  na  każdej  sessyi  pisane  być  maja.  Yol.  Leg. 
7,  694. 

FERTAĆ  się,  zaimk.  niedok.,  szastać  się,  wartać  się,  fi^ 
^crumtummehi,  Iicrumbrelien,  (cf.  fartyczny).  Trzeba  nam  na 
tym  haiiku  młodzieży,  dla  fertania  się.  Teał.  33,  d.  64., 
{Garn.  ferkam ;  Croat.  ferkati,  ferchem).  Będziesz  fertać 
się  aż  do  jutrzenki.  Teat.  33 ,  d.  89.  Ferta  się,  skacze, 
kręci  się,  jak  cyga.  Teat.  12,  12.  Jak  żywe  srebro  chło- 
piec zawsze  kręci  się  i  ferta.  ib.  48,  b.  57.  Jakoż  człek 
sie  jeszcze  nie  źle  ferta.  ib.  42 ,  c.  4.  {ob.  Wartki). 

'FERTON  ob.  Wiardunk. 

"FERYAS  indecl.  FERYA,  yi,  z.,  wakacye,  gerien,  Sacancen, 
(^C^crtage.  Dni  od  sadów  wolne,  prawo  pospohcie  feryas 
zowie.  Szczerb.  Sax.  426.  Rag.  pristaje,  pocivanje. 

FERYOWAĆ,  ał,  uje,  cz.  niedok.,  u  malarzów,  farby  inszej 
przymieszać,  mit  ciner  aiibern  %axbe  oerfe|en,  »ermif(^en. 
Różana  farbę  tuszować  lakiem,  feryować  blajgielem.  Haur. 
Sk.  364. 

FEST,  FESTYN,  u,  w.,  dzień  wesoły  publiczny.  Cn.  Th. 
uroczystość,  eiti  geft,  titii  ge^erlictifeit.   We  Włoszech  zo- 
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wia  fest,  gdzie  się  zjeżdżają  na  dobrą  myśl.  Pelr.  Pol.  2, 
227.  Z  czaszy  tiij"  złotej  pili  na  feście.  ib.  206.  Nie 
wątpię,  na  taki  test,  żeby  tam  nie  byli.  Rej.  Wiz.  25. 
Trwały  festyny  z  okoliczności  wesela  Królowy  Nawarry 
przez  długi  czas.  Mem.  Kroi  1,  15.  Uczynił  on  pan  fest 
wielki.  Weresz.  lieg.  152.  Wszystko  się  na  ten  festyn 
wspaniale  sporządzało.  Nar.  Hst.  5,  81.  Każdy  dzień 
widział  festyn  zawołany,  Brzmiał  w  nim  spor  głosów 
wdzięcznych  na  "przemiany.  Zab.  5,  246.  Minas.  FESTON, 
u,  m.,  Tytuł  mappy  niech  będzie  girlandem  z  liści,  lub 
festonem  ozdobiony.  Lesk.  Mer.  115.  binda  malowana, 
lub  rzezana,  owocu,  kwiecia  pełna,  Jnidit|'d;iiiir ,  3-nic^ti)C= 
Mitge,  gnic^tbaiib ,  gnicfjtfran, ,  8aii[i|d)iniv. 

FETOR,  u,  m.,  smród,  ber  ®c[tanf ,  Ross.  AjmeKt.  Nie  ma  nic 
niewygodniejszego  w  domu,  nad  fetor  z  miejsc  wycho- 
dnych. Świtk.  Bud.  100.  Przyzwyczajeni  do  fetoru,  nie 
czują  go.  Krup.  5,  14.  Wiele^  chorych  dla  ciężkiego  fe- 
toru porzucanych  leżało.  Sk.  Żyw.  1,  593. 

FEUDALNOŚĆ  ob.  Lenność. 

FEZ,  u,  m.  królestwo  i  stolica  królestwa  w  Afryce.  Dykc. 
Geogr.  I,  205.  p].  FEZAŃSKl,  a,  ie,  od  Fezu,  gcjilĄ. 
Królestwo  Fezańskie  leży  między  królestwem  Algierskim 
a  Marokańskim,  ib. 

F  I. 

FI,  interj.  pfe!  fa!  fe!  pfc!  pfiii!  Fi!  jak  ten  szpetny,  le- 
dwo mu  nos  widać.  Jabł.  Ez.  7.  Fi!  wstydź  się  mój  Pa- 
nie. Teał.  52,  c.  22.  e<  50,  c.  86.         " 

FIAKR,  a,  ?».,  pojazd  ulicowy  do  najęcia,  tudzież  woźnica 
jego,  z  Franc.  het  gidfci',  Hoss.  iiSBomuKi.  .Angielska  re- 
miza ,  gdy  się  już  psuje  i  ku  ruinie  zbliża.  Na  fiakr  nu- 
merowany potym  obrócona.  Już  chyba  od  pospólstwa 
brana  i  płacona.   Teat.  4-8,  b.  12. 

FIALA,  i,  z.,  z  Łac.  piiiala;  szklane  naczynie  podłużne  chemi- 
ków, ctlic  ((^cmi|'d)c)  %^^wk.  Butelka  długą  szyję  mająca, 
lub  hala.  Krup.  5,  76.  Banie  proste,  mające  zbyt  dłu- 
gie wałkowate  szyje,  nazywamy  baniami  długoszyjnemi, 
krócićj   fialami.  KrumŁ   Chy.  52. 

FIAŁEK,  FIAŁKOWY  ob.  Fiołek.     FIANK  ob.  Flank. 

FIG!  interj.  On  konia  ostrogami  spina,  koń  zacznie  brykać, 
a  on  fic  z  niego    pod  most.    lioh.   Kom.    1,  457.    patfd)! 

'FICYGERNA,  y.  I,  n.  p.  Dwa  razy  i  Londyn  i  Bernę  Od- 
wiedził; zkąd  nam  jedne  przywiózł  ficygerne  Z  kilką  mo- 
dnych wachlarzów.  Nar.  Dz.  5,  152. 

FIDELIS,  a,  m.,  wierniś,  faworyt,  bcv  SGertraiitc.  FIDELI- 
SKA ,  i ,  i.,  wiernisia  ,  Dtc  2)i'rtvailtC.  Usłuchała  Algunda 
rady  fideliski.  Podając  z  życiem,  cnotę  swą  na  azart  śli- 
zki.  Min.  Ryt.  5,  275.  Swych  się  tajemnic  nie  zwierzaj 
nikomu,  Z  fideliskami  podufałość  szkodzi.  Mon.  75,  115. 

FIERLETKA  o6.,Firletka. 

FIGA,  i,  ź.,  FIZKA,  i,  i,  zdrobn.,  {Boh.  fik,  fijk;  Slovac. 
ijk,  fikowe  owoce;  Hung.  fige-fa,  figę,  feuge;  Carn. 
et  Vr«(/.  figa ,  figezc;  Sorab.'i.  figa;  Sorai.l.  fiha;  Croat. 
figa,  szmokva;  DaZ.  szmokva;  S/owon.  sraokva;  Rag.  smb- 
kva;    Bosn.  smokva ,    petrovaccja;    Ross.   *Hra,    CMOKBa, 


BHHHaa  aro4a,"  Ecd.  CMOKBHYie,  (cf.  smoktać);  Ilal.  fico; 
Lat.  ficus;  Gall.  figue;  Hisp.  higua;  Angl.  fig;  Dan.  figę; 
Svec.  fikon);  bie  gcige,  bie  §rud)t  beS  gctgcnkiimil  Figi  są 
owocem  drzewa,  w  przedniejszych  ogrodach  znajdującego 
się.  Kuk.  Rośl.  2,  219.  Nie  zbierają  owocu  z  głogu. 
ni  fig  z  ostu.  Kdig.  Her.  189.  {Slovac.  Fiki  na  trni  ne 
rostnu).  Figi  figami,  motykę  motyką  zwać.  Kosz.  Lor. 
55.  (prostakiem  być).  §.  Figa  morwowa ,  sycomorus ,  mor- 
wowe  drzewo,  liście  mająca  takie,  jakie  ma  figa.  M. 
UrzeJ.  544.  Ecel.  ci.ioKOi!hiiiii|.i ;  Ross.  aro4iuiie.  §.  Za 
figę'<  za  szyszkę,  za  nic,  za  cyfrę,  fiir  ctlt  3f id)t i ,  fiiv  cine 
9?ilil  (5.  2).  gdtcn).  Wszystkie  te  rady  on  miał  za  figi. 
Chrośc.  Fars.  64.  Uczeni  dziś  u  niektórych  tanieją,  i  za 
fiżkę  ich  sobie  ważą.  Gliczn.  Wych.  N.  6.  Taki  człek 
u  nas  za  figę.  Dzwon.  Stat.  A.  2.,  {Vind-  figamosh  ■-  tchórz), 
cf.  Cer.  fctgc. —  §.  Pokazać  komu  i\gę -- Ital.  monstrar  le 
fiche  ad  uno  =  wyśmiewać  go,  za  pośmiewisko  go  mieć, 
palec  mu  przez  szparę  ukazać,  Ross.  noKasaib  KOiiy  uinuib; 
Eccl.  KyKiimi  noKaajio;  etnem  bie  Jciiic  tucifcn.  Anielka 
odchodząc ,  figę  mu  pokazuje.  Teat.  22 ,  b.  95.  Złączy- 
wszy Lidów  i  Syryą  w  ligę ;  Smiele  pokażę  na  Pergamy 
figę.  Pot.  Syl.  504.  Wsiadłszy  w  okręt,  pokażemy  figi 
Złym  ludziom,  i  pójdziemy  z  wiatrem  na  wyścigi.  Pot. 
Arg.  60.  Nic  mu  nie  dać,  ukazać  mu  figę.  Dzwon.  Stat. 
B.  2.  Figę  w  kieszeni  pokazywać,  secreto  irasci,  pałam 
metuere.  Gemm.  80.  SJafeiiiłiiDer  in  ber  Jafdjc  gebcii.  (cf. 
serdyt  a  nie  duż),  (cf.  figiel).  Fiżkę  mu  w  nos  zadano. 
Gliczn.  Wych.  C.  1.  §.  Figę  wziąć  =  pójść  zniczem,  z 
kwitkiem ,  mit  eincr  9Jafe  nbsicDen.  Patrzaj  jeno  starca  wy- 
gę, A  to  rzecz  nie  do  pojęcia,  Chcieć  mu  młodego  dzie- 
wczęcia. Weźmiesz  za  to  dziadu  figę.  Zabl  Bal.  10. 
Owca  niewinna  przez  rok  wełnę  dźwiga.  Ostrzygą  weł- 
nę, a  jej  za  to  figa.  Bratk.  0.  A,  b.  §.  Fig  się  objadła 
burl.  bębenek  jej  zawieszono,  ftc  ift  fd)njaiU3cr.  Tr. —  2). 
Figa  ('Fig,  u,  in.),  drzewo,  ber  Seiijeiilmiim ;  Yind.  figovu 
dreuo;  Sorab.  1.  fihowna;  Slaion.  smokvenica;  Ross. 
CMOKOBHima.  Niemasz  fig  na  fidze.  Budn.  Jer.  8,  15. 
Ono  drzewo,  co  się  zdało  być  figiem,  było  cierniem. 
Żrn.  Post.  2,  547,  b.  Figi  mają  to  osobliwego,  że  bez 
kwiatu  owoce  wydają.  Kluk.  Rośl.  1,  157.  —  g.  5).  Figi, 
sadźcie  bolesne  w  siedzeniu.  M.  Urzed.  24.  btc  gcicjtcar^ 
5Cn.  Condylomata.  ob.  Fik.  Figi  zowią  guzy  w  siedzeniu , 
takież  insze  sadźcie  w  stolcu,  ib.  519.  Maść  ta  szyszkom 
albo  wewnątrz  rurze  stolcowejj  fiżkorn  będącym  jest  le- 
karstwem. Śyr.  425.  Bąbele  pęcherzowate  w  stolcu  figa- 
mi zowia.  ib.  165.  (cf  kurze  dupki).  —  §._Figi  migi  -- 
fik  mik  ,  "fortele  ,  bliktry,  kuglarstwo,  StlinftijrilTe,  ©ailfelc?. 
Kiedy  służebna  zna  te  figi  migi,  Kiedy  z  piwniczym  bę- 
dzie "jednej  ligi....  Bratk.  D.  4.  Wszystko,  fik  mik,  za 
nic.  Teat.  45,  c.  55.  Wyb.  Teraz  wszystko  na  fik  mik. 
Teat.Ą:0,  c.  80.  FIGARNIA,  i,  z.,  U  nas  na  figowe  drze- 
wa budują  figarnie  i  dobrze  je  na  zimę  opatrują.  Ład. 
Hst.  Nat.'ól.  Mon.  75,  215.  Sorab.  1.  fihownencża; 
Rag.  smokoviscte;  Croat.  szmokovische,  figovische;  Hung. 
figeskert;  bie  gctijf")'*"!'^ '  ^<^^  g-ciijeiibaiiś. 
FIGATELE ,  i ,  pfer  §.  1.  pulpety,  z  cielęciny,  kapłuna,  mięsa 
wolowego,  wieprzowiny  i  łoju  kruchego,  z  chlebem  bia- 
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lym  siekają  ,  przydawszy  jaj ,  gałki  małe  robią.  Wiel.  Kuch. 
400.  glcifc^flofc.  Dano  Włoskie  meneslry,  także  figatele. 
Banial.  B.  5.  §.  2.  Fig.  Dawniej  zamki  i  miasto  wałem 
obwodzono,  Dziś'  figatele  tylko  wystawiono.  Dralk.  M.  4, 
b.   t.  j.  bagatele,  fraszki. 

FIGIEL,  gla,  FIGIELEK,  Ika,  m.,  demiii.  Boh.  figi;  (Ross.  *ur.iH 
kuglarstwo);  sztuka  która  się  komu  wyrządza,  psikus, 
cm  Strcid),  ten  ntait  jcmanben  fptdt,  cin  Sdjabernntf.  Zro- 
bisz figla  jednego,  ja  ci  dziesied  innych  wyrządzę.  Teat. 
4,  b.  162.  Teat.  54,  c.  73.  Gdzie  idzie  o  jaki  figielek, 
niema  sposobniejszego  nad  niego  do  tego.  ib.  51,  e. 
42.  Yind.  hudusadeije,  norzhnia,  osliribnost,  shimf;  So- 
rai.  2.  poszn;  //oss.  npoKasu,  npiiBflSKa,  CKOMopoiiiecTBO. 
g.  Krotocbwilne  sztuczki,  zabawki,  krotochwile,  ^Uiffcil, 
Siirjliicil.  Powiedz,  twój  to  głos?  bez  figla  wszelkiego. 
Past.  Fid.  255.  Nieraz  figielki  pletła.  Teat.  34,  b.  71., 
Slov.  To  su  len  fraśki  a  figle,  fictiones  polUicae.  Wolno 
po  dworze  chodziła  małpa,  wszędzie  strojąc  figle.  Zab. 
13,  509.  —  §.  P^igiel  malarski,  sznieerski,  złotniczy,  pa~ 
rerga.  Cn.  Th.  drobny  wymysł,  citie  flcilie  'Bijninklą.  Ja- 
kim sposobem  łatwo  wyrysować  wiersze,  herby,  figle, 
floresy.  Haur.  Sk.  574.  FIGLARKA,  i,  £.,  kobieta  tlgle 
strojąca,  wyrządzająca,  etlic  ^^Uiffenilindtcrilili.  FIGLARNY, 
a,  e,  —  ie  adu.,  FIGLARSKI,  a,  e,  figlujący,  fcfjakniafifd;), 
poJTcii^aft,  buvcl)tnc('cn.  Ross.  *nr.iapcKifi ,  npiiBasMiiBhul, 
CKOMopoiiiHfciii ,  CKOMopouiecKiii ;  Eccl.  CK0iiq3amecKiH.  To- 
bie potrzeba  patrona  bardzo  llglarnego  i  subtelnego.  Teat. 
30,  c.  54.  Mina  figlarna.  Teat.  d  2 ,  c.  44.  FlGLAt5- 
STWO,  a,  n.,  kuglarstwo.  Cn.  Th.  ©mifclei),  ^Uiffen.  Boss. 
npiiBHSMHBOCTb,  CKOMOpouiecTBO.  Odrzuć  te  fochy  i  twoje 
figlarstwo.  Mat.  z  Pod.  C.  2.  FIGL.4RZ,  a,  m.,  kuglarz, 
ctn  ^^offeiirciCcr.  FIGLARZYK,  a,  m.,  demin.,  Boss.  -sii- 
r.iapi,  CKOM0pox'B;  Eccl.  CKOiipsyŁ;  Yind.  norzhuvauz, 
glumazli,  oshribnik,  shalez.  FIGLAS,  a,  m.,  zgrubiałe  psi 
figiel,  psia  sztuka,  cin  ©treiĄ,  eiii  33iil'Ciiftiicf.  Co  on  też 
dokazywał  przez  niemałe  czasy,  Pamiętasz  s'wiekrze  owe 
nadobne  figlasy,  Kiedy  ci  się  był  dobył  do  okutej  skrzyni? 
Treb.  S.  M.  10. —  g.  Żarty,  śmieszki,  ^*offc!i,  SrriPci)eii. 
Co  za  figlasy,  aż  miło.  Teat.  43,  c.  63.  FIGLOWAĆ, 
ał,  uje,  CS.  niedok.,  figle  stroić,  wyrządzać,  (atreidje  iiia= 
diett ,  ^U'ffeit  ti'Et()Cil.  Frnrf.  norzhuvatife,  norza  pasti,  gnati, 
paukati;  Croat.  budaliti;  Ross.  cKOMOpoiunTt.  Przy  dwo- 
rze najbezpieczniej  figlować  i  frantować  można.  Dzwon. 
Stat.  A.  2.  (cf  nafiglować  się,  wyfiglować).  FIGLOWNY, 
a ,  e  ,  -  ie  adv.,  żartowny,  sztuczki  wyrabiający,  furjmcilig, 
foIl  ^'pffctt.  Nic  niemasz  figlowniejszego  od  chytrości, 
którą  od  przybycia  twego  narabiasz.    Tr.   Tel.  260. 

FIGOJADKA,  i,  ź.,  oie  gfigfn^rofffL  geigciifdjncpfe ;  ptak  od 
fig  nazwany,  któremi  się  żywi.  Litwa  obfituje  w  te  ptaki, 
lubo  fig  nie  ma.  Ład.  Ust.  Nat.  37.  Ital.  beccafico;  Lat. 
ficedula  luseinia  altera.  Klein.  —  Krup.  5,  68.  'Figoja- 
dek.  Yolck.  505.  Sorab.  i.  schnepula,  schnepa ;  Carn. 
klunazh;  Yind.  podlisk,  podlieska;  Bosn.  ghermuscja,  ghrri- 
muscja;  S/orac.  gifice,  ćwrćala;  Croai.  germuscha,  szluka, 
kosiza,  cbernoglavka,  szmokvojedicza;  Nung.  figę  -  evo. 
FIGOMORWA,  y,  ź.,  cf.  sykomor,  figa  Egipska,  karwia , 
Ficus  Indica  Linn.  bie  SWttuIfceerfetgc ,  bte  Slbornśfeige.  FIGO- 


WATY,  a,  e,  na  kształt  fig,  fciijenartifj.  FIGOWNICA,  y, 
i,  ogród  figowy,  ber  Jciiiciiijartcii.  (Sorab.  \.  fihownencźa; 
Croat.  figoyische,  szmokovisehe;  Hung.  figeskert;  Bag. 
smokoviscte).  Oliwnice  wasze  i  figownice  pożerała  gą- 
sienica. YV.  Amos.  4,  9.  (figowe  sady.  Dibl.  Gd.).  FI- 
GOWNIK,  a ,  m.,  figowy  ogrodnik.  Cn.  Th.  ber  gcigeiigdrt' 
ner.  FIGOWY,  a,  e,  od  fig,  5ciijen  =  .  Boh.  el  Slovac.  fi- 
kowy;  Sorab.  i.  fihownane ;  Carn.  figove;  Yind.  figou; 
Croat.  figoy,  szmdkoyeni;  Bung.  figes;  Rag.  smókyen ; 
Ross.  iMiroBbiii;  Eccl.  cmokobuwiI.  Figowy  kamień,  syci- 
tes.  Piin.  H.  N.  57,  M.  ber  Aciiieiifteiit. 
FIGURA,  y,  z.,  FIGURKA,  FIGURECZKA,  i,  z.  zdrohn.,  z 
Łac.  kształt,  który  rzecz  jaka  ma,  bie  Jigur,  ©eflalt;  Yind. 
figura,  furm,  obras,  poduba  {ob.  'Podobaj;  Sorab.  1.  fi- 
gura; Slavon.  figura,  prilika;  Rag.  slikka,  prilika;  Ross. 
tiirypa,  Bospacii,  oópaai;  Eci:l.  BiioAOEACiiie.  Każde 
ciało  musi  mieć  jaką  figurę,  ułożenie  części  składających 
go.  Os.  FiZ:  16. —  §.  Wystawienie  kształtu  rzeczy  jakii'-j,  ry- 
sunek, obraz,  posąg,  bie  ^ujut,  bnź  25tlb,  bie  Statuę. 
Stawiają  w  Persyi  figury  trzech  doktorów  Tureckich  przede 
drzwiami ,  aby  goście  na  nich  patrząc  wszystek  jad  i  uro- 
ki wypuścili.  Kfok.  Turk.  148.  Figura  przy  drodze,  kru- 
cyfix,  boża  męka,  eiiie  giG"i''  fi"  Sreiig,  chi  Grucifir  m 
ber  Saubftrafe.  Prov.  Siedzi  pod  figurą,  aidyabła  ma  za 
skórą  (z  wierzchu  owca ,  wewnątrz  wilk).  §.  Wystawienie 
rzeczy  umysłowej  przez  zmysłową,  bte  tfigiir,  finnliśc  2>Dr= 
ftellung  bcś  lUicrfiniilidien.  Dziwne  sprawy  ś.  Janowi  pod  za- 
krytościaini  a  figurami  jakiemi  okazywały  się.  Rej.  Apoc.  3. 
§.  Theot.  Figury  przeznaczające,  w  starym  zakonie  ,  bie  Sor* 
Iniber,  Jopcil.  Jlag.  otajstvo;  Sorab.  1.  pżedznamo;  Yind. 
predobras ,  preklad,  predfurm,  predpoduba;  Eccl.  npeA- 
oópa/KCHJe,  npc4o6pa30BaHie.  Pan  Chrystus  był  figurami 
przeznaczony  w  pewnych  patryarchach,  ludziach  onych, 
które  bóg  mieć  chciał  niejaką  figurą  i  kształtem  syna 
swego  BiaŁ  Post.  53.  Równie  figurami,  jako  i  pismem 
był  nam  przeznaczony  i  opowiedziany  Chrystus,  ib.  64. 
g.  Figury  krasomowskie,  grammatyckie  =  sposoby  mówienia 
o  rzeczach  niewłaściwego,  przenośnie:  n.  p.  cztery  litery  = 
kiep'.  Trzy  drewna  =  szubienica.  Wronami  karmiony  =  chytry. 
Szczwany  =  doświadczony.  Tu  też  należy  wielka  część  przy- 
słów i  przypowieści :  n.  p.  Łaska  pańska  na  pstrym  koniu 
jedzie,  t.  j.  odmienna.  Dobremu  piwu  nie  trzeba  wiechy  = 
cnota  się  sama  zaleca.  Ld.  '^^(letoriidje  uiib  grammatifd^e  ^i-- 
giircn,  nło^ttt  ouĄ  eiit  grpper  J^icil  ber  ©Dri^jtiinirter  unb 
fpric^mórtlic^en  JJcbenźarten  geliórt.  Slovf.  ozdobka,  ozdo- 
bilka.  —  g.  Rzecz  uważana  co  do  samego  kształtu  jej ,  einc 
©a(^e  Wop  i^rcr  ®eftalt  nac6  bctradjtet,  bie  gigur.  n)  Ma- 
tematyczna figura,  pewne  ustawienie  linij  nlbo  ścian  za- 
wartych. Solsk.  Geom.  3  miejsce  ograniczone,  liniami. 
Łejk.  Mier.  15,  eine  mat^cmatifdie  gigiir.  //)  Osoba,  co 
do  jej  wyglądania,  ciiic  ferfoii  in  JHiicfftc^t  tl;rer  ©eftalt. 
Figura  piękna,  uroda,  Ross.  ocaHKa  Mniemają  żeś  mym 
ojcem;  udawajże  jakbyś  nim  był  w  samej  rzeczy.  C-. 
Więc  będę  utrzymywał  figurę  ojca  twego  Boh  Kom.  4, 
286.  Figura  jego  ma  dość  w  sobie  powabów.  Tent.  33, 
d,  36.  Jest  to  chłopiec  figury  pięknej  ib  17,  e.  25. 
Figurka,    gdyby  trzcinka,    kształtna  i  prosta,     ib.   10,  5. 
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652          FIGURALNY-FIGURZYSTA.  FIIRK-FILIP. 

Odrażająca  figurka,  ib.  19,  c.  74.     Figurę  stroić,    figurą  *F1IRK,  u,  »i.  może  z  Niem.  SSicrbmg,  (cf.  ferton,  wardunk). 

nadrabiać,  figurę  prowadzić  =  powierzchownie  imponować,  Wyciąganie,    które    zowią  Lobegal  (może  CauDgelb)  i  fiir- 

duPerli^  tmponiren.  Ross.  Ba^Himaib,  saBajKHimarb. —  Fi-  kiera,    w  ziemiach  Mistrzowi  poddanych,  od  Polaków  nie 

gura,    sposób    życia,    Slrt  5U  Icku.     Żadnej    zniskąd    nie  ma  być  wzięte.  Herb.  Stat.  706. 

mając  intraty,    taką  prowadzi    figurę ;    czyhż    to    na  stan  'FIJANKA  ob.  Flank. 

jej  przystoi?    Teat.  7,  c.  6.     Chce  większą    nad  stan  fi-  FIK,  u,  m.,  (Boh.  fik),  figa   wrzód,  hic  geigicarjc.  Na  wrzód 

gurę  prowadzić,  ib.  34,  b.  B  ii.     Gniewa  ich,  iż  on  fi-  wychodny,  który  fikiera  zowią,  a  z  gruba  rzytnym  wrzo- 

gurę  większą  większym  kosztem  prowadzi.  Mon.  70,  555.  dem,    szkodliwy    a  pod  czas  i  śmiertelny,    lekarstwo    ta- 

Okropną  figurę  prowadzić  musi  żona  taka.  Zab.  16,  45.       kie Neszk.  Fed.  203.    Ten  wrzód  najczęściej  z  krwa- 

cinc  foIc^C  grilli  "HlB  cine  fc^CuCIii^e  gigur  madJCn.    Co  to  za  wnic  zapiekłych    przychodzi,    gdy  w  nich  krew  zgęstnie, 

figura,  co  tam  siedzi  za  stołem!  Ld.     §.  Figuralna  mu-  że  wyjść    czerwonką    nie    może.  ib.    wrzód  zadkowy.    ih. 

zyka.  raelodya,   gigural ,  gigiiralgcfatig.   Ta  muzyka  figurą  215. —  §.  Fik  mik  ob.  Figa. 

idzie.   Tr.    Figurą  idący  =  melodyjny,  harmonicus.   Cn.  Th.  FIKCYA  ob.  Wymysł,  zmyślenie,  Eccl.  npnTBopeHie. 

Figurą  śpiewam  =  melodyjnie,  ib.    (cf.  figuralna  muzyka).  FILADELFIA ,  ii,  i.,  z  GrecA.  miłość  braterska ,  Me  Srubcrlic&e, 

FIGURALNY,  a,  e,  FIGURALNIE  adv.  1.  figuryczny,  nie-  w  szczególności  między  plebanami  przyjacielskie  wzajemne 

właściwy,  pod  figurą  ukryty,    figuritd),  :iiicigciitltc^.   Sorab.  obcowanie,    greunbfd^aft  iinb  3Jad)l)arlićl;fcit  untcr  ben  8onb= 

1.  pźedznanienate;  Ross.  iiaoópasHTe^ibHuii,  oópasonaTe-ib-  pfarreril.  Uchylani  się  od  przejażdżki  na  odpusty,  którą  ple- 

HUH,  npooópasoBaTCJHbiB,  oópasHuB;  ficc/.  npoiHBOoópa-  bani  dla  wzajemności    filadelfią    pospolicie    zowią.    Xiadz. 

3HUH,  3HaMeHaTe;ibH0 ,  yjiHO.  To  figuralnie  wyrażone  było  212.     Z  mcmi  konfratrarai    nie  utrzymuję  filadelfii,    nie 

w  starym  testamencie.  Bals.  Niedz.  2,  38.     Ekklezyastyk  dojeżdżając    do    ich  kościołów    na    odpusty.    Xiądz.  195. 

to  przepowiedział    figuralnie,    ib.    1,    118.     2.  Figuralną  FILANTROP  ob.  "Człowiekolubiee. 

muzykę  zowią,  śpiewanie  jakie  na  kilka  głosów,  według  FILAR,  u,  FILAREK,  rka,  FILARZYK,  a ,  m.,  zdrobn.,  {Carn. 

wdzięcznej  melodyi  uczynione.  Petr.  Pol.  ^,  olo.  bcrgigU'  falar;   Vind.  steber,  podpertek,  podporna  ;  Ross.  ctojói, 

ralgcfaiig.     Figuralna  muzyka,    melodya    t.  j.  z  kilku  ró-  CTO.ini,  cto.ióhicb;    Boh.  pilir;    Ital.  piliere;    Gall.  pilier; 

znych  głosów  abo  tonów,  wyższych,  niższych,  śrzednich  Hisp.  pilar;  Svec.  pelare;  La^  pila;  Graec.  nUr}),  ber  ^Ifet' 

albo  z  instrumentów   rozmaitych    złożona,    concentus.    Cn.  ler.  Filary  są  słupy  murowane,  na  których  leży  sklepienie. 

Th.  Muzyka  figuralna  i  instrumentalna.  Petr.  Pol.  2,  372.  Jak.  Art.  2,  236.     Filary  kształtowne    trzymają    na  sobie 

Muzyka  głosowa  figuralna  i  instrumentalna,  ib.  bie5SpcoI=  w  kościelech  wysokie  sklepy.    Gorn.    Dw.    411.     Znieście 

unb  3llftrmncntalmilfi(.     FIGURANT,  a,   m.,  aktor  na  tea-  filarzyki  domu  jego.  Bibl.  Gd.  Jer.  5,  10.     Filary  w  koło 

trze  nie  mówiący,   tylko   osobą  swoją  reprezentacyi  dopo-  mający  ganek,  perystyllium,    cirt  Sogeiigang,    etlie  Sduleit' 

magający,  ber  gigurant  oiif  bem  IŁenter.   FIGURANTKA,  i,  laiik;  Eccl.  Kpyrociojnie.  Cn.  Th. —  §.  2)  Fig.  Podpo- 

ź.,  aktorka  taka,  bte  Siprantiiin-  FIGURARZ,a,  m.,  który  ra,    bte  ©tiije,   ber  'jJfetlcr.     Był  ś.  Cyryllus    wielką  pod- 

wszystko  figurycznie  wykłada ,    eilt  ftgiirltd)er  Sluśleger,  ber  porą  wierze    katolickiej    przeciw  Aryanom ;    którzy  znając 

aUd  burd;  SlGUrf"  crtlóreu  roili.    Uważajże,  jako  ci  figura-  go  być  wielkim  filarem  katolickiego    wyznania,    mocą  go 

rze  (Kalwinowie)  i  figlarze,    sakramenta  jedno  w  figurę  i  wygnali.  Sk.  Żyw.  i,  194.  FILAROWANIE,  ia,  n.,  filarów 

w  fantazją  obracają.    W.  Post.   W.  2,  29.  FIGUR0WA'C,  rząd.    Cn.  Th.  175.  kolumnada,  cin  ©(iuleugaug,  eiue  6au< 

ał ,  uje ,  czyn.  niedok.,    figurę  stroić ,    em  gigur  mad)eit ,  leuftellung.     Filarowanie ,    budowanie  na  słupach.    Cn.  Th. 

Sluffelłcn  moi^cn.  S/ov.  figurowati.  Figurował  w  sukniach  co-  51.  FILAROWANY,  a,  e,  filarami  osadzony,    mit  ©ćiulctl 

dzień  inszych.  Teat.  'ii,  9i.  Czarl.  Chcą  figurować  równo  z  Jefe|t.  Świątynia  z  ciosu  marmurowego  wystawiona,  i  fi- 

panami.  ib.  22,  25.  Panowie  ci  bardzićj  myślą  o  figurowaniu,  larowanym  okrążona  gankiem.   Tr.  Tel.  68.    FILAROWY, 

jak  o  istotnej  usłudze  krajowej.   Gaz.  A^or.  1,20.  By  tyl-  a,  e,  od  filarów,  słupowy,  |ifetlcr  =  ,  6duleu  =  . 

ko  figurować,    każda  przedać  się  gotowa.    Teat.  54,  22.  FILATA,  y,  z.,  z   Wiosk.  ■-  szereg,  pasmo  długie,  ciue  lange 

Górować  i  figurować.    Mon.  69,  602.     Rzuci  się    do  fi-  Sci^e. —    §.  Część  główna    wojska,    ciucr  Dim  ben  ^mipt' 

gurowania,  zdobienia  domu,  ekwipażów  wymyślnych.   Teat.  ł^eiien  ber  jlrmee.     Wojsko  dzieli    się    na  trzy    filaty  albo 

19,  b.  26. —    §.  Pod  figurą  przeznaczać,  figiirlit^  york'  linie.   Tr.     Pierwsza    filata,    awangwardya.    Tr.     przednia 

beutcn,  »orfteIIen,  onbcuteu.   Yind.  predpodobiti,  predobra-  straż,    iai  25orbcrtrcffcu.     Śrzednia  filata   abo  batalia.     Tr. 

sati,  predfurmafi;    Eccl.  npe406pa)KaTH ,  npe4o6pa30BaTH.  korpus.    Hi  SDIitteltrcffcu.    Trzecia  filata.   Tr.    tylna  straż, 

Te  rzeczy  Izraelitom  się  stały,  nas  figurując.  Leop.  1.  Cor.  tai  ^iutcrtreffen.    Ostatnia  filata,  rezerwa.   Tr.  odwód,  Ui 

i,  6.  Sekl.  57.  —   §.  Figuralnie  śpiewać,  einen  giguroIge»  Mefer»e. 

fang  fingett.   Tr.  FIGUROWANY,  a,  e,  part.  perf.  pod  fi-  FILET,  u,  m.,    u  introligatora,    linijki    lub    wzorki    wyzła- 

gurą  ukryty,  niewłaściwy,  ftgiirli^ ,  nic^t  eigent^iimlid).  Pra-  cane  na  oprawie.  Magier.  Mskr.     gilet,    gilctt,    gilctftampcl 

wdziwe  jest  ciało  Chrystusowe  w  sakramencie,  nie  figu-  ber  Sut^binbcr. 

rowane,  ale  istotne.    Sk.  Żyw.  62.     Figurowany    baranek  FILGRANOWY,    a,    e,    [por.    Włosk.    fiUgrdna  .  drócikowa 

Chrystus.  Rej.  Apoc.  52.   Kucz.  Kat.  62.     FIGURYCZNY,  robota.  2|  Filgranową  robotą  spoił  zausznice.  Łącz.  Zw.  8. 

a,  e,  FIGURYCZNIE  arfw.,  pod  figurą,  allegoryczny,  niewła-  "FILIAŁ,  "FILIALNY  kościół,  Carn.  perdrushneza.' 

ściwy,  figiirlid;,  o6.  Figuralny.  —  FIGURZYSTA,  y,  ?n.,  który  FILIP,  a,  m.,  imię  męzkie,  z  Greek,  ęilog  et  tnnog;  (Croat. 

figuralnej    muzyki    dopomaga,    ber  gigurift,    giguralfttugcr.  Filip),    znaczy    kochającego  się    w  koniach,    koniolubca , 
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^^ilipp.  Prov.  WyraknąZ  go,  jak  Filipa  z  konopi.  Rys. 
Ad.  71.  WyrwaJ  się,  jak  Filip  z  konopi.  Mon.  73,  51  et 
723.  Teat.  18,  6.  10.  (t.  j.  gdy  kto  co  nie  i  propos 
raówi).  Filip  ze  wsi  własnej  Konopie,  będąc  za  Augu- 
sta 1.  posłem  na  sejnnie  Piotrkowskim,  w  swoim  odezwał 
się  interessie;  krzykniono:  Panie  Filipie  z  Konopi ,  wy- 
rwałeś się.  Chmiel.  1,  75.  Ni  ztąd  ni  z  owad  wyrwał 
się,  jak  Filip  z  konopi.  Teat.  33,  d.  57.  FILIPEK,  pka, 
m.,  pieniądz  złoty  Włoski ,  cilte  StdHcnifrfie  ©iilbmiiiijc.  Za 
czasu  Bony  nie  mała  summa  fllipków  ze  Włoch  do  Pol- 
ski przywieziona.  Gorn.  Dz.  iii.  FILIPPIKA,  i,  z.,  mo- 
wy gorliwe  Demostena  przeciw  Filipowi  królowi,  maja 
tytuł:  filippiki,  które  na  Polskie  przełożył  X.  Aagurcze- 
wski,  bie  ^(bilippica  iei  Semoftbciicś.  Ztąd  filippika  =  mo- 
wa gorliwa  przeciwko  komu,  etiie  fciiricjc  3tebc  gcgeii  etn)n>5, 
cilie  ©treitrcbc.  Niektóre  żurnały  mowę  tę  tak  rozsądną 
przeistoczyły  w  filippike  przeciwko  religii.  Gaz.  l^ar.  i, 
198.  FILIPPÓW,  a,  m".,  miasto  Polskie  w  Wojew.  Troc- 
kim. Dykc.  Geogr.  1,  205.  ciiie  Stabt  tu  SittŁnucit.  FILI- 
POWIEC,  wca,  m.,  w /iczi.  7nn.  FILIPOWCY,  FILIPPONY, 
ów,  plur.  Wylęgła  się  u  Dyzunitów  za  Jana  Kazimierza 
■wiara  starowierców  czyli  Filiponów.  Ci  nie  chcieli  przy- 
jąć nowego  przekładu  pisma  ś.  i  liturgicznych  xiążek, 
które  Moskiewski  patryarcha  Nikon  wprowadził.  Roz- 
dzielili się  na  dwa  główne  podziały  Popowców  i  Dyako- 
wców.  Czack.  Pr.  i,  301  et  84,  jest  to  lud  wśrzód  la- 
sów i  bagien  Litewskich  osiadły.  Dykc.  Geogr.  1,  204. 
cine  cipć  9lrt  SOccnfcScn  iit  Cittbmicii,  btc  audj  cinc  eigiie  »on 
ben  2)i)Tuniten  nocŁ  ucrfc^icbne  śccte  niiźinad)cn.  Podano  me- 
moryał  od  Filipponów,  mieszkających  w  Warszawie,  z  za- 
daniem pozwolenia  im  tu  duchownego,  dla  odprawienia 
sakramentów.  I  ten  rodzaj  ludzi,  różnie  wierzących  od 
Nieunitów,  który  najwięcej  wpływał  do  zajmującego  się 
dawniej  buntu,  powinien  być  urządzonym.  Gaz.  Nar.  2, 
256.  Pod  imieniem  markietanów  zwoszczyki,  filipony  obce, 
i  księża  zagraniczni,  czerńcy  zwani,  podmawiali  chłopów 
do  buntu  i  rzezi.  Ust.  Konst.  2,  50.  FILIPOWSKI,  a, 
ie  ,  od  Filipowców,  siifiilipponcn  < .  Filipowska  herezya ;  au- 
tor jej  Filip,  około  r.  1650,  za  patryarchy  Nikona.  Chmiel. 
\,  1118. 

FILISTYN,  a,  m.,  Filistyny,  naród  w  Palestynie ,  który  naj- 
więcej dokuczał  żydom,  cin  f^iliftcr.  Samson  był  wy- 
bawicielem ludu  żydowskiego  z  reku  Filistynów.  Bial.  Post. 
64.  FILISTYŃSKI,  a,  ie,  od  Filistynów,  pili^er  =  .  Samson 
urodził  się  ku  wybawieniu  ludu  żydowskiego  z  niewoli 
Filistyńskiej.  Biat.  Post.  64. 

FILIŻANKA,  FLIŻANKA,  i,  i.  (z  Tur.  fmdzan.  Ad.  Czart. 
Mscr),  naczynie  niby  to  czaska,  do  brania  kawy,  her- 
baty, szokolady;  Slovon.  fincxan,  csasha,  shalica  za  kśva, 
Jtne  J^ccfc^ale,  Saffeeft^ale,  Ebocolabcnfc^alc,  obcr  Jaife.  Fi- 
liżanka wierzchnia,  bic  Cbcrfdtalc ,  Otertaffc.  Filiżanka  spo- 
dnia ,  bie  llHtcrfcfialc.  W  początkach  chorób  gorączkowych 
po  fdiżance  kaw  owej  rosołu  dając ,  co  godzina,  dosyć  jest. 
Krup.  5,  369.  Wypiła  kawy  trzy  filiżanki.  Mon.  68, 
282.  Fam.  83,  2,  1214.  Filiżanki  nowe  z  brzegami  zło- 
temi.  Mon.  68,  287.     FILIŻANECZKA,  i,  i.  zdrobn. 

FILOLOG,  a ,  m.,  z  Greek,  uczony,  najwięcej  literaturą  i  ję- 


zykami się  bawiący,  ber  'JiMIoIog.  Filologiem  pospolicie 
tego  zowia,  którv  około  wielu  i  rozlicznych  nauk  i  wia- 
domości chodzi.  Pi/t/i.  Sen.  list.  4,  22.  'FILOLOGIA,  ii, 
z'.,  nauka  trudniąca  się  szczególniej  językami  i  literaturą, 
bie  ^*liilPlDgic.  Croat.  jezikoznanztvo;  Ross.  .iioóociOBie , 
CJOBCCHOCTL.  FILOLOGICZNY,  a,  e, —  ie  adv,  pbiki|o= 
gifd);  Hoss.  .iio6ocjobiiuh. 

FILOWAĆ,  cz.  niedok.,  zfilować  dok.  z  Fratic.  ciągnąć  kartę, 
cine  Sarte  jiefien.  Umiemy  zfilować  kartę  zręcznie,  woltę 
zrobić  niewidzialnie,  lisika  w  karty  ułożyć  nowego.  Teat. 
4,  b.  U 5.  Ten  woła  pas,  ów  acordc,  ów  krepuje,  ten  fi- 
luje. Mon.  71,  707. 

FILOZOF ,  a  ,  m.,  z  Greek,  posiadający  filozofią ,  ber  |H;il0Hip^. 
Miłomedrzec.  Znb.  12,  78.  Hoss.  Jio6o.My4p'B ,  .!iof)OMy- 
4peu'B,  y.MCTBOBaTe.iL;  Rag.  niudaraz,  mudroznanaz;  Croat. 
mudroznan;  Yind.  fveta  moder,  modrosnanez;  Sorab.  1. 
fweta  mudre.  Wolę,  iż  kto  rzecze  filozof,  niż  mędrzec; 
bo  to  już  każdy  rozumie;  a  ktemu  niewłaśnie  to,  z  Gre- 
ckiego filozofia  mądrość.  Gorn.  Dz.  4'J.  Spytany  Pyta- 
goras  ,  jakoby  sic  dał  zwać,  nie  chciał  mędrcem,  bo  to 
już  ten  tytuł  ubieżeli  byli  oni  siedm  mędrców;  ale  się  fi- 
lozofem, to  jest  miłośnikiem  mądrości,  nazwał.  Warg.  Wal. 
272.  Lubomędrcy  abo  filozofowie.  Klecz.  Zd.  72.  Filo- 
zofy  u  pogan,  byli  to  co  kaznodzieje,  prorocy.  Sk.  Dz. 
58.  Nie  tak  to  trudno  zostać  filozofem;  chwal,  co  dru- 
dzy ganią;  myśl  jako  chcesz,  byleby  osobliwie;  kiedy 
niekiedy  z  religii  zażurtuj;  decyduj  śmiele,  a  gadaj  gło- 
śno; ujdziesz  wkrótce  za  wielkiego  filozofa.  Kras.  Dos. 
61.  Filozofem  kogo  uczynić  Eccl.  y.iio6oMy4pHTH,  nay- 
MBTb  My4pocTH.  FILOZOFEK,  fka,  m.,  zdrobn.,  urągając, 
ein  ^*biU'fop^d)en.  FILOZOFIA,  ii,  i.,  {Ross.  •m.ioeotia , 
;iio6oMy4pie ;  lioh.  libomudrctwj,  mudrctwj;  Carn.  svej- 
tavędnost;  Rag.  mudroznanje;  Slaoon.  mudroznanstvo; 
Cruat.  mudroznaztvo);  w  powszechności  rozciąga  się  do 
wszystkich  objektów.  Traktuje  albowiem  o  bogu  i  du- 
szy w  metafizyce;  o  obyczajności  i  prawie  w  etyce;  o 
przyrodzeniu  w  fizyce;  o  sposobie  myślenia  i  mówienia 
w  logice.  Kras.  Zb.  2,  354.  bie  f  bilofop^ie.  Filozofia  jest 
mądrości  zamiłowanie  i  pożądanie.  Pilch.  Sen.  list.  3 ,  33. 
Nie  wielka  to  filozofia,  dzieci  to  umieją,  bnź  ift  feine  9ro= 
Ce  §etcrec.  Tr.  Rzecz  jest  właściwa  w  nieszczęściu,  iż  do 
filozofii  przyprowadza.  Zab.  7,  84.  t,  j.  filozoficzne  zasta- 
nawianie, p^ilofopfcifc^cei  3Jac^benfen.  FILOZOFICZNY,  a,  e, 
FILOZOFSKl,  a,  ie.  Doli.  libomudrcky,  mudrcky;  Sorab. 
i.  fwetamudrowcźki ;  Ross.  .iK)6oMy4pcTBeHHUH ,  iwto— 
My4peHHUH,  Jio6oMy4puri ,  yMCTBeHHuii;  od  filozofii,  p£ii« 
Icfpp^ift^.  Filozofskiemi  naukami  okraszony.  Sk.  Dz.  123. 
Wszystkie  pożytki,  które  naukom  przynosi  filozofia,  razem 
zjednoczone,  najdują  się  w  duchu  filozoficznym.  Zab.  8, 
183.  p6iIofopMfd)cr  @cift.  —  Po  filozofsku  adv.  sposobem 
filozofów  lub  filozoficznie,  pMofop&ifd) ,  auf 'pbilpfop^en  SKa^ 
nier,  Eccl.  CMhicJHie.iLiit ,  no  yMCTBOBaHiro.  Słowa  raoje 
po  filozofsku  tłumaczysz.  Teat.  36,  b.  30.  FILOZOFKA, 
i ,  i.,  kobieta  parająca  się  filozofią ,  bie  |*^iIo|'op^inn.  Moja 
żona  także  filozotka.  Weg.  Mar.  25.  O  nowa  filozofko, 
o  świata  mądrzyni.  Łan.  Zw.  6.  Rzadko  filozofka  bywa 
dobra  gospodyni.    Kras.  Pod.    2,  245.     Filozofki  uczona 
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terminalnością  pomazawszy  sobie  język,  nim  kawą  pocze-  M6.    FILUTOSTWO,  FILUTOWSTWO,  FILUTERSTWO, 

stują,  gotowe  godzinę  gadać  o  Arabii;  a  tym  czasem  ka-  a,  n.,  frantostwo,  (spijhibcre^ ,  serio  i  żart.     Niemała  to 

wa  ostygnie.    ^Jon.  72,  424.     Nie  życzą  sobie  mężowie,  rzecz    jest,    zadać    filutostwo    dobrze    urodzonemu  czlo- 

abv  tilozolkanii  żony    bywały.    Slas.  Zam.  41.     FILOZO-  wiekowi.  Boh.  Kom.   1,  05.    Ukontentuje  się  z  odprawio- 

FOWAC,  ał ,  uje,    cz.  niedok,    Ross.  .Tio6oMy4pcTBOBaTŁ,  nego    szczęśliwie    filuterstwa.    Teat.  51,   c.   77.     Snowie- 

My4piiTb ,  nosiyjpiiTb,    nOMyjpoBiiTb,    yMCTBOBaib;    Eccl.  szczek  przepowiadania  fundują  się  na  samem  filutowstwie. 

jK)6onpe5iy4pcTBOBaTri:  6o/i.  mudrowati;  po  fdozotsku  roz-  Boh.  Dyab.    2,    97.    Ross.    iLiyTOBCTBO.      FILUTOWATY, 

bierać,    pbiliifopbircn.     We  śnie    fdozofować   i  chJopu  nie  a,  e,  na  filuta  pochodzący,   (tmai  tpictulnfĄ.    Ross.  my- 

trudno.    Bo  śpiąc  nie  dba  sie  o  to,  co  na  jawie  nudno.  TOBaTbift.  Tak  jest  szalbierny,  fdutowaty,  że  bodajby  i  mnie 

Zab.    11,    187.     Byłoby    dobrze,  gdyby    albo  filozofowie  nic  oszukaj.   Teat.  48,  40. 

chrześciańscy  królowali,  abo  królowie  filozofowali.  Sk.  Di.  FIMF.\,   FINFA ,  y,  ź.,  bliktry,  tumany,  dymy,    gtaitd  in  bie 

860.    Mon.  70,    517.     Epikurowie    mieszkanie    w  cieniu  Sliujcii.    Turczyn    nie    raz  Cesarzowi    zwykł    finfy    kurzyć, 

sobie  ulubili,    a   filozofowanie    na  biesiedzie.     Gorn.  Sen.  Lesicz.  Class.  24.     Jabym  miała  przepomnieć   jego  fimf, 

227.  /loss.  M3'4pcTBOBanie;  £ec/.  My4poc.iOBie,  yMCTBOBa-  przekąsów?    Zabł.    Zbb.    12.     Może    ci    tu    poradzę;    na 

Hie ,  yM.iCHie.    Fdozofować  z  kim  Eccl.  co.iioó03iy4pCTBO-  przykład ,    czy  Nimfy    Warszawskie  gorzkiej  w  nos  ci  nie 

Baru.  wpuściły  fimfy?  ib.  6. 

FILTROWAĆ,  af,  uje,    cz.  niedok.,  z  Łac.  ■■  cedzić;    n.  p.  FIN,  FINT,  a,?n.,  człowiek  ćwik ,  kos ,  szczwany,  ciii  e(^lait= 

likwor  przez  bibułę  szarą,  włożywszy  lejek  w  butelkę,  lub  fo|)f.  Cały  fin    z   dziada,    czysto    chciał    mnie  się  pozbyć. 

w   inne  naczynie.    Wiel.  Kuch.  401.    filtrircii,    blircbfcibcii.  Teat.  21,  95.     Co  to  za  fint  dziewczyna,  ib.  14,    b.  50. 

Oczyszczenie  i  filtrowanie  wody  nieczystej,  żeby  rury  nie  oh.  Fejn. 

zamulała.  Swilk.  Bud.  412.  FINAŁ,  u,  m.,  z  Łac.  dokończenie    pieśni,    bifS  3i"(llC«    bic 

FILUNK.  a,  m.,  miejsce  wynoślejszym   krańcem   zamknięte,  Seciibujmui  bC'?  ©cfaiujeo,  ber  ©dtluf^toil.    FINALNY,    a,  e, 

w  malarstwie,  w  architekturze,  z  Niem.  btc  guUit"!!-    Wnę-  — ie  flrfe.  końcowy,  'konieczny,  zamykający,  gindl '  •  Ross. 

ka  u  malarza,  głębokość    na  około  fdunka.  Magier.  Mskr.  saK.noHnTC.ibHLifi. 

Frvz  w  tablalurze,  wyskok  na  około  filunka.   ib.  FINANSE  ob.  Dochody,  intraty.  FIN.\NCER,  a,  ?«.,  skarbowy, 

FILUT,  a,  »!.,    FILUTEK,    tka,  m.  idrobn.,    z  Franc.  frant,  nad  skarbowemi    interessami  pracujący,    eiti  giiianctet.    Na 

oszust,  sztuczny  szalbierz,   ciii  filiiucr  Sctricijcr,  ciii  fciiicr  zia  stronę:    Za   zyskiem    pieniężnym    uganiający   się,    cilt 

SpiRlnibe.    Boh.  kluk,  klaućek,  klukowina;    Ross.  n.iyr-b,  ©clbjpcciilaiit.     Naleźli    się    financerowie,    którzy    pożytek 

n.iyTeiTB,  uiiimnMopa,  o6npoxa.    Filut  grzecznie  się  kła-  swój   upatrując,    poczęli  monetę  drobną  robić.   Gost.  Gor. 

nia,  slodkicm  tonem  mówi ,  A  gdy  zwiedzie  głupiego,   gdy  2.   'Financarzmi,   falitarzmi  nazywa.   Gil.  Post.  28.  FINAN- 

sie  zeń  obłowi,  Z  swoich  sztuk  sie  przechwala,  z  prostoty  CERSKI,  a,  ie,    od  fmancera,    3i'"'>'i-'i''r  = ,    Spcciilailtcil  = . 

sie  śmieje.  Dmoch.  Sit.  R.  74.     Ten  dziś    pieniędzy  nie  By  przemysły    ludzi    financerskich    ustać    musiały.    Gost. 

zbiera,    kto  nie  żyje  fdutem.    Teat.  17,  b.  59.    jak  filut,  Gor.  57.    FINANCERSTWO,  a,  n.,  uganianie  się  za  pie- 

fri|[nilufd}.     Znam    cię   już    filucie.    Insze    masz  w  ustach  niężnym    zyskiem,    ©clbfpcciiIatiLMi.     Trzeba,    żeby  im   się 

słowa,    insze  w  sercu    czucie.  Żabi.  Amf.  66.     Musi  być  droga    do  tych  financerstw    zagrodziła,    żeby    pieniądzmi 

wielki  filut,  kto  mię  oszukać  potrafi.  Zubi.   Bal.   18     Do  tak   nie   handlowali.   Gost.   Gor.  54. 

was    więc    mowę    zwracam,    sztuczni    a  ostrożni,    Fduly  FINESSY  oh.  Wybiegi.  FINETKA,  i,  z'.,  miano  suczki.    Teat. 

Oświecone  i  Jaśnie  Wielmożni,    Wielmożni  i  Szlachetni.  25,  b.  68    JJaiiiC  etitcr  ^iillbiiill. 

Kras.  Sat.  29.     §.  Żarłem:  Niegłupi,   przebiegły,  eill  f flf'  'FINIK  ob.  Daktyl. 

figer,    6d)lnucr,    ©dJlaufiipf.     Oj  filut    z  tego  mego  pana.  FINLANDYA,  yi,  2.,  xiestwo  do  Rossvi  należące.  Dykc.  Ge~ 

Teat.  22,  c.  40.  Oj  filut  dziewczyna,  ib.  29,   18.  FILUŚ,  ogr    1,  206.  ginlaiib"  Boter.  157.  Ross.    <I>iiH.iaH4ia.  FIN- 

miano    kota  vi  K'as.    Mysz     59.    Der  3Jnmc  eiiier  Safic  teo  L.4NDZKi,    a,  ie,    Ross.    <I)iiHCHift,    HyxoHCKiil;    giiilan= 

Kras.     FILUSIA,   imię  służącej.    Teat.  45,  c.     FILUTKA',  bi)*.    Golf  Finlandzki.    Dykc.   Geogr.  1,  206.     FINLAND- 

i,  i.,  kobieta  filut,  frant,  ciiic  Sptcluilniiii.  Ross.  myroB^a.  CZYK,  a,  m.,  rodowity  zFinlandyi,    ber  giiilrtiibcr.    Ross. 

Fdutko,  hultajko,  nie  wiem  co  mnie  wstrzymuje.  Ze  cię  <l>iiH.'iaH4eiix.  W rorfi.  ieńsA.  FINLANDKA,  i, bie  Jinlćinberinit. 

nie  morduję!   Tent.  28,   71. —    Żart.  Kobiety  są  najwie-  Ross.  MyxHa. 

ksze  filutki  w  świecie.    Teat.  55,  b.  59      Filutka,  jak  "to  FINOSTWO.a,  «.,  frantostwo,  wybiegi,  ©t^laubcit.   Nauczyć 

teraz    dobra    zdaje  sie.    ib.  54,    71.     O  filutko!    ib.    29,  finostwa.   Teat.  20,  20. 

84.    FJLUTEMNY,  a,  e,    FILUTERSKI,  a,  ie,  FILUTER-  FINTA,  y,  I,  z  Franc.  feinle,  zmyślenie,  samołówka,  fortel, 

NIE.  FILUTERSKO  a(/y.,  frantowski,  )pi|;biiMfcf) ,  ocrfdjmięt,  3)Crftciiuiui ,  ginte,  ©djlimje,    rf^iUfti^itf-     ^"i"'?  komu  stawić, 

burdjlriclicn.     Ross    n.iyTOBCKifi.     Patrzy    na    nią  filuternie.  Tward.   W.  D.    2,  254.     Fintą  pod  pokrywka    cnoty    tai 

Teiii.  20,  58.  FILUTERYA,  yi,  ź,  sztuczka,  figiel,  fran-  złośliwe  przymioty.  Jabł.  Tel.  526. 

lostwo,    cinc    Spigbiiliercę,    ciii  ©trci^.     Cóż  to  za  chytra  FIOK,  u,  7n.,  z  \VVos/t.  kutas,  eiiie  Ciiiafłe ,  giociiic.  Te  dzwon- 

kobiela,  co  za   wybiegi,  co  za  filuterya.   Teat.  10,  b.  67.  ki,    ton  fiok  biały  przy    tym    wielkim  czubie.    Koń  mój 

Filuterye   /^.s^  njjTHU,  npoB04U.   FILUTOW.\Ć  es.  nierfoi.,  siwy!  ach  mężu,     jakże  ja  to  lubię!  Żabi.  Z.  S.   10. 

filutem  być,  nkpiewać,  bctriegen.    Ross.  njyTOBaib,  cmo-  FIOŁEK,  FIAŁEK,  łka,  m.,  FIOŁECZEK,  czka,  m.,  zdrobn. 

lueBDBMaTb.     W  grze   oszukiwać  i  filulować.    Teat.  4,   6.  (z  Łac.  vi©la),    bie  Siole,  tai  SJeilc^en.     Boh.  fiala ,  fialka; 
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Slovac.  fioła,   fialka;    Hung.    viola;    Carn.  fióla,    floleza;  dziano    na    ziemi   dyaWów    wysmuknionych    na    fircyków. 

Yind.  fiola,  biola ,    fiolza ,    lubiza;    Croat.  fioła,    łiolicza;  Oss.  Sir.  8.     Fircykiem  być    Ross.  meTOMTt. 

Dal.  lyubicza  ;  Slaoon.  Ijubica;  Uosn.   a;ljubi(;a;   Rag.  gVp-  FIRKA,  i,  ź.,    Kiedy  się  odrodzą  od  swych  wielkich  przo- 

bizza;    Sorab.  1.  viyawka;    Ross.  <].ia.iKa.     Fiolki  wielora-  dków,  Mam  ich  za  firkę    i  za    prostych   chłopów.    Opal. 

kie  są:  marcowe,    Yiola  Martia  Linn.    2)carv.npletl ,    są  to  Sał.    107.     Ona  święta  cnota,    nie  stoi    za  lirke ,    kiedy 

kwiateczki  błękitne,    na  wiosnę  rosnące.  Kluk.  Rośl.    2,  niema  złota.    Papr.  Kol  C.  b.    (cf.  za  szyszkę,  "za  fige). 

219.    Fiołki  żółte  Cheiranlhus    Clieiri  Linn.  ijelbc  2>iplcit,  P^IRLEJE,   ejów,    pliir.  n.  p.  Krom  piwa    i  chleba  Nie  stroi 

iad ,  gcldci'  Sac!,   chowają  się  w  ogrodach,   ib.    Fiołki  no-  firlejów    baba,    sine  Bacho  et  Cerere  friget    Yenus.   Marz. 

cne,  He.tpcris  Linn.  9iacI)tinolcil.  Kluk.  Rośl.  1,263.  Sko-  Stroi    baba    firleje,  Kiedy    sobie    podleje.    Rys.  Ad.  63. 

pki    albo  fiołki  białe,   Cheii-i   Yiola  Alba,  Leuroinm  album  Stroi  Baba  Firleje,    kiedy  w  czubek  naleje,   t.  j.  że  kró- 

3Bdlfd)e  ^Siolctt,  ivetpc  łsiolcn.  Syr.  754.     Matki  bożej  fioł-  Iowa  Bona,    będąc   na    Panów    Firlejów    łaskawa,    kiedy 

ki,  albo  Kołpaki,  Medium,   Yiola  Mariana,  5Dcaiicnt]IPcfen ,  była  dobrego  humoru,  najwięcej  im  rozdawała,  i  ich  bo- 

©locfciiMumcit.  ib.  1284.     Zimę  skopki  albo  fiołki,     Yiola  gato  stroiła,  mając  ich  przy  boku  swoim.   Chmiel,  i,  75. 

Matronalis,  %xaiKm\okn.ib.  lo6.  Fiołek  miesięczny.  Grecki,  — Stroić    z  kogo  firleje  =  kpić  z  niego,    ciiicil  jlim  23cftett 

Yiola  Lunaris,  Bulbonac,  Woni^midm,  i^^itablunmi.  ib.  ii5A.  I)n()Cll.     Gdy  się  z  niego    śmieją,    temu    sie    też    śmieje. 

Fiołki  brunatne  abo  sadowe,   Yiula  purpurea.   Urzed.ZW.  Nie  widząc,    iż  to  z  niego  tak  stroją  firleje.  Prot.   Kont. 

Fiołek  potrójny,  ob.  brat  z  siostrą.  Syr.  1452.     Fiołeczki  B.  2. 

brunatne,  żółte,  modre  i  szarłatne.  Groch.  W.  558.   Urzeji.  FIRLETKA ,  i,  2.,  Lychnis    Coronaria,    ?Raxm\XÓikin ,   $im= 

311.     FIOLET,  u,  TO.,  kolor  fiołkowy,  błękitnonzerwony,  mclśriiślciii ,    w  ogrodach    zowią    kąkolikiem ;     dla    kwiatu 

ia$  Wiolett  Pastorał  wspiera  biskupie  dłonie ,  Fiolet  kra-  kąkolowi    podobnego;    liście    ma    wełniaste.    Kluk.    Rośl. 

sy  dostarcza.  Zab.  12,  23.  Kniai.  Slavon.  Ijubicsna  boja;  2,  219.     Zowią  też  Różyczką  Panny  Maryi.     Przodkowie 

Croat.  fiolichne  farbę.     FIOLETOWY,  a,   e,  tegoż  kolo-  nasi  starzy,  póki  bawełny  nie  mieli,    suchego    do    kno- 

ru  będący,  yioictt;   Yind.  et  Carn.    fiolnat,   fiolnast,  fioł-  tów  firletki  liścia  używali,    i  ztąd  Lychnis,  lo  jest  Kno- 

zhen;  Rag.  gljubicjast;    Ross.  *iMeTOBbiH;  n.  p.  wstążka  tem ,    Knotownicą    nazwali.    Syr.    577.     Firletka    płonna 

fioletowa.    FIOŁKOWY,    FIAŁKOWY,  a,  e,  od  fiołków,  albo  krowia,   Ocimoides ,  Ocimastrum,  Bazylia  płonna,  ib. 

9?Ctld)C:i',  Siolcn  =  .    Kwiatek  każdy  fiołkowy,  składa  się  z  1501.    JtlbtiajiltClt.       Fierletka    wodna,    wodna    Bazalia, 

pięciu  listków.  Dykc.  Med. 'i,  1^9.  Syrop  fiołkowy,  ii.  Bo/i.  Erinus  ,     Oamasirum     aijualicum,    luilbc    33afilicil.    ib.  ob. 

fialowy,    fialkowy;    Sorab.    1.    viya\vkowe;     Yind.    fiolni;  Smółka;  Carn.  smilka;  Ross.  MU.io,  4pe.>ia. 

Croat.  fiolichni;  Dal.  lyubichni;  /^ai/.  gljubicni;  Ross.  *i-  FIRMAMENT  ob.  Twierdza,  utwierdzenie. 

ajKOBbiH. —    §.  2.  Koloru  fiałków,  (cf.  brunatny),    inoIeit=  FIRZAC,    a  et  u,   m.,  blacha    stawjąca    się  przed  otworem 

Broun.  Fiołkowej  maści.   Cn.  Th.  Brunatna  farba  fiałkowa.  pieca  butnego  ,    z  Niem.  bcr  35orfa^,    iai   3>orfa$I)lerf;    not 

Paszk.  Dz.  122. —  §.  Fiołkowy  korzeń  ob.  Kosaciec.  kr  rcffllliliij  teś  $uttenpfenf<.     Zastawia  się  dziura    w  fir- 

'FIONIA,    ii,    i.,    Jitiicn,    znaczna  wyspa  Duńska   na  morzu  zacie,    na  którą  zawsze  robiący  koło    szyt    szulerz,    ma 

Bałtyckim,    miedzy  Zeelandyą   i  Jatlandya.    Dykc.    Geogr.  spozierać.   Torz.  Szk.   109.     Do  wyższego  sklepu    firzacu 

1,206.              '                                             '  nie  trzeba,  ib.  511.  ib.  512.  ib.  110. 

'FIRAMKA,    'FIRHANKA,    'FIRCHANKA,    FIRANKA,   i,  ź.,  FISK,    u,    m.,    nazwisko     w    prawie    skarbu    publicznego. 

FIRANECZKA,  i,  i.,  zdrobn.,  z  Niem.  ber  S^urliaiig,  zasło-  Kras.  Pod.  i,  294.  bcr   JiSciil   Ross.    hasHa,    KasHaMefi- 

na  wisząca,    n.  p.  u  okien,    koło  łóżka.    Boh.  zaweśenj;  ctbo.     FISKAŁ,    a,    ot.,    1)    urzędnik  skarbu  publiczne- 

Slavon.  zasłon;    Yind.  firank ,  firanki,  vmang,    priedvilje,  go;    2)    Fiskał    w    konsystorzu    kościelnym,    bcr    giścal. 

predvifik,  sagrinalu;    Cfl/n.  firenk ;  Croat.  vmang,  ferung,  Croat.    blagaynik;    Rag.    błagajnik.  —    g.  fig.    Pieniędzy 

zasztor,  zaszlon ,    zakrivalo;  /?oss.  saetca,  zaHUBtci, ,  sa-  chciwy,  ein  @clb)'lid)tigcr.     Co    tych    fiskałów    u  nas?    co 

HaetcKa,    sajiaBtcouKa.     Za  źle  ułożoną  firankę  łaje  Jej-  szlachcic,  co  dzierżawca,  co  arendarz ,  wszystek  ich  za- 

mość    przez    kilka    dni.    Zab.    16,    21.     Firanki   u  łóżłca  mysi,    aby    worki    natkałi.   Birk.  Kant.  0.    2.     FISKAL- 

podniesiono.    Nieme.    Król.    2,  122.     Do  gierady    należą  NOSC ,  ści,  z.,   duch  fiskalny,  gdy  tylko  o  fiskusie  myślą, 

firhanki.    Szczerb.  Sa.r.  153  et  154.    Firchanki.  Sa.x.  Tyt.  ^icaliidjn  @ctft,  5''-'roIttót-     Wzrosła  w  podatkowaniu  nie- 

Firanki  zasunąć,    zasłonić,    bic  2.>i'rl)diigc  5li5ieIiCil.    Firanki  równość,    fiskalność,    słowem    oszukanie    i    uciążliwość, 

odsunąć,  odsłonić,  bic  S^orBdliijC  aiifitcben,  aufmadjcit.  Ust.  Konst.  1,  82.     FISKALNY,  a,  e, —  ie  adv.,  do   fi- 

FIRGYK  ,  a,  m.,  wiełcipieta,    'ofertowniczek,    trzpiot,    far-  sku  należący,    fi>^califd;.  Rag.  blagajnicki ;    Croat.  blagay- 

tyczny;  Car.  et   Yind.  ferkolin,  shtonzel,  smerkolin,  ho-  nicki;    Ross.  KaaeHHbift.     Król   Pruski    w  nagrodę    szkód 

dlauz,  dedez,  {Yind.  ferzhati,  ferkati,  flatterii);  Ross.  me-  swoich    fiskalnych,    cessyi    Gdańska    domagał    się.    Ust. 

ro.ib,   *paHT'B;    ciii  .Ciafeiifup ,  ctn  fpnp^aft  tftin-iifitcr  Wm^dj,  Konst.  1,  95. 

ein  (stuCcr.     Fircyk   jest  przyjacielem     u  całego    świata,  Pochodź,  konfiskować,  konfiskata,  konfiskacya. 

Fircyk  wszystkiego  świadom',  wszystko  on  rozplata,  Fir-  "FISTEK  n.  p.  Fistck    za  fistek,    listek  za  listek.    Rys.    Ad. 

cyk  ma  nos  ogarzy,    wszędy    się  on  dowie,    Fircyk  je-  13.    Lelura   Polelum,     fistum    po  fistum.    ib.    54.    verba 

stami ,  jeśli  nie  językiem  powie.  Nar.  Dz.  3,  106.    Pro-  e/futitia,  fir  far! 

stak  w  zakącie  chaty  tak  jest  szczęścia  blizkim,  Jak  fir-  FISTUŁA ,    y,  i.,  §.  1.  rana  czyli    wrzód    jamisty,    którego 

cyk  pusty,  co  go  posiadać  rozumie.    Wej.  List.  9.     Wi-  otwór  jest  ciasny,    a  głąb  szeroki.    Dykc.   Med.    2,  163. 
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bie  gi^el,  baś  SRo^rgEfd^iDur ,  bai  §o^lge)'d;n)ur.  Fistu^a,  po 
Polsku,  czczy  wrzód.  Sienn.  Rej.  Fistuły,  to  jest,  rany 
dziurawe  a  głębokie.  Cresc.  291.  Wrzody  wydubniałe, 
albo  fistuJy.  Syr.  1506.  Fistula  Jtzawa ,  wrzód  jamisty 
w  kącie  wewnętrznym  oka,  w  torbeczce  łzawej.  Dyhc. 
Med.  2,  165.  bie  J^rdiiCllftftcI.  Łzo wa  cewka,  czyli  fistufa. 
Perz.  Cyr.  2,  168.  Fistoła  zadniego  otworu.  Dykc.  Med. 
1.  bic  ©cfttPfiiftcI. —  §.  2.  a)  FistuJa,  głos,  faka  rociila 
in  cantu.  (In.  Th.  falset,  ba§  galfctt,  bic  'jalfcttftimme , 
bie  8i[tcl.  Zawsze  prawie  Chińczykowie  fistuła  śpiewają. 
JV.  Pam.  22,  19.  b)  Piszczałka  jedna  w  organach,  bie 
i^iftclpfcifc  in  ber  Orgel.  Tr.  §.  3.  Fistufa  Kassya ,  Kassya 
w  laskach,  Cassia  fistula  Linn.,  jest  strącze  twarde,  czarne, 
sękowate ,  długie  na  półtorej  stopy,  owocem  drzewa  In- 
dyjskiego ,  podobnego  do  orzechowego  drzewa.  Dykc.  Med. 
3,  30.  bie  giftclcnflic,  SJo^ircaffie.  FISTUŁOWAĆ,  ał,  uje, 
acł.  niedok.,  tałsetem  śpiewać,  przez  fistułe,  burd;  bie  %i-- 
ftel  ftligeil.  FISTUŁOWATY,  a,  e,  na  kształt  fistuły,  p 
^elartig.  Wrzody  fistułowate,  ciężkie  do  gojenia.  Pen. 
Cyr.  2,  88. 

FISZBEJN,  u,  m.,  z  Niem.  tai  gifdlbcill.  Z  rogu  wierz- 
chniej szczęki  wieloryba  mamy  fiszbejn,  który  do  sznó- 
rowek  ,  parasolów  i  innych  sprzętów  bywa  używany.  Zool. 
Nar.  393.  Tizbin.  Pam.  85,  131.  Sorab.  2.  fischbejn; 
Boh.  kostice ;  Carn.  ribna  kost;  Vind.  ribja,  ribna  kust ; 
Ross.  KHTOBue  ycu,  {Ross.  <i>h>kmu    rogówka). 

FISZKA  ob.  Figa. 

FISZOLC,  u,  m.,  drewka  suche,  focula.  Cn.  Th.  z  Niem. 
gifc^^ols,  feiiicś,  troctnc^  ."pol',. 

FIU  FIU!  interj.,  na  wyrażenie  wietrzykostwa ,  JGiiibltClttcIeij 
aiiśjltbriiden.  W  głowie  fiu  fiu.  Teat.  22,  c.  29.  (pstro). 
Znam  dobrze  Angelę;  jdj  umysł  nie  fiu  fiu.  ib.  23,  75. 
(stateczny).  Ta  rozpusta ,  te  ustawiczne  fiu  fiu  Żabi. 
Zbb.  12."F1UGAS,  fugas,  zarl.,  w  nogi!  cf.  /,««.  fugio, 
reip  ailS;  {Carn.  fugniti  =  ucieknąć).  Ja  bez  ceremonii 
fiugas.  Teat.  43,  d.  124.  Wyb.  (fiugas  chrustas  per 
choinas ,  cf.  a  nasi  w  chróst,  cf.  drapaka  dać).  FIUTE, 
ego,  m.,  pędziwiatr,  wietrznik,  ctii  5Binbbciitcl,  geit^tfu^, 
$afenfup.  Boh.  fućjk,  fueidlo,  fifidlo.  (cf  Lat.  futiiis). 
Komu  źle  w  głowie  ułożono,  ten  się  chwyta,  czego  się 
nie  chwytać,  i  zowiem  takiego  po  Polsku  fiute,  który 
ani  nauką,  ani  od  natury  nie  jest  opatrzon  baczeniem 
skłonnym  do  przystojnego.  Petr.  Et.  122.  Lepiej  słu- 
żyć statecznemu,  niż  fiutemu.  Cn.  Ad.  441.  Widziałem 
często  fiute  między  pany.  BratŁ  praef.  FIUTYNIEC,  FU- 
TYNIEC,  ńca ,  m.,  idem.  n.  p.  Wychodzę,  ledwiem  je- 
den krok  był  na  ulicy.  Bies  jakiegoś  fiutyńca  konno  mi 
nadarza.  Pędzi  jak  wiatr,  ja  na  bok,  i  jużcim  w  piwni- 
cy! Żabi.  Zbb.  50.  Fiutyniec  pochlebstwem  więcej,  jak 
szczerością  narabia.  Mon.  75,  671.  'Fiutyński,  imię  oso- 
by teatralnej.  Teat.  12,  b.  25.  Obchodź  się  z  taką  po- 
gardą  z  tym  futyńcem,  na  jaka  zasługuje,  ib.  28.  b,  93. 

'FIXMENTY,  n.p.  fixmenty,  bonety,  kornety,  y^aur.  54.  519. 
gatunek  płaszczyków  kobiecych,  eiit  SKaittcli^ert  ber  grnu- 
tniimnm. 

TIZERUNEK  ob.  Wizerunek.  FIZY,  u  bednarza,  miara  że- 
lazna,   która  mu  służy,  do  oznaczenia    wysokości    i  sze- 


rokości statku,  podług  ilości  garcy,  wiele  ma  w  sobie 
trzymać.  Magier.  Msk.  iai  SifirmaP ,  ber  3?tfirfta&  ber 
JBÓttC^er.  FIZERAJZA,  y,  z.,  u  introligatora,  żelazko,  któ- 
rym u  książek  i  pullaresów  brzegi  ftzeruje ,  t.  j.  linijkę 
czyli  roweczek  po  brzegach  na  gorąco  wyciska.  Magier. 
Msk.  i)ai  3Si|'ircifen  ber  Suc^biiiber. 
'FIZYCKI,  a,  ie,  FIZYCZNY,  a,  c.  FIZYCZNIE  adv.,  od  fi- 
zyki; Ross.  ecTecTBOCjiOBHUH,  p^9fi|'c|.  Geografia  fizy- 
czna ziemię  nie  względem  części  powierzchownych,  ale 
względem  części  wewnętrznych  uważa.  Wyrw.  Georg.  2. 
Edukacya  fizyczna  z  moralną  i  z  instrukcyą  zawsze  łą- 
czona być  powinna.  Skrz.  Pr.  P.  2,  267.  FIZYK,  a,  m., 
obierający  się  fizyczną  nauką,  eilt  'P^i^fifer.  Ross.  ecie- 
CTBOCJiOB^B.  Fizykiem  być  Eccl.  ecTecTBOCiOBjiio ,  o  ecie- 
CTBaxi  pa3C3'!K4aro.  FIZYKA,  i,  ź.,  z  Greckofac.  physica  ; 
nauka,  własności  i  skutki  ciał  wykładająca.  Os.  Fiz.  i.; 
Ross.  ecTecBocioBie,  bie  ^hij^if ,  bie  3JatarleI)re.  Fizyka 
doświadczająca,  doświadczeniami  potwierdzona,  bie  (Srpe= 
rimentalpbBftf.  "FIZYKOWAĆ  cz.  niedok.,  fizycznie  rozbie- 
rać, rozumować,  p^l^ftfd;  UilterflK^Cll.  Posłuchaj,  w  jakićj 
materyi  i  jak  gruntownie  fizykują.  Mon.  73,  311.  FIZYO- 
LOGIA ,  i,  ź.,  z  Greek,  nauka  o  powinnościach  i  czynnościach 
wszystkich  części  i  członków  w  ciele  ludzkim  zdrowym  za- 
wartych. Perz.  Cyr.  1,2.  bie  ^ifi^fiologie.  FIZYOLOGICZNY, 
a,e,—  iertrfy.,  p^cfioiogifd).  FIZYONOMIA,  FIZOGNOMIA, 
ii,  ź,  z  GrerioAic.  physiognomia,  twarzy  kształt  abo  skład. 
Cn.  Th.  bie  @i'ft$tś()ilbung ,  bie  ^ift^ffioniie.  {Rag.  oblicni- 
za).  Fizyonomia  szlachetna,  i  pełna  dobroci.  Teat.  7,  21. 
Fizognomia  We  Pana  wielce  mi  się  podoba,  ib.  54, 
14.  §.  Zbiór  uwag  nad  powierzchowną  ciała  postacią, 
uczący,  jak  z  ciała  poznawać  dusze.  Kpcz.  Gr.  3,  48. 
bic  '^^ijfiognomif.  Rag.  shkkoznanje.  'FIZYONOMISTA  ,  y, 
fli.,  FIZONOM,  a,  /«.,  z  twarzy  przyrodzenie  i  skłonno- 
ści poznawający.  Cn.  Th.  ber  ^bcfiognom ,  ^liijfiogiiomifer. 
Fizyonomowie  z  twarzy,  a  z  położenia  członków ,  nie- 
tylko  obyczaje,  ale  i  myśli  czasem  człowiecze  wiedzą. 
Gorn.  Dw.  409.  Wielu  takich  fizyonomistów  na  tych 
kontraktach  było,  którzy  po  humorach  i  składzie  twarzy 
wyczytywali,  czy  chce  pożyczyć,  lub  radby  odebrać.  Zub. 
13,  188.  Jeden  fizyonomista  złe  bardzo  z  twarzy  So- 
kratesa wyczytywał  skłonności.  Kopcz.  Gr.  3,  48.;  Rag. 
slikkosnanaz. 

F     L. 

FLACHA,  y,  z.,  wielka  flasza,  eiite  groge  glof^e.  Ross.  wa- 
ra ,    MBaHl. 

FLADER,  FLONDER,  dra.  m.,  FLADRA ,  y,  z.,  FLONDRA, 
FLĄDERKA,  FLANDERKA,  i,  l]  demin.,  {Han  flyndre); 
ber  glunber,  cine  9lrt  ©c^olleii,  PUuronertes  flesus  Linn. 
rvba  bokopław  morska;  wędzo:ią  i  świeżą  jedzą.  Kluk. 
Z'u.  3,  163  Krup.  5,  70.,  Ross.  KaMÓaja.  Cała  ta  ryba 
tak  spłaszczona,  że  jedna  jej  strona  jest  grzbietem,  a 
druga  brzuchem;  obie  zaś  oczy  na  jednej  stronie  głowy 
znajdują  się.  Zool.  Nar.  180.  Zowią  ją  też  Wróblem 
morskun.  Na  Ukrainie  zowią  ją  Półrybą.  Ład.  Hsl.  Nat. 
37.  §.  2)  Flądra,  niecblujowata  kobieta,  eine  ©t^lailt' 
pompę,  (cf.  Ger.  gló^);  Boh.  ślundra;  Ross.  uiJioxa,  Hepaxa. 


FLADER  -  FLAK. 


FLAMSKI  -  FLASZA. 
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FLADER,  dru,  m..  FLADROWANIE,  ia,  n.  (cf.  ladrowa- 
nie,  ladrowany),  płomienista  szeroko  rozstrzelona  iyh 
w  drzewie,  w  kamieniacli  <  słojowatośe,  słój,  bie  ^Inber, 
Hi  ©cdBcr  tm  .Cioljc,  tn  Stcincn.  Yind.  shile,  shilouje; 
Ross.  Kant.  Listwy  fawy  płynącym  fladrom  pokłailane. 
Rej.  Zw.  H,  6.  Biel.  Św.  £.'2,  b.  Adamaszek  z  fla- 
drem.  Gród.  Dis.  D.  Z,  b.  PLĄDROWAĆ,  TLANDRO- 
WAC  cz.  niedok.,  fladrem  niby  przyozdabiać,  ćibem,  mit 
©cabcr  Pcrjicrcit.  Plądrowany  Ross.  KanoBuil.  Adamaszki 
flandrowane.  Gród.  Dis.  D.'o,  b.  FLADROWATY.  a,  e, 
slojowaty ,  na  ksztaft  fladru,  undatim  crispus.  Cn.  Th. 
jlaberic^t.  Yind.  shilen,  shilasten;  Ross.  cioeBaTUH ,  (cf. 
Gall.  filandreux).  Jawor,  drze\\o  farby  białej,  i  fladro- 
watej.  Haur.  Ek.  166.  Fladrowaty  marmur.  Torz.  Szk. 
175.  Drobno  fladrowaty  stolik,  apiata  mensa.  Plin.  H.  N. 
13,15.  Cn.  Th.  flctn gcdbert.  PLADKOWY,  a,  e,  z  fladru. 
globcr  = ,  flabcriij.  Zbytnim  są  gmachy  złotem  obite,  stoł- 
ki hebanowe ,  fladrowe.  Petr.  Ek.  50.  Szafa  bardzo  ozdo- 
bną   fladrową    robotą    urobiona.   Bud.  Ap.   T.  5. 

1.  FLAGA,  i,  z.,  z  Niem.  bie  glacje  (cf.  Vi!gi),  ciiie  iidi 
Sonncriuolfe ,  bie  Imlb  opriilier  flicijt,  burza  pochmurna,  prę- 
dko przemijająca,  (cf  planeta).  Yind.  [hpi,  flaporje,  va- 
louje;  Sorab.  1.  zmoha;  Eccl.  B.iiiieiiie. —  Weseli,  kie- 
dy flaga  pod  pogodną  dobą,  ucichnie  szumna.  Klon.  FI. 
D.  4,  b.  Bez  słusznego  ładunku  od  flagi  morskiej  okręty 
bywają  miotane.  Oltc.  Ow.  61.  Nie  było  drożyzny,  chociaż 
dwieście  statków  flaga  zalała.  Nar.   Tac.  2,  511.  (cf  fala). 

2.  FLAGA,  i,  z.,  okrętowa  bandera,  wielka  chorągiew  przy 
maszcie;  Holi.  vlagghe;  Dan.  flagd;  Svec.  flagga;  Isl. 
flagg;  Angl.  flak;  Ilal.  fiocco;  bie  Slaijgc,  gd^iff^jflaijije. 
proporczyk  płócienny  na  maszcie.  Klon.  FI.  G.  5,  b. 
Handel  pod  flaga  Hollenderska  prowadziły.  Pam.  82,  35. 

TLAGMA  ob.  flegm^a. 

1  TLAK,  'FLEK,  u,  to.,  z  Niem.  bcr  gicdcn,  3.  S.  S^mu|< 
fletfeii;  Boh.  flek,  (flók  plaga,  cięcie);  Carn.  et  Yind. 
blek;  Graec.  ^).Kyig{?);  plama,  n.  p.  Maść  ta  wszystkie 
nieczystości  z  twarzy,  jako  i  flaki,  piegi  i  węgry  spę- 
dza. Sienn.  155.  Spicz.  Ao.  Wodą  tą  umywaj  sobie  lice, 
chceszli  piegi  i  insze  fleki  spędzić.  Sienn.  82.  Sok  ten 
na  twarzy  flaki    i  insze  'szkaradości  spędzi.    Sienn.   113. 

1.  FLAK,  u,  m.,  FLACZEK,  czka,  m.,  zdrobn.,^.  1.  wnętrze, 
kiszki,   kałduny,  ber  Sarm ,  baś    ©ebćtrme,   ber   gettbomt. 

Ze  wół  ma  cztery  żołądki ,  snadnie  może  się  obaczyć 
w  owych  flakach ,  które  się  dzielą  na  czworo ,  na  księgi, 
czepiec,  łosią  skórę  i  ślaz.  Sak.  Probl.  71.  W  bitych 
tych  na  ofiarę  bydlętach ,  ani  płuca  tchnące  na  pra- 
wym boku  leżą,  Ani  serce  na  lewym,  ani  w  swej 
miękkości  Flaki  się  koło  tłustych  popięły  wnętrzności. 
Bardz.  Trag.  363.  Na  ofiarę  dla  Plutona  flaki  z  Plakków 
wypróto.  Bal.  Sen.  39.  (wnętrzności).  Flak  pępkowy, 
funiculus  umbilici.  Perz.  Cyr.  2,  218.  bic  5?a6elfc^nitr.  — 
g.  2.  Concisa  segmenta  ventriculi  animalis  e.  gr.  bovis, 
Polonis  flak  gładki  prosty.  Cn.  Th.,  tu  liczb.  mn.  flaki, 
glede,  ©tiiile  tion  ben  ©ebćirmen  ber  trierę,  Sutteljlerfe, 
(cf.  kutlof).  Croat.  fileki;  Yind.  vampni  bleki;  floss.  py6- 
1XU;  Boh.  dritky.  Flaki  po  6  groszy  w  garkuchni  ja- 
dał,   a   i  to  czasem   na   kredyt.    Teat.   29,    c.  20.     Kto 

Sttuinik  Lindegt  wnd.  2.  Tom  I. 


płócze  flaki,  rozumie,  że  każdy  taki.  Mon.  71,  752.  (cf. 
kto  sam  w  piecu  lega,  drugiego  ożogiem  maca,  cf.  sa- 
meś  taki).  Ale  to  teraz  już  obyczaj  taki,  Kiedy  u  Pana 
zjesz  w  szafranie  flaki,  Gdy  flaszą  wina  utraktuje  gości, 
To  trzeba  zaraz  obrać  Jegomości.  Dratk.  5.  §.  Flaki  w 
głowie,  siano  w  głowie,  6tro(i  im  Sopfe.  Teat.  55,  84. 
Zab.  9,  61.  g.  Flak,  coś  nietęgiego  ob.  Flakowaly,  zfla- 
kciały,  ńmi  Scfclappeś,  Sc^laffeś.  PL.\KCZEĆ,  FLAKO- 
W.\CIEG,  ał,  eli,  eje,  neutr.  niedok,  zflakczeć,  zflako- 
wacieć  dok.,  miętkim  zostawać,  odtężeć ,  tneic^  Pber  filof 
lUCrbcri.  Pęcherzyna  nadęta  pod  czas  lata,  w  zimie  wol- 
nieje  i  flakczeje.  Rog.  Dos.  1,  210.  Piersi  przez  gwał- 
towne zatracenie  pokarmu  flakczeją.  Mon.  69,  657.  Gdy 
nerw  opadnie  i  zflakowacieje.  Perz.  Cyr.  2,  242.  Zmo- 
cnienie  zflakowaciafych  wnętrzności.  Perz.  Lek.  245.  FLA- 
KOW.\TY,  a,  e,  §.1.'  jak  flak,  zflakciały,  fi^lapp, 
fcf)Iaff.  Wódka  flakowatym  i  nietęgim  ciało  czyni.  Perz. 
Lek.  15.  g.  2.  Plamisty;  fiecfig;  (Śorab.  2.  nakati;  Carn. 
blekast).  Wódka  na  uchędożenie  flakowatój  skory  na 
licu.  Sienn.  235.  Na  twarz  piegowatą  i  flakowatą ,  żeby 
zginęły  te  nieczystości,  ib.  113.  Spicz.  108.  FLAKOWY, 
ą,  e,  od  flaku,  lub  flaków,  Sarin<,  Settbarm  =  .  gletfe  = . 
Żołądek  flakowy  czyli  księgowy.   YYolsit.   50.,  ob.  Księga. 

FLA.MSKI,  a,  ie,  (z  Franc.  Flamand),  flamifil),  ani  Jlanbern. 
Z  Flandryi,  z  Niderlandyi ,  n.  p.  Karty  do  gry  Plam- 
skie.  Yol.  Leg.  4,  82.  Płótna  Plamskie.  ib.  81.  Flamskie- 
go  sukna  postaw.  Instr.  cel.  Lit.,  Boss.  <t>.TaMCKoe  no.ioiHO. 

•FLANCA.  Torz.  Szk.  177.  ob.  Roślina.  TLANCOWAĆ,  ał, 
uje ,  cz.  niedok.  sadzić ,  pflanjen.  Carn.  flanzam ;  Yind. 
flanzat,  fadit,  fasajat;  Croat.  zepiti.  FLANC0\V.\N1E , 
ia,  n.,  subst.  verb.  hai  %man]m.  Flancowanie  wielu 
służy  kwiatom;  ułamawszy  rószczkę  roczną,  rozszczep  u 
dołu  się  czyni  ,  i  wsadzi  w  ziemię  pulchną.  Kluk.  RośL 
1,  242.  Flancowanie,  sadzenie  ziół  bez  korzenia  do 
ziemi ,  rozczepiwszy  rószczkę  od  dołu  do  kolanka ,  wło- 
żywszy gałeczkę  gliny  w  rozszczepienie.  Syr.  Rej.  Ross. 
ca4Ka.  FLANCÓWANY,  a,  c,  part. //er/:  gepflanjt ,  sadzony. 

PLANDERKA,  FLANDER,  ob.  Flader. 

F"LA.N'EL.\,  i,  £,  raaterya  wełniana,    z  Franc.    cf  Lat.  fla- 

,  mineum,  ber  ijinncll.  Członek  ciepła  flanela  rozcierać. 
Perz.  Cyr.  %  56.  FLANELOWY,  a,'  e,  z  flaneli,  gla= 
tteE=,  n.  p.  kaftanik  flanelowy. 

FLANK,  FIANK,  FIJ.ANK,  u.  m.,  Fortyf.,  bocznica.  Tr.  ra- 
mię narożnika,  część  wału  z  swoim  przedpiersieniem , 
przytykająca  jednym  końcem  do  zasłony,  a  drugim  do 
czoła  narożniczego.  Jak.  .Art.  5,  513.  bie  Strci^e,  bie 
©treic^Iinie ,  bie  glanfc.  Darmo  nowe  kosze  posypano, 
Fijanki,  parapety,  kiedy  zamek  wzięty.  Reku  nie  zamie- 
rzając. Tward.  W.  D.  56.  Fortece  te  bez  flanków.  Bo- 
ter.d,  80.  PL\NKO\VAG,  ał,  uje,  cz.  niedok.,  z  boku 
nacierać  ,  mn  ber  Seite  angreifen. 

•PLASTER,  FLASTROWAG  ob.  Plastrować. 

FLASZA,  y,  z.,  cf  flacha;  {Boh.  flaśe ,  flaśka ;  Hung.  pa- 
laszk,  palatzk,  palatzkotska ;  Sorab.  2.  flascha;  Sorab.  1. 
blescha,  bleschka;  Croat.  flasha,  flassa,  flasska ,  pali- 
szka ;  Dal.  kondir;  Slav.  plaskia,  boca;  Rag.  fiascjak, 
truffa,  plosniza ,  truffiza;  Carn.  flasha,  vizbja;   Fincf.  flasha, 

94 


658 


FLATERKA-  FLEGMA. 


FLEJTUCH-FLET. 


barigla,  blashka ,  blesha;  Ross.  o.iara,  *JH5KKa,  isaHŁ, 
^Baneu^B;  Ital.  fiasco;  flisp.  flascon;  Angl.  flask;  Svec. 
fiaska;  Dan.  flaske ;  Gall.  flasque,  flacon;  Lat.  med. 
flasca,  flaca,  flaxa,  flacta ;  Hesycli.  cflacry.oiy) ;  naczynie 
pospolicie  szklane,  z  szvja  wazka  do  zatykania,  bie  §la= 
f^C.  cf.  bulla,  butelka.  FLASZKA",  FLASiZECZKA,  i,  ź.. 
demin.,  baŚS  Sl^ift^rf"'"-  Otwiera  puzdro  i  0E;lada  flasze. 
Teat.  4,  105.  Flasze  puzdiowe.  Mon.  73,  140.  Flasza 
obozowa.  Teat.  8,  43.  gclPflafcfiC ;  Rosa.  MaHcpna.  Flaszka 
gluka ,  befgoce.  Dudz.  iO.  Nastawiali  różnych  rzeczy 
flaszek,  flaszeczek ,  pudcfek,  skrzyneczek.  Teat.  19,  25. 
Flaszeczki  aptekarskie  z  dfuga  szyjką  {ob.  Dziobanki). 
Trzeba  z  dobrym  powitawszy  sie  przyjacielem ,  flaszkę 
z  nim  jedne  i  drugą  wypić.  Mon.  a.  Go,  40.  Że  fla- 
sza wina  utraktujc  gości ,  To  trzeba  zaraz  obrać  Jego- 
mości (n.  p.  na  posfa).  Bratk.  5.  Ospalstwo ,  nieoche- 
dostwo  ,  karty,  flaszka  guLia  młodzież.  Kras.  Pod.  2,  210. 
(pijaństwo).  Kto  pisze  fraszki ,  Trzeba  mu  flaszki.  Ze<jL 
Ad.  119.  (wina).  —  §.  Złotnicy  mają  prasę  ku  ściska- 
niu formy,  która  lewna  flasza  zowia.  Sleuzk.  Ped.  543. 
bic  5ormfiaid)C  ber  ?A'ctalinrlicitfi\  FLASZ.\.NY,  FLASZKO- 
WY,  a,  e,  od  flaszy  lub  flaszki,  Jslafcl^Cll  =  Jla[ditl)cn= . 
FL.\SZKUWATY,  a,  e,  na  kształt  flaszki,  jla|'d;ciiartiij , 
nnc  citic  ,vlafd'c. 

FLATEłiKA,  i,  ź.,  (z  Niein.  flattcrn),  ber  glittcr;  polatka. 
Dudz.  57.  trzęsidfo.  —  FLATEKKI,  erek,  pliir.  iv  gór- 
nictwie daterki ,  dwie  rury,  któremi  miech  wrgle  nady- 
ma. 33ev(iti'.  gUittcm'Drni ,  jnifa  3Jóbvni,  burd)"  iiicidic  ber 
Slafcbalii  bie  Soblcii  tu  bcm  Jrieboien  aiiMaft.  T";-. 

FLAJTFCH  ob.  Flejtuch. 

FŁAŻYC  ob.  T.ozHażyć. 

FLECIK,  a,  m.,  zdrbn.  rzeaow.  flet,  tcii  Sliitdieii,  eiiic  fleiiic 
gliite.  Ten  zaniosę  jej,  len  to  bukiecik.  Ma  już  ode  mnie 
multanke  i  ttecik.  Zab.  9,  97.  Gęba  zbyt  nadęta,  a  flecik 
mały ;  tyra  wyrazem  Sofokles  wytykał  ludzi  chcących 
wszystko    wysoko    i    górnie  powiedzieć.  Pir.    ]yym.  277. 

FLEGMA,  'FLAG.MA,  y,  i,  z  drec.  q/.f)-ua ;  La!,  med.  flu- 
ma  ;  Carn.  fluma,  shlem ;  £cf/.  <i>.ier.Ma,  ,\p.iKOTiiii.\ ,  .\!ip- 
KiiTiiHa;  Ross.  xapKOTiiHa,  ncpxoTiiHa,  MOKpora;  Boh. 
flusowatost;  Bosn.  hrńkotina;  Rag.  krakotina,  hrakolina  ; 
V7nrf.  shlemovina ,  pluvotina ,  shleme,  flinonuje;  Sorab. 
\.  wozer;  g.  1.  'wozgrza,  woda  we  krwi  takowa,  jako 
smarki  z  ust  albo  z  nosa  pochodzą.  Maez.  —  Lek.  Koń. 
5.  Sdileim  im  Scite.  mueus ,  gęsta  od  ciała  zwierzęcego 
odchodząca  wilgoć,  która  się  w  wodzie  rozpływa.  Kluk. 
Zw.  1,  a6.  Gdy  po  tłustym  zaraz  pijesz,  miasto  dobrej 
krwi,  flegmy  w  sobie  nabędziesz.  Haur.  Sk.  487.  Fla- 
gma,  powróz  na  stare.  Rys.  Ad.  15.  Julep  fiołkowy 
uśmierza  pleury,  flegmy,  kaszel.  Śleszk.  Ped.  93.  (cf. 
smark,  plwociny).  —  g.  2.  morał.  Obojętność,  zimna 
krew,  SaltHiitiijfcit ,  <l*[)IC(3ma.  Wszystko  o"n  robi  z  fle- 
gmą. Zub.  8,  551.  Groźby  Achilla  flegmą  wymorzyłem. 
Bard.  Trag.  194.  W  prawnictwie  nie  bądź  żywym,'  fle- 
gmy trzeba.  Teat.  45,  c.  46.  Wyb.  Wac  Pan 'z  passva 
grasz,  a  ja  z  flegmą.  Teal.  9,  48.,  Boh.  wodnokrewnostl 
rLE(jMAl'iCZN'\,  a,  e,  —  ie  adv.,  temperamentu  nieocho- 
czego,  tępego,  wolnego,  pbleGiiiatifd),  jĄIdirig.  FLEGMA- 


T\Tv,  a,  m.  g.  1.  pełen  flegmy  człowiek,  wiele  nie- 
czystości w  sobie  mający,  charchała ,  chrapek.  Macz.  eitt 
STiCtifd)  '.H'II  Sdileiiit  unb  jdber  !Bdfferiijfeit ,  cin  f  bl"ci]inati= 
filo.  Flegraatykowie  maja  postanowienie  ciała  zimne  1 
wilgotne.  Pelr.  Et.  159.,  Ecd.  4>.ierMaTiiK'B.  g.  2.  Morał. 
Człowiek  flegmatyczny,  nieocholny,  nierychły,  cin  ^UC' 
(jmatifuy ,  cin  faltWiitiijer ,  fdildfritjer  Wciifd).  Flegmatycy, 
ludzie  gnuśni,  śpiący,  leniwi.  Petr.  Pol.  2,  502.  Flegma- 
tyk  chrapie,  sapi,  śpi,  a  na  brzuchpluje.  Rej.  Zw.  5, 
b.  Flegmatyk  blado  się  rodzi.  Rej.  Zw.  6,  h.  FLEGMl- 
STY,  a,  e,  pełen  flegmy;  cf  wozgrzywy,  iicrfdileimt ,  w\i 
Sdileini.  Boh.  flusowaty;  Carn.  shlemast;  Yind.  shle- 
mniu ,  shlemoyiten ,  shlemast,  pluyotinast;  Ross.  MOKpo- 
TiiLia,  JioKpOTiiCTuii ;  Eccl.  <i>.ierMiicTbiii.  Kiszek  zamule- 
nie staje  sie  przez  szlamistą,  flegniistą  malerya.  Krup. 
2,  61.  Flegmistym  ludziom  mocniejsze  można  dawać  pur- 
gancye.  AVi//).  o,  191.  Żyły  szlamowatościami  'flagmistemi 
ogarnione.  Syr.  194.  Chleb  z  nowego  zboża,  dla  zbytniej 
w  ilgotnośei  swej ,  czyni  pokarm  wilgotny  i  flagmisty.  Syr. 
920.  Hyb  przyrodzenie  pospolicie  jest  flegmiste.  Sienn.  322. 
FLEGMISKO ,  a ,  «.,  flegma  brzydka ,  ^d&lid)er  Spcidicl. 
Narodzi  sie  flegmiska  plugawego  niemało.  Si/.rt.  Szk.  217. 

FLEJTUCH , '•FL.IjTUCII,  u,  mC  FLEJTUSZEK,  szka,  m.. 
Flejtuch,  jest  u  barwierzów,  mech  chuściany,  owo  co 
wyskubują  nici  z  starej  chusty,  a  z  tego  knoty  czynią, 
albo  też  tak  wziąwszy  szczypty,  na  to  maści  nakładą,  a 
na  rany  przyłożą.  Sienn.  586.  Spicz.  259.  Mech  z  płó- 
tna skrobanego,  knot  do  rany.  Cn.  Th.  gDnrtnc ,  3tfcr» 
Icinnmiib,  £d)Icipeii,  9}icipclii,  ("l^fliicftiit^).  /laj.  fitigi,  stjegn; 
Bosn.  liligl,  stign;  Bosn.  cinci,  ciiiki,  czcinci;  Croat. 
czandra,  kerpa ;  Cum.  kopaja ;  Sorab.  1.  hulk;  Ross. 
Kopnia;  Eccl.  khoti  Kh  fl3Bt  r04Huii-  Flajtuch  w  rany 
kładą.  Syr.  54.  Flejtuchy  skubane.  Perz.  Cyr.  2,  7. 
Krew  mu  wysysa  ,  ranę  stuli ,  Narobiwszy  z  rozdartej  flej- 
tuchy koszuli.  Pot.  Pocz.  131.  Cyrulik  mu  flejtuchy 
w  rany  kładł.  Pot.  Arg.  687.  Maścią  tą  trzeba  flejtuchy 
albo  knoty  nacierać.  Maur.  Sk.  458.  W  tym  przypadku, 
niech  flejtuszek  maścią  posmaruje ,  na  miejsce  stłuczone 
przyłoży,  i  plastrem  pokryje.  Krup.  5,  508.  Perz.  Cyr.  1, 
83."  g.  2.  Flejtuch,  niechluj,  flądra ,  cilt  Sdjlćifś ,  ciiie 
Sdtlampe,  cin  51o|,  SdimiiClmrtcI.  Ymd.  neyzhednik,  ster- 
ganik,  zotoyez,  koluder,  maijafez,  pazhei,  ogadnik , 
ymasanek  ,  mulei ,  bradomasnik;  Carn.  tiptek;  Ross.  aa- 
Mapa.xa,  neyMUBKa,  cKEepiiaBCUi ,  oiłiiMa.iKa.  Chłopiec 
służący  do  stołu;  flejtuch  rozczochrany.  Nor.  Siit.  262. 
Cóż  z  takim  poradzisz  flejtuchem?  Zabf.  Zbb.  29.  FLEJ- 
TUCHOWATY.  a,  e,  niechlujny,  uiireiiilid),  fdilmiummpift^. 
•FLEJTUSZKIEWICZ,  iart.  imię  cyruliczka.  Teal.  52,  b. 

FLET,  u,  m.,  (Carn.  flayta;  Gall.  "fleute,  flute;  Hisp.  et 
Ital.  flauta,  fiuto;  Angl.  flute),  bie  gliHe,  narzędzie  mu- 
zyczne ilete.  \'ind.  pishalu ,  pishal ;  Croat.  shyelya ;  Rag. 
surla  ,  syiralla ;  Ross.  tjefiTa  ,  cnnOBKa ,  utBinma  ;  Eccl. 
tywb,  contiiL.  Grać  na  flecie,  auf  ber  glote  Wdfen.  Fle- 
cik demin.  qu.  v.  FLETNIA,  i,  i.  g.  1.  piszczałka 
poprzeczna,  fleirawers,  po  teraźniejszemu.  Wlod.  cine 
Guerpfcife,  OucrfiiJte.  Ja  zaś,  gdy  się  z  dowcipem  co- 
kolwiek rozrucham,    Toż  samo   gram  na    harfie,    lub  na 
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fletni  dmucham.  Zab.  9,  i  04.  Zabł.  Ucieszna  fletni  moja , 
niebios  darze  zloty,  Ty  folgę  sercu  czynisz,  ty  koisz 
kłopoty.  Nar.  Dz.  3,  50.  Chodk:  Kost.  5.  Na  biesiadach 
starzy  przodków  sJawne  dzieje  przy  graniu  na  fletniach 
śpiewali.  Warg.  Wal.  58.  g.  2.  W  organach  rząd  pi- 
szczałek ,  odgłos  f letniczy  wydających ,  iai  SliHcimicrf  ilt 
ber  Crijel.  Ti:  FLETMCZEK  ,  czka ,  demin.  noininis  fle- 
tnia, cłu  Qiicrflottf)Cii.  Fletniczki  piszczą,  a  puzany  be- 
czą. Rej.  lV'(j  25.  b.  FLETNISTA,  y,  m.,  grający  na 
fletni,  cin  3'l^'t>ft»  fi"  Qucr|.ifcifer.  Hoss.  <i>JieHimiKi, ;  Rag. 
surlar,  sviraz ,  svardonicjar.  FLETRA^YEHS ,  u,  m., 
z  fra/ic,  =  fletnia  poprzeczna,  Mc  ^iicrfiiitc,  (Jiotrailicr). 
(Carn.  postraniza,  vidaliza;  Yirid.  poprezhna  flauta ,  po- 
slranska  pishal).  Fletrawers ,  gdy  wszystkie  boczne  dziur- 
ki ma  przykryte  palcami,  najgrubszy  głos  wydaje.  Kpcz. 
Gr.  3,  20.      " 

'FLINK ,  nka ,  m. ,  [dźwięk.  \  ]  Zewsząd  ustawicznie  lecą 
strzały  gęste ,  W  szyszak  około  głowy  brzęczą  flinki  czę- 
ste, [strepit  assiduo  tinnitu  galea.  1]  .4.  Kochan.  267.? 

FLINTA,  y,  z.,  z  Nie7n.  bic  51i"tC,  strzelba,  muszkiet;  Boh. 
flinta;  Carn.  flinta;  Angl.  flint;  Svec.  flinta;  Dan.  flint, 
(flins  skałka);  Yiiid.  puksha ;  Slav.  puslika;  Ross.  pyH(Łe. 
Co  tylko  Włoch  unieść  może  flintę,  to  zaraz  biega  na 
polowanie.  Pain.  83,  2,  47.  Hinta  z  bagnetem  ma  dłu- 
gości stop  6  i  dwa  cale.  Papr.  W.  1,  137.  Kto  nie 
jest  generałem,  może  flintę  dźwigać,  Może,  nie  rządząc 
wojskiem,  nieprzyjaciół  ścigać.  Dmoch.  Szt.  R.  81.  (mo- 
że być  prostym  żołnierzem).  FLIATOWNIK,  a,  m.,  eirt 
Siifelicr.  Tr.  FLINTOWY,  a,  e,  od  flinty,  3liiitcii  =  .  Łoża 
flintowe,  są  okładki  drewniane,  w  których  osadzają  się 
rury  flintowe.  Jak.  Art.  3,  300.;  Ross.  py>KCUHbiii.  FLINT- 
PAS,  a,  m.,  bandolet  od  strzelby,  ber  gliiitciigiirt ,  SHiitC"' 
rtcmcil.  Karabin,  abo  pistolet,  na  flintpasie.  Pam.  85, 
2,  70. 

FLIS  ,  FLISAK ,  FLISNIK ,  a ,  7n.,  majtek  rzeczny,  szkutnik, 
eiii  23octBfiiccf)t ,  z  Niem.  ^hiC,  jltirius.  Klon.  FI.  C.  4.  not. 
•  może  raczej  z  Niem.  gipp.  tratwa,  SU'Per«  ;  (cf  Ci'oat. 
flyosz  ,  chiktra  ratis  tratwa;  Croat.  flyoszar,  floszar,  plo- 
har;  Dal.  plutyar  ratiarhis).  Chłop,  co  wiosłem  robi, 
flis.  LVs.  Gr.  184.;  (Boh.  weslar;  Yind.  flofar,  yeflar, 
ladjoyosez,  lopatar ,  ploholadjar,  zygar).  Bosman,  flis; 
Yolck.  594.  Marynarz,  albo  flis  po  naszemu.  Kiok.  Turk. 
189.  Póki  hojne  pol  naszych  zasiewy  i  zbiory,  Spu- 
szczać będzie  w  Bałtyckie  morze  flisak  spory.  Zab.  9, 
249.  Ejss.  To  dobry  flisnik ,  który  rudla  rad  pilnuje. 
Bach.  Ep.  2.  Syr.  l006.  Flisnicy,  każdy  od  siebie  pła- 
cą po  groszy  dwudziestu;  okrom  tych  flisników  ,  klórzy- 
by  na  statkach  szlacheckich  płynęli ,  a  ich  poddani  v\ła- 
śni  byli,  takowi  mają  być  od  tego  wolni.  Yol.  Leg.  5, 
51.  Sternik  flisnikom  kazał  przybić  do  lądu.  Pełr.  Ek. 
105.  —  §.  Flis,  flisowski  żywot,  Cn.  Th.  flisowstwo, 
ber  Sienft  ober  Stanb  etiic»  58ppt»fiicc^t'3.  Poszedł  na  flis  = 
został  flisnikiem,  er  ifł  ein  ^Sopt^fiicc^t  geniorben,  er  tft 
unter  bie  23opt»tnei^te  gejamjcn.  g.  Flis ,  in  abstracto ,  na- 
vigatio  fliwiatilis.  Klon.  Już  kiedy  flis  zasmakuje  komu, 
Już  się  na  wiosnę  nie  zostoi  w  domu.  Klon.  Fi.  C.  4. 
(cf.  fryor,  spuszczanie),    bie  SBojferfart^ ,  ber  ŚBaffer^anbel. 


Kupiectwem  albo  flisem ,  doma  siedząc ,  się  bawią.  Pot. 
Pofi.  18.  Wszystka  w  handlach,  w  kupiectwach,  \yszystka 
szlachta  w  flisie,  ib.  612.  O  chędożeniu  zbóż  na  flis  i 
na  targi.  Haur.  Sk.  59.  Kto  wedle  natury  swej  żyje 
przepisu,  Obejdzie  się  bez  pieprzu,  bez  wina,  bez  flisu. 
J'ol.  Jow.  59.  Choćbyś  się  tysiąc  razy  potkała  z  Pary- 
sem, Peyynieby  cię  kradzionym  nie  uwoził  flisem,  ib. 
179.  FLISOWAĆ  cz.  niedok,  flisem  być;  spuszczaniem 
wodą  bawić  się,  elit  53oof^'fiiC(f)t  fcnit;  ŚSafferlmiibel  frciben. 
Wżdy  się  nam  chce  do  Gdańska  ze  zbożem  flisować. 
Siar.  Yol.  B.  o.  FLISOWKA,  i,  s,  flisoyysiwo,  Sppt«= 
fticd)tJlcl'CII.  Poszedł  na  flisowke.  Magier.  Mscr.  —  g. 
Drwa  na  wodzie  przywiezione,  gliipbplj.  Tr.  FLISO- 
WSKI, a,  ie,  do  flisów  należący,  33pptśflicd]tś  > .  Węzeł 
flisowski ,  do  wyrywania  z  ziemi  palów ,  do  przywiezy- 
wania  batów,  robi  się,  zadziergnąć  pierwszą  kluczkę 
około  pala,  a  potytn  na  tej  pierwszej  znowu  drugą  klu- 
czkę. Jak.  Art.  5,  44.  (cf  węzeł  Angielski,  Niemiecki 
etc).  Choćby.ś  mu  stawiał  najlepszą  zwierzynę,  Przed- 
się  on  woli  flisowską  jarzynę.  Klon.  FI.  C.  4.  (pęcak). 
Krupy  tatarkovłe  flisowskiemu  żołądkowi  nic  nie  \yadzą. 
Haur.  Ek.  58.  Flisowskie  odprawuje  nabożeństwo;  klnie. 
Tr.  er  fiitd;t,  iinc  ein  53PPt5fiiC(I)t.  FLISOWSKIE,  po  FLI- 
SOWSKI! adv.,  sposobem  flisów,  I)pptC'fiiccI;t>5mdpii].  FLI- 
SOWSTWO, a,  n.,  żywot  abo  stan  flisowski,  flis,  Hi 
53pptśfiied;tŹIcl'Cn.  Mówił  Cezar  rybitwie :  jać  to  sprawię, 
Że  cie  z  ręcznej  roboty,  z  flisowstwa  yyybawie.  Dardz. 
Luk.  84. 

FLIZA,  y,  z.,  {Holi.  ylys,  ylyssteen ;  Dan.  fliis ,  flisesteen; 
Svec.  flis),  bic  %lkie.  Ross.  n.mra ,  n.iin  i;a ,  n3pa3eux , 
iispaciiiKt.  Flizy  pospolite  w  posadzkach  kościołów  na- 
szych ,  z  Gdańska  sprowadzane,  są  kamienie,  składane 
z  gliny  i  pyłu  ziemi.  Do  Gdańska  przychodzą  z  Szwecyi, 
która    ich    dostarcza  wielka    obfitość.  Kluk.  Kop.    2,    84. 

FLIŻANKA  ob.  Filiżanka. 

FLOGISTYK,  u,  m.,  z  Greek,  iai  «}.HiIpgiftpn.  Mają  to  być 
cząstki  elementarne  ognia ,  znajdujące  się  w  ciałach. 
Os.  Hud.  65.  (cf  ciepłoczYn). 

FLONDER  ob.  Flader. 

1.  "FLORA,  i,  z,  materya,  krepa,  bcr  gipr,  ein  biinner,  jartcr 
3citg.  Tr. 

2.  FLORA,  y,  z'.,  bogini  kwiatów,  bic  ©iittiiin  gipra.  Carn.  Ko- 
lęda, Roshneyitarza ;  Rag.  Zyjeta,  cf  kwiat,  kwiecie, 
kwitnąć.  FLOREK,  rka,  m.,  demin.  nomin.  Floryan=Flo- 
ruś  ,  31priat:rf;cii.  (Hag.  Zyjetko).  Florek  go  w  pysk  bije, 
burlesque,  womituje,  zwraca,    er  hidlt,  iibcnjicbt  \\A).  Tr. 

FLOREN ,  a ,  m.,  złoty  cudzoziemski  różnego  waloru ,  n.  p. 
Reński  =  4  złł.  Pols ,  cin  glorcn,  {Gall.  ei-Ang.  florin; 
Ilal.  fiorino ;  Lat.  med.  florenus;  Hung.  forint;  o  jlore 
lilii,  quem  moneta  aurea  Florentiae  1251  cusa  referebat, 
dictus).  Najpierwej  we  Florencyi  bito  czer\yone  złote,  i 
ztąd  imię  florenów  otrzymały.    Czack.  Pr.  1,  163. 

FLORESY,  ów,  plur.  z  Łac.  sztuczne  figle  rysunkowe, 
Scidinungśjicratben.  Jakim  sposobem  wyrysować  wiersze, 
herby,  figle,  floresy.  Haur.  Sk.  574.  (Yind.  zyetishtyu , 
zyetishe).   Teat.  43.  c.  78. 

FLORET  u,  m.,  szpada  do  fechtowania,    boS    gtorett,  Gall, 
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fleuret,  fcaś  Sappier.     Fechtmistrz,  odebrawszy  florety  od 
lokaja,  oddaje  jeden  uczniowi.    Teat.  36.   10. 
FLORÓWATY,  a,    e,    na    kształt    flory    materyi,    florartig. 

'Stroczki  florowatej  sztuka.  Instr.  cel.  Lit. 
FLORYAN,  a,  m.,  (Florek,  rka ,    m.,    demin.  qu.  v.),    FLO- 
RUS,  ia,  m.,  demin.,  imięmęzkie,  gloriail.  {Hag.  Zv\clko, 
Zvjeto  ,^  Zvjetan).  S.  Florian ,    męczennik    przezacny.    Sk. 
Dz.  H76.     KościoJ  ś.  Floryana  lia  Kleparzu  pod  Krako- 
wem; a  ztąd   Floryańska  ulica    w  Krakowie,  fic  g(pnnil'3= 
ftrrti5e    iii  Śrafail.     Na  Floriańskiej   u  Schmita  ulicy,   Gdzie 
uczęszczają    nasi    politycy.    Pot.    Jow.    123.      FLORYLE- 
GIUM    ob.   Kwiatozbior,    antologia.     FLORYZOWAĆ,  al, 
uje,  ez.  niedoŁ,    ufloryzować  dok.,  floresy  rysować,    flo- 
resami ozdabiać,  3ierrat^cn,  Sniibiiterf  iiiaŁIcn,  bamit  »erjie= 
ren.     Jak   srebrem    pisać    i  floryzować.     Haur.   Sk.   358. 
W  misterne  szyła  wzory  cud  dzieła  nieiścigły,  Tu  źvwio- 
?y  porządkiem  floryzując  w  cienie,   iam  . . . .' Zab.   15.29. 
Rniai.  Cokolwiek  ręka  śmiertelna  umiała  Sztucznie  uflo- 
ryzować ,     wszystko "  tu   zebrała.    Tward.  Pasq.  5.     FLO- 
RYZO WANIĘ,  ia,  n.,  wyrysowane  kwiecie,  floresy;  Saiiti= 
IDCrf.  Wyrył  na  drzwiach  cherubiny,  i  osoby  palm,  i  in- 
sze   floryzowania    bardzo    wydające    się.    Leop.    3    Heg. 
6,    32.    (rozkwitłych    kwiatów    \vyrycie!    Bibl.     Gd.).    Ńa 
drzwiach  tam  floryzowania  jest  rozmaite,  dziwna  umieję- 
tnością   kwiaty    i    liście    w    kamieniu    wyciosane!     Warg. 
Badz.  135.     FLORYZOWANY,    a,  e,  part.  perf.  floresa- 
mi ozdobiony,  upstrzony  kwiecisto,   wzorzysty;  mit  8aii[i= 
n'CVf  qąkxt,  inobcllirt,  gcmuftcrt.  Srebro  gęsto  złotem  flo- 
ryzowane.  Ptlch.   Sen.  list.   1  ,  26.     Stała'  floryzowana  w 
drogie    na   niej    hafty.    Pot.    Arg.    123.      Obraz    floryzo- 
wany.   Tr. 
FLOTA,    y,  ;.,    łódziogrono,  gromadołodź.   \VM.  Boh.  ar- 
mada (cf.  'armata),  lody,  lodstwo,    lodne    wogsko,   lodnj 
prjstaw;    Dal.  plav  voysska;     Yind.   ladjouje,   ladjoustvu, 
flota,  poladje;  Boss.  motł,  ł.iOTii.iin ;  {Gall.  flotle;  Ilal. 
flotta;  Oa«.  floade;  Svec.  flolta;  Anyl.  fleet;    Holi.  \lole), 
bie  glottC.^  Zbiór  okrętów,  najpospolicioj  wojennych.  Papr'. 
W.   1,  471.      Floty    wyprawa     Boss.    Kopaó.Teono.meme. 
FLUKS,  FLUS,  u,  m,  z  Łac.  —  Medicin.  wszelkie  przenie- 
sienie się,   czyli  ścieczenie,  z  jednej    części  ciała  do  dru- 
giej. Dijkc.  Med.  2,   176.;    {Sorab.  2.  flosz;     Garn.    flus) ; 
ber  glup,    ber  unbcniatiuiidic  3n=  pbcr  JlDfliig  ber  Saftc  im 
^i)rpcr.    Fluks    ust=  ślinienie,  ib.    ber    SpcidKlfiup.     Fluks 
dyssenteryczny=dyssenterya.  ,b.  ber  23aiif[)fluft.    Fluks  he- 
moroidalny  =  hemoroidy,  tb.  177.  krwawnicę,  ber  231utfliip. 
Fluks  miesięczny,  miesiące,   ib.    183.  bcr   lueiWid/C    glug, 
bic  moiiotlicfte  9!eiiiiflinig,  (cf.  upławy,  pław).   Fkisy,  które 
w  oczy  spadają     i  cieką.    Syr.    1151.     Kmin    flusv   albo 
wdgotności  zimne    w  głowie  rozgrzewa.  Syr.  431.' §.  To 
co  ciecze,  ciekąca  niaterya  ,    bic' fliePcnbe  filiateric.     Ryma 
1  sapka  jest  fluksów  ściekanie.   Tr.    §.  Flus,  fluks,   FLU- 
XYA,  yi,  z.,  reumatyzm,   ciiie  Shirion,  ciit  gluP,  3}{ieuino= 
m\n.  [Sorab.  i.  kripawoscź;    Yind.  nahad).  Fluks  w  szczę- 
ce,  gdy  wszystkie    zęby    po    jednej    stronie    bola.    Perz. 
(^yr.  2,  192.;   Boh.  flus;    Ross.  .tmch.     FLUKSOWATY, 
a,  e,  Medkin.  ściekający,  fliegeiib,  atfliepeiib.  Boh.  fluso- 
waty;  blov.  flusowity.   Kto   ma  nogi  do  róży  skłonne,  a 
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do  tego  niedbalstwo  przyłączy,  dziurami  fluksowatemi  ró- 
ża mu  nogi  psuje.  Perz.  Lek.  276.  FLUKT,  u,  m,  z  Łac 
n.  p.  Wody  w  biegu  stają,  jflukta  idą  na  dno.  Zab.  8, 
o07.  Nar.  wełny,  flaga,  fala,  bie  gllit^en.  Rozbujałe 
łlukta.  kras.  Mon.  FLUS,  a,  m.,  flus  w  kartach,  wszys- 
tkie jednego  koloru  po  sobie  idące  karty,  ber  ghigim 
Siirteiifpiclc ,  Iicfoiiben^  im  ^iiiiiiet,  a\le  mif  eiimiibcr  folgem 
bcii  5BIattcr  iii  eiiicr  Jark.  31  big.  On  zakazał  na  flus. 
Gorn.  Dw.  210.  Król  Zygmunt  grając  flusa,  i^  mu 
przyszli  dwa  króle,  powiedział,  że  ma  trzy  króle.  / 
Kchan.  Frag.  6.  Mon.  76,  727.  —  §.  Istoty,  które  do 
pewnych  ciał,  trudnych  do  roztopienia  ,  dodane,  znacznie 
ich  topienie  przyśpieszają,  nazywają  flusami.  Kruml  Chy. 
181.  cl)cmi)cl;e  gliiffc.  —  §.  ob.  Fluks. 
'FLUZBA,  y,  ź.  n.  p.  Wyprawił  ktoś  pachołka  po  rvbv 
z  flużbami.  Jag.  Gr.  Z?.  2.?  r        j  . 

F.     O. 


FOCHIARKA,  i,  ś.,  innych  gniewająca,  jątrząca,  podbudza- 
jąca,    bic   nnbere   jiim  Borne   reigt,   anfbringt.  Tr.  czy  nie 
raczćj  zalotna  figlaika ;    Trotz  zdaje  się  derywować  od  Fr. 
facher;  ale  por.  fochy.  (Doh.(od\,  zamysł  =  pozór,  pozor- 
ność;  fochrowati  wachlować).  FOCHIARZ,   a,  ?«.,  innych 
gniewający,    jątrzący,    podbudzający,    ber    anberc    crjlinit 
nnfbriiigt.  Tr.  FOCIiOWATY,  a,  e,  gniewliwy,  Uidjt  jn  er'. 
3urncn,  argcrlid).  7V.  "FOCHO  WAĆ,    al,   uje,   cz.' niedok., 
gniewać  kogo,  jątrzyć,  podbudzać,  podburzać,  cinen  nnf= 
lu-ingen,  (cf.  6'oW.  facher,  cf.  fnd^en ,  aitfad)en).  FOCHOWNY, 
a,  e,  pełen  fochów,  figlów,  upU  garcrcucn.    Córka  zamę- 
żna bardzo  fochowna,   ubrawszy  się,    przyszła   do  niego; 
bardzo  mu  to  nie  było  miło.   Faltb.  Dis.  M.  3.     FOC'hy[ 
ów,  phr.  cf.  loszki  demin.,  rozpusta,    swawola,    szaleń- 
stwo.   Cn.  Th.  zaloty.    Dudz.  Til.  figle,    kuglarstwo.     Tr. 
Fochy  czynić    w  tańcu,  malassiner  Tr.    '^mn,    ©anfelcę, 
Sirfnrereił.  Wszetecznico!  darmo  się  musisz    z  lakierni  oń 
fochy.   Pot.  Syl.   11.    Odrzuć  te  fochy  i   twoje  figlarstwo. 
Mat.  z  Pod.  C.  2.  i\'ol.  Trzeba  to  słowo  porównać'  z  Niem. 
gnren  (%m.  fndicn),  figlarskie  postawy  znaczące,    cf.  da- 
wne Francuzkie  en/axcigner ,    cf.   Germ.  5wp.  fa^en,    żar- 
tować, szydzić,  przedrwiwać,    cf.    Ital.   fazio.  —    §.  Fo- 
chy, czcze    groźby,    (cf.  fuki ,  fukać,    Germ.  podjcn).   leere 
Sro^ungen,  Sro^tiuirte.   Od  słowa  do  słowa  wyleciał  z  tej 
kompanii,    z  pogróżkami  na  mnie  niesłychanemi;    ale  ja 
mniej  dbam  o  te  fochy.  Boh.  Kom.    1,  27.     Czvż  mogę 
być  tak   głupia,    bać  się  jego    fochów?    Teat.   28,    106'. 
(cf.  'serdit  a  nie  duż). 

*FODER,  dra,  ?«.,  Od  Drelinka,  fodra,  półfodra,  od  każdej 
baryły,  mają  płacić  po  dwanaście  groszy.  Yol.  Leg.  2, 
666.  z  Niem.  gnber,  miara  różnych  rzeczy,  osobliwie  tez 
i  wina,  Sax.  Inf.  gobcr,  gocr;  Angl.  fodder,  fother. 
W  Gdańsku  foder  tyle  co  fasa,  ma  4  oksefty  albo  480 
garnców. 

'FODRUM,  indeclin.,  n.  p.  Marszałkowie  dawni  dla  koni 
królewskich  wybierali  na  wsiach  furaże,  a  żywność  dla 
dworskich;  co  się  nazywało  fodrum ,  podobno  z  Niemie- 
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ckiego    gorberiing  czyli  eksakcye.    Nar.  Hst.  5,  474.  (cf. 
foJdrowanie). 

FOLARDA,  y,  i,  ziemia  folarska,  giillerbe,  aBafd)t{)on,  8ct= 
t^Olt,  terra  fulonum.  Ziemie  foiarskie,  albo  sukiennicze, 
są  te ,  które  zamiast  mydfa  zażywane  bywają  przy  folo- 
'waniu  sukien.  Kluk.  Kop.  i,  525.  KOLARSKI,  a,  ie,  od 
folarza  albo  folusznika,  SBnlfmiillcr  =  .  Kolarska  ziemia, 
giillcrbc.  ib.  KOLARZ,  a,  m.,  §.  1.  folusznik,  który  su- 
kna foluje,  SBalfilliillci'.  Carii.  zliefravz;  Croal.  pralecz; 
Bag.  stupiir.  §.  2.  Kolarzem,  fularzem,  w  górnictwie 
zowią  tego,  który  węgle  zwozi  do  pieca  lub  do  fryszer- 
ki.  Os.  Bud.  582.  ber  SoŁlcnfit^rer,  im  .'piittetibaiie. 

KOLOROWAĆ,  ał,  uje,  cz.  niedoL,  (z  Niem.  forbmi;  Dan. 
fodre  ;  Svec.  fodra ;  Lat.  med.  foderare  ;  Yind.  fordrat, 
fodrati  s  zadać  kogo,  \vyzv\vać,  pozywać).  §.  1.  a)  foł- 
drować  na  kogo  >  instygować,  nastawać,  oskarżać.  Whd. 
auf  etnm  bcij  ®cvtd)tc  ńiftijjircn,  t^it  miflageii.  Rozumiał. 
Pifat,  że  to  wielka  skarga  być  musiała,  iż  tak  wielcy 
stanowię  na  Jezusa  fofdrowali.  W.  Post.  W.  285.  Na 
Krystusa  foldrował'  Naród  jaszczurczy,  wrzaskliwem  wo- 
łaniem, Bacząc,  że  Piłat  cbciał  dać  wyrok  za  nim.  Odym. 
Św.  2.  £  e  4,  b.  Kołdrowali  na  niego,  rozmaitemi  po- 
twarzarai  go  oskarżali.  Ciii.  Kul.  219.  Nie  będąc  bie- 
głym w  prawie ,  a  nie  tylko  nie  fołdrując  nigdy  na 
nikogo ,  ale  ani  u  sądu  słowa  należnego  ku  prawu  mó- 
wiąc, teraz  na  księcia  skargę  kładę.  Uorn.  D:-.  01.  b) 
Kołdrować  co=  sądowi  donieść,  bcm  @cric()tc  niijCigeii.  Pro- 
kuratorze, z  potwarzą  na  sad  przyszedłeś,  a  to  fałsz 
jawnie  fołdrujesz.  Orzech.  Tam.  84.  Stronie,  co  fołdro- 
wała,  połowica  winy  ma  przyjść.  Tam.  Ust.  120.  c) 
Słownie  postawać  na  kogo,  nacierać  nań,  auf  eiiicn  mit 
SBofteit  loźbringen ,  lo^ujcbcii.  Gdyżeś  jest  tak  cnotliwy, 
nie  fołdruję  na  cię.  Bo  widzę  z  twej  postawy,  iże  cię 
wstyd  ruszył.  Bej.  Wiz.  125.  §.  2.  Kołdrować  kogo, 
z  Niem.  men  fiirbcrii,  i^m  SSorfdnit'  thiii ,  $iilfe  Icifteii, 
dopomagać,  wspomagać.  Gdyby  klu  ludtaje  piciem  i 
jedzeniem  ,  abo  innym  obyczajem  fołdrował,  i  wspomo- 
żenie dawał,  rzeczy  od  nich  kradzione  przechowywał.... 
Sax.  Porz.  11.  —  KOLOROWANIE,  ia,  n,  subst.  verb. 
1.  bnS  3i'ftiGivcii,  btc  cjcnd)tlid)c  SliijCigc,  ba-J  So^bringcit  mit 
SfBoftcn.  Gdy  je  być  winne  naleziono,  z  fołdrowania 
starej  rady,  pościnano  je.  Diel.  ^w.  287,  b.  2.  tai  %ÓX' 
bern,  Scfórbcni.  KOŁOROWNIK ,  a ,  ?«.,  instygator.  Dudz. 
37.  ber  Stifttgntor.  {Yind.  fodrauf  =  żądający).  Michał  prze- 
dniejszy  fołdrownik  na  Hussa.    liaz.  Hst.   6,  b. 

FOLEJZE,  a,  n.,  [z  Niem.  hai^dki\m,  pilniczek  szklarski.  3] 
■w  hutach  szklanych,  widfowatc  żelazko,  w  palik  wbite 
przed  warsztatem,  na  którym  piszczał  się  rychtuje ,  i  szkło 
się  ostrzygą.  Torz.  Szk.  55.  iti  bcit  @la>3l;iitteii ,  ein  6tfen, 
baś  ®Ia3  jii  ['efdnieibcii. 

1.  FOLGA,  i,  ź.,  KOLIA,  z  Łac.  folium,  bie  goIic ,  Cttl 
biinncś  23Iattd)en  9)ictaU,  5.  S.  miter  ben  ciiigefapten  6bcl= 
ffettieil.  Kolga  pod  kamień  drogi,  przeźroczysty,  zapał. 
Cn.  Tli.  Ross.  et  Eccl.  -to.ibra,  n04'b  KaMUKii  nojcTiuKa. 
Kupując  już  osadzone  klejnoty,  trzeba  być  ostrożnym, 
aby  sie  nie  oszukać  na  podłożonym  listeczku,  albo  folium 
(foldze).  Kluk.  Kop.    2,    24.      Lśni    klejnot    drogi,    folgą 


podprawiony.  Groch.  W.  169.  Wypadł  kamień  z  swej  folgi,, 
lecz  temu  poradzi.  Jeśli  cały,  znowu  go  jubiler  osadzi. 
Pot.  Pocz.  344.  Kolga ,  jest  to  rzecz  pod  drugą  podstawna. 
Karnk.  Kat.  175.  Niż  ty  onych  tłuczeńców  z  kosmatym 
odprawisz.  Wierz  mi,  iż  próżną  folgę  pod  mieszek  pod- 
prawisz.  Bej.    Wiz.  57.  (cf.  Carn.  fosar  =  jubilier). 

2.  KOLGA ,  i ,  z.,  Pal  do  wiązania  konia  powinien  być 
przy  toku  na  osobnym  rzemieniu,  czyli  foldze,  na  pra- 
wej stronie  zawieszony.  Kawał.  Nar.  593.  cf.  Germ.  bie 
golgcft^mir. 

3.  KOLGA,  i,  i.,  §.  1.  ulga,  ulżenie,  bte  Cinberimg,  3)ftlbc« 
riing,  Grlciditmmg ,  (cf.  Germ.  Jolgc);  Boh.  folk,  oblewa, 
zlewunk;  Hoss.  ciiopOBna.  Chciej  żyć  wesoło;  niech 
myśl  folgę  czuje.  Past.  Fid.  G5.  Ucieszna  fletni  moja, 
niebios  darze  złoty.  Ty  folgę  sercu  czynisz,  ty  koisz 
kłopoty.  Nar.  Dz.  5,  50.  Mnie  trzeba  zięcia,  któryby 
przy  mnie  siedział,  dla  folgi  i  pociechy  mej  starości. 
Boh.  Kom.  5,  66.  Gdy  Moskwa  usilniej  wieże  i  blanki 
Smoleńskie  strzelbą  psowała ,  rokował  Hlebowic ,  pro- 
sząc małej  folgi,  ażby  się  rozmyślił  o  poddaniu.  Stryjk. 
722.  W  tym  pałacu  łzami  memi  zalanym ,  jeszcze  nie 
miałem  momentu  folgi.  Teat.  57.  Nie  morduje  się,  choć 
bez  folgi  chodzi.  Susz.  Pieśń.  3,  F  3,  6.  (ustawnie,  bez 
ustanku).  §.  2.  Niedopilnowanie,  niebaczność,  bte  Una!^t< 
famfcit.  Nieprzyjaciel  za  folgą  śpiegów  uszedł.  Papr. 
Byc.  163.  KOLGOWAĆ,  ał,  uje,  cz.  niedok.,  pofolgo- 
wać, zfolgować,  sfolgować ,  ufolgować  dok.,  ulżywać,  (cf. 
Ger.  folgcii;  Boh.  folkowati,  oblewiti,  oblewowati;  Vind. 
folgati,  pokoren  biti  morem  gerere;  Carn.  wógarn  ob- 
seąuor;  Sorab.  2.  folgowasch  ;  Bosn.  enghedouati ;  Boss. 
CHopoBnib,  CHopaBJiiBaTb);  nadjlaJTcn,  erleid)teni,  milbcm, 
Itnbeni.  Zdechł  wół  od  pracy ;  dziś  go  gospodarz  żałuje. 
Prędko  postrada  ,  gdy  kto  czemu  nie  folguje.  Simon.  Stel. 
120.  (cf  chłostał,  chłostał,  aż  konik  ustał).  Aby  ufol- 
gował  pracom  twym,  z  tobą  robił  i  pracował.  Groch. 
W.  425.  g.  Popuszczać  koniu,  odpoczywać  komu,  ciliem 
nad)fclicn,  nadigcbcii ,  ilm  fd)pticiib  bc^anbcln,  fc^oiicn.  Kto 
złemu  folguje ,  cięższe  wnet  poczuje.  Cn.  Ad.  404.  Kto 
nieprzyjacielowi  folguje ,  ten  sobie  śmierć  gotuje.  Bys. 
Ad.  23.  Dobrym  szkodzi,  kto  złym  folguje.  Zegl.  Ad. 
63.  §.  Ochraniać,  fc^oneil,  »cr|'d)0iicn.  Sfolgować  pró- 
żnowaniem dla  pracy  niewadzi.  Min.  Byt.  4,  38.  Bóg 
własnemu  synowi  nie  zfolgował,  ale  go  za  nas  wydał 
na  śmierć.  Radź.  Bom.  8,  32.  Kładź  sobie  przed  oczy 
staranie  jego  wielkie,  nieufolgowania  sobie,  nakłady 
niezliczone.  Jan.  Poseł.  B.  2,  b.  Rozbił  pan ,  ani  ufolgo- 
wał  ręki.  Wszystkie  Joba  ozdoby  i  sprzęty.  Chrośc.  Job. 
185.  Kiedy  mnie  bogowie  chcieli  ufolgować.  Właśnie 
mię  byli  mieli  kazać  zamordować.  Otw.  Ow.  584.  Kto 
folguje  rózdze,  nienawidzi  syna  swego.  Leop.  Prov.  13, 
24.  (kto  zawściąga  rózgi  swćj.  Bibl.  Cd.).  Helena  ś. 
pracy,  nakładom  nicfolgowała,  aby  krzyża  ś.,  bałwochwal- 
nią  zawalonego,  dostać  mogła.  Bals.  Niedz.  1,  255.  W  mi- 
łowaniu bliźnich  naszych ,  nakładom  żadnym  folgować 
nie  mamy.  W.  Post.  Mn.  523.  §.  Dogadzać,  stosować 
się,  wzgląd  mieć,  fid)  nad)  ciiiem  Ober  nad;  ttmai  fcegue-- 
men,   barnad;  rtc^ten,    Śiitffit^t   barauf  nelimen.   cf    Germ. 
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gplgc  Iciftcit.  Więcej  przykładów  nie  przytaczam ,  folgując 
krótkości.  W.  l'ost.  Mn.  508.  Królkoiści  i  lęskliwemu 
czytelnikowi  folgując,  tysiąc  dowodów  o  Sarmatskiej  ry- 
cerskiej dzielności  opuściłem.  Slryjk.  dOG.  Wiele  o  tym 
królu  historya  powie;  tu  się  krótkości  folguje.  Papr. 
Jhjc.  praef.  Muszę  ja  dziś  światu  folgować.  W.  I'ost.  W. 
2,  79.  Są  i  drugie  rzeczy  o  Dymitrze  ,  które  uczciwie 
powiedziane  być  nie  mogą;  a  mnie  nielylko  świętym  uszom 
W.  Kr.  M.,  ale  i  poczciwym  ustom  moim  folgować  przy- 
stoi. Gorn.  Dz.  Gi.  Nie  dobrze  jest  folgować  czyjej  oso- 
bie w  sądzie  ;  gdyż  dla  kęsa  chleba  stawa  się  człowiek 
przewrotnym.  Radź.  Prov.  28,  2i.  (wzgląd  mieć  na  oso- 
bę. Dibl.  Gd.).  Gdyby  był  folgował  wczasowi  swemu, 
a  nie  posługom  Rzpitej,  żyłby  był  jeszcze  lat  wiele. 
Gorn.  Di.  33.  Szczęście  tym  folguje,  które  myśli  oszu- 
kać. Bud.  Ap.  82.  Gdy  nam  szczęście  folguje,  chcemy, 
aby  nas  każdy  chwalił.  Kosz.  Cyc.  57.  (służy).  —  *§  Fol- 
gować, kształtować,  tworzyć,  fingo.  Yokk.oOl.  liiltcil,  ge= 
ftaltfii.  FOLGOWNIE  adv.,  popuszczając,  mit  9Jad;)'ici)t , 
nncI)laffci:P,  nidjt  |)cftig.  Niefolgownićj  jednak  Chojnice 
nasi  oblężeniem  cisnęli.  Krom.  073.  niliilo  segnius.  FOL- 
GOWNY,"  a,  e,  popuszczający,  dogadzający,  stosowny, 
iiad)hi[fciib ,  iiadiflicliiiJ,  S^lGf  Iciftcnb.  ftliclszlyńskiemu  Sciu- 
kowski  f(dgowna  miłość  dla  nadobnej  żony  wyrzucał. 
Krorn.  429. 

FOLIA  ob.  Folga. 

FOLIAŁ,  u,  w.,  księga    całoarkuszowa,    eiil    golinnt. 
neć  tego  po  grodach    wprawdzie    foliały.    Zab.   IS, 

POLOWAĆ,  ał,  uje,  cz.  niedole,  {Lal.  mcd.  folare ; 
fouler;  Arigl.  fuli),  wałkować  sukno,  mcilfcii.  Weź 
dła  sukienniczego ,  którym  folują  szaty  splugawione. 
Sienn.  508.  Ziemie  folarskie  zamiast  mydła  zażywane 
bywają  przy  folowaniu  sukien.  Kluk.  Kop.  ^,  523.  — 
§.  Pargaminowe  woreczki  nabojowe  bezpieczne  od  za- 
kradnicnia  się  ognia,  ale  swą  tłustością  zapał  i  komorę 
armaty  bardzo  folują.  Jak.  Art.  i,  559.  (otłuszczają,  fie 
inadtcn  fic  fett).  Gipsowe  kartacze  kanał  armaty  folują. 
ib.  I,  263.  FOLOWANY,  a,  e,  part.  perf.,^  qmain. 
Płat  gruby  niefolowany.  Bud.  Marc.  2,  21.  Żaden  ci 
nie  przyszywa  sukna  nowego  niefolowanego  do  starej 
szaty.  Hadz.Marc.'2,'il.  FOLUSZ,  a,  et  u,  m,  blechar- 
ski  młyn.  Cn.  Th.  do  folowania  albo  wałkowania  sukna, 
btc  2BalfmiiI;le.  cf  farbiernia  staroświecka.  Slov.  walchar- 
na;  Sorab.  i.  walkafna  ;  Sorab.  2.  walka;  Carn.  valavne- 
za;  fia^.  stuppa,  (cf.  stępn);  /?om.  Ba.ia.ibim ,  cyKHOna.ibHa. 
Każda  sztuka  sukna,  nim  do  folusza  pójdzie,  musi  być 
zmierzona.  Pam.  83,  104.  Oni  jako  sukno  ubite  w  fo- 
luszu, W  grubości  serca  nie  nadstawią  uszu.  Chrośc. 
Job.  148.  " FOLUSZNIK,  a,  m.,  farbierz  staroświecki, 
barwierz  od  barwienia  albo  kutnerowania,  wałkarz,  pracz, 
blccharz.  Cn.  Th.  ber  afirtlfcr,  2Balfmuacr,  (ber  guller  fo- 
larz);  Dosn.  stupar,  koji  cisti  hagline;  Rufi.  stuppar; 
Ross.  naja-ibmiiKŁ.  Folusznicy  powinni  naznaczać,  wiele 
się  w  folowaniu  sukna  zbiegło.  Pam.  83,  104.  FO- 
LUSZNICZEK,  czka,  w.,  czeladnik  foluszmkowy.  bcr 
SlBnlfmuUergefellc.  FOLUSZOWAĆ  cz.  nieduk.,  fulować. 
walić,  wałkować,    tBolfeit.     Sukno    doskonale    wygotował 


Pcł- 
302. 

Gall. 
my- 


foluszowaniem.  Gród.  Dis.  E.  2.  folowaniem.  FOLUSZO- 
WY,   a,   e,    od  foluszu,    SCnlcfinublcn  = .  Hoss.  Ba.Ta;ibHuii. 

FOLWARCZANY,  FOLWARCZNY.  FOLWARKOWY,  a,  e, 
od  folwarku;  Hoss.  MbisHbaft;  Sioriuerfś,  }u  eiiiem  3)oriiłcr= 
fe  Of?'i'rig.  Trzeba  mi  jeszcze  kupić  koni  folwarcznych. 
Mon.  74,  151.  (roboczych).  Folwarkowe  gospodarstwo. 
Haur.  Sk.  117.  Snnbnnrtl)fd)nft.  Ogrody,  w  których  się 
tylko  rośliny  stołowe  i  kuchenne  mieszczą,  fniwarcznemi 
nazywają.  A7(//c.  Bośl  1,  39.  SiiidKrigdrtcii ',  ©emiifegdrten  = . — 
FOLWARCZNY,  FOLWARKOWY,  ego,  suhst..  zawiadu- 
jący folwarkiem;  urzędnik,  starosta,  włodarz,  dwornik. 
Cn.  Th.  ber  5>cniHilter.  Gam.  pristavshek ,  (cf  przystaw); 
Fł/K^.  majar,  pristaunik  ;  Sorab.  i.  nuknicźar,  nuk;  Boss. 
Mbi3HMi(Ti.  FÓLWARCZEK,  dem.  nom.  folwark,  cin  flet= 
lieź  2>ormcrf.  Sorab.  1.  nuknicżka  ;  Bosn.  basctinica.  Mie- 
szkam w  mieście,  i  chcę  foKvarczek  jaki  nad  miastem 
dla  przejażdżki  i  pociechy  kupić.  Gor.  Sen.  254.  FOL- 
WARK, u,  m.,  oddzielona  część  wsi,  przysiółek,  cin 
Sorilierf.  Slov.  mager-.  Hitng.  major;  Sorab.  2.  vorwark ; 
Sorab.  i.  nuknicża;  Yind.  pristava,  marliolF;  Cum.  pri- 
stiha;  Slav  majur;  Bonn.  basctina ;  Boss.  ryiopt,  (ob. 
Futor),  xyTop'B,  nowtcTbe ,  noMtcTiime,  Mhiaa.  Każdy 
w  Polszczę  folwark  czyli  dwór,  albo  jest  taki,  że  w  nim 
sam  pan  mieszka,  albo  też,  że  w  nim  tylko  trzyma  jakiego 
ekonoma.  Pierwszy  oprócz  budynków  gospodarskich 
musi  mieć  mieszkanie  dla  pana;  drugi  obejdzie  się  bez 
niego.  Switk.  Bud.  53.  On  Job  wscliodni  ,  on  człowiek 
pobożny.  Majętny  w  bydła,  w  folwarki  zamożny.  GIrrośc. 
Job.  12.  (we  wsie,  w  dobra,  w  grunta).  Przybywszy  do 
folwarku  mego  pod  miastem,  utysknwałem  na  nakłady, 
na  walący  się  dom.  Pilch.  Sen.  list.  1,  79.  (cf  maję- 
tność, SDiin)Cvl)Of).  Prov.  Folwark  bardziej  włodarzowi  Po- 
żyteczny niż  panowi.  Cn.  Ad.  227.  Rzemiosło  stoi  za 
folwark,  ib.  189.  Dobry  folwark  na  zyski,  skarb  pu- 
blicznej rzeczy.  Kras.  W.  21.  Polityka  jest  moim 
folwarkiem  ,  który  mi  wszystkiego  dodaje.   Buh.  Kom.  1,  84. 

FOLZEĆ  nijak,  niedok ,  sfolżeć  dok.,  łagodnieć,  gclillber  tl^et' 
ben,  iiad)lnffen.  Gdyby  gniew  nie  sfolżał  fortuny  zażar- 
tej ,  Nie  widziałaby  ziemia  monarchii  czwartej.  Dmoch. 
Sad.  49, 

FOMEMACYA  ,  yi,  z,  z  Łac.  §.  1.  Medic.  naparzanie,  zagrze- 
wanie, biiS  23dI)Cit,  bic  25(il/iiiig.  liozmaite  choremu  le- 
karstwa przepisał ,  tak  do  wzięcia  przez  usta ,  jako  i 
fomenlacye  albo  zagrzewania.  VV'//s.  Alojs.  431.  §.  2. 
polit.  Poduszczenie ,  naprawienie  osoby  jakiej  do  zaszko- 
dzenia trzeciemu.  AVas.  Zi.  1,  298.  bnź  3lii|liegicii.  FOMEN- 
TOWAĆ,  ał,  uje,  cz.  niedok.,  §.  1.  Medic.  naparzać, 
zagrzewać,  bd^en.  Człone-k  ten  fumentować  trzeba.  — 
g.  2.  polu.  Poduszczać,  aufl)e|Cll.  Jupiter  serca,  siły 
Greckie  posiłkuje,  A  na  biedne  Trojany  bogi  fomentuje. 
A.  Kochan.  52.  Wizytator  z  Superiorem  ,  fomentując  co- 
raz pretensye  laików,  usadzili  się  przeciw  szkołom  po- 
bożnym. Sk.  Ztjw.  2,   147. 

FOMFRY,  ów,  phir.  Wać  masz  fomfry  wnosić,  Zabł.  Z.  S. 
12.  A  ja  mówię,  że  Hortensya  ma  fomfry  w  nosie,  i 
u()or  kobiecy.  Teat.  24,  c.  113.  muchy  w  nosie,  kaprys, 
fiopricett. 


FONTANA-FORBOT. 


FORCIANY-FOREMKA. 


665 


FONTANA,  y,  i.,  FONTANKA,  i,  %.,  zdrbn.,  z  Franc,  wo- 
doskok ,  wodocisk ,  wodorzut,  bie  gmitninc,  ber  Spring: 
brimiicil.  Bag.  kladenaz ;  Yind.  skokni  studcnz ,  vodni 
skok,  Ystrelni  studenz;  Hoss.  łOHTaHŁ,  B040MeT'Ł.  Ona 
fontana ,  ona  źrzodlo.  W.  Post.  W.  2,  181.  5.  Leop.  Exod. 
38,  8.  Boler.  51.  §.  Skrzynia  %vodna,  w  która  z  rur- 
miisa  woda  ciecze.  Cn.  Th.  ber  3!i'l)rfiiftfn.  §.  Czasza  nad 
skrzynią,  ih.  bcr  (Ernter,  WS  2iccfcn  bct>  Spriiui&ntiiiicibi 
FONTANELLA  ob.  Upust,  apcrtura;  Yind.  łbntanela; 
Dal.  xsl]ganiza. 

FONTAŹ,  FONTANŻ,  i,  i.,  FONTAZIK,  FUNTAZIK,  a,  »i., 
zdrbn.  z  Franc,  [«une  cocarde  a  la  Fontanges»  t.  j.  wią- 
zanie cluistki  lub  wsteui  na  sposób  panny  F.  przyjaciół- 
ki Ludwika  XIV.  Didion.  Iiist.  1789.  T.  III,  str.  671.  5] 
związana  na  różę  tasiemka ,  ciiic  3iaiib)'c[)[ctfc.  Boh.  fńbora, 
fabor.  Trzewiki  bez  sprzączek  w  fontaź  tylko  wstążką 
zawiązane.  Teat.  19,  c.  3.  Jak  ci  się  zdają  fontazie 
zamiast  sprzączek  w  moich  trzewikach?  Pod.  52.  Nie- 
wiasty gfowy  zdobiły  fontaziami.  Comp.  Med.  705.  List 
złożony  na  kształt  funtazika.   Teat.  24,  c.  68. 

\.  FORA  interj.  {Lat.  foras;  hal.  fuoro),  fort!  fort!  ŁcrmiS! 
rocg  mit  btr !  precz  ztąd ,  won  ,  weźże  się  ztąd ,  wypro- 
wadź się  zlad !  —  Kto  jest  poczciwy,  od  dworu  lora. 
Chrome.  Luk.  261.  Fora  z  dwora,  kto  chce  w  cnocie 
zyd.  Bard:,.  Luk.  142.  Fora  do  chlewa,  z  królewskiego 
tronu.  Wad.  Dan.  107.  Fora  mu  z  dwora  kazano.  Pi- 
min.  Kam.  373.  Fora  z  dwora,  precz  z  pałacu.  Brud. 
Ost.  A.  b.  Bys.  Ad.  13.  Fora  serce  wSzeteczne!  nic  mi 
z  tobą  gminie!  Hor.  2,  6.  Nar.  (Precz  gminie  podły, 
precz  z  bozkiej  światnicy.  ib.  3.  Kniai.). 
Pochodź,  forować,   wy/orować. 

2.  FORA!  interj.,  da  capo  Ital.,  —  drugi  raz,  notf)  cttimfll! 
(cf.  Genn.  ypn  Born  ntifaiigctt,  b.  i.  ppm  3Iiifatujc).  (ob. 
Fura).  Śpiewała  na  scenie;  na  krzyknienie  lora!  zlękła 
sie  i  upadła.   Teat.  42,  c.  5. 

3.  FORA,  y,  £.,  ob.  Fura. 

FOHAK,  u,  m.,  w  [lómiclwie,  hak  u  sań,  bcr  Sor^afcil, 
mcmit  bte  (E(^Ieifc  gcjocicii  mirb.  23erij(».  Tr. 

FORBOT,  u,  7n.,  FORBOTEK,  tka,  m.  zdrbn.,  koronki, 
Spi^cii  (Santcii),  ciii  gcflotipclteź  ©cmirfc.  Lubo  haftowała, 
lubo  forbot  złoty  Ciągnęła ,  wszystkie  w  ręku  rosły  jej 
roboty.  Pot.  Arg.  356.  Na  stroje  każą  z  Hollandyi  for- 
boty,  korony  wozić.  Lek.  D.  Teraz  żony  człowieka  ubo- 
giego niemasz,  któraby  czepców  nie  nosiła  trojakiem! 
forbotami  albo  tkanicarai  złotemi  szerokiemi  barmowa- 
nych.  Kosz.  Lor.  104,  b.  Fartuch  z  forbotami.  Sim.  Siei. 
110.  Nauka  o  wypraniu  koron,  forbot.  Haur.  Sk.  354, 
Forbot  drogo  zapłacony.  Pot.  Zac.  152.  Nie  chodziła 
ona  w  klejnotkach,  w  forbotkach.  W.  Post.  W.  3,  272. 
Nie  skubać  po  głowie,  poprawując  forbotków,  bry- 
zyków ,  albo  wianeczków.  Bej.  Post.  f  f  f  1.  Z  łyka 
forboty,  szlachcic  bez  cnoty.  Bej.  Zw.  237,  h.  Wymo- 
wa bez  cnoty,  z  łyków  forboty.  Cn.  Ad.  402.  Koń  mu 
wiodą  z  forboty,  na  pochwach  sie  trzesa.  Bej.  Wiz.  53. 
FORBOTiM,  ia",  ie,  FORBOTNIE  orfr., "  strojny  w  forbo- 
ty lub  koronki,  mit  Spi^cn  niiiogcpu^t.  Mamki  forbotnie, 
klucznicy,   dziewczyny,  Panien ,  służebnic,    starej  ochmi- 


strzyni Użyjesz  bracie,  jako.<  nie  używał.  Ty  i  twój  ociec 
tego  nie  widywał.  Bralk.  H.  2,  b. 

FORCIANY,  a,  e,  od  1'órty,  '^ifortCH',  X^m--.  Krzyż  dębo- 
wy przy  dzwonku  fórcianyra  zwykł  sie  uwiazywać.  Ste- 
bel.  2,  409. 

FORCOWAĆ  ob.  Forsować. 

FORDAN,  a,  f/  u,  m.,  §.  1.  pobór  wodny,  bcr  ^tiiiSjoD. 
Żołnierz  stołeczny  bierze  niektóre  podatki  poborowe,  t. 
j.  czwarty  grosz,  1'ordan ,  składne  etc.  Vol.  Leg.  3,  243. 
Do  tej  zapłaty  należeć  ma  pobór  z  składnego,  z  czwar- 
tego grosza ,  z  fordana.  ib.  244.  Rejestra  z  'forduna. 
Gost.  Gor.  15.,  Yind.  brodnina ,  brodovina,  ladjouska  da- 
zia.  §.  2.  Fordon,  miasteczko  w  zachodnich  Prusiech 
nad  Wisłą  niedaleko  Torunia,  gdzie  od  statków  cło  wo- 
dne wybierają,  bic  litaPt  AOrbail.  Fordon,  Werdon.  Dyk. 
Geogr.'o,  18o.  FOUUAŃSKI,  a,  ie,  od  fonlanu,  3Baffcr» 
jp11  =  ;  od  miasta  Fordonu,  gorbaiicr^.  Rejestra  fordańskie. 
Gost.  Gor.  1 3. 

'FORDYGAŁ ,  a  ,  m.,  Fordygał  z  krasną  Melampidą ,  Stroi 
kortezy,  kiedy  w  taniec  ida.  Kocliow.  292? 

FORDYiMENT,  "FURDYMENT  ,"  u,  m.,  blacha  na  głó%yni 
szpady,  bay  Stid)('Iatt.  {Yind.  mezhna  branya,  balanga, 
mezhni  priniik,  rozbnik;  Croat.  rukobran).  Sporządzi- 
łem sobie  lurdyment  mocny,  za  którymby  ręka ,  jak  za 
murem  bezpieczna  była.  Mun.  67,  402.  U  szabli  ogro- 
mny furdyment.  ib.  222.  U  pasa  kord ,  u  kordą  fordy- 
ment  haniebny,  Fortis  mens  jest,  od  której  mężowie  są 
chwalni,  Fordymcnt  vv' leda  zrobion  ślósarskiej  kowalni. 
Kochów.  Fr.  78.  Junak  ten  na  ogromnym  pokazuje  lor- 
dymencie,  zamiast  szabli,  ucho  zajece.  Zab.  1,  b.  101. 
Stoi    w  kącie  pałasz  z  furdymentem.  Kras.  Doś.  60. 

FOREMKA  ob.  Forma.  FOREi\lNlK.  a,  m.,  wartość  w  geo- 
metryi ,  numerus  regulator.  Sniad.  Alg.  1,  258.  bet  gco  = 
mctrii'd)C  5ScrlI).  FÓRE.MNOŚG,  ści,  ź,  (z  Łac.  forma), 
przystojność,  okrasa,  ocbędożenie,  piękność,  decor.  Mącz 
bcr  SBpblaiiftaiib,  (cf.  rymowność).  §.  Regularność,  bic  3{e= 
gclnuijigfcit.    Nieforemność ,    nieregularność;     Croat.   pre- 

•   korednoszt.  FOREMNY,  a,e,   FOREM.ME  adv ,   Yind.  po- 
furmi,   pofurmasl,  poduben,  dospoduben  ;  Sorab.   i.  pżi- 
merski.     §.   1)  według  form  lub  reguł,  rcgcImdCtg.     Wy- 
raz który  się  przypadkuje  według  jednej  z  powszechnych 
form,    nazywa  się  foremny.     Kupcz.   Gr.   1,  38.      Niefo- 
remny,  Bag.   bezredni ;   Croat.  prekoredni;    Slov.  nefore- 
mny;  Sorab.  i.  neporuno.     Wyraz    nieforemny,    irregu- 
laris ,  który  od  form  odstępuje.    Kopcz.  Gr.  1,  38.,  Slov. 
nepravvidelne,  samowlastne,    wistupne  słowo.     Gdy  wie- 
lokąt ma  wszystkie    boki    i  kąty  równe,     nazywa   się  fo- 
remnym,  regularis.  Geom.  Nar.  1,  220.  Jak.  Mat.  i,  53. 
Nieforemne  figury,    których  boki    i  kąty  nierówne.    Lesk. 
16.     g.  2)  Przystojny,    Hłpliliitiftdiibig ,  arttg,  fc^iJii.     Gość 
foremny,  a  grzeczny.  Dzwon.  Stat.  A.  2.    Nieforemnie  go 
zowią.    Cn.  Ad.  594.  n.  piek.  Jako  cię  zowią?  ale  mi  od- 
puśćcie, duda.  Cn.  Ad.  594.    Niemi  słowa  nieforemnego 
nie  przemówią.  Zab.  13,  79.    (niepięknego  ,  niegrzeczne- 
go).    Pojął    bardzo    gładką    żonę,    o    której  jednak  była 
nieforemna  sława.  Dud.  Ap.  138.  (niepiekna).  §.  3)  Sztu- 
czny.   Cn,   Th.  misterny,    fiinftltc^,   finnreic^.     Czasem    się- 
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puści  morzem  śrzodziemnym ,  Szuka  żywności  sposobem 
foremnym.  Kton.  FI.  C.  1,  b.  Foremnie  i  misternie,  fa- 
bre  et  ajfabre.  Mąci.  Im  mniejsza  rzecz  jest ,  tym  wię- 
ksze i  foreraniejsze  sztuki.  Syxt.  Szk.  4.  subiil.  FORE- 
MNIUCHNY,  a,  e,  intensw.,  nadobniuehny,  scitulus.  Mącz. 
febr  ttrttg. 

FORESTERYA,  yi,  i,  z  Wiosk.  w  klasztorach  pokój  dla  go- 
ści wyznaczony  (ob.  Foryster),  tit  bcii  Sltiftcrit ,  iiai  ®aft= 
jimnier,  iai  ^immn  fiir  t»te  8•rem^clI.  Umieszczono  mię, 
jako  waryata    w  foresleryi    u  Bonifratrów.  Zab.   H,   165. 

*FORGA,  i,  2.,  [z  Wegiersk.  forgó  =  kita,  2],  kita,  pióropusz,  ber 
gcPcrl'Ufd) ,  5.  23.  aiif  bcin  .'OCime.  Włosy  jej  przyrodzenie  w 
prześliczne  powiJo  forgi  i  pierścienie.  Tioard.  Fasą.  10.  Po 
szyszaku  się  toczy  forga  piór  feniksowych.  Tward.  Wf.  48. 
ib.  201.  Już  odjął  Wezyr  świetną  od  zawoju  forgę,  czy 
źe  się  w  drogę  gotuje ,  czy  głowę  ułatwiając ,  po  którą 
nie  zadługo  Stambulskie  Emiry  przyjdą.  Psalmod.  67. 
Z  srogiej  tęsknicy  opuściwszy  ciało ,  Gdy  serce  moje 
z  piersi  wyleciało ,  Sam  go  ustroił  Kupido  pierzchliwy 
W  swe  forgi,  sam  mu  dał  lot  popędliwy.  Zimor.  Siei. 
323.  Jak  od  złota  pałały  tarcze  i  puklerze ,  Rzędy,  for- 
gi ,  buńczuki,  pałasze,  koncerze.  Tward.  W.  D.  26.  Na 
Pana  wszyscy  patrząc  pozwieszają  głowy,  Zrzucą  forgi 
z  szyszaków,  i  już  nie  surowy  Mars  im  w  oczach.  Tward. 
Misc.  40.  Konie  pod  orlemi  ogromne  forgami.  ib.  162. 
Strusią  forgą  z  siedmiu  piór  herb  Kończyc  się  puszy. 
Pot.  Pocz.  434. 

'FORGOCZA,  y,  ź.,  n.  p.  Żrzebiec  pierzchliwy  nie  da  w  nie- 
wiadome nóg  opinać  forgocze ,  aż  musi.  Kochów.  170.? 
pęta. 

TORKA ,  i,  i.,  [Gorgony  i  Greje  córki  Forkisa  czyli  Gorga 
i  Cety,  zwano  Forkidami  albo  Forkami.  Sam  Forkis ,  we- 
dług Pauzaniasa  Cor.  c.  21.  miał  siedlisko  swoje  na 
brzegach  jeziora  Triton,  w  Afryce;  i  do  tego  to  poda- 
nia odnosi  się  Wacław  Potocki,  w  wierszu  następują- 
cym: Zakwitnął  barwistemi  tamten  świat  proporcy,  Ze 
wynurzeni  z  Dniestru  Trytoni  i  Forcy,  N'a  dziwy.... 
VVo/.  Choć.  str.  190.  2]  n.  p.  Chodzili,  by  j.-tkie  mary, 
Zarzuceni  Forkom  na  ofiary.   Tward.   Misc.   101. 

FORLON  ob.  Furlon. 

FOHMA,  y,  i,  FORMKA,  FOREMKA,  i,  i,  zdrohn.  z  Łac. 
tworzydło;  Sorab.  2.  forma;  Vind.  furm ,  visha,  pred- 
klad,  poduba,  obras;  Carn.  kip,  furm,  podobstvu;  Ornat. 
forma,  pelda,  obriz;  Dal.  desinal ,  osznova  ,  zlevalka  , 
tvorillo;  Slav.  et  Dosn.  kalup,  cf.  kadłub;  Sorah  1.  pźi- 
mera ;  Boss.  oopjia  ,  jia,io;  1)  kształt  zrobionej  jakiej 
rzeczy,  wzór ,  foza ,  bic  ©efłalt  eiiic^  biiri^  bie  Siinft  gC' 
nia(^tcn  Si.'rpcr».  Potrzeba  rzemieślnikom  obyczaj  ,  formę 
i  kształt  rzeczy  postanowić.  Uost.  Gar.  73.  Malowana 
forma  obrazu.  Rej.  Post.  Z.  2.  (rys).  Forma  noża,  sto- 
łu. Tr.  §.  Forma  księgi  =  format ,  tai  gormat  eiiic^  Sii[^c8. 
Forma  półarkuszowa  =  kwart.  Księga  fortiiy  arkuszowej  >  fo- 
liał, g.  Ogólniej,  kształt  jakiejkolwiek  zmysłowej  lub  umy- 
słowej rzeczy,  sposób,  jakość,  gatunek,  bie  '^erm,  bic 
Oejtolt  jeber  anbern  Sa^e,  bte  3Irt  unb  5Bct[e.  bie  ®attung. 
Ile  jest  form  rządów ,  tyle  jest  praw  politycznych.  Zub. 
6,  252.  SJcfltermig^formen ,  Segiermig^arteit.    2)  Forma;  lo, 


czym  się  rzeczom  pewna  forma  czyli  kształt  daje,  bte 
gorm,  bie  ben  2)iiujeii  ibre  ©cftalt  gicbt.  Formy  kulowe, 
są  cząstki  żelazne,  składające  się  z  dwóch  połowic,  ka- 
żda wydrążona  w  półkulę ,  w  które  nalewa  się  rozto- 
pione żelazo.  Jak.  Art.  5,  292.  Formy  armatne,  są  to 
powłoki  i  niby  rury,  z  gliny  umyślnie  do  tego  przypra- 
wnej  zrobione ,  wewnątrz  mające  cała  postać  armaty  wy- 
piętnowaną  ib.  298.  Coby  to  było ,  gdyby  materya 
formą,  nie  zaś  forma  niateryą  rządziła!  Boh.  Kom.  4, 
156.  Forma  na  działo,  na  dzwon,  obraz,  lichtarz.  Cn. 
Th.  Forma  garncarska,  formierska,  ib.  Forma  do  wybijania 
pieniędzy  =  slępel,  ber  ©tcmpel  311111  ©elbprdgcit.  Forma  do 
świec,  bie  CiĄtform.  Forma  drukarska  <  rama,  w  której 
pismo  wkładane  zśrubują,  bie  31ilcijbrii(fcrform.  For- 
my do  drukowania  płócien  bywają  gruszkowe.  Kluk. 
Rośl.  2,  159.  Formy  do  robienia  cegły,  dachówki,  by- 
wają dębowe,  ib.  Forma  papiernicza;  rama  drótem  prze- 
grodzona ,  którą  miazgę  na  papier  z  kadzi  czerpają ,  bie 
^'apiermaiierfonii.  ^.  ^a/is/.  Model,  muszter,  wzór,  wedle 
którego  co  robią,  bic  gffitt,  Mi  'Sfobell.  Jako  w  rzemie- 
słach  są  formy,  na  robienie  jednakich  rzeczy,  tak  w  ję- 
zykach są  formy  na  przypadkowanie  i  czasowanie.  Kpez. 
Gr.  1,  58.  bic  gormen  bci  ScclinirciiS  unb  (Soiijugirenź.  Boh. 
ohybka,  ohybatelka ;  Slov.  odchilnost,  oliibatelka,  ohibnost; 
Vind.  pregybalshe;  Carn.  preslavnost;  Slav.  pregibanje ; 
Ross.  CK.iOHeHJe.  —  fig.  Chce  mię  przerobić  na  swoję  formę 
i  sposób  swojego  myślenia.  Teat.  19,  b.  2.  (cf.  bleyer ,  ko- 
pyto, cf  przekabacić).  —  §.  Forma  =  formularz,  boź 
gomiulor.  Forma  abo  kształt  poświęcenia  chleba  w  sa- 
kramencie: to  jest  ciało  moje.  Karnk.  Kał.  171.  Czytaj 
formę  ustawy  Pańskiej.  Gil.  Post.  70.  Pimin.  Kam.  78.  For- 
ma zapisów,  pozwów,  zdania.  Cn.  Th.  Forma  w  teologii 
znaczy  to,  co  dzielność  nadaje  sakramentom.  Kras.  Zb. 
1,  299.  W  rzeczach  prawnych  forma  znaczy  istność  u- 
rzędcwną.  ib.  §  Rzecz  formą  zrobiona,  bie  gorm,  bie 
geformte  ©ac^e.  Dziurę ,  którą  wiatr  z  miechów  w  piec 
wpada  w  hucie,  majstrowie  formą  zowią.  Os.  Rud.  95. 
im  |)iitteiit'niie,  bie  gorm,  bie  'S{i\>xt ,  wmiw  ber  331afebalg 
liegt.  —  §.  Forma  w  kościele,  stalą,  siedzenie  w  chorze 
dla  kanoników,  ber  Si|  mii  (^mm\h\i  im  Sirc^cii^or. 
Jako  kanonik,  mając  slallum  w  chórze,  to  jest,  miejsce, 
formę  miedzy  kanoniki,  gdy  w  chór  przyszedł,  kanoników 
tak  się  wiele  najechało  było,  iż  wszystkie  formy  zastą- 
pione znalazł.  Gorn.  Sen.  526.  Na  mszy  siadł  w  formach, 
gdzie  kanonicy  Min.  Ryt.  4,  251.  FORMAK ,  a,  m.,  ka- 
mień, w  którym  forma  osadzona.  Os.  Żel.  46.  bcr  gorm= 
fteiii.  FOltMALNOŚĆ,  ści,  i,  w  prawie  znaczy  sposób 
urzędownie  przepisany  do  postępowania.  Kras.  Zb.  1,  299. 
bie  gormalitdt,  bic  gormniicii.  Idąc  za  potrzebną  czasu 
oszczędnością,  przestrzegam,  iż  należy  odstąpić  od  for- 
malności ordynaryjnych  sejmów.  Kolt.  List.  2,  15.  Gdy 
sie  tym  zbawiennym  krokiem  czcza  formalność  naruszo- 
na znalazła,  pytano  się:  ktoby  nie  wolał  formalności,  jak 
ojczyźnie  uchybić?  Ust".  Konst.  1,  154.  FORMALNY,  a,  e, 
FORMALNIE  udv.,  Ross.  ■topMa.ibnuii ,  foremny,  odpowiada- 
jący formom,  formalnościom,  regułom,  przepisom;  zupeł- 
ny,' ze  wszystkim  należyty,   fórmlif^ ,    iiac^  oUcti  SJegcItt  bet 
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jlimft,  gc^orig,  opUfommcn,  gćinilicf;.  Formalnie  drwi  so- 
bie ze  mnie.  Tent.  21,  96.  iNie  lylko  odparł  nieprzyja- 
ciół, lecz   tez  formalne  odniósł   nad  nimi  zwycieztwo.  Ld. 

FORMAN,  FORMANKA,  ob.  Fiuman,  Fornal,   tbrnalka. 

FORMARZ,  a,  m.,  o6  Formierz,  który  formy  rzcźo,  propln- 
stes.  Macz.  FORMAT,  u,  m.  n.  p.  jakiej  książki  =  kształt 
i  wiclkośó  jej,  forma,  co  do  części  arkuszowych,  tak  for- 
mat ćwierćarkuszowy,  kwarto,  [ćwiartka  2  |,  bii\^  jP^iiat  ciiic» 
Slicl)^.  FORMATY,  ów,  p/wr.,  list  śv\iadeczny  od  biskupa  do 
inszej  dyecezyi ,  tai  )d;riftlicl;c  3"iO"'P  -  ^'^'^  ci"f'"  i*"  33ifcl)of 
nu  ciiie  nnbcre  T>iiJce«  crt^cilt.  Gn.  Th.  1086.  Cn.  Syn.  293. 
Sorab.  i.  loszlist.  FORMIANY,  a,  e,  w  formie  zrobiony, 
formowany,  in  cincr  Sorm  ijcmncltt,  iicfonitt.  Formiane 
ciasto.  Tr.  FORMIERSKI,  a,  e,  od  formicrza,  gormii' » , 
33offiv  =  .  Formierska  robota,  dzieło.  Cn.  Th.  Formierski  kół, 
pal,  na  którym ,  glina  go  abo  gipsem  oblepiwszy,  formują 
obrazy,  figle ;  także  zdunowie  garnce  na  kole  obrotnym. 
Cn.  Th.  Me  8onnfdKi('C'  25of)iv)d)ci('c.  FORMIERKA,  i,  i, 
formierska  sztuka  bawiąca  sie,  Mc  33o|'|"ivcriiiii.  Dasijp.  U.  4. 
FORMlERSTWO,'a,  n., 'formierska  nauka.  Cn.  Th.  Me  gup 
mirfimft,  Soffirf imft ,  bie  ^Haftif,  kunszt  wybijania  obrazów 
na  wosku,  gipsie.  Z^iirfj.  38.  FORMIEIJZ,  a,  m,  co  obrazy 
na  wosku,  alabastrze,  gipsie  wybija.  Cn.  Th.  — •  Dasyp.  U. 
4.  ber  Soffircr.  Formierz  nazywa  się  ten ,  co  robi  ja- 
kakolwiek formę.  Jak.  Art.  o,  292.  ber  gorinciimncficr. 
FORMISTY,  a,  e',  kulisty,  pełny,  fiii]dfiH-mia ,  nMl.  Spo- 
sób, aby  melony  były  wielkie,  albo  formistę.  Syr.  1187. 
FORMKA  idrobn.,  o6."  Forma.  FORMOWAĆ,  ał,  uje,  cz. 
niedok ,  uformować  dk.,  (Slovac.  formugi;  Sorab.  1.  for- 
muyu,  yyumecźelnu;  Hung.  formalok;  Yind.  furmati,  yi- 
shati,  podubuyati,  isobrasati ;  Carn.  podobiijem,  kipam; 
Bag.  slikkoyati,  slicnotyoritti ,  sliccilli;  Croat.  obrazim; 
Boss.  oópasoBaib,  BU-TŁninŁ,  uiKO.iini, ,  nLiiiiKO.iiiTb ,  Ha- 
lUKOJiiiTb);  kształtować,  kształcić,  foniiiren,  Ińlbeii.  propr. 
cl  impropr.  Co  bóg  uformował,  przeformować  clica  Comp. 
Med.So.  Głos  formować.  Pilch.  Sen  list.  111.  Syn  mój  jeszcze 
nie  jest  ze  wszystkiem  uformowany.  Teał.  13,9.  Formował 
on  serce  swojej  córki,  doskonaląc  ją  w  jak  najżywszej  tkli- 
wości. Zab.  14,  289.  Nam  jedynie  idzie  o  taką  umiejętność, 
która  formuje  rozum  i  rozsądek,  ih.  292.  —  Formować  ko- 
mu proces  o  co,  ciiiem  cincn ^^h'1'ccp  mad;en.  Formować  pre- 
teiisye,  ob.  rościć  prutensye. —  Formować  się  ,  układać 
się,  fic&  Mlben,  Boss.  oópaaoBaTŁCH,  liooópasiiTtca.  FOR- 
MOWANIE, ia,  n..  Boss.  o6pa30nanie.  kształtovyanie,  kształ- 
cenie, Wi  gprmiren,  iai  Silbcii,  bie  33ilbiiiiii.  Miejsce,  w  któ- 
rym kości  pierwszy  początek  mają,  i  w  którym  dalszy  wzrost 
biorą,  zo\yie  sie  punkt  kości  formowania,  piinctiim  ossi- 
pcalionis.  Krup',  i,  5.  FORMOWANY,  a,  e,  part.  perf. 
geformt,  getnlbet.  Ross.  oópasoBaHHuii.  Ciasta  formowane 
albo  garnuszkowe.  Lek.  C.  2.  w  formie  pieczone,  formia- 
ne, in  cincr  gorme  gektfeucś  55a(fuicrf.  Od  masła  formowa- 
nego z  migdały,  niech  płacą  po  groszy  dwadzieścia  czte- 
ry, bo  dobre  po  staremu  masło.  ib.  C.  2 ,  b.  in  Sorincn 
digcbriicfte  Sutter.  FORMOWNIK  ,  a  ,  m.,  formujący  co  , 
ber  etiuaś  forint.  Slovac.  formowatel;  ^wn^.  formaló.  FOR- 
MUŁA, i,  z.,  reguła,  wedle  której  wpevvnych  okolicznościach 
obchodzić  się  mają;    a  tak  są  ułożone  formuły    transak- 

Sttwnik  Liniegt  wyd.  2.   Tom  I. 


cyi,  testamentów,  aktósv  publicznych.  Kras.  Zh.  1,  298. 
baś  (VOrmnIrtr;  Bob.  notula;  Sloiac:  formule;  Hung.  for- 
mutska,  (cf.  harynga).  Formuła  lub  recepta,  przepis  le- 
karski, jak  lekarstwa  z  aptek  maja  bvć  dawane.  Krup. 
5,  52.  Ui  Diecert.  FORMULARZ, 'a,  "w.  1).  księga  for- 
muły zawierająca ,  bnź  g-ormnlartuirf;.  Boss.  <i>opMy.iapi. 
Formularze  dlatego  są,  aby  człek  wszystko  w  głowie 
nic  nosił;  ale  gdy  o  czem  rzecz  przypadnie,  do  regic- 
stru  o  onych  rzeczach  uciekał.  Maur.  Ek.  \.  Gęba  jego,, 
słowa  z  zwyczajnych  zasiągnione  formularzów  yyytrzęsa. 
Pilch.  Sen.  list.  399.  2).  Zbieracz  formuł,  ein  ^Tniulor' 
fammicr.   Tr.  Formularz  abo  praktyk.   Cn.   Th. 

Pochodź.  rznczo\ynik /(irwa  .■  foremnośd,  foremny,  fore- 
mnie; nie/oremnośc ,  nieforemny,  nieforemnie  ;  odformować, 
przeformować  ,  reformować ,  reforma,  rcformacya,  reformo- 
iimny,  yformować,  ivyformownć. 

FORNAL,  a,  m.  (cf.  forman,  furman),  parobek  na  wsi  od 
koni,  cin  '1*|crbcfnccl)t  nnf  bem  Sanbe.  Do  orania,  odwra- 
cania, bronowania,  zasiewania  i  gnojenia  jest  sprząg  fol- 
warczny, do  którego  są  fornale  i  parobcy.  Pum.  83,  534. 
Dwór  tego  sknery  składał  się  z  jednego  fornala,  który 
cały  tydzień,  podług  pory  roku  ,  albo  w  polu  włóczył,  albo 
drzewo  z  lasu,  albo  zboże  na  targ,  a  co  niedziela  same- 
go jegomości  do  parafii  woził.  Oss.  Str.  5.  FORNALKA, 
(cf  furmanka),  i,  z.,  cztery  konie  wiejskie  cugowe,  yier 
Sorfpfcrbc  jum  Bligc-  Dokupię  pary  koni  do  fornalki,  że- 
bym i  ja  poszóstno  jechała.  Oss.  Sir.  7.  Furmanki,  jeżeli 
mają  być  cugowe,  nie  podłe  być  powinny,  lubo  nie  ko- 
niecznie jednej  maści.  A  kiedy  woźnica  furman  z  kul- 
baki  na  dyszlowym  koniu  powozi,  tak  ten,  jak  pod  fory- 
siem,  pewne  i  do  wierzchu  sposobne  być  muszą.  W  fór- 
mankach  cztcrokonych,  tylko  jeden  pod  formanem  wierz- 
chowy. W  fornianka<h  wozowych  pod  brykami,  najwię- 
cej sie  usyaża  na  siłę  do  ciągu.  Kluk.  Żw.  1,  186.  §. 
Fornalka  żona  fornala,  bic  Rtmi  bcś  .^ut)'d)cr^  nnf  bem  Sanbc. 
FOPiNALSKl,  a,  ie,  od  fornala  lub  fornalki ,  S)orffutfcper  =  , 
Scrfgefpann ' .  Kolaska  jakaś  sześcią  fornalskiemi  końmi 
przyjechała ,  Jiorfpfcrbe ,  3lrl'citźpfcrbc. 

FORNEPiOWAC  cz.  niedok.,  u  slolarzów,  obkładać  drzewa 
cienkiemi  deszczułkami ,  Im)  ben  "iifdjlern ,  finmiiren,  anS-- 
legen.  Drzewo  obrabiają  pod  linią,  heblują,  fornerują. 
Chmiel.   1,   675. 

FOROWAĆ,  ał,  uje,  cz.  nieduk.,  wyforować  dok.,  fora,  to 
jest,  precz  wyganiać,  MnanCijngcn ,  fortjngcn,  fcC^ii^treiben. 
Brutus  z  miasta  tyranów  forował.  Bardz.  Luk.  2,  64.  Swe 
żony  Alcydes  od  siebie  foruje  tym  rozwodem.  Bardz.  Trag. 
457.  Ociec  niechaj  syna  z  domu  foruje  do  szkoły.  Gliczn. 
Wych.  L.  1.  Slryjk.  Gon.  K.  5.  Wad.  Dan.  101.  FORO- 
WAĆ się,  zaimk.,  wieźć  się  precz,  prowadzić  się  precz, 
ftc^  nicgpacicn.  Z  przymusu  twego  z  domu  w  drogę  się 
foruję.  Bardz.  Trag.  93.  Niechaj  mi  ten  nie  będzie  przy- 
jacielem, niech  się  foruje  wen.  Weresz.  Beg.  118.  Na- 
lazł  hetman  w  Derpcie  jeszcze  dworzanina  jednego  wiel- 
kiego kniazia,  któremu  z  zamku  się  copredzej  forować 
kazał.  Givagn.  176.  Lub  z  Meduzejskiego  Zrzódła  się  nam 
forujcie  i  z  Hialyńskiego,  Lub  z  Ematyjskich  lasów  my  wam 
ustąpimy.  Otw.   Ow.  193. 
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666             FORPOCZT-FORSZTAN.  FORSZTAT-FORTECA. 

FORPOCZT  ob.  Podsłuch.  przed  samemi  dziurami,  któremi  płomień  wybucha  z  pie- 

FORSA.y,  ż.,  zFrane,  gwałt,  moc,  usilenie,  Mc  gcrcc,  bic  ca,  leżące;  tudzież  ibrsztan,  zębata  sztuka  żelaza,  na  któ- 

SOTacIlt,  ©Climit.  Nie  jest  mój  zamysł  zenid  się  przez  for-  re  majs'ter,  rozgrzewając  już  nabrane  szkło,    piszczał    dla 

sę  i  żądać  togo  serca,    które  już  komu  innemu  oddane.  Icpszt^j  spiera  wygody.' Torz.  Sik.  53.    z  Niem.   gSor[tcinc, 

Teał.    7,  liO.     Nie  znał,    co  są  zabiegi,    forsy  i  partye.  Stctiic  ycr  kr  CifcitiifTiiumj    in  ber   ©laMjiittc;    auij  Ijd^  fó 

Gaz.  Nar.  i,  11.  (forsowanie  interessu ,  poforsowanie,  po-  ciii  iKjdtmtcś  Ciicii,  nuirauf  bic  ©InJróbrc  gcftiifit  luirb' 

pieranie  wszelką    usilnością).     FORSOWAĆ,  ał ,  uje,   cz.  FORSŹTAT  ,  FUHSZTAT,  u  ,  m.,  materya  jedwabna,  saja  wzo- 

łiiedoA:.,  sforsować,  poforsowaći/oA-.,  silić,  gwałtownie  cho-  rzvsta,    bcr  rfOrft,  cill  Scibcnjcmj,  Dlumigc  ©ojc.     Minerwa 

dzić  koło  czego,  Ctimiy  fm-circn ,  mit  ©ciimlt  biircl)fc|,cit  tiipl=  z  Arachną,  warsztaty  postawiwszy,  i  przędze  na  nie  nało- 

Icil.  Przestrzegam,  mam  przyjaciół,  będę  forsował,  żebyście  żywszy,  forsztaty  abo  saje  wzorzyste  foremnie  robią.  Olw. 

i  wy  pisarze  i  drukarz  wasz ,    przykładnie    ukarani    byli.  Ów.  214.     Arachne  wprowadziła  na   forsztat  swój,'  który 

Goi.  Nar.  i,  16.  Dali  dla  niego  bankiet,  wielkim  i  sfor-  robiła    w  krosnach,    wzory  o  cudzołoztwach    bogów    da- 

cowanym  apparatem.  _  Om.  Bok.  i,  459.—    §.  Forsować  wnych  pogańskich,   ib.  220.    A  naprzód  Jowisza  w  cielca 

się,    sihć  się,    fitlj  miftrciKJCll.     Na  zgubę  moją  zforcowali  przerobionego,    wyrobiła   dziełem    tkackim    na    forsztacie 

się.  Fsalmod.  41.     Po  takiej   słabości,  żebyś  się  najmniej  swoim.  ib.  221.     Fursztatu    sztuka.     Półfiirsztatu    sztuka, 

me  forsowała.   Teał.  20,  89.     Tak  się  sforsował,  tak  się  hstr.  cel.  Lit.  Towary  cudzoziemskie  muchajery,  saje,  for- 

wszędzic  sdił.  Pot.  Syl.  148.  Kupidyn  z  łuczkiem  się  swym  sztaty,  płacą  następujący  podatek.   Vol.  Leg.  i,  81. 

sforcując.   Tward.  Pasq.  22.    Sforsowny  =  sforsowany,  ści-  t"ORSZ'TELACVA,    yi,    I,    FORSZTELOWA.ME,' ia,  n.,    (z 

śniony,  O^Slwnugt-  Krętym  strużek  sforsowny  wężykiem,  W  Niem.  nprftcllcil  przedstawić,  prezentować),    prezeńtacya  i 

jasnym  dnie  kamyk  trąca  za  kamykiem.  Hor.  i,  20Ł  Nar. —  rekomcndarya   do  wyższej  rangi  oficerskiej,  bic  3)inftciiimg 

§.  l>;ia/.  Forsować,  na  umor  gonić  zwierzę,  Ga//,  par  force,  mib    (Jmpfeliliiiuj  jit  ciiier  Iio^cril  Pfficiorśftdle.  Pułkownik  ten 

Cilic  ^;Mr)orccjaflb  Baltcii,  iicfecn,  jacjcil.  pr.  eXpg.  O  forsowaniu  został  forsztelowany  na  Generała  Majora.  Takie  forsztela- 

rozmaitego  zwierza,  i  w  które  dni  najlepiej  polować.  Mon.  cye  czynić  się  tylko  zwykły,  gdy  kilka  zbierze  się  wakan- 

72,   104.     Po  wszystkich  go  ulicach  forcować    potrzeba,  sów.   Gaz.  Nar.  1,  284.'    FORSZTELOWAĆ,  ał'  uje,  cz. 

nim  go  wjednem  miejscu  popadnę.   Teal.  10,  82.  niedok.,  prezentować  lub  przedstawić  z  rekomemlacyą  do 

FORST,  FORSZT,  u,  m ,    (cf.  Germ.  gorlt;    llal.  foresta),  wyższej  rangi ,  citicii  ju  ciiicr  l)ol)cni  Cfncicraftcllc  itorffcllcn  iiiib 

dyl  krajny  z  drzewa  wytarty,  z  jednej  strony   z  kory  nie-  cmpfe^leil.  Żołnierze  myślą,  jakby  sie  doskonale  w  rycerstwie 

ociosany,  na  trzy  cale  gruby,  bic  Srf)iimrtcnbide ,  ba'j  (ścl)!uar=  wyćwiczyh,    a  wyćwiczeni  dowvs"okiej  rangi  forsztelować 

tciikct,  bic^^roftc,  ^H'i'ltcnl)0l5 ,  gmjtliols.  Wewnątrz  kościoła  mogli.  Bak.  Niedi.  \,^1.  Dawid'Saulowi  był  tak  ulubiony, 

pobudował  ściany  z  forstu  cedrowego;    a  takie  wszystkie  Że  go  koniuszym  swoim  forsztciował.  />«:.«".  IL   T.  254. 

wewnątrz  obił  był  drzewem.  Radź.  1   Reg.  6,  15.  (deski  FORSZTiMAN,   a',  m.,  forszpan,    stangret  z  konia  powożący, 

cedrowe.    Bibl.  Gd.).     Na  bokach    każdego    forstu    dwoje  fcr  Slltfcf;cr  iWi  ińcr  ^*fci'Pcit.     Lubo  koni  i  pojazdów  do- 

fugowanie  będzie^,  przez  które  forst  z  forstem  się  spoi.  1  brych  niemasz,    a  przecie    forsztmani    po    francusku   i  z 

Leop.  Ex.  26,  17.  (deszczka  z  deszczką.  5  Leo/).).   Skrzy-  burtami  srebrnemi.   Teat.   24,  b.  7. 

nia  z  miąższych  i  mocnych  forsztów.  Śohk.  Arch.  37.  W  1.  FORT,  iiiterj.  z  Niem.  fort,  lucij  mit  bir!    (Gnni.  fortami), 

Polszczę  miechy  drewniane  robią  z  balów  grubych  na  trzy  fora,    won,    wieź  się  ztąd,    precz!     Sorab.  2.  fort.     Nie 

cale;    te  bale  pospolicie  zowią  forsztami.     Os.    Rud.    88.  masz  służby,  fort  fort  z  domu!  Zubl.  Z.  S.  41.  Fort  fort! 

Forszt  dębovyy,    sosnowy,    szeroki  na  trzy  ćwierci  łokcia,  nie  masz  tu   miejsca  w  moim   domu.    Boh.  Kom.    1,  458. 

gruby  na  cztery  cale.   7>.  —    g.  ob.  Forsztowanie.  FOR-  Fort  ztąd!   Tca/.  18 ,  6.  43.  (ViH(/.  furt  =  natychmiast,  skoro). 

STOWAC,  FORSZTOWAĆ,  ał,  uje,  cz.niedk.,  zforstować,  2.  FORT,"  gatunek  wódki,  ciite  3lrt  ntujCjinjciicu  2Ba|Tcrś  obet 

dok.,  forstami  wykładać,  kbiclcit,    mit  gprftlirctcril  an'?)cl)la=  SBramibtmeiit.     O  paleniu  yyódki,  która  zowia  fort.  Sienn. 

gen.  Na  wierzchu  uczynił  strop  sklepisty,  z  drzewa   cedro-  591.  Spicz.  240. 

wego,  i  zforstował  go  cedrem.  Radź.' i  Reg.  6,  9.  (na-  FORTA,  y,  ż.,  Boh.  fortna;  Sornft.  2.  porta;  So.-ni.  1.  porta, 

krył  go  halkami.  B.bl.  Gd.).  FORSZTOWANIE,  FORSZT,  rota;  Garn.  porta;  /?o.«.  Bpaia,  (cf.  wrota),  (cf.  porta.  Lat. 

wykładanie  lorszlami,  bic  Sllhoforitlllig.   Ściany  zamku  opra-  porta;   Gall.  porte;  Svec.  port);   bic*]5forte,  drzwi  u  domu, 

wili    torsztem    drewnianym,    jodłovyym  i  cedrowym.    Jer.  n.  p.  Słyszysz,  jak  szumy  fortę  obijają,  Jak  płaskie  dachy 

Zbr.  315. —  §.  Przeforsztowanie,  przepierzenie,  przegro-  wiatry  miotają.   Pelr.  Hor.  2,  F.  4.  Która  białogłowa  nad 

da,    eine  Sffinnb  ooii  gprftliclj.     Niecnota  ten  mój  mąż  za-  miarę  używa  wina,    i  cnotom  wszystkim  zamyka,    i  nie- 

czaił  się  za  forsztowaniem.   Teat.  28,  106.               '  cnotom  otwiera  fortę.   Warg.    Wal.  200.  —   'Medic.  Na- 

FORSZLAK,  u,  m.,    w  muzyce,    nota  mała  przy  nocie  do-  czynią  oddzieleniu  żółci  służące,  zowiemy  żyłą  forty,    Ycna 

dana,  która  zawsze  półtonem  jest  wyższa.    Magier.   Mskr.  portae.  Krup.   2,   80.  Sienn.' lo8.  ob.  Fórtka.' 
z  Niem.  ber  Sorfdilag  iii  ber  SKiilif.                                        FORTECA ,  y,  i,  FORTECZKA,  i,z.,  zdrobn.  z  Wlosk.  twier- 

FORSZPAN,  a,  m.,    stangret  z  konia  powożący,    ber  Sllt)'d;cr  dza  ,  miejsce  obronne,  bic  geftuiig.  Boh.  fesfunga ;  Slavon. 

aiif  bem  ©tattelufcrbc  {z  Niem.  ber  9>i)rfpami).  Forszpan  su-  grad;    Rag.    tyardja;    vulg.    kula;     Yind.  obranslvu,  bra- 

ty  z  forysiem   trąbią  achy!  achy!     Teat.  45,  c.  55.    Wyb.  nishtvu;  £cc/.  TupŁaJA-A ,  i'OpTCUii ,  TEft^A'"''"' .  TK(>iAi>,  bU- 

§    ob.  Podwoda.  uierpa^t ;  /Jos.s.  Kptnb,  liptnocrL,  Kp-Bnocma.  Nie  doby- 

FORSZTAN,    a,  m.  W  hucie  szklanej,    forsztany,    kamienie  wszy  żołnierz  fortecy,    nie  może  się  bezpiecznie  w  kraju 


FORTEL-FORTELNY. 
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rozpościerać.  Leszcz.  GL  116.  Fortece  z  municyą  w  nich 
się  znajdującą,  własnością  samemu  cesarzowi  Tureckiemu 
należą.  Kiok.  Turk.  4.  Mając  fortece,  z  wielorakich  przy- 
czyn krajowi  od  nieprzyjaciela  zaradzam.  Leszcz.  Gf.  116. 
W  dawnych  pismach  różnica  sie  zachowuje  miedzy  forteca 
a  twierdzą,  n.  p.  Wielkie  Łuki  sławną  byfy  i  mocną  for- 
tecą, do  której  dwanaście  twierdz  na  okofo  wystawionycli, 
przystępu  broniło.  Boh.  Zam.  109.  Podszańcowawszy 
się  pod  najwyższą  twierdzę,  która  fortecę  od  wojska  na- 
szego zasłaniała,  wysłano  ku  tej  twierdzy  jednego  pie- 
chura, ib.  112.  (cf  fortyfikacya ,  fortyfikować).  FORTE- 
CZNY,  a,  e,  od  fortecy,  geftiinjjo ■ ;  [loss.  KptnocTHUu , 
n.  p.  Komendant  forteczny.  Jak.  Art.  5 ,  255. 
FORTEL,  •FORTYL,  u,  m.,  Bo/i.  fortel,  obmyśl;  Garn.  ioT- 
kel  fraus;  {Yind.  fortel  =  obora),  Yind.  savitnost,  skasnost 
potuknost,  poluhnjenost,  pofebnu  snanje,  vmetalni  vie- 
desh;  (Croat.  fortely;  Dal.  opaza  snyacitas);  Ross.  yxBa- 
TKa,  3J0Bi!a,  GaMaiuKH,  npoiicKi),  npoiichii,  KpioueKTi,  3Óoi1; 
Eccl.  .MiipocTHOTBopeHie.  —  '§.  Z  A  tern.  ter  'Jłortljcil,  ber 
SJugCll,  ©Clltimi.  Na  Ulissa  tylko  zależało  woli,  żyć  z  Kal- 
lipsą  w  nieśmiertelności ;  ale  chciwość  powrotu  do  ubo- 
giej ojczyzny  sprawiła,  że  wszystkiemi  tcmi  pogardził  for- 
telmi.  Tr.  Tel.  8.  W  każdym  kłopocie  jest  fortel  nie 
mały.  Mieć  umysł  trwały.  Peir.  Nor.  2,  A.  4  [i-  Prze- 
myślny i  skuteczniejszy  sposób  robienia  czego,  ber  ^iflnb= 
(jriif,  łlltnftijrijf,  ber  Sortbetl.  Dobremu  żołnierzowi  trzeba, 
aby  wszystkie  znał  i  wiedział  fortele  broni.  Garn.  Dw.  29. 
§.  Sztuka,  przemysł  w  obchodzeniu  sie  z  kim  ,  cliytre  obej- 
ście się,  podejście,  podstęp,  fmiftlid)c5  imb  lifttije'3  3>erfnlircn, 
Ubeniortbeilcn,  Stćiiife,  Hiiifte ,  Hiinitftiictc ,  ['ift,  ;.  S.  Sriecjś^ 
lift.  Jeśli  fortelów  godzi  sie  na  wojnie  używać?  Fetr.  Pol. 
3,  415.  Fortel  jest  brat  cnocie  w  słusznej  wojnie.  Puszk. 
Bell.  A.  4,  b.  Fortyl.  Kosz.  Lor.  173.  Wyklamać,  po- 
życzyć ,  nie  wrócić ,  fortelem  się  wykręcić.  Falib.  Dis.  0. 
3.,  Croat.  forteliti;  Boss.  nyKaBtnh.  Fortelów  używać 
na  nieprzyjaciela  wszelakich  godzi  się,  byle  jedno  wiara 
była  ztrzymana.  Pelr.  El.  244.  Nie  mężny,  ale  fortelów 
był  pełny,  I  na  wojenne  zasadzki  subtelny.  F.  Kochan. 
Jer.  423.  Czego  mocą  dostąpić  nie  mógł,  fortelem  do- 
kazal.  Nar.  Hst.  2,  122.  Kiejstut  więcej  zwykł  fortela- 
mi i  chytrością ,  niżli  mocą  walczyć.  Stryjk.  422.  Jaro- 
pełk  niezwyciężonego  Bolesława  fortelem  i  chytrą  zasadz- 
ką pod  Haliczem  zwyciężył.  Stryjk.  193.  Jaropełk  prze- 
myślał, iżby  też  on  fortel  fortelem  Bolesławowi  mógł  od- 
dać, ib.  189.  Podejść  kogo  fortelem,  eincm  ben  (;liaiici) 
3Janf  abiniifen.  FORTELNY,  a,  e,  FORTELNIE  arfy,  =  % 
z  Niem.  wxt\)eilbalt ,  korzystny,  awantażowny,  n.  p.  O  jako 
szczęście  piastuje  łaskawe  Fortelnie  moją  zapoczetą  spra- 
wę. Past.  Fid.  92.  (6'arn.  forkelnast;  Ifnrf.  savit,  saferlan, 
saroblen  ,  potahnjen ;  Ross.  saTtH.iiiBbiK).  —  §.  Sztuczny 
przemyślny,  podejścia  pełny,  chytry,  fiiiiftlid),  liftig,  argli= 
ftig,  rei(^  on  3>prtbeilcii  iinb  Siinftgriffcn.  Żyd  złoto,  sre- 
bro przysadą  i  inszemi  forlelnemi  sztukami  fałszuje.  Grad. 
Dis.  f  b.  Fortelnie  i  śmiało  na  Tureckie  namioty  nastę- 
pują. Birk.  Chód.  11.  Słowa  święte  fortelnie  przezeń 
wywrócone.  Pasik.  Dz.  131.  Ten  wygra  sprawę,  kto  ma 
fortelniejsze  świadki.  Gorn.   Wi.  L.  Co  chciał,  to  wszys- 


tko przewiódł  swoją  głową,  Chytry,  obrotny,  fortelny,  ćwi- 
czony. P.  Kochan.  Jer.  43.  Człowiek  chytry  i  fortelny. 
Sk.  Dz.  842.  Uliss  fortelnie  wymowny.  Chrośc.  Ow.  56. 
Na  wsi  miłość  jest  prawdziwa  bez  fortelnej  przysady.  Zab. 
14,  373.  FORTELNIK,  a,  m.,  {Viml.  potuhnjenik,  sa- 
yitnik,  temnak);  cliytrzec ,  człowiek  f(irtel(')w  i  podejścia 
pełen,  ein  Slrgliftigcr,  elit  rdiifeiuiller  2?ieiifcl).  Powiadali  mi 
o  srogiej  niecnocie  zdradnego  fortelnika.  .1.  Kochan.  34. 
FORTELNOSC,  ści,  2.,  chytrość,  sztuczność,  podstepność, 
hte  Slrglift,  DMiife,  Sniffe.  'Vuid.  oziganost.  "FOnTELNO- 
WOJENNY,  a,  e.  Założył  fortece  na  pograniczu  fortelno- 
wojennym.  Arch.  dedyk.  i.  j.  gdzie  fortelem  na  wojnie 
dokazywać  można,  abo  też,  co  do  wojny  pożyteczny,  JU 
Jlricgśrdiifeii  oprtbcilbaft. 

FÓRTKA,  FÓRTECZKA,  i,  £.,  demin.  nomin.  forta;  drzwi- 
czki u  domu,  zwłaszcza  jakie  bywają  w  klasztorach,  baS 
'^Ifiirtdteil.  cf.  forta;  Lat.  porta,  cf.  wrota;  Dosn.  yraca ; 
iSorrti.  1.  portka,  rotka  ;  £cc/.  Bparua;  (//os«.  ^opiKa  szyba 
w  oknie  do  otwierania);  Ross.  npiiKa.urroKTj ,  Ka.iiiTKa ,  na- 
.iiiTOMKa.  Dwojakie  wnijście  do  dworu  ,  jedno  rnałą  fór- 
tka,  a  drugie  szeroką  bramą.  Kto  skromnie  fórtka  wcho- 
dzi, zapomożony  tam,  brama  wyjeżdża;  kto  szumnie  bramą 
wjeżdża,  straciwszy,  fórtka  wycbodzi.  Dwór.  A.  4.  Fórtki 
były  zamknione.  IV.  Post.  W.  349.  —  Fig.  Wziął  czło- 
wieka na  poły  umarłego;  dusze,  która  już  u  fórtki  była, 
nazad  wrócił,  do  domu  go  svvego  odniósł,  łóżka  mu 
swego  ustąpił.  Gorn.  Sen.  Z\^.  Śmierć  jest  fórtka  do  po- 
koju wiecznego.  Boh.  Kom.  2,  70.  (przejście  brama).  Usiłuj- 
cie wnijść  ciasną  fórika.  1  Leop.  Ltic.  13,  24.  (przez  cnotę 
do  nieba).  §.  Hlcd.  Fórika  żołądkowa.  Urzed.  409.  Fórtka 
wychodzenia  płodu.  Spicz.  173.  (o6.  Forta). —  ob.  Fórtyan. 

FORTUNA,  y,  z.,  bogini  dobrego  mienia,  według  mitologii 
córka  Jowisza.  Kras.  Zb.  1,  299.  bie  gorłimn,  bic  ©iittinit 
bCii  ©hirfź.  (Garn.  Fortuna  =  bogini  wiatrów;  Garn.  Fer- 
tunz  Aeolus;  ztąd  Carn.  fertuna ;  Yind.  fortuna;  Croat. 
fortuna  procella,  burza,  szturm;  Bosn.  fortuna,  frrituna , 
barascka,  zlo  vrjeme;  Ital.  fortuna  di  marę;  Yind.  fortu- 
nast  burzliwy).  Fortuna  bogini  {Boh.  Stestena ,  cf.  szczę- 
ście; Garn.  srecha).     Ślepa  Fortuna  dlatego,  że  niewidzi, 

"  częściej  temu  sprzyja,  co  niewart,  niż  temu,  co  zasłu- 
żył. Teat.  51,  fe.  15.  Ach  Fortuno,  Fortuno!  jakżeś  nie- 
stateczna. Boh.  Kom.  4 ,  80.  cf.  koło.  —  §.  Los  nami 
rządzący,  baś  S(f)i(ffal.  Od  ślepej  i  niestałej  fortuny  nic 
nie  pochodzi.  Petr.  Ek.  39.  Ale  gdy  czego  przyizyny  nie 
wiemy,  fortunie  to  przypisujemy,  ib.  60.  Fortuna  we 
wszystkich  na  świecie  rzeczach  rozkazuje;  a  ma  to  sobie 
za  igrzysko,  podnieść  i  pogrążyć.  Gorn.  Dw.  20.  Onże, 
gdy  mu  pomyślna  fortuna  służyła ,  Jednakowo  to  przyjął, 
jak  gdy  odstąpiła.  Lib.  Hor.  102.  Alcybiada  jakoby  dwie 
'fortunie  między  się  rozdzieliły.  Wurg.  Wal.  213.  Au- 
guście większy  nad  fortuny  obie.  Monarcho  mądry,  cóź 
za  dobroć  w  tobie!  Zab.  15,  582.  t.  j.  nad  szczęście  i 
nieszczęście,  ®IiW  imb  Uiigliicf,  secunda  et  aduersa  fortuna. 
Źle  ten  znosi  przeciwnej  fortuny  natarczywość,  który  nie- 
gdyś samych  tylko  jej  pieszczot  doznawał.  Zab.  6 ,  203. 
Hetman  tam  pracował  lewą  bardzo  fortuną.  Tward.  W. 
D.  2,  273.     Śmiałym  służy  fortuna.   Zafi/S,  352.    aud. 
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fort.  juv. —  §.  Przygoda  szczęśliwa,  eiii  gliicflidjcr  SufoK, 
cill  ©liirf.  Fortuna  nam  się  przytrafia ,  bez  naszej  iiitun- 
cyi  i  myśli,  na  przykład,  gdy  orząc  lemieszem  bryle  zło- 
ta wywalę.  Szczęście  z  intencyą  i  myślą  naszą  przyclio- 
(dzi  nam,  gdy  się  ćwiczymy  w  dobrych  sprawach,  dobrze 
żyjemy.  Petr.  Et.  73.  g.  Szczęśliwe  powodzenie,  szczę- 
ście, ©!iiif,  3.?Lil)Icrtjct)Cit.  Nie  naprawi  fortuna  człowieka, 
chyba  zepsuje.  Lnb.  lioz.  47.  Stara  przypowieść,  że  przy- 
jaźń z  fortuna  na  świecie  chodzi,  fol.  Zac.  145.  Za  for- 
tuną swawola  pochodzi.  Mom-J.  209  Tam  ludzie,  gdzie 
fortuna.  Pot.  Arg.  693.  Kowal  furluny  nie  kuje,  sobie 
ja  kto  chce  zbuduje.  Fred.  Ad.  5.  Leszek,  pomniąc  na 
dawny  stan,  ze  był  złotnikiem.  Mawiał:  każdy  fortuny 
swej  jest  rzemieślnikiem.  Mm.  Pi/t.  2,  8.  forlunac  suae 
gtiisgiie  faber.  Fortuna  pi-zyjaciela ,  bóg  fortunę  dawa. 
Zimor.Siel.  178.  Acli  nie  Irzebać  nikogo  sądzić  póki 
żyje,  Śmierć  dopiero  każdego  fortunę  odkryje.  Pot.  Zac. 
134.  Szczęście  niewieście,  fortuna  chłopia.  liys.  Ad.  62. 
—  Niefortuna  ,  nieszczęście  ,  bieda  ,  Uni)Iii(f.  Panowie  i 
słudzy  zarówno  tymże  niefortunom  podlegli.  W.  PuU.  W. 
3,  208.  CzYĆ  go  niefortuna  nadała,  że  właśnie  teriiz  nad- 
chodzi? Pot.  Jow.  2,  41.  (cf  choroba,  nieszczęście,  ka- 
duk, kat).  §.  Bogactwo,  majęlność,  ^BoMftmit) ,  i)ieicl)tl)iim, 
ScrillóiJCll ;  Boh.  zbozićko.  Jam  też  miał  pieniądze,  złoto 
i  fortuny,  alem  tym  dla  Chrystusa  wzgardził,  pożyteczniej 
mi,  bez  tych  dostatków  świeckich  żyć.  Sk  Zm.  ],  451. 
Ojciec  mój,  był  szlachcic,  mający  400,000  abo  300,000 
fortuny.  Mon.  a.  03,  212.  Gdy  raz  do  swych  fortun 
jachał ,  w  niebytności  jego  wielka  się  stała  odmiana.  Sk. 
Żw.  2,  141.  (do  dóbr  swoich,  niif  fcine  ©iitcr).  Nie 
tobie  się,  lecz  twojej  fortunie  kłaniają.  Fredr.  50.  Z  for- 
tuna, nie  z  godnością  łaska  pańska  chodzi.  Pot.  Arg.  29. 
Goły.  jak  bizun ;  cała  fortuna  w  brzuchu  i  w  gębie.  Tt-at. 
19,  56.  Potrzeba  sobie  fortunę  zrobić.  Mon.  69.  512. 
Robi  sobie  fortunę  z  ruin  drugiego.  Teat  45,  b.  23.  ^. 
Fortuna,  gra.  Cii.  Tli.  faryna,  Vind.  pisker,  pofoda  te 
srezhe;  iai  ©liirf^iftncl,  ter  ©liitf^Łafeii ,  ©liicfźtopf,  bte 
©Incfiilnite.  FORTUNARZ,  a,  m.,  Ćn.  Th.  farynarz,  ber 
©liirfi^bafucr ,  ©lucftftiHifer ,  ©liirfSbiibtier,  kupiec  losem  da- 
jący towary  kupującym.  W/ud.  FORTUNAT,  a,  m.,  bo- 
gacz, cin  Dicidjcr,  eiit  2)iami  wn  grobem  ?>crmLH3on.  For- 
tunatów mieszek.  Pijs.  Ad.  13.  Bardzo  wielkim  jest  for- 
tunatem. Gliczn.  Wych.  P.  3,  b.  (cf  Job),  oppns.  Nie- 
fortunat,  biedak,  cill  ©Ifiibcr.  Nieszczęśliwy  ja  człowiek, 
banit  wytrąbiony,  przeklęty  niefortunat.  hiitig.  Ner.  58. 
FORTUŃATKA,' i,  z,-  bogaczka,  cme  graucni^pcrfon  mm 
grofcm  ł'ermLigen,  eiiic  3feid)c.  FORTUMĆ,  ił,  i,  <■;..  ndk., 
ufortunić,  pofortunić  dok.,  szczęścić,  zdarzyć,  gcbcibeii 
laJTen,  fcgncit.  Cokolwiek  jeno  czynił,  wszystko  Pan  for- 
tunił.  litidi.  Genes.  39,  23.  (co  on  czynił,  to'  Pan  szczę- 
ścił. Btbl.  (id.).  Nie  słowa,  lecz  miecz  niech  nas  ufortuni. 
Chrośc.  Luk.  214.  Będzie  bóg  lobie  fortunić.  Kanc.  lid. 
208.  Paszk.  Bell.  D.'  o,  b.  'Zm.  Posi.  3,  792.  I'OR- 
TUiMĆ  SIĘ  recipr.  szczęścić  się,  gliicfeil,  gclntgeii.  Tym 
czasem  się  Litwie  przeciw  Moskwie  rządnie  forluniło.  Biel. 
Kr.  516.  Czemu  się  tak  forlunią  drogi  niepobożnych? 
Radź.  Jer.  12,   1.    (czemu  się  druga  niezbożnych  szczę- 


ści? Bibl.  Gd).  FORTUNKA,  i,  2.,  demin.  nom.  fortuna; 
zbiorek,  dostateczek,  ciu  ficiticź  2>crmogcii.  Mając  40  fun- 
tów szterlingów  w  kieszeni ,  spodziewałem  się,  że  powró- 
cę do  ojczyzny,  i  spokojnie  zażywać  bede  nabytej  fortunki. 
Źnb.  5,  185.  "FORTUNOWŁADNY,  a,  e,— ie  adv.,  wfadnacy 
szczęściem;  i>ai  (Sliict  rcgicreiiD.  5/c6.  2,260.  FORTUNNY, 
a,  e',  FORTUNNIE  udo..  §.  Od  fortuny  zawisły,  mMi  =  .  Do- 
bra duchowne,  dobra  cielesne,  dobra  fortunne.  Hrbst.  Nauk. 
r.  8,  b.  —  g.  Szczęśliwy,  błogosławiony,  gliitflid),  gcfcgnet. 
Dziwi  fortunne  pola,  Śliczne  gaje,  doliny,  i  łąki  kwieciste, 
Wyspy  trzykroć  szczęśliwe.  Przyb.  Milt.  92.  Stefan  Woje- 
woda Wołoski  byl  człowiek  chytry  i  fortunny.  Stryjk.  669. 
Fortunna  to  Rzpita,  w  której  ludzie  brzydzą  się  tym  czło- 
wiekiem, ktijry  krzywdę  czyni  drugiemu.  Gorn.  \Vł.  E.  2. 
Pan  był  z  Józefem  ,  zkąd  on  był  człowiekiem  fortunnym. 
Rndz.  Genes.  59,  2.  (mężem  szczęśliwie  postępującym. 
Bibd.  Gd.).  —  Oppos.  Nieszczęsnaż  dziś  ojczyzna  nasza,  i 
my  z  nią  niefortunni.  Faiib.  Dis.  U.  Jestem  niefortunna 
króla  Edenu  córka.  Nieme.  Kr.  4,  171.  O  niefortunna 
śmiertelnych  doli,  o  godne  litości  plemię.  Zab.  13,  239. 
Nar.   Niefortunnie  Adam  jabłka   skosztował.  Goni.  Dw.   o. 

FORTYAN,  a,  m.,  forty  n.  p.  klasztornej  pilnujący,  odźwier- 
ny klasztorny,  ber  >J.*f5vtner  3.  33.  tti  bcit  SHóftern.  Boh.  for- 
tnir;  V/ł!rf.  vralar,  sapirazh;  /?"ss.  Bparapb.  W  rodź.  zemk. 
FORTYANKA,  i.  Mon.  70,  744.  btc  ^łfi'rtiicniiit. 

•FORTYCZNY  ob.  Fartyczny. 

FORTYFIKACYA ,  yi ,  z.,  z  Franr.  kunszt  stawienia  i  zmo- 
cnienia  twierdz,  do  architektury  wojennej  należący.  Kras. 
Zb.  1,  299.  bie  5)Cfcftigititgfif'uiift.  §.  Miejsce  obwiedzione 
fossa,  zakryte  wałem,  usypanym  z  ziemi  wydobytej  z  fossy, 
obmurowanym  lub  obdarnionym ,  a  basztami ,  oraz  wie- 
żami podczas  basztowemi  zmocnione.  Służy  na  to ,  aby 
małe  wojsko  mogło  dać  odpór  większemu.  Papr.  W.  i, 
472.  bie  23efeftifliiiig ,  gcft"»fl*H'Erfe.  Fortyfikacye  natu- 
ralne mają  rowy  okryte  wzgórkami,  na  klóre  nieprzyja- 
cielowi trzeba  sie  dostać.  Jak.  A't.  2 ,  499.  Kunszto- 
wne fortyfikacye.'  ib.  300.  FORTYFIKOWAĆ,  ał,  uje, 
cz.  nii-dok.,  ufortyfikować  dok,  umacniać,  obwarować, 
befeftigcn.  Król,  gdy  fortyfikował  wieś  jedne,  zarażon 
był  paraliżem.   Biel.  Kr.  89. 

FORUM,  inderl.  n.,  w  prawie  znaczy  sąd  właściwy.  Kras.  Zb.  1, 
299.  Forum  czyje  kędy,  stanie  u  prawa.  Cn.  Th.  iai  ®mi)t, 
iiiiter  bcm  jcmaiib  ftcl;t.  O  droższą  cenę,  forum  kupcom  nazna- 
czamy przed  wójtem,  a  mieszczanom  wsadzie  grodzkim 
naznaczamy  Gost.  Gor.  79.  Którzyby  nad  taksę  przedawali 
naznaczamy  in  forum  według  prawa.  Gosi.  Gor.  76.  Sorab. 
1.  sudźencża. 

FORUT,  u,  m.,  (z  iV(em.  liorailii) ,  w  górnictwie,  z  góry  da- 
wanie pieniądze  od  uczestników  kopalni,  ber  SJorfdjUp ,  bClt 
bic  ibeiliicbincr  ani  Sergiucrfc  I;crfd)iepcii. 

FORWACHT  ob.  Furwach. 

FORYŚ,  ia,jn.,  FOUYSIEK ,  śka,  m.,  FORYTARCZYK,  a,  m., 
danin.  nom.,  forylarz;  =  przejeźdźca  przed  karetą  poszo- 
stną;  Sorob.  2.  Yorrajlar;  Croat.  foringass,  prcjahach; 
Ymd.  predjesdez;  Hoss.  oepiiiHiiKt;  ber  2>inTeitluirfd;c  bcą 
ciiicm  fcd|C'Ui(iimigcti  SSngcii.  Pod  forysiem  pow^inien  być 
koń    i  pewny   i  do    wierzchu  sposobny,  hluk.  Żw.  1,186 
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Forszpan  suty  z  forysiem    trąbią    achy!    achy!    Teat.  45,  FOSA,  y,  ź.,  zŁac.  rów,    Bosn.  endek;    Slavon.  graba,  ber 

35.    Wyb.  Haiir.  Ek.  178.  Biedny  forysiek.  Atisz-i).  20.  ©ratuMi.     Fosy  kopać  przed    miastem    szerokie  i  gfębokie 

TORYSTER,  a,  m.,  z  W/dsA.  cudzoziemiec,  tcr  9lu5l(inbcr,  ber  należy.  Papr.   W.   1,  185.    Ślubuje  dygnitarstwa  i  wszcl- 

Srcntbc.  kie  honory.     Nie  tylko    srebrne    fosy,    lecz  i  złote    góry. 

F015YTARSKI,  a,  ie,  od  forytarza,  Croa/.  foringaski,  forin-  Kulig.  ller.  244. 

gasseii,  3>orrciter'.     Forytarski  koń,    be'j  25orreitcrź  ^łferb.  FOSFOR,  u,  m.,  istota  z  siebie  światło  oddająca,  należąca  do 

FORYTARZ,  a,  m.,  z  Nietn.  bcf  3>inTcitcr,  iuryś,  przejeżdźca.  do  ciał'  zapalnych.  Magier.  Msi;r.  ber  ^^Uiouplnini^.  FOSPOf"^'. 

przed  karetą  poszostną;  n.  p.    Od   wożników  poszostnych  phospliorcta ,   koiubinacyc   fosforu  z  innenii   ciałami.  Śinnd. 

niech  płacą  złotych  cztery,  a  osobno  od  forytarza  złotych  C/iew.  320.  FOSFORAN,  u, »«, /j/io.spAor,  sól  z  kwasu  fosfo- 

dwa  ,  gdy  na  sześciu  koniech  o  jednym  woźnicy  nie  mo-  rowcgo    i  z  zasady  solnój   złożona.  Sniad.   CAcm.  2,67  — 

gą  jeździć.  Lek.  C.  3.  Sak.  Probl.  S.  I- Fig.  Dopomagacz,  68    FOSFOROWY,  3,  e.  od  fosforu.  ^;H)0'3r['oniŚ  = .    FOS- 

bcr  Seforbercr,  9)iitjjcliiilfc  ju  etma'3 ;   Yiiul.  napreivpraulenik,  SFORYCZNY,  a,  e,    zamykający  fosfor,   p^oupborifrf;. 

napreipelauz,  povishar;     Hoss.    nocnBUiccTBOBaTeJib ,  cno-  FOSZKl,  szek,  plur.  demin.  nomin.,  fochy;   figielki,  sztuczki; 

coócTBOBaTCit ,  (cf.  pośpieszyć,  sposobić).  Jaropełk  wdzic-  ^*0|Tcn,  Strcidje.   Ty  nie  wiesz,   pani  rozkosz,  co  za  dzi- 

cznie  przyjął  Włoszczewica,    weseląc  się  z  tego,    że  mu  wy  płodzi,     A  jako  lu  nędzny    świat  swemi   foszki  zwo- 

bóg  dał  pomocnika  i  forytarza  do  podniesienia  wojny  na  dzi.   Rej.    VVi:-.  53. 

Polaków.  Stryjk.  189.   Wierutnym  łotrom  forytarzami  byli.  'FOTAKLĘ,  ecia,  n,  może  obsc.  z  VV?osft.,  bękarcie,  Snftarb* 

Birk.   Zam.    10.    Żrn.  Post.    3,    17,    b.    et    756.     Cnotą  d;cn.  Dziecię  to,  Amor,    acz  ślepe,    ale  widzisz^  iż  prze- 

trzeba    urzędów    dochodzić,    nie    forytarzami;    dosyć    ten  cię  ugadza,   O  nie  jednegoż  wierz  mi,  to  fotarle  zdradza, 

ma  forytarzów,  kto  dobrze  działa.  Modrz.  Ba:,.  58.  Prze-  liej.    Wiz.  29. 

mytnicy  z  ich  forytarzmi,  za  których  dopuszczeniem ,  przy-  FOXAL,   u,  m.,  z  Aiigiel.  zithawa  wieczorna  ogrodna,  %\ux-- 

jaźnią,    radą,    przejechanie    cła  się    staje,    jednaką  winą  liatl.  Komedyi,  redut,   pikników.    foxalów,   nigdy  nie  opu- 

mają  być  karani.  Herb.  Stal.  97.  Zły  dłużnik  najpewniej-  szczali.   Teat.  \^,  b.ó.  FOXALOWY,  a,  e,  tyczący  sie  foxa- 

szą  rzecz  nicuje,  i  forytarzów  wiele  do  tego  sobie  nabę-  lu,  35aiiif(;allś  = .  Koło  dziesiątej  kończąc  dzień  przyjemny, 

dzie.  Sax.   Tyt.  84.     §'.   Quadruplator ,  oskarżyciel,    fory-  Foxalo\ve  zabawy  okrywał  mrok  ciemny.  Nieme.  P.  P.  51. 

tarz,    wydawca,    który    zwłaszcza     wydawał    przed    radą  *FOZA,  'FUZA,  y,  ż.  (//«/.  foggia);  kształt,  model,  gatunek, 

Rzymską  występne  ludzie  i  forytował  na  nie  ten  występ.  sposób,  bte  3lrt,  Manier,  "^onn,  ©cftalt.    Zona  koniecznie 

Mącz.  fołdrownik,  donosiciel,  bcr  Sdiijcber  bci)  ®crid|tc.  '§.  chciała  mieć  zawicie  nową  fozą.  Star.  Ref.  43.     Bławaty 

Quueslionarius ,    forytarz  złoczyńców,  oprawca ,  podkacie.  nowej    luzy    kwiatkami    upstrzone.    Gród.  Dis.  D.  o.    Iw 

ib.  ber  .Cnifiicr,  ©d)arfri(()teri^  łlnedjt.  FORYTOWAĆ  ,  ał,  uje,  kochaniu    są    żołnierskie    fozy,    Ma    też    Kupido  szańce  i 

cz.  niedok,.   komu:     przejeżdżać  mu,    forysiem  jego  być,  obozy.     Pot.  Arg.  697.      Święty  Marcinie,     nie  bardzo   to 

ciiiem  Borreitcit,  fein  Śorrciter  )'e>^n.  §  Fv^.  Forytować  kogo  =  do  fozy.  Suknią  rznąć,  kiedy  ludzie  szubią  się  na  mrozy, 

wynosić,  popierać.    Cn.   Th.  eiiicii  bcfiirberii,  ibm  itipjU  ^elfen.  Pot    Pucz.  147. 


i^ii  begiinftigeil.  Somb.  2.  fordrowasdi,   fodrowasch;  Slovac. 
fedrugi;  Vini.  napreipelati,  napreivpravili,  povishati ; /?oss. 


F    R. 


cnocoócTBOBaib,     (cf.    sposobić),    nocntmccTBOBaTb.     Po  FRABUGA  ob.  Frambuga. 

śmierci  Wacława,  łaskawsze  niż  przedtym  szczęście  Łokietka  FRACZEK,  czka    m.,  demin.  nom.  frak.,  suknia  kroju  Fran- 

na  królestwo  forytować  poczęło.  Slryjk.  351.     Galba  nic  cuzkiego ,  eiil  3rddd)Cii ,  eiii  fleitier  grac!.    Fraczek  Angiel- 

swoim  domysłem  nie  czyniąc,  cudzemi  się  tylko  chucią-  ski.   Teat.  14,  94.    Fraczek  na  siebie  wdziewam,  bo  ten 
mi  forytował.  Nar.   Tac.  2,482.  Posłano  dwu,  abyonych.      teraz  pewne  wrzuca  kajdany  na  serca  młodych  dziewcząt, 

■więźniów  rzecz  forytowali.  Baz.  Sk.  356.     Odym.  Św.  2,  Teat.  23,  d.  25,  ib.  28.    Kobietki  teraz  prędzej  fraczek, 

H.  3,  b.     Ludzi  niegodnych  forytują,    wynoszą,    bogacą.  niżli    kontusz    zwiedzie.    Nieme.  Kr.    4,  251.     Metonym. 

W.  Post.   W.  365.     Judyta  modliła  się  bogu,    aby  fory-  Fraczek  i.  q.   fraczkowy  rycerz.    FRACZKOWY,  a,  e,  od 

tował  radę  jej.  Biidn.  Judilh.  12,8.   (aby  sprawował  dro-  fraczka,  w  fraczek  ubrany,    Jrdcfc^eit',    mit  eiiiem  '^xi\di)(\\ 

gę  jćj.  Bihl.   Lid.).  —  §'.  Forytować  na  kogo  ■■  fołdrować,  atigctDaii.    Fraczkowi  rycerze  pilnują  tylko  umizgów.    Teat. 

ouf  eilien  inftiijtrcii.  (Juarf/M/i/a^r  u  Rzymian  wydawał  przed  15,  55.     Uśmiechła  się  do  fraczkowego    młodzika.    Oss. 

radą  występne  ludzie  i  forytował  na  nie  ten  występ.  Mącz.  Sir.  3.   Jest  on  rodzony  brat  wielu  naszych  fraczkowych 

FORYTOVVANIE,  ia,  n.,  subst.  verb.,  baś  2>iirreiteii,  przejeż-  paniczów.   Teat.  29,  21. 

dżanie,  ber  Sorritt.  §.  Dopomaganie,  pomoc,  bie  Scsj^iilfc,  'FR.AJBITEU,  FREJBITER ,  a ,  m.,  {z  Niem.  ber  greiibeuter  ro- 

Scgiitlftigiltig.     Narody  z  nikczemnych  początków,    za  po-  zbójnik  morski).  Pojmali  go  frajbiterowie  abo  zbójcy  mor- 

stępkiem  czasów,   i  forytowaniem  szczęścia,  w  wielka  się  scy.    Warg.    Wal.   222.  §.  Kaper  morski,  uprzywilejowany 

możność  rozmnożyły.    Stryjk.  67.    Ludzie  bądź  za  swoim  od  rządu  swego  zbójca  morski  do  chwytania  pojedynczych 

własnym    szczęściem,    bądź   za    udaniem    i  forytowaniem  okrętów  nieprzyjacielskich,  ber  6aper,  etii  prtoilegirtcr  ®ee= 

czyim ,    opatrzenia  i  tytułów    dochodzą.     Warg.  Cez.  24.  rduDcr.     Zygmunt  August    frejbiterów    postanowił  dla  za- 

FORZAC,  u,  m.,    sztuka  z  gliny,  zamykająca  okno  w  piecu  bronienia  Narwickiej  nawigacyi.  Biel.  Kr.  567.  Iż  ci  fraj- 

szklarskim,  przez  które    tygle    wstawiają  się.     Torz.   Szk.  biterowie,    których  król  rniał    na  morzu,     Gdańszczanom 

34.  z  Niem.  ber  3>orfo|,  »or  baź  Offettlod;  »or  ber  ©laś^tte.  byli  ciężcy,  wygubili  je.  Goni.  Dz.  167.  Dwu  frejbiterów 
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stracono  I  gJowy  ich  wywieszono  Z  murów  Gdańskich; 
a  hyh  Tej  śmierci  nie  zasJuzyh.  Groch.  W.  509.  g.  Frej- 
biter  ot.  Kozak.  §.  W  rodź.  żeiisk.  FRAJB1TERK.\,  i,  iarlobl. 
Owe  frajbiterki,  mam  rzec  panie  duszki.  Pastk.  Di.  127. 
rozpustnice,  galące  na  młodzież ,  fryjerki. 

FRAK,  u,  m.,  suiinia  kroju  Francuzkiego,  bcr  Jraif.  Ró- 
wnie pod  kontuszem,  jako  pod  frakiem  znajdziesz  serca 
czułe.  Teat.  29,  23. 

FRAKGYA,  yi,  z.,  ariłhm.  łamana  hczba ,  część  jaka  albo 
części  hczby  całej,  dwiema  liczbami,  nad  i  pod  hnijką 
wypisane.  Solsk.  Geom.  5,  78.  Ross.  ^erb.  Łamane  ilko- 
ści  czyh  frakcye.  Ustrz.  Alg.  49.  tik  gcbnidiene  S"^!'  iJft 
Sntc6,  (cf.  mianownik,  licznik).  FRAKT,  u,  m.,  w  muzyce, 
łamanie  głosu,  bic  Srcd^iiiuj  obcr  Sciujiing  Ser  Stimme.  Róż- 
nym traktem  głosu  z  pięknym  śpiewał  trelem.  Hor.  Sat. 
50.  FR AKTOWY,  a,  e,  od  fraktu  czyli  łamania  głosu, 
Scuguiigś  =  .  Śpiewania  kościelnego,  bądź  na  organach, 
bądź  fraktowego,  bądź  chóralnego,  bardzo  się  dobrze 
u  nich  wyuczają.  Birk.  Dom.  148. 

FRAKTARZ,  a,  m.,  (cf.  frochti,  faktor,  bcrSaftor,  ber  grac^= 
ter.  Hollendrzy  najwięksi  na  świecie  fraklarze.  Wyrw. 
Geogr.  522. 

•FRAMBOGA,  FRAMBUGA,  FRAMUGA,  i,  i,  (może  z  iV;em. 
przynajmniej  po  części),  Boh.  prampaueh;  obłączyste  skle- 
pienie, eiii  ladMińcWpfleii,  eine  23oijeimtaiicr,  cin  SdiiIenbo< 
gen,  Ctne  Slrcnbc.  Ujrzał  przed  sobą  most  bogaty  długi. 
Który  kamienne  dźwigały  frambugi.  P.  Kochan.  Jer.  435. 
Złodziej  w  nocy  przez  krzywe  framugi  Oknem  wlazł  w 
kościół,  ib.  53.  Przyszedł  na  górę  Saul,  i  wystawił  fram- 
bogę  na  znak  zwycięztwa.  Leop.  i  Iteg.  15,  12.  (fram- 
bugę  tryumfalną.  Wujek,  pamiątkę  zwycięztwa.  Dibl.  Gd). 
eincn  Jriiimplibinjen.  §.  Macloch  ,  miejsc  wolne  w  murze 
dla  postawienia  czego,  eine  Slcnbc,  Sjilberblenbe ,  9iil'c^e. 
(Rng.  yloscniza).  Spuściwszy  się  głęboko  w  loch  ,  postrzegł 
w  jed  nej  framudze  okuty  żelazem  półskrzynek.  Oss.  Sir. 
3.  Stoi  w  apteczce  szafa  szeroka  i  długa.  Za  którą  za- 
słoniona  jest  w  murze  framuga.  Treb.  S.  M.  122.  FRAM- 
BUZKA,  i,  z,  dnnin.,  macloszek,  eine  fleiiie  3?i|i^c,  5iilber= 
tlcnbc.  FRAMBUŻNY,  a,  e,  od  frambugi,  ©śnncMunjen  = . 
Frambużnv  kamień.  FRAI\1BUZYSTY,  a,  e,  na  frambugach, 
filarach,  słupach  budowany.  Cn.  Th.  anf  Sd^iinelibogen  rn= 
^cnb.  Frambużyste  ganki.  Tr.  Tel.  255.  Okno  frambuży- 
ste  '  sklepione ,  cin  genjiHbteż  genfter. 

FRAMUŻKA  ob.  Farmużka. 

FRAMZA  ob.  Frandzla. 

FRANCA,  y.  2.,  ('FRANCUZA  06.W/.),  dworska  choroba,  ospa 
dworska,  weneryczna  zaraza,  cf  kanoniczy  katar,  kwar- 
ciana  ospa,  Francuzka  ospa,  Vind.  franzhoshi;  Sornb.  2. 
franzose;  Croal.  franczuz;  Rag.  xenska  iitrov,  bluudna 
nemooch;  EccI.  *pHHKa;  Ross.  HciiiCTt;  bic  Suftfen^e,  bic 
Sranjofen.  Lubieżna  choroba,  ferz.  Lek.  2,  5.  Przymiot, 
abo  po  prostu  mówiąc,  pani  franca.  Sij.tt.  Szk.  506.  Na 
końcu  wieku  piętnastego  franca  naprzód  do  Polski  przy- 
niesiona. Przyniosła  ją  jedna  białogłowa  z  Rzyma  do  Kra- 
kowa, co  tam  na  odpust  chodziła.  Ta  choroba  naprzód 
się  we  Włoszech ,  zwłaszcza  w  Neapolitańskim  państwie 
na  Francuziech  pokazała ,   gdy    "Karzeł  ósmy  król    Fran- 


cuzki do  Włoch  wtargnął;  i  przetoz  tę  niemoc  franca  20- 
wią  od  Francuzów;  a  Francuzowie  ją  też  zowią  Neapo- 
litańską,  że  się  tam  naprzód  na  nię  zdobyli.  Biel.  Kr.  452. 
Rozmaita  jest  franca,  jedna  wilcza,  co  za  gardło  chwyta; 
pyszna,  co  na  czoło  wypada,  sprośna,  co  indziej  się  wjadą. 
Dwór.  G.  1.  (ff  rzezawka;  trypa,  kiła,  dymienica;  cf. 
delia  dębowa,  ferezya  sosnowa,  melle).  Rdza  z  miedzi 
na  proch  starta,  francuzy  wysusza.  Sienn.  351.  Za  po- 
żądliwością chodząc,  nabędziesz  podagry,  'francuzy.  W. 
Post.  W.  5,  525.  Za  takim  życiem  idą  scyatyki,  pleury, 
francuzy.  Rej.  Wiz.  90.  Stara  miłość,  jako  stara  franca. 
Rys.  Ad,  62.  (niewyleczona).  §.  Franca!  interj.  do  dyabła! 
jum  feenfcr.     Franca !  sparzyłem  sie.   Tr. 

FRANCIA,p/Mr.  nom.  frant.  FRANCIASŻEK,  aszka,  m.,  FRAN- 
CIK,  a,  m.,  demin.  nom.  frant,  ein  burd;tric6enf^  ©(^ćilfc^en, 
ein  fleiner  liftigcr  SBctriiger.  Na  jarmark  drugi  przyjedzie 
franciaszek.  Pasz  zgoła  grosza,  cale  próżny  mieszek.  Bratk. 
K.  4.   Chytrze  mu  odpowiedział  franeik.   Dwór.  K. 

P^RANCISZEK,  szka,  m.,  {Rag.  Frane,  Frano,  Francesko;  Croat. 
Ferencz;  Z)a/.  Ferenacz,  Francesko ,  Frano,  Frane;  Bosn. 
Frane,  Frannoj;  imię  męzkie  Franciscus ,  J^ranj.  Franci- 
szek ś.  w  Assyżu  urodzony.  S.  Franciszek  de  Paula, 
Franciszek  Xawery.  Franciszek  Salezyusz.  —  Cesarz  Fran- 
ciszek I.,  Franciszek  II.  Kras.  Zb.  1,  501.  (Demin.  Fra- 
nus, Franulo  ,  Franulko).  W  rodź.  źeńsk.  FRANCISZKA, 
Rag.  Franuscja ,  Frane,  Franna.  FRANGISZKAN,  a,  m., 
jeden  z  zakonu  fratrum  minoiiim,  abo  braci  mniejszych, 
ustanowionego  przez  Franciszka  z  Assyża.  Kras.  Zb.  1, 
501.  cin  granjiiifnncrmiincl) ,  ein  granjt^łfnner.  Franciszka 
konwentuał.  Franciszkan  trepkowy;  Franciszkan  striclioris 
obseruantiae.  FRANCISZKANKA,  i,  z.,  bie  gransiśfancrnonne. 
FRANCISZKAŃSKI,  a,  ie,  od  Franciszkanów,  §ran5i5faner  =  . 

FBANCOWACIEG,  iał,  ieli,  neutr.  niedok.,  zfrancowacieć  dok., 
francowatym  zostawać,  ucncrifd)  ircrben.  Wszystka  już 
prawie  Polska  zfrancuziała ,  a  podobno  zfrancowaciała. 
Siar.  Ref.  43.  FRANCOWATY,  a,  e,  od  francy,  »ene= 
ti)i}.  Lubieżne  czyli  francowate  dymienice.  Perz.  Cyr.  2, 
69.  FRANCO  WY,  a,  e,  od  francy,  Benertfd).  Ponieważ 
Merkuryusz  france  leczy,  także  i  w  ospie,  gdy  jad  fran- 
cowemu  jadowi  podobny  sie  zdaje,  pomocy  udzieli.  Krup. 
5,  445. 

FRANCUZ,  a,  m.,  z  Francyi  rodowity,  ein  3r«n50fe.  Boh. 
el  Slovac.  Francaus;  Sorab.  2.  Franzosa,  Franzosar;  Vind. 
Franzos;  Sorab.  1.  Franzosa;  Croal.  Fruii^zuz;  Hung. 
Frantzia ;  Ross.  <^paH^3'3■B.  'Francuzowie  (Francuzi ,  Galii, 
Gallowie),  Rzym  wzięli  i  kapitolium  obegnali.  Warg.  Wal. 
245.  'Francuzowie  stanęli  w  gotowości  do  szturmu.  Ustrz. 
Kr.  2 ,  354.  Czemu  się  Waść  kręcisz  ,  niby  na  zawiasie, 
szast  szast,  jaki  mi  Francuz  Teat.Aó,c,5.  Wyb.  (war- 
tki, zwinny,  fartyczny). —  FRANCUZIEG  nijak,  niedok., 
zfrancuzieć  dok,  Francuzem  zostawać,  Francuza  zarywać, 
5um  granjofen  merben,  Sranjófifd)  merben.  Teraz  Warsza- 
wa zfrancuziała.  Mon.  68 ,  88.  Wszystka  już  prawie  Pol- 
ska zfrancuziała ,  a  podobno  zfrancowaciała.  Star.  Ref.  43. 
Tiuard.  W.  D.  2,  150.  FRANCUZKA,  i,  z.,  kobieta  z 
Francyi,  eine  granjtirinn.  Podobała  im  się  grzeczność 
Francuzek,  białość  Angielek.    Mon.  73,  218.     Francuzek 
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silą  się  dowcipy,  ażeby  strój  codzień  odmienny  się  poka- 
zywał, ib.  Francuzka,  rt'.  guwernantka.  ^.  Gatunek  drze- 
wa budowlego ,  Jraiijbel? ,  ciiic  ?lrt  SaiitiPlj.  Wielka,  śrze- 
dnia,  mała  francuzka.  Tr.  FR.'\NCUZ(",ZYZNA,  y,  z.,  wszys- 
tko co  jest  Francuzkiem,  obyczaje,  stroje,  mody.  język, 
^nó  Jraiiiiifiidic,  5raiijóm'*c  Siiffii,  SWobcii,  'j.tiic,  Spradtc; 
lioh.  Iranoina.  Gadała  bardzo  zła  Irancuzczyzna.  Nieme. 
Kr.  2 ,  202.  (źle  po  Francuzku).  Mowa  franeuzezyzną 
przeplatana.  Aras.  /'ud.  2,  252.  Franeuzezyzną  w  modzie. 
ib.  110.  FRANCUZKI,  a,  ic,  od  P'rancyi,  Svaiijófi|(^; 
Boh.  Franeauzky,  Fransky,  Francky;  Sorab.'i  Franzojski; 
Sluvon.  Francuski;  Yiiid  Franzoski ;  fioss.  <l>paHH_v3CKiB. 
Francuzka  wyspa,  hle  de  France.  Dijk.  (jeoijr.  i,  205.  Zam- 
kr  Franeuzkie  do  drzwi  podwójnych,  łiuh.  Kom.  5,  109. 
Smelce  robota  Francuzka.  Ziot.  A-  2,  /*.  Francuzki  'go- 
ściec. Sak.  hobl.  81.  (nb.  Franca).  Po  Francuzku,  spo- 
sobem Franciizkim  ,  jeżykiem  Francuzkim  ,  adv  J^ranjófift^, 
aiif  i\raii5i'|i)cb.  Teraz  u  nas  wszystko  po  modnemu,  po 
Francuzku  ,   po  Niemiecku.   Kras.   Doi.   203.    Kosztów   nie 

-  trzeba  żałować,  bo  sie  nauczył  po  Francuzku  dyszkuro- 
wać.  Upal.  Sal.  5.  FR.\N(.Y.\,  yi,  i,  niegdyjS  królestwo, 
teraz  cesarstwo  Franeuzkie;  Uuli.  Francauzy,  Franky;  Sla- 
von.  Francuzka;  Vind.  Franzoska  desliela;  łloss.  (^pnH^i)l; 
gninfrcid);  u  Rzymian  fiallia.  Wyrw  Geof/r.  500.  Z  'Fran- 
cus   (z  Krancyi)   do    Iizyuiu    przyjechawszy.   Krom.   89. 

FRANCYK,  a,  m,  Frankończjk,  cin  5^raiiff.  Justynian  pi- 
sał sic  Franevkiem,  jtkobv  Franki  kiedy  za\yojował.  Sk. 
Ih.   S.^łO. 

FRANDZLA  nb.  Fręzla. 

FRANFK,  nka,  m.,  demin.  nomin.  propr.,  Franciszek,  Jrńii)' 
d)Cii.   Zn.ij   koza   Franka,   fii/y.   Ad.   78. 

FRANKO.MA,  ii,  :.,  cyrkuł  rzeszy  Nietnieckit^j,  położony  pra- 
wie w  samym  śrzodku  Niemiec.  l)i,h-.  I',eiiqr.  \,  216. 
graiifcit,  Ber  iraiifi)d)e  J{rd^.  KRA.\KtlN(',ZVK,  a,  m..  z 
Frankonii  rodosyily,  fin  Sl^flnff.  Fr;mki.iiczykowie ,  czyli 
raczej  Frankowie,  w  Tiircczyznie  i.  i].  F{iiopcjrz\k(iwie. 
l'am.  81,  "75.  Bic  iśronfcn  tii  Ber  Jurfoii.  FI!A\K()NKA. 
i,  i.,  kobictii  z  Fr;irik(inii.  cinc  i^riiiifiiii'.  FR  \.\K(iNSKI, 
a,  ie,  od  Fr^nkonn,  frdllflidj.  (cyrkuł  Fr;mk<iii>ki.  Wijiw 
Geogr.  201.  bcr  SrńiifildlC  Rrct^.  Wino  Frankońskie  czę- 
sto za   Reńskie  przcikija.   Krup.  5,   107. 

FRA.NMASO.N,  a.  m.,  z  F-une.,  wolny  mularz,  należący  do 
towarzystwa  sckrctnc<;o  .  z  Anijhi  początkowo  wyszłejjo, 
który  w  swoich  olwzailk.ich  używa  znaków  mularskich, 
ber  grcsmaiircr.  HtA.N.MAS()M-.RVA ,  yi  ,  i,  wolne  mu- 
larslwo  towarzystwo  Iranmasońskie,  bic  jrcomaiirc rfO.  FRAN- 
MASdNSKI     a,  ie,  od  franmasonów,   frconiaiiarifd). 

FR.\;NT,  a,  in  ,  phir  franeia,  i,<  1)  fdut,  sztuczny  szal- 
bierz ,  hs .  ciii  idilaiirr  ^dmlf ,  fin  liftiiicr  iBfijd ,  fin  '^wM. 
Yiiid  savilnik,  dounslili-nik  ,  ziij.in  ,  kurbd.il ,  tjaluf;  lu-cl. 
et  //<K<  *paHTi,  iiiyrb,  cKOM)k:i.vi. ,  uiHuiiuiopii ,  n.iyTi, 
n.iyreui,  (//■>«?.  ">paHrŁ,  opanniKi  fircykl.  Lis  frant  z 
natury.  Jahł  Ez-  158.  Frant,  jako  mówią,  karmiony  szpa- 
kami >b.  165  Na  traiita  zawsze  sie  frant  znajdzie.  i6. 
40.  Wi'  dwójnasób  miła  stziika.  Frant  filuta  gdy  oszuka. 
Jak.  Ba,.  "0.  N.i  wszystko  wiedział  sposób,  był  to  trant  nad 
franty,  ib.  272    cin  rft^tft  .Caiipticbalf.    Domyślił  się  frant; 


i  chłopi  frantami.  Jabl  Ez.  159.  aui)  min  bfr  Sniifrit 
flictttS  Sdialff.  Franeia  pijący,  nazajutrz  mawiacie.  Nic 
pamiętamy,  przebacz  Mości  bracie.  Uralk.  E.  b.  Frant 
niezapłaconego  długu  złapan  i  do  więzienia  włoion.  Che/m. 
h:  1-10.  Raby  gorzałka  chcą  franta  bola  z  Jejmości  wy- 
prowadza<?.  I'erz.  Lek.  10.  Oto  dziewczyna  frant!  Teat. 
30,  b.  47.  2.  Sodalis,  biesiadniczy  towarzysz;  frant  teź 
niektórzy  mówią.  .Marz.  bfr  jfdjlmibcr.  FRANTdSTWO, 
FRANT<')\VST\V"(),  a,"  n.,  Yind.  galufnia,  galufnosl;  Hoss. 
n.iyToiicTuo .  HUiapcTOo;  sztuczne  szalbierstwo,  £d?alfbfit, 
liftiflC  (spiCil'i'il'crfo.  Poznał  frantowstwo.  Jabł.  49.  Nie- 
długo się  z  pożytku  frantostwa  swego  nacieszył.  Lsirz. 
Knic.  2,  20."j.  Mniemam,  że  sama  ehce,  lecz  tai  to  z 
frantostwa  w  duchu.  //ul.  Oir.  121.  Najlepsze  franlostwo 
jest,  nie  być  frantem.  Zabł.  Hoz.  42.  Mon.  74,  125.  FRAN- 
TOWNY,  FRA.NTOWATY,  a,  e,  iartowny.  Gn.  Th.  fdjcrj. 
\)ait ,  luilTciibilft.  U  kogo  oczy  małe,  ma  być  dowcipny, 
frantowaly.  Chmiel.  1,  183.  g.  Sztuczny,  chytry,  fdllau, 
lillifl.  Tr.  FRANK tWAG,  ał,  uje,  rz.  uiedok.,  iranlowslwo 
stroić,  /i'os.s.  c.HoiiieiiiiiiMiiTi. ,  n.nTOBJiib.  uiiiuiiiMopiiTi.. — 
(żartować.  Cn.  Th.);  (cduilflifitfn  nu\5u(icn.  Co  robić?  mu- 
sze frantów ać,  ażeby  cie  dostać.  Frantujmyż!  bierze  za 
tym  ułożona  minę,  stąpa  z  partesów ,  na  kształt  karmne- 
po  prałata.  Zub.  15,  276.  Treb.  Przy  dworze  bezjiiecznio 
Hglować  i  frantować  może.  Dzwon.  Siat.  A.  2.  FRAN- 
TttWKA,  i,  ż.,  /iii.'s.  n.yroDKa,  kdbicta  frantowska,  fiu 
fdjnifbnflfij  IjraiiCltjiinmcr.  Frantowka  ta  Jakie  ma  serce 
chytre  i  zmyślone!  I'usl.  hd.  173.  FRANTOWSKl.  a, 
ie ,  sztucznie  chytry,  fdtalflmft,  fc^Idll.  Frantowsko,  po 
franiowsku  aćr.,  Yind.  galufizhen,  galufen,  savit ,  pre- 
vershen  ,  |iremeten  ,  oziganski;  /i'o.t.<.  n.MTOiiCKitt,  ii.iyTO- 
Baruii.  Frantów  skie  sie  z  frantem  obchodzić.  /'.  Korhan. 
Ort.  1,  85.  Z  frantem  po  frantowsku,  inaczej  się  spa- 
rzysz. Fred.  .y.  42.  Jedno  zełgać,  a  drugie  frantow- 
sko powiedzieć.  Dzwon.  Siat.  A.  4.  g.  Frantowski,  fry- 
erski;  n.  p.  Frantowska  piosnka,  wiersz,  iart.  Cn.  Th. 
bitblcrifd). 

Poihddz.  prztffraut. 

FRANUS,  ia.  m.,  FRANULO,  FRANULKO,  a,  m..  zdrobn., 
imienia  Franciszek,  Jranid^fn.  Franku.  Franulu!  Teat.  10, 
6.  38.  r*'ranuś  miał  szczkawke  przez  półgodziny,  ib. 
26.  b.  59. 

FRAS,  FRASliniJWY  ob.  Frasunek,  Trasowały,  Frasowny. 
FRAS(_)WAG,  ał ,  uje,  cz.  uiedok,  ufrasować,  zfrasować 
d<ik.,  (ef.  Gcrm  ircijeit  gryźć;  u  Otlfri/da  frezzen ;  Dan. 
fraadse;  cf  Germ.  bic  S^iiiP,  iraui) ,  bic  Srf.ifiam.  31  big.) 
gryźć  kogo .  troskać  go .  kłopotać  go  ;  Hots.  Kpyiiiiiiiib. 
ouf  tincn  hH'Iifiecn,  ibm  jiiffCfn,  ibin  iiagfnben  Suinincr  mo' 
dJftl.  Wielkie  utrapienie  ufrasowało  go.  IV'.  l'ost.  .Mn.  51. 
Frasują  mię  nieprzyjaciele  moi.  3  l^enp.  Ps.  20 ,  2.  (cią- 
żą. 1  Leop.).  Co  cię  frasuje?  Teat.  52,  9.  Uirasowal 
go  niedostatkiem.  1  Leop.  Deitl.  8.  Im  więcej  się  przy- 
bliżam do  końca,  tym  wieci'j  mnie  to  frasuje.  Teat.  54, 
b.  54.  Frasowali  Zygmunta  Augusta  panowie  Litewscy 
niektórzy,  o  małżeństsyo  z  Rarbarą.  Słryjk.  747.  Śmiał  się 
Walewski  z  pogróżek  i  głowy  Swej  nie  frasował  lemi 
króla  słowy.    Mm.  l\>jt.    2.   116.    (cf  główkę  kłócić).— 
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FRASOWAĆ  -  FRASOWNIK. 


FRASUNEK  -  FRASZKOPIS. 


Panie  racz  zfrasować  te  nędzne  czasy   nasze,    nizlibyśmy 
na  potym   mieli  przyść    na  te  srogie  dekreta  twoje.     fiej. 
Post.  yy  5.    (napełnić  frasunkami,  mit  Siimmcr  crfiillcii). — 
FRASOWAĆ  SIĘ,    zaimk.,  gryźć  się,  troszczyć  się,    fit^ 
fummcni,  fic^  barmcu,   inijciiCicii  łtummcr  hahm.   Hag.  mo- 
rittise,  tartise;  Bosn.  jadatise;   Car?i.  tuhtam;  Ros>.  CKOp- 
fitTb,    CKopóJW,    npiiropiOHiiTbca.     Frasuję  się    dla  tych, 
którzy  uciekli    do    Chaldejczyków,    o  Leop.  Jer.  58  ,   19. 
(pieczliwyra.   1    Leop).     Kto  sie  nie  rad  frasuje,  pięknie  i 
dfugo  żyje.    Cn.  Ad.  591.     Co  sie  mamy  o  rządach  fra- 
sować,  niech  sobie  rządy  tak  idą,  jak  idą.  Dok.  Kom. 'a, 
254.  —  §.  Frasować  się  na   kogo  =  uskarżać  się  gryźliwie 
nań,    fi4    bittcrlic^   liber  jemanDcii   {icflncjcii.     On  najwięcej 
sie  frasuje  w  tjm  piśmie  na  Teusona  pustelnika.   Sk.   Dz. 
4059.    Ze  gwiazd  cfłekty  omylne  bywają,  ztąd  się  ludzie 
często  na   matematvki  tYasiija.  Fod.    Wioi.  15.     FR.\SO- 
WANIE,  UPRASOWANIE,  ŻFRASOWAME,  FRASOWANIE 
SIĘ,  ia,  71.,  subst.  verb.,  zgryzota,  Per  Śiimmcr,  Per  .'panu. 
Wy    nie    znacie,    co    próżne    ludzkie    niesie    frasowanie. 
Tward.  Daf.  8.    Wszystko  próżność  i  iifrasowanie  ducha. 
Bud.   Eccl.    i,   14.    Zmiłuj   się,  mój  Panie,    w  tem  fraso- 
waniu i  uklopotaniu.   h'yb.  Ps.   34.     Rez  długiego   fraso- 
wania  głowy   swojej.    /iV;    Post.  Hhh  6.     FRASOWANY, 
ZFRASbWANY,  UFRASOWANY,  a,  e,  zkłopotany,  bcfiiim 
inert.  Kamenom  przyjaciel  kochany.  Nie  będę  nigdy  zfra- 
sowany.  Petr.  Hor.  D.   4.    {Bosn.  jadan ,  jadovan,  sgjalo- 
stan).  Kato  myśl  sprawami  uciśnioną  a  ufrasowaną,  winem 
chłodził.  Kosz.  Lor.    liO.      Frasowan    smutkiem    grzechu. 
3  Lenp.  Si/r.    14,   1.    ('śckan.    I    Len;,.).     'FRASÓWATY, 
•FRASOWITY,  FRASOWNY,  FRASOWLIWY,  FRASOBLI- 
WY, a.   e,    FR.ASOWLIWIE,  FRASOBLIWIE  adv.,  pełen 
frasunku  lub  zgryzoty,  iH'Il  S?iimmer  iiiib  i)arm,  befummert, 
fld^  IjarmciiP.    Croat.  jadoven  ;    Dal.  jadan;    fto.<.<.  npyiiiiii- 
HbiH,  npiicKopÓHuri.     W  maju  jeszcze  śnieg  na  dwa  łok- 
cie wzwyż  spadł;  frasowały  oracz  bogu  to  poruczał.    Gwagn. 
583.  Mąż  jej,  zbytnie  frasowliwy,  zbieżał  do  jednego  ojca. 
Wys.   Igii.   175.     Bogaty    bojażliwy,    frasowliwy.    Cn.  .Ad. 
36.  Chadzał  pocieszać  frasobliwych.  Birk.   Don.   li.    Za- 
kazuje bóg  starania  niemiernego,   frasowliwego.  Zrn.   Post. 
2,  589.    Frasowite  a  ustawiczne  staranie.   Kosz.  Lor.  80. 
Naród  pilny  i  frasowity    około   strzeżenia  państwa   swego. 
Baz.  Sk.    590.     Że  potomstwa    nie  miała ,    dziwnie    była 
frasowita.  Birk.  Dom.  2:2    Strofujesz  moje  frasobliwą  grę, 
i  chcesz,  aby  ten  frasunek  ze  skępstwa  pochodził.  Goni. 
Dw.    121.       Pokutujący    frasowliwy    głos    wypuszcza    za 
grzechy  swoje.  Biaf.  Post.  2G2.  Całe  nocy,  cale  dni  fra- 
sobliwa wzdycha.   Olw.   Ow.  97.  Ojcu,  jesteś  frasobliwym. 
Zbił.  Dróg.  E.  5.     Byłem  bardzo   frasowity,   gdym   słyszał 
słowa  takie.  Radź.  Neh.  5 ,   6.  Jabym  cię  tak  pieczliwym 
a  frasownym  nie  zostawił.    1   Leop.   Tob.  5,  IT.    (w  fra- 
sunku. Z  Leop.).  Frasowitszy,  (compar.)  Petr.  Pol.  2,   73. 
§.  Acl.  Nabawiający  frasunku,    Summer    mndjcnb,    ^vIlmmer 
bringcnb.     Jesteś  między    rozkoszą,    chowaj  wstrzemięźli- 
wość, W  żaluś  jest  frasobliwym,  miłiijże  cierpliwość.   Bach. 
Eoiki.  15.   FRASOWLlWOŚiC,  FRASOBLIWOŚĆ,  ści.  I, 
skłonność  do  frasunku,  bie  Sliiflftlitbfeit,  ber  i)aiig  jmii  ®rnm 
Uiib  .S)arm.    FRASOWNIK,  a,  ot,  frasujący  kogo,  ber  ben 


anbcrn  fiimmcrt,  tbm  ®ram  mndjt.  Ty  jesteś  miedzy  fra- 
sowniki  mojemi.  Budn.  Judic.  11,  53.  (tyś  jest  z  tych, 
którzy  mię  frasują.  Bib!.  Gd.).  FI5ASUNEK,  nku,  m.,  FRAS, 
u,  m.,  troska,  kłopot,  (cf  rup',  mol),  Jlummcr ,  ,'óiirm, 
nnijciibc  ©orijc.  Cam.  kumr;  Rosa.  upiiCKopóie,  Kpymina, 
KpyqnHymi;a ,  KpymeHie,  cyeia.  Kiedy  się  jaka  'przeka- 
żka  w  ich  staraniu  stanie,  wnet  'fresunk,  wnet  dziwa 
rozpacz  na  nich  przychodzi.  Rej.  Post.  a.  b.  Co  gdy  ma- 
tka obaczy,  wnet  w  frasunki  srogie.  Sama  się  policzko- 
wać, i  bić  srodze  jęła.  Prot.  Jai.  19.  Wiele  ludzi  fra- 
sunek pozabijał,  i  niemasz  w  nim  pożytku.  Si.  Aa;.  250. 
Na  frasunek,  dobry  trunek.  Cn.  Ad.  527.  Mon. 16,  852. 
Precz  frasunki,  kiedy  trunki.  Cn.  .id.  11  o.  Helżbieta 
frasunek  przez  dobry  trunek  cieszyła,  a  najmniej  się  z 
srogiego  ojczyzny  zburzenia  nie  zasmuciła.  Stri/jk.  419. 
Nie  tuczy  trunek,  kiedy  frasunek.  Brnłk.  U.  A,  b.  (W 
Leszcz.  H.  S  p.  456.  zawsze  fransunek).  Zostawić  kogo 
w  frasunku.  5  I^eop.  Tob.  5,  17.  (pieczliwym  a  frasownym. 
1  Leop.).  Frasunek  komu  odjąć,  wybić  z  głowy.  Cn.  Th. 
einem  ben  Siimmer  bcncbmen.  Frasunek  złożyć,  ben  Sum= 
mer  fiibren  laffcn.  Przeminął  prędkobieżący  frasem  żywot 
nasz.  Git.  Post.   131,  b.  (w  frasunkach). 

Pochodź,  nafrasowac  ,  zafrasować ,  niefrasobliwy. 
FRASZKA,  i,  2.,  FtlASZECZKA,  i,  z.,  zdrobn.  (z  Wlosk. 
frasche) ,  mała  rzecz ,  'półrzeczy ,  maleństwo,  (cf  wielka 
rzecz  iron ) ,  bagatela  ,  cinc  Sleiiiiijfcit ,  cine  'Baijatell.  {Boh. 
frasky  =  baraszki,  Cam.  et  Yind.  iiashka  fragmenla  car- 
bonum,  amiirca;  Bosn.  fraska ;  Dal.  fraszka,  brazgotina  = 
ruga  fałd ,  zmarszczka ;  cf.  Cer.  grafec).  Fraszka  Boh.  da- 
rećka;  Soraft.  2.  bagatella;  Bosn.  scjin'ka,  drrincica;  Yind. 
maluyrjedstyu,  jigra,  jigrazha,  kilakala,  zhazha;  Garn.  tró- 
ha;  Ross.  Mt.iOMb,  Mt.TiiSHa,  óes^Mima.  Głupiego  zwieźć, 
to  fraszka  ;  mądrego ,  to  sztuka  ;  W  niej  miłość  za  prze- 
bieglca  miej,  nie  za  nieuka.  Zab.  6,  11.  W  Indyach 
nasze  igiełki,  zwierciadełka,  dzwonki,  i  inne  fraszki  zło- 
tem odważają.  Summ.  A.  5.  Dziecinne  fraszeczki.  Smotr. 
Lam.  54.  Fraszka  wiek  ludzki ,  fraszka  wszystkie  spra- 
wy. Zbd.  Lam.  A.  2.  Wiezienia  ciężkie,  kajdany,  łań- 
cuchy, plagi  powtórzone,  wuczonym  w  to  okrucieństwo 
panom,  fraszkami  być  sie  to  zdaje.  Mm.  65,  199.  Fraszka, 
śmierć,  gdy  sie  co  podoba.  Pot.  Pocz.  565.  Zyj  lata 
Matuzalowe,  Albo  przynajmniej  połowę,  .\  choćby  ćwierć 
dla  igraszki.  Dwieście  lat,  i  to  nie  fraszki.  Kras.  W.  123, 
Nie  jest  to  fraszka  służyć  panu,  który  nie  ma  pieniędzy. 
Teal.  8,  c.  54.  Fraszki,  dzieło  Jana  Kochanowskiego; 
jest  ich  ksiąg  trzy  i  liczba  dosyć  znaczna.  Niektóre  dla 
wyboru  i  rzeczy,  i  myśli  i  wyrazów  takby  zwać  nie  nale- 
żało. Zawiera  się  w  tym  zbiorze  wiele  pieśni  z  Anakroon- 
ta;  nadgrobki  ludzi  zacnych,  powieści  krotofilnc.  Kras. 
Lid.  89.  bie  Sammliitig  ber  fleincn  ®cbtcl)te  beś  3o^.  Ro> 
djanpm'3fi  ffi^rt  ben  iiitcl:  .^leiniijf cit en.  Fraszki  tym 
książkom  dzieją;  kto  się  puści  na  nie  Uszczypliwym  ję- 
zykiem, za  fraszkę  nic  stanie.  /  Ktchan.  Fr.  Naśladu- 
jąc go,  przyłączył  swemu  Próżnowaniu  nie  próżnującemu 
podobne  hasiki' Kochowski.  FRASZKOPISEK,  ska,  «., 
FRASZKOPIS,  a,  m..  poeta  fraszki  piszący,  ber  2.ferfaffcr 
flcincr  ©cbidite,  ber  Śleinigfeitenbic^ter.  n.p.' Wspomną  wiel- 


FRATER  -FREZELK A. 


FROCHT-FRUKT. 


673 


kiego  fraszkopiska  (Jana  Kochan.)  sobie,  Jako  w  podo- 
bnej i  on  nucił  dobie.  Kochów.  244.  Ja  wytrwam  choć 
mię  będą  fraszkopisem  wołać ,  Bom  nie  mógł  ani  bojom, 
ani  mężom  zdołać.  J.  Kochan.  Fr.  78. 

FRATER,'  tra,  m.,  zŁac.  brat,  tytuł,  który  dają  w  klaszto- 
rach zakonnikom,  fin  frater  bti)  ben  SDJóni^en.  {Croat..  fra- 
ter »  zakonnik). 

FRAUCMER ,  FRAUCYMER ,  TRONCYMER ,  eru ,  m.,  (z  Niem. 
graucnjtmmer).  §.  1).  miejsce,  pomieszkanie  dla  kobiet,  dwór 
panieński  składających,  baś  'Jraucnjimmcr,  iai  ®e&nube 
fiirź  tPtiblt^ie  ©ef^le^t.  (\ind.  shenska  jispa).  Panieński 
rej  abo  dwór,  gynecaeum.  Mącz.  Obowiązał  się  August 
II.,  ze  królowa  więcej  nad  cztery  osoby  z  państwa  swego 
białych  głów  w  górnym  fraucymerze  mieć  nie  będzie. 
Vol.  Leg.  6,  23. —  §.  2.  Collect.  Osoby  dwór  panieński  skła- 
dające ,  tai  groucnjiimner ,  bie  roeiblit^en  f  crfonen ,  bte  ju  ci' 
nem  ^ofjłaatc  ge^óreii,  ber  roeiblti^c  ^offtaat.  (Bo/i.  źenstwo ; 
Yind.  fraunzimer,  shenstvo).  Fraucymer  przechadzał 
się  po  brzegu,  i  Leop.  Exod.  2 ,  5.  (panny.  3  Leop). 
Tak  Esterę  same,  jako  fraucymer  abo  służebne  panny 
jej,  przybrał  i  ozdobił.  1  Leof.  Hesłr.  2,  9.  Fraucymer 
królowej  składać  się  powinien  z  Polek  rodowitych.  Skrzct. 
Pr.  P.  i,  124.  Królowa  Bona  do  Włoch  ze  wszystkim 
zbiorem  swym  jechała,  mając  dwór  ozdobny,  i  froncymer 
szlachcianek  Polskich.  Gorn.  Dz.  129.  Gdy  arcyksięzną 
królowi  przywieziono,  wszystek  fraucymer  jej  i  sługi, 
których  z  sobą  z  Niemiec  wzięła,  zaraz  odprawiono,  a  in- 
szy fraucymer  swego  narodu  i  sługi  jej  przydali.  Petr. 
Pol.  2 ,  82.  Thetis  Achillesa  kryła  w  ubierze  niewies'cim 
między  fraucymerem.  Petr.  Hor.  B.  3.  §.  'Fraucymi  r , 
kobieta,  białogłowa,  ctit  grauenjimmcr,  ciiic  Srniicn^perfon. 
Szukał,  gdzieby  gładki  fraucymer,  panna,  pani,  dziewka 
była.  Gliczn.  Wych.  G.  6,  b.  —  -FRAUCTMEREK,  zdrhn., 
cin  groucnsimmcr^cn.  Że  cię  besztają,  jak  chcą  fraucy- 
merki.  Mówią,  ze  wszystko  znosisz  dla  swej  gierki.  Chrośc. 
Ow.  H9.  FRAUCYMERNY,  FRAUCMERNY,  a.  e,  od  frau- 
cymeru ,  do  dworu  białoglowskiego  należący,  Jlltlt  U'Ci('It' 
i)tn  Sofftaotc  iJf^Pri^'  gi^aiiciisimmer  = .  Panna  fraucymerna. 
Jag.   Wyb.  D.  b. 

FRAZA,  FRAZESA,  y,  i,  FRAZESKA ,  i,  i,  zdrobn.;  z 
Greek.,  w  gramatyce  i  w  krasomowstwie  znaczy  sposób 
mówienia.  Kras.  Zb.  2 ,  336.  bte  |*6rafc ,  bic  "SJcbciiśart. 
Garn.  govorina;  Vind.  govorina,  govorna  vislia;  Ross. 
ii3pe>ieHie;  Eccl.  oópaaop-Buie ,  peYeiiic,  pcMeiiiiiue. 

FREBRA  ob.  Febra. 

FREGATA,  y,  i.,  z  Franc.  1).  okręcik  wojenny,  mający  je- 
dno piętro,  osadzony  armatami  od  16  do  25.  Papr.  W. 
i,  333.  cine  Sregatte.  2).  Fregata,  ptak,  pelicanus  aqui- 
łus,  wielkości  kury  koloru  czarnego,  w  Amerykańskiem 
morzu.  Zool.  Nar,  259.   bie  grcgattc,   cine  SIrt  SSafferoogel. 

TREJ  ob.  Fryj.  'FREJBELLER,  u,  m.,  dawny  podatek  od 
każdego  cetnaru  kruszcu.  Czack.  Pr.  2,  199.  eine  nlte  316' 
gnbc  Don  jebeiii  (Jcntner  OTetall.  FREJBERG,  u,  w.,  imię 
miasta  w  Morawii;  Boh.  Pfjbor.  FREJERZ  ob.  Fryjerz. 
•FRESUNK  ob.  Frasunek. 

FREZ  ob.  Fryz. 

FRĘZELKA,  i,  ź.,  demin.  nom.  fręzla,  cinc  fleitie  granfc,  ciu 
Siownik  Linieia  icyi.  i.    Tom  L 


%xaniątn.    FRĘDZLA,   FRANDZLA,  i,  i,   TRAMZA,  y, 

2.,  Croat.  franse ,  fransicze,  ftranczlini;  Slauon.  princxe; 
Corn.  fransha,  pramesh,  zifa ;  yini/.  perlem,  priem,  okra- 
jek ;  Boh.  Ifepenj;  Rag.  kerize,  resi,  listice,  kere;  Ros$. 
M0X0p'B,  MOXopoK'B,  6axpoMa,  6axpoMKa;  (llal.  frangia, 
fregio,  freggio;  Gall.  frange;  Lat.  med.  frangia,  frigia, 
frisum,  (cf.  fryzura);  Angl.  fringe ;  Dan.  fryndse;  Svec. 
frans),  bic  Jranfc;  bramowanie  z  nitkami  wiszącemi  koń- 
cem na  dół.  Spodnie  z  wiszącemi  frandzlami.  Gomp.  Med. 
705.  Worek  ten  framzą  około  stron  cudnie  ozdobiony. 
Klon.  Wor.  praef.  Starsi  z  nich  w  bieli  i  z  frandzla  złotą 
chodzili.  Jabf.  Tel.  168.  FRĘZLOWAĆ,  ał,  uje.  c;.  nie- 
dok.,  obfręzlować  dok.,  fręzla  bramować ,  mit  jranfcn  Bcfct» 
jen.  FRĘZLO WANIĘ,  ia,  n.,  subst.  verb.,  bramowanie  frę- 
zla, ba«'UmfrnnfcIn,  ber  Sefag  mit  granfelii.  FREZLOWA- 
NY,  FRĘZLO  WY,  a,  e,  od  frezli,  bcfrnnfelt/  grnnfd'. 
Garn.  zifast;  Ross.  MO.\poBaTuii. 

FROCHT,  FROKT,  u,m.,  (Croa/.  foringa;  S/anon.  kirja;  Yind. 
basinga,  tovor,  tovorstvu;  Ross.  oobost,,  iiOKja%a;  Svec. 
frakt;  Dan.  fragt;  Holi  vracht;  Angl.  fraight;  Gall.  fret; 
Hisp.  flete ;  Lat.  med.  fretta,  frectagium,  frettatio,  cf. 
fractum,  fractus;  et  Gali  frais);  btc5rad;t,  iai  gra^tgelb. 
Zapłata  za  przewiezienie  towaru  z  jednego  miejsca  na 
drugie.  Wyrw.  Geogr.  521.  N.  Pam.  12/287.  2;.  Ła- 
dunek, towary  naładowane,  bie  %xaijt,  bte  Sabimg.  Tr. — 
Magier.  Mscr.  FROCHTOWY,  a,  e,  od  frochtu,  grnc^t'. 
Frochtowy  hst,  bcr  %xai^tbxk\.  Tr.  Frochtowy  Holendrów 
handel  na  morzu  śrzodziemnym.  N.  Pam.  12,  291.  et  14, 
163.  FROKTARZ,  a,  w,,  ob.  Fraktarz ,  faktor,  ber  gaftor. 
Trotz  kładzie:  solny  faktor,   2oI}fnctor. 

FROM!  odgłos  szarpanych  mocno  strun,  bctl  Jon  Ctncr  ftarf 
geripiteii  Saite  aiiśjubriitfen.  Palcami  przebiera,  from 
from  from  na  gitarze.   Teat.  20,  30. 

FRONCYMER  ob.  'Fraucymer. 

FRONKA  ,  i,  ź,  imię  białogłowskie ,  Yeronica.  Tr.  ein  S[Bei« 
bcnmme. 

FRONT,  u,  m.,  czoło,  n.  p.  wojska,  Ross.  cipoH,  bic  grOrt> 
te  eiiieś  jjeerc^.  Front  domu ,  PT50NT0N ,  u ,  m.,  n.  p. 
Ozdoby  w  gmachach,  portyki,  kolumny.  Frontony,  i  co 
jeno  znalazł  wymysł  dumny.  Jabł.  Tel.  169.  Boh,  swjsle; 
Yind.  predhishje. 

FROTYER,  a,  ł«.,  z  Franc.  gładzicie!  posadzki;  Ross.  no- 
.iiiiep-b;  ber  grotier,  3inimcrpu|ier.  FROTYERSKl,  a,  ie, 
Ross.  no.iiiTepoBi. 

FRU  FRU  !  1).  huk  puk!  zmyślone  słowa  na  wyrażenie  furyata 
hałasującego,  iiai  Joben  tinti  ungcftiimcii  SRenfc^cit  au^ju-- 
briicfcn.  Fru  bru,  furiata  mente  Coraebus,  Virg.  -  Gemm. 
82.  2).  Fru  na  fru,  bru  na  bru;  arma  in  nrmatos.  ib. 
albo:  bru  na  bru,  fu  na  fu.  cf  jak  galą  tak  biją,  wit  bu 
mir,  fo  id)  bir.  Me  man  in  ben  2BnIb*^inciii  fcfcreijt,  fo 
Callt  e«  tt)tber.  (cf.  klin  klinem  wybić).  FRUCZYC,  ał,  y, 
neutr.  niedok.,  brzęczyć,  fc^nurren,  briimmcil.  Alić  znowu, 
jeno  brzask,  fruczą  kołowroty.  Zab.  13,  278.  Treb.  FRU- 
CZKA  ob.  Fryga. 

FRUKT,  u ,  m.,  z  Łac.  1).  owoc,  osobliwie  drzewny,  bie 
grui^t,  Saumfruc^t.  Yind.  et  Gam.  fad,  fadje,  fadjovina, 
(cf.  Pol.  sad).     Cokolwiek  jesień  z  wiosną  w  fruktach  ma 
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drogiego,  w  koszach  srebrnych  noszono.  Jahl.  Teł.  7.  Spo- 
sób, żebyś  rnial  od  roku  do  roku  świeże  'frukly  (frukta). 
Haur.  Sk.  72.  Na  wety  dają  się  frukta.  2).  Niwy  zale- 
źale  bez  fruktu  odłogiem  Są  za  nic;  tak  ty  jesteś,  za 
cyfrę  przed  bogiem.  Kulig.  Her.  70.  t.  j.  bez  zboża,  gelb" 
frud)tc,  ©etrcibc.  FRUKTOWY,  a,  e,  od  fruktów,  owocowy, 
%XUi]t--.  Vind.  faden  ,  fadoun ,  (cf.  sadowy).  Drzewa  do- 
bre fruktowe.  Kras.  Pod.  2,  52. 

FRYC,  a,  m.,  FRYCASZEK,  szka ,  m.,  (może  z  Niem.  gri^, 
co  jest  deinin.  imienia  grab"''^)'  ^^•"Sa^j?'^^  imię,  które 
flisnicy  nowym  koUegom  swoim  dają,  ein  3Jame,  bCrt  biC 
23ootźfiiei;te  ben  SJciiHiKjcn  gcbcit,  dwa  %i\i}i ,  ^opf,  Stni^, 
SBittftod.  Fryc,  chłop,  pierwszy  raz  idąc  na  ilisówkę.  Ma- 
gier. Mscr.  (Croat.  frisek,  nov).  JeśUżeś  fryc  abo  szyper 
nowy,  Już  się  tu  (na  wodzie)  musisz  uczyć  inszej  mowy, 
Byś  nie  wziął  szablą  u  Nogatu  bracie ,  Bo  to  zła  na  cię. 
Klon.  FI.  E.  i,  b.  novilius.  —  Frycowi  nad  Nogatem  pa- 
miętne dają,  A  gdy  tak  będzie  zmyty.  Już  go  wyzwolą  i 
nazywają  bratem,  ib.  G.  2,  6. —  Ogólniej:  Fryc  z  niego, 
nieokurzony.  Gemm.  58.  ciii  Uiicrfnlirucr ,  CUl  3?Clllllig. 
Przy  mnieć  to  królewic,  będąc  frycem  w  wojnie.  Napa- 
trzył się  dzieł  wielkich  i  krwi  ludzkiej  hojnie.  Morszt. 
114.  Kto  wierzy  temu,  będzie  u  mnie  frycem.  Clirośc. 
Otv.  90.  (oppos.  ćwik,  bywalec ,  szczwany).  Musiałby  być 
w  historyacli  frycem,  ktoby  tego  nie  wiedział.  Pot.  Syl. 
o.  Z  całym  twym  miastem  byłbyś  frycem  w  naszej  wiej- 
skiej szkole.  Żab.  9 ,  Z18.  Ejss.  FRYCKA,  i,  z.,  imię  bia- 
łogłowskie,  zdrobii.  imienia  Fryderyka,  gttebcrica.  Młoda 
ta  panienka  zowie  się  Frycka  Pleurant.  Niem.  Król.  1,  170. 
FRYCZ  YSKO,  a,  n.,  z  urąganiem,  giti^grfieu ,  §opf,  Sfcilltlld. 
Biedne  fryczysko  pospolicie  bywa  w  gospodarskim  domu 
celem  szyderstwa  czeladzi.  Zab.  5,  195.  FRYCOWAC 
ał,  uje,  cz.  nieduk.,  1)  naigrawać  się  z  nowego  koUegi, 
jak  Flisy  nad  Nogatem  szablą,  abo  pod  Turuniem  cało- 
waniem baby  dresvnianej,  eiiieit  fiidjfclii,  eiiicit  Sfculing  jum 
Seftcn  ^nl)cn.  FRYCOWANIE,  ia,  n.,  subst.  verb.,  l)frycówka. 
2)  Pierwiastkowe  dzieło,  pierwiastki,  baś  l^robefturf.  Pyr- 
rhusie,  mord  Pryama  twoje  frycowanie.  Min.  Ryt.  1,  70. 
FRYDERYK ,  a ,  ?«.,  imię  własne,  gricbri^;  5o/t.  Frydrych, 
Frydryśek,  Bedfich;  Sorab.  2.  Frizo ,  Fritscho;  w  rodź. 
źeńsk.  FRYDERYKA,  i,  ob.  Frycka. 

FRYGA,  i,  i.,  wartałka,  cyga,  krąglica ,  bąk,  fruczka,  ein 
Srummfrnilfel,  ein  SrdufcI.  Tak  się  kręci,  jak  fryga  na 
miejscu.  Mon.  75,  525 

1.  FRYJ,  "FREJ,  ju,  m.,  FRYJE,  óv,;  plur.,  {Boh.  freg,  frege, 
cf.  Germ.  grea,  grijga  Yenus,  frci}cn,  cf.  fre(^;  Sorab.  2. 
fryot  =  wolność,  grci^jictt;  Svec.  fria;  Dan.  frie;  Golh.  frigon 
=  kochać);  zaloty,  gamractwo,  gachostwo,  Sil^Ierc^.  Kto 
się  na  zło  udawa,  zwłaszcza  ku  frejowi,  abo  ku  psocie, 
już  taki  traci  srom.  Ezop.  90.  Córka,  jeśliby  się  udała  na 
fryje,  może  być  wydziedziczona.  Sax.  Porz.  48.  Fryje 
stroić.  Kochów.  226.  Niechaj  to  w  głowę  starym  wdo- 
wcom wbije,  Jako  z  młodemi  nadają  się  fryje.  Pot.  Syl. 
47.  Skusi  ona  fryjów  sprośnych  tytułem  miłości.  Bardz. 
Luk.  185.  Antoniusz  długo  fryje  nad  Nilem  stroił  przy 
dziewczynie,  ib.  178. —  *g.  Dawne  było  przysłowie  u  są- 
dowych urzędników  w  Litwie:  dziś  freju,  nie  masz;  kiedy 


grzywien  nie  było.  Czach.  Pr.  2,  75  et  115.  (d.  fredum, 
cf  fryt).  2.  FRYJ,  yja,  m.,  FRYERZ.  FREJERZ,  a,  m.,  (Boh. 
fregir,  fregijf;  Sorab.  2.  fryar;  cf.  Germ.  grei^er;  Dan. 
frier);  zalotnik,  gach,  gamrat.  Brud.  Ost.  E.  9.  berSu^Ie; 
Z>o/.  lyubovnik;  Hun g.  malkst;  5ora6.  1.  lubk,  lubcż;  Carn. 
drajnek;  Yind.  vesuvauz,  lubei;  Ross.  BMOKHTa.  Miał 
prawo  mąż,  złapaną  na  uczynku  małżonkę,  z  lubownikiem, 
czyli  jak  nazywano,  z  frejerzera  zabić.  Czack.  Pr.  2,258. 
Gramatyk  i  gamratyk  chcesz  wraz  być,  lecz  głupie,  Mą- 
drość z  fryjem  nie  chodzi  nigdy  w  jednej  kupie.  Kochów. 
Fr.  66.  Za  zbieżeniem  się  z  obozu  do  Polski  mężowie  do- 
pominali się  o  żony;  fryerze  i  służalcy  nie  chcieli  z  rąk 
puszczać  ułapanej  zdobyczy.  Nar.  Hst.  2 ,  456.  Zasta- 
rzały "fryjerista.  Pimin.  Kam.  68.  FRYERKA,  FRYJER- 
KA,  i,  2.,  zalotnica,  gamratka,  nierządnica,  bie  Su^Icriim. 
[Boh.  fregjfka;  Carn.  drajna).  Fryerko  bezczelna.  Teat. 
51,  b.  5Ó.  Jedna  fryerka  wniwecz  go  obróciła,  ib.  8, 
35.  Oto  złotem  powolność  fryerki  opęta ,  A  szeląg  na 
dłoń  rzucił  biednego  natręta.  Zab.  16,  162.  Śmiała  się, 
umizgała ,  wzdychała,  stroiła  sie ,  jak  fryjerka.  Zab.  15, 
198.  FRYERSkl,  FRYJERSKI. '  a,  e,  FRYJOWNY,  a, 
e,  zalotniczy,  gamraeki,  bllClIenfi^ ,  ocibiililt.  Jako  się  z 
młodu  okazał  plugawym ,  także  i  na  starość  smrodem 
był,  bowiem  był  łakomy,  'fryowny,  okrutny.  Biel.  Sw.  75, 
b.  Biel.  Hst.  168.  Slovac.  fregjrsky ;  Ynid.  vesujezhen, 
lubujezhen;  Ross.  .iioóoBHbiii ,  ÓAyAOAMmuii,  BO;iOKHTHbi8. 
FRYJERSTWO,  FRYERSTWO,  a,  n.,  gamractwo,  fryje, 
33lll)Icrc^.  Ross.  BO.IOKHTCTBO.  Dla  kurestwa  abo  fryjerstwa, 
niechajby  każdy  swą  miał  żonę.  Gliczn.  Wych.  P.  2. 
Cresc.  37.    'FRYJOWAC  Boh.  fresjowati  ob.  Gamratować. 

FRYJOR,  FRYOR,  u,  m.,  {z  Niem.  gni^jaftl'  wiosna),  wio- 
sienne  spuszczanie  zwłaszcza  do  Gdańska ,  bie  grii^ja^rs 
fc^iffii^rt,  siimal  nad;  2)an3ig.  Trzeba  wymłócić  pszenicę , 
na  przyszły  fryor  do  Gdańska.  Teat.  8  ,  c.  25.  Ósmy  do 
Gdańska  szczęśliwie  odbyłem  fryor.  Teat.  16,  b.  19.  0- 
wsy  te  mogłyby  pójść  na  Iryor.  Mon.  71,  189.  Kiedy 
ja  w  najtkliwszym  jestem  rozkwileniu ,  Mąż  przychodzi  mi 

gadać  o  życie,  jęczmieniu,  O  fryorze  do  Gdańska Nieme. 

P.  P.  66.  W  polu  tego  roku  zupełnie  chybiło,  na  przy- 
szły rok  nie  myślić  nawet  o  fryorze.  ib.  72.  Byle  sta- 
tki powróciły  z  fryoru ,  sprawię  córce  robran.  Ossol.  Str. 
7.  Tedy  na  fryjor  pływają  rotmani.  Klon.  FI.  E.  3.  Fryor 
powrócił  z  Gdańska.  Torz.  Szk.  7.  statki  fryorowe.  FRYJO- 
ROWY,  FRYOROWY,  a  ,  e ,  od  fryoru ,  uon  bcv  grii^Iing^^ 
ft^tffa^rt.     Fryjorowe  złotko.   Ossol.  Str.  8. 

FRYKAS,  u,  m,  z  Franc,  potrawa  z  różnego  mięsa,  t.  j. 
cielęciny,  kapłona ,  gołąbków  etc.  z  białym  sosem  za- 
prawiana. Wiel.  Kuch.  401.  ba^  gricajTeC.  Kucharzowi 
nieobeznanemu  z  Francuzkiemi  wymysłami ,  ze  wzgardą 
barszczu  ,  rosołu ,  bigosu ,  skwarzyć  każą  mniemane  cu- 
dzoziemskie frykasy.  Mon.  a.  65,  420. 

FRYKCYA,  yi,  z.,  ogólnie:  tarcie,  bie  SKeidung,  bo§  3Id« 
6en.  §.  Medic.  Frykcye ,  tarcie  ciała  suchemi  chustami , 
nad  dymem  n.  p.  jałowcowym,  trzymanemi  etc.  Krup.  5, 
452.  grictiort,  Śeibung. 

FRYMARCZYĆ,  ył,  y,  cz.  niedok,  'Frymarczać  cięsIolL, 
przefrymarczyć   dok.  Boh.  freymarciti;    Sluv.    freginarćjni. 
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(cf.  Gertn.  grecmarft) ;  zamieniać,  taufi^en,  iievtauf*cti.  Dal.  FRYSZERKA,  i,  2.,  z  Niem.  ber  grifc^^ecrb.  Fryszerki,  pie- 
zarainiti ;  Hoss.  M-feHHTB.  Szczęśliwe  lata  byJy,  gdy  lu-  ee ,  w  których  żelazo  surowe  przewarzają  i  czyszczą.  Os. 
dzie  nie  znali  złota;  gdy  swe  rzeczy  przedawali  i  kupo-  Rud.  85.  ber  grifc^ofetl.  FHYSZERSKI,  a,  ie ,  od '  fry- 
■wali,  frymarcząc  a  zamieniając.  Urzed.  595.  Angielczyki  szowania,  frififl  = .  Piec  fryszerski.  Os.  Rud.  278.  ber 
frymarczą  z  Maroka  oręża  i  kruszce  za  cukry.  Boler.  grifi^pfen.  FRYSZERZ ,  a ,  m. ,  ber  5rt)'c6er.  U  pieca 
254.  Frymarczony  towar  Rots.  CMtH^B.  Gdy  dom  fry-  fryszerskiego  dwa  boki  sa  otwarte,  przez  nie  frvszerz , 
marczamy  za  wieś,  za  konie....  Petr.  Fol.  75.  My  Wło-  albo  kowal  młotowy,  nachyliwszy  się,  w  piec  wniść  rao- 
chy  nigdybyśray  na  wasze  prawa  nie  farmarczyli.  6'orn.  że.  Os.  Rud.  278.  FRYSZOWAG,  al,  uje,  cz.  niedok., 
Wi.  F.  4.  Przewiódł  Regulus  w  Senacie ,  aby  więźniów  tai  TUtall  frifdjen.  Pod  czas  pierwszego  warzenia  i  ku- 
nie frymarczano.  Faliss.  FI.  58.  Są  tacy,  którzy  się  fry-  cia,  czyli  fryszowania  żelaza  surowego,  wiele  ginie.  Os. 
marczą  z  żonami.  Gorn.   Wf.  F.  b.  Przecież  się  nie  chciał  Rud.  37. 

frymarczyć    z  bogaczem,    Chociaż  tamtemu  nie  zeszło  ni  FRYSZT,  u,  i.,    z  Niem.  bie  Jrieft.     a)  odwłoka    w  prawie, 

na  czem.    Chrośc.   Job.   5.    Karamani    pismo    swoje    dziś  6';i.  TA.  bie  gcrtc^tlid)e  Silatioii ,  bie  gtift.  Boh.  Ihota,  Ihuta ; 

frymarczyli  na  Arabskie.   Bołer.  209.     Lud  ten  dziś  fry-  Yind.  nadlog,  odlog,  odkład,    zhafs ;    Ross.    cpoKi  ,  na- 

marczył  prostotę  za  obojętność,    statek  za  upór.  ib.  80.  pOKt,  OTcpoqKa,  OTcpoyenie.  Urs.  Gr.  121.     b)  Ogólnie, 

FRYMARGZNIK,  a,  m.,  {cl  Germ.  greijmorfter),  zamieniacz,  odwłoka,  czas  wolny,  ^ut,  SKuCe.     Jezabel    długo    miała 

ber  %au\Ć}n.    Gdy  się  dwaj  farmarcznicy  zejdą,  a  da  je-  frysztu  do  uznania  swego,  aż  po  nie  małym   czasie  bóg 

den   drugiemu  co  złego MąC".     FRYMARK  ,    u,   m.,  ją  zatracił.  Rej.  Apoc.    51.     §.    Pewny    naznaczony    czas, 

(cf.  Niem.  greijmarft),   zamiana,  ber  Xauić} ,   ber  iaufd;^aii=  termin  sądowy,  eiit  geric^tlic^er  lertnin,  einc  Jrifi.    §.  Wy- 

bel.  Garn.  barantya;    Ross.  Mtua.     Ilekroć  się  stawa  fry-  tchnienie  zmowne  w  potyczce.    Cn.    Th.  rozejm,    zawie- 

mark  na  grunty  albo    na    majętność    niejednakiej    ceny,  szenie  broni,  ber  SJatfenftillftanb.    Prosili  o  fryszt  i  przer- 

tak  iż  trzeba  do  jednego  z  onych  gruntów    co    przydać,  wanie  wojny.  Pilch.  Sali  502.     Przez  opóźnienie,   które 

tedy    trzeba,    aby    zapłata    na    frymark    przydana,    była  z  poddaniem  się  czyniło,  miasto  fryszt  miało.    ib.    268. 

mniejsza  niżeli  grunt,  do  którego  była  przydana.   Chehn.  Urs.    Gr.   121.      §.  W  górnictwie,    wyznaczone    miejsce 

Pr.  124,     Fryraarkiem    odprawują  wszystkie  swoje   rze-  do  szybu,   im    Ser  gro.    eiii    abge5ei(^t:eter   Ort    ]n   eincm 

czy;    Bo  gdy  tam    z  płótnem,    z    suknem    kupcy    przy-  6cl;a^te.   Tr.  FRYSZTOWAG ,    ał ,  uje,  cz.  niedok.,  miej- 

jeżdżają.  Za  to  oni  barany  krowy,  woły  dają,    A  lud  za  sce  na  szyb  wyznaczać,    eiiieii    Ort   5um  ©c^oc^te  aU'55eid^  = 

lud  frymarczą.  Paszk.  Dz.  4.     Pan   bóg  wynalazł  jarmar-  neit.   Tr.  FRYSZTOWY,  a,    e,    od    frysztu,    ijrijł'.  Ross. 

ki,  a  dyaboł  frymarki.  Rys.  Ad.  55.    Na  frymarku  jeden  cpo™bin. 

traci.  Cn.  Ad.  941.      Mądrość    nie  może  być  kupiona  za  FRYT,   interj.  z  Niem.  gricbe!    3Juk !  Słowo  pokój  lub  przy- 

złoto ,  ani  może  być  odważone  srebro    za    jej    frymark,  jaźń    nieprzyjaznemu    oznajmujące;     co    teraz     mówimy. 

Złoto  nie  porówna    z  nią,    ani  frymark  jej  może  być  za  zgoda',  zgoda!    Wiod.  Skoczny  Niemiec  nieraz  rzekł  fryt, 

klejnot  złota  szczerego.     Radź.  Job.  28,  15.  (za  jej  od-  Gdy  od  nas  był  bit.  Stryjk.  Gon.  M. 

mianę.  Bibl.  Gd.).     Dla  mizernej    świata    rozkoszy,    utra-  FRYT.\TA,  y,  z.,    z   Włosk.,  robi  się    w  kielemce  żelaznćj , 

cić  rozkosz  bez  końca,    jako    mizerny    to    jest    frymark.  w  której  rozpuściwszy  masło,  jaja  na  nie  wybijesz,  i  na 

Biai.    Rost.    198.     Frymarkiem    to    poszło,   wy    szlachta  węglach  piec  będziesz;    potyra    przyrumienione  pocukru- 

jęliście  się  kupczyć;  a  kupcy  jęli  sie  za  szlacheckie  grun-  jesz.    Wiel.  Kuch.  401.  grittatc,  jerlflBne  iiiib  gebadne  (E^er. 

ty.    Gorn.    \S'Ł  S.  2.     i    takem    do    frymarku    przyszedł  Carn.  zverk ;    Yind.    zvertje,    zverzha,    ozvrietje,  (cf.  ja- 

misternego,    Gzegom  Kupida  uczył,    zappmniałem    tego,  jecznica). 

A  czego  mię  Kupido  nauczył,    to  miewam    W  pamięci,  FRYTTA,    FRYTA ,  y,  2.,    W  hucie  sklanej  sulerze  przysa- 

i  dziś  tylko   o  miłości    śpiewam.    Simon.  Siei    21.    Dio-  de  swoje,  którą  nazywają  frytta,    sypią    w  oszow,    i  tam 

medis    et   Glauci   permutalio ,    nierówny    frymark,    konia  ją  często  kociubą  przemieszywają,  żeby  się  węgielki,  ko- 

dać  za  bark.  Mąez.  rzonki,    słomki    przypaliły  jak    najlepiej.    Torz.  Szk.  153. 

Pochodź,  przefrymarczyć ,  zufrymarczyd ,  ify frymarczyć.  mieszanina,    miazga,    z  której    śkło    się    robi,    z  Niem. 

'FRYMUSNY,  a,    e,   n.  p.  Rodzice  aby  dzieci  swe  na  wo-  gritte ,  Pie  iKaffe,  axii  m\Am  ba3  ®Ia«  gcmai^t  iwirb.  FRY- 

dzy  mieli ,     one    od  zbytków    jakich   niefiymusnych   ka-  TOWY,  a,  e,  od  fryty,   Jrittcn  =  n.  p.  piec.   Torz.  Szk.  270. 

raniem  hamowali.   Gliezn.   Wych.  F.  8,  b.  i.  FRYZ,  u,  m.,  u  malarza,  w  tablaturze  wyskok  na  oko- 

FRYOR  ob.  Fryjor.  ło  filunka.  Magier.  Mskr.  Der  grieś  beg  ben  fKalcrn.    §.  ar- 

FRYSZ,  z  Niem.  frif^,  chyży,   chvżo,  żwawo,    żywo,   nium  chil.  Śrzednia  cześć  belkowania,   ber  griep.  X.  Kam. 

ter,  leb^aft.  {Slov.  friśko!  agedum  żywo!  Sorab.l.  frisch-  2.  FRYZ,    FREZ,    a,    /«..    koń    Fryzyjski.     Dudz.    38.    citt 

ni;  Hung.  fris;    \ind.   frishen,    bersen,    zberstvi;    Garn.  '^xxm ,  ein  gricfifc^  '15ferb,  eiit  grieelćinber.  Tatarowie  Niem- 

frishku ,  frishn;  Slav.  frishko,    frixak;   Croal.  frisko).  Nie  com  hojnie  frezy  strzałami  częstemi    psuli.    Stryjk.    345. 

ta  to  ja  dziś  Maryna,  Hoża,  skoczna,    frysz  dziewczyna;  Dwa  posłowie  od  mistrza  huczno  przyjechah ,  Na  frezach 

Teraz  ciężką,  teraz    słabą,    A  co    gorsza,    jestem    babą.  kosmonogich,    kusych,    hasających.    Stryjk.  495.  Na  ko- 

Kniaź.  Poez.  3,  200.     Czy    można    tak  prędko  zdziczeć?  smatonogim  fryzie.  Kochów.  234.  Książęta  Litewscy  ośm- 

czemu  ja  zawsze  frysz!   Teat.  19,  c.  65.    Zobaczysz  cór-  set  więźniów,  i  siedmdziesiąt  koni  wielkich  frezów,  z  ro- 

ko,  że  ci  znajdę  ot  tak  frysz  chłopczyka.  Nieme.  P.  P.  9i.  zmaitemi    łupami,    z  Pruss    wywiedli.  Stryjk.  407.    Frez 
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blachą  zewsząd  dla  strzał  ladrowany.  ib.  503.  Niemcy 
we  trzech  latach  na  frezie  Wusać  poczynają.  Hipp.  30, 
(ob.  Fryzya  ,  Fryzysko).  Prov.  Upominek  jak  żraudzinek, 
jak  fryz  oracya.  Mon.  76,  472. 

FRYZA,  y,  z.,  n.  p.  Biegają  żydzi  w  d/ugich  płaszczach, 
z  rękawami,  na  ksztatt  1'ryzy,  z  brudnym  na  szyi  gał- 
ganem.  N.  Pam.  9,  275. 

FRYZER,  FRYZYER.  FRYZOWNIK,  a,  m,  FRYZEREK, 
rka,  m.  zdrbn.,  FRYZOWNICZEK,  czka,  m.  zdrbn.,  z  Franc. 
cf.  perukarz,  ber  Srifeur.  Carn.  ferkózar;  Ross.  bojioco- 
"jecaiejb ;  EccL  Bjaco4't.iaTejb ,  BJacojKpacHiejt ,  Bjaco- 
nuraTCJb.  Cala  trzoda  piżmowników,  fryzowników.  Pilch.  Sen. 
list.  2,  15.  W  rodź.  zeńsk.  FRYZERKA,  i,  btc  gricfeurinn. 
Carn.  ferkorzarza ,  (cf.  warkocz).  FRYZOWAĆ  ci.  niedok., 
zfryzować,  ufryzować  dok.,  "trefić,  kędzierzyć  włosy,  frifiren. 
Boss.  yyecaTb  ,  yiecuBaib,  npimecaTb,  npHwecbiBaTb.  Bia- 
łe włosy  i  długie  z  umizgiem  fryzował.  Jabł.  Tel.  39. 
Jak  się  lepiej  zfryzujesz  i  odmienisz  odzież ,  Można  cię 
jeszcze  wliczyć  między  piękną  młodzież.  Treb.  S.  M.  26. 
Był  gustownie  ufryzowany.  Mon.  67,  282.  Wszystkich 
zazdrość  dostaje  szkodliwemi  sztychy,  Fryzowane  prała- 
ty  i  strzyżone  mnichy.  Weg.  List.  20.  §.  łransl.  fig. 
Kapusta  fryzowana.  Weg.  Mar.  3,  17.  (kędzierzawa, 
frauś).  Ich  pierwsze  słowa  zdały  się  być  fryzowane. 
Mon.  65,  521.  (nastrzepione,  affektowane).  FR\'ZURA,  y,  2., 
FRYZURKA,  i,  i.  zdrbn.,  włosy  strojnie  w  pewną  figurę 
zaczesane,  bie  gnfiir.  Boss.  lecKa,  loCKa,  npn4ecKa, 
BUiecKa,  yóopKa.  Co  przedtym  chodziły  w  czołeczkach. 
dziś  o  trzech  piętrach  noszą  fryzury.  Teał.  56,  c.  112. 
Fryzura  zdobi  me  czoło.  Mon.  74,  366.  §.  Kędzierza- 
wość, bic  łlraufe,  fraufigcź  SBefen.  Włos  martwy,  raz 
2a(ryzowany,  nie  mając  zniskąd  odwilżenia,  długo  bardzo 
w  sobie   fryzurę  utrzymuje,  l^erz.  Lek.  16. 

FRYZLE,  i.  P^ur.,  są  krosteczki  prosianemu  ziarnu  podo- 
bne, połową  nad  skórą  się  ukazujące,  często  wraz  bia- 
łe i  czerwone.  Krup.  5,  351.  miltaria ,  ber  Srtefel,  ber 
nieipe  grieff'/  ber  rot^e  griefcl,  ber  §ir|'enfrtcfel.  Fryzie  po- 
łożnic, ib.  361.  ber  afii)d;ciifriefcl,  aBo^ettbcttfriefel. 

FRYZYA,  yi,  2'.,  jedna  z  prowincyi  skonfederowanych  Hollen- 
derskich,  dzieli  się  na  West  -  Fryzyą ,  należącą  do  Hol- 
lenderskiej  Rzpltej ,  i  na  Ost- Fryzyą  należącą  do  króla 
Pruskiego.  Dykc.  Geogr.  1,  221.  Obfituje  w  zboże, 
bydło ,  osobliwie  konie  dobre.  ib.  (ob.  Fryz),  gricślanb  tn 
^ollanb.  FRYZYSKO,  FREZYSKO ,  a,  n.,  brzydki  fryz, 
eirt  i!ngcfd)lad;tcś  griefif(^e«  ^*ferb.  Opętałe  frezyska  i  gnu- 
śne  szkapska.  Bipp.  44. 

TSTĘGA  ob.  Wstęga. 

F  U. 

FU  na  FU  ob.  Fru. 

FUGA,  i,  ź.,  z  Niem.  bie  gugc,  bie  Cfdje,  jroec  Sórper  ju-- 
fammensufugen.  Spajanie  w  drzewach  lub  kamieniach 
wyrzynane ,  dla  połączenia  ich.  Vind.  vkupsloshba ,  skle- 
nja ;  Boss.  nast.  Wszystkie  deszczki  jedna  fuga  będzie 
trzymała.  3  Leop.  Exod.  26,  24.  (jedna  zwora.  1  Leop.). 
Fugi    około  nóg  łozowych.  Sienn.  579.     Oni  śpią,    choć 


słońce  przez  fugi  świeci.  Pot.  Jow.  H6.  (cf.  skalina, 
skadłubinaj.  Fugi  w  łożu  armatnym,  są  owe  wydłuba- 
ne dziury,  przez  które  się  rygle  ściągają  i  łoże  mocno 
się  zbija.  Archel.  3,  61.  §.  Fuga  w  muzyce,  btc  Jiige 
tn  ber  Wuftf.  (FUGAS  ob.  Fiugas).  FUGASSY,  ów,  plur., 
ob.  piecyki  podkopowe.  Jak.^Art.  3,  292.  FUGOWAĆ, 
ał,  uje,  cz.  niedok,  pofugować,  zfugować  dok.,  fugi  wy- 
rzynać,  fugami  spajać,  pfaljen ,  fiigeit,  jufammen  fugen. 
Vind.  vkupsloshiti,  persloshiti ;  Ross.  nasHTb,  naaty.  FU- 
GOWANIE ,  ia ,  71.,  subsł.  verb.  baS  gitgeti,  3"finintenfij« 
gen.  Ross.  naascHie,  naaOBKa.  Hebel  do  fugowania  Ross. 
nasHJO,  nasHHKŁ.  2)  Fuga  w  drzewie,  w  kamieniu, 
bie  guflC/  ^fclje.  Carn.  skład.  n.  p.  Na  bokach  każdej 
deszczki  dwoje  fugowanie  będzie  ,  przez  które  deszczka 
z  deszczka  się  spoi.  Leop.  Exod.  26,  17.  (dwa  czopy. 
Bibl.  Gd.),  cf.  laskować,  laskowanie. 
FUJ!  interj.  fa,  fe,  fi,  pfe!  ^\ai. 

FUJARA,  y,  ź.,  FUJARKA,  i,  Ł,  demin.,   flet,  fletnia,   pi- 
szczałka.   Rag.  syiralla,    surla,    svardoniza,  syiroka,    blc 
Citerpfeife ,  CiuerfliJtC.     Zacznij  fujaro  moja,  (tibia) ,  zacznij 
śpiewać  ze  mną ,  Którą  się    sławi    Menal ,    zacznij  pieśń 
przyjemną.  Nag.   Wirg.  517.     Fujarka,    przedtym  nieod- 
stępna   towarzyszka  Mdona,    teraz    oniemiała    wisiała    w 
szałasie.  Oss.  Sir.  9. 
FUK,  u,    m.,  fukanie,    strofowanie    z  trzaskiem,    hałasem. 
Włod.  Carn.  fershmajht;  \)ai  6({)malen,   Se^elten,  SSBettern. 
Na    fuki    a  przymówki  mowę  stroicie,    a  na  wiatr  słowa 
wypuszczacie.    1   Leop.  Job.  6,  26.     Do    dźwięków    stra- 
sznej groźby  i  fuków  używa.  P.  Kchan.  Orl.  1,  87.    Jak 
fuk  twój  usłyszało  Morze,    wnet  się  suchem  stało.  Ryb. 
Ps.  211.     Pierwej  fuki,    niż  puki.    Cn.    Ad.    851.    prius 
minae ,  quam  verbera  adhihenda    sunl.     Od  fuków ,  przy- 
szło do  puków.  Bys.  Ad.  53.    Po  fukach  następują  puki. 
ib.  59.    qni  non  curat  ve7-ba ,    curabit    rerbera.     FUKAC , 
ał,  a,  cz.  niedok.    Fuknąć    jedentl.,    zfukać    dok.,    gromić 
kogo,    lżyć,    z  trzaskiem    łajać,    eiiieii  ^ifńUn,    (tuettern, 
^mdlcil).  Boh.  faukati  flarę  cum  murmure  et  slrepilu,  fau- 
knauti ,  faukawati,  (cf.  puchać,  cf.  Germ.  fludjcu  ;  Slov.  fau- 
kam,  wegi  sp^ro;  Hung.  finok;  Sorah.1.  fukasch;  Croal 
fegati ;  Dal.  poszvesztivati  objurgare;  Ccoa/.  fuczati' gnie- 
wać się;  Croaf.  fuchkati  =  gwizdać;  Bosn.  vikati <  krzyczeć) ; 
Yind.  kleti,   ozhitati,    karati,    shentati;    Ross.    ópiosaoTb, 
(Ross.  <i>yKaTb «  brzydzić  się ;  dmuchnąć  bierkę    w  warca- 
bach); Eccl.  xyxHaio,    ra)K4aio;    Boh.    śkamrati ,    śkamfi. 
Pan  Chrystus  ucznie  swoje ,    że    są    małej    wiary,    fuka. 
Sial    Post.    256.    Chrystus    uczniów    swoich    dla    małej 
wiary  sfukał.  Biai.  Post.  257.   Otw.  Ow.  79.     Zfukali  go, 
iż    przeciw    prawu    posłom    gwałt    uczynił.    Stryjk.    172. 
Niech    cię  zfuka  Pan,     o    szatanie.    W.  Post.    Mn.    265. 
Nie  złajał  ani  zfukał  ich.  ib.  307.    I  pieniędzy  brać  nie- 
chciał,    i  te,    co    je    dawali,    fukał.    Sk.  Dz.  582.     Fu- 
kasz    i  pukasz.   Gemm.  84.     1  fuknąć    i  puknąć    bezpie- 
czniej  jest    w  tej  sukience.   Teat.  15,    c.  20.  (i  gromić, 
i  bićj.     §.   Fukać    na    kogo,    słowami    nań    się    rzucać, 
oburzać  się  nań,    eilicn  nnfa^reil.  (Yind.  sabukniti  na  ko- 
ga ,  sareshati  na  koga ,    sadreti  fe ,  fe  obregniti).    Fukać 
nań   poczęła  i  upominać,  aby  zdrowsze  miał    o  tej  rze- 
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czy  rozumienie.  Birk.  Dom.  21.  Przywiedziono  do  Je- 
zusa dziatki ;  ale  zwolennicy  fukali  na  nie.  i  Leop. 
Malh.  19,  13.  Na  starszego  nie  fukaj ;  ale  proś  go  ja- 
ko ojca.  1  Leop.  1  Tim.  5.  1-  PUKANIE,  FUKNIĘCIE , 
ia,  n.,  gromienie,  zgromienie,  \}ai  ©djclteit ,  ©c^md^cn. 
Kupując  wo/y,  uważaj,  coby  się  też  fukania  słów  i  bicia 
ba/y.  Cresc.  551.  Jedno  moje  fuknięcie  sprawi  w  ji^j 
umyśle    odmianę.    Teat.  11,  75. 

Pochodź,  fukliwy,  ofukac,  ofuknąć,  wyjukać ,  wyfuknąd, 
zafukać,  lafuknąć;  ej.  huk,  huknąć. 
"FUKAROWA,  y,  2.,  n.  p.  Jakie  jest  podobieństwo  lat  i 
natury  między  młodym  a  babą  ,  między  Pamfdem  a  Fu- 
karową!  Petr.  Ek.  73.  Żona  ,  gdzieby  osiegła  nad  mę- 
żem panowanie,  gorsza  będzie  niż  Medea  i  Fukarowa. 
ib.  76.,  ob.  Sekutnica.  F0KLIWY,  S,  e,  —  ie  adv., 
skłonny  do  fukania,  auffa^rifc^,  janffiidjtig.  Nic  nie  znaj- 
dziesz w  nim  fukliwego,  nic  gniewliwego.  W.  Post.  W. 
3,  340.  Z  lukliwą  i  srogą  twarzą  karał  go  o  to.  Wys. 
Ign.  28.  Fukliwie    o  to  nalega.  Mon.   76,   141. 

FUKIEL,  kia,  m.,  płaz,  uderzenie  płazem,  plaga,  z  Niem. 
bie  gu^td.  Gdyby  nie  pieniądze,  byłby  zapewne  kilka 
fuklów  oberwał.  Teat.  15,  100.  FUKLOWAG  cz.  niedok, 
płaza  bić ,  fu(^teln.  Maszeruj ,  albo  cię  tak  będę  fuklował. 
Teat^  15,  99. 

FULARZ,  a,  m.,  ob.  Folarz. 

TULMINOWAĆ,  ał,  uje,  cz.  niedok,  z  Łac,  piorunować, 
fukać,  auf  jemanbcn  loJboiiuern.  Wyliczywszy  złe  kace- 
rze,  Fulminuje  na  nich  szczerze.  Kochów.  40. 

FUM,  u,  m.,  FUMIK  zdrbn.,  z  Łac,  1)  dym,  wyziew,  para, 
Slinfł,  Sampf.  Rozkosz  z  pachnjących  fumików  tłusto 
zaczynionych,  i  woniejących  potraw.  Petr.  Et.  184.  2) 
fig.  Wiatr,  próżna  rzecz,  szum,  próżność,  duma,  dym, 
ffliitb,  (SitcIfeit,  eiiibilbuiig ,  ©tolj,  (cl',  tuman).  Na  coś 
tej  niebodze  dziewczynie  takie  Tumy  puścił,  bo  wiem, 
ze  się  z  nią  nie  ożenisz.  Teat.  30,  79.  Przestańże  tych 
fumów  mieć  w  głowie  ib.  55,  c.  53.  (urojenia,  marze- 
nia). Kto  poczciwie  myśli ,  szydzićby  powinien  z  tych 
fumów,  i  ile  możności  zabiegać  im.  Teat.  22,  25. 
W  niższych  podłość  bez  miary,  w  wyższych  fum  bez 
granic.  Zabt  Zbb.  75.  Przyjaciół  nad  pochlebców  po- 
ważaj rozumy.  Złóż  przed  niemi  autora  wyniosłego  fumy. 
Zab.  16,  111.  —  FUMETOWY,  a,  e,  n.  p.  Giasta  for- 
mowane, garnuszkowe,  fumetowe.  Lek  C.  2.?  wonne, 
nJO^Irte^enb.     FUMIGACYA  Kiadz.  195.  ob.  Kadzenie. 

FUMEL,  mla,  m.,  u  szewców,  drewienko  wyrżnięte  do 
gładzenia  podeszwy.  Magier.  Mskr.  bai  Siilicl^olj. 

FUNCIK,    a,  m.,  demin.  nom.  funt,  ba3  *PfuitbĄcn ,    ctll  flct> 

.  neź  ^funb.  Sorab.  1.  punlżik.  Aby  mu  imbier  i  pieprz 
sie  nie  psował.  Pogańskie  pisma  i  stare  kroniki  Lepiej 
użyte  poszły  na  funciki.  Kras.  Mysz.  15.  Z  epigramma- 
tu  mego  zrobiła  funcik  do  tabaki.  Teat.  29,  10.  (paczkę, 
trabke,  ein  |*dct(^cit,  Ctiie  lute;  cf.  na  placki). 

FUNUAĆYA,  yi,  ź.,  1)  założenie,  bie  ©tiftmig,  Slnlegung, 
©runbung.  {Cam.  shtiftenga,  vęzha;  Yind.  faraostan,  vsta- 
novishtvu,  vterdishtvu,  vstanovitje,  vterditje ,  cf  ustano- 
■wienie).  Fundacya  miasta.  2)  Odkażanie  dochodu  ,  bie 
©tiftung ,    \>ai   'Stxmać)tni^.      Fundacya    kościoła ,   ołtarza. 


Tr.  Psałterze,  katedry  i  inne  fundacye  zakładają,  a  śpi- 
tala  niemasz.  Sekl.  35.  Gal.  Cyw.  2,  184.  FUNDAGYJ- 
NY,  a,  e,  od  fundacyi,  6ltftuilg^  •  .  Yind.  vslanouitliu, 
vstanovislitni.  FUNDAMENT,  u,  m.,  grunt,  ber  ®runb, 
iai  gitnbament.  cf  osnowanie.  Boh.  podwal ,  zńklad ;  Slov. 
poslawnik,  zakład,  grunt;  //^uhj.  fundamentom  ;  Sorab.  1. 
zadneno ;  Garn.  fundament,  saklada  ,  układa,  tęmc;  fiag. 
temegl ;  liosn.  temegl,  poduminta ;  Croat.  fundament, 
teniel,  osznova ;  Turc.  temel ;  Graec.  Oe/ithor;  Hoss. 
*yu4aMeHTt,  ocHOBaiiie;  Eccl.  *yH4aMeiiTi,  ochok:i, 
TKpi>Ai>,  CTi\BHi\o.  Materya ,  fundament,  i  inne,  są  sło- 
wa Łacińskie ,  których  ,  jako  swych  używamy.  Gorn.  Dw. 
49.  Trudno  się  ma  zostać  budowanie  ,  gdy  się  funda- 
ment obali  ;  i  owszem  zostać  się  budowanie  bez  funda- 
mentu nie  może  ,  a  fundament  bez  budowania  stać  mo- 
że. Sk.  Kaz.  504.  Fundamentu  żadna  część  domu,  ani 
ściana  nie  wspiera;  ale  on  sam  wszystko  wspiera,  ib.  572. 
Wykorzenienie  wszystkiego ,  aż  do  fundamentu.  Wrób. 
314.  (aż  do  gruntu).  Kędy  fundamenta  poruszone, 
już  wszystko  budowanie  leci.  Fulib.  Dis.  A.  5.  U  was 
zły  fundament  i  złe  budowanie.  Upaść  wasza  moc  musi, 
grunt  i  panowanie.  Paszk.  Dz.  78.  _  Na  wysokie  pałace, 
kopaj  głębokie  fundamenta.  Sk.  Zyw.  1  ,  25.  'Funda- 
menty (fundamenta),  które  budownik  dobry  założył,  nie 
mogą  być  wzruszone.  Sk.  Dz.  819.  —  Z  fundamentu, 
z  fundamentem'  fundamentalnie,  gcinjlicj;,  »on  ®nmb  aui. 
Tr.  (Slov.  iz  temeija).  Na  fundamencie  =  z  przyczyny,  du- 
fając ,  gruntując  się.  n.  p.  Uczyniłem  to  na  fundamencie 
danej  mi  mocy,  mif  bem  ©ruilbe.  Rez  fundamentu  Eccl. 
Heo4ep)KHMo.  gnmbloi?.  '§.  Dowód,  ber  23cn'ci!Sgrunb. 
Z  mocnych  fundamentów  może  być  wierzono,  iż  dusza 
jego  błogosławiona.  Wys.  Moj.  408.  FUNDAMENTALNIE 
adv.  z  fundamentu,  z  gruntu,  na  fundamencie,  grun- 
townie; Bos.  temeglito,  dziedzinnie;  fioss.  ociiOBaTejbHO; 
griinblid).  Fundamentalnie  to  wywodził.  Tr.  FUNDAMEN- 
TALNY, a,  e,  Z?o/ł.  zakladnj ;  Crou/.  tonielit;  Hoss.  ocuo- 
BaTeJbHuB;  gruntowny,  główny,  @nillb=,  ^au^t  ■■  .  Fun- 
damentalne prawa,  06.  Kardynalne.  FUNDAMENTAL- 
NOŚĆ,  ści,  2,  gruntowność,  bie  @runMtd)fcit.  Boss.  ocho- 
BaicJbHOCTb.  P'UNDATOR  ,  a,  m.,  założyciel,  zakładacz, 
ber  Stiftcr,  ©rrii^tcr,  Urbcber,  ©riinber.  Boh.  zakladatel; 
Yind.  vstanovilnik  ,  vterdnik  ,  vslanuvauz,  vstaulavez,  shti- 
ftar,  gruntovloshnik;  Rag.  temeglilel;  Croat.  temelitcl ; 
Ross.  ocHOBarejb,  TBopnrcib ,  KTiiropii ;  Eccl.  T^HmumeMi. 
Rolesław  Chrobry  był  narodu  Polskiego  fundatorem.  Nar. 
Hsl.  5,  205.  ib.  C,  190.  —  §.  Fundator  klasztoru,  za- 
konu =  nadawca,  bct  Słifter,  bcr  gunbntor.  O  swoim  fun- 
datorze samiż  ucziuowie  głucho  tylko  mówią.  Kiok.  Turk. 
179.  FUNDATORKA,  i,  z'.,  założycielka,  nadawczyna, 
bie  Stiftertmi,  Urticticrinn.  Yind.  vstanovilniza,  vstaulaviza, 
vterdniza,  shtiflarza  ;  Boss.  ocHOBaieJbiiHua ,  TBopiiieJb- 
HHua;  Boh.  zakladatelkyne.  FUNDATORSKI ,  a,  ie,  od 
fundatora,  ©tiftetś  = .  FUNDOWAĆ,  ał,  uje,  cz.  niedok, 
ufundować  dok,  1)  zakładać,  jłifteii.  Sorab.  1.  zadnu; 
Vi«(/.  vstanovili,  Yterditi,  vstaulati ,  gruntati,  sidati,  vste- 
brati,  nastajati;  Garn.  układam;  Rag.  temegliti;  Bosn. 
ulemegliti,  staviti;  Groat.  lemelim,     {Croat.  fundati  •  bu- 
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rzyć);  Hoss.  ocHOBaib,  ocHOBHBaib;  Eccl.  shwjbth,  3h)k- 
4y.  Funduję  miasto,  zamek,  wieżę  =  zakładam ,  buduję, 
wywodzę  mury.  Cn.  Th.  Funduję  kollegium,  bractwo, 
szkolę.  Funduje  zakonniki  =  zaczynam  zakon.  Cn.  Th. 
Chodkiewicz  w  Dychowie  kanoniki  zakonne  fundował , 
we  Żmudzi  ojce  Jezuity.  Birk.  Chód.  3.  Kollegia  ludzi 
uczonych  fundować.  Sekl  55.  —  §.  Funduję  zbudowane 
już  kollegium  =  nadaję ,  funduszem  opatruje,  mit  ciiiem 
Conbe  ocrfcbcil,  fonbircn.  Fundował  suknie  na  ubogich 
w  śpitalach  na  różnych  miejscach.  Siar.  Zad.  D.  2,  b. 
2)  Gruntować,  jak  na  gruncie  wystawić,  gruiibeil,  ftii|en. 
Naukę  swoje  fundował  na  mniemanych  cudach.  Tr.  Na 
czernie  fundujesz  te  porozumienia?  Teat.  7,  105.  f^UN- 
DOWAC  się,  zaimk.  niedok..  ufundować  się  dok,  sadzić 
się,  postanowić  się,  jiĄ  nufcgcii,  uicbcrlnffciT,  fc^fejni.  Od 
chwały  bożej  patryarchowie  zaczynali ,  gdziekolwiek  się, 
chociaż  na  mały  czas  fundowali.  Sk.  Żyw.  i  ,  246. 
§.  Gruntować  się,  fjcf)  griiiibcn,  pjcii,  ftcifcn.  Fundował 
się  na  Pańskiej  obietnicy.  Tr.  §.  Fundować  się  w  co, 
opatrywać  się  w  co ,  fid;  lycmit  ycrfe^cii ,  ocrforgeit.  Ostro- 
żni będąc ,  we  wszystko  się  fundują.  Falib.  Dis.  H.  Pod 
czas  wojny  najbardziej  się  w  przyjaciół  fundować  trze- 
ba. Boh.  kom.  5,  IGI.  Bacząc,  że  krótko  się  na  ,tej 
stolicy  Miał  osiedzieć,  to  uprządł  sobie  w  tajemnicy,  Że- 
by sie  w  skarb  i  same  pieniądze  fundował.  Tward.  Wł. 
56.  FUNDOWNICZKA,  i,  i.,"  fundatorka,  założycielka, 
bie  ©tiftcriim,  Ur^cbcriiiit.  Maryą  jeden  święty  fundowni- 
czką  wszystkich  kościołów  na  ziemi  zowie.  Sk.  Kaz. 
603.  FUNDOWNIK,  a,  m.,  fundator,  założyciel,  zakła- 
dacz,  ber  ©tiftcr,  Ur&ckr.  Romulus  fundownik  miasta 
Rzymu ,  <,/-ca/or.  Mącz.  FUNDUSZ,  u,  m.,  fundowanie, 
fundacja,  nadanie,  dochód,  ber  gonb,  ber  giiitbiiś,  iai 
©tift,  bie  Stiftimg.  Sorab.  i.  zastoynicźtwo ,  zastahtźo. 
Czyni  wiele  rzeczy  bez  funduszu  samym  przemysłem. 
Mądz.  79.  FUNDUSZOWY,  a,  e,  od  funduszu,  goiib^. 
Domy  funduszowc ,  gdzie  wielu  z  uczących  się  mają 
darmo  pomieszkanie.  N.  Pam.  11,  175.  na  funduszu, 
6tiftuiigźl)óiifer ,  (Sttfte. 

Pochodź,  nafundowac ,  pofundować ,    przyfiindować ,  za- 
fundować. 

FUNKCYA ,  yi ,  2.,  FUNKCYJKA,  i,  2.  zdrbn.,  z  Fronc,  urząd, 
miejsce,  umieszczenie  czyje,  sprawowanie  urzędu,  bte 
guttction,  baź  31mt,  bie  3Scrforguiig ,  bie  3?erri^tiiiig.  Pewne 
urzędy^  nazwano  funkcyą ,  nie  urzędem.  Czack.  Pr.  2, 
204.  Żołnierz  nasz  służy  na  rejestr,  funkcyą,  i  na  śmierć. 
Chmiel.  1,  82.  Wynajde  dochodna  dla  ciebie  funkcyj- 
kę.  Teat.  50,  b.  100.  |.  Math.  F^unkcya  jest  prostem 
wyrażeniem  terminów,  zamykających  różne  ilości,  jakim- 
kolwiek sposobem  z  sobą  zmieszane,  bez  żadnego  mię- 
dzy niemi  związku.  Sniad.  Alg.  1,  8. 

FUNT,  a,  m.,  (cf.  Lat.  pondus;  Angl.  pound;  Sa.T.  Inf. 
?unb);  bag  ^fmib.  Boh.  funt;  Slav.  funt;  Sorab.  punt; 
Yind.  funt,  libra;  Car7i.  funt,  libra,  libreza;  Croat.  funt, 
litra,  litricza;  Bosn.  littra  ;  ^a^.  litra  ,  litriza  ;  Ross.  <s>yHii. 
Funt  kupiecki,  tai  Srdmerpfunb  ma  ważyć  łotów  Wro- 
cławskich 32.  Skrzel.  Pr.  P.  2,  196.  Spicz.  241.  Przy- 
powieść dawna:    lepszy    funt  złota,    niż    cetnar   ołowiu. 


Zlot.  A.  5.  Min.  Ryt.  208.  albo:  Lepszy  funt  szafranu, 
niżli  wóz  siana.  Rys.  Ad.  58.  Darmo  nic  nie  weźmiesz, 
chcesz  doskonałości  Kupić  funt,  musisz  dwa  dać  two- 
jej cierpliwości.  Bach.  Epikt.  15.  Nie  ujdą  was  tu  dziś 
wczorajsze  bunty.  Choćby  mi  obu  was  płacić  na  funty. 
Zab.  15,  258.  (tyle,  ile  zaważycie;  jak  najdrożej).  Da- 
łabym funt  krwi,  żebym  tu  nie  była.  Teat.  9,  54.  (nie- 
wiedzieć  co).  Gotów  za  funt  złota  zrzec  się  wiary.  Teat. 
45,  d.  91.  Wyb.  (za  pieniądze).  —  Winien  10,000 
funtów.  1  Leop.  Math.  18,  25.  (talentów.  3  Leop.). 
Funt  szterlingów  ob.  Szterling.  —  Funt  aptekarski,  tui 
Slpot^eferpfuiib  tylko  24  łotów.  Funt  mincarski=  ośm  un- 
cyj,  grzywna.  Cn.  Th.  tai  fWiinjrfiUib ,  eiitc  fflnrf.  Ćwierć 
funta,  pół  funta.  Dwa  fn-ita,  trzy  funty,  pięć  funtów. 
§.  Gwichty,  (SciDtdjte,  ^ifuSbe.  Na  obietnicę  funtów  nie 
kładą,  spem  prello  non  emo.  Mąci.  §.  Paczka  funtowa, 
fin  ^(nrft^cn  511  ciltcm  ^flinbe.  Widziałem  pisma  twoje 
przeformowane  na  funty  do  pieprzu  i  gałek  muszkatoło- 
wych. Mon.  72,  518.  (ob.  Funcik).  §.  Funtami  ,  ju  ^*fim= 
ben,  t.  j.  obficie,  w  mnóstwie,  311  gniijcii  'Jifmiben.  Na 
funty  zekpać,  wyłajać  kogo;  z  błotem  zmieszać.  Wolsk. 
§.  "Funt,  u,  ffi.,  fig.  dar  przyrodzony,  talent,  tai  Jnlent, 
tai  eincm  mitget^cilte  ^łfiinb.  Używaj  'funtu,  który  ci  bóg 
dał.  Tr.  (FUNTAZIK  ob.  Fontaźj.  'FUNTCULL,  u,  m., 
FUNTO WIZNA,  y,  i,  opłata  morska,  ber  ^ifimbjoU  9on 
beit  ©cl;iffelfrrt(^tcil.  Cła  i  myta  wszystkie ,  mianowicie 
te,  co  funtowizną,  a  po  Niemiecku  funtcoll  nazywano, 
odcięto.  A>o?n.  598.  (u  Lengnicha  ^ifal,)lgelb).  'Fundczul. 
Herb.  Stat.  747.  ■Funtomczeil.  ib.  740.  'Funtczoł  Gdań- 
szczanom odjęto.  Groch.  W.  509.  FUNTOWY,  a,  e,  od 
funta,  ^Ifitiib'.  Boh.  libernj;  Yind.  funten,  enolibrast; 
Ross.  łjHTOBMH.  Funtowe  części  abo  gwichty  różne  ku- 
pieckiego *funtu.  Cn.  Th.  2j  Funtowy,  funtowny,  funt 
ważący,  pfiinbig,  ein  finnt  fśroer.  Większe  bekasy  my- 
śliwi zowią  funtowemi.  Kluk.  Żw.  2,  308.  Funtowy  gwicht 
Ross.  ^j^HTOBiiK-B.  Funtowa  skóra  Ross.  njMna. 
FURA,  FORA,  y,  z'.,  z  Niem.  bie  gu^re;  wóz  jeden  cze- 
go, abo  wożenie,  n.  p.  jedna  fura  albo  dwie  'furze 
(Dualis)  czego  wziąć.  Cn.  Th.  eiit  gubcr.  Boh.  fura;  Sorab.  2. 
forra  ;  Croat.  \oz;  Yind.  \us,  voshna  tesha,  vosna  basinga 
Yoshnja,  Yosba;  Carn.  furenga ;  Bosn.  \oz;  Ross.  nOB03Ka, 
t34iiJ0,  no4B04a,  BOSŁ,  B03iiia,  BOSHHKi,  (ftoss.  *ypa » 
bryka  furmańska).  Pomogłem  Bartłomiejowi  złożyć  furę 
siana  pod  strych.  Teat.  24,  c.  21.  —  fig.  Fura  siana  ob. 
Siano.  —  Fura  wina,  citt  guber  SBeilt,  Boh.  polauwozy. — 
Fig.  Chociażbyś  fura  do  domu  woził,  a  miał  żonę  pija- 
czkę, tedy  ona  garściami  tylko  wynosząc,  ciebie  i  sie- 
bie zuboży.  Perz.  Lek.  262.  g.  Transport,  przewiezie- 
nie, przewóz,  ber  Jranśport.  Dla  niedostatku  okrętu, 
umyślił  z  Brytanii  dwoją  fora  wojsko  przeprawić.  Warg. 
Cez.  105.  Tać  jest  do  bezdennego  piekła  forta,  którą 
1  on  ,  i  jego  słudzy,  jedną  zajdą  fórą.  Pot.  Zac.  155. 
Taż  i  Niemcy  przez  Elbę  i  przez  Odrę,  którą  Duńczy- 
kowie  przez  morze ,  przepłynęli  fórą.  Pot.  Poez.  2.  Ku- 
piec nieborak  przez  ogień,  przez  góry.  Wiedzie  niepe- 
wne, choć  bogate  fory.  Klon.  FL  C.  1.  g.  Ciężar,  (ine 
?fljł.     Niesie  Jezus  cięższą    niż  di'zewo    moich    grzechów 
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fórę.  Pot.  Zac.  137.  Myślił  mu  oddać  na^oźonc  fórę. 
Chroic.  Luk.  2,  8.  Moje  i  wasze  zdrowie  w  tym  wza- 
jemnie, Jeśli  tej  dopnę  Konsulatu  Tury.  Chrośc.  Fars. 
145.  Giną  i  szlachta  i  senatorowie,  Nie  ujdzie  żaden 
naznaczonej  fury.  ib.  255.  Smutny  prognostyk  z  takiej 
bierze  fory.  Chrośc.  Luk.  2,  8.  —  §.  Dosyć  na  tę  furę  < 
na  ten  raz,  geiiui)  fitr  biefcśmal.  Tr.  Drugą  fora  =  dru- 
giego razu,  jum  jnicijtcn  małe.  Panic  Jezu,  gdy  z  nieba 
drugą  przyjdziesz  furą.  Pot.  Zac.  157.  Niechaj  się  bije, 
by  Parysowi  tę  odebrał,  którą  on  mu  w  Grecyi  porwał 
pierwszą  fórą.  Chrośc.  Ow.  178.  (cf.  fora!)  —  §.  Fura, 
turion,  myto  od  fury.  Cn.  Th.  bn^  giir^Ip^it,  (cf.  furlon, 
furman).  Podwyższyliśmy  sternikowi  fórę  aż  do  sta  zło- 
tych. \\arg.  Raih.  29.  KURAŻ,  u,'/rt. ,  Carn.  fu- 
IrAsha;  Ross.  ^ypajKi.  z  iJanc,  pastwa  dla  koni  woj- 
skowych, siano,  słoma,  owies  etc.  Papr.  W.  1,  472. 
Strawa,  furaż,  wszelka  żywność  dla  koni  wojskowych 
lub  innego  bydła.  Jak.  Art.  5,  517.  bie  Suiiragc.  {ib.  spi- 
ża  wojenna,  *p'ca).  Daj  furaż!  bóg  wie  za  co  włożony 
drapieżnie ,  Pój  miodem  ,  tucz  kurami  mundurowe  leżnie. 
Zab.  16,  123.  iY<ir.  — FURAŻOWAĆ,  ał,,uje,  cl.  niedok., 
furaż  zbierać,  'picować,  finiraijircii.  FURAZOWANIE,  nia, 
n,,  Łes.  Mieni.  39.     FURAŻYER  ob.  Ticownik. 

FURDA,  y,  z'.,  bzdura,  fraszka,  bagatela,  ciiic  Sileiiiigfeit.  U 
mnie  to  furda ,  jednym  zamachem  dziesięciu  położyć. 
Mon.  71,  517.  Nic  to.  żait  tylko,  furda.  Tcat.  13,  32. 
Co  mówię,  i  to  nawet  furda.  Mon.  71,  747.  Zwyczaj- 
nie, jak  sprawa  pijana,  to  wszystko  furdy  furdy.  Teat. 
43,  c.  82.    Wyb.  furdybaszki.  FUllDYMENT  ob.  Fordyment. 

FURFANT,  a,  m.,  z  IWosA.  frant,  cin  fd)laiier  SJctiicijcr.  (Cani. 
furbaj.  Trafiła  się  raz  mowa,  co  sic  furfant  znaczy?  I 
jakie  słowo  ?  każdy  jak  chce ,  tak  tłumaczy.  Aż  ktoś  : 
słowo  łacińskie  fur,  funt  Polskie,  rzecze,  Jakoby  zło- 
dziej ten,  co  cudzy  fant  wywlecze.  Min.  Byt.  3,  561. 
Przebóg,  furfant  to  jakiś  był.  Cwngn.  107.  F"URFAN- 
TERYA,  yi,  ż.,  frantostwo ,  fd)Iaiic  Sctricflcrc^ ,  .^tiiterlij}. 
FURFANTSKI,  a,  ie,  frantowski,  bctricficrifd;.  Carn.  furbast. 

FURKA,  i,  i.,  z  Łnr.,  niby  to  szubienica,  trzy  drewna, 
przez  które  Rzymianie  jeficów  dla  obelgi  przepędzali, 
bte  SRomifdje  gurca;  mij  cinc  3(rt  vcn  ©algcii.  Nurku,  ach 
nurkiem  chodzisz;  przecież  nurka.  Za  ten  postępek 
w  Polszczę  czeka  furka.  Bralk.  R.  4,  b.  I  my  pod  fur- 
ki pójdziemy,  Pomrzemy  pierwej,  pomrzemy.  Tward. 
Misc.  28.  Da,  i  prawa  słuszne  poda  zwyciężonym, 
Mie  karki;  nie  nizkie  ramiona  siekierom.  Nie  furki  Kwi- 
rytom  ,  Nie  jarzma  Samnitom.  ib.  50. 

FURLON,  u,  m.,  z  Niem.  bttś  guW"^";  Sorab.  2.  forlon  ; 
Carn.  yosnina;  Rus.  BB03Ka,  beoshoc;  myto  od  fury, 
frocht,  to  jest,  co  się  płaci  furmanowi,  n.  p.  Paweł  Ja- 
nowi towaru  nie  wydaje,  pokąd  mu  forlonu  nie  zapłaci. 
Kosz.  Cyc.  206.  — •'  g.  Cło  od'  fury.  Dudz.  58.  myto  od 
przewiezienia,  cło  na  brzegu,  portitorium.  Mącz.  bet 
grad)t50ll,  bic  fOfnutl).  Carn.  vosnishtvu  ,  vosnya  jus  auri- 
gandi.  FURMAN,  a,  ju..  FURMANEK,  nka,  m.  demin., 
z  Niem.  btr  guljrmaiiit.  Boh.  forman,  wozotag,  wózka; 
Slov.  furman,  wozyf;  Hung.  kotsis;  Sorab.  2.  forraann ; 
Carn.  furman;    Vind.  fuerraan ,    fuormon ,    vosnik;    Slav.. 


kocsijsh;  fla^.  kolnik , 'kociar,  kollovoghja,  gognac;  barb. 
kirigia;  Croat.  foringash ;    Boss.  łypnaHi,    ^yp.MaHiuBK^b , 

H3B0milKŁ,      nOB03HUKX,     nO^BOUinKŁ,      paSBOSmilKL ,      {ob. 

Zwoszczyk);  Ecct.  ii3bo3hiih'b,  bo:;jt:ih,  BUBOsarau ;  1)  rai- 
woźnik ,  obierający  się  przewożeniem  towarów  z  miejsca 
do  miejsca  za  ugodzony  frocht;  n.  p.  Furmani,  którzy  towary 
za  granicę  wywożą,  płacą  po  gr.  13.;  a  furmankowie  mniej- 
si, co  pokornie!  żywności  szukają,  po  10.  Vol.  Leg.  3, 
440.  Gdzie  księża  a  furmani  piją,  tam  najlepsze  piwo. 
Rys.  Ad.  16.  Furman  we  złym  razie  odrzeka  się  swe- 
go stanu,  a  przyjechawszy  na  nocleg,  znowu  wóz  sma- 
ruje, ib.  15.  albo:  Furman  ulgnąwszy,  dróg  sie  odprzy- 
siega,  A  gdy  pogoda,  przysiągłszy,  zaprzęga,  (.iemm.  84. 
Furmana  błoto,  flisa  deszcze  trapią,  Ze  się  obadwa,  pod 
swój  daszek  kwapią,  ib.  Klnie  jak  furman,  er  fllic^t  tric 
cin  $!rtnb6fncd)t.  Tr.  Stary  furman  rad  słyszy,  kiedy  kto 
biczem  trzaska.  Rys.  Ad.  64.  Furmanem ,  przez  furma- 
na posłałem,  burc^  eineii  Jii^rmaiiit ,  mit  ciiicm  Subrmann. 
§  Furman  oi.  Woźnica,  ber  JuDrfncc^t,  Sutfd;er.  2)  Bootes, 
Artophyla.t,  gromada  gwiazd,  którą  furmanem  abo  wo- 
źnicą zowiemy :  miejsce  swoje  ma  nic  daleko  wozu 
gwiazdecznego.  Otw.  Ow.  64.  ib.  411.  cf.  509.  ber  Sa> 
reiiŁiiter,  M  ©eftirii.  Choć  pod  mroźnym  furmanem 
w  Moskwie  byśmy  byli ....  Bardz.  Luk.  75.  Schylone- 
go bali  się  furmana,  ib.  65.  3)  Furmanek ,  ptak ,  eitt 
(jenuffer  SJogel.  Furmankowie  przestrożni,  bez  sił  jado- 
wici. Banial.  J.  3,  b.  FURMAŃCZYK,  a,  m.,  parobek 
furmański,  bcr  giilirfiicdit ,  giilirmamtiJfiici^t.  FURMANIĆ, 
ił,  i,  e;.  niedok.,  furmanem  być,  wozić,  Ctncit  JuSTUtaillt 
alujetietl.  Bok.  formanjm ,  wozym ;  Boss.  n3B03HiiqaTb; 
Eccl.  n3B0imi'iaF0.  Ociec  jego  na  Pradze  konie  trzymał 
i  furmanił.  Teat.  1,  125.  Mon.  67,  114.  FURMANKA, 
i,  2.,  ■§.  Pobór  od  furmanów,  bic  £tcucr  ber  giiŁrlciite. 
Eksaktorowie,  którzy  furmankę  wybierają,  tylko  po  gr. 
12  od  jednego  w'ozu  brać  powinni.  Yol.  Leg.  5,  879. 
§.  Zona  furmana,  lub  furniaństwem  się  bawiąca  kobieta, 
bie  gu^irnuiimin.  Boh.  formanka.  —  §.  Furmaństwo,  stan 
furmański,  ba^  3iil)rii'cfcil,  Boh.  formanka.  g.  Cztery  ko- 
nie różnej  maści  do  zaprzęgu,  eitt  3>"J  l'f"l  ^'icr  ^fcrbctt, 
jcbcś  iion  anbrcr  Jark,  (cf  łbrnalka,  fornal).  Furmanki 
mam  bardzo  piękne,  z  samych  jezdnych  koni  zebrane; 
ale  jaka  to  wygoda  mieć  konie  różnej  maści.  Mon.  73, 
764.  Przedałem  furmankę  kasztanowata,  ib.  72,  687. 
Teat.  19,  b.  8.  FURMAŃSKI^  a,  ie,  od  furmana,  gulirmaiin^  = . 
Boh.  formansky,  wozatagsky;  Ross.  *ypMaHOBł,  <i>yp.MaHmH- 

KOBŁ,    II3B03HI(qir( ,  ilSBOIIIIlliri ,  ll3B031Iuri,  B03HimiH  ,    IIOBO- 

SHnyiri,  HMCKiii.  Toby  się  ledwie  na  furmański  wóz  wło- 
żyć mogło.  Rej.  Apoc.  88.  (cf.  bryka).  Yind.  lovoren 
vus.  FURMAŃSTWO,  a,  n.,  1)  stan  furmański,  bet 
Stanb  eineś  '^u^tmami,  iai  gubrmannśgciiierfce.  {Boh.  for- 
manstwj,  wozatagstwj ;  Carn.  yóshna,  yosnishtyu).  Fur- 
maństwem  się  żywi.  Ld.  §.  Cokolwiek  się  tyczy  rzeczy 
furmańskich  w  którym  kraju ,  baś  Su^rivefetl.  Furmaństwo 
lądowe.  Kołl  List.  2,  62.  2)  Furmani,  collect.  bie  gu|)r« 
leute.     Do  tej  karczmy  samo  furmaństwo  zajeżdża. 

FURSTAT  ob.  Forsztat. 

FURSTUS,  u,  m.,   z  Niem.  ber  SSorftoP,  w  górnictwie,  km- 
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FURTA  -  FUTERAŁ. 


FUTER  -  FUZ. 


szec  jeszcze  nie  do  końca  zczyszczony,  noifi  nicttt  OÓIIig 
gmtnigtc«  (Erj.  Tr. 

FURTA.  FURTKA,  FURTY  AN  oh.  Forta,  Fórtka ,  Fortyan. 

FURTAĆ  cz.  niedok.,  szmer  robić  kręcąc  co,  rcomtt  f^nur- 
ren,  inbem  man  c«  iimbrc^t.  Dzieci  wartalką  furtaja.  Tr. 
2,  5759.,  oh.  Frufru,  cf.  fryga. 

FURWACH,  u,  m.,    z  iVie»i.  bie  35prroadic.  Tr. 

FURYA,  yi ,  i,  1)  Piekielne  jędze,  furye  ,  Megera,  Ty- 
zyfona  i  Alekto ,  które  dręczyły  potępieńców.  Kras.  Zh. 
1,  504.  bie  lióllif^^cn  Jurten.  2)  Zapalczywy  gniew,  wście- 
kłość, bie  gurie,  bie  3Butl),  iRafcrco.  Gniew  bez  rozmy- 
słu zowią  furyą  albo  szaleństwem.  Weresz.  Reg.  131. 
Wzburzony  nagłą  furyą  jeden  człowiek  bezrozumny  a 
szalony,  wybiegł  z  gołym  mieczem,  i  kogo  potkał  zabi- 
jał. Sk.  Żyiv.  2,  164.  Likurga  za  furyą  pospólstwa 
z  miasta  wypędzono.  Warg.  Wal.  161.  Cierpliwość  czę- 
sto obrażona ,  w  furyą  się  nakoniec  obraca.  W.  Post. 
Mn.  9.  Gdy  Kazimierz  dworzanina  [swego  ograł,  ruszy- 
ła furya  onego  dworzanina,  że  Panu  swemu  dał  w  gę- 
bę. Biel.  Kr.  101.  Nie  złożyli  furyom  Legata  Polacy. 
Krom.  650.  non  cessere  furori  ejus.  Umęczyli  go,  włó- 
cząc, po  mieście  ,z  wielkim  gniewem  i  furyą.  Sk. 
Żyw.  1,  172.  Nie  Zrnudzką  beczką  furyą  mierzą;  Kra- 
kowskim korcem ,  i  to  pod  strych.  Hys.  Ad.  47.  3)  Pe- 
wny strój  niewieści,  eilt  S^cil  M  Sffieiberpil^e^.  Kornety, 
bonety,  fontazie,  furye.  Haur.  Sk.  519.  FUltYAT,  a,  m., 
Furyburski.  Teal.  25,  80.  Człowiek  zapalczywy,  wście- 
kły, eiit  jd[)5orni(ier,  tobenbcr  TOcnfdj.  Co  poczyna  Jezus 
z  takicmi  potwarcami,  furyaty  i  mężobójcami  swemi? 
Sk.  KaZ:  145.  Furyat  ten,  nie  jednemu  palce  obciął. 
Opal.  Sat.  137.  Wysłuchał  cierpliwie  furyata.  Sk.  Zyw. 
395.  FURYATKA,  i,  i.,  kobieta  wściekła,  etite  jfi^JPf' 
nige,  tobenbe  aBcibźpcrfoii.  FURYOWAĆ  się,  ał,  uje,  re- 
cipr.  niedok.,  rozzłościć  się,  wpadać  w  zapalczywość , 
w  furyą,  bestwieć,  luiit^eitb,  grillimig  nierbcii.  Na  te  sło- 
wa jakszalony  biegać,  wrzeszczeć,  furyować  się  począł. 
Sk.  Żyw.  2,  390.  Niech  się  świat,  jak  chce,  furyuje, 
Niech  chytrze  narody  buntuje ,  Skoro  Pan  słowo  wypu- 
ści, Ziemia  się  zaraz  rozpuści.  Ryb.  P.s.  87.  Fortuna 
się  furyuje.  Jabl  Ez.  208.  W  jakąż  cię  to  złość  wpra- 
wiło, jakże  sie  furyujesz!   Teat.  2,  h.  80.] 

FUS,  FUSY  oi. 'Fuz. 

'FUSBERTA ,  y,  z.,  n.  p.  Ciął  nań  Rynald  fusbertą.  P.  Kochan. 
Orl.  1,  32.  Fusbertą  żelazo  i  kość  przepędziła,  ib.  1, 
33.  ręczna  barta,  gnit[tkrtc  oh.  Barta,   halabarta? 

'FUSTA,  y,  i.,  Ja  bezpiecznym  sercem  i  pełen  otuchy 
W  równej  fuśi^ie  popłynę  przez  morskie  rozruchy.  /. 
Kochan.  Dz.  211.  gatunek'letkiego  okręcika,  bie  ?U^C,  cin 
S^iffctien. 

•FUSZER,  .a,  m.,  partacz,  z  Niem.  bcr  ffufiŁer.  Majstrów 
trzeba  dobierać,  żeby  byli  biegli  w  robocie,  a  nie  fu- 
szerów. Ton.  Szk.  281.  ib.  211.  ib.  275. 

FUTERAŁ,  u,  m,  FUTERALIK,  a.  m.,  zdrobn..  Lat.  med. 
foderellus,  bnś  guttcral,  puzdro  sztućcowe ,  pochew  i  t.  d. 
pokrowiec ;  Vind.  noshnizo  ,  pokrou ;  Croat.  et  Hang.  tok  ; 
Rosi.  */TaapB ,  oyTiapem ,  Biaraiame  ,    KopoOba ;  Eccl. 


KftaER,  K|»aGHi|ii ,  KopoÓKa,    Kopoóe^Ka,    Kopo6oMKa.    Fu- 
terał z  kartonu.  Lesk.  Mier.  132.  Futeralik.  Teat.  36,  c.  31. 

'FUTER,  'FUTOR,  u,  wt.,  po  naszemu  folwark.  Weresz.  Kij. 
14.  cin  Sormcrf.;  Ross.  Ayropi,  ryiopi.  Chłop  jeden,  ma- 
jący swój  futor  niedaleko  barci.  Torz.  Szk.  4.  Poddani 
blizko  lasku  po  futorach  mieszkający,  ib.  18.  Steb.  2, 
265.  W  długie  szaty  się  stroją  po  Medyjskich  futorach 
Parto  wie.   Bardz.  Luk.  139. 

FUTRO,  a,  n,  FUTERKO,  a,  n.,  demin.,  (cf.  Svec.  foder; 
Gall.  feutre,  feultre;  Germ.  gutter,  gilj,  gcU,  Celj;  fLat. 
vellus,  pellis);  odzienie  ze  skóry  zwierzęcej  kosmatej  od 
ciepła,  ber  ^flj.  Boh.  koźeśina;  Slav.  churak,  churdia; 
(Sorah.  2.  fudder  =  podszewka);  Carn.  kersn,  shavba, 
koshushovna ;  \ind.  kosh^shje,  koshuhna  roba,  koshushje  ; 
Groat.  kerzno  ,  menten  )'  Ross.  cuapa  ,  CKopa  ,  nymT> , 
wkKT,.  Kmiotek  okrył  się  kożuchem ,  Lecz  pan  z  po- 
trzeby zbytki  porobił,  I  futrem  z  dalekich  krain  sprowa- 
dzonym Wyniosłe  barki  ozdobił.  Nieme.  P.  P.  127.  Le- 
piej nosić  sobole ,  niż  kożuch ,  bo  letkie  i  ciepłe  fu- 
tro. Zab.  13,  S210.  (cf.  bekiesza,  węgierka,  wilczura, 
niedźwiedzie,  lisy  i  t.  d.).  Futrem  podszywać  Ross. 
nyuiHTb,  404nyuiiiTb.  Maluj  sie,  upiżmuj  się,  potrzą- 
śnij  'putrcm  A  przecież  ty  świnim  futrem.  Kochów.  175. 
§.  Futra  plur.  skóry  kosmate,  SJauĄtUCrf,  CeljtDerf.  Fu- 
terka plur.  skórki  takie  pomniejsze  ,  geHt^cn  ,  fletne^  SauĄ' 
ipcrf,  (cf  popielice,  kotki,  bielą).  §.  Futro  od  drzwi  lub 
okna  bywa  dębowe  lub  sosnowe;  w  nim  jest  felc  do 
ramy  od  okna  lub  do  drzwi.  Magier.  Mskr.  Pte  giitteritng, 
iai  J^iirfiitter,  genftcrfiitter  ob.  Futrowanie.  FUTROWAĆ, 
ał,  uje,  cz.  niedok.,  (cf.  Gall.  feultrer ,  fourrer ;  Hisp. 
aforrar;  Lat.  med.  et  Hal.  foderare ;  Angl.  fodder;  Dan. 
foern;  Svec.  fodra;  Germ.  fiittcrit);  podszywać,  zwłaszcza 
futrem,  iintctfiittcni ,  kfoiibcn^  mit  ^kljmerf.  Futrowane 
albo  dwoiste  odzienie,  suknia  drugiem  suknem  podbita, 
diplois.  Mącz.  —  fig.  Jest  to  sowite  i  futrowane  kłam- 
stwo. Weresz.  Reg.  H9.  (dupeltowe,  tęgie,  berB,  tll^tig). 
—  §.  tr.  Powlejłaó  czćm,  tDomit  iiI'Cr5ic^eit.  Gdy  już  ka- 
pa będzie  zamurowana,  trzeba  ja  jakąkolwiek  gliną  fu- 
trować.  Turz.  Szk.  88.  —  §.  Sadzić  kamieniem ,  drze- 
wem ściany,  taflować,  tttfcin,  mit  Jafeimcrf  beflciben,  fiit» 
tern.  Włod.  FUTROWANIE,  ia,  «.,  subst.  verb.  Wi  ła» 
feln ,  Scflcibcn  mit  Jćifchuerf.  Futrowanie  ścian  =  posadzka 
na  ściany,  ba6  Jćifcliuerf.  Wszędzie  po  ścianach  było  ce- 
drowe futrowanie,  że  kamieni  nie  było  widać.  Budn.  1 
Reg.  6,  18.  Futrowanie  pokojów,  co  dziś  zowiemy  bo- 
azeryą,  daje  się  z  desek  cienkich,  dobrze  wyschłych,  i 
jak  najlepiej  fugowanych ,  a  to  od  podłogi  aż  do  same- 
go sufitu.  Świtk.  Dud.  162.  §.  U  szewca,  futrowanie, 
skórki  na  około  w  śrzodku  trzewika.  Magier.  Mskr.  t^ai  '^ut- 
terleber  im  ®*ube.  FURTOWTZNA,  y,  z.,  futra,  ^anij- 
ront,  łłeljiucrf.  'FUTRZNY,  a,  e,  skórzany,  pelliceus.  Mącz. 
FUTRZANY,  »on  gellcn ,  pon  f  eljen ,  Celj  -  .  Ross.  Mtxo- 
BbiH.     Towary  futrzane.  Ghmiel.  1,  584. 

FUTYNIEĆ  ob.  Fiutyniec. 

FUZ,  FUS,  u,  m.,  FUZY,  FUSY  plur.,  Franc.  feces  ;  M. 
feccia;  Lal.  faex;  ber  ©a^,  ber  Sobcnfa^  cineS  PufPflC" 
KÓrpcrS.    Boh.  zsedlina,  zibog,  rmut;     Vind.  shoder,  so- 
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derga ,  smet,  yfednina;  Car«.  frashka ,  grampa,  nanga, 
sodćrga ,  tropina;  Bosn.  murga",  muresg;  Rag.  mutex; 
Ross.  noAOHKH,  BUHOiMKn.  Sedyment  czyli  fus  jest  ma- 
terya,  która  przez  dłuższe  lub  krótsze  stanie  spokojne, 
z  cieklizny  na  dno  naczynia  upada.  Krup.  5,  468.  Wo- 
da mętna,  gdy  ogień  ją  zwarzy,  wiele  na  ten  czas  kału 
i  fuzów  z  siebie  wyrzuci.  Haur.  Sk.  98.  Swiatum  wino 
dal ,  Bogu  zaś  lagier  daruję ,  Moszcz  światura  oddal 
zgodny.  Bogu  fuz  oddaję.  Kulig.  Her.  174.  Fuz  pozosta- 
ły na  spodzie  stopionego  masła.  Haur.  Ek.  Brud  albo 
fuz  oliwny.  Cresc.  151.,  (Sorah.  1.  woliyowe  brude,  \vo- 
szug;  \ind.  frashka ,  grampa,  droshje  od  oleją).  Fuz  od 
oliwy,  który  się  na  samym  ustawa  spodzie.  Haur.  Sk. 
548*  iDcIłlbnifcii"',  Oe^Ibcfcit,  \{.  Ustoiny,  drożdże).  FUZA, 
y,  2.,  nota  muzyczna     z  główka  pełna,    jakie    są    ćwier- 


ciowe ,  półćwierciowe  i  same  najkrótsze  i  najpredsze , 
ciiie  3?otc  mit  yoUem  Siipfcfien ,  cine  Sicrtel  = ,  3l*tel  = ,  @c(^ź= 
Se^ntdnote  u.  f.  w.  Fuza  prosta  muzyczna ,  ma  w  sobie 
raz  wiązanych  not  dwie ;  fuza  raz  wiązana ,  ma  w  so- 
bie dwa  razy  wiązanych  dwie.  Magier.  Msk.  §.  Fuzą  fig. 
szybko,  fc^inell,  eiliijft.  Tak  czas  mi  fuzą  uchodzi  a' dy- 
mem ,  Jużby  lepiej  zarazem  zostać  Bernadynem.  Rej.  Źw. 
16.  Ale  ty  wżdy  niebożę  sam  na  się  miej  bacznos'ć, 
Abyć  fuzą  nie  wyszła  ta  twa  zacna  młodość,  ib.  29. 
FUZOWY,  a,  e,  od  fuzów,  Sobciifa^',  ^cfeii-.  Fuzowy 
brud. 

FUZYA.  yi.  I,  FUZYJKA,  i,  ź.  zdrbn..  z  Franc,  strzelba, 
flinta,  eiiie  gliute.  Yind.  puksha,  pushka;  Ross.  <py3ea, 
•tyseiiKa. 

Fi'N  ob.  Fin. 


Koniec  Tomu  pierwszego. 


Zaczęto  drukować  dnia  20.  marca   tS-j-i.;    fJłiOiiCzono  druk  dnia  24.  lipca  1855. 

Pod  tarządem  Wojciecha  Monieckiego  upnym.  dzieriawcy  drukarni 
składali:  Wawrzeniec  Patitski. 
—       Crzegon  Kirijewski. 
Odciskat  na  pr.isie  pospiesznej :  Fr.  Kawery  Pobudkiewici. 
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OGŁOSZENIE. 


SŁOWNIE   JĘZTEA  POLSKIEGO, 

P  R  Z  K  Z 

)  Samuela  Bogumiła  Linde. 

) 
'Wydanie  drugie,  poprawne  i  pomnożone,  staraniem  i  nakładem  Zaktadu  7iarodoweijii  imienia  Ossolińskich. 


Wielka  użyteczność  tego  najlepszego  dotąd  i  naj- 
znakomitszego polskiego  Słownika  spowodo\va.ra  Za- 
kład narodowy  imienia  Ossolińskich  do  zajęcia  się 
wydaniem  jego  powtórnem,  pierwsze  bowiem,  przed 
czterdziestą  laty  uskutecznione,  wyszło  juz  od  dawna 
z  handlu,  a  z  powodu  wysoldej  ceny  swojej  nie  ła- 
two było  dostępne.  Gtó\yny  tedy  cel,  jaki  wyda- 
niem niniejszem  osiągnąć  sobie  zamierzono ,  jest  dzieła 
tego  upowszechnienie.  Obok  tego  atoli  zamiaru,  sta- 
rano się  oraz  według  możno.ści ,  aby  wydanie  to  było 
poprawniejsze  i  zupefniejsze  od  pierwszego.  W  tej 
mierze  użytkowano  z  Lindego  rekopisniuw,  tak  tych 
które  rodzina  autora  .świeżo  Zakładowi  darowała,  ja- 
ko też  z  notat  jego  w  bibliotece  Zakładowej  dawniej 
już  znajdujących  się ;  porównywano  też  w  wielu  miej- 
scach przykłady  w  słowniku  tym  przytaczane ,  z  dzie- 
łami samemi,  i  według  nich  takowe  prostowano;  na- 
koniec  ilekroć  się  okazało ,  że  autor  wyraz  jaki  albo 
źle  objaśnił,  albo  go  zgoła  bez  objaśnienia  zostawił 
w  takim  razie  starano  się  obok  słów  autora  dodać 
między  nawiasem  sprostowanie  lub  objaśnienie,  od- 
znaczając takowe  dobitnie  od  właściwego  textu  Linde- 
go. Z  dyalektów  pobratymczych  zwrócono  szczególna 
uwagę  na  język  starosłowiański  czyli  cerkiewny.  Po- 
nieważ Linde  wyrazy  jego  mieszał  częstokroć  z  staro- 
ruskiemi  i  rossyjskiemi,  a  tak  jedne  jako  i  drugie  czcion- 


kami grażdańskiemi  drukował,  w  wydaniu  przeto  niniej- 
szem użyto  różnicy,  jaka  miedzy  głoskami  kirylskiemi 
a  grażdańskiemi  zachodzi,  do  ostrzeżenia  czytelnika 
przed  usterkami:  tylko  więc  słowa  właściwie  cerkie- 
wne drukowano  kiryliką,  zaś  slaroruskie  i  rossyjskie 
słowa,  przez  autora  mylnie  za  cerkiewne  podane,  dru- 
kowano pismem  grażdańskiem.  Tym  sposobem  niena- 
ruszając  w  niczem  organizmu  i  właściwości  dzieła 
Lindego ,  sprostowano  w  tern  wydaniu  nie  mało  je- 
go myłek ,  i  nastręczono  obfitszy  maloryał  dla  przy- 
szłego polskiego  słownikarza. 

Pisownia  Lindego  zmieniona  została  na  (c,  jaką 
podała  Dcputacya  Towarzystwa  Przyjaciół  Nauk  War- 
szawskiego w  dziele  swojem :  Rozprawy  i  wnioski 
o  Ortografii;  Warszawa  1850.  Koniecznem  nastę- 
pstwem tej  zmiany  było  inaksze  uszykowanie  bardzo 
wielu  wyrazów,  co  też  śeiśle  dopełnić  starano  się. 

Całe  dzieło  w  sześciu  ogromnych  tomach  w  ice, 
na  pięknym,  czerpanym  papierze,  czcionkami  wyra- 
źnemi  drukowane,  kosztować  będzie  20  Złr.  m.  k. 
LMa  zabezpieczenia  się  atoli  od  strat  przez  zdefekto- 
wanie dzieła  wyniknąć  mogących,  rozkłada  się  po- 
wyższa cena  na  pojedyncze  tomy  w  następujący  sposób : 

Tom  L,  który  właśnie  prasę  opuścił,  obejmujący 
102  arkusze  druku,  z  tablicą  litografowaną  powino- 
wactwa głosek,  kosztuje  6  Złr.  40  kr.  m.  k. 


Każdy  z  tomów  następnych,  począwszy  od  2go 
ai  do  ogo  włącznie,  przedawać  się  będzie  po  o  Zfr. 
20  kr.  ni.  k.  Ostatni  zaś  tom  rozdany  zostanie  bez- 
płatnie wszystkim  tym,  którzy  tom  pierwszy  w  Za- 
kładzie Ossolińskich  kupią;  dlatego  tez  lista  dokładna 
osób  w  Zakładzie  dzieło  to  kupujących  będzie  sta- 
rannie zrobiona ,  i  przy  drugim ,  tudzież  następnych 
tomach  wydrukowana. 

Z  powodu  bezprzykładnie  niskiej  ceny  dzieła,  któ- 
#a  przy  najlepszym  nawet  jego  odbycie ,  zaledwie  sam 
:czysty  nakład  wrócić  może  po  długich  latach  Zakła- 
dowi ,  niemoże  tenże  ustępować  żadnych  rabatów  PP. 
■"Księgarzom;  dla  ułatwienia  jednak  hurtowego  odbytu, 
daje  tym ,  którzyby  większą  ilość  nabyć  chcieli ,  dzie- 


siąty procent.  Ktokolwiek  tedy  kupi  za  gotowe  pie- 
niądze 10  egzemplarzy,  otrzymuje  jedynasty  daremnie. 

Przedaje  się  w  samym  Zakładzie  zwykle  od  9 
godziny  zrana,  do  drugiej  --  lołudniu.  Osoby  na 
wsi  mieszkające,  mogą  sip  zgiosit  istami  frankowa- 
nemi  do  Dyrekcyi  Zakłati  .,  a  po  otrz;  aaniu  należyto- 
ści  egzemplarze  posłane  'm  br  'ł  poczią,  na  ich  koszt, 
który  wynosi  tylko  5  kr.  m.  k.  od  nili,  dodanych 
do    10  kr.  m.  k.  na  wszelką  odległość. 

W  pierwszym  tomK  opiócz  poi  ca  wek  ze  spra- 
wdzania textu  wynikłych ,  i  u;  mienia  myłek  w  wyka- 
zie źródeł  przez  autora  popełnionych,  di  lane  zostały 
sprostowania  lub  now<  o.^^'  nio*.  .  j^rzy  następujących 
głoskach  i  wyrazach: 


A  kreskowane 

Bistoński 

Aczy 

Bistur 

Akafist 

Bitarnia 

Alesz 

BJahoczestywj 

Almanach 

BJahoczes^ije 

Alsikiecza    . 

Błaszki 

Antymis 

Bleeha 

Aprosze 

Bobo 

Axyoma 
Babia  góra 

Bóg 
Bolesław 

Bahaber 

Boroczno 

Bakalia 
Baraban 

Borzobohaty 
Bracelet 

Barszcz 

Bracław 

Barycz 
Baś 

Brala 
Braństwo 

Batlo 

Bresza 

Belina 

Brocz 

Beluarda 

Brygada 

Bcściad 

Bryndza 

Bicz 

Buczacki 

Bies 

Buczeć 

Budzacki 

Chopnąć 

Czetwertyk    . 

Duczajka 

Bug 

Uchopić 

Czuryło 

Duodec 

Bukat 

Chrapy 

Dąbrówka 

Dur 

Bupki 

Chudziec 

Daga 

Dyndera 

Burtnik 

Chuszcza 

Derewacz 

Dyptychy 

Bury 

Chyc 

Didko 

Dziakło 

Być 

Ciechanowiec 

Dłużnia 

Dziecki 

Cabr 

Ciwun 

Dobotek 

Dzinga 

Calizna 

Cmono 

Dogadać 

Egoista 

Całkowy 

Cylinder 

Domra 

Elear 

Cap 

Cymer 

Donos 

Emigracya 

Cefa 

Cytrul 

Dosienka 

Endeburskie 

Cenar 

Czair 

Dorzynki 

Exckwie 

Cenobit 

Czajka 

Dozdać 

I  jlanga 

Cerbela 

Czarnoresza 

Drabant 

Far 

Cerewizna 

Czasosłów 

Dragnie 

Fartować 

Chaszcz 

Czawun 

Drewnia 

Filigranowy 

Chawturnik 

Czcić 

Drogomir 

Flink 

Cbłoba 

Czechczery 

Druch 

Folejze 

Cliłucha 

Czerep 

♦Drywotnia 

Fontaź 

Chce 

Czerha 

Drzaśnać 

Forga 

Cbop 

Czetwert 

Drzymać 

Forki  i  t.  d 

wino 


Tom  drugi  znacznie  już  w  druku  postąpił;  o  wyjściu  jego,    równie  jak  i  każdego  z  dalszych  to- 
mów, uwiadomiona  będzie  publiczność  przez  dzienniki. 


Lwów  dnia  28  sierpnia   ISoo. 


Dyrekcya  Zakimh.i  Ossotińshicli. 


Lwów.     Z  drukarni  zaUadu  naród.  im.  Ossolińskich. 
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